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. Dx Joaxsz ScaPvra, cujus nomen prz se fert Lexicon hocce, ubi natus fuerit, aut e quibus oriundus, 
vix aliquid constat quod pro certo proferamus. ^ Neque hercle, si constaret, preefantium esset officium 
nostrum, Lectorem, operis ipsius methodum et institutum requirentem, longis ejusmodi ambagibus de- 

morari. Quanto igitur opere in Πᾶς editione curandáà eó desudaverimus, ut vel minimo quidem beneficio 

Grecarum literarum studiosos demereremur, perpaucis tantüm, pace vestrá, Lectores benevoli, pre- 
missis, pergemus edocere. Quà floruerit sestimatione Scapule Lexicon, ex editionibus ejus quàm plu- 
rimis, paucorum etiam annorum, vel unius non semel intervallo, repetitis, planissime colligendum est ; 
quas quidem quó minüs recenseremus, prohibuerunt impedimenta varia et inopinata. Obiter tamen 
liceat monere, vetustissimam, quantüm indagando comperire potuimus, Basilee, A. D. 1579, in folio, 
ut aiunt, impressam esse. Nonnulla quoque extant exemplaria, at minime quotidiana illa, quartanam, 

quam voeant, formam exhibentia; cujus generis tria tantüm nobis contigit videre; unum datum 

Lugduni 1602, alterum apud Pet. Balduinum 1611, tertium sumptibus Caldorianz Societatis 1623. 
Titulum non esse eundem in his ac in nostrá et ceteris editionibus, fortasse non abs re erit indicare ; 
nimirum hic est: ** Lexicon Greco-Latinum, seu, Epitome Thesauri Grece Lingue ab Henrico 
Stephano constructi, quee hactenus sub nomine Joh. Scapule prodiit." Quá de re pluribus disputare 
omnino supervacuum habemus. Seapulam ad opus suum conflandum Stephani Thesaurum compilasse, 

jam ubique decantatum est ; id Stephanus et faceto Epigrammate in Titulo libri sui, et Admonitione 
ad Lectorem testatur; quinimo ipse Scapula, ut in Prafatione videre est, cüm non omnia se Ste- 
phano debere agnoscat, haud pauca tamen ex ejus Thesauro, tanquam e penu locupletissimo, de- 
prompta fatetur. At ne in istis commemorandis nimii videamur, liti nuncium remittemus, animad- 
verso tantüm, quod, ni merum fuerit E ἮΝ pro Scapulà aliquatenus possit facere, nempe, 

Lexicon hocce et Thesaurum illum in vocibus compositis ordinandis non unam eandemque methodum 
utrumque adhibuisse; exemplo sint voces ῥοδόπηχυς; ᾿ὑγρομελῆς, in hoc sub ῥόδον, ὑγρὸς, in illo sub πῆχυς, 
μέλος inveniendee ; quod de reliquis dictum accipiatur. ^ Redimus igitur ad illud, quod initio diximus, 
nobis esse precipue in istis preefandis propositum, ut legentem certiorem faceremus, quid. novi huic 
editioni accesserit, et quomodo simus in eà administrandà studiis ejus consulere conati. 

Paginas hasce evolventi, additamenta hujusmodi notis T T insignita passim obvia fient ; quorum quidem 
pretium nomen D'Orvillii, orbi Critico notius quàm ut exiguis nostris preconiis egeat, satis superque 
vindieabit. "Viri Celeberrimi Commentarios illos, per folia Elzeviriane editioni;in Museo Britannico 


deposit: intertexta exaratos, nos ad hunc librum adornandum quàm fidelissime exscribendos curavimus. 
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Tirones, ut quibus Xenophon in manibus solet esse, eorum fructus maxime percepturi videntur. De 


editionibus quas secutus est Vir summus, hec tantüm transcribenda reliquit : 


Hesiolis Grevii Amst. 1701. 8vo. 

Sophoclis Electra. . 

—— — —— QEdipus Tyrannus Cantab. 1669. 8vo. 

Xenophon : primis libris Cyrop. Oxon. 1783. 8vo. 
E — ———- in reliquis libris edit. Paris. 1625. fol. 


Venimus deinde ad Danielis Scotti Appendicem ad Stephani Pe. MAN e quà copiosissima deliba- 
vimus adjumenta ; e locis autem a Viro doctissimo citatis, ea solüm, quee ad Scriptores optime notae 
pertinerent, ne in nimiam excréSCeret molem hocce volumen, excerpenda statuimus; excerpta verb ila, 
quantà fuerint difficultate in. suis quseque locis disposita, facilé agnoscet eequus Lector, si intellexerit, 
Scottum fuisse Literarum ordinem, Thematum contra Scapulam secutum. Auctorum, quos maxime 
preeferendos judicavimus, editiones, ex indice a Scotto primo tomo operis sui preemisso, in usum legentis, 

si qua exempla rata facere voluerit, hic loci indicabimus : 


4Eschin, Orat. Wolf. Basil. 1572. Isocrat. Wolf. Basil. 1570. . 
Socrat, Cler. Amst. 1711. Longin. de Subl. Ultraj. 1694. 
ZEschyl. Trag. Stanl. Lond. 1663. Lysis Orat. Taylor. Lond. 1739. 
Anacreon Barnes. Cant. 1705. « N. Test. R. Steph. Par. 1550. 
.* — Apoll. Rhod. Arg. Lugd, Bat. 1641. Pindar. Op. Oxon. 1697. a3 
Ψ * * Aristoph. Comod. Kust. Amst. 1710. Platon. Op. 8 vol. H. Steph. 1578. 
.* d Aristotel. Op. 2 vol. Paris. 1619. Poét. Minores, Cant. 1635. 
: Callim. Hym. &c. 2 vol. Ultraj. 1697. Polyb. Op. 3 vol. Gronov. Amst. 1670. 
Demosth. Orat. Wolf. Bas. 1572. Soph. Trag. P. Steph. 1608. 
e^ Eurip. Trag. Barnes. Cant. 1694. Theocrit. Idyll. Oxon. 1676. 
Herodot. Hist. Gron. Lugd. Bat. 1715. Xenoph. Op. Wells, 5 vol. Oxon. 
Kp. Παιδ. Hutch. Oxon. 1727. 


Homer. on Schrev. Lugd. Bat, 1656. 


Quse Scotto debemus uncinulis [ ] inclusa sunt. 

Incideris fortasse, Lector erudite, in Appendicem quandam ad Scapule Lexicon, incerti Scriptoris 
industrià confectam, vulgó tamen Askevianam nuncupatam, quód primüm e codice MS. in bibliothecá 
Antonii Askevii servato impressa est. Scias igitur, nos jam ejus quoque subsidia mutuó' sumpsisse, et 
unà cum ceteris, prout loca se obtulerint opportunissima, intertexuisse. Quantum utilitatis exinde per- 
cepturus sis, ipsius Appendicis prefatio abunde ostendet : “Τὴ hoc opere, Supplementum ad Lexica 

, Seapulz, Henrici Stephani, ceterorumque scriptorum, reperire licet. Tn'hoc, multa verba, ab illis pree- 
termissa, diligenter enotata; et in hoc, plurima, vel nullis, vel tantàüm recentioribus, dubiisque exemplis 
defensa, vetegum, atque optime note auctorum testimoniis, quibus fidem nemo temere negaverit, fir- 
mata, Lector videbit. Ex /Eschyli, Sophoclisque reliquiis, et ex quibusdam Euripidis, Aristophanisque 
fabulis, auctoritates plerumque sunt desumpte : at preeter omnes alios, ex illo principe Tragicorum, 
cujus voces pauló abstrusiores, aut minüs consuete, et 408, magná ex parte, in Thesauris omnibus et 
Lexicis desiderantur, in hoc libro seduló sunt servate." At cum auctoritates ex 7Eschylo desumptee 
editionem a communi usu longissim? remotam, eam nempe, que ab H. Stephano, A. D. 1557, publici 


juris facta est, ejusqte paginas respicerent; sperabamus ngn inanem futurum laborem, si ee omnes, 
indicis ope a Butlero editioni sug subjuncti, ad Stanleianam accommodarentur. Ne tamen gloriolam vel 
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minimam quidem falsó arrogasse videamur, monendus es, Lector, nobis jamjam preevertisse, in istis inter- 
serendis, qui Glasguensem editionem paucos abhinc annos procurarunt. Utrüm veró nos in hác Appendice 
digerendà auctoris menti et legentis utilitati meliàs quàm illi consuluerimus, sub ejus sit arbitrio, qui 
comparationem instituere operz sibi pretium fore censebit. Askeviana vocabula, et quicquid preeterea 
exinde fuerit accessionis, hujusmodi signis C) distinguenda sunt. 

-Preeter haec, que recensuimus, subsidia, restant etiam alia, asteriscis * * quos dicunt, dignoscenda, 
quz Glasguensi editioni accepta referenda sunt; brevia quidem illa, neque ὅλῳ τῷ θυλάκῳ conspersa, sed 
quorum gravitas paucitatem compenset. 

Askevianis, Scottianis, et tantüm non omnino D'Orvillianis, liceat ita loqui, apices, quibus ante carebant, 
apposuisse, parvum quidem illud, sed quod operis concinnitati aliquantum eonduxisse videatur ; quem qui- 
dem laborem, qualiscumque sit, in se suscepit, cujus nomen secundum in titulo locum occupat ; laudem 
san? nullam aucupanti, ne denegetur venia, si fort& sphalmata nonnulla, vel rei ipsius subtilitate, nullà 
alià intercedente causáà, inducta, deprehensa fuerint. Idem ille nonnulla etiam de suo, legentis libera- 
litate fretus, ausus est hic illic interjicere; quz his signis f T denotavit. Plurima equidem inferciendi 
neque tempus suppeditabat, et aliorum subsidia. praeripuerant occasiones. [stis autem, quotquot ét 
qualescunque sint, fruatur, si possit, observatiunculis; sin minus, infaustis hallucinationibus ignoscat 
candidus Lector. ! 

Additamentis ita enumeratis, quz restant monenda quàm brevissime expediemus. Schede nostre 
editionis, priusquam prelo tandem demandarentur, cum Elzeviriano exemplari, utpote omnium consensu 
emendatissimo, singula perdiligenter comparate sunt. | Ad illud locupletandum non exiguam contulisse 
videtur industriam D. C. Schrevelius; qui, mirum est, cur sua cum ceteris sine ullo discrimine immis- 
cuerit; ** plurimis enim", ut Typographi lectores preemonent, ** imó infinitis feré vocabulis auctius red- 
didit; et errores innumeros, quibus. priores scatebant editiones, abstulit, tanto labore, ut vel Augiee 
stabulum a sordibus suis repurgasse dici possit.". Absque tamen invidià dictum velimus, stabulum illud, 
Herculeis licet viribus emundatum, maculas.et labes etiamnum retinuisse, quas aliquá saltem ex parte 
eluisse, pedes illuc inferenti quin gratum futurum sit nulli dubitamus. ,Quod dictum si quis suspicetur 
nullis inniti argumentis, conferat, si tanti est, quomodo se habeant in nostrá et in Elzevirianà editione 
sequentia verba e multis aliis, eorumque explicationes : aXaóc, κωλύω, ἀλιμενότης, ἀλιμένωτος, Avo (apud 
finem), ἀπολύομαι, μειλινὸς, ἀγριομυρίκη, μυρίζομαι, νίφω, ἀνυπονόητος, νοσφίζω, νυμφὼν, νυκτυρευτικὸς, νυκτερὶς, ἕάν- 
θισμα, ὁ μικρὸν, περιοδεία, διοιδέω, κατοικὶς, κατοικίζω, ἀπολισθέω, προολισθέω, ὅμηρος, ἀνωμοτεὶ, ὀμφὴ, παροξύνομαι, κατοπάζω, 
ἐποπτεύω, ὑποπτεύω, αἱματωπὸς, ὀργιάζω, πτόρθος, κατορθόω, κατόρθωσις, ἔνόδκος, κατώρυξ, ἐξοστρακίζομαι, οὗτος, ὄφρα, ἢπε- 
ρόπευμα, παίζομαι, διαπαίζω, πάλιν, πανδοῦρα, συμπάθεια, ἐκπατάσσω, πατητὸς, πατρῶιος, πατρῷος, ἀπάτωρ, πεδάω, παρα- 
στρατοπεδεύω, ἐκπείθω, αὐτόπιστος, πεῖρα, πορίζω, ἄπορος, ἐξαπορέομαι, εὐθυπορέω, πέλωρ, πέμφιξ, πέτομαι, πῆγμα, αὐτοπήμων, 
ῥοδόπηχυς, πισσόω, πλατανώδης, παράπλειος, νεόπλυτος, ἀναπνέω, ἀντιποθοῦμαι, προσπολεμόω, μυστιπολεύω, πλεῖστος, δυσποτ- 
μέω, ποῦς (apud finem), ἀρτίπους, λαγώπους, πὐῆγμα, ἀναπρήθω, πρόσπαιος, πρώρα, πτίλος, rrekdc, κατάπυκνος, πύλωμα, ; 
πώγων, πωλέω, λαχανοπώλις, ῥάβδωσις, ῥάσσω, ἐπιῤῥάσσω, περιρρέω, ἀπόῤρητος, ῥωχμὸς, ῥίζωσις, ἐπιῤῥοφέω, ῥύπος, σάτινον, 
σβέννυμι, ἐπισείω, θεόσσυτος, σέλας, σελήνη, σημειόω, σθένω, σκάπετος, σκαφὴ, σκαπερδεῦσαι, παρασκήνια, κατασπαταλάω, 
σπείρω, περιστεφανόω, ἀντίστομος, αὐθαδόστομος, εὔστομος, σφάζω, παρασφάλλω, σφενδόνη, σφηκώδης, σφίγγω, ἐπισφραγίζω, 
σφύξις, ταλαντεύω, ἀτάλαντος, ἐπιταχύνω, ταὼς, 'διατειχίζω, τεκμαίρομαι, εὐτελὴς, τέτμω, λιθοτομίας, τέσσαρες, ἀποτίθημι, 
πρόθεσις, ὑποτίθεμαι, τίς, τίω, τιέω, τοξάζομαι; ἄτοπος, μετατρέπομαι, ὑποτροχάω, ἡμεροδρόμος, τρίζω, τύλος, τυμβεύω, ζηλοτυπέω, 
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. ὑγιεινὸς, φανεροῦμαι, ἀποφαίνομαι, παρεμφαίνω, ἀφανισμὸς, φαῦλος, διαφαύω, προφήτης, φείδομαι, ἐκφορὰ, προφέρομαι, συμφέρω, 


φαεσφόρος, φηγαλεὺς, φοιβάζω, φράζομαι, σωφρόνημα, φρύγομαι, φυλὴ, διαφυὴ, ἐπιφύομαι, ἀφυὴς, χάζω, χανδάνω, ἀναχαιτίζω, 
χάλκευμα, καρχαρέοιγ χειλωτὴρ, χλίδημα, σύγχορτος, χράω, χραύω, χρέος," ἐγχρίμπτω, ἡδύχροος, ὦ ὠρύω, ὡς. πους κε 
sub voce Σύρω, composita sine preepositione hsec sunt: ἀνασύρω, ἀποσύρω, διασύρω &c. 

Hec autem verba non ideo recensemus, ut magnifice de nobis preedicemus, idcirco veró tantüm, ita nos 
Dii ament, ut ne incuria nobis objiciatur, et peccata levia, ut speramus, nostra, quodammodo expiemus. Ut 
in nosmet enim descendamus, nec ** przccedenti spectetur mantica tergo," fatendum est, duas nostros et 
operarum oculos effugisse voces; quarum una ad Thema Κύω, altera ad Πλάσσω pertinet : | 


᾿Αντιπροσκυνέω, 6, vicissim adoro. Plut. 
Χθονόπλαστος, e terrà fictus. 


In Indicibus denique, et Greco et Latino, de novo refingendis, summa, ne Lector in fraudem induceretur, 
adhibenda fuit diligentia ; que quidem cum fuerit adhibita, posteriorem multó quàm antehac accura- 
tiorem nunc demum prodire non dubitanter affirmare possumus. 

Hactenus de Lexico. Pauca de tractatibus ad calcem ejus adjectis restant dicenda. Jacobi Zuingeri, 
Joannis Grammatici, Corinthi, aliorumque scripta, ut in Elzevirianá, nunc iterum in nostrá editione exhi- 
bentur Ammonii veró libellum, a Valckenaerio emaculatum dedimus; cui etiam opuscula qusedam, 
ab eodem unà cum Ammonio vulgata, jam primüm subjecimus. Porro vice illorum que de Etymologiá 
Lingue Grece conscripsit Joannes Harmarus, Lennepii observationes, a Scheidio editas, Valckenaerii, 
Hemsterhusii, et suis etiam interpositis, nullo, nostrà quidem opinione, Lectoris detrimento, substituimus. 
Nonnulla etiam de Accentibus, a Bosio tradita, et e Libro Vigeri de Idiotismis excerpta, utpote hactenus 
desiderata, digna esse quee adjicerentur judicavimus. 

Hec sunt, L. B., dequibus vos monitos voluimus. Preter nos autem in hoc Volumine adornando non 
parum elaboravit Typographus noster; quem, utjam olim in Sophocle, Thucydide, aliisque libris fecis- 


. tis, nunc iterum artem suam nec infabré nec inconcinneé factitasse, ni toto coelo erramus, confessuri estis. 


Nos veró opere et studii, in vestrüám gratiam, molestie licet plenissimi, libentissim? suscepti, nequa- 
quam poenitebit, si id l:tà fronte acceperitis, nec laudem, pro eo ac meriti sumus, candide impertiri de- 


negaveritis. Valete. 
" J. R. M. 
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IMP. LUGD. BAT. 1652. 


TYPOGRAPHI, BENIGNO LECTORI. 


Lzcron Awrcz, Ea semper sedit animo nostro sententia, ut prelo nostro, quàm possemus maxim?, rem promoveremus litterariam, 
atque orbi erudito daremus nitidissim? ac correctissime editos, prestantissimos in omni eruditionis genere, ac, sine quibus ea compa- 
rari nequit, Authores: in medium producere, quos jam publice exposuit luci Typographia nostra, nihil est necesse, cum in omnium 
versentur manibus. In nostri hic affectus ac zeli testimonium, sistimus nunc atque exhibemus, eruditorum omnium, ac Grece przesertim 
Lingue Studiosorum oculis, Lexicon Jon ANNIs ScAPULE, sed nov indutum veste, et elegantioribus longé, quàm antehac, typis, formá 
nitidiore, chartá candidiore, de novo impressum ac recusum. Quo in pretio illud semper fuerit habitum, quàm illo nunquam carere 
potuerit Grecanici sermonis Studium, nihil attinet dicere, ut, quod ipsa clamet experientia: illud potius exponemus paucis, quid in 
hac editione, et quorum operáà, sit praestitum. Non est hic frustrandus sua laude, Vir Clariss. ac Doctissimus, D. ConNEL1Us Scunz- 
vELIUS, Lugdunensis apud nos Schole Moderator supremus ac sapientissimus, cujus indefesse diligentize, et insigni Linguee Grace pe- 
riti, atque exacto judicio, novam hanc vitam debet ScAPuri: Lzxicow: hoc enim plurimis, imó infinitis feré vocabulis, auctius 
reddidit; obscuriora loca clariori luce" donavit; hiulca supplevit; ubi Latina deficeret interpretatio, eam ex aliis Onomasticis, aut 
de suo, addidit; quee interlinearibus, hic, illic, spatiis, seu cancellis, inclusa essent themata, et Lectorem ad primitiva relegabant, ut 
supervacanea sustulit, et Indici, vel loco jam suo, inseruit; errores innumeros, quibus priores scatebant editiones, abstulit, tanto 
labore, ut vel.4ugie stabulum à sordibus suis repurgasse, dici possit: adjunxit sub finem, Indicem geminum, sed locupletiorem 
multó quàm ant? et correctiorem ; alterum Grecum, in quo, unicuique verbo, numerus additus, ne Lector ab uno themate ad aliud 
amandaretur, sed ut ὃ vestigio in promptu haberet illud, quod investigaret; Latinum alterum, in quo conficiendo, quantum sit laboris 
insumtum, nemo credat, nisi expertus; nam, in Latino Editionis Londinensis Indice, vix unum reperire datur verbum, quod cum suo 
conveniat numero ac pagina, ut videatur Inder ille expressus ex Editione Basileensi, nullà paginarum Londinensis habita ratione: sub- 
junxit insuper GrossAniuM, Ci. Viri, Joh. Meursii, Grece olim Lingue in hac 4cademiá Professoris, Gnzxco-BARBARUM ; ut et mo- 
dernz Grecorum Lingue Synopsin quandam ac gustum haberet, Studiosa hujus sermonis Juwcentus: atque insudavit huic Lexico emacu- 
lando atque exornando ultra biennium Optimus Virorum ScHREvELIUS noster: usi quoque interdum sumus consilio et auxilio atque 
operà Cl. D. LAwsEnTI BanLzi, Grecam apud nos Linguam ordinario loco profitentis, qui symbolam suam quoque contulit, Ita 
summo labore, maximá curà, sumtibus haud exiguis, ad umbilicum perduximus, hoc, quod nunc damus, LexricoN Scarunz; non 
tam private utilitati, quam (quod ex animo testamur ac protestamur) publico 4cademiarum et Scholarum bono, ac LiNGvu:x GmascaE 
studio promovendo, intenti. Tu, quisquis es, LzcTom, proposito huic nostro fave, atque conatus nostros, ad. Reip. Litterarice 
bonum destinatos, adjuva; hoc opere, atque aliis ὁ Typographiá nostrá, quotidie prodeuntibus, preestantissimis, in omni doctrine 
genere, libris, in studiorum tuorum commodum, utere, fruere: ita animus nobis addetur, ad CarrPrNuM, non minori curá, dili- 
gentià, typorum nitore, ac correctione, de preelo nostro, maturandum, in quo jam ad editionem adornando, Doctissimorum quorun- 
dam Virorum desudat industria. Vale. Lugd. Bat. Eidibus Decemb. cIo Io c r1. 


JOANNES SCAPULA 


LECTORIBUS GRJECJE LINGU/E STUDIOSIS 
j dii 
S. D. 


Dvasvs potissimüm de causis, ut mihi quidem videtur, plerique Greecarum literarum studium aspernantur, aut certé segnius am- 
plectuntur. Una est, quód earum preestantiam et utilitatem non satis perspectam habeant. Verissimé enim cecinit Poéta, ——— Ignoti 
nulla cupido. Quum autem earum laudes à multis decantatee circumferantur, hoc unum dicam, quod omnino persuasum esse debet, 
absque Grece lingue peritià, saltem mediocri, doctum haberi posse neminem, quantamcunque in aliis rebus eruditionem fuerit 
consecutus, Nulla enim est ars, nulla scientia, quce illius adminiculo carere possit. Altera est, quód Greca lingua permultis longa, 
salebrosa, ac difficilis ad discendum videatur. Nam quum vite hujus curriculum Deus Opt. Max. brevissimis terminis circumserip- 
serit, facilé ab earum rerum studio absterrentur adolescentes, quas non nisi multo labore longoque temporis intervallo percipi posse 
arbitrantur: ut ad ea qu: minus difficultatis pre se ferunt, minusque temporis requirunt, animum adjiciant. Hinc illa liberalium j 
artium et disciplinarum compendia emanárunt, quee Studiosis non solüm utilia, sed etiam necessaria esse docti semper judicarunt. 
Quum igitur prolixitatis preetextu multorum adolescentum animos ab hujus linguee, tam eximise, tam utilis, tam necessarie, studio 
deterritos fuisse, atque etiamnum  deterreri constet: opere pretium me.facturum existimavi, si eam (contra vulgarem illorum opi- 
nionem, à quibus immensa atque inexhausta esse preedicatur) tum brevem, tum facilem esse demonstrare conarer. Ad quod effi- 
ciendum, quum nulla compendiosior neque expeditior via occurrisset, omnes ejusdem originis voces, que in superioribus Lexicis 
alphabetico ordine scriptis sparsim leguntur, in unum veluti fasciculum congessi : primarise, tanquam basi ac radici eeeterarum, primum 
locum assignavi: huic reliquas inde ortas, primà simplices, deinde compositas, certo ordine digestas subjunxi. "Hoc enim paéto 
futurum speravi, non solüm ut singulis (quz tanquam membra hinc inde dispersa atque dissipata cernebantur) suo loco collocatis 
integrum corpus reprsesentaretur, quod uno intuitu cerni posset ; sed etiam ut primitivorum, in quibus intelligendis omnis, aut certe - 
precipua versatur difficultas, exiguum esse numerum cuivis pateret.  Primitivorum enim propriá et nativà significatione cognitá, 
derivatorum, quantocunque fuerint numero, significationes assequi quàm non sit difficile, nemo ignorat: siquidem derivata suorum 
primitivorum vim sequi, composita suorum simplicium significationem retinere solent: non secus ac liberi parentum, ex quibus proge- 
niti sunt, ingenium referre, rivi fontium, ex quibus scaturiunt, proprietatem resipere, surculi stirpium et radicum, ex quibus pullulant; 
naturam servare consueverunt. Singula autem ad suum primitivum ita revocavi, ut interim que remotiori ratione ab eo deducuntur, 
illic indicata tantüm suá serie tractanda reservaverim. Nam quum ex his plurima multiplicem ac diversam sortiantur originem, scpe- 
numero dubium incertumque est, quo potiüs referri debeant. Varia enim sunt hominum judicia, verissimumque illud est, quod vulgo 
jactari solet, Quot capita, tot sententie: adeóque quotidiana experientia testatur, tam varium et mutabile esse unius ejusdemque 
hominis judicium, ut quod mod probárit, id ipsum. mox improbet; et contrà. Multa etiam sunt, quorum etymon, licàt unicum 
efferatur, ab aliis recipitur, ab aliis verb repudiatur: malui autem suum cuique judicium liberum relinquere, quàm audaciüs quidquam 
pronunciare. Etyma vero ex optimis quibusque scriptoribus desumpta adscripsi, non quidem quecunque inveniri potuerunt, quum ex 
iis non pauca sine dubio sint futilia et ridicula, sed quz rationi magis consentanea visa sunt : cujusmodi etiam nonnulla adjeci, de quibus 
penes alios erit judicium. — Qua in re eo audacior fui, quód pleraque ex iis, que à me profecta esse putabam; ab aliis jam annotata postea. 
animadverterim. Enimvero idem nobis faciendum arbitror, quod antiquos illos, Platonem, Aristotelem, Plütarchum et alios Clarissi- 
mos viros fécisse videmus, qui vocum origines diligenter investigárunt, et ex nominis notatione veritatem rerum scrutáti sunt. Refert A. 
Gellius, Labeonem Antistiüm Latinarum vocum origines rationesque percalluisse, eáque seientià ad enodandos plerosque Juris laqueos 
usum fuisse. Αἱ quisquis Greecarum dictionum origines rationésque perealluerit, haud dubié eà scientiá instructus plerosque nodos, 
qui apud probatos autores passim occurrunt, enodabit : errores plurimos, prsesertim ex cacographià natos, emendabit: de proprià cujus- 
que vocis significatione recté judicabit. Quamvis autem illi plurima etyma solerter excogitata tradiderint, minim? tamen dubium est, 
quin multa posteris investiganda reliquerint. 

Primam sedem interdum nomini, interdum verbo, minüs scrupulos? assignavi: sequutus ordinem, qui mihi in quaque classe visus est 
commodior et facilior. 

Nonnunquam derivata in duas plurósve classes, pro diversá primitivi significatione, distinxi: ubi tamen observandum est, unum 
idemque derivatum aliquando in singulis classibus adscribi, prout ad diversas significationes extenditur: ut videre licet in 'Ayopd, in 
" Ayoc, in. Airía, in*AAc, in "Acro, in 'Apyj), in Κῆδος, in Κλείω, et aliis nonnullis. 

Composita à suis simplicibus sejuncta juxta seriem alphabeti collocavi, eáque pro variis formis in varias itidem classes distribui. 


Inter composita ea tantüm adscribere placuit, in quibus primitivum, cujus tractatio processit, posteriorem compositionis locum oc- 
cupat: ne eadem seepiüs iterarentur. 


JOANNES SCAPULA LECTORIBUS. xi 


Multa superflua, multa vó3a καὶ κίβδηλα, que» Lexicis perperam intrusa sunt, rescidi: et peregrina et barbara non pauca (qualia 
sunt Hebraica aut Syriaca áódp, ἀῤῥαβὼν, γέεννα, πάσχα, σίκερα, σίκλος, σάββατον, σάτον, item Latina, ut ἀρτεμὼν artemo; ἀσσάριον 
assarius, ἄλιξ alica, δήκοκτα .decocta, δηνάριον denarium, δικτάτωρ dictator, ἔγεστα egesta, εἰδοῖ idus, ἰοῦστος justus, κάγκελος cancel- 
lus, κεντυρίων centurio, κῆνσος census, κοδράντης quadrans, κολωνία colonia, κουστωδία custodia, λεγεὼν legio, λέντιον linteum, λιβερ- 
τῖνος libertinus, μάκελλον macellum, μέλκα melca, μεμβράνα membrana, μόδιος modius, μοῦστόν mustum, vordotoc notarius, γοῦμμος 
nummus, ξέστης; ἕξεστὸς sextarius, unde ἡμιξέστης semisextarius, ὀξύγγιον axungia, οὐγκία uncia, πραικόκκια vel πρεκόκκια ;preecocia, 

p^ pomerium, ῥῆμος remus, ῥέδα rhedaj σαξίφραγόν saxifragum, σικάριος Sicarius, σιμι- 
κένϑιον semicinctium, “σουδάριον sudarium, σπεκουλάτωρ speculator, σοῦβλα subula, ταβελλιὼν tabellio, ταβέρνη, ταβερνεῖον taberna, 
. τραβέα trabea, τρακτὸς tractus,.rírXoc titulus, τέσσαρα tessera, φέκλη fex, φενεστέλλα fenestella, φενόλης penula, φόρον forum, opa- 
γέλλιον sive φραγγέλλιον flagellum, φραγγελλοῦν flagellare) hec, inquam, non nisi à recentioribus Grecis usurpata, qui ea à Romanis 
sumpserunt, exclusi, Hebraica enim ab Hebreis, Latina à Latinis dictionariis, non à Grecis petenda esse duxi. Ex his tamen omni- 
bus nonnulla in suam seriem irrepsisse. deprehendentur. 

- Hominum et locorum propria (nisi quum fiunt appellativa) non adscripsi: quód peculiares de iis extent libri. Verbalia à preteritis 
passivis formata (quorum que à primá singulari fiunt, vel in μα, vel in μων, vel in uoc desinunt: quee à secundá, vel in ἐς vel in (a pree- 
cedente c, aut £, aut Ψ D que à tertià, velin της; rue; velin roc, vel in τήριον, vel in pov finiunt) verbis passivis proxime subjunxi, 
ut formationis ratio meliüs appareret. 

In hoc autem Opere absolvendo quum plurimum temporis contrivissem, (remorante me partim Operis ipsius prolixitate, partim 
functione meá, partim denique privatis occupationibus) incidi fort in Thesaurum ab Henr. Stephano constructum : cujus solá inscrip- 
tione lectà, existimavi me actum egisse.  Verüm quum Thesaurum illum penitiüs introspectum, preeter alia.multa à meo consilio dis- 
crepitantia, diverso etiam ab eo quem secutus fueram ordine scriptum fuisse, re ipsà cognovissem, idque amicorum oculis subjecissem, 
eorum judicio fretus, multisque rationibus adductus, heec tandem in lucem prodire permisi, At vero, ne Thesauri illius Herculeo sané 
labore compositi autorem bene de literis meritum debità laude fraudare, aut me alienis plumis venditare videar : quid illi acceptum feram, 
fateri non gravabor. Quum enim in eo Thesauro tanquam in penu locupletissimo dictionum vim et proprietatem meliüs exprimi, signi- 
ficationes distinctiüs. collocari, pluribus aptioribusque exemplis confirmari, diversas constructiones diligentiüs observari, denique quee 
tum veteres tum recentiores lexicographi, scholiaste, grammatici, et alii in Grece lingue cognitione excellentes viri, ad hoc argumen- 
tum pertinentia scripserunt, pleniüs contineri et accuratiüs quàm in superioribus Lexicis collecta exhiberi comperissem; ea inde potissi- 
mum deprompta meo instituto accommodavi, consultis iis quoque authoribus ex quibus illa in Thesaurum fuerunt rélata, paueissima ex 
plurimis exempla selegi: loquendi formulas non. nisi magis necessarias apposui, ne liber in nimiam molem excrescens Lectori tedium 
afferret, emptorémve : pretii magnitudine deterreret, | Sicut autem in eo Thesauro multa vocabula adjecta sunt, quee in aliis Lexicis 
desiderantur : ita. etiam non, pauca testimonio munita huc accessisse, si quis collationem instituat, sepius deprehendet: atque adeo 
quamplurima ab iis qui diurná nocturnáque manu versant exemplaria Greca, quotidie adjici posse non est dissimulandum: presertim 
veró ex compositis, in: quorum numero, utpote pené infinito, site sunt ille Grecorum divitiee tantopere jactatee: verüm de eorum 


πρητήριον vel πραιτώριον preetorium, «apt 


significatione, quantocunque agmine inveniantur, ex aliis ejusdem forme compositis, quee satis numerose hic inserta sunt, quum non 
solüm judicare, sed etiam. (quod semper licuit sempérque licebit) innumera ad eandem formam fingere, et in. usum proferre cuivis in 
Grecis authoribus vel mediocriter versato facile sit, non est quód ea quisquam cum studiorum suorum detrimento hinc abesse putet. 

Quoniam porró. propositum. initio. mihi fuerat, primitiva cum siniplicibus derivatis, ordine alphabetico disponere. ideó derivata à 
primitivis recedentia (quod ad initiales literas: attinet) nec non obscuriora quedam composita duabus lineolis juxta eorum. seriem 
inclusi, arbitratus quamlibet vocem à quolibet.repertum iri ; simplicem quidem aut suo loco, autin illis de quibus dixi lineis :: composi- 
tam vero in simplici, .consideratà posteriore ejus parte, atque ideó terminationes compositorum in quibus. simplicia non ita facilé appa- 
rerent, peculiari indici inserere decreveram.. Verüm.ab'amicis monitus, me hoc compendio tyronibus non satisfacturum, alium indicem 
ita construxi. ..Dictionibus .alphabeticá 'serie : dispositis, primitivas majusculis literis .descripsi; derivatas, idem literarum initium 
habentes, et primitivum suum, proxime vel precedentes vel sequentes, in suo primitivo queerendas esse ostendi, adjectis his vocibus, 
cum dericatis :. Exempli gratia : quum ἀγγαρεῖα, ἀγγαρεῖον; &y'yaptvri)c, ἀγγαρεύω, ἄγγαρος sese in sua serie proximé sequantur, eorum 
primitivum " AT'APOX  solàüm adscripsi, addito, cum. derivatis * reliqua ibidem querenda esse indicans. Sic Φιλοσοφέω, φιλοσοφία, 
φιλοσοφικὸς, φιλοσοφικῶς, φιλόσοφος, quee initiales literas et syllabas similes habent, in suo primitivo Φιλόσοφος simili ratione notato inve- 
niri innuo. Voces etiam non paucas in eodem indice explicavi, partim oblivione, partim aliis de causis prextermissas. Dictiones per 
dialectum aliquam à communi usu deflectentes (que poétis sunt familiares, necnon inter solute orationis scriptores, Herodoto et Hip- 
pocrati Ionica dialecto uti solitis) indicabit tractatus de dialectis, ut eas hic annotare non fuerit necesse. Passive verborum termina- 
tiones sepius in activis erunt queerende.. Quee habent duplex v aut duplex r, alterutro duntaxat modo scripta invenientur. Quce 
vero Attico more £ pro σ habent, cum c scripta qucrentur. 

H«c sunt de quibus vos, candidi Lectores, admonendos esse existimavi: ut et scopum mihi propositum et methodum à me servatam 
intelligeretis, ac proinde minore cum molestià in hoc opere versari possetis: ex quo si quid opis et adjumenti vestris studiis accedere . 
sensero, me suscepti laboris, quidquid molestie et teedii attulerit, nequaquam peenitebit, vos autem Deo omnium bonorum autori gratias 
mecum agetis. Quse veró oscitanter aut perperam scripta offendetis (przeter ea quee in calce Operis notata sunt) eorum veniam me à 
vobis impetraturum spero, si errare humanum esse cogitaveritis: si, quamvis tenues et perexiguee sint vires, juvandi studium mihi non. 
defuisse vobis persuaseritis : si denique temporis et otii in hisce perficiendis demensi brevitatem cognoveritiss Non enim quod volumus 
id possumus, neque quod possumus, id per otium prestare semper licet, VALETE. 


PT 
WR 
IN JOANNIS SCAPULJE 


LEXICON GRJECO-LATINUM, 
AD LECTOREM. 


ATLANTEM memorat vatum veneranda vetustas 
Impositum scapulis sustinuisse polum. 

Nempe quód astrorum motus, Solísque labores, : 
Et Lung instabilis noverat ille vias. 1 

At ScAPULAM, quem nulla probé non cognita Greci 
Vocula sermonis, syllaba nulla fugit, 

Quidni (par causa est) commentum imitata priorum 
Hellada posteritas sustinuisse ferat? 

Pondus utri gravius? dicat quem pressit utrumque. 
Utilius sed utrum ? Greca revolve, scies. 

Tu tamen h&c inter, ScAPUL x gratare, favéque, 
Tot peregré advectas dum tibi promit opes. 

Quas si quis numeret, numero contendat eodem 
Discere quot stellas axis uterque rotat. 


IN IDEM. 
AssxnE nunc geminos vario sed tempore Atlantas : 
 Coilifer ante fuit, Grwecifer alter adest. 
Scilicet ille vagos Coeli percalluit ignes ; 
Edocet hic voces Grecia quotquot habet. 


IN IDEM. 

. Qux ScAPULA ex variis veterum penetralibus olim 
Carpserat, in propriam condideratque penum, 

Nunc eadem reserans, magno sibi parta labore 
Prodigus exiguo dat potiunda tibi. 

Quotquot enim superant, Grece vel frustula lingue, 
Hic totidem Latiis reddita, LecTon, habes. 


AD STUDIOSAM JUVENTUTEM, 
Ex HORATII CONSILIO. 
GnaArrs ingenium, Graiis dedit ore rotundo 
Musa loqui, Graiis sponte Minerva venit. 
Hauriat ὃ puris Graiorum fontibus ergo, 
Qui sophic: omne genus, qui sitit eloquium. 
Vos, inquam, Juvenes, vos exemplaria Greeca 
Versate assiduá nocte dieque manu. 
At cuncta ut pateant, nec quicquam fort? legenti 
Occurrat, ceptum quod remoretur iter: 
Sit ScAPULA hicce comes, quo fido interprete voces, 
Quámlibet abstrusas, quilibet excutiat. 
BELLUMBRANI. 


( xii 


IN EJUSDEM LEXICON. 


Κεέμενον εἰνὶ λόγοις Ἑλλήνων πλοῦτον ἐκεῖνον 
Προφρονέως ἡμῖν πολλοὶ ἔδειξαν ἀεί. 

Προφρονέως μὲν ἔδειξαν, ἔμιξαν δ᾽ ἐσθλὰ κακοῖσι,, 
Μέτρα βίβλον τοίης ἀγνοέοντες ὅλως. 

ἼΑλλοι ταῦτα ν" oU μὴν πόνον οὐκ ἐτάλασσαν 
᾿Αντλεῖν, ται ἔργα τάδ' ápyaMa. 

Πρῶτα κλυτὸς ZKAHY'AHN νῦν Φοῖβος φωτὶ ἔφαινε 
Δεικνύμενον μεθόδῳ ῥήματ᾽ ᾿Αχαιὰ νέῃ. 

Οὗτος ἂρ εἰν ὄρχοις εὐσχήμοσι πᾶσαν ἔθηκε 
Λέξιος εὐπορίην, τὸν κόπον ἐξαρύων. 

"Opxarov εὐανϑῆ τεῦξεν, συνάγειρεν ἁπάσας 
Εὐτάκτως φωνὰς Ἑλλάδος ἐλλογίμου. 

᾿Αμφοτέραις τοίνυν τὴν δέλτον χερσὶν ἕλοιντο, 
Ἑλλάδος εὑμαθίης πάντες ὅσοισι μέλει. 


IN IDEM. 


NATURE miraris opus, quo germina stirpi 
Artifici nexu tam bene juncta vides. 
Naturam sequitur, methodo qui compare voces 
Explicat, annectens ordine quamque suo. 
Qui fontes harum reserat, rivosque sequentes 
In suà deductis flumina cogit aquis. 
Is ScAPurL labor est: fruere, et mirare vicissim : 
Hoc duce namque tibi Grecia tota patet. 
Viri ΜΈΚΚΕΙΙΙ. 


"JOANNES SCAPULA LECTORI. 


Mowvs ait, nihil esse novi dare Lexica: verüm 
Hoc ego contendo Lexicon esse novum: 

Esse novum nihil est, inquit, nisi conferat : atqui 
Non caret hac novitas utilitate suá. 

Quee prius hic illic varié dispersa jacebant, 
Hic sunt ad proprium cuncta reducta locum. 

Hic voci sedes defertur prima parenti, 
Quam certo soboles ordine subsequitur. 

Hic multa à nullis tractata prioribus insunt, 
Fertilis ex doctis Hellados hausta libris. 

Nil igitur temere statuas: sed perspice, Lector, 
Maturo expendens singula judicio. 

Tum si quod studiis opus afferat hocce levamen, 
Faverit optatis aura secunda meis. 

Si minis id prosit, sequere utiliora docentem ; 
Ingenii vires quod potuére, dedi, 


1» 


A. 


Α PRIMA est apud Grecos litera quam vocant ἄλφα, à 
prima Hebrzorum Aleph. Precfixo Articulo neutrius gene- 
ris, in utroque numero declinatur, quum alioqui sit inde- 
clinabile: idem et de reliquis est intelligendum. 4 Inter- 
Qum est nota numeralis, significans primum, sicul βῆτα 
secundum, γάρ μα tertium : et sie de cseteris. Peculiariter 
veró primus liber Iliados sive Odyssee vocatus fuit ἄλφα, 
secundus βῆτα, terlius γάμμα, et sic deinceps. Ut autem 
he litere, quum numerales sunt, ab aliis discernantur, 
lineolam illis quidam superponunt; alii accentum acutum. 
4| In Apoc. c. 1. ἐγώ εἶμκι τὸ A, καὶ τὸ Q, ἀρχὴ xal τέλος, 
dicitur E 3 esse A, quód omnium rerum principio 
sit antiquior, dicilur esse Q, quód sit omni fine posterior, 
ut veré sua illi constet zeternitas. 

In compositione veró multiplicem habet usum. 4 Ali- 
quando est στερητικὸν, (q. d. privativum.) i. privandi vim 
obtinet, ut βέβαιος, stabilis, ἀβέβαιος instabilis. sic κακὸς, 
ἄκακος, σοφὸς, ἄσοφος, γάμος, ἄγαμος, φϑαρτὸς, ἄφϑαρτος. 
Sic δὲ in verbis, ἀδοξῷῶ, ἀπορῶ, ἀχαριστῶ, &c. Quod si 
dictio, cui praefixum est 2, à vocali incipiat, inter utram- 
que vocalem plerunque interjicitur y, euphonic gralia: ut 
in ἀνάξιος, ἄνισος, ex 2, et ἄξιος, ἴσος. Aliquando in hac 
significatione opponitur particulze εὖ : ut εὔμορφος, ἄμορφος, 
εὔχαρις, ἄχαρις. 4“ Contrà, est aliquando ἐπιτατικὸν, (q. d. 
intensivum) h. e. vim addit significationi ; vel magnitudi- 
nem, vel multitudinem denotando ; ut in ἀχανὲς, ἄβιος, 
ἄχιλος, ἄξυλος, ὅζο. 4 Interdum est ἀϑροιστικὸν, ᾳ. d. coa- 
oervativum seu collectivum ; ut in ἅπας, ἀολλέες. In his 


LEXICON 


(1) 


censentis, quiritantis aut commiserantlis, ut Latiné ah, hei, 
heu, (Soph. CEdip. ''yr. 1168.) Est etiam perterriti ac 
perturbati : Ut Lat. ehem, vel eho. Est et admirantis, ut 
Lat. vah, aut eho: ut sepe apud Hom, ἾΑ δειλὲ, et ^A 


ἴσο. LATINU M. 


ABPOTH 


γως, κατὰ Αἴλιον Διονύσιον" καὶ ἔντιμος, Eustath. ad Odyss. 
τ΄. p. 680. ed. Bas. vid. Biel. Thesaur. in v.* 


'ABPO'Z, οὔ, ὁ, mollis, effeminatus, delicatus : ut ἁξρότερος 


δειλοὶ, &c. Est eliam optantis, utinam : ut t tur He- 
sychius, Suid. et Eustath. 5 
77A *A (geminatum tenui et circumflexo notatum) adverb. 
hominis perterriti, vel deterrentis, seu reprimentis. Aris- 
toph. in Pluto, Z-4 τὴν δᾷδα μή μοι πεόσφερ᾽. Et in Vesp. 
ἃ, ἃ, τί μέλλεις δρῶν ; Eurip. in Oreste, "A, τί δῆτα μέλ- 
λετ᾽; ἐξακρίζετ᾽ αἰϑέρα πτεροῖς. ltem ὦ d, vel ἃ ἃ, sepe 
est dolenlis atq miscentis, aut quiritanlis adverb. ut 
Lat. heu heu. E in Rheso ; *A ὦ, ὀδύνη με τείρει. et in 
Oreste, *A &, ἄδικος ἄδικα τότ᾽ ἄρ᾽ ἔλακεν. (JEschyl. Prom. 
114. Eurip. Med. 1058. —Eschyl. Ag. 1134-) 
^A ἃ, adverb. ridentis: ut et apud Lat. ha ha he. 
stati? (Α΄, ter. ZEsch. Suppl. 832.) 


Eu- 


'AA'70, Fut. áco, Pret. ἀκα, exhalo, proprié calidum 
halitum efllo. Aristotel. in Probl. sect. 34. φυσῶσι μὲν γὰρ 
ψυχρὸν, ἀάζουσι δὲ ϑερμιόν. $57 Ficlum à sono quem inter 
exhalandum edimus. *Simplex forma est áo.* 

᾿λασμὸς, οὔ, ὃ, exhalatio, halitus, calidi efllatio. 


'ABA'AE, utinam. Hesych. 4 Est etiam idem quod φεῦ, 
heu: ut in Epigr. ᾿Αβάλε χειμερίου με κατέκλυσε κύματα 
aróvrov. 


tamen polest a censeri ἐσιτατικόν. In quibusdam etiam 
vocibus ὁμοῦ (i. simul) significare traditum est; uL in 
ἀδελφὸς, ἀκόλουθος, Χο. 4 Interdum indicat similitudinem 
vel eequalitatem ; ut volunt quidam, in ἀδελφὸς, ἀγάστωρ, 
ἀγάλακτος, ἀτάλαντος. Interdum significat μόνωσιν, inquit 
Eustath. qui ἀμκαζόνας dictas esse vult, quasi. μονομάζους. 
Sic etin ἁπλοῦν, quod sonat μόνον «σέλον, i. ἕν, q. d. &areNoy. 
| Interdum significat ὀλίγον, vel μεικρὸν, ut ἀμαϑὴς pro 
ὀλιγομαϑής : sic ἀφυὴς pro μεικροφυής. ἅ Aliquando idem 
quod δύς : ut ἄξατος pro δύσξατος, el ἀπέρατος pro δυστέ- 
ξατος : item ἀδάμας, quasi δυσδάμμαστος. 4 Aliquando sig- 
nificat κακόν : ut in ἄβουλος et ἀβουλία apud Sophoclem. 
Et in ἄδωρος, ut ἄδωρα δῶρα apud euridem. Sic in ἀφυὴς, 
ἅξεινος, &c. 4 In una ead voce q dupli- 
cem accipit interpretationem : interdum enim vel στέρησιν 
vel κακὸν significat, ut in ἀκερδής. | Aliquando vel ἐπίτατι- 
κἂν vel ἀϑροιστικὸν esse posse censetur : utin ἀολλέες, Grac. 
In quibusdam vocibus accipitur vel privative; vel pro 
ὑμκοῦ : utin ἄκοιτις, ἄλοχος. Tu aliis significat vel μεικρὸν, 
vel κακὸν : ut in ἀφυής, — Ubi veró nullum ex preecedenti- 
bus usum babet, pleonasticum esse putatur : ut in ἄσταχυς 
pro στάχυς, ἀσταφὶς pro σταφὶς, ἀσπαίρω pro σπαίρω, ἀλα- 
πάζω pro λαπάζω, 4 Interdüm a-geminatur, et est aut 
utrumque privatium : ut in ἀάατος apud Hom. ex nomine 
ἄτη, án. ἀνάπηρος pro ἄπηρος ex. πηρὸς, in ἀνάπυστος pro ἄπυσ- 
τος eX πυνϑάνομιαι : aul est prius a ἐτσιτατικὸν, et posterius 
στερητικόν: utin ἀάσχετος, inquit Eustath. 

*A (cum spiritu aspero et acceniu) articulus est post- 
positivus neut. gen. plur. num. significans, quz: ab Ὃς, 
de quo vide suo loco. 4 Est et pronomen possessivum, 
pro &à, sua: ut τὰ ἃ «πρὸς δώμαθ᾽ ἕκαστος, apud Homer. 
Sic ὃς pro ἑὸς etiam ponitur. 

* Ar (cum aspero et circumflexo) estadverb. apud Dores 
significans, quà, ὅσσου. ut Theocr. Idyll. 13. 'O0 δ᾽ ᾧ πόδες 
ἄγον ἐχώρει, quà pedes ducebant, ibat. 4 Apud eundem 
poétam ᾧ τάχος, scholiastes exp. κατὰ τάχος, addens sub- 
audiendum esse imperativum ἔρχου, «| Est etiam adverbi- 
um similitudinis, apad Hom. Iliad. ζ΄, Αἴκε κακὸς ᾧ νόσφιν 
ἀλυσκάζω πολέμοιο : ubi tamen quzedam exemplaria habent 
ὥς pro 4. Est et particula admirantis, inquit Suid. 

A (eum tenui et circumflexo) vox est hominis suc- 


'ABA'AH, inutilem, languidum Lacones vocant, ἀχρεῖον, 
yoXSreóy. 
"AGaAic, oliva mala. Hesych. μοχϑηρὰ ἐλαία, 


"ABAZ, ἄκος, ὁ, abacus. Persio est tabula in quam ma- 
thematici numeros, lineas, aut quasvis figuras seu .dia- 
grammata ducunt. Pythagorica mensa, veteribus dicta, 
ex Martiani autoritate. Accipitur etiam pro quavis tabula 
calculatoria: vide ᾿Αβάκιον. 'q Item abacus Macrobio, 
tabula aleatoria, sive alveus aleatorius, σανὶς πσεττευτικὴ, 
inquit Eustath. 4 Jtem tabula sive mensa, cui vassa quz- 
libet ad usum quotidianum comparata imponebantur, Am- 
mon. *| Item canistrum, ut colligitur ex Poll. l. 6. c. 12. 
Numeratur etiam inter vasa sive instrumenta coquinaria, 
apud eundem ejusdem lib. c. 13. 4 Vitruvio abacus sig- 
nificat tabulam quandam, quz supponitur epistyliis sive 
capitulis col um. Idem ab in podiis vocat pla- 
nitiem, quz sedilis vicem prebet. *| Observatum et illud, 
solis latitudinem scienter abacum dici, eàdem, qua discus, 
notione, inquit Ccel. Rhod. 4 'ACa£ pro ἄλαλος. vide iu 
Βάζω. 

ΚΣ ov, τὸ, pro ἄξαξ, tabula calculatoria. Polyb. 1. 5. 
ὄντως γάρ εἰσιν οὗτοι παραπλήσιοι ταῖς ἐπὶ τῶν ἀβακίων ψήφοις. 
Hinc ortum, ut peritiam supputandi, quam Plato λογιστικὴν 
appellat, abacum vulgaris consuetudo vocaverit. 4 Item 
tabula in qua Mathem. &c. ut suprà in "Aga£. Plut. in 
Catone. καταξαλὼν ἀβάκιόν τι τῶν γεωμετρικῶν παρακείμενον. 
*| Item vas ad ferenda opsonia commodum. Pollux. 

᾿Αβακίσκος, ov, ὃ, tessella pavimenti, apud Athen. 1. 5. 


"ABAP, aoc, τὸ, placentze genus, apud ZEschylum. 


"ABPA, sive &6ea, vc, ^, ancilla, f 
ditiores ad honestiora ministeria domi suc alunt, quibus- 
que utuntur pedissequis. Eustathius annotat esse voca- 
bulum ἐθνικὸν, à Grecis (ut et alia multa) usurpatum. [,6- 
gitur apud Menandrum in Pseuderacle. * ap. Suid. in v.* 
et Gen. 24. et Exod. 2. "ἔστι δὲ Zea, κατὰ Ἰπαυσανίαν, 5 
σύντροφος καὶ παρὰ χεῖρα ὙΠ ΤΟΝ; h καὶ οἰκότριψ, παροξυτό- 


ula: quales matronz 


y &y, apud Γ (Soph. Trach. 532. Eurip. Med. 
1165. Eurip. Phoeniss. 1442.) (| Item pulcher, cultus, ele- 
gans. Herod. in Melpomene. ᾿Αγαϑυρσοὶ δὲ ἁβρότατοι ἀνδρῶν 
εἰσι, καὶ χρυσοφόροι τὰ μάλιστα. Dicitur dere : ut, ἁβραὶ xA(- 
vai, /Eliano apud Suidam. Et ἁξρὸς λειμιὼν exp. καινότερος καὶ 
εὐδαλὴς, quoniam prata, quó floridiora et viridiora, eo sunt 
pulehriora. ᾿Αβρὰ τράπεζα exponitur πολυτελής:. "| Item 
festivus, lepidus. Lucian. in Judicio em, τὸ yàp 
τοιαῦτα κρίνειν, τῶν ἁξρῶν μᾶλλον καὶ ἀστυκῶ Item mag- 
nificus, gravitatem prz se ferens, elatus : unde ἁβρὰ Bátyev 
apud Eurip. in Med, magnificé sese inferre. 5-7" Etymo- 
logicus deducit ex a privativo et βάρος, ut sit quasi ἄβαρος, 
ὃ κούφως βαίνων. alii ab ἅπτω, ut sit q. εὐαφὴς, ggiifaeile 
tangi potest. - OW 

“Αβρῶς, molliter, delicate, festivé, magnificó, &c. Eurip. 

'AGpórue, roc, 5, mollities, deliciee, luxus. t cultus, ele- 
gantia.t Xenoph. Peed. l. 8. t p. 241. a,f 

“Αβροσύνη, 5, idem, Eurip. Exponitur etiam φαιδρότης. 

᾿Αβρύνω, f. à, orno, splendidum reddo. (JEschyl. Ag. 
928. * 

yore) ornor, nitesco, cultàm mihi comparo. (Es- 
chyl. Ag. 1914.) Cum dativo rei. Athen. 1. 19, οἷς οὖν ὁ τῶν 
γυναικῶν ἁβρύνεται Diog. "| Item glorior, insolesco, mag- 
nificé me infero. Plato in Apolog. ἔγωγε xal αὐτὸς ἔκαλ- 
λυνόμκην τε καὶ iepuviqunv ἂν εἰ ἠπιστάμην ταῦτα. 

“Αξρίζομναι, idem quod ἁβρύνομκαι, Hesych. 

Composita. 

᾿Εναξρύνω, idem quod ἁξρύνω, 

᾿Ἐναδρύνομαι, idem quod. ἁξρύνομκαι. 

Πάναξρος, omnino mollis, omnino delicatus. 

Πόδαξρος, qui mollibus delicatisque pedibus est. The- 
mist. [Herodot. 1. 55. Καὶ τότε Λύδε πόδαβρε πολυψηφίδα 
παρ᾿ Ἕρμον Φεύγειν.] 


'ABPO'TH, ης, ?, nox. Aliquando per se ponitur: ali- 
quando cum nomine νὺξ, et tum plenus est sermo : ut Il. £'. 
ἐισόκεν ἔλθη Νὺξ ἀξρότη. 1-57 Derivatur à βροτὸς, i. mortalis, 
prefixo « privativo, quod noctu lateant mortales. ἐν ἢ 
βροτὸς ob πρόεισιν, inquit Eustath. i. in qua mortalis non 
prodit. Suidas autem, «gà τὸ ἐστερῆσθαι βροτῶν, i. quod 
privata sit mortalibus. Alias etymologias vide apud Eusta- 
thium, et Etymol. , 

᾿Αβροτέω, 9, F. fcw, P. x4, noctu occurro. Hesych. 
Significat etiam pecco. 

᾿Αξροτήμιων, ονος, ὁ καὶ ἡ, peccator, peccatrix. Hesych. 

"AGporiyn, ἡ, peccatum, ἁμαρτωλή. idem Hesych. 

᾿Αξροτάζω. F. ἕω, P. χα, aberro in via, aut in nocte eva- 
gor. Il. κ΄. μήπως ἀξροτάξομεν ἀλλήλοισιν, 1. ne aberremus 
alter ab altero. ubi Eustath. ait ἀξροτάζειν. esse, aut τὸ 
βροτοῦ ἀποτυγχάνειν ἐν ὁδῷ, 1. à mortali aberrare in via : aut 
τὸ ἐν ἀβρότῃη ἀποπλανᾶσθαι, 1. in nocle evagari. Hesychius: 
dicit, ἀπὸ τοῦ ἀποτυχεῖν τὸν βροτὸν τοῦ βροτοῦ μετὰ τὴν 
συνάντησιν ij. ex eo quód homo ab homine aberret post 
occursum. 

᾿Αξρόταξις, εως, ἡ, aberratio, deflexio de via. Eustath. 

- ᾿Αμβρότω, (assumpto μι) aberro, ut et ἀξροτάζω. Il. 
π'.--ἔγχεσι μὲν γὰρ " HiGporoy ἀλλήλων. 1]. &. Ἤρεβροτες, οὐδ᾽ 
ἔτυχες. ubi annotat Eust. hzc proverbialiter dici in eos, 
qui aberrant ab eo, quod sibi proposuerant: atque idem 
his duobus verbis significari ἐκ παραλλήλου : fierique ἤρεβρο- 
τες, vel ex ἀβρότω, per pleonasmum τοῦ μι ; vel ab ἥμαρτες, 
mutando a in o, et trajiciendo e, nec non inserendo £, ad 
elegantiorem sonum, ut fit in γαμδρὸς, et in μεσημθρία, 
aliisque hujusmodi, ; 


e : 


ABPOTH 


᾿Αμξροτεῖν, cum μι, exp. ἁμαρτεῖν, et à 
Item κρύπτειν, apud Hesych. 
᾿Απαμξρότω, deerro, aberro. 


"ABPO'TONON, sive ἀρρότονον, ai a abrotonum, herba 
seu planta perpetuó virens : t2 sic nominata, διὰ τὸ πρὸς 
Say φαίνεσθαι ἁξρὰν xal ἁπταλὴν, quód aspectu E^ mollis et 
tenera. Nicander in Ther. Ναὶ μὴν ἀβροτύνοιο, τό, τ᾽ ἄγριον 

ϑάλλει ᾿ ὑπὸ βῆσσαν. "Vide "Theophrast. hist. 
plant. 1. 6. c. 7. apud quem annotant legi etiam ἀξρότειον. 
vide et Diosc. 1. 3. c. 29. ἍἝ 

᾿Αδροτόνινος εἰ ἀξροτονίτης, ev, ὃ confeetus ex abrotono : ul 
ἀξροτόνινον ἔλαιον, sive. ἀξροτόνινον μύρον, apud Pio 1l. 1. 
e. 61. Et ἀβροτονίτης οἶνος, apud eundem 1. 5. 


Me. n μόνα. Sic 
Athen. lib. 2. "AGgua, καλοῦσιν ἔνιοι μεόρα. 


EG 
'ABYPTA'KH, nc, ^, bar! edulium, ex porris, car- 
damo, granis mali punici, et ejusmodi aliis, quibus inest 
πὸ δριμύ. — Theopomp. in Theseo, Ἥξει δὲ Μήδων γαῖαν, bSa 
καρδάμων Τιλείστων ποιεῖται xal πράσων ἀξυρτάκη. Utitur 
eo vocabulo et Menander in Cecryphalo ; teste Suida : et 


ἣν BgoroU. 


"ABPTNA, τὰ, Hesychio, 


(2) 


etiam ἀντ᾽ ἀγαϑᾶν proverbiam 
ἐπὶ τῶν εὖ πασχόντων ἀνθ᾽ ὧν εὐηργέτησαν 
essent acervi seu cumuli bonorum. 4 Sigui- 
ficat Aya; eliam τὴν συσαμίδα. — Eust. Hesych. 
δ mt 


rb: λειπόμενοι, 
ἡραγαϑίη T abr) ἀςσοδέδεκται, μετὰ τὸ Mkoetis εἶ 
h ὃς ἂν πολλοὺς ἀποδέξῃ παῖδας. v. 39. 
nabat, ὁ πᾷ del κυρ 2o, DAS sari yo] 
᾿Ανδραγαϑίζομιαι, fortem viram me praesto, ko m 
gero. Et probum virum me presto. "Thuc. |. 3. 
ἢ παύεσθαι τῆς καὶ ἐκ τοῦ ἀκολύκυ ἀνλμγαϑίζιαϑαι. 
Schol. καὶ [χρὴ] ἀσκεῖν ἀνδραγαθίαν ἀκίνδυνον. ΙΔ. 11. 63. 
Vide Bud. Comm. δι 301.] ." frequenti " $ 
᾿Ανδραγαϑέω, &, idem, et quidem us. Plat. ὁ 
ἐγκελευσάμενος ἀνδραγαϑεῖν ie aid αὑτὸν ἡγεμόσιν. Et 
cum accus. apud eundem, καὶ πολλὰ ἐν δὶ € χώραις 
menge ἐκόμπαζε. — Dicuntar viri ἀνδραγαθεῖν : ipse 
t ἀνδραγαϑεῖσϑαι, ἵ i. fortiter geri. 


Alexis apud Athen. ]. 3. Luc. in Lexipb. £ annu- 
merat banc ἀξυρτάκην, itemque Plutarch. symp. 4. 
"ATAGO'z, οὔ, à, bonus, probus : ut ἀγαϑὸς ἀνὴρ, et ἀγαϑὴ 


yv. Plat. et X enophon. Dicitur et de re, αἱ ἀγαϑὸς οἶνος, 
ἀγαϑὴ βουλή. 4 Item fortis, strenuus. t Xen. Peed. 1. 8. 
. 83.t Hl. ε΄. Τῶν μὲν yàp πάντων βέλε᾽ ἅτπστεται, ὅστις stad 

b eel Et "Thuc. 1. 2. οἱ δὲ ἀγαϑοὶ τιμή 
5e "Item prudens. Apoll: 


“οἷς προσήκουσιν ἄθλοις 
Hom. Il. τ΄. Μηδ᾽ οὕτως ἀγαθός περ ἐὼν ϑεοείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, |] 


annotat Eust. significare vel sirenuum vel prudentem. 
« ᾿Αγαθὰ πράγματα, res secundz, apud Thuc. 1. 8. In 
si; ificatione. usurpatur et ἀγαθὰ sine substantivo, 


Xen. Lat. quod faustum felixque sit. 
T's E o ξεν et opiparum epulum. ὁ γῆ, 
Meme n. 0 1. 3. p. 73. et ὄρη, fertiles montes. 
ibid. p.74. € Item prsestans, excellens, ut βοὴν ἀγαθὸς, 


apud Hom. Sic Xen. ἀγαθοὶ τὰ “πολεμικά. tel τὰ πεζοιὰ 
Ped. 1.3. 13.f. Et pro eodem, ἀγαθοὶ «πρὸς τὸν «σόλε- 

* 1 Et ἀνὴρ εἰς πᾶσαν ἀρετὴν ἀγαθὸς, apud eun- 

dem. tem neritus vel aptus: ul ἀγαθὸς “στρατιώτης, 
ἀγαθὸς τοξευτὴς, ἀγαθὸς σκυτεύς. Et cum infin. ἀγαθὸς iar- 
ariótz9a:, Plut. peritus equitandi, 4 Item. utilis: Cum 
genit. Theophr. ἀγαθὸς τῆς ἱερᾶς νόσου, atilis ndversus co- 
mitialem morbum. Cum dat. ut Od. ε΄, Αἰδῶ δ᾽ οὐκ ἀγαθήν 

"i cT». Rt cum prepositione -΄ 

buy ἀγαθὸς ees τὰ ob. Theoph. (Ἀγαθὸς ὧν γνώμην ἘΣ 
Cum vir bonus sis. Soph. CEdip. Tyr. 706. € ᾿Α; ᾿Αγαθὸν 


pibe, τὸ, facinus viro forti dignum, actio viri 
forti el res fortiler vel praeclare gesta. 


virum fortem se przstans, fortiter se gerens. 
Αὐτοάγαθος, ipse per se bonus. Greg. Naz. de Deo. 
Κἀγαϑὸς, ut καλὸς κἀγαϑὸς, i. καλὸς καὶ àyaSic, bonus, 

strenuus, honestus. 

Καλοκάγαϑος, (id est, καλὸς κἀγαϑὸς,) probus, bonus, 
tus, qui est Ὧ5 et consummatw probitatis. 


Aristot. 
KaAoxayaSia, 5, probitas, integritas et honestas. Xen. 
tPwd. p. 225. Apud Isocr. est χαλοκαγαϑία mpbara, 


᾿Αγδραγαϑητὴς, οὔ, δ, qui facinora edit viro forti digna, 


ὼ ᾿ ἘΞ 
^"ATAHAQ 


esa LM ut inter alia tradit Dioscor. lib. 1: 
cap. 91. 


"ATAN, adverb. nimis, immodice, supra modam: ut 
ἄγαν λυπεῖσϑαι, apud Plat. nimis meerere. € Ponitur et 
pro valde, vehementer. Xen. Pzed. 1. περὶ ἀφροδισίων οὐ δια- 
λεγόμεϑα πρὸς τοὺς ἄγαν νέους. 4 Prwfixo articulo induit 
formam nominis adjeclivi, ut ὁ ἄγαν, nimius, i 
vel vebemens. Sic in feemin. ἡ jn neutro, τὸ ἄγαν. 
Idemque accidit cseteris adverbi In compositione 
aliquando v amittit, aliquando in utat: ut 
ἀ ,ete. ("Aya» γε, nimiüm sané. Soph. Trach. 1 
. Ascliyl.. S. c. Th. 35. Ag. 1250.) 


'ATANAKTE'Q2, τῶ, F. τήσω, P. τηκα, doleo, i. doloris 
sensu aflicior. Diosc. l. 5. c. 76. ἀγανακτεῖν τοὺς ὀδόντας 
ἐν τῇ γεύσει. 4 Item indignor, stomachor, gré fero. Et 


conqueror, Isoer. de Pace, ἀγαναχτοῦμεν εἰ μὴ τὴν αὐτὴν 
τιμὴν 5 a: etiam dicitur. dyavaxrtiy ἐσσί 
"m. Et cum Preposit. ὑ 


ficante. In casu au le personam 
ἀγανακτεῖν τινι, et πρός quens * Item gemo, 
στένω, apud Plat. inquit Hesych. 15^ Sunt | qui ex ἄγαν et 
ἄχϑομαι compositum dicant. Ego ex ἄγαν et ἄγομαι 
(franpor) cujus preteriti tertia ἦκται, derivari 
posse existimo: doloribus enim frangi dicitur animus, 
᾿Αγανακτήσασθαι dicitur voce medià, pro ἀγανακτῆσαι, Luc. 
᾿Αγανάκτησις, εως, ἢ, dolor, doloris sensus. Plat. $59 
indignatio, stomachatio. Thuc. 
"Ayayawrwric, οὔ, ὁ, unde ἀγαναχτητὸν, lligel tonii 
querendum. . Plat. prie. 
᾿Αγανακτικὸς, οὔ, ὅ, ἌΝ qui facile queritur et τορτὸ 
fert casus ineommodos. Pla 


mi 


Composita. 
, &, pera«gré fero, indignor. Plut. 


morum honestas seu integritas. 

Καλοκαγαϑικὸς, οὔ, ὁ, usurpatur pro 

Μισαγαϑία, 5, odium bonorum, seu m rerüm, 

Τανά: P ino bonus, optimus, Plat. epist. 8. 

Πατρα; , h, paterna strenuilas, patris aut patrum 
strenuitas et fortitudo. Plut. in Apoph.  (TIAovzoyáUn — 
χόν. Aschyl. Ch. 799.) 

[{Φιλαγαθής. ZEschyl. Sept. c. heb. v. 924. φιλαγαθής. 
Schol. β. φιλολέγως, γηϑῶ τὸ xal, 

Φιλάγαϑος, aans bonorum. [Epist. ad Titum. i. 7. 
δεῖ yàg τὸν ἐπίσκοπον ἀνέγκλητον εἶναι, μὴ αἰσχροκερδῆ" 
ἀλλὰ φιλόξενον, φιλάγαθον, οἱο. 7 

᾿Αφιλάγαθος, qui non est φιλάγαθος.  Exponilur et, be- 
nignitate carens. [2 Timoth. iii. 3. ᾿Αφιλάγαϑοι, sc 
ἐχϑροὶ παντὸς ἀγαϑοῦ.} 

᾿Ἐσιχαιράγαϑος, qui honestis delectatur studiis, εἰ vir- 
tatem amplectitur, apud Strab. 


,apud Plat, | 


«iyna, res domestica. Paleph. p. 14. Σὺν μεγάλοις 
ἀγαθοῖς. JEschyl. Ag. 163.) 

᾿Αγαθὸν, οὔ, τὸ, (substantive) b : ut ἀγαθὸν à Χρόνος 
cix αὔξει πὶ , Cic. interpr. i l bonum 


accessionem nallam babet. ἡ κοινὸν ἀγαθὸν, commune bonum. 
Xen. Pad. 1.2. 2.t. Tradunt quidam" ἀγαθὸν, non pree- 
fixo articulo, de quolibet bono usurpari: αἱ τὸ ἀγαθὸν, vel 
“ἀγαθὸν de summo illo bono. € Item commodam, emolu- 
mentum, utilitas: ut ἐπ᾿ ἀγαθῷ τοῦ Κύρου. Xen. Ped. 7. 
commodo Cyri. ltem Pied. 3. σὺν τῷ σῶ ἀγαθῷ, h σὺν τῇ 
σῇ ζημίᾳ. cum infin. Il. ώ.---ἀγαθὸν δὲ γυναικί, arte ἐν φιλό- 

τητι Μίσγεσθδαι, ulile est, juval, confert, . € "AyaSA (plur.) 
opes, facultates, et cujusvis generis bona. t Xen, Pid. 
1. 5. 9. πολλὰ xal jagyáha.t en. πολλαὶ δὲ ἅμαξαι “σολ- 
λῶν ἀγαϑᾶν pte Tal. Pro beneficiis: ut ἀγαϑὰ ποιεῖν, vel 


ἐργάζεσθαι τινα, Ὁ ferre in ali , apud Isocr, 
et Luo. 4 Pro virtotibus p dolibus, - Isocr. de pace, 
k ea γὰρ οἷς εἷς ré gpl τῇ ψυχῇ. τούτοις κτώμεϑα xal 
dde, ἄνομεεν, (57 Fit ἀγαθὸς ex 

iar (quod est verbale ex ἄγαμαι seu ἀγάζομαι) abjec- 
tione & et ^r iu 5, iuquit Etymol. et Eust. Hic 
tamen &yas hac includi tradit, atque ideo nullum nec 
. meo superl babere. * pr rtajr dte vox male 


comparat 
noue, legitur in Diod. Sic. 16. P. 555. A. ἀγαϑώτερος 
apud Joan. Chrysostom. el recentiores quosdam,*  Irre- 
gulares autem comparativi sunt ἀμείνων, tArist. Nub. 
951. ἀρείων, βελτίων, κάῤῥων, κρείττων, λωΐων. Et superlat. 
| βέλτιστος, κράτιστος, λῶστος, 
“αγαϑῶς, utiliter. Hippocr. 

᾿᾿Αγαϑότης, mro, h, bouilas, probitas. — Et pro ϑιότης 
(de Doo dictum.) Greg. 'AyaSuzóm idem, Rom. 15. 

᾿Αγαϑθικὸς, οὔ, ὁ, probus: ἀγαϑικὰ proba, rectó et cum 
virtnte facta vel dicta, — Suid. 

"Aya vm, F.ws,bonum efficio, beneficio afficio. Dionys. A- 
reop. ᾿Αγαθυνόμαι, bene alfeclus sum. Nehem.o. 9, οἵ Dan. 6. 

Dina sar bona dico, cron δεῖ τὰς iralgac xdya- 
διζομένας λαϑεῖν. [ Eccles. v. 23. . vero Kusterus in 
Notis ad hunc Vers. legit ipashiquizes loco ἀγαϑιζομένας, 
magnum wc rer seeutas.] 

'AyaSic, ἴδος, ὁ, Hesychio fasciculus fili seu. staminis 
eolligati, glomus. "unde ἀγαθῶν ἀγαϑίδις, bonorum glomi, 
tpud. Peli. proverbium de opibus extruciis et affatim cu- 

hora à gl e textorio, quod ex 
piminls forum Penes eas gyris coustat. Apud Sui- 


Ἑ 


'ATA'AAQ, F. λῶ, P. αλχα, orno, insignio, decoro. Plat. 
de Leg. ]. 11. οὕς ὅταν ἀγάλλη τις τιμαῖς. Aristoph. in 
Pace, καί σε ϑυσίαισιν ἀγαλοῦμεν ἀεί, Q5 Eust. ex ἀγάω 
deductum vult. — Alibi veró seribit ἀγάλλομαι dici, quasi 
πρὸς ἃ ἄγην ἢ ἄγαν ἅλλομαι. (Enrip. Med. 1029.) 

᾿Αγάλλομιαι, ornor, insignior, decoror : sed usurpatur po- 
Uiüs ut deponens, pro, exorno me. 1}, σ΄, —7à μὲν mie 
Mg Ἕχτωρ Αὐτὸς ἔχων ὥμοισιν ἀγάλλεται. 4 Item glorior : 

ut ἀγάλλομαι τούτω, vel ἐστὶ τούτῳ, glorior hac. re, jacto 
hane rem. Herod, Thuc. Xen. Et cum infin. apud eun- 
dem Xen. Hell. 6. ἀγαλλόμεϑα βοηθῆσαι ἀνδράσιν ἀγα- 
Sog. “ Item oblecto me re ali deo, exulto. tSic 
Hes. Theog. 68, ἐσί im. Xen. Pad. p .992.t. Cum dat. 
rei Od, £.—viag ἀγαλλόμεναι Διὸς οὔρω. Ken. οἱ δὲ γεραΐτεροι 
ταῖς τῶν γεῶν τιμαῖς ἀγάλλονται. Invenitur et cum accus. 
Epigr. 1.3. Et cum inlin. apad Non. 


Αγαλμα, m, [ Hom. et 
AEschyl. *j liem RA SO Mcr Nub. 305 et 991 t 
statua, Herod, et Plat. Ponitur et pro imagine picla, in- 
quit Suid. Apud Plat. ἀγάλματα, Cicero, formas interpr. 
Usurpatur et metaph. ut καρδίας ἄγαλμα, Syn. ΟΑγαλμα 
τῆς ὑπερπλούτου χλιδῆς, /Eschyl. Prometh. 465. Ag. 216. 
750. Kum. 55; 924. 

᾿λγαλμάτιον, οὐ, T9, βία! σα parva, imnguncula. Luc. 
᾿αγαλματόω, 9, in statuam verto. Lycophr. in Alex. 
᾿λγαλλιάω, &, et ἀγαλλιάομαι, ὥμαι, frequentia. sunt 
d Eecl. seriptores pro exulto, letitia gestio ; 5yaAMaet 
πνεῦμά μοῦ. Luc. 1. Luc. 10. ἠγαλλιάσατο τῷ πνεύματι. 
Idem Art. 16. ἠγαλλιάσατο «τανοικὶ τσεασιστευκώς. Et Apoc. 
19, χαίρωμεν καὶ ἀγαλλιώμεθα. Vt 1 Pelr. 4. χαρῆτε ἀγαλ- 
λιώμκενοι, Greg. Naz. τρόμῳ καὶ χαρᾷ ἀγαλλῖασθε. 
᾿Αγαλλίαμα, τὸ, οἱ ᾿Αγαλλίασις, te, b, exultatio, Luc. 1. 


tv. 14. καὶ ἔσται αφά σοι Ἀν ἀγαλλίασις. Greg. Nazian, 

ἀκουτισϑῶμεν es εὐφροσύνην ἀκοαῖς ϑείαις. 
Ay^ale, 4 t, vide suo loco. 

Ἐπαγάλλομαι, C "e ἀγάλλομαι, exulto Il. w^. 


Μήδ᾽ ἐσγαγαλλόμενος τοολέμψ xal δηϊοτῆτι. Item superbio, 
elferor, μὴ ἐπαγάλλεσθαι δυναστείαις, apud Basil, [ 


ἣν: erano d &, indignor ob. Joseph. — f , 
Πεοσαγανακτέω, valde indigné fero. Hiper. «e: 
Demag. iit « 


hod. 


Σ τέω, ὥ, Β. Ὅτ» 
Συναγανάκτησις, condolescentia. apud Aristot, ἊΣ 
Ὑ-εραγανακτῶ, supra modum indignor, 
stomachor, vel eonqueror. Εἰ ὑπεραγανακτῶ τούτου, 
ἀγανακτῶ ὑπσὲρ τούτου. ον ῥεῖα 
"ATATIA'Q, ὦ, F. ἦσω, P. ἡκα, amo, diligo. De honesto 
el inlhonesto amore usurpatur. Xen. Apomn. 1. τὰς 
γας ἀγαπῶντα μᾶλλον à τοὺς Dicitur a , 
ἀγαπῶ τοῦτο ἀντὶ ἐκείνου, vel ἀγαπῶ αὐτο mp) 


fero hoc illi. Εἰ pro eodem ἀγαπῶ τοῦτο περὶ 
ἐκείνου, Item ἀγαπῶ μᾶλλον δόξαν à τα. Et cum 
infini. ἀγαπῶ τοῦτο «ποιεῖν. Aristot. . 9. ἀγαπῶντας 


ὥμα » 4 Item amicé et hilariter accipio. Od. 
Fo c9 ον ob τὸ πρῶτον ἐπεὶ ἴδον, ὧδ᾽ ἀγάπησα. 4 Ttem 
oseulor, ut ait Eustath. f Xen. Ped. 1. 8. p. 82. τῶτο 
ἀγαπῶν. 4 Item Ayaevay ἄν, contentum esse, et. 
esse, renti Plut. in Public. ἀγαπᾷν τὴν 


tentum esse. ftSio apud Xen. 
1. 1. 4.t m Thee. l. 6. οἷν djosios nc iv ὦ vid 
ἡσυχίαν. Et cum dat. Luc. τοῖς 


ἀγαπῶ τοῖς δεδιητημένοις, acquiesco arbitrorum venentin. 
In qna siguific. ἀγαπῶ idem est eum remi - 
infinil. ἀγαπσήσας λαξεῖν ταῦτα. npud He 
partic. Lucian, ΩΣ 

᾿Αγαπάομαι, ὥμαι, umor, diligor. — Aristot. τ ὡς " 
Nonnunquam de amore venereo: unde ἀγαπώμενος et. Den 
πωμένη pro ἐρώμενος el ἐρωμένη, amasius et amasia, seu 
amicus amica. Luc. 


᾿Αγάπημα, τὸ, dilectio. — Item res seu persona quae que dili- 
gitur. Crates Philos. in quodam Epigr. χαῖρε ϑεὰ δέσποιν, 


ἀγαθῶν ἀγάπημα 
ἜΑ ἐν ἢ, pro pn Mte: Plut. ἀγάπησις ἐρωτικὴ, 4. d. 
dilectio amatoria. 
᾿Αγαπησμὸς, Mu idem eum ἀγάπησις, Suid. 


"Aya ὁ, dilectus, charus, vel — 
jueundas. Arist. 'Eth. l. 9. c. 12. τοῖς ἢ 
πητότατόν ἐστι. “ Exp. et unicus: a 


τὸς, el παρϑένος ἀγαπητή. ἘΠῤΠ Homer. ghe 

Filius certé, qui unicus est, magis diligitur. p e I 

ariró ἐστι, cum infin. boni consulendum est, t Xen. 

l3. p 82.t Aristot, Eth. 1. 9. c. 10. dyaemmriy xal φί- 
μὰ ὀλίγους εὐρεῖν, i. bene nobiscum agi putandum est, si 
vel 


᾿λγαπητῶς, gralé, amabiliter. Plat. Interdum cupidà et 
libenter. Dem. Item satis, sufficienter. Herodian. δεῖ δὲ 
ἀγαπητῶς ἔχειν ἕκαστον τὰ αὑτοῦ, oportel unumquemque 
suis contentum esse. 
᾿Αγαπητικὸς, vim diligendi habens, Hesych. 
"Ayammríos, ev, ὁ, umandus, — Plat, de Rep. 1.2. 
᾿λγαπσητέον, subaud, lei : interdum d tur pro, aequi« 
escendum est, contentum esse oportet, 
"yim, ὃ, amor, dilectio, charitas, Plot. Item ἀγάσαι, 
σιν 


'AFA'AAOXON, lignum quoddam est, quod ex India 
atque Arabia deportatur, thuiar ligno simile, odoratum, et 


com ristianorum convivia, sie. vocata, quód γεν 
nendm mutua charitatis. enussa essent instituta. — Jnd, 


epist. vide Τόσα, 4 Item ἀγάπη, pro φίλημα. Eustath, 


aut hen in casu signi- 
ον didt, ; 


CNRC o fh ty 


(ms 


* 
ATAIIAQ 


"AyamáQw, apud poétas pro ἀγασσῶ, amo. Museus, àyá- 
μελίφρονα θεσμὸν ἐρώτων. — Item comiter et blandé at- 
que hilariter aliquem. excipio, benevolentiz signa alicui 
exhibeo, amplector seu amplexor. Od. π΄. 'Qc δὲ «arie 
ὃν παῖδα φιλοφρονέων ἀγατσάζει. Ἵ Eurip. in Phoen. usur- 
pavit pro procurare, ἐσσιμελείας ἀξιοῦν. νέκυν τοι πσαιδὸς ἀγα- 
πάζων ἐμοῦ, &c. cadaver condens seu procurans, exequias 


ns. 
᾿Αγαπάζομαι, idem cum ἀγαπάζω, Od. x'. 
᾿Αμφαγαπάω, deamo, valde amo, charissimum habeo. 
δι 


᾿Αμφαγασπάζω, idem. ᾿Αμφαγασπάζομαι, voce media pro 
eodem. [lliad. Tt. 192. ᾿Αμφαγααζόμενος ὡσεί S" by 
υἱὸν ἐόγτα. Schol. φιλοφρονούμενος, ἀγαπῶν. Odyss. E. 381. 
cun Schol. Ap. Rhod. iii. 258. 1166. Oi δέ av ἀμφα- 
yáéwaQo, &c.] - 

Περιαγασπάω, valdé amo. 

Ὑσεραγαπάω, idem quod ἀμφαγαπσάω. Herodian. 1, 1. 


betonyáma δὲ αὐτὸ ὁ - on et Dem. 
'ATAPIKO'N, οὔ, τὸ, agaricum : radicis seu poliüs fungi 


arboris nomen apud medicos: de qua Diosc. inilio libri 3. 
et Plin.1. 52. c. 9. Est el ἀγαρικὸν μέλαν, lethalem vim 
habens: de quo rursum Diosc. in praefatione libri 6. 


'AUTAZYAATZ, frutex unà cum radice, unde Ammonia- 
cum liquorem eliciunt, ut tradit Diosc. l. 3. c 98. 


᾿ΑΓΑΏ, y&, F. cw. P. "xa et (quod magis est in usu) 
᾿Αγάομαι, ὥμαι, demiror, cum stupore miror, stupeo. Od. 
«. Οὔτε τι θαυμάζειν περιώσιον, οὔτ᾽ ἀγάασθαι. t Xen. Pod. 
2. 54. Cum acc: Hes. Th. 619... 4 Item pro invideo 
vel μέμφομαι, Veste Eust. £. οἵ τε ϑεαῖς ἀγάασθε mag 
ἀνδράσιν εὐνάζεσθαι. 4 Idem Eust. annotal significare etiam 
odisse, apud Hom. * 
- "Ayn, h, admiratio, stupor, obstupefactio. Od. γ΄. ἄγη μ' 
ἔχει. Sie et Od. π΄. € Apud T'ragicos, honor, veneralio. 

es. 
ít ov, ὃ, admirabilis, item invidiosus. Suid. Hesych. 

m. 

Aynric, οὔ, ὁ, admirabilis, stuporem excitans. Il. £. εἶδος 
ἀγητοί, Et Plut. in Pericle, χρήμασιν ἦσαν ἀγητοί. 

᾿Αγαυὺς, οὔ, ὁ, (/Eolicé pro ἀγαὸς, ab àyáw, secundum 
alios tamen à yaí») admirabilis, preeclarus, illustris, Hes. 
t Th. 465.t  (JEschyl. Pers. 992.) Item venerandus, 
σεμνός. Eust. I. γ΄. κήρυκες ἀγαυοί. 4“ Ponitur pro superbo 
et. arrogante, apud Hom. ἀγαυοὶ tene ?ptc. 

᾿Αγαύομαι, admiror. Opp. Hal. 4. Εἶδος ἀγαυόμενοι ro- 
λυήρατον. 


H 


"Ayaveic, vide in T'aUeoc. 

"Ayaio, pro θαυμάζω, admiror, inquit Eust. 
exp. ἐκτσλήττω, obslupefacio, vel perlerrefacio, 
exp. alibi el μέμφομαι, succenseo, indignor. 

᾿Αγαίομαι, usitatius esL quàm ἀγαίω, et significat eliam, 
admiror, inquit Etym. Od. 4. ἀγαιομένου κακὰ ἔργα, exp. 
“Χαλεπαίγοντος, alii μκεμεφομένου. S] Item. succenseo, indig- 
nor, vel invideo. Cum dat..Hesiod. in Erg. T£ δή τοι 
Ζεὺς αὐτὸς ἀγαίεται. ubi tamen exponitur eliam μέμφεται. 
item ὀργίζεται. Et cum accus. Plut. οὐδὲ ἀγαίομκαι ϑεῶν 
ἔξγα, neque deorum operibus invideo. | Item invideor, 
φϑονοῦμαι, Suid. [Herodot. viii. 69. ὅσοι μεὲν ἔσαν εὔνοοι 
τῇ ᾿Αβτεμισίῃ, οἱ δὲ ἀγαιόμενοί τε καὶ φϑονέοντες αὐτῇ, 
--- τ- ἐτέξποντο τῇ ἀνάκρισι, &eo.] — 

ἥλγαμαι, idem in prosa quod in carmine ἀγάομαι, vel 
ἀγαίομιαι, admiror. (Eurip. Phoeniss. 1015.)  Construitur 
cum accus. vel rei vel persouz. t Xen. Pzed. p. 208.t 
Dicitur enim ἄγαμαί σου τὸ φρόνημα, οἱ ἄγαμαί σε τοῦ φρονή- 
ματος (subaudito adverbio ἕνεκα. i. admiror tuam pruden- 
tiam, vel admiror te ob tuam prudentiam. Et cum genit. 
Plut. ἀγάμενος τῆς τσαρουσίας. Sic et Dem. pro cor. τίς 
yàg οὐκ ἂν ἀγάσαιτο τῶν ἀνδρῶν ἐκείνων τῆς ἀρετῆς ; Vide et 
ἀγάζομαι ᾿πίτὰ. «| Item laudo, probo. t Sio Xen. Ped. 
1. 8. p. 64.: Plat. ἄγαμαί σου τὴν ἀπόκρισιν. | Afferun- 
tur et alic significationes pro, indignor, invideo, reprehen- 
do: qu: pertinent potiüs ad ἀγάζομαι, ex quo sumit hoc 
verbum sua tempora. i 

᾿Αγαμένως, mirabililer, mirificé, cum admiratione: ut 
ἀγαμένως λέγειν. Cui opponitur ταπεινῶς λέγειν. Arist. 
μοι. 3. Exp. et libenter. 

᾿Αγάαμαι, po&iica. pleonasmo dicilur, pro ἄγαμαι. Od. 
^. οὔτε τι ϑαυμάζειν πσεριώσιον, οὔτ᾽ ἀγάασθαι. 

ἡ κα qe Scli. ad. ZEschyl. Suppl. 1069. explic. May ἐξε- 
τι 


Idem alibi 
*| Item 


e. 

ἸΑγάζομαι, ejusdem cum przecedentibus significationis et 
originis: à quo liec tempora frequentia. sunt apud poétas 
(quedam et apud oratores) przet. imperf. ἠγαζόμην. fut. 
ἀγάσομαι, aor. 1. ἡγάσθην. aor. med. ἠγασάμην et part. àya- 
σόμενος, ἀγασϑεὶς, ἀγασάμενος, et poélice ἀγασσάμενος. Sig- 
εἰῆοαι igitir admiror, suspicio. —Varié construitur. Cum 
accus. rei. Il. $^. μῦθον ἀγασσάμενοι. Sic Isoc. in Paneg. 
ἀγασϑέγτα τὴν ἀρετὴν αὐτῶν. — Et cum dat. rei. Xen. Pd. 
6. t p. 186.t ἀγασϑεὶς τοῖς λόγοις. Jungilur et persons, 
eiüsib. vel genitivo: Xen. ἄγασαί τε αὐτοῦ καὶ ἐπιϑυμεῖς 


᾿ ἀγάσσεσθαι ϑεὸς αὐτός. Vide et ᾿Αγάομαι, suprà. 


a 


d (3) 


φίλος αὐτοῦ εἶναι. Vel dat. Xen. apud Suid. ὅταν τινὲ ἀγασ- 
Su τῶν στρατιωτῶν pro, θαυμάσω τινὰ, inquit. vel accus. 
idque frequentissimé. Il. γ΄, τὸν δ᾽ à γέρων ἠγάσσατο, φώνησέν 
τε. Sic Xen. Ραὰ. 7. ἀγασϑεὶς τὴν γυναῖχα. Interdum 
jungitur casibus rei et personze simul. Xen. ἠγάσϑην ai- 
τὸν τῆς πραότητος, vel ἠγάσϑην τὴν πραότητα αὐτοῦ. ltem 
veneror. Anth. epigr. l. 1. σὲ μὲν χρυσαυγέϊ vnd, ᾿ς ϑέ- 
6, ἣ τλήμων Ἴλιος ἠγασάμην. 4 Item. indignor, succen- 


seo. Il. ν΄. ἔφασκε Ποσειδάων ἀγάσασϑαι Ἡμῖν. Et cum 
aec. Od. β'. ubi volunt quidam 


ἀγασσάμενοι κακὰ ἔργα. 
subaudiri διά, 4 Item invideo Il. P- --ὠἀἀγασσάμενοι περὶ 
Et cum accus. rei. Od. δ΄. ᾿Αλλὰ τὰ μέν που μέλλεν 


ἤλγασμα, τοῦ, τὸ, veneratio, vel quod veneramur. Suid. 
Hesych. Eust. 

᾿Αγαστὸς, στὴ, στὸν, admirabilis, admiratione summa dig- 
nus. Xenoph. Hell. 2. ἐκεῖνο δὲ κρίνω τοῦ ἀνδρὸς ἀγαστόν. 
Apud Hom. εἶδος ἀγαστὸν, vel ἐκπληκτικὸν, i. stuporem af- 
fereus : vel ἐσσίφθονον, invidiosum, Eustath. 

᾿Αγαϑῆς, ᾿Αγάλλω, " Ayos, quomodo huc pertineant, vide 
suis locis. à Ἄ 

Composita ex " Ayapuoa et ἀγαστός. 

᾿Αξιάγαστος, admiratione dignus, admirabilis. Syn. [Xe- 
noph. Lacedavm. Resp. cap. 10. δ. 2. ᾿Αξιάγαστον δ᾽ αὐτοῦ 
καὶ τὸ ἐππικουρῆσαι τῷ τῶν ἀγαϑῶν γήρᾳ. 

Αὐτάγητος, qui sibi ipsi admirationi est: apud Suid. et 
Etym. Comp. ex &yáo, unde ἄγαμαι. 

᾿Ἐξάγαστος, admirandus, Hesych. 

Ἐσάγαμαι, admiror ob. ; 

Ὑσεράγαμαι, demiror, vehementer et supra modum mi- 
ror. Suid. ( Philostr. l. 2. c. 17.) 

[[παγαίομαι, Apoll. Rhod. ii. 470. Ofwext οὐχ οἱ 
ἔγωγε xaxü ἐτσαγαίομαι ἄτη. Schol. ὅτι oix ἐσιχαίρω ἐγὼ 
κακοῖς. 1961. Τοῖος ἄρ᾽ Αἰσονίδης ἐπαγαίετο κάρτεϊ γυίων. 
Schol. ἔχαιρε. ἐγαυρία. 


"ATTAPOI, οἱ, Persico vocabulo, à Grzecis tamen postea, | 


recepto, dicebantur regum nuntii seu tabellarii: tesle Sui- 
da. [ex ZElio Dionysio ap. Eustath. Od. 4. 1854.] 
Idem scribit, "Ayyapor, οἱ ἐκ διαδοχῆς γράμμα ot, tabel- 
larii qui ex successione literas perferunt, Persica consue- 
tudine. Solebant enim reges Persarum certis stationibus 
dispositos liabere tabeilarios et nuntios, quorum alter al- 
teri traderet mandata, ut ila celeriüs perferrentur. —ZEs- 
chylus * Ag. 285.*- ἄγγαρον «ve, adjective dixil, pro igni- 
bus, seu facibus nuntiis, hoc est pro ignibus, quibus ali- 
quid nuntiatur, veluti per ἀγγάρους nuntii mitti solebant : 
4 Ponitur ἄγγαρος latiüs etiam pro quovis, qui aliquid. ba- 
julat: exponiturque ἀχϑοφόρος, ἐεγάτης, ὑπηρέτης. «| Neu- 
iro autem genere Zyyapa dicuntur οἱ σταθμοὶ, hoc esl, man- 
siones ac diversoria, in quie οἱ ἄγγαροι peracto diei penso 
divertebant. 
᾿Αγγαξοφορέω, 2, bajulo veluti ἄγγαρος. Suid. Eust. 

᾿Αγγάριος, idem cum &yyagoc. * imo ἀγγαρικὸς δοῦλος. ἢ 

᾿Αγγαρεύω, cogo seu adigo ad ministerium ἀγγάρων prse- 
standum. ut Suidas quoque tradit ἀγγαρεύεσθαι olim, sicut 
et sua zlale, significasse τὸ εἰς φορτηγίαν xal τοιαύτην τινὰ 
ὑποιρεσίαν ἄγεσϑαι.  Ónterpres Matt. c. 5. annotat Zyya- 
£&óeiy esse cogere ad currendum, vel ferendum aliquid : quo- 
niam cursoribus illis Persarum, quos ἀγγάρους vocabant, 
fas erat cujusvis equos vel naves, aut ipsos eliam homines 
rapere ad cursum, uL hodie apud Turcas. Idem Matth. cap. 
27. simpliciler accepit pro, cogo, adigo, compello. Usur- 
pant Latini quoque verbum angario, pro cogo ad minisle- 
rium ἀγγάρου, ad currendum adigo. 

᾿Αγγαρευτὴς, οὔ, 6, qui aliquid angariat et cogil ad cur- 
sum aut aliquod aliud servitium obeundum. Hesych. 

"'Ayyaehioz, qui ᾿Αγγάρου officio fungitur. Herod. iii. 
126.* 

᾿Αγγαρεία, 5, dicilur officii illius preestatio, hoc est: 
quum quis ad curr vel bajulandum aliquid adigitur. 
Et coacta ac. invita servilus, et servitium, quod aliquis vi 
adactus obit. Legitur in Paud. 

᾿Αγγαρεῖον, ev, τὸ, dicitur ipse cursus angarorum, pro 
quo lonicé dicitur ἀγγαρήϊον. Herodot. l. 8. 


'ATTE'AAQ, ^2, P. κα, nuntio, nuntium affero. Dicitur 
ἀγγέλλω σοι τόδε, hoc tibi nuntio, Hom. et Thuc, Et apud 
Plut. in Parall. ἀγγέλλειν εἰς τὴν πόλιν τὴν νίκην, — Parlici- 
pium ἀγγέλλων nunliaus, qni nunciat. Ponitur interdum 
pro ἄγγελος. Herod. j^ A' λέγω fil ἀνλέγω et καθ᾽ ὑπερβι- 
βασμὸν ἀγγέλλω, mulalo y in y, inquit. Etymol. Eastathio 
autem ἄγγελος videtur ab ἄγω deduci. πατέρα τὸν σὸν ày- 
«γελῶν Qc οὐκέτ᾽ ὄντα, Soph. GEdip. Tyr. 975. Eurip. Med. 
1011.) 

᾿Αγγέλλομαι, nuntior. Dicitur ἀγγέλλεσθαι aut res, aul 
persona, de qua nuntius adfertur. '"l'hac. Xen. '*[ In voce 
media pro ἐσσαγγέλλομαι, polliceor. Soph. in Ajace, Τεύ- 
χρῷ τ᾽ ἀπὸ τοῦδ᾽ ἀγγέλλομαι. 

(Αγγελλέω. Ὁ εοο. 15. 86.) 

ἤΑγγελμα, τὸ, nuntium, res que nuntiatur. Herodot. 7. 
τὰ ἀπόῤῥητα καὶ κρυσστὰ ἀγγέλματα. 

" Ayythoc, ov, ὁ καὶ h, nuntius, nuntia, ( /Eschyl. Ch. 193.) 


Xen. Pad. 2. τὸν μὲν δὴ ἄγγελον, ἐπιστείλας ταῦτα, ἔπεμψε. 


ΑΓΓΕΛΛΩ 


Et Il... ὦ, ἄγγελος μήτηρ. 8:19 ἄγγελος Ἶρις, ΤΠ|, β΄. 4 Pro 
nuntio Dei, κατ᾽ ἐξοχήν. Phil. de mundo. Et Naz. 4 Item 
ἄγγελμα seu ἀγγελία, nuntium, nuntius. Thucyd. 7. 

᾿Αγγελικὸς, xi, xi, angelicus, ad angelum. pertinens. 
Greg. Naz. ἀγγελικαὶ δυνάμεις. S ᾿Αγγελικὴ, saltatio quae- 
dam, quz inter pocula exercebatur. | Athen. 1. 14. 

᾿Αγγελίας, ov, ὃ, poét. idem quod ἄγγελος. 

᾿Αγγελιώτης, eu, ὃ, idein, Callim. et Museus, Et feem. 
gen. ἀγγελιῶτις. ιδος, 5, nuntia, Callim. 4 ᾿Αγγελιῶτις τά-. 
ξις, dixit Aretb. in Apoc. pro ἀγγελικής 

᾿Αγγελίεια, ἡ, itidem poét. pro nuntia. Orph. in liymno 
Aurorz, ᾿Αγγελίεια ϑεοῦ. 

᾿Αγγελία, 5, nuntium vel nuntius, t Xen. Ped. l. 6. p. 
159.1 i. res qua nuntiatur. CEurip. Pheeniss. 1488.) 
"Thucyd. 3. ἦλϑε μὲν καὶ ἀπὸ τῆς Ἐρυϑραίας ἀγγελία. 
«1 ποτ s ponto perlatum. Il. 6. ἀγγελίην φέ- 
ρειν. Ἐπ Luc. ἀγγελίας διαφέρειν. 4 Item rumor, fama. 
''huc. 1. 6. καὶ yov αὗται αἱ ἀγγελίαι δύνανται τοῦτο.. €] Pro 
relatione, ταν qu , apud Herodot. l. 1. «go- 
μιαντηΐην. καὶ ἀγγελίην, exp. primas partes in consulendo 
oraculo et referendo. 


Composita. ac primüm ex ἀγγέλλω et. verbalibus cum prep. 

᾿Αναγγέλλω, annuntio, renuntio, nuntio, expono, refero, . 
narro. Cum dalivo rei et'accusativo persona, sicut. ày- 
γέλλω. 

᾿Αναγγέλλομαι, nuntior, nunlius de me affertur. Plut. 
in Pericle, ἀνηγγέλϑη τεθνεὼς αὐτός. 

᾿Ασσαγγέλλω, idem quod ἀναγγέλλω. Tl. ἰ.---ἀπαγγεῖλαι 
δὲ τάχιστα Χρὴ μῦϑον Δαναοῖσι. (Soph. CEdip. Tyr. 978. 
Eurip. Med. 287.) Sic Xen. ἀπαγγείλατε τῷ Ἰνδῶν βασι- 
Ag. Et ἀπαγγέλλω bmi τὰ κοινά. Plut. ἀπαγγέλλω εἰς 
ὑμᾶς, Demosth, Dicitur et ἀπαγγέλλειν σσερί τινος. Plut. 
Item renuntio, ut legati faciunt à legatione redeuntes. 
Plut. 4 Pro denuntio, ut ἀπαγγέλλω σοι ἀγῶνα, affertur 
ex Libanio, pro, denuntio tibi litem. 4 Item pronuntio, 
enuntio, i, ceptum mentis eloquor. Dem. οὐδεὶς ταῦτ᾽ ἀπαγ- 
γέλλων, δύναιτο τὸ δεινὸν παραστῆσαι τοῖς ἀκούουσι. ltem 
memoriter recito, Bud. ex Synes. ' 

᾿Απαγγέλλομαι, pro ἀγγέλλομαι, Plat. Xen. Plut. Et 
voce media pro ἀπαγγέλλω, Plat. Pol. 1. 2. ; 

᾿Ασαγγελία, t, enuntiatio, pronuntiatio. ( Philostr. 1. 1. 
c.3.) Videtur sumi ab Herm. pro ἑρμηνεία. Significat 
etiam recitationem quz fit memoriter, Syn. s 

᾿Ατσαγγελτὴρ, igoc, ὁ, nuntius, index. in Anth. Epigr. 

᾿Απαγγελτικὸς, enuntiativus. — Affertur ex Seneca, et τὸ 
ἀπαγγελτικὸν pro enuntiatione. 

Διαγγέλλω, nuntio cireunquaque, vel per diversa loca, 
divulgo. Plut. in Cam. 5 φήμη διαγγέλλουσα τὴν πρᾶξιν εἰς 
τὰς πόλεις.  A' Bud, exp. eliam, denuntio, effero, prodo. 
4 Item pro edico vel indico, ut ἐπαγγέλλω. Herodian. 
lib. 1. τῆς δὲ ἐξόδου διαγγελθείσης. 

Διάγγελος, internuntias, Bud. 

Εἰσαγγέλλω, renunlio, refero. Xen. Pwd. 8. εἰσαγγέλ- 
Aes πεὸς ἐμέ. 4 Item defero, yo:tulo, accuso, in jus voco, 
Isoer. περὶ ζεύγους, Εἰσήγγελλον εἰς τὴν βουλὴν λέγοντες, ὡς 6 
πατήρ μου, &c.. Εἰ ὁ εἰσαγγείλας pro delatore, apud Isceum, 
Dicitur et εἰσαγγέλλω τι περὶ σοῦ, Plut. 

Εἰσαγγέλλομιαι, renuntior, referor. Dem. Item deferor, 
accusor. Demost. Plut. 

Εἰσαγγελία, delatio; accusatio. De quibus autem eri- 
minibus peculiariter diceretur ElzayysMa, vide Harpocr. 
et Pollucem. 

'"AmtcayysMag φεύγων δίκην citatur ex Plut. in Moral. 
pro, eriminis lzesze majestatis reus. 

Εἰσαγγελεὺς, ἕως, ὁ, qui nuntiat adventum alicujus. Pe- 
culiariter de eo qui apud regem aut principem hoc mu- 
nere fungitur nuntiandi ei alicujus adventum, et illum ad 
eum admittendi. Bud. admissionalem vocat. ἄνευ εἰσαγγε- 
λέος, apud Herodot. οἱ Luc. 4 Item delator. proprie ὁ 
τῶν δημοσίων καὶ μεγάλων μηνυτὴς, inquit Suid. 

Εἰσαγγελτικὸς, ad εἰσαγγελίαν pertinens, — Poll. 

᾿Ἐξαγγέλλω, renuntio, certiorem facio. Proprie est nun. 
tiare iis qui foris sunt, ea, quz intus fiunt. Plat. ἵν᾽ ifay- 
γέλλοιεν τῷ βασιλεῖ τὰ περὶ τὰ ποίμνια. ΤῊ malam partem 
interdum, ἐξαγγέλλειν τὰ ἀπόῤῥητα, eflerre arcana seu se- 
creta, vel prodere, evulgare. Dem. Phil. 1. Sic Plut. in 
"Themist. ἐξαγγέλλειν εἰς τοὺς πολλούς. ltem nuntio, seu 
nuntium perfero, seu jussa perago. apud Xen. Ped. 7. 
4 Item enuntio, indico. idem quod ἑρμηγεύω el ἀσπταγγέλ- 
^w. Hermoy. ; 

(Ἐξαγγέλλομαι, commemoro. Soph. CEdip. Tyr. 148. 
Pass. Eurip. Med. 1010.) E 

Decomp.—ttgofayyf^^e, ante indico, ante certiorem 
facio. Arrian. ' 

Ἐξαγγελτος, ov, ὃ xal ἡ, de quo nuntius allatus est, de- 
tectus, patefactus per nuntium. "Thuc. S 

᾿Ἐξαγγελτικὸς, nuntiativus. Apud Aristot. in Probl. ifa 
γελτικὸς τῇ διανοίᾳ, qui ad intelligentiam referri potest. — 

Ἐξάγγελος, ου, ὁ καὶ ἡ, proprie qui vel quce nuntiat, iis, 
qui foris sunt, ea, quce intus fiunt, Hesych. et Amm. Su- 
milur et generalius. Thuc. 8. αὐτὸς προφϑάσας τῷ στρα- 
τεύματι ἐξάγγελος γίγνεται. 4 Item. index, qui in fabulis 
est nuntius aliquid de scena afferens : ut in Trachiniis nnu- 
tius Deianire., 


AFTEAARQ 


Ἐξαγγελία, δ, nuntiatio, vel nuntium. t Xen. Ped. 2. 
60.t ltem evulgatio. Item enuntiatio, iua, Her- 


sappia, denuntio, indico: ut ἐπαγγέλλω πόλεμον vel 
— Polyb. Sic. Thuc. στρατιάν τε ἐςσαγγέλλων ἐς 
. t Nuntiare, narrare aliqnid alicui Xen. 
Ped. l.4.p.110.t € Item denuntio et. condico, hoc est, 
constituo. Plut. in Demetr. ἐπεὶ δὲ εἰς Λάρισσαν ἧκον, αὖθις 
ἀλλήλοις ἐπήγγελλον ἑστιάσεις. 4 Item denuntio et edico. 
Cum infin. Demost. πρὸς Maxáer. ἐπσαγγελλέτω ὁ δήμαρχος 
«τοῖς προσήκουσιν ἀναιρεῖν καὶ ϑάπτειν. 4 ltem €dico, pro- 
nuntio, i. promilto in publicum. Herodian. τῶ τε δήμῳ 
τὰς νομὰς ἐπήγγειλε, i. congiaria pronuntiavit. 4 Item in- 
dico, profiteor, vel significo me velle. Xen. Pod. 8. 
λάκις δεόμενοι οὐκ ἐπαγγέλλουσιν οἱ φίλοι τοῖς diis 
amici non significant in rebus bip 
sit. ILem defero, nomen alicujus deo. E WR vd 
πρὸς τοὺς ϑεσμοϑέτας. 
᾿Επαγγέλλομαι, denuntior, Ἢ jm. . ut δεῖπνον 
barmyyt^qafvoy, coena condicta. » Item promittor, οὐδὲ τὰ 
» οὔτε τὰ ἠπειλημένα, neque promissa, neque 
minz, * Item deponens sig. posco, vel significo 
me velle, significo quid mihi opus sit, quod vim babet 
verecundz petitionis. Dem. pro cor. ἃ δ᾽ ἂν αὐτὸς ἐπαγ- 
γείλαιτο ἡδέως, ῥᾷστα ὡ: ἐστι Φιλίππῳ δοῦναι. 4 ldem 
X polliceor. Polyb. 5 . ἐπηγγείλατο δὲ Πτολεμαῖος ab- 
τάλαντα τὶ Et Xen. ἐσσαγγέλλομαι 
Wt, polliceor me docturum, — f Item profiteor, ut ἀρε- 
. Xen. Apomn. l. 1. Item ἐπαγγέλλομεαι 
id me vendito me, glorior. Xen. (Econ. CEurip. 
Med. 722.) 
᾿Ἐπάγγελμα, τὸ, pollicitatio, promissio, Isocr. Item pro- 
fossio. Plat. * 
᾿Ἐπαγγελτικὸς, ad promissionem pertinens. 
᾿Επαγγελτικῶς, per promissionem. B. 
᾿Ἐσαγχγελία, d iatio. Item promi Plut. Et sepe 
co" Test. Item genus quoddam accusationis, apud 


Decomp. γγελτος, non denuntiatus, non indictus, 
ut πόλεμος ἀνεπάγγελτος, Polyb. 

Αὐτεπάγγελτος, sua sponte aliquid faciens.  Isocrat. ad 
Demosth. αὐτετσάγγελτος ἐν τοῖς καιροῖς τοῖς φίλοις βοηθῇς, 
ultro subvenias, non ex dum rogeris. 

r, vel eliam effusé promitto. 


Καταγγέλλω, interdum idem quod ἀγγέλλω, vel i£ay- 
792», nuntio. In Actis Aposl. swpé pro annuntiare. 
* Item indico. ut χαταγγέλλειν πόλεμον. Plat. Et pro ob- 
nosnlio. unde καταγγελεὺς, et κατάγγελος. '"Q Item defero, 
accuso, Herod. δοῦλοι δεστσότας κατήγγελλον. 

Καταγγέλλομαι, indicor. Item accusor. 

Κατάγγελτος, patefactus per i Thuc. 

Καταγγελεὺς, annuntiator, denuntiator. Act. Ap. c. 12. 
E et ob ; à Bud. 

Κατάγγελος, obnuntiator; Plat. 

Decomp. ᾿Ακατάγγελτος, non indictus, ut ἀκατάγγελτος 
πόλεμος. Plut. idem quod ἀνεπάγγελτος. 

᾿Ἐκκαταγγέλλω, pro καταγγέλλω, Plut. in Rom. Ixxa- 
TAyytilac ἀγῶνας, qui ludos indixit. 

προκαταγγέλλω, p tio, anté d 
4 Cor. 9. 

Μεταγγίλλομαι, promitto. 

Μετάγγελος, internuntius, seu nuntius, Hl. 6, Iris dici- 
tur ϑεοῖσι ἀετάγγελος ἀϑανάτοισι. 

ἐξ ΕΘ io, condico, ut constituent solent. 
Plat. in Phad. π' οὖν ἀλλήλοις ἥκειν ὡς πρωϊαίτα- 
τα εἷς τὸ εἰωθὸς καὶ ἥκομεν. 4 Πιαραγγέλλω ἐπὶ τὸ δεῖπγον, 

Luc. condico invito ad € Item in 
. Graecis, mulier praegnans post divortium dicitur va- 
exyyoouy τῶ ἀνδεὶ, quum marito denuntiat se praegnantem 
esse ex €o: et maritus ἀντιπαφαγγέλλειν, quum ex se preg- 
nantem esse ne. 4 παραγγέλλειν εἰς δίκην, diem dicere 
in judiciis publicis; denuntiare judicium. € Item jubeo, 
impero, denuntio hoc esse faciendum. Xen. Pwed. 6. ma- 
(άγγελλε τοῖς ἑαυτοῦ ἐφορᾷν. — Bi “παραγγέλλειν denuntiare 
dicitar, quum milites per manus dant preeceptum impera- 
toris, σταραγγέλλειν εἷς τὰ Perha, edicere suis ut arma ca- 
piant, Xen. 4 Et pro interdico, Actor. c. 5. Item denun- 
fio, i. accerso amicos. Lys. pro Eratosth. φόνου, καίτοι 
γε, ᾿ὰ προήδειν cix. ἂν δοκῶ ὑμῖν τοῖς ἐσσιτηδείοις put" ἡμέραν 
ψαραγγεῖλαι, IV ὡς ἀσφαλέστατα μὲν αὑτὸς εἰσήειν, — Hinc 
factum (inquit Bad.) ut «σαραγγέλλειν petere significet, i i. 
ambire magistratum, xal διξιοῦσϑαι, Denuntiabant enim 
amicis et eos accersebant iar] τῷ συναρχαιρσιάζειν, — Plu- 
tarchus, οἱ τὰς ἀρχὰς παραγγέλλοντες, ἐκείνω χρώμενοι χορη- 
γῶ. Idem in Casare, αἰτούμενος δοϑῆναι αὑτῷ παραγγέλλειν 
i ὑπατείαν ἀπόντι, hà τῶν φίλων,  Micubi eliam apud 
eundem eraqay ÁN dicitar absoluté, qui. ambit, et est 
eumdidates. 4 4 παραγγέλλω εἰς ἄνδρας, referor in. virorum 
uumerum, virilem togam sumo. Syu. ( JEschyl. Pers. 469. 
Ag. 297. 302.) 
Τιαραγγέλλομαι, unde τὸ Prid σις quod e 
tor, ρυτιλρινων ; ut παραγγελλόμενα «ποιεῖν. Xenoph. f 
V. 2. 5. discrepat a τεταγμένα, ibid estt 
Πιαφάγγελμα, τὸ, βρμσα να τακάρ, γεῶδες, Est etiam in- 


tio. Act. c. 3. el 


(4) 


terdietum vetitumque, Dem. et pro —-— consilio- 
. ad Dem. (JEschyl. ἂν 488.) 
ixic, prieceptivus, denuntiativus, ilem ad- 
hortativus. 
iacet Aid praceptive, denuntiativé, tanquam 
iando. Faponiim et adhortativé. 


-* 
ΑΓΕΙΡΩ 


quae εὐαγγέλιον dicitur κατ᾽ ἐξοχήν. Interdum absoluté, ut 
1 Cor. 9.: Interdum eum accus. vel person, ut Actor. 8. 
vel rei, ut Actor. 10. Gal. 1. et Actor. 5. Interdum cum 
dat. ut ad Rom, 1. Ponitur etiam passive, ut 1 Pet. 1. et 
ad Heb. 4. | 

Εὐαγγεὰ , οὔ, ὁ, Evangelista. Sic vocantur in novo 


aereo prceptorius. Item prohibitorius. Bud. 

Παράγγελσις, praeceptum, mandatum ; veli ipse przecipi- 
endi actus. Xen. et Plat. 

Παραγγελία, idem. Arist. Eth. 2. Item ambitus, prehen- 
satio, petitio magistratus cum prehensatione. App. Item 
ambitus vel preces amicorum pro reis causam dicentibus, 
Dem. de falsa leg. 

JDecomp.. ᾿Αντυσαραγγέλλω, vide «παραγγέλλειν, de ma- 
liere dictum. € Item competitor sum alicui magistratum 
petenti, Appian, πομιείω δὲ ἐς τὴν ὑπατείαν ἀντιπαρήγγειλε 
Δομέτιος. [Xenoph.. Hist. iv. 2. ἐπεὶ δὲ ἐσταιάνισαν, τότε 
δὲ ἢ ἔγνωσαν. xal εὐθὺς ἀντιπαρήγγειλαν ἅτσαντας διασκευάζεσ- 
ϑαι ὡς ἐς μάχην] 

᾿Αντιπαραγγελία, ipse actus τοῦ ἀντιπαραγγέλλειν, sive 
de marito dicatur, sive de Ww Ἢ 

᾿Ασ“αραγγέλτως, sine mandate, hortatione. Polyb. 

Συμπαραγγέλλοντες, compelitores, apud Dionys. Halic. 

Περιαγγέλλω, nuntio circumquaque. Thucyd. περιαγγέλ- 
λοντες τὴν ἐκεχειρίαν. Idem l. 2. ναῦς τε πσεριήγγελλον κατὰ 
πόλεις, per urbes denuntiabant. 

Περιαγγέλλομαι, αἱ παρασκευὴ περιαγγελλομένη κατὰ πόλεις, 
apud eundem Thuc. l. 4. apparatus dta lale qui per urbes 
denuntiatur. 

Προαγγέλλω, premuntio. Xenoph. Ped. 3. οἱ μὲν θεοὶ 
μάχην. ixi Lar Sut «ροαγγέλλουσι. 

Προάγγελμα εἰ προάγγελσις, prenuntiatio, [Thueyd. i. 
57. γράψας τήν τε ix Σαλαμῖνος προάγγελσιν τῆς ἀναχωρή- 
σεως, &e.] 

προάγγελος, prenuntius vel preenuntia: προάγγελοι xal 
πρόδρομοι νόσων. — Plutarch. 

Προσαγγέλλω, nuntio, ut ἀζγέλλω. 4 ". em tav- 

, deferre se ipsum, apud Luc. 

Προσαγγελεὺς, emissarius. B. 

Προσα; , nuntium, pro, ἀγγελία, ied Polyb. exp. 
et curd ab Hesych. 

Συναγγέλλω, simul nuntio. 

Συνάγγελος, qui unà mittitar nuntius. 

ὋὙπαγγέλλω, q. d. clàm nuntio. Musmeus, Νεύμασι λα- 
ϑειδίοισιν ὑπσαγγελέουτα Λεάνδρω. 

(Ὑπάγγελος. — [Χοηφ. 838. Ἥκω μεὲν οὐκ ἄκλη- 
τος, ἀλλ᾽ ὑπάγγε τ" δ 

ursi anda patefactus, delectus, manifestus, apud Suid. 


Alia composita ex ἄγγελος el ἀγγελία sine prepositione. 


᾿Ανάγγελος, nuntio carens. Apud Suid. ᾿Ανάγγελος μάχη, 
pugna nuntio carens, i. ex quà ne unns quidem evasit, nun- 
tius cladis futurus. 

᾿Αρχάγγελος, archang 
mus exequitur. 

Αὐτάγγελος, qui sibi nuntius est ; qui sine aliorum opera 
sua ipse nuntiat. vide Suid. et Ammon. αὐτάγγελοι τοῦ 
πάθους ἥκειν δοκοῦντες. Plut, περὶ φιλαδ. Sic et Thuc. 1, 3. 
αὐτάγγελοι δ' αὑταὶ ἰδοῦσαι. 

Αὐτάγγελτος, nuntius qui τοὶ interfuit ; qui non alio uti- 
tur nuntio. Arrian. 4, αὐτάγγελτοι τῆς ἁλωσέως ἐγένοντο. 

Εὐάγγελος, lactus et faustus nuntius, qui fausta nuntiat. 
Eurip. et Plutarch. (JEschyl. Ag. i Eurip. Phaniss. 
1176.) [Med. 975. eras ayTéc καλῶς. 
1010. JEschyl. Agam. 270. HÀ. is ἐλαίσιν ϑυηπολεῖς. 
272. 484. 655.] 

Εὐαγγέλιον, ov, τὸ, faustum felixque nuntium, lzetum nun- 
tium. App. de nece Ciceronis, τῷ 'Avravi» εὐαγγέλιον δια- 
φέροντες. Veteres plurali numero seepiüs usurparunt. is 
εὐαγγελίοις ἐστεφανωμένος κήρυξ, Aristides. τῶν εὐαγγελίων 
tien Luc. gratia qua: habetur pro leto nuntio, «| Pecu- 

ariter autem εὐαγγέλιον κατ᾽ ἐξοχὴν, dicilur à Christianis 
annuntiatio insignis illius beneficii à Christo in l 


lus ; qui angeli 


functionem pri- 


Test qui erant secundi ab Apostolis, qu a 
tanquam asseclas et collegas habebant in fun i 
munere promulgandi Brwgelii ideoque nulli a 
erant addicti: ut ad Eph. 4. P. :dificatis jam 
ecclesiis, quum et Apostolorum e listarum munus 
desiisset, translatum esL nomen ad quatuor illos historie 
Christi scriptores, ac peculiariter Joanni tributum pro. 
cognomine, ut ab altero Joanne distingueretur. 
Θεαγγελεὺς, qui promulgat vel denuntiat solennitates que — 
πανηγύρεις dicuntur. 
᾿Ισάγγελος, angelis par εἰ aequalis aut similis, Luc, cap. 30. 
Ἰἰσαγγέλως, ut ἰσαγγέλως βιοῦντες apud Areth. non "nM, 
ac angeli. 
e iN malus nunlius, mala nuntians. CAschyl. 
Ag. 645.) e 
Κακαγγελία, malus n Anis d 
Κακάγγελτα, Soph. dic κακὴν ἀπαγγελίαν 
᾿(νεάγγελτος φάτις, ἡ νεωστὶ ἀγγελϑεῖσα. eb. [Xme. 


733. ὡς σαφέστερον "Are ἀπ᾽ ἀνδρὸς τὴν νεάγγε 
Ἐλθὼν ασύθηται τήνδε. Schol. τὴν νεωστὶ à; zT dí 
Παλινάγγελος, nuntius, qui postquam nuntiavit quod jus- 
sus est, ad eum redit à quo missus est. vide Hesych. — 
[vestayyeNis. Aristoph. Av. 1340. Ἔοικεν οὗ ψευδαγγελὴς. 
εἶν᾽ inde n. οὐ ψευδῆ ἀπηγγελκέναι. T 
Iv yt enoph. "em cap. 5. $. 8. φοβεῖν γε 
(μὴν ποὺς πολεμίους, καὶ ψευδενέ Mec di 9i, ^ iet 
ψΨευδάγγελος, nuntius mendax, falsa nuntians. ὁ ψευδῆ, 


ἀγγέλλων, apud Arisloph, Ln 6, 159. μηδὲ d 


λος εἶναι.] 


"P*ATTOS, εος, 7), vas quodlibet : velat doliu: 
urna, &c. Il. β΄, Ὅπλισσόν 7 lia, καὶ ἄγγετιν LAE 


Aristot. de mundo, & τις ἐξ ἄγγους pus 
Diosc. lib. 5. οὐδὲ χωρὶς ἄγγους αὐτὴν Pe env 
tamen sepiüs usurpatur ἀγγεῖον. 
ὌΝ cv, τὸ, vas, DRM Plutarch. ὙΠ 
Et Diosc. ἀγγεῖον ὀστράκινον, 
poa. Aer δε dicuntur etiam ἀγγήϊα, (Ionicà 
ἀγγεῖα) in quie reconduntur pecaniz, καταδεέα τῶν 
τῶν τὰ ἀγγήϊα. Apud Aphrod, Probl. l. 2. ἀγγεῖα 


exp. medicinales Here 1 Item ἀγγεῖον TEN 
"e 


quie est tacul : 1 
ἀγγειολογῶ. Gal, ad Glauc. ib. 2. 

᾿Αγγειώδης, toc, à xal 5, vasis formam vel vasis 
tem habens. Et substantivó τὸ ἀγγειῶδες, capacitas. 
quam vasis. 


poen οὐ, τὸν diminut. vasculum, τὸ μικρὸ apes 
Sui 
Composita. 


Efayyi£w, evacuo ὁ vase. Hippocr. y» 
mar A in vas defundere vel condere. Diosc. 

(δυσαγγής. ZJEschyl. Ag. 1174.) Bu dp 
σαλγής. Butl.f 

(Κεναγγής.  JEschyl. Ag. 196. ἀπλοίᾳ κεναγγεῖ. 

Κενεαγγία, οἱ Ionicé χενεαγγείη, ἡ, vasorum SLT εἰ 
inanitas, et peculiariter vasorum corperis: pro, inedia, 
fames, Hippoc. Poll. 1. 6. c. 6. scribit Plat. comicum- 
dixisse el κεγαγγίαν. 

Κενεαγγικὸς, αἱ xeveayyixà σσάϑη, apud Uippoc. idem quod 
κεγεαγγεῖαι. 

Κενεαγγικῶς, eorum more quibus vasa sunt vacua. LI 
Coac. progn. 

Κενεαγγέειν, habere vasa vacua et inania, Hippoer. " 
Gal. exponitur etiam ἀσιτεῖν, 

, Μεταγγίζω, in aliud vas fundo. — Latini elutriare dicunt, 


genus collati, quum sua ipse morte illud à morte seterna 
liberavit, Interdum per Metonymiam pro historia ipsa 
de Christo accipitur, cujusmodi Evangelia quatuor nume- 
ramus. Interdum eliam ipsam doctrino Evangelii pro- 
mulgationem declarat. ut 1 ad Corinth. 9. ἐκ τοῦ εὐαγγελίου 
ζῆν. Εἰ ad Cor. 10, Sie ejusdem epistole 8. €| Item 
premium quod datur lotum afferenti nuntium. 94. gov 
152. εὐαγγέλιον δέ μοι ἴστω. Et, "Q. γέρον, οὔτ᾽ áp Im 
εὐαγγέλιον τόδε τίσω. Plat. opusc. Utrum Athen. 
εὐαγγήλιον ἐκ φιδιτίου κρίας ἀπέστειλαν, € Item εὐαγγέλια 
lur. num. sacrificium ob letum nuntium. Isoor. in Areop. 

πὶ τοσαύταις πράξεσιν εὐαγγέλια μὲν δὶς ἤδη τεϑύκαμεν, Xen. 
Ἕλλ, 1, ἔϑυε τὰ εὐαγγέλια, 

Εὐαγγελικὸς, evangelicus, ad Evangelium pertinens. 

Εὐαγγελίζω et εὐαγγελίζομαι, loctum nuntium affero, lota 
nuntio. Vox media usitatior est apud veteres scriptores, 
quam activa. Aristoph. án Equit.—3Aéyow; ἀγαθοὺς 
εὐαγγελίσασϑαι πρῶτον ὑμῖν ζού . Aliquando simpl pi- 
ler exp. nuntio, In qua signif. adjunctum habet accus. 
Antiph. ὥσπερ τῇ aii! μεγάλας εὐτυχίας εὐαγγελιζόμενος. 
S diem εὐαγγελίζομαι, victoriam nuntio, Bud. ex Luc. 
€ In sacris literis significat annuntiare Christi doctrinam, 


e,d m et transfund Govil qun 
OD Dio 
ἱεταγγισμὸς, 6 $5 elutriatio, Diosc. 
᾿Αγγούριον, cucumis, 
"Ayytwps, placentee species. Hesych. 
᾿ΑΓΕΓΡΩ, F. ερῶ, P. et MUT 
ut vult Eust. Rm. orbem um 
Πόντον ἐπιπλώσας ἑτάρους ἐρίηρας ἀγείρας. 
χοὺς τε ἀγείροντες. Sed frequentius ἧς, inen 
tur. *"| Item pro, mendicando colligo, vel ird 
more colligo, corrogo, girculatorum more peto. 


accus, rei. Od. γ΄.---ὡς ἂν κατὰ μνηστῆρας ec 
Eust. annotat hine esse à εἰν, et ἀγύρτης, et. ἀγυρμός. 
Et cum dativo Luc, ὡς à τῇ σὺν 
αὐλοῖς. Μίο οἱ Plut, dysiquy τοῖς ϑεοῖς, 4 Item ΜΝ 


toria ant rei talis causa, ut refert Eust. ex JElio 
NS. Ch. 636. 'l'heoc. ιδ΄. 40.) q 

μαι, eongregor, colligor. Hom. "λγείρεσϑαι 
Sy, t grs t idem, ut Lat. recolligere se, vires, 
mum, ll. x^. 


b γερμὸς, οὔ, d, ^, collectio, congregatio. 
(à [ Herodot. vii. a τοι ἀστοὶ hir rap φαί- 


ATLEIPO 


veras εἶναι τὰ ἡμέτερα πρήγματα, στρατοῦ ἂν ἄλλου τις τὴν 
ταχίστην ἄγερσιν «ποιοῖτο. 
᾿Αγερέϑω, po&t. pro ἀγείρω, congrego, cogo. 
᾿Αγερέϑομαι, congregor. 1]. ά.---ἐς Αὐλίδα νῆες ᾿Αχαιῶν 
Ἠγερέϑοντο. t Hes. Asp. 184.} 
᾿Ἠχγερέομαι; οὔμαι, item poét. pro ἀγείρομαι. Vl. κ'.---ἴνα 
ἄρ σφιν ἐπσέφραδον ἠγερέεσϑαι. 
᾿Αγρόμενος, part. per syncopen pro ἀγειρόμκενος, congrega- 
tus. qui congregatur. f Hes. Th. 92.t Od. θ'.---ἔμεπληντο 
βροτῶν à τε καὶ ἕδραι ᾿Αγρομκένων. 


᾿Αγορὰ, ἼΑγυρις, quomodo huc pertineant, vide suis locis. 


Composita, ac primüm ex ἀγείρω cum preposit. 


ν 

Διαγείρω, colligo, congrego. . 

Εἰσαγείρω, vel ἐσαγείρω, pro ἀγείρω, colligo, congrego. 

εἰ Εἰσαγείρομαι, colligor, congregor. Od. ξ΄. ἐσαγείρατο λαός. 

ltem activa signif. pro recolligo: αἱ,--ἐσαγείρατο θυμόν. 

Il. ὁ. et φ΄. 
andi itidem pro ἀγείρω. Tl. ἅ. λαοὺς ἔπαγείρειν. 
᾿Ἐπάγερσις, idem quod ἄγερσις. Herod. ἐπάγερσιν τοῦ 

στρατοῦ ποιέεται. : 
Περιαγείρω, circumquaque congrego, undiquaque colligo. 
Πε ἔρομκαι, à circumfluentium multitudine circundor. 

Plat. Polit. 1. 5. cese oi νικηφόροι πσεριαγειρόμενοι ἀθληταί. 
Συναγείρω, itidem pro ἀγείρα. Luc. t Xen. Peed. p. 223.t 
Συναγείρομαι, idem. Od. £'.—tca ξυναγείρατ᾽ ᾿Οδυσσεύς. 

Item congregor, &c. (Theoc. ié. 57.) 


Alia composita formata tanquam ab ἄγρομαι, syncopen. passo 
pro ἀγείρομκαι. 

Αὐτάγρετος, ov, ὃ καὶ 5, quem quis pro suo arbitrio eligit 
et capit. ὁ αὐτόθεν ἀγειρόμενος. Od. π΄. El γάρ πως εἴη αὐτά- 
γρετα arávra βροτοῖσι, * Η:6 voces formantur ex ἀγῤέω, 
quz est forma Ionica τοῦ αἱρέω, vid. infra composita ex 
αἱρέω." 

iii n &, vegelo, vivifico, quasi ζωὴν ἀγείρω, inquit 
Eust. vide et in comp. ex "Aygz. * Imo polius vivum 
eapio, quasi ζωὸν ἀγρέω Iliad. &. 698. ζ΄. 46. X. 151. 

᾿Αγαζωγρέω, in vitiam revoco, exuscito, instauro. Epig. 
lib. 3. Decomp. ex ζωγρέω. 

Ἱππαγρέται, in. Laced um rep. ab tu con- 
gregando dicebantur viri tres :etate florentes, qui ab Epho- 
ris eligebantur, ut tradit Xenoph. [Hist. iii. 3. "Iu, εἶπον, 
xal τὸν πρεσβύτατον τῶν ἱππαγρετῶν κέλευε---ὅπως ὁ ἱππαγρέ- 
τῆς εἰδείη οὃς ἂν δέοι πέμπειν, &c.. Laced. Resp. cap. 4. ᾧ. 3.] 

Παλινάγρετος, Eust. exp. ὁ ἐκ μεταμέλου ἀνάπαλιν ἀγειρό- 
44v. Dicitur παλινάγρετον, quod revocatur, retractatur ; 
quod revocari, retractari potest. ll. ά.---οὐ γὰρ ἐμὸν πα-- 
λινάγρετον οὐδ᾽ ἀπατηλὸν, &c. t ἄτη, Hes, Asp. 93.f 

Πάναγρον, ov, τὸ, retis genus: quasi τὸ πάνυ &ysigov, vel 
πάντοϑεν ἀγρόμενον, quód undique contrahatur ad compre- 
hendendam praedam. vide et in comp. ab "Ayea. 

Συναγρόμενος, pro συναγειρόμενος, vel συναγερϑεὶς, congre- 
gatus. 

᾿Ανδράγρια, quomodo huc pertineat; vide in comp. ab 


" AYtts 
Aliud genus comp 


Θυμηγερέω, idem quod ϑυμὸν ἀγείρω. Od. ἡ, "Ex δ᾽ ἔπεσον 
ϑυμηγερέων. 

Ὁμηγερέες, congregati simul. Il. 4, Οἱ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ἤγερϑεν, 
ὁμηγερέες τ᾽ ἐγένοντο. 

Νεφεληγερέτης, ov, ὃ, nubes cogens. t Hes, Th. 588. et 
730.t Jovis epith. apud Hom, ὁ νεφέλας ἀγείρων. vide et 
in comp. ab Ἐγείρω. 

ἡ Στεροπηγερέτης, qui fulgur suscitat, Itidem Jovis epitli. 
Hesych. 
Προηγορεὼν, quomodo huc pertineat, vide suo loco, 


m 


torum ab Wysp£opsas formatorum. 
VIL" v 


! ΑΓΕ ΔΗ, 4, armentum, grex. t Xen. Cyrop. L. 1. 1. 2. 
de quovis animali.f (Paleph. p. 9.) Proprié boum, apud 
Hom. qui passim dicit βοῶν ἀγέλη. ut Il. λ΄. et σ΄. et Od. μ΄, 
Utitur et sine hoc genit. Odys. ξ΄. δώδεκ᾽ ἐν ἠπείρω ἀγέ- 
Aat, τόσα πώεα οἰῶν. Apud eundem dicitur etiam de equis. 
Il. τ΄. Ἵππους δ᾽ εἰς ἀγέλην ἔλασαν ϑεράποντες ἀγαυοί. — Dixit 
eliam. λύκων ἀγέλην Bianor in Epigr. Ἵ Dicitur et de avi- 
bus. Sic Soph. in Ajace, πτηνῶν ἀγέλαι. Εἰ Aristot. 
de perdicibus loquens, κατ᾽ ἀγέλην, gregatim. 4 Dicitur 
et de hominibus, ut Lat. grex. Sio Pind. παρϑέναν ἀγέλα. 
Et Athen. ἀγέλη μειρακίων. 1757 Etym. deducit ab ἄγω, i. 
duco. t'Ay£», greges, ἃ βουκόλια, boum armenta, dis- 
cernit Hes. ΤῊ. 445.t 

᾿Αγέληϑεν, ex armento, ὃ grege. Apoll. Rhod. 

᾿Αγεληδὸν, gregatim. Il. σ΄. Et metaph. pro turmatim, 
acervatim. Phil; (Theoc. 15. 92.) 

᾿Αγελήτης, οὐ, ὃ, armentalis, qui est ex grege. ut. βοῦς 
ἀγελήτης. 

᾿Αγελαῖος, ev, ὃ, idem. αἱ βοῦς ἀγελαία, Od. X. (Soph. 
Aj. 175. Theoc. 15. 55.) Et ἀγελαῖα ζῶα, quz Cic. con- 
gregata et congregabilia vocat ; quidam gregalia, alii soci- 
alia. interpr. apud Arist. Pol. 1. ubi his opponuntur e7g4- 


δικά, 4 Item trivialis, vilis; ut ἀγελαῖοι ἰχϑύες, ἀγελαῖοι 


(8) 

λίϑοι, ἀγελαῖαι ἰσχάδες, Hesych. Suid, Eust, Et ἀγελαῖοι 
ἄρτοι, Athen. Dicitur et de hominibus, ut Lat. gregarius, 
nt ἀγελαῖοι σοφισταὶ, Isocr. de Panath. 

᾿Αγελαιὼν, ὥνος, ὁ, locus armenti, locus in quo pascitur 
armentum, vel in quo stabulatur, Suid. 

᾿Αγεληϊς, ἰδος, ἡ, congregatilis. Athen. 1.7. 

᾿Αγελάζω, f. cw, congrego. 

J'AysMáÉouat, congregor, aggregor. Aristol. ἀγελάζονται 
δὲ αἱ φάτται xal αἱ τρυγόνες, &c. 


: Composita. - 

᾿Ατιμαγέλας, cu, ὁ, Hesych. exp, ὁ ἀτιμάζων xal τῇ 
ἀγέλῃ μὴ συνυποταττόμενος, 1. qui spernit gregem et ab ar- 
menplo se abgregat. iu epigr.  (Theoc. κέ. 132.) 

᾿Ατιμαγελέω, à, gregem sperno, armentum fastidio, seor- 
sum pascor à grege. Quidam vertunt, abarmentor, ab- 
gregor. Arist. hist. an. l. 9. c. 31. ἀπόλλυνται καὶ ol ταῦροι, 
ὅταν ἀτιμαγελήσαντες ἀποπλανηθῶσιν, ὑπὸ ϑηρίων. 

 Συναγελάζω, idem quod ἀγελάζω. Ἐχρ. et consocio. 

Συγαγελάξζομαι, iidem pro ἀγελάζομαι, exp. gregatim 
vivo, apud Aphr. de animal, 2. Bud. 

Συναγελασμὸς, aggregatio ; armenti sive gregis in eun- 
dem locum congregatio. Item consociatio, in Geop. 

Συναγελαστικὲς, congregabilis ; ut συγαγελαστικὰ ζῶα, 
4085 et ἀγελαῖα. : 


'ATE'PQXOZ, ov, ὁ καὶ 5, superbus, insolens, aut valde 
honoratus. Apud Hom. ἀγέρωχοι dicuntur Τρῶες, Il. y. 
Et Ῥόδιοι, Il. β΄, Apud Plut. in Arlox.. οὐδὲ Taar&óv, οὐδὲ 
ἡσυχαῖον, ἀλλὰ τραχὺ καὶ ἀγέρωχον εἶχε. Eustath. ἀγερώχους 
exponit ὑπερηφάνους, et. scribit ita dici quasi ἀξιοῦντας ἄγαν 
γέρας ἔχειν, ut ἀγεράοχος in. ἀγέρωχος contractum fuerit. 
Quidam hominem incompositis. moribus et ostentatorem 
sic appellare solent, ut sit trapslatio ab eo quod elatum 
est etleve Mbit ἀγέρωχος quasi ὃς ἄγοιτο ἂν ῥᾷον ὑπὸ ὄχου, 
ἵν quem facilé vehat currus. Idem Eust. ait Periclyme- 
num ab Homero dici ἀγέρωχον, quasi ἀγόμενον ῥᾳδίως καὶ 
χεόμενον εἰς ὃ ἂν βούλοιτο, quod videlicet in quodlibet ani- 
mal et quamvis arborem se transformare posset. Hesych. 
veró tradit Rhodios dictos esse ἀγερώχους, quod quum in- 
sulares essent, extrinsecus ex continente ἀγείροντες ὀχὴν 
(i. congregantes cibaria) vitam tolerabant. Sunt qui pu- 
tent in prosa vertendum, ferox. ὃ Apud Etymol. est, 
παρὰ τὸ ἄγαν αὐχεῖν, aut παρὰ τὸ ἄγαν γερουχεῖν. (αὐθαδὴς, 
ὑβριστὴς, ϑρασύς. Hom. Iliad, β΄, Cat. Nav. 161.) 

᾿Αγερώχως, superbé, ferociter. Pol. 2. ἀγερώχως xal May 
ὑπερηφάνως. 

᾿Αγερωχία, ἧ, superbia, ferocia, Philostr. 


Item pro 
strenuitate, apud eundem. Bad. 


"ATIOZ, ov, ὁ, sanctus, ilem purus, venerandus, pius. 
Plut. in Probl. τῇ δὲ τιμῇ ποιοῦσιν αὐτὸν ἱερὸν xal ἅγιον καὶ 
ἄσυλον. 4 ἽΑγιον, τὸ (substantive) αἱ ἅγια ἁγίων, sancta 
sanctorum ; locus templi sanctissimus, apud septuaginta 
interpr. Pro quo apud Paulum dicitur simpliciter ἅγια. 
157 Etym. dicit ab ἅζω fieri ἅζιος, deinde ἅγιος, Alii for- 
mare malunt ab ἅγος significante rem sacram. Sunt et 
qui deducant ab « privat, particula et γῆ, quasi à terre- 
nis rebus segregatus. (Ἅγιος ἐγὼ βαθυχαῖος,  JEschyl. 
Suppl. 865.) 

᾿Αγίως, sancté. 

*Ayiórne, ἡτος, h, sanctitas, sanctimonia. Pro quo et 
ἁγιοσύνη, vel polius ἁγιωσύνη dicitur apud D. Paulum. 
[Epist. ad Hebr. xii. 10.] 

'Ayióm, à, sanctifico, sauctam reddo. 

᾿Αγιάζω, ew, sanctifico, consecro, item veneror, 

᾿Αγιάζομαι, sanclificor, consecror. 

᾿Αγιασμὸς, οὔ, δ, sanctificatio, purificatio. Greg. 

᾿Αγίασμα, τὸ, idem. Suidas accipit pro templo, in 
Psal. David. 

᾿Αγιαστία, 5, sanctitas, sanctimonia. Chrysost. 

'AyiaaThgioy, ov, τό. exp. sanctuarium, 


Composita. 


Καϑαγιάζω, consecro, Suid. 
Πανάγιος, omnino sanctus vel purus. 
Τρισάγιος, ter sanctus, sanctissimus. Damasc. τρισάγιος 


ὁ ϑεός. 


a 


'ATKAT, ai, ulne, inusitatus tivus, 
quosdam, à quo est accus. ἀγκὰς apud Poélas ; ut ἀγκὰς 
ἑλεῖν, Od. η΄, in ulnas sumere, ulnis complecti. Et ἀγκὰς 
ἔχειν, Iliad. ξ΄, habere in ulnis, amplecti. t Sic Apoll. Arg. 
i. 276.t (Theoc.x. 55.) Alii tamen ἀγκὰς adverbium 
esse putárunt, ejusdem formie cum ἀνδρακὰς et ixác. Bud. 
interpr. inter, ulnas, vel amplexando. à» Etym. ex ἀγκὼν 
deducit. 1 

Αγκάζω, vel potius ἀγκάζομαι, voce media, in ulnas 
sumo, ulnis amplector, ulnis attollo. Il. £'.—oi δ᾽ ὥρα γεκρὸν 
ἀπὸ χϑονὸς ἀγκάζοντο ὝΨι μάλα ἅλως. 

᾿Αγκάλη, 5, ulna. Ex ἀγκαὶ factum interjeota syllaba αλ, 
tradit Eust. Luc. in dial. M" οἱ Nereid. ἔχοντα xal τὸν 


ἌΓΚΟΣ 


υἱὸν beri τῆς ἀγκάλης. Usitatius est plurali numero ἀγκάλαι, 
sicut et Lat. ulnze. Idem Luc. dicit, ἐπ᾿ ἀγκάλαις περιφέ- 
pe τὸν υἱόν. .Sic Xenoph. Pred. 7. ἐν ταῖς ἀγκάλαις περιφέ- 
ρόμεν αὐτοὺς ἀγαπῶντες. Dicuntur etiam λιμένων ἀγκάλαι, 
sinus portuum. * Aristoph. Ran. 716." (Αγκάλη πετραία 
ZEschyl. Prom. 1018. κυμάτων ἐν ἀγκάλαις. Aristoph, Ran, 
716. JEschyl. Ag. 732. Ch. 585.) 

(Αγκαλέομκαι,  JEschyl. Ag. 1030.) 

᾿Αγκαλικῶς 4. d. ulnatim, vel ulnari quadam complexa- 
tione, amplexabundé, Eust. 

᾿Αγκαλίζομαι, ulnis amplector, in ulnis gesto. ᾿Αγκά- 
λισμα, τὸ, quod ulnis amplexamur ; yel quod in ulnis ges- 
tamus. apud Luc. 

᾿Αγκαλὶς, ἰδος, ἡ, idem apud poétas quod ἀγκάλη. iti- 
demque usitatior est pl. num. ἀγκαλίδες, sicut. el ἀγκάλαι» 
4 Item mauipulus, Plutarcho interprete: fasciculus quem 
ἐν ἀγκάλαις gestare possis, Plut. in Romulo. vide Hesych, 
Poll. et Eust. 

ἤάγκαλος, idem quod ἀγκαλὶς, fasciculus. Hom. 


Composita ex ἀγκάλη et derivatis. 


[᾿Απαγκαλίζω. Eurip. Heraclid. 41. Ἡ δ᾽ αὖ τὸ 95v παι- 
δὸς ᾿Αλκμιήνη γένος, Ἔσωθε ναοῦ τοῦδ᾽ ἀπηγκαλισμένη, Σώζει.} 

᾿Ἐναγκαλίζομαι, Bud. interpr. amplexabundé gesto, am- 
plexor, accipio in ulnas, ulnis complector. Greg. [Marc. 
X. 16. Kal ἐναγκαλισάμενος αὐτὰ, sc. ezaidía.] 

Ἐὐάγκαλος, ov, ὃ xai ἡ, quem facilé complecti possumus, 
Item portatu facilis. Eschyl. ZElian. 

Παραγκαλίζομαι, idem quod ἀγκαλίζομαι. 4“ Dicuntur 
bajuli et calones παραγκαλίζεσθαι, quum de onere suo ali- 
quid subducunt. Poll, 

Παραγκάλισμα, τὸ, res quam amplexamur, Apud So- 
phocl. in Anüig. γυνὴ κακὴ dicitur ψυχρὸν παραγκάλισμια, 
[661. Schol. ἀπδὲς φίλημα. στέργηθρον. κοινώγημια. πιαρακοίμιη- 
μα. περιπλοκή.} 

Προσαγκαλίζομαι, idem esse videtur Polluci, quod &yxa- 

ζομαι sive ἐγαγκαλίζομαι. 

[Ὑπαγκαλίζω. Eurip. Cycl. 496. Φίλον ἄνδρ᾽ ὑπαγκαλί- 
ζων, &e.] à " 

'γπαγκάλιος παῖς, puer qui in ulnis geslatur, apud Suid. 

(Ὑπαγκάλισμα. Quod ulnis amplectitur. Soph, Tr. 
549.) [Eurip. Troad. 759. ἼὮὯ νέον ὑπαγκάλισμα μητρὶ 
φίλτατον. Helen. 247. Soph. Trachin. 548. xal vy δύ᾽ 
οὖσαι μίμνόμεν μίας ὕπο Χλαίνης ὑπαγκάλισμα.] 


ἌΓΚΙΣΤΡΟΝ, ov, τὸ, hamus. Od. δ΄ .----ἰἰχϑυάασκον Tvata- 
«στοῖς ἀγκίστροισι, piscabantur uncis hamis, Et Luc. in 
Tim. ἡ πενία δὲ ἔμπαλιν, ἰξώδης τε xal εὐλαβὸς, καὶ μυρία τὰ 
ἄγκιστρα ἐκπεφυκότα ἐξ ἅπαντος τοῦ σώματος ἔχουσα, ὡς πλη- 
σιάσαντας εὐθὺς ἔχεσθαι, καὶ μὴ ἔχειν ῥᾳδίως ἀπολυθῆναι. 
i. hamos permultos ex omni corporis parte exertos habet, 
&c. 4 Capitur et pro quovis unco secundum quosdam. 
ἘΞ. Etym. ab ἄγω derivat, Forsan quia hamo educuntar 
pisces. 

"Ayxiz poc, pro ἄγκιστρον, apud. Basil. Bud, 

᾿Αγκιστρόω, &, f. ὥσω, hamo capio. Ἠγκιστρωμένος, hamo 
captus. Synes, Et per melaph. qui ita detinetur ut elabi 
seu effugere non possit, velut hamo captus piscis. Apud 
Plut. ἠγκιστρωμέναι ἀκίδες τῶν ὀϊστῶν, hamatie cuspides 
sagittarum, pro, hami formam habentes. 

᾿Αγκισπτρωτὸς, οὔ, ὃ, hamatus, hami formam habens. 

᾿Αγκιστρεύω, hamo piscor. Item cum accus, pro &yxi- 
στρόω, adhamo: interprete Budzao. Ἵ Per metaph. est 
Hesychio ϑηρεύειν, venari et δελεάζειν, inescare, quia δέλεαρ 
hamo preefigi solet. 

᾿Αγκιστρεία, 3, piscatio quze fit hamo, hamatilis piscatus, 
apud Plat. de leg. 

Αγκιστρευτὴς, hamiota. [᾿Αγκιστρευτικός, Plat. Sophist.] 
᾿Αγκιστρευτικὴ (sub. τέχνη) ars piscandi, ars hamatilis, Poll. 

Πολυάγκιστρον, ov, πὸ, (comp.) exp. frequentia hamorum., 
Aristot. de animal. lib. 4. 


'AVKOINH, 5$, ulna. Et frequentius ἀγκοῖναι in plur. 
idem quod ἀγκάλαι, ulnee.  Poéticum est, Od. λ΄, Γείνατ᾽ 
ἐν ἀγκοίνησι Διὸς μεγάλοιο purytiza, "Et Jul. in Epigr. Ἐν 
χϑονὸς ἀγκοίναις ὥλετο μιητερίαις. (57^ Fit ex ἀγκὼν quasi 
ἀγκώνη, mutsto ὦ in o;, inquit Eust. 

᾿Αγκοινίζω, ulnis amplector ;. idem quod ἀγκαλίξζομαι. 


"ATKOZ, £c, τὸ, vallis, convallis. Iliad. 2. 'Ως δ᾽ ἄναμαι-» 
μάει βάϑε' ἄγκεα ϑεσισιδαὲς πῦρ Οὔρεος ἀζαλέοι. Et Od. 
δ΄. vocantur ἄγκεα ποιήεντα.  * Theocr. ἡ. 88. Xen. ἀναξ, 
4. dicit ἐν τοῖς ἄγκεσί τε καὶ μυχοῖς τῶν ὀρέων, Plato in 
Cratylo dicit ἄγκη esse δύσπορα καὶ τραχέα καὶ λάσια, 
4 Item editus locus montis, αὐ inquit Suid. 5 Dici ἀπὸ 
τοῦ ἀγκεῖσϑαι, (quod pro ἀνακεῖσϑαι per syncopen à poétis 
usurpatur) tradit Eustat. Etym. veró àq τοῦ συγκεκλεῖσιν 
Sui xal συνάγεσϑαι τὰ ξύλα. uv 

᾿Αγκίον, ov, πὸ, vallis parva, vallicula. | Aristot. 


Composita. 


Βαϑυάγκης, toc, ὁ xal 5, profundas valles habens, ut in 


Anth. Epigr. βαϑυάγκεες dicuntur Alpes, ' 


ATKOE 


Μετάγκεια, ὃ, expon. vallis. vi 

Μισγάγκεια, locus in valle in quo fit mistio aquarum : 
seu in quem confluunt et ingurgitantur aque. Item ipse 
aquarum gurges ibi collectus, Hom. II. δ΄, 

Zwáyxtia, convallis, id est, locus iu quo duc valles inter 
se conveniunt. Suntqui idem esse putent cum 
xüa, ASuid. exp. σύνδενδρος τόπος, unde apud "Theoph. 
συνάγκειαν φυτεύειν. — * Callim. Pall. 45.* 


'ATKY'AH, wc, à, jaculi genus. Suid. Hesych. Eust. 
Sic usus videtur Eurip. in Oreste, scribens, Ὁ μὲν πέτρους, 
ὁ δ᾽ ἀγκύλος, Ὁ δὲ ξίφος πρόκωσσον ἐν χεροῖν ἔχων. SL Ayo, 
fuisse lorum medio jaculo alligatum (Latinis amentum di- 
citur) videtur ex his scholiast: Euripidis verbis posse 
colligi, ἀγκύλας, τὰ ἀκόντια, ἀπὸ τῶ ἐπηγκυλίσϑαι, ἣ διότι 
ἀπὸ τῆς κατὰ “μέσον ἀγκύλης λαμβανόμενοι ῥίαστουσιν. Θαΐη- 
etiam ἀγκύλην dictam fuisse ansam aliorum jaculorum (id 
est, lorum illis alligatum, quo prehendebantur) ex his 
Strabonis verbis colligitur, l.4. ἔστι δέ τι γρόσφῳ ἐοικὸς 
ξύλον, ἐκ χειρὸς cix ἐξ ἀγκύλης ἀφιέμενον. — Xen. de collariis 
canum loquens, dixit, οἱ δὲ ἱμᾶντες ἀγκύλας ἔχοντες τῇ 
χειρὶ, id est, ansas, lora videlicet quibus digiti inseri 

t. Hesychius quoque ἀγκύλας testatur dicta lora 
in calceis. €« ᾿Αγκύλη, incurvatio cubili, inflexio cubiti, 
ἢ καμασὴ τοῦ ἀγκῶνος, inquit Hesycb. In qua signif. acci- 
pitur in Hippiatria. Suidas ait ἀγκύλην significare opus 
quoddam tabernaculi Mosis, i. opificium quoddam circa 
structuram tabernaculi; hoc autem dicit, quia Lxx. In- 


terp. vocem Hebraicam ns?» transtulerunt ἀγκύλας. 


Exod. ο. 96. 4. € 'Ayxó»» (inquit in lex. Bud.) pro 
suffragine accipi videtur apud Basil. vel potius pro pop- 
litis flexu. Sic Theodor. in hist. eccles. 5. ἄλλοι τὰς ἀγ- 


(6) 
ue €ollimo, sed quia sagittee collimando emittuntur, hic 
pro iis ponitur. ] 

᾿Αγκύλωσις, incurvatio, recurvatio. Item peculiariter, 
morbus quidam in articulis. P. JEginetam. 

᾿Αγκύλη, quomodo huc pertineat, vide suo loco. 
iR » (comp.) pro ὀγκυλωμένος, dicitur à Greg. 

e hom. 


"AFKYPA, ας, ), ancora. — Hino ἄγκυραν αἴρειν, ancoram 
solvere, vel potius eximere, evellere, tollere; quod fit 
4 in altum navis agitur ὁ littore. Plut. in Pompeio, 
Ayxbgo κελεύσας, ἀνεξέησε, πσλεῖν ἀνάγκη, ζῆν οὐκ ἀνάγ- 
χη. ("Ayxugay μεθιέναι. /Eschyl. Ch. 660. i. e. Προσορμείσαι." 
*| Metaph. usurpatur pro presidio, seu subsidio, ut apud 
Eurip. Hecuba filium suum vocat ἄγκυραν οἴκων presidium 
et quasi columen suc familie. Vide etiam Erasm. in 
prov. ἱερὰν ἄγκυραν χαλάζειν, i. sacram. anchoram solvere. 
Luc. μοι ἴσως ἐκείνη ἄγκυρα ἔτι ἄξροχος, i. una mihi 
fortasse illa ancora adhuc non madefacta est, i. nondum 
omnia expertus sum, nondum omnia consampsi defensionis 
subsidia. 4 Item uncus, "Theopbrastus de amputatione 
loquens, τὰ δὲ χερσὶ, τὰ δ᾽ ἀγκύραις τισὶ κελεύοντες ἀφαιρεῖν. 
*| Item membrum genitale, apud Epicharmum. ?5* Gram- 
matici deducunt darà τοῦ ἀγκύλου καὶ fé, à curvitate et fluo. 

᾿Αγκυρόω, ὥ, f. ὥσω, ancora sive ancoris firmo, aut fundo. 
Per metaph. ἀγκυρωτὸς λόγος dicta est oratio Epiphanii, 
quz ancorze vicem przebet ad fidem Christianam adversus 
ejus hostes firmandam et falciendam. 

᾿Αγκυρίζω, f. ἰσω, supplanto: verbum est palwstricum, 
ut inquit Aristoph. schol. in Equit. 

᾿Αγκύρισμα, τὸ, supplantatio. Suid. 

᾿Αγκύριον, cv, τὸ, diminut. ancora parva, Luc. ἀγκύριον 
ἀγασπάσαντας. : 


πύλας ἐκχεχομ μένοι τὰς δεξιὰς, i. poplitibus dextris 
4 Item genus poculi, inquit Athen. 1. 15. Hesych. ait 
esse genus poculi cottabis aptum. Item Aristoph. schol. 
ait ἀγκύλην apellari ipsam cottabi projectionem. 4 'Ay- 
πύλαι preterea dicuntur contracti articuli, inquit Celsus 
lib. 5. Sic et Paulus JEgin. ἀγκύλας [X ^ gatis vocatas 
ait articulorum astrictiones; τὰς τῶν ἄρϑρων κατοχάς. * ày- 
x^» καὶ τὰ ἄρθρα ἐσκληρωμένα. Hippocr.* «| ᾿Αγκύλη ἐν 
», Sive ἀγκύλιον, est /Eginetze, vitium lingue; vide 
᾿Αγκυλόγλοσσων, in Γλῶσσα. (χρυσοστρόφων dur ἀγκυλῶν. 

Soph. CEdip. Tyr. 213.) 
᾿Αγκύχιον, cu, τὸ, hamus catenm, ἀγκύλια, οἱ κρίκοι τῶν 
ἁλύσεων. 4 ᾿Αγκύλια, ancilia, genus quoddam scutorum 
seu peltarum, ut Plut. vult in Nama. € ᾿Αγκύλιον, vitium 
in lingua, quod et ἀγκύλη dicitur, et &yxvAéyAwz- 

e. 


᾿Αγκυλέομαι, οὔμαι, T. ἦσομαι, p. npuzi, unde ἔρως κεραυνὸν 
᾿γκυλημένος, apud Athenzum. ἠγκυλημένος, Budzo inter- 
prete, manu tenens quasi jam vibraturas, ut διηγκυλημένος. 

᾿Αγκυλόομαι, οὔμαι, unde Ἠγκυλωμκένος, qui morbo laborat 
ἀγκύλη et ἀγκύλωσις dicto. 

᾿Αγκυλίζομαι, jaculor, ἀγκύλην vibro. 

᾿Αγκυλιστὴς, οὔ, ὁ, jaculator. Etym. Eust. 

᾿Αγκυλιδωτὸν pro ἀγκύλην ἔχον apud Hippocratem, id est, 
ansulatum, sive ansulam vel annulum. habens. 


Composita. 

Διαγκυλέω et Διαγκυλίζω, ek Διαγκυλόω, idem significant. 
Dicitur διηγκυλίσϑαι, teste Hesychio, digitos amento jaculi 
inseruisse : οἱ generaliüs etiam, paratum esse, nimirum 
more jaculatorum qui immissis in amentum haste digitis, 
jaeulari parati sunt. Reperiuntur apud Xen. *Anab. iv. 
3. 28.* Herod, &c. 

᾿Εναγκυλέομαι, idem quod ᾿ἀγκυλέομαι, et quidem fre- 
quentius. Plut. ἰδών τινα τῶν στρατιωτῶν τὸ ἀκόντιον ἐναγκυ- 
ΓΕ n 


ἥμενον, V. 

[[Ἐναγκυλάω, Xenoph. de Exp. Cyri, iv. 2. ἐχρῶντο δὲ 
αὑτοῖς οἱ Ἕλληνες ἐστιλαξόμενοι àxovrlog ἐναγκυλῶντες.] 

Μισάγκυλον, amentatum jaculum, μεσάγκυλα δόρωτα, Ατ- 
τίαπ, in 6. (Earip. Phaniss, 1101.) 


í e rarae 4, in fai. gen, ἀγκυλόεσσα, in neutro 
ij) e pro ἀγκύλος, » v. 

᾿Αγκυλόω, &, curvo, incurvo, tortuosum reddo, 

"Α » οῦμαι, recurvor, incurvor. Aristoph, $yxv- 

Pwxa; curvatos seu curvos habens ungues. Et 

Gal. ad Glauc. «23à yàg ἤδη τελίως ἠγκυλωμένα τε καὶ xt- 
κολλωμένα, 4 Tte ἠγκυλωμένος in alia signif. vide in 
᾿Αγκύλη. 

[{ἀγκυλωτός, Earip. Bacch. 1Φ01, ἔλθεθ', ὡς ἴδητε τήνδ᾽ 
ἄγραν, Κάδμου ϑυγάτιερες, ϑηρὸς, ἣν ἡγορεύσαμεν, ol. ἀγκυλω- 
τῆς Θισσάλων στυχάσμασιν, Vide Not. Cl. Barnes, 'Ay- 
κυλωτὰ στοχάσματα dicuntur jacala amentata ab. dyxóA» 

"πὶ Ττοχάσματα proprie collimationes a στο- 


'ATKQ"N, ὥνος, δ, cubitus sivàó cubitum. Tradunt pro- 
prié esse locum curvature, seu flexus i, ἀπσὸ τοῦ 
&yxticSas (1. ἀνακεῖσθαι) ἑτέρῳ ὀστέῳ τὸ ὀστέον, i. quód su- 
perjaceat unum os alteri; sed pro toto cubito accipi. Gal. 
in lib. περὶ χρείας μορ. 2. refert Hippocratem dicere ἀγκῶγα 


ATNOZ 


Ὑσαγχώνια, τὰ, cubitalia, que cubitis supponuntar. 
aped Gui. eun. in ONE Mui : T 


'ATAAO'Z, οὔ, ὁ, splendidus, clarus, fulgens, illustris. 
Arat. Αὐτὸ μὲν ἀννέφελόν τε καὶ ἀγλαόν. — Cic. interp. ful- 
pe v e atris, Sic Od. γ΄. ἀγλαὸν ὕδωρ, aqua 
impida. tem metaph. clarus, illustris, insignis, 
cher. ut Od. ξ΄. τρέφει ἀγλαὰ τέχνα. Et Hesiod. in is. 
tet Theog. 366.t ἀγλαὰ μηρία, Q5. , id est, splen- 
dor, vel ab ἀγάλλω per metathesin factum 'vo- 
lunt. ("AyAeix de urbe dicitur. Sopb. CEdip. Tyr. 158.) 
rci Aristoph. Lysistr. 641. ἐπεὶ χλιδῶσαν ἀγλάῶς 

με. : 

᾿Αγλαΐα, à, splendor, nitor. Hom. Hesiod, 4 Item 
chritudo, κάλλος. Hom. Ἵ Item ornatus, decus. Hom. 
ε΄. Sic et Xen. ἀγλαίας ἕνεκα. 4 Item voluptas sive lzetitln 
et gloria, apud Soph. in Electra, μηδέ ποτ᾽ ἀγλαίας 
γαίατο τοιάδ᾽ ἀνύσαντες ἔργα. Sic Hesiod. in scuto, tw. 
272.t 7d δ᾽ ἄνδρες ἐν ἀγλαΐαις τε χοροῖς τε Τέρψιν. 
4| Item una ex tribus Gratiis, apud Hesiod. in Theog. 

᾿Αγλαΐζω. Fut. zw. illustro, id est, illustrem et 
didum reddo, splendescere facio, apud Dionys. 


Y 


i 


« mde decoro, orno, Eust. in Hom. et nii 
᾿Αγλαΐζομαι, spl vel splendesco, niteo, splendidus 
reddor. apud Dionys. Areop. pro irradior. Item illustror, 


illustris reddor, ornor, decoror. Pind. Ode Olymp. 1. 
λαΐζεται δὲ καὶ μουσικῆς ἐν ἀώτῳ, — Exponitur et, 
᾿Αγλάϊσμα, τὸ, ornamentum, honestamentum. 
᾿Αγλαϊστὸς, optabilis, pretiosus. Hesych. 
"Aygav^os, pro ἀγλαὸς, splendidus, pulcher. ; 
Ther. ubi tamen quidam legunt. ἀγλαυρός. *Re 
Vales. in Harpocr. p. 906." 


Composita ab ἀγλαίζω. , 
᾿Απαγλαΐξω, dehonesto, Anth. Epigr. 
᾿Επαγλαΐζομαι, exulto ob, vel insolentiüs me effero ob, 
me jactito ob. Il. c^. οὐδέ € φημι - ἐπαγλαϊεῖσϑαι. C 
᾿Εσαγλαίζω, oblecto, ex Ari 
Προσαγλαΐζομαι, adornor. 


ἢ; 


i 
εἰ 


esse quo innitimur. Sic Hom. Οἀ. ξ΄. καὶ ie" ἀγκῶνος 
κεφαλὴν σχέϑεν. Et Athen. lib. 4. ὀκνεῖν, τὸν ἀγκῶνα bi 
τὰ προσκεφάλαια ἐρείδειν.  * p Significat etiam, ut volunt 
quidam, curvaturam manus. Sic accipi putant quidam, 
I. X. Nüfe δέ quy κατὰ χεῖρα μέσην, ἀγκῶνος ἔνερϑεν. 
Ponitur et pro 4 que flexu brorum, ut τὴν χεῖρα 
προστιθέντα τῇ πλευρᾷ, παρὰ τὸν ἀγκῶνα τοῦ ὥμου. 
equis genuum flexurz sic appellantur in Hippiatria, ἄριστον 
φλεξοτομεῖν ἐκ τῶν ἀγκώνων xal βραχιόνων.  ᾿Αγχῶνας, 
Vitruvius appellat conflexum qui rectum angulum de- 
scribit. 'lransfertur et ad alia. Unde Plin. Plat. cubi- 
lam appellat, l. 3. et ]. 2. Tribuitur etiam parietibus, 
muris, promontoriis, flumini. Sic Il. π΄, ἐπ᾽ ἀγκῶνος βῆ 
τείχεος. Et Herod. in Euterpe, Νείλου ἀγκῶνα, Nili flex- 
um seu brachium appellat. 'l'rausfertur et ad littorum 
sinus, αἱ apud Soph. in Ajace mastig. Oi Y ἑσιπέρους ày- 
χκῶνας, οἱ δ᾽ ἀνθηλίους Ζητεῖτ᾽ ἰόντες. Schol. τὰς ἄκρας τῶν 
ὁρῶν exponit. Item ἀγκὼν, rupium sive petrarum sinus, 
apud Apoll. Argon. 2. Item flexus scorpionum ac cata- 
pultarum. Item ἀγκῶνες, cornua citharae, SUM Item 
in foribus quz alio nomine προϑυρὶς appellatur. 

"o tv, 6, (dim.) parvus cubitus. 4 Metapho- 
ricé, Exod. 26. δύο ἀγκωνίσκους τῷ στύλῳ τῷ ἑνὶ ἀντισία- 
Torac ἕτερον τῷ ἑτέρῳ, Ubi vetus interpres incastraturas 
vertit: quidam recentiores, denticulos, alii cardines, alii 
ex Vitruvio i et calenati 4 ᾿Αγκωνίσκοι, 
inquit Suidas, σκεύη τιμωρητικὰ, instrumenta ad aflicien- 
dum supplicio, instrumenta tortoria, 

᾿Αγκωγίζομαι, sinuo me, vel sinuor, per sinus quosdam 
quasi flexus me verto, — De fluvio dictum ab Eust. in 
Dionys. de situ orbis. 

᾿Αγκοίνη, ᾿Αγκαὶ, 'Ayxá^n, quomodo hue pertineant, vide 
suis locis. 


Composita. 


᾿Απαγκωγίζομαι, cubitos intendo, — Hesych. 

Γαλιάγκων, qui est brevibus lacertis, sive d«rà τῶν γαλῶν, 
id est, à felibus; sive aliunde ducto nomine, inquit Gal. 
Vide Poll. 

Διαγκωνίζομαι, cubito innitor; sedeo in cubitum recli- 
natus vel recumbens, apud Suid. 

Διαγκωγισμὸς, reclinatio in cubitam, 

᾿Εναγκωνίξω, cubito incumbo, inclino, 

᾿Εξαγκωνίζω, lateribus insero, ut cubiti emineant. 
Aristoph. in Concionant. 

Ἐσα; ouai, exp. ἐπσανάγομαι. 

Tlaga. «444, cubito repello, sive submoveo, aut 
arceo, importuné cubito propello, et obvios vel admotos 
protrudo. ^ Lucian, in Timone, de quodam  helluone, 
Li ἄζων ὥσασιρ ἱκτῖνος τὰ ὅψα, καὶ τὸν πλησίον “ταξαγ- 
Mum oam Capitar et generaliüs pro, repudio, ut et 

ὕομκαι τ eubito enim solemus oblata rejicere, quum 
pe accipere,  Alciphr. in epist, παραγκωνίσασϑαι τοὺς 
φαστὰς βουλόμενος, χρυσίον πέμεις, id est, summovere ab 
amica et longé amoliri, inquit idem Bad, 


"ATATRR, 5, apud Hippocr. in Prorrh. majore. ἡ ἐν ὀφϑαλ- 
μοῖς ὑτπσόλευκος οὐλὴ, subalba cicatrix in oculis : in Coac. 
prienot. οἱ λευχανϑίζοντες ἐπύπαγοι, ut in lexico Hippoerateo 
tradit Gal. usa 
i 
"ATAIGEZ, al, alliorum capita, seu nüclei; qua allo 
nomine ῥᾶγες dicuntur, à Theophr. γέλγεις, ab 
et ex£ ; à Plinio nuclei, à Columella s, 


l. 9. c. 182. de allio, καλοῦσι δὲ τὰς ἐν αὑτῷ ῥᾶγαι 
Sac — Aristoph. in Acharn. τῶν (scilicet rider ede 


ραῖοι μύες πάσσακι τὰς ἄγλιϑας ἐξορύσσετε, quorum 
rwm capita veluti agrestes mures paxilló effoditis. 
1757 Corinthus scribit hanc vocem esse Doricam. 5 
Εὔαγλις, bonas seu pulchras habens spicas seu nucleos: 
de capite allii. Nic. in Alexiph. Εὔαγλις κώδεια νέου σκο- 
ἐόδοιο ποϑεῖσα. eor 


eas 


'ATNO'Z, οὔ, ὁ, castus, purus, pudieus: ut 1 
apud Plut. Εἰ δέμας Pus pim d ia bien 
lum, apud Naumach. Et cum genit, ut τῶν ἀφρο- 
δισέων, pure à rebus venereis, Plut. Sic ἁγνὸς γάμων, 
purus à nuptiis, Plat. de leg. 4 Item purus, nwllo sce- 
lere contaminatus. Soph. in Antigon. ἡμεῖς γὰρ dyrol τοὐπὶ 
τήνδε τὴν κόρην, Et cum genit. ut ἁγνὸς φόνου, cwede non 
contaminatus, purus à cde, Plat. do leg. Sio ἁγνὸς 
Δήμητρος, apud Eur. purus à Cerere, pauis 
4| Item qui nullo quovis modo pollutus est. Plat. ἐν κέφ. 
ῥωμ. negat, ἁγνοὺς fuisse eos, quorum funus éuratum fa- 
isset, et quibus structam sepulchrum 
137 Apud Etym. scribitur ἀγνὸς, οἱ dicitur esse ab 
facto inde ἀγανὸς, à quo per syncop. dy», ut à , 
waé. Leg.et lo anté ἁγνὸς ab ἄζω deductum, at sit 
ἁγὸς, Ayavi et he των (Soph. Tr. 262. pro ἀσινής. Esch 
Pers. 497, Sup. 108. 150. ' 

'Ayric, oc, ὁ xal ἡ, pro ἁγνὸς sive ἁγνὴ etiam dicltur 
apud Poétas. vy 
I s eai casté, puré, pudicé. Hesiod. in Erg. dye καὶ 


apo. 
᾿Αγνότης, ἡτος, ἡ, castitas, castimonia: pro quo &yma 
smpius usurpatur. «ne 
᾿Αγνεύω, castus sum, castitatem sive castimoniam colo, 
ew perra vivo, ut faciunt sacerdotes. Plut. in 
κεφ. γενόμεισται τοὺς ἁγνεύοντας 
Hesychius significare ait, purus sum à hia “τας. τευ 
à mortuo, € Item cum genit. purus sum, impollutus sum 
hac vel illa re, abstineo hau vel illa re. — Plut, ἐνιαυτὸν 
C YEPIAULG S. 
nit. . lib. 1. γνεύουσιν 
εἰ μὴ ὅσα ϑύουσι, à cujusvis animalis οὐοάθ temperant, nisi 
eorüm que immolant. — «4 Item in act. signif. pro ἁγνίζω, 
purum reddo, expio, lustro; nt, ᾿Αγνεύειν τὴν πόλιν, apud 
Antiph. | (Eschyl, Supp. 934.) T 
'Ayrtin, b, puritas, eastitas, castimonin. Isoor, Soph, 
Item. in activa signif. expiatio, lustratio. (Αγνεία λόγων», 
Soph. XEdip. Tyr. 094.) : 


i 


* 


᾿ 


guapo pnm meh ue 


"RES 


ATNOX. 


*Aystvj42 pro ἁγνεία, apud Eurip. (Troad. 500. ᾽Ω τέκ- 
ww, ὦ σύμξακχε Κασσάνδρα ϑεοῖς, Olai; ἔλυσας συμφοραῖς 
ἅγνευμια σόν. 


᾿Αγνευτικὸς, οὔ, ὃ, castitatis aliquid habens; castitatem 
aliquatenus servans. ᾿Αγγνευτικὰ ζῶα Aristot. opponit τοῖς 
ἀφροδισιαστικοῖς, id est, casta libidinosis. 

᾿Αγγευτήριον, e), τὸ, locus in quo mens expiari debet et 
ἃ contagione vite civilis expurgari: vel locus religiosus 
in quo animi à contagione vile civilis purgantur. Greg. 

᾿Αγνίζω, purifico, lustro, expio. Plut. in Rom. καϑαρ- 
ἐμοῖς ἤγγισε τὰς πσόλεις. "(f Item adoleo. Apoll. Rhod. $y- 
mca ἔντομκα μήλων. 4 Ttem corrumpo, apud Soph, 

᾿Αγνίζομαι, purificor, expior: unde ἡγνισμένος, expiatüs, 
purificatus, apud Greg. 

᾿Αγνισμὸς, oU, ὃ, purificatio, expiatio, lustratio, Plut. 
Item adolitio. Pro eodem dicitur etiam ἅγνισμα, τό. (7Es- 
ehyl. Eum. 328.) ['O Λατοῦς γὰρ Wc μ᾽ ἄτιμον τίϑησι, 
τόνδ᾽ ἀφαιρούμενος arra, ματρώϊον ἅγνισμα κύριον φόνου. 
Schol. τὸν τῷ ἰδίῳ ϑανάτωῳ ἀφαγνιοῦντα τὸν φόνον τῆς μητρός. 
ἅψτνισμα δέ τινες εὐφήμως, τὸ μόλυσμα. 

᾿Αγνιστικὸς, οὔ, ὁ, expiandi sive lustrandi vim habens; 
expiandi facultate praeditus: ut, ἁγνιστικὸν τσῦρ. Eust. in 
Hom. 
- "Αγνιστήριον, cv, τὸ, locus ubi fit expiatio: vel id quo 
fit expiatio. 

᾿Αγνίτης, ov, ὁ, expiatus à scelere; aut qui expiavit ali- 
quem. Hesych. ut, ἁγνίτης &Ac, divinum sal. apud Ly- 


cop: 


hr. 
A»*o, quomodo huc pertineat, vide suo loco. 


; Composita. 

"Avzyyoc, non castus, impudicus, impurus. Greg. t Soph. 
€Ed. Tyr. 833.t (Soph. CEdip. Tyr. 843. 1397.) [Suid. 
Lex. Exemplum affertur ex Soph. (Ed. Tyr. 843. 
ἄρ᾽ οὐχὶ «τᾶς ἄναγνος ; ubi Schol. ἀντὲ τοῦ μιαρός.  Huio 
addas Soph. CEd. Col. 999. — ZEschyl. Χοηφ. 986. ἄναγνα 
μητρὸς ἔργα τῆς ἐμῆς. Agam. 298.] 
᾿Αφαγνίζω, purifico, expio. Greg. [Eurip. Alcest. 1144. 
Οὔτσω ϑέμεις σοι τῆσδε ππροσφωνημάτων Κλύειν, argiy ἂν θεοῖσι 
σοῖσι γερτέροις ᾿Αφαγγίσηται, &c. 

᾿Αφαγγισμὸς, ov, ó, purificatio, consecratio. Exponitur 
etiam sanctimonia. 

Δύσαγνος, malé castus, hoc est, impurus, spurcus. (JEs- 
— wu 759.) ka 

᾿Καϑαγνίζω, purifico, vel expio. Eurip. evel καθήγνισται 
ϑέμας. exp. κεκάθαρται, καὶ norte Apad Soph. in 


loco. 


(7) 
lent. 1 ἀγορὰν ἄγειν, res venales adducere. Xen. Ped. 2, 
Οἵ. Aristot. (Econ. συνηγόρασαν τόν τε σἴτον πάντα, καὶ 
τὸ ἔλαιον, καὶ τὸν οἶνον, καὶ τὴν ἄλλην ἀγοράν. Xen. ἀγορὰ 
εὔωνος, annoma vilis. *| Item emptio. Poll. (Soph. Tr. 
648. et Pl. CEdip. Tyr. 20. ἀγορὰ πλήϑει, quid designet. 
V. Philostr. l. 2. c. 36.) 


Derivata ab ἀγορὰ, id est, forum judiciale. 


᾿Αγοραῖος, ov, ὃ xal ἡ, forensis, ad forum judiciarium per- 
tinens. Herodian. 7. ἔκ τινος ἀγοραίου διαφορᾶς. Et Plut, in 
Fab. ἀγοραῖος χάρις, forensis gralia. *[ Item forensium 
rerum peritus; vel forensibus rebus aptus. Plut. in Peri- 
cle, ἀγοραῖος δὲ xal πολιτικός. 4“ Vide et alias signif. in 
derivalis ab àyepà,i. forum rerum venalium. (JEschyl. 
Ag. 90. Eum. 976.) 

Αγοράζω, f. ácw, consulto, delibero. Proprié de de- 
liberationibus quae fiunt ἐν τῇ àyepz, id est, in foro judi- 
ciali. Hesych. Vide et alias signif. in derivatis ab ἀγορὰ, 
id est, forum rerum venalium. 

᾿Αγοράομαι, ὥμαι, unde ἠγορόωντο, primo versu Il. Y. vi- 
detur esse pro ltabant, aut ]tabant simul et con- 
cionabantur. vide Eust. (loquor. ἕως σὺ ταῖς ἔσωθεν yog 
ξέναις. Soph. Tr. 610.) 

Hégiayogaioc, qui circa forum versatur, circumforaneus, 
rabula, loquutuleius. Suid. - 

"Aywpe εἰ ἀγύρτης, quomodo huc pertineant, vide suo 


Derivata ab ἀγορὰ, id est, oratio que &c. 
᾿Αγοράομαι, ὥμαι, f. ἤσομαι, p. ἡμάᾶι, concionor, δημη- 


γορῶ. ll. á. "Oc σφιν εὖ φρονέων ἀγορήσατο καὶ μετέεισσε. 
4| Item simpliciter pro λέγω, id est, dico, poéticum. 

᾿Αγορητὴς, οὔ, ὃ, concionator, orator. Il. ά.----λιγὺς Ιτυλίων 
ἀγορητὴς, vocatur Nestor. f Arist. Nub. 1053.t 

᾿Αγορητὺς, ὕος, à, concionandi ars sive facultas : elo- 
quentia in i do, eloquentia. Od. θ΄. οὔτε φυὴν, οὔτ᾽ 
ἂρ φρένας, οὔτ᾽ ἀγορητύν. 

᾿Αγορητὸς, οὔ, ὁ, unde superl. ἀγορητότατος pro λογιώ- 
τατος, eloquentissimus, disertissimus. Hesych. 

᾿Αγορεύω, f, cw, idem quod ἀγοράομκαι, sed oratorium est : 
verba facio pro concione, ac proprié in consessu hominum 
verba facio et concionor. Odyss. β΄. Τοῖσι δ᾽ ἔπειϑ᾽ ἥρως Ai- 
γύαστιος Ἦρχ᾽ ἀγορεύειν. Demosth. pro cor. ἠρώτα μὲν ὃ 
κήρυξ, τίς ἀγορεύειν βούλεται; Dicitur et λόγον ἀγορεύειν, pro 


orationem habere, apud Philostr. in Heroicis, et ἀγορὰν 
Pare 


Antig. κύνες καϑήγνισαν, pro μετὰ ἅγους ἐκόμισαν, inquit 

schol. * hodie legitur καϑήγισαν. Ἐ : 
Τπάναγνος, omni tus, castissimus, pur 
προαγνεύω, prius purifico seu lustro. 


fol 


"AT'NOZ, cv, 5, frutex quidam in arborem assurgens, qui 
Latiné vitex. 1-5» Dicitur quasi ἁγνὸς, ut colligi potest 
'ex his Dioscor. verbis, lib. 1. cap. 136. ὠνόμασται δὲ ἄγ- 
νος διὰ τὸ τὰς Ey τοῖς θεσμοφορίοις ἁγνευούσας γυναῖκας εἰς ὑπόσ- 
πρωμὰ χρῆσθαι αὐτῆ. Pro quibus Plinius hzc : alii ἄγνον 
vocant, quoniam matronz Tl phoriis Atheniensi 
castitatem custodientes, his foliis cubitus sibi sternunt. 
Scholiastes veró Nicandri &yv tanquam ἄγονον dictum tra- 
dit. Apud Theoph. ἄγνος exp. amerina. Item pro pisce, 
apud Athen. 


᾿Αγνώδης, 4. d. viticeus. 
Aala: 


£O ᾿Ἐλαίαγνος, ov, à, oleagnus, agni seu viticis speciebus 


similis planta in Orcl lacu , cujus descrip- 
tionem habes apud Theoph. de hist. pl. 1. 4. c. 11. 


"ATNTOGEZ, lapides quos i inter texendum ap- 
pendunt textores; qui et λεῖα nominantur. Poll. 1. 7. c. 10. 


: "APOPA', 5, forum. t Apud Persas vocatum ἐλευϑέρα, 
liberum: Xen. Ped. 1. 2. 3.1 Locus εἰς ὃν ἀγείρεται ὁ 
λαὸς (14 est, in quem congregatur populus) inquit Eust. 
derivans ab ἀγείρω, ut et Etymol. Od. β΄, κηρύσσειν ἀγο- 
ρήνδε παρηκομιόωντας ᾿Αχαιούς. Peculiariter sic. dicitur lo- 
€us in quo exercentur judicia; forum judiciale, ἀντὶ τοῦ 
βουλευτηρίου sive δικαστηρίου. Xen. Hell, 5. ἐν à δὲ ἡ μὲν 
βουχὴ ἐκάϑητο, ἐν τῇ ἀγορᾶς στοῷ. Dem. pro cor. xarà τὴν 
ἀγορὰν περιέρχομαι. ᾿Αγορὰ πἀλήϑουσα, apud Arislol. hora 
qua refertum est hominibus forum. * nempe terlia hora 
Herod. ii. 173. Dio Chrys. ἀγορᾶς διάλυσις. Herod. 
iii. 104.* 4 Item concio, id est, ipsa multitudo con- 
gregata..Il.a. λῦσαν δ᾽ ἀγορὴν “παρὰ vuvziv ᾿Αχαιῶν. Sic 
apud Xen. ἀγορὰ λύεται. Αρυὰ ZEschin. ἀγορὰν ποιῆσαι, 
concionem advocare. 4 Item concio, id est, oratio αυτο 
apud concionem. populi habetur. ut Od. Y. οὔτε «zówoy εὖ 
εἰδὼς, οὔτ᾽ ἀγοράων. Item pro ipsa facultate concionandi, 
quz et ἀγορητὺς vocatur. Il. β΄. ἀγορῇ νικᾷς γέρον υἷας ᾿᾿Αχαι- 
ὧν. ἘΠῚ]. σ΄. ἀγορῇ δέ τ᾽ ἀμείνονές εἰσι καὶ ἄλλοι. - 4 Item 
locus in quo res venales exponuntur ; forum rerum vena- 
lium, Dem. Philip.3. ££ ἀγορᾶς ἐκπέπραται ταῦτα. Plu- 
tarch. in Pericle. ἐξ ἀγορᾶς ὠνούμενος. Eit cum genit. Aris- 
tot. 7. Polit. ἀγορὰ τῶν ὠνίων, forum rerum venalium. Sic 


γορεύειν, Tl. β΄, Per catachresin ponitur et simpl. pro di- 
cere, loqui, verba facere. Interdum cum accus. rei, et 
dat. persons. ll. 4. οὐκ ἔτ᾽ ἐμοὶ φίλα ταῦτ᾽ ἀγορεύεις. Sic 
Herod. 1. 6. sara» κήρυκα ἠγόρευέ σφι τάδε. Interdum 
cum gemino accus. rei et personze, ut Od. σ΄, Acipsów οὔτε 
τι σὲ ῥέζω κακὸν, οὔτ᾽ ἀγορεύω. Interdum mutatur accusa- 
tivus rei in adverbium. Luc. in Dial. ἁλιεὺς inscripto, 
ἔγωγε ποὺς τοιούτους κακῶς ἠγόρευον.  Jungitur et preepositi- 
onibus, ut Plat. de leg. ἀγορεύω ὑπὲρ Διός. Et Arist. l. 5. 
eth. c. 1. οἱ νόμκοι περὶ πάντων ἀγορεύουσι. Apud Arist, au- 
lem in Ranis, ἀγορεύω τινὶ ἐμὲ μὴ βασανίζειν, pro veto seu 
prohibeo ne quis me torqueat. (Eurip. Phoeniss. 1213.) 

᾿Αγορέω, f. sic, ejusdem cum ἀγορεύω est significationis : 
sed in compositione duntaxat usitatum ; nisi quis compo- 
sita, quae hujus verbi terminationem habent, malit ex ἀγο- 
ρεύω deducere cum Eust. qui παρηγορεῖν ex ἀγορεύω deducit. 


Composita. Ac primum ex ἀγορὰ et &yop£o,sine praepositione. 


᾿Αλληγορέω, ὥ, (quasi ἄλλο ἀγορέω, id. est, ἀγορεύω,) aliis 
verbis significo ; sub aliis verbis allegorice significo, apud 
Aretham, in Apoc. 15. Vel aliud verbis, aliud sensu os- 
iendo. Sape etiam est aliter interprelari quàm verba pro 
Seferunt. Sic ἀλληγορεῖν τὸν μῦϑον, apud Synes. 

(᾿Αλληγορεῖν τι εἰς. Athan. V. Soph. Ant. 494.) 

᾿Αλληγορεῖσϑαι dicuntur ea quorum interpretatio affertur 
diversa à verbis quibus scribuntur aut dicuntur. Eust. 
Est etiam allegorice dici. 

᾿Αλληγόρημα, πὸ, interpretatio allegorica. Bud. 

᾿Αλληγορητὴς, οὔ, ὁ, interpres allegorize. 

᾿Αλληγορία, ἡ, figura qua aliud dicitur, aliud significatur. 
Vide Fab. 

᾿Αλληγορικὸς, allegoricus, per allegoriam dietus. ἀλληγο- 
giu ὄνειροι, Eust. Et ἀλληγορικαὶ μεέϑοδοι, apud Hermog. 

᾿Αναλληγόρητος, (decomp.) qui eitra allegoriam exponitur. 
Eust. 

Δημκηγόρος, cv, ὃ, qui ad populum in concione verba facit, 
orator, concionator, Xen. &e. Accipitur et pro adulatore 
populari. Plat, in Gorg. 4 Item adjective, q. d. concio- 
natorius, oralorius, uL δημηγόρους τιμὰς, apud Earip. et 
δηριηγόρον ioc in Epigr. (Eschyl. Supp. 631-) 

Δημηγορία, oratio ad populum, concio. ltem ars ob- 
lectandi studiosa potiüs quàm commodandi, ut Bud. ex 
Platonis Gorgia colligit. 


Thuc. lib. 7. ἡ ἀγορὰ τῶν «πωλουμένων. ἅ Item 
eommeatus, quic ad victum necessaria in foro venire so- 


Δημηγορικὸς, ionalis, ius, torius. 
Plat. 2. de Rep. σοφίαν δημκηγορικήν τε καὶ δικανικὴν διδόντες. 
Item i di et verba ad populum faciendi peritus. 


Xen. ἵνα δημηγορικοὶ ἢ δικαγικοὶ γένοιντο, 


ATOPA 


Δημηγορέω, &, concionem ad populum habeo, verba ad 
populum facio. Dem. δημηγορῶ τοὺς λόγους ἐν τῷ δήμῳ. Pt 
οἱ δημκηγοροῦγτες, concionatores. Est et δημηγορεῖν, ad gra- 
tiam populi loqui, populariter magis, quàm veraciter lo- 
qui. Plat. in Gorg. : 

Ἐτυμηγόρος, veridicus, ὁ ἔτυμα ἀγορεύων. 

Εὐηγόρος, q. d. benedi exp. facundus. Εὐηγόρως, 
benedice. 

Εὐηγορία, benedicentia. Item sermonis elegantia, facul- 
tas ornaté loquendi. Suid. Hesych. 

Θεηγόρος, divina loquens, digna Deo loquens, vates, pro- 
pheta. Damasc. 37. Et pro Theologo apud eundem. 

Ἰσηγορέω, ex cquo loquor, id est, zqué liberé loquor, 
pari libertate loquendi utor. Ἰσηγορεῖσθαι μετά τινος, eX 
:equo loqui, in Ecclesiastice. 

Ἰσηγορία, sequa loquendi libertas sive potestas. t Xen. 
Pod.1.3. 9.} Et generaliter pro juris zequabilitate, quia 
ilis inter quos ea est, licet pari libertate loquendi uti. 
[Xenoph. Κυρ. Παιδ. lib. A. Τότε yàp δὴ ἔγωγε xal πορῶ- 
τὸν κατέμαϑον, ὅτι τοῦτ᾽ ἄρα ἦν ἡ ἰσηγορία, ὃ ὑμεῖς τότε ἔποι- 
εἴτε" οὐδέτσοτε γοῦν ἐσιωτσῶτε. Athen. Resp. c. i. $. 12. 
Διὰ τοῦτ᾽ οὖν ἰσηγορίαν καὶ τοῖς δούλοις πρὸς τοὺς ἐλευϑέρους 
ἐποιήσαμεν, ὅζο.--- διὰ τοῦτο οὖν καὶ τοῖς μετοίκοις εἰκότως τὴν 
ἰσηγορίαν ἐποιήσαμεν. Herodot. V.] 

Κακηγορέω, maledico, vitupero, convitior: κακηγορεῖν 
τινα, Plat. de Rep. 2. 

Κακηγόρος, maledicus, obtrectator. Athen. Κακηγορίστες- 
oc el κακηγορίστατος, apud Poll. [Pind. Olymp. A. 84. 
᾿Ακέρδεια λέλογχεν Θαμμινὰ κακαγόρως.] 

Κακηγόρως, maledicé, cum maledicentia: apud eundem. 

Κακηγορία, maledicentia, obtrectatio. Item maledictum. 
unde κακηγορίας δίκη, apud Demosth. actio injuriarum. 

Κακηγόριον, ov, τὸ, pro eodem, et ibid. 

Κενεαγορία, vanorum verborum funditalio, inanis sermo, 
vaniloquentia, seu vana et futilia verba. Plat. Pol. 10. 

Κρημνηγορέω, verba ardua et grandia fundito. 

; Κυλικηγορέω, ὥ, inter calices seu scyphos loquor. Athen. 
; 11. : 

Κυλικηγόρος, qui inter scyphos verba facit, qui inter po- 
cula fabulatur. 

Λαβραγορέω;, procaciter loquor; vel praeceps sum in lo- 
quendo, incontinens sum in loquendo : ut λαβροστομέω. 

Λαξεαγόρης, cv, ὃ, procacitler loquax; vel qui inconti- 
nentis est oris, ὁ λαβρὸς ἐν τῷ ἀγορεύειν, αἱ Eust. exp. Il. ψΨ΄. 

Μακχρηγορεῖν, longa uli oratione; prolixe dicere, multa 
verba facere. Phil. de mundo, τί χρὴ μακρηγορεῖν περὶ 
πυρός. (JEschyl. Sept. c. 'Th. 1060. Eurip. Phoeniss. 
715.) [Eurip. Phoen. 768. τί δεῖ q«axemyoctiv ; Hippol. 
704. Thucyd. lib. ii. μακρηγορεῖν ἐν εἰδόσιν οὐ ξουλόμκενος, 


«ἐάσω. 


[Μακρηγορία. Pind. Pyth. H. 40. Εἰμὶ δ᾽ ἄσιχολος ἀναθέ- 
μὲν πᾶσαν μακραγορίαν, &c.] 

Μεγαληγορέω, τηδρηἱ Ποὺ loquor, magna loquor: exp. eti- 
am magna jacto. Luc. de sacrif. πρέπει γὰρ (οἶμαι) ἄγω 
ὄντα μεγαληγορεῖν. 4 Interdum μεγαληγορεῖν τι, pro, mage 
nificé de re aliqua loqui, t Xen. Pzd. p. 102.t magnifi- 
cis verbis rem aliquam extollere. Herod. , 

Μεγαλήγορός, magnifice loquens, jactabundus. Xen. $£Pzed. 
115.t [Κύρ. IL. lib. Z. τοιαῦτα δ᾽ ἐμεγαληγόρει, μελ- 
λούσης τῆς μάχης γίγνεσθαι" ἄλλως δ᾽ οὐ μάλα μεγαλήγορος 
ἦν. Luc. (ZEschyl. S. c. Th. 571.) 

EE Forster magniloquentia, magnificentia verborum. 
ut. 

Νυκτηγορέω, noclu aliquid nuntio. Proprié de custodib, 
Eurip. Rhes. 88. φύλακες νυκτηγοροῦσι. 

(Νυκτηγορέομκαι. ZEschyl. S. c. Th. 28.) [λέγει μεγίσανν 
προσξολὴν ᾿Αχαΐδα νυκτηγορεῖσϑαι, &c. Schol. ἐν νυκτὶ ἀγο- 
geóti καὶ βουλεύεσθαι. Schol. β΄. ἐν νυκτὶ ἀγείρεσιϑαι. 

Νυκτηγορία, quum noctu aliquid nuntiatur. Eurip. [Rhes. 
19. κινεῖς στρωτίαν, εἰ μή τιν᾽ ἔχων Νυκτηγόρίαν 5] 

Σεμινηγοῤέω, magnificé loquor seu predico, cum gravi- 
tate loquor. apud Phil. 

Σεμνηγόρος, qui graviter loquitur seu magnifice. 

Σεμινηγορία, oratio gravitatem pree se ferens. 

(Στοιχηγορέω. μετὰ σπουδῆς xal ἐφεξῆς καὶ κατὰ τάξιν 
λέγω: Jschyl.) ([Pers. 499. κακῶν δὲ πλῆθος, οὔδ᾽ ἂν εἰ 
δέκ᾽ ἤματα στοιχηγοροίην, οὖκ ἂν ἐκπλήσαιμί σοι. 

Τοπηγορία, apud rhetores loci alicujus tractatio. Dionys. 
Loug. 

e aéiini; ov, ὃ, qui carmina dicit seu pángit. ut ija- 
γόρης ᾿Απόλλων, in Epigr. 

“Ὑψηγόρης, vel ὑψηγόρας, cv, ὃ, et apud poétas ὑψαγόρης 
aut. ὑψαγόρας, q. d. altiloquus, qui magnifice et tanquam éx 
alto loquitur. Hom. Od. &. et Od. γ΄. et Basil. Pro eodem 
est ὑψηγόρος apud Suid. et. Etym. (ὑψηγόρου γλώσσης i. e. 
μεγαλοῤῥημονούσης. /Eschyl. Prom. 316. ὑψηγόρων κομιπασ- 
μάτων. ib. 358.) 

“Ὑψηγορία, q. d. altiloquentia. 
perbia. Greg. 

Χρησμηγορέω, ὥ, vaticinor, oracula edo. — Luc, 

Χρησμηγόρος vel χρησμηγόρης aut χρησμαγόρης, vates, ora- 
culorum editor. Epigr. - 

ψευδηγορέω, &, mendacium dico, mentior. Damasc. et 
JEschyl. in Prometh. (1105.) 

ψευδηγόρος, qui mendacia dicit, mendax. Hesych. 


Et generaliter pro su- 


ATOPA 
Ὑευδηγορία, ipsa mendacii actio: seu mendacium dicere. 


Alia composita, ex inusit.- ἀγορέω, cum preposit, 


᾿Αστηγορέω, accusalioni respondeo, ἀπολογοῦμαι Quod 
et voce media dicilur ἀπσηγορέομαι. Aristot. in Probl. 

᾿Ατηγόρημα, τὸ, responsio ad accusationem, Plat. de 
leg. 6. κατηγόρημα et ἀπηγόρημα opponit. 

ía, accusatio, querimonia. apud Suid. 

᾿Ἐπηγορῶ, ἢ Item q seu 

᾿Ἐπηγορία, lio seu 1 tio, 4 
gitur et apud Suidam, ἐπηγορίαν ἔχειν. 

Κατηγορέω, à, accuso, reprehendo, adversus aliquem lo- 
quor. In qua signif. varié construitur. f τινὸς πρός τινα, 
apud aliquem quem accusare Xen. Pzed. p. 153.t. Inter- 
dum cum genit. persone: ut Isocr, κατηγοροῦσί τινες 
ἡμῶν ὡς οὐκ ὀρϑῶς . vel cum genit. rei : ut Dem. 
χατηγορῶ τῶν πεστραγμένων, Etcum duplici genit. Pbha- 
laris Megarens. χατηγορῶ δὲ ἐμαυτοῦ τῆς ἀναλγησίας, ὅτι, 
&c. stupiditatem meam condemuo. Sic κατηγορῶ σου 
κλοπῆς, Gaza lib.4. gram. Interdum cum genit. perso- 
me et accusativo rei: f Sic Xen. Pied. l. 5. p. 123. et 
P. 144. Plut. in Lycur. τοῦτο xa σιν ᾿Αγησιλάου. 
(Soph. CEdip. Tyr. 522. JEschyl. Ag. 279.) Εἰ contrà 
annotatur dici, κατηγορῶ σε φόνου. Jungitur etiam accusa- 
tivo vel personz, ut Chrysost. ad Rom. 4. ὁ δεῖνα τὸν δεῖνα 
κατηγορεῖ. vel rei, αὐ Xen, τῶν ἄλλων íay κατηγόρει. 
Nonnunquam cum praepos. Dicitur enim κατηγορέω κατά 
σου, apud Dem. accuso te. Et x« ὦ cov περὶ τούτου, 
apud Thuc. Et xa & τούτου πρός σε, apud Plat. 4 Item 
indico, arguo. tSic Xen. Ped. 1. p. 13.t Dem. ἔστι 


eror. 
Dion. Le- 


( 8) 


et Lat, Solor. Plut. τὸ μετὰ ergrov ἐπειρᾶτο πραύνειν xal 
ἵν αὐτούς. (UEschyl. Pers. 530. Pr. 647. 1000. 
Eum. 510. Eurip. Phoeniss. 1406.) ?3 . 
Tlagnyogén. Apoll. Rhod. ii, 1285. Αργου δ᾽ αὖτε παρη- 
sias. Ἰήσων Ss γῆ ἐκέλευσεν be εὐναίησιν ἐρύσαι, &c. 
Schol. Παρηγορία, ἡ πεοτροπὴ καὶ ἡ συμβουλή.] 
Παρηγόρημα, adhortatio. Item consolatio, vel hortamen- 
tum, solamen. 
Παρηγορητὸς, ex Cicer. citatur pro, consolabilis. 
Παρήγορος, hórtator vel hortatrix. Item consolator vel 
latrix, Apoll. Rh. Arg. 1. 1. παρήγοροι μῦϑοι, verba 
latoria. 
, adhorlatio, item consolatio, mitigatio. Plut. 
de exilio, εἶναι, (a3 συνηγορίαν τοῦ λυποῦντος, (V. 
JEschyl. Agamem. 195.) 
Tlapnyogixós, , lat ius, 
habens. Gal. 


Decomp. ᾿Αντιπσαρηγορέω, vicissim consolor, mutuam 
consolationem affero. 


landi vel leniendi vim 


᾿Α-σαρηγόρητος, insolabilis, qui latione flecti non 
polest. Plut. in Galba, ἀπαρηγόρητοι τοῖς ἄρχουσιν ἦσαν, 
exp. nullam principum consolationem adimittebant, 

᾿Α-σαρηγορήτως, insolabiliter. 

Δυσασαρεγόρητος, vix consolabilis, consolatu difficilis. 

Δυσπαρηγορήτως, ut δυσσαρηγορήτως ἔχειν, vix posse con- 
solatione flecti, sive leniri. 

(Ave cum Dat. οὐ ταχέως παρηγορούμενος ὑπό. 
JEschyl.) [Eumen. 387. καὶ δυσ-σαρήγοροι βροτοῖς, ὅζο. 

Εὐτσαρηγόρως, uo animo, q. d. facil se prabend 
consolantibus; vel facilé consolationem admittendo. in 
epist. Phalar. 

Προσηγορέω, exp, compello, saluto, t Soph. El. 1498.t 


ATOPA 


Συνηγορία, patrocinium, defensio cause. Syn. 

Συνηγορικὸς, pertinens ad c , Κ τὸ συνηγοριχὸν, 
patrocinii merces, videlicet drachma, Aristoph. in Vesp. 

᾿Ασυνηγόρητος (comp.) patrocinio destitutus. Basil. 


Composita ex ἀγορεύω. 


᾿Αναγορεύω, publicé pronuntio, , per preconem- 
declaro, aut Evae. vel amio md Dem. Pro 
corona: xal ἀναγορεῦσαι ἐν τῷ ϑεάτρω, ὅτι στεφανοῖ ὁ δῆμος 
Δημοσϑένην χρυσῷ στεφάνω, — Et pro appello, palàm ap- 
pello, seu voco. Plut. im Demetrio, xai βοῶντες ἐκέλευον 
τὸν Δημήτριον, σωτῆρα xal εὐεργέτην ἀναγορεύοντες, 
4“ Item saluto, eo sensu quo dicitur, salutare im. 
Et pro declaro vel renuntio; ut declarare consulem, 
renuntiare. Plut. in Galba, αὐτοκράτορα Γάλβαν ἀναγορεῦ- 
σαι. Herodian. σεξαστόν τε ἀναγορεύει, xal πατέρα καλεῖ, i. 
augustum illum declarat. à EE 
᾿Αναγορεύεσϑαι, pue sides activi significationes, Dem. 


pro cor. ἐστεφανοῦτο xal γικῶν i 
᾿Αναγόρευσις, proclamatio, praedicatio. Dem. 4 Item 
renuntiatio, declaratio. T 
"Avrayoptów, contradico seu obloquor. Aristoph, áyrayo- 
ξεύειν τοῖς — ποὺς παράλους. (Oggannie. Aristoph. 
R. 1104.)  [Pind. Pyth. A. 977. 'Ax Δ᾽ ἀνταγόρευσεν xal 
Πελίας. Schol, ἔθη αὐτῷ. , 


᾿Απαγορεύω, velo, interdico. Herod. Σκύθησι 
ἐσιξαίνειν τῶν σφετέρων οὔρων. dem in Thalia, πολλὰ τῶν 
μαντηΐων dra: . ge μή. tSic Xen. Pred. 
1.4.t (que abundat.) ut hin. ἀπαγορεύοντας μὴ στε- 
φανοῦν - ἄρον τ οὐς Plat. Pol. 1. ἀπηγόρευες 
ὅπως μὴ τοῦτο ἀτσοκρινοίμην. tem cum accusat. Plut. in 
Theseo, ἀπαγορεύω σοὶ τὸν φόνον, — *| Item fatisco, elassesco, 
defatigor, frangor. t τὰ ὕοντα : que fatiscunt, 
franguntur. Xen. Ped. 6. p. 162.t Synes. 
"ort πρὸς τὰς ὠδῖνας ἀπσαγορεύσειαν, pro μὴ ἐκκάβεοίεν, 
l t. Interdum cum dativo rei, ut 


δὲ τοῦτ᾽ αὐτὸ τὸ δηλοῦν καὶ κατηγοροῦν, ὅτι πᾶν τὸ πρᾶγμα | προσαγορεύω. (Eurip. Phoeniss. 952.) 

κατεσχευάχασι. Apud Luc. πολλὴν xa V ἀπειροκα- Προσηγόρημα, alloquium. Εἰ apud Eurip. salutatio, 

λίαν, exp. ineptiam mullam pra se ferentes, «| Kazv- | [Suppl. 803.] 

γορῶ τοῦτο ἐκείνου, vel bar ἐκείνου, vel περὶ ἐκείνου, przedico Προσήγορος, pellator, alloquutor, salutator. —ZEsch. 

hoc de illo, vel dico hoc de illo. Phil. Aristot. Plut. in Prom. Τέρας τ' ἄπιστον αἱ προσήγοροι δρύες, q quae 
Κατηγορέομαι, οὔμαι, accusor, repreliendor. Dicit quenque venientem ad se pellabant, oracula fun- 

τοῦτο Xa ἴταί σου, de hoc accusaris, q. d. hoc dicitur | dentes: unde fatidicee vocantur à Seneca, Cum genit. 


adversus te. Plat. in Apol. Socr. 4 Item przedicor de, 
dicor de. Aristot. Dicitur etiam κατηγορεῖσθαί τι, pro, 

llatione ipsa significari et declarari, vel nomine ipso 
indicari, apud Gal. Ther. l. 14. 

{Κατηγορέομκαι. Med. Soph. CEdip. Tyr. 531.) 

Κατηγόρημα, τὸ, id de quo quis accusatur ; crimen quod 
alicui objicitur, Dem. Plat. 4 Citatur etiam pro accu- 
satione, ex Plat, de leg.lib. 6. €f Apud Dialecticos, quod 
dicitur vel predicatur de aliquo. Vulgó predicatum. 
Aristot. 

Κατήγορος, nccusator, /Esch. in Ctes. et Xen.Apomn. lib.1, 

Ka , üccusatio ; xa «σποιεῖσϑαι, accusare, 
vel accusationem instituere, apud "Thuc. et alios, Κατηγο- 
είαν ἔχειν, accusari, reprehendi. μου, Dem. ac- 
cusatio mei. In pass. significatione, ἅ Apud Dialecti- 
00s sunt κατηγορίαι decem, ad quas vox omnis simplex re- 
fertur : vulgó praedicamenta vocant, 

Kamyozixoe, torius, ad tionem pertinens. 
Item pro accusatore, sive delatore, apud Plut. 4 Kaz»- 
yep πρότασις, pro ἀποφαντικὴ, cui opp. àeroparix, dedi- 
cativa et abdicativa. Martian. 

Decomp. ᾿Αχατηγόρητος, nulli obnoxius accusationi, ir- 
reprehensibilis. Phalar. epist, 

᾿Αγτικατηγορῶ, vicissim accuso, recriminor. Bad. 'Av- 

accusor. [Lysiw Orat. c. Ando- 


ὕμεαι, vicissim 
di. Qu d, ed Κυηφισσίου ἀντικατηγορήσει, καὶ ἕξει ὅτι M- 
y". JEsohines in 


"'imarch. ἐῶτε yàg τοὺς ἀπσολογου; 

ἀντικατηγορεῖν τῶν ὕντων. es een an di- 
cuntur apud. Dialecticos quae vicissim praedicantur, i. quae 
inter se vicissim praedicati el subjecti vicem obtinent, 
Arist. et Philop, 

᾿Αντικατηγορία, mutua accusatio, recriminatio, 

Εὐκατηγόρητος, ov, ὁ καὶ &, qui vel qua facilé accusari po- 
test. adversus quem facilé reperiri accusationes possunt. 
Thucyd. τὴν τῶν ᾿Αϑυηναίων εὗκα τηγόρητον οὖσαν πόλιν, 

Τιαξακατηγόρημα, vox dialecticorum propria, 


ΤΊ, κατηγορία, praecedens accusatio. Thuc, [Lib. iii, 
τροκατηγογίας τι ἡμῶν οὗ m, , &e.] ; 

mor , insuper , ultrà Xenoph, 
làs δ, σου προσκατηγοζήσω, ὅτι &c. 


Συγκατηγορίω, simu] accuso. € Ttem simul predico, ea 
significatione, qua vulgus κατηγόρημα, priedicamentum vo- 
cat. Συγκα apud dialecticos, q. d. proedica- 
mentum. A quibusdam redditur vox consignificativa, id 
est, significans aliis adjuncta, non per se; ut omnis, nul- 
Jds, quidam. Συγκατηγοζηματικὸς, eonsignificativus, Xuy- 

tip dio Ma. cDNA. ἢ h. Apoll. Rh, A 

, hortor, σ΄ , Hesych. , Rh. . 
4, v ἕοντες lc ἀλκὴν, bortantes ad fortitudinem, Apud 
Herodotum etiam in voce passivaita sumitur, ut 
είατο ἀπίστασϑαι Var) βασιλῆος, 4 Item consolor. ἴω 
consolandi gratia dico, ut apud Apoll, Rhod. τί δή μοι 
παῦτα παρηγορίεις,, id est, » consola- 
torié dicis? 4 ftem wolor, (eo sensu dicitur aliquis 
successus solari priorem calamitatem.) Plut. in Publ. 
onémrra μετὰ τιμῆς παρηγορεῖ, ltem lenio, mitigo, quod 


apud Soph. in Antigona, Ὅπως ἱκοίμην εὐγμάτων πεοσήγο- 
£5, id est, supplex precibus uti salutarem deam. €| Apud 
Them. Phys. 1. 5. οὐδὲν δὲ τέλος ἐναντίον τῇ ἐστ᾽ αὐτῷ σπου- 
δῆ, ἀλλὰ μᾶλλον οἰκεῖόν τε καὶ προσήγορον, exp. familiare. 
Bud. Ibidem citatex D. Areop. ὅμοια καὶ σγροσήγορα ἀλ- 
λήλοις. 

(Προσήγοροι δρύες. i. e. μαντευόμεναι. ZEschyl, Prom. V, 
831. «παροσήγορος pass. Quem alloqui possumus. Soph. 
Gidip. Tyr. 1360. Cum Gen, ϑνητῶν μηδένος προσήγορος, 
Mortalium neminem allocutus. ib. 1451.) 

Προσηγορικὸς, compellativus, salutativus, προσηγορικὸν, quo 
utimur in compellando, vel salutando, 

Προσηγορία, alloquutio, alloquium ; appellatio, compel- 
latio. Item appellatio quod est nomen, ut quum dicilur 
aliquid προσηγορίαν ἔχειν ἀπό τινος, appellationem habere 
ab aliquo, denuminatum esse ab aliquo. Apud Hermog. 
nomen appellativum. Sic Quintil. lib. 1. cap. 7. vocabu- 
lum an appellatio dicenda sit, προσηγορία, et subjicienda 
nomini necne, quia parvi refert, liberum opinaturis re- 


linquo. 

UE ᾿Απροσηγόρητος, insalutatus, — Cicero in epist. de 
Pompeio fugiente loquens, urbem, omnes nos, ἀπτροσηγορή- 
τοὺς, expertes sui consilii relinquebat. 

᾿Απρεροσήγορος, qui se compellari sive salutari non per- 
mittit pra morositate. vel activé, qui non lubenter com- 
pellat sive salutat. (᾿Αναγόρευτος, ἀδιήγητος, φαῦλος, Soph. 


ἱμένους | "Tr. 1109.)  [GEd. Col. 1340, πειράσατ᾽ ἀλλ᾽ ὑμεῖς γε κινῆ- | φέ 


σαι πατρὸς Τὸ τόσοιστον κἀπυροσήγορον, ὅζο. Vide Schol.] 

᾿Απροσηγορία, neglectum salutandi officium. q. d. insalu- 
latio. Vide Proverb. apud Erasm. πολλὰς γυνὴ ἀπροση- 
γορία διέλυσεν. 


Δυσιατροσήγορος, non affabilis, qui se difficilem praebet in 
alloquiis : cui opponitur Viper Poll. 
Δυσοτροσηγόρως, ita ut alloqui ile sit. Poll. 
Εὐπροσήγορος, libenter. salutans, affabilis, qui benigné et 
comiter appellare solet. Isocr.—E , affabilitas, 
Isocr. ad Dem. τῷ μετὰ τρόπῳ γίνου φιλοπεοσήγορος, τῷ δὲ 
λόγῳ εὐπροσήγορος" ἔστι δὲ φιλοπροσηγορίας μὲν, τὸ σεροσ φωνεῖν 
τοὺς ἀπαντῶντας, ΗΝ δὲ, τὸ τοῖς λόγοις αὑτοῖς 
οἰκείως ἐντυγχάνειν. urip. Alcest. 774, Οὐ χρὴ 
πὸν τοῖς ξένοις τὸν B ena εἶναι, δέχεσθαι δ᾽ εὖ 
Suppl. 869, ᾿Αψευδὲς ἦθος, εὐπροσήγορον στόμα, 


te &c. 
erc, Fur. 1284. οὐ yàg ἅτας ti ἔχω. Dan. 45.] 

Φιλοπ' , salutandi studiosus, Isoor. Φιλοπιροση- 
γορία, salu i studium, idem, 


Συγηγορέω, ὦ, patrocinor, patrocinio meo defendo, cau- 
sam alicujus ago. Dem. et alii, cum dat, Invenitur 
etiam συνηγορῶ ὑπὲρ σοῦ, apud Aristot, in Rhet. 1. 1. 
* Interdum est assentior, astipulor, apud Demosth, 
(Soph. Tr. 827.) 

Συνηγοροῦμαι, alertur passive, pro defendor patrocinio. 

Συνήγορος, advocatus, patronus: ita dictus quód veluti 
loquatur cum eo cujus causam defendit et tuetur. Esch. 
im Ctesiph. 4 Fuit et magistratus quidam, — Meminit 
Arist, et Harp. ( Consonus, consentiens, Soph. Tr. 1181. 
AEschyl. Ag. 840. 


«πολέμῳ, Demosth. — Et cum πρὸς habente accus. 
Luc. ἀσσαρογεύειν «πρὸς κρύος. Et Plutarch. ἀπαγορεύειν πρὸς 
τοὺς «σόνους. Et cum particip. ut apud Xen. in Cyneg. 
ὥστε οὔτε λέγων οὔτε ἀχούων Trügl ἐκείνου οὐδεὶς 
*| Item animum despondeo, anin o ido, spem » 
Plut. in Galba, οὐδὲ τὸ ἐλπίζον ἐκλιπεῖν, οὐδὲ dara yeptUc aa 
παντάπασιν εἴων οἱ περὶ αὐτὸν ὄντες ἀεὶ μάντεις. " 
᾿Απαγορεύομαι, vetor. Plut. in Solone, ὧν τὰ πλεῖστα καὶ 
τοῖς ἡμετέροις νόμοις ἀπηγόρευται, Ιάφιι in Fabio, ἀπηγό- 
ρέυτο κατὰ νόμον ἵσσῳ χεῖῆσϑαι. 

᾿Α-παγόρευμα, interdictio, Et peculiariter vetitum et 
interdictum | magistratus (sicut àzóf»j«a) oppositum τῷ 
προστάγματι, apud Plutarch. Paul. jurisc. edictum pro- 
hibitorium appellat. P ie ΝΣ e 

᾿Απαγόρευσις, ἣ, interdictio : ἀπα; ^ 
cav, Me Wn quoddam signum ut à thiasis abslinerehL.. 
Quint. 1. 9. c. 3. € Item defatigatio, citatur ex Plut, in 
Antonio. i4 2 . 

Διαγορεύω, explicitó dico et distineté, tracto, dissero, 
de apud Dionys. Areop. € Item edico, 
Ste mito, διαγγέλλω, Hesych. vel nominatim edico. Item 
preconis voce pronuntio, Et lex dicitur — cü- 
vere. "T'heod, hist. eccles. 4. voc διαγορεύει Ade : 
xal ἐξουσίαις ὑποτάσσεσθαι, lex. claris verbis cavet. 
jubeo, itemque veto. Plut. in Gracoho, τῷ δὲ μειρακίῳ Dine 
γόρευσεν lard τούτοις κατιέναι πάλιν, ἣ μὴ κατιέναι, « 
Idem, ὡς αὖ τῶρ τοῦτο διαγορεύσας, pro potestate hoo - 
vetans. Interdum etiam opponitur τῷ συναγορεύω, ut δια- 

goa τῷ , ut scribit idem ex Suida; qui 
addit apud Ismum διαγορεύων accipi pro διάφορα xal ob τὰ 
αὑτὰ λέγων. tem cum accusat, perte petu e 
γορεύει κακῶς Πλάτωνα, verba mala jacit in : 

"E£ayogtón, profiteor, in publicum et palüm effero, notum 
reddo. Plut. ad Col. ἐξαγορεύων và ἑαυτοῦ κακά, 4 Est 
etiam eloqui, exprimere, enarrare, inquit Bud, . 
l. 3. c. 38. 

δας indicatio rei areanz, — Item confessio, de« 
claratio ejus quod in mente habemus, Greg. vide et Poll. 

᾿Επαγορεύω, insuper dico; facto alicui dictum aliquod 
adjicio. : 

Καταγορεύω, defero, indico, i. κατα μηνύω, arcanum enun 
tio, prodo. Isoc. καταγορεύω τἀληϑῆ, οἱ Thuc. καταγορεύω 
τῷ φίλῳ, citatur, pro, ad amicum querelam defero. Suid. 
gen. persone jungi ait. 

Καταγόρευσις, delatio, arcani enuntiatio, Apud Plut. de 
orac. pro expositione sive siguilicalione; ἑπομένη «περὶ τὰ 
αἰσϑητὰ nimm m 

ύω, priedico, prenuntio, item premoneo, Xen. 
Pod. 3. d M τινα QU My πιροηγόρευσεν ὅτι ὡς 
πολεμίῳ χρήσοιτο, — Siguificat denuntio, 
edicto precipio aut veto, praeconis voce denuntio, t 
Ped. p. 212.t Thuc, M da rh “Ἕλληνας 
ουσὶν αὐτονόμους ἀφιέναι, — Ipse etiam προαγορεύειν 
dicitur proclamare, apud Herod. in Thalla, κήρυξ προηγόρευφ 
στὰς ἐν μέσοις, 5 Mom testor, contestor, apud Synesium, 
4 Et cum accus, rei, ut προαγορεύω πόλεμον, indico vel 
denuntio bellum, Thuc. et Them. € Πρραγορεύν 


κείσιν, diem dico, Plut. in Agesilao, — Bud. ait προαγορεύειν 


,Ἶ auper 


b. 


p. 
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upud Plat. de leg. esse eorum qui diem dicebant ob czedem 
admissam; qui indicebanL accusationem, ut rei in sordi- 
bus essent, et interim. essent τῶν ἱερῶν, 

Προαγόρευσις, praedictio, praenuntiatio. προφητεία, Hesych. 
Hippoc. lib. 2. aphoris. 4 Est et προαγόρευσις dicta de 
reis ciedis, quibus interdicebatur sacris, donec lata esset 
sententia. Poll. : 

Προαγορευτικὴ, (scil. brief gan) ars divinandi seu przedicendi. 

Τιροσαγορεύω. t Xen. Prd. 1. 5. p.133. τινὰ ὀνομαστί." 
compello, saluto.  'lhue. | 3. xai προσαγορεύειν ἐκέλευε 
Δαρίδα γλῶσσαν ἱέντας. Προσαγορεύειν αὐτοκράτορα, salutare 
imperatorem, apud Herodian. Idem δεξιοῦσαι et προσα- 
γορεύειν copulat. 1. 1. et 2. Cum infinit. Xen. προσαγορεύω 
σοι χαίρειν, te saluto, tibi salvere dico. Et Plat. de leg. 
στροσαγορεύω χαίρειν, jubeo valere. Item appello, nomino. 
Apud Naz. προσαγορεύεται τὰ τοιαῦτα, hujusmodi vocatur 
nominibus. : 

{(Προσαγορεύομαι. Pass. /Esch. Pr. 901.) 

Προσαγόρευσις, compellatio, salutatio. Luc. 

Τιροσαγορευτικὸς, compellativus, salutativus, vel salutato- 
rius ; ut κλητικὴ, πσροσαγορευτικὴ, apud gramm. 

Decomp. ᾿Αντισπροσαγορεύω, resaluto. 

Συναγορεύω,, astipulor, assenlior. συναγορεύω σοι ταῦτα. 
Thuc. in his tibi assentior. q.d. tecum dico. tItem sua- 
dere, patrocinari, Xen. P«wd. 1.2. p.49.t tem tueor 
et defendo sententiam aliquam. Xen. Est etiam, tueor 
eausam alicujus, patrocinor, (quod et συνηγορῶ.) Athen. 
Ὑπερείδης συναγορεύων τῇ Φρύνῃ. "huc. xal ἠπείλησε xal τῷ 


"gt Δδωριεῖ ξυναγορεύοντι τοῖς ἑαυτοῦ ναύταις. Apud Philonem, 


οἱ συναγορεύοντες, qui causas agunt. 4 Apud Plut. in Fabio, 
ὅσα πρὸς ἱλασμοὺς ϑεῶν συνηγόρευον οἱ μάντεις, ἐπσράττετο, quae 
vates fieri renunciabant. : 

᾿γααγορεύω, verba subjicio, v resp , Sermo- 
nem excipio, Lucian. Item subjicio, id est, post factum 
verba addo, apud Theodor. in hist. Eccl. *| Item nun- 
cupo, dicto. Plut. ὃν ᾿Αλεξανδρεῖς Keucaploma, ὑπηγόρευσαν. 
Xen. in (Econ. τὰ ὑπαγορευόμενα γράφειν. Εἰ pro, dicto, 
id est, suadeo, hortor. Gal. ad Glauc. 1. τούτους μὲν ἀδεῶς 
πεγωτέον, ὅταν γε καὶ τἄλλα ὑπαγορεύη, τοὺς δ᾽ ἑτέρους, οὐδ᾽ εἰ 
πᾶλλα σύμπαντα πορότρέσσοιτο. Apud Synesium, ὡς ἑκάσ- 
ποτε à δύγαμις ὑπηγόρευσε, exp. ut facultas suppeditavit. 
4| Itém pro ἑρμηνεύω. Suid. . 

᾿φψισαγορεύομαι, idem quod ὑπαγορεύω, apud Basil. * 

᾿γααγόξευσις, dietatio, ipsa dictandi actio. Item hor- 
tatio. Joseph. ὑπαγορεύσει ᾿Αντιπάτρου, Antipatri hortatu 
sive impulsu. 

ὑὙπεραγορεύω τινὸς, loquor pro aliquo, id est, in defensio- 
nem alicujus, patrocinor alicui, Aristot. 


ΓΕ. n" 


Derivata ab ἀγορὰ, id est, forum rerum venalium. 
᾿Αγορήνδε, pro εἰς ἀγορὴν (Ionice pro εἰς ἀγορὰν) in forum, 


om. 

᾿Αγορῆσεν, pro. ἐξ ἀγορῆς, ὃ foro. idem. 

ΤΑγοραῖος, ov, ὁ καὶ 5, in foro versans, ad forum rerum ve- 
nalium pertinens, cireumforaneus, ἀγοραῖος ὄχλος. X en. Hell. 
5. turba in foro v turba circumforanea. (Aristoph 
R.1047.) ἅ Aristot. Pol. 4. tertiam urbis partem vocat 
ἀγοραῖον, quze in vendendo et à pata est. Sic Luc. 
Act. 17. προσλαξόμενοι τῶν ἀγοραίων τινὰς ἄνδρας. Dicitur et 
ἀγοραῖος Mercurius, qui el ἐμσπολαῖος, qui colitur in foro. 


*| Hine ἀγοραῖος, (ut et Lat. circumforaneus) pro vulgari,- 


iriviali, vili, contempto. — Aristoph. in Ranis, μήτ᾽ ἀγο- 
galouc, μήτε κοξάλους, lc arte νῦν, μηδὲ πανούργους. Et ἀγο- 
ξαῖα καὶ καπηλικὰ ὀνόματα, apud Lucian. EtArist. Eth. 8. 
φιλίαν ἀγοραίαν opponit τῇ ἐλευϑεριωτέρᾳ. ᾿Αγοραιότερος, ov, 
ὁ, pro ἀγοραῖος, circumf: » in foro versans. Athen. 
l. 10. ὡς xal arWübog τῶν ἀγοραϊοτέρων εἰς τὸ ἐκχυϑὲν cvy- 
κυλισϑῆναι, Potest δοοῖρὶ et pro iis qui inter circumfo- 
raneos .contemptiores erant. [ ᾿Αγόραιος, (paroxyt.) dies 
in qua forum agitur. Suid. 

᾿Αγοραίως, (q. d. cireumforanee) scurriliter, non graviter. 


᾿Αγοράζω, in foro versor. Herodot. in Melp. xarapsaSóy- 


' χες ἀγοράζοντα κτείνουσι. Sic "Thuc. l. 6. xal ἐσελϑόντες hyó- 


pato ἐς τὴν πόλιν. Sic Aristoph. ἀγοράσω τ᾽ ἐν τοῖς ὅπλοις 
ἑξῆς ᾿Αριστογείτονι. Ἅ Item, emo, mercor. Aristoph. in 
Plut. σαῖς ἀδελφαῖς ἀγοράσαι χιτώνιον... Ysocr. ad. Nicocl. 
δωρεὰς ὑμεῖς πολὺ πλείονος ἀγοράζετε σταρὰ τῶν διδόγτων ἢ 
πωλούντων. Dicitur et ἀγοράσαι ἀγοράσματα. 

᾿Αγόρασμα, emptio, Aristot. in (Econ. Et res empta. 
Plur. num. ἀγόρασματα dicuntur merces, mercimonia, res 
venales. Esch. adversus Clesiph. τοῦ τὼ ἀγοράσμωτα 
᾽ολυμπιάδι ἀγοράζοντος. 4 Polluci et Hesych. ἀγοράσματα 
sunt ἅγια. ϑαϊάα autem, αὐτὰ τὰ ἠγορασμένα. 

᾿Ααγορασμοὸς, emptio. 

᾿Αγόρασις, £c, ^, emptio, Poll. ex Plat. 

᾿Αγορασία, ας, h, emplio, ut ἀγορασία xal πρᾶσις, emptio 
et yenditio. in Pand. : 

"Ayopac slo, empturio : ut, περὶ τὰ ly SvomwAsia ἀγορασείων 


"Ayogaz The, oU, ὁ, emptor, Aristot. in CEcon. 2. πρὸς δὲ 
ποὺς συνήϑεις τοῦ ἀγοραστοῦ ἔλεγεν, etc. peculiariter emptor 
psoniorum, opsonator. Jul. Poll. et Athen. 1. 4. $ic 
apud Menand. in Phania, φειδωλὸς ἦν καὶ μέτριος ἀγοραστής, 


(9) - 
᾿Αγορασπτικὸς, xh, κὸν, ad emptionem pertinens. Plato 
in Soph. ἀλλαχτικῆς τέχνης facit. Bo μέρη, δωρητικὸν καὶ ἀγο- 
ραστικὸν, id est, duus species, quarum altera in largitione, 
altera in emptione venditioneque consistit. 


Composita ab ἀγοράζω. 


᾿Ανταγοράζω, vicissim emo.  [Xenoph. de Cyri Exp. 
j. 5. οἱ δὲ ἐνοικοῦντες, ὄνους ἀλέτας περὶ τὸν πσοταμὸν ὀρύττον- 
τες, καὶ ποιοῦντες, εἰς Βαξυλῶνα ἤγον καὶ ἐπσώλουν, καὶ ἀνταγο- 
ξάζοντες σῖτον ἔζων. ' 

Ἐξαγοράζω, pro simplici, ἀγοράζω. Interdum pro redi- 
mo, cum genit, rei et accus. persone, ut. ἐξαγοράζει κόσμιον 
μεγάλης τιμῆς. —[Epist. ad Galat. iii. 18. Χριστὸς ἡμᾶς 
ἐξηγόρασεν ἐκ τῆς κατάρας τοῦ νόμου, etc. Ephes. v. 16. 
ἐξαγοραζόμενοι τὸν καιρὸν, ὅτι αἱ ἡμέραι πσονεραΐ εἰσι. 

Παραγοράξειν, opsonia coémere. 

᾿ορϑραγορίσκοι γαλαϑηνοὶ, porculi, subrumi, (hoc est, qui 
adhuc sub mammis habentur) qui matutinis horis venales 
circumferuntur. Athen. 1, 4. I i est vocabul 

πολλαγόρασος, multa emens, emax. vide Poll. 

Προαγοράζω, q. d. praeemo. 

Προαγορασία, preeemptio. 

Tlgomyopac Tho, οὔ, ὃ, praeemptor. 


"ATO, εος, τὸ, veneratio, res quam veneramur, res sa- 
cra, res veneralione digna. lem puritas, vel purificatio, 
et lustratio, apud Sop. in Phzed. 4 Item piaculum, scelus, 
per antiphrasim ; vel potius per εὐφημισμὸν, ut vult scho- 
liastes Sophoclis. (QEdip. Tyr. 1440. Esch. S.c. 'Th. 
10925. “Αγος δὲ xal ϑανὼν κεκτήσεται Θεῶν πατρώων. Eum. 
168. 230. Ch. 153.) 4 Expon. et piaculare crimen, ut 
apud Herod. l. 6. αὐτὸν ἐν τῷ ἅγει ἐνέχεσθαι, eum piaculari 
crimine. teneri. |." Ayoc ἐλαύνειν, apud "huc. scelus expiare, 
hoc est, sceleratos ipsos, qui piaculum admiserunt, exter- 
minare; pro quo dieit Soph. uno verbo ἁγηλατεῖν, In qua 
signif. scriptum invenitur etiam ἄγος cum tenui. 55» Eust. 
deducit ab ZZ», id est, veneror. At Sophoclis scholiastes 
ab ἄγαμαι videtur velle deducere, citans hosce Hom. locos. 
ἄγη μ᾽ ἔχει. et, ὥς σε γύγαι ἄγαμαι! 


Ez derivatis autem et compositis quedam alteram tantüm, 
qu&dam utramque retinent. significationem. 


᾿Αγὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, (pro quo frequentius usurpatur comp. 


ἐναγὴς) scelestus, devotus, sacer; qui piaculum commisit. 


Hipponax, 'Qc οἱ μὲν ἁγεῖ βουπόλῳ κατηρῶντο. 


᾿Αγίζω, fut. (cw, sanotifico, o. Item adol 


AFPA 


Ἐξάγιστος, ev, ὁ καὶ 5, scelestissimus, impurissimus. 
Dem. et 7Esch. 

Εὐαγὴς, sanctus, sacer, purus, ut εὐαγέων ἱεροσολύμων. 
Nonn. (Soph. CEdip. Tyr. 941.) Sic apud Phil. εὐαγὴς 
πρᾶξις. — Apud Aristot. de mundo. κόσμος λαμσρότητι 
εὐαγέστατος, exp. mundus claritate sincerissima preeditus. 
Interdum εὐαγές ἐστί, exp. fas est, Plut. Alias signif. vide 
in comp. ex "Ayo. 

Εὐαγέως, sancte, puré, rité. 

Εὐαγέω, à, sancté ago, purus sum. "Theocr. Id. 27. 
Αὐτός τ᾽ εὐαγέοιμει καὶ εὐαγέεσσιν ἅδοιμι. 

Εὐάγητος, ov, ὁ xal 5, purus, splendidus. Aristoph. in 
Nub. tv. 276.t δροσερὰν φύσιν εὐάγητον. Vide itidem 
comp. ex "Ayo. 

Καϑαγίζω, consecro. Exponitur etiam, solvo justa, pe- 
rago exequias, offero mortuo sacrificium aut epulum super 
sepulehro. Lucian, de luctu, τρέφονται ταῖς παρ᾽ ἡμοῖν χοαῖς 
καὶ τοῖς καϑαγιζομεένοις ἐπὶ τῶν τάφων. Ponitur sepe pro 
adoleo, uro, cremo ; ut καϑαρίζειν τὸ σῶμα, apud Plut. 
Ttem uro ad odorem excitandum, ut apud Paus. τῶν δὲ 
ἱερείων τοὺς μηροὺς ϑύουσι, τἄλλα δὲ ἀρκεύϑου ξύλοις. καϑαγί- 
Éovci, καιομένοις δὲ ὁμοῦ τοῖς μηροῖς φύλλον τοῦ παιδέρωτος 
συγκαϑαγίζουσι. “4 Apud Soph. significat polluo, teste 
Hesych. (Proprié de cruentis. Pbilostr. 1. 4. c. 11.) 

Καϑαγισμὸς, consecratio. Item parentatio, parentalia, 
apud Lucian. de luctu. 

Συγκαϑαγίζω, (d p.) unà Ὁ, unà adoleo. Item 
unà uro, apud Paus. vide in Καϑαγίζω. 

Παναγὴς, omnino sanctus vel purus, sanctissimus, puris- 
simus, Hesych. 

TIa2519 ἰδος, 5, exp. dies sacra. 


'ATOZTO'Z, οὔ, ὁ, secundum quosdam est interior manu- 
um pars: aliis manus pars extrema, aliis cubitus, ulna: 
aliis palma- ἔνϑα περιάγονται τὰ ὀὑστᾷ τῶν δακτύλων, ἢ &y- 
νυνται κατὰ τὰς σκυταλίδας καμπτομένων, inquit Eust. allu- 
dens ad Etymon. Hom. Il. λ΄, 1].ν΄. Il. ξ΄. ΤΙ. ε΄. ὁ δ᾽ ἐν κονίησι 
πεσὼν ἕλε γαῖαν ἀγοστῷ. Sic apud Theoc. idyll. 17, Νυμ- 
φίον ἐν μιεγάροισι γυνὰ περιξάλλετ᾽ ἀγοστῷ. 


"ATPA, ac, 5, captura, venatio, prieda venatu capta. Luc. 
in dial. ἁλιεὺς inscripto, σιώπησον, ὦ φιλοσοφία, xal τὴν ἄγραν 
περίμενε. Sic. Xen. in Cyn. οὐκ ἂν ἕλοιεν ἄγραν. (Εὐκχέρων 
ἄγραν. predam pulchre cornutam. Soph. ΑἹ. 64.) € Item 
ipse venandi actus. Od. χ΄. χαίρουσι δέ τ᾽ ἀνέρες &ygn. Sic 
Plut. symp. 8. παντὸς ἰχϑύος ἄγρα σαγηνεία." "Ay 
πόντιος, marina, piscatio, onn. Εὔϑηρος ἄγρα, facilis et 
da venatio. in Epigr. 1-27 Ab ἀγρὸς quidam derivant, 


sancté uro. Aristoph. in Pluto, Ἔπειτα ταῦϑ᾽ ἥγιζεν εἰς 
cáwray τινά. 

᾿Αγιστεύω, sanctifico, ilem perago quae ad sacrificium 
pertinent. Suid, Exfonitur etiam veneror. ltem pieta- 


| tem colo. Plat. de leg. ἁγιστεύω περὶ τὰ 95a. ltem casti- 


moniam servo. Dem. contra Nezram, ἁγιστεύω, καὶ εἶμι 
"καθαρὰ xal ἁγγὴ dar τῶν ἄλλων τῶν οὐ καϑαρευόγτων xal ἀπ᾽ 
ἀνδρὸς συνουσίας. Scribitur et ἀγιστέω, à, apud Hesych. 

“Αγιστεία, 5, sanctimonia, puritas. Item cultus deorum, 
Suid. Exponitur etiam, sacrorum peractio, ceremoniarum 
'peracetio. Item sacrum, res divina. Plut. in Romulo, 5 περὶ 
τὸ πῦρ ἁγιστεία. Et ipse ceremonie ἁγιστεῖαι dicuntur 
apud Isocr. in Busir. 

"Ayo río, immundus sum et sordibus inquinatus. IH. ζ΄, 
στατὸς lararog ἀγοστήσας bari φάτνη. Αἱ ἀγοστὸς, vide sua 
serie. 


“Ἅγιος, ᾿Αγνὸς, q t vide suis locis. 


do huc perti 
Composita. 


᾿Αναγὴς, ἕος, ὃ καὶ 5, impurus, Suid. item purus, Hesych. 

᾿Εναγὴς, idem quod ἁγὴς, impurus et sacer, piacularis. 
Plut. Περὶ τῆς 'Hgod. xax. vocat Φιλισπίδην ἐναγῆ. Thuc. καὶ 
darà τούτου τοῦ φόνου ἐναγεῖς καὶ ἀλιτήριοι τῆς Θεοῦ ἐκαλοῦντο, 
quasi quorum capita devota dece atque sacrata essent. Sic 
JEschin. ἐναγὴς ἔστω τοῦ ᾿Απόλλωνος, 4 Item pro pio et 
sancto, ut εὐαγής. (Αγνὸς, σεξάσμιος. Soph. CEdip. Tyr. 
670. JEschyl. Suppl. 129.) 

᾿Εναγῶς, pié, sancté. Philo de vita Mos. lib. 3. ἐναγῶς 
᾿ἀχθῆναι κελεύει μόσχον καὶ κριοὺς δύο. 

Ἐναγικὸς piacularis; de re dicitur, ut ἐναγὴς de persona. 
Plut. in pol. praec. ἐκ τῶν χρημάτων ἐγαγικῶν προσαγορευ- 
θέντων τοὺς κάτω ναοὺς ἐνωκοδόμιησαν. Ν 

᾿Εγαγίζω, sacra mortuis facio, parento. .Paus. τότε ὁ 
᾿Ἐσταμινώνδας Σκεδάσω xal τοῖς wraiciy ἐνήγιζέ τε καὶ ηὔχετο. 
Item cum accus. pro immolare; vel simpliciter pro offerre 
parentandi causa, sive pro parentatione, ut apud Plut. in 
Solone, ἐναγίζειν βοῦν. Et apud Herodot. fp» ἐναγίζουσι, 
heroi parentant. Etym. vult inter csetera significare qo- 
γεύειν, id est, occidere. ; 

᾿Εναγισμοὺς, οὔ, 6, parentatio. Plut. ποιεῖσιϑαι ἐναγισμοὺς 
Tóc τεθνηκόσι, parentare mortuis. Pro eodem dicitur et 
ἐνάγισιμα, vel pro libamine quod parentationis gratia offer- 
tur. Exponuntur etiam ἐγαγίσμωτα, inferi. 

[Ἐξαγίζω. JEschyl. Agam. 650. πολλοὺς δὲ σσολλῶν ifa- 
γισϑέντας Sua ἴΑνδρας διπλῇ μάστιγι, etc... Schol. &£ogic- 


! Sérac.] 


D 


fortasse quód agri sint venationi apti. 

"Ayenesy ex venatione, ἀπὸ τῆς ἄγρας, Apoll. Arg. 2. 

᾿Αγρεύω, f. εὐσω, p. &vxa, venor, sive feras sive aves sive 
pisces, venatu capio. Xen. in Cynegetico. τοὺς κυγηγέτας 
μὴ κωλύειν, διὰ τὸ μηδὲν τῶν ἐπὶ τῇ yn φυομένων ἀγρεύειν. 
4 Item, capto, per metaph. (ut apud Lat. venor et aucu- 
por) ut ἀγρεύειν δόξαν, apud Phal. in epist. Sic ἀγρεύω 
ὕπνον, in Epigr. x 

᾿Αγρεύομαι, venatu capior. Isiodor. in Epigr. de polypo 
et lepore, ἀγρευϑεὶς δ᾽ ἤγεευσε, captus cepit. 

ἤΑγρευμα, τὸ, quod venatu captum est, preda venatu 
quzsita. Lycoph. Item metaph. ut preda Lat. captura, 
res quovis modo capta et studio ac labore parta. ᾿Αγρεύ- 
para, spolia vocat Eurip. in Androm. inquit Hesych. 
[ZEschyl. Agam. 1057. ἐντὸς δ᾽ ἂν οὖσα μορσίμιων ἀγρευμά- 
στῶν, πείθοι ἂν εἰ Πείϑοι᾽ ἀπειϑοίης δ᾽ ἴσως. COhoeph. 998. 
ἄγρευμια ϑηρὸς, etc. Schol. ΓΑγρευμα, δίκτυον.  Eumen. 463. 
σοικίλοις ἀγρεύμασι, Schol. τῷ πέπλῳ. Eurip. Bacch. 
1939. Γαυρούμενος δὲ τοῖς ἐμοῖς ἀγρεύμασι, Καλεῖ᾽ φίλους εἰς 
δαῖτα. (Ταὐτοῦ κυρήσας ἐνδίκως ἀγρεύματος. i. e. ϑηραϑεὶς 
καὶ τῇ αὐτῇ παγίδι πσαγείς. ZEsch. S. c. Th. 613. Ag. 1057. 
Ch. 998. 'Eum. 463.) 

ἤάγρευσις, &uc, 5, venatio, ipse vemandi actus, preedatio, 
captura. 

"AygtuTiic, οὔ, ὁ, venator, Callim. et Theocr. 
' ᾿Αγρευτὴρ, idem, apud poetas. 

᾿Αγρευτικὸς, xà, κὸν, venandi perilus, ut "Aersuus ἀγρευτικὴ 
τῶν ϑηρίων, Eust. 

᾿Αγρεὺς, ἕως, ὃ, qui est super venationem, id est, venationi 
profectus. Neptuni epith. apud Lucian. ! 

᾿Αγρέμειος, ov, ὁ, qui ex. venatione et captura est, Epigr. 
Derivatum est ex "Ayga. 

᾿Αγρέμων, venator, Hesychio. 

"Aypipuw, ab ZEschylo dicitur ridica, vel lampas aut 
hasta, ἀπὸ τοῦ ἀγρεύειν καὶ λαμβάνειν. T E 

" Ayenyoy, οὐ, τὸ, rete , seu reticulum, Hesych. Et "Aypnyov, 
ponitur inter vestes histrionum tragicorum: diciturque 
fuisse reticulum & lana plexum et totum corpus amiciens, 
quo Tiresias utebatur. UNE: ; , 

᾿Αγρέω, ὥ, f. ἥσω, p. nta, idem quod ἀγρεύω, ut in Epigr. 
Phaniz. Aire σύ y ἐν κύρτῳ μελανουρίδας, αἵτε τιν᾽ ἀγρεῖς 
Μορμεύρον. Ymperat. ἄγρει, hortandi vim habet, idemque 
valet apud poetas, quod age, agedum, agesis. Estque 
translatum à celeritate, quze adhibetur in venatione. Il. é. 
Od. 4. Et in plur. ἀγρεῖτε, Od. 5. (JEschyl. Agamem. 
199.) ἐδ EA 

᾿Αγρεσία, ἣν idem quod ἄγρευσις, venatio, in Epigr. 


ἌΓΡΑ 


᾿Αγρόω, ὦ, f. iru, p. ἀκα, idem quod ἀγρεύω. 
᾿λγεώσσω, idem quod ἀγρεύω, et de omni genere vena- 
tionis dieitur, ut de piscium venatione, Od. É. "IxSve 


ἀγρώσσαν, [Callim. Hym. in Apoll. 60. “Ἄρτεμις ἀγρώσ- 
σουσα καρήατα συνεχὲς αἰγῶν αδῶν φορέεσχεν, ete.] 
᾿Αγεξώστης, οὐ, ὁ, venator, ilem ius, Hes 


P » ych. 

*4 Item genus phalangii, Nicand. in Theriac. [Apoll. 
Rhod. iv. 174. *Ozz 3i ῥῖνος βοὸς ἥνιος ἢ ἐλάφοιο p 
Svr. ἀγρῶσται ἀχαιϊνέην καλέουσιν. | Schol. ᾿Αγρῶσται, οἱ xum- 
yo. ἀπὸ τοῦ ἀγρώσσω ἑόματος πέπτωκεν. Ὅμηρος eto. sc. 
Odyss. E. 53. Eurip. Rhes. 266. Ἦ τοόλλ᾽ ἀγρώσταις 
σκαιὰ πρόσκειται φρενί, et 997. Φόβον Y ἀγρώσταις ------ 
παρέσχε, etc. 
pue τὰς Ὁ ἊΝ quod ἀγρώστης, apud eundem in A- 
lexiph. 

᾿Αγρωσ-ῖνος, ev, ὁ, venator. Item rusticus. 

᾿Αγείζομαι, irritor, Factum est ἀπὸ τῶν ἀ; 
ζώων, inquit Erotian. qui ἀγρισϑῶσιν, apud Hippocr. exp. 
& CY. 

Aexus, et Γρίστος, quomodo huc pertineant, vide suis locis. 


Composita. 


" la, 5, tempus non venandi, apud Xen. 
*Á , τὰ, spolia quz quis homini (qui in przelio 
occubuit) predatur. Hom. n.E. Ὅς τις δὴ πρῶτος βροτόεντ᾽ 


Ασγαγρος, infelix circa venationes, infelix venator, He- 
sych. 


᾿Απαγρεύω, spolio. unde ἀπαγρευϑεὶς, Hesych. exp. ἀφαι- 


Βαλανάγρα, 5, clavis dicitur: «ragà τὸ ἀγρεύειν τὴν βάλα- 
γον, Xen.Hell. 5. 

Βοάγρια, τὰ, spolia, quee ἐκ τῆς βοῆς ἀγρεύεται id. est, ex 
pugna colliguntur, inquil Etym. Βοάγριον, cv, 73, clypeus 
€ boum agrestium pellibus, ut docet Eust. 

Γαλεάγρα, ἧ, accipitur pro decipula, vel potiüs pro cavea 
ferrea et quodam carceris genere, apud Athen. Pollux. 
lib. 10. numerat inter σκεύη, 

δυσαγράω, &, infelici captura utor, malé et infeliciter 
venor. 

Δυσαγρία, mala seu infelix captura et venatio, 

Εὐαγρέω, à, in captura felix sum, prede copiam habeo, 
Athen. et Plutarch. 

Εὐαγεία, 5, felicitas et bonus successus in captura, pros- 
pera captura. Item pro feritate et rusticitate, apud Lucian. 

[Εὔαγρος. Anthol. Θῆριν τὸν τριγέροντα, τὸν εὐάγρων ἀπσὸ 
κουρτῶν Ζῶντα. " 

Ζαγρεὺς, à poétis dicitar Bacchus, quasi ὁ πάνυ ἀγρεύων. 
Intelligunt autem τὸν xSino Διόνυσον, a Platonem esse 
existimant: Pluto enim defunclorum animas venatur et 
captat. 

Ζωγεέω, &, f. ὅσω, p. nxa, vivum capio, à czede conservo, 
vite alicujus parco in bello. ζωὸν àypíw, id est, ἀγρεύω. 
ΤΠ. ζ΄. záypu, ᾿Ατρέος υἱέ. Thuc. lib. 2. ἄνδρας τε τοὺς μὲν 
ἀπέκτειναν, τινὰς δὲ ἐζώγρησαν, 815 apud. Xen. [Herodot. 
li. καὶ δὴ τότε συμξαλὼν ἑσσώθη" καὶ ζωγρηϑεὶς, πήχϑη ἐς 
Σάϊν «πόλιν, δζς. "Thucyd. vii, 11. xai κατατραυματίσαντες 
ers * sc. ναῦς" ἄνδρας τε, τοὺς μὲν ζωγρήσαντες, τούς τε 
ἀποκτείναντες ἀπέχωρησαν, Loco sequenti, respectus habe- 
tur ad vilze conservationem, n quam ad captivitatem. 
Hoc sensu Ζωγρεῖν significat Angl. To give quarter. Gall. 
Donner quartier : ut priore sensu, Angl. to take prisoner, 
or pri. . MHerodot. jii, xal εἶλε μὲν τὴν ᾿Επίδαυρον, εἶλε 
δὲ αὑτὸν Τιρόκλεα, xal ἐζώ His exemplis probe pensi- 
fatis, judicet Lector de Sensu Verborum S, Pauli, ii. 
Epist. ad Tímoth. ii. 26. xal ἀνανήψωσιν ἐκ τῆς τοῦ διαβόλου 
παγίδος, ἐζωγρημένοι ὑπ᾽ αὑτοῦ εἰς τὸ ἐκείνου θέλημα. «Item 
vivifico, vegeto, vegetum reddo. Il. & περὶ δὲ πνοιὴ βορέαο 
Ζύγεει ἐπιπνείουτα κακῶς τὰ ϑυμόν, ubi Eust, exp. 
ἀνιζωπύρει, ἀγείρουσα τὴν ζωήν, — Alibi dicit ζωγρεῖν esse; τὸ 
dr τινας ἀγρεύειν αἰχμαλωσίας νόμῳ. — Vide et in comp. 

L . 


, 5, ipse actus capiendi vivum ant vivos, unde 
ζωγρίᾳ λαβεῖν, apud. Herodot. idem quod ζωγρεῖν, capere 
aliquem cum vite conservatione. Scribitur el ζωγρεία, 
apud Polyb. " 

Ζωγρεῖον, ov, τὸ, vivarium, | Eustathius scribit peculiari- 
ter dici de piscibus. Dicitur tamen et de aliis pétibe. 

Ζωάγριον, ev, τὸ, premium pro vita servata, * In pla- 
rali tantum usurpatur,* Herodot. δῶρα λάμψονται Qwá- 
»pa Κροίσου, muneribus donabuntur ob servatam Crasso 
vitam. € Item premiam ob redditum vitalem vigorem 
spiritum vix trahenti. Hom. Od. S. ὅτι μοι πρώτη ξωάγρι᾽ 
ὀφέλλεις, 

Θηφξάγρα, δ, ferarum captura, venatas. 
id est, res capta. 

Θηραγφρέτης, ov, ὁ, venator, [Eurip. Bacch. 1018. "10, 4 
Βάκχε θηραγρέτα, Βακχᾶν γελῶντι προσώπῳ, &ec. 
, κ yh instr wy exi das ex " 
uscina et harpago: παρὰ τὸ τὰ χρία ἀγρεύειν, Aristoph. 
in equit. καὶ τῇ πο ade ἑλκοίμην ἐς EN. 


Item captura, 


( 10) 


Κρεαγρὶς, fec, à, idem. In Epigr. 

Moix&ypia, qua persolvit qui in adulterio est deprehen- 
sus ; vel gen pro comprehensione meechorum persol vuptur. 
Od. S', τὸ xal jx &yg ὀφέλλει, 

Μύαγρος, ov, ὁ, qui mures venatur seu captat, Idem cum 
μμυοϑήρας, serpentum species. Nicand. Est et herbze no- 
wen. Dioscor.l. 4. Μυάγρα, veró, muscipula, decipulum, 
instrumentum quo mures capiuntur. 

᾿οδοντάγρα, instrumenlum chirurgicum ad evellendos 
dentes, forfex, forficula, Plut. 

᾿Ορνιϑαγρευτὴς, οὔ, ὁ, auceps. 

P5 it à, forceps seu volsella qua ossa eximuntar, 
Ilay&yeo», cv, τὸ, retis genus, sic diclum quasi πᾶσαν 
ἄγραν ἀγρεῦον, omne genus praedo capiens, Iliad. ἐ, Vide 
et in compositis ab 'Ayzíe». — Dicitur et IIavá 

Ποδάγρα, pedicula, tendicula, apud Xen. Ped. lib. 1. 
et apud Plut. in Erot. ϑήρεσσιν ἔσσυξε ποδάγρας. παρὰ τὸ 
ἀγρεύειν τοὺς πόδας. vel quasi ἡ τῶν ποδῶν ἄγρα. 4 Est etiam 
articularis morbus, quum pedum articulos noxius humor 
infestat. Athen. 1. 19. κατατεινόμενον ὑπὸ ποδάγροις πλείους 
ἡμέρας. Et Plat. ποδάγρας ἀπαλλάττει. 

Ποδαγρὸς et ποδαγρικὸς, qui podagra tentatur, qui poda- 
gra laborat, podager, podagrosus. Diosc. Τὰ ποδαγριχὰ, 
sub. πάϑη, podagrici dolores, seu morbus podagricus, po- 
dagra, apud Theophr. Idem Diosc. l. 5. c. 138. ποδαγρι- 
κὰς vocat medicamenta, quz podagram lenire 
possunt. 

Ποδαγράω, sive ποδαγριάω, &, podagra laboro, podagricus 
sum. Utrumque legitur apud Plat. in Alcib. minore. Et 

Ν, 


apud Di » δεινῶς γρῶ Et Diosc. l. 2. c. 39. 
ποδαγριῶντας xal χιμετλιῶντας ὠφελεῖ, 


Πολύαγρος, qui multam capit przedam, in Epigr. 

* Πρωτάγριογ. preda que prima venatu capitur, Callim. 
Dian. 104.* 

Πυράγρα, forceps quo ignita tenemus, aut ex igne eximi- 
mus. ll.c'. Od. 7. Pro eodem in Epigr. dicitur πυραγρέ- 
τῆς καρκίνος. 

Ῥιζάγρα, instrumentum quo chirurgi spicula extrahunt. 
Paul, Ag. 

Σύαγρος, qui sues capit, qui apros venatur, apud Athen, 
l. 9. ex Soph. Dicitur etiam substantivé de apro, ut ibid. 
Athen. annotat. 

Συάγρειος sive συάγριος, aprügnus, qui est ex apro; ul 
συάγρειον στέαρ, apud Dioscor. 

Συαγρίδες, ài, piscium genus, apud Athen. I. 7. : 

Χειράγρα, articularis morbus qui manus velut captas οἱ 
irretitas tenet, ut ποδάγρα pedes, q. ἡ ἄγρα χειρὸς, ἡ ἄγρα 
ποδὸς seu ποδῶν. Sunt tamen qui hoc derivari malint ἀσσὸ 
τοῦ ἄλγους, ut sit quasi χειράλγα, ποδάλγα, &c. posito ς 
pro ^. 


'ATPO'Z, οὖ, ὁ, rus, ager. Od. ἀ. ἐπ᾽ ἀγροῦ νόσφι πόληος. 
Herodian. l. 1. ἐπ᾿ ἀγροῦ διαιτῶμαι, ruri ago. (τὸν ἐξ ἀγρῶν. 
qui ruri οι, Soph. CEdip. 'Tyr. 1071.) Aristot, pol. 5. 
ἐπὶ τῶν ἀγρῶν οἰκεῖν, — Aliquando ager quem quisque possi- 
det. Od. JJ. ᾿Αγρὸν ἐς ἡμέτερον πολυδένδρεον, Exponitur etiam, 
fundus, predium. 4 Item rusticitas, ut ἀγροῦ πσλέως, ple- 
nus ruslicitale, Hesyoh. ὑφ᾽ Etym. dicit παρὰ τὸ ἀρῶ τὸ 
ἀροτριῶ fieri ἀρὸς xal ἀγρός. Paulo póst deducil παρὰ τὸ 
ἄρην, ὃ σημαίνει τὸν σίδηρον, ut sit ὁ τῷ σιδήρῳ τεμνόμενος. 

M 1, ᾿Αγρόϑεν, ' Αγρόνδε, adverbia, pro quibus in prosa 
sepe dicitur, ἐν ἀγρῷ, ἐξ ἀγροῦ, εἰς ἀγρὸν, id est, in agro vel 
ruri, ex agro seu rure, in agrum seu rus. 

᾿Αγείδιον, ov, à, agellus, apud Arrianum. 

᾿Αγρότερος, ov, ὁ, agrestis, rusticus ; ut, ἀγροτέρα ἐλαία, in 
Epigr. pro ἀγρία, agrestis olea. eoc. Idyll. 4, 58.) 
Homerus et αἶγας (capras) et ἡμιόνους (mulas) ἀγροτέρας 
vocat, ad differentiam cicurum. — At ἐλάφους (cervas) idem 
Hom. dicit ἀγροτέρας, quód natura agros et sylvas colant: 
t sic Hes. Asp. 407.t unde et cerva sylvicultrix apud Ca- 
tullum. Sic Diana cognominatur , ἢ, 4. cui Xe- 
nophon vota facere vult venatores, Possit etiam exponi 
venatrix, ut sit idem quod ἀγρότις. 

ΝΥ c, wroc, 5, rusticitas. ᾿Αγρότης, οὐ, à, rusticus vir. 
Od. “π΄. οἷσί τε τέκνα ᾿Αγρόται ἐξείλοντο, id est, homines rus- 
tici. Exp. etiam, venator, ab Hesych. ; 

(Αγρόται, ἄρχοντες. ἀπὸ τοῦ ἄγειν καὶ dyslgty. V. Var. 
Lect. Sch, /Eschyl. Pers. 1007.) 

(Αγρώτης Theoc. κέ, 51. 

᾿Αγρότις, b, rustica multer, id est, ruri educata. | In 
Epigr. ἀγρότις κούρα pro Diana, — Et ἀγρότις alyavín, ibid. 


Exp. et venatrix. 

᾿Αγροιώτης, ov, ὁ, pro c, homo rusticus. t «xogahv. 
Hes. Asp. 39.t. 1], λ΄, κύνες t xal ἀνέρες ἀγροιῶται, 

᾿Αγρεῖος, ov, ὁ, rusticus, idem quod ἀγρότης, Suid. ex 
Aristoph. *Apoll. Rhod.* 

" Ayqninoc, et ἀγροῖκος, Attice, ὁ, rustieus, qui in agro vivit. 
Aristoph. in Nub. ἄγροικος ὧν, ἐξ Aereo, 4 Item adjective, 
rusticus ; ut, ἄγροικος βίος, apud eundem. Et Lac. 
ἄγροικος γυνή, 4 Item imperitus, inscitus, illepidus, inur- 
banus: qua in signif. dicitur etiam rusticus metaphorice. 
Plat. in symp. «περὶ σοῦ i ἐγὼ ἀγροῖκον δοξάζων, Rt Plut. in 
Artox, ἔδοξεν οὖν ἄχαρις τοῖς παροῦσιν εἶναι καὶ ἄγροικος, Apud 


ἈΓΡΟΣ 


Arist. Rhet. 1. oppon. τῷ πεπαιδευμένω. In hac autem 
signif. metaphorice "- usurpatur compar. quum innuitur 
non plané rusticus, sed duntaxat aliquantüm rusticus, sub- 
rusticus et sub is Lat. : 
᾿Αγροίκως, rusticé, rustico more. "Theocr. in Bucolisco, 
οὐ μεμάϑηκα ᾿Αγεοίκως φιλέειν. Τίοπι imperità, illepidé; 
os in epist. Et ἀγροικοτέρως, subrusticé, Plat. 
. 3. J 
᾿Αγροικία, ὃ, rusticorum habitatio, locus in quo rustici 
habitant, ἡ τῶν ἀγροίκων οἴκησις, inquit Eust. ager, rus, villa, 
vem m rusticitas, inurbanilas, Aristot. in Eth. et 
iet. 1. 3. t 3 
᾿Αγροικικὸς, οὔ, ὁ, rusticanus, αἱ ἀγροικικὴ σπαροικία, in can. 
17. Chal. n ἐξ ' A: 
"A Ὅμαι, f. ἰσομαι, rusticó ago vel loquor, ineptio. 
Plat. in Thect. ἐγὼ ὑπὸ φιλολογίας ἀγροικίζομαι. i 
᾿Αγροικεύομαι, sum ἄγροικος, sum rusticis et agrestibus 
moribus. Hesych. ' 


τὰς τοιαύτας 


ἄγρια interdum. absolute dicuntur ipsze ferze, 
ζῶα, ut Latiné ferze absoluté dicitur, subaudito i 

bestiz aut belluz, aut animantes. Hom. Iliad, é. Βάλλειν 
ἄγρια πάντα τά τε οὔρεσιν ὕλη, Alioqui dicitur et 


oc αἰχμητὴς, 1]. ζ΄. q. d. ferox bellae 
ior, sive atrox, 1. Twv bellans, $4 DN 
exp. atrox, ferus. ΄, ὦ; πόλεμος. li: ϑυμὸς, Hl. 
HU ἄγριον μῖσος, "- Die. Aypior » Theophr. 
CAyelas λύπης. Soph. CEdip. Tyr. 1093. ἄταις ἀγρίαις, ib. 
1930. ἄγριον ἦθος, Eurip. Med. 104. V. JEschyl. Pers, 
616.) "Ayga ponitur etiam pro, ἀγριότης, feritas. Il. ὦ, ---- 
λέων δ᾽ ὡς ἄγρια οἴϑδεν. Item adverbialiter pro ἀγρίως, Hesiod. 
in Asp. "A . Femininum est ἀγρία, agrestis, 
sylvestris, fera. Item ἀγρία arboris nomen, apud h 
hist. p. 1. 1. *"A; T: i um. 
Aristoph. Nub. 349. Plato Phad. 29. ubi vid, n 
bach. Etymol. M. p. 13. 47. Eustatli. ad Od. 4^. p. 1915. 
16.* : 


᾿Αγρίως, feré, immaniter. à 
᾿Αγριὰς, ἀδος, 5, pro ἀγρία, agrestis.  Nieand, Apollon. 
, agrestis. Item pro 


"Aypétic, ἕντος, d pro à 

Miseni sive feros reddens, feritatem inducens, apud 

Nicand. 55 
"Aypiórne, "05, ἡ, feritas, immanitas, cui oppon. πραότης 

apud Plat. insymp. [Xenoph. Mem. ii. 2. xal ὁ Σωχρά- 

της, τσότερα δὲ οἴει, ἔφη, ϑηρίου ἀγριότητα εἶναι, ὃ 


᾿Αγειοσύνη, ἡ, idem in Epigr. 

"Aygermos, oliva sylvestris, oleaster. Suid. 

᾿Αγριώδης, toc, ὃ καὶ ἡ, ferus, vel feritatem pre se ferens. 

᾿Αγριόω, F. ὥσω, agreste reddo. Item effero, i. efferatum. 
reddo: vel simpl. exaspero. In passiva voce et sigm 
frequentius usurpatum reperitur ἀγριοῦκκαι, t Xen. 1. 
4. 94. ἐπί τινι ἡ [γλῶσσα ἡγρίωται. Aristoph. R. 926.) - 

᾿Αγριωτὸς, οὔ, ὁ, efferatus. v 

᾿Αγριωτής. Theoc. κέ. 93. 

᾿Αγριαίνω, F. avs, idem quod ἀγριῶ : sed minus usitatum. 
4 Item tyrannum facio, inquit Bud. apud Plut. in Galba. 
Item neutraliter positum, ferocio, ferociter efferor. 


perra ine Aur da. Hal. 
Archiol. 1. ἡ Bi λα ἀγριαίνουσα τῶν ἀνϑέώπων 
τῇ προσόδῳ. 


᾿λλγριαίνομαι, οὔμαι, idom quod ἀγριαίνο neutralitor posi- 
tum. iie, eres Midi E 

"A s sum; ve 'erus fio. : 

Le οὐ, ὁ, ferus, -— Opponuntur 
μαῖα τοῖς τιϑασσοῖς, αἱ ostendit Eustat. 

"A ; ^, herbm species, de qua Diosc. lib. 4. c. S0. 
et Theoph. 1. 1. hist. pl. et Aristot, l. 5. de nat. pl. et Hio- 
ronym. in c. 10. Osere τὸν ἀγρὸν dicta, quod ibi pro- 
veniat : hine oomp. ; arundinaceum gramen, 
de quo Diosc, 1, 4. 

"Apta, quomodo buo pertineat, vide suo loco. 


VR HIT 


* Jini sacra, stans pro foribus. Apollo 


* 


ATPOZ 


Composita. 


Alyaypoe, cv, à vel ἢ, caprea, capra vel caper sylvestris, 
Dicitur et αἰγάγριος, pro ai£ XA d 
᾿Απαγειόω, ὥ, agreste seu sylvestre reddo, Item effero 
vel exaspero, irrito. "Theophr. 
( Απαγριοῦμαι, Paleph. p. 9.) [Soph..Philoet. 230. καὶ 
μὴ μ᾽ ὄκνω Δείσαντες ἐκπλαγῆτ᾽ ἀπηγριωμενον, &c.] 
- ᾿Απαγρίωσις, ipsa actio qua aliquid sylvestrescit: muta- 
lio in sylvestrem naturam. Item efferatio, exasperatio. 
Theophr. 
᾿Α΄αγροικέζομαι, ad mores rusticos redigor. Gregor. 
Διαγριαίνω, ellero vel exaspero, exacerbo. 
Διαγριαίνομκαι, efferor vel exasperor, exacerbor. 
᾿Ἐξαγριόω, idem quod ἀπαγριόω. (Eurip. Phonniss. 838.) 
[Herodot. lib. vi. οἱ «v γὰρ ἐξ! y τοὺς λοιποὺς Πεισίσο 
τρατιδέων Ἵππαρχον ἀποκτείγαγτες, &o.] 
Nr idem quod ἀπαγρίωσις. 
aypiaiye, idem quod διαγριαίνω, sed magis usitatum. 
Ew T. xal μὲν δὴ λόγοις τε καὶ οδαῖς μὴ κηλεῖν, ἀλλ᾽ 
Ἐξαγριαίνειν, πολλὴ prin] — 
Ἐπάγριος; pro ἄγριος, agreslis, ferus. 
'᾿Ἐπαγριόω, idem quod ἀπαγριόω, sed minüs usitatum, 
“Ἵππαγροι, equi sylvestres, seu feri. 
Ὄναγρος, ov, ὃ, vel ἣ, asinus ferus. 
1 ᾿Ονάγριον χρῶμια, color qualis est onagrorum, i. color cili- 
'einus. 
Τιαγάγριος, omnino ferus, praferox, apud Phocyl.—à7à; 
σκυλάκων τσαναγείους. 
᾿Αγρείφνα, sive ἀγρείφνη lomice, rastrum. Suid, Pro 
eodem scribitur ἀγρίφη. 


'ATYIA,, 5, vicus, via, ea significatione-qua dicuntur vize 
-urbis pro vicis. Il. £. Ἰλίου ἐξαλάπαξε πόλιν, χήρωσε δ᾽ à- 
γυιάς. Xen. Ped. 2. ἐσεὶ δὲ κατενόησε τὴν &yviày τὴν πρὸς 
τὸ βασίλειον φερούσαν στεγωτέραν οὖσαν ἢ ἐπὶ μετώπου πᾶντας 
dba. t3 Hesych. ἀγυιὰν ait appellari ab. ἄγειν εἰ γυῖα, 
quód per eam ducamus γυῖα (membra,) id est, incedamus. 
Etymolog. et Eustath. simpliciter ab ἄγω deducunt: ut ai- 
θυια ab αἴϑω, et similia, A' Suida autem ἀγυιαὶ exp. αἱ 
ἐπιμήκεις ὁδοὶ, i. longe vim: quod non habeant γυῖα (i. 
iembra) neque κάμψεις, flexus, anfractus. Vel ab ἀΐσσω 
derivatur: ut Stephanus ex Heracleone refert. 4 ᾿Αγυιὰ 
item vicinia, inquit Hesych. addens exponi eliam στενωτσός. 
Idem exponit etiam : qui duo tamen ab hoc diver- 
.sa sunt. 

᾿Αγυιεὺς, ἕως, ὃ, ara, slans pro foribus, formam columnze 
habens, inquit Hesych. Vel (ut alii) columna ante fores 
stans, in summa parte acuta. Vel (ut Eust.) columna Apol- 


(H) 


rarii, teste Suida. Hesych. et Eust. 4 Adjectivé quoque 
expon. συρφετώδης, confusaneus: item φιλοκερδὴς, item ἰδιώ- 
τῆς. Hesych. et Suid. 

᾿Αγυρτικὸς, et ἀγυρτώδης, pertinens ad ἀγύρτην, vel qualis 
est àyjerov; ut ἀγυρτικὸν πλῆθος, turba et multitudo τῶν 
ἀγυρτῶν. Plutarch. ἘΠῚ ἀγυρτικὸς μάντις, apud eundem. 
Et &yverixal λογοποιΐαι, quales sunt circulatorum. 

᾿Αγυρτώδης, exp. et συρφετώδης, à Suida. 

᾿Αγυρτεία, circulatio, praestigize, impostura, 

᾿Αγυρτὸς, οὔ, ὁ, congregatus, collectus. 

(Αγύρτρια. Philostr. l. 3. c. 43.) [JEschyl. Agam. 1282. 
καλουμένη δὲ φοιτὰς ὡς ἀγύρτεια, πτωχὸς, τάλαινα, λιμοϑνὴς 
ἡνεσιχόμκην. ϑίδη)], uti circulatrix.] 

᾿Αγυρτάζω, idem quod ἀγυρέω et ἀγυρίζω et ἀγείρω, con- 
grego, cogo et colligo in unum. Οὐ. τ΄, ἀλλ᾽ ἄρα οἱ τόγε 
κέρδιον εἴσατο ϑυμῷ, Χρήματ᾽ ἀγυρτάζειν πολλὴν bmi γαῖαν ἰόντι, 
pecunias cogere seu colligere. 


Composita. 


Μητραγύρτης, ou, ὁ, ὁ μητρὸς ἀγύρτης, qui matri deorum 
colligit. Μητραγύρται (inquit Bud.) qui stipem cogebant 
matri deorum, Lympana gestant Quo ine οἱ φιλοκερ- 
δεῖς καὶ ἀπατεῶνες significantur, natióque hominum preesti- 
giatrix, eL circulatrix et flagitatrix stipis. Plat. in lib. 9. 
de Rep. ἀγύρτας vocat. Aristot. Rhet. 3. ἔφη ἀμύητον αὐτὸν 
εἶναι. ob yàg ἂν μητραγύρτην αὐτὸν καλεῖν, ἀλλὰ δαδοῦχον. 
Solebant autem hi μηπραγύρται μυεῖν τὰς γυναῖκας τῇ μητεὶ 
«τῶν ϑεῶν, ut Suid. tradit. * Iidem dicebantur μηναγύρται, 
quod singulis mensibus stipem cogerent, vel quod Lunam 
devonara profiterentur. Vid. Ruhnken. ad Timei Lex. 
Ρ. 10. 

Μητραγυρτέω, à, matri deüm cogo stipem. Athen. 1. 19. 

Xpdaie. ^ 5, coetus, cd Gra hominum congregato- 
rum. 1l. j. A4, ἴμεν οὐλυμιπόνδε Sei μεθ᾽ ὁμήγυριν ἄλλων. 
CAEschyl. Agamem. 4. Choéph. 8.) deese 

Ὁμηγυρίσασϑαι, congregare, in eundem. loeum cogere. 
Od. π΄. πρὶν κεῖνον ὁμηγυρίσασϑαι ᾿Αχαιοὺς Εἰς ἀγορήν: 

Τιανήγυρις, εως, 5, publicus ecetus seu conventus, publica 
celebritas; ut quum die festo, ludis solennibus aut celebri 
mercatu, tota aliqua gens unum in locum convenit ; velut 
in Grecia, ludis Olympicis, Isthmiacis, Pythicis, Nemesis : 
festo item sacrorum Eleusinorum, Panathenseorum et simi- 
lium. Apud Demosthen. pro cor. in psephismate Byzan- 
tiorum. ἐς τὰς ἐν τῇ “Ἑλλάδι πανηγύριας, Ἴσϑιμια καὶ Νέμεα 
xal ᾿ολύμπια καὶ πύϑια. Apud Gregor. δεινὸν παρελϑεῖν 
πανήγυριν, καὶ τηνικαῦτα τὴν πραγματείαν ἐπιζητεῖν, miserum 
est praeteriisse celebrem mercatum, et poslea negotiatio- 
nem requirere. P. etiam, spectacula aut convivia, 


quoque sic 
'tur, quasi viis prepositus urbanis ; vel quia in viis colitur, 
q. d. viarius. Pherecrates,  3ezzó7 ἀγυιεῦ, ταῦτα σὺ μέμ- 
γησό μου. Sic et apud Aristoph. in Vespis, cujus vide 
Schol. vide et Suid. et Macrob. ln accusat. plur. facit 
ἀγυιξας et ἀγυιᾶς per Synzresin, vel per Synalcphen. ut 
apad Aristoph. et Dem. κυισσᾶν àyuz;. (Eurip. Phoeniss. 
603. JEsch. Ag. 1090.) 

᾿Αγυιάτης, Apollo dictus, eadem significatione qua ἀγυιεύς. 

᾿Αγυιᾶτις, ioc, ἡ, αἱ ἀγυιάτιδες ϑεράπαιναι, arse pro foribus 
in gratiam Agyiei Apollinis erectze : qui ante portas cole- 
batur, ut ἀλεξίκακος, inquit. Eust. [Pind, Pyth, IA. 1. 
Σεμέλα μὲν ᾿Ολυμπιάδων ἀγυιᾶτις, &c. Schol. ἀγυιᾶτις οὖν 
ἀντὶ τοῦ σύνοικε &c. Eurip. Ion. 186. οὐδ᾽ ᾿Αγυιάτίδες θερα- 
rti". Lat. Vers. neque Agviei Apollinis in Vestibulis Arz.] 

᾿Αγυίω, eo. Non conjugalur ultra przt. imperf. ut nec 
ὀπυίω, el similia. 

Εὐρυάγυιος, (comp.) ov, à xai ἡ, latas.vias habens, ut Il. β΄. 
πόλιν εὑρυάγυιον Τρώων. - 


quz publicé à regibus principibüsve exhibentur, πανηγύρεις 
nominant. Athen. lib. 5. de Antiocho, ἀρχὴν δ᾽ ἐποιήσατο 
τῆς πανηγύρεως τὴν πομιπείαν οὕτως ἐπιτελεσθεῖσαν. Herodian. 
lib. 3. ϑυσίας τε καὶ ἑορτὰς, ϑέας τε καὶ ππανηγύρεις τῷ δήμῳ 
παρέσχε. Dicitur autem διαλύειν πανήγυριν, apud Xenoph. 
t Ped. p. 150.ft Et contra, πανηγύρεις συνάγειν, apud 
lsocrat. Sic σγαγηγύρεις συγκροτεῖν, apud Herodian. Et 
πανήγυριν συντελεῖν, ρα Athen. Philo ii vita M. ἀνὰ πᾶν 
ἔτος ἑορτὴ καὶ πανήγυρις ἄγεται κατὰ τὴν Φάρον. Herodian. 


ΆΓΚΩ 


et πλησίον, liad. θ΄.---τάχα δ᾽ Ἕκτορος ἄγχι γένωνται. sio ὦ, 
—Ayx' αὐτοῖο καϑέζετο πότνια μήτηρ. Interdum cum dat. 
ut Iliad. ψ'.---τάχα δὲ σφίσιν ἄγχι γένοιτο. Item sine casu, 
Il. e. "Ayxi rag ϑάνατος. Dicitur etiam de tem- 
pore: ut Od, τ΄.---καὶ ἐλεύσεται ἤδη ἼΑγχι μάλα, 1. et ven- 
turus est valdé propé, i. brevi. * Comparativus est ὥσσον." 
(ZEschyl. Pers. 467. Ch. 637.) 

ἤλγχιστα, proximé. Jungitur itidem genitivo, vel dati- 
vo. Οἱ ἄγχιστα τοῦ γένους ὄντες, idem quod οἱ ἐγγυτάτω 
γένει ὄντες, et οἱ ἐγγύτατα γένους, qui proximo gradu contin- 
gunt defunctum, ΝΙ q et sine casu ponitur: ut 
ἄγχιστα ἐοικὼς, apud. Hom. proximé similis, i. maxime si- 
milis: nam et Erotianus apud Hippocr. ἄγχιστα exp. 
μάλιστα. | (JEsch. Suppl. 1043.) 

"AyximTo, οὐ, ὃ, propinquissimus, proximus. Apud 
Euripid. (Soph. CEdip. 'T'yr. 939. συγγενικὸς expl. Sch. 
ZEsch. Agam. 264.) 

ἔλγχιστος πατρὸς τῶ γένει, genere proximus patri. [Soph. 
GEd. ''yr. 939. «rpíg σ᾽ ὦ Λύκει᾽ " AaroXey (ἄγχιστος yàp εἶ) 
Ἱκέτις ἄφιγμαι. 

᾿Αγχιστεὺς, ἕως, ὁ, cognatus, propinquus. Luc. in Ti- 
mone, εἶπε τὴν γνώμην Δημέας ὁ ῥήτωρ συγγενὴς αὐτοῦ, ἀγχισ- 
τεὺς καὶ καϑητὴς αὐτοῦ àv. Ἵ Ponitur etiam. pro συγγενὴς, 
ut vult Hesych. 

᾿Αγχιστεύω, genere propinquus sum, Hesych. *[ Item 
propinquitatis jure ad i venio. seus, γγώ- 
σεσθε τοῦθ᾽ ὅτι ἐμοὶ κατ᾽ ἀγχιστεύειν, τοῖς δ᾽ ἐξ ἐκείνων γεγονό- 
σιν οὐκ ἦν. Jure propinquitatis hereditatem cernere, aut 
petere. *| Item cum accus. Josuz 20. jure cognationis 
rem venditam redimo : et Rath, capite ultimo, propinqui- 
tatis jure duco uxorem vel retineo. ἐὰν δὲ μὴ βούληται ἀγ- 
χιστεύειν σε, ἀγχιστεύσω σε ἐγώ. : 

᾿Αγχιστεία, ac, ?, propinquitas, vel propinquitatis jus: 
propinquitas generis, cognatio. Item jus successionis le- 
gitimm.  Iszus, ὁ νόμος δίδωσιν ἀγχιστείαν τοῖς πρὸς στατρὸς 
ἀνεψιοῖς, lex (inquit) refert haereditatem. amitinis vel pa- 
truelibus, vel agnatis. Item exp. jus succedendi ab in- 
testato. Ab Hesychio exponitur eliam συγγένεια. € 'Ay- 
χιστεία ἣ περὶ τὸ ϑεῖον, Plutarch, de flamine dixit, qui ac- 
cedit Deo proxime. ^ 

᾿Αγχιστεῖον, ov, τὸ, idem, Soph. in Antig. κατ᾽ ἀγχιστεῖα, 
pro κατ᾽ ἀγχιστείαν, ut notat Schol. EU 

[᾿Αγχιστήρ. Soph. Trach. 260. ἦ μὴν τὸν ἀγχιστῆρα τοῦδε 
ποῦ πσαθοῦς Ἐὺν «παισὶ καὶ γυναικὶ δουλώσειν ἔτι. Schol, τὸν 
αἴτιον καὶ «σλησίον αὐτὸν τσοιήσαντα τοῦ «σαθοῦς.] 

᾿Αγχιστικὸς, οὔ, ὁ, (adject) ad ἀγχιστείαν pertinens, ad 
cognationem pertinens, ἀγχιστικὰ δίκαια apud Ammonium, 
jura eorum qui sunt ἀγχιστεῖς, quze debentur alicui nomine 
ἀγχιστείας. IM DW 

᾿Αγχιστίνδην, adverb. secundum gradum propinquitatis, 
pro gradu propinquitatis.  Moschopulus, ᾿Αγχιστίνδην ya- 
μεῖ, ὅταν εἰς γάμον ἄγηται τὴν ἔγγιστα τοῦ γένους, i. ἀγχιστίν- 
δὴν matrimonium contrahit, quum ducit eam quz genere 
proxima est. Ἵ ᾿Αγχιστίνδην jurans, id est, propé aras 
jurans, apud Solonem, Hesych. à 

"AygieTivos, cv, ὁ, vel ᾿Αγχιστῆνος: 4. d. propé stans. 
Eust. Íl. é. de ovib. Αἱ μέν τ᾽ ἀγχιστῖναι ἐπ᾿ ἀλλήλησι 
κέχυνται, i. Aliw prope alias stantes, et minimo spatio 
invicem d , alize aliis contiguze, addensatz, coacer- 


lib. 8. πάντων «σερὶ τὴν πανήγυριν καὶ τὰς Síac hryoAnjs 
Hesychio est eliam laus encomiümve alicujus in publico 
conventu decanfatum : pro, πανηγυρικὸς λόγος, Tales sunt 
Protagoridze ἐπὶ δάφνη παγηγύρξεις apud Athen, lib. 4, '* Vid. 
AEsch. Theb. 206.* 

Πιανηγυρικὸς, οὔ, ὁ, panegyricus, panegyri proprius, pane- 
gyri conveniens : ideoque celebris, festus, item theatralis, 
pompaticus, splendidus ; ut πανηγυρικὴ ϑέα, apud Plut. Et 
apud eundem σαγηγυρικὰ πράγματα. | Sunt etiam λόγοι aza- 
γηγυρικοὶ, laudem persona reive alicujus in ccetu celebri de- 


"AT'YPIZ, £v, ^, coelas, multitudo collecta atque congre- 
gala. idem quod ἀγορὰ, et ab eadem origine, «raga τὸ ἀγεί- 
ξεῖν, unde ἀγορὰ, ἀγορὶς, et /Eolicé mutato o in v ἄγυρις, ut 
tradunt grammatici, Od. γ΄. *1Zoy δ᾽ ἐς Πυλίων ἀνδρῶν ἄγυρίν 
τε καὶ ἕδρας. Ε1]. à. Ἐν νηῶν ἀγύρει. 

᾿Αγυρέω, congrego, in unum cogo et colligo. Hesych. 

᾿Αγυρίζω, idem. Hesych. 

᾿Αγυρισμὸς, οὔ, ὁ, congregatio, collectio. Hesych. 

. ᾿Αγυρμὸς, οὔ, ὁ, idem cum ἄγυρις, ejusdémque originis. 
Hesych. $| Item circuitio, quz fit ad colligendam stipem, 
à verbo ἀγείρειν significante inter alia περιϊέναι xal περινοστεῖν 
ἐπὶ νίχη ἢ ἑτέρω τοιούτῳ, ut apud Eust, tradit ZElius Dionys. 
Hal. Utitur Athen. lib. 8. 

᾿Αγύρτης, ev, ὃ, is qui congregat et cogit in unum, ὁ ἀγεί- 
£ww. (Soph. CEdip. Tyr. 396.) Εἰ peculiariter qui po- 
pulum congregat. Hesych. et Suid. 4 ᾿Αγύρται nominan- 
tur etiam circulatores et preestigiatores circumforanei, qui 
congregata multitudine pl aliqua ostentant, eáque 

re dicantes divendunt, misere simplici populo imp τ 
Rust. Sic dieti non tàm quód ἀγείρουσι καὶ συνάγουσι τὸν 


Plut, et Isoer. Dicitur etiam πανηγυρικὸς ὄχλος, 
pro turba promiscua, qualis est in panegyricis celebritati- 
bus, Isocr. Metaph. veró et καταχρηστικῶς Plutarch. in 
sym. 4. τὸ οὕτως παμμιγὲς σῶμα καὶ πανηγυρικόν : quod ex 
multis diversisque mixtum et conflatum sit, ut πανήγυρις ex 
omnigena hominum colluvie. 

Πανηγυρικῶς, panegyricé, pomposé, splendidé. Greg. 
Pol. Plut. 

Πιανηγυρίζω, idem quod πανήγυριν ἄγω, sive συντελῶ, fes- 
tum panegyrin agilo ; festum ludosve panegyricos celebro, 
ferior. "Herodian. lib. 1. ὁ δῆμος μετὰ τῆς ἑορτῆς ἐπανηγύ- 
£i. Item panegyricas orationes habeo. Poll. Transitive 
quoque usarpavit Greg. pro, panegyrica oratione laudo, in 
celebri ceetu praedico : Ubi ail, πανηγυρισϑήτω τὸ δῶρον. 

Πανηγυρισμὸς, festi panegyrici celebratio. Panegyrica 
pompa vel ostentatio. Plut. 

Πανηγυριστὴς, οὔ, 0, qui pánegyricum festum ludosve ce- 
lebrat. Luc. 

Decomp. ᾿Ἐμπανηγυρίζω, publicos, festosque conventus 
celebro. 

Συμπανηγυρίζω, unà festum ludosve panegyricos celebro. 


ὄχλον, quàm quód ἀγείρουσι xal περιίίασι. Sic 

eliam qui oppida circumeunt et divinandi peritiam jactant, 
apud Suidam. € ᾿Αγύρτης, exponitur etiam ab Hesych. et 
Suid. πεοσαίτης, ἐπαίτης, πτωχὸς, mendicus, qui circumit et 
stipem petit. Apion in Epigr. Κειράμενος γονίμην τὶς eri 
φλέβα μητρὸς ἀγύρτης. "| Est etiam nomen jactus tesse-. 


* 


Exp. et leb 

Παρϑεναγύρται, dicuntur qui confratrize divae virginis sti- 
pem poscunt. 

Συνάγυρτον ὕδωρ, nqua collecta, Plato in legibus. 


vate et quasi conglobate, metu videlicet leonis ovilia in- 
sultantis: aut ad differentiam caprarum, quarum αἱ πόλια 
πλατέα dicit Homer. quód alize ab aliis longiüs distantes 
Ρ lur. Eustath. ad 1, vocis hnjus antepenultimam 
per » scribi, ut ab ἄγχι et ἑστᾶναι faelam, mutando ε in »: 
quum czetera derivata ab ἄγχι servent ejus ε. 

"Ayx di, idem quod ἄγχι. ' Herodot. l. 1. Πακτύης δὲ πυ- 
ϑόμιενος ἀγχοῦ εἶναι στρατὸν ὥχετο φέρων ἐς κώμην. Comparat. 
ἀγχοτέρω, propinquius. "Unde nomen ἀγχότερος, propin- 
quior. Superl. ἀγχοτάτω, proxime. Et οἱ ἀγχοτάτω προσ- 
fixovrec, genere proximi. (Soph. Tr. 979.) , 

᾿Αγχόϑι, idem quod ἀγχοῦ sive ἄγχι. Οἀ. ν'.---ἀγχόθι Y 
αὐτῆς. ᾿ ῇ 

᾿Αγχόϑεν, cominus, ὃ propinquo. i 

ἔναγχος, (comp.) pauló anté, modó, nuper. Aristoph. 
in Nub. t v. 639.t ἔναγχος γάρ ποτε Var. ἀλφιταμοιξοῦ σταρε- 
xémw. Dionys. Halicar. 1. 6. ἔναγχος δὲ δὴ τοῦ χρόνου, cx- 
ponitur, nunc autem. 


"ATKQ, F. ξω, P. xa, strangulo, suffoco, constringo 
fauces. (Aristoph. R. 471. Theoc. Id. 5. 106.) Luc. in 
dial. πρω. ví ἄγχεις ὦ Πρωπεσίλαε vi» “Ἑλένην προσπτεσών ; 
quid strangulas Helenam, &c. 4j Accipitur et pro, quovis 
modo constringo sive coérceo, pro περισφίγγω sive $Aigw. 
Gregor. adversus Eunomianos, xa&ázte ἵπποι Θερμοὶ xal 
δυσκάϑεκτοι τὸν ἐστιβάτην λογισμὸν ἀποῤῥέψαντες, καὶ τὴν κῳ- 
Mic ἄγχουσαν εὐλάβειαν ἀποπτύσαντες. Sio Lac. in Lapit. 
οὐδὲ ἄγχω τοὺς μαϑητὰς, ἣν μὴ κατὰ καιρὸν ἀποϑῶσι τοὺς 
μισϑούς. Ab Hesych. ἄγξαι exp. etiam fraenare. 

ἔλγχομαι, strangulor, suffocor; &c.. Item moerore affi- 
cior. Liban. (Vheoc. ζ΄. 195.). à t 

᾿Αγχόνη, à, suffocatio, strangulatio. Diosc. lib. 6. cap. 
94. € Item lagaeus, restis. Lue: in Tim. ἀγχόνη yàg αὐτὸ 
πεᾶγμα γένοιτο αὐτοῖς, ad restim res rediret. Et pro sus- 

ndio, i. ipsa actione quze est in suspendendo. Philo de 


"ATKI, (adverb.) propé, juxta. Cum Genitivo, ut ἐγγὺς, 


"ATXI 


mundo, ϑάνατον οὐ καϑαρὸν τὸν δι᾿ ἀγχόνης ὑπομένειν. Sic 


ATKO0 


Eurip. ἐγὼ μὲν οὖν, Δέσατοιναν εἴργουσ᾽ ἀγχόνης, κάμνω φίλαι. 
Item pro re quz angit et cruciat aliquem. Δ βολίη. eripi 
πάραπρ. τοῦτο δὲ ἄρα ἦν ἀγχόνη καὶ λύπη τούτῳ, id est, hoc 
illum angebat vel cruciabat. (Soph. CEdip. Tyr. 1388. 
Eurip. Pheniss. 996. 7Eschyl. Eumenid. 749.) A 
Γ Αγχένειος: Eurip. Hel. 699. ἀγχένειον δὲ βρόχον δι’ ἐμὲ 
κατεδήσατο δύσγαμον αἰσχύναν.} e 
᾿Αγχονιμαῖος, ev, ὁ, ad laqueum pertinens, ut ἀγχονιμκαῖος 
ϑάνατος, morslaqueoillata. * Bardesanes ap. Euseb. Pr. 
Ev. p. 277. ἀγχονιμαίῳ μόρῳ ἀποθνήσκουσι. 5 
᾿Αγχονάω, ὥ, F. ὅσω, strangalo, suffoco. Suid. Item 


lo. 

᾿Αγκτὸρ, ἔρος, ὁ, id quo constringimus aliqnid. ' Hinc 
pro MERE polls: Apud Gal. Meth. 3. exp. fibula. 
ἀγκτῆρας ἐσσιτιϑέναι, fibulas imponere. €f Item ἀγχτῆρες, 
loca in collo, quibus fit suffocatio, Poll. Etym. Hesych. 

᾿Αγκτηριάζω, F. cw, anctere constringo, constringo fibu- 
la, quz ancter dicitur. e" 

᾿Αγκτηριασμὸς, constrictio per ancterem. 

᾽Ἄγκτι w, F. cw, vlison, cicuiqula. ἄγχω, Hesych. 

ἔγχος, suffocatio, strangulatio. Hesych. 

ἔλγχουσα, 5, anchusa herba, de qua Dioscor. 1. 3. c. 23. 
Quidam ἀγχοῦσαν vocant ad differentiam participii ἄγχου- 
σα. Dicta παρὰ τὸ ἄγχειν videtur, quod habeat vim suífo- 
catoriam et strangulatoriam. : : 

᾿Αγχουσίζω, anchusa inficio, anchusa fuco et coloro. 
Ψευδάγχουσα, herba quae veram anchusam mentitur speciei 
similitudine. Vide Plin. 

Ὄγχνη sive ὄχνη, quomodo liuc pertineat, vide suo loco. 


Composita. 


"Ανδραγχος, ev, virorum strangulalor, ὁ τοὺς ἄνδρας &y- 
Aon, carnifex, tortor. “Ανδραγχνος, idem, ut vult Eust. 

᾿Ανγτιάγχη, 4. d. praefocatio obluctans et obsist Sic 
appellantur inveterati faucium tumores, qui discuti non 
possunt, ex Ulp. 

"Amáyy», suffoco, strangulo, laqueo interimo, suspendo 
strangulans. Od. τ΄ .----- ὁ μὲν λάε γεξρὸν ἀπσάγχων. — [Thu- 
cyd. Hist. iii. $. 81. S. Matth. xxvii. δ. ἀνεχώρησε, καὶ 
ἀπελθὼν ἀπήγξατο. Vide meas selectas notas in hunc p. 
187. Xenoph. Tyrann. cap. 7. ὁ, 13. ᾿Αλλ᾽ εἴπερ τῷ ἄλ- 
λῳ,-----λυσιτελεῖ ἀπάγξασθαι, ἴσθι------ὅτι τυράνν» ἐγώγε 
εὑρίσκω μάλιστα τοῦτο λυσιτελοῦν ποιῆσαι. 

᾿Απάγχομαι, Suffocor, strangulor: frequenter pro stran- 
gulare sé ipsum, t Sic Arist. Nub. 778.f mortem sibi la- 
queo consciscére. f Sic Xen. Pxed. 1. 3. p. 67.t Thuc. 
xal ἐκ τῶν δένδρων τινὲς ἀπήγχοντο. Et Theocr. idyll. 3. 
ἀπάγξασθαί με ποιησεῖς, (JEsch. Suppl. 474.) 

᾿Α΄σαγχονίζω, idem quod ἀπάγχω. 'A«ayymitoua, 
strangulor, suspendor cum strangulatione. Laért. in Diog. 
ἰδών ποτε cwm ον ἐλαίας ἀ “μένας. 

"Am , ὦ, idem quod ἀπαγχονίζω, Chrysost. à 
χοῦν epi τὰ σῖτα. : von * di 

᾿Αγγυξάγχη, fictitia vox, 4. d. argentangina. Usurpa- 
tur de iis qui muneribus corrupti tacent. Vide Gell. lib. 
11. cap. 9. et Plut. in vita Demosth. Et Poll. lib. 7. et 
Erasm. in Chiliad. 

Δεραγχῆς, oc, ὁ καὶ à, collam constringens et suffocans. 

Διάγχω, offoco, suffoco, strangulo. 

Karáyyw, Offoco, suffoco, Basil. λιμῷ καταγχόμενος, 
πηγνύμενος ὑπὸ κρύους. 

Κυνάγχη, unginm species, quando interni musculi gut- 
turis inflummantur. Sic dicitur et alia anginw species, 
quam scribit Aétius proprié à veteribus appellatam fuisse, 
quód lingua à sua radice mota, factaque difficili respira- 
tione, cogantur swgri aperto semper ore respirare, et ca- 
num in morem linguam exerere. Quidam apud Hippo- 
cratem significare putant morbum acutum in gutture con- 
istentem, cum angustia: sensu et spirandi difficultate. 

Τιαραχυγάγχη, nuginm species, quum externi. gutturis 
musculi laborant inflammatione. 

ΛΔιμαγχίω, 9, fame neco, inedia neco, q. d. fame stran- 
g»lo. Pro eodem dicitar λιμαγχονῷ. Unde λιμκαγχονούμε- 
γον, apud Basil. 

Μιτεάγχουσα, Hesych. est «quama aurea que in fronte 
gestatur. 

᾿ορυβάγχη, ΑἹ, Ment q idam, q ev ad. 
nascens ipsum «enviyn, περιπλεκόμενος καὶ περιλαμβάνων, ut 
docet cen H et er iur Vide et Pliu. 

Τιαῤδαλιαγχὶς, nconiti genus pantheras suffocans et stran- 
gulans. Plin. lib. 18. cap. 27^« lib. 27. cap. 2. et Aris- 
tot. hist. anim. lib. 9. cap. 6. Diosc. lib. 4. cap. 77. 

τιεριάγχω, praefoco, Paci wx q. d. circumstrangulo, 


1 


circumjeetis manibus e 
Συνάγχη, angina species, quum interni faucium musculi 
infemipdd sunt. Vide Piden JEgin. 
Συναγχικὸς, qui laborat ea anginwe specie. Gal. ad Glauc. 
— alia angine spe^ies, quum exteriores fau- 
einm muscoli patiuntur inflammationem. Vide eundem 
Ὑά x , angina porcina, anginm species, qua sues cor- 
ripi solent. — Plin. lib. 8. fed 51. ; 
Στύμαχος, q 


do huc perti 


t, vide «uo loco. 
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"Aro, F. £», P. ἦχα, εἰ Atticé ἄγηχα, et pleonasmo 
litere o, àyóoya. Sic aor. 9. ἦγον, et Attice. ἤγαγον; quod 
maximé estin usu. * Antiqua forma fuit ἀγάγω. Etym. 
M. p. 54. 43.* "Varias habet significationes. De aui- 
matis proprié diei tradunt Grammatici, et tunc exp. duco, 
sdduco. Dicitur autem ἄγω σοὶ τοῦτον, vel ἄγω τοῦτον πρός 
σε, adduco tibi hunc. Ε ἄγω σὲ, simpliciter, et ἄγω σε 
εἰς τὴν πόλιν, vel εἰς τὴν ὁδόν. Ipsa etiam ὁδὸς (i. via.) di- 
citur ἄγειν εἴς τινα τόπον, i. ducere aliquó: quo sensu et 
ferre usurpatur Latin. ut ápud Plat. in Apol. τὸν is? Ὑροί- 
ay ἀγαγόντα τὴν πσολλὴν στρατιὰν, i. qui maximas copias 
duxit ad Trojam. Cicer. interpr. Dicitur aliquando ἄγειν 
subaudito accusativo, ut ἄγειν ἐπὶ φάλαγγος, apud Xe- 
noph. 4 Dicitur etiam de inanimatis, et tum expon. af- 
fero: ut ἄγειν δῶρά cw, afferre alicui dona, apud Xen. 
t Ped. |. 5. p. 138. Sie apud Isocrat. ad Nicocl. iji 
τοῖς βασιλεῦσιν ἐσθῆτας ἄγειν, ἢ χαλκὸν, ἢ χρυσὸν εἰργασμέ- 
γον. Etpro invehere, ut Dem. pro cor. «πόλεμον εἰς τὴν 
᾿Αττικὴν ἄγεις, bellum in Atticam invebis;, Quum autem 
inanimata (veluti naves aut currus) dicuntur nos ἄγειν, 
tune expon. vehere: ut Xen. ἁρμάμαξαι ἄγουσι τὰς yvvai- 
xac “ Metaphoricé usurpatur etiam pro adducere, ut 
ἄγειν ἐπὶ τὴν εὐδαιμονίαν, Xen. adducere ad felicitatem. 
tSic Xen. Pied. l. 2. 41. a. et εἰς δάκρυα, larymas ciere 
Ped. 1. 2. p. 47.t Sic ἄγειν εἰς ὑποψίαν, adducere in sus- 
picionem. Item pro abducere. f στρατιάν : exercitum 
abducere. Xen. Pd. 1. 3. p. 68.* Il. (, Τέκνα δέ τ᾽ ἄλλοι 
ἄγουσι βαϑυζώνους τε γυναῖ" Et pro educere, extrahere, 
elicere, ciere: ut apud Dioscor. ἄγειν οὖρα, Épsqamva, γάλα, 
ciere urinam, menses, lac. Sic κοιλίαν ἄγειν, ciere alvum, 
apud eundem. tem pro inducere, impellere, agere: ut 
Il. β΄. κῆρες yàg ἄγον μέλανος ϑανάτοιο. — Interdum cum ac- 
eusat. et infinit. Apoll. Arg. 1. Εὔτ᾽ ἂν ἄγῃ χρέος, ἄνδρας 
ὑπεὶρ ἅλα ναυτίλλεσϑαι. — Significat interdum et quandam 
violentiam, et expon. rapere, trahere: ut apud ZEschin. 
contra Ctesiph. ἄξειν ἐσσὶ τὸ βῆμα xal εἰν ἀποκρίνεσ- 
Sai, ad tribunal et judicium rapere. t Sic ἄγειν diripere. 
Xen. Ped. 1. 4. 19.} "Aysv xal φέρειν, est diripere, 
pulari et expilare. Isocrat. in Archid. ἄγειν xai ἐν 
τοὺς πολέ; Sic Herodot. 1. ἀλλὰ φέρουσί τε καὶ ἄγου- 
σι τὰ σὰ, tua diripiunt. * ἄγειν καὶ φέρειν Xen. Peed. 1. 8. 
p. 72.t Metaphoricé etiam usurpatur ἄγειν καὶ φέρειν, 
sumpfa à bello translatione, pro, quasi hostili more vex- 
are. Dicunteliam ἄγειν xai καίειν: ut Xenoph. Ἕλλην, 
8, ἦγον καὶ ἔκαιον τὴν Βιϑυνίδα. 4 ltem prout varia signi- 
ficantibus accusativis jungitur, varié redditur. Interdum 
exp. ago: ut Gal. ἑξδόμην ἄγων ἐκείνην τὴν γύκτα, septimam 
agens noclem. Sic ἄγειν ἡμέραν, agere diem: et ἄγειν 
ἑορτὴν, agere festum: t Xen. Ped. l. 6. p. 157.t. ἄγειν 
ἀπεαξίαν, ferias agere. At ἄδειαν ἄγειν, in securitate agere. 
Aliquando utendum est verbo, sum: ut ἡσυχίαν ἄγειν, 
Dem. quietum esse, σχολὴν ἄγειν, otiosum esse, ἄγειν 
&macTíay, jejunum esse, apud Aristoph. t Nub. v. 621.t 
ἄγειν πένϑος, im luctu esse, quz phrases uno verbo etiam 
exprimi possunt hoc modo, qui e, otiari, jejunare, lu- 
gere. “ Jungitur et variis itionibus. Cum διὰ 
positum, sepe exprimitur per verbum habeo : αἱ διὰ τιμῆς 
ἄγειν τινὰ, apud Syn. habere honorem alicui, vel in honore 
aliquem habere: ἄγειν δι᾽ εὐχῆς, npud eundem, in votis 
habere. Quas tamen locutiones exprimi possunt etiam 
hoe modo: honore prosequi vel honorare, optare. Sic 
διὰ φροντίδος ἄγειν, curae. habere, vel curare. φυλακῆς 
ἔχειν, liam agere vel custodire. t Cum ele: εἰς σῖτον 

yt ad cibum ducit, invitat. Xen. Pwd, 6. p. 161.t 
Cum ἐν: ut ἄγειν ἐν τιμῇ, Paus. pro, ἄγειν διὰ τιμῆς, in 
honore habere. Sic ἄγειν ἐν ἀδελφαῖς, Syn. in sororum 
numero habere, sororis loco habere. “ Interdum poni- 
tur pro. ducere, id est, estimare: ut dye σε (zov ἐμαυτῷ, 
duco te sequalem mihi, te xwqué ac me swstimo. Arrian. 
Sic Tap ἄγω, pro nihilo duco. Sic Chrysosth. τοῦτο 
xal χρημάτων ἄγωμεν, hoc pluris wstimemus quàm 
pecunias. “ Htem pro, appendo, iix»: ut apud Plut. in 
vita Demosth. de Harpali calice, πόσον ἄγει ; Dem. con- 
tra Timocratem, τὸν ἀκινάχην τοῦ Maglovlov ὃς ἦγε τριακοσίους 
δαρεικούς, 4 Item duco, i. rego, moderor, Plutarch. τὸν 
Ῥωμαίων δῆμον ἄγειν καὶ ὀρθοῦν, Sic Oppian. "Ayty τὴν 
γῆα, gubernare navem, Hal. 9. 4 Apud Gal. ad Glau. 
lib. 1. ἄγειν τοὺς σσυρετοὺς, exp. tractare. | Item pro for- 
re miner m In Anach. ὑπὸ — ΠΣ 

ς ἄγειν mt καὶ αὑτούς. ᾿Αμπελουργίαν ἄγειν, dixit 
" phr. pro, pl taf iine llas formare, inquit Bud. 
* Item pro delectare, oblectare, ductare. Plut. Videtur 
aliquando peculiariter sumi pro allicere seu pellicere. He- 
rod. lib. 3. πάντας ἤγαγε, δοὺς ἀμνηστίαν. 4 Item albsoluté, 
ji. sine easm positum, ire, agere se: t Sic Aristoph. Nub. 
1302,t unde et ἀγυιὰν, i. vicum seu viam urbis, dici vo- 
lunt.. Sic utitur Homer. ut notat Hesych. Sic et Matth. 
c, 26. et Joan, c. 11. (εἶτα μᾶλλον μᾶλλον ἄξεις, Aristoph. 
R. 1032. Εὐρύτου σπορὰν ἄγειν Earyti. semen. esse, Soph. 
Tr. 426. ἀπήνη V ἦγε Λάϊον μία, Rheda Laium vehebat 
una. CEdip. Tyr. 773, Ol δὲ δυσφόρως τοὔνειδος γον τῷ 

τὸν λόγον, — Graviter hoc probrum ferentes, succen- 

sebant illi, qui sparserat. ib. 804. adduco. ib. 1089. dyeuz" 

ἐρημίαν, solitudinem agens. Eurip. Med. 50. κακῶν Y 

dieu θάλασσα wa! ἄγει, JEschyl. S. c. "Th. 755. "e 
ua 


ATQ 


yàg αἷμα μητρῷον δίκας. Ram. 230. ὅτῳ σε ϑυμὸς ἦγεν. Barip. 
Μεά. 311. 751. 737. ἄγω. ib. 1240. Luc. Nigrin.- 
p.24.) «4 Item "Ayw, F. £o. P. ya, Aor. 1. ?£a et At- 
ticé fafa, significat , rumpo: ut ὕλην ἄγειν, apud 
Homer. i. χλᾷν, ut e posse ait Eust. ᾿ s 


Hujus postrema significationis derivata et composita. separa- 
tim apponentur, post omnium derivatorum et composito- 


Derivata ab "Aya, i. duco. 


"Ays, adverb. hortantis, factum ex imperativo verbi 
ἄγω : idem quod Latin. age, agedum, agesis, eia, quando 
compellatur unus : quum autem plures, dicitur ἄγετε, agite. 
Sed honnunquam ἄγε sermoni ad plures accommodatur.. 
Sic apud Latin. agedum plurali jungitur. Odyss. 
θ΄. ᾿Αλλ᾽ ἄγε δαΐδων βοξέρωδεῳ Swpé additur par 
δὴ, αἴ Xenoph. "Ayr δὴ ἀκούσατε ἄλλα. Sic Aristoph. in. 
Pluto: ἄγε δὴ, ἄγε μοι, pro ἄγε, εἶπέ μοι. In Plural. Od.- 
γον ἄγετε μνηστῆρες. Et Xen. Pred, δ. ἄγετε τοίνυν κα- 
ταλείπομεν. ᾿ 

ἤλγομαι, F. ἄξομαι, P. ἦγμαι, ducor, i. feror, afferor, 
advehor. dicilur non solüm de rebus animatis, sed n 
de inanimatis. Xenoph. Prdiasl. 3. xal τὰ 
σὺν αὐτοῖς ἀγόμενα Ἡρώ νῷ « Usu 
abducor, deducor, & ι τὴν bari w, apud 
rapi vel trahi ad mortem: ubi sub. ὁδόν. ἅ T 
usurpatur et pro habere, ut et φέρεσθαι. — Sic Or. 
epit. Basilii, τὰ μὲν οὖν ἡμέτερα ὅπη τῷ θεῷ φίλον 
j. sic res nostrz sese habeant, sic nobiscum ; Ü te 
ἄγεσϑαι καὶ φέρεσθαι, diripi, spoliari, vexari hostili more. 
Aristophan. et Isocrat. t ἄγεσθαι, sine φέρεσθαι, rap 
diripi Xen. Pred. p. 149.} € "Ajez9ai 
tarch. homicidii accersi, sive arcessi. € , 
bernor. € Item formor, instituor, educor. meo c 
παίδων καλῶς ἀχθέντες, ἃ pueritia bene instituti. Aris- 
lotel. in Ethic. ὄϑεσι καλῶς ἄγεσθαι. Usurpatur et - 
nib. à Xenophon. in ἀπομν. 4. 4 Item obleetor, duc 
delectatione alicujus rei. Plutarch. in Ant. ὁρῶν δὲ τὸν δῆ-- 
μὸν ὑπερφυῶς ἀγόμενον καὶ κηλούμενον. 4 Ttem. aci] 


ponens pro ἄγω, duco: ut, «τόσον δὴ ἄγοιτο, , 
Κῦρος, apud Xenoph. 4 Item pro, mecum duco, i 
Bud. ut conviva vocatus umbram ducit, Xenoph. Pe 
9. κατανοήσας γὰρ τὸν TaLi σύνδειστγον ἀγόμενον. dy 
ὑπέρδασυν. ltem affero, Od. ζ΄.---ἶνα κλυτὰ ἄγοι 


vide Βυάξουμι in ἀγώγιμος. 4 ltem accipere, 
tere. Xenoph. Pied. 1. ἴσασι yàg ig aci Κυαξάρης αὑτοὺς 
ἄγεται ξυμμάχους, 1. quibus conditionibus in item a 
civit. € Item pro fovere et protegere, ut gallina 1 
suos. ex Aristot. anim. 9. ἀναπαύονται δὲ ὑφ᾽ ἑαυτοὺς ἀγό 
μενοι τοὺς νεοττοὺς καὶ οἱ πέρδικες, ὥσατερ αἱ ἀλεκτορίδι 
4“ Item. pro accipere mulierem in m ducere 
uxorem: ut γέροντι γέαν ἀγομένω, Plutarch. in ne, i. 
seni puellam uxorem ducenti. Sicapud 'ophan. ». 
qm» ἄγεσθαι: et ἄγεσθαι γυναῖκα, uxorem ducere, 
monium contrahere. unde ἠγμένος γυναῖκα, pro marito. - 
rian. Aliquando tamen non additur accusativus γυναῖκ 
Interdum usurpatur ἄγεσθαι de eo qui dat uxorem, i 
re is D filio suo uxorem stipulante, hoc est, aw- 
στευομένου. Pausan. ᾿Αγαϑολκεῖ τῷ υἱῷ Λυσάνδραν yu 
ἠγάγετο. Sic Herodian. ἄ pe γυναῖκα. ἘῸΝ 


tarch. in Catone, τῷ δὲ υἱῷ τὴν Σχισσίωνος 
πρὸς γάμον, stipulatus est, despondit, h. e. 
curavit. t Differentiam inter ἄγεσθαι γυναῖκα "et. ἄγειν v. 
ee Kusterum de verbo med, p. 56. uxorem ducere, in qu 
significatione additur οἱ εἰς δῶμα, domum, Hesiod. 4104 
Y. vasi Soph. CEdip. Tyr. 795. V. Eurip. 
» . d EA 
᾿Ἡγμένως, Suidee σσεσσαιδευμένως, erudité, eX M. 
("Ayer Ἡγεμών, Tl, δ΄. 265. /Eschyl. Suppl. 256. 911.) 
᾿Αγωγὴ, ἡ, ductus, adductio, et abduetio, item port 
sive importatio, vectio, vectura, adveclio: ut σίτου, 
5 οἴνου, apud Suid. Significat etiam onus quod vehitur, in- 
zm idem Suid. € 'Ayayà τοῦ νόμου, Aristot. Rhet, 1. 
uclus et sensus legis. | Ttem eductio: ut ἀγωγὴ jah 
vw», eductio menstruorum, ipse actus ciendi inenstrua, 
oscor. *« Item mutatio, apud Aristotel. quum dieit ; 
elc ἐστιν ἀγωγὴ εἰς οὐσίαν. Ita Alexand, Aphirod. in Pletroh. 


*| Item institutio, educatio: ut ἀγωγὴ «παίδων, 


PI 
Et Lucian. in Nigrino, ἡλικίως vs xal τῆς πρότερον 
τοχάσϑαι. 4 ἡμὴ ratio victus, dieta : Bo ein laid 
y» apud Gal. Et ἀναληπτικὴ dywj apud eundem. " 
4 Sipamivro, apud Diosc, “4 Item pro διαγωγὴ 
va, Aristot. € Item cultus in herbis ot arboribus, sive 
eultura, Theophr. hist. pl. 1. € Item contextus duet(is 
me et structura orationis oratoris. Dionys. 
Ttem vía, Εἴ profectio novie nupt ad maritum, 
diis, inquit Hesych. — Rp vend po od | 
᾿Αγωγίμος, eu, ὁ xal b, duci aut vehi facilis, ductilis. Xen, 
Pied. 6. "m τοῦ ἀγωγίμου, experiebatar quàm 


E 
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- ἵνα μὴ ἀγώγιμος 


ΑΓΩ 


faciló aub qua ratione ea vehi possent. Et metaph. qui 
facilé duci vel adduci potest. Plutarch. in Alcib. πρὸς 
ἡδονὰς ἀγώγιμος, proclivis sive pronus ad voluptates. 
4 Item quem advehere licet, aut qui advehi solet, vel qui 
importari potest ex uno loco in alium : ut Plut. in Lycur- 
Ὁ, ἀγώγιμον οὐκ ἦν τὸ σιδηροῦν νόμισμα πρὸς τοὺς ἄλλους 
Ἄληγας. 4 Item ἀγώγιμον, onus quod vehitur. Apud 
Basil. ἀγώγιμια, merces qu:e navi vehuntur, merces, apud 
Dem. *| Item ἀγώγιρκοι, dicuntur quasi ductiles, οἱ καταδε- 
δικασιμένοι, i. judicati: aliique in quos jus est prehensionis, 
vel pro crimine, vel pro :re alieno, vel aliam ob causam. 
γένωμαι. Dem. πρὸς Νικοστρ. 1. ne addicar 
cui debeo. Vide plura in Comm. 
᾿Αγωγὺὸς, οὗ, à xai à, dux vir, ὁδηγὸς, inquit schol. Thu- 
oyd. lib. 2. A' Suida exponitur egomewóc. *| Item va- 
lens ad add dum atque altrahendum aat illiciendum : 
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᾿Ανάγομαι, sustollor, tollor, etc. Greg. et Matth. cap. 4. 
Item reducor, referor. Aristot. Item educor, extrahor, 
elicior. apud Alex. Aphr. ἀνάγεται τὸ πτύαλον. ltem in- 
stituor, educor. Xenoph. καλῶς ἀναχϑείσας κύνας. Item 
absoluté positum, solvo, ὃ portu solvo. Nam qui solvit 
€ portu, in altum educitur sive subducitur aut subvehitur. 
Tl. &. ἀνάγοντο μετὰ στρατὸν εὐρὺν ᾿Αχαιῶν. Et Xen. Hel. 1. 
iom εὐθὺ Γυϑείου. Interdum cum ἀσσό: ut ἀνήχϑην ἀπὸ 
Βρενδεσίου, apud Plat. de leg. solvi à Brundusio. Dicitur 
etiam ἀνάγεσϑαι γαυσὶ, apud Xen. Et apud eundem ipse 
naves dicuntur ἀνάγεσϑαι. — Apud Plat. de leg. ἀνάγομαι 
ὡς ἐραγτήσων, pro, paro me ad interrogandum, accingor ad 
interrog. Item pro, ἄγομαι, ut ἀνάγεσθαι σύνοικον, Herod. 
ducere uxorem. ἰ ᾿Ανάγομκαι med. se referre, convertere 
εἴς τινα, ad aliquem. Xen. Ped. 6. p.195.t (JEschyl. 


ut apud Max. Tyr. οὐδὲν «πρὸς ἀρετὴν à , nihil ad 
virlutem magis alliciens, Ἧ Item educendi vim habens 
sive eliciendi aut ciendi: ut ἀγωγὸς ἐμιμκήνων, apud Diosc. 
Et Plut. in Lycurgo, 3óvapac ἀνθρώπων ἀγωγὸς, vis pellici- 
endi homines, facultas homines oratione adducendi quó 
volumus. Vocatur etiam homo ἀγωγὸς, qui habet hanc 
δύγαμιν ἀγωγόν. Ab Hesych. exp. etiam ἐπίξουλος. 

᾿Αγωγὸς, οὔ, ὃ, subst. aquee ductus: ut ἀγωγὸς δημόσιος, 
aque ductus publicus. 

᾿Αγωγεὺς, ἕως, ὁ, dux vis, sieut ἀγωγός. 4 Item qui 
litem intendit, actor. Suid. 4 Item lorum quo trahitur 
equus, habena vel lorum equi, Xen. Pro eodem dicitur 

"Axrwe, op, ὁ, duclor. Hesych. est lorum aut funis 
quo ducimus aliquid. */Esch. Pers, 555.*  (Eumenid. 
402. εἰ 

us; ov, τὸ, onus quod curru vehitur, apud Xen. 

᾿Αγέομαι, οὔμκαι, unde ἀγεόμεγος pro ἀγόμενος, ductus vel 
qui ducitur, apud Herodot. 

"Aynpa, πὸ, agmen elephantorum, equitum et peditum 


" quod regem anteibat, Hesych. et Suid. Apud Eust. exp. 


cohors ex selectis equitibus et gravis armaturze militibus. 
Plut. in Eumene, τοὺς ἐῤῥωμενεστάτους Varertig τριακοσίους 
εἰς ἄγημα συντάξας. Et Xen. in Laced. Poll. λαξὼν τὸ 
ἄγεμα τῆς πρώτης μοίρας ὃ βασιλεύς. Exp. et cohors ex se- 
leetis equitibus et gravis armaturze militibus. 

᾿Αγητὴρ, ἤρος, ὃ, vector. Item pars colli quz est inter 
ἐν μα et φάρυγγα, à vehendo, ut quidam putant. Vide 

᾿Αγήτωρ, dux. Eurip. Med. 424. Φοῖξος ἀγήτωρ μελέων. 
* Dorice pro &y/rop.* 

᾿Αγινέω, &, (poet. pro ἄγω, à quo fit ἀγνῶ, ut οἰχγῶ, ex 
οἴχω : deinde per pleonasmum literz t, ἀγινῶ) affero, ap- 
porto, adveho. Odys. ξ΄. ἕκαστος ἐπ᾿ ἤματι μῆλον ἀγινεῖ. 
[Herodot. vii. $. 95. et $. 33. ὃς * sc. Artayctes * καὶ ἐς 
ποῦ Τιρωτεσίλεω τὸ ἱρὸν τὸ ἐς Ἐλαιοῦντα ἀγινεόμενος γυναῖκας, 
ἀϑέμιστα ἔρδεσκε. : 

Comp. "Aerzyotw, 3, idem quod ἀγινέω: ut ἀπαγινεῖν φορ- 
7ía, apud Herodot. Et ἀπαγινέειν ἀργύριον vel φόρον pendere 
tributam, apud eundem. E 

᾿Ἐσαγινέειν, adducere, admovere. Herodot. ἐσσαγινέειν 


ἡ σφίσιν αἶγας, admovere ipsis capras. i 


ἢ 


Καταγινέω, &, deorsum fero vel veho, deveho, ὃ loco sa- 
;periore fero. Od. κ΄. ἀφ᾽ ὑψηλῶν ὀρέων καταγίνεον ὕλην. 
"Afe. pro ἄγω, formatum 6 futuro : ut οἴσω pro φέρω. 


NOM 


οὐ ξ΄. "Αξεϑ᾽ ὑῶν τὸν ἄριστον. Et Tl. θ΄, "Ex “πόλιος δ᾽ ἄξασθε 


όας. 
( Αξομαι, ZEschyl. Agamem. Td 
p. ᾿Ανάξω pro ἀνάγω : unde ἀναξιδώρα, Ceres dicitur, 
qua munera ex terra subvehit et submittit. 
᾿Αγγέλλω, ᾿Αγείρω, ᾿Αγυιὰ, ᾿Αγὼν, " Axaroc, ἴΑξιος, Αὐγὴ, 
“Ἡγέομαι, "Ix, quomodo hue pertineant, vide suis locis. - 


Composita: ac primüm cum prapositione. 


᾿Ανάγω, sustollo, tollo, subveho, erigo, sursum veho. q. 
ἄγω ἄγω.  Retinet tamen in quibusdam signif. vim praepo- 
sitionis ἀνά. Isocr. in Helene, εἰς Θεοὺς ἀνήγαγε, inter deos 
retulit. Plut. in Numa ἀνῆγεν si; τιμὰς, ad honores eve- 
hebat. 'Av&y τὴν γαῦν, navem subduco vel subveho, pro, 
€ portu in altum educo, ὃ portu solvo. 4 Item reduco, 
refero. Aristot. Pol. 5. πάντα γὰρ ἀναγάγοι τις ἂν τὰ τυραν- 
xà erp; ταύτας τὰς ὑποθέσεις. ltem refero (eo sensu quo 


dicimur referre ad Senatum) ut εἰς τοὺς ἄρχοντας ἀνάγειν. 


«᾿Ανάγειν ἐπὶ πόδα, referre pedem, Xen. [tem redhibeo, 
apud Platon.. 4 Item offero, προάγω, Act. 7. 4 Item 
pro ἀπάγω, abduco. apud Xen, 4 Item rejicio, emitto, 
ut ἀνάγειν αἷμα, Gal. et Dioscor. 4 Item educo, extraho, 
€jicio: itidem apud Diosc, ut ἀνάγει σκόλοτσας. ἀνάγει τὰ 
ὀστᾶ. et ἀνάγει τὰ ἐκ πγεύμονος. Ἵ Item evado, apud Aristot. 
lib. de part. an. 4. 4 Item retrocedo, ἀναχωρῶ. Xen. 
Ped. 3. παρηγγύησεν ἐσσὶ πόδα ἀνάγειν ἔξω βέλους, pro quo 
alibi dicit, ἐπὶ «3 ἄνα: wey. 4 Item instituo, educo, 
doceo, Xen. “ Item indico sceleris autorem et in eum 
tendo, Harpocr. €[ Item pro ἄγω, apud Hom. sepe; quod 
est Ionie& linguz, ut ait Eust. Sic Il. 0. Οἱ δέ τι εἰς 
᾿Ελίκην τε xal Alyac δῶρ᾽ ἀνάγουσι. (᾿Ανάγω, i. e. ἀγυμνῶ. 
Soph. Tr. 215. Eurip. Phoeniss. 1507. ^ Esch. Ag. 635. 
Aristoph. R. 78.) 


Ag 1032. 

"Av&ywyh, $, subduetio, subvectio, elatio, apud Greg. 
Naz. Peculiariter sic appellatur à theologis intellectus 
nostri veluti subvectio ad investigandum reconditiorem 
alicujus loci sensum. tem sic dicitur ἔκπλους exitus ἃ 

riu, vel q. d. solutio ἃ portu: quia tum naves ἃ portu 
in altum subvehuntur. Dicitur et ἀναγωγὴ τῶν γεῶν, à 
Dem. Item reductio; relatio. Aristot. τῶν μετὰ τὰ $vc. 
lib.4. Item rejectio, emissio: ut ἀναγωγὴ αἵματος, Gal. 
et Dioscor. ltem redhibitio. Plat. Item institutio, dis- 
ciplina: ut ἡ τῶν παίδων ἀναγωγή. Plut. Sic et ἀναγωγὴ 
τῶν φυτῶν, apud Theoph. 

᾿Αγαγωγὸς ζωὴ, dicta est à Dionysio theologo vita quasi 
sublimipeta, inquit Bud. 4 Δύναμις ἀναγωγὸς, exp. sub- 
ductrix facultas sive potentia. Sic apud Athen. lib. 1. xai 
φτυάλου ἐστὶν ἀναγωγὸς, vim habet extrahendz seu elicien- 


de salive. Αἱ ἀνάγωγος, vide in comp. ex ἀγωγὴ sine | 


praepositione. 
᾿Αγαγωγικὸς, οὔ, ὁ, q. d. subvectivus, subvectitius, Areth. 
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ἐνθυμημάτων. Sic Synes. ep. 3. ἄπαγε τοῦ νόμου, Et cum 
εἰς. ut ἄπαγε εἰς μακαρίαν, proverb. apud Arist. Vide 
Erasm. 

᾿Α-σσαγωγὴ, abductio, Item peculiariter, abductio in 
carcerem, conjectio in carcerem. apud Polyb. et Esaiam 
4.cap. ltem scriptum quod magistratui exhibebatur de 
conjiciendo quopiam in carcerem. . Vide Suid. Hesych. et 
Poll. Item reductio: ut si; τὸ ἀδύνατον ἀπσσαγωγή. Bud. 

'Aarayoyh vocatur etiam syllogismus apud Aristotelem, 
in quo de minoris propositionis certitudine dubitatur ; 
qu: tamen zequé magis credibilis est ipsa conclusione. 
vide cap. 18. 1l. 2. pr. anal. ubi aliam τῆς ἀτσαγωγῆς spe- 
ciem constituit. [Herodot. i. $. 6. οὗτος ὁ Κροῖσος, 
τοὺς μὲν κατεστρέψατο Ἑλλήνων ἐς φόρου ἀπσαγωγὴν, τοὺς δὲ 
φίλους προσεποιήσατο. $. 27. ii. δ. 182.} 

᾿Απαγωγὺὸς, οὔ, ὃ καὶ ^, abductor, expulsor, expellendi 
vim habens, cui opponitur ἐπαγωγός. Gorg. in-Encom. 
Hel. αἱ yàg ἔνϑεοι διὰ λόγων ἡδοναὶ, ἐπαγωγοὶ put ἡδονῆς, ἀπτα- 
γωγοὶ δέ λύπης γίνονται, Ἰὰ est, adductrices voluptatis, ab- 
ductrices meeroris. 

"Asawro;, abductus. 'Agaxców, à, pro ἀπάγω, abduco. 
Soph. in Ajace, Kai δῶμ᾽ ἀπσάκτου. 

Decomposit. Συνατσάγω, simul abduco, simul abripio. 
Unde συγατσσάγομαι, simul abducor, simul abripior. ad 
Galat. cap. 2. Et 2 Pet. 3. - 

Διάγω, traduco, trajicio, transmitto, ut διάγειν τὴν στρα- 
τιάγ, Item διάγω σε ταρὸς τοῦτον, transmitlo te, vel addu- 
co, apud Syn. Dicunt etiam διάγειν τὸν βίον, t Arist. Nub. 
464.t trajicere vitam. Sic διάγειν τὸ γῆρας, τὸν αἰῶνα, τὸν 
χρόνον, τὴν ἡμέραν, apud Xen, τρΡαά. 1. 5. p. 119. c.f 
Ponitur absoluté et pro degere, vitam traducere, vivere : 
ut διάγειν ἐν εὐδαιμονίᾳ. Aristoph. t Sic Xen. Ped. 1. 2. 2. 
et3.1 Et apud Dem. διάγειν ἡδέως. — Et generaliter pro 
versari, f Xen. Ped. 1.2. 6.t ut Lat. dicunt agere in 


in Apoc. c. 16. ᾿Αγαγωγικὰ (inquit Bud.) dicuntur mysti- 
ca, et quz à sensibus nos ἀνάγουσι (i. subvehunt vel sub- 
ducunt) ad intellectualia. ^ Unde νοῦς ἀναγωγικὸς apud 
theologos, quam literalis, ut vocant; in spiritualem 
vertitur. et ἀναγωγικὴ interpretatio, quze sensus remotissi- 
mos atque abstractissimos exquirit. ᾿Αγαγωγικῶς, mystice, 
apud Greg. Naz. "ὦ 

᾿Αγαγωγεὺς, ἕως, à, quod alligatur alicui rei, quasi ad 
eam sustollendam. Eust. ' 

Ῥ. ᾿Ανταγάγω et ἀντανάγομαι, ex adverso in hostem 
prodeo, obviam hosti prodeo.  Proprié sonat, solvo ad 
prodeundum in hostem. "Thuc. ]. 8. ἐκ τῆς 'AGUMv ἀντα- 
γῆγον καὶ αὐτοί. 

Δυσαγάγωγος, qui eegré rejicilar vel excreatur. Diosc. 

᾿Ἐπανάγω, reduco: ut bwav&ysw τοὺς φυγάδας εἰς τὰς πα- 
τείδας. apud Platon. ἐστανάγειν πρὸς τὸ φῶς, in lucem redu- 
cere. ltem revoco, ut Platon. epist. 7. ἐμαυτὸν ἐπαγήγα- 
yov ἀπσὸ τῶν τότε κακῶν, me revocavi à malis quze tum erant. 
Apud JEschin. in Ctesiph. ἐσσανάγω ἐμαυτὸν ἐπὶ τὴν εἰρήνην, 
me refero ad pacem, id est, orationem refero. [tem 
reduco, id esl, retrorsus ago: ut Xenoph. προβάλλεται 
τὰ ἀριστερὰ, ἐππανάγει δὲ τὰ δεξιά. Item rejicio ad majorem 
potestalem, ut et ἀνάγω.  Aristotel. Pol. 4. ἀλλ᾽ ἔσσανα- 
γέσϑω πάλιν bei τοὺς ἄρχοντας, rejiciantur plebiscita ad 
magistralus. Item positum ἀμεταξάτως pro redire, tiza- 
γάγειν, referre pedem, ab hoste r e: verbum militare 
Xen. Ped. ]|. 4. p. 87.t. Hesych. «| ᾿Ἐσανάγομαι, 
idem quod ἀνταγάγω. nam expon. é portu erumpo in hos- 
tem, ut cum eo conflicturus. Polyb. et Herodot. (Phi- 
lostr. l. 2, c. 2.) í 

"Avrerray&yo, vicissim seu ἃ contrario reduco et reveho. 
Thuc. lib. 4. ἀν γόμιεγοι azpoc  ASm yacUc ἑκκαίδ' 

Εὐανάγωγος, qui facilé rejicitur sive exereatur. Diosc. 

ὋὙπεξανάγομαι, clàm e littore solvo et enavigo : navem 
ascendens lateo, et me mari subduco. Thuc. 

'Amáyw, abduco. sepe oppositum habet zeozáys: ut 
Aristotel. Probl. sect. 31. ὁ μὲν ἐγγὺς προσάγει dy τι βούλη- 
ται" ἰδεῖν, ὃ δὲ πόῤῥω ἀπάγει. Sic Xen. Ped. 1.6. 38. 
opponitur τῷ ἐξάγω Xen. Pzd. 1. 5. p. 119. 4.1  Inter- 
dum pro, avoco, ut et Lat. abduco, Thuc. lib. 2. xai 
ἀπὸ τῶν παρόντων δεινῶν ἀπσάγειν τὴν γνώμην. € Interdum 
siguificat peculiariter, abduco in carcerem, vel ad poenam 
abduco, ad supplicium rapio aut judicem. Demosth. 
“ Item. reduco. Aristoph. in Nub. "Aezays τὸν ἵσον ἐξα- 
λίσας οἴκαδε. Et Aristot. CEcon. 9. ἐκείνους πάλιν εἰς τὸ 
χωρίον ἀπῆγε. ἽἽ ᾿Ασάγειν φόρον, pro. afferre tributum, ci- 
tatur ex Aristoph." Et ἀπάγειν δασμόν. Xen. t Pzed. 9. 
58.1, et 1, 8, p.64.t pendere tributum.  (Ejicio. Soph. 
CEdip. Tyr. 1362. εάν, 

᾿Απάγομαι, abducor. Item ad supplicium rapior. Item 
reducor, [tem acliva signif. pro abduco mecum. Xen. 
Item pro, averto, depello, ut apud Lysiam, ἀρὰν ἀπάγεσϑαι 
- "mene CZEschyl. Eum. 267. vitior. Philostr. 
»1..6, 7. 

ἔΛπαγε, apage, apagesis. Adverbium est rejicienlis, 
sive abominantis: vel potius imperativus verbi ἀσσάγω 
adverbialiter positus, sive usum adverbii habens, TInter- 
dum cum accusat. ut apud Gregor. ἄπαγε τὴν δούλην ὄντως 
ὑπόνοιαν, id est, absit ut de eo tanq Deo quicq ser- 
vile intelligas significatum à scriptura. Et cum gen. fre- 
quenter. ut Philo de vita M. 1.3. ἄπαγε βεξήλων, καὶ ἀνοσίων 

E 


liquo loco. Herod. lib 1. τὸ τελευταῖον διάγοντος ἐν προασ- 
τείῳ τοῦ Κομμόδου. ltem rego, vel facio ut vivas. Iso- 
erat. χρὴ τοὺς βασιλεύοντας τὰς πόλεις ἐν ὁμονοίᾳ πειρᾶσϑαι 
διάγειν, i. ita regere et ducere ut in concordia vivant. 
*| Item abduco, dirimo, remoror, detineo.  Philostrat. 
διάγω ἀπὸ τοῦ λόγου, à sermone te avoco. Jtem diduco, 
divarico. Ezech. cap. 17. t3&yey ἑαυτοὺς bal σκηνάς. 
Xen, Ped. 1. 4. p. 103. 6. Διάγειν sine casu: sc. x, 
Xen. Pzed. 1. 4. 14. ἡ ψυχή μου οὗ τὸ ἀσφαλέστατον σκο- 
«ποῦσα διῆγεν. Xen. Ῥαά. l. 5. p. 139. a.t (Eurip. Med. 
1039. Aristoph. R. 104. 7Eschyl. Pers. 679. Eum. 998. 
Philostr. 1, 4. c. 11.) 

Διαγωγὴ, traductio, trajectio, transportatio. Item tra- 
ductio; eo sensu quo dici vitam traducere. Aristot. 
Pol. 8. «πρὸς τὴν ἐν τῇ σχολῇ διαγωγήν, 4 Est etiam insti- 
lutum vite. Aristot. in Polit. Et Plat. itidem in Polit. 
4 Item oblectamentum quo tzedium vitatur, ut sunt ludi- 
crz acliones et σσαιδιαὶ, inquit Bud. ex Arist. el Strab. 
Item statio. Herodian. lib. 4. γύκτωρ διὰ τοῦ πυρὸς ἐς ἀσ- 
φαλεῖς διαγωγὰς τὰς γαῦς χειραγωγεῖ. 

Διαγωγικὸν τέλος, vectigal. Strab. 1. 4. 

Διάκτωρ, ὃ, internuntius. — A' Suida et Hesych. exp. 
etiam διάκονος. ^ Ex hujus genitivo factus nominativus, 
Διάκτορος, exp. ὃ διάγων τὰς ἀγγελίας, 4. d. qui transmittit 
nuntia. Mercurii epith. Il. β΄, Ζεὺς δῶκε διακτόρω ἀργει- 
φόντῃ. Apud Non. βίου διάκτορος ὥρη, hora vitze. nuntia, 
vel administra. Διακτόρως, ab Hesych. exp. pacifice. 
Διακτορία, functio preferendi mandata, ut faciunt internun- 
tii, vel id ministerium, apud Theophr. de hist, pl. 1, 4. 
c. 12. 

Decomp. ᾿Ενδιάγω, agito seu dego in, versor in. [Anthol, 
ἥδ᾽ ὀλολυγὼν Τρύζει, τρηχαλέαις ἐνδιάγουσα βάτοις. 

Εὐδιάγωγος, citatur pro, qui est jucundi convictus. ex 
Diosc. , 

Προδιαγωγὴ, aff. pro, aquze. ductus longior. Plut. 

Συγνδιάγω, simul dego : ut συγδιάγω bj4iy, vobiscum dego 
seu versor. Diosc. et Aristot. 

Εἰσάγω, induco, introduco, intromitto, Isocr. ad Nicocl. 
τούς σοι δῶρα εἰσάγοντας. Sic Xenoph, τοῖς κάμνουσιν ia- 
προὺς εἰσάγειν. "| Item introduco, ut quum in scriptis nos- 
iris personas introducimus loquentes. *[ Item in judici- 
um sisto. Demosth. εἰσάγειν sig τὴν ἡλιαίαγ. T εἰσάγειν 
δίκην κατά τινος, inducere, intendere litem alicui, contra 
aliquem, Aristoph. Nub. 780. εἰσᾳγαγὼν αὐτὸν in judicium 
trahens. 843. ubi Schol. ἀντὶ τοῦ εἰς τὸ δικαστήριον εἰσαγαγών. 
Dicebatur autem εἰσάγειν interdum actor, interdum judex, 
qui et εἰσάγειν εἰς τὸ δικαστήριον dicitur à Demosthene. 
“ Item in unum addueo: ut Il. μ΄. — ποταμῶν μμένος 
εἰσαγαγόντες. ltem pro εἰσιέναι, vel ὑπάγειν accipitur. Il. 
τ΄. Λαοδίκην ἐσάγουσα ϑυγωτρῶν εἶδος ἀρίστην. (Soph. Tr. 98. 

ic ἥ μ᾽ εἰσήγαγε Tui πατρῷα. Eurip. Phoeniss, 393. 
1365. ZEschyl. Ch. 75.) 

Εἰσάγομαι, activa etiam significatione usurpatum repe- 
ritur: ut Aristot. ἀλλὰ μὴν εἰσάγονταί ys ἐφ᾽ ἑαντοὺς οἱ 
ἰατροὶ κάμνοντες τοὺς ἄλλους ἰατροὺς, i. introducunt. Expon. 
et accersunt, Item passive, pro, introducor, etc, 

Eicaywyh, introductio. t Xen. Pad. p. 194. c.t intro- 
missio, importatio. Syn.. Item constitatio judicii in ali- 
quem. ltem scriptio qua prima. artis alicujus elementa 
tradimus, et ad eam lectores velut introducimus, i. ad 
ejus cognitionem. 
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Εἰσαγωγεὺς, qui actionem rei dare potest, et lege agere 
jubere. Demosthen. 
Εἰσαγώγιμος, (cui opponitur ἐξαγώγιμοςν) ut εἰσαγώγιμος 
, apud Aristot. in Rhet. qui aliunde importatur et 
vehitur. *« Εἰσαγώγιμος δίκη, lis contra cujus exordium 
prescriptio objici jure non potest. Dem. et Isocr. 

», q.d. introductorius. Sic dicitur liber ali- 
quis seu tractatus, quo aliqui adhuc rudes ad aliquam dis- 
ciplinam velut introducuntur. ltem τὸ εἰσαγωγικὸν, quod 
datur pro importatione. 

[Elcaxrío. Aristoph. Vesp. 835. Τοῦτ᾽ dea πρῶτον τἀδί- 


" 


χημα τῷ πατεὶ Εἰσακτέον μοι. Xenoph. Ἰσσαρχ. cap. 1. 


10. 

Δ. .'Avrücáyw, vicissim introduco, vel in alterius 
locum introduco. ἀντεισάγειν τὴν ἑαυτοῦ γνώμην, Gregor. 
[Denon Orat. in Philipp. iii. xov δ᾽ ἅπανϑ᾽ ὥσπερ ἐξ ἀγορᾶς 

(arai ταῦτα" ἀντεισῆκται δὲ ἀντὶ τούτων, ὑφ᾽ ὧν ἀπό- 
λῶλε xal γενόσηκεν ἡ Ἑλλάς. 

᾿Αντεισαγωγὴ, introductio, quee fit vicissim vel in alterius 
locum. Est et figura quzedam apud Aq. Rom. 

᾿Ἐπεισάγω, superinduco, superintroduco, aliunde inveho, 
ascisco. t adferre, adduco. ἵππους Xen. Pad. p. 108. c.t 
Athen, Φίλιππος τῇ ᾿λυμεσιάδι τῆν Κλεοπάτραν Particáyan. 
Sic et Chrysost. et Basil. ᾿Ἐπεισαγωγὴ, q. d. superinductio. 
Dicitur quum aliquid preterea introducimus vel aliunde 
invehimus sive asciscimus. in epist. ad Heb. el apud 
Thucyd. 

᾿Εσεισαγάγιμος, invectitius, importatus aliunde, q. d. 
superinductilius. $Sic Plat. lib. 2. de rep. τὰ ἐπεισαγώ- 
[nene merces peregrinas, que aliunde importantur. 

ἰσάκτος, cu, ὁ xal ἡ, idem quod ἐσειταγώγιμοςς De- 
mosth. ἐπεισάκτῳ σίτῳ χρώμεθα. — Exp. etiam, adventitius, 
ascititius. € ᾿Εσείσαγμα, τὸ, id quod superintroductum 
est, incrementum, accessio. Soph. in Philoct. δεινόν γε 

ὐ τοῦ νοσήματος ubi tamen quidam legunt τοὺ- 
pe ᾿Αγτεπεισάγω, vicissim seu ἃ contrario intro- 

co. 

Tlaptcáyw, penitus introduco, insinuo. Plutarch. in 
Galba. τὸν "OSwya παρεισῆγεν ὁ ᾿Οξίνγιος, insinuavit in aulam 
et protulit. πΠαρείσακτος, irreptitius, qui se clàm insinua- 
vit, ad Gal. c. 2. Item advena, adventitius. Suid. Apud 
Greg. τὸν peregrinum et insolitum. 

, prior induco seu anle introduco. Aristot. 

Pol. 7. c. 17. eje πώποτε «παρῆκεν ἑαυτοῦ προεισάγειν. 

Demosth. adv. Bceot. Herodot. lib. 1. προεσάξαντο σίτια 

κάρτα πολλῶν. Vide JEmil. Port. Dict. Lonic. in 
Voce Προεσάξαντο. 

Συνεισάγω simul introduco, meeum intromitto. Chry- 
80st. arávra τὰ ἀγαϑὰ συνεισήγαγεν αὐτῇ. Exp. et confero, 
apud Synes. ep. 44. δοκεῖ μοι à τινὰ γνώμην. 
Exp. et confero, eo sensu. qno dicitur, conferre in com- 
mune, f τὰ ἐπιτήδεια. X en. Ped. 1. 8. p. 74. d. necessaria 
una adferre. “ Συνείσαχτος, simul introductus: qui vel 
quz unà cum alio introducitur. Citatur ex Canone 3. 
Concilii Niceni pro aliunde importato et externo. ἅ Pe- 
culiari autem significatione dicebatur socius sociáve ccli- 
batus, sive virgo contubernalem haberet virum, sive mo- 
nachus foeminam. Vide Bud. 

᾿Ενάγω, induco, i. impello, incito. Synes. ταῦτα ἐνῆγεν 
αὑτοὺς πρὸς τὸ καταδικάσαί μου. Construitur et cum pre- 

. εἷς, 4 Interdum ἐνάγω τοῦτο, suadeo hoc, apud Thuc. 

Item accuso, defero. Basil. 

᾿Ἐνάγομαι, inducor, impellor, incitor. Greg. Item accu- 
sor, deferor, Basil. 

᾿Εναγωγὴ, accusatio, delatio, apud Suid. 

᾿Αντεγαγωγὴ, vulgó, exp. compensatio: videtur tamen 
potius esse mutua accusatio. 

᾿Εξάγω, educo, ut ἐξάγειν στρατὸν, apud Thuc. lib. 4. 
Sic Lat. educere copias seu exercitum in aciem. 1 ἰατρούς : 
educere, secum sumere in militiam. Xen. Ped. 1. 6. 12. 
γίλωτα ix τινος, elicere risum ab aliquo. Xen. Ped. 1. 2. 
p. 48. b. εἰς POM. ad frumentandum. Xen. Ped. 
p.152.a.f Et ἐξάγειν ἐπὶ , educere ad venati 
Xen. ]em pro educere milites extra vallum, B. Inter- 
dum est exporto: ut ἐξάγειν σῖτον, apud Dem. Item pro- 
veho: ut apud Herod. lib. 3. 1e πλεῖστον abr ἐξαγα- 
γόντος τοῦ να, 4 ᾿εξάγειν ἑαυτὸν, (q.d. educere se 
ipsum, ὃ vita scilicet) vim sibi afferre, mortem sibi con- 
sciscere. Synes, ad Anastas.— Apud Dioscor. 1. 4. c. 76. 
ἐξάγει τοῦ ζῆν, vitam adimit. Ttem (ut ἐνάγων induco, 
impello, incito. —Thue. lil 6, οἵ ἐπὶ τὰ πονηρότερα ἐξῆγον 
τὸν ὄχλον, Siclib. 3, ἐξάγουσιν ἐς τοὺς κινδύνου. € Item 
pro, expello, depello apud Isweum, 4 Item ἀμεταβάτως 
positum pro, exeo, egredior, Apud Hom. el Xenoph. 


fPwd. 1, 4.14} (ὁ Y Dyer ἑξάξας γε. Subducens se 
abiit. Aristoph. R. 515.) 
(Ἐξαγέζομιαι, ἐξοριζόμαι, Esch. Ag. 650.) 


Ἐξαγωγὴ, eductio, exportatio : ut ἐξαγωγὴ σίτου, Isocr. 
Item mors conscita. Alex. Aphr. ἐξαγωγὴ εὔλογος, mortem 
sibi « iscendi justa 4 Exponitar etiam sub- 
dactío alvi. 

᾿Εξαγώγιμος, eui opponitur εἰσαγώγιμος, Dicuntur τὰ 
ἐξαγώγιμα merces que. exportantur. ut contrà τὰ εἰσαγώ.- 
γίμα, merces qui importantar. Arístot. CEcon. 2. (Eurip. 
Erechth. 73. ἄλλαι παρ᾿ ἄλλων εἰσὶν ἐξαγώγιμιοι.Ἶ 
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Decomp. ᾿Αντεξάγω, vicissim educo, ἃ contrario educo. 
sub. milites. Plut. in Publ. ἀντεξῆγον τοὺς Ῥωμαίους οἱ 
ὕσατοι. 

Διεξάγω, traduco, διάγω :' ut διεξάγειν τὸν βίον, apud Syn. 
vitam traducere, sed apud Polyb. est vitam tolerare, vic- 
titare. «| Item rego, transigo: eo πὶ sensu, quo dici- 
mur negotium transigere. Et . διεξάγομαι, transigor. 
Plut. de fato, εἰ μκαρμένη ἐστὶ a d ἀκόλουθος τῇ τοῦ παντὸς 
φύσει, καϑ᾽ ὃν διεξάγεται τὰ γινόμενα, per rerum. naturam 
aguntur et traducuntur; inquit Bud. Διεξάγω τὴν ἀμ- 
φισξήτησιν. Polyb. controversiam dirimo. «| διεξαγωγὴ, 
traductio; ut et διαγωγή. Syn. "(f Item transactio, com- 
positio ; controversize diremptio, apud Polyb. 

Δυσεξάγωγος, qui difficilé educitur vel exportatur; dif- 
ficilis exportatu. 

᾿Ἐσεξάγω : Dicitur ἐπεξάγειν peditatus, quum progredi- 
tur: ut ἐπέλαύνειν equitatus, inquit Bud. Idem dicit, de 
exercitu dici viam facient posito agmi Apud 
Plut. exp. educere exercitum. Thuc. l. 2. ἀλλ᾽ ἐκάκιζον ὅτι 
e ὧν οὖκ ἐπεξῆγε. 

Ἐπεξαγωγὴ, progressio exercitus composito agmine. vel 
eductio exercitus. Bud. 

᾿Αντεπεξάγω, ex adverso progredior, vel in occursum. 
invadenti hostiliter occurro. Thuc. lib. 8. 

Παρεξάγω, et ἀντιπσαρεξάγω, duco exercitum in hostes : 
infesto exercitu eo in hostes. Dem. in epist. Philipp. 
[Herodot. lib. 4. ἵνα διεξιόντες οἱ “Ἕλληνες μὴ Dow», συμ- 
μετρησάμενοι τὴν ὥρην τῆς ἡμέρης, νυκτὸς παρεξῆγον. 

Πεοεξάγω, prior educo, ut vulgó exponitur. [JEschin. 
Orat. in 'l'imarch. προεξαχθῶ τι ῥῆμα εἰπεῖν, 8 ἔστιν ὅμοιον 
τοῖς ἔργοις τοῦ Τιμάρχουι Herodot. lib. ix. «3» ληΐην προε- 
ξαγανόντες ἐς τὸν αἰγιαλόν. Thucyd. lib. 7. ὁ Γύλισσασος 


τοὺς μὲν ὁπλῖτας ἔξω τῶν τειχῶν μᾶλλον ἢ πρότερον προεξαγα- 
yà» ξυνέμισγεν αὐτοῖς. 

Zvwfáyw, simul educo: ut συνεξάγω στρατόν. —Exponi- 
tur etiam simul expello. 

᾿Ὑσεξάγω, subduco, subtraho, Chrysost. de sacerd. 

'Emáy», induco, inveho, infero. Plat. in Timao, xai 
γόσους γῆράς τε ἐπάγοντα φϑίνειν ποιεῖν, Item importo, ἔξω- 
θεν ἄγω. Interdum ascisco, vel accerso. In qua siguific. 
frequentiüs dicitur ἐπάγομαι. Et pro, cito autorem et 
laudo testem.  *| Ἐσάγειν κίνδυνον, periculum afferre, 
Greg. Sic et ἐπάγειν δίκην 7c), apud Demosth, dicam 
impingere alicui, Et πληγὰς ἐπάγειν τινὶ, plagas iufligere 
alicui, Item, pro, impingo vel illido. ut Aristoph. in 
Vesp. ἀλλ᾽ ἔσσαγε τὴν σὴν γνάϑον, impinge dentes tuos mo- 
lares, ut exedas rete, quo cinctus es. €| Item porto, veho. 
"huc. lib. 1. δύο yàg ἅμαξαι ἐναντίαι ἀλλήλαις τοὺς λίϑους 
ἐπῆγον. “4 Item adduco vel affero post aliud, adjicio, alia 
atque alia addo. Plutarch. in Lycurgo, ἐσσάγων 79 λόγῳ 
ἔργον, verbis opus subjungens. | Item stipo, obstruo. 
Theophr. καὶ ταῦτα ἐπάξαντες τῇ ὕλη. '" Item impello, 
incito. Thuc. lib. 1. ἄνδρες τῶν ᾿Αϑηναίων ἐπῆγον αὐτοὺς 
κρύφα. Et pro, flecto, per ; ut Lat. add Od. ξ΄. 
"H τίς τοῖ θυμὸς bà στήϑεσσιν ἄπιστος, Οἷόν σ᾽ οὐδ᾽ 
ὀμόσας πὲρ ἐπσήγαγον οὐδέ σε πσείϑω. 4 ᾿Επάγω Πέρσαις, 
spud Herod. lib. 6. duco exercitum adversus Persas. 
€ ᾿Επάγων, evroc, δ, artemo, trochlea in cujusdam machinz 
radice collocata. Vitruv. 1. 12.  (JEschyl Pers. 85. 
Eurip. Phoeniss. 867.) 

᾿Ἐπάγομαι, introduco sive induco, apud Thuc. Item 
importo. Thuc. lib. 1. καὶ ἐκ ϑαλάσσης ὧν δέονται ἐπάξον- 
ται. tem accerso et ascisco, frequentius dicitur quam 
activa voce. Demosth. αὐθαίρετον αὑτοῖς ἐπάγονται δουλείαν, 
sponte sua servitutem sibi asciscunt. Huic significa- 
tioni vicina est qua ponitur pro, cito autorem et laudo 
lestem ; qui enim citat autorem, eum velut asciscit. 
Aristotel, de part, anim. lib. 3. τοῦτο γὰρ λέγουσί τινες, 
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"Emaysir, eu, τὸ, tium. Dioscor. lib. 3. cap. 
25. ubi ἐπαγώγιον ita dietum annotat Marcell. quod. duca- 
tur et reducatur: vel àm? τοῦ ἐπσάγεσθαι, quod sit idem 
cum ἐσσισατᾷσϑαι, ut videtur Henr. Steph. 

᾿Ἐπακτὸς, adventitius, hoc est, darà ξένης ἐπαχϑεὶς, trans- 
latitius, οὐκ ἐγχώριος, et profectitius, ut apud Herodot. in 
Polym. ἀρετὴ ἐπακτὸς virtus quae aliunde accessit. "Emax- 
τὸς ἀνὴρ, apud Soph. externus vir. item ἐπακτὸς ὄμῶρος, 
imber impetuosus et procellosus, teste Suida. Ἐπακταὶ 
ἡμέραι, interjecti dies, qui intercalares appellantur. 
Lingua vernacula epactam appellat rationem vulgarem, 
qua colligitur cursus lunaris ab imperitis. Mns 
apud [socratem ad Demosthenem exponitur jusj um 
delatum, et ab alio impactum, non sponte susceptum. 
(Ἐπακτὸς στρατός. Soph. 'Tr. 963. νόσος ἐστακτός. ib. 498. 
στράτευμα ἐπακτόν, JEschyl. S. c. Th. 589. 1027. γάμων 
ἐπακτὰν ἄτην. Eurip. Phoniss. 302. 

᾿Επακτὴρ, sigoc, ὁ, venator. Eustathius ait sic dictos esse 
venatores: vel ὡς ἀεί τι ἐπαγομκένους, οἷον κύνας, ἢ fara : 
vel ὡς ἐπαγομένους τοῖς ϑηρίοις, ἤγουν πολεμίων δίκην ἐπιόντας. 
Hesychius autem habet, ἐσσακτῆρες κυνηγοὶ, οἱ τοὺς κύνας 
ἐπάγοντες, καὶ δίκτυα, καὶ δόλους.᾽ 


ἐπακτικὴ διὰ τὴν ὀδονὴν τοῖς ἀπσείροις ἐστὶ «παραδόξως, ignari 
suavitate ejus pere trahuntur, vel alliciuntur. 
4 Ἐ à λόγοι, habentes ἐσσαγωγὴν, i. induclionem. 
᾿Ἐσακτικῶς per inductionem, utendo induclione, singula 
wstimando percurrendóque. Aristot. 

Decomp. Κατεπάγω, aff. pro, induco, invito, infero. : 

Συνετσάγω, expon. colligo, constringo, adduco. Zomá- 
γομαι, unà mecum duco. 

Κατάγω, deduco, deorsum ago sive duco, quasi κάτω 
ἄγω. Plut. in Numa, καταγαγεῖν τὸν Ala μαγεύσαντας 
ἐκείνους, deduxisse Jovem arte magica, sicut . dicit 
ccelo deducere lunam. Apud Lucian. xe&eny et 
ἔρια κατάγειν, deducere filum, lanas. Apud Nicarchum 
epigr. lib. 2. ὡς Ἑρμῆς κωτάγει τοὺς ϑεραπευομένους, deducit 
ad inferos. Dicit Bud. in comm. yt" esse deducere 
ἃ capite ad finem : ut κατάγειν τὸ στέμμα, ab origine gen- 
tis deducere. Idem Bud. ibidem scribit pro, deorsum 
agere, esse theologicum verbum, cui oppon. ^ 
4 κατάγει τὴν γαῦν (sub. εἰς λιμένα) dicitur pro api 
navem seu applicare. Αἱ χατάγειν εἰς θάλασσαν, 
Herod. 8. in mare deducere seu devolvere, liem, ἄποο: 
ut apud Syn. γεῖν πομπὴν, ducere pompam, — Sic xará- 
yt ϑρίαμεξον, apud Plutarch. in Fabio, ducere triumphum. 
*| Apud eundem in Lycurgo, καταγαγὼν ἐκ τοῦ πολέμιον 


χρυσὸν, expon. qui ex bello aurum reportavit. “ Item - 


reduco Plut. in Camillo, καταγαγὼν τὴν πόλιν αὐτὴν εἰς 
ἑαυτὴν, qui urbem in pristinum statum reduxit, Et pe- 
euliariter reduco domum ab exilio. reduco in patriam. 
sepe apud Thuc. Xen. Paus. * Vid. ZEschyl. Theb. 644." 
Esch. S. c. Th. 653. Ag. 1616. Eurip. Med. 1018. 

hoeniss. 386.) 

Κατάγομαι, deducor, descendo. hino καταγόμενοι der 
γένους, exp. à genere descendentes. Et apud Plut. in 
Numa, καίπερ ἐξ ἀρχῆς εἷς τοῦτον κατάγεσθαι τῶν 
τῶν ἀχριξῶς δοκούντων, nd hunc deduci stemmata, Item 
appello in, &oc. appello in portum sive applico, κατασλέω: 
eui oppon. ἀκάγομαι, solvo ὃ portu. ltem reducor 
patriam. — Hinc καταγόμενοι, reduces. Item diversor, 


ἐπαγόμενοι καὶ τὸν Ὅμηρον. Apud Xenophon, exp 
etiam, adipiscor. Item pro interjicere, intercalare, apud 
Herodotum in Euterpe. Item pro, superinduco, superin- 
veho, Plat. de legibus lib. 11. μητρυιὰν μὴ leijiida. 
Accipitur et pro mecum duco. Herodot. lib. 7. πολύ 
Ti πλῆϑος ἐπαγόμενος στρατοῦ, Et pro, flecto, persuadeo. 
Philo de vita M. lib. 2. πάντας yàp ἐπάγεται xal συνεπισ- 
τρέφει. Citatur ex Plutarch. ἐπάγονται τοῖς “σολεμίοις, pro 
congrediuntur cum hostibus. Dicilur passiva signif. τὰ 
ἐπαγόμενα, quie sequuntur,que adjiciuntur, 

'Επάγμενος, Tonica syncope pro ἐπαγόμενος. 

"Emaywyh, importatio, ut Thneyd. lib. 5. ἐπαγωγὴ τῶν 
im . ]tem invasio hostilis, apud eundem "Thuc. 
Item. pellacia et illecebrre, — Platon. lib. 2. de Repub. 
Item. ordinum series et consequulio deinceps continuata : 
ut in exercita composito agmine procedente, quum or- 
dines deinceps alii post alios procedunt. Ex quo ἐπσαγωγὴ 
dicta est argumentatio quae ex is, im laq 
texit ad irretiendum eum qui semel se interrogandum 
prebuit. A'Cic. et Fab, inductio appellatur. Aristot. 
top. 1. 

Ἐπαγωγὸς, induetivus, 1. vim habens inducendi: ut 
ἐπαγωγὸς ἡδονῆς. Ttem vim habens persuadendi, persua- 
sorius, blandus, pellax, illecebrosus. frequens est apud 
"Thuc. 

2m dicti certas quasdam lites ἐμιμήνους ἐπάγοντες. 
Poll, 


lor. Quod à Cicerone dicitur etiam, deducor. Vide 


B. ᾿ξ Κατάγομαι, ὡς εἰς οἰκεῖα Xen. Pied. p. 227, e. et p. 


230. c.t 

Karaywyh, appulsus in portum, applicatio, Aristot. Est 
etiam reditus exulum in patriam. ltem mansio et diver- 
sorium, statio, apud Herodot. Appian, et Herodian. Item 
sedes, i. locus sedendi, apud Lucian, í 

Καταγώγιον, diversorium. Καταγωγικὸς, cui opponitar 
ἀναγωγικὸς, 1. mysticus, apud Areop. 

πῶς: ἫΝ - netur, glomus. b m 

ecomp. ' Ἐπικατάγομαι, alium ico appello. 
Dicitur à Thucyd. peris is ur s que appellitur 
post aliam, lib. 4. 

Συγκατάγω, unà reduco, adjuvo, adjuvo in redncendo 
exulem: vel reducentes adjuvo. Isocrat. et /Eschin. 

Μετάγω, transfero, traduco. Interdum, dimoveo. He- 
rodian. 1, 3. erázav τὴν ἀρχὴν Ῥωμαίων εἰς ἑαυτὸν καὶ τοὺς 
παῖδας μεταγαγεῖν. Τίοπι sequor cum exercitu, Xen. 
Paed.7. tp.187. cf 

Μεταγωγὴ, translatio, traductio. Μεταγωγὸς, translator, 
apud Dionys. Areop. 

Παράγω, produco, profero, in medium adduco. Dem. 
τὸν ἥκοντα σταρήγαγον, in medium produxerunt, vens 
γαγεν ἐκ μὴ ὄντος τὸν ἄνϑορωπον, hominem ex nihilo p 
Plato de legibus lib. 4. παρήγαγον αὐτὴν εἰς τὸ μέσον τοῖς 
λόγοις. Lysias, τοῦτον παράγει εἰς τὸν δῆμον, testem produ 
cit in medium, * Item deduco, Plutarch, in Lycurgo, 
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γὼν ἄχρι τοῦ τόκου τὴν ἄνθρωπον, quum ad partüm 
usque mulierem deduxisset. Accipilur etiam pro deducere, 
id est, derivare: ut apud Plutarch. in Camillo, παράγειν τὸ 
ὕδωρ ὀρύγμασιν εἰς τὸ πεδίον, aq fossis in planiciem deri- 
vare. Usurpatur età grammaticis pro derivare : unde παρά- 
γωγα derivata, Ἵ Item promoveo, proveho, ut παράγειν εἰς 
ἀξίωμα ἐπισκοπῆς. Chrysostom. *| Item disserendo et dis- 
putando fallo. Alexandr. topic. 1. Item, verba do, età pro- 
ito subdola oratione abd Est etiam oratione blanda 
vel muneribus perducere quó quis velit, hoc est, persua- 
sione subdola obrepere: ul σταράγειν ἀναπείϑοντας, apud 
Platon. 2. de Repub.. Sic Plutarch. in Amat. narrat, oi 
τοὺς ἐφόρους ψευδέσι λόγοις παραγαγόντες. Item pro depra- 
vare vel potius pervertere. apud Philostr. et Antiphontem. 
Accipitur et pro pervertere, in propria significatione. 
Unde παραγωγὴ, perversio. Est etiam verbum militare, 
significans, porró agere et promovere ordines ab altitudine 
in longitudinem, id est, ἀπὸ τῶν στίχων ἐπὶ τὰ ζυγὰ, atque 
etiam transversos agere, id quod fit ad porrigendam frontem 
et circumveniendos hostes. t παράγειν τινὰ, deducere per 
üciem exp. Xen. Ped. 1. 3. p. 78. b. Xen. t Ped. 2. 
55. a. procedere in frontem.t ἐκ τούτου srapiiyoy οἱ δεκάδαρχοι 
εἰς μέτωπον. Citatur ex Xenophon. et pro ἀπάγειν. «| Item 
neutrali significatione, transeo, przelereo : ut grgo&yw, przeeo, 
eL προσάγω, accedo. Matth. 9. et 20. cap.  (ZEsch.Pers. 
98. Aristoph. R. 1086.) 

Τιαράγομιαι, in errorem abd ; subdola pér i de- 
eipior. "Thucyd. lib. 2. ὑμεῖς δὲ μήτε ὑπὸ τῶν τοιῶνδε πολι- 
τῶν παράγεσϑε. tem lib. 1. κελεύει αὐτοὺς μὴ λόγοις μᾶλ- 
λον παράγεσθαι. Εἰ 4110], ὥστε ἀπάτη μὴ παράγεσϑαι ὑπ᾽ 
αὐτῶν. ltem pro prztereo, ut παράγω. 1 Joh. 2. ὅτι ἡ 
σκοτία παράγεται. Et post, xal ὁ κόσμος παράγεται καὶ Emri- 

αὐτοῦ. t παράγομαι. pass. ἵσστσοι equi dicuntur Xen. 
Ped. p. 215. (79 $6» παρηγόμην, Soph. CEdip. Tyr. 
994. 
Uli qui canes venatorum ducit venatum. Hesych. 
τικὸς, qui vel quze vim habet producendi in lucem 
sive proferendi. vide Bud. comm. 


( 18) 


Περίακτος, ov, ὁ καὶ à, versatilis. Athen. xaSámtp αἱ τῶν 
περιάκτων δίφρων κατασκευάζονται ϑέσεις. 

[Περιακτέον. Plat.de Rep. ii. οὕτω ξὺν ὅλῃ τῇ ψυχῆ ἐκ 
τοῦ γιγνομένου περιακτέον εἶναι, ἕως ἂν ὅχο.} 

Decomp. ᾿Αντιπεριάγω, in contrarium converto. Syn. ad 
Anast. 

Ἐμπεριάγω, cireundo. 

Εὐπεριάγωγος, circumactu facilis. 

Συμπεριάγω et συμπεριάγομαι, mecum duco, vel mecum 
quoquo versum duco. Xenoph. in Hierone, ὡπλισμένοι ἀεὶ 
οἴονται δεῖν διάγειν καὶ ἄλλους ὁπλοφόρους συμιπηεριάγεσϑαι. 
t In passivo Xen. Ped. p. 99. α,ἱ Συμπεριαγωγὸς, qui vel 
quze adjuvat in ded do aliquo, vel cir du- 
cendo. Plat. Pol. 7. 

Προάγω, deduco, perduco, promoveo, proveho. Xen. zeo- 
ἀγαγεῖν ἐπ᾿ ἀρετήν. Et pro provehere, promovere, in alio 
etiam loquendi genere; ut apud Plutarch. προάγειν εἰς ἀξίω- 
μα, provehere ad dignitatem vel honores. Sic et προάγειν εἰς 
δόξαν. apud eundem. Idem in Galba, προῆγε πολλοὺς ἐφ᾽ 
ἡγεμονίας. 4 Item proveho vel impello, incito, stimulo, 
Isocrat. ad Philip. ἐσσὶ τὴν ὁμόνοιαν προαγαγεῖν, "Sic Aristot. 
Rhetor. 3. προάγειν εἰς γέλωτα, et προάγειν εἰς πάθος. Et 
cum infinit. "Thucyd. προάγει τινὰ κινδυνεύειν. «| Προάγω εἰς 
φῶς, Plat. epist. 7. in lucem profero vel produco. { Item 
produco, de lenone dictum : unde προαγωγός. "| ltem 
educo, abduco. Cum accus. et genit. Aristot. CEcon. 2. 
προάγων αὐτοὺς τῆς πόλεως μεὶκρόν. Sic Eurip. προάγειν δάκρυα 
ὀμμάτων, emittere sive effundere lachryuas. Item neutra- 
liter, praeo, pregredior, precedo. Plut. de musica, καὶ 
μήτε προάγειν, μήτε ὑστερίζειν, nec pr e, nec subsequi 
Xenoph. in Cyneget. ἐφ᾽ ὅτῳ ἂν τύχωσι προάγουσι, temere 
procurrunt. Et cum accus. frequenter apud Matthaeum et 
Marcum. ὅ Item, progredior,procedo. Aristot; (Econ. 2. 
τοῦτον δὲ τὸν τρόπον προῆγεν, ad hunc modum progressum fa- 
ciebat. Sic Luc. προάγειν πρὸς ἄστυ. Et metaph. Dem. ἐπὶ 
πολὺ προάγει τῇ τε βίᾳ καὶ ὠμότητι, magnopere in violen- 
liam crudelitatemque evadit. 4 Προάγειν etiam dicitur 
ductor exercitus cum agmine procedens. Polyb. €| Item 


u ἜΘΟΣ 


παραγωγὴ, productio, quo sensu dicitur, producere in 
medium vel in rerum naturam. Item deductio, deriyatio, 
apud grammaticos.  Volunt item nonnulli, ab iisdem sic 
appellari, quum aliquid fini vocabuli adjicitur: dicitur et 
προσχηματισμὸς, pro eodem, — Item deceptio: Dem. ψευ- 
δόμενος καὶ παραγωγὰς λέγων.  Ytem productio et traductio 
ordinum ab altitudine aciei. Item perversio in Hippiatria, 
οὖκ ἔστιν ἐκξολὴ, ἀλλὰ παραγωγή. [ Herodot. lib. 1. γλῶσσαν 
δὲ οὐ τὴν αὐτὴν οὗτοι wisdg Κα ἄλλα τροποὺς τεσσάρας παρα- 


Ee. derivativus, deductivus. Vocabulum gramm. 
Παραγώγιον, ov, τὸ, vectigal, portorium, seu portorium 
cireumvectionis. Polyb. ἀξιοῦντες καταλύσειν αὐτοὺς τὸ σσα- 4 
ραγώγιον. Vide Poll. Παραγωγιάζειν, portorium exigere, vec- 
tigal poscere. Polyb. ἠνάγκασαν αὐτοὺς ἀποστῆναι τοῦ πα- 
φαγωγιάζειν, desistere eos coégerunt ab exigendo portorio. 
Decomposit. ᾿Ανγτιπάραγω, t Xen. Pzed. 1. 6. 58.f hostium 
exercitum captans, cum exercitu ipse adequito. Polyb. 
ἀντ:παρῆγε τοῖς πολεμίοις. Hine ἀντισταραγωγὴ apud eundem 
Polyb. [Xenoph. Ke. Παιδ. pag. 97. 1.] 
Εὐπαράγωγος, qui vel quz facilé decipitur, cui verba 
dare facile est. Aristoph. in Pluto. 
άγω, cireunduco, cireumago. Plato de leg. lib. 10. 
ὡς ἐπειδὴ ψυχὴ μέν ἐστι περιάγουσα ἡμῖν πάντα, quód quum 
anima sit quz nobis omnia cireumagat. Aristoph. in Ves- 
pis, Φέρε νῦν σε τηνδὲ τὴν ταχίστην περιάγω. | | ltem cir- 
cumago, id est, verso, unde περίακτος. Ἵ Item circumeo, 
lustro. ut Matth. 9. περιῆγεν ὁ Ἰησοῦς τὰς πόλεις πάσας. Et 
albi sepe. Sic et ex Cebete citatur, ὁρᾷς ὡς περιάγοντας, 
pro, vides cireumvagantes. Est etiam converto. Plat. 
Pol. 2. εἴν τὴν σφενδόνην τοῦ δακτυλίου περιαγαγόντα πρὸς 
ἑαυτὸν εἰς τὸ εἴσω τῆς χειρός. Cicer. Offic. 3. interpr. ibi 
quum palam ejus annuli ad palmam converterat. f| Item 
perduco, tandem deduco vel add "Aristot. Pol. 2. κατὰ 
μικρὸν περιάγει arpho τὴν ἑτέραν πολιτείαν. — Et Herodian. lib. 
4. εἰς αὑτόν τε μόνον περιαγαγεῖν πὴν ἀρχήν. "| Περιάγειν τὰς 
χεῖρας ὀπίσω, attrahere manus post terga, vel retorquere, 
vincire, Plut, «| Item redigo, afficio tandem. Dioscor. 6. 
σχεδὸν yàp αἱ τῶν πλείστων φαρμάκων δυνάμεις εἰς ὁμοιοτρόπους 
περιάγουσι τὸ σῶμα διαθέσεις, ad similes affectiones redigunt. 
Περιάγομκαι etiam dicitur pro, circumago, mecum duco. 
Xenoph. Ped. 2. περιάγη τοῦτο τὸ μειράκιον. ltem pro, 
adducor tandem. Significat et, sensim zegreque fio. He- 
rodian. ἐς ὁμκόνοιαν καὶ φιλίαν περιήγετο, i. adductus est tan- 
dem ad conditiones concordiz el amicitie. Item pro, re- 
digor, περιαχϑήσῃ εἰς τὸ, &o. redigeris, &c. apud Them. 
Vide Comm. Bud. 


Περιαγωγὴ, cireumductio, cir lio, vel cir tus, 
Aristot. et Plutarch. 
Περιαγωγὺς, cir tor, cir tor. 


Περιηγὴς, oc, ὁ καὶ 5i, (apud poétas) rotundus, 4. d. cir- 
cumactus aul circumaclilis : idem quod περιφερὴς, ut πΈριη- 
yis ἄγκιστρον. Significat et curvum, ut apud Apoll. Rhod. 
εριηγὴς ἀκτὴ, exp. curvum littus. Sic λιμὴν περιηγὴς, apud 
eundem. Sic περιηγὲς τόξον apud Dionys. de situ orbis. 
Ttem astrictus, circumvinctus, q. d. circumadductus : ut 
περιηγέες χεῖρες. j 


r , ant Diosc. προάγει δὲ πασῶν τῶν ῥητινῶν à 
ϑερμινϑίγη. 

Προάγομαι, provehor, evado. Demosth. ἐπειδήπερ εἰς τού- 
τοὺς προήχθην τοὺς λόγους, quando huc usque ego dicendo 
provectus sum. Apud Xenoph. ᾿Απομν. i. εἰς φιλοσοφίαν 
προαχϑέντας, exp. delapsos. ltem provehor, ut provehor 
ad honores, Plutarch. Idem Plut. activa significatione co- 
pulavit, τιμᾷν xal προάγεσϑαι, 4 Item, pellicio, adhortor, 
impello. Arist. Pol. 2. προάγεται τοὺς πολίτας ὅτι πλείστους 
ποιῆσαι παῖδας, i. allicit, impellit, (V. Palaeph. p. 15. 
Luc. Nigrin. p. 25.) 

Προηγμένα, et ἀποπροηγμένα, Stoicis peculiaria verba, 
quie Cicer. promota, el remota interpretatur. Idem προ- 
ἡγμένα verüit etiam producta, przeposila et praecipua : ágro- 
προηγμένα, rejecta. [Cic. de Fin. lib. 3. c. 15. p. 247: 
lib. 4. c. 26. p. 340. ult. Ed. Dav.] . 

Προαγωγὴ, promotio, provectio. Et pecnliariter, pro- 
vectio ad honores. Plutarch. οἱ ἐν πεοαγωγῇ φίλοι, ad dig- 
nitatis gradum promoti. Item pro institutione (quz ἀγωγὴ 
appellari solet, quasi ductus) apud Polyb. Item perduetio 
mulierum, qualis à lenonibus flt, lenocinium, τσροαγωγεία. 

Προαγωγὸς, perductor, sive productor, leno, prostilutor ; 
qui alio nomine μαστρωπός. — /Esch. contra Timarch. καὶ 
τοὺς προαγωγοὺς γράφεσϑαι κελεύει. — (Aristoph. R. 1111.) 

Προαγωγικὸς, q. d. ad lenocinium aptus. A' Bud, ex. qui 
vim habet conciliandi amoris, apud Dionys. Areop. 

Τιροαγωγεὺς, idem. 

Προωγωγεύω, perduco, perductor sum, prostituo. t Aris- 
toph. Nub. 976.t  Phocyl. Μὴ προαγωγεύσης ἄλοχον. Me- 
taph. pellicio quibusdam verborum lenociniis ant aliis arti- 
bus. Apud Xen. οἶδα μεὲν,-ἔφη, σὲ Καλλίαν τουτονὶ ππροαγω- 
γεύοντα τῷ σοφῷ Προδίκῳ. 

προαγωγεία, perductio, lenocinium, πσροαγωγή. [Demosth. 
Orat. in Timarch. καί τινα ἕτερον νόμον ἔθηκε, φύλακα τῶν ἡμε- 
τέρων παιδῶν, τὸν τῆς προαγωγείας, τὰ μέγιστα ἐπιτίμια ἐπιγρά- 
ψας" ἐάν τις ἐλεύθερον πταῖδα ἢ γυναῖκα «προαγωγεύσῃ. Xenoph. 
Conviv. $. 61.] Cicero introductiones mulierum atque ado- 
lescentulorum nobilium appellavit προαγωγείας, Epist. ad 
Att.lib. 1. Legitur ut ππροαγωγία, apud Poll. et Suid. 

Προσάγω, adduco, admoveo. cui opponitur ἀπάγω. Aris- 
totel. Problem. sect. 31. à μὲν ἐγγὺς προσάγει dy τι βούληται 
ἰδεῖν, ὁ δὲ πόῤῥω ἀπάγει. — Luc. προσάγουσι τῷ βωμῶ, arce 
admovent. fcum εἰς: Xen. Pzed. 1. 4. cum πρός : Xen. 
Pred. 1. 6. 38. cum ὑπό: Xen. Ped. l. 5. p. 119. d.t 
Item offero: 1 Xen. Ped. 1. 3. 4.t ut Aristoph. in Pluto, 
δεῖπνον κατὰ μῆνα ποροσάγειν. ἘΠ᾿ Chrys. τοὺς ὕμνους τῷ 
δεσπότῃ ποροσάγειν, "| Item adhibeo, admitto. Issus, οὔτε 
δούλους προσῆγεν. "| Ptem injungo, impono. Apud Herod. 
«προσάγειν ὅρκους, deferre jusjurandum, jurejurando adigere. 
4 προσάγειν “πρὸς τὸν δῆμον, referre ad populum. — Aristot. 
*| Item neutraliter positum, accedo, propé accedo, appro- 
pinquo. Plutarchus in Galba, προσῆγον ἐσπασ μένοις τοῖς 
ξίφεσιν. Idem in Pomp. τοῖς τεσσαράκοντα ἔτεσι προσῆγεν, 
proximus erat 40 annis. Et cum «óc: ut apud Hippocr. 
πρὸς δὲ τὸ ὀδοντοφυεῖν πσροσάγουσι. tem allicio, concilio 
Plut. in Public. ἐμμελῶς προσάγω φοβερὸν ἄνδρα. (Eurip. 
Med. 860. 994. et Phoeniss, 1664. 1089.) 


ΑΓΩ 


Προσάγομαι, ad me attraho. Plat. l. 5. de Rep. ἐκεῖνόν 
τε πυροσηγάγετο, &c. tem ascisco, προσκτῶμαι, ut apud 
Plutarch. in Rom. σροσάγεσϑαι ἔθνη πολέμῳ. Item allicio, 
concilio. (Soph. CEdip. Tyr. 131. 7Esch. Suppl. 430.) 
Isocrat. in Plat. ἀξιώσετε προσάγεσϑαι τοὺς Ἕλληνας; Idem 
παρὰ μέν τῶν ἐκπρίασϑαι, τοὺς δὲ ταῖς ἄλλαις Sigurtíaig 
ππροσάγεσϑαι. ltem pro accedo : ut ποροσάγω, apud Gre- 
gor. ἵνα μᾶλλον προσάγωνται τῇ ἀληθείᾳ. — Citatur ex Arist. 
in Probl. παροσάγομαι τροφὴν, pro, cibum capio. 

Προσαγωγὴ, accessus, aditus. Plutarch. Item accessus 
et aditus ad principes, qui datur per illorum emissarios, 
hinc πτροσαγωγέας dictos, ad Ephes. 2. et ad Rom. 5. Sunt 
qui admissionem vertant. tem appropinquatio: unde 
παροσαγωγὴν «ποιεῖσθαι dicitur imperator à Polybio, i. ap- 
propinquare, vel propiüs admovere copias suas. Item exp. 
adjunctio, apud "Thucyd. lib. 1. "Ex προσαγωγῆς aliquid 
fieri dicitur, quum ione fit im cr te. Luc, 
in Zeuxide. Ü 
E λάκκον, vim habens alliciendi, pellax, illecebrosus. 

uc. 

Προσαγωγεὺς, qui aditum przebet, admissionalis. Item, 
conciliator, interpres, sequester, emissarius. Plut. in lib. 
«σερὶ πολυσσρ. dieit tyrannos invisissimos reddi per eos qui 
aures illorum et προσαγωγεῖς appellantur. Christum Gre- 
gorius nostrum προσαγωγέα vocat, i. conciliatorem et inter- 
pretem. - 

Προσαγωγίδης, idem qui et προσαγωγεύς. Plut. in lib. περὶ 
«owwp. Erasm. προσαγωγίδας, interp. exploratores. 

Προσαγώγιον, cv, τὸ, instrumentufn fabrile, quo admoto 
ligna curva dirigunt, inquit Suid. Est eliam διαξήτης, 
Hesych. 

Πεοσακτρίδες, Hesych. sunt οἱ τῆς μιηλολόγθης πρὸς τῷ στό- 
μάτι μικροὶ “πόδες, quibus τὰ ἐστιτήδεια “προσάγει, καὶ apos 
σέλκει. x 

Zwáyw, congrego, colligo. ut συνάγειν ἐκκλησίαν, apud 
Thuc. Sic συνάγειν τὸ κεφάλαιον, summam colligere, apud 
Aristotelem. Συνάγειν εἰς ἕν, aff. ex Demosth. pro, in unum 
colligere. Συνάγειν φθόνον, apud Demost. conflare invidiam. 
*| Item concludo, ratiocinór, quod et colligere dicitur. 
Philop. in Proclum. *[ Item contraho quod apertum est, 
id est, claudo. Sie συνάγειν τὰς ὀφρῦς, Aristoph. in Neb, 
contrahere supercilia. Et συνάγειν τὸ πρόσωπον, apud Plut, 
Et συνάγειν τὰ ὦτα, apud Xen. Apud Aristot. lib. 2. hist. 
an, διοίγοντες xal συνάγοντες ϑηρεύουσι và ἰχϑύδια τὰ μικρά. 
Item intendo, augeo. Greg. ἀεὶ τὸν πόθον ἀλλήλοις συνά- 
γοντες θερμότερόν τε καὶ βεξαιότερον. S] Item conjungo; con- 
socio, t τίνα τίνι, aliquem alicui. Xen. Ῥαά, 1. 5. p. 128. 
c.t. Aristot, de mundo, τὸ ἄῤῥεν συνήγαγεν ἡ φύσις πρὸς τὸ 
θῆλυ, Xenoph. autem alia constructione dixit, συνάγειν 
ἀνθρώπους εἰς κηδείαν. Hom. συνάγειν ὑσμίνην et συνάγειν ἄρηα 
pro conserere pugnam, 4. d. consociare pugnam.  Plu- 
tarchus aulem συνάγειν εἰς χεῖρας pro conserere manus, dixit 
in Publ. Ponitur et pro concilio, apud Herod. 1. 4. στασιά- 
ζοντας τοὺς ἀδελφοὺς ἡ μιήτηρ συνάγειν ἔπειρῶτο. Et alibi szepe. 
Idem alibi dicit, συνάγειν τοὺς παῖδας εἰς φιλίαν. «| Item 
compolo, apud Athen. (Cur Mercurius dicatur aliquod 
συνάγειν.  /Eschyl. S. c. 'Th. 514. 762. Eurip. Phoniss. 
1520.) : 

Συναγωγὴ, collectio, congregatio, ipse colligendi seu con- 
gregandi actus : ut apud "Thuc. lib. 2. Zwaywyh τοῦ πολέ- 
£v, collectio eorum quz ad bellum pertinent. 4 Item 
coetus, concilium, conventus. In Testamento novo dicitur 
peculiariter de conventu Judaeorum seu loco ipso in quem 
convenire solebant ad scripturam íractandam. Quidam 
expon. collegium. Matth. 10, 4| Item cumulus, acervus. 
Basil. συναχϑῆναι εἰς συναγωγὴν μίαν. — Apud Alexand. 
Aphrod. συναγωγὴ τοῦ γάλακτος, exp. copia lactis. 4| Item 
contractio: ul σεμνὸς ὧν ob ταῖς τοῦ πσροσώσσου συναγωγαῖς, 
&c. apud Isocrat. Ἵ Et conclusio, συμπέρασμα, 'T'hemist. 

Συναγωγὺς, collectivus, aptus ad colligendum vel conjun- 
gendum, nt δεσμὸς συναγωγός. Plat. in Timeo. 

Συγαγωγεὺς, collector, coactor. Lys. συναγωγεῖς τῶν πο- 
λιτῶν. Item congregator et conciliator, apud Plat, in symp. 

Συγαγώγιον, convivium quod ex symbolis fit, compotatio. 
Athen. 1. 8. 

Συναγώγιμος, collectilis, collatitius : ut συναγώγιμα δεῖπνα, 
apud Athen. quz et τὰ cuaysyia. 

Σύναγμα, τὸ, sedimentum, lotii quasi collectio. Gal. 
Hippocr. E 

Σύναξις, collectio, congregatio, conventus. Eust. Sic 
peculiariter dictus est à quibusdam theologis conventus, 
qui fiebat ad celebrandam caenam Domini : item celebratio 
ipsius cene. — E 

Zwawrhp, ἤρος, ὁ, collector vel contractor et astrictor. 
Peculiariter sic vocatur subligaculi seu femoralium quod- 
dam genus, quod describitur à Josepho in Antiq. Συνακτή- 
£u, ou, τὸ, aceumulatio, cumulus. Hesych. ; 

Συνακτικὸς, collectivus, coactivus, congregativus, aptus 
ad colligendum seu cogendum. uude συγακτικὴ δύναμεις, vis 
cogendi aut contrahendi. 

Decomp. ᾿Αποσυνάγω, disgrego, dispello, 4 Reg. c. 5. 

᾿Απποσυνάγωγος, synagoga motus, cui interdictum est 
synagoga. Joan. c. 9. : 

᾿Αρχισυγάγωγος, princeps synagogse : vel preefectus syna- 
φορῶ: apud Marcum et.Lucam. Ponitur et adjective : 


ATQ 


ut ἀρχισυνάγωγος εἰρήνη, apud Areopag. quz est precipue 
autor congregationum. 

᾿Ασυνάγωγος, à synagoga alienus, à synagoga exclusus. 

᾿Αδύνακτος, qui vel quee congregari non potest, insociabi- 
lis. Activé etiam dici putalur pro, ὁ μὴ συνάγων, i. cuj4- 
«περαίνων, ut apud Eurip. ἀσύνακτοι λόγοι. 

Δυσσύνακτος, qui difliculter cogi seu colligi potest. 

"Emicv&yw, aggrego, post alium colligo seu congrego, 
vel insuper colligo. Interdum simpliciter pro συνάγω. 
Polyb. Et Matth. 23. et Marc. 13. cap. ᾿Εσισυγαγωγὴ, ag- 
gregatio. 2 Thessal. 2. cap. 

Εὐσυνάγωγος, qui vel qu: facilé congregari potest. Item 
εὐσυνάγωγος τόπος τοῖς πεμπομένοις, Arist. Pol. 7. Locus 
in quem facilis est importatio. 

Ὑσάγω, subduco, clàm eximo. Il. λ΄, "Exroga δ᾽ ἐκ βε- 
λέων ὕπαγε Ζεὺς, ἔκ τε κογίης, "Ex τ᾽ ἀνδροκτασίης. Et me- 
taph. ὑπάγειν κοιλίαν, Diosc. subducere alvum. Sic Gal. 
ὑπάγειν τὴν γαστέρα. Apud Hom. Il. π΄. ὑπάγειν ζυγὸν ἵππους 
dicitur pro ἄγειν ὑπσὸ ζυγόν. Ῥτο quo ejus posteri dixerunt 
(ut annotat Eust.) ὑπάγειν ζυγῷ, sub jugum ducere, sub- 
derejugo. Sic apud Luc. ὑπάγειν ϑησαυρὸν τῇ δικέλλη, in 
Timone. */Item subjicio, subdo jugo. Aristid. τὰ δῆλα 
voi; ἀδήλοις ὑπάγειν. 4 Item clàm induco, paulatim com- 
pello, perpello, pellicio. Xenoph. in Hipp. πειρᾶσϑαι τοὺς 
«πολεμίους εἰς ἐνέδρας ὑπάγειν. — t Ped. 1. 6. 32. ἐπειδὰν ὑπά- 
γωσι τοὺς πολεμίους ὑτσοφεύγοντες ὥστε ἐγγὺς ἡμῖν γενέσϑαι. 
Xen. Ped. l. 3. p. 72. a. quum fugientes adduxerunt hos- 
tes ut propesint.t *| Item defero, in judicium adduco, 
aceuso. Xenoph. ἡμεῖς μὲν οὖν τοῦτον ὑτσάγομεν ὡς προδι- 
δόντα ὑμᾶς, postulamus proditionis, vel reum facimus. Pro 
eodem dicitur et ὑπάγειν εἰς δίκην, apud Thuc. 3. quod Bud. 
exp. deferre etad judicium exhibere judicandum. Dicitur 
οἱ ὑσσάγω σε θανάτου, apud Herodotum et Xenoph. accuso 
te criminis capitalis, Et ὑπάγειν δικαστηρίοις, apud. Luc. 
subjicere judiciis. * Item neutraliter positum pro, me 
subduco, retrocedo. ut ἀναγκάζομαι ὑπάγειν, apud. Aristot. 
Citatur ex Aristoph. ὑσσάγεθ᾽ ὑμεῖς τῆς ὁδοῦ, pro, subducite 
vos ὃ via. *"[ Item de animalibus dictum, subsido, de- 
mitlor, et clunem submitto in coitu. Aristot, lib. 5. an. 
4 Item pro προάγω, procedo, progredior. Plut. 4 Et sim- 
pliciter pro, eo. Aristoph. in Nub. t v. 1301.t ὕσσαγε, τί 
μέλλεις ; Et sepe apud Matth. Marc. et Joan, (Aristoph. 
R. 175.) 

Ὑπάγομαι, subducor, jugo subdor. ut apud Luc. ὑπαχ- 
ϑησόμενος τῷ ζυγῷ. Item pro, subjicio mihi, subjugo, apud 
Lucian. Item pro, clàm induco, &ec. ut ówáy». Apud 
eundem legitur ὑπάγεσϑαι ἐς φιλίαν. Demosth. pro cor. di- 
Cit, εἰς ἔχθραν καὶ μῖσος xal ἀπιστίαν τῶν “σόλεων ὑπηγμένων 
ὑπὸ cobre», impulsis et provectis, Et cum infinit. apud 
Dem. ὑπαχθῆναι πόλεμον ἐπιφέρειν, impelli ad bellum infe- 
rendum. Et pro, dolo adduci, decipi, Plutarch. Apud De- 
mosth. ὑτσῆχται exp. à Bud. productus est vel adductus, 
protrusus. Item pro suadere, apud Xenoph. ἀναβ. lib. 2. 


Item deferor, accusor, Xenoph. *[ Item, insurgo, apud | 


Xenoph. (Philostr.1. 1. c. 2.) 

"Yaraywys, subductio, ut ὑπαγωγὴ κοιλίας. Diosc. Esteti- 
am ἀγαχώρησις, quie fit quum receptui canitur: cui opponi- 
tat 5 δίωξις, apud Thuc. quz quia interdum subdola est ad 
pelliciendum hostem in insidias, ideo ὑπαγωγὴ ponitur pro 
deceptione. Vel ab ὑπάγω significante ἐξαπατῶ et pellicio. 
*í Item submissio et succidua exceptio maris. Unde ὀχείαν 
ποιεῖσθαι ἐξ ὑπαγωγῆς. Aristot. de histor. anim. lib. 6. 

Ὑπαγωγὺὸς, subductivus, vim habens subducendi : ut ὑπα- 
γωγὺς κοιλίας, Diosc. 

Ὑπαγωγεὺς, instrumentum fabrile, ut volunt Poll. et 
Aristoph. schol. sed de ejus usu non consentiunt. Sunt 
qui tormentum esse putent aut aliquid hujusmodi, quod 

oneri supp L, ut pulvini usum preestet: quale 
est quod Festus cesticillum appellat. Aristoph. in Avib. 

Decomp. ᾿Ανθυπάγω, recriminor, vicissi Thuc. 
3. ἀνϑθυπάγει αὐτῶν τοῦς πλουσιωτάτους πέντε ἄνδρας. 

Ὑπεράγω, exupero, excello, apud Suid. 

ὝὙπεραγόντως, (q. d. exuperanter) supra modum. 
Alia composita: formata ex ἀγωγὴ seu ἀγωγὸς, citra praposit. 

᾿Αγκαλιδαγωγὺς, co, ὁ, ὁ ἀγκαλίδας ἄγων, qui manipulos seu 
fasciculos (proprié φρυγάνων) vehit navigio aut super ju- 
mento. Poll. 

᾿Αγκαλιδαγωγεῖν, ipulos seu fi 
tath. ex Pausan. 

᾿Αγνάγωγος (accentu posito in antep 
ineducatus, qui institutns non fuit, qui caruit institutione. 
Est enim compositum ex a privat. et ἀγωγή,. Exponitur 
etiam cui non contigit institui ut decebat. ut ἀνάγωγοι παῖ- 
δες, et ἀνάγωγοι κύνες, apud. Xenoph. 4 Item contumax, 
intractabilis, quasi qui duci nequeat: at ἀνάγωγος l'areroc, 
equus indomitus. apud Xen. Item dissolutus, intem- 
perans, petulans, Plutarch. «| Item indoctus, imperitus, 
ἀπαίδευτος, apud Athen. Expon. etiam ineptus, Αἱ ἀναγω- 
γὸς vide in ἀνάγω, 4 ᾿Αναγώγως, contumaciter. Item pe- 
talanter, injuriosé, contumeliosé. Athen. 13. Item citra 
induclionem et certam quandam cohcrentiam, quie species 
argumentationis dicitur ab Aristot. quum quis per plura 
singularia progrediens, universale aliquod probat : id quod 
Platoni frequentissimum est. 


foni. 


vehere, Eus- 


1t.) ev, à καὶ 5, q. d. 


( 16 ) 


᾿Αγαγωγία, h, defectus discipline. Item dissoluta vita f 


et animus juvenisindomitus. Plut. 

Γερονταγωγὸς, qui senem instituit seu erudit. 

Γερογταγωγεῖν, senem instituere, mores seniles formare. 
Plut. * Soph. €Ed. C. 361. Pelei fr. 1.* [Aristoph. Equit. 
1095. Kal μὴν ἐμαυτὸν ἐπιτρέπω σοι τουτονὶ Γερογταγωγεῖν, 
κἀναπαιδεύειν πάλιν. 

Γλευκαγωγὸς βύρσα, apud Poll, lib. 7. pro utre coriaceo, 
in quo vehitur mustum. 

Γραμματοεισαγωγεὺς. q. d. ad litteras introductor, vel 
litterarum introductor. Exponitur przfectus. Deut. 16. 

Δημαγωγὸς, q. d. plebis seu populi ductor, qui plebem 
scit ducere quó vult, cujus consilio et quasi ductui plebs 
obsequitur, utpote qui sit gratiosus. AristoL. Pol. 4. et 
Plat. 5. 

Δημαγωγία, ?, popularitas, gratia et auctoritas qua quis 
valet apud populum: aut etiam artes quibus quis ad con- 
ciliandum sibi populum utitur. Plut. 

Δημαγωγέω, &, populum duco et impello quocunque 
volo. Dicitur et de eo qui favorem populi aucupatur, per 
quem eum sibi obsequentem reddat. Plut. in Alcibiade, 
ὁ δὲ δημαγωγῶν καὶ χαριζόμενος, “τῶν ὅπσως ob δόξουσι δημαγω- 
γεῖν παροπσηλακιζόντων τοὺς «πολλοὺς ἀμε . Apud 
Isocr. exp. populum sive remp. moderari, in hoc ad Ni- 
cocl. loco, καλῶς δημαγωγήσεις, ἐὰν μότε τὸν ὄχλον ὑξρίζειν 
ἐᾷς, μήτε ὑβριζόμενος ππεριορᾷς.  Latiüs etiam extenditur 
pro conciliare seu allicere gratiam, emereri. Cum accus. 
apud Plut. (Aristoph. Ran. 422.) 

Δημαγωγικός. Arist. Equit. 217. Τὰ δ᾽ ἄλλα σοι «σροσέ- 
στι δημαγωγικὰ, Φωγὴ μιαρὰ, ὅζο. 

Decomp. ᾿Αντιδημαγωγέω, ὥ, vicissim populum mihi con- 
eilio. Eust. 

᾿Εκδημαγωγῶ, idem. 

Κατάδημαγωγῶ, idem.. Synes. unde καταδημαγωγούμε- 
γος. Plut. in Pericle, cum accus. superans populari gratia. 

Συνδημαγωγῶ, unà concilio graliam, vel ad conciliandam 
gratiam juvo. Plaut. 

Δουλαγωγῶ, ἴῃ servitutem redigo. "Theophr. cum accus. 

Δυσάγωγος, ov, ὃ καὶ ἡ, qui diflicilé ducitur et impellitur 
απὸ volumus, intractabilis, indocilis, contumax, ut δυσά- 
γωγος larezoc, contumax equus. 

᾿Ἐλεφαγταγωγὸς, qui elephantem agit, ὁ ἄγων ἐλέφαντα. 
Poll. 

Εὐάγωγος, ductilis, qui facilé duci potest: unde pro 
tractabili et docili accipitur. Aristot. Pol. 7. 

[Εὐαγωγία. Plut. de Lib. educandis. ὥστε εἰ τῷ μέλει 
τῶν πατέρων τῆς τῶν τέκνων εὐαγωγίας, ἐκδιωκτέον τὰ -μυσαρὰ 


ταῦτα ϑρέμματα. 

"Min s eg exp. deorum seu superorum evocalio, apud 
Naz. 6. 

Ἱππαγαγὺς, q. d. equorum ductorius : ut ἱπιπαγωγοὶ νῆες, 
naves ad trajiciendos equos. — Philostr. 

Κουφαγωγὸς, leve onus ferens. Xen. de re eq. 

Κυναγωγὸς, canum ductor. Xen. 

[Λοχαγέω. Xenoph. Memorab. lib. 3. $. 5. "Avae, ἔφη, 
ἵνα καὶ ἐὰν ἡμῶν τις ταξιαρχῇ, hi λοχαγῇ σοι, &c.] 

ΔΛοχαγωγὸς ductor λόχου, i. tara. 

Λαφυραγωγέω, spolio, preedor, depredor, diripio. Pro- 
prié est spolia abduco. Plutarch. del. ed. «σόλεμεος γὰρ 
ebadopepyuydidperi. ν΄ ον τὶ Mepek 1 

Μυσταγωγὺὸς, οὔ, ὁ, vel ^, initiator, sicut μύστης : et qui 
initiatur, seu initiatus, sacris videlicet. Greg. Est etiam is 
qui hospites ad ea quae visenda sunt, ducere solet, si cre- 
dimus Ciceronis orationi in Verr. 4. 

Μυσταγωγία, officium ejus qui μυσταγωγὸς vocatur, vel 
actio illa initiandi sacris. Unde exp. et, initiatio in sacris. 
Greg. - 

Μυσταγωγέω, &, initio sacris. mysteria doceo seu sacra. 
Greg. cum δοουβαῖ,  Μυσταγωγητὸς, ad sacra mysteria 
jam introdactus, initiatus. 

Μειαγωγέω, &, significat, τὸ μεῖον ἄγω, minus pondero. 
In Apaturiis patres pro filiis offerebant ovem. eam ferunt 
oportuisse aliquanto minus pendere solito pondere, ideó- 
que τοὺς φράτορας ἐτσὶ τοῦ c'raSuoU τοῦ ἱερείου ἐπιφωγῆσαι 


μεῖον. Inde μειαγωγεῖν est. dicere ἄγειν μεῖον, pendere mi- 
nus. ᾿Αμειαγώγητον χρῆμα, res quw non minus ponde- 


^ ΕῚ 


rare dicitur: seu quie non p 
examinatur. 

Νεχραγωγέω, mortuos duco. Luc. 

Νωταγωγὸς, dorso vehens, dorsuarius. In Hippiatr. 

Ξεναγωγὸς, ductor hospitum, idem cam ξεγηγὸς, de quo 
infrà, ξεναγωγοὶ esse dicuntur qui hospites ad ea que vi- 
senda sunt, ducere solent: quos Bud. perductores vocat. 

Ξεναγωγέω, &, duco hospilem ad ea quae visenda sunt. 
Item hospit ipio, hospitio suscipio. 

Decómp. ᾿Αξεναγώγιητος, non ductus ab hospite. Eustath. 
in Procm. in IHiad. 

᾿οδονταγωγὸν, οὔ, τὸ, dentiducum. Col. Aurel; Chron. ]. 
9. c. 4. 

Οἰναγωγὸς, vinum vehens, seu vehendo vino aptus. ut 
οἰναγωγὸν στλοῖον, navigium quo vinum comportatur. Poll. 
ex Cratino, 

'Omuraywyóe, militibus gravis armaturze vehendis ap- 
tus; milites armatos vehens. ut. ὁπλυταγωγὸς ναῦς. — [Thu- 
cyd. lib, 7. auri —— d ἦσαν καὶ ὁπελιταγωγοὶ, &o.] 


, eujus p non 


ATO 


'Ox^aywyie, qui popularem turbam concitat vel congte- 
gat, ut faciunt adulatores populi vel circulatores. Joseph. 
contra Appionem lib. 2. 

᾿᾽οχλαγωγέω, &, populum seu popularem turbam conci- 
to, Strabo l. 4, Est etiam idem quod δημαγωγῶ. Unde 
Bud. vertit etiam, plebem ad res novas solicito, i 
turbze ducem me prebeo. . — 

᾿οχλαγώγιον, quum turba popularis concitata in unum 
locum confluit. In Pand. : 

Παιδαγωγὸς, peedagogus, pueri institutor seu puerorum 
et eorum quasi educator, Quidam exp. pueri morum for- - 
mator. Aliiexp. ductor pueri seu puerorum. . Sunt et 
qui ex Terentio exponant, magister. Frequens apud Plu- 
tarch. Luc. et Xenophon. Invenitur et παιδαγωγὸς vraí- 
δῶν, apud Athenzum. | Interdum metaphor. ut quum 
Fabius Annibalis παιδαγωγὸς appellabatur. Plut. 1 

Παιδαγωγία, 5, institutio puerilis quze proficiscitur à -— 
dagogo. ipsa actio instituendi pueros et mores eorum for- 
mandi. Plutarch. Et generalius etiam, institütio. . unde 
«παιδαγωγία «πρὸς τὸ ϑεῖον, idem Plut. in Numa. ' Transla- 
tum est etiam ad plantas, ab eodem Plut. in lib. de pueris 
educandis: τυχόντα δὲ (δένδρα) ὀρϑῆς «παιδαγωγίας Éyuagara. 
γίνονται καὶ τελεσφόρα. : 

Παιδαγωγικὸς, οὔ, ὁ, ad peedagoguin seu predagogiam per- 
tinens. παιδαγωγικὸς λόγος, oratio qualis esse solet p:eda- 
gogorum. : ἢ * 

Παιδαγωγικῶς, peedagogorum more, Nazian. Plut. 

Παιδαγωγεῖον, ov, τὸ, q. d. locus in quo peedagogus pue- 
rum instituit. . Et pro ludo literario, apud Dem. pro oor. 
[τὰ ξάϑρα σισογγίζων, xal τὸ araibayorytio κορῶν, &o. ]: 

Παι ω, ὥ, inslituo pueros. vel instituo tanquam 
pueros aut puerum. Euripides in Bacchis, Γέρων. 
«παιδαγωγήσω σ᾽ ἐγώ. Quidam interp. erudire, apud 
Et pro moderor et rego, ex Gregor. item pro freno. Item 
ἃ vestigio sequor sectórque; Plato de Rep. lib. 10. 

Παιδαγωγέομαι, οὔμαι, ego puer instituor, vel instituor ut 
puer. ltem generalius pro, instituor, erudior ad rem ali- 
quam, apud Plutarch. — . 

Decomp. ᾿Α«σαιδαγώγητος, cv, ὁ xal à, qui institutus non 
fuit in pueritia, qui caruit institutione pedagogi. liem 
qui regi nequit. vel qui rectorem et moderatorem non ha- 
bet. Apud Aristot. eth. 1. 4. c. 1. 

Διαπαιδαγωγέω, ὥ, idem quod παιδαγωγῶ, priesertim veró 
in metaph. significatione. ut διαπαιδαγωγεῖν τὸν καιρὸν, Plu- 
larch. in Sertorio, moderari occasionibus, dirigere oppor- 
tunitates. vel accommodare se tempori, servire tempori. 
Sic et in Numa, διαπαιδαγωγεῖν τὴν “πολιτείαν. Y 

Μεταπαιδαγωγέω, ὥ, aliter erudio et instituo. mutato in- 
stitutionis genere erudio. apud Luc. 

Παραπαιδαγωγέω, à, in diversum instituo, apud Lucian. 

Πομισαγωγέω, pompam duco, t 

“Ῥυταγωγεὺς, lorum quod freno inseritur et quo equus 
ducitur. habena vel lorum equi. Xen. in Hipp. Dicitur 
et simpl. ἀγωγεύς. ^ 

Σιταγωγὸς, frumentum vehens, seu frumento vehendo 
aptus, ut σιταγωγαὶ νῆες, Thucyd. naves frumentarisze, Sic 
et Xenopb. Hell. 5. σιταγωγὰ sa. - 

Σιταγωγία, frumenti advectio. . 

Σιταγωγέω, &, frumentum A commeatus adveho, ci- 
ταγωγεῖν σιταγωγίαν, Luc. rem frumentariam advehere. 

Σκευαγωγὸς, vasa seu instrumenta vehens, ut σχευαγωγοὶ 
ἅμαξαι. Poll. Dicuntur et σκευαγωγοὶ, qui vasa. et ulensi- 
lia castrensia bajulant aut vehunt. Xenoph. Ped, 8. 

Σκευαγωγία, vasorum, utensiliumque castrensium vectio. 

Σκευαγωγέω, &, vasa et utensilia castrensia velo seu ba- 
julo, sarcinas. et impedimenta velo. Apud Dem. et JEs- 
chin. σκχευαγωγεῖν ἐκ τῶν ἀγρῶν. n 

Σκληραγωγέω, 9, duré educo, Luc. de Danao. σκχληρώγῶ- 
γεῖ τὰς ϑυγατέρας, καὶ αὐτουργεῖν διδάσκει. 

Σκληραγωγία, dura educatio, dura tractatio. — Chrysost. 
de Sacerd. σχληραγωγία τοῦ σώματος. 

Συλαγωγέω, ὥ, predas ago, depredor, spolio. Hes. et 
Eust. ' 

Ὑδραγωγὺς, aquam educens, ut ὑδραγωγὸν apud 
Actuar. Exp. etiam aquator, id est, cui aquandi seu aquae 
adyehendz cura commissa est, Accipitur et su và 
pro aquagio seu aque ductu, sicut ὑδραγωγία, et ὑδραγω- 
yt», ut Ecclesiastici c. 24. et 4 Reg. c. 18. 

"YAaywyó, qui ligna vehit, vel materiem comportat. 
Poll. 

γὙλαγωγία, ipsa lignorum vectura, seu materiei compor- 
tatio, 

'γλαγωγέω, ὥ, ligna conveho, materiem comporto. [De- 
mosth. adv. Phanipp. ἕξ ὄνοι δι᾽ ἐνιαυτοῦ ὑλαγωγοῦσι, &e] 

Φωταγωγὸς, lucem adducens, lucem afferens. Et 
in fee. gen. fenestra, ut apud Luc. διὰ τῆς φωταγωγοῦ. 

32a, lucis see. Juminis aliae, in ἤΩΣ ΤΣ 


Φωτα: 
apud Gregor. 

Φωταγωγέω, $, illumino, et pro, instituo in divinis, 
Areop. 


Χαλιναγωγῶ, freno duco, αἱ sessor equum. Εἰ pro frae- 
no, rego ac moderor. Metaph. moderor ac rego velnti 
freno ; freno, refreno. Luc. cum accus. et Jacobi cap. 3. 

Χειραγωγὸς, qui manu ducit, ut ceecum ducere solemus 
cui viam preimus, ὁ χειρὶ dyw»: ut Act. Ap, c. 13, Et 


bs 
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wpud Plat, Interdum generaliter pro deductore seu duce, 
ut apud Areop. 

. βζειραγωγία, actio illa ducendi manu seu deducendi. à 
Suida exp. auxilium. 

Xeigayaryéw, manu duco, ut ccecus duci solet. Luc. Greg. 
Dicitur etiam melaphoricé de forluna, quz. viam patefacit 
hominibus felicibus, quasíque viam przit ad ornamenta 
mi ue fastigia q Herodi 
γον αὐτὸν χειραγωγούσης τῆς τύχης. ᾿ 

Χολαγωγὸς, bilem ducens seu educens. Gal. 

ψυχαγωγὸς, ductor seu deduct imarum, ὁ κατάγων 
τὰς ψυχὰς εἰς &Xv, Hesychius. Mercurii epith. Item qui 
animas ex inferis educit et evocat, responsaque ab ipsis de 
rebus quzsitis postulat. Plut. Item qui animos hominum 
flectit et ducit quó vult, ut Gallicus ille apud Lucianum 
Hercules, Pro deceptore etiam interdum poni aiunt, ut 
sit qui animas captivas in suum servitium abripit. 

(Ευχαγωγοῖς ὀρθιάζοντες γόοις. ZEschyl. Pers. 689.) 

υχαγωγικὸς, habens vim ducendi et flectendi animum, 
alliciens, oblectatorius. Aristot. de arte poética, ἡ δὲ ὄψις 
ψυχαγωγικὸν, app res ad alliciendos et oblect 
dos animos. 

φυχαγωγία, animarum eductio ; ut quum animze sacrificiis 
et carminibus inlur seu evocantur ab inferis, et inter- 
rogantur de futuris vel de przteritis quze incognita sunt, 
Greg. Nazian. contra Jul. Item animi allectatio : nec non 
animi recreatio et oblectatio. Athen. lib. 4. 

“Ψυχαγωγέω, ὥ, animas duco sen educo, Lucian. ltem 
animum ílecio et attraho seu allicio: animum oblecto. ut 
apud Athen. l. 13. Interdum cum accusativo construitur, 
et exp. ani blecto, seu allicio: ut apud Po- 
lyb. Aapáyoy εἰς τὰς χεῖρας ἐψυχαγώγει. ἘΠ lsocr. in 
Evag. encom. ταῖς συμμετρίαις ψυχαγωγοῦσι τοὺς ἀκούοντας. 


lib. 6, κατ᾽ ὀλέ- 


" Alia. composita ex ἄγω, itidem sine prepositione, diversam à 


superioribus terminationem habentia: quorum tamen que- 
dam retinent: a. verbi ἄγω, quedam id mutant in ἡ. 


"Apre, οὔ, ὃ, i, praeses, dux, anlor.  [Act. Apost. iii. 
15. τὸν δὲ ἀρχηγὸν τῆς ζωῆς ἀπεκτείνατε, ὃν ϑεὸς ἤγειρεν ἐκ 
γεκρῶν, &c. Eurip. Troad. 1266. Χωρεῖτε, Ὑρώων παῖδες, 
ὀρθίαν ὅταν Σάλπιγγος ἠχὼ δῶσιν ἀρχηγοὶ στρατοῦ, Πρὸς ναῦς 
᾿Αχαιῶν, ὅζο, Xenoph. Hell. Hist. iii. 8. καταγορεύει viz 
«πρὸς τοὺς ᾿Εφόρους ἐπιξουλὴν, xal τὸν ἀρχηγὸν τοῦ πράγματος 
Κιναδῶνα.}] Isocr. ad Nic. ὁ τοῦ γένους ἡμοῶν ἀρχηγὸς, autor 
generis vel princeps generis. (Eschyl. Ag. 267.) ᾿Αρχη- 


. γικὸς, principalis, praecipuus.  Areop. 


᾿Αρχηγέτης, ov, ὁ, praeses, princeps, dux, apud Herodot. 
et Xen. [Soph. CEd. Tyr. 760. Πότερον ἐχώρει βαιὸς, ἢ ππολ- 
λοὺς ἔχων Ανδρας λοχίτας, ot. ἀνὴρ ἀρχηγέτης ; Eurip. Orest. 
554. ᾿Ελογισάμοην οὖν, τῷ γένους ἀρχηγέτῃη Μᾶλλόν μ᾽ ἀμῦναι, 


“ πῆς ὑποστάσης τροφάς. lect. 890. ϑεοὺς μεὲν ἡγοῦ πρῶτον,--- 


“ύχης ᾿Αεχηγέτας τῆσδ᾽ &c. Pind. Pyth. E. 80. Ὁ » 
ἀρχαγέτας ἔδωκ᾽ ᾿Α:σόλλων ϑῆρας αἴνῳ φόβῳ, &c. Olymp. Z. 
1438, Herodot. Hist. ix. 85. o! ἀρχηγέται ἀνὰ «σρώτους 
ἔσαν. Doricé ἀρχαγέτης pro.eodem. (᾿Αρχηγέτης ἀνήρ. 
Soph. CEdip. Ῥυν. 771. V. ZEscbyl. S. c. Th. 1007. Suppl. 
192. 259. 316.) ᾿Αρχηγέτις, fam; gen. ut ἀρχηγέτις "AÓn- 
νᾷ. Plat. in Alcib, 

᾿Αρχηγετεύω, principatum obtineo, pressum.  [Herodot. 
ii. 193. ᾿Αρχηγετεύει» δὲ τῶν κάτω Αἰγύπτιοι λέγουσι Δήμητρα 

w.] ᾿Αρχηγετόω, idem. 
v, ὥ, incipio, auspicor. t Soph. El. 83.t 
γῶρ, ορος, ὃ, armenti duclor. Βουαγετὸν, οὔ, τὸ, ὑπὸ 
βοῶν εἱλκυσ μένον ξύλον, ut tradit Hesychius, dicens Laconica 
esse hee duo vocabula. 

Εὐαγὴς, ἔος, à καὶ h, apud Suid. exp. εὖ περιηγμένος. — Sic 
εὐαγέες μέλισσαι, in Anthol. Epigram. lib. 1. exp. agiles 
apes, quód per aérem citó ferantur et facilé. 810 εὐαγὲς 
πνεῦμα apud Herodot. in Euterpe, ventus secundus, et ad 
optatum portum ducens seu ferens. Vide etiam aliam sig- 
nif. in comp. ex" Ayoz. ($3pav γὰρ εἶχε παντὸς εὐαγῆ στρατοῦ. 
ZEschyl. Pers. 466.) 

(ΓΕὐδομαγέτας. Epith. Apollinis Mensis die septimo nati.) 
Sept. €. Theb. 806. τὰς δ᾽ ἑβδόμας ὁ σεμνὸς ἑξδομιαγέτας 
Ava£ ᾿Απόλλων εἴλετ᾽, &c.. Schol. τὸν ᾿ΑἸπόλλωνα λέγει, ὃς ἐν 
ἑβδόμη ἡμέρα τοῦ μηνὸς γεννηθεὶς, ἐκλήθη ἑζδομαγέτας. Schol. 
β΄. ὁ ἐν ταῖς ἑβδόμαις πσύλαις ἡγεμονεύων, ἢ ὁ ἑφδόμοῃ γεννηθεὶς, 
καθ᾽ Ἡσίοδον, ἡμέρᾳ. 

[Θεάκτωρ. ZEschyl. Suppl. 1047. «πάθος τ' οὐδὲν ἄπσαρνον 
τελέθει ϑεάκτδρι παιθοῖ.] 

Θερήγανον, v, τὸ, currus quo messis importatur, Zja£a 5 
ἄγουσα τὰ ϑέρη, à quibusdam exp. teste Hesychio. 

ἹἙατηγὺς, idem quod ieeaysyó; Diodor. 

Κυνηγὸς, venalor, venatrix: q. d. canum ductor. ( Eurip. 
Pheniss. 1066. — ZEschyl. Ag. 703.) 

. Κυνηγία, 5, venatio, venatus. Soph. in Ajace. Κυνήγιον 
pro eodem. Plat. in Alex. 

ες Κυγηγέω, ὥ, venor. Athen. l. 19. τὰς θήρας ἐκυνήγουν. ἘΠ 
pro vestigare hominem, apud Plat. in Epist. Κυνηγεσία et 
κυνηγέσιον, venatio, venatus. Xen. Plut. á 
- (Kurmyer£o, ut κυνηγέω. . Soph. Aj. 5.) 

Κυνηγέτης, venator. Κυνηγέτις, og, ἢ, venatrix, Hom. 
et Xen. 

Κυνηγετικὸς, ad venationom seu venatorem pertinens, ve- 


(17) 


uatorius,. Item venationis studiosus, vel venationi deditus 
el aplus, apud Athen. Item (subaudito subst. λόγος) liber 
de arte venandi. Xen. Κυνηγετικῶς (quasi dicas venatorié) 
venatorum more, vel venatoria arte. 
, p. Συγκύνηγος, ov, ὃ, venationis socius, simul 
venans. 
Συγκυνηγέω, 9, simul venor. Inde συγκυγηγέτης, idem 
quod συγκύνηγος. (Paleeph. p. 16.) 
Φιλοκύνηγος, venalionis amans, venationis studiosus, Plut. 
[Φιλοκυνηγέτης. X enoph. Κυνηγ. cap. 5. $. 14. Τὰ μὲν οὖν 
λίαν νεογνὰ οἱ φιλοκυνηγέται ἀφιᾶσι τῇ S23. ] ; 
Λοχαγὸς, qui ductat cohortem seu centuriam, quze λόχος 


dicitur. ductor λόχου : seu ὁ τσρῶτος xal ἄριστος τοῦ λόχου." 


Arist. Xen. t Ped. 1. 2. 42. a.f Plut. (Eurip. Phoniss. 
119. 703.) 

Aoxayia, preefectura cohortis, Aristot. Pol. 6. 

Λοχαγέω, ductor sum λόχου, cohortem duco. Item in- 
sidiis struendis sum praefectus. Xen. 

Λοχηγέω, Ionicé pro λοχαγέω. Λοχηγετέω, ductor sum 
λόχου. , 

Λοχαγέτης, Dor. pro λοχηγέτης, cohortis ductor, seu Acxa- 
γός.  (JEschyl. S. c. Th. 42. Eurip. Pheeniss. 936.) 

Μοιραγέτης, parcarum dux, seu qui fatum preevius anteit. 
Aleiphr. d μοιραῖοι Sol καὶ μοιραγέται δαίμεογες. 

Μουσηγέτης, Musarum ductor. Apollinis epith. .Plut. 
Vide Pausaniam. 

Ναυηγὸς, navium ductor, classis praefectus. Item nau- 
fragus. "Vide et comp. ab ἄγω, frango. 

Νεκυηγὸς, morluorum seu manium ductor, qui mortuos 
traducit. Charontis epith. in Epigr. 

Ξεναγὸς, idem quod ξεναγωγὸς, de quo suprà. '*| Item 
ductor seu dux externorum militum, qui prz;eést seu im- 
perat externis militibus. "Thuc. et Xen. 

Ξεναγέω, ὥ, idem quod ξεναγωγέω, &, duco hospitem ad ea 
quae visenda sunt. apud Lucianum cum accusativo. He- 


. sychius ut Suidas volunt significare etiam £evoloyeiv, Gre- 


gor. et Plat. . Item peregrinos instituo moribus patriis. 
"Theodoretus historize ecclesiast. lib. 1. 

Ξεναγία, munus ejus qui est dux militum externorum, 
Ita vocatur etiam certus militum numerus : de quo lege 
Alianum. ᾿ 

Ξυληγὺὸς, qui ligna vehit, lignator, vel etiam qui ligna ba- 
julat, ξυληγοὶ naves apud Ulpianum, naves lignariz, quee 
ligna convehunt. «| Ξυληγέω, à, ligna veho vel porto, lig- 
na conveho vel bajulo. Poll. lib. 7. 

'O3wyX, dux vie seu itineris. Plut. in Alex. ᾿οδηγία, 

eductio. 

“οΟδηγέω, dux itineris sum, duco, τὴν ὁδὸν ἄγω. 
cusat. Phocyl. et Actor. c. 8. 

[Γοδηγητήρ. Orph. Hym. Μητρ. Avr. 6. Δύσαγνος τσαῖδ᾽ 
ἁγνὸν ὁδηγητῆρα λαχοῦσα, ὅχο. 

Decomp. Καϑοδηγὸς, idem cum ὁδηγός. Καϑοδηγέω, dux 
vic sum, deduco. 

Καϑοδηγία, deductio, ut ὁδηγία. 

Μεϑοδηγέω, aliter duco et monstro vian. Epigram. 

Προοδηγὸς, dux vice, perductor. 

Οὐραγὸς, in exercitu dicitur is qui extremum agmen duc- 
ial, (quod οὐρὰ nominatur) seu extremi agminis dux. 
t Xen. Pzed. 55. c. ubi additur τελευταίου λόχου. et 1. 3. p. 
82. d.t Cui opponitur λοχαγός. Xen. et Polyb. Vide et 
lib. de vocab. milit. 

Οὐραγία, extremum agmen. | Polyb. et Plut. 

Οὐραγέω, extremum agmen duco. apud Suid. 

᾿Απουραγέω, (decomp.) idem cum οὐραγέω. Bud. ex Polyb. 

᾿οχετηγὺς, qui rivos ducit. Il. φ΄. Nonn. generaliüs etiam 
usurpavit fem, gen. pro ductrix, ut ἔρχεται ὥρη Εὐσεβίης 
ὀχετηγός. i 

᾿οχετηγία, rivorum seu aquarum ductus, irrigatio. 

."'Oxernyt£o, à, rivos seu aquas duco, irrigo per rivos. 

"'Oxerayoyla. Plat. de Leg. ii. «Av αὐτῆς τῆς ὀχεταγω- 


Cum ac- 


e. 

Ποδηγὸς, (pro quo Doricé ποδαγὸς) q. d. pedum ductor, id 
est, qui pedibus viam monstrat preeundo, idem cum ὁδη- 
yX dux,inepigr. Et pro assecla, Soph. in Antig. (Eurip. 
Pheniss. 1653.) 

[Ποδηγής. Lysie Orat. pro cede Eratosth. πῶς γὰρ ἂν, 
ὅστις i» τῷ δωματίῳ «ποδηγὴς κατέπεσεν εὐθύς — Vide Cl. 
Taylor. Not. 58. et auctorem nostrum.] 

Ποδηγέω, à, idem cum ὁδηγέω, viam: pedibus monstro. 
Plato epist. 7. αὑτὸν χωρὶς τοῦ δείξαντος ποδηγεῖν, se absque 
vie indice dirigere, seu gressum suum dirigere absque 
duce ; ut ii, qui norunt quà eundem sit, nec duce egent. 

Ποδηγέομαι, οὔμιαι, deducor et dirigor, viam faciens. - Vel 
ducor ab aliquo przeunte et pedes meos veluti ducente, id 
esl, via mihi monstratur, ducor. Gal. et Athen, Συμιποδη- 
γῶ, (decomp.) unà duco seu deduco, et viam commonstro. 

Ποδηγέτης, ov, ὃ, , idem cum ποδηγός. Lycophr. ποδηγέ- 
τῆς σκότου λαμπτὴρ, fax deductrix pedum in tenebris. 

Ποδηγετέω, à, idem quod ποδηγῶ, ut ποδηγετεῖν πρὸς τὴν 
ἀλήθειαν, Philo de vita Mos. 1. 3. 

Πυρακτέω, à, in igne verso et candefacio. Hom. Item 
uro et incendo, apud Basil. : 

Πυρακτόω, ὥ, pto eodem, Πυράκτωσις, actio ipsa in igne 
versandi. : 

Σιτηγὸς, à, ὁ, idem cum σιταγωγός, Σιτηγέω, idem cum 
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σιταγωγέω. Dem σεσιτηγηκότες πρὸς τοὺς Ῥοδίους, qui fru- 
menta Rhodum vexerunt. 

Στρατηγὺς, οὔ, ὃ, dux exercitus, seu qui exercitum ductat, 
ὃ ἄγων τὸν erga riv, imperator: ut ἀγαϑὸς στρατηγὸς, X en. in 
Cyn. tet Ped. ]. 5. p. 132. a... Et cum gen. ut ὁ 'Po- 
μαίων στρατηγός. Athen. lib. 10. Sie σρατηγὸς τοῦ ἱεροῦ, 
Actor. 4. prefectus templo, qui praeest custodic templi. 

Στεατηγία, ἡ, Àmperatorium munus, exercitus praefectura, 
aut prztura. Plutarch. et Aristot. Et pro peritia τοῦ στρα- 
τηγεῖγ, t Xen. Ped. 1. 6. 12. et p. 183. b.t Lucian. et 
Plutarchus. ἐ Xen. Pd. p. 221. c.t 

Στρατηγιάω, ὥ, affecto seu ambio στρατηγίαν : imperatoris 
oflicio fungi cupio, exercitum. ductare cupio: vel etiam 
pre'fecturam seu przeturam affecto. Joseph. 

Στρατηγικὸς, οὔ, ὁ, imperátorius ; t apud Xen. Ped. p. 
221. c.t ut στρατηγικὰ σοφίσματα, Plut. in Fab. callide 
machinz, quibus dux ducem circumvenit: id est, ergazz- 
γήματα. ἅ Item peritus scienti: imperatori : t Xen. 
Pzd. 1. 6. 12.t qui imperatoris seu ducis officio fangi 
probé novit ; vel aptus ad obeundum munus imperatorium. 
Plut. Ísocr. Aristot. 4 Item qui vel gessit dignitatem 
imperatoriam; vel ad eam gerendam deligi solet: quo- 
modo apud Latinos praetorii dicuntur, et consulares. Plu- 
tarch. et Luc... Item pro preelorius, (acceptum possessivé) 
ut οἱ στρατηγικοὶ στρατιῶται, apud Herodian. milites prec- 
toriani. ltem (absoluté foem. gen.) dicitur στρατηγικὴ, 
(sub. ἐπιστήμη seu τέχνη) peritia imperaloria, peritia qua» 
in duce seu imperatore bono requiritur: peritia ducendi 
exercitus: qua et στρατηγία. - Aristot. Ethic. 1. cap. 1. 
Dicitur et substantive τὰ στρατηγμιὰ, sicut τὰ «πολεμικά, 
4 Στρατηγικῶς, imperatorié. 

Στρατηγὶς, δος, à, idem quod στρατηγική : ut στρατηγὶς 
πύλη, porla imperatoria seu przetoria, id est, per quam im- 
perator aut przelor educere exercitum solet. Plutarchus. 
(στρατηγίσιν πύλαις. Soph. Aj. 49.) Et στρατηγὶς ναῦς, 
navis qua przetor seu imperator vehi solet. "Thucydides et 
Plutarchus. 

Στεωτήγιον, ov, τὸ, domicilium! στρατηγοῦ, tentorium - 
aut domus imperatoris. Suidas ex Plut. Accipitur et pro 
prétorio, apud eundem Plut. et Synes. Pro castris acci- 
pitur apud Sophoc, in Ajace. Pro eodem scribitur et zga- 
τηγεῖον. , 

Στρατηγέω, &, exercitum duco, τὸν στρωτὸν ἄγω, dux sum 
exercitus, exercilui presum ; imperatoris et praefecti ofli- 
cio fungor. Interdum absoluté: t Sic Xen. Ped. 1. 6. 
12. et 1. 6. p. 149.f ut Isocrates ad Philipp. οἵτινες àjedó- 
τερα ἂν δύνωνται, καὶ πολιτεύεσθαι καὶ στρατηγεῖν. et apud 
Athenzum lib. 12. στρατηγεῖν οὐκ ἐπίστασθαι. — Interdum 
cum dalivo personz ejus, cujus nomine bellum geritur; 
ut apud Plutarchum, στρατηγοῦντες Οὐϊτελλίω, pro Vitellio 
ducentes exercitum. Si pe. cum genitivo: ut apud Plu- 
tarchum, τῆς πατρίδος στρατηγεῖν, patrie ducem se prebere. 
Et Thucydides libro 1. ἐστρατήγει τῶν νεῶν, navalium copi- 
arum dux erat ; classi praefectus erat. Interdum cum ac- 
cusativo itidem, pro, dux sum. Demosthenes, στρατηγεῖ 
πάντα ὑπὲρ Φιλίππου, orania gerit pro Philippo, vel omnia 
molitur. Interdum cum infinit. et signif. sirategemate mo- 
lior, militari astutia machinor. Plutarch. in Crasso, λαξεῖν 
τὸν Κεάσσον ἀπωτάτω τοῦ πατρὸς στρωτηγοῦντες, arte impera- 
toria affectantes et molientes. (JEschyl. Eum. 25.) 

Στερατηγέομαι, οὔμαι, imperio ducis pareo, imperatori 
subjectus sum, ut milites et cohortium preefecti. regor du- 
cis imperio. Demosth. στρατηγεῖσθε ὑπ᾽ αὐτοῦ. Apud 
Syues. ὑπὸ λιμοῦ στρατηγεῖστσαι.  Dicilur et πόλεμος στρα- 
τηγεῖσσαι, pro, geri, administrari, apud Plutarch. 4 Ac- 
cipilur etiam pro καταστρατηγοῦμαι, stralegemate. vincor, 
seu vincor arle imperatoria. Greg. K 

Στεατήγημα, τὸ, res à duce exercitus gesta, facinus ab 
imperatore editum ; vel facinus, in quo imperatoriz artis 
specimen editur. Nam peculiariler ita dicitur callidum 
facinus seu solers consilium, quo imperator exercitus hos- 
tem circumvenit. Phil. Isocr. 

Στρατηγηματικὰ, idem quod, στρατηγικά : ut στρωτηγη- 
ματικῶν libri, quos Frontinus conscripsit. 

Στρατηγέτης, idem quod στρατηγός. 

Decomp. ᾿Αντιστράτηγος, ov, qui est loco imperztozis, vi- 
cem gerens imperaloris, et propretor, legatus preetoris, 
legatus consulis. Pro legato przetoris, apud Demost. 
*| Item contrariz partis imperalor, hostium imperator, 
apud Thucyd. et Plutarch. 

᾿Αντιστρατηγέω, ὥ, imperatoris locum obtineo. Item sum 
hostium imperator. 

᾿Αποσπράτηγος, cui imperatoria dignitas est abrogata, im- 
peratoris loco motus vel ducis, cui imperium est abroga- 
um, exautoratus. Dem. 

᾿Αρχιστρά τηγος, summus imperator : qui inter alios duces 
et imperatores principem obtinet locum. 1 Reg. cap. 12. 

᾿Αστρατηγικὸς, oU, ὃ, imperatorize artis ignarus, malus im- 
perator; unde superl. ᾿Αστρατυγικώτατος, imperatoriae artis 
imperitissimus, aff. ex Cic. epist. ad Atticum. € ᾿Αστρα- 
τηγησία, 5, imperatoriz artis imperitia, seu duelandi ex- 
ercitum imperitia. 

᾿Αστρατήγητος, arlis imperatorie imperitus, imperites 
ducendi exercitum. — Cic. epist. ad Att. 13. lib. 7. Exp. 
et duce carens, διαστρατηγέω, munus imperatoris obeo. 
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᾿Εὐστρατηγέω, ὥ, aff. pro, bene impero exercitui. 

Καταστρατηγέω, 9, sirategemale supero, solerte et im- 
peratorio aliquo facinore subjugo, bellica astutia decipio. 
Plat. eum accus. Inde particip. κατεστρατηγημεένος, 
strategemate circumventus, astutia imperaloria oppressus. 

παραστρατηγέω, ὥ, imperatoris exercitus assessor sum et 
collega: preter summum imperatorem etiam ipse dux 
sum exercitus. idem quod συστρατηγῶ. Plutarch. aff. ea- 

τηγοῦντες etiam pro, qui adherent imperatoribus 
exercitus. , 

Συστράτηγος, qui et ipse στεατηγὸς est, qui et ipse ducis 
seu imperatoris oflicio fungitur, seu collega imperii mili- 
taris, aut collega in prtura. Thucydides lib. 2. € Συσ- 
πρατηγέω, ὥ, unà στρατηγῶ, sum etiam ipse στρατηγὸς, col- 
lega sum in ductando exercitu: seu in przetura przefectu- 
rave collega sum. 4 Interdum οὔτ accusativo, uL et 
στρατηγῶ, pro, unà et ego strategemate aliquo molior seu 
machinor. Strab. lib. 6. συνεσιέρατήγει τῷ «σατρὶ τὴν κάϑο- 
δον, unà cum patre strategematis quibusdam astutis molie- 
batur reditum Syraeusas. (Eurip. Phoeriss. 699.) 

“Ὑποστράτηγος, (cui opponitur ἀρχιστράτηγος) qui impe- 
rator quidem est, sed summo imperatori paret. Alii exp. 
imperator secundarum partium. Poll. 1. 1. c. 10. Ὕποσ- 
πρατηγέω, ὥ, sum ὑποστράτηγος, secundum locum ab impe- 
ratore obtineo. 

Ταριχηγὸς, qui salsamenta advehit. Apud Athen. 

Ὑδρηγὸς, suleus aquarius, aque ductus, aquagium. 
Hesych. 

Φορτηγὸς, item. φορταγωγὸς, sub γαῦς, onera vehens navis, 
et q. d. onerum vectrix, 4060 Lat. oneraria. Φορτηγὸς, de 
bajulo etiam dictum fuisse ab /Eschylo testatur Pollux. 

Φορτηγία, aff. pro eo mercature genere quz exercetur 
navibus onerariis. Affertur ex Aristot. Polit. 1. Φορτηγι- 
xc, ut φορτηγικὰ πσλοῖα, apud. Xen. onerari:e naves. 

Φορτηγέω, &, onera fero. 

Xoyic, bilem educens, seu bilem evacuans et purgans; 
bilem expellens. Hippocrates. Apud quem et χοληγαγὸς, 
pro eodem et χοληγαγικός. 

Χορηγὸς, dux et magister chori: qui chorum ducit, qui 
chorum anteit, choragus. Item is qui ornamenta sacris 
clioreis necessaria suis praebet sumptibus : seu qui ehoros 
celebrandos agitandosque certa mercede suscipit à populo. 
Vide Demetr. Byzantium libro 4. περὶ ποιήρκατος, et Athen. 
lib. 14. et Libanii argumentum in oratione Demosth. con- 
tra Mid. .Ab his choragis sumpta metaphora, generaliter 
χρρηγοὶ vocati fuére qui sumptus aliquos preberent : qui- 
vis suppeditatores seu subministratores. Plut. in Pericle, 
δαψιλὴς ἦν χορηγὸς ταῖς γυναιξὶ, largus subministrator. Et 
Chrysost. καὶ τῶν ἄλλων ἁτσάντων 5 προσευχὴ χορηγὸς, om- 
niumque aliorum suppeditatrix est oratio. — Dicitur et 
χοραγὸς pro χορηγὸς, qui chorum ducit, ὁ τὸν χορὸν ἄγων. 
Hesych. 

Χορηγία, $, munus choragi. Item accipitur pro eroga- 
tione sumptuum in ludos choricos, ut apud Plutarchum, 
καὶ χορηγία πολυτελὴς παρασκευαζέσϑω. Hinc generaliter 
ponitur pro quavis erogatione et largitione seu suppedita- 
tíone, nee non pro ipso sumptu seu impensa. Philo de 
vita Mos. lib. 1. χορηγίαις οὐδὲν ἀντεισσῶν, nullum sumptum 
recusans. ποίαις δυνάμεσι καὶ χορηγίαις ; (Lucian. 
t. 1. p. 2. 

χανραῖο, sive χορήγιον, οἱ χοραγεῖον, cu, τὸ, locus in quo 
chori seu chorez ducuntur. Locus choris destinatus. 
Item locus in quo chorus à chorago suis ornamentis in- 
struitar et apparatur. Vitruvius lib. 5. cap. 9. Vide et 
Poll. lib. 4. cap. 15. Significat ipsum etiam instrumen- 
tam chori, hoc est, ea que instruendo adornandóque choro 
necessaria sunt. Ornamenta et instrumenta chorica quce 
choragus suppedital τοῖς ἀγωνιζομένοις. Latinis choragi- 
um. Dem. pro cor. Interdum et pro apparatu, vel etiam 
loco unde apparatus depromitur, accipi potest. apud 
Athen. lib. 12. Et generaliter pro quavis schola et ludo, 
ut et χορηγὸς pro quovis magistro. 

Χορηγέω, $, chori dux sum, chorum duco, choro prazeo, 
seu chorum erudio et doceo. Aliquando et generalius pro, 
doceo, erudio, Dorica dialecto. ^ Veluti Epicharmus in 
Ulysse transfuga usurpasse comperitur. *| Item choragus 
sum, choragi munere fungor, hoc est, choris sumptus prac- 
beo. Choros adorno meis sumptibus, ludos choricos meis 
sumptibus publicé edo seu exhibeo. Demosthenes, Iso- 
crates, Plutarchus, Item pro, sumptus przbeo et magnas 
pecunias erogo, more choragorum. Cum dativo persone, 
Aristot. Ethic. 4. cap. 9. xal κωμῳδοῖς χορηγῶν. ltem 
przbeo, sappedito,subministro, largior. Demosth. ad epist. 
Philip. βασιλέα τῶν Περσῶν χρήματα χορηγεῖν ἡμῖν προτρέ 
ται. Et Polyb. 1. 8, τὸ δὲ τῶν Κελτῶν πλῆϑος δαψιλῶς 
ἐχορήγει τὸ στρατόπτσεδον τοῖς ἐπιτηδείοις, liberaliter suppedi- 
tabat exercitui res ad victum necessarias. 

Χορηγεῖσϑαι, dicitur aliquis eui sumptus prebentur et 
subministrantur, seu cui suppeditantur omnia, seu cui 
suppeditant et suppetunt omnia; vel qui instructus est, 
aut euiaffluit copia. Antiph. ὅπως ἄριστα χορηγοῖντο οἱ 
παῖδες, ut pueris optima suppeditentur. Et cum dativo 
instrumenti. — Aristot. ethic. 10. cap. 9. dicit Solonem 
beatos censere τοὺς μετῥίως τοῖς ἐκτὸς κέχι , qui 
mediocriter externis bonis instructi sunt, vel suppeditan- 
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tur. Sie et Diodorus, συνέσει τόλμη κεχορηγημένη. — Ttem 
res aliqua χορηγεῖσθαι dicltue pro, preberi, suppeditari, 
subministrari. Theodor. hist. eccles. lib. 3. ταῖς ἄρτι 
χορηγουμέναις δωρεαῖς τὰς ἐλπιζομένας πιστούῤῥενος. 
Χορήγημα, τὸ, id ipsum quod χορηγεῖται, id quod sub- 
ministratur seu suggeritur. Vel etiam id ipsum quo ali- 
quid suppeditatur et instruitur, suppeditatio. Plut. 
Decomp. ᾿Αντιχόρηγος, antichoragus, eemulas alterius cho- 
ragi. qui ἐν τῇ χορηγίᾳ certat cum alio chorago, splendore 
et magnificentia choragii. Exp. el, qui contra suppeditat. 
᾿Αντιχορηγέω, &, sum antichoragus ; in choragio certo. 


em. 

᾿Αχορήγητος, qui non χορηγεῖται et suppeditatur; cui non 
subministratur, cui non suppetit: ut apud Aristot. Polit. 
4. ἀχορήγητόν τε εἶναι καὶ τῶν ἀναγκαίων, rebüsque etiam 
necessariis non suppeditari, id est, carere, seu egere rebus 
necess. Ponitur et sine casu, Ethic. lib. 1. ᾿Αχορηγία, ἡ, 
aff. pro inopia commeatus. ex Polyb. : 

Ἐπιχορηγέω, insuper pr&beo, insuper subministro et 
suppedilo, insuper sufficio et suggero.  Exponitur et sup- 
pedito, subministro. Ad Coloss. c. 2. ἐπιχορηγεῖσϑαι 
Paulus transitivé usurpat pro, suppeditari, id est, rebus 
suppeditatis subministratísque instrui. 

Ἐπιχορήγημια, πὸ, quod insuper suppeditatur, addita- 
mentum ad priorem vel legitimam suppeditationem, sup- 
peditationis corollarium. ^ Budzus significare ait: etiam 
corollarium legitimi et constituti cibi: posseque etiam 
ἐπιχορηγήμωτα vocari ea, que postremo loco preebentur 
sodalibus, üt τὰ ἐπεσϑιόμενα que ultimo loco eduntur. 
Athen. lib. 4. ᾿Ἐπιχορηγία, ejusmodi suppeditatio, qua 
aliquis suppeditatur instruiturque re aliqua, ad Ephes. 
cap. 4. 

Καταχορηγέω, ab pp B in choragia, 
consumo in magnificentia et apparatu ludorum choricorum. 
Item suppedito, largior, erogo: vel etiam effundo et largé 
contribuo, teste Budzeo.. Plut. 

Tlapaxognyév, idem eum χορηγέω, suppedito, subministro, 
prebeo. Athen. lib. 4. Παραχορήγημα. — Poll. lib. 4. cap. 
15. dicit fuisse εἰ τέταρτος ὑποκριτής τι ἐσαραφϑέγξαιτο, ut 
in ZEschyli Agamemnone. 

z ὦ, 4, simul prebeo seu subministro, confero. 
Vel simul choragus sum, confero et ipse aliquid in chora- 
gium. [Polyb. lib. 4.] : 


EE ) 
tanda. ab 


Composita remotiora. 


“Ἄμαξα, ᾿Ανάγκη, " Ava, Θέλγω, Θήγω, Σιαγὼν, quomodo 
huc pertineant, vide singula suis locis. 


4 Derivata αὖ ἄγω, i. frango. 


᾿Αγνύω, et ἄγνυμι, frango, rumpo. — Usurpatur potius 
quàm ἄγω, sed tempora sumit ab ἄγω, F. £v, P. ya. Aor. 
1. ἧξα, et Atlicé ἔαξα. — Eustath. ait apud Hom. ὕλην ἄγειν 
exponi posse x^», id est, frangere. 1l. £; τῆς δ᾽ ἐξ αὐχέν᾽ 
ἔαξε. 

ἔλγνυμαι, frabgor, rumpor. Od. x', νηῶν S' ἅμα ἀγνυμενά- 
«v. Hesiod. f Asp. 19. et 348. et v. Streerium ad v. 203.f 
περὶ δὲ σφίσιν ἄγνυτο ἤχώ. Herod. mworapwóe περὶ κάμιπάς 
πολλὰς ἀγνύμενος. Proct. med. ἦγα, inusit. pro. quo Alticé 
faya in usu est. — Il. Y, πάλιν ἄγεν ὀξέες ὄγκοι, pro ἐάγησαν, 
fracti sunt. 

᾿Αγὴ, ^i, fractio, ruptio: fractio fluctus, inquit Suid. et 
Etymol. ἀγαὶ ἁρμάτων, curruum fracture sive fractiones. 
Eurip. ('Ayaizi xaeXv. JEschyl. Pers, 495.) 

"Ayn, littus, quoniam fluctus ibi infringuntur. . 9 Item 
vulnus, quasi fractura cutis, Hesych. Vide et in 'Ayáo. 

ἤλγμα, τὸ, fractio, vel potius fragmentum. — * Vet, aüct. 
ap. Suid. ἄγμωτα ἀμφορέων." — Exp. et κάταγμα. 

᾿Αγμὸς, οὔ, ὁ, idem quod ἄγρα, fractio : unde Hippocra- 
tis libri περὶ ἀγμῶν. — S ᾿Αγμιοὶ, loca montosa. et przecipiti- 
um habentia, abrupta sive prerupta loca.  Nicand. in 
Ther. — κοίλη τε φάραγξ καὶ τραχέες ἀγμο. 4 Apud eun- 
dem in Alexiph. Κνώδαλα φυκιόεντας ἀεὶ περιδόσκεται ἀγμούς. 
exp. αἰγιαλοὺς, littora. 

᾿Αγαλέος, οὐ, ὃ, pro quo dicitur ἠγαλέος, exp. mutilus, 
ruptus, fractus, cavus, qui facilé frangi potest: unde, — 
ἠγαλέην κάλασιν ἀειρα μένην, npud Etym. ex quodam poéta. 

"Ayavos, fractus, Suidm ξύλον ἄγαγον vocatur lignum. 
fractum ; vel virgulta que facilé franguntur. — Sic κάγκανα 
ξύλα vocantur secundum quosdam τὰ εἰς τὸ καίεσθαι καινό- 
μένα, À. κοπστόμενα. 

᾿Αχτὴ, ᾿Ακτὶν, ᾿Α ξίνη, " Afuv, quomodo huc pertineant, vide 
singula suis locis. 


Composita. 


᾿Ααγὴς, foc, ὁ xal 5, qui vel que frangi non potest, infra- 
gilis, validissimus, Od. λ΄. Χερσὶν ἔχων ῥότπσαλον παγχάλ- 


κεον, αἰὲν ἀαγές. — Sic Apoll. Rhod. δόρυ ἀαγὲς dixit, pro 
ἄϑραυστον. 4 Ab Etym. exp. et πολύϑραυστον αἱ a vim 
augendi habeat. 

(Ἐξάξω. 1]. 6. 161.) 


᾿Ἐσιωγαὶ, loca in quibus stantes naves à ventorum inju- 


» 


ΑΓΩΝ 


ria tutze esse possunt. ὙὍ)ὶ ἰωὴ, id est, πνοὴ ἄγνυται, quod: 
ventus non possit illuc pervenire, inquit Eustath.- Od. £. 
Κατάγω, (pro quo dieitur καταγνύω et κατάγνυμι) con- 
fringo, perfringo, diffringo : vel simpl. frango. Plat. in 
Phaedro, καὶ μὴ ἐϊιχειρεῖν καταγνύναι μέρος μηδὲν, Kc. et 
Xen. καὶ τὰς ψυχὰς καταγνύουσι, frangunt animos, meta- 
phoricé pro, enervant. Καταγὲν ὀστοῦν εἰ κατεαγὲν ὀστοῦν, 
apud Gal. os fraetum. Κατεαγὼς τὰ ὦτα, apud Philost. 
in Heroicis, aures fractus, pro fractas habens aures. 
M "tur οἱ κατέαγμεαι, unde κατεαγρεέγος, apud Lucian. in 
imone. . 
Κάταγμα, fractura. — Diosc. ὀστῶν κατάγμωτα. Pro eo- 
dem dicitur κάτηγμα, apud Hippocr. 
Καταχτὸς, οὔ, 6, fragilis. Diosc. Κατάκτης, fractor. - 
Decomp. ᾿Αμυγδαλοκατάκτης, ov, ὃ, amygdalarum seu 
anygdalorum fractor. Et de homine, et de instrumento 
ligneo aut lapideo quo confringuntur. Athen. lib. 9. 
ατάκτης, q. d. nucifrangibulum. ^ Instrumentum 
quo frangantur nuces. Athen. lib. 2. ᾿ 
Δυσκάτακτος, difficilis fracta, apud Diosc. : 
Ἐσικατάγνυμι, aff. pro insuper frango, ex Aristot. τὺ 
Περικατάγνυμι, q. d. circumfringo, pro, emer 
ema vel in eireuita. [Aristoph. Lysistr. 357. . 
Biset] Interdum pro κατάγγυμει, aut ἄγγυμι. Theophr. | 
᾿,οκάταξις, ovorum fractio, Lucian. : 
᾿Ωτοκάταξις, εως, &, aurium fractio. Poll. lib. 9. Ex- 
ponitur et aurium contusio ex ictu el plaga. ᾿ωτοχάταξις, 
ιδος, ὁ, dicitur is eui aures fractz;» sunt, ul re d 
Hesych. Suid, Eust. y 
Κυματωγὴ, dicitur pro, ἀκτὴ, ubi τὰ κύματα ἄγγυνται: 
Herodot. [lib. 4. παρὰ τὴν κυματωγὴν, &c.] gen 
Ναυαγὺς, οὔ, ὁ, naufragus. Xen. Hell. 1. οὐκ ἀνείλοντο τοὺς 
γαυαγούς. 2d 
ναυαγία et γαυάγιον, naufragium. Lucian. γίᾳ 
μένος, naufragium passus. Idem Luc. in Herm. oi 
γαυαγίων ἀποσωθέντες, ex naufragio servati. t ἱσσαικὰ, 
equestria naufragia Soph. El. 732.t Ponitur et Metaph. 
Plut. in lib. περὶ πολυπρ. ναυάγια οἴκων, ἐκπτώσεις Ὰ 
Sed ναυάγιον frequentius accipitur pro fragmento navis, aut 
iis quae facto naufragio reperiuntur et colliguntur, ut sunt 
tabule ex naufragio. Thucyd. τά τε γαυάγια xal τοὺς 
i MÀ P8 et Xen. Hell. 1. ἀναιρεῖσθαι τὰ γαυάξ 
για. Et Plut. ἐπὶ Atarvo) ναυαγίου διαφερόμενος.  Metapho- 
ricé in hac quoque signif. capitur. Plut. in Polit. : 
Δημάδης τὰ ναυάγια λέγων πολιτεύεσθαι. (Ναυάγιον et 
γία Differentiam V. in ZEschyl. Pers. 420. , 
Ναυαγέω, naufragium facio." t Xen. . 1. 8. p. 66. e.t 
Demosth. et Metaph. pro, jacturam facio, vel naufragio 


amillo. Gregor. ἐν ὀλίγῳ ναυαγήσας τὴν σωτηρίαν. " 
Ναυηγὺς, οὔ, ὁ, Ionicé pro γαυαγὸς, naufragus. In Epigr. 
γαυηγὸς ναῦς, et γαυηγοὶ ἄγεμκοι, et ναυηγὸς μόρος. Vide et in 


conip. ex "Ayo, i. duco. Νάυηγίη et νἀυήγιον, naufragium, 
poét. pro ναυαγία et γαυάγιον. Ναυηγέω, pro vava yh, reperitur. 
et apud Polyb. ^ uw vel 
Περιάγνυμι vel περιαγνύω, circumfringo, confringo, tor- 
quad contorqueo: Chion. in Epist. ad Matridem, καὶ 
περιαγνγύων τὸν βεαχίονα. afa oni 
Περιαγὴς, pro circumfracto citatur ex Anth. epigr. ? 
Συνάγω, confringo. Od, ξ΄. νῆας ξυνέαξαν ἄεχχαι. 


᾿ΑΓΩῪ, ὥνος, ὁ, certamen, solennes ludi, t : 
cio, Xen. Ped, 1. 2. 12.t vel certamina ludo: 

pon. et simpl. ludi. Varia autem ἀγώνων genera 
guuntur additis adjectivis. Ut apud Xenophont, ἀγὼν 
-Lemuxóg xal γυμνικὸς, certamen equestre et t 
Sic apud Plutarch. ἀγῶνες τραγωδῶν xal αὐλητῶν xal κιϑα- 
ξωδῶν, &c. Sic et apud Athen. ἀγὼν «σολυτσοσίας et 
«πολυφαγίας. Interdum per ἀγῶνας intelliguntur 
riter ἀγῶνες cognominati ἱεροὶ, id est, certamina sacra, 
quatuor erant, Nemiea, Pythia, Isthmia, Olympia. - 
Lucian. in Anach.metaphoricé, ἔξω τοῦ ἀγῶνος, aliena à 
re et instituto, pro quo idem dicil ἔξω τοῦ 
4 Significat et ipsam spectantium certamen multitudinem. 
ut Il. ώὥ. Λῦτο δ᾽ ἀγὼν, ^ad δὲ ϑοὰς bari γῆας r 
Ἐσκίδναντ᾽ ἰέναι, Ibi annotat Eustath. ἀγῶνα esse 
Dicitur et de congregatarum navium multitudine. ut I. 
π΄, Αὐτὸς μὲν ἐγὼ μενέω νηῶν ἐν ἀγῶνι: — «| Significat 
locum in quo certamen ipsum editur: itidem apud 
merum, sepe et "Thucyd. «{ Ponitur et pro 
Il. 4. (ut volunt Etymolog. et Eust.) Afzs μοὶ 


ihi 


Sw Mora: ἀγῶνα. ΑΙ ex vet. grammat. et pro 
κύκλος, el κυκλοτερὴς τόπος. "| Item certamen, bellum. 


Demosth. pro cor. πρὸς τὸν Φίλιπσσσον ἦν ἡμῖν ὁ ἀγών. 
dem ἀγῶνα στοιεῖσθαι dicit. (εἰς ἀγῶνα τῷδε praem 
χης, pugnà congressus eum. Soph. Tr. 20. Eurip. 
niss. 899. 1014. Exch. Ag. 414. 862.) 4 Est et ge- 
neraliter concerlatio quivis seu contentio, studiam et 
tentio vehemens circa rem quampiam, t'Aysw ἔστι 
ἐμεῖς. Aristoph. Nub. 955. t Qua in significatione Isoer, 
pluralem etiam numerum usurpát, sive pro conatibus 
summa contentione-fiant. Apud Plutarchum, εἰς ἀγῶνα, 

i φτερί τίνος, quod Cie. in contentionem venire de re 
aliqua. Dicitur et ἀγῶνα ἀγωνίζεσθαι. Item actio fabulm in 


z 


scena: videlicet de qua certatur in theatro. Aristot, de 
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poética. 4| Item actio forensis. Isocr. in Paneg. πρὸς Τοὺς 
ἀγῶνας τοὺς περὶ τῶν ἰδίων συμξολαίων σκοποῦσι. — | Ttém pe- 
rieulum, judicium reatus : οἱ εἰς ἀγῶνα καϑιστάναι, pericu- 
lum creare, in discrimen vocare, accusare: οἱ καταστὰς εἰς 
ἀγῶνα, postulatus, reus, qui in reatu est. Demosth. Inter- 
dum conjunguntur ἀγὼν et κρίσις, ab Isocr. et Demosth. 
f| Item periculum, diserimen, in prima signif. ut ὃ περὶ 
ἧς ἀγὼν, vite discrimen, Xen. Et apud Euripidem in 
Med, κἂν 73V ἀγὼν μέγιστος, ἢ κακὸν λαβεῖν, ἢ χρηστὸν, &c. 
Etin hoc maximum discrimen est, utrum malum capias, 
an bonum; vel potius, res est plena αἴθ et periculi. 
* φρέχειν ἀγῶνα, periculum subire. * 
᾿Αγῶνα παρέχειν, Esa. c. T. pro, molestiam exliübere. 
t7 Grammatici hanc vocem deductam putant ex γωνία et 
a privat. ul sit ὁ γωνίαν οὐκ ἔχων τόπος, et proinde κυκλοτερὴς, 
vel.à verbo ἄγω, i. φέρω, quod afferat molestiam. 
᾿Αγωγίζομαι, F. ίσομαι, (et. Atticó. ἀγωνιοῦμαι) Ῥ. ἰσμαι, 
certo, t Xen. Pad, p. 295. b.t certamen ineo, in certamen 
venio, dimico. Apud Philostr. ἀγωνίζομιαι τὰ ὀλύμιπια. 
Sic ἀγωνίζομιαι ἀγῶνα apud Plat. et & opua μάχην apud. 
Plut. Dicitur et ἀγωνίζομιαι τοῦτο πρός σε, apud Xen. Ped. 
1. pro, hac de re tecum certo. Εἰ ἀγωνίζομκαι περὶ τιμῆς 
καὶ δόξης. Dem. pro cor. i. certo de honore et gloria, aut 
consequenda aut conservanda. Dicit idem Dem. ibidem 
ἀγωνίζεσθαι ὑπὲρ ἐλευθερίας, dimicare pro tuenda et conser- 
vanda libertate. 4| Item przelior, prelium ineo: πολεμῶ. 
apud Xen. in Apomnm. et Thuc. lib. 1. t πρὸς ϑηρία : cum 
feris. X en. Ped. 1. 6. 25. πρὸς σσολεμέους, Xen. Ped. 1. 2. 
p. 45. b.t € Item ago fabulam, id est, ὑασοκρίγομμι ! Ayto- 
γίζεσθαι Sopa, actione fabulee certare adversus alium, Dem. 
Aristot. 4 Item certo judicio, ut faciunt qui causam orant 
apud judices, apud Dem. et Plut. Apud Lucianum autem 
ἀγωνίζεσθαι ἔφεσιν, provocationis causam judicio persequi, 
llati in judicium ded e. 9 Item dico, 


(19) 


ἀγωνιῶντες μὴ διασφαλῶσι τῆς. ἐπσιξολῆς. 
ἀγωνιᾷν is, qui alioqui metu vacuus sit, quum nimirum aut 
sperato bono excidit, aut in ipso periculo quod metuebat, 
esteonstitutus. Item Hesych. exp. periclitor. 

"Ayaviipaci, aff. pro ἀγωνιῶ, | Aristot. Rhet. 1. 

᾿Αγωνιάτης, cv, ὃ, trepidalor, formidator, apud Diog. 
Laért. í 

᾿Αγωνιάζω, pro ἀγωνιῶ, itidem ἀγωνιάζομαι pro: &yavitoputa , 
aff. ex Philostrato. . 


Composita: ac primüm ex ἀγὼν et ἀγωνίζομιαι aut verbalibus. 


"Avayámevroc, $ καὶ à, qui non certat, qui certamen non 
experitur, iners. ut ἀναγώγιστος ἀθλητὴς, apud Xenoph. 
[K- n. p. 63. 3. Ed. Huteh. Καὶ εἴ τις ἀθλητὴς πολλὰ 
«πονήσας, καὶ ἀξιόνικος γενόμενος, ἀναγώνιστος διατελέσειεν, οὐδ᾽ 
ἂν οὗτος ἐμοίγε δοκεῖ δικαίως ἀναίτιος εἶναι ἀφροσύνης. 

᾿Ανταγανίζομιαι, in. certamine oppono me alicui, preelio 
aliquem excipio, Cum dat. Xenoph. Pzd. 1. Item pro, 
adversor, refragor. Apud. Thucyd. ἐἐν οἷς ἀντηγωνίζοντο : 
de quibus certabant inter se. Xen. Peed. 1. 3. p. 77. àvza- 
γωνιούμενος, Xen. Peed. 1. 6. 8. contra aliquem in certamen 
prodire: cum dat.t « 

᾿Ανταγωνιστὴς, oU, ὃ, quiin certamen prodeunti se opponit, 
qui certamen suscipit adversus alium, adversarius. f Xen. 
Pzed.1. 6. 8.: Plutarch. Exponitur etiam, zemulus, ut 
apud Isoer. τῶν μειζόνων ἀνταγωνιστὴς, superiorum cemulus. 
Sic fere Xen. Pad. l. 3. p. 82. a.f 

Decomp.' ᾿Ανανταγώνιστος, cv, ὁ καὶ 5, cui nullus in cer- 
tamine se opponit, vel se opponere potest: adversusquem 
nemo certare potest. Unde pro inexpugnabili et invicto 
ponitur. 'lhueyd. lib. 2. et Herodian. 

Δυσανταγωνιστὴς, exp. molestus adversarius. 

Δευτεραγωνιστὴς, qui secundas fabulee partes agil. et me- 


appe J 
periclitor judicio, ut ἀγωνίζεσθαι ψευδομαρτυριῶν, D: 
falsi causam dicere, reum falsi esse. Et generaliter pro, 
periclitor. 1 

᾿Αγώνισμα, τὸ, certatio; certamen, Plut. ( Eurip. Pbceniss. 
1312.) ὅ Item palma, i. praemium certaminis, ut tradunt 
Suid. et Hesych. € Item à Suida exp. studium, diligentia. 
Sic Aristid. in Panath. ἕν ἤδη τοῦτ᾽ ἀγώνισμα «ποιούμενος, in 
hoc unum omni studio incumbens.  *| Item ostentatio 
qua fit in turba, sive apud turbam, ab eo videlicet qui 
specimeningenii sui vult edere. Dicitur de sophistis sze- 
pissimé ingenii ostentandi causa decertanlibus orationum 
politarum et comptarum scriptione. Ab Hesych. expon. 
ὀχλικὴ ἐπίδειξις. "| Item actio fabulze. Apud Aristot. ἀγώ- 
vizpaa, παοιεῖν, fabulam agere. Item recitatio ab Aristot. ita 
dicitur, ut Bud. ait. * Pro ἔπαθλον Thucyd. vii. 86.* 

᾿Αγωνισμὸς, οὔ, ὁ, certatio, itidem ut ἀγώνισμα. Dion. 


- hist. 1. 16. 


᾿Αγώνισις, certatio, concertatio. . Thuc. l. 5. 

Y'Ayavie Tío, adv. positionis : certandum est. Cum πρὸς, 
Xen. Ped. 1. 6. 9. et 1. 2. p. 88. d. et p. 53. "ἡ , 

᾿Αγωνιστὴς, οὔ, ὁ, certator, qui certat gymnica certamina, 
athleta, pugil, t preliator: in bello sc. X en. Pzed. 1. 5. 19.t 
Apud Plut. ἵπποι ἀγωγισταὶ, equi certatores, i. ad certami- 
ma exercitati. Εἰ cum genit. apud eundem, ἀγωνιστὴς 
ἀληϑείας, propugnator veritatis. Item actor scenicus, lu- 
dio,'histrio. Demosth. et Athen. 

᾿Αγωνιστήριον, ov, τὸ, locus certaminis, i. in quo certamen 
committitur. Aristid. in Panath. Item quod datur cer- 

bus, Hesych. : 
᾿Αγωνισπτικὸς, οὔ, ó, cerlatorius, ad ἀγωνιστὰς pertinens. 
Apud Arist, Rhet, 1. ἀγωνιστικὴ δύναμοις, apta corporis con- 
stitutio ad obeunda gymnica certamina. Sic etiam dici- 
tur is qui aptus-est ad certamina. 

'Ayaviz Tic, certatorié, certatorum more. 

'Ayoania,, 5, certamen, ἀγών. Isocr. in Evag. περὶ τὴν jsovet- 
κὴν, καὶ τὰς ἄλλας ἀγωνίας ὄντες. "| Hesychius ait signifi- 
care palestram, item bellum, apud Eurip. in Troadibus. 
€ Item angor, trepidatio, animi cestuatio. ^ Proprié est ti- 
mor quo corripitur is qui in certamen descensurus est: sed 
» catachresin ponitur pro quovis timore.  Aristotel. in 

roblem. ait esse timorem quendam quo percelli opus 
aliquod aggressuri. - Laértius exponit timorem rei incertae 
80 dubie. Damáscenus esse dicit φόξον ἀποτυχίας. De- 
mosth. pro cor. οὕτω δ᾽ ἦν ὁ φίλιππος Ey φόξῳ xal πολλῇ ἀγωνίᾳ. 

᾿Αγώάνιος, ου, ὃ καὶ 5, ad certamen pertinens. Pind. in Isth. 
hym. 4. ἀγωνίους ἀέθλους vocat labores qui sunt circa certa- 
mina. ᾿Αγώνια àyaSà, vocat Greg. Naz. bona, contentione 
summa comparanda, | Sic etiam dicitur Mercurius, cer- 
taminum praeses, à Pind. in Isth. hym. 2. . Eustathius au- 
tem ἀγωνίους Stove vult esse apud ZEschylum τοὺς ἀγοραίους, 
l. fori preesides, aut (ut et Suidas) qni in foro coluntur. 
[Item trepidationem aut anpgorem afferens seu habens, 
ἀγωγίαν καὶ φόξον ἐμποιῶν, Sophoc. in Ajace. 4 Item angu- 
lo carens, vide in compositis ex Γανία. (JEschyl. Ag. 552. 
Suppl. 197. 250. 337.) 

᾿Αγωνιάω, 9, certo, ἀγωνίζομκαι, apud Isocr. teste Suida. 
S Item anxius sum, doleo vel angor metu. Plut. in De- 
metrio, ὡς εἰκός ἐστι διακεῖσθαι τοὺς «σερὶ πραγμάτων τηλι- 
κούτων ἀγωνιῶγτας. ltem vereor, timeo. Polyb. ἀγωνιῶν τὴν 
τῶν ὑπεναντίων ἔφοδον. | Et cum infin. ut apud eundem, τὰ 
μὲν ἠγωνία λέγειν τὸ φαινόμενον. Et eum μὴ, apud eundem, 


^ 


à 


taphor. pro, darius, qui das partes agit. Dem. et 
Luc. ^» . 

Δευτεραγωνιστῶ, secundas fabule partes ago. tem se- 
cundam orationem habeo in judicio. δευτερολογῶ, Bud. 

Διαγωνίζομκαι, decerto, dimico, przlior. t Xen. Ραά. 
1. 2. 12. & 1. 4. 4. & 14.1 Ut διαγωνίζεσθαι «πρὸς ποὺς 
πολεμίους, apud Xen. Ped. 1. Dicitur et διαγωνίζομαί σοι 
τοῦτο, apud eundem, 4 Item certo ad finem, sive ad ex- 
iremam dimicalionem. Bud. ex JZEschin. “ Et pro co- 
nari, apud Gazam. 

᾿Ἐναγωνίζομαι, αἱ ἐναγωνίζομαι τούτῳ τῷ τόπῳ, hoc in loco 
certo, Plut. apud Thuc. Soi καὶ ἥρωες ὅσοι τὴν γῆν παρέσιχετε 
εὐμενῆ ἐναγωνίζεσϑαι τοῖς Ἕλλησιν, qui favistis Grecis adver- 
sus Medos pugnantibus. 

᾿Ἐξαγωνίζομιαι, unde decomp. πρρεξαγωνίζομιαι, anté pug- 
no, prius certo. Aristot. Rhet.3. [Eurip. Herc. Fur. 155. 
TócV Haywvitez0t; τῶνδ᾽ ἄρ᾽ οὕνεκεν Τοὺς Ἡρακλείους “παῖδας 
οὗ ϑνήσκειν χρεών ;] ( 

᾿Ἐπαγωνίζομιαι, post alium certo. Greg. in Encomio. Macc. 
φροηγωνίσατο πατὴρ, ἐπαγωνιοῦνται παῖδες. Et ἐπαγωνίζεσϑαι, 
secundo loco causam orare, vel perorare, ut inquit Bu- 
deus ex Liban. in argum. orat. in Androt. Apud Plutar- 
chum in Fabio, ἐπαγωνιζόμενος τῷ "Aven, exp. certamen 
cum Annibale repetens, iterum cum Annibale certans. 

Καταγωνίζομαι, certamine vinco, expugno, debello. Cum 
accus. apud Luc. Plut. etad Heb. 11; cap. 

Καταγωνισμὸς, expugnatio, subaclio. Thuc. 

Decomp. ᾿Ακαταγώνιστος, inexpugnabilis. Chrysost. 

Δυσκαταγώνιστος, expugnatu difficilis. "Thuc. 

Εὐκαταγώνιστος, expugnatu facilis. Unde ex consequenti 
accipitur pro parüm valido. 

Προωγὼν, picludium certaminis. Plut. Item prolusio 
actionis oratori. Plutarch. 

Ππροαγωνίζομαι, ante alium certo, aut pugno. Greg. Item 
antea pugno, Herodian. et Thuc. | item certo pro ali- 
quo, sive pugno, propugno. Philo, ὧν ὑπερμαχεῖν xal 
«ροαγωνίζεσϑαι, κουφότατος mróyos. 

Προαγωνιστὴς, propugnator, defensor. Luc. 

Προαγωνισ'τικὸν, preejudicialis causa, ut vulgó exp. 

πρωταγωνιστὴς, histrio qui primas partes fabulce agit, qui 
primas partes in scena agit. Plutarch. Interdum additur 
genitivus δράματος, ut apud Lucianum de cal. Exponitur 
et actus princeps et quasi pressultor. Item antesignanus, 
CEcumenio in Acta. ^ Transfertur et ad quemlibet qui pri- 
mum in quovis certamine, alque adeó in quovis negotio 
locum tenet, princépsque est. " - 

Ππρωταγωνιστέω, &, id est, «πσρωταγωνιστής tipa, primas 
partes in scena ago. - Non [solüm autem de actoribus sce- 
nicis dicitur, sed etiam de oratoribus, ἐπὶ τῶν τὴν πσρωτο- 
λογίαν λαχόντων, primam orationem habeo in judicio. Li- 
ban. apud Demosth. 

Συναγωνίζομαι, unà cum alio certo, q. d. concerto, certa- 
men adjuvo, certaminis socius sum. t X en. Pzed. l. 4. p. 
110. b.f Ponitur pro, opem fero, auxilior, apud Thuc. 
sepe. Συναγωνίζομαι τούτοις, apud Demosth. ad hzc con- 
ficienda operam meam unà impendo. *| Item pro, patro- 
cinor. Apud Platonem in Epist. στολλοῖς συγηγωνισάμην, 
multos meo patrocinio juvi. 

Συναγωνιστὴς, certaminis socius, certanti opitulans. 

Τριταγωνιστὴς, qui tertias fabulae. partes agit et ultimas, 
ut in vita ZEschinis legilur. unde hoc illi Demosthenes pro 


Dicitur etiam. 


ΑΔΕΛΦΟΣ 


cor. probrosé objicit. ltem de vili et contempto homine 

dicitur, ! 
Τριταγωνιστῶ, tertias fabulee partes ago. Dem. pro cor. 
Ὑπεραγωνίζομιαι, cum. genit; ut ὑσεραγωνίζομιαι τῆς «σό- 

λεῶς, pugno pro civitate, propugno seu defendo urbem. 


Composita facta ex ἀγωνία et ἀγώνιος. 


ΟΛπαγώνιος, ἀπόμαχος. Esch.) [Agam. 521. vov δ᾽ αὖτε 
σωτὴρ ἴσθι κἀτσαγώνιος, " Ava£ "Απολλον. — Schol. ἀσπόμαχος.} 

Διαγωγιάω, ὥ, valde anxius sum.  Citatur ex 1l. 2. 
Maceh. ο. 3. διαγωνιῶντες pro, trepidantes. Item διαγω- 
γιάω μὴ, vereor ne, apud Suid. Σ 

᾿Ἐναγώνιος, ov, ὁ καὶ ἧ, ad certamina pertinens, certamini- 
bus seu ludis aut spectaculis conveniens, Plat. Luci 
aulem ἐναγώνιον νόμκον dixit legem athleticam. — Sic et &va- 
γώνιος appellatur Mercurius ab Aristoph. in Pluto, tan- 
quam certaminum prefectus, et ἀγωνοθέτης, vel ἀγῶνας 
“ποιῶν. "7 ltem qui in certamine versatur. Chrysost. 
4 Item ad certamen compositus et comparatus, certamini 
accinctus. | Synes. A Plut. ἐναγώνιος ἐσϑὴς appellatur 
vestis, que in przlio gestabatur, Lat. paludamentum. 
4 Ponitur interdum et pro forensi, ut à Dionys. Halic. 
4| Item pavidus, apud Basil. 

᾿Ἐξαγώνιος, ov, ad certamen non pertinens, qui est extra 
cerlamen, ἔξω τοῦ ἀγῶνος. Metaphoricé ἐξαγώγια vocantur, 
48:8 ad eausam non pertinent, vel ad ipsam quasi concer- 
tationem cause: aut generalius, que ad rem de qua agi- 
iur non perlinent: quee sunt πσάρεργα, vel ἀπροσδιόνυσα. 
Luc. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἐξαγώνια, xal πόῤῥω τοῦ πράγματος. 

Συγαγωνιάω, unà cum alio anxius sum, anxietatis alicujus 
vel trepidationis particeps sum, aut socius. Plutarch. de 
Socrat. demonio, αὐτὸν δὲ xal τοὺς φίλους συγαγωγιῶντας 
εὔχεσϑαι καὶ κύκλῳ ππαρεῖναι. 

[Ὑ τεραγωνιάω. Demosth. Orat. Amat. Hierocl. in Aur. 
Carm, p. 152. 4. Ed. Lond. οὐδ᾽ ὑπεραγωνιῶν τούτων ὥσπερ 
σαυτοῦ, &c.] x 


"AAA'PKHZ, ov, ὁ, adarces : quedam quasi concreta sal- - 
silago. vide Diosc. l. 5. c. 137. et Plin. 1, 32. c. 10. et 
1. 20. c. 22. 


'"AAEAQO'Z, cU, ὃ, frater. proprié frater uterinus. fit 
enim à dictione δελφὺς, (i. uterus) et a significante ὁμοῦ 
pro ὁμόδελφος. Quod etymon traditur ab Aristotele, Pol- 
luce, Athenzo, Etymologo, et aliis. aut etiam à nomine 
δέλφος, quod prisca Grecorum lingua (ut Numenio placet) 
unum significat: unde ἀδελφὸς dicitar frater quasi jam 
non unus. Vide Macrob. Saturn. lib. 1. cap. 17. Apud 
Plat de leg. δμκοπάτριοι ἀδελφοὶ, fratres ex eodem patre pro- 
geniti. Εἰ ἀδελφοὶ ὁμομήτριοι fratres. ex eadem matre 
nati. Apud Thuc. ἀδελφὸς μητρὸς, avunculus. *| Item 
adject. pro, geminus. Xen. χεῖρέ τε καὶ πόδε xal ὀφϑαλμὼ 
καὶ a! ἄλλα ἔσα ἀδελφὰ ἔφυσεν ἀνϑρώσοις, quecunque ge- 
mina hominibus creavit. 4 Itidem adjective, similis, con- 
gruens, germanus, Plato in Pheedone, καὶ τὰ ἄλλα δὴ τὰ 
τούτων ἀδελφὰ, καὶ ἀδελφῶν ἐπιϑυμιῶν ὀνόματα. Sic Isocr. in 
Busir. ἀδελφὰ τῶν εἰρημκένων. Et cum dat. Basil. ἀδελφὰ τούτοις. 

᾿Αδελφὴ, soror, germana, ὁμομητρία ἀδελφὴ, soror ex 
eadem matre. Aristoph. in Nubibus. [Item similis, 
congrua. Plato ep. 7. πρόφασιν ἀδελφὴν τῆς πρόσϑεν. ἡ 

᾿Αδελφότης, wroc, ^, fraternitas. Apud Ecclesiast. scrip- 
tores. 

᾿Αδελφικχὸς, fraternus. — Chysost. [Aristot. Eth. Nicom. 
lib. 8. cap. 10. διόσσερ à» πολὺ ταῖς ἡλικίαις διαφέρουσιν, 
οὖκ ἔτι ἀδελφικὴ γίνεται à dia. ] 

᾿Αδελφικῶς, fraterné.. Joseph. ; 

᾿Αδελφίζω, F. ew, fratrem. meum appello, fratris appel- 
latione voco, fratrem esse dico.  Isocr. in ZEginetico, 
εἶτα νῦν ἀδελφίζειν αὐτὸν ἐστιχειρήσουσιν. 4 ᾿Αδελφίζεσϑαι est 
etiam οἰκειοῦσϑαι, apud Hippocr. ut Gal. et Erot. exp. 

᾿Αδέλφιξις, fraterna communio et societas, qualis est fra- 
trum : seu fraternitas, germanitas. apud Hippocr. 

᾿Αδελφεὺς, οὔ, ὁ, poétis idem quod ἀδελφός. Iliad. £' «κατὰ 
ϑυμὸν ἀδελφεόν. — Utitur et Herod. Dicitur et. ἀδελφειὸς. ab 
iisdem. [Apoll Rhod. iii. 731. d δὴ μοι ἀδελφειοὶ γε- 
γάασιν.] ᾿Αδελφεὰ, soror. [γαιάοσχόν τ᾽ ἀδελφεάν. Soph. 
CEdip. 'T'yr. 166.) x 2 

᾿Αδελφίδιον, τὸ, diminut. fraterculus, apud Aristoph. in 
Nub. 

᾿Αδελφιδοῦς, οὔ, ὁ, nepos ex fratre vel sorore i aut sororis 
filius, inquit Poll. Exponitur à Suida xir. Plut. in 
Publ. πρὸς ϑεῖον ἀδελφιδῶν ἐξάγιστα κατηγορεῖν. Fit per con- 
tractionem ex ἀδελφιδέος, αὐ docet Elym. Legitur autem 
ἀδελφιδέος apud. Herodot. lib. 6. 

᾿Αδελφιδῆ, neptis ex fratre vel sorore. 


Composita. 


᾿Ανάδελφος, cv, ὁ καὶ ἡ, fratre carens seu fratribus. ΓΕὰ- 
rip. Orest. 510. ᾿Ανάδελφος, ἀπσάτωρ, ἄφιλος. Iph. "Taur. 
G19. xal yàg οὐδ᾽ ἐγὼ, ξένοι, ᾿Ανάδελφός tipa, “πλὴν ὅσ᾽ οὐ, 
ὁρῶσά ww. Xenoph. Memorab. lib. 2. cap. 3. $. 4. πρὸς δὲ 
πούτοις, καὶ οἱ ἄλλοι ἄνθρωποι τίμωσί τε μᾶλλον τοὺς συγαδελ- 
φοὺς ὄγτας τῶν ἀναδελφῶν, &e.] ? 


AAEAQOEZ 


Ανδράδελφος, levir, mariti frater. ν᾿ 

᾿Αγτάδελφος, qui est loco fratris, vicem przestans fratris. 

Αὐτάδελφος, frater germanus, frater ex utroque parente. 
Soph. [Ant. 707. ἥτις τὸν αὑτῆς αὐτάδελφον ἐν φοναῖς πεπτῶτ᾽ 
ἄθαπτον, μήθ᾽ ὑπ᾽ ὡμηστῶν κυνῶν Εἴασ᾽ ὀλέσθαι, μήθ᾽ ὑπ᾽ 
οἰωνῶν τινος.] (αὐτάδελφον αἷμα.  JEschyl. S. c. Th. 724. 
Eum. 89.) 

(Δυσάϑελφος. Esch.) [Sept. c. Theb. 876. Ἰὼ δυσαδελ- 
φόταται “πασῶν, ὁττόσαι στρόφον ἐσθῆσι περιξάλλονται. Schol. 
β΄. εἰς ἀδελφοὺς δυστυχεῖς. 

᾿Ἐξάϑελφος, patruelis. Pro quo ab Atticis ἀνεψιὸς dici 
scribit Phrynichus. ᾿Εξαδέλφη, ἡ SuyáTup τοῦ Sov, ἢ τῆς 
ϑείας, in Ραπᾷ. δισεξάδελφοι dicti filii τῶν ἐξαδέλφων. Bud. 

Μητράδελφος, matris frater, avunculus. t a μητρὸς ἀδελφός. 
Xen. Pxd. 1. 3. 11.f. [Μητραδελφεός. Pind. Pyth. H. 48. 
Παλαισμάτεσσι yàp ἰχγεύων μιατραδελφεοὺς, &c. Schol. τοὺς 
τῆς μητρὸς ἀδελφοὺς, ὅζο.} ᾿ 

Μισάδελφος, fratris seu fratrum osor. 

Μισαδελφία, fratris seu fratrum odium, Plut. 


( 30) 


(Théoc. ιζ΄. 10. ZEsch. Ag. 837. Pr. 587.) Ponitur in- 
terdum absolute, ut Il. £. ᾿Ανδρῶν εἱλομκένων εἰωθότες ἔδικε- 
xai ἄδδην. Sic etin prosa srepé. Interdum cum genit. ut 
Il. τ΄, ἄδην ἐλάσαι πολέμοιο. Et Plato in Charmide, τοιούτων 
ἄδην ἔχομεν, de iis satis superque. 'Sic dicitur et ἄδην ἔχω 
TOU φαγεῖν. Ab Hesych. exp. etiam ἀϑρόως et ἀδεῶς. 
L3" Elymologistes derivat ab adverbio δὴν, quod signif. 
diu: ut przfixo « congregandi significationem habente, et 
cum pleonasmo litere 3, fiat ἄδδην. Eustathius vult ἄδην 
significare proprié ad satietatem usque ; et cognationem 
habere cum verbo ἀδέω ac nomine ἄδος tenui spiritu notatis, 
existimat : unde el simplici δ scribi mavult, sicut ἀδινὸς ab 
eo deductum.  Alicubi etiam dicit, fortasse ab ἁδέω deri- 
vatum esse ἄδην. ldem annotat geminari ὃ propler me- 
trum. Alio loco idem refert ἄδην esse Atticam vocem, pro 
ADAC Reperitur etiam aspirata prima hujus adverbii 
itera. : τ E 

᾿Αδέω, ἄδος, "Ἄδω, ᾿Αδινὸς, quomodo huc pertineant, vide 
suis locis. Σ 


Πατράδελφος, patris frater, patruus. [D th. adv. 
Macart. μαρτυροῦσιν Οἰνάνθην-: -ἀνεψίαν εἶναι ἐκ πατραδέλφων 
Πολεμῶνι τῷ πατρὶ τοῦ ᾿Αγνίου, ἄς. Πατραδελφεός. Pind. 
Isthm. H. 142. τὸν μὲν οὐ κατελέγχει κριτοῦ γενεὰ πατραδελ- 

oU. 

P Giada Jsch.) [Suppl. 39. 747, 
ἀνεψιῶν, τῶν Ex τοῦ ἀδελφοῦ τοῦ πατρὸς αὐτῶν. 


λφίαν, Sch. 


᾿ΑΔΗῊ, ἔνος, ὃ, glandula: pars corporis simplex, spongise 
modo mollis, rara, et friabilis. Autori definit. med. est 
συστροφή Tig ξηρὰ xal σαρκώδης. Vide et Alex. Aphr. 
Probl. 12. 1. 12. et Poll. 1. 2. - 

᾿Αδενώδης, εος, ὁ xal h, glandulosus: ut ἀδενώδης σὰρξ, 
apud Gal. 


Συνάδελφος, qui fratrem seu fratres habet. cui opp 
ἀνάδελφος, apud Xenoph. 

φιλάδελφος, fratri seu fratrum amans. «| Φιλαδελφία, a- 
mor erga fratrem, fraterna charitas, animus in fratrem seu 
fratres propensus. Plutarch. Apud Christianos sic voca- 
lur amor quo sese prosequuntur ceu fratres. Greg. 
. ^ Ψευδάδελφος, falsus frater, qui fraternitatem Christianam 

mentitur, 2 Cor. 11. et Gal. 2. 


᾿ΑΔΕΏ, ὦ, F. ew, P. »xa, placeo. Item gratificor. Il. 
γ΄. Ως ὄφελον ϑάνατός μοι ἁδεῖν κακός. ΕΠ apud Hipponact. 
ἅϑηκε βουλὴ, placuit consilium. ἘΠ Herodot. in Terps. καὶ 
ποιέων ταῦτα Σπαρτιήτησι ᾿ἁδήσεις, i. et hee faciens Spar- 
tanis gratificaberis, à Spartanis graliam inibis. Idem et 
pro, assentior, in Calliope, ἐγὼ δὲ οὖν τούτου ἕνεκα μήτε Ai- 
γινῆτησι ἅδοιαι, μήτε τοῖσι ταῦτα ἀρέσκονται. Ubi observan- 
dum ἅδοιμει, tanquam ab ἅδω barytono. *| At ἀδέω cum 
tenui, vide in "ABw. 5-57 Formatur ex $3», (i. delecto) 
cujus fut, 92. à35, inquit Eust. * Thema, quod solum 
usurpatur est ἀνδάγω aoristus 2dus. ἦδον. ἢ 

* Adoc, ov, ὁ, letitia, gaudium, εὐφροσύνη, inquit Etymol. 
Ab eodein exp. et ἀρέσκεια. 

ἑΑδοσύνη, 5, voluptas Hesych. 

'AsBávo, quoiodo hue perüineal, vide suo loco. 

αὐθάδης, (comp.) tog, ὁ καὶ à, (q. d. sibi placens) arro- 
gaus, superbus. [γνάθον αὐθάδη. /Escli. Pr. 64. φρενὸς aS á- 
δους. Eurip. Med. 104. 223.) De eo proprie dicitur qui 
sibi placet, sibi plaudit, sibi est puleher, (ut quidam dixit) 
Sic ut czeteros omnes prz se contemnat. Expon. et per- 
vicax. 'Sic dicitur quasi αὑτοάδης, id est, αὑτῶ ἁδῶν, ex 
eo quód sibi placeat, et quidem ita, ut etiam congressus 
aliorum vitet et cum nemine commercium habeat, ut 
scribit Aristot. eth. lib. 1. 

Αὐθαδῶς, arroganter, superbé. (Aristoph. R. 1090.) 
[Αἰσχύλε λέξον, μήδ᾽ αὐθαδῶς σεμνυνόμενος xaxa] 

Αὐθάδεια et αὐθαδία, 5, arrogantia, superbia, pervicacia. 
(κοι, Pr. 79. Soph. €Edip. Tyr. 557.) Plut. in epist. 
ἢ αὐθάδεια, ἐρημίᾳ ξύνοικος. 4 Opponitur comitati à Theo- 
phrast. inquit Bud. 

Αὐθαδιάζομαι, arroganter me gero, superbé me gero. 
pertinaci superbia utor et contumacia ; ut qui supplicare 
judicibns non sustinet. Plat. in Apol. 


* af. 


'AAINO'Z, οὗ, ὃ, confertus, densus, multus, frequens : üt 
Il. β΄. μελισσάων ἀδινά Et ibid μμυιάων ἀδινά 
157 Etymol. ait esse ab ἄδην significante ἀδιαλείσστως, i. 
semper, unde ἀδινὸς pro ἀδιάλειαστος, i. continuus et inter- 
missionem non habens. Eustath. quoque ait ab ἄδην deri- 
vari. 4 ᾿Αδινὸς γόος, Iliad. ψ΄. confertim. veniens gemitus. 
᾿Αδινὸν xig, Od. τ΄. Hesychius vult esse animum qui assidue 
contristatur." ᾿Αδινὰ δάκρυα, Apoll. Arg. 3. conferte et 
dens: lachrymze, vel miserabiles lachrymee.. (᾿Αδινῶν 3ax- 
φύων. i. e. ἀθρόων, πολυθρήνήτων. Soph. "Tr. 860.) 4 ᾿Αδινὰ 
μῆλα, Od. ά. ab Etymol. exp. oves non magnz. A' 
Didymo expon. graciles. 4 Etymol. à3w vult significare 
etiam ἁσταλὸν, i. molle. 

᾿Αδινῶς, confertim. unde comparat. ἀδιγώτερον. Od. π΄. 
*| Eustath. vult significare etiam ἠρέμκα, Tl. τ΄. ἀδινῶς ἀνε- 
νείκατο. ubi famen quidam expon. conferlim et miserabi- 
liter. t ἀδινώτερον κλαίειν : lacrymari Apollon. 1. 269.1 


AEOAOZ 


qu ποτῆτος ἼΑσασϑαι | ἧτος. Nicand. ir Alexipli, 
Acai δὴ πολίοιο μευοκτόνου ἄνθην, 1. , schol. At 
43» cum a diphthongo impropria, vide in ᾿Αείδω. 157 Dic- 
tum quasi ἀήδω per contractionem, ex adjectivo ἡδύς. Vide 
el ἀδέω, infrà hic. 

"Aen, nc, 5, fastidium, (quod sepe consequitur satieta- 
tem) item nausea. Dioscorides ἀνορεξίαν ἰῶνται xal στομά- 
xo ἄσην πραύνουσι. De animi etiam molestia dieitur apud. 
Platonem, λύσσας xai ἄξας ar - "Volunt quidam esse 
idem quod Hippocrati ἀλυσμὸς xal ἄλυς.  * Sappho ap. 
i Hal. T. 1T. p. 47. Eurip. Med. 247, JEsch. Ag. 
131. 

: ᾿Ασηρὸς, οὔ, δ, fastidium afferens, molestus. ᾿Ασηρῶς, mo- 
este. ; "2 
᾿Ασώδης, εος, ὃ καὶ à, fastidio et nausea laborans, ex re- 
pletione cibum fastidiens. Gal. in Przd. Hippoer. 3vzr&e 
[4 γενομιένων ἀσωδῶν τῶν καμνόντων, &c. ' Et ἀσώδεις διαϑέ- 
σεις, nauseosz affectiones, ut quidam exponunt, Nauseosa. 
etiam res ἀσώδης dicitur, ut χρόμεμευον ἀσῶδες, apud. Diosc. 
[ZEschyl. Suppl. 32. πρὶν πόδα χέρσῳ τῇδ᾽ ἐν ἀσώδει ϑεῖναι, 
&c. Schol. ᾿Ασώδει. πηλώδει, ψαμιμώδει. SI 
᾿Ασάζω et ἀσαίνω, idem quod ἀσάομαι, ex eademque 
origine derivata: videlicet ab &zv, fastidium apud Hesych.. 
ns ert F. 5 v nauseo, fastidio laboro. 
unde ἀσᾶται apud Hipp. Gal. ἐν ταῖς γλώσσαις exponit πυ-, 
ροῦται, item, αοσκόρως xal ἐπαχϑῶς διατίϑεται. ΕἸ ἀσώ- 
μενοι idem quod ἀσώδεις, Gal. 10. 7. κατὰ τόπ. Ποιεῖ «pie. 
τοὺς ἀσωμκένους. Dicitur etiam de animi molestia. unde 
apud Herod. ἀσηθείη τὴν ψυχήν. * Alceus in Athen. X; p. 
430. e προκόψομεν γὰρ οὐδὲν ἀσάμενοι. /Eolice pro àedi-- 
μένοι. ; ; JU 

"Aloe, toc, τὸ, (vel ἄδος, ἄδου, ὁ, jnxta Etym.) satietas, de- 
fatigatio (quee est laboris velut satietas) tzedium E 
sequens, 1d est, fastidium, Il. λ΄. de lignatore. ἐσσεί ^ £to-- 
ρέσσατο ϑυμὸν Τέμνων δένδρεα μακρὰ; ἄδος τέ μιν ἵκετο Supady.- 
[88. Schol. Κόρος.} Eustathius deducit à verbo ἀδέω, quod 
dici fértur pro ἀηδέω. alii contrà à nomine derivatum esse 
verbum existimarunt. Nonnulli veró ab ἄδην. quidam et 
ab ἁδέω. '[ Ab Hesychio exponitur quoque ὄξος, i. ace- 
tum, citante Dinoloch. r ἐῶν" 

᾿Αδαῖος, cv, ὁ, abundans, largus, satietatem nddacens.: 
Aff. ex Sophrone. * Ap. Eustath. p. 1394. 36.* Seni 

"Aw, abunde. Vide suo loco. Y ei sb dap 

᾿Αδέω, (Lenuato «) F. 4cw, tedio officior, proprié pre 


'AAPA'XNH, 5, adrachne : arbor quedam, de qua Plin. 
l. 13. c. 22. et 'Theophrast. hist. pl. lib. 1. c. 7. et lib. 3. 
cap. 16. et lib. 4. cap. 4. 


'AAPO'2, οὔ, ὁ, à Suida et Hesychio exp. multus, mag- 
nus, abundans, opulentus, crassus. Apud Herodotum 
lib. 1. καρσὸς ἁδρὸς, exp. fruges adullg. ἁδρὸν δένδρον, apud 
Dioscor. lib. 1. crassá arbor, dura arbor, speciosa et 
fortis. Apud Plutarch. opponitur μεκροτέρῳ, in Lycurgo : 
ἐπιτάσσει δὲ ποῖς μὲν ἁδροῖς ξύλα φέρειν, τοῖς δὲ ἕροις λά- 
χανα, Et apud. Athenzeum copulantur μέγας et ἁδρὸς,!. 6. 
Item Plutarchus in Solone «rg ἁδρὸν appellat ignem vali- 


defatigati Il. X. Μή τοὶ μὲν καμάτῳ ἀδδηκότες ἠδὲ καὶ 
ὕπνῳ, labore fatigati et insomnia. Od. ά.---μὴ ξεῖνος ἀνιηθεὶς. 
ἐρυμαγδῷ Δείπγῳ ἀδήσειεν, i. ἀηδισϑῇ. Vult enim Eust. ἀϑέω. 
per crasin factum esse ex ἀηδέω. . Quidam ab ἄδην dedux- 
erunt. Nam ἀδηκότες, Hesychio sunt ἄδην ἔ xal em- 
πληρωμένοι. Dicitur et ἀδδηκότες pro ὁ : ut Il x'. 
καμάτῳ ἀδδηκότες, Αἱ ᾿Αδέω cum aspero, vide suoloeo. ': 
᾿Αδημονέω, quomodo huc pertineat, vide suo loco. — 
"ATos, 0v, ὁ καὶ 5, insatiabilis : per crasin pro ἄατος, ex 

a privat. et ὦσαι. t Ab τῷ a intensivo et τῶ i. E 
deducit Diaconus ad Hes. Asp. 59.t Iliad. £. τόσον. E 
"Agne roc πολέμοιο. ἐ ἴλατος «πολέμοιο : insatiabilis à 


Hes. Th. 714.t At ἄατος, vide in ᾿Ατάω, τὰ hsqA 


dum. Apud Aristophanem ἁδρὸς πόλεμκος, mag bellum, 
id est, acre seu vehemens. 'AJ, explicatur etiam ba- 
bitior, et ἁδρότερον διαιτᾷν, liberalius et largius cibare, apud 
Gal. t7 Etymol. exp. χονδρὸς, derivans ab $3», delecto: 
nam (inquit) ἡδόμεθα τοῖς μεγάλοις xal χονδροῖς, delectamur 
magnis, et χονδροῖς. 4 Metaphoricé transfertur ad res ad 
animum pertinentes. Athen. 6. μέγας καὶ ἁδρὸς τὴν ψυχήν. 
Isocrates in Panath. τοῖς ἁδροτέροις αὐτῶν καὶ πολὺ βελτίοσιν 
εἶναι δοκοῦσι, Χαρακτὴρ ἁδρὸς, character uber. Gell. interpr. 

ἑΑδρότης, ἡτος, 5, magnitudo, robur, proceritas. Exp. et 
crassitudo, abundantia. Hom. [lliad. Q. 6. Πατρόκλου 


Αὐθαδίζομαι, apud Greg. expon. pertinaciter r . 

Αὐθάδισμα, τὸ, arrogantia: vel potius arrogans dictum 
seu factum. (Pl. pro κενοδοξία καὶ ὑπερηφανίαι, Esch. Pr. 
963). 

Composita. 
᾿Απαυϑαδιάζομαι, idem quod αὐθαδιάζομαι, 
᾿Εσαυϑαδίζομαι, idem quod αὐϑθαδίφομαι. 
περιαυϑαδίζομαι, idem, apud Suid. 
'Ὑπαυϑαδίζομαι q. d. subarroganter me gero. 


Plat. 


᾿ΑΔΗΜΟΝΕΏ, 4, F. ἥσω, gravissimé angor et pre mc- 
rore concído animo, pené exanimor ao deficio pre dolore. 
Eustath. deducit à ine ἄδος, (i. ) ut sit, quasi 
nimia dolorum satietate fatisco. ltem terreor, terrefio, 
pavesco. Xen. Hell. 4. dixit, ἀδημοονῆσαι τὰς ψυχάς. Et 
Matth. 26. cap. de Christo dixit, ἤρξατο λυπεῖσϑαι xai ἀδη- 
μονεῖγ. Sie el Paulus ad. Philip. cap. 2. 4 Quidam exp. 
sum externus, et extra populi consortium vivo. tanquam 
sit compositum ex a et δῆμος, 

᾿Αδημονία, h, anxietas animi, meeror ingens et tristitia : 
ut ἀδημονία ψυχῆς. — Plut. in Numa, eger animus. 

᾿Αδημονιάω, ὥ, idem quod ἀδημοονέω seu. ἀδημονίᾳ κατέχο- 
μαι, Hesych. 

᾿Αϑημεογέστερος, pugnacior, contentiosior, apud Said. 


diat; 


"AAHN. et "Am, (adrerh) affatim, aburdé, largiter. 


θέων ἁδροτῆτά τε xal μένος hO.  liad. X. 363. ψυχὴ V ἐκ 
ῥεθέων πιταμένη ἄϊδόσδε βεβήκει, Ov πσότμον γοόωσα, λιποῦσ᾽ ἀδ- 
ροτῆτα καὶ ἥβην, Sed in Editioue Schrevelii, Iliad, rr. 857. 
ab Auctore cit. lego ἀνδροτῆτα. Schol. ἀνδρείαν, 

᾿Αδροσύνη, ἡ, idem, sed magis poéticum, Hesiod. in Erg. 

᾿Αδρύνω, F. υνῶ ; crassum reddo, in justam magnitudinem 
vel crassitudinem add heophrast. de is pl. 4. 
ἁδρύνει τοὺς ὄγκους, exp. crassiores reddit. Aliquando neu- 
traliter ponitur pro ἁδρύνομιαι, apud eundem. 

᾿Αδρύνομιαι, crassesco, crassus fio. justam crassitudinem 


ΓΞ: 


ΛΕΘΛΟΣ, ov, ὁ, certamen. Herod. 1. ἐπιτελεσάντων δὲ. 
πῶν Περσέων τὸν πσροκείμενον ἄεθλον. Odyss. θ΄. Αὐτὰρ ἐπειδὴ, 
πάντες ἐτέρφϑησαν φρέν᾽ ἀέθλοις. Eiymol. ait siguilic 
etiam locum certaminis. € Item labor: ut 
Odyss. &. Ubi Eustathius ait ἀέθλους appellari 
οὐκ dy τις ἐϑέλοι, quos quis nolit: ut sit ex a pri 
verbo ἐθέλειν. Αἱ Etym, ἄεθλον (in neut. gen. pro ! 
certaminis) vult ex ἐθέλειν esse compositum οἱ « epitatioo : 
ut sit quasi quod quis valde velit et cupiat, τὸ σσάνυ ἐϑεέλη-. 
τόν. ldem dicit a τλῶ dw factum esse 7A, et a 
puse 4T ; mutalo 7 in 9, vite! 

" AsÜNov, cv, τὸ, praemium certaminis de quo reportata 
A Ae. Th. A A. Νηῶν Vier tna 

τε τρίποδάς τε. Theocr. Id yl. ἡ. Χρήσδεις δ᾽ ὧν ἐσιλεῖν 5 χρήσω 
δεις bns ἄεθλον; | Item ἄεθλα pro, ἄεθλοι, i. labores :. 


ut in Anth. Epigr.. Χαῖρ᾽ ᾿Ιϑάκη μετ᾽ ἄεθλα, μετ᾽ ἄλγεα σεικρὰ 

ϑαλάσσης. (Αεθλ᾽ ἀγώνων. Soph. Tr. 514. pem Ὶ 

᾿Δεθλοσύνη, nc, ^, certamen, certatio, Item e 

miseria, ab Hesychio exp. ἀγωνία, md a 
; 


᾿Αέθλιος, ov, ὁ καὶ ἡ, premium de 


aut maguitudinem acquiro, aut ad j 
pervenio, turgesco, grandesco. Herod. lib. 1. ᾿Εξανδρύ- 
vez Sas (comp.) ad perfectam venire granditatem seu matu- 
ritatem. — Hippocr. 

"Alguveie, two, h, erassntio, maturitas, perfectio fructuum. 
apud Aristot. et Theophrast. 
Αδρόω, &, F. ὥσω, ad maturitatem vigorémque perduco. 
αδρόομαι, οὔμαι, nd maturitatem. pervenio, adol 


homine et de equo dicitur. Callim. Potest et ἀέθλιος ἵππτος. 
intelligi simpliciter ἀγωνιστὴς, certator equus, aptus ad 


Il. χ΄. ἅτε πσοσσὶν ἀέθλια γίνεται ἀνδρῶν. 
᾿Αεθλεύω, F. cw, certo, dimico, À lt 


μαι 
Plat. Pol. 6. τῶν δὲ σωμάτων ἐν ᾧ βλαστάνει τε καὶ ἁδεοῦται. 
᾿Αδρέω, &, F. ἥσω, idem quod ἁδρόω, Ν 4 et 
neutraliter ponitur, sicut ἀδρύνω : unde ἡδρηχὼς, adultus, 
apud Dioscr. ]. 2, 
"ABgnzie, toc, 5, maturitas, apud Basil. 


"AAn, F. ἄσω, satio, expleo. Il. ἐ---αἴματος ἄσαιἈρνα, 
Et Iliad. {. "οψουτ᾽ ἄσαιμει προταμὼν, καὶ οἶνον ἐασισιχών. ἴῃ 


pass. voce idem significat. 11. τ΄, Μή με πρὶν σίτοιφ κελεύετε 


usurpatur, sed etiam a Πεζ' : 
ξάνδρου yàp. ἀεθλεύειν ἑλορκένου.---τοῖ ἀντι Ἑλλήνων 
ἐξεῖργόν μιν, φάμενοι οὐ βαρβάρων ἀγωνιστέον εἶναι τὸν ἀγῶνα, 
ἀλλὰ Ἑλλήνων. : 4 
λευτὴρ, ῆρος, ὁ, certator. ἀθλητὴς in prosa. im. 
᾿λεθλέω, 9, F. how, P. »xa, idem quod ἀθλεύω, Herodot. 
1. συνεχέως ἀεὶ c Sed «αρὸς τοὺς Τεγεήτας, Á 


| 


 [Pind. Nem. E. 89. 


ἔσο "᾿ς ρος νυ δὰ 


AEOAOX 


᾿Αεθλητὴρ, sigo, ὁ, idem quod ἀεθλευτήρ. ᾿Αεθλητὴς, idem. 
Χρὴ δ᾽ ἀπ᾿ ᾿Αθανᾶν τέκτον᾽ ἀεθληταῖσιν 
. Schol. χρὴ δὲ à ᾿Αθηνῶν, τοὺς ἐπιστάτας εἶναι τῶν 


"AÉxoc, cv, 5, certamen: idem in oratione soluta, quod in 
carmine ἄεθλος, ex quo etiam fit, crasi literarum « et &. 
* AUxoi Πυϑικοὶ, Soph. in Electra: certamina Pytlica. *AAo: 
Ἡρακλέους, Herculis labores, apud Isocrat. Dicitur et de 

uovis labore seu laborioso negotio: ut Plut. in Cam. 
οὗτος ὑπέστη τὸν ἄθλον ἑκουσίως. 

ἾΑθλον, οὐ, τὸ, certaminis przemium, quod victori datur. 
t Xen. Ped. 1. 2. 19. et 1. 6. 15.1 idem quod νικητήριον. 
apud Xen. Hell. Y. Usurpatur et pro cujusvis egregii fa- 
oinoris praemiv. "lhucyd. lib. 2. οἱ δὲ ἀγαθοὶ τιμήσονται 
τοῖς προσήκουσιν ἄθλοις ἀρετῆς. In malam partem etiam 
usurpatur pro mereede alicujus sceleris, i. poena. apud 
Lysiam. ltem pro ἄθλος, i. labor, serumna. in Epigr. 

᾿Αθλεύω, certo, certamen ineo: (ut ἀεθλεύω.) apud Apoll. 
lib. 2. Aliquando significat S3. i. mala tolero, ex- 
erceor malis. ( Zsch. Pr. 95.) . “ 

᾿Αθλέω, V. ἥσω, P. »xa, idem in prosa quod ἀεθλέω in 
carmine. ! 

ἤάθλημα, τὸ, certatio, certamen. : Aliquando ipsum cer- 
tamen athleticum quod certatur. Plutarch. in symp.  Ali- 
quando ipsa certandi actio, i. ἄθλησις. (Theoc. κά. 9.) 

Γάθλησις, ipsa certandi actio, certatio athletarum, sive 
exercitatio athletica. Aliquando et de - quavis certatione 
sive exercitatione, pro, ἄσκησις. . 

᾿Αθχητὴῆς, οὔ, ὃ, certator, athleta. t Xen. Pred. 1, 5. 10.} 
proprié certator gymnicug, inquit Poll. € Item qui in 

"$9. iras 


quolibet cert g est: ut ἀθλητὴς πο- 
λέμων, apud Suid. 

᾿Αθλητὴρ, figoc, ὃ, idem, sed po&ticum est. 

᾿Αθλητικὸς, οὔ, ὁ, athleticus, ad athletas pertinens, athletis 
conveniens: ut ἀθλητικοὶ ἀγῶνες, apud Plut. ᾿Αθλητικὴ ἕξις, 
athletica corporis habitudo, i. firma, Aristot. Pol. 8. 

᾿Αθλητικῶς, athleticé, athletarum more. Plut. ir Apophth. 

κάθλίος, ov, ὃ, miser, t Xen. Ped. l. 3. p. 84. d.t serum- 
nosus, malis exercitus: ut ἄθλιος ὃ ᾿Αρχέλαος, apud Plat. 
Apud Isocrat. ad Nic. copulantur ἀθλιώτατος et δυστυχέσ- 
τατος. (Soph. CEdip. Tyr. 835. 1228. Eurip. Pboeniss. 
587. 

᾿Αθλίως, miseró, erumnosé: ut ἀθλίως διάκειμαι, miseré 
me habeo. Dem. 

᾿Αθλιότης, noc, ?, miseria, erumna, [Herodian. lib. 2. 
$.11.] 


Composita. 


᾿Ανάθλιος, ov, ὃ καὶ 5, imbellis, certaminibus inhabilis, 
᾿Αείσταθλος, preestantissimus in certaminibus. in Epigr. 
Διαθλέω, 3, certo, concerto: aut laboro, Suid. Hesych. 
cum accus. el 
"Ἔπαθλον, ov, τὸ, idem quod ἄθλον, premium certaminis. 
Et generaliter pro quovis praemio seu mercede. Herodot. 
lib. 1. Cena σκῆπτρα. Eurip. Pleniss. 52.) 
Εὔαθλος, strenué certans. Pind, [Isthm. Od. vi. 3. 
Αάμησωνος εὐάϑλου γενεᾶς ὕπερ. Schol. τοὔτεστιν, ὕστερ τῶν 


τῶν τοῦ Λάμαωνος.] 


5 
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βασιλεύοντι : qui semper vel quovis tempore regnat. t Xen. 
Ped. p. 180. a. et p. 204. c. qu: loca videnda, ut recte 
intelligatur.t «| Nonnunquam dicitur ἀεί aros pro ἀεὶ, apud 
Thucyd, Dicitur et ἐς ἀεὶ itidem pro ἀεὶ el aliquando pro, 
in perpetuum. Scribitur et εἰσαεὶ conjunctim. Ἵ Item 
ἀεὶ pro συνεχὲς, sine ulla intermissione. Odyss. β'.---δύο δ᾽ 
αἰὲν ἔχεν πατρώϊα ἔργα. Dicitur ἀεὶ etiam de brevi tem- 
pore, ut docet Suidas ex Hom. ἔχων κότον ἐμμενὲς ἀεί, 
Idem annotat et Eust. 1]. ψ'. et alibi, Sic et εἰσαεὶ apud 
Soph. τὸν εἰσαεὶ λεηλατήσει χρόνον. ἍἽ In compositis inter- 
dum amittit «; ut ἀέναος, quod vide in Νάω. Apud Eurip. 
in Medea, δεῦρ᾽ ἀεὶ accipitur pro, ἕως ἄρτι, hucusque. * In- 
terdum conjunguntur ἀεί ποτε. Soph. Ant. 456. Eur. Or. 
959. Heracl. 330.* αἰεὶ apud poétas pro ἀεὶ, dicilur. 
Nonnulli tamen ἀεὶ ex αἰεὶ fact esse tendunt, ; ab- 
jecto. Il. β΄, σκῆ φατρώϊον ἄφϑυτον αἰεί. (Eurip. Phoe- 
niss. 1168. καὶ δεῦρό γ᾽ αἰεί. ZEsch. Eum. 599.) Αἰὲν, idem 
apud poétas quod αἰεί. Il. á.— Sob αἰὲν ἐόντες. (Soph. 
GEdip. Tyr. " 3 

᾿Αἴδιος, ov, ὁ xai 5, sempiternus, perpetuus, eternus: ut 
ἀΐδιος πόνος, Hesiod. tAsp. 310. νόμος : Xen. Pzd. p. 
198.t Et ἀΐδιος δόξα, immortalis gloria, Plutarch. in Peri- 
cle. «| T2 ἀΐδιον substantivé ponitur pro, zeternitas. Hinc 
ἐξ ἀϊδίου, ab sterne, ab svo. ἐς ἀΐδιον, in seternum, in 
wvum. Ab ás derivat H. Steph: sicut à semper fit sem- 
piternus. 

᾿Αἰδίως, sempiterne, in perpetuum. 

᾿Αἰδιότης, ἡτος, 5, seternitas, perpetuitas: ut apud Aris- 
tot. 2. de mundo, ἀϊδιότης τῆς ψυχῆς, eternitas animze. 

Συναΐδιος, (comp.) coseternus, unà zeternus: ut Christus 
à theologis dicitur Patri συναίδιος. 


'AEIAQ, F. co, P. xa, cano, canto, carmine celebro, 
apud poétas: ex quo fecerunt scriptores prosze ἄδω, facta 
contraclione et ; subscripto ipsi a. t λέγεται xal ἄδεται &c. 
Xen. Ped. 1. 2, 1.t Interdum sine casu: ut Odyss. θ΄, 
ὅππή ϑυμὸς ἐπσοτρύνησιν ἀείδειν. — Szepe cum accusativo: ut 
Iliad. initio, Μῆνιν ἄειδε ϑεά. Et cum accusativo personz. 
*Sic Hes. Th. 34.t "Theocrit. Id. in Char. Μῶσαι 4i 
Sal ἐντὶ, Θεοὺς ϑεαὶ ἀείδοντι. Item cum dat. ut ἀείδω coi, 
cano tibi,id est, in tuam gratiam : Odysseze x^. ὅς τε ϑεοῖσι 
xal ἀνθρώποισιν. ἀείδω... Proprié dicitur de poétis, ut de 
oratoribus λέγειν. $57 Fit ex a epitatico et verbo sw, 
cognosco: quód rerum multarum cognitio poétis tri- 
bueretur. 

ἤλεισμα, τὸ, idem quod dzj4a, cantilena seu canticum : 
ut οἰκτρὸν ἄεισμα apud Greg. [Herodot. ii. 79. ἀλλά τε 
ἐπάξιά ἐστι νόμιμα, καὶ δὴ καὶ ἄεισμα ἕν ἔστι, (Λῖνος), ὅπερ 
ἐν τῇ φοινίκῃ ἀοίδιμόν ἐστι, καὶ ἐν Κύπρῳ, καὶ ἐν ἄλλη. 

Ao, 5, cantio, cantilena, carmen: ut ἀοιδὴ νεωτάτη, Od. 
4. Et ἀοιδῆς ἐσσιστάμενος, Od. φ. (᾿Αοιδὴ λύρας. Eurip. 
Med. 426. ZEsch. Ag. 988.) “ Expon. et fama. Od. y. 
---καὶ οἱ ᾿Αχαιοὶ Οἴσουσι κλέος εὐρὺ xal ἐσσομένοισιν ἀοιδήν. 
Et Od. ὦ. conjungit ἀοιδήν et φῆμιν. 

"Aoc, οὔ, ὁ, cantor. Homer. et-Hesiod. t Th. 95. ubi 
ἀνὴρ addit.t 4 Item poéta. Apoll. Argon. 1. oi σσρόσϑεν 
ἀοιδοὶ, antiqui poétze. | Item adject. ὁ καὶ 5, canorus. 
Callim. Μουσάων ὄρνιϑες ἀοιδότατοι. ltem celeber, magni 
nominis, idem quod ἀοίδιμκος : ut ἀοιδοτάφη “σόλις, in Epigr. 
urbs d tissi t 'Aoiic, 5, poetica vates: de Sphinge. 


Καταθλέῳ, ὥ, athleticis certaminibus aut exercitati 
operam do, aut me exerceo. Plaut. de liber. educ. ἐν ἀκον- 
ua καταθλοῦντας, jaculandi peritia inter se cer- 
tantes. Aff. et pro vincere. 

Πιάνταθλος, omnium certaminum peritus. 

ττάνάθλιος, omninó miser, miserrimus. Soph. in Philoct. 
[4Eschyl. Sept. c. Theb. 977. zi δ᾽ αὖτε καὶ πανάθλιε. 
Χοηφ. 496.] Etin foem. παναθλία Eurip. [Andromache. 
67. Κτεῖναι ϑέλοντες τὴν «vayaÜMav ἐμέ; Andromed. 8. 
Aristoph. Thesm. 1118. κατοίκτειρόν με τὴν παναθλίαν, 

Πεντάεθλον sive πένταθλον, quinquertiam, quinque certa- 


. mina, ἀσυγμὴ, δρόμος, ἄλῥιω, δίσκος, ζάλη. — Herod. πένταθ- 


λον ἐπτασκήσας. 

Πεντάεθλος sive πένταθλος, ov, δ, quinquertio. qui illis 
quinque certaminibus victor evasit. vel victor quinque 
gymnaslicorum certaminum. Plut, Item qui seillis quinque 
certaminibus exercet. Pausan. Eliaxzv 2. 4 Metaplio- 
ricé apud. LaérL in Demoer. ἐν τῇ φιλοσοφίᾳ «πένταθλος, 
qui philosophiz partes »xus est. B. 

πενταθλέω, à, quinque certaminibus me exerceo, quinque 
generibus, certaminum certo. Paus. Eliax» 2. 

Πενταθλεύω. Athen. Deipn. Lib. 10. 

Πολύαθλος, qui multa vicit certamina. Luc. Deor. Dial. 

Συνάεθλος, certaminis socius, certaminis adjutor. 

Συναθλέω, ὦ, simul certo, sum particeps certaminis aut 
adjutor. . Ex.Chrysost.desacerd. 

Ὑρισάθλιος, ter miser, miserrimus, infelicissimus. Luc. 
in Som. i188 

φίλαεθλος, amans certaminum aut etiam laborum. Anth. 
Ep. Gr. Y 


"AET', adverb. per, perpetnó th Mi- 
diam, ἀεὶ xal “πανταχοῦ ϑεοῖς ἐχϑρὸν καὶ βδελυρὸν, semper et 
ubique diis invisum. 4“ Ponitur aliquando cum articulo 

itivo : ut ὁ ἀεὶ χρόνος; sub. à», eternum tempus. 
Sic οἱ ἀεὶ ὄντες ϑεοὶ, immortales dii, apud Xenoph. t74 à 


Soph. CEd. Tyr. 35.t (σκληρᾶς ἀοιδοῦ. Szevze vatis. Soph. 
CEdip. Tyr. 86. Tr. 1018. ZEsch. Suppl. 703.) 

᾿Αοιδοσύνη, 5, idem quod ἀοιδή. 

᾿Δοίδιμος, ov, ὁ xal ἡ, d tatus, carminibus celebratus 
vel celeber. Et generaliter pro eo qui quovis modo ce- 
lebratur, et cujus clarum est nomen. lam de re quàm de 
persona dicitur. apud Plut. ἀοιδιμεώτωτον ἔργον. Ἵ Apud 
Hom. in malam etiam partem usurpatur, ut et famosus et 
nobilis apud Lat. Iliad. ζ΄, ᾿Ανϑρώσσοισι πελώμεϑ᾽ ἀοίδιμκοι 
ἐσσομένοισι, i. famosi. 

᾿Αοιδιάω, &, idem: quod ἀείδω. | Od. κ΄. Καλὸν ἀοιδιάει, 

᾿Αἴδω, idem quod ἀείδω seu 43».  Annotat Hesych. At- 
ticos peculiariter. de gallinaceis dicere. [Aristoph. Vesp. 
813. ᾿Αἴδων ἄνωθεν ἐξεγείρη σ᾽ οὑτοσί, Schol. Κυρίως τὸ ἄδειν 
ἐσὶ τοῦ ἀλεκτρύονος" κοκκύζειν δὲ ἐσσὶ τοῦ κόκκυγος. 

ἤΑιδω, (cum. 4) F. ἄσω, et ἄσομαι, P. ἧκα, idem quod 
ἀείδω, et ex eo factum ; unde el habet « subscriptum Z3», 
cano, canto. (Esch. Ch. 1095.) ἄδειν «p αὐλὸν, canere 
ad tibiam, apud Athen. lib. 4. 4 Item cum accusat. non- 
nunquam.pro, cano: interdum pro, decanto, celebro. ἄδειν 
τὰ ἐλεγεῖα, apud Dem.. Sie ἄδειν ἐγκώμιον, Aristoph. in 
Nub. canere carmen de laudibus alicujus. Pro, celebro, in 
passiva presertim voce ponitur: ut Luc. in Somn. ὁρᾷς 
mày Σωκράτην ὡς παρὰ ππάντων ἄδεται. — Proprie aatem ἄδεσ- 
ϑαι dicitur quod versibus decantatur. ἢ ἄδομαι pass: 
cantari, ut ὥσμα ἀσϑέν. X en. Pzed. 1. 3. p. 85. a.f 

ὅαισμα, τὸ, canticum, cantio, cantilena, carmen: t Arist. 
Nub. 963.t ut ἄσμα ἐρωτικὸν, Luc. et 36v deja, Plut. 

᾿Αἰσμάτιον, ov, τὸ, cantiuncüla. ; 

tJAwTÉv: canere oportet: canendum est. Aristoph. 
Nub. 1207.t 

"Aizplc, οὔ, δ, idem quod σιμια. Poll. lib. 4. cap. 9. 

"93, ἡ, idem quod ἄσμα. Xen. Ped. 1. διὰ στόματος 
εἶχον καὶ ἐν λόγῳ καὶ ἐν ὠδαῖς. 

Ωιδὸς, οὔ, ὁ, cantor. Plat. Sic etiam dicebatur poculum 

€ 
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quod pro scolio (id est, cantilenz genus) dabatur. apud 
Athen. 

᾿Ωιδικὸς, οὔ, δ, canorus: ut ὠδικώτερος τῶν κύκνων, apud 
Luc. 4 Item cantandi peritus, musices peritus, Athen. 12. 

᾿Ωἰδικῶς, canoré. Aristot. 

᾿Ωιδεῖον, ov, τὸ, 4. d. cantilenarium. — Locus (inquit He- 
sych.) in quo rhapsodorum commissiones fiebant, item ci- 
tharcedorum, priusquam theatrum esset constructum. Vel 
locus (ut alii exponunt) formam theatri habens, in quo so- 
lent poétz ' sua po&mata recitare antequam in theatro re- 
citent. Vide Suidam, et schol. Aristoph. in Vesp. 


Composita : ac primüm cum praepositione. 


'Avrd3w, contrü cano, occino. Capitur etiam pro, com- 
pono carmen adversus aliquem, apud Luc. teste Budao. 

᾿Αντῳδὴ, cantus quo alteri occinitur: cantus alteri re- 
spondens. Apud Comicos sic vocatur ἀντιστροφὴ, inquit 
Suid. 

᾿Αντωδὸς, qui cantu mutuo respondet, qui occinit, Suidas 
ex Epigram. 

᾿Απάδω, in cantu discrepo, dissono, sum absonus. In- 
terdum sine casu, ut apud Aristot. in Probl. Interdum 
eum dat. ut Plat. deleg.lib. 7. δεινὸν γὰρ ὅλη τῇ ἁρμονίᾳ 
ard *| Et metaph. pro, discrepo, dissentio. itidem 
cum dat. apud Dionys. Areop. Et cum genit. apud Jus- 
tin. Mart. τῆς ᾿Ορφέως ἀπάδει ποιήσεως, ab Orphei posi 
discrepat. Et cum πρὸς, ut Plutarch, ἀπαδούσας expóc τὴν 
καϑεστῶσαν aroNrtlay, ὥσπσερ ἁρμονίαν, — Et sine casu apud 
Luc. ἐν εἰκόσι àmd3o», pro, abhorrens. 

"Ambo, οὔ, ὁ καὶ ^, absonus, dissonus. Jtem abhor- 
rens. ltem non placens. Item qui malum sonum edit. 

᾿Α-σᾳδέω, 3, idem quod ἀπάδω. 

Διάδω, itidem pro ἀπάδω, dissono: ut Heracl. apud 
Las συνάψειας συμφερόμενον xal διαφερόμενον, συνᾷδον καὶ 

ᾷδον. 

(Διαείδω. "T'heoc. Id. 5. 29.) 

᾿Ἐξάϑω, excanto, i. incantatione libero, carmine obliga- 
tum alio carmine solvo. Cui signif. opponitur ἐσσάϑω. 
Item incantationibus sive cantibus ejicio aut expello. 
Luc. Item percanto, decanto, Plut. in Symp. 

᾿Ἐπαείδω poéticé, (Esch. Ag. 1030.) et ἐπάδω in prosa, 
accino. Cum dat. Xen. ἃ μεὲν αἱ Σειρῆνες ἔπσῆδον τῷ ᾿Οδυσ- 
σεῖ, ἤκουσας “Ομήρου. Et apud eundem, ἐπωδὰς ἐσσάδειν τινί. 
4 Item incanto. Chrysost. χᾶἂν μυριάκις ἡμῶν ἔπτάδωσι τὰς 
ἀκοάς. 4 Ἐσπάδϑω σοι τοῦτο, inculco tibi hoc, Plat. Item 
admoneo frequenter, οἱ insto adhortando. Ἐπάδομαι, in- 
cantor, carmine illicior. Et pro activo, ut ἐπάσομαι ὑμῖν, 
apud Luc, 

Ἔπασμα, pro few, incantamentum. Greg.  Vocan- 
tur item ἐσσάσμιατα cantilenz, quales pueris nutrices ca- 
nunt, ut vulgó annotatur. 

᾿Ἐπαοιδὴ et ἐπσαοιδία apud po&tas, et ἐπσωδὴ in prosa, in- 
cantatio, Cicer. cantio, et Gell. incentio, incantamentum, 
carmen ad amoliendum aliquid noxium, vel simpl. carmen. 
Odyss. τ΄ .---παοιδῆ δ᾽ αἶμα κελαινὸν Ἔσχεϑον. — (JEsch. Pr. 
172. Eum. 652. tc.) Polyb. apud Suid. πάσης ἔπῳ- 
δῆς xal γοητείας xal πσεριάμματος πεῖραν ἐλάμβανον. 4 Item 
versus intercalaris, qui et ἐσσιμελώδημα, et σπρόασμα: ul 
scribit schol. Theoc. 

Ἐπώδιον, quod ode accinitur. vulgó versiculum vocant, 
Bud. annotat. in epist. 

Ἐσωδὸς, incantator. Eurip. in Hippol. "Ag' οὐκ ἐπῳδὸς 
xal γόης πέφυχ᾽ ὅδε; (Phoeniss. 1219, ZEsch. Ag. 1427.) 
Item Lyrici carminis pars, apud Pind. inquit Bud. 

"Earo35» librum veteres grammatici ab Horatio appella- 
tum putant, quód singulis longioribus versibus singuli bre- 
viores accinantur, qui ἐπωδοὶ vocantur. Docent enim car- 
minis unum genus esse in quo versus ita inler se connexi 
sint, ut alter sine altero audiri non possit: quorum prior 
παροῳδικὸς, i. preecinens : posterior ἐσσῳδικὸς, quasi succinens 
vocatur: ut in elegiis hexameter est προωδικὸς, pentame- 
ter, ἐπῳδικός. " 

Decomp. Ἐξεπάδειν excantare, seu incantalionibus per- 
mulcere et delinire, Sophocl. in CEd. Colon. φίλων ἔσῳ- 
δαῖς ἐξεπάδονται. 

Κατεπάδω, iucanto. Plat. in Gorg. καὶ κατεπάδοντές τε 
καὶ γοητεύοντες. ltem mulceo ut incantatores solent, sie 
tamen ut in bonam partem nonnunquam accipiatur: ut 
apud Greg. κατεπάδειν λογισμοῖς, rationibus mulcere tan- 
quam carminibus. Dicitur et κατεσγάδω σου, pro, cantu te 
oppugno, vel cantu expello. apud eundem Greg. 

Συνεσσάδω, simul incanto, unà cum alio incanto. Et, 
τοῦτο συνεπάδω, hoc simul accino. 

Καταείδω, poéticé, et κατάδω in prosa, occino, cantu ob- 
strepo. Eurip. Et pro, incanto: ut apud Herodot. χα: 
ταείδειν ἀνέμῳ. — Vide Bud. 

παραείδω, ut ππαραείδω σοι, cano apud te. Od. y". 

παρῳδέω, ὥ, canticum vel carmen ad alterius imilatio- 
nem compono. parodias scribo.  Laért. in Bione. 4 Ab 
Hesych. expon. etiam χλευάζω. 

Παρῳδὴ, canticum vel carmen ad alterius similitudinem 
compositum, apud Athen. lib. 14.  Abusivé etiam in 
versificationis ac sermonum imitatione servatur. Vide 
Quint. lib. 9. cap. 2. . ; e 
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Παρῳδὸς, parodiarum scriptor, ut Sopater. apud Athen. 

Παρυδία, idem quod παρωδή, unde παρωδιῶν eromral, Ath. 
lib. 15. Est (inquit Camer.) quum alterius poétce versus 
jocose in aliud argumentum transferuntur. Estetiam ma- 
poa Hermogeni, quum quis ubi partem aliquam versus 
protulit, reliquum à se (id est, de suo) oratione soluta 
eloquitur. 

Παρωδικὸς, adject. ad parodiam pertinens, parodie for- 
mam habens. 

Περιάδω, circunquaque cano. 4. circumcino. Plutarch. 
κωγώπων χορῷ σπεριαδόμκενον, culicum turbà perstrepens. 

TlriarA, q. ἼΩΝ tus, vel cir Plat. 

Περιάοιδος exp. 5 ἐγκύκλιος δὴ, ab Hesych. et Suid. 

Περιωδέω, 2, incantamentis et magica arte circumyenio et 
obtundo. Bud. ex Luc. i 

Προΐδω, unde πρόασμα, τὸ, prwecentio, hoc est, cant 


(22) 


Κωμωδικὸς pro, comicus: ad comediam pertinens, aut 
comcdiz conveniens: ut χωμωδικὰ ἔπη apud Aristophan. 
comica carmina. Κωμωδικὰ σταίγνια. Demetr. Phal. co- 
m«die convenientia. Ab Eust. exp. etiam ψογερός. 

Κωμωδέω, mordacibus dictis incesso, mordeo, noto, taxo, 
subsanno, irrideo: ut videlicel in vetere comoedia fiebat, 
idem quod σκώπτω, cum quo etiam copulatur apud Ari- 
stoph. in Pluto. et apud Athen. Κωμῴδημα, τὸ, quod dici- 
tur mordendi causa, seu notandi aut subsannandi.  [Plat. 
de Leg. ii.] Dicitur de omni ludicra musica et ridicula. 
Bud. 

CSS NR Y in Scena iraducor. Aristoph. R. 371.) 

D. ᾿Αγακωμωῳδέω, 3, icé decanto vel dico : vel 
etiam comicé taxo. Basil. [Plutarch. de lib. educandis.] 
Διακωμῳδέω, idem quod κωμῳδέω. [ Aristot. Poet. c. 29.] 


prazludium, id quod cantui preemittitur, quod in tibiarum 
inflatione προαύλιον dicitur; in eithare pulsatione προαγά- 
χρόυσις et προκιϑάρισμα. 

Προῳδιυκὸς, vide suprà cum ἐπῳδικὸς, in ἐπωδός. 

Προσάδω, accino, ut προσάδω ταῖς μούσαις, apud-Aristoph. 

Πεοσωδὸς, qui musicis instrumentis accinit. ( Eurip. Pho- 
niss. 1452.) Προσῳδὰ ὄργαγα, Polluci instrumenta musica 
quz pulsantur, quia solet illis vox accinere. *| Item con- 
sonus, congruens; non discrepans. quasi cantu congruens, 
vel cantum congruentem habens. Pro quo frequentiüs 
dicitur συγωδός. 

wa, accentus, apud at. Modulatio quze syl- 
labis adhibetur. Vide Gell. 4 Item cantus ad citharam, 
apud Critiam, teste Polluce. [Quinctilian. Inst, Orat. 1. 1. 
c. 5. Adhuc diflicilior observatio est per tenores—vel 
accentus, quas Graci πυροσωδίας vocant, &c.] 

Προσῳδιακὸς, ad accentus pertinens: ut τοροσωδιαχοὶ xa- 
νόνες, apud grammat. 

wi», canticum quod diis canitur. 
ὕμνος. Vide et προσόδιον in comp. ex ὁδός. 

Συνάδω, ino, , tam edo, cui op- 
ponitur 3443. Metaphoricé ponitur pro consentio, asti- 
pulor. (ἔν τε yàp μαχρῷ Γήρᾳ ξυνάδει. Soph. CEdip, 'T'yr. 
1133.) Cum dat. Aristot. 

Συνῳδὸς, inens, , cantus CEurip. 
Med. 1010. id. Pheniss. 1467.) Luc. Apud Arist. Eth. 
1.lib. Non absonus, congruus. Apud Aristoph. συγωδά 
σοι φρονῶ, pro συνάδω co, tibi astipulor. 

Συνᾳδίᾳ, concentus. Luc. 

ὝὙπάδω, succino.. [κυκλίοισι χοροῖσιν ὑπάδων, Choris suc- 
cinens orbiculatis, Aristoph. HR. 369.] Apud Luc. iw4- 
ϑειν et τερετίζειν copulantur, 


A Suida exp. 


Alia composita : ez δὴ et ὠδὸς facta sine praposit. 


᾿Αξνῳδοὶ dicti rhapsodi, utpote quibus agnus proponere- 
tur praemium recitationis versuum. — Eust. 

᾿Αυλῳδὸς, οὔ, ὁ, tibicen. — Athen. lib, 12. 

Αὐλῳδία, ἡ, tibiarum cantus.  [Plat. de Leg. 1. 3.] 

Αὐλῳδικὸς, ad tibiarum cantum pertinens: nt αὐλωδικὸς 
γόμος. tem tibiarum cantus peritus; ut αὐλωδικὸς ποιητής. 

Βαρβιτωδὸς, qui barbito canit. Luc. in Lexiph. 

Θεσμῳδῶ, leges et instituta sacra cano seu do. Areth. 

Θεσπιωδὸς, et poéticé ϑεσπιασιδὸς, vates fatidieous, Idem 
quod ϑέσπις ἀοιδὸς, apud Hom. Poétarum et vatum epitb. 
(V. Eurip. Med. 669. Esch. Ag. 1143.) 

Θεσπιῳδέω, &, vaticinor, oracula cano seu fundo. ( Eurip. 
Phaniss. 921. ZEschyl. Ag. 1170.) In Axiocho. of ποιή- 
μασι ϑειωτέροις τὰ περὶ τὸν Blow ϑεσοτιωδοῦσιν, carminibus 
vite miserias canunt. 

Θρηνωδὸς, qui carmen lugubre, seu carmina lugubria canit. 

1 peculiariter, qui conductus plorat in funere, ut ait Ho- 
ratius. Alii ϑρηνωδοὺς, proprié dictos putant, quos Hom. 
vocat ἀοιδοὺς ϑρήγων ἐξάρχους, qui lugubria carmina aliis 
przcinunt. 

Θεηνῳδία, lagubris cantus, lugubre carmen, lamentum. 

Θρηνωδέω, 2, lugubre carmen cano, lugeo, deploro. Areth. 
in Apocal. 

Κιϑαρωδὸς et κιϑαραοιδὸς, οὔ, à, citharoedus, qui cithara 
canit. vel qui citharam pulsans simul etiam voce accinit. 
Item qui cithara canendi peritus est: citharz pulsandae 
eique accinendi perilus. — Aristoph. in Vesp. et Plot. 

κιϑαρωδία, b, cithareedica modulatio, citharz cantus. 
Plat. 

κιϑαρωδικὸς, οὔ, ὁ, cithareedicus, Aristoph. in Ran. (ü- 
TEM νόμεων, modorum QOitharcedicorum, Aristoph. R. 
1315. 

Κιϑαρωδέω, &, cithara cano, vel citharam pulso eíque ac- 
cino. Plat. 

Κωμῳδὸς, q. d. κατὰ κώμας ἄδων, qui per pagos cantat 
carmina, comeedus, comeedize actor. Alii tamen parlim à 
κῶμος seu χωμάξω, partim à κῶμα deducunt, ὅτι ly καιρῷ 
κώματος ἦδον, 4 

Κωμῳδία, ἡ, comedia, Vide Aríslot. in lib. de poét. 
[v ree Aristoph. item a£ Etym. nec non Donat. 
Suidas χωμωδίας ait dici etiam ὕξρεις et δι Ue et ἐμ- 
παίγματα : itidémque Eust. tradit, Mie in rei de- 
finiisse ψόγον et περίσυρμα. 


(4938, pro eodem, vel etiam insuper irrideo. Plat. 
Án Apoll. 


Παρακωμωδεῖν, obiter perstringere et laxare, seu aliquo 


modo taxare, et perstringere, idque comico more. [Aris- 
toph. Av. 843.] 
ῬὙποκωμωῳδέω, &, subrideo more , tacité d 


dicterio comico seu scommate. 

Λυρωδὸς et λυραοιδὸς, οὔ, ὁ xal ἡ, lyricen, qui lyra canit. 
In Epigr. 

Λυρωδῶς, lyricé, seu more eorum qui lyra canunt. 

Λυρῳδία, lyrae cantus, lyrica modulatio. - i 

Μαγῳδὸς, Histrionum genus ad Comicum accedens. 
Athen. l. 14. Et μαγῳδία, ibidem. 

Μελωδὸς cantor seu modulator carminum qui μέλη vo- 
cantur. vel generalius, modulator. Luc. in Alcyone. A 
Cam. exp. etiam modorum artifex. 

Μελῳφδία, modulatio, item harmonia. apnd Athen. 

Μελῳδέω, à, modulor. cano cum modulatione, qualis est 


barminum quz (4£As vocantur. Athen. 
Μελῳδητὸς, qui canitur cum modulati Plat. 


Decomp. ᾿Εμιμελῳδέω, &, modulando pronuntio, modis 
musicis mando. Greg. 

Προσμελωῳδέω, &, admodulor. [Athen. Deipn. lib. 14.] 

Μονῳδὸς, poéta qui sub una tanlüm persona argumentum 
aliquod exponit, ut Lycophron in sua Alexandra. unde j«o- 
γωδικὸν ποίημα, po&ma eo modo Item μιονωδοὶ 
qui soli cantant aliquid sine choro, ut Electra Soplioclea 
in luctu et dolore. 

Μρονῳδεῖν, est quum unus tantüm in scena canticum reci- 
tat et non totus simul chorus. Id quia in tragicis scenis 
fieri solebat ἐν τοῖς Spwoic, factum inde cst, ut μιονῳδεῖν usur- 
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terdum etiam significat, carmine heroico perscribo, vel tra- 
do, ut apud Lucianum, εἰπὲ οὖν μοι εἰ ἀληθῆ ἔστιν ἅπερ Ὅμηρος 
καὶ Ἡσίοδος περὶ εἱμαρμένης ἐῤῥαψωδήχασιν. 4 Frequentis- 
simé usurpalur pro rhapsodias recito, vel carmina recito 
&licujus poéte, ex eorum videlicet numero qui rhapsodi 
vocantur, Isocrates in Panath. ῥα ψωδοῦντας τὰ ἐκείνων, de 
Homeri et aliorum poési loquens. | Et apud Luc. Alexan- 
der ἀϊοϊταν Ὅμηρον ῥαψωδεῖν. Ipsimet quoque autores sua 
poémata ῥαψωδεῖν dicuntur, ut apud Platonem Homerus et 
Hesiodus, Politicón 10. L us autem quendam Ho- 
meri versus sermoni suo accommodanlem, ῥα ψωδεῖν itidem 
dicit. Invenitur dictum et de recitatione scriptorum his- 
loricum, ut apud Lucianum «sg τῶν ἐπὶ τὸ μι. ὅχο, ἣν δὲ 
“σοιητικὸς αὐτὸς f συγγραφικὸς «σλούσιος ἦ, «σαρὰ τὸ δεῖπνον τὰ 
αὐτοῦ ῥαψωδῶν, τότε, &c. 4 Item ῥαψωδεῖν, loquaciter ali- 
quid recensere, oratione redundanti uti, ut apud Greg. in 
Epist. , 

᾿Ῥαψώδημα, mendacium, nugze, Hesychio et Suida. 

Decomp. ᾿Αποῤῥαψωδῶ, verba fundito, inaniter mulla 
proloquor. Xen. Ped. 3. 
᾿Ἐσσιῤῥαψωδῶ, recito more eorum qui ῥαψῳδοὶ, appellan- 
tur. Luc. 

Καταῤῥα ψῳδεῖν nugari. - 

Ραξδωδοὶ pro ῥαψωδοὶ el ῥαϊξδωδία pro, ῥα ψωδία, quidam 
scribendum putaverunt, quód in componendis vel recitan- 
dis rhapsodiis, virgam lauri manu tenerent. Vide Eust. 
Pre ard itidem qui et ῥαξδωδοὶ, per στέχον intelligendo 
ῥάβδον. t. 

Τραγῳδὸς, qui cantando caprum meretur. Erat enim 
tragcdiz premium caper, qui τράγος dicitur. Nonnulli 
ex amurca olei fece tragoediam vocari maluerunt, ideóque 
primüm vocatam fuisse τρυγωδίαν. * Falso: nun-- 
quam nisi de Comoedia usurpabatur,' Vid. Bentleii Diss. 
de Phalar. p. 300.* Extat libellus de tragcedia et comoe- 
dia, quem consule. vide et Athen. lib. 2. et Eust. apud 
quos plura reperiuntur de etymo hujus vocis. Porró τρα- 
γωδοὺς proprié aiunt nominari actores tragoediarum. Usur- 
patum reperitur tam de poéta quàm de actore tragceedige. 

[Ατράγωδος. Aristot. de Poet. c. 13. ἀσεαγωδότατον 
yàg τοῦτό ἐστι" arávray γὰρ οὐδὲν ἔχει ὧν δεῖ. 

Τραγῳωδία dicitur ἡ ἐπὶ τράγῳ dM. (Aristoph. R. 90.) 
Passim pro fabula ponitur qua à conscripta est. 
Vide Plat. in Minoé, et Aristotel. in lib, de arte poét. et 
Erasm. in Chiliad. Ut plurimum circa res graves et atro- 
ces versabator, id fabule genus: ideóque interdum pro, 


patum fuerit pro Senveiv, et μεονωδία pro ϑρῆνος, naenia, car- 
men funebre. [Aristoph. Pac. 1012. Εἶτα μονωδεῖν ἐκ Μη- 
Hac. 'lhesm. 1086. μονωδῆσαι. | Schol. Τουτέστι μεόνην 
diy xal ϑρηνεῖν. Schol. Biset. ϑρηνεῖν.--τ-μοονωδεῖν δὲ κυρίως 
λέγεται, ὅταν εἷς μόνος τὴν obi ἄδει, καὶ οὐχ, ὁμοῦ ὃ χορὸς ὅλος. 

Μονωδία. Κρητικὰς μονῳδίας. Aristoph. R. 873.) [975. 
Εἴτ᾽ ἀνέτρεφον μονωδίαις, ὅζο. 1364. βούλομαι Y ἔτι Τὸν τῶν 
μονωδιῶν διεξελθεῖν τρόπον. — Plat. de Leg. ii.] 

Νεαοιδὸς, novus poéta. Epigr. 

Παλινωδέω, ὥ, recanto. Pro quo dicitur proverbialiter, 
palinodiam cano, retexo orationem. 4 Item metaph. apud 
Luc. xal παλινῳδῶν πρὸς τὸ χεῖρον, de iis qui à virtutibus ad 
vitia prolabuntur, velut vitam bene actam retractantes, 
vitiis se dedendo. 

Παλινῳδία, recantatio vel cantus priori contrarius, inquit 
Hesych. Vel sententia priori contraria. ἄδειν σταλινωδίαν, 
apud Suid. canere palinodiam. Apud Isocrat. in- Helene 
encomio σγαλιγωδία vocatus Stesiclori r tatio de vitupe- 
ratione Helenz, vel ejus liber quo illa continebatur. 

Ποικιλῳδὸς, οὔ, ὁ καὶ ἡ, vario modulamine canens, cantum 
variare peritus. ποικιλωδὸς Σφὶγξ, Soph. t CEd. T. 128.t 

Ῥαψωδὸς, carminum contextor et quasi consutor, qui ea 
poémata que rhapsodisz appellantur, componit. Hoo no- 
mine appellatur Hesiod. à Luciano, ὡς δὲ ὑμεῖς φατε, σύ 
τε xal ᾿Ησίοδος ὁ a Sphinx quoque appellata est 
ῥαψωδὸς à Sophoecle. ("Pac κύων. — (Edip. "Tyr. 399.) 
Frequentius pro rhapsodiarum recitatore, Budus ῥαψῳ- 


itur, teste Suida ex Aristoph. 
ὙΤραγωῳδάριον, q. d. tragoediola, i, parva vel levis tragedia. 
Τραγῳδικὸς, pertinens ad um: seu tragcdedorum 
proprius. Aristoph. in Ran. Pro quo dicitur swpiüs 


πραγικός. 

Τραγῳδέω, ὥ, tragoedia decanto. Plut. Exp. et tragicé 
decanto, apud Luc. et Demosth. 

Decomp. ᾿Ατραγῴδητος, ov, ὁ xal 5, qui tragicé decantatus 
aut exaggeratus non est. tragico fastu et ostentatione ca- 
rens. Luc. 

᾿Εκτραγῳδέω, tragicé decanto vel exaggero. ut 
cum ingenti commiseratione. narro, Greg. ol em 
tragicé aliquid narro, apud Theophr. Item admirationem 
cieo, vel ita narro ut in EE 
Polyb. Item tragicé augeo et amplifico. yb. τὰς imi- 

τῶν ἡ ἐκτράγᾳ καὶ —— ! 
᾿Επιτραγωδῶ, idem quod prwecedens, apu Tete 
Plut. in Pericle. ἝΞ. 

Προσετσιτραγωδεῖν, pro eodem. 3 
τῶν μὲν V; tragicé exaggero vel exclamo, granditate 
verborum tragica rem effero. 


Παρατράγωδος, exp. tragicus. 
Προσπτραγωδῶ, tragicé exaggerans addo, ut Strabo. Προς 
στραγῳδῶν δὲ τούτοις Καλλισϑένης. Exp. etiam, tragice al- 


loquor. 
Τρυγωδὸς, tragicus. * imo, histrio comicus* qui nimirum 
ob musti utrem certat carmine; seu qui poémata ow 
t1] 5- 


δοὺς interpretatur carminis heroici recitatores, apud Plat. 
de republica 3. οὐδὲ ῥα ψωδοί τε ἅμα καὶ ὑποκριταὶ εἶναι δύ- 
γαγται,  Vocabantur ῥα ψωδοὶ etiam Ὁμηρισταὶ, ut scribit 
Athenceus lib. 14. 

“Ῥαψωδία, contextura carminum (hexametrorum przeser- 
tim) et quasi consarcinatio: de qua lege in 'Ραψωδῷ. Aris- 
toteles de poética : καθάπερ Χαιρήμων ἐποίησεν "Larmronévrau- 
£o, μικτὴν ῥα ψῳδίαν ἐξ ἁπάντων τῶν . Idem Rheto- 
ricàn 3. xal γὰρ εἰς τὴν τραγικὴν xal ῥαψωδίαν ὀψὲ παρῆλθεν. 
Sunt qui ῥαψωδίαν proprié dictam putent H i poésin, 
in unum quasi corpns consutam, quum antea ejus membra 
divulsa à quibusdam circulatoribus poétis recitarentur: (et 
citatur ex Luc. ῥάψῳδία τῆς Ἰλιάδος, ac testatur Eustathius 
veteres totam Homeri poésin eo nomine appellásse) sed 
ita inseribuntur singuli etiam libri, «( Est etiam inanis 
loquacitas. Vide Suid. et Hesych. 

Ῥαψῳδέω, &, carmina to, el quasi aut con- 
sarcino, παρὰ τὸ ῥάψαι ὠδὰς, nd quod etymon alludens Pin- 
darus, rhapsodum vocavit jaerr&v ἐπέων ἀοιδόν, «| Accipitur 
et pro carminibus decanto, sive celebro : yes t 
carminibus heroicis et quidem ila contextis, Aristophanes, 


ῥαψυδεῖν ἔσται τοῖς araiYaploi τοὺς ἀνδρείους ἐν τῷ πολέμῳ, In- 


que per fiecibus ora, ut loquitar Horat. 

iot de arte poet. —— 

Τευγῳδέω, &, exp. χωμῳδῶ, — Sunt qui dicant esse convi- 
tiis et dicteriis incessere perunctum fiecibus ora τ΄ 
olim plaustris insidentes: οἱ peruncti fiecibus ora, invebi 
solebant in obvios quosque. unde et proverb. Ex plaustro 
loqui. i 
p olim dicta fuit quae V ue Tgayslia, διὰ τὸ μὴ 


ὄντων προσωπείων τὴν j 
wo πεζὰ , id est, γέον οἶνον, sunt 


quoniara 
enim et qui musti utrom eis premii vice datum fuisse di- 
cant. Vide Athen. lib. 2. * Vid. supra v. τραγωδός." 

[Τρυγωδικός. — Aristoph. Acharn. 886. Ἦλθες ποθεινὴ μὲν 
πρυγῳδιχοῖς χοροῖς, &e.] 

ὙὙμνωδὸς, hymnorum cantor, qui carmina pangit, qui car- 
mina decantat. Gregor. Nazian. cum genit. dixit, ὑμενωδὸς 
ϑείας δόξης, quod exp. hymnos de divina majestate canens. 

Ὑμνῳδία, hymnorum decantatio: vel etiam hymnus qui 
decantatur, apud Phalarin epist. 53. 

"rjayléw, &, lymnos canto, carmina decanto. (Esch. 
Ag. 999.) Plat. de leg. lib. 3, Interdum pro, oracula 
edo, responsa do. ut Eust. apud Dionys, de situ orbis an- 


notat, Et pro ἀμέτρως ἄδειν, Eust. 


AEIAQ 


φιλῳδὸς, studiosus cantus, (ὦ φιλωδὸν γένος. Ο Canorum 
genus. Aristoph. R. 242.) [Vesp. 269. καὶ γάρ ἐστιν 
ἀνὴρ φιλωδός.} 

Φιλαοιδὸς, idem. 

Χυρωδία, chori cantus. Plat. de leg. E 

Χρησμωδὸς, 4. d. oraculorum cantor. qui oracula edit. 
sortilegus, fatidicus. Plato in Apol. Socr. {παρθένον χρησ΄- 
μωδόν. Sphinga. Soph. CEdip. Tyr. 1223.) : 

Χρησμωδία, vaticinium, oraculum, vel vaticinatio. Poll. 
| Χρησμωδικός. Lucian. Alex. χρησμῳδικὸν yàp xal τοῦτο 
αὐτῷ ἐδόκει. c í 

Xi , ὦ, 1 edo, vati ; divino. Xen. 


in Apol. Socr. βούλομαι xal ἐγὼ χρησμωδῆσαί τι, Χρησμω- 
ϑεῖσϑαι dicitur quod oraculo editur seu respondetur. Plat. 


(28) 


Sw. Reperitur et ἐσσήωρος apud Greg. xal κρημνῶ μὲν 
ἔϑηκεν ἐπσήωρον. 

Κατήορος, dependens, demissus. Apoll. Arg. lib. 2, Λυ- 
σάμενος τελαμῶνα κατήορον. 

Μετήορος, sublimis. apud poé&tas pro μετέωρος. Il. θ'. 
τὰ δὲ κ' αὖτε μετήορα πάντα γένοιτο. 4 Capitur etiam pro, 
suspenso et animi dubio. tem μετήορον, quod instabile 
est, tanquam in aére suspensum, ut,—-—(£75opa δήγεα 
τῶν. * /Eolice Mau" ies να 

Μετέωρος, autem, vide sua serie. 

Tlapfopoz et Xuvfogoc, quamvis sint ejusdem terminationis, 
non sunt ejusdem originis. Utrumque vide inter comp. 
ex Eipo, i. neclo. 


AETOX 


᾿Αγαυξὴς, foc, ὁ xal ἡ, qui non auget, qui incrementum 
non dat. ut ἀναυξὴς τόσσος. apud Theophrast. *[ Accipi- 
tur etiam passive pro, qui non augescit. qui iücr D 
non augetur. Aristot. in 1. de coelo, ἀγέννητον καὶ ἄφϑαρ- 
τὸν καὶ ἀγᾶυξὲς καὶ ἀναλλοίωτον. Reperitur et ἄναυξον neu- 
tro genere, idem significans quod ἀναυξές. Plut, de anim. 
Solert. ἀλλὰ ἀτελὲς μένει καὶ ἄναυξον. 
['Avav£neía. Eustath. in Hom. Iliad. A, 51.] 
Δυσαύξητος, qui difficulter augescit'et increscit, "Theophr. 
Δυσαυξὴς, idem. Theophr. 
᾿Ἐξαύξω, sive ἐξαυξάνω, exaugeo, auctius reddo, seu su- 
pra modum augeo. j 
, Efad£toÜna, immodice augeri et excrescere. Bud ex. 


in epist. κύρια τὰ νῦν κεχρησιμμωδημένα ἔσται, modo edita 
μέθυ τη ice nian. Apol Aretham, ᾿μωδοῦμκαι, 
Bud. exp. oraculum mihi datur, divinitüs mihi revelatur. 
Χρησμώδημα, quod oraculo editum est, oraculum, vati- 
cinium. Suid. 
Ψαλμωδὸς, qui mos canit. 
φαλμωδία, Puludtia canlatio, decantatio carminum 
seu cantilenarum, earum peculiariter quas David cecinit 
olim, psallens seu lyram pulsans. Greg. 
| ψαλτωδὸς, videtur esse ὁ τὰ ψαλτὰ ἄδων, et idem cum 
ῳδὸς, qui canit carmina seu cantilenas, quz fidibus 
seu psalteriis adhiberi solent. Vel etiam qui voce simul 
canit et psallit, ut sit ex ψάλτης. Paralip. lib. 2. cap. 5. 
ψαλτῳδέω, 9, cano simul voce et psallo. Paralip. lib. 
2. cap. 6. 
ovt: idem cum ψαλμῳδία. 


'AEPOQ, F. ἀερῶ, * et contracte ἀρῶ." tollo, attollo, 
erigo, eveho, (Fw, quasi εἰς afga αἴρω. inquit Eustath. 
Il. ἡ. ἀϑανάτοισι φίλας ἀνὰ χεῖρας ἀεῖραι. Et Il, S. 
Διὸς ἄντα πελώριον ἔγχος ἀεῖραι, 1. attollere. (ZEschyl. S. c. 
Th. 765. ΤΒδοο. κβ΄. 10. 65. κέ. 73.)  ᾿Αείρειν τεύχεα. 
apud Apoll. in Argon. quidam exp. tollere arma seu ferre, 
At 1l. τ΄. ἔντεα (1. arma) dicuntur ἀείρειν Achillem, id est, 
pennarum more in altum erigere. Θάρσος ἀεέρειν metaphor. 
dicitur, ut Lat. animos attollere. Ἵ Item pro afferre, 
prebere: ut ll. ζ΄. Μή μοι οἶνον ἄειρε. Ὅ 1tem simul necto. 
de qua signif. vide in compositis ex Εἴρω, i. necto. 


᾿Αείρομιαι, in significatione activa pro ἀείρω. ut Il. ᾧ΄. 
τῶν ἕν᾽ Δειρα μένη " Ex&Gn φέρε δῶρον ᾿Αϑήνη. Ἵ Apud Herod. 


1.7. ἀειρόμενοι πσόλεμιον τῷ βαρβάρω, bellum barbaro infe- 
rentes. Alii exp. bellum adversus barbarum suscipientes. 
Item pass. tollor, attollor, erigor, evehor, apud Hippocr. 
Hom. et alios. (gaudio efferor. Soph. Tr. 220. ἄορτο pen- 
debat, cum Gen. Il. γ΄. 272. JEsch. Ag. 1534.) 
'— "Afphy, adverb. cum portatione, vel portando. (Éacax- 
TA. JEsch. Ag. 242.) 

᾿Αερέϑω, idem quod ἀείρω, et ab eo formatum: ut ἀγε- 


"AEAAA, 5, procella, turbo. t Hes. Th. 874. de vento.t 
Dicta putatur ἀπὸ τοῦ ἄειν, i. spirare, et εἰλεῖν convolvere 
seu intorquere. Unde et exp. ἄημα συνεστραμμένον, et 
ἀνέμων συστροφή. Secundum quam etymologiam ἄελλα est 
turbo, velut crispans mare. Il. Y. Oi Y ἴσαν ἀργαλέων ἀνέ- 
qao ἀτάλαντον ἀέλλῃ, Il. λ΄. ὑπσεράει ἴσος ἀέλλῃ. 1]. β΄. 
ἥν περ ἄελλαι Χειμέριαι εἰλέωσιν. 

[Αελλαῖος. Sopli. CEd. Col. 1081. εἴϑ᾽ ἀελλαία ταχύῤῥῶ- 
στος τασελειὰς, ὅχο.} 

᾿Αελλώδης, t5, ὁ καὶ b, procellosus, Exp. et velox, à 
Suida. . 

᾿Αελλὴς, Éoc, ὁ καὶ 5, procellosus, turbinis in morem con- 
volutus, ut Τ|. γί.------κονίσσαλος ὥρνυτ᾽ ἀελλής. 

᾿Αελλήεις, ἐντος, 0, idem. Unde foemin. ἀελλήεσσα, pro- 
cellosa, ut apud Nonn. ἀελλήεσσα πορείη, cita via et velox. 

᾿Αελλέω, &, F. cw, convolvo, vario. Hesych. 

᾿Αέλλομαι, flo, spiro. 

᾿Αελλὼ, nomen uni ex: harpyis inditum, quód pernicitate 
me TA ἀέλλας et ventosrapidissimos, Hesiod. t' Theog. 


'AE'EQ, augeo, lo. Odyss. 6. ἀλλά μοι αὐτῷ 
Ἔργον ἀέξουσιν ϑεοί. 4 [tem proveho, promoveo. Hesio- 
dus Ἔργων initio." 'Pri« δ᾽ ἀρίδηλον μεινόδγει, καὶ ἄδηλον ἀέξει, 
i. facile (Jupiter) illustrem attenuat, et ignobilem prove- 
hit. et in hoc Callimachi versu, Οὐκ ἀρετῆς ὥτερ ὄλβος ἐπί- 
σταται ἄνδρας ἀέξειν. Etymon vide in Αὔξω. 
᾿Αἔξομιαι, pass. augeor, vel cresco. Il. λ΄. καὶ ἀέξετο ἱερὸν 
ἦμαρ. (Esch. Ch. 823.) 

Αὔξω, F. αὐξήσω, et praeteritum ηὔξηκα, Aor. 1. ηὔξησα, 
f Xen. Ped. 1. 6. 39.t tanquam ab αὐξέω. (Soph. Tr. 
119. CEdip. Tyr. 1113. Eurip. Med. 967.) ldem quod 
ἀέξω, augeo. unde opponuntur αὔξειν et μειοῦν apud Aris- 
totelem Rhetor. 2. Isocrat. in Panathenaico, στὰ μὲν pu- 
κρὰ τῶν πραγμάτων ῥάδιον τοῖς λόγοις αὐξῆσαι, i. res parvas 
verbis augere facile est. Αὔξειν ταῖς τιμαῖς, augere hono- 
ribus, et ornare, apud Xenophontem. | Item in pass. 
signif. augeor, cresco, ut apud Alexand. Aphrod. αὔξουσι 


ξέϑω ab &ysíew. 4 Interdum etiam pro κρεμῶ, i. suspendo, 
ut vult Eust. ᾿Αερέϑομιαι pro ἀείρομαι, unde ἠερέϑοντο, Il. £'. 
Pro eodem reperitur et ἠερέϑομαι in procsenti, formatum ex 
preterito imperfecto, secundum quosdam, ut Il. γ'.---φρέ- 
γες δερέϑονται, — Exponitur autem interdum, εἰς ἀέρα αἴρο- 
μαι, in aérem attollor. ut Il. φ΄. ἀκρίδες ἠερέϑονται. — Exp. 
et χρέμαμαι, id est, pendeo, pendulus vel susp sum, 
in propria signif. ut Il. 8.—-—9ócava παγχρύσεοι ἠερέθοντο, 
ἢ qua pendebant vel suspensi erant. Accipitur el. meta- 
icé pro, inconstantem esse, vel nihil certi et consti- 
tuti habere. animi dubium esse. ut Latine, suspenso animo 
esse dicitur, qui nihil certi de re aliqua statuere apud se 
potest. ut Il. γ΄. Αἰεὶ δ᾽ ὁπλοτέρων ἀνδρῶν φρένες ἠερέϑονται, 
juvenum t per sunt instabil 
"AtgráLu, F. cx, tollo, attollo, porto. Apoll. Argon. 2. 
-ο---ἰἐπωμαδὸν ἠέρταζεν Οὔρεος ἠλιξάτοιο κάρη, portabat sub- 
latum in humeros. 
'Atpráw, idem quod ἀερτάζω. Unde pass. ἀερτάομαι, 
ὥμαι, cujus prasel, ἠέρτημαι, suspensus sum, in Anth. Epigr. 


Composita. 


^ 

᾿Αναείρω, tollo in altum, attollo, elevo. ut Il. J^. "H μ᾽ 
ἀνάειρ᾽ ἢ ἐγώ ct.  Accipitur etiam pro, tollo et aufero. ut 
Il. 4/.. Μηριόνης δ᾽ ἀνάειρε δύο χρυσοῖο τάλαντα Τέτρατος. 

᾿Αναερτάζω, idem. 

᾿ανταείρω, contrà sttollo, adversus quempiam attollo. 
^Avratigosc: pro eodem. — Herodot. ἀνταείρεταί σφι χεῖρας. 

᾿Εξαείρω, extollo, elevo. Hippocr. 
- "Esatigw, superattollo, attollendo impono. Herod. ἐπάει- 
(αν ἁμαξέων. Et simplic. pro attollo, erigo, et excito, 
sollicito. 

Ze pau et σπαρηερέθομαι, attollor, suspendor: unde 
Tl. --΄.---παρηερέϑη δὲ κάρη, 


Alia comp. ex ἀείρω in ἥορος desinentia, sive ἥορος cum n diph- 
thongo impropria. Utraque enim scriptura reperitur. 
'A 

sublimis, in alto situs. 

5..6..40.] j 
᾿Αασηόριος, ov, ὃ, idem : utin Epigr. κλῶνες ἀπηόριοι,. 
Ἐπήορος, sublimis, Apollon. Arg. 2. ἐπήορα δούραϑ᾽ ὕπερ- 


, (v, ὃ xai ^, ex alto dependens: item altas, 
[Diog. Laert. in Theophrast. lib. 


τρίχες, CI t capilli. 5-5 Eustathius postquam dixit 
ἀέξεσϑαι esse argurrórvaroy verbi αὔξεσϑαι, (quod et de act. 
voce intelligendum est) addit, esse ἔχω ἔξω pro ἐσέχω, 
et. ἀέξω pro oix ἐπέχω, ao per crasin ἄξω: sed ne coinci- 
dat cum ἄξω futuro verbi 4v, dicit αὔξω cum pleonasmo 
ZEolico litere v, et ἀέξεσϑαι esse τὸ μὴ ἐπέχεσϑαι τῆς xa- 
τὰ φύσιν πεοκοτσῆς, ἀλλ᾽ εἰς μέγεθος προχωρεῖν μεῖζον τοῦ κα- 
ταρχάς. (Soph. Tr. 119. CEdip. Tyr. 1113. Eurip. Med. 
967. 

Αὔξομναι, pass. augeor, cresco, t de pueris X en. Psed. 
p. 236. a.f incrementum accipio. (Soph. CEdip. Tyr. 
181.) Dem. Xen. Isocrat. Item vires accipio, inva- 
lesco, roboror. Xenoph. Ped. 6. τὰ μὲν ἡμέτερα ἀσ- 
ϑεγέστερα γίγνεται, τὰ δὲ τῶν πσολεμίων αὐξήσεται.  Nonnun- 
quam ponitur pro, inclarescere et potentiorem fieri. 

Αὔξησις, εως, à, augment i lum. Athen. 7. 
[Xen. (Econ. cap. 5.] 

Αὐξητικὸς, οὔ, ὁ, augendi vim habens. Ut αὐξητικὴ δύ- 
γαμεῖς, apud Aristot. «| Accipitur etiàm ραββὶν ὃ pro, cres- 
cens, exor , vel cr di aut excrescendi vim ha- 
bens. Theophrast. ἔστι μὲν οὖν τὰ εἰς μκῆκος αὐξητικὰ μά- 
λιστα μόνα, οἷον ἐλάτη, φοίνιξ, κυπάριττος, καὶ ὅλως τὰ μονο- 
στελέχη, id est, (Plinio interprete) in longitudinem cres- 
cunt abies, palma, cupressus, et si qua unistirpia. 

Αὔξη, à, incr tum apud Suidam, qui exponit etiam 
βλάστησις, i. germinatio. Plat. ii. 

αὐξὶς, unde αὐξίδες apud. AristoL. de anim. lib. 6. thun- 
norum piscium fcetus, quia paucis diebus adol t 

᾿ Αὔξιμος, ov, ὃ xal 5, idem quod αὐξητικός.  A' Bud. in 
lex. expon. ad aucium et incr ι datus 
Xen. in Cyneg. cap. 7. $. 3. 

Αὐξάνω, idem quod αὔξω.  ( JEschyl. Pers. 758.) 

Αὐξάνομαι. idem quod αὔξομαι: ut αὐξάνονται τρίχες, 
apud Arist. t Xen. Pad, 1. 3. p. 74. a. Opp. τῷ μειοῦσ- 
Sai Xen, P:wed. 1. 5. p. 145.t. (Aristoph. Σφ. 636. Eurip. 
Med. 919.) 


Comp. ez αὔξω et inde derivata. 


"ApspavEi, eve, ὃ, dicitur truncus abietis infra quam ra- 
mi fuére precisi, ut tradit Theophr. hist. pl. lib. 3. cap. 8. 
᾿Αναύξητος, ov, ὁ xal 5, qui augeri non potest, incremen- 


to carens, Aristot, 


Lap : 
᾿Ἐπαύξω, εἶνε παυξάνω, adaugeo, insuper augeo. Theophr. 
de causis pl. lib. 1. τρέφειν xal ἐπσαύξειν δύνανται τὰ συνιστά- 
μενα. Et Dem. ἐπαυξῆσαι πατρίδα, patrie gloriam augere 
et amplificare. [Thucyd. lib. 2. τὰ δὲ πλέω αὐτῆς αὐτοὶ 
ἡμεῖς οἵδε, οἱ νῦν ἔτι ὄντες μάλιστα ἐν τῇ καθεστηκυία ἡλικία, 
ἐτσηυξήσαμεν, &c. Demosth. Olynth. B. ἀλλ᾽ ἔστι ταῦτα 
τὴν ἑκάστου ῥαϑυμίαν ὑμῶν ἐπαυξάνοντα. 
᾿Ἐπαύξεσϑαι, augeri, amplificari, crescere. 
᾿Ἐπαύξησις, incrementum, accrementum, seu accretio, 
augmentum. [Plat. de Leg. lib. 12.] 
"Ecavf», idem. Plat. deleg. 
Εὐαυξὴς, qui bené seu facilé augescit et increscit. 
Theophr. : 
Παλιναυξὴς, vecrescens, renascens. Non Παλιγαυξὴς τιμή. 
j£, sive παραυξάνω, augeo, vel obiter augeo. [Dion. 


| Hal. ii. 94. 97.] 


Παραύξησις, incrementum, accretio. Diosc. 
' Πολυαυξὴς, multum augescens. qui multo incremento au- 
getur, qui est multi incrementi. 

Προαύξω sive «προαυξάγω, anté augeo. 
αὐξεται ap. Theophr. 

Προαυξὴς, ut προαυξέες morbi dicuntur ab Hippocr. qui 
accidunt «tale jam progressis, ut Gal. exp. 

Προσαύξω sive πυξοσαυξάνω, adaugeo, insuper augeo. 
Hippog. 

Συναύξω sive συναυξάγω simul augeo. Ἧ Item augeo, 
locupleto, uberiorem reddo. Aristot. in Eth. 

-Συγαυξάνομαι, simul cresco seu augeor, cum aliquo cres- 
co seu acecresco. Herodian. lib. 1. 

Ὑπεραύξω sive ὑπεραυξάνω, supra modum augeo. 

“Ὑπεραυξάνομιαι, supra modum augesco vel cresco. Vel 
(ut Bud. interpr.) nimium cresco. Andoc. : 


Et in pass. zo- 


'AETO'2, οὗ, δ, aquila. de cujus avis generib. vide Plin. 
l. 10. c. 3. et Aristot. hist. anim. lib. 9. cap. 32. ᾿Αετὸς 
ἐν νεφέλαις, proverb. de quo vide Suid. et schol. Aristoph. 
et Arislid. in Panatben. “ | In «di(üiciis ἀετὸς vocatur τὸ 
κατὰ τὸν ὄροφον, dictum etiam ἀέτωμα, ut Suidas tradit. 
* Aristoph. Av. 1110. τὰς γὰρ ὑμῶν οἰκίας ἐρέψομεν πρὸς 
ἀετόν. ubi Schol. Τὰς γὰρ τῶν ἱερῶν στέγας, πτερὰ καὶ ἀετοὺς 
καλοῦσιν, ὥς φησιν Ἴων ἐν ᾿Αγαμέμνογι. Gloss. Vett. Fusti- 
gium. ἀέτωμα." 4 Hesychio est etiam uniuscujusque 
radii in rota ferramentum, ut Poll. quoque lib. 1. ait. 
t3^ Etymolog. deducit παρὰ τὸ ἀΐσσω τὸ ὁρμῶ, vel “παρὰ 
τὸ ἀεὶ ἐτεὸς εἶναι. quod posterius etymon affert etiam Eust. 

“λετώδης, εως, ὁ καὶ ἡ, aquilinus. Item τὸ ἀετῶδες, aqui- 
larum genus. interdum etiam mos aquilinus. 

᾿λέτωμα, τὸ, idem quod ἀετὸς, peculiariter dictum de fas- 
tigio zedificiorum ilze volantis sp repreesentante, 
Eust. Galeno est illud quod triangulari forma supra tectum 
elevatum est. in lex. Hippocr. 

᾿Αετιδεὺς, pullus aquile. ἢ Suid.* 

᾿Αετίτης λίϑος, lapis aétites, de quo Diosc. et Plin. 

᾿Αέτειος, aquilinus: ut ἀέτειον πτερὸν, el ἀέτειον κρέας, 
apud Snidam. 

Αἰετὸς, pro ἀετὸς (Atticé vel Ionicé) aquila. Odyss. é. 
δεξιὸς ὄρνις Αἰετός. Utitur et Herod. «| Item aquila : pis- 
cis nomen é genere cartilagineo, apud Aristotelem hist. 
animalium. lib. 5. cap. ὅ. (ZEsch. Choeph. 245.) 

Αἰετόεις, ἐντος, ὃ, qui ex aquilarum genere, seu aquilis 
similis. Oppianus de venat. lib. 3. Αἰετόεντα φύλα που- 
λύζωοί τε κορῶναι. 


ἣ Composita. 


ἱἁλιάετος sive ἁλιαίετος, aquila marina. Aristot. de ani- 
mal. ]. 8. c. 3. Et Levit. c. 11. 

Βυρσαίετος, ab Aristoph. dicitur Oleon. ἀπὸ τῆς βύρσης 
καὶ τοῦ ἁρπάξειν, teste Hesychio. q. d. aquila raptrix τῆς 
βύρσης : per jocum autem βύρσαν vocat Athenarum urbem. 

Τρυπσαίετος, quidam exp. adunca aquila apud Aristoph. 
in Ranis. (Γρυσσαιέτους χαλχηλάτους. Aristoph. R. 960.) 

Γυπαίετος, aquila vulturis speciem referens. Aristot. de 
animalibus, lib. 9. cap. 32. 

"Lewásro;, grandis aquila, aut monstrosum animal ex 
aquila et equo. 

Μελαινάετος, aquila nigra aut pulla. [Μελανάετος. Phav. 
Lex. 

vac P RR aquila nocturna. 


AZHAIEZ 


'AZHATZ, in curru τὸ ἀπὸ τῆς ἀσπιδίσκης κατὰ τὸν τόνον 
κεκαρεμκένον, ut tradit Pollax lib. 1. pro quo apud Hesych. 
est ater. ^ 


"A92, pro vario spiritu varia significat. "Aw igitur 
cum tenui, sig. sicco, arefacio: ut tradunt Etym. et Eust. 
derivantes ex a privat. et ζῶ, quoniam τὰ ξηρὰ ἐστέρηται 
ποῦ ζῆν. Hesiod. γούνατα σείριος atti, i. ξηραίνει, — Significat 
eliam τὸ ἀθρόως arpormytiy τῷ σώματι θερμὸν, inquit Eustath. 
et Etym. à qua est verbale ὥσϑμα, de quo vide suo loco. 
"Alo veró cum aspero, significat veneror, colo, eéGojsa: : 
ut tradunt Etym. et Eust. derivantes à xác» significante 
ὑποχωρῶ, quoniam ὅν σεξόμεθα, τούτῳ ὑποχωροῦμεν, i. quem 
veneramur, via ei cedimus: ut apud Soph. οὐδὲν ἅζοντα, 
exp. σεξόμενον. Sed magis est in usu vox passiva, 


« Derivata ex " Ao, cum tenui. 


"Afsuai, siccor, areseo. Il. Y. de populo arbore suc- 
cisa, 'H μέν τ᾽ ἀζομένη κεῖται ποταμοῖο mag ὄχθας. Ἵ Ab 
Hesych. exp. etiam ἀγανακτῶ, ex Eurip. Sie et Hesiod. 
in Theog. — γεοκηδέϊ θυμῷ ἄζηται. 

ἴΑζα et Ionicé ἄζη, 5, fuligo, sordes ex ignis flammis 
sdhwrentes camino aut vasi. Ab Hesych. exp. ξηρασία, 
κογιορτὸς, εὐρώς. — Od. x^. σάκος εὐρὺ γέρον πεπαλαγι ἄζη. 

Exp. etiam, nigror ex putredine ortus, aut squalor, apud 

Nicand. in Ther. Azlpr μεὲν arvpóv ἄζη γε μὲν εἴδατο μορφήν. 

ἴαλζοι, servi, famuli; vel serve, famulz ; apud Athen. 
lib. 6. et apud Eust. 

᾿Αζαλέος, οὐ, ὃ, aridus, siccus. Π. λ΄. πολλὰς δὲ δρῦς 
ἀζαλέας, &c. EL. Od. (. φέρε δ᾽ ὄξριμον ἄχθος Ὕλης ἀζαλέης. 

- Et. ll. ἡ. βῶν ἀζαλέην, scutum sicco bovis tergore intectum. 

᾿Αζαίνω, idem quod ἄζω, Suid. 

᾿Αζάνω, idem. ᾿Αζάνομαι, arefio seu aresco, siccor, sic- 
cesco. Hom. hymnoin Venerem. ᾿Αζάνεται μὲν πρῶτον 
ἐπὶ χθονὶ δένδρεα καλά. 

"Azis, Αὐχμὸς, quomodo huoc pertineant, vide snis locis. 

᾿Ῥακεάζω, (comp. ex. ῥάκος) vestimenta desicco. Hesych. 


Derivata ex " A£u, cum aspero. 


“Ἄζητος, venerandus. Hesych. 
Ἄζομαι, idem quod ἅζω, sed magis in usu. Il. &. ᾿Αλλ᾽ 
$ yàg οὐδὲ Sti» μέγαν ἅζετο. ἘΠ. Il. &. ᾿Αζόβκενοι Διὸς υἱὸν, i. 
reverentes. (CEdip. 'T'yr. 157. ZEschyl. Eum. 392. 1005. 
Suppl. 660. 329. 
Αγος, Ἅγιος, Ὅσιος, quomodo huc pertineant, vide suis 
locis. 


'AHAQ/N, ὄνος, ἡ, luscinia, ab ἀείδω, ZEoliea mutatione 
diphthongi εἰ in». — (ZEsch. Ag. 1154. Conf. Soph. €Edip. 
Col. 704. Electr. 107. Aj. Flag. 634. 'Trach. 981. Vid. 
etiam Soph. Elect. 1084. et CEdip. Col. 18.) Hesiod. 
ad Etymologiam alludens, videtur ἀηδόνα vocasse ἐπιϑετι- 
κῶς ἀοιδόν, Οἀ. τ΄. χλωρνὴὶς ἀηδών, — Lycophron Sirenas ap- 
pellat ἀηδόνας, ὡς καλὸν ἀειδούσας, iuquit Eustath. i. festivó 
canentes. 4 Hesych. ait ἀηδόνα esse tibiarum lingulam, 
et λωτίνας ἀηδόνας, tibias. 1-3" Sunt qui ab ἀεὶ et ἄδω de- 
rivari velint; quód luscinia semper eantet, ubi semel in- 
ceperit. 

᾿Αηδὼ, éo; et. οὕς, per contraclionem, idem quod ἀηδών. 
— in Ajace, 628. Οὐδ᾽ οἰκτρᾶς γόον ὄρνιθος ἀηδοῦς Ἥσει 

ie, 


"Anlaic, lusciniola, vel lascinis. Theooritüs, Idyl. .— 


αἵπερ ὁμοῖον μουσίσδοι Δάφνις ταῖσιν ἀηδονίσι, si tam vocalis 
sit Daphnis in sua musica, quàm sunt lusciniz. 


᾿Αηδονιεὺς, ἕως, ὁ, idem quod ἀηδών, 'l'heocritus, Οἷοι 
ἀηδονιῆες ἐφεζόμενοι ἐπὶ δένδρων. " Vera forma est ᾿Αηδονιδεύ;. 
et in 'Theocrito xv. 121. Οἷον ἀηδονιδῆες, In animaün- 
tium pullis designandis δεὺς erat terminatio patronymica, 
ἀετιδεὺς, λυκιδεὺς, ἀλωπεκιδὺς et similig.*3 * 1 

᾿Αηδόνιος, Aristoph. Ran. 695. Κελάδει Y ἐσσίκλαυτον 
ἀηδόνιον Νόμον. Schol. ᾿Αηδόνιον δὲ νόμον, aracórey ὁ ἀηδὼν τὸν 
ἑαυτῆς υἱὸν Ἴτυν Sem. Citatur hic locus a Suida in v. 
᾿Εσίκλαυτον; ibi vero Lexicographus habet κελαρύξει baz(n- 
Aavro, &c. Illustr. Spanhem. ad hunc Aristoph. notat se 


le in quibusdam antiquis codicibus ZEsch. Suppl. 72. 
perde νόμοισι pro Ἰαονίοισι νόμοισι. -- d 


᾿Αηδόνειος, cv, ὁ xai b, ad lusciniam pertinens, ἀηδόνειος 
8, luscini tio, et pro eodem ἀηδόνειον μέλος. — Var. 


"AH'P, ἀέρος, ὁ, αὖτ, unum ex quatuor elementis, ᾿Αέρος 
εὐκρασία, apud Athen, lib. 8. aris vel coeli temperies. 
Apud Plutarch. dicit quidam poéta, zez&v τὸν ἀέρα, Lat. 


(24 ) 


lex. ἀὴρ est etiam noster spirilus, τὸ ἐν ὑμῖν πνεῦμα. 
Sophocl. schol. dicit ἀὴρ ὃν ἀναπνέομεν. Ibidem. ait esse 
graveolentem halitum per sedem. . € Notatur etiam poni 
pro balnei parle, apud Gal. ad Glauc. lib, l. ἔν σῶ ἀέρι τοῦ 
βαλανείου 'χρονίσαι. — t5 Etymol, dicit derivari vel ex αἴρω, 
quia in aere animalia quzedam αἴρονται, i. sursum attollun- 
lur, aut quod aér sit κοῦφος, i. levis. (nam αἴρειν esl κουφί- 
ζειν.) aut ex ἄω, i. spiro, quod ejus motus ventum efficiat. 
Quod posterius etymon affertur etiam ab Eust. quem vide 
Il. ε΄. Quidam grammatici censent derivari ab a privat. et 
ὁρᾷν, quód δὲν sit per se obscurus, sed illuminetur à stellis 
et syderibus. Que etymologia convenit cum ea. siguif. 
qua dip exp. ἀορασία, et ponitur pro tenebris. Plato au- 
lem in Cratylo etymon hujus vocis investigans dicit, ἢ 
ὅτι αἴρει τὰ ἀπσὸ τῆς γῆς, ἢ ὅτι ἀεὶ ῥεῖ, ἢ ὅτι πνεῦμα ἐξ αὐτοῦ 
αἱ Bi 3 

᾿Δέριος, ou, ὁ καὶ ἡ, a&rius, qui est in a&re, ad aérem per- 
tinens. Apud Aristot. de mundo, ἀέριος φύσις, aéria na- 
tura. Ibidem ἀέρια ζῶα, i. in a&re viventia. —('Aépoc. 
Eurip. Phoeniss. 1478. σκοτεινός, ZEsoh.Supp.78.) Ὁ 

'Aspía, ἡ, substant. caligo, apud AEtolos, ut inquit 
Hesych. 


"Hàp, ἔρος, ὃ vel $, pro ἀήρ. apud poétas. pro tenebris, 
caligine, seu nubilo aére ut plurimüm usurpatur, ídque fe- 
minino genere potius quàm masculino, t Sic. Hes. 'Th. 9.f 
et opponitur τῇ αἴϑρη. Il. ε΄, 

Ἠερόϑεν, adverb. ex aére, pro 4e' ἀέρος. in Anth. Epigr. 

"Hegótig, svroc, à, tenebrosus, caliginosus : ut τάρταρος 

όεις, Il. θ΄, t Hesiod. Theog. 119.f 

t'Hegoióc : idem. quod ἠερόεις, Hes. ΤῊ, 252. et Stephani 
"Thes.t 

τος, οὐ, ὃ, a&rius, per aérem gradiens aut potius vo- 
Minen est in' aére. 1]. y^. Ἠέριαι. γέρανοι, aérice grues, 
€ Est etiam matutinus, ab 7», de quo vide in "Eag. 


Composita. .- 


nové et j 


Διαέριος, pro ἀέριος, à 1 ὃ dictum pro 
δρηέριος, Apud Hom. ; 
ín pro ἠέριος, aérius, unde διηέριαι aroríovres. Apoll, 
. 2. 
Li ov, ὃ καὶ 5, malum habens aérem. Strabo. 
Δυσαερία, 5, malus aér, aéris inlemperies. Idem Strabo, 
"Evafpia,, và, quse sunt in a&re, aéria. Athen. 
Ἐναερίζειν, in aérem subvehere. — Hesyohio μετεωρίζειν. 
᾿Ἐξαεροῦσϑαι, in. a&rem converli, in. aérem abire, evane- 
tee Hippocr. de nat. infat. ἐξαεροῦται yàp ὑπσὸ τοῦ 


ἀνέμου. 
Εὐαερία,, ἡ, tranquillitas celi. Bud. 


'AH'ZYAOZ, Orion apud Etymol. pleonasmum habere 
τοῦ ἡ scribit pro ἄσυλος, ab ὦσαι significante βλάψαι. ex- 
ponit autem à ἡμαρτημένος καὶ ἄτοπος, in quo peccatum est, 
inconveniens. Idem Etym. soribit, ἀήσυλα dici τὰ 

4, facta composilione ex a privativo et verbo 53w, 
ut idem sig. quod ἀηδῆ molesta et ingrata. Utriusque 
etymi Eust. quoque meminit, ἀήσυλος exponens βλασστικὸς, 
et ἀηδὴς, apud Hom. Iliad. &. ὅτ᾽ αἰὲν ἀήσυλα ἔργα μέμολεν. 
ubi schol. quoque exponit, ἄδικα, ἁμαρτωλὰ, μὴ erpbarovra. 


"AHTOZ, exp. , ἄπληστος, insatiabilis, inexple- 
bilis. Item σπολὺς, μέγας, δεινός, Yl. φ΄. Θάρσος ἄητον ἔχουσα. 
Sic et Hesych. ἀήτους, ylum in Athamante pro 
μεγάλας usurpásse annotat. * Eadem vox est ac ἄατος. ἢ 


'AGA'PA, et Atticà ἀϑάρη, /Kolicé nutem ἀϑήρα, transpo- 
sitis literis, (ut tradit Schol. Aristoph. in Pluto) pultis 
seu polente quoddam genus. Galen, ad Glauc, lib. 2, 
scribit multos apud Alexandriam inter alia ἀϑάραν edere. 
Apud Plinium ἀϑάρα legitur, qui hano vocem JEgyptiam 
esse tradit. Quidam tamen ab 427g derivari putant. 

᾿Αϑήρωμα, (quod. et "gi a tuberculum in capite nasci 

' HT 1 i 


baurire aérem, — « Πρὸς τὸν ἀέρα διάγειν, apud. Aristoph, sub 
dio commorari, Apud Plut, ὕσγαιϑρος ἀὴρ, ar, qui undi- 
que patet. Usurpatur etiam in pl. num. ut. ἀέρων φϑοραὶ, 
aérum corruptiones, pestilentiz, sie ἀέρων sb , apud 
Chrysost. * In foem. gen. sig. caligo, ar tenebrosus : 
ut Il; ἔ, Οἵ» δ᾽ ἐκ νεφέων ipt). φαίνεται ἀήφ,. Et Od. {. 
᾿λὴρ γὰρ περὶ νηυσὶ βάθεϊ" ἦν. quem locum vide apud Gell. 
Ἰ. 13.c, 19. Exponitur etiam ἀορασία, Sunt qui acci- 
piant pro inferis seu infernis tenebris apud Theocrit. 1dyl. 
17. ᾿Αέρι avrà κέκρυωται, ὅϑεν πάλιν οὐκέτι vír oc. ubi tamen 
potest et pro tenebris accipi. Juxta Erotianum in suo 


, cui subest aliquid pulticule simile, ut scribit 
Celsus lib. 7. cap. 6. 


AO0OPOOZ 
Κάϑελξις, pro altractione poni: videtur apud Hippocr. 


de artic. χρονιωφέρη μὲν ἡ ἄϑελξις, &c.- 
"AGH"P, ἔρος, 5, arista, pars spice acuta. Α Galeno exp. 
quod in hordeo acuminatum est. Ab Erotiano autem 


ἀϑέρες illa tenuissima quz sunt in summitate hordei. Sic 
Dioscorides quoque ἀϑέρας de avena usurpat. Ἵ Genera- 
liter et de frumenti aristis (quee proprie dicuntur Latinis 
arista) à Xen. usurpatur, quum dicit, τὸ αὐτύον τοὺς ἀϑέρας 
διαλέγει, Sic et à Luciano in Anacharside, τὸν μετὰ ἄχνην 
καὶ τοὺς ἀϑέρας ἀποφυσῶντα. Unde et ἀϑέρες, exposuerunt 
quidam veteres grammatici, στάχυες ἀγεννεῖς, (q. d. i 
degeneres.) ut sint ita dicli quasi οὗς οὐκ ἔστι 

Quse etymologia ponitur ab Eustath, 4 'A93e (inquit Gal.) 
significat apud Hippocr. non solüm quod in hordeo acu- 
tum est, ut in lib. 2, de morbis: sed et ejus partis sum- 
mum, quz in cuspide sagittae πτώγων (barba) appellatur, ut 
τῶν beri). lib. 5; Citatur ἀϑὴρ, pro mucrone gladii, apud 
Plut. in Cat. τὸ ἐγχειρίδιον λαξὼν ἐσπάσατο xai sem 
ὡς δ᾽ εἶδεν ἑστῶτα τὸν ἀϑέρω καὶ τὴν ἀκμὴν διαμένουσαν. 
tamen alii aliquid partieularius esse putant. Hesych. 
JEschylum ait ἀθέρα vocasse τὴν ἀπσιδορατίδα, lances. cus- 


pidem. io 
᾿Αϑερώδης, toc, ὃ xal ἡ, aristatus, ut ἀϑερώδης στάχυς, 
aristata spica, Gazae. H L 
᾿Αϑερίζω, F. ízw, vilipendo, parvipendo, contemno. Pro- 


᾿Αϑάρα, quomodo huc pertineat, vide suo loco. — 
᾿αϑέριξ, et per pleonasmum literse v ἀνϑέριξ, ios, δ, idem. 
quod ἀϑὴρ, arista. Hesychius ἀνϑέρικας inter cetera sig- 
M e a Ebr. Meise da ME ERE 
y τοῖς στά; . Hesiodus lo : 
ἀϑέρων δρομάασκε aci, &c. Sic quidam exp. 
Il.. d. . 
- "EtePurLo, (oomp.) idem quod àSu£e. Phay. Lex, . - 
'AGPATE'NH, 5, nomen arboris, ex qua optima igniaria aria. 
üunt. Vide Theophr. hist. pl. lib. 5. cap. ultimo. 


- δ 
᾿ΑΘΡΕΏ, ὥ, F. ἧσω, P. »xa, video, cerno, intueor. (Soph, 
GEdip. Tyr. NET nga aL A Cum aceus, ut 
Aristoph. in Nub. πεῶτον 5, τι δρᾷ, — Interdum. 
prepositioue εἷς, ut 1], x. ἤτοι ὅτ᾽ ἐς πεδίον τὸ ὙΜΩ͂Ν 
ἀϑρύσειε. "| Item dispicio, circumspicio, considero, pere 
pendo. Itidem oum accus. ut Isocrat. ad Philip. . d 
ἀϑρήσειε καὶ σκέψαιτο τὰς τῶν ἄλλων συμφοράς. 
sine casu, vel. cum ὅπως : ut Xen. in Symp. ἀϑρητέον 
πῶς ποτε, &c. vel cum arózsgoy, ut Plat. in Crit, ἐκ. 
ἄϑρει πότερον, &oc. vel cum μὴ; idem in É 
τοῦτο 4 τὸ ἀγαϑὸν, &c. 1-37 Deductum esse 
θεωρῶ per syncopen, przefixo a epitatico : 
profixo itidem a epitatico, et 3 verso in 6, 
mologiam habent Etymol. et Eust. Aspirari ai 
secundum. Atticos tradit idem Eust. : M 
᾿Αϑεήματα, videntur esse dona, quze offerebatur sponse 
quum sese primüm retegebat et dempto velo sponso et 
Cognalis przbebat conspiciendam, quae et ϑεώρητρα, eam- 
dem ob rem nominabantur. Mei aai [ 
à cognatis mittuntur virginibus nubentibus- ν 
᾿Αϑρείω, videre cupio. Suid. * Male pro ἀθρησείω, Ὁ 


Composita. P 
᾿Αγναϑρέω, ὥ, perspicio, altenté considero. Thuc. 
Διαϑρέω, ὥ, dispicio. ^ Aristoph. in Neb. φρόντιζε δὴ xal 
διάϑρει. 

ἀραϑείω, &, conspicio, conspicor. 1]. γ΄, Εἴπου ἐσαϑ. 
εήσειεν 'AME τῶι "oet 
"EyaSreti?, fixis oculis intueri,  H. 
Kerebi » &, iupisio vel pei. . Hesych. - 
Περιαϑρέω, &, circunspicio, attente sive diligenter consi- 
dero. Heysch. (Philostr. l. 2. c. 37.) " t » 


ἐφ, cireunspectio, diligens, consideratio. 
Poll. Onom. lib. 2. &. 54.] 
"Axügwerez, quomodo hue pertineat, vide suo loco. 


"AGEIPH'z, accuratus, exquisitus. 4 Item contemptus, 
pro ἀϑιερής, ᾿Αϑερέως, accurate, ekquisite, ad unguem. 
Etymol. 

"AGE AT'&2, f, ξω, sugo, vel mulgeo, suctu vel mulctu de- 
traho. Exponitur enim. ἀμέλγω, item ϑυλάζω, ab. Hes. 
πὰ ἡμὴ apud Hippocr. initio libri de humoribus, Vide 
Gal. et Erotian, 


'AGPO'O3, cv, 5, confertus, in unum gear aei υκο 
aut d , freq , δϊ universus, simul totus, 
omnis: ut ἀθρόα «óc, apud Thucyd. Sic ἀθρόος ὁ λάος. 
Sic δόμος ἀθρόος, in Epigr. 4 Frequenter in plur. num. 
usurpatur. 4l, τ΄. ἀλλ᾽ ἀθρόοι ἕντες. Luc. in Pseud, 
δισμυρίων που. σχεδὸν ἀϑρόων ἀπολομένων,  tArist. Nub.962.t 
Apud Xenoph. ἀθρόοι opponuntur τοῖς διεσκεδασ μένοις, d. 
dispersis, ἐάϑρξοι, conferti, de militibus Xen. Ped, 1. 4, 
?2, κώμαι . Xen, Ped. 1. 5. p.133. e. frequentes 
vici, τὸ ἀϑρόον (πολεμέων) copim totm. Xen. Ped. 1, 4. 


AOPOOZ 


p. 94.} Apud. Homer. &epó est ἀϑρόα πάντα, ut Iliad x". 
Od. 4. Οἀ. β΄. Apud Gal. ad Glauc. 1. ἀϑρόαι κενώσεις, 
exp. effuse evaeuationes, Sic et κένωσις àSgowréea, ibid. 
| ᾿Αϑρόον aiunt Eust. et Etym. sign. etiam αἰφνίδιον, repen- 
linum, οἱονεὶ τὸ δίχα Spe. In qua signif. tradit idem 
Eustath, Atticos solitos tenuare, ob « privativum : at 
quum significat ὁμοῦ, tuno. aspirari (ut moris est « collec- 
tivum:) ut sit ἀϑρόον quasi ἅμα Se, i. unà cuim strepitu ; 
vel àSeóoy dicatur quasi ἅμμα Sogiv, i. πηδῆσαν. Ait pree- 
terea Etymol. hane vocein pro repenlino srgemapo£óvez Sau, 
pro collecto παροξύνεσϑαι, simul ét δασύνεσϑαι.  Αθροος 
autem proparoxytonon vide in compositis ex Θρέω. Attici 
dicebant ZSooc, aspirate.* ; , 
-. "ASgówc, confertim, universé, summatim. | Exp. et con- 
festim. Luc. ἐμιτεσὼν ἀϑρόως, totus repenté lapsus. Pro 
ἀϑρόως dicitur interdum ἀϑρόον adverbialiter, ut apud Thuc. 
ἀϑεόον ἐμιβοήσαντες... 

ASgoorne, ἡτος, ?, universitas, q. d. confertitudo. Alex. 

hr. 


"ASpovc, idem quod ἀϑρόος, et est factum ex eu per sy- 
3n 2412 q q ΓΕῚ cum. οἱ ü Pogtlts ^ 
putárunt: sed consuetudo obtinuit ut cum acula priore 

ferretur, quemadmodum et ut tenui spiritu notaretur, 
icel Atticé aspiretur. . Aristoph. ἑστῶτας &crse τοὺς ὀρεο- 
κόμους ἄϑρους. Sic ἄϑρουν στρατόπεδον pro exercitu con- 
ferlim copiis instructo. Habet et compar. ἀϑρούστερος, 
Athen. et Gal. 

᾿Αϑροίζω, F. cw, P. xa, congrego, colligo, κτήματα 
Xen. Ped. p. 225. c.f congero, coacervo, (Soph. CEdip. 
Tyr.144. Eurip. Pheniss. 78. 452. 813.) Plat. epist. 
7. εἰς μίαν πόλιν πᾶσαν Σικελίαν ἀϑροίζειν. — Et Isocrat. de 

, μὴ ἐξ ἁπσάντων ἀνθρώπων εἰκῆ πολλοὺς πολίτας ἀϑροί- 
ἔων, 4 ᾿Αϑεοίζομκαι, congregor, colligor. t φόβος. Xen. 
Prud. 1.5. p. 125. a. Plut. in Rom. ἀϑροιζόμενοι arpic 
αὐτοὺς, confluentes ad illos. Apud Plat. ἀϑροίζεσθαι εἰς 
ἑαυτὸν, Bud. exp. contrahi in se ipsum, hoc est, apud se 
esse. (JEschyl. Pers. 414.) 

Άϑροισμα, τὸ, congregatio, i. res congregata, coetus vel 
*Cervus, seu congeries. [Eurip. Orest. 872. ᾿Αστῶν δὲ δή 
TY ἠρόμην ἄϑροισμ᾽ ἰδών.) Exp. et A53o;, multitudo, ut 
ἄϑροισμα γεῶν. 

᾿Αϑροισμὸς, οὔ, ὁ, et ἄδροισις, εως, h, congregatio, id est, 
ipsa congregandi actio.  [TThucyd. 110..6. ἐς χρημάτων 
gnew.] 

᾿Αϑροίσιμος, 4. d. congregatorius, sive congregatitius : 
ut ἀϑροίσιμος ἡμέρα, apud Greg. dies quo populus congre- 
gatur. 

17 MS οὔ, δ, congregator, collector. 

" ASgne cipio, ov, τὸ, congregationis locus. 
^ ᾿Αϑοιστικὸς, congregativus, collectivus: vel vim con- 

ndi habens. 

᾿αϑροιζομαι. Eurip. Phoeniss. 1185.) [ἀλλά νιν “πάλιν, 
-Κυναγὸς ὡσεὶ, παῖς σὸς ἐξαϑροίζεται, Πύργοις δ᾽ ἐπέστησ᾽ αὖθις. 
Schol. συνάγει πάλιν καὶ ἐν τοῖς πύργοις ἔστησεν. 
᾿Ἐπαϑροίζω, insuper congrego. Plut. 

Μεταϑρόος, idem quod ἀϑρόος, et μεταϑρόα, adverb. uni- 
versim, confertim. Arat. 

Συγαϑροίζω, (comp.) coacervo, colligo. Synes. ep. 141. 
ἐπεὶ τότε qu£y ὥμην ἀπὸ τῆς μνήμης αὐτὸ συναϑροίσειν. Apud 
Plat. in Ῥμαάοπο, συνηθροισμένη ψυχὴ αὐτὴ εἰς αὑτὴν, vide- 
tur esse quod Cic. ducit Tusc. 1. animus à negotio omni 
Sevocatus, et secum esse coactus. t In passivo Xen. Pzed. 
p.153. 1. 3. p. 71.f 

Συνάθροισις et συναθροισμὸς, coacervalio, congeries. Est 
tamen συνάϑροισις potius, ipse coacervandi actus. Et συνα- 
Sigoiz 4c, id quod coacervatum est, ideoque recté exponi- 
itur, congeries. Est etiam nomen figure apud Rhetores. 
Vid. Quintil. 1.8. c. 4. et Rutil. Lup. 


᾿ΑΘΥῬΩ, ludo, lusito : ut pueri quisquilias colligentes 
humi et construentes. Apud Herodian. παιδίον ἀθύρον exp. 
puer ludibundus. Dicitur de quovis lusus puerilis ge- 
nere. Philo, ὡς παῖδες παρ᾽ αἰγιαλοῖς ἀϑύροντες, οἱ ψάμε- 
μους γεωλόφους ἀνιστᾶσι.  Generaliler etiam de quovis lu- 
dente dicitur, et exp. «ai». (Philostr. 1. 2. .c. 22.) 
ἘΞ Eust. vult ex 2 privat. et nomine ϑύρα esse factam, 
quasi qui ἀθύρει privatam janua mentem habeat. Cujus 
derivationis rationem nimis longé petitam esse suspicans. 
Henricus Stephanus, dicit ἀθύρειν ideo significare ludere, 
quód extra fores domus potius, quàm in ipsa domo ludi 
soleat.. Idem Eustath. tamen eliam ait à ϑύω derivari, i. 
proruo, prorumpo. Etymol. quoque ἄθυρμα dicit esse 
παρὰ τὸ ἄγαν ϑύειν, et additum esse eg, ut in ἄϊδρις pro ἄζϑδις. 
Et tunc a erit epitaticum. 

- ἴάθυρμα, τὸ, lusus, ludus, ludicrum. ; Proprié lusus pue- 
rilis. 1l. 6. ποιήσει ἀθύρματα νηπιέησιν. |. | Item  oblecta- 
mentum. Od. σ΄. --- δίδου δ᾽ ἄρ᾽ ἀθύρματα Svp d. | Exp. et 
— i. ornamentum. .. Suid. ex Epigr. j 

᾿Αθυρμάτιον, ov, τὸ, diminut. Luc. in dialogo Doridis et 
Galatez: de Cyclope loquens, ἔφερε δὲ ἀϑυρμάτιον ἄρκτου 
σκύλακα, gestabat ursi catalum, oblectamentum suum, vel 
delicias suas, L " 

᾿Αϑυρεύομιαι, ludo, lusito, idem. quod. ἀϑύρω.. Ἐχρ. et 
σκιρτῶ, id est, saltito, nempe ludendo, exultim ludo. 


( 25) 
Composita. 


᾿Αγάϑυρμια, τὸ, idem quod, ἄϑυρμα, ludus: vel id quo 
quis ludit, Eust. 

Προσαθύρω, ludo cum, colludo cum. — Hesych. 

ZxaAaSógu,ludibundus fodio seu fodico; vel fodiens 
seu fodicans ludo cum aliquo. Fit enim ex σκάλλω, seu 
σκαλεύω et ἀϑύρω. . Alicubi tantüm signif. vel fodico vel 
ludo, ut exp. ab Hesych. Aristoph. in Pace tecté usurpavit 
pro inire seu coire. Ἢν μκείρακ᾽ ἰδὼν, ἐπιθυμήσῃ καὶ βούληται 
σκαλαθῦραι, i. συνουσιάσαι, αἱ exp. Sch. 

Σκαλάθυρμα, q. d. fodicatio ludiera. Σκαλαθυρμάτιον, 
ludicra, seu ludicre nuge. — Aristoph. in Nub. 

Συναθύρω, simul cum alio vel aliis ludo... Mosch. idyll. 2. 
Τῆσιν ἀεὶ συνάθυρεν. 


A'"L, pro εἶ, si. Utuntur hac particula Dores. Theocrit. 
Αἴ τοι σειστεύσαιμι. Apud Thucydidem, Dorico sermone, 
xai al τινα τοὶ Λακεδαιμόνιοι παῖδα ἔχοντι. Plutarch. in 
Lycurgo, ai δὲ AZc, πεῖραν λαβέ. Item αἴκα Doricé: ut 
apud Thucydidem, eodem libro, aixa αὐτοῖς 3ox5. Apud 
Hom. frequenter cum particula xe sive κεν. ll. J/. et ὦ. 
αἴκε πίθηαι, si parueris, se pareas. Il. 0. αἴ κέν τι φόως Aa- 
γαοῖσι γέγηαι. — Et αἴ κέν πως apud eundem, si quo modo, si 
forté aliqua ratione, lliad. &. et £. Apud eundem, αἴ κέ 
ποι, vacante «o0. ^* Dorice eixa.* — Αἱ μὴ nisi, εἰ μὴ, 
apud Theocritum. Idyll. 5. Ai μὴ τὸ φλάσαιμι. ἅ Ut 
aulem si pro εἴθε interdum ponitur, sic δὲ αἴ, Feré autem 
subjungitur γὰρ, ut Iliad. £'. Αἱ yàp Ζεύς τε πάτερ xal 
᾿Αθηναίη xal ᾿Απόλλων Ἡφῶμ᾽ ὡς, &c. Odyss. $. Αἱ γὰρ τοῦτο 
ξεῖνε ἔπσος τελέσειε Κρονίων. et Herodot. lib. 1. a1 γὰρ τοῦτο 
Sed “ποιήσειαν ἐπὶ γόον νησιώτησι ἐλθεῖν. ^ Gregor. Naz. 
junxit aoristo indicalivi, αἱ ϑάνον, εὖτέ με μωτρὸς ἐνὶ σπλάγ- 

w ἔδησας. Est autem ai pro αἴθε per apocopen, ut 

uidas tradit. Etymologicus vult ai dici pro εἰ signifi- 

cante εἴθε, mutalo ε in a... At ai, est plurale articuli prae- 
positivi foem. gen. à sing. 5, ul αἱ γυναῖκες. 


AY, vel A, hei, heu. Eheu. A! (inquit Eustathius) 
est eliam δυσφορικὸν, i, quo utimur nos aliquid zgré ferre 
significantes. Item μεριπιτικὸν, ἱ, quo utimur alicui suc- 
censenles: ut apud Aristoph. αἵ τάλαν, hei miser. Suidas 
autem scribit αὖ cum tenui et circumflexo esse ϑρηνητικὸν, 
luctus significationem habens, vel luctui aptum. Itidem 
scholiastes Euripidis ex Herodiano annotat hac in signifi- 
catione circumflecti. At Eustathius, a? pro εἴθε, utinam, 
et pro εἶ, si : item quum est ϑρηνητικὸν, δυσφορικὸν, μεμετι- 
xiv, eodem accentu acuto nolat. Raró autem solum posi- 
tum, frequenter geminatum reperitur. In Adonidis epi- 
laphio invenitur et solum et geminatum : ut Κάτθανε δ᾽ & 
μορφὰ σὺν ᾿Αδώνιδι Κύπριδος, αἱ ai. In versu sequenti, 
"Ota πάντα λέγοντι, xal ai δρύες, ai τὸν "Αδωνιν. Ibidem 
cirea finem, Ὑμὰν οὐκέτ᾽ ἀειδόμενον μέλος ἄδεται, ei αἴ, 
Αἱ ai καὶ τὸν ἔΑδωνιν ἔτι πλέον, αἴ ὑμέναιον. — Ponitur et abs- 
que casu, ac tum feré geminari solet. Soph. in Ajace, 
Αἵ ai, τίς ἄν ποτ᾽, &c. 4 Interdum terque quaterque repe- 
litur: ut apud Lucian. in dial. Philop. ai ai αἱ αἱ τῶν κε- 
γῶν ἐλπίδων.  (Quatér Soph. CEdip. T'yr. 1331. item ZEsch. 
Pers. 1040. an, utrum. Il. δ΄. 249. bis Eurip. Med. 1009. 
1011. Sed scribitur αἴ, cum Gen. Theoc. Id. 4. 40.) Αἱ 
αἵ, est plurale artic. postp. foem. gen. à sing. $, qus. 
Apud poétas significat interdum eliam he, vel illae. 

Αἰηνὲς, αἰηγὰ, dirum et lamentabile. apud Etymol. ex 
Archilocho : Προὔϑηκε παισὶ, δεῖπνον αἰηνὲς φέρων, —Deriva- 
lum ab ai, αἴ, Item pro αἰώνιον, apud eundem Etym. 


ATA'Z0, F. ἕω, lugeo, lamentor. Fit ab ai, i, heu, ut 
docent grammatici, Soph. in Ajace, vv yàp πσάρεστι καὶ 
δὶς αἰάζειν ἐμοί, — Cum aec. ut in epitaph. - Adonidis, αἰάζω 
τὸν ἴΆδωνιν, ἐπσαιάζουσιν ἔρωτες. (Eurip. Med. 1344.) 


AIT'AH 


et molestam, ab αἵ αἴ : vel perpetuam, ab αἴεν. At Sopho- 
clis scholiastes in hzc ex Electra vérba, ὡς ἔμολες alavà 
τῷ γᾷ, vult contrà ex hoc nomine factam esse illam par- 
tieulam αἴ : et esse hic aiay? pro ϑρηνητική, Idem in hoc 
Ajacis hemistichium, ---- γυκτὸς αἰαγὴς κύκλος, ait, αἰαγὴς xóx- 
^os sonare ὁ σκοτειγὸς vel ἀδιάλεισστος, i. tenebrosus, vel 
perpetuus.  [Pind. Pyth. A. 490,  Kévrgoy αἰανὲς, &c. 
Isthm. A; 70. Λῆμον αἰανῆ τέταται. famem tetram occu- 
patus est. ZEsch. Eum. 419. ἡμεῖς γάρ ἔσμεν vus ric αἰανῆ 
τέκνα. Schol — Αἰανῆ, σκοτεινά. h ϑρηνητικὰ, καὶ αἰάζειν ποι- 
οὔντα. et 482. ej. Trag. αἰανὴς νόσος.  Stanl. in utroque loco 
reddit, Αἰαγὴς, eternus.] (Alaweluctuosus, &c. JEschyl. 
Pers. 945. 639. Eum. 943.) 

(Αἰανῶς, à! αἰῶνος. JEschyl. Eum. 675.) 

Δυσαιαγὴς, idem quod δυσαίακτος. /Esch.in Persis. [280. 
"HUE" ἄποτμον βοὰν Δυσαιανῆ Ἰπέρσαις δαΐοις. Schol. δυσϑρή- 
γήτον. 


AIBOL, adverbium indignantis seu dolentis, ut οἴμοι, 
teste Suida et Hesychio. Aristoph. t Nub. 827.t Αἰξοῖ, 
τί ληρεῖς ; Idem αἰξοῖ τάλας, hei miser. Interdum admi- 
rantis, teste eodem Hesych. Aristoph. in Neb. Ααἰξοῖ πὸ- 
γηρόν γ᾽ οἶδα, &c. i. papae. — Ponitur et ἐπὶ ἡδονῆς, ut annotat 
Suidas, afferens ex Aristoph. ft Nub. 102.t Αἰξοῖ, οὐκ 
ἔστιν οὐδὲν τοῦ πέττεσθαι γλυκύτερον. 


AYTANE'A, ἧ, (et Ionicé αἰγανέη) et Αἰγάνεον, ov, τὸ, ja- 
culum vel spiculum, tragula. Hesych. ἀπὸ τοῦ αἰγείοις 
ἱμᾶσιν ἠγκυλῶσθαι, quód hastarum seu jaculorum aut spi- 
culorum amenta sive ansz fierent ὃ loris caprinis : aliis 
tamen ita hzc jacula nominata dicentibus, quód εὐθετοῦσιν 
εἰς αἰγῶν ἄγραν, quód apta sint capiendis capris: Odyss. δ΄. 
Δίσκοισιν τέρποντο καὶ αἰγανέησιν ἱέντες. Apollon. Rhod. 
Argon. 2. ὀρέξατο Πηλεύς Αἰγανέη. Suidz est jaculum par- 
vum ex solido ferro: Eustathio genus hastz leve et lon- 
gum, ππαρὰ τὸ κατὰ αἰγῶν ἵεσθαι, quod in capras mitte- 
retur. 


AT'TEIPOZ, cv, 3, populus, seu proprié populus nigra. 
nam alba Asóxs dicitur, ut videre est apud Theophr. hist. 
plant. lib. 3. cap. 1. et de caus. pl. lib. 5. cap. 8. item- 
que apud Diosc. l. 1. c. 114. et Aristot. de gener. anim. 
lib. 1. cap. 18. Homeri schol. deducit ἀπὸ τῆς ἐγέρσεως 
xal αὐτῆς ἀναδόσεως. Homerus hanc arborem vocat j«a- 
xgà» Od. κ΄. et μακεδνὴν Od. ἡ, Gaza lib. 3. gram. docet 
deduci à verbo αἴϑω. Schol. vero Apollonii παρὰ τὸ ἐκ τῆς 
ἔρας, ἀΐσσειν καὶ κινεῖσϑαι, ἢ πσαρὰ τὸ κατάγνυσθαι ὑπὸ τῶν 
ἀνέμκων. 

᾿Ἐξαιγειροῦσϑαι dicitur ἡ λεύκη, (populus alba) i. in ni- 
gram mutari; ul testatur Theophr. de caus. pl. lib. 2. cap. 
21. 

Αἰγειροφόρος, ὃ καὶ à, populiter, qui vel quse populis 
abundat. Max.'Tyr. 

Αἰγειρὼν, yos, locus populis arboribus consitus. Strabo. 

Αἰγειρίται, species fungorum, qui in populi nigrz trunco 
nascuntur. 


AYTIAAO'Z, οὔ, ὃ, litus, ora maritima. — Athen. ex 
Theophr. ὃ φύεται ἐν αἰγιαλοῖς. 17 Quidam deduxerunt 
παρὰ τὸ τὴν alay γείτονα εἶναι τῆς ἁλός. Mihi facilior et 
simplicior videlur deduclio παρὰ τὸ ἄγειν τὴν ἅλα, ut et 
synonymum-4x7i ab eodem ἄγω (i. frango) deducitur. 

AlyiaMame, cv, ὁ, litoreus : ut αἰγιαλίτης ἄμμος, Diosc. 
lib. 5. Exp. et in litore habitans. in fem. gen. αἰγιαλῖτις, 
δος, litorea; αἱ αἰγιαλίτιδα χηλὴν, Archias in Ant. epigr. 

Αἰγιαλώδης, £06, ὁ καὶ ἡ, idem. [Aristot. de Hist. Animal. 
lib. 1.] 

Αἰγιαλεὺς, piscator, litoreus, quasi in litore degens, apud 
Alciph. 

Ππαραιγιαλίτης, (decomp.) exp. ut alyiaM 6, apud Athen. 


᾿Αίαγμα, τος, τὸ, gemitus, lamentatio. (Eurip. Ph 
297.1468.) Eustath. Αἴαντα dictum ait, παρὰ τὸ ἄξια 
αἰαγμάτων παϑεῖν. ex eo quód passus essel digna gemi- 
tibus. 

Αἰακτὸς, οὔ, ὁ, deflendus, gemitu dignus, lamentabilis, 
luctuosus, lugubris, ex Aristoph. [Acharn. 1193. Ἐκεῖνο δ᾽ 
οὖν αἰακτὸν ἂν, οἱμιωκτὸν ἂν γένοιτό μοι.] | (JEschyl.S. c. Th. 
852. Pers. 935.) 


Composita. 


Δυσαίακτος, ev, ὃ xal ^, graviter aut miserabiliter defle- 
tus. Exponitur et qui non facilé lugetur, ex qui vix satis 
lugeri potest. Citatur ex Maechabezorum tertio, ἀντὶ πι- 
κροῦ καὶ δυσαιάκτου ϑανάτου.  Redditur et lugubris, αἱ sit 
pro αἰακτός. ltem qua non facilé luget, ἀσυμιπταθής. 

᾿Ἐπσαιάζω, allamentor, illachrymor, Lucianus de hya- 
cintho loquens, ἔτι καὶ γράμματα ἔχον ἀπαιάζοντα τῷ νεκρῶ, 
Idem in libro de luctu, πρὸς τὸ μέλος ἐπαιάζοντες. " 

{φΦιλαίακτος.. JEschyl. Suppl. 809.) 

Ὑπαιάζω, 4. d. sublamentor, ex Epigr. 


AI'ANO'Z, οὔ, ὁ, vel Αἰανὴς, og, ὁ καὶ h, gravis et acerbus 
vel luctuosus. Nam Pindari scholiastes vult esse ab αἷ ai 
factum. Idem ait λιμὸν αἰανῆ, appellari vel famem gravem 


H 


AITIGAAO'Z, οὔ, ὁ, parus. avis inimica apibus. apud 
Arist, bist. an. 1. 8. c. 3. et 1. 9. c. 15. et 40. Vide et 
Plut. in 1. de odio et invidia. [Non tantum apud Athe- 
n:um, sed et apnd Aristophanem, scribitur hzec vox cum 
duplici A, viz. Av. 889. Καὶ αἰγιϑάλλῳ. Ubi Scholiast. 
simplici A, utitur, ad 884. ὁ δὲ αἰγίθαλος, οὔτ᾽ ἐρισάλπιγξ. 
ἔστι δὲ ὑπὸ τὸν ἱέρακα. οὕτω δὲ ὠνομιάσϑϑνι, ὥς τινες, παρὰ τὸ ἐξ 
αἰγὸς τεθηλακέναι.] 


ΑΙΤΊΘΟΣ, cwgithus, avis de qua vide Arist. hist. anim. 
1. 9. c. 1. et Plin. lib. 10. c. 74. Scribitur et αἰγίοϑος. 
Α Gaza vocatur salus. ; 


AYTIZOQ, dilacero, ἐκ μεταφορᾶς (inquit Hesych. et 
Suid.) «api τὸ αἰκίζεσϑαι ἀπσὸ τῶν καταιγίδων. Esch. in 
Hedonis, αἰγίφειν νεβρίδας dixit, pro διασιστᾷ v καὶ καταιγίζειν. 


ΑΥ̓́ΓΛΗ, 5, fulgor, splendor: ut χαλκοῦ αἴγλη, Iliad. β΄. 
Sic αἴγλη ἠελίου ἢ σελήνης, Od. δ΄. (Soph. CEdip. Tyr. 217. 
πυρφόρους ᾿Αρτέμιδος αἴγλας.) Apud Aratum ὀλίγῃ αἴγλη, 
Cicero exp. tenui cum lumine. Aristides in Rome enco- 
mio, πόλεις τε οὖν ἤδη λάμπουσιν αἴγλη καὶ χάριτι. Poéticum 
temen est. ὅ Hesychio est etiam χιτὼν, apud Soph. in 
Tereo. χιτὼν et πέδη, apud Epicharmum in Bacchis, 4| Αἴγλα 


AIPAH 


seu αἴγλα μυστίλη; idem quod μυστίλη, Poll. lib. 6. cap. 
12. , 

Αἰγλήεις, Ἔντος, fulgens, splendidus, coruscus. n. á. 
αἰγλήεντος ὀλύμπσου. ln fem. gen. αἰγλήεσσα, splendida. 
In obliquis fit etiam crasis. Reperitur enim αἰγλῆντα pro 
αἰγχήεντα, ut τιμῆντα pro i igo apud Hom. [Apoll. 
Rhod. Argon.i.519. Αὔτας ὅτ᾽ αἰγλήεσσα φαεινοῖς ὀμιμιάσιν 
ἠὼς Τηλίου αἰσσεινὰς ἴδεν ἄκριας, ὅχο, ἵν, 1141. τοῖο δ᾽ ὕπερθε 
Χρύσεον αἰγλῆεν κῶας βάλον, &c. ἡ 

᾿Αγλαὺς, Γλήνη, do huc pert 


» 4 1, vide suis locis. 
Composita. 


Παναιγλήεις, ino lucidus splendid Eurip. 
Στεέπταιγλος, ov, ὁ καὶ ἡ, fulgorem avertens. — Aristoph. 
in Nub. tv.334.f 


AITYIIO', οὔ, ὃ, ἃ veteribus dicebatur, qui à recenti- 
oribus γὺψ, ut tradit Suidas, id est vultur: avis przedatrix 
et rapax, ex aquilarum genere. (JEsch. Ag. 49.) Iliad. 
e. αἰγυσιοὶ γαμψώνυχες ἀγκυλοχεῖλαι. Soph. in Ajace, 
παταγοῦσιν ἅτε πτηνῶν ἀγέλαι y αἰγυπιὸν ὑπποδείσαντες. 
Herodot. αἰγυπιῶν δύο ζεύγεα. Agathias quoque scholasticus 
alyvm et γύπα de eadem volucre dici hoc epigram. innuit. 
Kai τὸν μὲν Τιτυὸν κατὰ γῆν δύο γῦπες ἔδουσιν. Ἡμᾶς δὲ ζῶν- 
τας τέσσαρες αἰγυσιοί. 


AI'T£LAIO'Z, nomen avis nocturne seu noctivage. ulu- 
lam Latini appellant. Scribitur et αἰγώλιος, Vide Aristot. 
hist. an. l, 9. c. 17. 


'AI'AHZ apud poetas et ἄδης, in solata oratione, cu, ὁ, 
Orcus, tartarus, inferi. (Eurip. Med. 1112.) Οἀ. μ΄. 
ὑπήλθετε δῶμ᾽ ἀΐδαο. Ἐπ E φ΄. πέμψειν εἰς ἀΐδαο. ubi 
subauditur δῶρα vel alius ejusmodi accusalivus. 4 Non- 
nunquam est ipse deus inferorum Pluto. Il. 6, Ζεὺς xai 
ἐγὼ, τρίτατος δ᾽ ᾿Αἴδης ἘΠ ἀνάσσων. [ϑορὶι. CEd. Col. 
1762. κατά μεφόνιος ἀΐδας ἕλοι στατεὶ ξυνθαγεῖν γεραιῷ τάλαιναν. 
Hesiod. Ασπ΄ 477. Herodot. lib. 2. $. 192. ἔλεγον τοῦτον 
aiv βασιλέα ζῶον καταβῆναι κάτω ἐς τὸν οἱ Ἕλληνες ἀΐδην vopal- 
ζουσι εἶναι, κἀκεῖθι συγκυβεύειν τῇ Δήμητρι.) | I Item mors. 
in Anth. Epigr. Ἧς ἀΐδην μέλλοντα «αροέφϑασεν εὔστοχος 
ἀδίς. 4 At ἀΐδης vide in comp. ex Εἴδω, i. video. 1-5 Fit 
ex a privat. et ἰδεῖν aoristo 2. verbi εἴδω, i. video. Est 
enim ἀΐδης locus tenebricosus, et (ut dixit Virg.) sine luce 
domus. Vide eliam 42»; in fine hujus classis. 

᾿Αἴδηλος, ov, ὃ καὶ à, tenebricosus, αἱ Soph. in Ajace, 
ἀΐϑηλον ἀΐδαγ. Vide et alias signif. in comp. ex Εἴδω, id 
est, video. 

"Aig, ἄϊδος, pro ἀΐδης. Il. 4.---ψυχὰς by προίαψε. Et 
Odyss. x. ψυχὴ δ᾽ ἀϊδός δὲ κατῆλϑε. εἰ Od. λ΄.---ἔξη δόμον 
ἄϊϑος εἴσω. 

"Αἴδός δὲ t Hes. Asp. 254.t οἱ "Αἴδος δόμον, adverbialiter 
ponuntur pro εἰς ἄΐδος δόμον. 

᾿ΑἸϊδωγεὺς, ἕως, ὁ, Pluto, deus inferorum. Hesiod. t Th. 
913.t ἣν ᾿Αἰδωγεὺς ἥρτσασε. ^ 

᾿Αἰδώνιος, ov, ὁ xai 5, lethalis. Hesych. 

"Anc (cum a habente « subscriptum) cv, ó, in prosa idem 
quod ἀΐϑηφ, ex quo factum est per synwresin. Ponitur 
sepe ἐλλειπτικῶς. Dicitur enim εἰς ὥδου, sub, οἶχον, et ἐν 
ἅδου, sub. οἴκῳ. (μέλας ἅδης. Soph. CEdip. 'T'yr. 30. κεῖται 
παρ᾿ ἅδη Τιόλυξος apud inferos jacet. ib. 992. V. ZEschyl. 
Pers. 926. Ag. 676. "Ail μητέρα, Esch. Ag. 19244. 
1300. the Devil's Dav. ἅδου πύλας. 216. 1536.) 

᾿Αδωναῖος, infernalis, tartareus, ὁ ὑπὸ τὸν ἄδην, Suid. et 
Eo. qui et ἀδωναῖος scribit. Neptuni epith. Derivatum 
ab ἅδης. 


AI'A£'Z, ὅος, et per crasin οὖς, in dat. αἰδοῖ, in accus. 
αἰδῶ, vel αἰδὼ, ut quidam: pudor, verecundia. {Ὁ αἰδὼς inter 
€t σωφροσύνη quse differentia v. Xen. Paed. p. 205.t (v. 
AEschyl, Pers. 701. Ag. 957. 1212. Suppl. 587.) Inter- 
dum in bonam partem, ut apud Soph. αἰδῶ λαξεῖν, pudore 
fangi. Et Il. 6. Ὧ Ὧν. ἀνέρες ἐστὲ καὶ αἰδῶ ϑέσϑ᾽ ἐνὶ 
ϑυμῷ, ᾿Αλλήλους τ᾽ αἰδεῖσθε, Εἰ cam genit. ibidem, καὶ 
αἰδὼ ϑέσϑ᾽ ἐνὶ Sv “Λλλων ἀνθρώπων, id est, verecundiam 
vobis incutiant alii homines. Quatenus sit laudabilis αἰδὼς, 
Pn dise. Eth. 1. 3. c. 11. et 1. 4. c. 15. Interdum 
in am partem: ut apud Hom. Αἰδὼς οὐκ ἀγαϑῆ xtypn- 
μένῳ ἀνδρὶ παρεῖναι. Item. reverentia, ades s ooi 
vantia, per quam setate aut sapientia aut honore aut aliqua 
dignitate antecedentes reveremur et colimus. Xen, Pwed, 
1. ὑπὸ τῶν ἄλλων αἰδοῦς τεύξει, t Sic. Hes. Th. 92.t Od. θ΄, 
«τιμῆς ἔμμοροί εἶσι καὶ αἰδοῦς, Apud Plut. in Rom. αἰδὼς 
τοῦ βασιλέως, regis reverentiam, Idem in Solone, αἰδῶ μὲν 
εἴχε xal τιμὴν παρὰ πᾶσι, id. est, reverebantur et honora- 
bant eum omnes. € Item membrum genitale, inguen, pu- 
denda. ll. £'. Χλαῖνάν τ᾽ ἠδὲ χιτῶνα, τάτ᾽ αἰδῶ AT TEL. 
Et Dionys. Halic. in dpy. Ὕπεζωσιμένους τὴν αἰδῶ ταῖς δο- 
£x. t3 Etymol. et Eust, τὴν αἰδῶ dictam volunt, à non 
vet ex a privat. et verbo ^ quód pudor cogat 
ocalos avertere, unde proverb, αἰδὼ, αλμοῖς, de quo 
vide Erasm. in Chil. " NA 

Αἴδος, τος, τὸ, idem quod αἰδώς, 


Αἰδοῖος, cv, ὁ, venerabilis, veneratione dignus, venerandus, | 
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reverendus. ( JEschyl. Ag. 609. Suppl. 29.) Od. 9, —4:- 
Aoc πάντεσσι γένοιτο Δεινός T αἰδοῖός τε. Et Od. X. Καί X 
αἰδοιότερος καὶ φίλτερος ἀνδράσιν εἴην. . [ Pind. Olymp. T. 75. 
κτεάνων δὲ χρυσὸς αἰδοιέστατον.] ltem in acliva sig. vere- 
cundus. Od. p.—xaxà; δ᾽ αἰδοῖος ἀλήτης. Et ll. β΄. παρ- 
ϑένος αἰδοίη. 

Αἰδοίως, adverb. cum reverentia, cum observantia. Od.^'. 

Αἰδοῖον, ov, τὸ, subst. inguen. In plur. αἰδοῖα, pudenda. 
Quie tamen quidam dicta putant zagà τὸ οἰδαίνειν ἐν τῇ συγου- 
σίᾳ ὀργῶντα, quasi olia, "Thuc. 1. διαζώματα ἔχοντες περὶ 
τὰ αἰδοῖα οἱ ἀθληταί, Et Herodot. 1. ἐκ τῶν αἰδοίων τῆς ϑυγα- 
τρός. .A Gaza exp. testiculi, coles. 

Αἰδοιώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, formam inguinis. habens, inguinis 
speciem referens. Athen. 7. 

Αἰδοιϊκὸς, οὔ, ὁ, ad inguen pertinens : ut αἰδοιϊκὰ φάρμακα, 
apud ZEginet. 

Allie, poét. pro αἰδοῖος ; ut ὁμκοίϊζος pro ὁμκοῖος, venerabilis. 

αἰδέομαι, οὔμαι, Ε΄, ἔσομαι et ἤσομαι, preet. ἤδεσμαι, aor, 
1. ἠδέσϑην, idem quod ἐντρέπομαι, veneror, revereor, vene- 
ralione prosequor. Cum accus. («v δ᾽ ὅρκον αἰδεσθεὶς Θεῶν. 
Soph. CEdip. 659. Confer 1440. Eurip. Med. 527. 350. 
AEschyl. Ag. 370. 946. Eurip. Phoeniss. 1235. 1444.) 
Xen. Ped. 1. αἰδούμενος. τοὺς πρεσξυτέρους. Sic αἰδεῖσθαι 
ϑεοὺς, apud. Hom. ut Il. χ΄.---τάδε τ᾽ αἴδεο, καὶ μ᾽ ἐλέησον. 
4 Interdum est potius, timeo, vereor: ut Il. y Αἰδέομαι 
Ὑρῶας xai Tpwálac ἑλκεσιπέπλους. Sic. ll. X. Αἰδεσϑεὶς 
βασιλῆος ἐνίπην αἰδοίοι. 4 Item pro pudet me, verecundor, 
verecundia tangor: ut αἰδοῦμαι τάδε, horum. me pudet. 
Plut. Od. ζ΄. αἰδέομαι yàp Γυμνοῦσϑαι. Ἵ Item timeo, non 
audeo.. Od. ξ΄, xai οὐ παρεόντ᾽ ὀναμάζειν Αἰδέομκαι, 4 Item 
placor, et injuriam remitto, iram condono, inquit Bud. 
Apud Greg. φιλίαν αἰδεῖσϑαι εἰδὼς, dicitur is qui amico se 
exorabilem praebet. Significat etiam placo, exoro. Dem. 
contra Aristocr. xal φεύγειν ἕως ἂν αἰδέσηταί τινα τῶν ἐν γένει 
τοῦ ππεσσονϑότος. Vide Harpocr. et Hesych.  Usurpatur 
et in signif, pass. ulpole cujus inveniatur act. αἰδῶ, et 
compositum καταιδῶ, Sic apud Dem. ἠδεσμκεένος, exoratus, 
placatus. * 

Αἰδήμων, coc, ὁ καὶ à, verecundus. Athen. de Isocr. ὁ 
τῶν ῥητόρων αἰδημιονέστατος. Ponitur in virtüte apud Aris- 

: eui 


tot. in eth. lib. 2. et 4. 

Αἰδημιόνως, ver dé, pudent pponitur ϑρασέως, 
apud Xen. in Symp. Αἰδηρμοονέω, ὥ, F. im, verecundus sum, 
verecundiam servo. 

Αἴδεσις, &we, h, veneratio, reverentia. Item (ut inquit 
Bud.) venia et misericordia, et personz periclitantis re- 
spectus et tuitio, ultionis animadversionisque remissio. 
Dem. 

Αἰδέσιμος, cu, ὁ καὶ ^, in oratione soluta, pro poético 
αἰδοῖος, venerabilis, reverentia dignus. Apud Gregor. est, 
dignus qui exoret. Ἵ Apud Pausan. αἰδέσιμον, Bud. in- 
terpr. inviolatum, intactum, ἄσυλον, 

Αἰδεσιμότης, "roc, ^, exp. veneratio, q. d. venerabilitas. 
Pro quo elegantius usurpatur τὸ αἰδέσιμον, ut apud. Lucian. 
in Nigrino, τοῦ προσώπου τὸ αἰδέσιμον, Latini oris digni- 
tatem dicunt. [ j 

Αἰδεστὸς, οὔ, ὁ, reverentia dignus, idem quod αἰδέσιμος, 
sed minüs usitatum. Plut. 

Αἴδιμος, v bilis, v lione dignus. Just. in const. 

Αἴδομκαι, etiam dicitur pro αἰδέομιαι : ut Od. 8. Αἴδετο 
yàp Φαίηκας. Εἰ Plat. in symp. 3. ἐχξάλλειν τῶν ὀμμάτων 
τὸ αἰδόμενον, | (JEsch. Suppl. 367.) 


Composita. 


᾿Αγαιδὴς, oc, ὁ καὶ 5, imp , inver d Od. £g. 
"Qc τις ϑαρσαλέος καὶ ἀναιδὴς ἐσσὶ mpobwrns. Apud Dem. 
ἀναιδὴς ἐς χρήματα. — AMT. et pro eo cujus nos non pudet : 
ut ἀναιδέστωτος τοῖς ἀκολάστοις, minime pudendus intem- 
perantibus. Metaph. tribuitur etiam rebus sensu caren- 
libus, ut λᾶας ἀναιδής. Iliad. δ΄, et Odyss. λ΄. Et ἀναιδὴς 
πέτρα, ll. v. Τὸ ἀναιδὲς pro substantivo ἡ ἀναίδεια, impu- 
dentia. Interdum adverbialiter ponitur, ut ἀναιδὲς βλέπειν, 
i P d pectu esse, impudentiam oculis prae se ferre, 

᾿Αγαιδῶς et ἀναίδην, impudenter. putem, Thesm. 531. 
Τάδε γὰρ εἰπεῖν τὴν πανοῦργον κατὰ τὸ φαγερὸν ὧδ᾽ ἀναιδῶς, οὐκ 
ἂν φόμην &c. Soph. (Ed. Tyr. 362. οὕτως ἀναιδῶς ἐξεκί- 
γησας τόδε Τὸ ῥῆμα. 

᾿Αναίδεια, &, impudentia, inverecundia; (Eurip. Med. 
473.) Hom. Demosth. 

᾿Αγαιδεύομαι, impudentia utor, impudenter me gero. 
Hino ὑτσεραναιδεύομκαι, impudentia vincor. Aristoph. in 
Equit. [396. Ως δὲ πρὸς πᾶν ἀναιδεύεται. 

᾿Αναίδοτος, ὁ καὶ ἡ, accipitur pro ἀναιδὴς, impudens. 

᾿Αναιδημόγως, absque ulla reverentia, et q. d. irreverenter: 
seu absque ullo pudore, impudenter. Gal. 

᾿Απαιδοιόω, &, q. d, pudenda mutilo, preeputium seco, 
circumcido, — Poll. lib. 2. 

᾿Ἐπαιδέομαι, οὔμαι, pro simplici αἰδέομαι, erubesco, vere- 
cundia aflicior; unde ἐπαιδεϑήσομαι, apud Eurip. me 
pudebit. ᾿Εσαιδεσϑεὶς, roveritus. Plat, de leg. 

Καταιδέω, &, (quod et αἰδῶ, sed rarius) erubescere facio, 
pudore perfundo, et ad venerationem cogo vel impello, 
flecto animum. . Plut. 

Καταιδέομαι, οὔμαι, revereor, valdé revereor, (Soph. 


"AIOPA 


CEdip. Tyr. 666.) Aristoph. in Nub. καταιδέσϑητι σσατρῶον 
Ala. Item pro, perpudet. Plut. yi 

Κίναιδος, cingedus, pathicus. Latini quoque cinajdum de 
puero meritorio dicunt. Ita dictus ἀπὸ τοῦ κινεῖν τὴν αἰδῶ, 
id est, τὸ αἰδοῖον : vel quasi κενὸς αἰδοῦς, Plut. in Polit. Sic 
dicitur et gemma qu:e erythrzeus etiam lapillus appellatur, 
Arrian. {(Κίναδος---τοὐπύτρισστον. Soph. Aj. 103.) 

Κιναιδία, cingedica obscenitas sive impuritas aut impu- 
ia. Eschin. de falsà Legat. iinvenitur et κιναίδεια, t 
?(441, cineedice me gero, impuritate et obscceni- 
tate cinedos imitor. ᾿Κιναίδισμια, obsconitas cinzdica, 
apud Eust. " 

Κιναίδιον, avicula quz et ἴυγξ, teste Hesych. eragà τὸ 
κινεῖν τὸ αἰδοῖον, unde et σεισοτσυγὶς, dicitur. Lat. motacilla. 

᾿Ακίναιδος, (decomp.) exp. ὁ μὴ κινῶν τὰ αἰδοῖα, ὁ σώφρων, 
qui cinzedus non est, sed castus et pudicus. Suid. - 

Κύναιδος, impudens ut canis, Hesych. . 


AT'ZHO', οὔ, ὁ, (pro quo et ἀζηὸς) juvenis, qui juvenili 
robore viget, παρὰ τὸ ἄγαν ἢ ἀεὶ αἵματι ζέειν, facta composi- 
liono ex « epitat, et verbo ζέω, quód juvenes ferveant et 
calidiores sint atque animosiores, (Hom. Il. Y. 280.) Il. 
5. τὶς ἀρηϊϑόων αἰζηῶν. 11. ξ΄. βοὴ ϑαλερῶν αἰζηῶν, Hesiod. 
in Erg. τέ αἰφηὸς ἕποιτο, juvenis quadrage- 
narius. Rursum pro γέος seu ἀκμάζων, adjectivé. Il. α΄. 
᾿Αγέρι εἰσάμιενος αἰζηῶ ^t κρατερῷ τε, juveni, et robusto; 
seu florenti annis et valenti viribus. Dicitur αἰφζήϊος quoque 
pro αἰξζηὸς, ut ὁμιοίϊος pro ὁμοῖος, Hesiod. alfo ἀνήρ. —— 
AL'GH'P, £góc, ὃ, ether; ut apud Eurip. Xie αν, m 
τόνδ᾽ &artipoy αἰϑέρα, Cicero interpr, "Vides sublimé fusui 
immoderatum zthera. *| Interdum aér, ut Od. 6. λάξρον, 
ἐπαιγίζοντα δι’ αἰϑέρος. Ylud Arati, —àz"^ : 
Cicer. vertit, Naribus humiferum duxére ex aére succum, 
Aliquando apud Hom. exp. ab. Eust. altissimus aér, et 
luce resplendens aer, sive splendor qui est circum arem : 
ut Il. θ΄. οὐρανόθεν δ᾽ ἄρ᾽ ὑπεῤῥάγη ἄστσετος αἰϑήρ.  N. 
quam etiam αἰθρία, aér serenus et sudus, ac minimé nu- 
bilus: ut Il. ε΄, Εὔκηλοι παολέμειζον ὑπ᾿ up Usurpatur 
et feeminino genere, ut Il. π΄. Αἰϑέρος ix «€ Ca 
etiam. pro RIT An domicilio, ut 4 X 
Apoll. Arg. 1.-τ--ς αἰϑέρα χεῖρας ἄειρον, um manus 
tollebant. ἧι apud Sophoclem? αἴας δῦναι, : 
Idem periphrasticé dicit οὐρανίαν αἰθέρα pro οὐράνον. Lira 
chius scribit etiam significare inflammationem, atque 
usurpasse Eurip. in Troad. Dativum αἰϑέρι, poétae adver- 


bialiter interdum usurpant. pro ἐν αἰϑέρι. Sic et accus. 
αἰϑέρα pro ἐς αἰθέρα, Homer. j^ Anaxagoras à verbo, 
αἴθω deducit, etheris nomine ignem significans, quód supe- 
riora igne sint plena, At Aristot. in lib. 1. de mundo ait 
coli et siderum substantiam appellari ztherem, non ab 
αἴϑεσϑθαι, id est, ardendo: sed διὰ τὸ ἀεὶ ϑεῖν, pn 
semper currat. (Αἰθήρ, Fom. Gen. JEol. Soph. CEdip. 
Tyr. 886. Eurip. Phoniss. 1175.) Ως 
Αἰϑέριος, ev, ὃ καὶ $, wthereus, δὰ τϑίμθγθπι 
Interdum est epithetum Jovis apud Aristot. et ἊΝ 
αἰϑερία ponitur itidem apud Aristot, in lib. de mundo, μεδτὸ 
δὲ τὴν αἰϑέριον καὶ ϑείαν φύσιν. ἐξ 
Αἰϑερίως, puré et munde, instar τῶν αἰϑερίων, que ter- 
renis sunt puriora. alii 
Αἰϑεριώδης, soc, ὁ καὶ 5, setheris naturam habens, c 
referens, ut apud Gal. ad Glauc. 3. αἰϑεριῶδες πνεῦμα τὶ 
οὐσίαν, pro spiritu tenuissimo, ltem pro bis dum : 
Just. Martyrem. Ααἰϑερώδης, etiam aff. pro αἱ Xin: 
᾿Ἐξαιϑεριόω, in aérem converto. 


Al'GPA, vel Ionicé αἴθρη, aéris serenitas, a&r serenus et 
sudus, cui opponitur ἀὴρ, Il. ε΄. ἀλλὰ σὺ ῥύσαι ὑπ᾽ πέρος υἷας 
᾿Αχαιῶν, Ἰποίησον δ᾽ αἴθρην. ὃ) Fitab npe : t Eust. 

Αἴθρος, cv, ὁ, pruina, frigus matutinum. Od. ξ΄, καὶ 
καμάτῳ Be) ἦγεν ἐς οἶκον. à Suida exp. τὸ καῦμα. 

Αἰθρὸς, οὔ, ὁ, flans à serena parte cceli ventus. Hesych. 

Αἰθρινὸς, οὔ, ὁ, matutinas. Hesych. ' 

Αἰθρέω, &, conturbo tempestate seu. procella. Hesych. 
et Suid. : 

Αἰθρήεις, serenus, sudus. Oppian. lib. 4. de Venat. 

Αἴθριος, cv, à, h, serenus, sudus, ut apud Diosc. 
xa . Theocr. Id. 4. X$ Ζεὺς ἄλλοκα μεὲν 
αἴθριος, ἄλλοκα 3 ὕει : Nunc pluit, et claro nune Juppiter 
mwthere fulget. Αἴθριος ἠχώ. Apud Nonn. periphrastioé 
pro tonitru. 4 Item subdialis, qui est sub dio, qui est 
sub are, vel sub Jove frigido, ut apud Luc. τὸ αἴθριον τῆς 
αὐλῆς, subdialis pars atrii, * Item frigidus. Soph. in 
Anlig. ne redes eye digo mi θυ  Ν 
Et tuno fit ab αἴθρος. 

αἰθρία, ἡ, a&r sudus et serenus, serenitas, sudum. Vide 
Aristotel, de mundo. Huic a « εἰ 
nocturnum serenum, apud ot. in. Euterpe. 
eundem, ἐν αἰθεέη, exponitur etiam, sub dio. ] 

ιάζω, F. ázw, sereno, serenum reddo, illustro. Aris- 
toph. in Probl. αἰθριάξειν τὸν ἀέρα et ἐπινεφῆ ποιεῖν, opponit. 
*| Item pro, in sereno calo versor, apud Greg. 

Αἰθριάω, nocturno sereno expono: seu sub dio per noc- 

tem expono, Hippocr, 


AIOPA 


Composita. 


“᾿Αλεξαίθριον, aff. ex Soph. pro ϑερμὸν σκέπάσμα, tectum 
calidum, nempe ad arcendum frigus nocturnum. ab a8ga. 

᾿Απαιθριάζω, sereno. Aristoph. ὁ Ζεὺς ἀπαιθριάζει τὰς νεφέ- 
λας. [Marc. Anton. de Reb. suis. lib. 2. $. 4. Vide Notam 
ΟἹ. Gatakeri. Est autem τὸ ἀπαιθριάζειν, αἰθρίαν ἤτοι εὐδίαν 
ἄγειν, ser , Sive nubibus dis is serenitatem inducere, 
cui opponitur συγγεφεῖγ, quod est τὰ γέφη συνάγειν, nubes co- 
gere, et obducere, sive obnubilare.] 

Διαιθριάζω, absoluté ponitur apud Xen. pro disserenare. 
Exp. et sub dio agere. 

oc, purus, perspicuus, serenus. Hesych. 

᾿Ἐναίϑριος, subdialis, qui est sub dio, ut ἐναίϑριοι τόσσοι. 
"Theoph. t ἐναιϑέριος idem.t 

᾿Εξαιθριάζω, sereno cclo expono. Exp. et, in sereno 
habeo, sub dio teneo. Item ad solem-expono, insolo. 

Συνεξαιθριάζω, (decomp.) sub dio unà pono. 

Μιξαίθριον, vel (ut alii) μιξαιθρία, serenitas pluviis hye- 
malibus permixta. Affertur ex Hippocr. et Theophr. 

Ὕσπαιθρος, et ὑπαίθριος, ( Esch. Pr. 113. Ag. 343.) idem 
quod ἐναίθριος, unde ἐν ὑπαίθροις τόποις, Luc. Item ἐν ὑπαίθρω, 
Xen. sub dio. Ὕπαιθρα, τὰ, pro castris, Polybium dixisse 
putat Bud. : 


ΑΥ̓ΘΥΙΑ, et Ionicé Albus, ?, mergus, avis de qua vide 
Arist, hist. an. lib. 5. cap. 60. 


AI'OQ2, uro, incendo, accendo. (JEsch. Ag. 1444.) 
"Theoc. Id. 2.134.) Cum accusativo. Herodot. in Mel- 
pomene, τί ϑέλοντες ἥκοιέν τε ἐς τὴν χώρην xal πῦρ αἴϑοιεν. 
4« Interdum. est neutrum absolutum, ardeo, fulgeo, pro 
| depen Sephonk, in Ajace, ἡνίχ᾽ ἕσπεροι Λαμπττῆξες οὐκέτ᾽ 
; E deh t, vel f g Rene. ' 

Αἴθουσα, $, particip. quee urit aut uritur, quz ardet, quze 

et. 4 Interdum transit in nomen substant. et sig- 
nificat porticum domus : diciturque αἴθουσα vel quasi αἰϑο- 
μένή ὑπὸ τοῦ ἡλίου, quae calefit aut illustratur à sole: vel διὰ 
“πὸ αἴϑεσϑαι ἐν αὐτῇ τοῦ χειμιῶνος, quód hyeme calefiant ho- 
mines in ea, ut Etymol. ait Od. σ΄, ὄφρ᾽ ἵκέτ᾽ αὐλὴν Αἰθούσης 
τε θύρας. ll. ὑ.᾿Ἐλθόντες δ᾽ ἐς δῶμα Διὸς νεφεληγερέταο Ξεστῇς 
αἰθούσῃσιν ἐφίζανον. ϑαπί aulem αἴθουσαι ξεσταὶ, ut Eusta- 
thius ait subdiales porticus, ex politis lapidibus facte. 
Idem alibi Homerum αἰθούσας appellare στυλωτὰς ἕδρας ait. 

Αἴϑομαι, pass. ardeo t uror,t ἔρωτι amore Xen. Pzed. p. 
117., ut αἰϑόμενον πῦρ, Iliad. π΄, et apud Pind. initio Olym. 
hymni 1. t Hes. Th. 324. et 867.t 
E Αἰστὴρ, figoc, 6, incensor, qui incendit. Opp. de pisc. lib. 

. Δαλὸν ἐῦδμιήτων μεγάρων αἰστῆρα φέροντες. 
Αἴθος, api ardor, zestus, eee *| Dicitur etiam 
σῦρ καὶ ἡ φλὸξ, inquit schol. Apollonii Argon. 3. τόνδ᾽ ἀμφί 
τε δήϊον αἴθος Βάλλεν ὥτε στεροπή. 

Αἰϑὸς, οὔ, δ, ardens, flagrans. Item ambustus, Eustathius 
ait αἰϑὸν apud Aristoph. significare ἀσσηνθρακωμένον, id est, 
in carbones redactum. . Callim. in hymno in Dianam, co- 
διὴν aii» appellat cinerem nigrum, ut ait schol. 

ἰϑήεις, ἐντος, à, ex ustione niger vel etiam ruber, ut 
apud Nicand. in Alexiph. αἰϑήεντος ἐχίνου. 

Alios, ev, ὁ καὶ ἡ, quod facilé comburitar, ut αἴϑινα ξύλα, 
apud Etym. ( 1 

Αἰϑόλικες, pustulce in summa cute, ex igni, ant aliunde : 
dicle ἀπὸ τοῦ αἴϑειν. Vide Erotiani et Galeni lexicon in 
Hippocr. : 

Αἰϑυλικώδης, qui refert formam pustularum, que αἰϑύ- 
λικες, aut αἰϑόλικες dicuntur, apud Gal. 

Αἴϑων, ὠγος, ὁ, ardens, flagrans. Item καυστικὸς (com- 
bustorius) comburendi vim habens, ut apud Lycophr. «pz- 
στὴρ αἴϑων. 4 Siguificat et splendidum : ut αἴϑων σίδηρος, 
apud Hom. exp. ferrum splendidum aut nigrum, ut in- 
quiunt gramm. αἴϑωνες λέβητες lebetes splendidi et nitentes, 
aut qui igni uruntur, ut ait Eustath. (αἴθωνι σιδήρῳ, lucenti 
ferro. Soph. Aj. 147. ἀνδρὸς αἴθωνος. Sch. exp. ϑερμοῦ iv 
ταῖς μάχαις. Soph. Aj. 299. V. Esch. S. c. Th. 454. 
"| Item metaphoricé αἴϑων dicitur equus, leo, homo: á 

lore niger seu rutilus, aut fervidus, qui cum ardore fer- 
tur vel ardente impetu, apud Hom. et Soph. 

αἰθάλη, ἡ, fuligo, λιγνὺς, apud Diosc. et Gal. et Luc. Exp. 
et cinis, et nigrum illud quod ex camino colligitur. Verti- 
tur etiam favilla, à Gaza, in Alexand. Aphrod. lib. 1. 

Αἴϑαλος, ov, ὃ, subst. idem quod αἰϑάλη, apud Athen. 
4| Item adject. ustus, tostus, ardens, apud Pind. 

Αἰϑαλόεις, tvvoc, 5, fuliginosus, fuligine oblitus: ut Vul- 
canus αἰϑαλόεις Sti; dicitur ab Hesiodo. Item ardens, re- 

plendens, cor , splendidus, ut αἰϑαλόεις κεραυνὸς, apud 
Hesiod. αἰϑαλόεν μέγαρον, Od. χ΄. domus resplendens igni. 
CEurip. Pheeniss. 178. 

Αἰϑαλώδης, to, ὃ 
Aristot, 
mnes ov, ὃ, cineritius τεφρώδης, inquit schol. Nicand. 


αἰϑαλίων, νος, ὃ, ardens aut ardorem seu zstum sectans : 
Toy, rne : ut τέττιγες αἰϑαλίωνες apud Theocr. 
yll. c. 7 
Αἰϑαλόω, F. dew, P. wxa, uro, comburo. apud Earip. et 
Lycaphron. Item nigrefacio, nigrum reddo. Proprié fa- 


^h, fuliginosus, fumeus, obscurus. 
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liginosum facio, in cinerem et favillam redigo. Apud 
Diosc. (ut Bud. ait) est, uro ad fuliginem colligendam. 
Apud eundem αἰϑαλῶ λιγνὺν, exponitur colligo fuliginem, 
facio fuliginem. 

Αἰϑαλωτὸς, οὔ, ὃ, ustas, combustus, apud Lycophr. 

Αἰϑύσσω, splendeo, ut in Anth. Epigr. lib. 4. Αἰϑύσσον 
λιπαρῆς ἄνθος ὕπερϑε κόμης. 4 Item calefacio, item incendo, 
apud Suidam. Exp. et moveo, item concutio, ut apud 
Athen. αἰϑύσσει φρένας. 4 Item in signif. neutra, pro- 
rumpo, apud Suid. Exp. et ῥισσίζω. ilem extendo. Vide 
Hesych. et Suid. 

Αἴϑυγμα, τὸ, Suidas ait de igne dici. Exp. et κίνησις, 
ὅρμημα, ῥίπισμα, et Lat. suscitabulum, vel fomes et incen- 
dium. Metaph. pro incitamento seu incitabulo. Et cita- 
tur hic Polybii lecus, ἐγκωταλείπουσί wa καὶ May ἰσχυρὰ 
πῆς pic αὐτοὺς εὐνοίας αἰϑύγματα. 

Αἰϑυκτὴς, violentus, impetuosus. Oppian. 


Composita. 


᾿Αγαίϑω, uro, accendo. Moschus in amore fugitivo, Baià 
λαμπὰς ἐοῖσα τὸν ἅλιον αὐτὸν ἀναΐθει.  [Eurip. Cycl. 330. 
Καὶ «züg ἀναίθων, χιόνος οὐδέν μοι μέλει. 

᾿Αγαιϑύσσω, idem cum αἰϑύσσω. Etym. [Eurip. Troad. 
343. Ἤφαιστε, δαδουχεῖς---ἴΑταρ anxgáy ys τήνδ᾽ ἀγαιθύσσεις 
φλόγα, &e.] 

᾿Απαιϑαλόω, comburo, apud Basil. 

Καταίϑω, idem quod «i$», Eurip. [Troad. 1295. Περ- 
γάμων πυρὶ καταίθεται τέρεμνα καὶ “πόλις, ἕο. — Aristoph. 
"Thesm. 734. καταίθειν τὸν σσανοῦργον, &c. Schol. κωταταΐίειν, 
«συρπολεῖν, κατασιμύχειν τῷ arvo. 487.} 

Καταιδαλόω, idem quod αἰδαλόω. Apud. Luc. dicitur 
Vulcanus κατηϑαλωμένος τὸ πρόσωπον ὑπὸ τῆς ἀσβόλου, ustu- 
latum faciem habens fuligine. 

Καταιϑύσσω, idem quod αἰϑύσσω. Pind. [Pyth. A. 147. 
᾿Αλλ᾽ ἅπαν γῶτον καταίθυσσον. E. 18. τεὰν καταιθύσσει μά- 
xaugay ἑστίαν. Schol, καταλάμπει.} 

Κόμαιθος, ov, ὃ καὶ 5, cujus coma ignei coloris est. Lycophr. 

Κυμαίϑα, capre seu vaccze nomen apud Theocr. ZEolicé 
ut putatur pro χκόμαιϑα, «agà τὸ τὰς κόμας αἰϑὰς, id est, 
ξανϑὰς ἔχειν. 

Πάναιθος, totus lucidus splendidusque. — Hesych. 

ϑύσσω, idem cum αἰϑύσσω, Epigr. Apud. Pind. 
ϑόρυβον παραίϑυξε μέγαν, tumultum magnum excitavit. 

Πυραίϑω, ignem facio, ignes excito. 

"YmaiSw, subardeo, αἴϑω, Sophocl. [Trachin. 1227. 
xal πῶς ὑπαίθων, σῶμ᾽ ἂν ἰώμην τὸ σόν.] 


CT 


ATIKA'AAQ, F. αλῶ, blandior, tor, , palpum 
obtrudo. Cum accus. apud Philost. de vita Apoll. 1. 2. 
c. 5. de elephanto, eegorióvra τῇ προνομκαίᾳ αἰκάλλει adblan- 
ditur proboscide. Sicet apud Aristoph. in equit, Tà μὲν 
My αἰκάλλει με. Hesych. et Suid. expon. θωπεύω. Idem 
Aristoph. dicit in illa eadem comedia, "HxaAX', ἐδώσευ,, 
ἐκολάκευ᾽, ἐξησσάτα. ubi schol. ait idem his verbis signifi- 
cari, et esse αἰκάλλειν proprié canis, qui auribus et cauda 
blandientis signum przbet. Addit idem schol. posse à 
gallinaceis esse translatum hoc verbum, quorum barbe 
κάλλαια vocantur. Eurip. in Andromache,—poXMri αἰκάλ- 
λων κύνα, id est, tans impudenti ieri, ut schol. ait. 
1-7 A κηλῶ deduci quidam putaverunt, i. demulceo. H. 
Steph. suspicalur à κάλλος deductum. esse, quód. assenta- 
lores pulchré et bellé in ore habere soleant, atque adeó 
pulchritudinem turpibus etiam rebus attribuant. 

Αἰκάλος, ov, ὁ, assentator, adulator. Hesych. 

Ὑπαικάλλω, (comp.) 4. d. sub tor, clàm t 


AFKYA, $, verbera, verberatio, pulsatio, plaga. (V. 
JEsch. Pr. 176.) Proprie significat indigna verbera, i. 
quibus aliquis indigne afficitur: aut pulsationem indignam 
et contumeliosam.  Generaliter autem est injuria quee fit 
alicui, eum cadendo aut pulsand Dicitur αἰκίας δίκη 
(inquit Bud.) actio injuriarum ob verbera, apud Isocr. 
contra Lochit. Plato de leg. βίαιον καὶ τὸ τῆς αἰκίας στᾶν 
γένος. lbid. αἰκία γονέων, pulsatio parentum. Dem. in Eu- 
ergum Mnesibulum, ait αἰκίαν esse χεῖρας ἀδίκους, i. vim 
que manu infertur. $5 Fit aixía ex ἀεικία, (i. indignitas, 
indecentia) inquit Eust. At contra schol. Soph. vult dici 
ἀπὸ τοῦ μὴ ἐοικέναι. — Vide ἀείκεια, in comp. ex Εἴκω, i. si- 
milis sum. 

Αἴκιον, cu, τὸ, laesio, damnum, apud Herodot. 

Αἰκίζω, Ἐς ízw, verberibus indigné afficio, pulso, crucio. 
Bud. ait poni pro, contumeliosé tracto, szvio in aliquem. 
(Soph. Gdip. Tyr. 1174.) item contumeliosé mutilo et 
irunco, item flagris cedo. Soph. in Ajace, ἀλλὰ μ᾽ & Διὸς 
ἀλκίμια θεὸς ὀλέθρμον αἰκίζει. Sed usitalior est vox pass. 
αἰκίζομιαι, activa significatione Plutarch. πᾶσαν αἰκίαν alxi- 
σάμενος ἀπέκτεινε.  Isocr. in Paneg. οὐδεὶς γὰρ ἡμῶν οὕτως 
αἰκίζεται τοὺς οἰκέτας. Apud Soph.in Ajace, Καὶ νῦν κατ᾽ 
οἴκους συνδέτους αἰκίζεται, 3. μαστίζει. 4 Item αἰκίζομαι, in 
pass. signif. pulsor, verberor, crucior, &c. unde ἠκισιμεένοι 
τὰς ῥίνας, mutilati naribus. Strab. [κρατεραῖς ἐν γυιοπέδαις 
αἰκιζομένου. i. e. δεσικωθέντος, JEschyl. Pr. 167. V. Eurip. 
Med. 1132.) 


AIMA 


Αἰκισιμιὸς, οὔ, ὁ, verbera, pulsatio, plaga, flagellatio. Dem. 
Phil. 4. πληγαὶ καὶ ὁ τοῦ σώματος αἰκισμιός. rint 

Αἴκισμα, τὸ, idem. Α Lysia ponitur pro mutilatione 
corporis. [Eurip. Phoen. 1543. Ἢ «p; ἀδελφῶν οὐλόμεν 
αἰκίσιματα γεκρῶν. Schol. «σρὸς τὰς ὀλεθρίας σσληγάς.} $ νεχρῶν 
Ald. sed δισσῶν plerique MSS. Pors.f 

Αἰκίστρια, 5, quee pulsat, &c. — Suid. s 

Αἰκιστικὸς, οὔ, 6, ad pulsandum proclivis, contameliosus. 

Mene (comp.) defcedo, contumeliosé injuriéque fzedo. 


APKAOZ, οὐ, ὃ, vespertinus. Hesych. | Αἴχλοι, sub. 
anguli seu cuspides jaculi. Hesych. | Αἴκλον (neut. gen. 
subst.) czena vespertina, p ium apud Laced , 
teste Athen. 1. 4. Pro eodem etiam legitur «zv», apud 
Hesych. Etym. et Eustath. quorum hic scribit eliam per 
dizeresin, dixAov et ἄϊκνον. 1-5» Idem Eustath. ait hzec dicta 
esse παρὰ τὸ εἰς αὐτὰ λίαν ἱκνεῖσιϑαι (ut sint composita ex « 
epitatico et ἱχνέομκαι.) quia ad ea lubentissime acceditur. 
Hinc comp. ἔπαικλα. ? 

᾿Αναίκλια, và; inczenia seu inceenata. apud Hesych. scri- 
bitur ἀναίκλεια. 

Ἔπαικλα sive ἐπάϊκλα, τὰ, quee à ciena apponuntur, se- 

d , apud Ath lib. 14. Legitur et ἐσσαί- 
κλεία, apud eundem, l. 24. item ἐπαίκλια et ἐπαίκνια. apnd 
Eust. 

Συναικλίαι, ᾳ. d. czenationes, convivia. f συναίκλεια Athen.t 


CAI'AINOZ, lamentabilis, infelix. aDuvoy, αἴλινον εἰπέ. 
ZEschyl. Ag. 123. bis, Eurip. Phoeniss. 1535.) 


AI'MA, τος, τὸ, sanguis, cruor, γαῖα ῥέουσα αἵματι, Iliad. 
θ΄. εἰ 6 οἱ ύὑ. Idem αἷμα ῥέον ἐξ ὠντειλῆς, Miad, δ΄, Iliad 4. 
Αἶψά τοι αἵμα κελαινὸν ἐρωήσει πσερὶ δουρί. — 1-57 Elymol. de- 
ducit ἀπὸ τοῦ αἴθειν, fortasse propter calorem cujus sanguis 
fomes est. ltem cedes, homicidium. unde apud Demos- 
lhenem, ἐφ᾽ αἴκκατι φεύγειν, ob czedem exulare. Sic utitur 
et Sophocles, item Eurip. in Oreste. Ἵ Hesychius ait So- 
phoclem in Electra 1410. αἷμα vocasse τὴν μάχαιραν, id 
est, ensem. quod et Suidas annotat. *| Item, consanguini- 
tas. Aristoteles Pol. 2. à μὲν yàg υἱὸν αὐτοῦ, ὁ δ᾽ ἀδελφὸν 
αὐτοῦ «προσαγορεύει, ἢ κατ᾽ ἄλλην τινὰ συγγένειαν, ἢ πρὸς αἴμα- 
06, ἢ κατ᾽ οἰκειότητα καὶ xni. Apud Sophoclem οἱ πρὸς 
αἵμιωτος, consanguinei. *( Item genus, semen. Iliad. ζ΄. 
eL ύ. Ταύτης τοι γενεῆς τε xal αἵματος εὔχομαι εἶναι. ubi per 
γενεὰν pater consideratur, in αἶμκα autem mater, ut Hesy- 
chius tradit, Et pater filium vocat sanguinem suum, Od. 
π΄. El ἐτεόν γ᾽ ἐμὸς ἐσσὶ xal αἵματος ἡμετέροιο. (Soph. 
COEdip. Tyr. 1016. pl. ZEschyl. Eum. 167. Ag. 1302. 
Eurip. Phoeniss. 1013. 1250.) 

Alpsá riy, ov, τὸ, q. d. sanguiculus, exiguus sanguis. 

Αἰἱματικὸς, οὔ, δ, sanguineus, constans sanguine : ut aipsa- 
τικὸς χυμὸς, Alex. Aphr. 

Αἰμάτινος, 0v, ὁ καὶ ἡ, idem, sed minus usitatum. 

Αἱματηρὸς, sanguinolentus, cruentus. Soph. El. 757. 
f Eur. Ph. 1430.t [φλὸξ αἱματηρά. | Soph. Tr. 771. αἵμα- 
τηρὸν πγεῦμα. Eurip. Phoeniss. 597. JEsch. Eum. 137. 
Ag. 824. 1076.) 

Αἱμμωτόεις, εντος, ὃ, sanguinolentus, cruentus. Hom. 

Αἱματώδης, εος, ὃ καὶ 5, sanguinolentlus, sanguini permix- 
ius, apud Gal. Nonnunquam idem est quod sanguineus, 
sanguine przditus. apud Aristot. 

Αἱματία, ἡ, jus nigrum quod usitatissi I 
niorum erat edulium : ut ait Poll. Αἰματιάτις χορδὴ, apud 
Athen. intestinum fartum sanguine, apud Athen. 

Αἱματίτης, sv, ὁ, heematites, lapis sic dictus ; vel quód 
sanguinis colorem referat; vel ab effectu, quód sanguinem 
reprimat. Vide Plin. lib. 36. cap. 16. et Diosc. lib. 5. 
€ Item pro vena. *| Fom. αἱματῖτις, sanguinaria ; unde 
αἱματίτιδες φλέξες, apud Hippocr. 

Αἱμιάτη, *, ensis, gladius. apud Sophocl. 

Αἰματίζω, sanguinem elicio. Aristot. 
670.) 

Αἱματόω, &, F. ὥσω, cruento, cruore seu sanguine iuf 
cio, sanguinolentam reddo. Item interficio, ut Hes. et 
Etym. tradunt. 

Αἱμωτοῦμαι, cruentor. t Xen. Ped. 1. 4. 10. Item 
in sanguinem verlor. Gal. (Eurip. Pheniss. 1109, ZEsch. 
Ag. 1663.) of 

Αἱμάτωσις, et ἐξαιμάτωσις, aff. pro sanguificatio, san- 
guinis generandi munus, ex Gal. : ; 

Αἱμάσσω, et Attice αἱμάττω, F. £v, P. xa, idem quod 
αἱματόω. Soph. ἐν τοῖοις δὲ χεῖρας αἱμάξαι βοτοῖς, manus 
cruentare, [μήλοισιν αἱμάσσοντας ἑστίας θεῶν. — Esch. S.c. 
ΤῊ. 981. Ag. 1598. Eurip. Pheeniss. 62.) 4“ Interdum 
significat, vellicando sanguinem elicio, vellico, ita ut san- 
guinem eliciam. PERS 

Αἱμάσσομαι, cruentor, sanguine inficior. apud Soph. et 
Luc. exp. et occidor, apud eundem Soph. (Esch. Pers. 
597. 

Ste. οὔ, ὁ, sanguinolentus, ut αἱ μκακταὶ ῥανίδες, apud. 
Eurip. 

Auri; 5, sepes. Proprié (inquit Suid.) sepes quz 
spinas habet. Sic dici aiunt, quia αἱμιάττονται earum 


a 


(JEsch. Suppl. 


AIMA 


spinis, qui éas ingrediuntur. Theocr, «4 Item maceria. 
septum murale exponitur apud Herodot. lib. 1. .Alga- 
σιώδης, εος, ὁ xal 5, sepis vel macerice formam habens. Aut 
ex eadem materia factus qua αἱμασιαί, — Exp. et macerio- 
$us, apud Plat. de leg. 

Αἱμκευτὴς, οὔ, ὁ, salgamarius, apud Diosc. 

Aigenés, | idem quod αἱμεατηρὸς, suprà, Hesych. Suid. 

Αἱμόω, à, idem quod αἱμιατόω, à &, Hesych. 

Αἱ , sanguineus, cruentus, in Epigr. 

— mte ὁ, locus, arboribus densus aut fruticibus, 
dumus. 

Αἵμων, ονος, ὁ, cruentus. Eurip. (JEsch. Suppl. 854.) 
AL aiwy pro δαίμων, id est, peritus. Iliad. 4. αἴμονα 


2. 
Αἱμώνια σῦκα, ficuum genus in Paro insula, ita diclum 
ob ruborem, inquit Athen. 


Composita. Ἐκ quibus desinentia in μῶν poctica sunt. 
"Avaiaóé, ou, ὁ καὶ », sanguine carens, Aristot. Exp. et 
exanguis. 


᾿Αναιμόσαρκος, cujus caro sanguinis esL expers. Anacreon. 
[Od. 43. de Cicada. ᾿Απαθὴς, ἀναιμόσαρκε. — Carnem-ha- 
bens-sanguine- carentem. libri impressi recentiores habent 
ἄναιμ᾽, ἄσαρκε, quam Leclionem videtur Cl. Auctor pre- 
ferre. Vide Steph. Thes. i. 159. E.] : 

᾿Αναιμεὶ, sine sanguine. 

"Av ,^, sanguinis privatio, q. d. carentia sanguinis. 

*AY , Ὄνος, ὁ καὶ 5, idem quod ἄναιμκος, Hom. Il. £. 

᾿Αναίματος, ov, ὁ καὶ ἡ, idem, apud Athen. (Esch. Eum. 


? Aya) 


j &, non cruentus aut cruentalus, non sangui- 
nolentus. [ZEschyl. Suppl. 204. τορῶς λεγούσαι τάσδ᾽ 
ἀγαιμάκτους φυγάς. Eurip. Phon. 970. δέδοικα, μή με 
δικτύων ἔσω Λαξόντες, οὐ μεθῶσ᾽ ἀναίμακτον . Rhes. 222. 
οὔδ᾽ ἀναιμάκτῳ χερὶ Ἥξω πρὸς οἴκους, ὅζο.]} Unde et ἀναι- 
μακτὶ ad verb. non cruenté, sine sanguine. Hes. 


( 28 ) 


᾿ολιγόαιμος, vel polius ὀλέγαμμος, cui parum est sangui- 
nis, apud Alex. Aphr. 

bó a sanguinis pancitas. 
: frater vel soror. apud Soph. 
CCEdip. Tyr. 639. ZEsch. S. c. Th. 687.) Interdum et 
adjective ponitur: unde ὅμαιμον σπέρμα apud Soph. in 


Antig. (Ὅμαιμος φόνος. Esch. Eum. 212. Eurip. Phoe- 
niss. 285. 
dem , idem quod ὅμκαιμος. — Pind. 


κῶν, idem. Poética sunt. 
menti consanguinitas, in Anthol. Epigr, Est item 
fraternitas. 
Decomp. Αὐθόμαιμος, idem quod ὅμκαιμος. 
Συνόμαι Orph. Argonaut. 1191. 
Zw, ,frater vel soror. (Esch. Pr. 403.) . 


AINOZ 


nificatione, ut χρησμὸς ἠνιγμένος, apud. Aristoph. oraculam 
obscuré editum, Et apud eundem, τὰ Ὁ Dryeére, qua 
aptis eenigmatis significata sunt. 

Αἰνιγμὸς, οὔ, ὁ, wmigma. (Eurip. Phemniss. 1310.) 
Athen. 10. Sacpe dicitur δ᾽ αἰνιγμῶν, id est, per wenigmata, 
obscuré, apud Plat. Plut. Aristoph. &c. * Ran. 60.* 

αἴνιγμα, τὸ, idem. (Soph. CEdip. Tyr. 1546.) Qui- 
dam exp. scirpus, ambages verborum, oratio verborum 


| involucris tecta. Apud Athen. 10. Dicitur δι᾽ αἰνιγάτων, 


ut et à! αἰνγιγμῶν. — Et ἐν αἰνίγμασι, i. obscuré. occulté. 
€ Item pro occulta significatione alicujus rei, apud Areth. 
in Apoc. “4 Thebanis λόχον etiam — ut refert 
Eust. quia οἱ λοχῶντες βούλονται κρύτσστεσθαι καὶ λαγϑάνειν ὡς 
εἰ καὶ ὑπὸ σκότῳ αἰανῶ ἦσαν. 

Ααἰνιγματώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, eenigmaticus, tenigmaticà (id - 


Πολύαιμος, multom sanguinis habens, sanguine abund 
Gal. ad Glauc. [Aristot. de Hist. Animal. i. μάλιστα xal 
τῶν ϑηλέων ζωῶν, ἧ γυνὴ ero nique, &c. 

Πολυαιμέ sanguinis ab 

Πολυαημέω, ὥ ὥ, abundo sanguine. 
lib. 4. 

Πολυαίμωτος, idem quod πολύαιμος, Plutarch. in symp. 5. 
πολυαίματον τὸ ἧπαρ. 

(τολυαίμκων. AEsch.) [Suppl. 847. πολυαίμων φόνιος ἀστο- 
κοπὰ κράτος. 

Σύναιμκος, et συναίμων, consanguineus, frater vel soror. 
Poética sunt ambo. 

eYasgalpamai, nimia sanguinis abundantia. Poll. 

“Ὕφαιμος, subtus sanguinem habens. cui subest sanguis. 
in Epigr. 

Φιλαίμων, et φιλαίματος, (Eurip. Phoeniss. 168.) san- 
guinis amans, sanguinis avidus, sanguinarius, ὁ φιλῶν τὸ 
αἷμα, Hesych. 


Arist. de gen. anim. 


est, ob ) dictus vel scriptus. Aristot. Rhet. 2. 
Αἰνιγματωδῶς, enigmaticé, per enigmata. Athen. 10. 
Αἰνιγμιατίζομαι, wenigmaticé loquor, sermene Meran 

utor. . 

Αἰνιγματιστὴς, sermone τοηϊρτηδέϊοο uli solitus, qui ser- 
mone zenigmatico uti gaudet, apud Greg. 

Αἰνικτὸς, οὔ, δ, wenigmaticé et obscuré dictus, enigma- 
ticus, obscurus. (Soph. XEdip. Tyr. 447.) Suid. ex ws 

Αἰνικτήριος, cu, ὃ xal ἡ, idem. Αἰνικτ 
obscuré,cum involueris et ambagibus verborum. Jschylus 
in Prometheo. (906. 832.) 

Ab, ἡ, idem quod 4ivc,laus, Apud Herodot. lib. 8. 
εἴη ἐν αἵνῃ μεγίστῃ τῶν στρατηγῶν ὃ Θεμιστοκλῆς, id est; 
esset in maxima zstimatiene inter duces. ᾿ 

Αἰνέω, ὥ, F. ἔσω, vel ἧσω, sed ἧσω magis antiquum est, 
et à poétis Ionicé usurpatur, polius quàm in soluta ora- 
tione. P. Zvexz, laudo. Exp. et approbo, seu com 
Od. «α΄. d δ᾽ οὐκ αἰνήσουσιν ἀκούοντες κακὰ ἔργα. Item 


AYMY'AOS, ov, ὁ καὶ $, blandus, festivus, lepidus, affa- 
bilis. (μύλας μηχανάς. - Esch. Pr. 204.) Ab Hesychio 
exp. ἀστεῖος. Item συνετὸς, et ὀξὺς ἐν τῷ λέγειν. Usurpatur 


᾿Αναιμωτεὶ, q. d. incruent que cr La- 
tini dicere solent, incruenta pugna, vel Marte incruento. 
Ennius dixit sine sanguine et sudore. Scribitur et àya;- 
μωτί. Hom. et Apoll. item Luc. Herodian. Plut. et alii. 

᾿Ανδρόσαιμκον, ov, πὸ, vel ἀνδρόσαιμος, ov, ὃ, ruta sylvestris. 
Sic dicitur quód ejus flores, si digitis terantur, sanguineo 
succo madent. Vide Diosc. 

Αὔϑαιμός, qui est ejusdem sanguinis, τοῦ αὐτοῦ αἵματος 
ἄγ. Unde αὔϑαιμοι, fratres, Hesychio. Citatur ex Anthol. 
Epigr. Et αὐθόμαιμοι, idem, apud Lycophr. 

Αὐθαίμων, idem quod αὔϑαιμος, frater. Sophocl. (Ὁ 
Διὸς αὐθαίμων. O Germane Jovis Frater.) t Trach.1057.f 

"Aqai zu, sanguinem elicio, sanguinem detraho, ut 
ἀφαιμάξαι τὸ Ovi in Hippiatria. ᾿Αφαίμαξις, sanguinis 
detractio. 

Δίαιμος, ov, ὁ καὶ ἡ, sanguinolentus, cruentus apud Ero- 
tian. * Eur. Hec. 651.* Ἧ 

Ἔναιμος, ov, ὁ καὶ 5 ἦν sanguine preditus, Herod. τοιοῦτοι 
ϑεοὶ γίγνονται ἔναιμοί τε καὶ σαρκώδεις. ἅ Item sanguino- 
lentus, cruentus, sanguine adhue stillans: ut, xal & ἔναιμον 
ἕλκος, et ἕναιμκον x pad apud Diosc. € Ttem ἔναιμον 

, medi im quod adhuc cruento vulneri in- 
jicitur, ut tradit Gal. deo exponi solet, medicamentum 
sisteudo sanguini aptum. 

Ἕξαιμος, sanguine destitutus, qui multum sanguinis effa- 
dit, exanguis. Plut. 

᾿Εξαιματόω, in sanguinem verto. apud Aphr. in Probl. 
t Xen. Ped. p. 177. cruento.t ᾿Ἐξαιμάτωσις, ipsa actio 
vertendi in sanguinem, sanguinis effectio, à Bud. exp. 
sanguinis generatio, apud Gal. ad Glauc. 2, 

᾿Ἐξαιματωτικὸς, vim generandi sanguinis habens, apud 
Aphr. in Probl. xwefaigaaTón, (Decomp.) τῶ, unà cruento. 
Et pass. συγεξαιμκατοῦμαι, unà eruentor. Philo de vita 
Mos. lib. 1. συνεξαιματοῦνται Y. αὑτῷ λίμναι. 

᾿Ἑξαιμάσσω, cruento, vel valde cruento : ut apud Synes. 
ἐξαιμάττων τὸν ἵσσον. 

Ἴσχαιμος, (quasi ἴσχων τὸ αἷμαν sistens sanguinem, sis- 
tendi sanguinis vim habens, aut aptus ad sistendum sangui- 
nem: utl ἴσχαιμεον φάρμακον apud Gal. et /Egin. Ilem 
herba à sistendo sanguine sio appellata, quae οἱ ἰσχαίμων, 
apud "Theophr. hist. pl. lib. 9. cap. 15. 

κάϑαιμος, sanguinolentus, cruentus: ul κάϑαιμα τραύμα- 
74 apud Euripidem. 

Καϑαιματόω, cruento. — [Aristoph. Thesm. 702. Καθαι- 
ματώσει βωμόν. Schol. Bourd. αἵματι μιανεῖ καὶ πρροπηλακίσει. 
Eurip. Phoen. 1167. ἄρτι δ᾽ οἰνωπτὸν γενὺν Καθημάτωσεν. 
1377. Helen. 1615. Herc. Fur. 234. 256.] 

Καθαιμάσσω, itidem pro, cruento, vel valdé cruento. 
poesi. Euamen. 452. ἔστ᾽ ἂν «p ἀνδρὸς αἵματος xa- 

apaiou E vd καθαιμάξωσι νεοθήλου n Hec. 
1125. ἵν᾽ ἁρισάσας χεροῖν Διασπάσωμαι "μάξω 
Schol. αἱματώσω t. ems αὐτῆς. Orest. 1527.] ^. 
μακτὺς, cruentatus, cruentus. 

Λείφαιμος, (ὁ λειπόμενος αἵματος) cui. sanguis deficit, cui 
minus est sanguinis quàm oportet. — Gal. Exponitur 
etiam decolor E pallidus. 


Asi. 


destituor, exanguis et. pallidus 


reddor. P Aristot. in Probl, 


de persona: ut Plutarch. ii Eumene, εἰπεῖν 
μὲν οὖν “δεινὸς, αἱμεύλος δὲ xal σσιϑανός. Anthol. Epigram- 
matum 3. κούρη αἱμύλος. Ssepiüs de ipsa oratione. Plu- 
tarchus in Solone, xal γὰρ αἱμύλον τὶ xal προσφιλὲς εἶχεν iv 
τῷ διαλέγεσθαι, i. aliquid affabile, aliquam affabilitatem. 
Lucianus. αἱμύλη xal γλυκεῖα πειϑὼ τῶν λόγων σοῦ. 4 Item 
in malam partem, illecebrosus, deceptor, blanditiis deci- 
piens. Hesiod. in Theog. t 890.t δόλῳ φρένας ἐξαπα- 
τήσας Αἱμυλίοισι λόγοισι. Sic apud Platon. αἱμύλος ἔρως, 
exp. impostor, pellax. Exp. et assentator. $5 Quidam 
volunt esse t forma di livi factum ab αἴμεων, 
pro δαίμων, i. peritus. Eustathius autem ab αἷμα deducit, 
quem vide, 

Αἰμυλία, ἣ, festivitas, lepor. Plut. οὔτε ἁρμονία xal 
σύνϑεσις ἔχει τοσοῦτον | αἱ μυλίας καὶ χάριτος. 

Αἰμύλιος, cv, ὃ καὶ 5, idem quod αἱμύλος : ut alg 
λόγοι, apud Hom, et Hesiodum. 

Αἰμύλλω, decipio. unde χρεμεύλος vir quidam dictus ab 
Aristoph. αἱμιύλλων τοὺς χεεωφειλέτας, 1. decipiens creditores. 

Αἰμμυλομήτης, tus, vafri ilii. Hom. in hymn. in 
Merc. 


ΑΥ̓ΝΟΣ, ov, ὃ, apologus, dictum fabulosum, aut prover- 
biale, sermo seu oratio proverbialis. (V. ZEsch. Ag. 
1557. Suppl. 543.)  Eustathio est oratio fabulosa et ob- 
scura et figurata : quce et griphus et senigma dicitur. Idem 
ait veteres tradere qua sequuntur. Αἶνος est oratio.fabu- 
losa quz à brutis animantibus, aut à plantis ad hominum 
admonitionem traducitur, utait Lucilius Tarrzeus in primo 
de proverbiis. A' brutis animantibus, ut apud Archilo- 
clium, αἷνός τις ἀγϑρώπων ἁ ὡς ἄρ᾽ ἀλώπηξ, &c. Sic Hesiodus, 
Νῦν δ᾽ αἶνον βασιλεῦσ᾽ ἐρέω. ὧδ᾽ e£, &c. A plantis autem, ut 
apud Callimachum, δὴ τὸν αἶνον. ἔγκοτε TIUAw δάφνην, 
&c. Videtur pro παροιμία poni à "Theocrito, quum ἐν 
Κυνίσκαις dicit, Αἶνος ϑὴν λέγεταί τις, Ἔξα καὶ ταῦρος ἀν᾽ ὕλαν. 
«| Item simplicit libet dicto capitur, ut inquit 
Rustatbius. Od. £'.?Q. γέρον, αἶνος μέν τοι ἀμύμων ὃν κα- 
τέλεξας,  Τίοπι assensio, συγκατάϑεσις, ut ait Eustath. 
line fieri dicens ἀναίνεσθαι pro μὴ συγκατατίϑεσθαι. Sic et 
αἰνεῖν pro assentiri usurpatur. « Item laus, encomium, 
aut oratio laudatoria. Od. q'. — τί με χρὴ μητέρος αἴνου ; 
quid opus habeo laude. matris, scu laudatione? Apud 
Athen. 15. quidam poéta, Εἰρεσίη γλώσσης ἀποπέμψομεν εἰς 
μέγαν αἶνον. 

Αἰνίσσομαι οἱ αἰνίττομαι (Αἰιοὸ) obseuré significo, ob- 
βουχὸ vel occulté innuo, involucro quodam verborum sig- 
nifico, wuigmaticé significo. — Item alludo ad aliquid. 
Cum accusativo, ut Plat. in. Apoll. τοῦτ᾽ ἄν εἴη ὃ ἐγὼ φημί 
σε αἰνίττεσθαι. Ibidem, τί λέγει ὁ ϑεὸς, καὶ τί ΄σοτε αἰνίττε- 
ται; Greg. Naz. de bapt. τὴν ἀπόγνωσιν αἰνιττόμενος.  Inter- 
dum cum p itione, εἰς νοὶ πρός : ut apud. JEschin. 
αἰνυττόμενος εἰς ἐμὲ, id est, occulté me significans, Et 
αἰνίττομαι τοῦτο πρὸς τὸν ἀέρα, per hoc siguifico aérem, Plat. 
Aliquando et cum infinitivo, ut apud Plutarch, in Themist. 

αἰνίττομαι ταράξειν τὰ "ἐγκλήματα. Dicitur et αἰνίττομκαι 
τί τοῦτό ἐστι, pro ltam. seu obscuram do hujus rei sig- 
nificationem. Ponitur etiam absoluté. Arist. Rhet. 3 
μεταφοραὶ yàe αἰνίττονται. | Usurpatur et in passiva sig- 


tior. 


Cum dativo persone apud Apoll. Arg. 2. 
᾿Αγκαίῳ δὲ πολεῖς ἤνησαν ἑταίρων, id est, Anceo multi ex 
sociis assensi sunt." (vez! ἀνδρὶ πσάντα. Eurip. Med. 1159. 
Phoeniss.438. ZEsch. Pers. 645. Ag. 98. Ch. E 


1078.) € Interdum pro σταραυτοῦμκαι, renuo, recuso 


sumi dicit Plutarch. apud Hesiod. Ng ὀλίγην alwiy, 
yá δ᾽ ἐν φορτία ϑέσθιι, "| Item subigo ordea, T. 


faciens aqua, ut ait /Elius Dionysius apud Eust. Αἱ in 


hac gcns Pausanias ibidem seribit ἀνεῖν, non 

di γεῖν significare "izcty, spud Pherecratem | 

Aristo add in pace. unde comp. πτισσάγη. — 
aids pro ὁ αἰνέω interjecto :. p 
Αἰνέομκαι, οὔμαι͵ pro αἰνῶ, Hesych. ai ds 


Alias pro αἰνέω dicunt Roles, inquit Corinthius. Hom. 
— οὔ μιν ἔγωγε Al mp". οὗ γὰρ, &c. 

Αἴνεσις, εως, 5, laudatio vel assensio. Αἰγέσιμεος, cv, ὁ xad 
5, laudabilis, lande dignus. Hesych. Αἰνεσία quoque re- 
peritur apud Callim. et Apoll. Rhod. [Apoll. Rhod. iv. 
645. Δηναιοὶ δ᾽ ἀκτὰς ἁλιμυρέας εἰσαφίκοντο Ἥρης 5 
&c.iii. 817. Callim. Hym. in Dian. 108. 3 Mou 
liss. suspicatur legendum ἐγνεσίησι, ut et in Apoll. Rhod. 

ii. 99. Vide omnino Notam Illustr. Spanhem. sd lue 
Callimachi, p. 209.] 

Αἰνετὸς, οὔ, ὁ, laudabilis, laude dignus. Hesych. AM 
9v, ὃ, laudator, depredicator. Hippocr. «sei 

Αἰνίζομαι, Ε΄. copas, idem quod αἰνῶ, laudo. - 
admiror,ab Hesychio. Iliad. v. σσερὶ δή σε βροτῶν 
ἁπάντων. Sic etlliad. θ΄, 4 Item pro αἰνίσσομαι, pro 
et αἰνίζω, obscure siguifico, apud Eust. εἰ Suid. 


et 


Composita αὖ αἶνος εἰ αἰνέω. 


Ἔπαινος, ov, ὃ, laus, laudatio, ut apud Plat. ἔπαινον 
laudari. . Et Xen. οἱ μεὲν νέοι τῶν πὶ ἐπαίνοις 
ρουσι, 4 Item pro oratione quze habetur in laudem alicu- 
jus, citatur ex. Plutarch. in Lycurgo. Ἐπαινὴ, 5:2 
ἐπαινετὴ, à δεινὴ καὶ φοβερά. — Vide in Αἶνος. 

᾿Ἐπαινέω, à, F. ἔσω οἱ ἔσομαι (et interdum apud 
ἡσων) laudo. (JEsch. S. c. Th. 602. 1079. Ch. 579. lom 
1003. Eurip. Phoeniss. 718.) Isocrat. in Panath. erigi 
στάντες ἐπήνουν.  Micitur οἱ ἐπαινῶ σε ταῦτα, pro xa- 
τὰ ταῦτα, in his te laudo, apud Plat, Εἰ ἐπαινῶ σε τῆς 
τέχνης, sub. ἕνεκα, apud Julian. Imp. in epist. 4 Iteu 
approbo, assentior, ut exponit Eust. I. β΄. ἐπαινή- 
σαντες. Εἰ cum dativo, Iliad. σ΄. Ἕκτορι γὰρ ἐστήνη- 
σαν κακὰ μεν τιόωντι. t cum inf. Xen. Ped. p. 103.f d 

᾿Ἐπαινοῦμαι, laudor. t Xen. Ped. 1. 91. Interdum 
cum accusativo solo, interdum et Me. Tullo (CRM, 
eusativo, itione interjecta, ut ost. 
τὴν diet Luc. ἐπσαινεῖται εἰς τὸ κάλλος, landatur 
ob pulchritudinem. ᾿Επαινούμενος, qui. laudatur, qui lau- 
dem meret ἕνως, laudabiliter, cum laude. 


Citatur ex Diod. 
[Ἐπ’αινετέον. 


᾿Ἐσαινετέος, laudandus, vel laudabilis. 
Plat. Pheedr. iij, τῶν μὲν τοιούτων οὐ τὴν εὕρεσιν, ἀλλὰ τὴν 
διάϑεσιν ἐσταινετέον. 

Ἐσανετὸς, τὴ, τὸν, laudabilis, laude nm laudatus. 
Chrysippus, cà Y y τὸν, ἐσσαινετόν. Et ἐσσαινετὸς τοῦ 


ἤϑους, pro τοῦ 
᾿Εσ“αινετῶς, laudabiliter, ita ut laudem mereatur. Ἐπαι- 
γέτης, ov, ὁ, laudator. ᾿ ; laudatorius vel ad lau- 


dandum propensus, [Aristot de "Moribus ii. οὔτε γὰρ ἵνα 


E 
[ 
| 
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ἐσαίγηται, μέλει αὐτῷ, οὔϑ᾽ Pere οἱ ἄλλοι ψέγωνται, οὔδ᾽ 

JDecomp. ᾿Αγτεπαινέω, ὥ, vicissim laudo. Χεπ. 

- ᾿Αξιέπαινος, vel ἀξιεπαίνετος, laude dignus, laudabilis, 
predicandus, commendabilis. Xen. "or 

Παρέπαινος, et παράψογος, dicuntur esse verba Rhetorico- 
rum apud Plat. in Phzdro. [iii. τὸν δὲ κάλλιστον Πάριον 
Εἴωνον εἰς μέσον οὐκ ἄγομεν ; ὃς ὑποδήλωσίν τε πρῶτος εὗρε καὶ 
φπαρεπαίνους ; οἱ δὲ αὐτὸν καὶ παραψόγους φασὶν ἐν μέτρῳ λέ- 
yet, μινήμοης χάριν. σόφος γὰς àxte.] . agis 
^ Πολυέ z, multum laudatus. Xenoph. in Agesilao. 

Τιροεσσαινῶ, priüs laudo, vel ante alium laudo. [Thucyd. 
lib. 3. ὀξέως δέ τι λέγοντος προετσαινέσαι. 

Συνέπαινος, adject. astipulator vel astipulatrix, qui vel 
qué assentitur aut comprobat ; ut συνέπαινός εἰμι! τῷδε com- 
probo hoc. 

"Evvesraiéw, &, collaudo, t Xen. Pzed. p. 102.t Aristot. 
Rhet.3. Item comprobo, astipulor, assentior. t ποιεῖν 
7: Xen. Pzed. p. 180.}1 Plutarch. apud Herodot. οὐ συνε- 

γέω, disseutio vel dissuadeo.- (Esch. S. c. ΤῊ. 1081.) 

"Ὑσερεσσαινέω, ὥ, supra modum laudo. apud ZEschin. et 

Aristot. (Luc. Prometb. in Verb. p. 18.) 


(29) 


Iliad. 4. et ξ΄. In compositione gravem seu horrendum : 
item malum et infelicem significat, ut in alvéyaguoc, αἰνό- 
ϑερύπτος, &c. Significat etiam veh liam, ut in αἰνοξίας. 
4 Alviv ὄνειρον, apud Hom. exponit Eustathius obscurum 
et wnigmalicum, ab αἶνος quod pro snigmate ponitur. 
«| Alà, adverb. pro αἰνῶς, ut alyà χολώϑη, apud Callim. 
hymno in Delam, graviter succensuit. 5-5» Fieri volunt 
à δεινὸς, abjecto δ᾽ et mutato € in a: cujus etymologiz: me- 
minit etiam Eustathius. vel à 3ai;, pugna, ut fiat δαϊνὸς et 
δαινὸς, abjecto autem ὃ, aivós. H. Steph. ab adverbio a ma- 
vult deducere, aut etiam ex αἰανὸς ab αἱ derivato per syn- 
copen factum esse dicit. 

Αἰνῶς, graviter, horrendé. Iliad. x'. ἀλλὰ μάλ᾽ αἰνῶς Δεί- 
3», graviter metuo, vel gravissimé. Potest etiam exponi 
valde, ut Iliad. γ΄. Αἰνῶς ἀθανάτῃσι ϑεῆς εἰς dara ἔοικε, im- 
mortalibus deabus valde similis est facie; Od. ά. φιλέεσκε 
yàg αἰνῶς, diligebat vehementer. (Alv. i.e. λίαν, πάνυ. 
Homer. Iliad. γ΄. 158.) 

Αἰνόϑεν, à re grevi et horrenda. Iliad. 4, Ἦ μὲν δὴ λώξη 
τάδε γ᾽ ἔσσεται αἰνόϑεν αἰνῶς, ex malo malé, vel; cum gravi 
malo, à gravibus malis, sive post gravia mala. 

Αἰνότης, wroc, 5, gravitas. Exp. et δεινότης. 


| Καταινέο, à, comprobo, , acqui : 
JEsch. Ch. 704.) Thuc. lib. 4. ᾿Αριστώνυμος δὲ τοῖς μὲν ΑΥ̓ΝΥΜΑΙ, capio: idem quod λαμβάνω εἰ αἱρέω. Od. φ΄. 
Ἄλλοις κατήγει. - «| Item do aliquid petenti, annuo pe- | ἀπὸ πασσάλου αἴγυτο τόξον, ὃ paxillo detractum capiebat ar- 


titioni alicujus: ut τὴν παῖδα vel τὴν θυγατέρα καταινεῖν, 
Euripides et Plutarch.  Surit qui interp. spondeo vel des- 
pondeo. . 

Καταίνεσις, exp. assensus vel approbatio : item sponsio. 
- Decomp. Συγκάταινος, adject. qui vel quz assentitur, as- 
tipulator vel astipulatrix. Demosth. Συγκαταινέω, 2, simul 
approbo, vel simpl. approbo, assentior, astipulor, Xen. 
Ped. 1. 3. Σ : 

Συγκαταίγεσις, idem quod καταίνεσις. ! 

Παραινέω, &, suadeo, hortor. Idem admoneo. Dicitur 

σοι τοῦτο, vel παραινῶ σοι ποιεῖν τοῦτο, Plat. Xen. 
Thuc. Plut. Interdum cum solo dativo personz, pro con- 
silium do alicui. Et παραινῶ σοι ὅπως χρὴ ποιεῖν, consi- 
lium tibi do, vel ad te 4 do faciend sit. 
{ Interdum pro admoneo simul et praecipio, vel precepta 
do: ut Bud. exp. apud Isocr. ad Philipp. ἅ Interdum 
etiam videtur esse jübentis pro imperio, sive imperantis 
aliquid fieri, inquit Henr. Steph. ut apud Aristoph. in 
Ranis, παραινῶ σοι σιωστᾷγ. (Soph. CEdip. Tyr. 928. Σφωὶν 
πτετσόλλ᾽ ἂν «παρήνουν. ib. 1626. Eurip. Phoeniss. 417. 
JEsch. Ch. 903.) ἊΣ A ι 
παραίνεσις, adliortatio, admonitio, consilium quod da- 
tur. Thuc. Xen. t Ped. p. 82.t  Isocr. Gellius ad cas- 
tigationem et emendationem pertinere vult, lib. 6. cap. 14. 

Παραινέτης, ov, ὁ, adhortator, suasor, admonitor. 

Παραινετικὸς, xi, κὸν, adhortatorius, suasorius, monito- 
rius; ul Παραινετικὸς λόγος, Isocr. 

Παραινετικῶς, exhortativé, exhortatorié, more exhortan- 
tis, vel cum exhortatione. 

Συμπαραινῶ, (decomp.) simul. exhortor, unà cum aliis 
hartor; vel simpliciter pro &. Suid. (Aristoph. 
R. 699.) 

Πολύαινος, ev, ὃ καὶ 5, multum laudatus, multa laude dig- 
nus; ut Ulysses apud Hom. lliad. x. Ex eodem aff. et 
pro loquax, garrulus, Iliad. X'. 

[Πολυαίνετος. idem. Eurip. Heraclid. 759. Δεινὸν μὲν, 
τόλιν.---δορὸς πολυαίνετον ἀλκᾷ μῆνιν ἐμᾷ χϑονὶ κεύϑειν.] 

Ποταίνιος, recens, 4. d. recens et jam modó dictus. Ηδ- 
sych. Eust.- [JEschyl. Prometh. 109. οὐδέ μοι ποταίνιον πῆμ᾽ 
οὐδὲν ἥξει. Schol. νέον, πρόσφατον, ob προόρατόν μοι. Schol. 
β΄, ἀπροσδόκητον, ἄγνωστον. Sept. c. Theb. 245. Schol. £'. 

Pind. Olymp. Od. i.72. τίς δὴ ποταίνιέν γε 

στέφανον, &c. Vide Notam. Soph. Antig. 869. τά- 
Φου ποταινίου. Sch. ἔστι μὲν προσφάτου" ϑέλει δὲ εἰπεῖν και- 
γοῦ καὶ παρεξηλλαγμμεένου.)] ( (Esch. Eum. 282. Ch. 1055.) 
; Συγαινέω, assentior. Item comprobo, approbo. Philo 
de vita M. lib. 1. ὡς ἀνενδοιάστως συγαινεῖν καὶ ἑτοίμως ἕπεσ- 
Sa. Apud Xen. Ραά. 8. t p. 998.} βούλομαι δὲ ταῦτά 
£u συναινέσαι. (Esch. Ag. 493. 1217.) 
. Συναίνεσις, comprobatio, assensus. 

Συναινέτης, probator, qui assenlitur. 

. Σύναινος, pro eodem. exp. enim ὁμόδοξος ab Hesychio. 
» Ὑσααινεσία, approbatio, nutus, voluntas. Apoll. [Rliod. 
Arg. ii. 1119.] 


Ὕπεραίνετος, supra 


$5 


a landahil 


Composita ab αἰνίττομαι. 


Παραινίττομαι, obiter declaro, et velut per zenigma. ta- 
cité et obscuré innuo. Basil. et Plutarch. 

Ὑπαιίττομαι, subobscuré declaro sive innuo, tenigma- 
-— significo, tacité et occulté innuo, apud Demost. et 

ut. 


ATNO'Z, οὔ, ὁ, gravis, horrendus, horribilis. Il. θ΄, αἰνὸν 
ἄχος, gravis maeror. Od. μ΄. αἰνότατον κακὸν, gravissi- 


siod. in ἔργοις. ἐπεὶ χαλεπαί τε xal αἷναί. Od. X. 'Qc oix 
αἰνότερον καὶ κύγτερον ἄλλο γυναικός. Sic αἰνότατος Κρονίδης. 


cum. ἜἝι Od. ξ΄. ἀλλά μ᾽ ᾿Οδυσσῆος στόϑος αἴνυται, capit 
me desiderium Ulyssis. Sic Hesiod. in Asp. f v. 141.} 
Τοῖος γὰρ κραδίην πόϑος αἴγυτο «ποιμένα χαῶν.  Affertur et 
αἴνυμιαι καρτσὸν χϑονὸς, fruclus terre capio, seu percipio 
fructus quos terra dat. * Nicand. Hal. 5.* 


Composita. 


᾿Ασσαίνυμαι, aufero, detraho, adimo, ἀφαιρῶ. 

᾿Αποαίγυμαι, idem Il. ν΄. Ὑρώϊα, τὰ κταμιένων ἀποαίνυμαι, 
quz interfectis adimo, seu detraho: arma nimirum. Et 
Od. ξ΄. ϑεὸς δ᾽ ἀπσοαίνυτο νόστον, reditum adimebat, ἀφηρεῖτο. 

Ἐξαίνυμαι, eximo, vel extraho, Hesych. 

Παραίνυμιαι, aufero. Hesych. 

Περιαίνυμιαι, detraho, demo. idem quod περιαιρέομκαι. Ex- 
pon. et ππεριλαμιξάνω, περιέχω. 

Συναίνυμαι, simul capio, colligo. Hom. Iliad. φ΄. 


AI'Z, αἰγὸς, $, eapra. Interdum et ὁ ai£, caper: ut 
apud Herodot. in Euterpe, σέβονται δὲ πάντας τοὺς αἶγας 
οἱ Μενδήσιοι. — Et Aristot. de nat. anim. 8. αἰγὶ φυσῶντι τὸ 
πῦρ. Apud eundem de 'nat. an. l. 8. eif ἄγριος, caper syl- 
vestris. Εἰ apud Hom. aif ἀγρία, Lat. caprea. Eustath. 
vult Attico more in masculino genere usurpari. Fieri 
aiunt à verbo àízcw: ut sit primüm ἀϊξ, deinde per sy- 
nwresin aif. 4 Item aif, capra, signum coeleste." Vide 
Proclum. | Item avis quzdam in aquis versans. Cita- 
tar ex Aristot. de nat. anim. lib. 8. c. 3. 

Αἴγείος, ou, ὁ καὶ 5, caprinus, hircinus. Il. γ΄. et Od. £g. 
ἀσκῷ ἐν αἰγείω. Apud Athen. τυρὸς αἴγειος, et κρέωτα αἴγεια. 
Αἴγεος etiam pro eodem dicitur: unde feemininium αἰγέη, 
quod absoluté nonnunquam ponitur, pro, pellis caprina: 
subaudito nomine δυρά, Herodot. in Melp. Dicitur et αἰγῆ 
per contractionem, ut λεοντῆ, xvvz, pro Asovrén, κυνέη, &c. 

Αἰγινόεις, &rroc, ὁ (adject. po&t.) capris abundans ; ut ai- 
γινόεντα οὔρεα, apud Hom. 

Αἰγίσκος, ov, ὁ, caper juvenis, qui Lat. dicitnr hosdus, 
et à Grzcis eliam ἔριφος. Αἰγίδιον, ov, τὸ, idem. 

Αἰγὶς, ίδος, i, pellis caprina. idem quod aiyé». 4 Item 
86 518, munimentum pectoris. t Aristoph. Nub. 602.f 
Quidam secutum esse volunt, ut docet Eust. Il. ó. In qua 
signif. nonnulli nolunt αἰγίδα dici ἀπὸ τῆς αἰγὸς, sed ab 
ἀΐσσω vocari volunt, 4 Item rete contextum £x evsj4pá- 
τῶν, inquit Dionys. apud Eust. '/[ Item quiddam quod 
meditullio pini arboris innascitur, apud "Theophr. (Esch. 
Eum. 407. pro καταιγίς. Ch. 591.) 

Αἰγὼν, ὥνος, ὁ, caprile, ΑἹ Aly», νος, nomen pastoris, 
"Theocr. 

Αἴγιλος, herba quzdam capris grata. Theocr. Id. 5. xal 
μὲν ἐμαὶ κύτισόν τε καὶ αἴγιλον αἴγες ἔδονται. 


AI'O'AOZ, ov, δ, varius, variegatus, Il. 4. σάκος αἰόλον. 
Et Il. £ τεύχεα αἰόλα. — (Aristoph. R. 950. αἰόλος δράκων. 
Draco maeulosus. Soph. Tr. 11.) Sic et nox dicitur αἰό- 
^» à Seph. in "Trach, quód (ut volunt gramm.) diversis 
stellis sit veluti variegata. Ἵ Aliquando etiam. varius, 
metaph. i. multiplex, implicitus, ambagio&us, ut apud Ly- 
cophr. Ἔλυσε χρησμεῶν, ὡς πρὶν, αἰόλον στόμα. unde αἰολό- 
στομος. Eust. in Od. x. ait memorie proditum, virum 
prudentem fuisse ZEolum: à quo proverbialiter dicatur 
etiam qui versutus sit. 4 Porphyrius vult significare ve- 
locem, et deduci ab ἄελλα. unde αἰολόπωλος expon. τοὺς 
πόδας ὠκύς. tidem Eust. ll. τ΄. annotat «Jac αἰόλος ἵπ- 
πος, idem esse ac πύδαργος, i. celeripes. 4 Ita etiam di- 
citur scari piscis altera species, ut refert Eust. 

Αἰόλλω, vario, variego, Nic. in Ther. "AX δ᾽ ἐγχλοά- 
ουσα λεπὶς περιμκήκεα κύκλον Ποικίλον αἰόλλει. 4 Exp. et 
verto, volvo. Od. ó. γαστέρα ἔνθα καὶ ἔνϑα αἰόλλει. Exp. 
et πλανῶ. 

Αἰόλλομαι, varior, variegor. Item varius fio. Hesiod. 
in Asp. 399. ὅτ᾽ ὄμφακες «αἰόλλονται. 


I 


AIPA 


Αἰολέω, ὦ, idem quod αἰόλλω. Hine αἰόλητο apud. Apol- 
lon. metaphoricé pro, curis agitatus erat et turbatus. 
Αἰολάω seu αἰολάομαι, vagor, erro, ut. exp. Gal. apud 
Hippocr. : ^ 
Αἰολίζω, expon. ποικίλλω, vario, variego. ilem versuté 
ago. Item ZEolico sermone utor: ἀπὸ τῶν Αἰολέων. Strab. 
Αἰολίας, ὁ, piscis nomen apud Athen. lib. 1. 


Composita. 


*" Ammo», incertum reddo. Eurip. Ion. 549.* [τοῦτο 
κἀμ᾽ ἀπαιολεῖ. "Vide notam Cl. Barnes. ἀποπλανᾷ, ἐσσι- 
ταράσσει, ab aloAÉw.] "i 

[Απαιόλη. Phav. Lex. ᾿Απαιόλη, ἡ ἀπατὴ, καὶ ἀποστέρη- 
σις. γίνεται ἀπσὸ τοῦ αἰόλλω. Αἰσχύλος, τέϑνηκεν αἰσχρῶς 
χρημάτων ἀτσαιόλη. Hesych. Eustath. . Aristoph. Nub. 
1149. d παμξασίλει᾽ ἀσσαιόλη. Schol. ᾿Αριστοφάγης δὲ ὀξύ- 
νεσϑαί φησι τὴν ἐσχάτην ἀσαιόλη. s 

(Απαιόλημα, ἀπάτημα. Esch. Ch. 1001.)  [Aristoph. 
Nub. 726. Εὐρητέος yàg νοῦς ἀποστερητικὸς, Κἀσαιόλημ᾽. 
Impostura. Schol. ᾿Απαιόλημα γίνεται ἀπὸ τοῦ αἰόλλω, ὃ 
δηλοῖ τὸ ταχέως καὶ δίκην ἀελλῆς κινῶ. 1 à 

᾿Κορυθαιόλος, cv, ὁ καὶ h, variam habens galeam, id est, 
variegalam, ut κορυϑαιόλος Ἕκτωρ. Iliad. β΄. Exp. et, or- 
natam habens galeam.. €| Vel qui est αἰόλος εἰς μιάχην us- 
τὰ ὅπλων, qum ὅπλα per κόρυϑα indicantur, αἰόλος decla- 
rante τάχύν : qui armatus, celer est ad pugnam, i. agilis 
et expeditus. q. d. expedité pugnam ciens, bellicosus. 
Seribitur et κορυϑαίολος. 4 KopuSaioMa νείκη Aristoph. in 
Ran. 834. jocosé dixit, ad κορυϑαίολον Hectorem alludens. 
i. acres eL aspere pugnze, Steph. 

Ilayaíoos, omnino varius, mullüm variegalus, ornatu 
multüm vario insignitus. ut σάκος πσαναίολον apud  Hesio- 
dum. Exp. παμποίκιλος ab Hesych. | [Eschyl. Pers. 638. 
"Iérrog! τὰ παναίολ᾽ αἰανῆ δύσϑροα βάγματα.] 


AI'ONA'O, à, aspergo, perfundo, καταντλέω. Gal. αἶο- 
γῶσιν. ἐλαίῳ. Idem, ἐλαίῳ αἰονῶν οὐ χρή. Idem cum alia 
constructione usus est, aia» δὲ τὰ μὲν πλεῖστα, δι᾽ ὕδωτος 
ϑερμοῦ.  Exponitur etiam desuper irrigo, et superfundo. 
Etymol. αἰονᾷν exponit καταχέειν et λούειν, item καταγντλεῖν, 

Αἰόνησις, we, 5, perfusio, κατάντλησις, ut Erot. exp. 
apud Hippocr. 1 : 


Composita. 


᾿Εσαιονάομαι, ὥμαι, perfando, irrigo, Nic. in Alexiph. 
vers. 462, Αλλοτε τρθαλέοισιν ἐπαιονάασκε λοετροῖς, aliàs. 
calidis per fundebat lavacris. Comp. ex Ααἰονάω. *[ Item 
in lillore lavor : iz" ἠϊόνος λούομκαι, inquit Schol. Nic. ut 
sit comp. ex 'Hix». ki 

Καταιονάω, idem. quod. αἰονάω: nam Galen, καταιογᾶν 
ἐλαίῳ et αἰονᾶν pro eodem dicit. 

Καταιόνησις, perfusio, folus. καταιόγησις à κατὰ κεφαλῆς, 
in balneis, Bud. ex Eust. 


AVITY'Z, foc, (foem. gen. αἰπεῖα, neut. αἰσσὺ,) altus, ex- 
celsus, in edito loco positus. Il. £'. Δίου τ᾽ αἰπὺ πτο- 
λίεϑρον. αἰπὺ τεῖχος apud eundem. αἰπὺς δόλος apud Hesiod. 
αἰπεῖα κολώνη, lad. β΄. 4 Item gravis, ingens. item 
difficilis, ut" Lat. arduus, gravis : ut αἰσὺς πόνος. Sic ai- 
πὺς ὄλεθρος, grave exitium, Il. ε΄. 

Αἰπύτιος, ov, ὃ, idem cum αἰπὺς, altus. 

Αἴπος, toc, τὸ, altitudo, celsitas; ὕψος. Apud Eurip. 
πρὸς αἶπος ἔρχεται exp. in arduum tendit. 4 Item cacu- 
men montis. Item κάματος, labor. Hesych. ues 

Αἰπὸς, πὴ, mw)», idem quod αἰπὺς, πεῖα, vri. ut πόλιν ai- 
sy. Il. V... (V. ZEsch. Ag. 293.) 

Αἰπήεις, ἐντος, ὁ, idem. ut Apoll. Arg. 2. Καύκασον αἰπή- 
tvyra. In Anth. epigr. αἰστήεσσα καταιγὶς, alta procella. « 

Αἰπειγὸς, οὔ, ὁ, idem quod αἰπύς. ut Ἴλιον αἰσοεινὴν, Il. ρ΄. 
Πήδασον αἰπεινήν. Il. ζ΄. (Homer. Iliad. 6΄. Catal. Nav. 80. 
Soph. Tr. 871. "Theoc. ié. 101.) 

Αἰπύνωτος, idem. ZEschyl. in Prometh. tv. 829.t 


Al'PA, ac, ^, malleus. σφύρα, ut Etymol. exp. afferens 
ex Callimacho, λάϑρη δὲ παρ᾿ Ἡφαίστοιο καμίνοις Ἔστρεφον, 
αἰράων ἔργα διδασκόμενοι, Hesychio quoque est σφύρα, neo 
non ἀξίνη, securis: apud quem tamen. paroxytonós scrip- 
tum aigá. 55» Dérivat Etymologus vel ab αἴρω, quoniam 
lollitur inter cudendum ; vel per metathesin à fai», pro 
ῥαῖα, à quo ilidem. ῥαιστὴρ dicitur malleus, παρὰ τὸ ῥαίειν 
καὶ διαφθείρειν τὰ τυσστόμενα. 4 Est ctiam semen frumen- 
taceum ex frumenti corruptione proveniens : quod Latini 
vocant lolium, denominatum etiam à ῥαίω, i. φθείρω, ut tro- 
dit Etymol. Suide est frumenti corruptio. Hesych. veró 
alpes exp. ἀγρίας βοτάνας, herbas agrestes seu sylvestres. 
unde et σῖτοι καϑαροὶ αἰρῶν, apud Theophr. hist, plant. lib. 
8. e. 5. et αἰρῶν ἄλευρα apud Hippocr. Est et aliud vitium 
qnod Siculo frumento peculiare esse tradit Theophr. in loco 
citato: veruntamen ἀβλαβὲς xal οὐχ ὥσπερ alga βαρὺ. xal 
κεφαλαλγές. Αἱ φλοιὸν τῆς αἴρας esse μκερνόλοτσον, Scribil 
idem lib. 1. ejusdem operis, cap. 8. 

Αἰρικὸς, οὔ, ὁ, loliaceus, 


AIPA 


- Αἴρινος, ov, ὃ, loliaceus, ἃ lolio confectus. ut αἴρινον ἄλευρον 
apud Diosc. 
Αἰρώδης, oc, ὁ καὶ ἡ, lolio plenus, in quo multum est 
loli: seu permixtus lolio, Theoph. | Exp. et loliaceus. 
᾿Ἑξαιρόομκαι. (comp.) οὔμιαι, in. lolium vertor seu transeo, 
Theophr. - 


AI'PE'Q, ὥ, F. zw, P. »xa, (aor. 2. εἶλον, et Fut. 9, £A, 
ab inusitato ἕλω, quze tamen tempora grammaticorum ju- 
dicio magis recepta sunt, quàm quze ab aip3 deducuntur) 
capio, prehendo, comprehendo, corripio vel invado, oc- 
eupo. Il. &. κόμης ἕλε Πηλείωνα, coma. prehendit 
Peliden. Xenoph. Pad. 1. ἥρουν τινὰς αὐτῶν. Apud Plat. 
αἱρεῖν σὴν ἀρχὴν, occupare imperium. ϑιορὸ siguificat 
cursu capere, id est, currendo assequi et comprehendere. 
Xenoph. Pred. 4. τὸ μεὲν φεῦγον αἱρεῖν, τὸ δὲ ὑπομένον àva- 


(80) 


Algerie, οὔ, ὁ, eligendus pré aliis, q. d. eligibilis, opta- 
bilis, expetendus ; ut βίος ἄλυσος αἱρετὸς, Aristot. in Rhet. 
Hine comparat. αἱρετώτερος, potius eligendus, optabilior. 
Et in neut. gen. αἱρετώτερόν ἐστι, optabilius est, satius est. 
t? Xen. Ped. 1. 2, p. 401 f Item electus, delectus, vel 
creatus : ut αἱρετοὶ ἄνδρες, αἱρετοὶ δικασταί. 

t Αἱρετέον, eligendum. — Xen. Pred. 1. 3. p. 78.t 

Αἱρέτης, vv, ὁ, elector ; unde αἱρέτις, ἡ, electrix. Sapient. 
8. αἱρέτις τῶν ἔργων. 

Αἰἱρετικὸς, οὔ, ὁ, qui eligit aut qui aptus est ad eligendum. 
Exp. et pass. qui deligitur. Αἱρετικὸν συνάλλαγμα, sub 
conditione factum, in Pand. 4 Apud Eccles. scriptores 
sic dicitur, qui à recepta sana doctrina ita aberrat, ut con- 
tempto Dei et Ecclesiz ipsius judicio, in sententia perma- 
neat, et Ecclesize concordiam violet. 

Αἰρετίζω, F. ἰσω, P. xa, eligo, deligo, optabile judico, 


πρέπειν. Hinc et venalores apud Hesiod d ur 
αἱρεῖν lepores, et apud Lucianum in dial. Ven. et Cupidinis, 
de Diana, ἐρᾷ ϑήρας xal ἐλάφων xal νεβρῶν, αἱρεῖν τε διώκουσα 
καὶ κατατοξεύειν, t Sic canes apud Xen. Ῥιρά. 1. 6. 35. 
dicuntur. V. etl.2. p.60. Per metaph. inanimata quo- 
que (velut ἵμερος, δέος, λήϑη, &c.) apud poétas presertim 
dicuntur nos αἱρεῖν, ut et Lat. capere, occupare. Iliad. x'. 
μηδέ τιν᾽ ὕπνος Αἱρείτω, neque somnus quenquam occupet. 
Iliad. £. μηδέ σε λήϑη Αἱρείτω, neque te capiat oblivio. 
Iliadis 7. —— xaí με γλυκὺς ἵμερος αἱρεῖ, incessit me cupi- 
do, sive desiderium. Od. 4. ἐμὲ 3 χλωρὸν δέος ἥρει. 
« Item, deturbo, everto. Et expugno, subigo. ut αἱρεῖν 
πόλιν, apud Herodot. et Thucyd. Sic Greg. Naz. in Epit. 
Basilii, ὡς ἡμᾶς ys οὐχ αἱρήσεις, nos mon expugnabis. 
4 Item vinco, obtineo, teneo. Αἱρεῖν τὴν δίκην, apud Dem. 
expon. vincere judicio, reum peragere. Sic αἱρεῖν τὴν 
γραφὴν apud eundem, oblinere causam suam in accusando 
sliquo, vincere accusando. "(Item convinco et damno, 
FÉ» αὐτὸν «παρανοίας convinco illum delirii Aristoph. 
Nub. 843.} pro quo dicitur et ἁλίσκω. ' JEschin. in Cte- 
siph. μηδ᾽ αἱρεῖν παρανοίας ἐναντίον τῶν Ἑλλήνων τὸν δῆμον τῶν 
᾿Αϑηναίων. Sic et Aristoph. in Nub. Ἐ591.} Κλέωνα δώ- 
qx» ἑλόντες, et metaph. convinco, evinco. ut ὁ λόγος αἱρεῖ, 
apud Herodot. et Plut. vel ὁ λογισμὸς αἱρεῖ, apud ZEschin. 
ralio evineit vel dictat. 4 Item, pro ἀναιρῶ, interficio. 
t Xen. Ped. 1.5. p.139. Sophocles apud Suidam, πό- 
λέμκος yàg οὐδέν᾽ ἄνδρα ἑκὼν αἱρεῖ πονηρὸν, i, nullum improbum 
occidit ultró. (Ales, haurio. Sic Πατρῷον αἷμα χερσὶ 
ταῖς ἐμαῖς ἑλεῖν. — Sanguinem paternum manibus meis 
hausturum.) 

Αἱρέομεαι, οὔμαι, F. ἦσομαι, norist. 1. ἡρέθην, aor. 9, εἷλό- 
μην, (in activa signif.) capio, sumo. t /e« Hes. Th. 853.1 
Od. ξ΄. δόρασον ἕλοντο. "Thuc. τοὺς δ᾽ Üirvoy τε al σῖτον αἱρεῖσ- 


Sai, cibum et somnum capere. Aliquando exp. capesso, 
ut αἱρεῖσθαι τὰς πράξεις. t Xen. Ped. 1.6. 39.} Sio et 
apud Xenoph. αἱροῦμαι τὴν ὁδόν, ubi tamen quidam malunt 
vertere, elizo. 4 Item antepono et pluris facio, aut etiam 
malo. In qua signific. jungitur interdum eum ἀντὲ, ut 
Aristot. elli. 9. ἀντὶ arávray αἱρούμενος τὸ καλὸν, honestatem 
praferens omnibus rebus. Xen. ἑλέσϑαι δουλεύειν ἀντὶ τοῦ 
πολεμεῖν τοῖς κρείττοσι, malle servire quàm bellare: vel 
preferre servitutem bello. Interdum cum πρό, Herodot. 
1. πόλεμον πρὸ εἰρήνης αἱρέεται, Sic Plutarch. ἡσυχίαν πρὸ 
τιμῆς αἱροῦμαι. — Interdum cum particula μᾶλλον hoc. mo- 
do, αἱροῦμαι τόδε μᾶλλον ἢ τόδε. Sic Xen. t Ped. 1. 4. p. 
103.t αἱρήσομαι τελευτᾷν μᾶλλον 5 ἀνελευϑέρως ζῆν. Poni 
etiam pro volo annotatur ; ut apud Isocrat. in Evag. αἱροῦ- 
pun καταλιπεῖν. Sio οὗ Uma: nolo, apud Laert. 
S Item, eligo, deligo. f$Sic Aristoph. Nub. 582. Xen. 
Ped. 1. 2.14.t Dem. αἱρεῖσθαι φίλους, αἱροῦμαι τὴν ὁδὸν, 
Xen. Sic αἱρεῖσθαι δικαστὴν, apud eundem, eligere judi- 
cem, vel (ut alii) designare, creare. Ἵ Item, opinor, 
censeo, sectam aliquam consector, ut philosophi faciunt. 
(κακά wy ἕλοιτο μοῖρα, Μαῖα sors perdat eum. Soph. 
CEdip. Tyr. 907. V. 1542. “Ὡς à» ix τριῶν σ᾽ ἕν εἱλόμην. 

nam ego ex tribus te unum esse optaverim. ib. Trach. 
T4T. algo) τοὺς φίλους. pro ἐμὲ λάβε. Aristoph, R. 1518, 
V. Eurip. Med. 625. 289. Exch. Pers. 7. Eum. 168. 


amplector; ut ἠρεμκίην αἱρετίζειν apud Hippocr. ep. ad De- 
mag. Sic et Matth. 12. 4 Item, sectze hzereticorum ad- 
hzereo : Suid. 

Αἱρετίζομαι, eligo, potius duco, malo.  Arethas. ἀνέτως 
βιοῦν αἱρετισάμενοι. 

Αἱρετιστὴς, οὔ, ὁ, qui sect liq pit, Laért. 
Item, sectator, qui partes alicujus sequitur, Polyb. 

ἑἙλετὸς, τὴ, τὸν, qui capi seu prehendi potest. Hom. Il. í. 


Composita : ac primüm cum praepositione. 


᾿Αναιρέω, &, eufero, tollo. Plut. in Numa, ἐκ τῆς πόλεως 
ἀνεῖλε τοῦτος. — ltem, everto ; ut ἀναιρεῖν πόλεις, Demosth. 
Dicitur et ἀναιρεῖν τοὺς νόμους, abrogare leges, apud Eschin. 
*| Item, ὃ medio tollo, interficio. ut ἀναιρεῖν ἑαυτὸν, Plut. 
4 Capitur etiam pro condemnare quempiam: proprié qua- 
si sententiam pronuntiare de eo tollendo ἃ medio; unde 
et ἀναιροῦσαι Joe, quibus oppon. σώζουσαι. 4 Item ca- 
pio, in manus sumo. Proprie tamen est, ὃ terra sublatum 
accipio, seu tollo de terra. "Thuc. ἀνελόντες ὀστᾶ ἐξέξαλον. 
4| ᾿Αναιρεῖν dicitur etiam Apollo, reddens oracula. Plut. in 
Solone, ἀνεῖλεν ἀμφοτέροις 5 Ττυϑία, utrisque responsum de- 
dit. Dicitur et, ἀνεῖλε τὸ μαντήϊον, apud Herodot. Et 
cum accus. ut Plato de leg. 9. ὃν δ᾽ ἂν ὁ ϑεὸς ἀνέλῃ. t ὁ ἀγαι- 
civ Xen, Ῥιρᾶ, p. 941.} | (JEsch. Ch. 479. 1004.) 

᾿Αναιρέομαι, οὔμαι, activa signif. pro ἀναιρῶ, aufero, tollo, 
apud Plat. de leg. 1. 11. ἀναιρεῖσθαι τὴν τσαρακαταϑήκην. 
Et pro tollere, id est, € medio tollere, abolere, abrogare. 
et pro circumducere, vel expungere : ut, ἀναιρεῖσθαι τὴν 
συγγραφήν. Et pro interficere, apud Polyb. *| Ponitur et 
pro auferre, i. ut sortem propriam accipere, apud Paus. 
Pro verba ἀναιρεῖσϑαι (quum vinco, et reporto premium 
significat) Cicero solet dicere, auferre. (Soph. Tr. 568. 
Δεινόν γ᾽ ὄνειδος σπαργάνων ἀνειλόμην. ib. CEdip. ''yr. 1055. 
4| ᾿Αναιρεῖσϑαι σφαῖδας, tollere liberos, dicitur duplici signif. 
pro suscipere. sic Plutarch. in Ant. παῖδας if αὐτῆς διδύ- 
μοὺς ἀνελόμενος. et pro, non exponere, sed educandos cu- 
rare. sic Hermogen. περὶ εὑρέσεων, Ἐπὶ τῶν τριάκοντα τυράν- 


ἌΤΡΕΩ ; 


"Earayaieszic, occisio, ozedes, apud Polyb. E 

Προσαγαιρέω, &, insuper occido. Herodot. lib. 1. exe- 
σαγεῖλον δὲ καὶ τοὺς araidac τοῦ Κλεάνδρου, “4 Item, insuper 
respondeo, de oraculo dictum. Plut, de défectu oracul. 
te y » προσαγελεῖν, Ἰπροσαναιροῦμιαι, insuper suscipio. 

c. l.7. : 

Συναναιρέω, ὥ, simul perimo, simul aufero. Al. Aphr. 

᾿Ανϑαιρέομαι, οὔμαι, in locum alterius eligo, suffioio in 
locum alicujus. Plato de leg. 1. 6. ἄλλους ἀνθαιρεῖσθαι κατὰ 
ταῦτα. Et cum genitivo persone, ἀνθαιροῦμαι τούτου, apud 
Syn. f|Interdum etiam significat, antefero, antepono. 
q.d. preeligo. cum accus. et genit. apud eundem Syn. 
* Callim. Del. 948. Διὸς δ᾽ ἀνθείλετο móvroy.* 

᾿Αφαιρέω, ὥ, aufero, adimo. { τινός : alicui rei quid de- 
mere, minuere Xen, Pzd. p.161.id. p.179.t Dicitur 
ἀφαιρῶ τοῦτο, ek ἀφαιρῶ σοι τοῦτο, et frequentius ἵ σου 
τοῦτο. Reperitur et ἀφαιρῶ ἀττό σου, apud Plut. in lib. de 
A (Ἀφελεῖν. ZEsch. Eum. 361. ἀφήρουν. Eurip. Med. 
497. D t 

᾿Αφαιρέομαι, οὔμιαι, (pro quo et ἀποαιροῦμαι apud. Hom, 
et Herodot.) itidem pro, aufero, adimo, detraho. Dicitur 
ἀφαιροῦμαί σε τοῦτο, t ψυχήν τινα : vitam alicui. Xen. Pred. 
1, 4. p. 142. et ἀφαιροῦμαί σου τοῦτο: interdum etiam 
ἀφαιροῦμαί σοι τοῦτο, apud Isocrat. Plutarch. Xenopb. 
4 ᾿Αφαιρεῖσϑαι εἰς ἐλευθερίαν, apud Demosth. et 
«πὺς ἐλευθερίαν apud Luc. est vindicare in libertatem, vel 
asserere in libertatem. — «| ᾿Αφαιρεῖσθαί τι τινὸς, apud Dem. 
exp. ejus animo aliquam opinionem eximere. Ὅ ltem. 
pass. signif. ἀφαιροῦμιαι τοῦτο, auferlur mihi hzeo res. t Sio 
ὅσοι ὅπσλα ἀφήρηνται quibus arma ablata sunt. Xen. Ped. 
p. 150.t. Sio ἀφαιρεϑεὶς ri» ἀρχὴν, apud Plutarch. in Pub- 
lic. regno spoliatus, cui regnum ademptum est. t Aristoph. 
Nub.625.t (Ἤν σε τοῦ λοισσοῦ eror. Wen 'Si 
posthac ego te deseram, Aristoph. R. AEschyl, 
Pers. 498. - 

᾿Αφαίρεμα vel ἀφαίρημα, τὸ, ablatio, vel potius quod 
aufertur, Greg. Ἵ Item, quod pro donario eximitur el 
seligitur. Exod. cap. 35. Item alice genus, ita dictum à 
corlice sive tunicis zeze ablatis, apud Plin. 

᾿Αφαιρεμιατικὸς, et ἀφαιρηματικὸς, 4. d. ablativus. 

pro ab t 


φαιρεματικῶς vel ἀφαιρηματικῶς, 
LO ablatorié, vel abstractorié, per abstractionem, apud 
᾿Αφαίρεσις, εως, $, ademptio, ablatio, detractio ; cui oppo- 
nitur πτρόσϑεσις, apud Plut. et Aristot. Apud Gramm. est 
figura, quum principio vocabuli aliquid detrahitur. Jtem, 
quod ex cesi ani 
['Aqafgeric. Orph. Hym. in Parc. 18. Παντοδοτεῖραι, depau- 
géribec, ϑγητοῖσιν ἀναγκή.} zi 
᾿Αφαίρετος, ov, ὁ καὶ ἡ, qui vel quie auferri potest. Item, 
exemptilis; ut cortex arboris exemptilis. cui oppon. dya- 


ν᾽ 


᾿λφαιρεϑέω pro ἀφαιρῶ » apud Herod. 
T, ?4 


vay ἐξετίϑεσαν οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὰ γένη, Μεγαρεῖς ἀναιρούμ 

ἔτρεφον. Est praterea ἀναιρείσϑϑαι, tollere mortuos ad se- 
peliendum. Dicitur autem vel ἀναιρεῖσιϑαί τινα, vel ἄναι- 
gHizSui στοὺς νεχροὺς, sive τοὺς τετελευτηκότας, i. sepelire, 
apud Isocrat. et Dem. Sic dicitur et ἀναιρεῖσθαι ποὺς vava- 
γοὺς, ἀραὰ Xen. '*[ Item capio, sumo in manus. t Xen. 
Ped. p. 217.t Et proprié, e terra sublatum capio, sive 
tollo de terra, ut ἀναιρεῖν suprà. ^ Hesiodus, Χερσὶν ὅγ᾽ 
ἀμφοτέρησιν ἀνείλετο λευκὸν ἄλειφαρ. ἘΠ Aristot. de mundo, 
ὁ μὲν ἀσπίδα ἀναιρεῖται. lem suscipio, aggredior: ut 
ἀναιρεῖσϑαι πόλεμον, Plat. ᾿Αναιρεῖσϑαι ἔχϑρας, apud X eno- 
phontem. ᾿Αγαιρεῖσιναι πόνους, apud Herodotum. 4 Item, 
pro excipere, recipere ad sese. Bud. 4 Citatur et pro 
eligere, ex Clhrysostomo. '[ Item, pro demereri sibi ali- 
quem, conciliare sibi aliquem, conciliare sibi gratiam ali- 
cujus. Xenoph. Ped. 2. ποίω σὲ ἔργῳ ἀνὴρ οὗτος ἀνήρηται; 
Item pro concipere et gravidam esse, apud Herodotum, 
*| Item in pass. signific. auferor, tollor: ut ἀνηρέϑη τὸ 
ἁμάρτημα. Gregor. Item, evertor, t Xenoph. 1. 1. cap. 1. 
Pedim Cyri. ὅσαι M n ἀνήρηνται ὑπὸ δήμων : quot 

tus a 


355. Ag. 358. 1218.) 4 Item, in passiva signilic. capior, 
comprehendor. item reus peragor, convincor, manifestus 
sum, ἁλίσκομιαι, item cligor, deligor, ἡ Xen. Pied. 1. 2. 5.'et 
V. 5. p. 137.f vel designor, creor; frequentissimé de ma- 
gistratibus, 

Ἀἵξεσις, wwe, ἡ, expugnatio, ut αἵρεσις “πόλεως, Thuc. 
Tí Item, electio, vel optio. — Isoerat. de pace. mtl τὰς 
αἱρέσεις τῶν παργμάτων ἁμαρτάνοντες, in electione rerum 
errantes. Αἴρεσιν διδύγαι, optionem dare. Dicitur eliam 
αἰξέσις στρατηγοῦ, electio vel creatio imperatoris. f Item, 
conditio, ut in Pand, χαλῇ αἱρέσει, bonis conditionibus. 
Ἵ Idem est etiam quod γνώμη, animus, hoc est, voluntas 
εἴ propositum, apud Polybium. 4 Item secto, dogma. 
Nonnulli quum de philosophis dicitur, exp. opinio de ali- 
quo dogmate firmata, haeresis, " Nicolaus Stobwi, p.148. 
τινὸς μαθητὴς γέγονας, αἵρεσιν mm Tuc; " Apud Gal. 
μεϊϑοδυκὴ αἴγεσις, ct lpertipo αἵρεσις, 4 Ttem, apud eccles, 
scriptores, dogma orthodoxze fidei non consonum. 

Αἰρεσιώτης, συ, ὁ, haereticus. in Pani. Et algtziric, ferm. 
gen. uude αἱξεσιῶτις πολιτεία, recepta apud liereticos. 

Αἰφέσιμοος, qui capi potest. Xen. Pied. 5. 


p um princip blati vel eversi sunt a plebeis.t 
Demosth. καὶ ἀνήρηντο αἱ «πόλεις αὐτῶν. Dicuntur et γόμκοι 
ἀγαιρεῖσιϑαι, abrogari. Item interficior: αἱ, ἀναιρεῖσθαι ὑπὸ 
σιδήρου, Philoni. Item tollor (de puero exposito dictum) 
apud Isocrat. ad Philip. ᾿Αναιρεῖσθαι etiam dicitur quod 
oraculo editur, sive quod à vate editur. ᾿Ανηρημένα χρή- 
ματα, recepti ef dissolutze pecunite, apud Demosth, 

᾿Αναίξεσις, b, ublatio, sublatio. Item eversio: ut ἀναί- 
ξεσις τῶν πόλεων. — Item, abrogatio, antiqualio, abolitio, 
rescissio: ut, ἀναίρεσις τῶν νόμων. Item interfectio. Item, 
ἀναίρεσις τῶν νεκρῶν, sublatio cadaverum ad sepeliendum ; 
vel (ut alii) cadaverum collectio: unde ἀναίρεσιν τῶν γεκρῶν 
δοῦναι. "' Eur. Suppl; 17. Thucyd. vii. 72.* 

"Avaiperhe, οὔ, ὁ, ablator, sublator. Item eversor, et in- 
terfector, interemptor. 

᾿Αγαιρετικὸς, exitiosus, lethalis, morlifer; ut, ἀναιρετικὸν 
γοσήμα, npud Aristot. 

Decomp. "Avravaigtiz Sai, vicissim sumere seu nccipere. 


Ρ φαίρετος, qui vel quz auferri non potest : 

ut virlas dicitur ἀναφαίρετον κτῆμα. Herodian, d 

"A , vicissim aufero. e 1d 

Δυσαφαέρετος, ablatu difficilis, qui sgré adimi potest. 
Arist. f 


Διαιφέω, ὥ, UR distribuo. t discerno Xen. Ped. 
. 205.t. Plut. in Pericle, εἰς ὀκτὼ μέρη διελὼν τὸ πᾶν πλῆν 
. Apud Plat. de leg. διαιρεῖν κλήρους. 4 Item pro, fiudo, 
vel seco : ut, διελόντες τὴν ὀροφήν. apud Thuc. et Xen, Sio 
Gal. διαιρεῖν τὴν φλέβα. 4 Δικιρῶ τοῦτο, explano hoe, B. 
ex Theophrasto. (JEsch. Eum. "Y^ X -— fien: 
Διαιρέομκαι, οὔμαι, act. sig. pro, divido, t 
Platonem in. Phed. Et pro, explico, dissero : itidem apud 
Plat. de Rep. Vide exemplaapud Bud. t Med. cum aec. 
inter se dividere aliquid. Hes. Th. 119.} Item pass. 


pro 
dividi, distribui : ut διαιρεῖσθαι εἰς μέρη, apud Plat. f φυλαὴ - 


Sufgmvras Xen. Ῥιοὰ ἢ 
Διπρημένως, divisim, separatim. & x 
Διαίρεσις, divisio, distributio, Aristotel. Apud . 
opponitur συναιρέσει, | Exponitur et diseriminatio, diferen- 
tiarümque adnotatio, earumque rerum qui ad rem consti- 
tuendam pertinent, npud Theophr. [Quinctil, Instit. Orat. 
l. 1. c. 5, plus exigunt subtilitatis,'quze accidunt in d; 
vitia, quia exempla eoram tradi scripto non 
eum in versus inciderunt, ut διαίρεσις Europai : et ei con- 
trarium vitium, quod συναίρεσιν et συναλοιφὴν Grweci vocant, 
nos complexionem dicimus : &e. 
Διαιρετὸς, τὴ, τὸν, q. d. divisibilis, qui dividi 
(Soph. Tr. 167.) Exp.et separabilis, Aristot. Eth. 1. 
συνεχὲς et E inter se opponit. Apud. Xen. Ped. 4 
it τῷ, et exp. διαιρετὸς ἱπητοκένταυρος, qui divi- 


᾿Ἐπαναιρέομαι, οὔμαι, signif. act. iplo, , Luc, 
4 Item de medio tollo et neco. apud Polyb. 4 ltem sig- 
nif. pass. ultrà concipior, defcetu dictam, apud Herodot. 


sus est, «4 ftem fissilis. 4 διαιρετὸς λόγω, explieabilis 
sermono, "llue, lib. 1. [Διαιρετέον, Plat. de Leg. lib; 9. 


interaneis extrahitur. Athen. 1. 8.- 


AIPEQO 


và δὴ τεαύματα, χαθάπερ οἱ φόνοι διήρηντο, διαιρετέον" τὰ μεν, 
indo vi δὲ, ϑυμῷ" τὰ δὲ, φόξω" 2 δὲ, Mes ix buds 
ἑκούσια συμβαίνει γιγνόμενα. Διαιρετῶς, divisim, separatim. 
- ς, οὐ, ὁ, divisor, distributor. apud Greg. Naz. 
Διαιρετικὸς, viin aut facultatem dividendi habens vel sepa- 
randi, aptus ad dividendum. Plut. de primo frigido, καὶ 
ὅλως τὸ μὲν πῦρ διαστατικόν ἔστι καὶ , omnino 
dirimit ac dissipat ignis. 
. Δι ὥς, q. d. cum quadam dividendi facultate. Exp. 
rh Le has 
. mp. ᾿Αδιαίρετος, individuus, inseparabilis, ἀχώριστος, 
Aristot. Item pro non diviso citatur ex Aristot. Pol. 2. 
δ᾿ Δδιαιρέτοις, indivise. Adverbium Grammaticis usurpa- 
tum. 
᾿Αντιδιαιρῶ, ex opposito divido, oppono ad divisionem. 
Aristot. top. 6. 
Αντιδιαίρεσις, divisio ex opposito, apud Gal. 
« &veliaieeroc, difliculter divisibilis, cujus divisio difficilis 


est. T 
peut infero. Aristoph. R. 521. So. ἡ τράσεζ᾽ 


οὐ cauein; divido. Genes. 33. [Herodot. l. 1. c. 150. 
φοιισάντων δὲ ταῦτα Σμυρναίων, ἐπσιδιείλοντό σφεας αἱ ἑνδέκα 
«τύλιες, &c. ἐπτιδιελόμενοι. : 

Εὐδιαίρετος, qui facile dividi potest, facilé scissilis, 
Theophr. [Aristot. de Part. Animal, lib. 4. πρὸς δὲ τούτοις 
περιφερῆ xal λεπτὴν ἔχοντα τὴν τοῦ ῥύγχους φύσιν, οὗχ οἷόν τ᾽ 
εὐδιαίρετον ἔχειν. dms 

Καταδιαιρέω, 9, divido. 
Προσδιαιροῦμαι, insuper divido, nova divisione utor, aliam 
divisionem adjungo. Aristot. Rhet. 3. 
| Συγδιαιρέω, simul divido, simul distinguo. apud Greg. Naz. 
, subdivido, particulariüs divido. 
:;, subdivisio. Apud Dialecticos utrumque. 
ἘἘξαιξέω, $, eximo, eruo, educo, er omes eere Plato 
in Cratylo. ἐξαιρεῖν τὰ γράμματα et Ἄλειν inter se 
it. Isocr. in Panath, πρεσβείαις καὶ λόγοις ἐξαιρεῖν ἔπει- 
vro τὰς διαφοράς. | Item secerno, seligo, deligo tan- 
quam eximium. t Xen. Ped. l. 5. p. 125.t. Il. τ΄. Κού- 
pur ἣν ἄρα μοι γέρας ἔξελον υἷες ᾿Αχαιῶν. Xenoph. Ped. 7. 
ἀκροϑίγια ποῖς ϑεοῖς καὶ τεμένη ἐκέλευσεν ἐξελεῖν. | Item, di- 


ripio, populor. Thuc. lib. 4. τὴν Νίσαιαν εὐθὺς περιετείχιζον, 
γορκίζοντες, εἰ, πεεὶν βοηϑῆσαί τινας, ἐξέλοιεν, ὅζο. Et Herodian. 
lib. 3. σαντὶ σϑένει πειρώμενος τὴν πόλιν ἐξελεῖν. — Dicitur et 


de hominibus pro subjugare : apud eundem 'Thuc. lib. 8. 
1 ἐξελῶ 7x τῆς οἰκίας : eruam, ejiciam e domo. Aristoph. Nub. 
800. sic posset ferri: sed potius est ἐξελῶ Altice pro 
ἐξελάσω, expellam, verbi ἐξελάω quod in ἐλαύνω videatur.t 


(Εξαιρέω, pro ἀφανίζω. Soph. CEdip. Tyr. 928. "V. Eu- 
rip. Med. 488. id. Phoeniss; 954. ZEsch. Eum. 
864. ἢ 


αιροῦμαι, in. act. sig. eximo, extraho: ut apud Hom. 
et Hesiod. ἐξέλετο φρένας. (Soph. Tr. 498. Eurip. Med. 
T94. 905.) Sic apud Plat. in fone, διὰ τοῦτο ὅ ϑεὺς ἔξαι- 
τούτων νοῦν, τούτοις χρῆται bM καὶ χρησμῳδοῖς. 
Sic Isocr. τοὺς φόξους ἐξαιροῦ τῶν πολιτῶν. — Dicitur et ἐξαι- 
ῥδῦμαίΐ σε τούτου : et apud Plut. in Rom. βίας ἐξελέσϑαι τοὺς 
᾿ἀδικουμιένους. "|y Item secerno, seligo: ut apud Homer. 
Sepe. Sic apud Xen. Pzd. 5. ἡνίκα ἐξηρούμην σοι αὐτήν. 
t ἐξαιρεῖσθαι τὰ ϑεοῖς νομιζόμενα. Ken. Ῥαά. 1. 4. p. 105.t 
4 Item effero, expono: ut Demosth. in Dionys. ἐξαιρεῖται 
qi σῖτον ἐν τῇ Ῥόδῳ, κἀκεῖ ἀποδίδοται. 4 ᾿Εξαιρεῖσϑαι εἰς 
ἐχευϑερίαν, apud Lysiam, Isocrat. Dem. exp. vindicare 
inlibertatem. { Item, seligo, deligo, tanq imi 


( 31) 
[Xenoph. Kup. TIai3. lib. 4. Καὶ o? γελασάντες εἶπον ὅτι γυναῖ- 
xag ἂν καλὰς ἐξαιρετέον εἴη. Plat. de Leg. lib. 19. τὴν δ᾽ 
ἀναρχίαν ἐξαιρετέον ἐκ παντὸς τοῦ βίου &e.] 
αἰρετικὸς, eximendi vim habens, vel exceptivus. 

Decomp. Τιροτεξαιρέομαι, insuper eximo seu deligo. 

Συνεξαιρέω, ὥ, unà diripio sive populor: adjuvo in di- 
ripiendo. Dem. 

'Ὑπεξαιρέω, &, ek ὍὝπεξαιρέομαι, οὔμαι, clàm aufero vel 
averto, interverto, subduco, subtraho. t Soph. El. 1443.t 
Luc, “4 Est etiam ὑπεξαιροῦμιαι, excipio sive recipio, id 
est, retineo mihi in re alienanda, apud Luc. Est etiam 
(ut vult idem) excipio, id est, in pacto contiueri nolo : ut 
apud Athen. lib. 10. (V. Soph. CEdip. Tyr. 235.) 

"ras£aleszie, subtraclio, detractio. Quintil. vertit ex- 
ceptionem, l. 3. c. 8. * 
^o ἸἘφαιρέομαι, οὔμαι, post eligo, post alium eligo, id est, 
substituo in locum alius, qui fuerat electus: vel pass. póst 
eligor, &c. Thuc. 

Καϑαιρέω, $, dejicio, deturbo, deduco. 1$ Xen. Pzd. 
l.4. p. 101. ubi reddunt per interficere.t ^ Aristoph. in 
Neb. καϑέλοιμι γύκτωρ τὴν σελήνην. Ponitur etiam mela- 
phoricà, αἱ et dejicio. Lat. Theodor. Eccles. hist. 2. καϑε- 
λεῖν τοῦτον ἐπέτρεψαν, episcopum abdicaverunt et dejece- 
runt. *[ Item, everto, diruo. Thuc. 3. xal τείχη καϑε- 
As. Item everto, subverto, pessundo, metaphor. signif. 
apud eundem. | Item pro, abrogo, rescindo: ut, καϑαι- 
ρεῖν τὸ ψήφισμα, apud Plat. in Pericle. *[ Item, d 1 
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tione aliquid facio, Afferuntur et alie expositiones pro 
loco. Dicitur autem προαιροῦμιαι πράττειν τοῦτο, mihi pro- 
positum est hoc facere. Et προαιροῦμιαι τοῦτο, (non se- 
quente infinitivo) quod quidam exp. in ani induxi hoc 
facere, vel in animo habeo. Apud Aristot. in Ethicis, 
προαιρεῖσϑαι quidam exp. eligere: alii consilium: eapere : 
alii consectari seu amplecti certo consilio, aut etiam con- 
sectanda proponere. 15 Dicitur autem προαιρεῖσθαι quasi 
πρὸ ἑτέρων αἱρεῖσϑαι, ut tradit Aristotel. de voce προαιρετὸν 
agens. 

Προαίρεσις, εως, ἡ, propositum, studium, institutum, vo- 
luntas, consilium, — Arist. Ethic. 6. c. 2. ὄρεξις βουλευτική, 
Dieitur ix προαιρέσεως fieri, quod fit consultó et dedita 
opera: apud Demosth. Phil. 2. 

[Προαιρετέον. Plat. l'im. 3. προαιρετέον οὖν αὖ τῶν ἀπείρων 
τὸ κάλλιστον, εἰ μέλλομεν ἄρξεσθαι κατὰ τρόπον. 

Προαιρετὸς, spontis humans: et arbitrarius, Aristot. in 
Ethic. ITgoaigeriv, quidam exp. id de quo consilium capitur : 
alii, ad quod certo proposito ferimur: vel id quod ceteris 
posthabitis amplectendum nobis prop τὸ πρὸ ἑτέρων 
αἱρετόν. ἹΠροαιρετικὸς, qui certo animi proposito ad rem ἃ}}- 
quam fertur cum genit. Apud Arist. Ethic. 5. ὁ yàg τοιού- 
τῶν προαιρετικὸς καὶ πρακτικὸς, ubi quidam exp. qui talibus 
eligendis atque agendis idoneus sit. Alii, qui consilium 
hujusmodi cepit, ut hec sequatur. 4 Apud Philonem dc 
mundo, προαιρετικαὶ ἐνέργειαι exp. actiones à proposito pro- 


apud Basil. Item occido, interimo, apud Soph. in Trach. 
*| Item comprimo, reprimo, cohibeo, deprimo, imminuo, 
extenuo: ut, καϑαιρεῖν τὴν ὑπερσάρκωσιν, apud Gal. Sic, 
καϑαιρεῖν τὴν δυναστείαν, apud Luc. Et καϑαιρεῖν τὸ ἀξίωμα, 
apud Plut. Καϑαιρεῖν ὀφθαλμοὺς, Il. λ΄, et Od. λ΄. et 4. 
claudere oculos morientium, comprimere. Ἵ Καϑαιρῶ 
ἀγῶνα, vinco certamen susceptum. Plut. (JEsch. Ag. 
406. Eum. 986. Aristoph. R. 10.) 

Καϑαιροῦμαι, dejicior, everto: Item imminuor. ut act. 
Apoc. c. 19. (καθαιρεῖσθαι δορί, Soph. 'Tr. 485.) 

Καϑαίρεσις, dejectio, deturbatio. Item eversio, subver- 
sio, cedes : ut, καϑαίρεσις Ἰουλιανοῦ, apud Herodian. l. 3. 
Item damnatio, apud Basil. Item depressio, cui oppon. 
ἕπαρσις, apud Greg. αὔξησις, apud Arist. : 

KaSusghrog, dejeclor, eversor, "Thuc. Exp. et demoli- 
lor, vastator, interfector. Καϑαιρετικὸς, evertendi vim ha- 
bens : unde καϑαιρετικὰ φάρμακα, Gal. quibus reprimuntur 
et minuuntur que supra modum aucta sunt. 

Decomp. ᾿Ακαϑαίρετος, exp. inexpugnabilis, vel qui pes- 
sundari non potest, qui everti non polest: ut, πύργος ἀκα- 
Salpero. Suid. : 

Δυσκαϑαίρετος, qui vix everli potest. 

Εὐκαϑαίρετος, qui facilé everti potest. 

Δυσατερικαϑαίρετος, qui difficulter detrahi seu demi potest, 

Theophrast. 1. 5. hist. pl. 
: Συγκαϑαιρῶ, unà everto, in evertendo adjuvo. "Theo- 
phrast. 4 Aff. ex Herodoto, συγκαϑαιρέει ἀγῶνας, pro 
συγκαϑαιρεῖ, exp. certamina obtinet, vel vincit. Et pro, 
simul tollo. Laért. in Pyth. 

Παραιρέω, &, diruo, aff. ex "Thuc. Invenitur et apud 
Eurip. παρεῖλες pro, detraxisti. f Παραιρεῖν adimere vel di- 
ruere Xen. Pad. l. 6. p. 150.t 

Παραιροῦμαι, üdimo, aufero. Cum accus. apud Dem. 
et Aristot. Interdum eum duobus accus. αἱ Aristid. in 
Panath. xal «rags(Aovro Ξέρξην τὰς ἐλτίδας τὸ καθ᾽ αὑτοὺς, 
Xerxi spem suam expectationemque abstulerunt. Item 
cum tivo et genitivo. Xenoph. βουλόμενος τοῦς cv- 


Odyss. ξ΄.---καί μοι μάλα τύγχανε πάντα Τῶν ἐξαιρεύμην μιε- 
ν»οεικέα. Et Xen. Ped, 5. ἡνίκα ἐξηρούμην σοὶ αὑτήν. 4 Item 
in pass. sig. eximor, extrahor: ut, ἐπειδὰν τὸ ἀλγοῦν ἐξαι- 
et, Cicer. interpr. quum dolor detractus esset. Interdum 
cum accus. ut apud Plat. in Gorg. ἐξαιρεϑέντας τὴν ἀδικίαν 
$a) τοῦ διδασκάλου, i. quibus exempta est injustitia. Item 
deligor, secernor, ut apud Thucyd. lib. 3. Δημοσϑένει 
ἐξρρέϑησαν, Demostheni exemptee sunt. 

Ἐξαίρεσις, exemptio, eductio : ut, ἐξαίρεσις λίϑου, apud 

;Herod. Peculiariter autem qu:e exenterando eximuntur : 
ut apud Eust. ἔδείξε πάντα τὰ ἐντοσθίδια μετὰ τῆς ἱξαιρέσεως. 
4 Item locus in portu, in quem merces ὃ navibus eductze 
exponuntur. Poll.l. 9. 4| ᾿Εξαιρέσεως δίκη, actio qua quis 
experiebatur adversus eum, qui servum abduxisset, et li- 
berum asseruisset. Suid. 

“Ἑξαιρέσιμος, ov, ὁ καὶ ἡ, exemptilis, qui eximi potest; ut, 
ἐξαιρέσιμιοι ἡμέραι, quibus opponuntur ἐμιβόλιμοι. Vide Aris- 
totel. in CEcon. et Cic. in Verrem. 

Ἐξαίρετος, exemptus ὃ numero, selectus, eximius, proe- 
eipuus : ul, ἐξαίρετοι γυναῖκες, Tl. β΄. et, κοῦροι ἐξαίρετοι, Od. 
Y. Apud Tliucyd. ἐξαίρετον ποιεῖν, seligere, seponere. .Sig- 
nificat etiam receptum, id est, exceplum, et qui non venit 
insortem, Bud. 4 Item, peculiaris, apud Dem. qui et 
copulat cum ἴδιος. 4 Apud Aristidem, ἐξαίρετον τῶν ἡλίου 
δϑυσιμκῶν, exemptum à Solis occasu. .JEsch. p. 285. 205.) 

“Ἑξαιρετὸς (oryton?) qui ejicitur, vel potius ejeclitius. 
Buid. tejiciendus ἔκ τινος. Xen. Ped. 1. 2. p. 49. alii 
legunt ἐξαιρετέους. ἢ 

Ἑξαιρέτως, eximie. Ttem precipue, presertim, in primis, 

issimüm, peculiariter. Herodot. et Plut. 
Ἐξαιρετέος, evertendus, dignus qui evertatur.' Polyb. 


pot 
rF 


γουσιαστὰς αὐτοῦ παρελέσϑαι. Dicitur et «agaigoUpsad σε 
qovTov : privo te hac re, adimo tibi hano rem. 

Ilapaigmpa, quod adimitur aut detrahitur. Exp. et re- 
cisio. Thuc. " 
Παραίρεσις, ademptio, detractio, Arist. diminutio, apud 
uc. 


Περιαιρέω, 8, cireumaufero vel in circuitu.? Alciphr. iii. 
28.5 Item pro cireumcido, amputo. "Theophr. de oausis 
pl. l. 3. c. 16. περιαιρεῖν τὴν ϑάλειαν τῶν κλάδων. Item 
detraho : ut Herodian. l. 2. τάτε ξιφίδια περιαιροῦσιν αὐτῶν. 

περιαιροῦμκαι, idem : ut, περιαιρεῖται τοῦ ἀνδρώστου, ab ho- 
mine aufert. Et cum accus. (sicut ἀφαιροῦμαι) αἱ De- 
mosth. in Midiam, ἐπεὶ περιαιρεϑεὶς οὗτος τὰ ὄντα, ἴσως μὲν 
οὐκ ἂν ὑβρίζοι. tem pass. auferor. item evertor. περίιαιρους 
μένη ἄμπελος, Vilis putata. Περιηρημκένος, exponitur etiam 
eversus, vel profligatus, apud Thuc. Aff. ex Demost. et 
pro, excutio, abstergo. ' 

Περιαιρεσις, detraclio, circumamputatio. 
hist. pl. 1. 4. c. 17. περιαίρεσις τοῦ φλοιοῦ, 

Περιαιρετὸς, exemptilis : ut, φεριαιρετοὶ ὀφϑαλμκοὶ, Luc. 

Εὐπεριαίρετος, (decomp.) qui facilé detrahitur. Theoph. 

Προαιρέω, ὥ, promo, depromo : ut apud Luc. καϑάπερ ἐκ 
ταμιείου προαιρῶν. " 

ΤΙροαιρέομαι, οὔμαι, Vm signif. act. przfero, antepono, 
preopto, malo, q. d. preeeligo. (Luc. Som. p. 3.) Hero- 
dot. l. 6. τοῦ παρόντος κινδύνου τὸ μέλλον προελόμενος ἀνεδέξατο 
τὴν τιμήν. p προαιρεῖσθαί τινα ἑαυτῷ. eligere sibi quenquam. 
Xen. Pzd. 1. 5. 5.} Interdum eum ἀντὶ aut μᾶλλον : ut 
Xen. ϑάνατον ἀντ᾽ αὐτοῦ προαιρετέον ἦν, — Arist. Pol. 1. ὅ. c. 
11. «προαιροῦμαι μᾶ ei 4 Item, constituo, sla- 
tuo, mihi certum est. Ilem consullà, seu certa delibera- 
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prio t Apud Gal, προαιρετικαὶ χινήσεις, voluntarii 
motus. 

Decomp. ᾿Απροαιρεσία, 5j, temeritas, inconsiderantia. Hip- 
pocrat. ep. ad Demag. 

᾿Απροαίρετος, involuntarius, Dicitur ἀπροαίρετον, quod non 
fit ex certo proposito et consultó. Arist. Ethic. c. 8. 

᾿Απροαιρέτως, involuntarié, non sponte, non consulto, non 
de industria. [Aristot. de Moribus. 1. 2. c. 4.] 

Αὐτοπροαίρετος, libero arbitrio agens.  AbTowegoaipéroc, 
suo ipsius arbitratu, sua sponte. Bud. 

Προσαιροῦμαι, allego, insuper lego, sive deligo : ad nu- 
merum antiquum addo, et mihi eoopto, inquit Bud. Plut. 
in Camillo, ἵππαρχον αὑτῷ προσελόμενος jo. Sicetin 
Public, προσείλετο αὑτῷ συνάρχοντα, allegit sibi collegam. 

Συγαιρέω, ὥ, simul everto, simul profligo. {τάνδ αἰχμὰ 
βέλεος κακοῦ ξυνεῖλε. Soph. Tr. 899.) "Thucyd. 2. ἀλλὰ 
πάντα ξυνήρει, καὶ và πάσῃ διαίτῃ ϑεραπευόμενα. "| Item 
contraho in unum. Jtem simul complector, quasi contra- ' 
hendo. Odyss. 2. χλαῖναν μὲν συγελὼν καὶ κώεα τοῖσιν ἔνευδεν. 
Dicitur et de sermone : ut "Thuc. πολλὰ ἄν ic ἔχων εἰπεῖν, 
ξυνελὼν μάλιστα ἂν δηλώσειεν, 1. contrahens in pauca, paucis 
complexus. Sic apud Greg. συνελὼν ὅσον συνδέχεται. | Et 
per dat. ut apud. Xen. ὡς δὲ συνελόντι εἰπεῖν. Sic apud 
Iscum, sine infinit. συνελόντι δὲ, πολὺ τὸ διαφέρον κατὰ γένος, 
&c. Et per accus. Gregor. in Δαὶ,1, 1. xal συνελόντα 
φάναι, τίνι τοιούτων, &c. 

Συναιροῦμιαι, simul evertor. "Thucyd. 1. 8, τὰ τῶν "A9v- 
γαίων ταχὺ συναιρεϑήσεσϑαι, simul universa eversum iri. 
4 Item contrahor. A Gramm. συγαιρεῖσιναι dicitur vox, in 
qua fit synzeresis figura. 

Συναίρεσις, contractio, complexio, Gregor. Apud Gramm. 
est figura, quum du:e vocales in diphthongum contrahuntur. 

᾿Ασυναιρέτως, (decomp.) q..d. incontracté, pro, absque 
contractione. Eustath, 

Ὑφαιρέω, 3, subtraho. Il. β΄. ὑπὸ δ᾽ ἥρεον ἕρματα νηῶν. 
Apud Thucyd. pro, subduco, 1. 3. ᾿Αθηναίους ῥᾷον καϑαιρέ- 
cert ὑφαιροῦγτες αὐτῶν τοὺς ξυμμάχους. 

“Ὑφαιροῦμαι, pro eodem. Plut. in Themistocle, ὑφηρο- 
μένος τὸ ὕδωρ καὶ παροχετεύσας. “ ltem surripio, suffuror. 
(Arist. R. 1973.) Árist. de anim. lib. 9. ὑφαιρεῖται τοῦ 
κόρακος ὃ ἰκτῖνος 0, τι ἂν ἔχη, suffuratur corvo. ἢ Aristoph. 
Nub. 1901.} ^ 

Ὑφαίρεσις, subtractio, subductio. Item diminutio. He- 
sych. 

er Pili; 5, obstetrix. Hesych. 3 

Decomp. ᾿Ανϑυφαίρεσις, subtractio, aut subductio mutua : 
quum quid vicissim alicui subducimus aut surripimus. Greg. 

Ἐξυφαιρῶ, aufero, eximo. — Merc. 'Trismeg. 


Alia comp. ez αἵρεσις sine praepos. 


᾿Αρχαιρεσία, ἡ, et in pl. ἀρχαιρεσίαι, item ἀρχαιρέσια, τὰ, 
comitia. q. d. electio magistratuum, Aristot. et Plut. et 
Herodot. 

᾿Αρχαιρεσιάξζω, comitiis intersum, ad comitia eo, Item 
creo et designo in comitiis magistratum, Plut. Exp. et, 
magistratum ambio. Plutarch. in Othone, ἀρχαιρεσιάζονκες 
ὑπσὲρ Οϑωνος, pro Othone ambientes. : 

Συναρχαιρεσιάζω, in pelitione adjuvo, candidato faveo. 

u 


Σιτηρέσιον, ov, «τὸ, demensum, id est, frumentum quod 
quis singulis mensibus à σιτομέτρῃ aufert, stipendium. 
Dem. Herodian. Plut. : 

Σιτηρεσιάζω, frumentum et stipendium prebeo. Aristot. 
CEc. 2. 


Alia comp. ez αἱρετὸς, itidem sine prepos. 


Αὐθαίροτος, ou, ὁ καὶ ἢ, voluntarius, spontaneus, sponte 
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invectus; ut ϑάνατος αὐθαίρετος, Xen. αὐθαίρετα πήματα, 
Pytb. in carm. aur. (Soph. CEdip. Tyr. 1255.) 4“ Apud 
Thuc. 1. 1. ἕως ἐστι αὐθαίρετος ἀμφοτέροις à εὐξουλία, in am- 
borum arbitrio et potestate posita. -A schol. exp. αὖτε- 
ξούσιος, * Lonice αὐτάγρετος. Simonides in Brunck. Anal. 
l p.199. . αὐτάγρετοι Mlarouziy ἡλίου φάος, 

Αὐϑαιρέτως, ultro, sponte. Lucian. is 

Εὐαίρετος, expugnatu facilis, facil expugnabilis. [He- 
rodot. Lib. 7. xai ὅτι χώρην ἄρα εἶχον εὐαίρετόν τε καὶ ταχυ- 
άλωτον.] Xen. Item qui facilé eligi potest, electu facilis. 

(Nealeeroc.  JEsch. Ag. 1072. 1074.) 

Παλιναίρετος, rursum creatus, qui post abrogatum et 
magistralum rursum creatur magistratus, "Vide Harpocr. 
et Suid, *Ionice dicitur «παλινάγρετος, imo et Dorice. 
Theocr. κθ΄, 28. νεότατα δ᾽ ἔχεν παλινάγρετον οὖκ ἔστι."  Tla- 
λχραίρετα οἰκοδομήματα, vedificia quee fuerunt diruta, deinde 
instaurata, Pindaro in Dith. Inquit idem Harpocr. Ci- 
tatur et ex Plat. in Tim, παλραίξετα γὰρ πάντα γεγονότα καὶ 
διεφϑαρμένα. 


ΑΥ̓́ΡΩ, F. ἀρῶ, P. pxa, tollo, i. attollo, sursum tollo, 
eveho, subveho. t σημεῖον 3e τοῖς κέρασι. Xen. p. 176.f 
Il. ε΄. ὡς εἴδοντο νέκυν αἴροντας ᾿Αχαιούς. — Apud. Aristophan. 
in ἐκάληζ. χεῖρας αἴρειν, expon. manus attollere, vel porri- 
gere. f| Item, augeo, amplifico. Demosth. contra Mi- 
diam, τσρᾶγμα ἐγὼ voy αἴρω καὶ φοβερὸν moii. Nonnunquam. 
dicitur λόγω αἴρειν, amplificare oratione, exaggerare dicendo. 
* Item capio, sumo. Soph. in Anlig.— (43gov; αἴρειν χερὶ, 
sumere in manum. Aristophanes in Ranis, αἶρε πλῆκτρον, 
cape plectrum. Sic et metaphoricé, ut, αἴρειν ϑάρσος, apud 
Eurip. sumere fid , sumere ani Contrà αἴρειν 
δειλίαν, apud Sophoclem in Ajace, concipere timiditatem, 
metum in se admittere. 4 Significat et afferre: ut Aris- 
toph. in Pace, AZ? αἶρε μᾶζαν ὡς τάχιστα xaySáev, | Item 
tollo, id est, aufero, de medio tollo, everto. ut apud D. 
Joan. ἀροῦσι τὸν τόπον καὶ τὸ ἔθγος. Lucam 93. αἶρε τοῦτον, 
ἀπόλυσον δὲ ὑμῖν τὸν Βαραξξᾶν, «| Item, moveo, id est, sol- 
vo, proficiscor, abeo. In qua significatione interdum ab- 
soluté ponitur, nonnunquam cum dalivo ναυσὶ, aliquando 
cum prepositione ἐκ aut ác? juncta genitivo. Thucyd. 
καὶ οἱ μὲν ἄραντες τῇ πσαρασχευῆ ταύτη περιέπλεον. Plutarch. 
in istocle, αἴρειν βουλόμ καὶ πλεῖν ἐπὶ τὸν Ἰσθμόν. 
Thucyd. ἄραγτες ἐκ τῶν ᾿Αχαργῶν. Dicitur et αἴρειν τὴν 
ναῦν, αἱ Latine, solvere navem. et ἀπὸ τῆς γῆς aliquando 
additur: ut apud Thucydidem lib. 1. Item αἴρειν, castra 
movere. item de quavis profectione terrestri. Plutarchus 
ἅμα τῷ «συϑέσϑαι τὴν ἀπόστασιν ἄρας ἐχώξει. Idem in 
Publicola, ἄραντες μεγάλω στρατῷ. Ὑμαογάϊάος, ἄρας ἐτσο- 
ξεύετο ἐπὶ τὴν Μακεδονίαν. Cextollo. Aristoph. R. 381. 
τοῦτον ἄρας ἄθλον certamine hoc superato. Soph. Tr. 80. 
ib. CEdip. Tyr. 1294. ob σῖγ᾽ ἀνέξῃ, μηδὲ δειλίαν ἀρεῖς ; ib. 
Aj. 75. Μήδ᾽ ὄγκον ἄρης μηδένα. Neque insolescas. ib. 129. 
κακὰν φάτιν ἀρῆς. Sch. exp. «rsgemorion, bmáene, αὐξήσης. 
Soph. Aj. 193. ὄλξον αἴρειν, —'V. JEschyl. Pers. 797. siz- 
ταλῆ καὶλεκ τὸν ἠρόμην στόλον, 164, Eum. 712.) 157 Pu- 
tatur faclum ex ἀείρω, sicut φαίγω ex φαείγω, — «| Obser- 
vandum est autem aoristum ὧραι et ἄρασϑαι interdum ha- 
bere (subscriptum ; interdum non habere, et sic in czeteris 
modis, itidémque in compositis. thinc 72 «4 in aoristis 
longum ; at in futuris breve, ut apud Soph. El. 34.t 

Αἴρομαι, F. ἀροῦμαι, P. Sopas, (in- activa signif.) tollo, 
erigo: ut, algez Sas τὰ ἱστία, erigere vela, Plutarcho. Item 
porto, gesto, vel potius gestandum tollo. Plutarchus in 
Antonio. τήνδε δευτέραν ἦν μεμετρημένοις φορὰν μέλλουσιν 
αἴρεσϑαι, Apud Demosthen. ἀράμενοι ἐπὶ τῶν ὥμων. Non- 
nunquam tamen αἴρεσθαι nihil aliud est, quàm φέρειν : ut 
apud Aristophanem in Ranis, Οὗς οὐκ ἂν ἄραιντ᾽ οὐδ᾽ ἑκατὸν 
Αἰγύπτιοι, id est, quos ferre non possint, quos non tulerint 
vel centum ZEzyptii. Sic apud Euripidem in Oreste, Ἧς 
οὐκ ἂν ἄραιτ᾽ ἄχθος ἀνθρώπου φύσις, quod non natura humana 
patiendo ferat. 4 Item, sumo, capio, capesso, πόνον αἴρεσ΄- 
Sa, laborem sumere, Soph. in Ajace, δίκας ἀροίμην τῶν 
φονευσάγτων πάρα, poenas de interfectoribus sumerem. Sic 
tpud Euripidem in heso, φυγὴν αἴρεσϑαι, fugam capessere. 
€ Item fero, reporto, ut, αἴρομιαι κλέος, apud. Homer, et 
Hesiod. t Asp. 107, νίκην xal εὖχος "Theog. v. 268.t Sio 
αἴρεσθαι νίχην, apud. Platarch. in 'Themist. |. Et μισϑὸν atgec- 
Sai, V. μ΄. Accipitur et in malam partem ; ut κακὴν φάτιν 
Ag», npud Soph. in Ajace, reportes infamiam. (Soph. Tr. 
1972. ὅσον δ᾽ ἀρεῖσθε πένθος. Quanto dolore afliciemini. 
Ib. CEdip. Tyr. 1249. ἤρθην φόξῳ πρὸς μακάρων λιτάς. /Esch. 
S. c. Th. 220. ἄροισθε κῦδος. 323. ὡς ἀκουσίως Τοῖς φιλτάτοις 
τοκεῦσιν ἡράμην δορύ, Eurip. Phoeniss. 391. /Eschyl. Ag. 
601. Suppl. 448.) 4 Item suscipio, id est, incepto, ag- 
gredior, ut apad Dem. ἄρασϑαι πόλεμον, suscipere bellum 
aut aggredi. t Sic Xen. Pued. 1. 6. 39. πρός τινα. t. Possit 

exponi, bellum inferre, ut apud Thuc. 1, πῶς χρὴ 
πρὸς τούτους ῥᾳδίως et ἄρασϑαι, his bellum inferre, 
Apud Philost. ἤραντο ἀγῶνα, certamen susceperunt. 
Apud Aste κίνδυνον ἄρασϑαι, suscipere periculum, quod 
et adire vel subire dicilur. * Item, (pass. signif.) tollor, 
sttollor, evehor. ltem erigor. Sic Erolianus apud 
Hippocr. αἴρεται, exponit ἐπαίρεται. Luc. in Somnio, ἀρθεὶς 
Y alo ὕψος ty» ἐπεσκότσουν. Item metaphoricé Demos- 
thenes de Philippo, Olynth. 2. διὰ τούτων ἤρϑη μέγας, 4. d. 


( 32) 
per hec evectus est ad magnam potentiam ; vel evasit 
magnus. ÜUsurpatur μεταφορικῶς etiam aliler: ut quum 
dicitar ἀρϑεῖς μι τὸ ἐλαίσι. Interdum et αἴρεσϑαι per se 
ponitur: ut apud Plutarchum in Fabio, ὁ δὲ δῆμος ἦρτο, καὶ 
μετὰ χαρᾶς εἰς ἀγορὰν συγέτρεχε, populus autem erectus 
erat, et cum gaudio in forum concurrebal. € Item, tollor, 
auferor: unde ἀρϑεῖσα τράπεζα, sublata mensa vel remota. 

Αἰρομεένου ἡλίου, apud Aristot, exp. sole abeunte. 

"Agzic, £c, ἡ, elevatio, sublatio, evectio: ut, ἄρσεις τῶν 
κυμάτων, apud Arist. de mundo. Sie ἄρσις τῆς ζύμης, 
apud Naz. tumor fermenti. *| Item ablatio, delractio. 
Dioscor. l. 5. c. 157. πρὸς τριχῶν ἄρσιν. 

"Aphiy, exp. alté, agiliter, apud Soph. in Ajace. Ἰτηδῶν- 
τος ἄξδην Ἕκτορος τάφρων ὕπερ. Ab Eustath. exp. φοράδην, 
apud Eurip. in Alcestide,—véxvy ἤδη «πρόσπολοι Φέρουσιν 
ἄρδην εἰς τάφον. τε xal «rvgáv. ἅ Item. penitus, funditus, 
prorsus, omnino. ZEschin. contra Ctesiph. τὸν δὲ δὴ τὴν 
᾿Ἑλλάδα xal τὴν «σόλιν ἄρδην ἀνατετραφότα. Et Eurip. in 
Phoenissis, τέ μ᾽ ἄρδην ὧδ᾽ ἀποκτείγεις, Κρέον ; (Esch. Prom. 
1050. Eurip. Phoeniss. 1106. 1560.) : 

᾿Αρτῆρες, arteres : massz lapidez vel metallic, ansa 
vel brio addito, quó dé levari possint ab ath- 
letis. Artemid. lib. 1. . Vide ἁλτῆρες in" AXAopaas. 

᾿Αρτὴρ, calceamenli genus apud Suidam in Pherecr. in 
γραυσίν. 


Composita. 

᾿Αγαίρω, sustollo, sursum tollo. Eurip. : 

Decomp. ᾿Ανταναίρω, contrà attollo, sustollo, erigo. 
Expon. et contrà destruo. 

᾿Ἐπαναίρω, elevo, attol. 'Thuc. 1. 7. ἐσσανήρατο τὴν 
βακτηρίαν. : ' 

᾿Ανταίρω, contrà aLtollo, adversus quempiam atiollo ; ut, 
ἀνταίρω τὰς χεῖρας. 4 Dicitur etiam scopulos ἀνταίρειν, 
contrà assurgere, apud Strab. 


1 


AIPQ 


Med. 106.) σπλήν τε ἐξήρϑη μέγας, Galen. εἰς ὄγκον ἐξαρϑεὶς,. 
Plutarch. ἐξαρϑεῖσαι ὑπὲρ κεφαλῆς ἀσπίδες, apud Aristidem. . 
ἐξαίρεσϑαι ἐλαίσι, erigi spe, Sophocl. t ΕἸ. 1487.t Itidem 
apud Plat. de leg. ἐξαρϑεὶς ὑπὸ μεγαλαυχίας, fastu elatus. . 
Item effero, exporto, Od. £. | Item, ὃ medio tollo, apud 
Plat. eximo vel promo, cum prepos. ἀπὸ, apud Synesium. 
"Efaezis, snblatio, ipse extolleudi actus. . Item ablatio, 
exemptio. ? 
Ἔξαρμα, sublatio. Et peculiariter poli sublatio sive 
elatio: cui opponitur ἔγκλισις, inclinatio, — Dicitur «xcv 
Hogan et ἔξαρμα ἡλίου, apud Strab. Exponitur et impetus. . 
ecomp. (Συγεξαίρομιαι, simul concitor. | Philostr. 1. 2. 


Ὑπεξαίρω et ὑπεξαίρομιαι, eximo, summoveo, rejicio. 
Plato in Thezt. εἶτα ὑπεξαίρομαι, xal ἀποξάλλω. Mem. 
clàm de medio tollo. Xen. ὅταν δὲ τοὺς ἀνδρείους διὰ τὸν 
φόβον ὑπεξαίρωνται. . y 
᾿Ἐπαίρω, (et apud poétas ieasípw) atlollo, erigo ; ut, - 
ἐπαίρειν τὴν φωνὴν, Dem. pro cor. *«| Item metaph. ut Lat. 
erigo. ltem impello, incito, stimulo, accendo. f Aristoph. . 
Nub. 1459.t * Herod. vi. 132. Aristoph. Nub. 42." (Soph. 
GEdip. "T'yr. 647. ἐσσαίραν βλέφαρα, ib. 1300. τίς σ᾽. E 
δαιμόνων. ib. 1332.) Dem. pro cor. οὔτε irc, οὔτε φό , 
χάρις, οὔτε ἄλλο ἐπῇρε. Idem. in Mid. ἃ νῦν ἐσσαίρει αὐτὸν 
Qe. Ἐπαίρομιαι dicitur pro ἐπαίρω, attollo, erizo. Dem, pro 
COr. τὰ «σρὸ M οὐῳρόξι P ἢ πόλει 
ποὺς λόγους. Sic pret. ἐσσηρμένος pro ἐσηρκὼς, spud Plut 
Dicitur et ἐπάρασϑαι pro. ἐπαίρειν, unde ράμενος, 
Item. metaph. impellor, adducor, erigor. Thucyd. l. 3. 
ἢ κέρδει ἐπαιρόμενος, quaestu impulsus, vel adductus aut al- . 
lectus. Sic ἐπαίρεσιϑαι ἡδονῇ, moveri voluptate, ἐπαίρεσϑαι 
ἐλπίδι, erigi spe, seu excitari. ἡ ἐπαίρεσϑαι Vere. : 
Isocrat. ad Phil. ἐπήρθην 
inflari: unde 


7 


Ped. 1. 6. 18.} Ἐλ cum infin. 
“πάλιν συγγράψαι «περὶ αὐτῆς. Item pro efferri, i δε 
ἐπηρμένος et ἐπταρϑεὶς, elatus. t Xen. Ραά. p. 9599.} Di- 


᾿Ανταίρομαι, idem quod ἀνταίρω, ut, 
Thuc. 3. Et ὅπλα àv 


εἴρας ἀνταιροι , 
er d - lib. 1. 
4 Capitur etiam, pro, resisto, r tor, it Dicit 
autem ἀνταίρειν seu ἀνταίρεσϑαί τινι, ut apud Luc. et πρός 
T09a,apud Plut. ἰδπλα τινί, Xeu. Ped. 1, 5. p. 137.t 

"Avragziz, insurrectio, q. d. ipsa actio attollendi manus 
adversus aliquem. 

᾿Αντάρτης, Hesych. tyrannus, qui insurgit adversus 
regem. ΄ : 
᾿Αντηρέτης, adversarius. —ZEsch. in ἑπτὰ ἐπὶ Θ. 
"Amr Item aliquando sim- 


aíem, proficiscor navi, solvo. 
pliciter discedo, abeo. (Eurip. Med. 939.) Polyb. lib. 
9. ἀπῆρε μετὰ τῶν φίλων εἰς ᾿Αλεξάνδρειαγν. Sio ἀπῆρεν εἰς 
Δελφοὺς, apud Plut. in Lyc. ἀπαίρειν ἐπὶ τὴν πρεσβείαν, pro- 
ficisci ad legationem, apud Dem. Dicilur et ἀπαίρειν ἐπ᾿ 
οἴκου, vel οἴκαδε, solvere domum, redire domum.  Inter- 
dum cum genit. ut apud Herodianum, ὁ δὲ ᾿Αγτωγῖγος ἀπσάρας 
τῆς Συρίας, SASev εἰς τὴν Νικομήδειαν. — Sic τῆς Ῥώμης ἀπῆρεν, 
Papud eundem. Sic apud Eurip. ἀσσήρας σσατείδος.  Inter- 
dum eliam sine casu. Dem. καὶ οἱ σσρέσξεις ἀσχήρκεσαν οἱ τοῦ 
Φιλίπσου. dnterdum ἀσταίρω τὴν γαῦν dicitur, ut Lat. solvo 
navem. Herodot. ἣν ἀπαίρωσι τὰς νῆας ἀπὸ Σαλαμῖνος. 
Item tollo, aufero, detraho. 
᾿Απαίρομαι, auferor; ut apud Evangelistas, ὅταν ἀπαρθῆ 
àm" αὑτῶν ὁ νυμφίος. ᾧ i 
ἤΛπαρσις, profectio, abitio, discessus. Num. c. 33. 
᾿Απαρτία, à, supellex. qua sese instruunt. οἱ ἀπαίροντες, 
sarcine el vasa quae sécum ferunt ii qui alicunde profi- 
ciscuntur: quie in exercita vocantur impedimenta. Exod. 
37. et Judith. 2. Item supellex domus. Vide Poll. 
᾿Απαρτικὸς, ad profectionem paratus. Hesych. . 
oe simul abeo, simul migro. Decomp. (Palwph. 
p. 19. 
(Αμαξήρης. Esch. Ag. 1063.) [πειϑοῦ, λιποῦσα. τόνδ᾽ 
ἁμαξήρη ϑρόνον. Sedem curulem, — Stanl.] 
Ἁ Διαίρω, tollo, attollo, erigo : αἱ, διῆρκε τὸ ῥόπαλον, apud 
Luc. Interdum dicitur διαίρειν ἄνω, ut apud Xen. in Ἱππ. 
et διαίρειν ὕψος, apud Greg. et "Theoph. 4 Διαίρειν τὸ στόμα, 
apud Chrysost. Dem. in Mid. aperire os : hiscere, mutire, 
*| Item trajicio. Polyb. 1. καὶ διάραντες τὸν πσόρον ἀσφαλῶς. 
Διαίρομκαι, tollo, &c. Apud Aristot. de mundo, 3iaga- 
qaem pro διάρασα. Διπρμένος, ejectus, sublatus. Item pro 
διηρκὼς, ut apud. Luc. et Plut. διηρμένος τοὺς ἄκοντας. — 
Δίαρμα, elatio. Hermogen. ltem trajectus. Strabo 
lib. 4. Et Polyb. apud Suid. 
Δίαρσις, elatio, sublatio.  Peculiariter de sublatione 
ensis ad ictum: unde ἡ ix διάρσεως μάχη, — Polyb. l. 2. 
a Εἰσαίρω, infero. Εἰσαίρεται ἡ τράπεζα, apponitur mensa. 
am. 
᾿Ἑξαίρω, effero, extollo, attollo : ut, ἐξαίρειν ἐκ γῆς, Aristot. 
de mundo, Exp. et in sublime rapio. apud Luc. *"| Item 
effero, exporto: ut apud Euripidem, i£ Savi, efferto 
2d moriendum : et ϑῆρας ἐξαίρει χιϑονὸς, pro, à terra feras 


excitat. * Item aufero, eximo. — Plato in Cratylo, Xwxpá- 
τὴν δ᾽ ἐξαίρω τοῦ λόγου. Xen. ἐξαίρειν τῷ ἵππῳ τὸν χαλινόν. 
Et. Gal. ἐξαίρειν τὸ κατάπλασμα, 4 Item moveo castra, 
Polyb. 2. ἐξάραντες παντὶ τῷ στρατεύματι. (Ἐξαίρειν βίον, 


vitam exigere. 


Soph. Tr. 150. V. ib. 1210, 
Phoeniss. 473. 


Eurip. 


"E£aleoguan, si. extollor, (Ἐξαιρόμενον γέφος, Earip. 


* Ta Fin pjatyan Juddimen.: Mpeg anf. 2, && 7, Be. 


citur autem ἐπαίρεσθαι ἔκ τινος, apud Polyb. et aliquando 
ἐπαίξεσϑαι ἐπί τινε: ut apud. Xen. apomn. 1. 1. ἐ : 
bwi πλούτῳ ; sed frequentius ἐσταίρεσθαί Twy. 
Thuc. et Herodian. TE. (f. 4 nui 
Ἔπαρμα et ἔπαρσις (quod frequentius. est) elatio, ele- - 
vatio, sublatio in altum. . Apud medicos ἔπαρσις po 
extuberaio mammarum, tem ἔπαρσις, elatio animi, ir 


solentia. Greg. voluplatis etiam habet signif. ut quum - 
Stoici definierunt. ἡδονὴν, ἄλογον ἔσταρσιν ἐφ᾽ αἱρετῷ δοκοῦντε! - 


ὑπάρχειν. ΠΝ 

omp. ᾿Ἐξεπαίρω, idem feré quód. ἐπαίρω, i 

duco, incito, accendo, stimulo, apud Aristoph. in Ly: : 
Συγεπαίρω, unà attollo. Exp. et unà excito. Xe 
"E£earaíen, attollo, subveho in altum. Item effero : 

Plut. [Aristoph. Lysist. 624. Τὰς 9:6 ἐχθρὰς γυναῖκας 

ἐξεπαίρωσιν δόλῳ &c.] NS 
Κατεςσαίρομαι, efferor, seu effero me adversum. . Greg. 


aZ. : 
Καταίρω, (de nayigantibus) appellor, applico, 
PET e τὰ τοῦ - παντὸς εἰς, 

pro, descendo, s:epé apud eundem, ut testatar 
eliam. advenio, proficiscor, et aliis modis, quum 
dicitur qui terra iter faciunt, Vide B. ( Luc. δι 


ec 


: 125 


p. 45.) E oi 
Κάταρσις, appulsusnavium. Baud.ex Plut. — —— 
super. Plutarch. in Pompeio, εἰϑισμεένον ἀλλοτρίοις, 
ὥσισερ ὄρνιν ἀργὸν ἐ ἔρειν. Exp. et, d. do, e 
λόγχη οἱ αἴρω: apud Eurip. mer 
(Χαλκέρις. χαλκῷ περιδελημένος, Zach. Pers, 408... 
lib. 1... τὸ γενγῆσαν ἐν τῷ ξηρῷ τὴν φύσιν μεταίρειν εἰς τὸ ὑγρόν: - 
unde μετηρμκένος, Est etiam muto, transmuto, 
ul scribit idem Bud. ex Dem, ; 
Μέταρσις, translatio : uL μέταρσιν δέχεσθαι apud. 
Μετάρσιος, sublimis altas. (Soph. Tr. 799. TTheoo. r'. 
68.) Dicuntur peculiariter μετάρσια, qua à circulo 
placitis philos. € Apud Herod. in Polym. ia 
quae altum tenent etin salo sunt. 
Herod. μεταρσιωϑθϑὲν φέρεσθαι, in We eveclum. | 
Vide et comp. ex . 
» Eumen. p. 301. Él ans ) hu? 
Πεδαίρω, solo in sublime eveho. Aff. ex Eurip. [Herc. 
πέδα JEolico pro μετά. Cl. Barnes. 872. Rhes. Lo 
Jaw», "Vide omnino Notam Cl. Barnes. Phan. 
Πεδάξσιός, qui ὁ solo in sublime evehitur, sublimis. 
Aristop! in Avib. et Luc. * JEolice pro μετάρσας.5. 
783. Ch. 846.) 0d 
IIeMogos, idem apud, Nicand. in Ther. * Pertínet ad 
d 
Προαίρω, progredior. Plat. in Apoph. Lacon. 
ὡς φίλον σσροαίρειν, 


᾿Ἐσυιαταίρω, (decomp.) decumbo, delabor, q. d. 
Λογχήρης, εος, ὁ xal ἦ, lanceatus, qui lancem fert: 
Μεταίρω, transfero, inquit Bud. Theophr. de : 
» translatus. 
phrost. Est etiam matatio, transmutatio. 
ad situm usque lerra pertinent; ut scribit Plat. lib. 3. de .. 
Μεταρσιόω, à, in altum vel. sublime tollo : unde apud. 
Ξιφήρης, toc, ὃ xal h, eusifer. e 
Ces £g ἔχων, Eurip. Phoniss. 
Fur. 819, Ννωϑὲς «i κῶλον. pro 
Vide Not.] (Eurip. Pheniss. 989.) í 
{πέτραις pote. JEsch. Prom. 267. De Persona. ib. 
patr 
ἐκέλουσεγ 


ἥξεις. 


ΑἹΡΩ 


Τίροσαίρω, affero, exhibeo: ut apud Pherecr. πρόσαιρε 
τὸ κανοῦν. Item sumo: ut προσάρασϑαι τροφὴν, Gal. 

Πρόσαρμια, cibus qui exhibetur. Hippocr. 

Πρόσαρσις, exhibitio cibi, vel usus cibi. Hippocr. 

Συγαίρω, unà cum alio altollo, adjuvo in attollendo. 
Item cum alio tollo, id est, aufero, mecum tollo: ut apud 
Aristot. de gen. an. l. 9. ἔτι ὅταν συναίρη ἄλλα περιπτώματα. 
4 Item συναίρειν εἰ συνᾷραι λόγον μετὰ τῶν δούλων, Matth. 
18. conferre rationes cum servis. Ἵ Item adjuvo, opitu- 
lor. Philop. in Procl. l. 2. ἄλλως τε xal συναίρειν τῷ IIAÁ- 
τῶνι «σερὶ τῆς τοῦ γενέσεως ἐπαγγειλάμενοι. Ubi Bud. 
verti posse existimat vel opitulari, vel astipulari. 


(.33 ) 


Et ἐξαίσιος ἀρὴ Θέτιδος, lliad. 6. 4 Item ingens, immen- 
sus: üt, ἐξαίσιον κακόν. Syn. apud Polyb. ἐξαίσιος πλοῦτος. 
Apud Xen. ἐξαίσιοι ὄμεβροι.  Dicilur οἱ μέγεθος ἐξαίσιον, 
inusitata quaedam vis. apud Plat. ep. 7. et Luc. in Al- 
cyone. (JEsch. Suppl. 5293.) f infaustus.f 

(Κατάισιος. JEsch. Ag. 1607.) 

Παραίσιος (et παραίσιμος) infaustus, i tas, dirus: 
idem quod ἀπαίσιος : ut, Il. ἐ. παραίσια σήματα. 


Dicitur 
et aragaieu«o, quod fit contrà quàm decet, sive preter 
officium. Hesych. 


ATZA'AQN, ssalo: accipitris species apud Arist. hist. 
an.1.9. c. 36. Meminit οἱ Plin. l. 10. c. 8. 


Συναίρομκαι, itidem pro opitulor: (et quidem frequentius 
quàm συγαίρω.) Herodian. l. 7. sel seh wer p 
Dicitur etiam σοι πὸν κίνδυνον, vel τοῦ κινδύνου, 


apud Thucyd. tibi opem fero in periculo. ᾧ( Συναίρεσθαι 
Κύπριν ϑέλει. ZEsch. Pr. 726.) 

ὙὝὙπαίρω, attollo, elevo. 

Ὑπεραίρω, extollo, vel effero suprà.  (JEsch. Ag. 795. 
Philostr. 1, 3. c. 23. et 94. et 34.) Interdum simpl. ex- 
tollo sive effero, ut Luc. in dial. "Egwr. καὶ ὅσοι “τὴν φιλο- 
σοφίας ὀφρῦν ὑπὲρ αὐτοὺς τοὺς κροτάφους ὑππερήρκασι. 4 Item, 
excedo, supergredior, antecello, supero. Plut. in Lyc. ὑπε- 
ρἶρε τῇ δόξη τοὺς πάντας. Interdum cum genit. in Paus. 
τὰ μὲν yàp Ῥωμαίων ϑέατρα πολὺ δή τι καὶ ὑτσερῆρε τῶν παν- 
ταχοῦ τῷ κόσμῳ. Interdum sine casu ponitur: ut j«e- 

ἁμαρτία, apud Greg. Dicitur et de navigantibns, 
sicut καταίρω, Polyb. l. 1. "Avyev τὸ πσέλαγος ὑπεράρας ἐνέ- 
βαλε ταῖς τῶν τριαρίων ναυσὶ, id est, superato pelago. 

Ὁ περαίρομκαι, exuperor, superor, Gregor. xal τὴν ὕσσε- 
ραίρουσαν ἡμῶν ἁμαρτίαν κάτω βάλλειν ὑπεραιρομεένην τῷ κρεί- 
To. ltem efferor, extollor; vel me extollo, me effero, 
1 Thess. c. 2. et 2 Cor. c. 12. ; 


AY'ZA, ἡ, interdum est Parca, id est, dea fati preses; 
ut Iliad. ύ.---ἅσσα οἱ alza Γεινομκένω ἐπσένησε λίγω. — Sic et 
Odyss.*. Interdum ipsum fatum, vel quod fatale est. 
(δον. Suppl. 83. 993. 554. 681.) Cum infinitivo 
Odyss. ξ΄. ἔτι yàg νύ μοι αἶσα βιῶναι, id est, adhue mihi 
fatum est vivere: vel potiüs fatale est. Sic Iliad. d. εἰ 
δέ μοι alza TtSv&jstyas,— "| Item sors: ut κακὴ αἶσα, mala 
sors, dura sors vel aspera, Odyss. ἰ. et 4^. 4 Item pars, 
portio, ut Od. ἐ.------λαξὼν ἀπὸ ληΐδος αἶσαν. 4 Item offi- 
cium, unde κατ᾽ αἶσαν, officiosé, decenter, ut ait Bud. Il. 
ζ΄. Ἕκτορ, ἐπεί μὲ κατ᾽ αἶσαν ἐνείκεσας, οὐδ᾽ ὑπὲρ αἶσαν. 
4 Aff. et pro insania, ex Soph. τ Αἶσα sors dicitur, 
quasi 5 ἀεὶ οὖσα, ut docet Arist. de mundo. Autor Etymol. 
vult esse quasi $ ἀεὶ ἴση, i. par semper, et que nunq 
mulatur. Velà δαίω, i. divido, quasi 3aiza, adjecto ὃ, 
quasi ἡ ἑκάστῳ μεμερισμένη, i, unicuique divisa. 

Αἴσιος, ov, ὁ xal ^, faustus, auspicatus, fortunatus: ut 
Xen. Ped. 1. ἀστρασσαὶ xal βρονταὶ αἴσιοι. — Sic ὄρνιϑες ai- 
vi. Plut. (Aristoph. R. 1309. Soph. CEdip. 'T'yr. 52. 
V. JEsch. Ag. 105.) 

Αἰσίως, fausté, auspicaté. Item decenter. 

Alziów, &, Ἐς ὥσω, auspicatum reddo sive faustum. 
Αἰσιόομκαι, οὔμιαι, exp. auspicium accipio. Et cum accus. 
αἰσιούμενοι τὸ χωρίον, looi captantes auspiciam. 

Alziuoc, ov, ὁ καὶ ^, fatalis : ut, alciucy ἥμιαρ, Tl. S", et 
X- Nonnunquam dicitur αἴσιμκόν ἐστι, t fas est Hes. Asp. 
$356.t pro αἷσά ἐστι, utlliad. q. 4 Item αἴσιμον, de- 
cens, quod est ex officio, ab Hes. expon. δεξιὸν, ἀγαϑὸν, 
— Tliad. ὅ. ὅτ᾽ ἄγγελος αἴσιμα εἰδῆ. Odyss. S. 
τίσειν αἴσιμα πάντα. "| Od. ζ΄. αἴσιμα ἔργα, exp. pia 
opera. *( Item αἴσιμκος, de homine dictum, qui colit offi- 
cium vel qui facit quod decet. Od. 4. πρὶν δὲ φρένας αἰσί- 
p ἦσϑα. 

Αἰσιμία, 5, divinatio, μαντεία. Expon. et καϑῆκον, offi- 
2») quod decet. Suid. (Αἰσιμίαι. pl. ZEsch. Eum. 
999. 


Composita. 


᾿Απαίσιος, ov, à xai ^, infaustus, mali angurii, inauspica- 
tus: ut ὄρνιϑες ἀπκαίσιοι. Eust. Et σύμβολος ἀπαίσιος, 
omen infaustum. Synes. 

᾿Ἐναίσιμκος, ou, ὁ καὶ ἡ, (diversó accipitur pro diversitate 
significationum primitivi αἶσα.) fatalis, fatale aliquid por- 
tendens: ut ἐναίσιεμοι ὄρνιθες. Od. β΄. Et ἐναίσιμα σήματα 
φαίνων. II. β΄, 4 Item qui decenter et ex officio aliquid 
facit aut dicit, qui se decenter gerit, qui scit quid deceat, 
Ídque observat. Item zequus, :qui amans. (JEsch. Ag. 
784.) Il ζ΄. Δαιμόνι᾽ οὐκ dy τίς τοι ἀνὴρ ὃς ἐναίσιμος εἴη, 
Ἔργον ἀτιμήσειε μάχης. Εἰ Od. ε΄. ἐναίσιμκα ἐργάζεσθαι, 
facere quz sunt ex officio. Apud Apoll. Rhod. ἐναίσιμος 
μῦϑος, decens oratio.  ᾿Ἐναίσιμκον, adverbialiter posi- 
tam pro ἐναισίμως, Il. Q.—— οὔδ᾽ ἦλθον ivaizipuor, ὡς ἐκέ- 
AfUH. . 

᾿Ἐναισίμκως, decenter. [ZEschyl. Agam. 925. ἀλλ᾽ ivai- 
σίμως αἰνεῖν, wap ἄλλων χρὴ τόδ᾽ ἔρχεσθαι γέρας. Schol. 
«προσηκόντως. Eurip. Alcest. 1077. Μὴ νῦν ὑτσέρξαιν᾽, ἀλλ᾽ 
ἐναισίμεως φέρε. Schol. καϑυηκόντως.] 

"Evuciia, ostentum, prodigium. Hesych. 

"Efaizi;, quasi ἔξω ὧν τοῦ αἰσίου, iniquus, qui fit aut 
dicitur contrà quàm deceat: ut πρᾶγμα ἐξαίσιον, Od. Y. 


Al'ZGA'NOMAI, (F. αἰσθήσομαι, P. ἤσθημαι, aor. med. 
2. deSóunv) sentio, proprié sensu corporis. Cum geni- 
tivo: ut, αἰσϑάνομιαι τοῦ ψύχους, sentio frigus. Inter- 
dum deiis quz aurium sensu percipiuntur, pro, audio : 
ut apud Xen. αἰσϑάνομκαι κραυγῆς, audio clamorem. Aris- 
toph. in Nubib. t v. 291.t ἤσϑου φωνῆς. Dicitur et cum 
accusativo, alzSávopuai τὴν φωνήν. Sic Aristoph. in Plut. 
dixit αἴσϑηται ψόφου, et ἤσϑητο τὸν ψόφον. "Thuc. dixit, aiz- 
ϑάνομκαι τῇ wo, q. d. auditione audio.  Latiné, fando 
audio. Refertur et ad alios sensus : sicut et sentio, Latine. 
N q bsoluté p , utapud Aristoph. in Ranis, 
Καὶ πολύ γε μᾶλλόν ἔστι μαστιγωτέος. Εἴπερ ϑεὸς γάρ ἐστιν, 
οὖκ αἰσϑήσεται, 1. quin et multo magis flagris caedendus 
est: nam si Deus est, non sentiet. *[ Frequenter ad ani- 
mum transfertur (ut sentio Latiné) pro, mente percipio, 
intelligo, animadverto, cog Xen. Pzed. 1. 3. 11.f 
Jungitur cum participio, vel nominativi casus, ut αἰσϑάνο- 
qua φερόμενος ἔξω τοῦ καιροῦ, sentio me ferri. [Πρὸς ἀνδρὸς 
ἤσϑετ᾽ ἠδυκημένη. A marito se spretam vidit. Eurip. Med. 
26. Conf. etiam Phoen. 136.) Aristoph. t Nub. 802.f 
αἰσθάνομαι ἕξων, sentio me habiturum. vel accusativi casus ; 
ut Aristoph. in Plut. εἰ λυπουμένην γ᾽ αἴσϑοιτό με, si mce- 
rentem me animadvertisset. Xenophon. αἰσϑάνομαι δὲ ταῦ- 
τὰ οὕτως ἔχοντα, intelligo hzc ita se habere. Interdum 
cum participio genitivi casus. Idem, ἤσϑησαι οὖν πώποτέ 
μου ψευδομιαρτυροῦντος, ἢ, &c. Ν᾿ q cum 
tivo, absque participio. Idem Ped. 1. αἰσϑάνομκαι τὰ 
τῶν “πολεμίων. Tsocr. ad Demonicum, οὕτω τὴν ἐκείνων γνώ- 
μην αἰσϑήση, sic illorum mentum cognosces. ft αἰσίϑάνο- 
μαι sentio, cum ὅτε Xen. Ped. 1. 4. δ. et 9.}: Habet et 
genitivum in similibus phrasibus, ut αἰσϑάνομαι τῆς τῶν 
λόγων ἡδύτητος. Plutarchus in Fabio, αἰσϑανόμενος τῆς 
περὶ αὑτὸν ἀσϑενείας, suam imbecillitatem sentiens, sute im- 
becillitatis conscius. Apud Thuc. jungitur genitivo, in- 
terjecta preepositione περὶ, lib. 1. περὶ ὧν οὐκ αἰσϑάνεσθαι 
ἡμῖν γε δοκεῖτε. "| Usurpatur etiam pro, scio, apud Areo- 
pagitam, ut ait Bud. t Αἰσίϑάνομκαι et πυνϑάνομαι simul 


occurrunt apud Xen. Ped. 1. 1. 5. unde discrimen inter | 


hzc duo esse liquet. ut τὸ primum sit, que nostrà eurà 
cognoscimus ; τὸ posterius quie ex aliis.t 

Αἴσϑημαᾳ, aoc, τὸ, sensio, ipse sentiendi actus, Aristot. 

Αἴσϑησις, tec, ἢ, sensus, ut, εἰσὶ δὲ τοῦ dySpweriyoy σώμα- 
πος αἰσϑήσεις πέντε. Plutarchus, αἴσϑησις ἀκουστικὴ, sen- 
sus audiendi. Apud Atl pro eodem, αἴσϑησις ἀκοῆς, 
4 Item, sensio, ipsa actio vel passio sentiendi. Thucyd. 
2. τὸ μὲν λυποῦν ἔχει ἤδη τὴν αἴσϑησιν ἑκάστῳ, moeror seu 

lestia habet ; i. vim hanc ut sentiatur ; 
vel unusquisque mceerorem sentit. Apud Plutarchum πῶς 
ἄν τις ὑπ᾿ ἔχϑρ. &c. τῶν δὲ καθαρῶν καὶ ὑγιαινόντων (οἱ γῦ- 
aig) αἴσϑησιν οὖκ ἔχουσι, non sentiunt. Sic apud Gale- 
uum ad Glauc. 1. ψύξεώς τινος αἴσϑησιν ἔχουσι, expon. fri- 
goris sensu afficiuntur, i. frigus sentiunt. Αἴσϑησιν «racé- 
X5, dicitur itidem quod sentitur. Xen. Hell. 5. Aiz9»- 
cw λαμβάνειν, sensu affici alicujus rei, vel rem aliquam 
sentire, Isocrates ad Demonicum. Dicitur διαφεύγειν τὴν 
αἴσϑησίν τινος, qui non sentit hoe vel illud, apud Greg. 
Naz. *[ Αἴσϑησιν reddiderunt quidam et cognitionem, no- 
titiam, intelligentiam, judicium: pro loco. 

Αἰσϑητὸς, οὔ, 6, (sensibilis, seusilis) sub sensum cadens, 
qui sensu percipi potest : ut αἰσϑητὸς ἀκοῇ, cadens sub sen- 
sum aurium. aiz9»72, Cicero interpretatur sensus moven- 
lia.  AlzSwrà et νοητὰ opponi solent. 

αἰσϑητῶς, (q.d. sensibiliter) ita ut sensu percipiatur. 
Plut. de primo frigido, καὶ μὴν ἐν τοῖς μάλιστα τὸ ψυχρὸν 
αἰσθητῶς σκληρόν ἔστι. 

Αἰσθητικὸς, οὔ, δ, sentiendi vim habens, sensu preeditus ; 
^ αἰσϑητικὴ δύναμες, apud Galenum, sentiendi facultas. 
4 Αἰσϑητικὸν exp. etiam passive, quod sensu percipi po- 
test; quod sub sensus cadit. Sic apud Gal. ad Glauc. 2. 
ὀδύνη αἰσϑητικὴ explicatur, dolor qui sentitur. 

Αἰσϑητήριον, ov, τὸ, sentiendi instrumentum. — Nonnulli 
exp. domicilium sensus. Interdum cum gen. exp. simpl. 
instrumentum, ut αἰσϑητήριον ἀκοῆς, instrumentum audiendi 
vel auditus, id est, auris. Sic αἰσϑητήριον ὁράσεως, instru- 
mentum videndi seu visus, id est, oculus. Interdum di- 
cuntur αἰσϑητήρια p4ápn, partes per quas ipsi sensus agunt. 


Composita. 
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stoliditas, dementia, stupor, stupiditas. Demosth. in Ti- 
mocratem., 

"AvalzSwror, ev, ὁ καὶ à, carens sensu, expers facultatis 
sentiendi, non sentiens. Galenus, ἀναίσϑητος ὑπάρχει ὧν 
πάσχει, non sentit quz patitur. Apud Platonem, ávaíz- 

τῶν κακῶν, nihil mali experiens, nihil mali sentiens. 

Item in passiva significatione, qui non sentitur, sensum 
eflugiens, qui sub sensum non eadit. — Sie ἀγαίσϑητος Sáya- 
τος, apud Thucyd.lib. 4. 4 Item stupidus, quasi sensu 
communi carens, stolidus. Demosth. pro corona, ἀλλὰ 
πρὸς Sm οὕτω σκαιὸς εἶ καὶ ἀναίσϑητος, Αἰσχίνη. Apud 
"Thucyd. τὸ ἀναίσθητον substantive pro ἡ ἀναισθησία. 

᾿Αναισϑήτως, sine sensu, sine sentiendi facultate. Μ6- 
taphoricé pro, stupidé, stolidé. unde ἀναισθήτως ἔχειν et 
ἀναισθήτως διακεῖσϑαι, stupidum esse, apud Isocratem. 

᾿Αγαισθητέω, &, sum sine sensu, interprete Cicerone. 
Apud Basilium ἀναισϑητῶ, cum genitivo, pro οὐκ αἰσϑϑάνο- 
μαι, non sentio, ἀλλ᾽ ἐλεῶ αὐτοῦ τὴν ἡλικίαν ἀναισϑητοῦσαν 
τῶν συμφορῶν.  Capitur et metaphoricé. Demosthen. pro 
corona, ἐσσεπείσμην δ᾽ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ, τυχὸν μὲν ἀναισϑητῶν, 
ὅμως δ᾽ ἐπεπείσμην, stapidus et quasi c i sensu carens. 

᾿Αναισθητεύομαι, idem. quod ἀναισϑητῶ ; sed Atticos tra- 
dunt grammatici ἀναισθήτως ἔχειν dicere, vel ἀναισϑητεῖγ, 
non ἀναισϑητεύεσθαι. 

Διρισϑάνομκαι, persentisco, perspicué percipio, vel plané 
sensu percipio. Aristot. de gen. anim. l. 5. λέγεται yàp πὸ 
ὀξὺ ὁρᾶν, ἕν μὲν τὸ τὰς διαφορὰς ὅτι μάλιστα τῶν ὁρωμένων 
διαισϑάνεσϑαι. 

Δυσαίσϑητος, sensn non valens, hebet 
Apud Apbrod. δυσαίσϑητον δέρμα, exp. cutis hebes. Et 
τὸ δυσαίσϑητον (substantivé) hebetudo sensus. 

Aucaic9"cía, vix sentire, sensuum labefactatio. Gal. 

᾿Ἐσαισϑάνομιαι, sentio, pro αἰσϑάνομαι. Greg. ὥστε μὴ 
ἐπαισθάνεσθαι τοῦ κρύους διὰ τὴν ἔκστασιν. Et de rebus 
quie sensu animi percipiuntur : ut apud Sophoclem, 
οὐδὲν τῶνδ᾽ ἐπαισϑάνη κακῶν. Apud Alex. Aphrod. ἐπαισ- 
ϑάνεται τῶν συμφορῶν. ἘΠ᾿ cum accusativo, intelligo, au- 
dio: ut Soph. τὸν σὸν ὡς ἐστησϑόμην μόρον. — (Soph. CEdip. 
Tyr. 432. JEsch. Ag. 85.) E 

Ἐσαίσϑημα, exp. effectus 
Plut. 

᾿Ἐπαίσϑησις, sensus, Laért. in Epicuro. 

Decomp. ᾿Ανεσταίσϑητος, qui non sentitur. Luc. et Areop. 

᾿Ανεπαισϑήτας, ita ut non sentiatur. 

Συνεσπαισϑάνομαι, unà et. fr percipio, ut 
exponitur apud Greg. ἐπεὶ xal αἱ δυνάμεις οὐράνιοι καὶ τῶν 
τοιούτων συνεπαισϑάνονται. : 

Εὐαίσϑητος, sensu valens, sensum acrem habens. Sic 
dicitur ἄνθρωπος εὐαισϑητότατον τῶν ἄλλων ζώων. Eté 
εὐαίσϑητον (substantive) sensus vigor, apud Galenum. 
[Εὐαισϑητοτέρως. Plat. de Rep. lib. 7.] 

[Εὐαισϑήτως. Plat. de Leg. lib. 9.7 
Εὐαισθησία, pro eodem, ut apud Laértium, ἰσχὺς, sbai05- 
σία, ἀρτιότης, sensuum vigor et integritas. 

Καταϊσθάνομαι, sentio, intelligo. Soph. t CEd. ''yr. 430.t 

Παραισϑάνομιαι, in sensu fallor, non sum satis compos 
exacli sensus. Plat. in "Thezet. ὅσα τε παρακούειν ἢ aragopáv, 
ἢ ἄλλο τι ππαραισϑάνεσϑαι λέγεται. Exponitur etiam per- 
cipio, certior fio, cum genit, Xen. 

Προαισϑάνομαι, prwsentio, anté sentio. ἢ ὡσί auribus 
presentire, Xen. Pzed. 1. 4. p. 101.} Plut. in Publicola, 
ταῦτα προαισϑανόμενοι. Apud Thuc. cum genit. «pozizSá- 
vec Sas τοῦ στρωτοῦ, priescire adventum exercitus. A De- 
mosthene accipi et pro provideo, scribit Bud. [Demosth. 
de Pace. οὐδὲ creocmoVizopuoa δι’ οὐδὲν ἄλλο γινώσκειν, καὶ 
προαισθάνεσθαι, «σλὴν, &c. Xenoph. de Cyri Exp. Lib. 1. 
$. 7. Ἐν Μιλήτῳ Y ὁ Τισσαφέρνης προαισθόμενος τὰ àvrà 
ταῦτα βουλομένους, ἀποστῆναι πρὸς Κῦρον, &c. "Thucyd. 
Hist. Lib. 8.] Πρεοαίσϑησις, preesensio. Plut, 

Συναισϑϑάνομιαι, wnà cum. alio sentio, id. est, sensu perci- 
pio. Plut. de civili charitate loquens, συναισϑάνεσθαι καὶ 
συναλγεῖν ἀλλήλοις, sensu rei alicujus unà tangi. «| Dionys. 
theol. οὕτω yàp xal ἡμεῖς ἑαυτῶν συνησϑέμεϑα καὶ ἴσμεν, no- 
bis conscii nostri sumus et sic novimus. 

Συναίσθησις, apud medicos, q. d. conscientia morbi. Bud. 


hah 


, id est, 


AI'3IMO'Q, &, F. ώσω, P. wx, insumo, impendo, xa7a- 
yaM exo, inquit Suid. Etym. 


Composita. 


᾿Αναισιμιόω, à, pro eodem. Eust. vult αἰσιμκοῦν esse sump- 
tus facere in ea quao decel: ἀναισιμοῦν esse fortasse sump- 
lus facere in ea quz non decet. Sumitur tamen ἄγαισι-: 
μοῦσϑαι ut plarimum pto aleuadcSar: ut, ἀναισιμούδη 
τοῖς ἐργαζομένοις, in. operarios absumptum est, sive impen- 
sum. Apud Herodot. antem ἀναισιμώθη ἐκ τοῦ τάφου 5 
γῆ, expon. egesta est e fossa humus. 

᾿Αναισιμώματα, Hesych. exp. ἀναλώματα, sumptus. 

Καταναισιμοῦν, unde apud Hipp. xavawaeipaciras, Gal. 
exp. καταναλίσκεται. : 

TIpoeyaicip4óm, prius imp 2 d » prius c no. Herodot. 
[Lib. 2. ἐν τῷ προαναισιμιω μένῳ χεόνῳ πξότερον ἢ ἐμὲ γενέσθαι. 


᾿Αναισϑησία, ac, ^, carentia sensuum, defectus 3 
stupor sensuum sive sensus vacuitas. Athen. 12, 4 Item, 


K 


'AjzzQ, F. £e, ruo, cum impetu feror, irruo, ingruo. 
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Item erumpo, prosilio. In usu est potissimum apud poetas. 
1n Antb. Epigr. de Lacena que filium occidit, ᾿Αντίον 
ἀΐξασα δι᾿ ἥπατος ὕλασε λόγχην. Eustath. vult apud Home- 
rum esse, festinare, et ainid ἀπιέναι. Utitur tamen et in 
aliis significat. 1]. f. Ἵσσοις ἀΐσσων. Apud Soph. κατ᾽ 
ἔχνος ἀΐσσω, vulgó exp. per vestigia feror. (ex vestigiis 
persequor. Soph. Aj. 82. Esch. Pers. 470. Eurip. Pho- 
niss. 1336. Homer. Iliad. γ΄. 369. Soph. Tr. 400. 5s 


ἀγρίας ἀΐξασα λύπης. ib. CEdip. Tyr. 1094. Hom. φασ- 
γάνῳ ἀΐξας exp. ense insurgens. ltem ἀΐξας τοῖς ὅπλοις, 
coneussis armis proripiens sese. et ἀέξαντες δορὶ, apud -Eu- 


ripidem, Marte perciti. Cicero vagari interpretatus estin 
hoc Homeri loco, τοὶ δὲ σκιαὶ ἀΐσσουσι. Est in usu et in 
soluta oratione, licet rariüs.  Laért. àffa, ἐπὶ τὴν κυνικὴν 
φιλοσοφίαν, impetu contendere, ut Bud. exponit. Idem 
apud Plat. ἀΐξειεν ἂν εἰπεῖν, exp. eum impetus subire pos- 
sit dicere. Apud Plat. in Pompeio, ἐπὶ δὲ Πομιπήϊον 
εὐθὺς ἀΐξας, interpret. ἀΐξας insiliens. 

᾿Αἵσσομαι, idem quod ἀΐσσω, ruo, prosilio, exilio. ll. γ΄. 
— ἐκ δέ μοι ἔγχος Ἠΐχϑη παλάμηφιν ἐτώσιον, id. est, exiliit. 
Hesiod. in Theog. t v. 150.f χεῖρες ἀπ᾽ ὥμων ἀΐσσοντο, 
cum impetu erumpebant, ut exp. Steph. 

᾿Αἴγδην, adverb. a AH irruendo cum impetu. Apoll. 
Arg. 2. — ἤλασε μηρὸν 

Αἰγὶς, procella. vide καταίσσω. vide in Αἴξ. 

"Aii, ?, motus alicujus qui irruit. violentus motus. im- 
petus. Il. 6. οὐδ᾽ ἄρα τοίγε Τόξων ἀϊκὰς ἀμφὶς μας οὐδέ τ᾽ 
ἀκόντων. 

"Αἴχες, idem quod ἀϊκαὶ, ὁρμαὶ, ἃ à nominat. sing. ἀΐ 

Αἴσσω, etiam dicitur pro ἀΐσσω, irruo, &c. Unde et 
αἴξω, irruam, et J£a, irrui. Citatur ex Eurip. μάτην 3a 
pro; frustra laboravi. apud Soph. in Ajace, v. 40. xai πρός 
τι δυσλόγιστον ὧδ᾽ ἦξεν χέρα, id est, nianum violenté admovit 
seu cum impetu, ut exp. Steph. 


Composita. 


᾿Αναΐίσσω, ruo, prosilio, prorumpo, Item, exurgo cum 
impetu. Od. σ΄. οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἀνήϊξαν γελόωντες. 
(ἀναΐξειεν. pro ἀνορμήσειεν ἀναστάς. 1]. γ΄, 416. V. ,"Eschyl. 
Pers. 96. Eurip. Pheeniss. 294, 1417.) ἘΠῚ]. X- v. 148. 
dicuntur fontes ἀναΐσσειν erumpere. Apud Xen. ὁ δ᾽ ἐξαίφ- 
γης ἀναΐξας, ἐφ᾽ αὑτὸν ὑλαγμοὸν ποιήσει τῶν κυνῶν. 

᾿Αγαίσσω, etiam pro eodem dici annotatur, et aff. ex 
Aristopb. Pluto. ἔφευγ᾽ ἀναίξας. 

᾿Ασαΐσσω, prosilio, cum impetu abeo. Ex Soph. citatur 
pro, vi irruo. [ἀπσήξας. Aristoph. R. 471:) 

w, cum impetu tr JEginet. Exponitur et 
emico, ut διαίξασα, Aerea), emicans fulgur. 

Διαΐγδην, cum impetu transeundo. Opp. lib. 1. Hal. 
Διεξαίσσω, idem. Theocr. idyll. 3. 

Εἰσαΐσσω, irruo aliquó, irrumpo. 
aff. ex Aristoph. in Nub. t v. 543.t 

᾿Ἐξαίσσω, prosilio alicunde, cum impetu prodeo. Ἐξαίσ- 
zw, idem apud Arisloph. in Pluto, ἐξησάτην οὖν δύο δράκοντ᾽ 
ix τοῦ νεῶ. 

(Δδιεξαίσσω, Theoc. ιγ΄. 93.) 

Προεξαίσσω, prior proruo. [Herodot. lib. 9. προεξαΐσ- 
σόντες δὲ κατ᾽ ἕνα, καὶ δέκα, &c. 

᾿Επαιγίζω, cum impetu et desuper spiro. Iliad. £'. ex 
ἀΐσσω. 

᾿Ἐπαΐγδην, cum impetu, impetuosé. 
ficie, leviter, levi attactu. 

Ἐπαΐσσω, i M in aliquem, impetum in aliquem facio. 
Od. ξ΄. Ἦ μέν μοι μάλα «πολλοὶ ἐπήϊσ σον μελίησι, in me ir- 
ruebant hastis. Citatur ex Apollonio, ἐπταίσσων ξίφος, pro, 
ensem cum impetu movens in aliquem. 

Καταΐσσω, cum impetu delabor, deferor cum impetu. 
Et simpl. pro irruo. 

Κατάϊξ, procella, ut que cum impetu ingruat. 

Καταιγὶς, idem quod alyi;, sed usitatius est. Aristotel. 
de mundo, τῶν γε μὴν βιαίων πνευμάτων καταιγὶς μέν ἐστι 
πνεῦμα ἄνωθεν τύπτον ἐξαίφνης. Καταιγίζω, de vento dici 
solet seu. procella ingruente aut delabente cum impetu. 
(re no πνοὰς "Agtoz. /Esch. S. ec. Th. 63.) Hom. 


᾿Ἐσαΐσσω pro eodem 


Hesych. in. super- 


k. β΄. 'ως Y ὅτε κινήσῃ ζέφυρος βαϑὺ λήϊον ἐλϑὼν Λάβρος 
ἐσσαιγίζων. 
Καταΐγδην, impetuosé seu irr Apoll. t Arg. 1. 64.1 


Decomp. THierpoaralyho, exp. antrorsum cum impetu. 
A a. 1 « ἔτρεχε κύματι λάβρῳ Προτσροκαταΐγδην κοίλης 
ἁλός, 

Κορυϑάϊξ, moe, à, galeam quatiens cum impetu, vel cujus 
gslea varié agitatur. Unde pro jmpetuoso vel violent 


(84) 


bens, πολυόρμητος, ὁ ὁ πολλὰς ἄϊκας ἔχων. Exp. et valde tor- 
bulentus, ut κάματος πολυάϊξ, I. £. Sic πολυάϊξ πόλεμος. 1). ά. 

Προσαίσσω --- φοξερὰ δ᾽ ἐμοῖσιν ὄσσοις ὁμιχλὴ προσῆξε. 
ZEsch. Pr. 143.) 

Συγαΐσσω, simul irruo. unde apud Hesiod. t Asp. 189.t 
καί τε cuyalwruy ὡσεὶ ζωοί rtp ἐόντες, id. est, simul irruebant, 
vel in se mutuó irruebant. 

Συναΐγδην, simul, uno impelu. | Vide Suid. 

τριχάϊκες, (Od. T. Δωριέες τε πριχάϊκες) volunt esse ὧν 
αἱ τῆς περικεφαλαίας τρίχες ἀΐσσουσι, τουτέστι σείονται κατὰ 
πόλεμον, id est, ἃ quorum galeis propendentes sele agi- 
tantur in prelio. Quidam annotant ita dici, qui assidue 
versanlur in p veluti assidué concutientes ac mo- 
tantes cristas, é quibus plerunque capillorum quadam simi- 
litadi set». Exp. et capillati et 
Sunt et aliz expositiones, quas vide 


sreeiusiten; crines. 
apud Eust. 

ὋὙπαΐσσω, clàm prosilio. Exponitur et subrepo, apud 
Hom. Iliad. β΄. Βωμοῦ ὑπαΐξας. 


AI'2YAOZ, cv, ὃ, iniquus, nefarius, flagitiosus. Odyss. 
ἅ. el é. Μή τις ἔτι πρόφρων, ἀγανὸς καὶ ἤπιος ἔστω Σκηστοῦχος 
βασιλεὺς, μηδὲ φρεσὶν αἴσιμκα εἰδώς" ᾿Αλλ᾽ αἰεὶ χαλεωός τ᾽ 
εἴη καὶ αἴσυλα ῥέζοι. — Item. lliad. $. bis, Ἢ μὲν κερτομίας 
ἠδ᾽ αἴσυλα μυϑήσασϑαι. ἘΞ Eustath. derivat παρὰ τὸ τῆς 
αἴσης συλᾷσϑαι, quasi αἰσόσυλος, aut simpliciter, παρὰ τὸ 


συλᾷν, αἱ sit « epitat. et pleonasmus τοῦ i, aut παρὰ τὸ, 


dca (quod est βλάψαι τὸ αἴσιον, hoc est, δίκαιον : aut sim- 
pliciter παρὰ τὸ ὦσαι, id est, βλάψαι, pleonasmo τοῦ ιν, 
unde et synonymum ἀήσυλος deductum putatur, pleonasmo 
τοῦη, Eadem habet etiam KLym. 


AI'ZYMNH'THZ, tv, ὃ, vel Αἰσυμνητὴρ, ἦρος, ὁ, certaminis 
preses et curator: (Conf. Theoc. κέ. 48.) ἀγωνοθέτης, 
sive βραξευτὴς, apud. Homerum. Οά. 9g. Αἰσυμγῆται δὲ 
κειταὶ wía πάντες ἀνέσταν Δήμιοι: αἱ sit αἰσυμνήτης quasi ὁ 
αἰσίμως γεμητικὸς τῶν δικαίων κατὰ ποὺς ἀγῶνας, ut ait Bu- 
deus. Eustathius autem dicit, οἱ τὸ αἴσιον γέ τοῖς 
ἀγωνιζομένοις. Eodem modo alibi ex Aristarcho docet 
αἰσυμνητὴρ esse dictum «agà τὸ αἴσιμον pee Affert et 
alias etymologias, ut t αἰσυμινητὴρ sit ὁ τῶν μνήμην σοιού- 
μένος. ὁ τὸ αἴσιον ὑμνῶν. — Fuerunt autem ita appellati olim 
reges. Scribit enim Aristot. Polit. 1. 3. c. 10. Tertium 
genus monarchize quod erat apud veteres Graecos, eorum 
quos vocant αἰσυμνήτας. Idem ojus operis l. 4. ait quos- 
dam μονάρχους à veteribus Grecis appellatos αἰσυμγήτας. 

Αἰσυμνῆτις, oc, ^, regina: eodem modo quo αἰσυμνήτης, 
rex cerlo genere regic dignitatis. 

Αἰσυμνητεία, ας, à, regia potestas, data cuipiam per elec- 
tionem: nam Aristot. Pol. 3. c. 11. quatuor βασιλείας ge- 
nera constituens, tertium locum τῇ αἰσυμνητείᾳ tribui, quae 
est (ut inquit) αἱρετὴ τυραννίς. 

Αἰσυμνάω, à, regno, impero, Euripidi i in Medea, ut docet 
Hesych. Eurip. verba hec sunt statim ab initio, Γήμας 
Κρέοντος παῖδ᾽ ] ὃς αἰσυμνᾷ χϑονός. 

Αἰσυητὴρ, ἤρος, ὁ, sive αἰσυήτης, Secundum quosdam, 
idem qui et αἰσυμνητήρ: ut sit quasi ὁ τηρῶν τὰ αἴσια. Se- 
— alios. αἰσυητὴρ dicitur adolescens, qui valde est 

bustus: ex « epitatico et cw, id est, ruo, vel cum im- 
pela feror. Vel alzwrie, decens, moderatus: derivando 
ab aíze, Secundum quosdam, pastor. Aut qui facilé 
huc illuc movetur. ab ἀΐσσειν. — Hsec. Eustathius in illum 
Il. ὦ. versum, B5 δ᾽ ἰέναι κούρῳ αἰσυητῆρι ἐοικώς. 


Plur. 
Xen. Ped. 2. ὡς δὲ εἶδον τὸ 
Ἄλλον αἶσχει, ut viderunt faciem 
dentem, vel supra 
modum ícdam et deformem. Sio apud Plut. AviSmxoc 
alc ove μετέχει, “ Item, probrum, dedecus, infamia. Od. 
σ΄. Σοί κ' ala xoc λώξη τε μετ᾽ ἀνθρώποισι «“σέλοιτο. Εἰ Iliad. 
y- copulantur αἴσχεα xai ὀνείδεα. 13^ Etymol. vult per 
synseresin faclum esse ex ἄϊσχος, deducto ex « privat. οἱ 
Mod ut sit quasi quod quis babere nolit. 
quomm, idem quod αἶσχος, infamia, ignominia. 
(Plat. de vx Lib. 3.] Ezechiel. 16. 
Alexio, 3, f. ἔσω, dedecoro, infamo, — Alzxscic, dedeco- 
ratio. 
Αἰσχρὸς, οὔ, ὁ, turpis, fadus, deformis, cui opponitar 
"s unu Tr. Mo Plat, in Preng tuntebomie ? 
a ara a 7n TW, τοὺς καλοῦς, &oc. 
A τὰ in ; M. . el Y. et wi In neut. gen. alexgiv 
(velut substantivum) turpitudo, probrum, dedecus, Dem. 


ΑΥ̓͂ΣΧΟΣ, toc, τὸ, lurpitudo, fpeditas, deformitas. 
apud 7Esch. Pers. 332. 
πρόσωπον τοῦ ἀνδρὸς ὑπε 
1, 1anfa Éuadi4ab ΒῚ 


pro strenuo denique ac forti accipitur ; αἱ κορυϑαιόλος, 
Μελαγαιγὶς, atro nimbo sen procella horrens, prse turbu- 

lenta vi et horrore nigricans, ex Plut. (Ep. Erinnyos. 

Esch, S. c. Th. 705.) ^de viel Y οὔκ εἰσι δόμον "Epis, 


&o. Schol. β΄, μέλαιναν a. 
Μεταΐσσω, exp. gem Lao I H. 4. 


μεταΐξας μάρψη ταχέεσσι πίδέσσι. (Theoc. x£'. 201. 
Μεταΐγδην, insequendo cum impetu. — Apoll. Arg. 2. 
Παραΐσσω, preetereo, pertranseo. Proprié aulem, cum 

impetu pertrahseo, Exponitur etiam proripio me raptim, 
prorumpo. Il. ἐ, ᾿Αλλὰ παρήϊξεν Aman, Ke. 
Πολυάϊξ, exp. impetuosus, varios impetus seu motus ha- 


pro cor. προσόντ᾽ αἰσχρὰ τούτῳ καὶ ὀνείδη, Τὼ comparativo 
gndu αἰσιχρότεζος vel. al i», In Superl. αἰσιχρότατος et 
ἰστὸς. Ponitur et a verbialiter, ei pro turpis- 
b fa:dissimo: αἱ στὰ «πενίαν φί 
AL ; turpiter, 1}, 4. Τὸν Y sse ipe t Aris- 
toph. ub. 917.1 


Al ἰσχεύτνον τος, ἣ, tur Ἰϑήμρι faeditas, 

Ὁ μέν κῷ ἀληθείας Tte xal be) ἐξ xal τρυφῆς 
as ξεως xal ἀκρασίας τῶν y piden ἀσυμμετρίας τε xal 
αἰσχρότητος γέμουσαν τὴν ψυχὴν εἶδεν. Exp. et obsconitas. 

Αἰσχρήμων, ονὸς, ὁ καὶ ἡ, uie In Anth. epigr. Alzxth- 
μῶν ἔνδεια καὶ ἁπάντολμος ἀνάγκη. 


Plat. Gorg. 


AIXZXOZ 


- Alexóm, ἡ, pudor. Proprié dicitur, quum ob turpia 
erubescimus. Unde à philosophis definitur, metus justa 
reprehensionis. "Vide Gell.l. 19. c. 6. Interdum tamen 
est, αἰδὼς, id est, verecundia seu honestus peint ut apud 
Soph. in Ajace, δέος γὰρ ᾧ πάρεστιν, αἰσχύνη δ᾽ ὁμοῦ, Εἰ 
apud Isocr. ἡγοῦ μάλιστα σαυτῷ στρέστειν κόσμιον, αἰσχύνην, 
δικαιοσύγηγ. € Item dedecus, probrum, infamia, ignominia. 
Dem. pro cor. ἐν αἰσχύνῃ ποιεῖν τὴν πόλιν, dedecore aflicere 
civitatem. Quod Plato in Apoll. dicit. αἰσχύνην τῇ πόλει 
περιάσστειγ. Τηϊογάπηι significat stuprum alicui illatum. 
Isocr. in Paneg. ἔτι δὲ παίδων ὕξρεις, καὶ ἂν αἰσχύνας. 

(Αἰσχύνη. forte pro Deà Pudoris. JEschyl. S. c. Th. 
415. vel est cireumlocutio. Eurip. Phoeniss. 1935.) 

Aizxóvw, f. v, pudefacio, erubescere facio. CAEseh. 
Ag. 409.) Item dehonesto, feedo, deturpo; cui opponi- 
tur τὸ καλλύνω. n. σ΄. Lane δ᾽ ἤσχυνε πρόσωπον. wd 
v2 eti - afficio. Il. ζ΄. Μηδὲ 

Lo domes " Interdum stuprum offero, vi- 
tium offero, stupro. Lys. ἐάν τις παῖδα βίᾳ. 

Αἰσχύνομαι, f. Anis pudefio, me pudet. Cam inf. He- 
rodot. 1. ἀπονοστέειν. Swpe cum part. Xen. 
Pacd. 8, αἰσχύνομαι παραινῶν. Dem. pro cor. τεθνεώτων δ᾽. 
οὐκ αἰσχύνῃ κατηγορῶν. Cum dat. ut apud Xen. Ped, 5. 
αἰσχύνομαι τῇ αἰτίᾳ. —Aristophan. in Nub. £3 

αἰσχροῖς. Et swpe cum accus. (Soph. GEdip. 'f'yr. 1099. 
och. Ch. 917.) Odyss. 9. ᾿Αλλ᾽ αἰσιχύνομενοι. ἀνδρῶν. 
Greg. τὴν μετάϑεσιν υνόμιενος. Cum hoc casu wotdar 
nificaL revereri. Inter: um cum pr . ἐσσὶ vel ἐν, ut. 
ZEsch. contra Ctesiph. ται ἐφ᾽ É 
rum peccatorum pudet. t Thuc. 1. 9. iy τοῖς ἔρνας 
vitri. | Sic ad Philip. 1. in ἐν οὐδενὶ αἰσχυνθήσομαι. ron) 
tem pro αἰδοῦμκαι, revereor. Isocrat. Y re Dem. τοὺς γονεῖς τί- 
μα, τοὺς δὲ iis alexóvv. Sio Xen. Pzed. 1. 
τὸν gram 

Alexvrric, οὔ, ὁ, padendus, cujus nos pudere debsbz;e- 
tatur ex Phocyl. Ταἰσχυντέον. verbale. verenda ipi 
acc. Xen. Pred, l. 4. 9. p. 97. 

Αἰσχυντηλὸς, οὔ, ὁ, verecundus, pudibundus, dub: in 
eth. pro eodem ponit νέους αἰδήμκονας et αἰσχυντηλούς. ltem 
αἰσιχυντηλὸν, pudorem movens seu afferens, vel pulsi: 
Aristot. Rhet. 2. 

αἰσχυντηλία, verecundia, vel potius habitus quidam ani-. 
mi ad verecundiam propensi. Plut. αἰσχυντηλῶς, vere-. 
cundé, pudibundé, 

, (Αἰσχυντήρ. sch. Ch. 3093 [αἰγίσϑουγὰς ehm dr. 
Ἔχει γὰρ alzyvvriigos ὡς νόμου δίκην. Stanl.] 

Αἰσχυντηρὸς, idem quod αἰσχυντηλός. | Plato, inpet, 

σερος μᾶλλον τοῦ δέοντος. 


᾿Αγαίσχυντος, o, ὁ καὶ 5i, impudens, inverecundus. - τῇ Asie 
stoph. Nub. 906.1  Dicilur et de persona et de re. «Dep 
Thuc. &c. 

᾿Αναισχύντως, impudenter, inverecundé. 

᾿Αγαισχυντία, ?, impudentia, EET E 
Apoll. et Aristot. Rhet. lib. 2. 
Ὡς ἅπαντ᾽ ἐστὶν τόλμης. ἔργα ELO 
dum cum Brunckio ὡς ἅπαν γάρ T. À. ut 
meter sit trochaicus.f t [Xenoph. We Παιδ, lib. 1. Ἕπεσ- 
Sai δὲ δοκεῖ μάλιστα «ἢ ἀχαριστίᾳ ἡ ἀναισχυντία. i. 
c. 8. $. 97. οὐ yàg οἷόν τε πονηρὰ αὐτὸν ποιοῦντα, ἀγαθὸν πὸν 
συνόντα ἀπποδεῖξαι, οὐδέ γε dnirprtm xal ἀκρασίαν παρεχό- 
μένον, ἐγκρατῆ καὶ | αἰδούμιενον τὸν Ἧς * 

᾿Αναισιχυντέω, à, impudenter ago, imp utor, 
pudenter me gero. Jungitur cum praepos. πρὸς et TE d 


FR 


ἀναισχυντῶ «πρὸς τὴν X impudenter resisto veritati, 
Apud Isoer. ἄναι τούτου, huj jus rei me non 
det. [Aristoph. m 714. Tl ἂν e» εἴσσοι πρὸς 


Th ὅτε τοιαῦτα ποιῶν. O0 à 1.] 
᾿Αναισχυντηλία, idem quod 
Decomp. ᾿Απαναισχυντέω, ὥ, impudenter me gero, impu- 


dentia utor. , Plat. in Apoll. 
"A altento, apud Chrysost. 
d vereor, erubesco: ut αἰσιχυνόμκαι. Lucian. 
— €; or, ὁ xal 5, cum turpitudine ᾿νε κυ tar- 
pis, Suid. 
᾿Ἐσαισχύνομαι, erubesco, verecundor, ta pudet: vel 
valde uis ἐσαισ τῷ erodot. 
AEsch. Ag. 1382.) Et cum acc. ut ad Rom. €. 1. on 
τὸ εὐαγγέλιον. Sic Marc, 8. Cum : 
ea Sophoclem, οὐδ᾽ ἐπαισχύνῃ λέγων, Cum itivo, ut 
iueqtani καλεῖν. 
᾿Ανεσσαίσχυντος, (decomp. )inverecundus, impudens, Basil. 
in epist. pro ἀναίσχυντος, ᾿Ανετσαισχύντως, inverecundé, 
impudenter, pro ἀναίσχυντως. — Naz. 
Lem pudefacio, dedecoro, probro afficio, fasde. 
παρθενίαν, apud Plnt. in Numa, que virgini- 
πόνο, polluit, A Bud. expon. notam el infamiam inuro, 
apud Antiph. μηδὲ καταισχύνειν τὴν πρὸς ἅπαντας, 
4 Item vitium vel stuprum offero. Lys. τοῖς uaa τοὺς 
νόμους τὰς ἀλλοτρίας καταισχύνουσι γυναῖκας, 
μαι, pudefio, dedecoror, probro aflicior. Pisana pro 
erubesco, me pudet. CAM εἰ τὰ ϑνητῶν μὴ καταισχύνεσθ᾽ 
ἔτι Γένεθλα, Soph. GEdip. Tyr. 1438.) Isocrates, Καταισο 
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| postulo. 


AIXXOX 


χυνθέντες γὰρ οἱ Πελοποννήσιοι τὴν ἀρετὴν τῶν ἡμετέρων, quum 
eos virtutis nostrorum puduisset. 
, qui dedecore afficit aut probro. Esch. in 
Ag. 11371. 
, omnino fedus, penitus turpis, turpissimus. 


| [Aristot. de Morib. ni PME ἐν Στ ὃς ὁ τὴν 


πϑαγαισχὴς, ἢ δυσγενὴς, ἢ μμιογώτης, καὶ ἄτεκνος.) Παναί- 
σχιστος, superl. in Anth. epigr. 
Ὑπέραισχρος, supra modum turpis, seu feedus, apud Xe- 
noph. 


΄ 


, supra modum verecundor. 


APTE'Q, à &, F. cw, P. nxa, peto, postulo, posco. Cum 
accus. rei, ut Xen. Hell. 1. πρὶν αἰτῆσαι χρήματα λαβών, 
ἘΣ accus. personz, ut Xen. Ped. 4. σοὶ ὅτι i4? ἤτησας, 

σὺ ἐμοὶ, ὅτι λαμβάνεις. — Cum accus. persone et rei si- 
hs ut idem Xen. Ped. 8. ἐμὲ πολλοὶ μεὲν οἰκέται σῖτον 
αἰτοῦσι, πολλοὶ δὲ «σιεῖν. Sic Esch. in Ctesiph. “μέλλετε 
δ᾽ αἰτεῖν τοὺς θεοῦς τἀγαθά. Dicitur etiam αὐτῶ τοῦτο παρὰ 
σοῦ, peto hoc abs te. t Sic Xen. Ped. 1.6. 5.F Et cum 
infinit. Il. ζ΄. ἥτεε σῆμα ἰδέσϑαι, petebat videre. Sic et 
αἰτῶ λαβεῖν, apud Isocr. in Areop. et Aristoph. in Pluto. 
CAEsch. Ag. 1.) 

Αἰτέομαι, οὔμαι, idem quod αἰτῶ eandemque servat con- 
struct. ul ᾿ αἰτοῦμαι, apud Aristoph. in Nub. zqua 
(Eurip. Med. 781. 943. 941. ib. Phcoeniss. 
886.) ΕἸ αἰτεῖσϑαι τἀγαθὰ wack τῶν ϑεῶν, apud Xen. 
Ped. 1. Et cum infinit. apud eundem Xen. Significat 
etiam utendum peto, apud Suid. Ὃ Item in pass. signif. 
bra &c. apud Thuc. Plat. et alios. 

, τὸ, petitio, postulatio, postulatum, [Plut. de 
Lib. educ.] Vide Bud. in Pand. 

Αἴτησις, εως, à, idem. Isocrat. 

Αἰτητὴς, οὔ, ὁ, pelitor, postulator, apud Suid. Αἰτητὸς 
οὔ, ὃ, LL qui peti debet vel potest. (Soph. CEdip. 
Tyr. 384. 


"Pvt 
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᾿Αντεξαιτέω, ὦ à, (decomp.) contrà seu vicissim exposco. 

Ἐσαιτέω, &, insuper peto vel posl re peto. Il. ψ'. 
Item stipem peto, mendico. Athen. 1. 8 

᾿Ἐπαίτησις, mendicatio. . [Dion. Hal. ii. i.] 

Ἐσαίτης, ov, ὃ, quii stipem pelit seu corrogal, mendicus. 
Item, circulat ὃς, inquit Bud. apud Chry- 
sost. 

Μεταιτέω, à, inter alios pelo, vel unà cum alio vel aliis 
peto. Unde etiam ponitur pro, partem peto: sicut μετα- 
δίδωμι, pro, partem do, inquit Bud. 810 Dem. ἢ saga. τού- 
Tay ἀφ᾽ ὧν εἰλήφασι, μεταιτεῖν, Item, stipem peto, mendico, 
quasi unus post alterum peto, vel post petitum unum alte-* 
rum peto, ut exponi posse scribit Steph. Ponitur inter- 
dum absoluté, interdum cum accusativo, ut apud Luc. οὗ 
τὴν ἐφήμερον τροφὴν μεταιτοῦσι. 

Μεταίτης, mendieus, idem qui et ἐπαίτης. 
idem. apud Suid. ex Polyb. 

Παραιτέομαι, οὔμαι, déprecor. Exp. et recuso, aversor, 
repudio ; ut παραιτεῖσθαι κόλασιν. Plut. deprecari et re- 
cusare supplicium. Sic παραιτεῖσθαι" στὸν φθόνον. Aristid. et 
Plut. παραιτεῖσθαι τὸν πόλεμον, apud eundem Plut. in 
Pericle. . Sic παραιτεῖσθαι δεῖπνον, apud Halic. recusare 
prandium. παραιτεῖσθαι γυναῖκα, apud Plut. in Apophth. 
uxorem repudiare. Et cum infinit. citatur ex Porphyrio, 
παραιτήσομαι λέγειν, pro, supersedebo dicere. «| Item, de- 
precor, veniam peto, vel veniam impetro, exoro: ut z4- 
gavroüpuas τὴν ψυχὴν, apud Herodot. in Clione, deprecari 
vitam, orare ul vite parcalur. Sic dicitur “«αραιτεῖσϑαι 
τινὰ, Apud Plut. *Parthen. Erot. 2.* Dicitur etiam z«- 

ξαυτοῦμαί σε, à te veniam impetro, te exoro, apud Aristoph. 
Herod. Plut. &c. Dicitur etiam τσαραιτεῖσϑαι περὶ τίνος, 
id est, aliqua de re. apud Aristid. 4 Item, deprecor, id 
est, depello seu removeo quasi deprecando: ul «aga«zo- 
μαί σε τῆς μέμψεως, quod exp. libero te crimine.  Expo- 
nitur etiam. excuso, apud Lucam cap.14. | Item pro 
simplici αἰτοῦμαι, precor, rogo, ut deprecor interdum pro 


el ϑαυμα 


Μέταιτος, 


Αἰτητικὸς, οὔ, ὁ, petax, id est, prop ad um, 
flagitator et procax, apud Aristotelem in ethic. lib. 4. 

Αἴτημει, pro αἰτέω, apud Eust. ex Pind. , 

Αἰτίζω, idem quod αἰτέω, (sed apud poétas duntaxat) id 
est, peto, vel etiam mendico. Aliquando absoluté et neu- 
traliter αἱ Od. f. et τ΄. Aliquando cum accus. ut Od. ε΄. 
Αἰτίζων ἀκόλους. 

Αἴτης, ου, 5 mendicus. ἐσσαίτης. 

Αἰτωλὸς, οὔ, ὃ, tecto scommate ponitur pro αἴτης, ut Eust. 
annotat. Od. ξ΄. — *Aristoph. Eq. 79.* Alioqui nomen est 
proprium. 

Composita. 

᾿Ανταιτέω, vicissim peto, contrà peto, reposco. Plut. 
[Thucyd. lib. 4. $. 19. 2. Λακεδαιμόνιοι δὲ ὑμᾶς προκαλοῦν- 
ται ἐς σπονδὰς — —. διδόντες μὲν εἰρήνην ἀνταιτοῦντες δὲ 
τοὺς ἐκ τῆς νήσου ἄνδρας. 

᾿Απαιτέω, ὦ, reposco; repeto, exigo. (Eurip. Phoeniss. 
80. 558. ἀπαιτεῖν λόγον. Athan. Vit. s. Ant. 489. JEschyl. 
Ch. 396. -) Cum duobus accus. Aristoph. in Nub. ἀπαιτῶν 

με τἀργύριον. Luc. ἀπαιτῶ τὰ ὀφειλόμενα παρά cov. Et 
δ λον δίκας, poenas expetere. Dicitur οἱ ἀπαιτεῖν λόγον, 
rationem exigere. Luc. 

᾿Ασαιτοῦμαι, reposcor, exigor. ( Eurip. Phoniss. 559.) 
Cum duobus itidem accus. Dicitur enim ἀπαιτοῦμαι τὸ 


᾿Ασσαίτησις, repetitio, exactio. [Herodot. Hist. lib. 5. 


. e, 85.] ᾿Απαιτητικὸς, promptus ad reposcendum, vel qui 


reposcit; seu qui reposcere solet. 

Decomp. 'Avzamavrís, vicissim reposco, seu exigo. 
[Thuc. 3. $.58. τήν τε δωρεὰν ἀνταπαιτῆσαι, αὑτοὺς μὴ κτεί- 
vuv obe μὴ ὑμῖν πρέπει. — Lib. 5. $. 17. ἀνταπαιτούντων γὰρ 
πλαταίαν, οἱ Θηβαῖοι ἔφασαν, ὅχο.} 

Ilgorzamairíw,insuper reposco seu exigo. [Plut. Apo- 
thegm.] 

᾿Ἑξαιτέω, &, posco, mihi dari peto. Dicitur ἐξαιτῶ τοῦτο, 
et ἐξαιτῶ σε τοῦτο. ἐξαιτῶ ἐπὶ τιμωρία, exposco ad poenam. 
ἐξαιτῶ εἰς βάσανον, exposco ad questionem : in qua signif. 
ἐξαιτῶ frequentissimé usurpatur sine adjectione, apud 
Isocr. Plut. &c. (Cum. Gen. Pers. et Acc. Rei. Soph. Tr. 
10. Eurip. Phoniss. 15. ZEsch. Ag. 671.) 

᾿Ἐξαιτοῦᾳ exp ad p : ut D th. dicit se 
ἐξαιτεῖσϑαι ὑπὸ Φιλίππου.  Dicitar et siguificatione act. 
pro ἐξαιτεῖν, id est, deposcere ad poenam, apud Plut. de 
orac. defectu. *| Item (significatione itidem activa, et 
quidem precedenti contraria) pro deposcere reum, depre- 
cari rei poenam, noxze et periculo reum eximere. (Eurip. 
Med. 972.) JEschin. vein gun γραφὰς τῶν Pre 
postulant reorum delati suis 
Xenoph. anab. lib. 1. ἡ δὲ P vibrat αὐτὸν, ἀσσο- 
“έμνσει πάλιν ἐσσὶ τὴν ἀρχὴν, i. deprecala, vel clim depre- 
catione sua periculo eum liberasset. Et simpliciter pro 
impetrare. ut apud Eurip. ἐξαιτούμενος τὰ σφάλματα. Ft 
Plut. ἐξητήσατο τὴν 'Ac«zaciay δεηθεὶς τῶν δικαστῶν, ἃ judi- 
cibus exoravit, vel deprecatus est. 4| Sumitur et passiv 
in hac posteriori significatione apod. Lysiam. 

, Ἑξαίτησίς, ipsa actio d P quem, ad supplicium 

ad questionem. Item, deprecatio 
pro reo. Bud. ex Dem. 


recor. (Eurip. Med. 1156. ut αἰτέομαι. ZEsch. 
Ch. 781. Philostr. 1. 1. c. 10. 23.) Vel pro postulo aut 
posco, ut docet Bud. | Sic Aristoph. in Equit. ἕν " αὐτοὺς 
ππαραιτησόμεθα, unum hoc eos rogemus. Sic παραιτοῦμαί 
σε συγγνώμην, apud Menand. Dicitur et cum infinit. aa- 
ραιτοῦμαί σε τοῦτο «ποιεῖν, οἱ «παραιτοῦμαί σε μὴ ποιεῖν. 

παραίτησις, deprecatio, sepiüs pro vehementi preca- 
tione, quàm pro recusatione. ut apud Plat. in Gorg. οἶκτος 
μὲν οὖν καὶ λυταὶ καὶ φίλων “παραίτησις, ἐν ὄχλῳ μὲν οὔσης τῆς 
κρίσεως χρήσιμα, amicorum preces supplices et deprecatio 
apud pop. multum valent. ltem venice petitio, apud Thac. 
lib. 1. et Plut. in Numa.  Estetiam venia, id est, gralia 
et indulgens concessio, inquit Bud. ex Plat. de leg. lib. 11. 
Item, excusatio, apud Synes. et Basil. 

Παραιτητὴς, deprecator.  [Suid. Lex.] πΠαραιτητὸς, 
q.d. deprecabilis, apud quem deprecationes valent, exora- 
bilis. Plat. de leg. 

Decomp. ᾿Απαραίτητος, ov, ὁ xal 9, indeprecabilis, i inexo- 
rabilis, durus, inclemens, Plato. Soi παρὰ τὸ δίκαιον qayTá- 
πᾶσιν ἀτσαραίτητοι. — Sic apud Antiph. ἀπαραίτητος δικα- 
στής. Apud Plut. in Pericle. ἀπαραίτητος τσερὶ τὰς εὐθύνας, 
severus in exigendis rationibus. Apud Phil. de vita 
Mosis, ἀπαξαίτητος τὴν ὀργὴν, implacabili ira praeditus. 
Dicitur etiam de re, ut ἀσγαραίτητος δίκη, et ἀσαραιτήτος 
τιμωρία, apud eundem Phil, Apud Plut. ἀπαραίτητος qro- 
ρεία, profecto quze recusari non potest. Apud Diosc. àza- 
εαίτητος κίνδυνος, exp. inevitabile periculum. ᾿Απαραίτητως, 
inexorabiliter, cum severitate inexorabili. Thuc. Plu- 
tarch. Δυσισαραίτητος, exoratu diflicilis. Item pro ἀσα- 
ραίτητος, inexorabilis, implacabilis. ZEschyl. i Prom. 34.t 
— Εὐπαραίτητος, facilé exorabilis, placabilis, non durus 
deprecantibus. [Plat. Dion. V.] 

Προσαιτέω, ὦ &,insuper peto. Xen. in Apoll. Socr. τὸ e 
ἔτι τοροσαιτῶν « Item, stipem peto, ihendico: ut ἐπαιτῶ 
εἰ μεταιτῶ.  Isocr. in Areop. οὐδὲ προσαιτῶν τοὺς ἐντυγχά- 
νογτας. Προσαίτης, qui pna petit, mendicus, Plut. Chry- 
sost. 


'AI'THZ, ov, ὃ, is qui amatur, amore nimirum venerco. 
Apud Theocritum Idyll. 12. inscribitur ἀΐτης, ubi annotat 
scholiastes τοὺς ἐρωμένους à Thessalis. vocari ἀΐτας (sicut 
Aleman etiam τὰς ἐ ἐπεράστους κόρας appellat ἀΐτας) ““αρὰ τὸ 
τὸν ἐρώμενον εἰσαΐειν καὶ εἰσιανεῖν τὸν ἔρωτα τῷ ἀγαπῶντι. Sic 
et Etym. et Eust. apud quos plura vide. ἅ uide est etiam 
ὁρμητικὸς, impetuosus. 


ATTI, ^, causa, ralio. (αἰτίᾳ κακῇ. Soph. Tr. 957. 
V. CEdip. Tyr. 670. αἰτία ϑεῶν. JEsch. 8. ο. Th. 4. ἔχω 
μεγίστην αἰτίαν κείνων ὕπο, ib. Eum. 99. Suppl. 231) 
Plato in Timo, διὰ δὴ τὴν αἰτίαν xal τὸν λογισμὸν ἐτεκτήνα- 
To, hanc rationem habuit at absolveret, Cicerone iuter- 
prete. Idem αἰτίαι πρῶται, οδαβρε primae. Dicitur etiam 
apud Isocr. τούτου τὴν αἰτίαν ἔχω, vel Τοὔτου τὴν αἰτίαν σοι 
ἀνατίϑημι, mut ἐσιφέρω, pro, hoc mihi acceptum fertur: 
hujus rei causa sum vel dicor esse. ltem, culpa, crimen. 
Plut. in Pericle, αἰτίαν ἔσχε τοῦ πολέμου, culpam belli sus- 
tinuit, eulpatusfait ob bellum. t£v αἰτίᾳ. εἶναι ἴῃ culpà esse, 
et σὺν πολλοῖς αἰτίαν ἔχειν cum multis eulpam communem 
habere. Xen. Ped. 1.5. p. 132. αἰτίας ἄξιον, culpandum 


AITIA 


Opp. τῷ ἀναίτιον Xen. Ped. p.144. Dicitur et 
αἰτίαν ἔχω ἐπὶ τούτῳ, apud cm ἣν ΚΝ ἔχω ψεύδεσθαι, 
apud Luc. insimulor mendacii. Apud Dem. αἰτίαν ἔχω 
ταύτην, accusor hoc nomine, crimen hoc in me confertur. 
Dicitur et αἰτίαν ἔχειν ὑ ὑπό τινος. Thuc. accusari ab aliquo. 
Δι᾽ αἰτίας ἔχω σε, vel ἐν αἰτίᾳ σε ἔχω, capitur pro, accuso; 
insimulo, culpo, apud Thucyd. Pro eodem dicitur et ἐν 
αἰτίᾳ τίϑημει, et αἰτίαν σοι ἀνατίϑημι, apud Isocratem. His 
contraria sunt, αἰτίας ἀσπολύειν, αἰτίας ἐξελεῖν, culpa liberare, 
crimine absolvere. Αἰτίαν ἐνδέχεσθαι (inquit Budzeus) in se 
crimen recipere. In plurali, sepe dicitur αἰτίας μεγάλας 
ἔχω, et ἐν μεγάλαις αἰτίαις εἰμὶ, gravia crimina mihi objici- 
untur. 
Derivata ex Αἰτία, id est, causa, 

Αἴτιον, cv, τὸ, substant. causa, ralio ; ut αἴτια κύρια καὶ 
αὐτοτελῆ, cause principales δὲ ρμουίθοίβ. αἴτια προηγούμενα, 
vel προχαταρκτικὰ οθύιϑε antecedentes ; n αἴτια προσεχῆ 
proximae cause. Gregor. Naz. τὸ πρῶτον αἴτιον vocat 
Deum. 

Αἰτιώδης, sog, ὁ xal 5, causalis; ut αἰτιώδεις σύνδεσμοι, 
apud Gramm.  [Marc. Ant. de reb. 5, lib. 5. $. 13. "r£ 
αἰτιώδους xal ὑλικοῦ συγέστηκα. hoc est, secundum Cl. Gat. 
ex forma et materia; ex anima el corpore.] 

Αἴτσιος, ov, ὃ, foem. αἰτία, neut. aiio, qui vel que vel quod 
in causa est, vel causa rei alicujus : autor. 1 Xen, Pad. 
1.4. 24.t Aristoph. in Plut. πσάντων αἴτιος xal τῶν κακῶν 
xal τῶν ἀγαθῶν. Dem. τί aor οὖν αἴτιον ὅτι, &c. quid in 
causa esL cur, &c. Interdum aiios fem. gen. ponitur pro 
αἰτία. Aristot. de mundo, 5 ἐν οὐραγῷ δύναμις σύματατιν 
αἴτιος γίνεται σωτηρίας. Aliam signif. vide in αἰτία, id est, 
culpa. Comparat. αἰτιώτερος, qui magis est causa vel in 
causa. Superl. αἰτιώτατος, qui maximé est in causa. Xen. 
et'Thuc. * Aristoph. Vesp. 1099." (Αἴτιος. pro homici- 
da. ZEsch. Ch. 271.) 

Αἰτιάομαι, ὥμαι, F. ἄσομκαι. causam attribuo seu assigno, 
causam esse dico, acceptum fero, imputo. Aristot. de nat. 
an. 8. αἰτιώνται τὰς τροφὰς, causam cibis attribuunt. Apud 
Theophr. de causis plant. lib. 4. cap. 8. ἀμεφοῖν τούτοιν 
αἰτιάσαιτό τις τὴν ἀσϑένειαν, utrumque aliquis imbecillitati 
imputaverit, Plato in Phzdro, xal ἔγωγε. αἰτιῶμαι τοὺς 
ἐντοσσίους ϑεοὺς, hoc acceptum. geniis loci refero. Exp. 
etiam causor, ut apud Dem. pro cor. οὗτος δὲ τῆς ἱερᾶς χώ- 
ρας βτιῶτο εἶναι. ΑἸΐαμι signif. vide in αἰτία, id est, culpa. 

Αἰτιατὸς, q. d. causatus, id est, ex alio tanquam ex 
causa procedens; ui ὁ υἱὸς τοῦ ϑεοῦ οὐκ ἔστιν αἴτιος, ἀλλ᾽ 
αἰτιατὸς, καὶ τὸ πνεῦμα οὐκ αἴτιον, ἀλλ᾽ αἰτιατόν. Dicitur 
etiam αἰτιατὸν, id cujus causa seu ratio redditur. Exp. 
et id quod pro causa sive ratione affertur. 

Composita. 

ἸΑγαέτιος, ov, ὁ καὶ 5, causam non habens, cujus causa 
nulla est ; ut ἀναίτιος κίνησις, apud Alex. Aphr. Hoc sensu 
dicitur Seg ἀναίτιος, apud Damasc. et Greg. Naz. ILem, 
qui in eausa non est cur aliquid fiat; qui non est autor; 
qui in causa non est bujus vel illius rei. Cum genit. ut 
apud Plut. ἀναίτιος τῶν κακῶν. Aliam signif. vide in comp, 
ab αἰτία, culpa. 

'Avarriwc, absque causa, sine causa, nulla precedente 
causa; ut Alex. Aphr. μηδὲν ἀναιτίως γίνεται. Sic à theo- 
logis dicitur Deus esse àya: 

᾿Ἐπαιτιῶ seu assigno. Plato in Phze- 
dro, οὐδέ τινας αἰτίας ἐπαιτιώμενον. εἰς τὸ διακοσμεῖν τὰ πράγ- 
ματα. Aliam siguif. vide in Αἰτία, id est, culpa. 

Μεταίτιος, qui unà eum alioin causa est alicujus rei, 
particeps. Xen. Hell. 5. οἱ μὲν σφαγεῖς καὶ oi μεταίτιοι 
τοῦ ἔργου. Exp. et simpl. autor et causa alicujus facti, à 
Bud. et citatur ex Herodoto, οἷς μάλιστα μεταιτίους τῶ 
φόνου ἡ ἤδεε. (Soph. Tr. 264. 454. 1251. μητρὶ τοῦ ϑανεῖν 
μεταίτιος. Mari exilii causa. ib. 1951. ex parte Autor. 
JEsch. Eum. 199. Ag. 820. Ch. 98. 132.) 

Συμμεταίτιος, (decomp. .) ut συναίτιος, adminiculum pri- 
mz cause, inquit Bud: ex Plat. in Tim. 

Παναίτιος, qui est causa et autor alicujus rei, ZEsch. in 
Eumen. [900. Ag. 1494-] 

Παραίτιος, qui ex parte in causa est, vel qui in causa 
est: autor, pro αἴτιος. Exp. et ὁ αἰτίαν παρέχων. Plut. 
τὸ δὲ dày αἰσχρῶν τὸ θεῖον παραίτιον γενέσιϑαι οὐκ εὔλογον. 

Προαιτιάομαι, ὥμαι, assigno propter quam. Rom. 
cap. 3. 

Συναίτιος, qui simul cum alio vel aliis in causa est ali- 
cujus rei. aulor. Xen. Ped. 1. ἡδονῆς μὲν καὶ ἀγαθοῦ ivo; 
συναίτιος ὧν, κακοῦ δὲ οὐδενί, 

Συναίτιον, ov, τὸ, subst. causa adjutrix, vel adjuvaus 
causa. 

-[Συναιτία. Zsch. Ag. 1195.) [Demosth. de Cor. σός 
τερον τῆς συγαιτίας τῶν συμβεβηκότων τοῖς “Ἕλλησι κακῶν, &e.] 


Derivata ab αἰτία, id est, culpa, crimen. 


Αἴτιος, cv, ὃ, F. αἰτία, neul. αἴτιον, culpze affinis, cul- 
pandus, accusandus ; qui culpari debet ob rem aliquam, 
utpote .ejus autor. Il. γ΄, οὔτι μοι αἰτίη ἐσσὶ, S9td νύ μοι 
αἴτιοί εἶσι, non mihi in culpa es, dii certé culpandi sunt. 
Herodot. lib. 1. οὐδὲν ἐόγτας αἰτίους ἀναστάτους bercinct. 


AITIA 


* Ear. Helen. 621. ἼΛλλως κακῶς ἤκουσεν, οὐδὲν αἰτία. Cle- 
anthes ap. Stob. p. 161. Μῖσος ἀνατσλάττει πρὸς τὸν οὐδὲν 
αἴτιον." Ab Eustath. expon. sons vel eus, et supplicio 
dignus. 4 Apud Diosc. καταφορᾶς αἴτιοι, exp. veterno 
obnoxii. 

Αἰτιάομαι, ὥμαι, F. ἄσομαι, accuso, culpo, criminor. 
t Aristoph. Nub. 1435. Xen. Ped.]. 3. p. 69.:}: Dem. 
pro Ctesiph. ἐγὼ γὰρ Αἰσχίνην οὐδενὸς αὐτιῶμιαι τῶν ἐν «σολέ- 
μὼ πραχϑέντων. (Soph. GEdip. Tyr. 608. αἰτιῶ, Eurip. 
Med. 606.) Apud Chrysost. αἰτιῶμαί σε εἰς ὑπερ b 
&ccuso te superbize. Item, in pass. signif. accusor, cul- 
por. Gorgias in Helene encomio, εἰν διὰ τὸ «πρῶτον ἄξιος | ^ 
αἰτιᾶσϑαι ὁ αἰτιώμενος, id est, si dignus est qui accusetur 
vel reprehendatur. 

t Αἰτιατέον verbale. Xen, Ped. p. 174.1 

Αἰτίαμα, 79, criminatio, accusatio. Plut. in Publ. τοῦτο 
δὴ πρῶτον αἰτίαμια τῶν Οὐολούσκων ἐλάμβανον. 'Usurpatur 
et pro αἰτία, erimen. Hesych. 

Αἰτίασις, εως, $, idem quod αἰτίαμα. Α Bud. exp. ac- 
cusatio et querela. 

Αἰτιατικὸς, οὔ, ὁ, criminatorius, accusatorius ; ut, aivia- 
τικὴ πτῶσις, apud gramm. 

Almiá£w, idem quod αἰτιῶμαι. 

Αἰτιάζομιαι, accusor, culpor, ut exp. Bud. apud Xen. 
Hell. 4. xal μάλιστα οἱ αἰτιαζόμενοι ἐναντιοῦσϑαι, qni ob id 
incusabantur, quasi ipsi obstitissent. 


Composita. 


"Αγαίτιος, ov, ὁ καὶ ἡ, à quo culpa rei alicujus abest, cul- 
pa vacans, non accusandus: ut ἀγαύτιος ἀφροσύνης, apud 
Xen. dementie non d Item, i , crimine 
vacans, nulli culpze affinis. Il. ν΄, ἐπεί vo ϑυμὸς ἀναίτιον 
αἰτιάασθαι. t de re. Xen. Ped. 1. 5. p. 144. (Eurip. 
Med. 731.) 

᾿Αναιτίως, inculpaté. 

"Ecaírios, qui est in culpa, culpandus; ut ἐπαύτιος τού- 
του, "Thucyd. 

᾿Ἐπαιτιάομαι, ὥμαι, criminor, accuso: vel incuso, in- 
simulo, culpam in aliquem confero. Dem. in Mid. ἐπαι- 
πτιασάμενός με φόνου, criminatus me homicidii. Et Plato 
in epist. Δ ρέδωσῃ τὸ μῆκος τῆς «πορείας, in longitudi- 
nem itineris culpam rejicio. (ὧν $a μὲ δρᾷν. Quo- 
rum me accusas. Soph. CGEdip. Tyr. 657. Ἢ κἀμὲ y 
7i συμφοραῖς ἐπαιτιᾷ, Esch. Prom. 973. Antiph. Orat i i. 


» 

"ὩΣ p ) simul cri , Simul vel unà 
accuso. Plin. in Pericle, οὗς συνεπητιᾶτο τοῦ Λακωγισμοῦ, 

Καταιτιά ὥμαι, Cr 0, insimulo. Cum 
accus. apud Demosth. καταιτιώμενος ταῦτα, hec criminis 
loco objiciens. € Καταιτιαϑεὶς, passiva significatione apud 
Polyb. lib. 3. 

Καταιτίασις, criminatio, accusatio. 3. Plut. 

᾿Ακαταιτίατος, (decomp.) ov, ὃ καὶ ἡ, q. d. non accusabi- 
lis, inculpatus, culpa carens, crimine vacans, Hesych. 

Μικραίτιος, de parvis rebus expostulans; vel parvam ob 
causam. [Lucian. Fugitiv.] 

Πρραιτιάομαι, ὥμιαι, ante criminor, ante accuso. ad Rom. 
cap. 3. 

Προσαιτιάομαι, ὥμαι, insup vel criminor. 

Ὑσαίτιος, obnoxius crimini seu facinori; non insons, 
nec extra noxam. Philo de vita M. lib. 1. ὑσαίτιος εἶναι 
δοκεῖ, Dicitur etiam, ὑπαίτιός εἰμκί σοι. obnoxius sum tibi, 
Xen. et ὑπαίτιός εἶμι τοῦδε, Plut. TÓ ὑσναίτιον, (subst.) cul- 
pa. Bud. in epist. 1. Ὑσαιτίως, reddendo se crimini ob- 
noxium, reprehensionem merendo. 

᾿Αγυπαίτιος, (decomp.) innoxius, culpse non. affinis; ut 
ἀνυπαίτιος ὑπσηρεσία, Philoni de mundo, innoxia muneris 
functio. 

Φιλαίτιος, querelus, qui levi de causa quemvis culpare 
solet. Xen. Exp. etiam, contentiosus, wea apud 
Xen, Τὸ φιλαίτιον, subst. exp. pr 
apud Plut. 


ἡ, 


r 


(Φιλαίτιος, κατ᾽ ἀρχῆς. sch. Suppl. 494.) 


ue quod ubi rescitam est eum fecisse. 


AIXMH', ἡ, cuspis, mucro: ut αἰχμὴ λόγχης. "| Swpe 
etiam (ponendo partem pro toto) pro basía sive lancea 
usurpatur,  Exponitur et hastile, spiculum, telum: ut 
Iliad μ΄. καὶ ἀκοντίζουσι ϑαμειὰς Αἰχμὰς ἐκ χειρῶν. Pro 
bello etiam sumitur; ut, τὸ εἶλε αἰχμῇ, quod bello ceperat 
vel armis, Et Plut. in Numa, αἰχμῇ προσεχτήσατο qro^- 
λὴν χώραν. (αἰχμὴν pro βίαν, /Esch. Pr. 401. pro νόμος 
«πολέμου. Soph. Tr. 872. V. /Ascb. Pers. 939. 757. Ag. 
491. Eum. 806. Eurip. Phoniss. 1932.) E Dicitar 
ἀποὺ τοῦ αἷμα χέειν id est, à fundendo sanguine: vol ab 
ἀΐσσω, ut tradit Etym. 

s abuse ἐντὸς. V. JEsch. Pers. 136.) £f πολεμικός. 
hol. 

Αἰχμητὴς, οὔ, à, bellator, bellicosus. Il. β΄, αἰχρμητὴς 
κρατερός. 

Αἴχμητις, bellatrix, haste perita. 

αἰχμόζω, f. ew, jaculor, vibro. Il. δ΄, Αἰχμὰς v αἵ 
σουσι νεώτεροι. (Αϊχμάζω pro κατασσράξ, τῇ αἰχμῇ. 
Soph. "Tr. 359. jb. pro σὺν αἰχμῇ κινῆσαι. αἱ πρὸς "A 
δαισιν ἡἐχμάσας χέρα. ib. Aj. 97. V. Esch. Pers. 758.3 

AL , hasta, Hesych. 


( 36 ) 


Composita. 
Εὐρυαίχμης vel εὐρυαίχμας Dorieó, latam et amplam 


:cuspidem habens, bene armatus, hastatus. Strabo. Pind. 


ga] δ hasta ex equo pugnans. Pind. Nem. 1. 
23. 
Ὅμαιχμος, οὐ, ὃ καὶ 5, socius in bello, commilito. 
Ὁμαιχμιάζω, simul milito, simul bellum ineo, simul ja- 
culor. Oppian. 5. Hali. 
Ὅμιαι; , ^, belli societas. Herodot. ὅμαι; συντί- 


ϑέμαι π' τὸν ΤΙέρσην. μαίχμη, pro eodem. Hesych. 
M oj, medius, qui in medio est. sch. (S. c. 
Th. 503. 


,Meraby pau, ov, τὸ, spatium inter duas acies, τὸ μεταξὺ 
τῶν αἰχμῶν, id est, στρατευμάτων. Vel quasi mr 
ut tradit Eustath. Eur. in Pheeniss. κἀν Op- 
xovc συνῆψαν ἐμμένειν στρατηλάτας. (ib. 1199. 1938. 1318. 
Esch. Ch. 61.) Per catachresin dicitur et de interstitio 
quod est inter res — Herodot. ἐξαίρετόν τι μεταίχ- 
{μιον τὴν γῆν κεχ τη 

Πένταιχμος, quinque cuspides seu muerones habens ; in 
quinque cuspides seu mucrones divisus. Epigr. 

Σύναιχμος, idem quod δμκαιχμος. Suid. et Hesych. 

{(φυγαίχμης. ZEsch. Pers. word Ἰαόνων λαὸς οὐ φυγαίχ- 


μας; Schol. οὐ φεύγων τὴν αὐχιμεήν; τοῦτ᾽ ἔστι πατοούμενος 
τὸν πόλεμον. 


APA, (adverb. temporis, pott.) statim, continuó, vel eitó, 
celeriter. (ZEsch. Suppl. 490.) Il. β΄. αἴψα δ᾽ ἔλυσ᾽ àyo- 
gv, &e. Sicalibi sepe. ὅτ Eustath. dedueit ab ἅστω. 

᾿Αἰψηρὸς, οὔ, ὁ, celer, citus. Od. δ΄. ange δὲ κόρος κρυε- 

ροῖο γόοιο, 

τὴν etiam dicitur pro αἰψηρὸς, ut docet Hesych. 
unde λαιψηρὰ γόνωτα, et λαιψηροὶ «πόδες, et λαιψηρὰ βέλη, 
apud Homer. Schol. Aristoph. et Suid. deducunt à ψαέρω. 


᾿ΑΓῺ (pocticum) audio. (JEschyl. Ag. 55. Pers. 876. 
Eurip. Med. 148. Conf. etiam ZEsch. Eum. 880. et Apel- 
lon. Rhod. Argon. iv. 1084. Αὐτὰρ Ἰήσων "Qc ἀΐων, με- 
γάλοισιν εται ἐξ ἔϑεν Tec Κουριδίην ϑήσεσϑαι ἐνὶ μεγά- 
ροισὶν ἄκοιτιν.) Cum Genit. Od. ξ΄. οἱ δὲ βοῆς ἀΐοντες. Aris- 
toph. in Nub. it σοῦ πατρὸς, patri tuo ausculta. Cum ac- 
cus. Il. κ΄. νέστως δὲ πρῶτος κτύπον di. ᾿Αἴντες, Hesy- 
chius exponit etiam alzSavórvor. S Item exp. ἀποπνέω, 
in qua signif. derivatur ab ἄω. Il. ó. ἐπεὶ φίλον ἄϊον Trop. 
Eust. exp. ἀπέσνεον. 

᾿Αἴσϑω (pro quo dicitur et αἴσϑων idem quod ἀΐω, i. e. 
ἀκούω, alzS vom, et ex eo factum esse tradit Eustath. 
Item, pro ἀπσοπγέω, vide in "Av. 


Composita. 
Εἰσαΐω, audio. Cum genit. apud Nonn. φϑογγῆς εἰσαΐοντα, 
cum accus, Epigr. lib. 4. τεττίγων εἰσαΐοντα μέλος. 


Ἐπαΐω, audio. Item, intelligo, sentio. Aristoph. in 
Vesp. καταγελώμενος δὲ οὐκ ἐσαΐεις, non sentis te ludibrio 
haberi. Cum genit. Luc. τῆς Ῥωμαίων φωνῆς ἐσσαΐω, ser- 
monem Romanum intelligo. Cum accus. Soph. τὴν Βαρβά- 
ἐὼν γλῶσσαν οὐκ ἐπαΐω. Sic Plat. in Geor. οὐκ ἐσσαΐεις οὐδὲν 
«περὶ γυμναστικῆς, 

Ἑσάϊστος, 0U, ὃ καὶ 5, is de quo auditum est, qui inno- 
tuit. Herod. in Euterpe, ὡς ἐπάϊστος ἐγένετο τοῦτο tlgyac- 
Apud eundem 

eroi ἐγένοντο, exp. fuerunt deprehensi. 

᾿Ανεπάϊστος, (decomp.) non inauditus, vel qui inaudiri 
nequit. Athen. lib. 9. Exp. et ἄγνωστος, ab Eust. 


ΑΙ ΩΝ, ὥνος, ὁ, wevum, wlernitas. Dicitur quasi αἰὲν 
ὧν, ut docet Aristot; 1. de calo. Philo de mundo, ἐν αἰῶνι 
δὲ οὔτε σπαρελήλυϑεν οὐδὲν, οὔτε μέλλει, ἀλλὰ μόνον ὑ 
Hinc dicitar ἐξ αἰῶνος, ab wevo, ab seterno: et εἰς αἰῶνα, i 
wiernum ; pro quo et δὲ αἰῶνος. «| Item seculum, id est, 
70. annorum spatium, juxta Hieron. Πρὸ αἰῶνος, apud Areop. 
antesecula. "| Item vila, tempus vite hominis, ut et Lat. 
vum, apud Hom. Herodot. et Xen. In hac signif. po- 
nitur etiam feminino genere apud poétas. Il. x'. αὐτὸς δὲ 
φίλης αἰῶνος ἀμερϑῆς. 1 Sic et Hesiod. Asp. 3514 t € Item, 
spine medulla, apnd Hi . vide Erot (Soph. 
Tr. 2. 38. Sic γυγὴ yàp EE [nero αἰῶνος στέρει. ZEsch. 
Pr. 935, Αἰῶνα δ᾽ ἐς τρίτον μένει. Eurip. Phoeniss. 1440, 
JEschyl. S. c. ''h. 995. Pers. 263. Ag. 108. 237. Ch. 
$24. Sic etiam in Apoll. Rhod. Argon. iv. 1656. f«- 
ποτε μή οἱ ἐπ᾽ ἀκάματος πέλει αἰών. Quandoquidem non 
ei immortalis conceditur vita, Ubi frustra interpres cetas.) 

Αἰάνιος, ov, ὁ καὶ ἡ, eternus, sempiternus. Plat. Plut. et 
ali. *" Item, sebdlarós ludos à Romanis dictos Graci vo- 
cabant αἰωνίους, ut Herodot. testatur lib. 3. 

Αἰωνίζω, wternum reddo, wterno.  Elin neutr. signif. 
perenno, duro perpetuó, in seternum maneo. Suid, 


Composita. 


Δηϑαίων, νος, ὁ καὶ ἡ, longmevus, annosus, Hesych. 

Δικιώνιος, idem quod αἰώνιος. — Plat. 

Διαιωνίζω, idem quod. αἰωνίζω, perpetuó duro, in teter- 
num maneo, Themist, et Greg. 


AKAAHMEIA 


Συνδιαιωνίζω, (decomp.) unà sum zeternus, zternitate 
alio Mage xn t v 
» cui serumnosa est vita : qui vitam miseram de- 
git, miser. Soph. in CEdip. [Col. 148. Eur. Helen. 214.] 
— cui vita est beata, qui beatam vitam degit, bea- 
s. {βίοτον εὐαίων; ἔχειν, Soph. Tr. 81. ZEsch. eiue, 
Apud Soph. in Philoct. vocatur ὕσσνος εὐαίων, id est, ὁ 
λῶς ἄγων τὸν αἰῶνα. ut scribit schol. in Epigr. visidi ii 
beri. sagen cc 
ongevus, annosus. h. μακραίωνος. 
«σόϑος. Soph. CEdip. Tyr. 5920. οἱ i rh me 
immortales. ib. 1119.) 
Προαιώνιος, qui fuit ante omne δεναπι seu ante secula, om- 
ni :eternitate prior. Greg. Naz. 


ΑΓΩΡΕΏ, à, f. cw, in sublime attollo, sursum tollo, 
elevo, effero, eveho, subveho. ltem, suspendo. De- 
mosthenes pro — ὄφεις τοὺς παρείας ϑλίξων καὶ ὑπὲρ. 


a. ptr cd s wr ἐπὶ νόταν Νίκαι Lena υἱέας ἀϑενάς. 
Bie or eli inten i 
RM : 


Αἰωροῦμιαι, sursum vel in sublime attollor, evelor, sub- 
vehor, volvor, spe suspensus sum, et rebus novis immineo. 
Plat. t suspensum esse Soph. El. 1406. de re. 

Αἰώρημα, τὸ, elatio, elevatio, exaltatio, subvectio. [Eurip.. 
Orest. 980. Μόλοιμκι τὰν οὐρανοῦ μεέσον xal χθονὸς τεταμέναν. 
αἰωρήμασι τιέτραν ἁλύσεσι χρυσέαισι, &c. Videadiel Qo . 
1047. Helen. 359. φόνιον αἰώρημια διὰ 
Sensus autem,—Eyà διὰ δέρης 2 
αἰώρημα οὖσα, ἤγουν αἰωρουμένη. Vide Not. Cl. Barnes.] 
Ttem suspensio, in Anth. epigr. 


Αἰώρησις, εως, , idem quod αἰώρημα. Gál. 

Αἰώρα, h κρεμιάϑρα, hoc est, vas pensile, apud Plat. ἣν 
Phedone. *| Item gestatio, vel μανειντγόο οι ας Mame 
genus, ut sunt lecti pensiles quibus 
et Plat. leg. 7. | Item. ἀγχόνη, i. gosse. οὖ 


funis, quo quis ad suspendium utitur. —- ὕψωσις, ἔπαρσις, 
id est, elatio, exaltatio. Suid. et Eus: 


᾿Ἐώρα pro αἰώρα scribunt. Greci eiie * Soph. 
(Ed. T. 1974." {πλεκταῖς ἐώ . torlili 
suspendio implicitam.) Sie ἐωροῦμαι, ἐώ P ἐωρίζω. 


et ἐωρίζομαι. 
Composita. u 

᾿Απαιωρέομαι, οὔμαι, in sublimi protendor, vel. perde. 
Exp. à Bud. etiam, dependeo, suspensus sum. 
δὲ πολὺ τῆς γῆς ἀπαιωρούμενος. Apud Hesiod.—imi δὲ ΕΥΡΝ 
mei δράκοντες Δοιὼ à » dependebant. 
: br md idem quod ἀπρωρημένος. Od. μ'.---ἀπήωροι Y. 
σαν ὄζοι. 

᾿Απαιώρησις, suspensio, qua aliquid suspenditur, el de- 
pendere sinitur. 

AD τὸς, p reg se in ry fertur. . 

etiqas, pensus agitor. Apud Hippos. 

Meer: Dowd exp. oculi instabiles et qui perpetuü 


moventur. 
Ἐναιώρημα, apud Alex. Aphr. exp. quod in urina sub- 


lime superuatat specie aranez. In urina (| Nee τὰ, ὦ Bol) 
nubecula que' non subsidet: mam ubi su 


«eo Invenitur etiam ἐναιανρούμενα οὖρα, de: quo no vide " 
a 


᾿Ἐπαιωρέομαι, οὔμαι, attollor, efferor, erigor. "Herodian. 
κούφοις xal ματαίοις eese rib spe inani elatus. 


et gestiens. | Item impendeo, i immineo, ingruo. Hero- 
dian. lib. 5. ξίφος. ἀσοσεσεῖσϑαι τοῖς αὐχέσιν | 
Apud eund ς periculum im; * 


Item mmineo, hoc "est, occasionem quiero, 
Een παιωρούμενοι τοῖς πράγμασι 

ταιωρέομαι, οὔμαι, dependeo. Hesiod. t Asp. 225. 
Sic v y. 339.t ϑύσανοι δὲ φαεινοί, 
; Μετέωρος, sublimis, quomodo hue pertineat, vide Suo 
oco. 


Tlagaiwpkw, &, suspendo: eo sensu quo dicitur collo sus- ; 


pendere. 
n ἴσϑαι, suspendi. Herod. in tei i 

παρὰ τὸν δεξιὸν μηρὸν eer ἐκ τῆς ζώνης. 

rodian, 1, 3. bis ὦ ξίφος, ense ME Sew 
Παραιώρημα, id qued" bespebdituf. id quo aliquis cinc« 

tus est. Ttem, laqueus suspendio aptus. Poll. 
* Huc referendum IT ; de qua voce. vid. suo loco.* 
Ὑπιραιωρέω, ὦ, superextendo, superappendo. Diosc. 


'AKAAH'MEIA, sive ᾿Ακαδημία, Athenis dictus fuit locus 
quidam publicus, ab Academo quodam qui eum conse- 
— : vel ab. Echedemo, ut quidam volunt: unde et 

Ἐχεδημία vocata fuit, οἱ ᾿Εκαδήμεια, sive: ut. 
Plut. in Theseo refert. Consitus bic locus erat arboribus * 
multis pulcherrimis, monumentis etiam fortium virorum 
ornatus erat, ibidémque erat gy , in quo sese phi- 
losophi inprimis exercebant, ut et in Lyceo. Unde ὯΝ 
in Sylla dicit, ἐπιλειπούσης δὲ τῆς ὕλης, UM τοῖς 
ἄλσεσι, καὶ Tm * ἔκειρε 
οὖσαν, καὶ τὸ Λύκειον. Et Aristoph. in Nub. ien fuisse 
indicat etiam exercitiis dicatam. ait enim. ᾿Αλλ᾽ οὖν Juwa- 


^ 


Et pro gestatione acci- - 
pitur et pensili quodam exercitamento, apud Dionem. - 


anus Sat MER AO s 


»“ὐὖοὖ«ῤΤΠῪὄΑου ν΄“ «αὐτο 


l 


"AY. 52.) 


. Diosc. 


AKAAHMEIA 


góz γε καὶ εὐανθὴς ἐν γυμνασίοις διατρίψεις, Οὐ στωμύλλων κατὰ 
τὴν ἀγορὰν τριξολεκτράσσελ᾽, οἷά. τσερ οἱ γῦν, ᾿Αλλ᾽ εἰς ᾿Ακαδή- 
μειαν κατιὼν ὑπὸ ταῖς μοριαίς ἀποϑρέξεις, decurres sub sacris 
Minerve olivis. Vide et Paus. in Attic. 4 ᾿Αχαδημία νέα, 


(87) 


᾿Ἐξακανθοῦμαι, aculeis horreo. Sumitur et metaph. ut 
apud Basil. in epist. ad Libanium, μέμψεσι δέ τισι καὶ 
ἐγκλήμασι τὰ γράμματά σου ἐξηκάνϑωτο. 

Ἑξακανϑίξω, (q. d. exspino) spinis privo, spinas evello. 


dicta fuit nova secta philosophorum, qui in A 
gymnasiis docebant. ut apud Plut. initio Bruti, διαφερόντως 
δ᾽ ἐσπουδάκει πρὸς τοὺς ἀπὸ Ἰτλάτωνος, καὶ τὴν véay καὶ μέσην 
λεγομένην ᾿Ακαδημείαν οὗ πάνυ προσιέμενος, ἐξήρτητο τῆς παλαιᾶς. 

Ακαδημαϊκοὶ inabantur, qui sese in. Academia exer- 
cebant d do et disputando. Athen. l. 11. Λέοντος τοῦ 
᾿Ακαδημαϊκοῦ. Εἰ aliquanto póst, τοιοῦτοι δέ εἰσι xal νῦν τῶν 
᾿Ακαδημαϊκῶν τινες ἀνοσίως καὶ ἀδόξως βιοῦντες. Itidem Luc. 
in Piscatore. δείξομεν γὰρ οἱ ᾿Ακαδημαϊκοὶ ὅσον τῶν ἄλλων 
ἐσμὲν ἐριστικώτεροι. 

Νεκρακαδημία. Locus sic à Luciano confictus. 


'AKAKAATZ, lis, fruticis dam 


ϑίζων, leviter  aculeátus, spinis abhorrens. 
Theophr. 

'EgráxaySa, herba quz et ἄκανϑα. —Putatur ita vocata, 
quód foliis suis longiüs serpat, bereat et nitatur. Diosc. 
lib. 3. cap. 19. 

KwáxaySa vel áv9w, sentis 
anim. ]. 5. 

Λευκάκανϑα, spina alba, ἄκανϑα λευκή. — Vide Diosc. ]. 3. 
c. 22. 

Μονάκανθος, ov, ὁ καὶ 5, unicam spinam habens. Aristot. 

Μυάκανθος, myacanthus. 
cap. 4. numeratur inter suflrutices, qui preter spinam 


, de qua Aristot. 


4 


in JEgypto. Diosc. l. 1. c. 119. 


"AKAAH'9H, 5, urtica: herba quz et χνίδη appellatur, de 
qua Diosc.l.4. “ Est et animal marinum, de quo Gell. 
l. 4. c. 11. Vide et Aristot. hist. anim. l. 4. et Athen. 1. 3. 
i57 Sic dictum volunt vel παρὰ τὸ μὴ ἔχειν καλὴν ἁφὴν, vel 
per antiphrasin, παρὰ τὸ ἔχειν ἀκαλὴν ἁφὴν, quippe ἧς οὐκ &z- 
τιν ἀκαλῶς ἅπτεσθαι. Scribitur οἱ ἁκαλύφη. 


"AKAAANOGPZ, ἔδος, 5, carduelis avis, que et ἀκανϑυλλὶς 
vocatur Hesych. et Suid. “4 Item celer canis: «apud 
eosdem. p Παρὰ τὸ αἰκάλλειν, quod cauda adblandiatur 
nolis: vel «aeà τὸ ἀκαλὸν δεῖν. 


"AKANOGA, ^, spina, vepris, sentis, aculeus. (Theoc. 
r "AxaySa ἀγρία, spina sylvestris, Diosc. ἄκανϑα 
λευκὴ, spina alba, Diosc. 1n plur. ἄκανθαι, spinze, q 


folium habent; ut phleos, ononis, tribulus. 

᾿οξυάκανϑα vel ὀξυάκανθος, acuta spina: arbor est, de 
qua Dioscor. lib. 1. cap. 123. 

Περικαρπιάκανθος, spinas habens in vitio fructum cingente. 
"Theophr. E 

Πολυάκανθος, genus suffrulicis, sic dictum à multitudine 
spinarum. Theophr. hist. pl. lib. 6. 

Πτοράκανθος, ramos hab pi seu aculeat 
Theophr. 

Ππυξάκανϑα, arbor alio nomine λύκιον dicla. 

Πυράκανϑα, pyracantha, planta quzdam. Diosc. et Ni- 
cand. 

Τραγάκανϑα, (q. d. hircina spina) frutex est, de quo 
Diosc. et Theophr. 

Φυλλάκανθος, ov, ὁ καὶ ἡ, ita dicitur planta, quse foliis est 
spinosis seu aculealis; ut acanus, eryngium, cnecus. 
"Theophr. hist. pl. 1, 6. c. 1. 


, apud 


suntin rubis. Diosc. ἡ βάτος ἀκάνϑας μικρὰς ἔχουσα.  Di- 
citur et ἄκανϑαι τῶν ῥόδων, apud Luc. et Theophr. Ἵ Meta- 
phoricé dicitur etiam de aculeis quorundam animalium, 
ut hystricis, echini, piscium, &c. apud Athen. et Plut. 
4| Est et spina dorsi. Herodot. in Melp. ἐπεὰν νεκροῦ ἑκάστου 
παρὰ τὴν ἄκαγϑαν ξύλον ὀρϑὸν διελάσωσι μέχρι τοῦ τραχήλου. 
Vide Galen. € Item pro σπεῖρα τοῦ δράκοντος, inquit schol. 
ONic.in Ther. € Denique ἄκανϑαι dicte sunt per metaph. 
(ut Lat. spinze) difficultates, molestize, sive salebrz, scru- 
puli, ut apud Athen. ἀκάνϑας ἐκ τῶν ζητήσεων ἐκλέγειν. 
L7 Dicta est ἄκανθα παρὰ τὴν ἀκὴν, quia-spinà sunt acutee 
seu acuminate. 

"AxaySic frutex est qui (ut ait Diosc.) spinte albze similis 
esse creditur. Dicitur et Arabica spina seu ZEgyptia. 
4| Est étiam avis nomen, apud Aristot. quam alii lusciniam 
esse volunt, alii carduelem : dicta à spinis quibus pascitur. 
Theocr. Idyl. 7. ἔΛειδον κόρυδοι καὶ ἀκανϑίδες. Eadem dicitur 
et ἀκανϑυλλὶς, teste schol. Theoc. *| Sunt etiam qui ad- 
jectivum esse putent, apud Phaniam in Anthol. Epigr. 
χαλκίδας ty δὲ φέρης φίλ᾽ ἀκανϑίδας. 

᾿Ακάνϑιον, ov, τὸ, q. d. spinula. [Aristot. de Hist. Anim. 
Aib. 3. eap. 7.] 4 Est etiam herba similis albz spinz. 
Scribitur et áxaySíov. 

εἴΑκανθος, οὐ, 5, acanthus arbor, de qua "Theophr. 1. 3. 
hist. pl. c. 4. sic dicta, quia spinis plena est. 
fruticem, sunt qui spinosam esse herbam tradant. ldem 
echinus.seu erinaceus, vel (ut alii) erinacei genus. Habet 
euim erinaceus aculeatum totum feré corpus. Idem dicitur 
et ἀκανϑίων, avóc, ὃ, Gal. 


Χονδράκανθος, spinam hab ex cartilagine: seu spina 
cartilaginem habens, cartilagineus. — Gal. 


"AKAPNA, 5, acarnà, genus suffruticis, apud Theophr. 
hist. pl. l. 6. c. 3. et 4. pro quo quidam legunt ἄκορνα. He- 
sych. est δάφνη, laurus. 


Sunt qui: 


"AKATOS, ov, ὃ xal ἡ, genus navigii actuarii. In Antho- 
logia epigramm. Ληϑαίης ἀκάτοιο τριηκοσίους ὅτε ναύτας 
Δεύτερον ἔσιχ᾽ ἀΐδης πάντας ἀρηϊφάτους. Apud Herodot. est 
navis oneraria, in Polymnia scribentem, καὶ τοὺς ἐν τοῖσι 
ἀκάτοισι σιταγωγοῖσι ἐόντας, id est, in acatis frumentariis. 
Quidam poéta apud Athen. lib. 1. φορτηγοὺς videtur ἐπιϑε- 
τικῶς apellare ἀκάτους: dicens, φορτηγοὺς δ᾽ ἀκάτους Κᾶρες 
ἁλὸς ταμίαι. "| Bayfius de renavali. ἴλκατος etiam dicitur 
à Thucydide, et Luciano de veris narrationibus, qui ageba- 
tur velis potius quàm remis, xal τὴν ναῦν (ἄκατος δὲ ἦν) ὡς 
πρὸς μέγαν καὶ βίαιον πλοῦν ἐκρατυνάμην. ἅ Item, genus 
poculi, metaphoricé sic dicli à magnitudine vel à conca- 
vitate. Eustathius scribit esse φιάλην «σλοιοειδῆ. 1-57 'Tra- 
dit Etymol. deduci ab ἄγω, duco, quasi ἀκτὸς, pleonasmo 
τοῦ α, (ut et Lat. actuaria navis, quee facilé huc flluc agi 
et. duci potest) vel à nomine ἀκτὴ, utpote quze à ἀκτῆς 
εἰς ἀκτὴν περιέρχεται. : 

᾿Ακάτη.. JAisch. Ag. 994.) 

᾿Ακάτιον, ov, τὸ, parva acatus. Apud Thucyd. ἀκάτιον ἀμ- 
φηρικόν. schol; annotat esse navigiolum, quod utrinque 
remis agatur, in quo unusquisque remigum binos remos 
ducat. Vide Bayf. 


᾿Ακαγϑώδης, o6, ὁ καὶ h, spinosus, spinis abund vel 
pinas hab "Theophr. Item d ,senticosus. Ηο- 
rodot. 1. ἦν γάρ τις χῶρος τῆς Περσικῆφ ἀκανϑώδης. Item, 
aculeatus, aculeis liorrens. *| Item: metaphor. difficulta- 
tibus et molestiis plenus ; ut, βίος ἀκανθώδης, apud Suid. 

᾿Ακανϑικὸς, 13, κὸν, spinosus, idem quod ἀκάνθινος, apud 
Theophr. 

᾿Ακανϑικὴ, appellatur et lachryma helxines herbz. Plin. 

᾿Ακαγϑήεις, &vroc, ὁ, idemà quod ἀκανϑώδης, ut ἀκανϑῆεν πε- 
σάλειον, Nic. in Ther. | * 

᾿Ακάνϑινος, ov, ὁ καὶ 5, spineus, ex spinis factus, ex spinis 
contextus ; ut ἀκάνϑινος στέφανος, apud Evang. Et ἀκάγϑινα 
ξύλα, Dioscor. 
᾿Ακαγϑεὼν, ὥνος, ὃ, spinetum, senticetum. — Moschop. et 
Eust. " 

"AxaySón, à f, ὥσω, Spi 

᾿Ακανθοῦμαι, Spi seu 
seu aculeis horreo, Theophr. 

᾿Ακανϑίζω, spinosum reddo. Exp.et spinosus sum, spinis 
horreo. 

'"AxaySiac, ov, ὁ, cicadze species, ut ait Hesych. Αἱ 
Suid. tradit esse ejus epithetum, ex eo quod inter spinas 
canat. 4“ ltem, spinax piscis apud Aristot. de nat. anim. 
l. 9. c. 10. Vide et Athen. lib. 7. 


reddo. 
tus fio vel sum, spinis 


leat 
m seu 
1 


Composita. 


᾿Ανάκανθος, cv, ὁ καὶ 5, spinis carens, seu aculeis ; non acu- 
leatus, apud Theophr. [Herod. lib. 4. $. 53. κήτεά τε 
μεγάλα ἀνάκανθα, τὰ ἀντακαίους καλέουσι, ππαρέχεται ἐς ταρί- 
χευσιν, &e.] ; 


᾿Εξακανϑῶ, idem quod ἀκανϑῶ, 


'AKE'OMAI, οὔμαι, Ε΄. ἔσομαι et ἤσομαι, sano, medicor, 
medeor: ut lliad. π΄. ᾿Αλλὰ σύ πέρ μοι ἄναξ τόδε καρτερὸν 
ἕλκος ἄκεσσαι, uleus hoc sana, ulceri huic. medere. (ἀκοῦ 
ἄχος. Soph. Tr. 1053. Eurip. Med. 199.) Apoll. Ar- 
gon. 2. ἕλκεά a^ ἀνδρῶν Οὐταμένων ἀκέοντο. Ttursum Hom, 
dicit ἀκεῖσϑαι δίψαν, Iliad. χ΄. sedare seu restinguere sitim. 
4 Item mederi, metaphoricé. Herodot. in 'Thalia, οὕτω 
δὴ ἀκεόμενος τὰ ἐπιφερόμενα, — Od. κ΄. ἀλλ᾽ ἀκέσασϑε, φίλοι, 
δύναμις γὰρ ἐν ὑμῖν. Idem, Iliad. ν΄, ᾿Αλλ᾽ ἀκεώμεϑα ϑᾶσσον, 
ἀκεσταί τοι φρένες ἐσθλῶν. — | Capitur et pro expiare, apud 
Platonem Pol. 2. ϑυσίαις τε xal ἐπῳδαῖς εἴτε τι ἀδίκημά 
"oy γέγονεν αὐτοῦ ἣ προγόνων, ἀκεῖσϑαι, mederi sceleribus, 
id est, scelera expiare. [Item pro sarcire, resarcire, 
Aristotel. de phalangio, πάλιν ὁρμᾷ πρὸς τὴν ϑήραν, ἀκεσα- 
μένη πρῶτον τὸ διεῤῥωγός. Sic Lucianus ἀκεῖσϑαι τὰ διεῤῥω- 
γότα. Idem μισϑοῦ ἀκούμενος τὰ σαϑρὰ τῶν ὑποδημάτων. 
“ Item. sarcire, metaphoricé, Xenoph. ἀπσορίας τῶν φίλων 
τὰς δι᾽ ἄγνοιαν ἐπειρᾶτο γνώμῃ ἀκεῖσϑαι, id. est, d que 


A Theophr. hist. pl. lib. 6. | 


AKH 


ἄκεσις, aut ἄκος, Tliad. &.. ἐπὶ δ᾽ ἕλκεϊ λυγρῷ Φάρμακ᾽ ἀκή- 
qua! ἔπασσε μελαινάων ὀδυνάων. 4 

"Auszic, εως, , idem quod ἄκεσμα. — [Herodot. lib. 4. €. 
90.] Erotianus apud Hippocratem ἀκέσιας, exponit ἐάσεις. 
Exponitur etiam ὑγίασμα, valetudinis recuperatio, apud 
Plutarchum in Lycurgo. : 

᾿Ακέσιμος, ov, ὁ xal ἣ, sanabilis, medicabilis, ἀκεστός. 
Item valens ad sanandum, 

᾿Ακέσιος, dicitur Apollo, quasi ἀκέσιμος : à facultate sa- 
nandi qua przeditus est: nam etarti medicze przeesse fertur. 

᾿Ακεστὸς, οὔ, ὃ, sanabilis, medicabilis; idem quod ἀκέσι- 
μος. ἅ Tl. y. ᾿Αλλ᾽ ἀκεώμεϑα ϑᾶσσον, ἀκεσταί τοι φρένες 
ἐσθλῶν, expon. facil datu sunt tes virorum bo- 
norum, 

᾿Ακεστὴρ, idem quod ἀκεσιτής. Soph. in CEdip. Col. [746. 
ἵπποισιν τὸν ἀκεστῆρα χαλινὸν πρώταισι ταῖσδ᾽ ἐκτίσας ἁγυιαῖς.] 

᾿Ακεστὴς, οὔ, ὁ, medicus. Et metaph. sartor. Xen. 
Ped. 1. 

"Axsz ric, doc, h, fornacis ferreze genus, in qua χαμινεύεται 
ó χαλκὶς, ut habet Diosc. l. 5. c. 84. ) 

᾿Ακεστικὸς, ad medicinam pertinens, vel medicandi peri- 
ius. Item q. d. sartorius, vel ad sarciendum aptus, aut 
sarciendi peritus. ᾿Ακεστικὴ (s. τέχνη ars) medicandi, vel 
ars sarciendi. Plut. 

᾿Ακέστρια, 5, medicatrix, ilem sartrix. 

᾿Ακέστρα, 5, acus, Luc. in dial. Merc. et Char. καὶ ἀκέ- 
στραν bz tp τοῦ ἱστίου, acum ad velum sarciendam. 

᾿Ακέστωρ, ορος, ὃ, idem quod ἀκεστὴς, medicus. Apud 
Eurip. ἀκέστωρ Φοῖξος, ᾿Ακεστορία, medicina, ars medica. 
Apoll. Arg. 2. : 

᾿Ακεστορικὲς, medicinalis, ad medicum vel medicinam per- 
linens. ᾿Ακεστορικῶς, 4. d. medicinaliter. 

᾿Ακεστωρὶς, el per syncop. ἀκεστρὶς, medicatrix. utrum- 
que apud Hipp. 

᾿Ακειόμαι, lonica epenthesi τοῦ ει, dicitur ργο. ἀκέομαι. 
Il. π΄. ἰητροὶ ἕλχε᾽ ἀκειόμενοι. ἘΠ. metaph. Odyss. ξ΄. Νῆας 
ἀκειόμκεενον rác οἱ ξυνέαξαν ἄελλαι, resarcientem naves. Sic 
Apoll. Rhod. 4. κακὸν κακῷ ἀκειομένα. 

ἼΑκος, £c, τὸ, medela, remedium, (JEsch. Pr. 43. Ag. 
17.395. Suppl. 276.) £Bgóov ἄκος, vide apud Colum. 1. 7. 
c. 3. Et metaph. κακοῦ ἄκος. 1]. (. ἄκος ποιεῖσϑαι apud 
Plut. remedium, afferre. 


Composita. 

᾿Ανήκεστος, ov, ὁ xal à, insanabilis, immedicabilis ; cui 
nullum remedium adhiberi potest, ul, ἀνήκεστον νόσημα. 
Dicitur et ἀνήκεστος διαφορὰ et ὀργὴ ἀνήκεστος, à Plut. Di- 
citur et ἀνήκεστον κακὸν, malum gravissimum, vel inex- 
piabile, apud Isoc. (Soph. Ludit in ambiguitate, vocis 
quasi ab ἀνὰ et xa. — (Edip. 'T'yr. 98. ἀνηκέστου χαρᾶς, fa- 
ribundi gaudii. ΑἹ. 52. Eurip. Med. 283.  /Esch. Ch. 
514. 

Meng insanabiliter; ut ἀνήχεστως ἔχω, insanabili 
morbo teneor. ltem gravissime, exitialiter. Exp. et cru- 
delissimé apud Herodot. et Plut. [Demosth. Orat. in 
Timarch. ἢ χρηματιζόντων μεταξὺ ἀνηκέστως λέγη τσερὶ τῶν 
μὴ ἐπὶ τοῦ βήματος, &o.] 

Βελόακον, ov, τὸ, q. ἃ, telorum remedium. Sic à quibus- 
dam dicitur ὁ δίκταμος, ut habetur apud Diosc. 

᾿Ἑξακέομαι, οὔμαι, medeor, sano, vel persano. Metaph. 
dicitur χόλον ἐξακέσασϑαι. Tl. Y. et Od. γ΄. placare iram. 
EL pro sarcire, Eust. Invenitur eadem signif. in Pyth. 
carm. aureis, ἐξακέω, à. 

᾿Ἐξάκεσις, sanatio. (ἐξακέσεις νόσων, Aristoph. R. 1065.) 

᾿Ἐξακεστήριος, sanandi vim habens. Exp. et expiatorius. 
[Dion. Hal.] 3 

Εὐάκεστος, curatu facilis. Hipp. in lib. de pict. in morb. 
acut. : 

Νήκεστος pro ἀνήκεστος, apud poétas interdum. 

Πανάκης, £05, ὁ καὶ à, omnia sanans, omnibus morbis me- 
dens, ex Strab. 

Πανάκεια, $, omnium morborum curatio, Ttem herba 
quaedam ita dicta quasi omnia sanaus, de qua vide Dioscor. 
lib. 3. et Theophrast. et sehol. Nicand. Eadem herba di- 
eitur πάνακες et πάναξ à Galen. ad Glauc, lib. 2, unde ózc- 
φάναξ, panacis succus. Dios, 

Πανακίτης οἶνος, vinum ex panace confectum, Dioscorid. 
l. 4. c. 72. 


'AKH', $e, 5, mucro, cuspis, acies ferri. In composi- 
tione presertim usurpatur ; hine formantur et deducuntur 


amici in re familiari passi erant ex ignorantia, sarcire con- 
silio conabatur. 'Axéw etiam inveniri testatur Hesychius, 
qui ἀκέουσι exponit ϑεραπεύουσι : ἃ quo ἀκεῖσίϑαι interdum 
passivé accipitur, pro sanari, item pro sarciri. γόσφυ δὲ 
ἀκεσϑείσης apud Pausaniam, sanato autem morbo. et Hes. 
ἀκεόμενα exponit ϑερασευόμενα. 

Ακεέσμα, voc, τὸ, et ἀκεσμὸς, οὔ, ὁ sanatio, medicatio, 
medela, (JEsch. Pr. 481.) [Pind. Pyth. E. 85. Ὁ xai 
βαρειᾶν νόσων ᾿Ακέσματ᾽ ἀνδρέσσι καὶ γυναιξὶ νέξχει. Schol. 
ἄκεσιν δίδωσι. Exponitur et ὑγίασμια, sanitatis recuperatio, 
q. d. convalescentia. 

᾿Αχέσμιος, ου, ὁ καὶ 5, sanabilis, idem quod ἀκέσιμος. 

ἔλχημα, aoc, τὸ, idem quod ἄκεσμα sive ἀκεσμὸς, sive 


L 


quenlia. Etym. deducit ab ἥκω, ut sit quasi fx» vel ἠκὴ, 
5 διὰ παντὸς ἰοῦσα. 

᾿Ακάζω, acuo. ᾿Ακάζομαι, acuor; unde ἠκασμένος, et 
sine incremento. ἀκασμένος : deinde ἀκαχ μένος, mutatio c 
in y, acutus. Od. &. Εἵλετο δ᾽ ἄλκιμον ἔγχος ἀκαχμκένον ὀξέϊ 
χαλκῷ, id est ἠκονημένον, vel ἐστομιωμένον, inquit Hesych. 
vide Eust. 

᾿Ακίζομαι, acuor: apud Hesych. ab ἀκίς, 

᾿Ακὶς, ἰδος, 5, generaliter ponitur pro acumine sive acie ; 
ut ὀνύχων ἀκὶς, in Anth, epigr. apud Diosc. l. 3. ἀνάγει àxi- 
δας, alii exp. aculeos, alii cuspides, quidam et spicula, 
Quidam volunt peculiariter esse sagitt?e cuspidem, 

᾿Ακιδώδης, sog, ὁ xal 5, cuspidis sagittec formam habens, 
acuminatus in modum cusjidis sagittee. 


AKH 


᾿Ακιδωτὸς, οὔ, ὁ, q. d. cus idalus, tan m ab ἀκιδόω,) ut 
ἀκιδωτὸν βέλος, T ^ — 

᾿Ακιδὸν, mucronalim, in iube cuspidis: apud 'Theo- 
phrast, hist. plant. lib. 3. ubi tamen legitur buló.  Deri- 
vatum ab ἀκὶς significante cuspidem. 

᾿Ακωκὴ, ἡ, idem quod ἀκὴ, (et ab ἀκὴ formatum per re- 
duplicationem, ut tradit Etym.) mucro, cuspis, acumen. 
Yl. χ΄. ᾿Αντικρὺ δ᾽ ἁπαλοῖο Y αὐχένος ἤλυϑ᾽ àxwx^. Εἰ Luc. 
in dial.  Antisth. et Cereris, τῇ πέλτῃ ἀπεκρούσατο τὴν 
προσξολὴν, καὶ παρῆλϑεν ἡ ἀκωκή. 

"Axaiya, 5, οἱ Ionicé 4 ἀκαίνη, idem quod ἄκανϑα, teste He- 
sychio, ejusdemque est originis, nimirum παρὼ τὴν ἀκήν. 
Item virga pastoralis aculeo przfixa, à Thessalis primüm 
inventa, ut annotat schol. Apollon.lib. 3. Ab hujus si- 
militedine sic dicta est etiam virga illa decempedalis, qua 
mensores in agris dimetiendis utuntur, ut idem schol. tra- 
dit, afferens hunc Callimachi versum, quo ambas illas sig- 
nif. complexus est, ᾿Αμιφότερον κέντρον τε βοῶν xal μέτρον 
ἀρούρης. Has ἀκαίνας Eust. scribit esse κάμιαχας, denomi- 
natas παρὰ τὸ —— τοῦ καίνεσϑαι τοὺς ἐρίζοντας περὶ γῆς, 
εἷς δι’ αὐτῶν ἡ ἴση εὑρίσκεται. Quod etymon affert etiam 
Etymol. 

ἼΑκανος, ου, ὁ vel ἡ, idem quod ἄκαινα et ἄκανθα, ejusdem- 
que originis Hesych. Euripidem ita nominare ait spinas, 
quibus dorsum piscis horret: addit tamen esse etiam xa»- 
ϑάρου εἶδος. 4 Est etiam herba quzdam seu frutex spino- 
sus et aouleatus. "lheophrast. historia plantarum lib. 6. 
cap. 1. etlib. 1. cap. 16. “ S*e dicitur etiam illud quod 
veluti malum extuberat in carduorum genere. "Theophr. 
hist. pl. 1. 6. c. 4. 

᾿Ακανικὸς, acanicus, qui acani est, vel qualis est acani. 
Theophr. 

'A * q. d. acani gerens, seu 
rame ex acani genere est; ul quum dicitur planta aliqua esse 


᾿Ακάμιον, diminut. spinula. Hesych. 
᾿Ακανίζω, acanum imitor, aeani speciem gero. "Theophr. 
hist. pl. lib. 7. cap. 4. 


Composita. 


᾿Αήκης, ἔος, ὁ καὶ h, aciem non habens, non acutus, cui 
cote non est facta acies, seu qui cole non est factus auctior, 
obtusus, hebes; ut, ἄηκες ξίφος, apud Suid. 

᾿Αμφήκης, εος, ὃ xal 5, utrinque acutus, anceps, ex utra- 
que parte incidens; quasi ἀμφιακής : ut ἄμφηκες ἔγχος, 
apud Soph. in Ajace. Apud Aristoph. in Neb. ἀμφήκης 
γλῶττα, met ph. lingua ps, id est, 
habens. [πυρὸς ἀμφήκης βόστρυχος. — Esch. Prom, 1043. 
Ag. 1158. 

᾿Αμφιηκὲς, idem quod ἄμεφηκες, utrinque acutam. 

᾿Ανακωχὴ, inducias, pars sequestra, requies ἃ bello. He- 
rodian. l. 6. ἔχειν δὲ ἀνακωχὴν καὶ μέλλησιν τῶ βαρβάρῳ. 
4 Et generaliter, requies, laxamentam ; ut, ἀνακωχὴ κακῶν. 
Thuc. Dictum παρὰ τὸ ἄνω τὰς ἀκωκὰς ἔχειν, (id est, quód 
sursum versus habeantur telorum pides, induciarum 
tempore) tradunt schol. Thucyd. Suidas et "Etymologus, 
aique alii quidam grammatici. Vide et ἀνέχω inter com- 
posita ab Ἔχω. 

Εὐήκης, valde acutus, q. d. bene acutus. 
εὐήκεα φάσγανα. 
ἔχουσα. 

Νεήκης, αἱ γέηκες ξίφος, ensis quem aliquis nuper seu re- 
cens exacuit. Hesych. 

Περιήκης, acutus, vel δἀιποάντη acutus. 

Προήκης," precacutus. Hesych. 

T: ,et^ e, pr aciem, sive lon- 
gam: τὴν ἀκὴν ἔχων παρατενα μένην. ut, ταναήκης χαλκὸς, et 
σταγύηκες ἄος, apud Hom, 4 Item prutensus, longus, tan- 
quam per παραγωγὴν duntaxat à ταγύω factum, miniméque 

àx» i habens, ut scribit Eust. Il. π΄, τανυή- 
xtac ὄξους, id est, ἐκτεταμένους. 

T. , pr bens aciem, ab ἀκὶς, idem quod 
qavánxte, sive vavinxec, apud Hexsych. 


Apoll. Arg. 2. 
Sic alibi, εὐήκης αἰχμὴ exp. ἡ εὖ τῆς àxfic 


hah 


"AKINA'KHZ, cv, ὁ, Etymologo, jaculi Persici genus, vapà 
τὴν ἀκήν, Hesychio est non solum hasta Persica (αΐ Suida 
quoque) sed etiam ensis. Et in ea significatione potius 
accipi liquet ex Herodot. qui in Polym. ail. καὶ Τιερσικὸν 
ξίφος, τὸν ἀκινάκην καλέουσι, — Scythis quoque peculiaris fuit 
hic ἀκινάκης, atque adeó pro deo eum habuerunt et per eum 
jurárunt. Luc. in Anacbars. εἴσεται ὡς οὐ μάτην διεζώσ᾽ 
τὸν ἀκινάκην. ἘῚ in Scytha, πρὸς ᾿Ακινάκου καὶ “Ζαμόλξιδος, 
τῶν πατρῴων ἡμῖν θεῶν. Apud Herodotum per ὦ scribi, 
ἀκινάκης, annotat Etym. quasi nimirum ἀκεῖαν, id est, 
(ὀξεῖαν) ἔχων τὴν ἀκήν. 


"AKINOZ, acinus ; herbe genus quod et ἄκονος, nomina- 
tur, Latiné ocimastrum, — Vide Diosc, 1, 3. c. 5. et Plin. 
l. 21. c. 27. 


"AKK £7, οὖς, ἡ, Acco, mulier quaedam notee stultitize, quae 
solita sit ad speculum cum imagine süa, perinde atque cum 
alia muliere, confabulari ; ut hino vulgo, que stultius aut 
ineptius aliquid agerent, ἀκκίζειν dicerentur, οἱ ᾿Ακκοῦς no- 


(38) 


mine compellarentur. Illud etiam moribus hujus mulieris 
adfuit, nt recusaret quz tamen cupiebat. 

᾿Ακκχίζομαι, simulaté recuso, ficté aspernor, fingo me 
nolle quum maxime velim. * Corpus ad fingendum com- 
pono.* Est etiam generaliter, simulatione utor, idem 
quod προσποιοῦμαι. Plut. in Symp. 1. μικρὰ μὲν ἀκκί- 
cayro παραιτούμενοι. ἘΠ᾿ Syn. epist. 121. σὺ δὲ ἀκκιῆ xai 

vc». ϑώρο de mulieribus dicitur et scorlis, quae 
ut pluris se addicant, morosiora se prestant, nec facile se 
exorari sinunt. Significat etiam (si Suide credimus) idem 
quod γ ίζομαι εἰς Vide Erasm. in prover. 

" Axiug pae, οὔ, ὁ, ficta recusatio, simulatio qua quis utitur 
fingens se accipere nolle , quod tamen vult. Philostr. in 
epist. λάξε, λάβε xal σὺ, τὸν ἀκκισμὸν ἀφελοῦσα τοῦ σώφρονος. 
Est etiam ficta τ io in alia qualibet re. Luc. «ávra 
δὴ περιελὼν ἀκκισιμὸν, sublata omni Maret mes αν ut ex- 
ponit Erasm. 


'AKMH', 5, cuspis sive acies. Il. X. ἐπὶ ξυροῦ ἵσταται 
ἀκμῆς. Sic dicitur à Plut. ἀκμὴ ὀνύχων, pro quo Plin. 
dixit aciem unguium. Sic ἀκμὴ ὀμμάτων, apud ZElian. 
*| Item vigor eetatis vel flos, firma zetas. — Exp. et νεότης à 
Suida. Medici ἀκμὴν setatem consistentiz et virilem ap- 
pellant, ab anno 28. ad 42. Sic quidam accipiunt ut apud 
Aristot. Ethic. 8. cap. 1. ubi amicitiam τοῖς ἐν ἀκμῇ 
τὰς καλὰς πεάξεις couferre ait. Interdum dicitur & ἀκμὴ τῆς 
ἡλικίας et ἡλικία τῆς ἀκμῆς, apud Gal. Sic ἀκμὴ τοῦ βίου, 
apud Xen. Et ἀκμὴ τοῦ Q5 jv, apud Athen. Dicitur etiam 
absoluté nonnunquam ; uL, οἱ ἐν ἀκμῇ ὄντες, qui. firma sunt 
:elate οἱ vigente. p et juvenes, adolescentes. Sic apud 
Luc. εἰς ἀκμὴν κατέστη, | Sic apud Isocrat. sepe. Dicitur 
et de aliis, ut νοσήματος ἀκμὴ, morbus jam adultus : ἀκμὴ 
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adverbium dici κατ᾽ ἔλλειψιν, quasi κατ᾽ ἀκμὴν, in ipso ne» 


eerte ub ἀκμὴν φιλοσοφεῖς, apud Isocr. ad Dem. 
seduló, strenué, assidué, summo studio philosopbaris. 


' Item, etiam eo tempore, apud. Polyb. ubi ép alim Ἢ 


expon. aliquandiu. 
Gomposita. 

᾿Εναχμὴς et ἔνακμος, vegetus, robustus. 

: Jens vigorem accipio, vegetus reddor, invalesoo; 
ui 

᾿Ἐξακμάζω, idem quod παρακμάζω, vigere desino. 

Ἔπακμος, ov, 6 καὶ ἡ, idem. qnod ἕνακμος. Diosc. "Egan- 
μὸν Bud. esse dicit, quod est acie exacutam ; vel quod. 
aciem seu cuspidem habet, ex Diosc. 

Ἐπαχμάζω, vigeo, vegeta sum :late. Et ἐπηκμακὼς, 
vigens, adolescens, validus, vegetus. 

Ἐπακμαστικὸς, invalescens paulatim, vel sensim effer- 
vescens, apud Gal. 

Παραχμὴ, vigoris remissio, languor, quum res aliqua jas 
elinat et minuitur. Apud Gal. παροξυσμῶν παρακμαὶ, ac» 


cessionum remissiones, quas ,vulgó declinationes medici 
appellant, Sic παρακμὴ , et cujusvis morbi, 


(tempus - 
quo se remittit et mitescere incipil. *«| Item senilis zetas 


€t flaccescens, quando jam robur consenescit. — . 


Παρακμάζω, vigorem languidiorem habeo, vigor meus. 


elanguescit aut jacet ; vel vigorem amitto, flaccesco : hoe 


autem quia fit in senectute precipue, exponitur et conse - 


nesco, marcesco zetate, florem setatis. amitto, ad effoetam 
tetatem vergo. Participium, πσαρηκμακὼς, proprie, vigoris 
tempus egressus aut vegetam setatem. — Expon, et emeri- 
tus, qui consenuit. 4 '"l'ransfertur et ad alia, ut et Lat. 


ὀδύνης, ἀκμὴ κακῶν. ᾿Αχμὴ ἀγῶνος B. exp. int certa- 
minis, apud Paus. Sic ϑέρους, ἀκμὴ, sestalis vigor, id est, 


| illud zestatis tempus quo maxime viget calor. 


ἀκμὴ remigium alarum, Arist. K. 1394. ἀκμὴν ἥβης Soph. 
CEdip. Tyr. 761. ἔχοντα διατόρους ποδοῖν ἀκμάς. ib. 1054. 


᾿κόμοην σπῶσ᾽ ἀμφὶδεξίοις ἀκμαῖς. ib. 1267. γάμων ἀκμάς. ib. 


1506. οὐκ ἔτ᾽ ἦν μέλλειν ἀκμή. Eschyl. Pers. 407. ἀκμῇ 
ἐρῶν. 106ὅ. «ποδὸς ἀκμήν. Eum. 376. Eurip. Phoniss. 


X Symp. τὸ 
ὥρας ἄνθος παχὺ δήπου —" ie apud Piet. id 


Bruto, ὅταν παρακμάζῃ καὶ παρανθῇ τὸ τῆς ὀργῆς, dd est, 
quum deferbuerit ira. 
15, vigoris amissio. q. d. effetatio, ut et qui- 


Παράκμασι 
dam exp. apud Theophr. 
, cujus remissus est vigor; ut, πάραχμα- 
στικὴ ἡλικία, apud: Galen. stas jam vergens et fhclinata, 


1041. 1914, ZJEschyl.Ag. 1362.) 4 Estetiam cujusq 
rei sunimum incrementum, inquit Bud. quem vide. 4 Est 
etiam καιρὸς, inquit idem Bad. id est, punctum sive artieu- 
lus temporis quo res aliqua agi debet. momentum. &t apud 
Hesiod. ἀκμὴ καλεῖ, καιρὸς καλεῖ. Dicitur interdum ἀκμὴ 
καιροῦ : interdum καιρὸς ὧν ἐπ᾽ ἀκμῆς. Nonnunquam etiam 
soHim ἀκμὴ eum infinit. Isocr. ad Nic. κράτιστον μὲν τῆς 
ἀκμῆς τῶν καιρῶν ἄγειν. Τάἄδιη ad "Philipp. πράττεσθαι 
Yov ἀκμὴν εἴληφεν. 4 ᾿Αχμαὶ dieuntur etiam vari; quia flo- 
rentis :etalis tempore in facie exoriüntur, ut docet Cassius 
Probl. 33. δῷ Deducitur ab xi, pl mo literze j«, 
quod etymon convenit primze signifiationi ; aut à κάμνω, 
unde per syncopen χρῶ, et a privativo, quod juventus non 
faciló defatigetur, uL nec sol, qui ideo ἀχάμας ab Homero 
dicitur : vel à χάμνω significante πονῶ, et a epitatico, quod 
in vigore retatis labores facilius suscipiantur et perferantur. 
etymon convenit secunde significationi. 

᾿Ακμαῖος, οὐ, ὁ, vigens setate. florens zetate, integer *evi. 
De eo dicitur qui setate viget simul et robore : ut ἀχμαίων 


Et παρακμαστικὸς 
Συνακμάζω, simul vigeo οἱ et state floreo ; ut. 
Topyía, Bud. Συνήκμασεν αὐτῷ 8 exp. 
seu claruit. ^ Metaphoricé etiam dicitur συνακμάζουσα, 
ὀπώρη. Epigr. lib. 2. 


Ὑπέρακμος, wtatis florem egressus; vel rae rc 

tatis vigorem, setatem vegetam egressus, 1 Cor. 
ὦ, etatis vigorem excedo ; vel vi 

quàm, &c. Utitur hoc verbo Myron Prienensis apud 

Athen. lib. 14. εἴ τινες ὑπερακμάζοιεν τὴν οἰκετικὴν ἐπιφάνειαν, 


'AKO'AOTO03, ον, ὁ καὶ ἡ, pedissequus, vel pedissequa, 
comes, assectator. Demosthenes contra Midiam, ἀχολού- 
θους τρεῖς ἢ τέτταρας αὐτὸς ἔχων. Lucianus in Nigrino, 
ἀκολούθων ὄχλω, invisus sive odiosus ob ὁ 

turbam. Platonem in Symposio, διὸ. ero 

δίτης à pw ve καὶ ϑεράπτων γέγονεν ὁ ἔρως. 

iis φαΐ sequuntur exercitum. Χϑη. Ped. aA p. 125.t 
Dicitur etiam ἀκόλουθον quicquid sequitur vel M 


λέσχη apud Plut. Dicitur interdum àx Thy ἡλικίαν. 
Transfertur et ad alia, ut. ἀκμαϊότατος ἐμῶν, maxime vi- 
gens hyems. Apud Gregor. μεσημέ τὸ τοῦ φωτὸς ἀκ- 
μαιότατον. Apud Luc. ἀκμαῖος τὴν ὀργήν. — Et ἀκμαίη πρὸς 
ἔρωτα, in Anth. epigr. '"/ Item pro tempestivus, ut in 
Anth. epigram. ἀκμαῖος fois wit δρόμος, Et Soph. in Ajace, 
Ποῦ Τεῦκρος ; ὡς ἀκμαῖος, εἰ βαίη, μόλοι. quàm. tempestivus, 
8i accesserit, adveniat. Ἵ Item maturus, ut παρ- 
ϑένος, apud Luc. nubilis virgo.  (JEschyl. Pers. 441, πώ- 
λοις ἀκμαίοις, Eum. 408.) 

᾿Αχμάζω, F. ew, vigeo vel floreo :late, zetate sum firma. 
Item sum vegetus et validus per zetatem, polleo juvenili 
robore, Isocr. de pace, τοῖς δὲ νεωτέροις xal μᾶλλον ἀκμά- 
ζουσιν ἣ ἐγώ. t ἀκμάζειν μᾶλλόν τινος, plus aliquo vigere, 
vigore aliquem superare Xen. Ped. 1. 4. p. 99.} ᾿Ακμά- 
ζοντας πολλῇ, Thucyd. 9. Sic ἀχμάξουσα ἡλικία. 
Et. per metaph. pro florere, vigere, pollere quacunque re : 
ut, ἀκμάζειν πλούτω, apud Herodot. Et apud ZEschin, 
in Ctesiph. ἀκμάζων ναυσὶ καὶ χρήμασι καὶ πεζῇ στρατιᾷ, 
Apud Plat; in Fab. ἀκμάζων πρὸς δύναμιν. Dicitur de variis 
etiam rebus, sicut el ἀκμή : ut, ἀκμάζον νόσημα, ἀκμάζων 
πόλεμος. ᾿Αχμαζούσης ἡμέρας, apud Herodian. ipso meridie, 
Et apud eundem, ἀκμαζούσης νυκτὸς, nocte intempesta. 
Xen. ἀκμάζοντος τοῦ σίτου, adultis jam frugibus. Apud 
eundem ἀκμάζει τὰ πράγματα, expon. res sunt in ipso 
articulo, res sunL in cardine, t Xen. Ped, l. 4. p. 97.1 

᾿Ακμάξζει. Impersonaliter pro καιρός ἐστι. Eschyl. S. o. 

"Th. 97. Ch. 724.) 

᾿Αχμαστὴς, οὔ, ὃ, strennus, validus, robustus. Herodian. 
lib. 1, νεανίσκον m Ti xal φείθουσι. 

᾿Ακχμηνὸς, οὔ, ὁ, ndultus vel florens et exuberans, ut inquit 
Bud. ex Od. ψ΄. ᾿Ακμηνὸς ϑαλέϑων, — Pro jejunus, vide in 
Ἰχμάς, [Apoll. Rhod. lib. 4. 1295. "Αχμηνοι xal ἄσσα- 
evo ἐκείατο víx0' ὑπὸ πᾶσαν Καὶ φάος, oDerlero θανάτῳ Vari. 
Vide Observ.I ustr. Spanhem. ad Callim. H ymn. in Cer. 6.] 

᾿Αχμὴν, adhue, etium nunc: idem quod ἔτι, Videtur hoc 


Cum genitivo, ut τούτου 
Apud Plutarchum ἀκόλουθον δὲ προηγούμενον 
opponuntur. Item ἀκόλουθος, — NR 
conveniens. Hermogenes, xal] γίνεται à ϑέσις 
Demosthenes pro corona, a eripe 
Xenoph. in (Econ. eum Lipari a 
nitur conjuncta inter se. ovSov vult Suidas E 
simile, hoc in loco, Aj ce ἀπέξη τὸ τέλος ταῖς προτέραις, eod 
ἐνεργείαις. Ακόλουϑον, sub. ἐστὶ, consentaneum re- 
liquum.est. Greg. de divinitate, εἰδέναι δὲ rure δοτὸ χῇ 
Apud Basilium, ἀκολουϑότερον ἦν, magis consentaneum erat, 
437 Componitur ex πον significante ὁμοῦ, οἱ κέλευθος, 
᾿Ακολούϑως, consequenter, ut apud Diosc. 6. ἀκοχούϑως 
τούτοις, consequenter his, post hiec... Item convenienter, 
consentanee, Plutarch. τούτῳ 

᾿Ακολουϑία, «c, b, assectatio, comitatus. Syues.- epist. 
101. οὖς oix εἰκὸς dyvotie Sat διὰ τὴν ἀκολουθίαν τῶν 
ἐκογβονα φύσεως EN μενον, Philo de vita Mos. 1. 2, 

i exponitur, sectam Item consequentia, consequutio. 
Philo de mundo, ἀκολουθίαν τῆς φϑορᾶς ἔχει, id est, continet 
dissolutionis consequentiam. Κατ᾽ ἀκολουθίαν, Herodianus 
ὩΣ pro, per gradus quosdam. | ltem convenientia, 

uentia. κατ᾽ μῶν congruenter, convenienter. 
Philo de vita Mosis, l. 3. 

* Ax] , ὦ, F. fcu, P. xa, sequor, assector, comitor. 
Dicitur eotem daéXwótiy Tm, el μετά τίνος : interdum et 
κατόπιν τινός, Luc. in dearum judicio, tad sd 
ἀκολουθεῖτέ μοι. Demosth, in Andro 
λουϑεῖν μεϑ᾽ ἑαυτοῦ.  Exponitar etiam E Re e a 
quus sum, vel à pedibus sum, aut sequor tanquam famulus, 
*| Item ἀκολουθεῖν, consentaneum esse, convenire, congru- 
ere : ut ἀκολουθοῦσιν ἀλλήλοις, inter se conveniunt et con- 
gruunt, sive consentiunt, Εἰ ἀκολουθεῖ impersonaliter po» 
situm, pro, consentaneum est, vel potius consequens est. 
Arist. in. Ped, δυεῖν μὲν yàg ὄντοιν ἀκολουθεῖ τὸ ἣν 
*| Item ἀκολουθεῖν, sequi Aa vel aliquid, i, formam ejus 


nophontem. 


p 


alicujus ex 
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sequi, imitari; "Luc. iv δίκη φωνηέντων, TG γὰς TOUTOU σώ- 
ματί φασι τοὺς τυράννους ἀκολουθήσαντας, καὶ μμεμησαμένους 
αὐτοῦ τὸ πλάσμα. ltem ἀκολουθεῖν vivi, sequi aliquem, i. 


( 89) 


Ovid. Metamorph. lib. 7. cecinit: Que quia náscuntur 
dura vivacia.caute, Agrestes aconita vocant. Et Plin. lib. 
27. cap. 3. Nascitur (inquit) in nudis cautibus, quas 


l li exemplo quidpiam f: vel 

dicere. € ᾽Ακολουθεῖν τῷ λόγῳ, assequi intelligentiam era- 
tionis, intelligentia consequi orationem, Plato in Pheedro. 

μα, τος, τὸ, et ἀκολούθησις, εως, 3, consequentia, 

tio. ltem io, , vel tati Arislot. 


Naz. 

"Ακολουϑητικὸς, οὔ, ὃ, sequax, sequi solitus, vel proclivis 
ad dum aut d Aristot. Rhet. 2. àxo- 
λουϑητικοὶ ταῖς περὶ τὰ ἀφροδίσια ἐπιϑυμίαις. Item 1. Ethic. 
ad Nicom. cap. 3. ἀκολουθητικὸς ὧν τοῖς πάϑεσι. Sio ἀκολου- 

ὃς τῷ λόγῳ sequax rationis, vel propensus ad sequen- 
dum rationem, id est, rationi obtemperandum. 


Composita. 
᾿Ανακόλουθος, ov, ὁ καὶ ἡ, (q. d. inconsequens) non re- 
spondens praecedentibus. ᾿Ανακόλουϑον, (inquit Erasmus) 
est vitium orationis quando non redditur quod superiori- 
bus respondeat: αἱ si in oratione ponatur μὲν, εἰ non se- 


"norum, quoniam ibi praecipue proveniat. 


» (et ideo aconitum aliqui dixere) nullo 
juxtà ne pulvere. quidem nutriente ; hanc aliqui rationem 
nominis attulére. Alii quoniam vis eadem in morte esset, 
485 cotibus ad ferri aciem deterenda, statímque admota 
velocitas sentiretur. Theoph. hist. pl. lib. 9.:c. 16. ἀκόνι- 
τον appellatum. scribit ab Aconis, pago quodam Mariandy- 
Steph. τὰς ἀκό- 
γας esse dicit: p prope Her leam, ita tum 
διὰ τὸ πλῆθος τῶν ἐν αὑτῷ πρὸς ἀκόνας πεποιημένων λίϑων, quo- 
niam ibi multi fiunt lapides apti exacuendo ferro. Addit- 
qué hinc nominari τὸ ἀκόνυτον venenum, alio nomine dictum 
κώνειον : διὰ τὸ (inquit) πσροφύεσθαι ἐν τόπῳ Ακόναις καλουμένῳ, 
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πραγμάτων πέρι, et ἀκούω σοῦ περὶ τούτων, et. ἀκούω περί σου, 
non precedente accusativo. Cum participio accusativi 
casus: υἱ ἀκούω σε ὄντα, audio te esse. Ponitur etiam in- 
lerdum absoluté. 1l. 6. Οὔωτ᾽ ἀκουέμεν ἐστί. Item. andio, ἢ. 
mihi dicitur, ut. Hesiod. in Erg. Ei δὲ κακὸν. εἴποις, τάχα X . 
αὐτὸς μεῖζον ἀκούσαις, si malum verbum alii dixeris, statim 
ipse aliud pejus audies, id est, tibi dicetur. Sict et Plu- 
tarchus, λέγοντες ἃ θέλουσιν, ἀκούωσιν & (a3 θέλουσιν. Ἵ Item. 
audio, i. intelligo, ex auditu scio aut rescisco, vel. didici. 
ut Xen. .Peed. 1. ἤκουσεν ἀνδρὸς ἤδη τὰ ἔργα διαπραττόμενον 
τὸν Κῦρον. Cyrum j jam res yiro dignas gerere audiit vel in- 
lellexit. .Et Il. d. Καί σε γέρων τὸ πρὶν, μὲν ἀκούομεν ὄλξιον 
εἶναι. 4 Item;audio, anditor snm, discipulus sum. : Laért. 
᾿Αναξιμένης Μιλήσιος ἤκουσεν ᾿Αγαξιμιάνδρου, ἔνιοι δὲ καὶ TIag- 
μμενίδου φασὶν ἀκοῦσαι. "| Item audio, diclo sum «audiens, 
Plat. in Lycurgo, cix ἀκούειν. ὑστομέ- 


᾿Ακονιτικὸς, ex aconito confectus, vel aconiti ali αι d mis- 
fum habens. "Xenoph. de venat. ἁλίσκεται δὲ τὰ μὲν ἐν 
τοῖς ὄρεσι φαρμάκῳ διὰ δυσχωρίαν ἀκονιτικῷ, propter asperi- 
tatem regionis capiuntur aconito. 


Composita ab ἀκονάω, 


quatur δέ. 4 Item, non t , ineptus, ἀνάρμοστος, 
apud — ut inquit Bud. 

᾿Ανακολουϑία, ας, q. d. inconsequentia: ut, ἀνακολουϑία 
orationis, quum ea qua dicuntur non respondent iis quae 
jam.dicta sunt. Demetr. Phal. 

᾿Αντακολουϑέω, ὥ &, vicissim sequor. —Laérlius in Zenone, 
“πὰς δ᾽ ágerác φασιν ἀντακολουθεῖν ἀλληλαις. 

᾿Ἑξακολουϑέω, ὥ, sequor, consequor. vel usque sequor. 2 
Pet. 1. et 2. 

᾿Επακολουϑέω,, &, subsequor. vel simpl. sequor. Plut. in 
Camillo, τοὺς ἄλλους ἐκέλευσεν ἐν τάξει ἐπακολουϑεῖν. — Plat. 
in Apolog. οἱ νέοι «ot ἐπακολουθοῦντες. Dicitur et, ὄπισϑεν 
ἀκολουθεῖν τινι, apud. Aristoph. Sic et Matth. 10. ᾿Αἀκολοῦθεϊ 
ὀπίσω μου. Kt pro assectari tam in bonam quàm i in malam 

, apud ZEschin. 4 ᾿Επακολουθεῖν ἔργῳ τινὶ et apud 


"Plat. de rep. 2. ἐπακολουθεῖν τῷ & πραττομένω, persequi opus 


aliquod. Exp. et operi instare seu rei agende. Sic et 1 
Tim. 5. Et pro assectari, inquit Bud. apud JEschin. Item 
persequor, sector. *| [tem, animadversione et intelligentia 
consequor dicentem, apud Plat. in Phzedone. 


"Eraxo » τὸ, quod quitur ex alio, appendix 

[Clem. Alex. Strom, lib. 8.] 
ύϑησις, quentia, quutio. Plaut. 

ἥ τικὸς, q. d. quutivus: qui consequitur, 
qui respondet et refertur. Item, τὸ ἐπακολουθητικὸν, con- 
sectarium. 

Κατακολουϑέω, ὥ, sequor, seotor, seu assector. Item, 

quor, (id est, j pinioni) vel-ob do, 
obsequor. Greg. 

Παρακολουϑέω, ὥ ὥ, sequ itor. Luc. in ΑἹ- 


cyone, παρακολουθεῖ τοῖς "retten { Item ad animam 
translatum, animadversione et intelligentià assequor dicen- 
tem. JEschin. xal παρακολουθεῖν εὐμαθᾶς. Sic et Luc: cap. 1. 

Παρακολούϑησις, sequela, quentia. "Vide Gell. lib. 
6. cap. 1. 

Deconp. Δυσπαρακολούϑητος, intellectu diffieilis, quem 
intelligentia non facilé consequi possumus. Quintil. lib. 4. 
cap. 1. JuzaraeaxoMoóSwTO), causw genus esse dicit quod 
obseurum appellatur. ' 

Εὐπαρακολούϑητος, quem intelligentia facilé consequi pos- 
sumus, intellectu facilis. Aristot. rhet. lib. 1. Item acu- 
tus ad res intelligentia consequendás :: qui facilé res intel- 
lectu percipit. Hesych. 

Συμπαρακολουϑῶ, pro παρακολουϑῶ, itidem metaphoricé. 
apud Plat. in Polit. καλῶς τῷ λόγῳ συμπαρηκολούδηκας, 


Συνακόλουθος, Quidam exp. corresp 
Συνακολουϑία, correspondentia. 
i Suit diuini; &, simul sequor, itor, tor. Plato 


pistola 7. ἡμῖν £i ὕϑησον πρὸς Διονύσιον, Tsocr. in Areop. 
συντέτακται καὶ συνακολουϑεῖ τοῖς μιὲν πλησίοις καὶ ταῖς δυνα- 
στείαις ἄνοια, stultitia divites comitatur. €| Et pro, sequor, 
imitor, apud Athen. lib. 1. 
Φιλάκόλουθος, qui-libenter sequitur, qui libenter est ἀκό- 
λουθος, apud Aristoph. (R. 417.) 


'AKO'NH, 5, cos. Isocrat. καὶ yàp à ἀκόγη, αὕτη μὲν ob τέμ- 
νει, τὰ. δὲ ξίφη ὀξέα ποιεῖ, cos non secat, sed gladios acuit. 
Ξυρὸς εἰς ἀκόνην, sub. ἔπεσε. et ἀκόγην σιτίζεις. vide Erasm. 
Τίοπι thya arbor apud Hippocr. in appendice libri de dizeta. 
etapud Theophr. hist. pl. lib. 8. ut annotat Gal. in lex. 
[d Etym. deducil ab a epit. et xov —— φθείρω καὶ 
λεπτύνω, aut etiam idein. quod ἐνεργῶ, vel ab àx: 

᾿Ακονάω, à, Β΄. few, P. na, aeuo, exacuo. Xen. Pd. 
l 6. p. 162.t Luc. in Tim. ὅπως, τὸν κεραυνὸν ἀκονήσαντες 
ἐπισκευάσωσι. 1 Metaph. etiam pro, incito, impello. He- 
rodianus, εἰς ὠμότητα ἠκόγησαν τὴν τοῦ Μαξιμίνου ψυχήν. 

᾿Ακονάομαι, ὥ ὥμιαι, acuor, exaeuor. Item in act. sig. Xen. 
Hell. 7. πάντες δὲ ἠκονῶντο καὶ λόγχας. 

᾿Ακόνημια, τὸ, incitamentum. Metaph." 

᾿Ακόνιον, ov, Th cos seu coticula. Diosc.lib. 1. cap. 130. 

᾿Ακόνυτον, ov, τὸ, aconitum herba venenata, de qua. Diosc. 
lib. 4. et 6. 8:9’ Sic nominatam volunt, quoniam in cau- 
tibus seu ἐν ταῖς ἀκόγαις provenit, Quod etymon sequutus 


^ 49, àcuO sive exacuo. 

᾿Ἐξακονάω, exacuo, ἀκονάω. Ezech. c. 21. 

Εὐακόνητος, id est, εὐήκης, valde vel bené acutus, 'Schol. 
Nicand. 

Κατακογάω, 9, acuo, corrumpo et attenuo stiueitiós ut 
005 acuens ferrum, illud atterit et attenuat. — Eurip. 

Νεακόνητος, οὐ, ὁ καὶ 5, recens acutus. schol. Soph. in El. 
et Hesych. Νεηκονὴς, idem Hesych. 

, Παρακονάω, ὥ, exacuo, incito. Xenoph. Ped. 6. zagaxo- 
γᾷν ψυχὴν dicit pro, animum exacuere ad fortitudinem. 

(Tlagawovaopuni. Pass. Arist. R. 1147.) 

Προσακονάω, iusuper acuo. 


γουσι τῶν πεοστατεῖν μὴ δυναμένων, imperare nescientibus 
parere non sustinent. *| Item audio, b intelligo et inter- 
pretor, ut docet Bud. Themistius i in 2. de anima, ἁσλού- 
vevsgoy ἀκουστέον τούτων ἁπάντων τῶν ὀνομάτων, hacc. simpli- 
ciüs intelligenda. 4 Item audio, i. vocor, appellor, di- 
cor: ut, ἐσθλὸς ἀκούω, apud Theocr. Sic Luc. οὐδ᾽ ἀναίνο- 
μαι πηλοπλάθος ἀκούειν. Apud Herodot. τότε yàg ᾿Δεγεῖοι 
ἤκουον εἶναι μουσικῶν πρῶτοι. Dicitur et κακῶς ἀκούω ἀπὸ 
τούτου, malé audio, vituperor; et contra, εὖ ἀκούω, bene 
audio, laudor. Plut. et Plat. et Thuc. 

᾿Ακούομιαι, pass. audior. Hom. et Plut. &c. Item, media 
voce, (unde. Ε΄. ἀκούσομαι, P. Atticum ἀκήκοα) activam ha- 
bet signif. ut ἀκούω. Luc. τὰ δὲ μετὰ ταῦτα οὐκέτι εὐκατα- 
φρόνητα ἀκούσεσϑε. Plut. in Camillo. «2A^à δὲ τῶν καθ᾽ 
ἡμᾶς ἀκηκοότες ἀνθρώπων. Dem. pro cor. ἅπερ εἰκότως 
"53 [49v quze meritó ex me audietis. . ( ZEschyl. Pers. 
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ἴΑχουσμα, τὸ, res quz-auditur. Apud. Xen. ἔπαινος 
dicitur esse ἥδιστον ἄκουσμα. “Ἐχρ. οἱ auditio. 4 Item, au- 


"AKOPNA, ij, , quee reponitur inter φυλλά- 
κανθα, à Theophr. hist. te L 1. c. 16. Vide et l. 6. c. 3. 
et4. Aliis Zxagya, "- 


"AKOPON, herba queedam de qua Diosc. lib. 1. cap. 1. et 
Theophr. hist. pl. lib. 2. ét Plin. lib. 25. cap.13. 

᾿Ακορίτης οἶνος, apud. Diosc. lib. 5. vinum ex acoro con- 
fectum.seu acoro conditum. 


'AKOZTH,, fc, ἡ, hordeum: item generalius quivis cibus ; 
seu quodvis. alimentum..ut Eust. docet. Il. ζ΄. Hesych. 
Cypria dialecto τὴν κριθὴν vocari ἀκοστὴν annotat. -Utituft 
tamen eo vocabulo Nicander in Alexiph. πολλάκι δ᾽ ἐνθρύ- 
ψείιας ἐν ὀπταλέησιν ἀκοσταῖς, id est, ἐν 'πεφρυγμέναις κριθαῖς, 
inquit schol. qui κριθένην φτισσάγην bis verbis indicari ait, 
οἱ ἀκοστὰς dici τὰς κριθὰς, παρὰ τὸ ἄκος ποιεῖν τοῖς νοσοῦσι 
πινομένας. 

᾿Ακοστέω, ὥ &, multis modis exponitar apud H omerum, I. 
ζ΄. ubi ait, 'Qc δ᾽ ὅτε τις στατὸς ἵππος ἀκοστήσας ἐσσὶ φάτνη, 
Δεσιμκὸν ἀσσοῤῥῥξας θείει πεδίοιο κροαίνων, Εἰωθὼς λούεσθαι ἐὐῤῥεῖος 
ποταμοῖο. ΤΡ enim Eustath. annotat ἀκοστῆσαι secundum 
veterés esse abundare esu hordei. ἀκοστὰς enim vocari τὰς 
κριθάς, quod quidem Homeri autoritate non. probari, sed 
Nicandri tamen et aliorum. Quin veleres tradidere, apud 
"Thessalos quasvis τροφὰς 1 nominari ἀκοστάς. Alios veró 
ἀκοστῆσαι interpretari σχεῖν ἦχος ἐν τῷ ἵστασθαι: quosdam 
λαξεῖν ἄχθος, vel potiüs ἄκος τῇ evácti-xal τῇ τῆς τροφῆς ἀπο- 
λαύσει. Alios autem velle hoc ἀκοστῆσαι per syncopen dic- 
tum pro ἀκολαστῆσαι, seu ἀκολάστως διωτεθῆναι. nonnullos 
interpretari ἡσυχάσαι, nimirum παρὰ τὸ ἀκὴν (ἤγουν ἡσύχως) 
erit. Esse alios.qui scribant à ἀγοστήσας, et exponant ῥυ- 

c, sordibus coinq t dodenviites hoc verbum ex 


'& privativo el γοῖτος, significante sordes : ideoque poétam 


subjunxisse, εἰωθὼς λούεσθαι. .Egedem propemodum exposi- 
tiones habentur apud Etym. Meminit et Hesychius barum 
interpretationum, sed profert. eam quie ἀκοστήσας accipit 
pro ἐν ἄχει γενόμενος, quasi ἀχοστήσας: quam Aristonici 
esse ait. alios veró glossographos exponere κριθιάσας, ἀδδη- 
φαγήσας, ἄδην πληρωθεὶς, videlicet ἀπὸ τοῦ ἄκος «σαι, hoc 
est λαμβάνειν. poni aulem ἄκος ἐπὶ τῆς ἀποπαύσεως τοῦ τε 
λιμοῦ καὶ τῆς δίψης, patere ex Homerico hoc hemistichio, 
πίοντ᾽ ἀκέοντό v6 δίψαν. 


᾿ΑΚΟΥΏ, P. σω, P. κα, Aor. 2. ἥκοον. audio, auribus 
percipio. Cum genitivo personz : ut Il. τ΄, ἀκούοντες βα- 
σιλῆος. Xen. ἤκοον αὐτοῦ καὶ urtgl φίλων διαλεγομένου, audivi 


ipsum de amicis etiam disserentem. Cum genitivo rei: | 


Plutarch. in Othone, ἤκουσε SopóGou καὶ ξοῆς ἐστὶ θύρας, pro 
foribus tumultum et clamorem. audiit. Cum accusat. rei, 
Xen. ἀκούειν τὰ ἀκουστά. Sic ἀκούειν φωγήν τινος, Dem. et 
Isocr. Odyss. y/. μῦθον ἀκούσας. Cum genitivo personze 
et accusativo rei. (Soph. CEdip. Tyr. 555. 749. ἀκούεις 
βοὰν, ἀκούεις τέχνων; Eurip. Med. 19275. ἄκουε ἀντὶ τοῦ 
«πεισθῇ τι. sch. Ch. 498. 970.) Xenoph. τοῦτο πολλῶν 
ἔφη ἀκούειν, hoc se ex multis audire dicebat. t μκηδέν᾽ ἀκοῦ- 
cai φωνὴν τταιδός. Aristoph. Nub. 960.t - Sic et Plut. et 
Dem. etalii. Cum prepositione : ut, τοῦτο ἀκούω “παρά 
σου, vel mee σου, hnoc audio ex te, apud Herodot. &c. 


-Dicitur et, ἀκούω ταῦτα περί σου, et ἀκούω ταῦτα περὶ τῶν 


«πραγμάτων, εἰ ἀκούω ταῦτα σοῦ πέρι, εἰ ἀκούω ταῦτα τῶν 


ditio discipuli, i. quod audit discipulus ex preceptore. 
Apud Isocr. ad Dem. quidam exp. preceptum. 4 ltem, 
auditio, fama, rumor. Hesych. 

᾿Ακουσμάτιον, auditiuncula. 
munculus, Luc. 

᾿Ακουστὴς, οὔ, ὃ, auditor. Isocrat. Item discipulus. Dio- 
njsius Hal. 1. 

(ΓΑκουστέον. Soph. CGEdip. Tyr. 1191.) 

᾿Ακουστὸς, οὔ, ὃ, (q-.d. audibilis) sub auditum cadens, 
qui audiri potest. Xen. et Isoer. .( CEdip. Tyr. 1356.) 

᾿Ακουστικὸς, οὔ, 0, ad: auditum pertinens, sive sensum^ 
audiendi: ut, ἀκουστικὴ αἴσϑησις, Plutarch. auditus sensus, 
sive audiendi. Sic πόρος ἀκουστικῦς, appellatur. foramen 
leres.quod est. in medio aurium. meatus auditui accommo- 
datus. Item νεῦρον ἀκουστικὸν ἀραὰ Alexandrum Aphro- 
disseeum. 4 Exponitur etiam auditu valens, acri auditu 
preditus. «| ᾿Ακουστικοὶ appellabantur Pythagorz disci- 


Exp. narratiuncula, | ser- 


. puli illo quinquennio quo taciti auscultabant. 


᾿Ακοὴ, ?, auditus, sensus audiendi, vel aurium, vel audi- 
tus ; facultas audiendi. Item, auditus, auditio, id est, ipsa 
audiendi actio. Thuc. 7. Inarintiv τε ἅμα καὶ ἀποστέρησιν 
ἀκοῆς, perterrefactionem simul et auditus privationem. 
᾿Ακοῆς ἄξιος, auditu dignus, sive auditione, id est, qui au- 
diatur. Sic àxof οἶδα, aüditu novi vel accepi. "Thuc. 1. 
Μίνως γὰρ παλαίτατος ὧν ἀκοῇ ἴσμεν. | Pro eodem dicitur et 
ἀκοῇ αἰσϑάγομαι. Plutarch. de audiendo. ἅμα τῆς ἀκοῆς 
ἐξεῤῥύη τὸ ἡδὺ, simul auditionis voluptas eflluxit, id est, 
quas audiendo seu auditu percipitur, vel ex auditione. 
4 Item auris. ut plurimum autem in plurali ponitar ἀκοαὶ 
pro auribus, ut ὄψεις pro oculis. Luc. in Philop. τὰς ἀκοὰς 
ἀποφράττω, μή σοὺ ἔτι ἀκούσαιμι ταῦτα, aures obturo, ne 
adhuc audiam ista. Eschin. in Ctesiph. κλέπτοντες τὰς 
ἀκοὰς ὑμεῶν, obrepentes vestris auribus. Item, aures, Ci- 
cerone interpr. nam quod Plato in Timzeo dicil, οὐδ᾽ ἀκοῆς 
ἐπεδεῖτο, vertit, nec auribus egebat. « Item, auditio, id 
est, rumor, sive fama, Plat. in Timzeo. δδ᾽ οὖν ἡμεῖν λόγον 
slestyicaro ix παλαιᾶς ἀκοῆς, ex fama vetusta. Et numero 
etiam plurali "Thuc. lib. 1.. τὰς ἀκοὰς r&y "rpoyeyeyngatvuv 
παρ᾿ ἀλλήλων δέχονται, rumores rerum- przeteritarum, sive 
de rebus preteritis. 4 Item, obedientia. citatur ex 1. 
Reg. cap. 16. (Bícu τερπνὰς ἀκοάς. Eurip. Med, 194. id, 
Pheniss. 776. 1437.) 

᾽Ακουὴ, b, apud Hom. idem quod à ἀκοὴ, auditus, auditio. 
Il. π΄. ἕκαϑεν. δέ πε γίνετ᾽ ἀκουή. ἘΠ Od. δ΄. ὁ δ᾽ ἔξη «μετὰ 
πατρὸς ἀκουήν. 

᾿Ακουτίζω, F. ἰσω. apud Grecos bibliorum interpretes 
exp. audire. facio. -Psal. 50, ἀκουτιεῖς ui: ἀγαλλίασιν. In 
Cant. Sol, cap. 9." ἀκούτισόν us iig φωνῆς σου. ᾿Ακουτίζειν 
ποῦ λόγου, cilalur-ex Αὐἰβίοι. pro, obtemperare rationi. 
* Vera forma est Acor (eu, 

᾿Ακουτιστικὸς, οὔ, ὃ, obtemperans, obediens. Bud. ex 
Aristot. 

᾿Ακουάζομαι, audio, in prima sig. Od. f. - Δαιτυμόνες δ᾽ 
ἀνὰ δώματ᾽ ἀκουάζονται ἀοιδοῦ. Αἱ Il, δ΄, ἀκουάζεσϑαι δαιτὸς, 
vocari δα coenam. 


Composita: ac primüm cum praepos. 
'Ayaxoós, idem quod isaxo)w, inaudio, vel. ausculto. 
Sophocles in Electra, ϑέλεις Μείγωμεν αὐτοῦ κἀνακούωμεν 
ων; 


ἈΚΟΥῺ 


" "Avraxsw, vicissim audio. Sophocles, 3i δ᾽ ἀντακούσῃ 
"qoUvoy, ὡς τεϑάψεται. hoc vicissim audies, id est, hoc tibi 
"wieissim dieefur. [ἀντὶ τῶν εἴρη 
CEdip. Tyr. 552. JEschyl. Eum. 198.) [Eurip. Hecub. 
$21. Εἰ δ᾽ οἰκτρὰ ácytw φῇς, τάδ᾽ ἀντάκουέ μου. Herael. 
11014. Πρὸς ἅγ᾽ εἶπας, ἀντήκουσας. Xenoph. de Cyri Exp. 
Lib. 9. eap. 5. $. 3. ὡς δ᾽ ἂν μάθης, ὅτι οὔδ᾽ ἂν ὑμεῖς δικαίως 


fers βασιλεῖ οὔτ᾽ ἐμοὶ ἀποσταιήτε, ἀντάκουσον.] 
Aiaxoó», audio (ut discipulus | lem preeceptorem 


'audit.) Plut. in Cicerone, δίηκουσεν ᾿Αγτιόχου τοῦ ῥήτορος, 
"auditor fuit Antiochi, id esl, diseipulus. Interdum cum 


μκένων Te? ἀντάκουσον. Soph. 


( 40 ) 


transmitto quasi non audierim, apud Syn. epist. 5. ὅστις 
ἀσεξῆ σύνοδον ἰδὼν «παρεῖδεν, ἢ ἀκούσας παρήκουσεν. — Ubi verti 
etiam potest, se audisse dissimulavit. Sic etiam Lucia- 
nus initio orat. que inscribitur Judicium vocalium, xai 


ἌΚΟΥΩ 


ἐμαίητουσαι εἰς τὰς ὁδοὺς ἁμαρτάνουσι, πὸ ἀνήκουστον πολὺ 
ἔχουσαι. «4 ᾿Ανήκουστον (sit Bud.) non auscultandum, 
tSoph. El. 1425.t et idem feré quod ἀτέλεστον, non per- 


araehyoyoy Evi. “τῶν λεγομένων ὑπὸ τῆς μετριότητος, audire me 
dissimulabam. Item audire nolo, apud Polybium. Hinc et 
pro, dicto audiens mon sum, non obtempero, non pareo. 
Luc. in Caucaso, ἀλλὰ δεῖ ἀνασκολοστισϑῆναι αὐτίχα παρακού- 
cavrac τοῦ ἐπιτάγματος. Sic Matth. 18. ἐὰν δὲ παρακούσῃ αὖ- 
τῶν. '" Item, clàm et quasi furtim audio, clàm sermonem 
sublego. Sic Plato in Euthyd. ὁ Κτήσισσασος vae! αὐτῶν ταῦ- 
r? ]. 


"genitivo rei que à praeceptore docetur: ut, μα- 
“γικῶν λόγων, ibidem. Sed frequentius cum tivo: cui 
"interdum additur praeceptoris nomen in genitivo: ut apud 
-Laértium, de Eudoxo, τοῦτο τὰ μεν γεωμετρικὰ ᾿Αρχύτα 
"uere τὰ δὲ ἰατρικὰ, Φιλιστίωνος. Sic apud Platonem 
'epist. 7. δίωνός τε ἅττα διακηκοότες, exp. qui à Dione non- 
nulla fuerant edocti. “ Item, ad finem usque audio. 
"Xenoph. ἵνα τοῦ καλοῦ κἀγαθοῦ ἀνδρὸς ἔργα τελέως διακούσας 
καὶ ϑών, videtur t posse el pro simplici ἀκούειν 
"sumi, *| Item pro ἀκούω. Plato Polit, τόδε τινῶν διακήκοας, 
hoc ex aliquibus audivisti, vel audilu cognovisti. Xen. 
Pad. 1. διήκουε τσάντα. Rursum Plat. 1. de Republ. δια- 
'κοῦσαι τὸν λόγον, sermonem audire. Et in pass. voce δια- 
κούεσϑαι σπάνιον, auditu rarum. 

Εἰσακούω, vel ἐσακούω, exaudio, (ea significatione qua di- 
'citur à Cicerone, Ut idem omnes exaudiant, voce clarissi- 
-ma dicam.) Thuc. lib. 5. τοῦ ᾿Αλκιξιάδου καταξοῶντος ἐσή- 

xou. (Eurip. Phoniss. 96. 1299.) Ponitur et pro, 
"pareo,ab eodem 'Thucydide, lib. 17 et alibi. In Testa- 
mento novo, ét apud LXX interpretes pro exaudio, (illo 
etiam sensu quo dicitur Deus exaudire preces.) Sic et pass. 
εἰσακούομαι, exaudior, preces meze exaudiuntur : ut Matth. 
16. ὅτι ἐν τῇ πολυλογίᾳ αὑτῶν εἰσακουσϑήσονται. Dicitur et ip- 
-ϑἃ precatio εἰσακούεσϑαι, uL Luc. 1. διότι εἰσηκούσθη à δέησίς 
'σου. 4“ Item simpliciter pro, ἀκούω apud Sophoclem, 
rab εἰσάκουέ κ᾽ ἀνδρός. 

᾿Ἐνακούω. q. ἃ. inaudio. audio. [Hippoc. de Corde.] 
᾿Ἑνήκοος, exp. audiendi facultate preeditus. Poll. 

"E£axoón, audio, exaudio. Plutarchus in Fabio, ifaxoj- 
σαντες τῆς φωγῆς οὐκ ἀκριξῶς, quum. vocem claré non exau- 

dissent. 

᾿Εξάκουστος φωνὴ, apud eundem in Numa, vox quz vel 

cujus sonus ad aures pervenire potest. 

᾿Επακούω, exaudio. ut ἐτσαχούσας τῆς εὐχῆς ὁ ϑεὸς, apud 
'Plutarchum. (ἐμοῦ ᾿σπάκουσον. Soph. CEdip. Tyr. 728. 

κἀγὼ ᾿παχούσας ταῦτα. ib. 814. JEsch. Ch. 793.) Sic 
: Lucianus in Timone, tet σοι τὸν πλοῦτον ὁ Ζεὺς ἔσσα- 
-κούσας τῶν εὐχῶν. - Item, audio, id est, sum dicto audiens. 
- Hesiod; καί νυ δίκης ἐπάκουε. - Ttem. ex preceptore audio 
'et disco: ut, ἤρετο εἰ γεγεωμέτρηκεν, εἰ μουσικῆς bmrawhnotv. 
“ Item, pro ἀχούω 'andio. Homerus Odyss. ξ΄, v. 329. 
Διὸς βουλὴν ἐπακούση. Idem cüm accusativo itidem, ' Hus; 
-ϑ' ὃς πσάντ᾽ ἐφορᾷ "E ύει. "Apud I cum 


aráyr 
accusativo rei et genitivo personz, in Caucaso, ὁ Ζεὺς ταῦτα 
ἐπήκουσέ vw. Apud Herodot. cum rei etiam genitivo, 
βουλευμάτων ἐπταχούειν. Sic et Plutarchus dixit in Camillo, 
- ταύτης τῆς φαγῆς ἐπσακούσαντες. 
᾿Ἐπακουσμὸς, exauditio. - Affertur ex Aretha. 
᾿Επακουστὸς, qui auditur vel inaudiri potest." [Plat.] 
cien auditor. Hesiodus in Oper. — ἀγορῆς ἐπακουὸν 
«4. 

Ἐπήκοος, idem. ut Plato de leg. lib. 6. ἐστήκόους δὲ εἴ- 
ναι καὶ θεατὰς τούτων τῶν δικῶν... (JEsch. Ag. 1429. Ch. 
980.) Apud Xen. autem ἀνα, 9. ἐπεὶ δ᾽ ἔστησαν ἐς ἐπή- 
xo, in locum unde exaudiri possent. [Ρὶπὰ, Olymp. Od. 
xiv. 21.] 
Κατακούω, exaudio. Plato in Euthydemo, οὐ γὰρ οἷός τε 
ἦν προστὰς κατακούειν ὑπὸ τοῦ ὄχλου. Sic utitur et Thuc. 

2. “ Item ἀϊοίο sum audiens, obtempero. Demosthenes 
Olynth. 1. καὶ yàg ἀήϑεις τοῦ κατακούειν τινός εἶσι, 
εἰ Κατήκοος, ov, ὁ καὶ à, dicto: audiens, morigerus, Plato 
Pol. lib. 7. κατήκοος τῇ πόλει. Vicissim veró πόλις dicitur 
κωτήκοος τοῦ φρονοῦντος, à Plutarcho.in Fabio, consilio pru- 
dentis obtemperans. '* Item, subjectus, qui est in di- 
tione ac potestate alicuj P. ias in Atticis, ὄντες 
" κατήκοοι, tidem ex Herodoto citalur, κατήκοός 
€ol εἶμι, pro, sum tibi subjectus. 4 Item, attentus, ut, 
κατήκοος ex Epigr. citatur, attentus sis, audi. Sic apud 
Platonem * JEschinem* in Axiocho, κατήκοος λόγων, pro 
- ἀκροατὴς, auditor, 
, perperam audio, vel non recté audio, fallitur 
- meus auditus, seu falluntur aures. mes. Plato in Thez- 
teto, arapogüizi τε xal παρακούουσι καὶ σι πλεῖστα, in 
plurimis eos oculi, aures, mens frustratur. vel, eorum oculi, 
aures et mens in plurimis falluntur. Plato in Protagora, 
ὀρϑῶς ἀκούειν et 7. ὕειν inter se opponit, Budwus apud 
' Galenum, σσαρακούσας γάρ τις οὕτω πολλῶν θεωρημάτων, exp. 
κακῶς συνεὶς, καὶ οὐκ ὀρϑῶς ἐπαΐων τῶν λεγομένων. | Sic Syne- 
sius de insomniis dixit, ὅτι τούτων πανσυδίῃ σταρήκουσεν. 


£ j lum audiendo cognoverat. Exp. 
et sub Ito. ut Aristoph. in Ranis, καὶ παρακούων 3ecavo- 
τῶν, ὅταν λαλῶσι. (1. e. λάθρα ἐπακροάμενος. 769.) Etin 
Epigr. — σγαρακήκοα γῦν ὅτι τίκτει. Sic apud Luc. in lib. 
de merc. cond. xal ὁ «iy τσρῶτος, εὐθὺς bmiexearrouívou πσα- 
reds τοῦ δεσπσότου. Apud Aristotelem Ethic. 7. cap. 6. 
οικε 

Pind d 


ὁ ϑυμὸς ἀκούειν μέν τι τοῦ λόγου, παρακούειν δὲ, xa- 
ταχεῖς τῶν διακόνων, οἱ πρὶν ἀκοῦσαι πὰν τὸ λεγόμενον, 
ἐκϑέουσιν, &c. quidam παρακούειν exp. non plené audire. 
Alii negligenter et oscitanter audire. 4 Item, pro àxew. 
Herodot. παρακούω Exslyou τὴν τέχνην, audio de illius artificio. 
Item Plat. epist. 7. οὐδὲν ϑαυμαστὸν, νέον ἄνϑρωσσον ππαρα- 
κούοντα ἀξίων λόγου πραγμάτων, εὐμαϑῆ «σρὸς ἔρωτα ἐλϑεῖν τοῦ 
βελτίστου βίου, audientem de rebus is ser 
Παράκουσμα, prava doctrina, quam quis à malo preecep- 
lore dicit. vel exitiosum acroama, quum quis malé au- 
diendo msla opinione imbutus est. Plato in epistola ad 
Dionis propinquos, ἀλλ᾽ ὄντως τυράννοις τσρέπων, ἄλλως τε 
καὶ τοῖς τῶν παρακουσμάτων μεστοῖς, et alibi, ἄλλοι παρα- 
κουσμάτων τινῶν ἔμ μεστοι τῶν κατὰ φιλοσοφίαν, vide Bud. 
Παρακοὴ, idem quod «σαράκουσμα, Plat. epist. 7. διὰ τὰς 


iendum, non concedendum, in hoc Antiph. loco, δεήσεται 
ἀϑέμιστω xal ἀτέλεστα xal ἀγήκουστα xal θεοῖς xal ὑμῖν. 

ΟἸαίαν ex Epigr. ἀνήκουστα πάϑη, pro, non obedientia. 
^Aw , contumacia, q. d. pervicacia, contemtus seu 
dedignatio aurem prebendi: citatur ex Platone de legi- 
bus 2. παῤῥησίας ἐμπίπλαται xal ἀνηκουστίας iy τῷ τοιούτῳ 

τῶν «σέλας. Citatur et ex lib. 6. 

᾿Ανηκουστέω, &, proprié quidem.non audio: sed capitur 
pro, non obtempero, non sum dicto audiens, non ausculto. 
Il. 6. οὐδ᾽ ἄρα ἀνηκούστησεν ᾿Απόλλων. pro. quo poetae 
dicunt eliam γηκουστέω, ὥ, ut Iliad. ὁ. οὐδ᾽ ἐνοσίχϑων Νηκού- 
στησε ϑεᾶς. (cum Gen. JEsch. Pr. 40.) [Thucyd. lib. 1. 
. 84. Εὔξουλοι δὲ, ἀμαθέστεροι τῶν νόμων τῆς ὑπεροψίας qrai- 
σωφρονέστερον à ὥστε αὐτῶν 


᾿Αξιάκουστος, auditu dignus. Xenophon. ἀξιοθέατοί τε καὶ 
ἀξιάκουστοι, digni qui spectentur, et digni qui audiantur. 
[Xenoph. Conviv. cap. 4. $. 43. ὥστε xal θεάσασθαι τὰ 
ἀξιοθέατα, xal ἀκούειν τὰ ἀξιάκουστα. — De Provent. cap. 5. 
$. 4. GEconom. cap. 8. ᾧ. 3. ὅταν δὲ τεταγμένως ποίωσι xal 
φθέγγωνται, ἅμα οἱ αὐτοὶ οὗτοι καὶ ἀξιοθέατοι καὶ δοκοῦσιν εἶγαι, 
καὶ ἀξιάκουστοι.) ᾿Αξιάκουστον, exp. etiam memorabile. 

᾿᾽Ωτακουστὴς, οὔ, ὁ, delator seu corycaus principis alicu- 
jus: qui quee passim audit, notat, et ad dominum suum 


defert. Plutar. et Aristot. 
"Qn ω, &, intentis auribus ser hominum sub- - 
lego, ut ad d meum def Sicul &raxovzTai. 


Herodot. et Xenophon. et Plut. vide et Athen. lib. 6. 


ὑπὸ τῶν ἄλλων παρακοάς. *. Item inobedientia, i 


tia. Exp. et contumacia. Syn.epist. 67. ἀκοὴ yàg ζωὴ, xal 
ϑάνωτος ἡ παρακοή. 

Παρήκοος, idem ac παρακούων et ἀσσειϑὴς, immoriger, ino- 
bediens. 

Προακχούω, prius seu prior audio, ante audio et cognosco, 
-presenlio, unde participium preet. med. προακηκοότες, qui 
priores audierunt, qui praesenserunt vel przesenserant, 
[Herodot. Hist. lib. 2. δῆλα γὰρ καὶ μὴ ποροακούσαντι, ἰδόντι 
δὲ, &c. 
ἀνθεώποις καὶ ἵτστσον τοῖς ὀφθαλμοῖς προορῶντα δηλοῦν, τσολλὰ 
δὲ τοῖς ὠσὶ προακούοντα σημαίνειν. 

Προσακούω, iusuper audio. Plut. in lib. de " 


δὼ, 


Xenoph. Κύρ. παιδ. lib. Δ. πολλὰ γάρ φασιν 


"Alia composita, formata ex ἀκοὴ seu aor. 2. ἥκοον itidem sine 


praposit. 


᾿Αγνήκοος, ov, ὃ xai ἡ, qui non audit; vel qui non audiit, ex- 
pers auditionis: ut apud Xenophon. ἐσταίνου ἑαυτῆς ἀγήχοος 
εἴ, nullam tui landem audis. Interdum omittitur genitivus : 
αἱ, οὐκ ἐάσεις ἀνήκοόν με ἀτσελθεῖν, non me sines, priusquam 
te audiero, abire. Z2 exponitur etiam ignarus, im- 
peritus, nt apud Synes. de insomniis, τοῦτο φορτικῶς. 
Anct ^f. erulont; hal dolaulg lvi uli up abi ίας. 
4« Exponitur etiam, qui audire et auscultare monenti 
vult, immorigerus. : 


oix ἂν ἀηδῶς δ᾽ οἵμαί ct παροσακοῦσαι περὶ τῆς ἀκουστικῆς 
"αἰσϑήσεως. " 

Συνακούω, simul.audio. [Athen. Deipn. lib. 6.] 

Συνήκοος, q. d. coauditor. 

Ὑπακούω, aures preebeo ad audiendum. q. d. sul 
Simpliciter ponitur pro, ausculto. . Sic janitor dicitur 
ὑπακούειν, auscultare ad fores, apud Plat. in Phzedone. 
Sic etact. cap. 19. ὅ Item respondeo, apud Hom. O4. 
Y. et Theocr. in Hyla. Quse siguifieatio sumpta est ex 
consequente. Item, sum dicto audiens, ausculto, pareo. 
Cum gen. Thuc. 'ASwaov ὑ ὕοντες, Atheniensibus sub- 
jecti. f cum acc. Xen. Pred. 1. 2. 45.} Apud Theophr. 
ὑπακούειν ψύχους, obnoxium esse frigori. Sspius oum dat, 
Thuc. ἄλλοις ὑπακούσωμεν. Sic Dem. ὑπακούσομαί σοι. 
Dicituret ὑπακούω τοῦτο, pro κατὰ τοῦτο, el ὑπακούω σοι 
τοῦτο, ''huc. Metaphoricé dixit Luc. ἐπειδὴ ὑσσήκουέ μοι τὸ 
πρᾶγμα, postq res it mihi ex animi sententia, 
“ Ὑπαχούειν τοῖς λόγοις apud Plat. de leg. 10. orationis 

qui et 1 prehendere. Item intelligere, 
quam aliquid extrinsecus cogitatione assumitur. Vulgó 
subaudire vocant. Ptolem. μεγάλης συντάξεως lib. 1. xai 
ἐπὶ τῶν ἑξῆς δὲ λαμβανομένων περιφερειῶν τὸ ὅμοιον ὑτσακουέσθω. 
Sic οἱ apud gramm. passim. 4 Item, pro ἀκούω, Iliad. ξ΄. 
v. 484. à δ᾽ ἐμμαπέως ὑπάκουσε. Sic et in principio Iliad. 
S', ϑεοὶ δ᾽ ὑπὸ πάντες ἄκουον, 
[Ὑπακουός.. Apoll. Rhod. iv. 1381. ἐγὼ δ᾽ ὑ 


ὃς ἀείδω 


᾿Ανηκόως, ut, à ἔχειν, pro ἀνήκοον εἶναι, non audi- 
visse. Item, ἀνηκόως ἔχω ἀστρολογίας, ignarus sum astro- 
logic. ! x 
᾿Ανηκοία, (q. d. auditionis carentia) non audire. . Plat. ]. 
; de garr. xal τοῦτο ἔχει πρῶτον κακὸν ἢ ἀσιγησία; τὴν ἀνηκοΐαν. 
Idem circa initium libri qui περὶ τοῦ ἀκούειν inscribitur, οὐκ 
ἀνηκοίαν οὐδὲ κωφότητα προμγώμενος. . 
᾿Απήκοοι, inobedientes: Hesych. qe 
WAS en valdé attenté andiens ; Apoll T e d 
ογγῆς ἡμετέρας ἀριήχοα. poeticum. — [Apoll. Rhod. lib. 4. 
1706. ᾿Λητοΐδη, τυνὴ δὲ κατ᾽ οὐρανοῦ ἵκεο πέτρας Ῥίμιφα μελαν- 
σίους ἀριήκοος, ὅζο. Schol. λίαν ἐπσήκοος.} ᾿ 
Αὐτήκοος, qui ipsemet audivit. q. d. qui suis ipse auri- 
bus audivit. ut apad Thucydidem lib. 1. αὐτήκοοι δὲ βου- 
ληϑέντες ἔτι γενέσθαι αὐτοῦ Παυσανίου »; q.d. suis 
ipsi auribus audire. . Plut. de liber. educ. αὐτοὶ τῆς τούτων 
μαϑήσεως οὔτε αὐτόπται γίνονται τὸ , οὔτε αὐτήκοοι. 
4 Item qui est sui juris, qui nullius est subjectus imperio. 
Suid. s 
Βαρυήκοος, qui gravi est auditu, cui hebetes sunt aures. 
Et βαρυήκοοι νότοι, obtund auditum et hebetantes venti. 
Hippocr. aphor. lib. 3. 
Baewnxota, auditus hebetatio, auditus tarditas, seu grayi- 
tas, ibidem. 
Δυσήκοος, qui difficilé audit, qui acuté non audit. vel, 
qui auribus parum audit. Ponitur et pro i seu 


Πιερίδων, &c. Schol. ᾿Εγὼ δ᾽ ὑπηρέτης τῶν Μουσῶν. 

Ὑπακοὴ, obedientia. Rom. cap. 5. ubi opponitur τῇ 
σα, δ . " 

Ὑπήκοος, morigerus, subjectus, qui paret, qui imperio 
subest. Arist. in Pluto. "Aeavra τῷ πλουτεῖν yàg ἔσϑ᾽ 
ὑπήκοα,  Swpius cum genit, (JEschyl. Pers. 234. 949.) 
Herod. jaríxos; τοῦ βασιλέως. Sic πόλις ὑπήκοος τῶν AS. 
γαίων, civitas quie est in ditione Ath. Apud Xen. ὑπήκοον 
ἔχειν, habere in potestate, et ὑπήκοον vroitic Sai, in potésta- 
tem redigere. : 


Decomp. ᾿Ανυπήκοος, Ànobsequens:: ut ἀνυπήκοος τοῦ λόγου. 
Plat. in Tim. i 
Προσ ύω, Ῥτροίογθα subaudio, apud gram. 


Φιλυσσήκοος, qui libenter morem gerit. [Plut. Artaxerx. 


v.] 


Alia comp. formata ex tertia pr«t. pass. sing. sine 
i . praepositione. 


"αὐ 


Sic et Plat. lib. utra anim. prudent pa τες ino 
βοιίαις ϑριξὶν οἴονται πρὸς τὰς ὁρμιὰς χρῆσϑαι τοὺς παλαιούς. 
Exponitur etiam, oscitanter et negligenter andio ; apud 
Polybium, πταρακούσαντος τῶν λεγομένων. Et, εὐήϑως καὶ 
παραλόγως ἀεὶ τοῦ Κλεομένους παρήκουε. ltem, audiegs sic 


τος, οὐ, ὅ καὶ ἡ, non exaudibilis, qui andiri non 
potest. [Soph. El. 1594. "Ἤχουσ᾽ ἀνήκουστα δύστανος, &c. 
Scliol. ἤγουν ἃ οὐ δύναταί τις ἀκούειν. Ἐατρ. Hippol. 362. 
"Ait ὦ, ἔκλυες ὦ, ἀνήκουστα τὰς Τυράννου πάθεα μέλεα ϑέεο- 
μένας. — Xenoph, Κυγηγ. cap. 8. $. 8. ἕτεραι δὲ ἀνοήτως 


Δδυσηκοία, difficultas auditus. Α quibusdam exp. etiam, 
aurium tarditas. Item, inobsequentia. . 

Δυσηκοεῖν, difficilé audire. Item immorigerum esse. 

Εὐήκοος, facilé audiens, auditu valens. ut apud ζ 
aphorism. |. 3. aquilones faciunt σώματα 


*/ Item, qui facile auditur. Exponitur etiam, ex& E 
Aristot. in Probl. διατί εὐηκοωτέρα 5 vof τῆς ἡμέρας ἐστί, 
4 Accipitur et pro morigero seu obsequente, Aristot. 
Ethic. 1. πειϑαρχεῖ γοῦν τῷ λόγῳ τὸ τοῦ ἐγκρατοῦς, ἔτι δὲ ἴσως 
εὐηκοώτερόν ἐστι 


τοῦ καὶ ἀνδρείου. Sic Theophrast. 
εὐηκοώτατος πρὸς seed onu 

Εὐηκοία et Εὐηκοεῖν, contrarias habent signif. proximé 
precedentibus Δυσηκοία et Δυσηκοεῖν, ( . 4Eseh. 
Suppl. 195.136.) facile intelligo. Stanl.$ — - 

Ὀξυήκοος, qui acuto est auditu, qui acuté audit. Basil. τὸ 
δὲ ὀξυήκοον τοῦ ζώου. [ Plat. Tim. iii. 75. ἅμα τε αὐτοῖς ὀξυ- 
ἤκουν αἴσϑησιν.} 

"Ofvnxola, acumen audiendi, facultas acuté audiendi. cui 
opp. a. 

£^ , qui. multa audivit vel audit. Plat. de leg. 

ΠῚ. Phredr. sia 

Φιλήκοος, audiendi cupidus, qui audire cupit. qui liben- 
ter audit. (Luc. Som. p. 4.) Interdum cum geuit : ut, 
φιλήκοος μύθων. 


᾿ἌΚΟΥΩ 


* Φιληχοῖς, audiendi cupiditas, andiendi studium. Isocr. 
Φιληκοεῖν, auditionis studio teneri, Polyb. lib. 3. 


'AKPE'MQN, ovc, ὃ, ramus major, grandis ramus, vel 
dis. Virgultum vertit Hieronymus in Esaice cap. 
13. Reddilur et stipes à Gaza apud Theophr. de causis 
plantarum. τὰ yàg ἀπὸ wagazmálo, xal ῥίζης καὶ κλωνὸς, ob 
«πάντας δύναιτ᾽ ἂν καὶ ἀπὸ ξύλου καὶ ἀκρέμιονος, καθάπερ gum 
λος καὶ συκῆ. Bud. in Pand. alicubi ἀκξέμονας ait esse ra- 
mos pregrandesin quos arbor à cáudice spargitur. A 
Suida et Hesychio ἀκρέμοονες exponuntur βλαστοὶ, κλάδοι. 
Sic et ἀκρέμων apud Polas interdum. generaliter pro quo- 
vis ramo. . Dioscorides ἀκρέμονας dixit μαράθρου, id est, 
feniculi, lib. 3. cap. 81. 4 Metaphorice ἀκρέμεων ς 
quidam dixerunt, imitantes Homericum illud, ὄζος ἄρηος, 
ut tradit Eustathius. | 55» Etym. deducit ab ἄκρος i, sum- 
mus, quod sit in summitate arboris, à ἐπ᾽ ἄκρου τοῦ δένδρου 
ὧν. Quidam vero dictum volunt, quasi ὁ bz" ἄκρου μεένων. 
(Summus ramus. "lheoerit. Idyll. ig. 96, ᾿Αχεῖ ἐν àxpe- 
μόνεσσιν. Apollonius Rhod. in Argonaut. szpé. ii. 1103. 
1149. 1274. et alibi forsan.) 
^ ὑὸς, οὔ, δ, adject. ut ἀκρεμονικαὶ ἀποφύσεις apud 
"Theophr. 1. 4, ramoram grandium proventus. 


"AKPIBH'Z, ἔος, ὁ καὶ 5, diligens, accuratus, exquisitus. 
Isoerat. ad Nic. ἀκριβεῖς πσοιοῦ τὰς δοκιμασίας τῶν σύνοντων. 
᾿Αχριξὴς λόγος, exquisita et accurata ratio, apud Arist. 
᾿Ακριβὲς ἔργον, apud Demosth. pro cor. Dicitur et de per- 
sona, ut, ἀκριβὲς τὴν ἐργασίαν, apud Luc. Et pro, certus, 
exploratus: ut, ἀκριβὲς σημεῖον, ἀκριβὴς μνήμη, certa me- 
moria, apud Dem. | Item plenus, justus, inquit Bud. 
"ut apud Gal. ἀκριβὴς τριταῖος, οἱ ἀκριβὲς ἐρυσίπελας. Ἱρὸς 
τὸ ἀκριβὲς οἱ εἰς τὸ ἀκριβὲς, interdum ponitur pro ἀκριβῶς. 
ἘΞ Quidam deducunt παρὰ τὸ εἰς ἄκρον βαΐνειν, quód ab imo 
ad supremum ascendatur. Quod est exquisitze perfectze- 
que diligentice. 

᾿Αχριδῶς, diligenter, exquisité, accuraté, Dem. t Xen. 
Ped. 1.3. 14.1. € Item plane, plené et perfecté, penitus. 
ut Luc. χρόαν λευκὴν ἀκριξῶς.  Tdem ἀκριβῶς μέλαν, Item 
verló : αἱ ἀκειξῶς οἶδα, Dem. — € Item summo jure, 4. d. 
supra modum aceuraté, nimis accurato studio, apud Iso- 
eratem. cui oppon. ἐσπιεικῶς. Sic ad Nicocl. ἀκριδῶς περὶ 
μικρῶν ἐρίζοντας, Apud Thuc. l 1. ἀκριβῶς πράσσειν, ex- 
ponitur ἀνενδότως, severe, 

᾿Αχρίξεια, 5, cura, m studium, accurata 
diligentia : ut, μετ᾽ ἀκριξείας πράττειν et apud Aristot. δι᾽ 
ἀκριβείας λέγειν. — Item, rigor juris, Bud. in Pand. *| Item 
fenacitas, parcitas. Plut. in Pericle, χαλεπῶς ἔφερε τὴν τοῦ 
στατρὸς ἀκρίβειαν, γχίσχραν καὶ κατὰ μικρὸν αὐτῷ χορηγοῦντος. 

᾿Ακριβόω, à, F. ὥσω, plané cognosco, compertum explo- 
ratumque habeo, probé calleo, accuraté perquiro, diligen- 
ter exploro. . Herod. τοῖς τὰ Ρωμαίων οὐκ ἀκριξοῦσιν. — Xe- 
mopl. Ped. 1. ἀνάγκη ἡμᾶς καὶ λίαν. ἀκριξοῦν ταῦτα ἐδίδαξε. 
4| Item summa et.exquisita diligentia aliquid faeio, omni- 
bus numeris absolutum reddo. tSic Xen. Pzed. l. 2. 43. 
ἀκριβοῦν τὰς τάξεις. Interdum etiam, facio ut quis sit 
accuratus, exquisitus. Sic Diose. lib. 2. ἀκριβοῦν τὰς 
αἰσϑήσεις dixit... S] Jungitur etiam cum «σερί. Arist. 1. 5. 
de gener. an. c. 1. ἀκριξῶ περὶ τὰς διαφορὰς χρωμάτων, accu- 
ralé colorum differentias perdisco, aut pernosco. Et.cum 
παρὰ apud Matth. c. 2. ' 

. ᾿Αχριξοῦσϑαι dicilur res aliqua, i. accuraté fieri, summa 
cura et diligentia elaborari. €| Item pro, penitüs cognosci, 
pernosci. Hine przt. ἠκριξωμεένος, accurate elaboratus, 
exquisitus, 

Ἠκριξωμμένως, accuraté. idem cum ἀκριβῶς, [Svid.] 

-. "Axpfáco, idem quod ἀκειξόω, Sed Pollux ait esse ἀπει- 
ρόκαλον. Citatur et Ecclesiasl. cap. 46. ἠκριβάσϑη. quod 
exp. probatus est, 

.. ᾿Ακειβασμὸς, exquisita perpensio et examinatio, inquit 
Bud. Dionys. de eccl. hier. Item exactalimitatio. —Pro- 
-verb, Sal. cap. 8. : 

᾿Ακριβαστὴς, οὔ, ὁ, diligens inquisitor, accuratus explo- 

rator. Bud. . 


Composita. 

᾿Αφαχριβόω, à, diligenter aliquid facio; summo $sludio 
aliquid elaboro, ad amussim facio. Apud Luc. exp. etiam, 
Ad normam exigo. 

᾿Απακριβοῦμαι, idem. Greg. ἕν ἀρετῆς εἶδος ἐκ πσάντων ἀπη- 
κριβώσατο, exquisité composuit. Sumitur et passive, unde 
particip. ἀπηκριβωμένος, faclus. ad amussim vel unguem, 
affabre factus. Apud Plut. ἀπηκριβωμένοι λόγοι, exp, dilu- 
cidé el plané exornata oratio. 

᾿Απηκριβωμένως, absoluta et perfecta diligentia, ad amus- 
sim. A Bud. in annotat. exp. etiam, bona fide, citra ullum 
figmentum. à f 

Διαχριβόω, &, idem quod ἀτσακριβόω, Aristot. in Eth. 10. 
.5| Item diligenter caveo, et exacté stipulor, inquit Bud. 
Item exacte respondeo, id est, statis horis evenio. | Arist. 
de hist. an.libr.7. Apud Plnt. 3wxgifwjaéon ἐπστανόρθωσις 
^tfüie ἀνομαλίας. 

Διηκριβωμένως, idem quod ἀπσσηκριξωμένως. . Citatur ex 
Arist. in Rhet. — 

᾿Εξακριβόω, à, idem quod ἀπακριβόω, | (Diligenter vel 


(41) 

summo studio aliquid facio, vel affirmare, ut: ἐξακριβῶσαι 
λόγον. Soph. Tr. 433.) 

᾿Ἐξηκριξωμένως, idem. quod ἀπηκριξωμένως. 

Ἐξακριξάζω, idem quod ἐξακριξῷῶ. Utitur Liban. in Epist. 
ad Bas. L 

Κατακριβόω, accuraté et exquisité rimor. 

᾿Ὑσερακριξὴς, supra m« accuratus. 

Φιλακριβόω, ὦ, amo accuratam diligentiam, accuratam 
diligentiam libenter adhibeo. 


'AKPIZ, oc, ἡ, locusta. "l'heocritus, βάτραχος δὲ ποτ᾽ 
ἀκρίδας ὥστις ἐρίσδω. Et Matth. cap.3. 157 Dicta παρὰ 
τὸ ἄκρας τῶν ἀσταχύων καὶ τῶν φυτῶν νέμεσθαι. 

᾿Ακρίδιον, ov τὸ, locustula, parvula locusta. 


"AKPOA'OMAL, ὥμεαι, Ε', ἄσομαι, idem quod ἀκούω, audio. 
tpr. ausculto, et igitur majus quid quam ἀκούω. Cum 
genit. persone. — Plato in Apol. ἐμοῦ λέγοντος ἀκροάσονται οἱ 
γέοι. Cum genilivo rei: ut apud Isocr. in Plat. μετ᾽ εὐνοί- 
ἐς áxgoácac Sai τῶν λεγομένων. Cum rei. accus. 7Eschin. 
contra Ctes. ὥσπερ ἐπῳδὴν ἢ ἀλλότριον πρᾶγμα ἀκροώμενοι. 
Sic Luc. ἠκροώμην γὰρ &eravra. | Inlerdum sine casu poni- 
tur, ut apud Isocr. Εἰ ἀκροώμενος auditor, Plut. 4 Item 
audio discendi causa. ^ Damascenus, ὁ δὲ ἠκροᾶτο λόγων 
γεγηρακότων xal σοφίᾳ τινὶ κεκραμκένων. — Item. audio, aus- 
culto, pareo. Apud Plutarchum in Lycurgo, ἀκροῶσϑαι τοῦ 
προστάττοντος, parere imperanti. Sic. Aristid. in Panath. £a- 
σιλέως ἀκροᾶσϑαι. Sic et Thuc. lib.3. ^ Etym. dicit ex 
ἀκοῶ, fut. 2. verbi ἀκούω, fieri ἀκρόοω, pleonasmoliterz g. ^ — 

᾿Ακρόαμα, τὸ, quod auditur. idem quod ἄκουσμα et in 
bonam δὲ in malam partem. Sic Xenoph. dicit. laudem 
esse ἀκρόαμα ἥδιστον, αἱ convilium, χαλεσσώτατον ἀκρόαμα, 
4 Item ipsa persona quae audilur. apud Athen. et Plut. 
Sic et acroama à Cic. usurpatur, pro Sestio, et Verr. 6. 

᾿Ακροαμκατικὸς, ad auditionem perlinens, vel in auditione 
consistens : ut ἀχροαμκατικαὶ διδασκαλίαι. Plut. 

᾿Αχρόασις, £vc, ἡ, auditio, ipsa audiendi actio: ut apud 
JEschin. et Isocr. ἀκρόασιν ποιεῖσϑαι, audire. Item reci- 
tatio: ut, ἀκρόασις émidenerud) apud Luc. — (Prom. in verb: 
p.14.) Et ἀκρόασιν ποιεῖσϑαι, recitare: ut modó | signifi- 
caviL audire. Item pro ipso loco ubi fil ἀκρόασις videtur 
Stephano sumi à Plut. de disc. am. ab adul. ὅϑεν ὁρᾷν ἐστιν 
αὐτοὺς ἕδρας τε τὰς πρώτας ἐν ἀκροάσεσι και θεάτροις καταλαμι- 
βάνοντας. 

᾿Ακροατὴς, οὔ, ὁ, auditor, qui audit, Isocr. et Dem. Et 
pro discipulo. Isoc. 

"Auponrixóc, ad audiendum pertinens : ut, ἀκροα τικὸς quic - 
Sic, apud Luc. merces quie pro auditione datur. 

᾿Ακροωτήριον, ov, τὸ, auditorium, loeus inquo audiuntur 
recitationes, aut in qno auditur preceptor. Plut, de Aud. 


1 Composita. 

᾿Αξιακρόατος, ov, ὃ καὶ ^i, dignus auditu. . Xen, 

᾿Ἐπακροάομιαι, auscullo. εἴς ἢ 

᾿Ἐσἀκρόασις, auseultatio, auditio. [Βασιλ. xv. 99. ἰδοὺ 
ἀκοὴ ὑπὲρ θυσίαν ἀγαϑὴν, xal ἡ ἐπακρόασις ὑπὲρ στέαρ κριᾶν.] 

απρράομαι, ὥμιαι, idem quod παρακούω, perperam au- 

dio. et, non audio, non obedio. 

Παρακρόασις, inobedientia, contumacia. Joseph. zapa- 
χρόᾳσις ζημίαν φέρει. s i 

Παρακροωτὴς, ex Cyrillo affertur pro eo, qui audita aliter 
interpretatur quàm dicta sunt et falsó defert. 

Φιλακροάμιων, andiendi cupidus, qui acroamatis delec- 
tatur. ] 


"AKPOZ, cv, ὃ, summus, id esl, extremus. ἼΑκροις δακτύ- 
λοις &arrsz 944, proverb. summis digitis attingere. Sie, ἐπ᾿ 
ἄκρων ὀνύχων βαδίζειν, summis pedum unguibus ingredi. 
Apud Apollonium Arg. 1. ἄκρα ἴχνη, sumnia pedum ves- 
tigia, vel summze pedum planiz. — «| Item summus, id est, 
supremus, in summo positus, altus : ul, ἄκραι κορυφαὶ ὄρους, 
apud Aratum, pro quo dicit Homerus ἀκροτάτη xogud. 
t Sic ἀκροτάτη apud Hesiod Asp. 33. et Theog. 7.1. Sic 
apud eundeià Aratum ἄκρα, χηλαί. Apud Sophoclem au- 
tem in Ajace, ἄκρας νυκτὸς, prima parte noctis. €[ Item 
melaphoricé, summus, summum sive supremum gradum 
obtinens in re aliqua, perfectus, preestantissimus, excellen- 
lissimus, singularis : ut, τετραγωγιστὴς ἄκρος. — Sic ἄκρος 
ἰατρὸς "Ακρῶν, summus medicus Acron. Sic ἄκρος νομοθέτης. 
(ἀκρότατος. Soph. CEdip. Tyr. 896. ππολλοὶ δὲ Δανάων καὶ 
Μυκηναίων ἄκροι. Eurip. Phoeniss. 397. 1904.  /Esch. 
Ag. 637. 814. . Theocr. i8, 31. ιδ΄. 61. ἐπ᾽ ἄκροισιν ἐλθεῖν, 
i.e. εἰς μά; AEschyl. Ch. 365.) fiw" ἄκροισιν Ald. 
Turn. Sed ἄγκρισιν pro ἀνάκρισιν habet. Stanl. quod pro- 
bat H. Steph. Vide Butl.$ Dicitur etiam aliquis ἄκρος τὴν 
ἰδίαν τὴν τέχνην, sub. κατὰ, summus in sua arte, artis suze 
peritissimus. ἘΠῚ ἄκρος εἰς φιλοσοφίαν, Plat. de repub. 6. 
Usurpant etiam de re : ut, ἄκρω τροφὴ, apud Plat. Et 
ἄκρα φιλία, apud. Basil. " Axgor, cv, τὸ, (substantive positum) 
extrema pars, extremilas, et. ἄκρα, extremilates cujuslibet 
rei. tdxgw subst. jugum. Xen. Ped. 1.3. p. 70. e.t 
Item, ἄκρα termini, fines, τὰ πέρατα. Est etiam ἄκρον 
summitas, summa pars sive suprema, verlex, cacumen. ut 
Hom. ἄκρον Ἴδης ὑψηλῆς, cacumen Idze celse. | ( Promon- 


torium, Sophocl. in Trach. 765. ᾿Ακτή τις ἀμφικλυστὸς 


M 


" AKPOX 


Εὐβοίας ἄκρον Κήναϊόν let .) Dicitur autem ἄκρον 
ὄρους, ek ἄκρα τῶν ὁρῶν. — Reperitur et per se positum ἄκρα, 
ut apud Herodolum. Ponitur ἄκρον et pro ἀκρότης, i. sum- 
mus gradus : ut, εἰς ἄκρον σοφίας ἐληλακὼς, qui ad summum 
sapientie gradum pervenit. liem ἄκρα, pro τὰ πρωτεῖα : 
ut, ἄκρα φέρειν, in Antholog. epigr. primas partes obtinere. 

"Axpwc, summé, perfecte. Gal. ad Glauc. 1. ὅταν ἄκρως 

ξηρὸν, quum est summé siccum. Diosc. lib. 3. ἄκρως 
ἁρμόζει πρὸς ἐψυγμένα, &o. adeo conducit, ut nihil supra. 

ἼΑκρα, a, ἡ, (substantivum) summitas, culmen, fastigium. 
CZEschyl. Pr. 753. Eum. 565. Theoc. 14.89. Eurip. Phoe- 
niss. 212.) Bianor. in Anthol. Epigr. Ἤριπεν ££ ἄκρης δόμος 
ἀϑρόος. "Auegay κουφότητος ἔχειν, apud Diosc. lib. 5. cap.77. 
summitatem levitatis habere, i. summum gradum levitatis, 
Item, summitas montis, vertex seu cacumen. Greg. ὅτι περὶ 
τοὺς παρότποδας τοῦ ὄρους στρεφόμεϑα τῆς ἄκρας ἀππολειπόμενοι. 
{ Item promontorium. Pausan. ἀσέχει δὲ σταδίους εἴκοσι 
ἄκρα Κωλιάς. 4 Item ἀκρόπολις. Hes, arx. JEschines, καὶ 
δι᾿ ἔνδειαν ἅτων ἕγεκα τὴν ἄκραν οὗ παρέδοσαν. Plut. in 
Coriolano, ἀναγαγόντας αὐτὸν ἐπὶ τὴν ἄκραν, εὐθὺς ὥσαι κωτὰ 
τῆς ὑποκειμένης φάραγγος. «| Capitur ἄκρα et pro extremitate. 

᾿Ακραῖος, ov, ὁ, idem quod ἄκρος : unde el τὰ ἀκραῖα sub- 
stantivé pro τὰ ἄκρα, extremitates corporis apud Gal. μετὰ 
τῆς τῶν ἀκραίων ψύξεως. 4 Venus ἀκραία apud Pausaniam, 
488 est in arce. et Poll. ἀκραῖοι Θεοὶ, inquil, οἱ ἐν ἀκροπόλει, 
oi καὶ «πολιεῖς. Apud Euripidem aulem Juno ἀκραία, quze 
arcibus praeest, (παρὰ τὸ ἐν ἀκροπόλει ἵδρυσθαι. V. Eurip. 
Med. 1381.) 

᾿Ακρότης, roc, 5, summitas, extremitas. Plut. ὅπου γάρ 
ἐστιν ἀκρότης, ἐκεῖ καὶ πέρας. liem fastigium, apex, meta- 
phoricé. Philo, Μωσῆς δὲ καὶ φιλοσοφίας bar. αὐτὴν φϑάσας 
ἀκρότητα. 

"Axgic, ioc, 5, summitas montis, cacumen, et in plurali 
ἄκριες, apud Homerum. Hinc dictus est Jupiter cogno- 
mento ἄκριος, ut tradit Eust. Item áxpía Minerva: ἐσέ 
τινος ἄκρας ἱδρυμένη, ut scribit Hesych. 

᾿Ακρίζω, F. cw, summa loco seu editissima perambulo, 
vel cacumina perambulo, và ἄκρα ἐπιπορεύομαι, inquit 
Eust. 4 Item, summitatem vel extremitatem seco, in 
summa parte abscindo. τὸ ἄκρον κόπτω, ut Euripidis schol. 
exponit in Oreste. 4 Capitur etiam neutraliter apud 
eundem in CEneo, pro, summis pedibus ingredior, teste 
Hesychio. » 

" Axgoy, ὠνος, ὃ, mitas membri, ἄκρον, In Hippiatria, 
ἄκρων χοίρειος, exp. trunculus porci, 

᾿Ακρωγία, ^; partium extremarnm amputatio. —ZEschin. in 
Eumen. 1 

᾿Ακρωτήξιον, cv, τὸ, summitas, cacumen. Herodot. ἀκρω- 
τήριον τοῦ οὔρεος. 4 Item promontorium. Item ἀκρωτήρια, 
dieuntur extreme partes, sive extremitates corporis. Gal. 
ad Glauc. ἡ τῶν ἀκρωτηρίων τρίψις. Sic Diosc, lib. 1. τὰ 
ἐν ἀκρωτηρίοις ἕλκη. «| Aristoteles sic vocat (αἱ ait Bud.) 
extremam partem digitorum sub unguibus latentem, et ex- 
iremas partes ossium. Ἕ Item, ἀκρωτήρια, (ait idem) pin- 
naeula, et prominentiz zedificiorum. apud Plutarch. in 
Cesare. Sunt etiam rostra navium el ornatus, inquit 
Bud.. { Item ἀκρωτήρια Vitruvius lib. 3. vocat angularia 
et mediana. 

᾿Ακρωτηριάζω, fut, cw, extremitates corporis ampulo, 
corpus mutilo, hominem mutilo, aliqua corporis parte 
mutilo: ut apud Athen. lib. 5. ἀκρωτηριάζειν τὰς Bivac, 
nares mutilare. Sumitur etiam metaphoricé, Chrysost. in 
epist. ad Rom. cap. 1. ὅτι τὴν φύσιν ἀκρωτηριάζουσιν, immi- 
nuunt natur vim. ^ Item rostra adimo. | Herodot. in 
Thal. τὰς πρώρας ἠκρωτηρίασαν. 

᾿Ακρωτηριάζεσθαι, mutilari, labefactari. Apud Herodia- 
num, καὶ ἠκρωτηριάσθησαν οὐκ ὀλίγοι ἐν δυσιχειμᾳέρω χώρᾳ. Item 
in Act. signif. metaph. unde apud Demost. ἠκρωτηριασμένοι 
τὰς ἑαυτῶν ἕκαστοι πατρίδας, pro ἠκρωτηριακότες. ἘΠ Xen. 
ΗΕΙ]. 6. ὁ μέν τοι Ἰφικράτης τὰς μὲν τριήρεις ἀκρωτηριασά μενος. 

[[Αἀκρωτηριάσματα vulgo de amputatis extremis mortu- 
orum aut victimarum partibus apud Gentiles, Ita Illustr. 
Spanhem. ad Joseph. Ant. lib. 5. cap. 2. $. 2.] 

᾿Ακρωτηριασμὸς, οὔ, δ, mulilatio, extremarum partium 
corporis amputatio, vel extremze alicujus partis amputatio. 
[J. Poll. Onom. lib. 1. $. 12. inter alias Voces ad Demo- - 
litionem Statuarum pertinentes habet ἀκρωτηρίασιμιός.} 

᾿Ανακρωτηρίαστος, (comp.) non muljlus, integer, inco- 
lumis, | Eustath. Iliad. &. 

"Oscis, ioc, 5, idem quod ἄκρις, summum cacumen. | (ZEs- 
chyl. Prom. 1015.) f adj. ὀκρίδα φάραγγα asperam rupem.t 
Odyss. (. 399. Apud Gal. in lex. Hippocr. exp. ἐξοχὴ 
προμήκης, prominentia oblongior. 

vcnit ὁ, prominentias oblongas habens, Il. S". 
βάλεν λίθῳ ὀκριόεντι : ubi quidam exp. τραχεῖ, aspero, At 
ὀκρυόεις vide in Κρύος. E ᾿ 

᾿οκριᾶσϑαι, itidem exp. τραχύνεσθαι, exasperari. Od. σ΄, 

"Asgorric, vocatur ab Hippocr. Epid. lib. 7. lingua, ^ 
οἷον ἄκρα ἑαυτῆς μὴ διατυποῦσα. vide Gal. in Lex. Sed apud 
eum quidam codices habent áxgoazác, alii ἀκρωσσὶς, nonnulli 
ἀκρατσής. τ 


mM 


Composita, 


Δείλανρος, ov, ὁ καὶ ἡ, extremó timidus aut miser. Aris 
toph. in Plat. x 


AKPOX Ἢ 


Δειλακρίων, pro eodem apud eundem in Avib. ὦ δειλακρίων 
σὺ, &c. , 
Δείναικρος, pro δεινῶς ἄκρος, summopere acutus. Bud. 

"EtexgiLu, idem quod dag, apud Euripidem. [Orest. 
275. ἐξακρίζετ᾽ αἰθέρα πτεροῖς. Schol. εἰς τὰ ἄκρα ποῦ αἷ- 
θέρος πτέτεσθε, &c.] ς s 

"Ecaxeoc, in summitate angustus, in angustum desinens. 
Hippocr. i . 

Ἐπά q. d. inarius. Ita cognominatus fuit 


( 42.) 


"AKYAOZ, cv, 5, glans iligna, fructus ilicis: ut Theoph. 
docet hist. plant. 1. 3. c. 6. Et Amphis apud Athen. l. 2. 
Itidémque Theocr. Id. 5. 


AAAZQON 


᾿Ἐσακοντισμὸς, pro ἀκοντισμὸς, jaculatio. 
esse dicit et βόλου ὄνομκα. 
Ἱππακοντισταὶ, equestres jaculatores, qui ex equis pug- 


Hesychius 


"AKQN, et ἴλκους, οὗτος, ὃ, jaculum, spiculum, missile, 
lelum. In Anthol. Epigr. κατὰ γᾶς ἤλασε Δεινὸς ἄκων, (Ab 
ἀκὴ significante ὀξύτητα, fit ἄκων, inquit Eustath. unde et 
ὀξὺς dicitur tanquam per etymologiam.) Od.£. Εἵλετο Y 
ὀξὺν ἄκούτα, κυνῶν ἀλκτῆρα, καὶ ἀνδρῶν. - Aristid. in Romse 


Jupiter, quód in montium cacuminib ei 
arz. .Hes. et Eust. L 

Ἐσακρίζω, dixit quidam pro, ad summum perduco, 
finem impono, ut testatur Hesych. (ZEsch. Ch. 932.) 
ἢ ἐπήκρισε' ἐπ᾿ ἄκρον PAS. Schol i 

Πανακρὶς, apud Callim. dicitur. apis esse epith. uL que 
omnia florum fastigia pervolitet. : ; ὦ 

Ὑρινακρία, Sicilia, sic dicta, quod tres habeat ἄκρας, id 
est, promontoria, Lilybzum, Pachynum, Pelorum. Vide 
Steph. Strab. Plin. 

Ὑπεράκρια, montium cacumina. Herodot. τὰ δ᾽ ὑπερά- 
κρία ἔδωσαν Καρσί. 2 : 

Ὑσερακρίζω, per summum evado, supero, inquit Bud. ex 
Xen. in Hipparch. καὶ τὰ τείχη ὑπερακρίζειν. Citatur ex 
Eurip. ὑπερακρίζει δωμάτων, pro sedibus imminet desuper. 


CAKTAINO. ác μήτε σώκειν, μήτε μ᾽ ἀκταίνειν στάσιν. 
JEsch. Eum. 36.) fut neque sustinere, neque attollere 
gradum valeam. Stanl. Etymol. Magn. ἀκταίνω, bari ἵππων. 
ἀκταίνειν, τὸ μετεωρίζεσθαι, xal ἐπαίρεϑαι, καὶ yavpidv t 


'AKTH', 5c, 5, littus, acte. (Sophocl. CEdip. Tyr. 187, 
JEsch. Ch. 720.) 1Π. σ΄, ᾿Ακτὴν εἰσανέξαινον. Od. 6, bariy 
φρῶτην àwriy ᾿Ιϑάκης ἀφίχηαι, &c. — Il. μ΄. λιμέσιν τε xal ἀκ- 
“«αῖς. Utitur et Strabo et Luc. $5» Grammatici dedu- 
cunt ab ἄγω, frango : quód undee littori allisze frangantur. 
*| Est eliam maritimus locus, ut scribit-Hesych. Apud 
Herodot. sepe pro ora, i. littorali regione. €| Item fructus 
vel potius fruges. ut Il. Y. καὶ ἔδοι Auperríeoc ἀκτήν. — Le- 
gitur et ἀλφίτου ἀκτὴ, Od. ξ΄. et Od. £'. et Il. λ΄, vide Eust. 
4 Item sambueus, de qua Diosc. 1.4. c. 174. Dicitur et 
ἀκτὶς, ab eodem Diosc. l. 2. c. 187. Unde ἄκτινος, ov, ὃ, 
sambucinus: ut, ἄκτινον ξύλον apud "Theophr. ἘΠ (comp.) 
χαμαιάκτη, humilis b , humi sparsa acte. Diosc. 

"Awrioe, ov, ὁ xai ^, littoralis. "Ax . apud "Theocr. 
ὁ Lari ταῖς ἀκταῖς ὑπὸ τῶν ἁλιέων ἵδρυ . Vel venator, vel 
qui Athenis colitur. Elym. 4 Item ἄκτιος et ἐπάκτιος 
Apollo, à loco quodam Magnesio dicto ἀκτή. autor Steph. 

"Ax irit, ov, ὁ, littoralis, commorans in littore, ut apud 
Phaniam in Anthologia epigrammatum, ἀκτίτης καλαμευτής. 

᾿Ακταῖος, ov, ὁ, littoralis, maritimus, acteeus. Apud He- 
sych. ἀκταῖοι iy Sec, littorales pisces. 

᾿Αχτάζω, unde parlieip. ἀκτάζων exp. ἐξανιστάμενος, ex- 
urgens, sese elevaus. Plut. veró Symp. 4. Probl. 4. τί δ᾽ 
οἱ πολλοὶ βούλονται πρὸς Sw, ὅταν ἡδέως γενέσϑαι magaxa- 
λοῦντες ἀλλήλους λέγωσι, Σήμερον ἀκτάσωμεν ; οὐχὶ τὸ παρ᾿ 
ἀκτῇ δεῖπνον ἥδιστον ἀπσοφαίνουσιν, ὥσπερ ἐστίν, quia. nimi- 
rum piscium copiam prebet. Innuitigitur, ἀκτάζειν esse, 
in littore indulgere genio, 


Composita. 
᾿Ἐπάχτιος, ev, 6 καὶ 5, (quasi ἐπ᾿ ἀκτῇ ὧν) ad littus situs, 
Jittoreus, littoralis, maritimus : ut apud Soph. in Trach. 
1167.) ᾿Επακτίᾳ Τίρυνϑι schol. exp. παραϑαλαττίᾳ. Sic 
πάκτιος οἶκος. Αἱ ἐπάκτια πώεα, exp. oves juxta littus 
Ρ t Apollo autem ἐπάκτιος, ὁ ἐν τῇ ἀχτῇ τιμώμενος, 
apud Apoll. Rhod. Arg.lib. 1. t βωμός. l. 1. 359.f 
(μέσαγκτος. V. JEschyl. Pers. 891. Μεσάκτιος. Sch.) 


Τιαράκτιος, ov, ὁ καὶ ὃ, idem quod ἐπάκτιος, littoreus, lit-- 


toralis, maritimus, ZEschyl. in Prom. $9835. 'Evrei9:y 
οἰστρήσασα τὴν παρακτίαν Κέλευϑον. Sic Soph. παρακτίους 
λειμκῶνας dixit. [Euriph. Iph. in Taur. 1423. Οὐκ, εἶα, 
πώλοις ἐμξαλόντες ἡνίας, παράκτιοι δραμεῖσθε, &e.] 
TL ue pro πταράκτιος, (sicut παραϑαλασσίδιος pro 
φαραϑαλάσσι») ut, παρακτίδιον κῦμα in "Anthol. Epigr. lit- 
toreus fluctus, id est, qui ferit littus. 


' AKTTN, ἵνος, ἡ, (itidem ab ἄγω, frango, secundum quos- 
dam) radius Solis. *$Sic Aristoph. Nub. 572. de Sole 
dicit. Luc. in Anachars. οὐκέτι πίλου δεόμεθα, ὃς τὴν ἀκ- 
viva κωλύσει καϑικνεῖσϑαι τῆς κεφαλῆς, ( JEschyl. Pers. 364. 
503. Oriens. Philostr. 1. 2. c. 2.) Οὐ, £. Οὐδέ ποτ᾽ ἠέλιος 
φαίϑων ἀκτῖσιν ἔξαλλεν, Tl. κ΄, Αἰνῶς ἀκτίνεσσιν ἐοικότες 
heo, € Capitur et pro radio fulminis. Luc. in Timone, 
κατεαγμέναι γὰρ αὐτοῦ (τοῦ κεραυνοῦ) xal ἀπεστομωμέναι εἰσὶ 
δύο ἀκτῖνες αἱ μέγισται. ς 

᾿Αχτὶς etiam. dicitur pro ἀκτίν, (Eurip. Med. 1253. 
JEsch. Ag. 685. Soph. Tr. 1102.) tiphilus in Antho- 
logia Epigr. Ἤδη σφεννυμέναν με vía κατεφώτισεν ἀκτίς. 
Expon. οἱ sambucus : vide ᾿Ακτή, Sic etiam vocatur 
(teste Pausania apud Eustath.) vas in quod conjiciuntur 
oboli. ἧς. 

᾿Ακτινωτὸς, οὔ, ὁ, radiatus, tanquam à verbo ἀκτινόω. 

᾿Αχτινηδὸν, in formam radiorum vel radii, apud Lucianum. 

Ἑὐάκτιν, (comp.) pulchros habens radios, apud Mosohop. 


io, οἱ δὲ ἄκοντες, οἷον ἐκ Διὸς περιπίπτοντες, ἀλλήλους 
ἐγκαταλαμβάνουσι. S] " Ay veró, id est, invitus, vide in 
Comp. ex'Exaw. — . 

᾿Ακόντιον, cv, τὸ, idem quod ἄκων, sed frequentiore in usu, 
presertim in prosa. Xenoph. Hell. 4. ἥρουν τε οὐδένα ἐξ 
ἀκοντίου βολῆς. Sio et Thuc. lib. 5. Et Callim. apud Athe- 
neum, Πολλοὶ xal φιλέοντες ἀκόντιον ἧκαν ἔραζε Οἰνοπόται. 
Interdum pro teli jacta sumitur, ut apud eundem Xenoph. 
xal mov μὲν ἂν εἰς ἀκόντιον. ἀφικνῆται, ἀκοντίζῃ τὸν φεύγοντα. 
4«Α Macedonibus dicta fuit et spina dorsi, teste Hesych. 

᾿Ακοντίας, ov, ὃ, jaculus, serpentis genus. Luc. de dipsad. 
βουπρήστεις καὶ ἀκοντίαι καὶ : xal δράκοντες, — Ni- 
cand. in "Ther. σύν 9 ὅσσοι ἀκοντίαι ἠδὲ μμεόλουροι. ubi schol. 
dicit ἀκοντίας esse τοὺς κατὰ τὰ ἀκόντια διατρέχοντας: ad- 
dens esse et alia animalia que ita vocentur διὰ τὸ ὁρμκᾷν 
ὥσπερ τὰ ἀκόντια. € ptem ἀκοντίαι, stelle sic. dicte, quod 
jaculi modo ferantur, - 

᾿Ακοντιὰς, herba que medetur canibus morsis à serpen- 
tibus, Hesych. 

"Axorrixiy, medi lum quoddam, quod a 
στῶν vulneribus ita dictum videtur. Hesych. 

᾿Ακοντιζὸς, Hesychio idem serpens qui et ᾿Ακοντίας, 

᾿Ακοντίλη, idem. ex Nicand. 

᾿Ακοντίζω, jaculor, jaculam vibro, vel intorqueo, seu 
spiculum, aut telum. (Eur. Ph. 1127.) Xen. Ped. 1. 
πρὸς δὲ τούτοις μανϑάνουσι τοξεύειν καὶ ἀκοντίζειν. « Interdum 
cum tivo rei vel p : ut, Il. ξ΄. ἀκόντιζον δὲ Sa- 
μειὰς Αἰχμάς. Sio ἀκοντίσας τὸ δόρυ, apud Plut. περὶ τῆς 
Ἡρόδ. xax. Cum personw accusativo signif. jaculo peto 
seu ferio: utapud Herodot. ἀκοντίζων τὸν ὀῦν, τοῦ μὲν ἁμιαρ- 
Táv&, Sio Xen. ἀκοντίζη τὸν φεύγοντα. Dicitur οἱ ἀκοντίζω 
εἰς τοῦτον : ut "Thuc. lib. 7. tel; τινα. Xen. Ped. l, 3. p. 
86. Interdum cum dativo rei: ut apud Hom. ἀκοντίζειν 
ἔγχει, et δουρί, Interdum et cum genitivo persona, su- 
baudita przep. κατὰ, ut Il. ε΄, Ἕκτωρ δ᾽ a0. Αἴαντος ἀκόντισε 
δουρὶ φαειγῶ, "(| De ventis dicitur à Museo, ἀκοντίζοντες 
auras. 
^ ᾿Ακοντίζομαι, pass. jaculo seu telo petor : unde áxovriz- 

εἰς, . 


dis ἀκόν 


᾿Ακόντισμα, roc, τὸ, et " Auovrig aoc, οὔ, ὃ, jaculatio, jaculi 
seu teli jactus, Xen. Hell. 4. [cap. 4. δ. 16.] ὡς ἐντὸς 
ἀκοντισίκῶτος οὗ προσίεσαν τοῖς ὁπλίταις. ldem ἀκοντισμὸν 
pro eodem dicit. ᾿Ακόντισμα (4. d. jaculamentum) pro 
vulnere, quod est jaculati seu jaculando inflictum. 
Plut. in Alex. πολλῶν ἀκοντισμάτων κατάπλεως, 

᾿Ακόντισις, jaculatio, Suidas. [ Xenoph. de Cyri. Exp. 
lib. 1. eap. 9. $. 3. ἔκρινον δὲ αὐτὸν xal τῶν slg τὸν πόλεμον 
ἔργων, τοξικῆς τε καὶ ἀκοντίσεως, φιλομαθέστατον εἶναι καὶ με- 
λετηρότατον.  Jaculationis sive Jaculandiartis.] — . 

(A . Eurip. Phoeniss. 141.) [Σακεσφόροι yàg 
πάγτες Αἰτωλοὶ, τέκνον, Λογχαῖς τ᾿ ἀκοντιστῆρες εὐστοχώτατοι. 
Jaculatores.] 

᾿Ακοντιστὴς, οὔ, ὁ, jaculator. Interdum jaculandi peritus : 
ut, ἀκοντιστὰν ᾿Αχιλῆα, apud Theoc. Od. σ΄, Ἢ μὲν ἀκον- 
τιστὰς οὐδὲ ῥυτῆρας ὀϊστῶν. Thuc. lib. 1. πολλοὺς δὲ τοξότας 
τε καὶ ἀκοντιστάς. 

᾿Ακοντιστὺς, ύος, 5, jaculatio vel jaculandi ars, seu peritia. 
Hom. Il..4/. describens illa quatuor celebria certamina, 
οὗ yag πύξ yt μαχήσεαι, οὐδὲ παλαίσεις, Οὐδέ τ᾽ ἀκοντιστὴν ἐνδύ- 
σεαι, οὐδὲ πόδεσσι Θεύσεαι. 

᾿Ακοντιστικὸς, jaculandi peritus. Xen. Ῥιρὰ, 7. tet 6. p. 
157. o. ἀκοντιστικώτατος. ἢ 


Composita. 


᾿Ανακοντίζω, ejaculor. Herod. metaphoricé dicit in Mel- 
pomene, ἀνακοντίζει ἐκ μέσου τοῦ ἁλὸς ὕδωρ ψυχρὸν xal γλυκὺ, 
aqua erumpit. 

᾿Απακοντίζω, pro ἀκοντίζω, exponitur etiam jaculor. 
[Aristot. de Hist. Animal. lib. 2. στὴν δὲ κέρκον, (bellua 
apud: Indos) ὁμοίαν τῇ τοῦ σκορπίου τοῦ χερσαίου, lv ἧ κέντρον 
ἔχειν, καὶ τὰς ἀποφυάδας ἀπακοντίξζειν.} 

᾿Διακοντίζω, jaculor, idem quod ἀκοντίζω. potest eliam διὰ 
esse ἐπιτατικὸν, sicut ἐξ in. ἐξακοντίζω. Xen. Ex eodem 
“διακοντιούμενος ἣ διωτοξευσόμενος, passive.  [Xenoph. Kug. 
IIa). lib. A. Kal κατῆρχεν ἤδη ἀναπηδῶν ἐπὶ τοὺς ἵπισους à 
διακοντιούμενος, ἢ διατοξευσόμενος ἀπὸ τῶν Vararav, &c.] 

Εἰσακοντίζω, jaculorin aliquem locum. Exp. et. missilia 
ingero, Thucyd. lib. 2. i 

᾿Εξακοντίζω, jaculor, jaculum eimitto seu telum. Plut, in 
Artoxerxe, ἐξηκόντισεν ἐπ᾽ αὐτόν, Xen, Hell. 4. τοῖς δόρασιν 
ἐξακχοντίζοντες. 

᾿Εξακόντισμα, et ᾿Εξακούτισμὸς, jaculatio. Annotatur esse 
eliam fulgoris genus in aére, Aristot. de mundo. Esse 
item seatebram, sanguinis d ; apud Eurip. in Iphig. 

"Emaworrizo, itidem pro jaculor. 


nant jaculis. [Arrian. de Exp. Alex. lib. 4.] 
Κατακοντίζω, jaculis confodio, seu telis, vel missilibus, 
Herod. lib. 4. διώξαντες τὸν Μαρτιάλιον κατηκόντισαν. 


Κατακοντίζ, Greg. οἱ μὲν γὰρ ὑπὸ Περσῶν αὐτὸν κατη- 
χοντίσϑαι φασίν. : ἷ 

Πεζακοντιστὴς, 4. d. pedes jaculator. ῬοΪγν. 

Περι ων, jaculis undique ferio. 


Tlpoc. 24421, insuper jaculis conficior. 

E. ὦ, supra jaculor, seu. ultra, aut ulterius, 
jactu jaeuli vinco.  Frequentius est in metaphorica signi- 
ficatione pro supero.  Exponi.etiam potest, antecello. 
Aristoph. in Avib. Ὑ εἰς σύγ᾽ ἤδη Νικίαν ταῖς qune 
χαναῖς. Idem in Pluto, τοὺς βλέποντας ὑπερηκόντιζε. 

Ὑπερακοντίζομαι, eadem signif. metaphorica apud Alex. 
Aph. cum genit. τὸ ᾿Ασκληκσιοῦ δῶρον πτασῶν τῶν κατὰ vi» 
βίον χρειῶν ὑπερηκοντίσϑη κατὰ τὴν ἀξίαν. : 


"AAA'BAZTPON, ov, τὸ, vel ἀλάξαστρος, ou, ὁ vel 5, ala- 
baster: vasis unguentarii genus longitudine fastigiata in 
pleniorem orbem desinens: vel forma turbinata sine an- 
sulis. Sic appellatur vel quasi οὗ AaGézSa ) 
propter levorem sit ἀδύνατον. vel διὰ τὸ μὴ λαβὰς ἔχειν, 
quod ansas non habeat: ut tradit Methodius apud Etym. 
unser l 3. e. 57.) Utitur Plut. in Alexandro, et 

atth. c, 26. “ Apud Herodian. lib3. aoci- 
pitur pro lapide alabastrite. [Aristoph. Acharn. 1052. 
"Ec τὸν ἀλάβαστρον κύαθον εἰρήνης Eva. — Schol. "Ec τὸν ἀλάξασ- 


τρον δὲ, εἰς τὴν em . Ἔστι δὲ λήχυθος, ἡ ὦτα μὴ 1 
ein ἔστι λαξέσθαι. — Lysistr. 946. λαξὲ τόνδε x rond 


Tg. Schol Τὴν μευροθήκην, Schol. Bisel. τοῦ 
ἄγγος λίθινον, λαξὰς οὐκ ἔχον. Vide Callim, Hym. in Lav. 
Pall. 13. 15. cum Observ. Illustr. Spanhem. 
᾿Αλαξάστριον, ov, τὸ, parvus alabaster. Poll. 
᾿Αλαξαστρίτης, sub. Aic, alabastrites lapis: marmoris 
genus ita dicti, quod ex eo alabastra conficerentur, Diosc, 
1 5. Et fem. gen. à εἴτις sive Tiris: ul 
Eee «σέτρα, eadem quie ἀλαξαστρίτης λίϑος, Alben, 
ib. 5. p 
( Αλάξαστον, alabaster. Theoc. i£. 114.) "^ 
᾿Αλάξαστος, absque p, apud Hesych. εἰ Men: in- 
venitur pro ἀλάξαστρος. οὐ 


'AAAZQON, ὄνος, ὁ καὶ ἡ, jactator, ostentator, gloriosus, 
ventosus, superbus, arrogaus. Xenophonti Psed. 2. vide- 
tur nomen hoc inditum fuisse iis qui se et ditiores esse si- 
mulant et magis strenuos quàm sint, et ea 'quze prestare 
non possunt, pollicentur: ut, ἀλαζὼν στρατιώτης. ἢ Sie 
miles describiturapud Xen Ped.]. 2. p. 47. b.t A G 
Naz. ταὼς dicitur ἀλαζὼν ὄρνις. Et ἀλαζὼν γυνὴ, Plut. 
Pericle.. j5* Ab Eustath. exp. ὁ ἀπὸ τῆς ἄλης 
erro, planus, circulator; Errones certé mendaciis 
tissimi esse solent, et sese ubique jactando falsa plurima 
veris intermiscent. Hine factum, ut qui de se 
suísque praedicant quàm veritas patiatur, ἀλαζόνες dican- 
tur, quocunque; tandem consilio id faciant; sive menti- 
endi libidine ducantur, sive spe lucri, honoris, &e. Suidae 
dicitur ἀλαζὼν, ὁ ἄλλως ζῶν, i. vané et inaniter vivens, 
Quidam malunt deducere ab ἃ epitat. et λάζομια: (sumo, ) 
ut sic dicatur qui sibi multum assumit tribuítque. Ὁ 

᾿Αλαζονικὸς, οὔ, ὁ, ostentatorius, jactatorius, ad ostenta 


tionem pertinens. Item ostentationi deditus. Et pro dxaw 


ζὼν, ostentator. Xen. Ls 
^A ὕομαι, F. εὐσομαι, me ostento, me vendito, 
nage snc ostentator, de me falsa predico, glorior. 
Isocr. de soph. viv δ᾽ οἱ τολμῶντες λίαν ἀπερισκέπτως ἀλά- 
ζονεύεσθαι, πεποιήκασιν ὥστε, &c. Apud Aristoph. 
ὕδομαι, (Ran. 982.) Apud Gal. ἃ Bud. expon. : 
loquenter dico. Apud Arist. in CEcon. 1, τὰ ἤϑη ἀλαζό- 
vtóteSai, exp. mores mentiri el sibi effingere falsó. — ' 
᾿Αλαζόνευμια, τὸ, jactatio, ostentatio, gloriatio, propter 
aliquod facinus, vel de aliquo facinore. Item, facinus in- 


solentize, insolenter factum. ZEsch. in Ctesiph. [JEschines - 


in Timarch. ἐν δὲ ταῖς ἐκκλησίαις xal τοῖς 
ὑπὸ τῆς ἀπατῆς καὶ τῶν ἀλαζονευμάτων ὑπάγεσθε.} " 
᾿Αλαζονεία, ἡ, jactantia, jactatio, ostentatio, venditatio, 
gloriatio: hominum est plura quàm prestare possunt pol- 
licentium: cui contraria est εἰρωνεία, quae dissimulat ea se 


prestare qu» potest. Vide Aristot. in Eth. et 
Rhet, ὁ. Exp. etiam vaniloquentia, » 
, 

Composita. 


Ἐσπαλαζονεύομαι, ut, ἐπαλαζονεύομαι τούτῳ, jacto me bac 
de re. : . 

Εὐαλαζόνευτος, facilis ad ostentationem. — Arist. Rhet. 
lib. 9. 

Καταλαζονεύομαι, jactabundé aliquid dico vel facio. Item 
arroganter et vané commemoro. Demosth. ἅπερ φήσει, wid 
καταλαζονεύεται ὑμᾶς αὐτίκα δὴ μάλα, Apud Isocr. 
«περὶ ἀντιδόσεως" καταλαζογεύεσθαι “περὶ airov, jactare se 
et gloriari de divitiis. s 


ζῶν, vagus, 


c lll μον μουν ἡ νιν. 
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AA AZQON 


1 penetatis q. d. mendicus ostentator. Apud Athen. 
; Φιλαλαζὼν, ostentationis amator. Bud, 


'AAAAH', ἧς, 5, alala, vox quidam  inarticulata, que à 
militibus ante pugnam editur. Apud Etymol. exponitur et 
ἀλαλὴ tumultus, et inarticulata vox, ab ἅλα accusativo no- 
minis ἃλς, i. mare: quód perpetuó strepitum edit: inde 
faciendo 4x, deinde per reduplicationem ἀλάλη, unde (in- 
quit) ἀλαλάζω, et ἀλάλητος, Eustathius, citans hunc locum, 
κλῦϑ᾽ ἀλαλὰ «πολέμου θύγατερ, ἐγχέων προοίμειον, esse. Dori- 
cum ait, verso » in a. Suidas acclamationem chori esse 
dicit ἀλαλαὶ, ἰὴ, eaidv. Reperitur et apud Plutarch. ex 
quodam poéla, μκανίαι τ᾿ ἀλαλαί τ᾽ ὀρινόμεναι ῥιψαύχενι σὺν 
xAóvo. [Aristoph. Lysistr. 1993. ᾿Αλαλαὶ, ἰὴ, παιήων. Schol. 
Biset. ἀλαλὴ, στρατιωτικὸς ἀλαλαγμὸς, ὃν ἀλαλὰν λέγουσιν 
οἱ Δωριεῖς, βοὴν οὖσαν «zp) μάχης. Εὖστ. Av. 954. ἀλαλάν. 
Schol. Biset. ᾿Αλαλὴ, ic, καὶ Δωριεῖς, ἀλαλὰ, ἃς, ὁ στρωτιω- 
nuc ϑόρυξος, καὶ ἀλαλαγμὸς, ὅχζο. 1761. Vide Schol. Biset. 
Pind. Nem. r. 103. δορίκτυπον ἀλαλὰν Λυκίων τε προσμίένοι. 
Eurip. Hel. 1860. Aj«av ἐξαλλάξατ᾽ ἀλαλᾷ. Jucundo 


- eantu. ita Cl. Barnes.] (Eurip. Pheeniss. 297.) 


᾿Αλαλητὸς, οὔ, 6, clamor militam dicentium ἀλαλή. Ge- 
neraliter dicilur fremitus militum in pugna, vociferatio 
militaris. apud Homerum scpe. Il. z^. οἱ δ᾽ ἀλαλητῷ πᾶν 
πεδίον κατέχουσι μάχῃ νικῶντες ᾿Αχαιούς. Tl. δ΄, “ς Τρώων 
ἀλαλητὸς ἀνὰ στρωτὸν εὐρὺν ὑρώρει. Xilesiod. in Theogonia, 
t v. 686.t οἱ δὲ ξύνισαν μεγάλῳ ἀλαλητῷ. Quibusdam pla- 
cuit (ex quib. fuit Apollonius grammaticus) « esse πλεο- 
φαστικῦν, in hoe nomine, deducentibus à λαλέω. Aliis au- 
tem esse ὦ pro πολὺ, ut sit ἀλάλητος quasi πολυλάλητος. 
Aliis pro jg), ut sit qnasi ὁμολάλητος. 

᾿Αλαλάζω, F. £v, .clamo alala, fremitum edo inter pug- 
nandum, clamorem lketum tollo in committendo prielio. 
Xen. Hell. 4.. ἀλαλάξαντες οἱ Θηξαῖοι, δρόμιφ» ὁμόσε ἐφέροντο. 
Est autem propriéó, clamorem tollo cum animi alacritate, 
€t exultabundé, atque in signum victoriz. Plat. in Publi- 
cola, τοῖς 4 ἀλαλάξαι πάρεστι μέγα καὶ ϑαῤῥαλέον. Apud 
0].. Pollucem, ἀλαλάζειν τὸ ἐνυάλιον. | Apud Arrianum au- 
tem lib.'6. legitur ἀλαλάζεσϑαι τῷ ἐνυαλίῳ. Dicuntur au- 
tem ἀλαλάζειν generaliter quicunque exult 1 em 
tollunt. Unde et ἀλαλάξατε Suidas explicat κροτήσατε, i. 
plaudite. f| Interdum pro, cl em tristem tollo." Unde 
et ululo exponitur, ut Marci cap. 5. Item, Jerem. c. 4. 
Nonnus, Ταρξαλέοι δ᾽ ἀλάλαξον. 4 Item, tinnio. Paulus 1. 
ad Cor. c. 13. γέγονα χαλκὸς ἠχῶν, ἢ κύμιβαλον ἀλαλάξον. 
Quam signif. quidam ex Grecis gramimaticis propriam 
esse putaverunt. 

᾿Αλαλαγμὸς, οὔ, δ, vel ᾿Αλάλαγμα, τὸ, clamor letus mi- 
litum. [Eurip. Cycl. 65. Οὐ τυμπάνων ἀλάλαγμόι. 594. 
Hel. 1365. Κύπεις γέλασέ τε θεὰ, δέξατό τ᾽ εἰς χέρας βαρυ- 
βρόμον αὐλὸν, τερφθεῖσ᾽ ἀλαλαγμῷ. Veget. et quidam re- 
centiores barritum vocant; alii jubilationem ; Cxesar ulu- 
latum lib. 5. de bello Gall. 4 Item, victorialis hymnus, 
ut tradunt Suidas et Hesych. 

᾿Αλαλαγὴ, fic, 5, letus clamor. Apud Sophoclem autem 
in Trach. ἀλαλαγαῖς schol. exp. ταῖς ἐπὶ τῶν θυσιῶν εὐχαῖς. 

; Composita. ν 

(Αναλαλάζω. Eurip. Phoeniss. 1352.) [Xenoph. de 
Cyri Exp. lib. 4. cap. 3. $. 14. ἐπεὶ δὲ καλὰ ἦν τὰ σφα- 
«γία, ἐπαιάνιζον πάντες οἱ στρατιῶται, καὶ ἀνηλάλαζον, συνωλό- 
Av δὲ καὶ αἱ γυναῖκες ἅπασαι. 

᾿Ανταλαλάζω, vicissim vel contrà clamorem attollo, sc. 
*lamando alala.. Eschyl. 

“Ἐπαλαλάζω, alala clamo ob: velletus acclamo. As- 
chyl. t cum dat. Xen. Ped. p. 176.t [Xenoph. Κύρ. 
Παιδ. 110. 7. Μετὰ δὲ τοῦτο τῷ ᾿Ενυαλίῳ τε ἅμα ἐπηλάλα- 
ξαν, &c.] 


( 43 ) 


᾿Αλητεύω, F. εὐσω, vago, erro: Od. p. [501.] Ξεῖνός τις 
δύστηνος ἀλητεύει κατὰ δῶμα ᾿Ανέρας αἰτίζων.  [Eurip. Hip- 
pol. 1048. ᾿Αλλ᾽ ἐκ πατρώας φυγὰς ἀλητεύων χιϑονὸς, &c. 
Errans.] 

᾿Αλητεία, verbale, erratio, vegatio. Ionicé ἀλητείη. (JEsch. 
Prom. 889.) [Eurip. Helen. 940. Τὴν δ᾽ ἔνθαδ᾽ ἐκλιποῦσ᾽ 
ἀλητείαν πικρὰν "Ογτων ἐν οἴχοις χρημάτων ὀγήσομων. — Erra- 
tionem.] 

"AN, wc, 5, erratio, vagatio. (Esch. Ag. 702. Eurip. 
Med. 1287.) Od. q'. Ἢ ἤδη μοι ὄλεσσεν ἄλη τ᾽ ἀκομειστίη 
τε. Od. ὅ. ὅττί μ᾽ ἔπαυσας ἄλης καὶ ὀίζυος αἰνῆς. Item me- 
laphoricé pro anxietate animi, qu: est veluti ejus vaga- 
tio. ἢ Item error, peccatum." Archilochus, Ἤπλακον, xai 
ero) τίν᾽ ἄλλον &Y ἄλη κιχήσατο. Ἐ 

“ΠΕΑλαιὸς stultus, ZEschyl. ap. Hesych.* 

'Axalyv, idem quod ἀλάομαι, erro, vagor. Apud. Eurip. 
ἀλαίνων μανίᾳ: [Eurip. Phoen. 1532. 4 κατ᾽ αὐλὰν ἀλαί- 
vwy. Schol. κατὰ τὴν αὐλὴν διὰ τὴν τνφλότητα ἀλαίνων καὶ 
πλανώμενος διατείβεις. Elect. 589.]  (JEschyl. Ag. 82. 
Eurip. Pheeniss. 1480.) ) 

ἔλλημι, idem quod ἀλάομαι, vagor. infinitivus. ἀλῆναι, 
unde ἀλήμεναι, Yl. 6. ᾿Αργείους ἐκέλευσα ἀλήμεναι ἐνθάδε πάν- 
τας: Hesych. exponit συστραφῆναι, item πσλανηθῆναι. Μα- 
gis tamen recepta est explicatio pro ἀϑροισιϑῆναι, congre- 

ari. 
τ ᾿Αλάλημι, ἃ» ἄλημι, per reduplicationem, unde passi- 


"vum ᾿Αλάλημαι, idem quod àAZ sive ἄλημι, vagor, erro, 


Unde ἀλάλησαι. Od. 6. δόμων duro δὴν ἀλάλησαι. et infinit. 
ἀλάλησθαι. Qd. É. οὐδέ τι σὲ χρὴ Τπόντον ἐπ᾽ ἀτρύγετον κακὰ 
πάσχειν, οὐδ᾽ ἀλάλησθαι. e 

᾿Αλαλύκτημει, à quo. ἀλαλύκτημιαι apud Homerum, vide 
in ᾿Αλύσσω post ᾿Αλύω. ΄ 


Composita. 
᾿Ασαλάομαι, deerro, vagor. Hesiod. in clyp. Herc, t v. 
409.t αὐτὸς Y ἀπαλήσεται ἄλλῃ χώρου αἴδρις ξών. 
᾿Ἐπαλάομαι, pervagor, peragro: ut Od. 6. πτολλὰ σαθὼν 
καὶ πσολλ᾽ ἐπαληϑεὶς, Οἴκαδε γοστήσει. 


a H 


'AAAO'Z, οὗ, ὃ, »u : dum q à 
verbo ἀλάομαι, διὰ τὸ ἀλᾶσθαι κατὰ τὴν τσορείαν : secundum 
alios ex « privatio οἱ λάειν, quod est videre. (Eurip. 
Phoeniss. 1476. ZEschyl Prom. 551. Eum. 323.) 1: ἀλα- 
οἷσιν xal δεδορκόσι. ζῶσι καὶ ϑανοῦσι. Schol. A. Qd. S. 
Καὶ κ᾿ ἀλαός τοι ξεῖνε διακρίνειε τὸ σῆμα ᾿Αμφαφόων, vel caecus. 
Itidémque Odyss. ά. μάντιος ἀλαοῦ. Hippocr. quoque pro 
τυφλὺς utitur, teste Galeno in lex. Hippocr. Apud Apoll. 
Argon. 2. ἀλαὸν γέφος, nubes obscura, seu caliginosa et atra. 
᾿Αλάϊος, idem quod ἀλαὸς ezecus, captus oculis. Galeno 
enim teste Hippocrates in lib. de locis in homine, ἀλαΐαν 
nominavit φϑίσιν, quze esset veluti ceca et invisibilis. 
᾿Αλαόω, 9, cxcum reddo, exczeco, τυφλόω, Hoi. ei ge- 
nitivum à$0234«c0 etiam addit Od. (. ὃν ὀφϑαλμοοῦ ἀλάωσεν : 
privavit, orbavit. ' 
᾿Αλαωτὺς, jog, *, cxcitas, oculi seu oculorum privatio 
seu orbatio. Odyss. (. αἴ κέν τις σὲ καταθνητῶν Ay earum 
᾿οφϑαλμοῦ εἴρηται ἀεικελίην ἀλαωτύν. si quis te mortalium 
interroget de turpi caecitate et luminis orbitate. Φάσϑαι 
᾿οδυσσῆα «πτολιπόρθιον ἐξαλαῶσαι, dic Ulyssem te exccecasse. 
᾿Ἐξαλαόω, à (comp.) exczco. Vide ἀλαωτύς. 


'AAA'OMAI, ὥμαι, vagor, erro, sum vagus et erro; ut 
Il. ζ΄. Ἤ τοι ὁ κατασεδίον τό ἀλήϊον οἷος ἀλᾶτο. 1. solus vaga- 
batur. Εἰ Ulysses ἀλώμενος, Od. é. «| Item metaphorice 
&pud Sophoclem pro. πλανῶμαι τῷ νῷ, incertus sum quid 
agam, animi pendeo. (Aj. 23. Esch. Prom. 667. Soph. 
XEdip. Tyr. 1520.) 

"Ax, wroc, τὸ, vagatio, erratio. eAáwj4a, ut ait Eus- 
talhius, ita exponens et hunc Sophoclis locum, xaxoczo£- 
στατόν τ᾽ ἄλημα στρωτοῦ. 

᾿Αλήμων, ovg, ὃ καὶ ἡ, erro, vagus, Od. τ΄, Τοιοῦτοι στω- 
χοὶ καὶ ἀλήμονες ἄνδρες ἔασιν. Ἐχροπίίαν ἀλήμονες etiam 
“«ττωχοὶ, utin Anth. Epigr. lib. 1. "Apo μὲν πηροὶ καὶ ἀλή- 
qum. 4 Apud Nonn. ἀλήμονες translaté. signif. peóca- 
tores ; nam qui peccant, errant, et à recta via deflectunt. 

᾿Αλήμοσυνη, nc, &, idem quod ἄλημα, vagatio, erratio. 
4 Apud Apollonium autem schol. ait significare peritiam 
locorum. [Apoll. Rhod. ii. 1964. Ἐννύχιοι δ᾽ ἀργοῖο ἀλη- 
μμοσύνησιν ἵκοντο Φᾶσίν v^ εὑρυρέοντα, &c. Schol. ᾿Αλημοσύνη, 
πῇ ἐμπειρίᾳ τῶν τόπων. 

“Αλήτης, οὐ, ὃ, vagus, erro. Od. £.—xal πολλάκι δόσκον 
ἀλήτῃ. et ξ΄. ἄνδρες ἀλῆται Ψεύδονται. — (JEsch. Ag. 1291. 
"Ch. 1042.) 4 Aliquando tanquam adjectivum ponitur: 
ut, ἀλήτην. βίον i^v, apud. Herodot. vagam vilam ma- 
luisti. ᾿Αλῆτις, δὸς, ἡ, vaga, errabunda. Suid, 4 Item 
3endicus, apud Basilium. , 


"AATOZ, εος, τὸ, dolor, moeror, tristitia, molestia. Il. β', 
Ofictiy γὰρ ἔτ᾽ ἔμελλεν ἐπ᾽ ἄλγεά τε στοναχάς τε Τρωσί, Sic 
et Od. ζ΄. Aristoph. in Pluto, ὑπὸ γὰρ τοῦ ἄλγους κατατέ- 
τῆκα. Jtem ἄλγεα, calamitates, mala. Iliad. &. ἣ «pr 
᾿Αχαιοῖς " Axye. ἔϑηκε. (Soph. CEdip. Tyr. 1051.) t^ Fit 
ex ἀλέγω (curam gero vel solicitus sum) ut vult. Etymol. 

᾿Αλγίων, ἄλγιστος, molestior, molestissimus, vel gravior, 
gravissimus. Isocr.in Hell. Enc. τί γάρ ἔστιν ἄλγιον ἢ 

Ἐν ἀεὶ δεδιότα ; Soph. "OQ τῶν ἁπάντων δὴ Θεαμάτων ἐμοὶ 
Αλγιστον. CAsch. Prom. 933. Soph. CEdip. Tyr. 1262.) 

᾿Αλγινοεὶς, ἔντος, ὃ, molestus, acerbus. Hesiod. t Theog. 
214.t et Nic. Scribitur et ἀλγεινόεις. 

᾿Αλγύνω, F. vv, dolore vel mcerore afficio. ( ZEschyl S. c. 
Th. 364. Eurip. Med. 399. Soph. CEdip. 'I'yr. 340. 1087.) 

᾿Αλγύνομαι, meerore afficior: cui oppon. εὐφραίνομκαι. 
Xen. νόσοις ἀλγυνόμενος. (JEsch. Prom, 245.) [Kurip. 
Heracl. 542. οὐδ᾽ αἰσχύνομαι Τοῖς σοῖς λόγοισι, τῇ τύχη δ᾽ 
ἀλγύνομαι.} 

᾿Αλγέω, &, F. fcw, doleo. Ad animum refertur, et ad 
corpus. (/Esch. Pers. 846. ἄλγησαν ἧπαρ ἐνδίκοις ὀνείδεσι. 
Eum. 236. Ch. 1016. Soph. 'l'r. 1085.) Cum. dat. ut, 
ἀλγῶ τοῖς κακοῖς τῶν φίλων. Cum acc, ἀλγῶ ϑάνατον γυναι- 
xí. Julian. in Epist. ad Amerium. Sic ἀλγῶ τὴν κεφαλὴν, 
Gal. ᾿Αλγῶ τὸν δάκτυλον, mihi dolet digitus, apud 'l'heocr. 
Dicitur et ἀλγῶ ἐπὶ τοῖς κακοῖς, apud Dem. Ponitur etiam 
ἀλγῶ absoluté apad eundem Dem. et Il. β΄, et S. 

ἔλλγημα, τὸ, dolor, egritudo : ut, ἄλγημα τῆς κεφαλῆς, 
Gal. et Hippoc. 

"AXynzi, idem. Suid. [Aristoph. Thesm. 153. τοῦ 
φθόνου μὲν τὸν ψόγον ἤκουσα, riv δ᾽ ἄλγησιν οὐ παρεσχόμην. 

᾿Αλγηδῶὼν, ὄνος, ἡ, dolor, cruciatus. Plut. et Xen. ( Eurip. 
Med. 24. Paleph. p. 12.) ^ 

᾿Αλγηρὸς, οὔ, ὁ, molestus, dolorem afferens, Hesych. * 

᾿Αλγειγὸς, οὔ, ὁ, molestus, asper, grfVis, dolorem sive 


AATOZ 


iristitiam afferens. (Soph. CEdip. Tyr. 1551.) Xen. et 
Plut. αὶ βίος. Xen. Ped.1. 3. p. 84. ἃ. Et τὸ ἀλγεινὸν, 
dolor: et τὰ ἀλγεινὰ, dolores, erumna. . 

᾿Αλγεινῶς, molesté, cum dolore. [Soph. Antig. 442. 
ἀλλ᾽ ἡδέως ἐμοίγε κἀλγεινῶς ἅμα. Philoct. 1095. δῆλος δὲ 
καὶ γῦν ἐστιν ἀλγεινῶς φέρων Οἷστ᾽ αὐτὸς ἐξήμαρτεν. 

᾿Αλεγεινὸς, pro ἀλγεινὸς, gravis, molestus, Il. β΄. Item 
difficilis. ut, Tl. ρ΄.  [Apoll. Rhod. iii. 692. μὴ δ᾽ ἀλεχεινὸν 
ἐφ᾽ υἱέσι κῆδος ἕλοιο. 763. "ES? ἀλεγεινότατον δύνει ἄχος, &e.] 


- 


Composita. 


᾿Αναλγὴς, ἔος, ὃ καὶ ἡ, vel ἀνάλγητος, ov, ὃ καὶ ἡ, indolentia 
preditus, doloris expers, carens dolore, dolorem nullum 
sentiens. Interdum ei adjungitur accus. ut apud Luc. in 
Timone, εἰ μὴ mavráeaci» ἀνάλγητός ἔστι τὴν ὀσφὺν, nisi 
est is cui lumbi dolere nequeant. ' Sic ἀνάλγητος τοὺς ὀδόν- 
τὰς. ltem qui nullum in animo dolorem concipit ex re 
ulla, qui dolore non tangitur, aut tangi non potest. Thuc. 
lib..3. xal μὴ ἀναλγητότεροι οἱ διαφεύγοντες τῶν ἐπιβουλευσάν- 
Twy φαγῆναι. "Unde capitur pro stupido, et torpente. Item 
pro crudeli, et nullum commiserationis affectum habente : 
ut, ἀναλγήτων ᾿Ατρειδῶν, apud Soph. pro ἀσυμπαϑῶν. Ttem 
ἀναλγὴς sive ἀνάλγητος dicitur res quae dolorem nullum ad- 
fert; ut ἀνάλγητον aráÜoc, apud Eurip. : 

᾿Αναλγήτως, citra dolorem, nullo cum sensu doloris, stu- 
pidé. Et pro inhumané et crudeliter accipitur, apud 
Soph. ; 
᾿Αγαλγησία, 5, indolentia, vacuitas doloris. Item stupi- 
ditas, stoliditas. Plut. et Dem. 

᾿Ασαλγεώ, ὥ, dedoleo, dolere d Suid. ex Thuc. 
Sic et ad Ephes. cap. 4. Exponitur et ἀσσογινώσκω, apud 
Polyb. id est, animum despondeo. : 

Βαρυαλγὴς, gravi dolore percitus, qui graviter dolet. 
[Orph. Hymn. in Eumen. 7.7 

Βαρυάλγητος, idem. Interdum dicitur CapváxynTov, quod 
gravem dolorem affert. Soph. : 

Τλωσσαλγία, ᾳ. d. linguze dolor sive morbus. —Capitur 
pro lingue prurigine, seu petulantia verborum, et loquaci 
maledicentia. apad Eurip. in Med. et Phil. de vita Mosis 
3. Et pro nugis, Bud. ex Gal. : 

Γλωσσαλγέω, lingua prurio, linguze venenum promoveo; 
ut quidam exp. Naz. oral. 2. αἱρετικοὶ γχωσσαλγείτωσαν. 

Διαλγὴς, qui perdolet, et vehementi dolore excruciatur. 
CZEsch. Ch. 230.) Plut. in Alex. διαλγὴς γενόμενος. 

Διαλγέω, &, perdoleo, vehementi dolore discrucior. Plut. 
de discernendo amico ab adul. ἐπετίμων πικρῶς ἕκαστον ὧν 
παρεῖδεν ἐξονειδίζοντες, ἄχρις οὗ διαλγήσας ὁ ἄνϑρωπος ὑπὸ λύ- 
eroe καὶ ὀργῆς, ἀμφοτέρους τῷ ξιφιδίῳ παίων ἀνεῖλεν. Ὁ 

Δυσαλγὴς, gravem et difficilem afferens dolorem, ideoque : 
vegré tolerabilis, Plut. et Philo. vel qui zegre afficitur do- 
lore alterius, sicul δυσάλγητος quoque exponitur, difficilis 
ad dolendum, Poll. ex Eupol. 

(Δυσάλγητος, durus, qui dolore alterius non afficilur. 
Soph. CEdip. Tyr. 19.) 

Θυμαλγὴς, afferens dolorem in animo. (Esch. Ag. 
1040.) Od... ἔπος θυμαλγὲς ἔεισες. 

Καρδιαλγὴς, cui cor dolet, aut dolorem cordi afferens. - 
Gal. ex Hippoc. ; τ 

Καρδιαλγία, ?, dolor cordis, vel potius dolor oris ventri- 
culi et morsus ab humoris acrimonia. 

Καρδιαλγέω, dolore cordis afficior. Hippocr. : 
, Καρδιαλγικὸς, cum cordis dolore conjunctus, vel cordis 
dolorem invehens. Hippocr. prorrhet. lib. 1. 

Καταλγύνεσϑαι, dolore et molestia aflici. ὃ 

Κεφαλαλγὴς, caput dolens, cui caput dolet. Plut. in 
Symp. sept. sap. σύνδειπνος δὲ κεφαλαλγὴς xal βαρὺς καὶ 
ἀνάγωγος, &c.  Capitur et activé pro dolorem capitis af- 
ferens, dolorem capitis excitans. Diosc. de vino resinato, 
πάντες δὲ κεφαλαλγεῖς οἱ τοιοῦτοί. Sic Philo de vita Mos. 
l. 1. ξηρός τε γάρ ἔστι κεφαλαλγής. Reperitur el κεφαλαλγὸς, 
οὗ, ὃ, apud Plat.in prec. sanit. τὸν j4&» γὰρ ἐγκέφαλον TOU 
φοίνικος κεφαλαλγὸν λέγουσιν Eas, pro. quo Xen. dicit. κε- 
φαλαλγῆ. 

Κεφαλαλγικὸς, idem. Gal. 

Κεφαλαλψία, capitis dolor. Hippocr. Aphor. 1. 3. 

Κεφαλαλγέω, &, caput doleo, caput mihi dolet, doleo ex 
capite. Hippoer. aphor. lib. 5. ῇ 

Κεφαλαλγητικὸς, idem quod χεφαλαλγὴς et κεφαλαλγικῦς. 
Athen. : 

(μεταλγέω. JEsch. Suppl. 410.) [τί, τῶνδ᾽ ἐξίσου je- 
πομένων, μεταλγεῖς τὸ δίκαιον ἔρξαι 5] 1 ἀπορεῖς. Schol. 

᾿οδονταλγία, dentium dolor. Diosc. 

᾿οδονταλγέω, à, dentibus doleo, dentium dolore aflicior. 

περιαλγὴς, qui valde dolet. Utitur Plato. 

περιαλγέω, à, segerrimé doleo, vel fero. Apud Thuc. 
περιαλγεῖν τῷ πσάϑει, casum eegré ferre. 

ποδαλγὴς, dolore pedum laborans, quem pedum dolores 
crueiant, qui ex pedibus dolet. [Anth. Ep. Gr.] 

Πποδαλγὺὸς, et ποδαλγικὸς, idem Diosc. 

ποδαλγία, pedum dolor, podagra. Chrysost. 

Πποδαλγέω, &, pedum dolore, seu podagra labro. M 

Στομαλγία, oris dolor, oris morbus. Item loquacitas. 
Poll. 

Συγαλγέω, $, (condoleo,) unà doleo. Aristot. rhet. 1.2. 
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οἱ yàg φίλοι συναλγοῦσι. Dicitur et συναλγῶ σοι, doleo tuam 
vicem. Apud Soph. τοῖς ξυναλγοῦσι τύχας. 

“Ὑσεραλγὴς, qui supra quàm dici potest dolet. , 

Ὑατραλγῶ, perdoleo, supra modum doleo. (Eurip. 
Med. 118.) Aristot. Rhet. 2. καὶ τὸ ὑπεραλγεῖν ἐπ᾽ ἀλ- 
γοῦντι, κόλακος σημεῖόν ἐστι. — Vel vicem alicujus doleo, ut, 
ὑπεραλγῷῶ ccv, vicem tuam doleo. Appian. 

᾿Ωταλγία, aurium dolor. Diosc. l. 2. 

᾿Ωταλγικὸς, aurium dolori obnoxius. Sin de re aliqua 
dicatur, significat dolorem aurium inferens. ; 

᾿Ωταλγέω, doleo ex auribus, aurium dolore crucior, 
aures mihi dolent. Diosc. 1. 3. ᾿Ωταλγιάω, pro eodem. 
Diosc.]. 9. : 


᾿ΑΛΔΕΏ, &, f. ew, augeo, do incrementum. Eustathius 
ponit ἄλδω νο] ἀλδέω.  ELymon vide in ᾿Αλδήσκω. 

᾿Αλδήσκω, augeor, cresco, incrementum accipio, ut Il. 4. 
Ληΐου ἀλδήσκοντος. — Ubi Eust. vult proprié dici de augmen- 
to quod fit irrigalione seu humectatione, tanquam ex ἄρδω 
deductum, mutatione litere e in 4. Idem alibi ex ἀλδῶ 
deducit. 4434 aulem ab ἄλλω sive ἅλλομαι; quód ea quee 
crescunt, veluti in altum subsiliant. . ((Theoc. (ζ΄. 78.) 

᾿Αλδαίνω, augeo, do incrementum sive augmentum. Od. 
σ΄. et ὦ. μέλε᾽ ἤλδανε “ποιμένι λαῶν. — ( UEsch. S. c. Th, 563.) 

᾿Αλδαίνομαι, augeor, cresco. Hesych. 


Composita. 


᾿Αναλδὴς, foc, ὁ καὶ ἢ, non crescens, incrementum non ca- 
' piens, apud Hippocr. 

ΛΆναλτος, exp. ἀναλδὴς et ἀναλθὴς, ἀναυξής ; ut, ἄναλτον 
ἄλφιτον, apud Hippocr. Apud Hom. Od. σ΄. γαστὴρ ἄναλτος, 
Eust. exp. inexplebilis seu insatiabilis venter, Vide etin 
comp. ex Ἅλις. 

᾿Αναλδήσχω, succresco, augeor. Apoll. Rhod. Arg. 8. 

& roy ἀναλδήσκοντες Varig χϑονός. 

᾿Αναλδαίγω, idem quod ἀλδαίνω, apud Nonn. οὗτος ἀναλ- 
δαίνει καρπόν. 

᾿Εναλδέω, q. d. intrinsecus augeo. Nic. δεινὴν βρωμήεντος 
ἐναλδέσασα, κορύνην. 

Εὐαλδὴς, bene et feliciter erescens, bonum incrementum 
accipiens. Hesych. 

Ἑῤαλδέως, exp. feliciter et cum profeetu. Hippocr. 

Μεταλδύσχω, affertur ex Apoll, pro produco, 

Νεοαλδὴς, nuper auctus, vel qni recens excrevit. Hesych. 


"AAE'A, et Ionicé ἀλέη, 4, proprié.calor sive tepor qui, 
estex sole in locis apricis: transfertur et ad quemlibet 
calorem, ut Od, ς΄, Αὐτίκ᾽ ἐπεί κε πυρὸς Siglo, ἀλέη τε γένηται. 
Apud Athen. 7. χαίρει δ᾽ ἀλέᾳ. διὸ καὶ πρὸς τὴν ἄμμον προσέρ- 
χῆται. Αρυὰ Theophr. lib. 4, de caus. pl. cap. 3. τὴν 
ἀλέαν διώκει. Sic et Hippoc. fray ἐν ἀλέη γένωνται, 1-57 Di- 
citur autem quasi δαλέα, à verbo δαίω, inquit Etymologi- 
cus. Αἰ ἀλεὴ, vide in ᾿Αλέω, id est, fugio. 

᾿Αλεεινὸς, οὔ, ὁ, calidus, tepidus : ut, ἀλεεινὴ χώρα, Hero- 
dot. et Xen.  [(Econom, cap. 9. $. 4. διαιτητήρια — 
κεκαλλωπεισμένα τοῦ qui» ϑέρους ἔχειν ψυχεινὰ, τοῦ δὲ χει- 
pg ἀλεεινά, Herodot. Hist. lib. 2. $. 95. διὰ παντὸς τοῦ 
χρόνου αἰθρίου τε τοῦ δέρος τοῦ κατὰ ταῦτα τὰ χορεία, καὶ 
ἀλεειγῆς τῆς χώρης ἐούσης, καὶ ἀνέμων ψυχρῶν, &c. — Aristot. 
de Hist. Anim. lib. 1, cap. 5. lib. 2. cap. 10. τὴν (aiv οὖν 
ἡμέραν ἐν τῇ γῇ τὸ πλεῖστον διατρίξουσι, τὴν δὲ νύκτα, ἐν τῷ 
ὕδατι, ἀλεεινότερον γάρ ἐστι τῆς αἰθρίας. 

᾿Αλεηνὸς, proeodem, ᾿Αλεὸς, idem. 

᾿Αλεάζω, lepeo, caleo, calore fruor. Aristot. in Probl. 
sect. 1.. ϑερμῇ γὰρ λούειν δεῖ, $ rates: ἀλεάζειν. Exp. eliam 
ϑερμαίνω, ab Hes. et Gal. 

᾿Αλεαίγω, idem quod. ἀλεάζω, caleo, Aristot." in Probl. 
ὅτι ἀλεαίνουσα ἡ κοιλία ϑᾶττον πσέπτει, οὕτω δὲ καὶ ἀλεαίνει 
μᾶλλον, — Habet et signif. act. pro calefacio. Hesych. 

᾿Αλεαίγομαι, calefio, Hesych. 

"AMic, οὔ, ὁ, calidus, tepidus, Hesych. Interdum pro 
Aie, Dor. 

Συναλεαίνα, (comp.) concalefacio, calorem adjuvo, apud 
Plut. Exp. et confoveo, et Catone. 


'AAE'T'Q,, F. £v, curo, rationem habeo alicujus, curam 
gero. (JEschyl. Suppl. 760. ''heoc, i. 95.) Cum genit. 
Il. 5΄, οὔ σευ ἔγωγε Σχυζομέγης ἀλέγω. — Apoll. Arg. 9. τῶν 
μὲν ἔτ᾽ οὖκ ἀλέγει. Cum accus. IH. ἡ, ϑεῶν Vari οὐκ ἀλέγοντες. 
Cum praepos. ὑσσὲρ, Apollon. οἷον ἑῆς ψυχῆς ἀλέγων ὕπερ. 

᾿Αλεγίζω, F. ίσω, idem quod ἀλέγω, αἱ Il, 9. σέϑεν γ᾽ 
ἐγὼ olx. ἀλεγίζω, Χωομένης. 

᾿Αλεγύνω, accuro, paro, apparo : ut, ἀλεγύνειν δαῖτα, Od. 
y. [Hom. Odyss. A. 374, ἄλλας δ᾽ ἀλεγύνετε δαῖτας. Schol. 
ἄλλας δὲ διὰ φροντίδος ἔχετε εὐωχίας, A. 185..— Apoll. Rhod. 
1.979. τοῖς μετὰ Mai. ἀλέγυνε, ii. 497, ἀλέγυνον. Schol. 
εὐτρέσσιζον. iii. 1104.] 

᾿Αλεγερὺὸς, curae plenus, molestus, ἀλγεινός. — Vide et. in 
“Αλγος. 


Composita, 


᾿Αγηλεγὴς, et. ἀνηλεγέως adverb. idem. quod ἀπηλεγὴς, et 
ἀπηλεγίως, sed sunt rariora. , 


͵ 


(44) 


Νηλεγὴς, etiam dicitur et νηλεγέως, pro lisdem, apud 
Hesych. 

᾿Απηλεγὴς, Éoc, ὁ xai à, atrox, sevus, quasi nullius curam 
aut respectum habens. Epith. mortis apud Greg. Naz. 

᾿Απηλεγέως, atrociter, sive: item aperté, intrepidé ; quia 
quos nullius cura seu respecius movet, non trepidant, 
ideoque aperté agunt. Od. ἅ. ἵν᾽ ὑμῖν μῦϑον ἀπηλεγέως 
ἀσποείπω. Apoll Arg. 4. 'Qc φάτ᾽ ἀπηλεγέως, ubi exp. 
ἀσλῶς, καὶ κατ᾽ ἀλήθειαν.  "Aamheyic etiam pro. ἀπηλεγέως 
ponitur apud Nicand. in Ther. 

᾿Απηλεγέω, non curo, contemno. — Apoll. Arg. 2. 

Δυσηλεγὴς, Eust. putat posse intelligi diclum quasi 
δυσαλεγὴς, ab ἀλέγω. Vide et in comp. à λέγω, id est, 
cubo. 


"AAEIZON, cv, τὸ, poculum, Suidz. Hesychio poculum 
torno factum vel potius codlatum. (nominatum dicitur 
quasi οὐ λεῖον seu λισσὸν, non lzeve, sed τραχὺ τοῖς ἐμυσταί- 
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(Ἐξ. AEsch. S. c. Th. 15.) : T 

᾿Ἐξάλειψις, obliteratio, deletio. 

᾿Ἐξάλεισστρον, ünguentarium vas, apud Poll, et Suid. 

᾿Εξαλείπτης, qui calce vel alio tectorio illinit. 

Decomp. ᾿Ανεξάλειπττος, indelebilis. — [Isoerat. Orat. ad 
Philipp.] Ed : 

Δυσεξάλειπτος, qui difficilé deletar, seu obliteralur. 
Herod. lib. 1. metaph. τὸ yàp λυπῆσαν δυσεξάλειπστον. 

Εὐεξάλεισστος, facilé delebilis. Xen. Hell. 2. à 

"EaraAtiQo, q. d. superinungo, superlino, aut superillino. 
vel pro ἐναλείφω. €«| Metaphoricé pro acuo, exhortor, ex- 
cito. Vide Bud. : 

Ἐπάλειμμα, πὸ, inunctio ; vel potius. id quod ad inun- 
gendum adhibetur:. id quo inungimus. κ 

Ἰιατραλείπτης, medicus unguentis et perfrictionibus cor- 
poris morbos curans : medicus reunctor, vel uriguenlarius. 
Plin. ; . ". 
᾿ἰΙατραλεισστριὴ, professio illa curandi unguentis et per- 


fele 
{τ 


tis et ceelaturis ornata, sunt asperiora.) Od. y. 
τοὔνεκά τοι προτέρῳ δώσω χρύσειον ἄλεισον. .Et libro sequente 
Menelaus Tel hum alloq ait, Δώσω καλὸν ἄλεισον, 
ἵγα σπένδησθα ϑεοῖσιν ᾿Αθανάτοις, ἐμέθεν μεμνημένος ἤματα 
πάντα. Dicitur et masc. gen. ἄλεισος ut Eust. annotat 
ex quibusdam grammat. sicut σύμβολον et σύμξολος. 4 Est 
etiam acetabulum osque dicis. Apud Athen. l. 11. 


σμασι, Seu ζωωτοῖς δαιδάλμασιν ἐμιπεπαισ μένον. la enim 


Καταλείφω, oblino, illino, Gal. ex Hippocr. Sie xa- 
váA&vu To; μύρῳ, ex Aristoph. pro illitus unguento, seu 
inunctus. wa 

Μιλτηλιφὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, minio illitus, rnbrica illitus, mi- 
niatus seu rubricatus. [Herodot. Hist. lib. 3. cap. 58. 
τὸ δὲ παλαιὸν ἅπασαι αἱ νῆες ἦσαν μιλτηλεφέες.}  fjuxta 
editiones Reiz. et Schaef. μιλτηλοιφέες Wessel. » 


'AAEI'02,, F. ψω, P. Atl. ἀλήλιφα, ungo, lino, illino: ut, 
ἀλείφειν μύρω, ungere unguento. Sic ἀλείφειν μίλτῳ. ᾿Αλεί- 
φεῖν τοῖχον. Eust. exp. κονία χρίειν. Interdum ponitur ab- 
soluté, ut Il. ὦ. ἀμφί τ᾽ ἀλείψαι, 1 οὐδ᾽ ἠλείψατο. neque 
unctus est. Aristoph. Nub. 834.t 4 Item, incito, instigo, 
acuo, excilo, exhortor, apud Basil. 'heodor. et Appianum, 
inquit Bud. 

᾿Αλείφομαι, linor, ungor. unde apud Xen. ἀλειφόμενος 
μίλτῳ. Ponitur szpé absolute, ut Xen. Hell. 4. πάντες 
μεὲν ἠλείφοντο, πολλοὶ δὲ καὶ ἐδείσσνησαν. In voce med. ἀλει- 
ψάμενος, qui se unguento unxit, unguento delibutus. Dici- 
tur et de athletis, qui se unxerunt oleo ad certamen. 

ἔλλειμιμα, τὸ, unclio, ipsa ungendi actio. Plut. 4 Item 
id quo ungimur, apud. Athen. lib. 10. ᾿Αλειμιματώδης, un- 
guenli formam habens. Hippocr. . 

᾿Αλειμμάτιον, diminutivum ab áA&jí«a, unguentum. 
Laért. in Diog. Ἶ 

ἔάλειψις, &wc, $, unctio. Plut. . [Herodot. lib. 3. $. 22. 
εἰπόντων δὲ τῆς amotfciog περὶ xal ἀλείψιος, τὸν αὐτὸν λόγον ay 
περὶ τοῦ εἵματος εἶπε.} à 

AM&izT»6, cv, ὁ, unctor, qui ungit. peculiare fuit hoc no- 
men loris athletarum in gy io. Plut. Usurpatur 
etiam metaphorice, ut apud Plut. in Pericle, τῶν σσολυτωκῶν 
ἀλείπτης xal διδάσκαλος. «V Item excitator, cohortator. 
Greg. ᾿Αλείσγτρια, foemin. 

᾿Αλειπτήριον, ov, τὸ, pars quzedam balnei, inquit. Poll. 
"AXter gov, οὐ, τὸ, vasis unctuarii genus, apud Athen. 

ἔλλειφαρ, * et àeipa* aoc, 73, id quo ungimur, unguen- 
tum. Interdum oleum. (Theoc. ζ΄. 147.) Item adeps, 
apud Hom. et Hesiod. t'l'h. 553.t 

([Αλειφα ub "Axupag. — ZEsch. Ag. 330.) 1 Sed ibi Bat- 
lerus deducit ab ἄλειφον. V. Ind. Esch. t pinguedo, in- 
declinabile. Vossius in sua gramm.: greca. p. 16.t 

᾿Αλειφατίτῃς, ov, ὁ, αἱ, ἄρτος ἀλειφατίτης, cum adipe com- 
mixtus. Eust. , 

᾿Αλοίματα, pro ἀλείμμματα, Hesych. sunt. χρίσματα. 

᾿Αλοιμὸς, οὔ, ὁ, tectortum parietum. Eustath, 

᾿Αλοιφὴ, idem quod ἄλειφαρ. Od. ζ΄. et σ΄. et 11. ἐ, 

᾿Αλοιφεῖον, cv, τὸ, qno utebantur ἀλεῖπται, Eust. 


Composita. 

᾿Αναλειφίη, non ungi : τὸ cix ἀναλείφεσθαι. — Hippocr. de 
dizeta. 

᾿Αγηλιφὴς, fog, à xal à, non unctus, non illitus. Νηλιφὴς, 
idem. Dicitur peculiariter de nave. 

᾿Ανηλειψία, 5, non ungi, vel non unctum esse, unctionis 
intermissio, aut squalor ex diutiüs intermissa unctione. 
Polyb. lib. 3. Y 

᾿Ανήλειαστον, indelebile. Et pro eodem ἀνωσσάλεισστον, 
apud Eust. : 

'Aara^sioo, q. d. deungo, id est, quod unguendo sen illi- 
nendo adhaeserat, abstergo: unde pro deleo, seu oblitero 
ponitur. . Interlino, Sumitur et metaphoricé. Phocyl. in 
admon. Μὴ μιμοῦ κακότητα, δίκῃ δ᾽ ἀπάλειψον ἄμυναν : ubi 
iamen quidam malunt legere ἀπάμειψον. ᾿Απαληλιμμεένον 
ἔγκλημα, judicium obliteratum et cireumductum. 

᾿Απαλοιφὴ, litura, deletio. 

Διαλείφω, exp. deleo; ut ἐξαλείφω. — Alioqui significat 
etiam perungo, perlino. 

᾿Εναλείφω, inungo, illino. Ammonius vult dici de oculis. 

᾿Ενάλειμιμα, τὸ, id quod illinitar, seu id quo illinimur. 
[Aristot. Problem. ii. 701. ult.] 

᾿Ἐξαλείφω, idem quod ἀπαλείφω, : Sed usitatius est Xen. 
Hell, 2. τουτονὶ ἐξαλείφω ἐκ τοῦ καταλόγου. Melaphor. apud 
Isocr. τὰς δὲ τῶν e φιλίας οὐδ᾽ ἂν ὁ πᾶς αἰὼν ἐξαλεί- 
Yum. “Φ Interdum οἱ pro ἀλείφω, üngo, lino: unde apud 


"'haeyd, ἐξαλη ἕνον τεῖχος, exp. κεχεισμένον, (JEsch. 
Q3 λιμιμεένον τεῖχος, exp. κεχεισμεένον - 


ραλοιφεῖν, unguentis se illinere, apud Poll. 
Μυραλοιφία, unguentorum illitus. Plut. symp. 4. i 
Νεηλιφεῖς οἰκίαι, domus recens illitzee. — Aristo. in Probl, 
Ξηραλοιφέω, &, exp. siccé ungo, in sicco ungo; vel ung 
absque balneo, id est, balnei usu ; vel sub dio, et ad solem 
ungo, ut fiebat in palestris. Plut. Vide Eust. et Bud. - 
- Ξηραλοιφία, 4. d. sicca unctio, Suid. et Eust. ' 
Ξυηράλειψις, idem. Hesych. han 
Παραλείφω, illino. . Arist. rhet. 3. ai τύτϑαι τῷ σιάλω 
σταιδία “παραλείφουσι. ΝΣ 
Περιαλείφω, cireumlino, cireumungo 5 ut, περιαλείφω τὸν 
πηλόν. OT 
Περιαλείφομαι, ilinor, unde «σεριαλήλιπται, illitus -est, 
apud Aristot. de animal. lib. 9. is eot 
Πισσαλιφὴς, pice unctus; peculiariter dieitur de navi, 
ut et ἀνηλιφής. apud Eust. 9 ) weg 
Προαλείφω, priüs ungo, anté inungo.  [Athen. Deipn. 
lib, 5. teo 1» 
d allino, seu illino, Od. x... "Is 
Σιναλείφω, simul ungo, collino.' Frequenter metaph. po- 
nitur pro simul misceo, commisceo, confundo, in unum 
contraho. Quse signif. potissimüm reperitur apud. theo- 
logos. €| Item pro ἐξαλείφω melaphoricé sumpto, οἷ 
ex Aristot. rhet. 2, τὰ δὲ φαῦλα συναλείφειν. nal 
Συναλοιφὴ, commixtio, apud theologos. 4 Apud gram- 
mat. duarum vocalium in unam syllabam coalescentim. — : 
᾿Ὑσαλείφω, sublino, subterungo, et q. d. subungo: ut, 
ὑπαλείφειν ὀφθαλμούς. | Greg. Et, ὀφθαλμοὶ 0 
apud Xen. */ tem metaplü pro incitare, concitare, apud 
Aretham. «ya ii 
Ὑπάλειμιμα, τὸ, sublitio, ἱπαποίϊο. ὑστάλειστον, quod illi- 
nitur. A Gal. exp. ἔγχ: φάρμακον. Sunt qni apud 
Hippocr. «sg γυναικείω scribant medicamentum quod 
spicillo illinitur. Mey 


ὝὙπάλεισγτρον, ov, τὸ, q. ἃ. illitorium ; id quo ad illinen- 
dum utimur, sive specillum, sive spathe, sive διαπύρηνοι, 
ut scribit Gal, t ζ 

Φιλαλειπτέω, ὥ, unctor esse cupio, aliplas amo vel in- 
ter aliptas versari amo. Exp. et delector pigmentis, vet 
unguine. 

Φιλαλοιφεῖν, delectari pigmentis, et vnguine. Joss 


᾿ΑΔΕΈΩ, vel ἀλεξέω, à, F. zw, arceo, depello, propulsa. 
Il. φ΄. ἀλεξήσειν κακὸν ἦμαρ, arceat exilialem diem vel de- 
pellat, Sie et Il. (.. 4 Interdum | opitulor, auxilior, 
fero, ut II. 4. ἀλεξέμεναι μεμαῶτα. Et Hl. ζ΄. Φᾶν δέ τιον 
ἀϑανάτων ἐξ οὐρανοῦ Τρωσὶν ἀλεξήσοντα L 
Xen. Ped. 4. τούτοις φασὶν ἀνάγκην εἶναι προθύμως ἂχ 
157 Fit ex ἄλκω, interjiciendo ε ejus futuro dfe. ——— 
᾿Αλέξομαι et ἀλεξοῦμαι, in voce media idem quod ἀλέξω, 
vel ἀλεξέω, (Soph. CEdip. Tyr. 179. 547.) Il. 6. ἀλέξ- 
acSas μενέαινον. — Plut. in. Rom. ἀλέξασθαι ληστάς. Qui 
infinitivus reperitur οἱ apud. Hippocr. et Herod, et apud 
Xen, t Ped. 1,5. 13. arcere vim,t tidem ἀλεξησόμεϑα. 
apud eundum Xen. ἀναῷ, 7. wt. Ao. 
᾿Αλέξημα, τὸ, id quod arcet. 4. d. propulsantem, aut. 
fensaculum. | Syn. ὁ κυκεὼν τῆς Spic ὥρας ἀλέξημα, -vesta- 
tis ardotem arcens. Paus. in. Phocicis, εἰς 
᾿Αλέξησις, εως, 5, propulsatio, defensio, opitulalio, - 
sych. [Herodot. Hist. lib. 9. $. 18. ἐπεὶ δὲ ὥρων πρὸς 
ἀλέξησιν ἤν &c. eos δὰ defendendum se conver- 
tere, &c.]. . 1 
᾿Αλεξητὴρ, fipoc, ὁ, qui arcet, propulsator, depulsor. Item 
deno scito Il. ó. ἀλεξητὴρ μάχυς. Apoll. Arg. 
2. Aou . ^ 
NV Dali (Ed. Col. 141. Ζεῦ ἀλεξήτωρ. [dem 
valet quod ᾿Αλεξητήρ, n 
᾿αλεξήτειρα, ἡ, propulsatrix, velauxiliatrix. Anth. epigr. 
lib. 4. ἀλεξήτειρα δὲ τέχνη. : ^ji- qa " 


νυν MM NN ln eoueÓMIBMMI 


MEER AE i(üLO^ e M e -- — itn 


AAEEQ 


7 ΝΑλεξητήριος, οὐ, ὁ καὶ à, defensorius, propulsatorius, de- 
pulsorius, remedium prestans: ut ἀλεξητήριος «σἀροιμία, 
Athen. lib. 16. (᾿Αλεξήτηριος, cum Acc. ZEsch. S. c. Th. 8.) 
᾿Αλεξητήριοι ῥίζαι, radices remedia afferentes. - 
᾿Αλεξητήριον, cu, τὸ, (substant.) munimen, Quidam exp. 
amuletum, remedium. hon antias equinas ἀλεξητή- 
pia ὑπὲρ τῶν ὀμμάτων vocat, et aures asini appellat ἀλεξητή- 
pia τῶν ὀφθαλμῶν. Apud Nicand: ἀλεξητήρια γούσων, reme- 
dia morborum. 
᾿Αλεξητικὸς, depellendi arcendique vim habens. 
᾿Αλέξαντος, ὁ καὶ ἡ, defensorius. Ex Anth. Epigr. 
᾿Αλέξιον, cv, τὸ, idem quod ἀλεξητήριον. — Nicand. in Ther. 
᾿Αλεκτὴρ, et ᾿Αλκτὴρ, idem quod ἀλεξητήρ. — Pind. Poéti- 


cum est. à 
᾿Αλέξημος, idem quod ἀλεξητήριος, remedium prestans, 
propulsatorius. Nicand. in Ther. 


Composita. 

᾿Απαλέξω et ἀπαλεξέω, 2, propulso, repello. Il.d. ᾿Αλλ᾽ 
ἐγὼ οὐδέν cs ῥέξω κακὸν, ἀλλά κεν ἄλλον Σεῦ ἀτσαλεξήσαιμι. 
4 Item pro opitulari, auxiliari. {πρὸς ταῦτ᾽ ἀπαλέξασθαι, 
his remedium afferre. Soph. Aj. 166.  ZEsch. Suppl. 
1060.) 

"Aarau, pro eodem. 

᾿Ἐπαλεξέω, opem fero. Il. S". αὐτὰρ ig Ζεὺς Τῷ ἔσσα- 
λεξήσουσαν ἀπ᾽ οὐρανόϑεν προίαλλεν. 


ΓῬΑΛΔΕΏ, F. ἔσω, Pr. εκα, molo. Plutarchus, ὅτι μὴ βού- 
λεται πράγματα ἔχειν ἀλῶν ἑαυτῷ καὶ “σέττων τὰ σιτία. Aris- 
"toph. in Nub. κάχρους γυναῖκ᾽ ἀλοῦσαν. * Vid. ad Mcerin. 
p.17.* *[Item vito, caveo. In qua tamen signif. usur- 
patur potius ἀλέομκαι, 4 Item. congrego ; nam ἀλέουσι, 
Gal. apud Hippocr. exp. ἀθροίζουσι. 


Derivata ab ἀλέω, id est, molo. 


᾿Αλέομκαι, οὔμαι, molor: unde ἀλεσθεὶς, molitus, apud 
Diosc. Apud Aristol. probl. sect, 6. ἀλούμενος λέϑος, lapis 
qui molitur ; id est, qui mola frangitur. 
* ᾿Αλεστέογ, molendum est. ᾿Αλεστέος, στέα, στέογ, molen- 


. dus,da, dum. Diosc. 


᾿Αλεστὴ, ἣ, exp. acus, gluma, apud Joseph. antiq. Jud. 
᾿Αλέτης, molitor, molitorius. ὄνους ἀλέτας, molas asinarias. 
Xenoph. anab. 
ἤλλετος, ov, ὃ, molitio, molitura, ipsa molendi actio. Plut. 
in Probl. Rom. 
᾿Αλετῶν, ὥνος, 6, pistrinum, apud Athen. 
ἦΑλετρὶς, 9c, 5, molitrix, molitoris uxor. Od. γ΄, 'A»e- 
περεύω, idem quod ἀλέω. Οἀ. ἡ. Αἱ μὲν ἀλετρεύουσι μύλης 
Euri μήλοτσα καρατόν. Ἐ ᾿Αλετρίδες dicebantur Athenis no- 
biles quzedam virgines, quarum officium fuit sacras molas 
conficere, teste Pausania.* 
- ἤλλειαρ, ἀτος, τὸ, farina ; proprie frumenti ; ut ἄλφιτον 
hordei. Eust. 
vsu , οὐ, τὸ, proprié idem esse volunt quod ἄλειαρ. 
t Xen. Ῥαά, |. 5. p. 120. Plat. lib. 2. de rep. ϑρέψονται 
ἐκ μὲν τῶν κριθῶν ἄλφιτα σκευαζόμενοι, ἐκ δὲ τῶν πυρῶν ἄλευ- 
£x. Herod. ἄλευρά τε καὶ ἄλφιτα ἐποίουν. — Apud Diosc. 4. 
ἄλευρον ἢ ἄλφιτον, farina. aut polenta, ut quidam exp. Di- 
cilur tamen de farina etiam hordeacea : reperitur enim et 
ἄλευρον apud Aphrod. Probl, lib. 9. Generaliter 
etiam de qualibet farina dicitur, unde ἄλευρον κυάμου, 
-Diosc. lib..3. Sic ἄλευρον αἰρῶν, farina lolii: οἱ ἄλευρον 
ὀρόξων, apud Gal. ἄς. (Theoc. Idyll. ιδ΄. 7. Ἤρατο μὰν 
καὶ τῆνος, ἐμὴν δοκεῖ, ὄσστω ἄλευρω.  Appetebat quidem et 
ille, ut mihi videtur, farinam assitam.) 
᾿Αλευρίτης, cu, ὃ, farinaceus, ex farina constans ; ut ἄλευ- 
eivai ἄρτοι, apud Athen. - 
᾿Αληθῶ, F. ἤσω, P. wa, et Atticó ἀλήλεκα, molo, in Anth. 
epigr. 
. SP σῖτος, molitum frumentum, apud Herod. et 
- Thuc. - 
"Axwrov, ov, τὸ, pro ἄλευρον, Erotian. Etym. 
᾿Αλήσιον, quicquid moli potest. Hesych. 


Composita. 

Ἐπαλετρεύω, idem quod ἀλετρεύω, Apoll. Rhod.  [Arg. 
lib. 1. 1077.] - 

* Εὐήλατος, bene molitus. Antimachus ap. Etymol. εὐή- 
λάτον ἄλφι."  [Xenoph. Κύρ. Izd. lib. A. οἵτινες ἔμελλον 
αὐτῶ ἐκ τῶν λασίων τὰ θηρία ἐξελᾶν εἷς τὰ ἐργάσιμά τε καὶ 
ἐυήλωτα, Grec. Hist. lib. ὅ. ταχὺ γὰρ «πρὸς ἄναντες εὐήλα- 
τον ἁλίσχονται πεζοὶ ὑπσὸ ἱπσπσέων. 

Καταλέω, commolo, mola frango. Herodot. et Hippocr. 

Κεγχραλέτης et πασπαλέτης, ov, ὃ, milii molitor, qui milii 
grana mola frangit. Gal, apud Hippocr. 

Νεάλετος, recens molitus. Nicand. Schol. 

Νεήλατος, recens molitus. Νεήλατα, per ellipsin dieuntur 
"pro νεήλατα ἄλφιτα, hoc est, và νεωστὶ ἀληλεσμένα, recens 
molitee farinze, apud Dem. pro Ctes. teste Harpoc. Vide 
et comp. ex ᾿Ἐλαύνω. : 


Derivata ab ἀλέω, id δεῖ, vito, caveo. 
Αλέομαι, vito, caveo,  Il.£. Au; ἀλεώμεθα μεῆνιν. 


(46) 


᾿Αλεὴ, ἡ, vitatio, effugium. Il. x". v. 800. ab Hesiod. in 
erg. δέρματα dicuntur ὑετοῦ ἀλεὴ, q.d. vitatio pluvic, i. 
presidium adversus imbrem. 

᾿Αλεωρὴ (Ionicé pro ἀλεωρὰ) idem quod ἀλεὴ, evitatio. 
Il. ὦ. οὔτε φόξου μεμινημένον, οὔτ᾽ ἀλεωρῆς. Et Hesiod. in 
Erg. χρειῶν τε λύσιν, λιμοῦ τ᾽ ἀλεωρήν, Item (ut ait Bud.) 
suffugium, tutamen, munimentum, apud Aristot. 1. 4. de 
part. τὴν περὶ τὸ σῶμα ἀλεωράν. 

᾿Αλεύω, per epenthesin, τοῦ v, idem quod ἀλέω, inquit 
Eustath. (JEsch. Prom. 570.  Batrach. 85. "Αλευσον. 
Sch. ad Sept. Th. ex. βοήθησον.  JEschyl. S. c. Th. 143. 
Sed ib. 87. aceipi videtur pro arceo, propello nisi 
interpunctio sit post θεαίτε. et tum comites alloquitur quas 
malum vitare suadel.) 

᾿Αλεύεσθαι, in voce media itidem pro, vitare, cavere, ut 
ΤΠ]. π΄. μῆνιν ἀλευόμενος. Et Οἀ. ξ΄. "Opa xal ἄλλος πτωχὸς 
ἀλεύεται ἠπεροπεύειν. 

᾿Αλέασθαι, itidem pro ἀλεύασθαι sepe usurpat Hom. ut 
Il. j. paópipzov δέ οἱ ἐστ᾽ ἀλέασθαι. ἘΠ alibi. 

᾿Αλεείνω, effugio, evito. Od. π΄. ἀλέεινε δ᾽ ὑφορβόν. ἘΠ 
cum infinit.Il4'. Κτεῖναι μέν ῥ᾽ ἀλέεινε. 

᾿Αλεεινὸς, οὔ, ὁ, vitandus, eflugiendus, fugiendus : (et ex 
consequenti) malus, perniciosus. Phocyl. ówsgCacia: Y 
ἀλεειναί, 

᾿Αλιτηρὸς, Plutarchus vult esse dictum, ὃν ἀλεύασθαι διὰ 
μοχθηρίαν καλῶς εἶχε, id est, quem vitare ob improbitatem, 
bonum et utile erat, Vide in comp. à Τηρέω. 
- ᾿Αλύσκω, F. £e, (tanquam ab 4A£») evito, effugio, de- 
clino. (JEsch. Pers. 94. 101.) Od. x'. ἀλύσκων κῆρα μεέ- 
Aawav. Cum genit. apud Soph. οὐκ ἀλύξετον μόρου xaxie ov. 
Alicubi non significat ullam fugam (nt annotat Eust.) sed 
simpliciter declinare, et esse exirv conspectum alicujus 
propter loci intervallum, ut Od. μ΄. ᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ διὰ νήσου 
ἰὼγ ἤλυξα ἑταίρους. 

᾿Αλυσκάζω, idem quod ἀλύσκω. Odyss. ρ΄. ὕδριν ἀλυσκά- 
fev. Interdum absoluté ponitur pro φεύγειν, fugere. Tl. 
Y. νόσφιν ἀχυσκάζω πολέμοι. ἘΠῚ]. ἐ. Οὐ γάρ μοι γενναῖον 
ἀλυσκάζοντι μάχεσθαι. ἘἜχρ. et, πλανῶριαι, ab Hesych. 

ἴλλυξις, ἐως, *, evitatio, effugium, fuga mali, anxietas. 
apud Hipp. (JEsch. Ag. 1308.) 


Composita. 


᾿Α-σαλεύομαι, devito, seu evito, effugio. Nicand.in Ther. 

Δυσάλυκτος, vix evitabilis. 

᾿Ἐξαλέομαι, idem quod ἀλέομιαι : unde ἐξαλέοιο, apud 
Apoll. Rhod. - 

᾿ἸἘξαλεύομιαι, pro eodem. Soph. Μῆνιν βαρεῖαν ἐξαλεύσο- 
μαι θεᾶς. Σ 

᾿Ἐξαλέασθαι, idem quod, ἀλέασθαι, evadere, effugere, ex 
Hesiod. Διὸς νόον ἐξαλέασϑαι. Et Ὑπεξαλέασθαι, (decomp.) 
4. d. furtim seu clam evitare aut effugere. 

[[Ἐξαλύσκω. Eurip. Hippolyt. 673. IZ «oz ἐξαλύξω 
τύχας ; Elect. 219. Φῶτας κακούργους ἐξαλύξωμεν ποδί.] 

᾿Ἐξαλύξαι, et Ὑπεξαλύξαι, effugere, subterfugere, devi- 
tare, apud Hesiodum. t'Th.615.t Τοῖό γ᾽ ὑπεξάλυξε βά- 
ξὺν χόλον. Pro ἐξαλύξαι dixit etiam ἐξαλύξασθαι, voce. me- 
dia, n t in Ajace mastig. (CEZáAv£ac. Esch. Eum. 
111. 

Σμερδαλέος, aspectu horrendus. Eust. dicit esse ὃν οἱ 
βλέποντες ἀλεείνουσι, quasi composita vox sit ex σιμέρδειν et 
ἀλεείνειν. vide et Μέρδω. 

Ὑπαλεύομαι, fugio, elabor. Apud Hesiod. βροτῶν ὑπα- 
λεύεο φήμην. : 

Ὑπαλύξαι, subterfugere, effugere. t Hesiod. Asp. 304.1 
Od. ἐ. Καὶ τὸ piv ὡς ὑπσσάλυξε,. — Cilatur et pro devito, refa- 
gio, ex Phocyl. 

Ὑσάλυξις, effugium, devitalio. [Apoll. Rhod. Arg. iv. 
1261. οὐδ᾽ ὑπάλυξίς "Ee" ἄτης, &o.] Ἐξυσάλυξις, (decomp.) 
idem, apud Orph. [Arg. v.682.] 


Derivata ev ἀλέω, id est, congrego. 
᾿Αλεότης, τος, à, collectio, congeries. — Gal. in lex. 
Hippocr. 

᾿Αλεῖος, sive ἀλέϊος, congregatus et collectus in unum, 
confertus. Gal. inlex.Hipp. Vide et in "Auc. 


[L 


AAO0Q0 


᾿Αληθῶς, (Yonicé ἀληθέως) veré, revera, haud dubié, certé. 
ul, τοὺς ὡς ἀληθῶς δικαστὰς, apud Plat. in Apoll. Et apud 
Dem. contra Mid. ἡ ὡς ἀληϑῶς μήτηρ. ᾿Αληθεστέρως, verius. 
᾿Αληθέστατα, verissime. . Plat. Dem. 

᾿Αλήθεια, ἡ, (Ionicé ἀληθηΐη) veritas, (Esch. Agamemn. 
1576.) cui oppon. ψεῦδος seu ψευδοόλογία, apud Plut. et 
Isocr. Dicitur egi; ἀλήϑειαν, et μετ᾽ ἀληθείας; et ἐπ᾿ ἀλη- 
ϑείας, et τῇ ἀληθείᾳ, vel ταῖς ἀληθείαις, pro ἀληϑῶς, veré, 
revera. Dicta autem traditur ἀλήθεια ex ὦ privat. et λήθη, 
oblivio; ut sit q. d. carentia oblivionis, (Nulla enim est 
in veritate oblivio; que mendacii comes est. Hinc illud, 
mendacem oportet esse. memorem.). Vel quasi ἀλάθεια, 
quod semel eruta minimé latere possit, aut contra, quód 
verilate nihil sit occultius. Ut hio a sit epit. Illic veró 
privat. Platoni autem in Cratylo dicta videtur, quasi 
Sta. ἄλη, divina quaedam animi vagatio et anxietas. 

᾿Αληϑότης, ἡτος, i, pro ἀλήθεια. ^ Dionys. Areop. 

᾿Αληθίζω, vera dico, apud Plut. ᾿Αληϑίζομαι, idem. 
Herodot. 1. 1.136. [Lib.3. $. 72.] 

᾿Αληϑεύω, verum dico, vera loquor: cui oppon. ψεύδομεαι: 
Interdum cum accusat. ut apud Hom. πάντα δ᾽ ἀλήθευσον. 
Ex Xen. λέγειν οὐδὲν δ, τι ἂν μὴ àxisów. — Ttem verus sum 
Aristot. eth. 9. ἐφ᾽ ὅσον ἑκάτεξοι λόγοι καὶ πῆ ἀληϑεύουσι. 

᾿Αληϑεύομιαι pro ἀληϑεύω, verum dico. Xen. Ped. 4. 
bel τούτοις ἔφη, ἐγὼ ἀληϑευόμενος δίδωμί τε σοι τὴν ἐμὴν καὶ 
λαμβάνω τὴν σὴν δεξιάν. Interdum passive, veré dicor, 
verus sum. Greg. δὸς τὸ ἕτερον, ἢ ἀληθεύεσθαι μεόγον ἢ ψεύ- 
3ec Sas. 

᾿Αληθευτὴς, verax, qui verum dicit. Max. Tyr. 

᾿Αληϑευτικὸς, οὔ, 6, verax, ad veritatem dicendam pro- 
clivis. Aristot. 

᾿Αληϑινὸς, οὔ, ὁ, verus, verax ; ut, ἀληϑινοὶ λόγοι, apud 
Plut. 4 Item non fictus, non fucatus : nihil fictitium ha- 
bens; ut, ἀληϑινοὶ φόλοι. — Dem. Philip. 3. 4 Exp. etiam, 
germanus, genuinus; ut, ἀληϑινὴ πόλις, et ἀληϑινὴ σοφία, 
apud Plat. Sic ἀληθινὰ μῆλα, Diosc. l. 1. c. 161. 

᾿Αληϑινῶς, ver&, veraciter. Tisocr, 

᾿Αληϑοσύνη, veritas. "Theogn. 


» 


Composita. 


᾿Απαληθεύω, verum dico, vera predico. * Xen. (Ec. 
p.481.* [ὁ. 8. $.12. πάντως δ᾽, ἔφη, d Κριτόβουλε ------- 
ἀπαλήϑευσαι πρὸς ἡμᾶς, &c.] Á 

Αὐτοαλήϑεια, ipsa veritas, de Deo dicitur apud Plat. in 
Phaedr. et apud Greg. Ἐναλήθεως, verisimiliter. Luc. 
. Ἐπαληθεύω, verum esse declaro, confirmo. cum accus. 
Thuc. Luc. 

Παναληϑὴς, omnino verus. Plato de rep. lib. 9. (Esch. 
S. c. Th. 728. παναλήϑως. JEsch. Suppl. 89.) 

Συναληθεύω, simul sum verus ; ut συγαληϑεύειν τὰς «porá- 
σεῖς, apud Aristot. 

Φιλαλήϑης (non φιλαληθὴς) veri seu veritatis amator vel 
&matrix, veritatis studiosus vel studiosa.  Laért. 

Φιλαλήϑως, veritatis amore vel studio. "Euseb. 

Φιλαλήϑεια, amor veritatis, studium veritatis. 


'AAHOH'2, ἔος, ὁ xali verus, verax ; ut, ἀληθεῖς λόγοι, 
Dem. tbi. Xen. Ped. 1.6. 16. El ἀληϑεῖ λόγῳ, 
Xen. Ped. 1. revera. λέγειν 7àAz95, vera dicere, apud 
Isocr. Xen. Dem, (Vid. Sophocl. CEdip. Tyr. v. 510.) 
Item certus: ut in proverbio, ἀληϑέστερα τῶν bei Σάγρᾳ. 
t Superlat, Xen. Ped. p. 205. d. ἀληϑεστάτη μελετὴ τῶν 
πρὸς “πόλεμον, Xen. Peed. 1. 2. 10.} Apud Aristot. περὶ 
ἑρμήν. οὐκ ἔστιν. ἀληθὲς, exp. non est rectum, non convenit. 
| Ab Hesych. exp. et μνήμων, memor, κατὰ στέρησιν τῆς 
λήθης. Sed de Etymo plura vide in ἀλήθεια. 

ἔΑληϑες, (proparoxyt. Attice) adverb. revera, veré, pro- 
fectó. (Soph. CEdip. Tyr. 358.) Aristoph. in equit. 
ἼΛληϑες οὗτος κρουνοχυτρολήραιον ST. 1 Nub. 839.1 «| Est 
item nonnunquam adverbium admirantis, ut apnd eundem 
in Plut. ἐκεῖνον ὀῤῥωδῶ σπάνυ. “Αληϑες, ὦ δειλότατε πάντων 
δαιμόνων. τ ἄληϑες οἱ ἀληϑές : de his vide H. Stephani 
annotationes in Sophoclem p. 28.t 


N 


"AAOQ, et ἀλθέω at. ἀλθαίνω, sano, medeor; ab 223», ut 
tradit Eust. et Etym, | Est etiam augeo.  * Ab ἄω, spi- 
ro, venit ZA», halo, unde 4X6» calefacio, foveo, sano, et 


᾿ἄλθα. Θερμασία, à θεράπεια. Hesych. Vid. Ruhnken, ad 


Longin. p. 246.* 
: "AxSojas, et ἀλϑέομαι, οὔμαι, sanor. 1], έ, "Αλθετο χεὶρ, 

c. 

" AN?ot, £05, τὸ, sanatio, medela, medicamentum. Hesych. 

᾿Αλϑήεις, sanitali conferens, saluber, SisgaezsvTiMóc.  Ni- 
cand. 

᾿Αλϑθηστήριον, idem quod ἄλθος, medela, remedium. Nic. 
in Ther. 

᾿Αλϑαία, ?, malv;e sylvestris genus. Sic appellata est 
ob eam quà pollet medendi vim. Sunt qui et ἀρισταλθαίαν 
diciam tradant. vide Diosc. et Theoph. 

AASízxw, idem quod ἀλϑέω sive ἔλθω. 
"Axs£ic, sanatio, apud Hippoc, ut annotat Erot. et Gal. 


Composita, 


᾿Αγαλθὲς, aff. pro immedicabile, insanabile, ex Hippoc. 
Idem usurpavit et pro, non aug , non cr 
* Dionys. Halic. p. 115. 166. ex emend.  Ruhnkenii. 
Longin. v. ὑ. 3.* 

᾿Απαλϑέομαι, idem quod ἀλϑέομαι. 1], θ΄, “Ἕλκε᾽ ἀσαλ- 
ϑήσεσθον. 

Γυιαλϑὴς, ἔος, ὁ καὶ ἥν membra sanans, membris sanitatem 
afferens. : 

Δυσαλϑὴς,, sanatu difficilis, gré sanabilis; ut, 3uzaASs 
ἕλκη, apud Diosc. Sic δυσαλϑεῖς νόσοι, id est, δυσίατοι. 
Item per metaph. in Epigr. δυσαλϑὴς ἀνίη. Δυσάλθητος, 
idem Nonno. *3vcaX05 xai χαλεπὸν ἰόν. Euseb. Hist. Eccl. 
n1? 

᾿Ἐσαλϑέω, curo, sano. 

Εὐαλθὴς, sanatu facilis. Hippocr. 

πολυαλϑὴς, multa vi medendi pollens, varium ad meden- 
dum przbens usum.  Dioso. lib. 3. cap. 163. 


*  AAITKIOX " 


JEsch. Prom, 448.) 
εἰ καλῷ, 


"AAT'TKIOS, ov, ὁ, similis, ὅμοιος. 
H. ζ΄. ἹΕχτορίδην ἀγαπητὸν ἀλίγκιον à 


Composita. 


᾿Αναλέγκιος, dissimilis. Hesych. 

᾿Ἐναλίγκιος, similis. | Od. γ΄. "Asdga φέρουσα θεοῖς ἐναλίγκια 
μήδε E . Et cum aceus. rei, preter dat, persona. 
Od. 4. Ὁ Τοιοῦδ᾽ οἷος 8? ἐστὶ Θεοῖς ἐναλίγκιος αὐδήν. Hesiod. 
in Aspide, t v. 88.t οὔτε φυὴν ἐναλίγκιοι οὔτε γόημια Γεινόμεε- 
Sa. tet Theog. 149.}  (Theoc. κζ΄. 94.) 
. Παναλίγκιος, omnino similis, Nicand. 


*AAIZ, Paulo Eginetz et recentioribus medicis dicitur 
quie Latinis alica, Grzecis χόνδρος. 


"AAIZ, adverb. satis, abundé, (JEsch. S. c. Th, 685. 
Ag.590. "V. Eurip. Med. 631. — Phoeniss. 1194. Soph. 
Tr. 336. Edip. Tyr. 704. 1081. 1529.) — Cum genit. 
ut in prov. ἅλις δρυὸς, satis quercus. t Xen. Ped. p. 
238. a. Sic ἅλις ἀφύης, apud Suid. Et apud Eurip. ἅλις 
ὀδυρμῶν ἐμῶν, Sine genit. pro affatim, magna copia, ut 
Od. f. 5 οὐχ ἅλις ἧμιν ἀλήμονές εἶσι καὶ ἄλλοι. Od. Y. 
χαλκόν τε χρυσόν τε ἅλις ἐσθῆτά θ᾽ ὑφαντήν. Interdum dici- 
tur οὐχ, ἅλις, sub. £z71, non sat est, Pro quo dicitur eliam, 
parum lioc tibi videtar, nisi etiam, | &c. ut Il. £ ἢ οὐχ, ἅλις, 
ὡς καὶ τεύχε᾽ ἔχει, καὶ ἐπεύχεται αὕτως. 1]. ἐ. Ἢ οὐχ ἅλις 
ὅττι γυναῖκας ἀνάλκιδας ἠσεροσσεύεις. * Item confertim, 
coacervatim. Tl. β΄. Ai μέν τ᾽ ἔνθα ἅλις ππεποτήαται, αἱ δέ 
σε ἔνϑα, Tl x. "Appi δέ μιν γαλεῷ τε καὶ εἰνατέρες ἅλις 
ἦσαν. 8:2. Fit ἐκ τῆς ἁλὸς, utpote ἐν ἢ ἀθρόον ἐστὲ τὸ ὕδωρ. 
inquit Etym. 

3 46, 5, congregatio, cetus, concilium, apud Hero- 
dotum, ut ἁλίην ποιησάμενοι, et ἁλίην ἐποιήσατο τῶν Περσέων, 
Persarum concilium. coégit. Alias signif. vide in" AX, 
mare, 

᾿Αλίζω, congrego, coacérvo, In qua signif. usurpatur 
potius συναλίζω. Vide et inter deriyata ex ^ AA, sal. 

“Αλης sive ἁλὴς, foc, ὁ καὶ 3, condensus, confertus, coa- 
cervatus, frequens est apud Hippocr. qui et aliquando dicit 
ἅλες ἀϑρόον, et ἅλες συχνόν. Sic οἱ apud Hom. Il. ψ΄. ἁλὲν 
ὕδωρ, aqua collecta et coacervata. Frequens esl et apud 
Herodotum plur. num. ἁλέες, in unum congregati. liem 
conferti, frequentes, densi. 

“αλέως, Gal. apud Hippocr. exp. ἀϑρόως, confertim. 


. 


Composita ex ἁλίζω. 
nete Suid. συναϑροίζω, congrego. Proprié est ξένους 
Tien ἔζω, ante congrego, et in unum cogo. Joseph. 
Συναλίζω, congrego, coacervo, cogo. Herodot. in Eu- 


terpe, ἐς μείην πόλιν τὰς γυναῖκας σύγαλίσαντα, 1. συγαγαγόντα. 
Xen. Ped. 1. καὶ πεζοὺς πολλοὺς καὶ ἱππέας συναλίσας. 

Συναλίζομαι, οοηστορον. t Xen. Ped, 1. 2. 15.t 
de luctu, ἐπειδὰν συναλισϑῶσι «πσολλοί, 

[Συναλιάξω. Aristoph. Lysistr. 93. Tí; δ᾽ αὖ ξυναλίαζε 
τόνδε τὸν στολὸν Τὸν τᾶν γυναικῶν s Schol, Συγήθροισε, Vide 
Schol. Biset. δωρικῶς τὸ ἢ εἰς ἃ μιακρὸν ἐτράπη, ἀντὶ τοῦ ξυνη- 
λίαζε, ξυναλιάζειν δὲ, ταὐτὸν τῷ ξυγαλίζειν, ἤγουν συναθροίζειν.] 


Luc. 


Aliud genus compositorum. 


"AyaXroc, ut Odyss. c". ὄφρ᾽ ἂν E oos “βόσκειν σὴν γαστέρ' 
ἄναλτον, Eust. exp. inexplebilem, seu insatiabilem, καὶ μη- 
δέποτε ἅλις ἔχουσαν. Vide et in comp. ex AM» seu "AM, 

Βιοϑάλμιος ἀνὴρ, diutarne vite vir. Hom. in hym. q. d. 
βιότου ἅλις ζῶν. 


'AAIZTE Q, ὥ, contamino, polluo. verbum usitatum Grie- 
cis bibliorum interpretibus, ut cap. 20, Ecclesi 


( 46 ) 


ἁλῶναι ψήφῳ, unica sententia damnari, Dicitur et κλέπτων 
ἥλωχε, item κλοπῆς ἥλωκε, sicut apud Plutarchum, ἁλόντες 
ἀργίας. Interdum huic verbo jungitur przposilio ἐπὶ cum 
dativo ; ut, ἁλόντα ἐπὶ στάσεσι, apud Herodianum, dam- 
natum seditionum, vel ob seditiones. Sic Plutarch. in Pe- 
ricle, ἐπὶ κακοῖς ἔργοις ὁ ἁλούς. (Esch. S. c. Th. 592. ἁλού- 
cac VAS ib. 273. ἁλῷ. Eurip. Phemniss. 1572. Aristoph. 
R. 605. 

Αλίσκομαι, capior, convincor, &c. Xen. in Cyn. ἁλίσκε- 
ται δὲ τὰ μὲν ἐν τοῖς ὄρεσιν, ὅζο. Idem Hell. 3. τοὺς ὑπὸ τῶν 
λῃστῶν ἁλισκομένους. ἱ Capi : Sic στρατόσεδον, X en. Ped. 
1. 5. p. 144. c. ἔρωτι amore. — Xen. Pecd. 1. ὅ. p. 117. c. 
Convinci, cum particip. Xen. Ped, ]. 5. p. 218.} 'AM- 
cxiz Sas ψευδομιαρτυριῶν, convinci falsi testimonii, Aristot. 
in Rhet. Αλίσκομαι a ψευδόμενος, convincor mendacii. Xe- 
noph. (κακός γ᾽ ὧν εἰς φίλους ἁλίσκεται. Eurip. Med. 84. 
obtineor. Soph. CEdip. Tyr. 550. 584.) 

“Ἄλωσις, 4. d. captura. Ὑροίας ἅλωσις, apud Plat. exp. 
Troje expugnatio vel eversio, aut excidium. 4 Exp. el 
deprehensio apud Plat. de leg. lib. 11. 

᾿Αλώσιμοος, QU, ὁ καὶ 3, qui potest capi seu expugnari, ex- 
pugnabilis, ut ἁλώσιμος. πόλις, Plut. t Xen. Ped. 1, 5. 
p. 134.t (ἁλώσιμον "way ἐξιακχάσας. JEschyl. S. c. Th. 
641. ἁλώσιμον M Ag. 10. 

“Αλωτὸς, οὔ, ὃ, idem quod ἁλώσιμος, Philo de mundo, τὰ 
νόσοις καὶ γήρᾳ σώματα ἁλωτὰ, morbis et senio obnoxia. 
[Suid. Lex. i. 125. ubi laudatur Sophoclis CEd, Tyr. 110. 
'l'hucyd. Hist. lib. 6. $. 77. εἰδότες ὅτε ταυτῇ μόνον. ἁλωτό, 
ἐσμεν. 


e ac primüm cum prapos. 


᾿Αναλίσκω, impendo. (Soph. CEdip. 
''yr. 1197.) Cum accus. ut, ἀναλίσκειν χεήματα, δαὶ agi 
Quy, χο, Et ἀναλίσκειν χρόνον, aul στόνον, aul λόγους, 
Dicitur et ἀναλίσκειν εἰς τοῦτο, Xen. ἀγήλωκα τὰ ln 
εἰς τοὺς στρατιώτας. Sic Arisloph. εἰς τὰς τριήρεις δεῖ qu! ἀγα- 
λοῦν ταῦτα καὶ τὰ τείχη. Dicitur et ἀναλίσκειν ἐπὶ τούτου, 
apud Plat, Item, mer do, vel imp ppedito, 
inquit Bud. ex Dem. καὶ Ἰσωκράτει ἀργύριον ἀγαλίσχειν. 
*| Item, consumo, extinguo, perdo. Isocr. κάλλος, γὰρ ἢ 
χρόνος ἀνάλωσεν, ἢ νόσος & ἐμάρανε. Xen. Pad. 1. ταχὺ δὲ τὰ 
ἐν τῷ «παραδείσῳ Sela, ἀνηλώκει. 

᾿Αγαλίσκομαι, absumor, &c. t ἐπιτηδεῖα ἀγαλῶται Xen. 
Ped. p. 150. et 1. 2. p. 39.: Item in aet. sig. pro ἀναλί- 
7x, apud Plat. in Gorg. . (/Esch. Ag. 579 » 

Ἐ᾿Αγαλόω, consumo. Hesych. ᾿Αγαλῶσαι, ἀφανίσαι. Σοφο- 
κλῆς ποιμέσιν. —Aschyl. Theb. 813. Soph. CEd. T. 1174. 
Eurip. Phoen. 591. Med. 325. Aristoph. Plut. 249. Thu- 
eyd. ii. 86.* 

᾿Αγάλωμα, τὸ, impensa, sumptus, Dem. Thuc,  (JEsch. 
Suppl. 485.) 

᾿ανάλωσις, insumptio, consumptio, ut, ἀνάλωσις 


ὕος, 

apud Luc. [Thucyd. Hist. lib. 6. $. 31. εἰ γάρ τις ἐλο- 
ko qur τήν τε τῆς πόλεως ἀνάλωσιν δημοσίαν, καὶ τῶν στρατευο- 
μένων τὴν ἰδίαν, ὅζο,1 

᾿Αναλωτὴς, οὔ, , consumptor, absumptor, impensor, apud 
Plat. 

᾿Αναλωτικὸς, οὔ, ὃ, absumptivas, consumptivus, apud 
Greg. [Plat. de Rep. lib. 8. Βίᾳ δὴ καὶ οὗτος ἄρχων τῶν 
ἐν αὐτῷ ἡδονῶν, ὅσαι ἀναλωτικαὶ μὲν, χρηματιστικαὶ δὲ μή" αἱ 
δὴ οὐκ ἀναγκαῖαι κέκληνται. 

Συναλίσκω, simulcapio, Plut. in Alex. 

Decomp. Απαναλίσκω, idem quod ἀναλίσκω. insumo. 
Thuc. 

"E£ava Mz xw, absumo, item exhaurio. (JEsch. Ag. 687.) 
Philo de mundo, Δυσεξανάλωτος, qui non facilé consumitur. 

Καταναλίσκω, Isoer. xava- 
νάλιδκε τὴν ἐν τῷ βίῳ σχολὴν τὴν τῶν λόγων φιληκοίαν. 

Τιαραναλίσκω, obiter et praeter destinatum impendo, per- 


ἀλισγήσει τὴν ψυχὴν αὐτοῦ ἐν ἐδέσμασιν ἀλλοτρίοις. Sic Daniel. 
2. ἀλισγηθῆ, polluatur, contaminetor. Et Malach. 1. 
alere, contaminavi, et ἠλισγημμένος, pollutus. 
᾿Αλίσγημα, τὸ, contaminatio, seu contagio ex cibo velito : 
ut cüm aliquis sese idolothytorum seu polluit. Act. c. 15. 


'AAUXKO, capio, F. ἁλώσω, P. ἥλωκᾷ et Atticé ἑάλωκα, 
tanquam ab ἁλόω, aorist, 2. ἥλων, t Att. ἑάλαν! unde par- 
ticip. ἁλοὺς, Janquam ab ἅλωμι. Sed hmc duo tempora 
(pret. et aorist. 2.) habent signif. pass. Xenoph. Ped. 7. 
ἑαλωκυῖάν τε τὴν πόλιν xal τὸν βασιλέα τεθνηκότα. t Sio ἑάλω 
«τὸ στρατόπεδον Xen. Ped. p. 195,, Et Iliad. £'. et δ΄, πό- 
λις ἁλοῦσά τε "τε, Cum dat. ut ἁλοὺς feri, cap- 
ius amore, apud Luc. Cum genit. ut ἁλῶναι ἃὐὑτοῦ λέγεται, 
apud Philostr. in Heroicis. Sic ἁλῶναι τῆς κόρης, puelle 
amore captus fuisse, quasi subandiatur dativus ἔρωτι, Kt 
eum genitivo rei, ut apud Luc. τοῦ κάλλους ἁλούς, — Inter- 
dum ἁλῶναι exp. corripi; ut apud Gal. ἁλῶναι τριταίοις, 
corripi tertianis febribus, Sic ie μανίᾳ, apud Soph. cor- 
reptus insania. * Item, deprehendo, ciius. reum pe- 
rago, damno : unde ἡλωκὼς sive ἁλοὺς deprehensus, con 
victus, damnatus. Demosthenes, ἀσεξῶν τοῦτο ἥλωκε, con- 
victus est, tenetur, damnatus est impietatis. Apud Aris- 
tophanem, t Nub. 107 5.1 ἁλοὺς μοιχός, — Demosthenes, μῖᾳ 


peram Greg. de bapt, 5 πόλεμοος παρανάλωσεν. 
παρανάλωμα, sumplus supervacaneus οἱ inutilis, Plut. 


AAITE(O 
αἰχμάλωτα σώματα, mancipia ; al 
luté dicuntur pur x enoph. ni: et Philos. a 


Heroieis, [X i 
τὰ αἰχμάλωτα , καὶ ἄνδρες ἐπ᾽ αὐτοῖς. 
. 403. 


ἰχμαλωῆς, ἔδος, 4, idem quod αἰχμάλωτος in fcem, ge- 
nere, αἰχμαλωτίδες χέρες, captive manus, id est, ejus qui 
est captivus, vel ejus que est eaptiva, Sophocl. in Aimer 
nA CEurip. Phomniss. 180.) [Hec. 615. Κόσμον τ᾽ àyei- 
«πάρα. A captivis Ἢ μέ τς ; ut ipo. 
fl γυναικῶν αἰχμαλωτίδων στέγαι. 

Αἰχμαλωτέυω et Aly i£», captivum abduco, vel in 
captivitatem - captum abdnoo; v in servitutem. ab- 
duco. Rom. c. 7. 

AlyjaaNucía, ac, y captivitas. Apoc. c. 13. D 

Αἰχμαλωτικὸς, mancipiarius, servilis, Eurip. in T. 
I": 1. δόμοις yàg τοῖσδ᾽ ἐν αἰχμαλωτικοῖς Κατηρίθμηται T, 

ay ἄλλων μέτα a] 

Συναιχμάλωτος,» decomp.) concaptivus, captivitatis so- 
cius, Paulus ad om 1. E r r i 

᾿Αγάλωτος, qui capi vel expugnari nequit, i inex 
Isocr. in Busir. dis. ips μὲν ὧν καὶ δυσμάχιτος τοῖς 
ἐπιξουλεύουσιν. 4 Interdum etiam, non captus, non expüg- 
natus, ut apud 'T'huc. οἰόμενος τὴν Νίσαιαν Er; xa 

ἀνάλουτον. Et melaphorioà ἀνάλωτος ὑπὸ χρημάτων, Plut. 
in Pericle, qui pecuniis expugnari nequi 

Δηϊάλωτος, bello captus. Eurip. Cis S. c. Th. 72.) 

Δικτυάλωτος, reti captus, irretilus.  Synes, T 

(δΔοριάλωτος. Soph. Aj. 219.) £ Perperam. Ad metri 
rationem δουριάλωτον scriptum oportuit. Brunck.$ — — 

Δορυάλωτος, hasta captus, idem quod αἰχμάλωτος. 
noph. Plut, et alii. Yi 

Δυσάλωτος, difficilis captu ; ut, δυσάλωτον dem 
Et δυσάλωτος ταῖς νόσοις, apud Diosc. qui di my 
corripitur. 

Εὐάλωτος, qui facilé capi potest, expugnatu facilis; ut 
εὐάλωτον κλέπταις, Naz. apud Gal. ad Glauc. εἰάχωτοι due 
φημεριγοῖς, obnoxii febribus quotidianis. 5 

Θηριάλωτος, à bellua captus. dii d 

Νεάλωτος, nuper captus, Hesych.  Aílertur et νεαλὴς pro 
eodem ; ut, νεαλὴς ἰχϑύς. Apud Polyb. et Plat. νεαλὺς 
miles yecens et integer, et qui nondum depugnavit. Vide 
et in comp. ex ἽΑλς. tà 

(ὐἸανάλωτος.)  JEsch. Ag. 369. [ἄτης eicit E 


"AAIXMA, aoc, τὸ, alisma : plante nomen Rame 
lib. 3. cap. 169. et Plin. lib. 25. cap. 10. 


'AAITE OQ, &, F. 52v, vel ᾿Αλείσω, cujus aor. 9. Turo, 
pecco, delinquo. (Esch. Eum. 269. Pes et scelus 
admitto. Proprié (secundum. quosdam ise diii 
in Deum. Exp. etiam violo, item ra, gn: Et à 
λιτὴ fieri ἀλιτῶ, et esse λιτῆς καὶ ἱκεσίας στεροῦμαι, 
tione et supplicatione — 5 ἀπὸ τῆς ἄλης, τῆς ien. 
Il. ἐς "Ex yàg δή μ᾽ ἀπάτησε καὶ ἤλυτεν. ubi Bud. putat posse 
etiam exponi decipere seu fallere. — «| ᾿Αλιτεῖν est etiam 
aberrare, ut inquit Eust. inde derivans plurima. τ ltem, 


vagari. Ὧν 
᾿Αλιτέομαι, οὔμαι, vel ἀλείτομαι, aut ὐδίζς, 
9. ave idem quod ἀλιτέω, pecco. (: Prom. 533.) 
᾿Αϑηναίην A Morro, peccárunt in Minervam. 
"a Pe psp decir irs Cer 
δ᾽ ἀλίτωμαι ἐφετμάς. p in Jovis mandat 
γος, (pro: ἀλιτούμενος esse traditur per "eorhmun) μας 
cans, peccator, vel nocens; idem quod ἀλιτήμεων, 
perg own abortivus vertitur ab Heinsio apud Hesiod. 
ip. 91.f 
[᾿Αλιτεύω. Phav. Lex. ᾿Αλιτεύω, τὸ ἁμαρτάνω. Suid. Lex. 
1. Eurip. Hippol. 1029. "Asoc, ἄοικος, $uyàg. daeiiíen 
χθόνα. An legendum ἀλητεύων, ut 1048 7] 
᾿Αλίτημια, τὸ, peccatum, scelus, flagitium, 
᾿Αλιτήμων, ονος, ὃ καὶ à, peccator, peccatrix. Nonn. Qui- 
dam exp. ἀλετάνευτος, id est, cui. supplicari ——— cami 
supplicando exorari non potest, inexorabilis. 
γάρ ἐστ᾽ ἄφρων, οὔτ᾽ ἀλιτήμων. ΑὉ Eust. exp. -— qui 


Exp. et addi um ae velut appendix imp des- 
tinatzc, 
Πιολυανάλωτον, ov, τὸ, in quod multa insumuntur. 
Προαναλίσκω, priüs " antà , Herodi: 


lib. 6. ['Xenoph. de Cyri Exp. lib. 6. οἱ pr? xal ἄνδρας 
ἄγοντες Av coa vira χρήματα, οἱ δὲ &oe.] 
Προσαγαλίσχω, insuper consumo. Dem. 
Συγαναλίσκω, unà sumptum facio.. Xen. 
ὋὙπαναλίσκω, sensim vel clam consumo, 
Φιλαναλωτὴς, qui lubenter sumptus facit, cui opp. Φειδω- 
Me, apud Plat. 
Καταλίσκομαι, cilatar ex Herodoto pro, convincor. 
Παραλίσκω, capio. 
Προαλίσκομαι, prius capior, anté capior. Plat. 
Ἢ Tnesdtondipm, insuper capior ; item insuper condemnor. 
rist. 


» 


Composita formata ex ἁλωτὸς, sine prepos. 


λωτος, ov, ὃ καὶ δὴ (q. 4. αἰχμῇ ἁλωτὸς, hasta vol 
hast:e ) armis capt , captivus ; ut, αἱ 
λωτοι γυναῖκες, Plut. Et a7 νῆες, et πόλεις αἱ 

τοι, apud Isocrat et Plut, ὁ et κάμηλοι, 1, 6, p. 163, Et 


^U 


ponte ab officio aberrat. Budeus vertit, qui sciens" ag 
densque peccat. 
᾿Αλιτηρὸς el ἀλιτήριος, οὐ, ὃ, peccator, 'apelératul, [ 
sus, Eustathius ex ἤλιτον vült esse factum —— At 
Plutarchus vult esse dictam ὃν ἀλεύασϑαι διὰ 


Duet na" 
λῶς εἶχε, id est, quem vitare" ob improbitatem 
ulile erat, hw σὰ. cS 371. vv ΡΣ τ καρ bord. 
Εἰσῆλθε τοῖν τρισαθλίοιν 
"AA mw. μιαρᾷς.] 1 Ita Aldus un dS 
im jets in Suida. Sed κἀλιτηροῦ sagaciter scel 
Toupius, Em. in Suid. tom. 1. p. ταν: Brunckius habet 


"Reign, Coquit Bud.) persiis, terno, pesa; 
τήριος, uit Bud. icies, inl 

de Veni dictum. ZEschines de Demosthene, 3 τῆς 'EA- 

λάδος ἀχιτήριε, Sic et Demosthenes vocavit 

Sio dicitur eliam - piaculum admisit in Deum ; αἱ, ἀλντή- 

qur τοῦ θεοῦ, apud Synes. et Thuc. € Jtem, erro. Hesych. 
AME toc, ὁ xal ἡ, execrabilis, piacularis ; ut, οἷν 

στρος ἀλιτηριώδης, apud Platonem de legibus, Item exitia- 

lis, pestifer, cum dat, apud eundem. 


»"w————— 


mew 


^AAITEO 


ἂν οὔ, ὁ, peccator, sceleratus. Il. θ΄, αἰὲν ἀλιτρός. 
Hes; ex ἀλιτήριος per syneresin esse deductum putat, 
sicut Etymol, per syncopen. 
(ὐλλιτρῶν. vel ab ἀλιτρὸς, vel ab ἀλιτρέω, ZEsch. Eum. 
Db A&Xgf» deducit Butl. v. Ind. Esch. forte 
i 


᾿Αλιτρία, ἡ, peccatum, et pro eodem ἀλιτροσύγη. Hesych. 
[Aristoph. Acharn, 907. "Age «axo, ἀλιτρίας «πολλὰς 
«λεών. ᾿Αλιτρίας, ov, ὁ, peccator. Hesych. 
᾿Αλιτραίγω, pecco, sceleraté ago, Hesiod. ὅστις ἀλιτραίνει, 
"AM ,; idem, apud eundem. , 
᾿Αλιτεύω, idem quod ἀλείτω, sive ἀλιτέω, pecco, Suid. et 


᾿Αλιταίγω, idem. Invenitur et ἀλυταί pro eodem, 
Hesiod. in Erg. Ὅστε τευ ἀφραδίης ἀλιταίνεται ὀρφαγὰ τεκχγὰ, 
qui peccat in orphanos. 

᾿Αλείτης, cv, ὁ, idem quod ἀλιτρός. Odyss. ὕ. φάτο γὰρ 
πίσασϑαι ἀλείτας. Scribitur etiam ἀλίτης, apud Etym. Item 
ἀλοίτως. ᾿Αλέτης, exp. etiam ξένος, peregrinus ab Hesych. 

Ae exp. peccator, puer item meritorius, apud 


Composita. 


Μεγάλοιτος, cv, ὁ καὶ h, admodum infortunatus, infelix. 
Theocr. Id. 2. ἐγὼ δέ οἱ à μεγάλοιτος ᾿Ωμάρτευν. 

Nu ric, peccali et culpae expers : ex νὴ privat. et ἀλίτο- 
μαι, Hesych. Exp. et contrario sensu pro nimium delin- 
quens, scelestus. Od, z^. et τ΄. Aire σ᾽ ἀτιμάζουσι, καὶ ai 
γηλιτέες εἰσὶ, id est, improbz, scelestze. 

. Παραλιτέω, offendo, pecco, seu delinquo in. 


Ex Apoll. 
Rhod. Arg. 2. παρήλιτες τοὺς ϑεούς. 


"A AYQ, F. ízw, volvo, voluto, Plut. idem quod εἰλέω, et 
fortasse ex eo factum. 
gene 5, volutabrum, locus ubi se volutant animalia. 
.. ᾿Αλρδέα;, &, idem quod ἀλίω, el ex eo formatum ; sicut 
κυλινδέω ex κυλίω. 
᾿Αλωδέομαι, οὔμαι, idem quod εἰλινδοῦμαι, volvor, volu- 
ior. Plut. ἵππος οὗ τρέχων ἀλλὰ ἀλινδούμενος ἐφαίνετο. 
᾿Αλινδήϑρα, ἡ, idem quod ἀλίστρα. Aristoph. in Ranis. 
᾿Αλίνδησις, volutatio, apud Hippocr. de dicta. 


t 


Composita. 
᾿Ἐναλινδέω, involvo, Hippocr. ἐναλινδέονται πολλῇσι συμ- 


φορῆσι. 
Ἐξαλίω, evolvo, volvendo ejicio, seu emoveo. Item, ὃ 
volutabro excito. — Aristoph. in Nub. Strepsiades filio suo 


.in somnis dicenti, ἼΑπαγε τὸν ἵππον ἐξαλίσας οἴκαδε, respon- 


det: ᾿Αλλ᾽ d μέλε᾽, ἐξήλικας ἐμέγ᾽ ἐκ τῶν ἐμῶν. Sic eL in 
Εἴοοι. ὁ παῖς ἐξαλίσας τὸν ἵππον, οἴκαδε ἀπάγει. 
᾿ἘἘξαλίστρα, idem quod ἀλίστρα. Poll. 


"AAKH', ἧς, à, robur, vires. [γένεσθε δ᾽ ἀλκή. Esch. S. c. 
Th. 76. 221. Pers. 596. Ag. 108. Eum 258. κακὴ δ᾽ ἐς 
ἀλκὴν xal σίδηρον εἰσορᾶν. Eurip. Med. 264. Pheeniss. 231. 
247. 378. 1918. 1320. Soph. CEdip. Tyr. 42. Esch. Ch. 
235. Suppl. 556.) Hom. Iliad. t de pane et vino lo- 
Fg: τὸ yàg μένος ἐστὶ καὶ ἀλκή. Od. C “Ανδρ᾽ ἐπελεύσεσ- 

μεγάλην ἐσπιειμιέγον ἀλκήν, Αραπᾷ Plut. aliquando copu- 
lantur ἀλκὴ οἱ δύναμις. — Est etiam animi robur, fortitudo, 
strenuitas, animi premi. Hl. á. "EyS" ᾿Αχιλεὺς Τρώεσσι 
φρεσὶν εἰ μκένος ἀλκήν, — Sic et Thuc. εἰς ἀλκὴν τρέστομαι. 
*| Item auxilium, remedium. Od. χ΄. οὐδέ τις ἀλκὴ Γίνεται, 
οὐδὲ φυγή. Hesiod. in Ἔργοις, κακοῦ δ᾽ οὐκ ἔσσεται ἀλκή. 
idem in Theog. κακοῦ δ᾽ οὐ γίνεται ἀλκὴ ᾿Αγδράσι. Ab Hip- 
pocr, quoque 8506 ita usurpatur. 

"AA, inusitatus nominativus, cujus dat. ἀλκὶ frequens : 
ut IHiad. Y. aper, et Od. ζ΄, leo dicitur, ἀλκὶ πεποιθώς. 
Alii ἀλκὶ pro ἀλκῇ ab. ἀλκὴ per metaplasmum derivant. 

᾿Αλκήεις, &roc, ὁ, robustus, fortis, strenuus, preditus ro- 
bore corporis vel animi, Apoll. Argon. 1. ἀλκήεις 'MeM- 
aj 


᾿Αλκὴς, idem quod ἀλκήεις. Nicand. in Alexiph. 
λλχέμος, ov, ὁ καὶ ἡ, idem quod ἀλκήεις, sed magis usita- 
tum. Il. π΄. ἄλκιμον ἄνδρα φοβεῖ. 1]. &. et ύὑ. ἄλκιμον ἥτορ. 
Xen. Hell. 7. τῶν μὲν συμμάχων ἀλκιμώτατοι ὄντες. 
(Eurip. Phomiss. 697.) Et P:ed. lib. 1. ἄλκιμος εἰς ἀλ- 
xi» viribus prevalens. t et πρός wa Ped. 1. 4, 92, et 
1. 2, p. 52. d. fortis. Peed. 1. 5. p. 148.* 

ἤλλκαρ, ρος, τὸ, auxilium, remedium, item tutamen, mu- 
nimentum, petis. Il. A. ἄλκαρ ᾿Αχαιῶν. Apoll. Arg. 2. 
ὑετοῦ " 
"Axe, baryt. F. ξω, vel ᾿Αλκῶ circumflex. F. ἀλκήσω, 
themata inusitata, unde formantur sequentia. 

ἴλλξις, εως, ἡ, defensio, apud Polyb. lib. 5. ut inquit 

mir 5002, ὁ, propulsator, depulsor, vindex, propug- 
nator. Cum genit. ut, ἀρῆς ἀλκτῆρα, ut Il. c". * ne 


Hesiod. tin Th. 657. et Asp. v. 29.} Item ἄρεος ἀλκτὴς, 


apud Hom. | ᾿Αλκχτῆρες adminicula ad transiliendam fos- 
sam, apud Arist, in Probl. et Gal. et Luc. 4 ᾿Αλκτηρία, 
exercitium in quo adhibentur ἀλκτῆξες, apud Artemidorum 


; (47) 


lib. 1. cap. 59. ᾿Αλκτήριον, oy, τὸ, remediam, auxilium, 
q. d. propulsatorium seu depulsorium ; ut, ἀλκτήρια voj- 
cav», apud Nic. in Ther. 

᾿Αλάλκω, et interdum. ἀλαλχῶ, (faetum ex &xxo, vel ἀλ- 
xà, per reduplicationem) depello, propulso, arceo. Iliad. 
φ΄. Τρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλκοι, Et ll. τ΄, τῷ uiv ἐγὼ πειρή- 
CoA" ἀλαλκεῖν ἄγρια φῦλα Μυίας. 

[Αλαλκομένιος. Plut. Aristid. ii. 818. 7. τοῦ Μαιμακτη- 
ὥνος μεηνὸς, ὅς ἐστι παρὰ Βοιωτοῖς ᾿Αλαλκομένιος, τῇ ἐκτῇ 
wl δέκα πέμπουσι πομπήν. — Maimacterion est quintus 
mensis Atheniensium, — Harpocrat. Lex. pag. 191.] 

᾿Αλαλκτήριον, cv, τὸ, idem quod ἀλκτήριον. [Phav. Lex.] 

᾿Αλχάζειν, fortiter agere, pugnare, apud Etym. 

'Axxaía, 5, cauda leonis; quoniam eam quatiendo sibi 

animos et robur excitat, ut Homerus quoque docet, 

᾿Αλκέα, ἡ, Aleea: herba ex sylvestrium. malvarum 

genere, apud Diosc. lib. 3. cap. 164. et Plin. lib. 27. 
cap. 4. 


Composita. 


᾿Ανάλχειος, imbecillis, invalidus. Oppian. 4. Halieut. 

"Ayahauc, oc, ὁ καὶ ἡ, instrenuus, ignavus, imbellis; cni 
opp. ἄλκιμος. Od. γ΄, et Il. Y. et &. t Xen. Pzed. l. 2. 
p. 196. d.t (JEsch. Prom. 867. Ag. 1233.) 

᾿Ανάλκεια, 5, ignavia. Il. ζ΄. i 
᾿Απαλάλκω, propulso, repello, abigo. Odyss. Y. Μνη- 
στῆρας δ᾽ ἀπάλαλκε κακῶς ὑπερηνορέοντας. lad. x'. “Ως οὐκ 
ἔσθ᾽ ὅς σῆς γε κύνας κεφαλῆς ἀπαλάλκοι. 

Γυιαλκὴς παλαισμοσύνη, lucta requirens membrorum ro- 
bur. Cam. ex Opp. Mavult Stepbanus, quie nititar mem- 
brorum robore. r 

(Ἐπαχκὴς, ἰσιχυροποιός, ZEsch. Ch. 413.) 

"Ἔπαλξις, pinna, propugnaculum muri. (Esch. S. c. 
Th. 30. 162. Ag. 389. Eurip. Phoeniss. 972. 1118.) 
Hom. Herod. Thuc. tetiam in bellicis curribus. Xen. 
Ped. p. 156,t. ᾿Επαλξίτης λίϑος, q. d. pinnalis lapis, lapis 
qui est supra pinnam. Etym. 

ἙἙτεραλκὴς, Íoo, ὁ καὶ h, ut, ἑτεραλκὴς vix μάχης, apud 
Hom. Iliad. ἡ. victoria ancipitem martem habens, et q. d. 
anceps robur. Volunt ita appellatam ἑτεραλκέα victoriam, 
quia (ut idem alibi scribit) ἐσσαμκείξεται ἄγδρας. Eust. vult 
esse que alteri parti semper tribuit ἀλκήν. — Alibi tradit 
ἑτεραλκῆ vocatam quae per vices uni parti, deinde alteri ac- 
quirit et comparat ἀλκήν, — Affertur et alia expositio, ut 
vium ἑτεραλκὴς dicatur ἡ τῷ duque Diouf. — Apud eundem 
Homer. ἑτεραλκέα δῆμον ἔχοντες, exponitur ἑτέρω μέρει ἀλ- 
xiv διδόντα. B. interp. qui nobis vietoriam restitaat, vel 
nos in prislinas vires restituat. Greg. (ut testatur ideni) 
ἑτεραλκέα νίκην dixit pro, victoriam in alteram partem in- 
clinare. (JEsch. Pers. 956.) t epitheton Martis. Apud 
Nicand. in 2. versu Theriacón, λύσιν $' ἑτεραλκέα κήδευς, 
schol. exponit ἀντιπαθῆ ἀλκὴν τοῦ πόνου, quasi quz ex al. 
terà parte prisidium afferat, Ex Nonno citatur ἑτεραλκέϊ 
ϑεσμῷ, pro diverso, 

"Ert ὡς, ancipiti marte: ut, apud Herod. ἑτεραλκέως 
ἀγωνιζόμιενοι, ancipiti marte pugnantes, 

Μεγαλαλκὴς, magni roboris. Hesych. 

Παναλκὴς, omnipotens, robustus, Hesych. (Sic Παναλ- 
κεῖς Sol. κατὰ πάντα βοηϑοί. ZEsch, S. o. 'Th. 172.) 


'AAKIBIA'AIOZ, sive ᾿Αλκίξιος, scil, βοτάνη, dicta an- 
h qued pecies, et τὸ ἔχιον, ab Alcibio seu Alcibi- 
ade quodam, qui cum à serpente ictus esset, eo commandu- 
cato et plagae imposito sanatus est, ut tradit schol. Nican- 
dri, sic canentis in Ther. Ἐσϑλὴν δ᾽ ᾿Αλκιβίου ἔχιος ππεριφρά- 
Cr ῥίζαν, Meminit et Diosc. lib. 4. cap. 24. et 27. et 
Plin. lib. 27. cap. 5. 
Αλκυὼν, etc, vide in compos. ex Kóv in utero gesto. 


'AAAA', conjunctio adversativa, sed, at, verum, autem. 
{ In principio sententiz significat, at, atqui. t ἀλλὰ τίς ; 
sed quis? quis igitur? Aristoph. Nub. 825. quin Xen. Ped. 
1. 8. 6.1 Dem, περὶ παραπρ. ᾿Εὰν μοὲν οὖν κατορθοῖ τις, τιμή- 
σεται" ἐὰν δὲ ἀποτυγχάνῃ, σκήψεις καὶ προφάσεις ἐρεῖ. ἀλλ᾽ οὗ 
δίκαιον, sin ei conatus non successerit, lizec atque illa cau- 
sabitur, atqui id iniquum est. € Item, imo vero. Dem. Νὴ 
AC ἀλλ᾽ ὅπως ἔτυχε, ταῦτα τὰ γράμμωτα ἕστηκε, at enim ip- 
se literae obscuro quodam Joco temereque positz sunt. Cui 
hypophoree his verbis respondet, 'AAA' ὅλης οὔσης ἱερᾶς τῆς 
ἀκροπόλεως ταυτησὶ, παρὰ τὴν ᾿Αϑηνᾶν ἕστηκεν, imó vero, 
quum tota arx ipsa sacra sit, propter Minervam collocatze 
sunt. f| Interrogationibus etiam adhibetur pro an, utrum. 
Demosthenes pro corona, Tí yàg καὶ βουλόμενοι μετεπέμ.- 
4ricÜ' ἂν αὐτοὺς ἐν τούτῳ τῷ καιρῶ; ἐπὶ τὴν εἰρήνην; ἀλλ᾽ 
ὑπῆρχεν ἅπσασιν. ἀλλ᾽ ἐπὶ τὸν πόλεμον; ἀλλ᾽ αὐτοὶ περὶ εἰρήνης 
ἐβουλεύεσθε. quam tandem ob causam eos evocaretis? ad 
pacem? at pax erat omnibus. an ad bellum potius? at ipsi 
de pace in consilium ibatis. 4 Exponitur el, quamo- 
brem. Plato de legibus 7. ἀλλ᾽ ὅστις τοῦ ζῆν ἡμῶν xal 
τοῦ φρονεῖν μάλιστά ἔστι κηδεμών. 4 Exponitur et, pe; 
quum est assentientis et approbantis, quod dictum est. 
Plato Politicón 9. ἀλλά μοι δοκεῖς, ἔφη, καλῶς λέγειν. Ybi- 
dem λόγῳ παιδεύωμεν τοὺς ἄνδρας. ἀλλά μὴ, ἔφη, nempe sic 
oportet, vel sio decet, 4 Exponitur etiam, tamen, vel 
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quanquam, apud Apoll. Arg. 2. οὐ δέ τις ἔτλη Καὶ μὴ Asv- 
xayiny δὲ φορεύμενος, ἀλλ᾽ ἀπὸ τηλοῦ 'Εστηώς. Ἵ Item ad- 
hortantis adverbium ait esse Corinthus apud Atticos: ut 
apud Hom. 'AAX ἄγε μηκέτι ταῦτα λεγώμεϑα, ubi tame 
adhortandi vim habere videtur ἄγε potiüs quàm. ἀλλὰ, si- 
cut et in multis aliis locis heec duo conjunguntur apud eun- 
dem poétam, [| Item pro δὲ, autem. Odyss. π΄. Ei δ᾽ ὑμῖν 
ὅδε μῦθος ἀφανδάνει, ἀλλὰ βούλεσϑοε Αὐτόν τε ζώειν καὶ ἔχειν 
“«πατρώϊα πάντα, Eust. 4 Item pro δὴ precedente γὰρ 
pauló ante, ut Od, x, Ὧ φίλοι, οὗ γάρ arm καταδυσόμεδ᾽ 
ἀχνύμενοί περ Εἰς ἀΐδαο δόμους, πρὶν μόρσιμον ἥμαρ ἐπέλθης 
᾿Αλλ᾽ ἄγετ᾽, ὄφρ᾽ ἐν νηὶ Soi. βρῶσίς τε πσόσις τε, Μνησόμεϑα 
βρώμης. vide Eust. * 4 Saltem. Soph. El. 415. Eurip. 
Heracl. 565.* 4 Interdum est supervacaneum in prin- 
cipio sententie: ut Iliad. 4. ᾿Αλλ᾽ ὃς μέν θ᾽ ἵπποισι καὶ 
ἅρμασιν οἷσι πτεσποιϑώς. Eust. 4 ᾿Αλλὰ καὶ, sed etiam, ve- 
rum etiam, precedente οὗ μόνον, vel μκὴ μιόνον, vel οὐχ᾽ ὅτι : 
ut, οὐ μοόνον ἔπραξεν, ἀλλὰ καὶ iesln. Theophr. οὐχ’ ὅτι 
ἀνέφυ ἂν, ἀλλὰ καὶ εὐαυξεστέρας καὶ καλλίους ἐποίησε. Sepe 
ἀλλὰ et quum est solum, exp. sed etiam. Isocr. in Areop. 
οἵτε τὰς οὐσίας ἔχοντες οὐχ᾽ ὅτσως ὑπερεώρων τοὺς καταδεέστερον 
πράττοντας, ἀλλ᾽ ἐπήμυνον παῖς ἐνδείαις, non solüm non con- 
temnebant eos qui ad inopiam redacti erant, sed etiam eo- 
rum inopi ebant. D th , οὗχ᾽ ὅπως χάριν 
ἔχεις αὐτοῖς, ἀλλὰ μισϑώσας σαυτὸν κατὰ τουτωνὶ πολιτεύη. 
{ ᾿Αλλὰ καὶ, in principio orationis, quinetiam. Xenophon. 
ἀπόομν. ῶ. ἀλλὰ καὶ καμνόντων φίλων τε καὶ οἰκετῶν ὁρᾷν τινας 
ἔφη, ποὺς μὲν οἰκέτας, ἕο. Ἵ ᾿Αλλὰ δὴ καὶ, alque etiam, 
quinimo ; ut ait Budzeus, citans hunc locum Libanii. ἀπίε- 
yai ὅπου ἂν ξούλωμαι, ἀλλὰ δὴ καὶ πρὸς πολεμίους. | ᾿Αλλὰ 
γὰρ, sed enim, at enim, Demosthenes pro corona, ἀλλὰ 
yàg παρεὶς ὧν τὴν πενίαν αἰτιάσαιτ᾽ ἄν τις sed enim omissis 
quorum, &c. Aut,verum enimvero 115 omissis. Nonnun- 
quam inter ἀλλὰ et γὰρ intercedit vocabulum unum, aut 
duo. Plato in Apologia, ἀλλ᾽ οὐ yàp ἐσίσταμαι, et in Pro- 
tagora, ἀλλ᾽ ob γὰρ δύναμαι, at enim nequeo. Aristoph. 
ἀλλ᾽ οὐκ ἐθέλει yàg μανθάνειν. Ni ] in principio 
anthypophore ponitur, ut annotat Budzus.  Andocides 
contra Alcibiadem, ἀλλὰ yàg ἴσως μετὰ μικρᾶς διαβολῆς ἢ 
φαύλων κατηγόρων ἐκινδύγευεν, ἀλλ᾽ οὗ, &c. at enim ego ἴοτ- 
lasse in judicium tractus eram levis criminis, aut, &c, 
᾿Αλλὰ yàp habet etiam interdum motam interrogationis. 
Plato Politiczn 19. ἀλλὰ yàp, φήσει τις, οὐ ῥάδιον λανϑάνειν 
κακὸν ὄντα ; οὐδὲ γὰρ ἄλλο οὐδὲν, χο. Interdum ᾿ἀλλὰ pro 
ἀλλὰ yàp usurpatur. Lucianus: ἀλλὰ κακοῦργοί τινες (φὴς) 
εἰσὶν ἐν αὐτοῖς, αἱ enim improbi quidam sunt inter eos. 
| ’Αλλὰ 92, pro ἀλλὰ γὰρ, at enim, in interrogatione, Plato 
Politicày 2. ἀλλὰ δὴ ϑεοὺς οὔτε λανϑάνειν, οὔτε ξιάζεσϑαι Du- 
νατόν. 4 ᾿Αλλὰ τοὶ, ἀλλὰ μὴν, at vero, atqui, enimvero. 
Plato. Pol. 6. ἀλλά τοι, ἦ δ᾽ ὃς, οὐ τὰ ἐλάχιστα ἂν διαπραξά- 
μένος ἀππαλλάττοιτο, αἱ veró (inquit ille) qui ita perfunctus 
fuerit vita, maximum quid peregerit οἱ confecerit. 4 ᾿Αλλὰ 
μὴν, at veró, etiam in consequentia orationis. * quin. ve- 
rum etiam. imo vero. sed enim. Gloss. Vett. Interdum se- 
quitur γε vocabulo interposito. /Esch. Pers. 226.* Idem 
Pol. 2. ἀλλὰ μὴν οἴμκαι καὶ τοῦτο δῆλον, ὡς ἐάν τις τινὸς crap 
ἔργου καιρὸν, δίολλυται, αἱ veró etiam illud notum est. Item, 
atqui, sive, al veró, in ptione, Luci , Εἰ γάρ 
εἰσι βωμοὶ, εἰσὶ καὶ θεοί. ἀλλὰ μήν εἶσι βωμοί. εἰσὶν ἄρα καὶ 
Sol. si enim sunt are, sunt etiam dii. Atqui sunt arze : 
suntergó eliam dij. Item pro, enimvero, in principio 
orationis. Nonnunquam etiam interpositis inter ἀλλὰ et 
μὴν duobus tüibüsve vocabulis: at apud Plat. in epist. 
ἀλλὰ ποιόν τι μὴν τοῦτ᾽ ἔστι τὸ ἐρώτημα; ᾿Αλλὰ μὴν οὐδὲ, 
neque veró, sed neque. Xen. ὠλλὰ μὴν οὐδὲ τοῦ γνωσϑῆναί 
γε.. 4 ᾿Αλλὰ μέν τοι, atqui, ut exp. in hoc Plat. de Rep. 
loco, ἀλλὰ μεέν τοι, ἦν δ᾽ ἐγὼ, Σιμκωνίδῃ γε οὐ ῥάδιον ἀπιστεῖν. 
τοῦτο μέν τοι ὅ, τι ποτὲ λέγει ἀγνοῶ. 4 ᾿Αλλά γε, ἀλλ᾽ οὖν 
γε, ac certe, saltem. Item, sed tamen. Gregorius, Καὶ 
εἰ μὴ μετρίως, ἀλλ᾽ ἀμυδρῶς γε, αἱ cert exiliter, vel saltem 
exiliter. Isocrates, εἰ μηδὲν ἄλλο πλεονεκτοῦσιν, ἀλλ᾽ οὖν 
ἐλπίσι γε σπουδαίαις ὑπσερέχουσι, si nulla alia re melior est 
eorum conditio, at eo certé quód bona spe fruuntur. Et 
pro ἀλλά γε positum nonnunquam ἀλλὰ reperitur, id est, 
at certà, saltem. Aristot, xal εἰ μὴ πᾶσι δυνωτὸν, ἀλλὰ κα- 
τὰ φυλάς. ᾿Αλλ᾽ ὅμως, sed tamen, attamen. Apud De- 
mosth. identidem pro, at nihilominus et. tamen, nec minus 
tamen, et pro eodem, ὅμμως δ᾽ οὖν. | ᾿Αλλὰ νὴ Ala, in an- 
thypophora pro ἀλλὰ γὰρ ἴσως, at fortasse, at enim fortasse, 
vel, sed scilicet. Demosthenes «2 Λεπτίνην, ᾿Αλλὰ νὴ 
Δία ἐκεῖνο ἂν ἴσως εἴποι στρὸς ταῦτα, ὅτι διὰ τὸ ῥᾳδίως ἔξαπα- 
τᾶσϑαι τὸν δῆμον, διὰ τοῦτο ἔθηκε τὸν γόμιον, sed. scilicet hoc 
dicturus est; vel, at fortasse ad hzc ipse objecturus est. 
Pro eodem dicitur, νὴ A? ἀλλὰ, posita in fine particula 
ἀλλά. Demosthenes, νὴ A/ ἀλλ᾽ ὅπως ἔτυχε ταῦτα τὰ 
γράμματα ἕστηκε, at enim ipss liter& obscuro quodam 
loco temeréque posit» sunt. Cui hypophorz his verbis 
respondet, ἀλλ᾽ ὅλης οὔσης, &c. Bud. 4 ᾿Αλλ᾽ ἢ, nisi, 
preterquam. Plato de rep. 1. οὐδὲν ἐθέλοντες ἐπαινεῖν, ἀλλ᾽ 
ἢ τὸν πλοῦτον, nihil volentes laudare, nisi divitias, vel prz- 
ter divitias. Aristoteles Ethic. 5. οὐκ ἀδικεῖ ἀλλ᾽ ἢ κατὰ 
συμβεβηκὸς, non facit injuriam misi per accidens. *Aris- 
toph. Ran. 227. Menand. ap. Stob. p. 105. Comicus 
Inc. ap. Clem. Alex. Ped. ii. 182. οὐδέν ἐστιν ἀλλ᾽ ἡ κραι- 
παλή, Sedin his formulis videlur esse ἄλλο 5.* Item 
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post ἄλλος. Xenophon, τίνες ἄλλοι αὐτοῖς καταλείπονται 
χρῆσϑαι ἀλλ᾽ ἢ ἄδικοί τε καὶ ἀκρατεῖς ; Dicitur pro eodem 
“πλὴν ἀλλ᾽ ἤ, Suidas ἀλλ᾽ ἢ ait et pro ἢ simpliciter poni. 
Item ποπδοπαθδπι pro ἀλλ᾽ ἄρα, et interdum pro ἄρα sim- 
pliciter, ut apud Platonem, ἀλλ᾽ ἢ τὸ λεγόμενον κατότειν 
ἑορτῆς ἥκομεν xal ὑστεροῦμεν. 4 ᾿Αλλ᾽ εἴπες, eodem modo 
quo ἀλλ᾽ ἢ, exponitur nisi. | ᾿Αλλ᾽ ὅτι, nisi quód. Sy- 
nesius, ὃ δὲ παρὰ πόδας ἐστοίει τὸν κίνδυνον, οὐχ ἕτερον ἦν, ἀλλ᾽ 
ὅτι πᾶσιν ἱστίοις ἡ ναῦς ἐφέρετο, — Non aliud. erat nisi quód, 
vel quàm quód. 4 ᾿Αλλὰ μὴ, interrogativum 'esl pro, 
nunquid igitur? sed nunquid? idem quod ἄρα μή. Xeno- 
phon. in 4, ἀσσομν. ᾿Αλλὰ μὴ ἰατρὸς γενέσθαι βουλόμενος 5 
ἔφη. Οὔκουν ἔγωγε, ἔφ᾽. ᾿Αλλὰ μὴ γεωμέτρης ἐπιθυμεῖς, 
ἔφη, γενέσθαι ἀγαθός ; ᾿Αλλὰ μὴ, (absque interrogatione 
positum) non autem. Isocrates, τῶν σπουδαίων, ἀλλὰ μὴ 
T&v φαύλωγ, proborum, non autem improborum. Ρ]αίο in 
Apologia, ἰδιωτεύειν, ἀλλὰ μὴ δυμοσιεύειν. — ᾿Αλλ᾽ ὥρα, in- 
quit Βαάτουβ, idem feré quod ἀλλὰ μή. Plato de leg. 10. 
ἀλλ᾽ ἀρά τισι προσφερεῖς τῶν ἀρχόντων, ἤ τινες τούτοις ὧν, &c. 
utrum tandem similes sunt, &c. ᾿Αλλ᾽ οὐ et ἀλλ᾽ οὐχὶ in- 
terrogativé ponuntur pro nonne, annon? Lucianus, ἀλλ᾽ 
οὐχὶ σὺ τοιοῦτος ; οὐκ ἂν ἔξαρνος γένοιο. annon tu talis ἢ certé 
quidem tute ipse non negabis. Demosthenes, ἀλλ᾽ oix ἂν 
TOT εὐθέως εἴποιεν ; Im veró nonne statim hoc dicerent ὃ 
'AAM οὐκ (sine interrogalione) pro mon etiam, vel non 
item, et pro non autem, velanon potius, ut ἀλλὰ μή. —Gre- 
gorius, ἀλλ᾽ οὐχ ὁ μακάριος ἐκεῖνος, non etiam .sie fecit 
beatus ille vir. Μ᾿ ἀλλὰ, pro μὴ ἀλλὰ, apud Aristophanem. 
(᾿Αλλὰ, post δὲ Eurip. Med. 938. ἀλλὰ γάρ. ib. 1086. ἀλλ᾽ 
οὐ γάρ. ib. 1349. Phoeniss. 1632. ἀλλ᾽ 3. ib. 1644. 
Quarto loco V. Soph. 'Tr. 324. Aristoph. R. 1085. ἀλλ᾽ 
οὖν γε. ib. 1333. — /Eschyl. Prom. 1070. οὐ γὰρ ἀλλὰ enim. 
Aristoph. R. 58. 501. 194. Esch. Ag. 1373. ᾿Αλλ᾽ i. 
507.) 


᾿ΑΛΛΑ͂Σ, ἄντος, ὁ, farciminis genus, | (secun- 


( 48 ) 


«᾿Αλλαγαὶ apud historicos interdum appellantur σταθμοὶ, 
certe mansiones in quibus quiescunt qui iter faciunt, ut 
docet Eustathius. ('AXAayat. Soph. CEdip. Tyr. 1230.) 
᾿Αλλὰξ, adverb. permutatim, mutatis vicibus, vicissim. 
Ab Hesychio exponitur, ἐνηλλαγμένως. 
᾿Ανάλλαγμα, permutatio, 2; Reg. ult. 


Composita. 


᾿Αγταλλάσσω sive 'AvraAMccojuas, et scopius ᾿Αγταλλάττω 
et ᾿Ανταλλά' , Alticé, immuto. (Eurip. Phoeniss. 
1573. JEsch. Ch. 131.) Item ἄλλο ἀντ᾽ ἄλλου εἰσφέρω. 
Bud. Plutarchus, ἀντήλλαξε τῇ δικαιώσει τῶν ὀνομάτων ἀξίωσιν 
εἰς τὰ ἔργα. Demosthenes pro corona. τῆς bari ταῖς λοιδο- 
gene ἡδονῆς καὶ χάριτος τὸ τῆς πόλεως συμιφέρον ἀνταλλωττόμενοι. 
᾿Ανγταλλάσσεσθαι, capitur eliam pro compensare, sicul et 
᾿Αντικαταλλάσσεσθαι, inquit Budacus. 

᾿Ανταλλαγὴ, ἧς, 1, permutatio, commulatio. Exponitur 
etiam conventio. et cilatur ex Gaza de senectute. 

᾿Αγτάλλαγος, ev, 6 καὶ 5, pro alio permutatus, Suidas. 

᾿Αγτάλλαγμα, arroo, τὸ, latio, permutatio, quod 
pro alio datur in permutationem.  Exponitur etiam, id 
quo dato aliquid redimitur. Matth. cap. 16. [26. τί δώσει 
ἄγϑρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὐτοῦ.) Marc. cap. 8. τί 
δώσει ἄνϑρωπος ἀντάλλαγμα τῆς ψυχῆς αὑτοῦ ; Pro reconci- 
liatione citatur ex Ecclesiaslici capite 44. Νῶε ἐν καιρῷ 
ὀργῆς ἐγένετο ἀντάλλαγμα. — [ Eurip. Orest. 1156. ἀλόγιστον 
δέ τι Τὸ πλῆϑος, ἀντάλλαγμα γενναίου φίλου. 

᾿Ανταλλαγματικὸς, permutalorius, commutatorius, vel 
permutativus, ad permutationem perlinens. Apud Gazam 
ἀνταλλαγματικὰ verba, sunt ὠνοῦμαι, «πωλῶ, ἀλλάττω, οἱ 
alia hujusmodi. 

᾿ασσαλλάττω, dimitto, abire jubeo, vel permitto: ut 
ἀπολύω. Sic Thucydides legatos ἀπαλλάττειν dixit, Et 
Plutarchus ἀσταλλάξας τοὺς ϑερατσευτῆρας, abire à se jubens 


dum quosdam) seu botulus, aut botellus. "l'ucetum alii 
vertunt. Budweus ἀλλᾶντας vult esse exta et inteslina 
bubula et vervecina, Apud Atl lib. 14. σεμνὸς ἀλ- 
λᾶντος τόμος. Apud Aristophanem in Equitibus, ὁ ἀλλαν- 
ποπσώλης ait, τί μ᾽ ὦ ᾽γαθ᾽ cb πλύνειν ἐᾷς τὰς κοιλίας, πωλεῖν 
πε τοὺς ἀλλᾶντας ; Fiebat autem ἀλλᾶς (ut in schol. Grecis 
legitur) ex carnibus et farina subacta, quee in $ózxw (id 
est, intestinum crassum) conjiciebatur. 4 Videtur et pro 
ἔντερον. generaliter accipi, ex Suida, qui hune affert ex 
incerti nominis autore locum. ἀντὴ τροτσαίου ἔστησαν τῷ 
στρατηγῷ σημεῖον, ἀλλᾶντάς τε αὐτοῦ ἀσποχρεμάσαντες τοῖς 
πολεμίοις σὺν γέλωτι ἐσπσετώϑαζον. 


᾿ΑΛΔΑΎΊΣΩ, (et frequentiüs Altico more ᾿Αλλάττω) F. 
£v», P. xa, muto, immuto. ( Eurip. Med. 1170. Id. Phoe- 
niss. 74.) Plato Pol. 2. ἀλλάττειν τὸ ἑαυτοῦ εἶδος εἰς πολλὰς 
μορφὰς, suam faciem in varias formas mutare. «| Item 
permuto, ut, ἀλλάττειν χρυσοῦ ἄργυρον, permutare auro ar- 
gentum. Exodi 13. πᾶν διανοῖγον μήτραν ὄνου, ἀλλάξεις αὐτὸ 
περοξάτῳ, omne quod aperit vulvam αβίμσο, mutabis ove. 
« Apud Euripidem reperitur etiam ἀλλάττειν τι ἀντί τινος : 
ut, ἀντὲ τῶνδέ μοι χάριν. τοιάνδε ἠλλαξάτην, talem graliam 
mihi retulerunt pro his. — (-5* Fit ab ἄλλος, inquit Etym. 

᾿Αλλάττομαι, F. ξομαι, mutor, immutor, ut 1 Cor. cap. 
15. πάντες μὲν οὐ κοιμηϑησόμεϑα, “σάντες δὲ ἀλλαγησόμεϑα. 
Reg. 4. c. 15. ἀλλασσόμεναι στολαί, 4 Item muto, im- 
muto, upud Platonem. | Item commulo, permuto: ut, 
οὐκ ἀλλάξαιτο τῆς ἐλευθερίας τὴν Περσῶν βασιλείαν, apud Plu- 
tarchum.in Apoph. Lac. Persarum regnum liberlate non 
permutàrit, vel libertati haud pretulerit. "Thucydides, 
τὴν δὲ παραυτίκα Doria, οὐδενὸς ἂν ἠλλάξαντο. — (Eurip. Med. 
969.) Sepe etian. cum ἀντί: ut, ἀλλάττομαι τύχην ἀντὶ 
τύχης. ΑὐἹθιϊ 65 ἡδογὰς ἀντὶ τῶν δικαίων ὑλλάξατο. € Ex- 
ponitur interdum redimo: ut apud Luo. in Tyrannicida, 
ἀλλαξόμενος τὴν ἐλευϑερίαν τῆς σφαγῆς τῆς ἐμῆς, redempturus 
libertatem cxwde à me perpetrata. 4 Item, (inquit Bu- 
dieas) permuto, vendo, emo, comparo. Aristot. Polit. 2. 
xai ὁ ἀλλωττόμενος τῷ δεομένῳ ὑσποδήματος ἀντὶ νομίσμα- 
τὸς ἣ τροφῆς, χρῆται τῷ ὑποδήματι, id est, qui vendit ei qui, 
vel qui permutat cum eo qui calceo indiget. Plato de 
Republica 2. τὰ μὲν ἀντ᾽ ἀλλάξασϑαι τοῖς mi δεομέ- 
vas ἀπτοδόσϑαι, argento emere ab iis qui aliquid vendere 
opus habent. Ibidem, τοῖς δεομένοις τὰ παρ᾽ αὐτοῦ ἀλλά- 
ξασϑαι, 4 Pro instauro, citatur ex 3 Regum cap. 21. 

"AMayjua, τος, τὸ, ἀλλαγὴ, mulatio, commatatio, per- 
mutatio, quidam exp. precium, ut Matth, 6. *ibi non 
exstat.* 

“λλλαξις, toe, 5, idem. 

᾿Αλλακτικὸς, 60,0, commercialis, ex contraetibus manans, 
apad Aristot. Ethic. 5. 

᾿Αλλαχτὸν, οὔ, 73, lignum. quo geslabantur onera: ita 
dictum à permutatione gestationis ex uno 1 o in alte- 
rum. Vide ΟἹ, Rhod. lib. 16. cap. 3. 

᾿Λλλαγὴ, ἧς, h, mutatio, commutatio, permutatio ; ( Esch. 
Ag. 490.) unde ἀλλαγὴν ποιεῖσϑαι pro. ἀλλάττεσθαι, per- 
mutationem facere, permutare. 4 Item contractus et com- 
mercium, Aristot, Ethic. 5. 4 Item, κόλλυξος, teste Pol- 
juce. 4 Apud Gregorium exponitur, vicissitudo : . ut, 
ἀλλαγὴ γανιῶν, ἀλλαγαὶ ὡρῶν, vicissitudines temporum anni. 


lientes et comitatum. Demosthenes, ἀπήλλαξε τοὺς χρήσ- 
τας, dimisit creditores, vel liberavit, vel etiam absolvit 
credilores. "| Interdum est dimitto placatum et munere 
corruptum, apud Demosthen. κατὰ Τιμοκράτους. "| Non- 
nunquam est amitto, summoveo, expello. Thucyd. 1. xa? 
κελεύει αὐτὸν, τήν τε Δασκυλίτιν, σατρασσείαν arapaAa ti, Με- 
γαξάτην ἀπαλλάξαντα ὃς πρότερον ἦρχε., "| Aliquando cum 
accusativo persone genitivum rei habet, diciturque ἀπαλ- 
AáTTw ct τούτου, €t tune pro signifieatione genitivi, vel 
sonat itidem summoveo, amoveo, aut removeo: vel (quod 
multo frequentius est) libero ; Herodot. 4. ὁ δὲ τὸν στρατὸν 
ἀπαλλάξας τῆς ἐν Μεσοποταμίᾳ διατριξῆς, quum. exercitum 
Mesopotamia summovisset. Plutarch. in Solone, ἀσιχόλων 
βαναύσων ἀπαλλάττειν τοὺς πολίτας, cives ab illiberalibus 
arlificiis removere. Cum iisdem casibus est frequentis- 
simum et pro libero: ut, συμφορῶν ἀπαλλάττειν τινὰ, οἱ 
ἀκσαλλάττειν τῶν δεινῶν, ct ἀπαλλάττειν φόβου vel δέους, et 
ἀπορίας, apud Isocr. tva ἔκ τινος : aliquem ex aliqua re. 
Soph. El. 293.t Sio apud Demosthenem Philipp. 1. ἣν 
ἀπαλλάξαι ἂν τῶν τοιούτων “σραγμάτων ὑμᾶς ἡγοῦμαι. Apud 
Aristoph. in Pluto. Ταύτης ἀπαλλάξειν σὲ τῆς ὀφϑαλμίας. 
Invenitur et cum accusativo rei pro, tollo, aufero, aboleo. 
Unde apud Dioscoridem et Plutarchum, ἀσσαλλάττειν alc- 
χύνην. ἅ luterdum sumitur et pro tollo, id est, ὃ medio 
tollo, interimo, ut Theophr. de hist. plant. lib. 9. de 
radicib. exitialibus loquens, el μὲν παραχεῆμα ἀπαλλάτ- 
τουσαι τοὺς προσεγεγκαμένους. — Alicubi reperitur eliam cum 
accusativo pariter et genitivo rei: ut apud Euripidem. 
ἙἘσιστολὴν τῶν σῶν ἀπσάλλαξον χερῶν. 4 Item, pro daraA- 
λάττομαι, evado, defungor, liberor. Aristot. Probl. sect. 
5. διὰ τί τὰ σύμμετρα τῶν σωμάτων κάμνει τε «πολλάκις xal 
ἀσαλλάττει ῥᾷον, faciliüs evadunt ἃ morbo, vel faciliüs 
morbo liberantur, seu defunguntur. Xenophon. P«d. 4. 
xal πότερον οἱ μάχεσθαι ϑέλοντες ῥᾷον ἀπαλλάττεσιν ἢ οἱ οὐκ 
ἐθέλοντες. Ταυρίίαν ἀπαλλάττω et cum aliis adverbiis : ut 
apud Demosthenem, μᾶλλον δὲ «στάντες χεῖρον ἡμῶν ἀπσηλλά- 
χάσι. quod exponitur, quin potius omnes deterius nobis 
sunt defuneti. ld est, majore incommodo affecti. Ex 
Aristide quoque affertur ἀπαλλάντω κακῶς oppositum τῷ 
εὖ φάττω. Et ex alio quopiam, ἀπήλλαξεν ob vv non 
incommodé rem gessit. Quod item Aphthonius de Anti- 
phonte scripsit, ὅτι ᾧ ἂν σύμβουλος γένοιτο, ἄριστα ἐκεῖνος 
ἀπήλλωττεν ἐς τὰς δίκας. Bud. interpretatur, exitum opti- 
mum controversiarum referebat. Hujus autem contrarium 
JEschines Demostbeni objici eodem loquendi g 
usus est, orat. in Ctesiphontem, οὔτε ππόλις γὰρ, οὔτ᾽ ἰδιώτης, 
ἀνὴρ οὐδεὶς ererort καλῶς ἀπήλλαξε Δημοσ' συμβούλῳ 
χρησάμενος. Ex Xenophonte preterea affertur αἰσχρῶς τε 
xal κακῶς ἀπσαλλάξαι pro, turpiter et malé inccpto abire. 
Citatur ἀπαλλάξαι τοῦ καθήκοντος, defungi officio. | In- 
terdum ponitur pro, intereo, morior. "Theophr. χείριστα 
δὲ ἀπαλλάττειν τοὺς, &c. In Axiocho Platonis, οὖς àv περὶ 
«αλείστου ποιοῦνται, ϑᾶττον ἀπταλλάττουσι τοῦ ζῇν. [ἀσταλ- 
λάσσουσα γῆς πρόσωπον. Solo vultum dimovens. — Eurip. 
Med. 27. JEsch. Eum. 83. Eurip. Med. 334. ἐνταῦ 
μέντοι τόνδ᾽ ἀπαλλάσσω λόγον, ib. 791. id. Phoeniss. 977. 
JAEsch. Ag, 1997.) 

᾿Α΄σαλλά i, dimittor. Item discedo, abeo, exeo, 
digredior, CARsch. Ag. 344. Eum. 180. Eurip. Med. 
340, ἐκ τῆσδε δ᾽ αὐτὴ γῆς ἀπαλλάσσου πόδα. ib. 730. 879. 


ΑΛΛΑΣΣΩ 


Phoeniss. 549.) Xenoph. Pad. 8. ὡς ἡ » ἕως μὲν ἂν i 
ϑνητῷ σώματι 1i, ζῇ. ὅταν δὲ τούτου ἀπαλλαγῇ, τέθνηκεν. Sic 
apud eündem apomn. lib. 1. ἐχείνου ἀπαλλαγέντες, ab illo 
digressi. Apud Aristophanem, ἀπαλλάχϑητον ἀπ᾽ ipev. 
fSic Xen. Ραᾶ, 1.4. 97. Apud Aristot. (Econ. 2. 
ἀπαλλάττεσϑαι ἐκ τῆς χώ Dicitur et ἀπαλλάττεσθαι 
εἰς τὴν πατρίδα, in patriam abire, se recipere. Interdum . 
etiam per se ponitur pro, discedere ἃ vita. Dicitur et 
ἀσαλλάττεσθαι τοῦ βίου, decedere, mori. ᾿Α-σαλλαγῆναι 
τῆς ἀξελτερίας, exp. effugere dementiam, apud Plutarch. 
in Publicola. Alieubi vertitur, defungor, perfungor : ut, 
ἀπαλλαγεὶς τῆς ἀρχῆς, magistratu perfunctus. Sic apud 
Platonem de republ. lib. 2. λόγου ἀπηλλάχθαι, disputatione 
perfunetum esse. ' Item, abhorreo, ut apud Lucianum, 
ἀπηλλάχθαι τῆς γραφικῆς, καὶ τῆς ῥητορικῆς Sic 
et apud Thucydidem et Herodiamum. 4 Item liberor, 
solvor: ut, ἀπηλλάγησαν δουλείας, liberati sunt servitute, 
Isocrat. Et, φόξου ἀπαλλάξονται, Xenoph. Pzd. 5. Ibi- 
dem, νόσου ἀπαλλαγῆναι. t χρημάτων, Xen. Ped, 1. 4. p. 
110.f Apud Isocratem, ἀπαλλαγεὶς τούτων, solutus his, 
vel potius, qui hzc missa fecit. Apud Thucyd. lib. 3. 
αἰσχύνης ἀπσηλλαγμένην, exp. tarpitadine vacantem. € Item, 
activa signif. pro, dimitto, citatur et Xenoph. 

᾿Απαλλαγὴ, ἧς, h, discessus, migratio: ut, ἀπαλλαγὴν 
ποιεῖσϑαι, apud Dionysium Halic. lib. 7. migrare, solum 
vertere. Et, τοῦ βίου ἀπαλλαγὴ, apud Xenoph. discessus 
ἃ vita. t Ῥαά. p. 116.f Quod. et τοῦ ζῇν ἀπαλλαγὴ dicitur - 
à Platone in Axiocho. Interdum per se ponitur eadem 
signif. ut apud "Theophrast. Item liberatio, exitus (me- 
taph. signif.) Isocrat. in Areop. xal τῶν παρόντων xaxd 
ἀπαλλαγήν. Demosthen. pro. corona, oUx ἦν τοῦ Ἶ 
πολέμου πέρας οὐδ᾽ ἀπαλλαγὴ Φιλίππῳ. (JEsch. Ag. 1. 
Suppl. 343. Eurip. Med. 236. 1377.) $^ 
᾿Απάλλαξις, idem quod ἀπαλλαγή, [Hippocr. de Rat. 
Vict. vr 
 assnis, liberari eupio, defangi cupio. "Thuc. lib. 
1. ἀπαλλαξείοντες δὲ xal τοῦ Μηδικοῦ “σολέμου. ro 

[ἀπαλλακτέον Dion. Hal. i. 366. 21. ὥστε εἶ OA 
ἀπίστως πρὸς τὸ δημοτικὸν eo ἀπαλλακτέον ἡμῖν xal ταῦτο 


τὰ σώματα ἐκποδὼν, &c.  Lysiw Orat. c. Andocid. ἀλλὰ 
δυοῖν ϑάτερον, ὃ τοὺς νόμους axem Toy ἐστὶν, ἢ juae 4 , 


τοῦ ἀνδρός. $ Ke 
᾿Ασσωλλαχτικὸς, liberandi vim habens, absolatorius, ut 
apud Diosc. l. 3. c. 83. στρόφων ἀσταλλακτικόν. 
᾿Ασαλλακτικῶς, q. d. liberatorié, absolutorié. Hesych. 
* ἀπαλλαχτικῶς ἔχειν Dion. Halic. p. 67, 8.* s-- 
. Δυσατσάλλακτος, quo vix liberari possumus. 
(Soph. Tr. 976.) Aristot. et Isocrat. 4 ) 
apud Plat, in Philebo, exp. diflicultas rejectionis. Qui- 
dam exp. vix posse à se amittere. E 
᾿Ἐξαπαλλάττομαι, discedo. Hesych. (Soph. Eleetr. 
1006.) - [ziz οὖν τοιοῦτον ἄνδρα βουλεύων ἑλεῖν, ᾿Αλυπὸς ἅτης 
ἐξαπαλλαχθήσεται ; Eurip. Hec. 1107. Σύγγνωθ᾽, ὅταν τις 
κρείσσον᾽, ὃ φέρειν, κακὰ Παθῇ, ταλαίνης ἐξαπαλλάξαι ζω 
Iph. in Aul. 1004. Hérodot. Hist. lib. 5. cap. 4. τὸν ! 
ἀπογινόμενον, παίζοντές τε καὶ ἡδόμενοι, γῆ καλύ 
γοντες ἔσων χαχῶν ἐξαπαλλαχθεὶς, ἔστι ἐν mac 
Εὐαπάλλακτος, quo facilé liberari possumus. Arist« 
in Prob. εὐαπαλλάκτους ὕπνους vocat, ex. quibus ex- 
pergefimus, . T 
Διαλλάττω, muto, permuto, ( Eurip. Phoeniss. 393. 4 
dirimo. Luc. Prometh. in verb. p. 14. Theoc, xy. 42.) 
Xenoph. Hell. 1. ἐν τῷ διαλλάττειν τοὺς ;in mu- 
tandis nauarchis, quum alium alii subinde substituerunt, 
Plato de Rep. 1. 2. ἀντὶ ἀργυρίου διαλλάττειν, pretio per- 
mutare et vendere. *«[ Item praetereo. Xen. Hellen, 4 
ὁ δὲ ᾿Αγησίλαος διαλλάξας Massi εἰς Θετταλίαν, 
Item differo, discrepo. Herodotus. διαλλάσσοντες, 
οὐδὲν τοῖς ἑτέροις, Thuc. 3. ἐν τῷ διαλλάσσοντι, i 
καὶ al διαφοραὶ τῶν ἔργων καθίστανται, in ᾿5[ἴα- 
diorum et voluntatum. Philo de mundo, ψυχὴν δὲ T 
pia διαλλάττουσαν, animam à natura tribus rebus 
tem. Luc, ἐν αἷς διαλλάττομεν, in quibus 1 vel 
dissentimus. Porphyrius, διαλλάττειν πρὸς ἄλλο, ab alio 
differre. Apud Herodotum, διαλλάττω τῆς γνώμης, animo 
sum discordi. 4 Apud Xenophon. in Athen. poll; videtur 
significare, dirimo pugnantes, aut contendentes. 4 Item 
reconcilio. Isocrat. ad Philip. καὶ διαλλάξας τὰς πόλεις 
ἀλλήλας, Plutarchus in 'Themistocle dixit, διαλλάντει. 
Avg ἀλλήλαις. — Thucyd. διαλλάττω σοὶ ἐκεῖνον. ud De. 


aon amicos ey" (x compromisso, ut 
mosth. μαρτυροῦσι διαλλάξαι διαιτηταὶ 
τῆς νυνὶ ἀγωνιζομένης Στέφανον καὶ Φρύνωνα. rn 
Διαλλάττομαι permuto, at Herodot, διαλλάσσεσθαι τὰς 
τάξεις. 4 Item differo: unde διηλλαγμένος, differens, di- 
versus: uL apud Thucydidem, xal τοῖς εἴδεσι ; ^ 
4 Item reconcilior, in gratiam redeo cum aliquo : ut, 
λάττεσθαι τοῖς ἀποστᾶσι.  Tsoor. in Evagora. A 
eundem in Paneg. διαλλάττεσθαι τινα. Dieitor ét 
διαλλάττομαι φρός σὰ περὶ τούτου. διαλλάττεσθαι Med, 
inter se permutare. Xen. Pied. p. 917.} (JEschyl, S. c. 
γὴν 888. διαλλαχθῆθ᾽ ἅμα τῆς πρόσθεν ἐχθρᾶς. &c, Eurip. 
Med. 897. ^ e 
Διαλλαγὴ, differentia. Dion. Halic, in Isocrat. i» 3uax- 


λαγὴν οὐδεμίαν εὕρισκον. — Item reconciliatio: ut, διαλλαγὴ 
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ἐγένετο. Usurpatur potius plur. num. ut apud Isocr. ποιεῖσ- 
Sau διαλλαγὰς πρός τινα, et εἰς διαλλαγὰς χωρῆσαι, reconcili- 
ari, in gratiam redire. Ttem pro sententia compromissa- 
riorum judicum. Bud. C t. ex D then. (Eurip. 
Phoeniss. 332. 400. 655.) 

[Διάλλαγμα. Eurip. Helen: 599. Ἥρᾳ διάλλαγμ᾽, ὡς TIá- 
gie με μὴ λάξοι. — Vide Not. Cl. Barnes.) 
^ Διάλλαξις, differentia, discrepantia et dissidium. Item 
commutatio, permutatio. Item reconciliatio, concilialio. 
Empedocles apud Plutarchum in lib. ad Col. ᾿Αλλὰ μόνον 
μίξις τε διάλλαξίς τε μιγέντων "Eri, — 
(o Διαλλαχτὴς, οὔ, 9, reconciliator, pacificator. ( Eurip. Phoc- 
niss. 495.) Vel conciliator. Item, arbiter in quem liti- 
gare nolentes compromittunt. Demosthen. διαλλακτὴν ob- 
δένα φεύγων, primo cuique arbitrium ejus rei permittens. 

Διαλλακτὴρ, ρος, 6, po&ticum, pro διαλλακτής.  ZEschylus 
in trag. ἑπτὰ ἐπὶ Gf ac. t915.f 

Διαλλακτήριος, cu, $ καὶ $, aptus ad reconciliandum, vel 

iliandi vim hab Et διαλλακτήριοι διαιτηταὶ, quos 

compromissarios jurisperiti vocant: quoniam compromis- 
sum videtur paclam et conventum partium, arbitrum eli- 
geutium ; non lanquam judicem futurum, sed quasi amicitize 
jure pacificatoretm pro potestate futurum. Bud. in Comm. 

Decomp. ( ᾿Αδιάλλακτος, q. d. irreconciliabilis) implacabi- 
lis, cum quo rediri in gratiam non potest : unde ἀδιάλλακ- 
voc ἐχθρὸς, Demosth. Philipp. 4. et ἔχϑρα ἀδιάλλακτος, capi- 
talis hostis, et capitales inimicitiz, seu itale odium. 
[Demosth. Epist. ii. ἐπεὶ εἴγε μοι τὰ «σρὸς ὑμᾶς ἀδιάλλακτα 
ὑπάρχει τεθνάναι με κρεῖττον 3y— Orat. de Cherson. τυρῶτον 
μὲν δὴ, διὰ τοῦτο δεῖ ἐχϑρὸν ὑστειληφέναι τῆς πολιτείας καὶ τῆς 
δημοκρατίας ἀδιάλλακτον ἐκεῖνον. ᾿Αδιαλλάχτως, q. d. irrecon- 
ciliabiliter, capitali odio. 
^ Αντιδιαλλάττω, conira permuto, muto in contrarium 

um. 

— ᾿Αγτιδιαλλάττεσθαι, quidam exposuerunt etiam variare, 
in neutr. signif.  [Dion. Hal.] 

Δυσδιάλλακτος, diflicilis reconciliatu, et non facilé placa- 
bilis. Cui opponitur εὐδιάλλακτος. 

᾿Ενδιαλλάττω, immuto. — Aristot. - 
* Εὐδιάλλακτος, facilis reconciliatu, placabilis. 
Hal. i.] 5 

Συνδιαλλάττω, concilio, reconcilio. [Demosth. de falsà 
Legat. xal ὡς, ἵνα συνδιαλλάττωσιν αὐτῶ τοὺς "AMtig πρὸς 
«οὺς Φαρσαλίους, κατέσχεν αὐτούς. Schol. Ed. Oxon. φιλι- 
deucw.] ᾿ 
- Ἐνάλλάττω, immuto, permuto. Sophoc. in Ajace, ἐνήλ- 
λαξεν ϑεὸς Τὴν τοῦδ᾽ ὕξριν πρὸς μῆλα καὶ ποίμνας πεσεῖν. Red- 
ditur etiam, vario, vices alterno: et usurpatur neutraliter. 
Vide Bud. Com. vide et Lucianum in solceciste. - 
- Ἐναλλάττομαι, immutor, permutor. {τί δ᾽ ἐνήλλαχται τῆς 
ἡμερίας νὺξ ἥδε βάρος. Soph. Aj. 208.) Unde particip. 
ἐνηλλαγμένος, permutatus, cujus ordo permutalus est, in- 
versus. Apud Thucydidem, lib. 1. ἡμῶν δὲ ὅσοι μεὲν ᾿Αϑη- 
ναίοις ἐνηλλάγησαν, expon. ex nobis quicunque commercium 
habuerunt cum Atheniensibus. 
- Ἐνηλλαγμένως, ordine pern seu , ordine 
inve Naz. πολλὰ τῶν χρονικῶς λεγομένων, ἐνηλλαγμένως 
φιροφέρεται, 


᾿Ἐνάλλαγμια, exp. permutatio, et pretium, in lib. reg. 

TEVANAaryà, immutatio, commutatio, ordinis permutatio. 

᾿Εγάλλαξις, pro eodem. — Aristoteles de part. animalium 
l. 8. διὰ τῆς τῶν φλεξῶν ἐναλλάξεως. 

Ἐναλλὰξ, permutato ordine, seu inverso, alternatim, va- 
riatis vicibus. Item, vice versa, ἃ contrario, ut interpreta- 
tur Budceus apud Aristot. ἐναλλὰξ τιθεμένων τῶν ἀποκρίσεων, 
τῆς μὲν κατηγορικῆς, τῆς δὲ ἀποφατικῆς. Citatur et ex Aris- 
tophanis Nubibus, t v. 979.t ἴσχειν τὼ πόδ᾽ ἐναλλὰξ, vicibus 
mutatis, alternis. 

- ᾿Ἐγαλλάγδην, idem quod ἐναλλὰξ, apud Agathiam Suidas 
€Xp- συμπεπλεγμένως. 

᾿Ἐξαλλάττω, muto, immuto. Dicitur ἐξαλλάττω τὸ χρῶ- 
(πα, muto colorem, οἱ ἐξαλλάττει τὸ χρῶμα, (passiva signif.) 
mutatur color. Apud Theophrastum, immutor et dege- 
nero, itidem absoluté. Vide Bud. Comm. 4 Interdum 
pro διαφέρω, differo.  'Themist, in lib. 1. de anima, μιέρους 
μὲν γὰρ μέρος κατὰ τὸ ὑποκείμενον ἐξαλλάττει. Et apud Aris- 
tot. ἐξαλλάττειν τῆς ἀρχαίας μορφῆς, à pristina forma diver- 
sum esse. Ἵ ᾿Εξαλλάττειν τῶν ἐναντίων τὴν ἑαυτοῦ γύμνωσιν, 
ex "'hacydide affertur pro, nudam sui partem ab hoste sub- 
ducere. Ex Philostrato autem, ἐξαλλάττω δεῦρο ὠπὸ τῆς 
γεὼς, à nave huc abscedo, Apud Gal. ἐξαλλάττειν, exp. 
transire. (cum gen. Philostr. 1. 1. c. 23. l. 3. c. 28.) 

᾿Ἐξαλλάττομαι, mutor, immutor. Soph. in Ajace, Ka 
κοῖσιν ὅστις μηδὲν ἐξαλλάσσεται. (Eurip. Phoeniss. 1366.) 
᾿Ἐξήλλαγμαι, 3mmutatus sum, diversus sum, differo. Dios- 
corides, ἐξήλλακται τῷ παντὶ τῆς ἡμέρου. 

᾿ἘἘξηλλαγμκένος, diversus, differens, itidem cum genitivo. 
Interdum cum πρός: ut apud Theophrastum de historia 


[Dion. 
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pl. l. 4. καὶ πλεῖστον ἐξηλλαγμένα πρὸς τἄλλα. — Interdum. 


cum.genitivo, abhorrens, alienus. . Isoer. de pace, καὶ πα- 
ραπολὺ τῆς τῶν ἄλλων ἐξηλλαγμένον διανοίας. Ponitur et sine 
adjectione pro peregrino, inusitato δὲ inaudito, apud Dio- 
dorum. 

᾿Ἐξαλλαγὴ, immutatio, diversiias, degeneralio, apud 
Theophr. ἐξαλλαγὴ εἰς ἕτερον γένος. 


(49) 


᾿Ἐξάλλαξις, idem, apud Strabonem. 

Decomp. Δυσεξάλλακτος, wgré mutabilis, qui in aliam 
naturam verti vix potest. 

Ἐπαλλάττω, alterno, varius sum, non eodem tenore pro- 
cedo, vicissim hoc atque illo modo procedo : ut, ἐπαλλάσ- 
σοντες ὀδόγτες, apud Aristotelem, dentes serrati, id est, bre- 
viores alternis et longiores. Ἵ Ἐπαλλάττειν τῷ γένει τῶν 
ἰχϑύων, apud eundem de hist. anim. lib. 2. alternantem na- 
turam habere et quz in piscium naturam quodammodo 
transeat. Idem in polit. ἐπαλλάττειν πρὸς τὴν βασιλείαν 
dixit pro, in vicinia esse et confinio, ita ut facilis transitus 
sit ab alteris formis ad alteras. Apud eundem in Probl. 
ἐπαλλάττουσιν ἀλλήλοις, inter se non cohzerescunt. Ἐπαλ- 
λάττειν etiam dicilur, alterum pro altero accipi, et loco 
alterius esse, ut apud eundem de vitze brevitate, ἐσαλλατ- 
τει τὰ νοσώδη τὴν φύσιν σώματα τοῖς βραχυξίοις. 

Ἐπάλλαξις, alternatio. Item, indiseretus ab altero in 
allerum transitus, alterius vicissim et alterius motio indis- 
creta, ita ut oculum fallat. Sic apud Aristotel. δακτύλων 
ἐπάλλαξις, celerrimus motus duorum digitorum, quum al- 
ternos tollimus et dimittimus. Vide Bud. Exponitur etiam 
micatio digitorum. 

Ἐπαλλὰξ, pro ἐναλλάξ. Xen. [esp "Iarzz. cap. 1. $. 7. 
καὶ μὴν στέρνα πλατύτερα ὄντα,--πρὸς τὸ μὴ ἐπαλλὰξ, ἀλλὰ 
διὰ πολλοῦ τὰ σκελῆ φέρειν, εὐφυέστερα. 

[Ἐπαλλαγή. Herodot. Hist. lib. 1. οὗτοί σφι καὶ τὸ ὁρκίον 
οἱ σπεύσαντες γενέσθαι ἔσαν, καὶ γάμων ἐπαλλαγὴν ἐποίησαν. 

Decomp. ᾿Ανεπάλλακτος, non alternans, seriem continu- 
am habens. Aristot. de auimal. lib. 2. de dentibus loquens, 
ζῶα ἀνεπάλλακτα, vocat quibus sunt dentes continui, uL bos, 
equus, &e. 

Καταλλάττω, commuto. Pro qua signif. tamen dicitur 
potius καταλλάττομαι. "| Item, reconcilio. Interdum et 
concilio. — Aristot. (Econ. 2. κατήλλαξεν αὐτοὺς πρὸς ἀλλή- 
λους. Apud Paulum epist. 2. ad Cor. cap. 5. ὡς ὅτι Θεὸς 
ἦν ἐν Χριστῷ κόσμον καταλλάσσων ἑαυτῷ. A Budeo expo- 
nitur etiam, ad concordiam et contubernium adduco. Greg. 
καὶ τούτους τοὺς βίους ἄριστα κατήλλαξεν ἀλλήλοις καὶ συνε- 
κέρασεν. 

Καταλλάττομαι, reconcilior, redeo in gratiam : dicitür- 
que itidem καταλλάττομαι «σρός σε, et καταλλάττομεαί σοι. 
Apud Soph. in Ajace, ϑεοῖσιν ὡς καταλλαχθῆ χόλου, subau- 
diri volunt ἕνεκα ante χόλου, vel preepositionem ἀπό, 4 Item 
commuto, permuto. Aristot. Ethic. 3. τὸν βίον πρὸς μεικρὰ 
κέρδη καταλλάττονται. Exponitur et comparo, concilio, ex 
Dinarcho, καταλλάξασθαι τὴν πρὸς τούτους χάριν τῶν νόμων, ob 
istorum gratiam emerendam leges istis condonare.  Poni- 
tur et. pro, addico, vendóque, et à me alieno. Herod. lib. 
2. ἐπ᾽ ἀργυρίω κατηλλάξασθε. 

Καταλλαγὴ, commutatio, permutatio. Aristoteles CEco- 
nomicán 2. τῶν νομισμάτων τὴν καταλλαγήν. Item, recon- 
ciliatio. Paulus loco modó citato, xal ϑέμενος ἐν ἡμεῖν τὸν λό- 
γον τῆς καταλλαγῆς. Apud Aristoph. κωταλλαγὴ πολέμου, 
pacificatio belli. Apud Philonem exponitur redintegratio, 
in hoc loco de vita Mosis lib. 2. σπέρματα ὑπολειπόμενος 
πρὸς καταλλαγὴν καιρῶν τῶν αὖϑίς ποτε γενησομένων. ΓΚαταλ- 
λαγαί. PI. Esch. S. e. Th. 773.) 

Καταλλάγδην, per commutationem seu permutationem. 
mutuó, vicissim, ὃ converso. 

Καταλλακτικὸς, recouciliatu facilis. 
l. 1. citatur, pro placidus et facilis. 

Deconip. ᾿Ακατάλλακτος, qui reconciliari non potest, quo 
cum rediri in gratiam non potest, implacabilis. ᾿Ακαταλ- 
λάκτως, itr iliabiliter, implacabiliter :- ut, ἀκαταλλάκ- 
τῶς πολεμεῖν. Dem. Et, δαίμων ἀκαταλλάκτως πρὸς ἡμᾶς 
ἔχων, qui odio capitali nos prosequitur. 

᾿Αγτικαταλλάττομαι, (iidem ut καταλλάττομαι) commu- 
to, permuto. Aristot. Ethican 8. ἢ ἕτερον ἀνθ᾽ ἑτέρου ἀντι- 
καταλλάττονται, οἷον ἡδονὴν ἀντ᾽ ὠφελείας. Sic Antiphon, τὴν 
ἰδίαν ψυχὴν ἀντὶ τῆς κοινῆς σωτηρίας ἀντικαταλλάττεσϑθαι. 
Isocrat. ad Philippum, ὑπὲρ ἄλλου μεὲν οὐδενὸς ἂν τὸ ζῆν ἀντι- 
καταλλασσομένους, &c. apud Dem. Philipp. 2. μηδὲ ἀνταλ- 
λάξεσθαι οὐδεμιᾶς χάριτος quu ὠφελείας τὴν εἰς τοὺς Ἕλληνας 
εὔνοιαν. jungitur et genitivo pro compensare: ut, àyrixa- 
ταλλάσσομιαι ποῦτο ἐκείνου. item mercari, apud Herodian. 
ἅτε χρημάτων ἀντικαταλλαττόμενον τὴν ἀρχήν. Passiva etiam 
significatione citatur ex Aristotele magn. moral. lib. 2. ἀν- 
τικαταλλάττεται τοῦ συμφέροντος ἣ ἡδονὴ, voluplas commodo 
rependitur, seu compensatur. Et ex lib. 1. τὰ παρ᾽ αὐτοῖς 
ἀντικαταλλάττεσθαι τῶν παρὰ τοῖς ἄλλοις, αἱ que apud eos 
sint, commutentar cum illis quz apud alios. ᾿Αντικαταλ- 
λαγὴ, tatio, Item, cium, emptio, mercatio. 

᾿Αποκαταλλάττω, reconcilio, gratiam diremptam et solu- 
tam sarcio, et amicitiam reduco. 

Δυσκατάλλακτος ek Εὐκατάλλακτος, (opposita) difficilis re- 
conciliatu, et facilis r iliatu, . Placabilis, implacabilis. 

Πρεοσκαταλλάττομαι, Yeconcilior. Aristot. Rhet. lib. 5. 
[lib. 1. cap. 12. pag. 154. 1. Ed. Cant. oi 42v yàp φίλοι, 
ἀφύλωκτοί τε ampio τὸ ἀδικεῖσθαι, καὶ erporxaTaNMATTOYTAL, 
πρὶν ἐπεξελθεῖν. 

Μεταλλάττω, muto, immuto. Thucydides lib. 8. ὕστερον 
δὲ πολὺ μεταλλάξαντες τῆς τοῦ δήμου διοικήσεως. Isocrates ad 
Demobicum, ὁμιοίως γὰρ αἰσχρὸν μιηδένα φίλον ἔχειν, καὶ πολ- 
λοὺς ἑταίρους μεταλλάττειν. Sio et μεταλλάττειν τὸν βίον, 


Ex Aristot. Rhet. 


| vitam eum morte commutare, mori, apud eundem. Pro 
[0] 


ἌΛΛΑΣΣΩ 


eadem signif. dicitur et sine illo accus. βίον, qui tamen sub- 
auditur, ut Polybius lib. ὅ. ᾿Αντιγόνου δὲ μεταλλάξαντος. 
Plutarchus, τὸ δὲ φιλεῖν τὸν μεταλλάξαντα καὶ στέργειν. Di- 
citur etiam μεταλλάττειν ἑτέραν χώραν, mutare aliam regio- 
nem, migrare ὃ sua regione. Antiph. οἱ δὲ σσροηροῦντο ἀτσο- 
θνήσκειν μᾶλλον ἢ ζῶντες ἑτέραν μεταλλάξαι χώραν. Apud 
Plat (inquit Budzeus) μεταλλάττειν est inverso ordine 
δαὶ immutatis vicibus aliquid facere: et quum alter alterius 
fungitur officio, et alter alterius premia occupat. Quz 
enim sic fiunt, μετελλαττόμενα ab eo dicuntur. 

Μεταλλαγὴ, et Μετάλλαξις, mutatio, immutatio. Xenoph. 
Pwdie 6. 5 κατὰ μικρὸν μετάλλαξις. ἘΠῚ in Cynegetico, 
μετάλλαξις τῶν σημάτων. 

(μεταλλακτός. Esch. 5. ο. Th. 711.) 

Παραλλάττω, alterno, alternatim seu permulatim vario, 
alternis hoc et illo modo facio: ut fabri παραλλάττουσιν 
ἀλλήλων τοὺς ὀδόγτας, apud. Aristotelem, i. dentes serrze al- 
ternos variant, vel alternis hinc et illinc prominentes faci- 
unl, Item alterno (neutraliter positum) apud Isocratem 
in Evagora: τὴν δόξαν παραλλάττειν, alternare opinionem 
aliquorum de homine quopiam. | Item, pretereo, per- 
transeo. Xenoph. Hell. 5. ἐπεὶ δὲ παρήλλαξαν οἱ πρῶτοι τὴν 
ἐνέδραν. Sic apud Synes. καὶ τὸν Φάριον μούρμηκα παρηλλά- 
ἕαμεν, preeteriimus, vel superavimus. Et pro superare, id 
est, vincere. Aristot. Meteorol. 1. πολὺ δοκεῖ τῷ τάχει πα- 
βαλλάττειν ἄστρα τε καὶ σελήνην καὶ ἥλιον, vincere celeritate. 
Affertur ex Cebete Thebano, τούτους τοὺς μαθηματικοὺς πά- 
ραλλάττουσι, pro, prgetereunt, vel preeverlunt, antevertunt. 
Et ex Plutarcho in Themist. παραλλάττει τόπον ἐκεῖνον, lo- 
cum illum declinat. Et ex eodem in Camillo, παραλλάττω 
ἀεὶ ποὺς ἐγρηγορότας, τῷ ϑορύβῳ τεκμαιρόμενος, pro vigiles fu- 
giens. Et ex eodem in Romulo, παρήλλαττεν εἰς μοναρχίαν, 
degenerabat in monarchiam.  €| Item aberro, per erro- 
rem in aliud incurro quàm constitueram. Herodot. ὀλίγον 
τῆς χώρης παραλλάξαντες, qui modico spatio ab occursu 
aberraverunt. Plat. εἶτα οὐ παραλλάττουσι τῶν αἰσϑήσεων 
τὰ σημεῖα, non aliud pro alio offendunt δὲ nanciscuntur. 
4 Item (neutr. positum) pro διαλλάττω, differo, discrepo. 
Item vario. "Theophrast. de hist. pl. lib. 6. ἡ δὲ ῥίζα τοῦ 
κυτσείρου πολύ τι τῶν ἄλλων παραλλάττει ἀνωμαλίᾳ.  Plu- 
tarchus in Dione, γυναῖκα μηδὲν ἐριννύος τραγικῆς πταραλλάτε 
τουσαν. ἘΠῚ παραλλάττειν (sine casu) refert, id est, diffe- 
renliam facit, et ad rem pertinet, apud Theophr. (JEsch. 


| Ag. 434. Philostr. l. 3. c. 25. 4. c. 3.) 


Παραλλάττομαι, à quo participium παρηλλαγμεένος, diffe- 
rens, cum genitivo. ltem, (sine casu) inusitatus. Dio- 
dorus, vragnXAayutvovc τοῖς μεγέϑεσιν ὄφεις. 

Παραλλαγὴ, et Παράλλαξις, differentia, Theoph. | ( JEsch. 
Ag. 499.) Apud Plat. in 'Thezt. παραλλαγὴ διανοίας “πρὸς 
αἴσϑησιν, exp. discrepantia cogitationis à sensu. Plato pro 
hallucinatione etiam et aberratione posuit, ut scribit Bud. 

Παράλλαγμα, idem, — Ex Plutarchi Numa affertur, za- 
ράλλαγμια τῆς ἀνωμαλίας, vicissitudo incequalitatis. 

Παραλλὰξ, alternis, alternatim. Item afternante, seu al- 
ternata serie. Apud Thucydidem, νῆσοι παραλλὰξ xal ob 
κατὰ στοῖχον κείμκεναι, non recta serie porrectz, sed situ 
alternante. Soph. in Ajace, ἕρπει παραλλὰξ ταῦτα, hmc 
vicissitudinem habent: (Philostr. 1. 3. c. 1.) 

[παράλλαξις. Plat. Politic. ii. 269. E. διὸ τὴν ἀνακύκλησιν 
εἴληχεν, ὁτισμικροτάτην τῆς αὑτοῦ κινήσεως παράλλαξιν, 11]. 
22. D. 

jede ᾿Απαράλλακτος, non differens, non evarians, per 
omnia similis: ut apud Gregorium, εἰς γενέθλια, Christus 
dicitur ἡ ἀπαράλλακτος εἰκών. ᾿Απαραλλάκτως, absque ulla 
differentia, similiter per omnia, apud Damasc. 'AgagaA- 
Aafia, non mutari, immutabilitas, constantia. t 

Συναλλάττω, paciscor cum aliquo, contraho pactiones, 
apud Aristotelem in Ethic. ἀλλ᾽ οἴονται δεῖν στέργειν τοὺς κατὰ 
πίστιν συναλλάξαντας, qui bona fide in rebus contractis ver- 
santur. Et apud eundem δυναλλάττειν et διαλύεσσαι, con- 
irahere pacliones, el contractas dissolvere. | Item con- 
gredior cum aliquo, rem habeo, item verba facio, apud 
Soplioclem in CEdipo, μὴ ξυναλλάξαντά πω. (JEschyl. S. c. 
Tb. 603. Soph. CEdip. Tyr. 1130. 1151.) 4 Item con- 
junctionem cum aliquo concilio, vel simpliciter, concilio. 
Sophocles, Εὐνῆς τε τῆς σῆς ἦ συνηλλάχϑης ἐμοί, Etapud Eu- 
ripidem, συναλλαχϑεῖσα γάμοις. | Interdum et pro, recon- 


, cilio, uL Thucyd. lib. 1. ἀλλὰ τούς τε φεύγοντας δεόμενοι σὺ- 


ναλλάξαι σφίσι. Et apud Eundem συγαλλάσσεσϑαι, recon- 
ciliari. " 

Συναλλαγὴ, commercium. Item conciliato. t reconcili- 
atio. Xen. Pzd. 1. 3. Apud Soph. ἐν συναλλαγῇ λόγου, 
exp. in commercio sermonis, in commutandis verbis.  ( Pl. 
Soph. €Edip. Tyr. 34. Tr. 858. 980.) 

Συνάλλαγμα. commercium, id proprié quod permuta- 
tione exercetur. Item, contractus. Aristot. Ethic. 5. 
duo συναλλαγμάτων genera facit, ἑκούσια et ἀκούσια. 4 Item, 
peculiari significatione, yapuxiv συμβόλαιον, ut. scribit He- 
sych. Ab eodem Hesychio exponitur et σύναξις. 

Συναλλαγμιατικὸς, 4. d. commercialis, ad contractus per- 
tinens. ἐξ 

Συναλλαγματικῶς, per commercia vel per contractus, 

Συνάλλαξις, idem quod συνάλλαγμα. Ttem commutatio 
Plato de legibus. 


Συναλλακτὴς, conciliator. A Basilio (inquit. Budeeus) 


AAAAZZQO 


pro consorte et socio negotiationis poni videtur, vel simul 
contrahente, i. ,paciscente. 

Συναλλακχτικὸς, conciliativus, ad conciliationem pertinens, 
vel ad conciliandum aptus seu eflicax. Item commercia- 
lis, ut, συναλλακτικὸς νόμος. 

Decomp. ᾿Ασυνάλλακτος, cum quo contrahi vel commer- 
cium haberi non potest. A quibusdam redditur insociabi- 
lis. Dicitur etiam cui nihil est commercii cum vita civili, 


( 90 ) 


᾿Ἐφάλλομαι, insilio, supersilio. Item irruo. Dicitur 
ἐφάλλεσϑαι ἵππον, pro, ἅλλεσθαι ἐφ᾽ ἵππον. Et, ἐφαλλόμκενος, 
qui insiluit. 

Ἐσάλμενος, apud poélas pro ἐφαλλόμενος, insiliens, irru- 
ens. tHes. Th. 855.t Sic decomp. 5ατεπάλμενὸος, itidem 
exp. insiliens. ' Apollon. Argon. 1.2. 

"EdaAcic, insultus. 

Aderat sive ἐπιάλτης, 4. d. insultor seu insultator. 


quales decet esse τοὺς μοναχοὺς, ut inquit Budeus, ex 
Basilio. Exponitur etiam, qui reconciliari non potest, 
implacabilis. , 

Εὐσυνάλλακτος, apud Plutarchum, cum quo facilé com- 
mercium haberi potest. 

Εὐσυναλλάκτως, placabiliter, reconciliabiliter, amicé. 
Solom. proverb. 95. 

ὋὙπαλλάγτω, muto, immuto. apud Galenum, ὑπαλλάττων 
ἀεὶ τὸ ἐπικείμενον ὀϑόνιον. Gregorius in Julianum, καὶ ῥᾳδίως 
ἑαυτὸν ὑπσαλλάττων τοῖς εἴδεσιν in alias aliásque formas im- 
mutans. - Sepe etiam pro ἀνταλλάττω, unum loco alterius 
pono. : 

ἱὙπκαλλαγὴ, immutatio. Est et schema orationis. 

"YmáxAaypa, commutatio subsidiaria, res succedanea et 
quie vicem alterius prebet. Arist. ethic. 5. 

'Ὑπαλλακτικὸς, permutativus, alternativus : ut, ὑπαλλακ- 
τικὴ στάσις, apud rhetores. 

Decomp. ᾿Ανθυπαλλαγὴ, commutatio mutua: ut apud 
grammat. ἀγϑυσπαλλαγὴ σπτώσεων. 


"AAAOMAI, F. οὔμαι, salio, salto. Ἐπρὸς οὐρανόν. Xen. 
Ped. 1. 4. 11.t | Xenoph. de eq. arte, ἀλλ᾽ ἣν ἴδη μιόνον 
ὄπισθέν τινα ἐτσελϑόντα, ἁλεῖται. Idem, κἀν εἰς ασῦρ ἅλλοιτο, 
vel in ignem saliat, aut insiliat. Sic et apud Lucian. 
Arist. in Nnb. ψύλλ᾽ ἂν ὁπόσους ἄλλοιτο τοὺς αὑτῆς πόδας, 

ulex quot pedes suos saltaret, i. saltando emetirelur. 
AXvo apud Hom. sepe pro, seii; ex xo, (pro ἥλατο, 
ex 5Aápmy) faclum per synceop tem ob se- 
quens 7, ut docet Eustathius. pi ἐπὶ (cum accusativo) 
insiliit, apad Homer. Zxvo κατὰ (cum genitivo) desiliit, 
apud eundem. et ὦλτο χαμάζε, in terram desiliit, vel pro- 
siliit, apud eundem. Aid: Y. (V. ZEsch. Eum. 374. 
Theoc. Id. y'. 25.) 

T AXaa,, τος, τὸ, saltus. Od. θ΄. “Αλματα δ᾽ ᾿Αμφίαλος πάν- 
τῶν πρροφερέστερος ἦεν, saltibus omnes antecellebat. | Item 
apud Hippocratem, primus motus, vel prima agitatio ἴω- 
tus in utero, ut sit Hesychius. "| Item, pro ἄλσος, Εἰγ- 
mol. 4 Item χλάδος, apud ZEoles, ut ait idem Etym. ab 
ἄλδω deducens, unde et seribit ἄλμα. 

"Axis, εως, ^, saltatio, saltus." Item palpitatio. Aristot. 
de anim. 1. 3. c. 88, μόριον τὸ τῆς ἅλσεως κύριον. — Exp. et 
αὔξησις, 

᾿Αλτικὸς, οὔ, ὁ, saltatorius, ad saltationem sive ad saltum 
pertinens, ut, ἁλτικὴ ὄρχησις. 4 Hem, homo ad salta- 
tionem habilis, saltationi aptus, exercitatus ad saltus. X en. 
Ped. 8. καὶ yàp οὐδ᾽ Par rwv. ἁλτικός εἶμι. Exp. et sal- 
tator. 

᾿Αλτῆρες, οἱ, lialteres : sunt pilee sive massulee plumbe:e, 
quibus utraque manu se librabant qui certabant .halmate, 
id est, saltu, ut. certiüs assilirent, inquit Bud. in Pand. 
Sed reprehenditur ἃ Cornario in Comment. in libros Gal. 
κατὰ τόπους. Etymologus ἁχλτῆρας fuisse dicit κατασκεύ- 
ἀσμά Ti, quo utebantur οἱ σωμασκοῦντες ἐν ταῖς γυμνασίαις, 
denominatum «agà τὸ ἅλλεσθαι, quoniam βαστάζοντες αὖ- 
ποὺς καὶ περιφέροντες ἥλλοντο ἐν τῶ γυμνασίω. — Vide Gal, et 
Paul. ZEgin. 


Composita. 


᾿Αγάλλομαι, quomodo huc pertineat, vide in ᾿Αγάλλω. 

᾿Ανάλλομαι, assilio vel insilio, et q. d. supersilio. Xen. 
de art. equ. xal ἐπ᾽ ὄχϑους ἀνάλλεσϑαι, Sic dicitur et ἀνάλ- 
Atz Sai ἐφ᾽ Varezov, "nie oppon. καϑάλλεσθαι, 

᾿Αφάλλομαι, desilio, ex uno loco in alium salio. Item 
resilio. Aristoph. ἐπὶ τὴν κεφαλὴν τοῦ Σωκράτους ἀφήλατο. 
CAEsch. Pers. 305.) 

Ἴαφαλσις, resultatio. Ex Aristot. Probl. 

ἤΆφαλτος, resiliens. Hesych. 

Διάλλομιαι, transilio, apud Xenoph. 

Εἰσάλλομαι,. vel ἐσάλλομαι, insilio: ut, ἐσήλατο πυρὸς 
κρατῆρας, im Anth. epigramm. — [Pind. Olymp. H. 48. 
Γλαυκοὶ δὲ δράκοντες, ἐπεὶ κτίσθη, νέον Τιύργον ἐσαλλόμενοι 
τρεῖς, &e.] 

᾿Ενάλλομαι, insilio.  (/Esch. Pers. 516. — Soph. CEdip. 
Tyr. 971. 1285. Aristoph. R. 39) Apud Gregor. λὰξ 
ἐνάλλεσθαι, calcibus infestis aliquem impetere et ferire. 
Apud Aristoph. in Vesp. exp. otiam exilire. *| Μο- 
Bp dixit Synes, ἄλλεσθαι τοῖς νόμοις, insultare 
legibus. 

Nuus, desilio, exilio, apud vA x hine ἐξάλμενος, 
pro ἐξαλλόμενος, exiliens, erumpens. . et Apoll. I. 2. 
Arg. (Soph. CEdip. Tyr. MÀ (Aot. Apost. iii. 8. 
ἑξαλλόμενος ἔστη, καὶ “περιεπάτει, Xenoph. Κύρ, Trai, lib. 2, 
οἱ μὲν ἔκφρονες ψιγνόμὑκοι ἔφευγον, οἱ δ᾽ ἐξήλλοντο, οἱ δ᾽ ἱνέπιπ- 
τον ἀλλήλοις. 

Ἔξαλμα, (4. d. exultio sive desultio) eruptio, 

Ἕξαλσις, exultus, saltus. Hippocr. 


lli et incubonem vocant. Malum est quo 
— invadi se ab aliquo et magno pondere opprimi, 
atque adeó suffocari imaginanlur. Vide et Macrob. 1. 2. 
in somn. Scip. 

᾿Ἐφιαλτία, vel ἐφιάλτιον, dicta herba. peeonia, quód ad ver- 
sus ἐφιάλτην valeat. 

Μετάλλομκαι, insilio, 
cur c 

Ἴξαλος ab aliis exp. qui saltu ingreditur, saltator, impe- 
tuosus : ab aliis salax, et (ut etymologi volunt) ὃ περὶ τὰς 
τῶν ϑηλειῶν ἰξύας ἤτοι ὀσφύας ἁλλόμἭνος, αἱ, τράγος ἴξαλος, in 
epigr. eaper saltator, seu salax. Quidam exp. τέλειος, 
apud Hom. lliad.Y. τόξον ἐύξοον ἰξάλου αἰγός. 

Ἰξάλη, ἡ, (substant.) vestis ὃ pelle caprina, apud Hippoc. 


persequendo insilio. Hom. 


.de fraetur. Scribitur et ἰξαλῆ, ut, «παρδαλῇ, λεοντῆ, &o. 
* reote. * 

Καθάλλομαι, desilio, cui oppon. Bebtangank Xen. ἀστ᾽ 
ὄχϑων καϑάλλεσθαι. 


Μεϑάλλομαι, unde apud poétas μετάλμενος, sicut. ἐπάλ- 
μενος, exp. ἐφαλλόμενος. [Diod. Sic.] 

Προάλλομιαι, prosilio, vel prassilio, apud Suid. 

Προαλὴς, exp. declivis. Tl. φ΄. χώρω ἐνὶ προαλεῖ, 

t Προσάλλομαι, adsilio. Xen. Ped. p. 225.f 

Συγάλλομαι, insulto. Plutarch. lib. de comp. aquar. et 
terr. 

Ὑσεράλλομαι, supersilio, transilio, ultra salio. Arist. de 
anim. 1, 9, 
Ὑσεράλμενος, per syncopen apud p 
μένος. : 


, pro ὑσεράλλο- 


"AAAOZ, ἄλλη, ἄλλο, alius, alia, aliud. {ἄλλο exoipit 
ἕν apud Xen. Ped. 1. 9. 4... Od. £." Ax)vc γάρ τ᾽ ἄλλοισιν 
ἀνὴρ ἐπιτέρπεται ἔργοις, alius aliis delectatur studius. 1]. σ΄, 
ἄλλος ᾿Αχαιῶν, alius. οχ Achivis. Tic ἄλλος, quispiam 
alius. εἴτις ἄλλος, siquis al alius. "AM; παρ᾿ ἐμὲ, vel ἄλλος ἢ 
ἐγὼ, vel ἄλλος ἀντ᾽ ἐμοῦ, alius ἃ me, alius quàm ego. 
4 Item, alter, ut apud Aristot. in Eth. ἔστι δὲ φίλος, ἄλλος 
αὐτὸς, est amicus alter i ipse. 4 Item, reliquus : ut, ἄλλος 
ὅμιλος, ἄλλο σῶμα. Xt ἄλλη χοιλίη, apud Hippocr. Et 
τἄλλα pro τὰ ἄλλα, reliqua, cetera. | t Xen. Ped. 1. 2. 
11. εἰ 3. 8. et 9. Sic ὦλλο in sing. ceterum 1. 3. 10.t 
€ Apud Eurip. ἄλλα expon, rationi non consentanea. 
Dicitur etiam ὥλλος pro ὁ ἄλλος. per $ynalo»phen, apud 
Suid. *Interdum conjungitur cum ἕτερος. Eurip. Or. 339. 
ἕτερα ἄλλα. Plato Crat. p. 81. Demosth. vg. Zero). p. 
1031.* 

ἤλλλως, aliter, alio modo, alià ratione. CEurip. Med. 
1031, 2.  JEsch. Ch. 678.) Arist. de mundo, οὐκ ἄλλως 
πλὴν λογισμῷ ἀόρατος ὧν, non. aliter spectabilis quàm. 
"AXAwg «σῶς ποιεῖν, Xen. t Ped. 1. 2. 1.t aliter facere. 
4 Item, alioqui. Aristoph. in Ran. αἱ δ᾽ ἄλλως 
κράτισται. — Dem. οὔτε γὰρ ἄλλως καλὸν, οὔτεάΎ πτρέστον 
ὑμῖν. "| Αλλως τε καὶ, presertim, apud Xen. Luc. 
Plat. tAristoph. Nub. 197 Φ.} οἱ alios. * Esch. Prom. 
657. 724. Pers. 688. .Suppl.763. Eum. 724. Eur. 
Suppl.* (Soph. CEdip. Tyr. 1134. 1172. Elect. 1326.) 
tàxe τε preterea, ceteroquin Xen. Ped. 1. 6.38.f 
4 Interdum sig. deinde, preeterea, adhac, ut apud Luc. et 
Areopag. | Item, ἄλλως, frustra, incassum. Plato in 
Pliedone, ταῦτά μοι δοκῶ αὐτῷ ἄλλως λέγειν. Sic swpe, 
οὐκ ἄλλως, non abs re, non temeré. Apud Luc. ἄλλως 
πλανώμενος, temeré vagans. tSic Aristoph. Nub. 1205.f 
* Exempla suppeditat Toup. ad Longin. 7.* 

"AX, adverb, interdum pro ἄλλως, aliter. at Il. 6, T9 
κε Ποσειδάων γε, xal εἰ μάλα βούλεται ἄλλῃ. Soph. Tr. 994.) 
Plato de rep. 4. οὐκ ἄλλῃ ἔμοιγε δοκεῖ ἔχειν vut a Item, 
alió, ad aliam. partem, ad alium locum. 5 ἄπιϑ᾽ 
ἄλλῃ. Sic Xen. Hell. 1. ἄλλαι ἄλλῃ ndis cà dgyogoha- 
ylav, alie alió discesserunt. Dicitur ei ἄλλῃ ποι, alió ali- 
quó. Interdum pro, alibi, alio in loco, alia in parte: ut, 
ἄλλη τοῦ τείχους, alia. in parte muri. Dicitur et ὠλλῃ πη, 
at, ἄλλῃ πὴ τῆς οἰκίας, alia in parte domus. 

"AXXw, accusativus adverbialiter positus reperitur. — 
in Euthyd, ἄλλην καὶ ἄλλην ἀποβλέποντες εἰς ὑμᾶς, exp. hine 
atque illinc. 

Ἴλλλυδις, alibi, vel alió, sive aliorsum ; ut, ἄλλυδις ὥλλος, 
et ἄλλυδις ἄλλα, apud Hom. 

"ANS, alibi, alio loco, — Od. ξ΄, ἐπὴν πόσις ἀλλοϑ᾽ ὅλη- 
ται, Apud Dem. Philipp. 3. ἄλλοθι δ᾽ οὐδαμοοῦ, alibi nus- 
quam. Reperitur et ἄλλοϑι γαίης, alibi terrarum. 

ἤΑλλοόϑεν, aliundé. — texcipitur ab ὁπόθεν. Xen. Ped. 
p. 152. c. ἄλλοϑεν πέϑεν Xen, Pd. 1, 6. 38, seq. ἢ φαδην ἢ 
Od. (, —— ἐφοίτων ἄλλοθεν ἄλλος, Αραυὰ, Dem, οὐκ ἄλλο- 
Sw οὐδαμόϑεν, aliunde nusquam. (Esch. Ag. 99. ἄλλοθεν 
cwíow, Eurip. Med. 574. Soph. Q:dip. Tyr. 194. "T'heoc. 
Id. 1. 34. 

ves idem quod, ἄλλη, alió. t Xen. Ped. 1 5. p. 


ἌΛΛΟΣ 


186. ἃ "Thuc. Cm c reir es Et ἄλλοσέ ποι, 
alió erc Med. 1193. Soph. Tr. 276.) 
MER 1, et ἀλλαχόϑεν, et ἀλλαχόσε, idem quod ἄλλοθι, 


᾿Αλλαχῇ, idem prem ἄλλη, alibi, vel alió. Xen. 

᾿Αλλαχοῦ, alió; αἱ, ἄλλοτε à Ὁ παερινοστεῖς. 

Άλλοτε, aliàs, alio tempore, . tinterdum Hes. Th. 830. 
V.etv..875.t. Luc. in Anach. ἄλλοτε ἢ h X», alis. 
nunc. Apud Gal. ἄλλοτε ἄλλῳ 4. "AXMTS xal ἄλ- 
λοτε, subinde, identidem. . (Soph. Aj. 58. V. Esch. S, c. 
Th. 1079, ἄλλοτ᾽ ἄλλοσε. Eurip. Med. 1193. Soph.Tr.11.) 

λλλοχα, pro ἄλλοτε, interdum, dicunt Dores: nt, fus 
pro ὅτε, et aróxa. pro «xóze.. Theoc, 
x v spe utrum, nu "o. Plato Pol. 1. ἄλλοτι ὧν οἰδὲ 

"pie οὐδεὶς καθόσον ἰατρὸς, &c. nunquid igitur ne medicus 
quidem quatenus bd est. Idem in Critone, ἄλλοτι 8. 
ὁμολογῶμεν; id fateri 
quàm fateamur? - 

᾿Αλλοῖος, ov, ὁ, alius atque alius , diversus, varius. Odyss. 
π΄. ᾿Αλλοῖός quot. ξεῖν᾽ ἐφάνης νέον δὲ -σάροιϑεν, diversus ab eo 
qui eras antea. Plato in apol. εἰ μή τι ἔπραττες ἀλλοῖον ἢ 
οἱ «Ad, nisi quid agebas diversum à vulgo. Et pro 
eodem ᾿ἀλλοιότερος, apud. Thucyd. 1. 4, grues ioni 
τὰς γνώμας. 

᾿Αλλοιότης, τος, ἡ, diversitas. Exp. " variatio, à à Be. 

᾿Αλλοιόω, ὥ, Ε΄, dco, P..uxa, diversum reddo, 
vario. 

᾿Αλλοιοῦμκαι, immutor, alius atque alius fio. ti m 
Ped. |.3. p. 77.1. Plato Probl. 2. ἥκιστα ἀλλοιοῦταί τε 
καὶ xivsiras, "Thuc. 1. 2. Rd τὰς γνώμας, mutari ani- 
mo, non esse eodem animo quo antea, 

᾿Αλλοίωσις, εως, » mutatio, immutatio, Polyb, (Plat, 
Thiewt. i. ἤ τινα ἄλλην ἀλλοίωσιν ἀλλοιῶται, — δύο δὴ λέγω 
τούτω εἴδη κινήσεως" ἀλλόιωσιν, τὴν δὲ περιφοράν. De Repnbi, 
lib. 5. 

uber. Athen. Deip. lib.3. ex Damoxeno Comioo. 
ἀλλοιώματα ἐν παῖς τροπαῖς ποιοῦσι. ] 

᾿Αλλοιωτὸς, οὔ, ὃ, mutabilis, mutationis capax, mutari ap- 
tus. 

᾿Αλλοιωτικὸς, οὗ; ὃ, immutatorius, immutativus, ad immu- 
tandum aptus; ut, ἀλλοιωτικὴ δύναμις. Alex. Aphrod, 15. 
Probl. 60. 

᾿Αλλότριος, οὐ, δ, alienus, non proprius, qui est olterius, 
t Xen. Pied. 1. 5. 13. JEschines contra 
Μὴ οὖν ὑπὲρ ἀλλοτρίας, ἀλλ᾽ ὡς ὑπὲρ οἰκείας τῆς πόλεως βουλεύ- 
εσῖϑε, nolite igitar tanquam de aliena, sed tanquam de pro- 
ria civitate deliberare. Odyss. à. ἢ Eezogec εἰλήλουθας Νηὸς 
i ἀλλοτρίης, in navi aliena, Apud Demosthen. pro co- 
rona, οὐδὲν ἀλλότριον ποιῶν οὔτε τῆς ἑαυτοῦ. πατρίδος, οὔτε τοῦ 
7i ; nihil agens alienum neque à sua patria neque à 
suis moribus : d nihil dissentaneum, : 
Nonnus e , aqua versam 
ram era fonte Feet gp Athen. lib. 8... τῶ 
μεν ἀλλοτρίων, παρορῶμεν συγγενεῖς. Ex Herodoto - 
ἀλλοτριώτατος, pro, qui remolissimo est necessitudinis 
gradu. 4« Apud Homerum, ἀλλότριος $àzc, . 
vir; à nonnullis hostis. Od. 7. et Ce. S iech. Ap. 666. Ag. 456. 
Aristoph. R. 484. Theoc. xC'. 146.) it eepe 

᾿Αλλοτρίως, aliené, Item alieno animo, (eui oppon. οἷ- 


xtac) ut apud. Isocr. ἀλλοτρίως διακεῖσϑαι, vel. dumm à 


ἔχειν πρός τινα, alieno animo esse, ab aliquo, vel — 

animum ab aliquo habere, 
᾿Αλλοτριότης, »roc, à, q.d. alienitas: sumitur fc peo 
alienatione animi. Plato, Demosth. Plut. ] 1 
ó», $, alieno, abalieno, alienum. reddo. Xen. 


Αλλοτρι 
Ped. 6. re P M ἥ 


᾿Αλλοτριοῦμαι, alienor, abalienor. Dem. et "Thuc 
σις, alienatio, abalienatio, "Thuc. ENDE 
᾿Αλλήλων, λοις, (et faemininum gen. Mac) λους, et neut. 
gen. Aa) exponitur Latiné interdum per adv. 
aut mutuó : interdum per nomina, alter alterum, vel alii 
alios ; t Aristoph. Nub. 393. ἀλλήλοιν." ut, φιλοῦσιν ÀAM- 
λους, mant se invicem, vel mutuó. ( Eurip. Phoniss. 107. 
ἡδονῇ δέ τις Γυναιξὶ μηδὲν ὑγιὲς ἀλλήλαις λέγειν. ib. 195.) 
Apud. Isocr. ταῖς Mc ἀλλήλων διαφέρειν, opinionibus inter 
se dissidere. Ponitur et cum — pire ine 
μετ᾽ ἀλλήλων, mutuó, inter sese, 
εἰς ἀλλήλας ἐμιαίσετουσαι. ἢ Dicitur ^ VI^ ΤΑλοκης Xen. 
τὰ ἐκ τῶν πρὸς ἄλληλα, Quint. exp. 1. ὅ. 6.10. pim ὡς ex r 
bus mutuam confirmationem pres 
ro, sub eandem rationem cadentibus. E 
citroque, ut, δῶρα «πέμπουσι «πρὸς ἀλλήλους, ultro pem 
mittunt munera. 
᾿Αλληλίζειν, aliud atque aliud. dicere, aliter atque aliter 
loqui, inquit Hesych. 


Coteposita : ac primüm ez ἄλλος. 


— à Suid. exp. ὡς ὃ 
, w; ὁ καὶ ab alio ad alium se conferslis, 
ὑῶν ΩΝ nune illi adhaerens, qui est modó harum, modo: 
illarum partium, mutabilis, instabilis. Martis ae apud: 
Hom. Il. £. 
᾿Αμίσαλλος, difficilis et morosus; utpote irs ἄλλῳ - 
μίσγεται, unde ἀμέσαλλοι γέροντες, apod βέγαι 


est? vel quid aliud. 


AAAOEX 


"Ασαλλος; ov, ὁ καὶ ἡ, exp. alius post alium, ex Aristot. 
de an. 1. 9. 

"EvyaAAoc, inversus et contrarius, preposterus. Theocr. 
idyll. (. πάντα δ᾽ ἔναλλα γένοιντο, xal & πίτυς ὄχνας ἐνείκαι. 

"Efax^o;, ab aliis diversus, inusitatus, egregius. ltem 
ἔξαλλον, peregrinum. Ex lib. 2. Reg. c. 6. et Judith. c. 3. 

᾿Ἐξάλλως, alio modo et plané inusitato, inusitaté, Item, 
mirum in modum, vel supra modum, Suid. ex Polyb. 

Πανέξαλλον, (decomp.) omnino alienum. 1 

Περίαλλος, aliis prestans, eximius. Unde «σερίαλλα ad- 
verbialiter pro περιάλλως, eximié, supra alios, vel supra 
modum, vehementer; apud Hom. et Soph. [QEd. Tyr. 
1942. «περίαλλα. Sch. περιάλλος" ὑπερξολικῶς. Aristoph. 
"Thesm. 1079. περίαλλα. Schol. Biset. ᾿Ἐσσιρρημιατικῶς τοῦτο 
ληπτέον ἀντὶ τοῦ περιάλλως, τουτέστιν ἐξόχως, κατ᾽ ἐξοχὴν, δια- 


.] 
Ὑπέραλλος, eximius, Pind. Nem. 3. [57. Ὑ-έραλλον αἶχ- 
μὰν ταμών. Schol. ἀντὶ τοῦ ἐξαίρετον, ἐξέχουσαν, καὶ ὑπερ- 
βάλλουσαν. : 


Composita ex ἀλλοῖος. 


᾿Αγαλλοίωτος, immutabilis, inyariabilis. 

Δυσαλλοίωτος, qui vix immutari potest. apud Alex. Aphr. 

᾿Ἐξαλλοιόω, &, altero, muto. 

Ἑὐαλλοίωτος, qui facilé mutari potest. 

Προαλλοιόω, à, prius altero, ante immuto. 

Συναλλοιόω, $, simul immuto, diversum reddo. 
Phys. cap. 4. 


Arist. 


Composita. ex ἀλλότριος. 


᾿Ατσαλλοτριόω, à, abalieno, alieno. Aristot. Rhet. l. 1. 
᾿Απαλλοτριοῦμεαι, abalienor. , 
᾿Απαλλοτρίωσις, abalienatio, alienatio. ibid. : 
᾿Ἐξαλλοτριόω, à, abalieno, i. emancipo et divendo alienis. 
Strab. 
Composita ex ἀλλήλων. 

᾿Ἐσάλληλος, 00, 6 καὶ 5, 4. d. alius super alium, vel post 
alium : aut alter super vel post alterum, creber et conti- 
nuus, ut Budzus exponit apud Alciphr. epist. 24. ἀλλ᾽ 
ἤδη καὶ χιὼν πυκνὴ καὶ ἐπάλληλος φερομένη. ᾿ἘἘπάλληλοι item 
plur. num. crebri, frequentes, alii super alios, vel alii ex 
aliis, ut apud Herod. 1. 1. ἐπάλληλοι͵ xal ἀκόλαστοι τοῦ 
σώματος ἡδοναί. Apud Phil. ἐπάλληλοι de pavazal καὶ βρονταὶ, 
exp. fulgetra et tonitrua alterna crebraque. 

᾿Ἐπάλληλα, (inquit Bud.) alia aliis superposita sine inter- 
cessione aut interstitio et intercapedine. Εἰ ita opponun- 
tur τοῖς ὑσσαλλήλοις. 

᾿Επαλλήλως, serie continua et sine intercessione. Diosc. 
T,. 1, c. 167. 

᾿Ἐπαλληλία, series continua et sine intercessione, vicis- 
situdo perpetua, Bud. ; 

Decomp. ᾿Αλλεπάλληλος, creber, pro ἐπάλληλος. ἀλλε- 
παλλήλοις κύμασι, Basil. crebris fluctibus. Interdum ἀλλε- 
πάλληλοι, alterni. 

᾿Αλλεπαλληλία, 5, 4. d. alternitas. Item continuitas. Bud. 
* Κατάλληλος, ordine consentaneo compositus, apud Aris- 
tot. Item congruus vel congruens, consentaneus, sibi re- 
spondens. Aristot. Apud Diosc. κατάλληλα φάρμιακω, exp. 
idonea remedia, congrua medicamenta. Apud Polyb. xa- 
τάλληλα adverbialiter ponitur pro καταλλήλως. 

Καταλλήλως, congruenter, convenienter, cum quadam or- 
dinis velut consequentia, vel. eongruenli serie. Naz. 

Καταλληλότης, ἡτος, 54, congruentia, series congruens. 
Item cohcrentia quadrans. 

Decomp. ᾿Ακατάλληλος, incongruus, dissent , non 
habens respondentes inter se partes. Item inconcinnus, 

iunit sibi L non hab Aristot. de 
inundo, τὰ ἐπὶ γῆς ἔοικεν ἀσϑενῆ καὶ ἀκωτάλληλα Ely. 
᾿Ακαταλλήλως, incongruenter, inconcinné. Exp. οἱ ἀναρ- 
μόστως. 

Μισάλληλοι, mutui osores. Μισαλληλία, mutuum odium. 

Παράλληλος, exp. à Bud. zquidistans, apud. Polyb. Ἐκ 
παραλλήλου, apud Syn. exp. ex altera parte, vel altrinse- 
cus. Grammatici, ἐκ πάραλλήλου, poni dicunt voces sy- 
nonymas, quz velut inter sé componuntur, ut τυχὸν ἴσως. 
Παράλληλοι et παράλληλα; inter se composita, ut quze sibi 
mutuó respondeant. 4| Item, παράλληλοι, circuli. Plin. l. 6. 
c. 33. Vulgo παράλληλοι κύκλοι, exp. circuli eequalem dis- 
tantiam ex omni parte inter se habentes. Itidem παράλ- 
ληλα in sphaera, lineze rectà paribüsque inter se spatiis in 
altum surgentes. 

Παραλλήλως, per duorum inter se compositionem, duo 
inlerse componendo.  Exponitur etiam, composité, com- 
paraté. Aristot. 

Παραλληλία, apud gramm. literarum in éadem voce col- 
locatio, aliarüm juxta alias. 

Παραλληλίζω, compono inter se et comparo, apud Eust. 

Παραλληλισμὸς, apud eundem. 

Ὑάλλῆλος, subalternus ; ul, ὑπάλληλαι ἐπιστῆμαι, apud. 
Aristot. 

Φιλάλληλοι οἱ φιλαλληλία, mutuo se. àmantes, et mutuus 
amor. a p 


(81) 


'AAOA'Q, ὥ, F. few, vel ἄσω, trituro: ut 1 ad Timoth. 
c. 5. βοῦν ἀλοῶντα οὗ φιμιώσεις, non obligabis os bovi tritu- ἡ 
ranti. Sic apud Xen. ἀλοᾷν τὸν σῖτον. Exp. et tero, contero. 
4 Item, comminuo, frango, et quasi variis ictibus contun- 
do, pulso, verbero, flagris cedo. Aristoph. ἢ μυτέρ᾽ ἠλόη- 
ctv, ἢ πωτρὸς γνάϑον ἐπάταξεν, matrem pulsavit. . Apud 
JElianum, οἱ μεέν τιγες πυγμαῖς, οἱ δὲ κορύναις, οἱ δὲ 7 
ἀλοῶντες αὐτὸν, i. tundentes, percutientes. 15 Derivatur à 
nomine ἅλως, unde exp. ἐπὶ τῆς ἅλω πατῶ καὶ τρίδω τοὺς 
στάχυας, ideoque quidam aspirandum censent. 

᾿Αλοάομαι, ὥμαι, tritutor, teror, apud "Theophr. ἀλοασ- 
ϑέντα σπέρματα, exp. trita semina, vel iritura excussa. 
Item verberor, flagris czedor. Synes. ἀλλ᾽ ἕως ὁ σσαῖς οἴκαδε 
βαδίζει τὸ χρυσίον οἴσων, ὁ δεσπότης ἠλόηται. 

᾿Αλοητὸς, οὔ, τὸ, tritura, apud Xen. [CEconom. cap. 18. 
$. 5. “οτσως δὲ τὸ δεομκένον κόψουσι, καὶ ὁμαλιεῖται ὃ ἁλοητὸς, 
«τινὶ τοῦτο, à) Σώκρατες. tem triturze tempus, apud Suid. 

᾿Αλοιάω, à, pro ἀλοάω, per pleonasmum literze ἐν percutio, 
tundo. ll. £L. πολλὰ δὲ καὶ γαῖαν πολυφόρξην χερσὶν ἀλοία. 
(Aristoph. R. 159.) 

᾿Αλορητὴρ, ἦρος, ὁ, contusor, item percussor, pulsator; ut 
ἀλοιητῆρι σιδήρω, apud Nonn. Et in Anth. Epigr. ἀλοιητῆρες 
ὀδόγτες, molares dentes. : 


Composita. 


᾿Απαλοάω, &, reperitur pro 4o, tero. Item contundo, 
confringo, apud Hom. ᾿Απηλοημένος σῖτος, apud Demosth. 
dicitur frumentum ex area conveclum postquam tritum 
fuit. [orat. ady. Phenipp.] 

“Απαλοιάω, idem cum ἀσσαλοάω, contundo et confringo. Il. 
δ΄, v. 592. ἀτσηλοίησεν, Eust. exp. κατηλόησε. 

᾿ΕἘπαλώστης, apud Xen.in (Econ. qui bobus terentibus 
moderatur, ut scribit Bud. : 

Καταλοάω, 9, idem quod ἀπαλοάω. Eust. * Xen. Cyrop. 
vii. p. 177. D. Lucian. Ícarom. ii. p. 198. Eubulus in 
Athen. xiv. p. 629. E.* [Demosth. de falsa Legat. ὅτε 
αὐτῶν τοὺς ὁμήρους λαθόντες Φωκεῖς κατηλόησαν, &o.] Kara- 
λοιάω, idem. Eust. 

Μητραλοίας, matris percussor vel interfector, matricida, 
CAEsch. Eum. 153.) 

Πατραλοίας, patris percussor seu pulsator. Item  parri- 
cida, patris inlerfeclor; veletiam patri» perditor, apud 
Aristot. Rhet. 2, et Aristoph. in Nub. t908.t [1330."Q. 
μιαρὲ, καὶ πατραλοία, καὶ τοιχώρυχε. Ran. 976. Κατεῖδες οὖν 
που τοὺς πατραλοίας αὐτόθι, &c. 785. Demosth. adv. Ti- 
mocrat. τοῖς κλεπταῖς, τοῖς ἱεροσύλοις, τοῖς πατραλοίαις, τοῖς 
ἀνδροφόνοις. τιὰτραλῷας. 1 'limoth. i. 9. Εἰδὼς τοῦτο, ὅτι 
δικαίῳ νόμος οὐ κεῖται, ἀνόμιοις δὲ —— καὶ βεξηλοῖς, πατρα- 
λῴαις καὶ μητραλῴαις, ἀνδροφόνοις. 

Συνάλοαω, contero, contundo, et confringo: unde cwa- 
λοῆσαι, apud Plut..* Longus iv. p. 138* Συναλοιάω, idem 
Apud. Athen. 1. 8. * Opp. Cyn. i. 268.* (Συναλοιάω. 
Theoc, κρ΄, 198.) 


?AAO'H, 5, aloé: herba quam describit Diosc. 1. 4. c. 25. 
et Plin. 1. 27. c. 4. Sic etiam dicitur ejus succus. 

᾿Αλοηδάριον, medicina ad ventrem solvendum, aloém 
habens. 

᾿Αλδῖτις, à quibusdam dieitur, ἀλόη Γαλλική. 

Ξυλαλόη, (comp.)lignum aloés, quod ἀγάλλοχον appellatur. 


ἌΑΛΣ, ἁλὸς, mare. |n qua signif. est gen. foem. ut apud 
Hom. sspe πολιῆς ἁλός, ltem sal: in qua signif. est gen. 
masc. ut Il. &. &xc ϑεῖος. Apud ZEginetam ZAc Ἰνδικὸς, sal 
Indicum. ᾿Αλὸς ἄνθος, flos salis, vide Diosc. Sed sepiüs 
usurpatur pluraliter. Od. λ΄, et 4J/. οὐ 36 0' ἅλεσσι μεμιγε 
μένον εἶδαρ ἔδουσι. v. Plut. περὶ πολυφ. τὸν ϑρυλλούμενον ἐκεῖνον 
χρόνῳ τῶν ἁλῶν συγκωτεδηδοκὼς μκέδιμινον. — ltem ἅλες, sales, 
sermonis lepos et urbanitas. Plut. in symp. 5. Vide Bud. 
Item ἅλες, convictus et communio, et sodalitatis necéessi- 
tudo, apud ZEsch. de falsa leg. *o. Ctesiph. $. 112. τῆς 
πόλεως ὅλως «περὶ πλείονος ποιήσασθαι τῆς ξενικῆς τραπέζης. 
Philo Jud. τράπεζα καὶ ἅλες σύμβολα γνησίου φιλίας. Zenob. 
i. 62. ἅλας καὶ τράπεζαν μὴ «παραβαίνειν. ^ Archilochus. 
Ὅρκον δ᾽ ἐνοσφίσθης μεγάλον, ἅλας τε καὶ τράπεζαν. cf. Schol. 
in Eur. Hec. 793. Cicer. de Amic. 19. Gataker, A. M. P. 
p.444. Valcken. ad Act. Apost. i. 4.* Apud Chrysost. 
ἁλῶν κοἰγωνοῦντες, sodales, convietores. [IHerodot. Hist. 
lib. 4. δ. 181. ἐν δὲ τῇ ὀφρύῃ ταύτῃ ---- ἁλός ἔστι τρύφεα. κατὰ 
Χόνδρους μεγάλους ἐν κολωνοῖσι, καὶ ἐν κορυφῆσι ἑκάστου τοῦ 
κολωνοῦ ἀγακοντίζει ἐκ. μέσου τοῦ ἁλὸς ὕδωρ ψυχρὸν καὶ γλυκύ... 
$. 185. ὁ δὲ Ze αὐτόϑι καὶ λευκὸς καὶ πορφύρεος τὸ εἶδός ὀρύσ- 
σεται. 


Derivata ab^ AX6, mare. 


(Αλεύω, κωτὰποντόω. Zsch. Suppl. 537.) t ἅλευσον ἀνδρῶν 
ὕβριν. Sed ἄλευσον quod conjecit Stanl. dant etiam Ald. 
Turn. Pauw. Schutz. recte. Butl.f 

"Αλόϑεν, ex mari, ἐξαλός. Hom. 

"Anab, ad mare, εἰς ἅλα : ut, ἅλαδε «σροέρυσσεν, apud 
Homerum. ; 

'AXixóc, maritimus.: Hesych. 8 es 4 
^"ANo6, οὐ; ὁ καὶ *, marinus ; ut;: ἅλιος γέρων appellatur 


AAZ 


Proteus apud Homer. t Sio Nereus apud Hesiod. Th. 
1003.t et ἅλιαι 9sal, marine des, Il. 4. et σ΄. 4 Item 
vanus, inanis, irritus : ducta significatione à mari,ut volunt 
grammatici, vel quód mare resquzedam vana et iiutilis esse 
videretur ante inventas naves ; vel quód ad potum inutilis 
sit aqua marina, ut apud Hom. οὐχ ἅλιον βέλος, ϑο οὐχ 
ἅλιον Égroc, Tl. ὦ. ^ 

BAV adverbialiler etiam ponitur pro, frustrà, incassum. 

εν 


᾿Αλίως, frustra, incassum... Soph. in Philoct. 

“Αλιόω, ὥ, vanum reddo, irritum reddo, effectum habere 
non sino. Il. π΄. Οὐδ᾽ ἁλίωσε βέλος, non irritum emisit telum. 
(Soph. Tr. 262.) 

᾿Αλιεὺς, ἕως, ὃ, piscator. Homer. Est etiam piscis cujus- 
dam nomen. apud Plut. 

“Αλιεύω, F. zw, piscor. Szepe absoluté, interdum et cum 
acc. Bas. - 

“Αλίευμα, piscatio. Strabolib. 11. 

“Αλιεία, $, piscatio, piscatus« Aristot. Pol. 1. οἱ μοὲν ἀσσὸ 
λῃστείας ζῶσιν, οἱ δ᾽ Aer? ἁλιείας. Pro eodem reperitur et 
ἁλεία. 

Αλιευτικὸς, οὔ, δ, piscalorius, ad piscationem aut ad pis- 
calorem pertinens. “᾿Αλιευτικὴ, sub. τέχνη, ars piscaloria. 
Invenitur etiam ἁλιευτικὸν, et in plur. ἁλιευτικὰ, pro tracta- 
tu sive traclatibus de arte piscatoria. Athen. 7. 

᾿Αλιὰς, ἄδος, ἡ, navicula, cymba. Quidam piscatoriam : 
naviculam interpretali sunt ; quasi ab ἁλιεὺς derivatum sit. 
Apud Aristot. 1. 4. anim. c. 37. ἁλιὰς βάτραχος, exp. rana 
piscatrix. [Diod. Sic. Bibl. lib. 3. ἐξαίσιοι γὰρ τοῖς μεγέ- 
θεσιν ὑπάρχουσι, (sc. Tesludines) καὶ τῶν ἐλαχίστων ἁλιάδων 
οὖκ ἐλάττους.  Exiguis piscatorum lembis haud minor.] 

“Ἁλιάδαι, ὧν, οἱ, proprie piscatorum filii. ^Capitur pro 
ipsis piscatorib. Soph. in Ajace, t 880.1 τίς ἂν δή μοί τις 
ἂν φιλοπόνων ἁλιαδᾶν. 

“Αλιήτορες, idem quod ἁλιεῖς, piscatores, in Epigr. 

JlAAqg4oc, marinus seu maritimus. Hesych. "AX«oc sive 
ἅλιμον dicitur etiam quidam ϑάμνος φραγμίτης, ex eo quód 
ἐν “σαραϑαλασσίοις καὶ φραγμοῖς φύεται, ut testatur Diosc. 
1/1.6. 191. 

"ANi[4^c, autem vide in comp. ex. λιμός. 


Composita. 


᾿Αγχίαλος, ov, 6 καὶ $, mari vicinus, ad mare situs, ma- 
ritimus, littoralis ; ut, δάφνη ἀγχίαλος. Apoll. Arg. 2. (Za- 
λαμεῖνος ἔχων βάθρον ἀγχιάλου. Soph. Aj. 135. ubi Sch. dif- 
ferentiam ponit inter ἀνχίαλος et ἀμιφίαλος. | V. ZEschyl. 
Pers. 890.) τ 

᾿Αμιχϑαλόεσσα, ἣ, id est, PN ix ϑαλάσσης καὶ 
δύσορμος. Dicitur sic Lemnus τα], quoniam est dpuxros, 
καὶ δυσπρόσιτός τοῖς τὴν ἅλα περῶσι, seu qui οἱ τὴν ἅλα σε- 
ρῶντες, ei nequeunt μειγῆναι. f 

᾿Αμφίαλος, circunquaque habens mare, circundatus vel 
cinctus mari, ut circundantur insule.  Epithetum insula. 

Hom. Odyss. A. 386. ἐν ἀμφιάλῳ Ἰθάκῃ, &c. Schol. περιῤ- 
ῥεομκένη πανταχόθεν ὑπὸ τῆς θαλάσσης. Soph. Philoct. 1498. 
χαῖρ᾽ d Λήμνου πέδον ἀμιφίαλον, ὅζο. — Pind. Olymp. 1r. 57.] 

Ἐνάλιος, ov, ὁ καὶ ἡ, (interdum et εἰναλία foem. gen.) ma- 
rinus ; ut, ἐνάλια ζῷα, — Aristot. de mundo, marina animan-- 
tia. Apud Sophoc. ἐνάλιος. λεὼς, exp. in mari vergans. 
Plut. ἐνάλιον ἔργὸν appellat rem in mari gestam. | Item, 
maritimus: ut apud Aristot. de mundo. βρύουσα γῆ νήσοις 
τε ἐναλίοις καὶ ἠστείροις,. Pro eodem dicitur et εἰνάλιος metri 
causa inserto i: ut, εἰνάλιοι φῶρες, in Anth. Epigr. pirate. 
(ἰνάλιος,. /Esch. Pers. 453. ἐνάλιος, Eurip. Phoeniss. 6. 
1116. Conf. Heath. et Brunck.) 

Ἔναλος, idem. quod ἐνάλιος, maritimus. Hom. in hymno 
Apoll. 

Ἔξαλος, extans mari, extra mare positus ; cüi opponitur 
ὕφαλος, apud Luc. 4 Item, ὃ mari exiliens. Oppian. 
ἔξαλοι ἀΐσσουσι. 

Ἔφαλος et ἐφάλιος, ad mare situs, maritimus. ll. £. 
Κήρινδόν τ᾽ ἔφαλον. Sunt qui ἔφαλον opponi eliam velint 
τῷ ὑφάλῳ. (Ἐφάλοις κλισίαις. Soph. Aj. 192.) 

πάραλος, maritimus, Soph. in Ajace, πάραλά τ᾽ ἄντρα. 
Sic πάραλος γῆ, apud Thuc. 4 Πάραλος item. navis apud 
Athenienses, quam ad certostantüm usus adhibebant, prout 
varia occurrebant publica negotia. Fuerunt dicti πάραλοι, 
et qui in paralo nave remigabant, seu progugnabant ; vel 
etiam parali navis vectores. Et pro quibusvis remigibus. 
Aristoph. in Ranis. ; 

παράλιος, idem quod σπάραλος, maritimus. Philo de mun- 
do, οὐ παράλιοι μόνον, ἀλλὰ καὶ μεσόγειοι μοῖραι κατεπόϑησαν. 
Et παραλία πεύκη, maritima pinus. Theophr. Dicitur et 
“παραλία, sub. χώρα, maritima ora. Plut. et Aristot. Rhet. 
3. Et metri causa. zajjaMa. Παράλιοι ὄρνιϑες.. apud Soph. 
marinz aves. ἐμ 

Πλησίαλος, maritimus, mari vicinus : idem quod ἀγχία- 
λος, apud po&tas. Πλησίαλον subst. maritima ora, apud 
Athen. , 

πρωτόαλος, primiim mare ex pertus, σσρωτόσλους, Hesych. 

γαεγάλιος, at metri eausa ὑπειράλιος, maritimus, 4. d. qui 
est suprà mare, mari impositus, vel mari imminens ; ut, 
ὑπεράλιον. πτολίεθρον. Dionys. Alex. : 

“γὙφαλος; (cui "opponitur ἔξαλος) qui est sub mari, sub 


AAZ ? 


mari latens, vel qui est intra mare; ut in Epigr. ὕφαλος 
Apud Alciphr. ὕφαλον δίκτυον, rete in mare demis- 
sum etconditum. 4 Per metaph. subdolus, versutus. 4. d. 
sub pectore latent διοῦ, fraudulenti ut, ὕφαλον 
ἦθος, quod et ὕπουλον. — 4 Item aliquantum salsus. Diosc. 
᾿Ωκύαλος, velox in mari, velociler per mare currens. 
Navis Epith. apud Hom.  [lliad. O. 705. ὠκυάλου. 
Schol. τῆς ταχέως «πλεούσης. . Odyss.. M. 182. ὠϊξύαλος 
γῆυς. Schol. Ταχέως τὴν ϑάλασσαν διαπεραιουμένη, . O. 479. 
ὠκύαλος. Schol. ᾿Ωκεῖα, ταχεῖα, ταχύπλους, παραγώγως. Ad 
hunc locum respicit Cel. Auctor.] 


- . Derivata ab ἃλς, i. sal. 


“Αλιόω, afferlur ex Symmacho pro, in salis modum con- 
tero. "Vide et in 2c. mare. 

* AMa, 5j, vas in quo sal terebatur, aut in quod reponitur. 

, Hesych. 

“Αλίαρος, sale conditus. Eust. 

“Αλιάδες, vasa buxina in quibus sal terebatur, ut ait Jul. 
Pol. : 

“Αλίζω, F. σω, salio, sale conspergo, sale condio. 

“Αλίζομαι, salior. Marci 9. Apud Aristot. de anim. 
1. 8. ἁλιζόμενα πρόξατα, oves quae salem cum pabulo devo- 
raverunt. Vide et aliam signif. in "A2uc, suprà. 

“Αλισμὸς, οὔ, δ, salitura, ipse actus saliendi seu sale con- 
diendi. Item maris jactatio. Bud. ex Diosc. 

“Αλινος, ov, ὁ, qui ὃ sale est, confectus ὁ sale, apud He- 
rodot. ἁλένων χόνδρων. — [Cum Spiritu aspero occürrit apud 
Herodot. Hist. lib. 4. ᾧ. 185. τὰ δὲ οἰκία τουτοῖσι ππᾶσι ἐκ 
τῶν ἁλίνων χόνδρων οἰκοδομκέαται. Ad hunc locum respicit 
ΟἹ. Auctor. Cum Spiritu leni, ᾿Αλινὸι, ἐπαφρόδετοι. ᾿Αλινὸν, 
ἀμυδρόν. Κρῆτες. Phav. Lex.] 

“Αλᾶς, ἀτος, τὸ, sal; ul, ἅλασιν ὕει, apud Suid. 

“Αλικὶς, δος, 5, salsilago. 

E ge salitus: in anth. epigr. Derivatum ex ἁλίζω, 
salio. 

*AXvxie, οὔ, 5, Salsus, ut, ἁλυκὸν ὕδωρ, apud Aristot. Et 
Αλυχὸς τῇ γεύσει, salsus gustu, apud Diosc. * Communes 
Greci. dicebant &ixéc.* 

“Αλυκότης, ἡτος, ἢ salsugo, salsedo.  ''heophr. 

“αλυχὶς, (doc, ὃ, (ut quidam annot.) idem quod ἁλυκότης. 
Αλυχίδας tamen apud Strabonem sibi videri appellatas sa- 
linas scribit B. 
^ "Αχυκώδης, £05, ὁ χαὶ », apud Theophr. expon. salsus. 
Scriptum reperitur etiam per X. Item plenus humore 
ἁλυχῶ. apud Hippocrat. 

"Aum, ἣν salsugo, salsilago, vel aqua salsa. t χειμερίη 
Apoll. Arg. 1. . f. Od. ἐ. δεύεται ἅλμη. ubi tamen qui- 
dam exp. mare, JEsch. Pers. 397. Eurip. Med. 1288.) 
Theophr. φαίνεται δ᾽ h ἅλμη xal ὅλως ἐπιπολάζειν. 4 Item 

. muria. Diosc. ταριχεύεται ἐν ἅλμῃ, Sic elapud Athen. 
sepe. “Ὃ Item metaph. pro lepóre, venustate et urbani- 
tate. Sic apud Eust. ἅλμη οὐκ ἔνεστιν αὐτῷ. 

᾿Αλμάδες ἐλαῖαι, in muria conditae οἷο, Quidam exp. 
conditanez. 

᾿Αλμήεις, salsuginosus, ἁχικώδης. Esch. in Suppl. 

“Αλμώδης, εος, ὁ καὶ *, salsuginosus. "Theophr. 

“Αλμαία, idem quod ἅλμη, muria, apud Diosc. 

“Αλμεύω, muria condio, in muria servo. ᾿Αλμεύομαι, iu 
muria servor; unde ἁλμευϑεὶς, apud Diosc, in muria ser- 
vatus. 

“Αλμευσις, ἑως, h, muria; proprié ipsa actio servandi in 
maria. 

᾿Αλμευτὴς, οὔ, ὁ, qui condituras quasdam facit in muria, 
qui in muria servat quapiam. Exp. et salgamarius, apud 
Diosc. l. 1. c. 27. 

Αλμυρὸς, οὔ, ὁ, salsus, salsuginosus, ἁλυκός, f Aristopb. 
Nub. 568. ἁλμυρᾶς θαλάσσης. Homerus, ἁλμυρὸν ὕδωρ, 
(i. salsam aquam) appellat marinam áquam, Od. /. ("A^- 
μυρὰν ππέντου κλῆδα, Eurip. Med. 212. Theoc. xy. 34.) 
Apad Xenoph. Ped. 6. "Q^ ὄψα, salsa opsonia. Item, 
amarus, ut, ἁλμυρὰ δάκρυα. ἘΠ metaphorice ἁλμυροὶ λόγοι, 
amari sermones, ut exponit Erasm. 

“Αλμυρώδης, oc, ὁ xai ὃ, salsuginosus. 

1 ς, "r05, 5, salsugo. Alex. Aphrod. 

᾿Αλμυρὶς, ίδος, ἡ, idem. "T'heophr. 


᾿Αλμυρίζω, salis saporem refero. [Athen. Deipn.] 


Composita. 


"Aya^or, sale carens, insulsus, non salitus. Aristotel. in 
Probl. Kt Marci cap, 9. 

"Asaroc, ut apud. Hippocr. ἄναλτον ἄλφιτον, — Galenus 
exponit τὸ χωρὶς ἁλῶν καὶ οὐχ ἁλρευρὸν, salis expers. Sic et 
[vm eundem, ἄναλτον ἔτνος, et ἄναλτος τυρός. .. Similiter et, 

rchum usurpasse lianc vocem ἀντὶ τοῦ χωρὶς ἁλῶν, tes- 
— Suidas, | Aliam siguif, vide et in comp. ex "AA3»;, et 
Αλϑω, 

" Ava 406, οὐ, 6 καὶ δ, non salsus, idem quod ἄναλος. Ci- 
tatur ex Xen. τὰ ἄναλμα, qux non fuerunt in salsuginem 
immersa, q. d. salsuginis expertia, apud. Theophr. Xe- 
noph. CEconom. cap. 90, $. 12. xal ὡς ἡ ἄλμω»» ται 
μιγνυμένη πᾶσι τοῖς ἀνάλμοις τε, καὶ ὑγροῖς, καὶ ξυρφοῖς, ὃς α.7 


( 93) 


Vi eng muria conditus; ut, ἔφαλμα βρώματα, apud 
t. 

Κάθαλος, sale conspersus, apud Athen. 1. 4. 

Καϑαλμὴς, salsus, vel aliquantum salsus, aliquanta. im- 
butus salsedine. ex Nic. Alexiph. 

Μυστάλμης, οὐ, ὃ, exp. avarus, quasi victitans ἃ divi- 
sione salsamentorum : à μυστίλλω et ἅλμη. 

Νεαλὴς, nuper sale v tet ei ὁ γεωσπτὶ 
Vide et composita ab ᾿Αλίσκω. 

"Ofá^jn, acida muria. Quidam exp. acetum salsum. 
Apud Dioscor. el Aristoph. Vide Athen. ; 

Θυμοξάλμη, (decomp.) oxalme cum thymo trilo, sive con- 
fectio ex thymo trito et oxalme. — Diosc. l. 5. n 

Σκοροδάλμη, muria in qua intritum allium. Aristoph. in 

uit. 

Συναλίζομαι, aff. pro κοινωνῶ ἁλῶν καὶ τραπέζης, ut qui- 
dam interpr. * Act. Apost. i. 4.* 

Ὕφαλος, aliquantum salsus, 4. d. subsalsus. Diosc. l. 3. 
c. 153. 

“Ὕφαλμος, subsalsus, aliquantüm salsus, vel potius ali- 
quantum salsuginis habens. 

᾿Ὑφαλμύζων ἐπίπαγος, concreta salsilago, gelata salsugo, 
apud Dioscor. lib. 5. P 

Ὑφάλμυρος, subsalsus, salsuginosus ; ut, ὑφάλμουροι τόποι 
Dioscor. lib. 3. cap. 153. 

Ὑφαλμυρίζω, aliquantum saporem salis refero. Plut. 
in causis nat. 


ἁλὶ πεπασμένος. ος. 


"AAZOZ, εος, τὸ, lucus, locus omnis arboribus consitus, 
alicui Deo consecratus. Od, ζ΄. ἀγλαὸν ἄλσος ᾿Αϑήνης. {πόν- 
ci ἄλσος. /Eschyl. Pers. 111. Suppl. 517.) Plut. in 
Numa, ἐν ἄλσεσι ϑεῶν καὶ λειμκῶσιν ἱεροῖς. Sunt qui ἄλση 
exp. saltus, vel nemorum saltus. ὃ). Eustathius deducit 
ex ἅλλομιαι, quód. stirpes et arbores ibi sponte saliant, id 
esL, crescant. 

᾿Αλσώδης, εος, ὃ καὶ ἡ, uL, ἀλσώϑεις τόποι, apad Athen. loca 
lucorum amoenitatem imitantia. Dicuntur eliam ἀλσώδη, 
quz per lucos meliüs proveniunt, quasi lucis accommodata. 

᾿Αλσηΐδες νύμφαι, nemorum nymphe. Apoll. Rhod. 
[Arg. lib. 1. 1065. τὴν δὲ xal αὐταὶ Νύμφαι ἀποφϑιμένην ἀλ- 
σηΐδες ὠδύροντο. iv. 1181. αἱ δ᾽ ἔσαν ἐκ «πεδίων ἀλσηΐδες.} 

᾿Αλσηΐτις, idem quod ἀλσήεις, nemorum nympha. Cam. 
super Soph. 'l'rach. 

᾿Ἐγαλσὴς, pulelros habens saltus. Strabo lib. 3. 

᾿Αλσίνη, ἡ, alsine, herba ita voeata quód in lucis nasca- 
tar. Diosc. l. 4. et Theophr. 


᾿ΑΔΥΉ, 5, lignum cui infigitur stiva. — Poll. lib. 2. 


'AAT/0, F. cw, errabunda mente aflicior, et incerta im- 
potentíque consilio, mcerore confectus et ob id inquietus 
oberro, ut Bud. intérpretatur. Lucian. de Tyr. ἡ δὲ παρὰ 
τὰς ὄχϑας ἀλύουσα, καὶ ur) ToU. & ἀπολλυμένη. 8510 1l. 
ultimo, (de Achille Patroclum lugente) τότε δ᾽ ὀρϑὸς àyac- 
τὰς Δινεύεσκ᾽ ἀλύων παρὰ Siy ἁλός. 4 Item oberro et te- 
meré expatior: apud Plutarch. ubi de Antonio loquens, 
qui in Libyam aufugerat, ait, ἀπολαύων ἐρημίας ἀφϑόνου, 
σὺν δυσὶ φίλοις ἀλύων καὶ πλανώμενος, Eustathius inter alia 
significare ait ἐν ἄλῃ καὶ παρέσει τὴν ψυχὴν ἔχειν. — Etymolo- 
gus deducit vel ab ἀλῶ, (vagor) quód qui anxii sunt, va- 
gari soleant: vel ex λύω et a privalivo ; ut sit ἀλύω, quasi 
solutionem malorum non invenio.  Erophilus medicus 
ἀλύειν et πλανᾶσϑαι synonyma esse voluit, ut tradit Erotia- 
nus. Sic ἀλύων et πλανώμ pulat Pl h. in loco 
pauló anté citato. 4 Item, animo concido, et langueo prz 
consilii inopia et meerore, ut apud Plat, in Cicerone, Los 
δ᾽ ἀλύων καὶ μεταξαλλόμενος κατήει εἰς ϑάλασσαν, quasi spe 
deplorata confectus. Ἅ Interdum (inquit Plutarch. de 
poét. aud.) significat δάκνεσϑαι (morderi, angi, vel ringi 
animo) et àmepüiz?ui anxium esse: ut apud Hom. 'Qc 
ἔφαϑ᾽. ἡδ᾽ ἀλύουσ᾽ ἀπεξήσατο' τείρετο δ᾽ αἰνῶς. Odyss. (. Τὸν 
μὲν ἔπειτ᾽ ἔῤῥεψεν ἀπὸ ἕο χερσὶν, ἀλύων. Bud. expon. stoma- 
chans. *| ltem gaudeo, exulto, superbio. Odyss. σ΄. Ἢ 
ἀλύεις ὅτι Ἶρον ἐνίκησας τὸν ἀλήτην ; an superbis quód Irum 
mendicum superaveris? vel, an te gaudio effers? Sie et 
Soph. ἐᾶτέ μ᾽ ὧδ᾽ ἀλύειν, permittite me hic Ieetari.. (Soph. 
CEdip. Tyr. 714. JEschyl. S. c. Th. 897. . 

᾿Αλύειν, quidam ( Eustathio teste) aspirandum contende- 
runt, quum significat ἐπαίρεσϑαι, i. efferri : tenuandum au- 
tem pro λυστεῖσϑαι, moerore aflici. Suidas quoque tradit 
pro γεγηθέναι aspirari: ἀπὸ τῆς ἁλέας, pro agre ferre, tenu- 
ari. Alibi testatur idem Eust. scribi solitum ἀλυίειν cum v. 

᾿Αλυσμὸς, idem. quod ἁλυς, anxietas animi, moeror. - 

᾿Αλυσμώδης, dicilur is qui est in ἀλυσμῷ, ὁ ἀλύων, 
Hippoer. 

"AAvzis, idem quod ἀλυσμὸς, Gal. in lex. Aliam signif. 
vide in comp. ex Δύω. 

ἤλλυς, ὁ vel 5, oberratio et expatiatio quee temere fit, ut 
ab iis qui non habent quod agant. Plut. in Probl. Rom. 
xal παλαίστρας “σολὺν ἄλυν καὶ σχολὴν ἐντεκοῦσαι ταῖς πόλεσι 
καὶ καχοσχολίαν, 4 ltem unxietas mentis, moeror. Plu- 
larch. πῶς ἄν τις aiz9. ἑαυτοῦ προκῦπτ, Alrt ἐξάρδεις τοῦ 
φρονήματος, διαλύωσι τὸν ἄλυν καὶ τὴν ἀδημονίαν. 

᾿Αλύσσω, anxius sum, vel anxio sum ahimo, iddignór. 
Aul, rabie percitus: sum, insanio, 4 Item, tremo; Hes. 


AAQOX 


Vide Eust. in hune versum 70 Homeri Hl. χ΄. Οἵ κ᾽ £uór 
αἷμα πιόντες, ἀλύσσοντες «σερὶ θυμῷ.  Minc ᾿Αλαλύκτημαι 
preet. pass. ab ἀλυκτῶ, facto ex ἀλύσσω, interjecta syll. λα, 
nisi malis ab ἀλύκτημι. vide Eust. ubi expon. ἀλαλύχτη- 
μαι, apud Hom. δυσχεραίνειν et ἀδημονγεῖν. Cicer. interpret. 
non sum compos mentis. HR 1 

᾿Αλυσταίγω, imbecillus sum, viribus sum cassus. .He- 
sych. Eust. Scribitur et ἀχυσϑαίγω, apud Nic. in Ther. ᾿ 

᾿Αλυστάζω, idem quod ἀλύω. — Hesych. 

᾿Αλύσκω, (unde ἀλυσκάζω) deductum itidem ab ἀλύω qui- 
dam tradiderunt, quod negat Etymologicus : vide in ᾿Αλέα, 


' vito. 


᾿Αλυδμαίνω, Hesychio est ἀλύω, ἀπορῶ, animo sum - 

plexo et dubio quid agendum sit. 4 Item χαίρω, salu: 
᾿Αλύζω, idem cum ἀλυδμαίνω et ἀλύω. bito 
᾿Αλύζεται, apud Hippocr. exp. ῥιστάζεται, ἀπορεῦται., 

Gal 1 


᾿Αλυκτοσύνη, Hesych. exp. ἀκοσμία, incompositus status, 
tumultuatio. NR 
᾿Αλυκτάζω, exp. metuo, anxius sum. Apud Herod. 
Bud exp. ani , consternatus sum. [lib. 9. 
$. 69. ἀλύκταζόν τε (sc. οἱ βάρβαροι) οἷα ἐν ὀλέγω πε- 
φοβημένοι τε καὶ «πολλαὶ μυριάδες κατειλημμέναι ἀνϑρώσσαν. ᾽ 
᾿Αλυκτέω, Rrotianus apud Hippocr. exp. cix ies, non 
sum quietus. vide et in comp. ex Δύω. — 
᾿Αλυσϑιμαίνω, idem. quod ἀλυσθαίνω, Callim. hymn. in 
Delum, sis δ᾽ ἀλυσϑιριαίνουσα, τί μητέρα κοῦρε διώκεις; c 
Συναλύω, simul vagor et temeré etibetion Met: in i 


n. 
"AAOA, prime alphabeti Greci litere nomen.  Accipi- 
tur et pro eo qui primas teneat aliqua in re, ut initio libri 
dictum est. παρέ», 
ἤλλφω vel ἀλφάνω, invenio; ab alpha. deductam secun- 
dum nonnullos : secundum quosdam contra, | ab ἀλ- 
φάνω. Verbo ἀλφάνω utuntur apud Suidam Eupolis et 
Aristophanes οἱ. Menander. Habetur et apud Eurip. in 
Medea, φϑόνον πρὸς ἀστῶν ἀλφάνουσι δυσμενῆ. " Ax autem. 
habetur Od. ὁ. ὁ δ᾽ ὑμῖν μυρίον ὦνον ΓΑλφοι. et Od. ε΄. fa quo 
βίοτον πολὺν ἄχφοι. ΕἸῚΤ]. φ΄, ἑκατόμβοιον δέ τοι ὄλφον. 
᾿Αλφαίνω, pro eodem dicitur, apud Hesychium. — — 
᾿Αλφαίω, idem quod ἀλφάνω sive ἀλφαίνω, Hesych. — 
᾿Αλφαδέω, &, idem, apad. Hesychium. ὡς M 
᾿Αλφάξω, excogito, νοῶ, ἐσινοῶ, Varinus. 
᾿Αλφέω, à, invenio, idem quod ἀλφάνω, et sequentia. 
᾿Αλφὴ, exp, inventio, item honor. vor quan 
᾿Αλφηστὴς, οὕ, ὁ, inventor, excogitalor. rd 
Th. 776.) Hesiodus. t Theogn. 512. et Asp. 29.t 
δράσιν ἀλφηστῇσιν.. Dicuntur autem ali epitheto ho- 
mines ἀλφησταὶ, quód artes et scientias invenerint. Sic 
item dicuntur (ut scribunt Etymol. et Hesy lono- 
rati viri. | Item, pisces quidam, à quibus 
petulantes et in Venerem proclives appellati fuerunt 
φησταί, vide Athen, Etym. et Eustathium. | cou 


: 


NT 

Composita. - Ai Aat 

᾿Αναλφάφητος, qui ne ἄλφα quidem movit, illiteratus- 
Apud Athen. lib. 4. rezar 


᾿Ἐξάλφω, idem quod ἄλφω. — Hesych. παρ Tieat 
(Apad; jenipta Y αὐτὸν rocas rns λεώς. Mu 

Eum. 15. Ag. 931.) £honoro. Hesych. Τιμαλφής. ἔντ 

μος, τιμὴν ἀλφαίνουσα, διὰ τιμῆς ἀγομένη. εφοῦδα 
{τιμαλφεόμαι, JEsch. Eum. 699. 810.) nn 


"AAQITON, οὐ, τὸ, farina hordeacea, proprie ; ut, 
triticea. it.Idyll.C. 18.) Plato 1. de rep. 9. 


᾿ἄλχευ- 
iv τῶν κριϑῶν ἄλφι δ δὲ τὼ n 
X μὲν τῶν κριῶν τὰ μενοι. τὼν 
κὶ άλλε waXim Nd 
esse 


E 


Od. ξ΄. καὶ và μὲν ἐν πυρὶ 
Bud. annotat ex Etymologista et Dioscoride, ees: 
pultem, vel farinam hordeaceam, prius tosto hordeo, ut 
ὡμήλυσιν ex crudo : et Plinium dA ivor polentam identidem: 
vertere. | "AxQiTa rae num.) victus, ad victum neces- 
saria: ut, τὰ ἄλφιτα ἐκπορίζειν, victum suppeditare. Aris- 
toph. in Nubibus, * v. 648.} τί δέ μ᾽ ὠφελήσουσ᾽ 

πρὸς τἄλφιτα ; Quid veró me juvabunt numeri ad. 


dum victum? vide Erasm. in proverb. τί πρὸς τἄλφιτα ; 
Luc. in Gallo, προῦδοῦ ἔσῃ Tro ἐς τὰ ἄλφιτα 


Reperitur in alio loco Aristoph. dx$ira, pro οὐσία : ubi di- 
cit, εἴ τι κήδει τῶν “σατρώων ἀλφίτων, ἡ «106,4: 77453 
"AMi, per apocopen pro ἄλφιτον, apud poétas interdum 
reperitur, vide Hesych. et Suidam. 
᾿Αλφιτεὺς, ἕως, ὁ, farinam faciens, Suid. t 
᾿Αλφιτεῖον, eu, τὸ, pistrinum. Bud. ex Polluce. — — 
Διαλφιτόω, ὦ, farina conspergo. Aristoph. in Nub. 
t 669.t 9 " 
᾿Επαλφιτόω, idem, apud Athen. 1, 10. T 
Πολυάλφετες, οὐ, ὁ xal b, ut, erokváA piroc κριϑὺ, "Theophr. 
hordeum multam farinam reddens. ; 
φειδάλφιτος, qui farine pareit: parcus, tenax. ἕ 
Φειδαλφίτως, parcendo farine, pareé, — Suid. 2 1 


"AA903, ov, ὁ, albw vitiliginis species, vide Cels. 
cap. 28. et Diosc, lib. 3. cap. 52. 


lib. 5. 
» qv 


OMM INS 
Nc. 


ΑΛΩΠΗΞ 


᾿ἈΛὨΎΗΞ, exo;, 5, vulpes. Ab ἀλῶ, (i. decipio) δὲ ὧψ, 
ἀασὸς, oculus, ita nominata, à fallendis oculis. Vel à zaí- 
Qm, à iv τῇ πλάνῃ παίζουσα, Etymol. Eustathius derivat 
πὸ ἀλᾷν, τὸ wAava». 4“ Metaph. homo astutus: ali- 


(58) 


ziài, Solon eodem tempore quo Anacharsis matus est. 
(JEsch. S. c. Th. 945. Ag. 1635.) Interdum aliter exp. 
ut, ἅμα τῇ ἡμέρᾳ, apud Xen. simul atque dies diluxit, 
dihiculo, prima. luce: ἅμα τῷ ἦρι, apud Thuc. ineunte 


quando etiam, fraudulentus. Sio Luce cap. 13. ἔσπετε 
τῇ ἀλώσεκι ταύτη, dicite vulpi illi. 4 Item, vulpecula, 
quadam volueris, Aristot. lib. 9. de an. | Item, piscis 
quidam. *| Item, genus quoddam saltationis apud Hesy- 
chium. (Item, alopecia, Callim. * Dian. 79.* vide 
ἀλωεκία. 4 Item ἀλώπεκες partes quedam carnium mus- 
culose circa clunes, inquit Bud. — Alii exponunt interiores 
lumborum musculos, ex Poll. 

᾿Αλωσσὸς, exp. astutus, fraudulentus. Hesych. ex Soph. 

"AXovaríxioy, cU, τὸ, vulpecula. [Aristoph. Equit. 1073. 
᾿Αλωπεχίοισι τοὺς στρατιῶτας ἤκασεν, &c. 1076.] 

᾿Αλωσσεκχὶς, ἔδος, $, catulus vulpis. Item canis ὃ vulpe 
et cane progenitus, qui et κυναλώπηξ, teste Xenoph. in 
Cyneg. € Item, vitis genus, quee unde nomen acceperit, 
indicat Plin. 1. 14. c. 3. 

"Axwartxiinc, toc, ὁ xal 5, vulpinus. Item vulpem imi- 
tans, astutus et fraudulentus more vulpis. dolis et impos- 
turis utens. 

᾿Αλωπεκῆ, 5, vulpina pellis. Ex ἀλωπεχέη, per contract. 
Et metaph. pro astutia seu fraudulentis artibus, apud Plut. 

᾿Αλωπεκίας, cU, ὃ, q. d. vulpinaris. 

᾿Αλωσσεκίζω, vulpinor, astuté ago, fraudulenter ago, do- 
lis utor. Aristoph. in Vespis, οὐκ ἔστιν àArexiQew..— ^ 

"Axwerixia, 5$, defluvium capillorum, aut generaliter pi- 
lorum. Vide Gal. “4 Item vulpis latibulum seu cavernula. 
Hesych. et Etym. Exp. et galea, à Suida. 

"ANwearsxiacic, idem quod. ἀλωσεκία. 

᾿Αλωσσεκίας, ov, ὃ, piscis quidam ex genere τῶν σελαχίων. 
Plin. 1. 32. c. 11. et Athen. 1. 8. 


Composita. 
Ἐχιναλώπηξ, echinovulpes. 
Κυγαλώπηξ, 4. d. canivulpis. 
Πιθηκαλώπηξ, q. d. vulpisimia, vel simivulpa, animal 
apud JEl. 
Χηναλώτσηξ, 4. d. vulpanser. 


"AAQZ, ὦ, 5, area, in qua teritur seu trituratur framen- 
tum. Xen. in (Econ. X ὅλης τῆς ἅλω οἴσεταί σοι τὰ ἄχυρα. 
et ibidem aliquoties. Plutarch. in Amat. narrat. ἐντυχοῦσα 
γεωργοῖς ἐν ἅλῳ σῖτον συντιϑεῖσι. Q7 Eustathius vult ab 
ἅλις seu ἁλίζω derivari, docetque ideo spiritu aspero no- 
tari. Elymologistes quoque ita scribit: "AAse, à ἁλωὴ 
καὶ à ἁλωνία, παρὰ τὴν τῶν ἀσταχύων συνάϑροισιν. "| Item 
corona, circulus siderum. Aristot. de mundo. Exp. etiam 
eirculus apparens circa solem et lunam. Secundum He- 
sych. solis aut lunze cireumferentia, Item clypei circum- 
ferentia et orbis, apud ZEschylum. Item circulus in ocu- 
lis inter σφενδόνην et ἔριδα. vide Jul. Pol. 

Αλωεινὸς, οὔ, ὁ, arealis, cujus usus est ad areas. In anth. 
Epigr. 

᾿Αλώϊος, ov, ὃ καὶ 5, idem; ut, ἁλώϊα ἔργα, apud Nican- 


'AAEa, festum Athenis in honorem Cereris agi solitum 
ab agricolis, jam comportatis frugibus. Philochorus ita 
nominatum ait, quód illius festi tempore homines mora- 
rentur in areis, , 

᾿Αλωὰς, δος, i, Cereris epith. q. d. arealis. 

“Ἄλων, «voc, 5, area; idem quod ἅλως. Matth. 3. et 
Luc. 3. Reperitur etiam scriptum ἁλὼν, ἁλῶνος, 4 ᾿Αλὼν 
ϑερινὴν, Dan. 3. expon. area cstiva. 

᾿Αλωνίζω, in area versor sive commoror. Hesych. 

᾿Αλωνία, ἡ, idem quod ἅλων, Athen.  Exponitur et tan- 
quam fem. ab ἁλώνιος : que aree est, vel ex area. 

'AAwà vel ἀλωὴ, area; idem quod ἅλως et ἅλων: ut, 
&UTgoxAA» iv ἀλωῆ, apud Hesiod. in Erg. Et ll. é. ἱερὰς 
xaT ἀλωάς. €) Mem locus vitibus aut arboribus consitus, 
vinea, arbustam, viridarium. ltem campus frumentarius, 
vel sata, segetes, ut quidam exponunt. 1]. í Χωσαμκένη oi 
οὔτι ϑαλύσια γουνῶ ἀλωῆς Οἰνεὺς E. 1]. σ΄. Τὸν μὲν ἐγὼ 
ϑρέψασα φυτὸν ὡς γουνῶ ἀλωῆς. — Odyss. ή. ἔνϑα δέ οἱ πολύ- 
καρπὸς ἀλωὴ Ἐῤῥίζωται. Τίοπι Il. ἐ. ἕρκεα ἴσχει ἀλωάων ἔρι- 
ϑηλέων. Reperitur etiam cum spiritu aspero, sicut et 
ἅλως, KAY, ἁλωνία. 

᾿Αλωεὺς, ἕως, 6, qui in area. frumentum terit. Pro vini- 
tore etiam accipi volunt, et generaliter pro agricola. Ci- 
faturex Nonno.  [Ap. Rh. Arg. lib. 3. 1400. ἀλωήων πό- 
γος ἀνδρῶν. — Labos olitorum.] 

EtaAwcia, cognominatur Ceres, quoniam areas frugum 
copia implet. "Hesych. ; 

Εὐρυάλως, wog, et εὑρύαλος, cu, ὁ καὶ à, (comp.) latam seu 
amplam aream habens. latus, amplus. Nonn. 

Κεγχεαλέτης, ov, ὁ, milii molitor. Gal. apud Hipp. 

Πασιααλέτης, idem quod κεγχράλετος, milii molitor. 


vere: ἅμα τομῇ, simul atque incisio facta est: ὥμμω 72 
φανῆναι, simul atque visus est vel apparuit. 4 Cum sub- 
junctivo, ἅμμα ἂν ἡβήσῃ, apud Plat. simul atque ad puber- 
tatem venerit. "| Cum participio, Xen. Hell. 4. ἅμα δὲ 
ταῦτα λέγων καὶ ἐξουϑύτει, dum heec diceret, inter loquen- 
dum. ἅμα δὲ λαβὼν ἐσίγησε paxgiv, simul atque accepit, 
aliquantisper conticuit, 4 Sequente καὶ, varié exp. Dem. 
ἅμα ἀκηκόαμέν τι καὶ xaSiz Tasty, simul atque audivimüs 
aliquid, constituimus. Apud Plut. de primo frigido, ἕρμα 
yàg ἀπιοῦσα «πολλὴ, φαίνεται καὶ ψύχεται τὸ ὑταολειπεόμκενον, 
simul ac magna vis ejus excessit, corpus statim reliquum 
refrigerari videtur. "«["Aj4^ ἔσος, ἅμ᾽ ἔργον, simul dictum 
et factum ; vel, dictum factum. 

ἔΑμυδις, Alice, idem quod ἅμα, simul, unà, pariter. 
Od. ξ΄. Ζεὺς Y. ἄμυδις βρόντησε καὶ ἔμβαλε vut κεραυνόν. 
4“ Quidam etiam exp. ἐξαίφνης. 

(Σωάμα. Theoc. κέ. 126.) * Scpius apud recentiores.* 


'AMAIMA'KETOZ, cv, ὁ καὶ 5, quidam exp. ὁ ἄγαν μαι- 
μμιάων, qui animo est in przlio admodum prono. (Soph. 
QGEdip. Tyr. 186.) Alii exp. expugnabilis, indomitus, 
invictus: derivantes itidem à μαιμκάομαι, impetum. facio, 
et ὦ partieula augmenti. ut Iliad. ζ΄. χίμαιρα ἀμαιμακέτη. 
Et Hesiod. ἀμαιμάκετον πῦρ. t Th. 319. v. ibi Schol.t 
N Mi exp. i ; derivantes ex μῆκος, unde fit 
μᾶκος, μάκετος, μιαιμάκετος, ἀμαιμάκετος. Sic Od. ξ΄, ἱστὸς 
ἀμαιμάκετος νηός. . Vide Eust. et Etym. 


'AMA'AOGEIA, ἂς, 5, dicta fuit capra ccelestis, à qua lac- 
tatum fuisse Jovem perhibent. unde Callim. hymno in Jo- 
vem, σὺ δὲ ϑήσαο μαζὸν Αἰγὸς ἀμαλϑείης. Ejus cornu om- 
nium rerum. copia abundasse fertur: unde proverb. Ἔνϑ᾽ 
ἵνα μοι βίος ἐστὶν ᾿Αμαλϑείας κέρας αἰγός. — Quid revera fue- 
rit κέρας ᾿Αμαλϑείας, docet Ῥαΐερ. in libello «e μεύϑων 
seu ἀπίστων ἱστοριῶν.  Allegoricé eL translaté Cicer. ad 
Aitic. lib. 1. epist. 12. dicit, Cesis apud Amaltheeam 
luam victimis. Ab eodem Cicer. ᾿Αμάλϑθεια et ᾿Αμαλθεῖον 
dicitur bibliotheca omnis generis libris referta, ut epist. 
15. ejusdem libri. 

᾿Αμαλϑεύειν, ditare, propagare aut nutrire in modum 
τοῦ τὴς ᾿Αμαλϑείας κέρατος. Hesych. et Etym. 


"AMAAAA, 5, manipulus, fasciculus manipulorum.  Ci- 
tatur ex Soph. 1-57 Παρὰ τὸ ἅμμα ἀολλίζεσϑαι χερσὶ τοὺς 
στάχυας, h παρὰ τὸ ἀμᾶσϑαι, αἱ scribit Eust. que εἰ apud 
Etym. habentur. 

᾿Αμαλλεύω, in manipulos colligo, εἰς ἀμάλλας δεσμῶ. Ab 
Eust. expon. δραγματεύω. 

᾿Αμάλλιον, cy, τὸ, funis ad ligandas ἀμάλλας. Eust. 


"AMAAO'2, οὔ, ὁ, mollis, tener. Item debilis, imbecillis. 
Reperitur et 4223, cum spiritu aspero, (quod ab ἁπαλὸς 
aspirato deductum putetur) quam scripturam et deducta ab 
eo verba relinere possunt. Od. ó. Ως δὲ κύων ἁμαλῆσι πε- 
p σκυλάκεσσι βεξῶσα. 1]. χ΄. ᾿Αρτσάζων à dg ἁμαλὴν, ἢ 
πτῶκα λαγωόν. 

᾿Αμαλῶς, molliter, imbecille. Exp. etiam, μετρίως, εὐκόλως, 
ἁπλῶς, ab Etym. et Hes. Quid signif. Hippocrati, vide in 
Gal. lex. 

᾿Αμαλόῳ, à, aboleo, ἀφανίζω. Hesych. 

᾿Αμαλάτστω, perdo, corrumpo. Proprie, corrumpo veluti 
tenerum quiddam et molle. Lycophr. ἠμάλαψε κάρχαρος 
κύων. 

᾿Αμαλδύνω, idem quod Ξμαλάττω, itidem ab ἀμαλὸς de- 
ductum, ut vult Eust. (Theoc. «ς΄. 59.) *| Capitur et pro 
demolior, everto, solo equo, ut Il. (4. Τεῖχος ἀμιαλδύνας. 
Exp. et deleo, oblitero. 

᾿Αμαλδύνομαι, corrumpor. Item evertor, destruor. Il. 5. 
“Ὡς κέν τοι μέγα τεῖχος ἀμαλδύνηται ᾿Αχαιῶν. Apud Hippocr. 
ὄμματα ἀμαλδύνεται, eXp. ἀφανίζεται et ἀμαυροῦται. 

᾿Αμάνδαλον etiam. fil ab ἀμαλδύνω, ex quo. fit primum ἀ- 
μκάλδανον, evanidum, abolitum : deinde per transpositionem 
literarum ἀμάνδαλον, quo utitur Alezeus. 

᾿Αμανδαλόω, à, aboleo, ledo. Hesych. 

᾿Απαμαλδύνω, (comp.) dicitur itidem pro, perdo, corrum- 
po, aboleo. Greg. in Carm. ᾿Αστράσιν ἠέλιος, ἠελίῳ δὲ νέφος 
Κάλλος ἀπημάλδυνε.  [Anthol. Epigr. Gr. lib. 1. Leonid. 
Ὑμνοπόλους δ᾽ ἀγεληδὸν ἀσσημιάλδυνεν “Ὅμηρος, &c.] 


'AMA'MYZ, uve genus quoddam, Quidam exp. vitis ar- 
bustiva, quae arbores scandit. "Vide Hesych. et Suidam. 
qui dicit hoc vocabulum legi apud Epicharmum et Sap- 
phonem. Vide et Etym. 


'AMANI'TAI, οἱ, dicuntur fungi quidam, apud Diosc. 
Oribas. P. Ziginet Nic. Myrepsum. 


“ἍΜΑ, (adverb. temporis) unà cum, simul cum, 
tempore. t ἅμα μὲν sequente ἔτι δὲ Xen. Pzed. 1. 4. 3. 
et ἅμα Bil 2. p. 40. etl. 6. p. 152.t Cum dat. ἅμ᾽ 
δελίῳ, apud Aratum, pariter cum sole, simul cum sole. £j 
ἐμὰ, apnd Aristoph. mecum. Σόλων ἅμα ἐγένετο " Ava áe- 


"AMAZA, vc, ἥν. currus, plaustrum. Od. ἡ, ἅμαξαι τε- 
τράκυκλοι, currus quatuor rotarum. Sic apud Herod. 
ἅμαξαι τετράκυκλος. Ἐξ ἁμάξης λαλεῖν, vide Erasm. Re- 
peritur etiam Zja£a cum tenui, unde τιλλέσϑην ἐπ᾽ ἄμαξαν, 


P 


AMAPTAN9O 


et apud Hesiod. δούρωτ᾽ ἀμάξης:. — Eustathius teuuari dicit 
secundum hane etymologiam σταρὰ τὸ ἄγειν τὰ ἀμώμενα, ab 
advehendis messibus : aspirari autem secundum hanc Me 
τὸ ἅμα xal τὸ ἄξων. 4 Item ἅμαξα, septentriones, à fi- 
gura plaustri, (6}]. 1. 2, c. 21. Il. σ΄. ΓΑρκτον θ᾽, ἣν καὶ 
ἅμαξαν ἐπίκλησιν καλέουσιν. 

᾿Αμαξήρης, tog, ὁ καὶ 5, plaustrarius, plaustralis: uf, 
ἁμαξήρης τρίδος, apud Eurip. via plaustraria, 1 Vide in 
Αἴρω et deriv.t ! 

᾿Αμαξία, vel potius, ἅμα ξιὰ, ἡ, via qua plaustrum agitur. 

᾿Αμαξιαῖος, cu, ὃ, plaustralis, plaustrum implens: ut, 
ἁμαξιαῖοι λίϑοι. Xenoph. ᾿ 

᾿Αμαξικὸς, οὔ, ὁ, plaustralis, ad plaustrum pertinens. 
Exponitur etiam plaustrarius, sive carpentarius. 

᾿Αμαξίτης, ov, ὁ, plaustralis, curulis ; ut, ἁμαξίτης φόρ- 
τος, in Epigr. 

᾿Αμαξιτὸς, οὔ, h, via vehicularis, via plaustraria, via per 
quam agitur currus vel agi potest. (Soph. CEdip. Tyr. 
736.) Apud Herodotum, spatii quantum opus est ad 
agendum currus, unde et sic appellata fuit via publica, Il. 
χ΄. τείχεος “αἰὲν ὑπτὲρ καϑ᾽ ἁμαξιτὸν ἐσσεύοντο. Utitur et 
Xen. Hell. 2. 

᾿Αμάξιον, ov, τὸ, plostellum, apud Suid. Hes. et Eust. 

᾿Αμαξιεὺς, ἕως, ὃ, b. auriga. Hesych. 

'Apafua, 5, onus quod vehitur curru, sarcina quse ve- 
hitur plaustro. Suid. 

᾿Αμαξεύω, plaustrum duco, aurigor. Plut. in Eumene, 
et Arrian. l. 2, de Alex. , 

᾿Αμαξεύομαι, plaustro vehor. 

᾿ἁμαξαία, idem. quod ἅμαξα, factum κατὰ ππαραγωγήν. 
Eust. 

᾿Αμαξὶς, (og, à, plostellum, parvus currus, apud Aris- 
toph. in Nub. *[ Item placent: genus, ut annotat scho- 
liast. Aristoph. 

ἑΑεμάμαξα, idem quod ἅμαξα, carruca, carpentum, He- 
rod. lib. 7. Xen. Ped. 3. 


Composita. 


᾿Αναμάξευτος, ou, ὃ, xal i, ut, ἀναμάξευτος τόπος, locus 
per quem agi plaustra nequeunt, q. d. plaustris impervius. 
Herodot. ([Hist. lib. 2. $. 108. Αἴγυπτος ἐούσα «πεδιὰς 
πᾶσα, ἀνιππος καὶ ἀναμιάξευτος γέγονε. 
Ἐξαμάξω, aff. pro convitior, quasi de plaustro convitia 
0. 


Καϑαμαξεύω, curru tero, currum agito per, unde ὁδὸς xa- 
ϑημαξευμένη, via plaustris trita. Hinc per metaph. xa- 
ϑημαξευμεένον dicitur quicquid est tritum, triviale. Seribi- 
tur et καταμαξεύω. 


'AMA'PA, 5, et Ionicé ἀμάρη, aque ductus, suleus in 
prato vel horto per quem aqua ducitur irrigande terree 
gratia. lliad. $^. "Qc τ᾽ ἀνὴρ ὀχετηγὸς deri κρήγης μελανύ- 
δρου ᾿Αμφυτὰ καὶ κήπους ὕδατος ῥόον irysqaoyeUei, Χερσὶ μάκελ- 
λαν ἔχων, ἀμιάρης δ᾽ ἐξ ἔχματα βάλλων, id est, ὀχετοῦ. — He- 
sych. et Etymol. dici scribunt quasi 4j«2gón, σταρὰ τὸ ἅμα 
καὶ ὁμαλῶς ῥεῖν δι᾽ αὐτῆς τὸ ὕδωρ, vel παρὰ τὸ ἄμῃ αἴρεσϑαι, 
ligone enim seu rutro fiunt ejusmodi sulci: à quibusdam 
exponitur etiam, cloaca, meatus subterraneus. Exp. eliam, 
meatus et fossa, ᾿Αμάραι. Etymologo sunt eliam cavitates 
ille et meatus in auricula, metaphoricé ἀπὸ τῶν ὀχετῶν δι΄ 
diy τὸ ἐν τοῖς κήποις φέρεται ὕδωρ, per eas enim veluti canales 
et tubulos, sordes et retrimenta capitis deferuntur. 

᾿Αμαρία el ἀμαρὶς, idem cum ἀμκάρα. 

᾿Αμαριαῖον ὕδωρ, aqua quze per ájsápay ducitur: aqua per 
aqui ductus influens, cujusmodi sulei aquarii à nonnullis 
vocantur colliquize, incilia et inciles, seu inlices et inlicia ; 
quoniam per eos aqua illicitur. Theophr. hist. pl. 1, 2. c. 8. 

᾿Αμαρεύω, permeo more aquarum, quz per aquarios sul- 
cos derivantur el deducuntur. apud Hesych. exp. διοδεύω. 

᾿Αμάξευμα, aquae aut sordes, quze per aquarum sulcum 
defluunt, exp. et cloaca. Hesych. : 

᾿Αμαρεῖν, idem Hesych. exp. sequi, more nimirum aquc, 
que per aquarium sulcum τοῦ ὀχετηγοῦ ductum sequitur. 


'AMA'PAKOZ, «v, ὁ, sive ᾿Αμάρακον, ov, τὸ, amaracus seu 
amaracum, herbe nomen est, que et σάμψυχος seu σάμ- 
ψυχον dicitur, ut Dioscor. testatur 1, 4, c. 47. et Plin. 1, 21. 
e. 11. 

᾿Αμαράκινος, ov, ὃ, amaracinus, ex amaraco confectus, 
aut amaraco conditus: ut, ἀμαράκινον ἄνϑος, flos amaraci- 
nus, seu flos amaraci, apud Diosc. 1. 9. c. 94. ΕἸ ἀμαρά- 
κινον μύρον, apud Athen. lib. 5. et 19, Et ἀμαράκινον ἔλαιον, 
apud Diosc. l. 1. c. 19. vae : ὃ 

᾿Αμαρακόεις, ἐντος, ó, amuraco similis, Nicand. in Ther. 


'AMAPTA'NO, f. ἁμαρτήσω, Aor. 2. ἥμαρτον, aberro, 
apud Isocr. ἁμαρτάνειν τῆς ὁδοῦ, aberrare à via, Sio diei 
tur ἡμαρτηκέναι παντὸς δικαίου, aberravisse ab omni squi- 
tate. Item aberro, non attingo scopum aut metam. H. e. 
τοῦ μέν P. ἀπὸ τυτθὸν ἅμαρτεν. Sic apud Xen. Pzd. lib. 8. 
ἔνϑα κἂν μύων βάλῃς οὐκ ἂν ἁμάρτοις ἀνδρὸς ἀγαϑοῦ. Apud 
Hom. Od. X. ἁμαρτάνειν μιύϑων, errare in verbis vel circa 
verba, ltem ἀποτυγχάνω, frustror: ut, ἁμαρτὼν τὴς ἐλ- 
πίδος, qui frustratus est sua spe. 4 Item, erro, fàllor, 


AMAPTANQ 


hallacinor, erratum committo. Plato Pol. 1. ἁμεαρτάνου- 
eir οἱ ἄνθρωποι περὶ τοῦτο, iu hoe errant homines. Et cum 
accus. apud Gal. ad Glauc. 2. ἄμιφω δὲ οἱ πολλοὶ τῶν ἰατρῶν 
ἁμαρτάνουσι, Sic apud Soph. Toa?" à, ἄγουσιν ἐν λό- 
yu ἔπη. t Sic Xen. Ped. 1.6. 81.: Absoluté etiam 
onitur, ut Plut. in Lysimachi apophth, οὐκ ἔστιν ἐν πολέμῳ 
ὃς ἁμαρτεῖν, non licet in bello bis errare. Sic Plat. Polit. 
1. οὐδεὶς τῶν δημιουργῶν ἁμαρτάνει. 4 Item peeco, delin- 
quo, peccatum admitto, ut Xenoph. Ped. 3. ἀνθρώσσινά 
pini δοκεῖς ἁμαρτεῖν. ᾿Αμαρτεῖν εἰς τοὺς γονεῖς, in pa- 
s. Apud Thuc. ἁμαρτάνει πολλὰ εἰς ἡμᾶς, multa in 
mos peccat. Ponitur etiam absoluté interdum apud Hom. 
etIsoer. {τῶν yàg μεγάλων ψυχῶν ἱεὶς οὐκ ἂν ἁμάρτοι. Α 
magnatibus aberrare mon potest, qui ieta jaculatur. 
Soph. Aj. 154. ξυμμαχίας ἁμαρτών. JEsch. Ag. 291. 1203. 
ἐλπίδων.----- ἡμάρτομεν. Eurip. Med. 499. Soph. CEdip. 
Tyr. 1170.) 
᾿Αμαρτάνομαι, peccor. ápsaprávez Sa: dicitur quod pec- 
catur, quod perperam seu improbé fit aut dicitur. τὰ περὶ 


Tiv πόλιν ἁμαρτανόμενα, apud Xen. Apud Thuc. f, 


ἀγαθὰ ὄντα et ἁμαρτανόμενα opponuntur: ut et apud Plut. 


ἠνδραγαϑημένα et ἡμαρτημένα. 4 Apud Porphyr. ἡμαρτη- 
μέναι γραφαὶ, depravate scripture. Interdum imperson- 
aliter ponitur ἁμαρτάνεται, ut Lat. peccatur. 4 Item 

ἄγομαι, privor. Od. f. Χειρῶν ἐξ ᾿Οϑυσῆος ἁμαρτήσεσ- 
Sas ὀπωπῆς, me privatum iri oculis. 3 

ἱΑμάρτημα, πὸ, erratum, peccatum, lapsus. Aristot. 
rhet. 1. ait, ἁμαρτήματα esse, quae non committuntur im- 
ue et qui non sunt «παράλογα, vide eundem et 

. δ. 
᾿Αμαρτητικὸς, οὔ, ὁ, offensator, qui swpe offendit in re 
liqua, errare solitus in re quapiam, Aristot. eth. 2. 

(Αμαρτῆτον. JEsch. Ag. 1673.) £f ἁμαρτεῖν Stan]. Is. 
Casaub. Heath. Schutz. Pors.f 

ἱΑμαρτὰς, δος, ἡ, apud Iones idem quod ἁμαρτία, sive 
ἁμάρτημα: ut, ἁμαρτάδα ἀζήμιον, apud Dionys. Hal. 

Herodot. Hist. lib. 1. Κροῖσος δὲ πέμπτου γόνεος ἁμαρτάδα 
ἐξέπλησε, ὅζο. Paulo infrà, ὁ δὲ (sc. Croesus) ἀκούσας, συ- 
γέγνω ἑωυτοῦ εἶναι τὴν ἁμαρτάδα, καὶ οὐ τοῦ ϑεοῦ, lib. 6. $. 99. 
Histieus sperans οὖκ ἀπολέεσθαι ὑπὸ βασιλῆος διὰ τὴν παρε- 
οὖσαν ἁμαρτάδα. 

᾿Αμαρτηρὸς, οἵ, ὃ, erroneus. Bud. 

᾿Αμαρτωλὸς, οὔ, ὁ καὶ ὃ, pecentor vel peccatrix. ἴῃ μόνο 
"Test. ponitur pro, qui peccatis est deditus. 

7 ía, &, error, peccatum, delictàm. Isocrates, De- 
mosthenes, Plutarchus, et alii. (JEschyl. Ag. 511. 1206. 
Aristoph. R. 1162. ἱΑμώρτια. Pl. Sch. ex. ἁμαρτήματα. 
item quasi ὁμοῦ ἡρμοσμένα. V. JEsch. Pers. 683. it. ὁ 
pac Sis τῆς ἁμαρτίας. ib. Ag. 511.) 

᾿Αμαρτέω, ὥ, vide Ὁμαρτέω. 

Composita. 

᾿Αναμαρτησία, 5, non peccare aut peccavisse, vel peccare 
non posse. 

᾿Αγαμάρτητος, ov, ὁ καὶ 5, qui non peccavit. Gal. ad Glauc. 
Y. 1. μόνος ἂν οὗτος εἷς ἀνϑρωπίγην δύνα μιν ἀναμάρτητος εἴη πε- 
gl τὰς ἰάσεις, solus hic in medicando non peccaverit, quan- 
tum quidem id ab homine fieri potest. Item qui peccare 
nequit. Plat. de rep. 1. 1. «órsgoy δὲ à» εἶσιν οἱ 
ἄρχοντες, ἢ οἷοί τε καὶ ἁμαρτάνειν. ἘΠ Xen. Hell. 6. ὁρῶ 
yàg τῶν ἀνθρώπων οὐδένα ἀναμάρτητον διωτελοῦντα. Dicitur 
etiam τὸ ἀναμκάρτητον pro ἀναμαρτησία, seu ἀναμάρτητον εἶναι. 
Res etiam aliqua et actio dicitur ἀναμάρτητος, in qua nibil 
pP um est, vel peccatur. Xen. Pred. 8. t p. 237. c. τάξις. ἢ 

᾿Αναμαρτήτως, sine peccato, ita ut non peccaris vel non 

vel 


p p e nequeas; recté et justé. Sio Xen. 
dicit ἀναμαρτήτως τι ποιεῖν. — Et Isocr. ἀ ὡς ζῆν. 


Aa, »», überro, ἀσποτυγχάνω. Antiph. ἀφαμαρτά- 
vovrsz ὧν ἂν ἐπινοήσωσί τι δρᾶσαι. — Yl. x. φίλω ἀπὸ vn 
ἁμαρτὼν, orbatus patre. Est enim ἀπὸ ἁμαρτὼν pro. ἀφα- 
pagrán. 

Διαμαρτάνω, nberro, ut, διαμαρτάνειν τῆς ὁδοῦ. Thuc. Sic 
διαμαρτάνειν τοῦ παντὸς, npud Plut. tota errare via. 4 Item 
aberro, assequi nequeo vel efficere quod conor, excido. 
Isoer. ad Pbilip. οἱ δ᾽ εὔχωνταί σε μὴ δια; ἴγ ὧν ἐπιϑύμη- 
σας. Διαμαρῤτάγειν τῆς velle, apud. Luc. dicitur qui ex- 
cidit sua spe, quem sua spes frustratur, Apud Isocr. δια- 
μαῤτάνω τῆς kb ἣν ἔχων «σερὶ σοῦ τυγχάνω, fallit me quam 
de te concepi quo. Interdum pro erro, allucinor. Sic 
γλῶττα dicitur διαμαρτάνειν, apud Isocr. 

[διαμάρτημα. — Aristot. Poet. cap. 25. pe 93. 9. Ed. 


Cant. Διαμάρτημα δὲ τὸ πρόδλημα εἶκός ἔστι, 

Διαμαρτία, ἡ, e error: ul, διαμαρτία τοῦ 
τόπου, apud Plat. aberratio à loco. 

᾿Εξαμαρτάνω, erro, peceo. (Eurip. Med. 309.) t Aris- 
h. Nub. 859. t Xen. Pr»ed. 3. ὁπόσα δὲ ἀγνοίᾳ ἄγϑρωποι 
ἀρτάγουσι, “πάντα ἀκούσια ταῦτ᾽ ἐγὼ w. t cum par- 
παίων. Xen. Pad. ]. 2. 41. e.t Plato de rep. 1. 
ἁμαρτάνομεν Iv τῇ τῶν λόγων σχέψει. ἘΠῚ pro aberro, non 
assequor, eique roe κατορϑῶ, apud Isocr. “ Item 
ecco, delinquo, admitto aliquid in quempiam, injuria af- 
cio: ut Plato in Miro?, πλὴν εἰς ϑεοὺς καὶ λόγῳ καὶ ἔργῳ 
ifa, ww». Interdum dicitur, ταῦτα lfajaprávo εἴς σε, 
vel περί σε, apud Isocr..— € Ttem, peccare facio, ut 4 Reg. 
10. ὃς ἐξήμαρτε τὸν Ἰσραῆλ, 


(64) 


᾿Εξαμιαρτάνομιαι, eujus potius usurpatur pret. ἐξημαρτη- 
μένος, pro mendoso et in quo erratum seu peccatum sit, 
apud Aristot. Pol. 4. 

Ἶ ἕνως, mendosó, item perperam. Plat. de leg. 
[Soph. tig. 564. Kal μὴν ἴση νῶν ἐστιν ἡ ᾽ξαμαρτία, Schol. 
ἤγουν h ἀπσοτυχία τῆς ταφῆς. 

Decomp. ᾿Απεξαμαρτάνειν, peccare, delinquere. 

[ cci preterea erro, Gal. rdiet lib. 1. 
Demosth. c. Dionysiod. πρὸς τοῖς ἐξ ἀρχῆς “πολλῷ 
μείζω προσεξημαρτήκασι. ripa ὁ "ud 
᾿Συνεξα μκαρτάνω, unà erro, unà delinquo.  Isocr. τοῖς συ- 
φλησιάζειν, consuetudinem habere cum iis 
qui unà delinquunt., 

Νημερτὴς, verus, 4. d. in quo dicendo non erratur. 
CZEsch. Pers. 246.) 1]. &. Νημερτὲς μὲν δή μοι ὑ £o καὶ 
κατάνευσον. Et Od. γ΄. ὅπσως νημερτέα εἴτση. Eust. tradit 
γημερτὲς esse τὸ μὴ ἡμαρτημένονδιὰ τὸ ψεύδεσθαι, ἀλλ᾽ ἀληϑές. 
Ponitur νημερτὲς adverbialiter etiam pro veré. Νημερτέως, 
veré, ut Od. £. Νημερτέως τὸν μῦϑον ine mew. 

Πιαραμαρτάγω, aberro. » 

Zwv , simul erro, unà erro, apud Phalar. 


'AMAPY'ZZQ, splendeo, fulgeo. — Hesiod. in Theog. t v. 
897.t ix δέ οἱ ὄσσων vefdser aa κεφαλῇσιν ὑπ᾽ ὀφρύσι πῦρ 
ἀμάρυσσε, ex oculis fulgebat seu micabat.  Nonn. Κιογξην 
ἀμάρυσσε ἑτερόχροον αἴγλην, falgorem emittebat, seu 
fulgore nitebat columneo. Epigr.l. 4. ἀμαρύσσεται ἄνϑεσι 
λειμκὼν, floribus splendet. 


᾿Αμαρυγὴ, ἧς, ἡ, et. ᾿Αμάρυγμια, eros, τὸ, splendor, fulgor, 


seu fulgor, tes radii. Apud Apoll. Rhod. 
Argon. 2. οὗπερ (scil. ἀστέρος) κάλλισται ἔασιν Ἑσπερίην διὰ 
γύκτα φαεινομεένου ἀμαρυγαί. Idem lib. 8. τὰς δ᾽ ἀμαρυγὰς 


Ἥρεσασεν Ὀφθαλμῶν. Ubi ἀμαρυγαὶ ὀφϑαλμῶν sunt crebrae 
vibrationes et micationes oculorum, seu συνεχεῖς χιγήσεις. 
[287. ἀντία δ᾽ αἰεὶ Βάλλεν ὑπ᾽ Αἰσονίδην ἀμαρύγματα. Schol. 
τὰς λαμεσάδας τῶν ὀφθαλμῶν λέγει. lib. 4. 847. Αὐτὴ δ᾽ 
ὠκυτέρη ἀμαρύγματος, ἠὲ βολάων Ἠελίου, &c.] Et ἡλίου 
ἀμάρυγμα, apad eundem Argon. 4. Sic et Hesiodus, Χαρί- 
τῶν ἀμαρύγματ᾽ ἔχουσα, charitum micantes et vib 
oculos. Minüs proprie ποδῶν etiam ἀμαρύγματα dicuntur 
et ἀμαρυγαὶ, quum aliquis tam celeriter in cursu mutat 
pedes, ut iis micare videatur: sumpta metaphora ἃ stella- 
rum aut oculorum vibratione, quz celerrimo motu fieri solet, 
Aristoph. ὠκεῖα μουσῶν φάτις οἵαπερ ἵπστων ἀμαρυγά. Od. 
θ΄. Μαρμαρυγὰς θηεῖτο ποδῶν, pro τὴν κατεπάλληλον xal τα- 
χεῖαν κίνησιν.  ᾿Αμαρυγαὶ dicuntur etiam frontis caperatee 
rugs, apud Pollucem, lib. 2. alio nomine ῥυτίδες dicte. 
« ᾿Αμάρυγμα, Suide est etiam εἴδωλον, (Theoc. xy. 7.) 


'AMA'YPO'Z, cj, ὁ, obscurus, qui non bene videtur et ap- 
paret: interdum etiam, evanidus, et similis ei qui extin- 
guitur: ut, ἀμαυρὸν λυχνίδιον, apud. Luc. lychnus obscurus 
et parüm lucis praebens. Sic Philo de vita Mos. lib. 2. ἡ 
ἔτι ἀναδιδομεένη φλὸξ ἀμαυρὰ καθάτσερ διασμυχομένου «συρὸς, 
Obscura caligine flamma. Et Plut. (de do) φαίνεται δὲ 
ἡμῖν ἐν ὁμίχλη δυσφανὴς καὶ ἀμιαυρός. — Od. δ΄, εἴϑωλον ἀρκαυρόν. 
Metaphoricé quoque usurpatur. Plutarchus in Public. 
ἀμα «πρὸς δόξαν, obscurior et ignobilior. Itidemque 
Hesiod. in Erg. Τοῦ δέ τ᾽ ἀμιαυροτέρη γενεή. Dicitur et ἐλπὴς 
ἀμαυρὰ, spes obscura et non penitus certa. Arrianus. 
CAfisch. Ag. 474. 555. Ch. 155. 853.) 

᾿Αμαυρῶς, obscure et ita ut oculis vix percipi queat ; me- 
taphorice et generalius, ita ut vix sentiatur. Plut. de deo 
Socr. fera xaTaxovty ἀμιαυρῶς ῥοίζου τινὸς ὑπὲρ κεφαλῆς 
περιελαυγνομκένου. 

᾿Αμαυρόω, ὥ, obscuro, oblitero, et tan- 
tum non extinguo : ut, ἀμαυρωθεὶς τὰς ὄψεις, cui tenebre 
offus:e sunt oculis et hebetata atque retusa acies visus. 
ltidemque ἀμαυροῦσθαι dicuntur ea que disparere et deli- 
tescere incipiunt, paulatimque evaneseurit obruta tenebris. 
Item metaphoricé, ut quum Plutarch. de Herodoto dicit, 
τοῦ Λεογίδου τὴν μεγίστην ἤμιαι πρᾶξιν. ᾿'Τἰάθπιατιο ἀμαυ- 
(vrai, quee evanescunt et dispereunt, paulatimque in ni- 
hilum rediguntur; ut quum Aristot. dicit Ethic. 10. cáp. 4. 
διὸ καὶ ἡ ἡδονὴ ἀμαυροῦται,. Philo de vita Mosis, lib. 1. 
τέχνην τοὺς εὐθυξόλους ἀσμοὺς ἀμαυρωθεῖσαν, conjecturis 
en orbatam, Sic Plat. in Pericle, ὑπὸ «Xh6ov; 
ἠμαυρωμένους τὸ ἀξίωμα, ἃ multitudine orbatos βαὰ digni- 
tate. CZEsch. Pers. 223. 

* A, , , obseuratio, metaph. etiam hebetatio et 
obtusio, Dioscor. lib. 7. cap. 17. ὀφθαλμῶν τε ἀμαύρωσις 
ἐπιγίνεται, oculi hebetantur, seu oculorum caligo oboritur. 

᾿Αμαυρότης, h, obscuritas, Polemo in Phys. 

᾿Αμαυρωτικὸς, οὔ, ὁ, obscurandi vim habens, seu obscu- 
rans, et hebetans. u 

Μαυρόω, &, per aphreresin pro ἀμκαυρόω, obscuro, item de- 
leo, extinguo, pessundo. Hesiod. in Erg. ἱΡῬεῖά τέ μὲν μαυ- 
εὐῦσι Sol. (Esch. Eum. 360.) 

(αυρόομαι, ZEsch. Ag. 304.) 

Μαυρὸς, pro ἀμαυρὸς, Hesych. et Suid. 

"Ea, , &, (mp) obseuro, oblitero, [Plut. περὶ 
πολυφ. 

᾿Ἐξαμαύρωσις, obliteratio. Ρ]αΐ, 

᾿Ἐσαμαυρόω, idem quod ἀμαυρόω, obseuro, 


hf inf, 


᾿Αμάομαι, ὥμαι, metor. Theophr. de tithymallo, ἀμᾶται 
Ἢ 


ἔΑμητος, οὐ, ὃ, messis, ea quee metuntur, vel collectio fru- 
gum. ltem ipsa metendi actio. Hesiod. in ἡμέρ. "Qe ἐν 
ἀμήτου, tempore messis. Apud Luc. στερὶ καιρῶν ἀμήτου, de 
nietendi temporibus. 

᾿Αροντὸς, οὔ, à, messis tempus, tempus reconditionis ἔτα- 


gum, καιρὸς ἀμήτου. Hesych. m 
"Aporrig, Sc, ὁ, messor. Iliad. λ΄. ᾿Αμήτειρα; ὃ; moulet 
quie metit. 


᾿Αμητήριον, instrmmentum quo ad messem utimar. á 


peritur et aspiratum ἅμη. Alii ab ἅμα adverbio, alii ab 
ἀμᾷν deducunt. Est etiam haustorium instrumentum, apud 
Plutarch. in lib. de sol. anim. roasiti 

"Apaov, scyphus argenteus, Etym. Diüninut, ab gen. 

Compositi. Ὁ 

᾿Απαμάω, ὥ, vel potiüs ἀπαμάομαι, ὥμαι, demeto. 
Hesych. [Soph. Philoct, 763. πάταξον εἰς πόδα. ᾿Απά- 
μῆσον ὡς τάχιστα. μὴ φείση βίου. Schol. ᾿Απάμησον, ϑέρισον, 

ΤΡ ; 2 

Διαμάω, ὥ, et διαμάομαι, ὥρκαι, demeto, ΕἸ metapho- 
ric interdum pro abscindo. H. γί. v. 859. 'A δὲ “σα- 
ws euco διάμησε χιτῶνα Ἔγχος, abscidit. Polyb. autem 
ταμήσι dixit pro evertere et accumulare, ut Bud. 
scribit. 

᾿Εξαμάω, ὥ, et ἐξαμάομαι, ὦ; demeto, abseindo. 
roce Pers. 824. Ag. 1664.) Soph. τως imei 
μμημένος. exp. radicem habens exectam. ἃ ΑἹ. 


κάλλιστον ϑέρος. Cycl. 935. Aristoph. Lysistr. Ser. 


σά σου τοὺς πνεύμονας καί T 


χερσί. Citatar ex Herodoto, Theophr. et X en. 
γῆν, terram aggerere. ; gp n* ati 
Καταμάομαι, ὥμαι, accumulo, aggero. Il. ὦ. VB; 
᾿οψαμήτας, vespertinus messor, pro ὀψαμόήτης. "Theocr. 
[Idyl. x. 7. Μιλῶν ra, «-σέτρας ἀπόκομμ᾽ ἀτεράμων, 
&c. Schol. Τουτέστι μέχρις ὀψίας ϑερίζων καὶ κακοισαθῶν, 
καὶ μὴ ἐνδιδούς. 
Περιαμάω, 9, circumcirca meto seu demeto. Hesych. 
Προσαμάω, ὥ, vel potiüs πσροσαμάομαι, ὥμαι, insuper ag- 


gero vel accumulo. 


"Avriargoza. 1, (decomp.) ἃ contrario aggero. Xen. 
ἀντιπροσαμήσι τὴν γῆν.  [CEconom. cap. 17. 6. 13.] 
Πυράμη, *, falx qua triticum demetitur, falx messoria. 


Πυραμητὸς, messis tritici, vel tem 


messis. " " 
"rmapáw,demeto, —Nicand. in 'Ther. : 


"AMBH, »;, 5, supercilium , superciliosa eminentia 


tee, Hippocr. in ]. ἄμξην δὲ μ 
orsi ἐσὶ τῷ Fla. περιφερέος. Ch oon 
τὴν Ajueny et τὸ σκέπαξνον 
στῶν ὀϑονίων, Idem comment. in lib. Hippoerat. de artic. 
meminit etiam μεηχανικῆς τινος ἄμξης, Cur autem. ἄμξη no- 
minetur, idem docet his. verbis, comment. 1. in lib. de ar- 
ticulis, τὴν κατασκευὴν τοῦ ξύλου γράφων σαφῶς, ὦ κατὰ τὸ 

- , ὅλον αὐτὸ 


κοιλότητα : additque, comicum 
quendam ἐπισκώπτοντα vant Piu “πολλῶν ἤδη τῶν Mo- 
«σπάδων τοὺς ἄμξωνας περιλεῖξαι : dicere autem masculino gen. 
Atticos, deae veró Lones ejusmodi σχήματα 

vocare ἄμξας, Vide ἄμξωνγ, NT 
"AjGuv, νὸς, ὁ, idem quod ἄμβη, Hes testatur 
Jechy um ὥμδωνας vocasse acclivitates et mon- 
tium. Dicuntur ἄμεξωνες eliam τὰ χείλη τῶν λοπάδων, in- 
quit JElius Dion. παρὰ quasi ἀνάξωνες, 
inquit Etym. vide Eust. et Poll. lib. 6. . 6. et Athen. 
lib. 11. et. Erotian. Vide plura et in " atn, ex Galeno. 
Vide et Plut. in Lycurgo, | Pro pulpito aff. ex concilio 
Laodic. can. 15. ei 


"AMBIZ, oor, ὁ, ab. Hesyohio éxp. olla, cadus, ἃ Plinio 
calix, interpretante verba Dioscoridis que sunt lib. 5. eap. 


me SEDE sei ERE AL «Δ. ὁ’ 


Hippoerati esse εἶδος τῆς πσεριδολῆς Ὁ 


AMBIEZ 


110. Itidem ab Athenzo numeratur in poculorum censu, 
lib. 11. 


᾿ΑΜΒΔΥΣΣ, ἔος, ὁ, obtusus, hebes. (JEschyl. Eum. 258.) 
proprié de ferro cujus acies est obtusa. Plut. in Artox- 
erxe, d καϑάπερ ἀμιβλεῖ ξιφιδίῳ μόλις ἀναιρῶν τὸν ἄνθρωσσον 
ἀνήρηκεν, quo tanquam obtuso pugione interfecit. "Trans- 
fertur ab acie ferri ad aciem oculorum ; unde ἀμβλὺ ὁρᾷν. 
*| Metaph. languidus, remissus; ut, ἀμξλὺς «πρὸς 5 
Euripid. remissus ad cursum, non acer. Sic apud Plat. 
AA Nvrégouc ἐποίησε πρὸς τὴν μιάχην. 

᾿Αμβλύτατα, adverb. obtusissimé : ut, ἀμβλύτατα ὁρῶν, 
Plat. de leg. 

᾿Αμέξλύτης, "706, b, obtusitas. hebetudo. ^ Item tarditas, 
remissio animi, per metaph. [Plat. Galb. v.] 

᾿Αμβλύνω, obtundo, retundo, hebeto, obtusum reddo et 
hebes. *| Item, tardo, et impetum frango et retando. Plut. 
in Pericle, καὶ τὴν δύναμειν àpeNivovra. 

᾿Αμβλύνομαι, obtundor, hebetor. Item metaphorice, si- 
cut et activum. Thuc. l. 2. τῆς τε ξυμφορᾶς τῷ ἀποξάντι 

WTUDTKETR LE. 

Tai i. e. οὐ qr ab, ται. 3 

'S. c. Th. 850.) erui ε 

᾿Αμβλυντικὸς, οὔ, ὁ, hebetativus, hebetandi vim habens, 
vel vim hebetativam. Diosc. 

'A, , tio, caligo, all , sum lusciosus, 
non cerno acutum, hebetem habeo aciem oculorum. Luc. 
οὕτω κἀγώ σοι ἀμιξλυώττω «σρὸς τὸ φῶς. Et Hippoc. de lo- 
cis in hom. τοῖσι ὀφθαλμοῖσι γίνεται ἀμιϑλυώσσειν. 

᾿Αμξλυωγμος, οὔ, ὁ, hebetudo et obtusio visus, oculorum 
retusa acies, et veluti cecutientia. Hippocr. ᾿Αμιξλυοσιμοὸς, 
reperitur pro eodem, apud eundem. 

᾿Αμξλώσσω, etiam dicitur pro ἀμβλυώττω, et ex eo fac- 
tum est, ablato per syncopen v. Nicand. in Ther. ὄμρκασιν 
dp eirca. 4 Item abortior, abortivum pario Vide 

ὕω. 


᾿Αμβλειὸς, οὔ, ὁ, idem quod ἀμβλύς. — Arat. ἀμβλειῆσι 
κεραίαις. : 

Αμβλόω, &, f, ὥσω, obtundo et hebeto, idem quod ἀμ- 
βλύνω. 41 Item, abortior, abortivum pario, sed frequentiüs 
usurpantur comp. &vaj4Aáe εἰ ἐξαμβλόω. Dicitur secun- 
dum Eustat. mulier ἀμιβλῶσαι, quasi ἀναβάλλειν ἐκ τῆς μή- 
gae τὸ ἔμβρυον. 

᾿Αμβλόομαι, οὔμαι, hebetor, hebesco. "Theophr. in 1. 4. 
de pl. ἀμβλοῦνται γὰρ οἱ ὀφθαλμοί. s 

x aput, τὸ, vel ἄμιλωσις, εως, ἡ, obtusio et hebetatio : 
ut, λωσις τῶν ὀφθαλμῶν. | Item, abortio, partus abor- 
tivus, partus abortivi infantis: &j«Adetwc κινδύνους. apud 
Greg. abortionis pericula. 

᾿Αμβλωϑείδιον, ov, τὸ, idem quod ἄμβλωμα, foetus abor- 
tivus. Item medicamentum quod abortum provocat, vel 
ad partam abigendum sive elidend v : 

᾿Αμβλώσκω et ἀμβλίσκω, idem quod ἀμιβλόω. Plato, καὶ 
Ni ὃν δόξη ἀμβλίσκειν, ἀμβλί τ, faciunt abortiri, 
᾿Αμβλύσκω etiam legitur apud Hesych. in eadem signif. 
᾿Αμβλυσκάνω, idem, apud Poll. 


Composita. 


᾿Απαμξβλύγω, hebeto, obtundo, seu hebetiorem et obtusi- 
orem reddo: unde ἀπαμβλύνεσϑθαι εἰς τὰ πράγματα, dicilur 
is cujus veluti acies ad res gerendas necessaria obtunditur. 
Plut. (ZEsch. Pr. 865. S. c. Th. 721.) Item, acuo id 

7 quod obtusum fuerat, acutum reddo quod fuerat hebeta- 
tum, seu hebetudinem demo. Suid. 

᾿Απαμβλόω, 2, idem quod ἀμβλόω. — Plut. 

"Evap eA ov, hebeto et obtundo in: hebetem et langui- 
dum reddo in. 

᾿Εξαμξλόω, 2, apud Aristoph. et Plat. idem quod Zj6Aóx. 

᾿Ἐξάμδλωσις, et ἐξάμδλωμα, abortus. Hippocr. 

E abortio, abortum pario. Diosc. 

᾿Ἐξαμελίσκω, et i£ag eir xa, abortio, abortum facio seu. 
pario : illud apud ZElianum, hoc apud Diosc. . 

᾿Ἐξαμξλύνω, contundo, impetu frango. — Diosc. lib. 1. 

᾿Ἐπαμδλίσκω τοὺς καρποὺς, aff. pro exculio immaturos 
fructus, reddo prezcoces fructus. 

Καταμβλύνω, hebeto, obtundo. Soph. xavaj«6Xóvay κέαρ. 
(QEdip. Tyr. 707.) 

Κοράμξλη, ἡ, brassica: utpote ἀμξλύνουσα τὰς κόρας. Pro 
eodem dicitur per syncopen χράμβη. Κραμαίδιον, ov, τὸ, 
diminut. Κυγοκράμβη, canina brassica. 

“Ὑπαμβλύνω, q. d. subobtundo. * 


'AMEI'BO, F. 4e, commuto, permuto, muto. Iliad. ζ΄, 
Ὃς πρὸς Ὑυδείδην Διομήδεα reb" ἄμειβεν Χρύσεα χαλκέιων, 
qui cum Diomede 'T'ydei filio sua permutabat arma, aurea 
permutans zreis. Apud Hermog. ἀμείξειν ὄνομεα ἀντὶ ὀνόμα- 
τος, nomen cum nomine commutare, nomen aliquod alio 
permutare. Apud Julianum, πσολλὰ ἀμείξων χρώματα, ὥσ- 
περ ὁ χαμαιλέων, multos mutans colores, chamzeléontis more, 
vel colorem subinde mutans. Sic Luc. in Anacharside, ἄλ- 
λοτε ἄλλην γῆν ἀμείξων, subinde terram "mutans. *( ltem, 
alterno: ut Il. λ΄, ᾿Εντροπαλιζόμενος, ὀλίγον γόνυ γουνὸς ἀμεί- 
βων. paulüm alternans genua, id est, paulatim et sensim pro- 
grediens. €| Item succedo : ἀλλήλους ἀμείξοντες ταχυγράφοι, 


( 65) 


sibi invicem succedentes librarii celeres. ᾿Αμείβει exp. iti- 
dem διαδέχεται, à scholiaste Euripidis, in hoc ejus versu, 
Kal μὴν ἀμείβει καινὸν ἐκ καινῶν τόδε. "| Item, przetereo, 
pertranseo : ut, πολλοὺς τόπους ἀμείβειν, εἰ ἀμεείξειν τὴν ὁδόν: 
pro quo dixit Nonnus, οἶμον ἀμείξειν, quod expon. etiam, 
viam pergere. Apud Poll. γαῖαν ἄμειξον, preteribant, prze- 
tervehebantur. Aristid. in Panath. καὶ διὰ τῶν ἡμερωτάτων 
ὑπῆρξε πλεῖν, σύνδυο xal σύντρεις πόλεις ὥσπερ ἐν ἠπείρῳ ἀμεί- 
e. praet binas ternasque urbes. Ἵ ᾿Αμείξοντες, 
tigna cedificium sustinentia, vel trabes cedificinm sustinentes, 
quz sese invicem fuleiunt. ll. Ψ' *Qc δ᾽ ὅτ᾽ ἀμείξοντας τούς 
Tt κλυτὸς ἤραρε τέκτων Δώμωτος ὑψηλοῖο. ^ (V. JEschyl. 
Pers. 69. 317. Ag. 738. Ch. 791. Eurip. Phcnis. 1013.) 
᾿Αμείξομαι, (activa significatione) permuto, commuto. 
Plut. de exilio, ἀμείξομιαι γῆν τοῦ οὐρανοῦ, coelum cum terra 
commutó. Plato in Apologia, ἄλλην ἐξ ἄλλης πόλεως ἀμει- 
ξόμενος, civitatem subinde mutans. Sie ἀμείβομιαι γυναῖκας, 
muto uxores, identidem uxorem muto. in Anth. epigr. 
κύκγον ἀμειψάμενος, exp. in cygnum mutatus. Et etiam 
muto more mercatorum, ut apud Apoll. lib. 2. dvov ἀμείξον- 
φαι βιοτήσιον, exp. merces escnlentas permutant. *| Item 
absoluté positum) alterno. ll. i, Οἱ 4«£v ἀμειβόμενοι φυλακὰς 
ον, ülternantes agebant vigilias ; vel alternis agebant vigi- 
lias. id est, vicissim. At Od. &. ἀμειβόμενοι κατὰ οἴκους, 
exp. alii alios per i excipient. Apud Gre- 
gorium, ταύτην τὴν ἀγρυπνίαν εἷς ὕπνος τῶν ἡδίστων ἀμείξεται, 
exp. his vigiliis succedit, has vigilias excipit, has sequitur. 
*| Item, transeo, pertranseo. Iliad. £. et κ', et alibi, ἀμείψε- 
ται ἕρκος ὀδόντων, pertransierit vallam dentium. ll. ό. Θρώ- 
σχὼν ἄλλοτ᾽ ἐπ᾽ ἄλλον ἀμείβεται. — Capitur etiam μεταξατι- 
κῶς pro, traduco, trajicio, quod est, quasi dicas, transire 
facio: utin Anthol. epigr. νεκύων φόρτον ἀμειψα μένη, exp. 
quz trajeci, transvexi. Apud Eurip. ἀμείψασθαι πύλας, 
ingredi januas. — Alii transire, hic quoque interpretari ma- 
lunt. 4 Item, remuneror, gratiam rependo, vices refero, 
par pari refero. Apud Dem. ἀμκείβομιαι τοῖς ὁμκοίοις, par pari 
refero, vel paria faeio. Dicitur pro eodem τοῖς ἴσοις ἀμεί- 
βομαι, à Basilio, Dicitur et ἴσοις ἴσα ἀμείψασθαι. ᾿Αμεί- 
βεσϑαι σὺν ἐπσικαρπίᾳ, cum feenore referre beneficium. ᾿Αμεί- 
ξεσϑαι τοῖς ἐναντίοις, apud. Chrysostomum, contraria repen- 
dere, ut quum malum beneficio reddimus. Interdum habet 
accusativum : ut, τοὺς Θεοὺς ἀμειξόμεϑθα, deos remuneramur, 
Herodian. δώροις τε αὐτοὺς μεγαλοπρεπῶς ἠμείξετο, id est, 
donis eos remunerabatur. ᾿Αμείψομαί σε τῆσδε τῆς δικαιο- 
σύνης, apud Luc. remunerabor te ob istam τοηαϊαΐθηι, vel 
remunerabor istam tuam eequitatem, digna ista tua zequitate 
libi rependam. Sic dicitur, ἀμείξομιαί σε τῆς φιλίας, et 
ἀμείξεται αὐτὸν τούτων ἡ τύχη, pro his gratiam illi refert for- 
tuna, Interdum cum participio ponitur: ut, ἀμείξεται εὖ 
δρῶν, vices refert in conferendis beneficiis, beneficia repen- 
dit beneficiis, beneficentia respondet alteri, 4 Item, vices 
sermonis reddo, id est, respondeo, responsum do, apud 
Homerum sepe: ut, Od. μ΄. Αὐτίκα δ᾽ Εὐρύλοχος στυγερῷ 
μ᾽ ἠμείξετο μύθω. Od. β΄. οὐ δέ τις ἔτλη Τηλέμαχον μύθοισιν 
ἀμείψασθαι χαλεποῖσιν. Interdum absoluté, ut, Il. 4. Μου- 
σάων θ᾽ af ἄειδον ἀμειβόμεναι ὀπὶ καλῇ. Sic et apud Plut. 
in Coriolano, ἀνεβόησαν ai λοιπαὶ γυναῖκες, ἠμείψατο δὲ ἡ Oio- 
λουμνία. Ttem in Othone, ἐκείνων τὴν προσαγόρευσιν μετὰ φω- 
γῆς πολεμικῆς ἀμειψαμένων, quum illi clamore bellico salu- 
tationi respondissent, vel quum illi clamore bellico saluta- 
tionem excepissent. Sic ἀμείξεσθαι dieitur apud Luo. is 
qui salutatus resalutat, προσαγορεύει με ἡ γυνὴ, xal ἀμείξομαι 
abri» ὁμοίως, ego illi respondeo similiter, vicissim saluto, 
salutem reddo. Apud Synes. ἀλλήλους ἀγγελίαις ἀμείξεσθαι, 
sibi invicem respondere mittendo nuntia, id est, sese mu- 
tuó certiores facere. "| Item passiva significatione : ut, 
ἀμείξεται φόνος, apud "Eurip. rependitur ecdes, vicissim fit 
eredes. {ποῖον δ᾽ ἀμείψεσθε γαίας πέδον τἄσδ᾽ ἄρειον. JEschyl. 
S. c. Th. 810. Μ΄ 1». 862. V. Eurip. Med. 1269. Ῥμω- 
niss. 244. 291. 1664. Esch. Ag. 1976. Ch. 965. 791. 
Eum. 445. 589. Suppl. 257. 'Theoc. Id. β΄. 104. cum Dat. 
ib. xy'. 13.) 
"Apctiic, ως, 5j, mutatio, permutatio. apud Dionys. Ha- 
lic. Item retributio, compensatio, ἀμοιξή, 
᾿Αμοιξὴ, ἧς, ἡ, mutatio, permutatio. Apud Plut. ἀμοιβὴ 
μνῶν, exp. permutatio decem minarum, quod d 


AMEIBO 


᾿Αμοιξαίως, adverb. vicissim, alternis. Bud. 

᾿Αμοιβὰς, ἄδος, 5, mutatoria, permutatoria, ut Od. £. 
χλαῖνα ἀμοιξάς. 

᾿Αμοιξαδὸν, idem quod ἀμοιξαίως. Apoll. 1. 2. ^oc οἵγ᾽ 
—— ἀμοιξαδὸν ἠγορόωντο. Sic illi se vicissim compel- 
abant, 

᾿Αμοιξαδὶς, idem quod ἀμιοιδαδὸν, sed magis est po&ticum. 
Apol. lib, Arg. 2. ᾿Αλλήλους δ᾽ ἐρέεινον ἀμοιξαδίς. — Pro iis- 
dem usurpant poéte etiam ἀμοοιβηδὸν et ἀμκοιβηδὶς, ut produ- 
cant penult. Reperitur etiam ἀμοοιξήδην, ut Apoll. Arg. 2. 
ἀμοιξήδην ἐλάασκον, alternis remigabant. 

᾿Αμοιξάδιος, mutuus, alternus, ἀμοιξαῖος,. Oppian. lib. 4. 
de Venat. 

* 
Composita. 


᾿Αλφιταμοιξὸς, οὔ, ὁ, permutator farinze, venditor farine. 
Arist. in Nub. t v. 640.t 

᾿Ανταμείβομιαι, gratiam rependo, compenso. idem quod 
ἀμείξομαι. Theocr. (παθὼν κακῶς, κακοῖσιν ἀντημείξετο. 
ZEsch. S. c. Th. 1057. Ch. 191, Eurip. Phoeniss. 259. 
[Aristoph. Thesm. 728. ᾿Αθέοις ἔργοις yàp ἀνταμειψόμεθά c^, 
ὥσπερ εἶκος ἀντὶ τῶνδε. Schol. ᾿Ανταμοιξὴν δώσομεν, καὶ ἀν- 
ταμυνούμεθα κακοῖς ἔργοις κακὰ ῥήματα ὑξριστικά τε. 

᾿Αὐτάμειψις, compensatio. ᾿Ανταμιοιξὴ, idem. 

᾿Αντημοιξὸς, remuneratorius. Callim. [Hym. in Del. 52. 
Τοῦτό τοι ἀντημοιξὸν ἁλίπλοοι οὔνομ᾽᾽ ἔθεντο, &c. Vide Ob- 
serv. Illustr. Spanhem. ad loc. Eurip. "Troad. 914. Ἴσως 
με, κἂν εὖ, κἂν κακῶς δόξω λέγειν, Οὐκ ἀνταμείψη «πολεμίαν 
ἡγούμενος. Soph. (Ed. Col. 1337. οὐδ᾽ ἀνταμκείβῃ μ᾽ οὐδὲν 
ἀλλ᾽ ἀτιμάσας ππέμψεις ἄναυδος, οὐδ᾽ ἃ μηνύεις φράσας. 

᾿Απαμείξομαι, F. ψομαι, vicissim respondeo. Potest ex- 
poni etiam respondeo. Est frequens apud Homerum, Τὸν- 
δ᾽ ἀπαμειξόμενος προσέφη, ut 1l. κ΄, et Od. μ΄. et δ΄, Et apud 
Xen. àwaG. 1, Κλέαρχος μοὲν οὖν τοιαῦτα εἶπε, Τισσαφέρνης 
δὲ ὧδε ἀπημείφϑη. 

Decomp. ᾿Ανταπαμείβομαι, idem. 

᾿Αργυραμιοιξὸς, nummularius, argentarius. Theocr. idyl. 
12. [Plat. Politic. ii. γόμεισιμιά, τε πρός τ᾽ ἄλλα xal αὐτὸ 
«πρὸς αὐτὸ διαμείξοντες (oc ἀργυραμοιβούς τε καὶ ἐμπόρους καὶ 
ναυκλήρους καὶ καπήλους ἐπωγομάκαμεν.}} 

᾿Αργυραμοιβικῶς, nummulariorum more. [Lucian.] 

Διαρκείθω, vel potius διαρκείδομνα;, permuto, ut Plut. in 
Aristide, ἐν τούτῳ δ᾽ οἱ ᾿Αθηναῖοι προθυμότατα διημείβοντο τοῖς 
Σπαρτιάταις τὴν τάξιν, permutáàrunt cum illis locum. -Idem 
in Cimone, διημείξετο πρὸς αὐτὸν τὰ ἱμάτια, — Alicubi dicit, 
πάντα διαμκεῖψαι πρὸς ἀργύριον ἡμῖν, permutare pecunia.. Et 
inversa constructione, διαμείξεσθαι τὸν πλοῦτον τῆς ἀρετῆς, 
apud eundem Plutarchum, Basilium, et alios, pro διαμεί- 
βεσϑαι τὴν ἀρετὴν τοῦ πλούτου. (Διαμείξομιαι cum. Gen. et 
lor wall S. c. Th. 340. pro διέρχομαι. Pr. 285. Suppl. 
552. 

Διάμειψις, permutatio, Plut. in Fabio. 

(εἰσαμμείβω. V. ZEschyl. S. c. Th. 564.) [οὐδ᾽ εἰσαμεῖψαι 
ϑυηρὸς ἐχθίστου δάκους Εἰκῶ φέροντα «vot ἐπ᾿ ἀσπίδος. 
Schol. β΄. εἰσαμεῖψαι. εἰσελθεῖν.] 

᾿Ἐναμοιδαδὶς, permutatis, vicibus, vicissim. Apoll. Rhod. 
[Are- i. 380. Τῶν δ᾽ ἐναμιοιβαδὶς αὑτοὶ ἐνέσπταθεν ἀμεφοτερώθεν, 

e. : 
᾿Ἐξαμείξω, vel ἐξαμείξομιαι, immuto, in. varias formas 
muto. ltem rependo, retribuo. ZEschyl. in Prometheo, 
κακαῖσι σποιναῖς ταῖσδέ μ᾽ ἐξημείψωτο, retribuit mihi istas 
tam graves poenas. [223. Schol. β΄, ἀντεδεξιώσατο. Pers. 
131. Eurip. Helen. 1549. ἔργου δ᾽ ἔργον ἐξημείξετο.] (Phoe- 
niss. 197. 

᾿Ἐξάμειψις, immutatio, item vicissitudo, ut apud Plu- 
tarch. de def. orac. αἱ κατ᾿ οὐρανὸν ἐξαμείψεις καὶ περίοδοι, 
exp. celestes vicissitudines et conversiones. 

᾿Εξημοιξὸς, οὔ, 9, permutatorius, ut, sijsera ἐξημοιβὰ, apud 
Homerum, quz permutatis vicibus induuntur, modó hzc, 
modó illa. Od. €. vers. 249. à 

Decomp. Ἰπαρεξαμείξω, praetereo, pretervehor. Apoll. 
Rhod. [Arg. i, 581. Πηλιάδας δὲ παρεξήμειξον ἐριπσνάς. 

᾿Ἐσαμείξω, vel ᾿Επαμείξομαι, permuto. Il. ζ΄. v. 930. 
τεύχεα δ᾽ ἀλλήλοις ἐσταμείψομεν, arma inter nos (vel inviéóem) 


minis permutari potest. 4 Item, vicissitudo, ut apud Plat. 


de leg. 2. αἱ τῶν ἑορτῶν ἀμοιξαὶ, festorum vicissitudines. 
*| Item compensatio, retributio. In bonam partem, pro 
gratiz relatione, remuneratione, pensatione meritorum, ut 
Odyss. &. σοὶ δ᾽ ἄξιον ἔσται ἀμοιξῆς. Sic ss. γ΄. δίδου 
ἀμοιξὴν ἑκατόμξης. (οἵας ἀμοιξῆς ἐξ Ἰάσονος κυρεῖ. Eurip. 
Med. 23-) Luc. in Caucaso, ταύτην μοι τὴν ἀμοιβὴν ἀποδε- 
δώκατε τοῦ βουλεύμωτος, hanc mihi pro consilio gratiam re- 
tulistis. Item retributio, (in malam partem) peena, sup- 
plicium. Θὰ, μ΄. Εἰ δέ μκοι ob τίσουσι βοῶν ἐπιεικέ᾽ ἀμοιξήν. 
Hesiod. in Erg. Ἔργων ἀντ᾽ ἀδίκων χαλεπὴν ἐπέθηκεν ἀμοιξήν. 
᾿Αμοιξὸς, οὔ, ὁ καὶ ἡ, ut, ἀμοιβὸς χάρις, gratia mutua, gra- 
tia que vicissim refertur ; ἀντίχαρις. 
᾿Αμοιβαῖος, ev, à, mutuus, alternus; ut, ἀμοιξαῖοι λόγοι. 
Dicitur et ἀμοιξαία χάρις, pro ἀμοιξὸς χάρις, sive dpuoiGh. 
Dionys. Areop. ἐγὼ δὲ ὅτι ἀμοιβαίαν ἕξει τὴν ἀποκλήρωσιν 
oz εὖ οἵδα, novi pro meritis premium et pcenam latu- 
rum esse quenque. Apud Nonnum, ἀμκοίξαῖος τοῖχος, exp. 
paries respondens et ὃ regione positus, 


permut Item, Iliad. ζ΄. v. 339. νίκη δ᾽ ἐπαμείξεται 
ἄνδρας, victoria alternat homines. 

᾿Επαμοιβὸς, οὔ, ὁ, alternans. Apoll. Arg. 2. ἄλλος ὁμῶς 
ἐπαμοιξὸς ἄρηρεν ᾿Αλλῳ. 

᾿Ἐπαμοίβιος, idem. Hom. in hymn. Merc. 

᾿Ἐπαμοιξαδὺν et ἐπαμοιξαδὶς, (q. d. permutatorié) per 
vices. Odyss. &. ὡς ἄρα πυκνοὶ ᾿Αλλήλοισιν ἔφυν ἐπαμιοιξαδὶς, 
expon, ἐναλλὰξ et ἐπισσεσσλεγμεένως. 

Ἐπημοιξὸς, permutatorius, ut Od. ξ΄. οὐ yàp πσολλαὶ χλαῖ- 
ναι ἐπημοιξοί τε χιτῶνες. a 

Ἱεράμοιζοι, sacri vates. Hesych. 

Μεταμείβω, transmuto. . Mosch. Idyll. 1. "Ex βοὸς size 
βάοιο πάλιν μετάμειβε γυναῖκα,  [Pind. Nem. Od. x. 

(μεταμείξομκαι. Eurip. Phoeniss. 793.) : 

Μετάμειψις, transmutatio. 

Παραμείξω, vel παραμείξομαι, permuto. — Apoll. Arg. 2. 
παρὲκ γόνυ γουνὸς ἀμείξων, vel pro παραμείξων, vel pro vag- * 
«ξαμείβων. “ Item praetereo, preetergredior, praetervehor, 
transeo : ut, κάλπιν παράμειξον, apud Apoll. Et apud Non- 
num παῤαμείξειν δρόμκον. Syn. παραμεῖψαι τὰς σειρῆνας. Svepo 


AMEIBO0 


etiam passiva voce παραμείβεσθαι, eadem signif. ut apud 
Xen. Pied. 5. παραμειξομένου δὲ τὴν πόλιν τοῦ στρατεύματος. 
Plutarch. παραμειψάμενος δὲ Λάρισσαν. Apol. Arg. 2. τοὺς 
παραμειξόμενοι. interdum sine casu: ut, τσαραμειβόμενοι 
ποταμοὶ, apud Luc. Sic apud Hesiod. Ἡ δ᾽ ὥρα παραμεί- 
βηται, μινύθη δέ τοι ἔργον, ut dicitur tempus preterire, elabi 
etfugere. (Soph. CEdip. A 512.) 

[προαμείψασϑαι. 


Προαμείξομκαι, responsi p 
προαλλάξασϑαι, παρελϑεῖνγ. Mesyii ] 

Χρυσαμοιξὸς, qui aurum alio metallo permutat, mensa- 
rius, nummularius. (Esch. Ag. 447.) 


( $6 ) 


Sed et Aristotelem scribit nominatas dicere παρὰ 7b ἅμα 
ἰέναι ταῖς παραπλησίαις, esse enim συγαγελαστικάς. —Las- 
caris in epigr. dicitur interpretatus esse amentum. 


"AMIAAA, i, certamen, contentio, ( Eurip. Med. 547. 
558. 1084. Soph. CEdip. vira, ubi Arist. rhet. 1. ὅπου 
yàp ἅμιλλα, ἐνταῦϑα καὶ vixn ubi est certamen, ibi est 
vietoria. Plutarch. in Symp. 5. πρὸς τὰ Swgía γινομέναις 
ἁμίλλαις, certaminibus adversus feras, vel cum feris. Apud 
Plat. de leg. ἅμιλλα ἀρετῆς, exp. stadium virtutis. Isocr. 
in Panegyr. περὶ τούτου «ποιούμενοι Tiv ἅμιλλαν, de hoc con- 


'AME'ATO, F. £», mulgeo. Od. ἱἙζόμενος δ᾽ ἤμελγεν ὄϊς 
καὶ μυκάδας αἶγας. "Theoc. in Cycl. παροῦσαν ἄμελγε, 
mulge eam quz adest. Suidas el Eust. ex ἀμέργω factum 
esse volunt. *| Peculiari significatione capitur pro, extra 
legitimum t fructus i turos avello, (quod fures 
facere solent) ut tant Suid. et Aristoph schol. in equit. 
ἢ σὺ πιστεύων ἀμέλγεις τῶν ξένων τοὺς xagari , id est, eos 
decerpis tanquam fructum. (Theoc. xy. 25. ᾿Αλλὰ xal 
ἣν ὅλον αὐτὸ λαξὼν «ποτὶ χεῖλος ἀμέλξω. | Quam etiam si to- 
tam ori admovens exhauriam.) 
"Ape Ms, mulsio. Job. 20. 
᾿Αμολγεὺς, ἕως, ὃ, mulctra, Theocr. Idyll. 8. * 
᾿Αμολγαῖος, adject, ut, ἀμολγαῖος μαστὸς, i in Anth. Epigr. 
momma quz mulgetur. Apud Hesiod. ἀμολγαίη μᾶζα, ex 
lacte facta. 
᾿Αμόλγιον, muletra. Theocr. 
, ᾿Αμολγὸς, οὔ, ὃ, tempus quo mulgentur pecora. Quia 

autem mülgentur vesperi et extrema nocte, ide pro ntro- 
que tempore ponitur, inquit Eust. Dicitur interdum per 
se, interdum cum genit. γυκτὸς, ut Il. 6, et χ΄. et Od. δ΄. et 
alibi. νυκτὸς ἀμκολγῶ. 

(Apo. Sch. Theoc. ζ΄, 105. ad verb. μαλθακός : Μαλ- 
θακῶς, à τρυφερὸς, ἐκ τῆς μάλθης. Αὐτὴ δέ ἔστι κηρὸς ἀμολγῇ 
συγεψημένος. x. T. À. 

᾿Αμολγάζα, ab. 


esych, exp. μεσημξρίζω. 
Composita; 


᾿Αναμέλγητος, non emulctus, vel qui mulgeri nequit. 
᾿Αγήμελκτος, non muletus, vel qui non mulgetur. Od. ἐ, 
Βουμολγὸς, bumulgus, qui vaccas mulget. . Epigr. 
᾿Ἐξαμέλγω, emulgeo, et mammam sugo. Esch. in Xov. 
896. "τόνδε δ᾽ αἴϑεσαι, τέκνον, Macr, mei ᾧ σὺ πολλὰ 
είζων ἅμα,, Οὕὔλοισιν ἐξήμελξας εὐτραφὲς γάλα. Eurip. Orel. 
207. σχορίοις τ᾽ ἐν τεύχεσι πλήρωμα τυρῶν ἐστιν rarae ] 
Ἱππομολγὺς, οὔ, ὁ καὶ à, equimulgus vel equimulga. 
Ννεάμελκτος vel γεήμελκτος, recens mulctus. Nic. in 
Alex. 
(ποταμέλγομαι. Theocrit. Idyll. 4. 96. -------ποταμέλξται 
ἐς δύο πσελλάς. Duas mulctras lacte complebit. 2 


᾿ΑΜΕῬΓΩ, exugo, proprie exugo oleas, et amurcam ex- 
primo: ut probari posse videtur ex ἀμόργη. Dicitur et 
μέργω, ut tradit Eust. addens utrum ab altero factum sit, 
non constare. Sunt et qui ἀμκελγω pro ἀμέργω dici velint, 
sunt qui contra, Exponit Eust. et χαρπολογεῖν, id est, 

* fructum decerpere. 

᾿Αμόῤγη, , vel potius ἀμοργὴ, amurca, olive expresse 
recrementum, apud Diosc. et alios. Apud Theophr. de 
plant. 1. 1. c. 13. et Gal. ad Glauc. exp. faex olei. « Item 
hm herba quadam purpurea, ut scribit Etym. Apud 

eem coloris genus esse scribit Methodius, Hinc ἀμορ- 

γὶς, ἴδος, ^, Hesychio teste, est καλάμη quacdam, ex qua fit 
ἔνδυμα, ἢ ὕφασμα, ἣ χιτών, ᾿Αμόργινος, ou, à καὶ à, colorem 
habens ἀμεόργης, purpureus, ruber: ut, ἀμκόργινος χιτωνγίσκος. 
᾿Αμοργίδιον, vestimentum ex amorgide, apud (i^c adt cei 
in Lysistr. 

᾿Αμοργεὺς, fos, ὁ, qui exugit oleas, qui amurcam ex- 
primit. 

᾿Αμοργὸς, οὔ, ὁ, qui exugit. ᾿Αμοργοὶ (ut inquit Eustath. ) 
dicebantur oratores qui ad rempubl. gue veluti 
exugeb Diceb iidem et 

“Αμοργὸς, frondator, lignator. Oppian. lib. 1. De venat. 

᾿Αμοργίτης, cv, ὁ, placentze genus. Hesych, et Athen. 

"Aerapiézyu, decerpo. Nic. in Alexi. 


'AMEY'O, sive ἀμεύομαι transeo, pertranseo, Quse sig- 
nificatio datur verbo ἀμείξω, et ἀμείξομαι, unde et dedu- 
citur hoc verbum secundum quosdam. Etym. exp. πορῤρεύο- 
μαι, id est, vado,  [Pind. Pyth. 1A. 58. Not. ᾿Αμεύω est 
Pertranseo, ut Pyth. A. 86. ἀμεύσασθαι ἀντίους, ubi Not. 
᾿Αμεύειν εἰ ἀμεύεσθαι est "T'ransitu superare.] 

1456, οὐ, ὁ καὶ h, pertransibilis; ut, ὅπη καὶ ἀμεύσι- 
nm, apud Apoll. Rhod. quà transiri potest, 


n wro, vel ov, ὁ, placentz genus lactem, apud 
h. in Pluto, ἅμητά τε perimit ν ἡμῖν τουτονί, vide 
schol. et Athen. lib. 14. 

᾿Αμητίσκος, ev, ὁ, perras ἄμε, apud Athen. 1, 14. 


dent. Apud Demosth. τὴν &paXAay ποιεῖσιϑαι ἐσσὶ ταῖς 
παρὰ τοῦ δήμου δωρεαῖς, Budzeus reddit, certatim contendere. 

᾿Αμιλλότερος, contentiosior. Hesych. 

᾿Αμιλλάομαι, ὥμαι, f. ἡσομαι, certo, contendo, t ἐπί τινα 
contra aliquem Xen. Pad. 1. 4. 15.t Plut. in Apoph. 
ἁμιλλώμενοι «περὶ νίκης πρὸς ἀλλήλους, certantes inter.se de 
victoria. Idem in Numa, ἁμιλλᾶσϑαι τοὺς τεχνίτας ὑ ὑπὲρ 
τὴς ὁμοιότητος. Interdum dicitur ἁμιλλᾶσίϑαί τινε pro πσρός 
τινα. Aliquando cum dativo instramentali, ut, ἁμιλλώ- 
μένοι τοῖς ἵπσστοις, equestri certamine contendentes, €| 'AguA- 
λῶμαι πρὸς σποῦτο, enitor ad hoc, certatim contendo ad hoc. 
Isocr. in Areop. *[ Pro smulari, id esl, invidere, poni 
videtur apud Greg. cum dativo, inquit Bud. 

ἱΑμίλλημα, τὸ, certatio, contentio. [Soph. Elect. 495. 
ἄλεκτρ᾽ » ἄγυμφα yàg ἐπχέξα μκιαιφόγων γάμων ἁμιλλήμαθ᾽ 
οἷσιν οὐ ϑέμις. ]. 

᾿Αμιλλητὸὴρ, ἤξος, ὁ, certator. Soph. in Antig. ἱΑμιλλητή- 
fios, ev, ὁ xal, q. d. certatorius, certativus : ut, ágeAAz- 
τήξιοι ἵπποι, apud Aristidem, certatores equi. 

᾿Αμιλλητήριον, eu, τὸ, locus in quo certatur, Suid. 


. Composita. 


᾿Αναμκέλλητος, οὐ, ὁ xal b, de quo certamen et contentio 
non est, non controversus, exp. et non contentiosus. 

᾿Αγϑάμμλλος, qui alicui in contentione seu certamine ad- 
versarius est, cemulus. [Lyco hr. Alex. 428. "Oz εἰς 
ὀλυνθῶν δῆριν ἑλκύσας “σοφὴν τὸν ἀνθάμιλλον, &c.. Eurip. Ion. 
605. οἱ τὰς πόλεις ἔχουσι, κἀξιώματα, τοῖς ἀνθαμίλλοις εἰσὶ 
σολεμιώτατοι.} 

᾿Ανϑαμιλλᾶσϑαι, dicitar qui in certamine seu conten- 
lione alicui se opponit, et ἀνταγωνίζεται, ut apud Xen. 
Hell. 6. 

Διαμοιλλάομιαι, ὥ ὥμαι, decerto et contendo cum. Plut. in 
Th » διαμιλλώμενος τῷ Κίμωνι περὶ δεΐτσνα. 

᾿ἘΕνάμειλλος, certans et contendens cum, non cedens, par, 
respondens ex squo, seu conlendendus, comparandus, 
Aristot. Pol. 3. 

᾿Ἐναμίλλως, ita ut contendi et comparari in certamine 
possim, pariter. Isocr. in Panath. 

᾿Εξαμιλλάομαι, ὥμαι, per contentionem exigo seu ejicio, 
vel in certamine expello. Eurip. Τίνες πολιτῶν ἐξαμιλλῶνταί 
σε γῆς; exp. ἐλαύνουσι. [Οτεδί. 431. cui Exemplo ad- 
dantar, 38. αἵ τόνδ᾽ ἐξαμιλλῶνται φόξῳ. Helen. 394. 1487. 
ὃν ἐξαμιλλησάμενος τρόχῳ τέρμονι δισκὸῦ ἔκανε Φοῖξος, &c.] 

᾿Ἐφάμιλλος, de quo certatur, ob quod contenditur, apud 
Dem. pro cor. Item, par, in certamine et cont 
tione, Isocr. ad Dem. ὅπως ἐφάμιλλος γενήση τοῖς τοῦ στατρὸς 
ἐπιτηδεύμασι, uL sis patris studiorum aemulus. Ut apud 
Dem. in Epit. φιλοτιμία ἐ Et Isocr. in Hell. 
eno, ἐφάμιλλον τὴν ἑαυτοῦ δόξαν πρὸς τὴν ἐκείνου κατέστησε. 
Sio τὸ ἐφάμιλλον, dicitur paritas et zequalitas in aliquo cer- 
tamine, apud Plut. et Isocr. 

Ἰσάμιλλος, in contentione par, το θα! 
[Anth. Ep. Gr.] 

Παράμειλλος, citra certamen victor. 


in certamine. 


"AMT, (doc, 5, matula seu matella, vas urinarium. Suid. 
ex Arist. Legitur et apud Athencum, lib. 1. Eustathius 
ab antiquis Atticis aspiratum fuisse ait. (Ape pro navi 
accipere videlur ZEschylus. Suppl. 849. 854.) 

Σκωραμκὶς, ἰδος, b, vas in quo ventris onus deponitur, 
Aristoph. in Concion. 


"AMMI, εως, τὸν a seminis cujusdam cumino minoris, 
de quo Diosc. l. 3. c. 7. et Plin. l. 20. c. 15. Q'Apqui 
etiam et ἄμμιν ZEolicé dicitur, nobis. 


"AMMION, ov, τὸ, minium. Diosc, 1. 5. c. 110, ubi tamen 
quidam legunt ἀμήνιον. 


"AMNION, ov, 79, membrana fatui proxima, ipsum totum 
à vertice ad imos pedes involvens, Vide Gal. et Theophi- 
lum anatom. lib. 5. c. 18. et Poll. 4 Quidam ab ἀμνὸς, ab 
ejus videlicet mollitie seu teneritudine: alii à μένος deduxe- 
runt, ut sit quasi τὸ ἄνευ μένους. «| Eustath, Od. y^. ἀμνίον 
dici scribit, vas quo jugulati animantis sanguis excipitur, 
quasi ἀμένιόν τι tv, hoc est, μένους sive αἵματος στερητικόν. 
Cretenses ver dj» dicere e on εἰς ὃ τὸ αἶμα τῶν ἱερείων 
ἐδέχοντο, aljané τι ὃν, τοαρὰ τὸ 


'AMI'A, ac, 5, απιΐα, piscis genus apud Athen. lib. 7. et 
Plin. 1, 9. c. 15. et Aristot. hist, an. l. 6. c. 17. 1:3" Dictas 
Ajlag Athen, vult ὅτε οὐ κατὰ μίαν φέρονται, ἀλλ᾽ ἀγεληδόγ, 


'AMNO'Z, οὔ, ὁ, agnus. ἀμνὸς κεράστης, apud Nic. in 
Alex. Atticé aspirari scribit Eust, [Arist. Pac. 934. "c7" 


ἐσόμεθα ἀλλήλοισιν ἀμνοὶ τοὺς τροσσούς, — Schol, Εὐηθεῖς, 9u- 


AMOX 
M hase co τὸ στον τὸ γὰρ dpi 


ὅταν ἔχῃ τὴν μέσην ἀμνὸς καλεῖται. οἱ δὲ τὸν eani 
ἄρνα, ἀμνὸν καλοῦσιν. Etym. à μένος Seducit, przfixo a 
privativo, ut dicatur quasi ἄμενος. vel à μνοῦς, sighificante 
mollem pilum, seu ter non serrure mollissimam lanam, cuin 
qua nascitur ; ut sit, τῶν γησσίων τρι; 

᾿Αμνὴ, , agna. Orph. Argon. ἐπ᾿ αὐτῷ δὲ ΤῊΝ ἀμνῆς. 
Scribitur et ἄμνη. 

᾿Αμνὴς, (oc, à, et "Apoc, άδος, ἡ 5, idem quod ἀμνὴ, id "x 
agna. Theocr. 

᾿Αμνειὸς, οὔ, 6, idem quod ἀμνὸς, agnus. s 

ΤΟ Αμνειός: adj. "Theoc. xY. pt σον 

Αμναμος, ov, ὁ, nepos. Suidas et ELym. proprie diei 
volunt de ovibus, utpote derivatum ab ἀμνός, ru u 
3. c. 2. po&ticum esse ait. 


'AMO'PA, exp. similago coacía cum melle, yon ni 
rium ex melle. Athen. 1. 14. 

ín; ἄρτος, panis ex similagine cocta cum nélle, 

panis mellitus, dulciarius. Paralip. l. 1. c. 14. Hin 


'AMOPBO'Z, οὔ, ὁ, pro diversa signif. diversam habet 
etymologiam. Exponitur enim σκοτεινὸς, tenebricosus, ob- 
— In qua signif. scholiastes ": esse ait παρὰ 
“τὴν », exempto v et verso $ in £: vel ex ἄμεσρφος, mu- 
tato rinm et : itidem in B correr 4 Exponitur et 
ἀκόλουθος, comes, assecla, seclalor, παρὰ τὸ ἅμκα e 
inquit.schol. Callim. | Et, pastor, Nicand. in Ther. Suidze 
ἀμορξὸς est ὁ ἅμα cnl ὁρμῶν, mutatione unius litere ex 
ἁμορμός. — Callim. hym. in Dian. Οὕνεκα ϑυγατέρας Λητωΐδὶ 
«πέμπεν ἀμορξούς. att 


Derivata ex ἀμορξὸς, id est, σκοτεινός. 


Αμορξαῖος, ov, ὃ xal b, tenebricosus, obscurus, Exp.-et 
βουκολικὸς seu ποιμενικός. Nic. in Ther. &jeopGalouc τε χαρά- 


"Αμορδὴς et ἀμορξὲς, significat mediam noctem, deste 
Etym. qui ex ὄρφνη derivatum ait, quasi àj«ogovác. 


Derivata ex ἄμορθος, id est, ἀκόλουθος. 6 


A, ἃς, ἄδος, à, pedissequa, sectatrix, comes. — Apoll. 
MM lib. 3. Ti Y Gua vipqar ἕσονται ἀμορξάδες.. 

᾿Αμορβεύω, sequor, assector. Nicand. Βουκαῖοι 
ἀμορξεύουσιν ὀρήων. Idem in "her. NaS yàp κάμνοντες, 
ξεύοντο λεπάργῳ Δῶρα. — Vide sclrol. psi de 
᾿Αμορμεύω etiam dicitur pro eodem: item, ἀμορμεύομαι, 
sequor, Domen. unà poste ; unde in — 
μεύεσκε pro συγαδοι cis vitium pro 

"Aediie, exp. -— apud Oppian. lib. 3. » venat. 
φῶτες ἀμορξῆες, potest tamen etiam exponi, sequaces, Sende m 


'AMO'Z, οὗ, δ, unus, aliquis. Esse lonicz vel SI oie 
dialecti tradit Eust. Od. ά. 4 Doricé pro ἡμέτερος, apud. 
poétas, €^ Ajoc autem, id est, quando, vide in 
᾿Αμόϑεν, alicunde, apud Hom. Od. ἐ, et Plat. ΟῚ 
7. [Thucyd. Hist. lib. δ. $. 77. ,Aallguta ἀμόθι 
μένους ὅπα καὶ δικαιότατὰ δοκῇ τοῖς Ἰπελοποννησίοις. anm 
"Api, et ἀμῶς, et ἀμοὶ, quie composita cunt 
ticulis usarpantur ; ut, àgeryéerm, quodammodo, Es. 
tenus, quoquo modo, vel quovis modo: ut Aga 
Suidam, Me οἱ peius ἀσποπειρᾶσϑαι τοῦ 
de Rep. lib. 5. "16; δὴ, ἀκολούθησόν μοι πῆδε, 
γέπη ἱκανῶς ἐξηγησώμεθα.] Vile 
ο᾿Αμωσγέσσως, pro eodem, apud Plat. in Pericle. — 
᾿Αμηγέσπου, apud Aristoph. in Acharn. be 


1 


paa Sopoctiy ἀμηγέπου, scholiastes exp. ubique, «el 
᾿Αμηγέποι, quemcunque ad locum. Hesych. — 
Composita. 


RE oes (tanquam μηδ᾽ 4j) ne unus quidem, nullas, 


My nusquam, nullo in loco. Luc. t Aristoph. Nub. 
759. ind 
Μηδαμόσε, em, nullo in loco. i 

5: δι ἀρ llo l ulla 

Μη: , nullo ex loco, m ex parte. 

MONMoR. μεῖς αι nulla in parte, t Xen, Pied. m P. 
140. c.t (Esch. Prom, 58. ὦ 

 μήδαμα. jdem, /Esch. Pers.* É 

Μηδαμῶς, nullatenus, nullo modo. — t Xen. Pred, 13 
81. b.f Interdum dicilur μηδαμῆ μηδημῶς, et tunc sele- 
"ihe qi m pee "T: 

M: qui nullius est pretii, Hesy: φὴς 

Οὐδαμοὸς quasi οὐδ᾽ ἀμὸς, ne unus. quidem, nullus ; idem 

pro οὐδέπινες. 


quod , unde apud Herodot. οὐδα μοὶ 
Et genit. à 

[οὐδαμᾶ, Herodot. Hist, lib. S. ὕσθησαν γὰρ Θηξαὶ αἱ 
Αἰγύπτιαι, οὔτε π' ὑσθεῖσαι, &c.] 

Οὐδαμοῦ idem quod V apud Lucian. fA 
Nub. € dicitur et οὐδαμοῦ γῆς, apud Aristidem. (Soph. 
uo . 573.) i 

; idem quod μηδαμόσε, 


ὅσων ^ "WM 


ΡΝ, Ψ Ψ Ὴν 


AMOXEX 


.ObXapó9i, idem quod μυδαμοόϑι, Dicitur et οὐδαμόθι 

πῆς γῆς apud Luc. ut Lat. nusquam terrarum. 
Ü ; idem quod μεηδαρμρόϑεν: ut, cx ἄλλοθεν οὐδα- 

44582», Demosth. ex nullo alio loco. A 

Οὐδαμῆ, idem quod μηδαμῆ, nusquam, apud Dionys. 
-Areopag. (ZEsch. Prom. 256.) Hinc οὐδαμῆ ἄλλη, nus- 
quam alibi. Sepius sig. nullat nullo modo. Plato 
de rep. l. 1. τοῦτο μὲν οὐδαμιῆ συγχωρῶ. — Dicitur et οὐδαμῆ 

Οὐδαμῶς, idem quod μηδαμῶς, Xen. Szepe etiam dicitur 
οὐδαμῆ οὐδαμῶς. 4 Accipitur et pro, neqnaq minimé. 

Οὐδαμεινὸς, οὔ, ὁ, qui nullius est pretii, contemptus, qui 
nullo habetur loco. Dicitur etiam aliquid οὐδαμεινὸν, apud 
Chrysost. et οὐδαμεινέσιτερον apud eundem, 


"AMTIEAOZ, ov, ἡ, vitis, vinea. Od. τ΄, ἠδ᾽ ἄμπελοι αἵτε 


φέρουσιν οἶνον ἐριστάφυλον. — Apud Diosc. ἄμετσελος οἰνοφόρος, 
ἄμπελος λευκὴ, ἄμιτσελος μέλαινα. ; j 


"Ajwartuvoc, ov, ὃ καὶ 5, viteus, vitigineus, vinealis: ut, 
ἀμπέλινα φύλλα, Arist. apud Herodot. οἶνος àjumPuvoe, οἱ 


᾿Αμπέλειος, idem : ut, ἀμπέλειος βότρυς. | 

᾿Αμπελόεις, ἐντος, ὃ, vitifer, vineas habens. ᾿Αμπελόεσσα 
γῆ et ἀμπελόεν σπεδίον, solum vitibus itum, vinetum. 

᾿Αμαησελῖτις γῆ, vinealis terra, que et φαρμακῖτις τ ut 
citatur ex Diosc. lib. 5. cap. 173. Sic dicta quód ad- 
versus innascentes vitibus vermes illini soleat. 

᾿Αμπέλιον, ov, τὸ, viticula, apud Aristoph. [Acharn. 511. 
Κἀμοὶ γάρ ἐστιν ἀμπέλια κεκομιμένα. excisce sunt. vinez. 
Pac. 596.] 

᾿Αμι-πελιὼν, ὥνος, ὃ, vinetum, vitibus consitus locus. Pro 
eodem dicitur et ἀμυπελεὼν, Atticé. *imo potius &jeeAdy.* 

᾿Αμπελὶς, δος, $, avis q , cujus init Aristoph. 
[Acharn. 994. Πρῶτα μὲν ἂν, ἀμπελίδος ὄρχον ἐλάσαι μα- 
- «d et utra 6. Eadem dicitur et ἀμοπελιὼν, ὄνος, ὃ, 
I 1. 6. c. 9. 


Composita. 

᾿Αγριάμπελος, ᾳ. d. ἀγρία ἄμυπελος, labrusca. Ἢ 

Εὐάμιπελος, pulchré vitibus consitus, bonas habens vites. 
Strab. 

Κατάμπελος, vitibus consitus, vites producens. [Strab. 
Geog. lib. 4.] 

'Κισσάμσελος, herba quzedam, de.qua vide Diosc. 

Ξυραμπέλινος: ut, ξηραμασσέλινος χιτὼν, colorem .habens 
vitibus arefactis simillimum. vide Suid. 

Πολυάμπελος, vitibus abundans. 

'Ὑπάμπελος, vitibus consitus. In novell..const. 


"AMIIPON, οὗ, 52, tet ἄμιπρος,Σ proprié dicitur τὸ ἕλκον 
“ποὺς βόας σχοινίον, veluti ἄμιστερόν τι ὃν καὶ διαμπερὲς τῶν 
ζυγῶν δεδεμένον, inquit Etym. qui tamen addit, ita etiam 
dici posse lighum quod jumentorum cervicibus imponitur. 
Hesychio, Eust. et Suidz, est funis per juga tentus, ad 
quem jugatis bobus magna onera curribus imposita tra- 
huntur.  Heleium vocat Apuleius, unde helciarii, qui 
fanibus veluti boves jugati onera trahunt. 

᾿Αμπρεύω, traho more boum seu jumentorum τῷ ἀμπρῷ 

δεμκένων. Sic usurpavit Callim. teste Etymol. Iti- 
demque Lycophron dixit, ΓΑχλαινον ἀμπρεύσουσιν ἤλιτοι βίον, 
nudam trahent stulti vitam. ΑΡυβιγὸ dieitur etiam pro 
bajulare et lare, inquit Bud : 

Συναμιπρεύω, unà trabo, ut jumenta trahunt plaustrum, in 
trahendo adjuvo. Aristot. hist. an. 1, 6. et Plut. ii Cat. 
anajore. 


"AMITTZ, vxoc, ὁ vel ἡ, teste Eust. dicitur catena seu funi- 
oculus auratus, quo comz in equorum frontibus sparsze col- 
ligantur. (JEschyl. Suppl. 438.) Tribuitur etiam mulie- 
ribus, ut idem testatur, et sic nominatum fait vinculum 
illud quo constringebantur fluxi crines, et vitta, que comis 
jam colligatis superinducebatur : διὰ τὸ àvarby tiv τὰς τρί- 
X45, €0 quód cohibeat crines, teste Eust. ut Il. ó. T£AÉ y^ 
ἀπὸ κρατὸς χέε δέσματα σιγαλόεντα, ἼΑμπυκα, κεκρύφαλόν τε, 
ἰδὲ πλεκτὴν ἀναδέσμην. Idem Eust. rursum addit, ἄμπυκας 
diei κατὰ μεταφορὰν in equis fraena : idem tradit Suid. et 
Hesych. et Schol. Eurip. in Hecuba. 4 Metaphoricé 
etiam ὥμπυξ à Sophocle in Philoctete dicitur rota, διὰ τὸ 
κυχλοτερές. Aristoph. schol. Zuzvxa geuneralius etiam dici 
ait τὸ arspi£yov: et apud ipsum comicum ita dici operculum 
vasis, παρὰ τὸ σκεπάζειν καὶ καλύπτειν τὸν οἶνον, Sed κατα- 
χρηστικῶς. Locus est in Acharn. 


( 57 ) 
Composita. 
᾿Ανάμπυξ, non habens ἄμπυκα. | Callim. [H ym. in Cer. 


AMYNQO 


καὶ ἀμύμονα εἰδῇ ; ToU μέν πε κλέος εὐρὺ διὰ ξεῖνοι φορέουσι. 
Apud eundem scpe propriis nominibus junctum legitur, et 
tunc exponi potest etiam, laudabilis, aut laudatissimus, 


125. Ως δ᾽ ἀπεδιλωτοὶ καὶ ἀνάμσυλες ἄστυ πατεῦμες. Sine 
vittis. 'Vide omnino Spanhem. Observ. ad loc.] 

"Exixágerro£ Σεμέλη, crines auro nodans. Pind. 

Κυανάμιπυξ, czeruléum habens Zgzvxa. "Theocr. 

Λευκάμεπυξ, albas vittas habens. Oppian. lib.4. Hal. 

Auma cáp aruxa Gazíay, Aristoph. in Acharn. t 671.t vocat 
lagenam seu phialam vini Thasii. [Pind.Nem. Od. Z. 22. 
e" aad ἕκωτι λισσαράμασυκος Ἐὕρηταί τις ἄποινα μοχ- 

, &c. 

AN πῶλοι unum tantüm habentes Zj«muxa sin- 
guli. Euripides ita vocare dicitur τοὺς κέλητας.  [Alcest. 
498. xal μονάμπυκας Τιώλους σιδήρῳ τέμνετ᾽ αὐχένων φοβήν. 
Suppl. 586. 680. Μοναμισσύκων, quod. etiam. ἃ Μονάμεστυκος 
deduci potest.] à - 

[Movagemrvxia,  Pind..Olymp. Od. V. 15. Ἵπποις, ἡμιονοῖς 


“σε μοναμιστυκίᾳ τε. Schol. μιονοχαλίνῳ.} 


[μωνάμιπυκος. "Eurip. Helen. 1583. Μονάμιαστυκον δὲ Μενέ- 
Moe ψήχων δέρην, &c;] 
ύκια, Eustath. annotat vulgarem linguam solere 


;dicere ἐπὶ τριχῶν. 


Παραματυχίζειν, idem Eust. inveniri ait pro, crines im- 
plicare. 

"Χρυσάμησυξ, habens vinculum vel reticulum ex auro, ad 

hibendos.et tringendos crines ne diflluant et latiüs 
spargantur : item aureis frznis insignis (de equo dictum.) 
Vide Eustathium. t Hes. Th. 916. V. ibi Grevius.t 


'AMYTAAAE'A, et Ionicé ἀμυγδαλέη, et per contract. 
ἀμυγδαλῆ, amygdalus seu amygdala.arbor, que et nux 
;Grieca dicitur. Diosc, lib. 4. cap. 177.  Etymon vide in 
ἀμυγδάλη. Eadem dicitur et ἀμύγδαλος, cv, ὃ, apud Luc. 

᾿Αμυγδάλη, fructus illius arboris, qui et ἀμύγδαλον, à 
Latinis. itidem amygdala et amygdalum nominatus. Diosc. 
Vocatas τὰς ἀμυγδάλας Herodian. gram. ait, sapi τὸ ἐν τῷ 
μετὰ τὸ χλωρὸν ὡσπερεὶ ἀμυχὰς ἔχειν πολλὰς, teste Alhengeo, 
lib. 2. Sic Etym. 

᾿Αμυγδάλινος, ov, ὃ, amygdalinus ; hoc est, confectus ex 
amygdalis: ut, ἀμυγδάλινον ἔλαιον, apud. Diosc. 1. 1. c. 39. 

᾿Αμυγδαλὶς, ἔδος, ἡ, idem quod ἀμυγδάλη, amygdalum, 
fructus amygdalinz arboris. Plut. in Symp. 1. probl. 6. 

᾿Αμυγδαλίτης, cu, δ, amygdalites, aliquam . similitudinem 
habens.cum amygdala. Plin. 1, 26. c. 8. 

᾿Αμύγδαλον, cv, πὸ, amygdalum, fructus amygdalinze ar- 
mel qui et ἀμυγδάλη, apud Athen. lib. 2. et 'Theophr. et 

iosc. 

᾿Αμυγδαλώδης, soc, ὁ καὶ 5, amygdalz speciem gerens. 

᾿Αμυγδαλόεις, tvroc, 6, idem. Nicand. 


"AMYAPO'Z, οὗ, ὃ, obscurus, subobsenrus, vix apparens, 
exilis, tenuis, idem quod ἀμιαυρός. — Nicand. in Ther. τυπῇ- 
σιν ἀμυδροτέρησιν ἰάπτει, obscurioribus et exilioribus icti- 
bus. Idem, de aspide, ἀμυδρότερον δάκος “ἄλλων, exilius et 
tenuius ceteris v tis serpentibus. ᾿Αμευδρὸν φῶς, lux 
obscura et czeca, quze non mnltum ab ipsis differt tenebris. 
Sic Thuc. lib. 6. ἔτι xal vov δῆλόν ἐστιν ἀμυδροῖς γράμμασι 
λέγον τάδε, obscuris literis quze vetustate attritz& et exesce 
vix apparent. Et Philo de mundo, τὸ ἐκμαγεῖον φυλάττει 
παρ᾽ ἑαυτῇ, μέχρις ἂν ἡ ἀντίπαλος τῇ μνήμῃ τὸν τύπον λεάνασα 
λήϑη, ἀμυδρὸν ἐργάσηται à παντελῶς ἀφανίσῃ. Plutarchus 
copulaté dicit ἀλαμασὲς καὶ ἀμευδρόν : item ἀμυδρὸν καὶ δυσ- 
φάνταστον. ltüidemque Greg. ἀμυδρὰν καὶ ἀστηνῆ φαντα- 
σίαν. Ἐλπὶς ἀμυδρὰ, ob et cujus ali adhuc exstant 
reliquis. Plutarch. in Alcib. metaphora sumpta ab iis 
quorum levia adhuc cernuntur vestigia, Αἱ ἄμουδροι τόσοι 
eidem sunt οἱ xal ἄγαν ῥέοντες. παρὰ τὸ μευρεῖν, 
Gnquit) ὅ ἐστι. ῥεῖν. Pro quo habetur ἄμυροι, apud Etym. 
et apud Hesych. 

᾿Αμυδρὸν et ἀμυδρῶς, obscuró, exiliter : ut quum ἀμυδρὸν 
seu ἀμυδρῶς βλέπειν dicitur, quod et ἀμαυρὸν seu ἀμαυρῶς 
ὁρᾷν. [Aristot. de Hist. Animal. lib. 2. c. 8. τοῦτο δὲ ἐπ’ 
ἄκρου σκληρότερον, κακῶς καὶ ἀμυδρῶς μιμούμενον πιτεργήν. 

᾿Αμυδρύω, ὥ, obscuro, hebeto : unde ἀμουδρούμενος, apud 
Dion, Areopag. heb » defici 

᾿Αμύδρωσις, tc, 5, obscuratio, hebetatio, ἀμαύρωσις. Gal. 

᾿Αμυδρόεις, ἐντος, ὁ, idem quod ἀμυδρός. Nicand. 

᾿Αμυδρότης, 5, languidum ac invalidum esse. Gal. de 
pulsib. 


("AMTKAA, genus calceorum. '"Theoc. Idyll. (. 35. Σχῆ- 
μα Y ἐγὼ xal καινὰς bur ἀμφοτέροισιν ἀμύκλας. Ego vero 


᾿Αμπυκτῆρες, idem quod. jezruxsc, οἱ quidem peculiariter. 


in equis, apud ZEschylum, in tragoedia quee ἑπτὰ ἐσσὶ Θήξαις 
inscribitur, ubi vide schol. ᾿Αμιπυκτήρια φάλαρα, apud Soph. 
in CEdipo Coloneo vocantur phalerc, vel ipsi ἄμνσσυκες seu 
Wc ἵν. 1068.: 
᾿Αμπυκίται, aff. pro διαδήματα. 
᾿Αμπυκάζειν, religare, ilem freenare, et coronare. Eust. 
᾿Αμπυκίζειν, Eust. annotat dici τὸ ἀμπέχειν τὰς τρίχας, 
idque ipsum sua :etate usurpatum fuisse pro, τὰς Bjsmpoz- 
τρίχας ἀναδεῖν, hoc est, antias et capronas (ita enim 
anteriores crines qui in faciem defluunt) religare 
et adstrictos tenere. 


habitu ornatus, et novis in utroque pede calceis. «Ubi 
Schol. Αμυκλαι, εἶδος ὑποδήματος.) 
CA &. more Amycleorum loqui. "Theoc. i€'. 13.) 


᾿ΑΜΥΜΩΝ, coc, ὁ καὶ 5, dictum. putatur quasi ἀμύγμων, 
ut sit ὁ μὴ ἔχων τὶ μυγμῆς, hoc est, τοῦ διὰ μυκτήρων ἤχου, 
quo irridere aliquem solemus et subsannare: aliis etiam 
dictum volentibus quasi ἀμώμων. — Utut sit, significat eum 
in quo nihil culpari reprehendique potest, nihil derideri et 
subsannari. Unde ab Hesych. quoque et Suid. exp. ἀμώ- 
ματος, ἄψογος, ἄμεμπτος. Od. ξ΄. "Q. γέρον αἶνος. μεέν τοι 
“ἀμύμων ὃν κατέλεξας. Od. a^." Oc δ᾽ ἂν ἀμύμων αὐτὸς ἔῃ 


Q 


leber, preclarus, ut Il. ζ΄, ἀμύμων Βελλεροφόντης. — Od. V. 
᾿οδυσῆος ἀμύμονος. t Vide Clericum ad Hesiod. Theog. 
263.t Exponi potest etiam, egregius, strenuus, ut Iliad. 
É. ἀμύμιονά τε κρωτερόν τε. Opus quoque aliquod ἄμυμον 
dicitur, elegans, scitum, .ut. Il. (. δώσω δ᾽ ἑσστὰ γυναῖκας 
ἀμύμονα ἔργ᾽ εἰδυίας.  Affertur et ex Dionys. de situ orbis, 
pro pulchro et praeclaro. 4 Apud Hom. Od. £. ϑεῶν ἀμύ- 
to roms exp. faustis deorum auspiciis, bono ductu. 


'AMY'NO, auxilior, opem fero, suppetias eo, succurro, 
aliquem defendo, vel ab injuria defendo.  ( Esch. Ag. 102. 
Eurip. Phoeniss. 643. Soph. GEdip. Tyr.914.) Iliad. $'. 
αἰεὶ γάρ τοι ἀμύνουσιν ϑεοὶ αὐτοί. Et ibidem, Τρωσὶ magie Tá- 
μεναι καὶ ἀμύνειν. — Isocr. ἧκον ὑμεῖν͵ ἀμευγοῦντες, venerunt.vo- 
bis auxiliaturi, venerunt.vobis suppetias. Xenoph. Pzd. 
8. μὴ φεύγειν καταλιπόντας αὐτὰς, ἀλλ᾽ ἀμῦναι καὶ πέκνοις 
καὶ ἑαυταῖς καὶ σφίσιν αὐτοῖς. ^| Item propello, propalso, 
arceo, passim apnd Hom. cum accus. et dat. ut Odyss. 9: 
᾿Αστεῖ καὶ τεκέεσσιν ἀμυύγων νηλεὲς 3 sae, ab urbe et liberis 
arcens crudelem diem, vel propulsans. Sic Il. 4. àpvev 
γηυσὶ Soc: Τιῦρ ἐϑέλεις, arcere vis igném ἃ navibus, defen- 
dere naves ab igni. Aliquando pro dat. ponitar genitivus, 
ut Il. Y. αὐτοῦ κῆρας ἀμεύνει, et lliad. ó. Τρῶας ἄρμευνε νεῶν. 
Interdum additur prepositio, ut Od. ε΄. ἀρὴν ἀπὸ οἴκου ἀμῦ- 
γαι. Sic et apud Apoll. Arg. 1. ἀπὸ ἡμητρὸς &jsvyoy Ἀώξην. 
t Sic Hesiod. Asp. 240. izát 4 Item ulciscor, ut, ἀμύνω 
περὶ σοῦ τεθνηκότος, uleiscor te mortuum, ulciscor mortem 
tuam, 4. d. propugno pro te.mortuo. 

ΤΑμύνομαι, dimico pro, propugno pro, tueor, defendo. 
(Soph. Tr. 282. ZEschyl. Ag. 1390.) | Apud poetas ali- 
quando cum genitivo, ut, γηῶν ἀμούνοντο. Tl. μ΄. .Et cum 
accusativo, ut Il. ρ΄, ἀμύνεσθαι στίχας ἀνδρῶν. Aliquando 
cum praepos. στερὶ, ut, ἀμύνεσθαι περὶ στα τρίδος, pugnare pro 
pàátria, Sic 1]. σι, Οἱ 42v ἀμυνόμενοι νέκυος περὶ τεϑνειώτος. 
In prosa etiam sic.usurpatur. Cum preepositione ὑπὲρ, ut 
apud Plut. ἀρκυγόμενοι ὑπὲρ τοῦ βασιλέως. ^ Sic et apud 
Dem. et Xen. Cum prewpos. τυρὸς, ut, ἀμούνομιαι góc τῆς 
ἀδελφῆς, pro sorore pugno, sororem defendo, apud Plut. in 
Problem. Et cum accusativo, ut, ἀμούνομιαι τὴν Ἑλλάδα, 
apud Plat. de legibus. Pro Grocia dimico vel pugno, 
Greeciam tueor, vel defendo. 4 Item, injuriam propulso, 
vim arceo, resisto, tueor me adversus aliquem. Cum ac- 
cusativo, Xen. ὅπλα κτῶνται οἷς ἀμύγονται τοὺς ἀδικοῦντας, 
habent arma, quibus injuriam inferentibus resistunt, vel 
injuriam illatam propulsant. Sic ἀμύνομαι τοὺς ἐπιτιθέντας, 
tueor me adversus eos qui me adoriuntur. *| Item ulcis- 
cor. ἐπολεμίους ἀντί τινος πράγματος X en. Pied. 1.5. p. 
136. 6.1 Cum accusativo, ut Hom. Odyss. μ΄. Τὴν δέ κ᾽ 
ἀμυναίμην. Demosth. Phil. 3. ἢ ὅπως ἀσφαλέστατα xal 
ἑᾷστα αὐτὸν ἀμυνούμεθα, tutissimé et facillime ipsum ulcis- 
cemur. Herodianus, τὸν ἐχθρὸν ἠμυνάμην. Dicitur etiam 
ἀμύνομαί σε ὑπὲρ τούτους —lsocrates ad Philipp. ἡμεῖς δ᾽ οὐδ᾽ 
ὑπὲρ ὧν κακῶς ἐτσάϑομεν ἀμύνασϑαι τολμῶμεν αὐτοὺς, ulcisci 
605 ob injurias quibus nos affecerunt, vel poenas ab eis 
reposcere injuriarum. — Dicitur et ἀμύνομαί σε. τούτου, ut 
apud Lucianum, ἀμύνομκαί σε τοῦ γέλωτος, ulciscor te ob 
risum, vel vicem reddo tuo risui. *[Item arceo, propello, 
propulso : ut, ἀμύνετο νηλεὲς ἦμαρ. Vlad. λ΄. ety. Sic 
apud Plutarchum in Publicola, οὗτος ἑστὼς παρὸ τῆς γεφύρας 
ἠμύνετο τοὺς στολεμκίους, hic stans pro ponte hostes arcebat. 
4 In bonam etiam partem sumitur pro ἀμείβεσθαι, ut ἀμύ- 
γεσϑαι τοῖς ἴσοις, par pari referre, apud Aristot. in Probl. 
Sic et apud 'Thuc. ἀμύνεσθαι τοῖς ὁμοίοις. t ἀμυντέον, verbale 
Xen. Pzd. p.230. d.t 

᾿Αμυνάϑω, Atticé. pro ἀμεύνω : ut, διωκάϑω pro διώκω, 
(ZEsch. Eum. 441.) Aristoph. in Nebulis, ἀμουνάϑετέ 
μοι τυπτομένω, opem ferte mihi vapulanti. [1326. ubi pro 
᾿Αμυγάϑετέ μοι, Kusterus legit ᾿Αμύνωτέ γέ μοι. — Eurip. 
Androm. 791. Ἢ, μὴ ξίφος λαξοῦσ᾽ ἀμευγάϑουτό σε. 1079. εἰ 
καὶ σοῖς φίλοις ἀμευνάθειν Χρήζεις τὸ πραχθέν. Soph. CEd. Col. 
1068. αἱ δὲ ξυμφοραὶ αὐτοῦ πανώλεις, ἄξιαι δ᾽ ἀμμυνάθειν.} Ὁ 

ἼΑμυνα, ἡς, 5, ultio, vindicta, propulsatio injurie.  Ali- 
quando absoluté ponitur: nonnunquam cum genitivo, ut 
Alexander Aphrod. argic-Ajewav τῶν ἀδικούντων. — Item. gra- 
tiae relatio, beneficii compensatio, retributio. Suid. Eust. 

᾿Αμυνίας, ov, ὁ, pro ἀμυντικὸς, Hesychius et Suid. | Hinc 
ἀμυνίας Suc, apud Comicum, inquit Eustath. animus ul- 
tionis cupidus, vel ulciscendi. : 

᾿Αμυντικὸς, οὔ, ὃ, ad injuriam. propulsandam aptus, in- 
struclus ad defensionem. ἀμυντικὴ δύναμις 5 περὶ τοὺς πονη- 
£oóc. Plat. in Epist. Βρρί οι 

᾿Αμύντωρ, ορος, ὃ καὶ à, auxiliator, vel ultor. Iliad. a 
ἀμύντωρ Ζεύς. — Od. π΄. Kal φράσαι εἰ καὶ νῶϊν ᾿Αϑήγη σὺν Διὶ 
πατρὶ ᾿Αρκέσει, ἠέ τιν᾽ ἄλλον ἀμύντορα μερμηξίξω.. Ἵ Cum 
genit. propulsator, expulsor: ut Simonides οἶνον dixit esse 
ἀμύντορα δυσφροσυνάων. 

fx Lowe ὃ, idem quod &sdvrop, auxiliator vel ultor, 
vel propulsator. 4| Item pars cornu cervini, apud Aristot. 
in 6. de hist. an. ut in suo lexico Budzeus scribit. 

᾿Αμυνγτήριος, ov, ὁ xal 3i, q. d. auxiliatorius, propulsato- 
rius, expulsorius. ἀμυντήριοι ὀδόντες, exp. dentes execti 
serratíve : sic dicuntur quasi ad vim propulsandam apti. 


AMYNQO 
Ms ears ὅωλα apud Diodorum, arma, quibus vis repel- 
tar. 


Composita. 

᾿Αγταρκεύνομαι, vicissim auxilior. [Soph. Antig. 654. ὡς 
xal τὸν ἐχϑρὸν ἀνταμύνωνται mo ἄς Thucyd. Hist. 
lib. 4. $. 19. ὀφείλων yàg ἤδη ὁ ἐναντίος μὴ ἀνταμύνεσθαι. ὡς 
βιασθεὶς, ἀλλ᾽ ἀνταπσοδοῦναι ἀρετὴν, &c.] 

᾿Ατσαμύνω, propulso, propello, arceo : ut Il. &, ἡμῖν ἀπὸ 
λοιγὸν ἀμῦναι. Sic et apud Herodot. ἀσσαμύνειν σφι τὰ κακά. 

᾿Απαμύνομαι, injuriam propulso, resisto, ulciscor hostem. 
Od. «'. et X. et apud Basil, ᾿ 

᾿Ἐξαμκεύνομκαι, defendo, tueor. Aff. ex Eurip. (JEsch. 
Prom. 481.) 

Ἐσαμύνω, defendo ab injuria, auxilior, succurro. Cum 
dat. apud Isocr. ἅ In Epigr. τὴν δολίην ἐσσάμουνον, exp. ul- 
ciscebar. (Aristoph. R. 1599.) 

᾿Ἐπαμύντως, idem quod ἀμύντωρ. [Orph. de Lapid.] - 

Περιαμεύγω, protego et defendo ὁ circumstantibus pericu- 
lis. Plat. in Alcib. 

Ilgongaóyo, ut, «προαμιύνω σου, q. d. ἀμύνω πρὸ σοῦ, protego 
te. Εἰς Hist. Lib. 8. ἐσ ἐκείνοις δὲ ὄντος ἀεὶ τοῦ ἐπι- 
χειρεῖν, καὶ ἐφ᾽ ἡμῖν εἶναι δεῖ τὸ προαμιύνασθαι. , 

Προσαμύνω, vel «σροσαμύνομιαι, insuper auxilior. Il. β΄. 
et Plut. in Romulo. 

Συναμεύνω, unà opitulor. Eurip. [Iph. in Aul. 62.] 

Χειμάμουνα, hyemis injuriam arcens. ta dicitur lena 
: sewn crassa, quam Homerus ἀλεξάνεμον vocat, inquit 

ust. : 


᾿ΑΜΥΊΏΣΣΩ, vel ᾿Αμύττω, F. ἕξω, rado unguibus, vellico, 
lacero, discerpo, carpo. (JEsch. Pers. 161.) Proverbium 
est apud Suidam, j45Y ἄκαγϑα ἀμύξη τοὺς ἀγαθοὺς, probos 
ne spina quidem vellicaverit, aut punxerit. Il. τ΄. 
χερσὶ Y ἄμυσσε Στήϑεά τ᾽ ἠδ᾽ ἁπαλὴν δειρὴν ἰδὲ καλὰ erpóco- 
Aa. Q3 Àb αἷμα, inquit. Etymolog. fit αἱμάσσω, et mu- 
tato a in v, ἀμύσσω. 4 Exponitur etiam lancino. Item 

inquit Budzus) scarifico. Pollux, οὕτω γὰρ ἔλεγον τὸ 

ὕσσειν, ὃ οἱ γῦν κατασχάζειν. Item, metaphorice, animum 
exulcero, io ani licujus, apud Basilium. ZEschi- 
mes in epistolis, καὶ μηδὲν iy τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑπόμνημα ἔχειν 
ὃ τὴν γνώμην ἀμύξει, quód mentem exulceret (dolorem vide- 
licet refricando.) Homerus Lad. 4. σὺ δ᾽ ἔνδοϑι Sup 
ἀμύξεις. 

᾿Αμύσσομαι. pass. — ZEsch. Pers. 115.) ; 

Αμυγμα, aos, τὸ, laniatus et laceratio cutis, proprie. 
Soph. veró dixit etiam πολιᾶς ἀμύγματα χαίτας, pro, vel- 
licatus seu evulsiones cane comm. [Aj. 643. Eurip. An- 
drom. 826. Σασάραγμα κόμας, ὀνύχων τε δάϊ᾽ ἀμύγματα 
ϑήσομαι. Schol σισαράγματα, ξύσματα. Idem et ἀμυχὴ 
dicitur. 

ἤΑμυξις, ἕως, ὃ, vellicatio, laniatio, laceratio. — [ Orph. 
Arg. v. 24.] Item scarificatio. 

"Αμυξ, υχος, ἡ, idem quod ἄμυξις. 

᾿αμὺξ, adverb, q. d. vellicatim, discerptim. — Nicand. 

᾿Αμυκχτικὸς, οὔ, ὁ, vim habens dil di et dilaniandi 
"Cxl. Aurel. Chron. l. 2. c. 6. 

imeem Wr quod ἀρμεύξ. Nic. 

᾿Αμυχὴ, ἧς, 5, idem. quod ἄμυξις. Plut. ἀμυχὰς κοπτο- 
μένων ἀφεῖλεν, i. lacerationes hrec ris sustulit € 'Apu- 


( 88) 


'AMOAMIS TAI, apud Cretenses vocabantur servi, quo- 
rum opera ruri utebantur, indigenz quidem, sed bello cap- 
ti. Ath. 1. 6. et Eust. , 


^ M9", praepositio quz variis casibus juncta varia signi- 
cat. 

Cum genit. significat, de. Od. 9^. ᾿Αμφ᾽ "Agewc φιλότης 
τος ἐὐστεφάνου τ᾿ ᾿Αφροδίτης. Luc. in Astrol. ἀμφί τε ἀστέ- 
ρὼν à γραφή. Item propter. Apoll. Arg. 1. τῆς δ᾽ ἀμφὶ 
δύην ἐμόγησε βαρεῖαν, propter hano, hujus causa vel gratia, 
hujus nomine. Item πρὸς, per, Apollon. Arg. 2. Φοίβου 
7' ἀμφὶ καὶ αὐτῆς εἵνεκεν Ἥρης Λίσσομαι, oro atque obtestor 
per Phoebum. Item, à φόλεως οἰκοῦσι, eXp. circa ur- 
bem habitant. apud Herodot. (Cum genitivo, apud 
JEschyl. Ag. 1150. Suppl. 623. 812.) t δίκη ἀμφὶ τινός. 
Xen. Ped. 1l. 3. p. 63. c.t 

Cum dat. significat etiam περὶ, de. ut apud eerte 
in Ajace, ἀμφὶ μὲν τούτοισιν εὖ σχήσει, id est, τούτων. 
Sic et Beredotqt; ἀμφὶ δὲ τῷ ϑανάτῳ αὐτῆς διξὸς ἐκφέρεται 
λόγος, de ejus morte duplex vulgatur fama. Od. ξ΄. κακὴ 
φρεσὶν ἥνδανε βουλὴ ᾿Αμφ᾽ ἐμοὶ, pro. περὶ ἐμοῦ. 810 et ἀμφὲ 
βοηλασίῃ et ἀμφὶ γάμῳ, apud eundem. — Ponitur etiam pro, 
circa vel circum, idque frequentissima et maximé recepta 
significatione, presertim apud poétas. Hesiodus, Θήχατο 
δ᾽ ἀμφ᾽ ὥμοισιν ἀρῆς ἀλκτῆρα σίδηρον. Hom. Od. ξ΄. 
ἀμφὶ πόδεσσιν ἑοῖς ἀράρισκε «πέδιλα. Apoll, Arg. 2. ᾿Αμφὲὶ δὲ 
χαλκείας κόρυϑας κεφαλῇσιν ἔϑεντο, vereas galeas circum ca- 
pita posuerunt, vel, capitibus circumposuerunt, fAris- 
toph. Nub. v. 595. ἀμφί μοι. circa vel ad me sc. veni. 
Scholiast : enim dicit λείπει τὸ ἔσο, ἢ τὸ xóptuzov.t — Sic et 
apud Theocritum, ἀμφὶ στήϑεσσι, circa pectus. Item prop- 
ter: ut, ἀμφὶ φόξῳ, apud Euripidem scholiastes exponit, 
διὰ τὸν φόξον. Sic ἀμφ᾽ “Ἑλένη μάχεσθαι nonnulli exponunt, 
propter Helenam pugnare, vel Helen; causa. ltem pro 
κατὰ, contra. Sophoc. in Ajace, λόγους àvíewa τοὺς μὲν 
᾿Ατρειδῶν κάτα, Τοὺς δ᾽ ἀμφ᾽ ᾿οδυσσεῖ, id est, κατὰ τοῦ ᾿Οδυσ- 
σέως, adversus Ulyssem. (ἀμφὶ κρατί, V. JEschyl. S. c. Th. 
161. Pers. 199. ἀμφ᾽ ᾿Αθηναῖς. 718. Ag. 334. Eurip. Phos- 
niss. 118. 1465.) : 

Cum accus. (apud prose scriptores potius quàm cum 
dativo) significat circa: ut, ἀμφὶ τὴν “πόλιν, circa urbem. 
Apud Xenoph. Ped. lib. 3. ἀμφὶ 3eiervoy εἶχε, circa coenam 
oceupatus erat. tl. 2. p. 49. c. τὰ ἀμφὶ τὸν πόλεμον et p. 
44. d. ἀμφὶ στράτευμα &c. ἀμφὶ στρατιωτικά.1 — Dicitur 

dem sensu quam, εἶναι περί τι, et ylvec Saa περί τι. 
Apud Thucydidem, τὰ ἀμιφὶ ἄριστον quze ad prandium per- 
tinent, Of ἀμφὶ Πρίαμον, (subaudi ὄντες) pro ὁ Πρίαμος, 
Priamus. Iliad. y. Sic οἱ ἀμφὶ Σωκράτην, Socrates. Sic et 
in obliqui ib Synesius, παρὰ τῶν Tiv ἑταῖρον 
Παῦλον καὶ Διονύσιον, pro “παρὰ τοῦ ἑταίρου Παύλου καὶ Διονυ- 
σίου. Aliquando hac phrasi denotatur et homo et comita- 
tus ejus: ut apud Thucydidem, οἱ ἀμφὶ Πείσανδρον, Pisan- 
der cum sociis. Sic οἱ ἀμφὶ Κῦρον, apud Xenophontem, 
Cyrus et ejus milites, vel, Cyri milites. tPeed. 1. 4. 21. 
etl. 1. 3, 6. i. e. ministri.F Sic apud Platonem, οἱ ἀμιφὶ τὸν 
᾿ορφέα, Orpheus et ejus sectatores: vel, Orphei sectatores. 
Item pro, circiter. tet additur σχεδὸν Xen. Pzed. l. 2. p. 
39. d.t Lucian. ἀμφὶ τυὺς πεντακισχιλίους. Idem, ἀμφὶ 
τὰ ἑβδομήκοντα ἔτη σοῦ ὄντος ἀσσέϑϑαγον, quum annos esses na- 
tus circiter quinquaginta, vel, quum circa quinquagesimum 


καὶ Dioscorid. interpretes parva hulcera sive hul 
vertunt, quidam hulcuscula cutis : ut 1. 7. c. 3. οὐχ οὕτω δ᾽ 
αὐλαξητέον τὰ μεγάλα τραύματα ἐπὶ τῶν λυσσοδήκτων, ὡς τὰ 
ψεικρὰ καὶ ταῖς ἀμυχαῖς ἐμφερῆ. Sunt et qui tubera liventia 
interpretentur. 

᾿Αμυχιαῖος, JEschin, Dial. de Morte. τὸ δὲ σκῆνος τουτὶ 
πρὸς κακοῦ ππεριήρμοσεν ἡ φύσις. ὦ τὰ μὲν ἤδοντα ἀμυχιαῖα καὶ 
«στηγὰ καὶ σπλείοσιν ὀδυναῖς ἀνακεκεα μένα" τὰ δὲ ἀλγεινὰ ἀκραιφνῆ, 
&c. Vide Notam ΟἹ. Clerici. 

᾿Αμυχὶ, adverb. eum. vellicatione, superficialiter: quasi 
radendo summam cutem. 

᾿Αμυχηδὸν, adverb. apud Etymologisten exp. ἄκροις 3ax- 
σύλοις, primoribus digitis, vel summis digitis. Videtur ta- 
men potius significare, in 1 tionis aut vellicationis mo- 
dum, aut per vellicationem, et quasi quis diceret, vellica- 
torié seu vellicatim, discerptim. 

᾿Αμυγμὸς, idem quod μα, laceratio, laniatio : pro 
vülnere posuit Theocr. (xY. 124.) 

᾿Αμυχώδης, tec, ὁ xal ἡ, similis ταῖς ἀμυχαῖς, in quo cutis 
veluti carpta ac vellicata unguibus videtur. Hippocr. 
Ccac.progn. τὰ ἀμυχώδεα ἐξανϑήματα. 

᾿Αμυκαλαὶ, αἱ, cuspides jaculorum. παρὰ τὸ ἀμύσσειν, in- 
quit Hesych. 


Composita. 

᾿Ανήμυκτος, qui unguibus carptus scissusque non est: ὁ 
Καταμύσσω, lacero, laniatu saucio, perstringo. (Ita vi- 
delicet ut aratrum terram, et telum cutem perstringit levi- 
6 sauciat, non rm i ταῦ ξένον quod et 
ξέειν dicilur.) Iliad, . περόνῃ καταμύξατο χεῖρα 
ἀραιόν. — Athen. 1, 2. καταμυχϑεὶς τὴν κνήμην ὑπὸ πα, 
Περιαμύσσω, sive Περιαμεύττω, circumscarifico, ciroum- 
virca saucio. Metaphor. in Axiocho, δέος σι ποικέλως πε- 

ξιαμύττων τὸν νοῦν, saucians, lacerans. 


esses tet Xen, Ped. 1. 2. 15. et 1. 4. 16. ἀμφὶ 
σκευασίαν ἔχειν. Xen. et ἀμφὶ αἰχμάλωτα ἔχειν Xen. Peed. 
1. 5. p. 184. e. et ἀμφὶ δεῖκανον i. e. ceenare l. 5. p. 147. d. 
οἱ ἀμφὶ ταῦτα hzc curare Xen. p. 151. e. διατριβὴ ἔσται 
ἀμφὶ ταῦτ᾽ mora erit (fiet) circa. illa. Xen. Ped. p. 151. 
e. ἀμφί τινα alicui operam dare Xen. Paed. p. 195. a. exo- 
λὴν ἀμφί τινα vacare alicui. id. p. 195. b. οἱ ἀμεφὶ Πρίαμον 
Priamus. V. Greevius ad Hes. Asp. v. 179. ubi notat arti- 
culum οἱ a poeta omissum. ὁ ἀμφὶ τὸν χειμῶνα χρόνος : 
hybernum tempus, Xen. Pod. p. 223. b. etc. ἀμιφὲ τὸ ἔαρ 
χρόνος : ver.t (Cum accus. finem indicat, ut ἀμφὶ λιτὰν, 
supplieandi gratià. Esch. S. c. Th. 102. Eurip. Pho- 

niss. 990. 1547. 1562. 1684.) 
᾿Αμφὶ περὶ, cum accus, positze, ἐκ τοῦ παραλλήλου, pro 
alterutra sola. 1]. β΄, ᾿Αμφὶ «wtg) κρήνην, Interdum πσερὶ 
t 


ΑΜΦΩ 


φὶς φρονεῖν exponitur διχονοεῖν, quasi διχοφρονεῖν. 4 Item ex- 
tra, itidem cum genit. ut apud Hom. ἀμφὶς ὁδοῦ papae, 
id est, ἐκτὸς; ye -Eust. 4 Item inter, in medio. Il. 
γ..------ὐλίγη Y ἣν ἀμφὶς ἄρουρα, parum erat terre inter 
utrosque. 

Διαμιφὶς, comp. utrinque. tem seorsim. Dionys. de 


situ orbis. 
Διαμφίδιος, (q. d. seorsim positus, Separatus) div y 
alienus, rh (Esch. Prom. 577.) eo 


'AMOIMA'NT OP, Hesych. est, infelici fato mortuus. Item 
qui utrumque parentem habet vel amisit. Item ἀμφιμάν- 
70£4. dici scribit farinas melle imbutas. 


'AMOIZBHTE OQ, F. $zw, controversor, contendo de re ali- 
qua, discepto. ut apud Plat. in Protag. καὶ «spl τῶν λόγων 
ἀμφισξητεῖν μὲν, ἐρίζειν δὲ μή. Sic apud Aristot. Rhet. 
1. baril δὲ «σολλάκις, ὁμολογοῦντες ἄμφω συμφέρειν, «περὶ τοῦ 


μᾶλλον ἀμφισξητοῦσιν.  Jungitur et dativo rei. ut Ari 
Ethic. 6. ἀμφισξητεῖ τοῖς φαινομένοις ἐναργῶς, controversatur 
de iis quie evidentia sunt, vel adducit in controversiam ea 
que, ἕο. Et infinitivo: ut apud Demosthenem in Paragr. 
ad Apat. ὅτι ἠμφισξήτησεν οὗτος μὴ εἶναι ἡμᾶς διαιτητὰς αὐτῷ. 
Apud eundem, ἀμφισβητῶ μὴ ἀληθῆ λέγειν σε, contendo te 
non vera dicere. *| Item contendo in judicio, FX «e am- 
bigo. Isocr. ad Nicoclem, τὰς κρίσεις σσοιοῦ ὧν ἂν «πορὸς 
ἀλλήλους ἀμφισξητῶσι, μὴ πρὸς χάριν, noli δὰ gratiam de 
iis de quibus inter se ambigunt, sententiam ferre, vel de 
quibus inter eos ambigitur. Arist. Pol. 4. οὐ γάρ vr κρίσις 
γέγονεν ἀμφισβητούντων ππερὶ τοῦ ὀνόματος. "| Dtem "σ᾽ 
ζητῶ τοῦτο, Vel τούτου, aut «περὶ τούτου, contendo de 
tanquam ad me pertinente, hoc mihi vendico. ut apud The- 
mistium, εἰ τοῦ πράγματος ἠμιφισξήτουν, si rem vendicarem 
mihi, ut Bud. interpr. Apud Demosth. in epist, Phil. 4jc- 
φισξητεῖν xal τῶν οὐδὲν ὑμῖν πσροσηκόνγτωγ. Isocrates in Eva- 
ora, ἀμφισξητοῦντες πσερὶ βασιλείας. — Arist. Pol. 3. ἀμεφισ- 
ητοῦσι τὴν τοῦ τσράγματος ἰσότητα. Additur interdum da- 
tivus personz : ut apud Isocratem, ἀμφισξητῶ σοι τῆς ἀρ- 
χῆς, certo tecum de imperio, vel contendo tecum. € Item 
dubito, ambigo. Aristot. Rhet. 2, καὶ ἡτοῦντες προσ΄- 
τιϑέασιν ἀεὶ τὸ ἴσως καὶ τάχα. LE » i 
Suid. est, μὴ συμφωνεῖν, ἀλλ᾽ οἷον χωρὶς βαίνειν καὶ ἀμφιβάλ- 
λεῖν, quasi ἀμφισβατεῖν. ^ Affertur et aliud etymon, «ragà 
τὸ ζητέω, quasi ἀμφιξητέω. Η 


᾿Αμφισξητοῦμαι, ambigor, in controversiam venio seu ad- 
ducor: ut, τοῦτο à, ἡτεῖται, hoc controversum est; un- 


de τὰ ἠμφισξητημένα, res controverse, Exp. et contro- - 


versia mihi movetur, apud Demosth. PY 
᾿Αμφισξήτημα, τὸ, controversia. Item, questio inter 
disputantes agitata. : 
. ἤτησις, ἕως, ^, controversatio, disceptatio, conten- 
tio. Isocr. ltem dubitatio." Item actionis quoddam ge- 
nus apud Pol. 
᾿Αμφισξητήσιμος, cv, ὁ xal à, controversus, in controver- 


sia positus, de quo controversia est, de quo disceptatur, - 


dubius, de quo dubitatur. Xen. Demosth. Aristot. 

᾿Αμφισξητητικὸς, οὔ, ὁ, contentiosus, id est, contentioni- 
bus deditus. [Plat. Sophist. τῷ δὲ λόγοις ergic λόγους, τί 
Té, ——-ÀNAÀ tlarn «πλὴν nTwrixÓY * 


εἴδει δὲ εἶναί τινα τρόπον, τοῖς «περὶ λόγους 
καὶ μάλ᾽ εὐετσίϑετον πρὸς τὰς τῶν “πολλῶν δόξας. 


Composita, : dida 
᾿Αμφίσβήτητος. Thucyd. Hist. Lib. 6. $. δ. ὅμοροι 
ad. iura sertis m ἐλ δοιὰ piratae. 

ἀμφισξητήτου. 


᾿Αγαμφισθήτητον, non controversum, quod constat δὲ con- 
[Thucyd. Hist. Lib. 1. 
JU, ἄνευ 


Thay Vcal τι ἀνήκεστον. Plat. de Leg. Lib. 
7. τὴν τοίνυν ἀμφισξητουμένην ὄρχησιν δεῖ «σρῶτον χωρὶς τῆς 
ἀναμφισξητήτου διατεμεῖν. 

᾿Αναμφισξζητήτως, sine controversia, citra controversiam, 


í 


praeponitur, posita post ΗΝ particula τε, itemque pos 
ἀμφί, ut 1], ρ΄, περί τ᾽ ἀμφί τε τάφρον. Sic Apoll. Arg. 2. 
ὄφις πσερί τ᾽ Ly 7 ἔρυται ᾿Αϑάνατος. Suidas ἀμφὲ σερὶ exp. 
€x utraque parte. 


ldubio, indubitanter. Dem. pro cor. 


ἡτέω, &, controversor, discepto. Demosth. m 


r 
Διαμφισᾷι 

cor. αὐτοῖς μὲν πρὸς ἀλλήλους διαμμιφισξητεῖν «σερὶ τῆς 
Διαμφισβήτησις, altercatio, vel dubitatio, 


᾿Αμφὶ pro περὶ et ἐν et ἐπὶ, et pro δύο, in Eust. 
(λμφὶ ἐπὶ, ex utràque parte. Theooc. κέ. 9.) 

"Appi, adverb. sine casu ; ut et cireüm Latine aliquan- 
do. Exponitur et cireumcirca. Apoll. Arg. 2. ἀμφὶ δὲ 
avast. ibidem, ———44àq4Ql δὲ Κόλχων Ἔϑνεα ναιετάουσι, 

᾿Αμφὶς, (aliud adverb. ex prepositione factum, ad- 
dita litera σὺ) utrinque, ab utraque parte. Iliad. £. σιδηρέω 
ἄξονι ἀμφὶς, id. est, ρωϑεν, inquit Eust. At II. 4. Ἥ 

ἵππους καὶ λαὸν | ἀμφὶς ἰοῦσα. ubi ἀμφὶς idem ait 
significare, vel, in circuitu, aut ci irca: vel pro ἀμφὶ 
(circum) accipi : ut intelligatur, ἀμφὶ τὸ τεῖχος οὖσα, Apud 
Hesiodum in Erg. Πάντα μαλ᾽ ἀμφὶς ἰδών. 4 Item sine, 
seorsum, Cum Genit. ut, ἀμφὶς Διὸς, absque Jove, vel 
seorsum à Jove, apud Homerum. Interdum cum verbe 
junctum idem significat: ut, ἀμφὶς φράζεσθαι, seorsum de- 
liberare vel consultare, Diversa consilia agitare. Sic ἀμ- 


'AMOITPI'TH, dicitur mare: vel quoniam n& 


ab omni parte est formidabile : ἘΣ ἢ μισὸ τοῦ, 


«ποιεῖν, αἱ tradit Etymol. ex Choe et Origene : vel 
rb ἀριφιτείξειν τὴν γῆν, quod terram undique terat suis 


e : vel «παρὰ τὸ ἀμφιτεέχειν αὐτὴν, quod eam ambiat. 


"AMOQ, ambo, vel ambi, | (Theoc. (ζ΄. 12) Odyss. 
ewe cre car paar νὸν Apud Hesiod, ἄμφω γι 
μὲν ie al, In duali genit. vel ἀμφοῖν. ut, ἀμιφοῖν b 
ambabus manibus : qui dativus χεροῖν interdum . 
ἐφ᾿ Fit ab ἀμφίς. 73 T 
᾿Αμφότερος, pa, ρον, uterque, utraque, jue. JN. 
o Prol S fewer τῶν α τε κῦδος. "Slo et Od. ὁ. 
᾿Αμφότερον, κῦδός τε καὶ ἀγλαΐη, &o. ἦν deli: HM 
Panegyr. deriqen abris ln τῆς Ἑλλάδος ὄντοιν, Et Od. Y. 


| 


ἀμφισβ' J 
᾿Αμφισξητικός, — Plat, Polit. T) ἧς μέρος, ἀρετῆς 
[^ elhone sa Ar aer e υοι ὦ 


AMO 


νῶϊ μὲν ἀμφοτέρω μενεήναμεν ὁρμκηϑέντες, In plur. ἀμφότεροι, 
utrique, frequentissimum est apud utrosque scriptores. 
t Xen. Ped. 1. 1. 4. et 1. 3. 14.} ᾿Αμφοτέραις χερσὶ am- 
babus manibus, qui tamen dat. χερσὶ sepissime subauditur 


( $9 ) 
Meth. 10, ἐπίσκεψις δ᾽ ἀκριξὴς ἄν σοι γένηται διελομκένω τὴν, 
&c. consideratio, exacta tibi fuerit (vel, esse possit) si 
dividas, &c. Lucianus, ówoio; ἂν 3, Ἰποσειδῶνος υἱός ἐστι, 
li sit, fllius est Neptuni. t&v» ἂν ἐπιστατῶσι 


et in prosa et in carmine. : 

᾿Αμφοτέρως, utroque modo. apud Plut. Aristot. Rhet. 
2. Pro p» interdum ponitur ἀμεφότερον, adverbialiter, ut 
Il. Y. et v. 


?ApiQo?spixig, idem. .— . : 
᾿Αμφοτέρωθι, utrobique. ᾿Αμφοτέρωθεν, utrinque. t Hes. 
Th. 733.t. (Thucyd. Hist. lib. 8, $. 26. ὅπως οἱ ᾿Αθηναῖοι 
ἀμφοτέρωθεν ϑορυξούμενοι, &c. utrimque.] ᾿Αμιφοτέρωσε, 
utroque, in utramque partem. 1 

᾿Αμφοτερίζω, in utramque partem vergo. Item utrinque 
cingo velattingo. Strab. l. 6. : 


Composita. 


᾿Ἐξαμφοτερίζω, utraque re excido. 
dubium facio. 

᾿Ἐσαμφοτερίζω, cum dat. (inquit Bud.) in utramque 
partem vergo, ancipilem me przbeo, et mediam naturam 
habeo: inter duo aut plura genera ita intercedo, ut nullo 
ing planà i possi Aristot. de part. anim. 
lib. 3. φανείη γὰρ ἐπαμφοτερίζειν τούτοις τὸ ἧπαρ καὶ ὁ σπλήν. 
ubi quidam interpr. ancipiti inter heec esse specie. Οοη- 
Slruitur et cum ἐστὶ vel sic, cum significat, anceps et am- 
biguum esse. ut Aristot. in Eth. 7. 4 Item utrique suflicio. 
Arist. de gen. lib. 4. ἡ δὲ φύσις οὐ δύναται πολυχοεῖν οὕτως 
ὥστ᾽ ἐπαμφοτερίζειν. B. Et pro, alternare. Plut. ἐπαμφο- 
περίζων τοῖς λογισμοῖς, alternantibus in eo sententiis. € Item, 
in neutras partes transeo, integrum me el medium preebeo ; 
ut apud Plut. τοὺς δὲ Βοιωτοὺς ὁρῶν ἐπαμφοτερίζοντας. 

Συνάμεφω, ambo, q. d. simul ambo. ῬΟΪΥΡ. l. 1. 

Συναμεφότερον, q. d. simul utrumque. Εἰ pro ἀμφότερον, 
utrumque. Plat. Thuc. Dem. 


Item in dubio pono, 


2 


ἌΜΩΜΟΝ, ov, τὸ, 2 
et aromatis, apud Dioscor. et Theophr. 
suo loco, infrà. 

᾿Αμωμίτης, οὐ, 0, amomum similitudine aliqua referens. 
Diosc. ᾿ 

᾿Αμωμὶς, δος, 5, herba quedam ex eo dicta, quód amomo 
similis sit. Diosc. ].1. c. 14. 

Καρδάμιωμον, aromatica planta, à cardamo denominata. 
vide Plin. Diosc. Theophr. 


Íruticis cuj 
Κρνάμωμον, vide 


^AN, conjunctio interdum potentialis, interdum exple- 
tiva: ut Demosthen. ad Aphobum, ἔτι δὲ τὸ πρᾶγρι᾽ ἂν ἐξε- 
λέγξαι ζητῶν, ἐζήτησεν ἄν με τὸν πσαῖδα τὸν γράφοντα τὰς μιαρ- 
Topaz. Hio alterum Zv est δυγητικὸν, alterum παραπληρω- 
«ματικὸν, inquit Bud. — Sic apud Aristot. in 10. Ethic. μά- 
λιστ᾽ ἂν τοῦτο δύνασιϑαι δόξειεν ἂν ἐκ τῶν εἰρημένων νομκοϑετικὸς 
γενόμενος. ΕΠ ἀρυᾷ Aristophanem in Vespis,—£ya γὰρ οὐδ᾽ 
ἂν ὀργίων γάλα ἀντὶ τοῦ βίου λάβοιμ᾽ ἂν οὗ με γῦν ἀποστερεῖς. 
Ejus usus, exemplis colligendus est. 4 Cum Indicativi 
prat. imperfecto. Demost. contra Midiam, χρησιμιώτωτοι 
yàp ἂν ἦσαν ἁπάντων, essent enim omnium utilissimi. . Vel, 
esse possent. Cum preterito perf. Idem, ἐπεὶ διά γε ὑμᾶς 
αὐτοὺς πσάλαι ἂν ἀπολώλατε, jampridem periissetis: vel, 
jampridem fieri potuisset ut periissetis. Cum pret. plus- 
quamperf. Demosthen. τῶν ἀδικημκάτων ἂν ἐμέμνηντο τῶν 
ἑαυτοῦ, εἴ τι περὶ ἐμκοῦ γέγραφε. Cum Aor. 1. μὴ ἂν ὠήϑη τή- 
f^ ῥηθῆναι, non putasset. Cum Aor. 2. ut, εἶπον ἂν, εἶ 
ἀκηχόειν, dixissem si andivissem. Cum oplativi etiam 
ponitur modó hoc, modó illo tempore. t εἰκότως ἂν ἄρχοντες 
τούτων vopiQuyro: Similiter principes illorum. existima- 
rentur vel existimari possent. Xen. l 1. 1, 2. Qyri 
Pediz. et 1. 1. 1. $. 8. Ped. εἰδότας, ὅτι οὐδ᾽ ἐν ἴδοιεν : 
scientes, quod non. viderent vel videre possent.f. Cum 
presenti, Lucianus, xal ἐν τούτῳ πᾶσα ἄν σοι «σόλις ἡ ᾽Αθη- 
γαίων οὐκ ἂν φθάνοι χάριν ὁμιολογοῦσα. ἵ αὐτὸς σὺ τρίβων εἴης 
&v: ipse in peritis sis licet. Aristoph. Nub. 868.} Sie, 
τί ἂν λέγοιμεν; cur diceremus? vel, cur dicamus? Cum 
Aoristo, cix ἂν διακρίναις εἴτ᾽ ἔφηξός ἐστιν εἴτε καὶ παρθένος, 
non dijudicaveris, vel dijudicare non possis. Luci 
δυοῖν yàp ϑωτέρου οὐκ ἂν ἁμάρτοιμκεν. — Demosthenes, πῶς ἂν 
ἀμιότερος συκοφάντης γένοντο. Yliad. ἐ, Τυδείδην δ᾽ οὐκ ἂν γνοίης 
ποτέροισι μετείη, non cognosceres, vel non animadverteres, 
sive non animadvertas, aut non animadverteris, aut animad- 
vertere non possis. Iliad & Τυδείδης, ὃς vov γε xal ἂν Ait πατρὶ 
“μάχοιτο, qui nunc vel cum ipso Jove dimicet ; sive dimicaret 
aut dimicare posset, vel possit. Iliad. &. et β'. "H γὰρ ἂν 
Ατρείδη νῦν ὕστατα λωξήσαιο, alioqui enim nunc postremum, 
Atrida, convitiareris, aut potius, convitiatus esses. Sic 
Plato de rep. lib. 8. οὐ yàg ἂν τυφλὸν τοῦ βίου ἡγεμόνα ἐστή- 
caro, alioqui enim ccecum vitee ducem non. constituisset. 
Dicitur et, γάρ τ᾽ ἂν, pro γάρ τοι ἂν, ut apud Xenophontem, 
δεινὸν γάρ τ᾽ ἂν εἴη, ὦ Κῦρε. Item ἂν cum optativo post rela- 
fivum. Xenophon. je aot ἃ οὔκ ἄν τις βούλοιτο ἀκοῦσαι, 
Τὰν cum optativo, potentialis : ei potest exponi per velle: 
ut Xen. Pzd. 1. 4. 11. ἂν ἀφεῖεν : dimittere vellent.t 4 Cum 
*ubjunctivo etiam collocatur. Isecrat. in Panegyrico, οὕτω 
γὰς ἀμφοτέρων ὑμεῖς πετσείρασθε, ὥστε ἄριστ᾽ ἂν διδάξητε περὶ 


αὐτῶν, 1ϊα exp. ut optimé docere possitis. Galenus libr. 


ζώων. quibuscunque supersint animalibus. Xen. 1]. 1. 1. 
2. Cyri Pzedize. et ὅσῳ ἂν οἱ ὁπόσοις ἂν, ovg ἄγ. X en. Peed. 1. 


3. 12. Demosthen. d λέγων εὐχερῶς ὅτι ἂν βουληθῆς. . Sic, 
παρασκευάζει πάντα ὅσα ἂν οἴηται συνοίσειν αὐτοῖς. Habet 


conjunctivum à», et quum annectitur adverbiis temporis 
ὅτε, ὁππότε, bmi], et apud poétas εὖτε: unde, ὅτ᾽ ἂν, ὁσσότ᾽ 
ἂν, ἐπ᾽ ἂν, et εὖτ᾽ dv: vel potius conjunctim, ὅταν, ὁτσόταν, 
ἐπὰν, εὖταν : ut et ἐπειδὰν, passim conjunctim scriptum 
reperitur, non divisim ἐσσειδ᾽ ἀν. '([ Cum infinitivo tria 
lempora significat, inquit Bud. Domosth. 4g& γε μικρὰ 
βοηθῆσαι τοῖς πένησιν ὑμῖν δοκῶ, ἢ μικρὰ ἀναλῶσαι ἂν, τοῦ μὴ 
τὰ δίκαια ποιεῖν ἐϑέλειν οἱ στλούσιοι ; vel divites modicas pe- 
cunias in id impendere voluisse? vel modica pecunia 
emptum voluisse, ne justam collationem prestare coge- 
rentur? Sic et Xenophon. Hell. 6. δοκῶ ποιήσασθαι ἄν. 
Jungitur cum futuro plerunque in verbis quae futurum 
poscunt: ut, νομίζω, ἡγοῦμαι, φημὶ, ἐλπίζω, «προσδοκῶ, et 
similibus. Antiph. eg? χορευτοῦ, ᾿λπίζων οὕτως ἂν ἄριστα 
«πράξειν. lsocrat. in Busiride, ἡγούμενος ἐκ τούτου μάλιστ᾽ 
ἂν εὐδοκιμήσειν. Idem de pace, οἶμαι στάντας ἂν ὑμᾶς καταγ- 
νώσεσαι. Fit tamen et aliter in iis verbis interdum : ut 
"Thucydides, ἐλπὶς δὲ xal πσάσας οὐκ ἐν πολλῷ τινι ἂν χρόνῳ 
τοῦτο παθεῖν. Xenophon, ἐξ ὧν ἐλαίζω, εἰ τὴν πρὸς ἐμιὲ ὁδὸν 
πράποιο, σφόδρ᾽ ἄν σε τῶν καλῶν καὶ σεμνῶν ἔργων ἐργάτην ἀγα- 
θὸν γενέσϑαι. Lucianus, οἴει ἡμᾶς ἐρέττειν àv; Putas nos 
esse navigaturos? Herodotus, οἱ δὲ ἐπ’ οὐδενὶ ἔφασαν ἕρδειν 
ἂν τοῦτο, illi negaverunt se ullius rei gratia id facluros. 
Jungitur etiam ἂν (inquit Budzus) quum vim habet δυνη- 
73», cum preeter. infinit. Demosthen. «eel aragaaze. ᾿Αλλὰ 
πάντα ταῦν᾽ Vua τῶν βαρξάρων ἂν ἑαλωκέναι. — Xenophon. 
Ῥαάϊε 4. καὶ τοίγυν ἔγνω ὅτι, τούτους εἰκὸς μάλιστα σππάντως ἐν 
τῷ στρατοπέδῳ νῦν κατειλῆσθαι ἂν ἦν, διὰ τὸ ἀμφὶ σκευασίαν 
ἔχειν. Ponitur et cum plusquamperf. ut idem in (Econ. 
dixit. ὅτι μὲν δεῖ τὰ γράμματα ἐπίστασϑαι ἠκηκόειν ἄν. 
*| Cum participio etiam jungitur, idque non γασὸ. Cum 
preesenti, ut Demosthenes Olynth. 3. καὶ τὰ μὲν ἄλλα σιωπῶ, 
πολλ᾽ ἂν ἔχων εἰπεῖν. Isocrat. ad Philippum, εὕρισκον οὐδα- 
μῶς ἂν ἄλλως ἡσυχίαν ἄγουσαν, πλὴν εἰ δόξειε, &c. — Nullo 
pacto videbam posse Gr tranquillitate frui. Cum 
Aoristo etiam sepe. — Demosthenes, ὑμεῖς δ᾽ οἱ espe ψάμενοι 
πολλὰ καὶ δίκαια ἂν ἐκείνοις εἰκότως, χο. Qui succensere po- 
teratis. — Aristoteles, τοῦτον δὲ τὸν τρόπον καὶ τὸ συνέχον λέ- 
γεται ἃ συνέχει ἔχειν, ὡς διαχωρισϑέν τ᾿ ἂν κατὰ τὴν αὑτοῦ 
ὁρμὴν ἕκαστον, 1. quod nisi foret, suopte quaeque nutu sepa- 
rata essent eL dissipata. 4 Convenit etiam interroga- 
tionibus cum particula yàp, inquit Budzus. —ZEschines 
contra Ctesiphontem, σὺ γὰρ ἂν κώμην ἀποστήσαις 5 σὺ γὰρ 
ἂν προσέλϑοις, μεὴ ὅτι πρὸς τσόλιν, ἀλλὰ πρὸς οἰκίαν ὅπου κίνδυνος 
πρόσεστι; tu. ut. vicum. unum ad defectionem traheres? 
Quum autem sine γὰρ ponitur, non habet eandem vehe- 
mentiam ; ut illud Demosthenis pro corona, τί «oiv à» ἢ 
τί οἴεσθε λέγειν τοὺς ἀσεξεῖς ἀνθρώπους τουτουσί ; quid dic- 
turos fuisse existimatis, aut quid facturos? Et illud, οὗ 
χάριν ἂν τῶν ὑμετέρων αὐτῶν ἐτῶν ὀλιγωροῦντες, ἐκεῖνα διώκουτε. 
4 Apud Isocratem vim etiam habet verbi taciti ac subau- 
diendi (inquit Budzus.) In Panegyrico, τοσαύτην ἐποιή- 
cayro σπουδὴν ὅσηντσερ ἂν τῆς ἑαυτῶν χώρας πσορθουμένης, Yam. 
enixé contenderunt, tam accuraté prestó fuerunt, quam 
facere potuissent, si suum agrum populantes: vidissent. 
Affert enim particula hoec compendium orationi, Plato 
in Philebo, δόξαν (4 ἔγωγ᾽ ἂν συγχωροίην, τὰ δ᾽ ἕτερα ταῦτα 
οὐκ ἂν, non etiam, non item concederem,. «| Interdum 


ANATKH 


φόωσιν, incedentem per urbem. {ἀνὰ κράτος : totis viribus. 
Xen. Ped. 1. 4. 23. et 1. 4. p. 112.1. Sic apud Plu- 
tarchum, ἀνὰ τὰ ὄρη σκεδαγνύμενοι, palantes per montes. Sic 
ἀνὰ τὸν βίον, per vitam, in vita. Et apud Dioscorid. ἀνὰ 
πᾶν ἔτος, per singulos annos, quotannis. Exponitur et 
apud: ut, πολλὰ δ᾽ ἔγειρα χρήματ᾽ ἀν Αἰγυτστίους, apud 
AEgyptios multum pecuniarum collegi. "Avà στόμα ἔχειν, 
in ore habere, pro ἐν στόματι ἔχειν, inquit Eustathius, 
Iliad. £. Sic et ἀνὰ μέσον exp. & μέσῳ, et ἀνὰ μέρος, ἐν 


μέρει. — Inlerdum szpé scriptum ἀναμέσον, conjunctim, et 
ἀναμέρος. 1 Sio ἄμμεγα pro ἀνὰ μέγα Apollon. Arg. 1. 


123. et ἀμισολιν pro ἀνὰ πόλιν. Apollon. Arg. 1. 166.t 
4 Apud Poétas cum dativo sig. cum: ut Iliad. 4. Χρυσέω 


-ἀνὰ σκήπτρῳ, unà cum aureo: sceptro. Vel (secundum 


alios) ἀνὰ pro ἄνω. | Sunt qui et pro circa hic accipiant. 
Siguificat et super apnd eosdem, sepé quidem cum da- 
tivo: interdum tamen et cum accusativo, apud Homerum, 
ἐτίθει ἅρμκατα ἀνὰ βωμοῖς. et, ἀγὰ γαργάρω ἄκρῳ, et apud. Pind. 

σέαις dy ἵτπσποις. Cum accusat. ut, ἐνά τ᾽ ἔντεα, xal μέλαν 
αἷμκα. Eustath. Idem in hunc locum Iliad. £. ἱῶς εἰσσὼν, ἀνὰ 
γηὸς ἔφην, ait, ἀνὰ νηὸς esse pro ἐστὶ γηὸς, posita przepositione 
una pro alia, aut esse pro ἀνέβην γηὸς, subaudita ἐπί. «Av 
pro ἀνὰ interdum ponitur à Poétis, sequente etiam conso- 
nante. Cum dativo: ut, ἂν βωμοῖσι, apud Homerum. 
Cum accus, ut à» πύργους, el à» δόνακας, apud eundem. 
Sie et apud Hesiodum, ὁπόταν. φερέοικος à» φυτὰ alm. 
Sepe et in verbis ex àyà compositis: ubi fit tmesis, 
ponitur ἂν pro ἀνά : ut Odyss. ξ΄, ἂν δὲ evGdrue Ἵστατο : 
pro ἀνίστατο δὲ συξώτης. (^Av pro pariter, justa. 1], y. 
268.) 4 ᾿Ανὰ ποταμὸν πλέειν, apud Herodot. exp. ad- 
versus flumina navigare, vel adverso flumine navigare. 
| 'Avà cum accusativo, declarat etiam zequalem quandam 
distributionem : ut apud Diosc. l. 2. c. 91. ἀστσαλάθου τε 
καὶ ξυλοξαλσάμου ἀνὰ ὁλκὴν μίαν. μίξον δὲ καὶ κιννγαμιώμου καὶ 
καρδαμώμου καὶ γάρδου ἀνὰ οὐγκίαν μίαν. x ylobalsami atque 
aspalathi singule drachme: ci oni, card i et 
nardi, singulorum uncia una. Sic ἀνὰ δραχμὰς ιβ΄, apud 
eundem, singulorum drachmas duodecim. Sic et Matth. 
cap. 20. ἀνὰ δηνάριον ἔλαξον, perunt singuli denarium. 
Luc. 9. μηδὲ ἀνὰ δύο χιτῶνας ἔχειν, singuli binas tunicas. 
Joan. 2. ὑδρίαι χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς δύο ἢ τρεῖς, hydriee 
capientes singule binos aut ternos metretas. Rursum 
Luc. 9. κατακλίγατε αὐτοὺς κλισίας ἀνὰ πεντήκοντα, facite ut 
discumbant per singulos quosque discubitus quinquageni. 
(Pro eic. ἀνὰ κίνδυνον βαλῶ. JEschyl. Ag. 1036. V. Il. Y. 
209. 251. Eurip. Phoeniss. 306. Aristoph. R. 443. 
1362. Theoc. δ, 43.) 4 Vacat etiam interdum, ut 
Apoc. cap. 21. xal οἱ δώδεκα πυλῶνες, δώδεκα μιαργαρίται" 
ἀνὰ εἷς ἕκαστος τῶν πυλώνων ἦν ἐξ ἑνὸς μαργαρίτου. et duodecim 
portze, duodecim margarite : unaquzeque portarum erat ex 
uno margarite: vel, et singule porte ὃ singulis erant 
margaritis. 4 In comp. sspe signif. iterationem et velut 
redintegrationem : ut in ἀναβλαστάνω, repullulo, ἀναθιόω, 
vel ἀναβιώσκω, revivisco. Interdum signific. retró : ut in 
ἀνέλκω. Frequenter ponitur pro ἄνω, sursum, ut in ἀνα- 
βφάλλω, attollo: ἄνερχομαι, ascendo : ἀνίσταμαι, sursum 
erigor. Aliquando simplicis significalionem auget, ut in 
ἀναβοάω, ἀναϑεωρέω, ἀναζητῶ. Swpé eliam vacat, ut in 
ἀναρπάζω, ἀνακαϑαίρω, ἀναγγέλλω. Interdum mutatur in 
ἄμ, sequente £, vel z, ut in ἀμβάλλω, ἀμπνέω, pro àya- 
GAAAw, ἀναπνέω: vel mutatur in ἄγ, sequente x, ut in 
ἀγκρίνω pro ἀνακείγω : aut xy, ut; in ἀγχαλάζω, pro ἄναχα- 
λάζω. ELin ἀν, sequente alia consona : ὄνδεμα, pro àvá- 
δεμκα : ἀνστρέφω, pro ἀναστρέφω,. "| "Ava veró est Vocat. 
nominis dya£. ]l. 7. Od. p. et alibi. Ponitur et per 
Apocopen pro ἀνάστα, surge. 


ponitur ἂν precedente εἶ, ut Demosthen. ὅτε τῶν ἀδικημάτων 
ἂν ἐμέμνητο τῶν ἑαυτοῦ, εἴ τι περὶ ἐμοῦ γέγραφε. Plato in 
Apologia, εἰ ἐγὼ πάλαι ἐπεχείρησα «πράττειν τὰ στολιτικὰ, 
πάλαι ἂν ἀππολώλειν, Si jam pridem Rempub. tractare ag- 
gressus fuissem, jampridem periissem. ZEschin. εἰ ἐσωφρο- 
γεῖτε, οὐδ᾽ ἂν ὠνομιάζετο τοὔνομια τοῦ δήμου, si saperetis, ne 
nominaretur quidem populi nomen.  €| Ουφρράδμπι sunt 
genera, in quibus ἂν in priore, εἰ μὴ in posteriore collo- 
catur: ut apud Xen. 1. 1. ἀπόομν. οὐκ ἂν προέλεγεν εἰ qa 
ἐπίστευεν ἀληθεύσειν. Interdum veró πλὴν εἰ : ut apud 
Isocratem, εὕρισκον οὐδαμιῶς ἂν ἄλλως ἡσυχίαν ἄγουσαν, πλὴν 
εἰ δόξειε, &c. 4 ΑΚ geminatum, ait Budzus, sibi magis 
παραππληρωμιωτικὸν videri, quàm δυγητικὸν, in. hoc Xeno- 
phontis loco Pzd. 5. ὅσω Y ἂν κουφότερον συσκευαζώμεθα 
xal εὐτελέστερον, τόσῳ τὰς ἐπιούσας ἡμέρας ἥδιον ἂν ἀριστήσο- 
μέν τε καὶ δεισυγήσομεν καὶ καθευδήσομεν. Idem alibi ἂν 
esse «toco dicit, in hoc Platonis loco in Alcibiad. 2. 
ἀλλὰ κἂν εὔξαιτο ἂν γενέσθαι, εἴ τῷ μὴ παρόντα άνοι. 
| "Ἂν pro ἐὰν si, vide in Ei. «| Item pro ἀνὰ, vide in ᾿Ανά. 
(V. Eurip. Med. 369. 371. 499. 677. 740. 739. 819. 
940. 969. 1227. 1341. 19546.  Phoeniss. 358. 364. 1598. 
JEsch. Ag. 942. Pr. 982. Soph. Tr. 20. (CEdip. Tyr. 
712. 877. 882. 1225. Aristoph. R. 955. 958. 979. 981. 
1054. Luc. Som. p. 5. ἡσυχῆ τις à» ὑπεφθέγξατο. ib. 
Nigrin. p. 27. ZEschyl. Suppl. 280. 726.) 


'ANA', (praepositio) per: Odyss. ξ΄, Χῶρον ἀν᾽ ὑλήεντα, 
perlocum sylvosum. Et, ἀνὰ δῆμον, Odyss. τ΄. per popu- 


lum, inter cives. Item, ᾿Ερχόμενον δ᾽ ἀνὰ ἄστυ Sov ὡς εἰσο- 


'ANATAAATZ, ἕδος, 5, anagallis: herbae nomen, de qua 
Diosc. lib. 2. c. 209. et Plin. lib. 25. c. 13. Meminit 
Suid. etiam, et Gal, 6. simpl. 


'ANA'TKH, vc, 5, necessitas. (vel ab ἀνάσσω, i. regno : 
vel ab ἄγω, ἄγη, deinde ἀνάγκη pleonasmo litere x, quasi 
5 πάντα κρατοῦσα, ut vult Etymol. Aristotel. de mundo, 
aliud etymon sequutus, dixit, οἴμκαι δὲ xal τὴν ἀνάγκην oix 
ἄλλο τι λέγεσϑαι πλὴν τὸν ϑεὸν, οἱονεὶ ἀκίνητον οὐσίαν ὄντα, 1. 
existimo etiam ἀνάγκην non aliud appellari quàm Deum, 
veluti qui sit immobilis substantia.) Xenophon. Ped. 2. 
οὐ γάρ ἔστι διδάσκαλος πούτων οὐδεὶς κρείττων τῆς ἀνάγκης, non 
estmagistra ulla horum melior quàm necessitas. Apud 
eundem ἀνάγκη πείθεσθαι, necessitati parere. Demosthen. 
Olynth. 1. εἰς ἀνάγκην ἔλθωμεν ποιεῖν, veniamus in necessi- 
latem faciendi, cogamur facere. Apud Euripidem, εἰς 
ἀνάγκην κεῖμαι, ad necessitatem adducor, imponitur mihi 
necessitas, cogor. Dicitur et, dy&yx» fot τοῦτο ποιεῖν, no- 
cesse est mihi hoc facere, cogor hoc facere, apud De- 
mosthen. Xenophon. t Ῥεβᾷ. 1. 3. 4. et alios. ἵ ἀνάγκη 
τοξεῦσαι ϑηρίο. — Xen. Ped. 1. 2. 10. et ἡμᾶς δεῖσθαι. 
Pad. 1. 4. 12. ilerum cum acc. l. 1. 5. 12.1 Dicitur et 
πᾶσα ἀνάγκη, omnino necesse est, apud Gregor. Pro 
eodem usurpanlur, ἀνάγκη, im ἀνάγκης, πρὸς ἀνάγκην, ἐξ 
ἀνάγκης, necessitate, necessario, coacté, invitó. 4 Expo- 
nitur eliam, fatum, fatalis necessitas. Plutarch. εἰ δὴ καὶ 
"Agavoy κατέλαξεν ἀνάγκη γενέσθαι Μακεδόνων ξύμμαχον. 
Euripides avcyxac ϑεῶν, appellavit calamitates fatali quadam 


»» "Wo 
* 


loni 


ANATKH 


necessitate à diis impositas. 4 Item ἀνάγκαι, tormenta, 
quiestio, ut in epitome Polybii, τὰ «pi; ἀνάγκας ὄργανα, 
que alibi τὰ «σρὸς βασάνους ὄργανα dicit. Et Plutarch? in 


IPubl. πρὸς ἀνώγκην οὐκ ἂν ἐξηγόρευσε ταῦτα, ne quiestio qui- 


em hoc illi expressisset. (In plur. num. ZEsch. Pers. 
589. Eurip. Phomniss. 1698. Soph. Tr. 845. XEdip. 
Tyr. 1006. Esch. Eum. 598.) 


IM . 


7 x, οὐ, ὃ, 185, 10 ev coac- 
tus. (Esch. Ag. 911.) tem ἀναγκαῖον, quod ex neces- 
sitate fit, et vitari nequit. Demosthenes pro corona, ἄναγ- 
καῖα ἁμαρτήμωτα, peccata quae Ἰὸ consequuntur, 
peccata quie vitari nequeunt. Et ἀναγκαῖοι πολεμισταὶ, qui 
ex necessitate et coacti pugnant. t ἀναγκαίη τύχη : falum 
violentum. Soph. El. 48.t Odyss. 4. μῦϑος ἀναγκαῖος, 
expon. ἀναγχαστικὸς, quo imponimus necessitatem, et co- 
gimus aliquid facere, Odyss. p. Dicitur et ἀναγκαῖόν ἐστι, 
mecesse est. * Xen. Ped. 1.4.25.t “ Item necessa- 
rius, cujus usus est necessarius : ul, «ze ἀναγκαῖον τῶ io 
τῶν ἀνθρώπων. Apud Thucydidem, τὰ κατὰ τὴν ἑκάστην 
ἡμέραν ἀγαγκαῖα, res quarum usus singulis diebus est neces- 
sarius. Sic ἀναγκαῖα τοῦ βίου, res ad vitam necessariw, 
apud Isocratem, in Panegyr. ltem τὰ ἀναγκαῖα, dicuntur 
que precipue ad rem faciunt, qure sunt in aliquo negotio 
precipua, et quz» maxime conducunt. Demosthenes pro 
vorona, μικρὰ δ᾽ ἀκούσατε ὅμως αὐτὰ τὰ ἀναγκαιότατα.  In- 
terdum ἀναγκαῖος exponitur ulilis, fructuosus. Sic apud 


( 60 


Χεζανάγκχη, nomen emplastri 
alvum, Aet. 


unguenti ad movendam 


᾿ΑΝΑΤΎΡΙΣ, εως, 5, et ἀνάγυρος, ov, ὁ καὶ ἡ, anagyris sive 
anagyrus: nomen frutiois βαρυόσμου, npud Dioscor. 1. 3. 
c. 117. et Plin. l. 27. c. 4. 


"ANAT'NOMAI, abnuo, renuo, recuso, detrecto. (Eurip. 
Med. 237. Esch. Ag. 308. 592. 1661.) Item inficior. 
Interdum cum infin. ut Iliad. σ΄. Et Aristides, oix ἀναίνε- 
ται μὴ οὐ κοσμεῖν. * et cum participio, ἀναίνομκαι νικώμενος. 


JEsch. Ag. 585.* Sspé cum accus. Odyss. y. de Cly-. 


teemnestra, τὸ σγρὶν μεὲν ἀναίνετο ἔργον ἀεικές. — Xen. Peed, 2, 
ὡς μηδὲν ἀναίνοιντο ἔργον, ἀλλὰ “πάντα νομίζοιειν «τρέπειν αὐτοῖς 
πράσσειν ὅσα ἂν ὁ ἄρχων προστάττη, i. ut nullum opus de- 
trectent, sed existiment decere se agere quicquid imperator 
jusserit. Habet et accusativum persone, pro, repudio, re- 
spuo, et (seeundum quosdam) aspernor. Od. S, Τῶν δ᾽ 
ἄλλων οὔπερ τιν᾽ ἀναίνομαι οὐδ᾽ ἀϑερίζω, — Demost. εἰ δὲ “πρὸς 
δόξαν ἢ γένος ἀναίνη “τὸν Φορμίωνα, κηδεστὴν, si respuis socerum 
prz nobilitate tua : vel non agnoseis esse socerum tuum, 
utinterpretatur Budeus. -5- Eustath. deducit ex αἶνος 
(i. assensio) praefixo a privat. et interjecto y euphonize gra- 
tià. Quidam volunt proprié dici de recusatione circa nup- 
lias, aut concubitum;« et ex ἀρνοῦμεαι factum dicunt-áegyalyo- 
μαι δον δ, ha f. Zen; 
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7 
ἢ ipos.) Aor. 2. ἀπηνηνάμην, renuo, res- 


Homerum, ἀναγκαῖοι $c. “ Item ius 
udine conjunctus. Xenoph. Hell. 5. ἀναγκαίου μοι ὄντος 


xal ἐπσιτηδείου. Et Isocral. ὅσοι qan ὄνομια συγγενείας ἔχον- 
πες, οἰκειοτέρους σφᾶς αὐτοὺς ἐν ταῖς συμφοραῖς "τῶν ἀναγκαίων 


1 


“παρέσχον. 4 Item ἀναγκαίη, (substantive) necessitudo, afli- 

nitas, propinquitas. Herodot. in Olione. ᾿Αλυάττεα γὰρ 

ἔμνωσαν δοῦναι τὴν ϑυγατέρα ᾿Αρυήνην ᾿Αστυάγεϊ τῷ Κυαξάρεω 

σταιδί' ἄνευ γὰρ ἀναγκαίης xot συμβάσιες ἰσχυραὶ οὐκ ESt- 

E συμμένειν. t ἀναγκαιότατος : superl. Xen, Ped. 6. p. 
62. b. * 

"Avayxaiwc,necessarió. (Soph. Tr. 736. JEschyl. Ch. 
237.) ἀναγκαίως τὸ ασὖς ϑερμὸν xal τὸ γάλα λευκὸν, necessa- 
rio ignis calidus est et lac candidum.  Isocrat. ἀναγκαίως 
ἔχει παρ᾽ ὑμῶν τῶν ὃ ἄγειν σεειξάσϑαι, i. necesse est. 
Üicero ἀναγκαίως ἔχει vertit, sic jubet necessitas. 

᾿Αγαγκαιότης, "rog, à, necessitudo, id est, propinquitas 
generis. Lysias. 

᾿Αναγκάζω, F. ew, cogo, compello, adigo. t Xen. Pd. 
1.4. 18.}1 Isocr. ad Philip. τοῦ δὲ συμεφέροντος rtiSoyroc, 
τῶν Dom κακῶν “ἀναγκαζόντων, utilitate suadente, co- 
gentibus autem malis presentibus. à 
Bud. urgeo, vexo. 

᾿Αναγκάξζομαι, cogor. Plat. 
Xen. Ped. l. 1. 1. 3.t 

"Avayuae ic, οὔ, ὁ, coactus, non voluntarius. 'P'huc. [lib. 
7. $. 13. xal οἱ ξένοι, οἱ μὲν ἀναγκαστοὶ ἐσξάντες, εὐθὺς xarà 


“ 


τὰς ππολεῖς ἀποχωροῦσιν. ; 58. xal Σικυώνιοι ἀναγκαστοὶ σπρα- 
"X 


t Aristoph. Nub. v. 375. 


πούοντες. lib. 8. Ὁ. 94. εἶχον δὲ ἐσιξατὰς τῶν ὁπλιτῶν ἐκ κα- 
παλόγου ἀναγκαστούς. 

[Avaya rto. Plat. de Rep. lib. 4. τοὺς δ᾽ ἐπικούρους τού- 
τοὺς καὶ τοὺς φύλακας ἐκεῖνο ἀναγκαστέον «ποιεῖν, xal πειστέον 
ὅπως ὅτι ἄριστοι δημι τοῦ ἑαυτοῦ ἔργου ἔσονται, &c.] 

᾿Αναγκαστῶς, coacle. 1 Pet. ὅ. 

᾿Αγαγκασιτικὸς, οὔ, ὁ, qui cogit, qui necessitatem imponit. 

᾿Ανγαγκαστήριος, idem. — [Dion. Hal.] 

Composita. 


᾿Ανανάγκαστος, voluntarius, minimà t Item àya- 
γάγχαστον, ex voluntate manans, quod preter voluniatem 


non fit. Arrian. 
reiem τὸ invitum cogo. [Plat. Phileb. 
Εἰσαγαγκάζω, idem quod ἀναγκάζω. Plat. [ JEschyl. Pro- 


meth. 289. τό, τε γάρ με, δοκῶ, ξυγγενὲς οὕτως ἐσαγαγκάζει, 
&c. Plat. Tim. iii. 49, A.] 

᾿Ἐξαναγκάζω, cogo, compello, exeito, u 
Xen. τὴν ἀργίαν πληγαῖς ἐξαναγκάξουσι. 

᾿Επάναγκες, τὸ, [ ium. t. ἃ δὴ ποιεῖν 
τοὺς προσήκοντας ἐπάναγκες. Et in quadam lege, τοὺς δὲ 
προίδρους χριματίξειν ἐπάναγκες. | Platarch. in Solone, ἐπά- 
γαγχες μὴ εἶναι υἱῷ τρέφειν τὸν πατέρα, necesse non esse. In 
Aet. Apost. cap. 15. πλὴν τῶν ἐπάναγκες τούτων, prieter- 
quam hasc necessaria. Item adverbialiter, necessario, 
apud Dem. 

᾿Επαναγκάζω, cogo, compello. Dem, et Andoc. 

Καταγάγκη, violentior amoris illecebra : unde ἐρωτικαὶ 
κατανάγκαι. Synes, 4 Item catanance, herba cujus duce 
speeies, quce amb:e feruntur ad amoris illecebras facere, 
inquit Diosc. lib. 4. cap. 184. Meminit et Plin. lib. 97. 
cap. 8. 

Καταναγκάζω, idem quod ἀναγκάζω. 

TisiSavÁyxn, persuasio cam necessitate conjuncta, i. cui 
vis adhibetur. Utitur Cic, ad Atticum. 

Προσαναγκάζω, insuper cogo. ἘῚ simpl. cogo, Plat. 

TI ov. Plat. de Rep. xal προσαναγκαστέον τὴν 

τοῦ ἀγαθοῦ εἰκόνα ἤθους ἐμποιεῖν τοῖς ποιήμασιν, &c. 

Συνανα: », simul cogo, vel simpl. cogo. 


o, instigo. apud 
Soph. Tr. 1275.) 


yb. et 


Xen. t » p. 196. b. συνανάγκασϑαι. ἢ "^" 
ραναγκάζομαι, ultra quam necessitas postulat, aut 
satis est, aliquid facio. A4El. var. hist. . 


Exponitur etiam à | 


puo, recuso, rejicio. (Esch. Eum. 975.) Cum accusat. 
Od. κ΄. Ἔνϑα σὺ μηκέτ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπανήνασϑαι ϑεοῦ εὐνήν. ἘΠ 
Il.4. Οἱ δ᾽ οὐ γινώσκοντες ἀπηνήναντο ἕκαστος. Hesiodus, 
Ῥηΐδιον γὰρ ἔπος εἰπεῖν, βόε δὸς καὶ ἅμαξαν, Ῥηΐδιον δ᾽ ἀπανή- 
γασϑαι, Usi sunt hoc verbo etiam interpretes Bibliorum, 
ut Ecclesiastic. c. 4. ἱκέτην ϑλιβόμενον μὴ ἀπσαναίνου. .Cita- 
tur et ex Psalmo 76. cum infinitivo, ἀπηγήνατο παρακληϑῆ- 


vas ἡ ψυχή μου. 


'ANA'KEIA, τὰ, festum Dioscurorum, qui dicuntur ἄγαχες, 
Eust. ex Paus. 

᾿Ανάκειον, templum Dioscurorum, ἀγάκων, Hesych. [De- 
mosth. Orat. in Steph.] 

ἤλνακες, appellantur Dioscuri: vel ἀπὸ τῆς τῶν δεινῶν 
ἀνασιχέσεως, ut tradit Plut. in Num. vel διὰ τὰς ἀνοχὰς, vel 
ἀπ᾽ ἀνεκὰς, Atlicé significante ἄνω : aut ab ἀνακῶς, διὰ πὸ 
ἀνακῶς ἔχειν αὐτοὺς ἐπιμελουμένους τὼν πλεόντων, αἱ idem vult 
in Thes. 


"ANAE, wroc, ὁ, (pro ἄνακος, inserto 7 per pleonasmum) 
rex. Od. ς΄. Πιαναπάλῳ οἷοίτε àváwroy παῖδες ἔασιν. Iliad. 
á. ᾿Ατρείδης τε ἄναξ ἀνδρῶν. "Tribuitur diis quoque: ut Il. 
β΄. Ἑρμείας δὲ ἄναξ. — Od. μ΄. ϑεῶν ἀέκητι ἀνάκτων. — In vo- 
cativo ἄνα : ut Od. f. Ζεῦ ἄνα.  Isocrat. in Evagorew en- 
comio : xal τὸ μέγιστον, ὅτι τῶν ἐξ αὐτοῦ γενομένων οὐδένα 
κατέλιπεν ἰδιωτικοῖς ὀνόμασι προσαγορευόμενον, ἀλλὰ τὸν μεὲν 
βασιλέα καλούμενον, τοὺς δὲ ἄνακτας, τὰς δὲ ἀνάσσας. "Qyaf 
etiam sepe dicitur pro ὦ ἄναξ : ut initio Argon. Orphei, 
"QyaÉ Πυϑῶνος μεδέων, ἑκατηβόλε, μάντι, — Ubi scribitur 
etiam, "Qya£ et"Qya£, tanquam coalescente a cum ὦ. Soph. 
οἴκτειρε δ᾽ ὥναξ araida τὸν σόν. *| Item herus, dominus. Od. 
κ΄. "Qc Y ὅταν ἀμφὶ ἄνακτα κύνες δαίτηϑεν ἰόντα Σαίνωσ᾽ αἰεὶ, 
&c. Od. ε΄. διμκῶες et ἄνακτες appellantur famuli et domini. 
Item Od. ἅ. οἴκοιο ἄναξ, domus dominus. [κωτσῆς dvaf. 
JEschyl. Pers. 378. νοῶν Eurip. Med. 760. Ag. 968. 
-— R. 1990. Soph. CEdip. Tyr. 85. 819, 999. 718. 
931. 

ἤάνασσα, vc, ἥ, regina. Apud Homer. ab Ulysse voca- 
tur ἄνασσα, regis etiam filia. Od. ζ΄, ᾿Αλλὰ ἄνασσ᾽ ἐλέαιρε. 

᾿Ανάσσω, F. £v, regno, impero, regno potior sive impe- 
rio: tam eum genitivo, quàm eum dativo. Il. &. Τενέδοιό 
τε ἶφι ἀνάσσεις. Od. λ΄, Ζωὸς Φαιήκεσσι φιληρέτμοισιν ἀνάσ- 
cx. Hesiod. ἐν ἀθανάτοισιν ἀνάξειν. 1]. ά. Ἰπάντων μὲν κρα- 
τέειν ἐϑέλει, πάντεσσι δ᾽ ἀνάσσειν, πᾶσι δὲ ἐν, (Eurip. 
Phoeniss. 693. Soph. CEdip. Tyr. 1125. 994. Cum Dat. 
lat. N. 150. — ZEsch. Suppl. 798.) ' 

᾿Ανάκτωρ, ogoc, 5, rex, vel herus, dominus. [Eurip. Troad. 
1217. "Q μέγας ἐμοί ποτ᾽ ὧν ἀνάκτωρ τῆς πόλεως.  (JEsch. 
Ch. 355.) Item Deus, Hesych. 

᾿Ανακτορία, ac, 5, regnum, imperium. Item dominium. 
[Apoll. Rhod. Arg. i. 839. ἀναχτορίη δὲ μελέσθω Σοί τ᾽ αὐτῇ 
καὶ νῆσος. 

᾿Ανακτόριος, ov, ὁ καὶ h, sive ἀνακτόρεος, regius, vel herilis. 
Od. 6. Δειπνήσας ἅμ᾽ ὕεσσιν ἀνακτορίησιν ἑπέσϑω. 

᾿Ανάκτορον, ov, τὸ, regia, palatium. — Et plurali num. .pro 
eodem, Est etiam ἀνάκτορον, templum. Apud 
Dionys. Areop. habetur ἱεροῖς ἀνακτόροις. Et peculiariter 
templum Cereris, secundum Hesychium. — 4| 'Ayáxropa, 
(inquit Budzeus) Theodor. Eccles. hist. l. 5. pro gradibns 
altaris magni ponere videtur ; vel loco edito, aut pro adyto 
altaris. 

᾿Ανακυόριον, (substantive) idem quod ἀνάκτορον, templum. 
Citatur enim ex Herodot. ἱερὸν . 

᾿Αναχῶς, regié, regaliter, Suid. *| Item seduló, cum 
eura et diligentia : 9t deni ἔχεν virt curam alicujus ge- 
rere, apud Herodot. et 'T'huc, * Herodot, i. 24. viii, 109, 
"Thucyd. ix. p. 470. Plato Comicus apud Meerin, p. 48." 


b 
^* | Composita. 


᾿Αμφιάναντες, dicti dithyrambiei Podtz, quód subinde his 
vcrbis —— ᾿Αμφί μοι αὖτε Φοῖξος ἄναξ Δήλιε. Suid. 
Αμφιανακτίζειν, procemio uti, προοιμειάζειν, inquiunt Sui- 
das et Aristophanis enarrator, quem vide in Neb. 
᾿Αστυάναξ, ακτος. /Esch. en. 1025.) t urbis preses.t 
aranáyaxrec, ol ἄνακτες τῶν ἵππων. Esch. Pers. 1002.) 
Χειρώναξ, opifex, operarius, q. d. manuum suarum domi- 
nus, qui manibus imperat, ut.hoc vel illud agant. Plut. in 
Polit. przec. πᾶσι τοῖς βαναύσοις καὶ χειρώναξι. * Vid. ZEsch. 
Prom. 45.* (Luc. Som. p. 7.2 
Χειρωναξία, ?, opus quod manibus fit. Apud ZEschyl, et 
Herodotum. ^ 
Χειρωγάξιον, ov, τὸ, aff. ex Aristot. (Econ. l. 2. pro vec- 
ligali, quod exigebatur viritim à vulgo. 
Χειρωνακτικὸς βίος, vita eorum, qui manuum labore vic- 
tum queerunt, - 


᾿ΑΝΑΡΙΤΗΣ, ov, ὃ, animal ἃ cochlearum genere. Athen. 
l. 3. meminit hujus ἀναρίτου Ibycus quoque et Epi 
ἘΞ Sunt qui κατὰ στέρησιν existiment 
οὗ νηρίτην, quoniam scopulis tantüm adhzrescat, nee ut 
nerite innatet: ut et ἀνηρύτης. Etymol. à Νηρεὺς deriva- 
tum ait. 


"ANAOGA'AANTOZ, calvus, recalvus, aut recalvaster : pro- 
prié eui à fronte vel superciliis pili deciderunt. Levit. 
c; 18. ἐὰν δὲ κατὰ πρόσωπον αὐτοῦ μαδήσῃ à κεφαλὴ αὐτοῦ, 
ἀναφάλαντός ἐστι. 

᾿Ανγαφαλαντίας, ov, ὁ, idem, apud Luc. 

'A ; calvities proprié, qui in superciliis est, 
superciliorum glabrities. Arist. hist. anim. lib. 8, cap. 11. 

᾿Αγαφαλάντωμα, idem, — Levit. 13. : 


-'ANAA'NO, placeo. t Aor. 2. ἦδον et poet. ἅδον. Hes. 
Th. 917. (quasi ab 33w.)t 1]. 4. ᾿Αλλ᾽ οὐκ ᾿Ατρείδη 'Aya- 
μέμνονι ἥνδανε ϑυμῷ, Εἰ Od. θ΄. τρίχα δέ σφιν folavt θουλή. 
CVid. Eurip. Med.11.) $57 Annotat Eustath. fieri ab $3w, 
eodem modo quo λανϑάνω ex λήϑω, et μαγϑάνω ex μήϑαω. 
Alibi tamen annolat, ex Heraclidis grammatici sententia, 
esse ab 43», ut λαμβάνω à λάβω. 


Composita. 
᾿Αφανδάνω, displiceo. ! : 
᾿Αφάδιος, hostis, Hesychio. Pro quo et ᾿Αυφάδιος dici ait. 
Pe me (eodem autore) est ἡ πολεμικὴ vate, dicta διὼ τὸ 
γεὶγ. 
᾿Επιανδάνω, complaceo ussum. Iliad. ἡ, imar- 
δάνει οὕτως. "Od. T7. st P iuisten μῦϑος. Ἂν 
τἘφανδάνω, idem, ll. 4. Βουλὴν ἥ fa ϑεοῖσιν ἐφήνδανε μη- 


inci. 


"ANAHPON, ov, τὸ, Hesychio est summitas, cacumen. 
Item fluviorum labra. Scholiastes Theocriti exponetis hoc 
hemistichium Idyll. 5. de rosis et anemone, MEN" 
αἱμασιαῖσι πεφύκει, scribit, ἄνδηρα ibi dici flores 
mina: proprie veró ἄνδηρα esse τὰ ἐπάνω τῶν ὀχετῶν τῶν 
ὑγρῶν, παρὰ πὸ ἄνω διερῶν εἶναι, hoc est, labra seu aggeres 
fluviorum. Idem scribit Etymologus et Eustathius, nec 
non Harpocration et Suidas. Theophr. parietibus etiam 
tribuit sub fin. I. 7. hist. pl. vide et Poll. I. 2. 


' "ANE'AHN, Hesychius exp. effuse, afferens ex j 
φεύγειν ἀνέδην, addensque, dici xarà στέρησιν τοῦ ἔσαι, 
est ἱδρύσαι ἀναστάτους γενομένας ἤτοι ἐκ τοῦ ἐδάφους. ἀγεστη- 
κυίας. ltidemque Etymologus : qui preterea exponi ait 
ἔκλελυ , et derivari ab ἀνίημκι. Eustath. etiam exp. 
ἀνέτως xal ἐλευϑέρως, licenter, impuné. et nullo prohibente ; 
ac quasi dicas, laxatis plenis habenis, velut in hoc apud 
Suid. Arriani loco, τοῖς φρέασι ἐπίστησαν ὡς μὴ 
ἀνέδην ὅπως τὶς ἐθέλει ὑδρεύεσϑαι. Et rursum, ἀνέδην 

θουν μετὰ ἀγριότητος. Ἴ Exponitur etiam promiscue, 
discrimine : Item largiter, ad satietatem usque: ΚΙ Ttem 
et pro, palàm, aperté, apud Demosth. πομιπείας τῆς - 
οὑτωσὶ μένης. * Incert, ap. Stob. p. 71. Χρήσωνται, 
ἄλλοι σοῖς ἀγαθοῖς ἀνέδην. effuse.* 


Arist. de mund. "n 


- 


B 


"ANEMO3, ov, 5, ventus. 


b πνέοντα πνεύ; jÜ i- 
μὰ dam tiir rien nA ees 


j eró " prodeu expirationes, 
fien bidon e dir der πωνὰ -- mn docet 
2 , δας τῶν, vi leve Wire ΟΣ 


halatione) oriri solet ἄνεμος, quum ifrigere ita potui eu 


illa, at fluat : nihil enim est hic alind quàm aér multus flu- 
ens et coacervatus: qui etiam nominatur. - 
dicunt interdum πνοιὰς , pro ἄνεμον 
—€— ut Homer, Odyss. β΄, πέτοντο μετὰ 
; Odyss. Y. λιάσϑη πγοιὰς ἀνέμων, 
eundem habetur, ϑύελλα sive dea, venti 


Odyss, κ΄. al δ' ἐφέροντο κακῇ ἀνέμοιο Subon.. 


EUNT TNS S 


AN "€ i 
δὲ κε vit Ὑψόϑεν Vp Noi ὦ tatio ϑυέχχα, (Cicer, in- 
tepr.) Sin gravis erit vehementi flamine ventus. 
pg Ab ἄω s ἄημι (id est, flo, spiro) derivatum putatur 
quasi ἄξμεος, et interjecto v, Zvtpaoc. : 

᾿Ἄνεμόεις, ἐντος, ὁ, ventosus. (Soph. Tr. 970.  JEsch. 
Ch. 590.) Poéticum est: sed usurpatur potiüs ἠνεμοόεις. 

᾿Αγεμκώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, vento plenus, ventosi ti na- 
turam habens. » 

᾿Ανεμκόω, à, ventilo, vento agitari facio, Luc. 

᾿Ανέμιος, ev, ὁ καὶ à, item ἀνεμκέδιος, item ἀνεμιαῖος, vento 

enus, vanus, evani : ut, ἀνερκίδι 
᾿Ανεμείαῖον κύημμα, exp. foetus ev Metaphoricé ἄνε- 
μιαῖος ἄνθρωπος, homo levis, inconstans. 

"A », vento impello sive agito. 

n vento impellor, sive agitor. in ep. Jao. c. 1. 

᾿Ανεμίδιον, q. d. ventulus. Plat. in Thesel. γόνιμον ἀνεμείδιον 


νει. 

᾿Ανεμκωλία, nomen herb; apud Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 
10. quie eadem esse creditur cum τῇ ἀνεμώνη. 

᾿Ανεμώλιος, oU, ὁ καὶ 5, ventosus, vanus, irritus, inanis, 
quasi ἐνεμεώνιος, inquit Etymol. Odyss. Y. et λ΄, ὠνεμκκώλια 
βάζειν. Vide et in comp. ex Ὄλλω. 

᾿Αγνεμκώνη, 9, : herba quedam. apud Di OR 
2. c. 207. Sic dicta quód vento flante aperiatur. «| Item 
metaphoricé vanitas. Luc. μηδέ σε ϑελγέτωσαν αἱ ἀὠνεμῶναι 
πῶν λόγων, id est, vana verba, frivola, nugatoria, inquit 
Bud, : i 

᾿Αγεμῶστις, fait cognominata Minerva, in quodam Pelo- 
pounesiloco: quod ibi ventum perniciosum sedaret. 
*Hi , poét. pro ἄνεμος. 

ΧΩ ᾿ Odyss. 


"Hyegscesc, £yroc, ὃ, ventosus, ventis perspirabilis. 
π΄, τάχα δ᾽ ἵκανον πτύχας ἠνεμοέσσας. 4 Et metaph. altus, 
quód loca altiora ventis magis pervia sint: ut, ἠγεμόεσσα 
Ἴλιος. “ Item celer, et ventos velocitate assequens: apud 
Oppian. 1. 3. τίγριδες ἠνεμόεσσαι. 
Ἠνεμάδης, idem quod ὠνεμεώδης. 


, Subv 


Composita. ; 


Αλεξάνεμος, cu, ὁ καὶ 5, venlos arcens. | Odyss.Z'. f v. 

599.$ χλαῖναν ἑέσσατ᾽ ἀλεξάνεμκον. — [Schol. βοηθὸν ψύχους, 
ἀντιπράττειν ἀνέμῳ, à ἀπείργουσαν ποὺς ἀνέμους. 

Vide Eustath. ad loc.] 

᾿Αγήνεμκος, ventorum expers, tranquillus: ὠγήνεμος γαλήνη, 
in Epigramm. [Soph. Ed. Col. 707. Luscinia ἀνέχουσα 
κισσὸν, καὶ τὸν ἄξωτον θεοῦ φυλλάδα μευριόκαρατον, ἰγάλιον, dy- 
ἡνεμιόν τε στάγτων χειμιώνων.] . 

᾿Αγηγεμκέω, ventorum expers sum. Strab. 

᾿Ανηνεμκία, ventorum expers tranquillitas. Arist. in Probl. 

᾿Απήνεμκος, ventos non habens, aut à vento procul remo- 
tus. Hesych. 4 

Διανεμόω, idem quod ἀνεμκόω.  Exponitur eliam, ventis 
expono. ln Epigr. διανεμκωμένας ἐθείρας, jubas vento ex- 
passas 


. 
At: l 


, ventos sequans. Anacr. 


μος, V » ἰσάνερ 
: (nep Tr. 331.) [ἐξότου «σατρὰν διήνεμοον λέλοιπεν. Schol. 


« ὑψηλήν, ἣν Ὅμηρος ἠνεμιόεσσάν φησιν. Tliad. β΄. 606.] 

Δυσήνεμος, difficiles εἰ malos ventos habens, ventis vex- 
atus, δυσήνεμος x 9Ày, apud Dionys. de situ orb. ventis vex- 
ata regio. Exp. et, graviter olens et foetens. 

᾿Ἐξανεμόω, à, vel potius ἐξανεμοῦμαι, pass. de segelib. 
dictum, quum jam maturescentes perflatu nimio exinani- 
untur et quasi eventilantur; apud Theophr. de hist. pl. l. 
9. c. 10. Ab Aretha dicitur, ἐξηνεμιωμένος, καὶ ἀερίζων, i. in 
ventum evanescens, ut tradit B. 

᾿Ἐπηνέμιος, vent vanus, ev 
abiturus sit, apud Suidam. 


, talis qui in ventos 


Ἑῤάνεμιος seu εὐήνεμκος, bonos et prosp ventos hab 
Et metaph. serenus, plucher. Apud Eurip. εὐήνεμκος λιμὴν, 


à ventorum iujuria tutus portus. (£v εὐανέμοις βάσσαις. Soph. 
Aj. 198.) 

Ἰἰσάνεμος, par. vento, velocissimus. apud Eurip. 

Κατήνεμκος, ventis obnoxius seu expositus, ventosus. 

Κωλυσάνεμος seu κωλυσανέμας, fait ita dictus Empedocles, 
quód ventos prohiberet, seu arceret. —Laért. 

Δανϑάνεμος ὥρα, tempus quo silent venti, clementia tem- 
poris. apud Aristot, hist. anim. l. 5. 

. Μετηνέμιος πῶλος, pullus eguinus, qni pednm pernicitate 
vel cum ventis contendat, ut illi qui apud Homer. πέτοντο 
μετὰ σπνοιῆς ἀνέμοιο. 

Nóvs4o;, ventos non habens. [{6π|ὶ serenus, tranquillus, 
idem quod vivesoc. ltem εὔπνους. Hesych. αἱ Il. θ΄, νήνε- 
μος αἰϑήρ. — (Eschyl. Ag. 575. 749.) 

Νηνεμκία, ventos non habens serenitas. Proprié de sere- 
nitate aeris dicitur. [Herodot. Hist. lib. 1. ἐκ δὲ αἰθρίης 
τε καὶ νηγεμίης συνδραμεῖν ἐξατσίνης νέφεα, &c.] Νηνεμκούμενον, 
quod à ventis non amplius agitatur, tranquillum. Hesych. 

Παυσάνεμκος, ventos sedans seu placans.  JEschylus vo- 
cavit Παυσάνεμοον ϑυσίαν, sacrifieium quo impelramus seda- 
tionem ventorum. [Agam. v. 229.] ; 

Ποδήνεμος, 4. d. pedibus (i. pedum velocitate) ventos 
zquans; pedibus celer: ut, «zoXMweeog ἶρις. 1]. é. [853. 
Schol: 368. Schol. ab Auctore citatur, quibus exemplis 
addatur Hiad. A. 195. Schol, Ἴση ἀνέμοις κατὰ τὸ τάχος. 

Προσήνεμκος, venio expositus, aurc patens. τυροσήνεμιος 


oy ὠόν. | 


" e , 
ἅλως, Xen. «οροσήνεμκον καὶ πνευματῶδες, "Theophr. et ἐν 
"eoe, in aura. Xen. in (Econ. λικμᾷν ἐκ τοῦ ὑπηνέμου 
τῆς ἅλω, οὐκ Ex τοῦ προσηνέμου. à 

Πυρήνεμκος, ignem ventilans: ut, πυρηνέμοους ῥιπίδας. in 
Epigr. z 

Ὑπήνεμος, eurce patens, i. vento expositus : ut, ὑπήνεμιος 
γεοττία, vento expositus nidus, hoc est, non occultus vel 
in terra defossus. Aristot. de hist. anim. Nonnunquam 
προσηνέμκῳ opponitur, ut apud Xen. in CEcon. et apud 
Theophr. 

Ὑσηνέμιος, v q. d. subv ) eui subest ven- 
tus. Dicitur de ovis irritis et ex quibus nihil gignitur, quae 
foeminze mutua inter se libidinis imaginatione concipiunt. 
Plin. 1. 10. c. ὅδ. Aristoph. apud Athen. 1. 9. πολλαὶ τῶν 
ἀλεκτρυόνων ὑτσηνέμεια βίᾳ τίκτουσιν bà πολλάκις. — Legitur 
et apud Aristotelem aliquoties. Huc autem Lucianus al- 
ludens in lib. de sacrificiis, dixit Junonem sine congressu 
virili concepisse Vulcanum ὑπηνέμιον παῖδα. — Ab illis ovis 
ducta metaphora dicitur ὑπηνέμκιον, quicquid est inane, va- 
vum et futile. unde ὑπηνέμιος λόγος, Plut. de audiendo. Sic 
Lucianus, ὑπηνέμια ὀνείρατα, dixit futilia. At Greci poé- 
tee ὑσσηνέρκιον varié usurpant, Unde apud Nonnum ὑπηνέμιος 
ποῦς, et ὑπηνέμοιον πνεῦμα. 


"ANEY, (adverb.) absque, sine. t Xen. Ped. 1. 6. 9.1} 
ἄνευ ἡχῆς, sime sono, sine ullo sono. (V. ZEschyl. Ag. 
472.) Interdum exponitur citra: ut, deu τῆς πρὸς ἄνδρας 
ὁμιλίας, citra virilem congressum. ἼΑνευ srrepóyov, exceptis 
alis. Hiec Epicuri verba, οὐκ ἔστιν ἡδέως ζῇν ἄνευ τοῦ φρο- 
γίμεως, Cic. exp. non posse jucundé vivi, nisi sapienter viva- 
tur. Idem, hunc ex Timeo Platonis locum, χωρισϑὲν δέ 
τε πυρὸς οὐδὲν ἄν «wort ὁρατὸν γένοιτο, οὐδὲ ἁπστὸν ἄνευ τινὸς 
στερεοῦ" στερεὸν δὲ οὐκ ἄνευ γῆς : sic reddit, nihil porró igni 
vacuum videri potest, nec veró tangi quod careat solido : 
solidum autem nihil quod terrz sit expers. Postponitur 
nonnunquam: ut, ὧν ἄνευ, et τούτων ἄνευ. 

ε "AvsuS δἰ Ανευϑεν, (apud ροδίαβ tantüm) pro eodem. Iliad. 
X. Οἵος ἄνευϑ᾽ ἄλλων. Tliad. π΄. Mà σύγ᾽ ἄνευθεν ἐμεῖο. In- 
terdum ponitur sine casu. (Homer. Il. δ΄, 277.) 

"Ave, poéticó pro ἄνευ. Nic. in Alexiph. "Aristoph. 

Ach. 834." 


Composita. 


᾿Απάνευϑε et ἀπσάνευϑεν, sine, vel procul à, aut seorsum. 
ut liad. 4. ἀπσάνευϑε Sev.  lliad.ó. Εἴως μέν ῥ᾽ ἀπάνευθε 
ϑεοὶ ϑνητῶν ἔσαν ἀνδρῶν, — Od. ζ΄, αἴϑ᾽ ἀσπσάνευϑεν ἴσαν. t Hes. 
'Th. 386.t 

Κἄνις, Doricé pro xal ἄνευ, etiam sine. Aristoph. in 
Acharn. πειρῆσϑε κἄνις τῷ πάτρος παίειν ἐφ᾽ ἁλὶ τὰν fav. 
Apud schol. veró scriptum κἄννις, duplici v, exp t 


“ ^73 ΠΩ 


ANHP 


ἀνήϑινον μύρον, apud Diosc. lib. 1. cap. 62. 
οἶνος, ex ejusdem lib. 5. cap. 67. 


Item ἀνήϑινος 


'ANH'P, vir, (in obliquis casibus ἀνέρος, ἀνέρι, ἀνέρα, di- 
cunt poétz: in prosa autem usurpantur ἀνδρὸς, ἀνδρὶ, ἄνδρα. 
Vocativus est ἄνερ.) varié sumitur, ut et vir apud Latinos. 
(Sophocl. Trach. 559. CEdip. Tyr. 835. Philostr.1. 3. c. 24. 
Eurip. Med. 1259.) Interdum simpliciter pro ἄνθρωπος, 
liomo : ut, ἔσιχωτοι ἀνδρῶν. Sic dicitur ἀνὴρ ῥήτωρ, et ἄνδρες 
ἀγωνισταὶ, à Demosthene : et passim ἄνδρες "ASwyato. — Sic 
el κατ᾽ ἄνδρα, in singulos viros, per singulos viros, viritim. 
Usurpatur itidem pro ἐκεῖνος, apud Gregorium identidem : 
ut, 8, τε γὰρ ἀγὴρ αἰδέσιμος ἦν, erat enim ille. Ttem ἐγένετό 
τις πρὸς τὸν yop, διαφορὰ, adversus illum. “4 Item vir, i. 
mas, masculus. Plato delegibus, τῶν ἀνδρῶν d7raic, carens 
liberis maribus, mascu!a prole carens. De tauro etiam di- 
citur in Anth. epigr. ut Virgil. dixit, Vir gregis ipse caper. 
4“ Item vir. i. non eviratus, habens sua virilia, non eunu- 
chus: ut in zenigmate quod ex Clearcho profert Athenzeus, 
ἀνήρ πε κ᾿ οὖκ ἀνὴρ, ὄρνιϑά τε κ᾽ οὐκ ὄρνιϑα, ἰδών τε κ᾽ οὐκ ἰδὼν, 
&c. *| Item vir, i. virilem zetatem habens, vir zetate. Plut, in 
Alcib. xai παῖδα xal μειράκιον καὶ ἄνδρα πάσῃ συναγθῆσαν τῇ 
ἡλικίᾳ, Hinc illa loquendi genera, sic ἄνδρας τελεῖν, εἰς ἀν- 
δρας ἐγγράφεσϑαι, εἰς ἄνδρας δοκιμάζεσθαι, εἰς ἄνδρας ταχϑῆναι, 
ad virilem ztatem pervenire, ϑοίδίθι virilem attingere. 
Dicitur etiam, εἰς ἄνδρας ἐλθεῖν, et. παροελϑεῖν ab. Aphthonio ; 
Item εἰς ἄνδεας ἀφικέσϑαι, Romani dicebant virilem togam 
sumere. Dicitur et ἀνὴρ τέλειος, apud Xen. Pzed. 8. 4 Item 
vir, i. virili animo preditus, strenuus, fortis, magnani- 
mus. ll. 9". Avégec ἔστε φίλοι, μνήσασϑε δὲ ϑούριδος ἀλκῆς, et 
apud Thucydidem scholiastes ἄνδρες exponit ἀνδρεῖοι. t Xe- 
noph. Cyri. Pzediz, cap. 1. ἄνδρες σοφοί. Dicuntur etiam 
aliquando ἄνδρες quicunque aliquid dignum viro vel dicunt vel 
faciunt: et non esse ἄνδρες, qui servile quidpiam et abjec- 
tum facere sustinent : ut Xenophon in Hierone, ἄνδρες καὶ οὐκ 
ἔτι ἄγϑρωποι μόνον νομειζόμενοι. Herodotus in Polymnia, 35 
δ᾽ ἐποιεῦντο ὅτι πολλοὶ μιὲν ἄνθρωποι εἶεν, ὀλίγοι δ᾽ ἄνδρες, de 
tos quidem esse homines, paucos autem viros.  JEschines 
in Ctesiphontem, τσρᾶξιν δὲ ἀνδρὸς ob πράξεις. 4 Item vir, 
i. maritus. Plutarchus in Lycurgo, μόναι τῶν ἀνερῶν ἄρχετε 
ὑμεῖς al Λάκαιναι. μόναι γὰρ, ἔφη, τίκτομεν ἄνδρας, Odyss. ζ΄. 
Ανδρα τε καὶ οἶκον καὶ ὁμοφροσύνην ὑπάσειαν Ἐσϑλήν. Εἰ 
Odyss. &, — καὶ ἀνέρι μητέρα δώσω. Cum genitivo : ut, 
ἀνὴρ ἐκείνης, maritus illius, Athen. 1. 12. Dicitur etiam 
ἀνδρὸς ὡραία, virgo nubilis, tempestiva viro, 1-2» Etym. de- 
ducit ab ἄνω seu ἀνύω, perficio. j 

᾿Ανδρόθεν, (adv. poét.) ex viro, à viro. in Anth. Epigr. 

᾿Ανδροτὴς, fizoc, 5i, virilitas, fortitudo. Il. π΄. 

᾿Ανδρόμεος, ov, ὃ, humanus. Il. d. χροὸς ἀνδρομέοιο. Od. £. 
— ψωμοὶ ἀνδρόμκεοι. 

τ Ανδρακὰς, (adverbium po&ticum) viritim. pro quo in pro- 


itidem xal χωρίς. 


"ANEVIO'Z, cj, ὃ, consobrinus, amitinus, patruelis, fratris 
vel sororis filius. (ἐξάδελφος. JEsch. Pr. 855.) Dicitur 
interdum ὁ πρὸς πατρὸς ἀνεψιὸς, et ὁ πρὸς μηϊεὸς ἀνεψιός. 
Isceus, ὁ νόμος δίδωσιν ἀγχιστείαν τοῖς πρὸς πατρὸς ἀνεψιοῖς, 
lex refert haereditatem amitinis, vel patruelibus, vel agna- 
tis. Plutarchus Theseum et Hereulem appellat ἀνεψιούς. 
Hom. Iliad. (^H μὲν πολλὰ ἔται καὶ ἀνεψιοὶ ἀμφὶς ἐόντες. 
ubi Eustathius ait dici ἀνεψιοὺς, τοὺς τοῦ γένους, ὡς ἀπὸ μέ- 


sa dicitur κατ᾽ ἄνδρα. Od. ν΄. ᾿Αλλ᾽ ἄγε, οἱ δῶμεν τρίποδα μέ- 
γαν ἠδὲ λέξητα ᾿Ανδρακές, — (UEsch. Ag. 1604.) 
^» Ανδρὰξ, idem quod ἀνδρακάς. Hom. 
Ἴλνδραχλος, dicitur herba quzedam, quod sit viro similis : 
quasi ἀνδρείκελος, facta syncope, el mutata tenui in aspiratam. 
᾿Ανδρεῖος, ov, ὁ, virilis, i. ad virum pertinens : ut, ipsciicy 
ἀνδρεῖον, apud Xenophontem. Idem Ped. 8. ὑποδήματα 
ποιεῖ ὁ μὲν ἀνδρεῖα, ὁ δὲ γυναικεῖα. Invenilur etiam τὸ ἀνδρεῖον 
μμόριον, pro membro virili, apud Lucianum, εἶτα co τὸ ἀν- 
δρεῖον μεόριον, ἀνεφύη ; Numero plurali ἀνδρεῖα erant συσσίτια 


gov; τῶν ἀνεψιῶν. esse aulem ἀνεψιοὺς qui p 
sunt ἐξάδελφοι. 15» Etymologistes deducit «agà τὸ ἀνῆφ- 
Sai, ut sit ὁ ἄνωθεν συνημμένος εἰς συγγένειαν. 

᾿Ανεψιὼ, ἄς, 5, consobrina, patruelis. Xenoph. συγεληλύ- 
Sac: πρὸς ἐμιὲ ἀδελφαί τε καὶ ἀδελφιδαῖ, καὶ ἀνεψιαί, Plutar- 
chus in Solone ; ἀνεψιὰ μητρὸς, consobrina matris. 


"m 


q apud Cret , Sicut φειδέτια apud Lacones. 
Athen.lib. 5. "Verüm antiquitus Lacones non φειδίτια vo- 
cabant, sed ἀνδρεῖα, sicut et Cretenses, ut inquit Aristoteles 
Pol. lib. 2. Dicebantur autem ἀνδρεῖα sodalitia publicé 
epulantium, à virorum appellatione : quod soli viri hujus- 
modi epulis interessent, nec ad eas accederent mulieres, ut 


᾿Ανεψίοτης, roc, à, q. d. brinitas, vel patr 1 
gradus propinquitatis, quam ἀνεψιοὶ faciunt et ἀνεψιαί, Apud 
Demosthenem, μέχρι ἀνεψιότητος. 

᾿Ανεψιαδοῦς, ὁ, filius consobrini, sive consobrine, sive 
patruelis, vel amitini. Demosthenes fratris et sororis li- 
beros invicem ἀνεψιοὺς appellat, et eorum filios ἀνεψιαδοῦς, 
in oratione adversus Stephanum. 

᾿Ανεψιαδῆ, filia brini, vel 
vel amitini, 

᾿Αγεψιάδης, vide apud Poll. et Suidam, in vita Hesiodi. 


brinze, sive patruelis, 


Composita. 


Αὐτανεψιὸς, pro ἀνεψιὸς, Bud. putat poni apud Plal. in 
Euthyd. Ab Eustath. dicitur Glaucus αὐτανεψιὸς, Sarpedo- 
ni, quorum Glaucus ex Hippolocho, Sarpedon veró ex 
Laodamia Hippolochi sorore natus erat. [Eurip. Rhes. 
944. ᾿Ορφεὺς, αὐτανεψιὸς νεκροῦ τοῦδ᾽, &c. — Heracl. 987. 
ZEschyl. Suppl. 939. ἥκειν γυναικῶν αὐτανεψιὸν στολόν ; 991.] 

᾿Ἐξανεψιὸς, ex patre consobrinus. Jul. Pol, 1. 3. 


"ANHGON, ov, τὸ, anethum, herba quee sic appellatur se- 
eundum ElLymologisten, παρὰ τὸ ἄνω ϑεῖν, quÓd ciló cres- 
cal. Aristoph. in Nub. οὐδ᾽ ἂν ἄνηϑον τῶν πρεσξυτέρων ἀρ- 
πάζειν. t v. 978.t * Mosch. Epit. Bion. τό τ᾿ εὐθαλὲς οὐλὸν 
ἄγηθον.Ἐ 


᾿Ανήϑινος, cu, ὁ καὶ 5, anethinus, ex anetho confectus, ex 
anetho constans: ut, ἀγήϑινος στέφανος, apud Theocr. Et 


R 


. viros pertinens. 


quidam tradunt, *| Item ἀνδρεῖος, virilis. i. strenuus, fortis, 
virum se pra bens. t Xen. Ped. 1. 4. 11. et Aristoph. 
Nub. 1048. ἀνδρειότερος. | Cui opponitur ἄνανδρος. Plato in 
epitaphio, οὗτός ἐστιν ὁ σώφρων, καὶ οὗτος ὁ ἀνδρεῖος καὶ φρόνι- 
μος.  MHicest ille moderatus, hic fortis, hic sapiens. [π- 
terdum dicitur, ἀνδρεῖος πρός τι. 4 ᾿Ανδρεῖα, absolute, virilia. 

᾿Ανδρείως, viriliter, strenue, ut virum decet. Aristot. Rhet. 
1. t Xen. Ped. 1. 3. 1.f 

᾿Ανδρεία, ac, h, virilitas, i. strenuilas, fortitudo, animi 
robur, animi prostantia. t Aristoph. Nub. v. 510.t. ("A»- 
δρείᾳ φλέγων. sch. S. c. Th. 52.) Aristot. Rhet. 2. καὶ 
σώφρονες μετὰ ἀνδρείας, καὶ ἀνδρεῖοι μετὰ σωφροσύνης.  Inve- 
nitur autem scriplum modó ἀνδρεία, modo ἀνδρία. ['Thucyd. 
Hist. lib. 3. $. 82. Sed Dion. Hal. legit ἀνδρεία. Item 
ἀνδρεία, virilitas, virilis etas. Harpocration ex Antiphonte. 
Ionicé dicitur ἀνδρήϊος pro ἀνδρεῖος, et ἀνδρηΐη pro ἀνδρεία. 

᾿Ανδρειότης, virilitas, fortitudo. 1 

᾿Ανδρικὸς, οὔ, ὁ, idem quod ἀνδρεῖορ, virilis, i. ad virum seu 
Apud Xenophontem Hel. 6. χορὸς ἀνδρι- 
xic, ex viris constans. t ἀνδρικώτατοι, Xen. Peed. 1. 2. 12.t 
4 Item virilis, i. strenuus, fortis, ἀνδρεῖος. - Platoni μέλανες 
dicuntur esse ἀνδρικοί, — radit Eustathius, quamvis ἀνδρεῖος 
et ἀνδρικὸς idem valeant, dici tamen ἀνδρικὴ γυνὴ, non ἀνδρεία, 
γυνή, Dicitur eliam ἀνδρικὸν quicquid est viro forti dig- 
num. ἀνδρικὸς πόνος, apud Lucianum, labor virilis, 1, viram 
fortem decens, viro dignus. 

᾿Ανδρικῶς, viriliter, strenué, fortiter, aliquando etiam validé, 
robusté, ut apud Aristophanem in Equitibus, a2; ἀνδρικῶς. 


ANHP 


A Budzo exponitur, vehementer, apud Dioscoridem, ἀνδρι- 
κῶς δὲ ποιεῖ «πρὸς παλαιὰ ῥεύματα. 

᾿Ανδρίζω, virile quippiam ago. Suid. 

᾿Ανδρίζομαι, virilem wtatetn ingredior, ad firmam et ro- 
bustam :etatem pervenio. Budswus ex Polluce exponit, 
vir sum. Apud Lic. in Anachar. ἀνδρίζεσϑαι τῷ σώματι 
exp. corpore corroborari, robur virile assumere corpore. 
ltem viriliter ago et fortiter, viriliter me gero, apud Pla- 
ionem in Theswleto. Idem in Phed. ἀλλ᾽ àXS&geéw καὶ 
πεοϑυμητέον ὑγιῶς ἔχειν. — Est ἀνδρίζομκαι (iuquit. Bud.) ago 
more viri: ut, àySpwaztotezs, ago mnore hominis vel more 
humano. 4 Item, ad fortitudinem me comparo. ut Arist. 
Ethic. 3. ἅμα δὲ xal ἀνδρίζονται ἐν οἷς ἔστιν ἡ ἀλκὴ, ἢ καλὸν 
τὸ ἀποϑανεῖν. Ῥϊουπίαν ἀνδριζόμκεναι mulieres, naturam mu- 
liebrem fortibus factis superantes, quales à Latinis appel- 
lantur viragines. ( ὐΑνδρίζομαι ἐπί. Philostr. l. 1. c. 37. 

᾿Ανδριστὶ, viriliter, strenué. Aristoph. (Theoc. i4. 23. 

᾿Ανδρῷος, ov, ὁ, virilis, ad virum pertinens. Leo impera- 
tor constit. 20. τήν τε y αν καὶ τὴν ἀνδρῳ 

᾿Ανδρόω, à, virilem reddo, virile robur ministro, Bud. 

᾿Ανδρόομιαι, οὔμιαι, virile robur, vel aetatem virilem assumo. 
Ad virilem etatem pervenio, vir fio, togam virilem sumo. 
Herodotus, τί δὴ ἀνδρωθέντες δῆϑεν ποιήσουσι ; Et Aristot. 
Ethic. 10. : X 

^ ᾿Ανδρωθεῖσα, eliam dicitur quze cum viro consuevit, cui 
virginitatem vir eripuit. Hesych. Idem ἀνδρώσασϑαι ex- 
ponit συγγενέσϑαι. 

᾿Ανδρώδης, soc, ὁ xal ἡ, virilis, virum decens, forti viro 
dignus, forti animo preditas, magnanimus. Plat. et Aris- 
tot. ἀνδρῶδες, τὸ, virilitas, virile robur. Et pro ἀνδρεία. 

᾿Ανδρωδῶς, viriliter, fortiter, ut. virum decet, Isocr. in 

Panath. 

: ᾿Ανδρὼν, ὥνος, δ, domus pars in quam viri seorsum ἃ ma- 
lieribus se recipiunt. (JEsch. Ag. 950. Ch. 710.) Aris- 
toph. τὰ δικαστήρια καὶ τὰς στοὰς ἀνδρῶνας πάντα ποιήσω. 
Greci ἀνδρῶνας appellant οἴκους ubi convivia virilia solent 

: b v €ó mulieres non accedant : ut scribit Vitruvius 

. 6... 9. - 

᾿Ανδρεὼν, etlam dicitur pro eodem apud Herodot. in Thal. 
ubi tamen Suidas exp. magna domus. Dicitur ἀνδρειὼν in 
carmine per epenthesin literae ;, 
par'ézic, ιδος, ἡ, idem. quod ἀνδρών. Plut. de non ira- 
ndo, δι’ ὧν ἔνιοι τὸν θυμὸν ἐκ τῆς γυναικωνίτιδος εἷς τὴν ἀν- 
δρωνῖτιν οὐκ εὖ μετοικίζουσιν. [Lysiw pro ezde Eratosth. 
Def. οἰκέδιόν ἐστί μοι διπλοῦν, ἴσα ἔχον τὰ ἄνω τοῖς κάτω, κα- 
πὰ τὴν γυναικωνῖτιν καὶ κατὰ τὴν ἀνδρωγῖτιν. Vide Notam 
ΟἹ. Taylor. Xenoph. CEconom. cap. 9. $. 5. ἔδειξα δὲ καὶ 


τὴν γυναικωγῖτιν αὐτῇ ϑύραν ξαλανείω ὡρισμένην ἀπσὸ τῆς àv- - 


δρωνίτιδος, &c.] 

᾿Ανδρίον, οὐ, 73, homulus, homuncio, homunculus, Aris- 
toph. ἀνδρίοις καὶ ἀνδράσι. : 
n. eher med Synes, [Aristoph. 

charn. . AAA ia "gà, “«σαρακεκομ μένα, pem 
ἐσυκοφάντει Μεγαρέων τὰ aeslis d " 

᾿Αγδρίσκος, liomuncio, 

, Axlpia, vel ἀνδρεῖα, và, dicla apud Cretenses fuere con- 
vivia quedam publica, ad que soli viri conveniebant. 
Arist. polit, 1. 2. c. 8. 

᾿Ανδριὰς, ἄντος, δ, statua, simulachrum, proprià statua 
viri. . In epistola Phil. ad Demosthen. ἀνδριάντα χρυσοῦν 
dives ὄν emp s -— Poll. 5. ἀνδριάντα τὸν ἐν τῇ 
E xa E ulantur sepe ἀνδριάγτες et i 
apud Plutarchum. Ὁ Js le Pres 
᾿Ανδριαγτίσκος, ou, ὁ, parva statua.  [Plat. Thes.] 
;Aviene, virilis, Hesych, ex ZEschyli Salamine. Etymol. 
ἀνήρεις dicit esse. ἀγάγδρους ἢ χήρας, fi «σαρϑένους. ab ἄνω, i. 
“σράττω, * 
Ἠνορέα, seu Tonicà ἡνορέη, t Hes. Theog. 516.t idem quod 
ἀνδρεία, sed est po&t. hine dat. ἠνορέηφι, — Pro eodem dici- 
tur et ἀνορέα, apud Theocr. [Pind. Olymp. H. 88. Ὃς τύχᾳ 
μὲν δαίμονος, ἀνορέας δ᾽ οὐκ ἀμπλακὼν, &c.] (V. Esch. S. 
€. Th. 855.) 33e" ἀνορέᾳ, H. Steph. alii διδυμιανόρεα, 
Alii etiam aliter. V. Butl.f 
"Aviptos, virilis, fortis. Soph. ἀνόρεος πσόλεμιος, pro ἠνόρεος. 


Composita: ac primum retinentia ἀνδρ. 


᾿Αγήσανδεος, dicitur orecus, tanquam homines adducens 
ad se, ἀπὸ τοῦ ἄγειν τοὺς ἄνδρας. 

[Ανάνδρειος, Demost. Olynth. B. (al. 1.) pag. 105, 12. 
Ed. Mount. xal τὸ πάντων ἀνανδρειότατον τῶν ὑμετέρων αὖ- 
τᾶν χάριν ππροσοφείλετε, In Ed. Wolf. pag. 13. B. legimus 
ἀνανδρότατον. ] 

"AvayBeoc, οὐ, ὁ καὶ à, qui non se prestat virum, parum 
virilis, minimé fortis, instrenuus, ignavus. | (JEsch. Pers. 
289. 998. Soph. CEdip. Tyr. 1519.) Item effo'minatus, 
mollis. Isoc. in Eucom. Evag. i£ ρων δὲ σολεμικούς. 
JEsch. in Ctesiphon. τὸν ἄνανδρον καὶ λελοιπότα τὴν τάξιν, 
Plut. in Solone, ἀνάνδροις xal γυναικώδεσι πάϑεσι. Et τὸ 
ἄνανδρον, (substantive) ignavia. Tlmo, 1.3, € Item (se- 
cundum quosdam) dicitur qui est eviratus, «f "Ava: 
γυνὴ innupta mulier, viro carens mulier, i, marito, apud 
Plat Cui opponitur ὕσγανδρος, apud Chrysost. * ἀναν- 
δρότερος apud Xen. Pred. p. 242. d.t 

"Avásbewe, non viriliter, ignavéà, Isocr. 


( : - 
um 

*Ayaybpla, ignavia, instrenuitas. Demosth. (Esch. Pers. 
757. Eurip. Med. 467. Phoeniss. 466.) ; 
᾿Αγανδρόομιαι, οὔμαι, ignavus reddor, A Gregorio 
videtur pro evirari seu virilitatem deponere, ubi de 
sacerdotibus loquens, dicit, ἢ Φρυξὶ κατατέμνεσϑαι τὸ ὑπ᾽ 
αὐλῶν κηλουμεένοις καὶ ἀνανδρουμένοις ὑφ᾽ ἅλματος, Bud. : 
᾿Αγάγδρωτος, viro viduata, marito orbata. Sophoc. in Tr. 

εὐναῖς τ᾿ ἀνανδρώτοις τρύχεσϑαϊ. Factum ex ἀνανδρόα. 
᾿Αγαρπάξανδρος ------ἀγαρσσαξάνδραν κῆρα. Sphingem ap- 


ἁραπάξουσαν καὶ ἐσϑίουσαν.ἢ 

"Avrayipoc, iu alius viri locum substilatus, succedaneus, 
[Lucian. Mort. Dial.] 

᾿Απανδρόω, virilitatem, seu annos viriles assumo. Luc. 
in Amor. 
σφ᾽ ἔθεντο χρυσοφύλακα τοῦ ϑεοῦ, &c.] 

᾿Ατισανδρεῖν, Hesych. despicari et fastidire virum. 

Αὔτανδρος, ut navis capta αὔτανδρος, id est, cum ipsis ho- 
minibus. Sic Polyb. l. 16. ἡ τὴν μὲν πληγεῖσαν αὔ- 
στανδρον καταδῦναι. 

Αὔτανδρον, (inquit Hesych.) σὺν αὐτοῖς ἀνδράσι. . 

Αὐτανδρὶ, unà cum ipsis viris. Polyb, 55. τὸ ὅλον αὐταν- 
δρὶ σκάφος ὑτσοχείριον γίνεται τοῖς ἐχϑιροῖς, 

Γυναικάνηρ, mollis, effaeminatus. Eustath. 

Ü ; qui masculi et fzeminini sexus est, Item effze- 
| minatus. [Phil. Jad.] 

Δειλανδρία, timiditas. Δειλανδρέω, &, terreor, paveo. 2. 
Mac. et Eust. 

(Ἔλανδρος. Esch. Ag. 698.) [ἕλανδρος, ἑλέπτολις, &o. 
Schol. ὁ ἑλὼν καὶ καϑελὼν τὸν τῆς Ἑλένης ἄνδρα ᾿Αλέξανδρον, 
καὶ τὴν πόλιν αὐτοῦ.} 

᾿Ἐξανδρόομιαι, οὔμιαι, vir fio, in virum evado. Aristoph. 
[Equit: 1238. Té δέ τινά πσοτ᾽ εἴχες ἐξανδρούμενος ; Eu- 
rip. Phen, 32. Ἤδη δὲ τουῤσαῖς γενύσιν ἐξανδρούμενος Παῖς 
δὐμὸς, &c. Suppl. 703. Λόχος δ᾽ ὀδόντων ὄφεος ἐξηνδρωμιένος 
Δεινὸς πταλαιστὴς ἦν. Herodot. Hist.] 

Ἔπανδρος, virilis, virilitatem prae se ferens. Palephatus 
de Minerva, διὰ ταύτην δὲ τὴν αἰτίαν xal τὸ ἔστανδρον καὶ yog- 
γωπὸν αὐτῇ ἀνατιϑέασι «πολὺ ἔχειν. 

ἘἘσανδρόω, ὥ, viris impleo, virili prole habitatum reddo. 
Apoll. Arg. lib. 2. 

Εὔανδρος, ut, εὔανδρος πόλις, strenuos seu forles viros ha- 
bens civitas, quse à strenuis viris incolitur. Aristoph. in 
Nubib. εὔανδρον γῆν Κέκροπος. t v. 299.t 

Εὐανδεία, abundantia fortium virorum, copia virorum 
prastantium, Georg. Leont. in Helenes encomio, κόσμος 
πόλει εὐανδρίαᾳ. 4 Item virilitas. 

Εὐανδρέω, ὥ, bonis viris οἱ acribus abundo, apud Stra- 
bonem de Alexandria loquentem, inquit Bud. 

Εὐαγδροῦμιαι, pro eodem. Plut. o) μόνον πολυανδρεῖσϑαι 
τοὺς οἴκους ἀναγκαῖον. καὶ τὸν σλείονα τῆς γῆς τόπον πληροῦσ- 
Sai, ἀλλὰ, καὶ τὸ μέγιστον, εὐανδρεῖσϑαι. — ltem. Εὐανδρῶ, 
vigeo et virilis sum, Suid. et Plutarchus in Camillo. 

Ἡμίανδρος, semivir. (eo sensu quo sacerdotes Cybeles 
vocantur semiviri.) Lucianus, ὁ δὲ θῆλυς xal ἡμέανδρος. 

Θεανδρικὸς, dicitur de Christo apud Areop. Εἰ ϑεανδρικὴ 
ἐνέργεια, apud eundem et Damasc. . 

Κακανδρία, ας, ^, idem quod ἀνανδρία, ignavia, Soph. in 
Ajace δειλίαν et κακανδρίαν conjungit, timiditatem et igna- 
viam, 

Κένανδρος, viris vacuus. A Suida exp. vir vanus, et futi- 
lis. [Eschyl. Pers. 117. μὴ πόλις σσύθηται κένανδεον μέγ᾽ 
ἄστυ Σουσίδος, Schol. κενὸν ἀνδρῶν. Soph. (Ed. Col, 917. 
xal μοι πόλιν κένανδρον à δούλην τινὰ “Ἔδοξας εἶναι. 

Κενανδρία, vacuitas virorum, JEschyl. [Pers, 739, Πρὸς 
τάδ᾽ ὡς Σούσων μὲν ἄστυ πᾶν κεναγδρίαν στένει. 

Λεισχανδρεῖν, viris defici, virorum penuria laborare. 
[Strab. Geog. lib. 6.] 

Asayba, virorum penuria. Suid. Λειψανδρία, idem. 
Hesych. 

Λεισσανδρεῖον, quidam expon. decretum de virorum pe- 
nuria emendanda latum. Vide Suid. 

Μεγάλανδροι, magni viri et fortes. [Phav. Lex.] 

Μένανδρος, qui virum in se irruentem excipit οἱ sustinet, 
in Epig. 

Μονανδρέω, à, unicum maritum habeo. Suid. 

ΟμΜυρίανδρος, populosus. Luc. Nigrin. p. 130.) 

Νομανδρία, aff. pro, coetus virorum pastoritius. 

᾿ολιγανδρέω, E, virorum paucitate et penuria laboro. 
Plut. ἀνεπλήρωσε τὴν βουλὴν ὀλιγανδροῦσαιν, ad paucos viros 
redactum. Sic ''hucydides, στολλοὶ γὰρ, i acad ἐν τῇ 
γαυαγίᾳ τῶν σκαφῶν, ἀπεκολύμξησαν'" ov ἐς τὸ ναυτικὸν ὀλιγαν- 
δοῦν κατέταξαν. 

᾿Ολιγανδρία, per quod Budeus interpretatur τὸ ὀλιγαν: 
ϑιρωσία. (Philostr. 1, 8.0.30.) 

Τπολύανδρος, multos viros habens, ut apad Non. yuyà ero- 
λύανδρος. [JEselyl. Pers. 73. πολυάνδρου δ᾽ ᾿Ασίας ϑούριος 
ἄρχων, &c. 533. 900. Agam. 702.] 

Πολυανδρέω, ὥ, multos viros habeo, viris abundo, cui op- 
ponitur λεισσανδρῶ, Strabo. 1, 8. Πιολυανδρέομκαι, idem. 

Πολυάνϑριος τάφος. Hesych. πολυχώρητος, qui multos ea- 
pit. Et substantivó apud Suidam πολυάνδριον, τὸ τάφος, 
μνῆμα, coemeterium, οἱ κενοτάφιον, locus sepulturie. desti- 
natus, quó multorum virorum eorpora mortua feruntur, 


JEl. ϑάψαντες δὲ τοὺς νεκροὺς εἰργάσαντο κοινὸν πολυάνδριον. 


pellat. ZEsch. S. c. Th. 782.) £ Schol τὴν τοὺς ἄνδρας | H 


[Eurip. Ion. 53. ὡς δ᾽ ἀπσυνδράθη δέμας, Δελφοί |. 


Σάκανδρος, pudendum muliebre. 
Ὕπανδρος, qui vel quee sub viro est, viro subjectus, viro 
obnoxius : ὕσσανδεος γυνὴ, Paul. Rom. 7. 

Φίλανδρος, amans viri. ut, φίλανδεος γυνὴ, quae mariti amore 


ten malam quoque partem φίλανδρος γυνὴ et juo 
xp tone dicitur in Sympos. virosa et iopidic 
Φι a£, 5, amor mariti, Plut. de Penelope jn vita 


Aliud compositorum genus, in ἀνειρος. 


Schol. Necr. εἰ μὴ ἡ μάχη ἡ ἀντιάνειρα, τουτέστι ἧ᾽ cnr 
τιώσεως τῶν ἀνδρῶν eri &e.] αν δ 
Βωτιάνειρος, cv, ὁ, 5, alens οἱ educans viros: unde 99s 
βωτιάνειρα, Il.&. $ v. 155.$ virorum strenuorum et fortium 
educatrix, Comp. ex βώσκω et ἀνήρ. huit 
Δηϊάνειρα, ὃ, nomen proprium uxoris Herculis. Com- 
positum ex δήϊος et ἀνὴρ, διὰ τὸ xavz ngày γεγονέναι τῷ ἀνδρί; 
Sis nid" 


stath. 

Lan gloriam viris afferens, claros viros. habens : 

ut, / ἀγορὰ, : 
xU- 


δρας ποιοῦσαν. &. 295. μάχην ἐς ie 0. $91. μάχῃ 
ἐνὶ κυδιανείρῃ. Schol, iv Piana οἱ ἄνδρες. irt 


Aliud compositorum genus, in ἄνωρ. ἡ 
᾿Αγάνωρ, opoc, ὃ, Hesych. interpretatur, ἀγαπητικὸς τὴν 
ἀνδρείαν, ἢ ὑπσὸ τῆς ἀνδρείας d . Vide ᾿Αγήνωρ. ἢ 
Δυσάγωρ. JEsch. Suppl. 1070.) [Ζεὺς ἄναξ ἀποσοτεροίη 
γώμιον δυσάνορα δάϊον, &o. ] a: τὰ 
"Hpadyue, semivir, idem quod ἡμίανδρο. 7 
[Μεγαλανορία. Pind. Nem. Od. xi. 57. ᾿Αλλ᾽ Épray jut- 


γαλανορίαις ἐμιβαίνομεν, &c. Schol. ἀλλὰ 
γάλα τε, &c. Eurip. Phoen. 192. Σύ ποι 
βάνορα κοιμίζεις. Schol. σὺ κοιμέζεις καὶ ταπεινοῖς πὴν evo 


ξίαν τὴν br καὶ ὑψηλήν. 5 
Μεγαλάνωρ, idem quod μεεγάνωρ, magnos viros faciens. 
Opp. de venat. lib. t [Pind. Pyth. Od. A. 99. Καί σις 
ἐὼν μεγαλάνωρ, ἔσανεν.] à 
Μεγάνωρ, magnos viros faciens, et (ex consequenti) su: 
perbos. epithelum divitiarum apud Pindarum, μκεγενορος 
ἔξοχα «-λούτου. rus 


TloAvdywp, multos viros habens. Eurip. fers ercNvogt, 
frequenti viris. [JEschyl. Agam. 62. πολυάνορος, 
ναικὸς, ὅζο. Aristoph. Av. 1313. Taxi δ᾽ ἂν a : 
πόλιν Καλεῖ τις ἀνθρώπων dv.] ΟΝ 
Στυγάνωρ, odio prosequens viros. Eschyl. in Promethi. 
Amazonum exercitum vocat, «ὩνΝ 
ὙΤρυσάνωρ, virum atterens, i. conficiens, excrucians, ema- 
cerans, Soph. in Philoct, * ἂν πῶμα 
aye πόϑω φιλάνορι. ZEsch. Pers. 136. Ag. 490. 
5. "o fitot 
Aliud compositorum genus in &v»g. 
᾿Αγατσήνωρ, utilitatis et fortitudinis amans, vel virorum 
amans. Dacis epith. Il, Y.  [O. 114. Schol. ὁ ἀγαπῶν τὴν 
inn, ἤγουν τὴν ἄνδριαν. N. 756. Schol. ἀγαπῶντα Th dw 
», . a 
"CA de ὁρᾶσϑαι καὶ ἐπιτηδειὸς εἰς dylquay. 
Esch. Pers. 1031.) ers 
᾿Αγήνωρ, admodum virilis, seu strenuus, fortissimus: vel 
superbus, ferox, preefidens, q. d. nimium virilis: modó in 
laude, caa ἢ s. vituperio ponitur: ut sit ὁ ἄγαν kf. 

. est compositum ex ἀγῶ et ἠνορέη, ut sit, 
Tu admiretur, aut qui aliis ob virilem animum. 
— sit. Vel m ἄγω et ἀρ, » ΩΝ qui viros dacat, 
q prosit et imperet, Sed in vitio potius ponitur. 
Sic vede did y xal ἄλλως. Re MO E 
cuntur ἀγήνορες. ud eundem ϑυμὸς ἀγήνωρ in lande pos 
tius dicitur. Od. δ΄ Lw 

"Aymwpla, virilitas, strenuitas, Et interdum andaeia, 
seu prefidentia, superbia. ll. x. Kal δὴ gu κατα 
ἀγωνορίης ἀλεγεινῆς. — Et in plur, num. ἀγηνορίαι, M. (, Νῦν 
piv πολὺ μᾶλλον ἀγηνορίησιν ἐνίκας. "A » superbio. 

ἃ , AEsculapii epith. apud. Aristoph. q. d. adju- 
jare ERAN E .. Éxp. ctum 

᾿Ανήνωρ, idem quod ἄνανδρος, ignavus. Exp. ei a- 
lidus, imbellis. vom. et Hesiod. 

'Amracivue, virum decipiens, Nonn. 

[Δεισήνωρ, JEschyl. Agnin. 157 —-—*vuxéov τέκτονα σύμυ: 
φυτον, οὗ δεισήνορα. Schol, οὐ φοβουμένην, ὃ οὐ δείσασαν "τὸν 


k 
LÀ 


E *- 
* 
s |ANHPIS 
i Forte. ;4. de Iphigenia, tro et du- 
dm ut sibi parceren non Papi. ὑὸς " 


Εὐήνωρ, beue virilis, seu bene viriles et strenuos faciens. 
i Hom. τοῦ οἴνου, Est eliam χαλκὸς dictus 
sb^vwe, ut ait Eust. quód armis quie antiquitus ex sere fie- 
bant, muniti, virili et animosiores simus. quomodo et 


ses quod ad lebetes et tri conferebatur, εὖ : 
ΠΝ er. vocari ait: et olyoy εὐήνγορα : uti pov. 
Pi iymp. A. 36. Λώμπει δέ οἱ κλέος παρ᾽ εὐάνορι Λύδου 
Πέλοιοος ἀποικίᾳ. Siolc: Sabes eive" νἀ i o τῇ 
καλῶς ἐχούσῃ ἕνεκα γενναιότητος ἀνδρῶν. Olymp. Od. vi. 135. 
᾿Αρκάδιαν τ᾽ εὐάνορα τιμκᾷ. Olymp. X. 119. Nem. Β. 26.] 
[Εὐανορία. Pind. Olymp. Od. E. 46. Αἰτήσων πόλιν εὐανο- 
είαισι κλυταῖς Δαιδάλλειν, Schol. ὥστε σε ταύτην τὴν 


«σόλιν τὴν Καμαρίναν ταῖς εὐφημίαις, καὶ ταῖς εὐανδρίαις αὔξειν 


xal ἀγάλλειν. Eurip. Herc. Fur. 406. ᾿Αστρωπούς τε xa- 
πέσχειν οἴκους Εὐανορίᾳ Sreaiv. ] 

Δι , maritum deserens, adultera, * Stesichorus* 
ex schol. Euripid. in Orest. 


υσήνωρ, homines solvens, frangens. Tryphiod. in ex- 
cidio Tr. . 

᾿Ολεσήνωρ, viros perdens, hominibus perniciem afferens. 
Hesiod. in Theog. 
— Ῥηξήνωρ, viros frangens. Vel, virilitate et strenuitate 
frangens et perrumpens hostium agmina. (ἀπὸ τοῦ ῥῆξαι 
ποὺς ἀνέρας. νοὶ ἀπὸ τοῦ ῥῆξαι τῇ ἠνορέῃ.) fortis,. strenuus, 
bellicosus. Sed peculiariter dici putatur de eo qui forti- 
tudine acies hostium perrumpat. Sie Hom. Il. 4. Achil- 
lem vocat ῥηξήνορα, θυμολέοντα. 1 Sic Hes. Theog. 1007.t 

Ῥηξηνορία, fortitudo.  Peculiariter tamen illa fortitu: 
perrumpendi agmina. Od. ξ΄. ϑάρσος μοι " Aene. τ᾽ ἔδοσαν | 
᾿Αϑήνη Καὶ ῥηξηνορίην. 

Tguzáwwe, virum att t£ 
hauriens, emacerans. Soph. in Philoct. - 


δι: " 
excr ex- 


"Y , 0906, , supra modam virilis, forlis: nt, 
ὑπερήνορες vitz ᾿Αχαιῶν, et apud Hesiod. t Theog. v. 995.t 
Uc ὑπσερήνωρ. Annot. Eust. ὑσσερήνωρ et ἀγήνωρ, idem 


aliquando esse, et in malam partem accipi eliam. ὑτσερήνωρ, 
ut sit qui supra modum et sapra quàm viros deceat, ro- 
bore utatur; superbus, ferox. (Eurip. Phoeniss. 179.) 

ὑγὙερηνόριος, idem. Theocrit. 

gía, sou ὑπερηνορίη, t et ὑπερηνορέηξ ferocilas, su- 

perbia. Apoll. 3. Argon. [65. "Oc μ᾽ ὑπερηνορέη ϑυέων ἀγε- 
gae iy ἔϑηκεν. 

᾿γασερηνορέω, supra modum virilis et fortis sum: supra 
quàm viro dignum sit, robore utor, ferocio, superbio. 

Ὑψήνωρ, ορος, ὃ, i, alta seu celsa virilitate praeditus, cel- 
sos viros faciens: ut apud Nonn. ὑψήνορα τιμήν. 

tg homines perdens, hominibus exitiosus. Epith. 
belli. Il. £. t Hesiod. Th. 431.t 

Φυξάνωρ, fugam viris immiltens, fugze occasionem dans. 
JEsch. in Ἱκ. [9. φυξώνορα γώμον. Schol. φυγὰν ἀνδρῶν 
ἐμποιοῦντα ὑμῖν. 


᾿ΑΝΘΕΙΚΟΣ, cv, ὃ, asphodeli fructus (vel secundum 
alios) asphodeli caulis. Vide Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 12. 
et Diosc. I. 2. c. 202. et schol. Theocr. idyll. ἑ, 
*A 2, £09, ὃ καὶ 5, antherici formam referens. 
(Ανθερίξ. "T'heoc. Td. 1. 52.) 


"ANGOS, toc, τὸ, flos. seeundum Etymologicum «4aeà τὸ 
ἄνω ϑεῖν ἐν τῷ αὐξάνεσθαι, quod sursum ascendat dum cres- 
cit. Odyss. x. γάλακτι δὲ εἴκελον ἄνϑος. I. ρ΄, ἄνϑεϊ λευκῷ, 
Il. β΄. ἄνϑεσιν εἰαρινοῖσι. Yn. genit. plur. dicitur ἀνθέων non 
ἀνδῶν, ad differentiam τοῦ ày9" ὧν, item participii ἀνθῶν à 
verbo ἀνθεῖν. Plut. in prec. de san. ὥσισερ αἱ τῶν ἀνθέων 
ὀσμαί. Reperitur tamen etiam ἀνϑῶν, ut apud Atlien, 1. 2. 
καὶ τὰ τῶν ἀνθῶν εὐώδη. — Apud Theophrast. 1. 2. ἔνια τῶν 
ἀνθῶν νύκτωρ μὲν συμμύει. ἘΠῚ. 8. ἀμφισξητεῖ δὲ καὶ περὶ 
τῶν ἀνθῶν ἐνίων. Xen. in Cyneg. τῶν ἀνθῶν τὰς ὀσμάς. 
€ Dicitur et aliarum rerum quàm herbarum et stirpium ; 
ut, ἄνθος ἀλὸς, flos salis, Diosc. 1; 5. et apud Julium Pollu- 
cem ἀδάμας apes; ἄνϑος. Apud Plut. πορφύρας ἄνθος. 
t ἄνθος σῶφρον ἔπεστιν λόγοις Aristoph. Nub. 1023.} Apud 
Hom. πυρὸς ἄνθος. "| Capitur etiam metaph. ut, ἥξης ἄνθος. 
Yl. τ΄. καὶ δ᾽ ἔχει ἥβης ἄνθος, ὅτε κράτος ἐστὶ μέγιστον. Quo 
eliam modo dicitur ἄνθος τῆς ὥρας. unde apud Plat. ἀνϑοῦν- 
τες ἐν ὥρα. tem decor corporis, apud Plat. in Symp. καὶ 
ἂν ἐπιεικὴς ὧν τὴν ψυχήν τις, καὶ ἐὰν σμικρὸν ἄνϑος ἔχει, ἐξαρ- 
κεῖ αὐτῷ καὶ ἐρᾶν καὶ κήδεσθαι. 4 [Τίοπι pro κόσμος : ut 
zpud ZEschyl. in Prometh. τὸ σὸν γὰρ ἄνθος παντέχνου 
«υρὸς σέλας. Etiam pro colore accipitur. Opp. lib. 3. de 
Venat. ὁμοῦ δὲ φέρουσι διπλοῦν μεμορυγμεένον ἄνθος, duplicem 
colorem mistum ferunt. {Περσῶν ἄνϑος.  ZEschyl. Pers. 
259. ἄνϑη πλεχτά, i.e. στέμματα. 6420, Ag. 752." Eurip. 
Med. 843. Soph, Tr. 1017. 

"AySejso;, floridus. Pind. Nem. 

᾿Ανϑήρ. Sch. "Theoc. Id. 1.59.) 

᾿Αὐϑηρὸς, οὔ, ὁ, floridus, florulentus. (Philostr. 1. 3. c. 8.) 
Dicuntur ἀνϑηραὶ non solum herbow et stirpes, sed aliae res | 
metaphorice: ut colores, Plut, de adul. discer. οἱ γραφεῖς 
ἀνδηρὰ χρώματα καὶ βάμματα μιγγύουσι. ᾿Ανθηρὸν etiam 
dicitur quicquid amcenum est et jucundum aspectu : unde 
ἀνϑηρὸν et τερπγὸν copulant q ut apud Plut. 
in Periel, τῆς χρόας τὸ ἀγϑηρὸν ἅμα καὶ τερπνόν, Interdum 


. ᾿Ανϑεμόεις, ἐντος, ἡ, floridas, vernans. 


" 
(e? ) 


etiam quod est A2 auribus, f μέλος Xen. Ped. 
1. 6. 33.t unde apud Isoer. ἀνϑηρότερον καὶ χαριέστερον λέ- 
γοντας. Plutarchus hominem quoque ἀνθηρὸν dixit, de adul. 
discer. 

᾿Ανθηρῶς, floridé. Item, amoené, jucundé: ut, ἀνϑηρῶς 
λέγειν, L tes adversus Sophistas. [Sed videtur esse 
Error Typographicus, quia idem locus citatur sub voce 


ΑἹ 


owl οὔ, ὃ, νοὶ ᾿Ανθεινὸς, floridus, florens ; ut, ἀγϑεινοὶ 
στέφανοι, apud Plut, florez, corollze, i. factze ex floribus. 

tur mel ày9ui, quod vere factum est, ὡραῖον autem 
quod zeslate. , 

*Ay&wà, dieuntur etiam vestimenta. ἀνϑινοὶ χιτῶνες, apud 
Ath. lib. 12. àySwel στρωμναὶ, apud dum 1. 4. στολὴ 
ἀνϑινὴ, Plut. in Hel. 
᾿Ανϑώδης, flore plenus, florulentus. "Theoph. hist. 1, 1. 
c. 21. ἢ 

᾿Ανθοσύνη, c, i, (ροδέ.) floriditas, Citalur ex Anth. epi- 
gram. pro herbis luxuriantibus. 

αυϑέω, ὥ, F. zo, floreo.. (JEschyl. Ag. 668. Ch. 1009. 
Soph. Tr. 1105.)  Usurpatur sepe metaph. ἀνϑοῦσαι «za- 
φειαὶ, florentes gens, floridae genze, quee et εὐαγϑεῖς. — Od. 
X. πρὶν σφῶϊν ὑπὸ κροτάφοισιν ἰούλους ᾿Αγϑῆσαι, πυκάσαι τε 
γένυς εὐανϑέϊ λάχνη. Hine et ἀγϑοῦντες ἐν Za, apud Plato- 
nem, et ἀνθοῦντες ἀκμὴν, citatur ex Diosc. 1. 1. c. 151. flo- 
rentes :etate. Item floreo, splendesco, niteo. Xen. Pad. 
6. ὥστε ἤστρατστο μὲν χαλχῷ, ἤνϑει δὲ φοινικίσι πᾶσα à στρα- 
τιά, Mtem floreo, id est, inclaresco, celebror, et illustris 
sum, in pretio et honore sum. — Aristoph. t Nub. 959.t ὅτ᾽ 
ἐγὼ καὶ δίκαια λέγων ἤνϑουν. idem, ταῦτα γὰρ ἀνϑεῖ διὰ του- 
τουσί, Demosth. Olynth. 9. τὰ τοιαῦτα εἰς μὲν ἅπαξ καὶ 
βραχὺν χρόνον ἀντέχει, καὶ σφόδρα γε ἤνθησεν bari ταῖς ἐλπίσιν 
ἂν τύχη" τῷ χρόνω δὲ, &c. 4 Item cum Dativo, scateo, 
exubero. Luc. τῶν δὲ ἀρετῶν ἔρημος ὁ χῶρος γενόμενος ἀνϑεῖ 
“πολλαῖς τε καὶ ἀγρίαις ἐπιθυμίαις. t In Passiv. de sene usus 
est Soph. Elect. 43. ubi alii per canere, alii' per dolis fal- 
laciisque instructum expon. V. Camerar. ibi.t - 

" AyÜnua, ατος, τὸ, vel" AvÜnz«c, vc, 5, florum emissio, flo 
rum productio, vel floris q. d. efllorescentia, florescentia, 
ipsa florendi actio. At ἀνθήμωτα potius usurpatur pl. num. 
pro ἐξανθήματα. 

᾿Αγϑήμων, floridus.  Nicand. in Alex. 

᾿Ανθητικὸς, οὔ, ὁ, ad florendum aptus, sive idoneus, ílo- 
rendi vim habens, item floribus feecundus. 

-᾿Αγϑήλη, nc, 5, est flos evadens in lanuginem, ác à 
quibusdam appellatam. Diosc. 1.3. A quibusdam paui- 
cula exponitur, et dicitur esse in frugibus certis, ut in 
panico et milio. Item in plantis quibusdam lanosus flos, 


qualis in summa arundine per autumnum floret. Legitur 
apud eundem Dioscoridem, ἀνϑήλη καλάμων. 
᾿Ανθήλιον, cv, τὸ, flosculus. Diosc. l. 3. περὶ μασχάλας 


ἀνϑήλια μικρὰ μήλινα. lib. 4. “καυλίον ἔχει ἐφ᾽ οὗ ἀνϑήλιον 
σφόδρα εὐῶδες. [Ἐπτίρ. Ion. 1549. τίς οἴκων ϑεοδοκῶν ὑπερ- 
τελὴς ᾿Αὐϑήλιον πρόσωπον ἐκφαίνει ϑεῶν ; ᾿Ανθήλιος Hoc 
in loco solis-ad-instar-fulgens ; sic. Homero ἀντίϑεος pro 
ϑεοείκελος. Barnes.] 

"Ay$1 pro ἄνθησις eapitur, Suida teste. "Theophr. hist. 
pl.1.7. καὶ ἐνίων τὰ μεὲν δένδρα τὴν ἄνθην ἀϑρόαν «ποιεῖται. 
"Av$y tamen pro ἄνϑος, flos, ut docet Nicandri scholiastes, 
ex Philostrato citatur. 

᾿Ανϑεστήρια, ὧν, τὰ, (q. d. floralia) ita dicebantar Baccha- 
nalia. Hesych. Etymol. 

᾿Ανθεστηριὼν, ὥνος, mensis octavus apud Atticos, quo 
ἀνϑεστήρια celebrabantur, ducta appellatione ἀπὸ τοῦ ἀνϑεῖν, 
quod tunc terra florere incipiat, αἱ Etymologistes scribit : 
sive quod terrw festus magna ex parte tunc floreant. Vo- 
lunt enim hunc octavum mensem fuisse Aprilem, ex Ma- 
crobio Satur. 1. 1. c. 14. et ex Philostrato. Gaza tamen 
Novembrem esse censuit. Vide Erasmum in proverbio, 
Θύραζε Κᾶρες, οὐκ ἔτ᾽ ἀνϑεστήρια. 

᾿Αγϑίζω, floridum reddo, floribus conspergo, varietate 
distinguo, multiplici materia et venustate exorno. Halic. 
in Isocrate, ἀνθίσαι βουλόμενοι τὴν λέξιν, concinnitatem et 
nitorem orationi addere. [Athen. Deipn. lib. 14. Ex 
Epicrate in Mercatore. ἐγὼ κρέα κάλλιστ᾽ ὄπωπα πυρὸς ἀκ- 
μαῖς ἠνϑισμέναᾳ. — Vide Casaub. Animadv. ad loc, ᾿Ανθίζειν 
πυρὸς ἀκμαῖς est, tosturà flavum reddere et κρεμβαλεόν, 
Aristot. de Hist. Anim. lib. 5. c. 15. ϑλιβόμενος δὲ, βάπτει 
καὶ ἀνθίζει τὴν χεῖρα.} 

"AvStquoy, ov, τὸ, flos, κατὰ γλῶσσαν, ut vult Eustat. unde 
ἀνϑεμόεις. Apud Aristoph. ἔχων στέφανον ἀνϑέμων, Suidas. 
exp. rosarum. ἥ Item herba quedam de qua Theophr. 
de pl. 1.7. e. 13. S 'Ay9eaa, saltatio quxdam, apud 
Athen. 1. 14, 

"AySÉpan, ov, το, herba quz: et gith, ut vulgo annotatur. 

᾿Ανϑεμὸς, (oz, ἡ, idem quod ἄνϑεμκον, flos, «| Item an- 
themis, que ab aliquibus argemona. Vide Diosc. 1. 3. 
c. 154. 


Iliad. β΄. λειμὼν 
ἀγϑερκόεις, pratum floridum. Hesiodus t Theog. 878.t 
itidem γαῖαν ἀνθεμόεσσαν dixit. Λέξης ἀνϑεμόεις, (secun- 
dum gramm.) aut variegatus et veluti florum coloribus 
pictus, aut pro ἀναθημιατικὸς, ab. ἄνθεμια pro ἀνάϑεμκα, quod 
quidem sit ἀνάϑημα. "Vide Eust. 

᾿Αγϑεμιώδης, εος, ὁ καὶ $, floridus, idem quod ἀνθεμιόεις. 


φ. | - 


ΑΝΘΟΣ 


Hesyeh. (Aristoph. R. 452.) [βου]. Prom. 453. $v 
οὐδὲν αὐτοῖς οὔτε κείμρωτος τέκμαρ, Οὔτ᾽ ἀνϑεμώδους ἦξος, οὔτε 
μου Θέρους βέβαιον. Eurip. Bacch. 469. Τὸν ἀνϑεμμώδη 
Ὑμῶλον ola Sá, “σου κλύων. H 
᾿Ανϑεμίζομαι, VW. lzojsat, pro. eo quod Livius deflorari 
dicit, et Greci τὸ ἄνθος ἀποδρέσεσθαι, apud ZEschyl. 
[Suppl. 76. γόεδνα Y ἀνϑεμέζομαι δειμκαίνουσα, &c. Schol. 
τῶν γόων τὸ ἄνϑος ἀποδρέπομιαι. ] 5 
᾿Ανϑίας, ov, ὁ, piscis quidam à floriditate dictus. Aristot. 
lib. 6. an. c. 17. "Vide Athenzum. 

"Avücnzxa, τὰ, flores, et ἄγρια λάχανα, τὰ araga Mica 
ἀνήθοις, ut quidam annotant. Apud Etym. scribitar ἄν- 
Spuzxa per v. 

᾿Ανϑυλλὶς, δος, &, herba quam salsolam vocat Ruellius. 
De qua videGal. 6. Symp. Diosc. 1.3. c. 153. Plinins, 
l. 21. c. 29. anthyllion vocat, et anthyliida, 1. 26. c. 8. 
᾿Ανθύλλιον, ov, τὸ; idem, Plinio. : 

᾿Ανϑερεῶν, Gyoc, 5, mentum, ἀπὸ τοῦ ἀνθεῖν, quod in eo 
barba efllorescat: unde et ἀνϑοῦσαι παρειαὶ dicuntur et 
εὐανϑεῖς. Suida teste sic dicitur etiam λάρυγξ: qui cum 
facit Czel. quoque Aurelianus, sic scribens Chron. 1.1. c. 3. 
ex utraque parte gutturis, quam Graci ἀνϑερεῶνῳ vocant, 
nos rumam. Et acut. morb. 1. 3. c. 3. gutturi, vel tonsil- 
larum vicinitati, quam Greci ἀνϑερεῶνα vocant. Homerus 
tamen aperté discrimen facit inter λάρυγγα seu λαιμὸν, qui 
Latinis est gula seu guttur. Il. Y. à δέ μιν φϑάμενος βάλε 
δουρὶ Azul ὑπ᾽ ἀνϑερεῶνα, guttur seu gulam sub mento. 
Quo modo accepit et Il, y. canens, "Qc οἱ ὑπ᾽ ἀνϑερεῶνος 
ὀχεὺς τέτατο τρυφαλείης. Sub mento enim lorum galez 
stringi solet. Nonnus et pro ore posuit xwraxeuz7iu3s : 
dicens, ἐπέτασσε ϑεηγόρον ἀνθερεῶνα. 


Comp. ac primüm in ανϑὴς desinentia, 


᾿Αναγϑὴς, foc, ὃ xal b, flore carens ; ut Theophr. hist. 
plant. l. 1. ἀνανθῶν δένδρων. — Et metaph. ἀνανϑεῖ σώματι καὶ 
ψυχῆ. PlatoinSymposio. Exponitur etiam, floris infce- 
cundus, florem non proferens. 

Διαγϑὴς, duplicem florem babens: ut apud "Theophr. 
ἄνϑη διανθῆ, hist. plant. 1. 1, c. 21. de rosa etlilio. * Ni- 
cand. Ther. 534. Orph. Argon. 185.* 

Ἑλλοξρανϑὴς, florem in siliqua edens : in folliculo € 

Εὐανθὴς, pulchre floridus, εὐθαλής. t Aristoph. Nub. 998. 
Invenitur et superl. εὐανθέστατος. Accipitur et pr ve- 
nusto: unde, εὐανθὴς γλῶσσα, apud Suid. 

Εὐανϑέω, bene et feliciter seu pulchré floreo. 

Κολοξοανθὴς, mutilum florem habens: vulgo exponitur 
minutulum florem: edens : et dicitur, ononin herbam flore 
pumilo esse, et in siliqua, ob idque χολοξοανθῆ et ἐλλοξοανθῆ 
dici à Theophr. 1. 6. e. 5. ; 

Κολοξοανθεῖν, florem sessilem gerere, ex Gaze exposi- 
tione affertur, apud eundem Theophr. hist. plant. 1. 8. 

Λευκαγϑὴς, florem albuim habens : unde, λευκανϑὲς κάρα, 
apud Soph. canum caput, per catachresin. (Soph. CEdip. 
(Tyr. 762. 

Λευκανθίας, idem quod λευκαγϑής. Pind. Nem. 9. 

Λευκανϑίέζω, albi floris more caudeo. Hesych. [Hero- 
dot. Hist. lib. 8. προειπτὰς αὐτοῖσι, τὸν ἂν μὴ λευκανθίζοντα 
ἴδωνται, τοῦτον κτείνειν. 

᾿οψανθὴς, βοτὸ florens, tardé florens." Theophr. huic cp- 
pon. πρωϊανθής. 

Πολυανϑὴς, multos habens flores, floribus abundans : ut, 
fag dicitur πολυανθὲς passim à poétis. Sie ὕλη πολυανϑής. 
Od.£. 

t dibóie qui purpureo flore est. 
lib. 15.] ; : SEP 

Πρωϊαγθὴς, maturà florens, vel premature, exponitur in 
hoe "Theophrasti loco de narcisso loquentis, ὀψανϑὲς δὲ co 
δρα, καὶ ὀψιδλαστὲς, ἢ πρωϊανϑές τ᾽, ὁτσοτέρως τις λαμβάνει 
τὴν ὥραν. 

Φυλλανϑὲς, herba inter ἐπιγειόφυλλα, apud Theoph, 


[Athen. Deipn. 


Aliud genus comp. in. αὐϑος et. ἀνϑη. 


"1av0oc, ov, ὃ, Hesych. dicit esse florem et purpureum 
quendam colorem. 

Ἰάνϑινον χρῶμα, color purpureus seu violaceus. Plin. 
l. 21. c. 6. et 8. 

Μελάνθιος πόα, sive Μελάνθιον, melanthium: herba de qua 
Theophr. hist. pl. lib. 1. cap. 22. et Diosc. lib. 3. cap. 93. 

Μήνανϑος, cu, ὁ, mensiflora, apud Theophr. hist. plant. 
lib. 4. c. 11. ubi tamen et μεένανθος scribitur. 

Μηλάνϑη, sive μηλολάνθη, scarabeeorum quoddam genus. - 
Eust. scribit esse animal vespa majus, et nasci ἐκ τῆς (az- 
λεῶν ἀνθήσεως, aut μηλέαις advolare, quum florere incipiunt. 
Dicitur ét μηλολόνθη, — Est et lusus puerilis genus, de quo 
vide Schol. Aristoph. in Nub. tv. 761. ubi Spanhemius 
dicit ab Atticis μηλόνδη dici.R Item Suid. Eust. et Poll. 

Οἰνάνθη, flos vilis: seu uva germinans, apud Aristoph. 
et Eurip. (Phoeniss. 915. Aristoph. R. 1355.) Plerique 
dicunt esse florem labruseze seu vilis agrestis, vel uvas ex 
labrusca pullulantes. Diosc, 1.5. c.2. et 5. 4 Est etiam 
herba, de qua vide Diosc. 1. 3. c. 135. et Theophr. hist. 
pl.1.6. c.7. Ἷ Est etiam avis nomen apud Aristot. hist. 
an. 1. 9. c. 49. 


ΑΝΘΟΣ 


Οἰνάνϑινος, cenanthinus, ex cenanthe factus : ut, οἰνάνϑενον 
ἐλαίου, Diosc. 1. 1. c. 97... Et oiváySwor μεύρον, et οἰγά 
οἶνο;, apud eundem. 

Οἰνανθὶς, (oc, ὃ, flos vitis, seu uva germinans. 

Πίσσανϑος, picis flos. Vide Gal. lib. 2. de simpl. medic. 
facult. 

Φάλανθος, calvus. Suid. φαλακρός, 

« Φαλανϑίας, calvus. Lucian. in philos, 

Χάλκανθος, ov, 6 ek Χαλκάνθη, ἡ, et Χάλκανθον, ev, τὸ, atra- 
mentum sutorium, ut interpretatur Celsus, est succus con- 
cretus, ex chalcitide genitus et efllorescens, — Vide Diosc. 
l. 5. c. 114. 


Comp. ex ἀνϑέω, cum praposit. 


᾿Αγανϑέω, &, refloresco. 

᾿Απανϑέω, ὥ, defloresco, florem seu flores amitto: ut, A&- 
μῶνες ἀπηνϑυκότες, prata quee florere desierunt. Plato in 
Symp. metaph. usus esl, ἀνανϑεῖ yàg xal ἀπηνϑηκότι καὶ σώ- 
μάτι καὶ ψυχῇ xal ἄλλῳ ὁτῳοῦν οὐκ ἐνίζει ἔρως. 

᾿Απάνϑησις, floris seu florum amissio, ipsa deflorescendi 
actio, Exponitur etiam florum marcor. Theophr. de 
caus. pl. l. 5. ὅταν ἐσσινιφθῆ κατὰ τὴν ἀσσάνϑησιν, eo tempore 
quo deflorescit. ἢ 

᾿Ἐξανϑέω, E, eflloresco, ex Num. 17. cap. Interdum 
contrà pro, defloresco, àzav93. — In metaph. significatione 
mulio frequentius est, interdum pro, scateo. ut apud Thu- 
cyd. lib. 2. φλυκταίναις μικραῖς καὶ ἕλκεσι ἐξηνϑυκὼς, pustu- 
lis parvis et ulceribus scatens, Greg. de leproso scribit, 
po πάλιν ἐξανϑήσης κακῶς. Interdum pro, pullulo vel emer- 
go. Plut. in Theseo, ἐξήνθησαν ai κακίαι. Aristot. Me- 
taph, 3. ix γὰρ ταύτης τῆς ὑστολήψεως ἐξήνθησεν à ἀκροτάτη 
δόξα τῶν εἰρημένων ἢ τῶν φασκόντων ἡρακλειτίζειν. — A. Basilio 
ponitur etiam (inquit Bud.) pro, per summa emineo, et 
erumpo. Interdum et acc. jungitur pro, emitto. Plut. in 
Alex. de naphtha loquens, ἅμα τῷ ἀλεῖψαι καὶ ϑίγειν, ἐξήν- 

οϑησε φλόγα τὸ σῶμα, καὶ πυρὶ κατεσχέϑη «rav. Sic usus est 
"lib. qui inscribilur γυναικῶν ἀρεταί. (ΒΟ. p. 165.) 

pin. quod eflloruit. q. d. efllorescentia. Laért. in 

log, 

᾿Ἐξανϑήματα, dicuntur pustuli& seu papulz, per meta- 
apre ex Aristol. citatur eliam ἐξάνϑημα ὃ καλεῖται λεύκη, 

"anim. 3. 

᾿Ἐπανϑέω, ὥ, superfloreo. Ἐπανθεῖν dicitur quod super- 
floret seu superflorescit, i. quasi in superficie efllorescit, ut 
Aristoph. in Nub. t 974.1 τοῖς μήλοισιν ἐπσήνϑει χνοῦς, lanu- 
go malis superflorescebat | Metaphoricé frequentius usur- 
patur pro enitere, effulgere, existere, conspicuum esse. 
Ac primüm de colore. Lucian. (de facie muliebri loquens) 
Xgh δὲ καὶ τὸ ἐρύϑυμα ἐπσανθεῖν, id est, ἐπιπρέσειν. Sic dixit 
Synesius, καὶ εὐθὺς ἐπανθεῖ μοι κατὰ τῆς παρειᾶς ἐρύθημα. 
Apud Herodotum, ἐπανϑέουσα ἅλμη exponitur exudans sal- 
sugo. Ad alia etiam multa transfertur, ut apud Arist. καὶ 
τοῦτο τοὐπιχώριον ἀτεχνῶς ἐπανθεῖ. — * Aristoph. Nub. 1176.1 
Luc. de narratione dilucida loquens, ἔπειτα τὸ σαφὲς ἐπαν- 
θείτω τῇ λέξει.  (JEsehyl. S. c. Th. 958.  Theoc. x, 21.) 

᾿Επάνϑησις, q. d. superflorescentia. 

[Ἐστανθιάω. Apoll Rhod. Arg.iii. 518. Σὺν δὲ καὶ 


χεχεισιμένον, jucundo colore. Ttem A. orno, apud 
Cyrillum, ezegiavSiZec Sas λόγοις τῆς wey uei 


Composita ex ἄνϑεμον. 


Βοάνϑϑεμον, herboe nomen, idem quod χευσάνϑεμον. 

"HgáySspun,, ov, τὸ, anthemidis species, dum Diosc. 
l 3. e. 154. Plinius quoque anthemidem ab aliquibus 
eranthemum vocari tradit, quoniam vere floreat. 

Κηράνϑεμον, annotatur Dioscoridi idem esse quod. Aris- 


tot. 1. 9. hist. c. 40. 5 κήρινθος, Varroni erithace, Plinio ce-- 


rinthus et sandaracha, Gaz: et Marcello cerago. 
Κισσάνϑεμον, herba quadam, de qua Diosc. 
Λευκάνϑερκον, anthemidis species, ul tradit Diosc. lib. 3. 
cap. 154. 
Μελάνϑεμκον, Plinius anthemidem sio ab aliquibus vocari 
scribit, l. 22, cap. 21. à , 
Πολυάνϑεμοος ὥρη, floridum tempus, ex po&matis Mimner- 
mi. [Pind. Olymp. Od. xiii. 21. πολλὰ Y ἐν Καρδίαις ἀν- 
δρῶν ἔξαλον Ωραι πσολυάνθεμοι ἀρχαῖα copie uat. ] 
Χρυσάνθεμιον, et. Χρυσανθέμιον, ov, 2, herba est quae alio 
nomine helichryson dicitur et amarantus ; item buphthal- 
mus et chalcas. Latinis caltha dicitar: ab herbariis veró 
quibusdam calendula, et cotula non fectida : vel anthemi- 
dis species coloris lutei esse putatur. Vide Diosc. l. 4. 
c. 57, 58. Plin. lib. 21. c. 6. οἱ 25. 


"ANGPAZ, axo, ὃ, carbo, ἐπ᾿ ἀνθράκων ὀπτᾶσϑαι, apud 
Athenzum, lib. 8... Apud eundem, 1. 8. οἱ ἐξ ἀνθράκων et οἱ 
ἀπὸ τηγάνου opponuntur. "Ανῶρακες ἡμικένοι, carbones ac- 
censi, 1. prunz.. Interdum tamen ἄνθρακες (sine adjectione) 
dicuntur prunz. 4 ltem carbunculus, gemma qusedam. 


us. 
stern 1702, 5, humana natura, humane nüturze eon- 


Ed PDÜIIOZ. 

[Soph. Elect. 57. τοῦμε ἐς ἥδε, ii ene à i 
- . Iph. in . 1601. ἐσεὶ δ᾽ ἅπαν 
ueris ακώθη μ᾽ b heller φλογὶ, &e] | : 


ANOPH'NH, crabro, vespa. 
nit Gaza. Arist. in Nub. 1944. t τὼ ὁ 

se ὑπάνθρηγῶν. — Suidas ait genus vespze, Ροῦ- 

pro ape. Hes. ait, esse genus apis. : 

: , 6v, τὸ, favus vespm. Suid. t in verbo: ἡ 
et Hesych. [Aristoph. Vesp. 1075. Ἐξελεῖν ἡμῶν μκενοινῶ 
πρὸς βίαν τἀνθρήνια. Schol. Νῦν μὲν τὰ τῶν σφηκῶν κηξία- 
κυρίως δὲ, τὰ τῶν ἀνϑρήνων σμήνη. E ἐδ 


"ANPOQIIOZ, ou, 6 καὶ 5, homo. "Müpess: ἀγαθὸς, apud 
Platonem in Minoé. ἴάνθρωπος πένης μέν τις καὶ ἀπράγμων, 
ἄλλως δὲ οὐ πονηρὸς, ἀλλὰ καὶ πάνυ ὃς, apud Demosth. 
adversus Midiam. /Eschines tamen à»9e pro viro dixit, 
scribens, ἄγθρωτσος xal γυνή. Cicero ἄνθρωσσον, hominis na- 
luram aliquando vertit: ul, διαλυομένου δὲ τοῦ 
quum hominis natura morte dissolvitur. . Apud eundem, 
ἀνθρώπου φύσις, humana natura, De muliere etiam dicitur. 
Demosth. περὶ σσαραπρ, (de matrona loquens :) á3ngacvobene 
δὲ τῆς ἀνθρώπου. Plut. in Alcib. Τοιοῦτος ἔρως κατεῖχε 
ἄνθρωπον. ἐπ Apud Platonem in Cratylo 
quasi ὁ ἀναθρῶν ὀπωπάς. Ab Etymologiste dicitur ita nomi- 
nalus παρὰ τὸ ἄνω ἀθρεῖν, id est, à sursum aspiciendo. Ad 
quam etymologiam pertinet illud Ovidii : 
spectent animantia ceelera terras, Os homini sublime 
ccelumque videre Jussit, et erectos ad sidera. 

Apud Theophrastum, παρὰ τὸ διαθροεῖν τὴν ὅπα. 


Utroque modo enim expo- 
ὀφθαλμὼ ύ 


itio. ra ewea* 


ἄνθρακος σφραγὶς, Eccles. cap. 35. | Item carb y 
mio quoddam, sive exulceratio similis iis qua» usta 
sunt, ut Paulus ZEgin. post Galenum docet. 4 Suid 


᾿Ανϑρώ » £u, ὁ, humanus, ad homines perfinens, ad hu- 
manum genus perlinens: ut, ἀνθρώτσεια πράγματα, apud. 


piscis genus est quod super carbones assatur. 

᾿Ανθρακὶς, ἰδος, à, pruna, ignis ex congestis carbonibus. 
Suidas ἀνθρακίδας discit esse pisces minutulos super carbo- 
nibus assari solitos. S 

᾿Ανθρακιὰ, 5, carbonum strues, carbonum congeries seu 
prunarum. Hom. ᾿Ανθρακιὴν στορέσας ὀξελοὺς ἐφύπερϑε τά- 
vuzct. Athen. lib. 8. τῶν ἰχϑύων τινὰ ἀποϑορόντα σὺν ἀνθρα- 
κιᾷ. Δρυά, Diosc. l. ὅ. ἀνθρακιὰν τσροσεμειξάλλειν. 41 Item, 
carbonaria fornax. 'l'heophr. in 3. τέμνουσι δὲ καὶ ἐξηθοῦσιν 
εἰς τὰς ἀνθρακιὰς τὰ εὐθέα τῶν ξύλων καὶ vía. — Idem, εἰς μὲν 
τὴν ἀνθρακιὰν τὰ τοιαῦτα ζητοῦσι. 

᾿Ανθρακίας, ov, ὁ, ater ut. carbonarius, titionarii faciem ha- 
bens. Luc. de Empedocle, ᾿Ανθρακίας. τὶς ἰδεῖν, καὶ σποδοῦ 
πλέως, καὶ κατωπτημένος. Bud. 

᾿Ανθράκιος, cv, ὁ καὶ h, niger αἱ carbo, colorem carbonis 
habens. 

᾿Αυθρακόεις, (po&ticum.) ut, ἀνθρακόεις πυρσὸς, apud Non- 
num, ignis ex carbonibus factus. 

Ανθρακώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, carbonem referens, carbonis more 
ardens, vel rutilans. 

᾿Ανθράκωσις, ἡ, ἄνθραξ, carbunculus. Galen. 

Ανθρακεὺς, ἕως, ὁ, carbonarius, eadem forma qua dicitur 
κεραμεὺς pro laterario. , 

᾿Ανθρακεύω, carbones conficio. "Theophr. φαῦλον δὲ τὸ ξύ- 


Οἰνείδες ἐναρίθμιος αἰζηοῖσιν ᾿Αγδράσιν, οὐδέ πες ὅσσον i 

Ta; ἰουλοὺς ᾿Αγτέλλωγ, Vide Not, ΟἹ. Hoelz.] 
Εὐανϑέω, bene seu pulchre et feliciter floreo. 
TlagasSÍn, &, idem quod ἀπανϑῶ, defloresco, Theophr. 

Item metaph. apud Plut. in Bruto, ὅταν παρακμάζῃ καὶ qra- 

ρξανθῇ τὸ τῆς ὀργῆς, quam consenuerit ira et deferbuerit. 
Πρρανϑέω, proefloreo : ante alia floreo, flore prevenio. 
Συνανϑέω, simul floreo, unà floreo. 


Comp. ex ἀνϑίζω. 


"AezaSizu, decerpo flores, defloro. (JEsch. Ag. 1671.) 
Metaphoricé, decerpo seu colligo, (apis more flores legen- 
tis.) Lucianus, αὐτὰ γοῦν & φημι, ταῦτα πόϑεν ἄλλοθεν ἢ 
“παρ᾿ ὑμᾶν παραλαξὼγ, h κατὰ τὴν μέλιτταν ᾿ἀπσαγϑισάμενος ; 
Plutarch. de audiend. poé&t. ὁ μὲν ἀπανθίζεται τὴν ἱστορίαν, 
4 δὲ ἐμφύεται τῷ κάλλει καὶ τῇ κατασκευῇ τῶν ὀνομάτων. . 

Διαγϑίζω, floridis coloribus pingo, inquit Bud. unde 
χλαμύδες διηγνϑισμέναι. Plut. in Philopemene. Idem in- 
terpr. eleganter et varié inno, item elegantia et varie- 
tate distinguo, et concinno, in hoc Herod. loco, τὴν δὲ κε- 
φαλὴν ἐκόσμει στέφανος λίϑοις πολυτελέσι διηνϑισμένος, Ba- 
sil. ad divites, ἔδαφος ταῖς ψηφῖσι διηνϑισιμένον. vermiculatum 
pavimentum, 

E ares) floridis quibusdam coloribus tingo. 

᾿Ἐξανϑισμιὸς, exp. eruptio pustularam. 

᾿Ἐπανϑίζω, floridum reddo, i. colorem hilariorem illino, 
apud Luciamum, inquit Bud, — Idem esse vult, floridis co- 
loribus illustro, floribus spargo, apud Greg. in]. de ho- 
mine, τί οὖν ἐκεῖνό ἐστιν ὃ καλοῦ τε καὶ κακοῦ συγκεκρα μένην ἔχει 
T "un ταῖς Y αἰσϑήσεως ἡδοναῖς largire. — (JEsch. 

. 148. , 

( Ἐπνανθίζομαι, — Esch. Ag. 1468.) 

Ἐπανϑισμὸὺς, exornatio seu illustratio que fit adhibendo 
floridos colores. Citatur ex Diosc. pro flore. 

Titgias iav, floribus undique orno, vel floridis quibusdam 
eoloribus, Greg. (teste Bud.) περιηνϑισμένον dixit τὸ σσερι- 


λον πρὸς τὸ καίειν καὶ ἀνθρακεύειν.  Exponitur etiam, titiones 
facio, 

᾿Ανθράχκιον, cu, πὸ, carbuneulus, parvus carbo. Et inter- 
dum gemma. 4 Item parvus caminus. ltem guxg τρίς 
πόδιον, Xlem χυτροπώλιον. Hesych. 

᾿Ανδράχλη, 5, scabellum muliebre foramen habens et sub- 
jectos carbones: *recentioris Atticismi pro ἀνδράχνη. ἢ αἴθρα- 
xo; etiam seu αἴθρανος dictum Eust. et Suid. 

᾿Ανθρακόω, ὦ, F. dew, in carbones redigo, im carbones 
converto. torreo, asso. ἡ 

᾿Ανθρακοῦσϑαι, in carbones redigi. 

᾿Ανθρακίζω, idem quod ἀνθρακόω. apud Aristoph 

᾿Ανθρακίζων, apud Aretam in Apoc. carbonis seu carbun- 
culi speciem prz: se ferens aut colorem habens. τόσσαξος 
ἐρυϑρὸς καὶ ἀνθρακίζων. 


Composita. 


᾿Α΄σανθρακόω, 9, in carbones verto seu redigo, incendo ita 
ut in carbones redigam. Ἢ 

᾿Αστανθρακόομαι, οὔμαι, in carbones redigor: ut, ἀλλ᾽ 
ἀπνυνθράκωμαι ὅλος ὁ amine καὶ ζίω, apud Luc. [ln 
Marin. Dial, Sed pro ὅλος, lege ὅλως, 

᾿Απανθρακίζο, idem quod ἀνθρακίζω, ut apud Lax 
βοῦν ἀπῆνθράκισ᾽ ὅλον, τσλακοῦντας ὥπτα. ( Aristoph, R. 50 4 
Apnd eundem ἀπανθρακέζομεν exp. ἄνθρακας ζωτσυροῦμεν,γ 6 
ὀατὰ ἐσθίομεν. — Suidas dicit esse comedere ἄνθρακας, pis- 
cium genus quod assum editur. Item ὀπτὰ ἐσθίειν, vel 
ἄνθρακας ζωπυρεῖν. 

᾿Απανθράχισμα, τὸ, quidquid tostum est in prunis, teste 
Bud. 

᾿Α΄σανθρακὶς, Doc, ὃ, piscis cui convenit assatio,' Est et 
placentoe genus, dum Hes. Vide et Athen. 1, 3. 

Κατανθρακόω,ὥ, F. cw, idem quod dera : unde xa- 
τηνθρακωμένος, quod ex Soph. * El. v. 58.t citat B, in suo 
lex, Hes. addit, κατννθρακῶσαι esse etiam κατοσττῆσαι, 


LU 


| 


Plat. ἀνθρώ γένος. apud Luc. Aj. 132. JEsch. 
Ag. 946.) sw o" dee 
᾿Ανθρωπείως, humano more, error Ei e vel ut homi- 
nes decet, humanitus. ᾿Ανθρωπείως εἰν, ἂρ Aristot, - 
᾿Ανϑρωπήϊος, Ionicé pro ἀνθρώστειος, humanus. — " 
rs δορὰ, pellis hominis, vel tta um ἐπα i ; 
ot. Dicitur et per contraetionem ἀνϑρωσῇ, sieut pa 
λεοντῇ, λυκῆ, pro τραγέη; λευντέη, λυκέη, hircina, rcg 
lupina, sub. pellis. ! on: adul, 
᾿Ανθρώσσινος, ov, 6 xai à, idem quod ἀνϑρώπειος, ut, . 
"iy γένος, apud Plat. Apud Dem. T 
rea apud Plat. ἀνθρώπινος ἀμαθία. Dicitur eliam. : 
dum ἀνθρωπίνη, in f. g. ut, ἀνθρωπίνη σοφία, apud 
θρωπίνη φύσις, apud.Plat. Dicitur etiam ἀνθρώστινον, humanae 
nature conveniens, quod "4 satum E hu- 
manz nature, apud Xen. . 1. ἀνθρώπινον  yrytm- 
μένον πάθος. Et Pad. 3. ἀνθρώσσινά μοι δοκεῖς ἁμαρτεῖν, ἢ. 
ab humana naturanonaliena. | Invenitur etiam πὸ ἀνθρώσσις. 
v», pro, conditio humanz nature, vel res 
Plat. in Epist. τὸ yàp ἀνθρώσσινον ob «πάνυ βέβαιον... 
"Thuc. κατὰ τὸ ἀνθρώπινον, ut. sunt res humane, ᾿Αγθρωτι- 
νούστατος, superl. gradu usurpatur pro ἀνθρωπινώτατος, ἃ. 
Strab. 1, 15. Abos dt 3 
᾿Ανθρωσσίνως, humanitus, hominum more, ut fert humanae 
nature conditio: ut, ἀνθρωπίνως λαλεῖν, apud Athem, Υἱ- 
detur etiam interdum accipi pro φιλανθρώπως, i. humané, 
ut decet humanam naturam. Dem. in Aristot. νόμκος 
γως xal καλῶς κείμενος, quidam exp. clementer. — 
᾿Ανθρωσσικὸς, οὔ, ὁ, idem quod ἀνθρώπινος. Arist. Plut. 
᾿Αγθρωσσικῶς, idem quod ἀνθρωπίνως. Luc. in Zeuxide, xal 


τρέφει ἀνθρωπικῶς. ΜΕΝ 
, ᾿Αγθρωπέη, ἡ, humana pellis, vv costractionem dt- 3 
pomi, sub. δορά, Herodot. vide à ἴος suprà. — Ὁ 
"Axleémor, vo, "i, diminut, homuncio, hompnouleso Bos. 
mulus, apud Dem. et Xen. 1l. 5. p. 116. e. in plar.t Idem 
significat ἀνθρωσσάριον, cv, τὸ, et dvügwrrizxos, cu, ὁ, apud Aris- 


spectant, τον αμην 
᾿Ανθρωπίζω homines imilor, humano more ago, aut hu-- 

mano ingenio preditus sum. — Et pro, humaniter A T 

manum me ἃ apud adum jn epist. ad Ὁ te. 
'A ^44, (apud "Theologos Grecos) homo 

Uv Lv Damasc. Christus dn he ^ 
M ice, οὔ, à, humanitas, i, humani et compositi 

Ee Apes efferi. Aristoph, οἱ δ᾽ ἀπαίδευτοι ἀνθροπισμιοῦ 
᾿Ανθρωποῦσϑαι, verbum fictitium, apud Plat. ad Colotem. Ὁ 
"Ανθρωναγώδης, toc, ὁ καὶ ὁ, humanus, vel ad hominem amt 

humanam naturam proximé accedens. ἢ 


mA i ^ immani dis. 
"Amrávü , tu, ὁ xai ἡ, inhumanus, immanis, ci 8. 
Soph. ltem carens hominibus seu hominum frequentia. 
Luc. in Caucaso, lgfjan καὶ ἀσσάνθρωπος ἡ γῆ, ἌΣ 
᾿Απαγθρώπος, inhumaniter, crudeliter. — [Josepli. Ant, 
lib. 7. cap. 13. 6. 6.] v 


aem tr 


ANOPQOIOX 


᾿Ασσανθρωστία, ἡ, inhumanitas, crudelitas. Lucian. 
."AsraySpwmiopuani, inbumanus sum, vel à consortio homi- 
num abhorreo. Hippocr. in epist. ad Philop. 

i ; οὐ, ὃ, homo ipse, per se hominis idea, 

Aristot. eth. 1. 6. 

᾿Ἐναγϑρωπέω, à, F. ficw, et '"EvaySewariQo, F. ίσω, inter 
homines versor et ago. — Peculiariter hoc verbo utebantur 
veteres theologi, de Christi inter homines conversatione 
loquentes. : ὃ 
ed ; conversatio vitaque Domini nostri homi- 
nis inter homines, seu zeruninosa dei inter liomines appari- 
tara, dei incolatus, deus per ora hominum srumnosé tra- 
Quctus, sub integumento et persona juste humanitatis, 
apud Dion. et Greg. 
- Ἐξάνθρωπος, ut, ἐξάνϑρωπος ἡ συμφορὰ, apud Athen. que 
ex homine ratione predito insanam belluam efliciat prope- 
modum, vel quz ex hominum numero tollat. [ZEschin. 
Orat. in Timarch. τὸ δὲ τελευταῖον δήσαντες «σρὸς τὸν xiva, 
αὐτὸν τὸν Ππιττάλακον ἐμαστίγουν τὰς ἐξανθρώπους πληγὰς, &c.] 

᾿Ἐξανϑρωπισϑῆναι, ex homine in aliam quasi naturam ver- 
ti, ex hominum numero eximi, hominem esse desinere. 
. Ἐξανϑρωπέω, &, exp. ad humanum cultum traduco. 
Plut. de Socr. ἄδην. 


τ Ἡμιάνϑρωπος, semihomo. 

- AvxaySgaraia, 5, melancholia q , qua qui laborant, 
luporum de more noctu egrediuntur, et donec illucescat 
circa mortuorum corpora versantur. 

Δυκάνθρωπος, f. gen. pro eodem morbo. Alii exp. in 
mas. gen. qui eo morbo laborat. Idem morbus dicitur et 

de t. et ἄνθρ, ς 

“Μισά , osor hominum, inhumanus; quo nomine 
dictus est Timon apud Luc. 

"“Μισανϑρωπία, odium hominum, inhumanitas, odium in 
homines. Hippocr. epist. ad Demag. ὦ 

Μισανϑρωπέω, ὥ, odi homines, alieno in homines animo 
sum, idem quod ἀσπανθρωπεύομαι. 

᾿ολιγανϑρωσσία, paucitas raritasque hominum. Thuc. l. 3. 

"OMryáySewero;, paucos homines habens, non frequens 
hominibus. Xen. in Ec. [cap. 4. $. 8.] 

πολυάνθρωπος, multos homines habens, frequens homini- 
bus. Aristot. Pol.lib. 7. [Thucyd. Hist. lib. 1. «poe^- 
θέντος δὲ τοῦ χρόνου ἐγένετο ἡ τῶν ᾿Επιδαμνίων πσόλις μεγάλη 
xal «σολυάνϑρωπος. 

Πολυανϑρωπία, multitudo et frequentia hominum. [Po- 
lyb. Hist. lib. 1. ἡ μὲν οὖν Σαρδὼ-----οὖσα νῆσος xal τῷ 
μεγέϑει καὶ τῇ πολυαγϑρωπίᾳ καὶ τοῖς γεννήμασι διαφέρουσα. 
Xenoph. de Provent..cap. 4. $. 49. ἀλλὰ πολυανθρωπίας 
περὶ τὰ μέταλλα ἀϑροιζομένης, &c.] 
τοὐρνερο χήρα 4, cum hominibus conversor et consuesco. 

ut. 


Sn. , 


^. 


e et c ρωπίζω, idem. Συνανϑρωπεύομαι, 
idem. Theophr. 3. de pl. καὶ τὰ μὲν ἄγρια, τὰ δ᾽ eei 
ὥσπερ τῶν ζώων τὰ συνανθρωπευόμενα καὶ τὰ δεχόμενα τι- 
θάσσιον. 'Pheologi quoque quum Christi hominis aut an- 
gelorum cum hominibus conversationem declarare volunt, 
hoc verbo utuntur. 

Τρισάνϑρωπος, ter homo, pro τρισάθλιος. Laért. in Diog. 

Ὑπεράνθρωπος, qui est supra hominem, qui humanam 
conditionem excedit. s 
- Φιλάνϑρωπος, " homi tudi hominum, hu- 
manus. t φιλανϑρωσσότατος Xen. Ped. 1. 2. i.t Syn. 
Herodian. Res quoque ea, quz humaniter et ilice 
prestatur, φιλάγϑρωσσος, dicitur: ut apud Dem. φιλάνθρω- 
πον οὗ ποιήσας, et φιλάνϑρωσα λέγειν, apud eundem. 4 Est 
etiam herbe nomen inde dicte, quód hirsuta quum sit, 
vestibus hominum adh:erescat, ut tradit Plin. Vide Dios- 
cor. l. 3. c. 104. et Plin. 1. 27. c. 5. 3 

Φιλαγϑρωτσία, amor hominum, humanitas, t Xen. Ped. 
1.4. 4. etl. 4. p. 92.t dexteritas quaedam benevolen- 
tiaque erga liomines promiscua. 
Φιλανθρώπως, humaniter, Plut. 

Φιλανϑρωπέω, 5, humanus sum, humanum me przbeo. 


(465 ) : 


- ("Awoe ut. ἀνιαρός. ZEsch.: Pers. 265. 1060.) . 

᾿Αγηρὸς, per syncopen dicitur, pro ἀνιηρὸς, apud Nic. in 

er. 

᾿Ανιαρῶς, molesté, acerbé, cum m«erore. Xen. ἀνιαρῶς 
ζῆν. . [Plat. de Leg. lib. 2. Soph. Antig. 392. οὐκ οἶσϑα 
xal γῦν ὡς ἀνιαρῶς λέγεις ; Xenoph. Memorab. lib. 1. cap. 
6. $. 4.. δοκεῖς μοι------- ὑπειληφέναι με οὕτως ἀνιαρῶς ζῆν, ὥστε 
πέπεισμάι σε μᾶλλον ἀπσοϑανεῖν ἂν ἕλέσϑαι, ἢ ζῆν oerte ἐγώ. 
Ad hune locum forte respexit Auctor.] { 

᾿Αγιγρὸς, δ, idem quod ἀνιαρὸς et ex eo factum per synco- 
pen, deinde per pleonasmum literz y, ut vult Etym. Sed 
pro pernicioso potius accipit Utitur Nicander. 

᾿Αγνιώδης, toc, ὁ καὶ 5, molestus, injucundus. — Theophr. 

᾿Ανιάω, à, molestia afficio, moerore aflicio, tristitiam af- 
fero. Xen. Ped. 1. ἐχϑροὺς ἀνιᾷν. Item pro ledere et 
dolorem inferre corpori, apud Gal. ut ait Bud. 

!Avidojuai, ὥμιαι, pass, mcerore afficior, contristor, doleo. 
Xen. Ped. 8. δαπανῶντα ἰσχυρῶς ἀνιᾶσϑαι. Cum dat. 
Od. 6. ob ydp. ric τοι ἀνιᾶται παρεόντι. 

᾿Αγιάζω, idem quod ἀνιῶ. Od. «τ΄, τοῦτον ànd?n. — Capitar 
et pro pass. ἀνιᾶσθαι: ut, ϑυμῷ ἀνιώζων. 1], φ΄. et Od. x'. 
Item Od. δ΄. ànd£evew ἑταῖροι. 


Composita. 


᾿Ανάγιος, seu ἀνήνιος, ov, ὃ καὶ 5, non habens ἀνίαν, moerore 
carens. Exp. etiam ἀξλαξής. i. innocuus, innoxius. Qua 
ignificatio ex quenti pla videlur. Nam. quod 
est innocuum, tristitiam non affert. *[ Exp. et superbus, 
ab Hesych. et Etym. sed tunc ab ἡνία potius deducitur. 

᾿Ανανίως, sine dolore et molestia, indolenter. 

Avcdwog qui et δυσανίης, qui meerorem levi de causa 
concipit, vel (ut inquit Gal.) cui res parv tristitiam af- 
ferunt, vel magne vehementiorem aut diuturniorem quàm 
aliis hominibus. Exp. et anxius. Utitur Hippocr. An- 
liph. Aristot. Gal. 

' Εὐάνιος, qui moderaté dolores fert, lenis. 

Λυσανίας, ov, ὃ, meerores et tristitias solvens. Apud 
Aristoph. in Nub. t1161.t λυσανίας πατρῴων μεγάλων 
κακῶν, dissolutor mcerorum, quos pater ex magnis his ma- 
lis percipit. * adde Παυσανίας. Ἐ 

Συγανιάομιαι, ὥμκαι, simul moeroreafficior, simul contristor. 

Ὑπαγιάω, dolere facio, dolore afficio. Ὑ eraviZpaai, do- 
leo, indoleo. Aristoph. in Nub. t 1197.t ἕωθεν ὑπανιῶντο 


Hesych. 


ἡ 


"ANIZON, ov, τὸ, 


“ἷξεν ᾽᾿Οδυσσῆος. 


ΑΝΤῚ 


4. Aristoph. in Plut.—— 3a; δίκην "AY ὧν ἐμὲ ζητεῖτον ἐν- 
Sb ἀφανίσαι.  Accipitur etiam pro ὑπὲρ, et commodum 
ac utilitatem declarat: ut Matth. 17. ἐκεῖνον λαξὼν δὸς αὖ- 
τοῖς ἀντὶ ἐμοῦ xal σοῦ. Et c. 20. δοῦναι τὴν ψυχὴν αὑτοῦ 
λύτρον ἀντὶ πολλῶν; Sic εἰ Marci 10. 6. 4 Interdum finem 
designat: ut 1 Cor. 11. ἡ κόμη ἀντὶ περιξολαίου δέδοται αὐτῆ, 
pro velamine, i. ut esset velamen. Sicet Heb. 19. 4 In 
positione litatem indicat, ut in ἀντίθεος, ἀντιάνειρα, 

ἀντίχεις. — Scepe significat vicissitudinem : ut in ἀνταμείξω, 
ἀντιδίδωμε, ἀντιπάσχω.  Sepissimé signif. contrà, adver- 
sus ; ut in ἀντιβάλλω, ἀντιλέγω, ὅχο.. ('Avri, pro quam vel 
preter. ZEschyl. Pr. 466. Et sic in Sophocl. Trachin. 
1243. ἀντὶ σοῦ λάβοι ποτέ. Prewter se accipiat un- 
quam.) 

᾿Αντίος, ov, ὃ, adversus, ex adverso stans, ὃ regione posi- 
tus, vel ex adverso, qui est in conspectu. Exponitur eti- 
am obvius. Aliquando sine casu; ut Il. &. ἀλλ᾽ ἀντίοι 
ἔσταν ἅτσαντες. et Il. λ΄. ᾿Αρτύνθη δὲ μάχη, στὰν δ᾽ ἀντίοι, 
Sic Xenoph. Pzd. 7. καὶ ὡς εἶδεν ἐκ τοῦ ἐναντίου παῖδα 
προσφερόμενον, ἀντίος ἐλαύνει. Aliquando. cum genitivo, ut 
Iliad. &. ὅστις τοῦγ᾽ ἀντίος ἔλθοι. et Il. λ΄. "Oc ῥὰ τότ᾽ ᾿Ατρεί- 
3e» ᾿Αγαμέμινογος ἀντίος ἤλϑεν. Invenitur in prosa, ἀντίος 
Λέσβου, qui est ὃ regione Lesbi. Apud Plularch. cum da- 
tivo, in Camillo,. ἔχων ἵππον, ἐξήλασεν ἀντίος ἀνδρὶ μεγάλῳ, 1. 
tendens adversus. maguum virum. Herodot, ἀντία ἔϑεντο 
τὰ ὅπλα αὐτοῖς. ^g 

᾿Αγτιὰς, los, 5, et in plurali ἀντιάδες, tonsillae, ut Celsus 
vocat: quie et παρίσϑιμεια dicuntur. | Esse partem corpo- 
ris proprié, et non morbum, declarat Ruffus Ephes. lib. 1. 
de part. corp. hum. ' Unde autem dictce sinf, testatur idem 
lib. 2. ἀντιάδες δὲ ἀπὸ τοῦ κατὰ τὴν διάγοιξιν τοῦ στόματος 
ἀλλήλαις ἐναγτίας φαίγεσϑαι, καὶ μάλιστα ὅταν φλεγμαίνωσι. 

᾿Αντίον, (adverb.) ex adverso, ὃ regione, αὐτὸς δ᾽ ἀντίον 
ε Capitur et pro, contra, adversus: ut, ἀν- 
τίον ἴστασϑαι, item ἀντίον αὐδᾶν, et ἀντίον εἰπεῖν, apud Ho- 
merum. Sed ἀντίον αὐδᾶν, Od. 6. exp. respondere, ct Il. 
ά. ἀντίον εἴπη, contra dixerit. ἀντίον ἐλϑεῖν, apud eundem 
po&tam est ἀπαντῆσαι, Eustathio, i. obviam venire. € Est 
etiam lieiatorium, hoc est, lignnm teres quo circumacto 
textores licium intendunt: ut Poll. quoque docet lib. 7. 
c.10. In qua significatione legiturl.2. Reg.c.21. Iti- 
demque Paralip. 1. 1. c. 11. Necnon apud Aristoph. in 
ϑέσμοφ. Hinc μεσαντίον, l. 1. Reg. c. 17. 

᾿Αντία, adverbium aliud, significationem eandem habens. 
Herodotus, ἀντία ἵζοντο τούτοις. ἀντία δεσποίνης φάσϑαι, 
Od. 6. quidam exponunt coram domina, alii adversus do- 


Vide Diosc. |. 3. c. 65. et Plin.l. 20, c. 17. Scribitur 
etiam ἄγγισον. 


'ANO'TIAIA, sive ᾿Ανοσσαῖα, 5, legitur Od. X. (de Mi- 
nerva) Ὄρνις δ᾽ ὡς ἀνότσαια διέτστατο. Ubi quidam dicunt 
nomen et genus esse avis ἀετώδους xal φήνη ἐοικυίας : qui- 
dam accipiunt pro ἀόρατος, ἀφανὴς, xal «πόῤῥω τῆς ὄψεως. 
Herodianus properispemenoz scribit ἀνοσσαῖα, dicens esse 
neutrum plurale adverbialiter positum pro ὠνοπάίως, hoc 
est, dogdwe, κατὰ στέρησιν“ τοῦ ὑπτάνεσϑαι. — Alii adverbi- 
aliter itidem accipiunt, pro dy τοὺς ὦπας. Alii accipiunt 
pro dà τὴν ὀπὴν τὴν i» μέσῳ τῆς ὀροφῆς, quse κώσνη, et 
καπγοδόκη vocalur: ut Pherecrates quoque ἀγοσσαῖαν esse 
dicit τὴν τετρημένην κεραμίδα τὴν ἐπὶ τῆς ὀροφῆς. ltidemque 
Eustath. exponi annotat, διὰ τῆς ὀπαίας κεραμλείδος ἣ τὴν κώπ'- 
γην ἔχει. Hique divisim videntur scripsisse ν᾿ ὀσσαῖα, ut 
ii etiam qui exponunl ἀνὰ τοὺς ὥσσας. Alii rursum qui 
ὑφ᾽ fv legunt, et nomen esse volunt, pro ὠνωφερὴς usurpa- 
tum aiunt, occasione sumpla ex eo quod apud Empedo- 
clem de igne legerunt, Καρασαλίμκως δ᾽ ὠνόσταιον. Quidam 
πανόπαια scribunt, δὲ eo nomine intelligunt hirundinem. 
Vide Eustathium, brevium scholiorum Autorem, et Ety- 
mologum. Hesychius etiam expon. dà τὴν ὀπὴν τῆς ϑύρας, 
sive ἀγὰ τὴν θυρίδα: ltem ἄφωνος ab ὄψ significante vox. 
Eustathius montis etiam nomen esse ait apud Herod. 


Poll. lib. 1. Et pro, humaniter tracto, apud dem. 
Poll. lib. 3. ) 

Φιλανϑρωσσεύομαι, idem. Dem. περὶ «zapaarnptcQ. φιλαν- 
ϑρωπευόμενος πρὸς αὐτοῦς. exp. in comitatem benignitatem- 
que compositus. 

Φιλανϑρώπευμα, liberale facinus et benignitatis plenum, 
(ut exp. Bud.) Plat. in Dem. ; 

p. ᾿Αφιλάγθρωπος, humanitati non studens, inhu- 
manus. Plut. 'AoiaySeozía, inhumanitas. ᾿Αφιλαγϑρώπως, 
inhumaniter. 


'ANA, 5, moeror, tristitia, Odyss. ( ἀνίη xal πολὺς ὕπ- 
wc. ElLalibi, ἄνευϑε πόνου καὶ ἀνίης. Soph. ὅσας ἀνίας μοι 
κατασιπείρας φθίνεις . p^ Etym. deducit ab ἰῶ, (i. sano) 
unde fit ἴα, et prefixo a privat. interjectoque ν, ἀνία. Plato 
in Cratylo, “παρὰ τὸ ἐμιοδίζειν τὸ ἰέναι quod impediat ire. 

᾿Ανιαρὸς, οὔ, ὃ, moerorem afferens, tristis, moestus. ( Eu- 
rip. Med. 1097. Superl. ib. 1115.) ᾿Ανιαρὸς τοῖς ἐχθροῖς, 
apud Aristoph. $ Nub. 1161.t hostibus gravis et moles- 
tiam afferens. Xenoph. Pzd. 1. àwagic xal σκυθρωπὸς ὧν 
σιωπῇ διῆγεν, tibi passive.F. Apud Dem. pro cor. τὰ 
ἀνιαρὰ, res adverse. Apud Herodot.et Poétas àvmpic, 
(pro xag) unde comparat. ἀγιηρέστερος, 


"ANTI, (prepositio) pro. ut Iliad. y. τρεῖς ἑνὸς ἀντὶ πε- 
φάσθαι, tres pro uno interfectos esse. Xen. Hell. 7. ἄλλον 
τινὰ φίλον ἀντὶ βασιλέως ζητεῖν, alium quempiam amicum 
quaerere pro rege, vel alium amicum quàm regem. t post- 
ponitur Hes. Th. 893. Sic szepe exp. loeo, vice, instar: 
ut Alex. Aphrod. ἀνθ᾽ ἱματίων σπεριέξαλε “πτερὰ, pennas 
vestimentorum loco δαὶ vice. Iliad. (, ἀντί γυ πολλῶν Λαῶν 
ἔστιν ἀνὴρ ὅντε Ζεὺς κῆρι φιλήση. loco multorum populorum, 
vel instar multorum pop. Sic, ἀντὲ πολλῶν ἂν γένοιο, mul- 
torum instar fueris, vel esse possis. Ab Hesychio ἀντὶ 
“πολλῶν exponitur ἶσος πολλοῖς, 4 Exponitur etiam, prop- 
ter, (vel per ablativum) gratia. Aristoph. in Nubibus, 
ἀντὶ τούτου τοῦ διδάγματος μόνου Διαλφιτώσω σου κύκλῳ τὴν 
κάρδοπτον, i. hujus przecepti gratia, vel propter hoc precep- 
tum. Demosth. pro corona, εἶτά qw ἐρωτᾷς ἀντὶ ποίας ἀρε- 
τῆς ἀξιῶ τιμᾶσϑαι. Sic ἀνθ᾽ ὅτου exp. cujus rei gratia, 
quamobrem, Demost. ὡς ἐγὼ μὰ ποὺς ϑεοὺς οὐκ οἶδα ἀνθ᾽ 
ὅτου. : Lysias, ἥτις ἦ αὐτοῖς πρὸς τὴν πόλιν ἔχθρα ἀνθ᾽ ὅτου 
ποιαῦτα ἐτόλμησαν εἰς αὐτὴν ἐξαμαρτεῖν. 510 dicitur, ἔχθρα 
ἀνϑ᾽ ὅτου, causa est quamobrem. — Pro ἀνθ᾽ ὅτου dicitur eti- 
am ἀνθ᾽ ὧν, quod exponit Budceus, eó quód, propterea quód, 
idcirco quód. Lucian. ἀπόδος ἀνθ᾽ ὧν σε διετσορθμευσά pony, 


8 


: ut, ἀντία Πηλείωνος μάχεσϑαι, apud eundem Iliad. 
ύ, et, στήμεναι ἀντία σεῖο, Miad. χ΄. (Υ΄. ZEsch. Pers. 703. 
Hl. 7. 424.) z 

'Avriáe, &, idem quod ἀντάω, occurro, obviam eo, vel 
obviam venio, obvius fio. Apoll. Arg. 2. ἀντιάοιτε ᾿Ανδρά- 
σιν Sisi. — Gregorius, Ἢ πυρὸς ἠὲ ϑεοῖο φαεσφόρου àvriá- 
σοντας, vel in ignem, vel in Deum incursuros. *| Capitur 
item pro, assequor, consequor: uL in Anthologia epigr 
ἀντιάσας γήραος, senectutem consequutus. Sic Il. &. ἀρ- 
γῶν κνίσσης αἰγῶν τε τελείων Βούλεται ἀντιάσας. Sophocles. 
οὔτε τοῦ τάφου ἀντιάσας, οὔτε yóuv'mag ἡμῶν. 4 Tlem, pre 
cor supplex, supplico. Soph. in Ajace, Καί σ᾽ ἀντιάσω 
πρός τ᾽ ἐφεστίου Alog. 

᾿Αντιάομαι etiam invenitur. Apoll. Arg. 2. καὶ ὑπίσχε- 
ται ἀντιάασϑαι, Occurrcre armatus, contrà tendere, ten- 
dere adversus eum. , In altera autem significatione Il, ὦ, 
Πάντες δ᾽ ἀντιάασϑε ϑεοὶ γάμου. 

᾿Αγτιάζω, (idem quod. ἀντιάω) obviam prodeo. Plutarch. 
in Dione, ἄλλων ἐπ᾽ ἄλλοις ἀντιαζόντων, καὶ δεομένων ἐπείγεσ- 
Sai τὸν Δίωνα. Αραὰ Lucianum quoquc cum dativo, sicut 
et ὑπσαντιάζω. Apud Herodotum cum accusativo pro, ob- 
viam procedo infestus, tendo adversus aliquem : ut, ày- 
τιάζω τὸν ᾿Αραξίων στρατόν. Ilem ἀντιάζαμεν τὸν ἐπιόντα. 
Apud eundem, ἀντιάζει εἰς πέλαγος, exp. in pelagus obviam 


contendit. (Soph. CEdip. Tyr. 201.) € ᾿Αντιάζω, oro, 
supplico. Eurip. in Alc. (Electr. 1019. Esch. Ag. 
1566.) 


᾿Αγτιόω, ὥ, vel polius ᾿Α»τιόομκαι, οὔμαι, ndversor: sto 
contrà, tendo adversus. Apud Herodotum, ἀντιοῦμαι τὸν 
βάρβαρον, tendo adversus barbarum. 

AvrigU, (adverb.) contra, adversum. Cum genit. ut 
Il. θ΄. ἴαλεν Ἕκτορος ἀντικρύ. — Ttem, ex adverso, ὃ regione : 
ut, ἀντικρὺ Χίου, ὃ regione insulze quze dicitur Chios, *| Item, 
aperté, palam. Il. 4. ᾿Αντικρὺ δ᾽ ἀπόφημι, i. φανερῶς. He- 
sych. Eust. *| Item, penitus: ut Il. γ΄, ᾿Αντικρὺ δὲ παραὶ 
λαπάρην διάμησε χιτῶνα, (V. Didymi Not. ad Il. γ', 359.) 

"Ayrixeuc, pro ἀντικρὺ ponitur aliquando, i. ὃ regione, ex 
adverso. ut apud Thucyd. in 2. οἰόμενοι πύλας τὰς ϑύξας 
ποῦ οἰκήματος εἶναι καὶ ἄντικρυς δίοδον ἐς τὸ ἔξω. — Frequentis- 
simé pro, aperté, palàm, apud Lac. et Plutar. Demos- 
thenes ἄντικρυς et σαφῶς copulat in Arislocrate. (Aris- 
toph. R. 753. JEschyl. Ch. 190.) 

"Avra (adverb. poét.) coràm, palàm, ante oculos, in 
conspectu : item aperte, manifeste. "Avza ἰδὼν, Il. ρ΄, et χ΄. 
Et, ἐς ἄντα ἰδὼν, Od. 6. 1 Hesiod, Asp. 432.t Sunt ta- 
men et qui £zayra conjunctim scribant hic et alibi : sicut 
eL ἔναντα. quod Hesych. exp. φαγερῶς. *| Cum genit. anté, 
ut, "Avra παξειάων σχομέγη λιπαρὰ κρήδεμνα, id est, ante ge- 
nas, vel ὁ regione genarum. — Dicitur etiam ἄντα τινὸς εἶναι» 


» 


ANTI 


vel στῆναι, esse ex adversá parte, stare contrà, esse adver- 
sus aliquem, adversari alicui. Il. p. 

"Avzw, eliam pro ἄντα usurpatur ; at Od. €. Θεῷ ἐνα- 
λίγκιος &yrm. Et Iliad. τ΄, ἄντην εἰσιδέειν, quod Eust. esse 
idem ait quod ἀντωπῆσαι. 

᾿Ανταῖος, adversus. ltem adversarius, hostis. Eurip. ἀν- 
. ala πληγή. Et Apoll. Rhod. ἀνταίη δαίμεωγν. Vide Hesych. 

᾿Αντάω, à, F. fcw, occurro, obvius fio, obviam eo. Cum 
dat. Soph. Μή σοί γέ που δύστηνος ἀντήσας Sáya, tibi obvius 
factus. Et cum genit. Il. π΄. ᾿Αὐτήσω γὰρ ἐγὼ τοῦδ᾽ ἀνέρος. 
4 Exp. et consequor, nanciscor, itidem cum genit: ut Od. 


ξεινίων AA, 
je mro pro àvrám. 1]. 4. οἱ δ᾽ ἤντεον ἀλλήλοισι. 
"Αντησις, occursus, € Item ἀντήσεις, supplicationes, sup- 
plices preces, Hesych. ᾿Αντήδην, suppliciter, Hesych. 
"Avrw, idem quod &yráz, occurro, obvius fio. Sed ma- 
gis in usu est ἄντομαι. Tl. 6. ἀλλήλοισιν "Αντεσϑ᾽ ἐν τσολέμῳ. 
4 Item supplico. Eurip. in Med. ἀλλ᾽ ἄντομαί σε τῆσδε 
rp; γενειάδος, precor te per istud mentum. 


Composita : ac primum ez ἀντίος formata. 


"A«zayría, idem quod ἀντία adverb. Hom. in hymn. Apol. 

᾿Απαντίον, idem quod ἀντίον, ut, εἰς τὴν ἀσταντίον, in ulteri- 
orem, scilicet continentem. Καταντίον pro eadem signif. 
citatur ex epigr. κατανσνίον ὄμιμα βαλόντες. 't ἔναντι τοῦ θεοῦ : 
coram deo. Lucz. cap. 1. 8.t 

᾿Ἐναντίος, ov, ὁ, pro ἀντίος, adversus, qui est in conspectu 
seu coràm, qui est ἃ regione, oppositus, Il. ζ΄. v. 251. 
Ἔνϑα d ἠπιόδωρος ἐναντίη ἤλυϑε μήτηρ. — Sic et paulo 'anté, 
ϑάλαμοι κουράων ἑτέρωθεν ἐναντίοι. Sic et apud Xenophon- 
tem, ἐναντία τάττειν τοῖς πολεμίοις, obvertere hostibus, q. d. 
adversa hostibus ponere. Thucyd. lib. 1. δύο yàg ἅμαξαι 
ἐναντίαι ἀλλήλαις τοὺς λίϑους ἐπῆγον. ἘΠῚ Dioscor. ἐναντία 
ἀλλήλοις φύλλα, libr. 4. adversa inter se folia. tix τοῦ bav- 
τίου Xen. Ped. 1. 4. 8.1 ᾿Ἐξ ἐναντίας (adverbialiter) ex 
adverso, ὃ regione, adversa fronte. quod et una voce scri 
tum invenitur 'E£evavzíac. Aristot. de mundo, ἡ μὲν ἴρις ἐξε- 
ναντίας φαίγεται ἡλίου τε καὶ σελήνης. Ponitur "E£tvavríac et 
pro, e contrario, contrà. ᾿Εναντίον, (adverbium) itidem pro, 
ex adverso, adversum, coram. Odyss. ζ΄. Αὐτῷ δ᾽ οὔσσω 
Qai ἐναντίον. ἘΠῚ Iliad. &. σφοῦ πατρὸς ἐναντίον, exp. ob- 
viam suo patri. Thucydides libr. 6. ἀλλ᾽ ἐναντίον ἁπάντων 
ἤδη λέγειν. Plato in epistola, καί μὲ τούτων ἐναντίων διηρώ- 
T"7a;, et me coram islis interrogasti. et ἐναντίον βλέσσειν, 
Demosthenes. t Aristoph. Nub. 576. ὕμρμιν μέμφομαι 
ἐναντίον : contra vos queror.t "j| "Evavríoc, adversarius, hos- 
tis. Hesiodus in Theogonia, Ἤδη yàg μάλα δηρὸν ἐναντίοι 
ἀλλήλοισι. Xenophon. οἱ yàg ἐναντίοι κρωτοῦσι τῆς γῆς. Et, 
ἐναντίον τινὶ πράττεσθαι, dicitur quod fit adversus aliquem, 
apud Demosthenem pro corona. Et &yavrío, adversus: ut 
lliad..6, “Ἕκτορι xal Tpó ἐναντίον, In prosa dicitur 
etiam ἐναντία adverbialiter. "Thucyd. 3. xal yàp ἐκεῖνοι ἐξοί- 
θουν ἡμῖν ἐναντία Θηβαίοις. 4 Item, Ἐναντίος, adversus, con- 
trarius. f γνώμαι ἐναντίαι. Aristoph. Nub. 1084.} (Euri- 
pides in Med. v. 471. νόσω, contrarius morbi curationi. 
V. etiam Philostr. 1. 1. c. 9. τἀναντία. —JEsch. Ag. 1382.) 
Luc. in Herc. οὔτε ὅλως ἀντιτείνουσιν, ἢ τοῖς ποσὶν ἀγτερείδουσι, 
παρὺς τὸ ἐναντίον τῆς ἀγωγῆς ἐξυπτιάζοντες. — Cicer, apud Pla- 
towem, κατὰ τὰ ἐναντία et κατὰ τἀναντία, exp. contrarie et 
contrariis cursibus, Xenoph. Hell. 4. ἀπεχρίνατο ὅτι τὰ 
ἐναντία λέγοιεν τοῦ συ; , contraria utilitati. Sed fre- 
quentius dicitur τἀγαντία, el τοὐναντίον. — ZEsclün. τἀναντία 
τῶν καλῶν. Plat. de rep. 1. τῷ δὲ ἀδίκῳ πάγτα τούτων πὰ- 
ναγτία ὑπάρχει. Dicitur et eum dativo, ut Aristot. Pol, 5. 
περὶ ὧν δὲ στασιάζουσιν, ἔστι κέρδος, καὶ τιμὴ, καὶ τἀναντία 
τούτοις.  Tsocr. τοὐναντίον δὲ πέπονϑα τοῖς a Malo oie τῶν ἀν- 
Βεώπων. Interdum sequentem habet particulam 5, (ut La- 
tiné contrà habet partic. quàm.) Plat. in Symp. ἢ οἷσϑα 
ὅτι τοὐναντίον ἐστὶ πᾶν ἢ ὃ ἔλεγεν; Sic Demosthenes, ἐναντία 
ἢ ἔδει, Aristoph. τοὐναντίον δρῶν ἢ προσήκει. Ηδοί et com- 
parativum ἐγαντιώτερος, et superlativum ἐναντιώτατος. Ad- 
verbialiter ponitur τοὐναντίον pro, e contrario, contrà: vel 
màvavrla, Xenopli. ὃς τἀναντία τούτων ἐγκρατὴς μὲν ἔστι τῶν 
διὰ τοῦ σώματος ἡδονῶν, Contrà quam isti. Sed οἱ κατὰ τὰ 

exponitur etiam, contrarié, vel contrario modo, 

᾿Εναντίως, contrarié, contrario modo. Cum genitivo. 
Aristot. in Probl. ἐναντίως αὐτῶν ἔχει. 

"Evayriórnc, roc, h, contrarietas, apud philosophos. [Plat. 


᾿Ἐναντιόομαι, οὔμαι, ndversor, repugno, obsto. (JEsch. 
Ῥε, 785.) Isocrat. μὲν τοῖς νόμοις ἠναντιοῦντο. Ὠϊ- 
citur etiam ἐναντιοῦμαί σοι εἷς τοῦτο, "Thuc. lib. 1. Et ἐναν- 
«ιωϑεὶς πρὸς τοῦτο, huic rei adversatus, Plut. in Pericle. 
Et apud eundem in Camillo, ἐναντιοῦσθαι πρὸς ἀνθρώπους. 
Et cum infinitivo apad Platonem in Apologia, μεόνος ἦναν- 
σιούμην ὑμῖν μηδὲν ποιεῖν παρὰ τοὺς νόμους, repagnabam vel 
obsistebam quo mínus faceretis, Et res qum contrarium 
exitum habet ei quem cupimus, dicitur nobis ἐναντιοῦσθαι, 
apud "hucydidem lib. 8. Nonnunquam etiam ἐναντιοῦ- 
μαι «πρὺς ταῦτα est contradico his, ut apud Plat Item 
ἐναντιοῦσθαι, dicitur aliquid pro ἐναντίον εἶναι, contrarium 
esso. 

᾿Εναντίωμα, τὸ, quod adversatur seu obsistit, Thucyd. 


( 66 ) 


Demosth. Item repugnantia in dictis aut factis. Athen. 
ΕΣ 

"Evavrlozic, repugnantia, Isocr. 

Decomp. ᾿Αντεναντίωσις, figuree nomen, cum per contra- 
rium dicimus, quod velut per affirmationem diotum volu- 
mus intelligi. 

᾿Απέναντι et ἀπεναντίον, ex adverso, ἃ regione, contrà. El, 
coram, in conspectu. Matth. 21. et 27. Item adversus, 
apud Plut. Dicitur et ἀπεναντίας, pro eodem, apud Chry- 
sost. t et ἀσσεναντίως.  Lucian.$ 

Κατέναντι et κατεναντίον, et xactyayria, idem quod prace- 
Lucian. κατέναντι Ὄλυμ- 
«ἴων, ex adverso Olympiorum. Et Greg. κατέναντι κυρίου 


t Asp. 73.t 

Ἐπεναντίωσις, contrarietas, contrarium : idem quod &vay- 
Tlecig. Hippocr. ]. 2. aphor. 

ὑὙπεναντίος, pro , adversarius, hostis. Hesiod. 
t Asp. 347.t. ὑπεναντίοι ἀλλήλοισιν, ek Polyb. τὴν «aav 
αὐτοῦ καταπεπληγμένων τῶν ὑπεναντίων. Ἐχρ. et subcontra- 
rius, apud Aristot. Pol. 2. “Ὑσεναντίως, adverb. ut, ὑπεναν- 
tiec ἀλλήλοις ἔχει, sibi mutuó adversantur, inter se repug- 
nant. 

Ὑπεναντιοῦμαι, itidem pro ἐναντιοῦμαι : ut, ὑπεναντιούμενος 
ἐκείνοις, Plutarch. in Pericle, adversans illis. 

᾿Ὑχσεναντιότης, contrarietas, subeontrarietas. Laért. in 
Epic. 

 resercidiéj Plutarch. de Stoic. [Arist. de Soph. 
Elench.] , 

Karayrioy, pro ἀντίον, citatur ex epigram. καταντίον ὄμιμα 
βαλόντες. 

Συναντιίξζω, occurro, idem quod συναντάω in prosa: unde 
συγηντίαζον, apud Soph. — (CEdip. 'T'yr. 814.) 

Ὑπαντιάζω, occurro, obviam eo: idem quod ὑπαντιώω 
et ὑπαντάω. mgri ie 407. iva 852.) doi d 
δὲ ἀφικόμεϑα, καὶ ὑ ov ἡμῖν, ἠσπάζοντο μετὰ j 
ἑταῖροι, Item hostiliter occurro, incurro, (sicut et ἀντιάζω) 
ut apud Plut. ὑπαντιάζουσι τοὺς πσολεμίους, in adversos hostes 
incurrunt. 

“Ὑσαντιάω, idem quod in prosa ὑπαντάω, occurro. 


Composita ex ἀντικρύ, 


᾿Απαντικρὺ, ἃ regione, ex adverso. Paus. in Lac. ἀπαν- 
τικρὺ δὲ ἥτε ὀγομαζομένη κοχώνα. Dicitur etiam ix τοῦ àmavri- 
κρὺ pro ἀπαντικρύ. [Demosth. de Chersoneso. δύο ἐν Εὐβοίαι 
κα' Ti , τὸν μὲν ἀπαντικρὺ τῆς ᾿Αττικῆς ἐπιτειχί- 
σας, τὸν δ᾽ ἐπὶ Σκιάθω. Xenoph. Hist. Grzc. lib. 6. cap. 4. 
$. 4. οἱ δὲ Θηξαῖοι ἐστρατοπεδεύσαντο ἐπὶ τῷ ἀπαντικρὺ λόφῳ, 
οὗ πολὺ διάλείποντες, &c.] 

Καταντικρὺ, ἃ regione, ex adverso; ut, χωταντικρὺ τῆς 
ὄψεως. Arist. de mundo, καταντικρὺ ἀλλήλων δύο σημεῖα, 
Pro eodem dicitur et ἐχ τοῦ καταντικρύ. 


Composita ex ἀντάω, et ἄντω. 


᾿Ασαντάω, 8, (F. ἀπαντήσω et ἀτσαντήσομαι, apud 'Thuc. 
et Xen.) venio obviam, obviam procedo, occurro. t Xen. 
Ped. 1. 4. 29. Dicitur ἀπαντῶ σοι, vel ἀπαντῶ co ἐς 
ἐκεῖνον τὸν τόπον, apud "Thucyd. — Dicuntur et οἱ ἀπαντῶντες 
obvii, qui occurrunt, apud Lucianum in Nigrino. Expo- 
nitur etiam, me confero, me offero, presto sum, eum εἰς 
γε πρός. Aristoteles Ethicán 9. καὶ slg τὰ κήδη δὲ jad- 
λιστα οἴονται δεῖν τοὺς συγγενεῖς ἀπαντᾷν, ad funera dedu- 
cenda se conferre et oflerre. — Et ἀσσαντᾷν πρὸς τὴν κυρίαν, 
vel ἐπὶ τὴν κυρίαν, obire diem vadimonii, Exponitur et, 
adesse ad judicium die vadimonii. Item, ad vadimonium, 
vel ad vadimonii diem occurrere. Sic ἀπαντᾷν ἐπὶ τὴν δίαι- 
ταν, Demosth. in Midiam. Et discipuli ad scholam 
ventitantes ἀπαντᾷν à Laértio dieuntur in "Theophr. vita. 
A Budo ponitur pro convenire, coire, cogi, ex Aristotele. 
*| Item ruo, invado, et erumpo, Greg. ἐπ᾿ αὐτὸ τὸ χεφάλαι- 
ον ἀπαντᾷ τῶν ἑαυτοῦ συμφορῶν.  Citatur ex Reg. lib. 1. cap. 
29, àmdvra εἰς τούτους, irrue in hos. Et ex Plat. ἀπαντᾷν 
εἰς τὸν ἀγῶνα. ἘΠῚ Luc. ἀπαντᾷν ἐπὶ τὴν μνηστείαν. Ἐκ De- 
mosth. ὠπαντᾷν εἰς τὴν τίμησιν, obviam ire et deprecari à 
nam. Ex Aristot. Pol. ὠπανυᾷν πρὸς τὸ τέλος, contendere 
ad finem. * | Item contingo, evenio, Alex. de fort. ἂν 
ἀπαντήσῃ ἐκ τοῦ σκάτσστειν θησαυροῦ τινος εὕρεσις. Et. derav- 
τᾶντα, apud Xen. oblata et fortuita, non arrogata aut im- 
petrata; ut auguria oblata et auspicia. ftem (de persona 
dictum) pro, incido, eo sensu quo dicitur aliquis incidere 
in librum aliquem, et eum legere. Sic Athen. ἀσσαντᾷν 
μασι, οἱ ἀπαντᾷν τῷ . *| Item respondeo. 
Isocr. in Busiride: ἴσως οὖν τοῖς εἰρημένοις ἀππαντήσει ὅτι, 
&c, Plut. πρὸς οὖς οὐ χαλεπσὸν ἀπταντῆσαι. Ponitur et pro, 
respondeo, id est, eventu convenio, et congruo, Synes. 
ᾧ τὴν διὰ λόγον τεαφέντι τὰ παρὰ τῆς τύχης οὐκ ἀπσαντᾷ κατὰ 
λόγον, cui in literis educato, fortune bona, ut par erat, non 
respondent. 
᾿Απτάντημα, el ᾿Απτάντησις, occursus, obviam itio. Item 
responsio, Plut. in Pol. Preec, 


᾿Α΄άντομαι, resisto. Cilatur ex Eurip. wi 
᾿Απαντίζω, unde hey concurro, apud Themist. 
Thucyd. Hist. lib. 1. τόν τε γὰς Μῆδον αὐτοὶ ἴσμεν 
ἐκ ππεράτων γῆς ππρότερον beri τὴν Ιπελοτσόννησον ἐλθόντα, ἢ τὰ 
Προαστάντησις, obviam itio qua prevenituraliquis, Est 
quod poste- 


etiam quum przpostero ordin e prius se offert 
rius est: ut in lexicis annotatur. : 


Διανταῖος, adversus, ex adverso penetrans: unde, διαν- - 


ταία «πληγὴ, apud Diod. Sicul. (Διανταίαν λέγεις «σλαγάν: 
i.e. διαμστὰξ γενομένην. sch. CHE 900. διανταία μοῖρα; 
ἡ διαμασὰξ τιμωξουμένη. Eum. 335. Ch. 189. 638.) s 
Δυσάντητος, ev, 6 καὶ ἡ, cujus malus seu sinister est oc« 
cursus, cui occurrere malum est et periculosum, vel cui oc- 
currere difficile est: ut, δυσάντητον θέαμκα, |j 
Δυσάντης, (vel Avzavrh;) pro eodem apud poétas: ut 
Opp. de venat. lib. 3. φράζω δὴ δύο φῦλα δυσάντεα, ( 
δοντα, sinistri et inauspicati occursus. Citatur et ex Nonno; 
Εὐάντητος, contrarium preecedenti. d 
[Εὐαντός. Apoll. Rhod. Arg. iv. 147. αὖε δ᾽ ἄνασσαν Nux: 
τιπόλογ, χθονίην εὐαντέα δοῦναι ἐφορμήν. — Schol. τὴν εὐάντητον 
καὶ εὐεξίλαστον.] "et: 
Καταγτάω, ὥ, devenio, evado. Polyb. in 4. σσολλάκις τὸ 
τολμᾷν «περιττὸν εἰς voy καὶ εἰς τὸ μηδὲν καταντᾷν εἴωθεν. 
Κατηντήσα μεν εἰς τὴν τιτολεμκαΐδα, Actor. cap. 21. devenimus. 
Ἵ Καταντᾶν εἰς ἑαυτὸν τὴν ἀρχιερωσύνην, retorquere in se ip» 
sum. citatur ex Macc. l. 9, c. 4. Noa δι 
1 I meer T4 obvius fio, incido in aliquem. Hesiod. 
eog. 877.t οὗ xime: συναντῶσι; Συναντῶμαι €o- 
dem, Herodian. lib. 9. xarà δέ τινὰ per adea 
Μαρκίᾳ τὸ παιδίον, ineidit in Marciam. €| Item pro, evenio, 
Laért. in Diogene, εἴωϑε λέγειν τὰς ἀρὰς αὑτῷ συγηντημέγαι 
εἶναι γοῦν ἄοικος, ἄπολις, &c. . miu 
Συγαντέω, etiam dicitur, apud Nonn. 3M 
trema occursus, eventus, X 7 ! 
Συνάντησις. Evang. S. Matth. viii. 84. «viza ἡ erbuc 
ἐξῆλθεν εἰς συνάντησιν τῷ Ἰησοῦ.] - A 
Συνάντομαι, oceurro. idem quod ewavrás in prosa. ' 
"raavrám, à, vel "Yaravrácjant, , obviam procedo. 
t Xen. Ped. 1. 8. p. 76. b. et l. iR e. ἐναντίον vu. 


|. 5. p. 133. b.t Herod. berivruv . idem, 
xal δὴ δωματίου πσροελϑὼν, ὑτραντώμενος αὐτοῖς.  Sumt qui 
exponant, honoris causa obviam procedo. jene RT τὸ 

Ὑσαντέω, pro eodem. in anth. epigr. ὑτσήντειν ᾿Ηραχλῆϊ. 


Ὑψάντησις, occursus. 

Ὑσάννομαι, occurro. Herodian. s atat 
Decomp. 'Avveravráo, accurro. x R8 
Tigorvaravráw, venio in occursam, obviam eo. 


Bn 


ἄντα seu ἄντην, vel ex ἀντάω formata videntur, 
rum significatione recedant. 


᾿Ανάντης, &oc, ὁ καὶ ἡ, καὶ τὸ ἄναντες, acclivis, arduus, sur- 


Aliud genus compositorum in ἄντης desinentium : i T ex 


sum tendens : ut, ἀνάντης ὁδὸς, ut Plat. 2. de Annotat 
Suidas, quiequid sit ἄναντες, id etiam esse : (at 
non vice versa : id enim qued στρόσαντες sit esse 


et inaccesum, quodque non recipiat eum qui ascendere 
cupial: contrarium veró huic esse χάναντες. Hino meta- 
phoricé, quum ea quse acolivia sunt et in arduum tendunt, 
accessum habeant difficilem, eidem Suidee significat NeCa- 


᾿ . "Avayra, τὰ, poét. pro ἀνάντη, via, ar- 
dua, alta, Suid, etiam δυσχερῆ interpr. et Hesych. τὰ 
. apud Soph. veró in Inacho, và μεν 
παρὰ τὸ αἰνεῖν, ὅ ἐστι . 


κατάντης. Κάταντα, adverb. ἄναντα κάταντα, sursum de- 

orsum. Luc. σὺ δὲ ἄθλιος τὰ μὲν παραδραμὼν, τὰ δὲ βάδην 

ἄναντα «πολλὰ, καὶ κάταντα (τοιαύτη yàg, ὡς οἶσϑα, vem 
ὧν ἴδρωκας, xal mYtuz Tic, i. sursum deorsum cur 


pavrd τε, δόχμιά κ᾽ oSv, 1" 

vrvc, acclivis pariter A" uio oc omma 

, τὰ, poéticé pro vr, et (ut Hes. exponit.) 

τὰ — ἀντικρὺ, οἷον πλάγια καὶ eb demon τος 
TI; 


, arduus, adversus, preruptus ; ut, πρόσαντες 
xo. Meu etiam à locis diflicilibus transfertur ad 
personas, res aut verba, — Xen. in Apoll. Soer. οὐκ ἦν epit 
τἄλλα τἀγαθὰ προσάντης. item λόγος προσάντης, * Herodot. 
vii. 160.* (Eurip. Med. 806. 382.) ^i 

Προσάντως, üsperé, hostiliter, infesté, ut apud Diod, προς 
σάντως λέγειν. BL 


"ANTAOS, ov, ὁ, sentina. — Dicitur et 'AvrAa, (πολίς δ᾽ 
ἐν εὐδίᾳ τε xal κλυδωνγίου Πολλαῖσι πληγαῖς ἄντλον οὐκ 
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Ubi ἄντλον Soh. expl. ναυάγιον, σελημμεύραν κύματος, τὸ ὕδωρ. 
ἄντλον δὲ αἰ τὸ ἀστὺ ποῦ xA) εἰσερχόμενον ὕδωρ, 
&c. JEschyl. S. c. Th. 802.) Od. 6. ἔΑντλω δ᾽ ἐνδούπησε 
πεσοῦσ᾽ ὡς εἰναλίη κήξ. ubi Didymus exponit τῇ ἀντλίᾳ τοῦ 
«πλοίου. Et promari citatur ex Eurip. in Hecuba, ᾿Αλί- 
μενόν τις ἐς ἄντλον ἐμιπεσὼν Λέχριος, Sunt et qui ita accipi- 
ant Odyss. μ΄. ὅσλα τε πέντα Εἰς ἄντλον κατέχυνθ᾽, | Item, 
acervus manipulorum. Hesych. j-- Etymol. scribit de- 
duci ix τοῦ ἀντλᾷν καὶ καρτερεῖν ἐκεῖσε τὸ ὕδωρ τὸ διὰ τῶν 
ἐσφιγμένων τόπων εἰσερχόμενον... 
, οὐ, τὸ, vas quo aqua βθηϊπε exbauritur, quod 
alio nomine vocatur ἀντλιαντλητήρ. Eust. 
᾿αντλία, ac, 3, dum Bud » ministerium et poena 
exhauriendz sentinz. ^ Artemid. in Onirocr. εἰς ἀντλίαν 
καταδικασθῆναι,  [Soph. Philoct. 497. ἐμξαλοῦ μ᾽ ὅπη SÉ- 
Atic ἄγων, Εἰς ἀντλίαν, εἰς «σρῶραν, εἰς πρύμναν, &e.] 
᾿Αντλέω, X, liaurio, exhaurio. Proprie, exhaurio senti- 
nam, ut usurpatur à Luciano. Aristot. CEcon. 1. τὸ γὰρ 


ἠθμκῷ ἀντλεῖν τοῦτ᾽ ἔστι. D. Joann. c. 4. ἀντλήσατε vov, καὶ 
τε τῷ ἀρχιτρικλίω. Reperitur ἀντλεῖν positum etiam 


pro infundere, in Anthol. epigr. Φαῦλος εἰνὴρ πίθος ἐστὶ τε- 
τρημένος, εἰς ὃν ἁπάσας ᾿Αντλῶν τὰς χάριτας, εἰς κενὸν ἐξέχεας. 
4| Item pro exhaurire laborem, exantlare. JEschylus in 
Prometh. vincto, t 375.t Ἐγὼ δὲ τὴν παροῦσαν ἀγτλήσω 
τύχην. Sic apud Euripidem, ἀντλεῖν βίον, eerumnosam vi- 
tam exantlare. | Luc. ἀνδρῶν “πολυετῆ δουλείαν ἠντληκότων. 

"AvrAvpa, ατος, τὸ, haustus.  Exponitur etiam perfusio 
apud Diosc. l. 4. c. 64. xal τὸ ἄντλημα δὲ αὐτῶν ἀντληϑὲν 
ὑπνοποιόν ἐστι, 4 Est etiam vas ad bauriendam aquam ; 
haustorium, vel hgustrum. D. Joan. c. 4. ἄντλημα οὐκ 
ἔχεις, pro ἀντλητήριον. , 

['Avrncic. ZElian. Var. Hist. lib. 1. cap. 24. φιλονεικία Y 
οὖν αὐτοῖς ἐμπίπτει νεανικὴ, ual ἐρίζουσιν ἀλλήλοις σπερὶ δίσκου, 
καὶ ὕδατος ἀντλήσεως, καί τις καταδειπγήσει ταῦρον πρότερος. 

᾿Ανυλητὴς, ov, δ, vel ᾿Αντλητὴρ, ἤρος, ὃ, Παιδίον. ᾿Αντλητὴρ 
exponitur etiam ab Hesychio, us naulious. Secundum 
Eustath. autem. ἀντλιαντλητὴρ vas quo aqua sentinc hauri- 
tur. «| Est et cyathi nomen apud Athen. qui et dpzcip 
dicitur. 

᾿Αντλητήριον, ov, τὸ, idem vas quod et ἀντλητήρ. Dion. 
οὔτε γὰρ πολλὰ f καὶ μεγάλα τὰ ἀντλητήρια εἶχον. 


Composita. 


᾿Απαντλέω, ὥ, baurio alicundé, exhaurio. (ZEsch. Pr. 
84.). Capitur etiam metaphorice pro, hauriendo minno : 
ut apud ZEschylum in Prometheo vincto, τί zo: Οἷρίτε ϑνη- 
«οὶ τῶνδ᾽ ἀπαντλῆσαι πσόγων, apud. Eurip. ἀσταντλοίην ἂν βά- 
(dude i. ἐπικουφίσαιμοι, allevàrim, allevare possim : vel 
erim. : 


Sx h " 


μα, quod est. 

ΓΑ τάντλησις, £c, $, haustio, exhaustio. 

Διαντλέω, ὥ, exhaurio : unde metaph. apud Eurip. in 
Herc. fur. Μακρὰς διαντλοῦσ᾽ ἐν δόμοις οἰκουρίας, exhauriens 


domus custodias, id est, to] , Sufferens,  [Eurip. An- 
drom. 1217. Διαντλήσομκαι πόνους εἰς ἀΐδαν. Pind. Pyth. 


Od. A. 521. AX εὔχεται, οὐλομεέναν Νοῦσον διαντλήσας ποτὲ, 
Οἶκον ἰδεῖν. Plat. Menex. ii. 941. E. καὶ οὗτος μὲν δὴ πάσῃ 
τῇ πόλει διηντλήϑη ὁ πόλεμος. 

᾿Διανελέομαι, apud eundem in Androm. 

᾿Ἐξαντλέω, à, exhaurio, haustam aquam aut aliud effun- 
do. Luc. πρὶν ὅλως εἰσρυῆναί με, κατὰ σπουδὴν ἐξαντλῶν. 
Idem in Hermotimo, ἐστιῤῥεῖ κατὰ τὴν παροικίαν τὸ πρᾶγμα 
ἐξαντλούμενον ἐς τὸ ἔμπαλιν. — Et metaphorice apud eund 
in Timone, σερὸς ἐνίων μὲν ἀτίμως λακτιζόμενος καὶ λαφυσσό- 
μενος καὶ ἐξαντλούμενος. «| Item, pro exantlare et perferre, 
inquit Bud. Sic Euripides ἐξαντλεῖν γόους, exantlare luc- 
tus. {πεὶν τό δ᾽ ἐξηντληκέναι. priusquam hoo. exantlaveri- 
mus. Eurip. Med. 79.) 

Decomp. Μετεξαντλέω, ὥ, haustum transfundo. Athen. lib.5. 

᾿Ε-αντλέω, &, contrarium precedenti ἐξαντλῶ : ut, 
ἐπαντλῶ ὕδωρ, h aquam infundo. Luc. εἰς Δαναΐδων 


miS» ἐπαντλεῖν, Et metaphorice pro, impleo: unde apud 
Plutarchum. ὅρα δὲ καὶ τοῦ βίου «à ὀδυνηρὸν wal τὸ πολλαῖς 


φροντίσιν ἐπηντλημένον. Εἰ, τῶν λόγων ἐπαντλεῖν, eodem 
metaphorz genere dicitur à Synesio. ut Lat. funditare 
vérba. Philo de vita Mosis lib. 1. ἀνατσεπσταμένοις ὠσὶ 
τοῦ “τάππου μυρίας διαβολὰς ἐπήντλου, 4 Apud Medicos 
ἐπαννλεῖν, et καταντλεῖν, et ἐπιβρέχειν, et καταιογᾶν, infun- 
dere ad fov , vel infusione fovere. Gal. et Diosc. 

᾿Ἐπάντλημα et Ἐπάντλησις, infusio aqu, vel alius liquo- 
ris fovendi potissimüm gratia, vel ipsa actio perfundendi 
quempiam aqua, vel alio liquore, seu fovendi eo aliquam 
corporis partem. ^ Fotus etiam redditar, et fomentum. 
Diosc. lib. 29. ἐπσάντλημια yayygal mc ἐστὶ χρήσιμον, fotus 
gangrenee ulilis est. Ἐπάντνλησις, infusio aque in homi- 
nem qui lavatur, Budzus ex Galeno. 

κάταντλος, idem quod ὑσπέραντλος, de quo infrà. Poll. 

Καταντλέω, 9, hausta aqua perfundo, et proprié cum 
magna quadam abundantia. Dicitur metaphorice, ut 
apud Aristophanem in Vesp. ἀλλ᾽ ὅταν ξυνήγορος ταῦτά σου 
καγαντλῇ, his accusationibus te asperget, has accusationes 
in tefundet. Plato de rep. lib. 7. xai φιλοσοφίας ἔτι πλείω 
γέλωτα καταντλήσομεν, majore ludibrio philosophiam affi- 
eiemus. Apud medicos, καταντλεῖν ὕδατι θερμῷ, perfun- 


( 67 ) 


dere seu fovere aqua calida, Sio passim dicitur ὕδωρ vel 
ἔλαιον καταντλεῖσϑαι, infundi fotus gratia, id est, eo foveri 
pars cegra. 

Κατάντλημα et κατάντλησις : idem quod ἐπάντλημα et 
ἐπάντλησις, Diosc. lib. 1. 

Περιαντλέω, ὥ, circumfundo. Plut. περὶ ἀδολεσχ,. Item 

ταντλούμενον pro καταντλούμενον. Diosc, lib. 2. 
εροθ δι τοις &, haurio, idem quod ἀντλέω.  Affertur et 
pro fovere, ex Alex. Tralliano. 

ὋὙπέραντλος, ut, ὑπέραντλον σκάφος, cujus sentina exun- 
dat, iuquit Bud. Transfertur et ad alia pro, redundans, 
exuberans, circumfluens, ut, ὑσσέραντλος ὕξρις τοῦ βίου, apud 
Luc. Cum genitivo interdum ponitur: ut, ὑπσέραντλος cvja- 
φορᾶς, apud Euripidem, in Hippol. cui calamitas exuberat, 
et major est quàm ut ei ferendze par sit. 

Ὑπεραγτλεῖσιϑαι, apud-Lucian. pro ὑπέραντλον ἔχειν τὸ 


δρέάντλας; 9v, 6, 4. d. putei haustor, qui aquam ex puteo 
haurit. Vide Laértium et Suidam. 


"ANTPON, cv, τὸ, antrum, locus subterraneus aut profun- 
dus. Luc. de hist. scr. καὶ ἐς οἷον ἄντρον κατέφυγε κιττοῦ καὶ 
μευῤῥίνης καὶ δάφνης ἐς ταὐτὸ . : 

᾿Αντριὰς, δος, *, quie libenter in antris versatur. Suid. 

"Avrpaioc, cayer Et feem. ἀντραία, apud Steph. ex 
Eurip. in Aii. Pro eodem dici etiam ἀντρίτης, idem Steph. 
scribit 


᾿Αντρώδης, εος, ὁ καὶ à, antris plenus, cavernosus, σπηλαι- 
ὥδης. Hes. 

Ὕπαντρος, ou, 6 καὶ ἣ, (comp) qui sub antro est, vel in 
antro degit : ut, ὕπαντρος γῆ, et ὕπαντρος πέτρα. 


ΑΝΤΎΞ, vyoc, 5, apud poétas, ambitus et circumferentia 
proprié currus. tambitus rotarum. Hesiod. Asp. v. 64.} 
Hesych. "Agjsacra δ᾽ εὐποίητα καὶ ἄντυγες ἀμφαράβιζον. (V. 
Eurip. Ῥμαπίββ. 1153. 'Theoc. Id. €. 166.) Il. λ΄, καὶ 
ἄντυγες αἱ reel δίφρον. Interdum pro toto curru: αἱ in 
Anth. epigr. Transfertur et ad alia. Est enim et ἄντυξ 
ἀσπίδος, orbis clypei. Iliad. ζ΄. Dicitur et ἐπὶ ζυγοῦ τῆς 
κιθάρας, inquit Eustathius ; unde et ἄντυγα χορδῶν. dixit 
Euripides. Item ἄντυγι μηρῶν, in Anthol. epigr. pro cir- 
cumferentia seu ambitu femorum, vel rotunditate. Dici- 
tur etiam οὐρανοῦ dvzvf, sicut et οὐρανοῦ à ic, axis coeli. 
Denique et temporis ἄγτυγα dixit Nonnus, quasi gyrum 
t is seu cir ; quod t i gi et cireum- 
volvi videatur. ἡ . 
᾿Αντυγωτὸς, οὔ, ὁ, colligatus, alligatus in modum τῶν 


cir 


Composita. 


Εὐάντυξ, υγος, ὃ και 5, pulchram circumferentiam aut or- 
bem habens. εὐάξων. Suid. 

Θραυσάντυξ, frangens canthum seu orbem currus, apud 
Aristoph. in Nebulis. 

᾿γψάντυξ, alté cameratus, altos fornices habens. 


ANO 


᾿Αγυσίμως, eflicaciler, perfecté. Suid. 

᾿Ανυστὸς, οὔ, ὁ, qui effici potest: ἀνυστὸν καθέστηκε, effici 
potest, eL ὡς ἀνυστόν ἐστι, quoad fieri potest, pro viribus, 
Plutarch. in Lycurgo. ltem ἀνυστὸν, promptum, facile. 
Budi:eus ex Phalaridis epistolis. 

᾿Αγυστικὸς, οὔ, ὁ, vel ᾿Αγυτικὸς, efficax, effectum. magnum 
habens. Xen. ἀνυτικωτάτη χρημάτισις mr) γεωργίας, effi- 
cacissima et promptissima opum comparandarum ratio. 

(" Avvric. λέγοιτ᾽ ἂν ὧν ἄγυτις. 1. 6. ἀγύσιμα, καὶ τελεσθῆναι 
δυνάμενα. — /Eschyl. S. c. 'Th. 726.) 

"Ave, po&lice pro ἀνύω. — Od. y/. ἔνϑα δ᾽ Éarevra "Hyoy ὁδὸν, 
i.e. ἤνυον xal ἐτελείουν, — Inde et apud Aristophanem partic. 
ἄνων. "Ay» adverb. vide sua serie. 

"Avus, idem quod ἀνύομιαι. — (JEsch. Ch. 797.) Apoll. 
Arg. 2. νέον ἤματος àvopsfyoio, exp. recens desinente die, i. 
in crepuseulo. Apud Herodot. ἀνόμενον ἔτος, exactus an- 
nus. 

"Arn, idem quod ἄνυσις, apud Callim. 

Ἤνυστρον, ov, τὸ, unus ex. ventribus animalium cornige- 
rorum et ruminantium, ex eo dictus (ut putatur) quoniam 
in eo διανύεται xal πέττεται 5 τροφὴ, conficitur et conco- 
quitur cibus. Aristoph. in Equit. Ἐγὼ δέ γ᾽ ἤνυστρον βοὸς 
καὶ κοιλίαν ὑείαν Καταβροχϑίσας, xdv. bxanày τὸν ζωμὸν ἀνα- 
πόνιπτος, Λαρυγγιῶ ποὺς ῥήτορας. Vide et Aristot. de part, 
animalium l.3. c. 14. et histor. animalium 1.2. c. 17. 
Pro eodem dicitur et ἔνυστρον. 


Composita. 


"Aayie, εος, ὃ καὶ 5, qui perfici nequit. Hesych. 

᾿Ανήνυστος, «v, ὁ καὶ h, qui perfici nequit, qui ad finem 
perduci nequit, ἀτέλεστος, — Od. π΄. ἀνηνύστῳ ἐπὶ ἔργῳ. 

y ; idem, ut, ἀνήνυτον τέλος λαμβάνει, ad finem non 
perducitur. Et ἀνήνυτος αἰὼν, in epist. Phalar. Hesychio 
etiam est δύσκολος et ἀκατόρθωτος. Ἵ Item, inanis, μάται- 
ος : ea enim qui perfici non possunt, frustra quum fiant, 
vana sunt: ut, Philo de mundo, ἔννοιαν ἀγήγυτον κατασκευά- 
ζουσιν εἰς τὴν τοῦ ἑγὸς εὕρεσιν. 4 Suidze significat etiam, 
multus, innumerabilis, infinilus, immensus : ut μόχθος 
ἀνήγυτος, apud Hippocr. in ep. ad Demag. — Polyb. μεγίστης 
προφαιγομένης δυσχρηστίας σπερὶ τὰς προφὰς, ἅτε καὶ τὸ μῆκος 
ἀγήνυτον ἔχειν δοκούσης τῆς ὁδοῦ. 

( Ανάνυτα. adv. Theoc. i£. 87.) 

Διανύω, seu Διανύτω, conficio, perficio : ut, διαγύειν τὴν 
ὁδὸν xal τὸν πλοῦν. Xenoph. ἃ πόδες διανύουσι. Διανύεσϑθαι, 
significatione activa citat Bud. ex Ptol. 

Διάνυσιμα, τὸ, iter, itineris confectio, Polyb. Quidam 
exp. progressus. 3i&vuzic, idem, apud Ptolem. 

Δυσήνυτος, effectu difficilis, Suid. et Hesych. 

᾿Εξανύω, perficio. Soph. πάνθυτα θέσμοι᾽ ἐξήνυσεν. 4 Item 
occido, ut Il. A. 3 θήν σ᾽ ἐξανύω γε καὶ ὕστερον ἀντιβολήσας, 
(Eurip. Med. 652. Pheeniss. 158. Soph. CEdip. Tyr. 160. 
Tr. 1040.) 

[[Ἐξανύτω. Xenoph. Κύρ. πιαιδ. lib. 5. ἢ, εἰ μὴ αὐτὸς ἐξα- 
γύτοι, πέμπων φανερὸς ἣν τοὺς θεραπεύοντας. : 


'ANY'O, item ἀνύτω, t Xen. Pzd. 1. 5. p. 136. b.t vel 
ἀνύττω, perficio, eflicio, conficio, perago, expedio ; ut, 
ἀνύειν πὸ ἔργον, ἀνύειν “τὴν ὁδὸν, et ἀνύειν δρόμον. passim inveni- 
tur. tpr: de laborantibus Xen. Ped. 1. 6. 56. ἐσεὶ οὐδὲν 
iyw: quum nihil proficeret. Xen. Pzd. p. 185. 6.1 *So- 
phocl. Ajac. 607. ἀνύσειν Αἴδαν. iter ad Orcum confec- 
iurum esse. cf. Antig. 804. Eur. Suppl. 1142.* Apud 
Dem. ὡς δ᾽ οὐδὲν ἤνυε, exp. quum frustra conaretur, quum 
nihil promoveret. *| Cum participio accipitur pro, pro- 
sum, confero. Thuc. lib. 2. ἐφόρουν δὲ ὕλην ἐς αὐτὸ, καὶ 
λίϑους, καὶ γῆν, xal εἴτε ἄλλο ἀνύτειν μεέλλοι ἐπιξαλλόμενον. 
4 Exponitur etiam impleo : ut, ἤγυσε γῆρας, in Epigr. 
4 Item consumo, ut Odyss. 4. Αὐτὰρ ἐπειδή σε φλὸξ ἤνυσεν 
Ἡφαίστοιο.  Capitur etiam pro, perdo, destruo, αἱ docet 
schol. Soph; item pro, occido. δ Item, impetro, obtineo, 
consequor, ut in Anth. epigr. vuzájeny τοῦτο ἐκ μοιρῶν, hoc 
à Pareis impetravi. Et Aristoph. in Pluto, ἀνύση τάλαντα. 
4 Item, pro σπεύδω, festino, propero, ut Aristoph. in 
Pluto, ἀλλ᾽ οὐ μέλλειν χρῆν σ᾽, ἀλλ᾽ ἀνύτειν, | Et particip. 
ἀνύσας pro, confestim, properé, ut apud eundem in Nub. 
11255.t ἄνοιγ᾽ ἄνοιγ᾽ ἀνύσας τὸ φροντιστήριον, Τὴ qua signif, 
scribi cum spiritu aspero docet Suidas, item Eust. ex /Elio 
Dionysio. (᾿Ανύω, perficio, &c. V. ZEschyl. Pers. 723. 
Eurip. Pheeniss. 410. ἤνυτον Soph. Tr. 323, χάριν ἀνύω ἐπί 
τίνι, gratiam alicui rependo. ib. 1012. CEdip. Tyr. 173. 
740. 'T'rach. 670. Sic 'Theoc. Idyll. i4. 17.—— ὡς ἀνύσαιο, 
ut perficeres."Avvpasc, "Theocritus, Idyll. ζ΄, 10.) 


H Trí». Esch. Ag. 1132.) 1 ξυνανυτεῖ. Vertas 
conficit, vel potius ut elegantur Schutz condit. S. Butl. At 
ξυνανύτει Pors.t 

Decomp. Δυσεξήνυτος, effectn difficilis. δυσεξήνυτος δεσμὸς, 
inenodabilis nexus. Eurip. 

Συνεξαγύττω, simul perficio. 

᾿Ἐπανύω, perficio. Hesiod. 
i. ἐπληρώθη... 

Εὐήνυστος, effectu seu confectu facilis. 

Κατανύω, conficio, perago : ut, κατανύειν τὴν πορείαν, et 
κατανύσαι δρόμον. — Plutarch. 1 χατανύτω ὁδόν. Xen. Ped. 
p.232. d.t Apud Synesium epist. 73. quidam interpre- 
tantur consumere, in hoc loco, à δὲ λιμὸς καὶ ὁ πόλεμος οὔπω 
πᾶν ὅσον ἔδει κατήγυσαν. Apud Sophoclem, t El. 1478.1 
φίλης yàp προξένου κατήνυσαν, duplicem (ut annotat inter- 
pres) admittit expositionem : nam vel significat nacli sunt, 
(qui enim aliquid peragit, id ipsum adipiscitur postquam 
perfecit) vel contra illam peregerunt id quod volebant. 
Neutraliter quoque et absoluté reperitur: ul, κατανύω εἰς 
λιμένα, pervenio portum : ut Budcus annotat. f ut apud 
Herodotum 1l. 6. cap. 140.t 

Κατάνομαι, Eust. exp. absumo. | Od, £. —— ^«ivovzi τε 
αἴθοπα οἶνον Μαψιδίως, τὰ δὲ πολλὰ κατάνεται. 

Πανάνυτος, qui omnino effici potest. Suid. 

Προανύτω, anté vel citiüs perficio. Xen. Ped. 2. οὕτω 
yàp ὁρωμένους εἰκὸς ππλέον παρφανύτειν ὧν χρήζομεν. 

Συνανύω, simul efficio, simul perago. Arist, in Phys. 

Ὑπαγύω, ministro. 


t Asp. 311.T νίκη ἐπηνύσθη, 


᾿Ανύομιαι, perficior, &c. Apud Soph. ἀνυσθεὶς, exp. 
Item, pro ἀνύω. — Od, π΄, ἀνύσσεσθαι τάδε ἔργα : unde ἤνυσά- 
(μὴν pro ἤνυσα. 

(᾿Ανύτομαι. — JEsch. Ag. 1168.) 

"Ayuzis, &wc, 5, perfeclio, affectio, seu affectus. Il. β', 
ἄνυσις δ᾽ οὐκ ἔσσεται αὐτοῖς. Item profectus. Odyss. Y. 


«ἐπεὶ οὐκ ἀνυσίν τινα δήομκεν quia non nanciscemur aliquid 


commodi ex fletu. 

᾿Ανύσιμος, ου, ὁ καὶ b, efficax, effectum magnum habens, 
Item, conducibilis, utilis. Plato de leg. 4. τοῦτο δὲ κάλ" 
λιστον καὶ ἀνυσιμεώτωτον στρὸς τὸν βίον τὸν εὐδαίμμονα. Apud 
Lucianum, ἀνυσιμκκώτωτον φάρμακον, i. preesentissimum, 


"ANO, (adverbium loci) suprà, vel sursum : cui opponi- 
lur κάτω, infrà, atque ut hoc à κατὰ, sic illud fit ab ἀνά, 
t ἄνω apud homines vivos oppon. τῷ κάτω apud inferos 
Soph. El. 1173.t Significat tam in loco, quim ad locum: 
οἱ ἄνω ὄντες, qui sunt in superioribus locis; 5 ἄγω πόλις 
dicitur pro ἀκρόστολις. tem à Philostrato et aliis, rex 
Persarum vocatur ó ἄνω βασιλεύς. Odyss. λ΄, Λᾶαν ἄνω 
ὥϑεσκε ποτὶ λόφον. ΟΥ̓. ZEschyl. Pers. 647.) Cum arti- 
culo, ὁ ἄνω, vel ἡ ἄνω, superior. τὸ ἄνω, superius. τὰ ἄνω τῆς 
οἰκίας, partes superiores domus: apud Xenophontem de 
arte eq. Habet interdum genit. ut, ἄνω τῶν πραγμάτων, 


ANO 


apud ZEschinem περὶ παρᾶπρ. Copulantur sepe ἄνω et 
. κάτω, t Xen. Pzd. 1, 3. 4. Lucianus ἄνω xal κάτω 
πλανῶμαι περιγοστῶν, sursum deorsum vagor. Apud Pla- 
tonem in Hippia minore, ἄνω xal κάτω πλανᾶσϑαι, vult 
Budzus esse, toto colo errare. Sic ἄνω καὶ κάτω τοὺς νόμους 
στρέφειν, Demosth. in Midiam. Plato in Philebo, ἀεὶ γὰρ 
ἅπαντα ἄγω τε καὶ κάτω [d. * JEsch. Eum. 648. τὰ δ᾽ ἄλλα 
πάντ᾽ ἄγω τε καὶ κάτω Στρέφων τίθησιν, Soph. Antig. 1068. 
Eurip. Suppl. 689. τὰς ἄνω τε καὶ κάτω μένας. Phoen. 
188. Bacch. 740. 752. Herc. F. 953. Pirith. fr. 7.* 
Dicitur etiam ἄνω xal κάτω μεταξάλλεσθαι, Gal. denique 
ἄνω xal κάτω «ποιεῖν vel ποιεῖσϑαι, sursum deorsum facere, 
i. miscere, turbare. t Sic Aristoph. Nub. 616.t Demosth. 
Vide Erasmum in proverbio, sursum ac deorsum. * ἄγω 
κάτω JEschyl. ap. Ath. p.375. E.  AowUca xal τρέπουσα 
TÓpÉ' ἄνω κάτω. Eurip. Ipli. T. 282. κάρα τε Meriva ἄνω 
κάτω. Bacch. 349. 602. Herc. F. 1307. ΕἸ. 842. 
Aristoph. Lys. 709. " Nicolaus Stobzi p. 84. Ἔδοξεν αὐτῷ 
γεγονέναι τἄγω κάτω,  Menand. ap. Schol, Platon. p. 18. et 
Citharista p. 104.  Cleric. Sotio Athenei VIII. p. 336. 
E. Philemon fr, 175.* 4 Est etiam ἄνω adverbium tem- 
poris; unde οἱ ἄνω ; apud Demosthenem, superiora 
tempora. Pro eodem veró dicitur οἱ ἐπάνω χρόνοι, apud 
Diodorum Sicul. Apud Philostr. οἱ ἄνω πρὸ αὐτοῦ, ejus 
majores. ᾿Αγωτέρω (pro quo et ᾿Ανώτερον) comparalivus 
gradus, superiüs, altiüs : ut, xe ἀνωτέρω στόματος. Et 
pro superioribus temporibus, vel altiüs repetita temporum 
memoria, apud Herodot. ἀνωτέρω οὐδὲν πσραγμάτων προκοπ΄- 


᾿Αγώτερος, superior: unde et ἀνωτερικός : ut, ἀνωτερικὰ 
μέρη, superiores partes. Apud Gal. ἀνωτερικὰ φάρμακα 
sunt contraria τοῖς ὑπηλάτοις. "AvwráTw, superlativus est 
gradus, i. in supremo loco. Philo de mundo, ἀνωτάτω 
εἶναι «πρὸς αὐτῷ τῷ αἰϑέρι. et ὁ ἀνωτάτω, summus; supremus. 
"A»wwS9ey, desuper, superné, é superiore loco. (JEsch. 
Ch. 425. 834.) Apud Herod. ἄνωθεν τοῦ στρατοπέδου, ἃ 
. loco qui supra exercitum. In novo Test. sepe ponitur 
pro οὐρανόθεν. ὋὉ ἄνωθεν, superior, qui est ὃ superiori loco. 
*| Temporis quoque significationem habet; unde οἱ ἄνωθεν, 
majores, avi. Capitur etiam pro, à principio, apud Dem. 
Item, pro, altius repetendo, ut docet Bud. ex Dem. et 
'T'hemistio. Item pro, denuo, de integro, ut apud Joan. 
cap. 3. 4 Aliquando exp. retro: ut, οἱ ἄνωθεν ἄρχοντες, 
retro principes, inquit Bud. ; : 


Composita. 


'Emáww, cum genit. supra, ut apud Ceb. Theb. ἐπάνω 
«πάντων ἐστί. — Sic ἐπάνω τοιούτων εἰμί. Interdum significat, 
supra quam, amplius quam. 1 Cor, 15. ὥφϑη ἐπάγω artvra- 
κοσίοις ἀδελφοῖς. Marc. 14. ἠδύνατο yàg τοῦτο πραθῆναι ἐπά- 
vu τριακοσίων δηγαρίων. Additur etiam adverbiis temporis, 
ut 1 Cor. 15. ἀπὸ τῆς ἡμέρας ἐκείνης καὶ ἐπάνω, ub eo die et 
deinceps. 

᾿ἘἘσάνωθι, cum genit. idem : ut in Epigr. τῆς κήλης δ᾽ 
ἐππάνωθι τὰ φορτία arávra. τεθεικώς. 

᾿Ἐσσάνωθεν, desuper. Bud. in hoc Thuc. loco, καὶ τἄλλα 
ἔϑγη ἐσσάνωθεν, exp. in vertice montis. 

Ὑπεράνω, cum genit. supra, Gal. ad Glauc. μικρὸν δὲ ὑπε- 
ράνω τῶν πεπονθότων χωρίων ἐπιτιθέναι σπόγγον. Paul. Ephes. 
4. ἀναξὰς ὑπεράνω πάντων τῶν οὐρανῶν: αἱ et c. 1. καὶ ἐκάθι- 
ζεν ἐν δεξιᾷ αὐτοῦ ἐν τοῖς ἐπουρανίοις ὑπεράνω πάσης ἀρχῆς. ubi 
vetus interpres exponit, longé super. Quum autem abso- 
luté ponitur, accipitur pro, sursum in coelis. 

ὋὙπεράνοθεν, de loco superiori, desuper. 


ἌΝΩΤΩ, F. ἀγώξω, aor. i. ἤνωξα, prot. medium ἤγωγα 
seu ἄγωγα, jubeo, hortor, suadeo, instigo. ( Homer. Iliad. 
Y. 263. Sophocl. Trach. 1264. Elec. 146. — Esch. Pr. 
946. Ch. 733. ἄνωχθι 770. Eum. 905.) Od. £. Ἐῤῥέτω, 
εἴ μιν κεῖνος ἐποτρύνει xal ἀγώγει. Od. π΄. Αὐτός τε κτενέω, 
τούς 7' ἄλλους πάντας ἀνώξω. Οἀ. κ΄, Δὴ τότ᾽ ἔπειθ᾽ ἑτάροισιν 
ἐπσοτρῦναι καὶ ἀνῶξαι. — Proeteritum med. sape pro praesenti 
accipi solet : ut Od, γ΄. ᾿Αλλ᾽ ἐς μὲν Μενέλαον ἐγὼ κέλομαι 
καὶ ἄνωγα. n passiva quoque significatione reperiri tes- 
tatur Hesych. qui àvzyera: exponit κελεύεται, $57 Eust. 
ab ἄνω, id est, àvów, derivatum esse scribit, ut ex τρῶ, 
τρύγω. 
᾿λνωγέω, etiam pro eodem dicitur, ut Od. ξ΄, Αἴγυαστον 
δέ pat ϑυμὸς ἀνώγει ναυτίλλεσϑαι. 1]. β΄. σιωπᾷν λαὸν ἀνώγεν, 
populum jubebat silere. 

"Avwyh, ἧς, à, jussum, adhortatio, «παρακέλευσις, Suid. 
[Apoll, Rhod. Arg. ji. 1134. ἄμυδις δὲ νέοι "Oggiioz ἀνωγῇ 
Σκαίροντες--τὐρχήσαντο, Schol. τῇ τοῦ ᾿Ορφέως παρακελεύσει, 
&c. 

2 NN tw;, ^, idem. tem βούλευσις, Hesych. 

"Avr μον, τὸ σταρακελευσγικόν. — Hesych. 


'AEI'NH, ἧς, ^, ascia, dolabra. Exponitur etiam securis. 
lad. 6. 'ofíz: δὴ πελέκεσσι xal ἀξίνησι μάχοντο. Xen. 
Hell. 3. πολλὰ δὲ ξίφη, πολλοὺς δὲ ὀθελίσκους, «πολλοὺς δὲ 
πελέκεις καὶ ἀξίνας. Rursus Iliad. V. ᾿Αξίνην εὔχαλκον ἐλαΐνω 
ἀμφὶ σπελέκκω Maxe9, lotir rw. 1» Vult Eustathius ab ἄγω 
significante x&v, frangere, derivatum esse. 


( 68) 
᾿Αξινάριον, ov, τὸ, idem. [Joseph. de Bell. Jud. lib. 2. 
cap. 8. $. 7.] 


᾿Αξινίδιον, parva. ascia, dolabella, securicula, secundum 
quosdam. : 


"AEIOZ, ov, ὃ, dignus. [ἔσσαθον μεγάλων dfi ὀδυρμῶν... 


Eurip. Med. 112. Soph. XEdip. Tyr. 797. 992.) Xen. 
Psed. 5. οὐκ ἂν ἐπαίνου σοὶ ἄξιος εἴην μᾶλλον i μέ . ubi 
preter genitivum ponitur dativus persone. Sie eodem 
libro, ἐξετάζει ἑαυτὸν, ὁπόσου τοῖς φίλοις ἄξιος. Idem, apomn. 
lib. 1. ἄξιος ἦν ϑανάτου τῇ πόλει, dignum morte censebat 
eivitas. Verüm sepiüs ponitur cum solo genitivo. Dem. 
in Mid. δείξω πολλῶν ϑανάτων, οὐχ ἑνὸς ὄντα ἄξιον, Xem. 
Peed. 5. ἄξια ἐσσιμελείας, digna studio el cura. ἄξια σπουδῆς, 
apud Plut. Dicitur etiam aliquis πλείστου ἄξιος, et ἄξιος 
τοῦ παντὸς, apud Aristophanem, cui opponitur ἄξιος οὐδενός. 
Aliquando additur dat. ut, ἄξιος πλείστου xal πλούτῳ xal 
γένει, maximi faciendus ob divitias et nobilitatem. "A£fioc 
πλείστου n&ci, maximi faciendus ab omnibus, qui maximo 
est in pretio apud omnes. In neutro gen. πλείστου ἄξιον exp. 
opere pretium : ut apud Andocidem, ὅπερ μοὶ πλείστου ἄξιον 
ἐγένετο. Cum infinitivo, ut apud Plat. in Apolog. τί ἄξιός 
εἶμι παθεῖν à ἀποτίσαι ; Et Soph. ἄξιος ϑρήνων τυχεῖν. 
Aristot. Eth. 8. ἄξιον ζῆν τῷ ἀνδρείω, eequum est ut vir fortis 


vivat. Xen. ἐξιόν 40h μισεῖν αὐτὸν, par esl ut eum 
oderim. τάξιοί ἔσμεν ἀπολαῦσαι ἀγαϑὸν τοῦ γεγενημένου. 


Xen. Pd. 1. 5. p. 136. c.t. *| Item pro ὠντάξιος, equipa- 
randus : ut Il. o δ᾽ οὐδ᾽ ἑνὸς ἄξιοί ἐσμεν Ἕκτορος. "Bie οἱ 
ΤΙ. 6. “4 Item cstimationem habens δὲ pretium, zestima- 
bilis. Plutarch. οὔτε τριῶν ἄξια ταλάντων κεχτημένος, va- 
lentia tribus talentis, quz zestimari possent tribus talentis. 
Xen. Hell. 4. Φαρνάβαζος ἧκεν ἔχων στολὴν πολλοῦ χρυσοῦ 
ἀξίαν. Demosthenes, ἄξια σύμπαντα εἰς μυρίας δραχμάς. 
4 Item, pretiosus, magni pretii. Xen. Ped. 3. καὶ φέρον- 
τες καὶ ἄγοντες el τι ἕκαστος ἄξιον εἶχε. Apud Atticos capi- 
tur etiam pro εὔωγος, ut discimus ex Polluce, Suida, Eusta- 
thio, et aliis, i. vilis: unde ἀξιώτερον et ἀξιώτατον, vilius, 
vilissimum. Lysias, xal ἀξιώτερον τὸν σῖτον ὠγήσεσϑε. Aris- 
toph. in Equit. Οὐ πώποτ᾽ ἀφύας εἶδον ἀξιωτέρας. 

᾿Αξίως, digné, pro dignitate. Ponitur interdum sine 
casu: ut Demosthenes Philip. 2. πάντες μὲν ἀεὶ γλίχονται 
λέγειν, ἀξίως δ᾽ slertiv οὐδεὶς δεδύνηται.  Frequentins cum 
genitivo, ut apud Isocratem, κατὰ σοφιστῶν, ὃς ἂν ἀξίως μὲν 
λέγη τῶν πραγμάτων. Xen. Ῥιοά. 5. ἀξίως τῶν καλῶς πε- 
ποιημένων. Ἐπ ἀξίως τοῦ ἀδικήματος, apud JEschin. pro 
dignitate sceleris. "7 Item, pro εὐώνως, vili pretio : ut, 
ἀξίως πιπράσκειν, apud Poll. 


. '"Afía, ἡ, dignitas, meritum: ut, κατὰ τὴν ἀξίαν, apud 


Plat. Isocr. et alios, pro dignitate, pro meritis. xa- 
ἀξίαν τῆς οὐσίας : pro dignitate, ratione opum. Xen. Ped. 
p. 295. a.t Dicitur et, πρὸς ἀξίαν, pro eodem. . Et, ὑπὲρ 
τὴν ἀξίαν, ultra quàm meremur, apud Areop. El, παρὰ τὴν 
ἀξίαν, indigne, immeritó, Dem. € Item, dignitas, i. dig- 
natio, inquit Bud. Demosthenes pro cor. τὸ φρόνημα ἀφεῖ- 
σαν καὶ τὴν ἀξίαν τὴν ἑαυτῆς. — Et, οἱ ἐπ᾿ ἀξίας, magistratus, 
Lucian. 4 Τίθιη sestimatio. Apud Basil. in epist. κατ᾽ 
ἀξίαν εὐτελὲς, exp. westimatu vile. Sic et apud Xen. et 
Plat. 4 Item, justum pretium. Xen. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ἔλαττον 
«τῆς ἀξίας λαξὼν, minus justo pretio. Et apud ZEschinem, 
«τῆς ἀξίας ἀποδίδοσθαι, justo pretio vendere. Et apud Aris- 
totelem Ethic. 9. τὴν ἀξίαν τάττειν, indicare. (quod insti- 
toris est et venditantis merces.) Item justa merces, digna 
merces, Aristot. Ethic, 9. οὐ γὰρ πρὸς χρήμαθ᾽ ἡ ἀξία με- 
τρεῖται, neque enim digna merces philosophime pecunia re- 
penditur. , 

᾿Αξιότης, wroc, h, pro a£ía, dignitas, dignatio. 

᾿Αξιόω, à, Ἐς dew, dignum esse censeo. Cum genit. 


f Xen. Ped. l. 4. p. 112. d.t Plato in apologia, οὐκ εἴϑισ- 


μαι ἐμαυτὸν ἀξιοῦν κακοῦ οὐδενός, — Swpius cum infinit. pro, 
equum esse censeo. [ἄξιον ἥγουμαι, τολμῶ. — /Eschyl. Ag. 
912. Pers. 335. Eurip. Med. 963. 1349. Soph. CEdip. 
Tyr. 964. Philostr. 1. 3. c. 24.) Xen. ὠξιοῦσιν αἱ πόλεις 
τοῖς ἄρχουσιν, ὥσπερ ἐγὼ τοῖς οἰκέταις, χρῆσϑαι, — Luc. in 
Anach. τοῖς τοιούτοις πόνοις καταγυμνάζειν αὐτοὺς ἀξιοῦμεν. 
ubi quidam exp. opere pretium esse existimamus : alii 
exp. volumus. 4 Item peto, postulo : ut, χρόνον ἠξίουν ^a- 
ξόντες ἀπολογήσασϑαι, petebant sibi dari spatium ad respon- 
dendum iis quae objecta ipsis erant, t Xen. Ped. 1. 1. 5. 
ubi est petere vel cupere; et |. 2. p. 53. 4 Item ex- 
istimo, puto. Plato in Apologia Socrat. ἀξιώσατε xai ὑμεῖς 
διττούς μου κατηγόρους γεγονέναι. Et pro δοξάζω καὶ δογμα- 
τίζω, et quasi axioma constituo; apud Aristot. in Probi. 
᾿Αξιόομαι, οὔμκαι, dignus censeor, dignus habeor : ut apud 
Plut. in Publicola, ἐξιωθεὶς βουλῆς, dignus habitus senatu, 
dignus habitus qui in senatum reciperetur. τινός aliquid 
consequi, Xen. Ped. 1. 2. 41. d.t Item ὠξιωϑδεὶς vel ἠξιωμένος 
τούτων, qui haec emeruit, qui haec est conseqiutus tanquam 
iis dignus. ἐξιωθεὶς τιμῆς, affectus honore quo dignus est 
habitus, quem dignati sunt alii honore. ξιωθεὶς κοινῆς 
τραπέζης, dignus habitus qui ad communem mensam admit- 
teretur, ἀξιωθεὶς τῶν δωρεῶν donatus muneribus quibus dig- 
nus censebatur. (Esch. Suppl. 499. Ag. 379. Soph. 
Q:lip. Tyr. 1463.) : 
᾿Αξίωμα, τὸ, dignitas, antoritas, amplitudo : t Xen. 
Ped. 1, 5. p. 146, c.t οἱ ἐν dispari, magistratus, qui 


ΑΞΩΝ 


honores ξογαπί. εἴ, εἰς ἐξίωμα παράγειν, ad honores prove- 
here. *| Apud Dialecticos enuntiatio, enuntiatum, effatum, 
pronuntiatum. Veteres verbum appellàrunt, inquit Donat. 
in Terent, Vide Bud. 1 


AL 
ditus, plenus majestatis, augustus. Dionys. Halic. de 
λοπιρεπέστερος μακρῷ, καὶ ἀξιωματικώτερος. Item, digna- 


tibus sunt constituti. Bud. ex Pand. Tex 
᾿Αξιωματικῶς, cum autoritate, enm dignitate. Item apud 
dialecticos ἀξιωματικῶς τι λέγειν, aliquid ut axioma ponere, 


.quód vulgó dicunt, aliquid pro una maxima ponere. 


᾿Αξίωσις, £c, ἡ, idem quod ἀξίωμα : unde oi ἐν ἀξιώματι, 
et οἱ ἐπ᾽ ἀξιώσεως, iidem sunt. — Est etiam amplitudo, ut ait. 
Bud. Εἰ ἀξίωσιν Plut. in Czesare non semel vocat postu- 
latum, ut ait idem. Apud Thucyd. est existimatio vel 
presumptio et fiducia sese non spernentis. 17b 


Composita. : 
᾿Ανάξιος, ou, ὃ, 5, indignus. Itidem cum genit. Dem. 
᾿Αναξίως, indigne, secus ac dignitas ac merita postulant, . 

immerito. Isocr. in Busir. τοῖς ἀναξίως δυστυχοῦσι. | Item 

cum genit. ut, ἀναξίως ὑμῶν, non pro vestra dignitate. — — 
recs wquiparandus, sequalis pretii: ut, 

ἀντάξιος τῆς ἀρετῆς, aurum non est «quiparandum cum vir-- 

tüte..— Il. λ΄. Ἰητρὸς yàg ἀγὴρ πολλῶν ἀντάξιος ὥλλων.. Xe 

noph. πολλῶν οἰκετῶν οἴμκαι ἀντάξιον εἶναι, existimo n 


servorum instar esse. m 
᾿Ανταξιόω, &, vicissim peto. Bud. [Thucyd. Hist. lib. 
6. $. 16. τὰ ἴσα νέμων, τὰ ὅμοια ἀνταξιούτω. πῷ 
᾿Απάξιος, cv, ὁ, ἡ, indiguus. Plato ep. T. οὐκ ἀπάξιον 
ἀκοῦσαι νέῳ, καὶ μὴ νέῳ. EN 
᾿Απαξία, ἡ, indignitas. j 
᾿Απαξιόω, à, dedigaor, non dignor, indignum judico, 
Herd gne Eum. 368.) Ponitur interdum A 
ul, ut, μηδέ τις ἀπαξιούτω, ἢ τύχης πταῖσμα vouati 
ὅτι, &c. Interdum cum inünitiro Mt ecce ns * 
7. τὸ δὲ δεινὸν ἑκάστοτε ηὔξετο, τοῦ μὲν τοσούτου δήμου dmra- 
ξιοῦντος bea ὀλίγων καταφρονηθῆναι, | Interdum. cum. accüs, 
ut apud Appian. à δὲ δῆμος τὸν Μάρκιον μετιόντα τὴν ὑπσατείαν 
olx ἐχειροτόνησε, οὐ τὸν ἄνδρα ἀπαξιῶν, ἀλλὰ τὸ φρόνημια δεδιὼς 
αὐτοῦ. Plut. de defect. or. πῇ μὲν 
ιοῦντα τὴν κακίαν, «τῇ δὲ «σάλιν αὖ T, , aversantem 
et aspernantem vitia. Interdum cum genitivo rei et accu- 
sativo personm, ut apud Aristotel. de mundo, οὐδ᾽ αὐτὴν 
τῶν καλλίστων ἀπηξίωσε. ᾿Απαξιῶν, renuens, invitus, 
dignans. ΡΙαΐ, αὐτοῦ τοῦ Μίλωνος μεταξαλεῖν ἐσθῆτα 
ἀπαξιώσαντος. ' «πῆ ote! 
᾿Α΄αξίωσις, dedignatio, contemptio, despicientia. Polyb. 
ἘἘπάξιος, dignus, ut, ἐσσάξιος γάμος, apud Sophoclem. 
(JEsch. Eum. 272. 438. Pr. 70. Ch. 93. , 
τοῦτο τῶν ἀοιδίμιων ἐξοριῶν καὶ φυγῶν τοῦ ἀνδρὸς 


et magnificentius. Some 
᾿Ἐπαξίως, digné, pro dignitate et merito. Nazian. στοῦ 

κολάζοντος ἐπὰξίως. ^vevi" 
᾿Ἐπαξιόω, ὥ, postulo, rogo. ut exp. apud τὰ V 


ἄλλα πάντα, xal σιωτσώσης ἐμοῦ, Earatu σε δαίμον᾽ ὄντ᾽ ἐξει- 
δέναι.1 fCamer: cupio ; sed et potest esse eristimo.t 
Καταξίως, digné, pro dignilate : ut, xa Mv ow 
Sophoclem, pro mea dignitate. t El. 802,t [QEd. Col, 1 
ἐπεὶ δέδρακας οὔτ᾽ ἐμοῦ καταξίως Οὔθ᾽ dv πέφυκας αὐτὸς, οὔτε 
etis &c. Polyb. Hist. lib. 1. τοὺς αὐτιούς τῆς dmez- 
ὡς τιμωρήσασθαι καταξίως. . D WT 
Karafióv, ὥ, dignor, dignum judico. τιμῆς Suid. 
in pass. signif. (Esch. S. e. Th. 673. Ag.581.) « 
Συναξιόω, dignum censeo, Xen. Ped. p.174. d.t [ Xenoph. 
Κύρ. Παιδ. lib. Z. pag. 477 , 8. Ὁ μὲν θεὸς ---συγηξίωσέ σε xal τοὺς 
σύν σοι πρωτοστάτας εἶναι τῶν συμμάχων.) — Plerunque cum 
genit. construitur, et significat dignus judicoraut sum qui, 
&c. ut Luce 2. καταξιωθῆτε ἐκφυγεῖν ταῦτα arávra, 
dem 20. ol καταξιωθέντες τοῦ αἰῶνος ἐκείνου τυχεῖν. In 
cum genit. ut 2 Thess. 1. εἰς τὸ καταξιωθῆναι ὑμᾶς τῆς βασι- 
λείας τοῦ ϑεοῦ. . 


ἌΞΩΝ, ov, à, (ab. ἄξαι, aor, 1. verbi ἄγω) axis roti. 
Il. y. οὐδ᾽ ὑπένερθε διαίνετο χάλκεος ἄξων. Xen. . δ. de 
bellicis curribus loquens, τροχοῖς τε ἰσχυροῖς, ὡς μὴ συνγτεί-- 
ξηται, ἄξοσί τε μακροῖς. Per metaphoram itidem ἄξων τοῦ 
κόσμου vocatur axis mundi, apud Arist. et Procl. | Sio 
vocatur etiam spondylorum seeundus, qui est immobilis. 
Poll 4 Apud Athenienses ἄξονες erant axes lignem ia 
quas leges Solonis erant incism. Vide Gell. 1. 2. c. 12. 
et Bud. in comm. « In Solomonis Proverbiis legitur pro 
tramite et orbita. 

᾿Αξόνιος, οὐ, ὁ καὶ 5, ad axem pertinens. | In Epigr. 


Composita. 
᾿Ακραξόνιον, ov, τὸ, i. τὸ ἄκρον τοῦ ἄξονος, summa pars axis, 
apud interpr, Apollonii, 


n, : 


D rrr 


ΑΞΩΝ 


᾿Αμφαξονεῖν, (inquit Eust.) proverbialiter ἀπὸ τοῦ ἄξονος, 
καὶ τῶν à; p εἴτε ἁρμάτων εἴτε ἁμαξῶν, dicitur τὸ 
μὴ κατ᾽ ὀρϑὺν, non rectà incedere seu progredi : 
exorbitare. Pausan. usurpatur de iis quibus 
genua infirma et fracta sunt. 

᾿Αντιάξων, ονος, ὁ, axis sen polus qui nostro oppositus 
est: qui ἀνταρκτικὸς quoque dicitur. Bud;eo ora australis 
nobis ignota, ex Cic. Tusc. quzstion. 

1 óvioc δίφρος, currus qui in axem volvitur. 

(Ἰπαραξονία. Substantivó. Rotz Streperm, Siye id quod 
ab axe inter rotandum decidit. Aristoph. R..835.) 


"AOAAHT, £o, ὁ καὶ ἢ, cujus pluralis ἀολλέες, conferti, 
Pag Od. ξ΄. βάλλον δ᾽ εἶν ἐλεοῖσιν ἀολλέα. (ΑἹ Soph. 
Tr. Stt dro dod σαν ἐς ien μενα n. Uh 

interpres: Qni tum comipus ibant in mediam. cupien 
thalamis bod) Ix Eiymol. ἀολλέες egponit 'συγηϑροισ.- 
μένοι, congregati: et fieri dicil σσαρὰ 7 Dad εἱλεῖσϑαι. 
Eustathius vult in hoe nomine a esse vel ἐπιτατικὸν, vel 
» qui ἀολλέες exp. οἱ ὁμοῦ ἠϑιροισ μένοι καὶ συνειλυήμω- 


.. ᾿Αολλίζω, F. ἰσὼ, conferlos reddo, congrego. Homer. 
Iliad. ζ΄. ἀολλίσασα γεραιάς. 

᾿Αολλέω, ὥ, idem. Hesych. 

᾿Αολλήδην, (adverb) simul. Mosch. idyll. 2. 


"AOP, ρος, πὸ, ensis, vel"Aes. Od. z'. Σσασσάμενος τανύ- 
muss ἄορ «σαχέος τταρὰ μηροῦ. . (Theocritus Idyll. κ΄. 191. 
Τῶ δ᾽ ἄορ ἐκ κολεοίϊν ξρυσσαμένω.  Tlli vero enses e vaginis 

i genles.) Sic apud Hesiod. t Asp. 457.t ipuzzá, 

Σ᾽ dog ὀξύ. ΤΊ. ὑ. τὸν μὲν δουρὶ βαλὼν, τὸν δὲ σχεδὸν ἄορι τύψας. 
LS37 Ab ᾿Δείρῳ deducit Etymol. 4 "Άορες dicnntur Hesy- 
chio γυναῖχες. Item tripodes quidam. ut apud Hom. Od. 
P. Doe ἀκόλους, m Li eaa 

"e, 0006, ὁ καὶ à, (comp.) ensem aureum gestans. 

Hesfodus t Theog. 281.t ᾿Απόλλωγα χρυσάορα γείγατο Λητώ. 

Item nomen propr. Hesiod. Dicitur et χρυσάορος, ον, ὃ, ἡ, 
τ pro eodem. Iliad. é. 


Ἢ ϑίντες ὑπ᾽ αὐτῶν ἐξ ὁμολογίας τινός 


"AOPTH', i, arteria magna, quz à sinistro cordis sinu 
exoritur, apud Aristot. de part. animal. 1, 3. Sic appellata 
fuit quód ἀορτὴ significet ἀγγεῖον, i. vas. Est enim san- 
guinis conceptaculum, ut ibidem Aristol. scribit. Ex 
Poll. annotatur, cesophagon καὶ τὸν βρόγχον, in tenues apo- 
physes disparari, quas Graeci. σύριγγας et βραγχία et ἀορτὰς 

lant. "Traditur, Galenum de anatomia arteriarum, et 
lib. 16. de usu partium, τὴν ἀορτὴν vocare arterjam omnium 
maximam, quae. ex sinistro cordis ventriculo exoritur, et 
spiritum vitalem in totum animantis corpus defert, nati- 
vumque calorem per diastolen et systolen temperat. ᾿Αορταὶ 
sunt etiam Tie .conditoria, et arcule : χηλοὶ, κιξωτοὶ, 
P Vide Poll. 


. ὦ "AOPTHPP, 5p, 5, lorum seu fanis quo ensis appenditur, 


- vel clypeus, aut eliam pera. — Od. λ΄, Σμερδαλέος δέ οἱ ἀμφὶ 
! Vigor ἀορτὴρ Loris ἦν Dec Et oi 
δῶκε δέ οἱ σκῆπτρον xal ἀεικέα πήρην, Τιυκνὰ ῥωγαλέην. iv δὲ 
ea ^e. L-5^ Existimatur esse à verbo αἴρω : ut 

inde primüm factam sit ἀρτὴρ, deinde ἀορτὸρ per pleonds- 
mumliterz o, * potius ab ἀείρω.Ἐ ciedia 

᾿Αορτέῖσθαι, unde ἀορτηϑεὶς, in Anth. Epigr. appensus 
loro, affixus. z 

Ἴλορτρον, appellatur ab Hipp. pars pulmonis utrinque sus- 
ru; edo M quam εἰ ἀορτεὶν, dictam fuisse discimus 
ex ] i 


'AUAAO2, οὔ, ὃ, tener, delicatus, mollis. (A nomine 
“ἁφὴ, i. tactus, secundum Etymologisten et Eustath. fit 
ἁφαλὸς, deinde mutata in tenuem aspirata ἁπαλὸς, quasi 
tactui cedens : quz enim mollia sunt, tactui cedunt: con- 
trà que sunt dura, vocantur ἀντίτυπα.) Dicitur tam de 
persona, quàm de re. Od. 4. χέρας ἀτρίσστους ἁππαλάς. 
- Et Iliad. τ΄, ἁπταλοὶ πόδες, molles pedes. * Hesiod. Theogn. 
v. 8.1 Sic et, τυρὸς ἁσταλὸς, caseus mollis, in Anthol, Epi- 
; wey Item ἁπαλὸς οἶνος, vinum molle seu tenerum, apud 

osc. Quidam tamen pro novo vino accipiunt. Dicun- 
tur et σιτία ἁπαλὰ, cibi delicati, Item στρωμναὶ ἁππαλαὶ 
pro μαλακαί, "| Item mollis, id est, non vehemens, len- 
tus: nt, ἁσταλὸν πῦρ, apud Athen. In anth. epigr. ἁπαλὸν 
πγεῦμα, mollis aura. 'A«aAo γελάσαι, Od. ξ΄. molliter ri- 
dere. (V. JEschyl.Pers.537. Et Appollonias Rhodius, 

; Argon. iii, 297. — ἁπαλὰς δὲ μετετρωπᾶτο παρειὰς 'Ec 
χλόον, “ἄλλοτ᾽ ἔρευθος tenerasque transmutabat genas 
interdum in pallorem, interdum in ruborem 

'Asra ^ac, molliter. 

᾿Απαλότης, τος, 5, teneritudo, mollities. Plat, in symp. 

᾿Απαλύγω, tenerum reddo, mollio, emollio. Xen. in 
Laced. Poll, ἁπταλύνειν et διαϑρύπτειν, posnit pro, emollire 
el dod deliciis frangere. Capitor etiam pro, delicaté et 
molliter attingo ettero, ut ait Bud. ex Xen. 

“λπαλίας, ov, 5, hosdns tenellus seu delicatus, heedus ad- 
huc mollis et tenerz zetatis: nt Diog. Laért. tradit. 

᾿Ατσάλιον ϑῦμα, TiesyGh. δελφάκεον, porcellus, porcus de- 
licatas, ea enim vietima est tenerrima et delicatissima. 

Παγάσπαλος, (comp.) tenerrimus, mollissimus. Hom. 
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ἈΠΗΝῊ 


» ^v,9, mentis deceptor, seu mentium. lu 


epist. ad Tit, 


ἄνϑρωστοι, quum alii. 

JEschyl. Pr. 209. Aristoph. R. 95. "A«zaf, προσορούσαντα 
τῇ puel) Ponitur cum genitivo interdum: ut, ἅσταξ 
στοῦ ,semel.in anno, οἱ ἅπαξ τῆς ἡμέρας, semel in 
die. Apud Herodot. ἅπαξ ἐν σῷ ζωῇ, semelin vita. «| Exp. 
et omnino, prorsus. 


* Composita. 
Εἰσάπαξ, (qnod et divisim εἰς ὅπαξ) apud Dem. Olynth. 
2. semel, vel semel duntaxat. N 


᾿Ἐφάπαξ, idem. ' 
Καϑάσαξ, semel, omnino, prorsus. Dem. 


."AILAPTTA, ἡ, apargia: herba inter ἐπιγεφυλλα, apud 
Theophr. pl. lib. 7. cap. 9. 3 


"AHAPI'NH, ἡ, herba de qua "Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 14. 
et Diosc. 1. 3. c. 92, et Plin. 1. 27. c. 5. 


"AHATA Q, Ὁ, F. ἔξω, falla, :daoipiv, impono, sed 


τάω, 9, mentem seu mentes decipio. 


? Et simpl. 
decipio. Gal. 6. 


'AIIA'0Q., οἱ ᾿Ασαφῶ, idem E ἀπατῶ, et abeo deduc- 
ium: sed po&ticum est. Emustathins tamen vult ἀπάφες- 
Sa: proprié esse δι᾽ ἁφῆς ἀπατᾶσϑαι, et scribit /Eolicum 
esse verbum. 


᾿Απάφομαι, idem. unde ἀππάφοιτο, apud Home . 
᾿Απαφίσκω, idem Fe ἀπάφω, δρρρίο, fallo. : 
᾿Ἐξασσάφω, οἱ ἐξαπαφῶ, οἱ ἐξασται , idem quod ἀπάφω. 


Apoll. 1. 2. Ῥείην ἐξωσσάφων qr: «To. Hesiod. in Theog. 
Ἐν. 537.} Διὸς γόον estes retis 
᾿Ἐξαπάφομαι, pro eodem : unde ἐξαπάφοιτο, apud Hom. 
Παραπάφω, sive παραπαφῶ, idem. Apoll. Arg. lib. 2. 
᾿Ασόλλωνα παρήπαφε. Apud Hom. Od. ξ΄. παρά μ᾽ ἤπαφε 
δαίμων, per tmesin. 


Sonat quasi ἀπάγω τοῦ er&row. Odyss, g. οὐκ ἂν ἔγωγε 
᾿Αλλὰ καρὶξ εἴποιμει ππαρακλιδὸν, οὐδ᾽ ἀπατήσω, 

᾿Α΄σατάομαι, ὥμαι, decipior, fallor. Ὑμαδ. l. 2. ἀπατη- 

᾿Απάτημα, τὸ, fallacia, impostura, captio. 

᾿Απσάτησις, deceptio, ἀστάτημα, — Judith. cap. 10. 

᾿Απατητικὸς, fallax, fallendi arte instructus. [ Xenoph. 
Ἱππαρχ. cap. 5. δ. 5. Καὶ γὰρ ἀσφαλέστερον τὸ σρόσω, καὶ 
ἀπατητικώτερον. . ᾧ. 15.] 

᾿Ασπάτη, ἧ, deceptio, fallacia, fraus, dolus. (JEsch. 
Suppl. 116.) Homer. Plat. Xenoph. Plut. &e. ἔ ἀπάτη 
“τ : pass. qua hostes decipiuntur. Xen. Pwd. 1: 3. 
Ρ. 80. b.t 
᾿Ασατηλὸς, οὔ, ὁ, fallax, deceptorius. Exp. etfraudu- 
lentus, dolosus, capti Hom. Plat. Luc. 

᾿Απατήλιος, ou, ὃ καὶ ἡ, idem, Od. ξ΄. 

ἘΑπατηλῶς et ἀπατητικῶς non nisi apud recentiores 
grammaticos exstant.* 

᾿Απατπεὼν, ὥνος, à, deceptor, impostor. 
6. 24.t Plut. 

᾿Α΄πῳατούρια, τὰ, fallaciarum solennitas, inquit Bud. ex 
Euseb.chronic. Vide Suid.etschol. Aristoph. [Plat. Tim.] 


Xen. t Ped. 1. 


Composita. 


Διασατάω, 4, fallo, decipio : idem quod ἀπατῶ. Ex 
Plat. delegib. [Lib. 5. μήτε ἄλλος τοιοῦτος ὧν αὐτὸν δια- 
πατήσει.) —- 

Δουλαπατία, ἣ, servorum seductio, 

Δυσαπάτητος, cu, ὁ καὶ 5, difficilis deceptu. . 

᾿Ἐξασπατάω, idem cum. ἀπατάω. Dem. Olynth. 3. αὑτὸν 
ἐξαπατῆσαι, se ipsum decipere. Xen. Ped. 3. σὲ δὲ οἶδεν, 
ἃ μὲν ἔξουλήϑης ἐξαπατῆσαι αὐτὸν, οὕτως ἐξαπωτήσαντα ὥσπερ 
ἄν τις τυφλοὺς ἢ κωφοὺς καὶ u^ ὁτιοῦν φρονοῦντας ἐξαπτατήσειεν. 
f Aristoph. Nub. 546. de luctatoribus in palestra Xen. 
"Pad. 1. 6. 28.t 

᾿Ἐξαπατῶμαι, fallor, decipior. Xen. Ῥαά. 8. ἄλλοι ἄλ- 
Mc πίστεσιν ἐξαπατηϑέντες ἀσσώλοντο. Activé etiam usur- 
patur ab Aristotel. in Problem. sect. 28. — 

Ἐξαπατητικὸς, vim habens fallendi et imponendi, decep- 
torius, captiosus. Xen. in Hipparch. [Cap. 4. $. 12. 
xal p^ ἐξαστατατικὸν τῶν. πολεμίων ὁμοίως τῷ πρόσθεν 
εἰρημένῳ. 

᾿Ἐξαπάτη, fallacia, deceptio. t Hes. Th. 205.1 Greg. 
Naa. πρὸς ἐξαπάτην τῶν ἁπλουστέρων, 

᾿ἙἘξαντατίσκω, poéticé dicitur pro ἐξαστατῶ. Hesiod. 

Decomp. ᾿Αγεξαπάτητος, qui falli non potest seu deci 


᾿ΑΠΕΙΛΕΏ, ὥ, F. 420, minor, minitor, interminor. (Soph. 
CGEdip. yr. 4598. ZEsch. Ag. 1431. Apollon. Rhod. iii. 
607.) Aliquando ponitur eum solo dativo personze, ali- 
quado cum dativo personz etaccus, rei. Od. j. μάλα 

ὑμὴν ἀπειλήσας ἀγορεύει. — Xen. Praed. 6. xal τοῖς μὲν 43 
δέον ποιοῦσιν ἐπικελεύειν, τοῖς δὲ κακυγομένοις ἀσπτειλεῖν lexvellc. 
Iliad. 6. ἄλλο δέ τοι ἐρέω καὶ ἀπειλήσω πόγε Sud.  Alicubi 
dativus personze subaudiendus relinquitur. Iliad, φ΄. ἀἄπει- 
λήσας Y ἀπέσπεμιε. Demosthenes Philipp. 1. ἀπειλεῖ, καὶ 
λόγους ὑπερηφάνους, ὥς λέγει. ltidem nonnunquam cum 
solo accusativo rei ; b. wem ϑάνατον, apud Herodotum, 
mortem minitor. Dicitur etiam ἀπειλῶ co εἰ μή. ut apud 
Xenophon. Ped. 4. Apud Aristophanem autem in Pluto, 
ἠσείλησ᾽ ὅτι ὡς τοὺς κοσμίους μιόνους βαδιοίμεην. Et cum infiniti- 
yo, ut apud ZEschinem, ἀσπειλῶ εἰσαγγέλλειν. Interdum pro 
dativo person: ponitur genitivus cum praepositione κατά : 
utapud Plutarcl in Camillo, μεγάλας ζομίας ἀπειλῶν 
κατὰ τοῦ μὴ ὑπακούσαντος, ingerit lctas minitans ei qui 
non paruisset. *| Item, pro αὐχεῖν sive καυχᾶσϑαι, glori- 
ari, ut Il. θ΄, “Ὡς ero! ἀσσειλήσει. | Et Od» θ΄. "H μὲν ἀπει- 
Mea βητάρμονας εἶναι ἀρίστους. 

᾿Ασειλέομαι. οὔμιαι, Toinis terreor. ut apud Xen. in symp. 
cix ἔτι δὲ ἀπειλοῦρκαι, ἀλλ᾽ ἤδη ἀπειλῶ ἄλλοις. 

᾿Απείλημα, mine, comminatio. Soph. in €Edipo Col. 
[691. ἀλλ᾽ ὁ νοῦς ὅταν αὐτοῦ γέγαται, φρουδὰ πἀνειλήρκατα. 

᾿Απειλητικὸς, οὔ, ὁ, minax: ut, ἀσειληξικὰ νόμιμα, apud 
Plat. de leg. minaces leges, vel plenze minarum. 

᾿Ασσειληπὴρ, ἦρος, ὃ, minator, minax; cujus fem. ἀπειλή- 
7&e4, comminalrix: ut, ἀσπειλήτειρα φωνὴ, apud Nonn. 
“ Item, jactator vanus, ut accipit Eust. Il. 4. ἴΩμοι ἀπει- 
λητῆρες. kp 

᾿Απειλητήριος, idem quod ἀπειλητικὸς, ut, ἀπειλητήριοι λόγοι, 
apud Herodot. [{ἀ}. 3. $. 112. Themistocles, ἐσστέμεπων 
ἐς τὰς ἄλλας νήσους ἀπειλητηρίους λόγους, αἴτεε χρήματα, &e.] 

᾿Απειλὴ, ἥ, comminatio, mins, ἡ πρός τινα. adversus ali- 
quem. Xen, Pzed.l. 4. p. 106,, Hom. Dem. Plut. Apud 
Alex. Aphr. ἀπειλὴ τοῦ συγιγμοῦ, exp. periculum strangu- 
lationis. 4 Est etiam gloriatio, καύχησις, inquit Eust. 
(Philostr. 1. 4. c. 4.) 


Composita. 

Διαπειλέω, à, interminor, interpositis minis territo : vel 
etiam simpliciter, minitor. Eschin. in Timarch. p. 12. 
διαπειλησαμένων τοῦ Μισγόλα καὶ τοῦ Φαίδρου τοῖς ξένοις. 

᾿Ἐπαπειλέω, ὥ, minor, comminor. Il. &. λῆγ᾽ ἔριδος τὴν 
«πρῶτον ἐππηπείλησ᾽ ᾿Αχιλῆϊ, Soph. in Ajace, ἐμοὶ τὰ δεῖν᾽ 
Dez" Ero, mihi asperis verbis comminatus est. 


L 


Ex Aristot. Pol. 8. pro eo qui non decipitur. 

Δυσεξαπάτητος, idem quod δυσαπάτητος. [ Xenoph. Orat. 
in Agesil. cap. 11. δ. 19. ἐχθροῖς μὲν δυσεξαπάτητος, φίλοις 
δὲ εὐπαραπειστότατος.] 

Εὐεξασπάπητος, facilis deceptu. — [ Xenoph. "Iezapx. cap. 
5 $. 15. Καὶ εὐεξασσάτητοι δ᾽ εἰσὶν οἱ φύλακες. Plat. de Rep. 
ib. 3.] i ; 

Προσεξαστωτάω, ὥ, eludo, contrario sensu eludo, illudo. 
Arist, Rhet. 3. 

Συνεξαστωτάω, simul decipio. Demosth. 

Ὑσερεξαπατάω, maxime. decipio, vel insup 
Plat. de sup. 

Εὐαπάτητος, qui facilé decipi potest. Aristot. 1. 9. 

Ξενατάτη, vel ξενασσατία, deceptio hospitis, vel hospi- 
tum. lilud affertur ex Eurip. hoc ex Plat. epist. [Jul. 
Poll.-Onom. lib. 3. εἴρηται δὲ ξενασσάτη «παρ᾽ Εὐριπίδῃ. Cl. 
Barnes legit ξεναπάτης. Vide Not. ad Med. Eurip. 1392.] 

Ξειναιστάτης, ov, ὁ, hospitum seu peregrinorum deceptor. 
apud Euripid. (Med. 1394.) [Pind. Olymp. Od. x. 42. 
Kal μὰν ἘΞενατσάτας ᾿Επείων βασιλεὺς, &c. Schol. ξεναπτάτην 
αὐτόν φησι, διὰ τὴν τοῦ μισθοῦ ἀγνωμιοσύνην. Schol, Nearr. pag. 
131. ὁ ξεναπάτης, τουτέστιν ὁ τοὺς φίλους ἀπατῶν. — Eurip. 
"Troad. 865. ἐξ ἐμῶν δόμων δάμαρτα ξεινγαπάτηφ ἐλήσατο.. 
Sthenob. τίς ἄνδρα τινὰ ξεναπάταν.] 

(παρασσατάω.  Asch. Eum. 730.) [Σύ τοι τπσαλαιὰς δαί- 
μονας καταφθίσας οἴνῳ παρηπάτησας ἀρχαιὰς ϑεάς.} 

T 
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Καταπειλέω, interminor, minor, ἀπειλέω. Sophoc. in CEd 
Col. [690. πολλαὶ δ᾽ ἀπειλαὶ, σσολλὰ δὴ μάτην ἔπη Θυμῷ κα- 
τησείλησαν, 1908.] 

Προσαπειλέω, insuper minitor, minas addo. 

Προσαπειλὴ, adjecta interminalio, minc additee. 

Συναπειλέω, à, et συγαφεειλοῦμαι, comminor, Eust. Lucian. 
in Demon. 


'ATIEAAAT', Hesychio fana et sacraria, conciones, ccetus, 
comitia. 


᾿Αππελλάζειν; Laconibus ἐκκλησιάζειν, concionari, Hesych. .— 


Apud Plat. in Lycurgo. 
᾿Απέλλακες, qui sacrorum participes sunt, Hesych. 


"AITEAOS, dicitur hulous et vulnus: «ragà τὸ μὴ προσπε- 
λάξειν τὴν σάρκα, ἀλλὰ διηρῆσϑαι. — Vel τὸ ἀφελόμενον, Ionicé à 
$ verso in τσ. Vel ita dicitur ἀπὸ τῶν Θεσσαλικῶν ἀπέλων, 
ἅπερ ἐστὶ πολυφάρμακα, ut significet, τὸ ἀϑεράσευτον, incu- 
rabile, Etym. et Eust. Usus est Callim. 


'ATH'NH, 5, rheda, vehicul mulare, vehiculum quod 
muli juneti trahebant: ut Pausan. docet. Homerus quo- 
que eam vocal, ἡμιονείην ἅμκαξαν, Od. ζ΄. . Idem Hiad. ὦ. 
dicit, ereózSe μὲν ἡμέονοι ἕλκον τετῥάκυκλον ἀστήνην. (viov 
λιστοῦσ᾽ ἀπόνην. Eurip. Med, 1125. Pheniss. 292. 809, 
Soph. CEdip. 'T'yr. 773.) 


.ea primum allata fuerit hzc arbor. 


AIIHNH : 


Απήγητον ἀγώνισμα, certamen quod. fit τῇ ἀτσήνη.: quum 
mulis rhedz junctis certatur, seu quum certatur vehiculo 
mulari. Poll. 1. 7. 
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ut Isocrat, de pace, τὰς συμφοξὰς τὰς ἀπ᾽ αὐτῶν γενομένας. 
t ἀπὸ genitivo postpositum inyenitur apud Soph. El. 65.} 
*| Item post. qua signific. dicitur eliam, à : ut, d? Seimvov, 


᾿ΑΠΗΝΗΣΣ, éco, bel immitis, inclemens, szvus, cru- 
delis. Od. τος μὲν demie αὐτὸς E καὶ ἀπηνέα ej... Et 
HH. ψ'. ὅτι τοὶ νόος ἐστὶν ἀστηνής.  Miad. 6, ἀπηνέα μεῦϑον. 
Apud Aristophanem in Nub. t970.t ὅπως τοῖς ἔξωϑεν μηδὲν 


δείξειαν mme: expon. acerbum seu asperum, insolens. 
137 Dictum τὸν ἀσσηνέα volunt quasi ree canos «τοῦ αἰνεῖσ- 


Sai, vel quasi ἡνίαις μὴ εἴκοντα, metaphorice ἀπὸ τῶν δυσηνίων 
ἵππῶν. 

᾿Απσηναῖος, inhumanus, durus, seu immitis : idem atque 
ἀπηνὴς, Hes. 

"Aaríytia, ac, 5, Suidze, ἀπανϑρωπία, inhumanitas. 

᾿Απηνεόω, &, unde ἀπηνεώϑη, quod Suidas affert, et exp. 
ἀμὸς ἐγεγόνει, immitis et crudelis factus erat. 


"AHIOZ, ov, ἡ, prius arbor, proprie prius sativa, nam 
ἀχρὰς est prius agrestis: que tamen differentia non sem- 
per observatur. * Item pirum fructus, apud Athen. et 
Diosc.l. 1.c.168. Sic dicitur (inquit Eustath.) quasi non 
habens πιότητα. Alii ab Apia regione deducunt, quód ex 
Pro fructu legitur 
ἄπιος, etiam masc. gen. apud Plat. in legib. ut testatur 
schol. Aristoph. "Azri πέτσειροι, pira matura. — Diosc. 1, 5. 
* Ex Theophr. affertur pro herba quz 'et ἰσχὰς dicitur. 
Et pro fungi specie. 4 Item ἄπιος, ov, ὁ, longinquus, re- 
motus. Vide in"Azé. : 3 

"A«u, οὐ, τὸ, pirum. Suid, 

᾿Απίτης οἶνος, vinum ex piris factum. 


'AIIAO'OZ, et per contract. Bas, in genit. ἁπλοῦ, sim- 
plex, non involutus: ut, ἁπλοῦς λόγος, apud Isocr. et ἁπλοῦς 
μῦθος, apud Eurip. (Phoeniss. 426. Soph. CEdip. Tyr. 
527. JEsch. Pr. 46. Oh. 552.) Spe eliam dicitur, ὡς 
TAG λόγῳ, uLaperté breviterque dieam. 4 'AerAcix ἀνὴρ, 
exp. etiam candidus, ingenuus. Et pro stulto apud Isocr. 
ad Nicocl. ἁπλοῦς δὲ ἡγοῦνται τοὺς νοὺν οὐκ ἔχοντας. t ἀπλού- 
στέρος. Xen. Ped. 1. 3, 4. εἰ 1. 3. p. 68. ὁ. et. superlat. 
apud Xen. Ped. p. 225. b.t «| Item, ἁπλοῦν, plané verum 
οἰ sine controversia, ut.ait Bud. ex Plat. in Phzedro. 
Ἄπλοος véró vide in comp. ex πλέω. 5:2: Eust. censet 


.dictum ab « particula μόνωσιν significante, et πέλω, sum, 


quasi ἄπελος. 

᾿Απλῶς, simpliciter, simplici via et ratione, non accu- 
rate: ut, ἁπλῶς εἰπεῖν, apud Isocr. cni opponitur, ἀκριξῶς. 
4| Item, leviter. Eurip. οὐχ ἁτσσλῶς φέρω. 4 Item, simpli- 
Citer, uno modo. Plut. de po&t. aud. xal πότερον ταῦτα 
τᾶν ἁπλῶς ἢ τῶν πολλαχῶς λεγομένων ἐστὶ «wap αὐτοῖς. 
*| Item, simpliciter, id est, per. se, sine adjectione, apud 
gramm. f| tem, simpliciter, i. candidé, sine fuco. Dem. 
pro cor. ὥσπερ αὐτὸς ἁσσλῶς καὶ μετ᾽ εὐνοίας πάντας εἰρηκὼς 
τοὺς λόγους. '8 Item, omnino, prorsus: ut, ὡς ἁπλῶς εἰπεῖν, 
ut summatim dicam, Dem. Philip. 1. νῦν τε ἃ γιγγώσκω πάνθ᾽ 
ἁπλῶς οὐδὲν ὑποστειλάμενος πσεπαῤῥησίασμαι. 

ἱΑπλόη, 5,simplicitas. Synes. 

᾿Απλότης, ἡτος, h, idem : ul, dez τῶν τρόπων. t Xen. 
Ped. 1. 4. 3.t Ἢ μετ 

᾿Απλοϊκὸς, οὔ, ὁ, simplex, candidus, apertus : αἱ, ἁπλοϊκὸς 
ἀνὴρ, apud Luc. cui oppon. σσανοῦςγος,. Et, ἀπλοϊκὸς λόγος, 
Sicut et ἁταλοῦς. 

᾿Απλοϊκῶς, cum simplicitate, candidé, sine fuco. 

Απλοῖς, (loc, ἡ, vestis simplex. cui opponitur διπλοίς. 
Hom. 

᾿Α΄λοίζομαι, simplicem et candidum me exhibeo, sim- 
plieitate utor, . Xen. Apomn. 4. 

᾿Αὐλόω, &, expando, explico, extendo. 

᾿Απλόομαι, οὔμαι, expandor. Unde particip. ὑπλωκένος, 
expansus. Capitur etiam à Dionysio Areop. pro, singula- 
ris et simplex, οἱ ἡνωμκένος, inquit Bud. 
1 σαν; ου, ὃ, ee idem cum ἁσσλοῦς, ex quo et 

erivatum est. Eupolis, οὔτ᾽ ἂρ ar ἐστὶν, ἀλλ᾽ 

[vien po! ἂρ πσολυπράγμων ἐστὶν, ἀλλ' 

᾿Απληγὶς, δος, ἡ, idem eum ἁστλοὶς, simplex, non admo- 
dum ampla, ita ut duplicari seu. corrugari nequeat, ut, 
ἁπληγὶς χλαῖνα. Suid. apud Aristoph. : 

Composita. Ü 

Ava n, ὥ, explico, expando. . Diosc. l. 2. c. 189. 

᾿Απαξαπλῶς, in universum, omnino, Exponitur etiam, 
sine delectu, à Budzo in lioc Luciani loco, καὶ ἅσσαγτας 
ἁπσαξαπλῶς Voplqam. 

᾿Εξασλόω, $, expando, explico. 

(Ἐξαπλόομαι. . Batrach. 105.) 

Φιλάπλους, simplicitatis amans. 

Φιλαπλοϊκὸς, pro eodem, apud Lucianum. 


'AITO', (praepositio solum genitivum regens) a, abs, ab. 
Proprié et sepiüs jungitur inanimatis : ut, wapa animalis : 
ut, ἀπσὸ νηῶν, ἃ navibus. ᾿Απὸ εἰπεῖν, vel ἀπὸ 
μνήμης εἰπεῖν, Cicero dicit à memoria exponere. 'Am" 
ἐκείνου τοῦ χρόνου, ab. illo tempore. ἀπὸ γενετῆς» à nativitate. 
tám) γενεᾶς, Xen. Pwd. 1. 2, 8.t ἀπ᾽ ἀρχῆς μέχει τέλουξ, 
à principio usque ad finem. Jungitur tamen et inanimatis : 


ἃ ccena. Apud Plaut. in Catoue, ἀπὸ τῶν 
στρατιωτικῶν γενόμενος ἔργων, post munera militaria peracta ; 
" postq militaria obisset. *| Item, 6: δι 
πὸ τείχεος μάχεσθαι, ἀπὸ τῶν νεῶν, pugnare e. muro ve 

6 KE, cg p oce, 4 Item, ex, ut Xen. λαμβάνομεν δὲ 
οὔτε ix τῆς γῆς οὐδὲν, οὔτε ἀπὸ τῶν οἰκιῶν, nihil percipimus 
neque ex terra, neque ex domibus. ᾿Απὸ τοῦ ἴσου, apud 
Thuc. idem quod ἐκ τοῦ ἴσου, ex wquo, i. sequo jure; sic 
ἀπὸ τῆς ἴσης, ex wequa conditione, vel equa conditione. ᾿Απὸ 
μέρους, ex parte. ᾿Απσὸ πολέμου βιοτεύειν. — Xen. Peed. 3. 
ex bello vivere. Sic apud Isocrat. ἀπὸ δυιαστηρίων Div. 
Sic apud Aristoph. ἀπὸ χοινῶν πλουτεῖν. 4 ltem de. ut 
apud Isocr. à« τῶν σῶν ἀναλίσχω, absumo de tuis bonis, 
velde tuo. Sic ἀπὸ τῶν σῶν δεμνῶ, coeno de tuo. «| Item 
per: ut Iliad, θ΄, Τόξου ἀπὸ κρατεροῦ Τρώων ὀλέκοντα φάλαγγας. 
Plut. de Alex. fort. 1. 1. ἡ γὰρ φύσις ἀγωγός ἐστιν ἀφ᾽ ἑᾳυτῆς 
πρὸς τὸ καλόν. € Item, absque. Thucyd. 1. 6. ἔλεγε δὲ τοὺς 
᾿Αθηναίους αὐλίζεσθαι ἀπὸ τῶν ὅπλων ἐν τῇ “πσόλει, i. χωρὶς 
ὅπλων, inquit schol. Sic ἡ ἀπ᾽ ἀνδρὸς οὖσα, que caret viro, 
vidua: ὁ ἀπ᾽ ὀμμάτων, qui est sine oculis, oculis captus. 
* Simonides κακῶν ἄπ᾽ οὐδέν. — Nihil est ab omni parte bea- 
tum. | Soph. Phil. 183. κεῖται μοῦνος ἀπ᾿ ἄλλων. — Homer. 
Il σ΄. 64. ἀπὸ «πτολέμοιο μένοντα. Od. ά. 49.* «| Item 
pro jw), prae : ut, &w? χαρᾶς, prte gaudio. Sic ἀπὸ τῆς 
λύσης. κοιμώμενος, pres moestitia dormiens. «| "Av? cum 
genitivo suo, aliquando nomine uno reddendum : ut, οἱ 
dei τῶν μαϑημάτων, apud Laértium, mathematici. sic oi 
ἀσὸ iN καὶ λόγων, philosophi et literati ; vel studia 
literarum tractantes. Sie οἱ ἀπσὸ τῆς στοᾶς, Stoici, et οἱ ἀπὸ 
τοῦ περιπάτου, Peripatetici. Sic οἱ ἀπὸ βήματος, conciona- 
tores, *[ Aliquando redditur per adverbium, ut, ἀπὸ 7av- 
τομάτου, vel der τύχης, fortuitó. t ἀφ᾽ ἑαυτῶν. sponte. 
Xen. Ped. 1. 5. p. 147. b.t. Sic ἀπὸ προφανοῦς pro προ- 
φανῶς, apud Thuc. et ἀπὸ σπουδῆς pro σισουδαίως, apud 
Hom. *| Apud Aristoph, in Pluto, ἐγώ σοι τοῦτ᾽ ἀπὸ σμικροῦ 
«πάνυ ἐϑέλω διαπρᾶξαι, 1. parva impensa, parvis sumptibus. 
4 Interdum abundat: ut, ἀπ᾿ οὐρανόϑεν, et ἀπὸ νόσφιν, apud 
Hom. pro.obgavóSev. et νόσφιν. Sic ἀπὸ μακρόϑεν, Matth. 26. 
4 "Amo, retracto in priorem syllabam accentu, sunt qui ve- 
lint proprié sonare ἄποϑεν, i. procul: ut in illo dicto, ἄπ 
οὔατος εἴη Earoc. sic ὥπ᾽ ἐλπίδος, procul à spe: ἄστο πατρίδος, 
proculà patria. Exp. etiam longé, ἄπσο γνώμης, longé à 
sententia animi. Sic et pro eodem wo ϑυμοῦ, ltem 
cum cg?) vacante; ut apud Homer. Zero πρὸ οἴκων, procul 
tb:sdibus. | In'compositione interdum significat ex : ut, 
ἀπελπίζω, spero ex, apud Lucam cap. 6. Interdum sig- 
nif. extra, vel procul, utin ἀσόμαχος. 4 Interdum po- 
nitur pro rursum, ut in ἀποκαϑίζομαι, et ἀποκαϑιστάγω. 
Interdum privat: ut in ἀσπόσιτος, ἀποδιδάσκω, ἀπομιανϑάνω, 
ὅχο. aut negat: ut in ἀπόφημι, ἀπταγορεύω. — Aliquando sig- 
nificat intró vel intus, sive inter: ut in ἀπολαμξάνω, ἀπο- 
φράττω, ἀπποστέγω, ἀποσώζω. Aliquando auget : ut in &ao- 
ϑαυμάζω, demiror. Aliquando vacat: ut ἀποϑεραπεύω. 
(Eurip. Med. 216. Aristoph. R. 774. ἀπὸ γνώμης. Soph, 
Ὅτ, 393. participio subintellecto. CEdip. Tyr. 848. Partic. 
AaCà»subint. ib. 1043. Subint. ib. 152. ZEsch. Ag. 1652. 
"Aaro. 1607. ἀπσὸ Ἑλλήνων φθέγγεσθαι. Philostr. 1.3. c. 19.) 

"AaroSty, vel ἄπωθεν, ὃ longinquo, eminus, procul. Plut. 
in Romulo, ἄποϑεν τῆς ΓΑλξης, procul ab Alba. Ponitur et 
sine casu. x 

᾿Απώτερος et ἀστώτατος, remotior, remotissimus : quibus 
usitatiora sunt adverbia ἀσσωτέρω, t Aristoph. Nub. 769.t 
ἀχτωτάτω, magis procul, maximé procul. itidem cum genit. 
(Ἀπ σωτέρω. Soph. CEdip. ''yr. 138.) 

. "A«rioc, longinquus, remotus: ut, ἀπία γῆ. apud Hom. 

CEsch. Suppl. 123.) 

'Aazal, poéticé pro ἀπό : ut Il. à«ai νευρῆς. t Sic Hesiod. 
Asp. 409.t 


"AIIOZ, εος, τὸ, Eust. ox Eurip. affert pro κάματος, labor, 
Sed semel tantüm apud eum reperiri ait. Locus est in 
Pheeniss. ubi Creon Tiresie ad se peregré festinanti ail, 
ἀλλὰ σύλλεξαι σθένος, Kal emp ἄϑροισον, κἄτσος ἐκξαλὼν 
ὁδοῦ, vires collige et spiritum, dep ex itinere cont 
iam lassitudinem. schol. quoque ibi exp. κάματον: alios 
tamen pro ὕψος accipere , add , übusivé hic 
dici posse pro μεῆκος quoque positum. 


ἍΠΤΩ, necto, annecto, alligo. (ἄγε δὴ xal χορὸν ἅψωμεν. 
JEschyl. Eum. 307. Ag. 808. coquo. Aristoph. Ran. 508. 
Vide etiam ZEschyl. Ch. 868.) In anth. epigr. l. 1. Χρυσὸν 
ἀνὴρ εὑρὼν Dart βρόχον, αὐτὰρ ὁ χρυσὸν "Ov Marty οὐχ εὑρὼν 
54v ὃν εὗρε βρόχον. i. laqueo collum. nodavit, vel alligavit. 
Et Plato in Cratylo : τὸ δὲ ἄπτειν, xal δεῖν, αὐτόν ἔστι, Sunt 


AHT(O 
annexus, aptus, apud Aristot. de part. anim. l. 2. Citalur 
et ex Plutarch. τοῦ φρονεῖν καὶ λογίζεσθαι πσεφυκότος ἅπτεται, 
cum rationali animi parte conjungitur. Aflertur etiam pro 
συμφύομαι, i. liereo, conglutinor, ex Theophrast. € Aliam 
siguific. vide post hujus derivala. 

Ἢ ; τὸ, nexus, vinculum, nodus. Item illaqueamen- 
tum. Dionys. Alex, ἀνάλύεται ἅμιμα φαρέτρης. — Legitur et 
apud Plut. in lib. de prud. ant. τοῖς ἅμιμκασι τῶν βρόχων, de 
arundine piscaloria. Et ἅρεμα κορείας, vinculum virginitatis, 
in Anth. Epigr. 4 

'A 2, nexibus etvineulis involvo. Hesych, —— 

ἔλεμμα, τὸ, nervus arcus, chorda qua intenditur areus. 
Exp. et arcus, item vestimentum. Callim. iSi 

'Axic, ἴδος, 5, exp. connexio, vinculum, ut, ἁψῖδες λίνου, 
lliad. £, Exp. etiam testudo, fornix, arcus. Sic ἁψὶς vpo- 
παιοφόρος, arcus triumphalis. Dion. € Item, curvatura rotz. 
Hesiod. Dicuntur item ἁψῖδες, circuli in stellis, teste Pli- 
nio. (Athan; V. S. Ant. p. 493.) 

"Alec, toc, τὸ, membrum. Od. δ΄, Εὖδε δ᾽ ἀνακλινϑεῖσα, 
χύϑεν δέ οἱ ἅψεα «πάντα, id est, soluta ei sunt omnia mem- 
bradormienti, Vult Etymol. ἅψεα proprie esse juncturas 
meimbrorum. fe 

ἽἌστομαι, tango, altingo : ut, ἅστεσθαι νηός. Hl. β΄. Et 
1. ad Corinth. 7. γυγαικὸς μὴ ἅπτεσθαι. ἱ δεξιᾶς : Xen. 
Pied. p. 238. b.t clItem metaph. taxo, increpo. Herod. in 
"Terpsich. ἑστεῶτες ἐπὶ τῶν ϑυρέων ἀλλήλων Garrovro καται- 
τιώμενοι. Ἐχρ. etiam invado. Sic dicitur à Plut. in 
Publicola ἅσστεσθαι τῶν «T&v λιμὸς, fames iid 
cives, '"[ Item attingo et tracto artem aliquam et illi stu 
deo, inquit Bud. ut, ἅπτεσϑαι τῶν , apud Plut. 
Siepe exp. capesso, utapud Plut. ἅπτεσθαι πολιτείας, &er- 
τεσϑαι τῶν ὅπλων. Exp. et aggredior: utapud Thuc. ὅπ- 
Tic Sai τῶν πραγμάτων, et mer Sat τοῦ “πολέμου, et ἅπστεσ- 
Sa τῶν eroi; τὸν πσόλεμον. 4 ltem, attingo, gusto, esito. 
Bud. ex. Plut. et Laért. Sic et apud Thuc. 1. 2. in de- 
scriptione pestilentiz, τὰ xal ποδα fra ἀνθρώ- 
aov ἅστεται. — x 371. Soph. 
Ag. 1617. «συρὸν tar. αὐτὸν Varrorro, 
Plilostr. 1. e. 15.) : 

"Adi, exc, ἡ, tactus. Item contrectatio et attrectatus : 
apud Aristot. : 1 ἢ ag ni 
*Atr ic, οὔ, ὁ, qui tangi potest, sub tactam cadens. Plato, 
Plut. - mlhi 

"Armis, d d tabgendi vis habens, tangendi fucullate 

reditus: ut, ἁσστικὴ σις. prier ^ie 
F ᾿Αφὴ, à, lactus, sensus qui manuum ministerio fit, 
treclatio: ut, ἁφὴν ἐνδίδωσι, tactum sui prebet, tangi 
Significat eliam manuum funclionem, a] Platonem in 
Axiocho. Ἵ Est etiam ictus, pereussio. Aliam signif. 
videin &z2, incendo. 

᾿αφάω, &, F. ἄσω, contreclo, tracto. Il. ζ΄. ἀγκύλα τόξ᾽ 

᾿Αφάσσω, idem. Apoll. Arg. 2. ἐν χερσὶν ἀφάσσει. Item 


demulceo. 


Comp. ex ἅπτω, (necto) vide post omnia composila ex - 


ἅστομαι, tango, A 


Composita ex ἅπτομαι, tango: ac primüm cum prapositione. 


᾿Αμφαφάω, ὥ, contrecto, et q. d. cireumattrecto. Od. θ', 
Idem quoque in passiva voce significat : ut Od. ὁ. d 

"Ay&ám roja, vicissim aliquid aggredior, vicina m 
injicio. Herodot. Exponitur ab eodem et capesso, ex Pla 
et Thucyd. Capitur etiam pro, attingo. Aristophanes in 
Ranis, πλευμόνων τ᾽ ἀνϑάψεται. Dicitur etiam σὲ 
ὅτε res quie tristitiam nobis affert, apud Eurip in Med. 


55. τερμόνων ἀνθήσστετὸ. ib. 1184. τῆς σῆς yàg, ὡς 
(ac ἀνθηψάμοην. ib. 1362. item discerpo. Aristoph. "ad. 
Soph. Tr. 791.) Capi etiam videtur pro increpare, repre- 
hendere, apud Thuc, lib. 8. à ; 
᾿Ἐνάπτομαι, tango, attingo. — Aristot. ys. 1. Σ 
᾿Εφάστομαι, atlingo, contingo. . Et pertineo, bi 
inquit Bud, ex Aristot. eth. 3. ἐφάπτεται τοῦ τέλους. 1 
pro tangere, ut, τῆς κεφαλῆς ἐφήψατο. «| Item, capesso, 


vel attingo, inquit Bud. ex Plat. Et pro, uor: ut, 
i Ss τῆς ἀληθείας, apud Plat. € Item affert et pro 
vindico, ex Plat. (Soph. Tr. 950. cum Acc. 1 


pl. 417.) : 
"Ema, attaclus, contactus, contrectatio. Plato in Tim. 


Ἐσαφάω, à, et ἐπσαφάομαι, 9, 


Item demaulceo, a 


qui sumi putent etiam pro σφίγγω, sed multó freq 

est usus compositorum. '* Item accendo, Aristoph. ἅσστε 
«παῖ λύχνον. t Nub. v. 57. et 266.1. Sio λύχνον ἅπτειν, Luc. 
8. et 11. et 15. 


Pertinentia ad priorem signif. 


ἽΛπτομαι, nector, annector: unde ἁπτόμενος, et tjaqulvoc, 


TOU, ἴσως καὶ civ αὐτῷ τις δαίμων, καὶ ἐξοήθησε, 2. 
chyl. Schol. in Pers. 726.) 
P » Simul capesso, simul ipio et aggre- 


.1027. JEsch. ἡ 
m ei parabant." - 


ALTO 


dior: ut, συγεφάπτεσθαι τοῦ ἔργου, apud Plut. Exp. etiam, 
adjuro. 
pr , tango animum alicujus meis dictis. Il. 4. 
᾿Αλλὰ σὺ τόνγ᾽ ἐπέεσσι καθάτστεσϑαι μαλακοῖσι, ubi expon. 
etiam, demulce, delinito. €| Quidam etiam interpr. per- 
stringo, lacesso, incesso, taxo, increpo. Thuc. lib. 6. 
"ἐπεὶ δή μου νικίας καθήψατο. 4. Καϑώστεσθαι τῶν μαρτύρων, 
(inquit Bud.) testari, testem laudare et vocare citareque, 
apud Herodot. 4 Καϑηψάμην τυραννίδος, tyrannidem invasi, 
:ex Plut. *| Apud Hippocr. καϑαττόμενοι, Gal. exp. aiz- 


ὥς. , 
τ Καϑαστὸν ὄργανον, quod tangitur seu pulsatur. ' Athen. 

Καϑαπτικοὶ λόγοι, verba quibus aliquem perstringimus, 
mordacia dicta. 

Παράστομαι, obiter et in transcursu tango. ltem, per- 
peram tango, quum taugendum non sit: aberrante manu 
attngo. In Hippiatr. πρόσκαυσον, φυλασσόμενος μὴ παρώψη 
ποῦ τένοντος. Exponitur eliam demulcendo decipio. [Soph. 
€Ed. Col. 749.] 

Ππαραφάω, admota manu tango, contrecto. Hippocr. 

Προσάτστομαι, leviter tango, primoribus digitis attingo. 
Xenoph. ZEschin. 

Προσαφὴ, attaclus. Diosc. l. 3. 


Composita ex ἁπατὸς, sine praepositione. 

ἤλαπτος, οὐ, ὃ xal », non iangendus: ut, ἄαπτοι χεῖρες, 
apud Hom. et Hesiod. t Th. 649.t quas nemo possit at- 
lingere, i. inaccessas. Exp. et quas nemo possit lzdere : 
ab ἰάπτω. 

ἔάναπστος, intactus. Hesych. 

Χειραπτάζω, τπδᾶπα contrecto. [ Herodot. Hist. lib. 3, ἀλλά 
μὲν οἱ ἱρέες αὐτοὶ οἱ τοῦ Νείλου, ---- χειρατστάζοντες ϑάπτουσι. 


Composita ex ἁφὴ itidem sine praepositione, Ὁ 


᾿Αναφὴς, oc, ὁ καὶ 5, intactilis, apud Plut, et Naz. 
Εὐαφὸὴς, qui facilé tangi potest, facilé contrectabilis. 
Εὐαφῶς, decenti tactu, apud Luc. 
ψηλαφάω, F. ícw,tango, contreoto. Eustath. musicum 
esse vocabulum dicit, positum ex ἁφώω et ψάω, seu 
ψάλλω, cujus aor. 1. est ἔψηλα : proprieque de chordarum 
contactu dici, παρὰ σό ψαλτήριον áoav. Etymologicus ex 
' pia: (1. oves) deduvit, et 49d» : unde mutato («in Ψ fiat 
Ψψηλαφῶ. Xen. de arte equestri, xal &arrez9ai δὲ χρὴ ὧν 
ψηλαφωμένων ὁ ἵππος μάλιστα ἥδεται. Metaphoricé etiam 
accipitur pro perscrutari, (sumpta translatione à ceecis, qui 
palpando viam querunt) ut apud Polyb. ὑπάρχων φύσει ποι- 
κίλος περὶ πρᾶγμα ἐξάσταζε καὶ πᾶσαν ἐπίνοιαν ἔλώζαι Pro 
eodem ponitur etiam ψηλαφέω et ψηλαφίζω. 
τ Ψηλάφημα, ατος, τὸ, contrectatio, — Polyb. 
Ψηλάφησις, εως, 5, contrectatio, palpatio. Plut. eregi τοῦ 
ἑαυτὸν ἔσσχαιν. copulat γαργαλισμκοὺς et ψηλαφήσεις. 
φηλαφητὶς, οὔ, δ, contrectabilis, palpabilis, qui tactu per- 
- cipi potest. 
Ψηλαφία, 5, tactus, contactus, ut, ψηλάφησις. — Gal. 
Ψηλαφώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, qui sepius ψηλαφᾷ. Hippocr. 
Decomp. ᾿Αψηλάφητος, intactus. 
᾿Ἐπιψηλαφάω, leviter attrecto, primoribus tantüm digitis 
attingo. Plato de rep. l. 2. 


Composita habentia 4. 


Χειραψία, 5, manu tangere seu attingere. Bud. apud 
Plut. luctee genus esse tradit. Annolatur dici eliam de 
pugna, quum ad manus ventum est et res manu conserta 
geritur, ex Polyb. Apud medicos annot. esse levem fric- 
iionem quz fit suspensa manu et leviter attingendo ; et à 
Codio Aurel. Chron. lib. 1. cap. 4. manutigium vocari. 

Χορδαψὺς, οὔ, ὁ, sive Χόρδαψος, tumor tenuis intestini, ut 
videatur ad chordz similitudinem involutum, ut scribit 
Gal. 1. 6. deloecis affectis. Vide et Aétium, lib. 13. Sic 
autem dicitur quod qui manum loco dolenti admoverit, is 
veluti, τῆς χορδῆς ἅτστεται.  Aretreus tamen derivat ab 
ἕψησις significante μάλϑαξις, el χορδὴ, quod est ἔντερον. 


Sequuntur comp. ex ἅπ'τω, i. necto. 


᾿λνάστω, adalligo, religo, appendo, suspenso ad. Od. γ΄. 
Πολλὰ δ᾽ ἀγάλματ᾽ ἀνῆψεν. 4 Item, eircumpono, appono 
alicui quasi ei alligans: ut in Epigr. 1. 1. μέμψιν ἀνάτστειν 
Tw. '"[ Item, attribuo, tribuo, acceptum fero.: Plut. in 
Probl. τὰ μὲν πλεῖστα τῶν γαμικῶν εἷς τὴν Ἥραν ἀνῆϊστον, 
Ibid. Μοναίσῃ τὴν χάριν ἀνάπιτων, beneficium acceptum fe- 
reus. Idem in Lycurgo, τὴν ἀρχὴν καὶ τὴν αἰτίαν τῆς 'τσο- 
λιτείας εἷς τὸν πύϑιον ἀνῆψε. Alex. de fato, ἀνάσστειν εἰς 
ξαυτὸν αἰτίαν τῶν γινομένων, i. sibi causam vendicare. Ἐχ- 
ponitur etiam ἀνάπτειν 1, referre ad aliquem, i. referre 
rem quampiam ad aliquem tanquam ejus autorem. 

᾿Ανάσστομιαι, adalligor, &c. Od. μ΄. ἐκ δ᾽ αὐτοῦ areiga 
ἀγήφϑη. Item act. signif. religio : ut Eurip. in Medea. Ἐκ 
τῶνδ᾽ ἀναψώμεϑα πρυμνήτην κάλων.  (Phoeniss. 526.) Et 
ex Philostrato, ἀναψάμενοι τὸ σππλοῖον. Item circumjieio, in- 
duo: ut Epigr. l. 6. στέρνοις νεβρίδ᾽ ἀναπ’τομκένη. unde me- 
tapli. τάρξος ἀνά ψομιαι, Apollonio, pro περιθήσομαι, 
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Decomp. ᾿Εξανάτστω, appendo, aut suspendo ad vel ex. 
Eurip. Iphig. Taurica, οἱ δ᾽ ἐπσωτίδων ἀγκύρας favüerrov. 
[1350. Vide Notam ΟἹ. Barnes. 1408. "AXAot δὲ azXexràc 
ἐξανῆσστον ἀγκύρας. Orest. 826. μὴ τσατρῴαν TWARY χάριν, 
ἐξανάψη δύσκλειαν ἐς ἀεί, Schol. ἐγείρης κακὴν φήμην διόλου. 

᾿Αφάπτω, suspendo: unde ἀπαμ μένος, suspensus. Ηδ- 
rodot. Item applico, admoveo. Suid. Apud Appianum, 
ξύλα ἃ ἔμελλον ὡς καταπέλτας ἐκ χειρὸς ἐς τοὺς ἐλέφαντας 
ἀφάπτειν : idem Suidas exponit προσκολλᾷν. (᾿Αφάσπτομαι. 
"Theoc. κζ΄. 52.) : 

᾿Ἐνάπτω, alligo, adalligo: item illigo. Basil. τῷ πιαύλῳ 


.| ἐνάψας ὁ ἔχις. Exponitur etiam à Bud. innecto, committo, 


adjungo. 

Ἐνάπτομαι, alligor, . Item ittor. coag- 
mentor: unde apud Aristoph. (R. 434.) ϑώρακος κύτει 
ἐνημιμιένῳ, commisso, coagmentalo. — Est ἐγημε μένος et indu- 
tus: ut apud eundem comicum, 3ipSégay ἐνημιμκένος. — Sic 
et apud Lucianum, xal yàg τὴν διφϑέραν bvüm cai τὴν τοῦ 
λέοντος.  Etinejusdem Timone, ἐναψάμενος τὴν διφϑέραν τὴν 
γῆν ἐργάζομαι. 

Ἔναμεμα, vinculum. Ἔναμιμα τῆς ἀγκύλης, apud Plutarch. 
in Philop. amentum jaculi, vel nodus amenti jaculi. 

᾿Ἐξάπτω, adnecto, innecto, alligo. Item, appendo. Lu- 
cianus in Hercule, οὐ yàp ἔχων ὃ ζωγράφος ὅϑεν ἐξάψει ταῖς 
σειραῖς τὰς τῶν δεσμῶν ἀρχὰς, quum enim pictori reliquum 
jam nihil esset, unde catenularum extrema innecteret. 
Apud Alex. Aphr. ἐξάπτειν τὸ βάρος, appendere pondus. 

"E£ámrvogezi, activi significationem retinet: ut, ἐξημι μένος 
κορυφῆς, apud Areop. à summitate dependens. apud Polyb. 
et Plut. ἐξάπτεσθαι τῶν πολεμίων, exp. herere vestigiis 
hostium. 

᾿Ἐφάστω, aligo. ᾿Εφάπτομαι, alligor. Item impendeo. 
Tl. β΄. Τρώεσσι δὲ κήδε᾽ ἐφῆπται. 

Ἔφαμιμα, τὸ, amictus, indumentum. — Polyb. 

᾿Εφαψὶς, exp. vinctura, apud Gal. 

᾿Ἐφαπεὶς, ίδος, ἡ, vestis militaris genus. 
A nonnullis expon. sagus, paludamentum. 
etiam tribuitur. apud Strab. lib. 7. 

᾿Ἐφάπτωρ, captator: apud ZEsch. in Suppl. "Aye» Sé- 


n 


Athen. lib. 5. 
Mulieribus 


to, alligo, app Xenoph. ἐμξαλλέτω 
στὰ ἐνόδια εἰς τὰς ὁδοὺς, καϑάπτων τοὺς περιδρόμοους ἐπὶ τὴν γῆν. 
Synesius metaph. καϑάπτω τοιγαροῦν ὑμᾶς διὰ τῆς ἐσσιστολῆς, 


i. eopulo et invicem devincio. Item induo. Soph. in 
Trach. 
Καϑαπτὸς, οὔ, ὃ, ligalus, vinctus, astrictus. Item in- 


dutus, amictus, apud Aristoph. (R. 1243.) 

Emm vinculum, nodus: ut, κάϑαμιμα λύειν, pro- 
verb. 

Decomp. Περικαϑάπτω, eligo, vel cireumalligo, apud 
Diosc. t 

Περιάπτω, circumnecto, circumappendo, adalligo: ut, 
περιάτστων βραχίονι: λίθους, Diosc.l. 9. Item pro, amuleto 
appendo. Vide Bud. €| Item, acquiro, concilio, comparo. 
Xenoph. τῇ πόλει ππέριάπστειν τὶ ἀγαθόν. ἘΠ μεγαλας δὲ 
τιμὰς τῇ πόλει περιάψειν. Ἐπ᾿ in malam partem aliquando 
pro, impono, imprimo, injungo : ut Plat. in Apologia, τῇ 
πόλει αἰσχύνην περιάπτειν. — Sic Aristoph. in Plut. πολὺ τῆς 
vtae πρᾶγμ᾽ αἴσχιον ζητεῖς αὐτῷ περιάψαι. t Xen. Peed. p. 
295.a.t (Philostr. l. 1. c. 16.) 

Περιάπτομαι, Rct, signif. circumnecto, &c. ut Luc. «- 
ριάπτεται τῆς Γοργόνος κεφαλὴν ἐν τῷ στήϑει. Sic Plut. in 
Pericle, περιωπτομένη λίθους πολυτελεῖς. 

Περίαμ κα, quod circumnectitur et circumalligatur alicui. 
sed peculiariter περιάμματα, appell q 
arcendas noxas alicui corporis parti (presertim. autem 
collo) alligantur, unde leta interpr. Bud ,; Diosc. de 
hippoglosso, δοκεῖ δὲ à κόμη περίαμμα εἶναι χρήσιμον κεφα- 
λαλγοῦσε. 

Περίαπτος, circumnexus, circumalligatus. 
dicitur τὸ περίαπτον pro περίαμεμα, Diosc. 

Προσάπτω, aligo, appendo, affigo, προσαρτῶ. ἘΠ meta- 
phoricé apud Luo. xai προσάψαντες τὴν ψυχὴν τῇ μνήμῃ 
τῶν «σαρεληλυϑότων, de iis qui animi intentionem defigunt 
in precteritwe voluptatis recordationem. Apud Sophoclem, 
προσάπτω σοι τιμὰς, tibi honores attribuo, te honoro, te 
colo. (JEsch. Ag. 1575.) In malam partem interdum: 
ut apud Isocratem in Busiridis encomio, τηλικαύτην αὐτῶ 
τὸ μέγεθος παρανομίαν προσῆψας. ἘΠ προσάτστω σοι τοῦτο, 
lioc tibi attribuo, tanquam autori, hujus te autorem facio. 
Lucianus de literarum inventione loquens, Ziaavi2n δὲ ἔγιοι 
προσάπτουσι τὴν προμήθειαν ταύτην. (Προσάψομιαι, Eurip. 
Med. 1384.) 

Συνάπτω, colligo, conjungo. tà ἄκρα : conjungere ex- 
tremitates (de exercitu) Xen. Ped. p. 189. b.t Synesius 
epist. 57. τί δὲ συνάπτειν πειρᾷ τὰ κεχωρισμένα «Ταρὰ τοῦ 
Ss ; Plut. in Lyeurgo ; συνάτστει τὴν ἀνδρείαν τῇ μμιουσικῆ. 
Idem de puer. educ. ἵν᾽ ἐφεξῆς xal τὰ ἄλλα τὰ φέροντα πσρὸς 
τὴν ὀρθὴν τῶν γέων ἀγωγὴν ew», conjungam, contexam : vel 
adjungam, attexam. ἘΠῚ metaphor. συνάσγτων εὐνοίᾳ καὶ τὰς 
γήσους πρὸς ἀλλήλας, in Philostrat. epist. Xen. διὰ τούτων ἡ 
φιλία διαδυομένη συνάπστει τοὺς καλούς τε κἀγαθούς. Bud. 
exponit etiam coalescere facio, ferrumino, conglutino, 
apud Theoph. f Sic Xen. Pzd. 1. 6. 36. εἰ]. 3. p. 79. a.t 
Apud Plut. συνάπτειν τὴν μάχην, conserere prelium, manus 


tur, q ad 


Peculiariter 


AITO 


conserere, Sic et συνάωτω ct πόλεμον, vel πρὸς ct, 
Eurip. Thuc. Item συνάπτα σοι εἰς χεῖρας, Plut. in Pericle. 
[Συνάπτω μάχην. Esch. Pers. 386. 888. Ag. 1618. 
Eurip. Med. 1234. Phoniss. 37. 49. 105. 633. 656. 1011. 
1061. 1152. 1200.) Ἵ Exp. etiam contraho : ut, συνάπτω 
γάμον, Eurip. Et κῆδός σοι συνάψαι, apud eundem. item 
συνάπτειν κακά τινι, apud Eurip. € Item neutraliter hizereo : 
ut apud Theophr. 4 οὐ συνάπτει τῇ γῇ, quod non beret solo. 
{ Apud Herod. συνάπτει τῷ πεδίω, planitiei-contiguus est. 
* JEsch. Pers. Τήνῳ τὲ συνάπτουσ᾽ "Ανδρος ἀγχιγείτων. ἢ 4| Ttem 
convenio, congruo, quadro, consentaneus sum: uf apud 
Aristot, πόροι συνάσστοντες εἰς ἕν, meatus in unum co&untes. 
"[Item appropinquo, advento. Polyb. 1. 5. συνάπτοντος 
ἤδη τοῦ χειμῶνος. — Et συνάστειν εἰς Σελεύκειαν. 

Συνάπτομαι, colligor, connector, conjungo. Syn. Item 
voce media pro contrahere : ut, συνάψασθαι κῆδος. — Thuc. 
contrahere affinitatem, Sic συνάψασθαι τῆς ϑυγατεὸς τὸν 
γάμον. Luc. (Esch. Pers. 726.) 

Σύναμμκα, τὸ, copula, vinculum. — Plut. Aristot. 

Σύναψις, conjunctio, connexio. A Bud. exp. cohzrentia, 
apud Arist. 

Συναπτὸς, continuus: ut, συγαπτὸς ἐνιαυτὸς, in Pand. Item 
pro συνάσστων, colligans, connectens, apud Aristoph. in conc. 

Συναπτικὸς, colligatorius, colligandi vim habens. 

Συναφὴ, ἡ, idem qnod σύγαψις, cui opponitur διάζευξις. ut 
apud Plut. de frat. am, xaSámtp ἐν διαγράμματι μουσικῷ 
φϑόγγοι διάζευξιν, ob συναφὴν ποιοῦσι. — Interdum peculiariter 
dicitur de commistione corporum maris et foeminze : unde 
ἡκατὰ τὴν cua φὴν ἡδονὴ, voluptas, quee est in coitu. 

Συνάφεια, idem. Basilius usurpavit de conjunctione con- 
jugali. nam virum et uxorem vocat etiam συναφϑέντας κατὰ 
Tiv βίον. Chrysost. συνάφειαν μέλους dixit metaphorice. 
* De connectione versuum dicitur, cum totum systema via 
cohzret, ut, ultimz versicalorum syllabze pro communibus 
neutiquam sint habendzc.* 

Συγναφὴς, ἕος, ὁ καὶ *, conjunctus, conliguus. 

Decomp. ᾿Ασύναπττος, non conjunctus, non coherens : d 
qui conjungi et cohzrescere nequit, incoibilis, insociabilis. 
[Aristot. de Hist. Animal. lib. 3. cap. 7. ἔστι δὲ xai τὸ 
στῆθος ἐπὶ πλευραῖς κείμενον" ἀλλ᾽ αὐταὶ μὲν συνάπτουσιν, αἱ δ᾽ 
ἄλλαι, ἀσύναπτοι.} 

᾿Ἐσισυνάπτω, insuper adnecto. Plut. in Camillo, vóAggíev 
σὸν δίκη ἐσσισυνάπτουσι. [Polyb. Hist. lib. 3. οἷς ἐπισυνα- 
ψομεν τὰς arp τὴν Αἴγυωτον ταραχὰς, ὅζο.} 

Decomp. Συνετσισυνάπτω, insuper adnecto, insuper con- 
jungo. In nov.const. Imp. L. 

Παρασυνάπτω, conlinno, connecto: apud Hermog. vel 
connecto preter aliud. — Unde παρασυναπ’τικὸς σύνδεσμος, 
subcontinuativa conjunctio. : 

Τείχαπτον, ov, τὸ, textum quoddam tenue et bombycinum 
magni prelii, quod crinibus obducebatur. Ezech. c. 16. 


Composita ex ἅμιμα sine prepositione. 
᾿Ανάμμιατος, ov, ὃ καὶ i, vinculo seu nodo carens, enodis. 
Xen. : 
Δεχάμματος, apud eundem Xen. decem ἅμματα habens, 
Τριακονϑάμματος, apud eundem, constans triginta &j«- 
μασι. 


Derivata ex ἅπτω, accendo. 


ἽΑπτομαι, accendor, ἡμιμένος σφηνίσικος, palus accensus 
vel ignitus. Aristoph. in Pluto. f Nub. 1492.1 Item 
metaph. ut, ἁπτομένης τῆς μέϑης, q. d. quum incalesceret 
ebrietas. 

᾿Αφὴ, incensio, accensio: ut apud Herodot. lib. 7. πεεὶ 
λύχνων ἁφάς. Aliam signif, vide in"Azo, tango. 


Composita. 


᾿Αγάπστῳ, accendo, incendo. Plat. in Timzo, φῶς ὁ 927 
ἀνῆψεν ἐν τῇ πρὸς γῆν δευτέρᾳ τῶν περιόδων, Deus ipse solem 
quasi lumen accendit ad secundum supra terram ambitam. 
Et πῦρ ἀναπτόμενον ὑπὸ τῶν παρϑένων, apud Plut. in Camillo. 
Item incendo, (metaphorice) suscito, exuscito. Chrysost. 
μηδὲ τὸ xoi anre ἤδη πένθος ἀνάψαι ππτάλιν. /Eschines κἀνταῦθα 
ἀναφϑέντος τοῦ δήμου καὶ πάλιν ἰσχύσαντος. (ἀνάψει μείζονι 
Sup. Suscitabit majori cum furore. Eurip. Med. 107. 
Legitur etiam ἀνάξει. Phoeniss. 303.) ᾿Ανάπτω τὸ πονεύμα, 
spiritum traho, citatur ex Aristot. in Probl. 

᾿Ανάστομαι, incendor.' Item metaph. exuscitor. 

ἤΆνα μεμα, quod accensum est, fax ardens. apud Suid. 

"Avaxic, accensio. [Dion. Hal.] 

Ἐνάστω, incendo, accendo, idem quod ἀνάστω. 
pass. ἡ σχίζα γοῦν ἐνημι μένη, apud Aristoph. 

Ἐξάπτω, accendo, succendo. Plato epist. 7. ἐξάπτει τὸν 
χυμόν. — Et ἐξαπτόμενα καὶ σξεννύμενα, apud Synes. 

"Efa ic, εως, &, accensio, inflammatio. apud Alex. in 
Probl. 

Decomp. Εὐέξωπτος, accensu facilis. Eust. 

Συνεξάπτω, accendo. Plutarch. 

Ὑπεξάστω, suecendo. ὑφάσστω, 28]. var. hist. [Lib. 
716. cap. 1.] 

᾿Εφάπτω, idem: ἐφημεμένος, accensus, ardens. Et me- 
taph. Il. φ΄. Ἐξ ἧς ἀϑανάτοισιν ἔρις καὶ γεῖκος ἐφῆπται, con- 
tentio exarsit. 


À cujns 


ANTO 
Δυχνάπτης, οὐ, ὃ, qui lychnum seu lumen accendit. 
Aue » ἢ, Iychni seu luminis accensio. | 
φάπτω, Succendo. Xen. Pad. 5. τὸ μὲν ατῦρ τοὺς Ame. 
μένους καίει, οἱ δὲ καλοὶ καὶ ποὺς ἄποϑεν ϑεωμένους ὑφάππρυσι.. 
ubi metaphor. accipitur. (Eurip. Med. 379.)* 


*Amr'2, F. m. sono, sonitum reddo: inlerdum el 
vociferor, se. 5 igr. l. 1. (de hirco vitis palmites 
rodente. ) τῷ x γαίης τόσον ἄπυε, Τεῖρε κάκιστε Γγαθ- 
ἐμοῖς ἡμέτερον, us. Hesiod. t Asp. 316.t Kino ἀερσι- 
πόται μεγάλ᾽ ἤπυον. Interdum accipitur pro, sono, i. loquor. 
ut apud Herod. τίνα γλῶσσαν «πρῶτον ἀπύουσι, 1. φθέγγονται. 
Significa. etiam dico: ut apud Soph. in Ajace, chorus 
Ajacem investi; ait, τίς ἂν δή μὸι τὸν ἂ; υὑμιόν γε, εἴ 
exi ar aor! ἂν, σροσθλέπων ἀπύοι ; quis mihi dicat im- 
mitem Ajacem sicubi errantem yidedt! D ᾿Απύω, invoco. 
AEschyl. S. c. Th. 145. Pers. 123. vociferor, Pr. 595.) 
ἔφ Ex ἔσω derivatum volunt κατὰ τροπὴν, αἱ, ἀργαλέον ex 
ε 
ὌΝ νον cy, ὃ, à vetere quodam ἐσιϑετικῶς dictus est 
praeco, utpote cujus proprium sit clamare. vide Eust. X y. 

Ἠπύω, idem quod ἀπτύω, sono, clamo, voco. Od. x. Ἐ10- 
nica forma.* 

᾿Ηπύτης, vociferator, clamator, Il. $. ἠπύτα κῆρυξ. *Idem 
αὐυοᾶ᾿, ᾿Απύτης. οὶ 

Comp. ᾿Αγηπύω, idem quod "Amin, apud Mosch. Idyll. 
2. [Apoll. Rhod. Arg. iy. 1197. ἡ ὑμεναῖον ἀγήπυον. 

Besos, dicitur ὁ j βειαρῶς ἠπύων, vehementer clamans. 
Martis epith. Iliad. Y. 
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| desees ἐξώλειαν αὐπῷ καὶ op καὶ ἀκίρ. "pipi, l- 


M ro — vri deiestt iilis. Suid. 
μος, 9v, 
4 aeri 3igoc, ὁ, (ᾳ. d. PULS me γε. d ά. rom 3 
᾿ 1, ε 
uà de Aci somos 


"Aet, » ming, M minacia et quibus etiam alicuiim- 
precamur, Il. ε΄, et $. 
᾿Αρειῶ, pro ἀπειλῶ, minor, Etym. 


Composita. 

᾿Αλεξιάρης, ou, ὁ, et. foem. ἀλεξιάρη, q K llens impre- 
cationes et diras." Apud Hesiod. γυὸς an exp. depel- 
lens damna vel noxas. 

᾿Αγαράομαι, ὥμαι, imprecationem aut votum factum revo- 
co. Suid. ex Callisth 

᾿Απάρατος, execrabilis, exeorandus : vel deprecandns. 
Ex Moa apophth. 
Hos seu δημάρατορ, ov, ὁ, à, populi votis expetitus. 

erodot. 


Awriápas, οἱ, mala seu Ai. aa Hesych. 

Ἕναρος, φᾷ καὶ i ἣν, eer xim em. "M 
acm vota yere, 

o i POLL e ir i 


᾿ΑΠΦΥΣΣ, à pueris dicitur κατ᾽ ὑσποκορισμὸν μὸν pater : ἀφ᾽ 
οὗ τις "uem. ut annotat schol. Theocr. idyll. 15. vide et 
East. Il 

᾿Απφὰ, teste Suida, est sororis et fralris ὑσσοχόρισμᾳ. 

᾿Ασφίον, Eust. dicit esse ὑποκόρισμα ἐρωμένης. 

᾿Απφάριον, idem esse dicit ἐρωμένου ὑποκόρισμα, apud 
Athen. l. 13. 

᾿Απφὼ, quoque pro patre accipit Hesych. l. 4. Reg. c. 2. 
quod tamen non est Grecum vocabulum ; sed retentum ex 
textu Hebraico, in cujus versione exp. etiamnum. 


"APA, sepissime vacat apud Hom. ut Iliad. (. Ὧς je. 
οἱ δ᾽ ἄρα πάντες ἀκὴν ἐγένοντοσιωπῇ, ἘΠ Od. ζ΄. “Ως i ved 
κατέχευε. In prosa quoque vacare docet Bud. ex em. 
Alicubi vult exponi tandem : ut Apud Xen. d Ζεῦ xal πσάν- 
t; Sid, οἵους ἄρα ἔχομεν ἕ ipo v finr ibus adhi- 
betur Xen. Pad. 1. 4. 10. ἄξα nempe, nimirum. 1. 3. 9.f 
Precedente autem εἰ vel ἂν exponit forté : ut Dem. εἴ τις 
ἄρα ἐστὶν ἄξιος. (Aristoph. R. 74.) Et ἂν ἄρα ταῦτα λέγωσι. 
Be δἰ Xen. ἐὰν μὴ ἄρα, nisi forte. Apud eundem Xen. 

μέ i quisnam. «4 Interdum | significat utique, nem- 
T uc. xal ἀπὸ τῆς στολῆς εἰκάσας,“ Ἕλληνες ἄρα, ἔφη, ὑ ὑμεῖς, 

ξένοι. 4" Aca, vel ἄρα οὖν, aut ἄραγε, igitur, ergo, inter- 

dum prepositum, interdum postpositum. Plato de rep. 

τ pi α οὖν ἐκ τοῦϑε τοιόνδε γίνεται. Philo de mundo, rov 
ἄρα τὰς ῥίζας καϑῆκε σκεπτέον, ubinam igitur radi 


ὥμαι, imprecor, Aii ἐπαρώμενος aba 
τὴν ἐξώλειαν. - Dicitur et, ἐπαρᾶσϑαι 
Ἐπαράσιμιος, execrabilis. Phocyl. 
Ἐπάρατος, ov, ὁ xal 5, μετα μυκρόνδ fetus Thuc. 
JEsch. Et ἐπαρατώτατος, apud 
Κατάρα, imprecatio, execratio. Τα, ; 
tton, ὥμιαι, exeoror, diris devoveo, imprecor. 
Interdum sine e wm nt apud Aristoph. ip Vespis, καὶ μή με 
δεήσῃ εἷς σε βλέψαι καὶ τὸν παμίαν, ὁατότε ἄριστον «παραϑήσει 
καταρασάμεγος καὶ τονϑορύσας. Interdum cum dat. x - 
solo, ut apud eundem in Nebulis, καταρᾷ σὺ τῷ | 
Ps. 759-) Interdum dat. personae et acens. rej, ut 
2. epigr. Ἢν aw ἔχῃ c ἐχϑρὶν Διογύσιε, μὴ 
Ἶσιν τούτῳ, μηδὲ τὸν Je dos ipe impreceris.- 
cum accus. rei aut persone solo ; ut, καταρᾶσϑαι τὴν στάσιν, 
apud Aristidem. Matth. 5. εὐλογεῖτε τοὺς καταρωμένους jas. 
In passiva signif, reperitur Matth. 25. 


Κατάρατος, diris devotus, execratione di, Demosth. 

Cra. Soph. CEdip. Tyr. 1868. Aristoph. € 179.) 
Δημοκατάρατος, à populo diris devotus, populo 

—L et invisus. Naz. 

Ἐπικατάρατος, execrabilis. Joh. 7. 

Παραρητὸς, cui supplicatur, aff. ex Cyrillo, 

Πολυάρηπος, multis votis exoptatus. Od, 

Χαλκοάρης, sre noxius, gre perniciosus. ind. Isthm. 5. 


[A- 107. αὔξομεν Ἔμπυρα χαλκοαρᾶν ὀκτὼ ϑανόντων, &c.] 


egerit copsiderandum. Apud Xen. οὐδ᾽ Zpayt ὃ γῆ, Bud. 
exp. ita ne terra quidem. Pro ἄρα dicitur apud poétas 

do &e, et fà, ablato « in fine vel in principio. 

Ἄρα (interrogativum).an, utrum: Aristoph. dea πταύσει 

i£wv; desines ne imponere? Sed frequentius adjunc- 
Jam babel aliquam párticulam. Idem Aristo! h. in Neb. 
"Acá yt rao" à?! ἐγώ ποτ᾽ ὄψομαι, M A£á γε et ZZ οὖν, utrum ? 
ἄρά yt po itur et pro, d? de qua signif. vide paulà 
póst in d? μή, Interdum de οὖν, nonne igitur? " Ag ποτε; 
utrum tandem ? Synes. tu ee: Bud. 4 Ἄρα μὴ, nun- 
quid? οἱ utrum ? quod in consequentia sermonis ἀλλὰ μὴ 
dicitur. * vid, Esch, veh * Sic et ὧρά γε, exp. nunquid, 
apud Arist. in Plato, Z Fo γε ἀποφαίνω, &c. Sicin Neb. 
ἀρά γε αἰσϑάνει, ὅζο, S7 Ap oix, nonne. tXen, Pad. 1. 
$.p. 84. c.t. Interdum veró ἄρ᾽ οὖν ob pro eodem, (Soph. 
Tr. 326. CEdip. Tyr. 842. Ze& που, /Esch. Ag. 1655.) 


Καῤδδάρα, seu xa3Y ἄρα, poética et ZEolica syncope pro 
κατὰ Y 


'APA', 5, preces, vol supplices preces. Od. Y. ϑεὰ δέ οἱ 
ἔκλυεν ἀῶ. Et Il. 6, ἀράων ἀΐων, Herodotus in Eratone. 
"Ape rum ἀρὴν ἐποιήσαντο παῖδα γεγέσϑαι. tem imprecatio, 
dire. JEschines, εἴρξεται τοῦ ἱεροῦ, nal ἐναγὴς ἔσται καὶ τῇ ἀρᾷ 
pee. Plato, — Lcd ἔσϑω. 4 Item noxa, damnum. 

Oh (erede (Agá. T ἐρινὺς πατρός. 
JEschyl. S. or T0. Ch Ch, 690. Eum. 490, ἀρὰς ἀρωμένη. 
Eurip. Med. 608. Soph. Tr. 1256. CEdip. Tyr. 426. 765. 

"Agaíos, ou, ὁ, iinprecationibus diris devotus, apud Soph. 
in Antig. Activà etiam sumitur eo qui imprecatar et 
diris devovet, apud eundem in Trach. 4 Item noxius, ut 
expon. Hesych. apud eundem Soph. (Eurip. Med. 609. 
Soph. G:dip. Tyr. 984. 656. 1315.) 

᾿Αξάομαι, ὥμαι, F, , precor, vota facio. Il. &, Πολ- 
λὰ bi μητρὶ φίλῃ ἠρήσατο. Et Hl. ζ΄. δαίμοσιν aca, 
UworyieSas Y ἱκατόμξας, Cum Infnitivo. Od. τ΄, Καὶ δή 

pe ἀρεῖται πάλιν ἐλθέμεν ἐκ μεγάροιο. Sophocles, f σὲ πολ- 
Maur Θεοῖς ἀρᾶται ζῶντα «πρὸς δόμους μολεῖν, — Apud Hero- 
dot, cum accus, ἀρᾶσϑαι ἀγαϑά. 4 Hem imprecor: ut, 
&páz 924 ἀρὰς, npud Euripidem, imprecari diras, Et Dem. 


"APABO, v, i, strepitus, τύπος, ψόφος, ϑόρυξος. Eusta- 
thius dicit 3oU non tam asperum significare. sonitum, 
quàm ἄραξος. omerum enim 3ouzziy de corpore in terram 
cadente dicere, de armis ἀραξεῖν, lliad. ἐ. Δδούφησεν δὲ 
πεσὼν, ἀράβησε δὲ cix ἐπ᾽ αὐτῷ. Mesiod. t Asp. 404.t 
Δειγὴ δέ σφ᾽ ἰαχὴ, ἄραθός 9' ἅμα yir ὀδόντων. Est. ἄραβος 
(inquit Camer.) stridor dentium, ut in frigore et conster- 
natione. Quo modo Hom. Il. x'. usus est, quum de Do- 
lone dicit, ἄραξος δὲ διὰ στόμα γίνετ᾽ ὀδόντων Χλωρὸς eral 
δείους, E ymol. &egaCoc est ἡ ἐν ἄρει βοὴ, ut sit enr 
Bow. Vel à ἐν ὄρξι βοὴ, quasi ὅραξβος : vel ἡ bar] τὴν ἔραν; 
quasi inte 
᾿Αραξικὸς, οὔ, ὁ, ut ἀραβικὴ avo, Hesych. interpretatur σὺ- 
φωνική : ut sit ventus repentinus οἱ procellosus. 

᾿Αραξίδες, venti pulverem exocitantes, αἱ μετὰ κονιορτοῦ 
φγοαί. Hes, 

"Acabo, &, f. how, stre rta sen fragorem edo, Il. £. 
Δούπησεν δὲ πεσὼν, ἀράξησε δὲ im αὐτῷ. Reperitur 
etiam cum accusat, ut, μάτην nzav ὀδόγτας, npud Apoll. 
Argon. 2. t Hes. Asp. 249.t 

᾿Αμφαραβίω, ὦ &, (comp.) circumstrepo. Il. φ'. 

᾿Αμφαραβίζῳ, idem : ut apud Hesiod. in scuto Herc. 
tv. 64.t. ἽΔρματα δ᾽ εὐποίητα καὶ ἄντυγες ἀμφαράβξιζον. 


"APAAOZ, οὔ, δ, cordis pulsus post vehemens exerci- 
lium ; ut Nicandri schol. annotat in 'Pher. ágaloy xax 
&macs τύψας, vide et Gal, comment. 2. in.l, de victa in 
morb. acut. Videtur ab ἀράσσω derivatum, significare- 
que strepilum seu crepitum eorum que inter se colli- 
dantur. 

᾿Αραδέω, &, turbo seu commoveo et conturbo. Hesych. 


'APAIO'S, οὖ, ὁ, rarus, tennis, spongiosus, eui opp. πυχνός." 


M. v. Δάψοντης γλώσσησιν ἀραιῆσι μέλαν ὕδωρ. Diosc. l. 5. 
c. 102. ὀϑόνιον καθαρὸν ἀραιόν, Sio ἐφαιὸρ σφυγμὸς, npud me- 
dicos, pulsus rarus : οἱ ἀραιὸν πγεῦμα, spiritus qui longo 
lempore trahitur, apud Hipp. lib. 1. τῶν imw. — Hes. in 
Erg. τετράδι δ᾽ &pxtg Sui γῆας πήγγυσθαι ἀραιὰς, loves, u iles. 
ltem tenuis et angustus, apud Hesiod. ἀραιὴ δ᾽ εἰσοδός ἐστιν, 


τὴν | οὐρανόν. 


itas. 
Bud. de  Hcit Mene acere 
σιν ἰᾶσϑαι 
is. lib. 1. Pro! 


» πὸ, jnlerslitium, rima, 
rarefactio, attenuatio, ee 


id od , ventrem et tenuia intestina 
E UE Aes id 


τς aeg mri de 


'APAKTON, οὔ, i pinnam sntorii species. 
Dioscor. lib. 5. eap. t 


᾿ΑΡΑΊΣΩ, vel ad (a ἄξω. Eustathio proprie est τὸ 
διὰ | σιδήρου πέμνω, πῶς bw Phat s abscindo. vendi y. 


Ani 


Ἕλενος σχεδὲν 
ἀπὸ δὲ τρυφάλειαν ἄραξεν. f] Item pulso, | ui. 
1059. Pr. 58. Soph. GZdip. Tyr. egit ird 
snpra nodum superbo et elato) οὗ 


Séqudnn Dicitar et jéeew pro eodem, quod : 


ir nen aper. Item pulsor, ut Quen a UR 
g collidor, án 
Te Item ut apud Alciphr. in epist. xai 


ἀλλόλους 
γμοὸς, οὔ, ὁ, collisio, pulsatio, strepitus. ἀραγμὸς δεσ- 
, " Nep» " €—— ᾿ἀραγμὸς τῶν 
de ec pectoris, Sophoclem in 


Gi. Qo. [16i HAM) addas Enxip. esp Pie. 1149. 
Sept. e. Theb. 255. Δέδοικ᾽, Mee 
Schol. β΄. κτύπος aiténtva..] 

Ἄξαγμα. Eurip. Cycl. wise κα 


ον eb Διάγυσος 
τάδε, Οὐ κρόταλα χαλκοῦ, τυμισσάνων 
- C ^ 
satáceu, dejicio, detarbo, d Tl. ξ΄. àviqa£ey δὲ 
ais bibo je D tà Urin. τὼς 
ἔξει dm) ἀπὸ τῆς καταδυσάσῃς νηὸς βάλλοντες ἘΣ τ᾿ 
(Soph. Tr. 1032.) 
seuto Hero, — We puede e 
sin pro, διήραξα. 


Ἂν zw, illido. Pausan, in Messen. Ομιμαν 1 D 1. 
ο. . 


we exturbo, effringo, apud -— 
etjam ἐξαράττω λόγοις τινὰ dicitur pro, verbis 
cessere. inre: in Neb. tv. 376.t ἀλλὰ 


"Spes, «ro, τὸ, fractura, σύντριμμα, αἱ Gal. apud 
Hippocr. exponit. 
"Emapáz cu, inp illidor, impingor, incumbo, ut Bud. 
in €om. peers ex Synesio. 
Mernar deg aim unde Acaba ἐς τὰς νέας. 
Καταράσσω, 


^ ^i s dicitur 72 
" Κατάρης ἄγεμος, o Am et eret doom tur e 
ἔχεν, ventus m et cum a pi : 


πράσσω, allido, σεροσικρούω, Suid. «προσξάλλω, συγκρούω, 
ἈΝ xal τῶν κυμάτων τὰ μὲν ΜῈΝ ταῖς c 
σηράσσετο, δὼ ἦρα dnm Miete o regor. » 
ταῖς ἔνδοϑεν προσαρασσόμενον q 
AA collido, συγκρούω, confrin 
Sw συναράξαι τοῖς ὀδοῦσι. ltem con 
Pte de mundo. euapa 
Συναράσσομιι, collidoz, xc deme . 
Ὑπαράττω, sucontio. apud Suid. 


"APAXI'ANA, ἣν planta quedam ex genere τῶν ἀμφικάρ- 


Rem ^ 


ame 


t 
, 
B 


" APAXIANA 


ww», de qua Theophr. pl. lib. 1. cap. 1. et 11. et Plin. lib. 
21. cap. 15. 15» Denominata videtur ab ἄρακος ob simi- 
litudinem aliquam : unde Plinius per x scribit "àgaxi3ya, 
et Theophr. dicit c. 11. τῆς ἀραχίδνης xal τοῦ 


τς  APA'XNHZ, cv, δ, araneus vel aranea. Hesiod. in Erg. 
γεῖ νήματ᾽ ἀερσιπότητος ἀράχνης. Suidas distinguit inter 
- ἀράχγης et ἀράχνη : ila ut ἀράχνης sit animaleulum ipsum ; 
ἀράχνη tela : quee tamen differentia non semper observatur, 
ut videre est apud Plutarch. in lib. utra anim. prud. 
πὰ δὲ ἀράχνης ἔργα (inquit) κοινὸν lev γυναιξὶ, xal ϑήρας σα- 
γανευταῖς ἀρχέτυπον. 8:7: Dictam volunt aut παρὰ τὸ ἀραιὰ 
ἴχνη ἔχειν, aut. «παρὰ τὸ εἰς τὸν ἀέρα αἴρειν τὰ ἴχνη. 
᾿᾿Αράχνη, ης, i, aranece tela proprié, ut volunt gram..item 
aranea, sicut ex przecedent. patet, et ex Diosc. lib. 2. cap. 
68. Pro aranez tela ponitur in Epigr. Καὶ τάχ᾽ ἂν ἐῤῥοι- 
ζεῖτο δι᾽ αἰθέρος εἰ μὴ ἀράχνη. Τοὺς πόδας ἐμιπλεχϑεὶς ὕπτιος ἐκ- 
ξέματο. — (Esch. Ag. 1595.) E 
ες C'Aeagpoc. — Esch. Suppl. 894.) 
Αραχγαῖος, ov, 6, ad araneam pertinens, aut ab aranea fac- 
tus ; ut, ἀραχναῖος μεῖτος, in Epigr. et ἀραχναῖα γήμωτα. 
᾿Αράχνειος, pro eodem, ut testatur Sid. ᾿Αραχνικὸς quo- 
que idem Suidas ex Callia citat. : 
᾿Αραχνήεις, araneosus, aranei formam habens. Nicand. 
^ in Ther. t j 
᾿Αραχγώδης, toc, ὁ xai h, araneosus.  Citatur ex Aristot. 
lib. 5. animal. cap. 23. exponiturque aranez speciem 
᾿Αράχνιον, ov, τὸ, aranez. tela. Odyss. τ΄. Ὀδυσσῆος δέ 
xou Um Χήτει ἐνευναίων κάκ᾽ ἀράχνια κεῖται ἔχουσα.  lte 
araneus et aranea. Arislot. τῶν δ᾽ ἀραχγίων τῶν y. 8 
καὶ ὑφαινόντων ἀράχνιον πυκνὸν, δύο ἐστὶ γένη. Item (ut apud 
᾿ς Latinos, araneum) vitium est olivis et vitibus peculiare. 
7. "Theophr. hist. plant. lib. 4. cap. 17. 
᾿Αραχγιώδης, toc, ὁ καὶ à, araneosus. . 
᾿Αραχνιόω, à, F. dew. Et pass. ἀραχνιοῦμαι, araneis 
-squaleo, araneis vilior, ut annot. Bud. ex Aristot. de api- 
bus, εἶτ᾽ ἀραχγιοῦνται τὰ κηρία. 


᾿ς ΑΡΒΗΛΟΣ, o, ó, scalper sutorius, seu scalprum suto- 
rium, ut exp. schol. Nicandri in Ther. 


. ᾿ΑΡΒΥ ΛΗ, ης, 5, caleeamenti quoddam genus cavi et 
profundi, denominatum (ut Galen. comment. 4. in lib. 
Hippocr. de articulis testatur) παρὰ τὸ ἁρμόζεσϑαι τοῖς 
«ozi», quasi ἀρμεύλη, ut vult Etymol. Eurip. in Oreste, 
Σίγα" τὸ λεπτὸν ἴχνος ἀρβύλης "T iÜsire, μὴ κτυπεῖτε, μήδ᾽ ἔστω 
κτύσος. Καταρβύλοις χλαίναις, apud Soph. in Troilo exp. 
Talaribus ad ipsa usque calceamina demissis. (V. ZEs- 
chyl. Ag. 953. ΑἹ in Euripidis Hippolyto, 1189. αὖ- 
ταῖσιν ἀρβύλησιν ἁρμόσας πόδας. Ῥοδία non Calceos, at par- 
tem currüs, jn qua stabat auriga, designare videtur * αὐ- 
ταῖσιν ἀρβύλαισιν, una cum calceis.* Conf. Valck. ad 1. 
Scholiast. et Eustath. ad Il. &. p. 456. 19. Eurip. Electr. 
535. ἀρβύλυς σκέψαι βάσιν. ᾿Αρξύλη, calcei venatorii genus 
expeditum, propter habilem levitatem dicti. V. Hemster- 
hus. ad Plut. Aristoph. p. 6.) 
᾿Αρβυλὶς, δος, ἡ, idem. apud Theocr. Idyll. 7. 1 
Κατάρβυλοι χλαῖναι, apud Sophoc. in Troilo dicuntur αἱ 
ποδήρεις, ὥστε καὶ ἐπὶ τὰς ἀρξύλας χαλᾶσϑαι, id est, talares, 
ad ipsa usque calceamina demisse, teste Hesych. 


"APTA, serpens, aut genus serpentis. quidam draconis 
epithetum esse volunt. Hoc nomine vocavit Demosthe- 
nem' ZEschines propter mores ferinos et agrestes. vide 
Hes. Suid. Harpoc. et Plut. in vita Demosth. Pro àz- 

- γᾶς dicitur et ἄργης, apud Gal. in lex. Hipp. * Refer ad 
. V. ^ Agyéc.* ; 

^. ᾿Αργᾶντες ταῦροι, albicantes tauri, apud Pind. ut refert 
Eust. 


"APIIAOZ, (seu ἄργιλλος) ov, ἡ, terra alba et. pura, ab 
adject. ἀργὸς, id est, albus, vel ab ἀργὸς, pro ἄεργος, igna- 
vus, propter sterilitatem. Aristot. in Probl. 

,"Agyidine, εος, ὃ xal h, argillosus, argillaceus. Exp. et 
ῥυπαρός. Ytem ἀργιλώδης γῆ, λευκὴ καὶ καϑαρά, Suid. - 


Composita. 


΄ 
ΔΛευκάργιλλον, vocant Grreci candidam argillam, qua in 
"Megarico agro utuntur, sed tantüm in. humida frigidaque 
terra. Plin. l. 17. c. 7. 
^ Ὑσάργιλλος, subargillus, vel subargillaceus, Theoph. 
« 9... c. 4. 


"APTO'Z, οὔ, ὁ, albus, ut Il. 4. Οὐρῆας μὲν πρῶτον ἐπῴχετο 
καὶ χύγας ἀργοὺς, id est, λευκοὺς, vel pigros, vel celeres per 
antiphrasin, Od. 6, χῆνα ἀργὴν, Eustath. exp. album anse- 
rem, vel pigrum et desidem, vel domesticum, et cienrem, 
mansuetum. *| Item otiosus, piger, in qua signif. vide in- 
ter compos. ex"Egyo. tcomparat. ἀργότερα χώρα: otio- 
siorloeus. Xen. Ped. 1. 4. p. 99. b.t 

᾿Αργεννὸς, οὔ, 6, albus, candidus, Il. γ΄. ᾿Αργεινὸς etiam re- 
peritur in eadem signif. Ὁ 


L 


(78) 


᾿Αργεστὴς, οὔ, ὃ, albus. Notiepith. t Hes. Th. 870.t 
Item velox. Item ventus quidam, Hom. Aristot. vide 
Gell. lib, 2. 

᾿Αργῆς, troc, δ, albus, candidus. (JEsch. Eum. 45. Soph. 
CEdip. Tyr. 688.) ll. γ΄. κατασχομένη ἑανῷ ἀργῆτι φαεινῷ. 
ltem velox, ut, ἀργῆτες κεραυνοὶ, apud Aristot. de mundo. 

᾿Αργὲς, ἔτος, ἔτι, ἔτα, per μεταβολὴν et συστολὴν dicilur 
pro ἀργῆς, apud Hom. Il. λ΄, ἀργέτι δημῷ. t Hes. Th. 
541. Et Il. 4. ἀργέτα δημιόν. 

"Agyne rhe, ἤροργ 6, albus, splendidus, et idem quod ἀεγῆς. 

es. 

[[Αργηστής. JEschyl. Sept. c. Theb. 60. πεδία Y ἀργησ- 
τὴς ἀφρὸς χραίνει σταλαγμοῖς ἱππικῶν ἐκ πνευμόνων. Schol. 
᾿Αργηστής. λευκός. Eumen. 181. μὴ xal λαξοῦσα σστηνὸν ἄρ- 
γηστὴν ὄφιν,----ἀγῇς ὑπ᾽ ἄλγους μέλαν᾽ ἀπ᾽ ἀνθρώπων ἀφρόν, ὅχο.1 

᾿Αργήεις, ἐντὸς, ὃ, albus, Luc. ὁ αἰϑαλόεις καὶ ἀργήεις κε- 


᾿Αργίλιψ, idem quod ἀργὸς, candidus. Nicand. in Ther. 

᾿Αργινόεις, ἐντος, ὁ, albus, splendidus. Iliad. β΄. hine ἀρ- 
γινοῦσσαι per contractionem pro ἀργινόεσσαι dictz insule 
quzdam ob terram argillaceam. 

"Apgyioz, cv, à, albus, celer. Hesych. 

᾿Αργαίγω, f. ay, albico, Eust. ex Eur. Aleni. et Opp. 
de ven. l. 3. Γαστέρα δ᾽ ἀργαίνουσαν ἔχει. 

"Agytjaov, ou, τὸ, seu "Apyspsos, ov, ὁ, secundum Poll. seu 
ἤλργεμα, 72, oculi huleusculum quod in iridis circulo nas- 
citur, partem aliquam candidi, partem etiam nigri com- 
prehendens. Eos autem qui vitio illo laborant, ἐσσαργέ- 
μους vocat Poll. lib. 2. 

᾿Αργεμκόνη, argemone herba, sic dicta quód argema et nu- 
beculas sanare dicitur. Diosc. lib. 2. c. 208. et Plin. lib. 
25. c. 9. 

᾿Αργίας, albus, Asuxóc. ZEsch. in Agam. 

᾿Αργύφεος, albus, Mosch. idyll. 2. 


Composita. - 


Διάργεμος, aliqua ex parte niger, et aliqua ex parte al- 
bus. apud Suid. 

(Ἐπάργεμος, * albugine czcus.* ZEsch. Ag. 1122. Pr. 
498. Ch. 663.) 

Κνήμαργος, ov, à καὶ 3, albas habens tibias, apud Theocr. 

Κυνόσαργες, gymnasium quoddam Atheniensium dictum 
à cane albo, inquit Eust. 

Λέπαργος, ov, ὁ καὶ ἡ, albus, eragà τὸ λευκαίνειν τὸ λέπας, 
inquit Eust. / 

Νίφαργος, fet wbágyns,t nive candens, albens ex nive 
qua obrutus est. Exp. et albus instar nivis. 

Πόδαργος, albos vel celeres pedes habens. 

Πύγαργος, nales albas habens, unde et pro effoeminato 
accipi queat. Substantivé veró sic dicitur aquil:e genus 
cauda albicante, quze albicilla Latiné dici posse exislima- 
tur. Apud Eust. est una ex tribus ἐρωδιοῦ speciebus. 

Ὑπαργήεις, subalbicans. Nicand. in Ther. 

Χήλαργος, qui est velocibus seu albis chelis vel ungulis. 
Equi epith. (Χήλαργος, * veloce ungula* Soph. El. 865.*) 


"APPYPOZ, ov, ὃ, argentum. Od. ζ΄. et ψ΄. Ως δ᾽ ὅτε τις 
χευσὸν “σεριχεύεται ἀργύρῳ ἀνὴρ ἴδρις. Et Od. Y. Χρυσοῦ τ᾽ 
ἠλέκτρου τε καὶ ἀργύρου ἠδ᾽ ἐλέφαντος. Xen. Ped. 8. τό δ᾽ 
ἐμὸν σῶμα, d παῖδες, ὅταν τελευτήσω, μήτε ἐν χρυσῷ ϑῆτε, 
μήτε ἐν ἀργύρω. Athen. 6. ὁ δὲ ἄργυρος ὀλίγος ἦν ἐν τοῖς με- 
τάλλοις. 8:9: Παρὰ τὸ ἀργὸν, τὸ λευκόν. 4 

᾿Αργύρεος, ov, ὁ, argenteus, ut, ἀργύρεος κρατήρ. Od. δ΄, et ό. 
Hesychius vult significare etiam splendidum et pulcher- 
rimum. item splendidum et nitidum. In prosa per con- 
tractionem dicitur ἀργυροῦς, οὔ, ὁ, ut, &gyupoUg ὅλος. Plut. 

[Αργυρεῖος. Xenoph. «sgh Πρόσόδων. cap. 4. $. 5. ἐν δὲ 
τοῖς ἀργυρείοις ἔργοις πάντας δή φασιν ivisic Saa ἐργατῶν. 

᾿Αργυρώδης, argentosus, Xen. in lib. de vectig. [Cap. 4. 
$. 3. Οὐδὲ μὴν ὃ ἀργυρώδης τόσσος εἰς μεῖόν τι συστελλόμενος, 
ἀλλ᾽ ἀεὶ ἐσὶ πλεῖον ἐκτεινόμενος φανερός ἐστιν. 

᾿Αργυρόω, ὥ, ἴ, dim argento, deargento. Plut. 
᾿Αργυρόομιαι, argentum recipio, argento: donor. Pind. 

em. 

᾿Αργυρώματα, vasa argentea, apud Laért. in Arces. Item 
Polyb. et Athen. pro vasis argenteis, seu ornatu vel sup- 
pellectile argentea, . Quidam exp. argentum mensale. | 

᾿Αργυρεύω, (inquit Bud.) argentum effodio, i. μεταλλεύω. 
Strabo. 

᾿Αργυρεῖον, ou, τὸ, argentifodina, item argentarii officina, 
etargentaria. Strabo, Alciphr. et Xen. 

᾿Αργυρικὸς, οὔ, δ, pecuniarius; ut, ἀργυρικὴ ζημία, Plut. 

᾿Αργυρὶς, ἰδος, , argentea phiala. Athen. [Pind. Olymp. 
O. 1306. Μένεν ἀγῶνα «σρεσβύτερων, "App ἀργυρίδεσσιν ; 
Schol. ᾿Αϑηναίοις δὲ ἔϑος χρυσίδας καὶ ἀργυρίδας λέγειν. 

᾿Αργυρῖτις ψάμμος, argentea. Diosc. [Xenoph. «pi 
Προσόδων. cap. 1. $. 5. πολλῶν γοῦν πολέων παροικουσῶν καὶ 
κατὰ γῆν καὶ κατὰ Θάλατταν, εἰς οὐδεμίαν τούτων οὐδὲ μικρὰ 
φλὲψ ἀργυρίτιδος διήκει. 

᾿Αργύριον, ou, τὸ, argentum, nummi argentei, Matth, c. 26. 
Et generaliter p ia, ex q que sit metallo, Xen. 
Plat. f Rarius in plurale numero apud Atticos invenitur. 
ut Pollux 1. 9. $. 89. et Kusterus ad-Aristoph. Nub. 754-t 

᾿Αργυρίδιον, ov, τὸ, pecuniola, Aristoph. in Pluto. [147. 


U 


ΑΡΔΩ 


Ἔχγωγε τοι διὰ σμικρὸν ἀργυρίδιον Δοῦλος γεγένημαι. cul exem- 
plo addas ej. Comcediz 240. et Av. 1621. Lysistr. 1050.] 
᾿Αργυρίζω, flagito vel aufero argentum. Exp. et concutio, 
᾿Αργυρίζομαι, capturas facio, nundinor, lucror. Bud. ex 
Dem. [Dinarch. c. Demost. of σπεποιήκασι uiv. οὐδὲν, οὐδὲ 
πράξουσιν ἀγαϑὸν ὑπσὲρ τῆς πόλεως, τὴν δὲ αὐτῶν ἀσφάλειαν 
τηροῦντες, καὶ σταντόσεν ἀργυριζόμενοι, &o.] ' 
᾿Αργυρισιμὸς, captürarum consectatio. [Dion. Hal. 
᾿Αργυρίτης, qui pecunia abundat. ey 


Composita. 


᾿Ανάργυρος, cu, ὁ καὶ $, argento carens, pecuniis destitu- 
lus, pecunias non habens. Plato de leg. 3. 

᾿Απαργυρόω, ὥ, in argentum verto, hoc est, argento muto. 
Artemid. | 

“᾿Ασαργυρίζω, were muto, i. vendo. Themist. in Sophista, 
τὸν οἶνον καὶ τὰ ὄψα ἀπταργυρίζων. Est etiam exigo pecu- 
niam, in Pand. - : 

᾿Εξαργυρόω, à, adero, id est, sere zestimo, Bud. in Pand. 
[Herodot. Hist. lib. 6. ἔδοξέ μοι, τὰ ἡμίσεα πάσης τῆς οὖ- 
σίης ἐξαργυρώσαντα, θέσϑαι ππαρά σοι. Thucyd. Hist. lib. 
8. ἐξαργυρῶσαι. Vide Notam. Scholiast. legit. ἐξαργυρίσαι, 
quod exponit ἀργυρίου ππωλῆσαι.} 

᾿Ἐξαργυρίζω, in argentum redigo, id est, pecunia permu- 
to, pecunia vendo. Thuc. lib. 8. 

᾿Ἐπάργυρος, inargentatus. Herodot. [Lib. 1. cap. 50. 
lib. 9. cap. 79. κλίνας τε ἐπιχρύσους xal ἐπαργύρους. 

᾿Ἐπαργυρόω, inorgento, argento obduco, Athen. lib. 8. 

Κατάργυρος, inargentatus, argenteus, Athen. lib. 4. 
Deipnos. 

Καταργυρόω, argento. 

Λαξάργυρος, qui pecuniam accipit, qui nihil nisi accepta 
pecunia facit. Athen. lib. 9. 

Λιϑάργυρος, οὐ, 3, spuma argenti, medicamentum metal- 
licum non sponte quidem nascens, sed in secundis fornaci- 
bus emergens, dum plumbum vel ejus arena ab argento 
aut auro secernitur. Vide Diosc. lib. 5. cap. 102. et lib. 6. 
cap. 27. 

Διϑαργύριον, exp. ὁ ποδονιπτήρ. Athen. lib. 10. 

Ὁλάργυρος, totus argenteus, qui totus ex argento est. 
Athen. 

Πανάργυρος, totus argenteus, ex solido argento constans. 
Hes. [Hom. Odyss. i. 203. Δώκε δέ μοι κρητῆρα πσανάρ- 
γυρον, €. 274. Athen. Deipn. lib. 9. e Sophocle. Καὶ κοῖλα 
χευσόκολλα, καὶ qravápyvpa ᾿Εκπώματα, &o.] 

Περιάργυρος, argenteus, argento oblitus. Hieron. 

Περιαργυρόω, argento circumobduco, Athen. lib. 11. 

Πολυάργυρος, multum argenti habens. [Herodot. Hist. 
lib. 'B. Λύδοι, οἰκέοντές τε χώρην ἀγαϑὴν καὶ πολυαργυρώτωτοι 
ἐόντες. 

rt δος argentum vivum, ul exp. apud Diosc. lib. 5. 
cap. 102. etl. 6. c. 29. Metallum est in argentifodinis 
nascens, album, aquz instar liquidum et valde mobile. 
Nomen ex aqua et argento ductum est, quód argenti qui- 
dem colorem referat, nec tamen ut argentum uno loco con- 
sistat, sed aquze modo diflluat. Alex, Aphrod. vide et Plin. 

Ὑπαργυρεύω, argentum anxié qusero, et. veluti effodiendo 
el ex cuniculis terrz investigo, Plut. à 

"Ysáeyvpoe, subargenteus, in quo argentum mixtum est: 
ut Eurip. ὑπάργυρος χϑὼν, propter metalla. 

Φιλώργυρος, amans argenti, cupidus pecunie, avarus. 
Plut. et φιλαργυρώτατος, apud Xen. - 

Φιλαργυρία, argenti amor, pecunic cupiditas, avaritia. 

lut. 

Φιλαργυρέω, ὥ, pecunize avidus sum. 2. Macch. 

Decomp. ᾿Αφιλάργυρος, non amans pecunie, non avarus. 
[Epist. ad Hebr, xfii. 5. ᾿Αφιλείργυρος ὁ τρόπος. 1 "Tim. iii. 
3. Oportet Episcopum esse ἀφιλάργυρον.] 

Ψευδάργυρος, adulterinum argentum, ex Strab. 


"APAIZ, «6, ^, cuspis. teli, apud Herod. [lib. 4. $. 81. 
τοῦτο ὧν ἔλεγον οἱ ἐπιχώριοι ἀπὸ ἀρδίων ysvée Sas. κελεύειν 
μὲν πάντας Σκύϑας ἄρδιν ἕκαστον μίην ἀπσὸ τοῦ ὀϊστοῦ κομί- 
σαι. κομισϑῆναί τε δὴ χρῆμα πολλῶν ἀρδίων, &c.] - Exp. 
et aculeus sagitte. Aff. et plur. ἄρδεις ex Herodoto pro, 
pharetra. (V. Zsch. Pr. 878.) ξ-9- Etymol. deducit 
aüb ἄρω, quod est ἁρμόζω. 


"APAQ, f. cw, irrigo. (V. ZEsch. Pers. 487. Sic Apol- 
lon. Rhod. iv. 269. ᾧ bw «Aca ἴΑρδεται ἡερίη. ^A quo 
tota rigatur nigra. V. etiam v. 1735. ejusdem libri.) 
f| Item potum przbeo, adaquo, aquatum duco, ut Bud. 
interpr. apud Herodot. xal ἄρσας τὸν ἵππον. : 

ἤλρδομαι, irrigor, ut Ibycüs apud Athen. lib, 13. κυδώ- 
γίαι μηλίδες ἀρδόμεγαι ῥοὰν ἐκ avora qu. 

"Apis, οὔ, ὁ, irrigatio, item aquatio. Il. σ΄. et Od. ν΄. 
᾿Αρδηθμὸς, pro eodem. in Nic. 

᾿Αρδάνιον, ov, τὸ, vas in quo pecudes adaquantur: vel.po- 
tius certa pars vasis, quod xseápaoy appellabatur. Lege 
Polyb. Eustath. Hesych. Suid. 

᾿Αρδεύω, idem quod ἄρδω, irrigo. (JEsch. Pr. 851.) 
Item adaquo, Theophr. τ ; 

ἴΑρδευσις et ἀρδεία, irrigatio vel adaqualio. 


[Athen. 
Deipn. lib. 5. Strab. Geog. 1. 4.] 


APAQO 


"Agha, inquinamentum, apud Gal. in lex. Hippocr. 
* Pherecrates ap. Eustath. ad Iliad. 8". p. ΤΟΥ" 

λφδαλο;, idem. exp. et, qui mundé non vivit. Hesych. 

᾿Αῤδαλόω, &, inquino, conspurco, apud Erot. et Gal. 


Composita. 


Διάρδω, idem quod ἄρδω. 
Ἐπάρδω, idem. — Arrian. NE 
᾿Ἐσάρδευσις, irrigatio, adaquatio, ἄρφδευσις. Laért. in 
Epicur. : ; 
Εὐαρδὴς, bene irrigatus, irrigalioni aptus et conveniens. 
Plut. in causis natural. se 
Κατάρδω, idem. Citatur et melaphorica signif. pro, 
perfundo laudibus, ex Aristoph. in Acharnens. 
Νεραρδὴς, foc, ὁ xal à, nuperirrigatus, El. $.— 
Προσάρδω, irrigo. unde pass. Προσάρδομαι, irrigor et al- 
luor. ; 


^ 


"APE'SKQ, F. ἔσω, P. exa, placo, seu amicum reddo, ut 
Il.£. et 4. "AJ ἐθέλω ἀρέσαι. ltem ἀρέσκω (apud Ho- 
meri posteros) placeo. Xen. τῷ γείτονι ξούλει σὺ ἀρέσκειν. 
t Xen. Pzd.1.3. p. 82. c. cum dat.t Dicitur οἱ ἀρέσκω 
σε, apud Thuc. Plat. Synes. placeo tibi, probo me tibi. 

cum Acc. Aristoph. R. 103.) Dicitur et ἀρέσκει μοι «σαί- 
ὩΣ placet mibi ludere vel libet, ut apud Herodian. Εἰ 
τὰ ἀρέσκοντα, placita, Plut. 1-5 Ab ἄρω formari volunt, 
vel potius a futuro ἀρῶ. Nam quum alicui placemus aut 
ei gratificamur, ei q do nos lam 
᾿Αρεσκόγτως, adverb. graté. Eurip. ἀρεσκόντως σοι, ex 
animi tui sententia. ν᾽ 
᾿Αρέσκομαι, voce media, idem quod act. ἀρέσχω, placo, 
sen amicum reddo. ut Od. €. Τοὶ yàp ἐγὼ τὸν ξεῖνον ἀρέσ- 
σομαι. Sic et Xenoph. dixit ἱεροῖς θεοὺς ἀρέσκεσθαι. t ᾿Αρέσ- 
κόμαι Med, φρένας αἵματος : prwcordia sanguine exsatu- 
rare, Hesiod. Asp.255. v. ibi Tzetz. € ᾿Αρέσκομαι τού- 
τῷ, hac in re.satisfit mihi, acquiesco, placet conditio. Luc. 
CAsch. Suppl. 663. 
᾿Αρεστὸς, οὔ, ὁ, placitus, gratus. Plut. 

"Apte rir, Bud. idem esse ait quod Latinis decretum et 
placitum. 

['Agse72c. Herodot. Hist. lib. 6. c. 129. πειϑομένου δὲ 
ποῦ αὐλητέω, ὠρχήσατο. xal κως ἑωυτῷ μὲν ἀρεστῶς ὠρχέετο, 
ὃ δὲ Κλεισϑένης ὁρέων ὅλον τὸ πρῆγμα ὑπώπτευε. : 

᾿Αρεστὴρ, Spec, ὁ, libum, genus placente diis consecra- 
tum. Etymol. Eastath. " 

᾿Αρεστήριον, ov, τὸ, exp. sacrificium. 

"Agtzxoc, ev, blandus, placendi studiosus, gratite aucu- 
pator et captator, qui apud gratiosus esse cupit, ab 
omnibusque gratiam inire. Aristot. in Eth. lib. 9. 3. 4.et 9. 

᾿Αρέσκεια, ἡ, Bud. interpr. comitas assentatrix, facetosa 
urbanitas, lepos in sermone. Theophr. Laért. 

. ᾿Αρεσχεύομαι, Εἰ. εὐσομαι, comiter appello, comiter cum 
aliquo ago et blandior. Plut. 

᾿Αρέσκευμα, τὸ, blanda appellatio, et adulatoria. Plut. 


Composita. 


᾿Ανϑρωπάρεσκος, cv, ὃ καὶ 5, hominibus placere studens, 
homi favorem pans; idem quod ὥρεσκος, 1 Cor. 6. 
[Epist. ad Ephes. vi. 6. μὴ κατ᾽ ὀφθαλμοδουλείαν ὡς ἀνϑρὼς 
πάρεσκοι. Col.iii. 99. Suic. Thes. Eccl. i. 346. Homi- 
nibus placere studens, qui hominum favorem aucupatur.] 

᾿Ανθρωπαρέσκεια, 5, studium placendi hominibus. 

᾿Απαρέσκω, displiceo, non placeo, improbor. 'Thuc. xai 
δῆλον ὅτι ἐν τοῖς πλείοσιν ἀξέσκοντές ἐσμεῦ, τοῖς δ᾽ ἂν μόνοις οὐκ 
ὀρϑῶς ἀπαρέσκοιμεν. Dicitur eliam ἀσσαρέσκει μοι τοῦτο, 
displicet mihi istud. Item ἀσταρέσκει μοι παίζειν. Et cum 
accus, ut Plato, ἕν μέν τοί με τῶν ῥηθέντων ἀπαρέσκει. Cum. 


accus. rei significat improbo, repudio, ut apud bibliorum 
interpr. ; PS 


Eccles. 21. 

"Aaraciexopuai, gré fero vel implacidé. Item improbo, 
cum dat. Item placo, demereor, cum accus. ut Il. τ΄, 

"Aarápiz Toc, ov, 6 καὶ ^, ingratus, injucundas, talis ut pla- 
cere non possit. 

Αὐτάρεστος, sibi ipsi placens. Hesych. 

Δυσαρέσκομαι, displiceo. 

Δυσάρεσκος, ineptus gralize , apud Athen. 

Δυσάρεστος, cui placere difficulter queas, morosus, Isocr. 
Et neutro gen. δυσάρεστον, morositas, offensio, δυσαρέστως, 
morosé, offenso animo. 

Avzapte in, ὥ, non hilariter affectus sum, implacidé me 
habeo, morosum me przbeo (ut vegroti qui in lecto aequi- 
escere nequeunt et jactantur.) Synes. Item offenso sum 
animo, apud Polyb. 

Auri τς, displicentia sui et tredium. Plato in Axio- 
cho et Polybius. 

᾿Ἑξαρέσκομαι, placo.— Xen. in CEcon. xal τοῖς θεοῖς ἐξαρέσ- 
κεσϑαι ϑύοντας. 

᾿Εξαρεσκεύομαι, idem. 

᾿Ἐπαρέσκομαι, placo, reconcilio. 

Ei » blandas, placere cuilibet volens, Ttem placi- 
dus, obtemperans, Bud. ex Xen. Εὐαρέσκως, blandé ; ut, 
εὐαρίσκως ἔχειν. 

Εὐάρεστος, bene placens, gratus, placidus. Basil. 


1 


(74 ) 


Eb ,gralé. In epistola ad Hebr. cap. 12. εὐαρέσ- 
τῶς τῷ Θεῷ, adeO ut grati simus Deo. . 


Sleeri w, 9, libens acquiesco et hilariter comprobo. 
Plut. Item placeo, apud Basil. 


Εὖ ὕμαι pro εὐαρεστῷῶ, apud Diodorum. Εὖ 
cic, placabilitas, animus non zger, et placidé composita 
mens, Aristot. 

Εὐαρεσ'τήριος, placatorius. 

Συγναρέσκει (imperson.) complacitum est. συγήρεσχε ταῦτά 
μοι. Dem. et Xenoph. d 


'APETH', 5, virtus; proprié virtus bellica. ^ Nam ut 
virtus à viro, sic ἀρετὴ ab ἄρης deduci existimatur. Affe- 
runtur tamen οἱ alia etyma. nimirum ut dicatur ἀρετὴ, παρὰ 
τὸ ἐρῶ, τὸ ἐσιϑυμῶ, ἐρατὴ, καὶ κατὰ μετάϑεσιν τοῦ στοιχείου, 
ἀρετὴ, ἡ ἐπέρατος κτῆσις, ἧς ἐρῶσιν ἢ αἱροῦνται πάντες. ἢ παρὰ 
τὸ , h πᾶσιν ἀρέσκουσα. 3 «παρὰ τὸ αἱρῶ τὸ προαιροῦ- 
μαι. Πίαᾷ, ψ', αὐτὸς δὲ κρείσσων ἀρετῇ τε βίη τε. Iliad, d. 
«ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνων. ἘΠ ἀρετὴ ἵππου. Iliad... (Eurip. 
Med. 630. 846. Soph. Trach. 656.) Ἧ Apud prose 
scriptores ἀρετὴ interdum est virtus generali appellatione, 
ut et apud. philosophos oppositam habens ». Inter- 
dum peculiariüs, prout de hac vel illa re agitur. "Apezi 
τῆς χώρας, regionis prestantia aut bonitas, id est, feraci- 
tas, apud Plat. de leg. 

"Agerán, à, virtulis felicitatem assequor, id est, quze vir- 
tutem comitatur, ut quidem interpr. Hen. Steph. Alii 
exp. feliciter procedo. — Od. θ΄, οὐκ ἀρετᾷ κακὰ ἔργα, vulgó 
exp. non recté succedunt. :Alii, non reddunt beatum, vel 
ad felicitatem non perveniunt. 

᾿Αρεταίνω, apud Eust. videtur idem esse. 


Composita. 


Αἰναρέτης, ov, ὁ, cujus gravis est virlus et perniciosa, 
qui virtute abutitur, qui virtutem habet ad malos usus. 
T. 


Ἐνάρετος, ov, ὃ καὶ ἡ, virtutis particeps, vel virtute prz- 
ditus. Herodian. l. 2. ἐνάρετον ἀρχὴν dixit, imperium com- 
mendabile virtutis ergó. — - à 
Φιλάρετος, virlutis studiosus. Aristot. Eth. 1. 1. c. 8. 


'APH'TQ,, F. £v, auxilior, opem fero, proprié bello : nam 
ab"Aegsc deducitur. Il. &. Ἦ μέν μοι τσεξόφρων ἔπεσιν xal 
χερσὶν ἀρήξειν, ^ Xen, Ped. 1. τοῖς φίλοις ἀρήγειν, et in 
(Econ. ἀρήγειν τῇ χώρᾳ. Apud Eurip. Med. 1277. ἀρῆξαι 
φόνον δοκεῖ μκοι πτέχγοις, arcere ceedem à filiis vel propulsare. 
(ἄρηξον δαΐων ἅλωσιν. | Sch. expl. ἡμῖν βοήθησον, ὥστε μὴ ὑπὸ 
τῶν πολεμίων ἅλωσιν γεγέσϑαι. ποι. S. c. Th. 121. Ch. 
959. Eum. 295.) . 

ἤάρηξις, auxilium, — ZEsch. in Prom. [Soph. CEd. Col. 
864. ποιὰν λάξω ϑεῶν ἄρηξιν, i βροτῶν ; Elect. 881.] 

à Ἄν, ένος, ὁ καὶ ἧ, auxiliator, auxiliatrix, vel defensor. 


᾿Αρωγὸς, idem quod ἀρηγὼν, Hom. (ναὸς ἀρωγοὶ, o Socii 
navis. Soph. Aj. 201. CEdip. ''yr. 127. 215.) t τὰ àguyá: 
quie utilia sunt, El. 464.t 
᾿Αρωγὴ, 5, auxilium. Il. Y. et 4, '(JEsch, Pers. 733. 
Aristoph. R. 1296.) 
, 


Composita. 


᾿Απαρήγω, auxiliando propulso. 

᾿Απαρωγὺς, opitulalor. 

ἘἘπαρήγω, idem quod ἀρήγω, auxilior. Iliad. &, iei 
Τρώεσσιν ἀρῆξαι, pro ἐπαρῆξαι. — ( JEsch. Ch. 723.) 

᾿Επαρηγὼν et ἐπαρωγὸς, pro ἀρηγὼν et ἀρωγὸς, Apoll. Sio 
ἐπαρωγὴ, pro ἀρωγή. — Apoll. (Rhod. Arg. i. 309. ἀτὰρ μετ- 
ἐπειτά y ἀριστηῶν ἐπαρωγῇ. Schol. ἐπὶ τῇ τῶν ἀριστέων ἀρω- 
yii, τοῦτ᾽ ἔστι βοιδείᾳ ἡ 

Ἐσαρωγὴς, idem quod ἐπαρωγὸς, auxiliator. Nicand. in 
Alexiph. 

Συγαρήγω, simul auxilior; 

Συναρωγὸς, auxiliator. 


"APHZ, εος, ὁ, Mars. 1]. &, Δαναοὶ θεράσσοντες "Apuos. ἘΠ 
Il. d. "Acte, "Apte, βροτολοιγὲ, μιαιφόνε, τειχεσιβλῆτα. Item 
prelium. — Il. β΄, Νῦν δ᾽ ἔρχεσθ' ἐπὶ δεῖπνον, ἵνα ξυνάγωμεν 
degna. Et Il. σ΄. Αἴ κέν στως σὺν νηυσὶν ἄρεως ἀλκτῆρες ἵκωνται, 
Sic et apud Sophoclem in Antigone, ἄρης pro πόλεμος. 
Significat et peculiari significatione τὴν πρὸς σσύλεμον ὁρμὴν, 
inquit Eustathius: ut Il. ρ΄, δῦ δέ μιν "Acne. Δεινὸς ἐνυά- 
^i. Schol. Sophoclis in quodam Ajacis loco vult ac- 
cipi pro λύσσα sive μανία, (iem δεδορκότων, — JEschyl. S. 
c. Th. 53. Ag. 48, ἄρην δ᾽ Αἰτωλὸν ἐν στέρνοις ἔχει. Eurip. 
Pheoeniss. 140. — Soph. CEdip. Tyr. 199.) “ Item vulnus, 
plaga, Il. Y. ἔνθα μάλιστα Γίγνετ᾽ ἄρης ἀλεγεινὸς ὀϊζυροῖσι 
βεοτοῖσι. Τίοπι pro ecwde ipsa que fit vulnerando. Qua 
in significatione usus est etiam Sophocles in Ajace. πεφό- 
φημαι λιθόλευστον ἄρην ξυναλγεῖν μετὰ τοῦδε τυσοείς : ubi ta- 
men schol. exp. ϑάνατον, — | Item pro ferro, de qua signif. 
vide Eust. tHujus diversi declinandi generis, diversce- 
que ne syllabe quantitatis enusas tradit Diaconus ad 
Hesiod. Asp. v. 97. sive p. 196. editionis Heinsiane 4to.t 


APOPON 


CAefinc. Eurip. Phemiss, 795.) 1iIdem quod ἄρειος, 5 ᾽ 
Aeris, ἄδος, $, Martia, bellicosa, ex Apoll. Arg. 2. 

ἀρητιάδα Μεναλίπηην. Ὁ 
ere sv, ὃ, "pose ad Martem petii. HY. Pro 

eodem dicitur et ἀρήϊος, ut, 785 ἴα, et ἔντεα ἀρήϊα, 

Hom. Item bellicosus, ut Fra χνς ἰλλεύς. ἢ mede. 

Asp. 66.t* ['Agsoc σσάγος. Etymol Magn. " πά- 

γος, δικαστήριον ᾿Αϑήνησιν οὕτω καλούμενον" “καὶ οἱ 

᾿Αρεοτσαγίται.  Dinarch. Orat. c. Demosth. τῆς ἐξ " 
πάγου βουλῆς. Demosth. adv. Lept. περὶ ὧν ἐξαίρετος 
λὴ φύλαξ ἡ ἐν ᾿Αρείω πάγῳ τέτακται. — /Kschin. c. Cte 

c. 9. Ed. Oxon. οὐκ ἄρα στεφανωθήσεται à 

ἐξ ᾿Αρείου πάγου ; c. 93. — Lucian. Piscator. μόνον ἀπίωμεν 

ἐπ᾿ "Άρειον πάγον. Xenoph. Memorab. Socr. c. 5. δ. 90. 

Καὶ ὁ Σωκράτης ἔφη, ἡ δὲ iv ᾿Αρείῳ «v&ym βουλὴ, ὦ «πιερίκ- 

Atc, οὐκ ἐκ "r&y δεδοκιμάσ͵ y i j 

lib. 13. .Cum his auctoribus convenit S. Lucas in Aet. 

Apost. xvii. 22. σταϑεὶς δὲ ὁ Παῦλος ἐν μέσῳ τοῦ 0 

πάγου, ἔφη, &c. Sed Sophocles in CEd. Col. 1001. τοῖ- 

ec] αὐτοῖς "Aptog εὔξουλον πάγον Ἐγὼ ξυνήδειν χϑόνιον WS", 
e. ^ 
᾿Αρείων, ονος, ὃ καὶ 5, prestantior. Proprié, Marte - 
stantior, armis preestantior. Exp. et melior. Sie ies 
prastantius, melius : Hesych. in Erg. ; 

(βου. Ag. 81.) pier 
᾿Αρειότερος, praestantior. Coluth. in rapt. Hel. 
ἔΑριστος, οὐ, ó, prewstantissimus, optimus. xir ied 

ψυχήν. 


ae 


d 


^Marte prestantissimus seu armis. 1 ἄριστος 

toph. Nub. 1044. πρός τι Xen. Ped.2.6i.t Dicitur tamen 
vel ἐν τοῖς πολεμικοῖς : Et ita 
Sic et Il. τ΄. Ζεὺς πρῶτα Stày ὕπατος 
καὶ ἄριστος. ἘΝ I. γ΄. εἶδος ἄριστε : Et Il. Y. γείκει. 


apud Hom. ἀρίστη βουλή. « ἢ 
"Agiera, adverb. preestantissimé, optimé. Od.vy. (JEs- 


gendo. 
᾿Αριστεύω, prwestantissimus sum, fortissimó me gero. 
Xen. cum genit. Item strenuum me fortissime 
dimico. Plut. in Solone, ἀριστεύειν ὑπὲρ τῆς water. 
Apud Theocr. ἀριστεύοντες ἐρετμοῖς, priestantissimi arte re- 
migandi. (Soph. Tr. 495. Batrach. 257. "Theoc.:&. 98. 
᾿Αριστευτικὸς, οὔ, ὃ, qui quasi ita comparatus est 1 
Lut omnium forlissimé se gerat. — ' ; P. 
"Aperte, fo, ὁ, qui omnium prestantissimé se gerit, 
omnium fortissimus. ut, ἀριστῆες Δαναῶν, apud Hom. item 
ἀριστῆες pro oplimatibus seu proceribus, et quibusvis qui 
primarii sint iuter alios, ut Od. ζ΄, οἱ ὁ. (Eurip. Pheeniss. 
1185. Il. €. 404.) Ca 
᾿Αριστεία, ἡ, fortitudo, n: Herodian. - 
᾿Αριστεῖον, ov, τὸ, fortitadinis praemium, premium 
datar fortitudinis ergo. Xen. Hel.1. liem pro alio 
premio, ut, σοφίας ἀριστεῖον. — Plut. in Themist. ' 


᾿Αρισιτερὸς, quomodo huc pertineat, vide suo loco. 


Composita ex ἄριστος. 


Πιανάριστος, 4. d. omnino prestantissimus, longé preestan- 
tissimus, quim optimus. Hesiod. in "m. t » 
XwagizTtów,simul strenuus sum, stren| particeps 
sum. Max. Tyr. serm. 9. [Eurip. Troad. 802. "Efac, 
ἔβας. τοξοφόρω Συναριστεύσων ἅμ᾽ ᾿Αλχμήνης γόνῳ, δι... ^ 
αριστεὺς, pro, ὁ elc ἀριστεύσας, qui ter palmam stre- 
nuitatis obtinuit, fortissimus. Hermog. 1 


' 


"APGPON, ov, τὸ, artus, articulus, naturalis ossium come- 
pages, ut definit Gal. lib. de ossibus. Soph. in Traeh. Máp- 
Nac ποδός νιν ἄρθρον  λυγίζεται, ubi lentescit vinculum 
compagis. (XEdip. Tyr. 738. 1059. 19294. Tr. 792.) 
Apud Dioscor. poss ἀλγήματα, ἄρϑρα λελυμένα. — Hero- 
dotus naturam re $^ etiam vocavit in Thalia, τῆς 
ἵππου ταύτης τῶν ψαύσας τῇ χειρί,  Metaphorioé 
dicitur etiam de voce, ut, ἄρθρον τῆς φωγῆς ποιεῖν, vocis arti- 
culum formare. Aristot. lib. 4. anim. 4 Est etiam vox 

mmaticorum. $^ Etymologistes deducit: ab dew, τὸ 
To. «παρὰ τὸ ἀρηρέναι ἀλλήλοις, aut ab αἴρω, verso in θ. 
᾿ ; tu, τὸ, articularis, articulis q et oonve- 
niens, Hippocr. Item ex articulis laborans, podagricus, 
vel chiragricus, articularis. ἣν 
᾿Αρϑεῖτις, &, artuum seu articulorum. dolor, articulorum 
M seu morbus articularis vel articalarius. Herodian. 

. 9. 
oM οὔ, ὁ, articulorum morbo laborans. Areteus, 

080. * 

᾿Αρϑρώδης, tec, ὁ καὶ b, articulosus, Xen. Aristot, 

᾿Αρϑεόω, &, F. ὥσω, articulo, fingo, formo; ut, ἀρϑρόῦν 
τὴν φωνήν. Est etiam, articulatim distincteque formo et 
explico, explano, I 


Compvsita. 


" Avagüeec, ou, ὁ καὶ ^, q. d. inarticulatus, articulis carens, 
aut malé articulatus, — Aristot. ltem metaph, debilis, ar- 


APOPON 


'wum beneficio destitutus, apud Soph. (Tr. 119.) et 
Eurip. in Oreste. Dicitur etiam de voce, ut ἄρϑρον, apud 
Piut. 
"AvagSela, ἡ, articulorum seu artuum debilitas. 
᾿Διαρϑεόω, &, articulis suis distinguo. — Apud medicos 
est, jungo, aunecto. Est etiam eflingere et conformare, 
exprimere, ut apad Plat. in'Symp. Ttem' membratim et 
artuatim absolvo, compono, exacté fingo. Item explico. 
Budeus ex 1. Eth. 7. Ponitur et pro explanare, lib. 1. 
Metaphys. 9. et in 1. de gen. anim. 
Διάρϑρωσις, articulatio, artuum commissurg; Et pro 
"artuum agilitate, Plut. Est etiam explanatio. Bud. 
ρωτικὸς, οὔ, δ, arliculandi et membra committendi 
vim habens. 

Decomp. ᾿Αδίαρϑρος, inarticulatus, articulis nodisque non 
distinctus: ut pedes elephantorum. 'A ; articulis 
membrisque suis non distinctus. Luc. 

"EvagSeoc, articulatus, Athen. lib. 8. ᾿Ενάρϑρως, articulate 
seu articulatim. à 

"E£a£Seoc, ex articulis suis emotus, luxatus. Suid. Sig- 
nificat etiam eum cui articuli naturaliter extant et promi- 
nent. Hippoc. et Gal. 

᾿Ἐξαρθρέω, 8, articulis seu artub. emotus sum, Gal. et 
Hippocr. 

Ἐξάρϑρημκα, τὸ, luxatio, in qua totus articulus à sua sede 
recessit. ᾿ 

Ἐξάρϑρησις, idem. 

᾿Ἐξαρϑρόω, ὥ, artus suis locis emoveo. Aristot, Ἔξάρ- 
ϑρώμα sive ἐξάρϑρωσις dicitur, quum os citra fracturam suo 
loco movetur. 

Καταρθρόω,. articulo. 

IlagapSeón, ὥ, ex articulis parum dimoveor aut dimotus 
sum. et detorius, paululum luxatus sum. Gal. 

Παράρξϑρημα, τὸ, parva luxatio, per quam scilicet articu- 
ex paululum à suo loco naturali excessit. παράρϑρησις, 

em. 

Προσαρϑρόω, ὥ, per articulos annecto. Hippocr. 

Τιροσάρϑρωσις, ossium motorum commissura naturalis. 
idem quod διάρϑρωσις. Hippocr. 

Σύναρϑρος, articulo copulatus. (V. ZEschyl. Ag. 262.) 

Συναρθρόω, &, q. d. coarticulo, compingo, ex Ethic. 1. 

Συνάρθρωσις, compages ossium. Hippocr. 

Decomp. ᾿Ασυνάρϑρως, inarticulaté. Merc. Trism. 


"API, vocula, quz praefixa vocabulis apud poétas signifi- 
cationem auget, significans idem quod ἄγαν, valde. ut in 


ἀρίδηλος, ἀριδάκρυος, &c. 


᾿ΑΡΙΘΜΟΣΣ, οὔ, ὃ, numerus, (Etym. deducit παρὰ τὸ ἄρω, 
"unde ἁρροὸς, mutato spiritu et pleonasmo τοῦ 9 καὶ ε, ἀριϑ- 
Μὲς, qnód fiat ἐκ μεονάδων ἁρμογῆς.) In quibusdam loquendi 
generibus accusativus effertur per ablativum. Xen. Hell. 3. 
παρόμοιοι τοῖς Ἕλλησι τὸν ἀριϑιμιόν. Sic. δέκα vel δώδεκά εἰσι 

"μὸν, o sunt d vel duodeci Ὁ δέκα 
ἀριδιμὸς, denarius numerus. Sic ὁ δώδεκα ἀριϑιμὸς, &c. duo- 
denarius numerus, &c. Item numerus, pro hominibus nul- 
lius pretii, ut apud Aristoph. in Nub. t v. 1205.t ὄντες λίϑοι, 

43e, πρόξατα. Sic apud Horat. nos numerus sumus. 
᾿Αριθμέω, 2, F. 47w, numero. Cum accusativo, Hom. Xen. 
᾿Αειθρμοοῦμιαι, pro eodem ponitur, apud Thuc. et Aristot. 
ut docet Bud. Item passivó, numeror. Hom. Luc. 
CTheoc. “γ΄. 72.) 

᾿Αρίθμημα, numeratio, id quod numeratur. Esch, in 
Eumen. [756. ἴσον γάρ ἐστὶ τἀρίθμημια τῶν eran. ] 

᾿Αρίθμησις, εως, 5, numeratio, enumeratio. 

᾿Αριθμητὴς, adnumerator, in Anth. Epigr. 

"Agric, numerabilis, ("Theoc. ιδ΄ 48. iz". 87.) ᾽Αριθ- 
φματικὸς, numerandi peritus. Item ἀριθμητικὴ, sub. τέχνη, 
numerandi ars, arithmetica. Interdum ἀριθμητικὸς, xà, κὸν, 
e arithmeticam pertinens; ut, ἀριθμητικὴ ἀναλογία, apud 
Aristot. 


Composita. 


᾿'Αγάριθμος, ov, ὃ καὶ ἡ, i us, et pro ἀνήριθμος, 
apud poétas. Accipitur etiam pro homine qui in nullo 
numero est, id est, pro vili, ut apud Soph. in Ajace. 
(XEdip. Tyr. 188.) 
᾿Αγαριθμέω, à, enumero, dinumero. ᾿Αναριθμοῦμαι, pro 
. eodem ex Dem. ᾿Αναείθμοητος, innumerabilis. Item im- 
mensus, ut Soph. in Ajace, ἀναρίθμογτος χρόνος. 
᾿Απαριθμέω, à, pernumero, percenseo ; vel simpl. nume- 
ro, enumero, recenseo, Xen. t Psed. l. 3. p. 69. a.f Isocr. 
᾿Απαριθμοῦμαι, idem. apud Xen. ἀπαριθμησάμενος ἅπαν 
7i στράτευμα, quum recensuisset universum exercitum. 
Item numeror, enumeror. apnd Isocr. 
᾿Απαρίθμησις, numeratio, enumeratio, recensio. Item 
pro καταδολή. 
Διαριθμέω, ὥ, et διαριθμοῦμαι, dinumero, distinct nu- 
mero, numerando discerno, enumero, Plat. lib. 7. de leg. 
Διαρίθμησις, dinumeralio, sappulatio. Vitruv. ὦ 
᾿Ἐνάριθμκος, non vulgaris, qui aliquo in numero habetur, 
Plato in Philebo. 
᾿Ἐναρίθμειος, qui annumeratur, anmumeratus, in numero 
habitus, Hom. Basil. f Apoll. Arg. 1. 143.t 


( 76) 


Καταριθμοῦμιαι, etiam dieitur pro eodem, tam in passiva 
voce quàm in mediáà, apud Isocr. ZEschin. et Polyb. 

Decomp. Συγκαταριθμοῦμαι, simul enumero, ex Aristot. 
in preedicamentis, 

Μεταρίθμοιος, annumeratus, connumeratus, ex Apoll. 
t Arg. 1. 205.t 

Νήριθμος, idem quod ἀνήριθμος. 

μκοάριθμος, qui ejusdem est numeri. 

Προαρίθμκησις, preenumeratio. Greg. 

Συνάριθμιος, qui eodem numero continetur et eum auget, 
ex Phalar. Zwágiügsoc, idem in Epigr. 

Zwapiüntv, connumero. .Aristot. Rhet. lib. 1. [Plat. 
Phileb. ii. 23. slgd δ᾽, ὡς εδικεν, ἐγὼ γελοῖός τις ἱκανῶς κατ᾽ 
εἴδη διϊστὰς καὶ συναριθμούμενος. Lucian. Amores. ZEschin. 
de falsà Legat.] 

Ὑοσουτάριθμος. JEschyl. Pers. 431.) [εὖ yàp τόδ᾽ ἴσθι, 
μηδ᾽ ἂν ἡμέρᾳ μίᾳ πλῆθος τοσουτάριθμοον ἀνϑιξώπων Say. 
Schol. τοσοῦτο κωτὰ τὸν ἀριϑμιόν. 

ὙὙπαρίθμησις, ᾳ. d. subnumeratio, ex Greg. Naz. 

Ὑπεράριθμος, qui est ultra numerum, 4. d. supernume- 
rarius. . 


'APIOBAPZA'NIOZ, nomen emplastri, de quo vide Gal. 
lib. 1. τῷ κατὰ τόπους, et Paul, /Egin. lib. 3. cap. 23. 


'APPZ, (Joc, ἡ, Suidas dicit esse instrumentum fabrile, 
Meminit et Poll. lib. 7. Est etiam herba quzdam. Gal. - 


- "APIZTEPO'Z, οὔ, ὃ, sinisler, levus. t Xen. Ped. 1. 2. 
13.t ἐπ᾽ ἀριστερὰ χειρῶν, ad sinistram manum, Apoll. lib. 2, 
Ἐν ἀριστερῇ, YMiad. β΄, sinistrorsum. tiv ἀριστερᾷ ἡμῶν πο- 
ρεύεσϑε : de exercitu ad sinistrum latus. Xen. Ped. 1. 3. 
p.71. c.t Herodot. ἀριστερῆς χειρὸς ἐσιόντι, ad sinistram 
manum intranti. Dicitur et &z^ ἀριστερᾷ, sinistram versus, 
sinistrorsus, apud Plutarch. in apoph. et ἐς ἀριστερὰν, ad 
sinistram, apud Herodot. ἅ ᾿Αριστερὰ, veteres vocabant 
τὰ μωρά : ut contrà δεξιὰ, τὰ συνετὰ, ut annotat schol. Soph. 
in Ajace. Apud Hom. Od. 4. ἀριστερὸς ὄρνις, infausta avis. 
ἘΞ’ ᾿Απὸ τοῦ ἀρίστου κατ᾽ ἀντίφρασιν, à κατ᾽ εὐφημεισμοὸν, 
inquit Etymolog. et Eust. 


Composita. 


᾿Αμφαριστερὸς, οὔ, ὃ, laevus utraque manu, qui dextra ut 
sinistra utitür, q. d. ambisinister, ὁ ἀμεφωτέρωθεν ἀριστερὸς, 
ex Aristoph. Exponitur etiam sinister et infelix. 

"Emapietpoc, sinister, ineptus. Pro quo Phrynichus vult 
dici σκαιός. [ Aristoph. Av. 1566. ἐπαρίστερ᾽ οὕτως ἀμπέχῃη; 
Athen. Deipn. lib. 4. οὐχ οὕτως ἄγροικος, οὐδ᾽ ἐπαριστερός 
ἐστιν. Herodot. Hist. lib. 4. cap. 191, Μάξυες" o? τὰ ἐπι 
δεξιὰ τῶν κεφαλέων κομόωσι, τὰ δ᾽ ἐπαριστερὰ κείρουσι,  Phry- 
nich. Eclog. ; 

᾿ἘἘπαριστερότης, (q. d. sinisteritas) ineptia, insulsitas. 
Aristot. in lib. de virt. et vitiis. 


᾿Επαριστερῶς, sinistró, inepté. Plat, 


"APIZTON, o», τὸ, prandium. t Xen. Pred. 1. 2. 11. et 
3. 10.t *jentaculum.* (Sic dictum quasi ἀόριστόν τι ὃν, 
utpote ἀόριστον κατὰ καιρὸν, vel quod πρὸς τὸν "Aga, (id est, 
ad bellum) proficiscentibus appararetur; vel à nomine 
ἀραὶ, id est, à precibus: quia veteres nisi deos precati ad 
prandium non accedebant. Vide Plut. in Symp. lib. 8. 
cap. 6.) Apud "Thuc. ἄριστον στοιεῖσιϑαι, prandere, quod 
frequentius dicitur ἀριστοποιεῖσιϑαι. δ 

᾿Αριστάω, &, idem quod ἀριστοποιοῦμαι, prandeo. t Xen. 
Ped. 6. p. 169. a. Aristoph. Nub. 415. μὴ ἀριστᾷν ἐπι- 
ϑυμεῖς : neque praüdere velis. ἀριστήσαιεν, Xen. Ped, 1. 
2. 11. Sic ἠριστήκεσαν plusq. perf. Xen. Pzed. l. 3. p. 72. 
€. “ἠρίστησαν aor. 1. l. 4. p. 89. a. ἀριστήσομεν fat. 1. 1. 5. 
p. 130. d.t Athen. 1. 4. et Plut. (Aristoph. R. 379.) 

᾿Αριστίζω, prandio excipio, prandium prebeo. Aristoph. 
in equi. [535. ubi Schol. ᾿Αριστίζων δὲ, τρέφων, ἄριστον 
κατασκευάζων. Av. 660. ᾿Αρίστισον εὖ. 

᾿Αριστωτὸς, οὔ, ὁ, prandii tempus. — Hesych. 


Composita. 


APKEQO 


dium non sumpsit. Possit etiam exponi, prandio earens. 
Utitur Xen. et Plut, 

᾿Αναριστάω, ὥ, non prandeo, unde partic. ἀνηριστικὼς, qui 
pransus non est, Hippocr. , 

᾿Αναρίστητος, impransus, Aristoph. 

Καταριστᾷν, prandere. Athen. lib. 10, 

᾿ολιγαριστία, 3, prandium preeparcum, οὐλὴ pauculo cibo 
in prandio, contenti sumus. 

Ilpoapizáw, ὥ, priüs prandeo. Lar. 

Συνάριστος, compransor, qui simul prandet. Xen. 

Συναριστάω, ὥ, simul prandeo. 


᾿Ανάριστος, οὐ, ὃ καὶ , impransus, non pransus, qui pran- 


"APKEYOOZ, cu, 5, juniperus : dicta σσαρὰ τὸ τὴν ἀρὰν κεύ- 
Suv, id est, βλάβην, quód celet noxam. habet enim spinas 
occultas quibus pungit. ("Theoc. Id. 1. 133.) Sic appel- 
latur et arbor et ejus fructus, ut inquit Schol. Nic. in 
Ther. y 

᾿Αρκευθὶς, ἡ, bacca seu fructus juniperi. Et pro bacca 
cedri. Diosc. est etiam ipsa arbor. lib. 1. cap. 104. 

᾿Αρχεύθινος, juniperinus, ut, ἀρκεύθινος οἶνος, Diosc. l. 5. 
Et ἀρκεύθινα ξύλα. lib. 3. Rerum cap. 6. 


᾿ΑΡΚΕΊΏ, &, propulso. ut Il. 6, "Oc τ᾽ οἱ καὶ τότε “παιδὸς 
ἀπὸ χροὸς ἤρκεσ᾽ ὄλεθρον. — Et pauló anté, «συκινὸς δέ οἱ ἤρκεσε 
θάρηξ, ubi sub. accus. ὄλεθρον vel θάνατον. Ἵ Item auxilior, 
opitulor, βοηθῶ, ut, ἀρκεῖν φίλοις, apud Soph. f El. 324.t 
*| Item sufficio, satis sum, item par sum, satisfacio. ὑ ἑαυ- 
τῷ Xen. Ped. 1. 4. p. 100. a. qui alieno auxilio non eget. 
ἐκεῖνος ἀρκέσει. τοῦτο μηχανώμενος 1: 5. p. 139. b.t. Plat. de 
rep. 2. «πῶς h πόλις ἀρκέσει ἐπὶ τοσαύτην σσαρασκευήν ; Chry- 
βοβί, οὖκ ἀρκῶ τορὸς τὸν τοῦ «πράγματος ὄγκον. — Cum dat. 
Synes. «rc ἀρχέσω μερίμναις ἐχούσαις συνέχειαν ; par esse 
potero solicitudinibus. ᾿Αρκεῖν res etiam dicitür; uf, 
ἀρκεῖ μοι ταῦτα, sufficiunt mihi ista. 1 Sic Xen. Pd. 
1.2.42,a.f Ἐχρ. οἱ, his sum contentus ; unde τὰ ἀρ- 
κοῦγτα, quee sufficiunt, quee satis sunt, apud Xen. t de opi- ᾿ 
bus. Pzd. p. 211. ἃ. In hac signif. frequenter additur 
infinitivus ut Isocrat. de pace, οὐκ ἤρκεσε δ᾽ αὐτοῖς ταῦτα 
ἐξαμαρτεῖν. Y Xen. Ραᾷ, 1. 6. 13. addito et μόνον quod 
vacat: Ped..1, 3. p. 76. Sequitur aliquando ἐὰν pro inf. 

Xen. Ped. 1.3. p. 84. b.t (ἔνδον ἀρκείτω μιένων, sat erit si 
intus maneat. * Imo, Satis sit quod intus maneat, i. e. 
Sinas eum intus manere.* Soph. Aj. 76.ib. 80. V. ZEs- 
chyl. Eum. 213. Pr. 622. Sophocl. CEdip. Tyr. 1232.) 

᾿Αρκούγτως, adverb. sufficienter, -satis, abunde, Thuc. 

t Xen. Ped. 1. 5. p. 143. d.f 

᾿Αρκέομιαι, οὔμαι, Sufficio, par sum, Thuc. Frequentius est 
pro, contentus sum, acquiesco. Nam qui contentus est 
aliquibus rebus et acquiescit, illze ei sufficiunt: hinc ἀρκεσ- 
θεὶς τούτοις, apud Plut. 

Αρκεσμα, τὸ, auxilium. — Hesych. 

"Agktzic, εως, 3, idem. Item utilitas, ut exp. apud Soph. 
in CEdipo Col. 

᾿Αρκετὸς, οὔ, ὃ, sufficiens. ᾿Αρκετὸν, sufficit, satis est. 
Matth. 6. Et adverb. ἀρκετῶς, suflicienter, satis. He- 
sych. 

A ni, οὗ, ὃ xal ?, propulsatorius, vim propulsandi ha- 
bens, Nic. Item adjuvans, utilis, apud eundem Nic. Item 
sufliciens, in Anth. epigr. Dicitur de re et de persona. 
Exp. et £zojzoc, paratus, ab Hesychio. 


Composita. 


᾿Ανταρκέω, &, sufliciunt mihi vires ad resistendum, par 
sum ad resistendum. Et simpl. pro resisto, apud Suid. 
Budzus vult ἀνταρκεῖν esse ad ultimum usque obsistere, et 
non cedere, apud Plat. in epist. ad Dionys. 

᾿Ασπαρκέω, à, suflicio. ᾿Απαρκεῖ pro ἀρκεῖ, sufficit, satis 
est. (JEschyl Pers. 474. Ag. 387.) 

᾿Απαρκὴς, ὁ καὶ 9, sufliciens. 

Αὐτάρκης, toc, ὁ καὶ 5, sufficiens, (q.d. sibi sufficiens, vel 
per se sufficiens) sufficienles ad aliquid vires habens. 
CAEsch. Ch. zm Cum infin. ut apud Herodot. 1. 8. ai- 
τάρκεις ἐσομένους ἀντιστῆναι τοῖς ἐπιβουλεύουσι.  t'Xen. Ped. 
1, 4. p. 99. c.f. Sepe ponitur cum przepositione zac ha- 
bente accusat, apud Thucyd. Xen.etalios. Item qui suf- 
ficere sibi putat quee habet, qui sua sorte contentus est: 
ut quum dicitur, μόνος iy ἀνθρώποις «πλούσιος ὃ αὑτάρκης. 
Item qui habet quo contentus esse possit, unde ei opp. 
ἐνδεὴς, apud Aristot, eth. 10.  [Polyb. Hist. lib. 3. c. 31. 
εἰ ubi τις ὑττείληφε πρὸς πᾶσαν περίστασιν αὐτάρκης Umág- 
χειν, χο, Xenoph. Κύρ. Παιδ, lib. 4. ὅπως δ᾽ ἂν αὐτῶν ἡμεῖς 
κύριοι γενοίμιεθα, μὴ αὐτάρκεις ὄντες κτήσασθαι αὐτὰ, εἰ μὴ 
ἔσται οἰκεῖον ἱππικὸν Πέρσαις, &c.] 

Αὐτάρκως, adverb. satis, sufficienter. 
abraexte vaa, apud Xen. apomn. 1. 1. 

Αὐτάρκεια, h, animus sua. sorte contentus." Exp. et fru- 
galitas, apud Polyb. [1Tim. vi.6. Ἔστι δὲ πορισμὸς μέ- 
yes h εὐσέβεια μετὰ αὐταρκείας: 2. Cor. ix. 8, αὐτάρκειαν 
ἔχοντες πσερισσεύητε. Athen. Deipn. lib. 4. εἰ 3 ὑμεῖς ὄν- 
τως, ὦ φιλόσοφοι, τὴν αὐτάρκειαν ἀστχάζεσθε, καὶ τὰ τῶν Delay 
γων εὐτελῆ, τί ἐνταῦθα ππαραγίνεσθε μηδὲ κληθέντες 5] j 

Αὐταρκέω, ὥ, suíficio, satis sum, duro, id est, non deficio. 

Βιαρκὴς, ad vitam sufliciens, vitam et victum suppedi- 
tans. 


Herodian. unde 


J 


APKEO 


Γυιαρκὴς, membris valens et vegetus. [Pind. Pyth. r. 
10. ϑρέψεν ποτὲ τέκτον᾽ ἀνωδυνίας “Αμέερον γυιαρκέος ᾿Ασχλα- 
πιὸν ἽΑρωα, ὅζο. — Schol. γυιαρκῆ δὲ, τὴν ἀνωδυνίαν φησί" τότε 
γὰρ τοῖς μέλεσιν ἐπαρκοῦμεν τοῦ σώματος, ὅταν ὦμεν ἀνώδυνοι.ἢ 

Διαρχέω, ὥ, sufficientes vires habeo, par sum. t sufficio 
Xen. Ped. p. 161. b. 1. 8. p. 232. d.t Luc. διαρκεῖν πρὸς 
πὸ δίψος. Et διαρκεῖν ἐν τοῖς καμάτοις, apud eundem. Εἰ 
διαρκῶ λύσσῃ, Phalaris. “ Item duro, perduro, permaneo. 
Luc. ἀσόσιτοι δὲ καὶ ἑπτὰ ἡμέρας διαρκοῦσιν οἱ πολλοί, 4 Item 
suggero, suppedito ; ut, διαρκεῖν τοῖς γεωργοῦσιν, ex Plut. in 
Solone. (διαρκέω, pro διέρχομαι, διαπεληροῦμαι. — Zaschyl. 
S. c. 'Th. 848. * Sufliceo, valev.*) 

Διαρκὴς, sufliciens, abundé instructus, qui satisfacere 
potest. Theophr. de caus. pl. 1. 2. διαρκὴς εἰς ἄμφω ἡ φύσις. 
Item durans, perdurans. Gal. " 

Διαρκῶς, sufficienter, perseveranter. Xen. 

Διάρκεια, exp. perpetuitas, continuatio, Hermog. 

᾿Ἐξαρκέω, &, sufficio, sum satis, Xen. Ἐξαρκέσει μοι ἐπὶ 
τοὺς ἀγαθοὺς τὰς ψυχὰς ἡ αὐτὴ ἐπιστήμη. Itidem cum «pic 
aut εἰς. Et cum infin. 

"E£aguoóvr us, sufficienter, satis, quantum satis est, abunde. 
Isoer. 

"E£agxie, sufliciens, Hesych. (Esch. Pers. 237. Soph. 
Tr. 338.) 

᾿Ἐπαρχέω, ὥ, propulso. 1]. β΄, οὐδέτι οἱ τόγ᾽ ἐπήρκεσε λυ- 
γρὸν ὕλεδρον, Sic Apoll. Arg. 9. ἐπαρκέσσαι κακότητα, erum- 
nàm propulsare, defendere ab γάπηθα. Εἰ pro opitulor, 
opem fero. Soph. σέ τοι μόνον δέδορκα ποιμένων ἐπσαρκέσοντα, 
opem laturum. Eodem modo Eurip. in Hecuba. φίλοις 
ἐπαρκεῖν, At in Oreste cum accus. loco dativi, εἴ c μὴ 
ἐπαρκέσω. 4 Item suppedito, suggero, ut Xen. ἐπήρκε: μοι 
ὁπόσον ἐδυνάμην φέρεσθαι. — Et cum. Attico genit. apud eun- 
dem, πᾶσιν ἀφϑόνως ἐπήρχει τῶν ἑαυτοῦ. — Sic Aristot. ethic. 
9. ἐπαρχεῖ τῆς τροφῆς τοῖς γονεῦσι. Interdum cum solo dat. 
ἐπαρκεῖν τοῖς δεομκένοις, subvenire egenis, ut Aristoph. in 
Pluto, Isocr. et Dem. Οὐκ ἐπαρκεῖ πέψαι γαστήρ. — Alex. 
Aphr. non suflicit venter ad concoquendum. (JEschyl. 
Ag. 1179.) - 

᾿Ἐπαρκούντως, sufficienter, ἐπταρκούντως puoi, Soph. [El. 357.] 

Ἐπάρκεια, 5, auxilium. Eurip. Apud Polyb. sepe pro 
suppeditatione. 

Emáoxtioc, auxiliator. ri 

[[Ἑπάρκεσις. $ minísterium.t Soph. (Ed. Col. 459. καὶ 
τροφὰς ἔχω βίου, Kal γῆς ἄδειαν, xal γένους ἐπάρκεσιν.} 
᾿Ἐπάρχιος pro ἄρκιος. | Epigr. lib. 1. 

Εὐαρκὴς πόλις, urbs munita, et ad propulsandos hostes 
sufficiens. Strab. , 

Ζωαρκὴς, vitam adjuvans, vel ad vitam sustentandam 
sufficiens ; ut, ζωαρχὲς πνεῦμα, apud Nonn. 

Καταρκεῖ, sufficit. [Herodot Hist. lib. 1. ὥσπερ χώρη 
οὐδεμία καταρχέει πάντα ἑωῦτῇ “παρέχουσα, &oc.] 

᾿Ολιγαρκὴς, pauci tentus, modico tentus. Et pro 
frugali vel homine frugi. Ὁ 

᾿Ολιγαρκία, vel ὀλιγάρκεια, ami P 
Greg. Pro eodem dicitur et τὸ ὀλιγαρκὲς substantivé. Luc. 

Παγαρκὴς, undequaque sufliciens, vel suflicientes vires 
habens. 

[Πανάρκετος. /Eschyl. Xon. 66. διαλγὴς ἄτη διαφέρει τὸν 
αἴτιον πσαναρκέτας νόσου βρύειν. Schol, τῆς εἰς πάντα τὸν χρόνον 
ἀρκούσης αὑτῶ.] 

Πιανταρκὴς, omnibus sufficiens, scu omnes juvans. ZEschyl. 
[Pers. 856. εὖθ᾽ ὁ γεραιὸς πανταρκὴς, àxaxie, &c. Schol. εἰς 
“πάντας ἀρκῶν, καὶ διευεργετῶν &c.] 

Πολυάρχέω, sufficio, juxta sufficio. Lucian. in Cyn. 

Τιολυαρκὴς, ad multa sufficiens, vel multum sufficiens. Item 
diu durans, pertinacis usus, inquit Bud. ex Luc. [Herodot. 
Hist. lib. 4. Βορυσθένης πποταμὸς, ἔστι τε jabyir Tos τε μετὰ 
Ἴστρον τουτέων καὶ πολυαρκέστατος͵---τῶν δὲ λοιπῶν Βορυσθένης 
ἐστὶ πολυαρκέστατος, &e.] 

Ποδάρκης, pedibus suis valens, pedibus celer. Il. 4. 
Poéticum. ' 

Προσαρκέω, &, auxilio venio, ad opem ferendam venio, 
auxilior. (Soph. CEdip. Tyr. 12. 141.) 


i tentus 


"APKTOS, cv, ὁ xal ἡ, (vel " Aguoc, de quo infra) ursus vel 
ursa. f Xen. Ped, 1. 4. 7,1 Luc. in Demonact: τὸν δὲ 
κυνικὸν ἐν ἄρκτου δέρματι φιλοσοφοῦντα. 4 Est eliam tiomen 
piscis apud Aristot. et Oribas. quem interpretes ursam 
vocant. «| Est przeterea signum coeleste quod Latini Sep- 
tentrionem, Ursam ; et Graci à similitudine ἅμαξαν etiam, 
id est; currum vocant. Accipitur etiam pro parte orbis 
septentrionali, ut apud Herodot. lib, 2. διέπεμψε καὶ εἰς τὰ 
ytirnivra ἔθνη, xal πρὸς πάντας τοὺς ἄρχοντας τῶν ἐπὶ ἄρκτῳ 
Ρωμαίοις δουλευόντων ἐθνῶν. 151]. Xen. Ped. 1. 1. 5.t 
137 Etymolog. ab ἀρκῶ derivatum vult pleonasmo τοῦ 7 
pro ἄρκος, quoniam ἐπαρκεῖ ἑαυτῷ, et hyemem transigit síne 
congesto victu. 

᾿Αρκτεῖος, ou, 6, ursinus ; ut, ἀρκτεῖον στέαρ, 

"Aperii, sub. δορὰ, ursina; seil, pellis. 

᾿Αῤκτικὸς, οὔ, δ, septentrionalis, ut, πόλος ἀρκνικός τ cui 
"oppositus ἀνταρκτικός. 

Αρκτᾷος, ov, ὁ, arctous, septentrionalis, Herodot. lib. 2. 

᾿Αρκτεύω, in arse. occise honorem virgines Diane con- 
secro. vide Harpocr. Suid. et Hesych. item Poll. et 
Cslium l. 26. c. 19. 


" 


- 


( 76 ) 


"Agurela, illa consecratio virginum Dianze. 

"Agwriv, herba, de qua Diosc. lib. 4. cap. 106. et Gal. 
simpl. 6. et Plin. lib. 27. cap. 5. 

"Aguoc, cv, ὁ xal ^j, septenirionalis: ut, ἄρκιος “«νοὺ, Eust. 

"Agktioc, ov, ὁ, idem quod ἀρκτεῖος : αἱ, λίπος ἄρκειον, 

"Apriioi, oi, ursorum catuli. Eust. 


Composita. 


᾿Απαρχτίας, seu ἀπαρχίας, ov, ὃ, ab ursa seu septentrione 
flans ventus. Gell.lib. 2. cap. 22. Aristot. de mundo. 

Προσαρχτικὸς, Septentrionalis. Strab. 

Προσάρκτιος, idem, Strab. 

"Y 74 GS anfaniri 


Plut. 


lis, qui est sub Septentrione. 


$» rF 


"APKYZ, νος, ἡ, rete. . JEschyl. Eum. 147. ἐγγὺς in 
γ᾽ ἐσμὲν ἀρκύων ξίφους. Eurip. Med. 1980. /Esch. Ag. 1125.) 
"Xen. in Cyneget. τὰς δὲ ἄρκυς Φασιαγοῦ ἣ Καρχηδονίου λεπτοῦ 
λίνου, καὶ τὰ ἐνόδια καὶ τὰ δίκτυα. Et οἱ ἐστὶ ταῖς ἄρκυσι, 
retia servantes, ut Bud, interpr. t Sic Xen. Ped. 2. 60.t 
Pollux vult ἄρκυες magnitudine inferiores esse quàm 
δίκτυα et iva, κεκρυφάλῳ autem κατὰ σχῆμα similes. 
1-37 Eust. ex Pansanize auctoritate ab ἄρκος derivatum vult, 
utpote ursis venandis deslinatam. Suidas vel ab ἕλχω, 
verso à in p, vel ab ἀγρεύω, vel ab εἴργω, τὸ κωλύω. 4 He- 
sychius exponit etiam μεσάγκυλον et in plur. "Agxua, δίκτυα, 
Aa. Item etiam exp. reticulum, ornamentum muliebre. 


"APMA, aoc, τὸ, currus, quadrige. (Esch. Ch. 658. et 
Euripid. in Hippolyt. 1183. ᾿ἘἘντύνεθ᾽ ἵππους ἅρμασι ζυγη- 
φόρους.) De equis proprié dici annotat Eust. Odyss. ε΄, 
"Immowi meobmípa e καὶ ἅρμασι κολλητοῖσι. Xen. Ped. 1. 
Μετὰ δὲ τούτους ἐξήγετο ἅρμα λευκὸν χρυσόζυγον. Accipitur 
etiam (ut annotat. vulzó) pro pondere et onere. Hierem. 
cap. 24. 7. Ab Zew derivari docet Eust. ex Aristarcho. 

ἑΑρμάτειος, οὐ, curulis; ul, ἁρμάτειον μέλος, apud. Eurip. 
in Orest. τὶ à 

ἑαρμάτιος, ov, idem." Xen. 

'Agrsaviaa, οἱ, bigales, bigarii. 

“Αρματόεις, ἐντος, ὁ, curulis. - Athen, lib. 1. 

“Αρματεύω, F. εὖὐσω, aurigo. Eurip. ip Oreste. 

' Agi miov, οὐ, 72, curriculum, pa; vus currus. 


Composita. 


Βρισάρματος, ov, ὃ καὶ , currum gravans, apud Hesiod. 
in Asp. t 441.f 

Ἐρυσάρματος, currum trahens; Il. π΄, ἐρυσάρματες ὠκέες 
"wo, per metaplasmum, pro ἐρυσάρματοι, inquit Eust. 
t Sic in acc. ἐρυσάρμκατας Hesiod. Asp. 369.t 

Εὐάρμωτος, pulchrum currum habens, felix curru, Pind. 
Pyth. [B. 9. Εὐάρματος Ἱέρων ἐν ἃ κρατέων, &c. ^A. 13. 
Isthm. B. 24. Εὐάρματον ἄνδρα γε,αίρων, &c.] 

“Ῥιμφάρματος ἅμιλλα, certamen quod citato et celeri 
eurru fit. Soph. in GEdip. Colon. [1116. «Aoc 5 ῥιμ- 
φαρμάτοις φεύγοντες ἁμίλλαις ; Pind. Olymp. T. 66. xai juta- 
φαρμάτου Διφρηλασίας.] : 

Φιλάρματος, curruum studiosus. Idem. [Pind. Isthm. 
Od. H. 43. φιλαρμάτου πόλιος ὥκισσεν ἁγεμόνα. Eurip. 
Herc. Fur. 467. Σὺ δ᾽ ἦσθα Θηξῶν τῶν φιλαρμάτων ἄναξ, &c.] 

Χαλκάρματος, Martis epith. qui rwreo curru vehitur. 
Pind, Pyth. 4. [155. οὐδὲ μὰν χαλχάρμωτός ἐστι πόσις 
᾿Αφροδίτας.] . 

Χρυσάρματος, aureo curru insignis. Pind. Isth. [O!ymp. 
Od. r. 35. διχόμηνις ὅλον χρυσάρμωτος 'Εσπσσέρας ὀφθαλμὸν 
ἀντέφλεξε μῆνα, ὅζο, Pyth. Od. E. 10. ἕκατι χρυσαρμάτου 
Κάστορος. Isthm. Od. vi. 97. 


APOO 


Nub. 1232.t Ponitur cum verbo εἰμὶ, pro ἐξαςνοῦμαι, in- 
ficior, Dem. ἔξαρνος ἦν μὴ τεθεικέναι. — Apnd IEsocrat. ἔξαρνον 
εἶναι περὶ τῶν χρημάτων. — Dicitur et ἔξαρνος εἰμεὶ τοῦτο, apud 


Dem. etlIsocr. ^- 


"APNYMAI, capio, recipio, consequor. (V. Sophocl. 
Trach. 724.)  Proprié autem volunt esse, C ἄξνα pro 
eo aliquid vicissim accipere, per catachresin veró permu- 
tare, sio et à πῶλος esse πωλεῖν, et ab ὄνος secundum quos- 
dam ὠνεῖν, quód iu pecorib. veterum divitizte et commercia 
consislerent. Hine μισίϑὸν ἄρνυσϑαι, mércedem capere, 
apud Aristot. et Plat. quod et uno verbo pazSapyéiy dieitur, 
Et ἄρξνυμαι κλέος, apud. Eurip. consequor gloriam. Apud 
Hom. videtur potius significare capto et consequi seu 
adipisci conor, quàm capio et consequor. ll. y^. ἐπεὶ ex 
ἱερήϊον οὐδὲ ξοείην ᾿Αρνύσϑην. — Sio τιμὴν ἄρνυμιαι, conor poenas 
sumere. Iliad. 4, et £. Item pro αἱροῦμαι; apud Plat. de 
leg. 1. 12. ζωὴν αἰσχρὰν ἀρνύμενος μετὰ τάχους μᾶλλον, ἢ μετ᾽ 


ἀνδρείας καλὸν καὶ εὐδαίμονα ϑανάτον. LU y 
- 3h 
᾿Απάρνυμαι, aufero, ἀφαιροῦμαι, Hesych. Tn 


Μισϑαενεῖν, una voce dicitur, pro pac Sis ἄργυσϑαι, mer- 
cedem capere, mercede operam suam locare, JEschin. 
contra Ctesiph. τὸ δὲ μηδεμίαν παραλιπεῖν ἡμέραν, ἐργαζο- 
μένου καὶ μισϑαρνοῦντος. Dicitur et de meretricio qusestu, 
ut apud PPhilon. de vita Mos. 1. 1. i m 
Μισϑαρνητικὸς, οὔ, ὁ, ad eos pertinens qui mercede opera 
suam locant. x ἘΜΗ͂Σ 
MizSagyn rid), scil. τέχνη, ars mercenaria, seu vite. 
mercenarium, quod μισϑαρνευτικὸν Plato appellat. j 
etiam puzSaprsóv, eadem signif. qua μεισϑαρνέω; unde guz- 
Sagyvrixe, idem cum μεσϑαρνητικός. , zd 
"MurSagie, mercenarius, qui mercede aliquid facit. | Et 
ple apros aff, pro eodem. AU 
MizSapía, $, mercedis acceptio, vel opera mercenaria, 
aut locatio opere suc, quum videlicet aliquis mercede 
accepfa operam alicui suam locat. Aristot. Polit. l. c. 7. 
Accipitur pro quavis etiam opera que mercede alicui 
locatur. Dem. Bud. est opera questuaria, locatio operae 
suce. : MER 
MicSapyixie, di, ὁ, ad eos pertinens qui operas suas mer- 
cede locant. Aristot. Polit. 8. c. 1. sa dU 
Decomp. 'AvapaeSugiéw, &, mercedem capio. , 


"APON, ov, τὸ, arum, herba ex dracunculi | reni : 
apud Theophr. hist. Plant. lib. 2. cap. 20. et Diosc. lib. 2. 
cap. 197. Plin. lib. 24. cap. 16. unde et Athen. lib. 9. 
ka n inquit) ὃ ἔνιοι ἄρον, ἀρωνία. — Hesychio est etiam 
E γα. DN MES. 

᾿Αρίσαρον, herba pusilla, ejusdem feré cum aro generis. - 


᾿Ἡδύσαρον, frutex qui et πελεκῖνος, Lat. sic 
diotus à suavitate odoris. Vide Diosc.l.3.c. 147,  . —— 


"APO'Q, &, F. ὅσω, aro: ut, ἀρόης «χϑόνα.. Heri. in 
Erg. Et. Odyss. ἰ., οὔτε Moreira 3 
1510. τὴν 


(Soph. GEdip. Tyr. 1498. Πατὴρ jT À 
Pater extili, unde ipse natus eram. Et infra, V. ἢ 
τεκοῦσαν ἤροσεν.)  Utuntur et prose scriptores. ὅθ Παρὰ 
τὸ ἄρης ὁ σίδηρος. σιδήρῳ γὰρ τί ἡ γῆ, Etym — —— 

ἔΆροσις, aratio ; ut, γῆς :c,apud Aristoph. Expon. 
et ager frumentarius, CER NES 

᾿Αξόσιμος, arabilis. ᾿Αρόσιμος γῆ, exponitur etiam aratus 
seu cultus ager. Apoll. A " Pen ht 

"A ro ἄροσις, aratio. " 2. gore 
μὐλώ, νᾶμα otra Item annus. Soph. secundum Ei 
tdporo; barytonum. Budzus p. 846. est a et 

γε 


᾿ΑΡΝΕΌΜΑΙ, οὔμαι, Β΄. ἦσομαι, recuso. - Item nego, in- 
,ficior. Od. 4. Ἡ δ᾽ οὔτ᾽ ἀρνεῖται στυγερὸν γάμον, Et Od, 9". 
Οὐκ ἔστ᾽ οὐδὲ ἔοικε τεὸν ἔπος ἀρνήσασθαι. {γαμεῖς τοιοῦτον, 
ὥστε σ᾽ ἀρνεῖσθαι γάμον. ἙἘπτὶρ. Med. 697. /Eschyl. Ag. 
4389.) Apud Demosth. in oratione pro corona, καὶ ταῦτ᾽ 
"ἀρνούμενος váyra, τὸν ἔμπροσθεν χρόνον ταύτην τὴν χρείαν, ex- 
pon. recusans et detrectans. Apud eundem Philip. 3. οὐδ᾽ 
ἂν ἀργηϑεῖεν ἔνιοι ὡς οὔκ εἰσι τοιοῦτοι. Apud eundem, ὑπὲρ ὧν 
ἤρνηται μὴ λαξεῖν, ξ- 2. ᾿Απὸ τοῦ αἴρειν τὰς χεῖρας ἐπὶ τῇ ma- 
εαιτήσει, Etymolog. Solemus enim quum. quid petenti 
recusamus, tollendo aut removentto manum id significare, 
"Αρνησις, tug, h, T tio. Item (frequentius) negatio, 
inficiatio. Lucian. (Soph. CEdip. ''yr. 586.) 
᾿Αρνητικὸς, 1, κὸν, negativus ; ut, ἀρνητικὰ μόρια, apud 
gramm. : 


Composita. 


᾿Απαρνέομαι, οὔμαι, pernego, ut apud Plat. φόνον ἀπαρ- 

Ἵ Ponitur absoluté apud Plat. epist. 7.,. 

Amragvoc, eu, ὁ καὶ ἡ, qui prorsus inficiatar, qui pernegat. 
Suid. (JEsch. Suppl. 1047.) 

᾿Εξαρνέομαι, οὔμαι, idem quod. ἀσναρνοῦμαι, ἘῚ interdum 
pro simplici ἀρνοῦμαι, Esch, οὐκ ἐξαενοῦμαι πράττειν. 

᾿Ἐξάρνησις, negatio, inficiatio. [Plat. de Rep. lib. 7.7 

᾿Εξαρνητικὸς, inficiandi peritus. Aristoph. in Nub. t 1174.t 

"E£agvoc, ev, ὁ καὶ ἡ, q. d. negator, iuficiator, t Aristoph. 


bacta. Huc facit Soph. (Ed. Tyr. 288. t 
V. ibi Scholiast. quamvis ibi alii aliter construant.f ". à 
οὔ, $, arandi tempus, apud "Théophrast. , Item er 
τὸν, arabilis, qui arari potest. (V. Eurip. Med. ) 
Annus Soph. Τὺ, 69. cum var. lec. JEsch, Suppl. 645... 
arandi tempus. Aristoph. Ran. 1066. Adjeet, Soph. 
GEdip. Tyr. 288.) i 
M , ἤρος, ὁ, arator : ut, βοῦν ἀροτῆρα, Hesiod. t Ásp. 
296. de pig d i». ΔΊ 
Αρότης, οὐ, ὁ, idem quod poétis " ε" : 
» — , €v; ὁ καὶ ἡ, arabilis, in Epigr. s 
᾿Αροτήσιος, ou, ὁ καὶ ἡ, ad arationem perlineus. . Apud . 
Arat. ἀροτήσιος ὥρη, arationis tempus. - 4 
"Agorpoy, cv, τὸ, aratrum. . Hom. Plut. t Xen. Ped. p. 
d.t : 


"Agereaton, tv, ὃ, ad aratores pertinens, rusticus, agrestis. 
᾿Αροτρεὺς, ἕως, ὃ, idem quod ἀροτήξ. o 
᾿Αροτρεύω, aro, apud Nonn. 31 


Agorgturip, arator, jn Epigr. 


᾿Αροτριάω, idem quod ἀξροτρεύω, sed usitatius. . 
"AperpáZo, idem, unde ἀροτρίασις, aratio. m^ 
᾿Αξοτριόω, aro, aratro findo. j 
᾿Αροτρίωσις, aratio. iat 


᾿Αρόσσειν, apud Gregor. pro ἀφοῦν, arare. 

e ἡ, arvum, arata. terra, ager. Exp. et campus. 
Hom. Soph. Pro segete poni scribit Bud. apud Aristot. 
Generaliter etiam pro terra, unde ζείδωρος ἄρουρα, apud Hon. 


APOQ 


et Hesiod. Item terra mensura centum cubitorum. Eust. 
ex Herodoto, apud quem et Bud. scribit idem ferà esse 
quod jugerum. (V. JEschyl. S. c. Th. 760. Soph. Tr. 32. 
Edip. Tyr. 1281. V. Athan. V. S. Ant.) 


(77) 


, raplim, cum festinatione, prompté. Item 
avide. Od. ζ΄. 

᾿Αρπάλιμος, Hesych. idem cum ἁρτσαλέος. 

(Αρσαλίζω, * avide recipio.* Μὴ γῦν, ἐὰν ϑνήσκοντας ἢ τε- 


ἴος, cu, ὃ, ad arvum pertinens, in arvo , Tu- 
ralis. [Aristoph. Ran. 864. "AXxÜsc, ὦ «vai τῆς ἀρουραίας 
Se). Schol. 'Agou δὲ, διότι τὰ λάχανα ἐκ τῆς γῆς φύεται. 
Acharn.762. "Oxx' ἐσξαλεῖτε τῶς ἀρωραῖοι μεύες, &c.] 
᾿Αρούριον, ov, τὸ, rusculum, agellus, in Anth, epigr. 
Comp. "E«rágowpoc, qui circa arvum opus facit, agricola, 
Hom. Exp. etiam, hortulanus mercenarius, ex Hesychio. 


Composita. 
᾿Ανήροτος, inaratus, Hom. (Esch. Pr. 707.) - 
"A$agón, à, idem quod ἀρόω. Suid. 
᾿Αφάροτος, inaratus, Φά ἡ , inquit Etym. 
Tr om re inaratus Φάρος yàg à ἄροσις, inquit Etym 


Βούφαρος, cv, ὁ xal 3i, à bobus aratus. 

Γειαρότης, ov, ὁ, qui terram arat, agricola, in epigr. 

Δυσήροτος, aratu difficilis." 

Εὐήροτος, aratu facilis, vel bene aratus. Εὐάροτος etiam 
y apud Arch. in Epigr. et εὐάροτον πεδίον, apud. Apoll. 

.d 4. 

Καταρόω, à, idem quod ἀρόω, ex Aristoph. 

Ὄλι ; ^, tenue arvum, Epigr. 

^ ὅτης, qui seró arat, serus arator, Hesiod. in Erg. 

Περιαρόω, 2, circumaro,  Citatur ex Plut. 

ΤΙροηρόσιος, arationem przecedens. Unde τσροηροσία Δη- 
μήτηρ, Ceres ; quam ante arationem precabantur. Plut. in 
cornu septem S. 

Προηρόσια, τὰ, sacrificia quse ante arationem fiebant. Suid. 

Πρωτηρότης, qui primus aravit vel arat. Hesiod. in Erg. 


"APIIA'ZO, f. cw, (et Doricé ἕω, inquit Eust.) rapio. 
taliud quid quam furari et vi domos intrare. Xen. Pzed. 
1.2.2.t Aristoph. in Pluto, μῶν c) κέκλοφας ἀλλ᾽ ἥρ- 
“σακας - ltem corripio. Luc. ἁρογασάμενος τὰ τόξα κατετό- 
ξευσε τῷ λοιμῷ τοὺς ᾿Αχαιοὺς, correpto arcu. Εἰ metaph. 
pro, citó intelligo et mente percipio, quasi mente corripio, 


"ex Sophocle citatur. (πεῖράν rw ἐχθρῶν ἁρπάσαι. Sch, ex- 


ponit. σσείρα xal δόλω μετιόντα τοὺς ἐχθρούς.  Ajac. 2. V. 
JEsch. S. c. Th. 630.) ᾿Αρπάζω σε lk eripio te ex 
igne. 
"Agemazpa, τὸ, rapina. Plat de leg. [Lib. 10.]. 

ἑΑρπασμὸς, idem quod ἁρπαγμός. — Plut. Symp. 2. 

ς, οὔ, ὁ, q. d. raptitius. 

ὃς, rapax, Arist. physiogn. 
“Ἄρπαγμα, τὸ, idem quod &emacj«s, quod raptum est, 


φω μένους j ἴσιν ἁρασαλίζετε. Sch. ex. μὴ 
ἁρπάζετε τὸ Sewtiv. sch. S. c. Th. 248. Eum. 986.) 
[Schol. β΄. Spwoiz ὁρμᾶτε. 

Αρπαλίζομαι, lubenter accipio. 

Καρσπάλιμος, celer. (Tl. γ΄, 117.) Καρσαλέμως, celeriter, 
raptim, citó, Hesych. ut Il. Y. Καρπαλίμως τε φέρειν ἄρνας. 

* » ἦν falx. ltem ensis falcatus. Hesiod. δεξιτερῇ 
δὲ σπσπελώριον ἔλλαξεν ἄρπσην, &c. «| Item avis quedam aqui- 
le similis, sive ex aquilarum genere, Il. τ΄, *| Item stellze 
quzdam parvz et crebre, que in summa Persei dextra 
manu notantur. (unde illud, εἰς τὴν ἅρπην καταστηρίζονται.) 
nam harpen poete Perseo affinxerunt. *| Item apud me- 
dicos (ut in lexicis annotat.) humor quidam ex flava bile 
totum corpus laté corripiens. 

ἱΑριῶ, aff. pro rapio; Et ἁρστῶμαι, pro falce utor, rapio. 

"Apre, ὄνος, ἡ, funiculus, ut apud Suid. 

'Apttbów, ἡ, funis, laqueus. Xen. t Ped. 1. 6. 25.t 
Est etiam instrumentum quo filum rotula glomeratur, in 
Epigr. 

Αρπεδονίζω, illaqueo, Hesych. 

Αρπετὸς, apud Cretenses dicitur milyus. Hesych. 

d :4i,ai,vapaces quedam dez. Hesiod. in Theog. 
Eust. scribit, fuisse deemonia alata, quce etiam homines vi 
raperent: unde ssi quis ex hominum oculis abreptus esset, 
ab Harpyis dilaniatus dicebatur. Scribit idem, esse etiam 
ventos καταιγιδώδεις xal áparawritoUc. 

Composita. 

᾿Αναρπάζω, abripio, sursum rapio. Il. (. ὅτε μιν ἑκάεργος 
ἀνήρπασε eoifoz' AaróNNav. Interdum, subitó ὁ medio tollo. 
4 Item ad ponam rapio, vel de medio tollo. Item sedibus 
evello. ᾿Αναρσσάζομαι, abripior, sursum rapior. (Eurip. 
Phoeniss. 1039.) Sic Plut. in Rom. ἀνηρπασ μένος εἷς ϑεοὺς, 
sublimis raptus ad deos. Item subitó é medio tollor. Luc. 
πρὸ ὥρας ἀνηρπσάσϑης. Item ad poenam rapior. Dem. Phil. 
4. οὐκ ἀνηρπασμεένος ἂν ἣν ὁ ταῦτα γράψας.  Ytem sedibus 
evellor. Jschin. Futurum ἀναρπάσομαι ponitur interdum 
pro ἀναρτσάσω, ut apud Plut. 

᾿Ανάρπαστος, ou, ὁ καὶ i, abreptus, sursum raptus. Item 
repenté aut subitó raptus. Luc. 

᾿Αναρισάγδην, raptim, transversim, rapiendo. ^ Eurip. 
[Apoll. Rhod. Arg. lib. 4. 579. τοὶ δ᾽ αὖτις ἀναρασάγδην φο- 
βέοντο Νήσου bar κραναῆς ἠλεκτρίδος. 1932. Καὶ τότ᾽ ἀναρασάγ- 
δὴν ὀλοὴ βορέαο ϑυελλὰ, &c.] 


rapina, prada rapta. Joseph. Item furtum, 
quiesita pecunia, inquit Bud. apud JEsch. 
ἱΑρααγμοὸς, οὔ, ὃ, raptus, ipsa rapiendi actio, direptio. in 
qua signif. usitatius est ἁρπσσαγή. — [ Epist. ad Philipp. ii. 6. 
Christus, οὐχ áperaypuoy ἡγήσατο τὸ εἶναι ἴσα S89, &c.] 
᾿Αρααχτὸς, οὔ, ὁ, raptus, ereptus, furto ablatus. Hesiod. 
in Erg. 

"Aegmrawrip, ἤρος, ὃ, raptor, pro quo in prosa ἁρπαχτής. 
Iliad. J/. Fem. ἁρπάκτειρα, raptrix, in Epigr. 

"Agmrawrixic, rapiendi peritus, rapax. Et adverb. 'Aezrax- 
7:357, rapaciter, cum rapacitate. Item festinanler, rap- 
tin. Et pro eodem ἁραγάγδην apud poétas. 

"Aemawroc, joe, $, raptus. —Callimach. in hym. in Apoll. 

Αρπαγὴ, t; raptus, ipsa rapiendi actio, ἁρπαγμός : ut, ἐφ᾽ 
ἁρπαγὴν τραπέσϑαι, apud Thuc. et Xen. f Pxd.1. 2. 6. 
l 4.p. 95. b.t Et ἁρπαγὴν «ocacSa, apud Thucyd. 
[Herodot. Hist. lib. 2. cap. 118. ἐλθεῖν γὰρ μετὰ τὴν Ἑλένης 
ἁρπαγὴν ἐς τὴν Τ ευκρίδα τὴν Ἑλλήνων στρατιὴν σπολλὴν βοηθεῦ- 
σαν Μενελέῳ. lib. 8, cap. 48. — Eurip. Cyclops. 38. Σαίρειν 
σιδήρα τῆδέ μ᾽ ἁρπαγῇ δόμους. Cl. Barnes, cum Cel. Milto- 
no, putat legendum ápeáyr ; ἁρπαγὴ enim actionem notat, 
ἁρπάγη instrumentum. ] (JEsch. Pers. 754. Eurip. Phonniss. 
46. 983. 1026.) - 

ἑΑρπάγιμος. rapto quzesilus. Item abreptus, ut, ψυχὴ 
ἀρσταγίμη, in Epigram. ἢ 

δ Αρπαγιμαῖος, raptui obnoxius. Phrynichus Ilem. Σοφ. 
P. 5. 

[[Αρασάγδην. Apoll. Rhod. Arg. lib. 1. 1016. ἀλλὰ ϑυελ- 
λαὶ ᾿Αγτίαι ἁρπσάγδην ὀπίσω φέρον, &c. Schol. ᾿Αρπσάγδην δὲ 
εἶπεν ἀπὸ τοῦ ἁρπάζειν" ὡς φοράδην, ἀπὸ τοῦ φέρειν" καὶ ἀΐγδην, 
ἀπὸ τοῦ ἀΐσσειν. iv. 875. ἡ δ᾽ ἀΐουσα τὸν μὲν dp ἁρασά a- 
μάδις βάλε κεκληγῶτα. Schol. ἀπὸ τοῦ πυρὸς ἀναρπάξας 
ἔῤῥιψεν ἐπὶ τοῦ ἐδάφους κράζοντα.] 

ἱΑρπάγη, harpago, instrumentum uncos habens quo vasa 
ex puteis retrahuntur, ut inquit Hesych. Exp. et κρεάγρα. 
vide Poll. - 

"Agrr&yia, dieta queedam vasa, itidem à rapiendo, de qui- 
bus Alex. Aphr. Probl. lib. 1. 

“Αρπαξ, αγος, ὃ, rapax. t Xen. Ῥαά, 1. 6. 24. ubi cum 
xAemT»e conjungitur.t Interdum cum genit. ut, &pera£ τῶν 
ϑημοσίων, apud Aristot. in Neb. tv.350.t Reperitur et 

€ superlat. 4 [tem subst. rapina. Hesiod. 
δὼς ἀγαϑὴ, üomrat δὲ κακή, item harpago, idem quod à;- 
«πάγη, Poll. : 

"AgaraMos, cu, ὁ καὶ 5, ut, ἁρτσαλέα κέρδη, apud Hom. lu- 
cra quz avidé rapiuntur, hoc est, quorum cupidissimi 
sumus, : 


Decomp. ᾿Ἐξαναῤπάζω, abripio. [Eurip. Iph. in Aul. 75. 
᾿Ἐρῶν ἐρῶσαν ὥχετ᾽ ἐξαναρασάσας ᾿Ελένην, &c. Helen. 1581. 
οἱ δ᾽ εἰς κέλευσιμ᾽ ἐλθόντες, ἐξανήρατασαν Ταῦρον, &c. Helen. 
Repetit 6.] |. 

IIpoayaesrázo, ante seu prior ἀναρεσάζω. Dem. in Mid, 

Συναναρασάξω, simul rapio, corripio, trahendo sursum. 

᾿Αφαρπάξω, abripio, rapio, Aristoph. in Pluto. (Soph. 
Tr.557.) ὁ 

᾿Αφαρσπάζομαι, abripior, rapior. 

Aiapmábw, diripio. Item discerpo. Apud Xen. Aiag- 
“σάζειν πόλιν. 

Aiaemrayh,direptio. [ῬΟΪΥΡ. lib. 8. 

Decomp. Εὐδιάρπαστος, direptu facilis, direptioni expo- 
situs. 


"Efagoráto, eripio, cum accus. et genit. Plut. ᾿Ἐξαρπά- 
ζομαι, eripior, Demosth. 

Gvágera£, «yos, ὁ xal h, qui sacra rapit, sacrilegus. 

KaSagwátw, corripio, ex Aristoph. [Equit. 852. Νύκ- 
Twe καθαρπάσαντες ἂν τὰς ἀσπίδας, &c. Eurip. Androm. 
812. £x τε δεξιὰς Ξίφη καθαρπάζουσιν ἐξαιρούμενοι. 1122.] 

Μεριδάρπαξ, muris epith. apud Hom. in βατραχομυομ. 

Igoaearáto, preripio, Greg. “Προαρπαγὴ, preereptio. 

ZwagwáLo, corripio. Aristoph. in Nub. t v. 773.t τα- 
χέως τουτὶ ξυνάρτσασον. 1 ἄνδρας, γυναῖκας, παῖδας, χρήματα, 
χώραν. Xen. Ριμά. ]. 4. pag. 95. οἱ (Συναρεσάζω φρενὶ, 
mente apprehendo. Soph. Aj. 16.) 

Συναρπαγὴ, pro abreptio. in Can. Apost. cap. 32. 

Ὑφαρσάξω, surripio, clàm rapio. Aristoph. in Nub. 


'AP'P'ABO'N, ὥνος, ὁ, arrhabo, arrha.  Hebroei; à quibus 
Grzeci hoc vocabulum sitmpserunt, TI3)YYy vocant id om- 
ne quo dato confirmatur promissio. ideó quidam exp. pig- 
nus. Arrhabo tamen, inquit Hieronym. future emptionis 
quasi quoddam testimonium et obligamentum datur: pig- 
nus veró, (hoc est ἐνέχυρον) pro mutua pecunia opponitur, 
ut quum illa reddita fuerit, reddenti debitum pignus à cre- 
ditore reddatur. Utitur Paulus ad Eph. c. 1. et 2 Cor. c. 
1. et 5. et Plut. in Galba, 

᾿Αῤῥαξωνίζω, arrhabone confirmo contractum emptionis, 
Hesych. 


"AP'F'HN, vel"Aezuy, ὁ καὶ 5, mas, masculus, de sexu dic- 
tum. (V. Sophocl. Trachin. 1913. isch. Ag.1240. Sic 
Apollonius Rhodius, Argon. i. 905. Σὺ δ᾽ ἃ «αἷἴ- 
δα τεκῆαι. Τὰ vero marem pepereris.) apud Aristoph. «regi 
τῶν ὀνομάτων ἣν σε δεῖ ἅττ᾽ ἄῤῥεν ἐστὶν, ἅττα δ᾽ αὐτῶν 

Sim. t Hes. Th. 667,} Dicitur etiam de plantis : apud 


x 


APZ 

Theophr. at quum dicit duo genera γογγυλίδων 6556, ἄῤῥεν xai 
ϑῆλυ, Et φοίνικες ἄρσενες, itidem apud Athenzeum. f ἄῤῥενες 
παῖδες Xen. Peed. l. 4. pag. 112. a.t "Αῤῥενα veró ὠὰ mas- 
culos edentia. Metaphoricé significat strenuum, fortem, 
et qui effeeminatus non sit, Synesius, ἔγωγέ τοι τὰ μὲν ἄλλα 
ἄῤῥην εἰμί. — Plutarch. παραμυϑητ. Παρασκευάζειν αὐτοῦ τὴν 
ὑπομονὴν ἄῤῥενα καὶ γενναίαν. Et ἄρσην βοὴ, ἄρσην ῥώμη, ἄρσην 
ἀκμή. Αῤῥενα vel ἄρσενα, Hesychio significat etiam τῶν 
κουδύλων τὰ ἐξέχοντα καὶ τὰ εἷς κοιλότητα ἐμπίπτοντα. 
i37 Eustath. ab ἄρδειν derivat, (sicut ab ὕω, υἱὸς) διὰ τὴν 
σπερματικὴν ὑγρότητα. 

᾿Αῤῥενικὸς, vel ᾿Αρσενικὸς, οὔ, ὃ, masculinus: ut, ἀρσενικὸν 
γένος apud grammaticos. ᾿Αῤῥενικὸν veró seu ᾿Αρσενικὸν (quod. 
Eustath. ἰδιωτικῶς ἀρσενίκιον dici tradit) Latinis auripigmen- 
tum vocatur, τὸ τῶν γραφέων φάρμακον, ut tradit idem Eu- 
stath. De quo Diosc. l. 5. c. 121. Plin. 1. 33. c. 4. 

᾿Αῤῥενικῶς, vel ἀρσενικῶς, masculino genere, Athen. 

᾿Αῤῥενώδης, toc, ὁ καὶ ^i, virilis, fortis. ᾿Αῤῥενωδῶς, masculé, 
fortiter. 

᾿Αῤῥενόω, 3, F. ὥσω, masculum reddo. Syn. epist. 146, 
ἐπιθυμήσας ἀῤῥενῶσαι τὴν ἱεράν σου ψυχήν. Et in pass. ᾿Αῤῥε- 
νοῦσϑαι, τπδδουίοβοθγθ, [Eurip. Bacch. 687. Θηρᾷν καθ᾽ 
ὕλην Κύωριν ἠῤῥενωμένας. 

᾿Ασϑαῤῥενόο;, ài, (comp.) idem cum ἀῤῥενόω. 

"Epzw», Ionicé pro ἄρσην seu ἄῤῥην, Herodot. ἐρσένων βοῶν. 
Idem, «ávra τὰ ἔρσεγα. et τὸ ἔρσεν, proles virilis. 

Ἡ μιάῤῥην, semimas, eunuchus. ex Persicis Ctesio. 


CAP'FHNE'. Hesychius docet hoc verbum significare : 
ἤλγριον, δυσχερές. Occurrit etiam apud Theocritum, Idyll. 
κέ. 83. De Cane. νῦν δὲ λίην ζάκοτόν τε καὶ ἀῤῥηνὲς yin aU- 
τῶς. Nuncnimis furenter iracundum, δὲ βου απ est temere.) 

(Αῤῥηνεῖν. Hesychius: Λοιδορεῖν. xal γυναικὶ πρὸς ἄνδρα 
διαφέρεσθαι. Ad quem locum Hen. Stephan. in Indic, ** In- 
nuit igitur de uxore proprié dici, quum marito convitia di- 
cit, et verbis cum eo contendit." 


"AP'PIXAZOAI, in allum scandere manibus et pedibus, 
(quod et ἀναῤῥιχᾶσϑα, dicitur) Hesychio. Etymon vide 
in sequenti. 

᾿Αγαῤῥιχᾶσϑαι, idem, Suidze, — Aristoph. simpl. pro scan- 
dere usurpavit, in Pace, Ἔπειτα λεπτὰ κλιμάκια ποιούμενος, 
«πρὸς ταῦτ᾽ ἀναῤῥιχᾶτ᾽ ἂν εἰς τὸν οὐρανόν. ubi schol. annotat, 
derivatum esse ex ἀράχνη xaS' ὑπερδιξασμὸν, quasi ἀραχνιᾶν. 
Suidas ἀναῤῥιχώμενος exponit eliam δρασσόμενος, arripiens, 
prehendens. 


- "AP'F'IXOZ, cv, ὃ vel 5, cop seu vas vimi Ety- 
molog. Eustath. et Hesychio. (Philostratus. 1. 2. c. 8. 
Dioscorid. in Epigram. apud Bentl ad Phalarid.) "Non 
idem tamen prorsus esse quod χόφινος, ex Aristoph. patet, 
dicente in Avib. ᾿Αλλ᾽ ὡς τάχιστα σὺ μὲν ἰὼν τὰς ἀῤῥίχους 
Kal τοὺς κοφίνους ἅπσάντας ἐμπαίπλη «πτερῶν. Eustath. et 
Etymol. tradunt Atticos masculino genere dicere τοὺς ἀῤῥί- 
χους, lones autem feminino τὰς ἀῤῥίχους. Plutarch. lib. 
περὶ φιλοπλουσίας, ἄλλος ἰσχάδων ἄῤῥιχον ἠκολούϑει νομίζων, 
vide Aristoph. schol. et Suid. Dicitur etiam ἄρφσιχος, 
apud Diod. Siculum, ubi exponitur loculus, Exponitur 
etiam cista lignea et arcula seu capsula. 


^APZ, ἀρνὸς, ὁ καὶ j,agnus, vel agna. 1], γ'. Οἴσετε do 
ἕτερον λευκὸν, ἑτέρην δὲ μέλαιναν.  liad. á. Αἴ κέν πῶς ἀρνῶν 
κγίσσας αἰγῶν τε τελείων Βούλεται ἀντιάσας. ubi Eustath. di- 
eit addi τελείων, ut poéta significet agnos grandiores; 
quum ἄρνες sint immaturiores adhuc et minores. ὃ Eust. 
tradit ἄρνες non habere nominativum monosyllabum, sed 
"Apiv, Évoc, et per syncopen ἀρνός : eumque vel ab ἀρὰ esse, 
quód in votis faciendis precibüsve agni sacrificarentur 
vel à fiy, ut, ἀσταφὶς à σταφὶς, et similia. 

'Agraxic, (oc, ἡ, Suidas exp. agnina pellis unà cum lana. 
Aristoph. Item calceamenti genus hyberno tempore ex 
agninis pellibus confecti, apud Plat. in Symp. 

᾿Αρνεῖον, cv, τὸ, proprié loeus ubi agninz carnes vendun- 
tur, macellum agninarum carnium. Hes. 

"Apto, ov, ὁ, agninus, ἄρνεια xpía. — Luc. ἄρνειος φόνος, ag- 
nina cedes. Sophoc. 

᾿Αργειὸς, οὔ, ὃ, agnus adultior. Il β΄, vide Eust. (ll. 
γ΄. 197. ἢ 

᾿Αρνίον, ov, τὸ, agnellus. 

᾿Αρνευτὴρ, ἦρος, ὃ, urinator. vide Etym. et Eust. Il. π΄. 

᾿Αρνευτήρια, τὰ, exp. urinatorum exercitia, 

᾿Αρνευτὴς, οὔ, ὃ, piscis, qui et l'arzovgoc, Eust. ex Athen. 

Composita. 

᾿Εὐῤῥηνος, οὐ, ὃ xal ^, pulchras habens agnas seu oves. 
[Apoll- Rhod. Arg. iii. 1085. Πάμισαν ἐὐῤῥηνός τε xal εὔξο- 
τος. Dicitur et ἐύῤῥην, woc, id. est, καλλιπρόξατος, Apoll, 
Arg. 1. t49. Ibi Schol. per -τολυπρόβατος exp.t 

Πολύαρς, gvoc, ὃ καὶ 5, multos agnos habens. Il. β΄, Et 
per consequens, dives. Dicitur et σππολύῤῥηνος, Od. λ΄. et 
φολύῤῥην. ("Theoc. xí. 117.  Olye πολύῤῥηνες πάντων ἔσαν ἐκ 
βασιληῶν,. Qui etiam ex omnibus regibus maxime abun- 
darunt pecore.) ; 

Ὕσαρνος, agnum sub se habens : ut, ὕσσαρνος ποίμνη, apud 
Hesych, : à 


AP:EX 
. Ὑπόῤῥηνος, idem. 


"APT A'BH, vc, 5, artaba : mensura Persica, tribus choeeni- 
vibus Atticis capacior quàm Atticus medimnus, teste He- 
todoto,l. 1. p. 49. [Sed αἱ ᾿Αρτάξη, ab Herodoto, loco 
jam memorato, vocatur Mensura Persica, ita a Suida in 
Lex. 1. et a Phavorino in Lex. dicitur esse Mensura Me- 
dica frumenti, Polyb. Hist. lib. 5.] Apud ZEgyptios autem 
artabam facere modios viginti, scribit Hieron, in c. 5. 


"APTAMOZ, ov, ὃ, lanius, coquus. Apud Lycophr. in- 
lerfector; ut, πατρὸς ὥρταμος κληϑήσεται. - 9. Eust. dic- 
ium tradit quasi τὸν εἰς ἄρτια τέμνοντα. r 

᾿Αφρταμέω, ὦ, concido in frusta. Item trucido, ἀρταμοῦ- 
zw ἄγδρας. Eurip. [Elect. 815. Ἐκ τῶν καλῶν κομποῦσι 
τοῖσι Θεσσαλοῖς Εἶναι τόδ᾽, ὅσ τις ταῦρον ἀρταμεῖ καλῶς, Ἵππους 
T ὀχμάζξει. 

Δι e &, (comp.) idem. C* disseco,* Esch. Pr. 
1022.) [Aquila 3 


αρταμήσει σώματος μέγα ῥάκος, &c. 
Schol. διακόψει, Ita Schol. β΄. í 


(78) 
Ἐσαρτάω, X, suspendo desuper: unde ἐπαρτᾶσϑαι di- 
citur, quod impendet. ZEschin. in Tim. καὶ φόξους ἐατήρ- 
nca. τοῖς ἀκροωμένοις, metum injeci. Et ἐπηρτημένος κίνδυ- 
γος, apud Herodian. periculum impendens. 
ἄω, &, suspendo e cingulo, vel succingo ut en- 
sem. Luc. de Herc. xal τὸν γωρυτὸν παρήρτηται. : 
Παράρτημα, quicquid ità susp gestatur, quidquid 
ab alio dependet et annexum est ut appendix : quicquid 
applicatur et admotum suspenditur. Luc. 
: rios cireumappendo, seu alligo. [J. Poll. Onom. 
ib. 1. 
Προσαρτάω, &, P Tigornev, ἕνος, VE 
metaphor. deditus alicui rei et velut ex ea pend 


Et 


APTIOX 


7:0 ἀριϑιμιὸς, par numerus, cui opponitur περισσὸς, impar. 
Plut. de defect. orac. τῶ «spiccs τοῦ ἀρτίου 

Sed et illi quorum par est numerus dicuntur ἄρτιοι : ut, 
apud Luc. in Hermot. οὕτω μὲν yàp ἣν ἄρτιοι ὥσιν οἱ &yam- 
σταὶ οἷον ὀκτὼ, à τέσσαρες, ἢ δώδεκα. — Hinc factum quidam 
existimant, ut, ἄρτιος per metaph. significet integrum. et 
perfectum : ut Luc. de Vulcano loquens in lib. de sacrif. 
xal οὐδὲ ἄρτιον τὼ πσόδε. Et 2 Tim, 3. c. ἵνα ἄρτιος 9 ὁ τοῦ 
Θεοῦ áySpouroc, πρὸς «rüy ἔργον ἀγαθὸν ἐξηρτισμένος, i. πὲ 
perfectus sit homo Dei, &c. | Exponitur et ὑρμοσιμένος. 
Il. ἐ. φρεσὶν ἄρτια ἤδει, | Et Od. S'.. ἄρτια βάζειν, 1. consen- 
tanea —— interpr. H. Steph. Atque adeó grammatici 
ded t ab dew. : 


Προσάρτησις, 4. d. appensio, additamentum. 
de Articulis.] 

Συναρτάω, 9, appendo, annecto. Eurip. in Med. συγαρ- 
τήσας γένος. 

Συναφρτῶμαι, appendor, a tor, lor: ut, συνήρ- 
τῆται τῇ φλεξὶ, vence connectitur, Aristot. Item adhereo. 
Item sequor. Bud. ex Plut. 

Συνάρτησις, comnexio rerum et colligatio, quum una ab 


[Hippocr. 


Σ ᾿ΑΡΤΑΏ, &, F. zw, appendo, suspendo. 
ago. 


t^ Α verbo 


"4 d 


᾿Αρτάομαι, ὥμαι, appendor, sus »P : utapud 
Synes. ep. 4. τοῖς οὖν ἐν τῷ τοιῷδε πλέουσιν ἀπὸ λεπτοῦ φασι 
μίτου τὸ ζῆν ἡρτῆσϑαι, illis € tenui filo vitam esse suspen- 
sam aiunt. f Xen. Pad. l. 6. p. 162. Δ. Gregor. Naz. £y 
ἤρτηται τοῦ ἑνὸς, unum ex altero pendet. Metaphor. est et- 
jam, pendeo animi, et spem meam in aliquo collocatam ha- 
beo, ut inquit Herodian. l. 4. ἤρτηται vov σ:ῶσα à Ῥωμαίων 
ἀρχὴ τῆς ὑμετέρας ἀνδρείας τε καὶ πίστεως. ubi tamen Polit, 
interpr. nunc totum Romanum imperium in virtutem ves- 
fram recumbit et fidem. 

᾿Αρτῶμαι ἔχ τινος, adjunctus sum alicui, socius vel comes 
sum alicui, et assecla. Xenoph. Hell. 6. καὶ τῶν ἐξ ὑμῶν 
ἢρτημένων πόλεων. 

Άρτημα, τὸ, quod suspensum est vel appensum. Item 
appendix. Item peculiari signif. lorum ex quo marsupium 
dependet. vide et Hesych. '[Herodot. Hist. lib. 2. cap. 
69. » «πάντων IN ἕνα ἑκάτεροι pen κροχόδειλον, δεδιδαγμέ- 
γὸν εἶναι χε ν τά τε λίθινα χυτὰ καὶ χρύσεα ἐς τὰ 
ὦτα ἔνθ, - 7 άρ ας - ἐν 

᾿Αρτάνη, à,laqueus. Item suspendium. Soph. in Antig. 
CJEschyl: Ag. 884. 1100. Suppl. 166. Soph. CEdip. Ty. 
1290.) | Poll. est etiam σισαρτίον ὅ λαμβάνει ὅσιτις ἀνέλκει 
τὸν ζυγόν 


Composita. 


᾿Αναρτάω, ὥ, suspendo: ut, ἀναρτῷ ἐμαυτὸν βρόχω, sus- 
pendo melaqueo. (Eurip. Pleeniss. 659.) ᾿Ανγαρτᾷν ἑαυ- 
τὸν εἷς τινα, apud Dem, metaphor. dicitur pro, spem suam 
et presidium in aliquo locare, et cum eo vitz subsidia 
sociare, 

᾿Αναρτάομαι, ὥμαι, suspendor: ut, ἀνηετημένος τοῦ ἅρμα- 
7», apud Philostr. suspensus é curru. Et metaph. Dem. 
ἀναρτωμένους ἐλπίσιν ἐξ ἐλπίδων. — Dicuntur et ἐλπίδες àyng- 
πῆσϑαι, spes pendere. Et apud Luc. ἐκ τοῦ ἐμοῦ νεύματος 
ἀνηρτημένοι, € nutu meo pendentes. Et apud Plutarch. in 
Oth. πάντων πρὸς αὐτὸν ἀνηρτημιέγων ταῖς ὄψεσι, quum omnes 
ex ejus vultu penderent. Apud Herodot. à» 4, cum 
inf. susp sum deliberatione aliquid agendi. *| Item 
pro ἀναρτῶ, suspendo. Item concilio mihi eL ascisco, 
amicitiaque devincio, Xen, t Ped. 1. 1. 5. ex se pen- 
dere facere. 1, 4. 1.f 

᾿Ανάρτησις, uz, ^, suspensio. Item metaphor. obstrictio, 
devinctio, que fit bene merendo de aliquo. 

᾿Απαρτάω, ὦ, suspendo, appendo: ut, àmapró τὰς ἐλ- 
πίδας ix τούτου. Lucian. Item (q. d. seorsum. suspendo) 
dirimo, distraho, dissocio, Lucian. 

᾿Απαρτῶμαι, suspendor. Item dirimor, separor, disto. 
Ttem aberro, longiüs digredior, apud Xen. 

ὃ Amie, &, diduco, dirimo, intervallo quodam interci- 
poo. ut. 

."Efaevám, à, do, alligo, Herodian, ἐξαρ- 

τήσας ἧς ἐπεφέρετο ξώνης τὸν τράχηλον ἐν δρόχῳ. — Et metaph. 
Synes. epist. 109. Τοσούτων ἡμᾶς ἐξαρτῶσι κριτῶν, ex tot 


allera dependet. Plut. 

Decomp. ᾿Ασυνάρτητος, non connexus, non cohzrens: 
seu qui ti et cohzerescere nequit. Et pro, non con- 
t , nOn cony , ineptus, ex Greg. 


'APTEMH'Z, ἔος, ὁ καὶ h, incolumis, integer. Il. 4. 'Oc 
εἶδον ζῶόν τε καὶ ἀρτεμέα προσιόντα. ὃ 2. À nomine ἄρτιος, 
vel q. ἀτεμής. 1 

᾿Αρτεμία, incolumilas, salus, sanitas. Epigr. l. 4. 

᾿Αρτεμέω, à, incolumis sum, valeo, sum integris viribus. 
Nonn. 


'APTEMAN, ονος, ὃ, artemo: h. e, xelum navis majus. 
utitur Lucas, Act. c. 27. tem trochlea quadam in illo 
tractorie machinz" genere, quod σπολύσπαστον nominatur. 
Vitruv. lib. 10. c. 5. 57 Prior ἀρτέμων dicitur παρὰ τὸ 
ἠρτῆσϑαι: posterior araeà τὸ ἀρτῆσαι, quoniam eo ingentia 
pondera tolluntur, ut Alciatus sentit. 


'APTE'OMAI, οὔμαι, apparo, paro. ut apud Herodotum, 
ἀρτέεσϑαι νέας, et ἀρτέετο ἐς πόλεμον ἐξ ἀρχῆς. 17 Ab deo. 


Composita. 


ἘἘπαρτὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, paratus, qui est in promptu. ut 
Od. S', xal ἐπαρτέες εἰσὶν ἑταῖροι. Sic ἐπαρτέες νῆες, ἐπσαρτέα 
φίάντα, apud Apollon. ti. 234.t 

᾿Ἐπάρτηΐα, h, apparatus, παρασκευὴ, Hesych. 

Παραρτέομαι, οὔμιαι, prieparo, struo, apud Herodotum. 
Et, Παραρτέετο στρατιὴν, comparabat exercitum, apud eun- 
dem. [lib. 7. ἐπὶ μὲν τέσσερα ἔτεα πληρέα παραρτέετο στρα- 
τρήν τε καὶ τὰ προσφορὰ τῇ στρατιῇ. 


'APTHPI'A, 5, arteria, spiritus spiritus p 
taculum. ut apud Soph.  ("Trachin. 1071.) πλεύμονος ἀρ- 
τηρίας. Εἰ τραχεῖα ἀρτηρία, apud Alex. Aphrod. in Probl. 
asper canalis quo vox editur, i. fauces. Ruffus Eph. tra- 
dit arterias à vetustis Graecis venas vocatas fuisse. 25» Vo- 
lunt dictam ἀπὸ τοῦ τὸν ἀέρα τηρεῖν, ut refert etiam Phalar. 
vel ab ἄλλεσϑαι, quasi ἁλτηρίαν, verso postea A in e. 

᾿Αρτηριακὸς, οὔ, ὁ, arleriacus, ad arteriam pertinens: ut, 
ἀρτηριακὸν πάϑος, raucitas, ut scribit Paulus 1, 3. c. 28. 
De homine veró intellectum, idem est quod βρογχώδης, rau- 
cus, Estenim raucitas proprius arterie asperw affectus. 
᾿Αρτηριακὴ (non addito vel τῆς ἀντιδότου vel alio quopiam 
nomine) dicitur à recentioribus medicis (ut ait Gal.) 72 
τῆς ἀρτηρίας τραχείας φάρμακον. 
᾿Αρτηριώδης, $06, ὁ καὶ 5, arteriosus, αἱ anatomici interpr. 
᾿Αρτηριάζειν, in Hippiatr. de equo hydrope laborante, 
ὅταν δὲ ἀποῤῥυῇββ τὸ ὑγρὸν, ἀρτηριαζέσϑω xal ϑεραπευέσθω ὡς 
τραῦμα. Bud. 


"APTI, modó, paullo anté, nuper. Aristoph. in Nebul. 
tv. 94.} ἀνήρετ᾽ ἄρτι Χαιρεφῶντα Σωκράτης, mod interro- 
gabat. In Ἐρίρτ, ἐς φάος ἄρτι μολόντος, recens nati. Cum 
verbis presentis temporis verti solet, nunc, jam, primüm. 
Xen. in Apol. Socr. ἤ ἄρτι δακρύετε; an nuno fletis? 


judicibus nos suspendunt, ex tot hominum judicio pendere 
nos faciunt. Item devincio, id est, amiciliam alicujus 
eoncilio, quasi eum suspendendo ex meo nutu. Synes. 
epist. 98. ἐξηρτήσω σαυτοῦ xal ἐποίησας εἶναι σούς. 
€levo, tollo sursum, ut interpr. Bud. 

᾿Ἑξαρτάομαι, ὥμαι, dependeo, pend t Xen, Ped, 
l. 5. p. 136. d.t. Aristid. in Panath. ὃ δὲ τούτου ἐξήρτηται, 
ex hoc dependet, hujus est appendix. ΕἸ pro, magnopere 
deditus sum: unde prt. ἐξήρτημαι, conjunctus sum, ad- 
heereo. Plat. in Ant, ks Day μα «πιδία τῶν τού- 
7wy ἐξήρτηται, ingens plauicies his collibus adbzret, vel 

bjacet. Item conjunctus et connexus sum, conjunctam 
habeo rationem. Bud. ex Plat, Apud Strab. ἐξήρτηται ἡ 
xe M γότον, assurgit, attollitur, Bud, ( * instraor.* 

E . 710.) Dep 

Ἐξάρτημα, appendix, ᾿Εξάρτησις, suspensio, [Aristot. 
de Hist. Animal, ἡ γὰρ ἐξάρτησις ἡ πρὸς τὴν "T xal τὸν 
τόπον τὸν c vnaci, τινὰ διαφορὰν ἔχει, ασρότερον εἴρηται. 


phr. ὅταν ἄρτι φύηται, quum. primum emergit. Sic 
Joh. 9, «c d dm βλέπει ΩΣ : , &b hoc tempore, in 
posteram, ut Joh. 1. et Matth. cap. 26. "Axei τῆς ἄρτι ὥρας, 
usque in tempus presens, 1 Cor. 4. Ἕως ἄρτι, idem Joh. 5. 
4 In multus comp. significat perfectionem, ab ἄρτιος : ut 
in ἀρτιμελὴς, &c. 

᾿Αρτίως, idem cum ἄρτι, modó nuper. t ἀρτίως inter et 
ἄρτι discrimen ponit Scholias. apud Aristoph. Nub. 1148. 
ut sit ἄρτι, ἄντι τοῦ γῦν' ἀρτίως, «πρὸ UMyov.t | Si Plato ἀρ- 
τίως timo. Apud JEschin. ὅτε ἀρτίως κατελελύϑει ὁ δῆμος, 
expon. quum recens rediisset, vel pauló anté. (Soph. 
Tr. 351. 819. CEdip. Tyr. 746.) Aliam signif. vide in 
"Agit. 


"APTIOZ, ov, ὁ xal 5, proprié dicitur de numero pari, 
qui suis partibus apté inter se cohzerentibus ita componitur, 
ut nihil neque desit neque supersit: quem τέλειον appel- 
lant geometre, qui τοῖς ἑαυτοῦ μέρεσιν σός ἔστιν: ut, ἄρ- 


᾿Αξτιότης, integritas. -Laért. in Zenone. 

᾿Αρτίως, adverb. integré, perfecté. Item coheerenter et 
apté. ltem pro ἄρτι. 

Apol pariter, i. pari numero. ᾿Αρτιάκις καὶ περισσά- 
κις. ut. Y 

᾿Αρτιάζω, ludo par impar. Aristoph. in Pluto, στωτῆξσε 
δ᾽ οἱ ϑεράποντες ἀρτιάφομιεν χρυσοῖς, , ; 

᾿Αρτιασμὸς, oU, ὃ, lusus eorum qui ludunt par impar. 
Arist. Rhet. 3. 

᾿Αρτίζω, (cum suis compositis ἀπαρτίζω, ἐξαρτίζω, xa- 

», 4885 sunt usitatiora) significat non solüm compin- 
gere seu componere ac coagmentare: sed etiam complere, 
perficere, et absolutum reddere. Apud medicos usurpa- 
tur etiam pro luxata membra in suum. locum restitueme. - 
Denique eliam pro sarcire quod ruptum est et dissolutum. 
᾿Αφτίζομαι pro eodem, apud Theocr. in Hyla, γύμφαι 
χορὸν dentur 
Composita. 

᾿Ανάφτιος, impar. οὐκ ἄρτιος. [Plat. Phed. "Apa δὰ 
τοῦ ἀρτίου τὰ τρία ; "Ajaniga. ᾿Ανάρτιος ἄρα ἡ vi]. 6 

᾿Α΄σαρτίως, expon, ἀπηρτισμένως καὶ ἀχριβῶς, apud Hipp. 
᾿Απάρτιον τσρογράφειν, Plut. auctionem benorum facere, aue- 
tionari, Vide Bud. ! 

'A«aeriQw, perfectum et absolutum reddo, omnibus na- 
meris expleo: ἀρτίως, id est, ὡς συμησληρῷ, feri 
absoluté ponitur, inquit Bud. ut Arist. Pol. 5. ὥστε ἀπαρ- 
τίζειν πρὸς τὸ μέγεθος xal τὸ ἀξίωμα τῆς ἀρχῆς, ut 
prudentia et gravitate morum possit magnitudinem digni- 
talis et principatus. Quare et pro quádrare ponitur: πὲ 
apud Aristot. ἐν τῇ ἀπαρτιζούσῃ ὥρας Kt pro uae. 
Vide Bud. ltem pro dispertire, dividere. (σπουδὴ δὲ καὶ 
τοῦδ᾽ οὐκ ἀπσαρτίζει «πόδα. Jschyl. S.c. Th. 380. * Lo- 
cus dubius.* T ἢ καταρτίζει habet Blomfield. componit, 
quiescere pend A i 

᾿Απαρτίζομαι, pass. perficior, vor: ut, κόσχεος ámag- 
ὩΣ Basil. Item diuidor" Joseph de antiq. ἀπαρ- 
τίζεται εἰς ἑπτπτὰ κεφαλάς. " 

᾿Απαρτιζόντως, odverb. perfecté, expleto numero, ila ut 
nihil desit, nihil supersit, inquit Suid, 

᾿Απαρτὶ exp. ἀπηρτισμένως, id est, plené, omnino et q. d. 
expleté, vide Suid. [Aristoph. Plut. 388. ᾿Απαρτὶ eAcv- 
τῆσαι ποιήσω. Vide Notam Cl, Kust. Scholiastes et Sui- 
das hanc vocem exp t ἀπυυρτισμένως, i. e. plene, 
fecte, omnino: quam interpretationem etiam drmat Cale- 
nus, ᾿Απάρτι autem, -σαροξυτόνως, significat a-nunoc, i; e. 
ab omni tempore, mox: prout in hoc loco Comici nostri 
mallet uoc) &c. Herodot. Hist. yo δ, $. 53. ἀναι- 
σιμοῦνται ἡμέραι ἀπσάρτι ἑννενήκοντα. | S. Joh. 
cap. 14. 13. Μακάριοι ob νεχροὶ οἱ ἐν Κυρίῳ 
A&aápni.] 

᾿Απάρτισις, perfectio, consummatio. in nov. const. I. Imp. 

᾿Απαρτισμὸς, perfectio: ut Lucze 14. cap. [98, Οὐχὶ 

voiiu τὴν δαπτανὴν, εἰ ἔχει τὰ πρὸς ἀπσαρτισιμεὸν, &e. 

"Απαρτιστικὸς, ᾳ. d. absolutorius, ad perfectionem οἱ 
consummationem rei alicujus conducens. 

Decomp. Συναπσαρτίζω, idem quod ἀπαρτίζω, B. ex The- 
mistio. 

᾿Ἐξαρτίζω, absolutum reddo, absolvo, expleo: ut aet. 
Apost, cap. 21. Item apparo, adorno, instruo, vel per- 
fecté mais rcx E Repos. —- 

"E ὦ, Apoll. ὃ . i. 1900, τε 

eti xóei σειεν Urri.] ; 

ὦ, perficio, absolvo, absolaté 


phora, ad concordiam atque unanimitatem reduco, pertar- 
batos et seditionem yere sedo ac compono, Herodot. 
in Terpsich. μέχρι οὗ Πάριοι κατηρτίσαντο, diremptos 
runt, dissid E conciliàrant. ltem reconcinno, 

resarcio, instauro: ut Matth. 4. et ad Galat. cap. ult. 

Ka: 14 idem. Apud ZEginetam, restitutio luxato- 
rum in naturalem situm liyitimumque. Item 
Item reconcinnatio, ipsa resarciendi actio, instauratio. 

Κατάρτισις, ἕως, *, perfectio, absolutio. Item instaura- 
tio: 2. ad Cor. cap. ult. 

Καταρτιστὴρ, reconciliator, Herodot. in Terpsich. [ἡ δὲ 


3558 


ἌΡΤΙΟΣ 


υϑέη τω ἐκ τῆς Μαντινέης τῆς ᾿Αρκαδῶν καταρτιστῆρα 
Decomp. Δυσκατάρτιστος, in Hippial. exp. qui concep- 

um non perficit, 

- Προκαταρτίζω, anl absolvo, 2. ad Cor. cap. 9. 


Παραρτίζεσϑαι, apparari. Hesych. 
; idem quod ἀρτίως, nuper. 3. Maccab. 


"APTOZ, ου, ὁ, panis. Ab αἴρω significante προσφέρω, in- 
quit Etym. quasi ὁ καϑ' ἑκάστην τῷ σώματι ἡμῶν πσροσφε- 
ξόμενος. Cui Etymol. assentitur Eustathius quoque. Sed 
additur et alia ratio ab Etymol. videlicet διὰ τὸ αἴρειν καὶ 
κουφίζειν τὴν δύναμιν. — Videtur etiam ab. 4p» deduci posse, 
utsit ἄρτος cibus corpori congruus: sicut ab eodem ἄρω 
deducitur ἁρμαλιὰ, cibus. 

"Agro ναυτικὸς, Luc. panis naulicus. *( Suidz est eti- 
zm donc, panis frustum, buccella. Alex. Aphrod. in 
Probl. πάσχουσι δὲ αὐτὸ xal ἀϑρόως μέγιστον ἄρτον κατα- 

᾿Αρτίσκος, ov, ó, parvus panis. aliis, pastillus. Athen. 1. 4. 
- ᾿Αρτίδιον, parvus panis.  Laért. 


Composita. 


Διαρτίζω, subigo et panem infórmo; ut quum massa in 
panes informatur. Bud. : 

Ἡμέαρτον, Hesych. esse dicit speciem panis hemicycli 
figura; id est, lunata. Legitur et ἡμιάρτιον. 
- Μεγάλαρτος, magni panis dator. Μεγαλαρτία, festum 
magnorum panum. 

Ὀλιγαρτία, ?, penuria panis, q. d. paucitas panis. Suid. 

Ἰρωξάρτης, ov, ὁ, panivorus. nomen mauris, ἀπὸ τοῦ τρῶ- 
ξαι ἄρτον, id est, ex eo quód panem edat, seu rodere so- 
leat. apud Hom. βατραχομῦομ. 


|seu ἐπαρύτομαι. 


(79) 


γε ph ἐτράπεον, τοὶ δ᾽ ἤρυον, 'hauriebant. Epigr.l. 4. ἰδὼν 
ἀρύοντα βοώτην, haurientem intuitus pastorem. Εἰ meta- 
phorie. apud Apoll. Argon. lib. 3. Καί γύ κέ οἱ καὶ πᾶσαν 
ἀπὸ στηϑέων ἀρύσασα ψυχὴν, i. exhauriens. Passiva quo- 
que vox activam significationem habet.  Aristophan. in 
Neb. Νείλου προχοὰς ὑδάτων χρυσέοις ἀρύτεσϑαι πρόχουσι. Pla- 
to de leg. ὧν ὁ μὲν ἀρυτόμενος ὅϑεν τε δεῖ καὶ ὁπόσα καὶ ὁπότε. 

᾿Αρυτὴρ, figoc, ὁ, cochlear, concha, haustrum, i. instrumen- 
tum coquinarium, quo ex aheno hauritur aliquid. Diosc. 
l. 2. c. 84. i 

"Ape Tig, et ἄρυστις, et ἀρύστιχος, Aristoph. schol. est vas- 
culum aptum ad hauriendum : ut cotyla, cyathus, calix. 
Athen. lib. 2. et Aristoph. in Vesp. 

᾿Αρύταινα, h, est εἶδός τι λεκανίδος, ut Eust. annot. Nume- 
ralur et inter vasa balneatoria. Poll.l. 10. 

"Aguráw, à, idem videtur significare quod ἀρύταινα. 
Athen. : 

*'AcócTweos. Vas quo vinum hauriebant. Phrynich. 
Appar. Soph. p. 27.* 


Composita. 


᾿Αναρύτω, haurio, idem quod ἀρύτω. 

"Avague ic, oU, vas in quod vinum hauritur. Hesych. 

᾿Απαρύω, vel ἀπαρύτῶ, haurio ex, Interdum metapho- 
ricé pro, detraho velut hauriendo, seu minuo. Plut. Pro 
eodem usurpatur etiam interdgm àzapjoua. — [Aristoph. 
Equit. 917. ᾿Απαρυστέον τ τῶν ἀπειλῶν ταυτηΐ. Schol. 
᾿Αφαιρετέον. Suid. Lex. 1. 948, addit, ἀπὸ τοῦ ἀρύω.] 

ξαρύω, exhaurio. Item exprimo. 

Efáguzic, exhaustio. Gal. in lex. 

Ἐπαρύω et ἐπαρύτω, haurio. Et pro eodem ἐπαρύομαι 


Emrague vie, ἦρος, ó, idem quod gue vie seu ἀρύταινα, vas- 


᾿ "APTY'O, et ἀρτύνω, (interject$.y) apparo, adorno, in- 
struo, strno. Odyss. «'. v. 448 .---- τῷ δ᾽ ἤρτυεν αὐτὸς ὄλε- 
Sew. .— Et ξ΄. λόχον ἤγομεν ἀρτύναντες, i. παρασκευάσαντες vel 
συνάξαντες, Hesych. δ᾿ Apud Herodot. ἤρτυσαν τὴν ἐπίξου- 
M, insidias struxerunt. Ill. 6. v. 2038. Ὑσμίνην ἤρτυνον 
Sac καλέσαντες. Ἕκτορι καὶ Τρώεσσιν ἔγαντίον, quod 

Eustath. exponit ἀραρότως ἐμάχοντο. | Item condio Soph. 
ἐγὼ μάγειρος ἀρτύσω σοφῶς. t3" Eust. ab dew deducit, 
possit et ab ἀρτέω deduci: ut, χύω à χέω. 
— ᾿Αρτύομαι ek ἀρτύγομαι, apparor. Item condior. Ilem 
pro apparo. ut Iliad. £'. v. 55. * 

"Agrup2, τὸ, condimentum. Plut. de lib. instit. à ἀνά- 
παυσις, τῶν πόνων ἄρτυμά ἐστι. 

᾿Αρτυματώδης, εος, ὁ καὶ h, in condiendis cibis usum ha- 
bens, ad condiendos cibos datus. 

"Aerei, ipsa actio condiendi. [Athen. Deipn. lib. 4.] 

᾿Αρτυτὸς, exp. condimentarius seu conditaneus. Diosc. l. 2. 

᾿Αρτυτικὰ, pro fructibus cinare (qui vulgà artichaux) 


affertur ex Alex. "Trall. 


᾿Αρτὺς, 5, exp. amicitia: item σύνταξις. Αρτυνος, exp. 
&ppwr. Sed tradunt alii ἀρτύγους fuisse ἀρχόντων Epidauri- 
orum peculiare nomen. 

᾿Αρτύναι ex Herodoto aff. pro. quibusdam Argivorum 
magistratibus, 


Composita. 


᾿Αγαρτύω, adorno, struo, molior. 

"Efaeróv, adorno, apparo, instruo. Polyb. 5. καὶ ταύτας 
ἐξήρτυε τὰς παρασκευάς. Sic Herodian. ἐξήρτυε δὲ xal στόλον 

ἔν. Apud eundem ἐξαρτύεσϑαι ponitur interdum sig- 

nificatione act. ut l. 1. ναυτικά τε ἐξηρτύετο ἡ Ἑλλάς. ( Esch, 
Pr. 907.) i 

(Ἐξαρτύομαι. Philostr, 1. 9. c. 33.) 

Efáprucic, apparatus. Suid. 

᾿Ἐχαρτύνω, idem quod:ápróvo, struo, paro. Opp. lib. 2. 
de Venat. 

᾿Ἐπαρτύω, apto, adapto. Od. θ΄. v. 446. : 

Καταρτύω, compono, coagmento, instruo. Plat. de leg. 
{Κατηρτυκώς, /Esch. Eum. 476.) i . 

Decomp. Tpoxe 


ταρτύομαι, compono, ex multis unum 


' facio, ante instruo. Plut. 


"'OJaeróv, opsonia condio et instruo vel apparo. apud 
Suid. [Athen. Deipn. lib. 1. o) γὰρ ἔχει γελῶτα οὐδ᾽ αἰσχυ- 
γὴν, ὀψαφτύοντας αὐτοὺς xal ἕψοντας δρῶν. 

᾿Οὐαρτυσία, à, conditio et instructio opsoniorum : vel 
etiam ars condiendi et apparandi opsonia. [Athen. Deipn. 
lib. 1. e Platone. Φιλοξένου καιγή τις ὃ . 

. Ὀψαρτυτὴς, οὔ, ὁ, opsoniorum conditor vel instructor. 
Poll. 1. 6. 

᾿οψαρτυτικὸς, pertinens ad eum qui opsonia condit vel in- 
struit: popinalis, culinarius : ut, ὀψαρτυτικὸν βιδλίον, apud 
Athen, 

᾿οψαρτυτικὴ, ars coquinaria, seu coquorum artificium. 

Tlapeeróv, compono, accommodo. Ex Basil. epist. 

Συγαρτύω, apparo, instruo, adapto, Apoll. Arg. 2, 


quo ol lychno infunditur. Exod. 25.  . 

᾿Ἐπαρυστεὶς, δος, à, idem. Exod. c. 37. et Num. c. 4. 

"Esvípuzic, dicitur tudicula seu cochlear, quo τὸ ἔτνος 
ἀρύομεν Sive ἀρύτομεν, id est, quo pultem ex olla haurimus. 
Aristoph. in Acharn. 

Ζωμήρυσις, εως, ἢ, vasculum quo jus hauritur vel despuma- 
tur; quod cochleare à quibusdam appellatur. Athen.1l. 7. 

Κοτυλήρυτος, sive χοτυλήῤῥυτος, ov, ὁ καὶ ^, volà haustus, 
vel quantum utraque manu haurire potes. Hom. 

Κυλικήρυτος, calice haustus: vel tam exundans, ut cali- 
cibus hauriri queat. Hesych. 

Οἰνήρυσις, vasculum quo vinum hauritur. Aristoph. in 
Acharn. : 


"APXH', 5, principium, initium, exordium. ( Eurip. Phoe- 
niss. 935. pl. ibid. 1526. Soph. CEdip. Tyr. 601. 49.121. 
JEschyl. Choéph. 864.) 1]. X. κακοῦ δ᾽ ἄρα οἱ τπσέλεν 
ἀρχή. Plat. Poll. 2. ἀρχὴ παντὸς ἔργου μέγιστον. ᾿Αρχὴν ποιή- 
σάσϑαι, initium facere, incipere, Isocrat. ᾿Αρχὴν λαμξβά- 
νειν, initium sumere, apud Plat. de leg. à quo et ἀρχὴν ἄρ- 
ξασθαι dicitur in Tim. Exponitur et fund tum : ut, 


APXH 


in moribus, sive quod artem attinet. Plut. in Public. t ἀρ- 
χαϊκὰ φρονεῖς : antiqua, stulta sapis. i. e. deliras. Aristoph. 
Nub. 819. ubi Schol. ἀρχαϊκὰ, μωρὰ, bn 5, λῆρα, Vide et 
40:5 Spanhemius ad Aristoph. Plautum. v. 323. t 4 

᾿Αρχαϊκῶς, antiquo more, antiqua simplicitate seu rusti- 
citate. Item stulté. 

᾿Αρχαΐζω, antiquitatem seu antiquos imitor. [Clem. 
Alex. Cohort. ad Gent.] Frye 

᾿Αρχαῖσμὸς, veterum seu priscorum imitatio: in primis 
autem in sermone seu ditione: unde figure nomen est 
apud gramm. 

"Apx c», incipio, initium facio. (Soph. El. 1320. Tr. 885. 
Il. γ᾽. 420. 447. Esch. Pers. 329. Ag.1592.) Od. y. 


Ἐ ἄρχειν λόγου. Xen. Pd. p. 149. c. ltem sum princi- 
pium seu origo : vel autor sum. Thucyd. ἥδε ἡ ἡμέρα τοῖς, 
Ἕλλησι μεγάλων κακῶν ἄρξει. — Item priores partes occupo, 
apud Thucyd. ἄρχω τῆς μάχης, prior pugnam capesso. Sie 
ἄρχειν πολέμου apud eundem. Sic apud Dem. dicilur ἄρξαι 
χειρῶν ἀδίκων, qui prior lacessivit aut rixam aut bellum, et 
qui prior percussit, ut Bud. interp. tSic Xen. Pzd. 1. 
5. 13. t 

ἤλρχομαι, incipio, initium facio, vel initium sumo. ( Eu- 
rip. Phoeniss. 337.) Od. 6. ἤρχετο μύϑων. Sic ἄρχομαι 
συγχύσεως. Et ἄρχομαι ἀπὸ τούτων, Dem. et Luc. Et 
ἄρχομαι ἐκ τῆσδε τῆς ἀρχῆς, apud Xen. | Item pro ἀπάρ- 
χοόμαι, Od. ξ΄. πάντοϑεν ἀρχόμενος μελέων. 4 Item pro, 
initium habeo. Greg. de theol. 1. 1. οὐκ ἄρχεται γὰρ ὑτὸ 
χρόνου à χρόνων δεσπότης. t py eras ἐπιμελούμενοι δοκοῦσι ; inci- 
pere ante omnia curare videntur Xen. Pzed. 1. 2. 2. Inci- 
pere: de rebus Aristoph. Nub. 1354. ἄρχεσθαι λόγου πρός 


Tiy44ncipere sermonem. Xen. Ped. 2. 57. dt ('Apurtoy. 


Soph. CEdip. 'Tyr. 639.) 
"A, ; τὸ, vel potius ἄργματα, τὰ, primitie, ἀπάργμα- 


Composita. 


᾿Αγαϑαρχία, 5, boni principium, vel boni principatus. 
De Deo dicitur à Dionysio Areopag. Hinc ἀγαϑαρχικὴ 
τριὰς ab eodem appellatur. 

᾿Αγελάρχης, armenti prefectus, armentarius. Plut. in 
Rom. Ταῦρος ἀγελάρχης, taurus armenti dux ; qui et ad- 
missarius. Luc. ; 3 

᾿Αγελαρχέω, preesum armento vel gregi. Metaphorieé 
apud Plut. in Galb. ἀγελαρχοῦσα τῶν παλλακίδων, dicitur e, 
quze przeest pellicum gregi. à 

Αἱξεσίαρχος vel αἱρεσιάρχης, Üfhzeresis antor, id est, sectae, 
à quo secta quzpiam initium ccepit. Et apud Eccles. 
scriptores, autor dogmatis à religione Christiana alieni, 

Αἱρεσιαρχεῖν, esse aulorem sectae. v xt 

Ἴλναρχος, ov, ὁ καὶ 5, principio earens: de Deo solo dici- 
tur. Exp. et eeternus. Greg. Vide et aliam signif, index, 
principatus. "τὰ 

D. Συνάναρχος, unà cum alio carens principio, 


ἀρχὴν βάλλεσθαι, Plat, in epist. fundamenta jacere. 'Aexiv, 
interdum adverbialiter ponitur, significans principió, ante 
omnia, in primis, primó: ut apud Plat. in Axiochio, et 
apud Luc. et Joh. c. 8. ubi varie afferuntur expositiones 
ab interpretibus. Apud Thucyd. οὐδὲ πειρῶνται ἀρχὴν, exp. 
ne tantulum quidem conantur. Apud Xen. Pzd. 1. τοῦ 
γὰρ τὴν ἀρχὴν μὴ κάμνειν τὸ στράτευμα, τούτου σοι δεῖ μέλειν, 
tibi danda est opera ut prorsus non zegrotet, € Item ἀρχὴ, 
principatus, imperium, dominatus, ditio. "Thucyd. 1. 2. 
τῆς ἀρχῆς ἀπολυϑῆναι, liberari dominatu, ᾿Αρχὴ ναυτῶν, 
Plat. de rep. imperium in nautas.. Item magistratus, ut 
in illo Biantis dicto, ἀρχὴ ἄνδρα δείξει, Aristot. in Eth. 1. δ. 
c. 3. t ἀρχὴ μεγίστη Xen. Pad. 1. 2. 5. t In qua signific. 
fer et plur. num. ἀρχαὶ apud (Thuc. 1, 2. t Xen, Pzd. 
. 1, 1, 4.1 : : 


Derivata ab ἀρχὴ principium. 


᾿Αρχῆϑεν (adverb. po&ticum) ab initio. Herodot in 
Thal. [cap. 80. cui addas cap. 25. εἰ μὲν νῦν μαθὼν ταῦτα ὁ 
Καμξύσης ἐγνωσιμάχεε, xal ἀπσῆγε ὀπίσω τὸν στρατὸν ἐπὶ τῇ 
ἀρχῆθεν γενομένῃ ἀμαρτάδι. ἦν ἂν σοφὸς ἀνήρ. lib. 8. cap. 22.] 
et Philo. 

᾿Αρχαῖος, cv, 5, pristinus, antiquus: ut, εἰς τὸ ἀρχαῖον, 
Aristoph. t Nub. 593. t in pristinum statum. ἘΠῚ ἀρχαῖος 
ἑταῖρος, apud Xen. Item antiquus, vetustus, priseus: et 
apud Synes. ἔθος ἀρχαῖον καὶ «πάτριον. (Soph. CEdip. Tyr. 
1053.) Item stultus, ineptus. t Aristoph. Nub. 912, et 
1471.t Plato in Euth. xal ἀρχαιότερος εἶ τοῦ δέοντος. 

᾿Αρχαῖον, cv, τὸ, sors usurarum, t Aristoph. Nub. 1155. 
V. Kuster. et Spanhem. t. Subauditur autem substantivum 
δάνειον sive δάνεισιμια, quod aliquando additur.. Dicitur ἀρ- 
χαῖον etiam de bonis alicujus pro sorte et capite unde 
fructus et reditus manat, adeó ut vápyaiz vocet Demosth. 
τὰ πατρῶα, avita bona. 

: ᾿Αρχαίως, antiqué, antiquo more : antiqua morum sim- 


'APT'Q εἱ ᾿Αρύτω, F. ózw, haurio, ex profundo traho. 
t Xen. Ped. 1. 2.8. t. Item simpl, traho: nam gramma- 
tici ab ἐρύω derivant verso sin a, Hesiod. t Asp. 38.t OT 


- 


p , absque malitia. Interdum pro, stulté. Dem. 
᾿Αρχαιότης, noc, h, antiquitas. Pausan. : 
᾿Αρχαϊκὸς, et Atticà ἀρχαιϊκὸς, οὔ, ὁ, antiquitatem seu an- 

tiquam simplicitatem aut rusticitatem pree se ferens, sive 


co:xternus: ut Christus dicitur Patri συνάναρχος. 

᾿Απαρχαιόω, ὥ, F. dew: antiquum reddo, obsolescere 
facio. 

᾿Απαρχαιοῦμαι, antiquus fio, obsolesco : unde ἀτσηρχαιω- 
μένη λέξις. K 

'"Aaraeyaite, antiquum reddo, antiquo nomine appello. 
Item antiquitatis formam tribuo, apud Athen. dipnosoph. 
1.1; 

᾿Ασάρχομαι, primitias solvo et decerpo. (Theoc. £'. 33. 
ιζ΄. 109.) Cum genit. apud Herodot. ltem libamenta 
facio, apud eundem, vide Bud. Et cum ἀπὸ apud Phil. 
de vit. M. l. 1. Et cum accus. Il. τ΄, et Odyss. ξ΄. €| Item 
pro ἄρχομαι, primas partes accipio, primitias occupo. 
Itidem cum genitiv. apud Gregor. T E 

᾿Απαρχὴ, ^, et frequentiüs ᾿Απαρχαὶ, primiti, (Eurip. 
Phoniss. 819.) Plutarch. et Plat... "Azagyj«a, vel potius 
ἀπάργματα, primitiee, Gregor. : 

Γενάρχης, οὐ, ὃ, generis princeps, gentis et familize autor, 
à quo genus (i. familia aliqua) originem et initium sump- 
sit. [Orph. Hyrn. in Saturn. v. 8.7 

Γενεσιάρχης, originis auctor et princeps : Sapient. 3. j 

Ἐνάρχομαι, incipio, auspicor. Plut. in Cic. xal μόλις 
ἐνήρξατο τοῦ λόγου. 

Decomp. Ἰπροενάρχομαη, anté incipio. 


"Efapyiic pro ἐξ ἀρχῆς, ab initio, à principio. t^e: 2 


denuo, rursus. Xen. Ped. 1. 4. 13.1. τ : 

Ἐξάρχω, incipio, auspicor. Odyss. Y. μολπῆς ἐξάρχον- 
τες. Et Xen. Ped. 7. παιᾶνα ἐξάρξω. 11. 4. 4. (de cer- 
tationibus) (Cum Dat. Pers. Philostr. l. 3. c. 32) 
Ἐξάρχομαι, idem. ut Xenoph. ἐξάρχομαι παιᾶνα, Hellen. 3. 

"Efaexoc, inceptor. Item princeps rei alicujus confi- 
ciende. Basil. ἔξαρχοι τῶν καϑελόντων αὐτούς. Exp. et 
precentor. à - 

Ἐξάργματα, τὰ, primitie. — Item dicuntur exteriora 
membra que prima amputantur in truncalione corporis 
alicujus. Ὶ : 

Ἐπάρχομαι, nuspicor, cepi. 1]. 4. 

Ἠραρχικὸς, à vere incipiens. 

Θεαρχία, », suprema divinitas. Deus supremus, ad quem 
omnia referuntur, apud Areop. OUR 


μύϑων ἦρχε. Et Il. &. ἦρχ᾽ ἀγορεύειν, verba facere ccepit. - 


APXH 


Θεαρχικὸς, qui suprema: divinitatis est, qui summi Dei 
est, divinus : ut, ϑεαρχικὸν πνεῦμα. — Areop. 

Κατάρχω, primus facio vel dico. t Xen. Pred. 1. 44.cum 
parüicipio. et l. 4. p. 111. e.t Interdum absoluté. In- 
terdum cum genit, Interdum cum infinit. loco genitivi : 
ut Xen. lib. ἀπομν. 2. κατάρχοιμι τοῦ καλεῖν ἐκεῖγον, prior 
illum invitarem. Item autor sum alicnjus rei, exemplum 
preebeo. Athen. ( JEsch. Pers. 351. Eurip. Phoeniss. 1522. 
Soph. Tr. 1151.) κατάρχω μάχης apud Eurip. et κατάρ- 
xu τοῦ «πολέμου apud Plut. Invenitur et κατάρχειν λόγον 
apud Plat. in Euthyd. Item pro ἐξάρχειν, Aristot. Unde 
ὁ κατάρχων, preecentor, przesultor. 

κατάρχομαι, incipio, inchoo ; ut, κατάρχεσθαι τῆς μάχης 
apud Polyb. Est etiam victimam ferire, et ad alia trans- 
fertur, inquit Bud. apud Lucian. et Plut. 4 ltem hostiam 
et sacrificium libo, quod fiebat antequam hostiam ferirent. 
Herodot. ἐσεὶ δὲ αὐτοῦ πρὸς τῷ βωμῷ κατήρχοντο. ( Eurip. 
Phomniss. 497. Luc. Som. p. 4.) 

Καταρχὴ, initium, exordium. ^ Polyb. Exp. et libatio, 
primitiz. 

Κατάργματα, primitie. Eurip. [Iph. in Taur. 244. 
χέρνιδας δὲ καὶ κατάργματα οὐκ ἂν φθάνοις ἂν εὐτρετσῆ πσϑιουμέ- 
γη;} Καταρκτικός. Plutarch. 

'omp. τάρχω, (q.d. preeexisto) anteverto, an- 
tegredior. al. &wavrá τε τὰ προκατάρχοντα τῆς νόσω. 
Item przpolleo, antiquiore loco numeroque habeor. Areop. 

προκατάρχομαι, wuspicor. Synes, Προκατάρχεσϑθαι δίκης, 
in Pand. contestari litem. 

Τιροκάταρξις, principium, origo. Sio «ρροκαταρκτικὸς, 
principalis, originalis, primarius. Basil. ἢ 

Ππροκατάργματα, libamina quze ante hosti percussionem 
et sacrificium fiebant. 

οὐσιαρχία, principium substantie, vel substantiarum, 
aut dominium seu imperium in substantias. Áreop. 

Πατριάρχης, ov, ὁ, primus patrum. Dicitur interdum non 
fam generis quàm prwslantie ratione, Sic enim David 
patriarcha vocatus putatur. 

Ππατριαρχικὸς, ad patriarchas pertinens. 

Τιατριαρχεῖον, patriarche domus. 

Hacgaapyía, 5, apud Dionys. Areop. paternitatis princi- 
pium. 

Tleo&exw τῆς ἀδικίας, prior injuriam facio. in epist, Phalar. 

Ὑσάρχω, initium do, primus facio aut dico : autor sum, 
vel initium rei do, ut Andoc. οὗ ὑπῆρξαν τῆς ἐλευϑερίας ἁπάσῃ 
τῇ Ἑλλάδι, Et Dem. pro cor. διὰ τὰς εὐεργεσίας ἃς ὑπῆρ- 
ξαν εἰς ὑμᾶς. t mol τινος alicui alicujus rei autor esse. Xen. 
Pad. 1. 2, 43. ".1 Capitur et in malam partem: ut apud 
Herodot. ὑσσάρχω ἀδικίης, prior infero injuriam. Sic ὑπάρχω 
βίας apud Plutarch. 4 Item sum, existo. t Sic Xen. Ped. 
1. 5. 5.t Aristot. de part. an.l. 1. πολλὰ xowà πολλοῖς 
ὑπάρχει τῶν ζώων. — Et Poll. 5. ὑπάρχει μῖσος τοῖς τυράννοις, 
in tyrannos odium existit. (Esch. Ag. 1665.) 4 Exp. 
etiam suppeto: ul. Demost. ὑτσάρχει σοι τοῦτο παρ᾽ ἐμοῦ. 
Et apud eundem : τὰ ὑπάρχοντα, vel ὑπάρχουσα οὐσία, quie 
suppetunt facultates, bona quze adsunt, vel przesentia bona, 
t Xen. Ped. 1. 6. 10.t. «| Ὑσάρχω σοι apud Dem. adsum 
libi, i. sto à tuis partibus. tómágys adest opp. τῷ ἐνδεῖ 
deest. Xen. Ped. l. 4. p. 100. act. Ὑσάρχειν est etiam (in- 
quit Bud.) licere, contingere, evenire: ut, ὑπάρχει quot 
ποῦτο mw. Item pro necesse: ut, ὑπῆρχεν αὐτῷ 5 φεύγειν 
ἐκ Χαλκίδος, ἢ τεϑγᾶναι, &c. — Apud "Rsclan. [Yaragnréov. 
Plat. de Rep. ii. 467.] 

Ὑπάρχομαι, incipio; ut. Gal. γράφειν ὑπηρξάμην, scribere 
capi. 

Ὑσαρχὴ, b, initiam, ortus: (Soph. CEdip. Tyr. 131. 
unde M eue ἧς, denuo, ab dia Aristot, ltem wr". 
cium ultró collatum, id est, prior beneficentia, qua» et προῦ- 
"wapy^. Bud. 

Ὕσαρξις, tuc, ἧ, q. d. existentia. Α Bad. exp. substan- 
tia, subsistentia. Aphrod,. Item bona, facultates. Polyb. 
ct ad Hebr. 10. 

Ὑπαρχτὸς, existentiam habens. 

ὝὙπαρκτικὸς, q. d. substantivus. 

Decomp. ᾿Αγϑυτσάρχω, ex adverso existo. Plut. 

᾿Αγυπαρξία, q. d. inexistentia, Apud Areop. pro interitu. 

᾿Αγυπάρκτος, non existens, vel qui existere non potest, 
seu in rerum natura esse. Plut. de prud. anim. 

Αὐθύπαρκτος, per se subsistens. — Hesych. 

προὕπάρχω, interdum pro ὑπάρχω, ut, ol προύπάρχοντες τῷ 
iei qui beneficentia preeveniunt. Sic et cum genit. 
apud Isoer. προῦπι τῶν εὐεργεσιῶν. — Hino τὰ προῦπηργε 
iba apud T sien adt pma, antea collata. 
(Eurip. Pheeniss. 1182.) 4 Item sum anté, precedo tem- 
pore: ut, προῦπάρχοντες γόμοι, Dicitur et ergoUmeyjabva. pro 
προπάρξαντα, antecedentia facta, Dem. προῦσταρχὴ, ante- 
gressa beneficentia, beneficentia qua quis przvenit alte- 
rum, Aristot. Eth. 9. Προύπαρξις, q. d. prewexistentia. 
Proprié Deo tribuitur, ut qui sit ante τὰ ὑπάρχοντα,  Da- 
masc, vide Bnd. 

Συνυτσάρχω, simul sum, vel unà sum, | Philo de mundo. 

Φιλάρχαιος, antiquitatis amator, antiquarius, Athen. 8, 


4 Derivata ab ἀρχὴ, i. principatus. 
"Agyixig, οὔ, 1, (inquit Bud.) imperitandi peritus vel cu- 
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pidus: (Esch. Ch. 258.) unde ἀρχικώτατα ἔϑνη, IEsoor. in 
Paneg. Cum genit. ἀρχικὸς ἀνϑρώσων, Xen. apomn. ]. 1. 
qui hominibus dominari novit. Item simpliciter pro impera- 
tore vel gubernatore: apud Synes. et Aristot. in Pol. 

᾿Αρχεῖον, ov, τὸ, magistratuum curia. t Xen. Ped. l. 1. 2. 
3.t Paus. Et pro ipso magistratu, Bud. ex Aristot. *| Item 
tabularium, i. armarium et instrumentum publicum, in quo 
acta publica asservantur. Plut, f Palatia. Xen. Ped. p. 
193. a.t 

᾿Αρχίδιον, ov, τὸ. (q. d. imperiolum) parvum imperium. 
Item parvus magistratus, magistratus pedaneus, ut Bad. 
vertit apud Demosth. 

"Agxo, principatum obtineo, impero, imperium teneo, 
dominor, prz:sum. [tem magistratum gero, seu, magis- 
tratu fungor. ll. ἐ, ᾿Ατρείδη σὺ μεὲν ἄρχε. Et 1]. m^." Agye δὲ 
Μυρμιδόνεσσι. In prosa cum genit. ut Xen, ἀνϑρώσων ἄρ- 
χειν. t Peed. 1. 1. $. 4, 5.t Et Thuc. l. 2. ἄρχειν τῆς στρα- 
σιᾶς, ducem esse seu imperatorem, t Xen. Ped. 4. 3. 12.t 

"Agxar, principatum obtinens seu imperium, qui praeest 
vel praefectus est, magistratus. t Ille, qui imperium quod- 
vis habet. Sic βουχόλοι et ἱπσσστοφορβοὶ dicuntur ἄρχοντες 
apud Xenoph. l. 1. 1. 2. Pzdiw; Sic et magistri. Xen. 
Ped. 1.2. 6. et 1. 5. 4. prefectus militum.t — Aristot. 
de mundo, οἷον στρατιᾶς ἄρχοντι ἢ πόλεως, ἣ οἴκου. Et sine 
genit. apud Polyb. οἱ αἰΐοβι Item peculiariter sic diceba- 
tur Athenis, qui ita przeerat judicibus, judiciorumque mo- 
derator erat; ut Romz Pretor. vide Bud. t « ἄρχων. 
ἀ i imperator. Xen. P:ed. 1. 6. 22.t 

᾿Αρχοντικὸς, imperiosus, ἀρχικός. Merc. Trism. 
ἔάλρχομαι, sum. sub principatu seu dominatu, sum sub 


imperio, subsum imperio, mihi imperatur. exp. 
páreo, obtempero : ut Plut. in apoph. ἄρχομαι ὑπὸ τῶν vó- 


μῶν, obtempero legibus. (JEsch. Pers. 591.) Et ἄρχομαι 
ταῦτα. Plat. de leg. in his pareo. ᾿Αρχόμενοι, qui sunt sub 
imperio vel dominatu seu ditione alicujus, subditi, qui et 
ὑπήκοοι. Xen. Pd. 1.6.8. etl. 2. p. 40. e.f 

t 'Aguréov. verb. imperandum est. Soph. CEd, Tyr. 639.t 

"Agyjatvos pro ἀρχόμενος, Etym. — - 

᾿Αρχὺς, οὔ, ὁ, princeps, qui imperium obtinet, dux. vox 
est poética. (Esch. Ag. 127.) «| Item podex. Item in- 
testinum rectum, apud Aristot. in 4. de gen. — [ 

ὕορχαμος pro ἀρχὸς, i. prineeps, quasi ἄρχαμος. Od. ξ΄, 
qune ie ai ἀνδρῶν. — (JEsch. Pers, 129.) 

᾿Αρχεύω, idem quod ἄρχω, dominor, impero. Il. é. 'Ag- 
χεύειν Τρώεσσι κατὰ κρατερὰς ὑσμιίνας. 


Composita. 

᾿Αγωνάρχης, ov, ὃ, certaminum preeses. Soph, in Ajace. 

"Avapxoc, principe seu duce vel dominatore carens: qui 
nullius dominatui subest. (JEsch. Eum. 699.) Il. β΄, et 
Plat. de leg, |. 12. t Xen. Peed. 1. 3. p. 78. a. 

᾿Αγαρχία, status eorum qui principe seu dominatore ca- 
rent. Philo de vita M. 1. 3. et Xen. Hell. 8. (οὐδ᾽ αἰσιχύνο- 
μαι "Ἔχουσ᾽ ἄπιστον τήνδ᾽ ἀναρχίαν πόλει. . S. c. "Th. 
1038. Ag. 892. Suppl. 913.) '*| Item contumacia ad- 
versus eos qui nobis preesse debent; detrectatio imperii. 
Jtem soluta licentia, qua unusquisqiil pro libidine omnia 
agit. Bud. ex Aristot. 

"Avagwroc, οὐ, ὁ καὶ ἡ, nullius imperio subditus. Thucyd. 
l. 5. (ZEsch. Eum. 529.) 

"Arrapyoc, idem. quod ἀρχὸς, dux JEsch. in Persis, [326. 
Συέννεσις ------ Κιλίκων ἄπαρχος, — εὐκλέως ἀπώλετο. Schol. 
ὃ ἡγεμὼν τῶν Κιλίκων, &c. 

asm. iege à 

᾿Αρισταρχέω, &, optimé impero, vel optim ro magis- 
Matin Tad. ex Aristot. Pol. 2. ᾿ μὴ 

Αρισταρχεῖον, templum Dian: sacrum. 

᾿Ασυλάρχης, ov, ὁ, inviolabilis et sacer magistratus, quales 
erant tribuni: idem quod ἄσυλος ἄρχων, quem spoliare aut 
violare nefas est. Dionys. Hal. l. 7. 

Βίαρχος, victui seu commeatui praefectus. 

Βουλαρχέω, à, consilii vel curie sum princeps. Arislot. 


Pol. 4. i 
(Βούλαρχος. ZEsoh. Suppl. 19.) [Δαναὸς δὲ πατὴρ xal 
ξούλαρχος, καὶ στασίαρχος, &c. 976. [ Vr 


Twaziágyng vel γυμνασίαρχος, gymnasii prefectus. 
isch. Dem. [In Philipp. i. προεῖδεν ἕκαστος ὑμῶν ἐκ πολλοῦ, 
τὶς X: 


ς, ἢ Tuta Orat. adv. Βω- 
otum. 


γασίαρχος τῆς φυλῆς, &c. 
Γυμνασιαρχία, gymnasii prefectura. Isocr. [Xenoph. 
(Econom. cap.-2. ὁ. 6. Athen. Resp. cap. 1. $. 13. ἐν ταῖς 


ognylaie αὖ καὶ yu ίαις καὶ lai γιγνώσκουσιν, 
Posutei cil γέ πιλβον xtavtine ὁ δῆμος, &c. De- 
inostli. adv. Lept.] 
Γυμνασιαρχέω, w, gymnasio prefectus sum. [Xenoph. 
Athen. Resp. cap. 1. $. 13. Kal τριηραρχοῦσι καὶ γυμνασι- 
οὔσιν οἱ «Φλούσιοι ὁ δὲ δῆμος αρχεῖται καὶ γυμνασιαρ- 
χεῖται. de Provent. cap. 4. $. 52. 
Δεκάρχης, sive δέκαρχος, et δεκαδά sive , de- 
cem militibus prefectus, decurio, decanus. Item decem- 
viri. Priore utitar Herodot. pro decano seu decurione. 
Lib. 8. cap. 81. καὶ χιλιάρχας τε xal ας ἀποδίξαντες" 
κατοντάρχας δὲ καὶ δι ac οἱ a. Xenoph. Kóg. 
Tia. lib. 2. £e δ᾽ ὅτε τῶν λοχαγῶν" xal τῶν ὧν 
τινας καὶ τῶν πεμπσαδαρχῶν ἐκάλει, Κύς. παιδι lib. 2, τῶν δ᾽ 


; APXH ; 

αὖ τοὺς κρατίστους, εἷς τὰς τῶν λοχαγῶν χώρας κα- 
7 Ἧ kóp. Had. lib. B. οἱ δὲ nd. τοὺς λόχους" 
ὡσαύτως οἱ , τοὺς δεκάδας" καὶ οἱ σπεμιεσάδαρχοι, τὰς 


πεμπάδας.} t Inter δέκαρχοι et δεκάδαρχοι boc discrimen 
Leuchavius ad Xen. p. 43. ut primum significet deoemvi- 
ros, ultimum, decem militum przefectos.t 1 
Δεκαδαρχία, [Demosth. in Philipp. ii.] seu. δεκαρχία, 
ejusmodi amd ia. Item decemviratus, hoc est, decem 
virüm collegium et potestas. Plut. [ Xenoph. Hist. Graec. 
lib. 3. cap. 4. $. 7. οὔτε δημοκρατίας ἔτι οὔσης, ὥσπερ iar 
'A » οὔτε δεκαρχίας, &o.] 
Δεκαδαρχεῖν, decurionem vel decemvirum esse, apud 
Hesych. : P 
A 06, li princeps, id est, tribunus plebis. Plut. 
DER Me uteri erant cujusque municipii 
principes, qui agros describebant et album asservabant, et 
municipes quum opus erat convocabant, et suffragia da- 
bant, et pignora capiebant. Suid. unde apud Aristoph. in 
Neb. δάκνει με δήμαρχός τις. Improprié dicitur et δήμαρχος 
στρατιᾶς, tribunus militum. s 
Δημαρχία, tribunatus plebis, Plut. Item populare im- 
rium. 
cnm tribunitius, ad tribunum plebis pertinens. 
Dion. Hal. 
: ond &, tribunus plebis sum, tribunatum - 
gero. Appian. Et particip. δημαρχῶν, idem quod 
X». [Demost. Orat. c. Eubul. δημαρχοῦντος ᾿Ανγτιφέίλου τοῦ: 
πατρὸς τοῦ EU , &e.] 
Δικαιαρχία, justum imperium, Hesychio: vel etiam jus- 


rage e apud Hesych. exp. dux duodecim virüm. 
t Xen. Pad. l. 3. p. 78. b.t ; 

᾿Αδικαίαρχος, (decomp.) injustus magistratus: ut expon. 
apud Cic. ad Att.1. 9. . 

Δισσάρχας βασιλεῖς, vocat Sophocles Menelaum et Aga- 
memnonem: quoniam illi duo reges erant et imperatores 
Graecarum copiarum.  Ideó et δικρατεῖς. t Aj. 390.3 

Δύσαρκτος, ov, 6 xal ài, imperii habenas difficulter 
tens, qui regi sese imperio vix sinit, contumax: (Esch. 


Ch. 1024. 5 
ooi ὦ difficultas imperandi, quando imperatori mi- 
lites vix obediunt. Appian. bell, civil. 1. 5. 


᾿Εθνάρχης, gentis prefectus, Luc. in Macr. et 2. ad Cor. 


c. 11. : 
Ἐ ία, Ῥγιοίβοίαγα gentis. In lib, Maccab. 

, i cann viginti virüm prefectus. Hesych. 
Εἰλάρχαι, idem qui ἰλάρχαι, turmarum preefecti. 
Εἰρηνάρχης, magistratus quidam apud Jurisconsultos, in- 

quit Bad. 
Εἰ ía, idem. Bud. affert ex Dionysio, de Deo dic- 
tum, ut . 
Εἰρηναρχῶ, fungor irenarchia, corrigendis morib. pre- 


sum. B. 
᾿Ἑχατοντάρχης sive » centurio. 


τῶν ἱσ-έων. Xenoph. [Act. Apost. x. heri 
τοντάρχης ἐκ σισείρας. τῆς καλουμένης "Y » &e. 8. 
Matth. viii. 8. Καὶ MAE ὁ ἑκατόνταρχος ἔφη, Κύριε, &e. 
Xenoph. Κύρ. Παιδ, E. ἔχων καὶ οὗτος τοὺς ἑκατοντάρχους τῶν 
ἱππέων peche δ᾽ ἑκατόνταρχος τὴν τάξιν ἀγέτω εἰς ἕνα, 
ὥσπερ οἱ 

"neige. quasi ἐνωμοτιάρχης, qui praeest certo nu- 
mero militum qui ἐνώμοτοι erant. vide /Elian. 
Suid. [Xenoph. de Cyri Exp. lib. 3. xal λοχαγοὺς 
στησαν, καὶ 


τάρχους ἑκκαίδεκα. 

t'E£álaegyoc, dux sex virüm. Xen. Ped. |. 3. p. 78. b.t 
NEM dux, princeps : ut, ἔξαρχος τῶν ἱερῶν. — Plat, in 

uma. X 

Ἐσάρχω, impero, imperito, dominor. Xen. tPted. 1, 
4. p. 111. e.t χώρας ἐπτάρχω πολλῆς. Sio Εὐρώσσης ; 
Isocrat. in Paneg. Item prisum, prefectus sum : ut 
rodian. ἦσαν δὲ αὐτοὶ ἐπάρχοντες τῶν δύο. tSubi- 
gere. Xen, Pied. d 1.1. 4.1 . 

"Ἔπαρχος, praeses, ectus: ut, ἔπαρχος πόλεως, apud 
Herodian. Sic ἔσσαρχος τοῦ στρατοῦ, vel τῆς αὐλῆς, &c. apud 
Plut. Ponitur et ben nta ueni (" ots 

Ἐσαρχότης, δοΐαγα, .in . 

"Eerapxía, evan provincia, Plut. (Act, 25. 1.) 

᾿Ἐπαρχιακὸς, provincialis. Modestin. 

"E ; provineialis, qui est ex provincia, Et ἐσαρ- 
χιῶτις, ὃ, provincialis mulier. in Pand, ut scribit Bud, 

Decomp. Nvxrbarapyoc, priefectus vigilum, in Pand, De 
luna etiam diei potest. Bud. 

"Egaváeyne, qui stipibus erogandis praeest, vel qui est ca- 
putcollecte, Ex Laértio. 


Cemxpmee wed Bud. » 

Ἑναρκτος, ἐν ἡγίαισι εὔαρκτον στόμα. — /Esch. Pers. 

193.) [Schol. εἶχε δὲ nins dique ad ὑπήκοον καὶ στειθήνιον 

gto φόνου δὶ Item moriger, im- 
ὕαρχος, etimperator, Item 

pote σον, regi facilis, d 


| 


APXH 


Ἐῤαρχία, ductus principatusque probus. 
Zuyagyia, duo currus, /Elian. 
Zánpxoc, qui animanti pracest, qui uni praeest elephanti. 
Θήραρχος, qui pexfectus est feris seu belluis, rector fera- 
rum seu bell peculiari signif. rector elephan- 
- torum, seu qui praeest elephantis. i Lu 
Θηραρχία, imperium ejus qui praeest belluis, imperium in 


unm, 


Ἐσιϑήραρχος, (decomp.) qui aliis ϑηράρχοις preest. A 
Gaza exp. duplaris ferarius. : 

Ἐπιϑηραρχία, duplaris feraria. 

᾿Θιασάρχης, sacri chori princeps, princeps et antistes sa- 

crificantium vel solemni cctu Deum colentinm. Luc. in 
Nigr. - 

Ἱεράρχης, qui sacris preeest, vel qui sacris praeest ordinib. 
Dion. Areop. 


Ἱεραρχία, sacrum imperium, seuin rebus sacris imperium. 
Ἱεραρχικὸς, ad eum qui sacris przest pertinens. 
“Ἱεραρχικῶς, more eorum qui sacris preesunt. 
Ἱεραρχέω, à, presum sacris ordinibus, sacro imperio 
fungor sacroque magistrata. Bud. ex Dionys. Et ἱεξαρ- 
ἴσϑαι, hujusmodi imperio ac preefectura regi. [Polyb. 
fis lib. 6. τοὺς ἱππεῖς εἰς ἴλας δέκα διεῖλον. ἐξ ἑκάστης δὲ 
“ρεῖς παροκρίνουσιν ἰλάρχας. ——— ὃ μὲν οὖν πρῶτος αἱρεθεὶς ἰλάρ- 
χης ἡγεῖται τῆς Doe] 3 
᾿λάρχας, prefectus agmini equitum 64. Ἰλαρχία, func- 
tio illa. . 
Decomp. 'EcnAaeyia, dus turmee seu agmen militum 
. 128. ut in ord. mil. annotatur. , 
στηλο et ἱππάρχης, equitum magister seu prefectus. 
en. 


Ἱππαρχία, magistri equitum dignitas, q. d. magisterium 
equitum, praefectura equitum,seu przefectura equestris. Xen. 

Ὁ μκὸς, ad magistrum seu praefectum equitum per- 
linens. Xen. Item przefecturze equestris peritus. 

"Imaragykm, à, prefectus equitum sum, magister equitum 
sum. Xen. Interdum cum genit. pro ἄρχω capitur: ut 
Dem. ὧν ἱππαρχεῖν arae" ὑμεῖν ἠξίωσεν ἱππέων. 

Ἱππαρχεῖσϑαι, regi ab hipparcho. Aristot. Pol. 3. 

Decomp. 'EQvarazapyia, arma equitum 1024. ut traditur 
inlib. de ordinibus milit. i 

Κατάρχω, imperito, dominor, prosum. Plat. in Protag. 
σὺ yàg κατάρχεις τοῦ λόφου. j 

, Κειμηλιάρχης, qui pretiosc supellectili preeest. thesaura- 
rius. 

Κειμηλιάρχιον, ov, τὸ, locus in quo pretiosa supellex re- 
conditur. i 

Κώμαρχος, vel κωμάρχης, pagi prefectus. Xen. [de Cyri 
Exp. lib. 4. κοινῇ δὲ ἀγηρώτων vy κωμάρχην διὰ τοῦ στερσίζοντος 
ἑρμηνέως, τίς εἴη ἢ χώρα. 6. 

᾿Λαγήναρχος, cui lagenarum seu vini dispensandi cura 
commissa est. Hesychio. 

ΔΛηξίαρχοι, magistratus quidam Athenis, qui tum alios, 
tum eos qui jam suz tutela facti erant et jam poterant 
ἄρχειν τῶν λήξεων, id. est, haeredilalis paterne, in album ci- 
vitatis inscribebant, vide Pol. 

Ληξιαρχικὸν, liber in quem puerorum nomina refereban- 
tur, qui jam tutelze suc facli erant. παρὰ τὸ λήξεων ἄρχειν, 
hoc est, τῶν κλήρων τῶν ἰδίων. - Bud. ex Iso. Demosth. et 
JEschin. [Orat.in Timarch. ἐπειδὴ δ᾽ ἐνεγράφη Τίμαρχος 
οὗτος εἰς τὸ ληξιαρχικὸν γραμματεῖον, καὶ κύριος ἐγένετο τῆς 
οὐσίας. Demosth. Orat. c. Eubulidem, ὅτ᾽ ἀπσώλετο αὐτοῖς 
τὸ ληξιαρχικὸν γραμιμιατεῖον.} 1 

r ος et λῃστάρχης, princeps praedonum, princeps 
latro. Posteriore utitur Plut. prius aff. ex Clem. Alex. 

ΔΛιμενάρχης, portus seu portuum prefectus, qui przecest 
portui seu portubus. x : 

ía, portus seu porluum praefectura ; munus ejus 
qui est portus seu portaum prefectus. 
ἴα, agmen constans ἃ viris bis mille quadraginta 
octo. Hujus agminis dux dicitur μεράρχης. —ZElian. - 
' Μισάρχης, invisus princeps. 2 Maccab. 

Μόναρχος vel μονάρχης, monarcha, qui solus dominatur seu 
imperat. JEschyl. 'l'huc. Aristot. lonicó μεούναρχος, apud 
Herod. 

Μοναρχία, solius dominatus, unius imperium, monarchia. 
Herodot. t Xenoph. cap. 1. Peedize.t 

:2c, ad monareham pertinens seu ad monarchi- 
am. Et monarchiz favens. Appian. 

Μοναρχέω, ὥ, solus impero, seu dominor. Interdum ge- 
nitivum habet: ut apud Strab. 1. 5. ὑπὸ τοῦ Σύλλα μοναρχή- 
cavro; ἹΡωμαίωγ, Et pass. μοναρχοῦμαι, ab uno. solo regor, 
unius duntaxat dominatui subsum. 

Μύθαρχοι, factionum duces, Hesych. SE 

Mi ἧς sive μυρίαρχος, qui decem virüm millibus 
» "xe millium prefectus. Xen. t Pzd. 1. 3. p. 

8. a.t " 


(Muagrragya;. JEschyl. Pers. 314. 999.) i myriadum 
praefectus.t 

Ναύαρχος, navium prefectus, nanarchus, classis przefec- 
tus, "Thucyd. Ari (Esch. Pers. 863. Ch. 721.) 


Ναυαρχία; prefeclura navium seu classis. Thuc. 
Ναυαρχὶς, ios, ἢ, navis quà classis przfectus vehitur, 
id toriam navem appellant 


: Ναυαρχέω, navibus preesum, nauarchum ago. Xen. IEsocr. 


"cap. 1. 


(81 ) 
Νομάρχι 


ἧς, prefecture. imperium obtinens, rector prae- 
feclura. Arist. iu CEcon. 1. 2. 

Νομιαρχία, dignitas ejus qui preefecturze imperium obti- 
net: aut ipsa prefectura. 

Ὄλι ia, à, paucorum dominatus. "Thuc. t Xenoph. 
wdim.t , Peculiariter etiam, paucorum eorumque 
divitum dominatus. Plat. de rep. l. 8. 

᾿Ολιγαρχικὸς, ad. oligareliam pertinens. Et oligarchize 
favens, p um dominatu g [Ολιγαρχικῶς. De- 
mosth. Orat. de Rhod. Libert. καὶ «πολιτευομένους ὀλιγαρ- 
χικῶς. Plat. de Reb. ii.] "e 

᾿ολιγαρχέω, unde ὀλιγαρχοῦντες : pauci dominatum obti- 
nentes, Εἰ ὀλιγαρχούμεναι πόλεις, civitates dominatui pau- 
corum subditze, apud Plat. et Aristot. 

Οὐσιαρχία, vide in comp. ex ἀρχὴ, i. principium. 

Παντάρχας, ou, ὁ, omnibus imperans, omnium dominus. 
Aristoph. [Av. 1058. Ἤδη μοι τῷ παντόπτᾳ καὶ παντάρχᾳ 
θνητοὶ πάντες ϑύσουσ᾽ εὐκταίαις εὐχαῖσι. Soph. CEd. Col. 
1140. Ζεῦ γε παντάρχα θεῶν, παντόσστα, &c.] 

Πανηγυριάρχης, qui praeest πανηγύρει. cui commissa est 
cura τοῦ συνάγειν xal συντελεῖν πανήγυρίν τινα, — Plut. in 
Symp. 5. 3 

Πέξαρχος, peditum prefeetus, Xen. [Κύρ. T1242. lib. 5. 
ὁ δ᾽ ἑκατόνταρχος τὴν τάξιν ἀγέτω εἰς ἕνα, ὥσιαερ οἱ mríQaexo.] 

Πειθαρχέω, ὥ, pareo, obedio. Xen. Ped. p.201. b.t 
Act. Apost. c. 5.  Proprié esse videtur parere praefecto 
seu principi aut magistratui. aor Tr. 1194.) [Aris- 


εἴν με τοῖς νόμοισι δεῖ 


Schol. ἀλλ᾽ ἐν εὐείκτῳ καὶ πειθηνίῳ λογισμῷ, &c.] 


Πειθαρχικὸς, qui facilé paret, qui promptus est ad paren- " 


dum.  [Aristot. de Morib. τὸ δὲ ἐπιθυμητικὸν καὶ ὅλως 
ὀρετικὸν, μετέχει «σῶς, À κατήκοόν ἐστιν αὐτοῦ καὶ πσειϑαρ- 
χικόν.] et Plut. 

Πεντάδαρχος, ἐ πσεμπάδαρχος Xen, Peed. 1. 2. p. 43. b.f 
sive πενταδάρχης, cv, ὃ, qui quinque viris praeest. quincurio. 
Xenoph. t Pzd. 1.2. p.42. e.t 

Πενταρχία, quinque viratus. — Aristot. Pol. 5. 

ἄρχος, qui quinquaginta militibus preeest. Thuc. 

[Demosth. adv. Polyclem. ὁ yàg Εὐκτήμων, ὁ ππεντηκόνταρ- 

oc, ὡς ἐκ τοῦ Ἑλλησπόντου ἀπεστάλη οἰκάδε ἀσθενήσας ------- 

εἰδὼς ἤδη ἐπσιτεριηραρχοῦντά με, &c. — Xenoph. Athen. 

Resp. c. 1. $.2. xal οἱ κυβερνῆται, καὶ οἱ κελευσταὶ, καὶ οἱ 
πεντηκόγταρχοι, καὶ οἱ «τρωρᾶται, καὶ οἱ ναυπηγοί. ᾿ 

Πεντηκονταρχία, munus et dignitas qua quis militibus 
quinquaginla przest: vel quinquaginta virorum principá- 
tus. [Plat. de Leg.] 

πεντακοσίαρχος, quingentorum militum przefectus. Plut. 
in Alex. Idem dicitur πσεντακοσιάρχης. JElian. 

Περιπολάρχης, sive περισσόλαρχος, prefectus circuilorum, 
qui przeest cireuitoribus exeubiarum: Thuc. l.7. 

[Πολεμαρχέω:. Xenoph. Grac. Hist. lib. 5. στασιαζόντων 
δὲ τῶν Θηξαίων, πολεμαρχοῦντες μὲν ἐτύγχανον Ἰσμήνιάς τε καὶ 
Atovri&dn,—Polyb. Hist. lib. 4. οἱ δὲ πολεμιαρχοῦντες τῶν 
φυγαδῶν, κατασφάξαντες τοὺς ci ovra ἐπὶ τοῦ «συλῶνος, 
ἀνέῳξαν τὴν σσύλην. |: Herodot. Hist. lib. 6. ἦν γὰρ ἑνδέκατος 
ψηφιδοφόρος ὁ τῷ κυάμῳ λαχὼν ᾿Αθηναίων πολεμιαρχέειν.} 
᾿ Πολέμαρχος, dux. belli, penes quem. belli administrandi 
summa potestas. (J/Eseh. S. c. Th. 834. Ch. 1072.) Bud. 
annot. in Pand. scribit hodie mareschall inari, tri- 
bunum militum Latiné posse vocari. vide et Harpocr. item 
Suid. et scliol, Thuc. item Aristot. Polit. 6. 

Ππολεριαρχία, munus polemarchi. 

TloAejAApytioc, ad polemarechum pertinens. Athen. 1. 5. 
[Τὸ πολεμάρχειον. Xenoph. Grec. Hist. lib. 5. κἀκείνους 
[49 εἰσήγαγεν εἰς τὸ ταμιεῖον τοῦ πολεμαρχείου. Polyb. Hist. 
lib. 4. κατέλαβον μετὰ τῶν ὅτσλων, τὸν περὶ τὸ Πολεμάρχειον 
τόσον. 

Πολίαρχος, prefectus urbis vel urbium ; princeps urbis 
vel urbium. Eurip. [Rhes. 380. Ἰὼ, ἰὼ, μέγας di βασιλεῦ, 
καλὸν, à Θρήκη, Σκύμινον ἔϑρεψας πολίαρχον ἰδεῖν, Pind. Nem. 
7.123. Λέγοντι γὰρ Αἰακόν Μιν ὑπὸ ματροδόκοις γοναῖς φυτεῦ- 
σαι, Ἐμᾷ μὲν ππολίαρχον εὐωνύμῳ πάτρα, &o.] 

Πολιαρχέω, ài, urbis praefectus sum, urbi presum. Syn. 

Πτολίαρχος, poéticé pro ππολίαρχος. Et πτολιάρχης, idem. 

Πολύαρχος, qui multis dominatur. Et τὸ πολύαρχον, subst. 
pro πολυαρχία, multorum dominatus. [Xenoph. de Cyri 
Exp. lib, 6. ἡγήσαντο οὖν, & ἕνα ἕλοιντο ἄρχοντα, μᾶλλον ἂν, 
ἢ πολυαρχίας οὔσης, δύνασθαι τὸν Eva. χρῆσθαι τῷ στρατεύματι 
καὶ νυκτὸς καὶ ἡμέρας. Naz. τὸ “πολύαρχον στασιῶδες, ubi 
malti dominantur, ibi seditio esse solet. 

{πρώταρχος ἄτη. . JEsch. Ag. 1200.) tNoxa a princi- 
pio genti adherens. Blomf.f 

Σίταρχος, Sive σιτάρχης, praefectus annonze. apud. Athen. 

4. 


Y 


APXH 


Σιταρχία, munus przefecti annonze. 

Σιταῤχέω, $, annonz prwfectus sum. 

Σιτάρχημα, idem quod σιταρχία. — Athen. 1, 6. 

Σκοπάρχης, sive σκόσταρχος, speculatorum seu explorato- 
rum przefectus, qui speculatoribus seu exploratoribus 
preest. Xen. Ped. 6. 

Σισουδάρχης, magistratibus gerendis studens, i. qui ma- 
gistratus ambit, Xen. in Symp. Σισουδαρχίδης, idem, Aris- 
toph. in Acharn. 

ἢ Σιπουδαρχία, studium gerendorum magistratuum , am- 
itio. 

Σ-πουδαρχίας, ov, ὃ, idem quod σιπσουδάρχης. 

Σπουδαρχέω, sive σαουδαρχιάω, 9, magistratibus geren- 
dis studeo, magistratus ambio, Syn. Aristot. 

. [Στασίαρχος. Esch. Suppl. 13.) [Schol. τῆς συστάσεως 
ἡμῶν pua 

Στόλαρχος sive στολάρχης, dux classis, qui praeest classi. 
Hesych. : 

Στρατάρχης, dux exercitus. Philo de vita Mos. 1. 3. 

ΓΣτράταρχος. Pind. Pyth. Od. vi. 31. Isthm. Od. v. 50. 
xal στράταρχον Αἰϑιότσων ἄφοβον Μέμνονα χαλκοάραν, sc. Oc- 
ciderunt.] 

Στραταρχέω, &, dux sum exercitus, exercitui przesum. 

Στραταρχία, prefeclura exercitus. Phil. de vita Μοβ.].1. 

Στρατοπεδάρχης, prefectus castrorum, qui castris przeest. 

Στρωτοσεδαρχία, provfectura castrorum, i 

Συνάρχω, unà impero, seu dominor, unà magistratu fun- 
gor, collega sum in magistratu. Dem. 

Συναρχία, magistratuum collectio seu collegium. Strabo. 

Συγάρχων et σύγαρχος, collega. 

Σχολάρχης, scholarcha, i. qui praeest. 

Σχολαρχέω, ὥ, scholarcha sum, schole presum. Laért. 
in Epic. 

Ταγματάρχης, qui cohorti praeest seu turmz aut legioni, 

p. Συνταγμωτάρχης, qui preest illi militum nu- 
mero qui dicitur σύνταγμα. vide Suid. 

Ταξίαρχος vel ταξιάρχης, ordinum ductor. Quidam exp. 
centurio. Pro decurione usum esse Polyb. et Plut. tes- 
tatur Bud. — 1 Xen. Pred. 1. 2. p. 42. a. et p. 43. plus 
quam λοχαγὸς cenlurio : ut ibi liquet: et ab ταξιάρχοις 
fiebant χιλίαρχοι ut ibidem patet: et ex 1.4. p. 83. c.f 

Ταξιαρχία, cohortis prefectura. 

Ταξιαρχέω, &, centuriz prefeclus sum, sum centurio, 
vel cohorüs prefectus sum, aut etiam ordines duco. 

Τεκτόνταρχος, fabrorum materiariorum presses. Soph. 

τελετάρχης, Vanquam ceremoniarum conditor appellatur 
Christus à Dionysio Areop. 

Τελεταρχία, principatus in condendis ceremoniis. Pro 
summa divinitate, atque adeó pro trinitate poni à Dionys. 
tradit Bud. , 

* b aes e publicanorum princeps, qui et ἀρχυτελώγης, 
γε], : 

τετράρχης, qui qualuor λόχοις praeest, tetrarcha. Luc. 9. 

Τετραρχία, ejusmodi munus, apud ZElian. 

Τετραρχέω, 9, sum tetrarcha. — Luc. 3. 

Τοίχαρχος, qui praest navis parietibus. vel potius, qui 
praest lateribüs mavis seu remigibus qui sunL in latere 
navis. Poll. libr. 1. 

[Τόξαρχος. JEschyl. Pers. 556. Thucyd. Hist. lib. 3. 
τοῦ τε τοξάρχου ἀστοϑανόντος, &c. Potest esse Genitivus a 
τοξάρχης.} ro 

"Towápxy":, loci presses: qui loco alicui pra-feclus est, 
seu praeest: nt quem rex vel princeps in loco aliquo con- 
slituit juris dicendi.causa. Gen. c. 41. et Dan. c. 4. 
[Τόπαρχος. ZEschyl. Χοηφ. 662.] 

Τριήραρχος, seu τριηράρχης, triremis seu triremium prz- 
fectus : Item qui in publicam triremem seu publicas trire- 
mes sumplum suppeditat. Poll. 

Τριηραρχία, praefectura triremis seu triremium. 


Τριηραρχικὸς, ad trierarchiam perlinens : ut, τριηραρχικὸς 
νόμος. Demosth. 

Ὑριηραρχῶ, fumgor trierarchi munere, (Aristoph. R, 
1097.) 


Τριηράρχημα,, sumptus qui fit in trierarchiam. 

Decomp. ᾿Ἐπιτριηραρχῶ, ultra justum tempus obeo munus 
trierarcliize, ut Bud. interpr. ex Demosth. 

[Τριττυαρχέω. Plat, de Rep. ii.] ^ : 

Τριτυάρχης, qui preest tertio parti tribus, vide Har- 
pocr. Poll. Suid. d 

Ὑφάρχω, impero, imperium gero, presum. Sírabo de 
Sybaritis loquens, τοσοῦτον δ᾽ εὐτυχίᾳ διήνεγκεν ἡ πόλις αὕτο 
ὡς πεττάρων μὲν ἐθνῶν τῶν “πλησίον ὑστῆρξε.. 

Ὕσπαρχος, praeses, ργροίθοϊβ, rector provincice, Herod. 
Xen. t Ped. p.187.d.f Proprié qui sub rege aut prin- 
cipe imperium obtinet. ; 

Decomp. Συνύπσαρχος, q.d. comprafectus) collega ejus 
qui est ὕπαρχος. À : : 

Φαλαγγάρχης, prefectus phalangis, qui preeest phalangi. 

Φαλαγγαρχία, imperium quod habet is qui phalangi 
prseest. i 

Decomp. Διφαλαγγάρχης, Seu Διφαλάγγαρχος, praefectus 
duarum phalangium. διφαλαγγαρχία, ejusmodi prafeetura. 

Φίλαρχος, imperii seu imperandi cupidus. 3d 

Φιλαρχία, imperii seu imperandi cupiditas, aut domi- 
nandi, 


APXH 


Φρατρίαρχος, prefectus curice seu sodalitii, quod φρατρία 
vocabatur. Demost. 

Φρουράρχης, t Xen. Paed. 1. 5. p. 128. a.f sive φρούραρχος, 
qui presidiariis militibus praeest, presidiarim cohortis 
prefectus. — Xen. t Ped. 1.5. p. 127. 

Φρουραρχέω, 9, preesidiariis militibus preesum, seu 
fectus sum. i á i 

Φύλαρχος et φυλάρχης, tribus prefectus. qui tribui praest. 
uon. tribus. A^ iin Herodot. t Xen. Peed. 1. 2. 14.t 

Φυλαρχία, priefectura tribus. 

Φυλαρχέω, ὦ, sum tribus pracfectus seu princeps: preesum 
tribui, sum tribunus. Aristot. Pol. 4. et Xen. de arte eq. 

Χιλίαρχος, sive χιλιάρχης, qui. mille viris praest, mille 
militum tribunus. seu simplicitur, tribunus. Plut. [Xe- 
noph. Ke. Παιδ. lib. H. 'ῶς yàg τὰ πολλὰ, δεκάδαρχοι niv 
δεκαδῶν ἐπιμέλονται, λοχαγοὶ δὲ δεκαδερχῶν, χιλίαρχοι δὲ λο- 
χαγῶν, χοι δὲ χιλιάρχον.] (2 5οἷν. Pers. 304.) ὁ 

Χιλιαρχία, imperium in-mille viros: przfectura mille 
virüm seu militum, seu tribunatus militum, apud Plut. 
t Xen. Ped. 1. 4. p. 88. b.t : 

Χιλιαρχέω, ὦ, mille viris seu militibus presum : sum 
tribunus militaris. [Lucian. Dial. Merete.] 


pre- 


"APO, apto, adapto. Vel neutra signif. congruo. The- 
ma quidem est inusitatum, at ab eo formata queedam tem- 
pora non raró apud poétas sunt in usu. Futurum JEoli- 
cum est ἄρσω (pro àg&:) unde infinit. ἄεσαι, et particip. 
ἄρσας el ἀρσάμενος : ut Il. ά. ἄρσαντες κατὰ θυμὸν, 1. animo 
et desiderio congruentes.  Odyss.d. N' ἄρσας ἐρετῆσιν 
ἐείκοσιν : ubi deca: νῆα est munire et instruere : quod qui 
facit, aptam reddit. Sic Apoll, Argon. 2. ἀσσίσιν ἄρσατε 
γῆα. : 


"Agouat, aptor, adaptor. hine ἄρϑεν pro ἄρθησαν, id est, 
συνγηρμόσϑησαν, apud Hom. Il. π΄. v. 910. Μᾶλλον δὲ c7i- 
χες ἄρϑεν, &o. — Aor: Med. ἀρσάμενος pro. ἄρσας, apud He- 
siod. t Asp. 320. ᾿Αρσάμενος παλάμησι, id esl, apte 
fabrica!us. ut quidam interpr. Pret. Med. ἄξηρα, uude 
Od. £. "o4" ἂν μέν κεν δούρατ᾽ ἐν ἁρμμονίησιν ἀρήρη. Et ΤΙ. y. 
ὅ οἱ παλάμφιν ἀρήρει. ubi expon. Qiu. hastam quze ejus 
manui quadrabat, hoc est, quam facilé vibrabat. Apud 
Apoll. ἄλλος ἄρηρεν ἄλλῳ, exp. cohsret. Od. f. ἀρηρότα 
σχολόπεσσι τείχεα, i. munita, Aff. ex Eurip. Zexee pro, de- 
cretum et stalutum est. ("Agxee ταῦτα, Med. 323. ϑεῶν 
δ᾽ οὔκετι πίστις ἄρηρε. ib. 415. 746. /Escb. Pr. 60. Theoc. 
κέ. 118.) In activa signific. Od. £. xal ἁρμονίησιν ἄρηρε, 
compegit. Item ἤραρα pro dgmea. ut Il. δ΄. ἤραρε τέκτων, 
adaptavit. Εἰ Od. £. xai ἤραρε θυμὸν ἐδωδῇ, quidam interpr. 
confirmavit. alii, exhilaravit. alii, satisfecit animi sui desi- 
derio. Ttem Zgaga pro ἄρηρα, ut in Epigr. dgage πόδα, exp. 
accommodavit pedem. hinc apud Hom. ἀραρὼς cum dat. 
pro, compactus, aptatus, innexus. ut Il. γ΄, et alibi. t Hes. 
Th. 608. et cum ἐπὶ in Asp. 137.t 

᾿Αράρω, (presens à pret. med. dexea formatum) idem 
quod Zee, apto, adapto. Il. π΄. ^oc Pia τοῖχον ἀνὴρ ἀράρῃ 
πυκινοῖσι λίϑοισε Δώματος ὑψηλοῖο βίας ἀνέμων ἀλεείγων' “Ως 
ὥραρον κόρυϑές τε καὶ ἀσπίδες ὀμφαλόεσσαι. 

᾿Αρηρότως, Eurip. Med. 1194. Esch. Suppl..952.) 
[Polyb. Hist. lib. 3. πήξαντες σχεδίας xal Uc, τούτων 
ἀραρότως δύο πρὸς ἀλλήλαις ζεύξαντες, βιαίως ἤρεισαν ἀμφοτέρας 
εἷς τὴν γῆν, &c.] firmiter, inconcusse.f 

᾿Αξαρίσκω, idem, Od. ξ΄. Αὐτὸς δ᾽ ἀμφὶ αὐόδεσσιν ἑοῖς ἀρά- 
giri πέδιλα. (Theoc. χέ. 103.) 

"Agj4tvoz, congruens, aptus, , per Syncop 
pro ἀραρημένος. — Hesiod. in Erg. μάλα yàg νύ τοὶ ἄρμενος 
οὕτω. Apud eundem in Asp. t v. 34.t. OT ῥά μιν heará- 
ζοντο καὶ ἄρμενα evávra παρεῖχον, quidam exp. necessaria. 
“ "Αρμενος, cu, 5j et ἄρμενον, ov, τὸ, velum, carbasus. Eustat. 
ex Od, &. unde comp. τριάρμενος ναῦς, trinis velis instructa 
navis. *"[ Hippocrali ἄρμενον, idem est quod ὄργανον : ut, 
ἄρμενα μηχανᾶσθαι. 

Αρος, utilitas, apud 7Eschyl. 

"Ag«n, 5, Hippocrati dicitur, στᾶσα σύνοδος τραυμάτων, 
teste Erot. Apud eundem, Galenus exp. sutura, in capite. 

᾿Αεθμὸς, οὔ, ὁ, amicitia. (Esch. Pr. 191.) Inde ducta 
signif. quód per amicitiam apta voluntatum conjunctio et 
veluti coberentia queedam esse soleat, Etymol. affert ex 
Apollon, ἀρθμὸν ἔϑεντο μετὰ σφίσιν. [Etymolog. Magn. 
*A 1 Aa, xal ἡ ἁρμονία τῆς ψυχῆς. Deinde citat 
A od. Arg. lib. 2. 757. ubi Schol. 'Ac8jc, ἡ φιλία. 
'Acüula, 5, amicitia, concordia. 

πΑρθμιος, ev, ὁ, amicus. Herodot. [lib. 7. cap. 101. οὐκ 
ἀξιόμαχοί εἰσί ἐμε ἐπιόντα ὑπομεῖναι, μὴ ἐόντες ἄρθμιοι, Ho- 
mer. Odyss. TI. 497. οἱ δ᾽ ἡμῖν ἄρθμιοι ἦσαν, Schol. "Agüpior. 


φίλοι. 
uin, &, amicitie vinculo jungor cum alio. Il. ἡ, v, 
302. 

“Αρμὸς, οὔ, ὁ, npta commissura, coagmentatio, compages. 
Xen. (V. Eurip. Med. 1317.) 

'Agsr, (adverb.) congruenter. ᾿Αρμοῖ autem, (cum 
tenui) nuper: apud ZEschyl. in Prom. et Theocrit. Id..4. 
Eustathius tamen etiam in hac signif. Agno? scribit, et ait 
existimari vocem esse Syracusanorum, et dici per systolen 
pro ἁρμῷ, ut ἐξοῖ pro ἔξω, et ἔνδοι pro ἔνδον apud "Theocr, 
Vide et Etym. 

᾿Αὐμόζω, vel ἁρμόττω, F, ew, quadro, congruo, convenio, 


( 82) 


utpote anté coherens. Xen. Ped. 1. ἔγνων βέλτιον εἶναι 
ἀμφοτέροις τὸν ἁρμόζοντα ἑκάτερον ἔχειν χιτῶνα. Apud Isocr. 
τόδε «πρὸς τὰς συνουσίας ἁρμόττει, hoc ad νἱίξ consuetudi- 
nem accommodum est. Et βεορὸ cum infinit. αἱ Isocr. 
de pace, οὐ μὴν ἀλλ᾽ εἰ xal περὶ τινῶν ἥρμοζε τοιαῦτα προειπεῖν. 
*| Item pro, adapto, aplé coagmento. Od £. Τέτρηνεν δ᾽ 
ἄρα πάντα καὶ ὕρμοσεν ἀλλήλοισι. — Apud Luc. ἁρμόττειν τὴν 
πόλιν, Bud. interpr. constituere et temperare civitatem. 
Item jungo connubio, nuptui do, despondeo. Appian. 
ἥρμοσαν δὲ ἐν τῷδε τῷ δείπνῳ τὴν Ππομισσηΐου ϑυγατέρα Μαρκέλλῳ. 
(Eurip. Pheeniss. 368. pro sum. Soph. CEdip. Tyr. 992.) 
᾿'Αρμόζομαι, aptor, adaptor, apté. coagmentor : unde ἧρ- 
quor quem (e apud Plat. de rep. 8. Item activa signifi- 
catione pro ἁρμόζω, apto. ut Odyss. £. ἁρμόζεο χαλκῷ Εὖ- 
ρείην eim, i. apta, apté compinge. Sie et Plut. in Solon. 
σοὺς νόμους ἁρμόζεται τοῖς πολίταις, leges accommodat civi- 
bus. Dicitur etiam vir sibi ἁρμόζεσθαι puellam vel uxo- 
rem: ut apud Herodot. in Terpsich. (Eurip. Phoeniss. 
114. Soph. Tr. 700.) 
Αρμοζόντως, congruenter, convenienter. [Diod. Sic. 
Bibl. lib. 3.] 
Αρμογὴ, apta junctura, compages, coagmentatio. Luc. 
ἱΑρμοστὴς, οὔ, 6, moderator: quo nomine Lacedaemonii 


"co quos suis urbibus preficiebant. Xen. Dem. 
ut. : : 

'"Agisor ie, idem Hesychio. 

ἱΑρμόστωρ, idem quod ἁρμοστὴς, et ἁρμιοστήρ. — Esch. in 


Eumen. [458. “πατέρα Y ἱστορεῖς καλῶς, ᾿Αγαμέμνον᾽ ἀνδρῶν 
ναυωτῶν ἁρμόστορα. Schol. διάκτορα, βασιλέα. 

[Αρμοσμώα. Eurip. Hel. 418. Τυοσὶς δ᾽ ἔλέιφθη ποικίλων 
ἁρμοσμάτων, "Ed" ἧς ἐσώθην &c.] 

; ἱΔρμοστὸς, οὔ, ὁ, conveniens, congruens, Apud Athen. 
ἂρ Ro 

Αρμόδιος, ov, δ, congruus, aptus. 

'"Agitvia, ἡ, idem quod ἁρμοὸς, compages, &c. Homer. 
Aristot. (Eurip. Med. 835. Διὸς ἁρμονίαν, fatum. ZEsch. 
Pr. 553.) *"« Apud musicos expon. concentus. t Sic 
Aristoph. Nub. 965.t Vide Aristot. de mundo, et Plat. 
de Jer: 1.2. Apud eosdem dicuntur particularius etiam 
ἁρμονίαι esse quatuor. de quibus Luc. in harm. 

“Αρμογικὸς, ad harmoniam pertinens, harmoniam habens. 
Interdum musicus, musicz peritus. Plat. in Phied. 

'"Agpsa^ià, à, cibus, παρὰ τὸ ἁρμόζειν xal ἰσιχυροποιεῖν τὰ 
μέλη, Hesych. 5 παρὰ τὸ αἴρειν τὰ σώματα, ἢ ὅτι δίκην ἅρμα- 
o; φέρει τὰ σώματα, Etym. Hesiod. 


" Composita, 


᾿Ανάρσιος, ou, ὃ καὶ ἡ, hostis, cui cum altero non convenit. 
Tl. o. v. 365. Of voi Svzqusvésc καὶ ἀνάρσιοι ἐγγὺς ἔασιν. Sic 
etOd. ξ΄. (JEsch. Ag. 520. Soph. Tr. 651. 866.) Item 
ἀγάρσια, intolerabilia, item iniq Suid. et Hesych. 

"Eeráew, idem quod dpw. ut Il.-£'. πυκινὰς δὲ ϑύρας 
σταθμοῖσιν ἐπῆρσε Κληΐδι κρυπτῇ, 1. ἐφήρμοσε, inquit Eust. 

Ἐσάρμενος, pro ἄρμενος, ex Hesiod. aff. 

᾿Ἐπαρηρὸς, Homero Byogpsorjatvov, 

"Ερίηρες ἑταῖροι, apud Homerum E apti socii : sodales 
quorum nobis apta est societas. Vel, socii cum quibus 
bene nobis convenit. Exponitur etiam, qui amicitia inter 
se apté juncti sunt, vel apto quodam amicitiee vinculo inter 
se juncti. [Hom. Iliad. T. 378. κόμισαν δ᾽ ἐρίηρες ἑταῖροι, 
Schol. Εὐαρμοσ'τοὶ, σπουδαιοὶ, ὁμόψυχοι. AT. ἑτάρους ἐρίηρας 
ἀγείρας. Schol. "Ayay εὐαρμοστοὺς, ἢ ἔπε Uc φίλους, ὅχο. 
6.332. Eustath. in Iliad, T. ἐρίηρες δὲ ἑταῖροι, οἱ ἄγαν &gn- 
£órtc ἢ ἐραστοί. Odyss. Θ. xal v οἱ «πρὸς φιλίαν ἥρμοσ- 
μένοι ἑταῖροι, Nom. Sing. videtur esse Ἐρίηρ. — Vide Clav. 
Hom. ad Iliad. r. 47.] 

Εὐῆρις πσρεσξύτις, apud Pausan. in Att. 1. 1. exp. affabré 
elaborata anus. nisi forté legend. εὐεργής. 

"Egingoz, ut ἐρέηρος ἀοιδὸς, Od. &, cujus cantus harmoniam 

et. 


hab: 
Θυμαρὴς, foc, ὁ καὶ *?, nnimo conveniens, animo pl 


L. 


APO 


Sic ποδήρης χιτὼν, rürsum apud Xenoph. tl. 6. p. 196. b.1 
CJEsch, Ag. 907. 1603.) Vide et comp. ex Ἐρέσσω. 

Προσάρω, apto, adapto.  Exponitur efiam convenio, ut 
περοαρμόζω. Hesiod. in Erg. Γόμφοισιν πελάσας τοροσαρή- 
gerat ἱστοξοῆϊ. f 

Πυλάρτης, ov, ὁ, habens portas validas et bene compactas. 
Epith. Plutonis, Il. 9'. et Od. λ΄. 

Συνάρω, coagmento, compingo. Apollon. 1. 2. ϑοοῖς ev- 
ναρηρότα γόμφοις, compacta, coagmentata. 

Τειχήρης, qui se continet intra muros. "Thuc. 

Τοξήρης, arcu et jaculis instructus. — Eurip. 

CTei&op«tyoc, tribus velis instructus. Si ita legendum. 
Philostr. 1. 4. c. 9.) , 

Τυμξήρης, aptatus et conditus monumento. [Soph. An-- 
tig. 958. κρυπτομένα δ᾽ ἐν τυμβήρει ϑαλάμωῳ κατεζεύχθη, &c. 
Aristoph. Thesm. 896. Tí δέ συ ϑάσσεις τάσδε τυμβήρεις, 
ἕδρας, &c. Schol. Bourd. Τῶν τύμξων ἕδρας. 

Φρενήρης, £o, ὃ καὶ 5, mentis compos, aut cordalus. Ηδ- 
rodot. Luc. 


i dnm wreus, conglutinatus sere, sere compactus, 
om. » " 
Χοήρης, aptus ταῖς χοαῖς. Eurip. T 
Χρυσήρης, ex auro aptatus et fabricatus. Eurip. 
e ex ἁρμόζω, et ἁρμονία, 
᾿Αγάρμόζω, ᾿Αναρι , adapto, copulo, Halicarn. 1. 
4. Ti τὴν πὶ gay ἀναρμόσας. hec 


» οὐ, ὃ καὶ &, incongraus, inconeinnus, incon- - 
veniens, minime conveniens, non quadrans, non habilis. 
Xenoph. scutum inhabile vocat ἀγάρμοσιτον, ut ait Bud, 
4 Item incompositus, ineptus. Mieten in poti P t 
᾿Αναρμόστως, incongrue, inconcinné, inepté. ἡ 
Rep. lib. 9. Ἡ Y αὐθάδεια καὶ δυσκολία ψέγεται, E. ὅταν τὸ 
λεόντωδές τε καὶ ὀφέωδες αὔξηται καὶ συντείνηται ἀναρμόστως.} 
᾿Αναρμοστία, à, incongruentia, inconvenientia. Plat, 
Plutarch. Apud Lac. ponitur pro ineptia, Budzo teste. 
᾿Αναρμοστέω, à, sum ày , i. non congruo, non con- 
venio, non quadro. Plato de leg. 4. F 
᾿Αγαρμόδιος, cv, ὁ καὶ ὃ, non idoneus. "Theophr. exp. et 
inconveniens et incongruens. 


'Ac w, vel ἀφαρμόττω, non convenio, dissonus sum. 
cui opp. ἐφαρμόζω. Basil. Exponitur et accommodo, 
apud Luc. : V 


Βητάρμονες, Hesychio sunt ὀρχησταὶ οἱ διὰ ποδῶν ὀρχούμε- 
va, dicti ἀπὸ τοῦ ἡρμοσμένως βαίνειν : quoniam apto et con- 
cinno gressu incedentes saltant. Οὐ, 9", ᾿Αλλ᾽ ἄγε Φαιήκων 
βητάρμονες ὅσσοι ἄριστοι Ἰπαίσατε. Βηταρμὸς, dicitur saltatio 
ista quam οἱ βητάρμονες desaltant, apto et concinno ince- 
dentes gressu. ἌΡΗΝ — Arg. l. á : 2 

Δι w, vel διαρμόττω, disjungo, disgrego. 
Nan ἄλλοσε διαρμόσας ἀπόπρο eine τος 
procul à domina. ig 

Δυσαρμοστία 595v, apud Plat. de viro et uxore dis- 
ut Á t ds 

w, vel ἢ , concinno, coapto. (Eurip. 
Phoniss. 1570. Aristoph. R. 1233.) Hialicarn. de Isoer, 
εἰς περιόδους ἐναρμόζων ἅπαντα τὰ Est ! 
jungo, adapto, id est, cum aliis apto, apud Synes. Plut. 
Paus. Item apto, accommodo. Synes. N quo- 
que usurpatur, apud Greg. et Plut. pro convenire, quad- 
rare, cohsrere. ὁ, rr 
᾿Ἐνάρμοστος, concinnus, aptus. DR 
ferai ov, ὃ xal 5, harmonize music: modulis inclu- 
sus, ἐμμελής. — Suid. ἐναρμόνια μέλη, ἐναρμεόνιον aqua, ἔναρ- 
μμόνιον κροῦμμα. — "'ransfertur etiam ad alia, et siguficat, con- 
cinnus, apté compositus. Philo de mundo, τάξιν ἐναρρεόνιον 
τὰ τοῦ κόσμου μέρη εἴληχε, continuam di, et cohie- 
rentem. Sio Plut. de def. orac. ἐναρμόνιος δὲ xal ἡ τοῦ κόσ᾽- 
μου σύνταξις. í ' ] 

Ἐναρμκονίως, composite ad musieze melodise modulos : ut, 
ἐναρμονίως ἄδων. — Eust. . 
ὃς, οὔ, 5, ad harmonize musicee modulos compo- 


gratus. Hom. Pro eodem dicitur et ϑυμήρης, ut Od. κ΄. 
Et θυμήρεις αὐτῷ φίλους, apud Herodian. 1. 8. charissimos. 

Θυμαρέω, ὥ, animo meo placet, "Theocr. Idyl. 97. v. 9. 

Θυμάρμενος, idem, quod ϑυμαρής. — Nic. iu Alex. 

Κλινήρης, toc, ὁ καὶ 5, qui lecto affixus est. Dicitur ple- 
runque de eo qui adverse valetudinis gratia diu lectulo 
affixus est. Plut. 

Λευκύρης, i. e, πεπολιωμένος. — /Eschyl. Pers. 1061.) 
Λεχήρης. Eurip. Phoeniss. 1484.) 

Λογχήρης, qui lanceie manum aptat, ut is qui eam gesta- 
turus est, seu etiam gestat. Eurip. 

Νεωρὴς, apud Soph. in Electra t v. 907,1 exp. νεωστὶ ἢρ- 
τημένος. 

Ξιφήρης, ev, ὃ, qui gladio manum aptat, ut is qui vagina 
ensem eductarus est, Herodian. Vide in comp. ab Algw. 

Tlaváewe, omnibus placens, Hesych. 

Πάραρος, ov, ὁ καὶ b, non bene positum corpus , 
vel non bene compositam mentem habens. apud "Theocr. 
Vide Eust, 

Ποδήρης, toc, ὁ καὶ 5, idem cum στοδηνεχὴς, ad ipsos usque 
pedes pro ad ipsos pedes pertingens, seu dependens. 
Xen. Pied. 6, σὺν ἀσπίσι ταῖς ποδήρεσι, Plutarch, ποδήρης 
avdywy καϑεῖται, barba nd talos usque promissa dependet. 


hab. 


Ev 
situs. et ἐναρμεονικὸν, melodie musice quoddam genus, de 
quo Macrob. lib. 2. cap. 4. in Som. Scip. Ptolem. in Mus. 
Plut. Vitruv. l. 5. c. 4. et Cel, Rhod. 1. 9. ὁ. 8. - 

᾿Ἑξαρμόζω, vel ἐξαρμόττω, harmonico concentui non sum 
consonus, Exp. et avello, disjungo. P. 

Εὐάρμοστος, aptus, habilis, dexter, quadrans. πρὸς máyra. 
εὐάρμοστος, apud Isocr. et Basil. 

Εὐαρμόστως, apté, concinné. — Isoer, 

Εὐαρμοστία, aptitudo, dexteritas, lepos, Plut. in Pomp. 
et Plat. 3. de rep. ^" ] 

Ἑὐαρμοστέω, à, sum εὐάρμκοσιτος, et concinnus, 

etit vel ἐφαρμόττω, adapto, nccommodo. " 
πάντα δὲ οἱ χροὶ κόσμον i μοσε Υαλλὰς ᾿Αϑήνη, (Soph. Tr. 
632.) Philo de vita M. l. 2. ἄλλοτε ἀλλοίας ἐφαρμόζοντα, 


λέξεις, Apud Synesium exponilar inserere vel adjungere, 
epist. 4. ἀλλὰ xà» ταῖς ἐφημερίσι ἃς ἐσπούδακα, πὴν 


ἐπιστολὴν ἐφαρμόσας. “Ὃ Item neutraliter congruo, conve- 

nio, cohzreo, quadro et consentaneus sum: cum dativo, 

vel cum ἐπὶ aut ergic habentibus accusativum. : 
᾿Εφαρμογὴ, convenientia, coherentia, quadratio, Plut. 


Καϑαρμόζω, ndapto, compono. 
Decomp. X ὦ, idem. Apud Sophoclem, Tre 
T&v! ἀδελφὸν che αρμόσαι, exponitur στεριστεῖλαι, Ὁ 


* 


3 


AP (1 


MiSaguito, vel Μεϑαρμόζομαι, transmuto adaplando ali- 
ier. Interdum etiam exp. apto, accommodo : ut apud Ba- 
sil. Interdum exp. to, verto, transfero: ut sepe 
upud Phil. (JEsch. Pr. 309.) Item apud Luc. emendo 
et castigo, i. meliorem reddo, inquit Bud. Idem Bud. 
μεϑαρμόζομαι, tradit in malam partem poni à Greg. pro, in 
deterius formo, vel in pejus digero. 

Παναρμόνιος, ov, ὁ καὶ 9, ib 
stans, admodum concinnus. Suid. j 

Περιαρμόζω, circumapto, cireumadapto, apté cireumpono. 
Plut. in Camillo, τοῖς PscYd “περιήρμοζε λεσίδα χαλκῆν. 
[Aristoph. Eccles. 273. ἡνίκ᾽ ἂν δέ γε Τούτους ἀκριξώσητε πε- 
ριηρμοσιμέναι, &c.] 

Πολυαρμόνιος, multas barmonias habens.: Bud. ex Plat. 
[Plat. de Rep. ii. τριγώνων dpa xal «πηκτίδων, xal arávram 


: Ter παολύχορδα xal «σολυαρμόνια, δημιουργοὺς οὗ ϑρέ- 


Προσαρμόζω, vel Προσαρμόττω, adapto, accommodo. 
(Soph. Tr. 201.) Plat. in Timao, καὶ μέσον μέσῃ ξυνάγων 
μοττεν. Cicero interpr. atque ita medio medium ac- 
commodans copulabat. Plut. in Sol. πράγματα νόμοις προ- 
σαρμόζων, τ Xen. Ped. p. 185.2. In passivo apud Xen. 
Ped. 6. p. 159. d.t 
Συγαρμόζω, vel Συναρμόττω, (q. d. coapto) coagmento, 
concinno, apté compono ; ut va beum. os bre 
a. o cw 4 Xen. AX . b. 
Meu 14x. Mock Eum. 498.) «| Item neu- 
traliter, congruo, convenio, quadro. Xen. οὐδ᾽ ἂν τοῖς 
ἴς οἱ evo mpol ποτε συγαςμόσειαν εἰς φιλίαν. t Cum dat. 
en. Ped. p. 923. b. Cum πρὸς p. 223. c.t. Συναρμότ- 
7:21, apud Plat. in Timzo, Cicero exp. copulantur. tZu- 


har is con- 


vae pass. Xen. Ped. 1. 2. p. 44.t 
Συναρμογὴ, apta itio, concinnitas. 
Συνάρμοσις, conjunctio. In nov. const. L. Imp. 
ρμοσία, congruentia, conv: tia. In nov. const. 


Συγαρμοστὴς, coagmentator, concinnator, ex Naz. affertur 
pro, conciliator, ἐγὼ τούτου συγαρμοστὴς, ἐγὼ νυμφοστόλος. 
Ex Luciano in Anacharside πολιτείας συναρμοστὴν, reipubl. 
moderatorem, Luc. Som. p. 3.) à 

Συναρμοστικὸς, coagmentativus, copulativus. Ibid. —— 

Decomp. Εὐσυνάρμοστος, qui facile aptari el coagmentari 
potest. 


"APQMA, ατος, τὸ, aroma, odoramentum. (fortasse ab ἀρ, 
seu áp; particula intensiva, et ὄζω seu ὀδμὴ, unde et à Suida 
exp. εὐωδίαμα μυρεψικόν.) Plut. in Alex. ὀδώδει δὲ θεσπέσιον 
οἷον ὑπὸ ἀρωμάτων καὶ μύρων ὁ οἶκος. "| Apud m pro 

τ, οἱ apud Eupolidem pro ἄλφιτον, ad ᾿Αρόω pertinet. 
Ἐν ποι Qu. 4 Gouatot, vici: PA: Qelioce- 


Αρωματικος, οὐ, 0, UT 
go τὸ ἀρωματικὸν ἴσχειν. 

ΤΑρωματίτης, ov, ὁ, aromatites, Diosc. l. 5. cap. 64. ἀρω- 
pas "c οἶγος, aromatites vinum, id est, ex aromatis confec- 
tum, lib. 14. cap. 16. Aromatites etiam gemma à Plinio 
commemoratur lib. 37. cap. 10. 

᾿Αξωματώδης, toc, 6 καὶ ?, aromata redolens, odoratus. 
Ath. lib, 1. ; ; 1 

᾿Αρωματίζω, F. (zo, aromata resipio. — Ath. Probl. 1. 1. 
ἡ τῶν δορκῶν κόπρος ἀρωματίζει. — Significat etiam, aromatis 
seu odoramentis imbuo. . Diosc. ἀρωματιστέον δὲ στέαρ 
μόσχειον καὶ ταύρειον, ἔτι δὲ ἐλάφειον καὶ μυελὸν τοῦδε τοῦ ζώου 
T» 7, τοῦτον. f 

“Ὑπαρωματίζω, (comp.) subodoratus sum. aromata ali- 
quatenus redoleo. Diosc. 


'APQONY'A, 5, à quibusdam dieitur mespilus arbor, teste 
Dioscor. lib. 1. c. 171. 


"AZAAAMI'NIOZ, imperitus maris et rei naulicz. — Aris- 
loph. in Ran. κᾷτα πῶς δυνήσομαι, ἔΑλπειρος, ἀϑαλάττωτος, 
᾿Ασαλαμίνιος Ων, εἴτ᾽ ἐλαύνειν ; Fuerunt Salaminii rei nauti- 
cz peritissimi. 


"AZA'MINGOZ, cv, 5, solium balneatorium, pelvis. Od. δ΄, 
"Ec ῥ᾽ ἀσαμίνγϑους βάντες Efe rovc λούσαντο. 57 Eustath 


( 88) 


᾿Ασξολόεις, ἐντος, ὃ, fuliginosus, apud po&tas. 

᾿Ασξολώδης, toc, à xal ἡ, idem in prosa. 

᾿Ασξολόω, &, F. ὥσω, fuligine inficio. Athen. 1. 13. "A»- 
ϑρωπον ἄχρι τοῦ στόματος ἡσξολωμένον. ᾿Ασξολάω ctiam re- 
peritur: unde ᾿Ασξοληϑὲν apud Hes. quod preter μέλαν 
exponit etiam μέγα, ὑψηλόν. 

᾿Απασξολόομαι, οὔμαι, F. ὥσομαι, (comp.) fuliginem ex- 
cntio, ut Ruellius interpr. apud Diosc. lib. 5. cap. 87. 
Apud eundem alibi, ἀπασξολωθῆ exp. in fuliginem evanes- 
cat, seu transeat. 


'AZEATH'Z, ἔος, ὁ xal 5, petulans, insolens, protervus, 
improbus, seu petulanter et protervé injurius. idem enim 
prorsus est atque ὑξριστής. Isoer. in Panath. στοὺς μεὲν 
δικαίους καὶ σεμνοὺς, τοὺς δὲ ἀσελγεῖς xal May φιλαπεχϑήμονας. 
Demosth. in Mid. ἀσεξὴς καὶ βίαιος εἰς ἐμέ. Pollux quoque 
annotat Eupol. ἀσελγῆ ἄνεμκον vocasse τὸν βίαιον, ventum 
violentum. Interdum specialiter pro lascivo ponitur, et 
eo qui petulanter indulget libidinibus stuprisque violentis. 
Luc. ἀσελγέστεροι τῶν ὄνων, asinis lasciviores. Itidem Bud. 
scribit τὸ ἀσελγὲς poni pro obsceenitate et stuprorum flagi- 
tiosa consuetudine: et Dem. comment. τὸν ἀσελγέα accipi 
pro ai . ἘΞ’ Denominatum volunt ab urbe qua- 
dum Selge, aiuntque a hic esse στερητικὸν, quod omnes ejus 
urbis incole probi et modesti essent: aliis contrà epita- 
ticon τὸ α esse dicentibus, omnesque illos cives fuisse im- 
probos et petulantes. 

᾿Ασελγέως, seu ἀσελγῶς, petulanter, protervé, improbé. 
Plut. in Hellen. Dem. in Mid. Isocr. " 

᾿Ασέλγεια, 5j, petulantia, protervia, improbitas, seu petu- 
lans et proterva injuria. Dem. et Esch. Ttem pro lascivia 
eL proterva libidine. Philo de vita M. lib. 1. διὰ τῆς τῶν 
γυναικῶν ἀσελγείας καὶ ἀκολασίας. 

᾿Ασελγέω, à, petulanter et insolenter ago, seu protervé 
et improbé ago. Dicitur etiam ἀσελγεῖν sis τινα pro, petu- 
lanter in quempiam esse injurium, per petulantiam aliquem 
pulsare aut convitiis proscindere. item pro petulanter et 
lascivé agere et lascivire, protervis libidinibus indulgere. 
apud Plat. in Symp. 

᾿Ασελγαίνω, etiam dicitur pro ἀσελγέω eadem signif. apud 
Dem. et JEschin. et pass. ἀσελγαίνεσθαι Budecus affert pro, 
petulantem injuriam vel contumeliam pati: quod et ἔνασελ- 
γαίνεσϑαι dicitur. 

᾿Αγασελγαίνομκαι, (comp.) pelulanti injuria afficior, petu- 
lanter et lascivé in me agitur. Aristoph. in Vesp. 


"JAZGMA, τὸ, flatus, anhelatio. (ὑπ᾿ ἄσθματος κενοί. 
JEschyl. Pers. 484.) Apoll. Arg. 2. οὐλοὸν ἄσϑιμα καὶ ἀμ- 
φοτέρους ἐδάμασσε. Est etiam vocabulum medicum : anhe- 
lationem et suspirium appellant Scribonius, Plin. Seneca. 
Celsus 1. 4. c. 4. diflicultatem spirandi vehementiorem no- 
minat, ut spirare zeger sine sono et anhelatione non possit. 
Vide Gal. et Aret. 37 Derivatur à verbo o, i. flo, spiro, 
vel ab ἄξω significante τὸ ἀϑιρόως στροσππνῶ τῷ στόματι ϑερμμόν. 

᾿Ασϑιματικὸς, οὔ, ὃ, ad aphelationem seu suspirium per- 
tinens ; ul, ἀσϑματικὰ πάϑη. Et ἀσϑιματικοὶ, anhelatores, 
Plinio: suspiriosi, Marcell. 

᾿Ασϑμάζω, anhelo. Suid. 

᾿Ασϑιμαίνω, idem. Aret.— (Esch. Eum. 654.) 

"tet, idem quod ὥσϑμα. — Hesych. ᾿σϑιμαίνω, idem 
quod ἀσϑιμαίνω, anhelo, crebra suspiria duco. Item cum 
gravibus curis el doloribus luctor. Hesych. 


Composita, 


᾿Ἐπασϑμαίνω, idem quod ἀσϑικαίγω. 

{Κατασθμαίνω ἵππος χαλινῶν δ᾽ ὡς κατασθμαίνων μένει. 
JEsch. S. c. 'Th. 399.) 1 Schol. καταφρυαττόμενος. ἢ 

Ὑπέρασϑιμκος, admodum anhelans. 


'AZI'NH, 5, asine, apud "Theophr. 1. 2. c. 25. de caus. pl. 
herba que aliis sese implicat. Quidam vocant clemati- 
tidem et convolvulum. 


dictum vult πσαρὰ τὸ ἄσιν seu áevy (in Iliade enim duplici- 
ter à veteribus illud vocabulum scribi testatur) μινύϑειν, à 
sordibus dimi dis, i. eluendis. 4 Est et poculum, in- 
quit Pollux. 1 


"AZAPON, c, τὸ, asarum, herba quze et νάρδος ἀγρία dici- 
tur, quia nardi vim habet, ut post Diosc. testatur Plin. 
1,19, ο. 13.. Alii esse Virgilianum baccar volunt, quia et 
ipsum appellari nardum rusticum Plin.testatur. “ Hesy- 
chio est etiam ἀσάρωτον, pavimenti genus, sic dictum quód 
scopis non verreretur, sed spongiis mundarelur. "Vide 
Plin. ]. 36. c. 25. : 

᾿Ασαρίτης οἶνος, vinum asaro conditum, apud Diosc. 1. 5. 
c. 60. 


"AXI'PAKOZ, apud Diosc. lib. 2. cap. 57. locustz genus 
est, pinnis carens et prelonga habens crura. 


ἼΑΣΙΣ, εως, 5, limus, ccenum, iAóc. Eust. dicit esse sordes 
siccas in aqua, παρὰ τὸ ἄζω, τὸ £ugalvw. Yl. qf. τόσσην 
οἱ ἄσιν καϑύπερϑε. καλύψω.  Nicand. in Ther. οἵηντε 
πολύστονος εἰς ἅλα Νεῖλος πλησάμενος κατέχευεν ἄσιν. Αἱ 
ὦσις (cum : subscripto) est ab Z3», cano. 

"Acc, ov, ὃ, limosus, ἰλυώδης, ut Eustath. inter alias multas 
expositiones, hunc Il. β΄. locum, ᾿Ασίῳ ἐν λειμκῶνι, exponit. 


'AZKA'AABOZ, sive ᾿λσκαλαξώτης, animalculum simile 
lacerlze, domus parietes perreptans. Plin. stellionem vocat. 
Vide et Aristot. hist. an. lib. 9. 


'AZBO'AH,. vc, εἰ [Ασξολος, cv, 5, fuligo." Quidam exp. 
λιγνὺς, tradentes ex Galeno esse vaporem: terrestrem ex 
materiis immodicé assis ustisque. Ath. 1l. 13. τὰς ὀφρῦς 
πυῤῥὰς ἔχει τις; ζωγραφοῦσι ἀσξόλω. — Aphr. 1. 9. Probl. 
ὀρέγονται ἀσξόλης ἢ ὀστράκων. Q5" Eust. dictam vult quasi 
τὴν ἄσιν (δ ἔστι ῥύπον) βάλλουσαν μετὰ ὄψεως. 


᾿ΑΣΚΑ'ΛΑΦΟΣ, laphus: avis , apud Aristot. 
hist, an. lib. 2. 4 Suidas dictum ait παρὰ τὸ ἀσκαλὲς τῆς 
ἁφῆς, et significare λίαν σκληρόν.  Itidemque Etym. 


᾿ΑΣΚΑΛΩΠΑΣ, gallinago: avis galline magnitudine, 
apud Aristot. 1, 9, hist. anim. 


AXKER 


'ASKA'NTHZ, exp. grabatus, vilis lectulus. — Aristoph. 
in Neb. f v. 633.t ἕξει τὸν ἀσκάντην λαξών. Dicitur esse et 
species δίφρου. In epigr. pro sepulchro etiam μοπὶ tradunt. 


'AZKAPUZ, ἔδος, 5, genus vermis. Vide Galenum in lex. 
Hippocratis. 


᾿Ασχαριδώδης, scatens ascaridibus. Hippocr. 


᾿ΑΣΚΕΏ, 2, F. ew, exerceo. Xen. Psed. 2. ἀσκεῖν τὰ 
σώματα πρὸς ἰσχύν. Apud Herodot. ἀσκέων πεντάεθλον, ex- 
ercens pentathlon, vel exercens se pentathlo. Xenoph. 
Ped. lib. 8. xai ἀσκεῖν αὑτόν τε καὶ τοὺς σὺν ἑαυτῷ τὰ πολε- 
μικά. tol ἠσκηκότες. Xen. Pied. l. 2.44. c. et 1. 8. p. 242. 
c.t Apud Isoecr. ἀσκεῖν ἐπὶ τοὺς ἀνταγωνιστάς. — Interdum 
etiam exp. colo: ut, ἀσκεῖν τὴν ἀρετὴν, Xen. colere virtu- 
tem. ἀσκεῖν τὸ σῶμα τροφῇ : corpus vietu curare Xen. 
Ped. 2. 592. c.t Sic Isoer. ad Nicoclem, ἀσκεῖν δικαιοσύνην, 
et ἀσκεῖν σωφροσύνην. Nonnunquam exp. operam do, vaco, 
ut λόγους ἀσκεῖν, et ἀσκεῖν τὴν τέχνην. 1Sic ἀσκῆσαι λαλιάν. 
Aristoph. Nub. 928. et v. 1055. γλῶτταν." El ἀσκῶ ποιεῖν, 
apud Xenoph. tázxZày διατελέω. Xen. Peed. 1. 5. 8. 1. 4. 
p. 98. c.f. «| Item doceo (inquit Bud.) apud Plat. in 
Euthyd. σοφίαν. τε καὶ ἀρετὴν ἀσκεῖν. Sio Aristophanes 
ἀσκεῖν τὸν, υἱὸν τὸν ἐπιχώριον τρόπον. Item. ἀσκεῖν κρατῶν, 
Aristot. vincere docens. Item elaboro, concinno, elabo- 
ralé concinno, orno; ut, ἀσκήσασα χιτῶνα, Od. &. v. 440, 
Philo de vita M. l. 3. ὡς δὲ ταῖς ἐσθήσεσιν ἤσκησεν αὐτούς. 
Herod. in 4. κόμας τε τῇ κεφαλῇ ἐπετίθετο ξαγϑὰς, xal sic 
κουρὰν τῶν Γερμανῶν ἡσκημένας. Apud eundem ἀσκεῖν γένειον, 
exp. nutrire barbam. 157 Quidam ἀπὸ τοῦ ἀσκοῦ (ab utre) 
deductum volunt, ut proprié de iis, qui utres conficiunt, 
enuncietur. Metaphoricé etiam de reliquis artibus me- 
chanicis et sedentariis. T 

᾿Ασχέομαι, οὔμιαι, exerceor. tem doceor, studeo, παι- 
δεύομαι. Sic apud Greg. λόγους ἀσχούμενοι, literis stadentes. ^ 
Sic et apud Athen. ἀσκηϑεὶς và πολεμικά. Et apud Luc. . 
πρὸς τοῦτο ἀσκοῦνται. tem orno, &c. ut κόμαι ἠσκημέναι, 
apud Herod. in 4.  (7Esch. Pers. 182.) 

t'Aexnrtoy. exercendum. verbale. In fem. ἀσκητέα. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 131. c.t 

"Acxzj2, τὸ, id in quo nos exercemus. Xenoph. t Pzed. 
p. 199. Δ. ['tzzapx. cap. 8. δ. 6. Addas Kp. Παιδ, lib. 
7. ἀκχλ᾽ αὐτοὺς δεῖ τούτοις ἀσκήμασι «σλεονεκ Τεῖν, &c.] 

ἴάσκησις, ἕως, ἥ, ipsa actio se exercendi, exercitatio. 
Xen. Plut. Et peculiari siguif. ponitur pro studio quod 
certe cuipiam philosophicz secte impenditur, apud Luc. 
Item pro exercitatione mentis in rebus divinis, et earum 
meditatione id Basil. 

᾿Ασκητὴς, οὔ, ὃ, q. d. exercitator. Cum genit. apud 
Xen. Sine adjectione pro athleta, apud Plat. de rep. lib. 3. 
Et apud Ecclesiasticos scriptores, qui in divinarum rerum 
meditatione se exercet, 

᾿Ασκήτρια, 5, puella aut quzevis mulier qu: meditationi 
rerum divinarum se dicavit. Moniales quidam vocant. 

᾿Ασκητικὸς, οὔ, 6, ad exercitationem comparatus, exerci- 
iationi vacans. Intelligitur autem peculiariter de exerci- 
tatione animi in meditandis rebus divinis: unde ἀσχητικὸς 
βίος, apud Theod. 

᾿Ασκητήριον, ev, τὸ, (q. d. locus meditationis seu exerci- 
tationis) exercilatorius, quem incolebant 
di ἀσκηταί. bi » ium. Greg. 

᾿Ασκητὸς, τὴ, τὸν, elaboratus, arte elaboratus, affabre 
factus; ut Odyss. Y. ἀσκητὸν γῆμα. Sic ἀσκητὸν λέχος. 
Item ornatus, apud Theocr. Dicitur ἀσκητὸν, quod exerci- 
tatione consequi possumus, Aristot. eth. 1. et Xenoph. 
apomn. ], 1. 


Composita. 


᾿Αγασχησία, 5, non exerceri vel exercitatum esse: inertia, 
imperitia. Poll. : 

᾿Ανάσκητος, inexercitatus. Xen. Ped. 8. Phil. de vita 
M. lib. 1. et Plat. 

᾿Ανασκήτως, inexercitatorum more, sine exercitio: ut, 
ἀνασκήτως διακείμενοι, 1. οἱ ἀνάσκητοι. 

Διασκέω, ὥ, exorno: unde διησκημένοι τὰς κόμας χρυσῶ 
κόσμῳ, compti, ornati, apud Athen. 

"Efaczío, 9, exerceo. Item exorno, como, Item elaboro, 
affabre facio. Bud. ex Atben. et Luc. 

᾿Ἐξασκοῦμαι, exerceor.. Xenoph. ἣν ταῦτα πάντα ἐξησκη- 
μένοι ὥσιν οἱ ἱππεῖς. 

᾿Ἐπασκέω, ὥ, exerceo, colo, do operam. Herod. ἐπασκή- 
cag παγκεάτιον. Apud Aristoph. in Nub. σοφίαν ἐπασκεῖν, 
t v. 517. et 1021.t 

᾿Ἐπασκητὴς, exercitator, athleta. 

Κατασκέω, 9, exerceo, erudio. 
tatus, eruditus. Basil. 

Προασκέω, aute exerceo.  Aphthon. 

Συγασχέω, idem quod ἀσκέω. — Diog. Laért. 

Σωμασκέω, 9, corpus exerceo: t Xen. Pad. 1. 6. 14.t 
de gymmasticis exercitationibus, quales sunt athletarum, 
peculiariter dicitur. Athen. lib. 12. 

Σωμασκία, corporis exercitatio. "Ken. 

φωνασκὸς, οὔ, ὁ, qui vocem exercet: id est, vocis exer- 
cendw magister. Alex. Aphrod. et Gal. 


Κατησκημένος, exerci- 


ΑΣΚΕΩ 
Φωνασκία, ar& exercendz vocis, "Theophr. [Demosth. 
de Coroná.] 
“Φωγασχξω, ὦ à, vocem exerceo sub magistro. Dem. Φῳωγα- 
σκχέομαι, Equi, q. d. vocem exerceor sub phonasco. 
- Χειμασκέω, ü &, hybernis exercitiis incumbo, byeme exer- 
ceor. Poll. 


'AXKO'Z, οὔ, ó, uter, utris. Il. γ΄. ᾿Ασκῷ ἐν αἰγείῳ, in utre 
caprino. (᾿Ασχοῦ με τὸν προύχοντα μὴ, λῦσαι πόδα. Eurip. 
Med: 690.) Et alibi ἀσκὸς Box, pellis bovis. De hominis 
corpore etiam dicitur vel vivo vel mortuo. Vide Eust. 
Item de homine obeso, et vini gurgile, Antiph. apud Athen. 

᾿Ασκέτης ὕδρος, hydropis species, in quo humoris aquosi 
copia cum paucissimo spiritu in membrana abdominis inte- 
riore, inter peritonzeum et intestina, veluti in utre quodam 
continetur. 

ἔλσκωμα, τὸ, pellis muniens remos qua parte scalno in- 
cumbunt. Hesych, Suid. et schol. Aristoph. Exp. et lorum 
quo remus scalmo alligatur. apud Aristoph. in Acharn. vide 
et Poll. (Aristoph. R. 367.) 

᾿Αφσχώλια, τὰ, festum Bacchi Athenis, i in quo super ἀσκοὺς 
inflatos et unctos unico pede salt ut delabentes risum 
excitarent. Sunt qui derivent ab ἀσκὸς et ἅλλομαι. 

᾿Ασκωλιάζειν, super utrem salire: item saltare unico in- 
nitendo pedi, apud Aristoph. in Pluto, et Plat. in symp. 
Exp. et Mica A Vide Poll. Hesych. et Eust. 

" ᾿Ασκωλιασμὸς, saltatio illa τῶν ἀσκωλιαζόντων. 

᾿Ασκίον, ov, τὸ, utriculus, parvus uler. Plut, ᾿Ασκίδιον, 
idem, apud Aristoph. — - 

ἔλσκαροι, οἱ, calceorum seu sandaliorum genus. Hesych. 
Aut. crepitaculi quoddam genus. Pol. l]. 4. c. 9. Unde 
ἀσκαροφόρος, qui geslat ἀσκάρους. — Hesych. tamen. exponit 
φορτηγὸν, bajulum. 

᾿Ασκέρα, as, ^, Atticis calceamenti genus, Suid, Hesych. 
Eust. Poll. lib. 7. tradit, fuisse oalceamentum birsntum, 
utile hyemali tempore. 


"AZKYTPON, ov, τὸ, sive ἀσκυροειδὲς, hyperici genus est, de 
quo vide Diosc. l. 3. c. 172. et Plin, lib. 27. c. 4. 


"AXMENOSZ, ov, ὁ, gaudens, (V. /Esch. Pers, 738. Eurip. 
Med. 925. id. Phaeniss. 1008.) Item libens. Il. J. ὃς καὶ 
γῦν φύγεν ἄσμενος ix, ϑαγάτοιο. t Xen. Ped. 1. 3. p. 82. at 
Plat. in symp. ἀσμένη ἤκουσε, ἘΦ Ab ἧσμαι preterito 
verbi ἥδομαι fit ἡσμένης, ex quo ἄσμενος, inquit Etym, 
pie comparat. ἀσμενέστερος pro ἀσμενώτερος, Átidemque 

l. ἀσμενέστατος pro ác, ewe 

᾿Ασμένως, cum gaudio, libenter. ost. ii. 41. 
Οἱ μὲν οὖν ἀσμένως ἀποδεξάμκενοι τὸν mu πτίσθησαν, 
&c.] ᾿Ασμενέστατα, libentissime, Plat. pro quo et ἀσμε- 
ναίτατα. 

᾿Ασμενίζω, F. ἰσω, libens suscipio et comiter accipio ; 
idem quod φιλοφρονοῦρεαι, ut apud. ZEsch. epist. 5. οὐ περιτ- 
τῶς ἡσμένισεν ἡμᾶς. Et pro Acquiesco, ut in eadem epist. 


cum dat. Σφόδρα ἀσμενίζω τῇ συμφορᾷ, Apud Plut, ἀσμε- 
vito ἐσϑίων, [a comedo. 
Composita, 
᾿Ενασμενίζω, delector aliqua re, acquiesco. cum dat. 


Τρισάσμενος, admodum lubens, labentissimus. . Xen. 
Anab. 3. 


Ὑπερασμενίζω, libentissimé amplector, et suscipio. Plut. 


᾿ΑΣΠΑΊΖΟΜΑΙ, F. ἄσομαι, amplector, amplexor, comiter 
accipio, amicé accipio, amanter complector. t Xen. Pzed, 
1. 4. 1. et 26. amo.t 
Philostr. 1. 3. e. 16.) Item saluto. Il x'. v. 542. τοὶ δὲ 
L rano Δεξιῇ ἠσπάζοντο ἔπεσσί τε μειλιχίοισι. ubi Eusta- 
thius scribit esse περιπλέκεσθαι, et quasi εἰς ἑαυτὸν σπᾶσϑαι, 
Od. y. v. 35. Χερσίν τ᾽ ἀσπάξοντο, καὶ ἑδριάασϑαι ἄνωγον, 
idem schol. exponit. ἐπεσπῶντο καὶ εἷλκον διὰ δεξιώσεως εἰς 
ἑαυτούς. Scribit etiam, pro i, solitos vel addere 
dativum φιλήματι. Xen. Paed. 6. bemázayro ἀλλήλους ὡς 
εἰκὸς ἐκ δυσελπίστου. Aristoph, in Nub. tv. 1144, Στρε- 
ψιάδην ἀσπάζομαι, exponitar salvere jubeo, t Vide Span- 
hemium ad Aristoph. Plut. v. 324.t Synes. ἄσπασαι κἀκεῖ- 
γον παρ᾽ ἐμοῦ, saluta illum verbis meis, ᾿Ασπάζεσϑαι αὐτοκ- 
salutare imperatorem, salutando appellare, Plu- 
t 4 Item ampl amo, cupidé apprehendo; ut, 
ἀσπάζομαι χρήματα. Plat. de rep. lib. 1. Et Xen. de 
canibus fallacibus loquens, pee δὲ τὰ ψεύδη, fallax 
vestigium amplectentes 
᾿Ασπασμὸς, οὔ, ὁ, um satio, salutatio, 1. ad Cor. cap. 
16. et alibi, ὁ ἀσπιασμὸς τῇ ἐμῇ χειρὶ Παύλου. Matth, 23. et 
Marc. 12. et Luc. 11. τοὺς ἀσπασμοὺς ἐν ταῖς ἀγοραῖς. 
"Aemazjus, res quam amplexamur. | Plut, in consol. ad 


uxorem. sáyra» ἥδιστον ἡμῖν ἄσπασμα., καὶ καὶ 
ἄκουσμα παρεῖχεν ἑαυτήν, [Ἐπτίρ, Hee. 8 829. 831. 'Ex τοῦ 
σκότου yàp, γυκτερῶν τ᾿ ἀσπασμάτων, φιλτρῶν ὁμοῦ τε, τοῖς 
βροτοῖς “πολλὴ χάρις, Tph. in 'Taur. 376. «πολλὰ δ᾽ ἀπεθέμην 


ἀσπάσματα εἰσαῦθις, &c, ἘΙοοί, 596.] 

᾿Ασππαστὸς, ov, ὁ, quem quis amplecti velit, amplecten- 
dus, optatus, acceptus, Od. /. Herodot. comparativo ἀσπα- 
ατέστερος, usus est, pro, gratiore. , Apud Hesiodum. tin 
Asp. v. 42.t ἀσπαστὸν, adverbialiter otiam, 


(Eurip. Med. 896. , Esch, Ag. 533. | 


ς 84 ) 

᾿Ασσαστῶς, libenter. Herodian. lib. 2. οἷς τσιστεύσας ὁ 
᾿Αλξῖνος τὴν τιμὴν ὑπεδέξατο ἀσπαστῶς. 

᾿Ασπαστὺς, ὕος, 5, salutatio, apud Callimach. 

᾿Ασπάσιος, οὐ, ὁ, poétis, idem quod ἀσπαστός. 

᾿λσπασίως, lubenter. ( Esch. «V 1564.) H. φ΄. t He- 
siod. Asp. v. 45.t 

᾿Αντασπάξομιαι, (comp.) resaluto, vicissim amplector. 
Bud. ex Plat, [Xenoph. κύρ. παιδ. lib. 1. ᾿Ανγτασπαζό- 
(μενος δὲ αὐτὸν à ᾿Αστυαγὸὴς, &c.] 

Ὑπερασπάζομαι, vehementer ampleetor, seu saluto. A4El. 
var, hist. Ὡς Len Epist. τὸ μὲν yàg τὰ μικρὰ ππάνυ ὑπε- 
ξασαάζεφθαι, μικρολογίας μέν τινος εἶναί φημι καὶ ἀπειροκαλίας.} 


᾿ΑΣΠΑΓΛΑΘΟΣ, ov, ὁ, aspalathus : frutex. multis spinis 
horrens. vide Diosc. l. 5. c. 19. et Plin. 1. 12. c. 24. et 
1. 24. cap. 13. Theocr. Scholiastes esse spine genus ait 
venenatz : quippe quo percussi cervi emoriantur. 4| Dic- 
lum παρὰ τὸ μὴ ῥᾳδίως ὑπὸ τῶν πληγέντων ἀποσπᾶσϑαι ἤτοι 
ἀφαιρεῖσϑαι, quód non facilé evelli sive eximi queat ὃ cor- 
pore eorum qui in eam impegerunt. Plat. l. 10. de rep. 
refert tyrannos aspalathi spinis apud inferos laniari. 


AXTHP 


Ipae eric rig cet genie propognalor: qui inler 
clypeatos primus certamen ini 

Hieeme clypeum iéielene o lngiens: ignavus, Pol, 
ex 


eats », confertis clypeis pugno, te. testudine facta pug- 
no e. 

Συγασατισμοὸς, quum confertis m pugna initur, 

Συνασασιστὴς, qui unà sic pugnat, 

Συναγασπίζω (decómp.) simul dimico, Luc. 

᾿Ὑσασπίζω, unde Ὑ«ασαγιστὴς, clypeatus, satelles, Est 
etiam adjutor, defeusor, apud Eurip. in Pheeniss. 

("rarae maio, JEsch. Suppl. 190.) [ὄχλον δ᾽ ὑπασαι- 
erga, καὶ δορυσσόον Λεύσσω, &c.] t clypeatam ecc iuin. 

Ὑψασαίδιος, clypeo teolus. Hom. Soph. Eurip. 

Decomp. 'Agiamaz neis, primarius et princeps inter 
Persae Plut. in Eumen. 

ὙὝπερασπίζω, οἶγρθο protego, propagne- Polyb. , Basil. 

Ὑσερασπισμὸς, defensio, 

ὝὙπερασσιστὴς, propugnator, 

9épazaris, clypeum ferens, clypeatus. (ἄνμοι. Ag. 702.) 
Hom. hym. in Mart. item bellicosus. in Epigr. 


"AXIIA'PATO3, sive ἀσφάραγος, (Attice) ov, ὁ, asparagus, 
Ita dicitur quod primüm in lucem. prodit oleris germen 


.priusquam in folia explicetur: sive recentissimug turio 


qui edendo est. Galenus de aliment. facult. 1. 2. c. 58. 
Et Athen]. 2. *[ ]tem planta quedam cujus meminit 
Diosc. l. 9. c. 152. Gal. de alim. facul.l. 2. cap. 9. et 
simpl. medic. 1. 6. Meminit Theophr. et aliüs asparagi 
quem in censu τῶν ἀκαγϑικῶν ponit hist. pl. 1, 1. c. 16. et 
l. 6. c. 1. et 3. Item ἀσφάραγος, gula, guitur : secundum 
quosdam παρὰ τὸ iv, 1, ἠχεῖν. quoniam δι᾿ αὐτοῦ ἡ 
φωνὴ φέρεται. Il. χ΄. Vide et Σφάραγος. 

᾿Ασασαραγία, ἃ, esparagi plantarium. "Theophr. pl. 1. 6. 
c, 3. 

᾿Ασαταραγωνία, ramusculus aut frons ex asparago. illo 
spinoso, Plut. 


| seu propiüs. Il. ζ΄. et ύ 


᾿ΑΣΠΙΣ, ἔδος, 5, clypeus. (V. Eurip. Phomiss, 78. 
1284. Asehyl. Ag. 1446. Apollon. Rhod. i. 746. 1096. 
iii, 1263. 1978. 1987. iv. 901.) ἀσπὶς ταυρέη, M. π΄. πο- 
λυδαίδαλον ἀσπίδα ϑοῦριν, ΗΠ: λ΄, ΕἸ φαεινὴ ἀσπὶς, Il, x^. Et 
ἀσπίδας εὐκύκλους, Tl. ξ΄. Plura ἀσπίδος epitheta vide apud 
Pollucem, rag" ἀσπίδα ϑαι, in clypeum se locare, 
apud Xenoph. idem est quod ad sinistram. Ponitur etiam 
pro ipso clypeatorum agmine, seu ipsis ,olypeatis, Herod. 
ágmig x ^n. Luc. ἀσπίδος τοσαύτης ἄρχειν. Item 
serpentis genus. Paul. AEgin.l 5.c. 18. 57 Eustath. 
derivat ab a στερητικῷ, et σπίζω, id est, ἐκτείνω, h μὴ πλέον 

26 posce ssi A sies Lois M NM μῆ- 

τεταμένη Aristoph. veró schol. etiam ab ipsa aspide, 
δὰ τὸ εἰς. κύκλους πολλοὺς ἑλισσόμενον (τὸ Q&ov τοῦτο) κατει- 
δεῖν. κυκλικαὶ γὰρ ἦσαν αἱ ἀσπίδες τῶν «ΠΖαλαιῶν, ὡς Αἰσχύλος, 
ἅλω δὲ πολλὴν, ἀσπίδος κύκλον λέγω. 

᾿Ασασιδιώτης, ov, ὁ, clypeatus. ilem miles. Eust. [to- 
cian, Navigium. διακοαμεῖ 76, τε ἱππικὸν, καὶ τοὺς ài 
τοὺς ἀσπιδιώτας. Ad Homerum respicit, lliad. B. 61. (al. 
554.) Schol. ᾿Ασπιδιώτας. ἐνόπλους. lMiad. II. 167. Schol. 
Ὁπλίτας, μακότας.} 

᾿Ασσαιδὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, in clypei modum rotundus. Od. A". 

᾿Ασστιδόεις, in clypei formam factus. scutatus, Oppian. 
lib. 1. de venat. à 

᾿Ασπιδὸν, q. d. elypeatim, testudine facta. 

᾿Ασητίδιον, ov, τὸ, parvus clypeus. ᾿Ασπιδίσκος, ov, ὃ, 
idem. et ἀσπιδίσκη, eliam pro eodem. Hesych. 

᾿Ασπίζω, F. ίσω, clypeo protego et defendo. 

La iow ἤρος, à, clypeatus. Soph, ᾿Ασαιστὴς, οὔ, ὁ, 


mc» I. y. 
eatus, /Esch. [Agam. 411. λιποῦσα 
δ᾽ ἀστάνα mier deri κλόνους λογχιμούς τε καὶ ναυβάτας 


n 


Composita. 
1$, doc, ὁ xal ἡ, enteum clypeum gestans. 
Aus. ve, afrt ἣν 5 
bores. qui se lingua ut clypeo defendit, cui lingua 
clypeus est, qui se facundia tuetur. Bud. 
᾿Ενασασιδόω, ài, olypeo armo. apud Phavor. [Aristoph. 
Acharn. 367. ᾿αμέλει, μὰ τὸν Δί᾽, οὐκ ἐνασστιδώσομιαι. Schol. 
ἀντὶ τοῦ, οὗ 
γόμενος, ἣ σκευασϑήσομαι. 
Θυρεάσσσιδες, exp. quA [Anth. Ep. » Gr. 
Λεύκασπις, album clypeum habens. " X^ 
niss, 1059.) 
Ὅμασατις, unà cum alio clypeum gestans: commilito. 


Epigr. 

ps ζω, à latere stans clypeo munitus pugno. Plut. 
(Earip. Phewniss. 1392.) [Here Fur. 1098. τόξα τ' 
σπαρται arido, "^. πρὶν παρασπίζοντ᾽ ἐμοῖς Ggayiorur, &c.] 

Tlagae e 786, qui à latere stans clypeo munitus pugnat. 
CEurip. Phaniss. 8) [€yol. 6. ᾿Ενδέξωος σῷ ποδὶ πα- 
ρασπιστὴς γεγὼς, διο, Elect. 886, Σύ τ᾽, ὦ «αρασασίστ᾽ 
ἀνδρὸς εὐσεξεστάτου Παίδευμα. Πυλάδη, &e.] 

Προασοτίφω, clypeo objecto prolego, propuguo, Hero- 
dian, 


ἑκών Pho- 


tele tiv ἀσαίδν “περιβαλοῦμαι σεμνυ» | €T 


Χάλκασισις, wreum clypeum gestans, bellicosus. Kurip. 
in Iphig. Aulid. 

Χρύσασσεις, aureum clypeum. gestans. Poll. Eurip. in 
Phomiss, [Pind, Olymp. Θ. 79. Κείνων δ᾽ ἔσσαν Χαλκάσ- 
«τιδὲς ὑμετεροὶ περόγενοι, &c. Schol. οἱ 


9. 1. χαλκάσπιδα. Schol, Dai icd jm. σὺν. 
πίσι χαλκαῖς, τὸν ὁπλίτην 88. 
ἈΝ Philoct. 742, Eurip. m 794. vedo e 
ἔγος ἔφανε Χαλκασισίδων λόχος, &o. Vide, Notam a 
MNA. Polyb. Hist.] ; 
"AZZON, dicitur pro in d est, ? 


pervenias. Cum genit. Il. abe ad «ὶ ἴσαν σάχε᾽ 
ὥμοισι κλίναντες. Compar. , et superl, ἀσσότατος. 
Athen. 1, 13. unde abverb. et ἀσσοτάτα, in Epigr. 


propiüs, et proximé. 

᾿Επασσύτεροι facere aliquid dieuntur qui id. faciunt unus 
post alium continua serie sequentes. 1]. Y. Ως τότ᾽ ἐπασ- 
σύτεραι Δαναῶν κίνυντο φάλαγγες. Et Iliad. á. Θνῆσκον ἐπασ-᾿ 
σύτεροι, ἃ vestigio unus super pmetupns. conferti, 
crebri: ut schol, exp. 


"AXTAKO'Z, dj, ὁ, aslacus ex genere τῶν | καρκίνων, apud. 
AiisloL. anim. l, 4. c.2. et Plin. l, 9. c. 31. ^ 


"AXTA'NAH, nuntius, apud Tarentinos, inquit. Hesych. 
Suid. Persicum esse vocabulum ait, ut et ὌΨΩΝ 


"ASTH'P, ἔρος, ὁ, stella. Iliad, Y. v. 75. o δ᾽ 


X& Κρόνου παῖς ἀγκυλομήτεω, ^H ναύτῃσι τέρας. 
"Acá ὀππωρινῷ ἐναλίγκιον. pro sydere aod canicula. 

᾿Αστερίζειν, reperitur pro εἰν, quod est. - 
tius, in stellam vertere: unde apud Plut, 

᾿Αστέρειος, ov, ὁ, sydereus. 

᾿Αστέριος, ou, ὁ, stellans, EN λίϑος, asteria gemma, 
de qua vide Plin, l. 87, c. 9. 

᾿Αστέριον, phalangium, apud Nicand. in Ther. 

᾿Αστερίας, cv, ὁ, stellaris. ἀστερίας ἐρώδιος, avis de qua 

Aristot. an. lib. 9. cap. 1. 
, ov, ὃ, stellula, asteriscus, Erat nota CM IN re- 

fert Eust.) literze X. similis, quatuor punctis distinota, sin- 
gulis angulis, solebat addi locis WU qu 


πὶ 


— pe s Est et 7 nomen 
ap eophr. lib. 4. cap. 13. 

᾿Αστερόεις, troc, ὁ, stellatus, Suid. 1 Hes. Th. 106.t. 
[Apoll. Rhod. Arg. iii, 1000. τὴν δὲ xal αὐτοὶ ᾿Αϑάνατοι, 
φίλαντο, μέσῳ δέ sis] τέχμαρ ᾿Αστερόεις στέφανος, τόν τε 


κλείουσ᾽ ᾿ A 
EIL. o eaa siam ip constello, Betas: 


eqno τὸ nm, ev, qum e 
edges γῶν δ᾽ Ponitur et pro , ut 
Fu er furi piis s e δὲ πλανητά. 
de mundo, τῶν γε μὲν ὧν τὰ 
i appellatur Aevjn, conia ae conieqin: 
ut apud Xen. τοῦ ἐπιόντος, ( ᾿ 
Luna ita dicitur /Eschyl, S. c. Th. 386. V. Eurip. 
niss. 461. Soph. CEdip. Tyr. 815.) 
Ncc 
r Wr c MAMENUÉ sto lovis eps i 


Composita ex ἀστήρ, 
᾿Ανάστερορ, obscurus. Arat. 
Διάστερος, eU, ὁ καὶ ^, slellis. distinctus, stellatus. Me-- 
taph. apud Lue. 


Ἐξάστερον, 
lur. Eust. ex Arato, 
Εὐάστερος, lucidus, fulgens, Arat, 


es. à sex stellis, licet septem. videan- 


E 


EORNM nas 


AXZXTHP 


Κατάστερος, stellalus, Naz. or. de cauda pavonis. 
Καταστερίζω, stellis distinguo: ut Bud. interpr. apud 
Proclum. Exponitur eliam, in stellarum numerum refero. 
- ζΚαταστερόω. αἱ καταστερίζω. Paleph. p. 16.) 


Composita. ex ἄστρον. 


ἔάγαστρος, ov, ὃ καὶ h, astris carens, non stellatus. Da- 
masc. ltem obscurus. 

"Evae gos, astris apertus, Theophr. de caus. pl. l. 5. c. 18. 

Κύναστρον, canicula. [Lycophr. Alex. v. 397.] Potest 
esse etiam diminutivum à κύων. 

(C'reacrge. JEsch. Suppl. 398.) 


᾿ "AXTI'OXOZ, vas rotundum, quod infusa pice, sulphure 
et stuppa, injectoque igne ejaculabantur. Item lapidis ge- 
nus, lignique aridi pice infecti. Hesych. 


'AXTPA'BH, 5, ab Hesych. exp. lignea sella seu ephip- 
pium ligneum, quod manu tenent sessores. Eustathius 
etiam interpretatur sellam et σαγμκάριον, apud Athen. lib. 3. 
Dicitur etiam de mulis aut aliis jumentis dossuariis, ut apud 
Dem. in Mid. $^ Diclam ἀστράδην volunt παρὰ τὸ μὴ 
στιβεῖσϑαι, μηδὲ στρέφεσϑαι, ut scribit Demosth. comment. 

[Αστραξίζω. Esch. Suppl. 292.) Pos π᾿ ἀκούω yo- 
ἱπποξάμοσιν Εἶναι καμήλοις ἀστραξιζούσαις, &oc.] t ἀσ- 
πραβιζούσας legit Stanl. quod vertit Schutz. onustis camelis 
vectas, seu inequitantes.t 

᾿Αστραξεύειν, mulionum proprium est, qui jumenta agunt 
dossuaria.: Poll. 


"AZTPA'TAAOZ, cv, ὃ, idem quod σπόνδυλος seu σφόνδυλος, 
spondylus, vertebra. ll. Z^, τόν ῥ᾽ ἔξαλεν κεφαλῆς τε καὶ αὐ- 
ἕγος ἐν συνεοχμμῷ Newvroy ἀστράγαλον. Ἵ Item, talus, i. os- 
Siculum prope quadratum intra infimos tibize et surze pro- 
cessus comprehensum, ut neque videri neque tangi possit. 
Talum Latini appellant. Xen. de re eq. ὀκλάζειν μὲν τὰ 
ὀπίσϑια ἐν τοῖς ἀστραγάλοις. Et Luc. τῇ ἐκ τῶν ἀστραγάλων 
μάστιγι παίοντες. Pro tormenti genere questionibus pecu- 


( 85 ) 


᾿Αστραπαῖος, q. d. fulguralis : Φ ἀστραπαῖα ὕδατα, 
Plat. in symp. aquz fulgurales. id est, 4πεθ cadunt quum 
fulgurat. ᾿Αστρασσαῖος ἄνεμος, Aristot. meteor. 2. (q. d. 
ventus falguralis) ventus qui fulgura ciet. ἀστραπαῖος Ζεὺς, 
fulgurator Jupiter, apud Athen. de mundo. 

᾿Αστεροπὴ, ἧ, poétis idem quod ἀστραπὴ, fulgur: unde 
ἀστεροτσητὴς, Jupiter fulgurator. 1]. 4. t Hesiod. Th. 
390.t [Soph. Philoct. 1213. οὐδ᾽ εἰ πυρφόρος ἀστεροπητὰς 
βρονταῖς αὐταῖς μ᾽ εἶσι φλογίζων. 

Στεροσσὴ, pro eodem, et στέροψ. Soph. Item pro, fulgor, 
splendor; ul, χαλκοῦ στεροτσὴ, Hom. Sunt qui ἀστεροτσὴ 
factum dicant ex στεροπτὴ, non contra: στεροσσὴ autem dici 
velint παρὰ τὸ στερεῖν ὀπωπῆς, sive παρὰ τὸ στερεῖν τοὺς ὦπας 
τοῦ ὁρᾷν. 


Composita. 

᾿Απαστράπτω, fulguro, corusco: vel circunquaque ful- 
guro. Neutrum. Interdum activum fit, sicut )Ἰἀππολάμεπω, 
fulgorem ejaculor. Luc. in somm. oia» τὴν αὐγὴν ἀπάσ- 
σπράπτον. 

Decomp. ᾿Ανταπαστράπτω, sive ἀνταστράπτω, contrà 
fulguro: é contrario fulguro, vel ex adverso; fulguro ad- 
versus fulgurantem: ut apud Luc. ἀνταστράπτων τοῖς κε- 
pauvoic. 

Διαστράπγτω, fulguro. q. d. diffulguro. 

peepinta, (q. d. infulguro) exp. interno splendore 
radio. 

Ἐξαστράστω, (q. d. effulguro) fulgur emitto. 

Καταστράπτω, fulgore vel fulgetra illustro, inquit Bud. 
(Soph. Tr. 444.) Κατήστραψε, impersonaliter positum pro, 
fulguravit: affertur ex Plut; in Galba. 

Tlepiaz Tp&av T9, splendore circundo, illumiuo, illustro. ut 
Bud. interp. apud Greg. Ponitur etiam tanquam neutrum, 
Act. c. 22. 

Προσαστράπτω, affulgeo ; ut, προσαστράπτειν τοίχω, afful- 
gere muro. Nazianz, 

Συναστράσπτω, pariler corusco. 

Φοινικοστερόπης, fulmine rubens. 
y. 10.] 


Naz. 
Pind. Olymp. [Od. o. 


liari accipiunt apud Diod. 4 Item ἀστράγαλοι 4 
lusorii sunt, quos Latini itidem talos appellant, et taxillos. 
Il. J/. ἀμφ᾽ ἀστραγάλοισι χολωϑείς. Et Plut. in Alc. ἔπαι- 
ζεν ἀστραγάλοις ἐν τῷ στενωτσῶ. «| Sunt et apud Architec- 
tos ἀστράγαλοι quidam à similitudine τῶν περὶ τὰ σφυρὰ, 
eteorum quibus pueri ludunt. Vitruv. 1. 3. cap. 3. € De- 
nique ἀστράγαλος dicitur frutex quidam parvus ramo et fo- 
lio ciceris: Latini talum, glandulam et ficum terrae vocant. 
Vide Diosc. 1. 4. c. 62. et Plin. lib. 26. cap. 8. 4 Ad- 
jectivé etiam usurpavit Theocritus Id. 10. «c ἀστρά- 
γαλοι. 

“᾿Αστραγαλίτης, cv, ó, astragalo similis, astragalum simi- 
litudine referens, foem. gen. ἀστραγαλῖτις dicitur à quibus- 
dam ἡ ig, quam aliqui ἰλλυρικὴν appellant, ex Gal. 1. 1. 
σῶν κατὰ τέσους. 

᾿Αστραγάλιον, οὐ, τὸ, taxillas, parvus talus. 


᾿Αστραγαλίζω, talis seu taxillis ludo. Pol. 1. 9. et apud 


Athen. 1. 6. Pro eodem et ἀναστραγαλίζω. 
᾿Αστραγάλισις, lusus taxillorum. Aristot. Rhet. l. 3. 
᾿Αστραγαλίσκος, aliud diminut. Pollux. 
᾿Αστραγαλωτὸς, c, 6, talos implicitos habens, ut, ἀστρα- 
γαλωτὴ μάστιξ, flagellum cui ossicula ejusmodi implicita 
sunt ad duriores incutiendas plagas. Plut. ; 
᾿Αστρίαι, sive ἄστριες, taxilll, Eust. Scribit Etym. 
in ex ἀστράγαλος dictum esse, ut λάστρις ex λάσταυ- 
£o$, «c. 
ἔλστριχος, idem quod ἀστράγαλος. — Hesych. 
᾿Αστρίζειν, pro ἀστραγαλίζειν. Hesych. Eust. Poll. lib. 9. 


Composita. 


Αναστράγαλος, talo seu talis carens. : 
᾿Αναστραγαλίζειν, proprié esse videtur τὸ τοὺς ἀστραγά- 
λους ἀναῤῥίπτειν, seu τὸ τοῖς ἀστραγάλοις ἀναῤῥιφθεῖσι παίζειν. 
Ponitur pro ἀστραγαλίζειν. Αρυᾶ Athen. lib. 6. 
Ἡμιαστράγαλον, semitalus.' [Aristot. de Hist. Animal. i. 
᾿ἀλλὰ ἡ μὲν λὺγξ, ὅμοιον ἡμιαστραγάλῳ" ὁ δὲ λεὼν, &c.] 
Συναστραγαλίζω, simul talis ludo. Max. Tyr. 


᾿ΑΣΤΡΑΉΤΩ, fulguro. ᾿Αστράστειν (inquit Eust.) vide- 
tur fieri παρὰ τὸ ἀστέρας ἰάπτειν, i. ἀστεροειδεῖς Sac πέρι- 
«uy M. ἰ. Ζεὺς ἀστράπτει. ἘῚ Il. ε΄. Ἰαστεάψας δὲ μάλα 
μεγάλ᾽ ἔκτυπε. Arist. rhet. 2. οἷον εἰ ἤστραψε καὶ ἐξρόντησε. 
Item falgeo, corusco, mico. καὶ ἀστράπτοντα σίδηρον, Opp. 
4e ven. lib. 3. Xen. in Cyn. ἀστράστουσαι τοῖς ὄμμασιν. 
f Pad. 6. p. 169. b. χαλκῷ ἤστραπτεν à στρατιά. Aristot. 
« de mundo, παερίξολον χρυσῷ xal ἠλέκτρῳ καὶ ἐλέφαντι ἀστράπ- 
τοντα. (Eurip. Phoeniss. 109. Apollon. Rhod. Argon. iii. 
1356 -------ἴκετο δ᾽ αἴγλῃ Νειόϑεν Οὔλυμισσονδε δι᾽ ἠέρος ἀστράπ- 
πουσα. Pervenit autem splendor ab imo in colum usque 
per aéra coruscans.) 
᾿Αστραπσὴ, ἧς, f, fulgor, fualgetra seu fulgetrum. Aris- 
toph. in Nub. t v. 503.t βροντὴ δ᾽ ἐῤῥάγη δι ἀστραπῆς. 
t Xen. Ped. 1. 6. 1.1 Unde oriatur ἀστρατσὴ, docet 
Aristot. de mundo, et Alex. Aphrod. probl.lib. 1. €| Item 
metaph. fulgor, splendor: ut, ὅπλων ἀστρασή. 


"AZTTY, ἄστεος, τὸ, urbs, astu. (Sophocl. CEdip. Tyr. 
782.) Il. β΄. πολλοὶ γὰρ κατὰ ἄστυ μέγα Πριάμου ἐπίκουροι. 
Et Thuc. lib. 1. καθ᾽ ἕκαστον ἄστυ.  Peculiare fecerunt 
Athenienses urbis suae per ant iam, sive per 
excellentiam ; sicut «óc peculiariter vocata est Alex- 
andria. ὃ γ᾿ Eumolpus deducit παρὰ τὸ ἄγω ἵστασϑαι. ἐπὶ 
μετεώρου γὰρ κεῖνται αἱ πόλεις, inquit schol. Apoll. 

᾿Αστὸς, οὔ, ὁ, civis. foem. ἀστή, (JEschyl. Ag. 465. Soph. 
CEdip. Tyr. 230.) Xen. Plut. ἀστοὶ et ἀσταὶ, peculiariter 
vocati sunt cives Athenienses. 

᾿Αστικὸς, οὔ, ὃ, (et aliquando ἀστυκὸς) qui in urbe habitat, 
cui opp. ἄγροικος, apud Luc. ltem urbanus, scitus, fes- 
livus. Item prudens, circumspectus. 

᾿Αστικῶς, festivé el prudenter. apud Suid. 

᾿Αστιατικὸς, pro. ἀστικὸς, aff. ex Sozomeno, ἀστιατικὰς 
«σαρϑένους. l 

᾿Αστεῖος, ov, ὃ, idem quod ἀστικὸς, urbanus. Eust. He- 
sych. Et metaph. festivus, lepidus. Item comis, Isocr. 
Xen. Item venustus, elegans, honestus. act. Apost. c. 7. 
t κέρδος lucrum. Aristoph. Nub. 1060.t 

᾿Αστείως, urbané, festive, &c. Plut. 

ΓΑστειότης, "Toc, ^, festivitas, urbanitas. 
idem. 

᾿Αστεΐζομιαι, urbanitate sermonis utor, facetus sum. Plut. 

᾿Αστεῖσμὸς, οὗ, ὃ, urbanitas, festivitas. 

(Aevxóc, qui in urbe habitat. ZEsch. Eum. 599. Suppl. 
510. 626. Theoc. κ΄. 31.) 

ἔλστυρον, oppidum. Hesych. Scribitur ἀστυρὸν, apud 
Etymol. qui diminut, esseait, ex ἄστυ : ut apud Callimach. 
ἀστυρὸν εἰσαγέξαινεν. 


᾿Αστειοσύνη, 


T 
Composita. 


Ἐναστείζομαι, inhabito. Hesych. 

Ilpohe rti», ov, τὸ, suburbium, suburbanum. Reperitur 
et «ροάστιον, metri causa. [Soph. Elect. 1556. Οὗτος ἐκ 
παροαστίου χωρεῖ γεγηθώς.} 

Προσασπτειασάμενος, Suid, ἀστεῖόν τι προσειπών. 


"AZOAATOZ, cv, 5, bitumen: pinguis et oleosus succus, 
plurima aérea et ignea substantia temperatus, ideoque 
flammam promptissimé concipiens. (Theocritus. Idyll. ic. 
100.) Vide Diosc. l. 1. c. 100. et Plin. lib. 35. cap. 15. 
Alex. Aphr. Probl. 1. 2. dicitur ἄσφαλτον neut. gen. usur- 
pásse. i^ Dici παρὰ τὸ σφάλλεσθαι Suidas innuit, dum 
eam scribit τοσαύτην ἀσφάλειαν arowiy τοῖς κτίσμασιν, ὥστε 
ταῖς ὀπταῖς πλίνϑοις καὶ τοῖς λεπτοῖς λίϑοις συμιμιγεῖσαν ἰσχυ- 
gorígas γίνεσθαι παντὸς σιδήρου. 

᾿Ασφαλτίτης, ov, ὃ, cujus foem. ἀσφαλτίτις : αἱ, ἀσφαλ- 
τίτις λίμνη, lacus bitumen fundens. Suid. - 

᾿Ασφάλτιον, dicitur quoddam τρίφυλλον seu ὀξυτρίφυλλον, 
quoniam ejus foliorum, ubi adoleverunt, ἀσφάλτου ὀσμή 
ἐστι, teste Diosc. lib. 3. cap. 123. 

᾿Ασφαλτώδης, bituminosus, bitumen ferens. 
lib. 11. 


Strabo. 


Ζ 


ΑΤ ΔΩ 


᾿Ασφαλτίζω, bitumen refero, bitumíni similis sum, Diosc. 
1 


᾿Ασφαλτόω, à, bitumine illino. Genes. c. 6. . 
᾿Ασφάλτωσις, bituminis iMlitus, q. d. bituminatio. 
Πισσάσφαλτος, (comp.) pix bitumine mixta. bituminis 
genus picem odore referens. Vide Plin. et Diosc. Mar- 
cellus empirieus Latinis dici scribit rubricam Scythicam. 


᾿ΑΣΦΟ'ΔΕΛΔΟΣ, ov, δ, asphodelus : planta ex genere τῶν 
βολξωδῶν. (Nicander. Theriac. 73. Ἠὲ καὶ ᾿Ασφοδέλοιο νέον, 
πολεαυξέα μοσχὸν---Εἰ versus v. 594. ᾿Αγρεῖ δ᾽ ἀσφοδέ- 
λοιο διανθέος ἄλλοτε ῥίζαν. Ubi obiter notandum Cels. Bent- 
leium recte docere e Schol. legendum δισανθέος.) Vide 
Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 12. et Plin. l. 21. c. 17. et 
Diosc.l. 2. c. 199. € At ἀσφοδελὸς oxyton. prati epi- 
lhetun est apud Hom. ut Od. λ΄, et à. κατ᾽ ἀσφοδελὸν λει- 
μμῶνα, videlicet ubi asphodeli proveniunt. 

᾿Ασφοδέλινος, ex asphodelo. — Luc. ver. hist. lib. 2. 

᾿Ασφοδελώδης, so, ὁ καὶ h, asphodelo' similis, seu qui de 
asphodeli genere est. : 


"AZXA'AAQ,, moreo, doleo, tristitia affectussum. (Soph. 
GEdip. Tyr. 957.) Item indignor, :gré fero : ut, ἄσχάλ- 
Ay ἐπὶ τῷ διδόναι δίκην. Dem. in Mid. apud Xen. de re eq. 
ἀσχάλλων τῇ τραχύτητι. i7 Ab ἄχω déducunt Etymol. et 
Eust. ut sit, ἄχω, ἀχάλλω, deinde, interjecto c, ἀσχάλλω. 
addit Eustathius, ἀσχάλλειν esse dxovc ἅλις ἔχειν. 

᾿Ασχαλάω, à, idem signif. sed est magis poeticum. Il. β΄. 
(JEsch. Pr. 763.) 

Συνασιχάλλω, (comp.) condoleo. Συγασχαλάω, ὥ, idem. 
JEschyl. in Prom. vincto, σοῖσιν ob συνασχαλᾷ Μόχϑοις. 
(161. 943. 303.) 


'ATAAO'Z, οὗ, ὁ, tener, juvenilis: παρὰ τὸ ἁπαλὸς, κατὰ 
τροπὴν, ἢ κατὰ στέρησιν, παρὰ τὸ τλῆναι, ὁ μιηδέπτω δυνάμενος 
κακοτσαθεῖν, qui per teneram etatem tolerandis laboribus 
nondum par est. juvenis, juvenilis. apud Hesiod. t Th. 
v. 989.t παῖδ᾽ ἀταλὰ φρονέοντα, exp. puerum puerilia sapien- 
tem. [Sed in Edd. Heins. et Pasor. lego Παῖδ᾽ ἁπαλὰ 
φρονέοντα &c. Eurip. Elect. 699. ᾿Αταλᾶς iw puurígoc 
᾿Αργείων ᾽Ορέων ποτὲ κληδὼν ἐν σπολιαῖσι μένει φήμαις, &o.] 
Sic et Il. σ΄, v. 567. 

᾿Ατάλλω, (vel ἀττάλλω) delicaté nutrio, tanquam te-. 
nellum. puerum magna cura educo. Soph. νέαν Ψυχὴν 
ἀτάλλων. Exp. etadolesco, eresco. apud Hes. in Erg. 
Est etiam σκιρτᾷν. 1], Y. ἄταλλε δὲ κήτε᾽ bey αὐτῷ, ubi 
z^ MAR ᾿Ασιτάλλω, idem. ut Od, ὁ. et ξ΄. (Theoc. 
i£. 58. 


᾿Ατάλματα, τὰ, pueriles Insus, saltus pueriles. Hesych. 


'ATA'P, pro conjunctione δὲ vult sumi Eust. Il. x". 
Ἕκτορ, ἀτάρ που ἔφης, &c. Item pro, sed, verüm, czeterüm. 
táàvàp ζητητέον, sed. queerendum est. Aristoph. Nub. 758.t 
Plato de rep. 2. ἀεὶ q«ày δὴ τὴν φύσιν τοῦ Γλαύκωνος iryazáqunv, 
ἀτὰρ οὖν καὶ τότε πάνυ γε ἥσϑην, i. quum aliàs semper, tum 
pracipué per id temporis ingenio Glauconis sum oblec- 
latus. Vide plura apud Bud. ( Eurip. Phoniss. 339. ZEsch. 
Pers. 333. Soph. ''r. 54. CEdip. Tyr. 1072.) 


'ATA'PMYKTON, Etymologus proprié esse dicit τὸ μὴ 
μμύον, ἀτενές: παρὰ τὸ ἄτερ καὶ τὸ μύειν. ut apud Euphorio- 
nem, ἀτάρρμυκτον τρέπον ὄμμα. vel τὸ ἄφοδον. arapà τὸ ταρ- 
μύσσειν, τὸ φοξεῖν. Idem quod ἀταρδὲς seu ἀτάρξητον, in- 
irepidum, imperterritum, impavidum : ut schol. quoque 
Nicandri exp. in hoc Alexiph. loco. ὀξὺ μέλος βοόωσιν ἀταρ- 
μεύκτῳ φρένας oig rev. Significat etiam τὸν ϑρασὺν, ut Etym. 
addit. i 


'ATA'3GAAO0, ov, ὁ καὶ 5, damnorum magnorum autor, 
perniciosus, improbus, scelestus. ( Theoc. x€'. 131.) Item 
vecors, ἀτασϑάλῳ ἀνδρὶ ἔοικας, Od. ϑ΄. Et ἀτάσϑαλος ὕξρις, 
Od. α΄. Et ἀτάσϑαλα μηχανάασϑαι, ibidem. et apud He- 
siod. iu Erg. Et ἀτάσϑαλοι ἔρωτες, apud Hippocr. epist. 
ad Demag. $3" Παρὰ τὸ ἀτῶ, τὸ βλάπτω. vel παρὰ τὸ ταῖς 
ἄταις ϑάλλειν, id est, πονηρὸς, inquit Etym. t Sic Sculias. 
ad Hesiod. Th. 164.t 

᾿Ατασϑαλία, 5, improbitas damma inferens seu damna 
inferre gaudens. Ilem protervia, petulantia. Exp. et 
temeritas, item vecordia. Hom. Hesiod. (᾿Ατασθαλίαι, pl. 
Theoc. ζ΄. 79.) 

᾿Ατασϑάλλω, improbé ago, protervó me gero. 
θά. σ΄. 


᾿Ατασϑαλέω, idem. | Greg. in Carm. 


Hom. 


'aTA'Q, ὦ, F. &ew, ledo, noceo, noxam seu. damnum 
infero. Dicitur et ἀτέω, pro eodem, ut Il. $. Αἰνεία, τίς σ᾽ 
ὧδε ϑεῶν ἀτέοντα κελεύει, &c. 

᾿Ατάομαι, ὥμαι, lecdor, damno afficior. Soph. in Ajace, 
ἀτώμεσϑα νῦν. : : 

᾿Αταίω, stupeo, adstupesco, cum stupore admiror, ut 
apud Etymol. ἀταιομένου κακὰ ἔργα. 

ἤλτω, et per pleonasmum τοῦ 2, ἀάτω, idem quod ἀτάω. 
Od. λ΄. "Ac£ με δαίμονος αἶσα κακή. Od. κ΄, ζασάν μ᾽ ἕταροί 
τε xaxd. ἘῚ alibi passim. 

'Aácx», idem quod ἀάτω, aor, 1. ἄασα, med. ἀασάμην. 


ATAQ 


pass. ἀάσϑην. onico et poético more, sine augmento, 
siepe apud Hom. 

"Ami, 5, noxa, damnum, clades, Il. β΄. et (. Ζεύς με μέγα 
Κρονίδης ἄτη ἐνέδησε βαρείη. (Φίλων ἄταισι ποντίαισι. ZEschyl. 
Pers. 1042. Eurip. Med. 980. Soph. CEdip. Tyr. 1229. 
JEsch. Ag. 1292.) Item dea quedam damna et infortunia 
hominibus immittens, cnjus descriptio est Il. £. et Il τ΄. 
ἄτη ἢ πάντας ἀάσαι. Vid. et Bud. táv» culpa exp. ad 
Hes. Asp. 93.t 

᾿Ατηρὸς, οὔ, ὃ, noxius, damnosus, (Esch. Pr. 745. Soph. 
Tr. 268.) [Philoct. 1303. Τοιοῦτος ἦσθα τοῖς λόγοισι, xut 
μοῦ Τὰ τόξ᾽ ἔκλεπτες πιστὸς, ἀτηρὸς λάθρα. Schol. ᾿Ατηρός. 
βλαβερός. παρὰ τὴν ἄτην. — Aristoph. Vesp. 1990. Οὐ γὰρ ὁ 
γέρων ἀτηρότατον ἂρ ἦν κακὸν, &c.] Et pleonasmo syllabae 
Tae, ἀταντηρὸς pro eodem, ut apud Hesiod. t Th. 610.t 
ἀταρτηροῖο γενέθλης. ἘΠ ἀταρτηρὰ farm, Il. &. (᾿Αταρτηρός. 
'Theoc. x&'. 28.) Aff. et ἀταρτᾶται, pro nocel, fatigat. He- 
sych. 

(Ατηρίον, /Esch. Eum. 1010. * prave pro ἀτηρόν.") 

᾿Αγάτα, idem quod ἄτη. Pind. Pyth. 2. 


Composita. 


ἤλατος, οὐ, ὁ καὶ 5, innocuus, innoxius, noxc seu damni 
expers, ab a privat. et ἄτη, vel contrà, valde noxius, ab « 
intensivo, 

᾿Αάατος, innoxius : vel non innocuus, noxius : vel valde 
noxius. Nam.ab ἄτη (inquit Eust.) per privationem fit 
ἄατος, innoxius, et per secundam privationem ἀάατος, non 
innoxius, sed noxius; vel multum noxius, ab ἄατος, id est, 
noxius, et per epitasin ἀάατος. Il. £'. ἀάατον στυγὺὸς ὕδωρ. 
Et Od. x'. ἄεθλος ἀάατος. 

᾿Αγατάομαι, damno afficior, ledor. Hesych. 

᾿Ακήρατος, immortalis, incorruptus. (Esch. Pers. 616. 
Luc. Som. p. 8.) Eustat. vult esse dictum à xp et ἄτη. 

?^Ax"gázio;, pro eodem. [Apoll. Rhod. Arg. lib. 2. 1276. 
Οἴνου ἀκηρασίοιο μελισταγέας χέε λοιξάς. Hom. Odyss. (. 
205. Ἡδὴν, ἀκηράσιον, ϑειὸν πότον. — Schol. καλὸν καὶ ἀδιάφ- 
θαρτον ἢ ἀκεραῖον. de Vino loquitur Poeta hoc loco.] Idem 
deducit à x3e et ἄση. Vide in compos. à xig. 

"Avaoc, af. pro ἄατος, innoxius, damnosus, ex Soph. in 
CEd. Col. ( JEsch. Suppl. 361. 364.) 

᾿Αγατεὶ, sine damno, impuné. Scribitur et ἀνατὶ, id est, 
ἄνευ ἄτης xal βλάξης, apud Soph. in Antigone et Plat. de 
leg.l. 9. (JEschyl. Eum. 69. 76. Eurip. Med. 1359.) 

᾿Ἐξάτης, indemnis, ( quasi ἔξω ἄτης} qui incolumis evasit, 
qui defunctus est malo. Plato in Phzd. ἐξάτη ἐποίησε τὸν 
αὐτὴν ἔχοντα. ltem sanus, apud Hippocr. teste Gal. Item 
mente motus et furens, apud Etymol. 


"ATE, quippe, utpote, t Xen. Pzed. 1. 4. 16.t nimirum, 
vel quando, quia ; ut apud Plat. in Tim. ἅτε οὐκ ἀπολεῖασον 
ἑαυτὸ, quia nunquam deseritur à se. Possit etiam exponi, 
quippe quod, utpote quod. Aliquando exponit ; 
ut, ἅτε μανικός. t Xen. Pred. I, 3. 3. 


1 , 


'ATE'MBQ, contristo, tristitia afficio. Od. β΄. Ἐξ οὗ 
ἀτέμξει ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ᾿Αχαιῶν. Ttem privo. t5» Vult 
Eust. esse dictum quasi εἰς duy ἐμξιξάζειν, sicut ἀτέμξεσ- 
Sa: quasi εἰς τὴν ἄτην ἐμκεξαίνειν. 

᾿Ατέμξομαι pro ὀδυνῶμαι. ἘΠ pro στέρομαι, apud Hom. 

᾿Ατέμξιος, querulus, miser. Etymol. 


"ATEP, sine, absque, eitra : idem quod ἄνευ, ut Od. μ΄. 
ἄτερ καμάτοιο τέλεσσαν. (JEsch. Eum. 407. Ag. 1157. 
Ch. 326. Sie in Euripidis Hippol. 6909 ----Θηλειῶν ἄτερ, 
sine mulieribus.) Interdum postponitur suo genit. ut apud 
Apoll. Rhod. Arg. lib. 2. “σάλου ἄτερ ἐγγυαλίξαι. 1 νόσφιν 
ἄτερ Hesiod. Asp. v. 15.* 

"ATS9: sive ἅτερϑεν, idem quod ἄτερ, absque, sine. 
CJEsch. Suppl. 1018 2) Soph. in Ajace, ἄτερϑε τοῦδε, prater 
hune. Interdum signif. seorsum ab. 

᾿Απάτερϑε et ἀπάτερϑεν, (comp.) seorsum ab. Yl. & Αἰνείαν 
δ᾽ ἀπσάτερϑεν ὁμίλου ϑῦκεν "Arbo. — Sic et Il. β΄, 


ATOIZ, ad attici perti Philostr. |. 1. c. 17.) 
Ὑσεραττικίζω, atticismum affectare, Philostr. 1, 1. c. 
17, J 


"ATMENOSZ, ov, ὁ, el ᾿Ατμὴν, ἕνος, ὁ, famulus, servus. 
Illud apud Hesych. et Eust. legitur; hoc apud Etym. et 
Suid. t5" Etym. βου δὲ οἱ ἀτ μὴν per syncopen pro ài», 
ἃ τιμή: quoniam οἱ δοῦλοι sunt ἀτίμητοι et inhonorati, 

"AT, , h, servitus, interdum etiam infortunium, cala- 
mitas. Aff. etiam pro, adminisiratio, ex epigr. 

᾿Ατμένιος, schol. Nic.exp. πολυκατέργαστος, πολυδούλευτος, 
μετὰ κακοπ' γενόμενος, Epithetum est olei, apud Nic. 

"Arati, ex p. δουλεύω, per &yncopen pro ἀτμενεύω, Etym. 


"ATMO'Z, οὔ, ὁ, flatus, halitos, vapor, fumus. (JEschyl. 
Eum. 138. Ag. 1320. Confer Schol. ad JEschyl. Sept. ad 
Theb. qui optime distinctionem inter 'Avp4àc et. Καπνὸς et 
alia notavit. Καπγὸς ἀπὸ ξύλου, ᾿Ατμὸς ἀπὸ ὕδατος.) Plut. 
ἀδημονοῦσιν ὅταν ἀτμοὶ πονηροὶ καὶ ἀναϑυ; συνισ'- 
τάμεναι ταῖς τῆς ψυχῆς ἀνακραϑᾶσι «αεριόδοις, Apnd Diosc. 


86 

(de pisselei confectione) ὅταν ἐκ τοῦ ἀναφερομένου ἀτμοῦ 
γένηται διάξροχον (τὸ ἔριον,} Plin. vertit, velleribus supra 
halitum ejus expansis. 1-5» Factum est ab ἄω, flo. 

᾿Ατμὴ, à, et ᾿Ατμὶς, Doc, ἡ, idem quod ἀτμός. Hesych. 

᾿Ατμώδης, soc, ὃ, καὶ $, vapores multos emittens, vaporife- 
rus. 

d f. ízw, vaporo, exhalo. Hesych. (Philostr. 
᾿Ατμισμὸς, οὗ, ὃ, 
ἤΑτμίσις, εὡς, h, idem, 
᾿Ατμιάω, &, vaporo, vapores emitto. 


Hippocr. de mo- 
rib. lib. 4. 


Composita. 


᾿Απατμίζω, exhalo vaporem, emitto in vaporis modum. 
Capitur et passivé seu neutraliter, sicut ἐξατρίζειν pro eva- 
porari seu expirare, apud Aristot. teste Bud. 

Διατμίζω, ἴῃ vaporem converto. Laért. in Anaxagora. 

᾿Ἐξατμίζω, exp. vulgó, exsorbeo. Est tamen potius, 
vaporem elicio. Bud. exponit, exhalationem subduco, ex 
Aristotel. Probl. 1. : 

᾿Ἐξατμίζεσϑαι, evaporari, exuctius reddi, arescere, q. d. 
ἐξικμάξεσϑαι, expirare, idem quod ἀναϑυμιᾶσϑαι: Aristot. 

Decomp. Συνεξατμίζω, mecum exhalando aufero, ut Bud. 
exp. Aristot. in meteorol. 

Συγατμίζω, simul evaporo. Diog. Laért. 

Ὑσατμίζω, vaporem subduco. τὰ 

ὋὙσατμισμὸς, suffitus vaporem eliciendo facetus. Diosc. 
l. 3. c. 26. : 


"ATPAKTOSZ, ov, ὃ vel ἡ, fusus. (Soph. Trachin. 727. 
Aristoph. Ran. 1389. Philostr. l. 2. c. 11.) Plut. in Probl. 
Rom. de sponsa, εἰσφέρει μὲν ἠλακάτην xal τὴν ἄτρακτον, ἐρίω 
δὲ περισιτέφει τὴν ϑύραν τοῦ ἀνδρός. — Aristot. de mündo, τὰ 
περὶ τὰς Μοίρας καὶ τὸν ἄτρακτον εἰς τοῦτό arg νεύει, quze de 
Paicis et fuso feruntur, huc tendunt. 4 Metaph. à fusi aut 
colus similitudine ἄτρακτος dicitur jaculum seu sagitta. 
Soph. in Philoct. 2 μοι βάλοι Νευροστσαδὴς ἄτρακτος. 4 ltem 
mali nautici pars quzedam, nimirum quod supra antennam 
est. 

᾿Ατρακτυλὶς, Doc, ἢ, dicitur spina quidam enico similis, 
q antique» mulieres fusos inde aut colos fabricaban- 
tur, qua de re vide Theophr. et Diosc. et Theocr. schol. ac 
Plinium. "Theocr. metri causa dicit ἀτρακτυλλίδες, gemino 
^. Idyll. 4. quomodo et apud Diosc. scriptum est. 


᾿ΑΤΡΑΦΑΞΙΣ, seu ἀτράφαξυς, atriplex, oleris genus, de 
quo vide Diosc. lib. 2. cap. 145. — Legitur et ἀδράφαξις et 
ἀνδράφαξις, apud Theophr. et Hippocr. 

ψευδατράφαξις, fictitia et ementita atriplex, Aristoph. in 
equit. 


"ATPEKH'Z, ἔος, ὃ καὶ 5, verus, cerius. Eust. ἀτρεκὲς αἷμα 
exponit τὸ ἀληϑὲς, xal jh ψεῦδον τὴν ὄψιν. V. β΄, ἐκ δ᾽ ἀμιφο- 
τέροιϊν ἀτρεκὲς αἷμ᾽ ἔσσευα βαλών. Ex Eurip. affertur ἀτρε- 
κὴς δόξα, fama tam certa ut negari non possit. Interdum 
ἀτρεκὲς adverb. ponitur pro ἀτρεκῶς. Sic apud. Theocr. 
εἰδέναι ἀτρεκές, 75" Ex quatuor etymologiis quas affert. 
Etym. hi duce videntur magis probabiles, ut fiat vel à τρέ- 
χω, quasi ἀτρεχὴς, id est, ὁ μὴ παρατεέχων τὴν ἀλήϑειαν : seu 
ὃν οὐδεὶς δύναται «παραδραμεῖν εὖ φρονῶν : vel ἃ τρέω (timeo) 
quasi ἀτρεὴς, et per pleonasmum litere x, ἀτρεκής : quoniam 
qui vera loquuntur, non verentur reprehensionem, sicut ἢ 
qui mentiuntur. 

᾿Ατρεχέως, veré, certó: ut, ἀτρεκέως ἀγορεύειν, Od. &. et 
Il. 6, Apud Herodot. ἀτρεκέως ἐσίσταμαι, compertum ha- 
beo, certó scio. [lib. 1. cap. 57. Ἥντινα δὲ γλῶσσαν ἵεσαν 
οἱ Πελασγοὶ, οὐκ ἔχω ἀτρεκέως εἰπεῖν. cap. 140. ]ib. 9. cap. 
18.] Pro eodem dicitur οἱ ἀτρεκῶς,  [Arrian. de Exp. 
Alex. l. 7.] 

᾿Ατρέκεια, ἡ, veritas, Herodot.-Nonn. Epigr. 

Composita. 

Νητρεχὴς, idem quod ἀτρεκής. 
Lycophr. 

Πανατρεκὴς, omnino verus, verissimus, certissimus, in 
Epigr. [Apoll. Rhod. Arg. iv. 1372, xal τήνδε σσαγατρεκὲς 
ἔκλυον ὀμιφὴν, &e.] 

Πανατρεκῶς, et Τπανωτρεκέως, verissime, certissime. 


Νητεεχῶς, veré, certo. 


ἍΤΤΑ, Atticum est pro ἅσσα, quod quidam ex ἃ et σὰ 
Megarensium lingua significante τινὰ, compositum prodi- 
dére: utitur Hom. Il. 4. φράζεαι ἄσσ᾽ ἐϑέλησθα, 4 "Acca 
γοργὸ vel dva, significat τινὰ, aliqua, queedam. t Aristoph. 
Nub. 630, ἄττα μικρὰ μανϑάνων, parva, quaedam discens.t 
Od. τ΄, Εἰπέ μοι ómmoi ἄσσα artpl. χροὶ εἴμωτα ἕστο, ubi ta- 
men supervacuum est: siquidem ἥμω ἄσσα nihil aliud 
significat, quam qualia. 4 Sie ποῖα ἄττα qualia. Xen. 
Pied. 1. 3. p. ?7. e.t. Demosth. quoque et alii qui lingua 
Attica scripsére, usurpant. "Acca est etiam vocabulum 
quo juniores compellant. senes, quasi, pater : ut Achilles 
Il. ( φοῖνιξ ἅντα γεραιέ, Sic et Od. π΄, (Aristophanes in 
Ranis. 174. róz' ἅττα ; Ubi Scholiastes, ᾿Αγτὶ τοῦ, eróca 
σκεύη ἔχετε ;) 


AY 


'ATTTA'TA, sive, ᾿Ατταγᾶς, avis est pieto dorso. tiude 
servos stigmaticos, seu "Threiciis notis compunctos, Aris- 
toph. in avibus per j ἀτταγᾶς nominat. De hac ave 
vide apud Athen. lib. 9, Legitur et ἀτταγὴν apud Aristot. 
hist. anim. 1. 9. c. 29. 


"ATTA'PATOI, ci, pustulee seu minuta fragmenta, quie pani 
nimium cocto deráduntur aut decidunt. Vide Poll. 
lib. 7. cap. 5. et Athen. 1. 14. et Eust. Od. £ et ρ΄, 


"ATTATAT, interjectio est, que idem valere dicitur quod. - 
atat apud Latinos, et βαξαὶ seu φεῦ apud Grecos. — "Iazra- 
ταιὰξ, autem, flentis interjectio seu exclamatio est. ('Azza- 
ταὶ, atat. Utitur hoc verbo Aristophanes, in Ranis. 57. 
Ubi Interpres vetus, Γράφεται ἀππαπαί. Est exclamatio 
dolentis. Occurrit etiam in Comici Thesmophor. 230. 
ET. ᾿Εμβαλῶ σοι ππτάτταλον, Ἣν μη σιωπᾷς. MN. ᾿Ατταταὶ, 
᾿Ατταταί, EY. Injiciam tibi paxillum, Nisi taceas. MN. Atíà- 
tz, Attatzie, &c. Hic recte Scholiastes are Ἐπίῤῥη 

ετλιαστικὸν, ἀλγητικὸν, καὶ ϑρηνητικόγ.) [6]. Bisetus vi- 
du legisse ᾿Ατταταί. ἰατταταί, Vid Nb. 706. Soph. 
Philoctet. 758. ἀτταταί. ἃ 


'ATTE'AABOZ, sive ἀττέλεβος, species parvarum locus- 
tarum. Vide Hieron. comment. in Nahum. proph. c. 3. 
Videtur ila dici παρὰ τὸ ὄττειν, id est, à subsiliendo. Ὁ 


ἼΛΥΤΩ, prosilio, subsilio, subsulto. Demost. d7rw» 
δεῦρο κἀκεῖσε, huc illuc prosiliens.  (Philostrat. lib. 1. 31. - 
'2. 5.) 8:5 Scribit Etym. ex αἴσσω pro ἀΐσσω fieri ἄσσω, Ὁ 

deinde mutatis zc in 77, Zw. vt 


Composita. 


Διάττω, prosilio, desilio hac et illuc, emico. Aristot. 
dé mundo, ἐν δὲ τῇ πσυρώδει οὐσίᾳ τά τε σέλα διάττει, καὶ φλό- 
γες ἀκογτίζονται. : 

Διάττομαι, prosilio, emico, et quasi raptim elidor. Plat. 
in keeps τὸ yàg διαττόμενον καὶ τὸ ἠϑούμενον, πηγῆς ἀπεί- 
κασμά ἐστι. Γ d aes 

Εἰσάττω, exp. insilio. ] LARA 

᾿Ἐξάττω, exilio, subsilio. ἐξάττουσιν ἐν τοῖς ὕπγοις, exp. in 
somnis excitantur. iC Y 

Decomp. Διεξάττω, erumpo, prosilio, raptim emico. Aris- 
tot. de mundo, οἱ δ᾽ ἐκ κόλπων διεξάττοντες ἄνεμκοι, bowl 

hisp 


καλοῦνται. 
a 


᾿ΑΤΥΊΖΩ, f. ύξω, terreo, metu percello, vel etiam per- 
turbo. Item. obstupefacio, stupore percello, attono. 
oer. Idyll. 4. Αἰπολικὸν τὸ ϑάημα τέρας γέ τυ ϑυμὸν ἀτύξαι, 
animum tibi percellat et obstupefacial. ud 

᾿Ατύξομαι, terreor, metu percellor, vel etiam metuo, | 
reo. Homerus Iliad. ζ΄. ^A4J δ᾽ ὁ eáig πρὸς κόλστον y 
τιϑήνης Ἐχλένϑη ἰάχων, πατρὸς φίλου ὄψιν ἀτυχθεὶς, 
conspectu patris, exhorrescens conspectum patris. Fr 
quentissimus apud eundem est usus wisis κα 
pavefactus, attonitus, ΣῊΝ cum infi 
tivo. liad. x^. Αἴ & μετὰ σφίσιν εἶχον ἀτυζομένην desod- 
Sai, Van. interire, hoc est, metuentem sibi ab interi- 
tu, Contra aliquis οὐδ᾽ ἠξαιὸν ἀτύζεσϑαι dicitur, quam ne 
tantillum quidem metuit, seu, ne tantillum quidem solicitus 
est aul curat, - Apoll. Argon. lib. 2. Mà fre 

᾿Ατυζηλὸς, οὔ, ὁ, terribilis, terrificus. Apoll. . Arg. 
1.2. s ER ΗΝ 


AY", rursum. Item retró, retrorsum, apud poetas: u 
de αὖ ἐρύειν, apud Hom. quod et conjunctim Marie ἢ 
tur. Interdum αὖϑις αὖ ponuntur ix παραλλήλου, Dem. 
xai ἀστεστείλατ᾽ αὖϑις αὖ τοὺς πρέσβεις. taU «xv αὖϑις 
conjunctim Aristoph. Nub. 97 1.t Ponitur etiam pro, vioe- 
versa, et pro, contra ; ul Dem. οὐδ᾽ ἔστιν οὐδενὶ τῶν sr 
gov ἐχϑερῶν τρόπαιον οὐδὲν ἀφ᾽ ἡμῶν τε κἀκείνου, ἡμῖν δ᾽ αὖ darà 
“πολλῶν πολλά. "| Ttem pro,' vicissim. — Aristid. 113. ἀνθ᾽ 
ὧν αὖ καὶ πσρώτη «σόλεων ὅδε ἐτίμησεν ἐκεῖνον ταῖς τῶν ϑεῶν τι- 
μαῖς. 4 Τίοπι δ᾽ αὖ respondens. particule μὲν, apud € 
lidem, τοιοῦτοι μεὲν «vpig τοὺς δόντας ϑεοὺς οὕτω 
αὖ καὶ τοῖς ἄλλοις ὁμειλήσαντες ἀνθρώποις. € AU αὖ fictitim 
voculz, ad imitationem latratus canum, ex Aristoph. in 
Vespis. (in Ranis. 1418. T) δὲ yàg ἕτερον αὖ τέρας 
Ni 


e αὖ, rursus. Apoll. Argon. 2. πῶς αὖτε τόσην 
ἁλὸς εἶμι κέλευϑον ; Iliad. γ΄. Δαὴρ αὖτ᾽ ἐμὸς ἔσκε κυνώπιδος, 
timor! ἔην γε, accipitur pro δέ. € Item pro, posthac, 
censet H. Steph. — Il. (e| δέ κεν αὖτε "Azrv μέγα 
ϑεοὶ δώωσ᾽ ἀλαπάξαι. (Esch. Ag. 338. 567. αὖθις αὖτε. 
Soph. XGEdip. Tyr. 1312. ᾿ ; 

Αὖϑις, rursus, iterum, αὖ, Item αὖϑι, et αὖτις pro αὖ- 
ϑις, apud Hom. frequentissimum est. Interdum cum erá- 
λιν, ponitur, ut Il. β΄, οὐ Sv μὲν πάλιν αὖτις (vol αὖϑις) 
ἀνήσει ϑυμὸς ἀγήνωρ. 1ta et apud Aristoph. Sic etiam 
αὖϑις αὖ. Rursum Iliad. &. ἢ ὕστερον αὖτις ἰόντα. Et αὖτις 
ἵχωμαι, Od. ξ΄, pro ἐπανέλϑω. € Item, in posterum, post- 
hac, postea. Od. ξ΄, αὖϑις δὲ χτείναιμαι. — Plato in Apoll. 
ἐάν τε vov, ἐάν τε αὖϑις ζητήσητε ταῦτα, οὕτως εὑρήσετε. — Sio 


εἰς τὸν αὖϑις χρόνον, in posterum, ΕἸ ὁ αὖϑις χρόνος, posterum 


ΝΣ τὰ νὰ. 
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lempus, équens tempus, apud Philonem. [tem οἱ αὖϑις, 
ex Isocrate. Item retro, ut tradit Eustath. Il. γ΄. 


"4 Item pro αὐτόϑι, vide in Αὐτός. 


Αὖθις αὖ. JEsch. Ag. 348. Soph. Trachin. 276. Aris- 
es. Acharn. 854. Thesmoph. 869.) 


* Composita ex αὖϑις. 

Εἰσαῦϑις, (ut αὖϑις) in posterum, in futurum, posthac. 
t Aristoph. Nub. 550.t  Plat.de rep. l. 1. τοῦτο εἰσαῦϑις 
σκεψόμεθα. Plut. in Romulo, τῆς εἰσαῦϑις εὐνοίας trmyn. 

Ἐξαῦτις, pro αὖτις sive αὖϑις, rursus, denuo. Iliad. y. 
ἐξαῦτις μαχέσασϑαι, Hesiod. t'l'h. 654.t. ἐξαῦϑις ἀμείξετο. 
[Athen. Deipn. lib. 9. Δόρατου δ᾽ ἐξαῦθις μνησώμεθα. Citatur 
hiclocusab Hom. in Odyss. A. 213. ubi ἐξαῦτις, quod Scho- 
liast. in Iliad. A. 223. exponit, ἐκ δευτέρου, εὐθέως, παραυτά.] 


ΑΥ̓ΤῪῊ;, ἧς, 5, splendor, lux. (ὀμμάτων αὐγάς. Soph. Aj. 


' 70. JEsch. Pers. 594. Ag. 9. 1132. ἁμέξρόσιός τ᾽ αὐγὴ πέ- 


*Xw. Eurip. Med. 984.) Il. χ΄. ᾿Αμφὶ δὲ χαλκὸς ἐλάμ- 
wtro εἴχελος αὐγῆς, Ἢ στυρὸς αἰϑομκεένοιο, ἢ ἠελίου ἀνιόντος. ΑἹ 
αὐγὴν πυρὸς Eustath. alibi exponit locum qui ab igni ar- 
dente illustratur, ut Od. ζ΄. ἡ δ᾽ ἧσται ἐπ᾿ ἐσιχάρῃ ἐν πυρὸς αὐγῇ. 
4 αὐγὴ ἡλίου accipitur etiam pro die, ut apud Nicand. in 
Ther. 4| Item αὐγαὶ, oculi, ut exp. apud Nic. in Alex. Ἢ 
ὅθ᾽ ὑπσὸ ζοφέης νυχτὸς κεκαλυμμένος αὐγάς. 1-3" Ab ἄγω de- 
dncit Etymol. utpote 3 ἧς ZyójssSa. — Possit et ab αὔω de- 
duci, quod affertur pro splendeo. 

Αὐγήεις, εντος, ὃ, splendidus.  Accipitur etiam pro eo 
qui oculorum acie valet, ut apud Nic. in Ther. 

Αὐγάζω, f. ázw, illustro. Naz. in orat. de pascha, οὖρα- 
γὸς κόσμον ὅλον atyáfav. '"/7 Ptem video, aspicio, intueor, 
apud Soph. et Phil. € Neutraliter etiam reperitur pro 
s$plendeo, illucesco. 2 Cor. 4. 

᾿Αὐγάξομαι, Mlustror. item pro video, contemplor. Hom. 
Hesiod. , 

. Αὔγασμα, τὸ, et αὐγασμὸς, οὔ, ὃ, splendor. 


Composita. 


᾿Αναύγητος, obscurus, ater, ZEschyl. in Prometh. [1026. 
«vg ἂν ϑεῶν τις διάδοχος τῶν σῶν πόνων Φανῇ, ϑελήσῃ T εἰς 
ἀναύγητον μολεῖν Αἰδην, &c. Schol. β΄, 1027. ᾿Αναύγητον. σκο- 
τεινόν. 


᾿Αγταυγὴς, foc, 6 καὶ $, lucis seu splendoris reflexionem 
habens. [Aristoph. Thesm. 909. στρέψον ἀνταυγεῖς xopác. 
Schol. Τουτέσειν τὰς ἀντιπροσώπους σοῦ κοράς μοι στρέψον 
καὶ περίστρεψον.} 

᾿Ανταυγέω, à, lucem reflecto vel splendorem. 

᾿Ανταύγεια, 5j, lucis seu splendoris reflexio, lux reflexa, 
4: d. oblucentia, vel effulgentia, apud Plat. 
πὴ" 5, splendor, lucis effulgentia. fulgetra, inquit 

'A«avyáto, splendorem relido ut corpus splendidum ; 
vel lucem edo. f 

᾿Απαύγασμα, effulgentia, relucentia. Greg. 

᾿Απαυγασμὸς, idem. Plut. in lib. de facie in orbe Lunz. 

᾿Ασσαύγεος, ov, ὃ xai ἡ, fulgidus, lucidus, apud Hesych. 


Decomp. Xwaaravyáfopjuaa, effulpeo. Basil. 

Διαυγὴς, pellucidus, translucidus, limpidus: ut, διαυγὲς 
ὕδωρ, in Epigr. t Apollon. 1. 221.t 

Διαύ perl lend Διαυγία pro eodem. 


Διαυγάζω, illustro, illumino. Item diffulgeo, transpa- 
reo. Plut. de fulg. τῇ δὲ π“ληγῆ xal τῷ σχισμῷ διαυγάζει. 
Neatraliter quoque diluceo, dilucesco. Polyb. 3. ἅμα τῷ 
διαυγάζειν. Sicet 2 Pet. 1. 

Διαυγασμεὲς, οὔ, ὁ, translacens splendor. Plut. de plac. 
phil. de fulgure. 

"Ezavyáto, luminis radiis illustro et splendorem affero. 
idem quod αὐγάζω, in voce pass. aliquando signif. splen- 
desco, aliquando splendeo, [Anth. Ep. Gr.] 

᾿Επαύγασμα, Splendor. 

"'Ecavyáto, inspicio, affertur ex Epigr. 

Karavyátw, illumino, illustro. Nonn. 
pro, luceo, resplendeo. 

Καταυγάξομαι, Muminor, illusiror. Greg. Item video, 
specto, aspecto, ut Epigr. lib. 1. Ζῆνα κατηυγασάμην, Jo- 
vem spectavi. 

Καταυγασμὸς, Mustratio, illuminatio. 

Κυαναυγὴς, czeruleum splendens. Eurip. in Alcest. [260. 
iar! ὀφρύσι κυαναυγέσι βλέσσων πτερωτὸς &3ac. Aristoph. Av. 
1389.] Etin Epigr. ἴον xuavavy&z. 

Λιπαυγὴς, splendore seu lumine defectus, us. Orph. 

Auxavyic, crepusculum, matutinum. | Luc. in Somn. 

Μαλακαύγητος, epithetum somnii apud Laért. in Arist. 

Maeavytiv, exp. perstringi lumina. Utitur Plut. aliquo- 
ties. 

Μελαναυγὴς, atrum splendens, ater. 

Πιαναυγὴς, omni ex parte splendidus. 
Naturam, v. 3.] 

Παραυγάζω, repriesento, seu imaginem repreesento. Dio- 
nys. de situ orbis. 

Περιαυγὴ, lux circumquaquelucens. Plut. 

Περιαυγὴς, cir lendens, perlucidus. 


Et neutraliter 


Eurip. 


[Orph. Hym. in 


emi T Plut. 
Περίαυγος, cv, ὁ καὶ ἡ, undiquaque splendidus. Aristot. de 
mundo. 
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Πιεριαυγάξω, splendore luceq 
que illumino, collustro. Heliodor. 

Πυραυγὴς, igni fulgens : vel qui ignei fulgoris est, igne 
rutilans. . 

Σκικυγέω, &, ctecutio, more eorum qui ex umbra aut Lene- 
bris prodeuntes ad lucis aspectum caligant. Gal. in Gloss. 
Hipp. 

Συναύγεια, corradiantia, ut Bud. interpr. apud. Plut. 

Συγαυγασιμὸς, collucentia. collustratio. — Plut. 

Τηλαυγὴς, longé splendorem suum spargens, eminus 

plendens. (Sophocles Trachin. 553. *A δ᾽ εὐῶπις ἁδρὰ 
Τηλαυγεῖ παρ᾿ ὄχθω "Hero. Arislophan. Av. 1091. O0» 
αὖ ϑερμὴ πνίγους ἡμᾶς ᾿Ακτὶς τηλαυγὴς ϑάλπει. Et infra 
v. 1708. οὔθ᾽ ἡλίου τηλαυγὲς ἀκτίνων σέλας Τοιοῦτον ἐξέλαμι- 
Ye.) Hippocr. epist. ad. Demag. 

Τηλαυγῶς, splendorem suum largé spargendo. 

Τηλαυγέω, à, longé spl em spargo, eminus sp 

Τηλαύγημα, et τηλαύγησις, splendor longé dispersus aut 
eminus apparens. 

Ὕπαυγος, qui est sub luce. 

"Yaravyáto, q. d. subsplendesco. 

"Ywrspavyis, valde splendens. Luc. var. hist. 1. 1. 

Φεραυγὴς et φερεαυγὴς, lucifer, lucem ferens seu afferens 
aut splendorem. Item lucidus. Ex Epigr. 

Φωταυγῆς, splendidus. 

Φωταύγεια, splendor. Suid. 

Χλοαυγὴς, virore nitens, vel virentium splendorem refe- 
rens. Ex Luc. 

Χρυσαυγὴς, auri in modum splendens. 

Χρυσαυγέω, à, auri in mod lend 
niteo. Epigr. 

ψΨεφαυγὴς, ob 


do, circunqua- 


B" 


Hes. 
1 d 


r ? r 


am lucem redd Hesych. 


A'T'AH', c, 5, vox, t Sic Hesiod. Th. 31.t oratio, sermo. 
CAEsehyl. Pers. 946. Ch. 829.) Il. &. τοῦ xal àe? γλώσ- 
σης μέλιτος γλυκίων ῥέεν αὐδή. — 1-57 Quidam deducunt ab 
abo signif. φωνῶ. — Alii à nomine αὐγὴ κατὰ τροσσὴν, utpote 
δι᾽ ἧς αὐγάζεται τὰ τοῦ νοῦ. 

Αὐδήεις, ἐντος, ὁ, voce preeditus, vocalis. Il. τ΄. v. 407. 

Αὐδάω, &,f. ev, vocem edo, loquor. Interdum ábsoluté, 
ut Il. 4. [αὔδω “πόλιν σε μὴ βιάζεσθαι τόδε. — /Eschyl. S. c. 
"Th. 1050: Eurip. Phonniss. 190. Soph. CEdip. T'yr. 400. 
866. 93.) Interdum cum accus. ut Il. σ΄. Et pro, alloquor, 
ex Od. ἐ. 

Αὐδάομαι, ὥμαι, pro eodem, apud Soph. et Eust. Cita- 
tur et ex Herodot. pro loqui. [ὁμοῖος τῶ κάκιστ' αὐδωμένῳ. 
i. e. βλασφημουμένω ὑπὸ σοῦ. ZEschyl. S. c. Th. 684. Eum. 
383. Eurip. Med. 174. Soph. CEdip. Tyr. 534. 751. 960. 
Tr. 1122.) 

[αὐδάζομαι. Herodot. Hist. lib. 5. cap. 51. xal τὸ παιδίον 
ηὐδάξατο, Τιάτερ, διαφθερέει σε ὁ ξεῖνος, ἣν μὴ ἀποστὰς ἴης. 
Lib. 2. cap. 55. ἱζοιμένην δέ μιν ἐπὶ φηγὸν, αὐδάξαθαι φωνῇ 
ἀνθρωπσηΐῃ ὡς χρεὼν εἴη μιαντήϊον αὐτόθι Διὸς γενέσθαι. 

Composita. 

"Avavdoc, ov, ὃ καὶ h, voce carens, mulus. Od. £&. ἄπνευσ- 
τος καὶ ἄναυδος. t Hes. Th. 797.t ΕἸ. ἄναυδον ἔργον, apud 
Soph. Ajace, exp. nefandum factum. (JEsch. Pers. 587. 
ἀναύδω μένει. Ag. 246. 505. ἀναύδου ὄμματος. Eurip. Med. 
1185. Phoniss. 41. Soph. τ. 874.) 

᾿Αναύδως, mute, tacite. - Hippoer. 

᾿Αναυδία, 5, loqui non posse. — Gal. 

᾿Αναυδὴς, £oc, ὁ καὶ 5, ineffabilis: aut non fandus, nefandus. 
ltem activé pro, non loquens, mutus. 

᾿Αναύδητος, ov, ὃ καὶ ἡ, non dicendus, non dus, 
apud Soph.in Ajace. (JEsch. S. c. Th. 903.) Item pro 
ἄναυδος, apud Nic. in Alexiph. ^ 

᾿Αγταυδάω, ài, vicissim ] 
Soph. El.) 

᾿Απαυδάω, &, veto, interdico, prohibeo, ut apud Aristoph. 
ἀπαυδᾷ μὴ διδόναι. ("'heoc. «€. 199.) | A quibusdam exp. 
jubeo, contraria prorsus significatione. 4 Item deficio. 
Plut. de lib. educat. «πόνοις αὐτοὺς ὑππερμέτροις ἐσσιξάλλουσιν, 
οἷς ἀπαυδῶντες bwarlarvovsi, — Apud Luc. ὑπὸ λίμοῦ τριῶν ἑξῆς 
ἡμερῶν ἀστηυδηκὼς, triduana. fame confectus, vel qui deficit 
prac fame. | Item loquendi facultate deficior, apud Hip- 
pocrat. ut vult. Erot. 

Decomp. TigoasrauSáo, à, prius deficio vel defatigor. Est 
autem apud solos poétas, et quidem tragicos presertim, 
usitatum, . : 

Ἔναυδος, voce preditus, vocalis, Hesych. Pro quo et 
ἐναυδής. Exp. et Epemvove, spirans. 

᾿Ἐξαυδάω, &, eloquor. 1]. 4. ἐξαύδα, μὴ κεῦϑε νόῳ. ( Eurip. 
Phoeniss. 1208.) 

(Ἐξαυδῶμαι. JEsch. Ch. 149. 970.) 

᾿Ἐπαυδῆσαι, insuper dicere. Alii exp. alloqui. 

Καταύδησις, exp. vociferatio. 

Μεταύδάω, q. d. interloquor, cum dat. ut Od. y. Φαιήκεσσι 
μετηύδα. — Item alloquor, cum accus. personz, ut Apoll. 
Arg. 2. Αὐτὰρ ὃ τόνγ᾽ ἐπέεσιν ὑπερφιάλοισι μετηύδα. 

Παραύδάω, ὥ, alloquend lor, Od. ὅ. 

Τιροσαυδάω, à, alloquor, compello; ut Od. ξ΄. Ὀδυσῆα 
ποροσηύδων. 1 Hes. Th. 169.t (JEsch. Pers. 154. Il. Y. 
256. Eurip. Med. 1209.) . 

{Προσαυδάομαι, appellor. Soph. El.) 


leo. ('Avravtay ἴσα. 
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Decomp. ᾿Απροσαύδητος, non compellatus. Item insalu- 
latus, Exp. et colloquii expers. [Plut. de Aud. Poet.] 

Συγαυδάω, ὥ, (q. d. simul loquor) tio, tior, 
Item pro confiteor; apud. Soph. 


A'T'GE'NTHZ, ov, ὁ, diversam habet significationem οἰ εἰ γα 
mologiam. Idem enim est quod αὐτοέντης, (ex quo et fae- 
lum est) qui sua manu perimit, qui sua ipsius manu czedem 
infert: seuóif ἑαυτοῦ ἐπί τινος φόνον ἱέμκονος, veluti αὐτοέντης 
τις ὧν, inquit schol. Appollon. ut apud Eurip. αὐϑεντῶν 
χέρες, manus eorum qui illis ipsis manibus ceedem patrárunt. 
Apoll. Arg. 2. aiSívrac ᾿Αμύκοιο, percussores Amyci. Ety- 
mologo est ὃ φονεὺς, ὁ ἑαυτὸν κτινγύων, seu ὁ ἑαυτὸν βάλλων 
τοῖς ἔντεσι, 1. τοῖς βέλεσι : et Eurip. schol. ὁ δι᾽ αὑτοῦ ἱεὶς τὸ 
ξίφος, Dicitur adjective et φόνος αὐθέντης de cede quie 
propria manu fit. ZEschyl.in Eum. Οὐκ ἂν yfvaS" διμκαιμκος 
αὐϑέντης φόνος, consanguineorum czdes propria manu pa- 
tranda non est. (Agamemn. 1582.) 4 Apud recentiores 
significat dominum, qui pro arbitrio et autoritate sua quid- 
vis agendi potestalem habet, ὁ ἑαυτὸν ἐσσαφεὶς εἰς πάντα, καὶ 
ὧν αὐτεξούσιος, καὶ μὴ ἄλλου, ἀλλ᾽ ἑαυτοῦ ὧν, inquit Etym. de- 
rivans παρὰ τὸ αὐτὸ καὶ τὸ ἕντης. Exp. etiam autor. 

Αὐϑεντία, ἡ, potestas, autoritas. Basil. Synes. 

AijSsvrixóc,authenticus. Apud jurisconsultos authentica 
instrumenta et scripta dicuntur, quz certam et justam ha- 
bent autoritatem. 

Αὐϑθεντικῶς, cum autoritate. Cic. ad Att. lib. 9. epist. 18. 

Αὐθεντέω, ὥ, autoritatem meam accommodo. seu autori- 
tate mea probo, aut aulorem me przebeo. Basil. Apud Paul. 
1. ad Tim. cap. 2. uxor vetatur αὐθεντεῖν ἀνδρὸς, autoritatem 
sibi in virum usurpare. 

᾿Ἐναυϑεντέω, ὥ, (comp.) autoritatem obtineo inter, autori- 
tate valeo in, vel apud. Greg. 


A'YY"AAZ, axoc, ^, sulcus. ἡ τοῦ ἀρότρου εἰς μῆκος τομὴ, ut 
explicat Eust. dicens, διὰ τὸ erevoeazígenxec ἐκ τοῦ αὐλοῦ παὰ- 
ρωνομάσϑαι. Mesiod. αὔλακ᾽ ἐλαύνοι ἰϑεῖαν. ἘΠῚ Philo, àya- 
τεμόντες εἰς αὔλακας. Pro quo Doricé dicitur εἰ ὥλαξ, ακος, 
^, et ἄλοξ, οκος, ), seu per metathesin, ὥλξ. quod meta- 
phoricé etiam accipitur: ut apud Eurip. in Phoeniss. μὴ 
cartige τέκνων ἄλοκα δαιμόνων βίᾳ. [βαϑεῖαν ἄλοκα διὰ φρενὸς 
καρπούμενος. /Eschyl. S. c. Th. 599. μὴ σιπείρε τέκνων ἄλοκα. 
Eurip. Phoeniss. 18. ZEschyl. Ag. 1025. Ch. 23. Soph. 
GEdip. Tyr. 1235.) [Eurip. Herc. F. 164. Vide Notam 
CI. Barnes.] 

αὐλακίζω et ἀλοκίζω, F. ἰσω, sulco, apud Aristoph. [Vesp. 
850.] ἐγὼ δ᾽ ἀλοκίζειν ἐδεόμην 0 χωρίον, 


Composita. 


Διαυλακίζω, q. d. persulco, peraro. 

Καταυλακίζω et καταλοκίζω, sulco: unde per tmesin apud 
Eurip. κατ᾽ ὄνυξιν ἠλοκίσμεθα. 

᾿ολιγαῦλαξ, paucos sulcos habens, et (per consequens) 
paucos agros. Suid. 

Ὁμοαῦλαξ, qui eodem sulco comprehenditur, vicinus. et 
per syncopen ὁμῶλαξ, axoc, ὁ καὶ 5, idem. Apoll. 2. | 

"Y3gaUAa£, suleus aquarius. Bud. 


AY'AH, 5, aula, atrium. (Sophoclis Trachin. 918.) 
Athenzeus, lib. 5. tradil αὐλὴν ab &w appellari locum aper- 
tum et vacuum ante ipsas zedes expositum, qui à ventis per- 
fletur, unde et de subdialibus locis usurpatur apnd Homer. 
Sic Philo de vita Mos. lib. 3. τὸ UmaiSgoy appellatum. di- 
cit αὐλήν. 4 Quoniam autem in ejusmodi locis subdiali- 
bus, stabulari solent animalia, ideo ponitur αὐλὴ pro stabu- 
lo, ut Il. δ΄. οἷες ποουλυπάμμοονος ἀνδρὸς iv αὐλῇ Μυρίαι 
ἑστήκασι. Sic et Od. ξ΄. 4 Item aula, domus regia, do- 
mus principis : sic dicla quód ante ejusmodi domos essent 
ampla loca subdialia ; vel quód satellites ibi solerent πα- 
ραυλίζεσϑϑαι, ut scribit Athen, Sic apud Polyb. μέγα τι καὶ 
δυσχερὲς κίνημα περὶ τὴν αὐλὴν εἶναι. Herodianus passim di- 
cit βασίλειον αὐλήν. 

Αὔλειος, οὐ, ὃ καὶ ἡ, αἱ αὔλειος ϑύρα, apud Plat. in symp. 
exp. janua vestibularis et atriensis. Dicituret 5 αὔλειος sub. 
ϑύρα, ut apud Plut. in Pompeio. ( "AvAtia sc. Sopa. Theoc. 
ιέ. 48. 

rcd οὔ, ὃ, aulicus ; qui est ex alicujus principis aulag 
Plut. in Polit. przec. oi μεὲν οὖν αὐλικοὶ κόλακες. «| Aliquando 
in malam partem, ut Plut. οὐδὲ φοξηϑήσεται 70, αὐλικὸς Xa- 
λεῖσϑαι καὶ ϑεραπευτικός. 

αὐλαία, 5, δαϊοῦπι : item tentorium. Plut. ; 

Αὔλιον, ov, τὸ, stabulum. Item domicilium, proprié quod 
est ruri. Apoll. Arg. 9. σταϑιμούς τε καὶ aUa.  (Theoc. 
κέ. 84.) 

Αὖλις, ιδος, ἡ, domicilium, locus ubi pernoctatur. 
tentorium, castra. Il. (.. ( Theoc. ic. 92. κέ. 18.) 

Αὕλιος ἀστὴρ, qui ad αὖλιν ducit animalia: vesper. Eust. 

Αὐλείτης, ov, ὃ, villicus. : : 

Αὐλίζομκαι, stabulor. de ovibus, Od. μ΄. de suibus, Od. 
ξ΄. Ipsi etiam homines dicuntur αὐλίζεσθαι in. aliquo loco, 
i. pernoctare, cubare, apud "Thuc. et Xen. sepe. t P:d. 
1. 4. p. 113. d.t A Bud. exp. el, stationemh abeo, item, 
excubo. 

αὐλισμὸς, pernoctatio, Hesych. 


Item 


- 


- * 


^AYAH 


Αὐλιάδες νύμφαι, in. Epigr. nymphae incole seu inhabi- 
tantes, 


Composita. 


᾿Αγραυλος, οὐ, ὁ xal hin agro sive in agris stabulans, ἐν 
ἀγροῖς αὐλιζόμενος, in agro. pernoctans. Sic βοῦς ἄγραυλος 
dicitur Odyss. μ΄. et Iliad. ὦ. Ipsi quoque pastores apud 
Homerum et Hesiodum, t Th. 26.t ποιμένες ἄγραυλοι. 

᾿Αγραυλὴς, ἕος, ὁ xal ἡ, idem quod ἄγραυλος : ut, ἀγραυλέϊ 
κοίτη, apud. Nicandrum, que fit in agro. 

"AygavMa, ac, ἡ, stabulatio in agro, pernoctatio in agro. 
[Dion. Hal.] τ 

᾿Αγραυλέω, ài, F. cw, P. nx, stabulor in agro, pernocto 
in agro; ut, ποιμένες ἀγραυλοῦντες, apud. Lucam Evang. c. 2. 

᾿Ασαυλίζομαι, seorsum stabulor, seorsum stationem ha- 
m. ]^ de hominibus dictum, seorsum pernocto. [Dion. 

᾿Α“σαυλόσυγος, seorsum stabulans, vel à stabulo discedens : 
in Anth. Epigr. 

᾿Α΄αυλιστηρία χλανὶς, apud Poll. quam sponsa mittit ad 
sponsum eo die, qui ἀσσαύλια dicitur. 

᾿Ασαύλια, τὰ, dies quo sponsus apud socerum seorsum 
à sponsa pernoctat: item dona quz sponse dantur, teste 
Polluce. Acron dicit fuisse diem, quo nupta ad parentes 
redire solebat. 

Βοαύλιον, ov, τὸ, boum stabulum, bubile. 
idem. Theocr. 

[Δύσαυλος. Soph. Antig. 363.] f Schol. δυσχερῆ τὸν ἐπαυ- 
λισμὸν «σοιῶν.ἢ 

γα AEsch. Ag. 564-) [μόχθους γὰρ εἰ λέγοιμι καὶ 
δυσαυλίας, τί δ᾽ οὐ στένοντες, οὐ λαχόντες ἤματος μέρος ;] 
f graves excubias. 

Ἔναυλος, ov, ὁ, stabulum et spelunca, Hesiod. Item domi- 
cilium. Idem. ltem ὁ ἐντὸς τῆς αὐλῆς. Vide Eust. Vide et 
in comp. ex αὐλός. (Adject. Eurip. Phoeniss. 1513. Luc. 
Som. p. 4. V. potius in αὐλός. . 

t c acini stationem habeo, castra metor, inhabito. 
uc. 

᾿Εγαύλισμα, domicilium. Suid. 

Ἐναυλισιτήριον ἄντρον, stabulare antrum. [Anth. Ep. Gr.] 

[[Ἐξαυλίζομαι. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 7. à δ᾽ "Aczi- 
δάτης ἀκούσας, ὅτι --- ἐξαυλίζεται εἰς κώμας, &c.] 

Ἔσαυλος, cv, ὁ, stabulum. Item casa. Il. ψ', (Ἐπαύλων 
Θρηϊκέων» pro τῆς Θράκης. ZEschyl. Pers. 872.) 1 Ἔπαυλα, 
neut. pl. apad Soph. CEd. Tyr. 1149.1 

Ἔσααυλις, εως, 5, villa, casa. Plut. 

"Earaó^soy, villa. Plut. 

᾿Ἐπαυλίζομαι, αἱ, ἐπσαυλίζομαι τῇ πόλει, castra ad urbem 
pono. Plut. in Sylla. Dicitur et sponsa ἐτσαυλίζεσθαι τῷ 
ἀνδρὶ, i. pernoctare apud maritum. — - 

Ἐπαύλισμα. Sch. JEschyl. utitur ad explicandum vo- 
cem ἐσσαύλων supra. V. Pers. 872.) 

Ἐπαύλια, rà, quidam volunt idem esse quod ἀσ΄αύλια. 
Vide Hesych. Suid. Poll. Eust. Pausan. Bud, 

[[Ἐπαυλεῖος. Aristoph. Vesp. 1473. τίς bwavAslozi ϑύ- 
puis ϑάσσει, Hom. Odyss. A. 104. habet ἐσ’ αὐλείου, ut 
recte notat Auctor.] 

Θύραυλος, ov, ὁ καὶ h, ante foras jacens, seu excubans. 
Item foris pernoctans. Hesych. 

Θυραυλία, anle fores pernoctatio : seu ante fores pernoc- 
tare, aut jacere. Luc. de merc. cond. πολλῆς μὲν τῆς δια- 
δρομῆς, συνεχοῦς δὲ ϑυραυλίας. 

ἀραῖς, adject. ut ϑυραυλικχὸν ἔργον, quod foris fit, seu 
sub dio. Bud. ex Philost. epist. 

Θυραυλέω, ὥ, ad fores seu ante fores pernocto aut jaceo. 
Item foris ago, extra domum versor. Xen. in CEcon. τῇ 
μὲν yàg. γυναικὶ κάλλιον ἔνδον μένειν ὃ ϑυραυλεῖν. Item, in 
castris οἱ stativis permanere, urbem non ingredi, nec sub 
tecto esse, apud Arist. et Plat. 

Καταυλίζομαι, stationem habeo, castra metor. Plut. 

Μαυλίας vocabant τὰς μαχαίρας, quasi ὁμαυλίας, διὰ τὸ 
ὁμοῦ αὐλίζεσϑαι, inquit Thuc. schol. et ex eo Suidas : uter- 
que cultros intelligens. ii enim plures in una vagina ve- 
lati stabulari p t. Nicander veró μαυλίδας appellat, 
à nomine μαυλίς : in Theriac. κεφαλῆς ἀπσὸ ϑυμὸν ἀράξαι 
Μαυλίδι χαλκείῃ : ubi schol. quoque exp. creo seu ferreo 
cultro. Karsum μαυλὶς Hesychio est quee mercede aliquid 
facit. Unde μαυλίζειν, mercede prosltituere. Μαυλιστὴς, 
Suid. qui mercede alterius corpus prostiLuit, ut leno. 

Μέσαυλος, ov, ὁ, vel Μέσαυλον, ov, τὸ, locus in medio sta- 
bulo, scu in media caula, aut etiam casa, Bud. Alii pro- 
prié volant esse januam que sit inter duas αὐλὰς, sed pro 
tota cása seu tagurio accipi, Apud Euripidem legitur et 
adjective, ϑύρας μεσαύλους, Μέταυλον etiam dixerunt At- 
tici pro μέσαυλον, 

Μεσαύλιον, in eadem significatione apud Suidam. Item 
μεσαύλιον vocabalur κροῦμά τι μεταξὺ τῆς αὐλῆς αὐλούμενον, 
inquit Eust. 

Μέναυλος, qui solus stabulatur, aut habitat, 

MoyavMa, vita solitaria, i, coelibatus. Plato de leg. 

(Ὁμαυλία, ὁμοκοιτία, "Esch. Ch. 597. 


Ὁρείαυλος, in montibus stabulans, monticola, Opp. lib. 3. 
de venat. 


᾿ορέσσαυλος, idem. Nonn. 


Poll. Βόαυλος, 


(88) 


Παραυλίζομαι, juxta cubo vel exeubo. Athen. ]. 5. [Eu- 
rip. Ion. 499. *Q Πανὸς ϑακήματα, xal Παραυλίζουσα art- 
στρα, &c.] 

Πρόαυλον, seu Προαύλιον, ov, τὸ, aulze vestibulum. Poll. 
Suidas. Item, προαύλια, plur. num. dies qui nrptias anteit : 
sicut ἐπαύλια, dies qui eas sequitur. 

Προσαυλίζω, in aula sto. - 

Προσαύλειος, ad aulas pertinens, [Eurip. Rhes. 273.] 

Συναυλία, ἡ, cohabitatio. (V. Zschyl. S. c. Th. 845.) 
Item contubernium conjugale, conjugium. apud Aristot. in 
Polit. et Greg. : f ; 

ἘΣύναυλος πρὸς χώροις τισί, qui commoratur in locis qui- 
busdam. Soph. (Ed. 'T yr. 1137.f ἢ : 

Συναυλίζομιαι, unà commoror, contubernalis sum. Item 
congregor. convenio. Proprié convenio ad idem habila- 
culum. Luc. Xen. Usus esi et voce activa idem Xen. 
Hell. 1. συναυλίζων πρὸς τὴν σκηνὴν τὴν ἑαυτοῦ. ; 

(Σύναυλος cum Dat, Commoratus. in Soph. CEdip. Tyr. 
1147. 

à Si NR qui in aula est. Apud Soph. in Ajace expon. 
qui est in tentorio. - 

Χώραυλος, qui in agro vel regione versatur. Suid. 


A'Y'AO'Z, oU, ὁ, tibia. Il. κ΄. Αὐλῶν συρί; T bwuwi, 
ὅιμαδόν τ᾽ ἀνθρώπων. (Aristoph. in Ranis. 154.) Sic apud 
Athen. lib. 8. αὐλῶν βόμιξος. Apud Luc. in Harm. ἁρμό- 
σαῦϑαι τὸν αὐλὸν εἰς τὸ ἀκριξές. — Idem ad dicent. Prom. xai 
ἐν ῥυθμῷ ἔξαινε πρὸς αὐλόν. i57 Deducitur vel ab & (i. flo) 
vel ab ai», i. elamo. € Item οὐλὸς, quicquid est angus- 
tam et in rectitudinem productum, Od. x^. αὐλὸς αἵματος, 
pro sanguine quem ex aliqua corporis parte velut ejacu- 
lamur. Apud Hom. Od, τ, Bud. exp. annulus fibulze. 

Αὐλικὸς, οὔ, ὁ, fistularis, tibialis. ἘΠῚ αὐλικοὶ, tibicines. 
Suid. : 

Αὐλίσκος, ov, ὁ, parva tibia aut fistula. Dicitur genera- 
liter de quavis fistula et tubuto. ( Hippoc. de Morb. lib. 2.] 
(Sophocles in Fragm. apud Longinum.) 

Αὐλίσκοι, oi, inaures. Hesych. : 

Αὐλέω, 3, tibia cano. Plut. in apoph. ἀλλὰ ψάλλειν xal 
αὐλεῖν. Et in Lycurgo, καστόρειον μέλος αὐλεῖν. Et in 
Galba, αὐλεῖν αὐλῶ. 

Αὐλέομαι, οὔμαι, tibia canentem audio, tibiae cantum 
audio, mihi canitur tibia, Xen. t Ped. l. 4. p. 104. c.t 

Αὔλημα, τὸ, carmen ad tibiarum sonum. Poll. (Aris- 
toph. in Ranis. 1337.) [Plat. Euthyd. *Aga οὐκ οἶσθα, --- 
ὅτι περὶ αὐλημάτων εὐπραγίαν οἱ αὐληταὶ εὐτυχέστατοί εἶσι: 
Minos. ii. 318. B. Lucian. Ver. Hist. Lib. 2. τερπνὰ καὶ 
συνεχῇ μέλη ἀσεσυρίζετο, ἐοικότα τοῖς ἐπ᾿ ἐρημίας αὐλήμασι 
τῶν πσλαγίων αὐλῶν. — Xenoph. Conviv. cap. 6. ᾧ. 5.] 

Αὔλησις, ipsa tibis inflande actio. Aristot. Rhet. 8. 
[Plat. Meno. οὐκοῦν xal περὶ αὐλήσεως καὶ τῶν ἄλλων τὰ 
αὐτὰ ταῦτα:] 

Αὐλητὴρ, ρος, ὁ, tibicen. * Hesiod. Asp. 283.t 

Αὐλητηρία, ἡ, theca tibiarum. Hesych. 

Αὐλητρὶς, (oc, ἡ, tibicina, quze tibia canit. ( Aristoph. 
in Ranis. 576.) [Xenoph. Graec. Hist. lib. 2. cap. 2. 
$. 14. τὰ τείχη κατέσκαπτον ὑπ᾽ αὐλητρίδων ππόλλη “ππροθυ- 
μίᾳ, νομίζοντες ἐκείνην τὴν ἡμέραν τῇ Ἑλλάδι ἄρχειν τῆς ἐλευ- 
θερίας. Conviv. cap. 9. $. 1.] 

Αὐλητρίδιον, q. d. tibicinula. 

Αὐλητὴς, οὔ, ὁ, tibicen. Dem. Xen. t Ped. 1. 6. 19.1 &c. 

Αὐλητικὸς, ad tibicinem pertinens. Αὐλητικὴ, (sub τέχνη) 
ars tibia canendi. ltem αὐλητικὸς, tibiarum inflandarum 
peritus. 

Αὐλητικῶς, more tibicinum, more eorum qui tibiasinflare 
norunt. apud Athen. l. 15. 

Αὐλὼν, ὥνος, ὁ, et apud poétas, 5, paronymum est τοῦ 
αὐλοῦ significans σταρα μήκη τόπον, ut Eustathius tradit. Sic 
ποντίους αὐλῶνας schol. Sophoclis in Trach. esse dicit mare 
longum et arctum : seu tractus maris longos et angustos, 
ut freta sunt: exponens tamen etiam, loca maritima an- 
gusta, ut sunt Isthmi. Hesychius /Eschylum dieit αὐλῶνα 
vocassefossam: ut Eust, quoque. Sunt enim fossae ob- 
longe, anguste, cave in modum τῶν αὐλῶν, Dicuntur 
αὐλῶνες eliam valles seu conyalles: referunt enim et ipsae 
sua figura αὐλὸν, utpote quee sint arcliores cxteris campis 
et oblongiores. '"'heophrast. hist. plant. ]. 9. c. 7. Plut. in 
Fab. et Strab. lib. 5. Exponitur etiam canalis, tractus 
strictus et longus per quem aqua ducitur. 

AU , ov, 6, parva vallis. 

Αὐλωνίζω, in valle dego. Suid. 

Αὐλωτὸς, οὔ, ὁ, tibiatus, fistulatas, instructas tibiis, seu 
fistulis ; ut Αὐλωτοὶ φίμοι, apud /7Eschyl. Vide Hesych. 
Poll. et Eust, 


Composita. 


"AvayAóg, ov, ὁ xal 5, tibiarüm expers. Plutarch, ϑυσίας 
μὲν γὰρ ἀχόρους xal ἀναύλους ἴσμεν, quae sine tibiarum cantu 
fierent. "AvauAa, adverb. sine tibiis, Idem Plut. κεφ. 
Ῥωμ. Καί τις ἥπτετο δεισιδαιμονία τῶν ἱερέων ἄναυλα ϑυόντων. 
ἔάναυλος est etiam, imperitus artis «ἰδ οἰ παγῖρο, apud Luc. 
[Eurip. Pheen. 797. κῶμον àyavA Ta roy evpoxoptótic. Schol. 
[2 xal mmy »! 

Βομβαύλιος, tibicen, qui novit βομξεῖν αὐλόν, Hesych. 


AYAOZ 


Διαύλιον (pro quo apud Suid. scribitur, διαύλέιον, ov, τὸ,) 
Aristophanis schol. esse dicit, quum in scena, tacentibus 
omnibus, intus tibicen caneret. [Ran. 1282.] ? 

Διαυλωνία, Eustathiu est locus angustus in quo aves 
sylvestres capiuntur, - ; 

Διαυλωγίζειν Suidas esse dicit, fluere per angustias. Bu- 
deus ex Basilio affert pro, meatus longos transire, dicique 
tradit de Aqua marina terras subeunte et in fontes perco- 
lata. Vide et Athen. 1. 5. * 

Δίαυλος, ov, ὁ, circumactus curriculi hujusmodi, ut qunin 
ad metam pervenissent, fleclentes, eó rursus r ent, 
unde cursum inierant. i. carricalum duplex. lta Bud. in 
Pand. ubi addit, Vitruyium δίαυλον vocare duorum sta- 
diorum ambulationis cireuitionem. Metaph. apud Eurip. 
διαύλοις κυμάτων φορούμενος, reciprocis fluctuum cursi 
t δρόμων διαύλων πεντάεϑλα. Soph. El. 693. t (JEsehyl. Ag. 
352.) Q| Est etiam mensura duorum stadiorum, hoc est, 
mille et ducentorum pedum. 

Διαυλίσκος, cv, 5, canalieulus in dioplris, quo visus diri- 
gilur,apud Polyb. — — ? re 

Decomp. Καμψιδίαυλος, cv, ὁ καὶ ἡ, q. d. in. diaulo reci- 
procans. s 

*"AliavAoc Euripidi dicitur locus iste unde negant redire 
quemquam, in Lexico ap. Bekker. Anecd. Grec. p. 344.* 
: Δολίχαυλος, cv, ὃ καὶ 5j, longas tibias, seu fistulas habens. 

ust. i 
Δύσαυλος, infelix ob tibias; ut, δύσαυλος ἔρις, in Epigr. ὦ 

"EvxavAoc, tibiis personans. Metaphoricé etiam 
pro eo quo veluti post tibiarum cantum aures adhuc 
sonant: ut, ἔναυλοι λόγοι, apud Eust. ἔναυλος φωγὴ, apud 
Luc. Item flumen per angustum iens. Et fossa angusta. 
Vide Eust. τὰ 

Ἔξαυλος, cui tibia exempta aut effracta est ; qui tibise 
sonum amplius non edit. Poll. 1. 4. 

Ἐξαυλέω, à, q. d. extibio: unde ἐξηυλημένος, q. d. exti- 
" n metaph. de inveteratis rebus dicitur, ut docet 
tym. : 


Decomp. Ἰταρεξαυλέω, &, idem. Πιαρεξηυλημεένος, extritam 


"fistolae lingulam habens: extritus, Aristoph. in Acharn. 


"EzavAÉw, &, incino seu pracino : accino tibia, Luc. de 
sacr. 1 * 
Ἰαμξαυλεῖν, Iambis adhibere tibiam. : 
Καλαμαύλης, ov, ὃ, qui calamo in tibiam formato canit. 
Eustathio idem quod μόναυλος. [Athen: Deipn. lib. 4.]- 
Καταυλέω, &, libice sono permulceo. Nonnunqnam 
laphoricé de quibusvis mollioribus aurium t 
diclum reperitur: ul apud Greg. μὴ ἀκοὴν καταυλήσωμκεν. 
Καταυλοῦμκαι, tibi; cantum audio, aut libiis persono. 
Luc. Strab. Plut. Item exibilor et derideor. 
Καταύλησις, εως, ^, tibiarum inflatus seu incentio. "Theo- 
phr. 1. 4, e. 19. : à 
Decomp. Ἰπροκαταύλησις, quum tibia recenter facte utiles 
redduntur ludicra et exercitatoria lusione antequam in 
theatrum afferantur: quum deteruntur et leniuntur: ut 
Bud. exp. Theophr. . : f 
Κεραύλης, qui cornu in tibiam aptato canit, cornicen. 
Dicitur et κεραταύλης. 


f 


: Μίμαυλος, videtur dici qui mimos tibia exprimit. Ath. 
. 19. a 

Μιμαυλεῖν, exp. imitari tibiarum cantum. 

Μέόναυλος, tibialem quendam cantum unicum et simplicem 
edens: ut quidam interp. μόναυλος κάλαμος, apud Eust. 
Item qui ej di organo uleb , quem Eust. 
λην οἱ ῥαπταύλην quoque dictum fuisse tradit. Et τὸ μεό- 
γαυλον, apud Athen, unius tibiw connectus. "i 

^ Μοναύλιον, ov, τὸ, organum quoddam tibiale unius et sim- 
plicis cantus. Athen. l. 4. ; : Mn 

Μοναυλέω, à, tibia unius concentus cano, Plut. in Cis. 

Ὅμαυλος, consonus. Soph. in CEd. T'yr. στονόεσσα γῆρυς 
ὅμαυλος. ῳ : 

i Πάραυλος, à tibic sono discrepans, absonus. Soph. in 
jace. 

πλαγίαυλος, qui obliquis tibiis canit. Et subst. obliqua 
tibia, apud Theocr. idyll. 21. 

Πλαγιαυλίζω, obliqua tibia cano. Eust. 

— 7 ov, τὸ, prieludium in tibiarum cantu. — Aristot. 

et. 3. * 

Προαυλέω, à in tibiarum carita preeludo. Aristot. Rhet. 8. 

Προσαυλέω, ὥ, accino tibia. apud Athen. 

Πυϑαύλης, ov, à, qui Pythium carmen tibia canit. vel qui 
tibiis quodammodo persuadet. à 

Παραυλικὰ ὄργανα, Bud. vocat bombardas, quód fistulas 
referant et ignem emittant. 

Ῥακσταύλης, qui tibias compingit aut inflat. Eustathio 
idem est quod μόναυλος. 

Στομαυλέω, &, ore tibiam inflo. Plat. in Cratylo. 

— consonus: ut, ξύναυλος βοὰ, apud Aristoph. 

. 914. 

ς Συναυλία, vel ξυναυλία, consonantia, id est, tibie cantus 
eum alio quopiam musico instrumento conjunctus : aut 
quum vel duo tibicines idem canunt, vol cithara et tibia 
συμφωνοῦσιν. Athen, l. 14. Transfertur etiam ad fletum et 
lamenta : ut apud Aristot. in Equit. et Synes. epist. ad 
fra: 


tr. 
Τυμξαύλης, dicitur ὁ ἐσσὶ τύμξια μέλη αὐλῶν. — Gal, Hos 


dun 


AYAOZ 


τυμβαύλας, Latini siticines vocant. Scribit enim Nonius, 
siticines dici qui apud funeratos et sepultos, id. est, jam 
sitos, canere soliti erant, honoris causa, cantus lamentabiles. 

* λις, εως, 1, sive ὑδραυλικὸν ὄργανον, hydraula : musi- 
cum mentam. Vide Athen. l. 4. et Vitruv. 1. 10. 
o. 18, »κἡ 3 

γδραύλης, qui ex hydraulico organo canit. 

, ὥ, succino libia. Luc. Athen. l. 6. 

' Φίλαυλος, amans tibiarum cantus, Arist. Eth. 10. ( Aris- 
toph. R. 1352.) - ΄- 

Χοραύλης, qui tibias in choro inflat. Preeter fides enim 
horo tibi: etiam adhibebantar, ut testatur Aristot. polit. 8. 


ΑὟΡΑ, ac, 5, aura, ventus levior: expiratio ex humido 
prodiens, ut Aristot. in lib. de mundo definit. Gaza ac- 
centu acuto in penult. notari scribit. Sic Aristoph. in 
Ranis, Αὔρα τις εἰσέσνευσε μυστικωτάτη. Invenitur tamen 
οἱ αὖρα. Xen. Hell. 6. εἰ μὲν αὖρα φέροι, ϑέοντες. Idem 
διατυνεῖσϑαι αὔραις dixit in Sympos. Εἰ ^ ϑυηρεύω, apud 
eundem. j5-» Etym. deducit ab ἀήρ. Quidam à verbo do, 
spiro. 


Composita. 


ἤλγλαυρος, aff. pro pulchras auras habens, ἀγλαὰς αὔρας 
ἔχων. pro quo facta metathesi literarum tradit schol. Ni- 
candri, dici ἄγραυλος. 

"Ayxaveoc, ov, diluculum, crepusculum: παρὰ τὸ ἀγχοῦ 
ἤτοι πλησίον ἔχειν τὴν αὔραν, ut Suidas exp. [Etymol. Magn. 
citat Verba Apoll. Rhod. in Argonaut. Lib. 4. 109. Ἦμος 
δ᾽ ἀνέρες---ἰ Αγχαύρον κνώσσουσιν, &c. Schol. ad 111. "Ay- 
Χχαυρον. τὸν καιρὸν τὸν «πλησίον καὶ ἐγγὺς τῆς ἡμέρας, eerte τὸ 

j λυκόφως. περὶ yàg τὸν τοιοῦτον καιρὸν αἱ αὖραι πνέ- 
οὐυσι. καὶ τοῦτο ἐκ τοῦ Tlomrros, sc. Homer. Odyss. E. 469. 
ὔρη δ᾽ ἐκ πσοταμοῦ ψυχρὴ πέλει ἠῶθι πρό. 
᾿Ανᾶυρος, ov, ὃ καὶ ἣ, aurce expers. Ttem substant. torrens. 
Apoll. Arg. I. 1. 

^A: , &, eripio, aufero, ϑυμὸν ἀπηύρα.  Lliad, ζ΄. et 
apud Hesiod. t Th. 423.t ( Esch. Pers. 954. τοιαῦτ᾽ ἀπηύ- 
em ποῦ φιλανθρώπου τρόπου. hec sunt que ex amore erga 
homines consequutus es. Pr. 28.) Quidam ab αὖρα dedu- 
cunt, ut sonet, ἀνάπγευσιν ἀφαιροῦμαι. — Alii ab αἴρω. 

Ἔναυρος, in quo aurze sunt, auris apertus seu pervius. 
Theophr. hist. pl.l. 8. c. 11. χωρίον εὔπνουν xal ἔναυρον ἀεί. 

Ἐπαυρέω, &, et ἐπσαυρίσκω, item ἐπαύρομαι, fruor, utili- 
tatem et fructum percipio. Cum genit. αἱ, ἐσσαύρεσϑαι 
βιότοιο, apud. Apoll. Sic Hippocr. Περσῶν ὄλξου bmradge Sau. 
Interdum cum accus. Andocides. τί ποτε οὗτοι περικαίονται 
εἴ τι ὑμᾶς χρὴ ἀγαϑὸν ἐμοῦ ἐπαύρεσϑαι; si vos oportet ali- 
quid fructus et utilitatis ex me percipere. Ponitur et ab- 


(89) 


αὐστηρὰ καὶ λιτὴ 4, exp. frugalis et tenuis mensa. 
[S. Luc. xix. 21. ὕμην yáp. vt, ὅτι ἄνθρωπος αὐστηρὸς εἶ, 
Polyb. Hist. lib. 4. τἄλλα τοῖς βίοις ὄντας αὐστηροτάτους, sc. 
mex ἘΞ Deducitur ab ae, sicco. Nam αὐστηρὰ 
solent linguam ξηραίνειν xal τῤαχύνειν βαϑέως, ut docet 
Aétius. 

Αὐστηρῶς, austeré, severó. Item lenuiter. Plut. 

Αὐστηρότης, ἡτος, à, austerilas. item severitas. Alex. 
Aphrod. [Athen. Deipn. lib. 5. Kal μὴν ἀσύμφωνα xal τὰ 

à ταῦτα τῇ αὐστηρότητι, Plat. de Leg. lib. 2. ἣν --- 
αίκουρον τῆς τοῦ γήρως αὖ ἐδωρήσατο, τὸν οἶνον φάρ- 
μάκον, ὥστ᾽ ἀνηξᾶν ἡμᾶς, Kc. These, i. ᾿Αλλ᾽ οἶμαι, 
«περὶ οἴνου γλυκύτητος καὶ αὐστηρότητος μελλούσης ἔσεσθαι, ἡ 
τοῦ γεωργοῦ δόξα, ἀλλ᾽ οὐχὶ τοῦ κιθαριστοῦ, κύρια. — Xenoph. 
de Cyri Exp. lib. 5. c. 4. $. 16. de δὲ εὑρίσκετο, ὃς ἄκρα- 
τὸς μὲν, ὀξὺς ἐφαίνετο εἶναι ὑπὸ τῆς αὐστηρότητος" κερασϑεὶς 
δὲ, εὐωδής τε καὶ ἡδύς. (Pl. Marcellin. Vit. Thucyd.) 

Ὑσαύστηρος, (comp-) subausterus. apud Diosc. 


'AYTA'P, autem, sed, t Xen. Pzd. 1. 6. 9.t item ccete- 
rüm, apud Hom. sepe. Pro eodem dicitur et ἀτὰρ, ex quo 
et Eustath. factum esse putat interjecto v. 


"AYT^TMB', ἧς, ἡ, halitus, spiritus. (παρὰ τὸ ἄω, τὸ ezv£v, 
inquit Eustath.) Il. (,— εἰσόκ᾽ ἀντμὴ ἐν στήϑεσσι μένη. 
*| Item vapor, fumus. Odyss. π΄. ὅσσον πυρὸς ἵκετ᾽ ἀϊτμή. 
Sic apud Hesiod. in Theog. — xaíero γαῖα ἀυτμῆ ϑεσπσεσίῃ 
xal ἐτήκετο κασσίτερος ὥς : ubi tamen quidam ardorem sig- 
nificare volunt. 

᾿Αϑυμὴν, voc, ὁ, idem quod ἀῦτμή. Il.4. Od.y. 

ἘΝήϑτμος, spiritus expers. Hes. Th. 795.t 


A'Y"TOKA'BAAAON, farina utcunque subacta : Suid. Me- 
laphoricé αὐτοκάξδαλος ναῦς seu αὐτοκάξδαλον σκάφος, dicitur 
ratis tumultuarié et ex tempore facta. Itidemque αὖτο- 
κάξδαλα ποιήματα. Hesych. Vide Athen. lib. 14. [Vide 
omnino Notam CI. Potteri in Lycophr. Alex. 745.] 


A''TO'MATOZ, cu, ὁ xal ἡ, ex se ipso aliquid faciens, 
t Xen. Ped. 1. 4. 13. non alieno impulsu, spontaneus, 
ultroneus: ut Iliad. β΄, αὐτόματος $498, sponte venit. Et 
morbi apud Hesiodum in Erg. αὐτόμωτοι φοιτῶσι, non ac- 
cersiti. Αὐτόματοι μηχαγαὶ dicuntur, quee per se moventur : 
ut horologia. Apud Dem. αὐτόματος ϑάνατος exp. mors 
naturalis, quze nulla extrinsecus vi coacta venit. Inter- 
dum αὐτόματον dicitur quod fortuitó evenit. Dicitur et 
ταυτόματον pro eodem. Quid sit αὐτόμκατον et quomodo à 
τύχη differat, docet Aristot. Phys. 2. et Plut. in lib. de 
fato. Vide et Themist. et Alex. esl ψυχῆς. $57 Compo- 
sita dictio plerisque videtur ex αὐτὸς et μεάομκαι, (excitor, 


soluté apud Homerum et Hippocrat. ἅ Accipitur et in 
malam partem pro, d ipio, p luo. Inter- 
dum absoluté: ut Hliad. ζ΄. τῷ κέν μιν ἐσταυρήσεσϑαι ὀίω, 
quare suspicor eum fructus ejus mali percepturum, i. 
inde passurum et poenas daturum. Interdum cum 
genit. Hesiod. in Erg. πολλάκι xal ξύμπασα πόλις κακοῦ 
ἀνδρὸς ἐπαυρεῖ. ἘΠῚ]. à. ἵνα πάντες ἐπαύρωνται βασιλῆος. 
m cum accus. Od. σ΄. μή που τὶ κακὸν καὶ μεῖζον ἐπαύρης, 
ne forté et majus damnum capias. *[ Item assequor, con- 
sequor, contingo. Iliad. ό, arágoz χρόα καλὸν ἐτσαυρεῖν, &c. 
antequam attingerent et assequerentur corpus. ll. J. 
λίθου δ᾽ ἀλέασϑαι ἐπσαυρεῖν, cave saxum attingas. Item pro 
consequi, nancisci, Apoll. Arg. 2. εἴ κ᾽ ἐσϑλοῖο κυξερνητῆρος 
ἐπαύρη, i. τύχη. 
᾿Ἐπαύρεσις, fruitio. "Thuc. lib. 2. Scribitur et ἐπαύρησις. 
Herodot. Hist. lib. 7. ὑσοτείνοντός τε τὰ ἐμπόρια συνελευ- 
ροῦν, ἀπ᾽ ὧν ὑμῖν μεγάλαι ὠφέλειαί τε καὶ ἐπαυρήτιες γεγόνασι. 
ug Codices Mss. habent ἐπαυρήσεις. "Thucyd. Hist. 
ib. 2. 
Μαψαῦραι, ai, leves aurze, venti leves. Hesiod. in Theog. 
tv. 872.t 
Πόδαυρος, qui velocitate pedum auras seu ventos zequat. 


A'Y"PION, cras, crastino die. (Sophocles in Trach. 962. 
et in CEdip. Tyran. 1110.) Odyss. &. αὔριον εἰς ἀγορὴν xa- 
λέσας ἥρωας ᾿Αχαιούς. Dicitur interdum ἡ αὔριον, (sub. 5- 
μέρα) crastina dies. Sic dicitur ἐς τὴν αὔριον, in diem pos- 
terum. Εἰ ἐς αὔριον pro eodem. 7. Eustath. vult fieri 
ab ἄω significante splendeo, fulgeo.  Etymologus deducit 
eliam ab αὔρα : juxta illud, Αὔρη δ᾽ ἐκ πσοταμοῦ ψυχρὴ πνέει 


53 «ορό. 
Aleldus, procrastinare, in crastinum diíferre. Item al- 
gere, Etym. 


Composita. 


Εἰσαύριον, sive ἐσαύριον, quod et disjunctim εἰς αὔριον, cras 
vel in posterum diem, postridie. 

᾿Ἐσαύριον, postridie. Dicitur et ἡ ἐσταύριον, sicut ἡ αὔριον. 

Μεταύριον, perendie, ut scribit Budzus. Dicitur et 
μεταύριον, sub. ἡμέρα. e 


A'Y'YTHPO'2, οὗ, ὁ, austerus : ut, αὐστηρὸς χυλὸς, austerus 
sápor. Et αὐστηρὸς οἶνος, austerum vinum, Diosc. Et 
αὐστηρὸς ἄνϑρωσσος, austerus, severus, rigidus. Apud Plut. 


promptus sum) ut sonet quasi ἀφ᾽ ἑαυτοῦ στροϑυμούμενος, à 
se ipso inductus, et excitatus: vel ex αὐτὸς et μάτην, in 
qua sententia fuit Aristotel. et Eust. Hippocrates de arte, 
quasi alludens ad etymon, dicit, τὸ δὲ αὐτόματον, ob φαίνεται 
οὐσίην ἔχον οὐδεμκίην, ἀλλ᾽ ἢ οὔνομα μιοῦνον, ut dicatur αὐτόμκα- 
στὸν quasi αὐτὸ μὴ ὄν. 

Αὐτομάτως, sponte, ultro, sine alieno impulsu. (ΤΉΘοο. 
κά. 97.) Item fortuitó, temeré. Plut. Pro eodem aff. 
αὐτομάτην et αὐτοματεὶ seu αὐτοματί. 

Αὐτοματία, 5, fortunze temeritas, eventus forlnitus. Plut. 

Αὐτοματίζω, sponte facio. Xen. t Pzed. 1. 4. p. 106. d.t 
Aristot. 

Αὐτοματισμὸς, actio quee sponte fir. -. [Dion. Hal.] 

᾿Ασσαυτοματίζω, (comp.) sponte subministro. Philo de 
vita Mos. lib. 1. πόαν ἀπσαυτοματίζοντα. 


ΑΥ̓ΤΟῚ, αὐτὴ, αὐτὸ, ipse, ipsa, ipsum. Pronomen est 
relativum. Xen. Ped. 1. σημαϑέντων δὲ τῷ ᾿Αστυάγει ὅτι 
«πολέμιοί εἰσι ἐν τῇ χώρᾳ, ἐκξοηϑεῖ καὶ αὐτὸς πρὸς τὰ ὅρια σὺν 
τοῖς περὶ αὑτὸν, καὶ ὁ υἱὸς αὐτοῦ ὡτάυτως. ἅ Interdum est 
demonstrativum. Luc. in Hermot. αὐτὸ ἔφησϑα 4 Λυκῖνε 
τὸ γιγνόμενον. Interdum pronomini demonstrativo additur : 
ut, ᾿Αθηναῖοι αὐτοὶ οὗτοι, Thuc. lib. 9. Sic apud Plut. de 
Socrat. deem. ἐκεῖνον μὲν οὖν αὐτὸν ἔφησε. Jungitur interdum 
et cum ἐγὼ, et cum σὺ, quod et Latini imitantur. Inveni- 
tur αὐτότατος, apud Aristoph. ut ipsissimus apud Plautum. 
€| Interdum ponitur cum numeralibus personis, Thuc. l. 8. 
ὧν ἦρχε Δωριεὺς ὁ Διαγόρου, τρίτος αὐτός. 4 Affertur et pro, 
ipsemet, ex Iliad. 7. et Joh. c. 4. “ Item qui sponte ali- 
quid facit: ut apud Hom. τί με σασεύδοντα xal αὐτὸν ᾿Οτρύ- 
γεις, 4“ Ponitur et pro, solus, aliorum ope non adjutus: 
ut apud Hom. αὐτός περ ἐὼν προμάχοισιν ἐμίχϑη. | Item 
pro, idem, apud Eurip. et Soph. In qua signif. interdum 
praeponitur articulus ὁ, ut X en. Hell. 5. τὸν αὐτὸν μεὲν Ex Sei 
xal φίλον Λακεδαιμονίοις νομίζειν. Sic εἰς τὸ αὐτὸ, i τὸ 
αὐτὸ, in unum eundemque locum. (Αὐτός. ZEschyl. Eum. 
290. Ag. 1149. 1329. Ch. 108. 844. Eurip. Phoeniss. 
594. 1862. Soph. 286. CEdip. Tyr. 138. pro idem ib. 349. 
κατὰ ταὐτά. Luc. Prometh. in Verb. p. 14.) 

Ὁ αὐτὸς, idem. Neut. τὸ αὐτὸ, pro quo dicitur et ταυτὸ, 
vel ταυτὸν, t Sic Aristoph. Nub. 674. ταυτὸν δύναται. ᾿ idem. 
ut Aristoph. t Nub. v. 663.1 κατὰ ταυτό. Plat. de leg. 
ταυτὸν δικαστήριον. t Sic Xen. Ped. 1. 6. 17. et Aristoph. 
Nub. 1331. εἰς τὸ αὐτὸ ἡμῖν. Xen. Ped. 1. 3. 4. ἐν τῷ 
αὐτῶ, eodem loco. 1. 6. 13. ταυτὴν, pro τὴν αὐτὴν, raro, 
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AYXEO 


sed tamen occurrere docet /Em, Portus ad Xenoph. Ped. 
p. 205. a.t 

Ταυτότης, wrog, h, identitas. Aristot. Eth. 8. 

Ταυτίζω, pro slc ἕν τάττω, tanquam unum et idem censeo 
et pono, apud Philop. 

Αὐτοῦ (adverb.) ibi, illic. Interdum etiam pro, hic. Hom. 
Thuc. et Xenoph. t Aristoph. Nub. 1392.1 (Eurip. Phee- 
niss. 858. Aristoph. R. 639. Soph. Tr. 339.) 

amie illue, huc. Item eodem, ut exp. apud Plat. de 
rep. 1. 2. 

Αὐτόδι, ibi, illic, vel istic. Αὐτόϑεν, illinc, inde, vel 
istine. Alicubi exp. etab hoc tempore. Item ex tempore, 
teste Bud. - Item, pro, confestim, protinus, (ut idem Bu- 
deus scribit) vel jam inde. apud Polyb. ζαὐτόθι, alicubi. 
Aristoph. R. 276. αὐτόθεν, Esch. Suppl. 1 Theoc. Id. 
ς΄. 15. Philostr. l. 3. c. 1.) 

Αὖϑι, idem quod αὐτόϑι, et ex eo per syncopen factum. 
Hom. Item pro, huc, apud Apoll. : 

Αὔτως sive αὕτως, sic, hoc modo. Hom. Soph. Ttem 
eodem modo, itidem, pariter. tSimiliter. Hes. Th. 402.f 
CEurip. Med. 320. à3' αὕτως ὡς. Sic eodem modo quemad- 
modum. Sophocles in Trachin. 1055. et in CEdip. Tyran. 
951.) Significat etiam ἁπλῶς, ὡς ἔτυχεν, utcunque: item 
temeré, frustra. Hom. 

Αὐτίτης οἶνος, apud Hippocr. quidam exp. vinum verna- 
culum. Vide et in comp. ex Ἔτος. 

Αὐτίκα, statim, illico, ut, αὐτόϑεν. t Aristoph. Nub. 1947.1 
Item primo quoque tempore: tum apud poélas, tum apud 
prosz scriptores. tlInitio periodi: ac primum quidem. 
Xen. Ped. ]l. 5. p. 116. a. Vid. et Viger. p. 307. $. 7.t 
Item in przesens, in przsentia, sepe apud "Thuc. 

ὐτὸς, lonicé dicitur pro αὐτὸς, ipse: apud Herodot. 


Composita. 


'Ἑαυτοῦ, sui ipsius ; ἑαυτῷ, sibi ipsi: ἑαυτὸν, se ipsum. 
Plur. ἑαυτῶν, sui ipsorum: ἑαυτοῖς, sibi ipsis: ἑαυτοὺς, se 
ipsos. Quse pro fcem. ac neutro genere mutantur secun- 
dum declinationem simplicis pronominis αὐτός. ὁ ἡ ἑαυτοῦ 
sc. γῆ, patria. Xen. Ped. p. 151. b.t Interdum ponitur 
αὐτοῦ pro ἑαυτοῦ, el αὐτῷ pro ἑαυτῷ. pro quibus sunt qui 
malint scribere αὑτοῦ et αὑτῷ, cum spiritu aspero. Ponitur 
etiam ἑαυτοῦ in secunda persona pro σαυτοῦ, itidemque 
ἑαυτῷ pro σαυτῷ, &c. 

Ἑωυτὸν Tones dicunt pro ἑαυτὸν, se ipsum. Sic et ἑωυτοῦ 
pro ἑαυτοῦ. apud Hippocr. et Herodot. 

᾿Ἐμαυτοῦ, mei ipsius : (Soph. CEdip. Tyr. 1015.) ἐμάυ- 
τῶ, mihi ipsi : ἐμαυτὸν, me ipsum, in duali et plur. decli- 
natur divisim, integris videlicet casibus utriusque: ut, 
γῶϊ αὐτὼ, γῶϊν αὐτοῖν, et sic deinceps. Ponitur et αὐτοῦ pro 
ἐμαυτοῦ, itidemque in ceteris casibus. τ 

Ἐξαυτῆς, vel disjunetim ἐξ αὐτῆς, continuó, statim. 4. d. 
ex hac ipsa hora. "Videtur enim subaudiri ὥρας. — Marci 
cap. 6. et ad Philem. cap. 2. 

(Καταύτικα, statim. — Theoc. Id. 3. 21.) 

Καταυτόϑι, ibi, Apoll Arg. 2. καταυτόϑι δηρινθῆναι. 
CTheoc. κέ. 153.) 

KaSavr)y pro καθ᾽ αὑτὸν, per se, sua sponte vel seorsim. 

Καὐτὸς, Attica synaloephe dicitur pro xal αὐτὸς, et ipse 
in Epigr. 

Μεταυτίκα, mox, statim, post: idem quod αὐτίκα. 

Παραυτὰ (quod et παρ᾽ αὐτὰ) simul atque. — (Esch. Ag. 
746.) Et pro παραυτίκα.- 

Παραυτόϑεν, confestim, et quasi jam hinc. ex hac ipsa 
hora. Arrian. 

Παραυτίκα, idem quod αὐτίκα, apud Dem. ex Xen. t Ped. 
1. 5. 9. τὰ aragavrixa, praesentia. Sic et 1. 2. p. 49. e.t 

Σεαυτοῦ, tui ipsius : (Soph. CEdip. Tyr. 1080.) σεαυτῷ, 
tibi ipsi; σεαυτὸν, te ipsum. Dicitur pro iisdem, σαυτοῦ, 
σαυτῷ, σαυτόν. Talis autem est hujus pronominis usus in 
secunda persona, qualis ἐμκαυτοῦ in prima. 

Φίλαυτος, sibi charus, sui diligens, qui se diligit, qui 
nimis sibi placet. Arist. Rhet. 1. et Eth. 1. 9. c. 8. Est 
etiam φίλαυτος ὁ αὑτοῦ ἕνεκεν aráyra, «πράττων ἐν τοῖς κατὰ τὸ 
λυσιτελές. 

Φιλαυτία, ἣ, amor sui ipsius, nimius sui amor, nimium sui 
amantem esse. 

ωσαύτως, eodem modo. t Xen. Cyri Ped. 1. 1. 4. et 
cap. 2. et ὡς δὲ αὑτῶς, 6. p. 171.t 


AY'XE'O, ὥ, F. c», glorior, jacto me. (Eurip. Med. 
583. ἤυχουν JEschyl. Ag. 515. licet forte sit ab εὐχέω ut 
ἐξήυχουν Eurip. Med. 931. pro Ságje. — JEschyl. Pr. 338. 
Ag. 1492. Eum. 564. *minus recte.*) Thuc. l. 2. πάντας 
αὐχοῦσιν ἀπσεῶσϑαι, gloriantur omnes pulsos esse. Et cum 
accus. Aristid. μόνοις γὰρ ἡμῖν ὑπάρχει καϑαρὰν εὐγένειάν τε 
καὶ πολιτείαν αὐχῆσαι. 7. Η. Steph. ab αὐχὴν deducit : 
alii contra αὐχὴν ab αὐχῶ derivant. 

Αὐχὴ, 5, gloriatio, animi elatio. à , 

“Αὔχημα, τὸ, idem. [Pind. Pyth. A. 179. Οπισθόμροτον 
αὔχημα δόξας. Schol. τὸ μετὰ ταῦτα καὶ μετὰ ϑάνατον λεγό- 
μένον ἐγκώμιον" ἤτοι, τὸ μετὰ ταῦτα ἐσόμενον τῆς δόξης καύ- 
ua. - Eurip. Phoen. 1148, ἔχων λαιοῖσιν ἐν βραχιόσιν  Ae- 
γεῖον αὔχυμ΄. Soph. CEd. Col. 742. 745.] "Thuc. 1. 2. 
Accipitur et in bonam partem, à Damasceno. 


AYXEQO 


Αὐχητικὸς, οὔ, à, q. d. jactabundus, gloriabundus, vel ad 
jactantiam comparatus. 

Αὐχήεις, troc, ὁ, idem quod αὐχητικός, in Epigr. Ex 
Nonn. aff. pro alacri et cui cervix est erecta. 


Composita. 


Δυσαυχὴς, oc, ὁ καὶ 5, difficilis gloriator, molestus sese 
jactitando. — Apoll. Rhod. Arg. 1. 3. : 
Ἐξαυχέω, à, glorior, vel valde glorior. (JEsch. Ag. 881.) 
ἢ ἐξηύχει. Ab ἐξεύχομαι ἃ Butl. deducitur.t 
| Ἐσαυχέω, à», glorior ob, aut, efferor ob: ut, ἐπαυχῶ τοῖς 
tél λόγοις, puer ob ea quie dicis. . Aristoph. 
(Καταυχέω, ἐπαίρξομαι, ϑαςσύνω. | JEschyl. Pers. 352.) 
Κεγεαυχὴς, vané jactabundus, vana jact 1. 5. Qui 
et Κεναυχὴς, qui inaniter se jactatet gloriatur. Plut. . 
Μεγαυχὴς, magna jactans. In Epigr. 
Μεγαλαυχὴς, idem. Pind. Nem. [JEschyl. Pers. 644. 
δαίμονα μεγαλαυχῇ ἰόντ᾽ αἰνέσατ᾽ ἐκ δόμων, &c.] 
, Μεγάλαυχος, idem. vel simpl. jactator. (Μεγάλαυχοι κῆρες 
ἐξινύες, JEschyl. S. c. Th. 1062. Pers. 533.) Item μεγά- 
^avya, res magne jactantiz. plenze, apud Luc. 
Μεγαλαυχία, ^, jactantia. Plut. de instit..]. μεγαλαυχίας 


ἐμιαίμναλανται.  [Plat. Lys. xal ἅμα οἱ καλοὶ, ἐπειδάν τις 
αὐτοὺς ἐπαινῇ καὶ αὔξη, φρονήματος ἐμπίπλανται καὶ μεγα- 


λαυχίας.] 

Μεγαλαυχέω, ὥ, vel μεγαλαυχέομαι, οὔμαι, magna. jacto 
seu grandia: vel jacto me de magnis rebus: aut simpl. 
jacto. (JEsch. Ag. 1537.) [S. Jacob. Epist. iii. 5. ἡ 
γλῶσσα μικρὸν μέλος ἐστὶ, καὶ μεγαλαυχεῖ.] 

Ὑπεραυχέω, &, valde glorior, vel me jacto. Phal. in 
epist. ὑπεραυχεῖν Earl χρηστότητι. 

ὑὙπεραυχὴς, valde gloriosus, valde elatus. Tryph. 

Ὑπέραυχος, jaclabundus, elatus. /Esch. in ἑπτὰ ἐσὶ Θ. 

x. ἕω, 9, idem quod ὑψαυχενέω, cervicem effero. 
Phooyl. ὑψαυχεῖ δ᾽ ὁ πολὺς πλοῦτος. ᾿ 


ΑΥ̓ἸΧΗῊ, ἔνος, ὁ, cervix: τὸ μεταξὺ κεφαλῆς καὶ ὥμων, in- 
quit Aristot. anim. 1. 4 Item metaph. augustia loci, an- 
usus locus, ut Lat. fauces: ut apud Herodot. in Melp. 
αὐχένα Boreríew. Kt in Erat. αὐχένα χερσονήσου. | Item 
pars clavi et gubernacnli in quam gubernator incumbit. 
Poll. 1. 1. 157 Deducitur ab αὐχιμοὸς, ob siccitatem et 
duriliem, diciturque αὐχὴν quasi αὐχμεήν. vid. Eust. 

Αὐχένιος, ev, 6 καὶ ἡ, (q. d. cervicalis) ad cervicem perti- 
nens: αὐχένιοι τένοντες, A 

Αὐχένιον (subst.) Eustathio est πυηδάλιον. 

Αὐχενίζω, cervicem incido, cervicem frango. Sophoc. in 
Ajace. 4 Est etiam, (inquit Bud.) loro caput equorum 
complecti et constringere, ad hoc ut venae intumescant et 
sanguis detrahatur scalpro, Et αὐχενιστὴρ loram quo id fit. 


Composita. 


᾿Αναύχην, cervice carens. Aristot. de an. l. 3. 

"AwavyeiZ», idem quod αὐχενίζω. Apud Philostr. in 
heroicis, ἀσσαυχενίσαι ταῦρον, quidam exp. fraenare tauruim. 
Et pro, contumaciter reluctari: apud Phil. de mundo. ut 
Bud. interpr. 

Βουσαύχην, qui humeros adducens cervicem contralit, 
quales in judicio naturarum Aristot. insidiosos esse ait. 
, Ῥυλιαύχην, qui collo est gracili et przelungo : Aristoph. 
in Pace. 

Διαυχενίζομαι, cervicem attollo seu erizo, quod de equis 
primum, deinde per metaph. de superbis dicitur, Vide Poll, 

Διαυχένιος μευελὸς, ex pon. cervicis medulla, q. d. cervicalis 
medulla, apud Plat. Ἢ 

Δολιχαύχην, cervicem prelongam habens. Eurip. in 
Iphiz. Aul. (294. Διά σε τὰν κύκνου δολιχαύχενος γόνον, ὅζο. 
Helen. 1503. ἾΩ «οταναὶ δολιχαύχενες Σύννομοι νεφέων δρό- 


μου, LI 1 
᾿Εναυχένιος, qui in collo est: vel collo injectus, collo in- 
sertus, ut, ἐναυχένιος βρόχος, in Epigr. 
Ἑξαυχενίφομαι, unde Ἐξαυχενισμὸς, excervicatio et con- 
— rider: Hieron. in cap. 3. Nahum. Proph. 
TVA χένιος , jugum quod cervici imponitur. [Pind. 
Pyth. 04. B. v. vi y " : 
ü ὕχην, ἜΣ elatam aocos seu proceram ha- 
ens. Hom. iad. K. 305. ἐριαύχενας. Schol. Μεγαλο- 
τραχήλους, στολιούς, ἀπὸ μέρους. Α. 159. P. 496. v. 171. 
Sohol. Μακροτραχήλους, μεγάλους. ἀπὸ μέρους. 
Κυρταύχην, cui incurvà est cervix. , 
Λασιαύχην, hirtam et villosam cervicem lisbens, apud 
Homer. et Aristoph. [Ran. 840. Θείξας δ᾽ αὑτοκόμου λο- 
φιᾶς Λασιαύχενα χαῖταν, &c.. Soph. Antig. 357. 
em cui collum est prielonguin. Eurip. Decus. 
Μεσαύχενες, exp. media cervice ligati. 
Μεταυχίένιον, ov, τὸ, quod post cervicem est, Poll. 1, 2. 
Παραυχένιος, collo impositus et aplatus ; ut, «ταραυχενίη 
φαξέτρη, in Epigram. : 
3 Wapavyt?», exp. cervicem demitto, propendeo collo 
evexo, 


n ἕνιος στρεπτὸς, ues, quae cervici circumponi- 
tor. " (Herod. Hist io.3] "" m 


( 90) 


Σκληραύχην, qui dura est cervice, cui indomita est cervix. 
Suid. Plut. περὶ τῆς ἀγωγῆς. wn. 
. Στειγαύχην, pro στεναύχην, arcte cervicis seu angusta. 


.Epigr.- : 


Ὑπαυχένιος, cerviei subaetus, qui est sub cervice. 


ΓΝ 


ΑΦΕΝΟΣ 


Sc E, n 


£ » Simul arefacio, simul 
Karajw,torreo. Item ἀφανίζω, Eust. ex Alcmané. 
Καϑαυαίνω, arefacio. "Vide Bud. 


Προσ , et ze μαι, idem quod αὐαίνω, et atat- 
voci,  /Esch. in Prom, (146. σὸν δέμας εἰσιδούσῃ πέτραις 


Ὑσαυχένιον, (subst.) cervical quod cervici 
Luc. in Somn. 

᾿Ὑψαύχην, elatam cervicem habens. ΕἸ metaph. super- 
bus, quód superbi elata cervice incedere soleant. 

ὑὙψαυχενέω, à, et “Ὑψαυχενίζω et Ὑψαυχέω, 3, cervicem 
effero, cervice erecta incedo.  Proprié de equo dicitur : 
metaplioricé autem et de superbis hominibus. Plut. 

-ὙΨηλαύχην, idem. cum ὑψαύχην : unde “Ὑψηλαυχενία. 
Xen. : 4 
Φριξαύχην, habens cervicem horrentem selis : ut, κάπρον 
φριξαύχενα quidam po&ta vocat apud Plut. 

Χλωραύχην, luscinia: quia luteus orbis collum ejus cir- 
cundat. Sim. 


Fr P 


A'Y'XMO'Z, οὗ, ὁ, siccitas ex vehemenli zestu ; cui op- 
ponitur ἐπομέρία, apud Aristoph. in Nub. tv. 1118.t. Philo 
de vita Mos. l. 1. τοῖς δὲ αὐχρμκόν τε xal φλογμκὸν ἐν μεέσῳ χει- 
tm προεῖτσε. Exp. etsqualor: ut, αὐχμοῦ πλέως, squa- 
lore obsitus. | ;-5-Fit ab αὔω (sicco) pleonasmo literz x. 
Etymol. tamen affert et alias duas etymologias. vel ab ἄζω 
significante itidem sicco, pleonasmo τοῦ v. vel ab αὔξω 
augeo, per antiphrasin: ex siccitate enim nihil producitur, 
nihil augetur. 

Αὐχμώδης, εος, ὁ καὶ 5, westuosus, aridus prz» eeslu.. Item. 
squalidus. Synes. Gal. Eurip. Orest. 223. Ὑπόβαλε 
πλευροῖς πλευρὰ, κἀυχμιώδη κόμην. Schol. Αὐχροὸς δὲ, à ἀπὸ 
τῆς ἀνομιξρίας ξηρότης. ἀφ᾽ οὗ αὐχμηρὸς καὶ αὐχμώδης ἁπλῶς, ὁ 
ξηρότητος μετέχων. 

Αὐχμήεις, ἐντος, ὁ, squalidus. 


Hom. in hymn. 


Αὐχρκηρὸς, οὔ, ὁ, squilidus. Luc, Item obscurus, cali- 
ginosus. 2 Pet. 1. 
Abyqáw,G,ureo pre sstu. Synes. Item squaleo. 


αὐχμέω, 9, idem.  tAristoph. Nub. 441. et 917. V. et 
Suidas. [Hom. Odyss. Q. 249. αὐχμεῖς τε κακῶς, καὶ 
ἀεικέα ἔσσαι.] 5 

᾿᾿Ἐξαυχμέω, à, idem, 

Ἐξαυχμῶσαι, squallescere, exarescere, apud Theophr. 
l5. de caus. pl. Ἐξαυχμοῦται, exsiccatur. apud Diog. 
Laért. in Zen. 


AY'O, sicco, arefacio : ilem accendo. In qua signif. 
quidam scribunt potius a». cum aspero : ut Od. £. iy μὴ 
«πόθεν ἄλλοϑεν abo. | Item clamo, resono, boo, ut 1]. ύ, 
abs δ᾽ ᾿Αϑήγη, et pauló póst, αὖε δ᾽ "Apng, | Item splendeo, 
λάμπ, ut vult Etym. unde et deducit αὔριον, quidam etiam 
αὐγὴ et ἠὼς, de quibus vide suis locis. | Item flo, spiro, 
ut ait idem Etym. in qua siguif. itidem est inusit. οἱ dicitur 
áw. | Eust. αὖσαι ait significare eliam tangere: unde 
esse χραῦσαι, significans χροὸς αὖσαι. "(| Item dormio, ul 
inquit Etym. citans ex. Nic. in Ther. ἐν δ᾽ 4gáSgoiziw"H καὶ 
ἁματροχιῆσι κατὰ στίξον ἐνδυκὲς abe. — Inqua siguif. dicitur 
laów. (Αὔω ἐπὶ ὀρνέων λέγεται. V. λακάζω. — JEschyl. S. c. 
(Tb. 192. Eum. 347. Soph. Gidip. Tyr. 12.) 


Derivata ab abo, i. sicco, accendo. 


Αὖος, cv, ὁ, siccus, aridus: ut, ξύλα ava, Od. ἐ. et c". 
CTheoc. ic. 12.) Εἰ apud Plat. de leg. ὕλη an καὶ ξηρά. 

Αὐόνη, &, siccitas, ariditas, Etym. 

Αὐότης, ἡτος, h, siccitas, ariditas. . 

Αὐαλέος, ov, ὁ, idem quod αὖος.. Hesiod. ("Theoc. ιδ΄, 4.) 

Αὐσταλέος, idem. 1 Hesiod. Asp. 265.1. Nonnunquam et 
pro squalidus, squalens, Apoll. Arg. 1. αὐσταλέως κονίῃσι. 

Αὑαίνω, arefacio. t αὐανῶ βίον. contabescendo vitam con- 
sumam. Soph. El. 821.f 

Αὐαίνομιαι, arefio, — ( JEsch. Ch. 258.) 

Αὑασμὸς, exicoalio. ltem siccilas. [Hippocrat. de 
Humor.] 

Αὕανσις, arefactio. — Item senium et tabes plantarum, 

Abavrudi νόσος, morbus exiccans corpus. 


Composita. 


' Avavw, aff. pro, accendo. 


᾿Αφαύω, idem, Εἰ pro, exarefacio apud Aristoph. 
᾿Αφαυαίνω, idem, apud Theophr. 


πρὸσ όμκενον &c. Schol... ξηραινόμενον, καὶ προσταλαι- 
«πωροῦν.} 2 a 

Πύραυνον, ov, τὸ, instrumentum quo prunz ardentes infe- 
runtur mens, vel igniarium. maleries arida accendendo 
igni. Poll. παρὰ τὸ πῦρ ἐναύειν ἐν αὐτῷ. : 
- Πυραύστης, ov, ὁ, bestiola, quz candelam circumvolans, 
ut ignem attingat, aduritur. 


Derivata ab αὔω i. clamo. VEA, 
"Aio, per dialysin, idem quod aw: ut Il. β΄. ἀὐσάντων 


bw ᾿Αχαιῶν. ΩΣ 
᾿Αὐτέω, &, idem, ut Il. μ΄. v. 160.  (JEsychyl. S. e. 
Th. 645. Ag. 936. Eurip. Phemniss1499.) 6 
"AUrh, ἡ, clamor, vox. (Esch. Ag. 962.) Od. ε΄. 
434. Interdum ex consequenti pro bello, ut Od. λ΄, v. S69. 
t Hes. Asp. 346. et 433.t , 


Composita. 

᾿Αμφαύω, circumsono. e 
ἤλναυος, tu, ὁ xal ἡ, vocis expers. Et ptoprié, clamoris 
expers. ltem mutus. - VES 
Avez, mulus, tacitus: idem quod ἄνεως. Hesych. — — 
Ἴλνεως, idem quod ἄναυος, ex quo deducitur, Atticé pro 
ἄναος. ut Il. γ΄. ἄνεώ τ᾿ ἐγένοντο. (84. ᾿ ᾽ 
ἤλγεω, adverbialiter pro, mute. Od. 4. 
᾿Αναύω, exclamo, unde ἀναύσαν. Theocr. ipta. 
᾿Αναῦτέω, acclamo, alloquor. Coluth. dd 
᾿Ανταύω, vicissim clamo, resono. Pind. Pyth. M 

᾿Αστενέομκαι, obmutesco. Athan. V. S. Ant. 497.) «. 

Ἑνεὸς, οὔ, ὁ, mutus. Aristot. in Probl. ἐνεοὶ xal κωφοὶ γίγον- 


eds ἢ 


ται. 
᾿ἸἘνεότης, ἡτος, à, 4. ἃ, mutitas. 
no », apud Aristot, et Plat. 
CE«abw. JEsch. Ch. 827.) 
᾿Ἐπαύῦτέω, acclamo. Theocr. 
no. per tmesin ibi effertur.t 


Scribuntur liec et gemi- 


1 Hesiod. Asp. 309, 


"AOA'KH, b, inter fruges reponitur ac legumina, viciteque 
species est, de qua Diosc. l. 2. et "Theoph. o Ὁδς . T. 
c. 8. et Gal. de alim. fac. I. 1. c. penult. Vide et Pl ANT 

ΑΦΑΡ, (adverb.) statim, continuo : ut in Od. ἄφαρ κεραοὶ 
τελέϑουσιν, exponunt εὐθύ, (ZEsch. Pers. 469.) ϑαμὲ φαΐ 
ab ἅπτομαι derivent, exponentes ταχέως καὶ ἅμα τῷ ἅψασ- 


θαι. Etymologus quatuor sig ait: τὸ ταχέως, v 
ἄφαρ δέ σε παλλὰς ἔγχει ἐμῷ: item τὸ στρόχειρον καὶ on 
χεῖμα, ut, ἄφαρ δέ τε χεῖρες ἀμύνειν εἰσὶ xal ἡμεῖν : nec. 


non τὸ αἰφνίδιον, αἱ, *Qc δ᾽ ἄφαρ ἐκ Τρώων E ὕγυχας 
ἵππους: denique τὸ ῥᾳδίως, ut, ἄφαρ δέ οἱ ἄγγελος ἦλθε. 
compar. ἀφάρτερος, celerior, velocior, pernicior, ut Il. J^. 
Τῶν V ἵσσαοι μὲν ἔασιν ἀφάρτεροι. Jb. 
᾿Αφαξεὶ, idem. Etym. et Suid. Apud Eust. scribitur ἀφαρί, 


'AOA'PKH, 5, apharca, arbor semper virens, apud The- 
ophr. hist. pl. l. 5. c. 15. et 1. 3. c. 4. 


vill; 


TURGGd 


'"AQAYPO'Z, o), ὃ, imbeci!lis, debilis. Hesiod. 
vao δέ τε ἄνδρες. ἘΠ Il. ἡ. ρος χεῖράς τε μένος τε. 
t5" Eust. deducit ab a» significante ξηραίνω, Etymol 


antem ab a epit. et παῦρος, quasi ὁ ἄγαν savgog xal ὀλίγος, 


κατὰ δύναμιν. : 
UN i i. αἵ 


'AGEAH'Z, 6c, ὁ xal à, simplex. Luc. ὡς ἀφελὴς «σαῖς 
ἐστι xal ἁπλοῖκός. ltem ἀφελὴς δίαιτα xal λιτὴ dicilur quae 
est simplex seu tenuis et frugulis, omnique luxu carens. 
Et ἀφελὴς λόγος, apud rhetores, oratio simplex et fuco ca- 
rens. Hesychio est illesus, purus, integer, eui nec su- 
perlluum quippiam in corpore est nec deest, Idem πεδία. 
ἀφελῆ dici scribit τὰ σύνδενδρα, arboribus consita: ut apud 
Aristoph. in Equit. d 

᾿λφελῶς, simpliciter, nudà,  [Athen. Deipn. lib. 10.] 


᾿Αφέλεια, h, simplicitas, Plat. qat € u 


᾿λφελότης. [Act Apost. ii. 46. 
ἀγαλλιάσει xal ἀφελότητι καρδίας, &c. 


Decomp. ᾿Επαφαναίνω, exsicco, d 
Ran (1121) « -' 

Διαυαίνω, perarefacio, desiceo. Suid. 

᾿Ἐναύω, accendo : torreo : ut, πῦς ἐναύειν, Herod. Xen. 
Dinarch. 

᾿Ἑναύεσθαι, accendi. | Plut. 

Ἕναυσμα, τὸ, id. quo ignis accenditur, igniarium : item 
suscitabulum, ut quidam interpr. ex Nonio. Item metaph. 
fomes, fax, id est, incitamentum. — Herodian. 

᾿Εξαύω, accendo, torreo, (m3. — Eust. ex Plat. comico. 

᾿Ἐξαναίνω, exarefacio. [MHerodot. Hist. lib. 4, ἐν τοῖσι 
τὰ δένδρεα πάντα σφι τὰ ἦν τῇ νήσῳ, πλὴν ἑνὸς, ἐξαυάνθη, 
c. 173. ὁ νότος σφι πνέων ἄνεμος τὰ ἔλυτρα τῶν ὑδάτων ἐξ- 
τύῃνε.} 6 


"AOENOZ, ὁ, vel τὸ, divitiw, opes : seu reditus, census, 
et quidem proprié unius «nni, ut volunt grammatici, $ V. 
Schol. Hes. Th. 112.1 Dicunt enim, esse τὸν dar) ἑνὸς Évev 
(8 ἐστιν ἐνιαυτοῦ) συνηγμένον πλοῦτον, seu τὸν ἀπὸ τῶν ἐνιαυσίων 
γεννημάτων, τὴν ἀφ᾽ ἑνὸς ἐνιαυτοῦ «περιουσίαν : πλοῦτον γογὸ 
τὴν dei “πολλῶν. ΤΠ. ἀ. ἄφενος καὶ «σλοῦτον ἀφύξειν. Hesiod. 


AOENOZ 
᾿Αφνείομιαι, ditesco, Cratin. Pro eodem aff. ἀφνέω sen 
᾿Αφνεύω, dito, «σλουτίξω. 


Ῥυηφενὴς, foc, ὁ καὶ à, (comp) cui affluunt opes, vel afllu- | 
Eurip. 


-ens opibus, opulentus. Dionys. de situ orbis. 
- τα, opulentia, aflluentia divitiarum. seu opum. 
apud Callim. παρὰ τὸ ῥυῆναι τὸν ἄφενον, ut inquit Etymol. 


ἜΑΦΘΑΙ, αἱ, sunt in oris superficie ulcera maligna et ser- 
pentia, ignea quadam caliditate przdita, quae precipue 
infantes vexant. Vide Gall. Poll. et Cal. Rhod. Occu- 
pant aliquando et alias partes, veluti testes: ut videre est 
apud Gal. 1. 9. τῶν xa à τόσους, et apud Paulum 1. 3. c. 54. 
Hippocrates et de fistula pulmonis usurpavit l. 2, de mor- 
bis. t7 Fortasse ἀπὸ τοῦ ἅπτεσθαι, (accendi) propter 
igneam illam caliditatem. 

᾿Αφϑάω, à, apbthis laboro. Hippocr. 

"A$Siqoc, idem quod ἀφϑῶν partic. — Cal. Rhod. 

᾿Αφθώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, aphthis laborans. Hippocr. 


, de qua Th 


᾿ΑΦΙΆ, 5, planta q 
e. 8 


Fr 


hr. hist. pl. 1,7. 


'AOPOAI'TH, ἡς, 5, Venus, Tta dicta quód ἃ maris spu- 
ma ortum habuerit, teste Hesiodo, quem et Plato atque 
sliiim hoc etymo sequuntur. Aristot. autem ila vocatam 
tradit, quód seminis natura sit ἀφρώδης, i. spumosa. Αἱ 
Hecuba apud Euripidem etymum detorquens, ἀφροδίτην 
dici ait, quód sit ἀφροσύνης θεά. 4 Pro venerea libidine 
(quam et ἀφροδίτης ἔργα vocant poétz) interdum ponitur. 
4 Item venustas, lepos, gratia, decor; ut et Lat. Venus. 
Lucian. in Scytha, τοσαύτην ἀφροδίτην ber τῇ γλώττῃ ὁ 
γεανίσχος ἔχει. (Eurip. Phoeniss. 356. ZEschyl. Ag. 498. 
Aristophanes. Acharn. 792. Lysistr. 208. Ran. 1077. et 
alibi sepe. Vid. etiam Euripidem in Hippolyto. V. 
537. V. 544. 775.) 

᾿Αφρὼ, apud Nicand. pro ἀφροδίτη. 

᾿Αφροδίσιος, ov, ὁ, venereus. Soph. Plat. Τὰ à$zoMeia, res 
venerem. t Xen. Ped. 1. 6. 29. Lmc. item festum 
Veneris, apud Athen. 

᾿Αφροδίσιον, cu, τὸ, sing. num. statua seu signum Veneris, 
ut scribit Bud. et Veneris sacrificium, apud Athen. 

᾿Αφροδισιακὸς λίθος, aphrodisiaca gemma. Plin. 1. 37. 

᾿Αφροδισιὰς, ab Apuleio vocatur acoron, quam ab Italis 


ἢ ,rerum venerearum usus. Aristot. Hip- 
poer. aphor. 1l. 6. 


* . 
(91) 

"Ἔσπαφρος, super quo spuma est, apud Gal. 
᾿Εσαφρίζω, despumo, in epist. Juda. 


᾿Αφρέω, 9, F. cw, spumo, Hesych. 
Ὕπαφρος, spuma tectus, sp , non ifestus ex 


᾿ΑΦΥΊΏ, F. óc», haurio, hauriendo promo. Od. & πσολ- 
Ai» οἶνον ἠφύσαμεν. Et Nonn. ἤφυσεν ὕδωρ. 4“ Item (ab 
ἀφύης, i. apus piscis, de quo suprà in ἀφρὸς, colore) sig- 
nificat. dealbor, ἀπολευκαίνομιαι : ut. testatur Gal. in lex. 
Hipp. 

᾿Αφύομαι, idem quod ἀφύω, haurio. Odyss. & et x. xal 
ἀφυσσάμεϑ᾽ ὕδωρ. "Aouz quic, οὔ, ὃ, haustio, exhaustio. Suid. 

᾿Αφύσσω, idem quod ἀφύω, unde et derivatum est, i. 
haurio. promo hauriendo. Il. &. Οἰνοχόει γλυκὺ νέκταρ ἀπὸ 
κρητῆρος ἀφύσσων. Et melaph. ibid. ἄφενος xal πλοῦτον ἀφύ- 
EM RIDES esse. (V. Eurip. Med. 837. Il. y. 
295. 

᾿Αφύξιμος, qui hauritur. Nicand. 

᾿Αφυσγετὸς, haustus: ut apud Nic. νέκταρ ἀφυσγετόν. 
᾿Αφύσγετον Hesychius exp. συρφετὸν, ἀκαθαρσίαν, xbmrpiov. 
derivatque vel ab ἀφύω, ut sit τὸ ἀφυσσόμενον ὑπὸ τοῦ ῥεύμα- 
τος: vel ἃ φεύγω, ut sit τὸ μὴ ἀποφεῦγον τῇ καταφορᾷ, τοῦ 
ῥεύματος. Tl. λ΄. de torrente montano : πολλὸν δέ τ’ ἀφυσ- 
γετὸν, εἰς ἅλα βάλλει. Ubi Eust. quoque significare ai!, 
τὸν ἰλυώδη συρφετὸν, esseque ἀνομκατοπεποιημένον ὡς ἀπὸ τοῦ 
ἀφύσσω. 


Composita. 


Διαφύσσω, Hesych. exhaurio, expromo. lliad. ε΄. διὰ 
δ᾽ ἔντερα χαλκὸς Ἤφυσε. Est enim tmesis pro διήφυσε. Od. 
τ΄. “πολλὸν δὲ διήφυσε σαρκὸς ὀδόντι, dente multum carnis 
exhausit seu extraxit velut haustu. 

᾿Ἐξαφύω, exhaurio. Od. ξ΄. οἶνον ἐξαφύοντες. A 

Ὑπεξαφύω, clam exhaurio. Apoll. Arg. 2. πολέες δὲ πό- 
got γώγυμοι ἔασιν Ὅππη ὑτσεξαφύονται. 


'AXA'NH, 5$, genus mensure frumenlari: apud Persas, 
leste Hesychio et Eust.  Ulitur Aristoph. in Acharn. 
ἀχάνας ὁδίγε χρυσίου λέγει. : : 


᾿Αχανὶς, (oc, 5, diminut. apud Eust. 


'AXA'THZ, achates: sub. λίϑος. gemis momen teste 
Suida, ita dieta, quód in Sicilia primüm juxta flumen 
ejusdem nominis reperta fuerit. Plin. 1. 37. c. 10. dicit 
eam esse numerosam, varietatibus diversis mutantibus 
cognomina ejus. vocatur enim (inquit) φασσαχάτης, κερα- 
χάτης, σαρδαχάτης, αἱμαχάτης, λευκαχάτης, δενδραχάτης, ve- 


lut arbuseula insignis: ἀνταχάτης, quum uritur, myrrham 
dol. 


το ᾿Αφροδισιαστὴς, qui Veneri operam dat et indulget, Ve- 


Apud medicos est etiam, venerem ciens, libidinem movens. 


Composita. 


᾿Αγαφρόδιτος, οὐ, ὃ καὶ 5, à venere alienus, invenustus, Luc. 


* 


r : κοραλλοαχάτης, guttis aureis sapphiri modo dis- 
tineta, qualis copiosissima in Creta, sacra appellata. 


"AXEPAOZ, spina quedam. Hesych. Od. ξ΄. &Splyxwoty 
ἀχέρδῳ. Etymol. tradit eam pleonasmo τοῦ ὃ dictam fuisse 
quasi ἄχερον, ulpote δυσχερῆ ταῖς χερσὶ λαξέσϑαι. 

᾿Αχερδούσιος. Etym. exp. σκληρός. 


' Αγαφροδισία, 5, rerum venerearum nulla cupido. Item 
invenustas, inelegantia. 
᾿Ἐπαφρόδιτος et ἐπαφροδίτιος, venustus, jucundus. Xen. 
᾿Επσαφροδισία, i, venustas, lepos, elegantia. Appian. 
᾿᾿Ανεπαφρόδιτος, qui sine Vencre et gratia est, invenustus, 
illepidus. apud Etym. 
Ἑρμαφρόδιτος, hermaphroditus. Ita dicitur qui utriusque 
sexus membrum habet, et virile, et muliebre, q. d. mix- 
tum genus é Mercurio et Venere. 


- "AOPO'2, cj, ὁ, spuma, Luc. in pseud. ἀφροῦ ὑποπιμιπλά- 
μενος τὸ στόμα, Nonn. áwtarrvey ἀφρὸν ὀδόντων. Sic ἀφρὸς 
ϑαλάσσης, ἀφρὸς νίτρου, &c. Aristoph. ἀφρὸν vocat etiam 
p exeren ; teste Hesych. (Eurip. Med. 
1176. Pl. Sophocles in Trach. 715. et Euripides in Hip- 
pol. 1924.) 4 Item piscis qui et ἀφρύη et ἀφύη. 

Αφριόεις, evroc, ὁ, spumosus, ἀφριόεν γένειον. — Epigr. 

᾿Αφρώδης, τος, ὁ καὶ ἡ, idem. Poll.1.4. Hippocr. aphor. 1. 7. 

᾿Αφρίζω, Ἐ. idw, idem, spumesco, spumam  excito. 
t Soph. El. 721.t 

᾿Αφλοισμοὸς, οὔ, 6, pro ἀφρισιμὸς, mutatione literze g in A, 
et pleonasmo τοῦ o, inquit Etym. et Eust. idem quod ἀφρός. 

Ἀφριόω, spumo, ἀφρίζω. Opp. lib. 1. de Venat. 

"A4pón, seu ἀφρίτις seu ᾿Αφρὸς, apua piscis, ila dictus 
quód é spuma nascatur. Dicitur et ἀφύη. "Vide Athen. 
et Plin. Unde ἀφυῶδες χρῶμα, Hipp. apus modo albi- 
dum, apuam referens. Εἰ ἀφύομαι, apud Hipp. exp. de- 
albor. Et ἀφύδιον, dimin. apud Athen. 


Composita. 


ἼΑναφρος, spumz expers, non spumeus seu spumosus. 
Hippocr. lib. περὶ χυμῶν. 

"A if», despumo. 

᾿Εξαφρίζω, despumo. 

᾿Εξαφρίζεσθαι, in spumam redigi. [JEschyl. Agam. 
1075. χαλινὸν δ᾽ οὐκ ἐπίσταται φέρειν, Πρὶν αἱμκατηρὸν ἐξαφρί- 
ζεσῖγαι μιένος. — Schol.] : 


'AXEPQI'Z, populus alba, ab Acheronte denominata pu- 
tatur. Il. Y. Ἤριπε δ᾽ ὡς ὅτε τις δρῦς ἤριπεν ἢ ἀχερωὶς, "He 
πίτυς βλωθρή. 

(Αχερούσιος. /Esch. Ag. 1169.) - [Strab. Geog. lib. 5. 
Pausan. lib. 1. 

[᾿Αχερουσιάς. Plat. Pheed. i. ᾿Αχερών' ὃς δι᾽ ἐρήμων τό- 
πῶὼν ῥεῖ ἄλλων, καὶ δὴ καὶ ὑπὸ γῆν ῥέων, εἰς τὴν λιμινὴν ἀφικγεῖ- 
ται τὴν ᾿Αχερουσιάϑα. 

.['Axsgévrios. Eurip. Herc. Fur. 769. Ὃ δὲ παλαίτερος 
κρατεῖ, λιμένα λιπών γε τὸν ᾿Αχερόντιον. Ob metrum dici- 
tur pro ᾿Αχερόντειον, pro quo et ᾿Αχερούσιον, &c. Barnes.] 


"AXG02, t, τὸ, pondus, oríus. (JEschyl. Ag. 636. 
Ch. 842. Et Eurip. in Hippol. 391.) Il. σ΄. ἐτώσιον 
ἄχϑος ἀρούρης, telluris inutile pondus. 4 Item metaph. 
dolor gravis, molestia. Soph. ἄγαν γ᾽ ὑπερξριθὲν doy Soc ἤνυ- 
σάν, dolorem et molestiam intulerunt. 8:9. Ab ἄχος fac- 
tum esse docet Eust. pleonasmo τοῦ 2. 1 

᾿Αχϑεινὸς, οὔ, 6, onerosus, gravis, molestus. Xen. (Eu- 
rip. in Hippolyto. V. 94.) 

[᾿Αχϑεινῶς. Xenoph. Grec: Hist. lib. 4. cap. 8. $. 27. 
ὥστ᾽ οὐκ ἀχϑεινῶς ἑώρα ὁ τῶν Βυζαντίων δῆμος ᾿Αϑηναίους ὁτι- 
πλείστους παρόντας ἐν τῇ πόλει. 

᾿Αχϑηρὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, idem. Hesych. 

᾿Αχϑηρῶς, gravaté vel gravatim. Poll. 1. 3. 

ἔλχϑομαι, F. ἔσομαι vel ἤσομαι, (tanquam ab. ἀχϑέομαι, 
οὔμαι) gravor, pondere premor, ingemo sub pondere. 
(AEsch. Pr. 390.) Odyss.6. ᾿αλλ᾽ ὅτε δὴ κοίλη νηῦς ἤχθετο 
τοῖσι γέεσσθαι. — Item eadem metaph. qua Lat. σγαναίὸ fero, 
pro, molesté fero, wegré fero : ut, ἄχϑομαι τῆς οἰκίας, apud 
Plut. t Xen, Ped. 1. 4. 25.t. Ssepiüs cum dat. ut Aris- 
toph. in Nub. t v. 863.t. σὺ τούτοις τῷ xeóvo ποτ᾽ ἀχθέσῃ. 
Aliquando cum ἐσσί: ut Xen. ἐσσὶ τοῖς οἰκέταις ἀχϑομέ- 
νους. Interdum cum accus. Alticé : ut Iliad. ἐ. Aízy ἄχθο- 
μαι ἕλκος. Et cum partic. Xen. Ped. 3. ἐγὼ ἄχϑομαι 
τρέφων ὑμᾶς. t Sic Aristoph. Nub. 1443. ἀχϑόμενοι περι- 
πλαγώμεϑα Xen. Ped. 1. 3. 5.t Cum ὑπέρ. ut apud 


AXNA 


Plat. in Apolog. ὑπὲρ τῶν «ποιητῶν ἀχϑόμενος, i. vieem 
poétarum- dolens. 4 Item succenseo. Plat. in Apolog. 
καί μοι μὴ ἄχϑεσϑε λέγοντι τἀληϑῆ, 

᾿Αχϑηδὼν, ὄγος, ἦγ dolor, tristitia, Plat. "Thuc. 
Pr. 26.) 


(Esch. 


Composita, —, 

᾿Ανδραχθὴς, £c, ὁ καὶ ἡ, viro ponderosus, viro gravis, vi- 
rum gravans sive onerans, aut sufliciens ad onerandum 
virum, id est, virile robur desiderans. Od. x. 

᾿Απαχθὴς, gravis, molestus. 

'"AaaxSi», gravo. 

AtigaxSic, collo onerosus, apud Soph. ; 

Δυσαχϑὴς, onerosus, molestus, gravis: et ita quidem 
uL non nisi zegré et difficulter sufferri queat. Hesych. 

Ἐπαχϑὴς, onerosus, gravis. Item molestus, invidio- 
sus. /Eschin. Plat. Plut, (Aristophanes in Ranis. 971.) 

᾿Ἐπαχϑῶς, molesté. 

᾿Ἐσάχϑεια, ἡ, molestia, offensa. 

Ἐπαχϑίζω, onero. Philo. 

Ἐπάχθομαι, idem quod. ἄχϑομαι, aut valdé ἄχθομαι. 

* Ἑτεραχθέω, idem quod ἑτεροκλινέω, in alteram. partem 
vergo. Phrynich. Appar. Soph. p. 38.* 

omp. "Avearaxy S36, non onerosus, non molestus. [Ar- 
rian. de Exp. Alex. lib. 2.] 

'AveraxSüs, non molesté, non gravalé: ut, ἀνεπαχϑῶς 
φέρω, non gravaté fero. Thuc. ltem non invidiosé; ut 
apud Hermog. 

Κατάχθομαι, pro. ἄχϑομαι, aut valde ἄχθομαι. 

Καταχϑὴς, gravis, oneratus, onustus. Arat. 


Μολιβαχϑὴς, 4. d. plumbigravis. Ex Epigr. 
Νουσαχϑὴς, morbo gravatus, ager. Oppian. 
Οἰναχϑὴς, vino gravatus, ebrius, Hesych. 


Σεισάχθεια, 5, q. d. onus excussum. Plut. in Ces. 

Σπειραχϑὴς, cui spira (caudze) gravis et ponderosa est. 
Nicand. 

Σινάχϑομαι, condolesco, vicem alicujus doleo. Isocr. 
συνάχϑομαί σοι τῶν ἀπσολωλότων. t Sic Xen. Ped. 1. 6. 
21. ét τινὸς συμφορᾷ. Xen. Ped. l. 4. p. 112. d. et ἐπί 
τίνι. ob quid, p. 907. e.t 

Ὑπεράχϑομαι, aff. pro valde doleo. [Soph. Elect. 178. 
[A9 οἷς ἐχϑαίρεις bof ἔχθεο, &c. Herodot. Hist. lib. 6. 
᾿Αϑηναῖοι £y. γὰρ δῆλον Irarao ὑπεραχϑεσϑέντες τῇ Μιλήτου 
ἁλώσε:, &c.] 

I ire ie oneratus, nimis gravis. 'T'heoc. 

᾿Ωμαχθὴς, humeris gravis, humeros pondere suo et gra- 


vitate premens, Epigr. 


'AXATY'Z, jc, 5, caligo, nebulosa quedam obscuritas, 
Gal. comment. 2. in Prorrhet. l. 2. ἀχλὺν nominari dicit 
aéris perturbationem, cujus crassamentum sit medium in- 
ter nubem et nebulam, nebula spissius, tenuius autem nube. 
Á cujus similitudine ἀχλὺν dici oculi quoddam «Scc, in 
quo nimirum δια τινος ἀχλύος οἴονται βλέπειν. Accipitur et 
generalius pro, tenebrz, obscuritas. Od. v. ἠέλιος δὲ Οὐρα- 
γῷ ἐξαπόλωλε, κακὴ δ᾽ ἐπιδέδρομιεν ἀχλὺς, sole operto nubi- 
bus, subsequuntur tenebrz, et caligo. t "Axvs, tristitia, 
est dea apud Hes. Asp. 264. V. ibi Grevium.t (JEschyl. 
Pers. 671. Eum. 382. Sic Apollon. Rhodius, ii. 1105. 

χελαινὴ δ᾽ οὐρανὸν ἀχλὺς ἼΑμιπεχεν. Nigra autem οα- 
lum caligo involvit. Aide eliam lib. 3. 795. lib. 4. 
1361. οἱ 1595.) 

᾿Αχλυδεις, ἐντος, 6, caliginosus, nebulosa obscuritate tec- 
tus. Hes. 

᾿Αχλυώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, idem quod ἀχλυέεις. Hippocr. 
aphor. 1. 8. 

᾿Αχλύω, caligo, obtenebror, offuscor. Od. μ΄. et £. 
ἤχλυσε δὲ avóvros Vm" αὐτῆς. Activé eliam usurpatur pro, 
obtenebro, offusco caligine nebulosa. apud Greg. in carm. 

᾿Ἐπαχλύω, (comp.) idem quod ὠἀχλύω. Apoll. Rhod. 
Arg. lib. 4, [v. 1480.] ὥς τίς τε νέω ἑνὶ ἤματι qum Ἢ 
ἴδεν ἢ ἐδόκησεν ἐπαχλύουισαν ἰδέσϑαι. 

᾿Ἐσαχλυόω, obtenebro. apud Arat. 


"AXNA, sive "Ax»n, ἧς, ?, gluma, acus: tenue illud spi- 
cz involucrum, aut tenues paleze, quze frumento permixtee 
dum trituralur, ventilando ab eo segregantur. lliad. é. 
^Qc δ᾽ ἄνεμος ἄχνας φορέει ἱερὰς κατ᾽ ἀλωὰς ᾿Ανδρῶν λικμών- 
τῶν. ᾿Αλὸς ἄχνη, spuma maris quz ei fluctuanti innatat, 
Iliad. Y. et alibi. Et δακρύων ἄχνη, apud Soph. in Tra- 
chin. qui et pro rore ἄχνην usurpasse dicitur. Et JEschy- 
lus πυρὸς ἄχνην pro fumo. Denique et alia tenuissima ra- 
menta aut frustula ἄχγης nomine dicuntur, ut, χαλκίτιδος 
ἄχνη, minutissimz particule et veluti flos, aut eliam fa- 
villa. Plut, symp.1. 3. Et pro lanugine, in Epigr. 1. 7. 

᾿Αχνώδης, to, ὁ καὶ à, similis τῇ ἄχνη. Hesych. 


Composita. 


᾿Αλοσάχνη, ab Arist. et aliis composita voce dicilur, 
quam Hom. ἁλὸς ἄχνην vocat, sed aridam maris spumain 
intelligunt. : 

᾿Ανδράχνη, portulaca. Diosc. l. 4. c. 91. 


AXOX 


ΑΧΟΣ, toc, τὸ, dolor, meeror, tristitia, aragà τὸ a στερη- 
τικὸν μόριον, καὶ m χαίνειν, ut Eust. tradit. dicens tamen 
alibi esse τὴν ἄγαν y, ἐκ τοῦ α ἐσιτατικοῦ, καὶ τοῦ 
Rr LS f ie xS ϑυμιοφθόρον. Xen, 

wd. 6. ἄχος αὐτὸν A dd Aschyl. Pers. 668. Ag. 
1260. Ch. 600. Eurip. Med. 1272. Phoeniss. 222. 311. 
992. Soph. Trach. 1053. Pl. Aristoph. in Ranis. 1395. 
Sic etiam Eurip. in Hippolyto 1480. Κοινὸν τόδ᾽ ἄχος 
πᾶσι πολίταις. 

wx ἔος, ὁ καὶ 5, dolorificus, molestus, Suid. 

᾿Αχέω, F 22 doleo, gré fero, tristor. Cum. gen. ut 
Il. β΄. τῆς ὅ γε κεῖτ᾽ ἀχέων. Etcum accus. ut Hesiod. in 


.᾿ 


(92) : 


his duabus particulis synonymis. ἐ ἂψ αὖϑις. rursum, con- 
tra. Hes. Th. 169.t 


᾿ΑΨΊΝΘΙΟΝ, ov, τὸ, apsinthium : herba summe amaritu- 
dinis. unde et ov nomen invenit, de cnjus generi- 
bus multa Diosc. l. 3. c. 25, 26, 97. Plin. l. 27. c. 7. Pro 
eodem legitur et ἄψυνθος, ἴῃ Apocal. Joan.o. 8. (3 lta 
dictum putatur quasi 4aróSu», ὅ 8 οὐκ ἄν τις πίη διὰ πικρότητα. 
CUtitar hoc verbo Nicander in Theriacis 298.) 

᾿Αψινθίέτης οἶνος, vinum apsinthio conditum, de quo Diosc. 
l. 5. c. 49. Colum. 1. 12. c. 35. et Constant. Css. Geo- 
pon. 1. 8. c. 20. 


clyp. Herc. ἣν ἄτην ἀχέων, calamitatem suam dol 
« Item pro ἠχέω, de quo in ἦχος. 
y. ᾿Αχεύω, idem. inde enim et derivatur, interjecto v. Od. 
et 9. 
ἤάχνυμαι, idem. quod ἀχίω. Od. ξ΄. 5$ γὰρ o: μὰ στή- 
ϑέεσσιν ἐμοῖσιν". ᾿Αχνυμαι. Ct ἀχνύμενοι Hes. Th. 6 
᾿Αχνὺς, voc, ^, meeror, 
᾿Αχάχω, dolore afficio. Od. &. $$ μάλιστα Ἤκαχ᾽ ἀποφ- 
Suum, 1, moerore et tristitia affecit. 
᾿Ακάχομαι, pass. unde'áxáyorro, apud Hom. i. λυποῖτο. 
Et Any μενος, Odyss. λ' v T 
᾿Ακαχέν, ὦ &, Ἐ, cw, ἙλΛ ἀκάχημι, tristitia afficio. Unde 
pass. ἀκάχημαι, tristitia et meerore afficior. Od. S'. ἐγὼ 
δ᾽ ὁρόων ἃ ἀκάχημαι. 1 Hes. Th. 99.} [Hom. Iliad. v. 223. 
"Qc δὲ «πατὴρ οὗ «παιδὸς ὀδύρεται ὀστέα udo và A piov, ὥστε 
Savày δειλοὺς ἀκά; τοκῆας. Schol. ἀκάχησε. ᾿Ελύπησεν. 
Vide Plut. de Coweolai. ] 
᾿Ακαχίζω, F. lzw, idem quod ἀκάχημι : unde in passivo. 
I. e£. μή μοί τε λίην ἀκαχίξεο ϑυμῷ, 
br tristor. Il. &. Ἡ δ᾽ ἐς δίφρον ἔβαινεν ἀκηχεμεένη 
EN 
Qa», ὄνος, à, tristitia, maeror. 
; Cereris epith. apud Aristoph. in Achar. ubi 
nat Schol. [Xenoph. Gr. Hist.] 
᾿Αχάϊος, tristis, moerens. Nicand. in Ther. 
᾿Αναχίτης, gemma eadem cum adamante, uit tristitiam 
auferens et dolorem. Plin. 


'AXPA'Z, ἄδος, ἡ, pirus sylvestris, quam quidam piras- 
irum vocant. Dioscor. lib. 1. cap. 169. Dicitur et de 
fructu quoque pirastri : ut quum Aristot. hist. anim. lib. 8. 
cap. 6. dicit, ἀχράσι «πιαίνεσθαι τὰς ὗ $c, sues saginari piris 
sylvestribus. Sic et Aristoph. in conc. et Diosc. loco 
citato. 

Αχράδινον ξύλον, lignum pirastri, apud Diosc. l. 6. c. 24. 

Βαλλαχράδες, (comp.) qui pira sylvatica jactu decutiunt. 
Sic sese Argivorum pueri per jocum in quodam festo vo- 
cabant, ut Plut. refert in Hellen. quzst. 


"AX'YPON, ov, τὸ, palea, acus, festuca. (At Vid. Pli- 
lostr. lib. 1. c. 39.) Xen. in (Econ. ἣν δέ τις Mita ἐκ 
τοῦ ὑπηνέμου à ἀρχόμενος, δῆλον, ἔφην ἐγὼ, ὅτι εὐθὺς ἐν τῇ ἀχυ- 
poten. ἔσται τὰ ἄχυρα. Α Budeo exponilur eliam follicu- 
lustritici. Idem lat d. à X p vocari eti- 
am aristas cum cul , id est, str Apud 
Hippocratem ἀπὸ τοῦ τοίχου τὰ ἄχυρα ἀποσπάσαι, Celsus 
exp. in adjuncto pariete si qua minuta eminent carpere. 
Ea Quidam quasi ἀέχυρον, alii, ὑπὸ τοῦ μὴ ἔχεσθαι dici pu- 
tárunt. 

[[Αχυρμιά. Hom. Iliad. E. 502. AL δ᾽ ὑπολευκαίνονται 
ἀχυρμιαι, Schol. ᾿Αχυροϑῆκαι, οἱ τόποι εἰς οὗς χωριζόμενα 
τοῦ σίτου τὰ ἄχυρα ἐκπίπτει. 

᾿Αχυρμειὸς, palea abundans. Arat. 

᾿Αχύρινος, adject. ἀχυρίνη φλὸξ, flamma quie ex paleis fit. 

ut. 

᾿Αχυλὼν, ὥνος, ὁ, Mtem. ᾿Αχυρμιὰ, Hom. (quasi ἀχυριὰ) 
idem quod à vesbínn, q. d. s es eee Dp 
et acervus palearum. [Aristoph. Vesp. 1300, "Pec 
μηρῶν ἦι τ᾽ εἷς ἀχυρῶνας ἀκσοδεδρακότι, Schol. ἀχυρῶνας. τὰς 

^ 

Ax ὕδης, εος, ὁ καὶ 5, acerosus. Aristot. 

᾿Αχυρόω, à ὥ, paleis sterno et respergo. Aristot. in Probl. 
Item p admisceo, apud Th « 

᾿Αχύρωσις, (q. 4. paleatio) constructio quae fit. paleis. 
pis et paleata constructio: apud Aristot. de nido hirun- 

inis. 

᾿Αχυρτίδες, paleolae, / [Anthol. Epigr. ΟΡ] 

᾿Αγαχύρωτος, (comp.) αἱ ἀναχύρωτος τσηλὸς, lutum. aceri- 
bus seu paleis non subactum, lutum non aceratum, lutum 
non paleatam. apud Poll. 1, 7. ex Aristoph. 


ex 


'AXQ'P, ὥρος, ὁ, manans capitis ulcus, Celso et. Plinio: 
Inde nomen babuisse Galen. rodidit, quód non amplum 
χῶρον, (i. locum) occupet, se og angustis spatiis conclusus, 
tenuem etiam hnmorem contineat. Exp. et farfur, sordes 
capitis: quasi ἀχνὼρ, ab ἄχνη, inquit Etym. 


"AY, reteó, retrorsum, in aversum : ut, ἂψ ἰέναι, regredi, 
"a. Od. ὁ. ob δέ σέ dup ἂψ ἰέναι κενεόν, (Theocritus, 
xá. 65. Nicander, Theriac, 138. Alexiphram. 540.) € Item 
rursus, iterum. 1], ά, "ΑΨ ἐς κουλεὸν p μέγα ξίφος, Merum 
in vaginam intrusit, in vaginam e seu recondidit. 
Et alibi ἂψ δ' αὖϑις, rursus autem, ἐκ “παραλλήλου positis 


"ΔΩ, F. Jew, flo, spiro. Apoll. Arg. 1.2: εὐκραὴς dev οὖρος. 

ἤλημι, idem quod ἄω, sed multó usitatius : unde x, fla- 
bat, Odyss. μ΄. v. 395. (Theoc. iy. 29.) Et partic. ἀεὶς, 
ἀέντος. t Hes. Th. 869.t Legitur et ἀῆναι, Od. γ΄. v. 182. 
183 cujus tamen thema esse inusit. ἀαίνω, tradit Eust. 

t'Aapuai, saturor. Hino. ἄαται apud Hesiod. Hip. 101. 
V. index Stephani Thesauri in ἄαται. 

"Anpaa, pro ἄημι. unde ἄητο. Apoll. Arg. 2. μέγας σφίσιν 


οὖρος ἄητο. tet Hes. Asp. v. 8.t 
ἔλημα, τὸ, latus, rte d Soph. [Aj. Flag. 686.] (Esch. 
Eum. 907.) 


"Anzi, idem. Eurip. ; ; 

᾿Αήτης, ov, 6, ventus. Od. (. Interdum dicitur ἀνέμοιο 
ἀήτης, αἱ 1]. &  (Theoc. Id. 2. 38.) 

᾿Αήτη, ἡ 5, idem apud Hesiod.in Erg. 

ἤλητος, flatibus et ventis expositus. Suid. Exp. et insa- 
tiabilis : item magnus, apud ZEschyl. Et Il. $'. ϑάρσος 
ἄητον ἔχουσα. 


Composita. 


᾿Ακραὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, dicitur ventus flans in superficie, flans 
per summa, ὁ ἄκρως ἀείς. Od. β΄, Sunt tamen qui exponant, 
ὁ ἄκρατος, et ὁ ἀμιγὴς καὶ καϑαρὸς seu ἀκριξής. vide Eust. 
[Apoll. Rhod. Arg. lib. 1. 605. dev οὖρος ie P aln 
ἀκραής. "Vide Notam Cl. Hoelz. lib. 2. 128 
ξεφύρῳ νῆσον λίπον αἰπτήεσσαν. | Vivida.] 

᾿Αλιαὴς per mare flans, in mariflans: unde ἁλιαέες venti, 
O4. δ΄ 

Διάημι, perflo, perspiro. Hesiod. in Erg. cum genit. 

Διάω, idem. Od. & Τοὺς μὲν ἂρ οὔτ᾽. ἀνέμιων διάει μένος 
ὑγρὸν ἀέντων. 

Δυσαὴς, graviter spirans, graviler strepens in spirando : 
ut Odyss. 5 ἀνέμων δυσαήων, pro δυσαέων. — Et δυσαὴς ζέφυ- 
£x. Vide Eust. 

Εὐαὴς, (q. d. bene spirans) utiliter spirans, salubriter 
spirans. Herodot. in .Eaterpe, εἰαέϊ τε πνεύματι χρησάμε- 
νος. Apud Hesiod. χώρῳ ἐν εὐαέϊ, 

Ζαὴς, vehementer flans seu impetuosé flans. 
ἄγεμος ζαής. 

Ὑπεραὴς, desuper flans. 


Il... 


"AQTON, ov, τὸ, flos, ex &v, significante ππνέω : nimirum 
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ipti ie 9, in hoc 


Lysistr. 312.] 
uo et Latini utuntur. 
(JEsch. Pers. 


1036. Ag. C Sp Philoct. 760. 761. 799. 800. 
909. Παπαί. τί δῆτα δρῶμ᾽ ἐγὼ τουνθένδε γε. Aristoph. Plut. 
220. Παπαί. Schol. e “«απαὶ 


σχετλιαστικὸν ἐγταῦθα. 
Acum 313. Lie E oet: Hist, lib. 8. T 
τε ἐς πάντας Παπ' iz ἄνδρας 
— md 1 
Ῥυσαπαὶ, naulica tio, apud pep in Ran. et 
in Vesp. s ν 


ΒΑΊΖΩ, ( poct.) F. ew, et £v, P. αχα, loquor, FE 
facio. cde δ, “πολλὰ Τυδέως βίαν. yon S. τῆς 
577. Euripides in Hippolyto 119. Μάταια βάζει. NE 
dum sine casu, ut Od. λ΄. Αἰεὶ πὶ ἔξαζε. 
cum accus. rei, ut Od. 5΄. Bx Et cum A 
"m rei et personze : ut Il. "a ταῦτά μ᾽ ἀγειρόμενοι ϑαμ᾽ 

TÉ. 

Βάζομαι, unde βέξακται, Od. S". v. 407. quod. Eustath. 

exp. πεφλυάρηται, nugaciter dictum est, et q. d. deblater- 


atum est. 
Βάγμα, idem quod βάξις. — /Esch. in Persis. 68. zii 
ΡΟΝ. Ag. Ag. 10. ἐόν 


ἀΐει μου ----ἱέντος τὰ σταναιόλ᾽ αἰανῆ δύσθροα βάγματα 
Βάξις, εως, 5, sermo, oratio. 
Eurip. Med. 1376. Soph. CEdip. Tyr. 497.) Electra 
t 640.t 4 Item rumor, fama, Eurip. et in Ajace. 
1 roit et vaticinium, apud Apoll. T 2. Γλαύκοιό. * 
p". 
Βαξάξω, inarticulaté-loquor, inarticulatam . vocem ete 
Hesych. í 
Βάξαξ εἰ βαξάκτης, loquax. Item nugator. Nul. 
᾿Αξακέω, (comp.) Ε΄. few, ignoro, taceo, ob i iam 
quod dicam non habeo. Od. δ΄, οἱ δ᾽ ἐξάκησαν 
᾿Αξακὴς, Éog, ὁ καὶ ἡ, laciturnus, mutus. Item, quietus 
idus, mitis. Sappho, ἀλλ᾽ ἀξακῆ evágecetya ἔχω. 
 ACaxbarc, quiete, placidé. Etymol. 
ἕ ἀρθήμμς evo, ὁ καὶ $, mutus. Item. stultus. ^ Hesy 
ui d 
᾿Αξακίζω, idem quod ἀξακῶ, 
᾿Αξακιζόμενος, apud Anarch. quietus, non itin: 


Etym. | vi V 
᾿Αστρόξακος, astronomus, qui de astris loquitar. 
CExCáZo, f. ξω. "Esch. Ag. 507.) itti 


BA'GOZ, εος, τὸ, profunditas. (JEsch. Pers. 465. 714. 
ἐς αἰϑέρος βάθος. Eurip. Med. 1999. Theoc. ιδ΄, 29.) Xen. 
Ped. 7. βάϑος τοῦ ὕδατος. ΑὉ eodem τὸ βάθος τῆς φάλαγ" 
γος, dicitur quod à fronte introrsus protenditur, ut ἐπαι 
Bud. tSic Xen. Pzd. 256. b.t Qui etiam 
altitudinem dici que refertur ad τὸ μῆκος, ut in hoe 
loco, de castrametatione Romanorum loquentis, ἥμεισω 


τες πὸ βάϑος τοῦ μήκους ἕκαστης σημαίας, dimidiata ad longi- 


οὗ ἡδύ τι àmomwi. Et per metaph. cuj rei preest 
tissimum, ut, λίνου ἄωτον, οἱὸς ἄωτον, Od. 4. - (ZEsch. Suppl. 
674.) item simpliciter pro ἔριον. vide Eustath, Theocritus 
Herculem vocat ἄωτον ἡρώων. et Pindarus ἄωτον patrise suse 
athletam quendam. Hesychius masculino etiam genere 
ἄωτος accipi indicat pro ἄνθος et ἔριον. « ἼΑῶτος antem, i. 
auribus carens, vide in comp. ex οὖς, in Οὗας. 

'Awrtw, &, flores carpo seu decerpo. Hesych. Suid. 
Eustath. quoque ὕπγον ἀωτεῖν, apud Hom. esse ait dormire 
somnum suavem et curis solutum ac veluti floridum : ut Il, 
κ΄, et Od. x'. 

'Awrtóu, idem Hesych. ltem pro texere et dormire af- 
fert Eust. ex quodam veteri Lexico. 


B. 


B NOTA est. secunde apud. Graecos litere, quam βῆτα 
appellant: ex Hebraico Beth. Ea Delphos pro c uti, 
dicentes βατεῖν el βικρὸν pro ππατεῖν et τοικρόν : Macedonas 
autem pro $, dicentes Βίλισπον, Βερονίκην οἱ βαλακχρὸν, pro 
Φίλιππον, Φερονίκην οἱ φαλακρὸν, testatur. Plutarchus in Hel- 
len. quaest. 4“ Est numeralis etiam nota significans duo : 
idque vel sola, vel juncta alii, significanti decadem, heca- 
tontadem, chiliadem aut myriadem : at si acutum accentum 
prefixum habeat ima sinistri lateris parle, δισχίλια notat, 
id est, duo millia, seu bis mille, hoc modo «ζ΄, 


BA, apud Hermippum est vocula risus sonum imitans. 
Est etiam eorum qui se mutuó inclamant. Vide Eust. 


BAA'PAZ, radix quzdam apud Joseph. do capt. Jud. no- 
men habens loci in qui nascitur, 


BABAT, papa. admirantis adverbium. Plato, βαξαὶ ἦν δ᾽ 
οὐ E^ n ὡς ἐῤῥωμένος, &c. Interdum cum genit. 
ut, £a etiam geminatur, ut 


apud bn 4, S βαζαιὰξ, Schol. Aristoph. ait esse 


tudi altitudine signi vel cohortis cujusque. 
exp. locus penitior, vel locus prr 

Et apud Gal. ad Glauc. lib. 1. 

exp.ex imo. Et, εἰς βάθος, penitus vel introrsum. - [ 
dum eliam, profundé, alté. 4 Item metaph. ut, 

BáSos, apud Naz. apud Plut: in lib. de aud. xai βάθος ἔχον. 
Tog ἀνδ, 

Pg foc, ὁ, profundus, ut, βαϑὺς ποταμός. Hiec 
nificatio partim per metaph. partim per Sarra mica 
ta extenditur ; ut, εἰρήνη βαθεῖα, apud Herodian. 
βαϑὺς, apud Lucam. Et, βαϑὺ γῆρας, i p 
exp. longa vel extrema senectus, 

Eurip. Phoeniss. 684. — Esch. Suppl. D d lm 

sus, plenus, ut inquit Bud. ex Theophr. 
τερὸος ἐἰ φάλαγξ. Xen. Ped. 6. p. 167. b.t e 
βάσσων, profundior. Superl. βαϑύτατος, et 
fundissimus. 

Βαϑέως, adverb. profundé. 

Βαϑύτης, "Toc, ἡ, profunditas. [Lucian. Iceromen, 

Βαθύνω, profundum facio, in profundum fodio, 


etiam 
intimus. 
Inter- 
ut, xaxa» 


Ue 


excavo. ll. T v. 491. 
Βάϑυσμα, τὸ, profunditas, altitudo. ''heo; . pl. lib. 4. 
Βένθος, profunditas, fundum ; idem. quod , unde et 
derivari scribit Etym. ut, πένθος ex πάθος, πεῶμο. τοῦν, 
εἰ τροπῇ τοῦ ε. Od. á, ϑαλάσσης βένθεα t Hes. Th. 
S65.t. Ét alibi sepe. (Aristoph. in Ranis, 679.) . Ὁ 


Composita. 
"Αξαϑὴς, foc, ὁ xal b, profunditate carens, Gal. 1, 9. ad 
— 
γχιξαϑὴς, vicinus. profundo, qui prope fundum est, id 
est, eus altus. 
AjAt7, ; immensa profunditate proditus. 
᾿Εμβαθυνὸς, sapiens, prudens : sapientes enim 
habere solent cogitationes, et res quasi alté introspicére. 
Hesych. 
Ἰ᾿Ισοξαϑὴς, qui paris et zequalis est profunditatis. ϊ 
(λεπτοξαθής, Esch. Suppl. 5.) t minime profandus.$ ἢ 
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Μεχαριξαϑὴς, niger ex profunditate. Apoll.]. 4. [517. 
οἱ δ᾽ ἄρ᾽ Pm Ἰλλυρικοῖο μελαμξαθέος «ποταμοῖο, &c. Eurip. 
Mel 1017. Σφάξας ἐμαυτὸν δηκὸν ἐς μελαμιξαθῆ Δράκοντος, 
&c. " 

«ὈΜελαμξαθύς. Eurip. Phoeniss. 973. ZEsch. Per. 219. 

Ἡροξαϑὺς, extensé et longe profundus. βαϑύς. Apoll. 4. 
m Ἔστι δέ τις ποταμὸς, --- Εὐρύς τὲ προδαθύς τε 
καὶ ὁλκάδι γηὶ περῆσαι. 

"reae, alie profi , seu alté promi Oppian. 

Πολυξενϑὴς, multas profunditates, habens, unde, πολυξέν- 
Soc ἔντοϑι λίμνης, apud Homer. 


BAI'NO, F. βήσομαι, P. βέξηκα, à βάω, Áor.9. ἔξην, à 
βῆμι, gradior, incedo, eo; unde, μεγάλα βαίνειν, de incessu 
superbo. Et, ἁδρὰ βαίνειν, de incessu molli, apud Luc. Sic 
et, ἴσα βαίνειν, Demosth. Sic et, βαίνειν ἐν ῥυθμῷ, apud Luo. 
et Plat. Et, βαίνειν «pic ῥυθμὸν, apud Plut. Item abeo. 
Il. β΄. οὖς μὴ κῆρες ἔξαν ϑανάτοιο φέρουσαι. 4 Priet. βέζηκα, 
situs et fixus sum, fundatus et firmatus sum, αἱ, βεξηκυίας 
«ῆς οἰκίας ἐν δατσέδῳ, Xen. Et βεξηκὼς, pro firmo. et con- 
stanti: vide Bud. Et, τὸ βεξηκὸς, pro firmitate et securi- 
tate, ex Plut. 4 Item βαίνειν et βαίνεσθαι de animalium 

dicuntur, ἣν inire et iniri, apud Aristot. de anim. 
lib. 5. ἘΒαίνειν ἐπὶ ἀδάμαντος : ire adamarite. i. e. ornatum 
adamante. V. Grev. ad Hesiod. Asp. 231. ix δόμων ἃ 
domo. Sopl. El. 313.t A βάω autem licet iiusitato re- 
periuntur formatà quedam tempora apud poétas. Nam 
pro βέξηκα dicunt βέξαα, unde particip. βεξαώς. (Βεξῶντα 
male legicredit Stephanus. Esch. Éum.76,) Reperitur 
et βέξαμεν pro βεξήκαμεν. Ssepe etiam dicitur βῆ pro ἔξη, 
ét βὰν pro ἔξαν seu ἔξησαν. Et in imperat. βὰ pro βάϑι. 
δι᾽ ὧν αἰνομόροις, δι᾽ dv γεῖκος Ga. — ZEschyl. S. c. 'Th. 910. 

; mortui sunt. Pers. 1008. εἰς ὁδὸν βεξήκάμεν. Eurip. 
Med. 767. 831. Pheoeniss. 20. 105. 166. βάθι. ib. 638. 
749. 982. Soph. Tr. 117. 136. 163. CEdip. Tyr. 81. 851. 
979. 1093. Elect. 1154. cum Gen. ib. 1388. "Theoc. 
Id.1. 140. Eurip. in Hippolyto. 247.) 

Bii», Ionica epenthesi dicitur pro βέω : βέω autem Ionica 
diwresi seu dialysi vocalis cireumflexze factum est ex £2, 
à Báv, idem significante quod βαίγω: ut Iliad. ζ΄. "Ogg" ἂν 
βείω ἐγὼ «σοτὶ Ἴλιον. 1. πσορευϑῶ. ἑ 

Βῆμα, τὸ, gressus, passus. Xen. ἔΡῳᾶ, p. 189. ἃ} 
Item locus dicendi in concione aut judicio tribunali: ut 
apud Aristoph. in Pluto, $e? τοῦ βήματος καϑέζεσϑαι. in 
castris veró suggestum vocant: unde apud Plutarch. οἱ 
ἀπὸ ποῦ βήματος, concionatores. 

Βηματίζω, F. (cw, exp. τὸ, τοῖς πσοσὶ μετρέω. Βαάπο 
est; per passus metiri, ut quum millia m Romani dis- 
tinguebant per octona stadia, ut inquit Polyb. lib. 3. 

Βηματιστὴς, οὔ, ὁ, qui per passus metitur. Athen. 
[Deipn. lib. 10.] € Item qui sedet pro tribunali, judex. 

᾿Αχεοξηματίζομαι, (comp.) sto in summo suggesto vel tri- 
bunali. Hesych. 

Βάσις, εως, 5, gressus, apud Soph. ( Báciv ἐπεμαίπτειν. Aj. 
42. ποδὸς βάσιν. Eurip. Phemiss. 274. /Esch. Ch. 450.) Item 
pes: ut apud Plat. interpr. ϑεοὺς βάσεις ὑποτιϑέντας πλείους. 
Unde metaphoricé in iis quae rhythmo constant, pedem 
quoque significat, seu (ut Bud. vocat.) clausülàm rhythmi, 
et rhythmum ipsum, et partem rhythmi. Vide Bud. comm. 
4« Est etiam vocabulum Mathematicorum, ut, βάσις κέντρου, 
basis centri, punctum medium. | Item apud architectos, 
fuleimentum et quidam veluti pes colamnarüm, statuarum, 
seu fabricarum, απὸ à fundamento consurgunt et superpo- 
sitze fabricae sustinent pondus. 

Βάσεις, etiam vasorum, dicuntur ea quze eorum collocán- 
φρο causa parata sunt: ut suntorbiculi. Huic oppon. 

acie. 

Βάσιμος, οὐ, ὁ καὶ 5, pervius. Gal. Item stabilis, fixus, 
constans : ut, βάσιμος πῆξις, apud Naz. 

Βατὴρ, fpoz, ὁ, qui graditur seu incedit. Hesych. «Item 
limen, apud Poll. *| Item in σπσεντάθλῳ ἁλτιχῶ est, unde 
cursores desiliebant. Hesych. et Eustath. «| Item meta, 
apud Poll.1. 3. c. 30. 4 Apud Nic. in Ther. exp. fax- 
τηρία. 

Βάτήριος, οὐ, ὁ, scansorius. Phocyl. 

Βατὸς, οὔ, ὁ, pervius : ut, βατὴ γῆ, apud Naz. [Xenoph. 
de Cyri Exp. lib. 4. cap. 6. δ. 13. xal σσυνθάνομαι, ὅτι" οὐκ 
ἄξατόν ἐστὶ τὸ ὅρος, ἀλλὰ νέμεται καὶ αἰξὶ καὶ ξουσίν. Res, ἤν 
περ ἅπαξ λάξωμέν τι τοῦ ὄρους, ξατὰ καὶ τοῖς ὑποζυγίοις ἔσται. 

(Βάτεαι. /Esch. Suppl. 871.) locus incertus.t 

Βατέω, à, F. cv, vado. inusitatum est, nisi in composi- 
üone. ltem caleo pro zaís, lingua. Delphorum. Plut. 
in Hell. 

Βατεύω, F. εὐσω, ineo. Dicitür de coitu animantium. 
Theocr. Idyll. ά. "Q «πόλος, 62" ἐσορῇ τὰς μηκάδας οἷα βα- 
τεῦνται  [Eurip. Suppl. 1000. πρόσεξαν. Πυρὸς φῶς 
καθέξουσα; τάφον τε Θατεύσασα τὸν Αὐτὸν &c. Not. Cl. 
Barnes. βατεύω, ξαίνω, ξαδίζω.] 

Βάδην, gradatim, pedetentim, lento gradu. Xen. Plat. 
CZEsch. Pers. 19. Suppl. 894.) 

á c F. ἄσω, vado. Βάδος, cv, δ, iter. Aristoph. in 
vib. ὁ 

Βαδίζω, vado, eo. Dem. Βαδίζω ἐπὶ τὸ βῆμα. EtPlaut. 
βαδίζει πρὸς οἰκίαν, (Eurip. Phomniss. 501. Aristoph, R. 
180: 974. 23.) 


(98) 


t Βαδιστέον, verbale. eundum. Soph. El. 1534.t 

Βάδισμκα et BaMzuic, incessus, gressus. Luc. βάδισις, 
tac, 5, idem, Aristoph. in Pluto. (Philostr. 1, 3. c, 15.) 

Βαδιστὴς, cürsor. Eurip. (Med. 1184.) Βαδιστικὸς, 
pro eo qui ferendo ambalationis labori est idoneus, apud 
Aristoph. in Ran. [5.] 

Βαθμὸς, cv, 5, gradus. Hesycli. Metaph. accipitur etiam 


'| pro gradu dignitatis et honoris. Greg. Itemlimen. Est 


etiam nomen militare. Etym. 

(Bap. JEsch. Suppl.871.) tv. fáceai.t 

Βαθμὶς, (oc, ἡ, gradus, ut in scala, Soph. Βαθμέδες sunt 
eliam bases quzedam ac sinus in brachii sive humeri osse, 
utrinque singulze, in quas quum extenditur flectiturque to- 
tà manus, ulnz ipsius corone sive processus ingrediuntur. 

Βαθμκηδὸν, gradatim. 

BáSpo,, ov, τὸ, us, scala. Herodian. € Item sedes, 
scamnum, subsellium. Dem. Luc. Plut. *[ Item funda- 
mentum, basis. Plat. in Phed. ἐν ἁγνῷ βάϑρῳ βεξῶσαν. Item 


'solum: ut Soph. in Ajace, ὥὦ -σατρῶον ἑστίας βάϑρον. 


CJEschyl. Pers. 814. Eurip. Phoeniss. 945. 1139. Soph. 
CEdip. Tyr. 142.) 
Βαθρεία.  JEsch. Suppl. 866.) £t sedes.t 3 
omp. Ἰπρωτόξαϑρος, ov, ὃ, qui in primis subselliis sedet, 
aut qui in subselliis jadicialibus primus sedet. Aristoph. 
Πρωτοξαϑρέω, ὥ, F. ἤσω. in primis subselliis, aut in subsel- 
liis primum colloco, in lib. Esther. 
Bácxw, apud poétas pro Babe: ut Il. à. βάσκ᾽ ἴϑι. 
(ZEsch. Pers. 666. 674-) 
Bifáo, 3, et Βίβημι, pro βαίνω, sunt itidem poética: ut 
Il. γ΄. μακρὰ βιξῶντα. 
Βιξάσϑω, idem : αἱ, μακρὰ βιξάσϑων. ΤΊ, v. 
Βιξάζω, F. ἄσω, admissario admoveo, admitto 
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ἤΑμβασις, pro ἀνάβασις, apud Poétas. (Eurip. Phoeniss. 
446. 698.) [/Esch. Sept, c. Theb. 472. ἀνὴρ, δ᾽ ὁπλίτης 
κλίμακος πρὸς ἀμξάσεις. Scale per gradus. Stanl. Eurip. 
Iph. in Taur. 97. δωμάτων πρὸς ἀμξάσεις. (ΟἹ. Barnes pu- 
tat legendum προσαμκξάσεις, ut Phoen. 751. et 492. ubi 
Schol. κλιμάκων ἀνα! - Bacch. 1211. Soph. €Ed. Col. 
1123. πώλων ἄμξασις.] 

[Αμβάτης. Xenoph. περὶ "Um. cap. ὅ. δ. 7. τὰς δὲ ἐν 
τῷ τραχήλῳ, ὅπως τῷ ἀμξάτη ὡς ἀφθονωτάτη ἀντίληψις 3. 
cap. 8. $. 19. Memorab. Socr. lib. 3. cap. 8. $. 2. ἡ δὲ 
ἀρχή που, ἐφ᾽ ἧς ἥρησαι, Vararoy τε καὶ ἀμξωτῶν ἔστιν. Idem 
vero auctor sepius utitur voce ᾿Αναξώτης. "Im. cap. 3. $. 
8. cap. 6. $. 6. cap. 8. δ. 7. cap» 12. $. 8.] 

᾿Αμξατὸς, pro ἀναξατός. 

Δυσάμξατος, idem quod δύσξατος. Simonides, referente 
Dion. Hal. 

Decomp. ᾿Ανέμβατος ἵππος, pro. ἵππος μὴ ἀμξατὸς, equus 
qui sessorem non habet, qui caret equite. Aliis, qui con- 
scendi non potest. [Xenoph. Κύρ. Ila:3. lib. 4. τούτους 
* sc. l'ararouc * οὖν εἰ μὲν ἐάσομεν ἀναμβάτους, ὠφελήσουσι 


μὲν οὐδὲν ἡμᾶς, &c.] 
᾿Απαναξαίνω, pro ἐπαναξαίγω. 


Εἰσαναξαίνω, i do, do. Hom. 1$Hesiod. Tl. 
v. 57.1 (Soph. CEdip. Tyr. 896.) : 

᾿Εξαναξαίγω, unde ὑπεξαναξαίνω, — Theoer. Idyll. 23. 

Ἐσαναβαίνω, superascendo. t Aristoph. Nub. 1489. ἐπὶ 
φροντιστήριον. et Xen. Pod. 1. 2. p. 43. a. εἷς τινος jedpav.t 
Item supergredior. Aristot. Item de coitu animalium, 
pro, post alium ineo. Aristot. de anim. 6. 

Ἐπανάξασις, pro ἀνάξασις. Synes. Epist. 11. et 96. 
CV. Seh. Soph. "Tr. 530.) 

᾿Επαναξαθμὸς, gradus. Plat. in Symp. : 


ad coitum.  Aristol. hist. an. 6. Est etiam ineo. 
Βιξάξζομαι, admissario admoveor, ineor. Aristot. 

Gacie, εὡς, ἢ, erat. Laconicz saltationis genus, quasi 
admissionem dicas, et in hac victoribus premia proposita, 
non modó pueris, sed etiam virginibus. Subsiliendum ta- 
men erat ac pedibus attingendz mates, et numerabantur 
saltus. vide Poll. 

Βιξαστὴς, οὔ, ὃ, admissarius. 


Composita. Ac primum ex Éalva, et derivatis,. 
cum praepositione. 


᾿Αμφιξαίγω, cireumambulo, circumeo; obeo, cireumgra- 
dior, cireumincedo. Euripides, ἀμιφιξαίνει μοι θράσος, fidu- 
cia me circumit, vel potius circuit, incessit me fiducia. Il. 
ζ΄. «τόνος φρένας ἀμφιξέξηκε, mentem meam invasit, vel oc- 
cupavit. Item metaphorice, protego, tueor, defendo, (in 
compositione quidem cum accus. ut Il. 4. —-——5c Χρύσην àp- 
oci emac at quum fit dialysis, cum dativo, ut Il. £. 
δ᾽ ἄρ᾽ αὐτῷ Βαῖνε) sumpta metaphora (inquit Eustathius) à 
brutis animantibus, qu:e suos catulos circumire solent, pro 
lis propugnantia, (JZEschyl. S. c. Th. 181. Eurip. Pho- 
niss. 1563.) 

᾿Αμφίξασις, cireumventio. ll. £. Item protectio, de- 
fensio, Eust. Exponitur etiam disceptatio, contentio, al- 
tercatio. apud Herodot. Dicitur et ἀμιφιξασία pro eodem. 

᾿Αμφιξεξάω, (po&ticum thema ex przet. ἀμφιξέβααν idem 
quod ἀμφιξαίνω. 

᾿Αμφίσξαινα, 5, serpens queedam ita dicta, quasi utrinque- 

2: dicitur enim antrorsum et retrorsum incedere. 

(JEsch. Ag. 1249.) 
᾿Αμφίσβατος, controversus, ambiguus, q. d. in quo in 
utramque partem itur: apud Hesych. et Suid. 

᾿Αγαξαίνω, ascendo, conscendo. — Il. 4. ἀνέξη μέγα οὐρανόν. 
Sie ἀναξαίνειν ἅρμα. — Od. ὁ. et Xen. Ped. 6. Et ἀναξαίνειν 
ἐπὶ τὸν ἵππον, endere eq , apud dem, Ped. 7. 
Dicitur et absoluté pro ά 


dere navem. ut Il. ἅ. 
*| Item ineo: ut, τὴν Um ἀγαξαίγειγ. unde οἱ ἀναξαίγοντες 
τὰς ϑηλείας Varoro, admissarii equi. «| Item pervado, pe- 
rambulo, incedo per. Od. ζ΄. Ἐχ γάρ vo τούτων φάτις ày- 
ϑεώσους ἀναξαίνει Ἔσϑλή. 4 Apud D. Matth. c. 13. ἀνέξη- 
cay ἄκαγϑαι, exp. emerserunt spinz, vel succreverunt. 

?" Avada d 


j dor: ut, ἵππος ἀναξαινό- 


μένος. apud Xen. 

᾿Ανάξασις, ascensus, ascensio. Xen. 

᾿Αγαξατὸς, qui di potest, ilis 

᾿Αναξατικὸς, aptus ad dendum equum, peritus 
conscendendorum equorum. Xen. [Memorab. lib. 3. 
cap. 3. $. 5. οὐκοῦν «σρῶτον μὲν ἀναξατικωτέρους bari τοὺς ἵπ- 
ποὺς ποιήσεις αὐτούς ; equos ascendendi peritiores. 

᾿Αγαξάτης, ov, ὃ, ascensor, conscensor. Et peculiariter, 
qui conscendit equum. Xen. equus admissarius. 

᾿Αγαξαθμμὸς, οὔ, ὁ, ascensus. Suid. Item gradus scale. 
Interdum et sedilia vocantur ἀναξαθμοί. — Poll. 

᾿Αναξαθμὲς, ίδος, à, gradus scale. — Exod. 20. 

᾿Αναξαθμικὸς, q. d. gradualis, gradatim factus. 

᾿Αγαξασμὸς, idem quod ἀναξαθμός. Hesych. 

" AváGaS'en, οὐ, τὸ, pulpitum, scala, item subsellium. 

᾿Αγαξάϑρα, ἡ, scala nàvis. Luc. 

᾿Αγαβαδὸν, scansim. — Aristot. ᾿Ανγαβάδην, pedibus in al- 
tum exporrectis sive extensis. Aristoph. 

᾿Αμξαίνω, etiam dicitur per syncopen pro &áyaCalyo, ut Il. 
κ΄. νεκροῖς ἀμιξαίγοντες. D 


on 


. Aphr. ἀντιδαίγοντα τῷ ποιοῦντι. 


(Ἐπαμξατήρ.  JEsch. Ch. 978.) 

Προαναξαίνω, prius vel prior conscendo. . ['Thucyd. Hist. 
lib. 3. τὸν δ᾽ ἐλάσσω ἔτυχον οἱ ᾿Αμιπρακλιῶται προαγαξάγτες 
καὶ ἡυλίσαντο.} 

ZwayaGalyw, simul do. [Evang. S. Marci. xv. 41. 
καὶ ἄλλαι «πολλαὶ αἱ συναναβᾶσαι αὐτῷ εἰς Ἱεροσόλυμα. Act. 
ΧΙ. 81. Herodot. Hist. lib. 7. Xenoph. de Cyri Exp. 
lib. 5. ἀπέκτειναν συχνοὺς τῶν βαρξάρων, καὶ τῶν συναγαξάντων 
Ἑλλήνων τινες. $. 184 
᾿Αντιξαίνω, contrà eo, in contrariam partem gradior, con- 
trà tendo. Capitur pro, adversor, refragor, renitor. Alex. 
Et Plutarch. in Lyc. ἀντι- 
βῆναι πρὸς δημοκρατίαν. Dicitur etiam ἀντιξαίνειν (teste Bud.) 
resistere, quim homo impulsus, tamen renititur. Luc. xa; 
ἐπὶ τράχηλον ὠϑοῦντος τοῦ ἝἙ, μοῦ, ὅμως ἀντιξαίνοντες καὶ ὕπ- 
Ti ἀντερείδοντες. Etresaliqua dicitur nobis ἀντιξαίνειν, i. 
obstare, vel malé cedere, ut idem scribit, ex Paus. in Ar- 
cad. (Aristoph. R. 204.) 

᾿Αντιβάδην, in contrariam partem gradiendo, adversanter. 
Plat. 

᾿Αντίξασις, q. d. contrà itio, vel ex adverso itio. unde 
etiam occursus exponitur. Capitur et pro refragatione, 

᾿Αγτιξώτης, capitur pro repagulo januz, quod velati reni- 
titur et obsistit. ᾿Αγτιξατικὸς, vulgó exp. obvius. 

᾿Αποξαίνω, descendo. (Eurip. Med. 1421.) Il. γ΄. Ἐξ 
ἵππων ἀποξάντες ἐπὶ χϑόνα. Legitur el ἀπτόξαίνειν τοῦ ἵππου, 
apud Luc. descendere ex equo. Sic et ἀστοξαίνειν γεὼς, et 
interdum ἀπὸ τῆς γεώς. ut et ἀποξᾶσαι ἀπὸ τῶν «σλοίων, apud 
Herodot. Dicitur et ἀποξαίνειν ἐς τὴν γῆν, à Thucyd. de- 
scendere in terram, i. ὃ navi in terram. «| Item discedo, 
abeo. ut Il. ζ. ως ἄρα φωνήσας ἀπσέξη : Interdum et mo- 
rior, ut exp. Suid. 4 Item evenio, contingo, accido. Isocr. 
de pace, ὧν μὲν γὰρ ἠλπίζομεν οὐδὲν ἀπσοβέξηκεν. ἐ Cum ἐκ 
Xen. Pad. 1. 6. 40.} Interdum etiam ἀποβαίνειν est suc- 
cedere: ut apud Phalarin, ἀπέβη τὸ δόξαν. Contrà de eo 
quod non successit, et cujus eventus nostris votis non re- 
spondit, dieitur οὐκ ἀπέξη. 4 Item evado. Luc. ἄριστοι 
ἄνδρες ἀποβαίνουσιν. Et Theocr. in Hyla. ἐς ἀλαϑινὸν ἄνδρ 
ἀποβαίη. 4 Item certo certamen quod ἀπσοβάώτης appellatur. 

᾿Απόβασις, descensus. "Thuc. Isocr. Item eventus, ex- 
itus. Plutarch. Σ 

᾿Ασποξάτης, q. d. ἃ . lta vocatus fuit quodd 
certaminis equestris genus, quod qui certabat, dicebatur 
ἀποξῆναι, teste Suida. Et hinc ἀποβατικοὶ τρόχοι dicebantur. 

᾿Απσοξατήριος, Jovis est cognomentum. | Hesych. 

᾿Αποξάϑρα, 5, scala qua ὁ navi descenditur, Luc. Thuc. 
Item, olla pedes habens, inquit Suid. 

Decomp. ᾿Εξαποξαίνγω, descendo ex Od. μ΄. 

(Συναποξαίνω.  Philostr.l. 3. c. 15.) [Herodot. Hist. 
lib. 6. xai συναπέξησαν Λακεδαιμονίοισι. ] 

Ἑὐαπόξατος, facilem habens d [Thucyd. Hist, 
lib. 4. τήν τε νῆσον εὐασοδωτωτέραν οὖσαν, &o.] 

Διαξαίνω, tr , trajicio. (JEsch. Pers. 867.) tv4- 
"rac, ποταμούς. Xen. Peed. 1. 6. 38.f Herod. 6. Διαβῆναι 
τοὺς ποταμούς. «| Item divarico, sto cruribus divaricatis, 
Plut. Xen. Aristot. et aliis. 

Διάβασις, transitus, trájectus, trajectio. Xen. 

Διαβάτης, trajector. . 4 E 

Διαβατὸς, qui transiri et trajici potest: ut fluvius vado- 
sus; [Herodot. Hist. lib. 1. cap. 73. ὥστε £e τε καὶ 
ἐσχίσθη, τώχιστα ὃ ποταμὸς ἀμιφοτέρῃ διαξατὸς ἐγένετο. lib. 
4.cap. 195. "Thucyd. Hist. lib. 2. $. 5. ὁ yàp ᾿Ασωπὲς--- 
ἐῤῥύη μέγας, xal οὐ ῥᾳδίως διαξατὸς ἦγ, Plat, de Leg. lib. 10.] 


BAINQ 


. [Διαξατέος. Xenoph. de Exp. Cyri, lib. 2. cap. 4. $. 8. 
ποταμὸς δὲ εἶ μέν τις καὶ ἄλλος ἄρα ἡμῖν ἔστι δια! ατέος, οὐκ 
οἶδα. 

Διαξατικὸς, ᾳ. d. transitivus, qui transeundi et penetran- 
di vim habet. 

Διαβατήρια, τὰ, sacrificia pro transitu; seu sacra ante 
expeditionem. "Thuc. Plut. Xen. 
AiafáSea, scala nautica, pons. 

ditur in muros. Strab. 

Διάβαϑρον, cv, τὸ, calceamenti quoddam genus. Athen. 
lib. 13. et Poll. 

Διάβημα, τὸ, transitus seu transitio. Item gressus. Naz. 

Δδιαβησείω, (q. d. transiturio) transire cupio. . Suid. ex 
Agathia. ! 

Διαβήτης, cv, ὁ, Plut. in Polit. przc. pro perpendiculo 
ponere videtur. “4 Est itefn circinus, à divaricatis cruri- 
bus: vide Aristoph. schol. in Nub. | Item sipho, ut Co- 
Tum. ]. 3. c. 10. scribit. Item morbus de quo vide Gal. 
de loc. affect. 1. 6. et Paul. ZEgin.l. 3. c. 45. 

Decomp. ᾿Αδιάβατος, qui transiri el trajici nequit. [Xe- 
noph. de Cyri Exp. lib. 2. cap. 1. $. 9. νομέζει δὲ xal ὑμᾶς 
αὑτοῦ εἶναι, ἔχων ἐν μέσῃ τῇ αὑτοῦ χώρᾳ, xal ποταμῶν ἐντὸς 
ἀδιαβάτων lib. 3. cap. 1. $. 1. πσοταμοὶ δὲ διεῖργον ἀδιάβατοι 
ἐν μέσῳ τῆς οἴκαδε ὁδοῦ. — Hell. Hist. lib. 5. cap. 4. δ. 44. 
"ac δὲ Argivi οἱ τῶν Θηβαίων ἱππεῖς ἐπὶ νάσεει ἀδιαβάτῳ 
ἐγίγνοντο, ὅχο.} 

᾿Ἐκδιαβαίνω, transeo, transilio. Hom. 

᾿Ἐσιδιαξαίνω, post alium qui transiit, etiam ipse transeo. 
Xen. Hell. 5. . 

Εὐδιάβατος, qui facilé transiri potest, vadosus. Plut. 
[Xenoph. Grec. Hist. lib. 4. cap. 2. $. 6. οἵ τε yàp ποτα- 
μοὶ πρὸς μὲν ταῖς πηγαῖς οὐ μεγάλοι εἰσὶν ἀλλ᾽ εὐδιάξατοι.1 

"αβαίνω, prior seu priüs transeo. Xen, (Philostr. 
V, 2.c..15. 

Mee. cal ἐσβαίνω, ingredior, ἐσβὰς ἐς ποταμόν. | He- 
rodot. (Eurip. Med. 381. 1337. εἴσξα. Id. Phoeniss. 187. 
JEsch. Suppl. 480.) Apud poétas ἐσθῆσαι, activa etiam 
significatione pro imponere : ut Il. 4, ἐς δ᾽ ἑκατόμβην Βῆσε 
9:5, imposuit navi. 

Εἴσξασις, ingressus. 

Εἰσβατὸς τόσος, locus quem ingredi possumus. 

Decomp. Ἐπεισβαίνω, etiam ipse ingredior. Sepe etiam 
pro ἰσβαίνω. Xen. Hel. 3. 

[Ἐσεισξάτης. Eurip. Helen. 1566. Λόγος δ᾽ iy ἀλλήλοισι, 
τῶν ἐτσεισξατῶν 'Ως πλῆθος εἴη. : 

Συνεισβαίνω, simul ingredior, συγεισέβησαν σκάφος. Eurip. 
(Med. 478. ZEschyl S. c. Th. 608.) : 

᾿Εκβαίνω, egredior, exeo. t Cum praepos, εἰς. Xen. Ped. 
l. 6. p. 161. e. εἷς i4, ad intacfa loca.t (ἐς τοῦτ᾽ ix- 
βέξηκ᾽ ἀλγηδόνος. — Eurip. Med. 56. 229. 593. id Phoniss. 
1436. Aristoph. R. 897. Soph. Tr. 685.) Od. £. Μήσσως 
μ᾽ ἐκβαίνοντα βάλῃ. "Thuc. μηδένα ἐκβῆναι ἐκ τῆς νεώς, Εἰ 
cum genit. non addita przepositione, sepé. «| Item di- 
gredior. Xen. Hell. 7. ἔνϑεν εἰς ταῦτα ἐξέξην ἐπάνειμι. 
*| Sic et cum adverbio ad locum, aut przeposit. εἰς, Eurip. 
Plut. 4 Item transgredior: ut Plat. Polit. 1. τὸν τοῦτο ἐκ- 
βαίνογτα κολάζουσι. 4 Item exitum habeo, evenio: item 
evado, Dem. Olynth. 1. πρὸς γὰρ τὸ τελευταῖον ἐκβὰν, &o. 
4 Item educo, q. d. egredi facio. Odyss. 4. οἱ Y ἐκβή- 
σαντες ἔξησαν. 

Ἔκβασις, egressus. ( Eurip. Med. 279. /Eschyl. Suppl. 
778.) Odyss. é. v. 410. Item exitus, eventus, apud 
Areop. Etevasio, Apoll. 2. Item figura, apud Quintil. 


«| Item scala qua scan- 


libro quinto. 

"eaten, Apollo consecratus ab Argonautis ad Cyzi- 
cum, apud Apoll. lib. 1. » 

Decomp. ᾿Αγέκβατος, ex quo non est egressus. [ Thucyd. 
Hist. lib. 3. 98. xal ἐσαίπτοντες ἔς τε χαράδρας ἀγεκξάτους, 
xal χωρία ὧν oUx ἦσαν ἔμπειροι, διεφθείροντο. 

Δδιεκβαίγω, egredior. Strabo. 

Ἐσεκβαίνω, egredior. (['l'hucyd. Hist. lib. 1. xal &arix- 
ξάντες, ἐνέπρησάν τε τὰς σκηνὰς ἐρήμους, xal τὰ χρήματα 
διήρατασαν. 

Εὐέκβατος, facilis egressu. — Hippocr. 

Μετεχβαίνω, t lo, migro, apud Herodot. Bud. 
exp. ὃ navi in navem transeo, apud Antiph. 

Πιαρεχβαίνω, digredior,abscedo. Hesiod. xal μή τι παρεκ- 
βαίνουσι δικαίου. Item. excedo; αἱ, παρεκβαίνγειν᾽ τὸ μέσον, 
apud Aristot. Apud Plut. in Numa, παρεχξαίνειν τὰ νεμο- 
μισμένα, transgredi. [JEschyl. Χοήφ. 642. τὸ πᾶν Διὸς σέ- 
Éac παρεκβάντες ἀθεμίστως. Polyb. Hist. lib. 2, ἀσὺ 
γὰρ τούτων τααρεξέξημεν τῆς ἐξηγήσεως. Item degenero. 

istot, 

Παρέχβασις, digressio. [Polyb. Hist. lib. 1, ἅμα δὲ τού- 
αρέκξζασιν δηλώσομεν τὴν κατάλυσιν τῆς Ἱἱερῶνος 
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1576. Eurip. Phoniss. 2. Salto. Aristoph. R. 383. cum 
imi, Soph. CEdip. Tyr. 823.) *| Apud. Herodot. 1. 4. 
ἐνέβησε εἰς φροντίδα, in solicitudinem conjecit, cura affecit. 

Ἔμξαθμμος δικαστὴς, in Pand. ordinarius judex. Bud. 

Ἔμξασις, ingressus, introitus. (JEsch. Ag. 954.) Item 
solium in quo nos làvamus. ex Diosc. lib. 6. et Alex. 
Aphr. ᾿Εμβάσιος Apollo, in littore consecratus, quum 
navem conscensuri essent. t Apoll. Arg. i. 359.t 

"Eja, itidem exp. solium, : 

Ἐμξάτης, sessor, Eurip. ᾿Εμδάται, calcei quidam vel 
cothurni.: Poll. ? 

᾿Ἐμξατὸς, qui ascendi potest. 

Ἐμξατὴρ, pro balistze foramine citatur ex Vitruv. 

᾿Ἐμξατήριος, q. d. ingressivus : ut, ἐμδατήριος ῥυθμὸς, el 
ἐμξατήριος παιὰν, Plut, ad quos prelium committebatur. 

᾿Ἐμβαδὸν, pedestri itinere, Il. (. 4 Est et nomen sig- 
nificans τὸ τῶν ἐπιπέδων σχημάτων χώρημα.  Boétio est 
area, inquit Bud. 

ἐ Ἐμβὰς, ^, caleeamentum. — Aristoph Nub. 717. 856.t 

Ἐμβάδες, cothurni, Pull. Ἐμβάδιον, calceus vel solea, 
Aristoph. 

Ἔμβαϑρα, τὰ, calceamenta quedam. 

᾿Ἐμβατεύω, pedem infero, pedem pono. * Cum gen. 
Soph. CEd. T. 834.t Aliquando cum accus. ( /Eschyl. Pers. 
449.) aliquando cum dat. aliquando cum εἰς. 

᾿Εμβατευτικὸς, possessorius : ut jus ἐμξατευτικὸν, id est, 
t" propria authoritate retinendze alicujus rei. Vide Alciat. 
. 1. c. 56. 

᾿Εμβατέω, idem quod ἐμβατεύω. | Nicand. in Ther. 

Decomp. ᾿Ανέμεβατος, cui inambulari insistive nequit. 
tDe equis Xen. Ped. l. 4. p. 109. e.t. Alii exp. inac- 
cessus, avius. [Anthol.] 

Δυσέμβατος, in quo incedi sgré potest. Hesych. qui 
teri pedibus et caleari nequit. Aliis, inaccessus, invius. 

᾿Επεμβαίνω, ingredior: ut, νηὸς ἐπσεμβαίνειν, apud Non- 
num. et apud Dem. izej«faíyey dicuntur naulz et remiges. 
CV. ZEsch. S. c. "Th. 640.) Item insulto, premo. | Soph. 
in Electra. t v. 458.t ᾿εχϑροῖσιν αὐτοῦ ζῶντ᾽ ἐπεμιβῆναι ποδί. 
Exponitur etiam. ἐφήδομκαι, quod et significat interdum in- 
sulto in metaph. signif. 

᾿Εσέμβασις, 5, incursus. 
Epigram, . 

Ἐπεμξάτης, inscensor, ἐσιβάτης. Anacr. [ Eurip. Suppl. 
584. ὁρμᾶσθαι χρεὼν Τιάντ᾽ ἄνδρ᾽ ὁπλίτην, ἁρμάτων τ᾽ ἔπεμ.- 
βάτην, &c. 685. ἜΕνθ᾽ ἅρμιατ᾽ ἠγωνίζεθ᾽, οἵ, τ᾽ ἐπεμξάται, ὅχο. 
Bacch. 781.] 

Κατεπεμξαίγω, incedor, gradior, conscendo. 

Προσεπεμ βαίνειν, insuper inscendere, vel insuperinsultare. 
[Soph. Aj. 1368. Schol.] 

Εὐέμβατος, ingressu facilis. Hippocr. de victu in morb. 
acut. 

Κενεμιβατέω, per inane gradior. Plut. : 

Μετεμβαίνῳ, transcendo : ut qui uno mutato navigio aliud 
conscendit. Plut. μετεμβὰς εἰς μυοστάρωνα. 

Παρεμβαίνω, progredior, ingredior. Plut. 

Τιροεμιβαίνω, ante gradior, praeeo. Plut. in Pomp. 

Προσεμιβαίνω, insuper insulto. Soph. in Electra. Apud 
Diosc. προσεμβαίνω εἰς ὕδωρ. exp. descendo in aquam. 

᾿Ἐπιβαίνω, couscendo; ut, ἵππων ἐπιβήσομαι, 1]. ἐ. 
Luc. ἐπιβὰς τοῦ πλοίου. Apud Thuc. 1. ἐπὶ τὰς ναῦς ἐπι- 
βάντες. ltem cum accus, sine preposit. interdum pro 
conscendere, interdum pro ingredi: ut Κολχίδα vi ἐσσιβάντες, 
Apoll. 9. Et, λειμκῶν᾽ ἐπιβάντα, Soph. in Ajace. Item cum 
dal. ut, ἐπιβὰς τοῖς στρώμασι, ex Plut. Apoph. ἅ ΑΙ!- 
quando exp. invado: ut, ἐσσιβαίνειν γαίης, Odyss. ξ΄, Sic 
ἐπιβαίνειν τῆς ᾿Αττικῆς, apnd Dem. Et cum dat. ut Xenoph. 
Ped. 5. ἐπιβῆναι τῷ ᾿Ασσυρίῳ. Et cum accus. αἱ apud 
Sophocl. in Ajace, σὲ δ᾽ ὅταν πσληγὴ ἐπιβῇ, 4 Apud Matth, 
91. ἐπιβεβηκὼς ἐπὶ ὄνον, exp. insidens ἀβίηθο, — € Item per- 
venio: ut Xenoph. t Ped. l. 3. p. 86. a.t ἐπέβησαν ἀφιε- 
μένων βελῶν, ad. telorum jactum pervenerunt. Et, ἐπιξῆσαι 
εὐκλείης, lliad. S$'. facere ut quis ad gloriam perveniat. 
*| Item ingredior, id est, gradior, incedo, ut Plutarch. in 
Lyc. ῥυθμῷ τε πρὸς αὐλὸν ἐστιβαινόντων. ( Aristoph. in Ranis, 
686. M 

a edt τὰ, species saltationis. Hesych. 

᾿Ἐπιξήτωρ, ορος, ὁ, qui inscendit, inscensor. Od. σ΄, v. 
269. ltem pro ἐπιδάτης seu ἀναδάτης. item pro mobili et 
agili. Accipitur οἱ pro ὀχευτὴς, ut Od. ψ', 

᾿επίξασις, scansio. Phil. de mundo: item basis, funda- 
mentum. 

᾿Ἐπιβασία, occupatio rei aliene, — Hyperidi apud Poll. 

᾿Επιξατήριος, scansorius: ut, ἐπιξατήριοι μηχαναί: ma- 
chine scandendis muris acoommode, qua Ay ia aal 
dicunt Quo vocabulo Synes, metaphorice usus est pro 


€ ᾿Επεμβαδὸν, ascendendo, in 


Et 


Jvraz milas. 
iot. Apud Rhet, digressio à proposito, el quasi evagatio, 

Παρεκβατικὸς λόγος, quee dicuntur per digressionem, 

Παρεκβατικῶς, per digressionem. 

᾿Ἐμξαίνω, ingredior, ut apud Plut. ljsGalyty εἰς τὰς τριή- 
£u. Etl ἐν εἷς τὸν κίνδυνον, subire periculum. t Xen. 
Pad, 1, 5. p. 199. af. Sl Item in or, i. gradior, vel 
gradum facio : ut, πρὸς ῥυθμὸν d vw aas Luc. tIn- 
cedo, Hes. Th. 12. de Junone.t. 5 ᾿Ἐμζαίνειν τοὶ, insultare 
alicui, Od, x, (Cum Dat, /Eschyl, Pers, 914. Ag. 955. 


τοῖς κατὰ "tri 
ltem transgressio, excessus. "Theophr. Aris- 


.sed tantüm pug 


honoribus et iis rebus quibus ad majus fastigium ascen- 
ditur: ut Bud. exponit. 

᾿Επιξάτης, inscensor, vector, eques, equo insidens. Greg. 
Item qui nave aut sua aut conducta utitur. Plerumque 
pro classiario milite capitur; et qui non remigandi causa, 
di, navem dit, Polyb. lib. 16. 

᾿Επιδατιπὸς, ad epibatas pertinens. [Polyb. Hist. lib. 1. 
καταπροτερούμενος δὲ τοῖς ἐπιξατικοῖς διά ct τὸ πλῆϑος, καὶ 
τὴν ἐκλογὴν τῶν ἀνδρῶν, ὃζο.1 Et, τὸ ἐπιξατικὸν, milites clas- 
siarii, apud Aristot, 


ΒΑΙΝΕ 


Ἐσιβατὸς, consceudi potest; ut, ἐσιξατὸν τεῖχοξ, 
Plut. [Herodot Hist. lib. 4. xal τὰ μὲν Tela τῶν κώλων 
ἐστὶ ἀπότομα, κατὰ δὲ τὸ ἕν, ἐπιξατόν,.) ᾿Ἐπίβατος, (pro- 
paroxyt.) subditus, obnoxius. Bud. ex Areth. . 

᾿Ἐπίξαϑρον, naulum, merces pro conscensa navi. Od. ὅ, 

Ἐπιξάϑρα, 5, pons qui machinis admovetur ad muros 
urbium scandendos, ut Bud. apud Arrianum interpr. Item 
inetaph. pro gradu et via ad rem aliquam. Suid. 

᾿Ἐπιξατεύω, sum epibates aut vector. item ascendo: ut 
apud Luc. cum genit. * Item vehor, supergredior, in- 
nitor, insisto, incumbo. Greg. *| ltem invado, et occupo; 
mihi usurpo, ut Plut. in Ant. Συρίας ἐπιξατεύσειν ἔμελλον. 
4 Item pro inire, de animalibus dictum : vide scbol. 
Aristoph. in Ran.  *| Apud Xen. in Symp. ἐπιξατεύειν a; 
exp.pereurrere. - ἃ umet 

ip. ᾿Αγεπίξατος, inaccessus, ad quem accedere non 
licet. Plut. in Lyc. iw 
᾿Αντετσιξαίγω, vicissim inscendo: vel contrà conscendo.: 
. Εὐεπίξατος, qui facile conscendi potest. Strabo lib. 5. . 
Ναυτεπιξάτης, qui navi servit, ut suum naulam lucretur. 
- Καταξαίνω, descendo. Xen. καταβαίνειν ἀπὸ τοῦ ἵππου. 
ἐκαταβὰς be ϑάλατταν. Ῥαά, 1. 1. 4. εἰς τὸ ἰσόσσεδον. 1. 
3. p. 68. a-t. (Cum ἐπί, Soph. Tr. 511. Aristoph. R. 35. 
cum Acc. Philostr. l. 3. c. 6. Καταξήσεο. praesens Imper. 
ἃ fut. format. Hom. Il, ἐ. 109.) *|Item descendo, id 
est, demitto me. Basil. ad lib. οὕτω δυγηϑέντα ταῖς Ta 
διαῖς πρὸς ἡμᾶς καταξῆναι. "| Item incurro, competo, con- 
gruo, apud Aristot. Poll. 7. Mrs 

Καταξαθμὸς, οὔ, ὁ, d 5 eiue 

Καταξασμοὸς, idem quod καταξαθμὸς, descensus. pe 
in Pr. [810. Καταβασμόν. Sch. ὁ δὲ καταξασμὸς, ὅρος ] 
δριζον καὶ διαχώριζον Λιξύην καὶ Αἴγυτστον, &o.] s 

Καταξάδην, tanquam descendendo. τὺ : ΣΆ 

Κατάξασις, descensus.. [Xenoph. de Cyri Exp. διὰ γὰρ 
στὸ στενὴν εἶναι τὴν ὁδὸν, ὅλην τὴν ἡμέραν à ἀνάξασις αὐτοῖς ἐγέ 
καὶ κατάξασις εἰς τὰς κόμας. Herodot, Hist. lib. 2, ἀπὸ δὲ 
τῆς 'Ῥαμψινίτου καταβάσιος, &c.] fI 

Καταζξάτης, q. d. descensor. . Tol ὅκα 

Καταίξασις, eliam dicitur apud poétas, pro κατάξασις, 
item καταιξάτης pro καταξάτης : ut, xaveiSámme Ζεὺς, χαταν- 
ξάτης κεραυνὸς, de quibus Eustath. (JEsch. Pr. 359.) Et 
foem. gen. καταιξάτις κέλευϑος, apud Apoll. exp. declivis 
via: item καταιξατὸς pro καταξατὸς, ul, ài | Spas 
ἀνϑρώποισι, per quas descendere possunt homines, . pura 

ecomp. ᾿Αποκαταξαίγω, exp. descendo. : [Dion. 

Ἐσικαταξαίνω, exp. itidem Δοιοορῦρ' 1M 
lib. 4. οἱ ᾿Αθηναῖοι à σάν τε μᾶλλον, ἢ 
ἐτάξαντο παρ᾽ αὐτὴν τὴν θάλασσαν. Herodot. Hist. lib. 8. 
μαθόντες δὲ οἱ Δελφοὶ φεύγοντάς σφεας, ἐπτικαταξάντες, 
τειναν πλῆθός τι ith] . 

Προκαταξαίνω, anté descendo. [Diod. Sic.] vid T 

Προσκαταξαίνω, q. d. insuper descendo. Affertur ex. 
Cebet. pro descendo. p Row" 

Συγκαταξαίνω, unà descendo. (ehe Ch. 725. Eum. 
1049.) A Polybio ponitur pro, ndo in locum hosti. 
wquum. Apud Aristot. Pol. 7. co8o, convenio, incurro, 
id est, competo. Α Polybio ponitur pro, demitto me, dedo 
rue flecto animum meum. Συγκατάβασις, demissio. Synes, 

reg. "yet 


i 


.} 


y 


Συγκαταξατικῶς, cum demissione, apud Areth. . ἡ.» 
ἹὋὙποκαταξαίνω, clam descendo. "Thuc. ἐκ τῶν τειχῶν ὑπο- 
κατέξησαν, exp. ἃ muris descenderunt. tshyt 
Μεταξαίγω, digredior, transgredior, transeo. Ari 
Pol. 7. ἔτι δ᾽ ὅϑεν ἀρχόμενοι δεῦρο μκετέξημεν. (ὐσινεύω, JEsch. 
Ch. 306.) 1 -— 4“ 
(Decomp. Συμμεταξαίνω. Luc. Nigri. p. 44.) 
Μετάξασις, transitio. . 
Μεταβατικὸς, q. d. transitivus, ut, μεταβατικὴ κίνησις, 
apud Phil. my 
Μεταξατικῶς, αἱ, μεταξατικῶς κιγητὰ, apud Phil, qua 
transitu moveri et quasi locali motu uti queunt. wen 
Decomp. ᾿Αμετάξατα ῥήματα, apud Gramm. verba in- 
transiliva. ; 
᾿Αντιμετάξασις, obluctatio in Lransita. — Plut. : 
Παραξαίνω, transgredior, transcendo ; ut, σταραβαίνειν τοὺς 
γόμοους, violare leges. t» δέ τις τούτων τι ». Xen. 
Ped. 1. p: 3. ὅρκους, p. 939. c.t € Item pretereo: ot 
Arist. in CEcon. 2. παρέβη τρεῖς ἡμέρας. (Soph. Tr. 507. 
Sch. ex. μετοικίζω. h. Ag. 59. 798. Sal 
n 1, transcendor: unde παραβαθεὶς νόμος, Thuc. 
"erad 
τοῦ νόμου. 1 In 


8. violata lex. 

ig, transgressio : ut, vr. 
comcediis quid significet, vide apud Schol Aristoph 
Hine τικὰ μελύδρια, versiculi, quibus hujusn 
παράβασις coustat. [Παραίξασις. Apoll. Rhod. Arg. iv. 
832.) N 

n RE JEsch. Eum. 556.) legum violator.? 

n , poétis idem quod s. i£: unde et pro 
delicto, apud Hesiod. in Theog. t 220.t  [JEschyl. Sept. 
c. Theb. 748. παλαιγενῇ yàg λέγω mr íay ὠκύποινον. 
Schol. β΄. παράξασιν, τὴν ταχέως τιμωρηθεῖσαν.} "Pus 

(Ππαραιβάτις. — Theoc. Id, 3. 32.) ΓΑ πρὰν ποιολογεῦσα 
παραιβάτις, &o. ee κύριον, h ἡ ἑπομένη καὶ vra- 

Ὁ, “«οῖς σταῖς, υ κεν 

Παραβάτης, transgressor, violalor iris. Jtem qui € 


ἐδ δα ἃ 


ΒΑΙΝΩ 


eurm pugnat. Xen. Ped. 7. Pro eodem dicitur et σάραι- 
βάτης apud Homer. 
(mr τός. /Esch. Suppl. 1056.) . [Soph. Antig. 885. 
τος δ᾽, ὅτω χράτος μέλει, σσαραξατὸν οὐδαμῇ πέλει. Schol. 
δὲ ἡ βασιλεία μέλει, τούτῳ οὐκ ἔστι παραξατὴ ἡ ἀρχὴ, 6 ἐστι 
τὰ προστάγματα. 
Decomp. ᾿Απαράβατος, ut, ἀπαράβατος νόμος, apud Epic- 
tetum, lex quam nemo transgreditur, vel transgredi po- 
test. 


"Aarapáfarroy ἱερωσύνην, in Epist. ad Heb. cap. 7. exp. 
sacerdotium quod preterire non potest: et ex sequenti, 
sacerdotium perpetuum. ᾿Απαράβατος δύναμις, pro. ἀδιάπ- 
τῶτος, apud Galen. κατὰ τόπους, et apud Paulum JEgin. 
vompositio cujus facultas non fallit. 

. Περιβαίνω, circumeo. — Et apud Homer. circumeo prote- 
gendo, vel cireumeundo protego. 

Περιβάδην, ex Polluce exponitur, pedibus alternatim 
motis. : ' 

Περίβασις, circuitio, circumambulatio, profectio qnze fit 
eircumeundo, ἀμφίβασις. Merc. Trism. 

αίνω, preegredior, anlegredior, precedo: Aristot. οὐ 


( 95 ) 


sepe apud Joseph. Συμξασείω, compositionis desiderio 
teneor, apud Thuc. 

Συμξατικὸς λόγος, apud Thuc. et Plut. sermo de pace 
componenda. Συμβατικῶς, q. d. pacificatorié, Plut. Συμξα- 


᾿ τήριος λόγος, ut συμβατικὸς apud Thuc. 


Decomp. ᾿Ασύμξατος, qui compositionem non admittit, 
qui à pacificatione est alienus, Plutarch. τὰ ἀσύμξατα, 
Greg. quc dissident. tem non conveniens, non congru- 
ens, incohzrens. ᾿Ασυμδάτως, alieno à compositione ani- 
mo. Plut. Δυσσύμξατος, zegré coiens seu conveniens, egre 
sociabilis, Plut. Symp. 4. 

᾿Ἐπισυμβαίνω, q. d. superaccido, insuper accido. Bud. 
exp. post ido, do, ut qualit bstantie, Basil. 
vide Themistocl. 

Παρασύμξαμα, idem quod σύμβαμα. Luc. 


Ὑπερξαίνω, transgredior, prztergredior, transcendo. 
Eurip. Med. 383. id. Phoeniss. 1140.) Herodot. ὑπερέ- 
"cay τοῦ πύργου, turrim transcenderunt. Jungitur tamen 

potius accus. ut Chrysost. τοὺς οὐρανοὺς ὑπερβῆναι. Apud 

Arr. autem lib. 6. cum κατὰ habetur, ὑπερβαίνοντες κατὰ τὰ 

τείχη, muros transcendisse, et ita pervenisse in urbem. Et 


«σροβαίνει τῷ ἀριστερῷ τὸ δεξιὸν, ἀλλ᾽ ὑπακολουϑεῖ. Et metaph 
antegredior, ; id est, antecello, supereo : ut ll. ζ΄. v. 
125. ἀτὰρ μὲν γῦν γε «σολὺ προβέβηκας ἁπάντων 29 ϑάρσει. 
Ab Hesiodo t in Asp. 8ὅ5.} accipitur et pro, praesum, im- 
perium oblineo: Τρηχῖνος προβέβηκε. 4 Item progredior, 
provehor, metaph. etiam Polyb. καίστερ εἰς τοῦτο προβάντων 
ἔρων ἀδικίας xal τόλμης, ὥστε, &c. 1 εἰς τιμιωτέραν 
ἕδραν. Xen. Ped. p. 921. Δ. Et, προβεβηκὼς, qui pro- 
gressus est, aut progressum ad aliquid fecit, De tempore 
etiam dicitur: unde προβαίνοντος χρόνου, progressu tem- 
poris. Itidem τυροβεβηκὼς τῇ ἡλικίᾳ vel τῷ χρόνω, qui est 
zetalis provectc. f πεοβεβηκὼς ἐν ταῖς ἡμέραις αὑτοῦ, pro- 
veolus setate, apud Lucam. cap. 1. 7. et v. 18.:  Usita- 
lius tamen τοροβεβυκὼς vel προβεβηκυῖα sime adjectione. 
ltem progredior, i. prodeo ; ut, προβαίνειν τῆς οἰκίας, apud 
Chrysost. (Eurip. Med. 908. id. Phoeniss. 799. 1369. 
JEsch. Pr. 247.) 
(προβαίνομαι. — Eurip. Med. 1119.) 
. Πρόβασις, preegressio vel progressio. 
τῶν κτῆσις, ad Hesych. 
Προβάδην, inter progrediendum, inter eundum, apud He- 
siod. ( Aristoph. R. 359.) 
-Πρόβημα, exp. progressus. 
Aristoph. in Pluto. 
Decomp. ᾿Αποτσροβαίγω, longé progredior et abeo. Eurip. 
[Orest. 142. ubi textus habet 'A«rà πρόξατ᾽---ὀἀπὸ πρό μοι 
κοίτας. Sed Scholiast. ᾿Απαοπρόξατε-----ἀπόσρο, ἤτοι ἄγαν 


Exp. et βοσκημά- 


A Suida exp. saltus, apud 


μακράν. 


ἰνω, ascendo, conscendo. Il. β΄. Ἠὼς μέν ῥα ϑεὰ 
προσεβήσατο μακρὸν ὄλυμπον. Cum dat. in soluta orat. ut 
Plut. προσέβη τῷ Καπιτωλίῳ. et ergorBücay ἐρινεῶ μεγάλῳ. 
h. Ag. 788. cum Acc. Soph. CEdip. Tyr. 1324.) 

L etiam accedo, unde πρόσβασις pro accessu apud Po- 
lyb. At Il. ἐ. λὰξ «poz fà est pro λὰξ ἐμβὰς, calcibus in- 
sultans. 1 J 

Πρόσβασις, Item , apud Polyb. pH 
rodot. Hist. lib. 3. ἔνθα πορόσξασιν ἀνθρώπῳ οὐδεμίην εἶναι. 
(Eurip. Phoeniss. 175.) 

τὸς, ut, χωρίον ἔγϑϑα οὗ πσροσβατὸν ϑανάτῳ. ex Xen. 
locus quem mors conscendere, vel ad quem accedere ne- 
queat. [De Cyri Exp. lib. 4. $. 7. ᾿Ενταῦθα ἦν ὅρος μέγα, 
προσβατὸὺν δέ. Socrat. Apol.] EN ^. 

Decomp. ᾿Απρόσβατος, inaccessus: ut Luc. in Cauc. 
ἀπότορμοι πέτραι καὶ ἀπερόσβατοι. (Soph. 'Tr. 1047.) 

Συμιξαίγω, congredior, pedem confero. Soph. in Ajace, 

*O οὐδαριοῦ φῇς οὐδὲ συμβῆναι ποδί. ubi schol. exponitur συνελ- 
ϑεῖγ, 4 Item. convenie, transigo, paciscor, foedus ineo. 
"Thuc. συνέξησαν τοῖς πλαταιεῦσι σφᾶς τε αὐτοὺς παραδοῦναι 
xai ὅπλα, cum illis pepigerunt, vel foedus inierunt. Alibi 
eum πρὸς jungit, ξυνέβησαν πρὸς τοῦς Λακεδαιμονίου. Et, 

σαν εἰς τωὐτὸ, ex Herodoto in Clione. Et ex Aristoph. 
κοινῇ ξυνέξημκεν, inter nos convenil. Idem in Ranis, Οὔτε 
γὰρ ᾿Αϑηναίοις συγέβαινεν Αἰσχύλος, non conveniebat Athe- 
nieusibus cum JEschylo. *| Item consentio : ut apud Synes. 
Epist. 58. ἐνταῦθα δὲ ἡ γλῶττα τῇ γνώμῃ συνέξαινε, lingua 
oum menle consentiebat. Et, συμξαίνει, convenit, consen- 
^aneum est, sepe apud Aristot. 4| Item contingo, evenio. 
tsi τινι, Xen. Ped. 1.6. 21.} Dem. συμξαίνει παρὰ ϑεῶν 
τι χρηστόν. Et Thucyd. lib. 2. ξυνεξεξήκει ᾿Αϑηναίοις τοῦτο, 
hoc Atheniensium usu venerat. Sepissimé ponitur cum 
infinit. , Apud Plat. Epist. 7. cum participio, ξυνέβη ytvé- 
μενος. — Et impersonaliter συμβαίνει, contingit, evenit. τὸ 
συμβαῖνον, t Xen. Ped. 1. 6. 38.t et τὸ συμξὰν, t1. 5. p. 
135. d.t seu. συμβεξηκὸς, 11. 4. p. 95. b.t quod contigit. 
interdum eventus exp. ( V. Eurip. Med. 758. Id. Phoeniss, 
71. enn ib. 547. Aristoph. R. 176. Soph, Tr. 1180. 
1168. ; 

Συμξεξηκότως, per accidens. 

Σύμξαμα, τὸ, eventus, casus fortuitus. Item propositio 
ex nomine et verbo perfectam sententiam reddens, inquit 
Suid. vide et Ammon. 

XópGazic, compositio, pacificatio. (Eurip. Phoeniss. 85. 
544.) Thuc. lib. 1. πρὸς ξύμβασιν ἐχώξησαν : Et, ξύμθασιν 
παριησάρκεγοι, lib. 1, tem fedus, paclum, conventum, 


peculiariter pro e suggestum, ex Aristoph. Conc. 
Est eliam excedo, supero: ut, ὑπερβέβηκε πᾶσαν ἀτοπίαν. 
Plutarch. in Numa, omnem absurditatem excessit. Genit. 
etiam habet pro, supero, antecello, przesto : ul, τίνι τῶν 
ἄλλων ζώων ὑπερβέβηκεν ἄνθρωπος ; Aristot. de mundo. Ὑπερ- 
βαίνοντες, dies intercalares, Bud. ex Macr. Idem B. ὑπερ- 
βαίνω exponit eliam pretereo, apud ZEschi { Item 
transmitto, id est, non dico. Isoc. 

Ὑσέρβασις, pro quo Ὑπερβασία, apud po&tas, transgres- 
sio, et metaph. delictum. Hesiod. ὑπερβασίας ἀλεείγων. 
(Il. γ΄. 107.) . 

Ὑπερβατὸς, qui transcendi seu transiri potest. Sed ὑπερ 
βατὸν à rhetor. dicitur trajectus verborum ordo, quie quasi 
transcendant. vide Fab, (Ὑ περβατώτερος. Esch. Ag. 438.) 

"atomis, exp. in transitu, in transcursu, id est, de- 
functorié, perfunctorié. Hippocr. 

Ὑσερβάθμιος, supergrediens.  Areth. in Apocal. 8. Et 
alibi pro immodico. Bud. Ὑπερξάϑμιον aola πέμειν, 
non justo passu gradatim progredi, sed transultare aliquem 
locum. Ammon. in Aristot. Categ. 4 

“Ὑποβαίνω, (ᾳ. d. subgredior.) descendo : unde ὑπτοξαίνειν, 
subesse et inferiorem esse, inquit Bud. unde ὑποβέξηκε 
apud Hermog. subest, secundarium est, id est, minus prz- 

ip est : vel, tanq I est sub genere : vel, est 
tanquam fundamentum. — Et apud Platonem, ὑποξεξχκέναι, 
m descendere, i. decrescere, inferius esse. et apud Sui- 

am, inferiore conditione esse. Item apud Dionys. Areo- 
puptem, ὑποξεξηκὼς, cum gen. inferior. cui opponit, ἐπα- 
γαξεξηκώς. "| Item pro retrogradi, apud Gal. 

"YmáBacis, subucula, subligaculum, Hesych. € Pro basi 
ponitur apnd Areop. in schol. 

᾿Ὑπόβαϑρον, cv, τὸ, fulcrum, vel potius solum, ex Xen. 
Apomn. 2. δ 

Ὑποξάϑρα, ἣ, idem. Cyrill. Exponitur etiam fundamen- 
ium et scabellum. | Quidam exp. etiam subsellium. 

Ὑποβάτης, scabellum. Hesych. 

᾿Ὑψιβαίνω, alté gradior. 


Composit. in βασμος et βας desinentia. 


᾿Ανδρόξασρμιος, angusta via. Hesych. Proprié, quce uni 
tantum viro suflicit. Dicitur enim quasi ἀνδρὸς Cae jube. 
Χιονόξας, per nives gradiens. 


Alia comp. in βάμιων desinentia. 

"AxgoSáquuy, ονος, ὁ καὶ ἢ, summis pedum digitis iugre- 
diens, erectus incedens. Proprié, erectus in summos pe- 
dum digitos, apud Basil. ; 

Βραδυξάμων, qui tardé incedit. Arist. 

Βραχυξάμων, qui brevibus pedibus incepit, bipes. Eurip. 

Βροτοξάμων, Panis epith. apud Theocr. Idyll. 32. 

Δίδαμος, eu, ὁ καὶ ἡ, qui duobus pedibus incedit: bipes, 


Earip. 
Ἱπποξάμων, qui equum conscendit, eques. Eugip. στρα- 
τὸν ἱπποξάμογα, equestres copi Apud Aristoph. iz7»- 


ξάμονα ῥήματα, grandia verba et quz quasi equo invehun- 
tur sublimi et magnifico. (Soph. Tr. 1111. Aristoph. R. 
839. Esch, Suppl. 292.) 

Λοξοξάμων, obliqué incedens. Hesych. 

Μακροξάμων, qui longis passibus incedit. Arist. 

MovoSáquaov, ut, μέτρον μονόξαρκον, in ovo Simmice Rhodii, 
metrum singularis incessus. 

᾽οσισϑοξάμων, qui retrorsum redit, qui retró cedit, re- 
irogradus. in Epigram. 

Οὐρανοξάρεων, qui caelum scandit, vel qui per coelum gra- 
ditur. Suid. 

παλίμξαμος, etrogradus, Pind. Pyth. 9. [33. 'A μὲν, 
οὔθ᾽ ἱστῶν παλιμιξάμους ἐφίλασεν ὁδοὺς, &c. Schol. ἀντὶ τοῦ, 
“«παλιμησορεύτους. 

(υτεδοξάμων. ἄζβοι. Ch. 589.) [πτηνά τε καὶ πεδοξάμονα, 
κἀνεμοέντων αἰγίδων πράσαι κότον. $ pedestria animalia, $ 
: C amari celerigradns: unde ταχυδάμονες ὅρκοι, apud 
uid. ; 


Τετραξάμων, quadrupes, ^ Euripid. in Phaniss, (765.) 


BAINQ 


ἅρμασι πετραξάμοσι, quadrigis, curribus quatuor rotarum. 
vel quadrijugis curribus. d 

Τραγοξάμων, hircinis i pedibus, hircinos pedes 
habens. Panis epith. est apud Aristoph. Latini capripe- 
dem ron: bliterst, algrad Ld "^ 

Ὑψιξάμων, sive ὑψίξατος, altigradus, alté gradiens, vel 
in alto [Ae Hesych. [Soph. Aj. 1421. Ed. Oxon. ὑψί- 
βατον. Schol. ὑψηλὴν ξάσιν ἔχοντα. Pind. Nem. Od. i. 87. 
᾿Αχαιῶν “Ὑψίβατοι πόλιες, &o.] 


Alia comp. in βάτος, βατέω, βάτης desinentia. 


" AGarroc, cu, ὃ καὶ 5, inaccessus, invius, impervius, avius: 
ut; ὁδὸς ἄξατος, via invia. λξατος Ἑλλὰς, Isocr. ad Nico- 
clem, inaccessa Grzcia, liberum et tutum aecessum non 
hab 4 Item vel aditu difficilis, accessum sive 
aditum difficilem habens. Pro δύσξατος: ut, ἄβατος ἐρημία, 
apud ZEschyl. 4 Item sacer, non adeundus, Suid. Sic 
apud Plutarch. περὶ πολυπρ. τόπους ἀβάτους πτατοῦσι. — Sic 
et Dei templum ἄξατον sibi esse dicit Theodosius, apud 
"Theodoretum, quod ipsis etiam servis esset ἄνετον. — Hinc 
et ἄξατον substantivé positum apud Plut. in Probl. pro 
adyto, ἐν τῷ ἀξάτῳ τοῦ Alos. 4 Item desertus, desolatus. 
Suid. (Eurip. Phoeniss. 767. Paleph. p. 9. Soph. CEdip. 
Tyr. 739.) Αξατος ἔλαφος, non inita cerva. Luc. Idem 
ἵππους ἀξάτους vocat quib quis insedit 

'AGpiS rro, molli incessu utentes. Sic cognominati sunt 
Perse. ( JEsch. Pers. 1077.) 

᾿Αδροβατικὸν, dicitur à Plat. auimal terrestre, quod terram 
(solidum elementum) calcet. Alibi ξηροξωτικὸν appellat. 

᾿Αεροξατέω, &, F. cw, incedo per aérem, gradior per 
aérem. Aristoph. in Nub. t 225. 1505. 

Αἰϑεροβατέω, per eetherem incedo, Luc. 

Αἰθερεμξατέω, idem, in Epigr. 

᾿Ακαγϑοξάτης, cv, ὃ, per spinas seu sentes gradiens, 4. d. 
spinigradus ; ut, ἀκαγνϑοξάται σῆτες, in Anth. epigr. in foem. 
gen. ἀκανϑοξάτις, ut, ἀκανϑοβάτις ἀκείς. 

᾿Ακροξάζω, idem quod ἀκροξατέω. Hesych. 

᾿Ακροβατέω, à, summis pedum digitis gradior. in digitos 
erigor, Luc. Item superbé incedo, apud Suid. 

᾿Αχροβατικὸς, exp. scansorius, ex Vitruvio. 

᾿Αλίξατος, marigradus. apud Atheu. ᾿ 
᾿Αμμοβάτης, per arenam inced 
serpentis. 

Βουνοξτέω, &, per colles gradior seu incedo. [ Anth. Ep. 
Gr.] : 
Δενδροβατέω, arbores scando. Epigr. 

Δύσβατος, qui difficulter adiri aut scandi potest. imper- 
vius. Herodian. 1. 4. t Xen. Ped. 2. 61. b.t (JEsch. 
Pers. 1078.) 

Δύσβατον, substantivé neut. gen. adeundi seu transeundi 
difficultas, apud eundem 1. 2. 

Δυσδατοποιοῦμαι, difficilem aditum aut transitum faeio. 
Xen. 

"Eyytieaa, τὰ; hydraulica organa que àquam bibentia 
tandem movent sigilla ceteraque quae delectationibus ocu- 
lorum et aurium sensus eblandiuntur, teste Vitruv. ]. 10, 
c. 12. " 

᾿Ελειοβάτης, qui per paludes graditur. /Eschyl. [Pers. 
39. xal ἑλειοξάται γαῶν ἐρεταὶ δεινοὶ, «πλῆθός v^ ἀνάριθμοι. 
Schol. τὸ Αἰγύπτιον ἕλος οἰκοῦντες. παρά τισι δὲ ἑλειοξά- 
ται, οἱ ἐπὶ ἕλους ἐλαύγειν δυνάμενοι ναῦς, &c.] 

Εὔβατος, qui faciló adiri aut transiri potest, pervius. 
Xen. (JEsch. Pr. 717.) 

ἩἩλίβατος, 1 ὁ, *,t tàm altus ant profundus, ut ab ejus ac- 
cessu aberres, παρὰ τὸ ἀλιτεῖν, 0 ἐστι ἀποτυχεῖν βάσεως, Bu- 
stath. vel tam altus, ut soli uni pervius sit. Iliad. ó. ἤῦτε 
πέτρη Ἠλίβατος μεγάλη. / Sic ἠλίβατον ὅρος, apud. Apoll. 1. 2. 
Et apud Eurip. in Hippol. Ἠλιβάτοις ὑπὸ κευθμκῶσι γενοίμαν. 
CAEsch. Suppl. 356.) 

Ἱπποβάτης, qui equum conscendit. apud Herodot. 
CJEsch. Pers. 26.) 

ἹἹπποβήτης, idem. 3 

Decomp. Τεδειπποβάτης, qui quadrigis conscensis iler 
facit, qui quadrigis vehitur. 

[Τεθριπποξάμκων. Eurip. Orest. 990. Τεθριπ'ποξάμονι 
στόλῳ. ἢ 

Καλοξάται, grallatores : qui grallis subnixi gradiantur, 
quae καλιναὶ, sunt, i. ligneze. à 

Κεραβάτης, qui cornuum adminiculo scandit. Hesych. 

Κεροδάτης, idem. (Aristoph. R. 239.) 

Κρημνοξάτης, qui per preecipitia et loca preerupta ambu- 
lat, uL illi qui murum ascendunt. Sed dicitur de funam- 
bulis et petauristis. Naz. Dicitur et κρημγηδάτης. 

rii rise qui ineunt jumenta. in Pand. Bud. 

Apud Athen. 1. 7. piscis 


cujusd 


Λειόξατος, q. d. levigradus. 
nomen est. 

Λεωβάτος, cv, ^i, via publica et vehicularis : à populi per 
eam commeantis frequentia, Hesych. 

Λοξοξάτης, idem quod AcfoGAguov. 

Λυκοβατίας, sylva in qua lupi morantur. Hesych. 

Μουκηρόβωτος, qui super nuces aut amygdalas gradiens 
eas frangit. Lacones enim μουκήρους nominant τὰ ἀμύγδαλα. 
Athen. lib. 2. ex Pamphyli glossis. 

Ναυβάτης, qui navem conscendit, qui nave vehitur. Soph. 
in Ajace. (Esch, Eurip. Phoeniss, 797.) 


BAINQ 


Νευροβάτης, qui nervis seu funibus nerveis inambulat. 
Jul. Firm. funambulus. 

Ξηροξατικὸς, qui in sicco ambulat. Athen. 

᾿ονοβάτις, quie asinum conscendit, eoque vehitur. Mu- 
lier in adulterio apud Cumanos deprehensa, in forum de- 
ducebatur, et saxo imposit ibus proponebatur ; inde- 
que asino imposita pér civitatem vehebatur: qua infamia 

tatam, ὀγοξάτιν appellabant. Erasm. in Chil. ex Plut. 

᾿ονοβατέω, asinum admilto, i. facio ut asinus équam ine- 
at. Xen. de re eq. οὗ ἕνεκα xal ἀποκείρουσι πρὸς τὴν ὀχείαν 
πὰς l'araroo; &aravrec οἱ ὀνοβατοῦντες : ubi transilivé capitur. 
ers autém neutraliter de ipsis asinis equas ineuntibus, 

. 9. €. 15. : 

᾿ορειβάτης, qui montes scandit seu pererrat. Soph. Pro 
eodem dicitur et ὀρεσθάτης. 

᾿ορειβατέω, montes scando. — Plut. 

᾿Ορϑοβατέω, erectus seu rectus incedo. — [Anth. Ep. Gr.] 

ὐρεσσιβάτης. Soph. /Edip. Tyr. 1121.) [Antig. 355. 
κρατεῖ δὲ μηχαναῖς ἀγραύλου θηρὸς ὀρεσσιξάτα.] 

τιηλοβάτης, qui per lutum graditur. Nomen rau, in 
pn αἱ f 

I toc, multi; us, valde pervius, uens homi- 
nibus. D. Hal. "- Y $ 

Σκηνοδατέω, à, in theatrum produco. Bud. exponit per- 
vulgo, traduco, omnium oculis expono: dicens tractum 
esse ab antiquz coma-diz licentia, qua flagitia privata sic 
traducebat. Heraclit. ac Hermodor. ἵν᾽ ἔχοντες δι᾽ àv ἁμαρ- 
πάνοντες ἐλεγχϑήσονται, καὶ περιουσιάζοντες, σκηνοξατῶσιν αὖ- 
“ἂν τὸν ϑηρίαν, i. ut suam. ipsi flagitiosam vitam infa- 
ment etinsigniant, Qui enim in scenam prodeunt, om- 
nibus noti sunt. 

Decomy. 'Evekxyarín, &, et pass. Ἐνσκηνοβατέομιαι, οὖ- 
μαι, in proscenium prodeo. 

Σκωλοξάτης, animaleulum frumenio noxium, teste Hesy- 
chio. Vermiculus est, dum quosd 

Σκωλοβατίζειν, (tanquam ab alia origine) affertur ex Epi- 
charmo de iis.qui ligneo pedi innituntur claudi, vel qui 
grallatoria pertica incedunt, à Plauto grallatores dicti. 

Στυλοβάτης, column basis seu pes. Vitruv. lib. 3. c. 
3. et 1. 4. c. 7. 

Σχοινοβάτης, qui funi junceo inambulat, funambulus. 
X onthoio, junceo funi inambulo, seu simpl. funi inam- 
ulo. 

Ταχυβάτης, idem quod ταχυβάμων, q. d. celerigradus, 
pernix. Euripid. . 

Τραχυβατέω, et Ionicé τρυχυξατέω, per aspera incedo. 
Hippoc. ep. ad Demag. 

Ὑγροβάτης, per humida ambulans ; unde ὑγεοβατικὰ ζῶα, 
qnc humida permeant. Apud Athen. ex Plat. in polit. 

Ὑληβάτης, q.d. sylvigradus, qui per sylvas graditur, 
apud Athen. 

Ὑψιίβατος, q. d. altigradus, altus: ut ὑψίξωτος τρίπους, 
Sophocl. in Ajace. 

Φαλλοβατέω, &, super phallo incedo. Luc. 

Χαλκοβατὴς, foc, ὁ xal &, qui eri seu cereis fundamentis 
insistit, ut, χαλκοβατὲς 92. Il. 4. 

Χιμαιροβάτης, dicitur Pan, in Epigr. quod exp. initor 
capellarum. 

Χοροβατέω, à, choros agitatum vado. Suid. 


Composita ex: βάδος, aut βαδίζω. 


2 ᾿Αποβαδίζω, abeo, discedo. . [Aristophanes apud Athen. 
eipn. lib. 7. ἀλλ᾽ ἔχουσα γαστέρα μεστὴν Beans. ἀπσεβά- 
διζον οἴκαδε.} * " t 

4 ἔζω, pertranseo, Bud. 

Ὁροξάδες, quie montes pererrant ; ferarum epith. 

Ταχνυθάδιστος, qui celeriter incedit, 


Composita ex βάσκω. 


Διαξάσκω, pro διαξαίνω, à Suid, exp. mgipyppsas et περι- 
ἔπω. [Aristoph. Av. 486. διὰ quin. dp, xam xal νῦν ὡς 
e Ever ὁ μέγας διαξάσκει ἐπὶ τῆς κεφαλῆς τὴν κυρδασίαν, 

e. 
᾿Επιβάσκω, activa signif. sumitur. Il. β΄. κακῶν ἐπιδασ- 
κέμεν υἷας ᾿Αχαιῶν, inducere in exitium, 4. d. imponere su- 
per exitium, quasi ascensum dando.  Ducta metaphora ab 
iis qni imponuntur equis. 

τιαραξάσκω, npud Hom. pro -ταραφάτης εἰμί. [Iliad, A. 
104. παρέβασκε. Schol. Παραιξάτης ἦν. Apoll. R xy 


iv. 209. "Ay, δὲ “παρθενικῆς κεκορυθμένος ἰθυντῆρι "A. 
παρέξασκεν,} : . 
Composita ex βιξάω. 

Προξιξάω, &, progredior; idem quod . Od. ὁ. 
Προσξίξάω, ὥ, accedo; Plat, in Pheedro. αἷς εἴ τις ἀπσιστῶν 


προσξιξᾷ, exp. quibus si quis fidem non habeat. 
Συμβιβάω, &, unà eo, comitor, Hesych. Item cvjsfies 
σε, pro συνάσστω σε, διδάσκω σε, apud eundem. 


Composita ex βιβάζω, 
᾿Αναβιβάξω, ascendere facio, impono : ut, ἀναβιβάζω ἐφ᾽ 


(96) 


ἅρμα. Apud Xen. ἀναβιβάζειν τὸν ἱππέα, instruere equo, 
dare equum. t τινὰ ἐπὶ ὄχημα. Pid. l. 4. p. 95. e. V. et 
l.6. p.163. d.t Metaphorice usurpavit Plut. ἀναξιξάξζειν 
εἰς τιμὴν, pro, ornare honoribus, promovere seu provehere 
ad honores. *| In voce media ἀγαβιβάζομιαι, ascensurum 
produco, prodire facio, produco. Andoc. τίνα yàg ἀναξιξά- 
σομαὶ δεησόμενον ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ; Item passive imponor, at- 
tollor. Item in equum tollor, apad Xen. Item producor 
in medium. (Pakeph. p. 10. Philostr. l. 2. c. 19.) 

Decomp. ᾿Εππαναξιξάζω pro àvaGiGAQw, q. d. superascen- 
dere facio. Thuc. 3. xai ἐπαναξιξάσαντες ἄγδρας «σλείους, sub- 
latis in turres pluribus. - 

᾿Αποξιξάζω, descendere in terram facio, expono in tet- 
ram. "Thucyd. 1. 7. ἐς τὴν Τανάγραν ἀπεξίδασεν αὐτούς. et 
apud Plut. ἀποδιξάσας τούτους, ππώλιν ἀνήχθη, Quidam 
etiam exp. trajicio, transmitto. 

Διαξιξάζω, tràjicio, Lransmitto, διαβαίνειν facio. Xen. 
(p. 4) Herod. 

Decomp. Συνδιαβιβάζω, unà traduco. : 

Εἰσβιβάζω, inscendere facio. socer. de pacé, τοὺς δού- 
λους ναύτας εἰσεξίξαζον. 

Ἐκξιξάζω; ἃ πανὶ educo et emitto, exire facio. Xenoph. 
Hell. 1. idem quod διαβιβάζω. ᾿Εκβιβάζξειν τὸ πρόσταγμια, 
Bud. in Pand. expon. exequi. 

᾿Ἐχξιξασμὸς, exactio. In nov. const. 

Ἐχξιξαστῆς, οὔ, ὁ, idem Bud. exp. exaetor rei judicáte, 
exequutor sententiz, apparitor, viator qui in jus vocat. 

Decomp. Μετεκβιβάζω, alió expono, transpono. Thuc. 
ΠῚ}. 8. μετεχβιβάσαντες εἰς ἄλλην στρατιῶτιν ναῦν, ον δῇ 

Συνεκβιβάζω, simnledueo. Xen. [De Cyri Exp. ἔταξε 
—— συνεκβιβάζειν τὰς ἁμάξας. 

Ἐμξιξάζω, impello, induco, introduco : cui opponitur 
εἴργω. Plat. ἐμξιξάζω σε εἰς πλοῖον. Sic et apud Dem. et 
Xen. Apud Gal. ad Glauc. lib. 1. ἐμξιξώζω σε τῷ ὕδατι. 
tele δικαιοσύνην.  Xenoph.t 3 

Decomp. ᾿Αντεμβιβάζω, vicissim seu in locum alterius 
impono, substituo, Dem. Philip. 1. εἶθ᾽ ἑαυτοὺς πάλιν ἀντεμι- 
ξιδάζειν. [Thucyd. Hist. lib. 7. $.13. 'eizi δ᾽ oi καὶ αὐτοῦ 
ἐμυπορευόμενοι, ἀνδρώποδα Ὑκκαρικὰ ἀντεμβιβάσαι ὑπὲρ σφῶν 
πείσαντες, τοὺς τρι ους, &c.] 


᾿Ἐπιβιβάζω, dere facio, indueo, add Plat. 
epist. 7. εἰς πλοῖον ἐπιβιβάσας. | Sic et Luc. 10. 
Καταξιξάζω, descendere cogo, deduco. f Xen. Pzd. 


Ρ. 191. 4.1. Plut. in Them. xarafigdf& τὴν πσόλιν πρὸς Sd- 
λαττᾶν, Synes. cum accus. et genit. dixit, τὴν £i» ψυχὴν 
ἀναρτήσας ἑαυτοῦ, καὶ καταβιβάσας τοῦ φιλοσοφίας ἀξιώματος. 


Apud Diosc. veró, καταβιβασϑὲν ἄχρι τρίτου ἐν τῇ ἑψήσει, 


exp. redactum ad tertiam partem decoquendo. 


BAKXOX 


de cibo qui mgré per alvum subdaci potest. [Aihén: 
Deipn. lib. 111.] 


BAIO'Z, οὔ, à, parvus. βαιὸς ἰδεῖν, parvus ἀξ) Hm 
πέτρος, parvum saxum. ἢ γλῶττα Áristoph. Nub. 1009.t 
Et κατὰ βαιὸν, id est, κατὰ΄ μικρὸν, apud Dionys. de situ 
Orbis, Oppian. in compar. dixit βαιοτέῤοισί τ᾿ - 
σαντο λαγῶσῖς, in minores lep armabantur. € [Iteii 
modicus, paucus, seu (quod proprie βαιὸς significare Sui- 


das dicit) unus, ut apud Soph. t CEd. T.761.t 7 


EE βαιὸς, ὃ πολλοὺς ἔχων "Ανδρας λοχίτας. Tdemiin Ajace: 
Ὁ 


εἴσαστε με βαιὰ, εἰ δ᾽ ὑμνούμενα. etadverbialiter 
euudem, Τί βαιὸν οὕτως Ἢ πῆς συμμάχου; Qui i 
parum curas? (JEschyl. Pers. 448. Baix ὡς ἀπὸ : 
1028. Ag. 1583. De tempore. Soph. Tr. 44. 3 
2 770.) t3-Etym. deducità βαίνω. Undé et 


Ἠβαιὸς, idem quod et βαιός. Proprie veró ἠβαιὸν esse. 
tradunt τὸ διὰ σμικρότητα βάσιν μὴ ἔχον. ᾳ. ἄβαιόν δὶ 9, vel 
per πρόσθεσιν τοῦ ἡ, à βαιὸς factum. ll. β΄. ἔσσεται οὐδ᾽ 
ἠβαιὸν, ne tantillum quidem. ὌΝ 

ΒΑΊΣ, sive βαίον, ramus palm arboris, Joàn, 6, 15, 
ἔλαβον τὰ Bala τῶν φοινίκων. Sic Macch. 1. 1. cap. 13. 
βαΐων. 4 Etym. deducit «σαρὰ τὸ βίᾳ τίλλεσθαι, 
facilé revelli possit. 


kis μισῶ RO 


BATA, sive, βαίτη, ^, laenà consuta ex corio seu 
bus. Idem quod Actius σισύρα. Vide schol. Arist in 
Vespis, et Poll. lib. 7. et 10. - (Theocritas, Idyll. γί, 25.) 
BAIQ'N, ὄνος, ὁ piscis gobio assimilis, alio nomine T 


βλέννος, αἱ refert Etym. Hujus meminit Athen. lib. 6. 
vide et Eust. Il. ὑ, et Eras. in Adag. / 


BA'KANON, apud Alexand. Trall. et P. JEgin. di 
esse raphani, id est, brassicee semen, seu 5 πυρίνη. 
eundem Paul. /Egin. est medicamentum quoddam 
con διὰ βακάνου, quod et à Nicol. Alex. describitur. - 


BA'KHAOZ, ov, ὁ, Suid: et Hesychio, qui m À τ εν 
in 


staturw est, sed stultus et mulierosus, 
Hymnide pro mulieroso posuisse, testatur idem. E 
lidem exp. eunuchus, exsectus, eviratus, spado, castratu 
ἘΞ Etym. βάκηλον pleonasmo τοῦ f dici tradit pro edil; 
id est, ic^ «τὸ αἰδοῖον μὴ Nam ἢ ^ 
quit, τὸ αἰδοῖον, viri scil. Sic utitur Antiph. apud . : 
lib. 4. bs 


"mS 


Μεταβιβάζω, transfero, averto, alió abd. Aristoph 
in pace, γῦν γὰρ Yaljse φανερῶς εἰς ἀγαθὰ μεταξιξάζει. — Est 
etiam, ab opinione deduco, μετασείϑω. ^ Apud Alex. 
Aphrod. 

Παραβιβάζω, aufero. 2 Reg. 12. xal κύριος τσαρεξίξασε τὸ 
ἁμάρτημα, abstulit peccatum. 

Προβιβάζω, produco, ob oculos pono. Act. 19. «Item 
produco, id est, impello-et porro ire facio, promoveo, hoc 
est, augeo, et ad ampliora proveho, apud Greg. [tem 

ficere facio et progredi. Xen. Apomm. 1.  Cliens 
itidem et litigator, patroni acturi os faciens atque 
instruens, αὐτὸν προβιβείζειν dicitir. Apud Aristot. neu- 
traliter capitur pro, priüs ineo, in 5. de hist. an. de capro, 
ὀχεύειν δὲ εἴωθε χορτασϑεὶς, xal μὴ προξιβάσας ἄλλην. 

Προσξιξάζω, admoveo, adjungo, accedere facio, promo- 
veo, sisto, statuo, loco. Plut. in Pompeio, ὡς οἱ κατὰ 
πάντα παραβάλλοντες αὐτὸν καὶ προσβιβάξοντες ἀξιοῦσι. Item, 
incito, impello, adduco, verbis videlicet. Luc. Aristoph. 
Xen. 

Συμβιβάζω, concilio, coire in amicitiam facio, ad amiei- 
tiam feedusque adduco. Thuc. συνεβίβασε δὲ xal τὸν Ππερ- 
δίκκαν ᾿Αϑηγαίοις, 4 Item. compingo, coagmento. Fabri 
enim lignarii seu tignarii ligna συρεβιβάζουσι, quum illa in- 
ter se committendo aptandoque coire faciunt. Item ac- 
commodo, et ad cohmzrentiam adduco, convenire facio, 
confero. Greg. contra Jul. Apud Plat. in Hipp. min. 
συμξιξάζῳ τὰ λεγόμενα, mente recolo que dicta sunt, eaque 
invicem confero, ut si consentanea sint, intelligam; 
* Item conjicio. Act. Apost. cap.16. "| Item doceo, 
instruo, apud Esaiam 40. et 1 Cor. 2, 

Συμβιβάζομαι, concilior. "Thuc. Item compingor, co- 
agmentor, &c. ut ad Col. 2. et ad Eph. 4. 

Συμβιβασμὸς, pactum, transactio, concordin, in Pand. 

Συμξίξασις, exp. πεῖσις, διδαχὴ, «πίστις. — Hesych. 

Συμέις, , pacificatorius, Plut. 

ἹὉὙπερβιβάζω, exp. traduco, trajicio, transfero, transcen- 
dere facio. 

Ὑσερδιξασμὸς, οὔ, ὁ, figurie nomen apud grammaticos ; 
ul quum vel accentus litera ex una syllaba in aliam tradu- 
citur, quemadmodum in ἔγωγε, quod fit ex ἐγὼ, in κραδία 
pro καρδία. Sie et Plotarchus in vita Homeri prr yo 
τὰ στοιχεῖα vocat, quum κάρτιστος ponitur pro xedrie roc. 

ἀκανβιβάξω, opponitur τῷ ἀναξιξάζω, ut Bud. scribit. 
Est etiam subduoo. Diosc. lib. 3. cap. 35. ὑποβιβάζουσι 
yàg τὰ χολώδη, *| Item minuo. Hesych. 

Ὑποβιβαστικὸς, subducendi vim habens. 

Décomp. Δυσυτσοβίβαστος, subduotu difficilis. 


Dicitur 
, 


BA'KKAPIZ, sive Βάκχαρις, baccar seu bacchar, baccaris, 

sive baccharis, herba ta, de qua Diosc, lib. 3. cap.51. 
Baxxápoy, sive βαχχάριον ἔλαιον, oleum seu 

ex baecari. Hippocr. don 
Κυσοξάκχαρις, qui nates sibi baecari immngit. Hesych. 


BAKTHP[ A, ας, ^, baculus, scipio. Plutarch. in Ly " 


, φέρειν βι Bus i 
go, φέρειν βακτηρίαν ἐκκλησιάζι e: 


ovreg ἀπέμαϑον, 
tare. Xen. Helen. 6. τὸν μέν τινα βακτηρίᾳ, τῷ 
ε ἐπάταξεν. tem βακτηρία γεροντικὴ, apud 
scipio senilis, baculus quo senes innituntur. Reperiri tra- 
dunt οἱ βακτήριον, neutro genere, apud Aristoph. [Acharn: 
447. ᾿Ατὰρ δεόμαι καὶ πτωχικοῦ βακτηρίου. 
Βακτηρεύειν, baculo inniti, scipione se fulcire, σκηπίωγει 
ἐρείδεσϑαι, seu. στηρίζεσθαι, Greg. Naz. de baptismo, βακ- 
vrikXe, senum more baculis innitentes. — 


iori SM Drm 


P 


Βάκτρον, ov, τὸ, idem quod 
per syncopen factum est, id est, baculus, scipio. 
(Pheniss. 1490.) 

Βακτρεύω, idem quod : T 

, τὸ, nixus ille in baculum. Item baculus 
ipse quo nitimur et quo fuleimus nos. Eurip. (Phoeniss: 
1482. - 

; eduid οὔ, ὁ, genus lascivee saltationis, apud Poll, 
. 4. 


LATINIS 


BA'KXOS, cv, ὅ, furore à daemone quopiam immisso 
citus. ἐκ τοῦ βάζειν, significante φλυαρεῖν, ut sit 
furore agitatus nugas multas deblaterat. Alii ad imm 
nei bacchantium ululatum sem boatum referre malunt, et 
derivare tanquam à £cáw, — «| Item Bacchus, ipse r 
pater seu Dionysius. *[ Item piscis nomen apud Athe- 
neum et Plinium, lib. 19, c,17. (Philostr. 1.9. ο. 37... 

Βάκχη, 5, furore percita. Item peculiari nomine 
xui, que et Meenades, — f Aristoph, Nub. 605. à 
sa , quie furore ab illo immisso agitabantur. 
rip. Pheniss. 1444.) Et βακχίδες pro eodem. 
et Plut. 

Βακχχεῖος, ov, ὁ, furore p re "Pt CAS ad 
Bacchum pertinens ; ut, Baxytla, ἡσις, Plat. is- 
toph. R. 1290. — Soph. CEdip. Tyr. 1125.) * Item pes 
quidam ex brevi et duabus longis constans, ut, μεϑήμων, 


eó quód hymnis in Bacchum et dithyrambis esset usitatis- 
simus. ᾿ παλιμβάκχειος et ἀντιβάκχειος, apud Fab. 
l. 9. €. 4. 


Βακχεῖον, templum Bacchi. Plutarch. (εἷς 7t βαχχεῖον 


BAKXOXZ 


πεσών. Eurip. Phoeniss, 91. Aristoph. R. 360.) Bax- 
χεῖα, sacrificia Bacchica. Aristoph. 
[5«x ιώτας. Soph. CEd. Col. 710. iv ὁ ξακχειώτας ἀεὶ 
Διόνυσοι τεύει, θείαις ἀμφιππολῶν τιθήναις.} 
“Βακχικὸς, x», κὸν, bacchicus. 
Βακχάω, bacchor, seu bacchantium more ex hedera co- 
ronam gesto. j 
Βακχεύω, Βακχεύομαι, bacchor, baechanalia ago, furore 
bacchico agitor, vel furore aflicior seu rapior. Plat. in Ione. 
4 Interdum generalius pro, furo bacchantium more. The- 
odor. hist. eccl. ]. 1. Nonnunquam pro, insolesco cum 
iuodam furore, vel furibunda quadam insolentia feror; ut, 
ἰχευϑεὶς ὑπὸ ἐξουσίας. (7 Etem βακχεύω interdum tran- 
sitivé pro, bacchari facio, in furorem bacchicum impello. 
Theodor. hist. Eccl. 3. 
Βακχεία, 5, baechatio. Plut. Herodian. ( ZEsch. Ch. 696.) 
Βάκχευμα, v), idem : τὰ δακχεύματα, plur. num. bac- 
chationes, iiem bacchanalia. Plut. 
[Baxxsócuuoz. Eurip. Bacch. 298. Τὸ yàp δακχεύσιμον, 
Καὶ τὸ μανιῶδες, μαντικὴν «πολλὴν ἔχει. 
1 Mi pem. Eurip. Bacch. 357. πικρὰν βάκχευσιν iv Θήξαις 
L B 


Βακχεύτωρ. Dionysii epith. in Epigr. 

Βαχχευτὴς ῥυθμὸς, Bacchicus, [Orph. Hym. in Pan. 
Υ, ἃ, 

c ES (q. d. bacchativus) ad bacchationem seu ad 
baechantes pertinens. 

[Βακχιάδαι. Herodot. Hist. lib. 5. ἦν ὀλιγαρχίη, xal οὗτοι 
Βακχιάδαι καλεόμενοι Evegucy τὴν πόλιν.} 

[Βακχιάζω. Eurip. Bacch. 928. Ἔνδον προσείων αὐτὸν, 
ἀνασείων τ᾿ ἐγὼ, καὶ ξακχιάζων, ἐξ ἕδρας μεϑώρμισα. Cyol. 
203. τί βακχιάζετ᾽; οὐ Διώγυσος τάδε, &c.] 

[Βάκχιος. Eurip. Bacch. 65. θοάζω---Τὸν Βάκχιον εὐαζομένα 
θεόν. 195. Μόνοι δὲ πόλεως Βακχίῳ χορεύσομεν ; 308.] 

Composita. 

᾿Αξάχχευτος, cv, ὁ καὶ i, alienus à Baccho, vel Bacohici 
numinis expers. Aut malé bacchans. Eurip. in Oreste. 
Éxp. et valde bacchans. Nonnus, ἀξάκχευτον τράπεζαν 
appellat vino carentem. 

Αἰνοβάκχευτος, graviter baechans, horribili furore perci- 
tus: apud Lycoph. in Alex. ex αἰνὸς et ξακχεύω. 

Βακχέξακχος, acclamatio quze fiebat Dionysio in sacri- 
ficiis. Aristoph, Vide Eustath. 

᾿Ἐχξαχχεύω, vel ter bacchor, 
tiyé, in bacchicum furorem impello. 

᾿Εκξακχεύομιαι, bacchor, debacchor. 

᾿Ορίξακχος, Bacchus montanus. Dionys. epith. Oppian. 
de Venat. 

Παλιμξάκχειος, paliml , qui et antib : pes 


debacchor. vel transi- 


1t m 
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λάνους ὁμοιότητος, ut. Athen, indicat lib. 3. et Aristot. 1. 4. 
anim. “ Est preterea medicamentum quod in glandis 
formam eflictum, sedi imponi dejiciendam alvum. 
« Est ilem extremi penis carnosa substantia, in: glandis 
similitudinem facla. *| Item obex, pessulus, μκοχλός. pro- 
prié Aristophanes et Thuc. schol. esse vult τὸ βαλλόμενον 
εἰς τὸν μοχλὸν σιδήριον, unde et μάγγανον vocetur, ferrum 


quod init Aiy, et à clave ducitur ac. reducitur. Thuc. 
τὰς πύλας ἔκλεισε, στυρακίῳ ἀκοντίου ἀντὶ βαλάνου χρησάμε- 


νος εἰς τὸν μοχλόν. 

Βαλανηρὰ, τὰ, quw in glandario genere comprehendun- 
tur; ut, σιτηρὰ, καξυηρὰ, ξοτρυηρὰ, σταχυηρὰ, Theophr. et 
ὀστρακηρὰ, Aristot. 

Βαλανώδης, o6, ὃ καὶ ἡ, glandibus plenus. 

Βαλανίζω, glandes excutio. Epigr.lib. 2. Item glan- 
dem sedi subjicio, apud medi 

Βαλανίτης, balanum, seu glandem referens, ut, ξζαλανίται 
λίϑοι, apud Plin. 1. 37. c. 10. 

Βαλάνινος, qui é glande unguentaria fit; ut, βαλάνινον 
ἔλαιον. y 

BaAayón, à, obice trajecto obsero, ut annot. schol. Aris- 
toph. in Avib. 


Composita. 
. ᾿Αγτιξάλανος, Hesychio est 5 κηκὶς, galla: quoniam eam 
fert ἡ δρῦς ἀντὶ βαλάνου, loco glandis. Qua de re vide Pli- 
nium, 1. 16. c. 6. et 7. 

Δρυοβάλανος, glans querna. Strab. 96. 

Μυροξάλανος, glans unguentaria. de qua Aét. 1. 10. c. 11. 
Apud Aristot. de pl. 1. 2. cap. ult. μυροβάλανοι arbores 
quidam sunt. de quibus eum vide. 

Φοινικοξάλανος, fructus palmze ZEgyptie postquam ma- 
turuit. 

Χρυσοβάλανος, glans aurea. Gal. lib. 8. τῶν κατὰ τόσους. 


BAAA'NTION, seu βαλλάντιον, ov, τὸ, crumena, marsu- 
pium. Plato de republica 1. τὰ βαλάντιά τε ἀπσοτέμνειν. 
(quod el βαλαντιοτομεῖν.) Herodian. 5. βαλάντιά τε χρη- 


μάτων μεστὰ, δέλεαρ «σροδοσίας, Epigr. 1. 7. τὸ σὸν GaAáv- |- 


Twy οἶδεν. 4 Deducitur à verbo δάλλειν. Unde Plutar- 
chus velut ad etymum alludens in libro περὶ φιλοσλ. scrip- 
sit ἀλλὰ συστέλλειν xal ἀποῤῥάπτειν ὥσπερ δαλάντιον, ἵνα στέ- 
γειν καὶ φυλάττειν τὸ εἰσβληδϑὲν δύνγται. Quibus subjungitur, 
καί vo τὸ μὲν δαλάντιον, ἐμθληϑέντος τοῦ ἀργυρίου, γίνεται 
ῥυπαρὸν καὶ δυσῶδες. " 

Βαλαντίδιον, cv, τὸ, crumenula. Eupol, apud Poll. 


BAAATY'ZTION, flos mali punici sylvestris, ut tradit 
Diosc. 1, 1. c. 155. et Plin. 1. 13. c. 19. et l. 23. c. 6. 


metricus ex prima et secunda longis, terlia brevi. Fab. 
l. 9. c. 4. 


Za. h 


BAABIZ, (3e;, 5, est locus unde ii qui cursu certant, 
emittuntur, ut docet Pollux: carceres Latini vocant. 


Παράξακχος, aff. pro, furore correptus, 

Συμβακχεύω, unà bacchor, vel unà cum aliis bacchana- 
lia celebro. [Eurip. Bacch. 725. «wa» δὲ συνεθάκχευσ᾽ 
ὅρος, Kal ϑῆρες. Plat. Phadr.] 

ΓΣυμξάκχη. Eurip. Lon. 717, λαιψηρὰ πηδᾷ Νυκτιπόλοις 
ἅμα συμξάκχαις.] 

[ΓΣύμξακχος. Eurip. Troad. 500.] 


Aristophanis schol. scribit dictum hoc vocabulum esse vel 


διὰ τὸ bari τῆς γραμμῆς τῆς ὑπὸ ὕσπαληγγα ξεξηκέναι τοὺς δρο- 


BAAAQ) 


βάλλειν. Od. δ, Sic et metaph. βάλλειν ἐν ϑυμῷ vel ἐν 
φρεσὶ, passim apud Hom. pro, versare in mente, seu ἴῃ 
animo cogitare. Apud Matth. cap. 25. βαλεῖν τὸ ἀργύριον 
τοῖς τρασεζίταις. tradere vel committere mensariis, aut 
ponere apud mensarios. Apud Liban. δάλλειν δύο ὀβόλους, 
solvere duos obolos, pro καταδάλλειγ, ἅ 1]. θ΄, v. 306. 
ἑτέρωσε κάρη βάλεν, quidam exp. alió caput vertit, seu 


flexit. 

Βάλλομαι, jacior, projicior, &e. (JEschyl. Ag. 477. 
Theoc. κέ. 163.) 4 Item pro activo ξάλλω, ut, δάλλεσ- 
Sai ἐν ϑυμῷ seu ἐν $e ci, spud Hom, sepe. Et pro eodem 
(άλλεσϑαι elc νοῦν, apud pross scriptores, quod exp. ani- 
madverto, intelligo, item animum appello. Apud Hero- 
dot. βάλλεσθαι ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, apud se cogitare, in animo ver- 
sare. Item. jacio, ut, βάλλεσθαι κρησσίδα ἐλευθερίας, apud 
Plutarch. jacere fundamenta libertatis. Et Phocyl. Μηδέ 
τις ἣ ἀλόχῳ ἐγκύμονι χεῖρα βάληται, nemo manum injiciat. 

Βλῆμα, τὸ, jactus vel potius ictus. [Herodot. Hist. 
lib. 3. $. 35. «rtcóvrog δὲ τοῦ παιδὸς, ἀνασχίζειν αὐτὸν xt- 
λεύειν, καὶ σκέψασθαι τὸ Θλῆμα.] 

Βλητὸς, οὔ, 6, ictus, item attonitus. Hippocr. 

Βλητικὸς, ictibus seu vulneribus patens. 

Βλῆτρον, cv, τὸ, clavus ferreus, pessulus, Suidas. 

Βληστρίζειν, sunt qui accipi putent pro frerráte, i. jac- 
tare, apud Hippocrat. lib. 3. de morbis. [Xenophon. 
apud Diog. Laert. lib. 9. $. 19. Ἤδη δ᾽ ἑπτά τ᾽ ἔασι καὶ 
ἑξήκοντ᾽ ἐνιαυτοὶ Βληστρίζοντες ἐμὴν φροντίδα ἀν᾽ ᾿Ελλάδα γῆν. 
Βληστρίζοντες : id est, impetuose et tempestuose jactantes : 
——-Mer. Casaub.] 

Βληστρισμὸς, οὔ, ὃ, jactatio. Hippocr. [de Morb. Vulg. 
lib. 1. 3. «ragaxou δὲ τῆς γνώμης, καὶ ταραχὴ, καὶ qre- 
Abe βληστρισμιός. "Vide Fees. CEconom. Βληστρισμὸς in- 
continentem corporis jactationem et inquietudinem signi- 
ficat, qua corpus perpetuo exagitatur aut incontinenter 
disjieitur.] 

Βλήδην, q. d. jactim, jaciendo. Hesych. 

Βλωμὸς à βάλλω deductum ab Eustath. bucocella, offella. 
Βλωμεέδιον, diminut. parva buccella, frustulum. — Eust. 
Βολὴ, jactus, conjectus, conjectio, ut, Go» ἀκονφίου, βέ- 
λους, λίϑου, &c. 4 Item, ictus, plaga, ut Od. d. v. 160. et 
Od. ε΄. v. 283. {κεραυνίους βολάς. JEsch. S. c. Th. 436. 
ἕωαις ὅμοια φλεγέϑων ξολαῖς ἀελίου. Eurip. Phoeniss. 162. 
JEsch. Ag.1338.) '( Item pro ἀποξολὴ, abjectio, amissio, 
ex Theoph. de causa pl. ἀνϑῶν «ποιεῖ βολήν. 

Βόλος, cv, ὁ, jactus. (JEsch. Pers. 424.) A Bud. exp. 


' retis jacíus, rete piscalorium, i. funda. Plut. et Aristot. 


Reperitur et δόλος δικτύου, apud Aristoph. | Item, GéAoc 
πέσσινος καὶ xvGturixe, pro alez jactu, Bad. «4 Item βό- 
Aoc ὀδόντων, denlium amissio. Aristot. de hist. an. 6. 

— ov, ὃ, impetuosus; ut, βολαῖος ϑύννος, apud Eus- 
tath. 

Βολὶς, δος, ^, jaculum, Suid. ξολίδες ἀστραπῶν. Sapient. 5. 
*| Item funis alligato plumbo, quo naute deprehendunt 
fundum maris. 


μέας, vel ἀπὸ τοῦ εἰσξάλλεσϑαι βάδην, (quia primüm lento 
gradu incederent antequam currerent) vel ab ὅἅλλομαι, 
quasi ἁλβὶς, et facto ὑπερβιβασμῷ, βαλξίς. Eustathius eti- 
am à δάλλομαι deducit. Aristoph. in Equit. ἴΑφες ἀπὸ 
ξαλβίδων ἐμέ τε καὶ τουτονί, — (Euripides, Med. 1947. BaA- 
Bic λυπηρὰ βίου.) 4 Metaphoricé accipitur pro initio, ut 


BAAANEI ON, ov, τὸ, balineum, balneum. t Aristopl 
Nub. 835.1 (In Ranis. 722. Philostr. lib. 1. c. 16.) Plut. 
οὔτε yàp βαλανείου, οὔτε λόγου μὴ καϑαίροντος ὄφελός ἐστι. 
8:9: Diclum volunt «gà τὸ τὰς βαλάνους αὔειν. Suidas 
enim glandibus veteres vesci solitos fuisse docet, earum- 


que putamina succendisse. D. August. in libris conf. 


apud eundem Aristoph. in Vespis, Kal μὴν εὐθύς γ᾽ ἀπὸ 
(αλβίδων περὶ τῆς ἀρχῆς ἀποδείξω τῆς ἡμετέρας. 
Soph. in Antig. DIC ἐπ᾽ ἄκρων ἤδη νίκην ὁρμκῶντ᾽ ἀλα- 
λάξαι, schol. exponit κρηπίδων τοῦ τείχους, metaphora sump- 
ta ἃ cursoribus.  Βαλξίδες Eustathio sunt etiam incisurze 


refert, ξαλανεῖον appellari, quoniam βάλλει τὰς ἀνίας, id est, 
anxietates pellit ex animo, Quod etymon habetur et apud 
Etymol. 

Βαλαγεὺς, ἕως, ὁ, balneator, Plat. Pol. 1. 

Βαλαγεύω, f. sózw, proprié, aquam in balneo ministro: 
deinde de quovis ministerio dicitur. Aristoph. in pace, 
κἀγὼ ᾿μαυτῷ ξαλανεύσω, ipse mihi ministrabo. 

Βαλανείτης, ov, ὁ, balneator. Suid. 

᾿Βαλανεώτης, pro eodem, Suid. 
BaAayic, ίδος, et βαλάνισσα, 5, balneatrix. 


BA'AANOZ, ov, f, glans. . Proprie quercus fructum esse 
volunt; deinde ad similes aliarum quarundam arborum 
fructus transferri, Marcellus tradit fructus longiores hoc 
nomine contineri, unde βάλανοι δρύϊναι, πείνιναι: et Σαρδια- 
val, quie castanece (ut Plinius docet) dicuntur, et Εὐβοϊκαὶ, 
pro iisdem: item βάλανος φηγοῦ ek φοινίκων, (quz comp. 
voce φοινικοδάλανοι appellantur et δάκτυλοι) εἴ Διὸς βάλανοι, 
quas Diosc. castaneas vocat, Hermonax autem et Tima- 
chidas apud Athen. nuces Ponticas. Apud medicos est 
etiam celebris βάλανος μυρεψικὴ, quam Plin. et Αδέ, μυρο- 
GáAav dicunt, glans unguentaria, fructus arboris myricce 
similis, magnitudine avellanz nucis, quz quód in ZEthio- 
pia, ZEgypto, Arabia et Petra, oppido juxta Judeam, nas- 
catur, Αἰϑιοστικὴ, Θηβαϊκὴ, ᾿Αραξικὴ, Πετραία, Συριακὴ, et 
Αἰγυπτία, dicta est.- Ἴ Est etiam glans, i. arbor ipsa 
glandifera, specialiter arbor quzedam apud Theophr. l. 4. 
c. 2. quam à fructu nomen obtinuisse scribit. Est etiam 


ex aquatilium animantium genere, ἀπὸ τῆς πρὸς δρυΐνας ξα- 


et eminenti on quas in puteos descenditur. 4 Apud 
Hippocratem ξαλξὶς esteoncavitas oblonga, autore Galeno, 
οἱ τὸ ἔχον ἑκατέρωθεν ἐσταγαστάσεις, ut Hesychius scribit. 
M Est. etiam (αϑικὸς, ἔρεισμα, eidem Hesychio, gradus et 
nixus. 


BA'AAQ, f. ξαλῶ, p. GéGXuxa, jacio, jaculor. (V. ZEs- 
chyl. S. c. Th. 10922. «eívys χώραν τήνδε κινδύγω (αλεῖν. 
1036. Ag. 247. Eurip. Phoeniss. 1472. 1478. cum Dat. 
Il. γ΄. 80. pro peto. Soph. Tr. 727. 933. 957. βαλεῖν μαλ- 
ϑακόν, Aristoph. R. 606. ZEschyl. Ag. 175. 365.) In- 
terdum absoluté, ut Dem. Philipp. 3. κἂν μή v» δάλλῃ, 
μηδὲ ποξεύῃ. Interdum cum accus. αἱ βάλλειν λίϑον. Sic et 
metaph. ἐν λόγον, apud Gregor. Et cum dativo in- 
strumenti, ut Xen. βάλλειν δώλῳ. t τινὰ κεραυνῶ. Hes. Th. 
515.t Et Eur. βάλλειν πέτροις, petere lapidibus seu in- 
cessere aliquem. | Sic Il. σ΄, Βάλλον δ᾽ ἀλλήλους χαλκόρεσιν 
ἐγχείησι. Dicitur etiam metaph. λόγοις βάλλειν. 4 Inter- 
dum pro, attingo. item ferio, figo, saucio. t βάλλειν ϑηρία. 
Xen. Pied. 1. 4. 5. ferire, jaculari : et 1. 1. 4. 8. εἰς μέτω- 
aov.t Xl. ἐ. οὐδ᾽ ἔβαλ᾽ αὐτόν. Et Il. β΄. Βεξλήκει κεφαλῆς xa- 
τὰ ἰνίον ὀξέϊ δουρί. Invenitur et βάλλειν σκοτσὸν, apud Greg. 
attingere scopum. ῬτῸ quo dicitur οἱ βάλλειν ἐπὶ σκοπὸν, 
à Xen. t Pzd. 1.6. 26.1 «| Item jacio, projicio, ῥίπιτω, 
ut Il. β΄, «ποτὶ. δὲ σκῆσστρον βάλε yaín, sceptrum in terram 


projecit. Et Od. ζ΄, Kai τὰ μὲν ἐν πσυρὶ βάλλε, in ignem 
jaciebat. Apud Apoll. Arg. 2. jw εἰς ἅλα βάλλει, jacit, 
devolvit. €| Item emitto, ut, βαλεῖν δάκρυ. apud Hom. et 


Eurip. emitteré lachrymas et profundere. *| Item pono, 
immitto, ut. 1l. ς΄, πάνϑῳ ἐν χείρεσσι βάλω. Et εἰς οἶνον 


2c 


4 Apud- 


Βολίζω, bolidem demitto, bolide fundum maris exploro. 
Act. c. 27. 

Βολέω, à, jacio. Iliad. £. ἄχεϊ (εβολημεένος ἧπορ. 
Arg. 1. 262.1 

Βολεὼν, ὥνος, ὃ, fimetum, sterquilinium, ἀπὸ τοῦ βάλλεσ- 
Sai ἤγουν ῥίπστεσϑαι. Eustath. dicit Atticum esse, et à βολὴ 
derivari, eique ἀκόλουθον esse καὶ τὸ βόλιτον ἢ ξόλβιτον ἐπὶ 
κόσερου γοούμκενον. 

Βόλιτον, ov, τὸ, (secundum Eust.) seu δόλυτος, ov, ὁ, (se- 
cundum schol. Aristoph.) stercus bubulum, ut Pollux os- 
tendit. Theophr. lib. 5. c. 7. ἂν ἐν ξολίτῳ φυτεύηται σπέρμα, 

Βολίτινος, ov, ὁ, stercoreus. Aristoph. (R. 297.) 

Βόλβιτον, ov, τὸ, seu βόλβιτος, ov, ὃ, idem est quod βόλι- 
vo. Diosc. l. 2. c. 98. 

Βολβιτία, polypodum genus Hippocr. teste Gal. Idem 
CoA Gor ym nominatur. ἢ 

Βολβοτίνη, οἱ βολξίτις, genus polypodum. 

Βαλλέω, &, inusit. unde fut. βαλλήσω, apud Aristoph. 

Βαλλητὺς, voc, 5, jactus, ut, 3u&m βαλλητὺς, Athen. lib. 9. 

Βαλλίζω, tripudio, pedibus plaudo, tripudiantium more 
salto, apud Athen.lib. 8. Legitur et in can. 52. concil. 
Laod. 

Βαλλισιμὸς, tripudatio, chorea, Athen. 

Βαλιὸς, οὔ, ὁ, nomen equi Achillis; apud Hom. Item 
varius. Exp. et velox, et derivatur à βάλλω, quia ταχὺ 
φέρεται τὰ βαλλόμενα. Scribitur et βαλίος, in Epigram. 
Βαλίαι ἔλαφοι, exp. varii cervi, maculosi. βαλίοι ἄνεμκει, 
exp. ταχεῖς et rapidi. 


t Apoll. 


Ac primüm cum prayost. 


᾿Αμφιξάλλω, cir jicio, cir pono, cir d CAEsch. 
Pers. 50. 72. Eurip. Phoeniss. 276.) Odyss. £. ᾿Αμφὶ 
δέ μοι ῥάκος ἄλλο κακὸν βάλον, per anastrophen pro ἀμφέβα- 
λον ἐμοὶ, mihi circumposuerunt, mihi circundederunt. 
4 Item prehendo, amplector, plector. Od. ς΄, Ka? 
κρέας, ὥς οἱ χεῖρες ἐχάνδανον ἀμφιβαλόντι. Item, induo, vt, 
ἀμφιβαλοῦσα κάρα στυγερὰν δουλοσύναν, apud Eurip. induens 
capiti. tristem servitutem. fj Item dubito, ambigo. Greg. 
de homine, ὅτι γὰρ ἄλλο τὶ παρὰ τὰς αἰσθήσεις ὁ γοῦς ἐστιν, 
οὖκ ἂν οἵμαί τινα τῶν ἐμιφρόνων ἀμιφιδάλλειν, 


Comp. ex βάλλω. 


- τ᾿ 
ΒΑΛΛΩ 
μαι, passivum, cireumjicior, cireumponor, 
MM 4 Item j , vel go me. in- 


duo me. cum accusat. significante (ut plurimum) aliquod 
— genus ; unde Hes. exponit etiam ὁπλίζομαι. 04. 
χ΄. Kal κυνέην “πάγχαλχον ἐπὶ κροτάφοις ἀραρυῖαν Αὐτός τ᾽ 
ἀμφιβαλεῦμαι ἰών. Phocyl. τὸ ξίφος ἀμφιξαλοῦ, μὴ πρὸς 
φόνον, ἀλλ᾽ ἐς ἄμυναν, pracingere ense. 

᾿αμφίφλημα, τὸ, tum, vestimentum. Apud Eu- 


(98) 


ὙὙπαναβάλλομαι, cuncetor. ex Phalar. epist. 

᾿Αντιβάλλω, contrà jacio, ex sverso μεῖο. Item in al- 
terius locum j  jacio, unum pro alio jacio vel injicio. Item 
vicissim jacio, ut, ἀντιβάλλειν λόγους πρὸς ἀλλήλους, Luc. 
conferre sermones inter se. 

᾿Αγτιβολὴ, collatio, ut, ἀντιβολὴ Aóyav. Ὅ Citatar etiam 
pro ἀντιπσροβολὴ, ex Plat. [de Leg. lib. 6. τὴν δὲ αἵρεσιν 
καὶ πὴν ὁ ἀντιξολὴν τούτων (απαρχῶν) qi» αὐτὴν γίγνεσθαι 


ripidem in Phoen. πάνοπλα ἀμφιδλήματα, ind ar- 
morum omnis generis ; vel indumenta cuncla quibus quis 
armatur. 

᾿Αμφίξληστρον, ov, τὸ, omne instrumentum ad circundan- 
dum. Peculiariter autem rete, vel (ut quidam volunt) 
retis genus. '(ZEsch. Pr. 81. Ag. 1391. Ch. 490.) Qui- 
dam expon. verriculum, alii funda, Matth. 4. 4 Item 
fnetaph. tunica, apud Soph. in Trach. 

᾿Αμφιδληστρευτωκὴ, ars piscatorum, qui utuntur ἀμφι- 
Mie ren. 

[[ἀμφιδληστρικός, Plat. Sophist. σχεδὸν γὰρ αὐτὸν περιειλή- 
φαμεν ἐν ἀμφιξληστρικῷ τίνι τῶν ἐν τοῖς λόγοις περὶ τὰ τοιαῦτα 
τργανῶν. 7 

᾿Αμφιξολεὺς, ἐ ἕως, ὃ, piscator. Esa. cap. 29. 

᾿Αμφίξολος, ou, ὁ xai 5, qui undique feritur. {σαντόθεν 
βαλλόμενος. . ZEsch. S. c. ''h. 304.) Thuc. l. 4. οὗτοί τε 
ἀμφίξολοι ἤδη ὄντες οὐκέτι ἀντεῖχον, hi quum undique feriren- 
itur, non jam hosti resistere poterant. *| Item metaph. 


ambiguus, anceps, dubius, ut, λόγοι ἀμφίβολοι, — Isocr. áge- 
φίξολος φήμη. Plutarch. 
᾿Αμφιξόλως, ambigue, Athen. ᾿Αμφιξολία, ambiguitas in 


sermone. Item incertitudo consilii de re quapiam. 

᾿Αγαμιφίβολος, (decomp.) qui non est ἀμεφίδολος, minime 
dubius, non ambig seu ps, indubitatus. . Unde 
ἀναμιφιξόλως ἔχειν dicitur, quod. ἀμιφίξολον non est, dubium 
et ambiguum non esse. 

᾿Αναξάλλω, quasi . ἄνω βάλλω, sursum tollo, attollo, erigo. 
ἀναξάλλειν τινὰ bal τὸν ἵππον, apud Xenoph. t Ped. p. 
178. 6.1 idem quod ἀναξιξάζειν, tollere in equum. Apud 
Aristot. in Probl. ἀναξάλλειν τὰ ὄμματα et καταξάλλειν τὰ 
ὄμματα, opponuntur, attollere oculos et demittere oculos. 
Apud Xenophon. Pzd. 8, ἀναξάλλειν γῆν, egerere terrani 
fodiendo. Apud eundem dicitur à Callimacho fons aquam 
ἀναβάλλειν, ejicére aquam quasi subsilientem. Ttem sterno 
et excutio, ut equus sessorem, inquit Budzeus apud Xeno- 
phon. "| Item. remoror, protraho. Demost. τοὺς λόγους 
οἷς ἀναξάλλουσιν ἡ ἡμᾶς. “4 ltem, differo, ut in proverbio, 
ἐχῖνος τὸν ᾿'πόκον ἀναξάλλει. | Sic et Od. τ΄, 

᾿Αναξάλλομαι, sursum tollor, attollor, tollor; ut, ἀναξάλ.- 
λομαι εἰς ἵππον, 4 Item induor. Aristoph. in Vesp. 4 Item, 
resupinor, ϑρύστομαι. Dionys. Halicarn. “4 Capitur et 
pro: differo, prorogo, M t Sic Aristoph. Nub. 
1132. τί τινι. διὰ δικασίαν. Xen. Pad. p. 203. e.t Plut. in 
Them: πᾶν ἀνεδάλλετο- ds Ti» ἡμέραν ἐκείνην. — Et cum inf. 
Xen. Hell, 1. ἀεὶ ἀνεξάλλετό μοι διαλεχθῆναι. Usurpatar 
et passive pro, differor, Isocr. οὐδὲ εἰς τοὺς παῖδας ἀναξλη- 
ϑήσεσθαι τὰς τιμωρίας. 4 Item ad. judicium alterius reji- 
cio, arbitrio alterius permitto. Luc. 4 Item, idem quod 
προοιμιάξομαι, Ῥτρίαιίοπομι dico, przlludinm cantus facio, 
cum accus. apud Isocr. in Pamath.. et cum inf. Od. 4. 
«- Apud Herod. ἀναξάλλεσθαι μάχας πρὸς Μεσσηνίους, exp, 
adversus M ios preelia pere. rn í. 92.) 

᾿Αγάδλησις, dilatio, procrastinatio. Il. 

᾿Αναξληδὸν, amictim, ut ἀναθληδὸν — induere in 

, amictam circumj 

try egestio. Capitur et pro esta egesta. «| In 
prosa frequentissime, idem quod ἀνάξλησις in carmine ; un- 
de ἀναξολὴν ποιεῖσθαι, differre. € Item cunctatio, ut vult 
Eust. *"/ Item amictus. Synes. [Item procemium car- 
p sive initium. Aristophanes in pace. (Luc. Som. 

5. 
: ᾿Αγαξολεὺς, id in quod imposito pede conscendimus 
equum. tem honio cujus ministerio utimur ad hoc ipsum. 
Plutarch. 

᾿Αναξόλαιον, ov, τὸ, amictus, pallium. 

᾿Αναξολάδιον, ov, τὸ, amictorium, quo humeri operiuntur ; 
inde dictum quód ab inferioribus partibus ad superiores 
elevetur. 

᾿Αμβάλλω, loniea et poética syncope pro ἀναβάλλω. 
Sic ᾿Αμιβλήδην pro ἀναβλήδην, seu ἀναβολάδην, quod exp. ἀπὸ 
προοιμίου, Mid. X^. ᾿Αμβολάδην pro ἀναξολάδην, procrasti- 
mando. [tem cunctanter et segniter. Herodot. ᾿Αμβολὴ 
pro ἀναβολὴ, dilatio, cunctatio, Luc. et pro terra egestione. 
᾿Αμβολίη, idem, i. cunctatio et mora. in Epigr. et apud 
Apollon. Arg. lib. 3. 

᾿Αμβολὰς, δος, h, terra egestitia seu fossitia. 

Decomp. διαναβάλλω. — Exod. ult. 

Διαναβάλλομαι, differo, prolato, procrastino, apud Suid, 

Ἐπαγαβάλλομαι, de die in diem differo. Item superin- 
dao, vol induo. (Aristoph. Eccles. 275. Kal ϑοιμάτια τἀν- 
δρεῖα, τάπες ἐκλέψατε, ἐτσαναδάλλεσθε,. Herodot. Hist. lib, 
1. τρία γὰς ἔτεα ἐπανεξάλλετο τὴν Σαρδίων ἅλωσιν.) Suid. 
᾿Επαναβληδὸν, q. d. superinjectim. — Herod. ἐπαναβληδὸν εἴ- 
pna φορέουσι, Bud. exp. amiotim, superjecta veste. 

᾿ἘἘπαμβλήδην, differendo, tergivorsando. — Hesych. 

Προαναβάλλομαι, prieludo. Isoer. in Panatli, 

Πιροσαγαξάλλω, insuper, sursum jacio. Aristot. de mundo. 


Suid, 


teh τῶν στρατηγῶν ἐγίγνετο. 
λλντιδολέω, & &, occurro. Cum. dat. ut Il. π΄. Τοιοῦτοι δ᾽ 


εἴπερ μοι ἐείκασιν ἀντεξόλησαν. Et alibi spe. Jungitur eti- 
am genit. pro μεται εἴν et ἐπιτυχεῖν, ut 1]. Y. μιάχης ἀντι- 
ξολῆσαι. Εἰ Οἀ. φ' ππητύος ἀντιδολήσεις. Item supplico, 
oro, obsecro, nM τὸ ἄντην ποδῶν βάλλεσϑαι τοὺς ἱκετεύον- 
τας, i. ῥίπτεσθαι, inquit Eustat. Cum aceus. ut Aristoph. 
in Nub. t313.t. ἀντιξολῶ σε. Demosth. in Mid. pro ob- 
testari et obsecrare, ἀντιβολοῦντος τούτου xal λιπαροῦντος οὐκ 
ἀνέστη. 

᾿Αντιξόλησις, supplicatio, deprecatio. Plato in "Apoll. 
᾿Αντιξολία, idem. — Eust. apud Eupol. [Thucyd. Hist. lib. 
7. $. 75. πρὸς γὰρ ἀντιξολίαν καὶ ὀλοφυρμὸν τραπόμενοι, ἐς ἀπο- 
ela ἕστασαν, &c. Schol. ᾿Αντιξολίαν. παράκλησιν. ἀντιξο- 
λία, δέησις, ἱκεσία. ἀντιξόλία, δάκρυα, xal σταλαγμὸς, «παρὰ 
τῷ ἀντιξολῷ.] 

Decomp. Καταντιξολέω, ὥ, precor. [Joseph.] Προσαντι- 
Co^, ultra supplico, vel obsecro. 

᾿Ασποξάλλω, abjicio, rejicio, repudio, apud Plat. 4 Item 
amitto: cui opponitur c£», interdum- et ἔχω. t Xen. 
Pad. 1, 3. p. 83. et 1. 8. p. 237. d.t ltem χτῶμαι. apud 
Xen. ᾿Αποβάλλειν my κεφαλὴν, capite plecti. 

᾿Αποβάλλομαι, ab ; rejicior, repudior, respuor. Item 
amittor. 4 Item activa signific, abjicio, &c. ut ἀποβάλ- 
λεσϑαι δόξαν. Luc. 

᾿Απόδλημα, τὸ, quod abjicitur, seu rejicitur, q. d. rejec- 
tamentum. 

᾿Ασσόξλητος, ev, ὁ καὶ » bji repudi- 
andus, p , spe Aera δῶρα. 1]. 
y. et Luc. pr 

᾿Αποξλητικὸς, exp. qui amittit, vel qui amiltere potest 
ant solet, cum genit. 

᾿Αποξολὴ, abjectio, rejectio, repudiatio. Plato de deg. 
lib. 12. xal τῆς τῶν κατὰ πόλεμμον ὅπλων ἀποξολῆς. tem 
amissio, jactura, ul, entorno ἀποξολή. [Phav. Lex. 'Arro- 
βολὴ, 5 πρόσκρουσις. ἁ ὡς 6 ᾿Απόστολος, εἰ γὰρ ἡ ἀτσοβολὴ αὐτῶν. 
sc. S. Paulus, in Epist. ad Rom. cap. 9. v. € 
᾿Αποβξολεὺς, abjector, rejeetor, ut, ἀποξολεὺς ὅπλων, apud 
Plat. 

Α-ποξολιμαῖος, ov, ὁ καὶ 5, pro ἀποξολεὺς apud Aristopha- 
nem de ρδο6------εὐθέως ἀπ΄ ολιμαῖος τῶν ὅπλων ἐγίνετο. 

Decomp. ᾿Αναπόβλητος, qui amissus non est, vel amitti 
nequit. Laért. 

᾿Ασπσιδαποβολὴς, ἦτος, ὁ, qui clypeum abjicit, desertor 
militie. Aristoph. in Vesp. 

, insuper amitto. Aristoph. in Nub. 

Συναποβάλλω, simul abjicio, vel simul amitto. 

Διαβάλλω, trajicio, transmitto, transfero. Herodot. ὡς 
διαξάλοι ἐς τὴν Νάξον. Thuc, καὶ ἐκ Ἰπατρῶν τῆς ᾿Αχαΐας πρὸς 
τὴν ἀντιπέρας ἤπειρον διαβαλλόντων. Plut. cum accusativo. 
Διαβαλὼν σὸν ᾿Ιόνιον, ᾿Απολλωνίαν αἱρεῖ, 4 Item trajicio, i. 


: E! 


T" U-- {....- 


ΒΑΛΛΩ͂ 


com. lib. 8. cap 349. Ed. Ox. Kal μόνη δὲ ὃ τῶν ἀγα- 
Perplesi- ie od Acc . 6. (Ed. Par. cap. 8.) τῶ δὲ 
"E » ταύτας δὲ ταχέως μότα- 
πίπτειν. 


ἄλλω, ciiin as tamen est quàm διαξάλλων, 
[Lucian. 
esee quem facilé calumniari possumus, qui — 
τ patet. 
mcm idem. Aristot. Rhet. 1. [Plat. Euthyphr. 
εἰδὼς ὅτι εὐδιάβολα τὰ τοιαῦτα «πρὸς τοὺς πολλούς. 
Προδιαξάλλω, anté calumnior, anteverto in calumniando ; 


unde apud Aristot. Rliet. 3. προδιαβεβλημιένος ἄνθρωπος, 


homo de quo adversa concepta est opinio.* 
Προσδιαξάλλω, insuper calumniow elamulem augeo. 
Platarch. 


Συνδιαβάλλω, in invidiam addpco. Plut. in Catohé. [De- 
mosth. adv. Bocot. Isocrat. c. Soph. "Thacgd. Hist. lib. 


6. ἃ τότε πάντα ἐκ τῆς Κερκύρας ξυνδιέβαλε τὸν ὄγιον κόλπον. 
— 


Εἰσβάλλω, i injicio, immitto, impono, cui opp. 

αἱ εἰσβάλλειν τὸ ῥέεθρον, Herodot. Usitatius in neutra s 
nificatione pro, ingredior, introco, cum eic. — Sic fluvii 
cuntur εἰ εἰν, εἰς τὸν «σόντον, eid in mare, Polyb. 
*| Item in ior hostiliter, irruo, in o, irrumpo, 
dior ; fea ves tle εἰς τὴν ᾿Αττικήν. Thuc. - huc. "rei, 
Ionicé vel Atticé pro eodem. 

Εἰσξολὴ, ingressus, introitus, frequentissimà de hostili 
ingressu. unde et exponit, incursus, irruptio, item ex 


tio. Polyb. et Herod. Est etiam aggressio, unde ἡξων- . 


βολὴ τοῦ πυρετοῦ. Et locus ad aggrediendum seu invaden- 
dum opportunus, apud Herodianum lib. 3. Item ingres- 
sus fluminis et ostium. Item ingressus et vise 
procemium, ut εἰσ βολὴ τοῦ λόγου, et εἰσιβολαὶ τῶν λόγων, Dion. 
Hal. (λιποῦσα συμπληγάδων πετρᾶν ἀξενωτάταν εἰσξολάν. 
Eurip. Med. 1266. Aristoph. R. 987. 1135.) : 

Decomp. Δυσείσβολος, et Atlicé δυσέσβολος, in quem 
erumpi egré potest, invasu difficilis ; ut regio inacessa 
exercitui. Plut. 

Εὐείσβολος, ingressu facilis, aggressum facilem babens ; 
ut, εὐείσιβολος χώρα. 

Παρεισιβάλλω, latenter invado, clam aggredior. Bud. 

Συγεισιβάλλω, simul aggredior seu invado. Gal. 2d Glaec. 
εἰ κεφαλῆς ἄλγημα συνεισέβαλεν. 

᾿Ἐκβάλλω, ejicio, expello ; ut Dem. ἐκβάλλειν ἐκ τῆς πα- 
τείδος, pro quo et ἐκβάλλειν per se interdum aem 
eundem Dem. ablegare, patrize finibus expellere. t 
λειν τιμῆς. Xen. Ped; 1. 3. 8.} «| Item, executio ; ut, 

τὴν Sópav, Dem. excusso ostio. * Item, i 

significatione, partum ejicio, seu fetum abigo aut 
"Theophr. * ltem, rejicio, Dum Plat. [Item exeo, 
erumpo. Plato in δὲ. τούτων κα- 
τὰ μέσον ἐκβάλλει. (Eurip. Pubelsé: 813. Iph. A. 451. 
Soph. CEdip.Tyr. 869. JEsch. Ag. 1672. ᾿Ἐκεβεβλημένος. 
Eurip. Med. 513.) 

ἼἜκβλητος. dus, rejit rejectandus, dignus 
qui rejiciatur, ut apud Miam ipee κοπίων ἐκβλητότε- 
go. Item ἔκβλητον, apud. Eurip. maris ejectamentum. 


᾿Εκβολὴ, ejectio, expulsio. ;(JEsch. Eam. 751 
427. Philostr. 1. 2. c. 10.) ltem ejectio 


iransfi Unde D ν lib. 4. c. 76. xal ὁ φλοιὸς διαβλη- 
θεὶς Xyo. «4 Item calumnior, obtrecto, apud Luc. in lib. 
“περὶ διαξολῆς. Item — criminor, insimulo. t διαβάλ- 
At τὶ στρός τινα : aliquid inari super aliquem, de ali- 
quo. Xen. Ped. 1.5. 34 ^Dieitur aulem, διαξάλλω σε, ὡς 
φαρμακέα, τρὶς ὡς φαρμακέα ὄντα, vel ὡς unc εἴς, vel 


$e| εἶναι. Dicitur et διαδάλλω c1 ἐπὶ τούτῳ, item |: 
Διαξάλλω σε εἰς τοῦτο, et πρὸς τοῦτο. Dicitur et διαβάλλω 
αὐτοῦ τὴν ότητα, Plut. in Othone. Exponitur etiam 


invidiam conflo, in invidiam adduco, odiosum reddo. Quin- 
etiam res quipiam dicitur διαβάλλειν eum, qui propter il- 
lam malé audit. Herod. lib. 6. Hinc et διαβεβλημένος, 
qui invidia laborat vel infamia, infamis, ignominiosus. Et 
ὁ διαβεβλημένος βίος. Herodot. l. 7. Generalius etiam 
διαβεβλῆσϑαι diciturres de qua fama | sparsa est : unde apud 
Herod. lib. 7. τεϑρύλλητο γὰρ παρὰ πᾶσι καὶ διεξέβλητο, exp. 
tritam jam vulgat apud erat. ltem pro evy- 
κρούω (inquit Bud.) i inimicos reddo. Plato de repub. lib. 


6. μὴ διώξαλλε ἐμὲ καὶ Θρασύμαχον ἄρτι φίλους γεγονότας. 


Item, decipio, fallo. Herodot. in Terps. (Διαξάλλω, con- 
jicio. Athan. V. S. Ant. δΔδιαξάλλομαι, Philostr. I. 3. 
c. 22: ; 4. c. 8.) 


Διαξολὴ, ἡ, calumnia, eriminatio, obtrectatio. Herod. 
in Polymn, διαξολὴ yàg ἔστι δεινότατον. | Item accusatio, 
delatio, ut apud Tsocr. εὐλαβοῦ τὰς διαξολὰς, κἂν ψευδεῖς ὥσι. 

Διάξολος, ὁ, 5, calamniator, criminator, obtrectator. Apud 
Athen. unde. superl. διαξολώτατος. Aristoph. in Equit. 
4 In sacris literis ita dicitur qui Satan Hebrreis, vel quód 
Deum apud homines calumuietur, vel quód hominibus 
Deum infensum reddat, 


Διαξόλως, cal torié, eriminatorié, — Thue; διαξολικὸς, 
ad diabolum pertinens, diabolo conveniens, vel à diabolo 
prodiens. 

Διαξολία, ὁ, exp. pilum, apud Herod. lib. 2. 


Deconp. "Ahdoree, οὐ, ὁ καὶ à, quem ealumniari non 
possumus, in quem calumnia non cadit. [Aristot, Eth, Ni- 


te tate, jactura. Bud. ex Dem. AREE at 
ἐκβολὴ σίτου. Thuc. Item exitus, ut ἐκξολὴ ποταριοῦ, 
itus fluminis, ostium. Item digressio, αἱ ἐχβολὴ σοῦ ΝΣ e. 
digressio ab instituto sermone. "'lhucyd. lib 1. ltem 
luxatio ariuum. Item χάλασμα. Bud. 
crane i Phoeniss. 761 7) ν ἡδέως: ΄ 
ολὰς, δος, ἢ, pro purgaimento argenti. Strab. - 
uio Brie, ov, ὃ καὶ ἡ, eieotitius.  ExBbdgn et ibo 
ov βεέφος, expositus infans. 
iov, ov, τὸ, (q. d. ejectorium) medicamentum 
seu abigens ex utero fetus enectos. Diosc. lib. 9. - 
᾿Ἐχβόλιος οἶνος, vinum quo partus ejicitur. 
|o Decomp. Διεκβάλλω, trajicio, per medium emitto et tra- 
jicio. Baud.ex Gal. Δδιεκβολὴ, trajectio. Item eruptio 
etexitus per locum angustum et interceptum. Bod. ex 
a.p .[Polyb. Hist. lib. 3. - 40. "Avnfac μὲν οὖν 
tipi ταῖς διεκβολαῖς τῶν Πυρηναίων ὅρων, &e.] 
Kc cuui, οὔμαι, remitto. Athan. V. St. Ant. 
47 


προεκβάλλω, ante ejicio, priüs emitto. [Callistrat Icon. 


xiv. 7.] 
, unde πρισεχβληϑεῖσαι γραμμαὶ, linee 
ΑΝ ied cle, spud Borken 
rion lex odifilas edens. Ingianan, is eon Doi. 
Σιυνεκβάλλω, unà ejicio. 
born ΜΉΝ εἰ ἀμείξομαι, apud oa 


derium V Xen. Pwd. 1,1. δ. et mecSujdlay, Pied. 
1. 6. 19. et 1. 6. 10. . et ἔριν «πρὸς ἀλλήλους. id, 1. 
6.157. d.t. Item conjicio, — intrudo, ἐμβάλλειν τι- 
»à de τὰ δίκτυα. Xenoph. * Item, insero, intersero, 
Item intercalo. Dem. ἐμβαλὼν τὴν δεξιὰν, inserans. dex- 
tram, Item insero, de arboribus diotai, unde Demosth. 


“Ὁ 


BAAAn 


te ἐνῆν QUrà ἐμιβεβλημένα, Ὕ Τίοπι ingredior, ingredior- 


vum , irrumpo, impetum facio, incurro. tDe 
hoste Xen. Pzed. l. 2. 39. εἰς χώραν σὴν 1. 3. p. 78. d. εἰς 
dvayvísve. 1. 6. p. 153. a. et cum dat. πολεμίοις. 1. 7. p. 
175.a.t Sic flumina dicuntur ἐμβάλλειν εἰς τὴν ϑάλασσαν. 
Sic ἐμβάλλειν εἰς τὴν ᾿Αττικήν. Antiph. 4“ Apud Hom. ἐμω- 
βάλλω κώπαις, exp. incumbo remis.. (ZEsch. S. c. Th. 
589. Eurip. Med. 1327. Id. Phoen. 61. 552. 1117.) tàg- 
ξάλλειν οἰκίαν τινὶ Aristoph. Nub. 1490. ἐμξάλλειν βουλὴν εἰς 
στρατὸν ad exercitum referre. Xen. Ῥᾳά, l. 2. p. 48. d. 
et ibid. λόγον bari τούτου. et p. 49. b. ψῆφον, et 1. 5. p. 143. 
a. ὁ y τινὶ περί τινος, ad aliquem de aliquo referre. Xen. 
Ped. 1. δ. p. 147. d. λόγον ππερί τινος. — X en. Pzed. l. 6. p. 
150. c. σῖτον l'ararois: pabulum equis. p. 206. φιλοτιμίαι id. 
p. 205. b.t ! 
- Ἑμβάλλομαι pro ἐμξάλλω, injicio, ut, sic γοῦν ἐμιβάλλεσϑαι 
τοῦτο, apud Dem. et Plut. in animum inducere, animo 
concipere. Item impono, ut, σιτία ἐμιβάλλεσϑαι. — Luc. 
"^ Ἔμβλημα, emblema quod operi cuipiam injicitur et in- 
seritur ornatus gratia. Magis autem peculiari significa- 
"ione ἐμβλήματα, fuerunt appellata vasorum aureorum 
ergent q ta, que his ita inserebantur, ut 
quoties libitum essel, revelli possent. Vide Bud. in anno- 
tat. pr. et Cael. 
᾿Ἐμβολὴ, injeetio, et q. d. insertio, uL, ἐμιβολὴ τῶν ἄρϑρων, 
Jtem irraptio, impressio, impetus irruentis aciei ; ut, ég.- 
βολὴ τοῦ στρατοῦ. Dicitur et de aliis rebus, ut, ἐμβολὴ xa- 
λάξης, ex Aristide. «| Quidam etiam interp. rostrum navis, 
(δαμασθεὶς ναΐοισιν ἐμβολαῖς. ἀντὶ τοῦ προσβολαῖς. Esch. 
Pers. 279. 336. 409. ἐμβολαῖς χαλκοστόμοις, pro συγκρού- 
"σεσε, καὶ ππροσάξεσι τῶν γηῶν. A15... 562. * leg. ἐμιβόλοις.") 
"Item ostium fluminis, ut ἐκβολή. Βαά. 
᾿Εμβολὰς, ἀδος, $, ut, ἐμιβολάδες Auri, 
insititia. 
᾿Εμξολεὺς, 4. d. injector, Epigr. Item aggressor, invasor. 
᾿Ἐμβόλιμος, (q. d. injectitius) intercalaris, insertus, in- 
-tercalatus, unde ἐμιβόλιμοι ἡμμέραι, Plut, Ἐμξολιμκαῖός, ov, 
τὸ, idem. 
τ Ἐμβολίσματα, panni diversi hinc inde consuti. q. d. in- 
j enta pannorum. Ἐμξολισμοὸς, intercalatio. 
"EjsSeNoy, (q. d. injectorium) instr rusticum ad 
injiciendum in terram. et d gend Exponitur pas- 
-tinum vel paxillus quo semina depanguntur, apud Theophr. 


or 


Aristoph. pira 


(99) 


castrensi constans, Item intercalatio subsidiariorum inter 
ordines prime aciei. . Item castra, Plut. (Act. 92. 24.) 
Παρεμβολικὸς, castrensis. Plut. Παρεμβόλια, τὰ, inter- 

calatio reticulorum, verbum venaticum, ex Poll. 
- Προεμξάλλω, interpono, interjicio. « Aristot. Rhet. 1, 3. 
[Polyb. Hist. lib. 3. τηλικοῦτον γὰρ προενεξεδλήκει κατελπίισ- 
μὲν τοῖς ὄχλοις. ^ Herodot. Hist. lib. 4. ἐς yàg τὸ ἔμπροσθεν 
οὐχ, οἷοί τε εἰσὶ, πσροεμκξαλλόντων ἐς τὴν γῆν τῶν κερέων. - 'Thu- 
cyd. Hist. lib. 4. ἀποσιμιωσάντων ἐκείνων, καὶ περοεμιξαλόντων, 
ἑτέραν ναῦν ἀπολλύουσι.] Πρδέμμιδολος, ou, ὃ, et προέμξολον, 
cv, v0, et παροεμζολὶς, (oc, 5, lignum quoddam eminens ad 
fact: * 


BAAAQO 


"Emi exi, ἡ, fibula. παρὰ τὸ ἐσιδάλλεσθαι τοῖς ἱματίοις 
unde et ἐγέται dicuntur. Z , 

Decomp. Δυσεπήξολος, conjectu difficilis, quem contin- 
gere et assequi difficile est, apud Suid. 

Εὐεπήξολος, idem quod ἐπήβολος, Suid. Εὐεπηβόλως, mani- 
festé, recté. Suid. í 

Μεγαλεσσήξολος, qui magnis rebus manum admovet, ardua 
capessens, magna aggrediens. Suidz. 

Προεπιξάλλω, q. d. preeinjicio. Polyb. 

Συνεπιδάλλω, competo, incurro eodem. Συνεπιβάλλομαι, 
uni aggredior. Lucian. zuveaigáAxNe Sal μοι τοῦ ἔργου, una 


proram navis, cui rostrum affigitur, quo impet 
in hostium classes. . Hesych. Suid. 

Προσεμιβάλλω, insuper adjicio, impello. [Diod. Sic.] 

Συγεμιβάλλω, simu] injicio. Plut. lib. de Isid. [Aris- 
toph. Lysistr. 246. Ξυνεμξάλωμεν. Schol. Συνέλθωμεν αὖ- 
ταῖς, ὥστε τοὺς μοχλοὺς τοῦ ναοῦ βαλεῖν. Polyb. Hist. lib. 
4. ὑπέσχετο συνεμβαλεῖν ὁμόσε τοῖς Αἰτωλοῖς εἰς τὴν ᾿Αχαΐαν. 
Demosth. Orat. de Cor. ἡ γὰρ ἐμὴ πολιτεία, ἧς οὗτος κατη- 
γορεῖ, ἀντὶ μὲν τοῦ, Θηδαίους μετὰ Φιλίππου συνεμιβαλεῖν εἰς 
πὴν χώραν, &c. "Vide Dion. Hal. ii. 199. 15. Xenoph. 
Grec. Hist. lib. 7. $. 29. xai ἱππεῖς συνεμιβάλλειν bma- 
eiivro.] : 

Συνεμιβυλή, V, Esch. Pers. 396. et supra in ἐμιβολή.} 
Συνέμιβολος. . /Esch. Ag. 993.) 

Συριγγοέμβολος, 
quo aqua in castel um 
syncopen, idem, ut Eust. docet. 

Τριέμεβολον, tribus instructum. ἐμβόλοις, triplici armatum 
rostro. Aristoph. ; 

'Ὑσερεμβάλλω, insuper immitto. 

Χαλκέμϑξβολος, wreum seu sratum rostrum habens, at 
χαλκέμβολοι νῆες, roslratee naves. Χαλκεμί(ολὰς, ἄδος, in 
fcem. gen. idem, apud Euripid. 

᾿Επιβάλλω, injicio, vel potius superinjicio, ut, ἐπιβαλεῖν 


vel συριγγέμιβολος, canalis subterraneus 
la ob ducitur. —Zugép4GoAoc, per 


Ti τὴν χεῖρα, apud Luc. injicere manum alicui. Sic ἐπὶ- 
βάλλειν τὰς ὄψεις, apud Synes. et Herodian. € Item, im- 


;pono: ut, ἐπιβάλλειν σφραγῖδα, apud Herodot. ἐπιβάλλειν 


φάρμακα, apud Gal. Et ἐπιβάλλειν τέλος Seu φόρον, apud 
Aristot. vectigal imponere. *[ Item, adjicio, addo, de 
tempore aut pretio dictum, apud Plut. et Aristot. 4 Item, 
tendo aliquó, vel aliquó pervenio felici rectoque cursu et 


de hist, pl. 1. 2. S Item vectis, repagulum. (Eurip. 
Phoniss. 112.) 
^o Ἔρμῥολον vel ἔμξολος, rostrum mavis. Polyb. Item ἔμ- 
- Gohoc, ZEliano, acies cuneata. Item in curru dicitur illud 
-quod axi insertum rotam continet ne excidat. Poll. 
Decomp. ᾿Αντεμιξάλλω, vicissim injicio, vel in locum al- 

| terius injicio seu rep Rependo; refundo, vicissim re- 
pono. Bud. ex Theophr. Ἵ Item contrà irruo, contrà 
facio impetum, ut, ἀντεμβάλλειν ταῖς ἐμξολαῖς, apud Synes. 
impetum ex adverso moliri. 'AvregGoMi, injectio, seu 
-xepositio unius in locum alterius. Item incursus, seu in- 
cursioquze fit vicissim: impetus qui fit ex adverso. Item 
ἀντεμιξολαὶ,. summe cardinis partes, que in cavum in- 
duntur; vel ez partes ossium quz; in vertebras promi- 
- nent, inquit Bud. 

- Δεχέμξολος, denis instructus rostris. 
vocavit Nestoris navem. 
δος διεβεβάλλω, injicio, seu injicio per. [Athen. Deipn. 
lib. 3. ^ . 

Δυσέμιξολος χώρα, in quam non facilé irrumpere hostes 

possunt, apud Arist. polit. 7. [Polyb. Hist. lib. 3. Ταύτης 
- δ᾽ ὅρη δυσπρόσοδα καὶ δυσέμιξολα, καὶ σχεδὸν, ὡς εἰπεῖν, ἀπρό- 
,εσιτα. Xenoph. Hist. το. lib. 6. cap. 5. $. 24. δυ- 
σεμβολωτάτη μὲν ἡ Λακωνικὴ ἐλέγετο εἶναι. 

Ἐσεμβάλλω, q. d. superinjicio. Alium super alium im- 
mitto, interealo, in'ersero, Plat. Luc. tem ἐμφυτεύω, 
ut, ἐμξάλλω, Bud. liem superadjicio, seu auclarium 
addo, Luc. Item urgeo, impello. Xen. tem in alium, 

' irrumpo, super alium ingredior, ut fluvius in alium fluvium 
.ineidens. Ἐπεμξάλλομαι, devoro. — Basil. 

᾿Ἐσεμιβολὴ, figura oratoria non admodum absimilis pa- 
- renthesi, de qua Hermog. et Bud. in comm. . 

Εὐέμιίξολος χώρα, terra in quam. facilé irrumpere hostes 
τ possunt. nna » 

Κοιλέμιξολον, ov, τὸ, vocabulum militare est, ἐπειδὰν h 

ἧς ἀντίστομος διφαλαγγία τὰ μὲν ἑπόμενα κέρατα συγάψη, τὰ δὲ 

. ἡγούμενα διαστήση. ; 

Κυανέμξολος, ov, ὁ καὶ , cseruleum rostrum habens. Aris- 

- toph. in Equit. et Ran. ; 
βάλλω, interjicio: latenter,  intersero, clàm im- 
misceo, Gal. eL Theophr. Item intercalo, ut, aapep4GeeAi- 
- μένον, Cic. in ep. exp. intercal Kt pro, inculco extra 
. rem, ut Dem. in Tim. αἰσχρὸς ὑποψίας παρεμξάλλῃ. . €]. Παρ- 
- ESAME ἑαυτὸν ὑπὲς ἑτέρου, in Pand, intercedere, fidejubere. 
*| Item. σπαρεμκξάλλειν dicitur imperator, quum in acie in- 
straenda milites ordine certo locat, Polybii hist. 2. 4| I- 
-tem tentoria colloco ordinibus dislincta, atque inter se 
paribus spatiis congruentique positu respondentia. Polyb. 
Et generalius pro, castra loco: apud 70 Interpr. IIagep4- 
ζολὴ, interjectus, interjectio. Item intercalatio, intersitio 
sübdola, et interjectio rei nihil ad rem pertinentis. De- 
.mosth. 4 Item, tentorium, positus et metatio ordinatione 


Sic et JEschylus 


.vide Eust. 


quasi collimando. Od. 6. v. 295. Ἡ δὲ Φέρας ἐπίξαλλεν, 
*| Item, incumbo, ingruo. Plato in Phedro, 
πατοῦσαι xal ἀλλήλαις ἐπιξάλλουσαι.  Exponitur et, incido : 
unde τὰ ἐσσιδάλλοντα, quse incidunt. "| Item, aggredior, 
capesso, incepto : ut, τοῖς κοινοῖς ἐπιξάλλειν πσράγμασιν, Plut. 
4 ᾿Εστξάλλει μοι τόδε τὸ τυρᾶγμια, heec res ad me pertinet. 
Herodot. Sic et Luex cap. 15. Dicitur et τὸ ἐπίβαλλόν 
σοι, Sub. μκέρος, quantum in.le est. *| Item, claudor, ope- 
rior, Bud. ex Aristot. lib. de part. anim.  ( Eurip. Med. 
1117. in memoriam revoco. Soph. El. 1252.) 

Ἐσιβάλλομαι, superjicior, injicior : et interdum active 
pro, injicio. (Eurip. Med. 841.) Hesiod. in Op. ἕτερόν 
y bwi ζουσὶ βάλοι. '"jItem induor, vel induo: ut apud 
Gal. ἐπιξεβλημένος σινδόνα, indutus sindone. 4 Et pro jacere, 
seu mittere: ut apud Theophrast. ἐσιβάλλεται πάλιν ἄλ- 
Aes; βλαστούς. ltem, capesso, aggredior. Item incito. 
Et quidem interdum pro, manum admoveo, tum in propria, 
tum in metapli signif. apud Polyb. . f| Interdum cum 
genitivo, pro, cupio : ut, ll. ζ Μή τις vov ἐνάρων ἐπιξαλ- 
λόμενος. . Affertur et ex Arist. 

ἘἘπίδλημα, quod adjicitur seu additur, additamentum et 
auctuarium, Matth. 9. 4 Item, vestimentum exterius, 
amiculum, stragulum torale, apud Gal. 

᾿Ἐπιδλὴς, ῆτος, ὁ, pessulus, repagulum, vectis. -Sic ap- 
pellatur ex eo quod foribus injiciatur, seu obdatur. 1liad 
d. ᾿Επιδλήτης, Hesych. idem. — Item trabs seu tignum. 

᾿Ἐσίξλητος, adjectitius. 

᾿Ἐπιδλητικῶς, dicitur de mente in aliquam cogitationem 
incumbente. Philop. 

᾿Ἐπιθλήδην, q. d. injectim, vel superinjectim. — Apoll. 
Arg. 2. 

᾿Ἐπιβολὴ, injectio, impositio : ut, χειρῶν ἐσσιβολὴ, in Pand. 
apud Thuc. ἐσσιβολαὲ πλίνϑων, exp. impositiones laterum, 
vel structurae, Ἐσιβολὴ τέλους seu φόρου, impositio tributi. 
qua in signif. ponitur etiam sine adjectione, ut, ἐπιβάλλειν 
ἐπιξολὴν, apud .Lys. imponere mulctam. Item incubitus, 
eo sensu quo dicitur mens incumbere in rem quampiam, 
applicatio intellectus. ἘΠῚ pro notione ac conceptu mentis. 


opus aggredi. 

Εὔβολος, felix jactus. 

Εὐβολέω, felicem aleze 
jacio. Luc.in Amor. 

Καταβάλλω, dejicio, deturbo, prosterno, everto. ( Eurip. 
Phoeniss. 1014.) Thuc.1. 3. κατέβαλε κεραμείδα. — Et meta- 
phoricé pro evertere : ut, καταβάλλειν τὰ μητρῶα τῆς 
λεως δίκαια, apud Synes. Et καταβάλλειν ἀπὸ τοῦ ἵππου, 
apud Xen. Item, conjicio : ut, καταβάλλειν εἰς φόβον, 
conjicere in metum, terrere. Sic Plat. καταβάλλειν εἰς 
φϑόνον, conjicere in invidiam. Et Eurip. καταβάλλειν εἰς 
συμφοράν. [Item abjicio aul projicio: ut apud Xen. 
Ped. 2. καταξάλλει 9. ἔλαβεν. Apud Plut. καταβάλλειν 
ἑαυτὸν, abjicere se, vel se demittere. | Item, telis peto 
et obruo, sterno, vel potius telis pelitum atque adeo obru- 
tum prosterno. Polyb. in 5. καὶ τῶν μὲν Γαλατῶν οὐκ ὀλί- 
yove κατέξαλον. Xen. ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν. ἠκόντιζον, xal ππολλοὺς 
αὐτῶν κατέξαλλον. Apud eundem, Xen. Ped. 4. καταβάλ- 
λει τὴν ἄρκτον. tet 1. 3. 12. et 1. 4./8.t Exp. sternit 
vel conficit. 4 Item solvo, persolvo, pendo: ut, xaza- 
βάλλειν τὰ πορθμεῖα, Luc. naulum solvere. Sic Demosth. 
ζημίας καταξάλλει. 4 Apud Herodian. lib. 1. ἐπεὶ δὲ 
κατέβαλον αἱ τῆς ϑέας ἡμέραι, τὸ μὲν ἀμφιϑέατρον πεπλή- 
poo, quidam exp. postquam spectaculi dies adfuit. Κατα- 
βάλλομιαι, dejicior, prosternor. Et metaph. pro, despectui 
habeor, negligor; unde καταβεβλημένον φρόνημα, spiritus 
abjecti et demissi. ltem pro, conjicior seu retrudor.: 
citatur ex "Theophrast. de caus. pl. l. 3. Item activé 
pro, ordior, premolior, auspicorque, prestruo, et quasi 
mieten; jacio, ut, καταβάλλεσθαι ϑεμέλιον. — ((Theoc. 
if, 11. 

Κατάβλημα, quiequid exterius parli superjicitur, sive 
fimbria, sive aliud quid simile, apud Hippocrat. in lib. de 
arte. Καταβλήματα, in theatro dicebantur aulea aut 
cwn picte, que ad argumentum fabule facerent. Poll. 
. 4. c. 19. j 
ao wee cr dejiciendi et prosternendi vin habens. 

en. 

' Καταβολὴ, jactus qui fit ex allo deorsum ; ut ad Eph. e. 
1. «πρὸ καταβολῆς κόσμου. Καταβολὴ σπέρματος, jactus se- 
minis, sementis. 4 Item, pensio: ut καταβάλλειν τὰς xa- 
ταβολὰς εἰς τὸ βουλευτήριον, Dem. pendere pensiones. Est 
et vocabulum per metaph. ductum ab eorum similitudine, 
quibus statis diebus in orbem redeuntibus certas summas 
p iarum depend l est: ut sunt καταβολαὶ τῶν 
τελωνησάντων, apud Plat. et Aristot. 4 Καταβολὴ πυρετοῦ, 
accessio febris. Dem. et Gal. *[ Pro calumnia, citatur 
ex Cleobuli iambico, ψευδὴς καταβολὴ βίον λυμαίνεται. 

Κατάβολον, ov, τὸ, quodvis emporium et maritimum oppi- 
dum, quod olim dicebatur &cíveiov, inquit schol. Thücyd. 
etn aptus ad dejiciendum, pro καταβαλικός. Ἐχ 

ut. 

Κάββλημα, pro κατάβλημα. Hesych. usurpari ait pro 
περίστρωμα. 

Κατηβολέω, ὥ, animam ago, linquor animo, ut exponitur 
apud Nicand. in Ther. Vide schol. 

Decomp. ᾿Ακωτάβλητος, qui dejici non potest. Metapho- 
ricé apud Aristoph. in Nub. ponitur; ἀκατάβλητος λόγος. 

᾿Ἐγκαταβάλλομαι. — Aphrod. probl. 

,᾿ Ἐπικαταβάλλω, demitto, ut Xenoph. de canibus, ἐπίκα- 
ταβάλλουσαι δὲ τὰ ὦτα. au 

Παρακαταξάλλω, depono aut abjicio aliquid prope suum 
locum: ut Il. J/. Αὐτὰρ ἐπεὶ πάντα «σαρακάββαλον ἄσπετον 
ὕλην. 4 Παρακαταβάλλειν, etiam dicebantur qui de bono- 
rum aliquorum possessione disceptanles, certam pecuniam 
pro litis estimatioue deponebant; qua is qui judicio vin- 
ceretur, temeritatis poenam lueret, ut tradit Poll. ut, ezaga- 
καταβάλλω σοι τοῦ κλήρου, apud Isseum. — Demosth. Orat. 
adv. Macart. τοῦ κήρυκος κηρύττοντος, εἴ τις ἀμφισβητεῖν ἢ 


Opp. 1. 3. hal. 
jactum sortior, feliciter aleam 


Gal. Estitem infestus et lfostilis , impetus et in- 
cursus aciei. Plut. Item, aggressio, inceptatio, inceptum, 
propositum, institutum. Diod. Polyb. Item, defensio, 
propugnaculum : ut exp. apud Theophr. de caus. pl. 1. 3. 
c. 29. Exponitur et, transitus, apud Polyb. 

'EsíGoNos, compos. Et pro fibula quze axi indita ipsum 
impedit ne rotis excidat. Vide ἐσσήξολος infrà. 

᾿Ἐσιξόλαιον, idem quod ἐπίδλημα, ex Ezech..cap. 13. 

Ἐπήξολος, pro ἐπίβολος, (licentia poética) proprie dicitur 
qui compos factus est rei alicujus, et ad eam veluti colli- 
mavit: sed generaliter apud Homerum capitur pro eo qui 
aliquid adeptus est. (Esch. Ag. 551. ἐπήξολος φρενῶν. Pr. 
443.) Od. β΄. οὐ yàp νηὸς ἐπήξολος οὐδ᾽ ἐρετάων Τίγνομαι. 
Arist. in Ethic. l. 1, τῶν κἀλῶν καγαϑῶν ἐπήξολοι. ᾿Επηξό- 
Axe, ab Eust. exp. ἐσιτυχῶς. 


ῥακαταβάλλειν βούλεται τοῦ κλήρου τοῦ ᾿Αγνίου.----οὐκ ἐτόλ- 
panes παρακαταξαλεῖν, &c. Adv. Leochar.] Latini dicunt, 
sacramento agere vel contendere. "Vide Bud. in comm. 
Ππαρακαταβολὴ, actio hiec, qua qui experiri volebant, pecu- 
niam deponebant. Dem. contra Pant. 

Περικαταβάλλω, cireumjicio, cireumdejicio. Apoll. Arg. 
8, [707. Σὺν δὲ κάρη κόλποις πσερικάξξαλον.} 

Προκαταβάλλω, q. d. prejicio. Chrys. προκαταβάλλειν 
τῆς πίστεως τὰ σπέρματα. 4 ltem reprosento, ante diem 
solvo. Προκαταβάλλομιαι, prostruo. Greg. in Jul. 1. ITgo- 
κατάβλημα, quod solvitur ante diem. Sic appellabatur 
Athenis reprzesentatio pensionis vectigalium. Τροκαταβολὴ, 
idem Suid. 

Προσκατάβλημα, est quod ob moram mulctze nomine de- 
pendebant publicani οἱ alii qui altero tanto mulctabantur. 
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B. Item accessio, corollarium, accessio sortis, apud De- 
mosth. κατὰ ᾿Αριστοχρ. [adv. Timoer. τὰ προσκαταβλή- 


ματα ὀνομάξομενα,---τὰ δὲ παροσκαταβλήματα τοὺς μὴ τιθέν- ἡ 


τας, &c. 

Μεταβάλλω, inverto, vel obverto; ut, μεταβάλλειν τὰ 
γῶτα. Ll. S7. v. 94. et apud Greg. Apud Xen. μεταβάλ- 
As» σὴν γῆν, vertere solum arando. *€7 Item muto. t Xen. 
Ped. 1. 6. p. 161. c.t. Aristot. in Probl. ὁ οἶνος μεταξάλλει 
τοὺς πίνοντας ἐκ προσαγωγῆς. ltem mutor. Thuc. 2. ὑμεῖς 
δὲ μεταβάλλετε, vos antem mutamini, Sic et Aristot. polit. 
5. μετέξαλεν ἡ τάξις, mutatus est ordo. '[ Apud Alex. 
Aphr. μεταξάλλω τὴν τροφὴν exp. concoquo cibum. tem 
migro, in aliam regionem commeo: ut apud Arislot. de 
hist. anim. 8. (: μεταβάλλουσι, iras deponunt, Eurip. 
Med. 121. Soph. El. 1264. Philostr. l. 1. c. 13.) 

Μεταβάλλομιαι, muto. Xen. ol μεταβαλλόμενοι τὰ ἱμάτια, 
ψύχους καὶ ϑάλπους ἕνεκα μεταξάλλονται. Sic: Aristoph. in 
Vesp. μετεβάλλοντο τοὺς τρόπους. Item mutor, convertor. 
Plut. μεταβάλλεσθαι πᾶσαν μεταβολὴν, in omnes facies se 
vertere. (Et pro transferre aff. ex Xen. καὶ τὸ δόρυ εἰς τοῦ- 
micty μεταβαλλόμενος. Item transferor. "| Item transeo, 
isum transfuga. Plut. in Ant. ἀσσὸ ᾿Αντωνίου μεταβαλλόμε- 
γος πρὸς αὐτόν. Item transeo et d de una specie in 
aliam. Gal, 4 Item, me poenitet, , muto mentem. Thuc. 
*| Item vendo et permuto. Aristoph. (R. 8.) 

Μεταβλητὸς, idem. quod. μεταβλητικὸς, mutabilis. Plut. 

Μεταβλητικὸς, mutabilis. Theophr. lib. 6. de caus. Et 
qui mutationem facit, Aristot. Μεταβλητικὴ, permutatoria 
ars, apud eundem. Aristot. 

. Μεταβολὴ, mutatio, commutatio. Eurip. Thuc. Item pa- 
raphrasis. 

Μεταβολεὺς, qui merces mercibus aut etiam pecunia 
«ommutat, 

Μετάξολος, ov, ὁ, ἧ, negotiator, propola. Idem quod 
μεταβολεύς. 

Μεταβολικὸς, mutabilis, commutabilis. 

Μεταζολία, permutatio. Eccles. 37. 

Decomp. ᾿Αμετάβλητος, immutabilis, semper idem. [Plat. 
adv. Colot.] 

᾿Αμεταδλησία, immatabilitas. 

᾿Αμετάξολος, idem quod ἀμετάβλητος. [Lycophr. Alex. 
719. Schol. 

᾿Αντιμεταξολὴ, ex adverso mutatio. 

Δυσμετάξλητος, difficilis mutatu. — Plut. 

Εὐμετάβλοτος, facilé mutabilis. Aristot. 
εὐμετάβοχος, idem. 

Συμμεταξάλλω, unà mutor. 
ficio, abseedo, ἀφίσταμκαι. 

Πιαραξάλλω, objicio (eo sensu quo dicitur objicere eden- 
dum brutis): Plato in Phrzdro, παρέξαλε τοῖς ἵπποις τὴν 
ἀμβροσίαν. 4“ Item projicio, vel conjicio, ut exp. apud 
Thucyd. lib. 2. et 6. “ Item, flecto, detorqueo, ut, ὀφϑαλ- 
μοὺς παραβάλλειν, apud. Aristoph. et Luc. A Platone di- 
citur ππαραβάλλειν τὴν κεφαλὴν, de eo qui auscultandi gratia 
convertit caput et admovet. Exponitur et admoveo, apud 
"Theophr. ταῖς ἀμυσέλοις κόπρον παραβάλλειν, 4 Item, com- 
mitto, ut Aristid. παραβάλλοντες μέσην "roig τοῦ πολέμου 
κρϑύνοις στόλιν. Item depono, id est, depositum-do, et apud 
sequestrem depono. | Item, accedo et appropinquo, ad 
aliquem me applico. Plut. in Demetr. Κλεωνύμου vaga GAA- 
λοντος εἰς τὰς Θήβας. Et παραβάλλειν εἰς τὰς ἡδονὰς, Aris- 
tot. pplicare se ad v tat *| Item transmitto, traji- 
cio. "Thuc. γαῦς εἰς Ἰωνίαν σσαραβαλεῖν, trajecturas esse, vel 
appulsam iri. € Item, Dicitur autem, 


Rhet. lib. 1. 


Συμμεταβάλλομαι. exp. de- 


( 100 ) 


ad audendum projectus. Freqüentius de re dicitur, quam 


de na. amas ἔ » Polyb. audax facinus. Item 
pericnlosus : ut, e Mw φάρμακον. Plut. Noc. 
temerà d dacia. Plut. [Polyb. Hist. 


lib. 1. "Ama δὲς ^ arai καὶ παραβόλως αὐτὸς ἐν τῇ σκα- 
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«wi τούτου ὥμοην τοληγήσεσθαι. Sio et Naz. προξαλοῦ 
τὸ ὕδωρ καὶ τὸ πνεῦμα. ltem metaph. obtendo, et prsetendo, 
i. pretexo, apud Βδβὶ!. «4 Item insimulo, postulo, reum 
defero, diem dico. Dem. & μὴ προὐβαλόμην αὐτόν. * Item, 
despuo, aversor, execror, Plut. Vide Bud. 4 Item pro 
ὑπερξάλλομιαι, supero. Οἀ. τ΄. νυ. 218. ἅ Item, passivé, 


b 

μέσων Ὁ xal ππαράξολον, ab Aristot. vocat sportula | d 
quae in provocatione ad aliud judicium ab appellatore de- 
p Poll. 


ραβάλλω, fero, confero inter se. 
piat in Apoll. ἀντιπαραβάλλοντι τὰ ἐμαυτοῦ πάϑη πρὸς τὰ 
ἐκείνων, casus meos cum illorum casibus conferenti. et . Plat. 
in Them. ἀντιπαραξάλλει τὰς ἑαυτοῦ ταῖς ἐκείνου πράξεσι. 
᾿Αγτιπαραξάλλομαι, comparor, conferor. 

᾿Αντισσαραβολὴ, comparatio, collatio. Aristot. Rhet. 8. 

᾿Α-παράβλητος, qui comparari cum alio non potest, dissi- 
milis. Theophr. 

Ἐμπαραβάλλομαι, injicio, indo. Phalar. in epist. 

Προσππαραβάλλομαι, ut apud "Thucyd. «ροσπαραξάλλονται 
σφίσι λίϑους, aggerunt in suum usum lapides. 

Φιλοτσαράβολος, qui projectee audacive facinora amat, 
Plat. in Phil. 

περιξάλλω, circumjicio, cingo, circundo ; ut, “σεριβάλλειν 
τὰ δεσμὰ τοῖς σκέλεσι. Gal ad Glauc. apud Aristot. ezgi- 
βάλλειν τεῖχος τῇ πόλει. q. d. cireundare moenia urbi, ur- 
bem moenibus cingere. Metaph. apud Isocr. συμφοραῖς πε- 
ξιβάλλειν τινὰ, irretire, implicare, vel involvere calamitati- 
bus. 4 Item induo, amicio, Herod. χλαμύδι περιδάλλουσι. 
4 Item amplector, amplexor, amo. cum accusat. Plut. 
Xen. Synes. ltem supero, ὑπερβάλλω. Od. περιδάλλει 
ἅπαντας δώροισι.  (JEschyl. Pers. 750. περὶ δ᾽ ὠλενὰς δέρα 
φίλτατα βάλλοιμι. Ag. 598. Eurip. Phoeniss. 159. 184. 
1410. 1607.) 

περιξάλλομαι, cireumjicior, cingor. Ciis S. c. Th. 
877.) Item activé, circumjicio, cingo: ut, ξίφος περιβάλλε- 
ται ὥμοις. Od. ξ΄. Sic περιβάλλεσθαι τάφρον τῇ “σόλει, et 
περιξάλλεσϑαι ἐρύματα. apud Xen. 4 Item induo, vel as- 
sumo, capesso. ut Plut. ἐκ τούτων όμενος σεμνότητα 
καὶ ὄγκον. apud Luc. et Isocr. άλλομαι δύναμειν, ex 
cingo me et circundo sepioque potentia et copiis. «ep i- 
ὅλημαι τὸ σχῆμα, personam indui. Xen. Legitur et περι- 
βάλλεσθαι ἐσθῆτα, vel ἱμάτιον, ut Act, Ap. cap. 12. | Item 
amplector, i. colligo, comparo, quaro ; ut, δόξαν περιβάλ- 
λεσϑαι, Xen. Et, πλοῦτον “περιβάλλεσθαι. Polyb. f σσερι- 
βάλλεσϑαι med, τάφρον. fossam sibi circumdare. Xen. Ῥαά. 
1. 3. p. 80. c. sic ἔρυμκα. ibid. d. πσεριβάλλεσϑθαι λείαν prae- 
dam sibi comparare. 1l. 3. p. 79. e.t 

Περίξλημα, quod corpori circumjicitur, indumentum, 
amictus; et idem quod περιβόλαιον, Anachars. [Plat. Po- 
litic. ἐσθῆς τε ξύμπασα, xal τῶν ὅπλων τὸ «πολὺ, καὶ τείχη, 
“πάντα S* ὅσα γήϊνα περιδλήματα καὶ λιθινὰ, καὶ μύρια ἕτερα. 
Περιδλητικὸς, vox rhetoribus usitata, ut περιζαητειὸν σχῆμα, 


quod παεριξολὴν, τοῦ λόγου facit: cui opp. ἀπσερίδλητος λόγος. | 


Περιξολὴ, amictus, vestitus. tambitus, circumdatio. Xen. 
Pad^t 6. p. 168. b.t Item cultus, gestamen: ut à B.exp. 
apud Basil.. Idem pro copia sumi posse tradit. 4 Item 
amplexus, fotus. Bud. ex Xen. *[ Item, comprehensio et 
summa rei. Item ambitus orationis et periodus. Isoc. Et 


et sententize. Herm . (σκοτει- 
γᾶς περιξολᾶς pro vaginà. Eurip. Pheeniss. 249. ἄσσυρ- 
yn «περιξολαί. ib. 1038. Philostr. 1. 3. c. 24.) λαιον, 


amictus, amiculum, indumentum, Soph. Περίξολος, ov, ὁ, am- 
bitus, septum. — Thuc. Syn. 


παραβάλλω τούτω et πρὸς σεῦτο. Lucian, Isocr. Aristot. 
Item laxo. Suid. ex Aristoph. 
Παραβάλλομαι, objicior ; ut, παραξληθεὶς ζώοις, apud Ath. 


objectus bestiis. 4“ Item objicio et — ut apud Dio- 
nem, 76 ἐλευϑερίας ari qain. 
Aristoph. in Ranis. 270.) t Nub. set poen παρα 


ἄλλει: oculum detorques, obliquo oculo intuerig: "tbi 
sic Kusterus. f Item projicior. unde apud Thuc, σπαραβε- 
φλημένοι λίϑοι, 1tem depono, i. depositum do, ut apud 
Herodot. ἡμέων ἀμφοτέρων tdi Pee rore τὰ τέκνα, exp. 
ultroque ἀθροπθηίο liberos 5008. Item decipio, Suid. ex 
Thuc. «| Item conferor, comparor. Xen. v, «σοῖον κτῆμα 
τῶν ἄλλων παραξαλλόμενος φίλος ἀγαϑός ; Item projecta auda- 
cia periculum adeo, et ἑεψοκινδυγῶ, Tl. ἰ Ald ἐμ μὴν ψυχὴν τ-σα- 

ἰαλλόμενος στολεμίζειν, Sic οἱ Thuc. 1. 3. dixit, pori 
Ἄσεϑαι τὸν κίνδυνον, Nonnunquam etiam dicitur, βάλ 


Ῥ.᾽᾿Απερίξλητος λόγος, oratio cui περιβολαὶ adhibitze 
non sunt. Herm. 

Ἐμπερίξολος λόγος, cui opponitur ἀσερίδλητος καὶ καϑαρός. 

Προσπσεριβάλλω, insup umplec- 
tor, circumvallo. Thuc. προσπεριβάλλω τεῖχος τῇ πόλει. 
Πεοσπεριξάλλομαι, idem, ut apud Plut. in Them. πϑροσπερι- 
βάλλεται τὸν σπεζὸν στρωτὸν ταῖς ναυσί. Item ultra modum 
amplector. Bud. ex Dem. Phil. 1. 

Ππροξάλλω, projicio. Aristoph. in Plut. πρωγάλια ποῖς 
ϑεωμένοις πτροξάλλειν. Diosc. 1. 7. c. 2, φλέγμα ἐκ τοῦ στό- 
ματος προβάλλει, Τίοπι anté jacio, ut vult Eust. 4 Item 
emitto, profero, produco ; ut, ἄνϑος «προβάλλειν, Diosc. 1.1. 
c. 189. Item, promo, depromo, profero, ut Matth. 12. 
4 Item propono, obiicio, in quiestionem adduco. t Aris- 
toph, Nub. 755.t Sic ἐρώτημα . Plut, in Lyc. 
Apud Soph. ergoGAAX« ἐμαυτὸν εἰς ἀρὰς, - objicio me im- 


cir 


λομαι πρὸς τοῦτο. t “παραβάλλομαι ἴσα εἰς κίνδυνον : parja in 
diserimen ponere. Xen, Ped. l. 9, p. 53. b.t 

Παράφλημα, quod objicitur animantibus d 
pabnlum. — λητος οἱ «σαραξλητικὸς, adjeetilius, 
comparabilis. ήδην, per comparationem. Item si- 
mulaté, dolose, oblique. ΠΣ 

Hom paratio, collatio. In Evangelio significat 
wniginatieam vel allegoricam comparationem, aut etiam al- 
legoriam et wnigma. *| Item concursio. Est etiam sec- 
tionis conicee appellatio. Item apud arithmeticos et geo- 
inetras, partitio seu divisio, contraria ratio multiplicationi. 
Tlega Gode, comparativus, apud Eust. et cieteros gramma- 
ticos. Παραξολήδην, et per syncopen metri causa παραξλή- 
V», idem. quod «“αραβολάδην vel raga DN Tlagá- 
foc, 9v, ὁ καὶ ἢ, audax, confidens, temerarius periclitator, 


precationib Apud Luc. προδάλλω εἰς μέσον, sisto, re- 
presento, (Il. β΄. 491. Soph. CEdip. Tyr. 765.) 
Προξδάλλομαι, profero, item sisto, vel presentem sisto ; 
ut, προβάλλεσθαι μάρτυρας, apud Isoor. et Dem. proferre 
vel producere testes, 4 Item designo, creo. Vide Bud. 
*| Item profero, vel prae me fero. Dem. pro corona, τὴν 
ἀγαθὴν spo Ga A Doribs. Et Greg. xal λεόντειον μεὲν τὸ 
εἶδος πσροξεξλημένῳ. 4 Item, objicio, obtendo. t ππροξαλέσϑαι 
μηρόν. Aristoph. "Nub. 969.t (R. 203.) Item protendo seu 
pretendo. ZEschin, στροξάλλονταί γέτι πρὸς τῆς αἰσχύνης, prae- 
tendunt saltem aliquid tarpitudini, Dem. pro cor. ταῦτα 
«εροὐβαλόμην ἐγὼ πρὸς τῆς ᾽ Ἀττικῆς, heec ego obtendi Attice, 


i. hiec propugnacula opposui, his ropugnaculis agrum At- 
ticum circummanivi, Sa T, ἐξλημεένος, τῆς ἐκκλησίας, 
apud.Naz. defi eu pr i Alicubi 
exp. oppono, Xen. ^ Pid. A. 9. 59. et προβάλλεσθαι 


gnor, creor, proponor. τὰ c, » que propo- 
nuntur et in quzestionem adducuntur, « qua et Ti 
Dicitur etiam προβέβλημαι τοῦτο hoc mihi obtentum est vel 
pratentum. Item pro obduci. Naz. xal παχὺ τοῦτο σαρκίον 
περιβεξλημένοις, crassa hac obductis caruncula. 

Πρόξλημα, objectaculum, quod objicimus pro munimento 
seu tutamine : munimen seu munimentum, tutamen, pro- 
pugnaculum, tegmen. Sepe cum gen. ut, 

Aristoph. in | Vesp. propugnaculum adversus mala. 
πὐρόξλημα TOU σώματος, corporis munimen. Et metaph. 
propugnator et defensor: ut, πρύξλημα τῆς Ἑλλάδος, apud 
Luc. (JEsch.S. c. Th. 546. πετρῶν «προβλήματα. 689.) 
*| Item, protextus apud Soph. in Phil. 4| Item quod ex- 
plicandum | proponitur, questio, propositum. Aristot. 
Ἵ Item, periculum. Polyb. ἀπέλυσε τοῦ μεγίστου προβλή- 
ματος, liberavit maximo discrimine. Προβλημνατώδης, in 
quzestione el disceptatione positus. Plat, 


Προβλὴς, fioc, à καὶ 5, projectus, prominens, ἢ, β΄, (3963 


Od. £. 
Πρόξλητος, pro ; ut dicitur foras jici 
erra gt ;jectus ; projici. Soph 


Προβλητικὸς, projiciendi vi praeditus. Greg 

Προξολὴ, oinsius i. ipsa velut actio cujiendi et oppo- 
nendi aliquid, seu prztendendi. Plat. Szpe accipitur pro 
πρόβλημα. — À Budezo exponitur munimentum tutelare, tu- 
tela, integumentum, lorica. Item propugnaculnm et - 
tellum, ambitusque moenium hostile; impetum arcens, 
Xen. τὰ ὅρη τῆς ᾿Αττικῆς προκείμενα appellat ee 
χώρας. ltem projectura et protectum, prominentia, pars 
prominens vel tecti vel suggrunde, vel rei enjuscunque. 
Et metaph. przetextus, quod pretenditur et pratexitur. 
fi Item, status pugilis in procinctu stantis, occasionique 
inferenda plago imminentis, ut agitatoris in carceribus 
equos currumque sustinentis. Plut. in Ces. ἐν 
στῆναι, in procinctu esse. € Item intentio et objectio i 
dicii dictati, quasi petitio digladiantis, Hermogenes, Εἰ 
ibidem pro intentione accusatoris. Et apud — 
pro actione quz intenditur κατὰ τῶν 
etiam actio Athenis adversus eos qui aliquam πιεῖ τα die 
festo et solenni intulissent : Ut annotatur ex Ulpiano in 
oratione Dem. contra Mid. *j Item, nominatio et 
tio. ex Greg. (JEsch. Ag. 399. Theoc. x&'. 190, 
1. 9. c. 13.) 

Προξόλαιον, tutamen. Προβόλαιος, autem dicitur in oraeu- 
lo de hasta directa quasi ad pugnam. apud Herodot. in 
Polymn. (Theoe. κδ΄, 193.) " 

Πρόξολος, scopulus eminens qui sstum maris 
Bud. Tropicé vero pro tutore, propugnatore, defensore, et 
presidio. ft Aristoph. Nub. 1160. propugnaeulum (de 
castello) τοῦ πολέμου. Xen. Peed. 1. 5. p. 197... ς΄. 

Πρόξολοι, sunt etiam in pontis constructione trabes pro 
fulturis, atque pali lignei fistuca adacti, qnas sublicas.à 
Osesare, à Livio sublicia vocari scribunt. Plut. in Cres. 

Προβόλιον, venabulum, — Xenoph. 

Προβολεὺς, exp. productor, apud Dionys. Areopag. et 


Greg. 
Decomp. ᾿Αντισσροβάλλομαι, contrà propono et nomino 
designandum. Plat. de leg. 6. ᾿Αντιπροβολὴ, 
in nominando, quae et imÀ dicitur. oai de lib. 
6. τὴν δ᾽ ἀντισπροξολὴν εἶναι, καθάπες τῶν 
τὴν αὐτὴν καὶ τ λνσύμοι ca καὶ τὴν Em. 
τὴν κρίσιν. 
᾿Αποπροδξάλλω 
[1310. Εὐρὺ δ᾽ rem verear 
ons Yn superinjicio. 
Προσξάλλω, adjicio,i. figo, applico : ut, v, 
ὄψιν. Plut. Naz. adjicere oculos, obtutum figere. « τῶν 
admoveo. Gal. σικύαν ὑπὸ τοὺς sir roe ees 
Apud Plut. «x εἰν ἀτιμίαν τινί. exp. 
am, inurere ignominiam. *[ Item allido, colldo, impingo; 
conflipo. Plut. de Bruto, καὶ τῷ ξίφει. 
στέρνον ἀπέϑανεν.  Τιοπὶ neutraliter, i irruo, €— 
do, impetum facio, irruptionem vel impressionem à 
πόλει, vel a 
uc. vel mca τὴν φόλιν, τεῖ- 


ΠΩΣ prie um vox aures 
nostras incessit? E AEsch. 
.466. 691. Pr. 950. Eurip. Med. 643. 


mecy 


Pers. 783. S. c. 'E 
861. 1956. 1285. id. Phoeniss, 678. Soph. 'Tr. 42. 259. 
589. 857. 1154.) . 
, adjicior; ut, προσβαλλομένη ὄψις, 
qui adjiciuntur, obtutus qui figitur. Item injicior, 
nor, αἱ Dios. l. 8. προσφάλλεται τοῖς δόγμασι. Item 
βαλλόμενον dicitur id in quod quippiam incurrit, vel 
vel incumbit et appellitur: et in quod oppuguatur. : 
, Rdjectus seu adjectitius. Jerem. cap. 10. 


npiN adjectus seu. adjectio, conjectus : ut, προσδολὴ 


oculi 
impo- 


"erm 
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τῶν d aw, Plat. in Thezt. Item admolio, αἱ, σικύας 
προσξολή.  Dioscor.l. T. Apud Plut. symp. 4. exp. con- 
tagio. Item commissura. Item ioflictio, ut, v, à τῆς 
ἀτιμίας. item appulsus, ut, προσβολὴ ἡλίου, προσβολὴ τῆς 
vede. liem impressio ruentis aciei impetusque militum 
cuneatim ineurrentium : unde ἐκ τσροσζολῆς, apud Philos- 


tratum, primo statim impetu. Est et athletarum, quum in- |. 


ter se aggrediuntur. Et petitio gladiatorum ad vulnera 
infligenda. Exponitur et oppugnatio, apud Thucyd. Apud 


( 101 ) 


Apud Plat. et alios, σύμβολα Pytlagorica, signa sunt oc- 
cultze cujuspiam rei ; unde et quidam exponunt zenigmata 
Item similitudo et quad t it Aristot, 
de generatione et interitu lib. 2. Ducta (ut volunt quidam) 
ab hospitalibus symbolis metaphora, ut sit velut societas 
quidam et necessitudo ex hospitio contracta. Item com- 

issura, apud Plat in Symp. Item quod confertur, 
collecta, collatio, sicut et συμζολή. Hinc σύμξολον Aposto- 
licum, quia (inquit Augustinus) collata in unum totius 


eundem προσβολαὶ, exp. alicubi, tumultuariz: pugne. Item 
violentia et impressio praep auttyranni, Greg. Apud 
Gal. πυρετοῦ προσξολὴ, pro accessione febris. Bud. pro 
εἰσβολὴ poni scribit. Item noxa, offensio. Synes.. ( ZEsch. 
S. c. Tli. 28. Ch. 281. Eum. 603. Eurip. Med. 1076.) 

Προτιβάλλομαι, Doricé pro τρροσξάλλομαι, adorior, ag- 
gredior. Item coérceo, castigo, vel simpliciter, increpo. 
1l. é. v. 874. 

Decomp. ᾿Απρόσξλητος, Suid. strenuus, ltem οὐκ ἔχων 
λόγον μεϑοδικόν. 

Συμβάλλω, conjicio, ut apud Theophr. de caus. pl. l. 3. 
συμβάλλειν τὰ χέδροσα εἰς τὰς νέας. — Frequentius metaph. 
pro conjicio, i. conjectura consequor. Plato in Crat. εἰ 
οὖν ar ἔχεις συμξαλεῖν τὴν Κρατύλου μαντείαν, ἡδέως ἂν ἀκού- 
sau. ltem, intellectu assequor; ut apud Cebetem, δι᾽ 
ἑρμηνέως συμβδάλλομεν τὰ λεγόμενα. 4 Item, conjungo: ut, 

» τὰς δεξιὰς, apud Eurip. 6 copiis dicitur. 
Xen. Ped. l. 2. p. 39. b. cum acc.t Item connecto, contexo. 
Philostr. in Heroicis, συμξάλλω στέφανον ἐκ λει μῆνες Item 


Catholieze legis fides symboli brevitate colligitur. Item 
pactum, conventum. Aristot. Pol. 3. (Eurip. Med. 614. 
Ag. 8.148. 323. Soph. CEdip. Tyr. 229. Philostr. l. 3. 
c. 16. 

sho. οὐ, ὁ, vel σύμξολον, ev, 70, omen, apud Synes. 
et Greg. Exponitur et augurium, auspicium. Plat.et Xen. 

Σύμξολος, ὁ, ἡ, exponitur eliam obvius ; (Esch. Prom. 
486. Suppl. 511.) unde συμξολεῖν et συμξολῆσαι, obvium 
fieri, occurrere, apud Hesych. (Evj4GoAgt φέρων φέροντι. 
AEsch. S. c. Th. 358.) 

Συμξολικὸς, senigmatieus, allegorieus. Item significativus. 

Συμξολικῶς, wnigmaticé, allegoricé. Item conjectura- 
liter, i. per comparationem przeteritorum et futurorum. 

Pp ; (frequentius quàm σύμβολον) pactum, conven- 
tum, Dem. xal συμβόλαια “πολλοῖς συμβάλλοντες. Exponitur 
et commercium, item negolium, apud Synes. et Basil. 
Συμξόλαιος δίκη, controversia vel judicium de pacto et con- 
tractu. "Thuc. 

Συνηξολία, occursus, pro, συμξολία. Item casus vel suc- 


commisceo: ut quum ab Arriano fluvii 4 
συμβάλλειν τὸ ὕδωρ sic τὸν ᾿Ινδὸν ποταμόν. Ytem neutraliter, 
coéo: de rebus quz inter se conjunguntur et commis- 
centur, ut Aristot. de venis loquens, καὶ συμβάλλουσιν ἀλ- 
λήλαις. Ttem pro congredior, et occurro, ut Appian. &Sa 
αὐτῷ συμβάλλει. "| Item tto, ut ittimus ali- 
quos ad certamen, ut, συμβάλλειν τὰς δυνάμεις, apud Plut. 
et ἀλεκτρυόνας συμβάλλειν, apud Xen. et /Eschin.. Inter- 
dnm ut pro committo aliquos, i. sibi invicem inimicos red- 
do; ut, συμβαλεῖν ἄνδρας φίλους, Xen. Ped. 6. et apud Eu- 
ripidem, συμβάλλω σοι ἀγῶνα. ἘΠῚ pro, committo pugnam, 
pugno, prelior: ul, συγέξαλον τοῖς πολεμίοις, apud Polyb. et 
apud Isoer. «πρὸς τοὺς σπρογόνους συμβάλλοντες. t Xenoph. 
Ped. p. 175. d. πχεός τινα convenire ad aliquem. 6. p. 163. 
c.t. 4 Item, confero, ut apud Eurip. συμβάλλειν τινὶ λόγους, 
conferre ser cum aliq: Item paro, apud He- 
rodot.cum dat. Apud Aristot. Eth. 2. cum πρὸς, ut, πρὸς 
“πολλοὺς συμβάλλοντες. Item utendum do, commodo. Et 
feneror. Aristoph. in Conc. ltem paciscor, contractus 
ceonvenlàque ineo. Bud. ex Isocr. et Dem. (Eurip. 
Pheeniss. 647. /Eschyl. Ag. 1303. 15. Βλέφαρα συμβαλεῖν 
Um. V. Eurip. Med. 522. συμβαλὼν ἐχθρὰν αὐτῆ. ib. 44. 
676. ἃ ξυμβαλεῖν οὐ ῥάδιον ἦν. Aristoph. R. 961. Ch. 675.) 
Συμβάλλομαι, conjectura assequor. ( Eurip. Med. 284. 
ZEsch. Cho&ph. 1012. Philostr. cum Gen. l. 1. c. 20. 23.) 
Paus. in Mess, οἱ μάντεις ἀπσείρως εἶχον συμξάλλεσϑαι τὸ 
εἰρημκένον. Item intellectu assequor. — Plut. in amat. narr. 
cu SANTA. τὴν πρᾶξιν ἐκεί Item puto, rationem 
subduco, supputo. Herodot. in. Erat. συμξάλλεσϑαι bui 
δακτύλῳ τοὺς μῆνας. Item occurro, unde συμξεξλημένος, et 
pro eodem συμρλημένος, obvius. Item confero, i. contri- 
buo. Xen. Hinc metaph. et pro, prosum, adjuvo. t«góz 
τιν Xen. Ped. 9. 60. b. χρήματα εἰς πόλεμον. pecunias 
conferre ad bellum. 1.3. p. 68. c.t Dicitur autem συμξάλ- 
λομαι τούτῳ vel πρὸς τοῦτο, sive εἰς τοῦτο, apud Herod. 
Xen. tPzd. 1. 7. 8.t Plat. 

Σύμξλημια, commissura. — Esai. c. 42. 

Σύμξλησις, idem, Exod. 26. jectura, seu iorum, 
signorum, prodigiorum, et ceeterorum ejusmodi, interpre- 
tatio, Arr. in exped. Alex. - 

Συμβλητὸς, conferendus, qui comparari potest. Theocr. 
Aristot. 

Zuj eA nrixe, qui potest conferre. 

: Συμξολεὺς, ἕως, ὁ, pi um instr 
relia texunt. 

Συμξολὴ, 5, ipse aclus conjiciendi. Item conjectura. 
Plut. ltem conjunctio, commissura: ut, συμιβολαὶ τῶν 
ὀστῶν. Plat. in Tim. Item locus ubi confluunt fluvii velut 
aquas conjungentes, Arr. Item 
commissio seu parium comparatio ad pugnam. Herodian. 
Item commissio praelii, conflictus, congressus, apud Herod. 
et Xen. (JEsch. Pers. 350.) Item collatio quce fit à sin- 
gulis in commune, collecta, apud Athen. et Plut. 

Σύμξολον, ov, τὸ, nota, signum, indicium. De variis rebus 
dicitur. De signo militari, Herodian. 4. τὰ τῶν στρατο- 
πέδων σύμξολα. Et pro eo quod potius insigne appellatur : 
apud eundem Herod. lib. 2. . Et pro tessera. Ἵ Diceba- 
tur etiam signum quoddam, vel tessera quam publicé da- 
bant civitates quibusdam liominibus sibi ut hospi- 
taliter el amicé acciperentur in oppidis feederatis. Bud. 
ex Lysia. Apud Poll. 1. 9. accipi putatur pro ea tessera, 
quam numariam Suetonius appellat. Item tessera thea- 
tralis, quz in congiariis jaciebatur à Principe, largitionis- 
que speci que notis ostendebat; que omnia 
principis liberalitate obtinebat is, prolata Lessera, cui for- 
{αὐτὸ obtigerat. Dion. ltem pro omine ; quód rei futurz 
signum sit. Exponitur et przesagium. Item augurium. 


, circa quod 


sus fl tium. 


; ut exp. apud Poll. pro, συμξολία, — Est autem ἡ 
pleonasticum. 

Συμξαλλωτὰ texta, vide Hermol. in cap. 48. lib. 8. Plinii. 

omp. ᾿Ασύμβλητος, non conferendus, non comparan- 
dus, non zquus, impar. Bud. ex Aristot. (Soph. Tr. 707.) 

᾿Ασύμξολος, qui symbola non confert. Gell. 1. 6. c. 13. 
Sic ἀσύμιβολον δεῖασνον, in quo convivae symbola non con- 
ferunt. Metaph. pro inerti et inutili, et qui nihil in me 
dium attulit. Bud. ex Plut. in Coriol. : 

᾿Ασυμξόλως, sine symbolo ; ut, àzvjs&óA vc δειπνεῖν. [ Athen. 
l. 4. 

cité da, &,0ccurro. Hesych. 

Βραχυσύμεξολος, qui parvum symbolum ad convivium con- 
fert. in Epigr. 

Δυσξύμξολος, cum. quo non facilé pacta ineuntur. Xen. 
[Memorab. lib. 2. cap. 6. $. 8. Plat. de Rep.] 

[Δυσξύμξλητος. Eurip. Dan. 10. Κεῖνος δὲ δυσξύμδλητον 
ἐξήνεγκ᾽ ὄπα. Cl. Barnes. Δδυσξύμξλητος, δυσεξερεύνητος, 
δυσνόητος, δυστέκμαρτος, difficilis conjectu, ob ambiguitatem, 
qua, αἱ alii Gentium Dii, sic Apollo precipue Oracula sua 
involuta edebat.] 

Εὐξύμξολος, cum quo facilé paciscimur, facilis: in com- 
mercio. Xen. [Memorab. lib. 2. cap. 6. $. 5. εὔορκος δὲ, καὶ 
ἐυξύμιᾷολος ὧν τυγχάνει, &c. —JEschyl. Xeno. 168. Εὐξύμ- 
ξολον τόδ᾽ ἐστὶ πσαντὶ δοξάσαι. Suppl. 709.] Item, εὐξύμ- 
βολον σημεῖον, signum fausti ominis, signum faustum. ( Phi- 
lostr.l. 1. c. 32.) 

Εὐσύμθλητος, facilis ad conjectandum. - /Eschyl. [Pro- 
meth. 774. Ἡ δ᾽ οὐκ ἔτ᾽ εὐξύμλητος ἡ χρησμῳδία. Schol. 
γοητή, Schol. β΄. εὔγνωστος. 

Σχοινιοσύμξολος, qui funem nauticum in spiram convolvit 
et complicat. schol. Aristoph. 

Ὑποσύμξολος, notas seu signa continens alicujus rei oc- 
culta; cnigmaticus. Plut. Symp. 

Ὑσερξάλλω, (4. d. superjicio) exupero, excello. Item 
supero, vinco. Cum accus. personz et dat. rei, et tam in 
bonazi quam in malam partem ; ut, ὑπερβάλλειν τῇ φιλο- 
voa. apud Xen. tSio Xen. Pred. lib. 2. p. 50. e. ππρόσω- 
ao ὑπέεβαλλον αἴσχει. et 1. 5. p. 150. a. τινὰ ἀγανοῖς." 
Et, ὑπερβάλλειν arávrac τόλμη τε καὶ μιαρίᾳ.  llem pecu- 
liari signif. auctione supero, pluris liceor. Bud. ex Andoc. 
4 Item, excedo, cui opponitur ἐλλείσσω et ἀπολείπω, apud 
Aristot. in eth. (τὰ ὑπερβάλλοντα opponitur τοῖς μετρίοις. 
Eurip. Med. 127. V. ZEsch. Pers. 291. Ag. 315. Phi- 
lostr. lib. 1. e. 21.) 

Ὑπερξάλλομαι, exupero, Xen. Ped, 5. τοὺς δ᾽ εὐεργετοῦν- 
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'ῬὙπερβολικῶς, supra fidem. Plut. 

Ὑπερβολάδην, supra modum. "Theogn. 

Ὑπερβολία, excessus, injuria. Hes. 

ὙὙπερβολιμκαῖος, i. ἐν ὑπερβολῇ ὧν, vel ὑπτερβολαῖς χρώμενος. 

Ὑπέρβολος, (s. λίϑος) saxum quod injici solebat iis, qui 
in mare demergebantür. Aristoph. in Equit. 

Decomp.. ᾿Ανυτσέρβλητος, qui superari non potest: quem 
nihil antecellit. Item nimius. Dem. et Isocr. t Xen. P:ed. 
p. 256.t 

᾿Ανυσπερξλήτως, ultra modum. Aristot. Rhet. lib. 1, 

Εὐϊπέρβλητος, superatu facilis, facilé superabilis. [Aris- 
tot. de Moribus. τὸ γὰρ τοιοῦτον οὐκ εὐθασέρθλητον, xal ἔχον 
κατ᾽ ἀξίαν τοῦ δαπσανήματος.] 

Ὑποβάλλω, subjicio, cui opponitur ἐσσιβάλλω, ut apnd 
Athen. κάτω μὲν ὑποξαλεῖτε τῶν Μιλησίων ἐρίων, ἄνωθέν γ᾽ 
ἐσιβαλεῖτε ξυστίδα. Et metaph. ὑποβάλλουσι σφᾶς αὐτοὺς 
ὑπὸ τὰς συμφορὰς, apud Isoc. se ipsos calamitatibus subji- 
ciunt. €| Item suggero, videlicet, efaciens, Xen. 
tPzed. 1. 3. p. 85.t καὶ ὑποβάλλειν δυγήσεσϑε ἤν τι ἐσσιλαν- 
ϑάνηται. Et, ὑποβάλλοντός τινος. Herodian. cujusdam ad- 
monitu. - Item pro interfari; sermonem interpellare, et 
preproperé excipere: ut Esch. in Ctes. αὐτοῖς ὑποβαλεῖν. 
*| Item suppono. Vide Ὑποβάλλομαι. 

Ὑσοβάλλομαι, supponor vel subjaceo ; ut ὑποβάλλεσθαι 
τῷ ποίχω, ex schol. Aristoph. Item subjicio, substerno ; 
ut, ὑποβάλλεσθαι πορφυρίδας, Luc. Item suppono; ut 
mulieres αἱ τὰ νόϑα ὑσποβαλλόμεναι. Basil. Item falsó quip- 
piam mihi adscribo. Strabo, τἀλλότρια ὑτσοβαλλόμενος. 
Item per interpretem loqnor. Bud. Item pro σπροβάλλομαι 
et ὑποτίϑεμκαι. Vide Bud. (Sch. exp. , ὑποβλητῶς 
λέγω, ἰδιοασοιοῦμιαι. Soph. Aj. 188. Philostr. lib. 2. c. 29.) 

Ὑπόβλημα, substramen, Bud. ex Hippiatr. 

Ὑπόβλητος, supposititius, subdititius ; ut, ὑπόβλητα βεέ- 
φη. Et metaph. fictus, falsus: ut, ὑπσόβλητος λόγος, et 
ὑπόβλητον στόμα. apud Soph. Et, ὑπόβλητον πρόσωπον, homo 
subdititius, apud Plat. 

Ὑποξλήτως, supposititié. 

Ὑποξλήδην, subjiciendo, vel, interpellato sermone, exci- 
piendo verba dicentis nondum finila: obstreperé inter- 
fando. Iliad. 4. 

Ὑποξολὴ, subjectio, et q. d. substratio, apud Athen. 2. 
Item subjectio rei false pro vera, fraus. Basil. Item ad- 
monitio. Xen. Ped. 3. Item subjectio, hoc est, sermonis 
interpellatio ; unde, ἐξ ὑποξολῆς, Diog. La&rl. 

Ὑποξολιμκαῖος, supposititius, subdititius ; cui opponitur, 
γνήσιος, apud Dem. Metaph. etiam capitur; ut, εὔνοια ὑτσο- 
ξολιμκαία, apud Plut. οἱ ὑπτοξολιμιαῖος λόγος. 

Ὑποβολεὺς, itor, qui ad do atque lortando, sub- 
jicit et suggerit. Plut. et Phil. Item interpres. Eust. 

ἡ Ὑπόβολος, ov, ὃ καὶ 5, pignorationi obnoxius, objectus pro 
pignore. 

ὝὙπόβολον, etiam vocatur in Pand. προγαμιαία δωρεὰ, πὶ 
tradit Bud. 

Ὑββάλλω, Doricé pro ὑπσοβάλλω. Iliad, τ΄. 

Decomp. ᾿Ανϑυποξάλλω, vicissim vel é contrario subjicio. 
In sermone etiam dictis alicujus ἀνϑυσοξάλλειν aliquid di- 
cimur, i. contra seu vice versa subjicere aut objicere ; ut 
apud ZEsch. in Ctesiph. 

Καᾳθυποβάλλω, subjicio. 

Προῦύποβάλλω, q. d. preesubjicio, feré idem quod preestruo, 
przmolior, et fundamenti loco pono. Themist. de anim. 2. 


, ac primum in Bic 


Alia ita sine prepositi 
aut βλητὸς desinentia. 


T 


᾿Αβλὴς, troc, ὁ καὶ ἡ, nondum jactus, nondum conjectus : 
ut, ἰὸς ἀβλὴς, Od. δ΄, : 

ἔΑβλητος, ou, ὁ καὶ ἡ, idem ; ut, ἄξλητα δέλη, tela nondum 
missa. Item non ictus, vel non ictus sagilta, quem sagitía 
seu telum non feriit. Il. Y. 

᾿Απολλωνόβλητοι οἱ ᾿Αρτεμιδόδλητοι, vide in σεληνόβλητος. 

᾿Αστροβλὴς, sidere caniculg perculsus, sideratus, Ρτο- 
prié dicitur de plantis novellis, quum siccata tellnre humo- 
rem trahere nequeunt, aut sidere quocunque modo afllantur ; 
unde homines ar te corpore, ἀστροβλῆτες, i, siderati 


vac ἀγαϑοῖς ὑππερξάλλομενοι. — Item in aliud tempus rej 
differo, apud Lue. (Som. p. 4. Soph. Tr, 593.) 

Ὑπερξαλλόντως, excellenter, supra modum. Job. 15. 
[ Xenoph. Orat. in Agesil, $. 36. "A£ióy γε μὴν καὶ ἐντεῦθεν 
ὑπερβαλλόντως ἄγασθαι αὐτοῦ, &c. 

Ὑπερξεξλημεένος, preestantissimus. Eurip. in Alex, 

ὋὙπερξεξλημένως, supra modum. 

ὋὙπέρξλητος, excellens. Demost. 

ὋὙπερξλήδην, exuperanter. 

Ὑπερξολὴ, exuperatio, exuperantia, Isocr. Aristot. et alii. 
Est et figura apud Rhetores. € Item excessus; swpé apud 
Aristot. cui opponitur ἔλλειψις vel ἔνδεια. Interdum. exp. 
quod est nimium. (Soph. CEdip. Tyr. 1196.) Item trans- 
missio apud Polyb. ἡ τῶν ᾿Αλατέων ὑτσερβολή, Et apud 
eundem, ὑπερβολαὶ τῶν ὀρῶν, et ὑστερβολαὶ, (sine adjectione) 
cacumina montium, juga, uL que exuperantem quandam 
altitudinem habeant. Item dilatio. Herodot. ὑπερβολὴ 
κακοῦ ἐγένετο Καρυστίοισι. Carystiis clades dilata fuit. Item 
seelionis conicze appellatio, ex Archim, 

ὋὙπερβόλαιος, superlatus, Plut. 

ὋὙπερβολικὸς, excedens, nimius. 
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dicuntur, ut Bud. in Pand. docet. 

᾿Αστρόβλητος, idem Theophr. lib. 5. de caus. pl. c. 10, 

Διόβλητος, à Jove ictus, i. fulmine tactus. Eust. 

[Ἡλιόξλητος. Eurip. Bacch. 13. Away δὲ ---- Περσῶν 9' 
ἡλιοξλήτους πλάκας, &c.] 

Κεραυνοβλὴς, fulmine ictus. "Theophr. bist, pl. 1. 3. c. 9. 

Διϑόβλητος, lapidibus petitus, seu impetitus. Epigr. l. 1, 
At λιϑόβλητος εὐστοχία, de jactu lapidum quasi collimante, 
seu de collimatione cum jactu lapidum facta. 

Νιφετοξλὴς, nivosus, nivibus tectus. Epigr. - 

Νιφοξλὴς, in quem nives jactatee decidunt, nivibus obru- 
tus; ul, νιφοθλῆτες ἄλπεις, in Epigr. ; ; 

Πποθόξλητος, desiderio tactus vel captus ; ut, ποθόξλητοι μέ- 
ρίμναι apud. Νοόπη, Item cupidinis telis ictus, in Epigr. 

Σεληνόδλητος, (q. d. à luna percussus) lunaticus, lympha- 
ticus. Dicitur frequentius σεληνιακός, De mulieribus dicitur 
σεληνόξλῆτοι οἱ ἀρτεμιδόθλητοι, ut ἀστολλωνόφλητρι et ἡλιόξλη- 
7o de viris. " à 

Τειχεσιδλήτης, οὐ, ὁ, murorum seu monium dejector. 
Hesych. 


BAAAXQO 


Χιονόξλητος, nive obrutus sive conspersus, nivibus teclus. 
Aristoph. in Nub. *269.t 


Alia composita ex βολὴ aut βόλος aut βολέω facta, itidem 
sine praepositione. 


"ABoAor, οὐ, qui nondum amisit dentes ztatis indices, ob 
idque adhuc juvenis est. Bud. ex Aristot. Ait Suidas ità 
etiam diei pullum qui nondum habeat dentem yj 

᾿Αξολήτωρ et ἄδξολις, idem quod ἄβολος. Suid. 

᾿Αγκυροβόλιον, anchora, Bud. Ait Suid. esse ferrum 
navigii. Plut. Sunt qui esse scribant instrumentum ad 
jaciendam vel t dam ancoram. 

᾿Ακανϑοβόλος, jaciens spinas, vel emiltens spinas. Nicand. 

᾿Ακογτοβόλος, jaculi vibrator, jaculator. Opp. de venat. 
lib. 3. [Ap. Rhod. Arg. lib. 2. 1009. Νόσφι δ᾽ ἀκοντοθό- 
λοι χαλησίαι. —Jaculatrices.] 

᾿Ακροβόλος, cu, ὃ καὶ », jaculator, proprié qui ἃ summi- 
tate loci alicujus jaculatur, vel summitatem versus. ( Esch. 
S. c. Th. 162.) 

᾿Ακροβολεὺς, idem, unde in Anth. epigr. ἀκροξολεῖς ἀκίδες. 

᾿Ακροξολίζω, et frequentius ἀκροβολίζομαι, jaculor. Pro- 
prié ex edito quopiam loco jacula emitto: quasi ἐξ ἄκρου 
βάλλω, aul. summitatem vel cacumen aliquod versus jacu- 
lor et jaeulationem dirigo, quasi τὸ ἄκρον βάλλω. Item 
missilibus pugno, velitor, velitarem pugnam ineo. t Xen. 
Ped. 1. 4. 93, et 1. 2. p. 39. e.t Exponitur etiam cer- 
taminis prz!undia facio, ferentariorum dimicatione utor. 
Sunt δὲ qui exp. pugnam lacesso, apud Luc. et Xen. 
"Thue. &c.  Metaphoricé etiam capitur ἀκροβολίζομαι, (ut 
et velitor apud Latinos) αἵ apad Herodian. lib. 8. àxpoGo- 
λισά μενοι τοῖς ἔσσεσι. 

᾿Αχεοξολισμκὸς, οὔ, 9, jaculatio. Plat. deleg. 1. 7. Ttem 
velitatio, velitaris pugna, przludium pugna. Luc. Xen. 
Et "vu pro velitatione quae fit verbis.  (Philostr. l. 4. 
c. 10. 

᾿Ακροξόλισις, jaculatio, ἀκροβολισμιός. Xenoph. Pad. 6. 
[ἔπειτα δὲ, οἱ τότε ἐκκόψαντες τῶν τοξοτῶν d ἀκοντιστῶν 
τὰς ἀπροξολίσεις, νῦν οὗτοι ἔρχονται.  Velitationes. De Cyr. 
Exp. lib. 3. eap. 4. $. 10. ἀπῆλθον οἱ ξάρβαροι, μεῖον ἔχον- 
τες ἐν τῇ τότε ολίσει.Ἶ 

᾿Αχροβολιστὴς, οὔ, ὁ, jaculator, veles, ferentarius, apud 
Jlian. Xenoph. K. Tr. lib. 6. Ἔδοξε δ᾽ αὐτῷ, ὄντων 
τῶν ξελτίστων ἐπὶ τοῖς ἄρμάσι, τοῦτο bv ἀκροξολιστῶν μέρει 
εἶγαι, καὶ εἰς τὸ κρατεῖν οὐδὲν μέγα μέρος cuju SANA Sai. Ve- 
litum. Vide Notam Clariss. Hutch.] 

᾿Ακροξολιστικὰ, velitum tela, apud eundem. 

Decomp. Διακροξολίζομαι, velitor. Exp. et, przelium ca- 
pesso. [Joseph. de Bello. lib. 6. cap. 7. $. 1.] 

᾿Ακχτρυξόλος, radios j radios ejacul 

᾿Ακτινοβολία, radiorum ejaculatio, apud Plut. 
᾿Ακτινοβολέω, radios jaciu, radios ejaculor, radio. 
᾿Ακτινοβολοῦμαι, apud Athen. irradior. 

᾿Ανϑοξόλος, flores jaciens vel emittens. 

^o ᾿Αγϑοξολέω, ὥ, flores jacio, spargo flores. [Plutarch. 
Pomp. iii.] 

᾿Αστροξολία, b, (q. d. sideris perculsio) sideratio. The- 
ophr. de caus. plant. lib. 5. c. 10. 

᾿Αστροξολέομαι, οὔμαι, sidere (caniculz) percellor, 'The- 
ophr. de caus. pl. lib. 5. c. 11. 

᾿Αστροξολησία, idem quod ἀστροξολία, ibidem. 

᾿Αστροξόλητος, sideratus. Hesych. 

᾿Αστροξολισμὸς, q. ἃ. sideris perculsio, sideratio, mor- 
bus arborum afllatarum sidere, quocunque modo id. acci- 
derit. Bud. in Pand. j 

Δεξιοβόλος, qui dextra manu jacit telum. 

Δευτερόβολος, qui seounda vice dentes indices jacit. Poll. 

δίξολος, av, ὁ καὶ ἡ, ut, δίξολος ἄκων, apud Earip. alii exp. 
telum anceps. Alii tela bina. δίδολος χλαῖνα, idem quod 
διπσλῆ. Hesych. et Poll. διζολία, apud Plut. in Erot. idem 
quod δισσλῆ seu δίξολος χλαῖνα esse videtar. 

Δικτυοξόλος, qui rete jacit, piscator retiarius. 

Διόξολος, à Jove missus, ut exp. apud Eurip. [Alcest. 
125. Διμασϑέντας γὰρ ἀνίστη, πρὶν αὐτὸν εἶλε διόξολον πλᾶκ- 
ρὸν πυρὸς κεραυνίου,Ἶ Possit esse etium idem ac διόδλητος, 

Δισκοβόλος, qui discum jacit, qui diseum in sublime ja- 
culator. [Lucian. Philopsend.] 

Δεοσοβόλος, rorem jaeiens, rorem spargens ; ut, δροσοβό- 
^o; ἀὴρ, Theophr. 1. 3. c. ult. de caus. pl. nér roscidus, 
rorulentus, Et, δροσοβόλοι χῶραι, apud eundem. 

Δύσβολος, cui jactus malé cedit, ut cui alea infelici jactu 
cecidit. Pol, 1, 9. 

Εἰκοξολεῖγ, Etymol. Atheniensibus esse dicit conjicere 
seu conjectari, παρὰ τὸ εἰκαίως xal ὡς ἔτυχε βάλλειν. Me- 
taph. ab iis qui temeré et prout casus fert, tela conjiciunt. 

ἙἙκατηξόλος, idem quod ἐκηβόλος. Hom. — (Iliad. A. 370. 
Pind. Olymp. 6. 8. ᾿Αλλὰ vv ἑκαταβόλων Μοισᾶν ἀπὸ 
τέξων, &c. Schol ἀπὸ τῶν τὰ πόῤῥω ξαλλόντων τόξων 
μουσικῶν, Pyth. H. 88, Τὺ δ᾽ ἑκαταζόλε, &c.] t Hesiod, 
Asp. 58.t 

ἱΕχηξόλος, eminus jaculans, ab ἑκὰς et βολὴ, mutato a in 
», metri causa, Il. 4. Epith. Apollinis t Hes. Th. 94.t pro 
quo et ἑκατηξολέτης dicitur. ( Eurip. Phoniss. 1068. Soph. 
XEdip. Tyr. 168. JEsch. Pr. 710. Eum, 631. Il. 4. 14.) 

Ἑκηξολία, jaculatio ὁ longinquo. Il. é. 


( 102 ) 


ἱΕκηβόλως, longé seu procul jaculando. Synes. epist. 133. 

ἘἘλαφηξόλος, qui cervos jaculis figit; ut, ἐλαφηξόλος "Ap- 
τέμις, apud Plut. Generaliter pro quovis ferarum agres- 
tium venatore capitur, αἱ Eust. annot. Il. 6. (Soph. Tr. 
218.) : 

᾿Ἐλαφηζολία, cervorum jaculatio, cervorum venatio. 
Soph. in Ajace. 

᾿Ἐλαφηξόλια, τὰ, festum apud Phocenses in. honorem 
Dianz venatricis, Plut. 

᾿Ἐλαφηζολιὼν, ὥνος, à, Februarius mensis, quem à figendis 
cervis dietum volunt, qui illo mense Dianze. ἐλαφηξόλῳ im- 
molarentur. [Thucyd. Hist. ἄρχειν δὲ τήνδε τὴν ἡμέραν, 
τετράδα ἐπὶ δέκα τοῦ ᾿Ελαφηξολιῶνος μκηνός. 330. 89. Athen. 
Deipn. lib. 8. Demosth. Orat. de Cor. ᾿Επὶ Χαιρώνδου ἄρ- 
χόντος, ᾿Ελαφηξζολιῶνος ἕκτη ἱσταμένου, &c.] Dicitur autem 
poélicé ἐλαφηβ. pro ἐλαφοβ, vers, ὁ in » metri causa, ut 
annotat. Eust. » 

Ἐπεσζόλος, verba probrosa in aliquem jaciens, verbis 
probrosis impetens, conviciator, blatero: ἔπεσιν, ὡς βέλεσι, 
βάλλων, ut Eust. exp. Il. £'. 

᾿Ἐσεσξολία, 5, convitium, nugee, Od. δ΄. 

᾿Ἐπεσβολέω, à, verbis probrosis impeto. 
Alex. 129.] 

᾿Ἐπεσζολέων, idem ac ἐπτεσβόλος. 

Εὐθύξολος, appositus : metaph pta ab arte jaculan- 
di, recta ad scopum, ad quem jactus dirigitur, tendens. Phil. 
de mundo. 

Εὐθυξόλως, recto et destinato jactu, recté, Idem Philo. 
Et Basil. 

Εὐθυξολία," rectus jactus, recta conjectura. 
cize. 2] 

Εὐϑυβολέω, directé conjicio. Idem Philo. 

ἩἩλιόβολος, qui Solis radiis quasi feritur, soli expositus. 
Theophr. 

Θηροξολεῖν, feras jacere seu ferire ; ut faeiunt venatores. 
in Epigr. [Soph. Philoct. 166. ταύτην yàp ἔχειν βιοτῆς 
αὐτὸν λόγος ἐστὶ φύσιν, ϑηροβολοῦντα πτηνοῖς ἰοῖς στυγερὸν 
deos vide ἘΣ 

᾿ιϑύξολος, qui rectà jacitur seu projicitur. 

᾿Ιοβόλος, qui sagittas ejaculatur. Item venenum ejacu- 
lans, venenatus ; ut, ἰοβόλα ϑηρία, apud Herodian. lib. 3. 
CPhilostr. l. 3. c. 44. 

ἹἸοξολέω, &, sagittas jaculor, sagittas emitto, Epigr. 
Item venenum jaculor seu emitto, veneno inficio. [Apoll. 
Rhod. Arg. iv. eii 

᾿Ἐνιοξολέω, (decomp.) pro eodem. Hipp. ep. 10. 

Γ(Ἰχϑυξόλος---ἰχϑυξόλω μηχανῇ, ZEschyl. S. c. 'Th. 184.) 

Ἰχϑνοξόλος, εἰ ἰχϑυοξολεὺς, qui tridenti pisces figit, pis- 
cator. 

Ἰχϑυοξολέω, 3, piscor. 

Κερασξόλος, ut κερασξόλον σπέρμα, semen quod cornu con- 
tigerit, seu in cornu inciderit. "Theophr. de caus. pl. 1. 4. 
c. 14. Metaph. significat durum, prafractum, intractabi- 
lem, apud Platonem, ut docet Plut. Symp. 7. Probl. 2. 

Κεραυνοξόλος, fulminis jaculator, ex Luc. 

Κεραυνοβολία, fulminis jaculatio. — [Strab. Geog. lib. 13.] 

Κεραυνοξολέω, ὥ, fulmen jaculor, fulmine peto. [Plat. 
Marcell. : 

Κορωνοξόλον ὄργανον, ad cornices petendas instrumentum, 
ut est funda. Epigr. Ἢ 

Λαγωξόλος, lepores impetens; uL, πστηγὰ λαγωξόλα, in 
Epigr. 

ἡγωσάν; οὐ, πὸ, lignum quo lepores fugientes pelun- 
tur: ut exp. apud Theocr. idyl. 4. et 7. 

Λαγωβολία, venatus leporum, quo videlicet lepores fi- 
guntur, apud Callim. 

Λαγωβολεῖον, ov, τὸ, locus ubi lepores figuntur. Suid, 

Λιϑοξόλος, lapides jaculans, lapidibus i ; ut, λι- 
θοβόλος μηχανὴ, npud Jos. Et, λιϑοβόλος di , qui la- 
pides jacit. "huc. (Eurip. Pheniss. 1022.) 

Λιϑοδολέω, ὥ, lapido, lapidibus peto, lapidibus obruo. 
Marc. 12. — (4. κἀκεῖνον λιϑοξολήσαντες ἐκεφαλαίωσαν, &o.] 

Μακροξόλος, ὃ longinquo feriens. Strabo lfb. 8. 

Μακροβολία, longe jaculatio, qua ἃ longinquo seu emi- 
nus quis jaculatar. Strabo lib. 3. 

(MeyaxtamiBinwe, accuraté. Pachym. Prom. Dionys.) 

Μηλοβολέω, &, malo seu malis peto. Et pro, ad rem ve- 
neream aliqua illecebra invito seu incito: quód μῆλον Ve- 
neri sit sacrum. — Vide schol. "Theocr. et Aristoph. 

Νιφοξόλος, idem quod νιφοξλὴς, supra; ut, γιφόδολον πσε- 
δίον, apud Plut. in Sertorio. CEurip. Phoniss. 200. 216.) 

Οἰστροξολέω, &, cestro exagito, stimulo. Epigr. 

᾿οξυβολῶ, celeriter jaculor, in jaculando celer sum. 

᾿ορϑόξολος, qui recta projicitur; idem quod ἰϑύφολος, 
Hesych. ὃ 

᾿Ορμεηξόλος, piscator. quoniam τὴν ὁμειὰν, i. lineam. pis- 
eatoriam in aq jacit ad capiendos pi in Epigr. 

᾿οφιοξόλος, serpentis pereussor. Epith. Apoll. in ovo 
Simmiw Rhodii. 

᾿οφϑαλμοβολέω, oculos jacto seu conjicio. 
Alex. 93. Schol.] 

Τιαλίμιϑολος, veteratorius, veterator. Plut. in "Themist. 
δολερὸς καὶ πσαλίμιξολος ἀνήρ. Exponitur etiam inconstans, 
mutabilis, qui facile in diversum resolvitur. Παλιμζολία, 
dolus, inconstantia, flactuatio animi, Suid. 


[Lyeophr. 


[Plut. Ni- 


[Lycoph. 


BAAXAMON 


Πλειστοβόλος, qui taxillis ludeus plurima puncta sortitar 
aut faeit. [Authol. Ep. Gr.] 
Πλειστοβολεῖν, ludere taxillis. 
Πλειστοξολὶς παιδιὰ, vide Poll. εἰ πλειστοξολίνδα, apud 
eundem. 
Πρωτοξόλος, qui primus jaculatur. Epigr. πρωτοξόλος lr- 
πος, equus qui primos dentes emittit, Eust. » 
om, primus jaculor. Plut. x 
Πυροβόλος, igues jaculans, vel aptus ad jaculandos ignes τ 
ut, πυροξόλα μηχανήματα. 
Ῥιζοβόλος, qui radices emittit et quasi οὐαοαϊαίαν, ! 
“Ριζοβολέω, &, radices mitto, radices ago; ut, ῥιζοξολεῖ, 
τὰ κάτω, in Epigrammat. vos 
“Ῥινοξόλος, ut ῥινοξόλω στατάγῳ, in. Epigr. expon. sono na- 
"beh et impulso. ! 
^oc, ferrum jaculans ; ut, σιδηροξόλος μηχανή. 
(Σιμοξόλον. Sch. in 'Theoc. Idyll. ζ΄. 80.) s 
Σιτοξόλιον, ov, τὸ, et σιτοξολὼν, ὥνος, ὁ, horreum in quo 
frumenta reponuntur, um. Poll. Suid. Apud Plut. 
in Graccho, κατασκευάζεσϑαι σιτοξόλια, Bud. putat. sig- 
nif. tesseram framentariam. Y DEI 
Σκέρξολος, convitiatorius, impostorius. Item convitialor, 
impostor. Callim. Di 
Σκερξόλλω, convitior, cor impeto verbis mordaei 
Est enim apocope ex ἐς κέαρ βάλλειν, ut tradit Eust. Item 
«ποικίλλω. ut Aristoph. schol. exp. in equit. xal μὴ σκέρ- 
ξολλε eovneá. Ett, σκερξολέω, à, idem: Hesych. 
Σταφυλοξολεῖον, locus in quem coónjecte uvze ealcantur. 
— et σταφυλοξόλιον, proloco ubi uv:e reconduntur. 
Poll. 1. 7. : : 
Σταχυοξολέω, à, spicas jacio, seu spicas emitto, protrudo 
aristas, "Theophr. t 
Τηλεξόλος, longé seu procul jaculans, eminus feriens. 
Strab. lib. 4. τηλεξολώτερον ξέλους. — Et, τηλεξόλος ἰὸς, 1. 6. 
Epigr. men - 
Tibe, qui jaculis ex arcu emissis impelit, jacula- . 
tor, seu quiarcu petit, ὁ τόξοις βάλλων. «ao ly 
Τείξολος, ov, ὃ, tribulus herba, de qua Theophr. hist. pl. 
l. 4. c. 11. et Diosc, l. 4. c. 15. Nomen à cus- 
pide habet, ad cujus formam factze sunt machi ferrew 
tetragona forma, quz quamcunque in partem incubuerint, 
unum aut duos aculeos semper protendunt ; marices à La- 
tinis dicuntur: sic utitur Plut. in apopth. de Scipione. 
Item τρίβολοι in freenis sunt quz lupatis adduntur, ut sua 
asperitate equos oris durioris coéreeant. Poll. 1. 1. — 
Τυροξόλιον, ov, τὸ, id in quod conjiciuntur casei, fiscella, 
schol. Theocr. in Idyll. 11. τς MPHESR 
Φιλοξολίτης, qui super amicum se conjicit, officii gratia : 
ut qui sui corporis injectu febricitantis horrorem cohibet. 
Aff. ex Aristot. Problem. : j 
 coeeers folia abjiciens, folia amittens, cui folia de- 
cidunt. yi 
Φυλλοξολία, foliorum amissio. j , 
Φυλλοξολέω, ὥ, folia amitto, folia mihi decidunt, apud 
Theophr. t Aristoph. Nub. 1003.t Item folia spargo. 
prom RS folii à 
Φυλλοξολεῖσϑαι, apud Herodian. foliis conspergere seu 
frondibus. Sumitur et passivé apud eundem. up 
Χαλαζοξολέω, &, grandine ferio. in . ^ 
t Χειρόξολον. manipulus, Diaconus ad Hesiod. Asp. p. 
212. a.t n 
Χιονοξόλος, qui nives coelitus jaculatur, ut Jupiter qui 
ningit. Polest dici et de ipso ccelo seu aére, apud Plut. 
in Apophth. 
XiovosoAéw, à, nivibus dejectis obruo, Diodor. Sicul, - 
᾿Ωκυξόλος, celeriter feriens, pernix. Aristot. et in epigr. 


Aliud compositum remotius. 


'"AgíGaAAoe, alf. ex Aristoph. in Equit. pro marsupio, 
ab ἀρύειν et βάλλειν. vide Poll. 


BAAAQTH, ἧς, ἡ, marrabium nigrum, teste Diose. 1. 9. 
c. 117. 


BA'AZAMON, ov, τὸ, balsamum, de quo . hist. 
pl. lib. 9. e. 6. Diosc. l. 1. c. 18. Plin. lib. 12. 95. Gal. 
de antidotis l. 1, Strab. Geogr. 1. 16. Justinus hist. 1, 36. 
et Pausan. in Bceoticis. 

Ba , appellata est κασσία qumdam, ab odore 
simili, teste Plin. l. 12. c. 19. 

Βαλσαμένη, dicitur à quibusdam τὸ βούφθαλμμιον. Diosc. 


, Compvosita. 
Καραοδάλσαμον, balsami fractus. Diosc. et Gal. 


BAAZAMON 


Ξυλοξάλσαμον, lignum balsami, seu quod ὁ balsamo cze- 
ditur; ut sarmenta et surculi, vel ipse etiam frutex inte- 
ger. vide Diosc, lib. 1. c, 18. et Plin. l. 12. c. 25. 

᾿οποβάλσαμον, succus qui ex balsamo manat. Diosc. 
Plin, Theophr. 


ἡ. 


ΒΑΜΒΑΙΝΩ, inarliculaté loquor, confi q 80- 
num edo, balbutio. Bion in quodam idyllio, Baj«Gaíver 
μευ γλῶσσα, xai ὡς πάρος οὐκέτ᾽ ἀείδει. — k^ Α βάζω, qui- 
dam deductum putant. 4 Item dentes quatio pre metu, 
seu crepito dentibus: ut exp. Il. x. Vide Eust. 

Βαμβαλίζω, pra frigore tremo. "Vide Eust. 


BA'NAYXOZ, ov, ὁ καὶ ἡ, (componitur ex nomiue βαῦνος, 
1. caminus, fornax, et verbo αὔω, i. incendo, quasi βαύναυ- 
702) q. d. qui dit ad conficienda sua opera, 
qui igne ad conficienda sua opera utitur. t Xen. Pzed. 1. 5. 
p. 131.e.t Generaliter ita vocatur artifex mechanicus, 
qui quampiam artem mechanicam tractat, sive qui mani- 
bus sibi victum quzrit. Exp. et artifex illiberalis vel 
sordidus. Item sedentarius artifex seu sellularius. Luc. 
de sacrif. ἀλλὰ βάναυσον καὶ χαλκέα xal πυρίτην. ^ Dicitur 
et de re: ut, βάναυσος τέχνη. Aristot. Εἰ, βά ἔργον, 
apud eundem. Et, βάναυσος βίος, apud Luc. Apud Plat. 
βάναυσος φιλότης, exp. trivialis amicitia. Item pro inepté 


magnifieo, apud Aristot. eth. 4. inquit Bud. (Lucian. 


tom. 1. p. 2.) 

Βαναύσως, adverb. ut, ξαναύσως τραφέντες, citat Bud. ex 
Chrysost. quod esse ait, q. d. eraxurssgai. 

Bayavcia, h, ars quee caminum exercetur ; vel opus quod 
ad ignem conficitur. Exp. et arsilliberalis. Plut. Item 
pro inepta magnificentia et quze aliquid prodigalitatis habet. 
Aristot. eth. 4. 

Βαναυσικὸς, ad eos pertinens qui βάναυσοι appellantur, 
vel ad eorum artem. apud Xenoph. in (Ec. βαναυσικαὶ 
τέχναι, ezedem quae et βάναυσοι. 

Χειροξάγαυσος, (comp.) idem qui et βάναυσος. Poll. 


ΒΑΉΤΩ, ψω, mergo, immergo, ut apud Arat. τὰ μὲν εἰς 
κεφαλὴν μάλα “πάντα Βάσστων ὠκεανοῖο. Pro quo Cic. Hic 
caput et superas potis est demergere partes. 4| Item tingo 
(quod fit immergendo.) Od. 1. (391.]^9c δ᾽ ὅτ᾽ ἀνὴρ χαλκεὺς 

μέγαν ἠὲ Ely ὕδατι ψυχρῷ βάπτη. In epigr. 
ἐς ὕδατα κροσσὸν ἔξαψε. Diosc. 1. 1. βάπτειν τρίχας. Apud 
Soph. βάστειν ἔγχος, inficere, imbuere. Γἔξαψας ἔγχος εὖ 
πρὸς᾿ στρατῷ. "Tinxisti probé hastam in. Aj. 95. 
Apud D. Lucam c. 16. v. 24. ἵνα βάψη τὸ ἄκρον τοῦ δακτύ- 
Ac) αὑτοῦ ὕδατος, αἱ intingat extremum digitum suum in 
aquam. Item lavo. Suid. ex Aristoph.  €| Βάπτειν 
etiam neutraliter navis dicitur apud Eurip. in Oreste, pro 
ἔφαλος γίνεσϑαι. 4 B&urro schol. Nicandri exponit etiam 
ἀρύομαι et γεμίζω, id est, haurio, impleo hauriendo in 
Alexiph. à αὐτὴν ἅλα βάπτε. Sic apud Eurip. in Hecuba, 
Βάψασ᾽ ἔνεγκε, &c. [Plat Tim. xal μετὰ τοῦτο, εἰς ὕδωρ 
βάπτει, πσάλιν δὲ εἰς πῦρ. Herodot. Hist. lib. 9. cap. 47. 
ἤν τις ψαύσῃ αὐτῶν «σαριὼν ὑὸς, αὐτοῖσι τοῖσι ἱμιωτίοισι ἀπ᾿ ὧν 
ἔξαψε ἑωῦτὸν, βὰς ἐπὶ τὸν “σοταμόν. De Tinctara etiam 
usurpatur. Aristoph. Equit. 520. ψηνίζων, xal βαπτόμενος 
íac. Aristot, de Hist. Animal. lib. 5. cap. 15. 
δὲ, βάπτει καὶ ἀνθίζει τὴν xtipa. Herodot. Hist. 
lib. 7. cap. 67. Σάραγγαι δὲ, εἵματα μὲν βεξαμκένα ἔχοντες 
ἐνέτρεπον. 


, mergor. item lavor. 

Βάμμα, τὸ, tinctura, seu id ipsum quod tinctum est. 
Plat. deleg. 12. Estetiam idem quod ἔμξαμμκα, intinc- 
tus, i. liquor in quo panem vel opsonia intingimus. Diosc. 
]. 3. c. 94. Schol, Nicand. annotat sic vocari omne ὑγρόν: 


( 103 ) 


Βαπτίζομαι, mergor, submergor. Et metaph. pro obruor. 
Plat. in Euthydemo, καὶ ἐγὼ γνοὺς βαπτιζόμενον το μειρά- 
xioy, &c. i, ἀγραιηθη 8. Sophisticis obrutum. Et Plut. in 
Galba, de Othone, mv. 4any μευριάδων ὀφλήμασι βεξαπ’- 
τισμένος. [Polyb. Hist. lib. 1. ἐμξολάς τε συνέχεις ἐδίδοσαν, 
καὶ «πολλὰ τῶν σκαφῶν ἐξάπτιζον. lib. 3. μόλις ἕως τῶν 
μαστῶν οἱ πεζοὶ βατοτιζόμενοι διέβαινον. 

Βαστισμὸς, εἰ βάπτισμα, mersio, lotio, ablutio; ipse 
immergendi, item lavandi sen abluendi actus, Marci 7. 
ltem baptisma apud Christianos scriptores. 

Βάστισις, pro lavacro, ex Luciano. 

Βαπτιστήριον, lavacrum. Bagrzie ic, οὔ, ὁ, qui immergit, 
qui abluit. Item baptizator. 


" Composita : ac primum cum prepositione, 


᾿Αναξαπτιστὴς, q. d. rebaptizator. Sic dieitur diabolicee 
cuidam sectae dedilus. 

᾿Αποξάπτω, intingo, immergo leniter. Diosc, 1. 5. ἀπο- 
φάψαι εἰς ὕδωρ. [Herodot. Hist.lib. 4. $.70. xal ἔπειτα 
ἀστοξάψαντες ἐς τὴν κύλικα ἀκινάκεα, καὶ ὀϊστοὺς, xal σάγαριν, 
καὶ ἀκόντιον. 

᾿Ἐμξάστω, immergo, intingo. Aristoph. in Nub. ἐνέξα- 
ψεν εἰς τὸν κηρὸν τὼ τσόδε. Ἐμβάπτομαι, eliam pro eodem, 
t Xen. Pied. 1. 2. 45. e.t 

Ἔρμξαμμα, τὸ, intinctus, embamma. Xen. Pzed. 1. 

Ἐμᾷξάφιος, exp. bibulus. Ἐμβάφιον, ov, τὸ, vas in quod 
wp Galen. apud Hippocr. idem est quod ὀξύ- 
αφον. 

᾿Ἐμβαπετίζω, immergo. | Melaph. apud Synes. 
j Lt immergo, intingo. [Hippocr. de Morb. 
. 3. 
᾿ἘἘπιβαπτίζω, idem. 
Καταβάσστω, demergo, obruo. [Lueian. Imag.] 
Kerafaerrit», idem. 
Καταβαπτιστὴς, opponilur βαπτιστῇ, apud Greg. 
Μεταβάπτω, demum tingo, alio colore inficio. Luc. 


Alia composita sine praposit. facta ex ἔβαφον aut ex βαφείς. 


"Afados, ov, ὁ xai 5, non tinctus. 

Αἱμκοβαφὴς, oc, ὁ καὶ à, sanguine tinctus, cruentus. So- 
phocl. 

᾿Ακροβαφὴς, summa parte tinctus. in Anth. epigr. 

᾿Ανϑοβάφος, exp. tinctor. t Maneth. 11. 326.t 

Δίβαφος, bis tinctus : ut, δίβαφος πορφύρα. 

Δρυοβαφὴς, quercu (i. quercus cortice) tinctus. 

Κισσινοβαφὴς, hederaceo colore tinctus. 

Κοκκοβαφὴς et voCadiic, cocco tinctus, 
infectus. Athen. (Κοκκοβαφής, Philostr. l. 3. c. 8.) 

Κροκοβαφὴς, croco tinetus. ZEschyl. [Agam. 1150. ἐπὶ 
δὲ καρδίαν ἔδραμε κροκοξαφὴς σταγὼν, &c. 

Μελαμβαφὴς, niger ex tinctura, seu nigro colore jm- 
butus. ' 

᾿οξύβαφος, 5θὰ ὀξύβαφον, et ὀξύβαφιον, acetabulum. Athen. 
lib. Φ. Proprié dictum fuit vascalum in. quod acetum in- 
fandebatur ad intingendos eibos. vide Poll. Hinc ad men- 
surc nomen translatum est, quz quaríam heminz partem 
contineret, quadrantale. tem sinus profundiores ossium 
capita excipientes, anatomici vocant ὀξύβαφον et κοτύλην. 

᾿Οψόβαφον, ov, τὸ, v in quo i t 
Poll. 

Πολυβαφὴς, multam tinctus. [JEschyl. Pers. 274. 'Oz- 
τοντοτοῖ φίλων ἁλίδονα σώματα «πολυβαφὴ κατθανόντα λέγεις 
φέρεσθαι πλαγκτοῖς ἐν δισσλάκεσσιν. Schol. ὑπὸ τοῦ αἵματος.} 

Πορφυροβάφος, qui purpurwe liquore tingit vestes aut 
lanam. Poll. lib. 7. 

γακινϑινοβαφὴς, hyacinthino tinetus colore, Xen. Ped. 6. 


colore 


r FP 


etsi solum sine adjectione p , sig 
Βαμιμάτιον, ov, τὸ, diminut. Athen. lib. 9. 

Βάψις, εως, ἡ, 4. d. tinetio, ipse tingendi aut mergendi 
actus. βάψις χαλκοῦ xal σιδήρου, temperatura eris et ferri, 
Poll. ex Antiphonte. 

Baarrie, οὔ, 9, tinctus, infectus, sc. colore aliquo. Aris- 
tophan. in Pluto. [530. Vide Schol. cum Not. Cl. Kust. 
et Not. Cl. Spanhem. et Suid. Lex. ad vocem, cum Not. 
ej Kust. Huic Exemplo addas Av. 288. ὡς ἕτερος αὖθις 
βαπτὸς ὄρνις οὑτοσί. Apud Eurip. βαπτὰν κάλπισι armyày, 
exp. fontem hauriendum situlis. 4 Est etiam lapis seu 
gemma sic dicta ex tinctura. Plin. 

Βάπτρια, ἡ, tinctrix, Poll. ex Eupol. ' 

Βαπεικὸς, οὔ, ὃ, tinctilis. 

Βαφὴ, 5, immersio, Soph. in Ajace. Item tinctura, color, 
Philostr. "Theophr. (κρόκου βαφὰς δ᾽ ἐς πέδον χέουσα. JEsch. 


Ὑδροβαφὴς, aqua ἐϊποία5. Poll. 

Ὑσγινοβαφὴς, tinctus. colore hysgini herbze. Luc. in 
somm. t Xen. Ped. p. 215. b. ubi et legitur ὑσσινοβαφὴς ἃ 
quibusdam.t 

Χολόβαφος, felle seu bile tinctus. Χολοβαφίνη, felle seu 
bile imbuta: ideoque flavo seu aureo colore imbuta. "Talis 
enim fellis et bilis naturalis color est. ^Arquatos etiam, 
seu ictero et aurigine laborantes, χολοβάφους nominari 
aiunt. videlur enim eorum facies perfusa esse flava bile et 
felle. 

Χολοίβαφος, poéticé metri causa inserto ;, pro χολόβαφος, 
apud Nic. in ''her. 

Χρυσοβαφὴς, auro tinctus seu imbutus, vel etiam imbutus 
aureo colore, auratus. 

ψΨυχροβαφὴς, frigida tinctus seu imbutus, in frigidam de- 
[J. Poll. Onom. lib. 7. $. 56.] ἡ 


247. pl. 621.) Apud. Plut. metaphoricé pro la. Item 
color fucatus, apud Philostr. et Herodian. 

Βαφικὸς, οὔ, ὁ, tinctorius ; unde βαφικὴ, s. τέχνη, tinctoria 
ars. [Plut. Lacon. Apophth.] 

Βαφεὺς, £vz, ὁ, tinctor. 

Βατστίζω, mergo seu immergo: ut quee tingendi, aut ab- 
luendi gratia 2squze immergimus. Plut. de superst. καὶ 
βάπτισον σεαυτὸν εἰς ϑάλασσαν. tem mergo, submergo, 
obruo aqua. tem abluo, lavo. Marci 7. et Luc. 11. 
Apud Christianos autem βαπτίζει», de solenni illo mysterio 
initiationis dictum, qua Christo initiamur, nomen suum 
retinet. Nam baptizare dicimus. 


Alia composita itidem sine prepositione, retinentia m. 


ἔλβαπτος, ov, ὃ xal ἡ, ut ἄβαπστος σίδηρος, non temperatum 
ferrum. 

᾿Αβάπτιστος, ov, ὁ καὶ 5, immersabilis, qui vel quee mergi 
nequit. Pindarus hoc epithetum suberi tribuit. [Occurrit 
hee Vox in Pind. Pyth. B. 144. "Aes yàg εἰνάλιοι πσόνγον 
ὀχοίσας βαϑὺ σκευᾶς ἑτέρας, ἀβάτστιστός siat, φελλὸς ὡς, ὑπὲρ 
ἕρκος ἅλμας. Scholia ad loc. sunt omnino legenda. 'Agác- 
τίστος Optime redditur immersabilis, vox pura, que oc- 
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curit apud Horatium, Epist, lib. 1, Epist. 2. 22.—adversis 
rerum immersabilis undis.] 
᾿Αβάπτιστον, ov, τὸ, (substantivum) terebella, cbirurgo- 
rum insirumentum, sic diclum qnasi quód non mergatur. 
Nam ita confectum fuisse aiunt, nt altius defigi non posset, 
ne cerebri membranam lzederet. 
'AMÉaarros, mari immersus, submersus. Nic. in Alex. 
Κροκόβαπτος, idem quod κροκοβαφής. [Eschyl. Pers. 662. 
κροκόβαπτον πποδὸς εὔμιαριν ἀξιρων, &c. ] 
P aso tas purpureo colore imbntus ant tinctus. 
{φΦοινικόβασετος. Esch. Eum. 1031.) tidem. 


BA'PAGPON, co, τὸ, exp. fossa, profunditas, fovea in 
terra excavata, Sed peculiariter dicitur de fossa aut hiatu 
terre profundiore. Athenis peculiariore adhue nomine sic 
dictus fuit locus profundus in quem noxii et capitis dam- 
nati delurbabantur. Suid. et Harpocr. Sic apud Xen. 
Hell. 1. ἐὰν καταγνωσθῇ ἀδικεῖν, ἀποθανόντα ἐς τὸ βάραθρον 
ἐμβληθῆναι. Et apud Aristoph. in Nub. οὐδέν σε κωλύσει 
σεαυτὸν ἐμβαλεῖν ἐς τὸ βάραϑρον μετὰ Σωκράτους. Metapho- 
ricé pro exitio seu pernicie usurpatur à Demosth. in Phi- 
lipp. ut annotat Harpocration. Proprié aiunt βάραθρα vo- 
cari excavata loca, iu quz» demerguntur flumina : σσαρὰ τὸ 
βαίνειν, ab. aquarum ingressu; vel quasi ἄβατα, quod. ex 
cavilate pervia non sinl, nec adeunda ; vel aae τὸ βαϑὺς, 
- est apud Etym. 4 Item pro herba quadam accipi tra- 

unt, 

Bapa guine, εος, ὁ καὶ i, qui barathro similis est, profundae 
nimirum altitudinis et voragi Plut. in Lyc. 

έ , eu, τὸ, Atticé pro βάραϑρον dici tradunt. 1] 
S'. ἦχι βάϑιστον our) χϑονός ἐστι βέρεϑρον, ubi terrae pro- 
fundissimo hiat rule. Utitur et Theophr. bist. pl. 3 
9, 1, 
Βέϑρον, quoque dicitur, per syncopen, teste Etym. 


BA'PBAPOZ, ov, ὁ καὶ ἡ, barbarus, pronuntiatione vitiosa 
et insuavi utens, literasque malé exprimens, blesorum 
balborumque more. Hanc enim primam vocabuli hujus 
signif. fuisse Strabo lib. 14. scribit, per onomatopoeiam 
factum esse addens. Quum Greci (inquit) hoc vitium in 
peregrinis linguis animadverterent, eos per convitium βαρ- 
βάρους appellare cceperunt, quasi crassilingues seu duri- 
lingues: tandem veró omnes qui adverso ab illis sermone 
uterentur, hoc nomine appellarunt. Quidam tamen scrip- 
serunt, peregrinos homines Athenis linguam Graecam dis- 
centes, quum aliquid ex ea proferre conarentur, in hanc 
vocem βάρβαρ subinde incidere solitos. Βάρβαροι opponun- 
tur Grecis apud Plutarchum in Consolat. et apud Philo- 
strat. in epistola. Dicitur βάρβαρος et pro barbaricus. ut 
βάρβαρος γλῶσσα, Sophoc. βάρβαρος πόλεμος, "Thuc. bellum 
barbaricum, id est, barbaris illatum. Et, βάρβαροι ἔμιπτλασ - 
7p», pro barbaricis emplastris. Interdum ἡ βάρβαρος, sub. 
γῆ, vel χώρα, pro barbarica regione. Affertur et τὸ βάρβα- 
£v pro barbaris. Apud Divum Paulum βάρβαρος, cujus est 
peregrinum οἱ ignotum idioma, ut 1 Cor. c. 14. v. 11. 
4 Item qui barbaré loquitur, qui barbarismum committit. 
Luc. in Solac. 4 Item agrestis, qui agrestibus moribus 
est preditus. item inhumanus, ferus. Plut. ('Phucyd. Hist. 
lib. 1. $. 5. Οἱ γὰρ Ἕλληνες τοπάλαι, xal τῶν βαρβάρων, οἵ τε 
ἐν τῇ ἠπείρῳ rapa Noii, καὶ ὅσοι νήσους εἶχον, ---ἐπράστοντο 
πεὸς λήστειαν, &c. Herodot. Hist. lib. 5. cap. 97. αὖται δὲ 
αἱ νέες, ἀρχὴ κακῶν ἐγένοντο “Ἑλλησί τε καὶ βαρβάροισι.  Xe- 
noph. Conviv. cap. 8. $. 38. ὄνο ὃς ἔσεσθαι καὶ ἐν Ἕλλησι 
καὶ ἐν βαρβάροις, &c. De Proventibus. cap. 1. $. 4. Πολλοὶ 
δ᾽ αὐτοῦ καὶ “Ἕλληνες καὶ βάρβαροι προσδέονται. Plat. de Rep. 
lib. 4. οὕτω γὰρ μεγάλην τσόλιν μίαν οὗ ῥᾳδιώς οὔτ᾽ ἐν Ἕλλησιν 
οὔτε ἐν βαρβάροις εὑρήσεις, &c. Dem. in Steph. Herodot. 
Hist. lib. 2. cap. 158. βαρβάρους δὲ πάντας οἱ Αἰγύπτιοι κα- 
λέουσι τοὺς μή σφισι ὁμογλώσσους. Aristoph. Nub. 492. "Αν- 
θρωπὸος ἀμαθὴς οὑτοσὶ καὶ βάρβαρος. Av. 1572. σ᾽ ἐγὼ ἑώρακα 
πάντων. βαρβαρώτατον ϑεῶν.} 

Βαρβαρόω, ὥ, barbarum reddo, i. agrestem et ferum, vel 
ferocem. effero, efferatum reddo. Exponitur etiam, barba- 
rorum potestati subjicio. Βαρβαροῦμαι, efferor: barbarus 
fio. Eur. in Or. Βεβαρβάρωσαι χρόνιος ὧν ἐν βαρβάροις. Sic et 
in Macchab. 

Βαρβαρίζω, barbaris faveo, à barbarorum partibus sto. 
Xen. Hel. 5. Item barbaros imitor, barbarorum mores vel 
cultum imitor. Et peculiariter de iis dicitur, qui barbaros 
in suo sermone imitantur, eum videlicet corrumpentes. 
Plut. περὶ δυσωσίας. [ Herodot. Hist. lib. 2. cap. 57. μετὰ 
δὲ χρόνον τὴν “σελειάδα ἀνθρωπηΐη φώνῃ αὐδάξασθαι λέγουσι, ἐπεί 
τε τὰ συνετά σφι ἠύδα h γυνή" ἕως δὲ ἐβαρβάριζε, ἐδόκεέ σφι 


| ὄρνιθος τρόπον φθέγγεσθαι. 


Βαρβαρισιμὸς, barbarismus. Eust. [Aristot. de Poet. cap. 
99. p. 68. Ed. Cant. ᾿Αλλ᾽ ἄν τις ἅμα ἅπαντα σὰ ποιαῦτα 
“ποιήσῃ, ἣ αἴνιγμα ἔσται, ἢ βαρβαρισμός. " Av μὲν οὖν ἐκ μετα- 
φορῶν, αἴνιγμια" ἐὰν δὲ ἐκ γλωττῶν, καὶ βαρξαρισμός. ; 

Βαρβαριστὶ, barbaros imitando, barbaricé, barbarico 
more. Plutarch. de Alexandri fort. z 

Βαρβαρικὸς, κὴ, κὸν, barbaricus. Interdum, ad barbaro- 
rum mores accedens, aliquid barbaricum habens ; ut, βαρ- 
βαρικὰ πένθη. 

Βαρβαρικῶς, barbarico more, barbare, 


BAPBAPOZ 
Composita. 
᾿Ἐχβαρξαρόω, idem quod βαρβαρόω. — Isocr. ip Evag. τὴν δὲ 


“πόλιν ἐξεβαρξάρωσε. Et ἐκβεβαρβαρωμένος, effectus barba- 
rus, qui barbaros mores induit. ibidem. 

Ἡμιβάρβαρος, semibarbarus. Strabo lib. 13. 

Μιξοβάρβαρος, mixtus barbaris, semibarbarus. [Eurip. 
Phoen. 140. 'ως ἀλλόχρως ὅσσλοισι μιξοβάρβαρος. ^ Vide 
Schol. Xenoph. Graec. Hist. lib. 2. p. 67. $. 10. 6. ἦσαν 
δὲ μειξοβάρβαξοι οἱ ἐνοικοῦντες. Plat. Menex. οὗ γὰρ Πέλοπες 
οὐδὲ ἄλλοι πολλοὶ, φύσει μὲν βάρβαροι ὄντες, νόμεω δὲ 
Ἕλληνες, συνοικοῦσιν ἡμεῖν, ἀλλ᾽ αὐτοὶ Ἕλληνες, οὗ μειξοβάρβαροι 


οἰκοῦμεν. 

Μισοβάρβαρος, osor barbarorum.  [Plat. Mermex. οὕτω 
δή τοι τόγε τῆς πόλεως γενναῖον καὶ φύσει μισοβάρβαρον, 
διὰ τὸ εἰλικρινῶς εἶναι Ἕλληνες καὶ ἀμιγεῖς βαρβάρων. 

Τειβάρβαρος, ov, ὃ καὶ h, ter barbarus, valde barbarus ; 
ut, Εὐρυδίκη τριβάρβαρος, Plut. de liberorum educ. 

Φιλοβάρβαρος, barbaros amans. Item barbariem amans, 
et (ex consequenti) osor elegantize. 


BA'PBIAOZ, proprié vocatur arbor ex osse mali Persici 
nata, ut tradit Florent. Geop. l. 10. Apud Eust. legi- 
tur neutro genere τὸ βάρβιλον : quo nomine à quibusdam 
dici scribit fructum corni arboris, quem ab aliis denomi- 
nari ait πίτταξιν, ab aliis μάρακον. 


BA'PBITOZ, c, ὃ, vel 5, et Βάρβιτον, cu, τὸ, barbitus seu 
barbitum : instrumentum musicum multis intentum chor- 
dis ; unde Theocr. dixit, Βάρβιτον ἐς πολύχορδον. Neanthes 
apud Athen. 1. 4. ᾿Ανακρέοντος εὕρεμια esse tradit τὸ βάρβι- 
πον. Ἐπ’ Εἰστα. scribit vocari quasi βαρύμυτον, utpote qui 
βαρεῖαν τὴν φωνὴν xal φϑόγγον ἀφίησι. μίτους enim dictas 
fuisse τὰς νευρὰς, quoniam ante nervorum usum utebantur 
lineis staminibus. 

X Βαρβιτίζειν, barbitum pulsare, barbito canere. 
Aristoph. 


Poll. ex 


BA'PIZ, vc, vel doc, ἡ, navigium, navis: vox Ionum pro- 
pria, ut testatur Corinthus. Herodotus veró /Egyptia- 
cum quoddam fluvialis navigii genus ex spina, βάριν no- 
minari autor est. (Esch. Pers. 1080. Suppl. 880. 889.) 
*4| Suide et Hesychio βάρεις sunt etiam τείχη, στοαὶ, αὐλαὶ, 
πύργοι, item et σφαῖραι. Hieronymus in Hieremizm cap. 
17. βάρεις dicit esse turritas domos : et in Osec c, 9, 
magnas et in modum turrium sdificatas domus, vide eun- 
dem et in Psal. 44. 


Composita, 

"ABacis, cui non est βάρις idi 
Hesych. 

Βουβάρας, Hesych. cui magna est baris. 

h $ et 4 pid 
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Dicitur etiam 


de Vide in comp. ex Βάρος. 


5 


BA'POZ, εος, τὸ, pondus, onus, παρὰ τὸ βίᾳ αἴρεσϑαι, in- 
quit Etym. utpote ad quod tollendum opus sit magna vi 
et robore mullo. — Xen. Pzed. 6. οἱ φοίνικες ὑπὸ βάρους ἄνω 
κυρτοῦνται. "| Metaph. pro molestia. . Xen. χρὴ τοῦ βά- 
ρους μεταδιδόναι τοῖς φίλοις. Vide et Arist. eth. O. c. 11. 
*j Item alia metaph. (ut pondus apud Lat.) Plutarch. in 
Pericle, οὐδεὶς βάρος ἔχων ἰσόῤῥοπον οὐδ᾽ ἀξίωμα πρὸς τοσαύτην 
ἐχέγγυον ἡγεμονίαν ἐφαίνετο, Τίθπι gravitas, metaph. Plut. 
in Demetrio, τὸ γὰρ αὐτὸ καὶ χάριν καὶ βάρος καὶ ὥραν εἶχε. 
paulà post, σεμγότητα βασιλικὴν eadem de re dicit. (μα- 
κροῦ «πλούτου βάρει. — Soph. Aj. 130. — Pro re molestà. ib. 
209.215. Aristoph. R. 27.) 

Βαρέω, ὥ, gravo, degravo, deprimo pondere. -Lue.fa- 
ξήσει γὰρ ταῦτα τὸ πορθμεῖον συνεμασεσόγτα. 

Βαρέομαι, οὔμαι, gravor, ut, ὕπνῳ βεξαρημένος, in Epigr. 
Apud Herodian. pro βαρύνεσϑαι, i. graviter ferre, seu in- 
dignari, cum accus. ἐμιβαροῦντό τε αὐτῶν τὴν εὐγένειαν. 

Βάρημα, τὸ, gravitas, pondus. gie. Hal.] 

Βαρύλλιον, pondusculum, B. ex ynes. 14. 

Βαρὺς, ἔος, ὁ, ponderosus, gravis, cui κοῦφος à Platone 
opponitur in Crat. et in Minoé. Apud Nic. βαρὺς ἀνὴρ, 
exp. robustus. t βαρύτατος superl. Xen. Ped. ], δ. p. 
130. d.t *| De sono etiam dicitur. Xenoph. in Cyneg. 
σοὺς τόνους τῆς φωνῆς ποιούμενον, ὀξὺ, βαρὺ, μικρὸν, μέγα. 81. 
apud Platonem, ὀξεῖα et βαρεῖα συλλαβὴ, opponuntur. 

Βαρεῖαι χεῖρες, Il. d. sunt etiam manus violents. € Item 
gravis, i. molestus, odiosus: de persona et de re, apud 
Herodian. lib. 7. et 2. (pro δυσχερής. — Esch. S. c. Th. 
773. Ag.1669. Eum. 714. νόσῳ βαρύς, morbo gravatus. 
Soph. 'Tr. 239. 983. — €Edip. Tyr. 551. 688. βαρείαις, 
Βαρεῖα φρήν, — Eurip. Med. 38.) 

Βαρέως, graviter, molesté. βαρέως φέρειν τι, graviter ferre 
et iniquo animo, | Xenoph, Ped. 9, ( Aristoph. R. 26.) 

Βαρύτης, ἡτος, h, gravitas, Plut. exp. etiam morositas, 
ut apud Isoc. Est etiam sobema orationis, apud Hermog. 

Βαρύνω, gravo, premo. Od. £& εἵματα ydg ῥ᾽ i ᾿ 
Ἐ Xen, Pied. 1. 5. p. 145. b. res ἀϊοίίαγ.  Αρυὰ Athen. 
$4. tr τὰ κεφαλὴν, capitis gravedinem afferre, 4 Item 
metaph. molestia aflicio ; ut, βαρύνειν τοὺς δικαστάς. — Xen. 
(Aaoh, Ag. 1975.) e 


( 104 ) 


Βαρύνομκαι, gravor, premor ; ut, βαρύνομαι τὴν κεφαλὴν, 

capitis gravedine afflictor. exp. et gravesco. Sic Polyb. 
ος ἀπὸ τῆς ἡλικίας.  Ttem molestia afficior, gravi 

dolore aflicior. Thuc. 1. 2. ἐξαρύνοντο, i. perde ἔφερον. 
(χόλῳ βαρυνθεὶς τῶν ᾿Αχιλλείων ὅσσλων. - Soph. Aj. 41. 
CEdip. Tyr. 801. JEsch. Ag. 1472.) Et cum dat. apud 
Xen. βαρυνόμενοι τοῖς πραττομένοις. Saepe et cum accusat. 
pro, graviter fero. Sic Plut. in Camillo, βαρύνεσθαι τὴν 
ὀλιγαρχίαν. PM 

Βαρύϑω, pro βαρύνομαι, gravor, premor. Hesiod. in Erg. 
βαρύθει δέ θ᾽ bur αὐτῆς. Apoll. Arg.2. καμάτῳ τε xal εἶρε- 
«tv. {14, 1. 1. 43.t 
Comp. ᾿Ἐμξαρύθω, ingravo, gravo. | Nic. in Ther. 
Βαρῖνος, barinus : piscis genus, quod nec ovum, sec se- 
men genitale seu feetificum habet. Aristot. hist. an. l. 4. 


Composita. 


᾿Αξαρὴς, Éoc, ὁ καὶ ἥ, non onerosus, minimé gravis, lenis ; 
ut, ἀξαρὲς σῶμα. — Aristot. in 1, de collo. Item metaph. 
non molestus, non gravans. 2. ad Cor. 11. Item stultus. 
Hesych. à 

Βουξάρας, qui instat bovis est gravis, i. tardus et stupi- 
dus. ltem μεγαλοναύτης, παρὰ τὸ μεγάλην Bápw ἢ μέγα 
βάρος ἔχειν. Hesych. 


Βυσσοξαρὴς, in profundum delabens pr: pondere. He- 
sych. S 
(Γυιοξαρής. παλαίσματα γυιοξαρῆ. — JEsch. Ag. 61.) 


[Schol. Bagéa, xal μὴ ἐῶντα ἀνανεῦσαι τοὺς πίπτοντας.} 

Ἐπιξαρέω, ὥ, aggravo, ingravo, vel degravo, premo, gra- 
vibus detrimentis implico, gravi d afficio. Bud. ex 
Appiano civil. bel. lib. 4. ὁ à 

Θυμοζαρὴς, animum gravatum habens, animo dolens, in 
Epigr. 

ἰοξαρὴς, equalis ponderis. Lucian. F 

Καρηξαρέω, à, gravedine capitis laboro, vel gravor capite 
et tentor. Luc. Hermot. Uvra ὑπὸ τοῦ σάλου. Plut. 
in Arlox. τῷ μὲν σώματι καρηξαροῦντα καὶ σφαλλόμενον. 
Dicitur et καρηξαρεῖν τὴν κεφαλὴν, apud Aristot. de part. an. 
lib. 2. Pro eodem dicitur et xagai&agéu, à, et καραιξαράω, 
et καρηξαρειῶ, apud Eust. 

KagnCapía, vel καρηξώρεια, gravedo capitis. 
Hippocr. 

Καρηξαρικὸς, (q. d. gravedinosus) gravedinem capiti indu- 
cens, caput gravans. Diosc. l. 5. et Hippocr. aphor. 1. 3. 

Καρηξαρίτης οἶνος, vinum quod cerebrum pertundit, vel 
capitis gravedinem afferens. 

Καρηξαριάω, idem quod Καρηξαρῶ, apud Poll. ]. 9. 

Καταβαρέω, $, degravo, pondere deprimo.- [Lucian. 
Deor. Dial.] Καταβαρύνω, idem. 

Οἰνοβαρὴς, vino gravis, vino gravatus, ebrius. 1]. 4. 

Οἰνοξαρείω, vel οἰνοξαρειῶ, vino gravis sum, vino sepultus 
sum. - Od. f. et κ'. 

Περίξαρυς, valde gravis. /Esch. in Agamemn. 
161. 


Gal. et 


[Eumen. 
βαρὺ τὸ περίβαρυ κρύος ἔχειν. Schol. οὐ τὸ τυχὸν, ἀλλὰ 
ὡς ᾿βαρύ.] 

TogyCáput, propugnacula turrita. Suid. et Hesych. 


ὋὙπερξαρὴς, supra modum gravis. Esch. in Agamemn. 
1184. 

ἔ Χαλκοξαρὴς, were gravis, firmus, solidus. 1], 6, ἰὸς χαλ- 
κοξαρής. 


Χειροξαρὴς, pondere suo manus gravans, ponderosus ; vel 
lantus quantus onerandz manui satis esse possit. 


BAXIAEYZ 


[Βασανιστέος. Plat. de Rep. lib. T. καὶ ἔτι καὶ ἐν τούτοις 


βασανιστέοι, εἰ ἐμιμενοῦσιν ἑλκόμενοι “πανταχόσε, ἢ τι καὶ πα- 
μακινάδούδι: Demosth. in Aphob. dxeirams xal cxeerfiet" 


e RA TRIN Μιλύαν “περὶ τούτων Bacanc- 
tov. 


Bacawzj2c, οὔ, ὃ, exploratio, questio seu tormenta cru- 
ciatus. Apoc. cap. 9. 

Βασαγιστὴς, explorator, Bud. ex 'hemistio. Est etiam 
tortor, qui tormentis veritatem elicit. Apud Dem. σὸν 
βασανιστὴν Μνησικλέα, exp. questionis habendze moderato- 
rem et arbitrum. asd 

"pps fom. eadem significatione. (Aristoph. R. 
848. 


Βασανγιστήριον, (q.d. exploratorium) instrumentum ad 


explorandum : ut, βασανιστήριον χρυσοῦ, est lapis Lydius. 
4 Item locus. in quo habetur quwstio, Item generalius, 
locus cruciatus. ex Synesio. 

Βασανεύω, idem quod βασανίζω. Hesych. 

᾿Αξασάνιστος, (comp.) ov, ὁ xai ἡ, inquit Suid. non exami- 
natus, vel non exercitus, et non probatus. Apud Anti- 
phonem ἀξασάνισιτον πρᾶγμα, res tormentis non examinala, 
de qua quzstio non est habita. 4 Item expers doloris, 
apud ZElian. in lib. de ec inquit MÀ 
Hesych. exponitur etiam μὴ κολαζόμενος, i. qui non puni- 
tur. Item ἄτρωτος, invulnerabilis. "A 

᾿Αβασανίστως, inexploraté, re non examinata, vel non 
discussa, sine certa probatione, absque examine, aut exa- - 
minatione, Thuc. et Plutarch. Ὁ ΥΩ 

[Διαβασανίζω. .Plat. de Leg. lib. 5. τοὺς γὰρ κακοὺς τῶν 
ἐπιχειρούντων εἰς τὴν νῦν πόλιν ὡς πολυτευσομένους ξυνιέναι, 
rese ni Mr ἱκανῷ χρόνῳ faGacavicarte, διακωλύσωμεν 
ἀφικνεῖσθαι. al Mibi 

([Ἐκβασανίζομαι.  Philostr. 1. 2. ..3.).. — 

γίζω, ante torqueo. Joseph. de Maccab. —— 


BAXIAET'2, £o, ὁ, rex. Il. β΄. διοτρεφέος βασιλῆος. A, 
eundem Hom. βασιλεῖς et ἄνακτες dicuntur etiam quilibet 
clari et excellentes viri, ut inquit Eust. apud quem plura 
vide. (BaXi ὁ βασιλεὺς X . Εὐφορίων δέ φησι Θουρίων 
εἶναι τὴν διάλεκτον. ὅθεν καὶ Βαληναῖον ὅρος, ὅ ἐστι É 
JEsch. Pers. 659.) $57 Quidam deduxerunt à βάσις et 
λεώς : ut qui sil βώσις τοῦ As9, quod in eo fandata sit po-- 
pulis salus. Ammonius vult dici quasi ἀσινεὺς, ut qui sit 
inviolabilis. Plura vide apud Etym. | Item, 5, 
avis. Aristot. bees: o 
Βασιλεύτερος, qui regiam magistatem magis prie se- 
quàm czteri, augustior. Item oc, i. regno 
dignior, vel aptior. 1]. £. Od. 6 ἕω d 
Βασιλεύτατος, regno dignissimus. Il. (. σὺ γὰρ βασιλεύ- 

ἐσσι " 


Βασίλειος, ov, ὁ καὶ 5, regulus, regalis. Herod. ]. 3. Et 
βασιλήϊος, Ionica dialysi, idem. unde βασιληὶς, (3sc, ἡ, regiu, 
adject. ut, βασιληὶς τιμή. T. γί, et Hes. in Theog. tv. 469.1 
et βαδιληὶς ἀρχὴ, apud Eurip. (JEsch.Pers. 8.664.) ὁ 
Βασίλειον, ov, τὸ, regia, sc. domus ; ut in Graco quoque 
δῶμα subintelligi videlur. Xen. Pzd. 7. t à? τῶν βασι- 
λείων a regia. Xen. Pied. 1. 1, 4. et cap. 2. 3.t βασιλήϊον, 
Ionicé pro eodem. tg 
BacíAtia, h, regina, seu (ut apud antiquos Eust. : 
tum fuisse tradit) domina. Od. ἡ, (Eurip. Med. 446.) - 
Βασιλείδης, ov, ὃ, regis filius. Suid. wo e 
Βασιλείδιον, regulus. Plut. in Ages. Sixth 
Βασιλὴ, pro βασιλεία, regnum. — Hesych. citat ex Soph. 
T ἮΙ 2 nl 


yd 


. 


τι 


BA'ZANOZ, ov, 5, lapis quo probatur aurum, lapis index, 
lapis Heracleus, seu Lydius, quem cotieculam appellant, 
inquit Plinius 1. 33. c. 8. 4 Item, probatio, exploratio, 
inquisitio, exameu.  Synes. Epist. 44. τὸ μὴ διὰ πάσης ἐλ- 
Sti» βασάγου μετιόντα xal θηρώμενον τὴν ἀλήϑειαν. — Philo de 
vita Mos. l; 3. τόδ᾽ ἦν ἄρα βάσανος ἀκριξὴς τῆς ἑκάστου δια- 
vac, index certissimus. Dicitur οἱ βάσανον δίδωμι τούτων 
apud Xen. Ped. 7. et βάσανον λαμβάνω τούτων, apud Plat. 
peri facio. (Sophocles €Edip. Tyr. 500. et 518. 
Βασάγῳ 9' ἡδύπτολις : Certoque to urbi j d 
4| Item peculiariter, inquisitio, quae fit per tormenta, quze- 
stio. - Item tormenta.  Isocr. ἵνα μηδεὶς ἔλεγχος μηδὲ βάσα- 
vog γένοιτο περὶ αὐτῶν. Pro tormentis sepius plurali nu- 
mero ponitur apud Demosth. et Herodot. | Generaliter de 
quibusvis eliam cruciatibus dicitur, unde βάσανοι, Matth. 
4. etiam morbi appellantur, qui nimirum twgrotos acerri- 
mis doloribus excruciant, 

Βασανίζω, exploro, probo, examino, periculum. facio. 
Aristoph. in Ranis. κατ᾽ ἔστος βασανιεῖν φησι τὰς τραγῳδίας. 
Plato βασανίζειν ταῖς ἐμπειρίαις ἕκαστα, experientia pro- 
bare, 4 Item torqueo ad eruendam veritatem, questi 
nem habeo de aliquo. Plutarch. de garrul. βασάνιζε xal 
στρέζλου τὸν ἀλάστορα. — Generalius. etiam accipitur pro, 
torqueo, afllioto et quocunque modo vexo, 

Βασανίζομαι, exploror, probor, &c. Apud Plat. de Re- 
pub. 2. βεξασανισ μένος εἰς δικαιοσύνην, quasi quodam exa- 
mine ad justitiam probatus. Εἰ Thuc. 1. 8. βασανιζόμενος 
bar) τῶν τετρακοσίων, — Generaliüs etiam accipitur pro tor- 
queri et quocunque modo vexari, apud Matth. et Marcum. 
Quinetiam à Matth. navigium dicitur βασανιζόμενον ὑπὸ τῶν 
κυμάτων, 


arg 


Βασιλικὸς, οὔ, ὁ, regalis, basilicus, regius. Isocr. Plut. 
el alii. tam de re quàm de persona dicitur. topponitur 
τυραννικός, Xen. Ped, 1. 3. 15.1 Βασιλικὸν, à recentioribus 
appellatur ocymum, — [tem genus satyrii, quod palmam 
Christi vocant. et ἄμμι apud Hippoc. ut multi volunt. 
Est et emplastri nomen. ᾿ 3, 5f airs 

Βασιλικὴ, ἡ, regia domus. Et basilica, peculiari signif. 
domus ampla et spatiosa causarum cognitioni destinata, 
quód principes eó ad jus dicendum venirent. Plu. ——— 

Βασιλικῶς, regie, regaliter, Isocr. ad Phil. t Xen. Pad. 


3.4. 14. 


Βασιλίνδα, ludi genus est, inquo qui sorte rex factus est, 
facienda imperat : cui veró servum esse sorte obvenit, im- 
perata facit. Poll. l. 9. de conviv. ludis. re 

Βασίλιννα, ὃ, regina apud Menand. í : 

Βασιλὶς, ίδος, ἡ, substantive reginam : nt apud 
Athen. ἀποδεῖξαι βασιλίδα : activé veró dicuntur βασιλίδες 
ἰσχάδες, apud Eust. αἱ ἐκ τῶν βασιλείων σύκων. 


Med. 1004. et Hippol. 969. et 789.) Item duros, ed: 


ceamenti genus. Poll. 

Βασίλισσα, ὃ, regina. Plut. in Apophth. 

Βασιλίσκος, cv, ὁ, regulus. Athen. Item stella in corde 
leonis : et avicula quaedam, et. serpens de quo Plin. 1. 8. 
c. 21. 

Βασιλεύω, F. εὐσω, regno, dominor, impero, Interdum 
absoluté ponitur, ut apud Plut ᾿Αντιγόνου βασιλεύοντος. 
tSic δῖνος βασιλεύει, turbo regnat. Aristoph. Nub. 826.t 
Plerunque cum genit. ut Isocr. βασιλεύω τῆς ᾿Ασίας. Bt 
cum dat, apud Hom. Il. &. v. 206.  Peculiariter in sacris 
reine οὐκ πρτοφνῆρα oc ut 1 Reg. 8. βασίλευσον αὖ- 
τοῖς βασιλία. 


το νῶν. 


τέρησι πατὴρ 


ΒΑΣΙΛΈΥΣ 


Βασιλεύομαι, regor, regio dominio gubernor, sub regio 
imperio sum. Plut. et Synes. Βασιλευτὸν γένος ἀνϑρώσσων, 
qui ferre regnum apti sunt natura apud Aristot. Polit. 3. 

Βασιλεία, ἡ, regnum, regia potestas. Plat. Xen. t Ped. 
1.5. p. 13. d.t. Βασιληΐ;, resolutione Ionica, pro codem, 
apud Herodot. 

Βασιλειάω, F. ácw, q.d. regnaturio, regnum affecto. 
Eust. 

Βασιλίζομαι, regis more ago, regiam speciem profero. 
Appian. in Mithr. et 3. bel. civil. - 


Composita. 


᾿Αβασίλευτος, οὐ, ὃ καὶ , regem non habens, sub rege non 
vivens. ut, Θρᾶκες ἀξασίλευτοι, apud Xen. 5. Hellen. 

᾿Αβασιλεύτως, adverb. sine rege, sine regio imperio. 

᾿Αντιξασιλεὺς, ἕως, ὁ, (q. d. prorex) qui regis locum ob- 
tinet. [Dion. Hal. Ῥωμαῖοι δὲ τοὺς xaX ἀντιβασιλεῖς 
ἑλόμενοι τῶν ἀρχαιρεσίων (Evexa,) ὁ ποιεῖν εἰώθασιν ὅταν ἀναρ- 
χία κατάσχῃ τὴν πόλιν, ὑπάτους ἀπέδειξαν &c. Hi Inter- 
reges alias vocantur μεσοβασιλεῖς, ᾿Αντιξασιλεῖς sunt pro- 
reges, ut ἀνθύσσατοι proconsules, et ἀντιστράτηγοι proprz- 
tores, ut bene notat Cl. Sylburgius.] 

Διαβασιλίζομαι, idem quod simplex. Eust. 

ἘἘμξασιλεύω, 0 in, reguo inter. Οἀ. ὁ. τῆσιν δ᾽ àqo- 

à lee ficus m. 1Cum dat. loci Hes. Th.71.t 

Ἰ᾿Ιἰσοξασιλεὺς, equalis regi, regi par. Plut. in Alex, 

Μεσοξασιλεὺς, interrex. — [Dion. Hal.] 

Μεσοξασιλεία, 5, interregnum. — Plat. 

Μισοβασιλεὺς, regis aut regum osor. Plut. 

Μικροξασιλεὺς, parvus rex, minor rex. Eust. 

Παμξασιλεὺς, omnium rex, summus rex. Aristot. in 
Polit. 

Παμξασιλεία, ἡ, regia potestas plenissima aut summa, 
merum seu summum imperium. Arist. 1. 3. Polit. c. 11. 
12. 

Παμξασίλεια, omnium regina, summa regina. Aristoph. 
iu Nub. [356. ὦ π-αμβασίλειαι. 1149. Εὖ γ᾽, ὦ παμβασί- 
Ag. ἀπαιόλη. 

Ἰλεύω, abutor regno, vel facio abuti regno, seu 
rege abutor. 3. Maccab. 
- Συκοβασίλεια, τὰ, vegiz ficus, τὰ βασίλεια σῦκα. — Athen. 

Συμξασιλεύω, unà regno, simul regno. 1 Cor. 4. et 2 
Tim. 2. 

- Φιλοξασιλεὺς, regis amans. Plut. in Apophth. 
, οὐ, ὃ καὶ à, regise potestatis amans. Plut. 

Φυλοξασιλεὺς, q. d. rex tribus seu tribuum. Poll. 


ΒΑΣΚΑΙΝΩ, F. av, P. xa, fascino, quod et à Grzco fac- 


tum quidam putant. Volunt plerique grammatici dici quasi 


φασκαίνω, (παρὰ τὸ φάεσι xay) oculis occido, i. aspectu. 
Sic apud Mert sect. 20. Probl. 34. ἐπιλέγουσι γοῦν, ὅταν 
τῆς αὐτῆς τραπέζης ἰδίᾳ τὶ προσφέρωνται μεταδιδόντες, ἵνα pu 

ἢς με. Sicetapud Alex. Aphrod.l. 2. Probl. 53. 
διὰ τί τινες βασκαίνουσι, xal μάλιστα παῖδας ; Sic et apud 
Plutarch. in Symp. l. 5. Probl. 7. *[ Item invideo, quo- 
niam qui fascinant, id faciunt quód invideant, ut colligere 
est ex iis quee leguntur apud Alex. Aphr.l. 2. Probl. 53. 
Dicitur autem βασκαίνω σοι, apud Demosth. et βασκαίνω σοι 
τοῦτο aut τούτου, apud Philost. et βασκαίνω ἐπὶ τούτω, apud 
Luc. Reperitur et cum genitivo solo, apud eundem. 
4 Item criminor, reprehendo, apud Dem. et Plut. ut tes- 
tatar Bud. 

Βασκαίνομαι, fascinor. "Theocr. idyll. 6. 

Bázxayoc, ov, ὃ καὶ ^, fascinator, fascinatrix, ὁ τοῖς φάεσι 
καίνων, quasi φάσκαινος, ut, βάσκανος ὀφϑαλμός. Plut. in 
Symp. 1. 5. Probl. 7. *| Item invidus. Plutarch. Exp. 
et obtrectator, malevolus, apud Dem.  Usurpatur in foem. 
gen. apud Aristoph. in Plut. 

Βασκάνως, invidé, animo invido. .[Joseph. Ant. lib. 9. 
cap. 4. $. 9.] M. ; 

Bacxawa, ^, fascinatio. Aristot. sect. 20. probl. 34. 
Item invidia seu invidentia. Phil. de vita Mos. lib. 1. 
Item obtrectatio, apud Dem. pro cor. 

Βασκάνιον, cu, τὸ, fascinum. — Exp. et odium. vide Poll. 

Βασκανητικὸς, fascinatorius. Plut. Symp. δ. 

Βασκοσύγη, ἡ, fascinatio, fascinum. 


Composita. 


᾿Αξάσκανος, ov, ὃ καὶ ἡ, invidia vacuus, non invidens, non 
invidus. Exp. ᾿Αψευδὴς, apud Suid. : 

᾿Αβασκάνιστος, invidie seu reprehensioni, seu etiam fas- 
«inalioni non obnoxius, Plut. in Erot. Mt 

᾿Αβάσκαντος, cui nemo invidet, tutus ab invidia, invidi 
non obnoxius. ltem pharmacum ἀβάσκαντον dicitur, quod 
invidias hominum avertit, seu quod fascinationes ab invi- 

ia profectas avertit. Di . lib, 3. ᾿Αβασκάντως, citra 

invidiam. Epigr.]. 1. . 

A y», invideo. in nov. const. : 

Καταβασκαίνω, idem quod βασκαίνω, Plut. Symp. 5. lib. 
probl. 7. 

Προσβασκάγιον, pro βασκάνιον, à nonnullis usurpatum fu- 
isse ex Phrynicho annot. 
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BAZXA'PA, sive βασσάρη, nomen calceamenti cujusdam, 
ita dicti παρὰ τὸ τῇ βάσει ἀρηρέναι : ut Etym. tradit. 4 Item 
annot. proprie, significare τὴν βάκχην, et Lycophronis 
schol. eodem modo. Eustathius veró ^ Mag μὰς esse dicit, 
Bacchi nutrices ; ita nominatas διὰ τὸ βάσιν ἐπ᾽ ἀρᾷ ποιεῖσ- 
Sai, διὰ τὸ μανιῶδες. 4 Item pro meretrice poni traditür, 
quód veluti furore quodam in libidinem ruat; ut αἱ βάκ- 
xat, quee βασσάραι dicuntur, Bacchico quodam et 1ymphato 
furore perhibentur agitat, fuisse. 4 Accipitur et pro 


BAAAAQ 


Χαμαίβατος, rubus humilis, rubus humi serpens. "Theophr. 
hist. pl. 1. 3. c. 18. 


BA'TPAXOS, ov, ὁ, rana, dicta quasi βοάτραχος (quemad- 
modum et βότραχος, pro βάτραχος, apud Hipp. scribi Gale- 
nus autor est) aagà τὸ Go» τραχεῖαν ἔχειν, αἱ Etymol. do- 
cet. Autor Batrachom. — Bárpaxoc ὑψώσας ὠχρὸν δέμας ὕδατι 
λευκῷ. 4 Est etiam piscis nomen, quem Plinius modó ba- 
trachum, modo ranam vocat. Aristot, autem inler σελάχη 


r *| Item tumor sub lingua maximé pueros infes- 


vulpe: in qua siguif. dicitur et βάσσαρος, dum Hero- 
dotum, ut refert Etym. itidemque Suid. 

Βασσάρειος, vulpinus. Hesych. 

Βασσαεὶς, (diminut.) significat non solum. τὴν βασσάραν 
τὴν βάκχην, sed etiam τὴν βασσάραν τὴν ἀλώπεκα, ut Etym. 
testatur. ltem pro meretrice. ex Epigr. 

Βασσαρικὸς, idem quod βακχικὸς, bacchicus, in Epigr. 

[Βασσάριον. Herodot. Hist. lib. 4. cap. 192. κατὰ τοὺς 
Νομάδας δέ ἐστι τουτέων οὐδὲν, ἀλλ᾽ ἄλλα τοιάδε, arógagyos, xal 
ζορκάδες, -------καὶ ὄρυες------καὶ βασσάρια, καὶ ὕαιναι, &c.] 


BAXTA'ZQ, porto ; ut bajuli onera portantes. (Esch. 
Ag. 35. Pr. 888. Sophocles etiam in Electr. 1474-) 
Aristot, de mundo, Βαστάζειν γέροντας ἐπὶ τῶν ὥμων. Hinc 
οἱ βαστάζοντες, bajuli, geruli. Scribit tamen Suidas, βασ- 
τάζειν Atticis non esse ὥραι, sed rem aliquam manu con- 
trectando ejus pondus explorare, ut Od. 4'. v. 405. αὐτίκ᾽ 
ἐσεὶ μέγα τόξον ἐβάστασε, καὶ ἴδε τσάντη. 4 Idem Suid. ex- 
pohit etiam Joué». 4 Pro sepelire affertur ex Soph. in 
Ajace, κακὴν φάσιν τεύκρῳ φέροντα ὥς με Bae don. 

Βάσταγμα, τὸ, onus quod portatur. [Eurip. Suppl. 767. 
Δεινὸν μεὲν ἦν βάσταγμα, nalzyvyiy ἔκ] 

Βασταγὴ, onus, βάρος. — Hesych. 


Composita. 


᾿Αβάστακτος, ov, ὁ καὶ ἡ, (q. d. importabilis) portatu im- 
possibilis ; ut, ἀβάστακτον φορτίον. " 
᾿Αβαστάκτως, ita ut porlari non possit. Hesych. 
᾿Αναβαστάζω, idem quod βαστάζω, vel porto sublatum 
in altum ; seu tollo in altum ad portandum. Luc. in Anach. 
ἐς ὕψος ἀναξαστάσαι τὸν ἀντίπαλον. 
Διαξαστάζω, idem quod βαστάζω. ([Lucian. Epist. 
Saturn.] : 


Δυσξάστακτος, portatu difficilis : ut Matt. 22. — AveGac- |. 


πάκτως, cum difficili portatione, ita ut vix portari possit. 
Hesych. 1 

Ἐμβαστάζω, importo, inveho, βαστάζω, Luc. in poé- 
mate qnod inscripsit ὠκύπους. 

Εὐβάστακτος, portatu facilis. — Aristot. Rhet. l. 1. [He- 
rodot.. Hist. lib. 2. εἴτε xal τὴν αὐτὴν μηχανὴν ἐοῦσαν μείην τε 
καὶ εὐβάστακτον μετεφόρεον ἐπὶ στοῖχον ἕκαστον, ὅκως τὸν λίθον 
ἐξέλοιεν.] 


tans: de quo Aétius. «| Hesychio est etiam species ἐσχάρας. 

Βατράχειος, ov, ὁ καὶ 5, q. d. ranalis ; ut, βατράχειος μοῖρα, 
apud Suid. [Βατράχειος, viridis.  Philostr. 1. 2. c. 22.] 

[Βατράχειον. Aristoph. Equit. 519. βαπτόμενος βατρα- 
χείοις, &c. Schol. ἔστι δὲ χρώματος εἶδος τὸ βατράχειον. -------- 
ἐχείοντο δὲ τῷ βατραχίῳ (βατραχείῳ) τὰ πρόσωπα, πεὶν ἔπι- 
νοηθῆναι καὶ τὰ ππροσώσσεια.] 

Βατραχὶς, doc, ἡ, vestis ad ranarum colorem accedens : 
vide Aristoph. schol. 

Βατεάχιο, ov, τὸ, ranunculus, herba de qua Diosc. |. 2. 
c. 26. 

Βατραχίσκος, ov, ὃ, pars queedam in cithara. Hesych. 

Βατραχίτης MSc, batrachites lapis. Plin. 1. 37. cap. 10. 

, Βατραχίζω, in morem ran; nato. Apud Hippocr. acci- 

pitur pro, in modum natantis rane extendor, quum de 
luxatione membrorum agitur. 


BA'TTOZ, ov, ὃ, Battus, nomen cujusdam Cyrenzorum 
principis, qui exili voce przditus et balbus fuif. vide He- 
rodot. lib. 4. Hinc βαττολογέω, loquor ut Battus ille. 

Βατταρίζω, idem quod βαττολογέω, balbutio, lingua titu- 


; bo et hazsito, in loquendo sum impeditus instar Batti illius. 


Cicero ad Att. 1. 6. ep. 5. et Luc. in Ione tragcedo, de Ti- 
mocle quodam. Hesych. tamen κατὰ μίμησιν τῆς φωγῆς 
vult factum esse, ut βαρβαρίζειν et eromraitev. Ponitur et 
pro blaterare, garrire, nugas effutire. 

Βατταρισμοὺς, οὔ, à, titubantia et heesitantia, lingue impe- 
dimentum et offensio in loquendo. —Theophyl. 

Βατταριστὴς, οὔ, ὁ, titubator, hzsitator, qui impedité 
loquitur, vel etiam nugator, blatero. 


BAYBA'Q, d, dormio, κατὰ γλῶσσαν. Eustath. ἡ δὲ προυκα- 
λεῖτό με βαυβᾷν μετ᾽ αὐτῆς. liem sopio. Hesych. 

Βαυβὼ, fuit dicta nutrix Cereris, quod eam infantem ad- 
huc sopierit, 

Βαυκαλίζω, βαυκαλάω, sopio cantu, nutrieis modo. — He- 
sych. Suid. Usurpatur tamen aliter apud Lucian. in Alex- 
iph. ἐπινύσσων τὸν ἄνθρωσσον βαυκαλῶν xal διακωδωνίζων, μή 
πὴ ἔτι συνεχὴς εἴη τὴν φάραγγα. 

Compos. Καταβαυκαλίζω : ut apud Comicum, κατεβαυ- 
κάλισέ με. Hine καταβαυχαλίσεις, cantiones, quibus nu- 
trices sopiunt pueros suos. Athen. 


Συμβαστάζω, simul porlo, simul fero. Exp. et 0, 
item comparo, ex Jobi c. 18. 

Ὑποξαστάζω, sustineo. [JEschyl. Prometh. 430. ὑποξασ- 
τάζει. Schol. β΄. legit ὙὝποστενάζει. Vide Not. Cl. Stanl.] 

Φορτοβαστάκτης, ov, ὁ, bajulus, apud Suid. 


BA'TAAOZ, v, ὃ, exp. mulierosus, cinzedus, effceminatus. 
Ab 7Eschine hoc ine D thenes vocatur, quoniam 
κεκωμῴδηται ἐπὶ μαλακίᾳ, nt scribit Harpocration. vide et 
Plutarch. in vita Demosth. A Batalo quodam tibicine, qui 
mollis esset et effceminatus, significatio illa tracta est. 
*| Item podex, apud Eupol. ut scribit idem Harpocration. 

Βαταλίζεσϑαι, mollem effaeminatamque et turpem vitam 
ducere. 


BAY"Z2Q, latro, ὑλακτῶ. verbum fictum ex canum. voce 
quam latrando edunt, nimirum βαῦ βαῦ, ut baubari apud 
Latinos. Dores Βαύσδειν dicunt. Theocr. idyll. 6. "A «o 
τᾶν ὀίων ἕπεται, σκοπὸς, ἃ δὲ βαύσδει, Εἰς ἅλα δερκομένα. — Et 
Plut. in lib. an seni cap. resp. κύνες γὰρ καὶ βαύζουσιν ὃ ἂν 
μὴ γινώσκωσι, xaS' Ἡράκλειτον. Ab Hesych. exp. et ob- 
scuré seu occulté loquor. ( V. ZEsch. Pers. 13. Ag. 458.) 

Βαυκάλιον, ὀυ, τὸ, baucalium : dicitur vas angusti oris, 
à sono quem edit dum aqua ei infunditur ; tunc enim ve- 
luti βαὔζει et baubatur. Alex. Aphr. Probl. 94. l. 1. 

Βαύκαλις, pro vase ad refrigerandum ponitur in Epigr.1. 2. 

Δυσβάῦκτος, (composit.) quem canes vix minimo latratu 
sunt prosequuti. (JEsch. Pers. 575.) 


BA'TOZ, cv, ἥ, rubus, sentis. Od. ὦ, βάτων ἕνεκα, prop- 
ter rubos. Apud Diosc. lib. 4. c. 39. est βάτος Ἰδαία, ru- 
bus Idzus.. Sic dicitur per Antiphrasin quasi βατός : quod 
sit prorsus ἄξατος, id est, inaccessus propter minores et no- 
centes spinas. *[ Est et piscis nomen, qui et βατίς. Aris- 
toph. schol. Est et mensure genus, Hebrwis peculiare, 
ut Luc. c. 16. 4 At βατὸς, οὔ, ó, vide in Βαίνω. 

Βάτιον, ov, τὸ, per dfminutionem pro βάτος dicitur, ut 
Aristoph. docet in Pluto. vide schol. 

Βάτινον, dicitur fructus rubi, teste Gal. de alim. facult. 
lib. 2. cap. 13. 

Βάτινος, adject. rubeus, i. qui est ὁ rubo. 

Βατόεις, tvroc ὁ, rubeus, i. qui est ex rubo, vel rubo as- 
similis, apud Theocr. 

Βατώδης, toc, ὁ καὶ 5, idem, apud Athen. l. 2. ut, βατῶδες 
μόρον. [ Polyb. Hist. lib. 2. ὑπολαβόντες οὕτως ἔσεσθαι πρακ- 
aiXarrarro, διὰ τό τινας τῶν τόπων βατώδεις ἐμπλέκεσθαι τοῖς 
ἐφάμμασι, καὶ «ταραποδίζειν τὴν τῶν ὅπλων χρείαν. 

Βατίεια, 5, Il. β΄. in Boeotia collis quidam circa Trojam, 
dictus ἀπὸ τῶν περὶ αὐτὸν βάτων, q. d. rubetum. 

Βατὶς, herb: nomen, à rubi similitudine aliqua. Plin. lib. 
2. cap. 15. 4 Item piscis qui et βάτος, apud Athen. 1. 4. 
et 7. 4 Est el avis apud Aristot. hist, an. l. 8. c. 3. 


Composita. 
Κυνόσβατος, ov, i, et κυνόσξατον, ov, τὸ, rubus caninus, 4. 


d. sentis canis. Theophr. hist. pl. 1. 3. c. ult. etl. 9. 
Πολυβάτειος, rubis abundans.  Nicand. 
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BATKO'Y, οὔ, ὁ, ἢ dus, Hesych. delicatus, Etym. 

Βαύκαλος, idem. Etym. 

Βαυκίζομαι, delicior, lascivio. Hesych. Etym. 

Βαυκίσμίατα, deliciae. 

Βαυκισμὸς, species lascivse saltationis. Hesych. Etym. 
Poll. 

Bavxidec, ai, cal ti genus Ionici. Poll. ]. 7. 


BAY^NO2, «ow, ó, fornax, caminus, Eust. et Aristoph. 
schol. Quidam Peloponnensium vocabulum esse putarunt. 
Etymologus ab a», significante καίω, deduci putat. 

Baóv,idem. Hesych. 


BAA'AAQ, F. «A2, mulgeo, sugo. Plato, εὐδαιμεονίζων 
βουκόλον πολὺ βδάλλοντα. ΑΡ Aristot. de muliere etiam di- 
οἱ testatur Bud. Affertur et βδέλλω pro eodem. ἦ 

Βδάλλομαι, mulgeor. ζόες ἐδάλλονται γάλα, apud. Arisiof. 
Idem, Gc); ξδάλλεται ἀμφορέα, amphoram lacte implet. 
Item voce media, mulgeo. Nic. in Alex. ἠὲ σύγε [o 
γέον γλάγος ἔνδον, πέλλης 5 

Βδάλσις, mulctus. item succus. Gal. de sympt. 4. 

Βϑδέλλα, ἡ, hirudo, sanguisuga. Theocr. idyll. 2. (56.) 
Etym. à 63422» fieri scribit, mutato « in e. 4 Est etiam 
bdellium arbor, Hesychio teste. Sic et apud Arrianitu, 
Diosc. Gal. vide et Plinium. Dicitur et δδέλλιον, Diosc. 


l. 1. c. 81. 
Νεόβδαλτον γάλα, lac recenter mulctum. 


»- 


ΒΔΕΩ 


ΒΔΕΏ, F. ἔσω et 4zw, flatum ventris emitto, pedo. Aris- 
toph. in Pluto, ὑπὸ τοῦ δέους βδέουσα δριμύτερον γαλῆς. Ibi- 
dem cum accus. οὐ λιβανωτὸν γὰρ βδέω. Sunt qui accipi 
etiam pro fetere putent, ex consequenti, ut, σίλφη βδέουσα, 
apud Gal. et A&t. 

Βδόλος, flatus ventris, exp. et erepitus. Item fetor ex- 
tinctz lucernz. 

Ῥαλεόβδολον,(οοπερ.. frutex urtiece similis : de quo Diosc. 
lib. 4, c. 95. Sic dictus quoniam folia ejus, manu trita, 
γαλέης βδόλον odore suo referunt. 

Βδέγγυσϑαι, apud Suidam: et βδέγνεσθαι, flatum. ventris 
emittere, ut βδεῖν. g 

Βδύλλω, idem quod βδέω. Hesych. *| Item timeo, tremo. 


apud Arist. in Equit. xai yàp ol τε «πλούσιοι δεδίασιν αὐτὸν, 9, 


7: πένης βδύλλει λεώς. 

Comp. Ὑποβδύχλω, clam flatum ventris emitto. Luc. 
ὑπέβδυλλε ὑπὸ τοῦ δέους. 5 

Βδελύσσομαι, et βδελύττομαι, execror, abominor, detestor. 
t Aristoph. Nub. 1131.t Proprié, aversor ob fcetorem. 
Aristoph. in Pluto. σὲ διὰ τοῦτ᾽ εὐθὺς ἐβδελύττετο. | Exp. 
etiam formido. exhorreo. Idem in Nub. Affertur et βδὲ- 
λύττω eX Can. 9. Conc. Antiocheni. 

Βδελυγμὸς et βδέλυγμα, execratio, abominatio. Item res 
Pear seu abominanda. Luew 16. Est etiam fcetor. 

tym. 

Βδελυγμία, 5, execratio, abominatio. Chrysost. Item pro 
nausea, apud Xen. [Memorab. lib. 3. cap. 11. $. 13. 
ὁεᾷς yàp, ὅτι καὶ τῶν βεωμάτων τὰ ἥδιστα, ἐὰν μέν τις προσ- 
φέρηται πρὶν ἐπιθυμεῖν, ἀηδῆ φαίνεται, κεκορεσικένοις δὲ καὶ 
ξδελυγμείαν «παρέχει. Exp. εἴ foetor. 

δε: , execrabilis, abominabilis : ad Tit. c. 1. cui 

opponitur ἀβδέλυκτος, apud ZEschyl. 
. Bi&hupk, qui est frontis prostitutze, protervus, flazitiosus, 
impurus. Aristoph. in Ran. et nub. et Dem. in Mid. 
De eo proprié dicitur qui perdita quadam impudentia prz- 
ditus sit, ut apud Theophr. in Charact. etPlutarch. de Inst. 
lib. (Aristophanes sepe hac voce utitur. In Pluto, 994. 
1070. In Nubibus, 445. In Equitibus, 135. 193.) 

Βδελυρῶς, flagitiose, impuré, ut, Θδελυρῶς βεβιωκέναι. Dem. 

Βδελυρία, ἡ, summa et.perdita impudentia, ingens pro- 
tervia. Plut. in Demetr. Item flagitiosa et impura vita. 
4Eschin, in Timarch. 


BE'BAIOZ, ov, ὃ xai ἡ, stabilis, firmus ; ut, βεβαία εἰρήνη. 
Isocr. et Xen. t Peed. l. 3. p. 74. c.t firma pax. Item (de 
persona dictum) is de quo fiducia concipitur, is de quo no- 
bis aliquid certó persuademus. Unde, βέξαιός εἶμι τοῦτο 
ποιήσειν, certa fides habetur mihi, hoc me facturum esse, 
ut apud Thuc. 3. (cum Dat. fidus. Philostr. lib. 2. c. 13.) 
ἘΦ Deducitur à βαίνω, sed à βέβαα pro βέβηκα formatur. 

αίως, firme, unde βεξαίως ἔχειν, à Plat. dicitur, quod 
firmum est. t Xen. Ped. 1. 2. 41. a.f Exp. et certó, 
explorató. [BsÉaioríewe. Xenoph. Kóp. IIa. lib. 2. εἴς τε 
τοὺς ὁ καθιστάμενοι, dicairigus σφίσιν ἡγήσονται 
ἔχειν τοῦτο, &c.] 

Βεβαιότης, τὸς, à, stabilitas, firmitas. Aristot, Ethic. 
1. c. 10. Exp. etiam constantia. 

Βεβαιόω, &, F. ώσω, stabilio, firmo, firmum reddo, tutum 
reddo, t Stabile quid servo Xen. Ped. p. 239. a.t Item 
confirmo; ut, βεβαιῶξαι τὴν εἰρήνην. Herod. 4. Sic et νόμους 
βεβαιῶσαι. Dem. 4 Apud Jurisconsultos, presto ut habere 
liceat ei cui stipalatione et sponsione evictionis cautum est. 
vide Bud. 

Βεβαιοῦμαι, fidem facio, pro comperto habeo, affirmo, 
confirmo, Plat.et Pausan. tém stabilio, &c. Thuc. lib. 
6. τὴν ἀρχὴν βεβαιώσασϑαι. 

Βεβαίωσις, confirmatio, confirmamentum, — Thucyd. 

Βεβαιωτὴς, οὔ, ὁ, confirmator, gancitor. Plut. [Polyb. 
Hist. 1, 2.] 

Βεβαιωτικὸς, confirmativus, Eustath. . 


Composita. 


᾿Αβέβαιος, ov, ὁ καὶ ἢ, instabilis, inconstans. Exp. etiam, 
minimé firmus, non haerens firmiter. Plut. 

᾿Αβεβαίως, inconstanter. 

Διαβεβαιοῦμαι, affirmo, Phal. et Plat. 

Διαβεβαίωσις, confirmatio, in nov. corist. 

᾿Εκξεβαίωσις, idem. Plut. lib. de prof. virt. 

Ἐμβεβαιόω, ὥ, constabilio, confirmo: ut, ἐμβεβαιώσασϑαι 
τὸ νίχημα, Plut. in Lyc. 

Ἐπιβεβαιδω, &, item ἐπιβεβαιοῦμαι, confirmationem addo. 
q. d. post confirmo. 

Καταβεβαιόομαι, οὔμιαι, affirmo, — Plut. 

Καταβεβαίωσις, affirmatio. Plut. 


BEBPA'AEZ, pisces quidam, apud Athen, 1, 7. Iidem di- 


cuntur et βεμξράϑες, οἱ μεμφράδες, ibideni, 


BE'AOZ, toc, τὸ, telum, jaculum, sagitta, basta missilis, 
πᾶν τὸ πόῤῥωθεν βαλλόμενον, ut Eustath, explicat. — Alibi ta- 


( 106 ) 


tribuitur, fulmen: ut.apud Herodot. βέλος ἐνέσκηψε Se, 
Deus fulmen jaculatus est. *| Eustathio est etiam ipse 
ictus et dolor ex ictu illatus; ut I1. ξ΄, κὰδ δέ οἱ ὄσσε Νὺξ 
μέλαινα, βέλος δ᾽ ἔτι ϑυμὸν ἐδάμνα. 4 Βέλος ὀξὺ, 

metaph. extremus dolor parturientis, Il. λ΄, ( ZEsch. Ag. 
248. Soph. Tr. 1104. CEdip. Tyr. 913.) 

Βέλεμινον, ov, τὸ, idem quod βέλος, Il. 6.  (JEsch. Ag. 
1505. 1529.) ἅ At βέλεμινος, piscis quidam apud Athen. l. 7. 

Βελενίτης, v, ὃ, lapis qui sagittee effigiem repraesentat, ex 
ampla radice desinens in tenuissimam aciem, 

Βελύνη, i, acus. Eupol. apud Poll. 4 Est etiam nomen 
piscis apud Aristot. et Athen, ! 

Βελονὶς, ἰδος, 5, acieula, [J. Poll. Onom lib. 7. $. 42.] 


. . . Composita. 


᾿Αλεξιξέλεμινος, ov, ὁ καὶ 3, arcens, sive depellens sagitlas, 
in Apth. Epigr. 

᾿Ακροβελὶς, (doc, jaculi genus. Suid. . 

᾿Ἐμβελὲς διάστημα, intercapedo οἱ insterstitium,quod est 
jutra teli jactum, i. quod teli jactum non excedit. Polyb. 

᾿Ἑκατηξελέτης, ov, ὁ, eminus jaeulans, ὁ ἕκαϑεν βάλλων, vel 
ἕκαϑεν βέλεσιν ἀνελὼν, de Apolline. Il. ά. t Hesiod. Asp. 
100.f E 

᾿οξυβελὴς, ἕος, ὁ καὶ i, acutam habens cuspidem. Iliad. δ΄, 
Exp. etiam qui celeriter jaculum mittit, apud Diodor.1. 20. 

ὙΤριξελὴς, tres cuspides habens. Epigr. 

£xj4voc, aureis instructus jaculis, aureis sugittis ja- 

culans. in Epigr. dicitur de Apolline. 


BE'ATEPOZ, ov, ὃ, melior, praestantior. (JEsch. Suppl. 
1077.) Hesiod. in Erg. ἴκοι βέλτερον εἶναι, domi esse me- 
lius est. Phocyl. βέλτερος ἀλκήεψτος ἔφυ σεσοφισμένος ἀνήρ. 
Aristoph. scholiastes in positivo gradu exponit φρόνιμος. 
(Βέλτατα. Jsch. Eum. 490.) 

Βελτίων, ovoc, 6 καὶ 5, idem, Dem. Thucyd. t potior. Xen. 
Ped. 1. 3. p. 66. a.t 

Βελτιόνως, melius. : 

Βελτιόω, ὥ, meliorem seu melius reddo, Philo de vita 
M. 1. 8. 

Βελτίωσις, εως, ἡ, iu melius provectio, Philo de vita 
M. 1. 2. 

Βέλτιστος, optimus. Thucyd. Plut. 

Βέλτιστα, optime. 

᾿Αξελτέρος, cv, ὁ, stolidus, , Sslultus, vecors, vesa- 
nus. (Aristoph. in Ranis. 1020.) t Nub. 1203.t Suidas 
et Hesych. exp. à τὸ βέλτιον μὴ γινώσκων. Simplicius in 
Epictetum ait, ἀβέλτερον appellari quempiam, ὅτε οὐκ ἔχει 
TW) συγκρινόμενος βελτίων φαγήσεται, i. quum non habet cui 
collatus melior videri possit. Apud Athen. ἀβέλτερος et 
ἔμφρων opponuntar. 

᾿Αβελτέρως, stolidé, stulté. — Plut. 

᾿Αβελτέρειος, pro 7:905, Eust. ex Herodiano. 

᾿Αβελτερία, vel potius ἀβελτηρία, stoliditas, stultitia, 
amentia, vesania, Plut. «| Pro ignorantia quse prudentize 
opponitur, siepe apud Demosth. 


BE'MBHZ, wxo;, à, turbo, trochus, instrumentum quod 
pueri se exercentes, torquent. Scribitur et βέμβιξ, per ;. 
Suidas ex Aristoph. 

Βεμξηκιάω, &, cireumeo, aut in gyrum eo in modum tur- 
binis, cireumvertor, et cireumagor. Suidas. 

Βεμβηκίζω, circumverto, et circumago in modum δέμι- 
Cwxoc, in gyrum ago velut turbinem, apud Suid. ex Aris- 

oph. in Vesp. 

Βέμβιξ, etiam per : scribitur, et dicitur non solüm de 
irocho et turbine quem verbere rotant pueri, sed etiam de 
turbine a&reo et de aquarum vortice. Hesych. 4 Est et in- 
sectum quoddam volucre, quod et βεμβὶς nominatur, (unde 
βεμβίδιον diminut.) Nic. in Ther. 


BE'PBEPI, Indica lingua dicitur, teste Eustathio, concha 
et ostreum, quod uni et b intinet, Athen. 1. 3. 


BE'TION, betium herba de qua Diosc. 1. 3. 27. 


BEY" A03, vestis genus varium aut purpureum, ut scri- 
bit Etymol. afferens ex Callimacho, Ἐν δὲ Πάρω καλά τε xal 
ποικίλα βεύδε᾽ ἔχουσαι. — Didymus veró βεύδεα exponit δέρ- 
ματα, dici scribens quasi βοεύδεα, ut sint βόεα δέρματα ἴῃ 
quibus est εὕδειν, vel etiam τὰ εὐδίαν σταρέχοντα ἡμῖν. Hero- 
dian. pleonasmo τοῦ E «ταρὰ τὸ εὕδειν dici autumat, Apud 
Poll. lib. 7. scribitur βεῦϑος, quod inter genera vestium nu- 
merat. 


BH', Suida teste est imitatio vocis ovium apud Atticos : 
"ut apud Cratinum in Dionys. Alexandro, Ὁ δ᾽ ἠλίϑιος Seve 
rw, Bà Bà λέγων, βαδίζει. 
Βήζω, Hesych. exponit φωνῶ, 
Βήκη, Hesych. capra. Βῆκα quoque dicta sunt πρόξατα, 
teste eodem Hesych. 


men scribit proprié esse τὸ τοῦ üieroU σιδήριον : indeque ipsum 
totum βέλος nominari, frequens apud Ηοπι, Ἐντὸς βελῶν 


εἶναι, exp. intra teli jactum esse ; cui opponitur ἔξω βελῶν 
εἶναι, apud Herodot, t Xen. p. 85. c.t. 4 Item quum Deo 


BHAO'2, οὔ, 2, limen domus. Il. &. ἀπσὸ δηλοῦ ϑεσασεσίοιο, 
à divino seu cclesti limine. (οὖδος, Esch. Ch. 569.) 
t3" A βαίνω derivatum putatur. 


BIA 


Βέξηλος τόπος, quem (q. d. eujus limen) ingredi cuilibet 
fas est, Et ex ienti exp. profanus. (JEsch. Suppl. 
518.) Orph. apud Just. Mart. ϑύρας δ᾽ beriSéz Se CeGiaic. 

Βεβηλόω, profano, contamino. Hesych. et Suid. 

Βεβήλωσις, profanatio. — Levit. 21. 


᾿Αβέβηλος, ὁ ἄβατος καὶ ἱερὸς, Eust. Et ex consequenti, Ὁ 


non profanus : et interdum etiam sacrosanclus, Et de re 
et de persona. Plut. 
᾿Ἐμβεβηλέω, profano. Levit. 21. 


BH'E, χὸς, , tussis. Diosc. 1. 1. c. 151. βῆχα χρονίαν. 
enr td etiam genere reperitur apud "Thuc. μετὰ βυχὸς 
Tod; ad tussim pertinens, tussicularis: ut, βηχικὰ 
φάρμακα, et βηχικαὶ δυνάμεις. Dioscor. 

Βήχιον, herba tussilago dicta, εἰ Lussicularis. Cael. Aurel. 
et Dioscor. 1. in przefat. 

Βήττω, tussio, Xenoph. Pzd. 2. Βῆγμα, id quod tussi- 
endo expuitur. Quidam scribunt cum e. βεήσσω et βεῆγμα. 


Composita. 


᾿Αναβήττῳ, extussio, tussiendo expuo seu excreo: vel 
simpliciter, " ,ut apud Gal. ἀναβήττων αἶμα 


ἐκ τοῦ πνεύμονος. 
᾿Αναβήττομαι, extussior, expuor, rejicior, apud eundem. 
᾿Αποβήττω, exiussio, tussiéndo ejicio. Hippocr. in 
Progn. μήτε πύον ἀποξήσση. 
᾿Ἐκξήττω, extussio, apud Gal. 
'Ὑσοβήττω, subtussio, Luc. in somn. 


BH'PYAAOZ, ov, ὁ vel ἡ, beryllus, gemmze seu lapi 
pretiosi nomen. "Tryphiod. in poématio de excidio 
Γλαυκῆς βηρύλλοιο xal αἱμαλέης ἀμεϑύ ^ «| Est οἱ herbae 
genus, teste Hesych. apud Dionys. de situ orbis. ! 

Βηρύλλιος λέϑος, idem cum βήρυλλος. Ezech, c. 28. 


.BH^ZXAI, αἱ, ut Grwci lexi: hi et schol. tradunt, 
dicuntur οἱ βάσιμοι τόσσοι τῶν ὀρέων, loca in montibus per 
qua gradi possumus, seu loca arboribus fratelisque con- 
densa, qui Latinis dicuntur saltus, Sunt qui "rec 
tur etiam convalles, valles profluas. (Soph. Aj. 198.) Il. 
ἐ΄. ὅς τ᾽ ἐν ὄρεσσι κύνας ϑαλερούς τ᾽ αἰζηοὺς “Ῥηϊδίως ἐκέδασσεν, 
ἑλιξάμενος διὰ βήσσας. Et. Il. γ΄. Οὔρεος. ἐν δήσσης, t Sic 
Hesiod. Th. 860.t [ Xenoph. de Provent. eap. 4. $. 44. 
Εἰ οὖν xal ἐν μέσῳ πούτων γένουτα ἐπὶ τῷ ὑ 
τρίτον ἔρυμα, &e. — Hom. lHiad. B. 532. Schol.] . 

Βησσήεις, tvroc, ὃ, saltuosus, vel flexuosus, habens mul- 
tas semitas. Hesiod. in Erg. ἄγκεα βησσήεντα. tet Th. 
830. οὔρεια, ἢ 


BI'A, ac, ἡ, vis, robur. Il. 4. et X. et Od. ξ΄. βίη δέ μοι 
ἔμπεδος εἴη. Utitur et X en. Hell. 6. | Item vis, i, violen- 
tia, violentus impetus. Il. 4. τήν ja βίῃ ἀέκοντος 
psrpniomenmmen - "lis 
2.6.t Dicitur βίᾳ et στρὸς βίαν, per vini, Hinc βίᾳ ἡμῶν. Thuc. 
nobis — Sic iae alin invita Reis Et, 
«πρὸς Glay ἐπσίνομεν, coacti bibebamus, apud Aristophanem. 
«| Item βίαι, Tnjurie, contumeliz, quee per violentiam fiunt. 
Od. «΄. βίας ὑποδέγμενος ἀνδρῶν.  (JEsch. S. c. Th. 454. 
537. ἐκ δ᾽ ὀμμάτων λείβουσι 5 βίαν. Eurip. Phoeniss, 
18. 56. Eum. 54. Ag. 118. Ch. 654. Suppl. 805. 870. 
Il, C. Cat. Nav. 165. γ΄. 105. Soph. Tr 38. V. Ps. 99, 4. 

12 Ty". ZEsch. 'Theoc. κέ. 55.) 

(Biéia, adverb. ZEsch. Suppl. 828.) 


Βίαιος, ev, ὁ, (et interdum ὁ) violentus, injurius; ut, 


ἔργα βίαια, apud Hom. t Xen. Pred. 1. 3. 14. tapud 
de legibus τὰ βίαια, quee vi aguntur. Apud Xem. et 
βίαιόν τι ποιεῖν, vim et injuriam inferre: cui 
βίαιόν τι πάσχειν, apud Thuc. Hine et βιαίων δίκη, actio de 
viillata. Dicitur et de persona, apud Thuc. “4 Item 
coactus, ut, βίαιοι φωναὶ, apud Greg. (Eurip. Hippolyt. 
826. . i 

e arae violentia et injuria. in nov. const, 

Βιαίως, vi, violenter, Cía. —— Agam. 190. δαιμόνων 


δέ σπου Χάρις, βιαίως σέλμια σεμι' . Demost. adv. 
Midiam. νομίζειν yàg οὐδένα ἂν ἀνθρώσσων οὕτως mj xal 
βιαίως οὐδενὶ τῶν πσολιτῶν χρήσασθαι, μὴ μεγάλου ὄντος, 


ὃ αὐτῷ «προωφείλετο. 
Βιάω, à, F. fic, ls affero, u bins 
opprimo, Il. π΄. τοῖον yàp ἄχος £i . 
"pdduu, ὥμαι, idem iod Bin. Auch. Ag. 393.) Od. 
X. οὗ κεῖνον βιόωνται. Ex. Hesiod. aff. pro, vim infero, vitio. 
t βιάομαί ví τινα : aliquid alicui per vim adimere. Hesiod. 
Th. 423.t . 
Βιάξω, idem quod βιάω, — Od. μ΄. με βιάζετε μοῦνον ἐόντα. 
Βιάξζομαι, pro eodem frequentius usurpatur in prosa cum 
accus. vel person, vel rei. Redditar interdum etiam violo. 
Item eluctor. ltem exprimo. Item cogo, cum infinit, 
apud Luc. et Plutarch. Item conor, nitor, summa vi con- 
tendo: itidem eum inf. ut, βιάζομαι ἄρχειν. Plut. Item 
stupro, stuprum infero, qnod et Lat. dicitnr vim infero, 
cum accusat. Plut. t Xen. Pred, p. 153. d.t. (αὐδῶ «σόλιν 
σε μὴ βιάζεσθαι τόδε. Esch. S. c. Th. 1050. Pr. 1009. 
Ag. 803. 1518. Eurip. Med. 340. ὄνειδος ὀργῇ βιασθέν. 


o, vel violenter urgeo, 
e : 


βίᾳ xal ὠμότητι. Xen, Pied. 1. 


4 475 Für nain attt o 


o p 


,sivé etiam capitur pro, vi eogor, apüd Plut. 


BIA 


Soph. CEdip. Tyr. 531. Theoc. κβ΄, 9.) | Item passive, op- 
primor, cogor, &e. Xenoph. t Ped. 1. 4. p. 111. b.t et 
Plat. t βιάζομαι εἴσω : viintro perrumpere Xen. Pzed, l. 
3. p. 87. a. opp. τῷ «fice. Xen, Pad. 1. 5. p.147. 6. 
vi agere. 

Βιασμοὸς, ov, ὁ, violatio, vis adhibita seu illata. Dioscor. 

Βιαστὴς, οὔ, ὁ, qui vim infert, violator. Naz. Βιαστικὸς, 
qui vim afferre potest; ut, βιαστικὸς véjuoc, lex. quae cogit, 
ex Plat. . 

Βιατὴς, idem. Pind. Nem. [Pyth. A. 18. Καὶ γὰρ βιατὰς 
ἼΑρης,---ἰαίνει καρδίαν Κῶματι. Schol. ὁ γάρ ἰσχυρότατος 
"Agne. 81. Καὶ σοφοὶ, καὶ χερσὶ βιωταὶ, περίγλ T ἔφυν. 
Schol. ταῖς χερσὶν ἀνδρεῖοι, Od. iv. 490. vi. 98.] 


2 Composita. 


ἼΛβιος, c, ὁ καὶ ἡ, valde robustus. Ex «a augente, et 
βία, i. robur: pro πολύβιος. Vel contrà invalidus, minime 
robustus, imbellis, si α sit privativum. Item non vio- 
lentus: violentia non utens. Item qui violentiam aut vim 
non novit, vel cui vis non infertur ; vel qui coactus et per 
vim nihilagit, liber. Aliam significat. vide in composit. 
ex. Βίος. » 
᾿Αβίαστος, cv, ὁ καὶ à, non factus per violentiam, non 


( 107 ) 


ἘΞ Etym. deducit, διὰ τὸ τοὺς βίους ξάλλεσθαι ἐν αὐτῇ. 
- Εαβίδι, autem ἐκ τῆς βίβλου, ex qua olim fieri solebant 
libri. f 

Βιβλάριον ek βιβλαρίδιον, ov, πὸ, libellulus, in Apoc. c. 10. 

Βιβλίον, ov, τὸ, libellus. (Aristoph. in Ranis. 974.) 
Sepe pro Βίβλος, liber. Luc. de hist. scrib. τὴν μέν τοι ἔσσι- 

ὀλίγου δεῖν μιακροτέραν τοῦ βιβλίου ἐπσέγραψεν. Et, λεπ- 

τόγραφα βιβλία, apud eundem. tem idem quod γραμμα- 
7i. Exponitur et tabelle. Bud. ex Plut. affert pro 
libello supplice. 

Βιβλιακὸς, librorum volutator, in librorum lectione ver- 
satus. Plut. 

Βιβλιάριον, parvas liber. — Laért. in Antisthene. 

Βιβλίδιον, cu, τὸ, libellus. Dem. ξιβλύδριον, idem, apud 
Eust. 3 

BiGAlz, ioc, 5, libellus, aut funiculus, ὃ papyro plexus. 
Etym: 

Composita. ; " 

Μονόβιβλος, qui uno libro continetur, vel unum librum 
continet, τὰ μονόξιξλα, libri singulares. in const. Gr. Just. 
Imp. 

Φιλόξιξλος, studiosus librorum, qui libros amat. Strab. 
lib. 13. 


violentus. Item non coactus. ἥ Item i bil 
ineluctabilis, robustus. |[Dion. Hal.] 

᾿Αβιάστως, sine violentia, non violenter, non coacté. 
[Marc. Ant. lib. 7. $. 68.] 

Αἰνοβίας, cv, ὃ, immani robore et vi preeditus, strenuus, 
bellicosus. in Antholog. epigr. 

"AvzíBioc, adversus, contrarius, adversarius, quasi ἐναντίαν 
βίαν ἔχων : vel secundum. Etym. ὁ ἐναντιούμενος τῇ βίᾳ, i. 
δυνάμει. 1]. 4. et β΄. ἀντιβίοις ἔπεσι μάχεσθαι. ᾿Αντίβιον οἱ 
ἀντιβίην t Hes. Asp. 150.t et ἀντιβίᾳ, (adverb.) contrà, é 
contrario, ex opposito. ltem ex adverso, é regione, 
coram, in conspectu. Il. γ΄. et 4. et IL. φ', 

᾿Ἐναντίβιος, μα ἐν adversarius, 4. d. vim et potentiam 
contrariam habens. Et adverb. ἐναντίβιον, adversus, contrà, 
apud Hom. 

᾿Αντιβιάζομαι, reluctor, vim adhibens, vi obsisto. Philo 
de mundo. ) 

᾿Αποξιάζομαι, vim affero, vi cogo. Plut. in Coriol. ὅπου 
δ᾽ ἡμᾶς ἡ ἱστορία πολλοῖς ἀπσοξιάζεται, 4 Enitor αἱ mulier 
in partu, apud Aristot. de hist. an. 7. inquit Bud. 4 Pas- 
Ἐμὴ ἀπο- 
βιασϑῆτε, vi cogi, repelli. Xen. Pzed. 1. 4. p. 95. b.t 

Διαβιάζω, per vim cogo, vi adigo. 

ἰἸσβιάζομιαι, vim infero, violenter aliquid facio. Dem. 
41 Item vi ingredior, q. d. per vim irrumpo. Sic Plut. in 
-Numa, εἰσβιάζονται εἰς τοὺς οἴκους. : 

Ἐκξιάζω, vi exturbo, vi compello ex uno loco seu statu 
in alium. Plut. symp. 4. 

᾿Ἐχξιάζομαι, vi adigo, per vim compello, apud Herodian. 
et Plut. Item exprimo, extorqueo, Budao. 

7 Decomp. ᾿Ανεκβίαστος, qui vi compelli nequit, cui vis 
Me fieri potest, inviolabilis, Plut. ᾿Ανεκβιάστως, inviola- 
biliter, 

Δυσεκβίαστος, cui non facilé vis afferri potest, quem non 
facilé eluctari possis, pertinax. Plut. 

Ἐ Ἐπιβιάζομιαι, per vim conficere, Xen. Ped. 1. 3. p. 
65.t 


Εὐρυβίης, cujus vis et robur laté se extendit, laté potens. 
Hesiod. t'Th. 931.t 

Καταβιάζω, vi compello, opprimo, urgeo. καταβιάζομαι, 
idem. Item passivé, opprimor, urgeor. Plut. 

παμξίας, adversus omnia violentus. epith. σοῦ κεραυνοῦ, 
apud Pind. Nem. 9. [57. ὁ δ᾽ ᾿Αμφιάρηϊ Σχίσεν κεραυνῷ 
παμβίᾳ Ζεὺς τὰν βαθύστερνον χθόνα, &c. Schol. ἐπιπέμψας 
τὸν κεραυνὸν, τὸν πάντα Bii uris δυνάμενον. 

Παραβιάζομαι, vi detorqueo, Plut. Ttem urgeo, cogo, 
Plut. et act. c. 16. d 

Παεαβιασμὸς, violenta expressio, violatio. Plut. ]. 1. 
contra Colotem. 

Προβιάξομαι, anté vim infero. Plut. in Camillo. 

Προπροβιάζομαι, loco σπροξιάζομαι, majoris ἐμφάσεως 
gratia, dixit Apoll. Arg. [i. 385. ἐπὶ δ᾽ ἐῤῥώσαντο «σό- 
Eie" vro 


προσξιάζω, adurgeo, instando eogo. Thuc. Προσβιάζομαι, 
' idem apud Plat. symp. 4. καὶ προσβιαζόμεναι τὴν φύσιν, vim 


2fferentes nature. Item passive, cogor. Thuc. 
Συμβιάζω, sen συμβιάζομιαι, simul vim infero. unde συμι- 
βεβιασμένα, apud Dem. exp. simul occupata. 
Ὑπερβίη, 5, modum excedens vis, injuria. Suid. 
Ὑσέεβιος, omnem vim excedens, omni vi superior, vio- 
lentus, ut.Il. σ΄, ϑυμὸς ὑσέρβιος. Od. 4. ὑτέρξιος ὕβρις. 
Hesiod. in erg. ὑπέρξιον ἄχϑος ἀείρας. 
Ὑπέρβιον, adverb. ultra vires, per vim. ὑπερβίως, idem. 


«6. 

Ὑσερβιάζομαι, vi supero, vim inferendo prepolleo. 
Thuc. 1. 2.. 

Ὑποβιάζω, exp. violenter depello. 


ΒΙΚΟΣ, ov, ó, ab Hesych. exp. vas aut urna habens 
ansas. Ab Hieronymo apud Esa. cap. 19. exp. doliolum. 
Eubulus apud Athen. lib. 1. σταμνάρια et Gixovc pro eodem 


accipit. Sic Xenoph. apud Suid. ἔπεμισσε Gixovo ἐπιδεεῖς 
οἴγου. 


Βικίον, cv, τὸ, urnula, urceolus, doliolam: vel lagenula, 
aut etiam vasculum. Diosc. lib. 1. c. 96. Cixidiy, idem 
apud Suid. 4 Item Cixi»v, vicia, apud Asianos, ut tradit 
Gal. de alim. facult. lib. 1. cap. penult. 


BINE'Q, &, ineo, co8o, idem quod Gaív», unde derivari 
putatur, Aristoph. in Ran. πῶς yàg οὐχὶ γεννάδας, Ὅστις γε 
πίνειν οἵδε καὶ βινεῖν μιόγον. (752. Acharn. 1051. Av. 561. 
Eccl. 298. et alibi.) 

Βινητιάω, &, inire seu coire cupio, coitus libidine prurio, 
apud Luc. Aristoph. et Athen. 

Βείνω, idem quod ξινέω, et ab eadem origine deflexum. 
Hesych. ξείνειν, apud Solonem, esse dieit τὸ Cía μίγνυσθαι, 
per vim coire. Aff. et βεινητιᾷν, pro βινητιᾷν. 


Composita. ; 
"VareríCivoc, ov, ὃ, ἣ, in modum equarum coiens, i. valde 
A Ὁ δι h 


libidi r p 
Ὑποξινητιῶγτα βρώματα, edulia quse ad libidinem pro- 
ritant, ex Menandro. 


ΒΙΌΣ, ov, δ, vita : cui opponitur mors; ut, πέρας τοῦ 
δέου, finis vitze, Xen. Ped. 8, Et, διὰ Civ, per totam vitam. 
Plut. 4 Trivia i. mortales et humanum genus. Aristot. 
de mundo, συνεπιμιαρτυρεῖ δὲ καὶ ὁ βίος ἅπας, τὴν ἄνω χώραν 
ἀποδοὺς Θεῷ, i. assentiuntur mortales omnes. | Item vic- 
tus, annona. tem bona, facultates. - t βίον μοῦ κωταλούει : 
vitam meam, i. e. meas opes, facultates consumis : pro 
opes βίον hic dictum esse monet Suidas in καταλούη: et 
Spanhemius ad hunc locum Aristoph. Nub. 836.t Et 
generaliter res ad vitam necessariw. Xen. Hellen. 7. ὁ 
yàg βίος τοῖς πλείστοις ὑμοῶν ὑπὸ τῆς ϑαλάσσης. Sic dicitur 
βίον ππορίζεσϑαι et συλλέγεσθαι εἰ κτήσασϑαι el ποιεῖσθαι, 
victum quzerere seu comparare, apud sch. Dem. Herodot. 
Xen. —^Dici volunt παρὰ τὸ μετὰ Clac καὶ ἀνάγκης ζῇν. 
4 At Bic, οὔ, ὁ, quidam exp. arcus, ἀπὸ τῆς κατὰ τὴν ἔντασιν 
δίας. vi enim intendendus est. Alii exponunt, nervus 
arcus, itidem παρὰ τὴν Gíav, quia vel vim arcui addit, vel 
vi contenditur. Il. 6. ὅτε μοι διὸν ἔκβαλε χειρὸς, Νευρὴν δ᾽ 
ἐξέῤῥηξε νεόσιτροφον. Ηΐπο ἀργυρόξιος, nervum arcus habens 
argenteum. (Eurip. Phoeniss. 357. Soph. CEdip. Tyr. 
M9 pro vite genus. ZEschyl. Ag. 1371. Victus, Eccles. 
859. 


Bim, ὥ, F. ὥσω, vivo. κατ᾽ ἀρετὴν βιοῦν, Luc.  Repe- 
ritur etiam βιῶναι et βιοὺς et ἐξίων (apud po&tas et Hesi- 
odum,) quorum thema in usu non est. 

Βιόομαι, οὔμαι, idem, ut apud Plat. ad Col. ϑηρίων Gioy 
διοσώμεϑα. Xen. Ped. 1. 5. p. 138. e.t 4| Transi- 
tivé apud Hom. pro vivifico. Od. 9'. σὺ γάρ μ᾽ ἐξιώσατο 
κούρη. "| Item passiva significatione, ut, καλῶς CeCiwpufvoz 
βίος, bené acta vita. 

Βιώσκομκαι, vivisco, apud Aristot. in Meteorolog. 

1$, εως, 5, vita, i. ipsa vivendi actio. Act. Apost. 
cap. 26. 

Βιώσιμος, ov, ὃ xal $, vitalis, 1. qui vivere potest, aut 
supervivendi spem habet, apud Suid.  Bidcipuov (ρέφος, 
vitalis infans, et διώσιμος βίος. . ς 

Βιωσίμως, vitaliter ; ut, βιωσίμως ἔχω, vitalis sum, apud 
Nazianzen. a 

Βιωτὸς, οὔ, ὃ, vitalis, ut Plato in Apol. ὁ δὲ ἀνεξέταστος 
βίος, οὐ βιωτὸς ἀνθρώσσῳ. | Aliquando βιωτὸν in neut. gen. 


ΒΙΈΛΟΣ, cv, *$, ποτ. (JEsch. Suppl. 954.) Demosth. 
pro cor. τὰς βίβλους ἀνεγίνωσκες. Luc. in Herod. de libris 
ejus loquens, ἄχρι τοῦ καὶ μούσας κληϑῆγαι τὰς βίβλους αὐτοῦ. 


viv Luc. oix ῴετο βιωτὸν αὑτῷ. 

[Βιωτέον. Plat. de Leg. lib. 7. ἄνευ ποιμένος δὲ οὔτε πορό- 
βατα, οὔτε ἄλλο οὐδὲν βιωτέον, οὐδὲ δὲ τταῖδας ἄνευ τσαιδαγωγῶν, 
οὐδὲ δούλους ἄνευ δεσποτῶν. 


ΒΙΟΣ 


Βιωτικὸς, ov, ὁ, ad vitam sustentandam et victum com- 
parandum industrius aut intentus. Aristot, hist, anim. lib. 
9. Item ad vitam sustentandam et victum conquirendum 
pertinens. 1 Cor. 6. Apud Theologos pro secularis, item 
pro eo qui laicus est, i. prophanus, non monachus, seu pro 
60 qui hujus vitee secularis curis et negotiis addictus est ; 
aut eo qui ad hujus mundane vite usum tantummodo 
spectat, ut annotat Bud. ex Basil. 

Βιωτικῶς, utfit in communi vita, Item populariter. 

Βίοτος, ov, ὁ, (apud poétas idem quod βίος) vita. 1]. 4. 
βιότοιο τελευτή. Item victus, id unde vivitur, res ad vitam 

tentand im, bona, fortune, | Od. &. ἀλλότριον 
βίοτον κατέδουσιν. (JEschyl. Pers. 713. V. Eurip. Med. 
1104. 1109. Soph. CEdip. Tyr. 620. Tr. 119. Eurip. 
Hippolyt. 196. 263. 806.) " 

Βιοτὴ, 5, vita. Xen, Ped. 7. τίς δὴ à ἔχων μακαρίαν 
βιοτήν ; (Esch. Pers. 855. Eurip. Med. 141. ὀλέθριον βιο- 
τάν. ib. 994.) 

Βιότης, ἡτος, 5, idem. — Theodor. in Eccl. hist. 

Βιότιον, victus exiguus. Aristoph. in Pluto. 

Βιοτήσιος, ov, ὃ καὶ 5, vitalis ; ut, (ἰοτήσιον ὕδωρ.  Nonn. 

Βιοτεύω, vivo, vitam dego, victum quero. Xen. Ped. 
5. ἀπὸ πολέμου βιοτεύειν. Βιοτεία, ἡ, viteo institutum, vita. 
apud Xen. 


Composita : ae primum. ex Bloc. 


"Afioc, ov, ὁ καὶ 5, inops, cui non suppetunt ad victum 
necessaria. comp. ex « privat. et βίος, victus. Luc. in 
dial. Achillis et Antilochi, τηθεύσοντας ἀβίοις καὶ ἀκλήροις 
ἀνδράσι. [ltem dives, apud Antiph. ab « augendi vim 
habente, et βίος, victus. 4 Item longevus, ut quidam 
exp. ll. Y. ab « epitatico ; et βίος, vita. *| Item qui 
caret muliere. Strab. 4 Vide et alias signif. in compo- 
Sitis ex Bía. 

᾿Αβρόβιος, mollem et delicatam vitam agens, molliter et 
delicaté vivens, Dionys. de situ orbis. 

᾿Αϑεσμόβιος, qui exlegem et injustam vitam degit. Noun. 

᾿Αλυτρόβιος, sceleratam vitam agens. — ^ 

᾿Αμαξόβιος, sive ἁμιαξοβίτης, in plaustro vivens. 

᾿Αμαυρόβιος, languidé vivens. in Epigr. 

᾿Αμιμηπόβιος, cujus vita inimitabilis est. 

᾿Αμφίβιος, quasi utrinque vitam habens, ancipitem vitam 
habens. i. modó in aqua, modó in terra vivens, anceps : 
ut, ἀμφίβια ζῶα. — Cicero vocat bestias ancipites. 

Αρπαξίβιος, ὃ rapto vivens, apud Athen. à 

Βραχύβιος, qui brevis est vite: cui breve vivendi 
tempus concessum est. Athen. 7. [Aristot de Hist. 
Animal. ὅσοι δὲ πλείους ἔχουσι (sc. Dentes) μώτεροι, 
ὡς ἐπιτοπολύ εἰσιν" οἱ δ᾽ ἐλάττους καὶ ἀραιόδοντες, ὡς ἐπιιτοτσολὺ 
βραχυβιώτεροι. Plat. de Rep. lib. 8.1 Βραχυβιότης, ἡτος, 
5, vite brevitas. 1. [Sept. 6. Theb. 529 

ὄβιος, ongzevus, apud ZEschyl. [Sept. c. Theb. 529. 
eco ἐχθρὸν woes ροτοῖσί τε καὶ δαροβίοισι δεοῖσι, &c. 
Schol. β΄. Δαροβίοις. τοῖς ἀϊδίοις. - τ 

Ἔκμβιος, cui vita seu vitalis aliqua vis inest, qui vitam 
insitam habet, vividus, vivax ; ut, ἔμιβιον φυτόν. "Theophr, 

᾿Εξαμηνόβιος, qui sex menses vivit, qui senestrem vitam 
agit: ut Plin, de lacertis. [Aristot de Hist, Animal. λέ: 
γεται yàp ἑξαμηνόβιος εἶναι ὁ σαῦρος.} : 

᾿Ἐνυδρόβιος, vivens in locis ἐνύδροις, in aquis degens, in 
undis vivens, aquatilis, aquaticus. x Υ 

Εὔβιος, bené et commodé vivens. Aristot. an. hist, 1, 9. 

Εὐβίοτος, idem ibidem. j 

Ἡμερόβιος, qui in diem vivit, ut solent mendici omnes : 
sed peculiariter ita dictus fuit Diogenes philosophus, qui 
ipse victum diurnum quotidie mendicabat. i 

Decomp. Καϑημιερόβιος, qui in diem vivit, preesentibus 
rebus contentus, atque ex parato, minimé solicitus de 
futuris. : 

Κακόβιος, malé, i. duriter vivens. Plut. 

Κοιγόβιον, q. d. vitee communicata societas. Gell. l. 1. 
c. 9. 

Λισόβιοι, qui vitam deseruerunt, vita functi, mortui. . 
Hesych. 

Μακρόβιος, qui longam. vitam degit, longevus. Luc. 
Unde μακροβιώτερος, apud Aristot. et Luc. ; 

Μακροβιότης, noc, ἡ, vitee longitudo. Aristot. Rhet. 1. 1. 
[p. 63..2. Ed. Cant. Ἔστι δέ τὶς xal χώρις ἰσχύος καὶ ὑγιείας, 
ἄλλη δύγαμεις μακροβιότητος. — Athen. Deipn. lib. 8.] δ 

Μακροβίοτος, idem quod μακρόβιος. — Zsch. in Persis. 
[269. Ἢ μακροβίοτος ὅδε γέ τις αἰὼν ἐφάνθη γεραιοῖς, &o.] 

Μακροβίωσις, longeevitas. Baruch. c. 3. ὦ 

Μελάμβιος, qui nigram, i. obscuram vitam degit. 

Μικρόβιος, qui exigure vitze est. Ἶ ἊΣ j 

Ναυσίβιος, qui in navibus, seu ex navibus vivit. Aleiphr. 

Νυκτίβιος, οἱ νυκτερόβιος, noctu vivens, noctu vagans, et 
victum quzerens, interdiu veró latitans : ut noctuge et 
vespertiliones, vel (ut Hesych. expon.) ὁ ἐν νυκτὶ ὡς. ἐν 
ἡμέρᾳ διάγων. 23 OU Mrs : 

οἰόβιος, qui solitariam vitam degit, qui in solitudine ver- 
satur. Suid. : 

᾿ολιγόβιος, pauco (i. brevi) tempore vivens. ; 

'Ὁμοιόβιος et ὁμκοιοβίοτος, simili victus ratione utens, qui 
simili victu utitur, 
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᾿ορέσβιος, qui in montibus degit, monticola. Oppian. 

Παλίμβιος, redivivus. 

Πυρίβιος, in igni vivens. 

"PrrosiBug, epetal frigens seu algens. Poll. Ὁ 

Συκόβιος, qui ficis victitat. Item qui victum sibi parat 
ex συκοφαντία. r i 

Σύμβιος, qui alicui convivit, contubernalis, — Arist. 
Ethic. 9. 

τευγόβιος, fiece victitans, apludam edens et floces bibens. 
Gel. 

τρουσίβιος, vitam vexans, vite molestus, vitam excru- 
cians, ὁ τρύων ἤτοι xaxomraS uw ἡ βίον, inquit Eust. i. 
vexans et molestans in quzerendo victu, vel se tantum non 
enecans in victu sibi comparando. tSio Aristoph. Nub. 
v. 420.t 

Ὑγρόβιος, qui in locis humidis vivit, Piscatoris epith. 
apud Non. 

Φερέσβιος, ferens vitam ; vel ferens quod ad vitam de- 
gendam necessarium est, frugifer. Epith. est Solis ali- 
quando apud poétas, aliquando terre. tHes. Th. 693.t 

Χειρόβιος et χειροβίωτος (Luc. Som. p. 7.) manibus, (i. 
manuum labore) vivens. 

Decomp. ᾿Αποχειρόβιος, vel ἀποχειροβίωτος, ex manibus 
victitans, manibus victum qusrens, vel manuum labore 
victitans. Suid. et Poll. [lib. 1. $. 50. inter mechani- 
corum nomina habet ἀτσοχειροβίωτοι, ἀπσοχειρόβιοι, δημειοῦρ- 
ya. 2. $. 150. mee cepi ὃ ἀπὸ τῶν χειρῶν ζῶν, εἶπε Ξενό- 
$av. (sc. Κύρ. ; lib. 8.) 7. $. 7. τὸ yàg ἀπυοχειροβίωτος, 
καὶ χειρώναξ,--- καὶ χειροβάναυσος, ἧττον ἄν τις πρόσοιτο. He- 
rodot. Hist. lib. 3. cap. 49. ἐγὼ τόνδε (ἰχθὺν) ἑλὼν, οὖκ ἐδι- 
καίωσα iy ἐς ἀγορὴν, καίπσερ ἐὼν ἀπτοχειροβίωτος, ἀλλά μοι 
ἐδόκεε σεῦ τε εἶναι ἄξιος καὶ τῆς σῆς ἀρχῆς. 


Comp. ex ξιόω cum preposit. 


᾿Αγαξιόω, à, revivisco, apud Suid. et Athen. l. 9. unde 
ἀναξεξιωκὼς, qui revixit, redivivus. (Aristoph. R. 178.) 

᾿Αγαξιώσκομαι, idem. Plat. in Phzedone. Interdum, re- 
viviscere facio, vitze restituo, ex ilo, apud d 

᾿Αγαβίωσις, q. d. reviviscentia, reditus ad vitam, resur- 
reotio à morte. 

᾿Αποξιόω, ὥ, morior, vivendi finem facio: unde ἀπεξίω, 
mortuus est, apud Artemidorum. 

᾿Αποβίωσις, obitus, interitus. 

᾿Αποξιώσιμος, adject. αἱ ἀποξιώσιμος διάταξις, statutum 
seu dispositio à moriente facta. testamentum. in nov. const. 

Aia m, ὥ, vitam transigo seu traduco. Xen. et Luc. 
Interdum additur accus. ut Isocr. in Evag. διαξεξιωκὼς 
εὐτυχῆ βίον. Apud Plut. in Public. ἀφ᾽. ὧν διαβιώσονται 

ὕγοντες, quibus exilium sustentare poterunt. 

Ἐμβιόω, &, q. d. invivisco. Theophr. etin pass. voce, 
“ἐμβιώσομαι τῇ γῇ. Ἐμξίωσις, q. d. inviviscentia. 

"Emifión, ὥ, supervivo, ullrà vivo, superstes sum, ἐπιζῶ. 
Plato in epistol. αἷς ἂν ἐγὼ ἐπιβιῶ. — Et, ἐσιβιώσεταί σοι 
ἔτη τεσσαράκοντα, pro ἐτσιξιώσει. 

Καταξιόω, à, vitam transigo, vel etiam ad exitum per- 
duco. Herodian. et Plutarch. 

Καταβίωσις, vitz transactio, vitzte ad exitum perductio. 
Cic. ad Att. lib. 13. ep. 

Decomp. ᾿Εγκαταβιῶσαι, vitam consumere, in Plut. 

Συγκαταξιόω, ὥ, unà vitam transigo, vel extremam vitam 

transigo. 
. Περιξιόω, 3, incolumis vivo, vel supervivo, superstes 
sum ; ut, ἐπιξιόω, Platarch. in Antonio, ἀπολαυνομένην δὲ 
τούτου, μὴ «σεριξιώσεσϑαι. ltem vivifico seu incolumem 
servo. Exod, 22. 

Προξεξιωμένα, τὰ, vita antencta. Plutarch. de lib. in- 
-Stit. τὴν δόξαν προβεβιωμένων, gloriam vite anteactz, — Sic 
et apud Synes. et Herodian. 

Συμβιόω, $, convivo. Luc. in vitarum vend. συμβιῶναι 
δεξιὸς καὶ συμπιεῖν ἱκανός, — Jungitur συμβιόω dat. vi prepo- 
sitionis; ut Dem. ἐγὼ μὲν δὴ τοιαύτῃ συμβεξίωκα τύχη. 
Idem pro cor. ἀγαθῇ δὲ (οὐχ ὁρᾷς ;) τύχῃ συμβεβιωκὼς, τῆς 
ἐμῆς ὡς φαύλης κατηγορεῖς, 

Συμβίωσις, convictus, inter illos qui simul vivunt et 
contubernales sunt, dicitur esse συμβίωσις,  Redditur eti- 
^m contubernium, item vite consuetudo. Plutarch. de 
marito et uxore dixit in Pericle, εἶτα τῆς συμβιώσεως οὐκ 
οὔσης αὐτοῖς ἀρεστῆς, Usus est et Cicero ad Atticum, lib. 3. 

Συμβιωτὴς, convictor, contübernalis, Plutarch. Miece- 
natem συμβιωτὴν τοῦ Xtfae ToU (i. Augusti) appellat. Inter- 
dum compotor exponi potest, veluti quum de parasito di- 
citur: ut apud Athenzeum. 


Alia comp. ex βιωτὸς sine praposit. 

᾿Αβίωτοξ, ov, ὁ καὶ ἢ, non vivens, non vitalis: ut, ἀβίω- 
τὸς βίος, apud Dem. Aristoph. Synes. - Sic ἀβίωτος αἰὼν, 
apud Xen. Ped. 3. Exp. et miser, injucundus. ᾿Αβίω- 
τὸν subst. absoluté ponitur pro ἀβίωτος βίος, apud ZEschin. 
in Ctes, 

᾿Αβιώτως, eum tedio vite, Plutarch. 

᾿Αξιοβίωτον, dignum vila. 

Ἐπροβιωτικὸς, qui in sicco vivit, terrestris. Ex Platone. 

Χειροβίωτος, vide supra in Χειρόβιος, 
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BAAIZO'Z, c5, ὁ, valgus, cui distorta sunt et prava crura, 
et cui genua ac tibize conversz sunt. Gal. de causis mor- 
borum, καλῶ δὲ GAaizÓv μεὲν τὸ ἐπὶ τὸ ἐκτὸς ῥέπον, ῥαιξὸν δὲ 
τὸ ἐπὶ Tàyavría.  Xenophonti sunt equi βλαισοὶ, quod vi- 
tium est tale, ut interius atterantur pedes, quando gradiun- 
tur ac procurtunt. [περὶ Ἱππ΄. cap. 1. $. 3. αἱ μὲν yàp 
ὑψηλαὶ---αἱ δὲ ταιέιναὶ ὁμοίως βαίνουσι---ὥσασερ οἱ βλαισοὶ 
τῶν àySesmuy.] 9. Autor Etymologici affert ex quodam, 
ὁ τοὺς πόδας bari τὰ ἔξω διεστραμμένος, et addit, qui literee 
^similis est.  Etsubjungit Θλαισὸν dictam esse τὸν βεξλαμε- 

τὸ ἴσον τῶν ποδῶν. Vide Bud. in prior. annot. in 
Pand. et Alex. Aphrod. Probl. 24. 1. 2, (Homerus in 
Batrach. 288.) 

Βλαισότης, ἡτος, ^, distortio. Aristot. in Probl. 

BXaicóm, à, distorqueo. Aristot. 

Βλαίσωσις, idem quod Θλαισότης, blesitas. 

Βλαίσια, in apibus Aristoteli sunt eadem quz GAaicà, 
blesa, hist. an. l. 9. c. 40. 

Βλεσός : idem cum ξλαισός. — A plerisque exp. cui mem- 
bra sunt resoluta. Sic dicitur et cui lingua impedita est, 
qui et 7pauA&. Utitur sepe Hipp. et Gal. Scribitur et 
βλεσσὸς, apud Poll. 


BAA'E, axi, ὁ, piscis quidam omnino inutilis et qui 
nulli animanti est esui, Etymol. dicit ne canibus quidem 
edulem esse. Hesychius eum fceetidum esse tradit. 4 Item 
qui submissus est aut abjectus prz luxu vel prz fatuitate, 
ut exp. Eust. qui vult à 6A per syncopen facto ex βάλλω 
esse », unde fiat GA4Z. Affertur apud Etym. etiam 
aliud etymon à μαλακός. Exp. etiam, socors, hebes, ig- 
navus, iners, supinus. Xen. Ped. 1. δέδοικα μὴ παντάπασι 
ξλάξ τις xal ἠλίϑιος γένωμαι. [ποερὶ Ἱππ. cap. 9. $. 12. 
βλακί γε μὴν Varare ἀρκεῖν μοι δοκεῖ γράψαι πάντα τἀναντία 
«ποιεῖν, ὅσα τῷ ϑυμοειδεῖ χρῆσϑαι συμβουλεύομεν.) Dicitur 
εἰ βλὰξ ἵππος, apud eundem in Apomn. 

Βλακικὸς, οὔ, ὁ, socors, ignavus, iners, piger, apnd Xe- 
noph. [QCEconom. cap. 8. $. 17. ἔλεγον τῇ γυναικί, ὅτι 
πάνυ ἂν ἡμῶν (forte ἡμῖν) εἴη Θλακικὸν, εἰ, '&c. Plat. Poli- 
tic. δειλὰ καὶ (λακικά. de Rep. lib. 4. de Leg. lib. 1. 
ἐπαινετὰ μὲν «πάντ᾽ ἐστὶ τὰ τοιαῦτα, ὅππου τινὲς ἔνεισι καρ- 
τερήσεις" (eov δ᾽ ἀνεῖνται, βλακικώτερα.) Apud Luc. stoli- 
dus, [Βλακίστατος. Athen. Deipn. lib. οὐ ραν γὰρ Ξενό- 
φων ἐν ᾿Απομνημονεύμασι γράφων οὕτως, Ὁ γίστατός τε 
καὶ βλακίστατός Meca Vide Casaub. Animadv. ad loc. 
Xenophontis locus extat in tertio Commentariorum (Me- 
morab. lib. 3. cap. 13. $. 4.) ubi hodie βλακώτατος, mi- 
nus recte pro βλακίστατος. lib. 4. eap. 2. $. 40. Πολλοὶ 
μὲν οὖν τῶν οὕτω διατεθέντων ὑπὸ Σωκράτους οὐκέτι αὐτῷ προ- 
σήεσαν, οὕς καὶ βλακωτέρους ἐνόμιζεν. 

Βλακικῶς, ignavé, ignavorum et inerlium more, Aris- 
toph. in Avib. 

Βλακώδης, £06, ὃ xal ἡ, idem quod βλακικός. Poll. [Xe- 
noph. περὶ "Iz. cap. 9. $. 1. εἴποτε cv, θυμοειδεσ- 
τέρῳ ἵππῳ τοῦ καιροῦ χρῆσϑαι, h βλακωδεσ. ὡς ἂν ὀρϑό- 
ταταὰ ἑκατέρῳ χρῶτο.} 

λακωδῶς, idem quod βλακικῶς. : 

Βλακεύω, socordie me dedo et inertic, socorditer me 
gero. Xenoph. in Laced. Polit. Erotianus ait esse ἐσσὶ 
Micro διατρίβειν, metaph. ab illo pisce, quia ἐν τῷ συ- 
νουσιάζειν δυσαπολύτως ἔχει. Item. ὀλιγωρεῖν (contemnere) 
et μετὰ νωϑρείας καὶ ὀλιγωρίας τὶ πράττειν. 4 ltem per 
delicias consumo bona, per nequitiam vivo, inquit Bud. 

Βλακεύεσϑαι. Eust. ait esse μεωραίνειν, desipere. apud 
Xen. autem, νωϑρεύεσϑαι. 

, ^, socordia, inertia, ignavia. Xen. Ped. 7. 
[addas, Plat. Euthydem. Polyb. Hist. lib. 3. καὶ μεὴν δει- 
t xal βλακεία κατ᾽ ἰδίαν μὲν αὐτοῖς ὄνειδος ἐπιφέρει τοῖς 
ουσι. 
gehe quod per socordiam fit. 

(Ἐμβλακεύομαι, Sch. 'Theoc. Id. 3. 36.) 

Καταβλακεύομαι, (comp-) idem quod βλακεύομκαι seu. GAa- 
κεύω. Hino κατεβλακευμένοι καὶ κάτω μένοντες, Greg. so- 
cordiz dediti, vel in mollitiem inertiamque effusi. Item 
luxui dediti, vel in deliciis vitam agentes. 

Κατεξλακευμένως, socorditer, per socordiam, remisso ani- 
mo, remissé, Aristoph. in Pluto. 


BAA'rrTQ, F. «o, lado, damno afficio, noceo, Plat. in 
Apol. οὐκ ἐμὲ μείζω βλάψετε ἣ ὑμᾶς αὐτούς. Dicuntur et 
dii βλάπστειν, quum cladem seu noxam aliquam immittunt, 
ut Il. J/. βλάψεν yàg ᾿Αθήνη. Et Xen. in Symp. ἣν μὴ 
ϑεὸς βλάπτῃ.  * et Pred. 1, 6. 15. et 1, 5. p. 121. c.t 
Cum gen. ut Od. &. βλάπτειν κελεύθου, ab itinere quem- 
piam impedire, seu itineri alicujus impedimentum afferre. 

Βλάσπτομαι, injuria afficior, damno afficior, vel detri- 

tum aut οἶδα ipio. (JEsch. Ag. 122.) "'l'huc. 
Xen. t P:ed.l. 5. p. 129. e. Item pro τοροσχόπτειν et 
ἐμποδίζεσθαι. vide Eust. 

Βλάμμα, τὸ, detrimentum. 

Βλάψις, damni illatio, noxa. Plat. 

BAam'rixi, nocivus, liedendi et damnum inferendi vim 
habens. [Lycoph. Alex. 144. Schol.] 

Βλάβω, idem quod βλάσστω: unde Il. τ΄, βλάβεται δὲ 
Γούνατ᾽ ἰόντι, 

Βλάβη, ἡ, noxa, damnum, detrimentum. ( Eschyl, 1154. 


BAAZTANQO 


Eurip. Hippol. 576.) Plat. Thuc. Aristoph. Plut. t Xem. 
Ped. l. 2. 47. c.t 5 
Βλάβος, tw, τὸ, idem, Plat. de leg. 8. et Aristoph. ir 
Ran. (1182.) 
E. ἐς» ἐντὸς, ὁ, idem. Nic. in Alexiph. κωνείου βλά- 
βοεν πῶμα, 


Composita. 

ἤλβλαστος, cv, ὁ καὶ à, noxe expers, cui non nocetur. 
Apud Nicand. non nocens, innoxius. 

᾿Αξλαβὴς, foc, à καὶ ἡ, innocuus, innoxius, non nocens: 
ut, ἡδοναὶ ἀβλαβεῖς, Plat. 29. de rep. Item incolumis, il- 
lesus, inoffensus, nox:e expers. Xen. 4. Cyri Ped. καὶ 
τοὺς ἑαυτοῦ ἄνδρας ἀβλαβεῖς διὰ τὸ πείϑεσθαι «“αρέχεται. 
(βοι, Eum. 285. 477.) 

᾿Αβλαβὲς ὕδωρ, pura aqua. Theocr. ; 

᾿Αβλαβῶς, innocué, innoxié. Item inoffensé, illzesé. 

᾿Αβλαξέως, idem quod ἀβλαδῶς. Hom. in hymn, Merc. 

᾿Αβλάβεια, ἡ, innocentia. Cicer. 1. 3. Tuscul. Item in- 
columitas, indemnitas. 

᾿Αντιξλάσστω, vicissim ledo seu noceo, lesus ledo. 
[Aristot. de Moribus. lib. 5. cap. 15. ἔτι, ὅταν παρὰ τὸν 
νόμον βλάτστη, μὴ ἀντιβλάπτων, ἑκὼν ἀδικεῖ. 

eon — oblzdo. ἢ 

᾿Αποδλάπτομαι, or, damnum accipio. Item, privor, 
jacturam facio. apud Soph. in Ajace, elio δ᾽ ἀποξλαφθεῖ- 
σαν ἀρτίως φίλου, privatam tali amico. 

᾿Ἐμβλάστω, impedio. Hom. : ^ 

Ἐσιξλάσπτω, insuper noceo et damnum infero. Thuc. 1, 4. 

᾿Ἐσιξλαξὴς, noxius, damnosus, detrimentosus. [Clem. 
Alex. Pzdag. lib. 2.] | 

Decomp. Συνεπιβλάπστεσθαι, unà edi. Ex Aristot. Polit. 

Εὔβλατατος, qui ledi seu cui noceri facilé potest. 

Θεοβλαβὴς, q. d. cui à Deo damna et poena infliguntur. 
Item peculiariter, cui Deus abstulit intelligentiam. Bud. 
exp. adverso numine agens, à Deo reprobatus. Herodot. 
in Clione. 

Θεοβλάβεια, $, exp. dira stoliditas, apud ZEsch. [c. 
Ctesiph.] ΝᾺ 

Θεοβλαβέω, id est, ἐκ τῶν ϑεῶν βλάβην πσάσχω, JEsch. in 
Persis. [v. 835.] v 

Καταβλάπτω, lxedo, detrimentis afficio, Nazian. in Orat. 
Aristot. Rhet, 3. " 

Νοοβλαβὴς, mente lzesus, cui lesa est mens, qui non est 
sanc mentis, mente captus. id 

Παραβλάτστω, obledo, noceo. Chrysost. 

Πολυβλαβὴς, qui multis modis nocet, qui multis damnis 
et noxis obnoxius est. Plut. lib. 1. contrà Colotem. 

Φρενοβλαβὴς, mente lzsus, mente captus, Hippoor. epist. 
ad Demag. " 

Φρενοβλαβῶς, dementer, insané, more ejus qui mente est 
lesus, et mente captus. Herodot. et Hippocr. 

Φρενοβλάβεια; amentia, dementia, apud Hesych. et Suid, 


BAAZTA'NQ, F. βλαστήσω, Aorist. 9. ἔβλαστον, germi- 
no, fruticor vel frutico, de plantis. t Aristoph. Nub. 1192.t 
Et generaliter pro nascor, originem duco: unde apud Soph. 
ἐξ ἀριστέοιν δυοῖν βλαστών. Idem, ὅστις ἀνθρώσσου M. 
τῶν. JEschylus, ᾿Αφ᾽ ἧς τὰ κεδνὰ βλαστάνει 
4 Item produco. Alex. Aphr. τὰ χάϑυγρα χωρία βοτάνας 
οὐ βλαστάνει. (Eurip. Med. 1258. cum Gen. Soph. Tr. 
405. βλαστοῦσι. /Esch. Ag. 765.) 

Βλάστημα, τὸ, germen: id ipsum quod germinando 
prodiit. Gregor. Isocrat. (Esch. S. c. Th, 539. Eurip. 


Med. 1101.) 

(Βλάστημος, 6. αὔξησις. arpoxoarh, JEschyl. S. c. Th. 12. 
Suppl. 322. 318.) 

Βλάστησις, εως, ἡ, germinatio, Theophr. Exp. et fruc- 
tuum inchoatio. ; 

Βλαστητικὸς, oU, ὁ, germinandi vim habens. 'l'heophr. 

Βλάστη, ἡ, germen, propago. Theophr. Βλάστην ζώων, 
metaph. Plat. incrementum vocat. Et Plut. de y 
cem τέκνων βριϑόμενα. (pl. Soph. Tr. 389. CEdip. Tyr. 
737. 

Βλαστεῖον, ov, τὸ, pro eodem, Nicand, 

Βλαστὸς, οὔ, ὁ, germen, "Theophr. 

Βλαστικὸς, ad germinandum propensus. Theophr. 


Composita : ac primüm ex βλαστάνω. 


᾿Αναβλαστάνω, repullulo, regermino, renascor. Inter- 
dum pro βλαστάνω. Plat. de leg. ]. 8. ξύντροφα τῶν ἐκ γῆς 
ἀναβλαστανόντων, [Aristoph. Lysistr. 385. "Aglw σ᾽, ὅπως 
dyafAac Tá mc 


quod ac erede Hist e odi ln τῷ 
᾿Ἠετιῶνος γόνου κακὰ " iv potest. 
etiam esse Aor. 9. Inf. a verbo àvagAaeráys.] 

᾿Αναβλάστημα, qued renascitur, Poll. 

Decomp. X τάνω, unà germina protrudo. The- 
ophr. histor. plant. 3. c. 6. i ὡς ϑ 

"A , germino, vel potius, egermino, [Soph. 
Ed. Col. 550. Magic κοινὰς ἀπέβλαστον ὠδῖνος, 

'A , germen. Et generaliter per trapslatio- 
nem, pro prole, ut apud Plat, in symp. 


p 
E 


BAASXTANQO 


᾿Ἀφοβλάστησις, germinatio. i iba 
ἐλϑηλαξοάνν, germine, pullulo, Theophr. 1, 4. de caus. 
plasi9. iud k 
Διαβλάσφησις, germinatio. — á s 
"Ex ἄνω, egermino. Theophr. de caus. pl, 1. 1. c. 3. 
᾿Ἐκβλάσφημα, τὸ, germen, id quod egerminavit.. 
. Ἐκβλάστησις, egerminatio. Diosc. l. 1. ἐκβλάστησις 
τῶν φύλλων. l s 
Ἐπιβλαστάγω, supergermino, insuper germio, Theophr. 
hist. plant. 1. 3. c. 7. 
᾿ἘἘσιβλαστέω, idem. 
^ Ἐπιβλάστησις, supergerminatio. 


- 


( 109 ) 


sam appellationis hujus exposuit Leonh. Fuch. de comp. 
medic. l. 1. 


à 


ΒΛΑΥ ΤΑΙ, ai, genus calceamenti, sicut et βλαῦδες, 
Hesychio. Plato in Symp. ἔφη γάρ οἱ Σωκράτη ἐντυχεῖν λε- 
λουμένον τε καὶ τὰς βλαύτας ὑποδεδεμκένον, &c. Et apud 
Athen. 1. 12. βλαύτας σύρων. 

Βλαυτίον, ov, τὸ, crepidula seu sandaliolum. . Athen. 1. 8. 
Legitur quoque apud Aristoph. et in Epigr. , 

Βλαυτοῦν, induere, aut, verberare sandalio. Hesych. 

ἤλβλαυτος, (comp.) exp. excalceatus, discaleeatus, qui 
nudis pedibus incedit. Hesych. 


᾿Ἐπιβλαστικὸς, supergerminandi vim hab "Theoph 

, Decomp. Τιροσεπιβλαστάγω, incrementum germinum ac- 
cipio, 
: Μεταβλαστάνω, germen muto, mutato germine pullulo. 

Ὁμοιοβλαστάνειν, similiter germinare, germinis ratione 
convenire. 

Macc, circumpullulo, et renascor, seu (ut alii 
exp.) adnata emitto. Theophr. hist. pl. 1. 8, c. 8. 
E RANA quod ita ciroumpullulat et renascitur. 
bj xar K 

οἰ Παραβλάστησις, circumpullulatio illa. "Theophr. 

Ππαραβλάστη, 5, exp. ramulus, nepos. Quibusdam z- 
ραβλάσται sunt adnata, aliis adnascentia sive appendices, 
atque ramuli qui justo germini adnascuntur et succres- 


* eunt, quasique proles nova atque ascititia ὃ caule sponte 


pullulant; quos si ab radice pullulent, stolones. potius 
Latiné dici iidem scribunt, quz ipsi Plinio inutilis fruti- 
catio. Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 4. 
. Παραβλαστικὸς, οὔ, ὃ, qui sic adnascitur et cireumpullu- 
Jat.. Theophr. 
Decomp. ᾿Ασσαράβλαστος, nullam sobolem proferens, non 
renascens, Theophr. : 
ἄγω, pregermino, prius germino. 
caus, plant. 1.1. c. 16. 
προβλάστημια, quod preegerminavit, praecedens germen. 
πρόξλαστος, 4. d. preegerminans. Bacchum ita vocatum 


Theophr. de 


BAE'NNA, »c, 5, mucus: frigidus humidusque succus, 


| quem omnes φλέγμα vocant, ut scribit Gal. 1, 2, de facult. 


natur. Hippocrates ita nominare consuevit crassiorem 
pituitam, qualis é cerebro per palatum et nares descendit. 

Βλενγώδης, 06, ὁ καὶ 5, mucosus. Hippocr. 

BAsvc, adject. idem. Peoculiariter de homine ignavo et 
stulto, seu segni et fatuo, teste Hesych. 

Βλενώδης et βλένος, unico v scripta reperiuntur. 

BAaíwa quoque, et βλαιννώδης, reperiuntur pro βλέννα et 
βλεννώδης, apud Hippoer. 

Πλέννα, idem quod βλέννα, mucus. 

Πλεννερὸς, mucosus. Gal. in lex, Hippocr. 

, ABNewiic, (comp.) muco carens. Apud Athen. l.7. est 

piscis nomen. 


BAETIQ,, F. ψω, aspicio, intueor. (&ez? τοῦ βάλλειν ὥπάς, 
ut tradunt grammatici. Cum εἰς, ut Dem. et ZEschin. 
βλέσειν εἰς τὰ τούτων “πσρόσωπα. Et cum «gi, ut Xen. 
βλέπω φιλοφρόνως «σρός σε. [φόβον βλέτσωνι i. e. φοβερῶς. 
ZEschyl. S. c. Th. ὅ04. Ch. 844. Suppl. 724. cum Przp. 
πρός. Eurip. Med. 247. Soph. CEdip. Tyr. 878. ἐς ἄλλου 
χεῖρα βλέπειν.  Philostr.l.2. c. 17. Eurip. Hippol. 57. 
282. 421.) | Interdum βλέστω "pic τοῦτο, rationem hu- 
jus rei habeo. Bud. ex Aristot, 4 Dicitur et βλέπειν 
apis τινα, vel eic τινα, pro, aliquid ab aliquo expectare, 


annotat Czl. Rhod. quia ὁ germinantibus vitium p i- 
bus, illi fieret divina res, vel quum easdem forent putaturi. 


liquid sibi de polliceri, 4 Cum adverbio, ut, ἄνω 
βλέπειν, et κάτω βλέπειν, sursum vel deorsum intueri, vel 
ttollere oculos, et dejicere oculos in terram. Res eti- 


Ὑπερδλαστάνω, germinationis modum d 

de caus. pl. 1. 1. c. 25. 
Ὑπερξελαστὴς, germinationis modum excedens. "Theophr. 
Ὑσοξλαστάνω, suppullulo. 


phr. 


Alia comp. facta ex βλάστη sew βλαστός. 


᾿Αδλαστὴς, £oc, ὁ καὶ 1i, non germinans, sine germine, non 
pullulans, infeecundus. Theophr. cui et opponit βλάστη- 
“τικός. 
λδλαστος, idem quod ἀδλαστής. "Theophr. 
᾿Αξλαστέω, à, non germino, vel malé germino. 
'AGAÁeTH»TO, non germinans, germinare non valens. 
Theophr. 
᾿Αειξλαστὴς, semper germinans. 
᾿Αειδλαστέω, ὥ, semper germino. 
᾿Αειξλάστησις, perpetua germinatio. 
᾿Ακρόξλαστος, germen in cacumine habens. 
᾿Ανάξλαστος, ut, ἀνάδλαστον ἀφίησι, germen emitlit, ex 
"Theophr. 
Decomp. Δυσαναξλασπτέω, difficulter repullulo. Metaph. 
posuit. Plut. symp. 6. ' 
᾿Αρτιδλαστὴς, recens germinans, Theophr. 
Δυσβλαστὴς, difficuller germinans. 
Δυσβλαστέω, ὥ, difficulter germino. 
Εὔβλαστος, et εὐβλαστὴς, bene germinans. . Theophr. 
Εὐβλαστία, à, et εὐβλάστεια, ^, copiosa germinatio. 
Theophr. : 
Εὐβλαστέω, &, bene germino. Idem. C 
1 Κακοβλαστὴς, ek κακόβλαστος, malé germinans. 
Κακοβλαστέω, 9,malé germino. "Theophr. .^ 
Λεπτόβλαστος, lenuia germina edens. 
« Νεοβλαστὴς, idem: et qui novissimé in lucem editus est. 
-Opp. lib. 1. Halieutic. 
Νεόβλαστος, qui novissimé germinavit. 
*Opcf hac Tic, simul germinans. 
᾿οψιβλαστὴς et ὀψίβλαστος, seró. germinans. 
᾿Οψιβλαστέω, 9,seró germino. "Theophr. 
παλιμβλαστὴς, et παλίμβλαστος, ilerum germinans. 
Theophr. [Eurip. Herc. Fur. 1974. τήν τ᾿ ἀμφίκρανον, καὶ 


Plat. 


. παλιμβλαστῆ κύνα “Ὕδραν φονεύσας. 


ἰβλασιτάνω, cireumpullulo, in circuitu pallulo. 

lib. non. de fcn. 

Τιολυβλαστὴς, multum germinans, 

Πολυβλαστία, uberrima germinatio. : 

πρωϊβχαστὴς el πρωΐβλαστας, maturé germinans. Theoph. 

τιρωϊβλαστία, matura germinatio, seu preecox germinatio. 

Πρωϊβλαστέω, G9, maturé germino. Idem. 

Πυκνόβλαστος, densé germinans. 

Συμβλαστὴς, congerminans,. . Item germinationem ju- 
.vans, "Pheophr. 


Ταχυβλαστία, germinandi celeritas. . 'Theophr. 


BAA'TTION Βυζάντιον, apud Actuarium et recentiores 
medicos Grecos dicitur os anterius narium purpurz. Cau- 


am inanima dicitur βλέσσειν κάτω, deorsum vergere. Aris- 
tot. de anim, 1l. 2. | Item videndi facultate sum przdi- 
tus, ut Aristoph. in Pluto, Oi yàg βλέποντες τοῖς τυφλοῖς 
ἡγούμεθα. "| Interdum pro, vivo, ut Soph. in Ajace, ἴσως 
τοὶ x. εἰ βλέποντα μὴ πόθουν, Θανόντ᾽ ἂν οἰμώξειαν. Ἐπ Eu- 
rip. in Hecuba, βλέσσοντι φίλω. cui itidem opp. mortuus. 
4| Item caveo, ut, βλέπετε ἀπὸ τῆς ζύμος, apud Marcum 
c. 8. 

Βλέμμα, τὸ, aspectus, intuitus, vultus : τὸ βλέμμα ἵμε- 
ρος, Luc. qui est mansueto aspectu. 

Βλερκεαίνω, trucibus oculis circumspicio, ut tradit Eu- 
stathius, addens leonum esse proprium, significareque 
terrere vel solo aspectu, aut huc et illuc conversis oculis 
circumspicere, Vide etiam in Bpég«v et Φλέψ. ΠΙᾺ, S. 
et μ΄. σϑένεϊ βλεμεαίνων. Apud Gregorium, Ei δὲ σὺ κάλλεϊ 
τόσσον ἐπιπλάστῳ βλε :. Bud. exponit si fucata 
facie tantum efferris. Hinc compositum, ᾿Αβλεμὴς, ἔος, ὁ 
xal, eidem Eustath. est ἀόργητος, ἄνορμκος, οὗ «σεποιθὼς, 
ἄτολμος, à thc: quib ibus βλεμεαί; 
est. Exponitur et νωθρὸς, srapeuaévoc : item. ἀτερπὴς et xa- 
xó. Nicand. Unde adverb. ἀβλεμέως, ignavé, remissé. 
Poll. Suid. 

* Βλέψις, εως, 5, intuitus, ipsa intuendi actio. 

Βλεψίας, ov, ὃ, piscis nomen, apud Athen. 1.7. 

(Βλεῶωτὸὲς, i.e. δρατός., Soph. CEdip. Tyr. 1359.) 

Βλέαος, £05, τὸ, idem quod βλέμμα. Suid. ex Aristoph. 
in Nub. 

Βλέσησις, idem. 


Eust. 


Composita. 


᾿Αβλεπὴς, £oc, ὁ καὶ ἡ, exp. despectus, vilis, nihili, malus, 
indignus qui videatur. 

᾿Αβλεψία, 5, cwcitas. "Theophylact. epist. 10. . Item 
inconsiderantia. 1 : 

᾿Αβλεστέω, &, F. cw, non video, non intueor, oculos 
averto, apud Suid. 4 Item czcutio. Eusebius Apod. 8. 
4 Item pecco, delinquo. 

᾿Αβλέπτυμα, peccatum, delictum. 

"Ava Aéro, suspicio, sursum aspici los sursum at- 
tollo, quasi ἄνω βλέπω. Xen, Ped. 6. ἀναβλέψας εἰς τὸν 
οὐρανὸν, ἐπσεύξατος. — Et Psed. 1. οὐδ᾽ ἀναβλέπειν πρὸς τὸν mróm- 
ἄσογ. "| Item rursum cerno vel video, visum recupero, 
apud Aristoph , Plat , et Matthzi 20. Exponi- 
tur etiam à Bud. post ceecitatem oculis restituor. 

᾿Ανάβλεμμα, aspectus vel intuitus in sublime. Xeno- 
phon. in Cyneg. 

᾿Αντιβλέπω, obtueor, contra aspicio, ex adverso intueor. 
tow. Xen. Ped. 1.3. p.66. d. et1, δ, p. 130. ΒΟ Qui- 
dam exp. adversis oculis intueor. Apud Luc. in piscat. 
ἀντιβλέπειν τῷ φωτὶ, contra lumen aspicere. Et cum 


accus, apud Synes. τίσιν ὀφθαλμοῖς ἡμᾶς ἀντιβλέψεται ; 


Bud. exp. nos rectà aspiciet? vel aspectum nostrum sus- 
tinebit ? 
2F 


contrarium , 


BAEILO. 


Αντίβλεψις, obtutus.. — [ Xenoph. Hieron. $. 35. Εὐθὺς 
yàg “παρὰ τοῦ ἀντιφιλοῦντας ἡδεῖαι μὲν αἱ ἀντιβλέψεις, ἡδεῖαι 
δὲ αἱ ἐρωτήσεις, ἡδεῖαι δὲ καὶ αἱ ἀποκείσεις, ὅζο.} . 

Decomp. ᾿Αναντίβλεπτος, ov, ὁ καὶ 5, in quem. defigendi 
non sunt oculi, contra quem oculi non sunt attollendi; vel 
conira quem non ausit quisquam oculos attollere, 

Δυσαντίβλεσστος, obtutu diflicilis, i. terribilis, . Plut. 

᾿Αποβλέπω, respicio, intueor, oculos converto, apud X e- 
nophon. καὶ εἰς τὴν ἑαυτῆς σκιὰν ἀποβλέπει. «| Item suspicio, 
i. admiror et colo, teste Bud. | Apud Luc. καὶ ϑαυμάζειν 
xal «πρὸς αὐτὸν ἀπποβλέπειν ποιήσει. Apud Xen, Hellen. 6. à. 
σὴ πατεὶς εἰς σὲ ἀποβχέσει, patria tua te respicit, i, à te 
pendet, in te spem suam collocat. 4 Item rationem ha- 
beo, vulgo dicitur respectum habeo.  Isocrat. ad Phi- 
lipp. ἀποβλέσειν εἰς τὴν ἡλικίαν τὴν ἐμὴν δεῖ, 5 διιαίως ἂν 
ἅσσαντες συγνώμην ἔχοιεν, rationem. etatis meze habere par 
est, cui meritó veniam omnes dederint, Rursum, o) πρὸς 
τὰς τούτων κτήσεις ἀποβλέψας ποιοῦμαι ποὺς λόγους. | Item 
specto,i. mihi ante oculos propono.  ZEschin. in Ctesi- 
phontem; ζητῶ πυϑέσϑαι πρὸς τὶ ἂν ἀποβλέσοντες -ἀποψηφί- 
σεσϑε τὴν γραφὴν, i. quo spectantes, vel qua ratione moti, 
vel quid vobis ante oculos prop t Gal. ad Gl ᾿ 
ἀποβλέπω εἰς τὰς τῶν νοσημάτων φύσεις. "| Ttem specto, 
prospicio, prospectum habeo. Plut. ἀποβλέπει «πρὸς ϑά- 
λασσαν. ltem specto, i. pertineo. Gal. à εἰς ὑγείαν xa? 
ζωὴν ἀποβλέποντα. (Philostr. 1. 3. c. 22.) 

᾿Αποβλέπομαι, voce pass. significatione activa. Lucian. 
εἴς σε πσάντες ἀποβλέψονται, . 

᾿Απσόβλεμιμα, respectus. ' Poll. ex Phrynicho. comico. 

᾿Απόβλεπτος, conspicuus, celeber, apud Suidam. . [Eu- 
rip. Hec. 354. δέσποινα δ᾽ ἡ δύστηνος Ἰδαίαισιν ἣν Τυναιξὶ, 
«“αρϑένοισί τ᾿ ἀπόβλεπτος μέτα, "leu. ϑεῆσι, &c. Schol. ἐν 
παρϑένοις τε περιφανής. ; 

Διαβλέπω, perspicio : vel despicio, visu penetro. [Plut.] 

Ἐρμβλέπω, intueor, aculos figo. - Plato ep. 7. ἐμβλέψας 
μοι καὶ μάλα τυραννικῶς. t Xen. Ped. 1. 3. 2.} 

Ἔμβλεμμα, intuitus, rectus aspectus, . Xen. [Kuwy. c. 
4. $. 4. 

se intueor, cum accusativo : ut, ἐσιβλέσσειν τὴν 
γῆν. Lucian. Item ad animi oculos translatum, ut, ἔσσι- 
βλέσειν τὰς τῶν ἄλλων ἀτυχίας. (Soph. GEdip. Tyr. 1547.) 

Καταβλέσσω, deorsum aspicio, et defixis in terram ocu- 
lis despicio. Pollux. 

Κατωβλέσιων, οντος, ὃ, ἢ, catoblepon : bestia tauro similis, 
terribilis aspectu, non directé, sed ad terram. versus in- 
tuens, unde et nomen.  JElian. hist..an. lib.7.cap.5. ΔΑ 
Plinio catoblepas dicitur, lib. 8. cap. 21. 

Κατώβλεψ, deorsum respiciens. Sic dicitar Mercurius, 
apud Athen. lib. 9. 

Κυνοβλὼψ, ὥπος, ὃ, cui est caninus aspectus. . Dicitur de 
impudente. 

Μεταβλέπω, prospicio. Plut. 
726. 5 κεῖνο μεταβλέψειας ἔρευθος, ] 

Ὀρξυβλεψία, 5, visus acutus, seu visus acumen. Hesych. 

παραβλέπω, limis aspicio, straborum more ; vel obliquis 
oculis aspicio. cui opponitur ἀτενίζω. apud Aristot... Me- 
teor. lib. 1. 4 Exponitur etiam, malé video, negligenter 
aspicio. Ses pro ὑποβλέπω, torvé aspicio, ex Aristoph. 

. 412, 
pierde et παράβλεμμα, aspectus qualis .est strabo- 
num. 

Παξαβλῶψ, ὥπος, ὃ, 5, strabus vel straba, limis aspici- 
ens. Iliad. (. gagaBAaeréz 4^ ὀφϑαλμὼ, strabie oculis, Et 
παραβλῶπες ὀφϑαλμοὶ, strabi oculi. Luc. de Thersite. 

Περιβλέπω, circumspicio. πάντη περιβλέπουσι. Luc. 
4 Item metaph. pro, affecto, apud App. bell. civil. 3. ἀρ- 
χὴν ἔϑνους καὶ στρατιᾶς αὑτῷ περιέβλεπε, id. est, affectabat, 
circumspieiebat unde pararet. Apud eundem στρατὸν 
περιβλέπεσθαι, expon. lustrare, recognoscere. €4| Est etiam 
admiror. 4 A Synes. et pro, complector, poni scribit 
Bud. - (περιβλέπομαι. — Eurip. Phoeniss. 508.) 

TIepif Nero, (4. d. qui circumspicitur) conspicuus, spec- 
tabilis, spectatissimus.. :Item illustris, celeber. Item qui 
est admirationi. Xen. t Ped. 1.6, p. 149. b. et 7. p. 
195. c.f Plut. Isocr, Lucian. ^ 

Decomp. ᾿Απσερίβλετστος, incircumspectus, non circum- 
spectus. Suid. B 

προβλέπω, prospicio, preevideo. Ad Heb. 11. τοῦ θεοῦ 
«περὶ ὑμῶν κρεῖττόν τι προβλεψαμένου. Ὁ ὁ E t 

Προσβλέτσω, obtueor, intueor, aspicio. e Aristoph. in 
Pluto, προσέβλεψέ. μέ τις. Et Plutarchus in Public. arpo- 
σέβλεψεν αὐτὸν ἱλέῳ προσώπῳ. À ; ua 

Ὑποβλέσω, (q.d. subaspicio) dejectis oculis aspicio. 
A Bud. exp. limis oculis aspicio; sicut et παραβλέπω, 
apud Aristot. item apud' Lucianum, ὑποβλέπειν οὖν ἐς τὸν 
«λησίον δεήσει. Apud eundem exp. et, improbà vel tórvé 
aspicio. Quoniam autem sic intuemur eos quos suspec- 
tos habemus et aversamur, ideo exponitur etiam, suspi- 
cor, suspectum habeo, aversor, contemno. Luc. in convivio. 

'γηόβλεψις, et ὑπόβλεμμωα, aspectus qualis est limis 
oculis vel torvé intuentium. - 

“Ὑποβλεπτικῶς, limis oculis aspieiendo vel torvis ; pro 
quo dicit Homer. ὑπόδρα. Bud. ad CEcumenio in Acta 
scribit accipi pro, oculis invidis et malevolis. 


[Apoll. Rhod. Arg. i. 


ΒΛΈΦΑΡΟΝ 


ΒΛΕ ΦΆΡΟΝ, cv, τὸ, palpebra, id est, pellis oculis ob- 
ducta, et hos tegens. Marcellus in Diosc. lib. 1. c. 82. 
βλέφαρα exp. cilia utrinque oculum in somno etin occursu 
noxz alicujus claudentia. Od. 4/. βλεφάρων δ᾽ ἄπο 
ἧκε. (Pl. pro oculis. Soph. Aj. 85. Soph. Tr. 108. 
Βλέφαρα. Eurip. in Hippol.866.) 13-Etym. dictum vult 
quasi τοῦ βλέποντος φάρος. unde à poéta quodam Greco 
non illepidé ὀμιματόφυλλον appellatur. aut «rapà τὸ ἐν τῶ 
βλέπειν αἴρεσθαι, 3 

Ἐλεφαρὶς, ίδος, 5, seu βλεφαρίδες, in. plurali frequentius, 
cilia, pili palpebraram, palpeb Aristoteli est et pal- 
pebra, : ut de part. anim. 4. οὐκ ἔχουσι δὲ τὰ ζῶα ταῦτα τὴν 
ἄνα βλεφας 


εἶδα. 
Βλεφαρίζω, F. (zw, idem quod ὕττω, nicto, id 
est, crebró conniveo: quod timiditatis indicium putatur, 
inquit Camer, « 


Composita. 
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inutilitatem, seu vilitatem. 
deducit. , 
Βλέτας et βλίτωγας Hesych. dici scribit stultos. 
ING Suidas à veteribus ait vocatas viles mulier- 
culas, r 
Βλιτομάμας, fatuus. — Aristoph. in Nub. t 997.t 
᾿Ονόβλυτον, species bliti, linguze similis. 


Festus tamen blitum à βλὰξ 


BAI'TTO, aufero exprimendo, more eorum qui mel aat 
lac ὃ favis aut uberibus pressis auferunt: fieri enim pu- 
tatur à ϑλίβω. ut, βλίττω τὸ μέλι, apud Aristot. lib. 9. 
anim. mel adimo: castro favos.  Aristophan. in Equit. 
[? n3 ἀλλὰ καθείρξας αὐτὸν βλίττεις. Vide Poll. 1. 2. 

Βλίττομαι : αἱ, βλίττεται σμῆνος δύο χόας, castrantur favi 
unius alvei duobus sextariis. 

᾿Αποβλίττω, (comp.) idem quod βλίττω. — Aristoph. in 
Avib. ὁ δ᾽ ἀπέβλισε θοιμιάτιόν μου. ubi vide schol. 

[Βλύττω. Plat. de Rep. lib. 9. πλεῖστον δὴ, οἶμαι, τοῖς 
κηφήσι μέλι καὶ εὐπσορώτατον ἐντεῦθεν βλύττει. 


᾿Αγαγοβλέφαρος, ov, ὁ καὶ 5, blanda supercilia hab Et 
blandos aeulos habens. Apud Athen. lib. 13. 

᾿Αγανοβλέφαρον, cv, τὸ, à Celso lib. 7. cap. 7. dicitur, 
quum inter se palpebre coalescunt, aperirique non potest 
9culus: seu quum palpebrz cum albo oculi cohzrescunt. 

᾿Αγκυλοβλέφαρον, cv, τὸ, idem. Cels. 

"EX í ; ὃ xal ἡ, cui palpebrze sunt volubiles, aut 
iortiles, aut nigrz. Hom. hym.in Venerem. [19. Χαῖρ᾽ 
ἑλικοβλέφαρε, γλυκυμείλιχε. — Pind. Pyth. Od. A. 305. Tres 
filii Jovis venerunt, ᾿Αλχμάνας S" ἑλικοβλεφάρου, Λήδας τε.} 
t Hesiod. Theog. v. 16. V. ibi Graevium et Schol.t 

Καλλιβλέφαρον (sub. φάρμακον) medicamentum ad orna- 
tum et venustatem palpebrarum faciens. Gal. 

Διποβλέφαρος κύκλος, orbis cui palpebree desunt : apud 
Nonn. pro eo qui oculo est destitutus. 

Σ «poc, superciliosus, superbus : à magnis super- 
ciliis et adductis. f 

Σοβαροβλέφαρος, qui fastuoso et superbo est supercilio. 
Nam supercilia maximé indicant fastum. in Epigr. 

Χαριτοβλέφαρος, cujus palpebris gratia ' aliqua inest. 
Scribit Laértius ita vocatum fuisse Demetrium. Item 
fruticis nomen, apud Plin. lib. 13. cap. ult. 


BAHXA'OMAI, ὥμαι, F. ἥσομαι, balo..— Tribuitur ovibus 
et capris, ut apud Aristophanem in Pluto, βληχώμενώ τε 
προβατίων αἰγῶν τε κιναβρώντων μέλη. Aristophanes in Ves-: 
pis ad puerulorum vagitum transtulit, τὰ δὲ παιδάρια συγ- 
κύπτονδ᾽ ἅμα βληχᾶται. (57 Eustathius vult, à £j deri- 
vatum esse βληχὴ, includens ei et nomen ἦχος, ut βληχὴ 
sit ὁ τοῦ £5 ἔχος. 

Βλήχημα, wroy, τὸ, et Βληχὴ balatus. Οἀ. μ΄. ὀϊῶν τε 
βληχήν. JEschyl. in trag. que ἑπτὰ ἐπὶ Θήβας inscrib. 
βλαχὰς (Doricé pro βληχὰς) vagitus infantium. appellavit. 

Βληχητὸός, balativus, qui balat. τὰ βληχητὰ, animalia quee 
balant, apud Suid. 

Βληχώδης, toc, ὁ καὶ 5, (q. d. balativus vel balatorius) 
mente similis ovibus. Suidas. 

Βληχὼ et βλήχων, à Theophrasto et aliis nominatur 5 
γλήχων, dictamnus seu pulegium sylvestre, de quo vide 
Plin. 1. 20. c.14. ubi dicit gustatum à pecore caprisque 
balatum concitare. 

Βληχωνίας κυκεὼν, potio cui pulegium admistum est, ut 
apud Aristoph. in Pace. , 


Composita, 


᾿ rac ias ἔος, ὁ καὶ b, balatus expers. in Epigr. 
Καταβληχάομαι, ὥμαι, Theocr. pro βληχῶμαι. 


ΒΛΗΧΡΟΣΣ, οὔ, ὃ, debilis, imbecillus. Aleeus, βληχρῶν 
ἀνέμων ἀχείμαντοι πνοαί, — Nicander, βληχρὸν μυὸς οἷα μυλη- 
βόρου ἐν χροὶ νύγμα. Ἐὲλ apud Galen. βληχροὶ πυρετοί. — Quo 
et Alex. Aphr. utitur. ὃ 7. Quidam deducunt «σαρὰ τὸ 
βεβλῆσϑαι, αἱ sit. ὁ καταξεξλημένος καὶ πεπτωκώς. €] Quidam 
contrü, βληχρὸν, pro valido et robusto acceperunt : ex qui- 
bus fuit Heraclides Milesius, tanquam à βέβληκα, ut βλη- 
χρὸς Sit à καταβάλλων. 

Βλῆχρον, ov, τὸ, filix herba, schol, Theocr. pro quo βλῆτρον 
habet Nic. «| Βληχρὸν seu. βλήχιον, leguminis quoddam 
genus, apud Hippocr. ut à Gal. exponitar. 

᾿Αβληχρὸς, aut (ut alii) " AB»yeoc, itidem pro, imbecillus, 
invalidus, infirmus. Iliad, 6. ^ Bam οἵ ἄρα δὴ τάδε τείχεα 
μηχανόωντο, "Αβληχρ᾽, οὐδ ᾿Αβληχρὸς θάνατος, inva- 
lidos reddens mortuos, autore Eust. 

᾿Αβληχρὰ νόσος, morbus non vehemens, morbus lentus, 
remissus et quasi languidus, apud Plut. in Pericle. *j Item 
robustes, validus, Etym. ex Pindaro. In hac signif. a 
est a privativum, in illa autem supervacaneum. 

᾿Αβληχρὴς, oc, ὁ καὶ ἡ, idem. apud Nic. 

Περιβληχρὸς, Apoll, Arg. 4. [620.] qui omne seu ex om- 
nibus corporis partibus debilis est ac deficit. 


BAI'TON, cv, τὸ, blitum : genus oleris insipidum et vile, 
unde proverbio dicitur, blito de . Diosc, et 
"Theophr. Apud Suidam seribitur & « € Fortasse ita 
dictum quasi βλητὸν, i, abjiciendum, propter inertiam et 


BATY'ZQ, et βλύω, F. ύσω, scaturio, mano. in Epigram. 
κύλιξ βλύσσειε λυαίῳ scateat et manet multo vino. €| Item 
activé, effundo, emitto abundanter. ^ Nonn. ἔβλυε “πηγὴ 
ὑγρὸν ὕδωρ. Et in Epigram, ἡδὺ μέϑυ βλύζων. Metaph. 
apud Eurip. λέγουσα μύϑους ὧν βλύων ἀφικόμην. 4 Dic- 
tum a murmure et sono scaturientium aquarum tradunt 
quidam. 

Βλυστηρὶς, (3oc, $, q.d. scaturitrix : ut in Epigr. βλυστῃ- 
£O χειρὶ, manu scaturiente et fluente. 


Composita, 


᾿Αειβλύω, perpetuó scaturio. Hesych. 

᾿Αγαβλύζω, sursum erumpo scaturiendo, scaturio sur- 
sum ; vel simpl. scaturio.  Proprié dicitur de fonte. 
Athen. ἀνέβλυζον δὲ ἐξ αὐτοῦ κρουνοὶ δύο. Aristoteles tamen, 
de mundo, dixit, φλόγες ἐκ γῆς ἀναβλύσασαι͵, flamme que ἃ 
terra eruperant. (Theoc.;Q.80.) ὁ. 

[[ἀναβλύω. Ap. Rh. Arg. iii. 293. Καί ῥ᾽ ἡ μὲν ἀναβλύεσκε 
γάλακτι, Ἡ δ᾽ οἴνω" τριτάτη δὲ ϑυώϑεϊ νᾶεν ἀλοιφῆ.} 

᾿Ανάβλυσις, scaturigo. Aristot. de mundo, τοηγῶν àva- 
βλύσεις. 

᾿Αναβλύες, fontes. — Hesych. 

᾿Αποβλύζω, scaturio, emitto aquas : ut fons dicitur ἀπο- 
βλύζειν, sicut et βλύζειν. Item evomo, per vomitum ef- 
fundo. Iliad. (. οἴνου ἀποβλύξων. ; 

᾿Ἐκβλύζω, exscaturio, emano. Bud, ex Plaut. 

[[Ἐκβλύω. . Apoll. Rhod. Arg. iv. 1416. Ostendite — 
τινὰ γαίης Ἱερὸν ἐκβλύοντα ϑεαὶ ῥόον, &o.] 

᾿Εσιβλὺξ, abundé, eflluenter, apud Athen. 1, 6. 

᾿ομβροβλύζων, pluviam fundens. . 

Παραβλύζω, scaturiginis instar refundo et rejicio, evomo, 
apud Suid. 

Περιβλύζω, scatebris afllno, ubique ac passim scateo. 
Aristot. de mundo.  (Philostr. l. 3. c. 14. 25.) 

'Ὑπερβλύζω, supra modum scateo, seu exundo, redundo, 
exubero, circumfluo. (cum Gen. Philostr. l. 3. c. 14. 25.) 
Areop. Chrysost. Greg. 

ἱὙσέρβλυσις, exuberantia, 


BAQMO'Z, c, ὃ, buccella, offella, vel. fragmentum. 
ἘΞ Α βάλλω, deducit Eustath. . : 

Βλωμείλιοι ἄρτοι, panes qui incisuras habent, à Romanis 
dicti quadrati, apud Athen. 1. 3. 

᾿οκτάβλωμος ἄρτος, panis octo buccellarum, seu octo 
turundarum, apud Hesiod. 


BAQ'3KQ, F. ὥσω, advenio, vel eo. Nican. in Ther. ὅτάν 
βλώσκοντα καθ᾽ ὕλην Δέρκηται. schol. exp, μολοῦντα, ἀνασιτρε- 
φόμενον. Ab Etym. exp. αὐξάνω, qui et derivatum ex μολέω 
dicit, τροπῇ et συγκοπῇ. i 

Βλῶσις, adventus, πσαρουσία, Hesychio. Ab Etym. exp. 
etiam ἕδρα, in hoc semiiambo, δίφρου τέτυκται βλῶσις. 

Βλωϑρὸς, οὔ, ὁ, altus, celsus, procerus : ut Hesychio, βλω- 
Sh est εὐαξὴς ἡ προβαίνουτα "ia ἄνω ϑρώσκουσα : itidemq 


Tru. ny RS "—: 


BOAdQ 


783. CEdip. Tyr. 1976.) 1liad. β΄, μακρὰ βοῶν. Et Plut. 
an sen. in. μέγα βοῶν ἐν ἐκκλησίᾳ. "| Interdum, 
clamando seu clamans dico, vel cum clamore dico. Thuc. 
8. ἀλλ᾽ ἀποκτείνειν ἔξόων τοὺς τὸν δῆμον καταλύοντας. Apud 
Soph. βοᾷν μέλος, clamore sublato cantare. *| Item, in- 
clamo, clamando voco, ut Luc. in Macrob. τί μὲ £ozc; Et 
apud eundem, οὐδεὶς πρὸς ἑαυτὸν δεῖται βοᾶν. « Item celebro: 
unde βεξοημένος, celebratus, celeber redditus. “ Ad in- 
anima etiam transfertur, ut, κῦμα Boáa. Iliad. ξ΄. 

Βοᾶτις, foem, gen. clamatoria, vociferatoria. ZEsch. im 
Persis, 1576.1 

Βόημα, τὸ, (pro quo Doricé βόαξκα,) clamor, ut apud 
Aristopli. in Nub. t964.t τηλέπορόν τε βόαμα. (Esch. Ag. 
929, 

caia ὕος, ^, clamor, vociferatio. Od. 4. ε 

Boi, 5, clamor, vociferatio. Hom. Thuc. Xen. *[ Item 
pugna: ex consequenti, quód cum magno clamore 
soleat, ut, βοὴν ἀγαϑὸς, apud Hom. bello strenuus. - 

Eust. 4| Item pro auxilio aff. ex ZEschyli schol, (Theoc. 
ic. 97. ιζ΄. 99, Eurip. in Hippol. 608.) 

Βόης, ὁ, clamosus, vociferator. Luc. in Symp. 

Βώσας quoque reperitur et βώσομαι 80" βώσεσϑαι, 
Poétas et Ionicos scriptores, pro, βοήσας, βοήσομαι, εἴ 
σεσϑαι, per contractionem facta, Apud Herodot. in Thalia, 
βεξωμένα, fama celebrata, celebria. 

-Βωτῶ quoque idem quod βοῶ, facto βοητῶ à βοήσω, deinde 
per contractionem βωτῶ, unde ἐσιξωτῷ, apud Herodotum, 
inquit Eust. 

Βωστρῶ, ejusdem signifieationis est, quod ab illo βωτῶ 
derivat idem Eustat, et exp. ἀναξοῶμαι vel ἐπσικαλοῦμεαι: 
Utitur Hom. Od. μ΄. et Theocritus Idyll. £. 

Βόαξ, axoc, à, piscis qui à Plinio box vocatur. Athen. ἢ. 7. 

à Tiv βοὴν dictum esse scribit. Pro eodem dicitur et 
Bot, et βῶξ, per contractionem. 


Composita : ac primüm cum praepositione, 


ῥ᾿Αμφιξόητος, ov, ὁ xal à, circumquaque celebratus. Iders 
quod περιξόητος, in Anthol. Epigr. 

᾿Αμφιξώτης, etiam reperitur pro eodem. Citat Hesycli. 
ex. lone in Tencro. ! 

᾿Αναξοάω, ὥ, exclamo, vociferor, magna voce clamo : est 
enim ἀνὰ epitaticum. t Xen. Peed.1. 3. p. 64. c.t. | Inter- 
dum significat, clamando profero, magna voce dico, vel 
elata voce declamo, ut Plal. epist. 7. σσαιῶνα ἀναβοᾶν. Item 
clamando voco, inclamo, apud Aristoph. [Plut. 639. "Ava- 
ζοάσομαι τὸν εὔπαιδα, &c. Schol. ἀνυμνήσω, φησὶ, τὸν 'AcuAa- 
4i, Χο. Eccles. 399, 403. Eurip. Orest. 103. Δεινὸν 
γὰρ ἼΑργει τ᾿ ἀγαξοᾷ διὰ στόμα. — Schol. χαλεπῶς ἀναξοξ καὶ 
ἀνακηρύττῃ τῷ " Apyti, &o.] 

᾿Αναξόαμα, pro ἀναξόημκα, exclamatio, inclamatio. JEsehyl. 

E venie exclamatio, vociferatio, P inclamatio. 

Αμβοάμα, JEschyl. Choéph. 30. 

[[Αμξοάω. | JEschyl. Pers. 572. βαρὺ δ᾽ pei το 
ἄχη. Schol. ἀντὶ τοῦ ὀξέως κώκυσον οὐράνια, &c. οἵ. 
Hist. lib. 7. $. 18. καὶ ὃς, sc. Artabanus, 
ἀναϑρώσκει.ἢ 

Decomp. ᾿Ἐπαναξοάω, acclamo. Aristoph. in Pluto. 

ἘΣυναναξοάω. Xen. Pwd.l.5. p. 115. c.f... j 

"AvriGoáw, ὥ, contrà clamorem edo, clamando respondeo : 
vicissim clamo. Item reclamo. [Joseph. de Bell. Jud. 
lib. 3. cap. 5. $. 4.] 

οάω, divulgo, rumorem dissemino. Et 4. d. per 
clamorem hae illue spargo. "Thucyd. (Esch. Pers. 640.) 

Διαβοάομαι, ὥμαι, frequentissimum est tam in bonam 
quàm in malam partem, pro, celebror, fama percrebresco. 
Plato in cpist. ταῦτα διαβεβόηται, - Plutarch. in. Pericle. 
διεβοήϑη πρὸς τοὺς ἐκτὸς ἀνθρώσσου;. 

Διαβόησις, divulgatio, clamor. Plut. ᾿ d 

Διαβόητος, divulgatus, rumoribus crebris disseminatus. 
Herodian. Item celebratus, nobilitatus, tam in malam 
quam bonam partem. Lucian. 

᾿Ἐκβοάω, exclamo. Basil. οἱονεὶ erai. τινὰ ὑπὸ «πληγῶν 
ἐκβοῶντα. Item proclamo: unde ἐκβεβοημένος, fama. cele- 


schol. Apoll. ἄχρι τοῦ αἰϑέξος μολίσχουσα : derivantibus 
“παρὰ τὸ βλώσκω. Il. Y. et ἐν rum ὡς ἀχερωὶς, "He «πίτυς 
βλωθρή, Od. ὦ. Στὰς &g ὑπὸ βλωθρὴν ὄγχνην. Αραὰ Nic. 
in Ther. βλωθροῖο πυρίτιδος, schol. expon. non solüm μακρᾶς 
et μεγάλης, sed etiam χλωρᾶς. 


Composita. 


᾿Αποξλώσκω, discedo. Apoll. Rhod. Arg. [iii. 114. 2.] 
ὥρη ἀποξλώσκειν μὴ πρὶν φάος ἠελίοιο Δύῃ, Kc. 

Καταβλώσκω, percurro seu decurro in Od. π΄, Οὐκ ἔμελέν 
μοι ταῦτα μεταλλῆσαι καὶ ἔρεσϑαι " Aero καταθλώσκοντα. Ab 
Hesych. exp. κατατρέχω et ὑτσοφεύγω. t Apollon. Arg. i. 
322. ubi v. scolia.t 

Ππροξλώσχω, expon. prodeo vel exeo. Od. φ', μή «i θύραζε 
Προδλώσκειν. Exp. et, protubero. 


, celeber. Ex Herodot. Item cum clamore erampo. 
apud Thuc. l. 1. 
Ἐκβόησις, exclamatio. Synes. epist. 67. 
᾿Ἐμβοάω, ὥ, inclamo, clamorem tollo, "Thuc. 4. 
᾿Εσεμβοάω, inclamo. Nicand. in Ther. 
᾿Ἐσιβοάω, inclamo, Thuc. l. 5. τῷ "Ay ἐσεβίησε. 
(JEsoch. Pers. 1059. Suppl. 702.) fije: 

, ὥμαι, invoco, imploro auxilium, cum. ela- 
more obtestor. "Thuc. l. 3. ϑεοὺς τοὺς xal κοινοὺς 
τῶν Ἑλλήνων ἐπιβοώμεενοι. — Ponitur et pro, celebro, in ore 
habeo, apud Alex. περὶ εἴμαρμ. — ((Burip. Med. 168. 

"Ear Bóng, τὸ, ncelamatio. "Thuc. l. 5. à 
᾿Ἐσιβόητος, celeber, diffamatus, et in bonam et iu malam 
partem. "Thucyd. . 
Ἐσιβόας, valde strepens, clamosus. Pind. 
. "Theoc. ιβ΄, 35.) 
Καλλιβόας, pulchré sonans. Apud Aristid. ex Simonide.- 
καλλιβόαν ᾿ αὖ 


BOA'Q, ὥ, F. zw, et siepe, et boo, clamo, vociferor. 
(βοᾷ μὲν ὅρκους, jusjurandum et foedera vocat. Eurip. Med. 
41, Bes κῦμα, /Eschyl, S, c, Th, 64, V, ib. 171. Soph. Tr. 


[Aristoph. Av. 683. ἀλλ᾽ ὦ κρέκουσ᾽ αὐλὸν, φϑέγ- 
μασιν ἠρινοῖς ἄρχου τῶν ἀναπσαίστων. Soph. 'Trachin. 650. 
ὁ καὶ τάχ᾽ ὑμῖν αὐλὸς οὐκ ἀναρσίαν ἰάχων καγαχὰν ἐππά- 
γεισιν, &o.] . 
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Καταβοάω, reclamo, cl e obruo, cl e vinco, cla- 
muoribus infector. "Thuc. κατεβόων αὐτοῦ “σολλὰ πρὸς τὸν 
ὄχλον οἱ δήμαρχοι, invehebantur in ip 4 Exp. etiam 
imploro, apud Plut. in amat. narrat. xa7t8ía τῶν Baxxiá- 
δῶν. (Καταβόασον wa. Soph. El. 1071.) 

Καταβοάομαι, idem quod καταβοάω, reclamo, &c. apud 
Aristoph. in Equit. Particip. χαταβοώμενος (inquit Bud.) 
dicitar qui omnium clamore in invidiam vocatur. Appian. 
in 5. civil. 

Καταβόησις, convitium, incusatio, ut militum in impera- 
torem. Plut. 

Καταβοὴ, idem quod καταβόησις, seu (ut Bud. exp.) re- 
clamatio, invectio, querela. Thucyd. 

Μιξοβόας, promiscué clamans. Plutarch. 

᾿Οξυβόας, acuté vociferans. Lucian. (JEsch. Ag. 57.) 
^ Παραβοάω, acclamo. 

Περιβοάω, celebro, divulgo, decanto. Greg. 

Περιβόητος, celebratus, decantatus, nobilitatus, tam in 


(1) 


Thuc. βοηθοὺς mréjwmo, subsidia mitto. Et Xen. t Pzed. l. 5. 
p. 118. d.t βοηϑὸς ὁρμιῶμαί σοι. [Hom. lliad. P. 481. 
᾿Αλκιμέδων δὲ βοηθόον ἅρμ᾽ ἐπορούσας, &c. — Schol. βοηθόον. ἐν 
πολέμῳ ταχύν.] τῇ 

Βοήϑεια, 5, auxilium, subsidium. Szpe de auxilio quod 
fertur in bello, et quidem pro iis qui auxilio veniunt. De- 
mosth. βοήϑεια * sig Πύλας. Εἰ, βοήϑειαν μεταπέμπεσθαι, 
Isocr, in Archid. 


Composita. 


᾿Αβοηϑησία, privatio, carentia auxilii. im orat. Jesu filii 
Syrach. 

᾿Αβοήϑητος, ov, ὃ καὶ ^, auxilio carens, ope omni destitu- 
tus. Epict. «| Item remedio carens, immedicabilis. Polyb. 
l. 1. et Diosc. 
᾿Αβοηϑητὶ, citra auxilium. 
᾿Αβόηϑος, ov, ὃ καὶ 5, cui succurri non potest : ut, ἀβόηθον 

Π dicabil 


φά 


malam quàm in bonam partem. Plutarch. in Themist 


περιβόητος vix». Et apud Demosth. pro Ctesiph. αἰσχρᾶς 
xal «περιβοήτου στάσεως. Pro eodem dicitur lonicà σπερί- 


d ut, πσερίβωτος Ἴλιος, in Epigr. (Soph. CEdip. Tyr. 
1 


Περιβοήτως, clare, ifesté. ex Demosth. [de Fod. 
Alex. τοῖς δ᾽ αὐτοὺς οὕτω περιβοήτως ἀνηρηκόσι, καταλιπεῖν 
ταυτὴν τὴν ἐξουσίαν, &c.] 

Πεοβοάω, q. d. preeclamo, cohortor. [Soph. Philoct. 223. 
σπροβοᾷ γάρ τι δεινόν. 

Συμβοάω, simul clamo. Max. Tyr. t cum dat. persone 
Xen. Pzed. 1. 3. p. 71. d.t ἡ 


Alia 


ita, sine prapositi 

᾿Αβόητος, ov, ὁ καὶ ἡ, tacitus, silens, mutus, 4. d. clamore 
carens. 

᾿Αβοητὶ, tacité, sine clamore, [Bo significat bellum, 
prelium, pugna. Hom. Iliad. B. 408. Schol. et Iliad. 
P. 102. Schol. Hinc ἀβοητὶ significat ἀμαχητί. "Vide 
Pind. Nem. H. 15. ᾿Αβοατὶ γὰρ ἡρώων ἄωτοι — ἤθελον κείνου 
γε πείθεσϑ᾽, &c. Schol. ἀμαχητὶ ππείθεσϑϑαι αὐτῷ ἤθελον. 

᾿Αβῶς, qui nullam vocem edit. Hesych. Comp. ex a pri- 
vativo et βῶσαι, Ionicé pro βοῆσαι, à βοάω. 

π᾿ Αγροβόας rusticum clamorem edens. Phrynich. Appar. 
Soph. p. 16.* ; 

᾿Ακαιροβόας, cv, ὃ, loquax, blatero, q. d. qui intempes- 
tivé clamat. [Clem. Alex. Prwdag. lib. 2.] 

᾿Αστυβοώτης, in urbe clamans, vel per urbem clamans. 
Epith. κήρυκος, «ragà, τὸ iv ἄστει βοῶν. 

Αὐτοβοάω, ipse me mea voce przdico, ipse mei przeco- 
Erasm. in Chil. 

Αὐτοβόητος, qui ipse sua voce de se testatur. Αὐτοβόη- 
τὸς δάκτυλος, apud. Nonn. exp. vocalis. ' 

Αὐτοβοεὶ, q. d. cum ipso clamore. Urbem capi dicunt αὐτο- 
Boi, quz statim capitur et quasi primo incursu. Thuc. 3. 

Βαρυβόας, gravi clamore boans. Pind. apud Plut. 

᾿Ἐγερσιβόητος, dictus est ἀλέκτωρ (gallus gallinaceus.) q. d. 
voce excitans. 

"H3uÉóa;, jucundum clamitans, vel suavem vocem edens, 
canorus : in epigr. l. 1. κόσσυφος ἡδυβόας. 

Καλαμοβόας q. d. calamostrepus. Sic quidam dictus 
per contemptum, apud Plut. περὶ ἀδολεσχ. 

cám, ὥ, vertigine laboro seu caligo, et caput cla- 

moribus oppletum habeo. El. Dionys. apud Eust. 

Κοκκοβόας ὄρνις, gallinaceus à Sophocle dicitur, teste Eust. 
quasi ἐν τῷ βοᾶν κοκκύζων, inter vociferandum cucurriens. 
.. Ὀρϑροβόας, qui matutino tempore vociferatur, ante lucem 
vociferans. Epithet. gallinacei, qui ab Ovid, dicitur lucis 
praenuntius ales. apud Athen. 

(reAvBónroc. Sch. /Esch. Suppl. 544.) 

Χαλκοβόας sre canens seu clamans. | Soph. 


BOHOE'Q, &, F. £cw, (q. d. ἐπὶ βοὴν Sív, ad clamorem 
aecurro) suppetias eo, auxilio venio, seu ad auxiliandum. 
Apud Xen. t Ped. 1. 3. p. 71. a.t βοηϑοῦσιν ἐπὶ τὰ ἄκρα. 
Bud. exp. suppetias eunt vel mittunt. Sic βοηϑεῖν ἐπὶ τὰ 


Hellen. 1. εὐθὺς ἐς Χαλκηδόνα ἐβοήϑει. Interdum cum dat. 


báet , Y , apud Theophr. l. 5. hist. 
pl. Sic et ἀβόηϑος πληγὴ, apud Polyb. 1, 16. 
᾿Αγτιβοηϑέω, vicissim auxilium fero, Xen. Hell, 7. ἀντε- 
βοήϑησε δ᾽ αὐτοῖς οὐδείς. 

Δυσβοήϑητος, cui vix succurri potest: vix medicabilis. 

Δυσβόητος, idem. 

Εἰσβοηδέω, ingredior ad ferendum auxilium. 

Ἐκβοηϑέω, ad opitulandum procurro, auxilium fero. Plut. 
t Xen. Ped. 1. 4. 18.} 

᾿Ἐχβοήϑεια, ἡ, exp. proruptio, apud Thuc. 1. 3. 

Decomp. ᾿Επεχβοηϑέω, idem quod ἐκβοηϑέω. Thuc. l. 8. 

Ἐμβοηϑέω, auxilium fero. , 

᾿Ἐπιβοηϑέω, ad auxilium ferendum supervenio. cum dat. 
Thuc. Herodian. 

᾿Ἐπιβοήϑεια, auxilium, * Xen. Psed. l. 5. p. 140. d.t 
[Thueyd. Hist. lib. 3. ἀπετείχιζε xal τὸ bx τῆς ἠπείρου, ἧ 
κατὰ γέφυραν διὰ τενάγους ἐπιβοήθεια ἦν τῇ νήσω, &o:] 

Εὐβοήϑητος, cui facilé est opitulari, facilé medicabilis. 
[Hippoer. de rat. Vict.] 

Παραβοηϑέω, suppetias fero. Thuc. Polyb. 

Παραβοήϑεια, suppetiz, auxilia. Polyb. [lib. 5. addas 
Plat. de Leg. ii. πρὸς ἑκάστας τὰς τῶν ἔργων παραβοηθείας, &c.] 

Τιροσβουϑέω, ad opitulandum accurro. Thuc. t X en. Ped. 
1. 4. 19.t * 

Συμβοηϑέω, ad auxilium ferendum convenio. Thuc. 

Συμβοήϑεια, ad auxilium ferendum concursus. 

Συμβοηϑὸς, qui ad suppetias ferendas unà cum aliis con- 
venit, auxiliaris. 


ΒΟΌΡΟΣ, ov, ὃ, fovea, scrobs: cavitas profundior in 
terra aut lapide. Odyss. ζ. Στεῖβον δ᾽ ἐν βόϑροισι: de 
lotricibus quae in saxorum scrobibus vestimenta calcabant. 
Et Od. κ΄. Βόθρον ὄρυξας, ὅσον τε πυγούσιον ἔνθα καὶ ἔνθα. Ion. 
trag. apud Plut. in Cons. ad Apoll. βόθρους Avarobra. srev9n- 
τηρίους. '"[ Est etiam tormenti genus apud Basil. teste Bud. 
137 πιαρὰ τὸ βάθος, quasi βάθρος, inquit Etym. 

Βοθροῦσθαι tumor dicitur apud Galen.quum pressus digito 
in modum scrobis relinquit cavum et lacunosum vestigium. 

Βόϑριον, cv, τὸ, parva fovea seu scrobs, à cujus cavitate 
dentis alveolus et cavitas βόθριον nominatur, teste Galeno. 
«| Item in oculo sic nominatur ulcus cornez tunicze cavum, 
angustum, puncturz rotundz simile. 

Βοϑρίζω, obruo. B. ex Cyrillo, sonat q.d. in foveam traho. 

Βόϑυνος, ov, ὃ, idem quod βόϑρος, sed ᾿Αττικώτερον, Xen. 
"v adn loq , ποδιαίους obo dales scrobes. Et, 
βοθύνους βαθυτέρους τριημιποδίου, scrobes sesquipede altiores. 
Βόϑυνοι, apud Aristot..de mundo, numerantur etiam jnter 
figuras quz in elemento ignis apparere solent. 


Composita. 
(Ἐμξοϑρεύω, cavitatem facio.  Philostr. 1. 2. c. 15.) 
Ἔμξοθρος, foveam in se habens, vel qui in fovea est. 


Ἐμξοϑροῦσϑαι, fieri ἔμιβοϑρον, incavari in scrobem, seu 
foveam. Hippoc. 1 
Με: [ A.-v3 


Περιβοϑερξω, d; 


tad. 


scrobe planto, tri 


j planto. Hesych. 
scrobem seu foveam duco circum, circum- 


BOPA 


Βολβίον, ov, τὸ, idem.  Hippoc. veró l. 2. γυναικείων aliud 
est: scribit enim de hoc, conspici ἐν πυροῖς, Αἰγυπτίοισι δὲ 
μάλιστα δριμὺ, ὅμοιον κυμίγω Αἰϑιοπριῶ, vide Galen. ἐν τῇ 
τῶν Ἱπποκρ. γλωσσ. ἐξηγήσει. 


BO'MBOZ, cv, ó, bombus, sonus quem edunt apes. Unde 
βομβόήεσσα μέλισσα, in Epigr. Transfertur et ad alios sonos, 
ut ad sonum tonitrus. 5-5 Fac est per onomatopoeiam, 
ex sono £i, βὸμ, seu ex imitatione soni litere £, ut ῥοῖζος 
à e, et σιγμὸς à c. 

Βομβέω, 9, F. ἦσω, bombum edo, vel bombum facio. 
Aupd Aristoph. in Pluto, ψύλλαι etiam βομβοῦσαι περὶ τὴν 
κεφαλὴν ἀγιῶσι, [Aristot. de Hist. Animal. Insectarum τὰ 
μὲν, βομβεῖν, οἷον μέλιττα, τὰ δὲ, ἄδειν λέγεται, οἷον οἱ τέτ- 
τιγες. Plat. de Rep. lib. 9. τὸ μὲν δριμύτατον αὐτοῦ λέγει 
σε καὶ πράττει, τὸ δ᾽ ἄλλο περὶ τὰ βήματα emporio, βομβεῖ 
τε καὶ οὐκ ἀνέχεται τοῦ ἄλλα λέγοντος.Ἴ Transfertur et ad 
alios longé diversos sonos: nam et tonitru dicitur βομο- 
βεῖν, item δίσκος, nec non remi, quum pulsant zquor, seu 
suleant. Odyss. μ΄. Τῶν δ᾽ dpa δεισάντων ἐκ χειρῶν πέπτατ᾽ 
ἐρετμά. Βόμβησεν δ᾽ ἄρα πάντα κατὰ ῥόον. Apoll. Arg. 2. 
Κοῖλαι δὲ σπήλυγγες ὑπὸ στσιλάδας τρηχείας Κλυζούσης ἁλὸς 
ἔνδον ἐβόμβεον, 1. ἤχουν. Quod. autem Sappho dixit βομβεῦ- 
σιν δ᾽ ἀκοαί μοι, Catullus interpr. sonitu suopte tinniunt 
aures, (Theoc. Id. 3. 13.) 

Βομιβήεις, &vroc, ὁ, bombum edens; ut in Epigr. βομβήεσ-- 
σά μέλισσα. Exponitur etiam, stridulus. 

Βόμβησις, bombizatio, βόμβος. Baruch. cap. 2. 

Βομβητὴς, idem quod βομοβήεις, in iisdem Epigr. 

Βομιβηδὸν, adverb. edendo bombum, cum bombo. Apoll. 
Arg. 2. de apibus, Βομιβηδὸν κλονέονται. 

Βομβὰξ, aliud adverb.jocosé ab Aristoph. fictum ad 
similitudinem adverbii βαβαιὰξ, inquit Eustath. [Thesm. 
46.] Βομβαλοβομβὰξ, apud eundem Aristoph. 

Βομιβαίνω, videtür esse, sonum bombo similem edo. 
apud Basil. βομιβαίνοντες τῇ γλώσσῃ. 

Βομβύλη, à, apis quoddam genus magis obstreperz 
quàm sint cztere, ut quidam tradunt. 4 Item poculum 
quoddam angusti oris. vide schol. Apoll. 

Βομιβύλιος, aut etiam βομιβυλιὸς, idem quod βομιβύλῃ. 
Sunt qui culicem interpr. apud Isocr. ubi scribit quosdam 
βομβυλίων laudationem scripsisse, vide Athen. et Suid. 
Polluei βομεβυλιὸς est illud etiam poculum angusti oris, 
βομβοῦν ἐν τῇ πόσει, ut ille ait. Et βομβυλιὸς ἄνϑρωπος, pro- 
verbialiter de inutili. Suidas. : 

Βομιβυλιάξω, ventris murmur edo. Aristot. in Probl. διὸ 
xal βομιβυλιάζουσιν οἱ δεινῶς δεδιότες. : 

Βόμβυξ, υκος, ὁ, bombyx. vermis ille qui telas araneo- 
rum modo texit ad vestem luxumque foeminarum, quce 
bombycina appellantur, inquit Plin. quem vide lib. 11. 
cap. 22. item Aristot. Poll. et Athenzeum. 

Βολβύκιον, diminut. idem ex Aristot. de anim. 5. Item 
βομβύκια, quie et Plinio bombycina. Aristoph. in Nub. lo- 
quens de cicadis et culicibus et iis quae ἐγκέλαδα vocan- 
tur, ait, xal τὰ τοιαῦτα ζῶα καλεῖται μὲν παρά τισι βομιβύκια, 
quoniam videlicet bombum aliquem edunt. 

Βομιβυκίας κάλαμος, bombycia arundo, Theophr, hist. 
pl. 1. 4. c. 12. et Plin, 1, 16. c. 36, : 


Composita. 


Διαβομβῶ, ut, διαβομβοῦσαι λέξεις ππερὶ τὰ χείλη καὶ τὰς 
ἀκοάς, Dion. Areop. stridentes vel stridule, tinnule, so- 
nore, Bud. Y 

᾿Εμβομβέω, &, bombos edo in, resono in, Synes. 

Ἐσπιβομβῶ, bombo seu bombis assono. Exp. et, bombos 


r edo et strepitum facio. [Lucian. Deor. Dial. 


Περιβομιβῶ, bombo circumsono. 
apud Suid. : 
Περιβομιβοῦμαι, persono. apud. Nazianz. «zsgifopsBéic Sa: 

τοῖς τούτων λόγοις τσᾶσαν ἀγοράν. 


Item circumstrepo, 


BO'NAZOZ, sive βόνασσος, animal sylvaticum et corni- 
gerum est, teste Arist. hist. animal, lib. 2. cap. 1. de quo 
multa idem ejusdem operis l. 9. c. 45. ex eo Plin. 1. 8. c. 
15. Reperiri aiunt et βόννασος et βόγγασσος. 


Μέγαρα. "Thuc. lib. 4. Interdum cum ἐς, ut Xen. in | fodio, ablaqueo. "Theopht. de caus. pl. l. 5. e. 18. 


ut Thuc. 1. 3. οὗτοι δὲ τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐβεβοηθήκεσαν.. Exp. 
occurro hostibus, vel propugnatum accurro, quod eund 


- BOABO'Z, iv, ὃ, bulbus, ἄγριόν τι κρόμμυον, ut Eust. ex- 
plicat, addens ex Herodiano gramm. dici q. ὁ βίᾳ γῆϑεν 


Thuc. et Xen. τ ἐπί τινα Ped. 1. 4.1 et Isocrat. ἥ Item 
(sine motu) auxilior, opem fero, ut, βοηϑεῖν τοῖς ἀδικουμέ- 
γοις. lsocr. Apud Xen. additur accusativus rei, τοῖς φίλοις 
τὰ δίκαια βοηϑεῖν δύναται. Dicitur et βοηϑῶ σοι τούτῳ, hac 
re te adjuvo : ut apud Xen. Hell. 6. et alibi. 4 Item pa- 
trocinor. ZEschin. in Tim. μὴ βοηϑῆσαι τῇ τε τσόλει “σάσῃ 
καὶ τοῖς νόμοις, καὶ ὑμῖν, καὶ ἐμαυτῷ. 

Βοαθοῦμιαι, pass. auxilio juvor, mihi feruntur suppetice. 
Plat. Diosc. 

᾿Βοήϑημα, τὸ, auxilium. Aristot. Rhet. lib. 3. Item reme- 
dium, Plut. Exp. et medicamentum, apud Gal. ad Glauc. 

Βοηϑηματικὸς, auxiliatorius, auxiliandi vim habens. 

Βοηϑητικὸς, auxiliaris, qui auxiliari potest, vel qui lu- 
benter auxiliatur, aut aptus ad auxiliandum. Aristot. 
Rhet. 1. βοηϑητικὸν εἶναι τοῖς φίλοις. 

Βοηϑὸς, et (apud ρμοδία58) βοηϑύος, auxiliator, opitulator, 


ἀναβαλλόμενος. Aristoph. t Nub. 188.t veró schol. expo- 
nit ὕδνον, i. tuber terre. "Theophr. ἀπὸ ῥίζης δὲ, σκόροδον καὶ 
κρόμμυον καὶ βολβὸς καὶ ἄῤῥον. Bulborum genera vide apud 
"Theophr. hist. pl. l. 7. c. 13. Plin. 1. 19. c. ὅ. € Omnes 
etiam radices rotundze et tunicatz, ut lilii, croci, squillze, 
arundinum et similes alize, βολβοὶ dicuntur. Apud Dioscor. 
veró lib. 1. c. 194. βολβοὺς καλάμου, Marcellus oculos 
vocat, quo nomine veteres in radice arundinis dixerunt 
eam parlem, unde soboles quotannis nascitur. 4 Βολβὸν 
etiam ὀφϑαλμοῦ Paulus ZEgin. dicit. 6. c. 17. de pterygio, 
βλάπτει δὲ τὸν ὀφθαλμὸν τῷ τε κωλύειν τῇ συνολχῇ τοῦ βολβοῦ 
τὴν κίνησιν. 

Βολβίνη, 5, bulbine, bulbi quaedam species: ut Theophr. 
lib. 7. c. 13. docet, et Plin. l. 15. c. 5. 

Βολβώδης, εος, ὁ xai ^, bulbosus. Theophr. 


Βολβάριον, ov, τὸ, bulbulus. Epict. 


BOPA', pabulum, esca, cibus, sed proprié brutorum. 
(ZEsch. Pers. 490. Pr. 585. Ag. 1929. Ch. 528. Eurip. 
Phoniss. 1543.) Aristotel. Ethic. 3. ὁ δὲ λέων εὑρὼν ἢ ἰδὼν 
ἔλαφον ἢ ἄγριον αἶγα, χαίρει ὅτι βορὰν ἕξει. Herod. ῥίψαντες τὰ 
αὑτῶν σώματα τοῖς βουλομένοις ἐνυβρίζειν, εἴασαν τοῖς κυσί τε καὶ 
ὄρνισι βοράν. Ex Herodoto citatur et pro cibo humano. 
I7 Etym. deducit παρὰ τὸ βόω, pasco. ; : 

Bog, (vel βόρος, ut alii) edax, unde superl. βορώτατος. 
Luc. γυπῶν ἁπάντων βορώτατε καὶ ἀνθρώστων ἐπσιτρισστότατε. 

Βόρεος, idem quod βορὸς, edax. Nicand. in Ther. 


Composita. 


Αἰἱμοβόρος, sanguivorus. pro αἱμιατοβόρος. 

(Αἱμοβόρως. "Theoc. κδ΄, 18.) à ; 

᾿Ανδροβόρος, cu, ὃ καὶ », virivorus, virorum devorator, ho- 
mines vorans: ut, ἀνδροβόροι κύνες. 


"ay&gurmroflógos, q. ἃ, hominivorus, homines vorans. 


BOPA 


᾿Ανϑρωκσοβοῤέω, homines voro. : r 

Τυιοβόρος, membra depascens : ut, γυιοβόρον πῦρ, in Epigr. 
Et γυιοβόροι μελεδῶνες, curc; membra depascentes. d 

AxgecBógos, q. d. populivorus, qui bona populi absumit 
πὶ profligat : ut, δημοβόρος βασιλεὺς, Il. á. 

*o Αἰηρζοβορέω, ὥ, populum voro. 

Dae. Καταδημοξορέω, idem. : , 

Διάξορος, peresus seu exesus: vel qui pereditur seu 
exeditur. Sophoc. in Trach: (689. 1101.) Item peredens, 
exedens, apud eundem in Phil. Ν . 

Δωρδββόρος, qui dona quasi vorat, donivorus. Hesiod. 

Θηρίβορος, a feris adesus seu comesus. : 

' Θηρόβορος, idem. Phocyl. 

Θυμκοβόρος, animum vorans seu rodens : ut, Sj ἔρις. 
ΤΙ. τ΄. (ϑυμοβόρον λύπης φρένα. ZEsch. Ag. 103. 

Θυμοβορέω, ὥ, animum exedo tristitia, macero me segri- 
tudine animi, Hesiod. in diebus. Καταϑυμοβορέω, idem. 
Pythag. 

᾿ϊξιβόρος, vel i£oBógor, visco vescens, q. d. viscivorus. 

᾿Ιοβόρος, venenivorus, venenatus. Oppian. 

C ΤΚουρόβορος. Eschyl. Agam. 1520. ὅτσοι δὲ καὶ mpoflalyay 
παάχναν κουρόβορον παρέξει. Vide Not. Cl. Stanl.] 

Κυχλοβόρος, cireulator, qui in circo declamitat et inde 
quistunt facit, Aristoph. 

Κυκλοβορέω, circulatorem ago, circum qusestui habeo: 
vel circulatoris modo aliquem clamoribus eneco. Aristoph. 

Λυτοβόρος, exp. tenuiter et frugaliter eductus, vili et 
tenui assuetus victui. : 

γοβόρος, lychmi vorator: vel ellychnii vorator, ut, 
AuxycÉ poc μῦς. ἴῃ Epigram. 

Μολοβρὸς, dici putatur, quasi à μολίσκων Peri τὴν βορὰν, 
qui cibi causa ventitat aliquó, ut sunt mendici et parasiti : 
"ideo exponitur etiam gulosus, vorax. 

Μυχηβόρος, qui in cavernis seu latibulis comedit. 

Νεκροβόρος, mortuos devorans. Greg. 

Νεόβορος, recens adesus. Hesych. 

Νυχηβόρος, noetu vorans. Nicand. 

Ξυληβόρος, qui lignum exedit'seu vorat, ut, vermes. 
Hesych. 

TI5Au8/poz, qui multum comedit, multivorus. ZElian. var. 
hist. [Plat. Crit. ᾿Αλλ᾽ ἣν xal τοῦτο κατὰ ταῦτα τῷ ζώῳ 
μεγίστῳ «σεφυκότι καὶ πολυβορωτάτω. 

Σαρχοβόρος, carnivorus. Greg. 

Σκογοϊβόρος, dolosus, subdolus: quasi qui hostem in te- 
nebris et clam devoret, Eustath. 

“Χολοιβόρος, bilis in modum exedens et erodens. Nic, in 
Ther. 


᾿Ωμμοβόρος, crudivorus. ϑυάδες &guoóoor. Apoll. 
ΓΩρμόβρος. Eurip. Troad. 436. Ae Χάρυβϑδις, ὠμόβρος τ᾽ 
δρειβάτης Κύκλωψ, &c. Vide Notam.] 


BO'PBOPOS, cv, é, coenum, limus. CAristoph. in Ranis. 
145. 275.) Plut. de Socr. dzcm. σύες ἀπαντῶσιν ἀϑρόοι βορ- 
βόρου περίπλεοι. Sic etin prov. 9c iy βορβόρῳ κυλισϑεὶς, - 
Naz. Et 2 Pet. c. 2. ὅς λουσαμένη, εἷς κύλισμα βορβόρου. 
Luc. in Lexiph. τοσοῦτον βόρβορον συνερανίσας κατήγτλησάς 
μου. τῷ" Proprie ἡ ἐκ τῆς βορᾶς xbargoc. 
Βορβορώδης, εος, ὁ καὶ 5, coenosus, caeno plenus, feeculen- 
tus, ccenum referens : ut, πηλοῦ βορβορωδεστέρου. Plat. 
Βορβορόω, ὥ, coeno obduco, in ccenum converto. 
eomo contamino, 
Βυρβοροῦμαι, coeno obducor, Aristot. 
minor, apud Chrysost: : 
Βορβορίζω, coenum refero. ut Diosc. ἱ, 5. βορβορίζων ἐν τῇ 
. γεύσει, coeni saporem referens. « Est etiain, coeno inquino, 
Βορβορέη, coenosa, lutosa. 


Item 


Item ceno cónfa- 


Composita. 


᾿Αναβορβορίζω, exclnmo. Aristoph. 

Καταβορβέρωσις, coeni oblitio: vel dejectio in conum, 
Plut. 

“Ὑποβόῤβορος, ov, ὃ xal ἢ, 


best coenum, 


q. d. eui 


BOPBOP'Y'Z2, strepitum edo : sed peculiariter de intes- 
tinis murmurantibus seu crepitantibus, {27 Verbum est à 
sono fietum. 

Βορβορυγμὸς, quidam interpr. intestinorum .tamultus et 
strepitus. Diosc. l. 6. 

, idem. Pro eodem dicitur et agatur 

Κορχορυγὴ, idem quod βορβορυγὴ, apud Hesych. Accipitur 
et generalius pro strepitu, ut annotatur ex ZEschylo. 

Kegkepuyfiv, de ventre dictum,apud Aristoph. (Nub. 386.] 

ro, strepere, latrare. Unde κορχορυγμὸς, strepitus ille, 
Lucian. Phil.] 

Διακορκ' x, (comp.) strepitum edere cogo, apud Arís- 
toph. in Ni. rr Ἢ gard 

Διαβορβορύζω, idem quod βορβορύζω. Hippocr. nphor. 1. 4. 

Διαβορβορύζομαι, idem. Hippocr. 1, 5. 


BOPE A2, oJ, ὁ, boreas, aquilo. Odyss, ξ΄, ἑπλέομεν βορέῃ 
ἀνέμῳ, &c. Aristot. de mundo, βορέαι οἱ ἀπὸ ἄρτου πνίοντες 
ἄνεμοι καλοῦνται, 4 Item pars à qua flat βορέας, pars aqui- 
lonaris, i. septentrionalis, ut apud "Thucyd. πρὸς βορέαν τῆς 
πόλεως exponitur, ad septentrionalem wrbis partem. 


( 12.) 


ἘΦ Apud Etym. deducitur à βορά : vel quod uos βορᾶς 
avidiores ac edaciores reddat; vel quód frugibus incre- 
mentum prebens βορὰν (alimentum) nobis ministret. Alii 
dictum volunt ἀπὸ τοῦ Bey καὶ ῥεῖν, quoniam ut violenti 
flatus est, ita etiam sonori. Vide Gell. l. 2. c. 22. 

Βορέηϑεν, apud poétas, à parte septentrionali, à Borea. 

Βορεήτιδες ἀκταὶ, aquilonaria littora, ex Dionys. Alex. 

Βόρειος, ov, ὃ καὶ ἡ, borealis, aquilonaris ; ut, βόρεια azveU- 
ματα. "Theophr. T? βόρειον (substantive) aquil 
septentrio. Et plur. τὰ βόρεια, pro eodem, 

Bogtaioc, idem, in Epigr. 

Βορειότατος, maximé septentrionalis. Dion. de situ orbis. 

Βορήϊος, apud poétas pro βόρειος. Apollod. Arg. 1. £- 
pfo υἷες. Item dee pro eodem. 

Βοῤῥαῖος, borealis. Aratus. [ ZEschyl. Sept. c. Theb. 532. 
τὸν δὲ πέμπστον αὖ λέγω, πέμπταισι πσροσταχθέντα βοῤῥαίαις 
αὐλαις, ὅχο. Schol. β΄. ταῖς ἀπὸ Βοῤῥαίου καλουμέναις. 

Βοῤῥᾶς, idem quod βορέας. 

Βόῤῥαϑεν,ἃ Borea, ab Aquilone. Theodor. Histor. Eccl. 4. 

Βοῤῥεῖον, apud Xenoph. in Cyneg. positum legitur pro, 
βόρειος κωτάστασις τοῦ ἀέρος, borealis constitutio aéris, bo- 
reale ccelum, vel potius pro, βόρειον πνεῦμα. 


Composita. 


Αὐτοβορέας, ipse boreas. 

Διαβόρειος, septentrionalis. Strabo. : 

Korápojjo, 9v, ὃ kai ἡ, boreze expositus: bored obversus ; 
ut, κατάβοῤῥος οἰκία. Aristot. in CEcon. 

Παράβοῤῥος, qui transverso borea perflatur, qui à latere 
aut in orbem perflatur à borea, apud Theophr. 

Προσβόρειος, sive πρόσξοῤῥος, qui à borea perflatur, ad bo- 
ream vergens. ex Theophr. 


q. d. superborealis, superaquilonaris. 


. Ὑπερβόρεος, 
(JEsch. Ch. 371.) Dicti sunt Hyperborei populi quidam 


Scythize, quia supra eos flat boreas, ut Servius etiam tes- 
tatur. Et pro iis qui ex remotissima quapiam regione 
adveniunt, apud Luc. , 


BO'2TPYXOZ, ov, ὃ, et βόστρυξ, xoc, δ, cincinnus, capilli 
certo modo plexi. Sunt tamen qui proprié cirrum mulie- 
brem ita dici putent. Aristoph, in Nub. ἤνπερ ἴδητ᾽ ἀδελφοῦ 
τὸν ξόσιτρυχον. (Eurip. Med. 1162. Phoeniss. 277. 741. 
JEsch. Pr. 1043. Philostr. 1. 3. c. 4. Eurip. in Hippol. 
203. Aristoph. in Nubib. 536. Eccles, 590.) j-5* Etymo- 
log. deducit a ξότρυς, ut dicatur quasi δότρυχος : quia (in- 
quit) μετὰ σχήματος δοτροειδοῦς ἀπήρτηται. unde apud 
Apoll. πλοχιμμοὶ ξοτρυόεντες puri . Sic apud Luc. ἑκατέ- 
poSty καθειμκένος δοστρύχους. "| Item ξόστρυχοι, cirri, ani- 
malcula pennata, de genere insectorum, ex Aristot. de 
anim. l. 5. 

Βοσιτρυχώδης, soc, ὃ xal 5, eincinni seu cirri formam 
habens. Eurip. (Phoeniss. 1441.) 

BozTgux»YMw,in eincinni modum seu cirri, in formam 
cincinnorum. (Lucian.] 

ίζω, in. eincinnos plecto, capillum compono, ca- 
lamistro, calamistris inuro. Etiam metaphorice, ut Dionys. 
Halic. dicit Platonem suos dialogos χτενίζειν et. ξοστρυχί- 
ζειν, «| Sunt et qui accipi putent pro, cirros gestare. 

Βοστρυχοῦμαι, unde partie. ξεξοστρυχωμκένος, cirratus, 
cincinnatus. [J. Poll. Onom. lib. 2. $. 27. 

Βοστρύχιον, q. d. cincinnulus. 

Composita. 

Διαξεξοστρυχωμιένος, idem quod. GrGormguxowjutvon, — Ar- 
chiloch. 1 

Εὐξόστρυχος, ov, ὁ καὶ 5, pulechros habens cincinnos seu 
cirros. Poll. 

- Ἰιοξόστρυχος, cirros habens fusci coloris aut nigri, apud 
Pind. in Olympiad. [vi. 50. Isthm. Od. Z. 33. φλέγεται 
δ᾽ ἰοξοσιτρύχοισι Μοίσαις.] 

Καταξόστρυχος, erinium eincinnis obtectus, Suid. (Eu- 
rip. Phoeniss. 141.) 

(Χρυσεοβόστρυχος. V. Eurip. Pheeniss. 185.) 


BO'TPYZ, voc, à, botrus seu botryo, uva. ( Eurip. Phae- 
niss. 215. Aristophanes in Vesp. 447. Equit. 107: 
"Theophr. de caus. pl. 1. 3. c. 22. ὅταν vote 
οἱ βότρυες, Aristoph. in Ran. βότρυος ἕλικα παυσίπονον, 
*| Eust. herbze nomen, quam botryn Plinius etiam vocat, 
de qua vide Diosc. l. 3. c. 130. 

Βοτρυηρὸς, οὔ, ὁ, qui ἃ botryfero genere est, qui botryfero 
genere comprehenditur. Et τὰ Bor pro ipsis botris. 

Βοτρυΐτης, ov, ὁ, et βοτρυΐτις, doc, ἢ, botryites et botryitis : 
ut, βοτρυΐτης λίθος, botryitis gemma, 

Βοτρυόεις, ótvroc, racematus, racemosus, racemi in modum 
collectus et intortus, Athen. l. 10. etin Epigr. Metaph. 
apud Apoll. Rhod. Arg. 2. πλόκαμοι Bor, A 

Βοτρυώδης, toc, ὁ καὶ h, racemosus, Athen, [lib. 14. Eu- 
rip. Bacch. 11. ἀμυπσέλου δέ viv περὶξ ἐγὼ κάλυψα βοτευώδει 
Xi. 53.4.1 Diosc. » 

Βοτρυὰν, ὄνος, ὁ, botryo. 

Βοτρυμὸὺς, vindemia, Hesych. 

Βότρυχος, botri acinorum pediculus, seu radix ἃ palmite 
prodiens, unde acini ipsi dependent, Gal. 2, de alimentis. 


is pars, 


BOYAH 


Βοτρύδιον, cu, τὸ, acinus. Diosc. ' j : 
Borguli», 4. d. racematim, ceu in acinos. Il β΄. de apibus. 
Βοτρυδὸν δὲ πέτονται ἐπ᾿ ἄνϑεσιν. K 
.2 Βοτρυόομαι, οὔμαι, exp. racemor. (Apollonius Rhodius. 
ii. 679.) "Theophr. 1. 1. de caus. pl. c. 22. 
.. Βρύτεα, residuum. post calcatarum uvarum pressuram: 
Latiné vinacea, seu vinacei. Vide Athen. 1. 2. qui scribit, 
vocem esse factam παρὰ τοὺς βότρυς. CY 


E " !] i » - 

Εὐξότρυος, pulchros racemos habens, pulchré racematus. 
Anacreon. [Od. 18. Sculpe Χάριτας γελῶσας "mr ApumiAo 
εὐπέταλον, Εὐβότρυον, κομιῶσαν.} 

Εὔξοτρυς, idem quod εὐξότρυος. Sophocl. in Phil. [564.] 

Καλλίξοτρυς, pulchros racemos habens. Sophocl. in 
CEdip. Col. [713.] - » 

Πολύβοτρυς, vitibus abundans, vitifer. "Theoer. [Idyll. 


΄ 


Xxv. 11. Eurip. Bacch. 650. “ος τὴν πολύβοτρυν ; 


φύει βροτοῖς. , 

Φιλόβοτρυς, amans uvas, qui uvis supra modum gaudet 
et delectatur. . Plut. Symp. Ae 

BOTBON, ὥνος, ó,inguen. Luc. ὅσον slc βουβῶνας, usque 
ad inguina. Il. δ΄. βεβλήκει βουβῶνα. Alex. Aphr. l.. 
probl. 12. φϑάσασα eic βουβῶνα. 4 Sic etiam dicitur tu- 
mor qui oritur circa inguina. Poll. 1. 2. et Alex. Aphr. 1. 
2. Usurpatur et pro tumore E in alia quavis corporis 
parte oritur, ut in axillis et collo. * 

Βουβώνιον, ov, τὸ, bubonium, dicitur aster Atticus, 
niam inguinum przesentaneum est remedium, Diosc. l. 4. 
c. 120. Plin. l. 27. c. 5. 

Βουβωγνιάω, ὥ, bubone laboro, laboro tumore circa in- 
guina, vel simpliciter, tumore laboro. Aristoph. in Ran. 
ὑπὸ τῶν κόπων γὰρ τὼ νεφρὼ βουβωνιῶ, tumores et inflamma- 


tionem in renibus sentio. 


BOYAH' ἧς, ἡ, consilium. (Eurip. in Med. 914. Aris- 
toph. Plut. 950. Pac. 872.) ut, ἐσθλὴ βουλὴ, apud Hom. 
et βουλὴ ἀγαϑὴ, apud Dem. pro eodem. Et, Sons βουλὴν 
περί τίνος, dare consilium de re aliqua. Xen. Ped. 7. 
Exponitur et γνώμη, sententia, voluntas, decretum, ut Il. 
ἅ. Διὸς δ᾽ ἐτελείετο βουλή. et Tl. β΄. ὅσοι οὐ βουλῆς baráxoveay. 
4 Aliquando expon. consultatio,deliberatio, ut apud Plut. 
in Galba, προὔϑηκε βουλὴν τοῖς φίλοις. 4 Item, y 
seu consensus eorum qui Pee M. senatus. 
locus in quem conveniunt. - Il. β΄, βουλὴν δὲ πρῶτον μεγαϑύ- 
μῶν ἷζε γερόντων. Et Dem. pro cor. οἱ μεὲν arg: τὴν Bov- 
λὴν ἐκάλουν εἰς τὸ βουλευτήριον. Et apud Herod. 1, 2. κατῆλ- 
Ser ἐσσὶ τὸ συνέδριον τῆς βουλῆς, in. curiam se contulit. Sie 
Xen, Hel. 7. εἰσάγειν εἰς τὴν βουλήν. $57 Quidam 
à βούλομαι. Alii ἀπὸ τοῦ βάλλειν (metaph. deduotà a sagit- 
tariis, qui scopum ad quem collineant, βάλλειν, i. a$sequi 
et ferire dicuntur) q. βολή τις. ( ; 
Mes ues Ζεὺς, consiliarius Jupiter, vel consilii preses. 

ut. 

Βουλεία, functio eorum quse ad senatoria munia pertinent, 
et quidem que fit à senatore. Vide Harpocr. yes 
uh Sivro, ὁ, senator. Thuc. 3. ἐτύγχανε γὰρ xal Bov- 


Βουλεύω, F. cw, consilium agito, consulto, delibero, Il, 
4. τώ γ᾽ ὡς βουλεύσαντε διέτμαγεν, re ita deliberata disces- 
serunt, 4 Item, cum accus. delibero, meditor, 
animo agito, molior. (μή τι βουλεύσῃ vé, ue quid 
turnovi. Eurip. Med. 37. JEschyl. Pers. 760. Pr. 1029, 
cum Prep. πρός. Soph. CEdip. Tyr. 721. JEsch. Ag. 
1636. 1643. V. Eurip. in Hippol. 89.) Item, statuo, 


" 


delibero. Od. κ΄. αὐτῷ «σῆμα κακὸν βουλευσέμεν. Sio. Bav- 
λεύειν δρασμὸν οἱ τὴν ἀπόδρασιν, apud Luc. Βουλεύω co τὰ ^ 


ἄριστα, Thucyd. 4. optime tibi consulo, optimé tibi con- 
sultum esse volo. 4 Item, sum senator. Sio Dem. περὶ 
παραπρ. dicit, γράφω ψήφισμα βουλεύων. Sic et apud Xen. 
Apomn. 1. 1. ' 
ὕομαι, idem quod βουλεύω, consilium agito, delibe- 
ro, &c. (Eurip. Med. 568. JEsch. Pr. 907. Soph. CEdip.- 
Tyr. 758. Eurip. in Hippol. 731.) Plerunque sine casu. 
, βουλεύου βραδέως. Et εὖ βουλεύομαι, item ὀρϑῶς βουλεύ- 


fpi τινος. Xen. Ped. 1. 6. 37. cum ὅπως, 1. p. 
Interdum cum πῶς, et cum εἶ, et cum περί. Lys. in Alcib. 
xal περὶ τῶν αὐτῶν κακῶς βουλευσάμενοι, qui maló de 
suis rebus consuluerunt. Et, βουλεύεσθαι περὶ τῶν ἐπιτηδείων, 
cogitare de commeatu. Aliquando cum aceus, ut Il. β΄, 
νῦν δὲ κακὴν ἀπά την βουλεύσατο, dolum im; 

tus est. Sic et apud Thuc. Herod, et As mut mE 
ut, βου ἦσαι. 4 Ttem passiv. . Dem. 
Fleece ir δοκοῦντα, Et, τὰ βεβουλευμένα, consulta, 
decreta. Demosth. 

Βούλευμα, consultatio, deliberatio, vel potius consilium 
quod consultando seu deliberàndo capitur. Aut simpl, 
consilium, Thuc. t Aristoph. Nub. 1030.t (Esch. Pers. 
5928. Soph. CEdip. 565. Eurip. Hippol. 28. 655. 

Βουλευμάτιον, 4. ἃ, consiliolum, ex Soph, et. Aristoph. 
[Equit. 99. Ἣν yàg μεθυσθῶ, πάντα χατασσάσω Bov- 
λευμα vlov, xal γνωμιδίων, καὶ νοϊδίων, ] 
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Βούλευσις, consultatio, deliberatio. — Aristot. Rhet, 1, 1. 
βυυλεύσεως δίκη [de Morib. lib. 3. cap. 5. ἐκ τοῦ βουλεύσασ- 
θαι yàg κρίναντες, ὀρεγόμεθα κατὰ πὴν βούλευσιν.] lege Harpoor. 

Βουλευτὸς, οὔ, ὁ, ἴῃ consultationem seu deliberationem 
ὁδάθηβ, Aristot.in ethic. (JEsch. p. 247.) ) 

Βουλευτὴς, οὔ, à, senator: ut, βουλευταὶ dicuntur Areo- 
pagitae à Lüc. 

(Βουλευτεόν, Esch. Ag. 856.) [Thucyd. Hist. lib. 1. $. 
» οὖ ταχέως — n εἴη, ἀλλ᾽ rte Aye 

enoph. Kde. Παιδ. lib. 4. οὕτως οὖν ἡμῖν à 
maii νῦν παρόντων μηδεὶς ἀποστωτήσει ἡμῖν συμ- 
μάχων, &c. 

dena consultus, apud Arist. eth. 6. 4 Item se- 
natorius, ad senatum seu ad curiam pertinens ; ut, βουλευ- 
Two) νόμοι. Dem. βουλευτικὸς ὅρκος, Xen. Βουλευτικὸν, τὸν, 
senatorum concilium. Syn. Item senatoribus assignatus 
theatri locus. Aristoph. Vide ejus schol. et Polluc. 

Βουλευτήριον, ov, τὸ, curia. Plut. (JEsch. Eum. 573.) 

(Βουλευτήριος. V. ZEsch. S. c. Th. 581.) £consultor.t 
: Βουλήεις, consultus, qui consilio pollet. Plut. in So- 
one. 

Βούλιος, adjeot. à βουλὴ, quo utitur ZEsch. in Χοηφ. εἰ δ᾽ 
ἄλλο πρᾶξαι δεῖ τι βουλιώτερον. ubi Scholiastes exponit βου- 
λευτικώτερον, 


Composita. 


Ἴλξουλος, cv, ὁ xal 5, consilio carens, consilii expers, in- 
eonsultus, inconsideratus, non circumspectus, iniprudens. 
Item stultus, amens. Significat et καχόβουλον, id est, malo 
consilio utentem, vel malo consilio przditum, Soph. in 
Trach. Τίς ὧδε τέκνοισι Ζῆν ἄβουλον εἶδεν ; (CEdip. Tyr. 645.) 
Sic apud Thuc. ἀβουλοτέρων exp. κακοβουλοτέρων. 


» p sid 


Acc, sime consilio, i , incon: té, non 
ircumspecté, stulté, imprudenter, imperité. ᾿Αβουλότερον, 
comparativi gradus) inconsultius, imprudentius. ᾿Αβου- 
λότατα, superl. inconsultissimé. 
᾿Αβουλεὶ, idem quod ἀβούλως. Suid. : 
᾿Αβουλία, ἡ, consilii inopia, incogitantia, temeritas, impru- 


' dentia. ltem amentia, stultitia, Isocr. Item pro δυσβουλία 


seu. κακοβουλία, ut exp. apud Soph. in Electra. (Pl. ZEsch. 
S. c. Th. 756. Eurip. Med. 883.) 

Αἰολόβουλος, varius et versutus in consiliis suis, qui con- 
silia sua variare et vertere novit prout res exigit, idem 
eum αἰολομκήτης. Opp. 

᾿Ανδρόβουλος, virili et generoso consilio utens. — Esch. in 

emn. [10.43€ yàg κρατεῖν Γυναικὸς ἀνδρόβουλον ἐλπίζω 
χέαρ. Schol. ᾿Ανδρόβουλον. τὸ μείζονα f κατὰ γυναῖκα βουλευό- 
μενον, γενναῖον, ἢ κατὰ ἀνδρὸς βουλευόμενον. — Viro-insidian- 
tem. Stanl. cujus notam consulas.] 

᾿Αριστόβουλος, cujus optimum est consilium. 

(Αμφίβουλος. ZEsch. Eum. 736.) [ὡς ἀμιφίβουλος οὖσα ϑυ- 
μαῦσθαι πόλει. Schol. ἀμφιβάλλουσα. τέως yàp ἐν ἀμφιβόλῳ 
ἔχω τὸ ὀργίζεσθαι. 

Αὐτόβουλος, sua sponte, suo instinctu, ipse nimirum per 
se volens, non ab alio ut id vellet instigatus. [ZEschyl. 
Sept. c. Theb. 1061. ᾿Αλλ᾽ αὐτόβουλος ἴσθ᾽, ἀπεννέπω Y ἐγώ. 
Schol. τοῦτ᾽ ἔστι, τῇ ἰδίᾳ γνώμῃ, ὃ βούλει, πράττε. Schol. β΄. 
legit ἦσθ᾽ pro ἦσθα.] 

Βαϑύβουλος, profundi consilii, prudentissimus. "Nicand. 
CZEsch. Pers. 142.) 

Τυγαικόβουλος. /-Esch. Ch. 694.) 

- Διαβούλιον, consilium, sepe apud Polyb. inquit Bud. 
ltem consultatio seu deliberatio. ltem pro temerario 
consilio, et pro consilio seu cogitatione. Suid. 

Διαβουλία, idem. 

Διάβουλος, pro δίβουλος. — Hesych. 

Διαβουλεύομαι, exp. delibero, decerno, διαγινώσκω. [Plat. 
Politic. ii.] 

Δίβουλος, qui duplicis est consilii, Hesych. 

Δύσβουλος, cujus malum vel infelix est consilium. 

Δυσβουλία, ^, malum consilium, infelicitas consilii, Aris- 
ioph. t Nub. 587.t (Pl. ZEschyl. S. c. Th. 808. Ag. 
1618.) 
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εἰν σιλούτῳ, exp. inhiare divitiis. Apud Plat. epist. 7. ἔσι- 
βουλεύειν f τυραννίδι, imminere tyrannidi, affectare tyranni- 
dem. Apud Plut, in amat. narr. ἐπιβουλεύειν τῷ τυράννῳ, 
insidiari tyranno. t Sio Xen. Ped. l. 5. p. 134. b.t. Ac- 
cus. etiam jungitur pro insidiari, ut Dem. ἀλλ᾽ εὐθέως ἐστι- 
βούλευσέ με. 4 Alicubi etiam exp. simpliciter, consilium 
ineo seu capio, delibero, ut apud Thuc. 3. ἐπιβουλεύουσιν 
iem. c 

᾿ἘἘσιβουλεύομαι, insidiis petor seu appetor, mihi struun- 
tur insidie. Dem. de falsa leg. t Xen. Ped. 1. 5. p. 138. 
e. et de re. p. 150. a. 

᾿Εσιβούλευμα, τὸ, molimen, aggressio, conatus. Item 
insidiw. 

ἘἘπιβούλευσις, insidiatio, insidice. Plat. de Leg. ἐξ ἐσσιβου- 
λεύσεως γενόμενος φόνος, ex. insidiis, vel consultó, certo con- 
silio. 

Ἐσιβουλευτὴς, insidiator. 
qui exercitui insidiatur. 

"EerifovAtvric, insidiatorius, insidiosus; unde ἐπιβουλευ- 
τότωτον φάρμακον. Luc. 

. ᾿Ανεσριβούλευτος, cui insidiari nemo potest, insi- 
diis non obnoxius, ab insidiis tutus. [ Thucyd. Hist. lib. 3. 
$. 37. διὰ yàp τὸ καθ᾽ ἡμέραν ἀδεὲς καὶ ἀνεπιξούλευτον πρὸς ἀλ- 
λήλους, καὶ ἐς τοὺς ξυμμάχους τὸ αὐτὸ ἔχετε. Schol. ἐπεὶ γὰρ 
ἀλλήλους οἱ πολῖται οὔτε φοβοῦνται οὔτε ἐπιβουλεύουσιν, οἴονται 
μηδ᾽ ὑπὸ τῶν ὑπσηκόων. ἐπσιβουλεύεσθαι.1 Τὸ ἀνεπιβούλευτον, ,im- 
munitas ab insidiis. ; 

᾿Αντεπιβουλεύω, vicissim insidior, insidianti insidior, 
contrà tendo insidias. (Thucyd. Hist. lib. 1. $. 34. Ὑμέ- 
τερον δέ γ᾽ αὖ ἔργον ππροτερῆσαι, ------ καὶ «σροετσιβουλεύειν αὐτοῖς 
μᾶλλον ἣ ἀντετσιβουλεύειν.} 

᾿Αρτετσίβουλος, pani insidians, nomen muris apud Hom. 

Αὐτετσίβουλος, suis ipsius captus insidiis. Hesych. 

Δυσετσιβούλευτος, qui insidiis peti circumvenirive diffi- 
culter potest, cui non facilé fiunt insidie. Xen. [Orat. in 
Agesil. cap. 6. $. 7. νομκίζων ἐν τῷ τοιούτῳ τό, τε ἄτρεμες, 
καὶ ἀνεκασληκτότατον, καὶ ἀθορυβητότατον, καὶ ἀναμαρτητότα- 
τον, καὶ δυσεισιβουλευτότατον εἶγαι. "areraox. cap. 4. $. 11.] 

Εὐεσιβούλευτος, cui facilé strui possunt insidiz. t Com- 
parat. est apud Xen. Pzed. p. 220. d.t 

Προετσιβουλεύω, insidiis przevenio, seu preverto, insidias 
anticipo. "Thueyd. [lib. 1. καὶ παροετσιβουλεύειν αὐτοῖς μᾶλ- 
λογ ἢ ἀντεσιιβουλεύειν.} 

Προετσιβουλεύομαι, insidiis preevenior, prior incido in in- 
sidias, 

Συνεσσιβουλεύω, unà insidior. [ Xenoph. Grcc. Hist.] 

Εὔβουλος, cujus bonum est consilium seu felix. Item 
consultus, prudens. Thuc. [Soph. CEd. Col. 1001. τοιοῦτον 
αὐτοῖς "Agsoc εὔβουλον τσάγον ᾿Εγὼ ξυνήδειν χθόνοιν ὄνθ᾽, &c. 
Pind. Olymp. Od, xiii. 10. χρύσεαι παῖδες εὐβούλου Θέμει- 
τος. Pyth. Od. r. 163. Aristot. de Moribus. ὁ δὲ ἁπλῶς 
εὔβουλος, ὁ τοῦ ἀρίστου ἀνθρώστῳ τῶν τορακτῶν στοχαστικὸς 
κατὰ Myra] 

Εὐβούλως, prudenter. (Esch. Ch. 694.) 

᾿Εὐβουλία, bonum consilium seu prudens, consilii felici- 
tas. (JEsch. Pers. 751.) [Soph. Antig. 1062. Ὅσῳ κρά- 
τιστον κτημάτων εὐβουλία ; Eurip. Phoen. 728. Καὶ μὴν τὸ vi- 
κἂν ἐστι πᾶν εὐβουλίᾳ. Scliol. ἀκολουθεῖ γὰρ τῇ εὐβουλίᾳ τὸνι- 
κᾷν. 753. JEschyl. Prometh. 1033. μηδ᾽ αὐθαδίαν εὐβουλίας 
ἀμείνον ἡγήσῃ ποτέ. 1036. ἄνωγε γάρ σε τὴν αὐθαδίαν Μεθέντ᾽, 
ἐρευνᾷν τὴν σοφὴν εὐβουλίαν. Aristoph. Acharn. 1007. Ῥο- 
lyb. Hist. lib. 1. ἐπιφανέστατος γὰρ δὴ πσάντων οὗτος δοκεῖ, 
καὶ πλεῖστον χρόνον ἀππολελαυκέγαι τῆς ἰδίας εὐβουλίας, ὅχο. 
Thucyd. Hist. lib. 3. νομίζω δὲ δύο τὰ ἐναντιώτατα εὐβουλίᾳ 
εἶναι, τάχος τε καὶ ὀργήν. 

Εὐβουλεὺς, idem quod εὔξουλος. Plutonis epith. apud Ni- 
cand. in Alex. etiam Bacchi epith. apud Plut. Symp. 7. 

᾿ιΙδιοβουλεύω, solus delibero, aut consulto: aut sententiam 
dico. Herod. in Polym. 

᾿Ιδιοβουλέω, ὥ, proprio consilio nitor. [Dion. Cass. Hist.] 

Κακόβουλος, cujus malum est consilium. Apud Aristoph. 
exp. stultus. [Equit. 1059. Κεκροσσίδη κακόβουλε, τί τοῦθ᾽ 
ἡγεῖ μέγα τοῦργον, Rau. 104. Schol. Soph. Elect. 553. 
y c Sch. μετάμελος, κακόβουλος. Eurip. Bacch. 399. 


Soph. beifovitvThg στρατοῦ, 


Εἰκαιοβουλία, vanum consilium, temeritas in capiend 
consilio. Hes. 
᾿Εσιβουλὴ, (q. d. consilium adversus quempiam init 


βούλων "arae" ἐμιοίγε φωτῶν. Orest. 1403. Schol. Thu- 
cyd. Hist. lib. 1. ἀβουλοτέρων, Schol. κακοβουλοτέρων.} 
Κακοβουλία, malum consilium, consilii perversitas. 


) 
insidiz. Luc. Herodian. t Xen. Ped. 1. 5. 4.1 (Antiph. 
Orat. 1.) Ἐξ ἐπιβουλῆς, apud Thuc. et Plat. ex insidiis. 

. ['EmÉevAía, Pind. Nem. A. 58. Ἔμιτσα καίτερ ἔχει Ba- 
θεῖα «ποντίας ἅλμα Μέσσον, ἀντίτειν᾽ ἐπιβουλίᾳ. Schol. ἐπείγ 
καὶ ἀντίτεινε ταῖς τῶν ἐχθρῶν ἐπιβουλαῖς. τ 

᾿Ἐπίβουλος, insidiosus. X en. Ped. 1. ( Esch. Suppl. 695.) 

᾿Επιβούλως, insidiosé, dolosé. Cujus superl. ἐπιβουλότα- 
τὰ apud Synes. 

᾿Επιβουλεύω, (q. d. consilium adversus quempiam ineo) 
insidior, insidias struo. (Esch. S. c. Th. 23 Item insi- 
diosé molior, cum accus. Herod. ἐπιβουλεύειν ἐπανάστασιν, 
rebellionem moliri, Sic ἐσσιβουλεύειν ἀποχώρησιν, Thuc. 
Item cum accus, et dat. ἐσσιβουλεύειν ϑάνατόν τινι. Herodot. 

Et cum infin. ταῦτ᾽ ἐπιβουλεύειν ποιεῖν. — Aristoph. in Pluto, 
Et ἐπιβούλευσε λαβεῖν. Dem. Cum dat. item junctum, sig- 
nificaL etiam, molior, capesso, immineo, ut à Bud. exp. 
ápud Lys. οὗ yàg ἔδει αὐτὸν ζῇν τοιούτοις ἔργοις ἐπιβουλεύοντα, 
mori debebat qui talia moliretur. Apud Synes. ἐπιβουλεύ- 


[Κακοβουλέυω. Eurip. Ion. 877. Ψυχὰ δ᾽ ἀλγεῖ κακοβουλευ- 
ϑεῖσ᾽ ἔκ τ᾽ ἀνθρώπων, ἔκ τ᾽ ἀθανάτων, &c.] ] 

Κοινοβοῦλαι, οἷ, senatores. Hesych. d 

Κοινοβουλέω, ὥ, communiter consulto. 

Μετάβουλος, qui citó mutat consilium. Aristoph. 

Μεταβουλεύομκαι, muto consilium, me penitet. Luc. 

"OxiyíBovAoc, qui parum consilio pollet, non valde pru- 
dens. Polemon in Physiogn. 

ὋὉρμόβουλος, qui in eadem dignitate est, qui una consultat 
et deliberat. Plut. Symp. 1. 

᾿ορϑόβουλος, recta consulens. [ZEschyl. Prometh. 19. τῆς 
νοι Θέμιδος αἰπυμῆτα παῖ, &c. Schol. β΄, τῆς ἀληθὲς 

ουλι c. Pind. Pyth. Od. A. 466. Ὀρθόβουλον μῆτιν 

peu, «. Od. H. 106. Bio κορύσσεμεν ὀρθοβούλοισι μαχα- 
vais. 


Τίαλιμβουλία, consilii mutatio, inconstantia, Polemon in 
Physiogn. 
Παραβουλεύομαι, perperam consulo, Philip. c. 2. 
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Τοικιλόβουλος, in consiliis suis varius et callidus, seu sim- 
pliciter, astutus, versutus, callidus, vafer. Promethei epith. 
apud Hesiod. t Th. 521.t 

Πολύβουλος, cui multum est consilii, valde prudens, ut, 
πολύβουλος ᾿Αθήνη. Tl. ἔ. et Od. m. 1 

(Προβουλή. Antiphon. Orat. 1. p. 16.) 

Πρόβουλος, qui pro alio consultat et in ejus co! am. 
A Bud. exp. primarius in consilio, apud Heródot. Qui- 
dam exp. Senatus princeps, primarius in urbe consul et 
provisor, Plut. Apud Aristot. πσρόβουλοι sunt. qui consiliis 
suis populo prospiciunt, ne quid pe: ab eo decerna- 
tur, aut alias incommodo afficiatur. ( Esch. S. c. Th. 1014.) 

Προβουλεύω, consilio prospicio vel provideo, vel simpli- 
citer, prospicio, provideo. "Thuc. 3. σσροβουλεύσας δὲ ὅπως 
μηδὲν αὐτῶν δεήσοι. — Luc. in Caucaso, ἀεὶ yáp τι πυροβουλεύω 
εἰς τὸ κοινόν. Aristot Pol. 4. ᾧ ἐπιμελὲς ἔσται τοῦ δήμου 
προβουλεύειν ὅπτως ἀσιχολῶν ἔσται. Apud Dem, veró et Plut. 
in Sol. «προβουλεύειν τοῦ δήμου, exp. consilio seu delibera- 
tione populum praevenire, consultare de re quapiam prius- 
quam populo consultatio proponatur. Bud. scribit azs- 
βουλεύειν dici solitam curiam Athenis, quando ante comitia 
populi, ea res lendo doque in curia agitabatur, 
qua de re populus in concione rogandus erat. Hino «po- 
βεβουλευμένον, q. d. przedeliberatum. Apud Arist. autem 
eth. 1. 5. c. 8. generaliore sig. προβουλεύσας seu προβουλευσά- 
μενος aliquid facit, qui certo consilio id facit et praecedente 
deliberatione. ἐπροβουλεύεσθαι med. sibi ante consilium 
agere. Xen. Ped. 1. 4. p. 101. b.t 

Προβούλευμα, decretum quod cx consultatione  conse- 
quitur, et q. d. preeconsultatione. Dionys. Hal. senatus- 
consultum. 

Προβουλευμάτιον, consultatiuncula. Luc. in parasito. 

Decomp. ᾿Απροβούλευτος, ut, ἀπροβούλευτος γνώμη, de qua 
non consultatum est in curia antequam ad populum re- 
ferretür. Et ἀπροβούλευτον ψήφισμα, Harp. ex Dem. in 
Androt. ᾿Απροβούλευτον est apud Aristot. in Ethic. quod 
fit non preemeditaté, ét non preecedente consultatione seu 
deliberatione. €| Item, ἀπροβούλεντος, act. dicitur (ut Lat. 
inconsultus) qui res inconsulté agit, unde et éx Cebete 
affertur pro temerario. ᾿Απροβοὐλεύτως, non przemeditaté, 
absque przemeditatione, ut apud Plat. de leg. 1. 9. φόνος 
ἀπροβουλεύτως πεπραγμεένος. 

᾿Ατροβούλως, ἀπρονοήτως. ZEsch. Ch. 617. 
Δυσπταραβούλοισι φρεσί, /Esch. Suppl. 110. 

Συμιβουλὴ, (et συμβουλία, Xen. t Pued. 1. 6. 2.1) con- 
silium quod alicui datur. A Bud, exp. consilium, con- 
sultatio, admonitio. Plat. in Protag. xai εἰς συμβουλὴν τούς 
τε φίλους ἂν «σαρεκάλεις. ; 

Σύμβουλος, qui consilium dat, consiliarius, consultor. 
t Xen. Ped. l. 5. p. 141. b.f Apud Dem. pro cór. σύμ.- 
βουλον ποιήσασϑαι, in consilium adhibere. Dicitur et σύμ- 
βουλός εἰμί cot, pro συμβουλεύω σοι. t et σύμβουλος γείγομαί 
τινι. Aristoph. Nub. 1483. Cum genit. rei. Sic ἀγαθῶν. 
Xen. Ped. 1, 3. p. 79. d.t 

Συμβούλιον, consilium quod aliqui simul ineunt, simul 
initum consilium. Matth. 12. 

Συμβουλεύω, ilium do, ? , hortor, au- 
thor sum : ut, συμβουλεύω σοὶ πσοιεῖν, Dem. t Xen. Pad. 
1. 6. 3. Aristoph. Nub. 791.t Item συμβουλεύω σοὶ περὶ 
τούτου. Plat. et Xen. consilium do tibi de hac re. Item 
pro ἐσσιβουλεύω, insidior. (Soph. CEdip. Tyr. 1384.) - 

Συμβουλεύομιαι, consilium peto, in consilium adhibeo, 
consulo. Xen. anab. 2. cvBovAsipatS à. σοι τί χρὴ ποιεῖν, 
tto πὼς &c. Ped. p. 214. a... Apud. Plat. συμβουλεύ- 
tz Sal i τῶν τσροσφόρων, consilium haberi de quopiam eorum 
qui conducunt. 

Συμβούλευσις, idem quod συμβουλή. 

Συμβούλευμα, consilium quod datum est. Xen. 

Συμβουλευτὴς, senator. [Plat. de Leg.ii.] 

Συμιβουλευτικὸς, ut, συμβουλευτικὸς λόγος, oratio qnze con- 
silium dat, vel oratio suasoria. Aristot. Apud Herm. 
συμβουλευτικὴ ἰδέα, genus deliberativum. Συμβουλευτικῶς, 
dando consilium, hortativé. ἢ 

Decomp. ᾿Ασύμβουλος, consilio vacans, inconsultus. 
[Lucian. Rhet. Preecept.] τῳδὶ 

᾿Αποσυμβουλεύω, dehortor, dissuadeo, Ex Phalaride in 
epist. * 
PTeyiBotik, qui celeris est consilii, i. qui citó et repenté 
consilium capit, aut qui citó ex uno consilio ad aliud 
transit. T 

“γαποβουλεύω, insidias struo, insidior, Lucian. in somn. 

Ὑστερόβουλος, qui post factum consultat. — 

Ὑστεροβουλία, serum consilium, sera poenitentia, in pzo- 
verb. Salom. 16. etapud Greg. teste Bud. 
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BOY'/AOMAI, in 2. persona βούλει, f. λήσομαι, p. λῆμαι, 
volo. {1 βουληϑείς, aor. 1. Xen. Ped. l. 5. p. 137. e. qui 
voluit, et p, 143. c.t (Eurip. Med. 457. 1051. id. 
Phoniss. 861. Hippol. 346. Aristophan. Lysistrat. 481. 
488. Plut. 290, ZEsch. Pr. 866. Soph. Tr. 493. Lu- 
cian. Prometh. in verb. p. 14.) Cum infinit. ut, βούλομιαι 
δηλῶσαι ὑμῖν, Xen. et βούλομαι κεκτῆσϑαι, Luc. in somn. 
4 Cum accus. rei exp. etiam, cupio, aliisque item modis. 
Greg. βούλομαί σοι πᾶν ἀγαϑὸν; omnia tua causa cupio. 
Thuc. Boj/Asz Sai τὰ Συρακουσίων, studiosum esse Syracusa- 
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»orum. ltem malo, preopto. Iliad. 4. βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν 
σόον ἔμμεναι ἢ ἀπολέσϑαι. 4 Item volo, censeo. "Them. 
Phys. 4. βούλονται γὰς εἶναι διάστημα ἐν ᾧ μηδέν ἐστι σῶμα. 
4 ltem possum, ut Aristot. Pol. 1, 2. καὶ βούλεταί γ᾽ ἤδη 
τοῦτ᾽ εἶναι ππόλις, ὅταν αὐτάρχη συμβαίνη τὴν κοινωγίαν εἶναι. 
Βούλημα, τὸ, voluntas. Synes. (res quam quis vult 
exequi. Soph. Aj. 44. V. Aristoph. in Plut. 493.) 
Βούλησις, εως, &,idem. Xen. Psd. 5. Exp. et sententia, 
apud Thuc. 1. 
- Βουλητὸς, οὔ, ὁ, sub voluntatem cadens, Aristot. eth. 3. 
Βουλητικὸς, voluntarius. UT 


Composita. 


᾿Αβουλέω, &, f. hcw, nolo, Plat. de rep. 4. et Dem. 
epist. 3. : : 
᾿Αβούλητος, ov, ὃ καὶ 5, qui non vult, ut ait Suidas. Item 
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μέν ἔστι βοίδια μικρὰ, ὧν ἕκαστον βδάλλεται γάλα πολύ. Et 
βῴδιον, per syn:eresin, pro Boi. Hesych. : 
᾿Βούβελα, bubulee carnes, κρέα βόεια, — Hesych. 

Βούβαλος, ov, ὃ, et βούβαλις, oc, à, bubalus, JEschyl. 
λεοντοχόρταν βούβαλιν νεαίτερον. Soph. γηγενῆ βούβαλν. De 
hoc animali Aristot. lib. 3. hist. anim. et Herodot. «| Βου- 
βάλιον, pudendum muliebre, et cucumis sylvestris apud 
Hippocr. teste Hesych. Apud Gal. veró in lex. Hipp. 
legitur βουβάλιος, σίκυς ἄγριος. apud Poll. et Etym. nume- 
ratur inter brachialia ornamenta. 

Βούτης, ov, ὃ, bubuleus. Suid. Adjectivé verà capitur 
βούταν φόνον, quod: tragicé dici posse pro ἑκατόμβη tradit 
Eust. id est, bubulam cedem, seu boum mactationes et 
immolationes. (Esch. Pr. 571. Suppl. 305.) [Eurip. 
Hec. 645. Κρινεῖ τρισσὰς μακάρων Tlaibag ἀνὴρ βούτας.] 

Βοῦκος, εἰ βουκαῖος, ov, ὁ, idem. "Theocr. Idyll. (, ᾿Εργατίνα 
βουκαῖε. Βῶκος Doricé dicitur pro eodem; id est, bubulcus, 


ἀβούλητον, quod nolumus, quod preter voluntatem accidit, 
involuntarium, cui opponitur βουλητὸν, apud Plat. de leg. 
5. ᾿Αβούλητα πράγματα adverse res, Dion. Hal, ἀρχ. 11. 
᾿Αβούλητος βίος, vita non placens, non optabilis, ex Alex. 
Aphr. etel ψυχῆς. 
- ᾿Αβουλήτως, involuntarié, non ex animo, preter volun- 
talem, cui oppon. ἐκ βουλήσεως, apud Dem. 
ουλέω, inus. unde tamen προβέβουλα, apud Hom. 

malui, vel malo : Il, &. καὶ γάρ ja Κλυταιμνήστρης προβέβουλα 
Κουριδίης ἀλόχου, eam malo quàm Clytemnestram, antepono 
Clytzmnestrze. 

ΒΟΥΝΟΣΣ, οὔ, ὃ, collis, tumulus, clivus. Epigr. l. 2. in 
deformes, ἣν δ᾽ ἐπὶ βουνὸν Ὕ ψηλὸν στῶμεν καὐτὸν ἐσοψόμεϑα. 
Exponitur etiam cumulus, acervus. Hesych. veró βουνοὶ 
sunt βωμοὶ, are seu altaria. |. Vocem esse Aphricam, et à 
Grecis usu receptam Eustathius ait sub initium Od. τ΄, 

Βουνώδης, $05, ὁ καὶ 5, collibus seu tumulis frequens, cli- 
vosus, vel colli similis, tumuli speciem gerens. [Polyb. 
Hist. lib. 2. τοὺς βουνώδεις καὶ γαιώδεις τόπους κατοικοῦσι. 

Βούνιον et βουνιὰς, utrumque napi genus est, Diosc. et 
Athen. Ψευδοβούνιον, (comp.) herba que bunium verum 
mentitur, "Vide Diosc. et Plin. n 

(Bowi^is.. Zsch. Suppl. 783.) t sc. γῆ. tumulosa terra. 

Βουγνίτης οἶγος, vinum ex bunio, Diosc. l. 5. c. 56. 

Bowie γῆ, apud ZEschyl. f Suppl. 123.f exp. terra col- 
libus frequens. 

Βουγίζω, accumulo, aggrego. . Ruth. 2. 


ΒΟΥ̓ῬΑΣΣΟΣ, sive βόρασσος, fructus qui clauditur spathe 
sive elate, i. palma suo involacro inclusa. Diosc. ]. 1. c. 
151. ὁ περιεχόμενος δ᾽ ὑπ᾿ αὑτῆς καρτσὺς, ἐλάτη καλεῖται, ὑπ᾿ 


ἐνίων δὲ βόρασσος. 


BOY^z, ox, ὁ οἱ ἡ, εἰ βῶς, Doricé, bos, vacca. ll. ψ'. 
Πολλοὶ μὲν βόες ἀργοὶ ὀρέχϑεον ἀμφὶ σιδήρῳ Σφαζόμενοι. Odyss. 
6. Pact βοῦς ἐριμύκους. 8:9. ᾿Απὸ τοῦ βόω seu βόσκω, quod 
homines pascat laboribus suis. "| Synecdochicé in fem. 
gen. capi pro pelle bovina Eustath. tradit, indeque apud 
Hom. βοῦς τυχτὰς, et βοῦς αὔας dici clypeos ex bubulo 
corio. ll. μ΄. Oi δ᾽ ἐπεὶ ἀλλήλους τυκτῆσι βόεσσι. 
1.4. οἵδ᾽ ἐπὶ δεξιὰ, οἵδ᾽ ἐπ᾽ ἀριστερὰ νωμῆσαι Bay ᾿Αζαλέην. 
unde et Hesychio est μάστιξ, flagellum, sub. ex bubulo 


, apud eundem Theocr. 

Βωγίτης, ov, ὁ, bubulcus, Hesych. 

Βοίδης, ov, ὁ, πρᾷος, εὐήθης. Eustath. ex Menand. 

Bov, particula, inum, quibus preponitur, significa- 
tionem augens, à bovis magnitudine, (ut et ἵππος) veluti 
in βούβοσις, βουγάϊος, βουκόρυζος, βούλιμος, βούπεινα, βούσαις, 
βούφαγος, &c. 


Composita. 


᾿Αβούτης, ov, 6, bobus carens. Hesiod, in dieb. κραδίην 
δ᾽ Bax! ἀνδρὸς ἀβούτεω, ab. etym. exp. ἀκτήμων, ἄπορος. vide 
et in comp. à βοτόν. 

᾿Αλφεσίβοιαι, ai, que boves inveniunt. Apud Hom. 
dicuntur «σαρϑένοι, i. virgines ἀλφεσίβοιαι, qum propter 
formam sponsos inveniant, à quibus munera accipiant, 
boves potissimüm. Boves enim fuerunt precipuz opes 
antiquorum. : 

"AvriÉoiv, bovis pretium zequans. Hesych. ex Sophoc. 
Meleagro, pro ἰσόβοιον. 

Δεκάβοιος, ov, ὁ, decem boum (id est, ejus nominis num- 
müm?) pretio cestimabilis, Plut. in Theseo. 

Δωδεκάβοιος, duodecim boum (seu ejus nominis num- 
müm?) pretio zestimabilis. í 

Εἰκοσίβοιος sive ἐεικοσάβοιος, (per pleonasmum τοῦ e, et 
qom; τοῦ « εἰς αν viginti boum (seu ejus nominis nummüm) 
pretio estimabilis. Odyss. 4. 

Ἑκατόμβοιος, centum boum (seu ejus nominis nummüm) 
pretio zstimabilis. (1. β΄, 449.) Il. γ΄. et Bud. in lib. 
de asse. 

"ExaTójBn, 5, sacrificium centum boum sen pecorum, 
per sy hen partem capiendo pro toto. t Hes. Asp. 
479.t Alii intelligunt sacrificium ἐξ ἑκατὸν βάσεων, id est, 
ποδῶν, in quo immolarentur animalia quadrupeda 25. 
quorum pedes numero 100. Alii finitum numerum pro 
infinito acceperunt. 

Ἑκατόμβαια, và, festum quo hecatombe peragebatur. 
Eust. 

᾿Ἐγνεάβοιος, novem boum (seu ejus nominis nummüm) 
pretio zestimabilis, Il. ζ΄. 

Ἐπίβοιος, ov, ὃ καὶ ἡ, ut, ἐπέβοιον ϑῦμια, sacrificium post 
seu przeter bovis i lationem, apud Lycurgum. 

ἑἙπταβόειος, ex septem bubulis pellibus factus. Iliad, 4. 


corio factum, 4 Metaph. dicitur de pido, ut 
Eust. docet, unde et. βοῦς ἐν αὐλείῳ κάϑηται, proverbium ἐπὶ 
ἀχρηστίας. 4 Est et piscis nomen quem bovem Plin. etiam 
appellat, de quo Hesych. lib. 4. de histor. anim. et l. 6. 
12. ltem placente species apud Eust. unde ἕβδομος βοῦς. 
*| Olim eratetiam numisma Atticum, bovis nota percussum. 
unde ἑκατόμεβοια arma apud Homerum, οἱ βοῦς ἐπὶ γλώττῃ 
βέβηκεν, proverbium in eos, qui pecunia corrupti aut metu 

lctie, dicenda reticent, de quibus Bud. in 1. de asse, et 
Pollux l 1. 9. (JEsch. Ag. 36.) Et χυτρόπους, apud 
eundem Pollucem βοῦς dicitur. ἥ Item in vestib. satu- 
hoa missuras βοῦς vocatas fuisse idem autor. testatur 
εἶ f 

Βοάριον, ou, τὸ, ad boves pertinens, boarium. 

Βόειος, cu, ὁ, et βόεος, poéticé, bubulus, bovinus, Odyss. 
ξ΄. δέρμα βόειον. — Sic Gótia κρέα, pro quibus absoluté βόεια 


phoricé capitur pro impenetrabilis et infractus ; ut, 
ϑυμοὶ ἑπταβόειοι, apud Aristoph. in Ran. Pro eodem 
reperitur et &zrágooc, apud Soph. 

Εὔβους, bobus abundans, pulchros boves habens. Hom. 
in hymn. Apoll. 

᾿Ἐχέβοιον, cv, τὸ, lorum aratro bovem adjungens et ap- 
plicans. Poll. 1. 2. 

᾿Ισόβοιον, idem quod ἀντίβοιον suprà. 

"Lerofón et ἱστοβοεὺς, lignum aratri longius, quod inter 
utrumque bovem medium est, et cui boves quasi assistunt, 
lemo. quod enim in curru et ἀπήνη est ῥυμὸς, id in aratro 
est ἱσιτοβοεὺς, ut tradit Eust. Hesiod. in Erg. 

Μεσάβοιον, et μέσαβον, (poéticé) ev, τὸ, medium inter 
boves junctos lignum, ut Suid. exponit. Aliis lorum quo 
temo jugo alligatur. Hesiod. in Erg. t 469. et ibi των, ἢ 

Μεσαβόω, &, jungo boves, Abusive veró ad alia quoque 

imália transfertur, Varin. 


etiam Alex. Aphr. dixit, Et metaphoricé apud-Aristopl 
in is. 955.) βόεια ῥήματα, grandia verba, sesquipe- 
ia, Bota sive Ionicé βοείη, et (poéticé exempto () βοέη, 
sub. χὰ, bubula pellis, item clypeus ὃ bubulo corio factus, 
Il. χ΄. ἐπεὶ οὔχ ἱερήϊον, οὐδὲ βοείην  Agvóz wv. 
v ὃς, et βοεικὸς, οὔ, ὁ, € bubula pelle factus, item bu- 
bulus. 'Phuc. l 4. ζεύγεσι βοεικοῖς, jugis boum. Item 
^ne τὸ τοῦ Bo κρέας, caro bubula; ut, ὑεικὸν, suilla. 
ud. 
Βοεὺς, ἕως, ὁ, lorum ἃ bubulo corio factum. . Od, β΄, Ἕλ- 
xov δ᾽ ἱστία λευκὰ ἐῦστρέπτοισι βοιῦσι. 
Βοϊκὸς, οὔ, ὁ, bubulus, ut et βοεικός, | [Diod. Sic. I. 17. 
Βοίδιον, et βοιδάριον, τὸ, bucula, buoulus,  [Aristoph, Áv. 
586. Μὴ πρίν γ᾽ ἂν ἐγὼ τὼ βοϊϑαρίω τὼ ᾿μὼ πρώτιστ' ἀποδῶ- 
μαι. Athen. ]. 19, In Epig. 
Βοΐδιον etiam reperitar quatuor syllabis. [Demosth. 
Ol nth. ii. p. 103. 11, Ed, Mount. 5 βοίδια πέμιψωσιν οὗτοι. 
Schol. τὸ δὲ βοίδια, ὑποκοριστικόν ἐστιν ἐν συγαιρέσει ᾿Αττικῷ 


ἔθη. Aristot. de Hist, Animal. lib. 3. cap. 21. ἐν Φάσει 


Πολυβούτης, multas boves seu multa pecora habens. 1l. f. 

Τετράβοιος, quatuor boum (seu ejus nominis nummüm) 
pretio wstimabilis. [Τετραβόειος. Callim. Hym. in Dian. 
59. πᾶσι V ὑπ᾽ ὀφρὺν Φάεα μουνόγληνα σάκει ἴσα τετρα- 
βοείω, ὅχο. 

᾿Ωμοβόειος, sive. ὠμοβόεος, sive. ὠμοβόϊος, sive , 
ἃ crudo bovis corio factus, Epigr. lib. 2. Herodot. 'Qj«o- 
βοξη, s. δορὰ, pro cruda bovis pelle. 


ΒΟΏ, ὥ, F. ἔσω, et ὥσω, (ut tradit Eust. deducens inde 
βόσις et Borip, item βώτως,) pasco, Thema inusit, pro quo 
in usu est βόσκω, inde derivatum. 

Βόσις, εως, à, pastas, cibus, Il. τ΄, 

Borhe, ἤρος, ὁ, pastor: hinc foem, βότειρα, apud Eust. 
Celomiv Boro. Sch. ex. σχοπός. ZEsch, S. c. Th, 24. Soph. 
KEdip. "Tyr. 857. 1064.) 

Βοτηρικὸς, οὔ, ὁ, pastoralis, [Suid Lex.] 

Βοτεῖρες, cusm pastorum, gurgustia, Plut, 


ΒΟΩ 


Βοτὸς, exp. τροφὴ, seu βοσκὴ, Suid. 
—— οὔ, τὸ, pec 
es que pascuntur. Soph. ( Tr. 703. ZEsch. Ag. 1178. 
Ch. 751.) et Aristoph. t Na. 1429.t Y : 
Βοτάμεια, τὰ, pascua, Thuc. ὑπὲρ βοταμίων, paseuoram 
nomine. 
Βώτωρ, ορος, 6, pastor, idem quod βοτήρ. Od. ξ΄. 
Βώτης, ov, ὁ, pástor. cujus foem. βῶτις, βώτιδος. Eust. 
— 5, herba, gramen, Hom. Theocr. Diosc. Plut. 
et alii. s j 
Βοτανώδης, herbaceus, vel herbosus, id est, vel ad her- 
barum genus accedens, vel herbis abundans, herbidus. 
Borawxie, herbarius, ad herbas pertinens, seu qui de 
herbis est: ut, βοτανικὰ φάρμακα, Diosc. 1 
Βοτάνιον, ov, τὸ, herbula, herba pusilla, seu parva. p 
Βοτανίζω, herbas carpo seu vello, quod Columella dicit 
exherbare et runcare. Βοταγισμὸς, evulsio herbarum, 
runcatio. εξς 
Βόσκω, F. βοσκήσω, pasco. (Eurip. Phoniss. 353. 
Soph. QEdip. Tyr. 1439.) Odyss. ξ΄. αἰπόλια «σλατέ᾽ αἷ- 
γῶν βόσκουσι ξεῖνοι. — 1tem alo, sub. more pecudum, Odyss. 
d. πολλοὺς βόσκει γαῖα. [Personis etiam tribuitur. Aris- 
toph. Lysistr. 260.—;ywaixac, ἃς ἐβόσκομεν, &c. 1905. 
βόσκει δ᾽ οἰκέτας, &c. Herodot. Hist. lib. 6. cap. 39. Μιλ- 
τιάδης τε δὴ ἴσχει τὴν Χερσόγησον, βόσκων ἐπσικού- 
qc, &c.] Passivum quoque frequenter usurpatur in iis- 
dem signif. Od. 4. ταῦρος βοσκόμενος λειμῶνι. Aristot. de 
muudo. ζῶα τὰ ἐν ἀέρι καὶ bal γῆς xal ἐν ὕδατι βοσχόμενα. 
(Eurip. Phoniss. 357.) : 
Βοσκὸς, οὔ, ὁ, pastor. βοσκὴ, $, pastus, pabulum, apud 
Athen.l. 13. (Esch. Eum. 4663 1 7 0i ene 
Βοσκὰς, εἶδος, à, pascens, pastui indulgens. Nicand. in 
Ther. *| Est et avis marin; seu palustris nomen, simi- 
lis anati, ut scribit Aristot. hist. an. lib. 8. c. 3. 4 Est 
etiam picis aridz species quzedam de qua Diosc. 1. 1.c 98. 
Βοσκάδιος, ov, ὁ, pascua carpens, altilis, apud Nicand. 
Βόσκημα, τὸ, pecus, animal quod pascitur. Xen, Hel- 
len. 4. tde equis et canibus Pzd. p. 102, b.t Etiam 
signif. pascua, pabulum, Esaiz 7... sch. Suppl. 629. 
Eum. 302. Soph. Tr. 775. Paleph. 13.) Ρ 
Βοσκηματώδης, εος, ὁ καὶ à, exp. peeuarius ; ut, βοσχημα- 
τώδης ἄνϑρωτσος. Eust. : 
Βόσκησις, pastio. [Phav. Lex.] 
Bozxnrío, pascendum. 


ἫΝ 


Composita, ac primüm ez βόσις. 
Βούβοσις, two, à, voracilas. Hesych. 
Βουβόσιον, ov, τὸ, locus ubi boves pascuntur. Callim, 
Strabo. 

Εὐβοσία, ὃ, pabuli bonitas seu ubertas, boum nutrimen- 
tum, "Theophrast. hist. pl. 1. 1. c. 18. » 
Συβόσιον, ov, τὸ, grex suum qui pascuntar. Il. λ΄, v. 67. 
et Od. ξ΄. v. 101. Item suile, hara, stabulum in que 

sues nutriuntur, Suida. s 
Χηνοβοσία, anserum pastio. (eredi μὰ 


Composita ex βοτὴρ, Borie, δε. 


λβοτος, pascuis carens, in quo pecudes pasci nequeunt, 
vel etiam qui depastus non est. Hesych. j 

᾿Αβούτης, cu, ὁ, egenus, non habens unde pascatur, vel 
non habens pecora, ut, ἀβούτης ἀνὴρ, apud Hesiod. Vide 
et in comp. ex Βοῦς. [Philost. 

᾿Αγροβότης, ev, à, qui in agris pascit. Soph. » 
218. οὐ geris σύργγος ἔχων, ὡς ποιμὴν ἀγροβότας. Pastor 
agrestis. i4. 
MES ibid agros habens pascuis accommodos, Strab. 
ib. 12. 

[Αγροβώτης. Eurip. Cycl. 52. Ὕσαγ᾽ 4, ὕσαγ᾽, 8 xt- 
eda Ta, Μηλοβότα , Κύκλωσσος ἀγροβώτα. Vide om- 
nino Not. Cl. Barnes.] . 

Αἰγίβοτος, ev, ὁ xal ^, capris pascendis aptus, Od, γ΄. 
Αἰγίβοτος δ᾽ ἀγαϑὴ xal βούβοτος. “ | 1 

Αἰγιβότης, capras pascens, vel caprarum pastor. im 
Epigr. 25 

Βούβοτος, bobus pascendis aptus, Od. ν᾽, , 

[Βουβότης. Pind. Nem. A. 84. Βουβόται τόϑι spite ἔξο- 

οἱ χατακεῖγται, &c, Lsthm, vi. 45. σγέφνεν δὲ --ττιττυσὸν βου- 
Troy, i ἴσον, &e.] 


οτία, grex gruum pascentium, Ἀν Polit. καὶ ; 


μὴν orae γε καὶ γεραγοβοτίας, εἰ 

περὶ τὰ Θετταλικὰ mila, πέτσυσαι γοῦν καὶ πιστεύεις 
Mende ἄκρη, depastus à buculis, in Epigr. 
E στος, 3 h d 


, » p ri- 
bus aptus. Plut. in €am. Spinnen εὔβοτος χώρα. Ven 
bene pastus. "Theoc. Idyl. £. 

ZáBers, admodum abundans pascuis. Item abundans 
pecoribus, Hesych. 

Θηρόβοτος, à feris depastus. in Epigr. Jtem feris pas- 
cendis aptus, 

"LareroBérnc, ev, à, qui equos pascit, qui equos alit, vide- 
licet ad equestria certamina, eques. Eurip. in Oreste, 
᾿Ατρέως ἱπποβότουι — Apud Plut. ἱπαοβόται Chalcidensium 
rep. vocantur qui opibus et gloria precellerent, 


idem quod βόσχημα, proprié pe-. 


ΝΟΣ 


Bon 


Ὑππόβοτος, equos pascens seu alens, equestris; ut, ἱπ- 
"róforov"Agyos, apud Hom. ab equorum qui ibi alebantur 
copia. Item equis pascendis aptus ; ut, ἱππόβοτος χώρα. 
Od. δ΄. Sic ἱππόβοτον πεδίον, apud Eur. 

Λειπσοβοταγεῖ, deficitur herbis, gramine et pabulo caret, 
apud Plut. in Apophth. — 

AniÉórn; et Ληϊβοτὴρ, qui segetem depascit. Feem. Avi- 
βότειρα sive ληϊβοτείρη, Ionicé, quie segetes depascitur et 
arya vastat. Hom. σῦν vocat ληϊβοτείρην. 

Μελισσόβοτος, ab apibus depastus, Nonn. 

d herba apiaria. schol. Theocr. à 

Μη; c, vel μκηλοβοτὴρ, ovium pastor, opilio, apu 
Hom. Il. σ΄. et ialist. epigr. D m 4 

Μαλοβοτέω, $, oves pasco. . 

Μηλόβοτος, ab ovibus depastus, seu quem vel quam oves 
depaseuntur. Exp. etiam, vastus, desertus; ut, μηλόβοτος 

apud Isoer. et Herodian. (JEsch. Suppl. 557.) 

- Οἰοβότης, solus seorsum ab aliis pascens. Soph. in Ajaee. 
Πάμβοτος, omnes pascens. 7Esch. in Suppl. [565.] 

? x gue ἣν omnes pascens, omnium altrix. Soph. in 
Ππαμβότανος, totus herbaceus, [Clem. Alex. Strom. 1l. 4.7 
Περισσόβοτος, pastu seu cibo superabundans; ut, gegic- 

σόβοτος τράπεζα, apud Nonn. 

Πολύβοσκος, terrae epith. Pind. Olymp. [Z. 115.]' πολύ- 
βοσκον γαῖαν, multicultricem terram. 

Πολύβοτος, multis pascendis aptus. 

.* [Πολύβοτος αἰὼν βροτῶν. pro πάντες ἄγϑρωποι. /Esch. S. c. 

Th. 780. 
τιολυβότειρα, multorum altrix, quze multos pascit seu alit. 

Il. γ΄. ἐπὶ χϑονὶ πουλυβοτείρῃ. t et Hesiod. Th. 531.t 
Συμβόσκω et συμβόσκομαι, simul pascor. Esaiz 11. 
Σύμβοτος, compascuus. 

Συβώτης, suum pastor, subulcus, apud Hom. in Od. et 
Plat. Pol. 2. 

Συβωτικὸς, ad subulcos pertinens, subulcis proprius: 
ut, συβωτικὸν μέλος seu αὔλημα, carmen seu cantilena por- 
eulatorum. Poll.]. 4. c. 7, ex Plat. comico. 

Συβώτρια, ), subulcorum propria, vel subulca, mulier 
qu: porcos pascit. 

- ἱγοβότης, qui sues pascit, subulcus. 

Χηνοβοτία, grex anserum qui pascuntur. Plat. in Polit. 


Composita ex βόσκω. 


᾿Αβοσκὴς, ἕος, non pastus, jejunus. Nic. in Ther. 
Αἰγοβοσκὸς, οὔ, ὁ, caprarius, caprarum pastor ; idem quod 
αἰγοβότης. ; 
᾿Αὐϑοβόσκχον, flores alens. Hesych. ex Soph. ZEthiop. 
᾿Αποβόσκομαι, dep Aristoph 
Βοοβοσκὸς, boum pastor, bubulcus. Suid. 
Τηροβοσκὸς, qui aliquem in senectute alit: ut liberi qui 
parentes senes alunt, dicuntur γηροβοσκοὶ à Xenoph. in 
CEcon. (Eurip. Phoeniss. 1393.) 
Γηροβοσκία, actio illa nutriendi. Plut. 
ozxíe, ὥ, in senectute alo, Bud. 1 ηροβοσκοῦμαι, in 
senectute alor. Plut. an seni administr. resp. Scribitur 


el γηρωβι (Eurip. Med. 1055.) [Aristoph. Acharn. 
677. Οὐ yàp ἀξίως ἐκείνων, ὧν ἐναυμαχήσαμεν, Γηροβοσκού- 


OP 


μεσϑ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν, &c. Soph. CEd. Col. 612. Schol.] 
(διαβόσκω, alo. Philostr. 1. 1. c. 15.) 
᾿Ἐχβόσχω, depasco, absumo. Alex. Aphr. ix πολλῆς 
ὑγρότητος ἐκβοσκησάσης, τὰ ὑγρὰ γίνεται ἡ δίψα. In Pass. quo- 
que voce eadem significatione usurpatur apud eundem, 
ὑγρότητα ἐκβοσκόμενος ἥλιος, exhauriens. 
Ἐλαφόβοσκον, cv, τὸ, elaphoboscon, herba valens contra 
serpentum omniumque aculealorum ictus; quippe fama 
est hoc pabulo cervos resistere serpentibus, ut Plin. tra- 
dit. Vide et Diosc. l. 3. c. 8. j 
- Ἐπιβόσκω, pasco, seu pasco super. Homer. in Batrach. 

, Οὐ τεύτλοις χλωροῖς ἐπιβόσκομαι, non pascor belis virenti- 
bus. In pass. voce capitur etiam pro depasco, absumo. 
Herodian. 1. 1. πάντα ἐπιὸν τὸ τοῦρ ἐπεβόσκετο. 

᾿Επιβόσκησις, εως, ἡ, depastio, Tlieophr. de caus. pl. 1. 5. 
€. ult. χαλεπαὶ δὲ καὶ ἐπιβοσκήσεις, ὅτι συνεπικάουσιν ἅμα τῇ 
τομῇ eiiis. 

᾿Ἐσιβοσκὶς, ἰδος, 5, promuscis. Aristot. |. 4. de partib. 
animal. 

᾿Επιβώτωρ, ορος, ὃ, idem quod βώτωρ et βωτὴρ, pastor. 
Od. Y. νέω ἐσσιβώτορι μήλων. 

Καταβόσκω εἰ καταβόσκομαι, depasco. 

Παιδοβοσκὸς, 4. d. puerorum altor, apud Luc. 

Περιβόσκομαι, circumpascor. ltem circumhabito, apud 
Dioa. de situ orbis. 

Tlopvoo7326, οὔ, ὁ καὶ $, leno, lena, qui vel quze scorta et 
meretrices alit. [J/Eschin. Orat. in Timarch. Demosth. 
Orat. in Neszram. ὅτι ob βούλονται αὐτὴν σφῶν αὐτῶν ἕταιραν 
γεγενημένην, ὁρῶν ἐν Κορίνϑῳ ἐργαζομεένην, οὐδ᾽ ὑπὸ πορνοβοσκῷ 


Πορνοβοσκία, 5, lenocinium. ZEschin. contra Ctesiph. 


. Πορνοβοσκέω, 9, lenocinium facio, id est, meretrices et | 


prostibula alo, lenoeinor, alieno amori servio. Hermog. 
Aristoph. [Pac. 848. Οὐκ ἂν ἔτι δοίην τῶν ϑεῶν τριώβολον, 
Εἰ πορνοβοσκοῦσ᾽, ὥστσερ ἡμεῖς οἱ βροτοί, εἰ Plut. in Apophth. 

Ποργοβοσκεῖον, ov, ὃ, locus in quo meretrices et scorta 
pluntur, lupanar. 


( 15 ) 


Προβοσκὶς, (1o, ἡ, promuscis. Cicero elephantorum ma- 
num appellat. Tribuitur et muscis, item sepiis, loligini- 
bus, et loliis piscibus, ab Aristot. an. l. 4. 

, γοβοσκὸς, suum pastor, subulcus, suarius, porculator, 
porcarius, idem quod συβώτης. ' 

Χηνοβοσκὸς, qui anseres alit vel pascit, apud Athen. 1. 9. 

Χηνοβοσκία, anserum pastio seu pastura, Poll. et Hesych. 

Χηνοβόσκιον, cv, τὸ, grex anserum qui pascuntur. 

Χηνοβοσκεῖον, locus in quo aluntur altiles anseres, anse- 
rarium. : ; ^ 

(Χιονόβοσκος. JEsch. Suppl. 568.) [λειμοῶνα χιονόβοσ- 


xo, &c. Schol. φασὶ γὰρ λυομένης χιόνος πσαρὰ Ἰνδοῖς, πλη- |. 


εοὔσϑαι αὐτόν. 
Χοιροβοσκὸς, suum pastor, subulcus, porcorum pastor. 


BPABEY'Z, fo, ὁ, qui dat premium certaminis, judex 
certaminis vel arbiter et moderator. Plat. de leg. 1. 12. 
γυμνικῶν ἀγώνων ἐσσιστάτας καὶ βραβέας. Soph. t El. 692.t 
Ὅσον γὰρ εἰσεκήρυξαν βραβεῖς δρόμον. — Transfertur ad eum 
qui aliarum rerum fit arbiter, atque adeó aliórum etiam 
factorum dat praemia. Eurip. in Oreste, δίκης βραβεῖς, q. d. 
causc rectores, id est, judices. (uugiat ἵππου βραβεύς. i. e. 
ἡγεμὼν, διοικητὴς πσολλῆς ἵσέστου, ἤτοι «πολλοὺς ἵππους ἔχον. 
sch. Pers. 809. Ag. 238. Eurip. Med. 274.) 1-5" Vo- 
lant gram. à ῥάβδος derivari, hoc est, à virga, quam βραβευ- 
παὶ et gymnasiarch: gestare solebant, ut apparet ex Plut. 
in Ant. Quinetiam βραβευτὴν et ῥαβδοῦχον pro eodem poni 
ἃ Platone in Protag. scribit Budzeus. 

Βράβης, idem quod βραβεὺς, ut in epigr. antiquo apud 
Demosth. οὐκ ἐσάωσαν' ψυχὰς, ἀλλ᾽ ἀΐδην κοινὸν ἔθεντο βράβην. 

Βραβεύω, premium do certaminis. Item certaminis sum 
arbiter et moderator. Βραβεύειν ἅμιλλαν dixit Plut. in lib. 
de prud. animal. Apud Greg. περὶ φιλοπτωχίας, βραβεύων 
δικαίως γάμῳ καὶ ἀγαμίᾳ, Bud. exp. utrisque jus suum tri- 
buens. “4 Generaliter ponitur pro moderor, dispenso, 
(more eorum qui brabeutze dicuntur) vel moderator sum et 
dispensator, sum arbiter, sum preses. Synes. de amori- 
bus loquens, οἷς δὲ ὁ ἐφεστὼς βραβεύει θεὸς, quorum Deus 
arbiter est et moderator dispensatorque. Isocr. in Areop. 
ἐν yàg τῇ κληρώσει τὴν τύχην βραβεύειν, arbitrari, statuere 
pro suo arbitrio, inquit Bud. Et Dem. καὶ τὰ τῶν ἄλλων 
δίκαια βραβεύειν. Et, βραβεύειν τὴν δίκην. Plut. in Pompeio 
et ἴῃ Cic. exp. judicio presidere seu preesse, cause ju- 
dicem esse. 

Βραβεύεσϑαι, dispensari, regi tanquam à brabeute, Polyb. 
et Plut. in Camillo. 

Βραβευτὴς, οὔ, ὁ, idem quod βραβεύς. Et metaph. ut 
Aristot. rhet. 1. xal ὅτι δικαίου βραβευτής ἔστιν ὁ δικαστὴς, 
4. d. juris moderator. 

tla, aclio ipsa moderandi certamen et de eo statu- 
endi. Exp. et dijudicatio seu disceptatio, ex Eurip. in 
Phoenissis. 

Βραβεῖον, ov, τὸ, viclorite preemium. 1 Cor. 9. 
sceptrum regium, Etym. 

Βραβήϊον, pot. pro βραβεῖον, Oppian. lib. 4. de Venat. 

Composita ex. βραβεύω. 

Καταβραβεύω, Hen. Steph. exp. debito brabio privo seu 
fraudo. Apud D. Paulum ad Col. 2. μηδεὶς ipae xaca- 
βραβευέτω, vide varias interpretationes in annot. 

Καταβραβεύομαι, debito brabio fraudor, Demosth. in 
Mid. 

Παραβραβεύω, idem signif. putatur quod καταβραβεύω. 
Hesych. 


4 Item 


BPA'BYAA, τὰ, pruna Damascena, Suid. et schol. 
Theoc. Clearchus apud Athen. lib. 2. dicit Rhodios et 
Siculos βράβυλα nominare τὰ κοκκύμηλα. Sie et Theocr. 
idyll. 7. Ὅρπακες βραβύλοισι καταβρίϑοντες ἔρασδε. ἘΠ 
Idyll. 11. ὍὍσσον ἔαρ χειμῶνος ὅσον μᾶλον βραβύλοιο “Αδιον. 
(Theoc. ιβ΄, 3. v. ib. Heinsii Not.) Vide Gal.]. 2. de 
alimen. et lib. 6. κατὰ τόσους. 5" Sic autem dicta esse 
refert idem Athen. ex Selewci glossis, quód sint sbxobua 
et τὴν βορὰν ἐκβάλλοντα. 


BPA'TXOZ, cv, ὃ, vel soc, τὸ, raucedo, raucitas, à nomine 
βρόγχος, (quod vide suo loco) quoniam faucibus accidit. 
Aristot. in Probl. βράγχοις ἁλίσκονται, — Apud. Alex. Aphr. 
Probl. 1. 1.. ὃ προσαγορεύεται βράγχει τραγᾷν. 

Βάραγχος pro Βράγχος, pleonasmo τοῦ a dixit Hippoc. ut 
tradit Etym. Hincfit βάραγχιον et βαραγχιάω, apud Atticos, 
pro βαγχιάω, ut testatur Herodian. apud eundem Etym. 

Bgayy4inc,raucus, unde φωνὴ βραγχώδης. Aphrod. vox 
rauca et aspera. 

Βραγχαλέος, idem. [Hippocr. de Rat. Viet.] i 
$ Deoyyióo, &, raucesco. Aristot. in Probl. Βραγχάω, idem. 

oll. 

Βεάγχια, τὰ, branchice quibus pisces spirant (inquit Bud.) 
quz et illis sunt loco pulmonis date, ut scribit Aristot. de 
respir. «| Item pro faucibus porci apud Aristot, inquit 
idem B. qui et βραγχίων πανεύμονος etvovstywv, apud Plut. 
interpr. intestinis pulmonis fistulis coarctatis. 

Δ ρύῦχο; (comp.)1oco circum tonsillas, Gal, in lex. 
ipp. 


BPAXIQON 


BPAA'Y'2, £c, 5, tardus, cui opponitur celer. Οἀ. 8΄, 
κιχάνει τοι βραδὺς ὠκύν. (Eurip. Phoeniss. 410. Soph. Tr. 
608.) Plato in Apoll. βραδὺς ὧν καὶ πσρεσβύτης. t Vararoc. Xen. 
Ped. 2. 50. b.t 4 Item tardus, id est, segnis, cui oppo- 
nitur ὀξύς. 'Thuc.lib. 8. Et βραδὺ pro signitie apud eun- 
dem lib. 1. 4 Item, tardus ingenio, Suid. ex Aristoph. 
Compar. βραδύτερος et βράσσων, apud Hom. pro βραδίων vel 
βραχίων. Superl. βραδύτατος t Xen. Ped. l. 5. p. 134. c.t 
et βράδιστος, pro quo et βάρδιστος dicunt poéta metri causa 
trajectis literis, ut Iliad. 4l. et alibi. 527 Quidam deduxe- 
runt à βαρὺς, metathesi τοῦ e, et pleonasmo τοῦ ὃ. 

Βραδέως, tardé, seró. Item segniter et cunctanter: ut, 
βουλεύεσϑαι βραδέως, apud Thucyd. Isocr, et Aristot. Bpa- 
δύτερον, tardius, serius, segnius. Aff. et βράδιον pro 'eodem, 
ex Hesiodo. Βραδύτατα, tardissimó, lentissimé, apud 
Aristot. 

Βραδύτης, ἡτος, 5, tarditas, item segnities. 11, τ΄. Hero- 
dian. 3. 

Βράδος, pro eodem, ut dicitur τάχος. 
μήτε τῷ ἄγαν τάχει, μήτε τῷ ἄγαν βράδει. 

Βρεαδύνω, tardo, cunctor. (Soph. Elect. ZÉsch. Suppl. 
738.) Philostr. in epist. ἐν ob μέλλουσι μέλλων καὶ βραδύνων 
bw! ἀπιοῦσι. Herodian.l, 3. à δὲ “πατὴρ ἐπὶ πολὺ νοσῶν καὶ 
“πρὸς τὸν ϑάνατον βραδύνων, t In pass. ὁδὸς βραδύγεται, Soph. 
El. 1531.1. 


Xen. de arte eq. 


Composita, 


᾿Εμβραδύνω, Àmmoror, mororin ; ut, ἐμιβραδύνειν τῇ σσαιδιᾷ. 
᾿Ἐσιβραδύνω, immoror, ultrà moror. Luc. 


BPA'ZQ, F. cw, ferveo, bullio. Apud Suidam ἔβρασεν, 
exp. sstuando expulit, aut vi zestus et agitationis ejecit. 
Pro eodem ponitur et βράσσω. Hesychius enim exp. Ztw. 
Utitur Nic. in Alexiph. Neut. absol. 

ἄξεσϑαι, vi estus et agitationis expelli. Epigr. 1. 3. 
ὀστέα δ᾽ αὖτε βέβρασται ψυχρῇ 7536 τσαρ᾿ üión. 

Βρέσσεσϑαι, idem. Apud Apoll. Arg. 2. ὕδωρ βεασσόμε- 
γον, exp. effervescens. A Bud. exp. agitari, jactari, con- 
cuti, apud Basil. et Gregor. Et Bpdzcte Su baro τοῦ γέλωτος, 
risu concuti, vel quati, ex Luc. : Axes 

Βράσμα, et βρασμοὸς, ebullitio, fervor. Item agitatio, ve- 
lut aquz bullientis, ut inquit Bud, ex Greg. 2 

Βρασμωατώδης γέλως, risus immodicus, quo ita concutimur 
ut venter doleat. Greg. de Jul. V) die 

Βεασματίας, qui fit cum βράσματι, aut βράσμωτι similis : 
ut, βεασματίαι σεισμοὶ, qui et βρώσται. 

Bede ai σεισμοὶ, Aristot. de mundo. sunt sursum deor- 
sumque ad angulos rectos jactantes, à similitudine aqua 
effervescentis. Iidem et βρασματίαι dicuntur, quia βρας- 
μάτων modo fiunt, 

Composita. 

᾿Αγαβράζω, et. ἀναβράσσω, fervefacio, bullire facio, seu 
fervere facio. Diosc. l. 1. xal ἀνώβρασον ὑπποκαίων. Et 
Aristoph. in Ran. (513.)) κρέα ἀνέβραττεν ὀρνίθεια. 

᾿Ανάβρασις, estuatio, ebullitio, aquse zestuantis seu fer- 
ventis subsultatio, hoc est, quum aqua fervens ebullit et 
subsultat. [Strab. Geog. 1. 3.] ; 2: 

᾿Ανάβραστος, ov, ὁ καὶ ἡ, fervefactus ; ut, ἀνάβραστὸν ὕδωρ, 
apud Diosc. apud Aristoph. in Ranis, [561.] ἀνάβραστα 
κρέα, carnes elixee. t. 

"A«zoflgd 2», vel potius &arofgdzew seu ἀσοβρώττω, fer- 
vendo seu zestuando expuo sive eruclo, per zstum expuo. 
A Bud, exp. etiam exzestuo, ex Justino. ᾿Ατσοβράζω etiam 
pro defervesco capitur, Budzeo teste. x 

᾿Αποβράσσομαι, per zestum expuor seu evomor, aut eji- 
οἷον. Philo de mundo, ὅσα πρὸς αἰγιαλοὺς εἴωϑεν ἀτσοβράτ-- 
τεσϑαι, ab sestu ejici in littora. , 

᾿Απόβρασμα, puma. tem furfur tritici. Hesych. 

᾿Εκβράζω, bullire seu fervere facio. ἃ Ἢ 

᾿Ἐκβράζομιαι,. ebullio, effervesco, Clirysost.sig τὸν ἔρωτα 
τοῦτον ἐξεβράσϑησαν. 

᾿Ἐκβρασμὸς, ebullitio. 


Ἔκβρασμα, quod erumpit quasi bulliendo ; unde ἐκβεάσ- 
tura, papule ardentes, ex Gal. ν a 
᾿ἘἘκβράσσω, stus impetu ejicio seu expuo. ᾿Εχβεασμὸς, 
ipsa ejiciendi actio, quz fit ab zostu. Ἐχβράσματα ϑαλάσ- 
σης, ejectamenta maris. i 

Συμβράζω, simul expello, ejicio. Metaphora ab his, quze 
zstus impetu ejiciuntur. 2 Maccab. 


ΒΡΑΌΥ, sive βράϑυς, herba Sabina sive Savina Latinis, 
Grzcis alio nomine βώραϑρον, βάρον, βάρυτον, et βόραϑεον, ut 
est apud Diosc. l. 1. c. 105. et apud Apuleium in lib. de 
nom. et virtut, herb. : 


BPAXI'QN, ov;, ὃ, brachium, lacertus. Eurip. in He- 
cüba, οὔτε yàg φέρειν ὅπλα, Οὔτ᾽ ἔγχος οἷός τ᾽ ἦν νέω βραχίονι. 
(Phomiss. 1096. Soph. Tr. 1106. JEsch. Suppl. 755.) 
ἘΞΦ- Etym. vult dici quasi βραχυκίων, vel quod sit βραχίων 
(id est, βραχύτερος) τοῦ λοισσοῦ μέρους τῶν χειρῶν. Quid au- 
tem proprie. veteres βραχίονος appellatione comprehende- 
rint, docet Camer, ex vet, 


BPAXIQON 


. Bgaixiórior et βραχιονιστὴρ, ornamentum brachii, armilla. 
Xen. 
Composita. 
᾿Λευχοβραχίων, evoc, ὁ καὶ ἡ, candida brachia habens. Item 


pulchra. ᾿ à ^ 
πιεριβραχιόνιον, idem. cum. βραχίόνιον, Xenoph. t Ped. 1. 
6. p. 156. b. et p. 169. b.t IT 
paxiay, coriaceum seu loreum brachium habens. 
Athen. 1. 12. 


SPAXY'Z, £x, ὁ, brevis, (cui opponitur μακρὸς, longus) 
parvus, exiguus ; ut Hippocr. ὁ βίος βραχὺς, h rm μακρά. 
Corin βραχεῖαν «σρὸς μακροῖς ἄλλοις διδούς. Soph. Ττ. 1235. 

ip.Phoeniss. 692. 879. 1376.) ὑ ἔργον. Xen. Ped. p. 
208. e.t Apud Luc. ἐν βραχεῖ exp. brevitempore, Subito, 
repenté. Sed ssepius significat quod Latini dicunt, paucis, 
pro quo dicitur etiam frequenter διὰ βραχέων, ut apud Dem. 
et Luc. ti» βραχυτάτῳ. Xen. Ped. 1. 1. 2. 15.t Κατὰ 
βραχὺ, exp. sensim, paulatim. Βραχὺ, (item βραχύ τι} 
aliquantum, paulum, interdum et paulisper ; ut ren, Meg 
cap. 5. Exp. etparum, ut, βραχὺ φροντίζειν. Aristoph. et 
Demosth. parum curare. Dicitur denique βραχὺ quod est 
parvum, id est parvi momenti seu pretii, unde βραχέως 
ἄξιος apud Plat. de leg. pro contemnendo. €f πω πὰ, 
brevia. (ut Virg. In brevia οἱ syrtes.) Et βράχεα tan- 
quam à βρώχος, ut apud Plut. de anim. prud. ὅστως οὐκ 
ἐνσχεθήσεται βράχεσιν oU εἰς τέναχος. Et Polyb. ἢ τοῖς 
βράχεσι «περιπτίτστον. Bud. scribit. βράχη à Polluce nomi- 
nari inter navigandi offendicula, et subjungit ex Herodoto, 
ἐσικέσϑαι ἐς ϑάλασσαν οὐκέτι ““λατὴν ὑπὸ βραχέων. [Beá- 
Χχίστος. Aristoph. Lysistr. 716. 3 βρώχιστον τοῦ λόγου. 
Schal. ᾿Αντὶ τοῦ, ἵγα συντόμως εἴπτω. 


Βραχέως, breviter, paucis. Exp. et modicé, leviter, apud 


Gal. ad Glanc. 2. βραχέως δεῖται ξηραίνεϑαι. 

tex τος, 5, brevitas, cui Horace μῆκος, apud 
Plat. (Thucyd. Hist.lib. 1. $. 138. βραχύτητος γνώμης. 
Schol. ἀσθενείας. t 

Βραχύνω, breve reddo, cotripio. 

Βραχοντικὸς, breviandi vim habens. 


Composita. 


᾿Αμφίξραχυς, utrinque brevis, utraque ex parte brevis. 
Pes estin carmine, sic diclus, quód primam et ultimam 
habet brevem, longam autem mediam, cui opp. ἀμφίμακρος. 

"Ejscpaxyv, parvum, minimum, Suid. Item, prorsus, ut 
uno verbo dicam. , 

᾿Εσιβραχὺ seu bal βραχὺ, ad breve tempus. 

Καταβραχέως, paulatim, ex Plat. in Tim. 

Karafpaxi,idem. Item, haud ita multó post. Soribi- 
tar et divisim xarà βραχύ. 

τρίβραχυς, pes in carmine tribus brevibus syllabis con- 
stans. 


BPA'XQ, (verbum ὠνομκωτοπεποιημένον) sono, sonitum seu 
erepitum edo, teste Etym. Hesiod. t Asp. 423.t δέ 
οἱ βράχε τεύχεα. 1]. ἐ. μέγα V ἔβραχε φήγινος ἄξων Βριϑοσύνη, 
erepuit gemuitque sub pondere. 


BPEMQO, F. μῶ, fremo, murmuro. "(Eurip. Pheeniss. 
111.) Il. 3. κῦμα ϑαλάσσης Χέρσῳ ῥηγνύμενον μεγάλα βρέμει. 
Transitivé apud Nonnum, πσολύστομον ἔβρεμον ἠχὼ, q. d. 
vocem cum fremitu edebant. “4 Item fremo, id est, fre- 
mebundé minor, ut Bud. interpr. in his Greg. τούτῳ βρε- 


( H6 ) 


Βαρυβρὼς, idem quod βαρύβρομος, gravisonus, gravistre- 
pus. Soph.in Phil. [691. IY αὐτὸς ἦν 7 a οὖκ. ἔχων 
βάσιν, οὐδέ mw ἐγχώρων, κακογείτονα «παρ᾽ à στόνον ἀντίτυπον 
βαρυβρῶτ᾽ ἀποκλαύσειεν, ὅχο. 

Ἐμβρέμω, et pass. voce ἐμιβρέμομαι, infremo. 

Ἐ , 4. d. adfremo. Sed. Il. g. Ἐν σέλαϊ μεγάλῳ 
Tór ἐσιβρέμει lc ἀνέμοιο, activé. sumitur de flamma quam 
ventus cum fremitu sufllat, vel quam sufllando fremere seu 
stridere facit, [Eurip. Bacch. 151. "Aja δ᾽ ἐπ᾽ εὐάσμασιν 
ἐπιβρέμει τοίαδ᾽, ὅχο. Aristoph. Ran. 690. Κλεοφῶντος, 
ἐφ᾽ οὗ δὴ χείλεσιν ἀμφιλάλοις Δεινὸν ἐσσιβρέμεται͵ Θρηϊκία χε- 
λιδὼν, &c. 1580. Schol. ubi legimus ἐστιβρέμει. 

Ἐπιβρομέω, idem quod ἐσιβρέμω, Oppian. de venat. 1. 3. 

Ἐριβρεμέτης, q. ἃ. grandifremus, grandistrepus: ut Ju- 
piter ἐριβρεμέτης, apud Hesiod. magno cum strepitu seu 
fragore tonans. ( Aristoph. R, 826.) [Hom. Iliad. N. 694. 
Ζηνὸς ἐριβρεμιέτεω. Schol. Μεγάλως ἠχοῦντος, Pind. Isthm. 
aed τολμᾷ yàp εἰκὼς ϑυμὸν ἐριβρεμετᾶν ϑηρᾶν λεόντων ἐν 
aov. 

᾿Ἐρίβρομος, idem.  [Pind. Olymp. Od. xi. 21. οὔτ᾽ ἐρί- 
βρομοι χέοντες διαλλάξαιντο ἦθος. Schol. New. ol Ἢ 
Pyth. Od. vi. 8. ὀμιφαλὸν ἐριβρόμιου χθονός. 11. ἐριβρόμου νε- 
φέλας. Schol. τῆς μεγαλοήχου, &o.] 

Μελέβρομος, melleum et dulcem sonitum edens; ut, με- 
λίβρομος αὐλὸς, in Epigr. 

ΤΥ et Περιβρομέω, circumfremo, apud Apoll. Arg. 
ii. [393. 

Πυριβρεμέτης, igni strepens, vel in igne stridens. Il. ξ΄, 
v. 396. 

Ὑποβρέμω. ZEschyl. Prometh. 432. ὑποβρέμει. Schol. 

. ὑπηχεῖ. . 

"rad paiens, Jupiter ab Hesiodo t Th. 568.t et Hom. 

dicitur, q. d. altifremus, altistrepus. Exp. et altitonans. 


ΒΡΕΉΘΟΣ, avis quzdam quam nonnulli vocant. 
Sunt qui anatem esse putent. Aristot. hist. anim. 1. 9. c. 8. 
ἔτι οἱ ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης ζῶντες, πολέμιοι ἀλλήλοις" οἷον βρένθος 
καὶ λάρος,  51ο dicitur etiam ὁ τύφος, fastus, arrogantia, 
Sic Eustat. accipi apud comicum tradit. Sic etiam usur- 
patur apud Athenzeum sub finem lib. 13. δ Etymon vide 
in βρενθύεσϑαι, quod sequitur. ; 

Βρένθειον dici μύρον τι ποεριᾳδόμενον, tradit Eust, 

Βρενϑύεσθαι, fastuosum et arrogantem esse, superbire. 
Aristoph. in Nubibus, t v. 361.t Ὅτε βρενϑύῃ τ᾽ ἐν ταῖσιν 
ὁδοῖς, xal τὼ ᾿φϑαλμὼ παραβάλλῃ, fastuosé incedis, superbé 
te infers. Cujus loci meminit et Plato in symposio sub 
finem. Rursum apud Aristoph. in Pace, τοῦτο δ᾽ ὑτσὸ φρονή- 
ματος, Βρενϑύεταί τε καὶ φαγεῖν οὐκ ἀξιοῖ, — Possit etiam ex- 
poni, ira tumet, indignatur ; nimirum superborum more. 
Exponitur etiam, fremo, graviter mecum immurmuro, ut 
apud Luc. βρενϑυόμενός τι, ab Erasmo exp. magnum quid- 
dam secum murmurans. j-9* Παρὰ τὸ μετὰ βάρους ϑύειν, ὅ 
ἐστιν ὁρμᾷν, inquit Etym. 


BPE'TAZ, τὸ, simuláchrum ; dictum παρὰ τὸ βροτῷ ἐοιχέ- 
yai, teste Hesychio et Ammonio, Aristoph. in eq. Θεῶν 
ἰόντε προσπεσεῖν amor πρὸς βρέτας. — Aliquoties reperitur apud 
Athen: 1. 15. Pollux tamen rejicit, sed immeritó. Utitur 
enim et Eur. in Iph. in Taur. in Jove et alibi. (JEsch. 
S. c. i 95. 97. 191. Eum. 172, 242. Eurip. Phoeniss. 
1209. ᾿ 

Βρετίεσσα, adject. foem. gen. ἃ βρέτας, quo utitur Esch. 
in. Suppl. Βρετίεσσα πρὸς ἄτας μ᾽ ἀλκὰ ἄγει, 1. ἣ τῶν βρέτων 
ἐπικουρία βλάπτει με, inquit Schol, Ceterum pro a 
alii legunt βρετίοσα. alii βρέτειοε, alii βρότιοο. 


porri κατὰ τῆς ἐκκλησίας xal λεόντειον βρυχομένῳ, ὁ γεννδι 
εἰσάγεται. 

Βρέμομαι, idem, ut. Il. β΄. βρέμεται pro βρέμει. 

μος, cv, ὃ, fremitus, ingens sonitus, fragor. De sono 

maris dicitur, item de ventis in Epigr. item de terre motu, 
apud Aristot. De ignis etiam €repitu seu. fremitu, apud 
Strab. ut inquit Bud. 

Βρομέω, idem quod βρέμω. Apoll. Arg. 2. 

Βρόμιος, Bacohus. Dionys, (Esch. Eum. 24.)^f βρόμια 
χάρις. Aristoph. Nub. 310.t 

Βρομιάζομαι, bacchor, ex Epigr. 

Βρωμιῶτις, ιδος, Baccha, Msenas. Oppian. lib. 4, de Venat. 


Composita, 


᾿Αβρεμὴς, bog, ὁ καὶ ἡ, fremitus seu strepitus nullos edens, 

ἔλβρομος, 6v, ὁ καὶ ἡ, fremitum vel strepitum magnum 
edens, valde perstrepens. ltem valde vociferans, mul- 
tum clamans, clamosus, tumultuosus ; ut sit à βρόμος, 
przfixo intensivo 4. Hom. Il.v. de Trojanis, "Exrop Πρια- 

"ἄμοτον μεμαῶτες, " ABeojui, gne id est, -σολύβρομοι 
xal πολύηχοι, ut habetur in parvis scholiis, ab Eust. exp. 
ἅμα Boh», ἅμα ἰαχῆ. 4 Item fremitum seu strepitum 
nullum edens, Hesych. 

᾿Αλίβρομος, (q. d. marifremus) marinum quendam fremi- 
tom edens. (Suid. Lex.] 

Βαρύβρομος, gravifremus, gravistrepus, horrisonus. Aris- 
tophan. t Nub, 283. aróvroy χελάδοντα, βαρύβι ; Et £a- 
γύβρομος βροντὴ, apud Luc. in Timone. (Bep an βρονταί, 
Ἐατῖρ. Phoniss, 177.) 


- 


BPE'002, εἰς, τὸ, infans, fous recens editus, t Usque 
ad annum quartum durat. Tzet. ad Hesiod. Asp. p. 221.t 
Plut. in Lyc. οὔτε ὕδατι τὰ βρέφη, ἀλλ᾽ οἴνῳ σσεριέλουον αἱ 
γυναῖκες. Apud Luc. νήπια βρέφη. Ἔκ βρέφους, ab infantia, 
Greg. Dicitur etiam de fcetu brevi edendo, ut Diosc. 1. 5. 
c. 74. τοῦτο xal βρέφη ἐκτιτρώσκει, fetus expellit et abortus 
facit, Sic et Luce c. 1. Dicitur et de animantium ratione 
carentium fcetu, ut apud Herodot. de foetu mule, Et Il. 
Ψ΄. βρέφος ἡμίονον κυνέουσαν Ümmroy, mulino gravidam fetu. 

Eurip. Phoeniss. 22. 25. JEsohyl. Ag. 1105.) t^ Tra- 
itur factum vel ex τρέφος, mutato 7 in β, vel ex φέρβος, 
κατὰ μετάϑεσιν. 

Βρεφύλλιον, ev, τὸ, infantulus. [Aristoph. Ran. 973. Schol.] 


ΒΡΕΧΩ, F. ἕξω, madefacio, intingo, macero. Item irrigo; 
*| Item bibo. Athen, ex Antiph. δεῖ γὰρ φαγόντας δαψιλῶς 
βρέχειν. "| Item, pluo, apud Matth. Lucam, Jac. et in 
X EN Antiph. arbo 

Βρέχομαι, irrigor, ut Antiph. res qui sunt — 
μίϑρισι χειμάῤῥοις dieit die nocteque βρέχεσθαι, — Et βε- 
βρεγμένος, madefactus. Exponitur et ebrius. 

Βροχὴ, ἢ, P were "€ KW 7. b 

ie, οὔ, ὁ, et B, * iput. . £. Ky, ἡ 

Meu βρεχμόν 2 12 Ld Δηθὰ μάλ᾽ “ἴοι τας T Ubi 
Eustath, scribit hanc partem ita vocari, quod in infantibus 
sit non solüm tenera, sed et valde humida, ut videri quo- 
dammodo possit βεβρέχθαι, id est, madefaota esse. 

Βείγμα, pro eodem, Alex. Aphr. Probl. 1, 2. 

Βρύχιος, submersus, Suid. Apud Apoll. Rhod. βρυχίης 


BPIAQ 


ἁλὸς, exp. βρυχώδους, q. d. submersorii maris, Vide et in 
βρύχω. Eust. per onom iam factum esse scribit. Sed 
Etymol. à βρέχω deducit. : 


᾿Αποβρέχομαι, perfundor, madefio, aqua diluor wel 
maceror. 

᾿Απόβρεγμα, dilutum, aqua ea qua aliquid perfusum est 
vel prolutum, vel in qua madefactum quid fuerit aut inpa- 
tarit, ut apud Diosc. ἀπόβρεγμα σμύρνης, myrrhee dilatum, 
maceratz myrrha liquor, aqua in qua myrrha macerata fuit. 
Sic ἀπόβρεγμα θέρμων, apud eundem : et, ἀπόβρεγμα φύλλων, 

᾿Αποβροχὴ, perfusio, madefactio. Gal. dh. 


Decomp. ᾿Ἐναποβρέχω, macero, per fundo, pro 
pensa ρέχω prius irrigo ^ liumecto. rondes — T 
y pos, nuper madefactus, nuper irri " b 
Διαβρέχω, idem quod ἀποβρέχω. In Geopon. irr ad 
βραχεὶς, maceratu facilis. 
,madidus. Lue. 


Διαβρεχὴς, idem quod 3i 

Διαβροχὴ, idem quod à 
M asa, oc, madidus, uvidus, madefactus : cui 

poxoc. [Eurip. Phoen. 1390. Ξυνῆψαν, ἀφρῶ »t- 
ποῦν ee 10497 Ἦν Y ἄγκος meal ὕδασι διά. 

, ὅχο, s 
Xa oc, bis madefactus, bis intinotus seu immersus. 

Ἐμβρέχω, (ᾳ: d. immadefacio) immergo. Apud Diosc. 
inet μύρα, exp. inspersa unguenta. : 

Ἐμβροχὴ, irrigatio, quie videlicet fit intingendo linum 
vel xylum in aliquem liquorem, | Et simpliciter pro irriga- 
tione seu perfusione. : 

Ἔμβεεγμαά, id. in quo aliquid tingitur et madefit: vel 
etiam quod in liquore aliquo madefactum parti affecte 
— : in à 

E χω, perfundo ; ut Dioscor. ἐσσιβρέχειν τὸν στόμα- 
Χον τοῖς δι᾿ ἀψινθίου. 4 ᾿Επιβρέχειν ἁμαρτωλοῖς, pluere super 
peccatores. apud Naz. 

Ἐπιβροχὴ, perfusio " 

Εὐβρεχὴς, bené madefactus, dilutus. Nicand. in 

Ἡμιβρεχὴς, foc, à καὶ ἡ, dimidia ex parte rigatus, semi- 
madidus, apud "Theophr. de caus. pl.]. 3. c. 28. Item 
ἡμιβεεχεῖς θέρμους, ex Epigr. eadem siguif. 


Ἡμέβροχος, idem. 

Korabrigu, perfundo, item mergo. Theophr. IIgoxava- 
rod. ecomp.) anté perfundo.- 

Καταβρόχω, idem quod ἀναβρόχω. Od. Y, Ὃς τὸ xava- 
βρόξειεν ἐπσὴν κρητῆρι μιγείη, 

Μυροβρεχὴς, unguento tinctus, delibutus, madefaetus, un- 
guentatus. 3 Maccab. 

Πολύβροχος, multum madefactus. [Eurip. Herc. Fur. 
1035. περίδεσμα δὲ, καὶ «σολύβροχ᾽ ἁμμάτων, & 

Ποντόβροχος, mari madefactus, in mare imme Item 
in mari submersus. Ex Maccab. 3. 

Πεοβρέχω, preemadefacio, priüs macero, [Athen. Deipn. 
l.11.] Unde προβραχεὶς, premadefactus, anté maceratus. 

ὦ, insuper irrigo, seu madefacio. [Hippoor.] 

n ὦ, q. d. submadefacio, aliquantum madefacio, 
vel irrigo, aut imbuo. ὑποβεβρεγμένος, imbutus leviter, vino 
aliquantuluni appotus, subuvidus vinoque madens, Luc. 
in som. 

Ὑποβρύχιος, idem quod βρύχίιος, sed usitatius. Apoll. 
Arg. ii. Kira ὑτσοβρύχιος Σερβανίδος ὕδατι λίμνης. 


ΒΡΙ, particula est epitatica signif. ἄγαν. Ex hac vuh 
Eust. esse βριαρὸς, ὄβριμος, βειμῶμαι sive βειμοῦμαι, atque 
alia: quorum tamen alia quoque affertur derivatio. Strabo 
autem autor est, £pi pro βριθὺ et βριαρὸν ab. Hesiodo dici, 
sicut xc? pro xpjavy Homerus dixit. Sophocles ja pro AB. 


ΒΡΙΑΊΏ, f. ἄσω, robustum reddo, robur indo. ltem ro- 
bustus sum, robore polleo. "Vel, potentem reddo, item 
poteus sum, Utranque autum signif. habet in hoc Hesiodi 


do. να, 
T 
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versu initio Ergon, 'Péía μὲν yàg βριάει, ῥέα δὲ βριάοντα χα- 
λέπτει. Apud 'Theogn. tv. 447.} Ἐξ ὀλίγων βριάει κἀκ 
πολλῶν μείονα θῆκεν, exp. ex paucis multiplicat. ὃ τ᾿ Etym. 
vide in Βριαρός. s 

Βριαρὸς, οὔ, ὁ, robustus, validus. Hom. Etymologus de- 
ducit à βία, quasi βιαρός. — Eustath. à part. ei. 

Bean, h, robur, potentia. Etymol. ex Apoll. Argon. 
Μυδείης πποτὲ βείμη φαῤμάκου. ; 

Ὄβριμος, (vel "OpsBeipooc) robustus, validus, preevalidus. 
Item, impetuosus. Il. y. ὄβριμον ἔγχος, valida hasta. Il. δ΄, 
ὄβριμον ὕδωρ, impetuosa aqua, vel rapida. In malam partem 
sepe ponitur pro violento, seu eo cujus violenti sunt el 
furentes impetus. Hesiod. in Theogonia, tv. 148.t Ὑρεῖς 
παῖδες μεγάλοι, xal ὄβριμοι, οὐκ ὀνομαστοί, — Ubi legitur et 
ὄμβριμοι. p Eustath. à £p? deducens ὄβριμευς, dicit per 
pleonasmum et σσαραγωγὴν fieri. Vide et in Ὄμβρος. 


BPYZQ, f. zw, vel (£v, post cibum somno gravatus dor- 
mio aliquaiitillum. proprié enim esse tradunt τὸ μετὰ βορὰν 
ἀςπονυυστάζειν (quasi βορίζω.) generalius autem χαϑεύδειν, 
Hom. 1l. δ΄. "Ey9' οὐκ ἂν βρίζοντα ἰδοῖς ᾿Αγαμέμινονα δῖον. He- 
sychius tamen βρίζει exponit etiam ἐσϑίει, τσιέζει, κύει. 
CAEsch. Ag. 283. Ch. 897. Eum. 280. 281.) 

Βριζὼ, ἡ, somniorum vates, Athen. l. 8. 


Composita. 


"ABprros, vigil, insomnis, item surdaster. Hesych. et 
Suid. ; 

᾿Αποβρίζω, idem cum βείζω. Opp. de ven. 1, 3. οὔ ezozt 
γὰρ δὴ Ὕπνον ἐπὶ βλεφάροισιν ἀποβρίξαντες ἕλοντο. In Epigr. 
ἀποβρίζει ὕσενον. Suid. ἀπέβριξεν exp. ἀφύπγωσεν, edormivit. 


ΒΡΙΘΩ, f. cw, sum gravis, ingravesco, onustus sum. Item 
deorsum vergo, prae pondere propendeo. Hesiod. in Erg. 
ἘἘκτελέα βρίθειν Δημήτερος ἱερὸν ἀκτὴν, id est, βαρύνεσθαι, in- 
quit. Tzet. Philo de vita Mos. 1. 3. Z«raca εὐθὺς βλαστοὺς 
ἐξέφυσε, xal ὑπ᾽ εὐφορίας καρπῶν ἔβριθεγ. ingravescebat. Synes. 
De ins. ὥστε καὶ βρῖϑον ὑπσὸ κάκης συγκατασισᾷ τὴν ἐφεῖσαν 
αὐτῷ βαρυνθῆναι ψυχήν. tem deorsum vergo, inclinor, 
propendeo. Aristot, probl. sect. 15. ὅταν δὲ βρίσῃ ἐπὶ θά- 
*tpw μέρος. Phil. de mundo, τὸ μκὲν δὴ πορῶδες συνανέλκον γὴν 
ἀπὸ τοῦ περὶ αὐτὴν νευστικοῦ βρίϑειν ἀναγκάζεται, deorsum 
vergere, vel pessum ire. In hac vergendi significatione ad- 
jungitur sepe κάτω.  *| Interdum est cum impetu inclino, 
ideoque exp. i Ibo, ingruo,impr facio, ut Plut. 
in Cesare, οἱ δὲ ἱππεῖς ἅπαντες ἐπὶ τὸ ἀριστερὸν ἔβρισαν. 
*í Interdum exp. onustus sum, plenus sum, abundo, ut Il. 
σ΄, Ἐν δ᾽ ἐτίθει σταφυλῇσι μέγα βρίϑουσαν. ἀλωήν. t7 Schol. 
Apollonii factum dicit ex particula £p. Hen, Steph. à Ba- 


᾿ρὺς deductam esse arbitratur per syncopen pro βαρύθω, mu- 


tato vin: € tem metaphorice, polleo. Sophocl. in Ajace, 
Ma ὄγκον ἄρῃς μηδέν᾽, εἴ τινος πλέον Ἢ χειρὶ βρίϑεις, ἢ μακροῦ 
ᾳἰλούτου βάθει. {τάλαντα βρίσας οὐκ ἰσοῤῥόπῳ τύχῃ. —JEsch. 
Pers. 346. Eurip. Phoeniss. 1499. "Theoc. Id. 1. 46.) 
Boa, idem quod βρίθω, sum gravis, &c. pret. med. 
. Il. π΄. 'Ως Y ὑπὸ λαίλαπι πᾶσα κελαινὴ βέξριθε χθών. 

4 Item plenus sum, onustus sum. Dion. Alex. βεδριδὸς 
ἀμάλλαις. Et, βέξριϑεν ὁλκὰς, in Epigr. Ibidem, βεξριϑὼς 
3wogén, metaph. Hesiod. in Asp. t v. 290.t πέτηλα βριϑόμενα 
σταχύων. 

Βεξριϑῶς, gravaté. — Hesych. 

6, £05, τὸ, pondus, gravitas. Aristot. 

BeiSózuyn, idem. apud Hom. Il. ἐ. et μ΄. 

Βριϑὺς, oc, ὁ, ponderosus, gravis. Il. £. ἔγχος βριϑὺ, μέγα, 
στιξαρόν, (Comparat. JEsch, Ag. 208.) : 


Composita. 


- ?AgiShe, ἔος, ὁ καὶ ἡ, pondere seu gravitate carens, levis, 
apud Eur. [Suppl. 1125. Βάρος μὲν οὐκ ἀβριϑές. Pondus 
quidem non leve.] : 
᾿Αποβρίϑυ, degravo, vel prz» pondere et gravitate de- 
vergo : ut et βρίϑω, aclivé et neutraliter capitur. 
Διαβρίϑω, gravo, onero. Hesych. 
᾿Εκβριϑὴς, gravis, ponderosus. Plut. in quest. Plat. 
᾿Ἐμβριϑὴς, ponderosus, gravis. (JEsch. Pers. 695.) 
Plut. de orac. defectu, τὰ Epis καὶ πολυμερῆ. De animi 
etiam rebus dicitur, ut Plato epist. 7. ὅϑος φύσει ἐμεβριϑὲς, 
"mores natura.graves.  Personz quoque tribuitur, et exp. 
gravis, item constans, apud Plut. in Demetrio. Apud 
Herodian. lib. 3. ἐμιβριϑῆ καὶ Srenziy νεανίαν, exp. ferocem et 
audacém juvenem. Apud Phil. ἐμιβριϑεστέρας ἐπαναστάσεως 
ἐδέησε, exp. asperiüs insurgendum fuit. 
᾿Ἐμβριϑῶς, ponderosé, cum pondere. ltem metaph. cum 
gravitate, graviter, constanter. ilem asperé. Herodian. 4. 
ἜἘμβιίϑεια, ἡ, gravitas, ponderositas. Item metaph. gra- 
vitas, constantia, ; 
᾿Ἐπιβρίϑω, ingruo magno cum pondere. ut Il. &. ὅτ᾽ &zi- 
Bgizn Διὸς ὄμβρος. Yl. ἡ. Μή ποτ᾽ ἐπιβείσῃ πόλεμος. Item im- 
ressionem facio. App. de bell. civili 1. 4. ἀπὸ δὲ πολλῶν 
ἐπιβρισάντων εἷς ἀπέϑανε, πολλοὺς ἀποκτείνας, multis unà im- 
pressionem facientibus oppressus. ἅ Item activé, degra- 
vo, pragravo, Chrysost, γεωτερικαῖς αὐτὴν ἐσσιβρίϑων φαν- 
τασίαις. - 


( 11? ) 


(Ἐπιβριϑής.  JEsch. Eum. 968.) 
Ἐειβριϑὴς, valdé gravis et ponderosus. Oppian. lib. 5. 

al. 

Καταβρίϑω, ingravesco. Item onustus sum. apud Hesiod. 
CTheoc. ζ΄. 146. ιζ΄. 95.) 

Περιβρίϑω, undiquaque gravo et onero. 

Σιδηροβριϑὴς, ferro gravis. (Aristoph. R. 1449.) 

Ὑερβειϑὴς, preponderosus, gravissimus. ὑσσερβριϑὲς 
ἄχϑος. Soph. gravissima molestia. 


BPIMO'OMAI, οὔμαι, fremo ira, excandesco. Xen. Ped. 
4. ἐνταῦϑα δὲ ἐβριμκοῦτο τῷ τε Κύρῳ xal τοῖς Μήδοις, τῷ κατα- 
λιπόντας αὐτὸν ἔρημον οἴχεσθαι, excandescebat, fremebat ira in 
Cyrum. Pausanias dicit βριμοῦσθαι esse μετά τινος ἀπειλῆς 
ἐκφοβεῖν. ZElius Dion. exp. ἀπειλεῖν. $57 Eust. deducit 
à particula Bg. Possit et à βρέμω deductum videri. 

Βριμᾶσϑαι, etiam diei ex quorundam sententia, refert 
Eust. 

Βριμκηδὸν, cum fremitu, et q. d. fremebundé, apud Nonn. 

Βρίμημα, ab Hesych. exp. ἐπίπληξις. 

Βριμαίγω et βριμαίνομαι, excandesco. 

Βριμάζω, leonis voce utor. 

- Ἐμβριμᾶσθαι, (comp.) ut, ἐμιβριμᾶσϑαί τινι, (q. d. fremere 
in aliquem) comminari, graviter interminari, ut exp. apud 
Matth. et Marcum. Apud Joh. 11. ἐνεβροιμήσατο, exp. in- 
fremuit. [ἵππους Y ἐν ἀμπυκτῆρσιν ἐμβριμωμένας Δινεῖ. 
AEsch. S. c. Th. 467.) 

Προσεμβριμάομαι, — Eccl. cap. 15. 


BPI'2207, brissus, echini marini genus est, apud Aristot. 
hist. an. 1. 4. cujus mentio apud Athen. quoque l. 3. 


BPO'TXOZ, cv, ὃ, guttur. Galenus tradit Hippocrati esse 
vel totam asperam arteriam, vel guttur duntaxat. Autor 
geoponic. βρόγχον appellat in hirco, quod Varro gurgulio- 
nem. j--Etymologistes ἀπὸ τοῦ βρέχεσθαι dedueit. 

Βρόγχια, (diminutionis forma) aspere arterice cartilagines 
pene circulares in totam pulmonem divise. Exp. et pul- 
monis concavitates, ex Alex. Aphr. Invenitur et. βράγχια 
pro eodem. ; 

Βρογχιάζω, deglutio, devoro, q. d. per guttur dejicio seu 
transmitto. Hesych. 

Βρογχωτὴρ, ἦρος, δ, vestimenti apertura qua collum in- 
seritur inter induendum. ex Joseph. de antiq. Jud. 

Βρόχθος, ev, à, idem quod βρόγχος guttur. "Theocr. 'Qc 
μέλι τοι γλυκὺ τοῦτο κατὰ βρόχθοιο γένοιτο. ἘΠ pro lagena, 
ex lib. 2. epigr. € Significat etiam ὀλίγον ópa, inquit 
schol. Nicand. 

Βροχϑώδης λίμνη, cava vel sicca, aut parum aquz habens 
palus, Nicand. schol. et Etym. 

Βροχϑίζω, sorbeo, glutio, voro. helluor; ut inquit Budzeus 
ex Aristot. 


Composita ex Bpox Situ. 


᾿Αποοξροχϑίζω, idem quod βροχϑίζω. 


Καταξροχ ϑίζειν, deglutire, vorare. Lucian. 


BPONTH ἧς, $, tonitrus vel tonitru. ll. φ΄. Δεινήν τε 
βροντήν. Aristoph. in Nub. βροντὴ δ᾽ ἐῤῥάγη δὲ ἀστρατσῶν. 


Εἰ Geral plur. num. apud eundem. (Eurip. Phoeniss. 


177.) Item apud Xenoph. et czxeteros. 
βρέμειν. 

Βρονταῖος “Ζεὺς, 4. d. tonitrualis Jupiter, tonitruum autor. 
[Orph. Hym. in Jov. v. 9.] 

Βροντεῖον, ov, τὸ, tonitrus officina, machina in scena toni- 
trum edens, id esl, fragor tonitrum imitans. Vide Poll. et 
schol. Aristoph. [Nub. 293.] item Eustath. 

- Beoyría, lapis quidam à tonitru nomen habeus. Vide 
lin. 

Βροντάω, ὥ, F. ἡσώ, tono. Odyss. ξ΄, Ζεὺς δ᾽ ἄμυδις βρόν- 
7uct καὶ ἔμιξαλε γηὶ κεραυνόν. Et, Geovr& imperson. tonat. 
Item βεξροντῆσϑαι, aitonitum esse. 

Βρόντημα, τὸ, tonitru, /Eschyl. in Prometh. 


ἘΞ πιαρὰ τὸ 


Composita. 


Αἰολοβρόντης, ov, 5, varié fulminans, Jovis epith. [Pind. 
Olymp. 6. 64. iy αἰολοξρόντα Διὸς alea, &c. Varie-tonan- 
tis Jovis fato.] 

᾿Αναξροντάω, tono. 'Tryph. in Ilii excid. 

"Avri&eoyráw, contra tonantem tono, obtono. Luc. 

"ExBgovráo, à, tonitru emitto. 

Ἐκβροντάομαι, idem. /Eschyl. |[Prom. 361. φρένας γὰρ 
εἰς αὐτὰς τυπεὶς ᾿Ἐφεψαλώϑη κἀξεβροντήθη σϑϑένος. Schol. ἤτοι 
ἐξησϑένησε, καὶ ἀφῆκε τὴν δύναμιν ὃν τρότσον καὶ οἱ ἐμιβρόντη- 
To. Schol. β΄, πτπαρετράπη, ἐξησϑένησε, ὥσπερ οἱ Gpovrüv 
ἤχω παταχϑέντες.] ; 

᾿Ἐλασίβροντος, à tonitru agitatus, impetu quodam agita- 
tus, qualis est tonitrus: ut, ἐλασίβροντα ἔπη, apud Aris- 
toph. [Equit. 623.] ὥσισερ ὑπὸ βροντῆς ἐλαυνόμεγα. 

1 áw, &, attonitum reddo, (in propria signif.) 
Unde ἐμξεξροντῆσθαι dicitur, qui redditus esf attonitus. 
Et apud Plut, ἐμᾷεδροντῆσϑαι, attonitum esse, id est, stu- 
pidum, quasi fulmine stupefactum. Apud Luc. Item, 


?H 


BPOTOZ 


εἱστήκειν δὲ ὅμμως dxavic καὶ ὑπὸ τῆς μεγαλοφωνίας ἐμβεβῥον- 
τημένος. 

Ἐμξροντησία, stupor quo percelluntur attoniti: vel stu- 
por qualis est attonitorum, — Unde pro vesania ponitur. 

Ἐμβρόντητος, attonitus. Item v . Demosth. pre 
cor. ἐμβρόντητε εἶτα νῦν λέγεις ; 

Prset &, unde ἐπιβρόντητος, Sophocl. [Aj. 1406.] 
idem quod ἐμβρόντητος. Exponitur etiam vecors, vesanus, 
cui tonitrua mentem perculere. 

Καταξροντάω, à, adversus aliquem tono, vel tonitru ob- 
stupefacio, seu attonitum reddo. 


BPOTO'Z, οὔ, ὁ, mortalis; ut, δροτὸς ἀνὴρ, Il. £. (Soph. 
CEdip. Tyr. 851.) Sed frequentius βροτοὶ, sine adjec- 
tione, ut Latiné mortales pro hominibus, ut Odyss. &. οἷον 
δή γυ ϑεοὺς ξροτοὶ αἰτιόωνται. t7 Quidam derivant à fév, 
ut dicatur quasi ῥοτὸς, id est, ὁ ἐν jo àv, quód nihil sit ma- 
gis fluxum quàm homo.  Βρότος autem vide in Βροτόω. 

Βρότειος, ov, ὁ xal ἡ, (Soph. CEdip. Tyr. 729.) et Βρό- 
τεὸς, mortalis, ad mortalem seu mortales pertinens, hu- 
manus, ut, ξρότεος χρὼς, Hesiod. in diebus, mortale corpus. 

Βροτήσιος, idem: unde βροτήσια ἔργα. Hesiod. humana 
opera. ["Epgy. 771. (al. Ἧμ. 9.) Pind. Pyth. E. 3. ὁ 
πλοῦτος εὑρυσϑενὴς, ὅταν-------ξροτήσιος ἀγὴρ--Ξάνάγῃ Ἰπολύφιλον 
beíTay. Eurip. Iph. in Aul. 1594. Ὦ «orva, ϑύμασι 
βροτησίοις Χαρεῖσα, πέμψον, &c. Βροτήσιος idem quod (ρο- 
τεῖος, humanus, mortalis ; Cl. Barnes. Bacch. 4. Μορφὴν δ᾽ 
ἀμείψας ἐκ ϑεοῦ βροτησίαν, Πάρειμι, &o.] É 

Βροτόω, 9, facio βροτὸν, reddo hominem mortalem. Unde 
apud Greg. Naz. in Trag. βροτοϑῆναι, mortalem fieri. Et, 
ξροτωσάμκενος, factus homo. 4 Item inficio βρότω et cru- 
ore: cruento. unde ξεβροτωμένα τεύχεα, Od. X. (Nam 
Geévoc, cu, ὃ, est sanies, pulverulentus sanguis, i. pulvere 
permixtus. ut Od. 4. Of κ᾿ ἀπονίψαντες μέλανα Θρότον ἐξ 
ὠτειλέων. Unde et βροτόεις, £vroc, ὃ, saniosus, sanie resper- 
sus: üt, ἔναρα Georótvra, passim apud Hom. et Hesiod. 
t Asp. 367.t Et comp. Καταβροτόω, cruore inquino, 
cruento.) 


Composita, 


᾿Ακεσίμξροτος, ov, ὁ καὶ 5, mortales sanans. Orph. 

ἔάμβροτος, (inserta litera j«, euphoniw gratia) immor- 
talis, qualis est deorum immortalium : vel diis immortali- 
bus dignus. Expon. etiam incorruptus, divinus. Dicitur 
enim, θεὸς ἄμξροτος et. ἄμβροτα εἵματα, et ἄμξροτα τεύχεα, 
apud Hom. et ἄμβροτον αἷμια ϑεοῖο, apud eundem.  Inve- 
nitur etiam ἄβροτος, pro eodem, ut in Carm. Pythag. 
Ss; ἄξροτος. ltem pro, sine mortali; nullum mortalem 
(i. nullum hominem) habens: nt, ἄβροτος ἐρημία, apud 
JEschyl. (Eum. 259. Soph. CEdip. Tyr. 162. 165.) 
Item ἄβροτον exponitur à Suida ἄψυχον. ἀναίσϑητον, inani- 
matum, sensu non preditum.  Exponitur et àeáySgoroy, 
inhumanum. 

᾿Αμξρόσιος, ov, ὃ, immortalis, divinus, idem quod ἄμβρο- 
τὸς, ejusdemque originis: ut, κάλλος ἀμβρόσιον, Od. σ΄. 
4 Interdum pro, dulcis, aut placidus: ut, ἀμιβρόσιος ὕπνος, 
Il. 4. Et ἀμβροσίην νύκτα, I1. €... (Eurip, Med. 984.) 

᾿Αμβροσία, 5, immortalis, divina. apud Hom. | Item 
ambrosia, cibus deorum, (ut nectar, potus) ut ex Sapphone, 
ἀμβρισίας κρατὴρ ἐκέκρωτο, οἱ ex Anaxandride, διαπίνω τ᾽ 
ἀμβροσίαν. Quidam existimarunt fuisse etiam aliquid li- 
quidum, et de potu dici, ut vicissim νέκταρ de cibo alicubi 
dictum invenitur. Et pro quodam suaveolente oleo seu 
unguento accipi ab Hom. quidam putarunt. Vide Eust. 
*| Item, flos quidam: unde ἀμιβρόσιος, floridus. Vide 
Eust. item Diosc. { Est etiam nomen malagmatis contra 
febres eflicacis: de quo apud Paulum]. 7. c. 18. 4 Est 
et antidoti nomen apud Celsum l. 5, c. 23. 4 Est et po- 
^ionis species, de qua vide Gal. .(Luc. Nigrin. p. 22.) 

᾿Αμβροσιώδης, ambrosiam redolens, suavissimus. 

᾿Αμφίβροτος, à quo foem. ἀμφιβρότη, apud Hom. ut, àz- 
aic ἀμφιβρότη, clypeus circundans seu circuntegens homi- 
nem, vel undique tegens. 

Δαμασίμβροτος, Sparte, virorum domitrix Sparte. Plut. 
iu Agesil. [Pind. Olym. Od. Θ. 117. παραγορεῖτο, μεήποτε 
σφετέρας ἄτερθε ταξιοῦσθαι Δαμασιμβρότου aix quas. ] 

Ἐναρίμβροτος, interfeclor hominum, velinterfectrix : ut, 
ἐναρίμιβρατος αἰχμή. — [ Pind. Pyth. Od. vi. 80. ἐναρίμοβροτον 
ἀμμείνας στράταρχον Αἰθιόπων Μέμινονα. Schol. τὸν δεινὸν τῶν 
Αἰϑιόπων ὑπομείνας βασιλέα Μέμνονα. 

Ἡμέβροτος, semihomo, semivir. Oppian. lib. 2. de Venat: 

(Κρεόβροτος. Esch. Suppl. 295.) £ carnem devorans.f 

Μελάμιβροτος, niger homo, et μελάρεβροτοι, nigri homi- 
nes. Strab. l. 1. s 1 

Μιξόμβροτος, semihomo ;. ad verbum, homini premixtus. 
JEsch.in Suppl. [577.] ἢ 

(πεισίμεβροτον βάκτρον. ZEsch. Ch. 859.) [Schol]. τὸ 
σκῆπστρον τὸ τοὺς ἀνθρώπους ταειθοῖ μᾶλλον ἣ βίᾳ διάταττον.] 

Πλειστόμιβροτος, plurimos mortales seu homines habens, 
abundans hominibus, apud Eust. ([Pind. Olymp. Od. vi. 
116. Πατρός ϑ᾽ ἑορτάν τε κτίσῃ πλειστόμιβροτον, Schol παρ᾽ 
ἣν πλεῖστοι τῶν ἀνθρώπων ἀθροίζονται. : 

Σαοσίμιβροτος, servans homines, j 

τερψίμβροτος, delectans seu oblectans homines ; ut, 7te- 
ψίμβροτος ἠέλιος, Od, Y. 


ΒΡΟΤΟΣ 


Φαεσίμβροτος, Incens hominibus, lucem bominibus prz- 
bens: ut, φαεσιμιβρότου δελίοιο, Od. x. et apud Hesiod. 
t Th. 958.t 

Φϑισίμβροτος, hominum interemptor, vel interemptrix. 

φϑισίβροτος eliam dicitur, Plat. de Lysandr. 


BPOY" K02; Ionibus est species locustarum, teste He- 
sychio, qui etiam addit, Cyprios viridem locustam vocare 
βρούκαν. Scribitar et βροῦχος Ἰ. 3. Reg. c. 8. t Deri- 
vatur autem «zapà τὸ βρύκειν τὸ ἐσθίειν, quasi βρύκος : unde 
et μάσταξ σιτοβόρος à Nicandro vacatur. 


BPO/XOZ, ov, ὁ, laqueus. ( Esch. Ch. 555. Suppl. 795.) 
Thuc. 2. βεόχους τε περιβάλλοντες. Proprié esse volunt 
laqueum, i. restim ad suspendium, quia circumponitur 
gutturi, quod βεόγχος dicitur. Od. x. QU δὲ πάσαις 
Δειρῇσιν, βεόχοι ἦσαν. Herodian. 7. ἐξαρτήσας ἧς ἐπεφέρετο 
ζάνης τὸν τράχηλον ἐν βρόχῳ τοῦ βίου ἀνεπαύσατο. Α Bud. 
exp. etiam, transenna, tendicula. Idem ex Polluce in- 
terpr. macula retis quatuor nodis constans : et apud Xen- 
oph. βρόχους maculas. 

Pxtoc μμεόρος, ,d. d. laquearis mors, apud Nonn. ϑανεῖν 
ἰϑέλει βρόχιον μόρον. ᾿ 

Βροχὶς, χίδος, ἡ, in Epigr. idem quod βρόχος. 

Composita. 

᾿Αποοβροχίζω, illaqueo, Mun ame ex Epigr. 

Ἔμβροχοι, illaqueati, ] 

Εὔβροχον ἅμμα, nexus pet luhébs laqueos. Epigr. 
pro laqueo. 


BPO'XQ, sorbeo, deglutio, denis thema inusit. sicut et 
comp. καταβρόχω et ἀναβρόχω; unde tamen ἀναβρόξεις et 
κἀάταβρόξεις, apud Homer. 


BPY'ka, mordeo, rodo, d apud Aristoph. initio 
avium, Beóxouz ἀπεδέσϑαι φησί με ποὺς δακτύλους. Et 
Athen. 1. 8. ἐνθέντα δὲ εἰς τὸ στόμα σὺν τῷ κελύφει, βρύκειν 
τοῖς ὀδοῦσι τὸν ἔχῖγον, dentem seu mordentem dentibus. 
Item devoro, seu | deglutio et κατεσθίω, apud eundem Athen. 
lib. 7. ἡμειράκιον ii «πάλιν, τὰ πατρῷα βρύκει xal σπαϑᾷ. 
Et lib. 8. βρύκει γὰρ ἅπαν τὸ ὃ «παρόν. Eust. βρύκειν esse dicit 
ταχέως καὶ μετᾶ ἤχου “ποιοῦ ἐσθίειν. (Soph. Tr. 1005.) 

Βεύττω, idem qnod βρύκω, edo, devoro. Hesych. et 
Etym, * Archiloch. ap. Athen. X. p. 447. ubi perperam 
legitar ἔβρυζε pro Iggte* 

Βρύγμα, avrog, τὸ, morsus, δῆγμα, Nicand. in Ther. 

€ pro βρυγμὸς, MióR Mo Nicand, 

, edax, vorax. Hesych. 


Composita. 


᾿Αποβρύχω, demordeo, abedo, apud Athen. l. 13. 
Καταβεύκω, commando, comedo. Apud Athen. lib. 14. 


BPY^N, vox infantiam, seu puerorum adhac balbutien- 
tium. quum potum petunt, ut apud Aristoph. in Nub. 
t1385.t Εἰ μεν γε βρῦν εἴπης, ἐγὼ γνοὺς ἂν arii, ἐπσέσ'χον. 
* Nominativus est βεῦ vel βροῦ, teste Phrynicho.* 

Βρύλλω, potito, seu subbibo. Aristoph. in Eq. Αὐτός τε 
γὰρ ἥδομαι Βρύλλων τὸ καθ᾽ ἡμέραν.  Tbidem enim Symma- 
chus exp. ὑποπίνων, dicens hoc vocabulum factum esse ἐκ 

μιμήσεως τῆς τῶν “παίδων φωνῆς. 


ΒΡΥΌΝ, ov, τὸ, muscus. (Theoc. κά. 7.) Aristot. lib. 8. 
anim, καὶ φῦκος xal 72 βρύον, el alge species et muscus. 
Bgów ϑαλάσσιον, muscus marinus, alga. *| Item, herba lu- 
pus salictarius dicta, officinis autem lupulus. 4| Item herba 
qua et λειχὴν, quee super saxa nascitur: δὲ rorulentis petris 
adhzrescit. 4 Item, uva, i. fructus populi albe, ex quo 
populneum unguentum conficitur.  *«|j Beów Demoerito 

' dicta etiam ἡ καυκαλὶς, teste Diosc. 

Βρυώδης, tog, ὁ xal ἢ, muscosus. ltem, mollis, friatilis, 
fluxus. Galen. ad Glauc. 1, 1. βρυώδη καὶ διαῤῥέουσαν σάρκα 
€os habere dicit qui facilé afficiuntur. medicamentis vel 
sanguinis missione. Eidem Gal.]. 3. Meth. med. βρυῶδες 
dicitur quod molle nimium est, δὲ more αἰ χορ fragile, vel 
potius in morem algz cedens. 

Βρυόω, $, q. d. musco oppleo. βρυωθεὶς, i. musco op- 
pletus, musco obsitus. Aristot. de color. 386. 

Βρυόεις, ἐντὸς, ὁ, idem quod. βρυώδης, muscosus. 

Βρυωνία, à, bryonia, vitis àlba, Diosc. lib. 4. cap. 184. 
Rursum lib. 3. cap. 140. tradit, τὸ φύλλον sive ἐλαιόφυλ- 
λον à nonnullis Βρυωγίαιν vocitari : et «juod in ejus genere 

θηλυγόνον vocatur, φύεσϑαι ἐν πέτραις ὡσπερεὶ βρύον : unde 
et nomen ei impositum esse videtur. 

Βευαγὶς, à Nicand. in Ther. dicitur bryonia, i. vitis alba, 


BPY^TON, cu, 4, sive Βρύτος, οὐ, ὁ, genus potionis ex 
hordeo, vinum hordeaceum, cervisia. Athen, enim 1. 10. 
τὸν κρίϑινον οἶνον à nonnullis vocari βρύτον ait, nimirum JEs- 
chylo, ( Archilocho. Ibid. Hecateus P«onas di- 
cit πίνειν βρύτον ἀπὸ xov: ut "Theophrastus 
plant. lib. 4, c. 10. is Bpire 76 der) vn rar) aen 
bryto hordeaceo decoquunt. 


( 18 ) 


ΒΡΥΧΩ, F. £o, frendo, strideo: ut, βρύχειν τοὺς ὀδόντας, 
frendere dentibus, act. Ap. 7. Apud Apoll. Arg. 2. βεβρυ- | τον, 
χὼς, "3 rene Dicitur apud Hom. de fluctuum 
strepitu, Il ty μέγα κῦμα. t In pass. βρυχηϑεὶς 
frendens M d yr. 1274.t (Tr. 1089. 818.) €| Item 
βρύχειν (aut cum Etym. βρύττειν) Athenienses dicebant eos 
qui febrieitabant. Hinc βρυχετὸς, febris. 

τος, οὐ, ὃ καὶ ἡ, frendens, fremens: ut apud Apol- 
lon. βρυχίης ἁλός. (JEsch. Pr. 1081. Pers. 397.) Vide 
et in Bp Xx. 

Βρυγμὸς, οὔ, δ, stridor dentium. Suid. Hesychio est eti- 

am, ἀκόνησις μύλων, item κατανάλωσις, καὶ νόσος. 

Re, quidam exp. cum stridore dentium. Alii exp. 
strictim, Aff. ex Epigram. 

Βρυχάομαι, ὥμαι, rugio, proprie de leonibus; sed dici- 
tur et de nonnullis aliis feris. (Aristoph. R. 843. Soph. 
Tr. 921. CEdip. Tyr. 1289. 'Theoc, κέ. 137.) 

Βεύχημα, Βρυχηθμὸς, rugitus. 

Βρυχὴ, idem apud Apoll. [ii. WU 

Βρυχηδὸν, cum rugitu. [Apoll, Rhod. Arg. iii. 1572. 
οἱ δ᾽ ὥστε θοοὶ κύνες ἀμφιϑορόντες ᾿ ᾿Αλλήλους βρυχηδὸν ἐδήϊον.] 
Item, cum fremitu. in Epigr. 

Βρυχαλέος, rugiens, 

Βρυχαγάομαι, ὥμαι, apud. Nic. schol, exp. ejulo.- 


. Composita : ac primüm ex. βρύχω. 


Ἐμβρύχω, strideo dentibus. Nicand. in Ther. 

᾿Ἐπιβεύχω, exp. infremo. Aff. ex Epigr. ἐπιβρύχω ὀδόντας. 

᾿Εριβρύχης, valde mugiens. Hesiod. "Theog. v. 832. 
Ταύρου ἐριβρύχεω μένος ἄσχετον. Dicitur etiam. ἐρίβρυχος : 
ut ἐρίμκυκος : Suid. ex Epigr. de tuba, ἐριβρύχων σπσαυσα μένη 
κελάδων, quod exp. πολυήχων. 

Καταβρύχω, pro βρύχω, de leone dictum in Epigr. 

Περιβρύχομαι, exp. circumfrendo. 

[περιβρύχιος. Soph. Antig. 340. τοῦτο καὶ πολίου πέραν 
πόντου χειμερίῳ νότῳ χωρεῖ περιβρυχίοισι “πτερῶν ὑπ᾽ οἴδμασι. 
Schol. τοῖς Maie, τοῖς καλύπτουσι τὴν ναῦν. τοῖς γὰρ, &c.] 

Ὑποβρεύχιος, idem. quod. βρύχιος, Apoll, Arg. 2. 


Composita ex. βευχάοι 


᾿Αγαβρυχάομιαι, infremo, fremitus seu rugitus edo. idem 
quod βευχάομαι. Apud Suid. accipitur pro, cum fremitu 
et rugitu defleo. 

"EnÉguyáopuni, ὥμαι, rugio, vel vehementer rugio. [Eu- 
rip. Iph. in Taur. 1390. oi 3i στεναγμὸν ὃν ἡδὺν ἐκβρυχώμενοι 
Ἔπαισαν ἅλμην. Helen. 1573. ᾿Αλλ᾽ ἐξεβρυχᾶτ᾽ ὄμμ᾽ ἀνα- 
σπρέφων κύκλῳ, ὅχο,7 

Ὑπερβρυχάομαι, valde rugio seu mugio. 


BPY'Q, F. zw, scateo, scaturio, pullulo. ( Esch. Ag. 177. 
Ch. 62. 67.. Suppl. 973.) Aristot. de mundo, ἑξῆς δὲ 
ἡ γῆ φυτοῖς βρύουσα καὶ ζώοις, “σηγαῖς τε καὶ ποταμοῖς, 1. sca- 
tens, inquit Bud. Dicuntur etiam φυτὰ βρύειν et πηγαί: ut, 
βρύουσιν αἱ πσηγαὶ, apud Basil. Item cum dat. βρύει & πηγὴ 
νάμασιν. Cum quo casu significat et 88) — diflluo, ple- 
nus sum: ut apud Aristoph. βρύων μελίτταις καὶ προβάτοις. 
Sic, πόλει ταῖς ἡδοναῖς βρυούση. Liban. et Basil. 'Et in vet. 
proverbio, (quod à à Plat. et Galeno aliisque multis refer- 
tur) ἄλλων ἰατρὸς, αὐτὸς ἕλκεσι βρύων. Jungitur et accus. ut 
apud Greg. εἰ λέπραν | ἔβρυες τέως τὴν ἄμορφον aromelay ἀπεξέ- 
σϑης δὲ τῆς κακῆς οὐλῆς. Sic in Jac. epist, c. 8. evyà βρύει 
τὸ γλυκύ, Absoluté etiam ponitur: ut quum βρύειν terra 
dicitur, germina emittens. Xen. ὅταν ἡ γῆ βρύη, μᾶλλον τὰ 
ἔργα ἣ τὰ lon ἔχουσι. Et, βρύουσα ἄμπελος, apud Dioscor. 
pubescens vitis: Item φυτὸν βρύον, planta pullulans. Sed 
Beótiw proprié dici de florente olea, ex quorundam senten- 
tia, tradit Eust, Vult et Poll. dici μάλιστα ἐπὶ ἐλαιῶν, 

Βρύσις, q. d. scaturitio, apud Eust. 

BguáQo, pro βρύω, apud Eust. Ab Hesych. exp. ϑάλλω. 
Affertur et pro γαυριῶ, ἥδομκαι, (JEsch. Suppl. 885.) 


Composita. 


Nu semper scaturiens, semper germinans. Nicand, 

n Ther. 

wo scaturio, subsilio. Hom. [JElian. Var. Hist. 
lib. 3. cap. 43. ὀλίγῳ δὲ ὕστερον ἐδόκει αἷμα ἐν τῷ τῆς Ἥρας | ἂν 
ναῷ ἀναβρύειν, οὐδὲν ἔλαττον σσηγῆς ἀεννάου. 

Ἔμβρυον, eu, τὸ, (q. ἃ. τὸ ἐντὸς τῆς γαστρὸς βρύον) infans 
utero conclusus: infans qui in utero gestatur. ἀγα 
Eum. 949.) Lucianus, οὐ γὰρ ἐκείνη εἶχεν ἡ γαστὴρ τὸ 
βρυον. Et passim apud Diosc. ἔμβρυα κτείνειν, et ulus 
ἄγειν vel κατασπᾷν: item τεθνηκότα ἔμβρυα ἐκβάλλειν. Ἵ Et 
generalius, foetus qui est in utero. Dicitur enim et de 
bratis: ut, ἐλεφάντων ἔμβρυα, apud Aristot. € Apud 
Hom. dicitur pro βρέφος, de fecta qui à paucis diebus ex 
utero prodierit: Od. (. de brutis, ἑζόμενος δ᾽ ur nl 
xal μηκάδας αἶγας, Tlávra κατὰ μοῖραν, xal ὑπ᾽ ἔμβρυον 
ἑκάστῃ. Aristot, de avibus etiam exelusis iubeo à rei 
Phocyl. βρέφος Éj«Épvov pro solo Ej evo dixit. 

Ἔμβρυος, adjective, (αἱ σκύλακα ἔμβρυον | in Hippiatria, 
σκύλακα λαβὼν ἔμβρυον κατάξεσον μετὰ πτισσάνης.) item 
genitalis, vel prolifieus, ut B, veni. apud Theophr. de 
caus. pl. lib, 1. cap. 1, ἀεὶ γὰρ τὸ μέλλον βλαστάνειν buon 


ΒΡΩΣΚΩ 


το hai Bale humorem prolificum, vel σύμφυ- 


, pro βρύω, scateo, plenus sum. Alciphr. εὖμε- 
P κάμηλον, μυδῶσαν ἤδη καὶ σκώληξιν oditinre. ; 
Περιβρυὴς, abundans, effusé germinans. Nicand, in Ther. 
Ππηγόβρυτος, ov, ὃ, et à, ἃ fonte scaturiens. 


ΒΡΩΓΜΟΣ, cv, ὃ, graveolentia, feetor. apud Diosc. Idem 
sig. et apud Cyrillum, οἱ δίκαιοι ἅλας ϑεῖον, οἱ ἁμαρτωλοὶ 
βεῶμος καὶ pier UAE factum Ls per contrac- 
tionem pro μος, ἃ οἱ ὄξω seu ὀδμεή, 

iMm ὥ, feteo. Idem Cyrillus, «ὥς pres 
ἄρτων τὰ τα ἐκ τῆς λαγγείας ἐ 

Βρωμώδης, εως, ὁ καὶ à, graveolens, virus ecd: foti- 
dus, seepe apud Diosc. et Athen, AME lb.3.] - 

Βρωματώδης, pro eodem aff. ex Diosc. lib. 4. c. 247. 


Composita. 


ἤλβρωμος, α ut ἄβρωμοι ἰχϑύες, apud. Athen, qui opponun- 


tar τοῖς βρωμώδεσι. Item mare dicitur apud Diosc. 
γίνεσθαι, i, virus deponere et salsuginem, ut interpr. : 

᾿Ὑσόβρωμος, q.d. subvirosus, aliquantulum fcetidus : 
ut, ὑπόβρωμιος τῇ ὀσμῇ, qui est odore subviroso. — 


ΒΡΩΣΚΩ, et, cse pet ω, x πκ , F. ὥσω, comedo 
depasco. Il. P. ἔδυ δέ τέ μιν 
αἶνός. Callim. et in mem eim γλυκὺ uda τος 
Il. Y. ᾿Ωμοὸν βεβρώϑοις Τιρίαμιογ, Τιριάμοιό τε παῖδας, In pass. 


βεβρωμεένα, comesa, Mri. βεβ en. JEsch. 1106. 
i. βόω fit βόσκω, unde ic Jem ΔΕ ὩΣ 
Βρῶμα, τὸ, cibus, edulium, esca, Per Ped Pad. 4. Jdem 
quod exesum et erosum est. Diosc.l. 1. e, 142, 
Βρωματίζω, cibum do. Greg. 
Βρώμη, cibus, τροφή. Od. κ΄. ἐσθίετε βρώμοην. 
Βρωμὸς, idem quod βρῶμα, βρῶσις, cibus, Aratus. . 
Βρῶσις, εως, 5, cibus, et ipsa comedendi actio. Hom, et 
Xen. t Hes. Th. 797.t Item adesio et erosio. ut Matth. 6. 
Bediipaoc, ou, ὁ καὶ à, edulis, esculentus, qui comedi po- 


t 


.| test. 


Βρεωσείω, , esurio, edere cupio. 


Βρωτὸς, οὔ, ὃ, qui comedi potest : vescus, edulis, didi 
ius, apud Athen, In genere neutro frequentissime 
pro edulibus seu esculentis — t Xen. Ped. 1. 5. p. 
120. a.t 

Βρωτικὸς, οὗ, ὃ, edax, cibi avidus, [Athen. 1. 8.] 

Βρωτὺς, joe, &, cibus, esca, Il. τ΄. Qd. σ΄. DUAE 
Athen. pro pane furfaraceo. 

Βρωμάομαι, ὥμιαι, escam appeto, vel escam 


appetens et : 
famem sentiens rudo: aut prz fame rudo ; de asinis enim 


proprié dicitur, Vide Paus. apud Eust. vide et Etymol. 
Suid. Schol. Aristoph. [Vesp. 616.] Affertur et pro, 
fosteo: et dici traditur proprié de ἢ et — 
milibus malé olentibus. : 

Βρεώμησις, ruditus. Poll. 

Βρωμήεις, εὐτος, ὁ, q. d. ruditor. Nic. Pro eodem. ἐμ 
ad dicitur ab eodem Nic. Habetur Mss apud 


Composita: ac primüm cum prapositione. 
᾿Αναβρώσχω, (pro quo et ἀναβιβρώσκω dicitur) corrodo, 


exedo. 
᾿Αναβρώσκομαι, vel ἀναβιβρώσκομαι, exedor, corroder : 1 
M ἀναβιβρωσκόμενοι ἕρπητες dicuntur à Gal. qui et xamsc- 
Ἢ 
λνάβρωσις, corrosio vel exesio. Alex, Aphr. ἀνᾷβεωσιν 


iom: - ^ 
, corrosivus, exesivus, corrodendi seu exe- 
ini vim habens ; ut apud Alex. Aphr. ἀναξρωτικὸς xag- 
κι 
᾿Αποβρώσκω, comedendo absumo, abedo. ᾿Αποβρωϑεὶς, 
— erosus. a e t Ke 
ρώσκχω, seu εώσχω, peredo. λαβιβακδα, 
Tiri, etri gat esie m τὸ τὰ pa 
Fon x Ti τοῦ σώματος, 
μήπω διεφθαρμένον εἴη. 


RO peresio, erosio. δὲ, 
Διαβρωτικὸς, peredendi seu erodendi vim habens: ut, 
- [S. Chrysost. ad Hebr. cap. 10,]. 
slim q - editur. eee RN 

seu tum p etd dicitur σερίονος » q. d. edu- 
lium vel esca serre, seu quod serra E 

, exp. jentaeulum. Item erosio : seu id Mim 
quod erosum est; ut, ἐμβρώματα ὀδόντων, apud Diosc. ea- 
verna dentium. 


"E », cibum edo. idem quod βρωματίζω. 
"E ον comedo, Callim. 
seu καταβιβρώσκω, devoro, deglatio, Hy 
perid. τὰ pes waraBl pens. 


Κατάβρωμα, escn, cibus. 
Κατάβρωσις, δυγοναϊίο, deglutitio. Judith. 6. 
Περιβι , οἰτουπιοῖτοι adedo, circumrodo, ciroum de« 
pasco. 


. 


dem 


ΒΡΩΣΚΩ 


περίδρωσις, erosio in ambitu, circumrosig, ; 

ur es anté comedo ; unde -ππροβρωϑθεὶς, ante. co- 
mesus. 

'Ὑαοξρώσχω, q. d. subedo, aliquantulum edo. unde ὑπο- 
βέξρωται sübrosus est. A 


Aliud genus compositorum, citra prepositionem. 
᾿Αξρὼς, ὥτος, ὁ καὶ à, non exesus, non adesus. In Anth. 
Epis 
^A 


gucía, 5, cibi penuria. Poll. 

AGgarroc, ov, ὃ καὶ 5, non exesus : vel qui exedi non po- 
test aut non solet, cariem et teredinem non sentiens. Diosc. 
4 Item non esculentus, non aptus esui, Plut. symp. 8. 
AMF. et pro, ὁ νῆστις, ex Soph. 

" ὄργανον, Sophocles vocavit quod Hom, ἀϑη- 

y», ui inquit Eustath. At Hesychius dicit esse coch- 
ear quo agitatur in olla puls quaedam ἀϑήρη dicta sive 


ἀϑηρά. 
d sal comedens, ὁ ἅλας ἐσθίων, Item à mari 
exesus, pro quo dicitur et ἁλιξρώς. [Lycophr. Alex. 760.] 
᾿Ανδροξρὼς, hominum vorator. [Eurip. Herc. Fur. 384. 
ui Diomedis, vorabant κάθαιμα σῖτα γενύσι χαρμοναῖσιν 
οξρῶσι, δυστράπεζοι. Cycl. 93.] 
: | ᾿Ανδρόξρωτος. Eurip. Meleagr. 3. Εἰς ἀνδροβρώτους ἡδογὰς 
4 u. Κάρηνα Τυδεὺς γενύσι Μελανίππου τσάσας.} 
Βούξρωσις, εως, 5, magna fames. Item tristitia, acerbus 
dolor. Il. 4. et Nicand. in Ther. 
Δύσξροωντος, non valde edulis, gratiam in cibis non habens. 
Plut. symp. 
Εὔξρωτος, qui comedi faciló potest, vescus, edulis. 
Athen. 1. 3. 
Ἡμιξρὼς, semiesus, semiadesus. Epigr. 
P ail idem; ut, ἡμίβρωτοι χῆνες, apud Xenop 


h 


( 119 ) 


Βυσσὸς, Ionicé idem quod ξυϑὸς, apud Herodot. inquit 
Suidas. ut, ἐς ξυσσὸν χωρεῖν, pessum ire. q. d. in imum gur- 
gitem delabi. , 

Βυσσόϑεν, ex profundo, ex imo. [Soph. Ant. 596. Θρήσ- 
cai ὅταν ἔρεβος ἐπιδρά μη τσνοαῖς, κυλίνδει δυσσόθεν κελαινὰν 
Siva, &o.] 

Βύσσωμα, τὸ, profunditas. Ex Epigram. 


Composita. 


"AGySoc, ov, ὃ καὶ 5, profundissimus. Proprie, fundo 
carens, Plato in Parmenide. 

ἤΑξυσσος, ov, ὃ καὶ », idem : ut, λίμινη ἄξυσσος, Aristoph. 
in Ran. (138.) lacus seu palus fundo carens, immense 
alütudinis seu profunditatis. Itidem ἄξυσσον CáSoc, im- 
mensa profunditas. Strab. lib. 17... Sic ἄξυσσω χάσμωτα, 
apud Eurip. in Phoeniss. et ἄξυσσον πέλαγος, apud 7Eschy- 
lum. Quidam tamen non à Cvzci; deducunt, sed à Gó» 
(tego, operio) et α intendendi vim habente, ut sic locus 


- qui ἃ multitudine aquarum operitur. € Item (substantivé 


positum) abyssus, vorago aquarum. Aliquoties extat in 
noyo testamento. 
Ἐμβύϑιος, idem quod ξύϑιος, ut ἐμξύϑιος πέτρα in Epi- 


gram, 
Καταξυϑίζω, idem quod CySif», Hippocr. epist. ad 
Demag. 


BYKA'NH, 5, buccina. Suidz ὄργανον μουσικόν : qui Mo- 
sen dicit ξυκάνην ἐξ ἀργύρου εὑρεῖν. 

Βυκανίζω, bucei inflo, buecina cano, b 

Βοκανισπὴς, οὔ, ὃ, buccinator: apud Dionys. Halicarn. 
Apud Polybium vero legitur et Bozayéruz, l. 2. 

BuxayieThewy, idem quod ξυκάνη. 


anab. 2, 
ὄξρωτος, à feris voratus, [Strab. Geog. l. 6.] 
,$,", corrosus el exesus à vermibus qui 


, 9p 

ϑρίσσες dicuntur. Theophr. 

: Ind e Xia ab equis devoratus. 
Ἰχϑυόξρωτος, à piscibus d aut dep dus, Plut. 
"Kuvóe; 


T 


, , à canibus exesus. 

. AuxóepwTos, à lupo mansus aut rosus aut morsus. Plut. 
in symp. 

Νεοξρὼς, modà pastus, qui non ita dudum. cibum sump- 
sit. ex Hipp. 
.. o ,ab avibus deyoratus, quem alites depasti 
sunt. apud Hesych. 

Παιδοξρὼς, puerorum vorator, Saturni epith, Eust. 

Σητόξρωτος, à tinea adesus vel comestus: à σὴς, τὸς, ὃ, 
tinea. Jacobi c. 5. 

Σιδηροδρὼς, ferrum edens, seu ferrum adedens. Cotis 
epith. apud Soph. in Ajace. 

Σκωληκό ,à vermibus exesus seu erosus, corrosus 
ἃ vermibus. Act. Ap. c. 12. et apud "Theophr. 

Τριχοξρῶτες, pilos arrodentes. Ita dicuntur tinece, tere- 
dines et id genus animalcula, Aristoph. in Ach 

᾿Ωμοξρὼς, ὥτος, qui crudis vescitur, crudivorus. Eur. 

ἢ ; qui crudus comeditur. Nic. Alex. Apud 
Eurip. in Herc. far. (887.] λύσσα ὠμόξρωτος. 


BY'AZ, ov, ὁ, bubo : avis nocturna, de qua Aristot. hist. 
an. Jib. 8. cap. 3. Dion. in hist. Rom. Góay ὠφϑῆναι, ἐν τέ- 
sa Toc λόγῳ fuisse ait. 

Βύζω, seu ξύσσω, est τοῦ βύου, i. bubonis: quem. queri 
et gemere ferali carmine dicunt Latini poéte. bubulare. 
Dion. Gjaz eig αὐτοῦ καϑήμενος ἔβυξε. Aliam signif. vide 
in. Βύω, 


BY'BAOZ, ov, $, papyrus ZEgyptia : item herba quzedam 
similis papyro. ( ZEsch. Suppl. 768. Philostr. 1. 2. c. 20.) 
Vide Eust. et Suid. Quoniam autem charte ex byblo fieri 
solebant, ideo ξύξλος pro libro accipitur ; sed scribitur et 
ξίξλος : de quo vide suo loco. 

ὕδλινος, ov, ὁ, papyraceus. Exp. et cannabeus, item 
Scirpeus: ut ξύξλινα ὅπλα, apud Herodot. [Hist. lib. 
7. cap. 25. cui Exemplo addas, lib. 9. cap. 37. ἐσθῆτα 
δὲ φορέουσι οἱ ἱρέες λινέην μιούνην, καὶ ὑποδήματα Θύθλινα.] 
Apud Hesiod. in Erg. δύξλινος οἶνος, vinum. ex Byblo ci- 
vitate. (Esch. Pr. 810. Theoc. ιδ΄, 15. Hesiod.) 

BuGMov, ov, τὸ, papyracea charta, in qua nihil scriptum 
est. [Aristoph. Av. 975. 977. 1037. et Schol] 4 Item 
funiculus nauticus, non tamen ex byblo (i. papyro ZEgyp- 
tia) confectus, sed ex herba ei simili. 

Βυδλάριον, diminut. chartula ex papyro. in Epigr. 


ΒΥΘΟΣΣ, οὔ, ὃ, fundum, ima pars, imus gurges. Soph. 
εἰς GuSiy πεσεῖν. t In plur. C94; ἁλὸς fluctibus, gurgitibus 
maris, Soph. CEd. Tyr. 93.t Et, ἐκ δυϑοῦ, funditus. Me- 
- apud Plut. in Fab. ἐν τῷ ξυϑῷ καὶ κλύδωνι τῆς φυγῆς 
ἐκείνης. 

Βύϑιος, qui estin profundo, profundus. Luc, Et, δυϑίη 
γαυμαχίη, in Epigr. qu fit sub fluctibus. Et, τὰ δύϑια, 
aquatilia, 

Βυϑίως, sub fluctibus. 

Βυϑίξζω, in profundum jacio, demergo. Polyb. 2. 


BY'NH, »c, ^, Aétiuslib. 10. c. 29. esse dicit hordeum 
madefactum quod germen emisit, deinde cum ligulis ena- 
tis tostum est. Euphorion verà Cówv appellat mare: ut, 
«σολύτροφα δάκρυα (ύνης. 


ΒΩΜΟΣ 


᾿Αποβύω, obstruo, obturo. Suid. I 

ἘἘμβύω, idem quod βύω. — [ Aristoph. Vesp. 127. ἡμεῖς δ᾽ 
ὅσ᾽ ἣν τετρημένα, ᾿Ἐνεβύσαμεν ῥακίοισι, κἀπσαντώσαμιεν, Schol. 
᾿Εσληρώσαμεν.} 

Παρεμβύω, (Decomp.) q. d. interobturo. Item interfar- 
cio et per media spacia ineuleo, ut Bud. interp. apud Lue. 

᾿ἘἘσιβύω, obturo, obstruo. Aristoph. in Pluto, τὸ στόμ᾽ 
ἐπιβύσας κέρμασι τῶν ῥητόρων. 

᾿Ἐσιβύστρα, obturamentum, vel obturatrix, obstructrix. 
Luc, in Lexiph. 

Κυψελόβυστος, dicitur vel obstructus ταῖς κυψέλαις, et 
sordibus aurium : vel cui αἱ κυψέλαι, aurium foramina, et 
auditorii meatus obturati sunt. Luc. in Lexiph. 

Νουβυστικὸς, mente refertus. j 

more exp. prudenter. Per jocum ficta ab Aris- 
toph. 

Πιαραβύω, inculco, infercio, el quidem juxta seu preter 
alia. Luc. in Lexiph. ζημίαν ἡγῇ àv μὴ παραβύσης αὑτὸ 
ποὺ κἂν τῷ λεγομένῳ μηδ᾽ ἀναγκαῖον 3. 810 idem rursus, xà- 
κεῖνό που παράβυσον. Et inter dendu £5 
τὰς ἐνθέσεις, qui bucceas inculcat ori. 

Παράβυσμα, τὸ, id quod aliis infercitur, inculcatur, in- 
traditur : ut, τὰ ἐν τοῖς φορτίοις παραβύσμωτα, θᾶ quee mag- 
nis sarcinis inferciuntur. 

Παράβυστος κλίνη. Hesych. dicitur lectulus, quoniam 
majori lecto velut ineulcatur. Item παράβυστος, occultus, 
latens, ut apud Synes. de insomn. εἴ τι τεράστιον γῆς ἢ Sa- 
λάσσης iv παραβύστῳ φύεταί ct καὶ τρέφεται, in occulto 
terre marísveloco. Proprió veró in convivio παράβυστος 
sedere vel ἐκ παραβύστου dicitur is, qui aliis convivis velut 
intruditur à convivatore, aut qui superveniens se ipsum 
intrudit ; ut, οἱ παράσιτοι et οἱ γελωτοσοιοί ; interdum |eti- 
am familiares. Plut. symp. 1.1. Probl. 2. ὁ Λαμπρίας ἐκ 
“παραβύστου καθήμενος. 

Περιβύω, circum obturo, cireum infereio et inculco. 
Apud Luc. in somn. περιαυχένια ὑπποβύσαντες αὐτῷ πάντοθεν, 
exp. cervicalia illi supponentes. 

Προβύσαι τὸν λύχνον, emungere lychnum ardentem, et el- 


᾽ i4 ται 


BY'PZA, vc, ἥ, corium, pellis: ut, Θόειοι ξύρσαι. Diosc. 
bubula coria. Plut. in Alex. Gezav τινὰ ξηρὰν καὶ κατεσ- 
κληκυῖαν, Idem, τὸν δὲ Λέανδρον εἰς βύρσαν ἐνράψαντες κατε- 
πόντισαν, i. in culeum. 1-5 Forsan παρὰ τὸ θύω. 

Βύρσινος, ov, ὁ, coriaceus, Apud Aristoph, δυρσίγην ἔχω, 
exp. flagellum. 

Βυρσεὺς, coriarius. Act. 10. 

Βυρσεύω, corium concinno seu apparo. 

Βυρσόω, 9, corio contego. 

Βυρσὶς, ἡ, (dimin.) corium, pellis, δέρμα. Hesych. 


Composita. 


᾿Αξύρσευτος Soph, non concinnata pellis. 
Καταξυρσόω, ὥ, idem quod ξυρσόω. apud Thucyd. 7. τὰς 
yàg πρώρας καὶ τῆς νεὼς ἄγω ἐπὶ πολὺ κατεδύρσωσαν, 


,BY'2zOZ, ov, 5, byssus: lini quoddam genus apud In- 
dos, teste Poll. lib. 7. (Philostr. 1.2. c. 20.) 4 At £vz- 
σὸς, vide in Βυϑός. 

Βύσσινος, byssinus, qui ex bysso est: ut, ξυσσίγη σίγδων, 
apud Herodot, Et βύσσινον φάρος, apud Plut. Apud eun- 
dem βύσσινα ῥήμωτα, exp. gravia atque ornata verba. 


BY'O, F. cw, obturo, obstruo. Bud. ex Athen. ἔβυσα 
διὰ ποῦ στόμωτος, | ltem, impleo. 4 Est etiam tego. 
unde ἀκρόβυστος. 

Βύομαι, obturor, &e. Diosc. l. 5. c. 31. τρῆμα λίνῳ βε- 
βύσϑω, foramen lino obstruatur. Item impleor: unde, 
νήματος ἀσκητοῖο βεξυσμένον. Od. δ΄, Apud Herod. ἐβέβυστο 
τὸ στόμα, exp. os turgidum erat. 

Βύσμα, 7), q.d. obturamentum. Et pro genere marsu- 
pii seu perz. Poll. 

Βύστρα, pro eodem. 

Βυστικὸς, pro Ésfvzqsfvoz, oppletus, refertus. ex Aristoph. 
γουβυστικός. τ 

Βύζω, idem quod βύω, (unde et derivatum est) confertim 
impleo et veluti intrudendo. *| Budzeus tradit esse etiam 
τῶν βρεφυλλίων, vagite. | Aliam signif. vide in Bóac. 

ὕζην, confertim, dense : more τῶν βυζομένων seu βεξυσ- 
μένων. apud Arrianum et Thuc. l. 4. 

Βύκτας Homerus appellat ventos qui velum. implent et 
distendunt turgido suo flatu, ut refert Etymol. vel qui mu- 
gire et murmurare videntur. Od. x. 

Βυλλὸς, confertus, oppletus: βεξυσμκεένος. Hesych. à βύω. 

Βυλλόω, ὥ, oppleo, obstruo. Hesych. 

Βυῶ, quoque dicitur pro £i», confercio, oppleo, obstruo. 
Aristophanes in Pace, Χρυσίῳ τῶν ταῦτα ποιούντων ἐβύουν τὸ 


'στόμα. 


Composita. 
᾿Ακρόβυστος, cv, ὁ, (q. d. extremitate tectus, i, extremam 
colis partem tectam habens) preputiatus, przputium ha- 
bens. Chrysost. ι ; 
MP ἣν preeputium :' cui. opponitar σεριτομὴ, ad 
om, 2, 


lychnium promovere, Poll. à προβύω. — Utitur Aristoph. in 
Vesp. 


BQ^AOZ, cv, 5, gleba. Geopon. ὅτον at βῶλοι διαλύωνται 
ὥστε ἐπεγείρειν τὸν κονιορτόν. Pro quo Columella, quum 
omnis gleba refringitur et resolvitur in pulverem.  The- 
ophr.]. 5. c. 19. διαχεῖν τὰς βώλους, diffundere glebas. 
Xen. Ped. 8. tetl. 2. 54. b. ὡς βαλῶ ys ταύτῃ Th βώλῳ 
ἀνελών, 4 Et, βῶλος ᾿Αρμενία, apud medicos, gleba Arme- 
nia, seu bolus Armenia: lapis colore pallidus, friabilis 
velut calx et aster Samius, de qua Aét. 1. 2. c. 12. Vide 
et Βωλίτης. "(| Synecdochicé pro agro seu fundo capitur. 
Synes. epist. 38. τὴν τσατρώαν βῶλον ὑπσοτελῆ τῇ συγκλήτῳ 
διαδεξάμενος. 4 Metaphoricé massam significat : ut, βῶλος 
σιδήρου, Eccles. c. 92. Et, βῶλος xguzía, Apoll. Rhod. 
schol. ex Euripide citat pro sole. «| τιρῶτος βῶλος, et δεύ- 
τερος, et sic deinceps, in navi quid sit, tradit Pollux 1. 1. 

Βωλώδης, toc, ὁ xai 5, glebosus seu glebaceus, et glebze 
speciem gerens. 

Βώλαξ, «xoc, 5, gleba, idem quod βῶλος. ( Theoc. ιζ΄. 80.) 
[Apoll. Rh. iy, 1733.] : 

Βωλάκιον, οὐ, τὸ, glebula. — 

Βωλάριον, οὐ, τὸ, glebula. Bud. ex Strab. 

Βωλίνας, καλιὰς, Hesych. dici scribit lateritias domos :: 
coquuntur enim lateres ἃ gleba. q. d. glebaceos nidos, do- 
micilia & gleba. i : 

Βώλιον, οὐ, τὸ, idem. — Aristot. 

Βωληδὸν, glebze modo. 

Βωλέτης, cu, ὁ, boletus: fungi genus sic dictum, quód 
convolutum sit et quasi globosum : (volvam enim, ut scri- 
bit Plinius, terra prius gignit, ipsum postea in volva, ceu 
in ovo, est luteum) vel à colore τῆς βώλου, hoc est, rubricze 
illius qua pictores aurum operibus suis inducunt. 


Composita, 


᾿Αδρόβωλος, ov, ὃ καὶ $, qui crassis seu grandibus glebis 
est, vel plenis glebis. Diosc. 1.1. c. 81. 

Βραχύβωλος, parvas seu paucas glebas habens. Epigr. 

Ἐρίβωλος, glebosus, admodum glebosus. Il.4'. 

Ἐριβώλαξ, axo5, ὃ καὶ 5, idem. — Tl. d. 

Κλασιβώλαξ, glebas frangens. Epigr. 

Μακρόβωλος, qui longis est glebis. 

Μεγαλόβωλος, qui magnis est glebis. E 

Μελάμιβωλος γῆ, terra nigris glebis, ideoque fertilis. 
Opp. de venat. lib. 3. 

Μικρόβωλος, qui parvis est glebis 

᾿ολεσίβωλος, glebas perdens, glebis nocens. 


BOQMO'Z, οὔ, ὁ, basis seu (ut Eust. explicat à βαίγω de- 
ducens) κτίσμα τι ἁτσσλῶς καὶ ἀνάστημα ἐφ᾽ οὗ ἔστι βῆναί τι 
καὶ τεθῆναι. Odyss. ἡ. Χρύσειοι δ᾽ ἄρα κοῦροι ἐὐδμήτων ἐπὶ 
βωμῶν Ἕστασαν αἰϑομένας δαΐδας μετὰ χερσὶν ἔχοντες, 
{ Item, ara. Eurip. in Hecuba, ἴϑι πρὸς βωμούς, ἘΠῚ He- 
rodot. βωμοὺς «σοιεῖσιϑαι, aras erigere. Synecdochicé capi- 
tur et pro ipso templo, apud Soph. in CEdip. 'T'yran. ὁρᾷς 
μὲν ἡμᾶς ἡλίκοι προσήμεϑα Βομοῖσι τοῖς σοῖς. 


BOMOZ 


Βώμιος, ov, ὁ καὶ 5, 4. d. altareus. Euripides (Phoeniss. 
247. 1684.) βώμιοι ἐσχάραι, q. d. foci altarei.. Apud eun- 
dem, βώμιοι ἐσσιστάται, arce. praefecti, j 

Βωμεὶς, (oc, Ὁ, (diminut.) q. d. arula. Herodot. [Hist. 
lib. 2. ο. 195, "Emwoí9» δὲ ὧδε αὐτὴ ἡ πυραμὲς & αθμῶν 
τρόπον, τὰς μετεξέτεροι κρώσσας, οἱ δὲ βωμίδας ὀνομάζουσι. 

οία, 5, quee ad aras sacra peragit, sacerdos seu 
sacerdotissa, Nicand. in Alexiph. 

Βώμευσις, εως, ἧ, ar: extructio. Hesych. : 

Βώμαξ, ακος, ὁ, à, idem quod βωμολόχος, sacrilegus. 
Item, pro parva ara capitur. 

Βωμάκευμα, τὸ, scurrile factum aut dictum. — Hesych. 

Composita. : 

"Ajacis, ZEolica syncope poétee dicunt pro ἀνὰ δωμοῖς, 
ad Meis. Il. $'. “Λῤματα δ᾽ ἀμξωμοῖσι τίϑει, 1. ἐτίϑει ἀνὰ 
ξωμοῖς. 

᾿Απόξωμος, cU, ὁ καὶ $, ab aris alienus seu remotus, pro- 
fanus. Hesych. 

[[Αποξώμιος. Eustath. in Hom. Odyss. M. Eurip. Cycl. 
363. Χαιρέτω δὲ ϑυμάτων ᾿Α΄οξώμιος ἂν ἔχει ϑυσίαν xv- 
κλὼψ ὅχο. 

eed ov, ὃ καὶ 5, altari impositus, Greg. ἐπιξώμιον 
πῦρ ἀνάππτων, ignem super ara accendens. Εἰ, ἐπιδώμιον 
μέλος, carmen ad aras. (Ἐσιξώμια, τά. Theoc. «ς΄. 26.) 

᾿Εσιξωμίζω, ad aras sacrificio. Hesych. 

(Κοινοξωμία. Esch. Suppl. 230.) t commune altare. 

“Ὁμοξώμιος, ou, ὃ καὶ h, cui ara cum alio communis est : 
idem quod σύμξωμος. Thuc. 1. 8. ϑεοὺς τοὺς ὁμοξωμίους καὶ 
κοινοὺς τῶν Ἑλλήνων ἐπιξοώμενοι. 

Παραβώμιος, qui apud aram est, qui à latere arc est. 
Soph. in CEd. Tyran. . 

Περιξώμειος, qui circum aram est. 

[Ρυσίξωμος. ZEsch. Eum. 923.) 

Σύμξωμος, qui in eadem cum alio ara collocalus est, 
ejusdem are particeps, Bud. in lex. - 


b. 


I TERTLE apud Grecos litera nota est, signum item 
numeri ternarii : at przfixam à sinistri lateris ima parle 
habens acuti accentus notam, ternarium millenarium sig- 
nificat, hoc modo Γ, seu. 


TAPA'THZ λίϑος, gagates lapis: nomen habet loci et 
amnis Gagis Lyciez, teste Plin. lib. 36. c. 19. De eodem 
1nulta Diosc. lib. 5. c. 146. et Orpheus in poématio περὶ 
λίϑων : item Alex. Aphr. Probl. 1. 2. quest. 64. 


T'ATT'A'MH, Hesych. sagena, seu rete piscatorium. Idem 
εἰ γάγγαμον ( JEschyl. Ag. 369.) dicitur et γαγγαμών. Vide 
Poil. 1. 10. c. 3. et 1. 2. Ponitur et pro omento, quoniam 
nervorum plexu refert piscatorii γαγγαμόνος figuram. 

 Γαγγαμεὺς, qui rete ipsum in aquam injectum extrahit, 
pisces venans. 


CAFTITIZ λίθος, seu yayyirw;, gangitis gemma, quz in 
Gange fluvio Lycie reperitur. 

"Eyyayyi «πέτρη, idem. Nican. in Ther. '"Axore δ᾽ ἀζα- 
λέην καίων ἐγγάγγιδα πέτρην. 


T'ATTAI'ON, cu, τὸ, nervi preter naturam contortio. Vide 
autorem definitionum medicarum, qui Galenus esse credi- 
tur. Paul. Actuar. et Poll. 1, 4. Vide et Cels. l. 7. c. 6. 

Γαγγλιώδης, toc, ὁ καὶ 5, ganglio similis, qui ἃ gangliorum 
genere est. Hippocr. de artic. 


T'A'TTPAINA, »;, 5, gangrzena, partis alicujus mortificatio ; 
eui nisi opporluné succurratur, non modó pars ipsa quz 
laborat, sed et alive vicinz partes, ipseque totus homo 
denique inlereat. Vide Gal. comm, 7. in Aphor. Hipp. 
sect. 7, art. 50. de tumoribus. c. 8. Paul. ZEgin. 1, 4. c. 
9. Actuar. «περὶ διαγγώσεως παϑῶν, 1. 9, c. 30. Cels. 1. 5. 
e. 26. t5" Etymologus esse dicil πάϑος διαβρωτικὸν σαρχῶν, 
derivatum esse tradens ex γράω significante ἐσϑθίω, per 
diplasiasmum. 

Γαγγραινικὸς, οὔ, à, gangroenicus, gangrenoe similis. 

Γαγγεαινοῦσϑαι, gangrena laborare, aut gangrena cor- 
ripi. Dioscorid. l. 1. c. 187. 

Γαγγραίνωσις, ἕως, h, dicitur αὐτὸ τὸ γαγγραινοῦσϑαι. Hip- 
pocr. de fract. Gal. comm. 2. in eum librum. 


TA'ZA, ης, ἡ, Persica vox est, teste Hesychio, significans 
apud eos regiam cum supellectile, et instrumento suo, seu 
tributa et reditus, aut res pretiosas. Idem exp. etiam 
epes, divitizee : Suida ϑησαυρὸς, thesaurus, i. supellex et 
opes preliosiores quas recondimus. Diodor. ὁ δὲ Πτολε- 
μαῖος βασίλεια περιάγων ἐπεδείκνυτο καὶ τὴν ἄλλην τὴν βασι- 
λικὴν γάξαν. Et "Theophr. Hist. plant. lib. 8. c. 11. τὰ 
ἱμάτια xal τὴν ἄλλην γάζαν κόπτεσθαι, 


TAA, sive γαίη, ἡ, (poet) terra, tellus. Od, ἐ, et£. γαῖαν 
ἡμοῦ καὶ πόντον, Et Hesiod, in Erg. «λείη μὲν γὰρ γαῖα 
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κακῶν, «Ain δὲ ϑάλασσα. 4 Item regio, patria. ut Od. 9". 
Εἰπὲ δέ μοι γαῖάν τε τεὴν δῆμόν τε πόλιν τε. Et Od. f. οὔτι 
ἔγωγε Ἧς γαίης δύναμαι γλυκερώτερον ἄλλο ἰδέσϑαι. Sepe 
etiam dieitur πατρὶς γαῖα, ^| [tem terra, i. ipsum terre 
solum et illa quasi terrae superficies quze à nobis calcatur, 
quacunque re sit strata. ut Il. 4". ὁ δ᾽ ἄρα «vguvüg ἐππὶ γαίῃ 
Κεῖτο ταϑείς. et Il. ἅ. ποτὶ δὲ σκῆπτρον βάλε γαίῃ. 4 Dici- 
iur et a? per aphzeresin pro γαῖα: ut, φυσίζοος aia, Il. γί. 
(Eurip. Med. 2.) 

Γαιῆϊος, ov, terrestris, terrenus, γαιήϊος ἀνήρ. Nonn. 

ΓΤαιώδης, £o, ὃ xal ^, terrenus. [Polyb. Hist. lib. 2. τοὺς 
βουνώδεις xal γαιώδεις τόπους κατοικοῦσι, &c.] , 

Γαίηϑεν, ἃ terra. 

Γαῖος, ὁ ἀπόγειος ἄνεμος, οἱ γαῖος βοῦς, ὁ ἐργαστικός. Eust. 


Derivata tanquam à γέα, quod extra compositionem inusi- 
tatum est. 


Γεηρὸς, οὔ, ὃ, terrenus. Suid. : 

Γεώδης, εος, ὁ καὶ 2, terreus, terrenus, Plat. in Axiocho, 
σῶμα γεῶδες. 

Γῇ, ἡ, in prosa usurpatur pro γαῖα, ἰεττα. Factum per 
contract. tanquam à yéa. (Philostr.l. 1. c. 94, Sc. γῆν 
ἡγοῦνται, quasi rare eo utuntur.) Doricé 3Z, pro γᾶ. 
Theocr. Id. ζ΄, (JEsch. Pr. 570. Ag. 1081.) 

Τήϊνος, ov, ὁ καὶ 5, et Γήϊος, terrenus, [Xenoph. de Cyri 
Exp.lib. 7. cap. 8. $. 7. ὁ δὲ τοῖχος ἦν ἐπὶ ὀκτὼ πλίνθων 
γηΐνων τὸ εὖρος.) . 

Γηΐτης, ov, ὃ, agricola, rusticus. Hesych. 

Γήτης, per contract. pro eodem apud Soph. in Trach. 

Τήδιον, ov, τὸ, agellus, fundus exiguus, Xen. Ped. 8. 

Γῆϑεν, é terra. (JEsch. Eum. 907.) Eurip. Ion. 269. 
Ἢ καί σφ᾽ ᾿Αθάνα γῆθεν ἐξανείλετο, 

Composita. 

᾿Αγχίγειος, ov, ὁ καὶ h, terrm nostro vicinus. 
ex Dionysio pro, conterminus. 

᾿Αμφίγειος, vicinus, finitimus, quasi: cireumterraneus. 
apud Dionys. de situ orbis, 

᾿Αγώγεως, o, ὃ καὶ 5, qui supra terram est ; ὁ ἄνω τῆς γῆς, 
ut, ἀνώγεων οἴκημα, apud. Suidam. 

᾿Ανγώγεων, vel ἀνώγεον, ov, τὸ, coenaculum, ὑπσερῷον. Marc. 
14. et Luc. 22. Dictum sio volunt t partem d 


Affertur 


lAAA 


Καταγεῶται, Hesych. qui inhumant mortuos. x 
; Λεπτόγαιος, et Λεπτόγεως, cujus solum tenue est et rion. 
pingue, ut, λεπτόγαιος «πατρὶς, apud Lucian. cujus solum 
macrum est: cujus agri sunt parim feraces. 
,idem. Athen. [lib. 8.] ; 

Λευκόγαιος, cujus terra alba est. 

ΔΛιπαρόγεως, qui pingui solo est, pinguem terram habens. 

Λυπρόγαιος, gracile et macilentum solum habens. 

Λυπρόγαιον, τὸ, soli gracilitas. apud Suid. 

Μαλακόγειος, mollem terram habens. Strabo. [l. 1.] 

Μελάγγεως, cujus solum nigrum est. — - 

Μελάγγειος, idem. — Theophrast. 

[Μελάγγαιος. Herodot. Hist. lib. 2. Egyptum gAáy- 
γαιόν τε καὶ xamtj ἕνην, &c. Vide Not. Cl. Gronov. 
lib. 4. μελάγγαιός τε γάρ ἐστι, καὶ ἔπυδρος πίδαξι, &c.. Vide 
Not. ΟἹ. Gronov.] EI - ; 

Μεσόγαιος, el μεσήγαιος, mediterraneus. Paus. Et iu 
foem. gen. μεσόγαια, mediterranea regio. "Thuc. l. 6. 

Μεσόγειος, idem quod μεσόγαιος. Phil. de mundo. 

Μεσόγεια, 5, idem quod μεσόγαια. Thuc. l. 1. 

Περίγειος, qui circum terram est, qui terram sao circuitu 
ambit. Alex. Aphr. l. 2. Probl. Item qui circum terram 
est, nec in altum elevatus, terrz proximus, circum terram 
hwrens. Philo de vita Mosis lib. 2. S 

Πρόσγειος, terrze propinquus et contiguus, humilis. Aris- 
tot. de mundo, et Philo de vita Mosis l. 1. dus 

Σκληρόγεως, durum solum habens. à σκληρόγεως etiam 
dicitur pro ἡ σκληρὰ γῆ, solam durum. Philo de mundo. 

"rarípysioc, qui supra terram est. dd 

ὋὙπόγαιος, subterraneus. — Herodian. l. 1. E 

Ὑπόγειος, idem, apud Athen. 1, 2, TA 

ἱυσόγεων, w, τὸ, locus subterraneus, Suid. - dne 

Χρυσόγαιος, aureum habens solum, seu auream terram. 


TAIZO', Suide et Hesychio est genus armature : iti- 
demque Polluci, qui Libycum esse ait. Legitur in libro 
Judith. c. 9. ἤλσισαν ἐν àc eri! καὶ γαισῷ καὶ τόξω xal 
Sów. Reperitur et paroxytonws scriptum, ut Josuz c. 
ἔκτεινον τὴν χεῖρά, σου ἐν τῷ γαίσῳ τῷ ἐν τῇ cov bmi τὴν 
πόλιν. Et apud Atheneum 1. 6. de Romanis, xai era 
Σαυνιτῶν δὲ ἔμαϑον Supe) χρῆσιν" παρὰ δὲ ᾿Ιβήρων, γαίσων. 
Latini neutro gen. gzesum seu gesum dicunt. : 


non infimam, sed supra solum eminentem : quod veteres 
in superiori aedium parte cibum sumerent. Quidam vero 
scribunt sic vocatum, quód subductius sit à solo. Pro 
eodem scribitur et ἀνώγαιον, 

᾿Απόγειος, à terra remotus. Plut. et Aristot. 

᾿Απόγεια, τὰ, retinacula navium, funes quibus navis alli- 
gatur in littore : unde ἀπόγεια λύειν, apud Luc. oram sol- 
vere. "['Asoyia, &, ventus qui ὃ terra exortus in mare 
fertur: cui contrarius est qui dicitur τροπαία, Aristot. in 
Probl. 4 'A«éyso, vocabulum mathematicum, vide in 
Ἐσίγειον. 

᾿Απόγαιος, idem quod ἀπόγειος : αἱ, ἀπσόγαιος ἄνεμος, ven- 
tus qui et ἀπογεία. 
᾿Ασσογαιόω, ὥ, f. dw, in terram verto ; unde ἀσσογαιοῦσ᾽- 
Sai citat Bud. ex Artemid. 

Βαϑύγεως, cujus solum profundum est. [Herodot. Hist. 
lib. 4. cap. 23. Μέχρι μὲν δὴ τῆς τούτων τῶν Σκυθέων χώρης, 
ἔστι ἡ καταλεχθεῖσα πσᾶσα, πεδιάς τε γῆ καὶ ξαθύγεως.} 

Βαϑύγειος, idem, Phil. 

Ἔγχγαιος, ov, ὁ xal ἡ, qui in terra est, qui in ipso solo 
est. Plut. (ἐγχώριος. /Esch. Pers. 925. Suppl. 60. 162. 
310. 312.) 

Ἔχγγειος, idem, ut, ἐγγείους «rvyàc ἔχων, in ipso solo 
fontes habens. Ἔγγειος κτῆσις, possessio quae in terra est. 
Ἔγγειον, Suide est etiam ἀσφαλές, 

᾿Εννοσίγαιος, quatiens terram, concussor terre, motor 
terrm. t Hes. Th. 15. Neptuni epitheton παρὰ τὸ ἐνόσαι 
τὴν γὴν, (secundum quosdam) ob terre motum qui fieri 
existimaturab aquis. ll. Y. Geminatur autem litera v, ad 
fulciendum metrum. — Dicitur et εἰνοσίγαιος, pro eodem. 

"Earíyaic, qui super terram est, humi repens. 

᾿Ἐπίγειος, idem, ut ἐπίγειον φυτὸν, apud Philonem. 

Ἐπίγειον, cu, τὸ, apud Ptolemzum dici traditur apsis 
ima planetarum, et in circulis qui eccentri vel eccentrici 
dicuntur, pars terris citima, in cujus curvatura atque mar- 
gine quum planeta stationem fecerit, terre propinquissimus 
tunc comparet ; ut remotissimus, cum evagatione in à«ro- 
γείω in summaque apside constiterit. Vulgó augem vocant. 
᾿Ἐσίγεια, τὰ, rudentes et funes quibus navis littori alli- 

tur. 

Pare b: idc, 5, à nonnullis dicitur ἡ κληματὶς, ut est in 
append. Diosc. ad. l. 4. c. 7. Nominis ratio esse putatur 
quód humilis sit et per terram spargatur. 

Εὔγεως, ὠ, ὁ xal h, cujus solum bonum est, fertilis. 

Εὔγειος, idem. Diosc. 1. 3. c. 53. 

ἸΙσόγαιος, terre wequalis. [Lucian. Nero.] 

Κατάγαιος, sive κατάγειος, et κατώγειος, subterraneus : 
cui opponitur ἀνώγεως. 

Κατάγαιον, coenaculum in imá domus parte, ut ἀνώγεων 
in suprema. Genes. 7. Dicunt κατάγαιον, ut ὑσσόγαιον, 
vocari sedificinm quod nen plano pede construitur, sed ut 


in.substruolionibus subterraneisque operibus, 


ΓΑΙΏ, glorior, superbio, efferor. Iliad. ά, et X, χύϑεξ 


jJ 
γαίων. δ... 


Βουγάϊος, cu, ὃ, (comp.) qui valde se jactat, pai 
tator. Il. v. v. 894. ATay ἁμαρτοετσὲς, Bovyáit, ἵειπες. 
Vide varias hujus nominis expositiones apud Eustathium, 
Α Plutarcho in quist. Gr. exponitur μεγάλαυχος. 


TA'AA, xoc, τὸ, (tanquam à γάλαξ) lac. Il, δ΄, ἀμελγό- 
quta γάλα λευκόν. wes Diosc. γάλα ἐμνπυτιασϑὲν, lac cui 
admistum est coagulum. et γάλα σχιστὸν, lac scissile. 
ἘΦ Dicitur quasi γάνα, διὰ τὸ ἐξ αὐτοῦ γάνος, inquit Eust. 

TaAaxTÉw,lac habeo,lacte abundo. Plut. symp. 2. 

Γαλακτώδης, εος, ὁ καὶ à, lacteus, Apud Diosc, τὸ γαλακ- 
τῶδες, exp. lac. 

Γαλακτόομαι, οὔμαι, lactesco, in lae vertor, ad lactis 
naturam aut colorem transeo, seu degenero in naturam 
lactis. "Theophr. 

Γαλάκτωσις, εως, ἣ, degeneratio illa. 

Ταλακτίζω, candorem lactis imitor, candore lac refero. 

TaAaxzi&o, ὥ, lacte plenus vel plena sum. — Hesych. 

Γαλακτνικὸς, lac referens, lacteus ; ut, γαλακτικὸν ἄνθος, 
Diosc. l. 1. c. ult. ^ d^. Ὁ 

Γαλάκτινος, ov, ὁ καὶ 5, unde τὰ γαλάκτινα, lacticinia. 

Γαλακτίτης, lapis ita dictus, quód lacteum qu 
cum emittat. Diosc. 1. 5. c. 150. 

Γαλαξίας κύκλος, lacteus circulus in celo, lacteus orbis. 
Item γαλαξίας, lapis qui et μόροχϑος dicitur, etiam λευχο- 


m 
| suc- 


336. Νεδροὺς κοιμκήσασα γεηγενεὰς γαλαθηνοὺς, &o. Schol. 
th "upon τρεφομένους. P. 197,  [Herodot. Hist. 


γαλάτιον nomihari ait et γαλέριον. ^ 

Τλάγος, etiam dieunt poete pro γάλα, ut Il. €. γλάγος 
ἄγγεα δεύει. » 

Γλαγόεις et γλαγερὸς, lacteus. : 

Γλαγόων, lactescens et nondum satis adultus. in Epigr. 
pom berbe Motion, Rtyis. Viii 

, est species herbs lactificee, Etym. dicta per syn- 
copen quasi γάλαξ. apud Diosc. 1. 4. c. 141. nominatur 
γλαύξ. 
Composita: ac primiim ex γάλα. 

᾿Αγάλακτος, ou, ὁ xal ἡ, carens lacte: ut, ἀγάλαχτοι 
apud Hipp. Apud Nonn. de coco iih, qui nondum 
gustavit lac. (Esch. Ag. 797.) ' : 

"Ayáxax TS νομαὶ, autore Galeno, paseua quee lacti inepta 
sunt. « Item, lacte abundans : ut « hic epitaticum sit. 

᾿Αγάλακτες, ὧν, el, (ex & sumpto pro jj) fratres : quasi 


Uu». ES 


πότε διψαλέος, γαλέης κίνδυνον ἀλύξας. 
.Adoniaz, αἱ γαλέαι μαλακῶς χρήζοντι καϑεύδειν. Lucian. áe- 


, Plutarch. 


, apud Pint. 


ΓΑΛΑ 


qui sint collactanei : aut qui idem lac suxerint. 
consanguinei, :quales, i. vtate pares. 
- "AyaMawroróm, consanguinitas. Hesych. 
᾿Αγαλακτία, ἡ, lactis penuria, aut etiam lactis abundantia. 
᾿Απογαλακτίζω, ablacto, à lacte depello. [Athen. Deipn. 
l. 6.] 


᾿Ασογαλακτισμὸς, ablactatio.  [Hippoer.] 

᾿Αφρόγαλα, axroz, τὸ, spuma lactis, seu lac'spumosum : 
hoc est, tantopere agitatum, ut totum in spumam versum 
sit. Gal. meth. med. 1. 7. et A&tius. 

ἜἜγγαλον «σρόβατον, ovis quse lac habet, pro ἐγγάλακτον. 
Hesych. 

᾿Ἐγγαλακτοῦμαι, pro γαλακτοῦμαι. 

Εὐγάλακτες, bene lactati, ? 

Οἰνόγαλα, potionis genus ex vino et lacte mistis, cujus 


Exp. et 


Theophr. 


mentionem Hippocr. fecit, cedrim Creticam scribens foemi- 


narum incommodis auxiliari ἐν civoyáAax i. 

*Op. γάλακτος, collact 

Ὁμογάλακτες, collactanei, apud Aristot. l. 1. Polit. c. 1. 

᾿οξύγαλα, κτος, τὸ, lac acidum, lac quod acuit seu. coa- 
cuit. Plut. in Artox. 

᾿οξυγαλάκτινος, ex oxygalacte factus, ex acido lacte con- 
fectus : ut, ὀξυγαλάκτινος τυρός. Gal. de aliment. facult. l. 
9. c. 17. 

᾿Ορνιϑόγαλον, herbae nomen, apud Diosc. l. 2. c. 174. 

Πολυγάλακτος, et apud. Poetas πουλυγάλακτος, lacte abun- 
dans. 

Πολύγαλον, autore Diosc. l. 4. c. 142. ϑαμνίον est, ex eo 
denominatum, quód γάλα δοκεῖ τολεῖον “ποιεῖν. Plinius Poly- 
galam vocat, tradens et ipse, eam potam lactis abundanti 
facere. 

Πρωτόγαλα, colostrum, i. lac. primum post partum, quod 
sponte concrescit. ς 

Συγγάλακτος, idem quod ὁμκογάλακτος. 

Τυρόγαλα, serum. Hesych. 


Composita ex γλάγος. 
Εὐγλαγὴς, £oc, ὃ καὶ 5,lacte abundans. Athen. l. 11. 
Περιγλαγὴς, idem, Il. α΄. 
Πολυγλαγὴς, idem. — Arat. 


TAAEH, (in prosa γαλῆ) felis, catus. In Batrach. Μῦς 
Et apud Theoc. in 


«πακτικώτεροι τῶν γαλῶν, Plutarch. de curios. καϑάσσερ ὄψον 
γαλῆς ππαραδραμούσης αἴρουσιν ἐκ μέσου καὶ ἀποκρύσττουσιν. 
4 Expon. et mustela : ut, γαλῆ κατοικίδιος, apud Dioscor. 
mustela quie in domibus nostris oberrat. Et, γαλῆ ἀγρία, 
sylvestris mustela. 

1Τ'αλεὸς, mustellus, piscis de quo Aristot. hist. ani. 6. 
Idem et γαλέα dicitur Suida. d 

Γαλερειδὴς, idem quod γαλεώδης.  [Aristot, de Hist. Ani- 
mal. lib. 6. οἱ a£ οὖν γαλεοὶ καὶ οἱ γαλεοειδεῖς, ---- καὶ oi πλα- 
τεῖς ἰχθύες, ------τὸν εἰρημοένον τρόσσον ζωοτοκοῦσιν ὠοτοκήσαντες.} 

Γαλεώδης, oc, ὁ καὶ 5i, ut, γαλεώδη τῶν ἰχϑύων, Aristot. de 


- an. 2. vocat inter pisces mustellinum genus. 


Ραλεώτης, ov, ὃ, stellio, ut interpr. Donat. in Ter. Aris- 


.Aoph. in Nub. ἀπὸ τῆς ὀροφῆς νύκτωρ γαλεώτης κατέχεσεν. 
. Dicitur et ἀσκαλαβώτης. Vide Plin. Item pro fele apud 


Philostr. Item Athen. piscis qui et ξιφίας, 
Γαλιδεὺς, ἕως, ὃ, catulus felis. Hesych. ex Cratino. 
Μυογάλη, (comp.) mus araneus. Diosc. l. 2. c. 73. Dici- 
tur etiam μουγαλῆ, et μυγαλέη. Diosc.l. 7. c. 7. τοῖς ὑπὸ 
μυγαλῆς δηχϑεῖσι, à mure araneo morsis. Nicand. in Ther. 


«Τυφλήν τε σιμερδγήν τε βροτοῖς ἐπσὶ λοιγὸν ἄγουσαν Μυγαλέην. 


Sic autem dicitur, 4 ix μυὸς καὶ γαλῆς γίνεται, αἱ 
Amyntas apud schol. Nicandri scribit. Apud Plut. repe- 
ritur etiam μουγάλη paroxytonos. 


' TAAHNH, ης, ^, serenitas, tranquillitas, (7Esch. Ag. 
749. Arist. R. 306.) Odyss. é. Kai τότ᾽ ἔσπειτ᾽ ἄνεμος μὲν 
&araócamo, ἣ δὲ γαλήνη "Emevo γηγεμιίη, — Et, κύμωτος γαλήνη, 
Γαλήνην Eustath. apud Hom. accipit etiam ad- 
verbialiter pro γαληνῶς. Od. ἡ. ol δ᾽ ἐλόωσι γαλήνην. Με- 
taphoricé etiam dicitur de serenitate vultus et hilaritate. 
i37 Eust. à γελάω derivat, ut dicatur quasi 
γελαήνη, Sic Ovid. dicit, ridet vultu fortuna sereno. Idem 
Eust. etiam à γάλα derivat, ut et Etym. fortasse respicien- 
tes ad illud, Od. x .——]Àásuxi δ᾽ ἦν ἀμφὶ γαλήνη. 

Γαλήνιος, οὐ, ὃ, serenus, tranquillus ; ut, γαλήνιον &£Aa- 
γος, apud Luc. Metaph. Eccl. hist. l. 2. γαληνίῳ ξλέμεματι, 


. vultu sereno. 4 


Γαληνιαῖος, idem. 
Γαληνιάω, serenus sum, tranquillus sum, ϑάλασσα γαλη- 


. γιῶσα. et metaph. apud Greg. γαληνιῶντι νόῳ, 


Γαληνίζω, (q. d. serenesco) serenus fio, tranquillor: τὸ 


. γαλήνιζον τῆς ϑαλάττης λευκόν. [Eurip. Ino. 68. Μόνος τὰ" 


£ázet& xal γαληνίζει φρένα, &o.] 

Γαληνισμὸς, οὔ, ὁ, serenitas. 

Γαληγαία, po6t. pro γαλήνη. Eust. 

Ταληνὸς, οὔ, ὁ, idem quod γαλήνιος. Luc. ya^nà ἅπαντα 
ἔστω. Et metaph. Plato in Ax, γαληνὸς δέ τις καὶ κακῶν 


, ἄγονος βίος. 


Γαληνῶς, tranquillé,tranquillo animo, Eust. 


(A21 ) 


Γαληνότης, ἡτος, ^, serenitas. Luc. 

Γαληνόω, ὥ, sereno, tranquillo.. Plut. in. Ces. xal ya^s- 
γώσας τὸ πρόσασισστον ῥεῦμα. 

Γαληνὴς, item pro γαληνός. Bud. Arist. 

Γαλερὸς, idem quod γαληνός. ' Etym. Hesych. item Eust. 
| TaAnx,idem. Hesych. 


Composita ex γαληνίζω. 


Διαγαληνίζω, activé et metaph. signif. sereno, tranquillo. 
Aristoph. τῶν δ᾽ εὐθέως ππρόσωσσα διεγαλήνισεν. 
᾿Ἐγγαληνίζω, idem quod γαληνίζω. 


ΓΑΛΙΌΨΙΣ, εὡς, ^, frutex ἀτίϊοθθ similis, qui et γαλε- 
όβδολον dicitur, teste Diosc. l. 4. c. 93. et Plin. l. 27. c. 9. 


TA'AA03, cv, ὁ, Hesychio cui amputata sunt virilia, ex- 
ectus, eviratus, spado.  Peculiariter ita dicebatur ὁ τῇ 
μητρὶ τῶν ϑεῶν ὀργιαζόμενος, quasi ἄλλος τις γενόμενος καὶ με- 
ταβαλὼν τὴν φύσιν ἐξ ἀνδρῶν, καὶ οὔτε ἀνὴρ ὧν, οὔτε γυνή, vel 
etiam à Gallo flumine Phrygiwe, apud quem initiabantur. 
Etymol. Sic in Epigr. γάλλος νεήτομος. Ἐλ Plut. in libro 
adversus Coloten, οὐδὲ μιάστιγος ἐλευϑέρας δεόμενος, ἀλλὰ τῆς 
ἀστραγαλωτῆς ἐχείνης, 3 τοὺς γάλλους πλημμελοῦντας ἐν τοῖς 
μηυτρώοις κολάζουσι. 

᾿ Ταλλαῖος, ov, ὁ, pertinens ad gallos, qui gallorum est, ut 
᾿γαλλαίη Κυβέλη, apud Naz. quoniam ei οἱ γάλλοι ὀργιάζονται. 


DA'AQZ, ὦ, vel wc, 5, el γαλόως, όω, glos, soror mariti, 
vel uxor fratris. Hom. Vide Eust. et Poll. 
, Γαλαώνη, Suid. pro eodem. 


' TAMBPO', οὔ, à, gener :.t Hes. Th. 818.} item socer, 
“ππενϑερός. ltem frater uxoris: nec non maritus sororis, 
secundum quosdam, ut inquit Bud. Odyss. é. Οἷος σὺν γαμ- 
βροῖσι κασιγνήτοισί τε σοῖσι. Et apud Soph. κηδεύσας xa- 
λοῖς γαμιβροῖς. ltem generaliter pro affini, apud. Hom. et 
Herodot. Vide et Poll. et Eust. 1-2» Quidam gramm. vo- 
lunt à yap4szaa fieri γαμηρὸς, deinde per syncopen et epen- 
thesin literae β, γαμβρός, (Eurip. Phoeniss. 384. Soph. 
CEdip. Tyr. 70. Theoc. γή. 9.) 

Γαμβείον, ov, τὸ, unde γαμβρία, τὰ, dona aut convivia ge- 
neri. Hesych. 

Γαμβρεύω, connubio jungo. Item connubio jungo vel 
socio, ut exp. vulgó, Deut. c. 7. ' 


Composita. 


(Δορίγαμιβρος. /Esch. Ag. 695.) [Quis olim nominavit 

τὰν δορίγαμβρον ἀμιφινεικῆ S "EXÉvav. ] 

| Ἐσιγαμβρεύειν, ex 70. interpr. affertur pro, generum 
esse. (qua in signif. et ἐσσιγαμβρεύεσϑαι citatur.) item ge- 
nerum facere dando filiam. Et, ἐπιγάμβρευσαι αὐτὴν ex 
Gen. pro, duc eam uxorem. Vide et Matth. cap. 22. 

Ἐσιγάμβρεια, τὰ, connubiorum junctio. 

Μελλόγαμιβρος, ov, 5, qui brevi futurus est gener. i. duc- 
turus est uxorem. Hesych. 

'Ὁμόγαμβροι, qui simul generi sunt, hoc est, unius ejus- 
demque soceri socrüsve generi: qui duxerunt sorores. 
Poll. 

Σύγγαμιβροι, mariti duarum sororum. idem quod ὁμόγαμ.- 
βροι. Poll. (xóyyapfpoc.. Eurip. Phoeniss. 385. ubi Le- 
gend. cóyyat«os. ) 


ΓΑΜΕΏ, à, F. ἤσω, uxorem duco, vel duco in uxorem. 
(Eurip. Med. 555. γῆμαι λέκτρα. ib. 595. ib. 607.) 1]. (. 
Κούρην δ᾽ οὐ γαμέω ᾿Αγαμέμινονος. "iuc. ἐγεγαμήκει Suya- 
τέρα Θεαγενοῦς, filiam "Theagenis duxerat in uxorem, vel sibi 
matrimonio junxerat. Eustathius annotat γαμῆσαι esse 
mariti, qui dicitur γυναῖκα δοῦναι, 1᾽᾿ἀμεῖσϑαι, dicitur quee 
nubit. Plut. de Herod. ἀγαϑοῖς yapstizSa:. Idem in Lyc. 
ἑτέρῳ γεγαμημένη. — 557 Etymon vide in Γάμος. 

Γαμησείω, nupturio, nubere cupio, quum de muliere di- 
citur. At quum de viro, uxorem ducere cupio. Alciphr. 

Γαμήλιος, ou, ὁ xal à, nuptialis, conjugalis, connubialis. 
ut, γαμήλιον λέχος, γαμήλιος ὠδὴ, γαμήλιον αὔλημα. (Eurip. 
Med. 674. /Esch. Ch. 485. Eum. 838. Suppl. 812.)  Γα- 
μηλία, sportule nuptiales, Bud. apud Dem. «| Γαμήλια, 
7à, festa nuptialia seu convivia, aut sing. festum nuptiale, 
celebritas nuptialis, vel epulum nuptiale. Greg. 

(Πἀμήλευμα. — ZEsch. Ch. 621.) 

Γαμηλιὼν, ὥνος, à celebratione nuptiarum dictus mensis 
October, vel Januarius, ut vult Gaza.  [Demosth. Orat. 
de Cor. ᾿Επεὶ Χαιρώνδου Ἡγημμόνος ἄρχοντος, Γαμηλιῶνος ἕκτῃ 
ἀπιόντος, &c. Wolf. xxvi. Januarii] 

Γαμέτης, ov, ὁ, maritus, Xen. Ped, 4. (Esch. Pr. 896.) 

Γαμετὴ, uxor. Dicitur et γαμετὴ γυνὴ, apud. Lys. ( Esch. 
Suppl. 172.) 

Γαμέτις, idem in Epigr. 

Γάμος, cv, ὁ, vel γάμοι, oi, nuptie. apud Xen. ὡραία, yá- 
[^v puella : cui oppon. ἄωρος «zc γάμον, apud Plut. in 
Lye. (Eurip. Phoeniss. 620. Soph. Tr. 805.) 4 Item pro 
celebritate nuptiali et epulo. Od. 4. εἰλαῦσίν᾽ ἠὲ γάμος. 
Dictum putant γάμον nonnulli quasi 34j«29 παρὰ τὸ δαμιά- 
ζειν, domare ; unde dicuntur virgines ἀδάμαστοι, et Hom. 
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dicta est σσαρϑένος ἀδμιὴς, nondum à marito domita. Eustath. 
ait “παρὰ τὸ δεδικῆσϑιαι ἀλλήλοις τοὺς συζύγους, quia sibi de- 
vincti sunt conjuges. 

Tat4x25, nuptialis, ad nuptias pertinens, ut apud Plat. 
γαμικοὶ νόμοι, Τὰ γαμικὰ, nuptie. Thuc. 1. 2. 

[᾿Παμικῶς. Aristot. Eth. Nicom. lib. 4. cap. 2. ἐν γὰρ τοῖς 
μικροῖς τῶν δαπανημάτων, ππολλὰ ἀναλίσκει, καὶ λαμυπαρύνεται 
«παρὰ μέλος. οἷον ἐρανιστὰς γαμικῶς ἐστιῶν.} 

Γάμιος, poéticé pro γαμιπὸς, ut, γαμίη εὐνὴ. 
venat. 3. 4 

Γαμιίζω, nuptui colloco, jungo matrimonio. Greg. οὐδὲ 
τὰς νέας γαμίζεις χήρας. Dicitur et γαμίέσκω pro eodem : 
unde γαμίσκεσϑαι, Marc. 19. quo usus est Aristot, in Po- 
lit. Pass. γαμίζομιαι, nuptui collocor, nubo. 


Oppian. de 


Composita. 


᾿Αγάμητος, ov, ὁ καὶ à, qui uxorem non duxit, vel quz 
non nupsit. 

ἔλγαμος, idem. coelebs, vel foemina innupta. Il. y". v. 
40. et Xen. in symp. ΕΠ ἄγαμος γάμος, Soph, in CEdip. 
Tyr. (1238.) ᾿Αγαμία et ἀγάμιον, coelibatus. Hesych. 

᾿Αϑεμιτογαμία, ilicitae nuptize, illegitimz. in const. Jus- 
tinian, 

᾿Αϑεμιετογαμέω, iicitas nuptias contraho. Ibid. 

Αἰνόγαμος, ov, ὁ καὶ 5, junctus vel juncta infelici matrimo- 
nio. jene. Hel. 1129. ὡς εἷλε Πάρις αἰνόγαμκος πομπαῖσιν 
᾿Αφροδίτας. ΟἹ, Barnes, κλεψίγαμος, μοιχὸς, αἰνὸν καὶ δυσ- 
κλεῆ γάμον γαμήσας. 

᾿Αμερσίγαμιος, nuptiis privans. Nonn. 

᾿Απειρόγαμος, nuptias non expertus vel non experta, nup- 
tiarum expers. Sic ab Aretha dicitur virgo Maria. 

᾿Αρτίγαμος, qui nuper uxorem duxit, vel nova nupta. 

Δευτερογαμκεῖν, secundó nubere, secundas nuptias cele- 
brare. in Pandect. 

Δίγαμον, veteres Latini dici putarunt eum, qui prima 
uxore mortua alteram duxerit, aut contrà. Quidam ex re- 
centoribus διγώμους dici viros censent, qui vivente uxore 
eaque vel adhuc legitimé conjuncta, vel injusto divortio 
separatá, alteram superinducunt : mulieres vero διγάμους, 
qu: à viris meritó repudiata, aliis postea nuberent. 

Διγαμία, ^, secundae seu iteratee nuptize. 

Δύσγαμος, qui infeliciter contraxit nuptias. Euripid. in 
Troad. (1114. Helen. 692.] ipsom 1009.) 

᾿Ἐγγαμίζω, idem quod γαμίζω. in Pand. 

᾿Ἐκγαμίζω, idem : unde ἐκγαμίζεσϑαι. Matth. 22. 

᾿Ἐκγαμίσκω, idem: unde ἐκγαμίσκεσϑαι, apud Lucam, 
pro γαμίσκεσϑαι, apud Marc. 

᾿Επιγαμέω, &, q. d. superduco uxorem, vel insuper du- 
co uxorem. Andoc. ἐπέγημε τῇ ϑυγατρὶ τὴν μητέρα; 

᾿Ἐσίγαμος, nuptui proximus vel proxima, nubilis. Ηο- 
rodot. et Dem. 

᾿Ἐσιγαμία, affinitas, cognatio : Aristot. Rhet. 1. 1. Et 
jus contrahendi affinitatem. apud Xen. Ped. 3. 

Εὔγαμος, felix in nuptiis,cui prosperum evenit connu- 
bium. Etym. , 

Θεογάμια, τὰ, festa Proserpinze. 

Θνητογαμία, nuptiee à dea cum mortali contracte. Ita 
enim dictze "Thetidis et Pelei nuptice. 

Kaxoyápaoy, cv, τὸ, nuptize male, i. in quibus contrahen- 
dis non- habita fuit, quarum. haberi debuit, rerum ratio : 
nuptiz malo consilio contracte : ut exponit H. Steph. 

Κερδογαμέω, à, lucri gratia uxorem duco, habeo lucri ra- 
tionem in ducenda uxore. 

Κοινογάμια, rà, communes nuptie et promiscuz. apud 
Athen. 1. 13. s 

Λεισσόγαμος, qui vel quze nuptias relinquit. Euripid. in 
Oreste. [1304.] 

Λυσίγαμος, solvens, vel qui solvit nuptias. Epigr. 

Μελλόγαμος, qui vel que brevi nuptias contrahet. 
(Theoc. κβ΄. 140.) 

Μιαιγαμία, pollutee nuptize : ita vocat Suid, filiorum Se- 
thi et Enochi coitum cum filiabus Caini, 

Μονόγαμκος, qui unicas nuptias contraxit: unicam habens 
uxorem. 

Νεόγαμκος, idem quod ἀρτίγαμιος. 1 Xen. Ped, 1. 3. p. 
69. b.t (Eurip. Med. 325. 1350.) 

οἰόγαμος, idem quod μονόγαμκος.  Exponitur et de ἴω- 
mina unum habente virum. Epigr. 

(Ομόγαμος. Eurip. Phoeniss. 132.) [Οὗτος ὁ τὰς Πο- 
λυνείκεος: Αὐτοκασιγνήτας γύμφας ᾿Ομόγαμος κύρει ; Here. 
Fur. 339. Ὦ Ζεῦ, μάτην ἄρ᾽ ὁμόγαμόν σ᾽ ἐκτησάμην, &e;] 

᾿οψίγαμος, qui seró uxorem ducit, et quae seró nubit. 

᾿οψιγάμειον, sere nuptize. | Apud Pol. ὀψιγαμίου δίκη. 

Πικρόγαμος, cui acerbe nuptize contigerunt. Od. &. 

Πολύγαμος, cui multee sunt nuptiz, 1, qui multas uxores 
duxit, vel que multis viris nupsit, [J. Poll, Onom. lib. 5.] 

Πολυγαμία, q. d. nuptiarum multitudo, i. matrimonia cum 
multis contracta: vel ipse actus multas nuptias contra- 
hendi. 

Πρόγαμκος, qui vel quee prior nuptias contraxit. 

Προγάμεια, dona quee ante nuptias dabantur. 
crificium quod ante nuptias celebrabatur. Poll. 

Προγαμιαῖος, antenuptialis : προγαμιαῖα δωρεὰ, antenup- 
tialis donatio.  [Lycophr. Alex. 546. Schol.] 


Item sa- 
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Σύγγαμο;, uxor. 4. d. nuptiarum socia. Item σύγγαμμοι, 
inter quos est affinitas. Item σύγγαμκος pro rivali, Eurip. 

Τελεσσίγαμος, nuptias perfioiens. Nonn. 

Τείγαμος, Ver uxorem ducens, vel ter nupta. Theoc. 

ὙὙπεργαμέα, sere nuptiw. Suid. : 

Φιλόγαμος, nuptias amans. I Iph. in Aul. 3591. 
"Ωμοσαν τὸν Τυνδαρεῖον ὅρκον οἱ κακὄφρονες Φιλόγαμοοι μνηστῆρες. ] 


TA'MMA, gamma, nomen tertia apud Grecos literze, 
qui Latinis ge dicitur, Xen. Pzed. 7. ὅπως γάμμα 
ἑκατέρωθεν τὴν ἑαυτῶν τάξιν ποιήσαντες πάντοθεν μά- 
χοῖντο. Et apud Plut. in Problem. Romanis, Romani 
ὀψὲ ἐχρήσαντο τῷ γάμμα. E 

δίγαμμα, (comp.) digamma. duplex gamma. ZEolica 
litera, et figura et vi similis Latinze F. sic dieta quód duo- 
rum y, sibi super impositorum, formam gerat. Priscian. 
Ll. 1. c. 3. 


TA'NOZ, εος, τὸ, letitia, gaudium, volaptas, oblectamen- 
tum. In Epigr. vinum dicitur £óz, γάνος ἐν δαιτί. 
(JEsch. Pers. 483. 617. Ag. 588. Aristoph. R. 1355.) 
4 Item, splendor, fulgor. Hesych. 

Γανόω, lzetitia afficio, voluptatem affero: unde pass. &ya- 
γώϑην, apud Aristoph. exp. ἐχάρην, letus sum. 4 Item 
splendeo, ut, γανῶσαι ἀσπίδες in Epigr. splendentes clypei. 

Γάνωμα et γάνωσις, letitia, Item splendor, nitor. [Plut.] 

πῆς καὶ γλισχρὰ γῆ, exponitur plenum et lentum 
solum, apud Theophr. 

Γανγάω, à, luceo, splendeo, niteo. Hesych. Aff. et γαν- 
δάω pro eodem. 

Ῥάνυμαι, gaudeo, letor. (Esch. Eum. 973.) Inye- 
nitur et γάγνυμαι cum vw, — Proprie est leto quodam vultu 
advenientem prosequor: ut Il. ξ΄. 'AyMgi φίλῳ ἐλθόντι ya- 
γύσσεται. 

Γανύομαι, pro eodem, unde γανύσσομαι, H. £. A quo 
fit γανύσκομαι, unde yavózxoyra: apud. Eust. 

Γανυρὸς, hilaris, item jucundus. Hesych. 

Composita. 

᾿Αγανὺὸς, οὔ, ὁ, comis, mitis, lenis, placidus, mansuetus. 
(JEsch.: Ag. 101.) Od. ἀ. ἀγανὸς καὶ ἤπιος ἔστω. Et, 
ἀγανὰ ἔπεα, Τ|Ιαᾷ. €. blanda verba dieuntur: ubi Eusta- 
thius annotat deduoi à verbo γάννυμαι, praefixo  epitatico, 
q.d. verba quibus quis yáwvrai. Item per antiphrasin 
pro smvo;ut estinlex. Rhet. t Superl. Hes. Th. 408. 
ἀγανώτατος, ὃ, ἡ.ἵ 

᾿Αγανὴς, ἕος, ὁ καὶ ἡ, pro eodem. 

᾿Εσιχάννυμαι, insulto. Exp. et χαίρω, gaudeo, letor. 
Apud Apoll. Arg. 2. οὐδὲ γάνυσθαι Eia, ἀπειρεσίοισιν ὀνείασι. 

Περιγανόω, &, letitia et voluptate cirecumfundo, exhi- 
laro: ut Theophyl. «σεριγαγοῦντος τοῦ οἴνου τοὺς οἰγόφλυγας 
καὶ ἐκκαίοντος. 


ΓΑ, enim. Frequens particula, quz in oratione sem- 
per subjungitur, ut Latine enim. t Sio Xen. Pd. 1. 1. 4. 
καὶ γάρ τοι Χο 4 Adhibetur etiam interrogationibus. 
Plato de rep. 2. οὗτοι δ᾽ εἰσὶν ἔμυποροι. 3 γάρ ; ναί, 1. nónne? 
ita. Sic et Il. g. ᾿Αλχέμεδον, τίς γάρ τοι ᾿Αχαιῶν ἄλλος ὁμοῖος ; 
&c. vide Bud. t Γὰρ pro δὲ apud poetas inveuiri docet 
Diaconus ad Hes. Asp. 251. p. 208. h. ed. 4to. V. et 
Grevius ad v. 420.t. (JEsch. Ag. 541. πότερα γάρ; Ag. 
639. eX; yàp 643. ἀλλ᾽ οὐ γάρ. Eurip. Phoeniss. 858. 
τε γάρ. ib. 1971. /Eschyl. Pr. 633. ἢ γάρ. Soph. CEdip. 
'Tyr. 1059. 1037. 1194.) 


T'APPAIPOQ, splendeo, moveor seu vibro, palpito: item 
multiplico, Hesych. Significat tamen neutraliter potius 
plenum et refertum esse, abundare, ut apud Cratinum, 
᾿λυδρῶν ἀρίστων πᾶσα γαργαίρει “πόλις, 1. mM Stu. ἘΠ᾿ apud 
Sophron. ἃ δὲ οἰκία τῶν ἀργυρωμάτων γάργαιρε. 

Γάργαρα, ponitur pro multitudine: ut in Λίμναις, "Av- 
δρῶν ἐπακτῶν πᾶσα γάργαρ᾽ ἑστία, Et in tragoedia, χρη- 
μάτων τε γάργαρα. Τιϊάθιι Aristophanes, «aja, - 
yapa dixit, pro ἀφάτως πολλὰ καὶ ἀναρίϑμοητα, compositis 
duobns vocabulis, quorum utrumque denotat multitudinem. 


ΓΑΡΓΑΛΙΖΩ, F. (zw, titillo. vide pass. tem me- 
taph. titillo, i. letitia: aflicio. Cebes Theb. de volup- 
tate loquens, ἕως ἂν γαργαλίζη τὸν ἄνϑρωπον. “" 

Γαργαλίζεσϑαι, titillari. Alex. Aphr. οἱ γαργαλιζόμενοι 
τὰς μαδχάλας. Affertur et pro prurire, ex Platone in 
Phiwedro. 

Γαργαλισιμὸς, 60, ὁ, titillatio. Plato. 

TágyaAo; pro γαργαλισμὸς, apud Luc. in somn. 

Δυσγάργαλος sive δυσγάργαλις, et δυσγαργάλισιτος, (eomp.) 
qui sese titiliari et contreeturi manibus gré sinit, ut 
equus qui non nisi diflieulter sinit se fricari manibus vel 
distringi strigili: ut, δυσγάργαλις ὕπαίος, apud Xen. in lib. 


de re cq. 


VFAPTAPEQ'N, ὥνος, ὁ, gurgulio, guttur, fistula qua spi- 
ratur. vide Alex. Aphr. Esse à sono fictum vocabulum 
tradunt. Alex. Aphrod. et Etym. et Eust. 

Ταργαρίζω, gargarizo : undo, γαργαριζόμενον δτύφει, 
Diosc, lib. 1. dum gargarizatur. 


( 192.) 


Γαργαρισμὸς, ipsa gargarizandi actio, gargarizatus. 

'A (Zw, (comp.) gargarizo, fauces colluo: ut, 
ἄνα; ἔζειν τὸ στόμα ὕδατι, colluere os aqua : et àyayap- 
γαρίζειν ὕδωρ iv τῶ στόματι, aquam in ore gargarizare. 
Dicitur etiam ἀναγαργαρίζεδϑαι, id quo fauces colluuntur. 
Diosc. l. 2. c. 67. «| 


LlEINOMAI 


TAY^POZ, o, ὃ, superbus, arrogans, ferox. ltem qui 
elatus est et exultat aliqua re. γαῦρος λέων apud Dionys. 
-Areop. ferox leo. Euripides, yaUgog ὄλξω.  (Phaeuiss. 
124. Aristoph. R. 284.) Luc. γαῦρος yàg Ue τοῦ λόγου 
μετέωρός εἶμι. Plut. in Apophth. ἱλαροὶ xal γαῦροι.  Dici- 


tur et γαῦρος τὸ φρόνημα, elatus animo, apud Aristoph. Iti- 


TA'PON, ov, τὸ, garum: liq seu piscium 
sale conditorum et maceratorum, primüm ὃ garo pisce 
fieri solitum: unde et nomen habet. vide Gal. et Diosc. 


Dicitur et γάρος, ov, ὁ, apud Athen. 1l. 2. et Alex. Aphr. l. 1. 
Composita, 
Οἰνόγαρον, garum vino mistum. vide A&t. l. 3. c. 85. 


᾿οξύγαρον, garum aceto conditum. apud Athen. 1. 9. 
Ὑδρόγαρον, garum quod aqua dilutum est. Aét. 1. 3. c. 84. 


que ipsum d$gómpa appellatur γαῦρον, in Epigr. Et 
γαῦρον pro auimi elatione apud Plutarchum in Ant. 
ἘΞ A γαίω fit γαύω, (sicut ἀγαύω, fit ab àyai») deinde 
γαῦος, el interjecto e, γαῦρος. — Alii derivant ab ἀγαυὸς, ab- 
soisso a. ἀγν ον δος 
Γαυρόω, à, εἰ Γαυρόομιαι, οὔμκαι, superbio, glorior, effe- 


ror. Phocyl. Mi γαυροῦ σοφίη. Plut. in Cor. γαυξούμενον 
εὐγενείᾳ καὶ ἀνϑοῦν. em 


Ῥαύρωμα, gloriatio, elatio, jactatio, exultatio. Eurip. 


Γαύρης, et γαύρηξ, Hesych; idem quod γαῦρος. 
n 


TAZTH'P, ἔρος, fg, et per sycopen γαστρὸς, t Xen. 
Ped. 1.72. 8.} γαστρὶ, aeeus. γαστέρα, vocat. γάστερ. 
(fom. gen.) venter. Od. Y. et μ΄, ἔτειρε δὲ γαστέρα “λιμός. 
Dicitur mulier gravida ἐν γαστρὶ ἔχειν, ut apud Herodot. 
et Paus, vel iy γαστρὶ φέρειν, ut apud Plat. deleg. Et ἐν 
γαστρὶ λαβεῖν, qum concepit, in Epigr. *| Item ventricu- 
lus in quem cibi ingeruntur et coquuntur, apud Gal. ( Phi- 
lostr. 1. 3. c. 39.) : 

* γάστρα. Vas fictile. Pausanias ap. Eustath. ad Iliad. θ΄. 
p. 707. 38.» . 

Γάστρις, gulosus, lurco, ventri deditus. Aristoph. in 
avibus. [Thesm. 893. Kal «ic τούτοις γάστριδας ἡμῶν 
ὄντας μᾶλλον, &c.] Citatur et compar. poc, ex 
Plat. comico. *[ Item quem infestant vermes, dicti ἕλ- 
povÜse. Suid. 

Γαστρίζω, ventrem expleo, ventrem saburro. Item opi- 
pare et lauté accipio. Luc. ἐχρῆν d Agózw γαστρίσαι τὸν 

Item in ventrem czdo. Aristoph. in Vesp. 
^ Γαστείζομαι, ventrem meum saburro, helluor. apud 
Athen. 4. et Basil. Item in ventrem cwdor. Aristoph. 
in equit. : 

icm ventris impletio, ingluvies. [ Athen. Deipn. 
1; 

Γάστρων, ὠνος, ὃ, idem quod γάστρις, gulosus, lurco, ὅζο, 
(Aristoph. 202.) 

Γασιτρώδης, εος, ὃ, ventrosus, ventriosus. 

Γαστρίδιον, οὐ, τὸ, parvus venter. Aristoph. 

Γάστρη, et γέστρα, fundum vasis, ut γάστρη τρίστοδος, 
apud Hom. Dicitur et de navi, significatque ejus fun- 
dum, id est, carinam vel (ut alii vocare malunt) alveum. 


Composita. 


"Ayáe wp, ορος, ὃ, frater qui eodem ventre prodiit, ute- 
rinus, quasi j«ydzTwe. Hesych. 

Γλωσσογάστωρ, seu γλωττογάστωρ, qui lingua victum 
quzrit, qui lingue ministerio ventrem alit. 

Hd arret grep (decomp.) pro eodem. Aristoph. in 
avib. 

Ἐσιγάστριον, οὐ, τὸ, (4. d. superventrale) quod est à 
pectore ad pubem usque, vel pars supra umbilicum. Qui- 
dam ita vocant totam eam carnem, quie ab imis costis ad 
pubem usque protenditur, quód ventri incumbat. Exp. et 
abdomen. 

Ἐριγάστωρ, ingentem habens ventrem, ventrosus, ven- 
triosus. /Esch. in &z7à ἐσσὶ Θ. 


Κοιλογάστωρ, qui est cavo ventre. (JEsch. S. c. Th. 
509. 1043.) 
Μεσογάστωρ, medio ventre ciuctus. Hesych. 


"Zwyoyác we, pro eodem. 

᾿Ολβξιογάστωρ, ventre beatus, qui se ventre bene curato 
beatum existimat, qui beatitudinem in suo ventre ponit, id 
est, ventris sui voluptate metitur, apud Athen. l. 9. 

'Ojuoyáz Two, et ὁμογάστριος, idem quod ἀγάστως, 1]. 4. 
et à. ; 

Ππλατυγάστωρ, €t arwruyácTwp, qui est lato ventre. 
Aristot. 

Προγάσπτωρ, cui venter prominet, ventriosus. 
toph. Ran. 102. Schol.] 

Προγασιτρίδιον, ventrale, tegumentum ventris, Aff. ex Luc. 

Ὑπογαστρίζομαι, saturor. — Poll. 

ὋὙπογάστριον, (q. d. subventrale) imus venter, pars in- 
fra umbilicum usque ad pubem, à quibusdam exp. pubes. 
vide Poll. 

Χειρογάστωρ, et ἐ 6». cui manuum labor ventri 
alimentum suppeditat, qui manuum labore vivit. 


[Aris- 


giám, &, superbio, glorior, efferor, me jacto. Dem. 
pro cor. οὐδὲ τὴν ἧτταν, εἰ ταύτῃ γαυριᾷς, me iden etd 
κατάρατε προσῆκεν. Plut. in Lyc. γαυριῶντες τῷ συγκό- 
ψαι τὸν παιδαγωγόν. — Et, γαυριᾶσθαι, de equo exultante 
apud Xen. de arte eq. Vs 
Γαυρίαμα, gloriatio, exultatio.  [Phav. Lex.] 
Γαυρικὸς, οὔ, ὃ, elatus, superbus. d 
Γαυρότης, "rcc, à, superbia, elatio, gloriatio. 
Γαῦσις, elatus. Laért. in Polemone. 
Composita. Mors 
᾿Αγαυρὸς, οὔ, ὃ, superbus, insolens. Nic. in "Ther. fil à 
γαῦρος, prefixo «a intensivo, vel ab ἀγαυὸς, interjeot. g. 
Utriusque etymologi:? meminit Eust. m 
'Ayavpáw, &, valde insolesco, valde me effero. Etym. 


᾿Αγαυρίαμα, τὸ, insolentia, elatio animi. Hesych. 

᾿Αγαύρισμια, genus luctz esse tradit, Eust. 

᾿Εκγαυρόομαι, οὔμαι, insolesco, insolens vel superbus 
fio aut arrogans, superbio. Item activé, effero, jacto. 
Aff. ex Eurip. [Iphig. in Aul. 101.] ἐκγαυροῦμκαι τά- 
ξίωμα τἀνδρὸς, dignitatem viri exaggero. 

Ἐπσιγαι , οὔμαι, efferor animo, et ferocior reddor 
ob. Apud Xen. Pied. 2. ἐσιγαυρωθεὶς, exp. letior factus, 


TAYZON, Hesyoh. exp. exaGiy, σιτρεθλὸν, κυρτὸν, cur- 
Hippocrates, sed 


vum, tortuosum, intortum.. Utitur δι. 
annotat vocem hane non esse usitatam Grecis, ideoque 
ambigunm esse debeatne ὀξύνεσθθαι an προτσερισπᾶσϑαι. Ὁ 
Γαυσόω, reddo γαυσὸν, incurvo, intorqneo. Hesych. - 

^ P MES S 


TE, syllabica adjectio, quidem, certé, utique. (Eurip. 
Pheniss. 374. 567. 579. 583. 880.). Swpe vaeat, pree- 
sertim aliis vocibus adjunefa, articulo autem ὃς 
tissimé, € Item, saltem. Dem. εἰ μὴ ὅλον, μέρος γε, Si 
non summam, sallem partem. ius sine accentu scri- 
bitur. 4 Pro γε dicitur Doricé γὰ, ut apud Aristoph. in 
Acharn. ἐγών ya, pro. ἐγών ys, ego quidem. y) we 


TE'CQNA, pret. med. verbi γνώω, melathesin habens 
pro γέγνωα. significat antem illud γνώω, licet inusitatum 
Sit, γνωστῶς Go, seu ἐξάκουστον Cox, teste Eust. id est, 
ita clamo seu vociferor, ut intelligar; seu ut audiatur et 
intelligatar clamor meus, ideoque claré vociferor. Odyss. £. 
et ζ΄. ὅσσον τε γέγωνε βοήσας. — Et M. ὦ. τε ὧᾶν κα- 
τὰ ἄστυ. Didymus inquit γεγωνεῖν esse τὸ εἰς πᾶσαν γωνίαν 
ἀφικνεῖσθαι τὴν φωνήν. — (JEsch. Pr. 194.) m 

Γεγώνω (preterito medio in presens idem 
quod γέγωνα.  AfferL enim Eust. ex Soph. τί γεγώνω ; Pro 
eodem dicitur etiam γεγωγέω, à, sepe apud Homerum. 

Ash. Pr. 599. 783.) Usus est et Xen. in Cyneg. ὁ 
κύωρος γεγωνείτω, vociferetur, clamet. προς δὴ 


“Ζηνὶ κυμαίνοντ᾽ ἔπη. JEsch. S, c. 'Th. 449. 
Γεγώνησις, vociferatio, altus clamor. P I 
Γεγωνίσκω, idem quod γεγωνέω. "Thuc. |. 7.  [Esehyl. 

Prom. vinet, 698. Tí δῆτα μέλλεις μὴ οὐ γεγωνίσκειν τὸ 

«ἄν. Eurip. Elect. 808. δεσπότης δ ἐμὸς Thari" εὔχετ᾽, 

οὗ γεγωνίσκων λόγους, &c.] : ΚΟΥ 
Γεγωνὸς, οὔ, ὁ, alio clamore enuntiatus, sea clarus, ita 

pronuntiatus ut. audiri et intelligi possit, ul γεγωνὸς λόγος, 

apud Philonem. (Γεγωνότερος. Philostr. 1. 3. e. 49.) Ὁ 
᾿Αντιγεγωγέω, &, (comp.) reclamo, in. Epigr. «ἡ 


* TE'ENNA, vocabulum Hebraicum, ex duobus eomposi- 
tum, vallem Hinnon declarat, in qua olim Israélitw, su- 
perstitionibus vicinarum gentium addicti, filios suos diis 


TATAO'2, οὔ, ὁ, muletra, quoe et muletram et mulctrale, 
vas lacti recipiendo, παρὰ τὸ γάλα, Od. (, νᾶον Y ὁρῷ &y- 
yta πάντα, Γαυλοί τε σκαφίδες τε τετυγμένα, τοῖς ἐνάμελγεν. 
f| Γαῦλος autem. priore οἰγοιμπῆ, navigii genus, Aristoph. 
in avib. yaUAo κτῶμαι xal ναυκληρῶ, Item sentina, Eust, 

Γαυλὶς, proprie σκεῦος lel στοιμκενικὸν, εἰς τὸ ἀμέλγειν χρή- 
σιμὸν, καὶ eragà τὸ γάλα λέγεται, sicul εἰ γαυλὸς, secun- 


dum 'Th scholiasten. 
Xvrp $& (comp.) apud Joseph, in antiq. Jud. exp. 
Iabrum con specie. 


dolebant, inaudita quadam immanitate. Inde factum ut 
aceciperetur pro loco cruciandis in seternum reprobis des- 
tinato, atque adeó pro ipso supplicio et cruciutu quo affi- 
eiuntur eum Satana et angelis ipsius, sieut Erasmus et 
alii multi annotarunt. Utuntur novi Testamenti serip- 
tores et Theologi hac voce: de qua vide et Jerem. c. 7.. 


FEINOMAI, gignor, nascor. ὁ γενέσθαι πατρὸς λέγεται 


paulo inferius.t Od. θ΄, τῷ μὴ γείνεσθθαι Lb. TMiud. ὑ. ὅσσα 
οἱ alea Τεινόμενω ἐπίνησε λίνω ὅτε μιν τέκε μήτηρ. — Hesiod. 


Γεινόμεθ᾽ οὔτε φρένας ἐναλίγκιοι οὔτε νόημα, Pret. Med. y£yaa, 


ex Methodio. e. 


Καμβύσου. Xen, Ped, 1. 1, 9. 1. et. ibidem γενέσθαι μητρὸς, ἢ 
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LEINOMATI 


(solis poétis in usu) natus sum, interdum et simpliciter 
sum ; unde γεγαὼς particip. Apoll. Arg. 2. κασίγνητοι γεγάασε. 
Od. X, νέον γεγαῶτ᾽ ἐνὶ οἴκω. Ἐπ in infin. Dorico γεγάμεν. 
Aorist. med. ἐγεινάμην in frequenti usu est in activa signif. 
pro genui, proereavi, diciturque et de viro et de muliere. 
tSie Hes. Th. 126. et swpius,t Iliad. £ Ἦ ὀλίγον οἱ 
παῖδα ἐοικότα γείνατο Τυδεύς. — Il. &. "Ex γὰρ ἐμεῦ γένος ἐσσὶ; 
ἐμοὶ δέ σε γείνατο μήτηρ. Sic Il. 4, Θεὰ δέ σε γείνατο μήτηρ. 
Xenoph. in Apologia Socratis, de utroque parente simul 
dixit, οὖς σὺ πέπεεικάς σοι mele Saa μᾶλλον ἢ τοῖς γειναμέ- 
vac. idem. in Apomnem. τὰς γειναμένας appellavit matres, 
scribens, ἐμιφῦσαι δὲ ταῖς γειναμέναις ἔρωτα τοῦ ἐκτρέφειν. 

Τίγνομαι, et γίνομαι; (T. γενήσομκαι, proet. γεγένημκαι, Aor. 1. 
ἐγεγήϑην, tanquam à γενάομκαι, ὥμαι, Aor. 2. med. b 
pret. med. γέγονα t à γείνω) ,Orior. ἡ γίγγε- 
ται ἐγκλήματα. accusationes oriuntur. Xen, P«d. 1. 2. 6.t 
"Plat. epist. 9. ἕκαστος ἡμῶν oux, αὑτῷ μόνω γέγονεν. Apud 
Xen. $ Pwd. 1.2,13.f γεγονὼς ἔτη εἴκοσι, natus annos 
20. τὰ γιγνόμενα, quz proveniunt, fructus, proventus. 
Thuc. t 70 γιγνόμενον &azó τινος. quod. ab aliquo venit, pro- 
venit. Xen, P»wd. 1, 2. 41. b.t «| Item sum, fio, unde 
γέγονα fui vel factus sum. t μέτωπον ἐγένετο ἐπὶ διακοσίων: 
frons fiebat, veniebat ad ducentos. Xen. Ped. 2. 56. τῶν 
γεραιτέρων γίνονται. Xen. Ped. 1. 2. 156. Sio 1. 3. p. 82. 
d. σῶν ὁμοτίμων γεγόνατε. "Thuc. ἰσοσσαλὴς ἡ μάχη γίγνε- 
ται. — Et, οἱ ἐν δυνάμει γινόμενοι, Dem. qui sunt in imperio. 
γίνομιαί σοι δι᾿ ἔχϑρας, Aristoph. sum tibi inimicus. Idem 
Aristoph. γέγονας ἀληϑῶς ὡς λέγουσι «πλούσιος ; itáne factus 
es dives? Pro loco varié vertitur, habita ratione praepo- 
sitionis cui adjungitur ; ut apud "Theophrast. de caus. 
pl. 3. γίνεται ασῦρ ἐπὶ ario, ignis igni adjicitur. γίνεσαι ἐφ᾽ 
ἑτέροις, Thuc. aliis inniti, in aliis spem collocare. ἐ ἐσσί τίνι 
γίνεσϑαι : alicui praefici.t γίνεσθαι ἀπό τινος, ab aliquo dis- 
jungi. Itidem sine prepositione, ut, γέγονε τῇ «πόλει 
ὄνομα, urbi inditum est. Frequenter exp. accidere, 
evenire, contingere, ul, τί γέγονε; quid accidit? Xen. 
Hell.5. πρὶν τὰ vov πεπραγμένα γενέσθαι. Cum infinit. apud 
Isocratem. γίγνεταί μοι τοῦτο ποιεῖν, t Cum dat. ὡς Πέρσαις 
γένοιντο: ut Persarum essent, Perse haberent. Xen, Ped. 
1.4. p. 114. Δ.} 4 Γίνομαι πρὸς τούτῳ, veliv τούτῳ, vel 
περὶ τοῦτο, versor in hac re, incumbo in hanc rem, occupa- 
tus sum in hae re. Plutarch. Isocr. Plat. *[ Item venio, 
pervenio, accedo, ut Herodot. ἐσεὶ ἐγένετο ἐπὶ Γύνδη ποτα- 
I4, ubi venit vel pervenit. Sic "Thuc. ἐγένοντο πρὸς τῷ 
᾿σϑμῷ. Plut. in. Fabio, γίνονται πάλιν ὑπὸ τοῖς Ῥωμαίοις, 
veniunt in potestatem, vel rediguntur in potestatem. { τὸ 
ὁμόσε γιγνόμενον. Xen. Peed. 1. 2.10. et 1. 4. 23. ἐγγύτωτα 
γίγνεσθαι. et πρός τινι. ibidem ój), ad manus venire. 
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correspondet εἶδος, unde γένει διαφέρειν, genere differre. 


Aristot. «| Item sexus. Plato in symp. τρίτον γένος τῶν 
ἀνϑρώσσων ἀνδρόγυνον vocat. | Item γένη, liberi, Bud, ex 
Hermog. 4 


Γενῆται, οἱ, qui ejusdem generis et familie sunt, gentiles. 
ex Isxo, Sic etiam in Atheniensium repub. dicebantur 
qui ejusdem γένους essent. Vide Poll. 1.7. 

T£vixic, οὔ, ὁ, generalis, ut, yewxal ἀρεταὶ τέσσαρες, apud 
Suid. Item genitivus, ut, γενικὴ πτῶσις, epud gramm. 
tet γενικὴ absque arrácic.t i 

Γενικῶς, generaliter. [Cic. ad Attic. 1. 1. ep. 14.] 

Tévoóe7"6, ov, ὁ, idem quod γεγήτης, συγγενὴς, ἔκγονος, 
Suidz. Plato in Philebo, νοῦς ἐστι γενούστης τοῦ πάντων 
αἰτίου λεχθέντος. 

Γενεὰ, 5, genus, progenies, tXen. Ped. 1. 1. 5.1. Ταύ- 
τῆς τῆς γεγεῆς τε καὶ αἵματος εὔχομαι εἶναι. ἘΠ Philo de 
yita Mos. καταλείσσει μὲν πατείδα καὶ γενεὰν καὶ πατρῶον 
οἶκον. ltem generatio, genitura, ut, φύλλων γενεὴ, ll. γί, 
f Xen. Ped. 1.2. 8. et 13.1. Exp. etiam setas, seculum, 
quod temporis spatium alii triginta annorum, alii centum, 
alii septem faciunt. Alii quantul que hominis zeta- 
tem intelligunt, ut, ἐσσὶ τῆς ἡμετέρας γενεᾶς, nostro seculo, 
nostra memoria. Demosth. (Soph. El... ... pl. CEdip. 
'"yr.1211. Esch. Ag. 1581. 

Γενέϑλη, 5, genus, ortus, origo, ut, ἀργύρου γενέθλη, Il. δ΄, 
Et Γένεϑλον, progenies, γέννημα. Oppian. de ven. 3. et 
Soph. in Elect. (XEdip. Tyr. 189. 1439.) 

ζτένεϑλον. JEsch. Ag. 723.993. Ch. 956.) 

Γενέϑλιος, ov, à καὶ ἡ, natalis, natalitius, ut, γενέϑλιος ἡμεέ- 
£u. Et γενέϑλιοι ϑεοὶ, apud Plat. de leg. 8. — (Stob γενεῦ- 
Vent AEsch. S. c. Th. 645, γενέθλιον δόσιν. Ch. 919. Eum. 
298. 

Γενέθλια, τὰ, natalitia, id est, convivia solennia in hono- 
rem natalis. Lucian. t Xen.Pzd. 1. 3. 9. sc. συμπόσια." 

prrceatg ad natalem diem pertinens, ut, γενεϑλιακὸς 
λόγος. 
Γενεϑλιὰς, άδος, ἡ, idem quod γενέθλιος. Nonn. 

Γενεϑλίδιος, ov, ὃ, natalis, natalitius. Epigr. 

Téwa, h, progenies, genus. Xen. (ZEsch. Pers. 952. 
Ag. 121. 1486. Pr. 164. 773.) 

Γεννάδας, ov, ὃ, generosus, Aristot. eth, 1. cap. 10. et Luc. 
de cal. Item ingenuus. Aristoph. in Ran. i 

Γενναῖος, ov, ὁ, id est, παρογονικὸς, seu (secundum anti- 
quos) συγγενὴς καὶ ἔμφυτος. 1]. ἐ. Οὐ γάρ μοι γενναῖον ÀXvz- 
κάζοντι μάχεσθαι. Item ingenuus, Plat. 2. de rep. Item 
nobili et generosa stirpe ortus. Thuc. l. 2. Sic et 
apud Plut. γενναῖος ἰχϑὺς, et γενναῖος ἵππος, apud Mfero- 
dian. ltem generosus, id est, strenuus, Herodian. lib. 2. 


Xen. Ped. 1. 2. 54. b. αἱ γιγνόμεναι ἡμέραι sequentes dies 
exp. apud Xen. Ped. 1. 5. p. 141. Δ.} 4 r(veraí σοι xa- 
λῶς, bene tecum agitur. Dem, (JEschyl. Eum. 334. 
γενησόμεθα. Eurip. Med. 767. ἐγένετο, Id. Phoeniss. 
150. 534. γενοίμεθα, ib. 1020. γενοῦ proba te. Soph. Tr. 
1081. CEdip. Tyr. 1040. 1189. δι’ ἐχϑρᾶς οὐδετέρῳ γενήσο- 
μαι. Aristoph. R. 1459, Soph. Tr. 1081. CEdip. Tyr. 
734. τὸ γιγνόμενον. — Luc. t.1. p.2. Esch. Ag. 1688.) 

Tévezic, to, à, origo, ortus ; ut, γένεσις κόσμου, ro gua, 
&c. apud Plat. Est etiam id ipsum quod ortum est, ut 
apud Plat. in Tim. ὅ, τὶ γὰρ πρὸς γένεσιν οὐσία, τοῦτο ππρὸς 
πίστιν ἀλήϑεια, Cic. exp. quantum enim ad id, quod or- 
lum est, zternitas valet, tantum ad fidem veritas. Item 
genitura, nativitas. Epigr. ἃ, 2. 

Γενέσιος, genitalis, genitabilis, generare faciens. Plut. 
de Pythic. oracul. 

Γενέσια, τὰ, γενέθλια, dies natalitius. apud Herodot. 

Γενεσιακὸς, οὔ, ὃ, idem quod γενεθλιακός. 

Γενετὴρ, ἦρος, ὁ, genitor, Aristot. γενέτειρα, ἡ, genitrix. 
- ενέτης, ov, ὁ, genitor, Plut. Est item ἔκγονος, Hesych. 
unde apud Soph.  (QEdip. Tyr. 447.) Διὸς γενέτας. 
[Eurip. Ion. 1130. Θύσας δὲ γενέταις θεοῖσιν, ἣν μακρὸν χρόνον 
Μενῶ, ζο,. Proprie autem γενέται θεοὶ et genios et deos, 
deasque natalium preesides notat, γενέσεως ἐφόρους. Barnes. 
916. Ὁ δ᾽ ipic γενέτας, xal σός y ἀμαθὴς, χα, Hoc in loco 
γενέτης (quod plerumque patrem sonat, ut et γενετὴρ, et 
γεννήτωρ) filium significat, nec id prorsus sine exemplo, 
&c. Barnes.] k 

Γενετὴ, ^, ortus, nativitas; unde ἐκ γενετῆς, ab ortu. 
t Hes. Th. 271.1 Hom. et Arist. 

Γενετυλλὶς, (oc, ἡ, ortus et generationis antistes dea. 
Aristoph. 

Γενέτωρ, ορος, ὃ, geuilor. Aristot. [Eurip. Chrysipp. 1. 
Ραῖα μεγίστη καὶ Διὸς αἰθὴρ, 'O μὲν ἀνθρώπων καὶ Θεῶν γενέ- 
τωρ, Ἢ δ᾽ &oc. ἴοῃ. 1836. Φοῖβός μοι γενέτωρ macho. MHe- 


^xodot. Hist. lib. 8. c. 137. Ὑοῦ δ᾽ ᾿Αλεξάνδρου τούτου ἕβδο- 


ἐμὸς γενέτωρ Τιερδίκκης ἐστί. 


γενναῖος xal ϑυμιοειδής. 1 De cane Xen. Ῥαά. 1. 4. 15. 
et 21.1 Item valid veh , ut, yswaía δύη, apud 
Soph. in Ajace. (Eurip. Pheeniss. 1632. Soph. CEdip. 
Tyr. 1483. 1544. Aristoph. R. 97.) 

, Τενναίως, generosó, fortiter. Herodian.l.3. tAristoph. 
Nub. 532.t. (isch. Ag. 1907.) 

Γενγαιότης, "Toc, $, generositas. Eurip. (Phomiss. 
1620.) Polyb. t de terra. Xen. Ped. p. 218. c.t 

Γεννικὸς, οὔ, ὁ, generosus. Plat. in Phaedro. 

Τεννικῶς, generose, fortiter. Ttem ingenué.  [Aristoph. 
Lysistr. 1070. ᾿Αλλὰ χωρεῖν ἄντικρυς, ὥσπερ οἴκαδ᾽ εἰς ἑαυτῶν 
yeraxás. ] 

Γέννας, ov, ὃ, avunculus, frater matris. Hesych. 

Ttwáo, ὥ, f. 5cw, genero, gigno, Xen. εἰδυῖα τοὺς ytwi- 
σαντάς ct. De mulieribus etiam diclum. reperitur, ut 
Lucz 1. Sic et γεννήσασα dicitur genitrix. (Paleph. p. 
12. de mulieribus.) Metaphoricé quoque capitur, ut pa- 
rio apud Lat. Plat, in epist. GA46ny ἡδονὴ καὶ λύπην γεννᾷ, 

Γεννῶμκαι, pass. nascor. ut, ἐγεννήϑη Τελαμῶνος, lsocr. 
Item medie vocis, idem quod γεννάω, ut apud Plat. in 
Tim. εὐδαίμονα θεὸν αὐτὸν ἐγεννήσωτο. 

Γέννημια, τὸ, quod nalum seu pr tum est, progeni 
(Esch. Pr. 849. Soph. Tr. 319. Edip. Tyr. 1188.) 
Τεννήματα plur. num. dicuntur liberi, apud Plut. de leg. et 
alibi. t Soph. CEd. Tyr. 1182.1 Exp. eliam fructus: et 
foetus terree ac enascentia germina. Polyb. 

Γέννησις, εως, à, generatio, procreatio,  Plat..in Symp. 
t Luce cap. 1. 14.f Ds 

Γεννητὴς, οὔ, ὁ, generator, Plat. [Demosth. c. Eubuli- 
dem. ἐξητασμένος φαίνεται καὶ ζῶν ὁ πσατὴρ, καὶ νῦν ἐγὼ ὁ λέ- 
yov, φράτορσι, συγγενέσι, δημόταις. Soph. CEd. Tyr. 1055. 
Ha δ᾽ οὐχὶ, παῖς γ᾽ εἰ τῶνδε γεννητῶν ἔφυν ; Schol. τῶν yeys- 
γηκότων.} Γενγήτωρ, ορος, 9, gemitor, parens, Plat. de leg. 
(ZEsch. Suppl. 214.) Γεννήτειρα, 5, genitrix. Τεννητὸς, oU, 
ὃ, generatus, genitus, Plat. de leg. Item morlalis, apud 
Luc. Γεννητῶς, adverb. 4. d. genité, in modum geniti seu 
generati Naz. Γεννητικὸς, generandi vim habens, cui vis 


Γενητὸς, οὔ, ὁ, qui ortum habet, qui gignitur aut genit 
est. Plat. in 'Tim. i 

Γένος, εος, ὁ, genus, progenies. (Eurip. Phoeniss. 362. 
Soph. CEdip. Tyr. 1036, 1444.) Τένος δέ μοι ἔνϑεν ὅϑεν 
σοι, Herodian,lib. 1. ἡμεῖς δὲ τὸ σὸν γένος. Exponitur 
etiam natio, Synes. epist. G1. Σύρος τὸ γένος, Syrus na- 
tione. t Τοῦ πσερσικοῦ γένους ἦν. Xen. Pwd.1.2.1.t 4 Me- 
taphoricé etiam capitur, ut Lat. genus, ut apud Plat. 
epist. 3. τὸ τῶν φιλοσοφούντων γένος. — Et ibidem, τὸ θνητὸν 
γένος, mortalium genus, «| Est etiam artis vocabulum, cui 


inest genitalis. Alex. Aphr. [Arist. de Hist. Anim.] 
Toyh, 5, genitura, festus, seu foetura, proles; ul, γονὴ 
παίδων, Tl. d. sic yo τέκνων, apud. Eurip. (Med. 719. 
722. 1138. id. Phooniss. 1537. Soph. CEdip. ''yr. 1483. 
Aüsch. Ag. 1574.) Item genitura, foetus, id est, infans 
editus, Luc. Dicitur et de bratorum fotura, apud ZEs- 
chin. in Ctes, Extenditur et ad fructus, ut in Plat. axio- 
cho, ἄφϑονοι qui» ὥραι “σαγκάρπου γονῆς βρύουσι, abundant 
fructuum omnis generis feela. Exponitur et genus, apud 
Athen. et Soph. Exp. et partus apud Eurip. in Phoen. 
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πρὶν εἰς φῶς ματρὸς ἐκ γονῆς μολεῖν. Item semen prolificum, 
genitura. Hesiod. Μηδ᾽ αἰδοῖα γονῇ πεπαλαγμένος. Τένας, 
ab Hippocr. vocari etiam partes naturales queé generationi 
inserviunt, tradit Gal. com. 3. εἰς τὸ περὶ ἄρθρων. 

To, est eliam nomen pessi ad conceplum perutilis. 
JEg. 1. 6. c. 24. 

Τόνος, ov, ὁ, (itidem ut γονὴ) exp. generatio, apud Hom. 
Od. X. et τ΄. ubi tamen exponi etiam posse γένος, scribit 
Eust. Apud Hom. γόνος, sepe signif. qui generatur, foe- 
tus, proles. Sie dieitur Achilles ϑεᾶς γόνος, Iliad. ὦ, 
(Eurip. Pheeniss. 144. 256. 319. 1195. Soph. Tr. 1122.) 
ltem semen, quod genitura etiam dicitur. Aristot. Γονὸς 
autem oxyt. (pro quo γουνὸς Ionica epenthesi apnd poétas) 
fecundus, γόνιμκος. — Est et subst. pro fecundo et fertili 
loco, vel solo, apud Hom. ut quum dicit, yovv ᾿Αθηναίων, 
t Sic Hes. Th. 54. γουγοῖσιν ᾿Ελευϑῆρος et v. 329. quibus 
tamen in locis Clericus per colles vult reddi: male puto.t 

Τονόεις, &vroc, ὃ, fecundus, fertilis. [Anthol. Epigr. Gr.] 

Γόνιμκος, oy, ὃ xal, gebitalis, prolificus, foetificus, ut, 
γόνιμκος θερμότης, apud Plat. de leg. Et, γόνιμκος ὑγρότης, 
apud Theophr.  *[ Item foccundus, fertilis, ut apud Phil; 
de vita Mos. lib. 1. γῆ πρὸς πάντα γονιμωτάτη. ltem me- 
taph, (sicut et foecundus, Lat.) γόνιμκος ezomric, apud Aris- 
toph. (R.96.) Interdum cum genit. nt Aristot. de mun- 
do, νέφι 1 πάχος γόνιμον ὕδωτος. 

n ; foecundé. 

Τονεὺς, ἕως, ὁ, genitor, pater. (Soph. CEdip. Tyr. 1509.) 

Γονεῖς, pater et mater, parentes. Hesiod. Aristoph. 
tNub.990. Xen. Ραά. 1.9. 7.1 Plut. 

Γονεύω, fcetifico, giguo, item concipio. Bud. ex 'T'heophr. 

T'oyéía, ἡ, feetificatio.  [Suid. Lex.] 

Ὑνήσιος, ov, à, originem habens legitimam, et minime 
spurius, legitimus, ut, γνήσιοι παῖδες, et γυνὴ γνησία. tlegi- 
tima conjux et opp. τῇ παλλακίδι concubing. Xen. Pad. 
l p.99.2.t Exponitur et germanus. Sic γγήσιος ἀετὲς, 
Aristot. aquila germana, et incorrupte originis. Bud. 
Exponitur etiam, non adulterinus, non fucatus, genuinus. 
Dictum videri potest quasi γονήσιος, vel etiam γενήσιος. 

Γνησίως, germané, legitime, non adulteriné. 

Τγησιότης, id quod est legitimum. Aristot. rhet. ]. 1. 


Composita, ac primüm ex γείνομκαι, que. terminatione quidem 
eadem sunt cum. compositis ex γένος, at significatione sut 
diversa. 


"Atiyevüc, εως, ὁ καὶ 5, qni semper fuit et erit, sempiter- 
nus. Plato in Symp. í 2 

᾿Αϑερειγενὴς, seu ἀϑερηγεγὴς, aristas generans, Nic. in 
ther. comp. 

(Αἰγυπτογενής. — /Esch. Suppl. 30. 1060.) 

AlSenysyic, idem quod αἰϑρηγενέτης, Il. ó. et τ΄. 

'AAryeric, ὃ mari ortus, nari genitus. Sic dicitar Venus 
ἐπιθετικῶς, qui est orta mari, ut canit Ovid. 

᾿Ανδρογενείη, virorum genitura, seu hominum propagatio, 
apud Hipp. 

Τ᾿ Αρσενογενής. — ZEsch. Suppl. 824.) 
᾿Αρτιγενὴς, recens genitus, modó ortus. [Lucian. Pseud.] 
᾿Αρχηγενής. Esch. Ag. 1637.) 
᾿Ασιητογεγής. /Esch. Pers. 19.) [πᾶσα yàp ἰσχὺς "Acia- 
τογενὴς οἴχωκε. Schol. à ᾿Ασιωτογενὴς, ἤγουν ἡ Tlegeix, 5 iv τῇ 
᾿Ασίᾳ γεννηθεῖσα, &oc.] 

᾿Ατλαγενὴς, Atlante genitus: apud Hesiod. . 

Αὐϑιγενὴς, indigena, apud Luc. in Hermot. et Plut. de 
prud. an. Item perennis, ut, αὐθιγενὴς ποταμός, Philo de 
vita Mos. 1. 1. 

Αὐτογενὴς, sponte sua nalus, qui ipse ex se est, non ex 
alio. Epithetum Dei apud Orpheum. (JEsch. Suppl. 9.) 

᾿Αφρογενὴς, ἃ spuma ortus, Veneris epith. 

᾿Αφρογένεια etiam dicitur. t Hes. Th. 196.t 

Βοηγενὴς, idem quod Govysyic, bove prognatus : ut, Csyt- 
γέεσσι μελίσσαις. in Epigr. . 

Βουγενὴς, ἃ bove ortus seu genitus. Apibus hoc epitb. 
tribuitur, quod ex bovinis ossibus nascantur. 

Γαιηγενὴς, ὃ terra genitus, γηγεγής. Apoll.3. Arg. [1185.] 

Γηγενὴς, ὃ terra Ortus, seu natus. Soph. Γηγενεῖς, pe- 
culiariter dicuntur.etiam gigantes illi terre filii. — Aris- 
loph. in Neb. (Eurip. Pheeniss. 893. 1091. Aristoph. R. 
846. JEsch. Pr. 570.) 

(Δαρειογεγής.  ZEsch. Pers. 5. 145.) 

Διογενὴς, ἃ Jove ortus, Jove editus, ut, διογενὲς τέκνον, 
apud Soph. de Poll. διογενὲς φῶς. apud Eurip. (Med. 
1260.) 

Διογενέτωρ, idem quod διογενής. Eurip. in Bacchis. [121.] 

"Eyytrhc, innatus, ingenitus, ut Bud. interpr. apud Soph. 
in El. (1330. Ss)e ἐγγενεῖς. Esch. S. c. Th. 508.) 
Vide etin comp. ex γένος. ᾿Εγγενῶς, id est, γνησίως, apud 
eundem. 

“Ἐλειογενὴς, in palustribus locis natus. τὸ ἐλειογενὲς, oryza. 
Hesych. 

᾿Ἐνδογενὴς, intus genitus, seu domi natus. 

'Emiyevüg, affertur pro indigena. Potest exponi etiam, 
natus post. - 

Ἡμιγενὴς, semigenitus, apud Plat. in Tim. 

ΟἸἨπειρογεγής. JZEsch. Pers. 49.) [οἵτ᾽ ἐσστίσταν Vrtipoytiic 
κατέχουσιν ἔθνος, &c, Schol. οἱ δι᾽ ὅλον τὴν ἤσσειρον οἰκοῦντες. 
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Ἠριγενὴς, mané ortus, ὁ ἐν ὄρϑρω γεννώμενος. vel a&re ge- 
nitus, aére natus, Apoll. Arg. 2. de Aurora, ἐφαάνϑη 
ἀριγενής. Ἠριγένεια, de eadem. Tl. &. t Hes. Th. 381.f 
^ Θεηγενὴς, Deo genitus, Deo natus. Nonn. 

[Θεογενής, ZEschyl. Prometh. 351. Schol, Soph. Antig. 
845. ᾿Αλλὰ ϑεός τοι καὶ ϑεογενὴς, ἡμεῖς δὲ, βροτοὶ καὶ ϑνητογε- 
γεῖς. Non lego ϑεογεννής.] : Ξ 

Θηλυγενὴς, ὃ femina ortus, muliebris, Plato de leg. 
[Eurip. Bacch. 1154. Ὃς và» θηλυγενῆ στολὰν — ἔλαβεν, 
&c. 117. JEschyl. Suppl. 29. Plat. de Leg. lib. "n 

᾿Ιϑαγενὴς, recté, id est, legitimà matus, Od.- ξ΄. Et, 
Ιϑαγενὴς «πολίτης, indigena civis. (JEsch. Pers. 306.) 
᾿ιϑαιγενὴς etiam scribi annotat Eust. iod , 

Καδιμογενής. JEsch. S. c. Th. 307. Eurip. iss. 
206) [Soph. Trach. 118. οὕτω δὲ τὸν Καδιιογενῆ "d. 
Schol. τὸν Θηβαγενῆ Ἡρακλέα. 

Κυπρογενὴς, in Cypro natus. 

Κυπρογένεια, 5, epith. Veneris, quód ibidem et nata esse 
credatur et religiosé colatur. Hesiod. in Theog. 

Μεσσογενὴς, qui medic est cetatis, ὁ ἐν μέση τῇ ἡλικία γε- 
γονώς. Hes. - j| 

Μοιρηγενὴς, felici fato natus, Il. γ', (182.) ' 

Μονογενὴς, unigena, unigenitus. (Esch. Ag. 907.) Plato 
in Tim. Μουγογεγῆς, poéticé v metri causa inserto, pro eo- 
dem. Μουνογεγὴς δὲ στάϊς, apud Hesiodum. t'"Epy. 376.t 

Herodot. Hist. lib. 2. ἔφασαν δέ μιν Αἰγύστιοι τοῦ ππρώτου 

ασιλεύσαντος Αἰγύσστου παῖδα ᾿μουνογενέα γενέσθαι. Orph. 

Hym. in Proserp. 2. Μουγογένεια ϑεὰ, &c. Apoll Rhod. 
Arg. iii. 846. Δαίραν μουνογένειαν. Schol.] 

Νεογενὴς, nuper natus, recens natus, Plato in The:et. 

Νεηγενὴς, apud poétas pro eodem. Dicitur et Νεογιλὴς, 
pro eodem, et Νεογιλὸς, v in X mutato. (Theoc. i£". 58.) 
Et Νεογιλαῖος, pro eodem. 

Nee, idem. (/Esch. Ag. 1172.) Factum esse per 
syncopen pro veeyiàc, tradit Eustat. 

Νεφελογενγὴς, nube genitus, nubigena, Epithetum est 
Centaurorum, item Phryxi et Helles, quorum illi ex nube 
qua Ixion deceptus est, hi ex N ephele nati fuerunt. Vide 
Eust. 1 

Οἰκογενὴς, domi nostrae natus, non emptitius seu adventi- 
tius, vernaculus. Plut. et Aristot. Interdum pro verna seu 
servo vernaculo. Plut. Item cognatus, propinquus, vel 
etiam domesticus. Hesych. 

᾿Οφιογεγὴς, serpentigena. Strab. 

᾿ΟΨιγενὰὴς, seró genitus, tardé natus. 

Τιαλαιγενὴς, q. d. olim genitüs, unde ponitur pro prisco 
seu vetusto, ut apud Apoll. Arg. 1. παλαιγενέων κλέα φωτῶν 
Μνήσομαι. (Esch. S. c. Th. 748. Eum. 173. Pr. 220. Ag. 
1646. παλαιγενέων. ἀοιδάν. Eurip. Med. 422. Phoeniss. 
302.) Item pro annoso seu sene, apud Aristoph. t Nub. 
357. πρεσβύτα «παλαιγενές.᾿ 

Τιαλιγγενὴς, renatus, Nonn. 

Πληγενεῖς, &v, οἱ, diversis parentibus nati. 

' Ποντογένεια, ex marinata, Itidem Veneris epith. Ορ- 
pian. lib. 1. de Venat. 

Πρεσβυγενὴς, priscus, q. d. antiquus natu. [Eurip. Troad. 
588. : 

T PPM 5, antiquitas. Plutarch, Symp. [Herodot. 
Hist. lib. 6. κατὰ «resa Bvysviiny δέ κως τετίμηται μᾶλλον h 
Εὐρυσθένεος.Ἴ 

πρωτογενὴς, primigenitus, primigenus, primitivus. [Plat. 
Politic. ἕν δὲ αὐτὸ προσαγορεύομεν πᾶν τὸ πορωτογενὲς ἀνθρώ- 
“σοῖς κτῆμα, &c. Hinc forte corrigas J. Poll. Onom. lib. 7. 
$. 209. ubi πρωτογογές. Vide Not. 76.] Comparat. πρωτο- 
γενέστερος, antiquior, senior. 

Πεωτογένειος, primogenius. τύχη -πρωτογενεία, Fortuna 
primogenia. Plut. in quest. [Orph. Hym. in Nat. v. 5.] 

Πυριγενὴς, igni satus, igni genitus. Apud Eurip. σπυρι- 
γενὴς τσαλάμη, exp. ἀπηνὴς, ἀνήμερος. nam quum ignis sil 
res sseva, seva itidem sunt quie ex eo nata sunt.  Innuit 
autem per πυριγενῇ eraMijuay, ensem, quoniam in igni fer- 
rum molliri et cudi solet, 

Πυριγενένης, ZEschyl. Sept. 213. πσυριγενετᾶν χαλινῶν, 

Schól. β΄, τῶν ἐκ πυρὸς καλκευθέντων. 

Πυρογενὴς, ex frumento ortus. Epigr. 

(Σουσιγενής. JEsch. Pers. 645.) 

Τειτογενὴς et Tpi , ^; Minerve epith. ita dicte quód 


vel ad Tritonem fluvium seu paludem nata sit, cujus ac- | 


colas ei sacrificare tradit Herodotus ; vel quód ἃ T'ritone, 
id est, Neptuno orta sit, ut Libye incole opinantur; vel 
quód é capite Jovis prognata existimetur. Τριτὼ enim 
caput est Cretensium lingua, vel quód tertia mensis die 
nata esse credatur, vel (activé accipiendo) quód tria ho- 
minibus ingeneret, γοῦν, μνήμην, ϑέλησιν, seu (ut Empedo- 
cles vult) εὖ λογίζεσθαι, λέγειν καλῶς τὸ νοηϑὲν, ὀρθῶς arpár- 
ty αὐτὸ, vel quod 72 τρεῖν ἐγγεννᾷ τοῖς ἐχϑροῖς, inquit. Eust, 
€ Τριτογένεια apud Aristoph. in Neb. f v. 985.f (ut schol. 
tradit) est genus saltationis; (V. Sch. ZEsch. Eum. 293.) 

"taroysyie, ex materia ortus. Orph. 

Ὑστερογενὴς, posterior matu seu ortu, Synes. epist. 
105. 
{φθερσιγενής. ἐσσὶ τῷ φθείρειν γεγονώς. Aischyl. S. c. Th. 
1062. Erin. Epith.) 

Χαμαιγενὴς, humi natus, ὃ terra ortus, humo prognatus, 
Hesiod. in Theogon. t 179.t 


( 194 ) 


Secundum compositorum genus, ex verbo γίγνομαι. 


᾿Απογίγνομαι, absum, ut ἀπογιγνόμενος τῆς μάχης, ex He- 
rodot. qui abest à prelio. "Thucyd. 1. τῶν ápagrnpadiro 
ἀσσογενόμενοι, qui à maleficiis abfuistis. 4 Item, decedo, 
cui opponitur προσγίνομαι, do, apud dem, lib. 2. 
«πορευομένῳ δέ αὐτῷ ἀπεγίγνετο μὲν οὐδὲν τοῦ στρατοῦ, εἰ μή τι 
νόσῳ, προσεγίγνετο δέ. Apud. Aristot. autem in Physiognom. 
ἐπιγίνεσθαι opponitur τῷ ἀπογίνεσθαι, et ἀπολείπειν. Et 
apud Gregor. ἐπιγίνεσθαι, οἱ ἀπογίνεσϑϑαι, accedere seu ad- 
venire, et abscedere. €| Item pro, desum, apud Andoci- 
dem. 4 Item morior, Thuc. 1. 2. τὰ μὲν ὀστᾶ προτίϑενται 
τῶν ἀσσογενομιένων. — : 

Διαγίγνομαι, intersum, (eo sensu quo dicitur spatium ali- 
quod temporis interfuisse.) Plut. ἐτῶν διακοσίων διαγεγονό- 
τῶν, ducentis annis interlapsis. 4 Item duro, permaneo, 
perenno.. t ἄρχοντες διαγένωνται. Xenoph. P:ediwm lib. 1. 
p. 26. e.t Plat. in Apoll. τοσάδε ἔτη διαγενέσϑαι. Plut. in 
Fab. ἀσφαλὴς διεγένετο, per totam vitam tutus fuit. Et pro, 
tolero vitam, apud Plut. Et pro evado, apud Synes. εἰ καὶ 
διαγενοίμκεϑα ἐκ κλύδωνος. : 

᾿Ἐγγίγνομιαι, insum vel innascor, t Xen. Ped. 1. 2. 43. 
e. et . 3. p. 84. c.t. Plat. de repub. 1. ἐν ἐλευϑέροις καὶ δού- 
λοις ἐγγινομεένη ἡ ἀδικία μεισεῖν aret? ἀλλήλους, apud Xen. ὁρῶ 
τῶν διδασκαλικῶν λόγων τοῖς ἀμελοῦσι λήϑην ἐγγινομένην. 


4| Item intersum, interjicior, (de tempore dictum) ut διαγί- | 


vost, "Thuc. 1. χρόνου ἐγγενομένου. Yd. lib. 8. διατριβῆς ἐγγιγ- 
γομέγης. ἘΠ, χρόνων ἐγγεγενημένων, apud Demost. elapsis 
interim multis annis. «| ᾿Εγγίγνεται cum | infinit. licet, fa- 
cultas est. ZEschin. ἵνα δ᾽ ἐγγένηται Δημοσθένει “περὶ αὐτῆς 
εἰπεῖν, παρέλιπον. ϑῖο Plutarch. ὡς ri sie τῷ ἀνδρὶ συμ- 
ξῆναι. (Aristoph. R. 701.) : 
᾿Ἐχγίγνομιαι, enascor, oriundus sum, ut in hoc hemisti- 
chio, οἱ γῆς ἐξεγένοντο, qui ὃ terra nati sunt. t Hesiod. 
Theog. 76. ubi pret. med. part. ἐκγεγαὼς estt Plut. in lib. 
de virtutibus mul. ob γὰρ ἐνταῦϑά ys δύνασϑε καταδῦναι φεύ- 
γοντες, 89e ἐξεγένεσϑε," in uteros matrum unde editi estis. 
Sic Artemid. Onirocr. 1. τοῦτο δὲ σημαίνει τὴν “σατρίδα ἧς 
ἐξέφυ τις καὶ ἐξεγένετο. ᾿Εκγίνεται cum infinit. licet, &c. ut 
ἐγγίνεται. /Esch. in Ctes. ὑμῖν γὰρ ἐξεγένετο ἂν “ποιήσασϑαι. 
Et apud Herodotum, ἐκγενέσϑω μοι ᾿Αϑηναίους τίτασϑαι, fa- 
cultas detur, contingat mihi Athenienses ulcisci. ; 

Ἐπιγίγνομιαι, supernascor, seu postnascor, unde οἱ ἐπιγι- 
νόμκενοι dicuntur posteri. Isocr. in Helen. τοιαύτης δὲ τῆς 
γυναικὸς οὐδένα τῶν ἐπσιγινομένων ἀξιωθήσεσϑαι. Sic apud 
"Thuc. szepe. .4] Item adnascor. ut Theophr. de caus. 6. ζητή- 
σειεν ἄν τις διὰ τί ποτε ἐνίοις ἐγγίνεται ἢ ἐσσιγίνεται, καὶ πόϑεν 
ἡ ἁλμυρίς, 4 Ttem do, subsequor, sequor, apud Thucy- 
didem sape, ut, τοῦ δ᾽ ἐπιγιγνομένου ϑέρους et χειμῶνος, item, 
τῇ ἐσιγιγνομένη ἡμέρᾳ. Pro supervenio, apud eundem Thuc. 
accipitur hie, oi ἐκ τῆς ἐνέδρας ᾿Ακαρνᾶνες ἐπιγενόμενοι αὐτοῖς 
κατὰ νώτου. t Xen. Ῥαά. 1..6. 35.1 Philo de muudo ζώοις 
ἐπιγίνεται τελευτή. ltem exorior, existo: ut apud Xeno- 
phoritem, ὕδωρ δ᾽ &arvysvópusvoy πολὺ καὶ βρονταὶ διεκώλυσαν τὴν 
ἀναγωγήν. ᾿Επιγίνομιαι oppositum τῷ ἀπσογίνομει, vide supra. 

᾿Ἐπιγένημα, πὸ, quod ad aliquam rem quasi superaccedit. 
Sic in morbo dicitur affectus ille, qui ex primario affectu 
consequitur. 

Kemaylyjami, versor et sum occupalus, ul, γεωμετρία 
ἐστὶν ἐσσιστήμη “περὶ ποσὸν xavrayvyvopaéyn, συνεχὲς, ἀκίνητον. 
Item Greg. in Epitaph. in patrem suum, ϑαυμάζειν ὅτι σπερὶ 
μὲν τούτων οὕτω καταγεγόναμεν ὡς μόνα «πρὸς εὐφημίαν ἔχοντες. 
Apud Demosth. in-Midiam, in testium quorundam verbis 
ponitur pro moror, id est, habito. 

Μεταγίνομαι, sum post. Hesych. t Contingo. Hes. Th. 
607. μετὰ μοῖρα γένηται (per tmesin) cui sors obtigerit, con- 
tigerit.t 

Μεταγενὴς, unde μεταγενέστερος, qui post natus est, mi- 
nor natu. , 

.Tapaylyoaa:, adsum, intersum ; ut, ἐκκλησία «σαραγίνεσ:- 
$i, apud ZEschin. Et cum dat. personz, Plat. de rep. 
Σοφοκλεῖ aros σταρεγενόμην ἐρωτωμιένῳ ὑτσό τινος, adfui Sopho- 
cli quum interrogaretur, vel interfui interrogationi propo- 
sitae Sophocli, vel me presente interrogatus fuit Sophocles. 
Bud. apud eundem. Plat. παραγίνεσϑαι δίκη, exp. sisti 
judicio. Dicuntur σσαραγίνεσϑαι et qui adsunt alicui in judi- 
οἷο, ut advocati, Plat. de rep. 9, παραγενόμενον δικαιοσύνῃ 
κατηγορουμένῃ, A Budieo exponitur et, praesidio esse, apud 
eundem Plat. de Rep. 10, (7Esch. Eum. 320.) 4 Item 
supervenio, Xen. erapgeyévero. ('Laravíac) τῷ ti λέγοντι 
πρός τινας. "| Item evenio, apud Synes. lib. de insomn. 
τό, τε ἡσθῆναι «mph τῶν πραγμάτων, καὶ τῷ παραγενομένοις 
ἐπισταμένως χρήσασθαι, 4 Item advenio, venio, accedo, 
eo, ut apud Xen. Ped. 8. ταχὺ μὲν ὅσσοι ἔδει παρεγιγνόμεϑα. 
Et, aragayirz Sai πρὸς τὸν ἀγῶνα, Esch. Rursus Xen. l. 4. 
ἢ εὐτυχία νῦν ἡμῖν πσαραγεγένηται. — | Παραγίνεσϑαι praeterea 
dicuntur sata quz é terra erumpunt et germinant. "The- 
ophr. de caus, 1. 4. διὸ ταχύ σε aragaylvyeras, καὶ ταύτην τὴν 
ὥραν φύεται. Et sio identidem eum ati scribit. 

Συμπαραγίνομαι, (decomp.) simul adsum, simul advenio, 
ex Chrysost, in epist. ad Philip. 

Περι ^, supersum. ut apud Aristoph. in Pluto σσερι- 
γίγνεσθαι et ἀπολένπειν opponuntur, sicut. Lat, superesse et 
deesse. Sie etapud Plat. de leg. 1. 5. περιγίγνεσθαι et 
ἐλλείπειν sunt opposita, Et pro superesse, reliquum esse, 
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restare, Demosth. in Aphobum, καὶ ὅσα ἐξ αὐτῶν σπεριεγέ- 


yero, et quz inde superfuissent. Sie τὸ σσεριγιγνόμκενον ἀργύ-.. 


£v, ex ἴβοο. 4 Item supersum, i. evado, salvus evado, 
incolumis sum, servor à morte. Demosth. ὅτι οὐχ οἷός τε 


ἔσται «περιγενέσθαι. Thuc. 1. ix τῶν κινδύνων xà» avípsyt- . 


γέσϑαι, 4 Item. Bud. πσεριγίνεσίναι interpr. etiam, superesse. 
promptum esse, integrum esse, sé εἶναι. uL Aristippus in- 
terrogatus, τί αὐτῷ περιγέγογεν ἐκ φιλοσοφίας, id est, τί 
«πλέον ἐγένετο, et τί ἐπσλεονέκτησε τῶν ἄλλων.  Exponitur et 


obvenire, contingere, ut apud Thuc. 4. ὥστε ἀμαχητὶ ἂν. 


περιγενέσθαι αὐτοῖς ὧν ἕνεκα ἦλθον. Herodian. 8. ἐπεὶ xai 
τῆς νίκης τσᾶν ὁ καρπὸς αὐτοῖς περιγίγνεται. Utitur οἱ in ma- 
lam partem eodem libro, ὅθεν αὐτῷ περιεγένοντο τορὸς μεὲν τῶν 
οἰκείων μῖσός τε καὶ ὀργή. περιγίγνομιαι item εἰς συμ- 
βαίνω. Bud. 4 Item Περιγίγνομκαι, sum superior, vinco. 
t1 Cum gen. Xen. Ped. 1. 6. 8. cum gen. pers. et dat. rei 
p. 220. b.t Odyss. 9. v. 109. ὅσσον ersgryvyvigut S" ἄλλων 
Πύξ τε, παλαισμοσύνῃ τε, καὶ ἄλμασιν, ἡδὲ πόδεσσιν. Sic 
Thuc. 1. 8. περιγίγνεσθαι τῶν πολεμίων, et alibi sepe non 
addito genitivo. Interdum additur et dativus rei: ut 
Xenoph. aztpiyéyvopuas σου τάχει. Et cum accus. m 
Sai τὰ ὀλύμπια, apud. Plutarchum. VPE ier 
Περιγενητικὸς, vincendi vim habens, ut, εἰ μκαρμεένη aregi- 
insi (deem) ud Dem; 
Προσπεριγίγνεσθαι .) superesse, ap: j 
Pas sum ante, antecedo, przecedo. (unde οἱ προ- 
γεγονότες vel οἱ ππρογεγενημένοι dicuntur majores.) Thuc. 
initio lib. 1, xal ἀξιολογώτατον τῶν , et om- 
nium superiorum maximé memorabile. Aristot. ethic. 3. 
cap. 2. πορογίγνεσιϑαι εἰ “παρακολουθεῖν opponit. «| Item pro- 
cedo, ut Iliad. σ΄, Oi δὲ τάχα παξογένοντο. t Sic Hesiod. 
Asp. 345.t τ am ἢ 
Προγενέστερος, qui anté matus est, qui setate antecedit, 
major natu. in qua significatione Homerus addit dativum 
γενεᾷ, Iliad. (. Ἠδ᾽ ἔσσον γενεῇ πσρογενέστερος εὔχομαι. εἶναι. 
Et pro antiquior προγενεστέρα ὁμόνοια, Synes. de insom. 
Apud Plut. in Rom. οἱ προγενέστεροι Λατῖνοι, exp. prisci, 
XEtsuperl. προγενέστατος, antiquissimus. ' A Budieo red- 
ditur etiam autor gentis, apud Polybium, ἄρχεται dari τοῦ 
προγενεστάτου τῶν rae TON. ^oc "rv 
"Hpeyipitjina, adnascor, item accedo, Bud. ex Basil. 
t Crescere. ἰσχὺς Xen. Ped. 1. 6. 14. πρός τινι. Ped. 1. 6. 
29. χρήματά τινι (sc. &aró τίνος) Xen. Pwd. 1. 3. p. 75. b.t 
Ei opponitur ἀπογίγνομαι, apud Thucyd. Apud eundem 
προσγεγενημένου ναυτικοῦ exponitur, accessione classis, Sic 
προσγενέσθαι, in. Plat. Tim. accedere. — Bud. vertit etiam 
accessionis vice cedere, apud Phil. Et, προσγενόμενοι τῷ 
βασιλεῖ, εχ Plut. Themist. exp. regis societatem sequuti. 
t Huic possit referri Xen, Pzed. l. 5. p. 125. c. accedere 
alicui, vel societatem alicujus sequi. εὖ j 


εὐωχία νεται. 
Xen. Ped. 1. ὅ. 1. πόρος ἀπό τινος. 1. 1. 6. 9. εἰ 10, ἀγαϑά 


τινι διὰ εἰρήγην bona proveniunt, &c. Xen. Ped. }. 3. p. 73.t 
(Soph. Τὰ. 1189.) ᾿ aree E 
Συγγίγνομαι, simul sum, conversor, Synes. 

«ρᾶξις οὐκ ἀξιοῦσι συγγίνεσϑαι. iv. :dn venatione 
simul esse (cum aliquo) Xen. Pzed. 1. 4. p. 92.t Herodian. 
lib. 7. τήν τε πᾶσαν ἣ συγγεγόνει τῷ ᾿Αλεξάνδρῳ. 
Sxwpe dicitur pro conversor, (eo sensu quo dicitur et con- 
gredior, vel consuetudo mihi est cum aliquo, et venio in 
colloquium.) unde apud Plut. de repub. 1. χαλεσσοὶ xai 
ξυγγενέσϑαι εἰσὶν, exponitur, difficilis est eorum consuetu- 
do. Xen. Paed. 7. πρὶν τοῖς φίλοις αὐτὸν καὶ £vy- 
γενέσϑαι. t conversor, in colloquium venire, zi Xen; Ped, 
l. 5. p. 196. e.t. Affertur et συγγίνεσθαι λόγω, ex Aristot. 
Rhet. Et, συγγίνεσθαι ἐς λόγους τοὶ, ex Aristoph. in Nubib. 
t v. 251.t q. d. venire in colloquium cum aliquo, Et cum 
dativo rei, ul συγγίνεσθαι τῇ «παιδεία, versari in. studio li- 
terarum, Et συγγίνεσθαι τῇ σπενία, Plato in Phil. versari in 
penuria, paupertate premi, « Item concumbo, coo. (in 
qua significatione dicitur et congredior, consuesco, con- 
suetudinem habeo.) Plato de repub. 1. οἷός τ᾽ εἶ γυναικὶ 
συγγίνεσθαι. 4 Item simul sum, adsum, auxilior. Sophocl. 
ὦ S1, συγγένεσϑε. t El. 413.1. (Aristoph. R. 57. ZEsch. 
Ch. 454. 458. σύγγνοιτο. Sch. JEsch. poni dicit pro evy- 
γένοιτο, quamvis si quod praecedit spectemus à 

μαι potius derivandum videatur. Suppl. 223.) 


Προσυγγίνομκαι, (decomp.) ant congredior seu colloquor. 
Thucyd. lib. 8. 


Tertium compositorum genus, ex γένεσις, j 

Θεογενεσία, 5, regeneratio, baptismus, 'apud Dionys. 
Areopag. vocabulum Theologicum, quasi divine et pris- 
linge originis nostre instauratio. ] 

Παλιγγενεσία, ἡ, q. d. renascentia, secundus ortus, in- 
stauratio. Philo de mundo et Plutarch. «rtpl σαρκοφ, item 
universalis resurrectio : et. pro baptismo, apud Dionys. 
Areop. Sic λουτρὸν παλιγγενεσίας, apud. Naz. lavacrum quo 
antiqua nostra origo instauratur. [S. Matth. Evang. xix. 
28.0 τῇ , ὅταν καθίσῃ, &c. Vide Not. meas ad 
loc.] 


Quartum compositorum genus, er γενέτης. 


᾿Δειγενέτης, ev, ὁ, qui semper extitit vel est-sempiternus. 
Et αἰειγενέτης pro. eodem, versus gratja insérto ;. ll. β΄, 
t Hes. Th. 548.t 
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i: 
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Αἰϑρηγενέτης, frigus et pruinam, vel serenitatem inducens. 
Od. ἐ. Kai ξορέης αἰϑρηγενέτης μέγα κῦμα κυλίνδων, 

Τηγενέτης, idém quod γηγενής. Plut in Apophth. (Eurip. 
Pheniss. 125.) 

᾿Ἐγγενέτης, indigena. ἐγγενής. Apoll. 4. Arg. [1548.] 

"Exytvérnc, ov, ὁ, oriundus, ortus ex : ut, ἐκγενέται Aaxs- 
δαίμονος, apud Eurip. 

Εὐγενέτης, presstanti genere ortus, generosus, Epigr. 
CEurip. Pheniss. 1462.) [Ion. 1060. πλὴν τῶν εὐγενετᾶν 
᾿Ἐρεχϑειδᾶν. —. 

Τηλυγέτης, sive τηλύγετος, natus procul absente patre. 
Jtem quem parentes in senecta genuére, ideoque prz cee- 
teris dilectus. t Apoll. Arg. 1. 1. 98. ibi Schol.t interdum 
exp. unicus. Hesych. Suid. Plut. Scpe utitur Homerus. 
Videtur dictum quasi τηλυγενέτης. ; 

Τιαγγενέτης, ium genitor, ium pater. Nonn. 

[Συγγενέτειρα. Eurip. Elect. 746. κλεινῶν συγγενέτειρ᾽ 
ἀδελφῶν. Vide Not. Cl. Barnes.] 


Quintum compositorum genus, ex γενητός. 


᾿Αγένητος, οὐ, ὃ καὶ à, orlum non habens; cujus origo 
mulla est. Plato in Phedon. ἀρχὴ δὲ ἀγένητον, Cicer. in- 
terpr. prinepii nulla est origo. Est etiam non facetus, in- 
fectus apud eundem in Gorg. 

Αὐτογένητος, ex se genitus. Soph. in Antig. 

Θευγένητος, à Deo ortum habens, à Deo ortus aut geni- 
tus. Peculiariter veró apud theologos, et Dionysium 


' Areop. baptizatus. 


Διόγνητος, à Jove orlum habens, à Jove genitus, ideo- 
que nobilis, generosus: idem quod διογενής. Hesiodus, 
tf Asp. 340.t διόγνητος Ἰόλαος. Est autem per syncopen 
metri gralia factum ex Διογένητος. 

Ἰφιγένητος, potenter factus. Iguis epith. apud Orph. 

Κασίγνητος, ov, ὃ, frater, idem quod κάσις. frater ex utro- 
que parente, i. germanus, ll. ζ΄, et-7'. t ϑανάτου, mortis 
frater dicitur somnus. Hes. Th. 756.t Dicuntur etiam xa- 
σέγνητοι consobrini, fratrum vel sororum filii. Et genera- 
lius pro consanguineis poni testatur Eust. Il. 6, Foemini- 
num est κασιγνήτη, soror, germana. Il. Y. et π΄. Et Soph. 
4 Accipitur κασίγνητος etiam adjectivé pro fraternus, ger- 
manus. Soph. in Antig. φίλη δέ σοι κασίγνητον κάρα. t In 
El. 1170.t (Κασίγνητα, Eurip. Pheeniss. 582.) 

. Αὐτοκασίγνητος, germanus, genuinus frater. Il, 
y. et π΄. (Eurip. Phoniss. 132. Il. Cat. Nav. 213.) 

Αὐτοχασιγγήτη, soror germana, soror genuina seu nativa. 

Μητροκασίγνητος, matris frater, avunculus. 

Μητροκασιγγήτη, matris germana, id est, matertera. 

(ματροκασιγνήτη. Esch. Eum. 965.) 

Τιατροκασίγνητος, patris frater, patruus. Hesiodus, λύσε 
δὲ πατροκασιγνήτους. t In. Th. 501.t , 
^ Νοϑογένητος, qui genitus est nothus seu spurius, qui ita 
genitus est, ut sit nothus. Hesych. . 

Ὁμόγνητος, idem quod ὁμκόγγνιος, ὁμιογενὴς, consanguineus. 
Nonn. 

, 
Sextum compositorum genus, ex γένος. 


᾿Αγενὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, cui γένη, id est, liberi non sunt. 
ἄπαις. Suid. ex 1580. t Xen. Ped. l. 2. 52. c.t. Item ὁ 
ἐυηδὲν ὧν τῷ γένει, ἄνανδρος, miuimé generosus, degener. cui 
opp. εὐγενής. Herod. 1. 4. et 7. et Plut. in Symp. 

᾿Αγένεια, 5, expon. δυσγένεια. Suid. 

᾿ΑἈλογενὴς, qui vel quee est alius gentis, aliunde genus 
habens: cui contr. αὐθιγενής. 

Αὐϑιγενὴς, indigena, Vide. pauló anté in compos. ex 
γείνομκαι, F 

Γηγενὴς, cui genus ἃ terra est. 

Διγενὴς, qui duorum est generum, item qui duplicis est 
sexus. Theophyl. epist. 43. τὸ διγενὲς ἡμιιάνδριον. 

Διϑυραμβογενὴς, epithetum Bacobi in Epigr. significans 
idem quod διϑύραρκξος, 

Δυσγενὴς, qui claro genere ortus non est. Item degener, 
minimé generosus. ( Aristoph. R. 1250.) 

Δυσγένεια, 5, ignobilitas. Plut. Item animus degener, 
ignavia. Philo de mundo, et Plut. de lib. educatione 
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Y. 81. εὐηγενέων. Schol. εὖ διαγόντων, εὐγενῶν, Eustath. ad 
loc. Vide ZEschin. Orat. in Timarch.] * 
Εὐγενῶς, generose. Plut. 


ΓΝ 


lEINOMAI 


Φιλαγέννητος, cui τὸ ἀγέννητον placet. Naz. 
᾿Αναγενγάω, &, regenero, regigno. 1 Pet. 1. 
᾿Αναγέννησις, regeneratio, id est, baptismus. Greg. 


Εὐγένεια, nobilitas, Aristid. in Pan. Item ing 
Synes. epist. 1. (JEsch. Pers. 442. Eurip. Phoeniss. 361.) 

Εὐρυγένειος, latas generationes habens. Nonn. 

᾿Ἰιδιογενὴς, proprium et privatum genus habens, sui ge- 
neris. Bud. ex Diosc. 

Κοιογένεια, dicitur Λητὼ, apud Apoll, Arg. 2. genita à 
Cao, uno ex Titanibus, de quo Hesiod. in Theogn. 

Ὁμμογενὴς, qui ejusdem generis est, propinquus genere, 
cognatus, Eurip. in Phceniss. (206. Med. 1270. Soph. 
CEdip. Tyr. 1378.) *| Apud Philosophos et Logicos est, 
qui eodem genere prehenditur. A quibusdam ὁὶ 5 
vocantur ὁμοιομερῆ. — Sio ὁμογενῆ μόρια apud Gal. dicuntur 
partes corporis similares. 

'Ojoyévtia, cognatio. [Strab. Geogr. lib. 16.] 

(Ομογενέτωρ. Eurip. Phoeniss. 168.) 

Ὁμογενῶς, ej generis complexu 
ratione. 

"Ojsóynoc, per syncopen factum videtur pro ój«2y&vioz. Et; 
p^ syno: ϑεοὶ, penates dii, apud Plat. de leg. At ὁμόγνιος 
Ζεὺς, exp. gentilitius Jupiter. ex Synesio. 

Ὁμκοιογενὴς, qui similis et proprie ejusdem est generis. 
[Plut. de Placit. Philosoph.] 

"Opsoioyévsie,, generis similitudo. [Dion. Hal.] 

Παγγενὲς, qui omnium generum est. 

Παγγενῆ, adyerb. per omnia genera, generaliter. 

Συγγενὴς,. generis propinquilate conjunctus, cognatus. 
t Xen. Ped. 1. 4. 27.t Plat. in. Fab. Συγγενὴς τοῦ Φαβίου. 
(Soph. El.1473. QEdip. Tyr. 834. 1102.) Metaphoricé 
etiam capitur, ut et Lat. cognatus, affinis : ut, συγγενὴς τοῦ 
πράγμωτος, apud Plat. epist. 7. 

Συγγένεια, 5, cognatio, affinitas. Plat. Luc. ( Eurip. Pho- 
niss. 264.) 

Συγγενικὸς, οὔ, ὃ, idem quod συγγενής. Plut. in Them. 
συγγενικὰ ἐγκλήμωτα, propinquorum crimina. Idem in Per. 
συγγενικὸν νόσημα, gentilis et hereditarius morbus : cvyyt- 
wxai τρίχες, apud Aristot, pili congeniti, qui et συγγενεῖς. 

Συγγενικῶς. Demost. Orat. c. Aristog. τὸν αὐτὸν τοίνυν 
τρόπον τοῦτον καὶ ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, τὴν πόλιν οἰκεῖτε 
συγγενικῶς καὶ φιλανθρώτσως.} 

ΓΣυγγενῶς. Plat. de Leg. lib. 10.] 

Συγγενὶς, ἰδος, 5, cognata. Syn. ep. 155. Pollux barba- 
rum esse scribit. 

᾿Ασυγγενὲς, nihil affinitatis habens, alienum genere. 

Τειγενὴς, tertia perfectus generatione, ut vermes insec- 
torum. Bud. ex Gaza. 

Τειγένεια, tertius generis gradus. Strabo 1. 2. 


dem generis 


Septimum compositorum genus, ex γενέθλη. 


᾿Αγένεθλος, ov, ὃ καὶ à, cui γενέθλη aut γένεθλον non est. 
᾿Αριστογένεθλος χῶρος, locus in quo nascuntur optimi, qui 
optimos generat. in Epigr. 
᾿Αρτιγένεθλος, idem quod ἀρτιγενής. [Orph. Argon. v. 
83.] 


᾿Αρχιγένεθλος, princeps seu generis, seu gentis. vel anti- 
quz originis, seu generationis. priscus. Nonn. 

Αὐτογένεθλος, cui ipsi ex se ipso genus est. Nonn. 

Καρπογένεθλος, Apollo, generator fructum. in Epigr. 

Προγένεθλος, origine aut nativitate antecedens : anté ge- 
nitus. Nonn. 

Ὑψιγένεθλος, in alto natus, ut, ὑψιγένεθλος ϑεὸς, apud 
Nonn, 


Octavum compositorum genus, ex γέννα. 


᾿Αγεννὴς, £oc, ὃ καὶ 5, ignobilis, ignobili loco natus : ut, 
ἀγεννὴς, 5 εὐσσατείδης. Luc. Item degener, ignavus, minimé 
generosus; cui opp. γενναῖος. apud Plat. Accipitur etiam 
pro abjectus, vilis, humilis, et interdum copulatur cum 
τατσεινός. Dicitur de personà et de re. 

᾿Αγεννὲς, (substant.) idem quod ᾿Αγέννεια. 

᾿Αγεννῶς, ignavé, parüm viriliter, remissé, remisso vel 


(Soph. CEdip. Tyr. 1099.) 

᾿Ἐγγενὴς, exp. indigena, inquilinus, consanguineus, apud 
JEschin. (Soph. Edip. Tyr. 460. 1189. 1444. 1590. 
ZEsch. Ch. 464.) Aliam signif. vide in primo genere com- 
positorum. 

ἐ Ἐγγενῶς, 1. e. γνησίως, Schol. apud Soph. CEd. Tyr. 
1234.1 

᾿Ετερογενὴς, qui alterius est generis: cui cont. jjsnoytric. 
Aristot. : 

Εὐγενὴς, claro et nobili genere ortus, generosus. ( Eurip. 
Phoeniss. 399. 1563.) Aristót. 1. 1. an. et Herodian. lib. 
T. Tribuitur et rebus inanimatis: ut, εὐγενῆ δένδρα, apud 
Phil. εὐγενεῖς πυροὶ, apud. Gal. ad Glauc. Item generosus, 
id est, strenuus. Aristot. el Philo de vita M. ltem inge- 
nuus, Aristot. et Philo. 

Εὐηγενὴς, idem, pleonasmo τοῦ ». Eust. [Hom. Iliad. A. 
427. εὐηγενέος Σώκοιο. Schol. Εὐγενοῦς. Eustath: ad loc. «à δὲ 
sbnyevéoc Ayrl- ποῦ εὐγενοῦς, πλεονασμὸν ἔχει τοῦ n, καθὰ σὺν 
ἄλλοις, καὶ τὸ ἐστήδολος καὶ ἐσσηετανὸς καὶ ὑπερήφανος, Iliad. 


j em. 

᾿Αγέννεια, ignobilitas generis. Aristot, Pol. 6. Item igna- 
via, mollities animi. Exp. et timiditas, à Suid. 

Asrytwic, sempiternus, cujus γέννα est sempiterna. Plat. 
6. de leg. 


Φιλογενναῖος, gravis, t Laért. in Polemone. 


Nonum compositorum genus, ez γεννάω. 


᾿Αγέννητος, non genitus, non generatus. Naz. in Orat. de 
Filio. [ZEschines c. Ctesiph. 306. B. Ed. Wolf. ἐπισ- 
τολὰς δὲ σιγῶ ψευδεῖς, καὶ ξασάνους ἐπ᾽ αἰτίαις ἀγεννήτοις, 
&c. potius vero lego cum Ed. Oxon. Oct. p. 131. 1. ult. 
ἀγενήτοις. Soph. CEd. Col. 1095. πῶς ἂν δικαίως vov. ὄνει- 
ζοις Ecl," Oc οὔτε Gia Tác mro γενεθλίους πατρὸς, OU μητρὸς 
ἔσχον, ἀλλ᾽ ἀγέννητός rov" 3y.] Item non generans. Theophr. 
de caus. pl. lib. 6. ἀγέννητον τὸ “ἁλμυρόν. 4 Item. igno- 
bilis, ignobili loco natus. Hesych. (Soph. Tr. 81. 
: chow: q. d, ingeneratio, ingenitum, Naz. in orat. 
e Filio, 


?K 


P 


᾿Απογεννάω, genero, produco. [Athen. Deipn.lib. 7.] 

[᾿Απογέννημα, "Tim. Locr. apud Plat. τρία δὲ ὄντα, τρισὲ 
γνωρίζεσθαι. τὰν μὲν ἰδέαν, νόῳ τὰ δ᾽ ἀπογεννήματα, αἶσ'- 
θήσει καὶ δόξᾳ.] 

᾿Αρτιγέγνητος, modó natus ; ut, ἀρτιγέννητα Coker. 1 Pet. 

([Ἐγγεννάω. Sch. Theoc. ιγ΄. 44.) 

ἢ ἄω, adgenero, insuper genero. à 

Ἐσιγεννημωτικὸς, οὔ, ὁ, agnalus, id est, ἐσσιγεγονὼς, poste — 
natus. Bud. ex Greg. , 

Προσεπιγεννάω, insuper adgenero vel ing 

Προγεννάω, à, anté genero. [Hesych. Lex.] 

Προγεννήτωρ, ορος, ὁ, progenitor. Eurip. [Hippol. 1380.] 

Πρωτογέννημα, τὸ, quod primum enatum et eductum esf, 
Exod. 23. . 

Zvyytáo, congenero. i 

Συγγεννήτωρ, q. d. congenilor: ut, συγγεννήτωρ τέκνων, 
qui procreationis liberorum partem sibi vendicat. Plato 
de Leg. 

(Ὑψιγέννητος. ZEsch. Eum. 43.) $ prelongas.t 


Ek 
à). 
Ey " 


Ultimum compositorum genus ex γονὴ aut γόνος, 
aut prat. γέγονα. 


" Aytyoc, οὐ, ὁ καὶ 1, non natus, cui γονὴ vel γόνος non est; in- 
foecundus, sterilis; cui oppon. γόνιμκος. Hom. Aristot. Luc. 
Interdum cum genit. (Eurip. Phoeniss. 1538. Soph. 
CEdip. Tyr. 27. immatarus.) 

᾿Αγονία, sterilitas, infoecunditas. [Joseph. de Bello Jud. 
lib. 4. cap. 8. $. 2.] 

᾿Αγογέω, à, sterilis et infeecundus sum. 

᾿Αμφίγονος υἱὸς, privignus, qui ex priore est uxore. 
Hesych. Etym. 

᾿Αμφίσγονοι, οἱ, duabus matribus geniti, q. d. quorum 
diversa est genitura, vel diverso semine geniti. Hesych. 

᾿Ανδρογόνος, virum generans vél gignens. Hesiod. 

᾿Ανϑρωστογονία, $, hominum generatio ; quo nomine fertur 
inscripsisse quendam suum librum Aratus. [Euseb. Hist. 
Eccl. lib. 1. cap. 2.] 

"A«réyovoc, ov, à, ortus, oriundus, seu nepos, posterus. 
t Xen. Pd. p. 224. d.t Isocrat. in Evag. τίνων ἣν ἀπόγονος ; 
quibus ortus majoribus? Paus. in Mess. τρίτος ἀπόγονος, 
abnepos : ἀπόγονος τέταρτος, atnepos. Adjective etiam ca- 
pitur, et ad res inanimatas transfertur, ut, ἀπόγονα ταῦτα 
τῶν δείπνων, haec ἃ conviviis oriuntar. Apud Hippocr. 
ἀπόγονα (ut Gal. annotat) quidam exp. γόνιμκα, alii ἄγονα. 

᾿Ασογονὴ, posteritas, Bud. ex Pand, 

᾿Αρισχόγονος, ex Nonno exp. optima prolis parens : se- 


'cundum quam signif. tamen 'scribendum potius videtur 


ἀρισπτογόνος. [Pind. Pyth. Od. xi. 5. "Ire σὺν Ἡρακλέος ἀρι- 
στογόνῳ Ματεὶ, &c.] 

᾿Αῤῥενογόνος, ov, ὁ καὶ à, masculos procreans, mares gene- 
rans. Diosc.]. 3. 

᾿Αῤῥενογονία, masculorum generalio seu procreatio. 

᾿Αρτίγονος, idem quod ἀρτιγενὴς, modó genitus, modo na- 
tus. Oppian. de venatione l. 3. 
᾿Αρχαιόγονος, antiquus. Aristot. Dieitur et ᾿Αρχέγονος pro 
ἀρχαιόγονος. Greg. [Damex. apud Athen. Deipn. lib. 8.1 

᾿Αρχαιογονία, antiquitas. Basil. 

Αὐτόγονος, ipse per se genitus, ipse à se ortum habens: 
Nonn., E ἷ 

Ἐλαψιγονία, (q. d. foetus seu partus lesio) diei fertur 
quum apes morbo, ignavia aut infoecunditate naturali fc- 
tum non peragunt. 

(Δακρυογόνος. Martis Epith. ZEsch. Suppl. 690.) tlaery- 
mas ciens.t 

Δεκαγονία, ?, generatio ad decimum usque gradum. Lue. 

Δίγονος, geminus seu bis genitus. Bacchi epith. in 
Epigr. 

Διγονία, partus geminus, seu partus geminatio vel ite- 
ratio. 

Διττογονέω, 3, bina pario, seu bis pario. 

"Eyyows, cv, 6, nepos. Plat. de rep. 2. et Herod. lib. 5. 
(Eschyl. Ag. 382. Eurip. Phoeniss. 1066. Soph. CEdip. 
'T'yr. 180. 1488.) ὃ 

᾿Ἐγγόνη, 5, neptis. 

"Eyyovoy, v, τὸ, foetus, foetura. Bud, ex Synes. 

. Decomp. ᾿Α«έγγονος, pronepos. 

Δισέγγονος, abnepos. 

Δισεγγόγη, abneptis. ^ 

᾿Επέγγονος, qui est post nepotem. in const. Justin. imp. 

τριτέγγονος, trinepos. 

— Τριτεγγόνη, trineptis. Ἶ 

ξεμόνίε, ov, ὃ, idem quod ἀστόγονος, apud Antiph. et Plat. 
t Nepos, posterus. Xen. Pzed. 1. 5. p. 128. c.t Adjectivé : 
etiam capitur ; ut.apud Plat. de rep. ἔκγονοι χώρης τραχείας, 
oriundi ὃ regione aspera, Et ἔκγονος πσαιδειῶν, disciplinis 
imbutus, et literarum quasi al , apud d (Eu- * 
rip. Med. 956. id. Phoeniss. 636. ZEsch. Pr. 137.) 

᾿Ασσέκγονος, (comp.) abnepos. . 

᾿Ἐσίγονος, : $, M natus. Bud. ex Plat. de leg. 5. 
CZEsch. 8. c. Th. 909.) 


TEINOMAI 


I n instaur&tio generis; subsidium. generis. Lac. 
ζῶον, dicitur mulus; quód sit ἃ diverso semine 
animsl, equino videlicét et asiniuo. item de 


1 με cervario dici potést, qui Graecis ϑὼς est. 
Εὔγονος, ov, ὁ καὶ ἡ, fecundus, ad generandum et procre- 
andum habilis. 


Εὐγονία, foecunditas. Xen. in Polit. Laced. 
Εὐγὸνέω, &, fetifico, Theophr. de càus. pl. l. 1. 
“Ζωογόνος, ov, ὁ καὶ 5, vitalis, vivum et animale generans : 
ut, ξωογόνον σπέρμα, apud. Areteeum, genitale senten: cui 
opp. ἄγονον. | Item numerus septenarius, quód infantes 
o mense nati, vivant faciliüs quàm qui sequenti. qua 
de re Alex. Aphr. in Probl. 

Zwcyoia, animantis proereatio. Item vermiculatio. Bud. 
ex "Theophr. 

᾿Ζωογονικπὸς, animantis proereandi vim habens. Philo de 
vita Mos. ]. 3. 

Ζωογονέξω, à, animal procreo, animale et vivum gigno seu 
produco, animo, feetifico. "Theophr. de caus. pl. 1. 3. cap. 
27. Peculiariter veró dicuntur arbores ζωογονεῖν, plantze- 
que et fruges, quum vermes procreant seu vermiculantur. 
"Theophr. de vitiis frugum. 

“Ζωογογοῦμκαι, activa etiam signif, capitur pro ζωογονῶ, ut 
Bud. annot. ex Theophr. 

decorum generatio, Deorum ortus, Hesiod. 


Θεογονία, 
tor Epinom. Θεογογίαν τοίνυν καὶ ζωογονίαν ἀναγκαῖον, 


ἀπεικάσαι, &c. Herodot. Hist. lib. 1. μάγος ἀνὴρ 
ἐπαείδει ϑεογονίην, οἵην δὴ ἐκεῖνοι λέγουσι εἶναι τὴν 


we 7à, Dei natalis, ut exp. apad Demosth. 
[Θεόγονος. Eurip. Orest. 345. Τίνα yàp ἔτι πάρος οἶκον ἄλ- 
—— ἢ τὸν er ϑεογόνων γάμων τῶν ἀπὸ Ταντάλου, σέ- 
2. 
cune ag] rini procreans ; ut, ϑηλυγόνα ζῶα, apud 
Aristot, 
Θηλυγόνον, à Diosc. dicitur phylli species quedam, quód 
faciat ϑηλυτοκεῖν. 
Φηλυγονία, 5j, feminarum procreatio. 
est, propinquitas à matre. Herodian. 2. 
Kaparoyóvoe, fructum gignens, frugifer. 
Kagaroyoia, fructus editio. Item quum stirpes fructum 
pariunt. ex Polyb. 
Καρπογονέω, 8, fructum gigno, fructum edo seu fero. 
hr. 
ληγόνος, ὁ ἐν τῇ κεφαλῇ γόνον ἔχων, in capite foetam ha- 


ltem cognatio, id 


bens. Papaveris epith, Nicand. in Álexiph. Kg», autam . 


per n factum ex κεφαλὴ, Macedonicé mutato φ in £. 
ers ap cere generatio, cerw opificium, verificatio. 
Jos. de ant. 

Κουρογογίη, apud Hippocr. περὶ γονῆς, puerorum sive puel- 
lorum generatio. 

Κοσιμογονία, mundi generatio. Laért. 

Μογόγογος, seu μεουγόγονος, idem quod μιονογεγής. Nonn. cap. 
1. Joh. 

Νεόγονος, et γεογνὸς, recens à partu, recenti partu editus, 
recens natus. Legitur apud Herodot. Pro eodem affertur 
ex Isceo vezyo3c, et ex Hom. γεογιλὸς, Od. μ΄. 

᾿Ολιγογόνος, paucos generans aut. procreans, infaecundus. 
Aristot. 

Ὁμόγονος, germanus. Plato 8. de leg. At Ὁμόγονα, τὰ, 
que ejusdem sunt generis, ὁμογενῆ. 

Ομόγνιος, idem cum ὁμιόγονος, (Aristoph. R. 762.) 
᾿ονειρογόνος, in somnis genituree profluvium. 

Ae γογος, in montibus natus, montigena. Aristoph. R. 

[Νύμφαι ὀῤεσέγονοι, &c, Vide Schol. Eurip. Ξαντρ. 


"'OmSéys, exavenatus. Eurip. [Orest. 1387.] 
᾿ορνεϑογονία, avium generatio seu origo. Ita vocatur li- 


ber quidam. 
᾿Οψήγονος, seró genitus. Philo de mundo. ( Esch. Suppl. 
366. Theoc. κδ΄, 31.) 
᾿οΟψΨίγονοι, dicuntur etiam posteri, qui seró, id est, longo 
post tempore nascuntur. Od. ά, unde et ὀψέγονον, ov, πὸ, 
pro posteritate capitur. 

; liberorum procreator, liberos proereans, aut 
ad liberorum procreationem faciens, Exp. et prolificus. 
Bacchi epith. apud. Theocr. in epigr. Item focundus, 
apud Theophr. [Eurip.. Suppl. 628. ᾿Ιὼ Ζεῦ, τὰς "zaAai- 
“μάτορος Τιαιδογόνε, πόριος ᾿Ινάχου, &c. ] 

Πιαιδογονία, liberorum procreatio. ^ Plato de leg. 

Παλαιόγονος, priscus ; ut, παλαισγόνων Κεκροπίων, in epigr. 
Dicitur etiam παλαίγονος pro eodem. 

TInAóyovoc, cui genus ὃ luto est, ὃ luto natus. Πηλόγονοι, 
dicuntur gigantes, quód ἃ terra creati esse putentur. 


Callim. 
Πολύγονος, (vel forsan πολυγόνος) foecundus. Oppian. lib, 
3, de ven. Herodot. lib. 8. ' (Esch. Suppl, 700.) 


Πολύγονον, etium herba est, quam Latini sanguinaríom 
vocant. Sic dicta (ut Plin. scribit l, 27. c. 12.) à quibus- 
dam ob multitadinem seminis, vel (ut Scribonius Largus 
T" quia multa est et ubique nascitur. Vide Diosc. }, 4, 


miis. fecunditas, Areop. 
Τιρλυγονέω, et πολυγονέομαι, fructifico, foccundus sum. 
Lue. in Nigrino, 
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Πρόγονος, progenitor ; idem quod πρόπάτωρ: Plat. 10. de 
leg. Πρόγονος πατρὸς, avus, Plat. πρόγονος τέταρτος, abavus. 
Item autor ati iin, ut apud Isocr. τοῦ δὲ γένους ^a 
Τευκχριδῶν᾽ 7; Alaxéc. Τιρόγογοι, in plur. dicuntur οἱ 
íjw, majores, prsdécessores, ut vulgo vocant, $ Xen. 
Ped. 1. ΨΥ 8.} Thuc. lib. 2. et Herodian. lib. 2. Et meta- 
Pt pro ἀρχηγοὶ, ut apud Soph. in Ajace. et apud. Aris- 

. | πρόγονος, adjective etiam capitur: ut, argóyoyor γένος, 
prid genus. 4j MEN privignus. B. (Aristoph. R. 1297. 
Philostr. 1. 8. ο. 1 9. 

Προγόνη, privigna.  Theophr:"in inst. civil. 

i Προγονικὸς, avitus. Philo de vita Mos. 1, 1. et Herodot. 
|^ 

Πιρωτόγονος, primigenius, primigenus, primitivus, Il. y. 

Πιυρ:γόνος, ignem generans. Plut. 

Σιτήγονος, qui in eum usum nascitur, ut esui sit. Nic. in 
Alexiph. 
ως Σύγγονος, cognatus, idem quod συγγενής. Item-germanus. 

ur. 

(Zvyyóre φρενί. ZEsch. S. c. Th. 1042. Ag. 1189, Eurip. 
Phoeniss. 1189.) 

Texyoyovo, ὥ, liberos o seu procreo, in Epigr. 

CTexvoyóros. Esch. S. εκ ἃ 983.) ὧν 

Τεκνογονία, liberorum procreatio. Hippoc. in epist. ad 
Demag. 

Τελειογόνος, perfectum pariens. 

Τελειογονία, perfecta generatio. 

Τελεόγονος, perfecté generatus, vitalis. Et στελεόγονα, 
perfecti foetus. 

Ὑελεσσίγονος, foetum perficiens, prolificus. 

Ῥηλέγονος, in longinquo solo natus, 

Τριγογία, 5, tertium genus, αἱ nepos. Dem. 

N cue - &, terlió genero vel pario. "Theophr. de caus. 
pl 1.6, 9. 

[Τρίγονος. Orph. Hym. in Bacch. 1. Κικλήσκω Διόνυσον, 
---πῷ » διφυῆ, σείγονον, Βακχεῖον ἄνακτα, ὅχο. Eurip. 
Ion. 496. ᾿Αγραύλου ( Ἀγλαύρου) κοραὶ τρίγονοι. Herc. Fur. 
1023. Σὺ δὲ τέκνα τρίγονα πεκόμκενος, ὅζο.}. 
tam, amans liberos. Joseph. Mac- 


“Χρυσόγονος. v. "Esch. Pers. 79.) υσογόνου γενεᾶς ἃς ἰσό- 
θεος φώς. Schol. τινὲς δὲ χρυσογόνου iens διὰ τὸ τὸν Th ein 
ἀσὸ χρυσοῦ γεγενῆσθαι. 


ΓΕΙ͂ΣΟΝ, vel γεῖσσον, ov, τὸ, suggrunda seu suggrundium, 
id est, pars tecti prominens qua stillicidia à parietibus ar- 
centur. vide Poll. et Etym. Apud Eurip. in Or. Ἢ «53: 
ϑριγκῷ κρᾶτα συγϑραύσω σέϑεν, Ῥήξας παλαιὰ γεῖσσα τεκτόνων 
πόνον. Schol. dicit γεῖσσα idem esse quod. ϑιριγκοὺς, id est, 
λίθους ταῖς ἐξοχαῖς τῶν δωμάτων ἐπικειμένους. (Phoeniss. 
1118. 1140.) Metaph. capitur pro eo omni quod suggrun- 
darum i in modum propendet. Sic in galea γεῖσον vocatur 

τὸ ὑπὲρ αὐτῆς ππροβεβλημένον. | Et, γεῖσα ὀφρύων, ille quasi 
projectus frontis cui oculi subsunt, quem Plinius ambitum 
dixit gen; superioris. 

Γεισσόομαι, οὔμαι, in suggrundee modum conformor, grun- 
dis imbricor. Aristot. l. 5. de generat. anim. 

Τείσσωμια, πὸ, suggrundatio. q. d. suggrundamentum, im- 
bricamentum. Aristot. de part. an. 2. 

Γείσσωσις, imbricatio, suggrundatio. 


Γείσιον, ov, τὸ, Suid. idem est quod γεῖσον, Item γεῖσος 
pro eodem apud eundem. 
Composita. 
᾿Αγείσσωτος, suggrunda non instructus, vel nulla tectus 


lorica, Etym. 
'A«moytizzón, ὥ, Ἐς, ὥσω, imbrico, imbrícatim vel sug- 
gne modo facio vel.tego. Aristot. de gen. anim. 5. 
μακρὰ καὶ ἀπογεγεισσωμένα πόῤῥωθεν, οἷα ἔχει ἔνια τῶν 
τετραπόδων, aures longe imbricatzeque amplis suggrundis. 
Ὑπόγεισος, οὐ, ὁ καὶ à, qui sub subgrundiis est: uude 
ἀείζωον majus Plin. ὑπόγεισον vocari scribit, quoniam in sug- 
grundiis feré nascitur. 


TEI'T ON, ovoc, ὅ καὶ ἡ, vicinus, Hesiod, qaa κακὸς γείτων, 
Plat. οὐκ ἐᾷ μεταλαμβάνειν ὕδατος ἀλλοτρίου τοὺς γείτονας. 
Item vicinus, id est, affinis, similis. Lucian. σκόπει el ἕν 
γειτόνων ἐστὶ τὰ δόγματα, specta num inter se affinia sint 
οἱ consentiant. ὃς). Volunt deductum à γέα quasi γεύτων, 
vel à γῆ quasi γηΐτων. 

Γείταινα, 5, vicina, αἱ τέκτων τέκταινα. 

Γφτονία, h, vicinitas, apud Plat. 1. 8. de leg. et Aristot. 
rhet. 1, 2. 

Γειτογέω, ὥ, vicinus sum, Plat, et Phocyl. (JEsch. Pers. 
311. Suppl. 787.) 

Γειτόνημα, τὸ, vicinitas. Plat. 1, 4. de leg. 

Τειτέγησις, idem. [Lucian. Conviv. 

Γειτονεύω, idem cum γειτονέω, apud Alex. Aphr. * 

Γειτονεύομκαι, idem, apud Hippocratem. 

Türízuyoe, ov, ὁ, vicinus. Epigr. 

Tera, ἡ, idem quod γειτονία, vicinitas, vicinia. 

Twumáa, οἱ γειτγιάξῳ, vicinus sum, ut Herodot. 1. 6. πρὸς 
τοὺς γειτνιῶντας xal ὁμοφύλους NT , adversus vicinos 
barbaros, Et, γειτγιάζω τῇ οἱ ltem metaph, vicinus 
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sum, affinis seu us sum, ad dnilitiiuen. 
Luc. de hist; m — 

Γειτνίασις, εως, ἡ, vieinitas. Plut. in Pericle. 

πον j 

τ᾿Αγείτων, ονος, à καὶ 3, vicino carens, cui vicinus non est. 
(ἴοι. Pr. 270.) 

᾿Αγρογείτων, habens vicinum ágrum seu fundum, aut vi- 
cinam villam, Plut. 

᾿Αγχιγείτων. JEsch. Pers. 888.) [Τήνῳω τε συνάσστουσ᾽ 

ἔλνδρος ἀγχιγείτων.. Stanl. Andrus. vicina.] 

'AXiyeiruy, mari vicinus, 

᾿Αστρογείτων, ita editus, ut videatur astris vicina Anh. 
in Prometh. [720. ἀστρογείτονας δὲ χρὴ Κορυφὰς ὑτσερβάλ- 
λουσαγ, ἐς μεσημβρινὴν Βῆναι κέλευθον, &e, Schol. β΄. τὸς 
μέχρι ἄστερας διηκούσας. Ad hunc locum, ni fallor, respi- 
cit Fustath. 1 in Hom. Odyss. A.] 

᾿Αστυγείτων, urbi vicinus, CXEsch. Ag.317.) Et ge- 
neraliter pro finitimo, contermino, propinquo, ut apud 
Plut. in Rom. ἀστυγείτων Ῥώμης πόλις, civitas Romee pue- 


pin Apud Aristot Pol. 7, ἀστυγείτονες σχόλεμοι. - 
᾿Αστύγει . 4Esch. Suppl. 292.) 
᾿Αστυγειτονικὸς, idem ; ut, à ςφσόλεμιοι, [Plut. 


de cap. ex Hostib. Utilit.] 
Fiet. malus vicinus. Soph. in Phil. 
ἔστων, fluviis vioinus, Est et herba dee 
Diosc . lib. 4. cap. 101. : 


TEAA'Q, &, F. άσω, et ἄσομαι, rideo. Luo, zi 6c - 
quid rides ? Dicitur οἱ, γελῶ ἐπί τινι, cum dativo v 

sone vel rei, ut Il. β΄. et Y. apud Xen. in (Econ. Led 
2. p. 54. e.t et Aristoph. in. Plato. rideo de aliquo ho- 
mine vel de re aliqua. Apud epe in Ajace. bns εἰς 
ἐχϑροὺς γελᾷν, pro ἐσσ᾽ ἐχϑροῖς, de inimicis, id est, de infor 
tuniis inimicorum. Apud eundem γελᾷν κακοῖς, vel ἐσσὶ πε 
κοῖς, exp. ridere ob mala, insultare malis. Xen. Ped. 1. 
αὐτὸς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ μάλιστα ἐγέλα, | Item rideo, irrideo, Naz. 
γελῶ σου καὶ τάς πεοαριθμήσεις. Apud Aristoph. in Nub, 
1560.t ὅστις τούτοισι γελᾷ, his oblectatar, his gaudet. *" De 
inanimatis etiam. dicunt poétze pro splendere, nitere, reni- 
dere, floridum esse. Hesych. et Eust. Etymon, vide in γέλων, 

(Πελάομαι. Eurip. Med, 798,) 

Γελανὴς, hilaris. Pind. Pyth. 4. εὐ MEM Rope A 5 
Καρδίᾳ γελανεῖ, corde hilari, Kal γὰρ 
σὸν qo ΤῊΝ ἀνέμων 'Ζήταν, &c SS Schol Dag qem 
τάτῃ, c 

TÉAacqaa, τὸ, risus. Metaph. apud ZEschyl. in Prometh. 
ποντίων τε κυμάτων ἀνήριϑιμον γέλασμα. : 

Γελάσιμμκος, ov, ὁ καὶ ἣ, ridiculas, risu dignus, Luc. 

Γελασῖνγος, ou, ὁ, risor, qui velut quandam ridendi artem 
factitat. in qua signif. de Democrito dicitur. 4 Γελασῖνοι 
dicti sunt et dentes qui risu nudantur, quasi renidentes. 
Poll.1. 2. Item ruge et veluti saleuli qui à |'À identitas: iu 
orefiunt. [ZElian. Var. Hist. lib. 4. cap. 30} 

Γελασείω, ridere cupio. [Aleiphr. Epist. γαμησείω 
&c. Not. Verba desiderativa desinunt in εἰω, a Futuro pri- 
mo Act. formala, Apud Thucyd. lib. 1. $. 33. — 
orae, lib. 3. ἀῤταλλαξείοντες. lib. 4. $. 28. «ταραδωσείοντα, Sio 
praeter alia apud alios sexcenta, γελασείω, cujus H. Stepha- 
nus in Thesauro nullum exemplum. annotavit, occurrit qe 
Platonem in Phoedone. οὐ πάνυ γέ με νῦν δὴ γελασείοντα 
ἡσας γελάσαι. Non admodum ridere me nunc cupientem. 
fecisti ridere, ubi mox et alterius generis desiderativum, 
ϑαγατᾷν, quod et ϑανατιᾶν. tale cidem cupere, 
Sepheciemn ie in m eren qoa, NN ἤδη, Ubi. 
φονᾷ, ϑανωτιᾷ, Say&rov ἐσιθυμεῖ. Bergler. 

imn 5, risu Med ut, ἔργα γελαστὰ, Od. S. 
"pps oU, 6, risor vel irrisor. Suid. (Soph, QEdip. Tyr. 
1436. 

Γελαστὺς, jog, à, risus. Callim. 

Γελαστικὸς, xà, κὸν, ridendi facultate preeditus, Sio diei- 
tur homo ζῶον γελαστικὸν, apud Sextum. Phil. et Porphy- 
rium. 

γέλως, ὠτὸς, à, risus, (vel γέλως, ὦ, unde accus. γέλων, et 
dat, γέλῳ, quem tamen aliqui volunt per apocopen esse à 
γέλωτι.) Od. σ΄. τεύχειν γέλωτα, risum alicui vence 
et γέλωτα “παρέχειν dicitur frequentissimé, (Eurip. 

384. 405. 1051. Aristoph. R. 45.) Transfertur etiam ad 
maris serenitatem, de qua metaph. lege Eust. *3* Ab 
ἕλη deducunt, id est, calor. Sic et Hom, ἃ caloris copia 
risum profluere indicare videtur, ubi dicit "rd sumi 
id est, risum majorem —— iode extingui 
metaph. ab igne. Odyss. 9. P ge 

ϑεοῖσι. 

Γελοῖος;, οὐ, ὁ, ridiculus, risu dignus. Dicitur et de τὸ εἰ 
de persona. ten. Pid. p. 176. b,t Plat. 4 Γελοῖα, ali- 
quando — ludiera, jocosa; unde et opponuntur cwov- 
δαίοις, ut apud Isocr. ers τὰ σατουδαῖα 
4 Sic et Xen. Ped. 9, 4 Interdum et γεχοῖον substantivà 
dicitur pro joco, ut apud Plut. in Pol. prac. et alibi, Et 
γελοῖος, qui est jocosus, facetas. Dion, Long. | πλοῦν 
etiam vocatur quod ad ciendum risum aptum est, ut apud 


Plut. ἕνεκα τοῦ γελοίου, exp. risus excitandi geatia, [ 
toph. Ran. 6. Τί δαὶ, τὸ «áo γέλοιον εἴπω ; Schol, Γέλοιον, 
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Ἀστικῶς. Γελοῖον δὲ, κοινόν, ἡ δὲ σημασία ἡ αὐτή. — Av. 99. Τὸ 
ῥάμφος ἡμῖν σοῦ γέλοιον φαίνεται. Plut. 697, Μετὰ τοῦτο δ᾽ 


. ἤδη καὶ γελοῖον δῆτά τι ἐποίησα. Nub. 1943. Καὶ Ζεὺς γε- 


λοῖος ὀμεγύμενος τοῖς εἰδόσιν, —Acharn, 1057.] Dicitur et γε- 
λοίϊος apud poétas. 

Γελοίως, ridiculé. Luc. Aristot. rhet. 3. t Xen. Ped. 
1. $. 9.t [Plat. de Rep. lib. 7. Λέγουσι μέν ππου μάλα yt- 

τὲ καὶ ἀναγκαίως. 

penégo, ridicula seu jocosa dico, jocor, Plut. in 

Apoph. Luc. 
| Γελοιασιμὸς, jocatio, apud eundem. Plut. 

Γελοιαστὴς, jocator, item facetus. Basil. et Greg. 

Τελῷος, aff. pro scurra, ex Epigr. 

᾿Αγέλαστος, ov, ὁ xal 5, risu minimé dignus, sed indigna- 
tione, Suid. (Esch. Ag. 803. Ch. 28.) [Item priv. sig. 
risus expers. Sic appellati fuerunt Heraclitus, Anaxagoras 
Clazomenius, Aristoxenus, ut qui nunquam risissent. 

᾿Αγελαστὶ, adverb. sine risu, citra risum. Plato in 
Euthyd. 
^O ᾿Αγελαστία, risus abstinentia, vel q. d. carentia risus. 

᾿Αγελαστέω, à, non rideo, risus expers dego, risu ab- 
stineo. Heracl. in epist. 

᾿Αγαγελάω, &, exp. rideo. t Xen. Pzd. l. 5. p. 115. e. 


et ἐπί τινι p. 153. c.t 


᾿Αχρειόγελως, wroc, ὁ, à Suida exp. qui ob inutilia, et 
minimé seria ridet atque gandet. Er hoc proverbiali 
noveque composito verbo dictum fuisse ait nugatorem, 
quique rebus ineptis oblectabatur. & : 

᾿Δακρύγελως, fletu misto ridens. h 

Διαγελάω, &, derideo, irrideo, cum accus. Lucian. 4{1- 
tem metaph. de serenitate ct tranquillitate, apud Plut. in 
Ces. et Theophr. de hist. pl. 

᾿Ἐγγελάω, à, irrideo, illudo, cum dat. ut, ἐγγελᾷν τινι, illu- 
dere alicui. (Eurip. Med. 1357.) 

[Ἐγγελαστής. Eurip. Hipp. 1000. Οὐκ ἐγγελαστὴς τῶν 
δμειλούντων, στάτερ, &c. Schol. οἷον οὐκ ἐγγελῶ τοῖς περὶ τὰ 
τοιαῦτα ἔχουσιν, ἀλλὰ μόνον οὐ σύνειμι! αὐτοῖς. 

᾿επεγγελῶ, (decomp.) usitatius et significantius est pro 
illudo, insulto. t Xen. P. 1. 5. p. 142. d.t Plut. ἐσεγγέ- 
λᾶγτες αὐτῷ οἱ ἐχϑροί. Sic. et Soph. in Ajace. 

᾿Εγερσίγελας, dicitur B , risum excitans, in Epigr. 
, ᾿Ἐκγελάω, risum effundo seu emitto, in risum erumpo. 
Od. σ΄. t Xen. Pzed. 1, 3. 8.t 

Ἔκγελως, risus effusus. 

᾿Ἐσσιγελάω, ὥ, arrideo. Xen. in Apol. Socr. τὸν δὲ λέ- 
γεται καταψήσαντα αὐτοῦ τὴν κεφαλὴν slartiv, καὶ ἅμα ἔσσιγε- 


᾿λάσαι. Item pro illudo, insulto, ut apud Luc. de Vul- 


cano, qui Martem et Venerem in adulterio deprehenderat, 
ὅσγε xal ἐπιγελᾷ αὐτοῖς ἐφεστώς. Apud eundem, ἐπιγελᾷ τὸ 
Σαρδώνιον, | ᾿Επιγελᾷ τὸ κῦμα, apud. Aristot. in Probl. exp. 
flactus superfringitur. j 
ἩἩδύγελως, q. d. dulce ridens. 1 
Καταγελάω, &, irrideo, derideo. Cum genit. apud Xen. 
f Pad, 4, p. 111. a.£. Cum dat, apud Herodot. 
Καταγελῶμαι, irrideor, ridiculus sum, Plato de rep. 
l. 1. καταγελώμενοι μῦϑοι, ridicule fabule. (Esch. Ag. 
1280.) |... t 1 
Κατάγελως, derisio, irrisio. Xen. 
καταγέλασρια, τὸ, derisus. | Poll.l. 6.-c. 4. 
Καταγέλαστος, ridiculus, id est, in derisum incurrens, 
qui derideri solet, ant etium derisione dignus. Plato, Plut. 
lsoer. {Καταγέλαστος εἴ, Aristoph. Nub. 847." 
. Καταγελάστως, ridiculé. Apud JEschin. et Xen. 
Καταγελαστικῶς, deridendo vel derisorum more, Poll. 
.. Decomp. ᾿Εγκαταγέλαστος, qui irridetur, ridiculus. /Es- 
chin. in Ctes. : 
Εὐκωταγέλαστος, derisu facilis, Alii exp. ridiculus, con- 
temnendus. : 
Προσκαταγελάω, 2, insuper irrideo. [Athen. Deipn. lib. 
11.] 
“Ὑπερκαταγέλαστος, valde ridiculus. Plut. [JEschin. 
Orat. c. Ctesiph. τὸ δὲ νυνὶ γινόμενον πρᾶγμα ὑπερκαταγέλασ- 
τόν ἐστιν. 
ὦ γελως, fletus cum risu, lacrymse risui intermistee, 
Xenoph. Hel. 7. 
παγγέλοιος, omnino ridiculus. apud Luc. 
Πρηὔγελως, voc, ὁ, placidum ridens, placido vultu ridens, 
[Anth. Ep. Gr.] 
áo, &,arrideo : cum accus. vi prepos. Eurip. in 
Medea, ἄψυχον εἰκὼ προσγελῶσα σώματος, arridens imagini 
iu speculo. (1164. ὁσμὴ βροτείων αἱμάτων μὲ προσγελᾷ. 
JEsch. Eum. 253. τί προσγελᾷτε τὸν πανύστατον γέλων; Eu- 


' rip. Med. 1043.) 


, Σατουδογέλοιος, q. d. cujus studium est ridiculum. ex 
Strab. 


ΓὙπεργέλοιος. Demosth. de falsà Legal. καὶ τὸ πρᾶγμια ἦν 
ὑπεργέλοιον. 

ΩΝ ὄντος, ὃ, risus amans, qui lubenter ridet. “Ζ6- 
phyri epith. in epigr. et Aristot, Rhet. 1. 

Φιλογέλοιος, qui jocos et facetias amat, qui lubenter jocis 
utitur. Aristot. Rhetor, 1. 

Φιλογελοιαστὴς, apud Poll. qui jocatores amat, qui facetis 
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hominibus delectatur: vel qui jocationem amat, qui lu- 
benter jocatur. 


TE'ATH, »6, 5, exp, variz et omnis generis merces : vel 
etiam sarcina variarum mercium, Pollux esse κωρμικώτερον 
ait. Pro eodem dicitur ῥῶπος, de quo vide suo loco. 


T'E'ATIZ, ioc, et Γελγὶς, oc, ἡ, allii eaput seu nucleus aut 
spica. apud Theophr. hist. pl. 7. c. 4. 
T'iXyideóz S24, in γελγίδας evadere, seu in nucleos dividi, 
icas discerni « 


in Theophr. ibidem. 


un 


TE'MQ, plenus sum, onustus sum. (JEsch. Ag. 692. 
Suppl. 676.) Proprié dici putatur de navi oneraria : ut 
Xen. γέμει φορτίων, ὅσα ναύκληρος κέρδους ἕνεκα ἄγεται. — De 
aliis etiam multis dicitur. Idem Xen. anab. 4. οἱ δὲ κατέ- 
ξησαν ἐς κώμας πολλῶν ἀγαθῶν γεμούσας. Plat. in Apoll. 
᾿Ανγαξαγόρου βιξλία γέμει τούτων τῶν λόγων. Dicitur et de 
rebus animi : ut apud Plut. de exercitu Pompeii in Phar- 
salia, ταῖς ἐλπίσι διεφθαρμένοι, καὶ γέμοντες ἀνοήτου ϑράσους. 
Et apud Isocr. πολλῶν ἁμαρτημάτων c. . 

Γέμος, plenitudo, Hesych. (JEsch. Agam. 1230.) 

Γεμίζω, impleo. Joh. 2. γεμιίσατε τὰς ὑδρίας ὕδωτος. Item 
onus impono. (Esch. Ag. 453.) 

Γέμισμα, τὸ, 4. d, impletio velimplementum. [Hesych.] 

Γόμος, ov, ὁ, onus navis, merces quc sunt in navi. Poll. 
Apoc. 18. (Act. 21. 3. cum var. Lect. Esch. Suppl. 

Τομόω, à, onero. 


Composita. 


᾿Απογέμω, depleo, demo ei quod plenum est. 
"Aevcyspitu, exp. γεμίζω. [Dion. Hal.] 

Καταγέμω, idem quod. γέμω. 

Ὑσεργεμίζω, supra modum impleo. Xenoph. lib. de 


"Vectig. 


Ὑπέργομος, plus sequo oneratus, onustus ultra modum. 
Strabo. [lib. 17.] 


LlEPAEZ 


Μικρόγενυς, qui parvum mentum habet. Idem. 
- ése ; id quod infra labra in maxilla inferiore eminet. 
oll. 
Χαλκόγενυς ἄγκυρα, wrata anchora, 4. d. creas malas 
habens, zreis armata maxillis, Pind. 


Composita ex γένειον, id est, mentum. 


Αἰνογένειος, terribiles malas habens, terribilis, szevus. 
Callim. hymno in Delum. : 
Διγένειος, qui mento est bipartito. Bud. ex Gaza. 
Εὐϑυγένειος, qui rectum mentum habet, vel ipsam barbam 
rectam. Polemo in Phys. " 
Λειογένειος, leve mentum habens. Herodot. in Terpsich. - 
Μακρογένειος, qui longo est mento. Bud. 
ΜΙικρογένειος, parvum mentum habens. Polemo in Phy- 
siogn. 
᾿Οξυγένειος, qui acuto est mento. Bud. 
TI τος, cui mentum prominet. Theocr. Idyll. 3. 
Ὑπογενειάζω, mentum prehendo ejus quem rogo. He- 
sych. Apud Synes. de Ulysse et Cyclope, ὁ δὲ ὑσχογενειάσας, 
οὖτι, ἔφη, ἔοικας μὲν δριμιύτατον ἀνθρώπειον εἶναι, exp. men- 
tum ejus demulcens vel erigens et vellicans, ut fieri solet, 
£4 ἔμβολα, rostra sreas malas seu maxillas 
habentia, pro rostris cratis. ex Epigr. 


Composita ex γένειον, id. est, Barba. 


᾿Αγένειος, ov, imberbis ; ut, πυῤῥιχισταὶ ἀγένειοι, Lysim. 
[Xenoph. de Cyri Exp. lib. 9. c. 6. $. 15. αὐτὸς δὲ (sc. 
Meno Thessalus) παιδικὰ εἶχε Θαρύτσαν, ἀγένειος ὧν γενειῶγτα. 
Pind. Olymp. H. 71, Θ. 135. Alexis apud Athen. Deipn. 
lib. 4.1 Τὸ ἀγένειον, q. d. barbe carentia. « 

᾿Αγενείως, q. d. imberbiter.  Philostr. 
᾿Αχρογένειος, cui longum est barbitium, apud Arist. Phy- 
siogn. 

᾿Αρτιγένειος, qui nudiustertius barbam emittere ecepit. 
Et, ἀρτιγένειος xyóos, in Epigr. q. d. lanugo barbze nuper 
enata. : 


ΓΕΝΤΑ, Hesychio sunt, carnes, viscera. Nic. in Alex. 
᾿Αλϑαίνει xal γέντα συός. Sic Call. révra βοὸς μέλδοντες, 
ubi exp. etiam, artus, μέλη. 


T'ENTIANH,, $c, ἡ, gentiana, herba insignis amaritudinis, 
denominata à Gentide seu Gentio inventore, teste Diosc. 
I. 3. e. 3. et Plin. l. 25. c. 7. Rursum Diosc. 1. 2. c. 12. 
dicit, γεντιανῆς ῥίζης, gentiance radicis. 


PE'NYZ, vo, à, mentum, Eur. in Phoen. ἐσεὶ δὲ τέκνων 
γένυς ἐμῶν σκιάζεται. Et apud Theoc. canities εἰς γένυν ἕρπει. 
4“ Item mala, maxilla, apud Aristot. lib. 3. de an. 5 συμ- 
βάλλουσιν αἱ γένυες, qua maxillee cum faucibus coeunt. Et 
in Physiogn. ἡ ἄνω xal κάτω γένυς.. "Tribuitur etiam lepori 
à Xen. (de Equi Maxillà. Esch. S. c. Th. 124. V. 
Eurip. Phomniss. 32. 63.) 4 Item acies, ut acies gladii. 
Epigr. 6. xal ξιφέων ἐξεκόλαψε γένυς. ltem securis seu 
bipennis et gladius, teste Hesych. Cujus significationis 
hane rationem esse suspi H. Steph. quód ut γένυες 
(maxilla) mandendoWibs/"ünt et profligant, ita ferrum 
ietus inferendo. ᾿ 

Γέἕνειον. ov, 7), mentum. [Πρὸς γενείου, Eurip. Med. 65. 
Soph. El. 1313. €Edip. Tyr. 1301.) Xen. in symp. et 
Plut. in Camillo. 4 Alicubi exp. et γνάϑος, maxilla, mala. 
tHes. Asp: 167.} 4 Item barba. 1]. S'. καὶ ἔλλαξε χειρὶ 
γενείου. Dicitur et de brutis, ut de leone apud Luc. 
Sepe invenitur γένεια plur. num. pro γένειον, ut apud Paul. 
Plut. et alibi. 

χενειαστὴρ, exp. lorum circa mentum equorum. ex Poll. 

Γενειήτης, ov, ὁ, barbatus, Ionicé pro γενειάτης, cujus foem. 
est γενειάτις. Luc. Legitur et sine : yeve&ric, apud Athen. 
L7. - 

Γενειάω, ὥ;, f. ἄσω, barbatus sum, barbam gesto. Aristot. 
et Theoc. [Xenoph. de Cyri. Exp. lib. 2. cap. 6. $. 15. 
αὐτὸς δὲ παιδικὰ εἶχε Θαρύπαν, ἀγένειος ὧν γενειῶντα. Quod ad 
Hom. Odyss. z. 268. attinet, Τοῦ δὲ γενειήσαντα, οὐκ εὔδηλον 
εἴτε γενειῶ ἐσττιν ὃ ἐνεστὼς, εἴτε καὶ γενειάζω παραγωγόν. Ἐπ- 
stath-in Odyss. x. p. 668. 45.] ! 

Γενειάζω, ἰάοπι. Od. σ΄. 

Γενειάσκω, barbam emittere incipio. Xen. Pzed. 4. 

Γενειὰς, άδος, 5, lanugo prima qua gene vestiuntur. In- 
terdum et generaliter pro barba. ( Esch. Pers. 316. Eurip. 
Med. 710. Soph. 'Tr. 13.) Naz. σὺ πρὸ τῆς γενειάδος δι- 
δάσκεις τοὺς γέροντας. Et γενειάδες, pili ipsius barbze. Od. 
π΄. "[1tem γενειὰς, exp. mentum. 


Composita ac primüm ex γένυς. 


᾿Αμφίγενυς, securis, Hesych. 

['Aeríyeuc. Eurip. Bacch. 1183. Νέος ὁ μόσχος, ἀρτιγένυν 
ὑπὸ κορύθ᾽ ἀπαλότριχα κωτάκομον βάλλει. Laudo hie ZEmil. 
Portum, qui mavult ἄρτι γένυν divisim legere. Γενὺς autem 
Mentum et Maxillami sonat, &e. Cl. Barnes.] 

Μακρόγενυς, qui mentum habetlongum. Adamantius in 
Physiogn, 


Βαϑυγένειος, q. d. profundam barbam habens. [J. Poll. 
Onomast. 1. 2. $. 88.] 

Εὐγένειος, pulehram barbam habens. Et simpliciter, 
barbatus. Item villosus. [Lucian. Jup. Trag.] 

Ἡμιγένειος, semibarbatus. 

"HOyéveroc, idem quod εὐγένειος, dissoluta particula £2: ut, 
λὶς ἠϊγένειος, ltem, πάρδαλις ἠδγένειος, Hom. 

Κακογένειος, (q. d. malé barbatus) qui est tenui barba. 

Λειογένειος, quidam exp. cui tenuis et mollis est barba. 

Μαδησιγένειος, qui est fluxa et rara barba. — Camer. 

Προγένειος, exp. promissam habens barbam. 

Ὑπογενειάσκειν, exp. τὸ ἄρτι ἐξανϑεῖν τὸ γένειον, 


TE'PANOZ, cv, 5, grus, avis vigilans et prudens, de qua 
Aristot. 4 Est eliam genus saltationis seu chore:, teste 
Poll. 1. 4. cap. 14. sic dicta à quadam volantium gruum 
similitudine. Poll.ibidem. * Item scenica quzdam ma- 
china, qua utebantur in scenis ad corpora rapienda ὃ sub- 
limi, Aliz quoque machinze, subvehendis attollendisque 
oneribus comparatze, γέρανοι vocantur: itemque grues apud 
Latinos. Dicitur esse et pila lignea, in qua farina pinsitur 
seu tunditur. Hesych. $-- Etym. γέρανον avem dictam 
vult quasi γήρευον, ἀπὸ τοῦ τῆς γῆς ἐρευνῶν σπέρματα. est 
enim σπερμολόγος avis. 

Γεράνιον, ov, τὸ, grus: idem quod γέρανος, machina suble- 
vandis oneribus apta. ltem herba quzdam sic dicta à 
gruini capitis imagine in ejus cacumine visenda, de 
qua vide Diosc. 1. 3. c. 131. 

Γερανίτης λίϑος, geranites lapis: à gruis collo dictus. 
Plin. lib. 37. cap. 11. 

Ἱππογέρανοι, qui magnis gruibus ceu equis invehuntur. 
Lucian. in vera hist. 


TE'PAZ, «706, ao6, et ὡς, premium, munus honorarium, 
honor. (AJEsch. Eum. 209. 397. Pr. 82. Eurip. Phoeniss. 
836. Aristoph. R. 1117.) 1l. &. Αὐτᾶρ ἐμοὶ γέρας αὐτίχ᾽ 
ἑτοιμάσατ᾽, ὄφρα μὴ οἷος ᾿Αργείων ἀγέραστος ἔω : ubi dicitur de 
praemio quod ex biis capitur, sicut et alibi saepe. Fre- 
quens est apud eundem poétam, τὸ γὰρ γέρας ἐστὶ ϑιανόντων, 
pro honore quo muneramar mortuos. Thucydides, 1. vrpéegoy 
δ᾽ ἦσαν ἐπὶ ῥητοῖς γέρασι πατρικαὶ (ασιλεῖαι, Ibidem, διδόντες 
γέρα τὰ νομιζόμενα. Plutarchus in Camill. γερῶν ἔτυχεν ἄλλων. 
15^ Plut. libr. an seni resp. gerenda sit, deducit ἃ γέρων, 
senex, quód senes maximé sint venerandi. Sunt tamen 
qui contrà malint γέρων à γέρας derivare. ins 

Tepázpuioc, οὐ, ὁ καὶ ἡ, bonoratus, honore et praemio dig- 

us. Nicand. in Theriac. 4 ltem honorificus : γεράσμια 
ρά. Orph. 4 Aff. et pro senili, ex Eurip. . (Phoeniss. 
930.) ['Q «ρός σε γονάτων, xai γερασμίου τριχός. Schol. 
τῆς τιμίας τειχὸς ἕνεκα. Suppl. 95. ἔκ τε γὰρ γερασμίων "Οσ- 
σων ἐλαύνουσ᾽ οἴκτεον εἰς γαῖαν δάκρυ. i 

Γεραρὸς, honorandus, venerandus, augustus. Il. y. 
(JEsch. Ag. 731. Suppl. 675.) t , 

Γεραίρω, praemio dono aliquem, muneror honoris causa, 
orno. Od. ξ΄. et Xen. Ped. 8. 

Γεράζω, prremio dono vel honoro, 


ΓΕΡΑΣ 


Γερήνιος, οὐ, Nestoris est epith. apud Hom. n. €. ysgh- 
γιος ἱππότα Νέστωρ. vide Eust. Exp. ἔντιμος γέρων, “σαρὰ 
τὸ γέρας. 

Composita. 


᾿Αγέραστος, premio carens. 1 Hes. Th. 395.t Il.&. 
[118. ὄφρα μὴ οἷος ᾿Αργείων ἀγέραστος im. Schol. ad 119. 
ἄνευ γερῶν, ἄνευ τιμῆς. Euripid. Hec. 116. IIo δὴ Δαναοὶ 
σπὸν ἐμὸν τύμβον στέλλεσθ᾽ ἀγέραστον ἀφέντες. Apoll. Rhod. 
Arg. lib. 8. 65.] vide in Γέρας. 

Ἐσιγεραίρω, insuper muneror, vel honore afficio. Xen. 
Κύρ. Παιδ. lib. 8. xal ὡς τὸν καλόν τι πποιοῦντα Xa ἡμέραν 


“γεραίρειν. . 


TFE'P'PON, ov, τὸ, sculum Persicum vimine textum. 
Apud Xen. in Pedia Cyri scepé occurrit. t utl. 1. 2. 9. 
et 13.t Legitur et apud Herodot. Arrian. et Plat. de 
ejusmodi scuto. Sunt qui crates interpretentur ; nam re- 
vera erant à vimine texte crates, quibus clypeorum seu 
scutorum loco utebantur. unde et generalius quidam exp. 
ἀσαὺὶς, ϑυρεὸς, πρόδλημα. — Per catachresin autem γέῤῥον no- 

inatur omme def lum, teste Harpocratione, qui à 
Demosth. in orat. pro Ctesiph. γέῤῥα vocari scribit τὰ τῶν 
σκηνῶν σχεπάσματα xal «παρακαλύμματα. Strabo quoque 
ligneas laminas, aut crates vimineas, quibus veluti forni- 
calis seu concameratis currus teguntur, γέῤῥα appellat. 

Γεῤῥάδια, Suidae et Hesychio sunl storecz ex vimine aut 
junco. 


TE'PQON, ovro;, ὁ, senex. t plus τῷ «pízGuc. ab anno 64. 
ad finem vite. 'Tzetz. ad Hes. Asp. p. ?21.t Plato. 
Poll 2. xai γέρουσι xal γραυσὶ τορεσξυτέροις γιγνομένοις. 
Τέροντες, senatores, curia Laced. constans ex senat. 24. 
velex 28. "Vide Aristot, in Pol. et Plut. in Lyc. et He- 
rodot. in Erat. Dicitur et de rebus inanimis, ut γέρων 
πέπλος, apud Theocr. Idyll. 7. pro peplo vetustate trito. 
4 Item pro colu ex qua suspendi solent stupz et fuso ver- 
sato fila trahi. Pollux affert ex Pherecrate. 2-5» Dedu- 
eunt alii παρὰ τὸ εἰς γῆν ὁρᾶν (ut Lat. silicernium) quod 
senes prz curvitate terram inspiciant: vel παρὰ τὸ τῆς 
γῆς ἐρᾷν, quód propinqui morti jam de sepultura solliciti 
sint. Alii à yécac, ob honorem qui senectuti debetur. 
CEarip. Med. 1211. Soph. CEdip. Tyr. 1021.) 

Τερόντειος, senilis: unde γερόντειοι παλαῖστραι, ex Poll. 

Γεροντικὸς, idem: ut, γεροντικὴ ἡλικία, et γεροντικὰ λουτρὰ, 
Plato de leg. 6. , 

Γεροντικῶς, seniliter. 

Γεροντιαῖος, senilis, poet. 

Γεροντίας, patruus, apud Laced. Vide Eust. 

Τερογτιάω, &, senium et delirium resipio : vel, senile de- 
lirium resipio. Laért. in Plat. 

Γερόντιον, ov, T), senecio: diminat. à γέρων. apud Aris- 
toph. in Nub. [788. cui exemplo addas, Equit. 42. Schol. 
Acharn. 992. Schol.] 

Τερούσιος, ad senes pertinens, vel qui est senum. Item 
qui senes decet. ltem qui senibus pro honorario datur: 
ut, γερούσιος οἶνος et γερούσιος ὅρκος apud Hom. (Tl. Y. 259.) 
Vide Eust. í 

Γερουσία, 5, sematus. Plut. 

[Γερωχία. Aristoph. Lysistr. 979, πᾶ τᾶν ᾿Ασανᾶν ἐστιν 
ἃ γερωχία, &c. Schol. Biset. ἀντὶ τοῦ, ὁποῦ ἐστιν h τῶν 
᾿Αϑηνῶν, ἤγουν τῶν Αθηναίων γερουσία ;----τινὲς δὲ ἐνταῦθα γερω- 
σία γρατστέον οἴονται, ὅτσερ ἀξιόσσιστον. 

Γερουσιαστὴς, senator. Polyb. 

Γεραιὸς, semex vir. Εἰ γεραιὰ senex mulier, anus. apud 
Hom. “ Item senilis: ut, γεραιὰ χεὶρ, Euripid. (Med. 
1214. /Esch. Pers. 264. Eum. 581. Soph. CEdip. Tyr. 9. 
1010. γεραίτερος.) Compar. γεραίτερος, apud Xen. t Ῥαὰ. 
1. 2. 4. 61. 5. p. 115. "1 Et superl. γεραίτατος. Aff. et 
ytpaX; pro, senex, honoratus, ex Epigr. 


Composita. 


᾿Αϑηνογέρων, qui in senectute literis operam navare in- 
cipit: quia Minerva studiis preesse credebatur. 

Δημογέρων, qui ex populo prz aliis honoratus est. ob se- 
mectutem. Il. γ΄, et Aristot. in fine l. 2. ethic. Alicubi 
δημογέροντες exp. etiam senatores. 

Ἠριγέρων, senecio, herba cui nomen hoe datum, quia 
vere canescit, ut docet Plin. 1, 25. c. ult. Vide et Diosc, 
1. 4, ο. 97. et Theophr. lib. 7. cap. 7. 

Νυσταλόγερόντιον, ov, τὸ, silicernium somnulentum, senex 
dormitator. Etym. 

Νωδογέρων, senex et edentulus.  [J. Poll. Onom. lib. 2. 
$. 16.] 


1 


Τριγέρων, q. d. trisenex, in Epigr. dicitur de Nestont 


qui tres states vixit, (Esch. Ch. 312.) 

Τυμξβογέρων, senex capularis, silicernium. idem qui ὁ γέ- 
pot τύμξος, Earipidi. 

Τυφογέρων, fastuosus senex. Aristoph. 1t Nub. $05. 
senex decrepitus. Vid. et Suid.t 

᾿Ωμογέρων, cui exuda et viridis senectus: vol (ut alii) 
aui, licet seni, caput non est canum. Il. Ψ΄. 


( 198 ) 


ΓΕΥΏ, f. cw, gustare facio, gustum prebeo. Plat. Pol. 7. 
γευστέον αἵματος ὥσασερ τοὺς σκύλακας. Et cum. acous. 
Eurip. in Cycl. Βούλει σε γεύω «πρῶτον ἄκρατον μέϑυ; 
Metaph. apud Plut. in Numa. δούλους ἔγευσε τιμῆς ἐλευϑέ- 
ρας. | Item pro γεύομεαι, intransit. ex Herodoti Polymn. 
affertur, γλυχὺν γεύσας τὸν αἰῶνα. — (Aristoph. R. 465. )- 

Γεύομαι, F. σομαι, gusto, degusto. Cum genitivo sepe 
jungitur. Apud Soph. (Tr. 1117,) γεύεσθαι πανδήμου 
στρατοῦ exp. deglutire universum exercitum. '*[ Item ex- 
perior: ut γεύεσθαι ἀρχῆς, Herodot. Et γεύεσϑαι πένθους, 
Eurip. Et γεύεσθαι χειρῶν. Yl. 6. Et γευσόμεϑ᾽ ἀλλήλων. 
Il. ó. experiamur alter alterum. Et cum accus. ut ad 
Heb. 6. xal καλὸν γευσαμεένους ϑεοῦ ῥῆμα. 

Γεῦμα, τὸ, gustus, et q. d. gustamentam. Earip. in Cy- 


Γευματίζω, gusto. [Phav. Lex.] 

TeuS443c, οὔ, 6, gustus. apud Nicand. 

Γεῦσις, εως, 5, gustus, gustatus. Aristot. eth. 3. 

Γευστὸς, οὔ, à, q. d. gustabilis, vel gustu perceptibilis : 
qui percipi seu sentiri gustu potest. Item quem gustare 
et quo uti pro cibo possumus. 

Γευστικὸς, gustatorius, ut γευστικὴ Sóvapac. Alex. Aphrod. 

Γευστήριον, gustandi instr tum. Item poculum quo 
vinum degustatur. apud Athen. l. 11. vide Poll. 


* 


Composita. 


"Aytuzvos, qui guslari non potest, vel qui gustatus non 
fuit: ut Plut. symp. 8. πολλὰ yàg τῶν ἀγεύστων xal ἀξρώ- 
τῶν πρότερον ἥδιστα νῦν γέγονεν. Activa significatione sce- 
piüs ponitur, pro eo qui non gustavit: uL ἄγευστος ϑοίνης, 
apud Suidam, pro ἄπαστος. Et metaph. pro, expers, 
ἄπειρος. ut apud Xen. τῶν μεὲν τερπνῶν οὐδενὸς ἄγευστος ἔσῃ, 
τῶν δὲ χαλεπῶν ἄπειρος διαξιώση. Sic et Luc. in Nigrino, 
ἄγευστος μὲν εἶ ἐλευθερίας, ἀπείρατος δὲ παῤῥησίας.  Ynveni- 
iur etiam κακῶν ἄγευστος αἰὼν apud Soph. in Antig. 

᾿Αγευστία, jejunium, inopia: hoc est, nihil gustasse. 
[Aristoph. Nub. 612. Schol.] 

᾿Αναγεύω, idem quod γεύω. Aristoph. in Nub, t5923.f 
metaph. ἀναγεῦσ᾽ ὑμᾶς, specimen vobis prebere. 

᾿Απογεύομαι, degusto. Plat. de rep. 1. οἱ Juxavol τοῦ ἀεὶ 
T. depuis ἀπογεύονται. T Xen. Peed. 1. 3. 4.f 

πσιγεύομαι, gusto. Plut. in lib. quod bruta ratione 
utantur. 

Olvoysuz rn, vinum gusto. Athen. 1. 9, ex Antiphane. , 

Παραγεύω, gustum aliquem przebeo. q. d. obiter gustare 
facio, ut quidam exponunt ex Plut. in Lycurgo, παρέγευε 
τοῦ φρονήματος. [Athen. Deipn. lib. 2. ex Antiphane. 
σταραγεύσασϑαί τινος, καινοῦ, &c. — Vide Casaub. Animadv. 
elegantissimum est Verbum qaeaytótz9a:—— —Qquo siguifi- 
catur gustare aliud atque aliud more fastidientium, sio ut 
in nullo acquiescas.] A 

Προγεύομαι, praegusto. Anaxilas apud Athen. 4. προγεύ- 
σεταί σοι πρώτη ἣ γραῦς τοῦ ποτοῦ. 

Προγεύστης, pregustator, apud eundem. Ath. ibid. 

Προγευματίζω, anté gusto. Aristot. de anima, l. 2. 

Πρωτογεύστης, idem cum προγεύστης. 


ΓΕΦΥΡΑ, ac, ^, pons. Il. £. Θῦνε Moy ποταμῷ 
πλήϑοντι ἐοικὼς Χειμάῤῥῳ, ὅστ᾽ dua ῥέων ἐκέδασσε γεφύρας, 
τὸν δ᾽ οὔτ᾽ ἄρ τε γέφυραι ἐεργμέναι ἰσχανόωσιν. ( Esch. Pers. 
738.) Apud Plut. in quzest. Rom. ἡ ξυλίνη γέφυρα. Apud 
Herodian. ζευγνύειν γέφυραν, et λύειν, sive διαλύειν, ssepe op- 
ponuntur. *| Γέφυραι, apud Homerum sunt etiam inter- 
valla et semite inter binos aciei instruclze ordines, per 
quos ultró citroque commeare licet, ut annotatur ex Eus- 
tathio in Iliad. 9. ;5- Etym. deduciLà γῆ et φυρῶ, ut sit 
quasi γήφυρα, 1. ἡ τῇ γῇ φυραθεῖσα xal ἐφ᾽ ὑγρῷ τόπῳ κειμένη. 
vel sic dicitur (inquit) ἡ iy ὑγροῦ γῆ, quasi γέφυγρά τις 
οὖσα. quod etymon traditur et ab Herodiano gram. apud 
Eust. Afferlur et tertium, «aeà τὸ ἀπὸ γῆς εἰς γῆν μετα- 
φέρειν, quasi γήφερα. 

hoses pontlóilas, 4Elian. var. hist. lib. 8. 

Γεφυρόω, &, ponte seu pontibus jungo, pontem impono : 
ut, γεφυροῦν στοταμὸν, ponte jungere fluvium. | Quidam in- 
terpr. pontem imponere fluvio, et pontem construere supra 
fluvium. Herodianus 1. 7. Sic et apud Luc. τοὺς vrora- 
ὩΣ γεφυρῶσαι νεκροῖς, cadaveribus tanquam ponte jungere 

uvios. 

Γεφυροῦσθαι, dicilur itidem ποταμὸς, qui ponte jungitur, 
seu cui pons imponitur. Herodian. et Plut. 

Γεφύρωμα, τὸ, ipsum opus jungendi fluvium ponte. Vul- 
gÓ expon. transitus. 

Γεφύρωσις, pontium extruclio. Strabo lib. 1. 

Γεφυρωτὴς, οὔ, ὁ, qui pontem seu pontes construit. 

Γεφυρίζω, proprié & ponte scommata in aliquem jacio. 
Et generaliter pro, scommata in aliquem jacio seu probra, 
——— subsanno. Plut. ΣΝ € fice 
προσενεχϑῆναι τραχύτερον, ὅτι τὴν Μέτελλαν τοῦ τείχους 
γεφυρίξοντες ἔλοι (rar. Af. et ex Polyb. 

: ἐπ χάος οὔ, ὁ, actio illa jaciendi scommata οἱ deri- 
endi. 

Γεφυριστὴς, οὔ, i, qui scommata ὃ ponte jacit in ali- 
quem. Hesych. Item pro cavillatore seu irrisore, Plat. 
in Sylla, 


ΓΗ͂ΡΑΣ 


' C ; 
, ᾿Αἰσογεφυρόω, ὥ, idem quod γεφυρόω. [Herodot ist. 
lib. 2. s 99. n" ves (cap. 4. Méiya) «τρῶτον βασιλεύ- 
σαντα Αἰγύπτου, ἔλεγον τοῦτον ἀπογεφυρῶσαι καὶ 
τὴν Μέμφιν. : í s 
Δυσγεφύρωτος, qui vix jungi potest, qui segré pontem 
ferre potest. Strabo lib. 1. T ἼΔΕΙ E 
Καλλιγέφυρος, ut ποταμὸς καλλιγέφυρος, fluvius pulchrum 
[229] habens, pulchro ponte junctus. Eurip. in Rheso. 
8. 


THOE'Q, 4, F. $c», gaudeo, lator. Od. 6. οἱ δὲ ἰδόντες 
γήϑησαν. Εἰ ll. ἀ. γηθῆσαι et κεχαρῆσθαι pro eodem.  In- 
terdum cum dat. ut Hesiod. μύϑῳ γηθῆσαι, t Sic idem 
Theog. v. 173.t Interdum cum accusat. Il. f. τίς ἂν τάδε 
γηϑήσειεν ; Interdum cum prepos. κατὰ ut Il. Y. γηϑήσειν 
κατὰ ϑυμόν. luterdum κατὰ subaudilur: ut Il. S". γέγχϑε 
δέ τε φρένα “σοιμιήν. Legitur et praet. y£ysSa, (per synco- 
penex γεγήϑηκα) unde γεγηϑῶς, apud Demosth. pro corona, 
οὐκ ἐπὶ μὲν τοῖς ἑτέρων εὐτυχήμασι φαιδρὸς ἐγὼ xal γεγηθὼς 
κατὰ τὴν ἀγορὰν περιέρχομαι. (1|.. δ΄. 255. Soph. CEdip. 
Tyr. 376. ZEschyl. Ch. 770. 'l'heoc. $*. 36. : 

Γήϑω etiam barytoné dicitur, unde est ; ut tra- 
dit Eustath. ?-3* Fortasse à γαίω deductum est, sicut 
κνήϑω à κνάω. 

Γεγηθότως, adverb. cum gaudio, lzto animo, Bud. 

nth 7), gaudium. té p 

Γηϑοσύνη, ἡ, pro eodem. Il. 4. ἐγέλασσε δέ οἱ 
Γηθοσύνῃ, "s 


Γηϑόσυνος, adject. letus, lzetabundus: ut, Sigá- 
ποντες. Ml. ó. (979.) 

Γηϑοσύνως, adverb. leté, loetsbundé. Hippocr. in epis- 
tola ad Demag. ain 


Composita. 
 ᾿Αμφιγηθέω, unde djspry£ysSa, valde gavisus sum. q. d. 
circumquaque gravisus sum. 

Δαφνογηϑὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, lauro gaudens: ut, Jaioyx9ie 
᾿Απᾷόλλων, in Epigram. 

Ἐπιγηϑέω, ut, ἐπιγηϑήσας τοῖσδε, letatus super his, vel 
de his. [AEschyl. Prometh. 155. ὡς μήτε $i μήτε τις 
ἄλλος τοῖς δ᾽ ἐσιγήϑει.7 

Εὐγάϑητος, Doricé pro εὐγήϑητος, delectabilis, jucundus, 
[Eurip. Iph. in Taur. 212.] "T 

[Εὐγαϑής. Eurip. Herc. Fur. 799. Ἥξετε εὐγαϑεῖ κελάδω 
ἐμὰν πόλιν, &e.] 

Λυρογηϑὴς, lyra gaudens. Epithetum Apollinis in 4 

Μελιγηϑὴς sive μελιγαθὴς, melle gaudens, melleus. É 

then. 

Περιγηϑὴς, valde letus. — Hesych. 

Πολυγηϑὴς, multum -latitize afferens : ut Hes. 
νύσου πτολυγηϑέος. '* Sic Hes. Th. 941.t [ΑἹ 
δ" iii. 813. iv. 887. δὲ aeree 
ϑέες. Schol. χαίροντες τῇ ἐλεύσει τοῦ ζεφύρου. - 

[ξυγγεδέω Eurip. Helen. 732. Κακὸς A ὅστις μὴ σέ- 
βει τὰ δεσποτῶν, Καὶ ξυγγέγηϑε, καὶ ξυνωδίνει κακοῖς. 


TH'OYON, sive yh, ov, τὸ, est planta απροάδπι simi- 
lis ampelopraso, teste Eustathio, qui ejas n 
esse dicit τὸ ix γῆς ἀναθέειν, seu τὸ γῆϑεν ϑύειν ὁμᾶσ- 
ϑαι: addit etiam, vocari et γηθυλλίδα sive γαϑυλλίδα et 
ἐπσιϑυλλίδα, Etym. γήτειον esse ait. χλωρὸν κρόμεμευον, dicit- 
que quasi ἐκ γῆς ἔτιον, ntpote αὐτόετες ix τῆς γῆς ὄν. Vide 
et Theoph. bist. pl.1.7. ο. 4. Legitur et apud Aristoph. 
in Ranis. 

Γηϑυλλὶς, loc, ἡ, idem cum γήϑυον. apud Epicharm. in 
Philoctete et apud Athen. 1. 9. τ 

Κρομεμιυογήτειον, ov, τὸ, crommyogetium : olas mixte na- 
ture ex getyo, et czpa. Unde Gaza exp. ompigetium, 
apud Theophr. hist. pl. lib. 4. 


δῶρα Διο- 
ἈΒοά. 
sienn- 


TH^PAZ, aTo;, τὸ, senectus, ut, ἐπὶ γήραος οὐδῷ, apud 
Homer. et Xen. in Laced. pol. διέσ᾽ εἶναι 
τὸ γῆρας τῆς τῶν ἀμαζόντων ῥώμης. Y et Ῥιαὰ, 1, 5, 10.t 
Galeno γῆρας τὸ ἐκ νόσου est, (inquit Budzeus) quum in ta- 
bem wger ex febre hectica incidit, ita ut similis sit seni 
jam debili et arido. Et γῆρας ὄφεις ἐκδύνουσι, apud Herodo- 
tum, serpentes exuunt senectutem. Sic utitur et Aristot. 
οὐκ ἔστι γῆρας τοῦδε τοῦ μιάσματος.ἱ. 6. ἔκλειψις, ZEsch. S. e. 
. 688. Ag. 1630. Soph. Edip. Tyr. 17. 1133.) t3» Sunt 
à γέρας : sunt et contrà. qui hoo ab illo dedue- 
tum velint, ut dictum est in . Aristot, autem de ani- 
mal. gen. l. 5. hoc nomine indicari γεηρόν τὶ tradit, nimi- 
rum inde deducens. 
senex. Hesiod. Plat. Xen. Theophr. (JEsch, 
Supp : 


. 614. 
Γηραλέος, doen, apud poétas. Aff. et ex Philone. [JEs- 
chyl. Pers. 170. συμξούλου λόγου “τοῦδέ μοι γίνεσθε " 
γηραλέα σιστώματα. Schol. ad 169. «roi ὦ ἀρχαῖοι γέροντες 
qiero, &e. ced aem A. vane m αὐτοῦ “πομιφόλυ-. 
fav Δάκρυα λέων γλεφάρων. Schol. τῶν γεγηρακότονᾳ 
βλεφά πα νϑωω δάκρυα, &o.] 


Bg icc dme." 


ΓΗΡᾺΣ 


Γηραίνω. ποι, Ch. 908. 
eme F. ázo, n Hom. Xen. t Ped. l|. 4. 
p. 89. 6.1 Plut. (Tweáo, εἰς γῆρας ἄγω.  JEsch. Suppl. 
901.) tad senectutem usque nutrio.t 
Γήραμκα, τὸ, q. d. senescentia, 
Γήρειον, pro eodem, apud Aratum. 


Composita. 


᾿Αγήρατος, οὐ, ὁ xal à, senectutis expers. Aristot. de 
mundo. t Xen. Ped. p. 237. c.t [ Eurip. Iph. in Aul. 566. 
ἔνθα Δόξα φέρει κλέος, ἀγήρατον Bioráv.] 

᾿Αγήραος, pro eodem, apud poétas, ut Hesiod. ἀϑάνατος 
νόμφη xal yteaoz. t Sio Theog. 955.t : 

᾿Αγήρως, oi, ὁ καὶ ἣ, idem apud Hom. et Hesiod. t Theog. 
277.t Sic et Thuc. 2. ἀγήρως ἔσσαινος, immortalis laus. 
Accusativus ἀγήρω sine v. reperitur interdum ihasc. gen. ut 
ἀγήρω βίον, apud Plut. t Sic Hes. Th. 949.t interdum foem. 
gen. ut, ἀγήρω ψυχὴν, apud eundem, pro quo legitur et 
ἀγήρων. In genere neutro dicitur ἀγήρων. Thuc. 2. τὸ γὰρ 
φιλότιμον ἀγήρων μμόνον. : 

᾿Απογηράσκω, idem quod γηράσκω. Hippocr. aphor. l. 2. 

Βαϑυγήρως, w, profundam senectutem agens, decrepitus. 
[J. Poll. Onom. lib. 2. $. 18.] 

᾿Ἐγγηράσκω, seu byyngáw, 3, 4. d. insenesco. Hippocr. 
aphor. 1. 2. 

᾿Ἐγγήραμια, id cui insenescimus. Plut. in Catone. 

"EXyneic, $, Cereris epith, διὰ τὸ ἀπὸ τῆς ἡλίου ἕλης γηρᾷν. 
vide Eust. 

᾿Ἐννεάγηρως, novem senectutes (i. aetates) vivens. Cor- 
nicis epith. apud Arat. 

᾿Ἐσχατόγηρως, extremam senectutem. agens, decrepitus. 
Plutarch. in Pompeio. 

Εὔγηρως, senio felix : seu cui commoda et beata senec- 
tus obtingit. Aristot. et Plut. Dici putatur et εὔγηρος, 
unde fit superl. εὐγηξότατος. Hesych. et Suid. 

Εὐγηρία, à, felix senium, commoda et beata senectus. 
Arist. Rhet. 1. 1. 

Κατάγηρως, Mff. pro, consenescens. Possit etiam signi- 
ficare, senex, senio confectus. 

Καταγηράσχω, senesco. Hesiod. Αἶψα yàg ἐν κακότητι 
βροτοὶ καταγηράσκουσι. (Eurip. Med. 194.) 

Decomp. ᾿Εγκαταγηράσκω, consenesco, in Bud. ex Di- 
narcho. ; 

Συγκαταγηράσχω, , una Laért. 

Συγκαταγήρασις. Plat. de Leg. ὅσοι δ᾽ ἂν ἱκανῶν ὄντων 
παίδων, τῆς συγκαταγηράσεως ἕνεκα καὶ ἐπιμελείας ἀλλήλων, &o. ] 

Μακρόγηρως, qui longam senectutem agit, qui diu in se- 
nectule vivit. Diosc. l. 2. 


- Παραγηράω, &, deliro prae senectute, item senectute con- 


ficior. [ZEschin. c. Ctesiph. 'O δὲ δῆμος ἐκ τῆς ἀθυμίας 
τῶν συμιβεξηκότων, ὥσπερ παραγεγηρακὼς ἢ παρανοίας ἑαλω- 
πὼς, &c. 

Παραγήραμα, deliramentum. 

& Περιγηράσκω, consenesco, inveterasco. [Joseph. de Bello. 

8. 

ENS anle senex fio, ante senesco. Luc. in Timone. 

Σύγγηρος, ov, ὃ, à, 4. d. sociam senectutem habens, Affer- 
tur ex Epigr. pro, consenescens. 

Συγγηράσκω, consenesco. [Herodot. Hist. lib. 3. αὐξα- 
γομένω γὰρ τῷ σώματι συναύξονται καὶ αἱ φρένες, γηράσκοντι 
δὲ συγγηράσκουσι, &c.] 

[Συγγηράω. Eurip. Incert. Trag. 139. ᾿Εγὼ γὰρ ἃ χω 
λέκτρα, τάδε καλῶς ἔχειν Δίκαιῤν ἔστιν, οἷσι συγγηράσομαι.] 

Ταχύγηρος, citó senescens : unde ταχύγηρα, apud Hip- 


Ὑπέργηρως, (q. d. supra modum senex, vel plusquam 
senex) decrepitus. Luc. in dial. Terps. et Ditis. (V. 
JEsch. Ag. 79.) 


ΓΗῬΥΣ, sc, ἡ, vox, φωγή Il. Y. Οὐ γὰρ πάντων ἦεν ὁμὸς 
ϑρόος, οὐδ᾽ ἴα γῆρυς, nec una vox. Plut. de orac. Pyth. οὐ γάρ 
ἐστι Θεοῦ ἡ γῆρυς, οὐδὲ ὁ φϑόγγος, οὐδὲ ἡ λέξις, οὐδὲ τὸ μέτρον, 
ἀλλὰ τῆς γυναικός. (Eurip. Pheniss. 922. Soph. GEdip. 
Tyr. 196.) 

Γηρύω, sono, loqüor, dico. Hesych. 

Γηρύομκαι, idem. Hesiod. in Erg. Γηρύετ᾽ ἀνθρώπων ἄδι- 
xy 75 CTheoc. Id. 1. 136. ZEsch. Suppl. 469. Theoc. 
$5.77. » : 

Γήρυμα, πὸ, idem quod γῆρυς. Plut. (Esch. Eum. 572.) 


Composita. 


Βροτόγηρυς, 5, &, mortalium vocem habens, i. qualis est 
hominum qui mortales dicuntur. Ex Epigr. de psittaco 
humanam vocem usurpante. 

᾿Ἐρίγήροις, Hesych. exp. μεγαλοφώνοις. 
sid n ἀοιδὰ, vocalis cantus. Apud Aristoph. [Ran. 

4. 

MeMyreu;, melleam vocem edens, suavisonus. Od, μ΄. 
de Sirenibus, Πρίν γ᾽ ἡμέων μελίγηρυν ἀπὸ στομάτων ὄπ᾽ 
ἀκοῦσαι. Et Pind. Olymp. 11. μελιγάρυες ὕμνοι, hymni dul- 
cisoni. 

Μειλιχόγηρυς, blandam vocem habens. "Tyrtzus de vir- 
tute bellica. zi 


( 199 ) 


Ποικιλόγηρυς, varié sonans. Pind. Olymp. 3. [12.] 
Τετράγηρυς, quatuor voces edens, quatuor sonos diversos 
habens. Strabo lib. 13. 


TI'TAPTON, ov, τὸ, acini vinacei lignum seu nucleus, i. 
quod in acino vinaceo lignosum, ümve aut lapid 
est, ut in cerasis, prunis, olivis. Athen. 1. 14. ἔξελε μετὰ 
τοῦ βοτρυδίου πσρὸ τοῦ τὸ γίγαρτον ἐξαφεῖναι. 4 Sic dicitur 
etiam τὸ γυναικεῖον αἰδοῖον, ut schol. quidam Aristoph. an- 
notat in Acharnens. 

Γιγαρτώδης, plenus γιγάρτων, multa habens γίγαρτα : vel 
similis γιγάρτοις, proxime accedens ad γίγαρτα. 


Composita. 


᾿Αγίγαρτος βότρυς, botrus acinis carens. Geopon. 1l. 4. 

᾿Εχγιγαρτίζω, nucleum. eximo. Diosc. 1. 1. c. 14. ἐκγι- 
γαρτίζω τὴν σταφίδα, uv; passe eximo nucleos. 

Karayvyapricai, exp. acinos eximere vel conterere. 
Exp. etiam, καταθλέψαι in modum τῶν γιγάρτων : diciturque 
ex consequente significare συγουσιάσαι, coire. Aristoph. in 
Acharn. - 


ITTAZ, ἀντος, ὃ, gigas: immanis inusitateque proce- 
ritatis homo : quales olim Terra filios genuisse dicitur, vel 
Jovem ipsum oppugnare ausos. Od 5. xal ἄγρια φῦλα 
γιγάντων. ἘΠ Od x. οὐκ ἄνδρεασιν ἐοικότες, ἀλλὰ γίγασι. 
(JEsch. Ag. 761.) t7 Eustath. ἃ γίνεσθαι εἰ γῆ deducit, 
quia e terra nati ferebantur. Etym. παρὰ τὸ ἐκ τῆς γῆς ἰέναι. 

Γιγανταῖος et γιγάντειος, cu, ὁ, giganteus seu giganteus : 
qui vel qualis gigantum est, ut, γιγανταίαις χερσὶν, n Epigr. 

Γιγαντώδης, gigantum similis: qualis est gigantum, Philo 
de vita Mos. l. 1. 

Γιγαντιάω, &, gigantes imitor, gigantum similis sum: 
corporis videlicet immani mole vel feritate. apud Suidam. 


TITTIAION, ov, τὸ, gingidium : herbula ex olerum ge- 
nere, sylvestri pastinacz similis, sed tenuior, et amariore 
radice, ut inter alia tradit Diosc.l. 2. c. 167. Idem ex 
eo refert Plin. l. 20. c. 5. 


TIITAYMQ'Z, οὔ, ὁ, Hesychio est cardo portz, qui cum 
ipsa porta vertitur : vel potius ferramenta illa duo quz per 
issuram inter se tia clavo trajecto portam sus- 
tinent, et in quibus ipsa ceu cardinibus vertitur. Inde 
ad διάρϑρωσιν transfertur. : Vide Hippocr. de locis in hom. 
4 Item suavii genus, Hesychio. 
Τιγγλυμοῦσϑαι, Structuram habere ginglymo similem, 
vel per ginglymum jungi. Hippocr. 1. de artic. Vide Gal. 
Γιγγλυμώδης, figuram habens ginglymi, similis τοῖς yiy- 
γλύμοις. Reperitur et γιγλυμώδης, apud Aristot. hist. anim. 
l. 4. c. 4. similiter et γίγλυμος, apud Suidam. 


ΓΙΝΩΣΚΩ 


Indi 


13. etl. 5. p. 132. c.t [Item cog jd 
habeo, coéo, ut apud Matth. et Luc. c. 1. Sic et Plutarch. 
in Alexandro, οὔτε ἄλλην ἔγνω γυναῖκα πρὸ γάμου πλὴν Βαρ- 
σήνης, et in Romulo, ἔγνω τὴν Λαρεντίαν. itidemque alibi. 
ἘΦ’ Eustathius in Heraclide tradit à verbo νοῶ fieri νοΐσκω, 
et per βυπωγοϑβίη νώσκω, et addito /Eolice y, γνώσκω : (quia 
et pro νοῶ /Eoles dicunt γνοῶ, unde cum privat. a, ἀγνοῶν ex 
γνώσκω autem omnino per reduplicationem fieri γιγνώσκω. 
Γρώσκομαι, οἱ γιγνώσκομαι, praet. ἔγγωσιμιαι, noscor, cog- 
noscor. (JEsch. Suppl. 8.) Xen. Item res aliqua dicitur 
ἐγνῶσϑαι, quz constituta est seu decreta. Thucyd. ]. 3. 
ὠμὸν τὸ βούλευμα καὶ μέγα ἐγνῶσϑαι. — Sic part. Eyvezqatvoc, 
decretus, statutus. apud Luc. et Isocr. Ἢ 
Τγῶσις, εως, à, cognitio. Aristot. Luc. et alii. T Item | 
scientia, doctrina, sapientia, apud Grzecos bibliorum inter- 
pretes, itidemque 1 Cor. c. 8. : 
Tyáe "c, ov, ὃ, cognitor: item gnarus. Pro ariolo, aliquo- 
lies apud Greecos bibliorum interpretes, in libris Regum. 
Tywe7ip, ἦρος, ὁ, exp. cognitor, explorator. Utitur Xen. 
Ped. 6. 1 
Τνωσιτὸς, οὔ, ὃ, qui cognosci potest. Xen. Hell. 2. Affer- 
tur et pro, cognitus, notus: ex Greg. μηδενὶ γγωστὸν τοῦτο. 
(Soph. CEdip. Tyr. 369.) : ; 
Τγωσιτικὸς, οὔ, cognoscendi facultate preditus. Greg. 
Nazian. Item γνωστικοὶ heretici quidam sic dicti ob in- 
signem eruditionem quam sibi vendicabant. Γγωστικῶς, 
cum cognoscendi facultate, ita ut adsit cognoscendi vis: ut, 
γνωστικῶς εἰδέναι, apud Dionys. Areopag. Item divinationis 
peritus. Laért, in Epimenide, φασὶ yàg xal γνωστικώτατον 
γεγονέναι. 
τνωτὸς, οὔ, ὁ, notus, cognitus. Soph. in CEdipo Tyranno, 
γνωτὰ, κοὺκ ἄγνωτά μοι. (58. 404.)  Capitur interdum et 
pro consanguineo: üt Apollon. Arg. 2. yweroi πώτρώϊοι 
ἄμμιν ἐόντες, exp. συγγενεῖς. Item pro fratre: ul Iliad. y- 
ϑάλαμμον γνωτούς τε λιποῦσα. ltidemque 1]. ό. et x". 
γνώμη, b, senlentia, opinio: αἱ, ἐμὴ γνώμη. [δυσφόρους 
bar ὄμμασι τγώμεις βαλοῦσα, oculis ejus opiniones exlrava- 
gantes immittens. sc. faciendo ut homines opinaretur esse 
qui oves erant. Soph. Aj. 59. γνώμας exponit τὰς ὀρϑὰς 
κρίσεις. Sch. Soph. ib. 163. Esch. Pers. 392. Ag. 940. 
941. 1357. 1484. Eurip. Med. 230. 578. id. Phoeniss. 
1159. γνώμῃ ἀδήλῳ propter suspicionem incerlam. Soph. 
CEdip. Tyr. 532. 616. pl. 533. 706.)  t'Exew γνώμην 
(περί τινος.) sentire de aliquo. Xen. Ped. 1. 6. 11. Aris- 
toph. Nub. 431. γνώμας νικήσει σσλείονας : quod Scholia et 
Suidas ibi exponunt per δημηγορίας, conciones. τῇ αὐτοῦ 
γνώμη κυξερνᾶσϑαι : illius arbitrio gubernari, Xen. Pwd. 
l. 1. 1.5.t Interdum exp. propositum, voluntas, consilium, 
cogitatio: aliisque modis pro loco. Xen. Pd. 6. τίνα 
γνώμην ἔχεις περὶ τῆς διαλύσεως τοῦ στρατεύματος ; qur est 
tua sententia, quid sentis de? Thuc. lib. 2. γνώμην ἔχοντες 
οἱ μὲν μὴ ἐκπλεῖν, sentientes non esse navigandum, vel sta- 
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ΓΙΤΓΡΑΣ, ov, ὁ, parvula queedam tibia 1 tabilem fle- 
bilemque emittens vocem, teste Polluce l. 4. c. 10. ubi 
dicit Phoenicum quidem eam esse inventum, Caricz autem 
musze πρόσφορον, ita.denominatum ab Adonide, quem γίγ- 
ypa» Phoenices suz lingua appellant. Tryphoni quoque 
apud Athenzum 1. 14. γίγγρας est αὐλήσεως ὄνομα. Ab 
eodem Athen. 1. 4, ezedem tibie vocantur Γίγγροι eliam, 
itidemque ab Hesychio : nec non γιγγίαι, ci. 

Γιγγραίνω, tibia illa, quz gingras dicitur, cano: ut apud 
Athen. l, 4. γιγγραίνουσι γὰρ οἱ φοίνικες. 

Γιγγραντὰ μέλη, carmina quze ad gingras cantantur. 
Apud Athen. ibid. A 

Γιγγρασμὸς, canlus seu sonus τοῦ γίγγρου ab Hesych. 
exp. sonus. 


ΓΙΝΏΣΚΩ νεὶ γιγνώσκω, t Xen. Ped. 2. 57. c.f P. ἔγνω- 
xa, Ἐς γνώσομαι, tanquam à γνόω, &. Aor. 2. ἔγνων, (unde 
71391 in imperat. γνοίην in optat. et γνῶ in conjuhct. tanquam 
ἃ γνῶμιι) nosco, cognosco, novi: ut, γνῶϑι σεαυτόν. Xen. 
Ped. 8. ἐκ «πολλῶν τοῦτο σαφῶς γινώσκω. Cum particip. ut, 
γινώσκω σε ἐππιϑυμοῦντα, apud Xenoph. tet ποιοῦντα Xen. 
Ῥαά. 1. 1. 4.} -Apud Aristoph. in Pluto, γινώσκω ἥττων 
ὧν, cognosco me inferiorem esse : ubi exponi etiam potest, 
intelligo vel animadverto. t cum ὅτι Xen. Ped. 1. 6. 19. 
Sic 1. 3. p. 67.} Et ἔγνωσαν ἀποπεμπόμενοι, apud. Thucy- 
didem, cognoverunt se dimitti. (Zyvwxe συμφορᾶς ὕπο, malo 
suo edocta didicit. Eurip. Med. 34. 228. 913. γιγνώσκω. 
ib. 936. id. Pheniss, 1459. Soph. CEdip. Tyr. 1134. 
JEsch. Ag. 1434.) 4 Aliquando et pro, agnosco. Cicer. 
apud Democritum, οὔτις με ἔγνωκεν, exp. non me quisquam 
agnovit. *| Item censeo, existimo, judico, statuo. .Xe- 
noph. ἔγνωκας ἀνδρὸς ἀρετὴν εἶναι, νικῶν τοὺς μὲν φίλους εὖ 
ποιῶν, id est, censes, existimas, judicas. tSic Pzed. 1. 8. 6.} 
Apud Plutarchum, ἔγνωσαν τοῦτο μὴ ποιεῖν, statuerunt hoc 
sibi faciendum non esse. Lucian. in Prometheo, ἄδικα 
ἔγνωκε περὶ ἐμοῦ ὁ “Ζεὺς, iniqua in me statuit Jupiter. 
Ἵ Item sentio. t Xen. Pzed. 1. 4. p. 105. a. περὶ τούτου Y 
γιγνώσκει. quomodo de ea re sentit, 1. 6. p. 1419. c.t. Luc. 
lib. de sacrific. ἃ γινώσκουσι περὶ αὐτῶν, qu;e de ipsis sen- 
tiunt. Sic apud Xen. apomn. 1. 1. περὶ τούτων οὕτω γινώσκω, 
de his ita sentio: hzc mea est de hisce rebus sententia, 
seu opinio, tIdem Cyri Pedie 1. 1, cap, 1. δ. 3. et 1. 5. 
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t mon navigare. Apud eundem sepe, γνώμην ποιοῦ- 
μαι, (sequente infinitivo) statuo, delibero, cogito, vel 
decrevi, statui. Apud Dem. γνώμην ἀποφαίνεσθαι, sent 
tiam pronuntiare. Cum przepos. ut, ἀπὸ γνώμης τινὸς, ex 
sententia et consilio alicujus, apud eundem Dem. apud 
Thuc. l. 4. ἀφ᾽ ἑαυτοῦ γνώμης, exp. suopte consilio. Ἔκ 
μιᾶς γνώμης, apud Dem. uno consensu. Κατὰ γνώμην, ex 
animi sententia. IIapà γνώμην, contrà animi sententiam. 
At κατ᾽ ἐμὴν γνώμην, mea. quidem sententia, meo quidem 
judicio. Dativus γνώμῃ ponitur interdum adverbialiter 
pro, consultó, de industria. *| Item decretum, senatus 
consultum. Bud. ex Plutarch. tem consilium, pru- 
dentia. Dem. τοῦτο δὲ γνώμῃ χρησαμένων àySpirrem ἐστί. 
Item ingenium, Aristoph. tNub. 477.1 διακίνει τὸν νοῦν 
αὐτοῦ, καὶ τῆς γνώμης ἀποπειρῷ. | Item mens, animus. 
f Xen. Ped. 1. 3. 9.} Lys. ταῦτα «πάντα εἰς τὴν γνώμην 
εἰσήει, hzc mentem subibant. "Thuc. lib. 5. γνώμην ἔχειν 
πρὸς τὴν εἰρήνην, esse animo ad pacem propenso, inclinare ad 
pacem. Exp. etspectare ad pacem. [socr. in "Trapez, 
τίν᾽ οἴεσθέ με γνώμην ἔχειν ; Idem in orat. de pace, τοιαύτην 
γνώμην ἔσχον τσερὶ ἡμὰς, eo fuerunt animo in nos, i. ita in- 
fenso. | Item sententia, i. dictum aliquod insigne ad vitze 
institutionem pertinens: ut, γνῶμαι τῶν «ποιατῶν, apud 
Tsocrat. et ZEschin. ἐγνώμαι Byayria«. Aristoph, Nub. 1034. 
dicta contraria. Hinc sunt quz sequuntur. 

(rvZp4a, Toc. — ZEsch. Ag. 1361.) 

Γνωρκεκὸς, pertinens ad sententins, sententiosus B ut, yn 
μεικὸς λόγος. Damascenus, γνωμεικὸν θέλημα vocat τὸ θελητὸν, 
quod constituimus, propositum. τνωμικῶς, sententiose, 
Plut. 

Γνωματεύω, apud Eust, sententiam eloquor seu loquor, 
sententiosum dictnm profero. Exp. et dignosco, judico, 
apud Philostr. in vita Apollonii, lib. 2. Invenitur etiam 
apud Synes. et Themist. (Sch. Soph. Tr. 602.) 

τνωμάτευμα, τὸ, dictum sententiosuur. Eust. 

Τνωμκίδιον, ov, τὸ, sententiola. Aristoph. in Equit. 1320. t 
Exp. etiam rati la, apud eund [Nub. 320. Καὶ γνω- 
paalo γνώμην νύξασ᾽ ἑτέρῳ λόγῳ ἀντιλογῆσαι. Equit. 100.] 

Τνωμιηδὸν, per sententias: ut apud Dionys. Hal. l. 8. 
γνωμηδὸν πσυνϑάνεσϑαι, quum videlicet senatores singulatim 
rogantur per sententias, : 

Γγώμεων, ovoc, ὁ vel 5, cognitor seu cognitrix, index. Ex- 
poni etiam potest explorator vel exploratrix. (7Esoch. Ag. 


ΓΙΝΏΣΚΩ 


1139.) Xen. Apomn. 1. τίς δ᾽ ἂν αἴσϑησις ἦν γλυκίων καὶ 
δριμέων, εἰ μὴ γλῶττα τούτων γνώμων ἐνειργάσϑη ; Et. Plut. 
de prud. anim. ἀλώπεκα «ποιοῦνται γνώμονα τῆς τοῦ πάγου 
στεῤῥότητος. Exp. et prudens apud Soph. | 4| Item stylus 
horas indicans, solis umbilicus, cujus umbra internoscuntur 
hore, quem Lalini etiam g Y t terd 

cum genit, ὡρολογίου, ut apud Plut. in Plat. quest. Exp. 
etiam, veruculum quod stans in medio amusio collocatur 
ad umbras indagandas : unde et σκιαϑήρας dicitur. vide in 
Vitruv. 1. 1. c. 6. Ibi est et machinula quee adhibetur in 
designandis urbium viis, ad avertendam eis vim ventorum 
molestam, Exp. et norma, qu: est pars et geometrici et 
Architectonici instrumenti, qua recti anguli deprehendun- 


: vulgó quadra vocatur apud Herodot. Sic et apud 
Uc. ὁπσοῖον χρὴ τὸν κανόνα εἶναι xal γνώμονα τοῦ κατ᾽ ἀρετὴν 
βίου. *[Item dens pullinus: sic dict iam ex eo 


pullorum equinorum, item vitulorum etas cognoscitur, ut 


inquit Etymol. Frequentius tamen plur. num. γγώμονες, 


Xen. 
Γγωμκιονικὸς, οὔ, ὃ, peritus, sciens, doctus. - Xen. Apomn., 
l. 4. γνωμεογικοῦ γὰῤ ἀνδρὸς καὶ τοῦτο δεῖ. [cap. 2. $. 10. Plat. 


de Rep. lib. 5.] Bud. in ann. scribit, γγωμονιπὴν esse par- 
tem astrologiz, quz solariorum discriminatis umbris horas 
guomone pernotat. Vitruv, autem, l. 1. c. 3. architecture 
partem facit gnomonicen. 

Γγωρίζω, ito, ag Plutarch, in amat. narr. τόδε 
τὸ φώγημα γνωρίζειν ὅτι τοῦ Φώκου εἴη, vocem illam, ut que 
Phoci esset, agnovisse. Sic Herodian. l. 1. γνωρίσασα δὲ 
τὴν Κομόδου χεῖρα, agnita Commodi manu. | Item cog- 
nosco, novi. Isocrat. πειρῶ γνωρίζειν τοὺς λέγοντας, ὁποῖοι καὶ 
τίνες εἰσίν. Sic ad, Philip. c. 1. καὶ τί αἱρήσομαι, οὗ γνωρίζω. 
"i Item notum facio, notitiam do sive prabeo. notifico, 
declaro, indico. Gregor. ἐκείνω γνωριεῖς τὴν ἁμαρτίαν. | Sic 
siepe in novo Test. ut Joan, c. 17. Rom. c. 9. Ephes. c. 1. 
et alibi. 4 Ponitur pro συγίστημι καὶ προξενῶ, αἱ exp. 
Bud. ex Plut.in Fabio, xai γνωρίζει τὸν ἀδελφὸν αὐτῷ ἡ γυνὴ, 
conciliat illi et insinuat. (Eurip. Phoeniss. 137. Soph. 
Gidip. Tyr. 546.) : 

^, agnoscor: ut Herodian. l. 2. τὸ γένειον ἀστο- 
καιράμενος, ὡς μὴ γνωρίζοιτο, detonsa barba ne agnosceretur. 
Item cognoscor, unde ἐγγωρισμένος, cognitus. Item notus 
fio, innotesco, patefio, apud D. Paul 

Tvdpiz jaa, τὸ, id ex quo aliquem sive aliquid ag E 
indicium. Synes. Luc. Plat. Xenoph. t Ped. l. 2. 44. a.t 
Gal. 4 Item insigne, ornamentum, decus: id propter quod 
aut res aut civitas visenda est. apud Greg. in oratione de 
Basilio. Sic apud Alexand. Aphr. in Pref. Probl. 1. 2. 
φιλοσοφίας φέρει γνωρίσμωτα, insignia gestat Philosophis. 
Plur. num. γνωρίσματα, sunt monumenta: accipiendo in 
peculiari quadam significatione. Σπάργανα etiam dicuntur, 
ut apud Paus. in Atticis, κρηπῖδας Alyéa ὑπὸ πέτρᾳ καὶ ξίφος 
ϑεῖναι γνωρίσματα εἶναι τῷ παιδί. 

Tvápizic, £6, h, agnitio. Item actio reddendi quempiam 
notum alii. Plato, πολλὴν χάριν οἶδά σοι τῆς Θεαιτήτου γνωρί- 
σεως, quod mihi notum et familiarem feceris Theztetum, 

Tyopiz i225, notitiam prebens, et 4. d. notificatorius. Poll. 

Tyópipao6, oU, ὁ καὶ ἡ, notus, cujus notitiam habemus. Dem. 
Olynth. 3. et Plutarch. inlib. de Pyth. orac. Expon. etiam, 
cognitu facilis. *| Item notus, i. familiaris, socius, quicum 
consuevimus. apud Platonem, Dem. Xen. tw γνωριμκω- 
πέρας κύνας. Xen. Ῥαά. 1. 5. p. 145. d.t Aristot. &c. 
4 Peculiari magis signif. γνώριμοι appellabantur οἱ μαθηταὶ, 
apud Suid, Sic et Plut. in lib. de virt. moral, àyzi γνωρί- 
μῶν καὶ μαϑητῶν ἐρασταὶ καλούμενοι καὶ ὄντες. 

ΤΓγωρίμεως, familiariter: more eorum qui sunt familiares. 
Exp. et plané, liquidó, [Eurip. El. 945. "A δ᾽ εἰς γυναῖκας, 
—Akyaun, σιωπῶ, γνωρίμεως δ᾽ αἰγίξομαὶ.] 


Composita. |. Ac primüm ex γινώσκω cum praepositione. 


᾿Αναγινώσχκω, agnosco. Aristoph. in Ranis, οὐ μενοῦν μὲ 
προσίδωκας, ὁτιὴ κοθόργους εἶχες ἀναγνῶναί σ᾽ ἔτι. (59. 
565.) ' Item pro, διαγινώσκω, dignosco, internosco, 
apud Herodian. lib. 7. ai τε ῥάξδοι ἐδαφνηφόρουν, ὅπερ lei 
σύμβολον εἰς τὸ ἀναγνῶναι τὰς βασιλικὰς urb τῶν ἰδιωτι- 
κῶγ, 4 [{6πὶ pro simplici γινώσκω : ut Iliad. Y. — μάλιστα 
δέ κ᾽ αὐτὸς ἀνέγνω, pro ἔγνω, inquit Eust. 4 Item, suadeo, 
et persuadeo. Sape apud Herodot. ut, ἀναγινώσκεις βασι- 
Ma στρατεύεσθαι, |. suades, Idem dicit, ἀνέγνωσε Πυϑίην 
λέγειν, i. persuasit. Sed hec significatio Ionum. propria 
esse putalur. 4 Item lego, ea signif. qua dicitur lego 
librum, ut apud X enoph. in Symp. τό τε ἐσσὶ τοῦ τροχοῦ ἅμα 
«σεριδινουμένου γράφειν τε καὶ ἀναγινώσκειν ϑαῦμα μὲν ἴσως τι 
ἐστίν. trecitare τί vi Xen. Ped. 1. 4. p. 107. c.f 

᾿Αναγινώσκομαι, ngnoscor. Item dignoscor. Item per- 
suadeor. Item legor: ut apud Plut. in public. ἀνεγνώσϑη 
τὰ γράμματα, literie fuerunt lectae, 

᾿Αγάγνωσμα, τὸ, aguitio, ἀναγνώρισις, Item lectio, i. quod 
legitur. Synes. Item recitatio. Basil. 

᾿Ανάγνωσις, agnitio. Item lectio, i. ipsa legendi actio. 
Plut. de proc. san. Item persuasio, Suid. ex Herodoto. 
|i 1. $. 116. Ταῦτα λέγοντος τοῦ παιδὺς, τὸν ᾿Αστυάγεα 
left: ἀνάγνωσις αὐτοῦ. 

᾿Αναγγώσιμος, qi legi potest, vel legi debet, qui aptus et 

datus ad legendum, legend In nov, const. 
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᾿Αναγνώστης, ev, ὁ, lector: cujus munus est legere alicui 
scriptum quodlibet ; ut, ὁ ἀναγνώστης τοῦ Καλλισϑένους, apud 
Plut. in Alexand. 

᾿Αγαγνωσιτικὸς, exp. ad legendum aptus. 

᾿Αναγνωσ'τήριογ, (q. d. lectorium) locus in quo legi solet. 

: p. ᾿Ανταγαγινώσχειν, 4. d. vicissim legere. 'Avzava- 
γνώστης, qui vicissim legit. Exp. et qui relegit, recog- 
nitor, ex Bud. prior. epist. 

᾿Ἐξαναγινώσκω, perlego, legendo evolvo. Plut. in Catone 
Utie. ἐξαναγνοὺς τό βιβλίον. : 

᾿Ἐσαναγινώσκω, relego, vel etiam lego. Epict. ἐπανάγνωθι 
Χρύσιππον. [Demosth. Orat. de Haloneso. xal εὐθὺς τοῦ 
ψηφίσματος ἐππαναγιγνωσκομένου, &c.] 

Εὐανάγνωσιτος, lectu facilis: ut, εὐαγάγνωστος βίξλος. 
Arist. Rhet. 3. 

Μεταναγινώσκω, de sententia deduco. |. Merayaywáexojaat, 
de sententia deducor : unde μετανεγγώσθη, apud Soph. 

Παραναγινώσκω, 4. d. juxta lego. Aut, ex adverso et 
altrinsecus lego: ut apud Dem. quum ἄπο leges ὃ duobus 
leguntur, ut fiat contentio legum,  [Polyb. Hist. lib. 3. 
καὶ παρανεγίνωσκον πρὸς τοῦτο πλεονάκις τὰς συγθηκάς. JEschin. 
Orat. c. Ctesiph. Ππαρανάγνωθι καὶ ὃ γέγραφε Κτησίφων Δημοσ- 
θένει τῷ τῶν μεγίστων κακῶν αἰτίω. Demosth. Orat. adv. 
Aristocrat. ἀκούσαντες δ᾽ ὑμεῖς ταῦτ᾽ ἐν τῷ δήμῳ, λόγων ῥηθέν- 
στῶν «πολλῶν, καὶ τῶν συνθηκῶν “σαραγαγνωσϑεισῶν, &o.] 

Πολυαναγνωσία, multa lectio. Athen. ]. 14. 

Προαναγιγώσκω, ante lego, ante recito. Plutarch. apud 
ZEscliin. 

Συναναγιγώσκω, simullego. Plut. 

Zway&ywecis,lectio. Idem. 

Ὑπαναγινώσκω, pro προαναγιγώσκω, priecognosco, lego, 
recito. ZEsch. [Orat. de falsà Legat. ὑπανέγνω τὸ ψήφισμα 
ὃ γεγραφὼς αὐτὸς ἦν, &c.] 

Φιλαναγνώστης, cupidus legendi, seu studiosus legend. 
Φιλαγαγνωστεῖν, cupidum esse legendi, libenter lectitare.'ex 
Diod, Siculo. 

᾿Απογινώσκω, non agnosco, abnuo, improbo, rejicio, S ynes. 
κατὰ δὲ Δελφικὸν γράμμα ἐμαυτὸν ἐγνωλὼς, καταγινώσκω 
πενίαν, τῆς φύσεως καὶ ἀπογινώσκω εἰς ὕρωας οἰκειότητα, i. πᾶ- 
turam humanam ipse damno inopiz, nec istam agnosco 
heroicam cognationem. Et cum genitivo: ut apnd eun- 
dem Synes. in epistola ad Troilum, τούτων οὖν εὐπὺς ἀπεγνὼ- 
κέναι προσήκει τῶν ἐναλλομκένων τοῖς νόμοις, jam primüm isti ab 
hae sorte rejiciendi. *| Item pro, statui vel statuo hoc non 
esse faciendum: ut apud Plut. cum. inf. 4 Item absolvo, 
lioc est, judico erimen non esse perpetratum, inquit Bud. 
cui opponitur καταγιγώσκω, ut ZEschin. adversus Ctesiph. 


μήτε ἀππογνώτω μηδὲν, μήτε καταγνώτω πρὶν ἀκούση. Sic 
apud Demosthenem judices ἀπεγνωκότες et κατεγνωκότες in- 


ler se opponuntur: item ἀπογινώσκουσαι φυλαὶ, et xamayi- 
γώσκουσαι, In hac autem signif. jungitar interdum accusa- 
tivo rei: ut, ἀπογινώσκειν τὴν ἔνδειξιν, vel τὴν γραφὴν, apud 
Dem. aut accusativo personw, ut, ἀπογινώσκειν τινὰ τοῦ 
ἐγκλήμιωτος, absolvere aliquem à crimine. . Item renuntio, 
valere jubeo, salutem ultimam dico, ut in tab. Cebet. àz- 
γινώσκειν τῆς ψευδοπαιδείας. Est autem hrec signif. affinis 
prime: nam valedicimus iis quee rejicimus, «| Item des- 
pero: quz signif. frequentissima est. Sepe cum genit. 
ut Dem, ἀπεγνώκατε ἑαυτῶν. Plut. in Alcibiade, vidio: 
γος δὲ τοὺς ἐχϑροὺς καὶ παντάπασι τῆς πατρίδος ἀπεγνωκώς. 
Interdum cum.inf. ut Plut. ἀπεγίνωσκεν ἐχξιάζεσθαι τοὺς 
πολεμίους, desperabat fieri posse, ut, &c. Sie ἀπογινώσκω 
ἀκούσεσθαι, despero futurum ut audiam. Jungitur etiam 
accusalivo. Aristot. Ethic. l. 3. c. 6. οἱ μεὲν γὰρ ἀπεγνώκασι 
τὴν σωτηρίαν,  Etsic sepe apud Plut. Apud Dem. ἀπο- 
γινώσκω σε, exp. spem nullam in te habeo. 
'Aarcywszwotuai, desperatur de me. Plut. in Galba, τὰ 
Νέρωνος ἀπέγνωστο σπαντάστασι, res Neronis prorsus des- 
perate erant, i. in desperationem adductz. ᾿Απεγνωσρκέ- 
ἫΝ desperatus, conclamatus, deploratus, apud Luc. et 
ut. 
᾿Απεγνωκότως, desperaté, per desperationem: detyyexó- 
τὼς ἔχειν, in desperationem adductum esse, spem omnem 
abjicere. 
᾿Αστογνώμων, qui dentes setatis indices amisit, ὁ μὴ ἔχων 
M οὗ γνωσθῇ, Hesych. x 
᾿Απόγνωσις, desperatio. [Soph. Aj. 1298. Schol.] 
᾿Απογνώστης, exp. ἀνέλπιστος, q. d. desperator, qui des- 
perat, vel qui desperare solet. 
᾿Απόγνοια, i, idem quod ἀπόγνωσις. Thuc. 1. 3. 
Διαγιγνώσκω, dignoseo, internosco, dijudico, discerno : 
ut, διαγινώσκειν τὸ δίκαιον, Aristoph. t Xen. Ped. 1.5. p.115. 
8.1 4 Item statuo, delibero, decerno. Herodian. 4. διέγνω 
δρᾶσαί τι ἢ παθεῖν γενναῖον. et Luc. εἰ κλαίειν διέγνωκας, si 
flere statuisti. 
Διάγγωσις, dignotio, dijudicatio. Isocr. Thuc. Dem. 
; Διαγνώστης, dijudicator, qui dignoscit seu internoscit. 
sor. 
Διαγνωστικὸς, qui est dignoscendi et dijudicandi peritus. 
Luc. in lib, de saltatione. 
Διαγνώμη, statutum, decretum, scitum, vel deliberatio, 
disceptatio, consultatio. "Thuc. 
Aiayvépuan, ονος, ὁ καὶ ἡ, idem quod διαγνώστης, Suid. 
S aov Eurip. Herc. Fur. 1106. 'Q5. τίς ἐγγὺς 5 
πρόσω φίλων ἐμῶν, Δύσγνοιαν ὅστις τὴν ἐμὴν ἰάσεται. 


ΓΙΝΏΣΚΩ 


Decomp. ᾿Ἐπιδιαγινώσκω, exp. recognosco, iterum de- 
cerno. Ἵ 
Προδιαγινώσκω, anté considero seu perpendo, animo per- 
cipio. Thucyd. lib. 1. 

Συνδιαγινώσχω, ex Herodoto aff. pro, assentior. ; 

᾿Επιγινώσκω, agnosco.  [Xenoph. Κύρ. IT«i9. lib. H. Σὺν 
τῷ χρόνω τε eov: ἀεὶ συγαυξανομένην ἐσιγιγνώσκειν ἐδόκουν 
&c.] Basil. in epist. de vita solitaria, ἐπέγνων σου τὴν 
ἐπιστολήν. ᾿Εσιγινώσκειν τὸ τεχϑὲν, partum agnoscere. 
Verbum est jurisperitorum. Et pro simplici γινώσκω, ut 
Matth. 11. οὐδὲ τὸν πατέρα τὶς ἐσειγινώσκει, εἰ μὴ ὁ υἱός. 
(Soph. Aj.18. ΕἸ. 1809. JEsch. Ag. 1607.) 

Ἐπίγνωσις, à, agnitio. Herodian. lib. 7. πρὸς τὴν τῶν 
σφραγίδων ἐπτίγνωσιν. | Sic apud D. Paulum, ἐπίγνωσις ἀλη 
Sitíac, et ἐπίγνωσις ἁμαρτίας. 
᾿Επιγνώμη, ab Hesych. exp. διάγνωσις : item συγγνώμη. 

᾿Ἐπιγνώμων, ovoc, ὁ καὶ ὃ, cognitor, inspector, qui ad cog- 
noscendum, judicandum, seu arbitrandum aliquid accitus 
est, Luc. 

᾿Ἐπιγνωμοσύνη, arbitrium, cognitio. Salom. Proverb. 16. 

᾿Ἐσίγνωστος, cognitus. Job. c. 18. 1 

Εὐεπίγνωστος, (decomp.) cognitu facilis. Hesych. 

Καταγινώσχω, cognosco, intelligo, percipio. Xenoph. 
τοὺς δὲ γνώμη συντεταγμένῃ ἐπιμελουμένους, καὶ ϑᾶττον, καὶ 
ῥᾷον, καὶ κερδαλεώτερον κατέγνων πράττοντας. t Ped. 1. 3. 
9.t 4 Item sentio de, seu judico et existimo de: ut, 
καταγινώσκω cov τόδε, hoc de te jadico et existimo, ex Dem. 
t ἐν τούτῳ πότερον ἀδικίαν ἐμοῦ κατέγνως ἣ εὐεργεσίαν 5 
Pzed, I: 5. p. 143. e. et ἐκ τούτων p. 144. a. animadverto, 
sentio de. αὐτὸς ἐμοῦ κατέγνγων μὴ ἂν καρτερῆσαι. — Xen, 
Pad. p. 154. Δ.} Item arbitror, judico : ut, καταγιγώσκω 
σου ἀμαθίαν, vel κακίαν, vel φθόνον, et similia, judico te im- 
peritum, &c. itidem ex Dem. Apud Synes. φυγὴν xal 
δέος ἡμῶν καταγγοῦσι, fugisse nos et perterritos fuisse arbi- 
trabantur.  *| Item arguo, reprehendo. Herodian. xal 
τοσαύτην μοῦ δειλίαν κατεγνωκότες, exp. ita timidilatis me 
arguere. Exp. et contemptui habeo, ut apud eundem, 
καταγνοὺς TOU μὲν ῥᾳθυμίαν, alterum quidem ut desidem 
contemptui habuit. 4 Item damno, condemno: ut, κατα- 
γινώσκειν ἑαυτοῦ, se ipsum damnare, apud Dem. Apud 
eundem, ϑάνατον καταγινώσκειν τινὸς, capite damnare, exp. 
et adjudicare morti. Sic καταγινώσκω cov φόνον, damno te 
homicidii, vel ut homicidam. Pro peres etiam in- 
versa construclione, καταγιγώσκω ct , apud Lysiam. 
Apud Plat. in Apoll. πολλήν γέ μου κατέγνωκας ἀτυχίαν, 
multo me infortunio mulctasti. *[ In libro Judith. 
γωσαν τοῦ μὴ ἐλϑεῖν εἰς ἀπσάντησίν μου. exp. noluerunt mi 
ed obviam. (Athan. V. S. Aut. 485. Luc. Nigrin. 
p- 25. 

(Καταγινώσκομαι. /Esch. Eum. 576.) 

Κατάγνωσις, exp. damnatio, seu condemnatio. Greg. et 
Thue. 1. 3. Y 

Decomp. ᾿Ακωτάγνωστος, qui talis est ut damnari non 
possit, aut etiam reprchendi: in quem reprehensio non 
cadit. ad Tit. c. 2. 1 MS 

Προκαταγινώσκω, anié damno seu condemno. Exp. et 
praejudico, praejudicio condemno. Dem. Thuc. Luc. — 

Προκατάγγωσις, damnatio seu condemmatio quie fit quo- 
dam prejudicio: vel ex presumpta opinione, Exp. et 
prajudicatio, item prejudicium. VS 

Μεταγιγώσκω, sententiam mato, consilium alind capio. 
t Xen. Ped, 1. 5. p.147. b.t Interdum reddi potest, 
wea me poenitet. eme. 9 eem v ᾿ 

E . fie et Eurip. in . quem τὰ 
εἰρημένα. (64. μετέγνω.  JEsch. Ag. 230. Suppl. 116.) 
Invenitur etiam μεταγινώσκειν ἐπί τινι, apud Luc. et Hero- 
dian. Et, μεταγινώσχειν τινὶ, siue preposit. apud. 

strat. in epist. 

Μετάγνωσις, mutatio sententiw, vel poenitentia. [He- 
rodot. Hist. lib. 1. λέγεται ὑπὸ Λύδων Κροῖσον μαϑόγτα τὴν 
Κύρου μετάγνωσιν, &c.] Pro quo legitur etiam μετάγνοια, 
ut, ἀπόγνοια pro ἀπόγνωσις. [Soph. El. 584. μὴ πῆμα 
σαυτῇ xal μετάγνοιαν τιϑῆς. Schol. Μετάγνοιαν, ἀντὶ τοῦ με- 

, τουτέστι μεταμέλειαν. Lege quee ned 

Decomp. ᾿Αμετάγνωστος, non paenitendus, poenit: non 
obnoxius. Max. Tyr. 

Παραγιγώσκω, prieter jus et tequum statuo, vel perperam 
vate ον judico: ut Xenoph. Apomn. l. 1. οὐδὲν c 
τὸν ὑπὲρ τούτων περὶ αὐτοῦ πιαραγνῶναι τοὺς δικαστάς. Α΄ 
Philostrat. cum gen. παραγινώσκοντες τοῦ δικαίου, 
statuentes: quasi παρὰ τὴν γνῶσιν τοῦ δικαίου 

Προγινώσκω, pro nosco, preecognosco, vel przescio, 

i ltem p lio, p tisco. Thuc. 1.9. Eis 
τούτῳ προγγοὺς τὴν δύναμιν. Utitur et Hippocr. et Gal. 
pec ippolyt. 1072. Ὑότε στενάζειν ὌΝ 
χρῆν, ζο. Xenoph. Κύρ. Παιδ. lib. B. Ταῦτ᾽ οὖν ἐγὼ οὕτω 
προγινώσκων, χρημάτων δοκῶ «αροσδεῖσϑαι. (δ ; 

Προγιγώσκομαι, prie ; procognoscor: unde mpey- 
γωσθὲν, apud Herodian. 


TI σις, prienotio, proognitio, preescientia, preesagi- 
X iius vocabuli usu in arte medica. Vide Gal. 

Προγγώσ'της, prescius futurorum, cui est facultas preesei- 
endi futura. 

TIpoyyoevixàc, ndject, ut, πγρογγωστικὴ δύναμεις, preesagiendi 


virtus, vel presciendi vis, Phil, de vita Mos. 13, In- 


qué 
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terdum qui valet facultate praesagiendi seu prewsciendi, 
apud Gal. Προγνωστικὸν, subst. przescitum. Extat εἰ 
opusculum Hippocratis ita appellatum. 

Συγγινώσκω, q.d. simul sentio, i. ejusdem sum sententlize, 
consenlio. apud Plut. in Coriolano. συνέγνωσαν ὀρϑϑῶς τὸν 
δῆμον ἐπὶ τὰς διαλλαγὰς τοῦ Μαρκίου τραπέσϑαι. i. consense- 
runt, vel assensi sunt. € Item conscius sum. Herodot. 
δυγγινώσκομεν αὐτοῖσι ἡμῖν ob “ποιήσασι ὀρθῶς. Greg. τοι- 
ara γάρ οἱ συνεγνωκέναι κακὰ καὶ τῆς ἑαυτοῦ βασιλείας 
ἀνάξια. unde particip. συγεγνωκὼς pro conscio: sed in plur. 
potius dicitur prefixo articulo. 4 Item ignosco, veniam 
do veltribuo, Cum solo dat. αἱ, σύγγνωθί «oi, Aristoph. 
t Xen. Pad. 1. 3.1 Cum dat. et accus. αἱ, συγγινώσκω 
σοι τὴν ἁμαρτίαν Murip. Apud Philostrat. συγγινώσκω σοι 
τῆς ἀπάτης, ignosco quód deceptus sis. (Soph. Tr. 283.) 

Συγγινώσκομαι pro συγγινώσκω, i. conscius. mihi sum. 
Hewodot. ἕσσονες συγγινωσκόμενοι εἶναι κατὰ τὸ εἶξαν, sibi 
conscii se inferiores esse. Item pro, ignosco, Euripides, 
συγγνώσεταί σοι τὴν ἁμαρτίαν. t Xen. Pwd. p. 179. d.t 
Item pass. pro, mihi ignoscitur, mihi venia datur, aut ve- 
niam consequor. Synes. xal οὐκ ἀξιῶ συγγινώσκεσθαι, nec 
volo mihi ignosci: vel, nee dignum me venia existimo. 
Dicitur el συγγινώσκεταί μοι, mihi ignoscitur. 

Συγγνωσπτὸς, q. d. ignoscibilis, dignus cui ignoscatur, 
venia dignus. Plut. (Συγγγωστά. V. Eurip. Med. 492. 
704. id. Pheniss. 957.) 

Συγγνώμοη, 4. d. ignoscentia, venia. συγγνώμην ἔχειν, ve- 
niam dare seu tribuere, apud Dem. "Thuc. Plat. Isocr. 
Aristot. (Eurip. Med. 815. id. Phceuiss. 958. συγγνώμην 


ἔχει, veniam meretur. Soph. Tr. 339.) Pro eodem dici-, 
tur et συγγνώμην δίδομκαι, apud Polyb. et alios. Interdum 


tamen συγγνώμην ἔχειν passivé dicitur, cui venia datur, qui 
veniam impetrat aut qui venia dignus est, ut apud Plut. 
adversus Coloten, et Thucyd. 1.3. Συγγνώμης τυγχάνειν 
sive τυχεῖν, veniam consequi vel impetrare, apud Isocr. 
t Xen. Pzd.1. 3. p. 63. d.t Dicitur et συγγνώμην λαμβά- 
ve», apud Dem. —* Apud Aristot. Ethic. 1. 6. c. 11. qui- 
dam exp. moderatio animi et zequitas: quidam interpr. 
consensus,i. venia quae datur errato. '*| Exponitur etiam 
indulgentia, item io, permissio. 1 Corinth. 7. τοῦτο 
δὲ λέγω κατὰ συγγνώμην, οὐ κατ᾽ ἐσσιταγήν. Τίδπι subaudito 
vel addito ἐστὶ frequens est pro, venia dignus est, vel dig- 
num est, (prout postulat locus) veniam meretur, venia tri- 
buenda est. Ttem status unus ex assumptivis, quum reus 
crimen quod objicitur, transfert in rem aut personam, quz 
judicio non est obnoxia, ut scribit Hermog.  Concessio à 
Trapez. expon.  Latiné dici etiam potest venialis status, 
el deprecatio. 

Συγγνώμων, ad veniam dandam propensus, facilis in dan- 


da venia, facilis in condonandis peccatis. f facile ignos- 


cens. cum genit. τῶν. Xen. Ped. p.154. a.f 
Exp. etiam indulgens, item clemens, mitis, misericors. 
Comparat. cvyyyaewéz repos, ut, συγγνωμονεστέρα ψυχὴ, apud 
Synes. animus ad misericordiam propensior. Σύγγνωμον, 
in neut. gen. ponitur passivé pro, συγγγώμης ἄξιον, venia 
dignum, apud Thuc. lib. 3. 4 Item συγγνώμων, consen- 
wt qui v ἌΣ sententie. Plato. de leg. 1. 6. 
ὑμᾶς δὲ ἡμῖν βουλόμεθα συγγνώμονάς τε ἅμα καὶ ἡτὰς 
γί: «i. (Eurip. Med. 870.) e Ἐπ 

Συγγνωμιονικὸς, idem quod συγγνώμων, iu prima signif. 
apud Aristot. Eth. 1. 4. c. 5. et rhet. 2. Usurpatur 
etiam pro συγγνωστὸς, venia dignus, cui ignosci debet. 
apud Aristot.. Eth. 5. et 7. Συγγνωμονικῶς, animo ad ve- 
niam dandam propenso, clementer. 

ΓΣυγγνωμοσύγη. Soph. Tr. 1282.) [συγγνωμοσύνην. 
Schol. ἀντὶ τοῦ συγγνώμην, ὅτι κατὰ γγώμην τσατρῶαν τοῦτο 

[Σύγγνοια. Soph. Ant. 65. αἰτοῦσα τοὺς ὑπὸ χθονὸς Ξύγ- 
γνοιαν ἴσχειν ὡς βιάζομαι τάδε, &c. Schol. συγγνώμην ἔχειν, 
&c. 

omp. ᾿Ασύγγνωστος, indignus venia, indignus cui ig- 

noscatur. [Soph. (Ed. Col. 87. Schol.] 

᾿Ασυγγνώστως, ita ut ignosci non possit vel non debeat. 

᾿Ασυγγνώμων, qui non est ad ignoscendum propensus: 
aut etiam, qui veniam non dat, apud Dem. Exp. etiam, 
immitis, immisericors. 
Alia composita formata. ex secunda aut tertia persona sing. 

pret. pass. sine. praepositione. 


᾿Αγνωσία, $, ignoratio, vel non cognoscere. "Tluc. et 
Eurip. (Med. 1206.) Apud Poll. est etiam ignobilitas: 
seu ignobilem esse, inglorium, incelebrem. 


ἼΑγνώστος, ou, ὃ καὶ i, incognitus, ignotas. (Soph. CEdip. 


Tyr. 58.) Od. β΄. et Y. et Act. Apost. c. 17. Apud Thuc. 
1.3. ἀγνωστότατοι δὲ γλῶσσαν καὶ ὠμοφάγοι εἰσὶν, ignotis- 
simi lingua, i. ignotissimo sermone utentes. *| Nonnun- 
quam de persona dicitur pro, ignobilis, inceleber, inglori- 
us,apud Poll. 4 Activam quoque significationem habet 
apud Luc. in Aleyone, δοκιμάζομεν γὰρ δὴ κατὰ Bivapay ἀν- 
ϑρωσίνην, ἄγνωστον οὖσαν, καὶ ἄπιστον καὶ ἀόρατον. ubi exp. 
ignaram. ᾿Αγγώστως, ignoté. item ignobiliter, inglorié. 
“Αγνὼς, ὥτος, ὁ καὶ i, idem cum ἄγγωστος, ignotus. Cum 
dat. apud Hom. Plat. Xen. Aristot. et alios. Item ignobi- 
lis, inglorius, inceleber. apud Eurip. Item ignarus, insci- 


, 
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us, apud Xen. (JEsch. Ag. 1060. Ch. 675. Soph. CEdip. 
Tyr. 693. 698, 1154. Aristoph. R. 957.) 

᾿Αγνῶς, (adverb.) ignoranter, inscienter, per ignorantiam, 
per imprudentiam, Phoc. 

᾿Αγνώσσω, ignoro, nescius sum : apud Museum. ᾿Αγγώσ- 
σεις ὅτι Κύπρις ἀπόσπορός ἔστι Θαλάσσης. ᾿Αγνωσσάσκω, 
idem : unde ἀγγώσσασκε, Od. X". 

"Aywarrog, ov, ὁ καὶ h, idem quod ἄγνωστος, incognitus. 
Soph. in Gd. ''yr. γνγωτὰ, κοὺκ ἄγνωτά μοι. 


Αληϑογνωσία, veri cognitio. Dionys. Areop. orthodox- 


am religionem ita vocavit, quam et ἀληθότητα. 

᾿Αλλογνὼς, idem quod ἀλλόγνωτος, alienus. Plut. 

᾿Αλλόγνωτος, aliis notus, el (ex consequente) nobis igno- 
tus: unde ponitur pro extraneo sive peregrino, Od. β', 
ἀλλογγώτῳ ἐνὶ δήμῳ.  Eustathio est etiam ὁ πολέμιος, vel ὁ 
ἄλλα γινώσκων ἤπερ ἡῤκεῖς. 

᾿Αλλογνῶν, desipiens, delirans, οἷον ἄλλα γινώσκων παρὰ τὰ 
ὄντα. Gal. in lex. Hipp. 

᾿Αριγνὼς, idem quod ἀρίγνωτος. Pind. Nem. [Od. E. 
21. ᾿Ἐνδαΐδος ἀρίγνωτες υἱοί, Schol. οἱ ἔνδοξοι παῖδες τῆς 
ἘἘνδηΐδος.7 

᾿Αρίγνωτος, valde notus vel celeber. Od. ς΄, 

Αὐτόγνωτος, unde apud Soph. in Antig. σὲ δ᾽ αὐτόγγωτος 
ὥλεσ᾽ ὀργά. exp. αὐθαίρετος καὶ ἰδιογνώμιων τρόπος. 

(Δυσδιάγνωστος. Sch. ZEsch. Suppl. 132.) 

Δύσγνωστος, cognitu difficilis. 

[Δυσγνωσία. Eurip. Elect. 767. "Q φίλτατ᾽ ἔκτοι δείμια": 
τος δυσγγωσίαν Εἶχον προσώστου. 

Εὔγνωστος, coguitu facilis. Exp. et bene notus. [Soph. 
Aj. 717. Apollo, εὔγγωσιτός iw ξυνείης διὰ παντὸς εὔφρων. 
Schol. φανερὸς ὧν καὶ δῆλος ὅτι φιλεῖς με. Eurip. Orest. 
1394. Τὰ γὰρ πρὶν οὖκ εὔγνωστα συμβαλοῦσ᾽ ἔχω. Schol. τὰ 
γὰρ πρότερον οὐκ εὐγνώστως ἐνόησα. 

Θεογνωσία, cognitio Dei. Damasc. Cyril Item reli- 
gio orthodoxa Bud. ex Areop. 

Θεόγνωστός, Deo cognitus. Epigr. 

Καρδιογνώστης, ov, ὃ, dicitur Deus cordis cognitor seu 
cordium, Actor. cap. 1. 

Πολύγνωτος, multis notus seu cognitus. [Pind. Nem. 
69. Ἕπεται δὲ, Θειαῖε, μκατρώων ππολύγνωτον γένος ὑμετέρων 
Εὐάγων τιμὰ Χαρίτεσσί τε καὶ Τυνδαρίδαισι θαμάκις. 

Comp. ex γνώμη et γνώμων, itidem sine prepos. 

᾿Αγνώμιων, ογος, ὃ καὶ 5, mente carens, consilio carens, 
judicio carens, stolidus, apud Herodot. Exp. et amens, 
apud Plut. Ab Hesych. exp. consilii expers. et sensu 
carens. Sic /Eschines contra Ctesiph. ligna, lapides, fer- 
rum appellat mutat et ἀγνώμονα. — Aliquando dicitur impe- 
ritus rerum, cui opponitur πολυγγώμων, apud Plat. in symp. 
Sic usurpatur et superl, ἀγνωμωνέστατος, apud Xen. Apomn. 
l.1. *)/Item improbus, iniquus, ut, ἀγνώμων κριτὴς, apud 
Xen. *[ Item pro ἀσύγγνωστος, et ἀσυγγνώμων, qui veni- 
am non dat, et (per q incl Xenoph. 
Ped. 4. λέγεται ὠμὸς εἶναι xal ἀγνώμων. 4 Item non ag- 
noscens debitum, inficians debitum, vel inficiator debiti. 
Poll. 4 Item qui est ejusdem sententiz, pro ópscyydgaov. 
Sic quidam exp. apud Soph. in Col. CEdipo, Φοίξω τε κἀμοὶ 
μὴ γένησθ᾽ ἀγνώμκοονες, ubi tamen exponitur etiam ἀσύγγωσ- 
7o. (Soph.Tr. 480.) */Ítem à nomine γνώμων, (prefixo 
a privativo) ἀγνώμων dicilur equus, quasi non habens gno- 
mones, carens dentitibus qui gnomones dicuntur : anno- 
sus aut certé non amplius juvenis. Poll. Pro eodem 
afferlur et ἀσσογγώμων. t Comparat. apud Xen. Pzd. p. 
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ἤΑγνωμοξ, οὐ, ὁ καὶ b, idem quod ἀγνώμων. Usurpatur 
presertim in genere neutro, et substantive, pro, res iniqua 
elinjusta. Luc. 

᾿Αγνωμόνγως, sine consilio, sine judicio, stulté, apud De- 
mosth. et Xen. fPed.l. 5. p. 145. d.t Item iniqué : 
unde ἀγνωμοονέστερον, iniquius. Item non ag do de- 
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᾿Εναντιογγώμων, idem cum ἀντιγγώμων, Hesych. 

'A μων, argenti spectator..(ut Bud. exp. in annot. 
pr. in Pand.) qui argentum ad Lydium lapidem probat. 
Luc. in Hermot, et Aristot. Rhet. l. 1. 

Αὐτογνώμων, q. d. qui sute est sententie, i. qui suam 
duntaxat sequitur sententiam. A Bud. exp. qui ex sui 
animi sententia judicat, vel ex sua conscientia. ex Aristot. 
Polit. 2, i 

Αὐτογγωμογέω, &, idem interpr. ex mei animi sensu et 
meo arbitratu facio vel judico et decerno. 

Βαϑυγγώμων, qui consilia sua alto pectore abstrusa habet, 
apud Suid. 

Βραχυγγώμιων, cujus diversa est sententia. Exponitur et, 
duplici tractus sententia, [ Xenoph. Ἱσσαρχ. cap. 4. $. 
18. barel καὶ Gpayvyvmtaovta repa, ἀνθρώπου θηρία, &e.] 

Δίγνοωμιος, oU, ὃ καὶ ἡ, qui duplicis seu dubia est sen- 
tenti, anceps : ut, δίγνωμκος λόγος. vel, de homine dictum, 
cui nondum stat sententia, sed alternat. 

Διχογνώμων, cujus diversa est sententia, cujus sententia 
dissidet ab aliüs sententia, Exponitur et duplici tractus 
sententia. [Plut. de lib, Educandis.] 

Διεχογγωμιονέω, à, dissentio, dissideo. Xen. [Memorab. 
lib. 2.] Exponitur et, duplici sententia distrahor. 

ἱἙτερογνώμεων, qui alterius seu diverse est sententize, di- 
versa sentiens. 

ἱἙτερογγωμκιοσύγη, diversa sententia. Joseph. 

Εὐγνώμων, wquus et bonus vir, vir proba mente przedi- 
tus, vel bonus rerum zstimator. (Theoc. (δ΄. 61.) Aristot. 
Ethic. lib. 6. Exponitur etiam à Bud. qui fidem bonam 
aguoscit, item candidus. Dicitur autem non tantüm de 
persona, sed etiam de re. Athen. lib. 12. 

Εὐγνωρκόγως, ita. ut sis rerum sestimator, ita ut 
:equum et bonum virum te prcbeas, ita ut ex zequo et bo- 
no agas. Exp. et bona fide. Apud Luc. ἐὐγνωμιόνως φέξειν, 
sunt qui exp dum putent, eequo animo ferre. 

Εὐγνωμκονικὸς, equus ac bonus. Εὐγνωμοονικὸν, zequitas et 
bonitas, seu candor. In ed. Justin. 

Εὐγνωμιοσύνη, zcquitas animi et probitas, bonamens. Ttem 
virtus ea quc beneficium et fidem bonam agnoscit. Qui- 
dam interpret, etiam sequanimitas et candor. ZEschin. in 
Ctesiph. 

Εὐγνωμονῶ, idem. Bud. interpr. fidem bonam agnosco: 
apud Plut. in consol. ad Apol. Idem Bud. interpr. etiam, 
?equo animo esse. 

᾿Ἡδυγνώμων, exp. consiliis et responsis oblectaus, i. pru- 
dens. apud Polyb. [6]. Auctor ex Polybio Exemplum 
petiit, quod in illo Historico nondum inveni; sed eadem 
fere Verba occurrunt in Xenoph. Conviv. cap. 8. $. 50.] 

᾿ἸΙδιογγώμων, qui sibi propriam el peculiarem sententiam 
habet. A Bud. exp. qui ex suo arbitratu privatoque sensu 
statuit, Aristot, Ethic. 7. c. 9. 

Ἰδιογνωμκονέω, propriam ac peculiarem sententiam habeo, 
vivo meo arbitratu et jure. In nov. const. 

Ἱππογνώμων, qui equas gravidas ab aliis internoscit. 
Item ὁ μεγαλογνώμων : ab ἵσσετσος epitatico. 

"Irxvpoyrétunv, obfirmatus in sua sententia sive pertinax. 
A Bud. exp. pervicax, tenaxque propositi, Aristot. Eth. 
T. e. 9. 

Ἰ᾿Ισχυρογνωμοσύνη, pertinacia seu pervicacia in sua sen- 
tentia. A Bud. exp. propositum tenax, et validum. 
Joseph. 

Κακογνώμκιων, malignus, improbus. In nov. const. 

Κακογνωμκοσύνη, improbitas, iniquitas. Ibid. 

Λεσστογνώμων, cujus subtilis est sententia. Exp. eliam 
acer, acutus. [Lucian. Jup. Trag.] 

Μαλακογνώμων, qui molli est mente seu animo, i. mitis. 
JEschyl. [Prometh. 187, ἀλλ᾽ Épeerac (οἴω) μαλακογγώμιων 
ἔσται ποθ᾽, &c. Schol. ad 188. ταπεινός. 

Μεγαλογνώμων, qui magno est animo, qui animo seu 
ie res magnas concipit. Exp. etiam, qui est animo 


bitum, inficiando debitum. — Poll. 

᾿Αγνωμιοσύνη, 9, 4. d. consilii carentia. (Soph. Tr. 1283. 
Apud Bud. exp. stoliditas, apud Herodot. in Melpom. πρὸς 
ἀγνωμοσύνην τρατσόμενοι. "| Item pro imperitia, ut vult 
Poll. 4 Item improbitas: iniquitas. Dem. pro cor. Item 
ipsum factum improbum et iniquum : aut factum stultum, 
quod stulté, sine ratione et judicio fit. Aristid. in Panath. 
προσϑέντος δὲ ἑτέραν ἀγνωμιοσύνην ἔτι μείζονα : unde et ἄγνω- 
μοσύναι, apud Plut. in Pericle, ἀγνωμόνως facta. Item in- 
ficiatio debiti. Poll. 

᾿Αγνωμογέω, &, F. few, ignoranter et imperité ago, im- 
perité versor in re aliqua, Poll. € Item iniqué et im- 
probé ago, inquit Bud. Significat etiam ἀχαριστεῖν, apud 
Plut. in Camillo. Sic et apud Dem. affertur pro ἀχαριστῶ, 
pro cor. περὶ ὧν ἡγγωμιονήκεσαν ἐς ἡμᾶς. 4 Apud Liban. 
ἀγνωμονεῖν πρὸς τὴν ἔκτισιν, non agnoscere debitum, 4. d. 
iniqué agere circa solutionem, — | Idem Bud. ait etiam 
esse, debitum inficiari. 

᾿Αγνωμμιονοῦμκαι, iniqua patior, interpr. Bud. apud Plat. 
in Ant. € Significare dicit et 4yagiz roin. — c 

᾿Ανγτιγγώμων, qui contrarize est sententice seu op 

᾿Αντιγγωμογέω, &, contrarie sum sententie, contraria 
sentio, dissentio, refragor, apud Xen. [Κύρ. IIa). lib. 4. 
Ταῦτα μὲν δὴ, οἴμιαι, οὐδεὶς ἂν ἀντιγγωμονήσειε μὴ οὐχὶ τὸ πᾶν 
διαφέρειν τῶν Περσῶν γενέσθαι οἰκεῖον ἱππικόν. 


excelso. Xen. 4 Item qui grandibus sententiis utitur, 
apud Philostratum epist. 13. 

Μεγαλογγώμκοσύνη, magnitudo animi, magnus animus, aut 
animus magna cogitans, sive gerendis rebus magnis dedi- 
tus. [Xenoph. Orat. in Agesil. cap. 8. $. 3. ἀλλὰ μὸν καὶ 
τῇ μεγαλογνωμοσύνῃ γε ὡς εὐκαίρως ἐχρῆτο, οὗ παραλειπτέον. 
ltem, granditas sententiarum. In qua siguif. ponitur et 
τὸ μεγαλόγνωμον, substantivé, apud Xen.] 

Μονογνώμονες, qui unius sunt. sententize, vel ab una sola 
dependentes sententia, 

Νοσογνωμκονικὴ, 5. τέχνη vel ἐπιστήμη, peritia cognoscen- 
dorum morborum, cognitio morborum, apud Laert. 

᾿Ολιγογνώμιων, negligens. Hesych. 

Ὁ μογνώμων, qui ejusdem est sententie, t Xen. Ped. 1. 
2. 49. e.t Uc γᾷ ὦ 

Ὁμογνωμκονέω, ὥ, ejusdem sum sententie. idem sentio, 
consentio, assentior. Dicitur. ὁμεογνωμιονῶ σοι, el ὁμκογνωμιονῶ 
σοι καὶ τοῦτο, apud Xen. t Pzed. 1. 3. p. 79. c.t de hoc tibi 
assentior. Dicitur'et, ὁμογνωμιονῶ σοι περὶ τούτου, apud 
Aristot. Eth. lib, 9. Ab eodem dicitur aliquis óscyyogeo- 
γεῖν ἑαυτῶ, constare sibi, 
᾿ Ὀρϑογνώμων, qui recté sentit et judicat: ut, ὀρϑογνώμων 
ψυχὴ, apud Hippocr. in ep. ad Demag. 3 

Οὐρανγογνώμων, coli (i. coelestium rerum) peritus. [Lu- 
cian, Kcaroin.] 


ΓΙΝΏΣΚΩ 


Τιαϑογνωμεικὸν, vocatur quod proprié affectionis speciem 
significat. Proprié quidem de signo dicitur, improprié de 
symplomate οἱ quatenus tantüm morbi naturam indicare 
potest. Gal. de diff. morb. ^ 

Πολυγγώμεων, qui est multi consilii. Apud Platonem in 
symp. pro multüm perito, seu multarum rerum perito; 
cui opponitur ἀγνώμων: 

ατογνώμων, &arMoUg xal ἄκακος Ti» γνώμην. δε. 
Ag. 804.) [Vide Not. ΟἹ. Stanl. et Cel. Gatak. Adv. Mis- 
cell. col. 503. G.] 

Πρωτογνώμων, qui est primze. sententize, qui primus sen- 
tentiam dicit: princeps senatus. 

Ὑψηλογνώμων, qui est elato et maximo animo, in bonam 
partem : idem fere quod μεγαλογνώμων. 

Φυσιογγώμων, naturz ex oris habilu cognoscendze peritus, 
q. d. naturz cognitor. vel peritus judicandi de natura, qui 
hominum mores naturasque ex corpore, oculis, vultu, 
fronte pernoscit. Aristot. in opere φυσίογν. 

Φυσιογγωμία, et Φυσιογνωμοσύνη, naturas coguoscendi seu 
de natura judicandi peritia, scientia qua naturze homi 
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tuam impressam habentis. Etherba quzedam apud Diosc. 
engalacton etiam. dicta, quód lactis copiam przbeat. vide 


TAHNH 


: Δίγλυφος, ου, ὃ καὶ h, bis incisus, vel gemina sculptura 


et yAà£in γάλα. Item saltationis genus quoddam, Hesych. | 


Γλαυκώδης, εως, ὁ et h, noctuse speciem gerens, Gaza in- 
terpr. [Aristot de Hist. Animal. lib. 2. cap. 12. σκαρ- 
δαμύττουσι δὲ ix τοῦ κανθοῦ δέρματι bariévri «πάντες" οἱ $ 
γλαυκώδεις τῶν ὀρνίθων, xal τῷ ἄνω βλεφάρῳ. 

Γλαυχίζω, ad glaucum colorem accedo, in glaucum vergo. 
Ab. Etymol. exp. obtusé video. 


Composita. 


᾿Απογλαυκόῳ, &, cwsium reddo: unde passivum ἀσσο- 
γλαυκοῦμαι. Plutarch. in Timol. ἀπογλαυκωθῆναι αὐτοῦ τὴν 
ὄψιν λέγει. 

᾿Απογλαύκωσις, idem quod γλαύκωσις. 

Διαγλαύκιον, vide in Γλαύκιον. á 

ἱἙτερόγλαυκος, allero oculo czesius. 

Ὑσόγλαυκος, subglaucus, aliquantum glaucus. 


ex aspectu corporis ac przesertim vultus cognoscuntur, 
Arislot. 

Φυσιογνωμιονικὸς, ad scientiam illam pertinens, vel con- 
ferens: Et, τὰ φυσιογνωμονικὰ, scripta in quibus de hac 
scientia agitur. 

Φυσιογνωμονέω, ὥ, de natura judicandi peritus sum, vel 
de natura judico, ex aspectu oris videlicel. Frequens est 
apud Aristot. in Physiog. Est etiam, (ut tradit Bud.) di- 
ligenter cognosco faciem alicujus et adnoto, ut postea nos- 
cetur. Dem. orat. 1. in Aristog. 

Φυσιογνωμονεῖσθαι dicitur is, cujus natura ex oris habitu 
cognoscitur, seu de cajus natura ex aspectu judicatur aul 
saltem conjectura fit. Aristot. ibid, 


Composita ex γνωρίζω. 


᾿Αγνώριστος, non agnitus, aut qui talis est ut agnosci non 
possit. Item, non notificatus, seu qui non innotuit, qui 
in notitiam non venit; vel qui talis est ut innotescere non 
possit. Vulgó exp. incertus, incognitus. 

᾿Αναγγωρίζω, agnosco. Plato in Polit. δεῖ δὴ τοὺς συγγενεῖς 
ἡμᾶς ἀεὶ ππροϑύμως διὰ λόγων ἀναγνωρίζειν. 
᾿Αναγνωρίζομαι, agnoscor. 

᾿Αγαγνωρισιμμὸς, ov, ὃ, agnitio. Synes. epist. 100. ᾿Αναγνώ- 
&zi42, τὸ, idem : interdum est potiüs specimen et docu- 
mentum, teste Bud. - 

᾿Αναγνώρισις, £c, ἧ, idem. quod ἀναγνωρισιμὸς, apud Plat. 
[Aristot, Poet. cap. 11. pag. 32. Kd. Cant. ᾿Αναγνώρισις δ᾽ 
ἔστιν, ὥσπερ καὶ τοὔνομα σημαίνει, ἐξ ἀγνοίας εἰς γνῶσιν μετα- 
βολὴ, ἢ μὴ φιλίαν, ἣ ἐχθρὰν τῶν azpic εὐτυχίαν ἢ δυστυχίαν 
ὡρισ᾽ 5 

Διαγνωρίζω, dignosco, internosco. Apud Lucam cap. 2. 
ἰδόντες δὲ, διεγνώρισαν περὶ τοῦ ῥήματος, exp. divulgaverunt, 
notum fecerunt. 

Δυσγγνώριστος, agnitu difficilis, qui facilé agnosci non po- 
test ; vel qui non facilé notificari potest seu innotescere. 

Εὐγγώριστος, agnitu facilis, qui facil agnosci potest: vel 
qui facile notificari queat seu innotescere. . 


T'AA'NIZ, ιδος, piscis genus, apud Athen. lib. 7. et Sui- 
dam et Aristoph. in Equit. vide et Plin. 1. 9. c. 43. Ab 
Hesychio scribitur γλανὶς, exponiturque etiam ἀργὸς, iners. 

Γλανὸς, ab Hesych. expon. inutilis. Est etiam hysena, 
teste Aristot. hist. an. 1. 8. c. 5. 


ΓΛΑΥΚΟῚΣ, οὔ, ὁ, glaucus, cwsius. (Soph. Trachin. 
716.) Aristotel. de manlichora fera, τό δ᾽ ὄμμα γλαυκὸν, 
“πὸ δὲ χρῶμα κιγναξαρικόν. eg quibus Plinius, oculis glaucis, 
colore sanguineo. Dicitur eliam aliquis esse yAavxie, i. 
oculis esse iis. ut apud lem in Probl. sect. 10. διὰ 
τί οἱ λευκοὶ ἄνϑρωσσοι xal οἱ l'arazo ὡς ἐπιπολὺ γλαυκοί, — Dici- 
tur οἱ, γλαυκὸς τοὺς ὀφθαλμοὺς, vel τὰ ὄμματα, apud Basil. 
€ Γλαυκὴ ϑάλασσα, apud poétas, ceeruleum mare. Pro quo 
dicitur εἰ γλαυκὴ sine adjectione (sicut et ὑγρὴ) ab Hesiod, 
in'Theogon. t 440.f 1 

TAawuv/e, idem quod γλαυκὸς, glancus, cxruleus. Plut. 

ἡ "T€, ^, glaucus color, seu. cwsius : ut, yAau- 
κότης ὀμμάτων. — Aristot, 5. de gen. anim. 

Γλαύκωμα, «τος, τὸ, seu γλαύκωσις, tuc, ^, glancedo, (ut 
vulgus vocat) glaucoma Plinio. Vitium in oculo, quum 
preter nataram glaucescit. vel (ut alii definiunt) transmu- 
tatio humoris erystalüni in glauceum. vide Galen. Ruf. 
ZEginetam, &c. 

ΤΓλαύχκιος, glaucus : ut, γλαυκίων κόκκων, acinorum glau- 
corum. "Theophrast. 1. 2. hist. pl. c. 2. 

τλαυχιόω, ὥ, glaucis oculis terribiliter intueor: ut, yAav- 
xióvy leo, Hom. et Hesiodo. t Asp. 430.t Item pro, glau- 
cesco, Dionys. 

Γλαυχίον, avis, à glaucis oculis nominata, Eustath. 
* Item herba quiedam et ejus succus eodem nomine, qui 
officinis mentha : sed pro herba invenitur potius γλαύκίον, 
Hinc διαγλαύκιον, collyrium. 

Γλαυκίσκος, piscis quidam apud Athen. et Plinium. 

Τλαὺξ, nlula, noctua. ut in proverb. γλαῦκ᾽ εἷς 'Affyas, 
vel ἀθήναζε, noctuam Athenas. Et genus numismatis noc- 


Ὑπογλαυκέσκω, subglaucus sum. Mosch. idyl. 2. 


rAA'02, F. i», cavo, excavo, fodio. Item sculpo. He- 
siod. in aspide, t 431.1 de leone loq λευρά καὶ 


, persculptus. Ῥοϊεπιοη. : 
᾿Ἐγγλύφω, insculpo. 

Ἑρμογλυφεὺς, ἕως, ὁ, et ἑ λύφος, (Mercurii sculptor, i. 
qui Mercurii statuas sculpit.) staluarius, qui lapideas sta- 
tuas conficit. Luc. (t. 1. p. 2. ἑεμογλυφεύς. ib. Som, p. 3.) 

Ἑρμογλυφικὴ τέχνη, statuaria ars seu statuariorum, [Lu- 
cian. de Somno.] : . 

Ἑρμογλυφεῖον, statuarii officina. Plut. in symp. : 

Ἑρμογλυφία, sculptura. — Plut. in Socratis Dzemonio, ro- 
ξευομκένης δὲ αὐτῆς διὰ τῶν ἑρμιογλυφιῶν “παρὰ τὰ δικαστήρια. 

Εὐγλυφὴς, bene sculptus. bonam sculpturam habens. 
[Anth. Ep. Gr.] 

Εὔγλυστος, idem. in epigr. : 
Ἱερογλύφος et ἱερογλύτστης, ov, (q. d. sacra sculpens) qui 
sculpit seu peritus est sculpendi ea quze hierographica vo- 


cantur. Dicta autem ἱερογλυφικὰ, apud /Egyptios (inquit 


Bud.) sacra quedam monumenta, non literis v. * 
sculptis rerum animaliumque figuris significantia. Luc. 
Καλαμογλύφος, calamorum sculptor. 


Καλαμογλυφεῖν, calamos sculpere. Etym. 


Καρδαμμογλύφος, parcus, teste Hesychio ; ut qui ob parsi- 


ν᾽ βᾶς Tt 
ὥμους Οὐρῇ μαστιγόων «ποσσὶ γλάφει. ubi exponitur, fodit. 
Hesych. vult γλάφει esse γλύφει. 

T^á$v, antrum, spelunca, caverna. Hesiod. in Erg. xai 
γλάφυ πετρῆεν. 

Γλαφυρὸς, οὔ, ὁ, cavus, profundus: ut, γλαφυραὶ νῆες, et 
γλαφυρὴ ππέτρη. Hom. Item scitus, elegans, venustus. q. d. 
scite et eleganter sculptus. A Bud. exp. etiam concin- 
nus et varietate oblectans, apud Plut. Itemlautus, apud 
eundem : ut, ἀστεῖος xal γλαφυρὸς βίος. "| Item aptus et 
appositus, apud Aristot. lib. 3. de part. an. 

Γλαφυρῶς, scité, eleganter, venuslé: unde γλαφυρωτέρως, 
Arist. de Animal. 1. 

Γλαφυρία, 5, elegantia, venustas, concinnitas. 

Γλαφυρότης, elegantia, venustas. Luc.in encomio Dem. 

Γλύφω, scalpo, sculpo. Aristoph. ἔσσλαττεν ἔνδον οἰκίας, 
γαῦς τ᾽ ἔγλυφε. 

Γλύφομαι, scalpor, sculpor: αἱ, γλύφεσθαι ἀδύνατος, qui 
prz duritie scalpi nequit. 

gg τὸ, sculptura, czlatura, vel quod sculptum est. 
Poll. 

Γλύστης, c, ὃ, sive γλυπτὴρ, ἤρος, ὁ, sculptor. Epigr. 
Γλυτστὸς, qui sculpi potest. item pro sculpto, apud 70. 
interpr. quum de idolis dicitur. 

Γλυφὴ, 5, sculptura. Idem quod insculpitur. Plutarchus 
deprud. anim. Γλυφεὺς, sculptor. Γλυφεῖον, scalprum. Luc. 

Γλύφανος, sculptorius, in Epigr. γλυφάνου καλάμου. 

Γλυφὶς, apud Hom. et Herodot. crena, sagittz incisura 
in quam nervus inseritur. [Hom. lliad. A. 122. γλυφίδας. 
Schol. τὰς “παρὰ τοῖς rrsgoic ἐντομιὰς τοῦ βέλους. τὴν χηλὴν, 
ὅπου ἐντίθεται ἡ νεῦρα. — Odyss. Φ. 419. Eurip. Orest. 273. 
oUx, ὁρᾶσθ᾽ ἑκηβόλων τόξων πστεεωτὰς γλυφίδας ἐξορμωμένας ; 
Apoll. Rhod, Argonaut. iii. 217. θρίγγος δ᾽ ἐφυστέρθε δόμοιο 
Λαΐνεος χαλκέαισιν ἐπὶ γλυφίδεσσιν ἀρήρει. Schol, ἐσσὶ χαλκοῖς 
σπορεύμασιν, ἢ χαλκοῖς κιονοκράνοις. — Herodot. Hist. lib. 8. 
cap. 128. 9. τοξεύματος παρὰ τὰς γλυφίδας πσεριειλίξαντες, &o.] 
At γλυφίδες καλάμων in. Epigr. cultelli calamorum incisorii 
et velut sculptorii. 

Γλαρίδες et λεῖαι, apud Sophoclem in Priamo sunt οἶκο- 
δόμου σκεύη, teste Poll. 1. 10. c. 31. Etymologo quoque 
γλαρὶς est instrumentum quo excavantur et expoliuntur la- 
pides, à γλάφω significante κχοιλαίνω, per syncopen pro 
γλαφυρὶς, afferturque ex Callim. καὶ γλαρίδες σταφύλῃ τε, 
καϑιεμένη τε μολιβδίς. — Latini coelum dicunt seu scalpram. 
Idem tamen Etymol. exp. etiam cya, ῥίνη, ὄρυγμα. 


Composita : ac primüm ex γλάφω. 


᾿Αγλάφυρος, inelegans, invenustus. ᾿Αγλαφύρως, inele- 
ganter, invenusté, Athen. l. 10. ; 

Διαγλάφω, cavo, sculpo. Hom. 

᾿Ἐγγλάφω, insculpo. ; 

Composita ex γλύφω. 

᾿Αναγλύφῳ, sculpo. 

᾿Αγαγλυφὴ, sculptura. Strabo lib. ult. 

᾿Ανάγλυφον στοτήριον, sculptum poculum, asperum sculp- 
tara. 

"Av&yMvarroc, ov, ὁ καὶ ἡ, sculptus, cxlatus, seu sculpturis 
celaturisque ; Plin. 1. 33. c. 11. 

᾿Αρτιγλυφὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, recens sculptus: ut, ἀρτιγλυφὲς 
ξόανον, Theocr. in Erg. 

᾿Αεχογλυπτάδης, magistratus ambiens: quasi ὁ τὰς ἀρχὰς 
γλύφων. Etym. et Eust. 

Δακτυλιογλύφος, ev, ὁ, qui annulos sculpit, aut colat, 
Diog. Laért. in Sol. 

Δακτυλιογλυφία, annulorum sculptura ant ceelatura, Plato. 
[Alcibiad. i. καὶ γυμναστικῇ μὲν, χειρῶν, δαχτυλιογλυφίᾳ δὲ, 
τῶν τῆς χειρός. 

Διαγλύφω, Jae sculpo: vel q, d. persculpo. [Diod. 
Sic. Bibl. lib. 1.] 

» Decomp. ᾿Αδιάγλυφος, non sculptus, Adamant, in phy- 
ogn, 


.| suum sinum recipit, quae commissura 


quid: aut etiam qui ob parsimoniam scalpendo collecto 
nasturtio vitam toleret. ͵ 

Decomp. Κυμινοπριστοκαρδαμογλύφους Aristoph. in Vesp. 
vocat eos qui supra modum restricti sunt et sordidi, qui 
non erub t eliam τὸ κύμινον σείειν, et τὸ κάρδαμον γλύφειν.. 

Καρδοστογλύφος, qui ligna scalpendo poliendoque alveos 
conficit, qui κάρδοτσοι dicuntur. Poll. ex Gratiani γείτοσιν... 

Κερατογλύφος, qui cornus sculpit, qui cornu scalpendo 
expolit. 

ΔΛιϑογλυφὴς, in lapide insculptus. j 

ΔΛιϑογλύφος, qui lapides scalpit seu incidit, statuarius. 
Luc. á t 

Ξυλογλύφος, qui ligna sculpit. Hesych. " 

᾿οδοντόγλυφον, ov, τὸ, et Ὀδοντογλυφὶς, (3oc, ἡ, dentiscal- 
pium, quo ea quz dentibus inhzrent, eximuntur. à 

Περιγλύφω, circumsculpo. , 

MM AUT TUS, mano sculptor seu calator. ex Eu- 
phorione. 

Στυπογλύφος, qui ligna vel stipites polit seu sculpit. 
Hesych. ὃ : ' 

τοκογλύφος, fenerator, qui feenori dat, qui fenus facit. 
Plut. de aud. poém. Videntur τοκογλύφοι proprié dici, qui. 
in tabulas suas inscribunt pecunias fcenori datas.  Toxo- 
γλυφεῖν, tabulis insculpere nomina eorum quibus pecunia 
feenori credita est. Item simpliciter fcnerari, fcnori dare. 
Poll. 

τΤρίγλυφος, (q. d. trisculptus) tres sculpturas habens. 
Sunt qui in columnis sculpturam canaliculatam et striatam 
triplici sulco, τρίγλυφον dictam putent. Vide Vitr. Dicitur. 
et, τὸ τρίγλυφον, apud Athen. 


P 


Decomp. Μεταξυτριγλυφίον, vel μεσοτριγλυφίον, interco-. 


lumnium. "en 
᾽Ωτόγλυφις, ἰδος, ἡ, auriscalpium. Plato comicus apud. 


"Poll. lib. 2. 2 


TAEY'KOZ, εος, τὸ, mustum, succus dulcis. "Theophyl. 
ens 44. ἰσχάδες “πολλαὶ καὶ γλεῦκος, xal μελιττοῦτα, καὶ 
aya. à 
Γλεῦξις, nustum decoctum, defrutam : οἶνος σσολὺ ἔψημα, 
ἔχων, apud Eustath, v oÉ 
Γλεύκιον μύρον, q. d. musteum unguentum, de quo Diosc, 
Item γλεύκιον ἔλαιον, q. d. musteum oleum, : 


Composita. 


᾿Αγλευκὴς, boc, ὁ xal ἡ, minimé dulcis. Proprié musteam 
dulcedinem non habens. Luc. in Lexiph. οἶνος ἤδη μὲν 
ἀγλευκὴς, ἄπσεσστος δὲ ἔτι. Metaphoricé pro insuavi et in- 
ams, apud Hermog. de Thucydide, διὸ καὶ ἀγλευκής ἔστι 


Ks 0s idem, unde ἀγλεύκην ϑάλασσαν, apud Nicand. 
in Alexiph. . 

Πολύγλευκος, ov, ὁ καὶ ἡ, musto abundans. 

TAH'NH, v6, $, pupilla oculi, ut volunt nonnulli, (5 
CEdip. Tyr. 130.) Secundum Pollucem veró 1. 2. est 
ἡ τῆς κόρης αὐγή. Interdum pro toto oculo accipitur, ut Od. 
f, Πάντα δέ οἱ βλέφαρ᾽ ἀμφὶ xal ὀφρύας εὗσεν ἀῦτμι Γλήνης και- 
Pops Sunt qui exponant etiam ἰ φόρον apud Hom. Il. 

. Ἔῤῥε κόρη. 4 Proterea 


κακὴ γλήνη. schol. exp. à: 

sunt qui γλήνκν sive χοτύλην ab Hippocr. in lib. de artic. 
nominari dicant cavitatem illam ossis, quz aliud os in 
etiam vo- 
cari solet, 4 Denique γλήνας nominari etiam apum favos 
testantur Etym. οἱ Hesych, 527 Quidam derivant “πὰ 
τὴν αἴγλην τὴν λαμπρότητα, ut dicatur quasi αἰγλήνη : ali 
παρὰ τὴν γαλήνην per syncopen. 

Γλήνεα, τὰ, ut ll, J/. ὃς γλήνεα πολλὰ κεχάνδει, quidam ad- 
jective exponunt, spectaculo digna. alii substantivum esse 
volunt, et significare mundum visendum, aut imagunculas. 
Ae Aratum, τέσσαρα γλήνεα, Cic. vertit, quadruplices . 
stellas. : 


iam ὃ nasturtio quoque herba satis vili desculpat ali- - 


πρό,» ΟΝ 


των 


ΓΛΉΝΗ 


Τλήνεα, pro oculis, apud Nicand. αὐτὰρ ἐνωσῆς Γλήνεα 
φοιγίσσει τεϑεωμένος. 
Composita. 
ΚΑγληνος, ov, ὁ xai ἡ, pupillas non habens, et synecdochicé 


cwcus, Nonn. 
Βοόγληνος, bubulas pupillas habens, id est, pulchras. bu- 
buli enim oculi pulchri censentur. Nonnus, opua βοογλήνοιο 


«προσώπου. 7 

Δέγληνος, binas pupillas habens, | Theocr. in Epigr. 

᾿Ἐρίγληνος, magnas pupillas habens, id est, pulchras. bu- 
buli enim oculi pulchri censentur. Nonn. [ 

Εὔγληνος, pulchras in-oculis pupillas habens, item, bonas 
in oculo pupillas habens, acutüm cernens, Oppian. de 
ven. lib. 3. Εὔλγηνοι λύγκες τε πυρίγληνοί τε λέοντες. i 

Θεόγληνος, pupillas oculi divinas seu Deo similes habens, 
aspectu divino preditus, os Deo similis; ut, ϑεόγληνον 

amor, pos Nonn. divina facies. ars 
ογλήγη, habens nigricantes pupillas in. modum viole, 
quse dicitur ἴον. Hesych. 

Μελέγληγος, melleas. pupillas habens, . dulcis aspectu. 
Hesych. 

“Μονόγληνος, monoculus. Hesych. 

Νεόγληνος, novas habens pupillas, id est; qui visum re- 
cens recuperavit. 

Περιγληνὴς, Aratus. Κεῖγο περιγληγὲς τροχαλὸν γάλα. μεὶν κα- 

Ὃν 

Περίγληνος, undique circumspiciens. Arat. 

Περιγληνάομαι, ὥμαι, loram pupillis lustro, circeum- 
spicio: unde apud Theocr. Περιγληνώμενος ὄσσοις, de leone 
omnia collustrante oculis. 

Πολύγληνος, multos oculos habens. 

Πυρίγληνος, igneas pupillas habens. Oppian. 

Τρίγληνος, tres pupillas habens, ut, τρίγληνα ἕρμωτα, I. c". 
inaures triplicis pupillze formam gestantes. 


TAH'XQN, aoc, 5, pulegium,. herba quam nonnulli βλή- 
χωνα appellant, à βληχὴ, id est, balatus, quód pecoribus 
gustata dum floret, excitet balatum,'teste Diosc. 1, 3. c. 
36. Doricé γλάχων vocatur, ut Θλάχων pro δλήχων, unde 
Aristoph. in Acharn. τἄνϑεα τᾶς γλάχωνος. Sic et Theocr. 

Γληχωνίτης οἶνος, vinum ἃ pulegio confectum seu pulegio 
conditum. Diosc, 1. 5. 


ΓΛΙ͂ΝΟΣ, seu γλεῖνος, genus aceris campestre, przcipuo 
candore ac crispum. Quidam exp. gallica. Vide Theophr. 
hist. plant. 1. 3. c. 11. 


(MS ᾿ 


tium stamine, et ,apud Suid, et Hesych. 
t Γλισχραντιλογεξετσιτρίπττος. Aristoph. Nub. 1000. V. 
Scholia et Suidas in hoc verbo.t 

Composita. 


ἤλγλισχρος,ου, ὃ xal 5i, non lentus, non viscosus. Hippocr. 
in prorrhet. 1. et Gal. comm. 3. in eum locum. 
"Eyy' » viscosus, glutinosus, lentus, tenax, cui 
inest τὸ γλίσχρον. 
λισιχρος, circumcirca lentus: et. viscosus, Hippocr. 
aphor. 1. 4. 
"Paéycxec, aliquantum lentus vel viscosus. 


T'AI'XOMAI, eupio, affecto, appeto, &zi9vj4z. — Interdum 
cum infin. Isocrates in Panath. ζηλούντων ἐμὲ καὶ μειμεῖσ- 
Sa γλιχομένων. Sic Dem. Philipp. 2. πάντες μὲν ἀεὶ γλί- 
χονται λέγειν, ἀξίως δ᾽ εἰπεῖν οὐδεὶς δεδύνηται. Itidemque Plu- 
larch. in Numa, γλιχόμενος ἐξελληνίσαι τοὔνομα, cupiens & 
Greco deducere. Interdum cum accus. Philo de mundo, 
ἀναγκαῖον οὖν τὴν τοῦ κόσμου φύσιν γλίχεσϑαι τὴν ὅλου διαμκονὴν, 
cupere et velle universi incolumitatem. Aliquando cum 
genit. Aristot. de mundo, τῶν ἐναντίων ^ φύσις γλίχεται, 
contraria appetit natura. Sic Aristoph. Ti δῆτα τῶνδε τῶν 
κακῶν ὦ «παῖ yMyn; Apud Herodot. γλέχομκαι περὶ τῆς 
ἐλευϑερίης, sum studiosus libertatis.. Hesych. γλίχεται exp. 
etiam παίζει, quo significatu et γλιῶσϑαι dicitur. 


ΓΛΟΙΟῚΣ, οὖ, ὁ, interdum est adjectivum, et exponitur ab 
Hesych. invalidus, item sordidus. Aristophanis scholiast 
(in hoc Nubium loco, t 448.t κίναδος, τρύμη, μάσϑλης, εἴρων, 
y^) annotat γλοιὸς idem propemodum valere, quod 
μάσϑλης, translatumque esse ab oleo quod in balneis ef- 
fusum conerevit, Nam utid τοὺς ἐπιλαμεξανομκένους διολισϑαί- 
ver πέφυκε, ita et γλοιὸν dici, qui tali preeditus est ingenio, 
ut διολισϑαίνειν elabique possit ὃ creditorum manibus, . Ad 
mores itaque translatum significare, qui mente seu ingenio 
est lubrico et mutabili. Exp. et malignus, malis imbutus 
moribus, item qui sordidis est moribus. *| Interdum est 
subst. et significat sordes olei, hoc est, sordes quee in 
balneis atque etiam palestra ab hominum oleo unctorum 
cute deradebantur. Latinis strigmenta, Alis quoque 
sordes oleo permixtz ac lubricee hoc nomine dicuntur. Si- 


monides apud Athen. 1. 7. Gz«zep ἔγχελυς κατὰ γλοιοῦ, [He- 


rodot. Hist. lib. 3. cap. 112. τῶν yàp αἰγῶν (xal) τῶν vpá- 
m ἐν τοῖσι πώγωσι εὑρίσκεται ἐγγινόμενον, οἷον γλοιὸς ἀπὸ τῆς 
λης.} 
Γλοΐης, roc, 6, idem quod γλοιὸς, adject. Etym. et Hesych. 
Et, γλοιὰς à Sophocle dicitur equa maligno ingenio et prava 


.. FAYXPOZ, ov, à xai ἡ, lentus, viscosus, tenax, glutino- 
sus. Dicitur et de solidis corporibus et de humoribus. 
Hipp. de nat. hom. τὸ φλέγμα γλισχρότατόν ἔστι, xal βίᾳ 
μάλιστα ἄγεται μετὰ χολὴν μέλαιγαν : nam ἡ μέλαινα χολὴ 
τῶν ἐν σώματι ἐνεόντων χυμῶν γλισχρότατον, teste eodem 
Hippocr. in eodem libro. Athen. lib. 2. τῶν ἐχόντων ὅλκι- 
μόν τι xal γλίσχρον, de eduliis. Et apud Plat. in Crat. 
γλίσχρα ὁλκή. Et apud Diosc. lib. 3. ῥίζα γλίσχρος, radix 
lenta. 4 Exponitur et labricus. *J Item tenax, parcus. 
Lac. γλισιχρότερος «σερὶ τὰς δωρεάς. Dicitur et de re, et 
func exponitur potius, strictus. Plutarch. in Lycurgo, 


γλίσχρον yàg αὐτοῖς ἔστι τὸ δεῖτσνον. - Apud Luc. γλίσχραι 


τέχναι, artes parum suppeditantes ad victum, artes jejunze. 
Ab Hesychio exponitur etiam. valde sordidus, ut ab Ety- 
mologo quoque. *| Etymologo est et à λίχνος καὶ ἐσσιϑυμῶν 
i c, quasi ὁ May ἐχόμενος, vel γλιχόμενος τροφῆς varie 
τὸ δέον. Exponitur ab eo et ἀτυχὴς, ul, γλίσχρων quoque 
apud Aristoph. à nonnullis accipitur pro ἐπίπονος, terumno- 
sus. Reperitur et γλισχρός : unde γλισχρῶς. 

Γλίσιχρως, tenaciter, seu more eorum qus viscosa et 
glutinosa sunt, apud Snid. Item lubricé. Hesych. et 
Suid. ltem parcé, tenaciter, tenuiter, ut, γλίσχρως ζῆν, 
Aristot. polit. 2. Item, vix, difficulter, gré, apud Plut. 

Plat. de Rep. lib. 6. ἄκουε δ᾽ οὖν τῆς εἰκόνος, ἵν᾽ ἔτι μᾶλλον 
ἴϑης ὡς γλίσχρως εἰκάζω. — Xenoph. Κύρ. παιδ. lib. H. Ἐμὲ 
γάρ τοι ὁ «σατὴρ τὴν μὲν τῶν τσαιδῶν παιδείαν, γλίσιχρως αὐτὸς 
ἐργαζόμενος καὶ τρέφων, ἐπαίδευεν. 

Ῥλισιχρώδης, εος, ὁ καὶ ἧ, lentus, tenaxque et viscosus, in 
inodum eorum, quae nominantur. Hippocr. 

Γλισχρότης, noc, à, viscositas, lentor tenacitasque glu- 
tinosa, apud Gal. Item lubricitas, apud. Athen. lib. 5. 
ltem tenacitas, parcitas. Plutarchus. [Aristot. de Hist. 
Animal. ἔστι δὲ (sc. σπέρμα) τῶν μὲν ἐχόντων τρίχας, 
γλίσχρον" τῶν δὲ ἄλλων ζώων, οὐκ ἔχει y τήτα. λευκὸν δὲ 


“πάντων. 


 Γλισχραίγω, γλίσχρον reddo, unde pass. γλισχραίνεσθαι, 
viscosum seu glutinosum fieri, lent e et tenaciorem 
reddi. Hippocr. de art. 
142, eXp. γλισχρότης. Hippocr. et Gal, 
7 424, parcus et restrictus sum, tenax sum et 


κλισχρύη 
γλίσχρος, more nimirum τῶν σμικρολογουμένων. Bud. et 
Eustath. 


, ὅγος, ὁ, exp. ἐσσιϑυμητὴς, cupitor, der? τοῦ γλί- 
χέσϑαι. — Aristoph. in pace, [199.] ὦ γλίσιχρων. ubi tamen 
exp. etiam, infelix, infortunatus, miser et aerumnosus. 

Γλισχρία, 5, exp. miseria, ἀτυχία. 


indole, teste eodem Hesych. 

Γλοιάζω, Gal. in lex. Hippocr. exp. connivendo oculos 
obvolvo. . 

Γλοιώδης, tog, ὁ καὶ b, strigmentosus, strigmentorum si- 
milis, strigmenti modo crassus et glutinosus seu viscosus. 
Diosc. l. 5. c. 92. Et, τὸ γλοιῶδες, strigmentum, Diosc. 1l. 
2. c. 205. 

Γλοιωδῶς, ab Hesych. exp. more eorum qui nuunt capite 
inter dormiendum. item conniventer. 

Γλοιοῦσϑαι, lent e ac vi reddi in modum 
strigmenti. Diosc. l. 5. c. 92. τρίξε ἕως οὗ γλοιωθῇ. 


TAOYTO'Y, οὔ, ὃ, nates, clunes, carnes in summa femoris 
parte protuberantes, quae sedentibus pulvini vicem prze- 
stant. Hom. Il. S". v. 338. ως Y ὅτε τίς τε κύων συὸς ἀγρίου 
hà λέοντος " Aurrw G4 κατόπισϑε--Ἰσχία τε γλουτούς τε. He- 
rodot. ἀπὸ τῶν γλουτέων τὰ ἄνω.  (Philostr.]. 3.6.39.) . 

(Πλουτὰ, τά. Sch. Theoc. Id. 30.) 

Γλούτια, naticulee, dicuntur corpora duo dura in cerebro 
eminentia, ad latera meatus illius sita. Nam perinde ac 
nates prominent, seseque contingunt. 


Composita. 


᾿Απσόγλουτοι, qui clunibus videntur esse destituti, qui exi- 
libus sunt clunibus, depyges. 

"yaroyNovrie, ἰδος, , nates quee. sub clunibus sunt, id est, 
quiddam commune clunibus et femori, ut ait. Aristot. qui 
nomen hujus partis dicit esse ὑπογλουτίδα, de animal. 1. 1. 


ΓΛΩ͂ΣΣΑ 


Γλυχερὸς, οὔ, ὁ, poélis idem quod γλυκύς : ut, μέϑυ γλυχερὸν, 
Odyss. E Item melaph. γλυκερὸν φάος, Od. £..— Et com- 
parat. γλυκερώτερος, Odyss, &, (Eurip. Med. 1101.) 

τλυκόεις, ἐντος, 6, dulciusculus, subdulcis, vel dulcis, ut, 
γλυκόεντι erord. Nic. Alex. quod quidam pro passo acci- 

iunt, 
" Γλυκαίνω, dulce reddo, edulco, duleo. Xen. in CEcon. 
ὑπὸ τοῦ ἡλίου γλυκαίνεσϑαι τὰς σταφυλάς. 

Γλύκανσις, ᾳ. d. dulcificatio. 

Γλυκάζω, dulcesco, vel subdulcis sum, ut, γλυκάζων οἶνος. 
Dioscor. et Athen. 

Γλυχάσμα, sive γλυκασμὸς, dulcedo. Legitur et, γλυκισ- 
μὸς, apud Athen. 

Γλυκάδιον, secundum schol. Nicandri dicitur τὸ ὄξος, κατ᾽ 
εὐφημισμιόν, 

Γλυκυσίδη, ἡ, glycyside, herba de qua Diosc. lib. 8. cap. 
157. et Plin. lib. 25. cap. 4. 


Composita. 

᾿Αγλυκὴς, expers dulcedinis, amarus. Theophr. de caus. 
pl. 1. 6. 

᾿Αναγλυκαίγω, iterum reddo dulce, 

᾿Απογλυκαίνω, dulce reddo.  [Athen. Deipn. lib. 9.1 

, Ἔγγλυκος, cui aliqua dulcedo inest, ut, οἶνος ἔγγλυκος, 
Diosc. à 

Ἐγγλύσσω, indulco, dulcedinem infero, Herodot. 1. 2. 
(de loto) xai ἐγγλύσσει ἐπιεικέως. 

᾿ἘἘσίγλυκυς, dulcis, vel subdulcis. 

Ἐσιγλυκαίνω, dulce reddo, condulco seu indulco. 

Καταγλυκαίνω, dulce seu suave reddo. Item mulceo, 
apud Greg. ποιητῶν μέτρῳ καὶ μύθῳ καταγλυκαινόντων τὴν 
ἀκοήν. 

᾿οξύγλυκυς, dulciter acris, ut, ὀξυγλυκεῖα ῥοὰ, apud Aris- 
toph. Apud medicos ὀξύγλυκυ est potus, qui paratur dulcis- 
simis favis maceratis et decoctis, Reperitur et ὀξυγλυχκὲς, 
apud Gal. com, 3. 

᾿Ὑσόγλυχυς, subdulcis, aliquantum dulcis. 

Ὑσογλυκαίνω, subdulcem reddo, efficio aliquantum dul- 
cem, [Aristoph. Equit. 216. Ὑπογλυχαίνων. Schol. Ἡδύσ- 
μασι χρώμενος καὶ ἀρτύμασι" λόγοις κολακευτικοῖς καὶ γλυκέσι.} 

Φιλόγλυκυς, qui dulcia amat, qui dulci vino gaudet, Aris- 
tot. in Problemat. 


ΓΛΩ͂ΣΣΑ, et Atticó, γλῶττα, »c, h, lingua. (JEsch. 
Ag. 646. Ch. 307.) Il. &. Τοῦ xal ἀπὸ γλώσσης μέλιτος 
γλυκίων ῥέεν αὐδή, - Isocr. ad Demon. «zoAAcic γὰρ à γλῶττα 
προτρέχει τῆς διανοίας. — Apud Herodot. et Thuc. ἀπὸ γλώσ- 
σης εἰπεῖν, ore suo dicere. '"| Apud Aristoph. in Vespis, 
πᾶσαν γλῶτταν βασάνιζε, excute omnem linguam, id est, 
omnem dicendi facultatem. «| Item lingua, id est, sermo 
unicuique genti peculiaris, vel potius sermonis forma. 
γλώσσης χαραντὸρ, Herodat. Il. β΄. "Αλλη δ᾽ ἄλλων γλῶσσα 
“«πολυσητερέων ἀνϑρώτσαν. Sic, ἀγνωστότατοι τὴν γλῶσσαν. 
Thucyd. 3. maximé ignoto sermone utentes. Plut. de de- 
fectu orac. γλώσσαις πολλαῖς δὲ ἤσκητο χρῆσϑαι, πρὸς δ᾽ ἐμεὲ 
τὸ πλεῖστον ἐδώριζεν. «| Item, peregrinum vocabulum, Aris- 
tot. de poét. ξενικὸν δὲ λέγω γλῶτταν καὶ μεταφοράν. Ibidem, 
γλῶττα est vocabulum alicujus gentis seu populi proprium, 
quod alii usurpando ad se transferunt, ut, σέγυνον, Cypriis 
quidem est proprium, at nobis est γλῶττα. Galeno est vo- 
cabulum obsoletum. Idem interpretationem vocum obscu- 
riorum Hippocratis γλωσσῶν ἐξήγησιν inscribit. 4 Γλῶσσα 
αὐλοῦ, lingua seu lingula tibie. Theophr. et Diosc. alio 
nomine γλωσσὶς Sive γλωττίς. Γλῶσσαι preterea ab [8850 
Socratico tribute fuerunt ὑσσοδήμασι, nt scribit Pollux, 
γλώσσας autem ὑποδημάτων intelligi caleeamentorum vin- 
cula, putat Camer. | 

Γλωσσηματικὸν, vocabulum, peregrinum vocabulum, &c. 
ut dictum est in γλῶσσα. — Dion. Halic. 

Γλωττικὸς, οὔ, 0, ad linguam pertinens. 

Γλωσσώδης, soc; ὁ xal ἡ, lingulatus, Vitr. linguze specie et 
forma. ltem linguax et loquutuleius, lingulax. Bud. ex 
Eccles. c. 8. t 

Τλωσσάριον, cv, τὸ, lingua seu lingula, parva lingua. 

Γλωσσὶς séu γλωττὶς, ἰδος, à, lingua seu-ligula tibize. 
Luc. in Hermot. tem lingulaca avis, dux colurnicum, l. 

H I 


TATKY'Z, £c, δ, dulcis, ut, μέλι γλυκύ. Luc. in Vit. 
Auct. τὰ γλυκέα σιτεῖται xal μελιτώδη, καὶ μάλιστα, τὰς 
i gt El, γλυκὺς οἶνος, apud Diosc. et Athen. Plut. ad 
Col. si δὲ γλυκὺ τὸ μέλι, καὶ πικρὸς ὁ ϑαλλός. 4 "Transfertur 
ad multa. Pro suavi seu jucundo, αἱ, γλυκὺς ἵμερος, apud 
Hom. et αὐδὴ γλυκίων μέλιτος. | Et Il... 2. πόλεμος γλυκίων. 
(λυκεῖα φροντίς. Eurip. Med. 1038.) Dicituret, γλυκύτερος 
in comp. itidemque γλυκύτατος in superlat.. Item, γλυκὺ, 
vini duleis genus. Lat. passum. Dioscor. ἐσσιδιδόναι οἶνον ἢ 
γλυκύ, . Idem. σὺν γλυκεῖ ἢ οἴνω γλυκάξζοντι. 4 Item, γλυχὺ, 
fel, per antiphr. Plin. et Cel. Aurel. Chronic. lib. 3. cap. 
1. i57 Etym. deducit «παρὰ τὸ γλεῦκος. 

Ρλυκεῖα, t, absoluté et subaudito subst. dicitur ἡ γλυκύῤῥι- 
ζος, teste Hesych. przeduleis enimest. Ab Hippocr. eadem 
vocatar γλυκύμη, ut Gal. in lex. Hippocr. annot. 

Ῥλυχύτης, ἡτος, ἡ, dulcedo, ut, γλυκύτης οἴνου, apud Athen. 
Item schema orationis. 


6. 
Γλωττισμὸς, οὔ, ὁ, osculum: quo lingue basiantium se 
contingunt mutuó, ex Epigram. 


Composita. 


᾿Αγκυλόγλωσσον, ov, τὸ, est vitium lingue quod infantibus 
adnascitur, filum vulgariter nuncupatur. Dicuntur et àyxv- 
λόγλωσσοι, ài qui hoc vitio laborant, quasi ἀγκύλην sive 
ἀγκύλιον ἐν γλώσσῃ ἔχοντες, — Vide /Eginetam et Atium. 

ἤαγλωσσος, οὐ, ὁ καὶ ?, linguam non. habens, elinguis, ut, 
ἄγλωσσος λάλος, apud Athen. 4| Item qui loqui non potest, 
qui obmutuit, apud Suid. 4 Item dicendi imperitus, apud 
Aristoph. | Item barbarus, apud Soph. in Trach. O78 
Ἑλλὰς, οὔτ᾽ ἄγλωσσος, nec Greca neo barbara, | "AyAwc- 
coc αὐλὸς, tibia linguam non habens. 

᾿αγλωττία, 5, q. d. elinguitas, obmutescens taciturnitas. 

ἐαγλωσσέω, à, Hesych, est δυσφημῶ,, 


ΓΛΩ͂ΣΣΑ 


᾿Αϑυρόγλωσσος, vel ἀϑυρόγλωττος Attice, loquax, garru- 
lus, cujus lingua nulla janua coércetur, nullis foribus cohi- 
betur, effrenem linguam habens. Eurip. in Oreste. ᾿Ανήρ 
τις ἀϑυρόγλωσσος ἰσχύων θράσει. [901. ᾿Αθυρόγλωσσος expo- 
nitur a Scholiaste ἀκρατόστομος. 

, ᾿Αϑυρογλωττία, garrulitas, linguce licentia, linguge incon- 
tinentia. A Suida exp. effrznata lingua. 

᾿Αλλόγλωσσος, alia lingua utens, seu diversa, externus, 
peregrinus. [Herodot. Hist. lib. 9. δ. 154. πρῶτοι yàg οὗτοι 
ἐν αἰγύπστῳ ἀλλόγλωσσοι κατοικίσϑησαν.] 

᾿Αμφοτερόγλωσσος, utramque linguam habens. In αἰγαπι- 
que partem disputans. Sic vocatur Zeno apud Plat. in 
Pericle. 

᾿Ανϑρωπόγλωττος, qui humana lingua loquitur. ^ Aristot. 
de psittaco loquens. 

᾿Αρνόγλωσσον, cv, τὸ, agnina lingua, seu plantago, Diosc. 
l. 2. c. 153. τ À 

Βαϑύγλωσσος, disertus, Suid. 

Βαρύγλωσσος, cujus lingua gravis est, maledicus. 

.BobyAwezor, boum lingue similis herba, ut Plinius docet. 
Dioscor. neut. gen. βούγλωσσον vocat. linguam bubulam 
quidam appellant, Marcellus borraginem. 4 Item piscis 
qui Zatiné solea, ex Plin. et lingulaca, ex Plauto et Varr. 

Βρεαδύγλωσσος, cujus lingua tarda est, tardiloquus. [Lu- 
cian. Philopatr.] τὸ βραδύγλωσσον, tarditas loquendi, linguze 
debilitas. , 

Δίγλωσσος, bilinguis, duarum linguarum gnarus. Thuc. 
l. 8. et Plut. in Alex. € Item interpres. Bud. ex Plut. 
in Themist. 4 Item, διχόϑυμος, Hesychio. 

Διττόγλωττος, duplicis linguze.. διστογλωττία, 5, duplex 
lingua. : 

᾿Ἐσιγλωσσὶς, seu ἐσιγλωττὶς, ίδος, 5, lingua seu lingula. 
Plin. minorem linguam interpretatur. Est autem Polluci 
caruncula palato annexa interius juxta radicem lingue, 
*eujus acutior pars fauces versus sita, iter cibi impedit ne 
impetu quodam deferatur, et ne ad illud. operculum resul- 
tet. Vide et Gal. 7. de usu partium. Item Plin. et Macrob. 

Ἐπιγλωττίζομαι, exp. convitium facio, seu Aodo et 
βλασφημῶ, Suid. Aristoph. in Lysistr. «rsg τῶν ᾿Αθηνῶν δ᾽ 
οὐκ ἐπιγλωττίζομαι. d 
. Ἐπιγλωσσάομαι, ὥμαι, lingua effero, deblatero. /Eschyl. 
in Prometh. (927.) [Σὺ 93» ἃ χρήζεις, ταῦτ᾽ ἐσιγλωσσᾷ 
Διός. Schol. β΄, καταξοᾷς. Χοηφ. 1045. μήδ᾽ ἐπιγλωσσῶ κακά.] 

Ἐτερόγλωσσος, qui alterius et diversw lingus est, 1. 
Ὅον. 4. . 

Εὔγλωσσος seu εὔγλωττος, disertus, facundus, Aristoph. 
[Eurip. Alex. 10. Εὐγλωσσίᾳ δὲ πολλάκις λειφθεὶς ἀνὴρ 
Δίκαια λέξας, ἧσσον εὐγλώσσου φέρει. /schyl. Suppl. 781. 
ἄγγελον δ᾽ οὐ μέμψεται πόλις γέρονθ᾽, ἡξῶντα Y εὐγλώσσῳ φρενί. 

Εὐγλωττία, recté loquendi facilitas, facundia, suavitas 
sermonis, Bud. ex Chrysost. [Eurip. Alex. v. 9.] 

Εὐγλωττέω, &, facundus seu disertus sum. 

Εὐθύγλωσσος, q. d. rectilinguis, verax et liber. Pind. 
Pyth. £'. 

ἩἩϑύγλωσσος, suavem et jucundam linguam habens, pro 
«no Doric. ἀδύγλωσσος, apud Pind. Olym. ιγ΄. ἀδύγλωσσος 
βορὰ καρύκης. 

Θεόγλωσσος, cui divina lingua est, qui Dei lingua loqui- 
tur, Θεόγλωσσος βίβλος, dicitur sacra scriptura. 

᾿Θεασύγλωττος, 4. d. audacilinguis, audax verbis. 

“Θιασυγλωττία, ling dacia, audacia verborum. [J. 
Poll. Onom. lib. 2.] 


Ἰδιόγλωσσος, propriam et peculi 
Strabo. 1. 3. 

"ebyweeo;, sacram linguam habens. Tn Epigr. 

Ἱαόγλωσσος, linguam equimam habens, aut. linguam 
equinam referens. 

ἹἹππόγλωσσον, fruticis nomen. 

᾿'Κακόγλωσσος, male et ominosce lingue, κακόγλωσσον βοὴν, 
miserabiles 2 clamores dixit Eurip. in Hecuba. 
[661. Ti δ' ὦ τάλαινα, σῆς κακογλώσσου βοῆς. Schol. τῆς 
“σῆς κακοφήμου βοῆς. ἩΗαΐο Exemplo addas Callim. Hym. 
in Del. 96. σὺ δὲ τέκνα κακογλώσσοιο γυναικὸς Ἔλλαχες.] 

Καταγλωττίζω, suavior lingua ori inserta, ut testalur 
Poll. oscula jungo columbatim, collabello osculum. 4| Item, 
elinguem reddo, obturo os. Aristoph. in Acharn. διέξαλλε, 
xal κατεγλώττιξζέ μου. 

{καταγλωττίζομαι. V. Philostr. 1. 1. c. 17.) 
, Καταγλώττισχκα, τὸ, ejusmodi osculum, apud Aristoph. 
in Nub. Exp. et obtundens loquacitas. Καταγλωττισμὸς, 
idem, osculum. 

Κυγόγλωσσον, q. d. canina lingua, plantago minor, Diosc, 

Μελίγλωσσος, mellitam linguam habens, cujus suavis est 
oratio, apud Aristoph, in avib. μελιγλώσσων ἐπέων, mellito- 
rum carminum. (JEscb. Pr. 172.) 

Oj«5yNerros, qui ejusdem lingum est, Xen. Ped. 1. 
1 Cap. 1. $. 5. cum dativo.t [Herodot. Hist. lib. 1. οὔτε 
οἱ Κρηστωνιῆται οὐδαμοῖσι τῶν νῦν σφεας ertpeonaóvruy εἰσὶν 
ὁμόγλωσσοι, οὔτε οἱ Τηλακιηνοὶ, Bi ὁμόγλωσσοι. Polyb. 
Hist. lib. 1. ὡς δ᾽ à» μήθ᾽ ὁμοίθνων, μήθ᾽ ὁμογλώττων ὑπσαρ- 
χόντων, &c.] 

Ομογλωττίω, ài, eadem lingua utor. 

Παγγλωσσία, b, clamores, Camer. ex Pind. Olymp. β΄. 

Παλίγγλωσσος ,qui est abhorrente lingua, id est, sermone. 
Pind. in Isth. ς΄, οὐδ᾽ ἔστιν οὕτω βάρβαρος οὔτε παλίγγλωσσοός 


linguam hab 


( 184 ) 


πόλις. Apud eundem in Nem. &. significat ἐνὰντιόφημον. 
Ex Polluce exponitur etiam, male ominans, levis, male- 
cus. 


Περίγλωσσος, eloquens. Pind. Pyth. ά. 

Περιγλωττὶς, δος, 5, involucrum lingue, Athen. l. 1. 

πλατύγλωττος, latam linguam habens, Aristot. [de Hist. 
Animal. μάλιστα δὲ τῶν ζώων, μέτα τὸν ἄνθρωπον, γράμματα 
φθέγγεται ἔνια τῶν ὀρνίθων γένη. τοιαῦτα δ᾽ ἐστὶ τὰ πλατύ- 
γλωσσα αὐτῶν μάλιστα. 

πικρόγλωσσος, cujus lingua est amara, maledicus. (TIixeo- 
γλώσσους ἀράς. /Esch. S. c. Th. 793.) 

Ππολύγλωσσος, qui multarum linguarum est, Plat. in symp. 
Item multarum linguarum peritus. Apud Soph. in Trach. 
(1184.) πολυγλώσσου δρυὸς, de quercu Dodonea. Et, πόλύ- 
γλωσσὸς βοὴ, in Electra, t643.t q. d. multilinguis. Item 
multiloquus. ' 

Προγλωσσὶς, ἰδος, ἡ, linguze extrema pars acuta. 

Ταγύγλωσσος, linguam extensam seu protensam habens, 
ut, τανύγλωσσοι κορῶναι, Odyss. £. 

Ὑσόγλωσσος, loquaculus, qui plus vequo loquitur. Pol. 
in Physiogn. 

“Ὑπογλώσσιος, qui sub lingua est. « Aétius. 

Ὑπογλώττιον, ov; πὸ, q. d. sublinguium. — Aristot. lib. 2. 
anim. de cervorum vermibus, τοῦ ὑπογλωττίου ὑποκάτω. 

Ὑσόγλωττον, laurum. Alexandrinam ab aliquibus vocari 
author est Diosc. l. 4. c. 132. Tta nominatum seribit Gal. 
simpl. 1. 8. ὅτι σσαραφύσεις bar. ἄκροις πσοιεῖται γλωσσαρίων. 

Ὑπογλωσσὶς, ioc, ἡ, intima lingua, id est, ortus ac radix 
illius qua parte ad imam maxillam annectitur. Camer. ex 
Poll. € Est etiam morbi nomen, id est, (ut Poll. tradit) 
abscessus sub lingua. 4 Item genus arteriaci medica- 
menti. 4 Item coronz genus. Poll. 

Χαριτογλωσσέω, ὥ, sive χαριτογλωττέω, ὥ, gratiam lingua 
aucupor, habeo linguam gratie aucupatricem, qualis est 
assentatorum lingua, ad voluntatem vel potius ad volupta- 
tem loquor, nihil ad veritatem. ad gratiam loquor. Athen. 
lib. 4. οὐ γὰρ χαριτογλωσσεῖν ὑμᾶς ϑέμις. Apud ZEschyl. in 
Prometh. vincto, (294.) rv4e» τάδ᾽ ὡς ἔτυμά γ᾽. οὐδὲ γὰρ 
μάτην χαριτογλωσσεῖν ἔνι μοι. sunt qui velint significari gra- 
tiam fictam; esse enim (ut expon. schol) μέχρι γλώσσης 
χαρίζεσϑαι, καὶ οὐκ ἔργοις, non re factisque, sed lingua tan- 
tüm et verbo tenus gratiam gratificari, seu verbo tenus 
officiosum esse. Pro eodem dicitur et γλωσσοχαριτέω, 


T'AQXIZ, vel γλωχὶν, ioc, 5, exp. angulus, acies, cuspis. 
(Soph. Tr. 694.) Hesychius dicit proprié γλωχῖνας nomi- 
nari τὰς τῶν ἀκίδων ἐξοχὰς καὶ τὰς τοῦ ζυγοῦ γωνίας. — Epigr. 
l. 1. πλάτεος γλωχίνα σιδήρου, lati ferri cuspidem. ' 

Γλῶχες, spice vel aristze, ut exp. schol. Hesiod. in Asp. 
t 398.t Τῆμος δὴ κέγχροισι πσπερὶ γλῶχες τελέϑωσι. 


Composita. 


E Εὐγλώχιν, pulchras aut bonas cuspides habens. Opp. 5. 
al. 

Περιγλώχις, circum cuspides habens, vel cuspidibus mu- 
nitus. Opp. lib. 2. de Venatione. 

Πολυγλώχιν, multos habens angulos, angulosus, seu mul- 
tas habens cuspides, epith. cervini cornu, apud Nicand. 
in Ther. 

Τανυγλώχις͵ toc, ὁ καὶ h, seu cuspides ext 
habens ac promi Od. S'. ταννγλώχινας ὀϊσιτούς. 

Τετραγλώχιν, quatuor cuspides seu angulos cuspidatos 
habens. in Epigr. “Ἑρμῆ τετραγλώχιν. 

Τριγλώχιν, tres cuspides habens, tri 

. GieTÀ τριγλώχινι. 

“Χαλκογλώχιν, veream habens cuspidem seu sereum angu- 

lum. | Il. x". Στῆ Y ἂρ ἐπὶ μελίης χαλκογλώχινος. 


ΓΝΑΌΟΣ, cv, 5, mala, maxilla. Apud Hippoer. ἡ κάτω 
xal ἄνω γγάϑος, inferior et superior mala. Volunt fieri à 
γνάτστω, significante idem quod γνάμπτω derivatum à 
κάμπτω, ab Herodot. (ut tradit Camer.) Ponitur etiam 
pro inferiore maxilla peculiariter. Interdum pro ipsis den- 
tibus, ut Aristoph. in Vesp. ἀλλ᾽ ἔπαγε v σὴν γνάϑϑον, im- 
pinge maxillam tuam. | «| Item bucca, ut, γνάϑους φυσᾷν, 
apud Dem. buccas inflare, unde φυσίγναθος. De animalibus 
quoque dicitur, ac przesertim de equis, ut Eurip. in Alces- 
tide, de Diomedis 'Thracis equis, Οὐκ εὐμαρὲς χαλινὸν ἐμξα- 
λεῖν γνάϑοις. Sic.et Xen. de arte eq... ( Eurip. Pheeniss, 
1098. Aristoph. R. 149. /Esch. Pr. 725. 368. Ch. 323.) 

Γγαϑόω, à, cicdo in malas seu maxillas.: Hesych. 

Τνάϑων, wvoc, ὁ, parasitus, Hesych. . Sic à bucca bucco, 
pro stolido apud Plautum dicitur. Henr. Steph. existi- 
mat γνάϑωνα dictum eum qui adulatione aliisque malis ar- 
tibus quiwrit μάσημα ταῖς γνάϑοις, cui respondet ψωμοκόλαξ, 
id est, parasitus. 

Γγαθμὸς, οὔ, ὁ, idem quod γνάθος, mala, maxilla, et ab eo 
formatum (ut volunt quidam) interjecto μ΄, 11. «z^. γναθμὸν 
δεξυτερόν. Et Od. $. di proci Penel ridere 
γναθμοῖς ἀλλοτρίοις, (Eurip. Med. 1903.) 


pis, trisulcus. Il, 


| Composita. 
᾿Ετερόγναθος, ou, ὁ καὶ ἡ, (de equo dictum) qui similes ha- 


ΓΟῊΗΣ : 


bet γνάθους, Xenophonti (inquit Camer.) est equus oris 
contumaéis, is plerunque, qui habet μὴ ὁμοίας τὰς γνάθους. 
Is ab eodem Xen. dicitur ἄδικον τὴν γνάϑον ἔχων, ut testa- 
tar Budeus. Idem sio alibi dici scribit, qui in latus unum 
duntaxat flectitur. Ab Etym. et Hesych. expon. ὁ σχλη- 
ξόστομος. A Suid. ἀπειϑής. 
.. Ilaga 3v, cv, τὸ, ornamentum quod apponitur max- 
illis equorum, Eust. 

Πλησίγναθος, maxillas implens seu buccas, ut, ψωμὸς 
πλησίγναθος. : 
" Wu cou quadrimalus, qui quatuor malas habet. 

o. 
Ὑσογνύϑα, manibus subjectis maxille. Hesych. 
Φυσίγναθος, buccas inflans, superbus, pro quo dicitur in 
rosa τὰς γνάθους φυσῶν. Est et nomen ranz, apud Hom. 

in Batrachom. end 


TNO'002, ov, ὁ, caligo, tenebre, àd Hebr. c. 19. xai 
γνόφῳ, xal σκότῳ, xal ϑυέλλῃ. Apud Aristot. de mundo, 
μυρίων τε γνόφων συμασληγάδες, conflictationes aériz cali- 
ginis vel opacitatis. 9: ᾿Απὸ τοῦ νέφος, (inquit Eust.) 
νόφος, καὶ γνόφος, assumpto y ex ZEolioa dialecto, ὃς ἄλλως 
be. Etymologus quoque hujus derivationis meminit. 
Addit etiam, vel à , γόφος, et γνόφος, per pleonasmum 
litere v, vel à δονεῖν (inquit) et νέφος fit δόνοφος, et per syn- 
copen δνόφος ac γνόφος. 

Ρνοφερὸς, idem quod γγοφώδης. Job. 10. ^P 

Γγοφώδης, tog, ὃ xal à, caliginosus, tenebrosus. Aff. et 
pro, ater, ex Eurip. T 

, &, caligine ; Obtenebro, obseuro. Aff. et 
γνοφέω, pro eodem. xor ! T3 


TOA'Q, f. zw, gemo, deploro, defleo, Odyss. κ΄, 'E£é- 
μενοι δὲ κατ᾽ αὖϑι γόων, τε χαίτας. El cum is. 
Odyss. X. σὸν πότμον γοόων. Verbum est poéticum, et à 
sono fictum videtur. ὧδ. 

Τοάομαι pro γόαω, gemo, &o. (Med. JEschyl. Pers. 
1077. Soph. Tr. 51. 954. cum Acc. CEdip. Tyr. 1973. 


Xen. Ped. 4. πολλὰ γοωμένη. Reperitur et ἐς I. ἐς. 

lanquam à yónpu, seu γοαίνω. — Affertur οἱ siguif, pass. yor- 

ϑεὶς, ex Epigr. pro, defletus. j Ni 
T'ehguay, ογος, ὁ καὶ à, gemebundus, flebilis, iu Epigr. 


Tóc, ov, ὃ, luctus, ut, στυγερὸς γόος, et κρυερὸς γόος, apud 
Hom. (JEsch. Pers. 707. Pl. Eurip. Med. 1213, id. 
Phoniss. 845. Soph. Tr. 1216.) mE oM 

Γοώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, lugubris, flebilis, lamentabilis, (Plat. 
de Leg. lib. 7.] | A 

(Γόεδνος. Esch. Pers. 1052. V. in "Evo. 

Γοερὸς, idem. Luc. xal γοερόν τι μυκᾶσϑαι. | Apoll. I 
Arg. iv. 18. συχνὰ δὲ κοὐυρὶξ “Ἑλκομένη “πλοκάμους γοερῇ βρυ- 
χήσατ᾽ àvin.] 


Composita. e 


'ACpoyíos, molles gemitus et mollia lamenta eders. 
JEschyl. [in Pers. 541. ai δ᾽ ἁξρογόὸι περσίδες, &c, Schol. 
al ποῖς γόοις δαχγόμεναι, &c.] ; . 

"Ayo, luctus expers. qui non lugetur. Esch. in ἑσρτὰ 
imi Θ. [1070. Σύ γε μὴν «πολλῶν σσενϑθητηρῶν τεύξῃ" κεῖνος 
δ᾽ ὁ τάλας ἄγοος. ille autem miser indefletus.] Ws 

Μαζαγόος, cv, ὃ, 5, ob mazam flens. Hesych. 

"O£óyox, acris seu vehementis luctus, (^ Avrait. 
i. e. διὰ τὰς ὀξυϑρηνήτους λιτάς. JEsch. S. c. Th. 325.) — 

᾿Ορθρογόη, antelucano tempore lamentans et quiritans; 
hirundinis epith. apud Hesiod. Scribitur et ὀρϑογόη, id 
est, sublata et intenta voce flens. 3 


TOTTPOZ, ov, ó, congrus seu conger, piscis de quo 
Aristot. hist. an. l. 8. et Plin. e e. m et Athen. M 
Ita dictus (inquit Etym.) παρὰ τὸ γρῶ τὸ ἐσϑίω, facto di- 
plasiasmo, Qus ἀπεσϑίει τῶν πολυπόδων τὰς πλεκτάνας. 
4 Sic dicitur etiam vitium quoddam arborum, precipue 


olez, teste Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 13, hoc est, eminen- 


tia quaedam rotunda in trunco arboris, à cujus similitudine : 


dicitur γογγρώνη, & βρογχοκήλη, tumor gutturis, apud Hip- 
pocr. Epidem. 1. 6. ubi vide Gal. 


TOrTY'ZO, murmuro. utuntur Evangeliste, "Matth. 


Luc. Joan. Dicuntur et columbew γογγύζειν, teste Poll. 
Γογγυσμὸς, οὔ, ὁ, murmuratio, Exod. 16. 
Γογγυστὴς, οὔ, à, murmurator. Γογγυστικὸς, murmurato- 

rius, ad murmurationem propensus,  Naziauz, , 


Composita. 


Διαγογγύζω, idem quod γογγύζω, Luc. c. 15. . 
Καταγογγύζω, adversus aliquem murmuro, obmur- 
muro, 


ΓΟΉΣ, τος, ὁ, incantator, prewstigiator, qui prestigiis 
aliisve malis artibus imponit. (JEsch. Ch. 8909 Hero- 
dot. in Melpom. κινδυνεύουσι δὲ οἱ ἄνϑρωσσοι οὗτοι γόηφες 
εἶναι. Ab in. in Ctesiph. μάγος οἱ γόης copulantur. 
A Plat, in symp. γόης xal φαρμακχεὺς, xal σοφιστής. Pro 
quovis etiam impostore capitur, atque interdum copulan- 


sai hall et. πω 


rOHZ 


tur ἀστατεὼν el γόης, ut à Plut. dé Sibyll. orac. ὑφ Eust. 
à γόος derivat, dicens, γόητα esse τὸν μκετὰ γόου ἐπείδοντα, 
unde apud Soph. Θροεῖν ἐστωδὰς epic ropa vi “πήματι. 

Γοητικὸς, incantatorius, prestigiatorius, ad incantandum 
seu decipiendum aptus. 


Τοητεύω, incanto, fascino, incantatione seu przestigiis de- 
TAREA 


( 135 ) 


quo dicitur et γόνατος, t et γούνατος poet.t. tanquam à γόνγας. 
plur. nominat. γοῦνα pro γόνυα, genit. γοὔνων pro γονύων, dat. 
γούνεσι pro yoótzi) genu. γόνυ κάμεσετειν, Il. (. genu flectere. 
Il. χ΄. Ως οἱ ἐπῶρσε μένος λαιψηρά τε γοῦνα. Plut. in quest. 
Rom. ὁ δὲ προσπεσὼν τοῖς γόνασι. Dicitur et προσιστίαστειν 
πρὸς γόνατα. 4 τόν καλάμου, apud Herodot. in "Thalia, 


cipio, illicio, pellicio, ut, γοητεύειν τὴν σελήνην καὶ ρεῖν, 
Plut. de def. orac. Apud Plat. Bud. exp. stupore affec- 
tum .decipio. 

Γοήτευμα, τὸ, incantgmentum, prestigie, fallacise. Plat. 
in Phil. 
- Τοητεία, 5, idem, vel ipsa actio incantandi et pressligiis 
decipiendi. Plut. de prud. anim. à 


Composita. 


᾿Αγοήτευτος, qui fascinari non potest. 

Δυσγοήτευτος, qui non facilé fascinari potest. , Et qui 
non facilé vel illecebris vel stupore obligatur. Bud. ex 
Plat. s 

(Ἐγγοητεύω. Philostr. 1. 3. c. 4.) 

"Exyonztów, prestigiis illudo. idem quod γοητεύω. 

- Karayonriów, idem. t pellicio. Xen. P«ed. p. 206. b.t 
, Mizeyóne, osor prestigiarum et imposture. Lucian. in 


- pisc. 
) TO'M907, o», ὃ, cuneus, clavus.  (ZEsch. S. c. Th. 458. 
^ Suppl. 952.) Od. ἐ. de navi, γόμφοισιν δ᾽ ἄρα τήν γε χαὶ 


ἁρμονίῃσιν ἄρηρε. Aristot. Metaph. 9. pro clavo, μάλιστα 
δὲ ἔτι φύσει τοιοῦτον καὶ Bla, ὥσασερ ὅσα κόλλῃ ἢ γόμφῳ 5 cvr- 
δέσμῳ. Cic. apud Plat. in Tim. γόμεφους cuneolos vertit, 
ubi tamen (inquit Bud.) clavos potius signif. videtur, 
quum sic appellet δεσμοὺς τοῦ σώματος. 

Γομφόω, à, clavis compingo. Item simpl. compingo, 
coagmento. Aristoph. in equit. γομιφούμενά ys τὰ πάντα 
καὶ κολλώμεγα. — (JEsch. Suppl. 449.) 

Γόμφομα el γόμφωσις, coagmentum, coagmentatio, Bu- 
deus ex Plut. JExponitur et compages, contabulatio. 


Item, γόμφωσις, apud medicos, species συγαρθρώσεως, quum 

0s ossi clavi modo infigitur, ut inquit Gal. 

G vom coagmenlator, qui compingit. [Anthol. Ep. 
r. 


- Γομφωτὸς, congmentatus, compactus. Γορεφωτήριον, οὐ, 
πὸ, q. d. coagmentatorium, id est, id quo fit coagmenta- 
tio, clavus. 

"Tot«dios, ou, ὁ, molaris.dens. Xen. anteriores dentes ci- 
bum dicit secare, at τοὺς γομφίους λεαίνειν. — Ideo autem vo- 
cantur γομφίοι, quód clavorum modo genis infigantur. 
(Aristoph. R. 580.) 

— Γομφιάζω, dentium dolore teneor, stupeo dentibus. Ec- 
lesiast. 30. 

Γομφίασις, morbus dentium, vel gingivarum molarium, 
vel (secundum alios) maxillarum à dentitione dolor. Sunt 
et qui γομφίασιν de mobilitate dentium  interpretentur, 
apud Diosc. Et, 14, confraclio dentium, vel 
stupor dentium. Hesych. et Suid. 


Composita. 


- ᾿Αγόμφωτος, ov, ὁ καὶ 5, nullis compactus clavis, vel eti- 
am generalius, qui coagmentatus et compactus non est, 
sumpta metaph. ab iis quz clavis sunt compacta. 

Δεῤῥιδόγομφοι τσύραι, Hesych. sunt αἱ δέῤῥεις ἔχουσαι «rsgi- 
φετάσματα. 

᾿Ἐγγόμφωσις, tuc, h, compages dentium, quze et. γομφία- 
σις, Gal. lib. 5. τῶν κατὰ τόσους, et Diosc. l. 2. 

Εὔγομιφος, bené coagmentatus clavis. Opp. lib. 1. pisc. 
[Eurip. Iph. in 'l'aur. 1986. Καλεῖτ᾽, ἀγαπτύξαντες εὐγόμι- 
φοὺς πύλας, &oc.] 

Εὐγόμφωτος, bene clavis compactus. . Idem lib. 1. de 
Venat. 

Καταγομφόω, el Συγκαταγομφόω, affligo, infligo. 

Πολύγομφος, ov, ὁ καὶ à, multos habens clavos, seu mul- 
tis clavis compactus, ut, πολύγομφος ναῦς, apud Hesiod. in 
Erg. [658. ZEschyl. Pers. 71. πολύγομιμφον ὅϑισμα ζυγὸν 
ἀμφιξαλὼν αὐχένι mrórrov. Vide Not. Cl. Stanl.] 

Σωγγομφόω, infigo, configo, clavis pingo. Plut. in 
lib. de facie in orbe Lunz. de defect. oracul. lib. 1. 

Χαλκεόγομιφος, wreos clavos habens. Simonides apud 
Dion, Halic. ! 
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internodium arundinis, apud Plin. et Colum, — Dicitur eti- 
am de víte, apud Philostratum in Heroicis. [πρὸς γονάτων. 
Eurip. Med. 325. 498. 711. Theoc. ιδ΄, 70. in lzevo genu 
ensis appendebatur. ib. κβ΄. 196. γόνυ ἀμπέλου. V. Phi- 
Ἰοβίγ. 1. 2. c. 9.) ἘΞ A plerisque deducitur γόνυ παρὰ τὸ 
κονεῖν, τὸ ἐνεργεῖν δι᾽ αὑτοῦ, οἷον Xóvu τὶ ὄν. 

Τονάτιον, diminut. ἃ γόνυ, geniculum. Luc. in Asino. 

Γουνὶς, δος, ἡ, idem quod γόνυ, ex Arato. 

- Γουνόομιαι, οὕμαι, genua amplectens oro, genua amplec- 
torsupplex. Cum accus. Il. 4^. Γουνοῦμαί σ᾽ ᾿Αχιλεῦ. Et 
Od. δ΄. πολλὰ ϑεοὺς γουνούμενος. 

Γουγάζομαι, idem, ut Od. ν΄, Νῦν δέ σε πρὸς πατρὸς γουνά- 
ζομαι. Et. Yl. x^. μή με κύον γούνων γουνάζεο, μηδὲ τοκήων. 

Γονωτώδης, εος, ὁ καὶ hi, geniculatus, genrculis cinctus, no- 
dis geniculatus. Theophr. hist. pl. l. 4. c. 12. 

Τογωτίζω, ingeniculo genicula flecto, apud Poll. 

Τονα τόομαι, οὔμιαι, geniculor,in geniculum nodor. Theoph. 
hist. plant. 1. 8. c. 2. : 

Τυὺξ (adverb.) exp. ἐσσὶ γόνυ, sive ἐπὶ τὰ γόνατα, i. iu 
genu, sive in genua, ut Il. y. Γνὺξ δ᾽ ἔριπ᾽ οἰμκκώξας, exp. 
ἐπὶ γόνυ ἔπεσε. Sie et Il. &, et alibi, Exp. et genu flexo. 
Videtur dietum γνὺξ per syncopen, quasi γονύξ. 


Composita. 
᾿Αγόνατος, οὐ, ὁ καὶ à, genu carens, cui non est genu, 
Aristot. in lib. περὶ πορείας ζώων. 4 Item non genicula- 
tus. 

Βαρύγουνος, ov, ὁ καὶ à, gravis genibus, cui gravia sunt 
genua, ideoque tarda. Expon. etiam, cui genua sunt in- 
firma. [Callim. Hym. in Del. 77. ὁ δ᾽ εἵπετο «πολλὸν ὄπισ- 
ϑὲν ᾿Ασωπὸς βαρύγουνος, ἐστεὶ πσεπάλακτο κεραυνῷ.) Βαρυγού- 
γατος, idem, Theocr. [Idyll. xviii. 10. Ἤ ῥά τις ἐσσὶ λίαν 
βαρυγούνατος y ἢ ῥα φίλυσνος 3] 

Διγόνωτος, duplici geniculorum nodo cinct 

᾿Ἐνγόνασι, (aut disjunctim ἐν γόνασι) q. d. in genibus. ita 
dici annotatur stella quam Jul. Firm. ingeniculum vocat. 
Vide Arat. in Pheenom. 

Ἐσιγουνὶς, sive ἐπιγουγατὶς, δαὶ ἐπιγονατὶς, Doc, f, 08 toti 
genu superjectum, seu os quo tegitur genu. Latine mola 
et patella dicitur. Item ἐσσιγουνὶς, musculus ipsius genu. 
Sunt autem intelligendi illi tori qui circa genu in robustis 
corporibus apparent, bons constitutionis indices, inquit 
Camer. ex Od. σ΄. Οἵην ἐκ ῥακέων ὁ γέρων ἐπιγουνίδα φαίνει. 
Item genu, ut quidem exp. à Cicerone ap. Aratum. t V. 
στῶν. ad Hes. Asp. 264f. 

᾿Ἐπιγουνίδιος, (adject.) impositus genibus, ut apud Pind. 
in Pyth. ode 9. ἐπὶγουνίδιον βρέφος. 

Εὐγόνατος, exp. pulchra genicula seu internodia habens. 
Pulchré seu bene genioulatus. 

Καμπεσίγουνος, incurvans genua... Sic dicta fuit Erin- 
nys, quod genua peccantium incurvet. 

Μεσογογάτιον, sive μιεεσογόνιον, ou, τὸ, 4. d. quod est inter 
genicula, internodium calami seu arundinis. Theoph. 1. 4. 
hist. pl. c. 12. 

᾿Ολιγογόνατος κάλαμος, arundo paucioribus geniculis et 
longioribus internodiis. Theophr. de hist. pl. lib. 12. 
Vide Plinium, l. 16. c. 36. i 

TloAvyóva roc, multa genicula seu internodia mul- 
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ror. Xen. de re equestri, καὶ κυρτοῖ μάλιστα «ἣν χεφαλὴν, 
γοργούμενος. 
Γοργεὼ, gradum cito, velocius gradior, festino. Hesych. 
Γοργὼ, οὕς, ἡ, idem quod γοργότης, Hesychio. Est et no- 
men proprium mulieris apud poétas, unde Γόργειος et Γορ- 
γόνειος. 


ΓΟΡΓΥῬΑ, $, canalis subterraneus per quem aqua ef- 
fluit. apud Dinarch. ZEschin. et Herodot, lib. 3. 


TPA'BION, ov, τὸ, dicitur ilignum quernumve lignum, 
quod fractum fissumve et accensum iter facientibus lucem 
prebet, teste Athenzo lib. 15. Γραβίου meminit Eust. 
quoque Athenzi illa verba referens, dicensque videri esse 
δάδων εἶδός τι, siquidem «vízzay καταστάζειν ἔχει, ut patet 
ex Theodorida Syracusano sic canente, Πίσσα δ᾽ e? ypa- 
βίων ἔσταξεν. 


TPAL'A, ας; $, anus, γοίαϊα, (JEsch. Eum. 69.) Apud 


Athen. 1. 6. «ταράσιτον ἀκούσας ὑπὸ γραίας Sein 
ἘΞ Deducunt gram. vel à jaw significante φϑείρω, vel à 


nomine γεραιὸς, unde γεραιὰ et per syncopen γραῖα. 4| Item, 
cutis &irca umbilicum, quód in ea ruga senectutem in- 
dicent, ut Pollux scribit. 

Γραὶς, (doc, 5, anus, apud schol. Hom. Il. γ΄. 

Γραΐδιον, anicula. Aristoph. in Pluto, et Demosth. pro 
cor. Etpro eodem γράδιον, per synzeresin, Eust. 

Tpaixàc, oU, ὃ, anilis. 

Γραιόομκαι, οὔμκαι, anusfio,senesco.  , 

τραῦς, γραὸς, ἡ, idem quod γραῖα, Athen. l. 11. γραῦς φί- 
λοινος.  Archilochus apud Plut. in Pericle. Οὐκ à» μύ- 
ροίσι γραῦς ἐοῦσ᾽ ἠλείφεο. t Xen. Paed. p. 229. d.t € Item 
crustula rugosa quce concrevit et innatat polente, ut in- 
quit Bud. ex Aristot. de gen. anim. l. 2. τὸ δὲ δέρμα £ngaue 
vopaémmo τῆς σαρκὸς γίνεται καϑάπερ Earl τοῖς ἑψήμασιν ἡ καλου- 
μένη γραῦς. Aristoph. in Plut. ἄλλαις. γὰρ χύτραις h γραῦς 
ἔπεσ᾽ ἀνωτάτω, 1. crusta pultis, sive spuma quz supernatat 
in olla. Dicitur et de lacte, ut apud Athen. 247. ἦν 
γὰρ ἐφεστηκυῖα γραῦς αὐτῷ. Item de melle, ut scribit Eust. 
4 Eodem nomine dici aiunt et alarum fcetorem. 

Γραώδης, toc, ὃ xal 5, anilis, senilis. [1 Epist. ad Ti- 
moth. cap. 4. 7. τοὺς δὲ βεβήλους καὶ γραώδεις μοεύϑους τσα- 
ραυτοῦ.] d 

Γρηῦς, ypnóc, γρηϊ, item. γρῆῦς, γρήδος, per. dialysin, apud 
Hom. idem quod γραῦς. Od. τ΄. Εἰ μή τις γρηῦς ἐστι eza- 
λαιὴ κέδν᾽ εἰδυῖα. ΠΗ͂ &, γρηὶ σὺν ἀμφιπσόλῳ. Od. σ΄. ygit 
καμινοῖ ἶσος. Od. β΄. ως ἂρ ἔφη, γρῆῦς δὲ Sy μέγαν ὅρκον 
ἐπώμνυ. Scribitur et οχγίοπωβ γρηῦς. 

Γρήϊος, anilis, antiquus, Etym. et Hesych. 

᾿Απογραΐζειν, (comp.) utitur scholiastes Nic. exp 
quod poeta dixit, ἀποαίνυσϑαι τὴν γρηῦν, in Alex. 


TPA/205, ov, ὃ, sordes que in ovium lanis colliguntur, 
qui οἴσυπος etiam dicuntur, Etymol. *[ Item alarum fze- 
tor,axillarum gravis odor, itemque hircorum feetor, ut 
docent Poll.lib. 2. et Suid. Sic Aristot. in problem. τοῦ 
καλουμένου γράσου ὄζουσι, hirci virus olent. Pro eodem 
dicitur et γράσσος et γράος, Suid. Plut. in apophth. Alex. 
αὐτοὶ yàg ἡμῶν τὸν γράσσον οὖχ ὑπομένουσι, id. est, factorem 
qui militibus non delicatis subter alas et poplites sudore 
et pulvere colligitur. *| Etymologo etiam, fatuus, de- 
mens. - 

Γράσων dySewaroc, hircosus, cui fcetent aloe, ut, τῶ γρά- 
cwn μὴ ὀργίζου, apud Suid. Ab Hesych. exp. et fatuus, 
d 


tum geniculatus, frequentibus geniculis cinctus. — IIoAvyó- 
γάτον, 0v, τὸ, subst. polygonaton, herba, à geniculorum fre- 


Πυκνογόνατος, d lis tans, crebris distinc- 
tus geniculis et inter 
Ταχύγουνος, cui velocia sunt genua, velox, celer. 


Ὑπογονάτιον, ov, τὸ, quod genibus subjicitur. Chrys. l. 
de re divina. 


CroNrA. ZEsch. Ch. 1067.) Τρίτος αὖ χειμὼν πγεού- 
«cag γονίας ἐτελέσθη : spirante vento pr : ex interpr. 
Th. Stanl. Schol. γογίας ἄνεμος, ὅταν ἐξ εὐδίας κινήϑῃ χαλε- 
πὸν πνεῦμα. Que sequuntur verba sunt Hermanni : ** nes- 
cio an satius sit interprelationem sequi acutissimam, 
quam nuper Schneiderus in Lexico Greco protulit voce 
Tónx. s in eo tantum ab Scholiasta discediL quod γονίας 
genitivum. putat esse, intellecto αὔρας, αἱ γονία αὔρα eadem 
sit, quee yo. " Ceterum Dorice scribendum πγεύσας 
pro πνεούσας. Id quum Schol. nesciret, πγεύσας pro par- 
ticipio Aoristi habuit, unde etiam yoíac ipsi nominativus 
esse visus est."t » 


TO'NY, τὸ, (gen, τοῦ γόνος, et per metathesin γουνὸς, pro 


TOPTOZ, o), ὁ, velox, citus, vel agilis, facil mobilis, 
versatilis, ut apud Hermog. εὐκίνητος xal γοργὸς λόγος. Fre- 
quentius rebus animatis tribuitur, exponiturque etiam, vi- 
vidus, acer, item terribilis, ut in Epigr. γοργὸς ἄρης, Eurip. 
γοργὸς ὁπλίτης. Xen. de re eq. ἵππος γοργὸς ἰδεῖν, ἘΠ, τὸ 
γοργὸν, motus citatus, agilitas, vel eliam acri ja et vi- 


rPA'oQ, F. |», P. $«, scribo, videlicet insculpendo 
literas (vel notas literarum loco) in lapidem aut lignum. 
Latini exarare et perarare de literis etiam dicunt. Il ζ΄, 
πόρε Y ὅγε σήματα λυγρὰ Γράψας ἐν πίνακι πυκτῷῶ ϑυμοφϑόρα 
“πολλά. Ubi vide Eust. de antiqua inscribendi, i. inscul- 
pendiliteras consuetudine. Εἰ Il. ε΄. γράψεν δέ oi ὀστέον 
ἄχρις Αἰχμὴ Πουλυδάμαντος. Ἵ Apud Homeri posleros 
generaliter, scribere significat. ZEschin. in Ctes. «eiv περὶ 
συμμαχίας μίαν μόνην συλλαξὴν γράψαι Δημοσϑένη. Herod. 
γράφειν εἰς δίφϑέρας. Demosth. γράφειν εἰς στήλην χαλκῆν. 
Plut. in Sol. διὰ μέλανος τοὺς νόμους ἔγραφε. ' Apud Aristoph. 
γράφειν στερί τίνος, de re aliqua scribere, id. est, de ea trao- 
tare, ὅ Aliter etiam exp. pro vario accus. Ut, γράφειν 
τὸν «πόλεμον, Dem. decernere bellum. Γράφειν vé, Plut, 
legem ferre. γράφειν ψήφισμα, Dem. pro cor. rogationem 
ferre. διαδικασίαν γράφειν, apud /Eschin, judicium dic- 
tare, controversiam constituere. *[ Item describo, lineam 
duco, Aristot. in Probl. καὶ γράφει εὐθείας τοῖς ὁρίζουσιν αὐτὸν 
κύκλοις, describit lineas rectas vel ducit. 4 Item pro 
γράφεσθαι, accusare. Bud. ex Synes. «| Item adscribo, 
0, Xen. Pzd. 4. ἐμὲ μὲν οὖν, ἔφη, γράφε τῶν Var- 


vacitas. t Comparat. apud Xén. Ped. l. 4. p. 102. c. et 
l.5. p. 125. e.t. [γοργὸν ὄμμα. ZEsch. S. c. Th. 543. ὄμ- 
μασι γοργὸς εἰσιδεῖν. Eurip. Phoeniss. 141.) 

Γοργῶς, velociter, agiliter. 

Γοργότης, ἡτος, à, celeritas, velocitas, cursus citatus. 
Hermog. 

Γοργόομαι, fio γοργὸς, seu agiliorem et vivaciorem me pre- 
beo, agilius et vivacius me infero, Exp. et ferocio, effe- 


πεύειν ἐπιϑυμούντων. Ἵ Item, pingo, ut, εἰκόνα γράφειν, apud 
Herodian. Dicitur et γραφέω, à, (Atticé pro γράφω) unde 
γεγράφηκα, apud Synes. Et, ἐγεγραφήκειν, apud eundem. 
Eurip. Phoeniss. 531.) 137 Etym. derivat γράφω ἃ γράω 
significante ξύοι. 1 
Γράφομιαι, Scribor, unde γραφεῖσα ἐσιστολή. Demosth. 
Et pro γράφω, unde et γέγραμιμαι pro γέγξαφα, apud Dem. 
et Pind, Et apud Luc. γράμματα γράψασθαι. Et, γράν 
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φεσϑαι Tiv νόμον, apud ῬΙαίατοι. Dicitur et γεάφεσϑθαι γρα- 
v. t Sic Aristoph. Nub. 1484.t «| Frequentissimum est 
pro accuso: ut, γεάφομαί σὲ αἰροδοσίας. Plutarch. Item 
pro, accusor, ut, ἐγράφη «παρανόμων τὸ ψήφισμα, ZEschin. 
4 Item, pingor, ut, γεγραμμένη εἰκών. (JEsch. Ag. 810. 
Eum. 50. Ch. 449. cam Gen. In numero eorum sum qui 
obsequuntar. Soph. CEdip. Tyr. 418.) 

Τράμμα, τὸ, scriptum, liber, ut Callim. ἀλλὰ πλάτωνος 
Ἐν τὸ περὶ ψυχῆς γράμιμ᾽ ἀναλεξάμενος. Sio. γράμματα Σι- 
ξύλλεια, Plut. libri Sibyllini. 4 Item γράμματα, epistola 
seulitere. €| Aristot. γράμματα leges scriptas vocat, et 
artem scriptam, ut docet Budeus. 4 Item, γράμμα alibi 
scriptionem, id est, ipsam scribendi actionem significat, 
ut apud Basil; ἰδοὺ νὺν xal κωτάρχομεν τοῦ quaro αὐτοὶ, 
4 Item, γράμμα, litera, ut quum ; Plut. dicit ἀράν δε et 
στέγειν differre ἑνὶ γράμματι. Tta dicuntur ᾿Ἑλληνικὰ γράμι- 
ματα, sicut et Ῥωμαϊκὰ, ἕο. { ltem, γράμματα, literze, 
i. doctrina quz literarum monumentis conlinetur, ut in 
hoc senario, διπλόῦν ὁρῶσιν οἱ μι αϑόντες γράμματα. |. | 1tem, 

» literee et acta 'aéta publica seu tabule. publicze, et 
tabellae judiciales. Item rationes argentariorum et simi- 
lium hominum. Item exempla et ἀπογραφαὶ, i. indices, 
qu:e inventoria et repertoria à juriscons. vocantur, "inquit 
Bud. Item, γράμματα pro δικαστήρια, apud Aristoph. in 
Pluto, quód s sortes per literas ducerentur de loco in quo 

ex e oporteret. € Item, γράμμα, 
pictura apud Greg. in qua significatione usurpatur potiüs 
wj Item, scrupulum in Hippiatria. Bud. (Theoc. τέ. 
8t 


Fpagepauwrixiz, οὔ, ὃ, ᾳ. d. literarius, γραμματικὸν ποτήριον, 
apud Athen. 1. 11. literis inscalptum. Et, γραμματικὴ 
(sub. τέχνη) grammatica, literatura. Luc. in Alc. γράψαι 
γραμματικὸν πρόπτον, more grammatico. Item, γεαμματικὸς, 
qui literas docet, lilerator, grammaticus, Plut. γραμιματωιὸς 
ἐπιπσλήττων παιδὶ περὶ δέλτου καὶ γραφείου. Γραμιματιιῶς, 
grammatice. Epigr. l. 2. 

Γραμμιατικεύομαι, grammalicum seu literatorem ago. 
Epigr. 

Γραμματεὺς, ἕως, 6, scriba. Dem. pro cor. ὁ γραμμα- 
τεὺς τῆς βουλῆς. (Aristoph. in Ranis. 116.) t Nub. 668.t 

γραμματεῖς, in novo Test. dicuntur legis interpretes, 
quód sieut scribz publicarum tabularum custodes erant, 
sic penes istos tanquam sequestres, libri legis essent velut 
depositi. Apud Phalar. in epist. exp. librarius. 

τραμμάτεῖον, ou, πὸ, tabella, libellus, codicillus, album. 
Apud Dem. quodeunque volumen, libellas, et tabella, in- 
quit Bud.. Et testamentum et testamenti exemplum. 

τραμματεῖα, Significant et acta publica et documenta 
literaria, et syngrapham (unde tabulee πόνο dictae) et ta- 
bellas judicum. Bud. Idem Bud. γεαμματεῖον, exponit 
chirographum, cautionem. ex Pand. Item rationes argen- 
tarii. 4 Item, γραμματεῖον (inquit Pollux) Atticis dice- 
batur etiam in quo pecuniz reponerentur, quod et γραμ- 
ματεῖον βιώσιον appellabant : recentiores autem ἀργυροϑήκην. 
*$ Apud Suidam est etiam, ludus literarius. 

Ῥραμματεύω, Í. tórw, soribam ago. Xen. Hell. 5. et 
Dem. pro cor. 

τραμματεία, 5, literatura, ἐξαρίθμησις, Suid. 
τραμματίδιον, ou, τὸ, epistolium. Antipho. «| Item, pro 
schedula testificantis. Bud. | Ponitur etiam pro γραμ- 
parti, i. tabella, libellus. apud Plut. in παραμυθ. ad 

Apoll. Τραμματείδιον eliam pro eodem scribitur per εἰ, 
apud Suid. i. ludus literarius. 

τραμμάτιον, ov, τὸ, literula. Suid. Item epistolium. B. 
ex Luc. (libellus. Antiph. Orat. 1. p. 18.) 

Γραμματίζω, unde γεγραμιματισμένος, δοῦλος, literatus 
servus. B. ex Pand. Γραμματιστὴς, $0, ὁ, grammaticee 
preceptor, ludi literarii magister. Plut. Et apud Suid. 
pro eo qui scribere docet. hos literatores Martian. appel- 
lat. Bud. apud Plat. in Euthyd. exponit pralectorem et 
recitatorem, Accipitur etiam pro librario vel scriba, apud 
eundem in Philebo. Γραμματιστικὸς, οὔ, ὁ, literatorius, 
grammaticus, Themist. 

Γεαμμάριον, ov, τὸ, scrupulum, seu scrupulus, i. 24. un- 
cio pars. 

Τράπις, ioc, 5, senecta seu exuvium cicadee, aut serpen- 
tis, et aliorum quee pelle se exuere solent verno tempore. 
vernatio. Hesych. Est et avis species. apud d 
Etymol. verà oxytonws em est ὁ ἐῤῥυτιδωμένος, ὑπὸ τοῦ 
καταγεγράφθαι ταῖς 

Γεακστὴρ, ἤρος, ὁ, scriptor, Epigr. 

Team Tic, οὔ, ὁ, scriptus. (Theoc. f. 28.) ,)εαπτὸς λόγος, 
Alcid. γραπτὸς νόμος, Naz. unde comp. "Αρῤγαπτος, non 
scriptus. Τεράπτης, οὔ, $, rugosus. Eust. 

Tgaezrie, óoc, h, inscriptio, (eo sensu quo dixit Plautus 
— vulneribus inscribere) vel laniatio, scarificatio. Od. 

ὦ. γραπτῦς ἀλεείνων, 

Γραφὴ, b, scriptura, scriptio. Luc. de hist. serib. καὶ 
παρ᾽ ἐκείνων. ἀπσαίτει μισϑὸν τῆς ΟΣ ltem scriptam. 
"Thao. 1, 1, Peculiariter interd novo Testamento de 
certo quopiam scripture loco dicitur, | Ttem, accusatio. 
t Aristoph. Nub. 1483.t Xen. Apomn. 1. 1. unde ἀποφέρεϊν 
γραφὴν, dicam impingere. *| Item, pictura, item picta ta- 
bula. Luc. de eal. Dicitur et de fucata facie, tanquam et 
ipsa picta sit, ut spud Theophyl. ep. 2. Γπεέπουσά 9' ὡς ἐν 
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γραφαῖς. JEsch. Ag. 949. ἀστερωπὸς iv ἴσι. Enrip. 


| Pheeniss. 126. 1095. ZEschyl. Ag. 1838. Ch. — 


Γραφεὺς, ἕως, ὃ; pictor. Isocr. Γραφεῖον, ov, τὸ, stylus, 
penicillus. Plut. de prud. an. Γραφείδιον, pro eodem. 

Γραφικὸς, οὔ, ὁ, seriptorius, γραφικὸν μέλαν, atramentum 
scriptorium, seu librarium atramentum cujus ad scriben- 
dum usus est. Idem et γραφικὸν ῥέεθρον dicitur in Anth. 
Epigr. Γραφικὴ δύναμες, scribendi facultas: cui oppon. ai- 
τοσχεδιασ'τική, y, ξαφικὸς γόμος, lex scripta. Nonn. Herodo- 
tus à Plutarch. EON vocatur tanquam scribendi peritus 
historicus. 4 Item, arte pingendi valens, apud Luc. Et, 
γραφικὴ exp. pictura, apud Arist. in Rhet. pro quo et 
γραφριὴ τέχνη dicitur. 

Γραφικῶς, expresse, graphicé. Bud. ex Plut. 

Γραφὶς, (boc, 5, stylus, penicillus, graphium vocat Ovi- 
dius, i. instrumentum quo in pugillaribus scribitur. Plat. 
in Protag. € Item, lineamentorum ductus et umbratilis 
pictura, Bud. in Pand. 4 Exod. 32. ἔπλασεν αὐτὰ ἐν τῇ 
γραφίδι, exp. formavit opere fusorio. 

Γραφίον, etiam dicitur in eadem signif. qua γραφίς. [Hip- 
pocr. de Superfeet.] 

Γραφίσκος Διοκλέος, ferramenti chirurgici genus, telis ἃ 
corpore extrahendis accommodatum à Diocle autore dic- 
tum. Vide Cels. l. 7. c. 5. 

Tapa, ἧς, 5, linea. — Plat. in Protag. dicit γραμματισ- 
τὰς pueris scribendi adbuc imperitis ὑπογράφειν γραμμὰς 
φῇ γραφίδι, lineas quasdam penicillo: preducere. Γραμμὴ 
κυκλοτερὴς, in oculo dicitur circulus pupillam ambiens, qui 
alio nomine ἶρις appellatur. «| Est etiam idem quod βαλξὶς, 
i , carceres, unde cursores stadii cursum incipiebant. quo- 
niam olim initium, unde cursus incipiebatur, ducta linea 
notabatur, sicut rursus extremum linea e signabatur, 
ut apud Aristopb. in Achar. πηρόξαινε yov à ϑυμὲ, γραμμὴ δ᾽ 
αὑτηΐ, i. jam instat certamen et agon. Et Eurip. in Antig. 
ἐπ᾽ ἄκραν ἥκομεν γραμιμὴν κακῶν. € T paja qual, etiam in ludo 
tesserario quinque erant linez ab utraque parte, quibus 
totidem imponebantur caleuli, quarum media ἱερὰ diceba- 
tur, unde non nisi quum fes posceret, tálus movebatur. 
Quo pertinet quod Eust. ex "Theophrast. citat. Kal τὸν 
ἀπὸ γραμμᾶς κινεῖ λῖθον, lapidem à sacra linea movet, id 
est, extrema experitur. Vide Erasmi Chil. in prov. Mo- 
vebo talum à sacra linea.  Γραμιμὰς, Polyb. et Hesych. 
idem etiam tradit esse quod διαγραμιμισ μόν. 

Τραμρμώδης, εος, ὃ καὶ ἣ, linece similis. "Theophr. hist. pl. 
lib. 4. cap. 13. 

Γραμιμικὸς, οὔ, ὃ, linearis, ut, γραμιμικαὶ ὑποδείξεις, apud 
Quint. l. 1. c. 10. demonstrationes seu probaliones geo- 
metric: per lineas. 4 Item linearum peritus, ex Plut. de 
exilio. 

Γραμμισμὸς, (tanquam à γραμκίζω, quod tamen ab Eust. 
ponitur) lusus τῶν ypaj«t4v. de quo vide Poll. l. 9, 


Composita, ac primüm cum prepos. 


᾿Αγαγράφω, conscribo, scribo, perscribo, literis mándo 
sive prodo. Dioscorides in preffatione identidem et alibi. 
— quoque identidem sic usurpat, ut, Μιϑριδάτου δ᾽ 
γαγράφει κόλακα Σωσίπσατρον, id est, prodidit. Sic et Li- 
binis, Itidem, ἀναγράψαι βίξλον, apud Galenum. *| Item 
proscribo, vulgó edo, ut in programmate, inquit Bud. Sic 
"ni S τοὺς νόμους ἐν τῇ στοξ, οἱ ἀναγράφειν εἰς τὸν τοῖχον 
χτιϑέναι. tem perseribo, in acta refero, ut docet 
Bud. JEschines adversus Timarchum, xal τούτους τοὺς vó- 
μους ἀναγράψαντες, ὑμῖν mae ὁ, i. quum in acta re- 
talissent, quum perscribenda in tabulario publico mandas- 
sent. 4 Item inscribo, ut apud 'Thucydidem, ἀναγράφειν 
εἰς τὸν τρίσσοδα τὴν πόλιν, in tripode urbem inscribere. Sic 
ἀναγράφειν εἰς κατάλογον, apud Isocratem. 4 ᾿Αναγράφειν 
κληρουχίας, apud Plutarchum in Pericle, exponitur educere 
agri sorlitiones. | Item, adscribo, ut apud Dionem his- 
toricum, ἀναγράφειν τινὰ ἐν τοῖς φίλοις, adscribere — 
amicis, referre in amicoram numerum, Item, pingo, ἀνα- 
γράψαι τὰ ὑπσοτυπωϑθέντα, pingere et effingere ea quee de- 
lineata sunt, inquit Bud. Idem alibi ἀναγράφειν exp. co- 
lores addere formis vel imaginibus delineatis, ex Aristot. 


eth. 1. 

"Aya; 1, perscribor, Lucianus in Anacharside. νόμοι 
μεγάλοις μασιν ἀναγεγραμ μένοι, leges. grandibus literis 
perseriptm, vel scripte. ^ Item literis mandor, literis 
prodor, Luc. in Anachar. ὥστ᾽ εὐεργέτης ἡμῶν ὁ ἀνὴρ ἀναγε- 
γράφϑω, literis mandetur, literarum monumentis prodatur. 
Diosc. ἀναγράφεται δὲ ἐν τοῖς φϑαρτικοῖς, id est, (ut ait Bu- 
dicus) adscribitur, censetur, proditur. Ttem perseribor, 
i.in aeta referor. Aristot. Poll. 6. Et, ἀναγράψασθαι, 
Aorist. 1. medius pro ἀναγράψαι, in acta mri Aristot, 
(Econ. 2. κομίζεσθαι τὴν τιμὴν ἣν dyeypá, 

᾿Ανάγραπτος, ov, 6 καὶ h, perscriptus, literis proditus, 
memorie mandatus, ut, ἀνόγρασστοι λόγοι, "Theodor. lib. 
eccles. hist. 2. Item perscriptus, in acta relatus, [θὲ ait 
Budieus ex Basilio, xal οἱ βίοι τῶν μακαρίων ἀνδρῶν dv&ypamr- 
voi παραδεδομένοι, οἷον εἰκόνες τινὲς ἔμψυύχοι. 

᾿Αναγραφὴ, ἧς, ^, scriptio vel perseriptio. Plat. in Pe- 
ricle, τῇ περὶ τοὺς βίους ἀναγραφῇ ἐνδιατείψαι, 4 Ttem com- 
mentarius, breviarium, descri tio, enumeratio, Laértius 
in Stilpone, xal βουλομένῳ παρ᾿ αὑτοῦ τῶν ἀπσολωλότων dya- 


ΓΡΑΦΩ 5 


γραφὴν λαξεῖν.. EC liber éensus peracti. Plut. τέλος δὲ τοῦ 
πλήθους τῶν ἔχουσα, προσέδωκε 


In przfatione Dioscoridis (ut scribit Bud.) non semel pro 


commemoratione rerum et historica traditione. 4 Item 
perscriptio, acta, inquit Budzeus ex Aristotel. Et, 'Ava- 
γραφαὶ δημοσίαι, acta publica. ὁ. 

᾿Αγαγραφεὺς, i2 ὁ, perscriptor, selbe ἀνα: εὺς τῶν 


scribendas et in veléinen unum redigendas creatus, ut 
tradit B. 
᾿Αγαγραμματίζειν, tranepodiis literis efferre aut dicere, 
unde ipsa yox dicitur àvaypagepuzrifez Sas, quee trajectis li- 
teris effertur. 
᾿Αναγραμματισμὸς, οὔ, ὁ, literaram trajectio et transpo- 
sitio : figura apud grammaticos, qua vocabuli alicujus li- 
men irajectis, et transpositis fit rw et diversum signi- 
cans vox : ut, χόλος, ὄχλος : ? φλύαρος, φλαῦρος : 
καὶ iw : λαρός: λόχος, ὄχλος: [yam wet ὄλισϑος, λοῖσϑος : 
χολή: ἄτλας, τάλας, Sic πέλας, λέπας : μῦθος, ϑυμός : 
map ἰάμωτα : Sea, ἀήρ. LE! 
Decomp. Τιροσαναγράφω, insuper conscribo, conscribo. 
Plut. 
᾿Αντιγράφω, rescribo, vicissim scribo ad eum qui ad me 
scripsit, scri eo, apud Plut. et Julian. vua n 
eph de Exp. Alex. lib. 2. πρὸς ταῦτα ἀντιγράφει 
ανδρος, xai ξυμπέμπει τοῖς mes Δαρείου ἐλθοῦσι ὌΝ 
ὅχο. JEschin. Orat. in reh.] lluec) 
'Avrt ; (inquit c Dod ex Polluce) observo, re- 
Le ios ai Pro eodem dieitur 
γτιγράφομαί σοι; praesoribo tibi, exceptione te ab accu- 
s iar apud | JEsch. i in Timocratem. ! 
᾿Αντίγραμμα, contrarium scriptum, contraria scriptio, 
contrascriptum. [Lucian. Hermot.] 
᾿Αντιγραφὴ, rescriptio, ipse actus rescribendi, respon- 
sum quod datur per scriptum. Athen. 14. ᾿λπολλίδωνως δ᾽ δ᾽ 
ἐν τῇ πρὸς τὴν basta eer tiapat mi μα δον Exponitur 
item ἀντιγραφὴ βασιλικὴ, rescriptum regium 


bentes Item rescriptio et quasi prater ema ; 
 Anticatonem 


Harpocrationem, 4| ᾿Αντιγραφαὶ, plur. num. apud Ari 
in Nub. t 479.t ávaxowole Sar. πράγματα κἀντιγραφάς. 
liastes tradit sic appellari solitas lites omnes propter op- 
semen eorum quze objiciebantur. 

γτίγραφος, οὐ, 6 καὶ 5, exemplum deseri continens, 

Din τούτων δ' ἁπάντων στήλας ἀντιγράφους ὑμεῖς 
τε κἀκεῖνος. ubi significare videtar (inquit Budzeus) cippos 
eodem e rrr sculptos. 

! ᾿αντέγραφον, ov, τὸ, exemplum libri et descriptio. -Capi- 
tur generaliter pro exemplo scripti cujuslibet, ut, ἀντίγρα- 
4 epistole apud Plutarch. in Alexandro. Dicuntur etiam 
ἀντίγραφα pro exemplaribus scriptorum alicujus autoris, 
Apud Athenzum lib. 2. et 6. ἐν πολλοῖς ἀντιγράφοις. Apud 
Eusebium, ἀντέγραφα Sw, μένα, exemplaria mendosa. 
€ Item custodis commentarius, qui vulgó contrarotulatus. 

᾿Αντιγραφεὺς, observator coactorum, id est, eorum qui 
pecuniam cogunt ad principem aut ad rempublicam perti- 
nentem, qui à Grzecis ἀπσοδέκται, vulgó receptores appel- 
lantur, vel receptores particulares et horam observatores, 
qui à Grecis ἀντιγραφεῖς. vocare possumus custodes, cum 
Cicerone in oratione pro lege agraria contra Rullum, et 
de reditu suo. Et, ἀντίγραφα dicebantur eorum. scripta, 
quasi contrascripta. Dem. contra Androtionem, ἔχαστος 
ἀντιγραφεὺς ἔμελλεν ἔσεσθαι τῶν εἰσενεγκόντων. : 

᾿λπηφάφω, ὦ ab exemplari deseribo, id est, exemplum 
scribo, et ab dicen m tabula depingo. Athenszus de 
Phryne, xai à αὐτῆς ᾿Απελλῆς τὴν ἀναδυομιέγην | 
4 Item in tabulas refero, perscribo, expensum fero, vel 
es refero. — erra ΑΝ τῶν αὑτοῦ 

τὰ emosth. Ti EN 

d ert . Item enumero, indicem facio, Laert. 
de Aristot. συνέγραψε δὲ πάμπλειστα βιδλία, ἃ ἀκόλουθον 
ἡγησάμην ἀπογράψαι. 4 Ttem, proseribo. Pollux lib. 8. 
δημεῦσαι οὐσίαν, ἀπογράψαι, δημοσίᾳ ἀπογραφῆναι. 4 Item 


Mati et ἀπογραφὰς ἀπογράφειν dicuntur homines qui de- 


lationes faciunt. Andoc. de mysteriis, «πρῶτος μὲν 
ταῦτα ἐμήνυσε, καὶ ἀπέγραψε τούτους. ᾿ Item, nomen do 
et profiteor, inquit Bud. Arrianus, ὡς δὲ ἐξηγγέλϑη ὅτι oix 
Ro sore σφᾶς οἱ «πολλοὶ, ἀλλ᾽ ἐπικρύπτουσι τὴν ἀπιστίαν 

τῶν στρατιωτῶν, ἐκάκισεν. F 

᾿Απογράφομαι usurpatur sicut et » pro, nomen 
do et profiteor, Plut. in Antonio, ἀπεγρά ψοντο yàg el φίλοι 
συναπτοϑανουμένους ἑαυτούς.  t'AmeygáqerSas εἴς mi mele τινα. 
Xen. Pad. 1, 2. 42. a. apud aliquem suum nomen dare, 
profiteri, ad aliquid vel in aliquá re.t x. potissimum in. 
usu aoristus medius. Xen. Hell. 6. ἀσσογραψάμενοι δ᾽ ἐν 
ταῖς ὀμωμοκυίαις xal οἱ Θηξαῖοι, id est, quum autem Thebani 
nomen dedissent inter urbes fexleratas, vel quum autem 
Thebani inter foderatos —— professi essent. El, 
ἀπογράφεσθαι, nd nomina ultrà ces cred in delectu 
militum, Platarch. in A ovebm rl τῶν νέων ἀπογρά- 
φεσϑϑαι τὸν βουλόμενον τῷ ἄρα ἵν. Wis ees 
πάντων Tri τοὺς ἀκμαιοτάτους ἐχλεξάμενοι à 
Dicebatur am de [e athletis : unde ἀπογραψάμενος πύκτης, 
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pugil qui nomen suum dedit, inter ceteros videlicet pugiles, 
vel qui se adscripsit numero reliquorum. *| Item nomen 
do, seu profiteor in censu, vel censum profiteor. Aristot, 
QEcon..2. Κύψελος ὃ Κορίνϑιος εὐξάμενος. τὰ ὄντα Κορινϑίοις 
πάντα τῷ A ἀναϑήσειν, ἐκέλευσεν αὐτοὺς ἀπογράψασϑαι. ἀπο- 
ὃ μένων δὲ πάντων, τὸ δέκατον μέρος παρ ἑκάστου ἔλαξε. 
Sic δὲ apud eundem Pol. 4. Et Luc: c. 2. € Item, seripto 
denuntio, οἱ quasi proscriptione (id est, programmate) 
promulgo. Isocr. in Areopagetico. ὑσσὲρ ἧς ἐγὼ καὶ τὸν 
λόγον μέλλω ποιεῖσϑαι, καὶ τὴν πσρόσοδον ἀππεγραψάμην, id. est, 
denuntiavi δὲ pro male edito prof sum ionem 
me habiturum. mosth. adversus Euergum, ἔργῳ δὲ οὐκ 
ἀπεγράψατο «πρὸς αὐτὸν διαδικασίαν, id est, experiri non 
institit cum eo, nec eorum petitorem se constituit. Inde 
ἀπόλειψιν ἀπογράψασθαι, repudium marito mittere, apud 
eundem. *| Item adnoto. Basil. homil. 6. in Hexaem. de 
genethliacis loquens, 49v μέλλοντα «πρὸς ἀκρίξειαν “τὴν ὥραν 
ἀπογράψεσϑαι. "| Item in rationes et calendarium refero : 
vut, «ple Τιμόϑεον Demosth. seribit, deeyeddpuro δὲ τήν τε 
χρείαν: εἰς ἣν ἐλήφϑη τὸ ἀργύριον, xal πὸ ὄνομια τοῦ λαξόγτος. 


. Est etiam, in acta referre. Basil. de jejunio orat. 2. 


“ἄγγελοί εἰσὶν οἱ καϑ᾽ ἑκάστην ἐκκλησίαν ἀσσογραφόμενοι τοὺς 
γηστεύοντας. Significat etiam in actis profiteri et promul- 
gare, quod nunc jurisperiti insinuare vocant. Aristot. 
QEcon. 9. νόμκου δὲ ὄντος αὐτοῖς ἀπσογράφεσϑαι τὰ χρέα εἰς τὸ 
᾿ϑηριόσιον, δεηϑέντες χρημάτων ἐψηφίσαντο ποὺς ὀφείλοντας ἀπτο- 
δοῦναι τῇ πόλει. «| Est etiam (inquit Budzeus) libello dato 
peto, ut qui judicium dictant. Plato de leg. 8. τὴν ἀξίαν τῆς 
à ἧς ἀπογραφόμκενος, damnum injuria datum certa pecunia 
sestimans. ᾿Απογράφεσϑαι etiam dicuntur pelitores et can- 
didati. Plutarch. ἐστὶ στρατηγίαν πολιτικὴν ἀπεγράψατο, prze- 
turam urbanam petere ccpit. ΦΤίεπι passiva voce et 
significatione, describor, deferor, annotor, in rationes et 
-calendarium vel in acta referor, &c. Hinc ἀπογεγραμιμένος, 
"apud Xen. Ped. 8. «ap βασιλεῖ ἀπογεγραμιμένοι. ἘΠ 6. 
ἔχετε μὲν ἀπογεγραμμένους παξ᾽ ἐμοῦ τοὺς ἀποδεδοκιμασιμεένους. 

᾿Απόγραφος, οὐ, ὃ καὶ , (adject.) ab exemplari, vel ad 
exemplar effictus, Laert. in Onesicrito. 

^A tu, τὸ, (subst.) exemplum vel libri vel tabulce. 
Latinà descriptum vel exscriptum dicitur. Cicero descrip- 
tionem imaginemve tabularum appellat in actione 5. in 
Verrem, αὐτὸ τὸ ἀπόγι καὶ τὸ ἀντίγραφον. Idem lib. 
epist. ad Att. 19. circa finem libros suos plilosophicos 
à vocat, quasi Grecorum seriptorum imagines et 


exempla. Ἢ 
rag κὲ actorum. tabule et perscriptio. Demosth. 
"aspis Λετστίνην, xal τοῦτο ἐκ τῆς trap τοῖς σιτοφύλαξιν dvaro- 
γραφῆς ἄν τις ἴδοι, Item, ἀσσογραφὴ τῶν ἐλλιμενιστῶν dicitur 
calendarium et ephemeris publicanorum, apud eundem. 
- Est etiam ἀπογραφὴ commentarius quicunque et index in 
quo res enumerantur. Significat veró et ipsam rerum 
enumerationem seu recensionem, sicut ἀναγραφὴ, apud 
eundem. Inventarium et repertorium jurisconsulti vocant. 
"f Item descriptio vel conscriptio verti potest apad Lucam 
Evangelistam initio capitis secundi. "Item, pictura, Po- 
lybio. B. ; 
^ Decomp. ᾿Αγαπόγραφος, ov, ὁ καὶ ἡ, à publicano non cen- 
sus nec scriptus, incensus: inscriptus quoque hoc sensu 
dicitur à Varr. et Lucill. Poll, 1. 9. 

᾿Ἐναπόγραφος, adscripticius, adscriptitize coriditionis. 

Προσαπογράφω, idem quod ἀςσογράφω, defero. Lysias 
adversus Agoratum, ἐπειδὴ δὲ τοῦτο τὸ ψήφισμα ἐγένετο, qun- 
γύει ὁ Μενέστρατος καὶ πιροσαπογράφει ἑτέρους τῶν πολιτῶν. 

᾿Συγαπογράφομαι, exp. mittor ad suffragia magistratus 
gratia. Item pictara, Polybio. 

Διαγράφω, describo, delineo: ut apud Plat. de rep. 6. 
διαγράφειν τὴν πόλιν.  Ytem, conscribo, deligo, ut, διαγρά- 
qe τοὺς στρατιώτας, delectum habere militum. 4 Item 
distribuo et diplomatibus publicis largior et divido. Plut. 
καὶ Λεύκολλος μὲν διέγραψε χώρας ae αἰχμαλώτου. "| Item 

. ἄοἴδο, expungo, induco. | t Διαγέγρατσταί μοι δίκη. deleta, 
expuncta est mihi dica. Aristoph. Nub. 772.1 Plut. in 
debsdg. libelli, utrum Athen. in bello an &c. καὶ Θουκυδίδης 
σοι διαγέγραπται, deletus à te füerit Thycydides, id est, 
libri Thucydidis. Item pro ἀκυροῦν, abrogare, antiquare, 
abolere, inducere : ut, διαγράφειν τὴν ἀμφισξήτησιν, circum- 
ducere actionem et ex actis eximere. Et accusator dicitur 
διαγράψασϑαι τὴν κατηγορίαν, quando non insat accusationi 
institute; Quse metaphora manavit à tabülis actuariorum 
et scribarum in quibus litium et actionum contestationes 
'perscribebantur, ut hodie fit. Vide Bud. 

Διάγραμμα, descripta forma in scientiis demonstrativis. 
A quibusdam apud geometras exponitür simpliciter figura. 
Plat. Pol. 7. διαπεπονημένοις διαγράμμασι, quee elaborata 
sintfiguris. 4 Item perscriptio et breviarium, qualia sunt 
quie ad collationes publicas fiunt, quum ex censu εἰσφοραὶ 
' describuntur. Bud. ex Suida, apud quem et διαγραφεὺς est, 
| qui hoc describendi officio fungitur. 4 Item διάγραμμα 
quod Cic. scripturam vocat, vide pauló post in διαγραφή, 
*| Item edictum. Plut. in Marc.. Hine προτιϑέναι διάγραμι- 
μα, apud eundem, id est, edicere. 

Διάγραπτος δίκη, interlita lis et inducta. 

Διαγραφεὺς, vide in Διάγραμμα. (;Marcellin. Vit. Thueyd.") 

Διαγραφὴ, ἧς, à, descriptio, delineatio, Bud. ex Plat. Est 
etiam quod Cicero scripturam vocat, h. e. publicanorum 
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acla et perseriptiones. Item antiquatio et peremptio rei 
copte vel jam peracta. 

Διαγραφικὴ, pro pictura in buxo, ex Plin. affertur. 

᾿᾿Ἐγγράφω, inscribo, i. intrà seribo. (JEsch. Pr. 788. 
Soph. Tr. 160. ἐγγραφεῖ q. ab ἐγγραφέω. | Sch. ZEsch. Ch. 
697.) Xen. ἐγγράψας εἰς βιθδλίον. Et apud geometras 
Eyypa σχῆμα, quod intus ita comprehensum est, ut 
tamen angulis lineam comprehendentem stringat. Item 
inseribo, quo utebantur in liberorum professione. Et pro 
inscribo, i. in rationes refero, inquit Budeus ex De- 
mosthene, κελεύει yàp αὐτὸ τοῦτο ἐγγράφειν, ὅτι οὔτ᾽ ἔλαξον 
οὐδὲν τῶν τῆς πόλεως, οὔτ᾽ ἀγήλωσα. Apud eundem De- 
mosthenem, pro, in numeros militares refero, aut inter 
celassiarios. Et, ἐγγράψαι, apud eundem in orat. contra 
Aristoph. pro inter swrarios referre, unde exponitur et 
muletare: et ἐγγράφεσϑαι, muletari. Demosth. ἐγγραφῆναι 
τὸ διπλοῦν τῷ δημοσίῳ, altero tanto mulctari. Et, byyeypaja- 
μένοι ἐν ἀκροπόλει, in arcem relati, quorum nomina 
Athenis in arcem relata. vide Bud.in annotat. 4 Item 
pro σσροσγράφω, adscribo, addo : ut Demosth. ἐγγράφει τοῦτο 
εἰς τὸ ψήφισμα. Plut. in Publ, τοὺς δ᾽ ἐγγραφέντας $or αὖ- 
τοῦ. Et, ἐγγράφεσθαι εἰς ἄνδρας seu ἐγγραφῆναι.  Demos- 
thenes, in album virorum referri. *| Item inscribo, seu 
conscribillo, scarifico. . Bud. ex "Theophrast. «Xv 959 τὸν 
φλοιὸν ὑππόδυόμενοι σκώληκες, ἐπσνππολῆς ἐγγράφουσιν. | (JEsch. 
Suppl. 953.) [οὐ «vai» ἔστιν ἐγγεγραμιμένα. Schol οὐκ 
ἐγγράφως ταῦτα εἶπσον, ἀλλὰ ζώσῃ φωνῇ. 

᾿Ἐγγράμιματος, scriptus ; ut, ἐγγράμμιατος φωνή, 

Ἐγγραφὴ, inscriptio. : 

Ἔγγραφος, scriptus, scripto constans, in literas relatus : 
cui opp. ἄγραφος, ut, ἔγγραφος νόμος, Plut. in Lyc. (Luc. 
Nigrin. p. 58.) ν 

Ἔγγραφος, scripto, seu in scripto, aut cum scriptis. 

y yer Toc, inscriptus. 

Decomp. Μετεγγράφω, transcribo: quod uno loco scrip- 
tum est, alió transfero. vel professionem muto. ex Grego- 
rio, de sancto baptismo, & μὲν ἄλλως ἐγγέγραψαι, ἢ ὁ ἐμὸς 
ἀπαιτεῖ λόγος, δεῦρο, καὶ μκεετεγγράφηϑι. 

Παρεγγράφω, falsó inscribo vel adscribo, subdolé inter- 
sero interponoque. Plutarchus in Antonio, xal τούτοις 
παρεγγράφων ὡς ἐξούλετο. Unde παρεγγεγραμμίένος, item gra- 
ρέγγραπτος et παρέγγραφος, adscriptitius, non germanus, ut 
Hercules et Bacchus et Ganymedes à Luciano dicuntur 
inter deos παρεγγεγραμιμένοι : à Greg. arapbyypavarvoi ἱερεῖς, 
qui obrepserunt. ἘΠ, σσαρέγγραφος «σολίτης, apud Athen. 
factitius civis, et quolibet modo civitatem adeptus. 

(αρεγγράφομαι. Philostr. 1. 2. c. 29.) [ZEschin. Orat. 
de falsa Legat. C. Cleophon.—eapzyypadts αἰσχρῶς ατο- 
λίτης xal διεφθαρκὼς νομῇ χρημιάτων τὸν δῆμιον, &c.] 

Προσεγγράφω, insuper adscribo, Bud. ex Dem. εἰκότως δ᾽ 
οὗ παροσενεγράψατο τὴν «σοίησιν τῇ διαμαρτυρίᾳ. — [/Eschin. c. 
Ctesiph. πυρόσεγγράφουσι γάρ τι πρὸς τὰ ψηφίσμωτα, &c. 
Demosth, adv. Leochar. Herodot. Hist. lib. 2.7 

ψευδεγγραφὴ, fj, falsa et ementita inscriptio. ψευδεγγραφῆς 
δίκα, sive ψευδέγγραφος δίχη, lis adversus quiestorem insti- 
tuta, qui falsó nomen debiti inscripserit. apud Suid. Vide 
et Harpocr. Poll. 1. 8. 

([Ἐκγράφομαι. | Aristoph. R. 151.) 

᾿Ἐπιγράφω, inscribo, superscribo. Luc. dé hist. scrib. 
ὅτι οὕτως ἐπέγραψε τὰ βιξλία. — Et, ἐπιστολὴ ἐπιγεγραμιμένη 
τὸ ὄνομκα. apud Synes. epistola hoc vel illud nomen inscrip- 
ium habens. Thuc. ἐπιγράψασϑαι ἐπὶ τρίποδα. 4 ltem 
(inquit Budzeus) epigrammata scribo. Plut. ἀγεγίνωσχε à 
εἰς αὐτὸν ἐπιγεγρωμμένα μονόστιχα. ἅ Item, inscribo virgis, 
i. conscribillo, scarifico, perstringo, leviter vuluero ; Il. Y, 
v. 139. ᾿Ακρότατον δ᾽ ἄρ᾽ ὀϊστὸς ἐπέγραψε χρόα φωτός. Hinc 
adverb. ᾿Επιγράξδην; | Item, viritim collationem describo 
et indico. Aristot. CEcon. 2. ἐπέγραψε τοῖς πλουσιωτάτοις 
αὐτῶν πλῆϑός vi ἀργυρίου. 4 ᾿Ἐπιγράφω τίμημα, inscribo 
poenam, mulctam irrogo, &c. 

"Emrvypásposas, adseribo mihi, titulum huno mihi vendico, 


-hoc mihi tribuo. Plut. in Demetr. ἀλλὰ Δημήτριος ἔχαιρε 


τῷ βασιλεῖ τῶν. ϑεῶν ἀνομοιοτάτην ἐπιγραφόμενος προσωνυμίαν. 
Item, ἐσσιγράφομαι τοῦτον, hunc mihi ducem et autorem 
vendico et adscribo, Bud. ex Chrysost. Sio et apud Lu- 
cian, ἐπιγραφόμενος τὸν Διογένη et τὸν πλάτωγα. 4 Ἐμαυτῶ 
μὲν ἐπεγραψάμην εἰσφορὰν μεγίστην, mihi ipse descripsi, 
mihi statui et imperavi. €[Item, testium nomina do quos 
sum producturus, Bud. ex Demosth. καὶ ἐπιγράφεται μάρτυ- 
puc. "| Item de scripto actionem intendo, libello actionis 
genus edo. Sic Dem. epic ΓΑφοξον dixit, τῶν Partysypata- 
μένων ἐπετίμησαν, tanti damnaverunt quanti eam litem 
:estimaverant, 

᾿Ἐπίγραμμα, inscriptio, ἐπιγραφή. Apud Aristot. autem 
Rhet. 1, ἢ τὸ ἐπίγραμμα οὐχ, ὁμολογοῦσιν, exp. litis inscrip- 
tionem non concedunt, i, rem quz nomine illo appellatur 
se fecisse negant. 4 Item peculiari sig. idem quod et 
Lat. epigramma. ᾿ἘἘπιγραμματίζω, apud Lagrt. epigram- 
mate noto vel mordeo. Ἐσιγραμμάτιν, dim. Plut. 

᾿ΕἘπιγραφὴ, inscriptio, titulus. Alhen, 1. 13. καὶ ἄλλα 
δράματα ἀπσὺ ἑταιρῶν ἔσχε τὰς ἐπιγραφάς. Ttem pro titulo, 
melaph. Polyb. 1. τὴν ἐσσιγραφὴν τῶν πραγμάτων λαξεῖν. 
{ Item, indictio, Tsocr. 4 Item, descriptio tributi, et mu- 
nns ipsum publicum. Ἐπιγραφεὺς, qui hoc munere fungitur 
describendi tributum, Bud. Vide et Poll. 1. 8. 
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᾿Επιγράξδην, adverb. apud Hom. strictim, perstringendo. 
[Iliad. 6. 166. τῷ δ᾽ ἑτέρῳ μιν πηχὺν ἐπιγράφδην βάλε χειρὸς 
Δεξιτερῆς, &o. ὅ080}. ἼΑχρι τοῦ ἐπσιξέσαι μεόνον πὸ δέρμα. 

Decomp. ᾿Ανεπίγραφος, ov, ὁ καὶ ἡ, non habens ἐπιγραφὴν, 
seu inscriptionem : ut liber ἀνεπίγραφος, cui autoris nomen 
inscriptum non est, yel carens titulo. Et epistola ἀνεπίγρα- 
Φος, cui non est inscriptum nomen ejus ad quem-mittitur. 

᾿Αντεπιγράφω, vicissim seu loco alterius inscribo. [De- 
mosth. adv. Timocr. σκέψασθε ὡς καλὰ xal ζηλωτὰ ἔσι- 
γράμματα τῆς «πόλεως ἀνελὼν, ὡς ἀσεδῆ καὶ δεινὰ ἀντεπέ- 
γεαψεν. ubi plurima sunt ex Orat. adv. Androtion. de- 
sumpta.] 

Παρεστγραφὴ, figurze nomen est, apud schol. Aristoph. 
in Nub, [3. et 10. 226. Schol. Ran. 314. Schol. Acharn. 
1148. Schol. Biset. Lysistr. 294. Schol. 951. Schol. 
BBiset.] 

Ewemiypáco, simul inscribo (i. simul autorem esse dico.) 
Plut. ín Polit. prec. ὅθεν οἱ μεγάλοι. καὶ δαίμονα καὶ τύχην 
«oie κωτορϑσώμασι συνεπιγράφουσιν, tem laudis faciunt 
laudem impertiunt. Συνεπιγραφεὺς, qui unà cum alio fun- 
gitur munere describendi tributum. 

"eve ; falso inscriptus, fictitium et ementitum 
gerens titulum. Plut. ψευδεσιγραφεῖν, falso nomine in- 
scribere. 

Καταγράφω, perscribo : ut, νόμοι κατεγράφησαν εἷς ξυλίνους 
ἄξονας. Plut. in Solone. Item, Καταγράφω στρατιώτας, 
conscribo milites : unde καταγραφέντες στρατιῶται, Polyb. 
Dicitur et de aliis quorum numerus perscribitur, ut apud 
Plat. xal κα' cay ἄγδρες οὺς ἔδει ϑνήσκειν, ὑπὲρ διακο- 
σίους. 4 Τίεπι, delineo, Paus. τῷ δὲ Mut ταῦτά τε καὶ τὰ 
λοιπὰ τῶν ἔργων Ἰαῤῥάσιον καταγράψαι. — Et, καταγράφεσθαι 
εἰς σφαῖραν, Procl. de spheera. (Luc. Nigrin. p. 21.) 

Καταγραφὴ, persoriptio : ut, καταγραφὴ κεφαλαίων qui- 
dam Plut.libér vocatur. Et'conscriptio : ut, καταγραφὴν 
T& στρωτιωτῶν ποιεῖσθαι, Polyb. milites conscribere. Est 
item delineatio. . Plat. in sympos. 

KaráypaTo;,perscriptus. Item pictus, notis et punctis 
distinctus. 

Κατάγραφος, idem apud Luc. ut testatur Bud. 

Μεταγράφω, muto soriptum, Bud. ex Xen. Et, ueza- 
γράφω τὸν νόμεον, abrogo, refigo, idem ex Dinarcho. Idem, 
μεταγράφειν interpr. arbitrium inducere et circumducere, 
h. e. sententiam arbitrorum antiquare. Schol. exp. μετα- 
γράφειν ni ὑπογραφὴν τῆς διαιτήδεως, jam probatum arbitrium 
inducere. *[ltem, pro ἀφσογῥάφω, exseribo, describo. 
Apud Thue. sigüificat eliam, in aliam linguam transféro : 
πὰς ἐπιστολὰς μεταγραψάμιενοι ἐκ τῶν ᾿Ασσυρίων γραμμάτων 
ἀνέγνωσαν. - «| Item transcribo: ut, μεταγράφω τοῦτο εἴς σε, 
Paus. (Philostr. 1, 1. c. 3.2 

Μεταγρεφὴ, descriptio libri et exemplum. Julian. - 

Μεταγραφεὺς, exscriptor, qui transcribere solet. 

Παραγράφω, adscribo, juxtà scribo. Syr. và «rapayt- 
γραμμένα τῷ σταυρῷ τοῦ Χριστοῦ. Est etiam, annoto in 
margine. de qua signif. vide in πσαραγραφή. Item appingo, 
Bud. ἐοἷον ἡταραγράφονται οἱ Πέρσαι bes. Xen, Pzd. 
1.2. 13.1 4| Item priwscribo, exceptione summoveo: pro 
quo dicilur et σαραγράφομαι. Item, perperam scribo. 
Demosth. pro cor. Item παραγράφω νόμον, legi jam latee 
et rogate aliam legem obrogo et oppono. [liem pro 
ἐγγρῥάφω, inscribo, et me esse profiteor. Vide Bud. Exp. 
etiam pretexto; apud Polyb. τὰ μὲν yàe epic "Avzlyoroy καὶ 
φίλιπητον ὑμῖν ὑπάρχοντα φιλάνθρῶπα trapryzádin, 1. negotium 
vestrum humanitatis specie praetexitur. 

Παραγράφομαι, preescribo, excipio, exceptione submoveo 
petitionem, Demosth. ad Panten. σσαρεγραψάμην μὴ eiza- 
γώγιμον εἶναι τὴν δίκην. Idem in Mid. Δημοσθένει τὴν γρα- 
φὴν τοῦ φόνου σσαραγράψασϑαι, accusationem transcribere et 
transferre, vel, Demosthenem accusare, et in eum, przte- 
rito alio, itionem eri que int e. 4 Item pre- 
scribo finem : ut, ajroxtipla aragayeá dac Sat τὸν βίον, apud 
Jos. sua manu vite finem sibi przscribere, i. sibi mortem 
consciscere. *[lItem, sperno et rejicio, ex Nonn. ς΄. μὲ 
ππαραγράψαιτο. ; 

Παράγραμμα, quod adscribitur ultra solitum et justum, 
Bud. ex Dem. Παράγραμμια, et TIaemygaputeovrim pac (à παρα- 


-γραμματίζω) scriplurz inversio, q. d. alliteratio.. Aristot. 


Rhet. 3. Dicitur et, τὸ σαρὰ γράμμα σκῶμμα. Suid. σαρα- 
γραμματισμὸν esse dicit, quum γράμμα loco γράμματος 
ponitur, ut, μυρσίνη pro βυρσίνη, et Κεκλοπιδῶν pro Κεκροπιδῶν. 
Vide et Aristoph. schol. Docet Bud. ex Eust. πσαραγραμι- 
ματισβὸν dici et vitium literas perversé pronuntiantium ; 
ut si quis χόλακος pro κόρακος dicat. Παραγραμμάτίξω, para- 
grammate utor, seu alliteratione. [Strab. Geogr. lib. 1.] 

παραγραφὴ, adscriptio et annotatio in margine. Item 
scholium et annotationis signum in margine adscriptum. 
1806, περὶ ἀντιδός, ᾿Αρξάμενος ἀπὸ τῆς παραγραφῆς ἀνάγνωδπι 
và «σερὶ ἡγεμονίας. Inde paragrapi vel paragraphze juris- 
consultorum. Est etiam schema quoddam quo, finito ser- 
mone uno, ad alium fit transitus. Eust. 4 Item prz- 
scriptio, preescribendi jus, exceptio. Apud Demosth, pro 
cor. Bud. exceptionem et translationem interpr. erapayea- 
φικὸς ἀγὼν, litis contestatio super exceptione et transla- 
lione, quam Cicero translativam causz constitationem vo- 
cat Rhet. 3. Hujusmodi est controversia apud Demosth. 
«πρὸς Ylavraiyeroy et πρὸς Φορμίωνα, 
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TiagáyeaQoc, figura quzdam cujus nota velut in certas 
quasdam portiones comedia dividebatur, de qua lege He- 
phaest. et schol. Aristoph. Sunt qui contra Bud. paragra- 
phos juri lt hinc pisse putent ! 

TlagaygámToug et IT ἄπτους vocant Suid. spurios, 
peregrinos, videlicet perperam inscriptos. 

» ᾿Αγτισσαραγράφορμιαι, exceptione utenti occurro. 
᾿Αγτιπταραγραφὴ, formula qua quis occurrit ei qui excep- 
tione utitur. Vulgó replicationem appellari scribit Bud. 
in prior. annotat. in Pand. C 5 

Προσπταραγράφω, adscribo, jam scriptis addo, ut interp. 
Bud. [Demosth. adv. Boot. Plat. Pheedr. ὥστε προσπα- 
φαγεάφουσι «πρώτους οἵ ἂν ἑκασταχοῦ ἐπαινῶσιν αὐτούς. 

Περιγράφω, circumseribo, Naz. κύκλον κέντρῳ qrtpi- 
γεάψε τὴν πόλιν. Plat. in Rom. ἐς τὸ σύμμετρον περιγεγραμ- 
μένοι. Et, περιγραφόμενον σχῆμα, geometr. de quo Bud. 
*| Item, circumscribo, i. defino seu preefinio, quasi cireum- 
scribendo przstituo. Arist. Metaphys. 10. τούτων δὲ τῶν 
ἐπιστημῶν ἑκάστη trtprypa. , τί γένος αὑτῇ, Xenoph. 
τὰς τῶν ἀφροδισίων ἡδογὰς τοῖς ἄλλοις δοῦναι. περιγράφοντας τοῦ 
ἔτους χρόνον. Hinc et pro coérceo, cohibeo, coarcto, ut 
Thucyd. ἐκ ξραχέος καὶ ππεριγράστου, ex prescripto et non 
liberé laxéque. — Apud Greg. περιγράφειν τὸν λόγον, i. finire 
seu claudere, € Item pro delineare, vel deformare rudi- 
us, non exacié describere: apud Aristotelem, περιγεγράφθω 
μὲν οὖγ τἀγαθὸν ταύτη. 4 Item deleo, oblitero, aufero ἃ 
numero. ZEÉschin. περιγράψετέ με ἐκ τῆς πολιτείας. 

Περίγραπετος, circumscriptus, et quasi certis finibus in- 
clusus. ltem qui circumscribi potest et finiri. 

Περιγραφὴ, circumscriptio. (Esch. Ch. 205.) Polyb. 
περίμετρον el περιγραφὴν pro eodem posuit, de ambitu maris 
Pontici loquens, ut scribit Bud. Ex eodem affertur. et 
pro καταστροφή. Item delineatio, deformalio quzedam ru- 
dior, descriptio minus exacta, Aristot. τὰ καλῶς ἔχοντα τῇ 
περιγραφῇ, quae recté delineata sunt, *[Item, Poll. 1, 4. 
est vitium quoddam in corpore. 

Decomp. ᾿Απερίγραπτος, cui contr. περίγραπστος, ut Da- 
masc. de Deo, ἀχατάλησστος, ἀπερίγραπτος. ldem quod 
ἀπερίγραφος, qui cireumscriptus non est. Strabo. 


Ἐμπεριγράφω, scripto comprehendo,  [Eustath. 
Προγράφω, anté scribo, prius scribo. Paul. ad Ephes. 
3. v. 8. καϑὼς προέγραψα ἐν ὀλίγῳ. 810 et alibi azpoyeáqptiv 


ἐν τοῖς σσινακίοις dixit Aristoph. in avibus. 4 Item pro, 
conscribo, ex Aristot. (Econ, 3. χορηγοὺς προέγραψε, et ex 
Plat. in Camill. προέγραψε στρατιᾶς κατάλογον. ὃ 

Πρόγραμιμκα, scriptum quod publicé proponitur, aliquid 
indicans aut fieri jubens, seu tabella publicé proposita, ut 
quod in ea scriptum est, ab omnibus legatur. Luc. | In- 
terdum signif. διάταγμα et quasi edictum. 

ἢ, proscriptio, ut Bud. apud Strab. interpr. de 
Sylla loquentem, πσρογραφὰς δὲ “ποιούμενος οὐκ ἐτσαύσατο πεὶν 
ὃ πάντας τοὺς ἐν ὀνόματι Σαγυντῶν διέφθειρεν. 

Προσγράφω, insuper scribo, scriptis addo, adscribo: αἱ, 
φροσγράφειν τοῦτο πρὸς τὴν εἰρήνην. Exp. et adscribo seu al- 
lego, apud Plat. in Publ. προσέγραψε τῇ βουλῇ Οὐαλέριον. 
Et in Numa, Πυϑαγόραν τῇ πολιτείᾳ προσέγραψαν. 

Πρόσγραμμα, τὸ, quod jam scriptis additum est, ad- 
scriptio. 

Συγγράφω, conscribo, scriptis mando, historiam scribo. 
t Xen. Ped. p. 9223. a.t "Thuc. lib. 1. Θουκυδίδης ᾿Αθηναῖος 
ξυνέγραψε τὸν πτοόλεμιον. τῶν Πελοποννησίων καὶ ᾿Αθηναίων. Luc. 
de hist. scrib. οὗ γε τὰς πράξεις καὶ φιλόσοφοι ἤδη συγγρά- 
φεῖν ἀξιοῦσι, Et συγγεγραμι μένοι πατέρες. ῬΊαΐ. patres 
conscripti. { Item, συγγράφειν, et frequentius συγγράφεσ- 
θαι, scripto cavere, quod syngrapha dicitur ; stipulari. ex 
Isocr. et Xenoph. et "Theophrasto. 

Σύγγραμμα, opus quod quis conscripsit, liber, opus, 
Xen. 

Συγγραμμάτιον, opusenlum, libellus. Luc. 

Συγγραφὴ, scriptio, Aristid. πποίησιν καὶ ἄλλην euyrasio, 
Et peculiariter de scriptione historica, Paus. ἡ μεὲν οὖν qró- 
λις ἐστὶν ἐσσὶ ϑαλάσσῃ μέγα οὐδὲν ἐς συγγραφὴν mn ἐχομένη, 
Item scriptum, liber ; ut idem Pausan. /" τῇ pets συγ- 


γεαφῆ. *1 Item, syngrapha, stipulatio et cautio. Thucyd. 
vide Bud. qui et affert ex Dem. ἐπειδὰν συγγραφὴν roba 
ψωνται γαυτικήν. 

E Vc, scriptor, bistorions, Item scriba, apud Thuc. 
os . Voc. b 49. Urge is 

b! ὥς. Plat. Phed. "Eoxa, ἔφη, συγγραφικῶς 
ἐρεῖν, ἀλλ᾽ ia ἔχει γέ erac ὡς λέγω. i « A 

Decomp. ᾿Ανγτισύγγραφος, per mutuam stipulationem seu 


In edictis Justin. 
Παρασυγγραφέω, 9, contra syngraphz conventa facio, 
fidem promissam in satisdando fallo, Bud. ex Dem. 


cautionem factas vel celebratus. 


γε ww ὑπσογράψαντες αὐτοχειρί, 
νικαίᾳ συνόδῳ, 4 Item, q.d. 5 aliquo scribo, dictata 
excipio. Jul. imper. οὐκ ἔχων οὐδὲ τὸν ὑπσογράφοντα, — Sic 
et Plat, in Ces. — € Item, delineo, lineamenta duco, Ari- 
slot. de gen. 2. xal γὰρ οἱ γραφεῖς 0 ψαντες ταῖς γραμ- 
μαῖς οὕτως ἰναλείφουσι τοῖς χρώμασι τὸ ζῶον, Hino sumpta 
metaph. dixit Isocr, ὑπογράφειν χαριέντως τοῖς ἐξεργάζεσθαι 
xal διαπονεῖν δυνα μέγοις, prima manu informare, et quasi 
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primis lineis deformare. Item exp. describo, apud Bas. 
in ep. ad Maximum, σαφῶς ὑτσογράφων τῷ λόγῳ τῆς ψυχῆς 
σου τὸν τῆρα, describens et quasi depingens animi 
tui formam. Sic et apud Plutarchum pro describere, vel 
breviter definire, in lib. de fato. 4 Item, pro προγράφω, 
prescribo pueris, quos doceo scribere. Plato in Protag. 
ὑπογράψαντες γραμμὰς τῇ γραφίδι. Et metaph. idem de leg. 
l.4. αὐτὸν πτρῶτον πάντα ὑτσογράφοντα τῷ πράττειν, quasi 
preescribentem qua agere debeant et prelineantem qure 
sequi eos oporteat. (Philostr. 1. 2. c. 22.) 

Ὑπογράφομαι, fucor, fuco vel cerussa illinor, aut me 
illimo. Lucian. xal τὠφθαλμὼ ὑπογραφομένην. Athen. de 
Sardanap. ὑππογέγραπτο τοὺς ὀφθαλμούς. 

Ὑπόγραμμα, subscriptio. Item, quod subscriptum est. 
Apud Antiph. 45; στήλης τὸ ὑπόγραμιμα, Bud, Interpr. τὸ 
ἀναγεγραρεμένον iv τῇ στήλη, addens, esse fortasse idem 
quod πεόγραμμα. 

s i cribe vicarius, vel scrib: administer. 

Ὑπογραμματεύω, Bud, exp. facio scriptum, apud Antiph. 

"recyps4, subscriptio. Et metaph. approbatio, as- 
sensio, Basil. Bosphorio, ἐσσὶ τῇ ὑ ἢ τῆς αἰστεως. 
4| Item, descriptio prime manus et delineatio, rudis et 
crassa adumbratio, Plat. (ZEsch. Ch. 207.) Et, ὑσο- 
γραφὴ τῶν θεμελίων, apud Aristotel. fossa ducta et funda- 
menti circumscriptio. 4 Item, figuratum dictum et ridi- 
pius ex Herodian.l. 4. καὶ λέγειν εὐστόχως ὑπογραφὰς ἢ 
παιδιάς. 


4“ Item, fucus, apud Lucian. inquit Bud. Sic 


Chrysost. ὀφθαλμῶν ὑπογραφαὶ xal παρειῶν ἐπιγραφαί, 
4 digi: i 


t Xen. Ped. 1. 3. 2.1 

Ὑπογραφεὺς, amanuensis, qui dictata excipit. 
Syn. 

Decomp. Yigozvmoyeádw, insuper subscribo, vel unà sub- 
scribo. 


Bed ét 


Alia composita facta ex γράμμα, aut derivatis inde citra 
praepositionem. 

᾿Αγράμματος, ov, ὁ καὶ ἡ, illiteratus, literarum rudis, aut 
indoctus, aut qui ne ipsa quidem literarum elementa no- 
vit. Luc. et Ath. lib. 10. Item literis carens, literis non 
constans : ut, ἀγράμματος ῥῆσις, Athen. lib. 10. 

᾿Αγράμματα ζῶα, animalia quorum vox nullis exprimi 
literis valet, inquit Cael. Rhod. 

᾿Αγραμματία, à, literarum imperitia, aut literarum pe- 
nuria, et q. d. carentia literarum, — /Elian, 

᾿Αρχιγραμματεὺς, scribarum princeps. Plut. in Eum. 

Δεκαγράμματος, d literis t Athen. 1. 10. 

᾿Ἑπταγράμματος, qui septem literarum est, 

Ἱερογραμματεὺς, q. d. scriba et velut commentariensis 
rerum sacrarum, i. mysticarum: sacer scriba, Luc. in 
Macrob, 

Πολυγράμματος, qui multarum literarum est, admodum 
literatas. Plut. in Pericle. 

Τετραγράμματος, qui*quatnor literarum est, quatuor 
literis constans. Τεταγράμματον, apud Judaeos dicebatur 
Dei nomen j^]7]^, quod exprimere religio illis erat. 

Φιλογράμματος, amans literas, literarum studiosus. 
[Diog. Laert. lib. 91; 

Φιλογραμμιωτέω, ὥ, literas amo. — Bud. ex Plut. 


Alia composita facta ex γραπτὸς, itidem sine prapositione. 


ἔΑγραπτος, ov, ὃ καὶ h, non scriptus. Αγράπτος δίκη 
Polluci est ἡ ὑπὸ τῆς παραγραφῆς ἀναιρεθεῖσα καὶ à ἴσα. 
[Locus J. Poll. extat in Onomast. lib. 8. $. 57. eundem 
etiam respicit Bortoli in additamentis ad Phav. Lex. p. 
12. col. 1. Soph. Antig. 454. ὠόμην τὰ σὰ Κηρύγμαϑ᾽, 
ὥστ᾽ ἄγρασστα κἀσφαλῆ ϑεῶν Νόμιμα δύνασθαι ϑγητὸν ὄντ᾽ 
ὑπσερδραμκεῖγ. | Schol. ἄγραπστα, ἤγουν τὰ τετυπωμένα καὶ γε- 
γομοθετημένα, παρ᾽ ὅσον οἱ περὶ τῆς “ταφῆς τῶν νεκρῶν νόμοι 
ἄγραφοί εἰσί, secundum Scholiastem, quidam legunt γραπτὰ 
pro ἄγραπτα. ob yàp ἄγραφοι τῶν ϑεῶν ol νόμοι. 

Νεόγρασστος, recens scriptus seu pictus. 600. ιή, 3.) 

Νωτόγρατστος, cujus dorsum notis aliquibus inscriptum 
est : ut, νωτόγραπτοι ἰχθύες, inquit Eust, οἱ ἔχοντες γραμμάς 
τινας περὶ τὰ νῶτα. Mhen. l. 7. ex Arist. de hist. an. γωτό- 
γραπτα λέγεται But, σκολιόγραπτα δὲ κοιλίας. 

Σκολιόγραπτος : tortuosis notis pictus: vide γωτόγρασττος. 
[Athen. Deipn. lib. 8.] 


Alia composita, facta partim à γραφὴ, partim à γράφω, 
itidem sine praepositione. 

᾿Αγιόγραφος, ou, ὁ καὶ ἡ, 4. d, sanctoscriptus . ut, ἁγιόγρα- 
φοι κα ταῖς apud Dion. Areop. sacre scripture libri, τὰ 
ἁγιόγραφα, sancta scripta. Sic dicuntur certi quidam bi- 
bliorum libri. Vide ZEE ^ M , 

ἔλγραφος, idem quod ἄγραπτος, non scriptus: ut, ἄγρα- 
φον δίκαιον, Aristot. Eth. 8. Et, ἄγραφοι Ws, apud eun- 
dem. Αγραφα ἀδικόματα, crimina de quibus lex non 
scripta est, ut ait Hesych, et Suid. «| "Aygada, Judiwei vo- 
cabant qnaedam quie citra librorum monumenta per ma- 
nus tradebant viva voce, inquit Eras. ex Chrysost. 

᾿Αγράφιον, οὐ, τὸ, (subst) unde ἀγραφίου δίκη, ut inquit 
Harpoer, actio adversus eos, qui quum publico debitores 


ΓΡΑΦΩ 


essent, eoque in tabulas publicas inscripti, ante persolu- 
tionem tamen ex iis essent e i. Vide Dem. in orat. 
κατὰ Θεοχρίνου. Etymol. dicit, etiam fuisse adversus eos 
qui inscribebant eorum nomina qui nihil deberent. 
᾿Αλληλογραφία, mutua scriptio. Eustath. : 

᾿Ανθηρογραφεῖσθαι, floridé scribi. Cic. ad Att. 1. 9, ep. 6. 

᾿Αὐϑρωπόγραφος, qui homines pingit: sic cognominatus 
est Dionysius quidam pictor. Plin. 

AD ONns recens scriptus. Luc. 

A , «v, τὸ, scriptum. manu ria e . 
Plut. ad Col. do) : E gae 
$ "TED librorum scriptor, librarius. [Poll. lib. 7. 

Βιβλιογραφία, librorum scriptio. Diosc. l. 1. 

Γαιογράφος, idem quod γεωγράφος, 

Τεωγράφος, ov, ὃ, qui terram seu terre situm describit. 

Γεωγραφία, ας, ὃ, terree descriptio. 

Γεωγραφικὸς, οὔ, 6, ad terre descriptionem pertinens, 
terre descriptionis peritus. Et, τὰ γεωγραφικὰ, apud 
Cicer. in epist. ad Att. de terrarum descriptione com- 
mentarii. ML 


Γεωγραφέω, ὥ, f. cw, terram describo. Aristot. de mun- ὦ 


do, ὥς φασιν οἱ γεωγραφήσαντες. 

Γλωσσογράφος, qui de γλωσσῶν seu glossematum inter- 
pretatione scribit. Athen, 1. 3. [Secundum Dalechamp. 
in Nota ad Loc. p. 810. Glossographus est Dictionum 
significationis enarrator.] - E 

s: , tributi Pug 

Δελτογράφος. δελτογράφῳ δὲ πάντ᾽ ἐπωπᾷ φρενί. 1. 6. ἐφορᾷ 
LT ἀγαγραφόμενος αὐτὰ τῇ ἰδίᾳ δέλτῳ. Sk Eum. 

Δικογράφος, οὐ, causarum scriptor. Budeo idem est 
quod δικοῤῥάτστης. "4 Poll. Onomast, lib. 8. $. 94, xai 
δικογράφος, ὡς Ww ς. καὶ δικογραφικῶς, ὡς . 
C. A. δικογραφικὸς, ὡς Ἰσοκράτης, qui litigantibus 
nere potest orationes de causa sua, ut Isocrates fecit. 
Kuhn. lib. 4. $.36.] Test. 

Δικογραφία, ac, 5, causarum scriptio seu concinnatio. 
Isoc. «tol ἀντιδοσ. Εἰδὼς ἐνίους τῶν ὥ 2 
περὶ τῆς ἐμῆς διατριβῆς, καὶ λέγοντας ὥς ἐστι περὶ 

Δολιχογραφία, ac, t, scriptorum prolixitas. Epigr. 

Δουλογράφιον, cu, τὸ, in Paud. videtur esse assertio in 
servitutem, Bud, 

Εἰχονογραφέω, à, Quem Rhet.) rerum personarümve 
imaginem oratione describo. Dion. Long. leni 

Eb «, foc, ὁ καὶ b, bene seu pulchris literis scriptus 
&ut pictus. Item bene scribens seu pingens: ut, εὖγρα- 
φέων καλάμων, Epigr. : 

Ζωγράφος, wv, ὁ, qui animalia depingit, pictor. Luc. 
CPrometh, in Verb. p. 17.) et Plut. 

Ζωγραφία, , pictura. Philost. p. 39. ζωγραφίαι παρειῶν, 
καὶ χειλέων Baal. 1 

Ζωγραφικὸς, pietorius. Et, ζωγραφικὴ (s. τέχνη) pictoria 
ars. Et, τὰ ζωγραφικὰ, qux pingi solent, *| Item, pin- 
gendi peritus. Bud. ex Polyb. , 

&, &,pingo. Plat. ^: 

Ζωγράφημα, τὸ, pictura, i. id ipsum quod pictum est. 
Plat. in Phil, Et Plut. de def. Fons : à 

Ζωγραφεῖον, cv, τὸ, officina pictoris. 

Ζωογράφος. Theoc.ié. 81. 
si ^r ᾿λναζωγεαφέω, à, delineo, vel depingo. [Strab. 
᾿Αποζωγραφέω, ὥ, depingo seu. effingo.  [Plat. Tim. xai 
ὅταν τὰ ἐναντία φάσματα ἀςποζωγραφῇ πραότητός τις ἐκ δια-᾿ 
volac ἐπίπγοια, ὅζο.} ig d 


Διαζωγραφέω, &, depingo. Phil. de vita M. I, 3. 
ἨΝργεάφος, qui ipsos etiam mores et ingenium hominis 
pingendo exprimit. Aristot. et Poét. : 
x paa ^ » pm; praedas ri in vita Thuc. 
I ; idem quod αὖ ^ ».1. 9. 
Ἱερόγραφα, sive erengeiuto, Dionys. Areop. divina- 
rum rerum imagines seu adumbrationes. 
Ἱερογραφία, rerum divinarum adumbratio per quedam 


, est. qua vulgo plana forma vocatur. Bud. in 
Pand. Hano Celius vocat descriptionem operis futuri, à 
Cicerone dicens vocari formam. τ : 

Καλλιγράφος, qui eleganter scribit, aut pingit, G 

KaAXMytadia, elegans scriptura, scribendi p ve 
elegantia. Plut. 

Καλλιγραφέω, ὥ, eleganter scribo, καλῶς γράφω, Poll. 
Item fuco. Ap. Laért, κεκαλλιγραφημένη λέξις, exp. oratio 
elegans et compta. 

, qui cera seu ceris pingit, 
Κηρογραφία, pictura, quee cerisfit. Athen. l. 5. 
;, &,ceris pingo. Athen. 1. 5. 
, exiguis et tenuibus literis ow gen Luc. 

Λευχογραφέω, à, albo colore depingo. tot. de post 
» Δευχογξαφὶς, ἴϑος, à, leucographis. Plin. quem vide, et 

étium. 

Λογογράφος, qui oratiohes conseribit, orator. Plut. de 
def. orae, Interdum dicitur in contemptum : ut Lat. ra- 


si. 


bula, apud Dem. et Dinarch, Ὅ Latius etiam accipitur. 


Nam He 


nes Platonem quoque vocat λογογράφον, et 
Thuc. 


φους, vocat historicos in sui operis prwfat. 


νόσος οι τὸ 


δ". «Ὁ 


: Suid. 
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,orationum scriptio, aut etiam historie scriptio. 

'Λογογραφικὴ, (s. τέχνη) ars scribendi orationes. Plat. 
Item pro soluta oratione. Eust. 

a, &, scribo orationes forenses, aut scribo his- 
toriam, Plat. de Dem. 

Μεγαλογραφία,, magnarum rerum descriptio seu pictura. 
Vitr. lib. 7. cap. 4. et 5. 

Μεσόγραφος, semiscriptus. 

ἀφές, qui mimos scribit, mimorum scriptor: quales 
fuerunt apud Graecos Sophron et Xenarchus, apud Latinos 
Laberius. Utitur Diog. Laért. 

Μυϑογράφος, fabularum scriptor. Plut. 

Μυϑογραφία, fabularum pisano, Strabo. i 
Νομογράφος, q. d. legis seu legum scriptor, legislator. 

1 ftem. qui gi modos cerlamque modulationem 
prascribit ex Plat. in Phaedro. 

Κομογραφία, legum scriptio. Strabo, t 

Νυκτογραφία, scriptio nocturna, lucubratio, compositio 
lucubrata. Bud. ex Plut. de Dem. ἀγρυτνίαι xal γυκτο- 
γεαφίαι. n 

Νυκτογραφέω, noctu scribo. 

Ὁλογραφέω, ὥ, integrum scribo. Plut. in Probl. 

᾿Ονοματογράφος, nominum scriptor seu inscriptor. 

᾿Ονομιατογραφία, nominum scriptio seu inscriptio, Exp. 
et nomenclatura. 

᾿Ογοματογραφῶ, nomina scribo seu inscribo, i. in acta 
refero. 

᾿οξυγράφος, qui celeriter scribit. 

᾿᾽οπισϑόγραφος, à tergo scriptus. Luc. in Vit. vend. ἡ 
πήρα δέ σοι ϑέρμων ἔσται μεστὴ καὶ ὀπισϑογράφωνγ BieMam, 
Vide Hermol. Barb. 

᾿οεθογραφία, recta scriptura seu recté scribendi scientia. 
In architectura est (ut Vit.trad. l. 1. c. 2.) recta frontis 
imago, modiceque picta rationibus operis futuri figura. De 
qua et Bud. in Pand. s 

᾿Ορϑογραφέω, &, recté scribo. 

. Πεζογράφος, q. d. pedestris orationis scriptor, i. solute : 
qui aliquid oratione soluta scribit. 

Πεζογραφέω, &, pedestri oratione scribo, solutam oratio- 
nemscribo. ὁ Σ 

Πλασματογράφος, figmentorum scriptor. Eust. 

Πλαστογράφος, qui scripturas fingit, seu qui ficta scribit, 
falsarius. Artemid. 

Πλαστογραφέω, scripturas fingo, sum falsarius, in nov. 
constit. gu 

Πλαστογράφημα, falsa scriptura, id quod ficté scriptum 
est. ibid. 

Ππλαστογραφία, falsa scriptara, falsitas scripture. 

Πολιτογραφέω, à, civium numero adscribo, civitate dono, 
B. ex Heracl. epist. ad Hermodor. et Joseph. 1. 2. : 

Πολιτογραφοῦμαι, civium numero ascribor. Laért. 

ἱΡυσογράφος, sordidarum rerum pictor, quo nomine dic- 
tus est Pyrrichus. 

Σημειογράφος, exceplor actuarius, notarius: qui notis 
scribit, ut verba oratorum assequatur. Plut. in Cat. 

Σημειογραφέω, 3, notis utor, scribendi eompendiis utor : 
notis verba oratoris subsequor. 

Σιλλογράφος, sillorum scriptor : i. e. carminum dicacium 
seu mordacium, et dicteriis, ac convitiis, atque adeo male- 
dicentia refertorum : qualis fuit Timon Phliasius. apud 
Athen, Euseb. et Laért. 

Σιλλογραφία, sillorum scriptio. [Eustath, in Od. z.] 

Σκανογράφος, qui scenas pingit. 

Σκηγογραφία, h, scenw imaginaria excitatio, seu frontis 
et laterum abscedentium prominentiumque adumbratio, et 
ad circini centrum omnium linearum responsus. Plut. 

Σκηνογραφικὸς, pertinens ad σκχηνογραφίαν. Strab. 

Σκιαγράφος, qui umbram rei alicujus describit, i. e. qui 
rem aliquam adumbrat. 

Σκιαγραφία, 5, adumbrata descriptio. Plat. 1. 2. de rep. 
σκιαγραφίαν ἀρετῆς περιγραπτέον. 

Σκιαγραφικὸς, ad umbratilem descriptionem pertinens : 
umbratilis, 

Σκιαγραφέω, adumbro, Greg. Apud Plat. 1. 9. de rep. 
ἐσκιαγραφημένη ἡδονὴ, inanis et imaginaria voluptas. 

Στηλογραφία, inscriptio in columnam seu cippum. 

Στηλογραφέω, à, in columna seu cippo inscribo. 


Συμβολαιογράφος, tabularius, qui contractus scribit. B, 


ex Pand. 

Ταχυγράφος, exceptor, actuarius : à scribendi celeritate 
dictus, Syn. 

τειχογραφέω, à, muros depingo. 

Κατατειχογραφῷ, in muro pingo aut scribo. ex Strab. 

τερατογραφέω, 9, monstrosa scribo, vel monstra descri- 
bo. Eratosth. apud Strab. 1. 9. 

Ὑεχνογράφος, Scriptor artis alicujus, qul artis alicujus 
precepta literis mandavit. - 

τοπογράφος, locorum scriptor seu descriptor. 

Τοκπογραφία, loci vel locorum descriptio. Strab. 
Τοπογραφέω, 9, locum describo. Strab. 
Enc crdid tragoediarum scriptor. apud Polyb. 

Ὑμνογράφος, hymnorum scriptor. 

Ὑσομνηματογράφος, qui hypomnemata scribit. 

omm pingendi studio teneor, Plut. lib, 1, contra 
Colotem, 
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XaAxoygáoor, sereis literarum notis seribens, vel potiüs 
loco scripturs utens. vel potiüs, in zes scribens, es in- 
cidens. 

Χειρόγραφον, ov, τὸ, chirographum. Quidam interpr. cautio 
manu alicujus scripta. 

Χειρογραφέω, 9, ehirographo caveo, vel promitto: vel 


aliquid chirographo conscribo. Bud. ex Pand. 
Χρηστογραφία, utilis sive bona scriptura aut scriptio. 
[Plut. Arat.] 


Χρονογράφος, temporum seu annalium scriptor, qui de- 
scribit quo tempore quzeque res gesta sit. [Strab. lib. 1.] 

Χρονογραφία, temporum descriptio. [Dion. Hal.] 

Χωρογράφος, loci seu locorum descriptor, regionis de- 
scriptor. [Strab. lib. 1.] 

Χωρογραφία, regionis descriptio. [Strab. lib. 6.1 j 

Χωρογραφέω, ὥ, locos regionis alicujus describo, regio- 
nem aliquam describo singula loca commemorans. Ptolem. 

ψευδογραφία, ficta descriptio et falsa, qua geometra 
utuntur. Fab. 1. 1. c. 10. Exponitur etiam, falsa scriptura, 
et falsa delatio. 

ψευδογραφέω, &, falsó et mendosé describo, et apud geo- 
metras, perperam describo. : 

ψευδογράφημια, mendosum ejusmodi schema in geometria, 
seu falsa descriptio. Themist. 

ψιλογραφέω, &, scribo litera ψιλῇ. vox grammaticorum. 

᾿Ωρογράφος, qui res gestas describit et distinguit per qua- 
iuor anni ὥρας et tempora. vel etiam annalium scriptor, 
qui describit quid quoque anno evenerit. Plut. 
PE gain ejusmodi descriptio, seu annales. [Diod. 

ic. 


Composita ex γραμμή. 


" Aypatst402, 00, ὁ καὶ 5, lineis carens. [Consulas Hesych. 
Lex. pag. 16. col. 2. et Phav. Lex. pag. 12. col. 1. cum 
additamentis Cl. Bortoli.] 

Αὐτογραμιμὴ, linea. mathematica. Philopono. [Aristot. 
Metaphys. lib. 7. cap. 11. καὶ τῶν τὰς ἰδέας λεγόντων, οἱ aiv 
αὐτογραμιμὴν τὴν δυάδα, οἱ δὲ τὸ εἶδος τῆς γραμμῆς. 

Διαγραμμίζω, diagrammismo ludo. Eust. ex Philemone. 

Διαγραμμισμὸς, οὔ, ὃ, ludi tesserarii species de quo Eu- 
stath. et Poll. lib. 9. 

᾿Ἐρυϑρόγραμιμος, rubeis lineis interstinctus. Athen. l. 7. 
de salpa, ἔστι δὲ πσολύγραμειμος καὶ ἐρυϑρόγραμιμος. 

Εὔγραμμος, οὐ, ὁ καὶ h, bene delineatus, lineamentis 
bene distinctus. Luc. πυραμίδα εὔγραμιμον τὰς γωνίας. 

Εὐγραμμία, ας, ἡ, Athen. 1. 5. ἀκριδῆ τὴν εὐγραμιμίαν τῶν 
ἐνυφασμένων ἔχουσα ζωδίων, i. lineamenta scité ducta. Bud. 

Εὐθύγραμμος, rectis lineis distinctus, directis constans 
lineis ; ut, εὐθύγραμμον σχῆμα. Aristot. Philip. Strab. Plut. 

Καμπυλόγραμιμος, curvas lineas habens. 

Λειστόγραμιμος, minutis literis constans, minutis literis 
conscriptus. Luc. in conv. 

MeAaYóypupspaoc, nigris lineis interstinctus. 
Athen, 1. 7. ii et . 

M oc, quasi delineatus tantüm, non additis reli- 
E os πω Apsetban absolvant. Vide Cael. Rhod. l. 8. 
c. 19. 

ὋὉμόγραμιμος, qui earundem linearum est. [Lucian. Her- 
motim. 

Πεντάγραμεμος, seu. «σεντέγραμιμος, qui quinque linearum 
est. Luc. 

Παραλληλόγραμιμον, 0v, τὸ, spacium quod lineis parallelis 
continetur. Bud. ex Boéthio. Παραλληλι πίναξ 
Ptolemzo tabula est oblonga forma, ut scribit idem B. 

Ποικιλόγραμι μος, variis seu versicoloribus lineis distinc- 
tus : varius, pictus, maculosus, apud Athen. l. 7. 

Πολύγραμμος, multis lineis interstinctus, apud Athen 1. 7. 

Ὑπογραμμὸς, οὔ, 6, forma delineata, przescriptum. Da- 
mascen, de Christo incarnato, ὑπογραμ μος ἡμῖν ὑπακοῆς γε- 
γόμκενος. 

à 


TPA'Q, F. c», comedo, ἐσϑίω, ut apud Callim. Kal γόνος 
αἰζηῶν ἔγρασε κηδεμόνα. Sic Hesych. Cyprios ait γρᾶ dicere 
pro φάγε, comede. Etym. et perispemenwez γραῶ dici in- 
nuit, cujus fut. esse yga?cw. Inde Eust. derivat τὴν yeác- 
τιν, utpote ὑπὸ τῶν ζώων χλωρὰν ἐσϑιομένην : deducens inde 
et τὴν χρόνω διεφϑιαρμένην γραῦν, et τὴν γρώγην πσέτραν. Etym. 
vult. γράειν signif, etiam ξύειν, sculpere, inde deducens 
γράφω. 


Arist. ap. 


Composita. 


Περίγρα, 5, instrumentum ffabrile, denominatum τσαρὰ τὸ 
vÍei£ γράειν, 1. lale seu γράφειν xal ξέειν τὰ ξύλα οἷς ἐπτισύ- 
gera «περιαγομένη. Eust. Latini circinum vocapt. 

TloAvypáo Hippoc. dixit pro πολυφάγῳ, multum come- 
denti, voraci. 


TPITIOZ, ov, à, rete. &-3* Ab ἀγρεύω, ut vult Etymol. 
et schol. "Theocr. sed Eust. ex veterum gramm. sententía 
à γρῶ derivat, quia ἑλκόμενος ξύει τὰ bar. αὐτόν. 

Γριασεὺς, ἕως, ὃ, piscator. in Epigr. Ab Hesych. Etym. 
et Eust. exp. etiam qui consuit et sarcit retia. 

Γριπεύω, piscor. : 


FPY'Y 


Γριπσηὶς τέχγη, piscatoria ars. in Epigr. 

Γρίπσων, idem quod γρισσεὺς, piscator. in Epigr. 

Γρισσίζω, piscor. Hesych. 

17142, πὸ, lucrum, Etym. Legitur et γρησσίζω, apud 

Basil. quod accipitur pro, lucrum seu quzstum facio, sed 
peculiari quodam modo. 

Δυσγρίσσιστος, (comp.) € quo non facilé lucrum percipi 
potest. apud eundem Basil. et Liban. in epist. 
? Γεῖφος, ov, ὃ, idem quod γρίπος, rete. Sunt qui sagenam 
interpr. 4 Item convivalis questio senigmatica, Poll, 
Hes. Eust. schol. Aristoph. [Vesp. 90. οὐδὲν ἄρα γρίφου 
διαφέρει Κλεώνυμος. Vide Schol. Teioo δὲ λέγονται τὰ iv 
τοῖς συμιπσοσίοις προξαλλόμενα αἰγιγματώδη ζητήματα.) Ad 
alios etiam zenigmaticos et ambagiosos sermones extendi- 
tur. Griphos Lat. etiam appellarunt. Luc. τὰ αἰνίγματα 
καὶ γρίφους ἀκούσας, Vide et apud Athen. Invenitur et 
τὸ γρῖφος apud Hesych. . 

Τριφώδης, ambagiosus et obscurus more griphorum. Exp. 
et intricatus, apud Naz. orat. 1. 

Γριφεύω, griphos dissolvo. — Athen. 


TPO'NGOQN, Hesych. et Poll. 1. 4. c. 10. primum rudi- 
mentum tibicinum, modulus quem primürm docentur qui 
tibias inflare discunt. 


TP0'2002, cv, ὁ, apud Polyb. et Plutarch. teli genus est 
quod exp. pilum, hast: cuspis quam terre infigimus. Po- 
lyb. xal τοῖς μὲν νεωτάτοις ππαρήγγειλαν μάχαιραν φορεῖν καὶ 
γρόσφους, Apud Plutarch. in Syll. βελοσφενδόνη καὶ γρόσφοι, 
exp. sagittze et glandes. Scribitur et xpózqoc. 


TPY', (vel γρῦ,) quicquid minimum est, Hesych. etSuid. 
Item ab Hesych. exponitur et, sordes quz sunt sub ungue. 
Suidas exponit etiam, genus quoddam parvi numismatis. 
Sunt qui suillam vocem esse dicant, quam edere solent ii 
qui gravantur respondere. Hinc οὐδὲ γρὺ ἀποκρίνεσθαι, 
apud Aristophan. in Pluto, ne gry quidem respondere, id 
est, ne tantillum quidem. Interdum omittitur verbum, ut 
apud Dem. de falsa legatione. Dicitur etiam de re qua- 
vis, utà Jul. Imperatore, ἐμοί τε οὔτε γρὺ μετέδωκεν αὐτῆς. 
(Menander in Fragm.) 

Γρύζω, grunnio. Item hisco, ut apud Aristophan. in Plut. 
Γρύζειν δὲ xal τολμᾶτον, ὦ καϑάρματε 5 t οἱ Nub. 960.t (mus- 
sitto. R. 944.) Apud Philostratum in vita Apollonii, οὐδω-- 
μοῦ ἐφϑέγξατο, οὐδ᾽ beri 9v» γρύξαι, Erasmus exp. nequa- 
quam loquutus est, neque adduci potuit, ut vel hisceret. 
Apud LXX. interp. γρύζειν redditur etiam, mutire, ut Jo- 
suz cap.11. Sed et canis apud eos dicitur γρύζειν 75 
γλώσσῃ αὑτοῦ. Exod. cap. 11. Suidas γρύζω, exponit 
ϑρηνῶ, item ava. 

Γρυσμὸς, grunnitus. — Athen. 1. 9. de sue. 

Γρυκτόν ἔστιν ὑμῖν, hiscere audetis, apud Suid. 

Γρυλλίζω, grunnio. γρυλλίζοντες xp. Aristoph. in Plut. 
[307. ὑμεῖς δὲ γρυλλίζοντες ὑπὸ φιληδίας, ἕπσεσθε μητεὶ χοῖροι. 
Acharn. 746. ὅτσως δὲ γρυλλιξεῖτε καὶ xoifers, Χἡσεῖτε φωγὰν 
χοιρίων pav nein. : 

Γρυλλισμὸς, grunnitus. [Aristot. de Hist. Animal. lib. 
4. cap. 9. οἱ δὲ ἰχθύες, ἄφωνοι μεὲν εἰσιν"-------ψόφους δέ τινας 
ἀφιᾶσι---οὗτοι γὰρ ἀφιᾶσιν ὥσπερ γευλλισμιόν.} 

Τρύλλη, eadem signif. Hesych. 

Τρύλλος, ac Γρυλλίων, porcus, apud eundem. 

Γρύτη, 5, et γρυτάρια, τὰ, scruta, frivola. hino γρυτοπώλης, 
scrutorum venditor, vilia scruta vendens. Et comp. &xyev- 
τεύω, scrutor. Hesych. ἐξερευνῶ. 

Γρυμαία, perte quoddam genus. Poll.l. 10. Hinc γρυ- 
μαιοπώλης, apud Luc. in Alexiph, qui peras vendit. 


Composita. 

᾿Αγρυξία, 5, silentium, quum ne hiscere quidem audemus, 
οὐδὲ γρύζειν. Pindar. apud Plut. in lib. Quomodo aliquis 
ex inimicis utilitatem percipiat, γικώμενοι ἄνδρες ἀγρυξίᾳ δέ- 
δενται, ne mutire quidem audent. 

ἦλγαγρύζειν, idem quod γρύζειν. — Aristoph. t Nub. 942.t 
et Xen. [QEconom. cap. 2. $. 11. Οὔκουν μέμνησαι ἀρτίως 
ly τῷ λόγῳ ὅτε οὐδ᾽ ἀναγρύζειν μοι ἐξουσίαν ἐποίησας, λέγων.] 


ΤΡΥΨ, vzic, δ, gryps, gryphus. avis genus adunco ros- 
tro in morem aquile, de quo vide Herodotum 1. 3. et 
Paus.in Att. (Philostr. 1. 3. c. 48.) 

Τρυπὸς, οὔ, ὃ, exp. qui naso vel rostro est adunco et in- 
flexo: qui naso est aquilino: ut apud Xen. Pzd. 8. Cyrus 
dicitur yevez?c esse. Et Plutarch. in Apophth. dicit Persas 
στῶν γρυπῶν ἐρᾷν, quód Cyrus fuerit γρυσὺς τὸ εἶδος. 4 Item, 
incurvus, inflexus, uncus: ut apud p Meng 8. τῶν μὲν 

στῶν ἡ γαστὴρ γίγνεται, τῶν δὲ ἀδείτσνων, σιμεή. 
qj remet n E] puritas; aduncitas, et. peculiariter 
nasi vel rostri. Xen. ibid. t p. 223. c.t et Aristot. Rhet. 
l1. 

Γρυπόω, ὥ, aduncum reddo, incurvum et inflexum reddo. 
Alex. Aphr. et Harpoc. : 

Γρύπωσις, inourvatio, inflexio, ἐπικαμαή. 

Γρυπσαίΐνω, incurvor : idem quod γρυσοῦμιᾳ,, Harpoe. ex 
Antiph. 

τάν; sive ypvráy», senecio, Hesyoh. Harpoc. et 
Suid. 


rPvYY 


Composita ex γρυπός. 
᾿Ἐπίγρυπος, nduncus, vel nasum habens aliquantulum 
Wins s Apud Plat. initio-Euthyphr. [Aristot.-de Hist. 
Animal. μέλανές τε γάρ εἰσι, (sc. Boves silvestres) καὶ ἰσχύ- 
c8 εἴδει, καὶ ἐπίγρυποι. Herodot. Hist. lib. 2. cap. 76.] 
'Ὑπόγρυσος, qui est subadunco naso. ^ 


TPQ'NH, nc, ?, cayerna, saxum exesum : à γράω, ut vult 
.Eust. Nic. in Ther. ἐνὶ yetmew ἔδυκεν Μυοδόκοις. Eust. refert 
ex Zl. Dionys. esse locum cavum in curtu in quo $cutieze 
reponebantur. nit 
Γρῶνος, ov, ὁ, (adject.) cavus, profundus, capax, Nic. in 


Alex. πελλίσιν ἐν γρώνησιν, ὅτ᾽ εἴαρι πῖον ἀμέλξαις. schol. enim 


ibi exp. κοίλαις καὶ βαϑείαις καὶ δεκτικαῖς, Et Lycophron 


dixit, γρῶνον BégsSpov, Ab 


Hesych. γρῶγοι exp. qui audiunt 
et non loquuntur. ὃ ; 


T'Y'A, (seu γύη Ionicé). et vía, ας, 5, arvum : ut rugo- 
φόροι τε γύαι. ΒὲῚ Eurip.in Hel. de Nilo, Λευκῆς τακείσης 
χιόνος ὑγραίνει γύας. (Μεὰ. 480. id. Phoeniss. 619. 631. 
isch. Pr. 369.) . € Item arvi spatium seu jugerum, He- 
'sych. et Eust. «| Hesych. estetiam via et fossa. $^ Fit 
magà τὸ γαῖα, inquit Etym. ἶ ; 

Γύης, ov, ὁ, pro eodem, ut testatur Eust. Plat. in 1. 
epist. ex quodam Poéta affert, οὐδὲ γαίας sügvarétov γόνιμοι 
βρίϑοντες αὐτάρκεις γῦαι, Ἵ Est et aratri pars quam den- 
tale quidam interpr. i.lignum in quod vomer inseritur. 
Hesiod. in Erg. δάφνης δ᾽ ἢ πτελέης ἀκιώτατοι ἱσ'τοδοῆες, 
Δρυὸς ἔλυμα, πρίνου ong.  €| In corpore humano dicitur 
etiam teretum colli ossiculorum seu vertebrarum ccetus : 
ut Camer. interp. apud. Poll. 

Tóax4, và, funes quibus puppis terrm alligatur: in 
Epigr. Item vela, antennz. Hesych. 

Composita. 

᾿Αγχίγυος, cu, ὃ καὶ 5, arvis nostris vicinus, vicinus. 
Apoll. Arg. 1. ἀγχίγυος mrgwáievas. 

Αὐτόγυον ἄροτρον, apud Hesiod. in Erg. et Apoll. Arg. 3. 
dicitur cujus γύης clavis affixus non est, sed ἐλύματι natu- 
raliter adnatus. 

Δίγυος, seu δίγυϊος, qui duorum jugerum est. 

πεντηκοντόγυος, qui quinquaginta jugerum est. Il. 4; 

τετράγυος, qui qualuor jugerum est, seu quatuor late- 
rum, i. cujus unumquodque latus est τετράγυον. Od, ἡ, 

ὋὙπέργυος, qui jugeri spatium exeedit. Hesych. 

"Y 4éyvoc, alta jugera labens : ὑψίγυον ἄλσος, altum nemus. 
Pind. 


T'Y'AAON, ov, τὸ, cavitas, κοίλωμα, Eust. Proprie vola, 
ut Etym. tradit. Od. (. Ρῆξε δὲ ϑώρηκος γύαλον, 1. τὸ κατὰ 
ϑώρακος κύτος, ut. Hesych. οἱ Eusl. exp. seu τὸ μέσον τοῦ 
ϑάρακος, ut Poll. Tribuitur et aliis rebus : utapud Eurip. 
ἐν κρατήρων γυάλοις. — Et apud Soph. 8 κοίλας πέτρας γύαλον. 
Montibus etiam tribuitur, ét tunc valles signif. nt apad 
Hesiod. in Theog. γυάλοις Uwo Ilapmeóis. - Et Eurip. yvá- 
λοις καρποφόροις, 1. vallibus. (παρὰ μεσόμφαλα γυάλα Φοίξου. 
Eurip. Phoeniss. 219. —ZEsch. Suppl. 559.) 

Γυαλὸς, οὔ, ὁ, qui. manu. comprendi potest: ut, γυαλὸν 
λίϑον ἀγκάσασϑαι, apud Eust. Τύαχος verü ab Etym. exp. 
κύξος, λίϑος τετράγωνος, Τυάλαι, αἱ, Megarensiumi lingua, 
pocula dicuntur ; ut refert Athen, 1: 11. ex Phileta, — . 


Composita. 


᾿Εγγυαλίζω, f. ἰσω, vel (£v, t-Hes. Th. 485.t q. d. in 
volam seu cavitatem manus do, in manum do. i. ἐγγυῶ, 
ἐγχειρίζω, ut Etym. tradit. vel (ut exp. Camer.) concilio, 
et tribuo quod uasi manu teneatur, Il. á. Τιμήν πέρ μοι 
ὄφελλεν ὀλύμιπιος λίξα,, (Il. €", 436.) 

Κραταιγύαλος, cv, ὁ xal *, per syncopen pro κραταίογύα 
λος, cujus γύαλον firmum et forte est. Il, τ΄. Θώρηκές τε 4£a- 
ταιγύαλοι, thoraces firmi. 


᾿Απεγγυαλίζω, (decomp.) idem. Hesych. etiam est ἀπο- 


ΓΥΓΌΝ, ov, τὸ, membrum. Sed rié γυῖα, pedes, ut 
scribit Etym. seu (ut quidam alii) majora membra, ut 
pedes manusque : deinde et de reliquis omnibus partibus 
dicitur, Eust. in hunc locum Il. y. Οὐ yàp ἔτ᾽ ἔμνσεδα γυῖα 
ποδῶν ἦν ὁξμηϑέντι, nnnotat, quum γυῖα vocantur manus aut 
pedes, subaudiri genit. χειρῶν seu ποδῶν, Usus est hoc 
nomine alioqui poético etiam Plut. in Aristide, ob μόνον τὴν 
κεφαλὴν nal và στέρνα, ἀλλὰ nal τὰ γυῖα χρυσῷ nal àgyógu καὶ 
σιδήρῳ καταπσεφραγ, . Γυῖον dicitur etiam totum corpus, 
apud Hipp. lib. 6. Epidem. ut Gal. com. 4. annotavit. 
Scribitur et sine 4, ut et in compositis quibusdam vi- 
dere est. & 

Tu, f. ὦσω, membra frango, claudum reddo. Il, 5. 
Γυιώσω μὲν σφῶϊν ὑφ᾽ ἅρμασιν ἀκέας ἵππους. Hesiod, in 
Theog. 1808,, Ἤριπε γυιωθείς, Item enervo et vires ex- 
olvo, apud Hipp. ut exponit Gal, comm, περὶ διαίτης ὀξέων 
γος. Significat etiam γυιοῦσϑαι, apud eundem, idem quod 
[^e γίνεσθαι, decurtari, ut explicat Gal. eomm. 3. in 

ib. de artic. 


( 140 ) 


Fu, οὔ, ὁ, claudus, mutilus: unde apud Lycophr. 
ual μοῖραι. ltem vozaiwe, morbidus. Hesych. 
Γυήτης, cv, ὃ, claudus, Hesych. 


Composita. 


᾿Αγλαόγυιος, cv, ὃ καὶ 5, pulehra membra habens: ut, 
ἀγλάόγυιον ἥξαν. ^ Pind. 

"Ayvoc, membris carens, membris truncus et mutilus 
(manibus precipué et pedibus) Apud Hippooc. ἄγυια 
Gal. exp. imbecilla, infirma. 
᾿Αεξίγυιος, mémbra augens. ^Pind. Nem. 4. [118.] 


᾿Αμφίγυος, unde ἀμφίγυα ἔγχεα, Od. ὦ. haste que pos- 
sunt utrinque lzdere γυῖα, i. znembra. Aliqui exp. quie 
possunt utrinque γυιῶσαι, i. elaudos reddere. Quidam 
-exp. etiam utrinque acutze haste. Sunt et'qui exponant 
titubantes, et trepidee dum vibrantur, et quasi claudicantes : 


juxta significationém epitheti Vuleani ἀμφιγυήεις. "Vide 


512. ἀμφίγυοι κατέξαν are) γάμων τινές. — Schol. ἀντίπαλοι, 
ἢ ἰσχυροὶ ἐν τοῖς γύοις, μαχεσάμενοι χερσὶ. καὶ πσὸσίν. ἢ ἂμ- 
φότεροι τεθωρακισμένοι, ἢ ἄμφω anda du. Hom. Iliad. 
N. 147. νύσσοντες ξίφεσίν τε καὶ ἔγχεσιν ἀμφίιγύοισιν. Schol. 
ἑκατέρωθεν ἠκονημένοις, καὶ τὰ γυῖα βλάπτειν δυναμιένοις. Odyss. 
I 474. ἢ. 596.] 

^Apedyyvlitis, &vroc, ὃ, ntrinque claudus, utroque pede 
elaudus. "Vulcani epithetum apud Hom. H. ά. quasi qui 
situ trinque γυὸς, i. e claudus. t et absol. pro Vulcano. Hes. 
Th. 571.t Suidas autem exp. utrinque lgsa habens γυῖα ; 
aut qui utrinque ferire potest et γυιῶσαι. 
exp. tardus in incessu, tardi gradus aut ambobus pedibus 
claudus. 

᾿Αμφιγυιόω, à, unde ἀμφιγυιῶσαι, quod exp. ἀκρωτη- 
βιάσαι, i. extremas partes amputare. Ab Hesych. exp. 
etiam, ἑκαφέρωϑθεν εἰς γῆν “σῆξαι, 1. utrinque-terre infigere, 
utrinque depangere. 

᾿Απογυιόω, &, deartuo, delumbo, membra debilito, enervo. 
Il. y. Μή μ᾽ ἀπογυιώσης. Et Athen, J. 1. τὸν οἶνον ἐκλύειν τὴν 
ἰσχὺν καὶ ἀστογυιοῦν. 

Βαρύγυιος, gravis seu gravatus membris, membra habens 
gravia, membra aggravans. Opp. 5. Hal. 
Ἐγγυιόω, à, in γυῖα (i. manus) do. Hesych. 

Ἑνίγυιος, uno membro seu pede mutilus aut mancus. 
Suid. ; 

Θρασύγυιος, audax membris, ϑρασύγυιον νἱκᾶν, fortis viri 
victoriam, ex Pind. [Pyth. Od. H..52.] 

Kwrayvów, ὥ, idem quod ἐγγυιῶ, "Gal. apud Hippoc. 

Διπόγυιος, artubus destitatus : et speeialiüs, destitutus 
pedibus, mancus, in Epigr. 

'“Λυσίγυιϊος, membra seu artus dissolvens. s 

Δυσιγυῖα, membrorum luxatio et dissolutio, apud Hippo- 
crat. in lib. de loc.'in hom. 

Νεόγυιος, juvenilia membra habens, juvenis, -γεογυίους φῶ- 
στὰς, Pind. 

᾿οδριμόγυιος, validos artus habens: ceti epith. apud 
Oppian. 

ἱυπόγυιος, qui jam quasi in manibus est, sen instans. 
ltem recens. Pro quo et ὑπόγυος scribitur omisso «. Isoc. 
-ad lib. Jas. οὕτως (uot ὑπογυίου οὔσης τῆς πελευτῆς. ' Aristot. 
Eth, 3. xal ὅσα ϑάνατον ἐπιφέρει ὑπόγυια ὄντα. Apud Hero- 
dot. l. ὑπόγυιος μνήμη, recens memoria. Ἐξ juoyuiou (sc. 
ximo subitó, ex tempore. t Xen. p. 155, a,t Aristot, 

th. 1. 1. 

"Yoreyviue, nuper, recens. Isoc. 

ἹὙπογυιώτατνα, nuperrimé. 


TY'AIOZ, ov, 6, vasculum militare, quo milites in itine- 
filius utebantur ad reponenda sibi necessaria; inquit Etym. 
ex Diogene. tidem schol. Aristoph. dicit γύλιον fuisse 
vas vimineum, in quo milites asservabant cibos, quum ad 
bellum xem iru Lamachus dux in Acharn, 
puero suo dicit, IIa? παῖ φέρ᾽ ἔξω δεῦρο τὸν γύχιον ἐμοί. Item 
in Pace, ὅμοιον γυλίου σγρατιωτικοῦ. erra yia 
schol. ibi dieit esse ἐσσίμηκες xal στενγόστομογ, Apud He- 
syoh. scribitur γύλλιος, — Est et γύλιος porcus spinus, qui 
et χοιρογρύλλιος, teste Suid. 


PYMNO'2, οὔ, ὁ, nudas, . Hesiod. in Erg. —— γυμνὸν 
σασείρειν, γυμνὸν δὲ βοωτεῖν, Γυμνὸν δ᾽ ἀμᾶσϑαι, pro quibus 
Virg. nudus ara, sere nudus. Et cum genit. ut, γυμνὸς 
ἐσθῆτος, et γυμνὸς aov, apud Herodian. *[ Item pecu- 
liariter, nudus armis, inermis, apud Hom. 

Γυμνότης, wroc, 5, nuditas. Chrysost. 

Γυμνόω, ὥ, nudo, denudo: αἱ, γυμνώσας τὸ ξιφίδιον apud 

Herodian. nudato pugione, i. evaginato. ἘΠῚ cum genit. 
γυμνῶ σε τῶν ὅπλων apud eundem, | Item, polio, privo, 
apud Herodian. Item exhaurio. 
, Ῥυμνόομαι, οὔμαι, idem quod γυμνῶ, nudo, apud "Thuc. 
Item pass. nudor: ut, ἐγυμνώ , exutus pannis, 
fecum iwiab Hesiod. Asp. 334.t Item spolior, privor. 
€ 2. de rep. γυμνωτέος δὴ πσάντων. — Affertur et pro ex- 
haurior. ex Nonno : à, e wx (Esch. S. 
e Th. 630.) μφιφορῆες ἐγυμνώϑησαν, ( 

Γύμνωσις, nudatio, 

Γυμνάζω, exerceo, 


Isoc. γύμναζε σταυτὸν τοῖς πόνοις, 


Dicitur et 


“γυμνάσιον ὑφ᾽ ἡμοῶν ὀνομάζεται. (Eurip. Phoeniss. 


apud Eust. et alias expositiones Tl. y.  [Soph. Trachin, |-tag 


tri 


Apud Etym. |-xal γυμνὴς, γυμνῆτος. ὁπλίτου. Puto legendum esse, 


: ΓΎΜΝΟΣ 


ψυμινάζειν “περί τι, apud eundem in Hel. enc. . 
t Xen.Ped. 1. 2.10.t Apud, Xen. t Pd. 1. 6. 28.t 
γυμνάζω ποὺς «σαῖδας ταῦτα «ποιεῖν. — (JEsch. Ag. 549.) 
Γυμνάζομαι, proprié, exerceo me certamine .gymnico, 
apud Thuc. Dicitur et de qualibet exercitatione, Cum 
genit. apud Philostr. et 2 ep. Pet. c. 2. Cum «ic; apud 
Aristot. Pol, 1. 6. Cum ἐσὶ, apud Tsoc. ἡ 


Γύμνασμα, τὸ, exercitatio : ut, τὰ γυμνάσματα τῶν 


᾿ἀθλούντων, Athen. lib. 10. 


Γυμνασία, 5, idem. t Xen. Pzed. 1. 2. 

Τύμνασις, εως, 5, idem. 

Τυμνάσιον, ov, “τὸ, idem. apud Isoc. Aristot. ét Lue. 
Item locus in quo nudi se exercebant. Luc. ὃ Dy 


Τυμναστὴς, οὔ, ὃ, qui exercét pueros in palestra, qui 
prefectus est exercendis pueris. Xen. 
. Γυμναστικὸς, exercitatorius, ad exercitationem perti- 
nens: vel exercitationis palestricze peritus. Plat. in Pro- 

: (sub. τέχνη) ars docens quz ad exerci- 
tationem pertinent. Plat. in Gorg. Bowie. . 

[Γυμναστικῶς, Arist. Vesp. 1207. γυμναστικῶς. Schol. 
“παλαιστρικῶς. 1 i 
Γυμνὰς, ἀδος, ἡ, exercitationi dedita, qualis est palees- 
ca. Luc. 


Γυμνικὸς, οὔ, ὁ, gymnicus: ut, γυμνικοὶ ἀγῶνες, Aristoph. 
et'Thuc. Et, γυμνικὰ Uma. Xen. t Ped, 1.2.4.0 — 

Γυμνῆς, ἧτος, δ, item γυμνήτης, οὐ, ὃ, miles levis arma- 
ture, Et, γυμνήτης βίοτος, nuda vita, et Epigr. (Eurip. 
Pheniss.1107.) [Swid. Lex. i. 502. Tv, - E 


p. 51. a.t 


φέρει δὲ ὁτσσλίτου. Notum est enim γυμνήτας apud veteres 
scriptores appellari milites leviter armatos ; ὁπυλύτας vero, 
graviter armatos: unde altera vox per alteram exponi 
non potest, Kust. Eurip. Phoen. 1162. Tl μέλλετ᾽ ἃ 
πάντες ἐμπίπτειν πύλαις, Τυμνῆτες; lurwtic, ὃ 
ἐπιστάται, Herodot. Hist. lib. 9. cap. 62. 


, ἁρμάτων m 
keomor Κύρ. 
Trai. lib. 2. Καὶ d barartiz δὲ καὶ οἱ γυμνῆται οἱ “τῶν κεν 


ἅτων, αἰεὶ ἐγγύ ἐγίγνοντο τοῦ , &e.] 
C Atotwiin, Ὁ, Teva armatura, e levis armaturae. 
"Thuc. 1. 7. , d 
Τυμνητεύω, sum miles levis armaturs, ltem nudus 
sum, apud Bas. et 1 Cor. 4. : 
Γυμνήτιδες νῆσοι, quie et Baleares et Callarides, ex Diose. 
Γυμνησίαι, esdem. | Steph. DENT 
Γυμνητικὸς, levis armaturz, qui nudus degit. Strábo. 
Τυμνηλὸς, inops. Hesych, De 
Composita. : 
᾿Αγύμναστος, inexercitatus, qui nondum exercuit cor- 
pus: ut equi ἀγύμναστοι. Xen. Pmd. 8. vel qui non est 
assuetus exercere corpus. Gal. ad Glauc. 2. Et cum 
genit. apud Xen, Pad. 1. ἀγύμναστοι τούτων. "| ltem 
pro πολυγύμναστος, valde exercitatus, ὡς τ 
Αγυμηάστως, inexercitaté, imperité : ut, Xen, 
aoc ἔχειν πρός τε ψύχη καὶ πρὸς SáAam, non esse 
ad tolerandum frigus et eui ' 5 
᾿Αγυμνασία, cui oppon. , apu : 
Ran. [1119. Tti "pro μη et desidia. [Aristot 
Eth. Nicom. lib. 3. cap. 5. pag. 112. Ed. Ox. τοῖς vx 
hà síev ἀνχοῖς di lem τάς δὲ δὲ ἃ ασίαν, 
λείαν, ; 


"Ayayujatéos, 8, nido. Συϑαναγυμνόω, (decomp.) simul nudo. 
"Asien ὥ, idem : unde m ame Hesiod. 
[Xenoph. Memorab. lib. 3. cap. 4. $. 1. ἅμα δὲ τὰς οὐλὰς - 

τῶν τραυμάτων ἀστογυμνούμενος .] 
"᾿Ασογύμνωσις, idem quod γύμνωσις. 


in 


[ Απϑογυμνάξω, AEsehyl. Sept. o. Theb. 446. ka "i 
Πέμπει, ὅχο. Schol. "Les mde "Schol. 8. ἀπὸο- 
γυμνάζων. ἀναιδῶς ἀποκαλύπτων καὶ διαγοίγων. 


᾿Εγγυμνάζω, exerceo.' Cum dat. rei, ut, ἐγγυμνάζω τούτω, 
exerceo hac in re. Plut. in Ces. ἐγγυμνασάμενος πολέμοις. 
Sic, ἐ “μένος ARE exercitatus in ; 
γύμνος, seminudus, [Luoian. Marin. y i 
Καταγυμνάζω, exerceo. Luc, ἣν πολλαῖς ἀνάγκαις καὶ 
“πόνοις iy τοὺς γέους καταγυμνάζωσι. 
Παράγυμνος, idem quod γυμνὸς, nudus, Laért.in Meue- 
Ὁ. ς 
γυμνόω, à, nudo, Metaph. patefacio, του οἷο. Naz. 
[Herodot, Hist, lib. 1. wage» Hi eeore ri law. ies 
παρεγύμνου riy πάντα λόγον' λέγων, &c. Polyb. Hist. lib. 
1. ἐπειδὴ δὲ καὶ παρεγυμνώθη διότι τὴν vipuniglay πταραιτοῦνται. ] 
Προγυμνάζω, praeexerceo. Luc, 
Τιρογύμνασμα, proeexercitatio, 
Προγυμναστὴς, qui prieexercet, qui praeexercendo pre- 
parat. Pláto et Xen. 
Πολυγύμναστος, multum exeroitatus, vel in multis, [Lu- 
cian, Toxar. 
Συὐγγυμνάζω, co6xerceo, simul exerceo. 
Συγγυμνασία, coéxercitatio. 
Συγγυμιναστὴς, socius exercitationis. Plat, ] 
. ᾿Ασυγγύμναστος, qui simul non exercetur, vel 
qui non exercetur. Lucian, in Parasito, 


ΓΥ͂ΜΝΟΣ 


Φιλογυμναστία, amor exercitii, cupiditas exercitationis. 
[Plat. Conviv. 
, ὦ, amo exercitationem, cupidus sum ex- 
ercitationis. Plut. 


PYNH, cxi, 5, (tanquam à yóvu£) mulier, foemina. 
(Soph. CEdip. Tyr. 695. 720.) Il. χ΄. Οὐκ ἀλέγω, ὡς εἴ με 
γυνὴ βάλοι ἢ πάϊς ἄφρων. ἘΠῚ ϑηλυτέρησι γυγαιξὶ, Od. ὁ. 
velut epitheticé. 4 Item uxor: ut Il. ζ΄. ἢ ὅθ᾽ à ovr& 
γοήμασὶν οἶκον ἔχητον ᾿Αγὴρ ἠδὲ γυνή. Pro quo dixit Eurip. 
Ὅταν γυνὴ πρὸς ἄνδρα μὴ διχοστατῇ, Plut. in pol. pr. καὶ 
διαλλακτὴν εὐμενῆ πρὸς γυναῖκας ἀνδρῶν. — Sic, ἔγημε γυναῖκα, 
Od. ὅ. εἰ, ἠγαγόμην γυναῖκα, Od. ξ΄. Passivé autem, γυγὴ 
γαμοῖτο, Hesiod. in Erg. Hinc et γαμετὴ γυνὴ pro γυνὴ 
simpliciter. «| Dicta autem γυνὴ, quasi γονὴ, σταρὰ τὸ γείνω, 
ut tradit Etymol. itidemque Plato. 


( 141 ) 


Φιλογύναιος, pro eodem. 
Φιλογυνία, ἐν mulierositas. Scribitur et φιλογυνεία. 
Φιλογύναιξ, αἰκος, idem quod φιλογύνης, — Plat. 


ΓΥ̓ΡΓΑΘΟΣ, ov, δ, canistrum ἃ vitili, qualus € vimine 
plexus. Luc. ὀκτὼ ναυτικοὺς ἐν γυργάϑω ξηρούς. Athen. 
1. 5. τούτοις δ᾽ ἐν πσληκτοῖς γυργάϑοις διὰ προχηλίων εἰς τὰ ϑὼ- 
ράκια λίϑοι σταρεξάλλοντο, in qualis ἃ vimine plexis. Poll, 
l. 7. c. 30. et 1. 5. c. 35. 


ΓΥΈΙΣ, £vc, 5, pollen. Ita autem appellant (inquit Plin. 
l. 18. initio c. 10.) in tritico, quod florem in siligine. 
Diosc. 5 ἐξ αὐτῶν τῶν πσυρῶν γύρις. — Athen. 1. 3. οἱ δὲ ἐκ γύ- 
— γενόμενοι, ὀλιγοτροφώτεροι καὶ εὐανάδοτοι. 
i ς, ov, ὃ, ut, γυρίτης ἄρτος, panis ἃ polline. in Geop. 
. 10. 


95, οὐ, ὃ, muliebris, γυναικεῖος κόσμος, d 
muliebris. t ὑποδήματα. Xen. Ped. p. 208. d.t Plato 2. 
de rep. Et, γυναικεῖα ἱμάτια, Xen. Γυγαικεία ϑεὸς, bona dea. 
Plut. in. Czes. et Cic.— Ὅ Τὸ γυναικεῖον (subst.) gynceceum, 
i. locus interior in zdibus in quo sole mulieres versa- 
bantur. € τὰ γ ἴα, (sub. erá3») muliebria, accipitur 
pro menstruis seu mulierum purgationibus. Aristot. de 
hist. an. 1. 7. (Eurip. Phonisss. 313. βου]. Ag. 603.) 

Ῥυναικήϊος, resolutione Ionica pro γυναικεῖος. [Herodot. 
Hist. lib. 4. δ. 146. oi δὲ Μίνυαι, ἐνδύντες τὴν γυναικηΐην ἐσθῆτα, 


ἅτε γυναῖκες, ἐξήϊσαν ἔξω. 
Γι vA, Hah e 


» ἦν lave, idem quod γυναικεῖον. 
Τυναικίας, cu, ὃ, muliebris, effoeminatus. Luc. μαλϑακὸς 
αὐτὸς ὧν καὶ γυναικίας. 
Ῥυγαικικὸς, οὔ, ὁ, muliebris, effeeminatus: unde comp. 
γυναικικώτει 


£oc. 
ὕδης, oc, ὁ καὶ 5, muliebris, effoeminatus. [Diod. 
Sic.] 


Twaixàw, ὥνος, ὁ, mulierum conclave, mulierum contu- 
bernium. Xen. Ped. 5. 

Γυναικωνίτης, ov, ὃ, et foem. γυναικωγῖτις, doc, i, idem quod 
ywau. Plut. et Dionys. Long. Aliquando pro ceu 
ipso mulierum capitur. Plut. de Herod. μετὰ τῆς γυναικω- 
νίτιδος ἐπὶ τοὺς Ἕλληνας ἐστράτευσαν. 

Γυναικάριον, ov, τὸ, muliercula, uxorcula. [Marc. Anton. 
de Rebus Suis. lib. 5. $.11 


ΓΥΡΟΣΣ, οὔ, ὁ, curyus, incurvus. Item rotundus, Od. τ΄. 
γυρὸς ἔην ὥμοισιν. anth. epig. γυρὸν ἐπσισκύνιον, exp. in- 
curvum supercilium, vel inflexum. *| Item, pro scobe. ex 
Theophr. γύρους προῦδρύττειν, de caus. plant. 3. c. 5.  Γῦρος 
autem, gyrus, circulus, vel ambitus, ut exp. Bud. apud 
Plut. τῶ κλήμωτι γῦρον περὶ αὐτὸν à Τοτσπσίλιος πσερι 
Item placent: quoddam genus, Athen. Scribitur et γύρος 
in omnibus signif. 

Γυραλέος, idem quod γύρος, incurvus, inflexus. Oppian. 
lib. 1. de Venat. I 

Γυρόω, ὥ, incurvo, ut exp. apud Opp. de venat. 1. 3. 
Αὐχένα δ᾽ ὑψόσ᾽ ἄειρεν ἐς ἠέρα γυρώσασα. | Item in gyrum 
colligo, in orbem verto. Γυρῶσαι φυτὰ, apud Aratum, 
stirpes in scrobes condere. - 

Γυροῦσϑαι, apud Greg. exp. volvi. 

Γύρωμα, et Τύρωσις, circumactio in orbem. 
circus apud Theophr. . 

Γυρεύω, aff. pro yupów. Et γυρεία pro fossione, Gaz. 
apud Cic. de se. 

Γύριος, orbicularis et in gyrum se revolvens, τσεριφερὴς, 
apud Suid. 

Γυρῖνος, rang rotundz species, cui videlicet nondum 
sunt pedes: inquit Eust. 

Περιγυρίδας  (comp.) exp. περιφερείας, circumferentias. 
Hes. et Suid. 


Expon. et 


Τυναικίζω, f. ἰσω, q. d. dissi ago, cultu 
foeminam repr to, in muli Neutraliter 
ponitur: ut apud Dionem, γυναικίζει καὶ ἐ Die a. 

Γυναϊικέζομιαι, femina fio, in foeminam degenero. Luc. 
ἐγυναικίζου ἐς τὸ ἑταιρικὸν, foemina factus es quum prius vir 
esses. : 

Γυνγαικισιμὸς, οὔ, ὁ, superstitio muliebris, meticulus mu- 
liebris. Plut. in Ces. 

Γυναίκισις, £c, h, actus muliebris, imitatio muliebris. 
Aristoph. in Thesmoph. 

Tuyaxie 1, (adverb.) muliebriter, mulierum more. Athen. 
, 12. 
Γύναιον, ov, τὸ, muliercula. Dem. de falsa leg. Et Od. é. 
Γύνις, 137, δ, semimas, semivir. Plut. in Alex. 


Composita. : 
"Ayvyvoc, ek ἀγύνης, ov, ὁ, uxore carens, coelebs. apud Poll. 
beds eitat ex Aristoph. ᾿Αγύναικος pro eod. apud 
oll. 
᾿Ανδρογύγης, ὁ, vel ἀνδρόγυνος, ov, (q. d. marifoemina) vir 
pariter et foemina : utrumque habens sexum, vel utriusque 
naturx. Plat. in symp. — 4| ᾿Ανδρόγυνοι vocantur etiam illi 
quibus excisa sunt virilia, Vide Poll. f Item, ἀνδρόγυνος 
ab Hesych. exp. debilis et imbecillis, invalidus. *| Item 
effeeminatus, muliebri et molli animo preditus, Suid. In 
parabolis Sol is capitur pro socorde et parum strenuo, 
utscribit Bud. [Herodot. Hist. lib. 4. $. 67. oi δὲ ἐναρίες 
καὶ οἱ ἀνδρόγυνοι τὴν ᾿Αφροδίτην σφι λέγουσι μαντικὴν δοῦναι. 
᾿Α-ποογυναίκωσις, εως, ἧ, effeeminatio. 
Ἡμίγυνος, semimulier. Synes. 
ΓΗμιγύναιξ. Anacr. Od. xiii. p. 44. Vide Notam.] 
Καλλιγύναιξ, αἰκος, ὃ καὶ à, pulchras mulieres habens. 
Epithetum esse diversis locis attributum à diversis Poétis, 
tradit Eust. 
Καταγύναιξ, mulierosus. 
Καταγύνης, idem. 
: πάρι 9v, 6, ΟΒΟΥ mulierum, osor uxoris, apud Athen. 
Μισογυνεία, 5, odium mulierum. 
Μισογύναιος, idem cum μεισογύνης. — Hesych. 
Νεογύνης, qui nuper uxorem duxit. apud Poll. 
ὦ i aiat in montibus cam mulieribus versans. Plu- 
rch. 
'Opriyóveua, Bacclmm poéta quidam dixit pro, concita- 
torem mulierum, apud Plut. symp. 4. 
IloAvyóvawe, ov, qui multas uxores habuit. 
Athen. 1, 13. 
Πολυγύναιξ, idem quod πολυγύναιος, qui multas uxores 
habet. Strabo. 
Πρωτογύναικες, qui primüm uxores ducunt. Hesych.. 
Φιλυγύνης, ὃ, et φιλόγυνος, ov, mulierum amans, mulierosus. 
Athen. 1. 11. et 13, 


5 4d 


Bud. ex 


ΓΥΨ, υπὸς, δ, vultur: qui et αἰγυπιός. 1]. X^. τάχα κέν 
E κύνες καὶ γύπες ἔδονται Κείμιενον. — Plut, οἱ γύπες ἐπὶ τὰς 
ὀσμὰς τῶν διεφϑορότων σωμάτων φέρονται. 

Γύπινος, ov, ó, vulturinus, qui ὁ vulture est. Cujus foem. 
γυπίνη, vulturina, [ Lucian. Icarom.] 

Γυπὴ, seu yz», ^, vulturis nidus. Hesych. γύπαι sunt 
etiam tuguria, lustra, domicilia subterranea, speluncz. 
quas et γυσσάρια nominari ait : ut apud Aristoph. in Equ. 
--οἰκοῦντ᾽ ἐν ταῖσι πιϑάκναις Kal γυπαρίοις καὶ πυργιδίοις. 

Twtápoy, vide yvar precedens. 

(rvzíac. JEsch. Suppl 803.) trea: protuberans 
rupes.t 

"Lararbyvmro, οἱ, (comp.) qui magnis vulturibus invehun- 
tur: et Luc. in vera hist. tradit, populos esse quosdam. 


ΓΥΎΟΣ, ov, 5, gypsum, cognata calci res, maximi usus 
in albariis, teste Plin. Unde apud Pausan. ἄγαλμα ix 
γύψου : etapud Athen. ἀλεῖψαι γύψω. Apud eundem ]. 1. 
vinum Zacynthium, διὰ τὸ γύψον λαβεῖν, κεφαλὴν ἀδικεῖ: ut 
apud Diosc. quoque l. 5. c. 9. ὁ τὴν γύψον ἔχων οἶνος est 
καρηβαρικός. 

Γυψόω, ὥ, gypso illino, gypso induco et dealbo. [He- 
rodot. Hist. lib. 3. c. 94. ἐπεὰν τὸν νεχρὸν ἰσιχνήνωσι,---- 
γυψώσαντες ἅπαντα αὐτὸν, γραφῇ κοσμέουσι, &c. lib. 8. c. 


ΓΩΛΕΑῚ, τὰ, speluncze et latibula seu lustra ferarum : 
ut apud Nic. in Ther. Ἢ ὅτε σὺν τέκνοισι ϑερειομένοισιν 
ἀβοσκὴς Φωλειοῦ λοχάδην ὑπὸ γωλεὰ διψὰς laón. 


TQNI'A, ac, 5, angulus. Aristoph. in Vesp. ἀποδρὰς γὰρ 
εἷς τὴν γωνίαν. Plut. de deem. Socr. εἴς τινα γωνίαν τοῦ avt- 
ριστύλου, Idem in lib. de frat. char. γωνίαν pro angusto 
loco dixit, ὑπὲρ οἰκοπέδου xal γωνίας πρὸς ἀδελφοὺς διαμοονομια- 
χοῦσιν. 4 Ponitur etiam pro loco abdito: ut Act. c. 26. 
AaySáyty γὰρ αὐτόν τι τούτων οὐ τποείϑομαι οὐδέν. οὐ γάρ ἔστιν 
ἐν γωνίᾳ πεπραγμιένον τοῦτο, Contra veró apud Matth. cap. 


AAIAAAOEX 


Composita. 


᾿Αγώνιος, ou, ὁ xai », angulo seu angulis carens: vel non 
porca "Theophr. (JEsch. Suppl. 197. Sed Vide in 

yov. 

᾿Ακρογωνιαῖος λίθος, in extremo angulo positus lapis, 
summus vel imus angularis lapis. Ad Eph. c. 2. et 1 
Pet. c. 1. significat potius imum angularem, quàm sum- 
mum. 

᾿Αμβλυγώνιος, obt gulum habens. [Strab. lib. 2.] 

᾿Αἰογωνιοῦσϑαι, exp. in angulum se colligere. apud 
Theophr. 

Διαγώνιος γραμμὴ, linea ab angulo ad angulum perducta. 
Vitr. lib. 9. cap. 1. 

᾿Ἐγγώνιος, angulos habens. 
ξάγωνος, sexangulus, sex angulos habens. Greg. 
ξαγώνιος, idem. Αἱ ἐξαγώνιος, vide in comp. ex 'Ayav. 

Ἑπτάγωνα, quzdam organa ica, q. d. septangula, 
apud Arist. l. 4. Polit. 

Εὐγώνιος, in quo anguli recti constant, ut interp. B. ex 
Xen. in (Ec. 

᾿Ισογώνιος, q. d. zequiangulus, sequos seu pares angulos 
habens. Exp. et rectangulus. 

opone acutum habens angulum. Aristot. in 3. de 
ccelo. 

᾿Ορϑογώνιος, rectangulus. [Athen. Deipn. lib. 10.] 

Tlayydwic, q. d. omniangulus, i. ab omni parte angulos 
habens. 

Πεντάγωνος, quinque angulos habens: ut, «σεντάγωνος 
λίθος. [Athen. Deipn. lib. 7.] 

Πολύγωνος, et πολυγώνιος, multos angulos habens. [Poll. 
lib. 4. $. 160.] 

Τετράγωνος, quadrangulus, quadratus : ut, τετράγωνος 
τάξις, "Thuc. 1. 4. τετράγωνα βέλη, sagitloo quadruplici acie 
armate, Hippoc. Et metaph. τετράγωνον capsa, item τετρά- 
)ωνος ἀνὴρ, apud Aristot. Eth. 1. 1. et Rhet. 3. pro bono 
viro. Item τετράγωνον, locus quidam in manu. Cam. 
CPhilostr. 1. 3. c. 30.) 

Τετραγωνέω, pro quadrangulariter aut quadrangulo as- 
pectu intueor. Lucian. in Philopatride. 

Τετραγωνίζω, quadro, in quadram formam redigo: ut 
apud Philop. τετραγωνίζω λίϑον. — Et, τετραγωνίζουσαι γραμ- 
μαὶ, neutraliter apud Proclum in Euclid. 

Τετραγωνισμὸς, quadratio. [Aristot. de Anima. τί ἐστι 
τετραγωνισμὸς, τὸ ἴσον ἑτερομήκει ὀρθογώνιον εἶναι ἰσόπλευρον. 

ὙΤρίγωνος, triangulus, qui est triangulari seu triquetra 
forma, ἘΠῚ τρίγωνον, pro figura triangulari. Est instru- 
mentum quoddam musicum à triangulari forma ita voca- 
ium. Athen. l. 4. 

B aem in trigonum formo, seu triangularem formam. 
ut, 


tuom 


ΓΩΡΙΆΩ, $, verbum est Laconicum, quod exp. sub- 
sanno, amarulenter irrideo. apud Plut, in Lyc. 


T'OPYTO'Z, pharetra, Od. 4'. dieta, παρὰ τὸ χωρεῖν τὰ 
ῥυτὰ, i. ἑλκυστὰ τόξα, teste Etym. quasi χωρυτός. t V. Scho- 
lias Hesiod. Asp. 129. qui dicit in illo arcum veteres 
conjicere solitos: ut differat igitur a τῷ φάρετρα.ἡ 


Δ. 


Δ QUARTJE apud Grecos litere signum est, numeri 
etiam quaternarii nota: acuti autem accentus apice pra- 
fixum à sinistri anguli ima parte, quaternarium millena- 
rium denotat, hoc modo, Δ seu ὃ. Dores, et inprimis 
Beoeoti, ea geminata utuntur in medio dictionum loco τοῦ 
E, dicentes ϑερίδδειν pro θερίζειν. — Abundat etiam in com- 
positis, euphonize causa : ut, ππολυδίψιον pro “πολυΐψιον. 


AA, particula est quz per se nihil significat: sed in 
compositione auget, ut δαφοινός. 


ΔΑΓΥῚΣ, Uic, crystallus, vel glacies. Sunt enim qui 
Jay) interpretentur κρυστάλλῳ apud Theoc. idyll. 2. 
"ANA! ἐπάγην δαγῦδι καλὸν χρόα πάντοθεν ἴσα. Alii volunt 
esse ornamentum quoddam muliebre, quod et νύμφη et 
πλαγγὼν dicitur. Alii corollam caput ambientem striu- 


6. γωνίαι τῶν πλατειῶν, sunt loca in quibus d nt plat 
in angulos: unde et quidam exp. angiportus. 1-57 Qui- 
dam grammatici à γόνυ deducunt. ἢ 

Γωνιόομκαι, οὔμαι, unde γεγωνιωμένος, apud Diosc. l. 8. c. 
9. (q. d. angulatus) exp. angulosus. 

Ῥωνίδιον, ov, 72, (4. d. angululus) parvus angulus. Luc. 
Sepe pro loco non solüm angusto, sed pro abdito ponitur. 

Γαγίαιος, angularis. [Dion. Hal.] 

Γωνιασμὸς, angulus concurrentium parietum, apud Suid. 
[Aristoph. Ran, 987. Λεπτῶν τε κανόνων ἐσξολὰς, ἐπῶν τε 
γωνιασμοὺς Νοεῖγ, ζχο. Schol. Γωγιασμούς. Πλαγιασμοὺς, 
ἀπάτας. Vide Lysiw Orat. c. Lysith. inter Fragm.] 

᾿Γαγιώδης, angularis, angulosus : in angulum seu angulos 
exiens, 

Γωγιωδῶς, in formam anguli. 
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Eust, 


q Alii bract in pectus virginum pendulam 
intelligunt, Scribitur et δατύς. " 


a sex choenicum capax. Poll. 1. 4. 


AA'AIE, ixoc, 
c. 23. 


AAHPP, ἔρος, ὁ, levir, mariti frater. Il. ^. Δαὴρ αὖτ᾽ ipic 
ἔσκε. 


ΔΑΙΔΑΛΟΣ, ov, 5, Dzedalus, ingeniosus ille artifex Cre- 
tensis à poétis celebratus : ita vocatus à δαίω signif. γι- 
γώσκω, quasi δαίαλος, teste Gaza. Item pro δαιδαλέος : ut 
Il. ξ΄. τίϑει Y ἐνὶ δαίδαλα πολλά. Εἰ δαίδαλον subst. pro δαί- 
δαλμα et ποίκιλμα, Odyss. τ΄. πάροιϑε δὲ δαίδαλον ἦεν, 
CJEsch. Eum. 638.) 


AAIAAAOZ 


Δαιδαλέος, vel δαιδάλεος, ov, ὃ, artificiosus, artificiose fac- 
tus, varius, elegans, affabre factus, ut, ζωστὴρ δαιδαλέυς. 
IH. Y. Et, xwén δαιδαλέη. Hesiod. t Asp. 137. variegata, 
κάλυπτρα. Th. 575.t 

Δαιδάλλω, artificiosé facio, magna arte elaboro. Item 
vario artificio distinguo, variego. Il. σ΄. πάντοσε δαιδάλλων. 

AailaAa, τὸ, artificiosum opus, opus summa arte ela- 
boratum, opus vario artificio confectum. [Pind. Pyth. 
Od. E. 47. "O«oza χεριαρᾶν Τεκτόγων δαιδάλματ᾽ ἄγων, ὅζο. 
Schol. fem τῶν ταῖς χερσὶν ἁρμιοζόγτων τεκτόγων «σοικίλματα 
ἄγων, ὅχο.} 

Δαιδαλόω, à Pindaro dicitnr δαιδάλλω, [Pind. Olymp. 
Od. A. 169. xAvraizi δαιδαλωσέμεν ὕμγων πτυχαῖς. Schol. 
οἰκείως δὲ πρὸς τὸ δαιδαλωσέμεν, καὶ τὸ ποικίλλειν, ὥσπτερ bari 
κατασχευάσματος τὸ πτυχαῖς ἐπσήγαγεν. 


ἵ Composita. 


᾿Αδαίδαλτος, ev, à καὶ à, artificio carens, non variegatus. 
[Orph. Argonaut. 401.] 

Εὐδαίδαλος, affabre factus, artificiose factus. 
lides apud Dion. Halic. et Athen. Bb. 14. 

Λογοδαίδαλος, cv, ὃ, h, orationum ingeniosus concinnator, 
orationum peritus artifex: qui orationes vario artificio 
elaborat, et quasi variegat. Plat. in Phzdro, τόνγε βέλ- 
Tic Ty λογοδαίδαλον Βυζάντιον ἄνδρα. 

᾿Οψοδαίδαλος, opsoniorum apparandorum peritus artifex. 
Epitheton Archestrati apud Athen. quod esse potest οἱ 
cujuslibet periti coqui. 

Πανδαίδαλος, totus artificiosus. Dionys. Halic. 

Παραδαίδαλος, circumpictus seu variegatus. Oppian. 
lib. 4. de Venat. 

Πολυδαίδαλος, multo et vario artificio elaboratns. Hom. 
Od. z'..[lliad. r. 358, διὰ ϑώρηκος «πολυδαιδάλου. Schol. 
Πολυχατασχευάστου, ποικίλου liad. w. 743.] t Hesiod. 
Asp. 125. de Thorace et v. 465. de curru.t 

Χρυσοδαίδαλος, ov, à καὶ ἡ, auro variegatus. Suido est 
pretiosus, Aliis, ex auro fabricatus. [Aristoph.: Eccl. 
905.  χρυσοδαίδαλον ἐμὸν μέλημα, &c.] 

[Χρυσοδαίδαλτος. Eurip. Iph. in Aul. 218. ἴηι καλλίσ- 
τοὺς nee Χρυσοδαιδάλτους στομίοισι “σώλους Κέντρῳ ϑεινο- 
μένους. 


Bacchy- 


ΔΑΓΜΩΝ, ov, à xal ἡ, deus. (quasi δαήμων, ut et Plato 
vult in Cratylo: quidam tamen et δαίμονας dictos ἀπὸ τοῦ 
ϑάσασϑαι crediderunt, quod sint διαιτηταὶ xal διοικυταὶ τῶν 
ἀνϑρώπων.) Sepe autem generaliter δαίμων vocatur (à poétis 
presertim) quivis Deus vel Dea: ut 1]. τ΄. οὐδ᾽ ἐπιορκήσω 
πυρὸς δαίμονος. tem 1]. ε΄, δαίμονα et Sev pro eodem in 
una yon praem ad quaj. ἀνὴρ ἐϑέλει «πρὸς δαί- 
μονα φωτὶ μάχεσϑαι Ὅν χε τιμᾷ τάχα οἱ μέγα ari 
κυλίσϑη. Et de Dea Venere, lliad. » rb M dolum. 
Plato universi moderatorem Deum μέγιστον δαίμονα appel- 
lat. Interdum δαίμονες, et ϑεοὶ, tanquam diversa p 
unde apud Aristoph. in Plut. καὶ ϑεοὶ καὶ δαίμονες, /Eschin. 
in Ctes. ὦ γῆ καὶ ϑεοὶ καὶ δαίμονες καὶ ἄνϑρωσοι, ὅσοι βούλεσϑε 
ἀκούειν τἀληθῆ, Sic et Plat. in Tim. et lib. derep. 3. 
atque alibi. Sic et apud Plutarch. sepe. In hac autem 
signif. quidam Deos indigetes vertunt. Philo existimavit 
ἥρωας et δαίμονας à Grsecis appellatos fuisse, quos Moses 
angelos vocaverit. Hesiodus in Erg. δαίμονας itidem 
vocat aurei seculi viros postquam vita functi sunt, qui 
εἰ φύλακες ϑγητῶν ἀνθρώπων ab eo appellantur. Vide et 
Plat. de rep. 1. 3. (Esch. S. c. Th. 711. Pers. 622. 827. 
Eurip. Med. 130. 967. 1112. 1233. 1349. οὐκοῦν ἔδωκε τῇ 
τύχῃ τὸν δαίμονα. id. Phoeniss. 1595, Soph. CEdip. Tyr. 
848. 1218. ἰὼ ἰὼ δαῖμον, Tr. 1044.) €| Scpe exp. genius: 
ut, ὁ ϑαίμεων τοῦ βασιλέως, apud Plat. et Athen. Bud:eus 
Jaipcva. esse dicit cujusque genium prastitem, conciliato- 
rem fortune vel bone vel adverse: unde εὐδαίμονας et 
κακοδαίμιογας esse appellatos, Interdum pro genio bono 
dicitur ἀγαϑὸς δαίμων, pro malo, κακὸς, (ut Od. κ΄.) βαρὺς, 
στυγερὸς δαίμων, apud Soph. 4 Et pro fortuna sz»pe acci- 
pitur, unde, κατὰ δαίμονα, apud Luc. forte fortuna. adeo- 
que interdum copulantur τύχη et δαίμων, apud Dem. 
4Eschin. et Platarch. tanquam £x παραλλήλου. Apud Hip- 

t. in epist. ad Damag. ἐπεὶ xarà δαίμονα τῷ ὄντι ἱστιο- 

ἡ ναῦς, Bud exp. quand ino prospere 

navis velificata est. Ext etiam sors vite, ut idem Bud. 

interpr. apud Plat. lib. 10. de rep. * In sacra autem 

Scriptura semper de spiritibus noxiis et impuris dicitur, 
qui et diaboli : itidemque δαιμόνιον οἱ δαιμόνια, 

(δαιμονάω. i, e. λυσσάω. ᾿Ιὼ δαιμονῶντες ἐν ἄτᾳ. /Esch, 
S. c. Th. 1009, Ch. 564. Eurip. Phoeniss. 850. Pro τα- 
ἐάσσομαι. Philostr. l. 3. c. 38.) 4 

Δαιμόνιος, ov, ὁ xal ἡ, divinus, ad diemonem pertinens : 
ut, δαιμόνια πράγματα, apud Plat. in Apol. et apud Synes. 
Dicuntur et τὰ δαιμόνια (sine adjunctione) res divin, à 
Xen. Apom. 1. 1. Et, τὸν πῦρ, in epig. à Deo vel 
Diis immissus ignis. *| Item divinus, qui divinum ali- 
quid habet. A Dem. pro augusto et venerando poni scribit 
Bud. '"lribuitur autem et rei et personm,  Expon. etiam, 
beatus. 1. β΄, Item. admirandus, mirus: ut Epigr. l. 2. 
δαιμόνιος βραδύτης, « In malam etiam partem ponitur pro, 
miserandus, miser: ut, δαιμονία τύχη, pro dura et mise- 


t 
ur: 


"Ag ob κακοδαίμων εἰμί; 
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randa fortuna, apud Plat. Sic sepe in compellationibus : 
ut apud Herodot. in Melp. δαιμόνιε ἀνδρῶν. t Sic ὥ δαιμόνιε 
mi vir. Aristoph. Nub. 1135.t Sic Il. 4. et β΄. εἰ Aris- 
toph. in Nub. t 814. ὦ δαιμόνιε." (R. 44. 176. Theoc. i£. 
92.) [Plat. Conviv. ϑεὸς δὲ ἀνθρώπῳ οὐ μίγνυται, ἀλλὰ 
διὰ τούτου (sc. δαιμονίου) πᾶσά ἐστιν h ὁμιλία καὶ à διαλεκτὸς 
ϑεοῖς πρὸς ὕπους,------καὶ ὁ μὲν περὶ τὰ τοιαῦτα σοφὸς, 
δαιμόνιος ἀνήρ. ; 

rete vis ctn gen. (sicut et τὸ Sé) numen supre4 
mum. Deus supremus et divinitas mundi moderatrix. 
Isoc. τίμα τὸ δαιμόνιον. Apud Plut. in Galb. tonitrua et 
fulgura ἀπὸ τοῦ δαιμονίου proficiscuntur. Apud eundem 


AAIQ 


Εὐδαιμονία, felicitàs, beatitudo, beatitas. t Xen. Pzed. 
1. 5. 9.1} Plat. in Epitaph. πάντα τὰ «πρὸς εὐδαιμκονίαν φέ- 
gwra, omnia qua ad beaté vivendum ferunt. (pl. Soph. 
(Edip. Tyr. 1214.) 

Εὐδαιμονέω, 9, beatus sum, beaté vivo: εὐδαιμεονοῦντες 
yugüv. Xen. Ped. 4. (Eurip. Med. 566. 953. 1075. id. 
Pheeniss. 1046. Aristoph. R. 1464.) 

Εὐδαιμκόνημα, res beata et felix. Luc. in imaginibus. 

Εὐδαιμονικὸς, ad felicitatem idoneus, ad felicitatem per- 
tinens. item beatus : ut Aristot. eth. 10. ἐνέργεια εὐδαιμκο- 


γικωτάτη. 
ὥς, beaté, ex Aristoph. in Pace. 


vide libellum qui inscribitur ersg τοῦ Σωκράτους δαιμονίου. 
CEurip. Phoeniss. 309.) €| Item pro spiritu impuro sive 
diabolo, in N. 'Test. ! 

Δαιμονίως, mirabiliter, mirum in modum. apud Aris- 
toph. [Pac. 539. xal γελῶσιν ἄσμεναι, καὶ ταῦτα δαιμονίως 
ὑπωπιασμέναι ᾿Απαξάπασαι, &c. Pind. Olymp. Θ. 162. 
τοῦτο δὲ προσφέρων ἄθλον, "Oplioy ὥρυσαι ϑιαρσέων, Τόνδ᾽ ἀνέρα 
Faces γεγάμεν, &c.. Schol, τοῦτον δαιμονίᾳ puolpa γενέσ-- 
αι, ὅχο. 

oid ad dzemonia pertinens. 

Ae ὃς, d iacus, i. qui à d seu dzmo- 
nibus possidetur, à dzmone inspiratus seu afflatus: ut, 
δαιμονιακὸς, apud Plut. in. Pericle. 


E23, 

Εὐδαιμονίζω, beatum judico, beatum prewdico. Aristot. 
τὸν τελευτήσαντα ἀθλίως, οὐδεὶς εὐδαιμονίσει. Dicitur et εὐδαι- 
qao σε τοῦδε, ut Luc. in Somn. ^ δ 

Εὐδαιμονισιμὸς, opinio beatitudinis que de aliquo conci- 
pitur, vel predicatio beatitudinis. Aristot. eth. 4. — 

Εὐδαιμόνισμα, quod pro beatitudine habetur, sive id in 
quo felicitas collocatur. Plat. ep. 8. Ed 

. Ἐνευδαιμονέω, ὥ, feliciter vivo, felicem vitam 
dego, in Thuc. 1. 2. ᾽ 

Συγευδαιμκογέω, simul beatus sum. Xenophon. [Grze. 
Hist. lib. 5. γῦν δὲ πειρᾶσθαι χρὴ ἔτι ἀμείνονας γίγνεσθαι, ἵν᾽ 
ἡδέως μὲν ξυμασονῶμεν, ἡδέως δὲ ξυνευδαιμκονῶμεν. 

Kart ὦ, fortunatum dico, beatum praedico. 


IL * 


Δαιμιονικὸς, deemonicus, qui est. deemonis: nt, δαιμογικὸ 
οἷσιτρον ὑπσομένει, Chrysost. de Sacerd. 

Δαιμκοονίζω, pro deemone habeo, i. pro Deo. Hesych. 

Δαιμονίζομαι, à d io t seu possideor. apud 
Evangelistas. [S. Matth. iv. 94. σπροσήνεγκαν᾽ αὐτῷ------ 
δαιμεονιζομένους, καὶ ἐθεράσευσεν αὐτούς. 

Δαιμογιάω, ὥ, sum ἃ i à d io teneor. Luc. 


Generalius accipitur pro, insanio, furore correptus sum. 
Plut. in Pericle, περὶ τὰ ϑεῖα δαιμονιῶσι, Sic et apud Xen. 
Apomn. 1. 


Composita. 
᾿Αγαϑοδαιμονισταὶ, qui parcé bibunt, vide Erasm. in hac 


voce. 

"Avalaipeoviteiv, Hesych. iterum sortiri. 

᾿Ανϑρωποδαίμεων, Deus ex homine factus. [Eurip. Rhes. 
970. τὸς δ᾽ ἐν ἄντροις τῆσδ᾽ ὑπαργύρου χθονὸς, ᾿Ανθρωπο- 
δαίμων κείσεται βλέσσων φάος, &c.] Suidas scribit, ἀνθρωσο- 
9a, fuisse d quih induti corpore, atque 
sic et daemones et homines existentes, totum orbem con- 
cusserint. , 

"Aarodaiovito, ab Hesych. exp. furo. 

Βαρυδαίμιων, cui gravis et inimica est fortuna, infelix : 
ut, ψυχὴ βαρυδαίμων, in. Epigr. [Aristoph. Eccles. 1094. 
(5 βαρυδαίμιων μὲν οὖν-------καὶ δυστυ- 
χὴς, &c. Eurip. Alcest. 865. Ἦ βαρυδαίμονα μήτηρ μ᾽ ἔτε- 
xtv. Troad. 112. δύστηνος ἐγὼ τῆς βαρυδαίμιονος "Αρθρων κλί- 


σιος, ὡς διάκειμαι, &c.] 
Mn. gravis fortuna, grave infortunium. apud 
Lys. 


Βαρυδαιμιονέω, à, gravi fortuna premor, graviter mihi 
est infensa fortuna, miserrimus sum, ex Aristoph. [Equit. 
553. Μειρακίων θ᾽ ἅμιλλα Aaqwarguyojstvuy ἐν ἅρμασιν, καὶ 
βαρυδαιμονούντων. Schol. ὅτε ἄθλιοι. ἦσαν οἱ ἱπιποτροφοῦντες, 
καταναλίσκοντες αὐτῶν τὴν οὐσίαν. 

Βλεπεδαίμων, γυϊρὸ exp: retortis oculis, horrificoque 
aspectu intuens. Α Cam. exp. strabus, quasi attonitus. 

Δεισιδαίμεων, qui daemones seu deos esse metu adactus 
credit. Plut. «gb δεισίδαιμκ. Item qui meticulosé dee- 
mones seu deos colit, superstitiosus. Naz. δεισιδαίμοονα 
«λάνην. [Act. Apost. xvii. 22. "Ανδρες ᾿Αθηναῖοι, κατὰ πάντα 
ὡς δεισιδαιμογεστέρους ὑμᾶς θεωρῶ, X enoph. Κύρ. Παιδ. lib. S. 
ἐν τῷ τοιούτῳ γὰρ δὴ οἱ δεισιδαίμιονες ἧττον τοὺς ἀνθρώπους 
ξοῦνται. De Agesilao. Cap. 11. $. 8. ἀεὶ δὲ bv bs 
γομιίζων τοὺς μὲν καλῶς ζῶντας, οὔπω εὐδαίμονας" τοὺς δ᾽ εὐκλεῶς 
τετελευζηκότας, ἤδη μακαρίους. 

Δεισιδαιμκονία, demonum deor(myve metus superstitiosus. 
Plut. in Alex. Est etiam religio. Bud. enim apud Athen. 
δεισιδαιμονίᾳ aripibytcSai, religione teneri. Et apud Plut. 
δεισιδαιμονία ἥψατο τῆς «σόλεως, religio civitatem invasit. 
[Act. Apost. xxv. 19. ζητήματα δέ τινα περὶ τῆς ἰδίας δει- 
σιδαιμονίας εἶχον πρὸς αὐτὸν, &c.] : 

Δεισιδαιμογέω, 9, deorum metu superstitioso teneor. 
apud Suid. 

Δυσδαίμων, infortunatus. Δυσδαίμων τύχη, Plat. q. d. 
infortunatus casus. (Esch. Pers. 1010. Eurip. Med. 712. 
id. Phoniss: 1541. Soph. CEdip. ''yr. 1326. 

Δυσδαιμονία, infortunium. Andocid. 

Εὐδαίμιων, fortunatus, felix, beatus, ut, εὐδαίμων τε καὶ 
ὄλξιος, Hesiod, in Erg. (Eurip. Med. 1232. Soph. €Edip. 
Tyr. 1221.) Plat. et Isocr. εὐδαίμονες et μακάριοι copulant. 
Apud Aristot. eth. 1. c. 13. εὐδαίμονες et ἄθλιοι opp 
tur. Item dives, opulentus, apud Herodot. l. 1. et Xen. 
et Paus. in Phocicis. t Εὐδαίμιων κτῆνος, pecus. Xen. Ped, 
p. 210. c. Comp. Xen. Pd, p. 199. e. Superlat, est 
apud Xen. Ped, l. 3. p. 84. d.t 

Εὐδαιμόνως, fortunate, feliciter, Plat. Isoc. Aristot. 

Εὐδαιμονέστερον, felicius. — ' 

Εὐδαιμογέστατα, felicissime. 


ἔμων, omni ex parte beatus, felicissimus. "Luc. 
in somn, : 
Ὑρισευδαίμων, ter. fortunatus, i. fortunatissimus. Luc. 
Ὑσερευδαιμονέω, ὥ, felicissimus sum omnium. Luc. in 
somn. et Aristot. rhet. ]. 2. n τε 
᾿Εχϑροδαίμκων, invisus diis. Item infelix, apud. Soph. 
ubi CEdip. de se ipso dicit, τίς ἐχϑροδαίμων μᾶλλον ἂν γέ-. 
vor. ἀγήρ, (CEdip. Tyr. 816.) . vs f 
"Ieodaipuay, lis sorte, ejusdem sortis. Pind. Nem, 
4. [136.] ᾿Ισοδαίμκων, est etiam ἰσόϑεος. Esch. im Persis. 
[635. ἢ δ᾽ ἀΐει μου μακαρίτας ἰσοδαίμων βασιλεὺς, &c. Schol. 
ὁ ἰσόϑεος βασιλεὺς, &oe.] ^ : 
Κακοδαίμων, infelix, miser. Luc. de sacrif. ϑεοῖς ἐχϑροὺς 
καὶ κακοδαίμονας. (Aristoph. R. 33.) Exponitur etium 
malus daemon seu genius, malus spiritus. - Kaxodaipuovéz vt- 
£v, infelicior. Laért. in Aristippo. t : 
Κακοδαιμονία, infelicitas, apud Synes. Pejus est, quàm 
μανία, apud. Aristoph. in Pluto. ἢ 
Κακοδαιμονέω, ὥ, infelix sum, adversa fortuna conflictor. 
Phil. de vit. M. 1.3. Laért. in Aristot. E ey 
Κακοδαιμονάω, ὥ, à malo genio agitor, sum fanaticus, in- 
temperiis agor. Aristoph. in Pluto. i 
Κακοδαιϊμμονίζω, infelicem judico, 
Strabolib.11. : 
Decomp. Τρισκακοδαίμων, ter infelix, infortunatissimus.. 
Aristoph. in Pluto. (R. 19.) * 
Κοιλιοδαίμιων, quorum venter Deus est. Athen. 1. 12. 
γάστρων καὶ κοιλιοδαίμκων ἄνϑρωπε. i1 
᾿ολξιοδαίμων, fortunatus. Tl. γί. ; : 
Σοροδαίμεων, capularis demon. bustuaria larva seu sepul- 
chralis. nam σορὸς capulum, i. sarcophagum significat. 
Plut. de inst. puer. scribit senes vulgato convitio sic ap- 
pellari solitos fuisse, sicut et ^ 
Ti ἔμκογες, dzemones peruncti fecibus ora. Sic vo- 
cantur poétze qni fecibus ora peruncti ne cognoscerentur, 
plaustrisque invecti sua po&mata canebant. Aristoph, in 
Nub. t 295.t a 
Φιλοδαΐμκων, demonum amans, demonum: cultor. apud 
Greg. . 


infelicem existimo. 


AAI'Q, disco, doceor. In hac quidem significat. inusi- 
tatum est δαίω, sed' usitata sunt formata ab eo tempora : 
ac primüm δέδαα (pro δέδηα) i. novi, ut apud Hom. δεδάασιε 
γεραίρειν. Et pro docui, ut Odyss. φ΄. ὃν Ἥφαιστος δέδαεν 
xai παλλὰς "AS n τέχνην τσαντοίην, Et partic, δεδαώς, Item 


δεδάηκα, quod. quidam pro δέδαικα, dictum putant, alii à. 
δαέω inusit. formant. Od. 9. εἴ τιν᾽ ἀέθλων τε καὶ δε- 


δάηκε. Sic et passivum δεδάημαι, unde δεδαημένος cum 
genit; pro perito: uf; δεδαη μένος Vara, Apoll. Arg. l. 1. 
Et cum accus. ut, παλαισμοσύνην δεδαημένος, Epigr. 1. 1. 
Reperitur et fut. δαήσομαι, Od. γ΄. Usitatius et Aor. 2. 
pass. ἐδάην, (Esch. Ag. 126.) unde δαῆναι et δαήμεναι, ut, 
δαήμεναι o, pro γνῶναι περὶ πολέμου. (Esch, Eum. 
305. ἐδάην. V. Eurip. Pheniss. 777. δαΐων . Esch. 
Ag. 505. Δαείς. Ch. 602. pro «σαιδεύθείς. it. 'heoc. i£. 
81.) € Item epulum prebeo: ut, δαίειν τινὰ, epulum 
probere alicui. Sic apud Herod. lib, 1. «'A à- 
vium τραπέζη ἔδαισε. Δαίειν γάμον, epulum nuptiale cele- 
brare : ut Il. τ΄, δαίσειν δὲ γάμον μετὰ Mug, ei. Sic 
et Eurip. dixit, δαίσομεν ὑμεναίους. 4 Item divido, par- 
tior, (ut volunt gram.) proprié de eo partiendi modo, 
qui in conviviis erat. In hac sign. usitatior est vox pass. 
4 Item comburo, incendo. Il. ó. Μηδ᾽ ὁσσόταν Ὑροίη jeaMps? 
πυρὶ πᾶσα δάηται Δαιομένη, δαίωσι δ᾽ ἀρήϊοι υἷες ᾽Αχαιῶν. 


Derivata ex δαίω, id est, disco, &c. 
Δαίομαι, vide in Aalw. 


Δαείω, apud Hoin. pro δαίω, Il. φ΄, ὄφρα ἴδωμαι ἐνὶ φρεσὶν 
ἠδὲ δαείω. 


emn 


- Aristoph. schol. in pace. 


'"AAID 


Δαὴ doctus, i. gnàrus, peritus, ut Od. 5΄. δαήμονι 
ἄθλων. gei MAdirnen, apud Xen. t Ped. 1. 2. 
12.t et Arrian. l. 6. ᾿ : 

Δαημοσύνη, h, peritia, scientia. Apoll. Arg. 1. 2. 

Δάϊος, peritus, Éewtipoc, in Epigr. δάϊε τεχνίτα.  Ttem 
hostilis, vide in Jai», i. uro. (Aristoph. R. 995.) 


Composita. 


᾿Αϑαὴς, ἕος, ὁ καὶ ἡ, ignarus, imperitus. Hesiod. in Terp- 
sich. et Xen. Ped. 1. . 

᾿Αδαϊστὶ, imperité. 

Αϑάητος, incognitus. Hesiod. οὐκ ἀδάητα XP. Ὁ 

᾿Αϑαήμων, imperitus: ut, μάχης ἀδαήμονι φωτὶ, 1]. ἔ. 
[634. ubi Schol. ᾿Αδαήμονι. ᾿Απείρῳ, ἀμαθεῖ. cui. exemplo 
addas lliad. N. 811. μάχης ἀδαήμονες. Schol. dpeabtic. 
Odyss. M.208. κακῶν ἀδαήμονες. Herodot.Uran. lib. 8. $.65.] 

“᾿Αδαημονία, imperitia, apud Hesych. S 

᾿Αρτιδαὴς, qui nuper didicit, qui nuper cognovit, vel 
qui nuper cognitus est; seu mente perceptus, apud Suid. 

Αὐτοδαὴς, qui ex se ipso et sine magistro didicit. Et 
pass. αὐτοδαῆ ὀρχήματα, apud Soph. in Ajace, quorum 


' scientia sine magistro percepta est, 


Ἐκδαίομκαι;, inusitat. edisco : unde aor. 2. ἐξεδάην. Apoll. 
4. Argonaut. 
᾿ Ἐπιδαίομαι, cognosco. Hom. ; 

(οεθοδαής. JEsch. Ag. 1031.) fperitus.t — 

Πιαντοδαὴς, (4. d. omniscius) qui omnia didicit. Demo- 
eriti epith. apud Laért. À 
à αῆναι, premnoscere, prescire: t Apollon. Arg. 1. 
106.t unde partic. ππροδαεὶς, ap. Hom. [Od. A. 396.] 

hc, qui primus scit, qui primus didicit. Opp. 4. 

Hall. 


Derivata à δαίω, epulum prabeo. 


Δαίομαι, epulo Od. σ΄. v. 408. ᾿Αλλ᾽ εὖ δαισάμενοι xa- 
τακϑίετε οἴκαδ᾽ ἰόντες. Ponitur - simpliciter pro: edere. 
Phocyl. Μηδέτι ϑηροξόρον δαίσῃ . 

niei; cv, τὸ, edule, quod nnl. est. Hesych. 

Δαίνυμι, epulas do seu tribuo. Il. .. Δαίνυ δαῖτα γέ E 

^al , epulor, do, dep . Od. x. a 
δαινύ κρέατ᾽ ἄσπετα καὶ μέϑυ ἡδύ. Improprié apud 
Plüt. ex Pind. δαίνυν βροτοὶ πήματα. (Soph. Tr.784. 
1104. - Theoc. iy. 38.) : 

. Δαὶς, δαιτὸς, 5, epulum, epule. | Od. S. Αἰεὶ δ᾽ ἡμῖν δαίς 
τε φίλη κιϑαρίς τε χοροί τε. Hesiod. in Erg. «τὸν φιλέοντ᾽ 
ἐπὶ δαῖτα καλεῖν. 1 ΤῊ. 802. Xen. Ped. |. 4. p. 7. b.t 
(Δδαῖτες εὔδειπνοι. Eurip. Med. 201. δαιτὸς πλήρωμα, ib. 
203. ZEsch: Ag. 740. Ch. 481.) 

Δαίτη, ἡ, idem quod δαίς. Tl. x. Ald δ᾽ ἐν δαίτησι καὶ 
εἰλασείνησι “παρέσται. | Et Apoll. Arg. 2. δαίτην ἀμφίεπον. 

Δαίτηϑεν, ὃ convivio, ex epulo. Od. x". (Theoc. ιζ΄. 98.) 

Δαιταλεὺς, ἕως, à, conviva, epulo. Athen. l. 6. et 14. 
(Esch. Pr. 1023:) : 

Δαιταλόω, &, epulor, convivor. Lycophr. 

Δαιτὺς, ύος, idem quod δαίς, 1]. x". v. 496. 

Δαιτυμὼν, ὄνος, 6, epulo, i. qui epulas instituit. Odyss. Y. 
Δαιτυμόνες δ᾽ ἐς δώματ᾽ ἴσαν ϑείου ξασιλῆος. Item epulo, 
i. qui epulatur. | Od. X. μετ᾽ ἀνδράσι δαιτυμόνεσσι. — Eust. 
apud Hom. posteros accipi scribiL pro amicis qui δὰ epu- 
lum seu convivum vocantur. Plat. 1. 1. de rep. ὥσπερ 
δαιτυμόνα τινὰ xal “μέλλοντα ἑστιάσεσϑαι. Δαιτυμιογεὺς prO 
eodem, Nonn. σὺν υἱέϊ δαιτυμονῆϊ. 

Δατύσσω, voro, helluor. Hesych. 


Composita. 


᾿Αβρόδαις, mollibus dapibus seu cibis delicatis instruc- 
tus: apud Athen. l. 1. 

("ASavroc, 9 οὐδεὶς ἔδαισε. Esch. Ag. 155.) 

᾿Ἐνδαιτέομαι, οὔμιαι, T. ἥσομαι, (depon.) epulor, convivor. 

᾿Ἐπιδαιτέομαι, οὔμαι, pro eodem. — Hesych. 

Ἡμιδαὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, semesus. in Anth. epigr. ἡμιδαὲς 
σκύξαλον. tem semiustus, à δαίω, i. uro. 

Καταδαίνυμαι, epulor, comedo. Nonn. (Theoc. Id. 4. 


34. : 
ei V. JEsch. Ag. 126.) fleporum epulator.t 
Μεταδαίνυμαι, idem quod μεταδαίομαι. — Hom. Tliad. x". 
Μεταδαίομαι, quidam interpr. inter alios epulor: parti- 

ceps sum epuli. , 
Πανδαισία, 5, epulum, quum unusquisque sua op 

secum portans in medium conferebat: aut quum: multis 

propositis edulibus, caperet quisque quod vellet, ut tradit 

Apud Herodot. in Terpsich. 

pro convivio opiparo, et veluti saliari, Bud. poni scribit. 
(Συνδαίτωρ. /sch. Eum. 351.) t Conviva communis.t 


Derivata à δαίω i. divido. 


Δαίομαι, divido, partior. Od. ὅ. v. 140. κρέα δαίετο, xai 
γέμε μοίρας. Τίοπι dividor, Herodot. t Hesiod. Asp. 165.t 
CAristoph. R. 851.) 

Δαιτρὸς, 00, ὃ, coquus: nam: coqui est dividere: escas 
frustulatim et sedentibus in mensa distribuere. Plut. in 


( 143 ) 


symp. et Od. ρ΄. Item δαιτρὸν exp. μεμερισμένον, ἐκ μετα- 
φορᾶς τοῦ τὰ κρέα aspi ovrog δαιτροῦ : ut Eust. tradit. 7. v. 

Δαιτροσύνη, ?, scientia ministrandi more δαιτροῦ. Od. π΄, 

Δαιτρεύω, more δαιτροῦ carnes distribuentis divido. Item 
δαιτρὸν ago. 1]. λ΄. τὰ δ᾽ ἀλλ᾽ ἐς δῆμον ἔδωκεν Δαιτρεῦσαι. 
Apud Poll. Arg. 2. ἀλλ᾽ l'ararovc δαίτρευον, exp. mactabant. 
Aaírgtuzic, 5, ministratio τοῦ δαιτροῦ, 

Δαΐζω, ἰσω, et £u, Tl. β΄. χιτῶνα περὶ στήϑεσσι δαΐξαι, di- 
vido, partior, ut Od. ξ΄. v. 434. Καὶ τὰ μὲν ἕσταχα πάντα 
διεμιοιρᾶτο δαΐζων. 4 Item discerpo, lanio : ut Il. σ΄. v. 97. 
φίλῃσι δὲ χερσὶ κόμην ἤσχυνε δαίζων. 4 Item occido : νἱ- 
detur proprié significare, occido discerpendo, vel tan- 
quam membratim idendo : apud d (ZEsch. 
Ag. 216. Ch. 394. Suppl. 688.) : 

Δαΐζομαι, dividor. Il. £. v. 8. Item concidor: unde 
bre re X2^x,apud Hom. 

τῆς, 1d est, διακόπτων, JEsch.interàiwi9. [921.] 

Canti ορος. /Esch. Suppl. 805.) [πρὶν δαΐκτορος βίᾳ 

ίας γάμου κυρῆσαι. Schol τοῦ γάμου δαϊκτῆρος τῆς καρ- 
δίας μου. 

Δάξομαι, divido, partior, ut Jai», ex quo fieri videtur. 
Odyss. γ΄. Μοίρας δασσάμενοι δαίνυντ᾽ ἐρικυδέα δαῖτα. Et Od. 
6. κτήματα δασσάμενοι. 1 Hesiod. Theog. 119. Et Xen. 
Ῥαά. 4. κἄν τι μεῖον pai δάσωνται, κέρδος ἡγήσασϑαι. Apud 
Hesiod. τὰ δάσσασϑαι, dispertiri semina, seu. dis- 
pergere. Exp. etiam assigno, quia videlicet, qui partitur 
suam cuique portionem assignat: ut apud Hesiod. t Th. 
303.t "Ey9' ἄρα οἱ δάσσαντο Sol κλυτὰ δώματα ναίειν. | Exp. 
et dilanio, discerpo : αὐ Il. J/. Ἕκτορα δεῦρ᾽ ἐρύσας δώσειν 
κυσὶν ὠμὰ δάσασϑαι. — Sic et Il; χ΄. ᾿Αλλὰ κύνες τε καὶ οἰωνοὶ 
κατὰ πάντα δάσονται. . 

Δασμὸς, οὔ, ὁ, divisio, partitio. (Soph. CEdip. Tyr. 36.) 
Il. &. ἤν “σοτε δασμὸς ἵκηται. 4 Item tributum, vectigal: 
quod qui tributum pendunt, illius solutionem inter se par- 
tiantur: hinc apud Xen. ὁ Pzd. 1. 4. p. 113. b.t δασμὸν 
&eroézuy, vel ἀποδιδόναι, tributum pendere. t et ἀπάγειν 
Xen. Pad. 2. 58. b.t 

Δάσμα, τὸ, partitio. δάσιμευσις, idem. Hesych. 

Δατέομαι, οὔμαι, idem quod δάζομαι, (ex quo etiam for- 
mari videtur) divido, partior. Il. (. δατεώμεϑα 2x0 ᾿Αχαιοί, 

Δάτησις, Hesych. divisio, partitio. 

Δατητὴς, οὔ, ὁ, divisor, distributor: ex Aristot, ( Esch. 
S. c. Th. 959.) 

Δατήριος, distributor, divisor. .ZEsch. in &«7à iwi. 
[716. ἄγαν δ᾽ ἀληθεῖς iyvarriey φαντασμάτων Ἴψεις, σσατρώων 
χρημάτων δατήριοι. Schol, δατήριοι, μερισιτρίαι. 


Composita : ac primüm ex δαίω. 


᾿Αδαίετος, non divisus. | Apoll. 3. Arg. [1031.] 
Ἐ᾿Αμφιδαίω. Hesiod. Asp. 69. κόνις σφ᾽ ἀμφιδεδήει. pulvis 
circa illos dividebatur, ut ibi Schol. Grzvius tamen ex- 
ponit ardebat ab τῷ infra &jdidaio.t 
à ᾿Αμφιδαὴς, utrinque secans : ut, ἀμφιδαὴς μάχαιρα, apud 
uid. 


? Au ua! 


421, ut, ἀναδαιομένη γῆ, ager qui dividitur. [Py- 
thie Oraculum apud Herodot. Hist. lib. 4. ὁ. 159. ος δέ κεν 
ἐς Λιβύην πολυήρατον ὕστερον ἔλθη Γᾶς ἀναδαιομένας, μετά ot 
ποκά φαμι μελήσειν. 

Γεωδαισία, $, terre partitio seu divisio. 
taph. 2. * 

᾿ἘἘσιδαίσιος οἶκος, Suid. à ἐσσίκοινος καὶ οὐ μεριστὸς, ὁ ἐξ ἴσου 


Aristot. me- 


᾿καταληφϑεὶς δύο τισίν. . Aliis est. μεμερισμένος. apud Call. 


hymn. in Jovem. 

ἩἩμιδαὴς, semidivisus. 

Κρεωδαισία, carnium distributio, carnium in frusta con- 
cisarum distributio, visceratio. Apud Athen. l. 10. et 
Plut. symp. 2. probl. 10. . Apud Syn. κρεωδαισίας ἀποχὴ, 
abstinentia carnium. 

Κρεωδαίτης, cv, ὁ, carnium in frusta concisarum distribu- 
tor. Plut.loco pauló anté citato. 

Μεταδαίομαι, idem quod δαίομκαι. 

Χρηματοδαίτης, pecunie divisor.  [JEschyl. Sept. c. 
Theb. 735. κτεάνων χρημιατοδαίτας. Schol. β΄, τῶν τοῦ Οἶδι- 
«πόδος κτημάτων pug 


Composita ex δαιτρός. 


"Aarreoy, non distributum, non divisum. | Hesych. 

᾿Αδαίτρευτος, ov, ὁ καὶ ἡ, q. d. δαιτρεύσεως expers: «αἱ, 
μετὰ δεῖπνον ἀδαιτρεύτοιο τραπέζης, apud Nonn. 

᾿Ἐσίϑαυτρον, ov, τὸ, opsonium, — Hesych. 


"Composita ex δαίζω. 


᾿Αδάϊκτος, non dilaceratus, non dilaniatus, purus. 
Hesych. . 

᾿Ανδροδάϊκτος, exp. viros perimens: schol. Aristoph. 
(lethifer, Aristoph. R. 1295. ZEsch. Ch. 859.) [νῦν γὰρ 
μέλλουσι μιανθεῖσαι πειραὶ κοπάγων ἀνδροδαΐκταν, &c. homines- 
domantium.] ι 

Αὐτοδάϊκτος, à.se ipso interfectus. [ZEscyhl. Sept. c. 
Theb. 740. ἐπειδὰν αὐτοκτόγως αὐτοδάϊκτοι ϑάνωσι, &c. 
Schol. αὐτοὶ ἑαυτοὺς φονεύσαντες, τῷ ἑαυτῶν σιδήρῳ ἑαυτοὺς 
τρώσαντες. Schol. β΄. αὐτοσφαγεῖς.} 

Ἡρειδάϊκτος, semioccisus, 


ΔΆΙΩ 


(A άϊκτος, ZEsch. Ch. 1071.) $ in latrinà ecsus.t 
IlugyooAiwroc, id est, τοὺς «rJ μετακότστων καὶ κατερείν 
Aw». /Esch. in Persis. [104. Η 
Συνδαΐζω, simul occido.: Soph. ἀλλά με συνδάϊξον. 
Χειροδάϊκτος, manu seu manibus cesus, i. interfectus. 
Soph. in Ajace mastig. χειροδάϊκτα σφάγια. 
: ψυχοδαϊκτὴς, Bacchus dicitar animorum diremptor. ex 
pigr. . : 
᾿Ωμοδάϊκτος, crudeliter laniatus, vel qui crudus laniatus 
est. Hesych. à 


Composita ex δάζομαι, " 


Ἴλδαστος, non divisus. Soph. [Aj. Flag. 53.Kal πρός 
τε «ποίμνας ἐκτρέπω, ξύμμικτά τε Λείας, ἄδαστα GuxÜNaY 
φρουρήματα. Schol. "A3azra. ἀδιαίρετα, ἀμεριστά. 

ἴΑδασμος, non solvens tributum. Hesych. ex /Eschylo. 


᾿Αναδάζομαι, iterum. divido, rursus partior. Thuc. !. 
5. καὶ ὁ δῆμος τὴν γῆν ἐπενόει ἀναδάσασϑαι. 4 Item pro4&- 


ζομαι, partior, dividp, distribuo: ut exp. apud Plut. in 
Lyc. ἀναδάσασϑαι χώραν, agrum dividere. Apud Luc. àya- 
δάσασϑαι. τὴν γῆν, Bud. expon. viritim dividere. 

᾿Αναδασμὸς, divisio seu partitio quze fit de integro. Item 
divisio, partitio, distributio. Dem. Isoc. Plat. 

᾿Ανάδαστος, divisus, distributus: ἀνάδασ'τον χώραν ποιεῖν 
vel γῆν, apud Aristot. pol. 5. exp. - dividere vel viritim 
dividere, vel equa portione dividere. : Sic et apud Plat. 
4. Item rescissus : ut Dion. hist. ἀνάδαστα τὰ πραχϑέντα 
αὐτῷ πάντα γίγνεται. 

᾿Αποδάζομαι, divido, partior, impertior. Il. ρ΄, Ἥμισυ 
τῶν ἐνάρων ἀπσοδάσσομαι. Et Herodot. ἀποδασάμενος τῆς 
στρατιῆς μόριον. —K (Theoc. i£. 50.) 
᾿Ατσοδασμὸς, divisio, partitio. Item pars seu portio. 
apud Suid. | [Thucyd. Hist. lib. 1. $. 12.] 

᾿Αποδάσμιος,. portionalis seu partialis, h. e. pro parte 
seu portione cedens alicui, vel in divisionem cadens : cu- 
jus fit aut fieri debet divisio, aut jam facta est. [ Herodot. 
Hist. lib. 1. cap. 146. Μινύαι δὲ Ὀρχομενίοισι ἀναμεμίχαται, 
— xal Φωκέες ἀποδάσμειοι, καὶ Μόλοσσοι, &c.] 

Διαδάζομαι, dispertior, divido, distribuo : ut, διεδάσαντο 
ἐς φυλάς... t Hes. Th. 544. et v. 885. τινί τι. [Herodot. 
Hist. lib. 4, cap. 146. δεξάμενοι δὲ τοὺς Μινύας, γῆς τε με- 
πέδοσαν, καὶ ἐς φυλὰς διεδάσαντο.} 

Τ᾿ Ἐσιδάξομαι, attribuo, ἐπὶ μοῖρα δέδασται. Mes. Th 
789.} 


Composita ex δατέομαι. 


Διαδατέομαι, dispertior. Hesiod. in Theog. t 606.t ἀποφ- 
ϑιμένου δὲ διὰ κτῆσιν δατέονται. 

(Ἐνδατέομαι, idem. V. ZEsch. S. c. ΤῊ. 584. Soph. 
CEdip. Tyr. 214. Tr. 804.) [Eurip. Herc. Fur. 217. Φεῦ" 
ἾὮ γαῖα Κάδμου, xal yàp εἴς σ᾽ ἀφίξομαι, Λόγους ὀνειδιστῆρας 
ἐνδατούμενος, &c. Soph. Trach. 804. τὸ δυσαχάρευνον λέκ- 
gov ἐνδατούμκενος, &c. Schol. σφοδρῶς -λοιδορῶν, μεμφόμενος. 
κατὰ μέρος τῶν λεγομένων ἀνακαλῶν. ἐνδατεῖσθαι γὰρ τὸ μερί- 
σασθαι. 5 δὲ μεταφορὰ ἀπὸ τῶν δαινυμένων. ἐνδατεῖσθαι γὰρ τὸ 
σφοδρῶς ἐσθίειν, "Lege omnino que sequuntur.] 


Derivata à δαίω, i. uro. 


Δαίομιαι, incendor, uror, ardeo. Soph. in Trach. (778.)) 
Ὅπως δὲ σεμινῶν ὀργίων ἐδαίετο Φλὸξ αἱ ματηρά. 

Δαηθρκὸς, incendium. — Hesych. 

Δαηρὸς, Hesych. est. ϑερμός. ^ Item" λαμπρὸς, τσροφανής. 
Et καματηρός. 

Δαῖτις, ιδος, 5, fax magna et ardens. Item κατάχρηστι- 
κῶς allii caput, Gal. in Gloss. Hippocr. 

Aaic, ἴδος, ἡ, fax accensa seu ardens. Hesiod. t Asp. 
275.t ἀπ᾽ αἰϑομένων δαίδων σέλας εἰλήφασι. «| Item pugna : 
pugna ardensaut fervens. (JEsch. S, c. Th. 932.) Il. y. 
᾿Αρᾶται δὲ τάχιστα μιγῆναι ἐν δαὶ λυγρῇ. ubi apocopen esse 
pro δαΐδι tradunt grammatici, t Sic et Schol. ad Hes. Th. 
650. 

Δᾷς, ᾳδὸς, ex δαὶς per contractionem factum, teda, fax. 
Xen. Ped. 7. πολλὴν δᾷδα ἔχομεν ἢ ταχὺ πολὺ τοῦς τέ- 
ξεΐαι. Aristoph. in Nub. σὸν ἔργον δὲς ἱέναι πολλὴν φλόγα. 
(Aristoph. R. 316.) 

Δᾳδώδης, toc, ὁ xal ἡ, tmdaceus, tadz similis: ut, 3224- 
Buc χρώματι, apud Theophr. ' Item tzeda abundans : unde 
idem Theophr. eíxxy Ἰδαίαν dicit esse δαδωδεσιτέραν. 

Δᾳδόω, à, f. ὥσω, in taedam convertor. Theoph. hist. pl. 
ὅταν αἱ ῥίζαι δαδοῦσι καὶ φϑείρονται. / Item activé, in teedam 
converto. Idem Theoph. de caus. pl.1. 5. c. 15. ὅταν αἱ 
ῥίζαι δαδωϑῶσι. 

Δᾷδωσις, εως, 5, in teedam mutatio. "Theophr. 

Δαδίον, cv, τὸ, facula. Pro tzedaria item materia apud 
Diosc. accipi tradunt. [Aristoph. Pac. 959. Φέρε δὴ τὸ 
δαδίον τόδ᾽ ἐμβάψω λαβών. Cl. Kust. legit. δαλίον.} 

Δαδιώδης, idem quod δαδώδης. Theophr. 

' Δάϊος, ov, ὃ, hostilis.: Eurip. in Andr. κατὰ μὲν οὖν στένω 
Balac τόλμας ἣν ἔρεξ᾽. t Aristoph. Nub. 334. Δάϊον ὁρμιὰν, ve- 
hementem impetum.f ' Et, ὀνύχων δάϊα γύγμαωτα, apnd eun- 
dem. Et Soph. τὸν ἐν δαίαις ἄτρεστον μάχαις. — Et, δάϊος 
ππολεμίοισι, formidolosus hostibus, ex Eurip. AZio plur. 


AAIQO 


num. (ut moA£uo,absoluté et substantivé capiendo) signif. 
hostes. Soph. in CEdipo Colon. riéxomóc wort βλαστὸν, 
φύτευμ᾽ ἀχείρωτον, αὐτόσοιον φόβημα ἐγχέων δαΐων, i. τοῖς qro- 
λεμίοις. (JEsch. Pr. 352. Pers. 257. 991. Ch. 427. 498. 
Aristoph. R. 1054.) 4 Atticé. (ut tradit Soph.) capitur 
pro δύστηνος: ut in Ajace, "Q 3aía Τέκμησσα, Dc, 
7ένος. ubi tamen sunt qui pro αἰχμάλωτος, i. bello capta, 
accipiant. *| Aliam signif. vide in δαίω, i. disco. 

Δάϊον, ov, τὸ, signum bellicum. item τέρας. — Hesych. 

Aic, (oc, ἡ, Ionicé pro δαῖς, pugna. 

Δήϊος, ov, ὃ, hostilis, infestus; idem quod δάϊος. Π, Y, 
δήϊον ἐς πόλεμον. 1]. β΄. πρῆσαι δὲ σσυρὸς δηΐοιο ϑύρετρα, in- 
festo igni. Il. 4. ᾿Ανδράσιν iv δηΐοισι. Et plur. Sio (ut 
Mi») hostes. 1]. γ΄, οἱ σ΄. (JEsch. Ag. 568.) 

Δηϊοτὴς, iroc, ὃ, pugua, bellum. Il. é. Εἶκε Διὸς ϑύγατερ 
πολέμου καὶ δηϊοτῆτος. t Hes. Th. 669.t 

Aic», &,igni et ferro vasto, hostiliter depopulor aut 
occido. Il. ψ΄. Τρώων υἱέας xaxxd δηϊόων. 

Δηόω, à, per syncopen dicitur pro eodem, etiam in pro- 
sa. Thuc. l. 2. ὁρῶσιν ἡμᾶς δηοοῦντάς τε καὶ τἀκείνων φϑείρον- 
Taj. ὑδηώσειν χαλκῷ, ferro occidere, Hesiod. Asp. 67. 
depopulari. Xen. Ped. 1, 3. p. 79. b. et e. χώραν. 1. 5. p. 
137. a. et passiv. interfici. Apollon. Arg. 1. 81.1 Media 
etiam voce ponitur: ut, δηώσασϑαι τὴν νῆσον, insulam po- 
pulari, apud Herodot. Etin pass. apud Thuc. l. 2. καὶ γῆς 
ἔξω δηουμένοις. — Et καταχρηστικῶς, apud Luo. δεδηωμένος τὸν 

Uu P" n 


Δηΐάα, pro eodem : ut Apoll. arg. 2. σταθμούς τε xal 
αὕλια δηϊάασκον. 

Δηΐζω, idem. 

Δαλὸς, οὔ, ὁ, titio, torris. (Esch. Ch. 607.) Od. £. “Ὡς 
δ᾽ ὅτε τις δαλὸν σαοδιῇ ἐνέκρυψε μελαίνη, Σπέρμα πυρὸς σώζων, 
ἵνα μή ποθεν ἄλλοϑεν αὔοι. Sic Athen. 1. 7. vé δ᾽ ὥσπερ 
δαλὸν εἰς πολλὴν τέφραν. Ponitur et pro titione extincto, 
ut Bud. ex Luc. annotat. Δαλοὶ in colo οἱ διαϑέοντες 
Bud.ex Aristot. Meteorol Hesych. μελάνου- 
p hoc quoq! ine vocari scribit. 
eene παρακίνησις τῶν φρενῶν. — JEschyl. Eum. 331. 

4, 

Δαλερὸς, torridus, calidus, apud Plut. Symp. 4. quzst. 1. 

Δαυλὸς, etiam dicitur, Eust. teste, pro δαλὸς, pleonasmo 
Aolico τοῦ v. Ab Etym. exponitur etiam ὁ καιόμενος xal 
δασὺς, quoniam τὰ δασέα ταχέως καίονται. Δαῦλον veró 
exp. δασύ : item ἡμείφλεκτον ξύλον, ab Hesych. Ab Etym. 
quoque dicitur esse hirsutum et hispidum, ex ZEschylo, 
(Suppl. 97.) Δαῦλος δ᾽ ὑπσήνη καὶ γενειάδος σσυϑ μήν. 

᾿Α-ποδαυλίξειν, (comp. ) titione dedolare, vel contundere. 
Eurip. [Suppl. 716.] dixit etiam ἀστοδαυλίζω ξύλῳ, fuste 
contundo. [6]. Barnes libentius legeret ἀποκαυλίζων, 
quod significat decutio et excindo una cum ipso caule.] 

Δάος, exp. lumen, ignis, lampas: unde δάος μετὰ χερσὶν 
ἔχουσαι, apud Etym. 

Δανὸς, oU, ὁ, aridus, siccus. Etym. et Hesych. unde, 
διά «s ξύλα δανὰ κεάσσαι. At δάνος vide suo loco. 

Δαναοὶ, οἱ, defuncti: “παρὰ τὸ δανὰ, τὸ ξηρὰ, utpote ξηροί. 
Etym. ex Heracl. Persican 1. 2. Alioqui δαναοὶ sunt 
Graci. 

Δανάκη, 5, nomen barbarici numismatis pauló plus obolo 
valentis, quod defunctis in os ponebatur et Charonti per- 
solvebatur pro Stygia paludis transmissione. Sic dictum 
quasi τοῖς δαναοῖς ἐμιβαλλόμενον. 


p» 


Composita: ac primüm ex ϑαίω. 


Αμφιδαίω, cireumaccendo. 
ἀμφιδέδηε, circumardet. 
᾿Α-σοδαίω, comburo, δαίω. 
(Ανδαίω. Esch. Ag. 313.) [Pro ᾿Αναδαίω. Vide 
Notam ΟἹ, Stanl.] 
᾿Ενδαίω, idem quod δαίω, incendo, Pind. Pyth. 
Θεσισγιδαὴς, divinitus ardens, vel divinitus lapsus ant 
immissus: ut, ϑεσοσιδαὲς πῦρ, apud Hom. 
Ἡμιδαὴς, semiustus. Vide et alias signif. suprà. 
pe r^ cireum comburo, accendo. Apoll. 4. Arg. 


Il. ζ. πόλεμός 78" Amo τόδ᾽ 
p. lib. 4. de Venat. 


. Πυροδαίσιον, ov, τὸ, locus ubi ignem accendunt: focus, 
eulina. Mesych. 

(rias; —JEsch. Ch. 605.) tComburens.f 
Πύρδαλον, sive πύρδανον, igniarium, titio ignitus qui cine- 


(M4). 


festatum non est: vel etiam quod devastari et bello in- 
festari nequit, neo βλάπτεσθαι τῇ δαὶ λυγρῇ. Ab eodem 
exp. etiam, injucundum, ignavum. 

᾿Αδήϊον, idem H. affert pro ἀδάϊον. 

᾿Αδήωτος, cu, 6 καὶ ἡ, non vastatus, Xen. Hell. 8. ταύ- 
τὴν τὴν χώραν ἀδήωτον λάττειν. 

m ἀδήωτον διαφυ 

scindo. Hesych. 

Μενεδήϊος, ov, ὁ καὶ *, bellicosus, belli patiens. — Apoll. 
Arg. 2. μενεδήϊον Εὐρύτου via, i. ἐμιμενετικὸν ἐν τῷ «πολέμῳ. 
“παρὰ τὸ δηΐς. 


AA'KAP, genus quoddam cassiz ab Arabibus sic dicte, 
Diosc. 1. 1. cap. 12. 


ΔΑΆΝΩ, (F. δήξω, vel Sopas potius, ab inusitato δήκων) 
mordeo: ut, δάκνεις καϑάσσερ ai γυναῖκες, apud Plut. in 
Alcib. apud /Eschylum, στόμιον δάκνειν, Ciceroni est mor- 
dere frenum,  Metaphoricé etiam (ut et mordeo apud 
Latin.) rebus inanimatis tribuitur, corpus aut animum 
quasi pungentibus aut urentibus. (Metaph. cv; δάκ- 
vi. δβοι, Pers. 848, Eurip. Med. 1347. niss. 
340. Aristoph. R. 43. Soph. Tr. 258. 993. Pass. ib. 
1133.) Diose. ἡ δὲ ῥίζα δριμεῖα, δάκνουσα τὴν φάρυγγα. 
Pro quo Plinius, radix gustu acri mordet. Il. £. δάκε δὲ 
φρένας Ἕκτορι μῦϑος. Persons etiam tribuitur, ut Ari- 
stoph. in Vesp. δάκνων σεαυτὸν xal τὸν ἀπολογούμενον. t Δάκ- 
vuv ϑυμόν. Aristoph. Nub. 1379. τινά ϑυμὸν, i. e. κατὰ 
ϑυμιόν. Sic Hesiod. Th. 562. aliquem in animo. t 

Δάκνομαι, mordeor. Xen. Pzd. 7. ἀκούσας δὴ ταῦτα ὁ 
Κῦρος Ey Sm. (ψυχὴ δηχθεῖσα κακοῖσι. Ἑατὶρ. Med. 110. 
218. 1372. Esch. Ch. 995.) 

Δακνάζω, et δακνάζομαι, idem quod δάκνω. Esch. in 
Persis. [571. στένε xai δακχνάζου, &c. Schol. στέναζε καὶ 
δακνάζου (π΄ ὥς ἀντὶ τοῦ δάκνου.)}] 

* δακχνᾶς Ava mordax equus; Phbrynichus Appar. 
Soph. p. 36. * 

Δακνώδης, to, ὁ καὶ ἡ, mordax. Gal. δαχνῶδες xal Seas. 
Item δακνώδης πυρετὸς dicitur, à calore mordace et acrimo- 
nia sua pungente atque rodente. 

Δάκος, to, τὸ, (proprie) animal morsu aut ictu homini 
nocens. Nic. in Ther. Promiscué et de aliis belluis ac 
feris dicitur. Eurip. (JEsch. Pr. 585. S. c. Th. 564. 
Ag. 833. 1941. Ch. 598. Suppl. 974.) 

Δάκετον, ov, τὸ, pro eodem. "Theophr. hist. pl. 1. 9, c. 21. 
et Diosc. l. 7. cap. 1. 

Δῆγμια, τὸ, morsus. Plut.in Lyc. (JEsch. Ag. 1173.) 

Δηγμὸς, οὔ, δ, pro eodem, Plut. in Pericle, et de discern. 
am. 

Δῆξις, t», b, morsus, i. ipsa mordendi actio, rosio. 
Metaph. etiam capitur, ut et morsus apud Latinos. Plut. 
in Lyc. 

Δὴξ, κὸς, ἡ, vermis lignum corrodens, ut tradit schol. 
Hesiod. 

Δηκτήριος, ov, ὃ xal 5, mordendi vim habens, mordax. 
Eurip. 

Δήκτης, οὐ, ὁ, mordens, mordax. Plut. de discern. am. 

CAmxró.  JEsch. Ag.1480.) tidem.f 

Δηκτικὸς, mordax, mordendi vim habens.  Athen.]. 3. 


Composita: ac primüm cum prapos. 


᾿Αναδάκνω, remordeo, seu mordeo. 

᾿Ανάδηξις, remorsus, remorsio. 

'Avriáxww, vicissim mordeo, remordeo. [Arrian. in 
Epictet. lib. 4. cap. 5. τί οὖν σοι δίδοται ampie τοῦτο; ὡς μὲν 
λύκῳ, ἀντιδάκνειν, καὶ ἄλλους πλείονας λίθους βάλλειν. — Hero- 
dot. Hist. lib. 4. $. 168. τὰς κεφαλὰς δὲ κομῶσαι, τοὺς φθεῖ- 
pas aw nd λάβωσι τοὺς ἑωυτῆς ἐχάστη ἀντιδάχνει, καὶ οὕτω 

t. 
, ᾿Αποδάκνω, demordeo, praemordeo. [ Athen. Deipn. lib. 1.] 
᾿Ἐνδάκνω, morsus infero. Plat. in Phewdro, ἐνδαχὼν τὸν 
χαλινὸν μετ᾽ ἀγαιδείας ἕλκει. (Esch. Suppl. 904.) 

᾿Επιδάκνω, mordeo. [Athen. Deipn. lib. 1.] 

᾿Αγεσσίδηκτος, ( decomp.) mordacitatis expers, non mor- 
dens seu erodens : ut apud Diosc. 1. 5. c. 92. ἀνεπιδήκτοις 
ἐμτσλάστροις, emplastris que sine erosione medentur. 

Ka , nordeo. Hom. 

Συνδάκνω, commordeo.  Particip. συνδαχὼν, corrodens. 

ὋὙποδάχνω, submordeo, leviter mordeo. 


ribus obruitur ad conservandum ignem. Et pro ροδαί. 
zi. Ἠρφδγοῖν, 


Composita ex δάς. 


λϑαλδος, ov, ὁ καὶ ^, tiedam non habens. Theoph. 

(Ἔνδαις, δος. — /Esch. Eum. 1047. i. e. μετὰ λαμπσάδων.) 

Ἔνδαδος, qui teedam in se habet, — Theoph. hist. pl. 1, 9. 
c. 2, ἅπασα γὰρ ἔνδαδος πεύκη ταῖς ῥίζαις, 

᾿Ενδαδόω, &, idem propé quod. ϑαδόω, δορὰ ἔνδαδον reddo : 
unde in pass. apud Theoph. hist. pl. |. 9. c. Φ. τοῦτο δὲ 
ὅταν ἐκπελεκήσωσιν, ἐν ἑτέρῳ (ἐνιαυτῶν) «σάλιν ἐνδαδοῦσϑαι. 


Composita ex δάϊος, δήϊος, &c. 


"Alio, ab Hesych. exp. quod devastatum et bello in- 


Alia composita: citra prepos. 


Κυσοδακνιᾷ, Hesyoh. ψωριᾷ, 

Λαϑιοδάκνος, ov, ὁ καὶ 5, clam mordens. in Epigr. 1. 2. 

᾿Ορσοδάκνη, bestiola quaedam, quam Gaza mordellam no- 
minari posse scribit: quasi ad mordendum concitata. 
Aristot. hist. an. lib. 5. cap. 19. 

Τρίδακγος, ter morsus aut mordendus. Plin. l. 31. 


Composita : formata et δάκος. 


Θυμοδακὴς, boc, ὁ xal ἡ, animum mordens, seu. remor- 
dens. Od. 9'. ϑυμοδακὴς yàp μῦϑος, ἐπώτρυνας δέ με εἰπών, 
Λαιμοδακὴς, gulam mordens, Epigr. 


et καταδηόω, vasto, devasto, deprzdor, ex- | 


AAKPY 


Be ien p: οὐ, ὃ, omnia mordicans, mordax. Plut. in 
^ : 

(Ὡμοδακὴς ἵμερος. Sch. ex. ἄλογος. JEschyl. S. c. 
Th. 698.) £Schol. β΄. &rwic, ἄγριος. t 


Composita, formata ex prat. pass. sine pr&pos. 


"Abwwroc, ov, ὁ καὶ 5, non morsus, seu morsibus et rosio- 
nibus non obnoxius. Plut. de Herod. οὐδὲ τοῦτο ἄδηκτον 
παρῆκεν, ne hoc quidem preterire potuit, quin morsibus 
insequeretur. Item non mordax, cui nulla inest mordaci- 
tas: ut, ἄδηκτον ἔλαιον, Diosc. 1. 1. c. 30. 

᾿Αδήκτως, sine morsu. [Marc. Antonin. de reb. suis. ^ 
lib.11. $.18. δεῖ δὲ μήτε εἰρωνικῶς αὐτὸ «ποιεῖν, μήτε v- 
διστικῶς, ἀλλὰ φιλοστόργως καὶ ἀδήκτως τῇ ψυχῇ. CI. Ga- 
takerus in notis ad loc. malit ἀδήκτῳ τῇ ψυχῇ. nec de re- 
prehensi, sed de reprehendentis animo acceperit.] 

᾿Ανϑρωσσόδηκτος, ab homine morsus. Diosc. 

᾿Ασιασιδόδηστος, ab aspide morsus seu ictus. 
uem à reptilibus seu serpentibus morsus. 
losc. 

"Exióbwkrog, morsus seu ictus à viperà, apud Ceb. 
Theb. et Dioscor. lib. 2. : : 

» τὸν morsus à fera illatus: peculiariter veró 
morsus serpentis, apud Diosc. 1. 2. IC 

Θηριόδηκτος, à fera seu bellua morsus: peculiariter veró 
à serpente. Diosc. 

τὸς, ἃ cane morsus. Κυγόδηκτα, canum morsus. 

Λαϑιοδήκτης, latenter et clanculum mordicans. 
ΔΛυσσόδιρυτος, à rabido cane morsus. Diosc. etin Geop. 

᾿Οφιόδηκτος, à serpente morsus. . Diosc. i 

ZxopwuóuwToc, à scorpione morsus. Diosc. l. 1, c.4. 
et alibi. 

Φαλαγγιόδηκτος, morsus à phalangio, aranei genere. 
Diosc. 

᾿Ωκυδήκτωρ, celer morsu. Epith. lim, in Epigr. 


AA'KPT, voc, τὸ, lacryma. Od. Y. δάκρυ δ᾽ ἀπὸ 
ἅμιαδις βάλε. 1]. 6. δεύοντο δὲ κόλποι. et 
fuc. δάκρυσι πλησϑέν. (Eurip. Med. 906. κἀμοὶ 
ὄσσων χλωρὸν ὡρμήθη δάκρυ. ib. 907. Soph. Tr. 1916.) 

is A bo erivatum volunt, ὅτε δακχνομένης 
φροΐεται. 


τῆς 

Δάκρυον, ov, τὸ, idem quod δάκρυ : sed apud prosa: 
tores usitatius est. Xen. Ped. 5. «vob ἔτι μεᾶλλον 
«tiro iw) δακρύων. { εἰς δάκρυα ἄγειν. Xen, Pewd. 1. 9. p. 
47. d.t (Eurip. 923.) : " hr 

^ , paragoge poética pro δακρύοις. f Tribui 
odis Mlantie (ut et lacryma apud Lat.) significans humo- 
rem illum quiinterdum ex eis erumpit: item succum qui 
ex eis aut eorum fructibus exprimitur. Theoph. ἀσσὸ τῶν 
δένδρων τὰ δάχρυα. 1 

Δακρυώτατον, lachrymis et fletu dignissimum. Hesych. 
t Hes. Th. 227.t 

Δακρυόεις, troc, ὁ, lachrymabundus, lacrymosus, Hom. 
CEurip. Phomniss. 988.) 

Δι ύδης, 6c, ὁ καὶ $, lacrymosus, luctuosus. Luc.iu 
vit. τὰ ἀνθρώπινα πρήγματα ὀϊζυρὰ καὶ δακρυώδεα. — Item in 
laeryme modum formatus: ex Theoph. hist. pl. 1. 6. 
Δακρυῶδες autem ἕλκος ab Hippoc. per metaph. ulcus dici- 
tur ex quo sanies quizedam tenuis et cruda emanat. 

Δακρύδιον, cv, τὸ, lacrymula. Peculiariter apud medi- 


Nos dicitur lacryma scammonii, quam radice sua vulne- 


rata fundit. 
Δακρύω, f. zw, lacrymor. Xen. Hell. 3. πιεῖν τε φερού- 


σας καὶ ἅμα χαρᾷ δαχρυούσας. Apud Dem. δακρύω τὴν τύχην. 
Dicitur οἱ δι aen ϑανόντα, et δακρύω ἐστὶ νεκρῷ, apud 
Luc. 


Δακευτός.  /Esch. Ch. 234.) ἢ lacrymabilis. $ 
ΝΣ lacrymis μὴ πῶ plorabundus. JEschin. 
Δάκρυμα, τὸ, lacryma. (JEsch. Pers. 134.)  [Euripid. 

Andromach. 92. Θρήνοισι, xal γόοισι, xal δαχρύμασι, Πρὸς 
αἰϑέρ᾽ ἐκτενοῦμεν.} 
Composita. 

"A c, vx, ὁ xal 5, non laerymans. (Eurip. Med. 
862.) Plut. de Socr. dem. οὗτος δ᾽ ἄδαχκρυς καὶ ἄτεγκτος. 
4 Item, lacrymarum expers. qui sine lacrymis fit. Athen. 
19. Sio ἄδακρυς νίκη et ἄδακρυς πόλεμος. 

᾿Αδάκρυτος, ov, ὁ καὶ ὃ, nonlacrymans. Soph, in Trach. 
᾿Αλλ᾽ ἀστένακτος κἀδάχρυτος. “4 ltem multis 
erymis, seu multum lacrymans. 
ἐμὸν πότμον ἀδά 
explebi t 

᾿Αδακρυτὶ, adverb. sine lacrymis. soc. in Plataico, 


Ü ^ á διάγοντες. 
n e πώς Phoniss. 332.) 
πὐλγαγκόδαχρυς, qui lacrymas invitus profundit; JEs- 


chylus ap. Phrynich. Appar. Soph. p. 20. * 

Art gue, qui lachrymari non didicit, qui fletam et 
lachrymas non est expertus. x » ἵκετ, [78 

᾿Ασοδάκρυον, pro δάκρυον. Νῖο, in Alex. 

Avin qio, δ θαδοζῃ prodo, Aristoph. in Vesp. '£y& 
yàg ἀπεδάκρυσα νῦν γνώμην ἐμήν, — Exp. et illacrymo. 


cpm n 


AAKPY 


᾿Αποδακχρυτικὰ, τὰ, medicamenta lacrymas moventia, et 
postea expresso v itoq lorum h e superfluo, 
ipsas etiam supprimentia et oculos exiccantia. 

- 'Apilaxguce, admodum lacrymans. Aristot. in -probl. ὁ 
μὲν λάλος, ὁ δὲ ἀρίδακρυς. — [/Eschyl. Pers. 953. κλάγξω δ᾽ 
αὖ γόον ἀρίδακρυν. lachrymis uberem.] 

* ᾿Αριδάκρυος, ou, ὃ καὶ ἡ, idem. 

᾿Αριϑάκρυτος, multum lacrymabilis. 
mans. Hesych. 

k vc, qui recenslaorymavit. Eurip. (Med. 904.) 

᾿Ατακτιδαχρύω, inordinaté. seu inlempestivé aut immo- 
dicé laerymor. ᾿Ατακτιδακρύει, exp. affatim lacrymatur. 

Βαρύδακρυς, et βαρυδάκρυος, graviter lacrymans. [Epig.] 

TAvxólaxpuc, dulce lacrymans, dulces fundens lacrymas. 
Epith. Amoris in Epigr. 

(AucBÁx;vro. sch. Ag. 449.) tlacrymabilis. t 

᾿Ἐκδάζρυον, οὐ, τὸ, lacryma stillans, gutta inter lacry- 
mandum cadens. ) [ore 

᾿Εχδακρύω, illacrymor.: ( Eurip. Phoeniss. 1301. st. 
1122. “Ὥστ᾽ ἐκδακεῦσαι o ἔνδοθεν κεχαρμένη. MS. a Cl. 
Barnes memoratus habet ἐνδακρῦσαι, Verbum quod a Cl. 
Steph. omittitur.] 

"Exdaxgue, q. d. qui in lacrymis est, cui lachryme obori- 
untur. (Luc. Som. p. 4-) 

νδακφύο. Esch. Agam. 550.) 

Ἐσιδακρύω, defleo. ἐπιδακρύω τῷ. τεθνηκότι, fleo. super 
defuncto, i. propter def. t cum acc. Soph. Elec. 285. V. 
ibi Schol. t 

Rea pulchré lacrymans. Philostr. (JEsch. Ch. 
179. 

Καταδακρύω, deploro, defleo. Xen, Ped. 5. κατεδάκρυσε 
τὴν ἑαυτοῦ τύχην. 

Πανδάκρυτος, ommino lacrymalilis, seu (act.) ad omnia 
lacrymans. Soph. πανδάκρυτον βιοτὰν, vitam quee tofa in 
laerymis degeretur. . ( Tr. 50. Esch. S. c. Th. 660.) 

Παραδακρύω, defleo : qr ύω σοι. Luc. 

Πολύδακρυς, multum lacrymans. tem lacrymosus, seu 
multarum lacrymarum autor: ut Il. γ΄, πολύδακρυς ἄρης. 
Sic et “πολύδακρυς “πόλεμος dicitur. ( /Esch. Pers. 944. Ch. 
447. Eurip. Phoeniss. 523.) 

Πολυδάκρυτος, multis lacrymis prosequendus. ll. d. 
CAEsch. S. c. Th. 976.) . 

Πολυδάκρυος, idem quod πολύδακρυς. Apoll. Arg. 2. 

Συγδακρύω, collacrymor, unà lacrymor. Plut. de fuga. 

ταχύδακρυς, citó lacrymans.: Luc. 

ἹὙποδακρύω, q. d. sublacrymor. [Lucian. Deor. Dial.] 

Φιλόδακρυς, et φιλοδάκρυος, laorymarum ainans, i. qui 
libenter lacrymatur. Nonn, 


ltem multum laery- 


AA'KT'Y AOZ, cv, ὁ, digitus. Plut. de disc. ad. ἑνὶ xvaz- 
Soi δακτύλῳ τὴν κεφαλὴν, digito uno caput scabere. Dicitur 
et, δακτύλῳ ἄκρω τὴν κεφαλὴν χνᾶσϑαι, à Luc. in Rhet. did. 
Et apud eundem de scr. hist. δαχτύλω xe» ἅψασθαι, 


extremo digito attingere, i. leviter attingere. 4 Item dac- 


1ylus, pes metricus, unde ὁλοδάκτυλος, versus totus ex dac- 
tylis. Eust. Item rhythmus dactylicus. Aristoph. in Nub. 
*651.t et Plut. de Musica. ltem graminis aculeati no- 
men, quod et κορωνόσσους appellatur: Dictum à quinis 
aculeis, quos ut plurimum in acumine habet, et quia digitis 
medetur: teste Pliu. 1. 24. c. 19. 4 Item dactylus, con- 
chz genus, ab humanorum unguium similitudine appella- 
tum.. Plin. lib. 9. c. 61. € Δάκτυλοι, dactyli, palme 
fructus. Diosc. l. 1. c. 67. «| δάκτυλοι Ἰδαῖοι, dactyli 
Idzi, assessores matris Ide, dicti quód numerum digi- 
iorum manus sequarent, Eust. vel quód sedulum Rhes 
ministerium exhiberent: quia digiti manus sunt rerum 
omuium artifices. Pol. Reperitur etiam δάκτυλα plur. num. 
pro δάκτυλοι, per metaplasmum poéticum. 55» Derivari 
aulem dicitur δάκτυλος à verbo δείκνυμι, 4. δείκτυλος. δι᾽ 
αὐτῶν ^ δεῖξις γίγνεται. aut “παρὰ τὸ διδάξαι. aut etiam 
“παρὰ τὸ δέχεσϑαι, quasi δέκτυλος : digitis enim accipimus 
quz dantur, inquit Etym. 

Aax TUN Sea, 5, digitale, digitorum involucrum, Camer. 
ex Xen. Pzd. 8. | Item tormentum questionibus adhi- 
beri solitum : forsan quód digitis pedum manu(ümve injice- 
retur. Synes, epist. 58. 9| Item et annuli pala. Cam. i. 
σφενδένη. 

Δακτυλικὸς, digitalis: ut, δακτυλικὸν ὄργανον, et δακτυλικοὶ 
αὐλοὶ, apud Poll. et Athen. 1. 14. 

Δακτυλιαῖος, cU, ὁ, digitalis. "Theophr. πάχος δὲ δακτυ- 
Maior. 

Δακτυλὶς, Doc, ἡ, (adject. f. g.) digitalis: unde δακτυλί- 
δες, ἀγα digitali gracilitate, 

Δακτυλίδιον, ov, τὸ, anuellus. Cam. [Aristoph. Thesm. 
454. Schol. Biset. δακφύλιον μεὲν τὸ ἁπλοῦν δακτυλίδιον ἐκά- 
συν" τὸ δὲ γλυφὴν ἔχον, σφραγίδιον. — Lysistr. 417. τῆς μου 
γυναικὸς τοῦ πσοδὸς τὸ δακτυλίδιον anite τὸ ζυγὸν, &o.] 

Δακτυλίτις, ὑτιδος, appellatur, et aristolochia longa, teste 
Diosc. l. 3. 

Δακτυλωτὸς, οὔ, ὁ, digitatus ; unde δακτυλωτὸν poculum, 
apud Athen. lib. 11. 

Δακτύλιος, οὐ, ὃ, annulus, annellus, proprie qui digito 
ornatus gratia inseritur. Plat. Pol. 2. τὴν σφενδόνην τοῦ 
δακτυλίου ποεριαγαγόντα arg; ἑαυτὸν εἰς τὸ εἴσω τῆς χειρός. 
Xen. de ven. δακτυλίους etiam retibus tribuit, i. annulos. 


( 145 ) 


Sio δακτύλιος dicitur orbis seu annulus ferreus, quo teres 
ig axem ambiens in extrema sui parte vincitur. 
* Item anus, seu podex, unde comp. καταδακτυλικὸς, ὁ 
συνουσιαστικὸς κατὰ τοῦ πρωκτοῦ. — Aristoph. in Equit. 
Δακχτυλιώτης, ov, ὁ, digitus annularis: minimo proximus. 


Composita. 


Βραχυδάκτυλος, qui curtos digitos habet. Polemo in Phys. 

Διδάκτυλος, ov, ὃ καὶ 5, qui duorum digitorum est. Theo- 
phrast. hist. pl. 1, 9. c. 5. ; 

Διδακτυλιαῖος, idem quod διδάντυλος, qui est duorum digi- 
iorum. Diosc. 

Δωδεκαδάκτυλος, duodecim digitos habens, qui est duo- 
decim digitorum. 

Ἑξαδάκτυλος, qui sex digitos habet, qui sex digitorum 
est. [Hippocer.] 

ροδάκτυλος ἠὼς, aurora rubea, apud Aristot. Rhet. 
1.3. [p. 434. ult. Ed. Cant. διαφέρει δ᾽ elareiv, οἷον ---- ῥοδο- 
δάκτυλος ἠὼς (Hom. Tliad. A. 477.) μᾶλλον, ἢ φοινικοδάκτυ- 
Aoc, ἢ ἔτι φαυλότερον, ἐρυϑροδάκτυλος.} 

Καταδακτυλικὸς, vide in δακτύλιος. 

Μακροδάκτυλοι, quibus prelongi sunt digiti. 

Ὃλοδάκτυλος, vide in Δάκτυλος. 

᾿οπισϑοδάκτυλος, qui digitos habet retró inversos. [Strab. 
Geogr. lib. 2.] 

Παχυδάκτυλος, crassos digitos habens. ex Polem. Phys. 

Πενταδάκτυλος, qui quinque digitos habet, aut qui quinque 
digitorum est. *| Est et herba hujus nominis, Diosc. 

Περιττοδάκτυλος, cui digitus unus superest, aut qui digi- 
tos numero impares habet. Geopon. 

Πολυδάκτυλος, qui multos digitos habet: qui multiplici 
pedum fissura digitatur, seu pedes in plures digitos dis- 
cretos habens. ut, πολυδάκτυλα ζῶα, apud Aristot. [de 
Hist. Animal. τῶν δὲ τετραπόδων καὶ ἐναίμων καὶ ζωοτόκων, 
τὰ μέν ἐστι πολυσχιδῆ — πολυδάκτυλα γὰρ ἔνιά ἔστιν" οἷον 
λέων, κύων, πσπαρδαλίς" τὰ δὲ, δισιχιδῆ ----τὰ δὲ, ἀσχιδῆ, &c.] 

Ῥοδοδάκτυλος, roseos digitos habens. Aurorz epith. apud 
Hom. 1 

Σιδηροδάκτυλος, ferreos digitos habens. fuscinse epith. 

. Τετραδάκτυλος, quatnor digitos habeus : ut, τετραδάκτυ- 
λοι aves ab Aristot. dicuntur. 

Τετραδακτυλιαῖος, quatuor digitorum spatium explens, 
seu semidodrantalis. Diosc. l. 1. c. 85. 

Τριδάκτυλος, tres digitos habens. Item qui ternàm digi-. 
torum est, tripollicaris. Gaz. 

Φοινικοδάκτυλος, Phoeniceos digitos habens, i. coloris 
Phenicei. Apud Aristot. Rhet. 3. 


Aristot. 


AAMAQ 


et Eurip. in Hecuba: huic opp. παρϑένος ἀδμής. (Soph. 
GEdip. Tyr. 950. 

Δαμάλη, vel λις, juvenca, bucula. ad Heb.9. Ttem 
vitulus. Interdum general. pro vacca. Theoc. in Oaristy. 
CJEsch. Suppl. 355-) 

Δαμαλίζω, idem quod δαμάζω. Pind. Pyth. [Od. E. 161. 
μὴ φθινοπωρὶς ἀνέμων χειμερία καταπνοὰ, δαμαλίζοι χρόνον. 

Δαμαλίξομαι, juvence morelaseivio. Pind. Pyth. [xi- 
38.] à ἑτέρῳ λέχει δαμαλιζομένην, an alieno in cubili lasci- 
vientem juvence more. 

A46, aic, item διμωὸς, οὔ, ὃ, servus. ( Eurip. Med. 188. 
1141.) Od. s. τεῦ δμὼς εἷς ἀνδρῶν ; Ttem ὁμωὸς, (adject.), 
servilis, vernaculus. ex Epigr. d 

A40, et διμμωὶς, serva, ancilla: ut Od. 6. ἀλόχῳ ^N 
δμωῇῆσι. t Xen. Ped. l. 5. p. 115. c.t. (Esch. Ag. 917. 
Ch. 1048. S. c. Th. 369. Suppl. 339.) [Eurip. Hecub. 
966. Εἰς ταὐτὸν ἡδὲ συμπίτνει δμιοὶς σέθεν, &c. Baoch. 514. 


ἐφ᾽ ἱστοῖς δμιωΐδας κεωτή σομαι. 
Διμιώϊος, servilis. Epig. 1. 1. δμιώϊον βρέφος, infans ex 


serva natus. 


Composita. 


ῥαδάμαστος, indomitus, qui domari nequit. Interdum 

vero qui domitus non est. Il. ( ἀΐδης voi ἀμείλιχος ἠδ᾽ 
Et, ἀδάμαστος πῶλος, Xen. Metaphoricé au- 

tem ἀδάμαστος, quee nondum nupsit, quasi quae nondum 

bbacta sit δὰ ferendum mariti jugum : unde à34jaeoc 
ϑεὰ, Minerva. Soph. Potest etiam exponi, non compressa, 
sicut et ἀδμής. Sio et ἵπποι ἀδμῆτες ἔτι καὶ ἄξατοι. — Luc. 
in Zeuxide. (Eurip. Phoeniss. 612. Soph. CEdip. Tyr. 
214. 

eun Athen. Deipn. lib. 2. Ion Chius vocat Vinum 
"Alajvoy «παῖδα, &c. indomitum puerum. Casaubon. in 
Animadv. in Athen. col. 78. 15. Ion Chius de Vino, 
"Alaqwoy araida ταυρωσσὺν, νέον ob νέον. Videtur licentia 
poetarum vino personam attribuere, vocat τσαῖδα ἄδαμον 
puerum indomitum. Persius (Sat. 3. 3.) indomitum quod 
despumare Falernum sufficiat. Sic scribendum, vel ἀδά-. 
ματον: nam ἄδαμον vix. Groccum est, Annon Cl. Casaub. 
scripsit ἀδάμαστος ?] 

᾿Αϑαμνὴς, Hesych. validus, durus. 

ἴάδμητος, (Soph. El. 1945. 7Esch. Suppl. 117.) et 43- 

ic, indomitus. Et metaph. σσαρϑένος ἀδμὴς, nondum à 
marito domita, nondum maritale jugum passa, vel nondum 
compressa: ut et ἀδάμαστος. [Soph. Antig. 359. οὔρειόν 
T ἀδμῆτα ταῦρον. Hom. Odyss. 2. 109. ππαρθένος ἀδμής. 
Schol. ἀδάμαστος, ἄγαμος. Soph. CEd. Col. 1385. Par- 


Χρυσοδακτύλιος, aureum gestans annulum, in ep. Jacobi 
c. 2. 


AAMAZQ'NION, ov, τὸ, dicitur à quibusdam herba illa, 
quz ab aliis ἄλισμα, teste Diosc. 1. 3. c. 169. et Plin. 
E 25. ο. 10. 


AAMA'Q, ὥ, domo, subigo. Item aflligo, conficio, pro- 
fligo. Item occido. ll. &. Εἰ δὴ ὁμοῦ πσολεμιός τε δαμᾷ καὶ 
λοιμὸς ᾿Αχαιούς. ἘΠῚ]. χ΄. ἄφαρ δέ σε παλλὰς ᾿Αϑήνη Ἔζχει 
ἐμῷ δαμάᾳ. (Eurip. Phoniss. 146. δαμείην. Eurip. Med. 
651. 

FLOR idem. Szpe apud. Hom. dicitur δαμάζειν τινὰ 
ὑπό τινι, vel ὑπὸ χερσί τινος, i. imperio ejus subjicere, ei 
subjectum reddere. Sic et Apoll. Arg. 2. ὑπὸ πωτρὶ δά- 
μαάσσε Kal Φρύγας. 

Δαμάξομαι, domor: unde δεδαμασιμένος ἵππος seu πῶλος, 
cui oppon. ἀδάμαστος. Εἰ apud Isoc. in Arch. δεδαμασ- 
μένοι συμφοραῖς. 4 Item voce media pro, domo : ut, ἐπεί 
μ᾽ ἐδαμάσσαο οἴνω. 

Δάμασις, domitio, domitura. 

- Δαμαστήριον, eu, τὸ, tormentum quo quis subigitur fateri 
aut facere quod nolit. Aff. ex Eccl. hist. 

Δαμνάω, ὥ, idem. Tl, £. χαλεπὸς δέ ἑ δεσμὸς ἐδώμνα. Et, 
δαμνῶμαι pro eodem : unde δαμνά, Tl. Z'. pro δαμάζεις, 
domas. , 

Δάμνημι, pro eodem, ut Il. £, τὴν μὲν ἐγὼ σπουδῇ δάμνημ᾽ 
ἐπέεσσιν. (Esch. Pr. 164.) Et, δάμναμαι pro eodem, 
Od. ξ΄. ἀλλά με χεῖμα Δάμναται. t Hesiod. Theog. 122.t 
(ZEsch. Suppl. 911.) tem pass. signif. Il. λ΄, 

Δέμω, et δέμομαι, (inusit,) unde Aor. post. ἐδάμην et 
δαμῆναι infinit. et δαμήμεναι, et δάμεν pro ἐδάμησαν. Et 
part. δαμεὶς, frequenti in usu apud Hom. (Διμαθείς. /Esch. 
Pers. 243. δαμείς. Pr. 860. Ag. 1460. 1504.) Hinc et 
prot, δέδμκηκα per syncopen pro δεδέμκηκα, et pass. δέδμη- 
μαι, apud eundem: unde partic. δεδμεημένος, ut Od. £." 
Αἴϑρῳ καὶ καμβιώτῳ δεδμεημεένον, domitam seu enectum. Od. 6. 
δεδικημκένος Üurvo, somno domilus seu correptus. Et alibi, 
δεδιμιηρκένος γήραϊ, edomilus seu confectus senio. Sed sunt 
qui hoc pret. forment à δαμκάω, unde fit 3&Z» per synco- 
pen. ἐδμηϑεῖσα Hesiod. ΤῊ. 453. compressa. et ὑσσό iw. 
v. 9000.t Vide 3£u» etiam sua serie. 

As sicic, ^, domitio, domitura. 1]. £'. 

ApenTàe, ρος, δ, domitor. 

Διμήτειρα, , domitrix. 

Δμητὸς, domitus. , 

Δάμαρ, et inusif. δώμαρς, unde δώμαρτος, uxor. Il. y. 


Cereris epith. 


thenop ἐπσώνυμος τῆς ταρόσϑεν ἀδμήτης χρόνω Μητρὸς 
λοχευθεὶς πιστὸς ᾿Αταλάντης γόνος. et 1109. καὶ τὰς διστόλους 
ἀδμῆτας ἀδελφὰς, &c.] ᾿Αδμήτης, Suid. pro ἀδάμαστος. 
᾿Αδμῆτις, ido, 5, indomita :- seu nondum domita et subacta, 
apud eundem Suid. 

᾿Αδάμας, avroc, ὁ, adamas. ita dictus lapis à duritie quasi 
indomita. Qua de re lege Plin. 1. 37. c. 4. Apud Hesiod. 
in Clyp. κυνέην ἐύτυκτον ἔϑηκε Δαίδαλέην ἀδάμαντος : admo- 
net interpres dici de ferro. Sic et in Theog. t161. et 
188.t πολιοῦ ἀδάμαντος Τεῦξε μέγα δρέπανον. ᾿Αδαμάντινος, 
adamantinus.  /Eschyl. in Prometh. 6. ἀδαμαντίναις 
πέδησιν. Metaph. ponitur pro validissi JEschin. in 
Ciesiph. χαλκοῖς xal ἀδαμιαγτίγοις τείχεσι τὴν χώραν ἡμῶν 
ἐτείχισε. 

(ἰΑδάμαντος. 
inexpugnabilis.t 

᾿Ανδροδάμκας, avroc, ὁ, gemma quedam, sic dicta quod 
hominum impetus domet. Plin. [Pind. Nem. r. 66. οὐδέ 
μεν lore. φόβος ἀνδροδώμας "Ἔπαυσεν ἀλκὰν φρενῶν. Schol. 
ὁ τοὺς ἄνδρας δαμάζων φόξος. Nem. Θ. 37. ᾿Ανδροδάμκιαντ᾽ 
Ἐριφυλὰν, &c. Schol. τὴν τὸν ἄνδρα ἀνελοῦσαν. Et paulo 
post, τὸν πρότερον ἄνδρα δαμάσασαν.] 

ἐδυσδάμαστος. qui difficile domatur. 
Asp. 137.t 

δύσδαμαρ. Esch. Ag. 1328.) t malam habens uxorem.$ 

ruris JEsch. Ag. 1470.) tque nimium matri- 
monia conjuncta est, vertit Heath. 

Ἡμιδαμὴς, semidomitus. 

"Jararó3aj4oc, ov, equorum domitor, equorum domandorum 
peritus. Hom. Il. β΄. γ΄. et alibi. 

Καταδαμάζω, domo, vel potiüs edomo, perdomo. 

Καταδάμναμαι, idem, in Epigr. 

Κεχραξιδάμιας, qui clamore et vociferatione aliquem do« 
mat, clamosus. à κράζω. Aristoph. in Vesp. 

Λαοδάμας, populorum domitor, Martis epith. 

Νεόδμιητος κόῤη, recens domita et subacta à sponso puella, 
nova nupta. [Eurip. Rhes. 887. Τὸν γεόδμοητον iv χεροῖν 

ἄδην avium; Schol τὸν νεωστὲ δμηϑέντα, ἤγουν τὸν 
Ῥῆσον, ἢ Ῥήσου νεκρόν. Pind. Isthm. A. 106. καὶ νεόδμιατα 
στεφανώματα βωμῶν. - 114 1 

Nioljssirec γάμοι, nuper celebrate nuptize : παρὰ τὸ νεωστὶ 
ἐν αὐτοῖς δεδμῆσϑαι τὴν νύμφην, ex Eurip. (Med. 1368.) 
Νεοδμεὴς “πῶλος, nuper domitus pullus. Hom. : 
v Πανδαμάτωρ, omnia domans, Epithetum somni apud 
Hom. et fulminis. Luc. in Tim. [Soph. Philoct. 1501. 
χῷ πανδαμάτωρ δαίμων, ὃς ταῦτ᾽ ἐπέκρ 

πολύδαμινος, multos damans, Hesych, 


JEsch. Suppl. 149. Ch. 49.) indomita, 


Schol. Hesiod. 


ΔΑΜΑΩ 


᾿ιώχοδαμνέω, ὥ, pullos domo. Cum accus. signif. ut pul- 
lum domo et erudio, Soph. in Ajace. 

Πωλοδάμονης, ov, ὁ, equuleorum domitor, pullorum domitor, 
equorum domitor. Xen. in CEcon. 

Τοξοδάμας, qui arcu domat et sagittis, sagiltarius. ex 
JEsehyl. $ Pers. 26.$ 

Ταξόδα μενος, arcu jaculísve subactus. ex Tzelze. (V. /Es- 
chyl. Pers. 86.) à 

Ὑποδάμναμαι, subigor, subjectus sum, cedo, Od. y. 

Ὑποδμηθῆναι, domari, subigi. in Epigr. ὑποδμηθεῖσα, 
Hesiod. Th. 962.f ] 

Composita. &x δμώς. : 

᾿Ἐτερδιμεῶες, genuini et veri servi, qui ita ut veros servos 
decet serviunt, 

Ὑσοδμὼς, idem quod δικὼς, apud Hom. 


AANA'H, 5, dana, herba quz à quibusdam laurus Alex- 
andrina, teste Diosc. 1. 3. c. 147. Est et nomen proprium. 


A'ANOZ, £x, τὸ, donum, munus, Euphorion, — τό ῥά oi 
δάγος ὥσασεν Ἕκτωρ. 4 ltem mutuum, δάνειον, Eccles. 
29. Sic et ἐν δάνει λαμβάνειν, Bud. exp. mutuó accipere. 
4“ δάνον scribit Plutarch. in 1. de po&t. aud. Macedones 
vocare mortem, unde esse ait ῥιγεδανὸν, οἱ significare xaxo- 
Sávaro. Quod idem videsis et in ἱῬῖγος. 

Δάνειον, ov, τὸ, feenus, mutuum, zes alienum. — Aristot. 
eth. 9. et Plut. de Alex. fort. 

Δανειακὸς, (adject.) unde δαγειακὸν γραμιμάτιον, cautio 
mutui. B. 

Δανείζω, faenero, mutuo do ad usuram. t Xen. Pzd.1. 3. 
p. 68. e.t. Plut. τοῖς γὰρ ἀπόροις οὐ δαγείζουσι. — Epigr. 1. 2. 
πάντα δανείζει. Est eliam mutuo do citra usuram, ut 
quidam annotant, ut apud Plat. de leg. 5. et Aristot. in 
KEcon. Affertur et δανίζω pro eodem. ex Epigr. 

Δανείζομκαι, feneror, fenore accipio: ut, χρήματα δα- 
νείξεσθαι, apud Aristoph. t Nub. 273.t et ἀργύριον δανείζεσ- 
9a. Xen. t Aristoph. Nub. 754.t Et, δανείζεσθαι ἐσὶ 
μεγάλῳ τόκῳ, vel ἐπὶ μεγάλοις τόκοις, Demosth. — Interdum 
ponitur sine adjectione. Item metaph. apud Plat. de rep. 
l. 10. ἄρ᾽ οὖν ἀποδώσετέ μοι ἃ ἐδαγείσασϑε ἐν τῷ λόγῳ, Kc. 

Δάνεισμα, τὸ, foeneratitia pecunia. Item ipsa fceneratio : 
unde δάνεισμκα ποιήσασϑαι pro δανείζειν. Thucyd. 1. 

Δανεισμὸς, οὔ, ὁ, foeneratio, mutualio: unde, δανεισμιῷ 
συμβάλλειν χρήματα. | Plat. 

Δανειστὴς, οὔ, ὁ, foenerator, cujus correlativum est ὁ 
δανειζόμενος. Annotatur tamen accipi et pro eo qui fone- 
ratur, et mutuó accipit. ; 

Δανγειστικὸς, foeneratorius, seu feeneratitius. Bud. 


Composita. 
᾿Αγησίδανος γῆ, Etym. eadem quse et ἀνησιδώρα. διὰ τὸ τοὺς 
ὺς ἀνιέναι 


febri, idem quod δανείζω : ut, τῇ πόλει ἐκδανεῖσαι χρή- 
ματα. Arist. CEcon. 2. 

᾿Ενδαγείζω, foenero. : 

᾿Εσσιδανείζω, ultra foenero. Aristot. (Econ. 2.  ' 

Καταδάνειος, obsratus. Bud. ex Diod. Et, καταδάνειος 
οὐσία, bona oppignerata creditoribus. 

Προδανείζω, ante foenero. Metaph. Luc. τσροδανείσας τῷ 
᾿Απόλλωνι τὴν χάριν. Et Plut. in Pericl. σπροδανεισϑεὶς χρόνος. 

Προσδαγείζω, mutuo do: et προσδανείζομιαι, mutuo acci- 
pe Plut. (Xenoph. de Cyri Exp. lib. 7. εἰ yàg ἐκήδου, 
xsc ἂν πσληρῆ φέρων τὸν μισϑὸν, καὶ πσροσδαγεισάμενος, &o.] 

Ῥιγεδαγὸς vide in Δάνος heic, et in Ῥῖγος. : 
Συνδανείζω, simul fenero, seu mutuo accipio, Plut. 


Xa, 


ΔΑΠΑΝΑΏ, à, F. Ócw, consumo, impendo, sumptus 
facio. Xen. Ped..8. τὸν πολλὰ ἔχοντα, πολλὰ καὶ δαπανᾷν 
καὶ εἷς Θεοὺς καὶ εἰς φίλους καὶ εἰς πε ἀνάγκη ἐστί. t δα- 

σῖτον. Xen. Ped. 1. 2. 11. τὶ εἴς τινα. 1. 2. p. 48. a.f 

Dem. δαπανᾷν τὴν οὐσίαν. Apud "Thuc. δαστανᾷν τὸν πόλιν, 

Bud. interpr. exhaurire civitatem. Apud Synes. Epist. 

16. waTà μικρόν μὲ δαπανᾷ τῶν παιδίων τῶν ἀπσελθόντων ἡ 

, paulatim me consumit, i. conficit, ^Q-5» A verbo 
deducitur apud Athen. 1. 11. : 

Δ ἄομκαι, ὥμαι, , imp : et ac- 
tivam signif. ut Lysias, καὶ τοσαύτας δαστάνας δαπανώμενος. 
Sic δεδαπγαγημένος, apud Isocr. 

Δαπάνημα, τὸ, quod. insumptum est, sumptus, impensa. 
Xen. Ped. 8. δαπανημάτων δοτῆρες. 

2 Δαπανητικὸς, consumptorius, consumendi vim habens. 
reg. 

Δάσσανος, οὐ, 6 καὶ b, consumptor, consumendi vim ha- 
bens: ut apud Athen. καὶ δάσχανος ὑγρῶν. Exp. et sump- 
pror mend ut, ἐλὶς δάπανος, E" "Thucyd. 

Δαπάνη, sumptus, impendium: ut, ς Daemám, 
Plat. Ἐπ, δαπάνη χρυσοῦ καὶ ἀργύρου. CA DE f Xen. 


Pd. 1, 2. p. 40. a.f 

“γένει 51 sumptuosus, qui magnos sumptus facit : vel 
qui libenter sumptus facit, profusus. Aristot. eth. 4. 
Apud Demosth. δασγανηρὸς πόλεμος, sumptuosam bellum, 
iu quod magni fiunt sumptus, 


ἃ Hahot 
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Δαπανηρῶς, sumptuosé, magnis sumptibus, Xen. Hell. 6. 


Composita. 

'"AlaaráywTos, inconsumptus, inexliaustus: seu qui con- 
sumi et exhauriri nequit. 

᾿Αϑάπανος, sumptu carens, non impendiosus, vel sump- 
tum non faciens: Sed frequentius dicitur de re in quam 
sumptus non fit. Item qui consumi non potest. 

᾿Αδαπάνως, siue sumptu, sine impensa. [Eurip. Orest. 
1175. Ὃ βούλομαι γὰρ ἡδὺ, xal διὰ στόμα Πτηνοῖσι μεύϑοις 
ἀδαπσάνως τέρψω φρένας. Schol. ἀξημίως τέρψαι τὴν ἐμαυτοῦ 


ExJaarayáo, ὥ, idem quod δαπσανῶ. 

Εὐδάσπανος, qui ampliter sumptus facit, largus et libera- 
lis in faciendis sumptibus, sumptuosus. Plut. symp. 2. 
Probl. 1. 2. 

Karalawavís, idem quod simplex. Ὁ Xen. Ped. 6. 
p; 161. d. et 1. 8. p. 221. b. absumere, et sic p. 225. c.f 

Kara)amáw, sumptus. Alex. Aphr. probl. 2. 

Πολυδάπανος, sumptuosus. [Xenoph. Socr. Apol. $. 19. 
σὺ δὲ εἰπὲ εἴ τινα οἶσθα ὑπ᾽ ἐμοῦ ῦ 
ci, ἢ ἐκ σώφρονος ὑβριστὴν, ἢ ἐξ εὐδιαίτου στολυδάστανον, &oc. 
Lacedem. Resp. cap. 5. $. S. 4. ὥστε οὔτε ἔρημός πσοτε ἡ 
bows βρωτῶν γίγνεται, ἔστ᾽ hy διασκηνῶσιν, οὔτε πολυδά- 
πανος. Herodot. Hist. lib. C] yàg ἄλλα, καὶ σσο- 
λυδαπανώτερά ἔστι ἱρά. ^r hes 

Προσδαπσανάω, &, insuper absumo seu insumo, 

Σπίληνοδά c, spl consumens et minuens. Nic. 


Myrep. * 
Xw)amav&e, 6, unà consumo. 


,, ἢ ἐξ sic βοῦς ávé- 


ΔΑΣΥΣ 


Tori ἘΠῚ]. X. (de Ἰϑοπο).-----αὐτὰρ ὁ δάπτει. — Proprie 
significat se ingurgitare ferarum ritu: ut legimus apud 
Athen.l.8. Et Il. J/, δαδτέμεν tribuitur igoi. . At I»: 
de hasta dicitur, ———74 voi χρόὰ λειριόεντα Δάψει, i. discer: 
pet. Alia metaphora usus est Greg. in carm. δυσαλϑέϊ 
ϑυμὸν ἀνίῃ Δάτστω. (Eurip. Med. 1191. Esch. Pr. 898: 
Soph. CEdip. Tyr. 699.) y 
Δαπτὸς, vorax. Apud Nicophr. Jamal μυῖαι, mhorda- 
ces muscz, δαχγηραί, 
Δάστριος, lacerator, edax. ex Epigr. - ; 
Δαρδάπτω, idem quod 34v, per reduplicationem fac- 
tum. Il. γ΄, ᾿Ωμοφάγοι μιν ϑῶες ἔν οὔ πτουσι. Et 
metaph. κτήματα δαρδάσστουσιν. Od. ξ΄. t Aristoph. Nub. 
710. (R. 66.) 
Composita. — 
Process - dilaniatus non est, vel qui dilaniari ne- 
quit. Hesych. exp. γυμνὸς, ἄδερμος. $2" 
Διαδάπτω, idem feró quod δάσστω. Apud Hom. Il. 9. 
διὰ δὲ LAMP eM ἔδαψας, i. vulnerasti. a 
Ka ὦ, idem : ut Il. γ΄. κύνες τε καὶ οἰωνοὶ κατέδαψαν. 
Καταδαρδάπτω, idem. ! ; 
p Yong itu devorare, lauiando absumere. Hesych. 
et Suid. 


(rivgdarrvac. Esch. Eum. 1044.) 


t AA'PEIKOL. sc. (στατῆρες) sic vocati quod Darii teni» 
pore cusi valebant viginti dra : ut iu Appendice 
Thesauri Stephani. Xen. Ped. l. 5. p. 120. c.f. ^ 


AA'TEAON, ov, τὸ, pavimentum. CZEsch. Pr. 828. 
Prima syllaba. hujus vocis etiam producitur, sed rarius.) 
Il. Y. χρυσέῳ iv δαπέδω, in aureo pavimento. Et Xen. 
Psed. 8. ὅπως μὴ ἀντερείδῃ τὸ δάπεδον, ἀλλ᾽ ὑπείκωσιν αἱ δά- 
«je. 4 Interdum est potius, solum: ut quum quis di- 
citur natus vel humatus ἐν δασέδω regionis vel urbis alicu- 
jus: utin Anth.epigr. Dicitur et γῆς δάπεδον, apud Aris- 
toph. in Pluto. $—- Eust. derivat ex vocula δᾶ (quee 
Doricé terram signif. pro γᾷ vel γῆ) et nomine σγέδον, ut 
dicatur quasi δᾶς ππέδον, terre solum. Invenitur enim 
apud tragicos γῆς πέδον et χϑονὸς πέδον. Etymol. deducit et 
ipse ex πέδον, cui prefixa sit partienla δα intendendi vim 
habens, ut sonet τὸ μέγα xal πλωτὺ πέδον, quod est ἔδαφος : 
fieri autem ait hoc δὰ ex (a per metathesin litere ὃ in £. 
Alii ex ἔδαφος derivarunt: ut sit quasi ἐδάφεδον. At Ca- 
merarius putat esse potius à δάπτω signif. κόπτω : sicut 
pavimentum est à pavio, i. ferio. 


Composita. (De quibus vide etiam in compositis ex "ElaQoc.) 


᾿Αλλοδαστὸς, οὔ, à, (tanquam. ἀλλοδάπεδος : nam à quibus- 
dam exp, ὁ àv ἐξ ἄλλου δαπέδου) qui est ex alio solo, non ex 
nostro : qui est ex solo peregrino, peregrinus, alienigena, 
extraneus, exterus, externus. Il. γί, Μιχϑεὶς ἀλλοδαστοῖσι, 
Et I1. τ΄. ἀλλοδαστῶ ἐνὶ 34s. Sic Xen. Ped. 8. “πολῖταί 
τοι ἀλλοδασσῶν οἰκειότεροι, xal σύσσιτοι ἀσσοσκήνων. 
᾿Αλλοδαστὸν interdum vocatur quod est inusitatum et inso- 
lens, seu form inusitatz: ut apud Herodian, lib. 1. ζῶά 
τε παντοῖα, σχήμασί τε ἀλλοδαποῖς. 

᾿Ἐνδάπιος, indigena. Poll. lib. 3, poéticum esse dicit, 
cui synonymum ἐγχώριος, ἐπιχώριος, Évroaroc. 

*H, , qui est ὃ nostro (1. nostrate) solo, nostras, ὁ 
τοῦ ἡμετέρου δαπέδου, q. d. ἡμεδάπεδος. Smwpe exp. et nos- 
ter: apud Aristoph. (Philostr. 1.3. c. 35.) 

Ilavrobamie, (q. d. qui est ex omni solo) exp. omnifa- 
rius, omnigenus, omnis generis. Interdum varius, multi- 
plex, ut, χίμαιρα, et similia, apud Plat. de rep. Sic 
σαγτοδαπώτατος, valde multiplex, apud Theophr. Apud 
Synes. erayrolaerh ἀρετὴ, virtus omnis generis. Sio «av- 
τοδαπὰ ζῶα, apud Aristot. Et, παντοδαπὰ νοσήματα, apud 
Aristoph. (R. 291.) Neb. 309. παντοδαποῖσιν ἐν ὥραις 
omnibus in horis: Scholia expon. per διηνεκῶς, perpetué. 
παντοδασσὰ ἐμβάμματα. Xen. Pred, 1, 9, 4. ϑηρία. Xen. 
Ped. 1. 3. 12. σωρεύματα. p. 177. e.t. Aff. et παγτοδα- 
“σὴς, ex Dion. Areop. et Herodian. 

Tla: , omnifariam, omnibus modis, vel omni mo- 
do: omnimodé. apud Aristot. eth. 1. 2. c. 6. 

Ποδασσὸς, (q. d. erolou. δαστέδου) ex quo solo, cujas. Plat. 
in Apol. Soeratis, τίς, καὶ ποδαπός. (Esch. Ch. 573.655.) 

ποταπὸς etiam invenitur pro, qualis? Exp. et cujus- 
modi. Atque adeó quidam annotat, ποταπὸς dioi ἐπὶ τρό- 
που, sicut ποδαυτὸς ἐστὶ γένους. Hermog. de invent. exoz- 
erboy τὸ πρᾶγμα «σοτασσόν ἐστι καὶ ποτασσὸν ὑπείληπτται, χρη- 
στὸν, ὃ φαῦλον, considerandum qualis res sit, et qualis ex- 
istimetur, bona an mala. Extat et apud Luc, cap. 1. et 
Matth. 8, et 1 Pet. c. 3. et alibi in N. Test. 

Τηλεδαπὸς, qui ὃ longinquo est solo, qui ex longinquo 
solo advenit, ideoque peregrinus. Od, Ü ξείνῳ ἱερεύσω τη- 
λεδαπῷ,. Et Od. ὁ. ἤλυθεν ἀνὴρ τηλεδασσές. 

Ὑ πεδαπὸς, vestras, qui est ὁ vestro solo, q. d. ὑμεδάπε- 
δὸς. Suid. 


AA'rrTO, f. ψω, voro, dilanio, dilaniando voro. ll. e. 
(de lupis) Οἵ 7' ἔλαφον κεραὸν μέγαν οὔρεστ δηώσαντες Δάπ- 


δαρϑον. Fut. δαρϑήσομιαι, 


AAPOGA'NO, dormio. Aor. 9. & 
Δεαθεῖν etiam dicitur pro à 


Composita. 


᾿Αποδαρϑεῖν, idem quod. ϑαρϑεῖν. 
Διακαταδαρϑέω, obdormio. Plut. Symp. 6. 
᾿Ἐγκαταδαρϑάνω, indormio, Plut. 


Καταδαρθεῖν, e jy, idem. Aristoph. in Nub. 
ἔασον ὦ Mod με: yi ande npud RLREEN. 


καταδεδαρθηκώς. apud Hom. toph. et Plat. Particip. 
pass. καταδαρθεὶς, qui obdormivit, consopitus, Aris- 
toph. in Pluto. (Lnc. Som. "m 4. "Theoc. i4. 9. M Hep : 
Decomp. ᾿Ἐπικαταδαρθεῖν, indormire. [Plat. de " 
lib. 7. εἰς ἅδου πρότερον ἀφικόμενον τελέως ἐπικαταδαρϑάνειν ;] 
b iv, condormire, item concumbere. Aristoph. 
Παραδαρϑεῖν, et srapadpaStiv, juxta dormire, concumbere. 


Hom. E 


AA'XKIAAOZ, ov, ὁ, dascillus, piscis, apud Aristot, hist. 
anim. l. 8. cap. 2. f 


AAXIIAH^Z, 5709, 6, à nonnullis exp. magnorum malo- 
rum plenus, derivantibus à πλάω seu πιμηλάω, ab aliis 
exp. Svempoz mín aa oc, à πλάω per syucopen posito pro «re- 
^ám. Latiné exp. difficilis, gravis, atrox, Nonn. Jazssim. 
μιῆς ἐνὶ νυκτὸς ἀνάγκῃ. Sic Epigr.]l. 7. quidam mortem 
vocat δασσλῆτα διάστασιν, gravem disjunctionem animae à 
corpore. δΔασαλῆτις quoque dicitur in foem. genere. Od. d. 
—— S: δασπλῆτις, ἐριννύς, Sic δασπλῆτις νόσος, npud Nonn., 


AAZY'Z, £o, ὁ, densus, consitus ; ut, δασέα &», Xen. 
Ped. 2. densi montes aut. consiti: vel potius arboribus 
densi, consiti arboribus, Sic dicitur δασὺ pu Dici- 
tur et γῆ δασεῖα esse ὕλη «σαντοίη : cui apud Lys. ψιλὴ op- 
ponitur. * Item pilosus, villosus, hirsutus, &c. eui op- 
ponitur λεῖος. Aristot. ἔστι δὲ τῶν ἄλλων ζώων τῶν ἐχόντων 
xac τὰ «πρανῆ δασύτερα, τὰ δ᾽ ὕστια λεῖα. t χειρίδες, 
en, Peed. p. 941. b.t. | Δασὺ πνεῦμα apud. gramm. spi- 
ritus densus, qui et asper dicitur: cui oppon. ψιλὸν, te- 
nuis. Legitur et δασεῖα προσοιδία, apud illos; et δασὺ σύμι- 

,Ut x. 
uri ER vel aspiraté : apud Grammaticos. [Dion. 


": " 

, $6, τὸ, locus arboribus densus, sylvosus locus. 
Exp. et fruticetum, 

Δασύτης, wroj, h, densitas. Item pilositas, hirsutia. 
Apud gramm, aspiratio vocum, quibus aspirationis nota 
prefigitur, apud Athen. lib. 9. [Aristot. de Hist. Ani- 
mal. ἀκολουθοῦσι δὲ κατὰ τὸ σῶμα καὶ αἱ κέρκοι δασύτητι καὶ 
ψιλότητι, &o.] 


Δασύνω, denso, densum reddo. Item pilosum reddo, 
seu hirsutum : ex glabro pilosum reddo. Dioscorid. δασύ- 
γει τὰς ἀλωτσεκίας. Item spiritu aspero vocabulum noto, 
apud grammaticos. 

gun idem quod τριχοῦμαι. Aristot. hist, an, lib. 3. 
δασύνονται δέ τισι καὶ αἱ ὀφρύες οὕτως, &o. — Item spiritu as- 
pero notor, apud grammat, 

Δασυσμὺς, οὔ, ὁ, densatio, densitas. Apud Diosc, δα- 

φωνῆς, exp. vocis densitas et raucedo. N 


2 
* 
P 

t 


vr. VF, 


AAZYZ 


᾿Αμφίϑασυς, εος, ὁ, utrinque asper, utrinque hirsutus. 
utrinque villosus. ἢ. ὁ.------ ἔχε δ᾽ αἰγίδα ἀμφιδάσειαν. : 
"Eylacve, pilosus, hirsutus. Diosc. 
,. Ἐπίδασυς, aliquantum densus vel hirtus. ^ 
- Ἰσπόδασυς, densus instar equi: hirsutus ex setis equi- 


nis. Iliad..j/. et Odyss. x". 
3 ,valde hirsutus. t Xen. Psed. 2. 50. d.t 
^ "Ve, aliquantum hirsutus. bx 


AATIZMO'Z, οὔ, ὁ, Datidis imitatio: de dictione plu- 
ribus verbis idem repetente, et quidem solocas. prover- 
bio sumpto à Datide quodam Persa, qui cum satrapa esset 
in Grecia, Greceque loqui affectaret, dicebat, ἥδομκαι xai 
πέρπομαι καὶ xaleopuai, pluribus super eadem re coacervatis 
synonymis, et barbaré posito χαίρορκαι pro χαίρω, ingrato 
simul sono τῶν ὁμοιοκαταλήκτων. Hunc Δα’ Aris- 


toph. in Pace, δΔάτιδος μέλος vocat: Νῦν τοῦτ᾽ ἐκεῖν᾽ ἥκει τὸ 
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Xen. Pad. l. 2. p. 48. a. V. Budeus.t [Herodot. Hist. 
lib. 5. τάς τε ἑωυτῶν μητέρας xal τὰς ἀδελφέας ἐσσιδαψιλευό- 
μεθα ὑμῖν. Xenoph. Κύρ, παιδ, lib, 9. ἡμεῖν δὲ πσάντως, ἔφη, 
ierra τοῖς φίλοις τούτου τοῦ ὀλίγου ἀξίου γέλωτος ἐπιδαψ:- 


AE autem, veró. Sepe subjungitur particule μὲν, vim 
adversativam habens : ut, σὺ μὲν μεϑύεις, ἐγὼ δὲ διψῶ, 
estu quidem ebrius, ego autem sitio, Interdum vim 
habet velut distributiyam, sicut et μέν. ut Pzed. 2. Laraztic 
μὲν τετρακισχίλιοι, πεζοὶ δὲ δισμύριοι. — Lucian, in Timone, 
ἀλλ᾽ ἐγὼ μὲν Ἑρμῆς εἶμι, οὗτος δὲ ὁ Πλοῦτος. Y παμπόλλους 
μὲν ἀνθρώπους ἐκτήσατο, παμιπόλλας δὲ πόλεις, σάμαολλα δὲ 
ἔϑνη. Xen. Peed. 1. 1. 3. complures tum habebat homines, 
tum etiam urbes, tum etiam gentes.t Freq! est aut 
hic usus cum articulo, ut, ὁ (4£v, ὁ δὲ, vel oi aiv, οἱ δέ. Ali- 
cubi veró et reperitur δὲ, ut Ped. 7. τῶν δὲ ἀπαντώντων oi 
μὲν ἀπέθνησκον σταιόμενοι, οἱ δ᾽ ἔφευγον «σάλιν εἴσω, οἱ δ᾽ ἐβόων, 
οἱ δ᾽ ἀμφὶ τὸν Γωβρύαν συγεξόων αὐτοῖς. Swpe ponitur non 

dente, μεὲν, ac tum exp. verüm, czeterüm, ρουτὸ : ut 


Δάτιδος μέλος, "O δεφόμενός ποτ᾽ ἦδε τῆς μεσημβρίας, Ως 
ἥδομαι καὶ τέρατομαι καὶ χαίρομαι. 


ΔΑΥΚΟΣ, οὔ, ὁ, Hesychio, audax. Item herba que- 
dam Cretica, quam "Theophr. hist. pl. 1. 9. cap. 15. neut. 
gen. δαῦκον appellat. Paul. /Egin. masculino, ut et Diosc. 
lib. 8. ο. 83. Δαῦκος, inquit, ὃν xal δίρκαιον καλοῦσι.  ti- 
dem Gal. simpl. med. 1. 6. tradit 73. δαῦκον à quibusdam 
vocari σταφυλῖνον. . 

Δαυκίτης οἶνος, apud Diosc. lib. 5. cap. 70. vinum ὃ dauci 
radiee contusa el in mustum injecta: vinum dauco condi- 
tum; quod etiam Δαύκειον οἶνον nominari tradunt à Nican- 
dro: qui alioqui Jaóxe appellat τὸν δαῦκον, in Ther. 
Δαύκειον, ῥίζας τε βρυωνίδος : vocans tamen et δαῦκον, καρπὸν 
γεοθηλέα δαύκου. ubi schol. annotat seribi etiam δΔαύχου, 
referens ex Antigono, δαῦχον ὁμοίως δάφνη πικρὰν εἶναι. 


AA'ONH, "ς, 5, laurus. (Eurip. Med. 1215.) Od. (. 
"piv, δάφνησι κατηρεφές. Hesiod. in Theog. t30.t. Καί 
m ἔδων δάφνης ἐριϑηλέος ὄζον. Athen. lib. 2. δάφνης 
κλάδοι. Et. 1. 4. φύλλα δάφνης. Ab Aristoph. dicitur 
Πυϑικὴ δάφνη : quoniam Pythio Apollini sacra est, vel 
quoniam in Pythicis certaminibus ea coronari solerent 
victores. δάφνη ᾿Αλεξάνδρεια, laurus Alexandrina, diota 
fuit herba quzedam lauro similis, quoniam Alexander ex ea 

gest: pci MN 

Δαφναῖος, ov, ὃ, Apollinis est epith. in Epi i 
laurum peramat: unde et shéinio disi Pr mir 

Δαφνήεις, (pro quo et Δαφνῆς dicitur per contractionem) 
laureus vel laurinus. 


τ AaQnaxit, itidem pro, laureus. ex Epigr. 


, οὔ, ὁ, laureus. 
Δάφνινος, laureus, laurinus, ὃ lauro confectus ; ut, 342 


apud Xen. Ped, 4. Μείνας δὲ ὁ Κῦρος μέτριον αὐτοῦ σὺν 
τῷ στρατεύματι. ltem δὲ, sed, verum. t. de republ. 


lib. 10. τοῖς προστάταις αὐτοῖς ὅσοι qu ποιητικοὶ, φιλοτσοιηταὶ 
δέ, t Item et. Sic Hesiod. Theog. 28. ut ibi Scholias dicens 
"τὸ γὰρ δὲ, ἀντὶ τοῦ καί. 4 Item pro δὴ, apud Plat. t Kal 
πάγτες δέ. Xen. 1. 1, 1. 2. Peed.t 4 Pro γὰρ, Il. g.——3ó 
δέ οἱ πσαρελέξατο λάϑρη. Sic Il. π΄. tSic Hesiod. Asp. 
251. V. ibi Diaconus.t ^[ Aliis particulis preefigitur aut 
subjungitur : ut, καὶ δὲ, et veró, apud Xen. Hell. 4. Di- 
citur et, δέ γε, item δέ τοι, et δέ που. «| Item δὲ interroga- 
tionibus repetitis servit : ut lat Budzus ex D. th 
εἶτα λέγεις ὡς οὐδὲν ὅμοιός εἶμκι ἐκείνοις ἐγώ cU δ᾽ ὅμοιος Αἷσ- 
χίνῃ 5 ὁ δ᾽ ἀδελφὸς ὁ σός ; ἄλλος δέ τις τῶν ῥητόρων ; ἐγὼ μὲν 
γὰρ οὐδένα φυμί. 4 Δὲ apud po&tas accusativo subjungitur, 
pro ἐπὶ vel εἰς : ut, ἀγορήνδε, i. εἰς Ayoghw. (Il. δ΄. 964.) 
tSic Hesiod. Asp. δόμον 3e. (Δέ. pro nam. χρεία δὲ argo- 
σήκει. ZEschyl Pers. 143. V. Eurip. Phomniss. 290. cum 
μέν. αἱ λιυτᾶν δ᾽ ἀκούει μὲν οὔτις ϑεῶν. /Esch. Ag. 404. Aris- 
toph. 1059. pro καί, Soph. Tr. 1294. ἀλλὰ CEdip. Tyr. 33.) 

^al, pro δὲ, in interrogatione repetita, annotat Bud. ex 
Greg. Apud Aristoph. in Pluto, τί δαί ; quid ergo? tet 
Nub. 491. Xen. Ped. 1. 5. p. 115. d.t [Eurip. Hel. 
1262. πῶς δαί; quomodo igitur? Aa] est Aiticum Inter- 
eaa vel ar as wii ipaa a δέ, Barnes. Elect. 
978. τῷ δαὶ πατρῴαν διαμεθῆς τι »; 244. Aristoph. 
Eccl. 970. Τί δαὶ δεόμενος 9237 ipe ἐχήλυβας.] ᾿ 


AEY'AQ, (F. δείσω, et δείσομαι, po&t.. P. δέδοικα, ex quo 
ἢι δέδια, item poét. δείδια, unde particip. δειδιώς. Plusquam- 
perf. ἐδεδοίκειν et ἐδεδίειν.) timeo, metuo. (JEsch. Aristoph. 
R. 41.) Il. χ΄. ἀλλὰ μάλ᾽ αἰνῶς δείδω μὴ πεδίον δεδέηται : 
deind Á Szpé et pret. δέδοικα sive δέδεια (et 


ἔλαιον, oleum laurinum, confectum é baccis lauri: quod et 
δαφνέλαιον dicitur. Diosc. lib. 1.:cap. 50. Et, δάφνινος οἶνος, 
spud eundem, libro 5. cap. 37. Itidem, δάφνινον φύλλον, 
folium laurinum seu laureum. 


δείδοικα ac δείδεια apud. poétas) prwsentis signif. obtinet. 
tet plusq. p. ἐδεδοίκειν pro imperf. Xen. Pad. 1. 3. 9.t ut 
Il. ἀ. νῦν δ᾽ αἰνῶς δείδοικα κατὰ φρένα μή σε παρείπη "Apyv- 
εὔσεξα Θέτις. Et cum accus. ll. σ΄, Νῦν δ᾽ αἰνῶς δείδοικα 


Δαφνὴὶς, (oz, ἡ, laurina seu laurea : et peculiariter 1 
seu laurina bacca, fructus quem laurus fert. Theoph. hist. 
pl.l 1.c. 18. Et Diosc. 1. 1. c. 50. 

Δαφνίτης, cv, ὁ, Apollinis apud Syracusios cognomen- 
tum, teste Hesych. de quo suprà in Δαφναῖος. Sic dicitur 
et qui laurum similitudine aliqua refert. Et foem. gen. 
δαφνίτις vocatur planta, quz alio nomine δάφνη ᾿Αλεξάνδρεια, 
teste Plin. l. 15. c. ult. quoniam videlicet figuram aliq 
laurinz arboris prefert. Et Diosc. lib. 1. c. 12. scribit 
easiam quandam ab Alexandrinis mercatoribus nominari 
δαφνίτιν, quippe δηκτικὴν ἐν τῇ γεύσει xal στύφουσαν μετὰ 
«πολλῆς πυρώσεως, ut folium et bacca lauri : quamobrem et 
daphnoidem eam appellari à mangonibus testatur Plin. 

Δαφνὼν, ὥνος, 5, lauretum, locus consitus lauris. 


* ΔΑΨΙΛΗΣΣ, foc, ὁ καὶ 5, dapsilis, largus, copiosus, abun- 
dans, uber, ut, δαψιλὴς χώρα. — Plut. regio uber : φλὸξ 3a- 
ως, copiosa flamma. Gal. ad Θ᾽ 2. Chrysost. de 
vidua illa duo Aez72, largiente, δαψιλὴς xal φιλότιμος ἡ ἐκ 
τῶν δύο Meurrü» ἐλεημοσύνη, larga seu liberalis. Rursum 
Plut. δεῖπνον δαψιλέστερον, epulum lautius et magis opipa- 
rum. 3- Quidam à δάσστω derivatum putant, quod et 
innuere videtur Athen. 1l. 8. 

- Δαψιλῶς, (vel δαψιλέως, ut apud Theocr.) largé, copiose, 
ut, δαψιλῶς τοῖς στρατιώταις χορηγεῖν, Herodian. 1. 3. Item 
lauté, opiparé. ut, ζῆν δαψιλῶς, Xen. 

Aena, $, copia, abundantia, Herodian. l. 3. τήν τε 
τῶν ἐστιτηδείων δαψίλειαν καταριθμοῦντες, i. rerum omnium 
copiam et abundantiam. : 

Δαψιλεύομαι, copiose et abundanter subministro : libe- 
ralitate utor. 


Composita, 


᾿ενδαψιλεύομαι, dapsilis et largulus sum in. Ex Pand. 
ἐὰν ἔτι ἐνδαψιλεύγται ὁ χρόνος τῆς διετίας, si adhuc suppetit 
tempus biennii, 

᾿Εσιδαψιλεύομαι, exp. addo corollarium et auctarium, 
apud Syn. ἵ τινός τίνι, largiri, large preebere quid alicui. 


Πηλεί. (Δεδούκω, Theoc. i£. 58.) In prosa 
autem hzc preterita (quee potius in usu sunt quàm prze- 
sens) aliter etiam copstruuntur. Interdum cum 4, ut, 
δέδοικα μὴ δι᾽ ἔνδειαν “τῶν ἐπσιτηδείων ἀπσόλησϑε. t Xen. Peed. 
1. 2. 59; b.t Dicitur et δέδεικα μὴ οὐκ, αἱ Xenoph. δέδοικα 
μὴ οὐκ ἔχω τοσαύτην σοφίαν. Et cum infinit. Il. ἡ. Αἴδεσϑαι 
qui ἀνήνασθαι, δεῖσαι δ᾽ ὑποδέχθαι. Sic Gregor. ἔδεισα παρα- 
δέξασϑαι. Cum accusativo autem, ut Dem. Philip. 1. 
μισεῖ τις ἐκεῖνον καὶ δέδιεν. t Xen, Pzed. p. 153. e.t Plutarch. 
de superstit, ὁ δὲ Θεοὺς δεδιὼς, πσάντα δέδιε, γῆν, ϑάλατταν, 
&c. Dicitur etiam δέδοικα «gl σοῦ et δέδοικα περὶ σοι vel 
ἀμφί σοι, Lat. metuo tibi. Xenophon. Ped. 1. δείσας περί 
τε τοῦ υἱοῦ καὶ τοῦ Κύρου. Isocr.in Evag. «reg? Κύπρου δεδιώς. 
1 Cum genit. alicui metuere. Soph. CEd. Tyr. 241.1 Cum 
dat. Thuc. δείσας περὶ τοῖς Λακεδαιμκονίοις. - Sic Il. ρ΄. Ὅσσον 
ἐμῇ κεφαλῇ πέρι δείδια μή τι πάθησι Καὶ σῇ. Cum ἀμφὶ eo- 
dem sensu, Gal. ad Glauc. 1. δεῖσαι ἀμφὶ τῷ μειρακίω. 

Δεῖμα, τὸ, metus, terror. Plato de rep. i καὶ δεί- 
ματος μεστός. | Τίοιη terriculamentum, Hesych. 4 Exp. 
et periculum : metus enim non nisi periculi est, Apoll. 
Argon. ἔρυσσεδοι ἀργαλέοις ἐν «. (pl. ZEsch. Pers. 210. 
Ch. 522. δειμιάτων ἄχη pro δείκκατα 584. Soph. Tr. 109.) 

Δειμὸς, οὔ, ὁ, idem, metus, terror. Hom. et Hesiod. 
t'Th. 934.t 

Δειμκαλέος, ov, ὃ, timidus. tem terribilis et timorem 
incutiens. in Epigr. P Ἢ 

Δειματόεις, εντος, ὃ, timidus, pavidus. Epigr. 

Δειματώδης, εος, ὃ καὶ ἡ, tertibilisatesrifinma 

Δειμώδης, idem. —Erotian. 

Δειμαίνω, timeo, terreor. Plat. lib. 1. de rep. ἐκ τῶν ὕπνων 
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Δειμάομαι, ὥμαι, metuo, Hesych. 
Ati igna, ογος, ὁ καὶ ἡ, timidus, meticulosus. Il. γ΄, Τρῶες 


εἰδήμονες, 
2 Δειδίζω, et δειδίζομιαι, timeo, unde ὑποδείδισαν. 1], á. et 
d. ε΄. 


£ 

Δείδια, 5, nox qute obscuritate sua terrorem facilé incu- 
tit, Suid. et Eust. S ἐς 

Δειδίσκομαι, metuo, Eustath. quo et δεδίσκομαι. 
*| Item humaniter excipio: ut OdPss. . Kal δέπαϊ χρυσέω 
δειδίσκετο, φώνησέν τε, Χαῖρε πάτερ d tin. Aliquando sig- 
nificat etiam humaniter prebere, benevolo animo porri- 
gere. Od. ó. Ἦ, καὶ δεξιτερῇ δειδίσκετο χειρὶ σταραστὰς, Καί 
μεῖν φωνήσας ἔπεα «πτερόεντα προσηύδα, Χαῖρε πάτερ ὦ ξεῖνε. Et 
Od. γί. ἐν δ᾽ οἶνον ἔχευε Χρυσέῳ ἐν δέσσαϊ, δειδισκόμενος δὲ προ- 


Δεδίσκομαι, terreo, seu territo. Hesych. et Eust. 

Asl, seu δεδίττομαι, f. ἰξομαι, terreo, terrefacio : καὶ 
τῷ χάσματι δεδιττόμεγος. 4 Item metuo : ut, δεδιξά κξγοι. 
quod exp. φοβηθέντες. Eustathius tamen non à δείδω, $ed 
à XM» deducit, cui assentiri videtur Suidas, qui et ipse 
διώκω exponit. 

Δειδίσσομιαι, seu δειδίττομαι, Attice, (poéticé per epen- 
thesin literze;) t Sic Hesiod. Asp. 111.t itidem pro, terreo, 
terrefacio, metuere facio. Il. Y, ϑάῤῥει, μηδέ τί ro δειδίσσεο 
λαὸν ᾿Αχαιῶν. "| Item metuo. Il. β΄, οὐδέ σ᾽ ἔοικε κακὸν ὡς 
δειδίσσεσϑαι. ((Theoc. κε΄, 74.) 

Δίω, timeo : unde δίε, Il. /. 
Eust. per anadiplasiasmum. 

Δέος, εος, τὸ, metus, "Thuc. lib. 4. oi ᾿Αθηναῖοι ἐς μέγα δέος 
κατέστησαν. Apud Dem. Olynth. 1. δέος μὴ, exp. pericu- 
lum est ne. 

Δεῖος, εος, τὸ, (poétice inserto ; propter metrum) pro 
eodem. ut Il. κ΄, Χλωρὸς ὑπσαὶ δείους. 

Δεῖσίϑαι, etiam reperitur pro mutuere: ut apud Plat. in 
apoph. δεῖσίϑαι «reg? βίου, ob φοξεῖσϑαι, exp. de vita vereri, 
non metuere, Et alibi apud eundem. (Δείομαι, i. e. δέδια. 
JEsch. Pers. 702. 703.) 


Hine et δεδίεναι deducit 


Composita: ae primum ex δείδω et δεῖμα. 


᾿Αδείμιαντος, ov, ὃ καὶ ὃ, impavidus, intrepidus. Item ter- 
riculamentorum expers, spectris liber, ex Eurip. [Rhes. 
697. ὅστις δι᾽ ὄρφγνας ἦλθ᾽ ἀδειμκκάντω “ποδί ; JZEschyl. Pers. 
162. Pind. Nem. i. 29. ᾿Αθανάτων βασιλεὺς, αὐλὰν ἐσῆλθεν, 
σπέρμ᾽ ἀδείμαντον φέρων Ἡρακλέος, Schol. 9. ἐστιν ἄφοβον. ὁ 
γὰρ ἐξ αὐτοῦ γεννηθεὶς ἦν ἄφοβος Ἡρακλῆς. Isthm, A. 13. Ἐν 
ᾧ καὶ τὸν ἀδείμιαγτον ᾿Αλκμήνα τέκε παῖδα. 

(Αδειμκάντως. ZEsch. Ch. 768.) 

ἤΆδειμκος, cv, ὁ καὶ ἡ, idem. impavidus, intrepidus. He- 
sych. et Suid. 

᾿Ἐχκδειματόω, à, exterreo, terreo, Plato de rep. 2. μηδὲ 
μητέρες τὰ τσαιδία ἐκδειματούτωσαν, neque filios territent 
matres. 

Καταδείδω, pertimesco : unde καταδεῖσαι formidare. Dem. 
in Mid. καταδείσαντες τοῦτον καὶ τὸ τούτου ϑράσος. 

Περιδείδω, pertimesco, quasi undiquaque metuo. 
Tp&XOpé. Πλεῖστον δὲ γαλέην παεριδείδια. 

Προδείδω, prior metuo, metum prasumo: unde σίροδείσας 
apud Soph. (CEdip. Tyr. 90.) exp. ἔμφοξος. 

Προδειμκαίγω, idem, [Herodot. Hist. lib. 7. κρέσσον δὲ, 
πάντα ϑαρσέοντα, ἡμισὺ τῶν δεινῶν πάσχειν μᾶλλον, ἢ “πᾶν 
χρῆμα προδειμαίνοντα, μηδαμᾷ μηδὲν σαθεῖν.} 

Ὑσερδείδω, supra modum metuo. (cum Gen. Metuo pro. 
JEschyl. S. c. Th. 298.) [Soph. Ant. 82. Οἴμοι, ταλαίνης 
ὡς ὑτασερδέδοικά cov. Herodot. Hist. lib. 8. ἐκπλαγέντα τε 
καὶ ὑπσερδείσαντα, &o.] 

Ὑπερδειμαίνω, idem. 

Ὑσοδείδω, subvereor, subtimeo, aliquantulum metuo. 
Item simpl. metuo. Il. 4. Τὸν καὶ ὑσσέδδεισαν μάκαρες ϑεοί. 
t Hesiod, Asp. 98.t 

Ὑσοδειμαίγω, idem. 

Πρ μώψο ἧς idem. Il. £. Οὔτε βίας Τρώων ὑπεδείδισειν οὔτε 
ς. 


In €a- 


Alia composita ex δέος. 


"Alec, sÉoc, ὁ καὶ ἡ, el poéticé. 

᾿Αδδεὴς, metu carens, metus expers, liber omni metn, 
qui non timet: ut, παῖδες ἀδεεῖς, metu vacui, apud Lucian. 
in Tyrann. Sie, περὶ τῆς πατρίδος ἀδεὴς καὶ ἀκίνδυνος γίνομαι. 
᾿Αδεὴς βίος passive, vita extra metum posita, periculo ca- 
rens. Alciphr. in 3. epist. Halieutices, γεωργίᾳ δὲ συντρα-- 
φῆναι, xal τὸν ἀσφαλῆ xal ἀδεᾶ βίον ἀσππάσασϑαι. ᾿Αδεὲς δέος 
δεδιέναι, Plato in Symposió, timere de nihilo, omnia tuta 
timere. *[Item intrepidus, audax: nonnunquam, impu- 
dens, inverecundus ; quasi ἄδετος, qui ligari nequeat et 


ὥσασερ οἱ παῖδες ἐγειρόμενος δειμαίνει,. Herodot. δειμαίνω περὶ 


τῷ Ἐέρξη, Xerxi metuo, de Xerxe sum solicitus. ( JEsch. 


Pers. 602. Eum. 522.) 
A&iaarón, à, terrifico, perlerrefacio. 
ποὺς Ἴωνας. (Aristoph. R. 144.) 
Δειμιατόομαι, duc, metuo, timeo. Plato in Axiocho, 
wv δὲ σπεριτρέτεειις σεαυτὸν δειματούμενος στερήσεσσαι τῆς 
ψυχῆς, veritus ne spolieris anima. Εἰ Jeaerovjsám, metu 
perculsa, apud Eurip. (JEsch. p. 261.) 


Herod, ἐδειμκάτου 


pesci. ut, κύον ἀδδεὲς, Od. T. ubi quidam exp. etiam, 

contumax, temeraria, aut temerarie. : ; t 

᾿Αδεέστερος, (comp-) metu liberior, securior, minus peri- 
culosus. sx) pue 

᾿Αδειὴς, pro ἀδεὴς, inserlo ἐν poéticé : ut in Εἴπερ ἀδειής 
ἐστιν. M. ἡ. 

᾿Αδεῶς, adverb. absque metu, secure, tntó. t Xen. Ῥαά, 
p. 187. b.t Dem. Olynth. 1. xai τὴν οἰκείαν ταύτην ἀδεῶς καρ- 
πούμενοι, Item impuné, apad Aristot. 
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"Alua, ας, ?, meius vacuitas, securitas, fiducia. De- 
mosth. ἡ «rà Θηξαίων ἄδεια ὑπῆρχεν ὑμῖν, nullus à Thebanis 
nobis erat metus. Hinc ἐπ᾿ ἀδείας, secure, ἀδεῶς. Et, ἄδειαν 
"fo; i, ai, fidnni sumo liq id faciendi : ut, ἄδειαν «σοιησά- 
μένον σῶσαι τὴν πόλιν. Herodot. 1. ἐν ἀδείῃ οὐ ποιεύμενοι λέ- 
7γειν : baud pro tuto habentes, haud tutum existimantes 
proferre. Nonnunquam cum genitivo, ut, ἄδειαν ἔχει τῶν 
«ληγῶν, à plagis est tatus, vel à plagis non timet. *| Item 
libertas, immunitas, licentia : ut, παρέχειν ἄδειαν, apud Plut. 
Sic δοῦναι, ἄδειαν, libertatem dare aliquid faciendi, potesta- 
tem facere. Expon. et impunitas apud Herodianum. 
4 Exp. etiam ἀργία, i. vacatio : ut, ἄδεια τῶν ἔργων, vacatio 
ab operibus. 1 

Περιδεὴς, meticulosus, pavidus. Isoer. in Paneg. τὰς δὲ 
ψυχὰς διὰ τὰς μοναρχίας καὶ περιδεεῖς ἔχοντες. Et cum genit. 
Plat. epist. 7. οὗ δὴ περιδεὴς ὁ Διονύσιος γενόμενος, quod. per- 
limescens Dionys. 4 ltem formidolosus, i. qui timorem 
adfert aliis. Isocr. ad Nic. μὴ βούλου «περιδεὴς εἶναι τοῖς 
μηδὲν ἀδικοῦσι. € 

Περιδεῶς, meticulose, pavidé. Thuc. et Isocr. 

Tieeilesía, nimius timor. apud Suidam. 

Ὑπερδεὴς, metu superior, qui nullo metu. superatur aut 
frangitur. | Miad. ο΄. καὶ jws2Méa δῆμον ἔχοντας. ubi Eust. 
ait esse syncopen pro ὑπερδεέα. 

Ὑποδεὴς, subtimidus. Hesych. 

Ψοφοδεὴς, ad quosvis sonos (seu crepitus aut strepitus) 
expavescens, i. admodum meticulosus, formidolosus, pa- 
vidus. Luc. in Scytha. ψοφοδεὴς evplc τὰ πολλά. 

ΨῬοφοδεῶς, meticulosé, timidé : vel potius, ita ut ad quos- 
vis strepitus seu sonos (presertim peregrinos auribus) 
exparescas, 


,AET'KNTMI, seu Δεικνύω, f. δείξω, Pr, &xa, (tanquam à 
δείκων ostendo, monstro. Od. μι΄.--τταὐτὰρ ἐγὼ δείξω ὁδὸν 
ἠδὲ ἕκαστα Σημανέω. t Xen. Ῥαά. p. 149. d. τέρμα metam. 
p. 216. d.t Thucyd. 6. ἐκέλευσεν αὐτοὺς, δείξας “τι χωρίον, 
ἀπελθεῖν ἐς αὐτό. Est etiam ostendo, i. declaro, mani- 
festum facio. Xen. δεικνύων ἑαυτὸν οἷος ἦν. Dem. Phil. 1. 
ἐγὼ καὶ τοῦτο φράσω καὶ δείξω.  Swpe cum partic. ut idem 
in Mid. δείξω «πολλῶν ϑιανάτων οὐχ, ἑνὸς ὄντα ἄξιον. "Thuo. 
lib. 4. ἐπειδή γε ἐν φανερῷ ἔδειξαν ἕτοιμοι ὄντες ἀμύνεσθαι. 
(Soph. Tr. 631. 1267. Luc. Som. p. 6.) 

Δείκνυμαι, ostendor, monstror. [tem manifestus fio. 
Apud Isoer. δέδεικται, exploratum est. q. d. certis indiciis 
compertum est. Apud Hom. δεικνύμενος, pro δεξιούμενος, 
vide in δέχομαι. ( Esch. Ag. 660.) 

, Δεῖγμα, indicium, documentum, speci : nota et spe- 
cimen, (JEsch. Ag. 985.) Isocrat. περὶ ἀντιδόσεως, ὥσπερ 


δὲ τῶν xaperüw ἐξενεγκεῖν ἑκάστου δεῖγμα ππειράσομαι. Luc. 
de Solone, οὗτός σοι Ἑλληνικὸς κανὼν, τοῦτο δεῖγμα τῆς φιλο- 


σοφίας τῆς ᾿Αττικῆς. 4 In Atheniensi foro sic vocabatur 
locus quidam, in quo mercium specimina proponebantur. 
vide Etym. et schol. Aristoph. 

Δειγματίζω, ostendo in exemplum: vel traduco aut 
-— », ad Coloss. c. 10. Idem et παραδειγματίζειν di- 
citur. 

; Δεῖξις, εως, 5j, ostensio vel potius ostentatio. Herod. 1. 
εὐτοξίας μᾶλλον ἢ ἀνδρείας μὲν κονία δεῖξιν. Est etiam indi- 
cium, argumentum, ut apud. eundem lib. 2. ἀλλὰ δεῖξιν καὶ 
πίστιν εὐνοίας.  Δοῦνα: δεῖξιν κατά τινος, instituere accusa- 
tionem contra aliquem et eum deferre, inquit Bud. 

Δείκτης, ov, ὁ, ostensor, demonstrator. 

Asiwrixoc, ostensivus, demonstrativus : δεικτικὸς δάκτυλος, 
Lat. index. 

Δεικτικῶς, demonstrativé. 


Composita: ac primüm cum prapositione. 


»αγαϑεί 


᾿Αναδείκυμ » vel ᾿Αγαδεικνύω, demonstro, ostendo, pro sim 
plici δείκνυμι. 4 Hem, designo, creo. Plut. in Cxsare, 
ὕπσατον ἀναδείξας ἑαυτὸν καὶ ᾿Ισαυρικόν. 1 τινὰ δυνατόν. Xen. 
Ῥαὰ, p. 237. d.t € Item edo, αἱ ἀποδεικνύω : unde, ἀνε- 
δείχϑη, editus est. 4 Item dico, consecro, Strabo, ἱερὸν 
ἀναδειχϑὲν Καίσαρι τῷ σεβαστῷ, templum dicatum Cesari 
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compara, ut alter Lycurgus esse videaris. Quse signi- 
ficatio affinis est prime. Nam quod repreesentamus seu 
exprimimus, id veluti ostendimus in nobis. *f Item, 
efficio, reddo, facio : ut apud Xenoph. Pd. 2. βελτίστους 
ἀποδεικγύγαι, pro quo alibi dicit, βελτίστους «παρέχειν. Plato 
epist, 5. ἐν χρόνῳ ὀλίγῳ χρυσῆν ἀπέδειξαν τὴν ἔρμο πσροσϑεν πολι- 
τείαγ, 4 Τίεπι creo, et designo. Synes. ὁ ἀποδείξας σὲ 
πρόεδρον δήμου. — Et, ἀτσοδεικνύναι στρατηγὺν, creare ducem. 
Herod. 4 Item designo, constituo, statum et fixum facio. 
Dem. contra Timocr. ἀλλὰ τὴν τρίτην ἀπέδειξαν ἐκκλησίαν 
sed tertiam concionem constituerunt οἱ przefinierunt. 
4 Item edo, pario : ut, ἀποδείκνυμι «παῖδα. lsoer. 
᾿Αποδείκνυμιαι, ssepe pro ἀποδείκνυμι usurpatar : ut apud. 


-Herodot. ἀποδείχνυμαι γνώμην. Et Xen. Pad. 4. xal ἃ 


δοκεῖ μοι δίκαια εἶναι, οὐδὲν aradopucs ἀποδεικνύμενος. — Et pro, 
facio, efficio. apud Paus. οὐδὲν ἀπσοδειξάμκενοι λαμεπρόν. — Sic 
et apud Herodot. ἀποδειξάμενοι μεγάλα ἔργα. ἅ Item 
(pass. signif.) ostendor, demonstror rationibus. Item de- 
signor, id est, creor. item constituor, prefinior: unde 
ἀποδεδειγμένος designatus, creatus : item constitutus, prae- 
finitns, : 

᾿Απόδειξις, demonstratio, declaratio, probatio: unde, 
ἀπόδειξιν ποιεῖσϑαι demonstrare, declarare, planum facere, 
probare, apud. 7Esch. in Ctesiph. sed apud Areop. exp. 
argumentum sumere, conjecturam capere. Est etiam in 
hac signific. vocabulum dialectorum, item mathematico- 
rum. ἅ Item specimen, ut, ἀπόδειξιν δοῦναι, specimen dare 


vel edere, apud Plut. *| ltem designatio seu creatio 
magistratus. t Lustratio. Xen. Pad. p. 233. b.t 
᾿Αποδεικτὸς, οὔ, ὁ καὶ ἡ, d trabilis, qui d trari 


potest, vel demonstrationibus probari, cui opponitur ἀνα- 
“«“όδεικτος. 

᾿Αποδεικτικὸς, demonstrativus, demonstratorius, ad de- 
monstrandum accommodatus, demonstrandi vim habens, 
seu probandi demonstralionibus aut argumentis :' ut, àgro- 
δεικτικὰ epicheremata, apud Hermog./ et ἀποδεικτικὸς λόγος, 
apud Aristot. lib. 2. Rhet. 

Decomy. ᾿Αγαπόδεικτος, qui demonstratus non est, nullis 
probatus demonstrationibus. Item qui demonstrari nequit, 
qui nullis probari demonstrationibus potest. Plut..in 
Coriol. 

᾿Αναποδείκτως, sine demonstratione et probatione. 

"Ay δείκνυμι, vicissim d tro, contrà demonstro. 
Aristot. Rhet. lib. 2. (Xenoph. Conviv. c. 2. $. 22. Puer 
---ἀνταπέδειξεν ὅτι κινοίη τοῦ σώμωτος, ἅπαν τῆς φύσεως γε- 
λοιότερον. 

Εὐαπσόδεικτο;, demonstratu facilis. 

Προαποδείκγυμι, prius demonstro. [Eurip. Hippol. 5. 
Schol. ἣ 

e»: d ΤΩΣ ἧς idem quod ἀποδείκνυμι. [Plat. Phed. 
δεῖν δὲ προσαποδεῖξαι Eri, εἰ καὶ ἐπειδὰν ἀποθάνωμεν, οὐδὲν Troy 
ἔσται ἣ πρὶν γενέσθαι, εἰ μέλλει τέλος ἡ ἀπόδειξις ἕξειν. 

Διαδείκνυμι, ostendo, do d tum et specimen. 


Bud. ex Plut. 


᾿Ἐκδείκνυμε, ostendo. [Joseph. de Bello Civ. $. 13.] Di- 
citur potiüs ἐνδείκνυμει. 
"Ey3el 1, et ἐνδείκνυμι, ostendo, indico et demonstro. 


Item, pro me fero. Szpe cum accus, ut Isocr. in Areop. 
πολλὴν ἀρετὴν καὶ σωφροσύνην ἐν τῷ βίῳ ἐνδεδειγμεένοις. Aristoph. 
in Pluto. ἐνδεικνύμενοι ἕκαστος εὔνοιάν τινα, prae se ferentes. 
Item ostendo me, vendito, plausum capto. Plat. τοῖς ew- 
ὡμόταις ἐνδεικνύ; " atis:.se venditans, plausum a 

jjuratis ltem ἐνδείκνυμει, defero, accuso, pos- 
tulo in judicio, Et ἐνδείκνυμαι, deferor, causam dico quód 
circa publica secus aliquid admiserim. Plato in Apoll. 
xal ἑτοίμκων ὄντων ἐνδεικνύναι με καὶ ὑπάγειν τῶν ῥητόρων. — Et 
pass. ἐνδειχϑέντα δικάζει. ] 

"Exbiryjsa, indicium, documentum. Demosth. 

"Evbufi, ostensio, indicatio. Item ostentatio, vendi- 
tatio. apud ZEschin, et Syn. epist. 23. Item delatio: 
unde ἐνδείξεις ἐνδεικνύναι. 

᾿Ενδείκτης, delator, quadruplator. Synes. ἔργον γενέσϑαι 
συκοφαντῶν ἐνδεικτῶν." 

Ἐνδεικτικὸς, 4. d. ostentatorius. — Et adverb. ἐνδεικτικῶς, 


Augusto. 4 Item instituo, constituo. 4 ᾿Αναδεικνύγαι πύ- 
λας, ex Soph. t El. 1485.f citatur, pro pandere portas. 
᾿Αγαδείχγυμαι, demonstror, ostendor, pro9tbxvupsa«. “ Ttem 
dosignor, creor. Greg. de Juliano, ὁμοῦ τε αὐτοκεώτωρ àva- 
αι. Designati autem consules vel practores sunt àya- 
δεδειγμένοι et. ἀπσοδεδειγμένοι, inquit Bud. in prior. annot. 
* Item edor, Greg. sl; τὴν καινὴν x ἣν, Εἰ δὲ τελευταῖος 
ὁ ἄνθρωπος ἀνεδείχϑη, editus est. € Item, instituor, vel con- 
stituor.. Gazae, 
᾿Αναδείγματα, Hesych. sigilla seu imaguncule quee in 
tragicis scenis ostenduntur, item lora seu habens circa 
equorum colla. 
οἰλνάδειξις, demonstratio. Item designatio, creatio. Item, 
dicatio, consecratio. 
᾿αντίδειξις, coutraría demonstratio, adversa ratio. 
Αποδείκνυμι, demonstro, ostendo, rationibus seu argu- 
mentis demonstro, seu probo: ut apud Aristoph. in Nub. 
Eywy ἀποδείξω, καί σε νικήσω λέγων.  Exponitur etiam in- 
terdum, planum facio: ut, ἀποδεικνύντες λόγῳ, apud Hero- 
dot. in "lerpsich. Ὅ Item represento, seu exprimo, 
Plat. ep. 4. «παρασκευάζου τὸν Λυκοῦργον ἀποδείξων, ita te 


tatorié, , cum tatione. — Apud 
Gal. exp. per indicationem, 
Decomp. ᾿Ανένδεικτος, qui sine ostentatione est, non osten- 
tator. Bud. ex Greg. 1 
᾿Αγτενδείκνυμαι, contrá indico, contrariam indicationem 
habeo, apud medicos. ᾿Αντένδειξις, obnuntiatio, i. rei ap- 
parate discussio, consilii capti et agitati diremptio : ut 
comitia olim dirimebantur obnuntiatione augurum, et aus- 
picia occentu soricum. 
Παρενδείκνυμαι, ostenjabundé in medium prodeo. Bud. 
Συγενδείκνυμαι, conjunctam indicationem habeo, indica- 
tioni confero, q. d. simul indico. Gal. Therap. 9. 
Φιλενδεικτέω, ὥ, lubenter me vendito seu ostendo. Eust. 
"Esribilxyupa, vel ἐπιδείκνυμαι, item. ἐσσιδεικνύω, ostendo, 
monstro. t Xen. Ped. 1. 2. 46. 9. ἐσσιδεῖξαι ἑαυτὸν ὥς. Xen. 
Pied, 1. 2. p. 52. a.t Item demonstro, probo, manifestum 
reddo. Isocrat. ἐσσέδειξεν αὐτὸν ἐν τούτοις sro). ϑαυμαστό- 
τερον, Xen, Peed. 4. φιλίαν ἐστιδεικνύμενος, Cum inf. Xen. 
ἐπιδείξεις φιλάδελφος εἶναι. Et cum. partio, apud Isocrat. 
ἴῃ Areop.. ἐπιδεῖξαι βουλόμενος ἐσειϑυμοῦντα. — ltem ostento, 
specimen aut documentum prebeo, 1 Dicitur Sárro ἰὼν 
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ἐπιδεικνύτω ἑαυτόν. Xen. Pzed. 1. 3. p. 86. a.t -Isocrat. τὴν 
ἑαυτῶν εὐσέβειαν ἐσσιδεδειγμένους. ltem Ἐπιδείκνυσθαι ϑεά- 
ματα. Luc. edere (Aristoph. R. 783. Lue. 
Prometh. in Verb. p. 14.) “4 ᾿Εσιτδείκνυμαι, vel ἐπιδείκ- 
γυμι λόγον, recito orationem δὰ dandum specimen doctrine 
mec, Budzus ex Plat. t Sic σσαίδειαν., Xen. Pzed. 1. 4. p. 
89. e. Sie l 5. p. 148.t Dicitur et ἐπιδείκνυμκαι περὶ 


TOUTOU. . - 

ἘἘπίδειγμα, indicium, documentum, Dem. ad Lept. et 
Xen. Ped. 8. Item quod ad ostentandam artem fit. 
Xen. in Symp. τς 

᾿Ἐσίδειξις, ostentatio, imen.  Aristotel. in Polit. 
ἐπίδειξιν ποιεῖσθαι τῆς ine sapientiam ostentare, sapi-- 
entie specimen edere. tem sophistica recitatio, et 
oratio ad ostentationem comparata. Plato. (Eurip. Phae- 
niss. 833. Luc. Som. p. 3.) e 

᾿Ἐπιδεικτικὸς, demonstrativus. Item ad ostentationem. 
comparatus, et q. d. ostentatorius. 
- Ἐπιδεικτικῶς, cum ostentatione, ostentatorié. —[Isocrat. 

anegyr. pag. 101. 9. Ed. Cant. ὥσπερ ὁμοίως, V 
Mor Lys, Dio. eb vex μὲν. dosalit; vec M) lure d 
᾿ΕἘπιδεικτιάω, à, ostendere vel ostentare me cupio. 


Decomp. ᾿Ανεσγίδεικτος, qui sine ostentatione est, moà 
Greg. ὦ 
᾿Αντεπιδείκνυμι, vicissim ostendo. [Plat. Thezt. i. 162. 
A. ἀξιοῖς ἂν, ἄλλους θεώμενος γυμινοὺς, ἐνίους φαύλους, αὐτὸς tah 
πὸ εἶδος δ 


ἀντ sia x . de Agesil. 
€. 1. $. 12. Τισσι gprsrumi diss senem e 
πᾶσιν ἐποίησεν" ἑαυτὸν δ᾽ ἀντεπιδείξας, τσρῶτον μὲν ὅρκους ἔμιπε- 


δοῦντα, ἔπειτα &c.] f 
᾿Αντεπιδείκνυμαι, vicissim ostent iti ium, 
Παρεσσιδείκνυμιαι, ostentabundé profero. Plut. τ 
Προσεπιδεικνύω, insuper ostendo seu demonstro. [Polyb. 

Hist. lib. 4.] es 
Καταδείκνυμι, ostendo. Item instituo, Synes. πάλαι xà- 

ταδεδειγμένον τοῦτο ποιεῖν. Et, καταδειχϑῆναι ἔργον, apud 

Dem. Bud. interpr. edi. . 
Οὐρανόδεικτος, qui à coelo ostenditur, seu ostensus est : 

ut, αἴγλη οὐρανόδεικτος. Hom. hym. in Lunam. kA 


Tapadeyups,.q. d. juxta ostendo: ut id quod cum alio - 


conferre volumus, ostendimus juxta illud, i. illi admotum, 
unde et confero exponitur. Isocr. ritmo vos 
τὸν χρυσὸν ϑεωροῦμεν καὶ δοκιμάζομεν ἕτερα maga 

τῶν καὶ τὴν ὄψιν ὁ ἐχόντων. “4 Item pro assignare seu 
attribuere, apud Xen. Hell. 2. à δὲ Κῦρος «παρέδειξεν αὐτῷ 
πάντας τοὺς ἐκ τῶν “πόλεων. Pro assignare seu at- 
tribuere, apud Xen. Hell. 2. Jules 

Iapá3tryjaa, exemplar, exemplum : ut, παράδειγμα aon 
pac apud Isocr. t Xen. Pad. l. 3. p. 85. a... Exp. et, 
documentum : ut Thuc. 3. παράδειγμα δὲ αὐτοῖς οὔτε αἱ τῶν 
“πέλας ξυμφοραὶ ἐγένοντο, exemplo vel documento non fue- 
runt. 4 Item Exemplum quod adhibetur ad probandum 
vel illustrandum quod dicimus. Plut. de def. orae. zagá- 
δειγμα δὲ τῷ λόγῳ E ς (40 ὁ Πλάτωνος ἑταῖρος ἐσποιήσατο 
—— τριγώνων. (Soph. CEdip. Tyr. 1217. . Luc. Som. p. 
12. the, 
Παραδειγματικὸς, exemplaris, exemplis constans; ut, 
«σαραδειγματικὸς συλλογισμὸς, οἱ τσαραδειγματικὸν ἐνθύμημα, 
"raeleyaréhn, exempla 

τώδης, ex ris. γ tur 

Παραδειγματίφζω, exemplo aliis esse facio, puniendo vel 
aliter infamando: exemplum ignominiosum in 
edo. Exponitur et traduco, vel traduco palàm : i 
expono, infamo, infamem reddo : ut Matth. c. 1. et apud. 
Plut. in lib. περὶ πολυπραγμι. ubi dicit A si chum poétam- 
obscenis versibus se ipsum τσαραδειγματίζειν, «cc Mss 

Παραδειγματισμὸς, traductio, qua quis exemplo statuitur 
c:teris. ['Theophylact. in Matth.] 

Προδείκνυμει, praemonstro. Apud Lue. in Herc. xal τὸ 
τόξον ἐντεταμένον ἡ ἀριστερὰ προδείκνυσι, expon. protendit. 
Exponitur, denuntio, apud "Thuc. lib. 8, προδειξάντων ὑμεῶν 
iv αὐτὴν ζημίαν τοῖς τε ἀδικοῦσιν ὁμοίως κεῖσθαι. [Herodot. 
Hist. lib. 1. mec κήδονται, xal μοι aráyra. «προδεικνύουσι 
τὰ ἐπυιφερόμενα.} ἀυχάδρρνς more probo. Soph. CEdip. 
Tyr. 463. 631. "'lheoc. x&'. 102.) 

Προσδείκνυμι, insuper monstro. . 

Ὑσοδείκνυμι, (q.d. submonstro, subostendo) suggero, 
subjicio, submoneo, premonstro : ut Matth. cap. 3. Sie 
et apud Isocr. in orat. ad Philip. ὑπέδειξε τοῖς ἐσσιγιγνομένοις 
1489 ὧν χρὴ καὶ πρὸς obe δεῖ τοὺς πολέμους [ἐκφέρειν, — Item. 
simpl. pro, monstro seu ostendo, doceo tanquam pra- 
ceptor, apnd Isocr. et Xen. et Act. Ap. c. 9. 

; documentum, apud Xen. de arte eq. Item 
exemplum, apud Polyb. ltem pro ex 


emplari, apud 


Alia comp. facta ex prima, aut tertia prat. pass, sine prapo- 
sitione. 


᾿Απρόσϑεικτος, Esch. Suppl. 801.) £ non indicandus.f — 
Meu (4; d. qui eram ctm inclytus, He- 
siodus, t'lheog. 385.t Tíxva. Et cum genit. 
apud eundem: «πάντων ἀριδείκετ᾽ ἀνάκτων.  [Addas 532. 

ἀριδείκετον υἱόν, — Hom, Iliad. A. 248. ἀριδείκετος ἀν- 


MEC σειν. ὦν ταὐν 
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δρῶν, Schol. στάνυ ἔνδοξος, εὐτορεέστατος. E. 520. "H τέκε 
Περσῆα πάντων à ἀνδρῶν. Schol. Μεγάλως εὐτσρετσῆ, 
Acc. Odyss. Θ. 382. ἀξιδείκετε. Schol. "Ayay ἔκδηλε, 
ἐσιστημονέστατε, ἐκτσρεστέστατε. 

᾿Αρτόδειγμα, sive ἀρτοδεῖγμια, q. d. specimen panis, i. 
specimen frumenti in pane confecto ex eo, ex Poll. 

Δακτυλοδείκτης, qui digito monstrat. Poll. 

Δακτυλόδεικτος, qui digito indicatur. Hesych. [JEschyl. 
Agam. 1341. δακτυλοδείκτων δ᾽ οὔτις ἀπσειστὼν εἴργει μελάθ- 
ρῶν. digito monstratum. — Forsan δακτυλόδεροτον, ut trans- 
tulimus, d 

AAXTUN , ὦ, digito monstro. Dem. f[Orat. c. 
Aristog.] 

Χειρόδεικτος, quasi manu ostensus, manifestus, ex Soph. 
(4XEdip. Tyr..921.) 

Χειροδεικτέω, à, manu ostendo. 


AE AH, »c, 5, pomeridianum tempus, quando jam. Sol 
vergit ad occasum : quoniam tunc ἣ £A» τοῦ ἡλίου ἐνδέει, ut 
Eust. et Etym, tradunt. Aristot. in Probl. διὰ τί ὁ ζέφυρος 
πρὸς τὴν δείλην πγεῖ, πρωὶ δὲ οὔ, exp. horis pomeridianis, 
vel circa vesperam. Idem lib. 6. anim. cap. 8. ἀσσὸ δείλης 
ἀρξάμενος, à pomeridiano tempore orsus. "Theophr. hist. 
plant. lib. 9. cap. 18. “πρὸ τοῦ δείλην γενέσϑαι, antequam 
esset meridies. Plerunque veró δείλης quum oppositum 
habet πρωΐ, expon.- vesperi. ^Geopon. βιξάζειν δὲ χρὴ μὴ 
πολλάκις τῆς ἡμέρας, ἀλλὰ δὶς μιόνον, πρωὶ καὶ δείλης, 1. (αἱ 
Varro tradit.de equis) admittere oportet bis in die, mane 
et vesperi. Xen. ἐναυμάχησαν κατὰ τὴν ἠϊόνα μέχρι δείλης ἐξ 
ξωδϑινοῦ, ἃ mane ad vesperam. Complures etiam Δείλη 
(per se positum) exp. vespertinum tempus. Illud enim 

istotelis πρὸς τὴν δείλην interpr. vespertinis temporibus. 
Sic et illud Plut. in Themist. μέχρι δείλης ἀντίσχοντες, ad 
vesperam usque, περὶ δείλην, circa vesperam : eodemque 
modo je? τὴν δείλην, et dedi τὴν δείλην : t Xen. Peed. 1. 5. 
p- 119. d.t et δείλης γηρῶντα, vesperi senescentia. capitur 
enim illud δείλης adverbialiter, sicut vesperi apud Lati- 
nos. Interdum additur ἑώας, πρωΐας, ὀψίας, d 
turque omnibus diei partibus : ut, δείλης ἑώας sub auro- 
ram. πρὸ δείλης ἑῴας, ante crepusculum. Αἱ δείλη πρωΐα 
(inquit Eust.) est tempus pomeridianum. Sunt tamen 
qui δείλην πρωΐαν velint esse tempus matutinum. Δείλη 
ὀψία tempus vespertinum :sub Solis, Di t. 
ἠρξάμεδϑα δὲ τοῦ διαψηφίζεσθαι δείλης ὀψίας. ὥστε συνέξη ἡνίκα 
τοὐμὸν ὄνομα ἐκάλει, τὸ σκότος ἤδη εἶναι. "Thuc. l. 8. σερὶ 
δείλην ἤδη ὀψίαν. Reperitur et, δείλη μεσημιξρία pro meri- 

die : nec non δείλη ἑσιστέρα pro vespere. — Herodian. lib. 3. 
ἤδη "περὶ δείλην ἑσισέραν, erat autem jam diei vesper. "Dici 
et Δείλης nominati vo casu, (ut sit ὁ δείλης) existimat Bud. 
afferens ex Hom. Il. φ΄. Ἔσσεται ἢ ἠὼς, ἢ δείλης, ἢ μέσον 
rv ἜΝ τις καὶ ἐμεῖο: doti ἐκ ϑυροὺν ἕληται. (Philostr. 
. 3. c. 23. 

Δειλινὸς, οὔ, ὁ, pomeridianus : ut, δειλινὸν βρῶμα, seu 
substantivó δειλινὸν, merenda: Plutarch. δειλινὴ διωτριβὴ, 
pomeridiana confabulátio. "T2 δειλινὸν, adverbialiter dici- 
tur pro δείλης, vesperi : Exodi cap. 29. 

Δείλετο, (quasi à Δείλομκαι, in pomeridianum seu ves- 
pertinum tempus vergo.) Odyss. 4. Εὖδον παννύχιος καὶ bar 

A» καὶ μέσον ἦμαρ. Δείλετό τ᾽ ἠέλιος καί με γλυκὺς ὕανος 


Δείελος, ou, ὁ καὶ 5, pomeridianus, vespertinus. Od. e. 
ἤδη γὰρ ἐτσήλυϑε δείελον ἤμκαρ, 1. δείλη. Sic apud Apollonium 
Rhod. δείελος ὥρη, tempus vespertinum. Item vesper. Il. 
φ΄. Scamander ad Apollinem, Τρωσὶ παριστάμεναι καὶ 
ἀμύνειν εἰσόκεν ἔλθη Δείελος ὀψὲ δύων, σκιάση δ᾽ ἐρίξωλον ἄρου- 
ραν. (Theoc. κέ. 86.) “4 Δείελον, ov, τὸ, merenda. Cal- 
lim. Δείελον αἰτίζουσι, petunt, merendam. vide δειελιῆσαι. 
Item crepusculum, in Epigr. tempus pomeridianum. 

Δειελινὸς, οὔ, ὁ, idem quod δειλιγὸς, vespertinus: αἱ, 
δειελινὸς ζόφος, apud Apoll.'Rhod. 

Δειελιῆσαι, exp. meridiari, merendam sumere. Apud 
Homer. Od. ε΄. σὺ δ᾽ ἔρχεο δειελιήσας, quidam exp. conatus, 
sumptà ccná. vide Eustath. - 


Composita. 


᾿Εσαιδείελος, ov, ὁ καὶ 5, pomeridianus : utide ἐσιδείελα, 
(adverbialiter) post meridiem, eridiano - tempore. 
Hesiodus in diebus, Elvàc δ᾽ ἡ μέσση baribelea: λώϊον ἤμαρ. 
τ Εὐδείελος, bene ad Solis occasum situs : εὖ πεὸς δείλην κεί- 
μμενος, ad δειλινὸν clima situs, ut Eustath. exponit, Odyss. 
ἧς Ναιεπάω δ᾽ ᾿Ἰϑάκην εὐδείελον, vel εὖ τῆς εἴλης ἔχων, i. εὔκρα- 
τος et εὔειλος : ut factum sit ex εὔειλος interjecto ὃ, — Vel 
εὔδηλος sive εὐσσεριόρισστος καὶ εὐόρωτος, factum ex δέελον 
(quod pro δῆλον per dialysin dicitur) interjecto : : unde 
et λόφος εὐδείελος, apud Pindarum, quoniam colles et in- 
sule, διὰ τὸ λοφῶδες, conspicui sunt et visu facilé termi- 
nantur. " 

Προδείελος, exp. antemeridianus," apud "Theocr. Idyl. 
25. Quidam interpr. ante vesperam. 

Ὑσοδείελος, subvespertinus. ^ Aratus. 
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τὸν ϑρασὺν δειλός. Apud. Plut. in lib. ers) δυσωπ'. δειλὸς 
πρὸς τὰ αἰσχρὰ xal ἄτολμος. Ἵ Item miser. Sic Homer. 
omnes mortales δειλοὺς βροτοὺς vocare solet. Idem cum 
genit. pro superlativo ponit, ut, δειλὲ ξείνων, Odyss. ξ΄. pro 
δειλότατε. '*"«V Expon. etiam debilis, infirmus: ut, δειλὸν 


| γῆρας, apud Hesiod. '*[ Item malus, improbus. ut Od. 


S. ν.850. δΔειλαΐ τοι δειλῶν γε καὶ ἐγγύαι ἐγγυάασϑαι. Sic 
ssepe apud Theogn. Dicitur et de rebus: ut Pythag. carm. 
λόγοι δειλοί πε καὶ ἐσϑλοί, Cujus sigüif. occasio inde sumpta 
videtur, quód ignavi pro hominibus nequam haberi so- 
leant. 

Δείλαιος, ou, idem. quod δειλός. — Exp. et 3eioezoitc, apud. 
Soph. in Trach. Item miser, infortunatus, ut Aristoph. 
schol. exponit in Nub. οὐ δύναμαι δείλαιος εὕδειν. t v. 12. 
et 1475.t (Esch. Pers. 325. cum Gen. CEdip. Tyr. 1366. 
JEsch. Ch. 515.) , 

Δειλήμων, ονος, ὁ καὶ ἡ, timidus. 

Δειλαίνω, et δειλαίνομκαι, timidus sum, timidum me 
presto. 

Δειλόομαι, οὔμαι, timeo, paveo ; unde JeXoSslc, territus. 

Δειλία, ^, timiditas, Dem. in Mid. δειλίας καὶ ἀνανδρίας 
ἕνεκα. Herodot. l 7. διὰ δειλίαν xal φαυλότητα. (Eurip. 
Pheeniss. 957.) ^ 

Δειλότης, "Toc, 5, idem. 

Δειλιάω, ὥ, f. άσω, ob ignaviam et timiditatem refugio 
detrectoque periculum, timido animo sum, 

Δειλιάζω, idem. 

Δειλίασις, pavor, formido. Plat. in Fab. 

Δειλιαίγω, terrefacio, timorem incutio, Deut. 20. 


Composita. 


᾿Αποδειλιάω, &, pre timore refugio, reformido. Luc. 
πρὸς Sáyavroy ἀποδειλιᾷς 5 (Som. p. 19.) 

᾿Αποδεδειλιακότως, more eorum qui conciderunt animo et 
viribus, i. timidé, meticulose, apud Poll. 

᾿Αποδειλίασις, ignavia. Plut. [Polyb. Hist. lib. 3. διὰ τὸ 
δοκεῖν πὴν τῶν δυναμέων ἀποδειλίασιν -------- σγαρὰ τὴν τοῦ 
προεστῶτος εὐλάθειαν γεγονέναι. 

Θρασύδειλος, in quo audacia cum timiditate conjuncta 
est: seu qui temeritate preeditus est, non ab animi tamen 
fiducia: audacis ostentator, qui idem et timidus.  Aris- 
tot. Eth. 3. 1 

Καταδειλιάω, &, timidé-et ignavà succumbo, extimesco. 
Herodian. lib. 2. 

Κροκόδειλος, o2, δ, orocodilus, quasi crocum formidans : 
nomen quadrupedis.mali et terra pariter ac mari infesti : 
de quo vide Aristotel. /Elian. Plin. Herodot. 5:9- Ter- 
restrem erocodilum dictum volunt vaeà τὸ φοξεῖσϑαι τὸν 
κρόκον : unde et apiarii crocum alvearibus apponunt, quo 
conspecto fugit. Maritimum autem παρὰ τὸ τὰς κρόκας 
φοξεῖσϑαι, id est, littora. Γ iA dicuntur etiam 
quzestiones crocodilinz et ἄποροι, apud Luc. καὶ κροκοδείλους 
ποιοῦσι, καὶ τοιαῦτα ἄπορα ἐρωτᾷν. διδάσκουσι. 

Κροκοδείλιον, τὸ, herba est chamzeleontis nigri figura, quae 
et κροκοδειλιάς : vide Gal. et Plin. Dicitur etiam à: quibus- 
dam τὸ δέίψακον autore Dioscor. 

Tláv)eioc, omnium: timidissimus vel miserrimus. 


ΔΕΙ͂ΝΑ, ὃ, vel: 5, vel τὸ, gen. δεῖνος, dat. 3eiw,- accus. 
δεῖνα, vocabulum est quo utuntur (przefixo artienlo) loco 
nominis ejus 'de quo loquuntur. ' Dem. de falsa leg. οὔτ᾽ 
εἰπσεῖν ὅτι ἀλλ᾽ ἔχουσιν ὁ δεῖγα καὶ ὁ δεῖνα. i. at εἶσ οἱ ille jam 
habent. Idem ad - Lept. τῷ δεῖνι xal τὸν δεῖνα 
ἀνάξιον εἶναι φάσκων, huie ; Illum indignum esse 
dictitans. Sed ubi non ita geminatur, ibi exp. quispiam 
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in Protag. ὁρας σοφὸς καὶ δεινός ἐστιν ἀνήφ. Dem. 
δεινοὺς opponit ἰδιώταις. Apud Xen. δεινὸν πάλαισμα, exp. 
vafrum commentum. Ab Hesych, expon. ἐστραμι μένος, 
πανοῦργος, innuente factum srapà τὸ δεινεῖν, ut στρόφις παρὰ 
τὸ στρέφειν. Τηϊθγάππι pro, prudens: ut, δεινὸς στρατηγὸς, 
apud Isocrat. 4 Item peritus, gnarus ; ut, ῥήτωρ δεινὸς, 
peritus orator. Dicitur et δεινὸς τοῦτο vel περὶ τοῦτο, et εἰς 
τοῦτο, Ἰ δεινὸς τέχνην. Xen. Pzd. p.193. b. Et cum. in« 
finit. ut, δεινὸς γράφειν, Plat. in Protag. peritus scribendi. 
(Eurip. Med. 44. λέγειν δεινός. Soph. CEdip. Tyr. 558.) 
T δεινότερος διδάσκειν. aptior, peritior. Xen. Psed. 1. 3. 15. 
et δεινότωτον λαλεῖν, Ped, 1. 4.19.1. Sic δεινὸς λέγειν, qui 
arte dicendi valet, Soph. et Plato. |t Xen. Peed. 1, ὅ..9. 
*| Ponitur etiam pro miro, item pro magno, i. eo-quod 
magnam vim et efficaciam habeat. t Sio πόϑος, desiderium. 
Xen. Pad. 1. 2. 44. b. ἔρως idem. Ped. 1. 5. p. 112. c. 
κάλλος. ibid. p. 120. c.t Soph. in Ajace, δεινόν γ᾽ εἶπας, εἶ 
καὶ ζῆς Sayà», rem dixisti miram. Eurip. in Med. δεινὸν 
τὸ τίκτειν. 4 Δεῖνος, &oc. videin δίνη. [ 

Δεινῶς, terribiliter, horrendé, horrendum in modum. 
4“ Item, mirum in modum, miré. Plut. in Luc. αὐτός τε 
δεινῶς διενέϑ στερὶ τὸν ἄνδρα, miro quodam affectu praeditus 
fuit erga illum. Quidam antem δεινῶς pro vehementer 
dixit apud Athen. lib. 9. γῦν yàp πεινῶν, δεινῶς σγως εἶμ᾽ Vari- 
λήσμων. Sic et Homer. pro λίαν. Apud Euripidem, 
δεινῶς ἔχει με ταῦτα τολμῆσαι, arduum est me hec audere 
efficere. Et, δεινῶς ἔχω pro δεινοσσαϑῶ. . (Soph. CEdip. 
Tyr. 767.) 

Δεινότης, "roc, 5, atrocitas. "Thuc. 8. μὴ ὧν πεισόμεθα 
μόνον δεινότητα κατανοοῦντες. — Et, δεινότης d ode ibidem ex- 
pon. acerbitas legum. 4 Item (inquit. Bud.) acrimonia 
mentis, perspieacitas et solertia, Aristotel. Eth. 6. ἔστε 
δή τις δύναμις ἣν καλοῦσι δεινότητα. Demosth. in orat. pro 
cor. δεινότητα et ἐμισειρίαν pro eodem ponit. Rursum 
Aristot. scribit σανουργίαν esse δεινότητα οὖκ ἐσταινετήν. Quo 
pertinet et illa significatio, qua pro calliditate et vafritie 
capitur: ut quidam exponunt in hoc Dem. loco pro cor. 
καὶ ὅση δεινότης ἢν καὶ τῷ Φιλίσστσῳ, ϑεάσασϑε. Δεινότης ap- 
pellatur etiam facultas dicendi, eloquentia. "Thucyd. 8. 
μὴ δεινότητι καὶ ξυνέσεως ἀγῶνι ἐπσσαιρομένους. ἘΠῚ alibi, διὰ 
δόξαν δεινότητος. Interdum veró dicitur ἡ περὶ λόγους δεινό- 
πῆς, vel δεινότης ἡ ἐν τοῖς λόγοις, ut apud Isocratem. δΔεινό- 
τῆτὰ eliam habere dicitur oratio quc assurgit. (Phi. 
lostr.1. 3. c. 43.) 

Δεινόω, ὥ, (sicut δεινοτσοιῶ) 4. d. grave seu atrox reddo, 
exaspero, exaggero, amplifioo. "Thuc. 8. ἐπὶ τὸ μεῖζον 
πάντα δεινώσας τὰ Ux τῶν ᾿Αϑηναίων, Sic Plut.in Per. δεινῶ- 
σαι τὰς τῆς πατρίδος συμφοράς. 

Δείνωσις, (qum et δεινολογία) exaggeratio hujusmodi. 
Sic peculiariter appellatur oratio, quie (ut scribit Fab.) 
rebus asperis, indignis, invidiosis vim addit. Aristot, 
Rhet. 3. [Plat. Pheedr. προσλαβόντι καιροὺς τοῦ ποτε λεκτέον 
καὶ ἐσεισχετέον, βραχυλογίας τε αὖ καὶ ἐλεεινολογίας καὶ δεινώ- 
σεως, &o.] 

Δεινωτικῶς, exaggeratorió, cum-exaggeratione. 

Δεινάζω, zegré fero, indignor. Bud. ex Macrob, lib. 2. 
6.18. 


"Evltiwoc, : gravis. 

Πάνδεινος, omnino sive omnibus modis gravis, gravissi- 
mus: ut, πάνδεινα. πεπονθέναι, gravissimis injuriis affectum 
esse, vel atrocissimis. [Demosth. de falsa Legat. ἄνδρες 
᾿Αθηναῖοι, τουτὶ τὸ πρᾶγμα πάνδεινόν lem. 

Ὑπέρδεινος, supra modum gravis; seu atrox. 


aliquis :. item quidam, nescio quis. : Luc. ad indoctum, ἢ 
ὡς διδάσκαλός σοι ὁ δεῖνα, ἣ τῷ δεῖνι ξυνεφοίτας. Dem. pro 
cor. δεῖνα τοῦ δεῖνος τὸν δεῖνα εἰσήγγειλες. ἘΠ᾿ sic scepe quum 
neminem certum nominare volunt. Greg. ἐγὼ τοῦ δεῖνος, 
xal ἡ δεῖνά μκοι μήτηρ. 


ΔΕΙΝΟῚΣ, ov, ὃ, terribilis, formidabilis, horribilis. Item 
gravis: ut Il. δ΄, δεινὸς Sóc, ^t Sio δεινὰν παλλάδα. - Arist. 
Nub. 964.t Et Od. χ΄. ------- δεινὸς δ᾽ εἰς dra: ἰδέϑαι; aspectu 
terribilis. Et Od. ξ΄. Δεινός τ᾽ αἰδοῖός τε. — Et, δεινή κλαγγὴ, 
ΤΙ. ά.. In soluta oratione, de re potiüs dicitur quàm de 
persona ; ut, δεινὴ ἀγγελία, et δεινὴ μάχη, apud Xen. — Sic 
dicunt δεινὰ πάσχειν, gravi injuria affici. quod exp. etiam 
indigna pati. Sic et δεινὰ ποιεῖν, vel ποιεῖσθαι. Scepe etiam, 
dicunt δεινόν ἔστι, res est indigna, indignum est. Sio 
πάντων δὲ δεινότατον, Thucyd. 3. In plurali autem τὰ 
δεινὰ seepe pro, mala, res: adverse, calamitates, ?erumne : 
t Xen. Pied. l1. 5. p. 125. a. interdum et pro, pericula, 
apud Thucyd. Et in sing. σὐδὲν δεινὸν 43, nihil periculi est 
ne, minime timendum est ne, apud Thucyd. et Plat. t τὸ 
δεινὸν ἥξει πρὸς Πέρσας. Xen. Peed. 1. 2. 40. a. Idem Plato 
in Protagora δεινὸν scribit esse κακὸν, quod dicatur δεινὴ 
νόσος, item δεινὸς πόλεμος, et δεινὴ πενία : sic gravem mor- 
bwm, et grave bellum et gravem paupertatem dicunt 
Latini. Sic et δειναὶ συμφοραὶ, apud Isocrat. graves cala- 


ΔΕΙΛΟῚ, οὔ, ὁ, timidus, ignavus: à δείδω, i. timeo. 
ἜΜ᾽ &, τε δειλὸς ἀνὴρ ὅστ᾽ ἄλκιμος ἐξεφαάνϑη. — Aristot. Eth. 
2. ὁ γὰρ ἀνδρεῖος πρὸς μὲν τὸν δειλὸν ϑρασὺς φαίνεται, πρὸς δὲ 


itates. i Etymol. scribit ἃ δέος (pro quo et δεῖος, apud 
Homer.) fieri δεϊνὸς, et per erasin δεινός, 4 Item acri in- 
genio praditus, solers, vafer, callidus. t δεινὸν βούλευμα. 
Aristoph. Nub. 1030.t (R. 907. JEsch. Eum. 520.) "Plato 
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AEYTINON, ov, τὸ, coena, ut tradit Plut..sic dictum 
scribens, vel ὅτι τῶν τόνων διαναςσαύει. (ut Iliad. A^; ἦμος δὲ 
δρύτομιός περ ἀνὴρ ὡταλίσσατο Beier) vel quasi διασσεσσονη- 
ἱμεένον, quód non tam. facile, αἱ ἄριστον, paretur. Xen. 
Hell. 5. καὶ ὅταν σασεύδη ἄριστον, καὶ δεῖπνον ποιησάμενος ἅμα 
φογεῖσϑαι. ὑῬαά. 1. 2.11. οἱ 1.3. 10.1. Accipituretiam 
pro cena convivali aut epulo: unde δεῖπνα. στοιεῖν, apud 
Luc. et πρὸς δεῖτσνον καλεῖν. Apud "Homer. imatici 
nuno πρωϊνὸν ἔμιβρωμα esse. volunt, quasi μεθ᾿ ὃ φρονεῖν δεῖ, 
nunc τὸ μεσημβρινὸν βρῶμα. — Athen. certe lib. 7... γυχτερινὰ 
δεῖτανα ad differentiam icis dixisse videtur. At Odyss. 
d. Δεῖπανον δ᾽ ala συῶν ἱερεύσατε, Eustath. exponit. àà . 
δεῖτανον σφάζετε. (Soph. CEdip. Tyr. 799.) 4| Item, xa- 
παχρηστικῶς ponitur et. pro ipso cibo, unde apud Hesio- 
dum δεῖτσνον ποιεῖν pro τροφὴν, i. comedere. ltem et pro 
pabulo jumentorum. ll. β΄. Εὖ δέ «ic ἵσσσσοισιν δεῦσσνον δότω 
ἀκυισόδεσσιν, id est, χόρτον. Αἱ δεῖνα ϑαλάσσης à Nonno 
dicuntur pisces. 

Δεικυνοσύνη, ἡ, coena. Athen. 1. 4. 

Δειπσνάριον, ov, τὸ, coenula, Epigr. - Et Athen. 1.4. 

Δειπογίδιον, ov, πὸ, idem. ἢ 

Δεισνέω, ὥ, édmno, Xen. Ped. 4. δειπνήσω καὶ ἀμφιέ- 
σομαι, καὶ καθευδήσω. t Xen. Ῥαά. 1.2. 11.t Interdum 
cum accus. ut, δεισυνεῖν ἀλλότρια, apud Xen. t Cum acc. 
persona. coenam alicui dare, Xen, Ped. 1l. 4. p. 104. b.t 
Interdum simpliciter pro dere ponitur. i 

Aslarmpa, idem : unde apud Athem. 1, 10. ἐπεὶ πάλαι 
δεδείσσναμμκεν. 
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Δειπγητικὸς, οὔ, ὁ, coenandi desiderio captus, apud Athen. 
lib. 9. Item q. d. coenatorius, seu ad coenam pertinens : 
ut apud eundem lib. 4. 

[Δειπνητίκῶς. Aristoph. Acharn. 1014. Ἤκουσας ὡς μα- 
γειρικῶς, Κόμυψως τε καὶ δειπγητικῶς Αὐτῷ γε διακογεῖται.} 

Δειπνητὸς, οὔ, ὃ, idem quod δεῖπνον. Αἱ δείσσγητος (cum 
accentu in antepenult.) coms tempus. sicut ἀμητὸς, et 
ἄμητος, Eustath. [Polyb. Hist. lib. 3. ἴσως ἀγνοοῦσι πάρα- 
πλήσιόν τι σσάσχοντες τοῖς λίχνοις τῶν Ova ran. ] 

Δειφγηστὸς, οὔ, ὃ, idem quod δείπνητος, cene tempus. 
Odyss. ρ΄. Et Nic. in Ther. ' Axgóvuxoc δειπγηστός. 

Δειπγίζω, f. ἰσω, caena excipio, caemam prebeo. Od. δ΄. 
xai κατέπεφνε Δειτγίσσας. Et, τοιούτοις “πολλοῖς δειπγί- 
ζουσαν. Xenoph. utitur et Plutarch, aliquoties. 


Composita. 


"ASsvaryoc, ov, ὁ xai ἡ, incoenatus ; ut, ἄδεισενος γυνὴ, Hip- 
pocrates aph. lib. 5. t Xen. Ped. p. 223. c.t [de Cyri 
Exp. lib. 1. cap. 10. δ. 11. ὥστε ἄδειπνοι ἦσαν οἱ πλεῖστοι 
τῶν Ἕλλήγων' ἦσαν δὲ xal ἀνάριστοι. lib. 4. cap. 5. $. 16. 
Aristoph. "orga 1153. ὅς y! ἐμὲ τὸν πλήμεονα, Anvaia 

ορηγῶν, ἀπέλυσ᾽ ἄδεισινον. 
k. ᾿Αγαδείωνια, τὰ, post Ls : seu da et veluti 
iterata coena: quum sublatis carnibus aut piscibus appo- 
nuntur mense secundze seu bellaria : quee ἐσσιδορπίδες etiam 
nominantur et ἐπιτρατσεζώματα, nec non ἐπαίκλια seu ἐπαίκ- 
για, ut testatur Eust. : 

᾿Αντίδειστνος, pro alio coenans, loco alterius sumens cce- 
nam. Ita dicitur conviva, qui sufficitur in locum altérius ; 
qui invitatus non venit. apud Lucian. in somn.  ' 

᾿Αποδείτανος, qui coenam finiit, qui jam ccenatus est, quasi 
ὁ ὧν ἀπὸ δείπνου. |j Item incoenatus : ut ἀπὸ sit pro a pri- 
vativo, Hesych. 

᾿Αποδειπγέω, à, coenam finio. Athen. 1. 14. 

᾿Αριστόδειτασνον, prandium ccenz conjunctum. [Athen. 
l. 8. 

ei dia qui vocatus secum ipse affert quse ccenet. 
Hesych. 

᾿Ἐσίδειπνον, ov, τὸ, et ἐπιδεισυνὶς, ίδος, 5, q. d. posteaenium 
seu secundaria coena. Athen.]1.14.  —— 

᾿Ἐσιδείωνιος 89, ccena jam peracta venit. Luc. in Lexi- 
plane, xai διὰ τοῦτο ὑμῖν ἐπιδείπγιος ἀφῖγμαι. 

Ἶ ᾿Εσιδειπγέω, &, secundariam comam perago, Athen. 
ib. 14. 
᾿Εσιϑυμιόδεμστνος, ccnarum appetens seu cupidus. quo 
ine vocabatur, qui licet patus negotiis esset, coe- 
nitandi tamen amore vocationes non retinebat, sed tardius 
adveniebat. 

Εὔδειπνοι δαῖτες, apud Euripid. [Med. 200.] lauta et 
honis epulis-instructa convivia. ( Esch. Ch. 482.) 

Θυμεβρεπίδειπνος, (decomp.) qui thymbra super coena uti- 
tur,aut thymbra super coena contentus est; non nisi 
thymbra ceenitans, ideoque frugalis, restrictus et parcus. 
Aristoph. in Nub. t420.f φειδωλοῦ xal τρυσιβίου γαστρὸς καὶ 
ϑυμβρεπιδείπγου. 

Καταδειπυγέω, d do devoro. Plut. 
lib. de Iside. 

Κωλυσίδεισινος, ccenam impedi Sic quondam dictus 
fuit qui serius ud coenam veniret, quód sua mora impedi- 
mento esset quo minus ccnaretur. Plut. lib. 8. $ymp. 
sect. 5. 

'Λογόδεισσνον, q. d. coena sermocinatrix. Athen. in pref. 
δειπγος. 

Τιαραδεμγέω, ὥ, iÀmmodicé cceno, vel miseré cceno, vivo 
more pauperum. Athen. l. 10. j 

Περίδειπγον, ov, τὸ, ccena parentalis : polluctum seu fune- 
bre epulum. Luc. et Athen. 1, 8. ; 

Περιδειπγέω, epulum funebre celebro. 9 Reg. 3. 

Προδειπγέω, anté coeno, [Plut. Lacon. Apophth.] 

Σύνδεισσνον, conccnatio, convivium. Plut. in symp. et 
Athen. 1. 8. 

Συνδείπνιον et ξυνδείσσνιον, idem quod. σύνδειπνον. Callimach. 

Σύνδειπνος, ov, ὁ, conccenator, conviva. Xen. Ped. 2. 
Luc. et Plut. in symp. 

Συνδειπγέω, ὥ, conecno, cum alio ceno, Xen. Ped. 8. 
f εἰ]. 4. p. 104. e.t 

, Τρεχέδειπγος, proprié, qui ad ccnam festinanter accurrit. 
Plot: symp. 8. sect. 5. 

Ὑσερδεισγνέω, ultra modum eceno aut coenam instrüo : 
seu (ut expon. Hesych.) ὑπερτρυφῶ, Vel subconviva sum 
alicujus, ut cum quis non rogatus ad cenam proficiscitur, 
cum eo qui rogatus est. Lucian, in somn. 

Ὑσοδεισγέω, ὥ, q. ἃ, subecno. Luc. in somn. ᾧ μὲ ὑσσο- 
δειανεῖν ἔδει. 

Φερέδενασνος, prandium afferens; prandii allator seu alla- 
trix, ut, φερέδειπνος ἰωὴ, Nonno. vox prandii allatrix. 

Φιλόδειπγος, conarum seu conviviorum amans. Athen. 
1.44. Item, (ut Bud. interpr.) qui libens convivatur, i, 
levia, Et, τὸ φιλόϑδειπνον, ccenarum seu conviviorum amor. 
Plot. in symp. 

Φιλοδειηγιστὴς, οὔ, ὁ, qui lubenter ccena alios excipit. 


absumo, 


ΔΕΙ͂ΣΑ, 76, ^, Suide, hnmor et stercus. Apud Eustath, 
scribitur δεῖσσα, qui itidem exponit, bumor, derivans à 
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δεύω. Etym. étiam humidus et herbosus locus ; item foetor : 


derivatque non solüm à δεύω, sed etiam à 3i»: quasi 3íza, 
ut sit ἡ δυσωδία, quam fugimus. 
Δεισαλέος, ov, ὃ, Stercoreus. Suid. 


AE'KA, decem. "Thucyd. et alii. Oi δέκα, decemviri, ex 
Isocrate. (ZEsch. Ag. 1614.) $7 Dicitur autem quasi 
δέχα, utpote derivatum à δέχομαι, ut scribit Etymol. 

Δεκάκις, decies, Il. (. δεκάκις τε xal εἰκοσάκις τόσα. 1 Xen. 
Pied. 1. 5. p. 149. d.t 

Δεκὰς, άδος, ἡ, decas, denarius numerus. Aff. etpro 
decuria, ex Hom. [líliad. B. 196. 128. Xenoph. Kóe. 
παιδ, lib. B. ἔστι δ᾽ ὅτε xal τὴν 7Ttjweráda ὅλην, καὶ δεκάδα 
ὅλην, καὶ λόχον ὅλον, καὶ τάξιν ὅλην. sc. invitabat, Herodot. 
Hist. lib. 7. cap. 184. χιλιάδες τε ἔπεισι ἐπὶ ταυτῇσι ἑπτὰ, 
καὶ πρὸς, ἑκατοντάδας ἕξ, καὶ δεκάς. lib. 8. ἐκ δεκάδος γὰρ 
ἕγα σφέων αὐτέων ἀποκληρώσαντες, κατέφαγον. 

Δεκαδεὺς, decurialis, ex Χ θη. ; 

Δεκαδικὸς ἀριθμὸς, denarius numerus. Greg. Naz. 

Δέκατος, decimus. Ἵ Δεκάτη, decima pars. Xenoph. 
Hell. 3. ἡ τοῦ ᾿Απόλλωγος δεκάτη, quee Apollini decimze no- 
mine offeruntur. 

Δεκαταῖος, qui est decem dierum. Luc. βρέφη τὰ πεμιπ’- 
qaia, ἐκ γενετῆς ἢ δεκαταῖα. 

Δεκατεύω, decimo, decimam partem excerpo. δεχατεύειν 
τὴν οὐσίαν. Plut. in Probl. suorum bonorum excerptam de- 
cimam offerre. Apud eundem in Cam. τὰ τῶν πολεμίων δε- 
κατεύειν, ex bonis seu spoliis hostium decimas dare. Affer- 
tur à Bud. ex Herodoto pro, decimum quenque interficio. 

Δεκάτευσις, decimatio. [Dion. Hal.] 

Δεκατευτὴς, decimator, qui d 
expon. decumanus. 

Δεκατευτήριον, locus in quo decima persolvitur. Xen. 

Δεκατόω, G,(cum accus.) decimo, i. decimas accipio, 
ad Hebr. 7. 

Δεκαπλοῦς et Δεκατσλάσιος, decuplus. [Demosth. adv. 
Tümocr. σπροσατεριειλήφει τοὺς vópaouc ἂν, καθ᾽ oUc, và aiv δε- 
XacAR, τὰ δὲ xal DwwAR γίγνεται τῶν ὀφλημάτων.} Item 
subst. δεκαπλασία, decuplum, seu decuplatio. 


exigit. Quidam 


Composita. 


"ABenártvo;, non decimatus, de quo decima dempta non 
est seu persoluta : ut, ἀδεκάτεύτος οὐσία. Utitur Aristoph. 
in Equit. [301.] 

᾿Αποδεκατόω, idem quod δεκατόω, decimas accipio: ut, 
ἀποδεκατοῦν τὸν λαὸν, in epist. ad Hebr. cap. 7. ἅ Item 
decimas do: ut Luc. 18. &arodekav πάντα ὅσα κτῶμαι. 

᾿Αποδεκάτωσις, decimatio, decimarum exactio, apud 
Epiphan. 

Δευτεροδεκάτη, secunda seu secundaria decima. Hiero- 
nym. in Ezechiel. c. 45. 

Δυόκαίδεκα, vel δώδεκα, t Xen. Pred. 1. 2. 4.1 duodecim: 
item, δυώδεκα, pro eodem. 

Δυοκαιδεκὰς, ádoc, 5, duodenarius numerus. Areop. 

Δυωδεχὰς, numerus duodenarius. [Anthol.] 

Δυωδέκατος, duodecimus. Hom. 

Δωδεκάκις, duodecies. [Aristoph. Plut. 853.] 

Δωδέκατος, duodecimus. 

Δωδεκατάϊος, ut, δωδεκαταῖος ϑάπτεται, die ab interitu 
duodecimo sepelitur. 

Δωδεκαΐδες ϑυσίαι, sacrificia ex duodecim animalibus ; 
que δωδεκηΐδες quoque dicuntur Lonicé, et δωδεκῆδες, per 
syncopen. Item, Δωδεκίδες ϑυσίαι, sacrificia duodecim ἱερείων, 


ΔΈΛΦΥΣ 


Δελεάζω, f. ἄσω, inesco, esca capio. Athen. lib. 7. de 
quodam pisce, ἀνελκυσϑεὶς δὲ, οὐ δελεάζεται οὔτε σαρκὶ, οὔτ᾽ 
ἄλλῳ τινὶ ἐμψύχω. Item escam impono. Lucian. δελεάσας 
τὸ ἄγκιστρον ἰσχάδι, caricam hamo imponens escz loco. 
Frequentius metaphoricé sumitur. Philo de vita Mosis 
lib. 1. δελεάσας ἐλευϑερίας ἐλαίδι τὸ πὐλῆθος, multitudinis 
spe libertatis illecte. Herodian. 1. 2. τιμῇ «gozar 
δελεάσας τὸν ἄνϑυρωστον, inescans.. Et in pass. apud Demosth. 
pro cor. σχολῇ δελεαζόμενοι. Et, γαστρὶ δελεάζομαι, apud 
Xen. illecebris ventris capior. j 

Δελέασμα, ατος, τὸ, (q. d. inescamentum) quod escse 
loco imponitur hamo aut laqueis, illectamentum. Plut. in 
Pol. prec. νόϑα καὶ κίβδηλα τὰ τῶν ἄλλων ϑωπεύματα xal 
δελεάσματα. ta 

Δελεασμάτιον, οὐ, τὸ, diminut. apud Athen. lib. 4. ex 
Philoxeno. 

Δελεασμεὸς, illicium, illectamentum. 

. Δελεάστρα, ἡ, decipula, transenna in quam esca impo- 
nitur. Pol. l. 10. ; 

Δελεαστρεὺς, ἕως, ὁ, et per syncopen δελαστρεὺς, q. d. 
inescator: qui esca decipit. Piscatoris epith. ut qui so- 
leat δελεάζειν τοὺς ἰχϑύας. Nicand. in Ther. Τοὺς ἁλὸς ift- 
ξύουσι δελαστρέες ἰχϑυξολῆες. 

Δελήτιον, ov, τὸ, idem quod δέλεαρ. 

Δελητήριον, idem Suidze. 


AE'AETPON, ov, τὸ, laterna, fax, apud Athen. l. 15. iti- 
demque Hesychio et Eust. Fortasse à δαλὸς facto ex δαίω, 
quasi δάλετρον. : 


AE'ATA, elementi quarti nomen, in ordine alphabeti 
Δέλτα τὸ κατ᾽ Αἴγυπτον vel τὸ Αἰγύπτιον δέλτα, dicta fuit 
quedam pars ZEgypti à triangulari forma, vel potius di- 
verse ejus partes hoc nomen sibi vendicàrunt: de quibus 
lege Eust. in Dionys. de situ orbis. *| Item apud eo- 
micos, pudendum muliebre, ut tradit Eust. [Aristoph. 
Lysistr. 151.] ; 

Δελτόω, à, in formam litere A effingo. unde apud Arist. 
n 8. δελτούμενα «πολύϑυροι διαπτυχαί. (JEsch. Suppl. 
187. υ 
Δελτωτὸς, δὰ formam triangularem litere A eflictus, 
formam litere A habens. Peculiaiter δελτωτὸν dictum. 
fuit signum quoddam coeleste ab hacfigura. Item 3:Aza- 
σοὶ, libri qui in formam litere A complicabantur. Eust. - 

Δέλτος, ov, ὃ, pugillares, qui forma literze A plicabantur, 
seu tabelle : sed postea δέλτος dictus fuit quivis liber, 
quacunque forma esset. Plut. de def. orac. ἔχοντα κατε- 
σφραγισιμένην δέλτον. Ab eodem δέλτοι vocantur tabellac 
judicum Romse, Et, δέκα δέλτοι decem illae tabulee, Item, 
δέλτος testamentum, id est, tabul; et cere testatoris, Luc. 
Affertur et gen. masc. ex Plut. Item pro tabella pictoria, 
ex Epigr. (Soph. Tr. 47. 696.) 

Δελτίον, parvi pugillares, tabellulz, libellus. Poll, [He- 
rodot. Hist, lib. 7. cap. 239. ἐν τῷ ξύλῳ τοῦ δελτίου 
τὴν βασιλέως γνώμην .---τ---ἶἷγα φερόμενον κεῖνον τὸ δελτίον, μηδὲν 
“πρῆγμα παρέχοι «πρὸς τῶν ὁδοφυλάκων. à 

Δελτάριον, tabella. Plut, in Ant, ? 


Composita. 
Δεκάδελτος νόμος, lex decem tabularum. Ex Dion. Halic. 


Δωδεκάδελτος νόμος, leges duodecim tabularum, apud . 
Theophilum, bed 


apud Eust. ex Paus. [Plat. de Leg. lib. 6. Βουλὴν δὲ εἶναί 
μὲν τριάκοντα δωδεκάδας.} 
"Exxallixa, sexdecim seu sedecim. Apud Athen. t Xen. 
Ped. 1. 4. 16.t : 
“Ἕγδεκα, undecim. Athenis οἱ ἕνδεκα, undecim viri, erat 
magistratns quidam rerum capitalium: cujus Demosth. 
meminit in Timoecr. et Plato in Apologia Socr. Item He- 
sych. et Suid. - 
ἑἙνδεκάκις, undecies. [Arist. de Hist. Animal.] 
"Exbtxàc, numerus undenarius. [Plat. de Leg. 1. 6.] 
'EXbíxa oc, undecimus. Hom. Hesiod. Plut. 
“Ἑνδεκαταῖος, qui undecima die aliquid facit. 
qui undecimum diem agit. 
Lu wipe it decimus; vel qui iai δέκα penditur. Xen. 
ell. (, 
'Ἑστακαίδεκα, septendecim, * Xen. Psed. 1.2, 8.t [He- 
rodot. Hist. lib. 1. ἀριθμὸν δὲ, &arraxal?txa καὶ ἑκατόν, 
Ἑαταδεκαταῖος, qui fit 17. die. - 
Τεσσαρεσκαίδεκα, quatuordecim. 
Τεσσαρακαιδεκαταῖος, qui fit 14. die. [Hippocr.] 
Τρισκαίδεκα, tredecim, Herodot. 
Τρισκαιδέκωτος, decimus tertius. apud Hesiod, et Plut. 
in Solone. s 


Interdum 


AE'AEAP, aoc, τὸ, esca qua animalia capiuntur. Arist, 
τοῖς γὰρ δελέασιν οὐ τοῖς αὑτοῖς αὶ φάντες, non omnes 
eadem escacapiuntur. Luc. ὥσισσερ τις λάδραξ καὶ τὸ ἄγκισ- 
py τῷ δελέατι συγκατασπάσας. Et metaphor. apud. eun- 
dem, ὁ δὲ τοσοῦτόν μοι δέλεαρ κατασσιών, Eurip. in Androm, 
Τοῖον δὲ ἔχω σου δέλεαρ, 9. Dictum volunt quasi δόλεαρ : 
Eustath. vero à δέλος seu δέλω, tum hoc, tum δόλος derivat. 


AE'AOAZ, ἀκος, ὁ vel ἡ, porcellus. Proprié tamen δέλ- 
φακες sunt porcellee seu. sucule potius quàm porcelli : 
quasi αἱ δελφύας ἔχουσαι, i. habentes vulvas, inquit Athen. 
lib. 9. Sic τὰς δέλφακας dixit Aristot. de δι, }. 6. Et 


Δελφακοῦσϑαι, exp. τελειοῦσϑαι τὰς ὗς. [Aristoph. Acharn. 
786. Νέα γάρ ἐστιν, ἀλλὰ δελφακουμένα Ἕξει μκεγάλαν τε καὶ 
«παχεῖαν xhevÜpáy. Hiec citantur ab Athen. in Deipn. 


lib. 9. 
ve Fara di porcellulus lactens. — [Aristoph. 
Lysistr. 1060. καὶ Δελφάκιον ἦν τί μοι, xal τοῦτο τέϑυχ᾽, 
&c. Schol. Δελφάκιον. μικρὸς χοῖρος. "Thesm, 944. Οἴμοι 
, δελφάκιον γενήσομαι. — Schol, Δελφάκιον, τουτ- 
ἔστι, μικρὸς δέλφαξ, καὶ χοῖρος γενήσομαι. — Athen, Deipn. 
lib. 14.] Item pudendum muliebre, 


AEAQOI'N, sive δελφὶς, ivoc, ὁ, delphin seu delphinus, pis- - 
cis de quo Athen. lib. 7. et 13. Aristot. et Plin, hist, ani- 
mal. Hom. Iliad. 4. — ὑπὸ δὲ δελφῖνος μεγακήτεος. 

Δελφινίσκος, ou, ὁ, delphinulus, parvulus delphin. τ 

Δελφίνιον, dicta herba quedam, quód: habeat folia δελφι- 
γοειδῆ, teste Diosoor. lib. 3. cap. 84. Sic dictum fuit 


r Herodot. δέλφακα ζωὴν ἔχων. 


etiam fanum quoddam Apollinis Athenis. —[Aristoph. 
Equit. 759. Schol Δελφίνιον δὲ, ἱερὸν ᾿Απόλλωνος ᾿Αϑήνησιν 
οὕτω καλούμενον, la. ἦν τὸ ἐν ΔΕλ' 


δικαστήριον, καὶ χωρίον 
ἐν Χίῳ, Vide Thucyd. Hist.] , 


AEAOY'5, jw, ^, vulva, uterus, Poll. lib. 2, et Eust. 
Citatur et ex Hippocrate et Lycophr. Hinc ἀδελφὸς, de 
quo vide suo loco. 

δέλφαξ, quomodo huc pertineat, vide suo loco. 


E 
UN 


' σο. Οἀ. ζ΄. Ἡ Y ἀνέμου ὡς “«νοιὴ ben 


ΔΈΛΦΥΣ 


"Ojos, q. d. couterinus, uterinus. 


'" AE'MAZ, (indeclinabile) corpus : tam de inanimatis, 
quàm animalis rebus apud poétas. (1* Dictum (teste 
Eust.) quasi δῶμα ψυχῆς, domicilium anime, — Sunt tamen 
qui simpliciter à membrorum structura denominatum ve- 
lint, παρὰ τὸ δέμειν. Macrob. in somn, Scip. 1. 1. à δέω, i. 
vincio, deducit. nam ut ) βλέπει; woes - ut in 
corpore anima vinciatur.) Il. 4. οὐχ, cl χερείων 
οὐ δέμας, οὐδὲ φυὴν, οὔτ᾽ ἂρ φρένας. 1]. ὦ. δέμας καὶ εἶδος ἀγη- 
7é. Similitudinis quoque particula est. ut Il. λ΄. “Ὡς οἱ 
μὲν μάρναντο δέμας πυρὸς αἰθομένοιο, instar flammee ardebat 
prelium. (Esch. S. c. Th. 528. Eurip. Pheniss. 653. 
Soph. Tr. 925. €Edip. Tyr. 1402.) 4 Quidam σεμνῶς 
de membro etiam pudendo dixerunt. 

Δεμάτιον, oy, τὸ, pro fasciculo, reperitur in Hippiatria. 

᾿Αδέματος, ov, ὃ xal 3, (comp.) corpore carens, corpore 
exutus. Theocr. in idyllio quod Syracusiw inscribitur, 


"Q τᾶς ἀδεμάτου ψυχᾶς. : 


AE'MNION, ov, τὸ, stratum, lectus. (Eurip. Phoeniss. 
1481. Soph. Tr. 918.) 11. 4. Δδέμνι᾽ bm αἰθούση ϑέμεναι 
xal ῥήγεα καλὰ Πιορφύρε᾽ ἐμβαλέειν στορέσαι τ᾽ ἐφύπερθε τάπη- 
σας. Od. S'. Βῆ ῥ᾽ ἴμεν ἐς ϑάλαμον, ὅϑι οἱ φίλα δέμινι᾽ ἔκει- 
ccvro δέμνια κούρης. 
ἘΞ Etymol. deducit àazi τοῦ τὸ δέμκκας ἐστ᾽ αὐτὸ μένειν. vel 
simpliciter eagà τὸ δέμειν, quód sit corporis quiescentis 
domicilium, 


Composita. 


᾿Αϑέμνγιος, expers cubilis, qui cubile non habet. Oppian. 
lib. 3. de Venat. Y 

CEA βοὰ, clamor ingens et formidabilis, qui e 
lecto cubantes excitat. Esch. S. c. Th. 73.) 
: Ἐπιδέμνιος, cv, ὁ καὶ 5, qui in strato aut super strato est. 
Eurip. [Hec.997. ᾿Ἐπιδέμνιος ὡς πσέσοιμ᾽ ἐς εὐνάν.} 

Ὁμοϑέμενιος, qui ejusdem strati seu lecti particeps est, 
conjunx.  [JEschyl. Agam. 1116. τόδε γὰρ τελεῖς, τὸν ὅμο- 
S£ πσόσιν λουτροῖσι φαιδρύνασα. à 

^ 43:6, quise strata seu cubilia sua in montibus ha- 
bent. Sic dicuntur νύμφαι αἱ μέλιτται, teste Hesych. 

Στυγοδέμνιος, qui strata (conjugalia) odit. Epigr. 

Φιλοδέμεγιος, amans cubilis. Oppian. lib. 1. de Venat. 

(4c, qui stratum maritale fugit: à conjugio ab- 

horrens. Dicitur de virgine Maria, apud Nonn. 

Φυγόδεμονος, idem quod φυγοδέμνιος. apud Nonn. in Evang. 


ΔΕΜΩ, extruo, zdifico, inusitatum est preter preeteri- 
tum perfectum et aoristum primum. — Unde δεῖμεν, cedifi- 
cavit, Apoll. Rhod. Et, "hes qui extruxit. Eurip. Εἰ 
in pass. Il. ξ΄. πεντήκοντ᾽ ἔνεσαν θάλαμοι ξεστοῖο λίϑοιο, TIAn- 
cio ἀλλήλων δεδμημένοι. — ("Theoc. ié. 120.) Vox etiam 
media act. signif. habens, usitata est: unde δείμιατο, edifi- 
cavit. in Epigram. Et apud Theod. in 1. Eccles. ὁ δὲ ξασι- 
λεὺς τὸ μεὲν εἰς ὁμκόζυγα γεγενημένον θαῦμα εὐφήμει, τὸν δὲ γεὼν 
οὐκ ἤθελε δείμασϑαι Χριστῷ. | Vide et in Δαμάω. 

Δομὴ, ἧς, à, edificium, murus, forma, aspectus. Hesych. 
* Item corpus ab egregia structura. xeu Rhod. Arg. 
9. Kal πλευροῖς κήτεσσι δομὴν ἀτάλαντοι ἰδέσϑαι, structura 
corporis: aut mole corporis ; nam et de zedificiis usurpa- 
tur. Nicand, in Ther. ἄλλός δ᾽ αὖ κόχλοισι δομὴν ἰνδάλλεται 
eic. 

Δομιαῖος, ov, ὁ, ad structuram pertinens. ut, δορκαῖον λᾶαν, 
Epigr. 

rm struo, edifico : sepe apud Theod.  Budeo 
teete. 

Δόμησις, structura. 
Δειμάω, edifico, extruo, 
Δόμος, ov, ὁ, domus. Od. ἡ. Δῦνε δ᾽ Ἐρεχϑῆος πυκινὸν δό- 


μὸν, Hesiod. in Erg. ἐν ἀῤῥήντοισι δόμοισι. 1 v. 97. de 
dolio vel vase. V. ibi Heins. sed przecipue Graevius.t. A- 


then. 1. 14. μαρμαίρει δὲ μέγας δόμος. ltem ordo struc- 
ture et corium. ut Bud. apud Herod. rpr. διὰ τριή- 
κοντα δόμων παλίγθους, quod alii, per tricesimum quenque 
laterum ordinem, per structuram laterum.. Et pro arma- 
rio seu arca. Eurip.in Alcest. tv.158.t (Pl. ZEschyl. 
Ag. ?7. Eurip. Med. 114. 198. 563.  Phoeniss. 191. 
Aristoph. R. 1306. Soph. Tr. 702.) 

Δοῦμεος, metri causa inserto v, pro eodem in Epigr. 

Δῶμα, τὸ, (factam ex δόμοημια, exempto μι, et » cum o 
per crasin concreto) domus. Od. Y. δῶμα xaS' ὑψερεφὲς 
Μενελάου. Ibidem, aroxAv ἀπόπροθι δώμωτα ναίεις. (V. 
Euiip. Med. 77. 137. Soph. CEdip. Tyr. 29. 71. 941. 
Δῶ eliam per apocopen metri gratia, pro eodem. ut Od. 6. 
ὑψερεφὲς δῶ : Et pro δώματα, Hesiod. ναίει χρύσεα δῶ. 1 A 
indeclinabile. Vossius in gramm. grzo. p. 17." 

Δωμάτιον, cu, τὸ, domuncula. (Aristoph. R. 100.) 
Hesych. et Suid. Item cubiculum, thalamus. Exp. et 
tectum et culmen. Plut. de fort, Rom. διά τινος ϑυρίδος 
καταβαίνουσαν sic τὸ δωμάτιον, ὃ vov. Φενεστέλλαν τσύλην κα- 
Adi. Apud Herodian. lib. 1. εἷς τε τὰ δωμάτια ἀναξάντες, 
exp. tectum et culmen, 

(δΔωματῖτιν ἑστίαν,  JEsch. Ag. 977.) $ domesticum 
larem.f 
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Δωμάω, 9, F. ἦσω, extruo, edifico. Epigr. 1. 3. τύμβον 
᾿Αχαιοὶ δώμησαν. ἘΠ in voce media, eadem signif. γηὸν «t- 
εικαλλέα δωμήσασϑαι. 

(δωματόομαι. — ZEsch. Suppl. 965.) 

Δώμησις, εως, ^, structura, zedificatio, οἰκοδομὴ, Hesych. 

Δωμκήτωρ, ogoc, ὁ, sedificator, conditor. 

Δωμητὺς, voc, , apparatus structure, κατασχευή. He- 
sych. 


Composita: ac primm ez δέμω cum prapositione. 


᾿Αμφιδέμω, cireumredifico. Joseph. l. 6. τὸ ἱερὸν ἀμιφιδεί- 
μβᾶντο, in circuitu templi construxerant. 
᾿Αναδέμω, vedificium instauro. Et, ἀναδέμομαι voce me- 
dia, pro eodem. 
᾿ἘἘνδέμω, obturo, zedificiis munio, aut muris, Herodot. 
(4a, ante construor, preestruor. 


Composita : ex preterito syncopen passo. 


Αἰασύδμητος, cv, ὃ καὶ ἡ, alté extructus. 

Εὔδμοτος, sive ἐύδμητος, bené seu pulchré extructus, 
scité eleganterque zedificatus. — Hesiod. t Asp. 949.} 
ἐὐδμήτων beri πύργων. ὁ. " 

Θεόδρκητος, à Deó vel Diis zedificatus, à Diis extructus, 
Il. 8', —— θεοδμήτων ἐπὶ πύργαν. t Soph. El. 709.t 

Mtcó3j», vide in sequentibus compositis ex 2e. 

Νεόδρκητος, recens extructus. 

(Χρυσεόδμητος.  ZEsch. Ch. 614.) 


Comp. ex δομὴ seu δομέω formata sine preposit. 


᾿Αρτίδομος, ov, ὃ καὶ à, recens extructus, Nonn. 

Βυσσοδομεύω, profundé cogito, vel in animo verso. 4. d. 
profundé struo et molior. Est enim metaphora à funda- 
mentis zedificiorum, quze profundé jaciuntur. Od. ρ΄, κακὰ 
δὲ φρεσὶ βυσσοδόμευον. Et Luc. de calumnia, xai βυσσοδο- 
μεύει τὴν ὀργήν. t δόλον φρεσί, — Hesiod. Asp. 30.} 

Ἐνδόμκησις, (quasi ab ἐνδομκέω) moles jacta, ad reddendum 
navale portuosum. Latine pila, apud Joseph. 

᾿ἸΙσόδομκος, equaliter structus. vide Vitruv. 1. 2. c. 8. 

ψευδισόδομον, quum. impares et inzequales ordines corio- 
rum diriguntur. Plin. 1. 35. c. 22. 

Κηροδομκέω, à, ex cera sedifico, cereas το 465 struo, cere- 
um domicilium fabricor, Phocyl. 

A&arródopuoc, λεπτῶς κατεσκευασμένος, tenuiter zedificatus, 
ex tenui materia structus vel paratus.  ZEsch. in Pers. 

112.] 
" Λιϑοδόμος, faber seu architectus lapidarius: qui ex la- 
pidibus zdificia struere novit, Xen. Ped. 3. 

Μεσόδμμη, à, (quasi μεσοδόμιη.}) magna trabs, quz per me- 
diam domum trajecta est per transversum, sustinens alias 
trabes minores, aut pavimentum eis impositum. Utitur 
Hippocrates in lib. de articulis dicens. χρὴ δὲ xal ἐπάνω- 
ϑὲν τῶν ἐπιγουνίδων προσπεριβεβλῆσϑαι πλατεῖ ἱμάντι καὶ 
μαλϑακῶ, ἀνατείνοντι εἰς τὴν μεσόδμην. Et Homer. Od. τ΄. 
τοίχοι μεγάρων καλαί τε μεσόδμαι Εἰλάτιναί τε δοκοὶ καὶ κίονες 
ὑψόσ᾽ ἔχοντες... | Τίοπι poéta μεσόδμιην vocat, foramen in 
media navi, cui malus inditur : nisi potius sil trabs trans- 
versa pertusa per quam demittitur et à qua retinetur. 
Od. β΄. στὸν δ᾽ εἰλάτινον κοίλης ἔντοσθε μεσόδμης Στῆσαν 
ἀείραντες. 

Οἰκοδόμος, ov, ὁ, wdificator. Xen, Ped. 6. et Plut. 
symp. 1. " 

Οἰκοδοῤεικὸς, ad zedificatorem pertinens. Ttem struenda- 
rum zdium peritus artifex. Plato Polit. 1. Οἰκοδομικὴ, s. 
τέχνη, ars fabricandarum et struendarum domuum: peritia 
:edificandi. » 

Οἰκοδομεικῶς, more eorum qui zdificandarum. domorum 
sunt periti, more zdificatorum. 

Οἰκοδομκέα, 5, sdificatio, zdium structura, seu simp. 
structura. "Thucyd. 1. 1. 

Οἰκοδομέω, &, vedifico, domum struo seu fabricor. De- 
mosth. in Mid. εἴ τις οἰκοδορκεῖ λαμιπρῶς. Οἰκοδομοῦμαι, 
?dificandum mihi curo, zedificandum loco. Luc. ὁ τὴν oi- 
κίαν οἰκοδομκούμενος, καὶ τοὺς ἐργάτας ἐπισπέρχων. Interdum 
ponitur κατα; ὥς cum accus. ejus rei quz slruitar : 
ut, γεὼν οἰκοδομεῖν, apud Thuc. lib. 8, Sic οἰκοδομεῖν ϑριγκὸν, 
αἱμασιὰν, &c. apud Xen. Ped. 8. ἐσὶ ταῦτα εὐθὺς οἰκοδο- 
μεῖτε ἄλλα φιλικὰ ἔργα, his superstruite veluti fundamento, 
alia amicitize opera. 

Οἰκοδόμημα, τὸ, zedificium, structura. Demosth. Aristot. 

Οἰκοδορμκὴ, idem, in novo Test. 

Οἰκοδόμησις, zedificatio, structura. Thuc. 1. 3. 

P Οἰκοδομιητικὸς, ad cdificatorem pertinens. Plato lib, 1. 
e rep. : 

Οἰκοδομητικὴ τέχνη, ars seu peritia zdificandarum do- 
muum. architeetonica. 

Decomp. ᾿Ανοικοδομέω, recedifico, restauro, restituo. Act. 
c. 15. Herodian. l. 8. 

᾿Αποικοδομέο,, obstruo: ut, ἀποικοδομῆσαι τὰς ὁδοὺς, apud 
Thucyd. Exponitur etiam, demolior, diruo, cdificatum 
destruo. 

Διοικοδομκέω, inter cedificandum separo et discrimino, seu 
divido, Plato in Tim. 


AENAPON 


ein ?difico in, seu inzdifico. "Thuc. 1, 3. et 
ibi. 

᾿Ἐνοικοδομιοῦμαι, edificandum mihi curo, in Luc. de vera 
hist. xal στιβάδας ἐνωκοδόμητο. 

᾿Ἐξοικοδομιέω, exsdifico, inceptum redificium perficio. 
Exponit. et destruo.  [Pherecrat. apud Schol. Aristoph. 
Pac. 748. ὅστις αὐτοῖς παρέδωκε τέχνην μεγάλην ἐξοικοδο- 
μήσας. Herodot. Hist. lib. 2. τῇ Ἴσι τε τὸ ἐν Μέμφι ἶρον 
"Αμασίς ἔστι ὁ ἐξοικοδομήσας, ἐὸν μέγα τε καὶ ἀξιοθεητότατον. 
Xenoph. (Econ. c. 20. ᾧ. 29, ἐγὼ δὲ καὶ φιλοικοδόμους γομέ- 
ζω οὐδὲν ἧττον οἵτινες ἂν ἀποδίδωνται ἐξοικοδομοῦντες τὰς οἰκίας, 
εἴτ᾽ ἄλλας οἰκοδομοῦσι. — Polyb. Hist. lib. 1.] 

᾿Ἐποικοδομέω, sedifico super, superstruo. in epistol, Ju- 
dz, et apud Chrysost. : 

᾿Εσοικοδομοῦμαι, wedificor super, superstruor. Ephes. 
cap. 2. 

resdàmed :dificatio super: superstructio. Apud 
Rhetores exaggerationem significat. 

Κατοικοδομκέω, zedifico, ingedifico: unde ᾿Εγκατοικοδομέω, 
zdifico in, vel zedificio includo. Plut. in Luc. ἐγκατοικο- 
δορκουμεένη εὐπσορία, opes quee domi includuntur. 

(Μετοικόδομκος. /. Esch. Ch. 971.) 

Μετοικοδομκέο, zedificatum muto, quod zedificatum fuerat 
demolior et alio modo sedifico. Plut. μετοικοδομμῶν τῆν 
Πομοπτηΐου οἰκίαν. 

Παροικοδομκέω, juxta sdifico, juxta extruo. Thuc. 1. 7. 
«ταρῳκοδομκήκασιν ἡμῖν τεῖχος ἁπλοῦν. 

Παροικοδόμεημια, sedificium alii edificio astructum. Aristo. 

Περιοικοδορμκέω, circum zedifico, in orbem struo. Poll. 
l7. tem sedificiis excitatis cireumvallo seu circun- 
cludo. . [Demosth. Orat. c. Calliclem. τὸ γὰρ χωρίον τοῦτο 
παερινκοδόμησεν ὃ πατὴρ, μικροῦ δεῖν, ael ἐμε EE. an Xe- 
noph. Κύρ. ITzi3. lib. A. καλλίω δὲ, ἔφη, ἐμκοίγε δοκεῖ καὶ τεϑ- 
γηκότα ταῦτα εἶναι, ἢ ζῶντα ἐκεῖνα τὰ περιωκοδομημένα.] 
Thuc. lib. 3. t Xen, Pecd. 1. 4. 11. septis includere.t 

Ilgoorxodojs£oo, sedifico seu struo ante, preestruo. Poll. 

Προσοικοδομέω, astruo, sdificatis addo.  [Dion. Hali- 
carn. 

d unà zedifico, Ephes. cap. 2. 

Ὑπεροικοδομέω, cedifico super, superstruo. 

Φιλοικόδομιος, qui wdificare amat: qui amat τὰς οἰχοδο- 
μάς. Xenoph. in CEc. 

Πηλόδομος, ὃ luto structus, seu ἃ limo structus. in Epigr. 
πηλοδόμοις τοίχοις. Ἰπηλοδόμοος, qui ὃ luto struit. 

Πηλοδομέω, ὥ, ἃ luto struo, é luto fingo. in Epigr. (de 
hirundine) πηλοδομεῖ θάλαμον. 

(προσϑοδόμοοις ᾿Ατρείδαις, τοῖς «αρότερον ἐσχηκόσι δόμον. 
JEsch. Ch. 320.) 

Τειχοδόμος, dificator seu structor murorum, qui muros 
zedificat. 

Τειχοδομέω, ὦ, murum zdifico seu extruo. in Epigr. et 
apud Poll. ^ 

Τειχοδομία, vedificatio seu extruclio muri. 


Comp. €x nomine δόμος. 


᾿Ανδρόδομος, q. d. ἀνδρὸς δόμος, triclinium, Hesych. et Suid. 

᾿οσισϑόδομος, posticum : cui opponitur «go. Luc. 
in Tim. Item templi postica pars, ut Pollux testatur 1. 1. 
c. i. Sic usus est Aristoph. in Pluto, τὸν ὀπισθόδομον ἀεὶ 
φυλάττων τῆς StoU. : 

ἹΠρόδομος, ov, ὃ, anterior domus pars: vestibulum. Suid, 
Hesych. Apud Hom. Iliad. (, Eustath. vult πρόδομκον esse 
interiorem partem. porticus. Alibi vult esse idem cum 
αἴθουσα. ut Odyss. Y. (Eurip. Phoeniss. 269.) €| Acci- 
pitur et adjective pro eo qui ante domum est : ut, σεύδο- 
μὺς vr. in Epigram, 


Composita. ex δῶμα et δωμάω. 


᾿Αδώμητος, ov, ὃ καὶ $i, qui structus non est: ut, à3dgumroc 
πέτρη, apud Nonn. lapis rudis et quo δὰ struendum «edili- 
cium nemo usus est. 

Προδωμάτιον, q. d. cubiculi seu thalami vestibulum. 
Hesych. 


AENAAAI'AAZ, apud Eratosthenem in commentariis pri- 
milibri Argon. Apollonii sic canentem, 'H χερνῆτις ἔριθος 
ἐφ᾽ ὑψηλοῦ πυλεῶνος Δενδαλίδας τεύχουσα καλοὺς ἤειδεν ἰούλους" 
expom. panes seu mazas. vide Hesych. 


AE'NAPON, cv, τὸ, arbor. Xen. Hell. 6. ἐνεασίμειπρων τὰς 
οἰκίας καὶ ἔκοπτον τὰ δένδρα. — Aliquando post se gen. habet, 
et exponitur stirps, ut apud Phil. de mundo, τὰ ἀέρος καὶ 
πυρὸς δένδρα, αὐτὶ et ignis stirpes. Apud Aristoph. δένδρον 
ἐλαίας : ut apud Cic. arbor ἤοϊ. Ὁ : 

Δένδρεον, ov, τὸ, pleonasmo τοῦ s, idem quod δένδρον. Od. 
V. δένδρεον ὑψισσέτηλον. 1]. γ΄. δώδρεῳ ἐφεζόμενοι. ὁ 

Δένδρος, tc, τὸ, idem. Thucyd. τοῖς δένδρεσιν ἃ ἔκοψαν, 
Sic δένδρεσιν εὐκάρποις, in Epigr. gea 

Δενδρήεις, &vroc, ὁ, arboribus abundans. Od. i£. ἐν ἄλσεϊ 
δενδρήεντι. — (Theoc. κέ. 30.) 

Δενδρώεις, pro eodem. Nonn. : ; 

Δενδρικὸς, οὔ, ὃ, arboreus. "Theophr. Et, τὰ δενδρικὰ, 
4 arborei sunt generis, apud eundem, 
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Δενδρίτης λίθος, dendritis gemma. Plin. 1. 36.c. 11. Hinc 
faminin, Δενδροῖτις, arborea: ut, δενδρῖτις ἄμειπελος. Strabo 
lib. S. 

Δενδρότης, 1705, i, arborum incrementum. | Suid. 

Δενδρώδης, oc, ὁ καὶ à, arboreus, arborarius : ut, δεγδρώ- 
δέσι νύμφαις, in Epigr. Item arborosus, arboreus, i. ad 
arboris naturam aut magnitudinem accedens : ut, 363pduc 
τιϑύμαλος, apud Diosc. lib. 4. cap. 155. 

Δενγδρὼν, ὥνος, ὁ, árbustum, arboretum, i. locus arboribus 
consitus. 3 

Δένδριον, ov, τὸ, arbuscula, parva arbos. Atlien. lib. 14. 

Δενδρύφιον, ov, τὸ, idem. Diose. 1. 1. e, 148. Et, δενδρύδιον, 
pro eodem. 

Δενδρίζω, arboresco, arboris figura sum. * 

Δενδριάζω, inter arbores me ábscondo, in arbustis latito. 
Hes. et Eustath. 

Δενδρόομκαι, οὔμξαι, arboresco, 

Δένδρωσις, ᾳ. d. arborescentia, 


Nonn. 


Composita. 


᾿Αγλαόδεγδρος χώρα, regio abundans pulchris arboribus. 

|a Olymp. 6. 30. “οθεν στεφάνων ἄωτοι κλυτὰν Λόκρων 
εἰροντι ἐμμιατέρ᾽ ἀγλαόδενδρον, matrem pulchrarum-arbo- 

rum-feracem. 

᾿Αδένδρεος, ὁ καὶ à, arboribus carens, ἄδενδρος. 

άδενδρος, ov, ὁ καὶ ἧ, arboribus carens, arboribus nudus. 
[Herodian. Hist. lib. 7. $. 5.] 

"AboBeov, ov, τὸ, mali eorium, seu punici mali cortex. 
Hesych. 

᾿Αγαδενδρὰς, ἄδος, ἡ, vitis arbustiva, vitis quee est super 
arbores, vitis arborem conscendens, sive arbores : ut ait 
Etym. Dicitur autem absoluté subaudito substantivo 
ἄμπελος  υἕξ apud Theoph. 1. 5. c. 5. de causis plantarum ; 
ὥσπερ ἐπὶ τῆς ἀναδενδράδος ἐλέχϑη. Et sepe apud Plut. 
*' De loco vitibus consilo, cilatur ex Epigr. 

᾿Αγαδεγδράδες pro arbustis, citatur ex Psal. 99. 

᾿Αναδενδρίτης οἶνος, vinum ex vite arbustiva. Athen. lib. 1. 

᾿Α-οοδενδροῦσιϑαι, arborescere. Theophr. 1, 2. de caus. 
plant. 

Εὔϑενδρος, arboribus bene consitus : εὔδενδρος παράδεισος, 
Nonn. ὕλαι εὔδενδραι, Herodian. 

᾿Ισόδενδρος, arborem zequans. 

Κατάδενδρος, plenus et consitus arboribus. 

Αιϑόδευδρον, dicitar à quibusdam corallium. ex Diosc. 

Πολύϑενδρος, multas habens arbores, abundans arboribus. 
Tliéocr. idylM. 17. [Eurip. Baech. 560. τάχα δ᾽ iv ταῖς 
“«ολυδένδρεσσιν ᾿Ὀλύμου Θαλάμαις, &c.] 

Ἰπολυδένδρεος, idem Od. δ΄. κῆπον ἔχει πολυδένδρεον. 

Ροδόδενδρον, ου, τὸ, rhododendron, herba rose similitudine. 
Vide Diosc. l. 4. c. 83. 

Ὑποδενδρόομιαι, q. d. subarboresco, paululum in arborem 
abeo. 

ἹὙποδενδρυάζω, subitó et ex improviso appareo, Hesych. 


AE'NNOZ, cv, ó, probrum, contamelia, Herodot. in Cal- 
liope, «ragà δὲ τοῖς Πέρσαις γυναικὸς κακίω ἀκοῦσαι, δέννος μέ- 
γιστός ἔστι, maximum apud. Persas probrum est, muliere 
ignaviorem vocari. 

Asw autem Hesych. exponit κακολόγον, maledieum. 
Etymon vide in δεννάζω, 

Δεννάζω, maledico, probris et contumeliis incesso. 80- 
phocles iu Antig. ἀλλ᾽ ob Χαίρων, bui ψόγοισι δεννάσεις ἐμέ. 
Idem in Ajace, παίει λιγυρᾷ μάστιγι διπλῆ, κακὰ δεννάζων 
ῥήμαθ᾽ ἃ δαίμων κοὐδεὶς ἀνδρῶν ἐδίδαξεν, maledicis et probrosis 
incessens verbis. schol, exponit βλασφημῶν: qui à δεινὸς de- 
rivatum hoc 3ewá£e ail, et dici quasi bester, ut ex $ati- 
γὸς fit φαεννός. 

Δενναστὸς, convitiis et maledictis-obnoxius, qui probris 
incessi solet vel debet, 
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δεξιοὶ κέκληνται, ἢ ἀμαϑεῖς ἀγαϑοί. - Item, pro, scito, urba- 
no et lepido, apud Aristoph. ( R. 774. 1152. ) et Plat. 

Δεξιῶς, prospere, feliciter, Her. 5. τούτων δὲ αὐτῷ δὲ- 
ξιῶς καὶ ὑπὲρ πάσαν εὐχὴν προχωρησάντων. Item cum dex- 
teritate ingenii, séité, solerter. Lucian. Item apté, ut el 
δεξιώτατα, aptissime, apud Aristophanem. 

Δεξιότης, πτος, à, dexteritas ingenii, solertia: cui opp. 
ἀμαϑία, apud Thuc. ἀμαϑία τε μετὰ σωφροσύνης ὠφελιμότε- 
£o ἣ δεξιότης μετὰ ἀκολασίας. 

Δεξιόομκαι, οὔμαι, dextram jungo, dextram porrigo, dex- 
tram prehendo, Aristoph. in Pluto, αὐτὸν ἠσπάζοντο καὶ ἐδε- 
ξιοῦντο ἅπαντες. t Cum. acc. pers. Xen. Peed.l. 3. p. 73. 
ἃ. etl. 4. p. 94. b. et 1. 7. p. 185. Δ.} A Bud, expon. 
festivé suscipio, benigné et comiter alloquor et appello, 
apud Arrianum, xai τούτους δεξιωσά μενός τε καὶ τὰ εἰκότα τι- 
μῆσας ἀποπέμψαι λέγεται.  Ttem cum dat. ut Paus. καὶ λό- 
γοις τε χρηστοῖς καὶ ἔργοις δεξιώσασϑαι. | Et, δεξιοῦσϑαι δώροις, 
exp. donis invitare, vel donis persequi, donis accipere, 
apud Aristot. Sio δεξιοῦσϑαι τραπέζῃ, mensa accipere. 
pe i apes pee ambire more candidatorum. (Esch. 

g. 861, 

Δεξίωμα, id quod comiter accipimus et amplectimur. 
Earip. *0 χρυσὲ δεξίωμα κάλλιστον βροτοῖς. 

Δεξίωσις, dextrarum junctio, quz fit ab 115. qui se-mutuo 
accipere comiter volunt, prehensatio. 
dius interpr. gratulationem. 


Δεξιάομαι, idem quod δεξιόομεαι, dextra: preheriso, seu 


Apud App. Bu-| 
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volunt, alii de pelle ovina proprié dici putant, unde χρυ- 
σόμαλλον δέρας, vellus m apud Poctas. € 
δέρας, aureum vellus. Eurip. Med. 5. 841.) 

Δέρος, $06, πὸ, idem quod δέρας, Ionicé, αὐ vult Etymol, 


Apol. 2. ἔΑρκτου «rpoz xógutvoc σκαιῇ δέξος, ( Esch. Ag. 884. 
dades Suidz per ed νος ed pro dr d 
est, d 
Δέῤῥις, εως, à, idem. Thuc. 2. xal τὶ ὕμματα εἴ; 
δέῤῥεις καὶ διφϑέρας. — | Item, vestimen e lie e E 
cilicium, ex Bibliorum interpretibus. - 
Δεῤῥιστὴρ, Hesych. περιδέραιον lararov. 
Δεῤῥιστὴς eidem κυνάγχη περιαυχένιος. 


Δέῤῥιον, cilicium. 

Δεῤῥίδιον, apud Suid. umbraculum coriaceum. ] 

Δέρω, excorio, pellem detraho, apud Hom. ἔσφαξαν xai 
ἔδειραν. Metaph. pro nudo, revelo, aperlé dico, Bud. ex 
Luc. | Item ecdo, verbero. Act. c. 5. δείραντες 
yti^ay, &c. sed hac in signif. usitatius est δαίρω, unde 
— deducunt. od " 

Δέρμα, τὸ, idem αἱ épac. Οἀγϑβ8. ξ΄. Τάμνων δέρμα 
βόειον rada Item catis. Aristoph. Nub. 1397.t f 
Ein Animal 18 Miren e SERIES 
tol, de Hist. Animal. ὁ ἔτραχος, * 

δ᾽ οὐκ ἀκανθώδει nini ὥσπερ οἱ quà σέλα- 
χει, ἀλλὰ δερματώδει ᾿ 


τινος, οὐ, ὃ, coriaceus, cutis speciem prz se ferens. 


dextra prehensum amplector et excipio comiter. -Apoll. 
Rhod. Arg. 2. Πολυδεύκεα δεξιόωντο. 

Δεξιτερὰ, idem apud poétas quod δεξιά, — Et, δεξίτερος, 
idem quod δεξιός. — I1. d. Δεξιτερῆ: δ᾽ ἄρ᾽ ὑπ᾽ ἀνϑερεῶνος ἑλοῦσα. 


Composita. 

᾿Αδέξιος, eui contrarium est δεξιὸς, solers et lepidus. 
᾿Αδεξιώτως, Bud. sine dextrarum appreliensione, seu sine 
prehensatione. 

᾿Αμφιδέξιος, t ὁ, ἡ, ambidexter, hoc est, qui sinistra pe- 
rinde utitur ac dextra, cui sinistra non minus "agilis est 
quàm dextra. idem cum. περιδέξιος, Item qui est fausti 
auspieii. (Soph. CEdip. Tyr. 1267.) Hippocr. aphor. 
7. γυνὴ ἀμφιδέξιος οὐ γίνεται. ᾿Αμφιδέξιος σίδηρος, apud 
Eurip. ferrum anceps, et ἀμφιδέξιον ἔπος, Luc. anceps 
verbum. 

᾿Αμφιδεξίως, admodum dextré etaptà. Athen. lib. 15. 
διὰ τὸ τσαίζειν ἀμφιδεξίως. 

᾿Αμφοτεροδέξιος, ambidexter. Eust. 

᾿Αντιδεξιόομκαι, vicissim dextram porrigo. Apud Xen, 
(teste B.) significat vicissim dextras porrigere, ut solent 
inter se festivé salutantes. [Xenoph. Kp. Παιδ. lib. 4. 
ol δὲ Μῆδοι καὶ οἱ Πέρσαι ἀντεδεξιοῦντό τε αὐτοὺς καὶ ἐθάῤῥυνον. 

Διαδέξιος, exp. dexter, strenuus, industrius, ex Herodoto. 

Δοκησιδέξιος, qui sibi acutus videtur, ex Athen. 

᾿Ενδέξιος, qui est ad dextram. Item faustus. 

᾿Ενδεξιόομιαι, οὔμκαι, dextra manu teneo vel amplector. 
Earip. (Iph. in Aul. 1472.] ἐνδεξιούσϑω βωμόν. 

᾿Ἐπιδέξιος, dexter, qui estad dextram, Aristot. in Probl. 
sect. 26. οἱ ἐπὶ δεξιὰ et ol ἐπιδέξιοι, pro eodem. Item scitus, 
elegans, commodus, cónsentaneus, item urbanus, lepidus. 
— eth. 4. εἴτ᾽ ἐπιδέξιος, εἴτ᾽ εὐτρώσσελος λέγεται. ("Fheoc. 

. 18. 
"imbdion, scité, convenienter, decenter, lepidé. cui op- 
pon. ἐσσαριστέρως, Bud. ex Athen, 

Ἐσιδεξιότης, dexteritas, Plut. 

Κἀπιδέξιος, pro καὶ ἐπιδέξιος, apud Theocr. in Epigr. 

Καταδέξιος, dexter. Aratus. ^ 

Πανδέξιος, omnibus modis seu in omnibus dexter, dex- 
terrimus. : 

Περιδέξιος, ambidexter. Il. 9. Apud Aristoph. tNub. 
us σεριδέξιοι λόγοι, qui à summa ingenii dexteritate pro- 

ici 


AEZIA, ἃς, 5j, (sub. χεὶρ) dextra, sub. manus : ut, τὴν 
δεξιὰν erportiviiy, Dem. et Plutarch. dextrám porrigere. et, 
"τὴν δεξιὰν ἀνα τείνειν, Xenophon, Pred: 4. "Ex δεξιᾶς, Aristo- 
phan. à dextra. Ἐν δεξιᾷ, Aristot. dextram versus, dex- 
trorsus. tde exercitu. Xen. Pzed. l. 3. p. 71. e.t Inter- 
dum dicitur χεὶρ δεξιὰ, ut Aristophan. in Nub. κῦσόν με, 
καὶ τὴν χεῖρα δὸς τὴν δεξιάν, $75- A verbo δέ , ὅτι δέ- 
tras δι᾿ αὑτῆς τὰ διδόμενα, inquit Etymol. 4 ltem, δεξιὰ, 
des, Qum per dextram data est, fides cujus testis fuit 
dextra, Hino δεξιὰν δοῦναι καὶ λαβεῖν, fidem dare et accipere. 
Et in plur. Xenophon. àyag, 2. xal δεξιὰς ἔδοσαν τοῖς τῶν 
Ἑλλήνων Aye nn xai ἔλαβον παρὰ τῶν Ἑλλήνων. Rex Per- 
sarum apud eundem (inquit Cam.) πέρνσσει δεξιὰν, id. est, 
fide sua accersit. Apud Hom. δεξιαὶ exponitur etiam pac- 
ta conventa, Iliad, β΄, Σπονδαί τ᾿ ἄκρητοι καὶ δεξιαὶ ἧς ἐπέ- 
σιθμεν. 
do à dextra. Hesych. 
Δεξιὸς, οὔ, ὁ, dexter. Athen. lib. 7. δεξιὸς ὀφθαλμός. "Emi 
δεξιὰ, ad dextram, Aristot. et Luc. € Item, faustus, pros- 
per, ut, δεξιὸς ὄρνις, Od. 6, et alibi, Etapud Xen. t Ped. 
1, 2. p. 38. a.t ἀετὸς δεξιὸς, eT το, id est, pros- 
pera, inquit B. qui et ab Alex. de fato δεξιὸν identidem sic 
accipi tradit. 4 Item, dexteritate ingenii preeditus, acu- 
tus, solers. "Thuc. lib. 3. ῥᾷον δ᾽ οἱ πολλοὶ καχοῦργοι ὄντες, 


"tur. περιδέξια, dextralia, armille, ^ Exod. «c. 35. 
et Num. c. 31. et Esai 3. 

Ὑπερδέξιος, inquo: dextra superiorem locum habet, in 
quo dextra potest attolli supra aliquem, ut, ὑσσερδέξιος "τό- 
πὸς. ltem superior, id est, eujus superiores sunt vires. 
Dicitur et de re et de persona. Plat. in Numa, óeeg3éfuo 
τῆς κακίας ἀρετὴ, virtus vitio superior. "Et ὑτσερδέξιος τῷ 
πολέμῳ, ex Polyb. 5. 


AE'TAZ, aoc, τὸ, poculum, vel etiam patera. σσαφὰ τὸ 
δέχεσθαι τὸ πόμα. — Od. c. καὶ δέπαϊ ῳ δειδίσκετο. 1]. 
6. Πάντες ἀνήϊξαν, καὶ δεικαγόωντο δέπασσιν. Od. π΄. Καὶ δέπα 
ἀμφικύπελλα τετυγμένα: Ἐὲὶ apud Athen, I. 11. Ἥφαιστο- 
τευχὲς δέπας. Et in Epigr. δέστας ἐκ κερώμοιο, poculum 
fictile. (TI. δ. 962. γ΄. 295.) 

Δεπάζω, bibo, Etymol. 

Δέσσαστρον, ov, τὸ, poculum. Silenus enim et Clitarchus 
in γλώσσαις tradunt τὰ ποτήρια nominari δέπαστρα, et qui- 
dem peculiariter à Clitoriis, teste Athenzo lib. 11. ubi ex 
Antimacho aífert, Νώμησαν δὲ δέπαστρα ϑοῶς βασιλεῦσιν 


᾿Αχαιῶν,  Ytem, κρητῆρα πτανάργυρον δὲ δέπαστρα Οἰσόντων 


χρύσεια. Sic apud eundem Athen. lib. 9. οἴνου Jérrac pov. 
Δειέστρεον, potus ὃ poculo haustus. Eust. Od. φ', 


AE'PAZ, aro, τὸ, pellis, corium. Quidam generale esse 


L4 


— “ἀργύριον. Lyc. quod ex pellium venditione 
venit, 


Δερμάτιον, diminut, pellicula.  [Lib. 1. $. 147.] 
Δερμύλλω, excorio, pelle.nudo. Item pudendi glandem 
detego, ex schol. Aristoph. Exp. etiam sanguinem poto. 
,animalculum quoddam à »pelli- 
bus ita dictum. | Suid. Etym. Hesych. ἢ 


δαρτὰ sunt genera quedam piscium, Apud medicos sunt 
eliam χιτῶνες sive testium. Item 

tium tunica. Pro eodem dicitur οἱ δρατός, Vide 'ch. 
, Δέρτρον, ov, τὸ, membrana. vel potius ἐπίπλους i 


toph. R. ET "a 
Δορὶς, os, i, culter coqui ad excoriandum, qui et xpsx- 
δειρὰ dicitur apud Poll, " 
οὔ, ὁ, saccus, culeus, nimirum ἃ seu corio 
factus. — Od. β΄, Ἐν δέ μοι ὥλφιτα χεῦαν EG δοροῖσιν, 


—€— à nominat. δόρυ. 
Δόριλλος, ab Aristoph. in Ran. vocatur pudendum mu- 
liebre, Suid. et Hesych. 


Compos, ac primüm ex δέρω, cum prepos. — Ὁ 

᾿Αμφίδορος, utrinque excoriatus, seu cui cireumquaque 
pese pellis est, ut Epigr. Kal σκύτος ἀμφιδόρου στικτὸν 
b. verc πῶ quod δέρω, excorio. Item metaph. nudo, 
revelo, aperté dico. Luc. - » 
᾿Αγαδαίρω ut ἀναδέρω. — Aristoph. R. 1137.) 
Avribew, exp. cuticula tergori seu pelli opposita et 
subjecta. Suid. in Epigr. 

᾿Αποδέρω, excorio. [Aristoph. Lysistr. 740. ᾿γὼ δ᾽ 
ἀποδείρασ᾽ αὐτίκα μαλ᾽ .: MS e e 
Herodot. Hist. lib. 2. cap. 40. ἐππεὰν ἀποδείρωσι iv 
κατευξάμενοι, κοιλίην μεὲν ἐκείνην πᾶσαν ἐξ ὧν εἶλον, &c. lib. 
cap..61. ἀποτνίξας δὲ καὶ ἀποδείρας, τράπσεται «πρὸς ἕψησιν, 
11. ὅ. cap. 25. σφάξας, ἀπέδειξε πᾶσαν τὴν ἀνθρωστηΐην.---- 
τὸν ἀποχτείνας ἀπσέδειρε, &oc. 

᾿Απόδερμια, cutis-seu pellis detracta. spolium, exuvium. 


[Herodot. Hist, lib. 4. cap. 64. πολλοὶ δὲ αὐτέων bx τῶν 
ἀποδερμάτων. ; ἐπείνυσϑαι «σοιεῦσι, συῤῥάπτοντες 
κατάσερ βαίτας. ν 


᾿Ασοδερματόω, ὥ, excorio. 
ema quod simul est cum ipsa pelle, Plut, 
, excorio. 

᾿Ἐχδορὰ, excoriatio, evulsio, apud Diose. πρὸς ἐκδορὰν Ἀε- 
πρῶν, ad evellendas seu exterendas lepras. 

"Exbipia, τὰ, q. d. excoriatoria, medi ta 
di vi préedila, catem abradunt et exulcerant. 

d cim caruneula illa quz in media muliebris pudendi. 

fissura subsaltat. cred vie | SED 

Ἐπιδερμὶς, que et , cuti sensu tuta, 
et Metti (uti supertensa, Exp. et pellis que est in- 
ter digitos anserum et hujusmodi avium, ex Aristot: 

Ὑποδέρῳ, subexcorio, pelle aliquatenus denudo. 


Composita sine prepositione, ac primüm er δέρμα. 


Αἰολόδερμος, ov, “ὁ xal b, variam habens cutem, id esf, 
variegatam. 
πσόδερμος, apella: oui deficit cutis cooperiens glan- 
dem genitalis membri. ΛΔιπόδερμος, idem, 


-uren- 


AEPAX 


Δεπτοδέρματος, et per syncopen λετστόδερμος, tenuem 
MH seu 4. hah 


x Διϑόδερμος, pelle lapidea tectus, corio munitus, cujus 
durities propemodum lapidea. Dicitur et de hominibus. 
AS in principio. Rhet. πολλοὶ yàg στεῤῥοὶ καὶ λιϑόδερ- 
quo, &e. 

Μαλακόδερμεος, mollem cutem habens, seu putamen, ut 
μαλακόδερμα da. [Aristot. de Hist. Animal.] 

[οστρακόδερμος. Batrach. 986.) 

Παχύ » q. d. crassipellis, crassam pellem seu cu- 
tem habens. 


Ποικιλοδέρμεων, ovoc, ὁ καὶ ἡ, idem cum αἴολι oj, Eur. 
in Iph. [Aul. 467. ut 
Σκληρόδερμος, duram habens pellem seu cutem, seu pu- 
tamen durum. 
Τραχυδέρμων, cutem seu pellem habens asperam et sca- 
» qui aspero etscabro integitur corio, apud Athen. 1. 7. 


Composita ex δορὰ, itidem sine prapositione, 


Αδορος, ἐν, ὁ xal à, non excoriatus, vel pelle carens. 
Hesychio est etiam uter, saccus, pera. ᾿Αδορεὶ, sine ex- 
eoriatione. 

Βούδορος, boves excorians, Eust. Βούδορα ἤματα, apud 
Hesiodum in op. et di. exp. dies in quibus boves et (ex 
parte totum intelligendo) quzevis animalia excoriantur. 
Hesych. veró βουδόρῳ exponit μοχλῷ ᾧ βόας δέρουσι, vel 
secundum aliosázxo. Αἱ βουδόρῳ viu, apud Suidam, de 
iis, qui ut in modum boum excorientur digni sunt, 

Νεόδορος, recens excoriatus. Sed γεόδορος βύρσα affertur 
ex Theophr. pro corio bovis recente, id est; recens detracto. 

Παλινδόρια, τὰ, vocantur, quze veteribus calceis suppin- 
guntur, Poll. 


Camposita ex δαρτὸς, itidem sine prepositione. 
"Alagroc, ov, ὁ καὶ 5, non excoriatus. Item qui flagris 
weesus seu examinatus non est. 


Νεόδαρτος, recens excoriatus. Αἱ δέρμα νεόδαρτον, Od. Y. 
et x'. pellis recens detraeta. Sic et Aristot. in probl. 


AE'PH, et δειρὴ, (alio accentu) »c, 5, cervix, item col- 
lum. (JEsch. Ag. 337.) Eurip. in Pboenissis, περὶ δ᾽ ὠλέ- 
τας δέρᾳ φιλτάτᾳ βάλλοιμι, Doricé pro δέρῃ φιλτάτη. Odyss. 
χ΄. ἀμφὶ δὲ “σάσαις Δειρῆσιν βρόχοι ἦσαν. t Xen. Pzed.l. 5. 
p. 115. e.t (8:9: Etymol. anuotat de quadrupedibus 
proprié dici, διὰ τὸ ἐντεῦϑεν ἐχδέρεσϑαι.) Orph. in Argon. 
v.1011. Κῶμα δ᾽ ἄφαρ κατέμαρψε σππελώριον ὄσσε, δράκοντος 
᾿Ισοπαλὲς Save, δολιχὴν δ᾽ ἀμφ᾽ αὐχένι δειρὴν Θῆκε xagnBa- 
gta φολίσιν.  Δέρα Hesychio est et jugum montis. qua 
significatione δειρὰς dicitur, et δειρὴ ὄρους. —Eustathio quo- 
que ἐξοχὴ est, deducenti inde πολυδειράς. 

Api, Hesych. estidem quod δέρη, collum. 

^ , οὐ, τὸ, collarium. Bud. ex Xenoph. 

Δειρὸς, ob, ὁ, collis, Hesych. 

Atigàc, ἄδος, 5, jugum montis. Apoll, Arg. 2. jo δει- 
φάδι Τιαρνάσσοιο. ( Eurip. Pheeniss. 199.) 

, Composita. 

᾿Αγκυλόδειρος, collum habens incurvum et repandum. 
"Oppian. 4. Halieut. 

Αἰολόδειρος, ov, ὁ καὶ 5j, versicolorem cervicem habens. 

Δολιχόδειρος, seu δουλιχόδειρος, (metri causa inserto v) cer- 
vicem seu colluni longum habens. 

Περίδειρον, totus cervicis flexus atque circunductio. Poll. 

Περιδέραιος, ov, ὁ καὶ ἡ, q. d. circumcollaris, ut, τὸν σσερι- 
ϑέραιον κόσμον, apud Plut, in Galba de muliebri ornatu. 
Sic περιδεραίους στεφάνους, coronas que cireumponerentur 
collo, idem Plut. sym. 3. Substantivé etiam capitur περι- 
δέραίον pro simplici δέραιον, id est, collare, millum. Fre- 
quentius tamen pro ornatu collari seu monili. Herodian. 
l. 5. πσεριδεῤῥαίοις τε καὶ ψελλίοις κοσιμούμενος, monilibus et 
armilis. Sicetapud Plut. aliquoties. Scribitur etiam 
interdum gemino eg. Περιδερὶς, δος, 5, pro eodem. 

Τιοικιλόδειρος, habens collum varium, id es', versicolor, 
maculosum, pictum. 

Πολυδειρὰς, ἄδος, ὁ xal 5, montium juga seu cacumina 
multa habens. 1liad. 4. 

Ταναόδειρος, exti seu prot collum habens, 
eui procera cervix est. Aristoph. in Avibus. 

“Ὑστοδέραιον, cv, τὸ, q. d. succollare, ornamentum colli. 

ὙὙποδερὶς, idem. torques, monile. Bud. ex Aristot. in 
fine 5. de hist. animal. Est etiam extremi colli pars prior. 
Camer. Vel ultima colli anterioris pars, cui proxime 
subest jugulum. Scribitur et ὑποδειρίς. 


( 153 ) 


potius usurpatur. Unde apud Homerum, Il. γ΄. Δεινὸν 3sg- 
κόμενοι, ϑάμβος δ᾽ ἔχεν ἐισὸρόωντας. 1], ς΄, πάντοσε παπταί- 
vuv, Ger αἰετὸς, ὃν ἑά τέ φασιν Ὀξύτατον δέρκεσϑαι. Εἰ 
apud Plutarch. in Sol. δέρκονται εἰς ἠέλιον. (Δερκόμενος, vi- 
vus. Esch. Eum. 391.) Εἰ, δερχθεὶς, ἔντος, conspicatus, 
aspiciens, (ab ἐδέρχθην seu δέρχθην, aorist. 1. poético, vidi, ) 
apud Soph. in Ajace. . Pind. apud Athen. lib. 19, τὰς δὲ 
Θεοξένου ἀκτῖνας πχροσώτσου μαρμαριζοίσας δρακεὶς, ὃς μὴ πόθῳ 
κυμαίνεται ; Et. in preterito med. δέδορκα, ut, ὀξὺ δεδόρκασι, 
apud.Luc. de cal. Unde partic. δεδορκὼς, t Hesiod. Asp. 
145.t intentis oculis aspiciens, rigido aspectu obtuens. 
Aristot. in Physiognom. inter signa τοῦ εὐθύμου, ὑταγωδέ- 
στερον δὲ τὸ mpózovaroy φαίνεται, μήτε δεδορκὸς, μήτε σύννουν. 

Δέργμα, τὸ, aspectus, Eur. in Pheniss. (ZEsch. Pers. 
82. Eurip. Med. 187. id. Phoeniss. 832.) Δεργμὸς, οὔ, ὁ, 
idem Hes. ; 

Δέρξις, εως, à, visio, actio ipsa videndi. Plut. de def. 
orac. 
E Δερκέσχω seu δερχέσκομαι, idem quod δέρκω et δέρκομαι. 

om. 


AEYPO 


(δΔεσ'ατοσύνοισιν ἀνάγκαις. JEsch. Pers. 589. Ch. 949.) € Item, 
subst. filius herilis. apud Athen. lib. 4, Ἐπ ἴῃ feem. gen. 
δεσασοσύνη, ἡ, filia herilis. Plut. in Lyc. οὐκ ἐθέλειν τὰς 


δεσποσύνας. 
(Δεσιόσιος. Adj. ZEsch. Suppl. 852.) [δεσιστοσίῳ ξὺν 
ὕβρει, &c. Dominorum cum injuria.] ? 


Δεσασόσιοι, οἱ, iidem qui δεσιπόσυνοι. — Eust. 

Ase'roric, οὔ, ὃ, dominabilis, Bud. ex Aristot. Polit. 7. 

Δεσισότης, cv, 6, dominus, herus, proprié servi respectu 
dictus. Luc. in Nig. et Athen. 1. 4. et 14. (Soph. CEdip. 
Tyr. 1153. ZEsch. Ag. 32.) f| Item, enjus dominio 
homines aliqui, aut populus aut regio parent, ut, 3ez«ór»z 
ἁπάντων ἀνδρώπων, apud. ZEschin. contra Ctesiph. Sic 3c- 
«πότης ᾿Ασίας, apud Luc. Item rei possesse dominus, 
pro κεκτημένος, ut, τοῦ δακτυλίου δεσπότης, apud Luc. Foem. 
est δεσιπσότειρα, Soph. ΕἸ, δεσπότις, ιδος, Eurip. et Plat. 3. 
de leg. δεσπότις αἰδώς. Et, Memo, ἡ, domina, hera, Plat. 
de leg. 7. t Xen. Ped. l. 5. p. 115. b.f 

. Aterorixic, herilis, ut, δεσποτικὴ δύναμις, in. Epigr. et 

δεσποτικὸν δίκαιον, apud Aristot. Eth. 5. herile jus. Item 


Δερκιάομαι, ὥμαι, idem quod δέρκω seu δέρκομαι, Hesiod 
in Theog. t 911.t à 

Agáxos, $6, τὸ, oculus, visus. Nic. in Alexiph. 

Composita. 

᾿Αδερκχὴς, Éoc, ὁ καὶ à, non videns, Hesych. Item obscu- 
rus, qui videri nequit, ἀφανής, " 
Αδερκτος, ou, ὁ καὶ à, idem. non videns. ᾿Αδέρκτως, ad- 
verb. apud Soph. in CEdipo Colon. [128.] καὶ παραμειβό- 
μεϑα ἀδέρκτως. 

᾿Αδρακὴς, foc, ὁ καὶ 5, qui visus beneficio destituitur, 
cwcutiens, Hesych. 

᾿Αγαδέρκω, sursum aspiéio, δέρκω. Hom. [Ap. Rh. Arg. 
ii. 1009. xal ἀνέδρακεν ὄμμασιν ἄντην. 

Ῥλυκυδερκὴς, dulce videns aut aspiciens, seu dulcis 
aspectu. ! 

Γυμνοδέρκομαι, nudus conspicior. 

Διαδέρκω, perspicio, transpicio. Od. ξ΄. οὐδ᾽ ἂν νῶϊ δια- 
δράκοι ἠέλιός πτερ. 

Διαδέρκομιαι, idem : ut, διαδέρκομαι γεφέλης, perspicio per 
nebulam. ἡ 
- Δυσδερκὴς, qui videri difficulter polest, Opp. 1. 1. de 


en, 

Δυσδέρκητος, idem quod δυσδερκής. Opp. pro eo, qui ocu- 
lis seu aspectu ingratus est, fedus aspectu. 

᾿Ἐνδέρκω, aspicio. ex Hom. Iliad. ψ', 

Εἰσδέρκω, intueor, inspicio.  [Eurip. Hippol. Opert. 51. 
Ἣν ἀρτίως ἔλειπον εἰς φάος τόδε, Οὔπω χρόνον παλαιὸν εἰσεδέρκετο.] 

᾿Εσιδέρκω, inspicio, intueor. Hesiod. in Erg. tet izi- 
δέρκομκαι. idem. Hes. Th. 760.t 

, Ἐσιδερκτὸς, οὔ, ὁ, visus, sub aspectum cadens, quem 
intueri possumus, videndus, quem intueri et videre fas 
est. Plut. de aud. poém. ex Emp. 

Εὐδαρκὴς, bene videns, oculatus, Hesych. 

Καταδέρκω, aspicio. ' Soph. in Trach. [1016. ὥφελον ὄὅσ- 
σοις τόδ᾽ ἀκήλητον μανίας ἄνθος καταδερχθῆναι. Schol. ϑεωρῆ- 
σαι, ἰδεῖν τὴν ἀκμὴν τῆς μανίας. 

Διϑοδερκὴς Γοργὼ, in Epigr. quasi lapideo aspectu. 

Μονοδέρκτης, ov, ὁ, qui uno oculo videt; unoculus. Eu- 
rip. Cyclop. [77.] 

᾿Οξυδερκὴς, acutum cernens, acie oculorum acri predi- 
tus, perspicax... Unde ὀξυδερκέστατος, apud Herodotum. 

᾿οξυδέρκεια, ἡ, acumen visus, acies oculorum, apud Suid. 
ξυδερκικὸς, οὔ, ὁ, visus acumini conferens. 
ξυδερκέω, à, acutum cerno. Dicitur et, ὀξυδορκὴς pro 
ὀξυδερκής. Unde ὀξυδορκῆ et ὀξυδορκικὰ φάρμακα, medica- 
menía quz oculos malé suo munere fungentes corrigunt. 
Sic ὀξυδορκία, acumen visus, Luc. . 

᾿Οξυδορκέω, &, acutum cerno. Plut. 

Πανδερκὴς, omnia videns seu intuens. 

[Πανδερκέτης. Eurip. Elect. 1177. Ἰὼ γᾶ, xal Ζεῦ ráy- 
δερκέτα βροτῶν. . 

Περιδέρκομεαι, cireumspicio, unde πσεριδέρκεο, in Epigr. 

Πολυδερκὴς, multos intuens, Hesiod. t Th. 451.f φάος 
πολυδερκέος ἠοῦς. 

Ἰπροδέρκομκαι, ργοονἰᾶθο. — Esch. Pr. 248.) 
Προσδρακεῖγ, Esch. Eum. 167.) 

Προσδέρκομαι, aspicio. Soph. in CEd. Col. λεύσσε τ᾽ 
αὐτὸν, ππροσδέρκου, προσφϑέγγου πανταχῆ. (Eurip. Med. 
1042. Pheeniss. 189. ZEschyl. Pr. 53. 795. Ag. 961.) 


oo 


qui d ri novit. Sic δεσποτικὸς τῶν ἀνθρώπων, apud 
Xen.. Item imperiosus, dominandi cupidus.. Aristoteles 
polit. 5. ἐλευϑεριάσας ἀφαιρεῖται τὴν ὑπσεροχὴν xal τὸ δεστσο- 
τικὸν τῆς τυραννίδος. . Sic Luc. Ptolemzum dicit, ἐν κολα- 
Wi τεθραμμένον. 

Δεσασοτικῶς, heriliter, dominorum more. Isocr. de pace. 

[Δεσιατοτίσκος. Eurip. Cycl. 265. 'A«ójuoc" ——— & t- 
σποτίσκε, μὴ τάδ᾽ ἐξοδᾶν ἐγὼ Ἐένοισι χρήματ᾽] 

Δεσασοτέω, ὥ, F. $c», dominor, Plato in Tim. τῶν ἐν 
ἡμῖν πάντων δεσποτοῦν. 

(Δεσατοτοῦμαι. | ZEsch. Choéph. 102. Eum. 530. 699.) 

olde, 5, dominium, dominatus. Isocr. Luc. He- 

rodian. 


Composita. 


᾿Αδέσποτος, cv, ὁ καὶ ἡ, dominium non habens, nullius do- 
minio mancipatus. Plutarch. de def. orac. ἀδεσισσότους xai 
αὐτοκρατεῖς τοὺς ϑεοὺς ὄγτας. ᾿Αδέσποτα sunt etiam, quee ad 
fiscum devolvuntur, quia dominum nullum nec assertorem 
habent. Strabo l.17. τῶν ἀδεσπσότων, xal τῶν εἰς καίσαρα 
πίπτειν ὀφειλόντων. Interdum opponitur αὐϑθεντίκῷῶ, ut 
apud Plut. in Oth, ἀδέσποτος φήμη, fama incerto autore ma- 
nans. Sic ἀδέσποτον ἐπίγραμμα, cujus incertus author. 

᾿Αδεσπότως, sine domino, item sine certo autore. 

Αὐτοδέσασοτος, per se dominus. Joseph. de Macc. T . 

᾿Ἐπιδεσηόζω, idem quod δεσπόζω. (cum Gen. ch. 
Pers. 241.) i 

Οἰκοδεσσότης, cv, ὁ, dominus domus, herus, paterfami- 
liàs. apud Plut. in Probl. Rom. et sepe in Novo Test, 
Utitur et Alexis, teste Poll. €| Item apud genethliacos, 
geniture dominus, quem presi domicilii vocant, — — 

Οἰκοδεσποτικὸς, ad patremfamiliàs pertinens, rei familiari 
conveniens, homini frugi congruens, vel patremfamiliàs 
decens. Cic. ad Atticam ep. 43. illa Silii et Drusi non 
satis οἰκοδεστσοτικὰ mihi videntur. 3 

Οἰκοδεσισσοτέω, sum paterfamiliás, domui pressum, fami- 
liam rego, rem familiarem administro, 1 Tim. 5. Planete 
etiam οἰκοδεσαοτεῖν dicuntur, quasi domini esse domicilii. 
Plutarch, de Placit. Philos. 1. 5, c. 18. 

Οἰκοδέσποινα, 5, hera, materfamiliàs, 4. d. domina domus. 
Plut. in Probl. Rom. 

Συνδεσποτεία, $, dominii societas, dominium duobus 
commune. 

Φιλοδέσποτος, domini amans, seu dominii amans, id est, 
qui alterius in se dominium libens patitur. Herodot. in 
Melp. de Scythis, ἀνδράποδα φιλοδέσποτά φασι εἶναι xal 
ἄδρηστα μάλιστα. Τὸ φιλοδέσστοτον, domini amor, seu do- 
minii aliorum in se amor. 

Φιλοδεσότοτεύομκαι, dominum amo, seu dominatum amo 
aut affecto, apud Etym. et Suid. 


AEY^KOZ, £05, τὸ, apud 7Etolos, inquit Etym. et Scho- 
liast. Nicandri, est τὸ γλυκὺ, id est, dulce, dulcedo. τὸ 
γλεῦκος. [Apoll Rhod. Arg. i. 1057. Schol. δεῦκος γὰρ 
τὸ γλυκύ. 1]. 267. Schol. 390.] 


Composita. 
᾿Αδευκὴς, £oc, ὁ καὶ ἡ, exp. injucundus, amarus, acerbus ; 


ut, ἀδευκὴς ϑάλασσα Apollonio, id est, amara et salsa. Sio 


2 9eov T 


ΔΕΊΙΟΣ, ov, à, apud Macedonas dicitur Junius mensis, 
ut-Suidas fradit. Legitur in titulo Concilii Niceni, ἐν 
μηνὶ Δεσίῳ ἐννεακαιδεκάτῃ p) δεκατριῶν Καλανδῶν Ἰουλίων, 
mense Desio decima nona die i. ante XIII. Kalend. Julias. 


AE'FPKQ, video, aspicio. ὀξὺ δέρκω ἐκ “περιωπῆς ἐς ἕκαστον, 
Acutis oculis unumquemque observo. Hino est futurum 
secundum δραχῶ, et aorist. secundus ἔδρακον, t sive δράκον. 
Hesiod. Asp. 262. t et δρακεῖν in infinitivo. [κτύπον δέδορκα. 
ZEsch. Pr. 140. υἷον δέδορκεν ἄτη. Pers. 1019, δρακεῖν, 
Eum. 34. δεδορκόσι pro ζῶσι. 393. Eurip. Phaeniss. 334. 
intransit. cum Prep. ἐν, Soph. CEdip. Tyr. 397. Tr. 706. 
ZEsch. Pr. 45, 140.) 

Δέρκομαι, videor, aspicior. Sed in nctiva significatione 


AEXIO'ZO, F. óc», dominor, dominium  obtineo. 
(JEsch. Ag. 552. cum Gen. Soph. Tr. 367. JEsch.C . 
186.) Plato de leg. 5. τὰ μεὲν οὖν κρείττω καὶ ἀμείνω, δεσ- 
πόζοντα" τὰ δὲ ἥττω καὶ χείρω, δοῦλα. — Demosth. πρὸς Φίλ. 
δεσπόζειν, ἀλλ᾽ οὐχ ἡγεῖσϑϑαι τῶν συμμάχων ππροαιρούμενος. 

Δεσεσόζεσθαι, dominio alterius parere. | Et etiam ac- 
quiri. Bud. 

Δεσπόσυγος, ov, ὁ καὶ 5, herilis; ut, δεσισσόσυνα χρήματα, 
apud Xen. in CEcon. Sic δεσποσύνους σχηγὰς dixit Eurip. 


28 


ὄλεθρος, amarum exitium, Eustath. qui tamen exp. 
etiam ἀδόκητος, derivans ἀδευκὴς ex « privat. et.lIonico 
verbo δέκω pro δέχομαι. — Sic et ἀδευκὴς φήμη, idem exp. 
πικρὰ et ἀδόκητος. Idem, ἀδευκὴς πότμος exp. ἀπροσδόκητος, 
inexpectatus, item, ἀνήκουστος, ἀνισπτόρητος. Aff. et pro nulla 
re indigens, ex a priv. et δεύομκαι, indigeo. 

Πολυδευκὴς, valde dulcis. ^ Nicand. in Ther. 


AEY^PO, et Attice δευρὶ, huo, in hunc locum.  ( Eurip. 
Phoeniss. 1168. Soph. CEdip. Tyr. 971. 1147.) Od. £g. 
Ἔρχεο δεῦρο, veni huc. Sic Il. γί. δεῦρ᾽ i$, huc ades. De- 
mosth. de falsa leg. δεῦρο ἤδη τὸ στράτευμα ἄγων ἐξάδιζε. 
Plutarch. in Galba, δεῦρο κἀκεῖ διαφερόμενος, huc et illue 
jactatus. Idem in Coriolano, δευρὶ τραπέσϑαι «σρὸς ὑμᾶς, 
huc ad vos me convertere, Et Aristoph. in Nubib. 


AEYPO 


1322.t βλέπε νῦν δευρὶ, huc respice. t4 δεῦρο στρατεία, 
Xen. Ραὰά. . 5. p. 118. d.f. 4 Dicitur etiam μέχρι δεῦρο, 
usque huc, hucusque ; habetque interdum significationem 


( 154 ) 


᾿Αμφιδεύτατος, (comp.) postremus, ὕστατος xal ἀκρότατος. 
Apud Pind. in Olymp. ἀμφιδεύτατα κρεῶν interpr. minu- 
tissimze carnium particule, quoniam (inquiunt) in divisione 


loci: ut apud ZEschinem, μέχρι δεῦρο siphz 36 μοι, hucusque, 
seu hactenus, Inuterdum et temporis: apud Platonem 
lib. 7. de legib. οὗς ἐξ ἕωθεν μέχρι δεῦρο ἀεὶ διεληλύϑαμεν, id 
est, ἕως τούτου, hucusque, ad hanc usque horam. Eurip. 
in Medea, ἄσσαις yàg δεῦρ᾽ ἀεὶ τείγεις βίον; usque adhuc. 
4 Aliquando ei premittitur et articulus 76, Eurip. in 
Phonis. ὄμμα «πανταχῆ διοιστέον, Κἀκεῖσε καὶ τὸ δεῦρο, et 
illuc et huc. Sic Thuc. dicit, μεέχρι τοῦ δεῦρο, in hunc usque 
diem. «4 Absoluté etiam itur, i 


et di li victimarum quod minutissimum est, postre- 
mum est. E 


AEY'Q, F. εύσω, rigo, madefacio,imbuo, tingo. Il. β΄. 
"On ἐν εἰαρινῇ ὅτε τὸ γλάγος ἄγγεα δεύει. — Et apud Suid. 
ὁ δὲ δεύσας τοῦ αἵμιωτος τοὺς δακτύλους, τοροσέγραψε. ltem 
misceo, subigo, mollio. Hesych. t Xen. Ped. l. 6. p. 116. 
e.t Apud Soph. ἐρεμνὸν alij ἔδευσα, exp. atrum fudi san- 
guinem. (Eurip. Phoeniss. 210. 634.) 

Δεύι i 


imperativo 19, ἐλϑὲ, aut simili) pro, adesdum. Aristoph 

in pace, δεῦρο σὺ, hnc adsis tu. Musazus, δεῦρό μοι εἰς 
φιλότητα, huc ades mihi. Hino factum est adverbium 
adhortandi, idem significans quod φέρε, ἄγε, age, agedum. 
Plato in Apoll. καί μκοι δεῦρο simi, agedum dic-mihi. Itidem 
εἰ δευρὶ Nonn. pro. ἄγε posuit. 4 Usurpatur interdum οἱ 
pro-hic. Apoll. Arg. l. 2. δεῦρο δαύμονες ἔασσι, hic adsunt. 

Δεύρω quoque pro δεῦρο dici tradit Hesych. 

Δεῦτε, huc agite, adverbium hortantis simul et accer- 
sentis. lliad. y^. δεῦτε δύω μκοι ἕσσεσϑον. Mesiod. initio 
Ergo, Δεῦτε Δι’ ἐννέπετε σφέτερον πτωτέρ᾽ ὑμνείουσαι. Rursum 
Hom. ἐκ σταραλλήλου dicit Δεῦτ᾽ ἄγετε, vacante altero illo- 
rum. Iliad. γ΄. Plutarch. in Coriol, δεῦτε «pic Μάρκιον ἰοῦσαι 
μεθ᾽ ἡμῶν συνάψασϑε τῆς ἱκετηρίας. Frequens in Novo Test. 
ut Matth. 4. 11. 22. item 21. et 98. οἱ Apoc. 19. 


AEY'TEPOZ, ov, ὃ, secundus. (Soph. CEdip. Tyr. 305. 


Αἱ δεύτεραί πὼς φροντίδες σοφώτεραι. Euripides.) Thuc. 1. 6. 
ἐνίκησα δὲ, καὶ δεύτερος καὶ τέταρτος ἐγενόμην. Aliquando 


μαι, rigor, madefio, imbuor. ll. ἐ. δεύοντο δὲ δάκρυσι 
κόλασοι. Et metaph. apud Luc. δευόμενος τῷ “σποτῷ. ltem 
pro 3ég424, egeo. (poéticé interposito v.) vide in δέω, id 
est, egeo. 
Δεῦμα, τὸ, irrigatio. 


Composita. 


᾿Αναδεύω, irrigo, imbuo, subigo. Plut, de primo frig. 
ἀγαδεύοντες πολλάκις ἐλαίῳ καὶ στέατι φύροντες, adipe et oleo 
s:epius inungentes et sübigentes. ᾿Αγαδεύω τοῖς ἤθεσι Trai 
γόμους, expon. infundo puerorum ingeniis mores. 

᾿Ἐλαιόδευτος, oleo imbutus, oleo rigatus. Epigr. 

᾿Εὐδεύω, irrigo, madefacio, ^ Nic. in Alex. 

Καταδεύω, madefacio. Hesiod. Erg. 2. κεφαλῆφι δ᾽ ὕπερ- 
Sev πῖλον ἔχειν ἀσκητὸν, VV. οὔατα μὴ καταδεύῃ, 5. ὃ ὑετὸς, id 
est, καταξρέχη, inquiunt Procl. et Moschop. (Eurip. 
Pheeniss. 789.) s 

IIgodeów, anté imbuo, anté madefacio 


seu irrigo. 


aliquis δεύτερος dicitur praestantia et virtute, ut d 
quoque et alter apud Lat. Epigr. lib. 2. ἔχει δεύτερον 
Ἡρακλέα. Dignitate etiam et honore aliquis dicitur esse 
δεύτερός τινος, id est, secundus, inferior, apud Plut. Sic et 
res aliqua δευτέρα ἄλλης esse dicitur que ei postponitur. 
Itemque aliquis aliq vel aliquid δεύτερον ἄγει, ποιεῖ vel 
τίϑησι, id est, posthabet et postpouit, apud Plut. Luc. et 
alios. 4 Quum veró dicitur temporis ratione, exponitur 
etiam posterior, vel etiam iteratus, ut, δεύτεραι φροντίδες 
σοφώτεραι. Dicitur veró venire δεύτερος χρόνου, qui venit 
post tempus statutum, et δεύτερος ἄλλων, post alios, aliorum 
omnium postremus et ultimus, Dicitur et, τῇ δευτέρᾳ, apud 
Aristot. in CEcon. postero die, postridie. Ápud Herodot. 
δευτέρη ἡμέρῃ ἀπσὸ τῆς ἐμιτσρήσεως, altero die ab incensione, 
postridie φαὸπι incensus fuit, Apud medicos τὸ δεύτερον et 
τὰ δεύτερα dicuntur secundze, i. fzetus involucrum et veluti 
secundas parlus. Diosc. l. 1. c. 87. ἔμξρυά τε καὶ δεύτερα 
ἐκβάλλει: Alii δευτέρια vocant. ΕἸ], 3. c. 69. ἄγει δὲ καὶ 
ἔμμηνα καὶ δεύτερα. 4 Item, δεύτερα seu τὰ δεύτερα, so- 
cundz partes, secundi gradus ργριηΐα, Xenoph. Hell. 6. 
οἵων δὲ πραγμάτων ἐγὼ τὰ δεύτερά σοι δίδωμι. Dicitur etiam 
δεύτερον adverbialiter pro βοοπηὸ, iterum. Hesiod. in Erg. 
σοὶ δ᾽ οὐκέτι δεύτερον ἔσται " QUY ἔρδειν, ἘΠῚ], ά. καὶ ἤρετο 
δεύτερον αὖτις,  Adverbialiter itidem δεύτερα dicitur pro 
secundo loco, post. Xen, Hell. ἐτιμᾶτο δεύτερα μετὰ τὸν 
Πελοπίδαν. 

Δευτέρως, secundo loco, secundo ordine, seu secundó. 
Aristot. ethic. 1, 10. c. 5. et 8. 

Δευτερόω, &, secundó facio, itero, repeto, ut l. 3. Reg. 
6. 18. Item pro, secundum ictum ingero, ut l. 1. Reg. 
c. 26. xal οὐ δευτερώσω αὐτῷ. ltem pro, traditiones doceo, 
ut testatür Hieron. in ep. ad Algasiam. 

Δευτέρωμα, τὸ, secundus actus. — [ Eustath.] 

Δευτέρωσις, idem quod δευτέρωμα, secundze partes vel 
vices: vel etiam secundus ordo, lib. 4. Reg. cap. 23. 
Δευτερώσεις dicuntur eliam traditiones hominum et veluti 
secundarize leges, ut testatur Hieronymus. 

ATEM οὔ, ὁ, traditionum doctor. Hieron. in cap. 2. 

ac. 

Δευτεραῖος, v, ὁ, exp. ius, vel 1 id est, 
secunda die aliquid faciens, ut, δευτεραῖοι ἤλθομεν; Sio 
Xen. Ped, 5. 

Δευτερεύω, lus sum, das fero, secundum 
obtineo locum. — Dios. l. 2. c. 47. σάμψυχον κράτιστον τὸ 
Κύστιον, δευτεκεύει δὲ τούτου τὸ Αἰγύπτιον, Plut. in Eumene. 
Cum dat. δευτερεύειν αὑτῷ ἀπαξιοῦντες, secundi ab eo esse, 
primas ei dere, Item dissimilis sum, differo. Laért, 
in XEnesicrito. 

Δευτερεῖα, τὰ, secunde, hoc est, secundz partes, secunda 
palma, vel secundum praemium, id quod datur τοῖς δευτε- 


ξεύουσι, Plut. in Artox, σοὶ ταῦτα δίδωσι βασιλεὺς εὐαγγε- 
λέων δευτερεῖα. 


Δευτεριάζω, Bud. interpr. secundas partes ago, 4. d. 
lampada tibi trado, ut mihi in actu succedas. is Suid. 

Δευτερίας οἶνος, secundarium vinum, id est, lora: quum 
expressi acinorum folliculi in. dolia conjiciuntur, eoque 
aqua,additar, ut tradit Varro. Vide Poll. 1, 7. et Plin. 
Ἰ, 14. c. 10. 

Δευτέριον, ou, τὸ, secundie, id est, partus involucrum et 
veluti secundarius partus, apud Paul. JEgin. l, 6. e. 75. 
in qua signif. dicitur potius τὰ δεύτερα, AMT. et, δευτέριος 
(pro) secundarius. 

Δεύτατος, ultimus, postremus. Superl. est ex δεύτερος, ut, 
ὕστατος ab ὕστερος. Od. 4, ὃς yàg δεύτατος ἦλθεν ᾿Αχαιῶν, 


ΔΕΦΩ, F. dw, excorio, pelle nudo. Item emollio, 
subigo, uL cum cera subigitur. Od. μ΄. v. 48. 

Δέφεσθαι, dicitur is qui sibi pelle nudat penem. — Aris- 
toph. in Equit. Ὁτιὴ τὸ δέρμα τῶν δεφομένων ἀπέρχεται. 

Δεψέω, à, F. zw, subigo et emollio coriariorum more, 
unde δεψῆσαι, Hesych. μαλάξαι, Suidze, ἁπαλῦναι. 


Composita ex δεψέω. 


᾿Αδέψητος, inelaboratus et rudis, nondum curatus à cori- 
ario seu pellione, ut, ἀδέψητος Bot». — Od. s. 

Βουδέψιον, cv, τὸ, bovinum corium. 

Βυρσοδέψης, cv, ὃ, coriarius, qui coria concinnat. 
toph. in Pluto. 

Βυρσοδεψικὸς, quo utuntur coriarii, vel ad coriariorum 
concinnationem pertinens, ut, βυρσοδεψικὴ ῥοῦς, à Plinio 
coriarius frutex, à Colum. rhus sutorius, apud "Theophr. 
βυρσοδεψικὴ κότσρος, spurcitiee pellium dum concinnantur. 

Βυρσοδεψέω, ὥ, Aristoph. [Plut. 167.] coria concinno. 

Γλωττοδεψέω, ὥ, fello, lingua morigeror. 

Εὐδέψητος, subactu facilis et emollita. Hippocr. de artic. 
τὰ δέρματα τὰ εὐδεψητότατα, optimé subacta et curata. τὰ 
κάλλιστα μεμαλαγμένα, inquit Galen. in Comment. 

Ῥινοδέψης, mmis idem cum βυρσοδέψης. Hesych. 

Σκυτοδεψέω, ὥ, pelles mollio, seu subigo, ut coriarii 
solent. Aristoph. in Pluto. 

Σκυτοδέψης, coriarius, qui pelles subigit et parat emol- 
itque. 


Aris- 


ψικὸς, οὔ, ὁ, ad eoriarium pertinens. Apud 
Theophr. de caus. pl. lib. 3. cap. 23. σκυτοδεψικὴ κόπρος, 
sordes qu: in coriariorum officinis reperiuntar, à pellibus 
nimirum quas parant, abrase. Quidam exp. fzeces pellium. 


in Alex. δοχαίην Κλείουσι σπτομιάχοιο. i RES 
Luc. 6. c. 


AE'XOMAI, F. ἕομαι, P. γμαι, capio, aceipio. 1l. ἐ. 
v. 996. ᾿Αλλ᾽ ἄγε νῦν μάστιγα καὶ ἡνία σιγαλ' Δέξαι. 
Plat. in Themist. δέχεσθαι “χάριν, accipere beneficium. 
Dicitar et, πίστιν Mbas καὶ δέχεσθαι. Et, δέχομαι τὸν 
ὅρκον, Aristoph. [Item excipio, suscipio, Il. σ΄, ἐπεὶ 
οὐδέ με νοστήσαγτα Δέξεται ἐν μεγάροισι γέρων ἱππηλάτα YIn- 
At. Et sine ργθροβ, ut, δέχομαί σε χώρά. Eurip. Sic, 
δέχεσθαι τῷ τείχει τοὺς στρατιώτας, Demosth, Et cum 
solo accus. ut, δέχεσθαι ξένους, Xen.  ππολεξκίους. hostes 
excipere. Pzed. 1. 3. p. 72. αἱ 4 Item, admitto, recipio. 
Xen, Puwd. 4. δέχομαί σε ἱκέτην, admitto te supplicem. 
tl. 2. p. 38. a.t. Greg. οὐδὲ τὸν Δαβὶδ δέχῃ μετανοοῦντα, 
non admittis. Item pro, recipio in amicitiam et societatem. 
"Thuc, 3. tsuscipio, in se recipere, Hesiod. 'Th. 479.t 
4 Item pro admitto, eo sensu quo dicimus nos admittere 
quz approbamus. "Thuc, 1. ἐδέξαντό τε τοὺς λόγους. Sic, 
δέχομκαί σου τὴν πσροϑυμίαν καὶ ἀγαπῶ διαφερόντως, Plutarch. 
de Socr. dem, * Δέχομα:, cum infinit. exp. volo, sicut 
et, οὗ δέχομαι, nolo. Isoer. οὔτε, ταῦτα τούτῳ δημηγορήσας, 
ἐδεξάμην ἂν ζῆν. Aliquando exp. potius, non recuso: ut 
apud Greg. καὶ παθεῖν τι ὡς κατάκριτος δέχομαι. — Item 
patior, ut apud eundem Greg. οὐ φέρει τὸν διωγμὸν, οὐ δέχε- 
ται ἄοικον εἶναι καὶ ἀνέστιον, — Item sustineo (eo sensu quo 
dicitur sustineo hoe facere.) Plato de rep. 10. «πολλὰ δὲ 
«ποιήσει ἃ olx ἂν δέξαιτό τινα ἰδεῖν δρῶντα. Et Gregor. δέχεται 
υἱὸς ἀνϑρώσου γενέσϑαι. Dicitur pro eodem οἱ, καταδέχομαι. 
Item pro sustineo irruentem, ut apud Xen. Hell. 7. oix 
ἐδέξαντο τοὺς περὶ τὸν ᾿Αρχίδαμον, ἀλλ᾽ ἐγκλίνουσι; Et Lucian. 
δέχεσθαι τὴν ἐπέλασιν, sustinere impetum. «4 Item, expecto 
(pro quo in prosa dicitur potius προσδέχομαι.) Od. 4, "AX" 
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αἰεί τινα φῶτα μέγαν καὶ καλὸν ἐδέγμιην Ἐνϑάδ᾽ ἐλεύσεσθαι, 
4 δέχεσθαι ἐφ᾽ ἑαυτῷ, in se recipere, przsstaturum se pro- 
mittere. in qua sign. dicitur potius ἀναδέχεσθαι. «| Item, 
δέχεσθαι, interpretari (eo sensu quo dicitur interpretari 
aliquid in bnnam vel malam partem, id est, accipere.) 
Plato Dionysio, σὺ δὲ ἀναγνοὺς αὐτὰ, ὅσση βούλῃ δέξασθαι 
ταῦτα δέχου. 4“ Est et verbum gramm. pro intelligo, ut 
vulgó dicitar hoc vel illo modo accipi aliquod verbum. 
Plut. de def. orac. oi μὴ καλῶς δεχόμενοι τὴν γενεάν. [μηδὲ 
συμφορὰν δέχου, nil mali capies. Soph. Aj. σοῦ. V. ZEschyl. 
Eum. 228. Soph. Tr. 546. CEdip. Tyr. 1127. cum Gen. 
Pers. ib. 1184. ZEsch. Ag. 1662. Ch. 748. Suppl. 863.) 

^ , per syncopen pro δεχόμενος. Scribitur et, 3&y- 
μενος. (Il. β΄. Cat. Ν. 301. observans. 

Δέχνυμαι, idem quod δέχομαι, accipio. Epigram. lib. 6. . 
Δέχνυσο μκαρτυρίην. ἧ 

A£fic, pars hepatis, quee et δοχὺ, Hesych. [Eurip. Iph. 
in Aul. 1182. Δεξόμεθα δέξιν, ἥν σε δέξασθαι χρεών. Vide 
Notam Cl. Barnes.] one 2 

Δεξαμένη, 5, receptaculum, ptacul Plato (nt 
inquit Bud.) materiam sie vocat, quam eliam 9 
formarum dicit. Interdum peculiari signif. sic 
aquarum receptaculum. Hine fit ut exp. eliam lacus et 
cisterna. Strabo, (de Rom. loquens) ὥστε «cav p 
σχεδὸν δεξαμένας καὶ σίφαγας xal κρουνοὺς ἔχειν ἀφϑόνους, id ὁ 
(inquit Bud.) subterranea conceptacula, ut cisternas. - 

Δεκτὸς, q. d. acceptabilis: unde et pro grato (Lat. ac- 
cepto) ponitur aliquoties in Novo Test. : 

Δεκτικὸς, capax, qui excipere seu admittere polest, sus- 
bres edigleido uat vaigfa. 

Δέκτης, mendicus, ab accipiendo, undique ac 

Δέκχτριος, susceptor. Foem. ker reet exceptrix, 
receptrix, id est, quae accipere seu excipere et recipere 
solet. in Epigr. et apud Athen.lib. 13. “ 

Δεκτέος, accipiendus, excipiendus, recipiendus. [Distin- A. 
guendum est inter Verbale in τέος et Adverbium Positionis, 
Ita Ποιητέος et Homréoy.] i 

(Δέκτωρ, ὑπέστης αἵματος δέκτωρ νέου. JEschyl. op 

Δοχὸς, 00, ὁ xal à, capax. Theophr. de-caus. pl. 1. 2. - 
c. 6. (de terra nigra) δοχὸς οὖσα xal τοῦ i) καὶ τοῦ ὑγροῦ. 

inia idém Nic. in Ther. ἐκαξη ἄμ. dn 


Δοχὴ, ἥ, convivium, ab exocipiendis convivis diclum. 
Δοχεῖον, c, τὸ, receptaculum, conceptaculum, ! Mei. 


"Aphr. τραχεῖα dprupla πογεύματός ἐστι δοχεῖον. Δοχήϊον, reso- 


lutione Ionica pro eodem in Epigr. 

Δέκομαι, Lonicé dicitur pro p." accipio, 
frequens apud Herodot. qui et pro expecto usurpavit. 
hinc derivata quee sequuntur habentia x pro x. " 

Δεικανᾶσϑαι pro δεξιοῦσϑαι, apud Homer. ἃ hoc Ionieo 
δέκω seu δέκομαι derivat Eustath. ut Il. é. Πάντες ἀνήϊξαν xai 
δεικαγόωντο δέπσασσιν. » "* 

Δεχάζω, corrumpo largitione vel munere. 4. d. corrumpo 
perea quz facio ut aliquis à me accipiat: ut sit quasi 
δεχάζω, à δέχομαι. Esocr. ϑανάτου τῆς ζημίας ἐσσικειμένης ἣν 
τις ἁλῷ δεκάζων. Plut. in Galba, τὴν σπεῖραν ἐδέκαζε, 
ἑκάστῳ διαγέμων. Ηΐπο- δεδεκασιμένοι μάρτυρες. i tem 
generalius, corrumpo, perverto, ut apud Synes. ai ; 
εὔνοιαι δειναὶ δεκάζειν τὰς τόδε pervertere sententias, T ad 
etiam, do decimam, à δέκα, (XS 

Δεκασμὸς, corruptio que fit largitione, c ela judi- 
cii. Plut. Hinc comp. ᾿Αϑέκαστος κριτὴς, Philoni judex qui 
non est corruptus accipiendis muneribus ὃ dà x 
Et generalius pro eo qui in qualibet re integrum se et sin« 
cerum exhibet, judicis incorrupti more. ᾿Αδεχάστως, in- 
corrupté, sinceré. Luc. ew "n didi 

Δόκανα, τὰ, in agro Lacediem., dicti sunt !y 
«παρὰ τὸ δέξασϑαι τοὺς Τυνδαρίδας, teste Suida, Et Etym. 
meminit, et Plat. in lib. περὶ φιλαδ. 

Δοχμὴ, ἧς, ἡ, Hesychio et Suidw, spithmata, palmus. 
Aristoph. in equit. μεῖζον ἣν δοχικαῖν δυοῖν, duobus palmis 
majus erat. Poll, quoque δοχμὴν et δακτυλοδόχμεην vocari 
tradit quatuor digitos junctos et veluti lusos seu conre- 
tatos, idque et παλαιστὴν nominari. Eust. cum Pausan. 
δοχμὴν esse ait τὸν παλαιστὴν ἤγουν τὸ τετραδάκτυλον τῆς 
χειρός : derivari autem. παρὰ τὸ δέχεσθαι, et Ῥατοχγίοπωβ 
etiam efferri, j 


ἡ αν, Νὰ 


Ὡ 


Composita: ac primüm cum praepositione. 

' Ava , suscipio, recipio, excipio, tollo. Appian. 
apud A Gell. lib. ΡΣ 8. (de delphine puerum amante 
ἀτὰρ οὖν καὶ ᾿χόμενος ὁ ἰχϑὺς ἀνεδέχετο τὸν πταῖδα 
τῶν νώτων, suscipiebat puerum in dorsum, vel recipiebat 
dorso, aut excipiebat dorso, aut tollebat in dorsum suum. ^ 
Item suscipio apud me, recipio, receptum do alicui. ut, ὁ 
δὲ ἀνεδέξατο ὅσους ἠδύνατο πλείστους τῶν ἐκ μάχης ἀνασωξομὲ- 
vuv. Quo in loco, ἀναδέχεσθαι, Bud. vult significare, re- 
cipere, id est, servare et colligere dispersos. Φ 'Ai 
μαι τὸν σσαῖδα, penes me ascisco puerum, Demosth. adver- - 
sus Newram. —*« Ytem, recipio, ad me recipio, vel in me 
recipio, polliceor. "Cum inünitivi futuro. Xen. Ped. 6. 
ἐγώ σοι ἀναδέχομαι ἥξειν «πολὺ " τοιστότερόν σοι φίλον, 
recipio, vel ad me recipio, t οἱ 1, 6. 15.t Apud Demosth. 


- 


ΡΨ Ὁ 
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^ 


τουτονὶ ἀναδεχόμκενόν μοι «σάντα ἔσεσϑαι. Ttem (cum accus.) 
μετὰ δὲ ταῦτα “πάντα γ᾽ ἀνεδέξατο ἐφ᾽ ἑαυτὸν τὰ erpotipnjatva, 


omniain se recepit. ᾿Αναδέχεσϑαι δίκην, judicium promit- 


tere, quod faciunt sponsores atque intercessores vadimo- 
niorum, et qui judicatum solitum iri promittunt. "Vide 
Bud. in pr. an. in Pand. 4 ᾿Αναδέχεσϑαι τὸ ἔγκλημα, vel 
τὰ ἐγκεκλημκένα, item, αἰτίαν ἐνδέχεσθαι, apud Demosth. in 
se erimen recipere, crimini se offerre, agnoscere rem per- 
petratam, et se mandatorem profiteri. | 'AvadéxszSai τὴν 
dare, Herodi: *| Exponitur etiam, .ex- 


Σ s ptio. Item, sponsio, expromissio. Poly- 
bius, ἀπαγαγεῖν ἐκέλευσε τὸν Λεόντιον «σρὸς “τὴν ἀγαδοχήν. 
(Soph. Tr. 838.) [ἀναδοχὰν τελεῖν eróvoy τῷ Διὸς αὐτόπαιδι. 
Schol. ἀνάφταυσιν, ἀνακωχὴν, διαδοχήν. 

᾿Ανάδοχος, ou, ὁ καὶ ἢ, vel ᾿Αναδοχεὺς, ἕως, à, receptor, 
receptum dans alicui. Item, repromissor, sponsor. Plut. 
in Dione. Apud Dionys. Areopag. sic dicitur qui vulgó 
patrinus. 

᾿Αγδοκάδην, pro ἀναδοχάδην, per successionem, alternis, 
mutatis vicibus. Hesych. " 

- ᾿Αντιδέχομιαι, vicissim accipio. [Eurip. Iph. in Aul. 
1222. Φίλας χαρίτας ἔδωκα, xà ἄμκην. JEschyl. Χοηφ. 
916. Ποῦ δῆθ᾽ ὁ. τιμοὸς ὅντιν᾽ ἀντεδεξάμνην. 
᾿Αἰποδέχομαι, recipio, admitto : cui opponitur ἀστοῤῥίσστω, 
a»pud Lucian. ἀργυραμοιβικῶς ἐξετάζοντας, τὰ μὲν aragaxt- 
᾿ἀσοῤῥίστειν, ἀποδέχεσθαι δὲ τὰ δόκιμκα καὶ ἔννομα 
ἀκριβὴ τὸν τύτον. 4 Item (ad res inanimas. translatum) 
acceptum habeo, probo, approbo, assentior. Alicubi etiam 
commendo, laudo. Cum accusativo rei, Plato de rep. lib. 
2. τότε τοῦ μμάχου τὴν ἀπσόῤῥησιν οὐκ ἀπσεδέξατο. Isocr. 
ad Philippum, εἰ qe ἀπσεδεχόμοην τοὺς λόγους τοὺς ἐκείνων, πολ- 
λὴν ἂν ἡσυχίαν εἶχον. Cum genit. persone, ut Plato de 
repub. lib. 2. οἶμαί σου τοὺς πολλοὺς, ὅταν ταῦτα λέγῃς, οὖκ 
Sai, id est, tibi non tiri, non aslipul i. Cum 
&ccusativo etiam personz (sed rarius) construitur. Isocr. 
ad Demonicum, ἀλλὰ μεᾶλλον ἀτσοδέχου τοὺς μετὰ δικαιοσύνης 
. Βδιωρὸ cum accus. rei el genit. person. 
ut. de mtsica, ἀποδέχομαι μὲν οὖν τῆς συνέσεως τὸν διδάσ- 
κάλον Λυσίαν. Απποίδηι g dici ἀποδέχομαί σε τῆς 
σπουδῆς, οἱ ἀπποδέχομκαί σου τὴν σιτσουδήν.. 
᾿Αὐποδεκτέος, ov, ὃ, recipiendus, admittend Xenoph. 
KEconom. cap. 7. $. 35. οἷς δ᾽ ἂν ἔργον ἔνδον € oy, τούτων 
ew ἐσσιστατητέον, καὶ τά τε εἰσφερόμενα ἀποδεκτέον. 
᾿Ασοδοχὴ, ἡ, receptio, admissio, issio, approbatio, 
commendatio. ἀποδοχῆς ἄξιον 3enjsa, donum dignum quod 
&cceptum habeatur, vel quod approbetur. Apud Dionys. 
Halic. ἀποδοχῆς ἠξιοῦτο, Bud. exponit laude et commenda- 
tione dignabatur. Apud Laért. πολλῆς ἀποδοχῆς ἄξιος, pro- 
batissimus, spectatissi [Non tantum Personis, sed et 
Rebus tribuitur. 1 Tim. i. 15. Πιστὸς ὁ λόγος καὶ πάσης 
ἀσοδοχῆς ἄξιος, &o.] 

"Aazoox tiov, cv, τὸ, receptaculum, receptorium. 
"Aavobexric, οὔ, ὃ, (q. d. admissibilis) dignus admitti et 
recipi. Apud Basilium, gratus ef acceptus, probatus. 

᾿Αποδέκτης, ov, ὁ, vel ᾿Αποδεκτὴρ, ἦρος, ὃ, 4. d. receptor. 
t Xen. Pad. p. 202. b.t ᾿Αποδέκται et ἀποδεκτῆρες, (inquit 
Bud.) sunt coactores tributorum et vectigaliam. Aristot. 
de mundó, προσόδων ταμίαι καὶ δώρων ἀποδεκτῆρες. 

' . ᾿Αγαπόδεκτος, non admissibilis, non recipiendus, 
aspernandus. In nov. const. . t 

Εὐαπόδεκτος, idem quod δεκτός. : 

Διαδέχομαι, excipio, succedo. t vol. Xen. Ped. p. 232. 
e.t Proprié q. d. accipio per alium seu alios, ut, τὴν βα- 
σιλείαν διαδέχεσθαι. Herodian. 4. Sie dicitur, τὴν ἀρχὴν 
διαδέχεσϑαι, item, τὴν τοῦ «σατεὸς οὐσίαν. Sie et, τὰ τικτό- 
μενα dixit Aphr. διαδέχεσθαι ππολλὰ πσάϑη κατὰ συγγένειαν, 
id est, liberos succedere multis morbis p Jungi- 


( 155 ) 

᾿Εκδέχομαι, excipio, succedo, Herodot. τούτου ἐκδέξασϑαι 
τὴν βασιληΐην. Sic, ἐκδέχεσθαι τὴν ἀρχὴν, εἰ διαδέχεσθαι, 
Paus. in Lac. pro eodem. ἅ Item expecto. Basil. περὶ 
πσλεονεξ. Μὴ λιμὸν ἐκδέχου διὰ 'χρυσὸν, μὴ ἀνάμενε σιτοδείαν. 
Sic sepe in Novo Test. (Eurip. Pheniss. 416. ZEschyl. 
Ag. 293. Ch. 760.) 

Ἐκδοχὴ, exceptio, susceptio. Item expectatio, «προσδοκία. 
JEsch. Ag. 307.) 

ἴον, receptaeulum. Εἰ peculiariter de recepta- 
culo aqua, sive cisterna, sive alio hujusmodi ; ut apud 
Josephum, τῶν ἐκδοχείων πλησϑέντων τοῦ ὕδατος. 

Ἔκδεξις, exceptio, successio, ut, ἔκδεξις. βασιληΐης, apud 
Herodot. [lib. 7. e. 3. 16.] successio regni. Apud 
Hippoer. exp. ἀσσοδοχή. 

᾿Εκδεχτικὸς, ex Ulpiano exp. exeeptorius. 

Decomp. ᾿Απεκδέχομαι, expecto. Σωτῆρα ἀπεχδεχόμεϑα, 
Paulus Philipp. 3..et alibi. ᾿Απεκδοχὴ, expectatio. Da- 
masc. 1 

Μετεκδέχομαι, idem quod ἐκδέχομιαι, excipio, suscipio. 
Dionys. de situ orbis. 

Συνεκδέχομκαι, unà excipio seu recipio. , 

Συνεκδοχὴ, synecdoche, figura gramm. de qua vide Fab. 
l. 8. c. 6. 

Συνεκδοχικὸς, sy 

Συνεκδοχικῶς, per synecdochen. 

ὑὙπεχδέχομαι, expecto, in Epigr. 

᾿Ενδέχομαι, admitto, recipio. Et, ἐνδέχεσθαι τὴν αἰτίαν. 
Dem. crimen in serecipere. Et Phil. de mundo, τὰ $9o- 
gày ἐνδεχόμενα, quz corruptionem admittunt. Apud Thu- 
cyd. lib. 3. ὁ δὲ ταῦτα ἐνεδέχετο, probabat. 4 ᾿Ενδέχεται, 
(impersonaliter positum) fieri potest, facultatis est nostr. 


bm als 


Aristot. Rhet. 1. ἐνδέχεται yàg xal μὴ πυρέττοντα erro my. . 


Demosthenes, οὐκ ἐνδέχεται πρὸς τὸ αὐτὸ ὕδωρ εἰπεῖν, fieri 
non potest. Item usu venit, vel usu venire solet. Thuc. 
lib. 1. ἐνδέχεται γὰρ τὰς ξυμφορὰς τῶν πραγμάπων oU ἧσσον 
ἀμαϑῶς χωρῆσαι. ^ Apud Isocratem, τοῖς φαύλοις ἐνδέχεται 
TÀ τυχόντα «πράττειν, exp. lieet et concessum est. Et in 
partieip. xarà τὸ ἐνδεχόμενον, quatenus fieri licuit. Synes. 
Et, ἐκ τῶν ἐνδεχομένων, quoad ejus fieri potest. 

᾿Ἐνδεχομένως, quàm fieri potuit maximé. Pol. [lib..5.] 

Decomp. ᾿Ανένδεκτος, qui non ἐνδέχεται, non contingens 
seu ; vel contingens, ideoque ἀδύνατος: 
ut ἀνεγχώρητος. Greg. Hesych. ἀνένδεκτον exponit ἀπαρά- 
δεχτον. 

᾿Εστιδέχομαι, accipio, recipio, admitto. Exponitur etiam 
expecto et excipio. * 

Ἐσιδοχὴ, receptio. Exp. et 


ptio. Item sio. 
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mosth. ad Timoth. et Plat. lib. 12. leg. Et pro excipere 
seu accipere epulis. Antipho, ὁ μὲν ϑύων Ait χτησίῳ xà- 
κεῖνον ὑποδεχόμενος. Εἰ Plut.in Alex. «| ᾿Ὑποδέχομαι, (de. 
muliere dictum) concipio, ex Xen. | Dicitur et, πῆμα 
(id est, calamitas) ὑποδέχεσϑαι aliquem, Od. ξ΄, v. 275, 1. 
excipere seu adoriri vel invadere, ut quidam interpr. 
{ Item excipio seu sustineo irruentem, resisto, ἀνϑίσταμαι, 
apud Hom. et Xenoph. t Ped. 1. 6. 30. et 1. 2. p. 60. a. 
f| Item in me recipio, me facturum recipio, polliceor. 
Hom. Herodot. et Thuc. cum accus. item cum fut. infin. 

Ὑποδέξιος λιμὴν, B. ex Herodoto, pro portu navium 
capace. At, Ὑποδεξίη, 11. (. pro apparatu quo quis exci- 
pitur. 
: Ὑοδέκτης, exceptor, susceptor. [Suicer. Thes. Eccles. 

Ὑποδοχὴ, exceptio, receptio, ipse excipiendi actus. 
Herod. 4. εὐτρέσσιζον πάντα εἰς ὑποδοχὴν τοῦ Ῥωμαίων βασι- 
λέως. Interdum et convivium quo quis excipitur, Plat. 
4| Item receptatio, ut Thuc. 1. xai ἀνδρατσόδων ὑποδοχὴν τῶν 
ἀφισταμκένων, servorum fugitivorum receptationem. €| Ttem- 
receptaculum: ut, κατασκευάζειν ὑποδοχὰς ὀμεβρίοις ὕδασιν, 
Aristot, Pol. 7. cap. 11. € Item, favor, subscriptio in 
causa et approbatio, apud ZEschin. iy ἐξ ὑποδοχῆς ἅπαντα 
«σοιῇ Φιλοκράτει. 

Ὑποδοχεῖον, locus ubi quis excipitur, hospitiam. Strabo. 

Ὑσοδοχεὺς, exceptor, susceptor. Et peculiari signif. 
qui excipit convivio, ἑστιάτωρ. : 

omp. Φιλυπόδοχος, qui solet excipere convivio. 


Compos. sine prapos. ac primüm ex prima pers. prat. 


Θεοδέγμων, Dei seu rerum divinarum susceptor. Nonn, 
μοδέγμων ἀκτὴ, fluctus excipiens littas. ^ Eurip. 
[Hippolyt. 1173. Vide Notam Cl. Barnes. ad locum.] 
Νεκροδέγμων, mortuos recipiens. lta dicitar orcus ab 
JEschylo, quód manes defunctorum exeipiat, - [Prometh. 
159. γέρθεν τ᾽ ἀΐδου τοῦ νεκροδέγρκονος εἰς ἀπέραντον τάρταρον 
ἧκεν, &o. Schol. τοῦ τοὺς νεκροὺς δεχομκένου ἅδου.] 
(οἱστοδέγμων. V. JEsch. Pers. 1025.) 


Comp. ex tertia pers. prat. itidem sine prepos. 


ἤλδεκτος, exp. non acceptus aut receptus, seu admissus : 
item act. qui non accepit, expers, exors, ut, ἄδεκτος κακοῦ. 

Δωροδέκτης, qui dona accipit. 

Θεοδέκτωρ, ορος, ὁ καὶ ἡ, idem quod ϑεοδέγμιων. Hesych. 

Κακοδεκτεύω, malé excipio. Hesych. 


Thuc. 

Decomp. ᾿Ανεπίδεκτος, qui capere seu percipere non 
potest, vel admittere ; non capax. Bud. ex Greg. πονηρὸν 
xal ἀνήμερον καὶ ἀνεπίδεκτον πτάντη λόγων. Et ex: Basil. οὐκ 
ἀνεαίδεκτόν ἐστι κακίας. Idem etiam significat quod ἀνέν- 
δεκτὸς et ἀνεγχώξητος, qui non accidit seu accidere potest. 

Καταδέχομαι, recipio, admitto : cui opponitur ἐκβάλλω, 
Bud. ex Demosth. Et ex Pand. χαταδέξασϑαι τὸ λεγάτον. 
Idem interpr. probo, ex Basil. Et sustineo, (id est, pos- 
sum, et non recuso) ex eodem, 

Καταδοχὴ, receptio, ex Plat. de leg. 

παραδέχομαι, excipio, admitto. Plat. Ἡφαίστου ῥίψεις 
ὑπὸ πατρὸς οὐ «παραδεκτέον sic riy πτόλιν. Chrysost. παραδέ- 
ξασϑαι τῇ ψυχῇ τᾶς αἰσχρὰς ἡδονάς. Τίοπι accipio à majo- 
ribus, fama referente. áccipio. Plato de leg. 4. φήμην 
τοίνυν παραδεδέγμεϑα τῆς τῶν τότε μακαρίας ζωῆς: «| Item, 
suscipio, incepto, Bud. ex Dem. 4 Παραδεχθῇ (pass. sig- 
nif) ex Greg. ἵνα ἡ φαρμακεία πσαραδεχθῆ, ut medicina 
recipiatur. 

Decomp. ᾿Απαράδεκτος, non receptus, vel qui recipi seu 


tur et accusativo persons, apud. Laértium διεδέξωτο Σπεύ- 
evarwroy, et, ᾿Αρκεσίλαον διαδεξάμενος. Dicitur et res una 
aliam διαδέχεσθαι. Basilius de vita solit. εὐχαὶ πάλιν τὰς 
ἀναγνώσεις διαδεχόμιεναι. (Soph. Tr. 29.) 

^ Διαδοχὴ, successio: ut, διαδόχαὶ κλήρων, successiones in 
hereditatibus. t Xen. Ped. 1. 4. 17.1 Item, ἐκ διαδοχῆς, 
et κατὰ διαδοχὰς, per successionem, alii. succedente .alio, 
seu per vices, vicissim, per manus, Aristot. de mundo, 
τῶν φρυκτωξιῶν κωτὰ διαδοχὰς τσυρσευουσῶν, speculis per vices 
tollentibus accensas faces: seu, ex specula alia atque alia 
deinceps sublatis ignibus. (pl. ZEschyl. Ag. 321. Eurip. 
Pheeniss.. 1000.) 

Διάδοχος, successor. (Esch. Pr. 1026.) Isocr. γενέσθαι 
διαδόχους αὐτῷ τῆς κληρονομίας. Plutarch. in^ Lycurgo, 
διάδοχον τῆς βασιλείας. Sic, διάδοχοι dicuntur qui iu imperio 
et pretura succedunt. Xen. ellen. 1. Apud Thucyd. 
διάδοχοι νῆες, naves succedentes. Ἔργα διάδοχιε, opera quoe 
per vices fiunt. 

Decomp. ᾿Ἀδιάδοχος, carens suecessoribus 5 jugis, perpe- 


"tuus. Greg. 


"Exhiaboy 3i, successio. 

Εἰσδέχομιαι, admitto intró, recipio intró.  ( Eurip. Phoc- 
niss. 254. 408. Soph. CEdip. Tyr. 246. Tr. 380.) t Xen. 
Ped. l. 5. p. 141. d.t. Εἰσδοχὴ, admissio. 

Decomp. ᾿Ἐπεισδέχομιαι, insuper admitto et recipio intró. 
[Plut. de Placit. Philosoph. lib. 4.7 

Παρεισδέχομαι, praeter alios intró recipio seu admitto. 


ipi nequit. Interdum etiam activé, non recipiens. 
[Cyrill. Alex. c. Julian. lib. 10.] 

Δυσεσαράδεκτος, difficilis admissu seu perceptu. 

. [δυσηγαραδέκτως. "Polyb. Hist. lib. 19. ὥστε ϑαυμάζειν 
καὶ δυσπαραδέκτως ἔχειν τοὺς πρώτους ἀκούσαντας. 

Εὐπαράδεκτος, ἀδσθρία (seu 4. d. acceptatu) facilis, ex 
Basil. epist. ad Greg. 

Προσδέχομαι, preterea accipio. [Item admitto eet 
probo. Polyb. οὐ προσεδέξωτο τὰς συγδήκας ὁ δῆμος. t ad- 
mittere, accipere, τινά, Xen. Pd. 1. 4. p. 95. 6.1. Item 
expecto. Xen. t Ped. 1. 3. p. 75. d.t et Hom. qui ποτιδέγ- 
μένος dieere solet pro προσδεχόμενος, sieut ὑποδέγμενος pro 
ὑποδεχόμενος. ^ (Eurip. Phoeniss. 1646. Soph. Tr. 15.) 

Πρόσδεγμα, apud. Soph. Trach. susceptio. 

Τιρόσδεκτος, acceptus, gratus. 

Decomp. ᾿Απρόσδεκτος, qui admittendus non est, qui ad- 
missibilis nonest. In nov. const. 

Δυσιεόσδεκτοός, qui segró admittitur seu recipitur, ideoque 
ingratus, molestus. "Plutarch. initio libelli de virt. et vit. 
λυπηρὰ καὶ γαυτιώδη καὶ δυσπαρόσδεκτα παρέχει τυῖς κεκτημέ- 
γοῖς, parum accepta et grata. 

Εὐπρόσδεκτος, acceptu seu receptu facilis. Item acceptus. 
2 Cor. 2. c. ad Rom. 15. 1 Pet. c. 2. 

σαν δέχομαι, sagolpi iplo, seeipió. -H 
πύλας ἀνοίξαντες ὑπεδέχοντο. et, Urobbyso Su δόμον εἴσω. Hom. 
et ὑποδέχεσθαι οἴκαδε, recipere in des, Aristoph. Apoll. 2. 
ἑοῖς ὑπέδεκτο δόμοισιν "YT ᾿Αϑάμαντος. Item, ὑποδέχεσθαι, 
excipere familiariter. ltem, pro excipere hospitio, De- 


al 


8. τὰς 


Πανδέκται, οἷ, omnia continentes libri. omne rerum átque 
doctrinarum genus continentes libri. Gel. 1. 13. c. 9. 

Πανδεχὴς, foc, ὃ καὶ ἡ, omne seu omnia accipiens vel re- 
cipiens : ut, Πανδεχὴς φύσις, apud Plat. 

Κοροδέκτης, οὐ, ὁ, qui in chorum recipit et admittit sal- 
tantes, qui choreis prseest, apud Suid. 


Alia compos. habentia in penultima o sequente χ vel x, prout 
vel à δέχομιαι, vel ab Ionico δέκομαι formata sunt. 


Αἱμοδόχον ἄγγος, vas sanguinem recipiens, sanguinis re- 
ceptaculum. Suid. » 
᾿Ακοντοδόκος, qui jacula observat, id est, eorum ictus, u 
eos vitet. Etymol. , 
᾿Αγθοδόκος, οὐ, ὁ xal ἡ, flores recipiens: ut, ἀνθοδόκος “τά- 
λάρος, apud Mosch. idyll. 2. 
᾿Αχυροδόκη, locus ubi palez volitantes coguntur, 4. d. 
palearum receptaculum, palearium. Xen. [CEconom. c. 
18. $. 7. ubi in Ed. Cl. Wells. legimus ἀχυροδόκῳ.} 
Δακτυλοδόχ μη, palmus minor. A 
Δωροδόκος, ου, ὁ καὶ h, qui munera capit, qui muneribus 
acceplis corrumpi se patitur. sordidus. Dion. Long. Et 
apud Aristoph. δωροδόκοις πράγμασι. : 
Δωρυδοκία, 5, munerum acceptio, sordes. JEschin. con- 
tra Ctesiph. Dinar. contra Dem. Plut. in Artox. ἅ Est 
etiam erimen et judicium contra judices numarios et sor- 
didos, apud" Lysiam. 4 Ammonio est étiam muneruin 
datio seu donatio. 3 
Δωροδοκέω, ὥ, f. ficu, munera capio, accipio munera cor- 
rumpentia et sordida. Dem. de falsa leg. οἱ δωροδοκοῦντες 
xal χρήματα λαμβάνοντες.  ZMschin. δωροδοκῶ παρὰ σοῦ. Et 
apud Herod. ἐδωροδόκησεν ἀργύριον πσολὺ, multum pecuniz 
per corruptelam dono accepit. Item muneribus corrum- 
po. 'Laért. in Xenoer. ποὺς ju) γὰρ ἤδη ἐδωροδόκησεν ὁ Φί- 
λιππος, ἐμὲ δὲ μηδενὶ λόγῳ ἐπηγάγετο. : s 
Δωροδοκοῦμιαι, accipio munera corrumpentia et sordida. 
Dem. de falsa leg. ὅτι δὲ ταῦθ᾽ ἁπλῶς δεδωροδόκηνται. Εἰ, 
“τὰ δϑωροδοκηθέντα σοι, qui muneribus corruptus fecisti. 
AEschin. ἧς 
Δωροδόκημία, τὸ, quod sordidé acceptum est, per eorruüp- 
lionem acceptum, munus quod sordidé accipitur. Dem. 
et /Eschin. t : 
Decomp. ᾿Αϑωροδόκητος, qui munera sordida non accepit, 
qui largitionibus et muneribus se corrumpi passus non 
est, inoorruptus. /Eschin. contra Ctesiph. Αδωροδολήτως, 
sine munerum sordidorum acceptione, ἱποογγαρίδ, integré. 
Dem. pro cor. : 
Καταδωροδοκέω, ὥ, corrumpo sordidis muneribus. 4| Item 


AEXOMAI 


sordida munera accipio. : Aristoph. in Vesp. οὔ φησι δείσας 
καταδωροδοκῆσαι, negat se veritum dona cepisse. Et in 
passivo pro eodem apud eundem in Ranis, (364-) ἢ τῆς 
«πόλεως χωμαξομένς ἄρχων καταδωροδοκεῖται. 

] iens: ut, ἐλαιοδόχον 


Ἐλαιοδόχος εἰ ἐλαιοδό 
ἀγγεῖον, vas olearium, 

᾿Ἐμβρυοδόχος, receptor τοῦ ἐμεβρύου. Luc. in Lexiph. 

᾿Ετνοδόκος τορύνη, tudicula seu cochlear quo τὸ ἔτνος δεχό- 
μεϑα, et ex olla depromimus pultem. In Epigr. 

Θεουδόχος, idem quod ϑεοδέγμεων suprà. Nonn. Dicitur 
et pro eodem ϑεηδόχος vel ϑεηδόκος. 

Θεσικοδοκέω, legem pto et admitto, 

ptor: ut, ϑυοδόκοι βωμοὶ, 

ind Hesych. [Earip. Andromach. 1157. ᾿Εξέβαλον ἐκτὸς 


$5 P 


(Ἱκεταδόκος. JEsch. Suppl. 791.) [ἱκεταδόκου γὰρ τῆσδ᾽ 
ἀπὸ σκοπῆς ὁρῶ τὸ πλοῖον. Schol. τῆς δεξαμένης ἡμᾶς τοὺς 
ἱκέτας. Soph. CEdip. Col. 969. Schol.] 

᾿ιοδόκος, sagiltarum receptor vel receptrix. ut Od. 4'.— 
35» φαρέτρη ᾿Ἰοδόκος. Dicitur substantive etiam ἰοδόκη, ἡ, 
pro ἰοδόκος φαρέτρα, pharetra, sagittarum receptaculum. 
Apoll. Arg. 2. Ἰοδόκη, τετάνυστο κατωμαδόν. 

Ὡστοδόκη, ἡ, mali nautici receptaculum, Iliad. &. Ἱσ τὸν 
Ἰστοδόκῃ πέλασαν argeróvazi ὑφέντες. 

Κασνοδόχη, εἰ καπγοδόχον, item. xaazvoloxetoy, 4. ἃ. fumi 
receptaculum, cami Apud Herodot. legitur καπγοδόκη, 
[lib. 4. μάλιστα δὲ ὑπὲρ τῆς καπνοδόκης.] 

Κρεωδόχος, ad recipiendas et asservandas carnes factus : 
UL, χρεωδόχον ἀγγεῖον. 

Κρεηδόκος, pro eodem, in Epigr. 

Κριοδόχη, sive κριοδόκη, arietaria machina ipsum arietem 
sustinens. Athen. in l. de machinamentis. 

Κυμεινοδόχη, receptaculum cumini. Poll.l. 10. c.23. ex 
Nicocharmo. 

Μελαγοδοχεῖον, atramenti receptaculum, atramentarium. 

Μελανδόκος xiz T», arcula. recipiendo atramento, atramen- 
tarium. In Epigram. 

Μηήτρόδοκος, à matre receptus. Pind. [Nem. Z. 193. 
Λέγοντι yàg Αἰακόν guy ὑπὸ μιατροδόκοις γοναῖς φυτεῦσαι. 

Μοιροδοκέω, partem capio, particeps sum. apud Suid. ex 
Antiphonte. - 

Μυοδόχος, mures recipiens. 

rosa rii dicitur οἶκος, domus que mystas recipit, 
apud Aristoph. in Nub. 

Νεκροδόκος, idem quod γεκροδέγμων, de quo suprà: ut, 
n coul c q κροδέγμι 4 p 

Ξενοδόχος, vel ξενοδόκος, et poéticé ξεινοδόκος, (q. d. hospi- 
tam r seu ptor) hosp Exp. et caupo. 
Hom. Plut. (Theoc.;g. 27.) 

Ξενοδοχία, hospitum exceptio seu susceptio. Xen. in 
(Econ. 

Ξενοδοχ εἴον vel £evoloxsioy, locus in quem hospites recipi- 
nntür. Quidam interpr. hospitium, Potest exponi etiam, 
caupona, 

E ἕω, ὥ, hospites excipio, hospitio excipio, idem 
quod ξενίζω. 

οδοιδόκος, qui in via exeipit viatores. "Vide in eomp. 
ex Δοχάζω. 

Οὐροδόχος, qui urinam recipit, ut, οὐροδόχος κύστις, apud 
Alex. Aph. vesica quz urinam recipit. Οὐρηδόχος, pro 
eodem in probl. lib. 1. 

Οὐροδόχη, urine receptaculum, matula seu matella, vas 
urnarium. Sio potesl dici etiam vesica. 

Πανδόχος, ov, et πτάνδοκος, lonicé, qui quemlibet hospitio 
excipit, seu (adjectivé) omnes capieus. (V. ZEsch. Ch. 
660. S. c. Th. 866.) [Pind. Olymp. r. 29. "Oye σιστὰ 
φρονέων, Διὸς αἴτει aravMno ἄλσει σκιαρόν τε φύτευμα, &c. 
Schol. τῷ “πάντας ὑποδεχομένω, διὰ τὸ εἰς τοὺς ἀγῶνας “πολ- 
λοὺς ἀπιέναι. Δ. 95. Χαίροντά vw ξεινίαις «παγδόκοις. Pyth. 
H. 88. 

Πανδοχὶς, δος, 5, lana à Platone dicitur, quód totius ge- 
nerationis susceptrix sit. 

Tláshof, οκος, qui publico hospitio excipit. Hesych. 

Πανδοχεὺς, εἰ πανδοκεὺς, ἕως, ὁ, qui quemlibet hospitio 
excipit, hospes meritorius. Plut, περὶ ἀοργ. Metaph. 
etiam capitur. Plat. 1. 9. de rep. (de tyranno) πάσης κακίας 


— τροφεῖ, 
TIay. ΄ " h, quz pr 1 * ΓΟ ΨΥ h ΓῚ exci- 


pit, Aristoph. in Vesp. (R. 114.) Item caupona. ibid. 
Πανδοχεῖον seu avayboxsioy, et σταγδοχίον, cv, τὸ, taberna di- 
versoria, publicum diversorium : ubi unusquisque hospi- 
tio excipitur. Plutarch, 
Πανδοκία, ἡ, promiscua, omnium exceptio, 


[Plat. de 


Leg. 
(reni Esch. S. c. 'Th. 18.) [ἅπαντα «πανδοκοῦσα 
“«ταἰδίας ὅὄτλον, &c. Schol. ὑπτοδὲ . πάντα πόνον τῆς παι- 
δικῆς ἡλικίας ὑ ομένη, Schol. β', δεχομένη «σαιδεύσεως 
vieles im] Z " 

Παγδοκεύω, promiscué hospitio excipio, Plat. 1, 10, de 
eg. 


( 156 ) 
4 Behiain; promisoua hospitum exceptio, Plat. 1. 8. 
e leg. 

Πολεριηδόκος, et Doricé πολεμαδόκος, bella suscipiens, in 
Epigr. epithetum est Minervz. 

(Πρεσξυτοδόκος.  JEsch. Suppl. 675.) 

Σιτοδόχος, capiens seu suscipiens frumentum. 

Σιτοδόκη, receptaculum frumenti aut ciborum. Poll. 1. 6. 
e. 7. ; 

Σρμμηνοδόκος, qui excipit apum examina, ex Epigr. 

Στομοοδόκος, loquax, loquutuleius. Hesych. et Poll. 

Τρυτοδόκη, per syncopen pro τρυταγοδόκη, theca trutinze. 
Suid. ex Epigr. 

Ὑδροδόκος, aq excipiens seu recipiens: ut lacunz, 
cisternz, vasa aquaria, et quevis alia aque receptacula. 
Adjectivé, ὑδροδόκος κόλασος, Poll. 

Χοληδόχος, et χοληδόκος, fel seu bilem recipiens: ut, 
χοληδόκος κύστις, apud Gal. vesica que bilem ἃ jecinore 
manantem recipit. 


AEQ, F. &cw, »xa et εκα, ligo, alligo, vincio. tí ἐν 
ἑλλεδάνοις. Hesiod. Asp. 291.t 1], φ΄. Δῆσε δ᾽ ὀπίσσω 
χεῖρας ἐὐτμήτοισιν ἱμᾶσι. Thuc. 3. ἁλύσει δήσας πρὸς τὴν 
Δῆλον. Dicitur in secunda persona δέεις, in tertia δέει, 
potius quàm δεῖς et δεῖ, Invenitur tamen δεῖν in infinitivo, 
apud Plat. in Crat. τὸ δὲ ἅπτειν καὶ δεῖν ταὐτόν ἐστι. Ttem 
vincio, in vincula conjicio, ut apud Dem. δησάντων αὐτὸν οἱ 
ἕνδεκα. Thuc. 8. xal ἄλλους ἔδησαν. Herodotus, δήσαντες 
ἐς πέδας. Δῆσαι cum genit. apnd Hom. pro κωλύσαι. Vide 
Eustath. 4 Item, absum. Cum genit. et infinit. tSic 
Xen. Ped. 1. 5. p. 145. 6.} Plat. in Apol. πολλοῦ δέω 
ἐγὼ ὑπὲρ ἐμαυτοῦ ἀπολογεῖσϑαι, multum abest ut pro me 
ipso defensionem ipi Sic, ὀλίγου δέω δακχρύσαι, pa- 
rum abest quin fleam. Invenitur etiam apud Isocratem, 
«παρὰ μικρὸν ἐδέησα ἀςπποϑαγεῖν ἄκριτος, pro μικροῦ ἐδέησα. 
Impersonaliter etiam dicitur itidem cum genit. et infinit. 
Plato in Apoll. «πολλοῦ δεῖ οὕτως ἔχειν. Sic, πολλοῦ δεῖ 
“Ταῦτά με «πιεῖν. (Δέω. cum Gen. Rei. Acc. Pers. Esch. 
Pr. 15. tligo.t 1005. £absum.f Soph. CEdip. Tyr. 1297.) 
Sl 'Interdum Δεῖ (impersonaliter usurpatüm) significat, opus 
est. Cum genitivo, ut Plato de rep. 2. -υλειόνων δεῖ πσολι- 
τῶν ἐπὶ τὰς «παρασκευάς. Xenoph. Ped, 1. “πολλῶν σοι 
δεήσει, multis tibi opus erit. t Cum genit. rei et dat. 


-persons. Aristoph. Nub. 1030.1 Apud Eurip. eum da- 


tivo personz et accusalivo rei, οὗ πολλοῦ azóvov με δεῖ. Item. 
alia constractione dixit, ἕν δεῖ μιόνον μοι, una re est mihi 
opus. Reperitur etiam δέω pro, opus habeo, indigeo. 
Plato, -σαραδείγματος ὦ μακάριε αὖ μοι καὶ τὸ παράδειγμα 
αὐτὸ δεδέηχε. ltem, δεῖ, oportet, par est, necesse. est. 
t Xen. Peed. 1. 2. 9. et 1. 4. 5.t  Isocrat. ἃ δεῖ πράττειν. 
t ξυνῆλϑον, οὃς ἔδει. quos oportebat. Xen. Ped. p. 149. b.t 
Dem δεῖ τοίνυν ὑμᾶς μὴ βοηϑείαις «σολεμεῖν. Idem, δεήσειν 
φήϑη, necesse futurum putavit. ὁ δεῖ αὑτοὺς σσαρεῖγαι. Xen. 
Pad. 1. 2. 4. μανϑάνειν ἃ δέοι. Xen, Ped. 1, 3. 1.f 


Derivata ex δέω, id est, ligo. 


Δέομαι, (et interdum 3o/j4ai)ligor. Item vincior ; unde 
δεδήσεται, vincietur, in vincula conjicietur, Plat. ex Xen. 
*| Item, media voce, idem quod δέω, ligo, ut Il. β΄. Ποσσὶ 
δ᾽ ὑπαὶ λιπαροῖσιν ἐδήσατοκαλὰ πέδιλα. | ( Theoc, Id. 9. 61.) 
Alias significationes vide in Av, opus habeo. 

Δεσμὸς, οὔ, ὁ, (et in plur. Jezj«o?. vel 3ezj4à) vinculum. 
CJEsch. Suppl. 3512 Il. ἐ. χαλεπὸς δέ ἑ δεσμὸς ἐδάμνα. 
Plut. de non feener. ἁλύσεις ἔχοντας καὶ δεσμά. | Item nexus, 
ut apud Dem. in Tim. εἴ τις ποροστετίμηται δεσμοῦ, si quis 
nexu mutilatus est. Ponitur et pro fasciculo, apud Poll. 
et Eust; dicentes, φρυγάνων δεσμκόν. Dicitur et τὸ δέσμα, 
unde δέσμεᾳτα, apud Hom. Il. x". Od. &. et 8΄. 

Δεσμόω, 9, ligo, vincio, Item colligo, connecto. Aphr. 
in Probl. ψάμμος ὑγρότητι δεσμουμένη. ἘΠ apud eundem, 
κύνες μόνοι δεσμοῦνται κατὰ τὴν ὀχείαν. — Interdum pro, in 
vincula seu in carcerem conjicio. 

Δέσμωμα, idem quod δεσμός. — ZEsch. in Persis. [747. 
ὅστις Ἑλλήσισοντον ἱρὸν, δοῦλον ὡς, δεσμώμασιν ἤλασισε σχήσειν, 
&c. Schol. ἐν δεσμοῖς. 

Δεσμώτης, ov, 6, vinctus, qui in vinculis seu carcere ha- 
betur, captivus, Soph. Et, δεσμκεῶτις (foem. gen.) vincta, 
captiva. Soph. 

Δεσιμωτήριον, locus in quo vinciuntur homines, carcer. 
Unde, εἰς τὸ δεσιμεωτήριον εἰσαγόντων, apud Dem. | Interdum 
etiam vinculum, compes. 4. d. ligamentum. 

Δεσμέω, ὥ, etiam dicitur, ut 3szj4óv : unde ἐδεσμεῖτο 
ἁλύσεσι, Lucre c. 8. 

Δεσμεύω, idem, 

Δεσμευτικὸς, aptus ad ligandum, — [Plat. de Leg. lib. 8. 
ἐάν τινος ἣ τέχνης εἰσαγωγιμοῦ δέῃ γίγνεσθαι, ἣ φυτοῦ, ἢ μεταλ- 
λευτικοῦ κτήματος, ἣ δεσμευτικοῦ, &c.] 

Δέσμιος, (pro δεσμώτης, quod usitatius est) vinctus, qui 
est in vinculis, qui est in carcere. In Novo Test. ( JEschyl. 
Eum. 333. 346. cum Gen.) 

Δέσμη, ἡ, fasciculus. Athen, 
culus. Ponitur et pro δέσμη. 

Δέμα, «τος, τὸ, pro δεσμὸς, vinculum. ' Item fasciculus. 

Δεμάτιον, ov, τὸ, parvus fasciculus, in Hippiatria, ὑσ- 
σώπου δεμάτιον fv, 


Δεσμὶς, diminut, fasci- 


AEQ 


gatio, connexio, junctura; ut, δέσις τῶν νεύ 


Δέσις, li; 


[Aristot Poet. c. 18. pag. 53. Ed. Cant. Ἔστι €i 
TM τὸ μὲν Δέσις, τὸ δὲ Δύσις. Herodian. Hist, lib. 
. c. 10. ; 
Δετὸς, ligatus, vinctus. Aez3, pro fascibus in fasciculum 
colligatis, Il. λ΄, τε δεταί. 
Δίδημε, idem. quod ligo, factum esse ex 32, cujus 
fut. δήσω, tradit Eust. sicut πίϑημι ex ϑῶ, cujus fut. ϑήσω. 


Composita: ac primüm prefixam habentia prepositionem. 
᾿Αμφιδέω, cirenmligo, Apoll. Rhod, Arg. 9. ὦκα δ᾽ ἱμάν- 

τὰς ᾿Αμφίδεον. ὃ 
᾿Αμφίδετος, utrinque ligatus, circumligatus. 
᾿Αμφιδέες, Hesych. armille, annuli, hoc. est, orbiculi, 

quibus vel: manus, vel pedes, brachia aut tibiz circumli- 

gantur et circundantur ; idque vel ornatus causa, vel cap- 
tivi alicujus retinendi gratia. Dicuntur et; ἀμφιδέαι, et in 
neutro genere ἀμφίδεα,, Ἐὼὲ metaph. ἀμφίδεον Hippocr, 
dicitur osculi matricis cireumferentia et labrum, τρκῖ πος 
curbitz labris simile esse ait. Liptuss. 

᾿Αγαδέω, à, religo, vincio. Plut. in Pericle: ἀναδῆσας 
δᾷδας epic ἕκαστον κέρας. Item redimio, corono, Thuc. lib. 

4. χρυσῷ στεφάνῳ ἀνέδησαν. ltem regem facio vel i: 

ratorem, apud Greg. 
᾿Αναδέομκαι, οὔμιαι, vincior, coronor. 

ü ᾿Ανάδημα, τὸ, anadema, id quo caput redimitur, corona. 
ur. , 
ἤάνδεμα, /Eolica sync. pro ἀνάδημα, vinculum: ut, ἄνδεμα 

μίτρας, in Epigr. , 

, ᾿Αγαδέσιμκη, ἡ, redimieculum, hoc est ornamentum More 

quo mulieres utuntur in religandis capillis ne sparsi 

(Eurip. Med. 979.) 

᾿Αναδεσμεύω, religo, idem quod ἀναδέω, . 

᾿Ανάδεσις, religatio. | Luc. ἀνάδεσις τῆς κόμης. 

᾿Ανάδετος, religatus, τονϊποίαβ. Eurip. in Hecuba. pe 
pas ἀναδέτους, dicit, vel quae supra capat ligantur, vel qui- 
bus religantur crines ut, «ἢ dyaXzyav. : : 

᾿Αποδέω, à, eligo, illigo, preligo. Diosc. lib. 9. ἀσσοδό- 
σᾶς χάρτῃ. Et pass. ἀποδοῦμαι, apud. Aristot. de gen. an. 
lib. 4. τὸν δεξιὸν ὄρχιν ἀπσοδουμένοις ὃ τὸν ἀριστερό. 6Θὃἧἢ 

᾿Απόδεσις, religatio. is ; 

"Avez quoc, fasciculus. quod simul colligatum est. Apud 

Dioscoridem lib. 3. exp. linteum. Item fascia quedam 

cirea caput mulierum. Budeus ait esse amiculum mam- 

mas continens, q. d. mammillare, apud Luc. , 
οὐΑσοδεσμεύω, idem cum δεσικεύω,. Solom. proverb. 96. 
"A«xobtcjsóm, à, vel ἀπσοδεσμέω, colligo, religo : unde, 

ἀποδεσμμούμενοι Mw, Diosc. "AamoMejutóm, idem. — 
(Διάδετος.  ZEschyl. S. c. Th. 194. Sc. διάδετοι γενύων 

ἱππείων--- χαλινοί.) 
Διαδέω, à, revincio, redimio, obligo, cingo, Gal. ad Gl. 

Qin καὶ πόδας διαδεῖν. Lue. διότι διαδήματι τὴν κεφαλὴν 

Ἰεδέδετο. s 
Διάδημα, τὸ, redimiculum. | Peculiariter dictum fuit de 
regio redimiculo capitis, fascia videlicet quzedam, diadema, 

corona. Vide Plutarch in Lucullo. i s 
Διαδεσμόω, pro διαδέω, ex Gal. 
᾿Ἐχδέω, ὥ, religo, Luc. Item o, Bud. 
Ἐκδεσμεύω, religo (sequente abl.) [Polyb. Hist. lib. 5. 

ἐκδεσιμεεύων τὴν ἑκατέρων «σίστιν εἰς ἀλλήλους διὰ τῆς τοιαύτης. 


1 

᾿Ἐκδεσιμεῖν, irretire, apud Greg. 

Ἐνδέω, à, illigo, astringo, implico, irretio. Iliad. β΄, ἅτε 
ἐνέδησε βαρείῃ. Plato de leg. ἐνδέω εἰς νόμον. ᾿Ἐνδεδέσιϑαι &g- 
χίοις, jurejurando obstrictum esse. Apud Aristot. de 
lib. 2. ἐνδεδεμκένοι ἀστέρες, fixo stellae. ἐνδη- 
σαμένα τὸν κατάρατον τυόσιν. Eurip. Med. 169.) : 

Ἔνδεμια, τὸ, id quod illigatur, gestamen collo appensum, 
Diosc. i 

ἼὝνδεσμα, πὸ, vinculum. quo aliquid illigatur : vel etiam 
id ipsum quod illigatur, : 

"Ἔνδεσιμος, illigatio, junctara : item illigamen, hoc est, id 
quo aliquid illigatur, vel illud ipsum quod illigatur. Ex- 
pon. vinculum, fasciculus. Diosc. lib. 3. cap. 97. ἔνδεσιμιον 
vocat linteum, cui aliquid illigatam est. 

᾿Ἐνδεσιμέω, à, illigo, item implico, irretio, involvo. 

s soc, auro illigatus vel inclusus. 

ἱεπιδέῳ, &, obligo, ut Gal, ἐσσιδῆσαι τὸ ἡλκωμένον μόριον. 
Ει, ἐ τὰ τραύματα, obligata habens vulnera. 
t Xen, Pad. l. 5. p. 124. d. ἐπιδεδεμένος τὴν χεῖρα, 9. 54. 


d.t reta R. 1070. ond sigas RN 

: ; ligamen, id qno vulnus Σ 
in Vesp. P^ Bud. exp. fascia, apud Diosc. ἀντὲ 

Ἐπιδεσμέω, ὥ, et ἐπιδεσ᾽ , obligo. 

fervent Timm . de Morb. lib. p 

Decomp. ᾿Ανεπίδετος, ov, 1 xal à, nou obligatus. Gal. Paez 
ἀνετσίδετον ἐῶντες. 

Καταδέω, ὥ, deligo, devincio, astringo, obstringo. Od. 
£."E' ἐμὲ μὲν κατέδυσαν. 4 Item. prohibeo, impedio, 
apud eundem. Ex Herodot. [lib. 4.] aff. pro convinco : 
quia quem convincjmus, velut obstrictum tenemus, Item 
pro incanto, Bud. ex Dionys. Areopag. . 

Καταδοῦμαι dicitur pro devincior, astringor, 


mp —— 
Jm refero Mero. 2.049. Fr ie. 


m 
E 
x 


΄ 


| 


5... 


EE suc E65. i 


AEQ 


Κατάδεσιμκος, vinculum quo quis astringitur, seu irretitur. 
Aecipi etiam à Plat. l. 11. de leg. et 2. de rep. pro in- 
cantatione scribit Budzus. Sic Synes, dixit ἐπῳδὰς καὶ 
καταδέσμους, xai ἐρωτικὰς καταγάγκας. 

Καταδεσμκεύω, idem quod καταδέω. 

Κατάδεσις, astrictio. Et pro incantalione. apud Plat. 

Decomp. ᾿Ἐγκαταδέω, Προ. Plato in Phad. (de anima 
loquens) xal λύτσαις ἑαυτὴν πάλιν ἐγκαταδεῖν. 

Περιδέω, circumligo, obligo. Xen. σακκία περιδεῖγ, Ari- 
stoph. (R. 1070.) «εριδησόμεϑα πώγωνα. Et in pass. voce 
ac signif. Plat. de leg. 8. àvzi ἱμάντων σφαίρας ἂν περιεδού- 

4. 

[Ππερίδεσιμος. Eurip. Herc. Fur. 1035.] 

Προσδέω, ὥ, alligo, adstringo. Plut. in Pericle, Xajahouc 
σαγίσι πσροσδήσας. Parlicip. στροσδεδεμένος et «σροσδεϑεὶς, al- 
ligatus. Et metaph. addictus. ᾿πρόσδετος, alligatus, in Epigr, 
[Eurip. Rhes. 307.] 

Συνδέω, à, colligo, simul ligo, connecto. (Soph. Aj. 62. 
Eurip. Phoniss. 495.) Aristol. de mundo, φασὶ Φειδίαν τὸ 


(152). 


Kwvolizpuov, (q. d. caninum: vinculum) vinculum quo 
membri genitalis cuticula cum glande colligatur, quod et 
κύνα vocant. Vide Pol. 

ΔΛινόδεσμιος, ex lino vinculum habens seu lineum, aut ex 
filo. (JEsch. Pers. 68.) 

Λυγόδεσμος, vitice vinctus. ferunt Dianz hoc cognomen- 
tum esse: alii quod simulachrum ejus erectum vitice li- 
gari solitum 'fuerit: alii quod in densis arbustis vitice in- 
voluta fuerit reperta. 

Πολύδεσιμμος, multis ligatus vinculis, multis clavis com- 
pactus. 

Σιδηρόδεσιμιος, ferreum vinculum habens, vel ferrea vin- 
cula: vinculis ferreis constrictus, ex Macchab. 3. 

Στηϑόδεσμιον, ov, τὸ, fascia pectoralis. Vide Poll. l. 7. 

Στηϑοδεσμὶς, ίδος, ἡ, idem. Jeremis 2. ἡ 


Alia composita: ex tertia persona prateriti pass. itidem sine 
praepositione. 
᾿Αδαμαντόδετος, ov, ὃ καὶ 5, adamante ligatus seu vinctus. 
d 


ἑαυτοῦ πρόσωσσον συνδῆσαι τῷ ἀγάλματι. Ἐξ pro, conjungo, 
consocio, item concilio. Greg. ἀλλήλοις συνδεῖ τοὺς τῶν αὖ- 
τῶν ἐραστάς. Plat. in ep. συνδῆσαι σπάλιν εἰς τὴν προύπάρχου- 
σαν φιλότητά τε καὶ κοινωνίαν, συνδεδεμένα ὅπλα. Xen. Pod. 
l. 4. p. 96. c.t 

Σύνδεσμος, colligatio, conjunctio, vinculum, copula. 
(Σύνδεσιμα. Eurip. Med. 1195.) Ephes.cap.4. *J Item, 
pars nervosa artus committens. Zuj)ezj4óiruc, cv, ὁ, qui unà 
vinctus est. Συγδεσμμεύω, colligo, connecto. Polyb. 

Σύνδεσις, colligatio. 

Σύνδετος, colligatus. Soph. in Ajace, συγδέτους ἄγων ὁμοῦ 
ταΐίρους. 

Συνδετικὸς, colligatorius, colligandi vim habens. 

Decomp. ᾿Ασύνδετος, non colligatus, dissolutus. Aristot. 
Rhet. 3. uude ἀσυνδέτως adverb. ᾿Ασύνδετον et πολυσύνδετον, 
apud gram. figurz inter se contrari;m. [᾿Ασύνδετον est. Fi- 
gura, quz ab A e ad Herennium, vocatur Dissolutio. 
lib. 4. $. 30. Vide Cic. Orat. ii. in Catilinam $. 1. Abiit, 
excessit, evasit, erupit. Notissimum est illud Caesaris a 
arena: y dne d Memoratum. ἦλθον, εἶδον, ἐνίκησα. 
Ῥωμαϊστὶ δὲ αἱ λέξεις εἰς ὅμοιον ἀππολήγουσαι σχῆμα ῥήματος, 
οὖκ ἀπίθανον τὴν βραχυλογίαν ἔχουσιν. Et in per org Con- 
sulas Suet. in Vita J. Cesaris cap. 37. Veni, Vidi, Vici. 
Plut. de Orac. Def. Xenoph. Κυνηγ. cap. 5. $. 30.] 

᾿Επισυνδέω, insuper colligo seu connecto. 
— Ἐσισύνδεσις, ductus vinculi, ductus restis. Plut. 
qup, superligo. 
"urhe, snbligo, subtus ligo. 
ealceo. [ Aristoph. Eccles. 269.] 

Ὑσοδεῖσϑαι dicitur pro cal 


Unde accipitur pro, 


e se, seu i. (cui 


.opp. ὑπολύεσϑαι, apud Xen. discalceari.) ut, ἐμιποδὼν ὑπο- 


δούμενοι, qui preposteré se calceant. Item pro ὑσοδέω: 
ut, κοθόρνους ὑπσοδέεσϑαι, Herodot. Et, ὑποδήματα ὑποδοῦν- 
ται. Xen. : 

Ὑπόδημα, calceamentum, solea, Herodot. Xen. t Ped. 
1. 5. p. 116. b.f 

“Ὑαόδησις vel potius ὑπόδεσις, calceatio, caleeatus. Xen. 
Ἄροπι. lib. 1. ὑποδέσει ἀλαζονικός. : 

Ὑσόδεσμοι, Hippoc. fascie quz fracturis post injectos 

superdantur. "vuole, qu: ante injectos pan- 
nos adhibentur, ex Gal. Ὑπόδεσμα, pignus. 

Decomp. ᾿Αγυπόδητος, non calceatus, calceamentis carens: 
qui est nudis pedibus. (Theoc. ιδ΄. 6.) Xen. ᾿Αγυποδητέω, 
&, calceis careo, sine calceis incedo. [Athen. lib. 4.] 'Avv- 
παοδησία, pedum nuditas. Plat. et Aristot. in Probl. [Xe- 
noph. Lacedam. Resp. cap. 2. 6. 3. 'Avrí γε μὴν τοῦ ἀπσα- 
λύνειν τοὺς τσόδας ὑτσοδήμασιν, ἔταξεν ἀνυποδησίᾳ κρατύνειν. 
Plat. de Leg. lib. 1. ἔτι δὲ καὶ κρύπτειά τις ὀνομάζεται, ϑαυ- 
μαστῶς πολύπονος τσρὸς τὰς καρτερήσεις" χειμώνων τε ἀγυπο- 
δησίαι καὶ ἀστρωσίαι.] 


Alia composita formata sine prepositione. 


Αδεσμος, ov, ὁ καὶ 5, vinculis carens : ut, ἄδεσιμος φυλακὴ, 
libera custodia. (Thucyd. Hist. lib. 3. ὁ. 34. ὁ δ᾽ ἐκεῖνον 
qa! ἐν φυλακῇ ἀδέσμῳ εἶχεν. Hunc "Thucydidis locum in- 
nuere J. Pollucem, lib. 8. $.72. nullus dubitat Clar. Ono- 

tici Editor, dum ie lapsu pro à3ézjez φυλακῇ, 
scripsit ἀδέσμμιῳ φρουρᾷ. ᾿Αδέσμῳ φυλακῇ idem valet Hesy- 
chio, in Lex. quod τῇ ἄνευ δεσμῶν, ᾿Αδέσιμῳ autem. φυλακῇ 
qui custodiebantur, (ait Eruditiss. Pollucis Editor, jam- 
jam atus.) iis licebat sub pectu itatuque 
lodum liberé, q que vellent, ambulare: eáque 
sepius libertate utebantur, qui ex hostibus capti majoris 
erantfortunz viri: id ipsum hodieque obtinet. Eurip. 
Suppl. 32. Δεσμεοὸν ἄδεσιμον τόνδ᾽ ἔχουσα φυλλάδος, Μένω πρὸς 
ἁγναῖς £c agas δυοῖν ϑεαῖν. Manipulum non yinctum tenens.] 
᾿Αδέσμιος, idem. 

Βαρύδεσμος, gravi vinculo ligatus. Nonno. 

᾿Ἐννεάδεσιμος, qui novem vinculis seu juncturis contine- 
tur. expon, etiam σσολύδεσμος, apud Nic. in Ther. v. 780. 

᾿Ζυγόδεσμος, et in plur. ζυγόδεσιμια, lorum quo temo alli- 
gaturjugo. Collare etiam interp. Plut. in Alex. 

Ἡσαύόδεσμα, vincula equorum, lora equorum, Eurip. 

Κεφαλόδεσιμος et κεφαλοδέσρκιον, capitis ligamentum, fron- 

e. ! 


: tus clavis adamantinis. ( Esch. Pr..146.) 
ἔλδετος, non ligatus, nullis constrictus vinculis, liber et 
solutus. Hippocrat. 
Αἰχμόδετος, idem quod αἰχμάλωτος, q. d. hasta vinctus 
seu ligatus. quia captivi vinciri solent. Soph. 
᾿Ακρόδετος, in summo ligatus seu nexus. Epigr. 
᾿Αλυσίδετος, catena ligatus. Hesych. 
Ἂ τὰ XR ἤρος, ὃ, manipuloruín ligator seu colligator. 


᾿Αμαλλοδέτης, idem ; apud Theocr. Idyll. 10, 

Αὐτόδετος, sponte vinctus, qui sponte vinciri se permittit. 
Oppian. 

(Γομφότεδος. Esch. Suppl. 853.) 

Διάδετος, revinctus, redimitus, ZEsch. in ἑπτὰ ἐπὶ Θ. 
[124. διάδετοι δὲ γεγύων ἱπιπτείων κινύρονται φόνον χαλινοί, Schol. 
β΄. πανταχόθεν δεδεμένοι ἱππικῶν στομάτων. 

᾿Ἐλεφαντόδετος, ebore τουϊποίῃβ. [Eurip. Iph. in Aul. 
582. ᾿Ελεφαντοδέτων πάροιθεν Δόμων, &c. Aristoph. Av. 217. 
τοῖς σοῖς ἐλέγοις ᾿Αντιψάλλων ἐλεφαντόδετον φόρμιγγα, &c.] 

“Ζ2υγοδέτης, idem quod ζυγόδεσμοις. 

Ἱπποδέτης, ov, ὃ, qui equum ligat: ut, ἱπ'ποδέτης forie, 
lorum quoequus ligatur. Soph. in Ajace. 

Κηρόδετος, cera vinctus, cera conjunctus. Athen. l. 4. 
Dicitur κηρόδετον μέλι, quod in cereis favorum cellulis quasi 
illigatum contineatur. 

ΔΛινόδετος, lino. vinctus, apud Aristoph. in Nub. 1761.t 
Uinrip. Iph. in Taur. 1043. Οὗ ναῦς χαλινοῖς λινοδέτοις ὁρμεῖ 
σέθεν. 

vestis adi alligando gladio. Hesych. 

Μελάνδετον dog, ensis nigro illigatus capulo, nigrum ha- 
bens manubrium. Hesiod. in Asp. t221.t (μελάνδετον 
σάκος. V. Sch. /Esch. S. c. Th. 48. Eurip. Phoeniss. 
1051.) Gm 919. μελάνδετον δὲ φόνῳ ξίφος εἰς αὐγὰς 
ἀελίοιο δεῖξαι. 

Οὐλοδέτης, merges: (ab οὔλος, i. fasciculus manipulorum 
hordei collectorum.) Eust. 

Οὐλόδετον, funiculus ex culinis contortus, quo οὖλοι colli- 
gantur. Eust. 

Πηρόδετος ἱμὰς, in Epigr. lorum, quo pera ligata est. 

Πληρμινόδετον, ferrum illud quo radii colligantur in modiolo 
rote. Poll. lib. 1. 

Σαγηνόδετος, sagens alligatus: ut, σαγηνόδετον ἅμμα, in 
Epigr. 

Σιδηρόδετος, ferro vinctus, Herodot. ἐν ξύλῳ σιδηροδέτω, in 
soleis ligneis ferro obvinctis. 

Χαλκόδετος, eereis vinculis ligatus vel alligatus. | ZEsch. 
apud Ath. 11. 1. S. c. Th. 166.7 ( Eurip. Phoeniss. 112.) 

Χρυσόδετος, auro ligatus. Soph. (Eurip. Pheeniss. 761.) 


Derivata ez. ^£», unde impersonale δεῖ. (i. abest, opus est, 
item oportet.) - 

Δέον, οντος, τὸ, participium quod frequenter usurpatur in 
numerando: ut Demosth. £c» δυοῖν δέοντα εἴκοσι, 1. anni duo- 
deviginti, vel viginti duobus demptis aut duobus minus. 
Item, πεντήκοντα μιᾶς δεούσης ἔλαβε τριήρεις. ἘὼΠῚ Thuc. δέον- 
τος ἑνὸς τριακοστῷ ἔτει, 4. d. trigesimo anno, uno deficiente. 
4 Item, quum oporteat vel oportuerit, sive quum deceat 
vel decuerit: item quum oporteret. Aristot. Eth. 4. 
ἐδταν δέον ὀρχεῖσϑαι. quum saltare oportet. Aristoph. Nub. 
984.t Et, μὴ δέον, quum non oporteret, exp. et, quum mi- 
nime expediret, commod(unve esset. Bud. ex Xen. et 
Luc. t οὐδὲν δέον. X en. Peed. 1. 4. p. 112. b. Interdum 
(nominis subst. naturam accipiens) quod fieri oportet seu 
decet, vel quod facto opus est, ut Bud. interpr. apud Xen. 
τὸ δέον roii, et τὸ δέον ὑπηρετεῖν. ΕΠ, τοῦ δέοντος μᾶλλον, 
magis quàm deceat vel par sit. Dicitur etiam τὸ δέον vel 
τὰ δέοντα ποιεῖν, officio suo fungi. Item, τὰ δέοντα, neces- 
saria, commoda, opportuna, t Xen. Psed. 1. 6.10.1 Di- 
citur et, εἰς δέον, commodé, opportuné, utiliter. Ὁ εἰς τὸ δέον 
ἀπώλεσα : ad necessarium amisi. Aristoph. Nub. 857. V. 
Suidas in Δέον. Et, ἐν δέονγι, pro eodem. Εἰ, παρὰ τὸ 
δέον, secus ac deceat, preter officium, Plat. in Apologia. 
(Soph. CGEdip. Tyr. 1450.) 

Δεόντως, decenter, commodé, recté. Aristot. Rhet. 1. 1. 
[Polyb. Hist. lib. 1, τῆς (42v azgic τὰ ϑηρία μκμάχης δεόντως 
ἦσαν ἐστοχασμένοι. 
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Δέομαι, etiam dicitur pro, opus habeo, indigeo. {τί τινος. 
Xen, Ped. l. 5. p. 135. a.t. Xen. Pzd. 7. φυλακῆς “περὶ τὸ 
σῶμα ἡγήσατο δεῖσθαι. — Aristoph. in Ran. ὦ δαιμόνιε πρό- 
σελϑε. δέομαι γάρ τι σοῦ: — Apud Isocr. οἱ βίου δεόμενοι. Di- 
citur et, δεόμενος, (sine adjectione) pro indigo seü egeno. 
t δεόμενος ᾿Αστυάγους. Xen. Psed. 1. 3. 7. Sic 1. 4. 1.1. In- 
terdum cüm inf. οὐδὲν δέομκαι λέγειν, ZEschin. Rursum cum 
genit, exp. quiero. ut Luc. ἀφορμῆς δεόμενος, » 
quarens. Sic Xen. Ped. 1. 3. 11.t itidemque cum inf. 
apud Xen. '*[Iiem, rogo, precor : ut, 3éojuat σου πέμψαι, 
apud Thuc. οἱ δέομαι σοῦ τοῦτο, apud Dem. in Mid. t παρά 
τινος, ab aliquo. Xen. Ped, 1. 6. 10. εἰρήνης, pacem expe- 
lere. Xen. Ped. 1, 3. p. 72. d. ἐπιτηδεῖα, ὑστὲρ ὧν ἐδέοντο. 
1. 4. p. 89. c. τὶ ὧν σοῦ δεηθῶ. l. 5. p. 146. d.t. Exp. etiam, 
imploro. ut apud Thucyd. ᾿Αθηναίων δεομένω, Ath 
imploranti,i. Atheniensium opem. Εἰ alibi, ἐπικουρίας 3to- 
μένους, opem imploraturos. (Aristoph. R. 44.) 

Δέημα, τὸ, precatio, apud Suid. [Aristoph. Acharn. 
1057. ὡς γέλοιον, ὦ ϑεοὶ, Τὸ δέημια τῆς νύμφης, &c.] : 

Δέησις, εως, h, indigentia, egestas, apud Antiph. ut tradit 
Harpocr. 4 ltem precatio. ut, δέομαι δέησιν, apud. Dem. 
et ZEschin. Dicitur et, δέησιν «σοιοῦμαι. Ἰ δέησις εἰσηκούσθη, 
precatio exaudita est. Lucze cap. 1. 18.} T 

Δεητικὸς, precatorius, rogatorius: ut, δεητικὸς λόγος. 
Plut. Item supplex, apud eundem sepe. Sic 

Δεύομκαι, poet. pro δέομαι, egeo. — Od. ξ΄. τῷ οὔτ᾽ ἐσθῆτος 
δευήσεαι, οὔτε τευ ἄλλου. Exp. et privor, apud eundem: ut 
quum mortuos esse dicit ϑυμοῦ δευομένους. Item inferior 
sum, ut Il. ψ', ---- ἀλλά τε πάντα δεύεαι ᾿Αργείων. (n. y. 
294.) €| Item irrigor, de qua signif. vide in Δεύω. 


. Composita ab eodem δέω, aut 3éopas, i. egeo. 


᾿Αδέητος, ov, ὁ καὶ 5, non indigus, cui omnia suppetunt 
quibus opus est, Antipho apud Suid. 

᾿Αποδέω, absum, inferior sum, sequare non possum. Cum 
gen. Athen. οἱ yàp ἐν τῇ Ρώμῃ ἰχϑυοτσῶλαι οὐκ ὀλίγον ἀποδέ- 
ουσι τῶν κατὰ τὴν ᾿Αττικήν πότε κωμωῳδηϑέντων. Liician. φιλίας 
δὲ πλεῖστον ὅσον ἀποδέοντες, Ἰοτιρὃ remoti ab amicitia, vel 
alienissimi, Dicitur et de re, ut Herodian. γνώμῃ xai 
ῥώμῃ οὐδεμιᾶς τῶν ἀρχαίων ἀπυδεούσης. Sio Plut. in Camillo, 
πόλις ὅπλων ἀριθμῷ τῆς ῥώμης οὖκ ἀποδέουσα. Usurpatur 
sepe in' recensendo numero: utapud Aristot. xal ἔτη οὗ 
πολὺ ἀποδέοντα ἑκατὸν, paulo mi tum, vel qui non 
multum absint à centum. 

᾿Αποδεῖ, deest, deficit, abest. 5 δ 

᾿Αποδεὴς, εἕος, εοῦς, ὁ καὶ ἡ, inferior: ἀποδέων, cui deest, à 
quo abest, Plut..in symp. 7. probl. 8. ἀποδεὴς ίθος, dolium 
quod vacuum esse incipit. E 

Αὐτοδεὴς, suapte natura indigus, qui per se indiget. 
Merc. Trism. 

"ExBeie, εέος, οὖς, ὁ καὶ 5, cui aliquid: deest, imperfectus. 

"Ex3eia, penuria, JUPE 

᾿Ἐνγδέω, deficior, opus habeo, mihi deest. Eurip. ἐνδεῖς 
οὐδενὸς, uihil tibi deest. Sic et Plat. de rep. 1. ᾿Ἑνδέομαι 
usitatius pro eodem." Ὁ ἐνδεόμκενα, ubi multa desunt, Xen. 
Ped. |. 4. p. 109. a. de locis vel tabernaculis. Xen. 
Ped. 6. στρωμάτων ἐνδεηϑέντες. — Et sicalibi sepe. — 

᾿Ἐνδεῖν, defici viribus ad aliquid, impares habere vires : 
ut, ἐνδεούσης φύσεως, ''heophr. d "n 

Ἐνδεῖ, Vnde. deest, deficit, opus est. Herodian, οὐδὲν 
ἡμῖν τῶν κατ᾽ ἀξίαν ἐνδεήσει. Dem. Olynth. 1. εἰ μὲν ot» 
ταῦτα τοῖς στρατευομένοις ἀποδώσετε, οὐδενὸς ὑμῖν προσδεῖ 
πόρου. εἰ δὲ μὴ, προσδεῖ, μᾶλλον δ᾽ ἅπαντος ἐνδεῖ τοῦ πόρου. 

"ExXbhe, indigus. (Eurip. Phceniss. 342. 655.) Isocr. 
ad Nie. ὧν αὐτοὶ μεὲν ἐνδεεῖς εἰσιν, ὑμεῖς δὲ πλουτεῖτε. Res 
quoque dicitur ἐνδεὴς, quie non suflicit, vel cui aliquid 
deest quó minus plena sit et perfecta. t4? ἐν τῷ σώματι 
ἐνδεές. Xen. Ped. p. 206. e.t Sic ἐνδεεῖς συνθῆκαι. Thuc. 
lib. 8. 4 Item, inferior, minor, impar, ut "Thuc. 2.75 τε 
γὰρ παρασκευὴ ἐνδεὴς ἐγένετο. t ἐνδεέσιτερος, inferior. Xen. 
Pied. l. 2, p. 45. a. et l. 3. p. 81. c.t Sepe cum genit. ut, 
τῆς δυνάμεως ἐνδεὰ πρᾶξαι, Thuc. inferiora et minora viribus, 
quz non.respondeant viribus. Τὸ ἐνδεὲς subst. pro ἔγδεια, 
seepe apud Thuc. 3 

᾿ενγδεῶς, indigenter, non sufficienter : ut, ἐνδεῶς ἔχειν τινὸς, 
indigum esse re aliqua, Item minüs quàm par vel opus 
Sit, apud Thuc. 

Ἔνδειω, ἡ, indigentia, penuria, inopia. Demosth. Isocr. 
Plat. n EE 

Decomp. ᾿Αγενδεὴς, non indigus, sufficiens, cui nihil 
deest. Apud Herodian. βίος ἀνενδεὴς, exp. vita omnibus 
bonis aflluens. ; 

᾿Ανενδεῶς, citra indigentiam, hoc est, affatim. 

Κατενδεὴς, indigus, Bud. : À 

᾿Εσιδέομιαι, insuper egeo. Item simpl. pro, egeo: Sat 
apud Plat. Tim. ὀμμάτων τε yàg ἐπεδεῖτο οὐδὲν, Cicero in- 
terpr. nec enim oculis egebat. dee oW 

᾿ἘἘπιδεὴς, indigus. Herodot. ἐπιδεέες τῶν πάντατ. 


F^ Ἐσιδέησις, supplicatio. In nov. const. 


᾿Ἐπιδεῶς, non satis nec sufficienter. Plat. ) ; 

᾿ἘἘπιδεύομαι, idem. quod. ἐπιδέομαι. I1. β΄. χρυσοῦ ἐπσιδεύεαι. 

Ἐσιδευὴς, idem quod ἐπιδεής. Od. δ΄, πυροῦ καὶ κρειᾶν 
ἐπιδευής. 1 Hes. Th. 605.t 

DDecomp. ᾿Αγνεσσιδεὴς, minimé indigus. 
τούτων ἁπάντων ἐσμέν, 


Luc, ἀνεπιδεέϊς 


AEQ 


Ἡμιδεὴς, eui. dimidium deest, seu deficit, semivacuus, 
semiplenus. Poll. Synes. Themist. [ Xenoph. de Cyri Exp. 
lib. 1. cap. 9. $. 14. Κῦρος yàp ἔπεμπε βικοὺς οἴνου ἡμειδεεῖς 
«ολλάκχις, &c.] x & 

Καταδεῖ, (impers.) opus est, Herodot. καταδεῖ δύο νηῶν ἐς 
τὸν ἀριθμὸν, opus est duabus navibus ad explendum nume- 
rum. Idem, καταδέουσαι μιᾶς χιλιάδος ἕνδεκα μευριάδες. 

Καταδεὴς, cui aliquid deest, non expletus omnibus nu- 
meris. Apud Isoer. a2) καταδεεστέραν τὴν δόξαν τῆς ἐλπέ- 
δος ἔχαξεν, gloriam minorem spe. 

Καταδεῶς, ita ut aliquid desit. 

Λειποδεὴς, egenus, inops, pauper. 

᾿ολιγοδεὴς, qui paucis eget. Εἰ paucis contentus. [Athen. 
Deipn. 1. 6.] 

᾿Ολιγοδεία et ὀλιγοδεία, paucarum rerum indigentia, Suid. 

Πολυδεὴς, qui multis eget. Max. Tyr. serm. 5. 

Προσδέομαι, insuper egeo. Xen. t Pzed. 2. 58. a. etl. 3. 
p. 75. d.t. προσδεῖσθαι χρημάτων. Apud Plat. in Tim. 
xal οὐδενὸς ἑτέρου προσδεόμενον, Cic. interpr. quod. nec desi- 
deraret alterum. f Xen, P:ed. 1. 5. 1. opponit τῷ ἐπι- 
δοῦναι. ἢ 

Προσδεῖ, insuper opus est. Exemplam vide in Ἐνδεῖ suprà. 
Thucyd. προσέδει διδασκαλίας ἐμοί, t et Xen. Ped. 1. 2. 
39. d.t d 

Προσδεὴς, qui insuper eget. Plat. in Tim. 

Decomp. *A«rgoz3e:c, non insuper indigus. [Joseph. Ant. 
lib. 8. cap. 4. $. 3. 5.] 

Σιτοδέομαι, οὔμαι, annona seu commeatu deficior. 

Σιτοδεία, penuria rei frumentarize, annonze caritas. Isocr. 
de pace, ἐν σιτοδείᾳ γίνεσϑαι, annonz caritate premi, rei 
frumentaric penuria laborare. 

"Yaris, multis indigens. Item metu superior. à δέος 
in Δείδω. EJ 

Ὑποδέομαι, Büd. ait significare vel egeo, vel rogo humi- 
liter. Apud Greg. τὸ artav, τὸ κοπιᾷν, τὸ. ἀγωγιᾷν, τὸ ὑπο- 
δέεσϑαι. 

Ὑποδεὺς, inferior. Sed usitatior est comparat. ὑποδεέσι- 
7tp:, apud Thuc. 


Composita ex δέομιαι, i. precor. 


ἂν ἐκεῖνός γε αὐτοῦ 
Προσδέομκιαι, insuper rogo. 
Συνδέομκαι, simul precor, unà oro. Plat. in epist. 
Ὑσοδέομαΐϊ, rogo humiliter. Item egeo. Bud. ex Greg. 


Καταδέομαι, rogo, precor, obsecro, Plat. in Apol. oix 
varus £n. 


AH', sané, profecto, equidem. In carmine modó post- 
ponitur, modó przponitur : at in soluta oratione pos!po- 
nitur duntaxat. Dem. Olynth. 1. δεῖ δὴ χρημάτων, opus 
certó est p ii Pro eodem dicitur et, δή που, et δή 
ci95: in carmine veró, δή fa, et 5; δή. 4 Item, porró, 
vel veró : presertim ubi δὴ est. μεταβατικόν : velut in δὲ, 
δὴ, et post quzedam verba imperativi modi, ut, φέρε δὴ, 19i 
δή, Itidem, εἶεν δὴ, δεῦρο δή. ut Lat. age'porró, vel age veró, 
aut age jam, aut cedo dum. 4 Item, igitur, proinde. 
Isocr. in Paneg. ix δὴ τούτων ῥείδιον κατιδεῖν, &o. | Item, 
pro δηλαδὴ, videlicet vel scilicet. Plat. in Apol. ἀπὸ τοῦ 
αὐτομάτου ἂν ὑμῖν τοῦτο ἐγένετο, ἐμὲ τεθνάναι δή, — | Item 
pro, demum, duntaxat, αἱ in λέγω δὴ, ubi est περιγραφικόν. 
Xenoph. ἐνταῦϑια δὴ, tum demum, Item, etiam, q 


( 138 ) 


vei τῷ γήρᾳ κακὰ Δηλαδή ; Ponitur et extra interroga- 
tionem. 3 

Εἰδὴ, simul, una : vel pro ἐσσειδή : ut Iliad. &. vers. 61. 
εἰδὴ ὁμιοῦ πόλεμός τε δαμιᾷ καὶ λοιμὸς ᾿Αχαιούς. Sunt qui 
divisim scribant, εἰ δή. 


AH'KOKTA, decocta, sub. aqua. Vox est Latina à Gre- 
cis üsurpata, αἱ οἱ ὀξύγγιον, οὐγκία, φέκλη, λίτρα, et alie 
multe. Legitur apud Gal. et recentiores medicos, et apud 
Athen. 1. 3. πιεῖν ἤτησε δήκοκταν. 


AHAE'Q, ὦ, f. 4c, lado, βλάπστω, φϑείρω. — Vox media 
usitatior est quàm activa. 1]. γ΄. Μή τις ὑπεερβασίη Διὸς 
ὅρκια δηλήσηται. Tl. ἀ. Οὐδέ ero! ἐν Φϑίῃ ἐριβώλακι βωτια- 
γείρη Καρστὸν ἐδηλήσαντο, corruperunt et populati sunt. «| Εὐ- 
φήμως ἐπὶ κλοτσῆς etiam accipitur, ut tradit Eust. Od. 8’, 
ϑοῶς δ᾽ ἐπὶ δεσμὸν ἴηλον Μή τίς roi καθ᾽ ὁδὸν δηλήσεται, 4 Est 
etiam deludo, decipio. Xen. εἰ ἐπειρώμην σε ἐξαπωτᾷν, λέγων 
τε ὡς πλείω τῶν ὄντων ἐστί μοὶ, ἐπσιδεικνύς τε ἀργύριον κίβδηλον, 
δηλοίην σε. [ὑπὲρ ὅρκια δηλήσαντο. 1]. δ΄. Φ71. Med. Il. γί. 
107.) t Eust. à δαίω deducit, formando à δαλὸς, ut. sit 
proprie, τό καυτικῶς βλάτστω xal ὡσεὶ διὰ δαλοῦ καίοντος. 

Δήλημα, τὸ, ἴσπε, pernicies. Od. μ΄. ἄνεμοι 
χαλεποὶ δηλήματα γηῶν Γίγνονται. (Ρ]. Soph. ip. Tyr. 
1509.) 

Δηλήμων, ονος, ὁ καὶ $i, nocivus, perniciosus. Od. &. Σχέ- 
cuoi ἐστὲ Sob δηλήμονες ἔξοχον ἄλλων. scribitur tamen ibi 
et ζηλήμονες, teste Eustath. 

Δήλησις, εως, 5, leesio, maleficium. 

Δηλητὴρ, ρος, ὃ, qui ledit. Epigr. 

Δηλητήριον, ου, τὸ, nocivum (pharmacum.) Plut. in Symp. 
τίς ἔνδεια, ποῖον δηλητήριον οὕπω ῥᾳδίως καὶ ἀφελῶς νόσον ἔλυσεν. 
Alex. Aphr. ἑλλέβορον dicit τοῖς ἀνθρώποις esse δηλητήρίον. 
Δηλητήριος adjective etiam dicitur: ut Herodian. lib. 3. 
ἔδωκε δὲ αὐτοῖς καὶ δηλητήρια φάρμακα, venena quoque dedit. 

Δηλητηριώδης, εος, ὁ καὶ h, idem quod δηλητήριος adject. ut, 
δηλητηριώδη φάρμακα, pro δηλητήρια. — Eust. 

Δηλαίνω, Hesych. idem quod δηλέω. 

Composita. 

᾿Αδήλητος, ov, ὃ xal h, illesus, ab omni noxa integer. 
Apoll. [ii. 710.] ἔϑειραι Av ἀδήληται. 

Διαδηλέω, ὥ, idem quod δηλέω, nisi quód prepositio sig- 
nificationem auget. Od. ξ΄.---ὀλίγου es κύνες διεδηλήσαντο. 

Θεοδήλητος, à Deo lesus: cui à Deo noxa seu damnum 
illatum est. ϑεόδήλητος puiaibova, in. Epigr. ctedes deorum 
noxa illata. 

Κεντροδήλητος, seu κεντροδάλητος, ὃ καὶ ἡ, qui pungendo 
noxam adfert, ZEsch.in Suppl. [571.1 ᾿ 


Ξιφοδήλητος, ense perniciem adferens, ZEschyl. in Χουφ. 
[726.] (JEsch. Ag. 1537-) 


"AHMOT - : 


Item, incertus, dubius. Athen. 1. 6. πολλάκις καταγαλώ- 
σαντες τὰ φανερὰ τῶν ἀδήλων ἕνεκα. — Dicitur et, οὐκ ἄδηλος 
εἶμι τοῦτο ποιήσων, pro δῆλός εἶμι. Et cum fut. pass. ut, 
cix ἦν ἄδηλος λυϑησόμενος. Ysocr. in Pan. Sepe et pro 
incerto ac non comperto ponitur. Plut. in Cor. ἄδηλος δ᾽ 
ὧν à πόλεμος τοῦτ᾽ ἔχει πρόδηλον. — Xen. Peed. 1. τούτοις mriz- 
τεύεις τοῖς ἀδήλοις. — Et'l'huc. 1. ἄδηλον ὃν ὁτσότε τὶς ἐπελϑὼν 
ἀφαιρήσεται, pro ἀδήλου ὄντος, quum incertum esset. ἸΆδηλος 
τόπος, Obscurus loeus, i. tenebrosus seu tenebricosus, in 
Axioch. Plat. Apud Hesiod. vir ἄδηλος, vir obscurus 
(eui opp. olarus;) initio Ergen, Ῥεῖα δ᾽ ἀρίζηλον μινύθει, xal 
ἄδηλον ἀέξει. : 

᾿Αδήλως, non manifesté, obseuré, Thuc. 1. τῆς («£v τοι 
βουλήσεως ἁμαρτάνοντες, ἀδήλως ἤχϑοντο. Apud Paul. 1 Cor. 
9. ἀδήλως, incerló. 

᾿Αδηλότυς vel ᾿Αδηλία, (quod tamen rarius 651) incerti- 
tudo : ut, μάχη ἔχουσα πολλὴν ἀδηλότητα, pugna valde in- 
certa et dubia. Hippoc. in ep. ad Demag. 

[[Αδηχόω. Soph. (4. Col. 34. οὕνεχ᾽ ἡμῖν αἴσιος σκοπὸς 
«αρισήκεις τῶν ἀδηλοῦμεν φράσαι. Schol ὥστε φράσαι ertpl 
ὧν ἀγνοοῦμεν. 

᾿Α-σοδηλόω, manifestum reddo, declaro. Strabo. 

᾿Αρίδηλος, valde manifestus. [Apoll. Rhod. Arg. iv. 727. 
Πᾶσα γὰρ Mou γενεὴ ἀρίδηλος ἰδέσθαι ἦεν. 1157. iii. 615.] 
᾿Αριδήλως, manifeste. : 

Αὐτόδηλος, per se manifestus. (Esch. S. c. Th. 854.) 


Διάδηλος, manifestus, evidens, perspicuus, apertus aut — á 


valde manifestus. [Plat. de Rep. lib. 5.] 
Διαδηλόω, idem quod δηλόω, declaro, manifesto. 
in Bione. : : 
ἼἜἜκδηλος, idem. Item conspicuus, illustris. in Epigr. 
᾿Ἐχδηλόω, idem quod δηλόω, ὥ, 
Ἔγδηλος, manifestus, evidens, Hesych. t Xen. Ped. I. 
4.1. 
᾿Ἐπίδηλος, manifestus. Aristoph. in Plat. Etpe" ἐστὶν 
ἐαίδηλόν τι πσετσανουργηκότι. ἦ , 
᾿Ἐπιδηλοτέρως, manifestiüs,clariüs, apud Aristot. , 
Ἐρίδηλος, valdé manifestus. Nonn. Evang. Joh. c. 8. 
-Εὔδηλος, idem. (Εὔδηλα. V. JEschyl. Pers. 1014.) Alex. 
Aphr. [Aristoph. Acharn. 1129. Κατάχει σὺ, τὸ μέλι 
κἀνθάδ᾽ εὔδηλος γέρων. Xenoph. de Cyri Exp. lib. y 
130. 9. Ed. Wells. ὥστ᾽ εὔδηλον ἦν, ὅτι γικῶντες μὲν 
ἕνα φεύγοντα κατακαίνοιεν, &c. Grec. Hist. lib. 4. pag. 
$59. ult. οὐκοῦν τοῦτο μὲν εὔδηλον ἡμεῖν, ὅτι &c. — Syl 
cap. 4. $. 47. pag. 163. Οὐκοῦν ὡς μὲν γὰρ Ἕλληνες καὶ, 
(αροι τοὺς Θεοὺς ἡγοῦνται πάντα εἰδέναι τάτε ὄντα καὶ τὰ μέλ- 
λόντα, εὔδηλον, — CEconom; cap. 1. $. 4. pag. 66.] E 
Κατάδηλος, idem. Unde κατάδηλοι «προσσοιού- 
μένοι εἰδέναι, Plato in Apol. t Xen. Peed. l. 4. p. 89. b.f 
Tlás9uAoc, omnibus manifestus, manifestissimus. " 


ΔΗ͂ΛΟΣ, cv, 6, manifestus, perspicuus. Luc. δῆλα yàp 
τοῖς μὴ τυφλοῖς ταῦτα. .Swpe δῆλον esse dicilur, quód 
manifestum est adeó αἱ de eo constet. Od. ὑ. νῦν δ᾽ ἤδη 
δῆλον ὅτ᾽ οὐκέτι νόστιμός ἐστιν. Xen. in Anab. Δῆλον yàp 
ὅτι Σεύϑης ἀπαντήσει, manifestum est, palam est, patet. 
t Δῆλον ἐν ἱεροῖς. patet ex sacrificiis. Xen. Ped. 1. 6. 2.t 
Dem. τῶ τοῦτο δῆλογ ; quo tandem id planum fit? Et cum 
εἰ, Luc. οὐδέσσω γὰρ δῆλον εἰ «vpovola, τούτων ἕκαστον ἔσσιτε- 


ut Aristot. Eth, 10, Interdum. καὶ δὴ, ponitur pro, con- 
tinuo et protinus, i. ideó: t Xen. Ped. 1. 3. 2.1 interdum 
et pro, jamjam, ut docet Bud. 4 Interrogationi etiam 
servit, ut Dem. τί δή ποτε; quid tandem? cur tandem ? 
Et σσοῖον 3^ ; quale tandem? Plat. in polit. 4 Apud Thuc. 
interdum est Ironicum, pro δῆϑεν, scilicet. ut lib. 3. ἡμεῖς 
δὲ αὐτόνομοι δὴ ὄντες. 4 Est etiam sepe expletiva parti- 
cula: ut quum postponitur articulo subjunctivo. dicitur 
enim ὃς δὴ pro ὃς, qui. Greg. ὃ δὴ λέγηται, quod dici solet. 
Sic ἃ δὴ, ἣ δή, Item cum οἷος et adverbio οἷον, dicitur enim 
οἷος δὴ et οἷον δὴ pro οἷος et οἷον, t ota δή. Xen. Ped. 1. 3. 1.f 
Jungitur et aliis adverbiis, ut, ὅϑεν δὴ, καθάπερ δὴ, ὥσπερ δὴ, 
γῦν δὴ, γὰρ δὴ, pro qno poétz, δὴ γὰρ dicunt ; sicul δὴ τότε 
pro τότε δὴ. t Hes. Th. 542, et 643.} Dicitur et, αὐτίκα δὴ 
μάλα, apud. Dem. pro, quamprimum, vel mox. ltem, δὴ 
pro οὖν, ut, ὅπως δὴ, et similia. Sie ὅϑεν δὴ, pro, undecun- 
que; Plat. in Phaedro. (καὶ δὴ γάρ. Eurip. Med. 1109. 
καὶ δή, Id. Phoniss, 344. Soph. ip. Tyr. 1192. γὰρ 
δή, ib. woe 1 δὴ obsecrandi vim habet in formulis δεῦρο δὴ, 
φέρε δὴ, [9095 : V. Grievii Lect. Hesiod, cap. 1. p. 2.t 

A591», videlicet, scilicet. (JEsch. Pr. 202.) Thuc. lib. 
1. οὐδὲ yàp, ἐπὶ κωλύ, à γγώ ἔσει δῆϑεν τῷ 
xoyd ἐπιρεσβεύσαντο. Ped. 1. 4. p. 
112. b.t 

Δῆτα, igitur: ut, τί δῆτ᾽ ἂν εἴη ὅτι ἐσσιϑυμοῦντες, &c. 
quid igitur ? Sic ποῖ δῆτα, Themist. Interdum veró αἱ ex- 
pletivum exp. nam : (quod οὐ ipsum interrogationibus 
adhibetur:) ut, τί δῆθ᾽ ὁρᾷς ; quid tandem vides ? Aristoph. 
t Nub. 901.t et, a5; δῆτα ; quo tandem modo? 4 Inter- 
dum et pro, nempe, in Ironia. scilicet. ( Eurip. Phoeniss. 
377. Soph. GEdip. Tyr. 630. 659.) tob δῆτα, Xen. Ped. 
1. 6. 25. non sané. καὶ δῆτα, et sane, 1. 5. p. 115, αὖ 

Δυλαδὴ, (factam ex Ja δὴ) videlicet, Item, haud 
Qubié, profectó. Aristoph. in Vesp. Εἶτα δῆτ᾽ οὐ στόλλ᾽ 


T ἀλλὰ ppm. 5 
Vide Bud. t Xen. 


q λεῖται : tat am &c. Δῆλον σποιοῦμκαι, Dem. 
patefacio, declaro. δῆλος ἦν τοῦτο ποιῶν, vel «ποιήσας, vel 
ποιήσων. Aut cum ὅτι, δῆλος ἣν ὅτι ποιήσει, manifestus erat 
hoc faciens, &c. pro, festum erat eum hoc facere, vel 


palàm erat eum hoc facere, vel palam seu δροσιὰ hoc 
faciebat, ut quidam interpr. tSic Xen. Ped. 1. 4. 9.1 
Plut. in amat. narr. δῆλος ἦν βαρέως φέρων τὴν ἀθυμίαν. Luc. 
in Nigr. δῆλος ἦν τῶν φιλοσόφων κατεγνωκώς. Xen. δῆλός 
ἐστιν εὐεργετήσων. Et cum ὅτι. Xen. Ped. 8. ἀλλὰ δῆλοι 
ὦμεν ὅτι οὐκ ἄκοντες μαχούμεθα, hoc pre nobis feramus. 
Sic Plato, δῆλος εἶ ὅτι φήσεις. 

Δήλως, manifeste, aperté. 

Δηλόω, &, f. ὥσω, manifesto, declaro. (Soph. CEdip. Tyr. 
77. 812. 1061.) Isoer. in orat, contra Soph. τὴν ἐμαυτοῦ 
δηλῶσαι διάνοιαν, ἘΠ, σαφῶς vel σαφέστατα δηλοῦν, aperte 
vel apertissime declarare. ὑ σαφέστερον. Xen. Ped. 1. 
2.15.1 Interdum cum ὅτε: t Xen. Peed. l. 1. 4. 26.t ut, 
τοῦτο δηλοῖ ὅτι πᾶν τὸ πρᾶγμα κατεσκευάκασι. — Et, ἐδήλουν 
οὐδὲν ὅτι ἴσασι, pro, dissimulabant se scire, Jungitur et 
cum εἶ, et cum εἴτε, etiam apud Xen. Apom. l. 2. δηλοῦσιν 
εἴτε τὴν δι᾽ ἀρετῆς ὁδὸν τρέψονται ἐστὶ τὸν βίον, εἴτε, &o. i. pre 
se ferunt utram viam inituri sint. EL cum participio : ut, 
ἐδήλου στονηρῶς ἔχων, prec se ferebat se malé habere. Apud 
Aristoph. δηλῶ τιμῶν, ostendo me honorare. 

Δήλωμα, quod declarat, quod indicat, quod indicio est 
seu argumento, indicium, Plut. μέγα xal τοῦτο δήλωμα 
σεαυτῷ τοῦ προχόπτειγ. 

Δήλωσις, declaratio, [Plat. Polit.] 

Δηλωτικὸς, declarativus, ad declarandum aptus, vel de- 
clarandi vim habens. [Dion. Hal.] 

Δηλονότι, vide ip "Ori. 

Δηλαδὴ, vide in A4. 


Composita. 
ἤάδηλος, eu, ὁ xai 5, non manifestus, occultus, obscurus. 


E : 
Περίδηλος, conspicuus, item perspicuus. Hesych. 
Πιρόδηλος, manifestus, πρόδηλος ἡ xaxía, Naz. (ix. 

^w, manifesté. Soph. El. 1430.) : 
Προδήλως, manifesté. Apud Soph. ϑανεῖν προδήλως, exp. 

mori insigniter. : 
Προδηλόω, ὥ, anté declaro, anté manifesto, presignifico. 

[Lcian. de Mere. cond.] - 

Προδήλωσις, prisignificatio, preemanifestatio, 
quaest. 

Σύγδηλος, cognitus, manifestus. Plut. in Pyrrho. 

᾿Ασύνδηλος, (decomp.) non manifestus nec cognitus: wt, 
ἀσύνδηλοι τόσοι, apud Plut. in Lyc. loca incognita. 

“Ὑοδηλόω, submanifesto, subdeclaro. Plutarcli. 


τύχης. [Aristoph. Thesm. 1020. $«eMAwzw. Schol 
Bourd. ὑπέδειξεν, ὑπτέφηνεν, τὸ δεῖγμα πάρεσχεν.} ^ 


AH'MOZ, cv, ὁ, populus, plebs. Proprié volant siguif. 
o multorum cctum: à verbo A i. Mee e: 
ut sit . δεσιμκός. t δῆμεος τιωτῶν, s militum. 
Xen. Pad. p. rens 1 g. "o Y αὖ imp ἄνδρα ἴδοι 
βοόωντά τ᾽ ἐφεύξοι, quem ex populo, vel ex plebe : i. |n 
plebeium. Spe apud Demosth. et alios dividuntur 
nienses, εἰς τὴν βουλὴν xal τὸν δῆμον, sicut et. Romani in 
Senatum populumque Romanum. Apud Hom. 3j: Τρώων, 
sb Eust. exp. TTrojauis. Apud Thuc. ὁ δῆμος, et. οἱ r 
opp. sonatque δῆμος interdum idem, quod status is, 
seu δημοκρατία. t Sic npud Xeno jh. cap. 1. bodie d 
δῆμοι opp. μοναρχίᾳ et ὀλιγαρχίᾳ et idem quod δὴ t 
Exp. et tribus, ab aliis veró, curia: ut apud Plat. in 
Pericle, ubi τῶν φυλῶν el τῶν δήμων distinguit, Apud 
Plat. de leg. 6. δῆμοι et φρατρίαι conjunguntur. Ttem, 
(adjeet. Hom.) qui est ex plebe, plebeius. Ttem, δῆμος 
γυγὴ (q. d, «rásbujsoc) Archilocho, prostibulum. — Alii δημὸς 
hae in signif. scribunt. “4 Avi; signif. etiam, pinguedo, 
adeps. 1l. S. ird κορέει κύνας ἠδ᾽ οἰωνοὺς Δημῷ xal σάρ. 
κεσσι,  Etsiculibiquoque. t Hes. Th. δ88.} (Aristot. 
Art. Poét. c. 3.) 

i Δημόϑεν, ὃ populo, ex plebe. Od. τ΄. δημόϑεν ἄλφιτα 
xa. 


δημόομαι, οὔμαι, Suid. idem quod δημοκοπέω, populum 
lenociniis rdeur ter est εὐφραίνομαι, εὐθυμοῦμαι δημο- 
vla, παίξω, ϑωπεύω. 

Δδημώματα, eidem Hes. παίγνια. Pro quo Dor. ϑδαμώ- 


TlegawAów, exp. subindico, reprasento. [Plut de lib. 
d d 


Plut. in. 


γίνονται -- 


LEN δι. ἀμνοὶ ORT 


ΙΔ ὙΝ πΠὺ 


ΔΗΜΟΣ 


ματα, apud Aristoph. in Pace, ubi exp. vulgaria carmina, 
seu publicé cami solita. 
Herodian. 


Δημώδης, £05, ὁ xal à, plebeius, popularis. 
Δημόσιος, cv, ὁ, publicus. (cui opp. ἴδιος et interdum 


. L1. Item “παιδιώδης, Hesych. 
ἰδιωσικός.) ''huo, δημόσιος πλοῦτος, publice opes. Et, δη-. 


μόσιος ἀγὼν, JEschin. publici et solennes ludi. . Item, δη- 
μόσια ἀδικήματα, Hermog. publica crimina. Εἰς τὸ δημό- 


σιον «προϊέναι vel «σροελϑεῖν, in publicum Y'rodire, ἐν τῷ δημοο- 
elo τρέφειν, publice alere. ἐκ δημοσίου, publico sumptu. τὰ 
, «πράττειν, publica negotia administrare, vel rem- 
publ. δημόσιον subst. interdum vocabatur ipsum zra- 
fium: ut, εἰς τὸ δημόσιον ἀποτίνειν δύο δραχμάς. Sio. ὀφείλων 
τῷ δημοσίῳ, Dem. Bud. in Pand. δημόσιον vocari et fiscum 
scribit. S:epe apud eundem, et apud JZEschin. 3«uóziv 
vocatur respublica. δημόσιον et pro carcere ex Thuc. 
affertur l, 2. Epigram. δημόσιοι à nonnullis exp. pravfecti 
carceris: ab aliis, ministri publici. A Demosth. autem 
δημόσιον vocari τὸν ἀντιγραφέα, scribit Bud. 
Δημοσίᾳ, adverb. publicé. cui opp. ἰδίᾳ, Thuc. et Dem. 


1 Xen. Pzed. 1,2. 10. 

Δημοσίως, itidem publice. 

Δημοσιακὸς, οὔ, ὁ, publicus : idem quod δημόσιος. ut, 
Mtanate ϑησαυροὶ, apud Herodian. l. 2. erarium pub- 

icum, 

Δημοσιόω, &, f. dcm, publico. "Thuc.lib. 2. τὴν δὲ γῆν 
δημοσιώσαντες ἀπεμίσϑωσαν beri δέκα ἔτη, agrum publica- 
tum mercede elocarunt, 4 Item divulgo. Plutarch. «egi 
ἀδολεσχ. τὸ yàg ἀπόῤῥητον ἐκ τῆς ἐμῆς οἰκίας πεφώρωται δεδη- 
μοσιωμμκένον. ἮΝ 

Δημοσιεύω, activé, pro eodem. Synes. ep. 137. ὁ τὸ 
πρᾶγμα ἥκιστα δημοσιεύων, καὶ πλείστοις μεὲν συνὼν, φιλοσο- 
φίαν δὲ ἐν ἀῤῥήτοις ἀῤῥητοτά την ἔχων. Item publicé edo : ut, 
οἱ τὰ “παλαίσματα δημοτσιεύοντες, apud Naz. Dicitur etiam, 
δημοσιεύειν τὴν πολιτείαν, rempubl. componere, et ad me- 
liorem statum redigere. 4 Item, neutraliter, publica ci- 
vitatis negotia gero, idem feré, quod σπολιτεύομεαι: cui 
oppon. ἰδιωτεύειν, apud Plat. in Apol. Apud Phil. de vita 
M. 1. 1, ταῖς οὖν πσερικαλλεστάταις ἐὰν ἐσσιτρέψης μισϑαρνεῖν 
καὶ δημοσιεύειν, exp. quaestum facere preestareque. 

Δημότης, ov, ὁ, homo plebeius, popularis. . Item muni- 
ceps, tribulis. Xen. οἱ μεὲν γὰρ “πένητες καὶ οἱ δημόται, καὶ 
οἱ χείρους. Isocr. in Panath, τοὺς ποκριϑέντας ὑπὸ τῶν συμ- 
φυλετῶν καὶ τῶν δημοτῶν. Aristoph. in Neb. t210.t ποῦ 
Κικυνγεῖς εἶσιν οἱ uoi δημκόται ; mei tribules? 

᾿Δημοτικὸς, οὔ, ὁ, plebeius, popularis. Xen. contra Mid, 
καὶ τις ὑμῶν τῶν πολλῶν xal δημοτικῶν ἀγϑρώπων. ltem 
popularis status amans, seu ad popularem. statum confe- 
rens, Isoc. in Pan. δημοτικοὶ καὶ ὀλιγαρχικοί. Aristoph. 
t Nub. 205.t τὸ γὰρ σόφισμα δημοτικὸν καὶ χρήσιμον. Item 
popularis, i. popularium amans, plebicola. Xen. δημοτικὸς 
xai φιλάνθρωπος. Plut. in Oth.exfj«a δημοτικός. Et superl. 
δημοτικώτατος, apud Aischin. ut et δημιοτικώτερος comp. 
apud Phil. Neulr. gen. τὸ δημοτικὸν, popularitas: ut, 
δημοτικὸν αὐτοῦ, popularitas ejus, vel populare ejus inge- 
nium. ΕἸ; τοῦ δημοτικοῦ ἐξίστατο. apud Plat. in Rom. 

Δημοτικῶς, populariter, more popularium seu plebeio- 
rum. Exponitur etiam humaniter. [Demosth. Orat. adv. 
Timoer. οὐκ ἐξ vpuoy, ἀλλ᾽ ἢ τὸν αὐτὸν τιθέναι κατὰ τῶν πολι- 
τῶν «σάντων καλῶς καὶ δημοτικῶς λέγων. 

Δημκότεροι, plebeii, populares: unde apud Apoll. δηρμό- 
τεράι γυναῖκες. 

Δημοτεύομαι, f. εὐσομαι, popularis sum, municeps sum. 
apud Hesych. et Suid. 

Afipuoz, ou, ὁ καὶ 5, publicus, Od. y/. —— πρῆξις δ᾽ ἥδ᾽ 
Sin, ob δήμιος, ἣν ἀγορεύσω. Ἐπ Od. $. δήμιος οἶκος, apud 

onn, δήμιος ἐσμὸς, plebeia multitudo, Γμμέλεσθ᾽ ἱερῶν δη- 
palam, i. δ. τῶν ἀνακειμένων ἐν τοῖς ναοῖς, dos τῶν ἀπσὸ τοῦ 
δήμου. ZEschyl. S. c. 'Th. 183. Ag. 649. Ch. 55. Eum. 
658. 848. 851. Suppl. 964.) € Item substantivé capitur 
pro carnifice seu tortore. ZEschin. de falsa legatione, 
παρέσται δὲ ἤδη ὁ δήμιος; καὶ βασανιεῖ, ἂν κελεύητε. Herodian. 
lib. 3. φονεὺς καὶ δήμιος. Et, δημίη, ἧς, 5, scortum, apud 
Cyprios, Hesych. 

Δημεύω, f. εὐσω, publico. ''huo. l. 5. τὰ μέν τοι χρήματα 
ἐδήμευσαν ἀὐτοῦ, Dion. Hol. 1. 6. δημεύουσιν ἡμῶν τοὺς 
ἀγρούς. 

Δήμευσις, εως, , publicatio. Plut. Δημευσία, pro eodem. 

Δυμίζω, f. ἰσω, populum decipio. Aristoph. in Vesp. 

Δημίδιον, οὐ, τὸ, popellus, plebecula. Aristoph. [Equit. 
723, addas 1196. *Q δημίδιον, ὁρᾷς τὰ λαγῶ᾽, & σοι φέεω. 

Δημακίδιον, pro eodem, apud eundem. [Equit. 820. 
Μιαρώτατος, ὦ δημιακέδιον, xal, πλεῖστα TruYovgyà δεδρακὼς, 

&c. Vide Notam Cl. Casaub. ad loc.] 
* 
Composita. 


"Alntooc, οὐ, ὁ καὶ ἡ, absens à populo seu patria sua, et 
peregrinans. Hesych, ex Soph. T 

᾿Απόδημος, peregre agens seu foris: qui peregré abest 
domo, et quasi à populo. Usurpatur etiam de re: ut, 
ἀπόδημος “πόλεμος, bellum externum. Apud Hippocr. ep. 
ad Demag. ὑπάρχεις μακράν. γε τῆς ἐμῆς γνώμης ἀπόδημος, 
longé abes à mea sententia. 

᾿Ασοδομία, ἡ, absentia alicujus qui degit peregré.. Ac- 


( 159 ) 


cipitur etiam pro ipso actu profieiscendi peregré. Exp. 
et peregrinatio, in externas regiones profectio. Xen. Ped. 
3. ἐξ ἀποδημίας τινὸς προσήει. Plut. in Lyc. ἔγνω φυγεῖν ἀπο- 
δημείαᾳ τὴν ὑπόνοιαν. 

᾿Αποδημέω, à, f. fiev, absum domo seu patria, sum pere- 
gré, peregrinor à domo seu patria, q. d. absum à populo 
seu à publico, Xenoph. Pad. 7. εἴτ᾽ ἐπιδημῶν αὐτὸς τυγ- 
χάνει εἴτε xal ἀπποδημῶν. Interdum cum ἀπό: ut, ἀποδημκῶ 
ἀπὸ τῆς πατρίδος, peregrinor à patria, dego peregré. ltem 
pro, peregre abeo vel proficiscor. Aristoph. in Ran. «or 
γῆς ἀπεδήμεις , Plat. in Apoll. ἀποδημῆσαι ἐνθένδε εἰς ἄλλον 
τόπον. Y? Αποδημέω οἴκοϑεν. Xen, Ραά. p. 151. b.t (Phi- 
lostr. 1. 3. c. 28.) 

᾿Αποδημητὴς, οὔ, ὁ, peregrinator, cui moris est peregri- 
nari, vel peregré abesse. Thucyd. 1. 1. ! 

᾿Αποδημητικὸς, q. d. peregrinativus, i. peregrinari solitus. 

Decomp. Συναπτόδημκος, qui simul peregrinatur, qui unà 
cum alio à populo seu gente sua abest. 

Συναποδημέω, à, simul peregrinor, peregrinationis so- 
cius sum, 

Ἔκδημος, qui à pop. dissitus, οἱ remotus est, qui extra 
populi alicujus fines est. Dicitarque de re et de persona: 
ut, ἔκδημος «σόλεμος, exterum et longinquum bellum, Plut. 
Et Xen. Ped. 8. ὅταν δὲ οὗτος ἔκδημος 3, quum veró pere- 
gré abfuerit, Interdum eum genit. signif. absens, foris 
agens,longinquus: ut apud Eurip. ἔκδημος τῆσδε χϑϑονὸς 
absens ab hoc solo. "hue. 1. ἐκδήμους στρατείας “πολὺ ἀτσὸ 
τῆς ἑαυτῶν, longinqua bella procul domo. 

᾿Ἐχδημία, di seu abitus ὃ populo, peregrinatio, 
seu simpl. discessus. Greg.  Peculiariter etiam dicitur 
de discessu ex hac vita, apud eundem Greg. 

᾿ἘἘκδημέω, 8, ἃ populo seu gente mea peregré abeo, pe- 
regrinor. Sic ἐξεδήμκησεν ἐς τὴν Ἑλλάδα. Et apud Naz. 
ἐκδημκήσομεν πρὸς ϑεόν. (Soph. CEdip. 'T'yr. 114.) 

Decomp. ᾿Αγεκδήμητος, peregrinationibus carens: ut, 
ἀνεχδήμιητος ἡμέρα, dies qua peregrinari consuetudo aut fas 
non est. Plut. 

Συνέκδημος, peregrinationis seu discessus ὃ populo suo 


r 


socius. Item comes, ut Act. 19. συνεκδήμους Ἰταύλου, co- 
mites Pauli. Item metaph. pro, ὃ vita excedens, apud 
Greg. 


Φιλέκδημος, qui peregrinandi studio et cupiditate tenetur. 
Strabo. 
ἜἜνδημος, qui in populo seu intra populi fines est: vel 


-qui est in civitate et domi: qui peregré non it. (JEsch. 


Ch. 568.) Hesiod. in Erg. οἵδε δίκας ξείνοισι καὶ ἐνδήμοισι 
διδοῦσιν Ἰϑείας. Apud Aristot. ἔνδημοι πράξεις, civiles et do- 
mesticze administrationes. 

᾿Ἐνδημία, quum quis intra populi sui fines seu domi est, 
nec peregré abest. presentia. 

᾿Ἐνδημκέω, &, domi seu apud populum meum dego. cui 
opp. ἐκδημκέω οἱ. ἀπσοδημέω. Theodor. in 4. hist. Eccl. 

᾿Ἐνδήμειος νόσος, morbus alicui regioni familiaris, et quo- 
dammodo vernaculus. apud medicos. 

Ἐσπίδημος seu ἐσσιδήμιος, versans in populo, et domi: 
cui opp. is qui peregre abest. Apud Soph. (CEdip. Tyr. 
503.) ἐσίδαμος φάτις (Dorice pro &wü4o;) rumor qui 
vagatur per populum. Od. &. ἐστιδήμειος πατὴρ, Eust. exp. 
qui peregré reversus domi agit. Il. ἐ, ἐσσιδήμειος πόλεμος, 
bellum civile, quod et domesticum ac intestinum bellum 
appellatur. Apud Apoll. Arg. 1. 2. οὐδ᾽ εὐνῆς αἰδὼς ἐἔσσι- 
δήμιος, non verentur publicé concumbere. Apud medi- 
cos dicitur νόσος ἐστιδήμειος, aut ἐσσίδημος, vel ἐτσιδημκικὴ, i. 
morbus communis quidem et à communi causa natus, non 
tamen patrius et familiaris, sed potius externus et adven- 
titius. 

᾿Ἐσιδημία, ἡ, adventus. Greg. ἐσιδημία ϑεοῦ πρὸς àv- 
ϑρώσπους. : 

᾿Ἐσιδημέω, &, idem quod ἐνδημῶ, adsum in urbe, domi ; 
in urbe sum, domi sum. Xen. Ped. 7. εἴτ᾽ ἐστιδημεῶν αὖ- 
τὸς τυγχάνει, εἴτε καὶ ἀπσοδημῶν. — /Eschin. contra Ctesiph. 
οὖκ ἐπιδημοῦντος ἐν Μακεδονίᾳ Φιλίσσπσου. ἘΠῚ simpliciter, 
praesens sum : ut apud Synes. ep. 149. ἡμῖν ἀεὶ καὶ ἀπσὼν 
ἐπσιδημεῖς τῇ μνήμη. Sic apud Callim, in hymno Apollinis, 
dicitur Apollo in reddendis oraculis ἐτσιδηρκεῖν, i. preesens 
esse, siquidem ea oracula certiora habebantur, in quibus 
manifesta erat ipsius numinis przesentia. 4 Item, in po- 
pulo grassor, seu populatim grassor: ul, ἐπτιδημιοῦν vózn- 
μα, Gal. ad Glauc. 4 Item, publico me committo, in 
publicum prodeo, in medium prodeo. Cujus contrarium 
est οἰκουρῶ, ut apud Dem. contra Mid. 4 Item peregre 
domum advenio. Dem. ἐσσεδήμησεν ἐκ τῆς ἀποδημίας, pe- 
regré rediit. JEschin. ἐσσιδημῶ εἰς τὴν πόλιν. Item pere- 
gré advenio. Strab. ξένοι δὲ οὐκ ἐσσιδημιοῦσι ῥᾳδίως, pere- 
grini veró eó non facile v Seu simpliciter, ad- 
venio. Plato in Ione, πόϑεν τανῦν ἡμῖν ἐσσιδεδήμηκας; ἢ 
οἴκοϑεν, ἡ ἐξ ᾿Εφέσου; || Item peregre ago in aliquo loco, 
Bud. ex Athen. et Xen. 4 Item, accedo, ut Bud. in- 
terp. apud Luc. ἔοικας οὐκ ἐσσιδεδημιηκέναι τῇ Λεξαδείᾳ. 

᾿Ἐπιδήμησις, adventus peregré. — Plat. epist. 7. 

ἘἘπιδημητικὸς, domi et quasi intra populi sui fines ma- 
neresolitus, vel lubenter manens : ut, ἐπιδηρητικοὶ ZeyiSrec 
xal ἐγχώριοι, apud Basil. 

᾿Ἐπιδημεύο, apud poétas pro ἐσιδημέω, i. domi et in urbe 


mea versor. ul Od. π΄, 


AHN 


Decomp. Eiectoriujsio, &, peregré veniens aliquó diver- 
to. Plat. de leg.12. 

᾿Ἐνεσσιδημμέω, 9, peregrinor in: seu ul peregrinus com- 
moror in. Cum dat. apud Athen. 

Παρεστίδημος, qui peregré advenit, peregrinus. Greg. 

Παρεσιδημέω, à, peregre advenio, hospes et advena 
sum. Plut. in symp. 

Παρετσιδημία, peregrinatio. Plat. in Axiocho. [Polyb. 
Hist. lib. 4. οἱ δὲ τῶν Μεσσηνίων ἔφοροι, τῇ παρετσιδημίᾳ 
ποῦ Δοριμάχου διαλγοῦντες. — /Eschin. Socrat. Dial. 3. 9" 
τὸ κοινὸν δήσχου τοῦτο καὶ πρὸς ἁπάντων ϑρυλλούμενον, παρεσσιδη- 
μία τίς ἐστιν ὁ βίος Hio locus JEschinis a Cl. Auctore 
citatur sub nomine Platonis.] 

Προσεσειδημέω, idem quod εἰσεσσιδημέω. 

Κοινοδήρκιον, ov, πὸ, publicum. 

Κοινοδημκεὶ, vulgó, publicé. 

Κρουσιδημεῶ, populo aures obtundo, populum falsa bi- 
lance cireumscribo, malitiosé in alteram partem impel- 
lendo. Suid. [Aristoph. Equit. 855. κρουσιδημῶν. Sch. 
"Avril τοῦ κρούειν τῇ βουλῇ. ἐλυμαίνου τὸν δῆμον ἀπσατῶν, καὶ 
παρακρουόμενος τῇ βοῇ. 

Κρουσίδημος, qui ejusmodi fallaciis populum circumseribit. 
Hesych. Suid. 

Μεταδήμιος, idem quod ἐνδήμκιος, qui in populo est aut 
versatur. Od. v. μή τὶ κακὸν μεταδήμιον εἴη. | Item qvi 
presens in populo est. eui opp. ἀπόδημος οἱ ἔκδημος. Od. S. 

Μισόδημκος, osor populi. Isoc. Plut. Xen. Item qui po- 
puli suze civitatis osor est, ut apud Plutarch. in Pericle, 
Κίμωνα δ᾽ ὡς φιλολάκωνα καὶ μισόδημον omes rien. 

Νεοδαμιώδης, qui recens in popularium numerum ascitus 
est. Thuc. lib. 6. 

ὋὋμόδημος, qui ejusdem pop. et gentis est, popularis, 
gentilis. Item qui cum pop. facit, qui ad pop. mores se 
componit, popularis. [Pind. Olymp. Od. e. 69. ὁμόδα- 
μὸν Κτισάσθαν λίθινον γόνον. Schol. ὁμκόδημιον, ἤτοι ὁμογενῆ. 
Isthm. Od. A. 40. ὁμόδαμος ἐὼν Σπαρτῶν γένει, &c. Schol. 
Ἰόλαος, πολίτης ὧν Θηξαίοις.] 

Ὁμοδημέω, ὥ, in ordinem me cogo, civilem me gero. 
Bud. ex Plut. in Polit. 

πάνδημος, ad universum pop. pertinens, publicus: ut, 
πάνδημος μύλη, apud Apol. Et, πάνδημος ἀγὼν, apud 
Eurip. Et, πάνδημοι νόσοι, apud ZEgin. «| Est etiam uni- 
versus: ut apud Soph. πάνδημος στρατός. (ad universum 
pop. pertinens, Aj. 175.) Item vulgaris, plebeius: ut, 
πάνδημος ῥητορικὴ, apud Synes. ep. 1. Sie πάνδημος μον- 
σικὴ, apud Athen. Et, πάνδημος ποιητικὴ, apud Plut. 

Πανδημεὶ, adverb. cum universi pop. multitudine, cum 
totius pop. frequentia. CZEsch. Eum. 1042.) Thucyd. l. 
4. ἐσξεξλήκεσαν πανδημεὶ ἐς τὴν γὴν αὐτῶν. Plut. in apophth. 
πανδημεὶ κεατηϑέντες, universim superati. Item in uni- 
versum : ut apud Thuc. 1. 6. ὁπσλίτας ὄντας πανδημεὶ Xvpa- 
xevclay, Pro eod. dicitur et πάνδημον : ut apud Isoc. in 
Hel. encom. 

Πανδημία, universus populus. universa populi multi- 
tudo. (ZEsch. Suppl. 615.) [Plat. de Leg. αὐτούς τε ἅμα 
καὶ γυναῖκας xal παῖδας, ὅταν ὡς πανδημίαν ἐξάγειν δόξῃ τοῖς 
ἄρχουσι, τότε δὲ καὶ κατὰ μέρη. 

Πανδήμκιος, publicus: ut, πανδήμιον ἦμαρ, Nonn. dies 
publicus et festus. Item qui per totum pop. versatur. H. 
σ΄. Ἦλϑε δ᾽ iei πτωχὸς πανδήμιος. In Epigr. l. 4. πανδή 
μιος ἄγρη exp. universalis piscatio. 

Πολυδημώδης, idem quod δημκώδης, popularis, vel valde 
popularis. Laért. in Ther. e 

Φιλόδημιος, amans populi. Aristoph. in Neb. t 1189.t 

Φιλοδημότωτος, superl. populi amantissimus. 

Φιλοδημοτικὸς, popularium amans : seu pop. status 
amans. 

Φιλοδημκώδης, idem quod φιλόδημος. 


AH'N, (adverb.) poét. diu. (sch. Pers. 586.) Od. ξ΄, 
Ἤδη δὴν ἀσσεὼν, qui jam diu abest. ltem dudum, pridem. 
Od. σ΄. ei ύ. Ὀδυσσῆος δὴν οἰχομένοιο, Ulyssis qui jam- 
pridem decessit. 

Δηναιὸς, οὔ, ὃ, diuturnus, longzvus, vetus. (JEsch. Pr. 
793. 911.) Il. ἐ. οὐδὲ τὸ οἵδε κατὰ φρένα Τυδέος υἱὸς 
Ὅττι μάλ᾽ οὐ δηναιὸς ὃς ἀϑανάτοισι μάχηται, non diuturnum 
el longevum esse. Apoll. Rhod. Arg. 1. 2. γῆρας μὲν ἐσὶ 
δηναιὸν ἴαλλεν. Idem 1. 1. δηναιὸν adverb. posuisse dicitur pro 
δὴν, diu. Δηναιὸς dicitur etiam anteacti temporis ratione, 
pro, qui jampridem vel jam olim fuit, vetus, antiquus. 
Callim. hym. in Jovem, Axyaid δ᾽ ob πάμπαν ἀληϑέες ἦσαν 
ἀοιδοί. 

Δηϑὰ, diu, idem quod δὴν, et ex eo factum : ut vult 
Etym. Od. ἡ. et 5’. ἐπειδὴ δηϑὰ φίλων ἄπο πήματα 
πάσχεις. Hesiod. Δηϑὰ μάλ᾽ ἀχνύμενοι, diu admodum. 
t Th. 623. usque valde.t Apoll. Arg. 9. ob μετὰ δηϑὰ, 
non din póst. i. pauló post, Ab Hesych. exponitur etiam, 
continuo temporis spatio, perpetuo. 

Δηϑάκι, sive δηϑάκις, idem quod δηϑά. Ab Hesych. et 
Suid. exp. el, spé, crebró. Sud 

Δηθύνω, tempus duco, moror seu tardo. n. á. H yov 
δηθύνοντ᾽ ἡ ὕστερον αὖτις ἰόντα. Εἰ. Od. ε΄. Μὴ δέ σὺ δηθύνειν, 
ne diu moreris. Sic Apoll. Arg. 2. Οὐδέ μεν εἴα Δηθύνειν. 

Δηρὸς, οὔ, ὃ, idem cum δηγαιὸς, dinturnus, Giutinus, 
longevus. Sophoc. πολύν με δαρόν τε δὴ κατείχετ᾽ ἀμφὶ 


AHN 


Ὑροίαν χρόνον, multum et diutinum tempus.  Doricé δαρὸν 
pro δηρόν, (JEsch. Pr. 649. 939.) Adverb. quoque usur- 
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Δηοῦς καρπὸς, Cereales fruges, Et Apud Soph. διυοῦς iy κόλ- 
ποις, pro ἐν σσεδίοις. 


Ῥαΐαγ δηρὸν, tHes. Th. 629.t pro δὴν seu δηϑὰ, diu, longun 
tempus. Od. τ΄. οὐδέ τι τῆλε φίλων καὶ πατρίδος αἴης Δηρὸν 
ἀσεσσεῖται. Apoll. dicit etiam, ἐπὲ δηρὸν, sub. Χρόνον, pro 
ἐπὶ πολὺν χρόνον, ad longum tempus : et μετὰ δηρὸν, s. 

vw, post longum tempus. 1 


. 


AHNA'PION, οὐ, τὸ, denarius: genus numismatis Ro- 
máàni, valens tres obolos et semissem : ut in Pand. tradit 
Bud. Vide et in ᾿Ασσάριον. 


AH^NOZ, to, τὸ, consilium. t Hes. Th. 236. V. ibi 
Clericus ubi vult deduci a Phoenicà voce, signilicante ju- 
dicare; et per judicia ibi vertit. (15* Etymol. ex δὴν 
derivatum ait, eó quod diu sit consultandum : jubente et 
poéta δηρὸν βουλεύειν iy ἔχη καὶ πολλὸν ἄμεινον : vel à δήω 
signif. εὑείσκω.) 1]. δ΄, ὥς τοι θυμὸς ἐνὶ στήθεσσι φίλοισι 
Ἤσια δήνεα οἶδε. Apud Suid. legitur etiam : Δήνεον, τὸ 
βούλευμα. 

᾿Αδηνὲς, (comp.) improvisum. Etym. 

᾿Αδηνέως, citra consilium, Gal. Ab Hesych. exp. etiam, 
:sine dolo et fraude, simpliciter. 


* Πολυδηνὴς, consultus, prudens. Hesych. 


AH^CPIZ, contentio, rixa. ltem pugna. Hom. δῆριν 
ὀφέλλει. Et, δῆριν ἔχοντες μάρναντο. t Hesiod, Asp. 241. 
et 251. «tp τινος —(JEsch. Ag. 951. Suppl. 417.) 
ἘΞ Quidam à δαίρω, i. e. czedo, verbero, quidam à δαίω, i. 
divido, deduci volunt. 

Δήρη, pugna, contentio. Hesych. 

Δηριάω, et. Δηριοίομαι, rixor, Item pugno, 
prelior. Homer. [fliad. P. 734. «sgh νεκροῦ δηριάασϑαι. 
Schol. μάχεσθαι, φιλονεικεῖν. Μ. 491. δηριίασθον. Schol. 


φιλογεικοῦσιν. Φ, 467. Schol] et Apoll. [i. 752. δηριό- 
ὠντες. Schol. ἀγωνιζόμενοι. iv. 1728. νήσῳ ἐνὶ τοῖα γυναῖ- 


κες ᾿Ανδράσι δηριόωνται, &c.] Apud eosdem reperitur δηρί- 
σασθαι et δηρινθῆναι, eadem signif. [Apoll. Rhod. Arg. ii. 
16. δηρινθῆναι, Schol. Τὸ δὲ δηρινθῆγαι, μαχέσασθαι, ἀπὸ τοῦ 
δαρίγομιαι" τὸ δὲ δηρίσασϑαι, ἀπὸ τὸ reci 
[Δυρίζω. — Orph. Arg. 1975. "Qc «ποτέ οἱ δήρισσαν ἀελλο- 
πόδων ὑπὲρ ἵππων. — Apoll. Rhod. Arg. i. 1342.] 
— "Theoc. x&'. 70.) 

Δηρίω, Etymol. Magn. Apoll. Rhod. Arg. ii. 16. Schol, 
Pind. Olymp. Od. tiii. 69. Ἠδὲ χόρτοις ἐν λέοντος Δηρίομιαι 
ππολέσιν περὶ πλήϑει καλῶν. — Schol. ἀντὶ τοῦ φιλογεικήσω 
πλείστοις περὶ τῶν ὑμετέρων καλῶν, &c. Schol. Newv. Δηρίο- 
μαι. ἠγοῦν μάχομαι, φορτικὸς γίνομαι πολλοῖς ἀνθρώποις δηλό- 
νοτι, περὶ τοῦ πλήϑους τῶν ἀνδραγαθημώτων τῶν ὑμετέρων. 
Nem. Od. xi. 32. Hom. Odyss. Θ. 76. Ως ποτε δηρίσαντο 
ϑεῶν ἐν δαιτὶ ϑαλείῃ ᾿Εκπάγλοις ἐπέεσσιν. Schol. Δηρίσαντο. 
διὰ λόγων ἐφιλονείκησαν.  lliad. P. 784. δηρίσασϑαι. ut qui- 
dam legunt, secundum Cl. Seberum in Iudice.] 


Composita. 


"A3zeic, non. contentiosus, contentione carens, non con- 
troversus. in Epigr. 

᾿Αδήριτος, idem. apud Nonn. [Suidas in Lex. i. 51. 
citat Autorem, cujus nomen tacet. "Verba sunt hzc, Τὴν 
λείαν τῶν πολεμίων ἤλπισεν ἀδήριτον περιαιρεῖν. quibus verbis 
subjungit, ἀντὶ τοῦ ἄμαχον. Heo stylum Polybii sapiunt, 
qui lib. 3. c. 93. de Fabio ipsissimis pene verbis inquit: 
Τὴν μὲν λείαν αὐτῶν ἤἥλσισεν ἀδηρίτως περισυρεῖν. lta Cl. 
Suida Editor. Polyb. Hist. lib. 1. $. 2. pag. 2. μόλις ἔτη 
δώδεκα κατεῖχεν αὐτὴν ἀδήριτον. ᾧ, 90. τοῖς ix argeyóvuy 
ὄχουσι τὴν κατὰ ϑάλατταν ἡγεμονίαν ἀδήριτον. Τὰν, 8, $. 3. 
Τίνα τρόπον Ῥωμαῖοι---ἀδήριτον μέν σφισι παρεσκεύασαν τὴν 
τῆς ᾿Ασίας ἀρχήν.] 

᾿Αδηρίτως, absque contentione. Item sine controversia, 
absque dubio, -[Joseph. de Bell. Jud. lib. 3. cap. 2. 
δ. 41 : 

᾿Αμφιδηριάομαι, ὥμαι, de re aliqua. contendo, decerto. 
Simonides in suis Iambis de mulieribus. Γυναικὸς tivex 
ἀμφιδηριωμένους. 

᾿Αμφιδήριτος, victoria: Thuc. [lib. 4. $. 134.] anceps 
victoria, q. d. utrinque contentiosa. 

Καταδηριάομαι, ὥμαι, certo, concerto, contendo. 

Asyl, 5, verborum contentio seu pugna, altercatio 
inanis. apud Athanas. 

Πολύδηρις, contentiosus, controversus, vel Πολυδήριτος, 
valde contentiosus. Oppian. 5. Hal. 


AIA', prepositio, pro varia constructione, vària signifi- 
cal. [Cum genitivo: interdum significat, per: ut Il. y. 
Διὰ μὲν ἀσιαίδος SASt φαεινῆς ὄμβριμον ἔγχος, transiit per 
clypeum. Xenoph. in symp. διὰ πυρὸς ἰέναι. — In hac 
signif. nonnunquam à poétis omittitur, ut Il. β΄. Ἔρχονται 
aviloo μαχησόμενοι «περὶ ἄστυ, pro διὰ «tow. Hanc 
quoque signif. habet, quum de eo dicitur quod vicem 
instrumenti prebet: ut Isocrat. in Archid. διὰ τούτων 
οἴμαι πᾶσιν εἶναι Lai ie interdum subaudiendus relinqui- 
tur genitiv. ὅλου seu ὅλης, vel παντὸς seu πάσης, ut, διὰ βίου, 
pro δι᾿ ὅλου τοῦ βίου. διά νυκτὸς pro. δι᾽ ὅλης τῆς νυκτός. . In- 
terdum tamen διὰ γυκτὸς καὶ ἡμέρας accipitur simpliciter 
pro νυκτὸς καὶ ἡμέρας, nocte et die. Interdum significat 
in, ut Xen. Pzed. 4. διὰ ez&Sovc τὸ γῆρας διάγων, in luctu 
senectutem transigens. Itidem de tempore dictum : ut, 
δι᾿ αἰῶνος, in zvum vel in seternum. Sic διὰ παντὸς, in 
perpetuum, in omne tempus, perpetuó, semper. Sic et 
in his phrasibus : διὰ χειρὸς ἔχω, Lucian. in manu habeo. 
διὰ σιμῆς ἔχω, apud Herodianum, in honore habeo. διὰ 
στόματος εἶναι, in ore esse, celebrari. f ἔχειν. Xen. Pd. 
1.4. 25.t. Sic et cum verbis motum significantibus. "Thuc. 
διὰ μώχης ἰέναι, in prelium exire. Et apud Plutarch. διὰ 
λόγων ἐλϑεῖν, venire ad colloquium. Sic et apud Plat. de 
leg. 7. διὰ φόβων γίγνεσθαι, in metu versari. Aliquando 
omittitur prapositio in: ut, διὰ «σλειόνων, pluribus: δι᾽ 
ὀλίγων paucis : διὰ βραχέων, brevibus. Ἧ Item exp. inter: 
ut, διὰ edyrav ἄξιος θέας, inter omnia speclatu dignus. 
Herodot. Sie διὰ νήσων, inter insulas. 4 Item pro &, 
ut apud Athen. βρώματα διὰ γάλακτος καὶ μέλιτος γινόμενα. 
In qua sign. ila usitata est medicis recentioribus hzc 
prepositio διὰ, ut etiam in nominandis quibusdam phar- 
macis, eam nominibus agglutinaverint, immutata illorum 
lerminatione. Dicunt enim, διάῤῥοδον κολλούριον pro διὰ 
ῥόδων κολλούριον, i. collyrium ex rosis compositum. Itidem 
veró apud musicos, in harmoniarum appellationibus, sunt 
qui διὰ accipiant pro ἐκ : ut, διὰ τεσσάεων, διὰ σσέντε. — Sic 
διὰ πασῶν, harmonia ex omnibus. $Sic et apud Aristot. 
διὰ ποταμῶν ἀναθυμιώσεις ἀναφέρονται, ex fluviis subve- 
huntur exhalationes. "| Adhibetur etiam significando in- 
tervallo loci. vel temporis : ut, διὰ “πολλοῦ φυτεύειν, longis 
intervallis, seu longis interstitiis plantare. t Sic Xen. 
Ped.1.4. 98.} διὰ χρόνου ἑώρακα αὐτὸν, (sub. μακροῦ vel 
πολλοῦ) longo intervallo eum vidi. διὰ τρίτης, (sub. ἡμέρας) 
tertio quoque die, διὰ «zévre ἐτῶν, post quinque annos, ex- 
actis quinque annis. 4 Nonnunquam redditur per abla- 
tivum : ut, διὰ μέλανος γράφειν τοὺς νόμους, atramento scri- 
bere, apud Plut. in Solone. *[| Nonnunquam redditur 
per adverb. ut, δι᾽ ἀκριβείας λέγειν, pro ἀκριβῶς, accuraté, 
exquisité. Sic. διὰ τάχους, et διὰ ταχέων, celerrimé, 
« Cum accus. apud poétas, pro κατὰ, itidem ut διὰ cum 
genit. Οᾶ. 6. γύκτα M pus , per almam noctem i. 
κατά. Sic Od. ἡ, βῆ διὰ δῶμα, pro ἔβη κατὰ δῶμα. ἅ In 
soluta oratione ponitur pro, propter, ob: ut, διὰ τοῦτο, 
et διὰ ταῦτα : δι᾽ ὃ, et δύ ἅ, Sic et δι᾽ ἀρετὴν, propter vir- 
tutem, virtutis ergo, apud Plat. t Xen. Ped. 1. 2. 10, 
et 1. 2. 15 t. € Szpe apud Atticos accusativum pro ge- 
nit. habet: ideóque exp. per, t Xen. Ped. 1. 1. 4. 1. et 


A. 1. 4. 16.t aut per ablativum sine prepos. ut Dem. διὰ 


τοὺς θεοὺς ἐσώθην, pro, διὰ τῶν ϑεῶν. 4 In compositione 
interdum respondet particule Latinz dis: ut, διαφωνεῖν, 
dissonare : διασκεδάζειν, dispergere. In quibusdam verbis 
sonat, q. d. per medium : ut διεκαλεῖν, per mediam classem 
hostium erumpere. Interdum velhementiam duntaxat 
addit. Interdum signif. continuum quid : ut in διαβιόω, 
διαμένω. Interdum auget. ut, διαισθάνομαι, persentisco. 
διορῶ, perspicio. Διὰ πρὸ vel διωπρὸ, penitus. Il. 6. Siamo 
δὲ χαλκὸν ἔλασσε, i. ita ut trajecerit. (Cum Gen. Διὰ 
ϑεῶν, i, 6. διὰ τῆς ἐπικουρίας τῶν θεῶν. — /Esch. S. c. Th. 239. 
Διὰ τέλους. in finem, Eum. 64. πᾶς σὸς οἶκος βήσεται δι᾽ 
αἵματος. Eurip. Phoeniss. 90. 944. 319. 320. 341. 436. 
1029, 1502. subintelligitur. Soph. Tr. 794. 1037. CEdip. 
"Tyr. 827. in ib. 1441. Esch. Pr. 199, Soph. Tr. 1147. 
Cum Acc. pro xarZ, — /Esch. S. c, Th. 51. pro à«é. ib. Pr. 
371. V.S.c. Th. 862.) *[ Aía, Jovem, vide in Ζεὺς, 
Jupiter. Aia fem. ex δῖος, vide δῖος ibidem. 

(Διαὶ, pro διά, — /Eschyl. Ag. 1462. 1494.) 


AIAITA 


Διαίγομκαι, Med. ZEschyl. Pers. 258. pro δακρύω, 1052. 
διαΐγου δ᾽ ὅσσε. 1069.) 

Δίημι, perfundo, madefacio, διῦγραίνω, ἅ] 0. Bud. ex 
"Theophr. et Diosc. 

Διέμαι, idem, unde ὄξει διέμενος, schol. Aristoph. in Pluto 
exp. διθγραίνων. Item perfundor, madefio: ut apud Diosc. 
οἴνω διειμιένας πολυτελεῖ, madefactas, maceratas. 

Δίεσις, perfusio, madefactio, percolatio. Diosc. Item 
transmissio. vide in comp. ex "Inga. 

Διερὸς, humidus, madidus, cui humiditas inest. (Esch. 
Eum. 263. 'Theoc. i£. 80.) Apud Aristoph. διεροῖς μέλεσι, 
quz lacrymis madent. Et, γῆ διερὰ apud Theophr, Apud. 
Hom. διερὸς βροτὸς, cui vitalis quaedam humiditas inest. 

Διέρα, margines fluminum, et ἄνδηρα. — Suid. 


Composita. d 


᾿Αδίαντον, herba perpetuó virens: alio nomine capillus 

Veneris. Ideo autem sic vocatur, quod ejus folium per- 
fusum aqua non madescat, sed sicco simile sit, teste* 
Plinio et Theophr. Theocr. χλοερόν τ᾽ ἀδίαντον. Et Nic. in 
Ther. ᾿Αχραές τ᾽ ἀδίαντον vocat, quoniam cb ie. à plu- 
viis et aquis. [Pind. Nem. Z. 106. ὃς i£teplac “α- 
λαισμάτων αὐχένα xal σϑένος ἀδίαντον. — Schol. ἄγευ ἱδρῶτος. 
᾿Αμφιδιαίνω, circum irrigo et perfundo. in Epigr. 


AT'AITA, 6,5, vitze seu vivendi institutum, vivendi mos, 
vite genus. (JEsch. Pr. 489. Aristoph. R. 114.) Thuc. 
l. 2. δίαιταν μεταβάλλειν. 810 et Xen. Et Synes.ep. 148. 
ἣν μὴ κρίνωσιν οἱ διεφϑορότες τὴν δίαιταν.  Ptem victus. 
Τ Δίαιτα μέτρια. Xen, Ped, 1. 9. 16.1 Interdum. et pro: 
certa quadam vitam instituendi ratione, quod ad victum 
corporis attinet, Luc. in Macr. διαίτῃ τῇ ἐπι ^ 
ὑγίειαν. ἘΠ, ἀκριβὴς δίαιτα. Plut. et. εὐτελὴς δίαιτα, ? 
quibus opponitur δίαιτα ἐλευϑέριος, apud Herodiam. ]. 4. 
Dicitur et aliquis esse εὐτελὴς περὶ τὴν δίαιταν, à Plut. 
Item, σώφρων xal μέτριος τὴν xaS* ἡμέραν δίαιταν, ab JEschin, 
Dicitur etiam τὰ ἀμιφὶ vel περὶ τὴν δίαιταν, interdum * 
δίαιτα : ut apud Luc. et Plut. Item victus ratio à medicis 
prescripta. Sub hac antem comprehenduntur non tantüm 
cibus et potio verüm etiam exercitatio, somnus vigilia, et 
extera quorum moderatus usus ad valetudinem confert. 
unde δίαιτα Aeurrh, ἀκριξὴς, ϑερασσευτικὴ, ἀναληπτικὴ, &c. 
apud Gal. 9. Derivari dicitur à nomine δαὶς, δαιτός, vel 
(ut aliis placet) ἀσσὸ τοῦ διάειν, i. à perspirando : αἱ 
διάτη, quia qui dizetam agit, spiritus tantüm alimento est 
contentus. .*| Item, habitatio, domicilium. Andocides, 
ἐπιϑυμίᾳ τῆς μεθ᾽ ἡμῶν “πολιτείας xal διαίτης. Apud Herodot. 
Thuc. Plat. ἔχειν δίανταν, habitare vel vitam — τ δίαι- 
Tav «ποιεῖσθαι. vitam degere vel habitare. Xen, Ped. p 
983. b.t Dicuntur et bruta suam habere δίαιταν, ut apud. 
Aristot. de mundo.  Affertur pro immoratione, ex Strab. 
lib. 1. ἀλλὰ ταῦτα μὲν μακροτέρας 


i 


ἐστὶ διαίτης. 4 Dem, 
arbitrium, ut, δίαιταν ἐστιτρέψαι. Demosth. — Et, ἐπυτεέ- 
mte Sas τὴν δίαιταν, Luc. Item, ἀπωθοῦμαι τὴν δίαυταν, apud 
eundem in Dearum judicio, i. non accipio delatum arbi- 
trium, arbiter esse nolo. Ann 


Derivata à δίαιτα, i. vite genus, &c. 


Διαιτάω, ὥ, alo, nutrio, (sed certo victu et à medicis 
preseripto) ut, διαιτᾷν νοσοῦντα, apud Gal. Sic et Plut. in 
Catone, ϑεραπεύειν xal διαιτᾷν τοὺς νοσοῦντας οἴκοι. 
ιδ΄, 84. pro statuo. Philostr. l. 2. c. 39. l. 3. c. 25. 

Διαιτάομαι, ὥμαι, vitam dego, agilo, dego. ' 
ἡμεῖς δὲ ἀνειμένως διαιτώμενοι. Dicilur et de brutis :- 
τὰ καϑ᾽ ὕδατος διαιτώμενα ζῶα, apud Luc. Aliquando 
euliariüs ad victum refertur: ut, 

Xenoph. qui frugi victa utuntur. Et, δίαιταν μενος, 
μοχϑυρὰν, Plat. in Epist. intemperanter vivens. ltem cum. 
accusat, pro edere. apud Bas. σσάντες τὰ xÓxvw» διυτῶντο.͵ 
*[ Item pass. certa illa victus ratione alor: apud Galen. 
Item pro τρέφεσθαι, ali, de avibus. Bas. dixit, γυψὶ δὲ 
σύνηϑες ἀπὸ νεκρῶν διαιτᾶσθαι, Alfertur et pro «πολιτεύομαι. 
ex Thucyd. : 
Διαιτέομαι Tonicà pro διαιτάομαι : ut apud. Luc, δίανταν 


2. 


ἐχαῦν ἢ} 


ἐδιαιτέοντο, vitam agebant. 
Διαίτημα, τὸ, vitre institutio et ὑπο ina, vitse 
quod quisque sequitur. ΕἸ, διαιτήματα plur. vitee i , 


apud Thuc, 1. 1. [$. 6. σημεῖον δ᾽ ἐστὶ ταῦτα τῆς ἡ 


AIA'AEZMA, «roc, τὸ, dicta est à Zoroastre malva hor- 
tensis, ut est apud Diosc. 


AH'Q, invenio, Etym. . Sed crebriüs futuri habet signif. 
Il.í, οἴκαδ᾽ ἀποτυσλείειν, ἐπεὶ οὐκέτι δήετε τέκμωρ Ἰλίου al- 
«σεινῆς. ubi Eust. δήετε exp. εὑρήσετε, invenietis, et dicit 
inde deriv. Az», de qua in fabulis. Sic δήουσιν apud 
Apoll, exp. εὑρήσουσιν: apud quem et δήοιμκεν pro εὕροιμεν, 
Δηὼ, ὅος, ^, dicta putatur Ceres, παρὰ τὸ 34e, τὸ εὑρήσω, 
quoniam filiam Proserpinam diu et diligenter quasivit. 
Alii nominatam putant à δαίω signif, vel xai», quoniam 
ardentibus facibus filiam qumsivit: vel xóm», quoniam 
aratro scinditur tellus. Sunt qui diminutivum esse ve- 
lint, à Δημήτηρ, Apud Athen. 1. 10, εἷς πλατὺ Στέγαστρον 
ὁγνῆς παρθένου Δηοῦς κόρης, 


Apud Aristoph, t Plut, 515.f. 


AIA'ZOMAI, telam períicio. . Pollux 3i&£ezSa: suo tem- 
pore dietum fuisse tradit, quod Atlici suo tempore dixe- 
runt, στῆσαι τὸν στήμονα xal ταροφορεῖσϑαι. Legitur Judic. 
c. 16. Etym. vide in δίασμα. 

Δίασμα, τὸ, exp. licium, Judic. c. 16. Derivari dicitur 
“παρὰ τὸ διάξεσθαι positum pro δάζεσθαι per pleonasmum 
τοῦ i. 

ΔΙΑΙΝΩ, f. ay, hamecto, madefacio, irrigo. Tl. x^. Χείλεα 
μὲν τ᾽ ἐδίην᾽, ὑπερώην δ᾽ οὐκ ἐδίηνε, 137 Deducitur παρὰ τὸν 
Ala, i. à dio seu Jove. unde Etymol. dicit proprié signifi- 
care, Ix τοὺ διὸς βρέχεσϑθαι. 


Ἑλλάδος ἔτι 
οὕτω νεμομένα, τῶν ποτε καὶ ἐς πάντας ὁμοίων διαιτημάταν. 
Pro victus ratione affertur ex Xen. et Gal. t. 

Διαιτητικὴ τέχνη in medicina est, q. d. ars victus ordina- 
toria, ars ordinandi victus, de qua lege Gal. 


Composita. 


' ACpollaura, 5, vita delicata, vita mollis, vitze mollities 
seu lautitia, delicata seu lauta victus ratio, Suid, 

*AGpollavroc, ov, ὁ xal h, vitam mollem agens, molliter, 
vivens, delicata seu lauta viotus ratione utens. — /Eschyl. 
in Pers. 

αθροδιαιτάμαι, ὥμκαι, vitam mollem et delicatam ago : 
delicata victus ratione utor. 

᾿Αγροδίαιτος, (ὁ ἐν ἀγρῷ διαιτῶμενος.) in agro vitam agens, 
δαὶ agrestem seu rusticam videndi rationem sectans, A 


' Suid. 


AIAITA 


Cell.l. 1. c. 5. ponitur pro, rusticus, i. inscitus, illepidus : 
quód rusticum vitz genus tale sit. 
Pier crine 


H "1 d 


μαι, é vivo, insolenti q et minimé 
laudabili vitae genere utor. Item in luxum effusus sum. 
luxuriosé vivo, ut Bud. interp. apud App. in Libyco: 
unde ἐκδεδυγτηρκένος exp. etiam ἀκόλαστος. Apud Thuc. 
V. 1. εἴ τι που ἐξεδεδίητο τῶν καϑεστότων νομίμων, 1. descivis- 
sel seu defecisset à patria disciplina. Philo, πρὶν àv 
ἐκδιαιτηθῆς τὰ πάτρια, prius quam à patriis institutis desci- 
veris. Idem dixit, ὅταν εἰς ἀναρχίαν ἐκδιαιτῶνται. 

Ἐχδιαίτησις, q. d. discessio à dizta: mutatio instituti 
vite in pejus. Apud Phil. ἐκδιαίτησις στῶν πατρίων, defec- 
tio à disciplina patria. Item vita in luxum effusa. 

M apte victus licentiosus, luxuriosa vite ratio. 
ut. 

᾿Ἐπιδιαύτησις, pro ordinatione victus, aff. ex Diosc. 4. 

Εὐδίαιτος, qui victu parabili est contentus, homo frugi. 

en. 

Ἰσσοδίαιτα, sequalitas victus, seu similitudo in victu. 

Ἰἰσοδίαυτος, sequali seu pari cum alio vel aliis victu utens, 
aut simili vitee genere utens. — (Thucyd. Hist. lib. 1. 

ΔΛιτοδίαιτος, vili et tenui assuetus victui, Τὸ X 
victus tenuis, seu victus tenuitas et frugalitas, 

Μεταδιαιτῶ, vite genus commuto. apud Luc. 

᾿ολιγοδίαιτος, modico contentus circa victum seu in victu. 
Athen. 

Ὁμεοδίαιτος, qui eodem victu, seu eodem vitz genere 
utitur : ut, ὁμοδίαιτος ἅπασι, apud Luc. Exp. et convictor : 
item contubernalis. Exp. et sodalis, apud Greg. 

Παραδιαιτᾶσϑαι, convivere alicui, versari apud aliquem. 


TOV, 


Προδιαίτησις, praeparatio per dizetam, seu dicte promis- 
sio. [Lucian. Necyom.] 

Προσδιαιτάω, à, victito apud. 

Προσδιαίτησις, victus et conversatio cum aliquo. . 

ΣΑληροδίαιτος, qui duram vitam vivit, qui victu ulitur 
non molli nec delicato, sed duro. Dicitur etiam σκληρο- 
δίαιτος βίος, victus durus seu vita dura. Phil. de vita Mosis. 


Derivata ex δίαιτα, i. habitatio. 


Διαιτῶμαι, habito, commoror, versor, diversor. Thuc. 
l. 2. iv τοῖς ἀγεοῖς διαιτᾶσϑαι. Et, ἐν βοιωτοῖς διητῶτο, apud 
Boeotios degebat. 

Διαιτητήριον, οὐ, τὸ, locus vel pars domus ubi habitamus. 
Xenoph. in (Econ. 
: Composita. 

᾽Αδιαίτητος, à Suida exp. alienus, insuetus. 
— ᾿Ἐἐνδιαιτῶμαι, inhabito, — [Herodot. Hist. lib. 8. cap. 41. 
λέγουσι οἱ ᾿Αϑηναῖοι ὄφιν μκέγαν φύλακα τῆς ἀκροπόλιος ἐνδιαι- 
πᾶσϑαι ἐν τῷ ἱρῷ.] 

Ἐνδιαίτημα, locus qui inhabitatur, habitatio. Basil. πάν- 
τῶν τῶν ἐν γενέσει xal φϑορᾷ ἐσσιτήδειον ἐνδιαίτημα. 

Συνδιαυτῶρμαι, cohabito, contubernalis sum. Plut, in Lyc. 


τ Sie Chrys. ἀγγέλοις συνδιαιτᾶσϑαι. 


Luc. 


Συγδιαίτης, convictor, is cum quo vivimus. 
Plut. 


Συνδιαίτησις, cohabitatio, eadem vivendi ratio. 

Συγδιαυτητὴς, contubernalis. 

Derivata ex δίαιτα, i, arbitrium. 

Διαιτάω, 9, arbitror, sum arbiter. Plut. in Cam. ἀπσο- 
δούσης τῆς βουλῆς ἐκείνῳ τὸ κρῖναι καὶ διαιτῆσαι ταῦτα. ἘΠ 
cum dat. personz. Dem. διαιτῶν ἡμῖν ὁ Στράτων, qui nobis 
arbiter erat controversie. Interdum pro conciliare et 
componere discordiam. itidem cum dat. apud Appian. 

Διαιτήσιμος, arbitrarius, ex Iszeo. 

Διαιτητὴς, arbiter. Aristot. Rhet. l. 1. et Dem. [He- 
rodot. Hist. lib. 5. cap. Gb. Μιτυληναίους δὲ καὶ ᾿Αϑηναίους 
κατήλλαξε Περίανδρος ------τούτῳ γὰρ διαιτητῇ bmtTQAroyro. 
κατήλλαξε δὲ ὧδε. Demosth. Orat. adv. Midiam. Orat. c. 
Dionysod.] 

Διαιτητήριον, locus in quo judicant arbitri. 


Composita. 


᾿Α-σοδιαιτᾷν, dicitur arbiter, i. absolvere. Demosth. 
ὅτε ἀσεδιήτησέ μου ὁ διαιτητής. Idem, ἀποδιαιτῆσαί μου 
τὰς δίκας τὸν διαιτητὴν, absolvisse me controversiis. 

Δυσδιαίτητος, cujus arbitrium difficile est: de quo arbi- 
trari difficile est. 

Εὐδιαίτητος, de quo arbitrari facile est. Strab. l. 8. 

Καταδιαιτᾷν, dicitur arbiter, i. d e. D th 
in Mid. τὴν δίκην ἣν καταδεδιητήκει, ταύτην ἀπτοδεδιγτημιένην 
ἀποφαίνειν, ut arbitrium illud damnatorium in absolutorium 
verteret. ΕἸ, ἐρήμην κατεδιήτησεν αὐτοῦ, 

Καταδιαιτᾶσϑαι, pro obtinere et vincere arbitrium. Idem 


Dem, οὔτε ἔφη με καταδιαιτήσασϑαι τὴν δίκην αὐτοῦ, nega- 


vit me arbitrium vicisse contra eum. 


( 161 ) 


ΔΙΑΤΤΑΏ, &, exp. διασήϑω, percribro. Etym. dicit At- 
ticum esse, derivatumque à cà. Gal. ad Glauc. 1. 2. διατ- 
τῶν ἀποκρίνω τὸ πίτυρον. Idem l. 3. xav τόσους, κολλύριον 
καλῶς κοτστόμενόν τε καὶ διαττώμενον, καὶ λειούμενον. — [ Plat. 
Sophist. Τὰ τοιάδε, οἷον διηϑεῖν τε λέγομεν καὶ διωττᾷν, καὶ 
βράττειν, καὶ διακρίνειν. ^ 1 

Προδιαττάω, &, (comp.) prius cribro, prius per eribrum 
tr itto, i icul purgo. Gal. ad Glauc. 2. ἀλλὰ 
προδιαττῶντες ἀπσοκρίνουσι τὸ arirugov, sed prius incerniculo 
furfures secernunt. 


tr to, incer P 


aya, doceo. Od. 9'. Ἢ σέ γε 
Μοῦσ᾽ ἐδίδαξε Διὸς παῖς, ἢ σέ y ᾿Απόλλων. Xen. Hell. 2. 
τοὺς μὲν διδάξαι, τοὺς δὲ ἀναμνῆσαι ὑμῶν βούλομαι. Idom, 
τὰ συμφέροντα διδάσκειν τοὺς πολίτας. Interdum dicitur, 
διδάσκω σε «περὶ τούτου : ut Aristoph. in Nub. οὐδέσσω περὶ 
τοῦ πατάγου καὶ τῆς βροντῆς μ᾽ ἐδίδαξας. t Διδάξης τοῦτο 
μηδένα : hoc d inem. Aristoph. Nub. 822. ἔχετε 
«σιστόν τι ἡμᾶς διδάσκειν ὡς ἀληϑεύσει. Xen. Ped. 1. 4. 
p. 92. b. Cum περί. 1. 6. 19.t Interdum etiam dicitur, 
πόσου διδάσκει, quanti docet. Sic, διδάσκω μισϑοῦ, mer- 
cede doceo, Luc. Διδάσκειν δρᾶμια, fabulam edere in thea- 
tro aut aliás publicé. fabulam docere. Bud. ex Athen. 


AIAA'SKOQ, F. á£o, P. 


Διδά , doceor, disco. (JEsch. Ag. 552. Ch. 116. 
226.) oph. in Nub. διδάξομιαι αὐτὸς βαδίζων εἰς τὸ 
φροντὶ . Interdum est, docendum loco, vel mando. 


quo sensu dicitur pater διδάσκεσθαι filium. Plat. iu Pro- 
tag. εἰ τὰ μὲν ἄλλα διδάσκονται τοὺς υἱεῖς. Sic utuntur et 
Xen. ac Aristoph. tem certior fio, edoceor. Paus. in 
Lac. xal «παρὰ τὸν κριὸν ἐλθόντες διδάσκονται τὴν ἅλωσιν τῆς 
Στάρτης. ltem in media voce pro διδάσκω, apud Aris- 
toph. Et Luc. διδάξομαί σε Spnveiv. 

Δίδαγμα, τὸ, ἃ tum. Arist ph 
et Xen. de arte eq. 

Δδίδαξις, doctrina, i. ipsa docendi actio. Greg. [Eurip. 
Hec. 600. Ἔχει γε μέν τοι καὶ τὸ ϑρεφϑῆναι καλῶς, Δίδαξιν 
ἐσϑλοῦ.} ; 

Διδακτὸς, οὔ, ὃ, doctus. Joh. 6. 

Διδακτὸν, τὸ, quod doceri potest. 1506. contra Soph. 
μηδεὶς οἰέσθω με λέγειν ὡς ἔστι δικαιοσύνη διδακτόν. Item 
quod disci potest. Plut. de fort. τὰ 4v διδακτὰ μανϑάνω, 
τὰ δ᾽ εὑρετὰ ζητῶ. Item quod docere licet, docendum. 
Soph. in Trachin. δίδαξον, μκῆτερ, εἰ διδακτά μοι. Sic Plut. 
in symp. μόνοις ἐστὶ ῥητὰ xal διδακτὰ, &c. solis dicenda 
sunt et docenda. 

Διδακτικὸς, aptus ad docendum, docendiartifex et peritus. 

Δίδακτρον, ov, τὸ, praemium quod magistro doctrinz no- 
mine redditur. Minerval Latini appellabant. 

Διδακτήριον, cv, τὸ, documentum. Hippoc. de victu in 
morbis acut, 

Διδαχὴ, ἡ, doctrina, instructio, admonitio. 'T'huc. [lib. 1. 
$. 121. ὃ γὰρ ἡμεῖς φύσει ἔχομεν ἀγαϑὸν, ἐκείνοις οὐκ ἂν γέ- 
vovro διδαχῇ, Herodot. Hist. lib. 5. cap. 70. ταῦτα δὲ πέμ- 
πῶν, ἔλεγε ἐκ διδαχῆς τοῦ Ἰσαγόρεω. 9 Epist. ad Timoth. 
iv. 2, «παρακάλεσον iv «πάση---διδαχῇ" ἔσται γὰρ καιρὸς ὅτε 
τῆς ὑγιαινούσης διδασκαλίας οὐκ ἀνέξονται, &oc.] 

Διδάσκαλος, ov, magister, proprié literarum aut morum. 
Luc. διδάσκαλος τοῦ καίσαρος. ltem pro quolibet qui rem 
aliquam docet : ut, διδάσκαλος τῶν τοιούτων ἔργων, 1800. 3i- 
δάσκαλος τοῦ μὴ ψεύδεσθαι, Xen. 

Διδασκαλία, 5, doctrina, disciplina, instructio. Xen. 
Ped. 8. αὕτη yàp ἀρίστη διδασκαλία. Διδασκαλίαν ποιοῦμαι, 
el διδασκαλίαν «σαρέχω. 'T'huc. doceo. 

Διδασκαλικὸς, q. d. magistralis aut doctorius: ut, 3i3ac- 
καλικοὶ λόγοι, apud Xenoph. Apom.l. 1. Item qui docen- 
di artifex est et peritus. Plat. in Gorg. διδάσκαλος ῥήτωρ. 
Τὸ διδασκαλικὸν, docendi modus seu ratio. ; 

Διδασκαλικῶς, modo doctorio, more eorum qui docent 
in scholis. Polyb. in fragm. 

Διδασκάλιον, cv, τὸ, merces docendi, premium quod dis- 
cipulus magistro doctrine nomine reddit. Idem quod X- 
δακτρον. Plutarch. in Alex. 

Διδασκαλεῖον, cu, τὸ, locus ubi docelur, gymnasium, 
schola. Thuc. διδασκαλεῖον “παίδων. Xen. Ped. 3. δικαιο- 
σύνης διδασκαλεῖα. t et 1.9. b. et 15.} 

Διδασκέω, &, idem. quod διδάσκω, Hesiod. αὐτὰρ ᾿Αθήνη 
Ἔργα διδασκῆσαι. 


in Neb. t 668. 


Composita : ac primm cum prepos. 


᾿Αναδιδάσκω, iterum doceo, aut perdoceo. Phil. de mun- 
do, φϑόνος δὲ οὐδεὶς ἀναδιδάσκειν. Utitur et Aristoph. in 
Pluto. 

[[ἀντιδιδάσκω. Appian. Alex. de Bell. Civ. lib. 5, ὁ δὲ 
ἀντεδίδασκεν αὐτοὺς ὅτι αὐτῷ μὲν καὶ ᾿Αντωνίν “πάντα εἶναι 
φίλια καὶ κοινὰ, &c. Aristoph. Vesp. 1401. Λᾶσός «or 
ἀντεδίδασκε καὶ Σιμωνίδης. 

᾿Α-οδιδάσκω, dedoceo. sicut ἀππομανθάνω, dedisco. 

Ἐχδιδάσχω, edoceo. Bud. ex Antiph. ὁ yàg χρόνος xal ἡ 
ία τὰ μὴ καλῶς ἔχοντα ἐκδιδάσκει τοὺς ἀνϑρώσσους. 


AIAMIIA'E, in totum, καθόλου, διὰ “σαντός. Hesych. et 
Suid. (JEsch. Pr.65. Suppl.557. 952.) Exp. etiam, 
utrinque. Luc. διελαύνεται διαμισσὰξ ἄχρις ὑπὸ τὴν πσυγήν. 
Idem quod διαμιστερὲς et διαμιπερέως. 


i 
CAristoph. R. 64.) t Nub. 237. fra μ᾽ ἐκδιδάξης. ἡ 
᾿Ἐκδιδάσκομκαι, edoceor seu. disco: ut, ἐκδιδάσχομκαι τὴν 
Ἑλλάδα γλῶσσαν, lingua Greca imbuor. Item edocendum 
loco vel curo: nt apud Eurip. in Med. Παῖδας περισσῶς 
ἐκδιδάσκεσθαι σοφούς. (cum Gen. Soph. Tr. 951. 1262.) 


2T 


AIAYMOX 


᾿Επεκδιδάσκω, (decomp.) amplius doceo et demonstro, 
Plutarch. in Sol. et Plat. in Protag. 

᾿Ἐνδιδάσκω, doctrina imbuo. 

Μεταδιδάσκω, dedocens priora, nova doctrina imbuo. 
Plut. an seni admin. resp. (; str. l. 1. c. 15.) 

Προδιδάσκω, prius doceo. Thuc. l 2. μὴ πυροδιδαχθῆναι 
μᾶλλον λόγῳ πρότερον ἣ bari ἃ δεῖ ἔργῳ ἐλϑεῖν. — Media etiam 
vox pro activa usurpalur. Aristoph. in Pluto, 'O γὰρ ἱερεὺς 
αὐτοῦ μὲ προὐδιδάξατο. (doceo, persuadeo. Soph. Aj. 163. 
Tr. 694.) 


Composita ex διδακτός. 


' ABiBax roc, ου, ὁ καὶ 5, indoctus. Phocyl. ᾿Αδίδακτον, etiam 
dicilur, quod aliquis ab alio doctus non est: ut, ἀδίδακτον 
τὴς φύσεως δῶρον, apud Luc. de hist. scrib. 

᾿Αρτιδίδακτος, non ita pridem doctus seu edoctus : qui 
nuper seu recens didicit, Appian. lib. 3. belli civil, τῶν 
Ἑλληνικῶν ἀρτιδίδακτος ὧν. 

αὐτοδίδακτος, qui sua ipsius industria rem aliquam didi- 
cit, quasi à se ipso doctus. Od. χ΄. et apud Xen. A Bud. 
exp. suapte natura aliquid faciens. | ( JEsch. Ag. 1001.) 

Αὐτοδιδάκτως, Bud. exp. nature instinctu. 

Δυσδίδακτος, qui sgré discit, qui est stupido ingenio. 
Hippocr. ep. ad Demág. 

Θεοδίδακτος, à Deo doctus, divinitus iustitutus. 1 Thess. 4. 

Μητροδίδακτος, à matre edoctus, à matre eruditus. Suid. 

Νομοδιδάκτης, ov, ὁ, legis doctor. 


Composita ex διδάσκαλος. 


i ᾿Μαεμυλάσμαλου luxuriosorum | ister, apud Athen. 
Γεροντοδιδάσκαλος, senis vel E" qui docet 
senes discipulos. Apud Plat. in Euthyd. 

Τραμιματοδιδάσκαλος, qui literas docet, ludimagister. 
[Diog. Laert. lib. 10. $. 2.1 

Γραμματοδιδασκαλίτης, idem, 

Γραμιμιωτοδιδασκαλεῖον, ludus literarius. Plut, et Luc. 

Δημοδιδάσκαλος, populi doctor. Item peculiari signif. 
concionator Ecclesiasticus, apud Synes. 

Διϑυραμξοδιδάσκαλος, dithyramborum poéta. | [Aristoph. 
Pac. 828. οὐκ, εἰ μιήγε zov ψυχὰς δύ᾽ ἢ τρεῖς διθυραμιβοδιδασ- 
κάλων. 

Ἐρωτοδιδάσκαλος, amoris precepta seu artem amandi tra- 
dens, amandi preceptor. [Athen. Deipn. lib. 5.] 

ἹἙτεροδιδασκαλέω, ὥ, f. how, alia et diversa ab illis quae 
anté tradita sunt doceo, nova doceo. 1 ad Tim. 1. Utitur 
et Basil. et Chrysost, et Theodor. in hist. Eccl. 

Ἱεροδιδάσκαλος, qui sacra docet, qui ea docet que ad sa- 
crorum ritus pertinent. Item qui ad sacra initiat. 

Κακοδιδασχαλέω, ὥ, mala doceo. * Argum. ad Aristoph. 
Nub.* . 

Καλοδιδάσκαλος, qui honesta docet. 

Κυκλιοδιδάσκαλος, magister carminum quze κύκλια dicuntur. 

Κωμῳδοδιδάσκαλος, comoedize scriptor: comicus poéta. 

Κωμκυδοδιδασκαλία, doctrina de comoedia. 

ΔΛογοδιδάσκαλος, dicendi magister, artis dicendi magister. 

Νομοδιδάσκαλος, legis doctor, Luc. c. 5 

᾿ορχηστοδιδάσκαλος, saltator, qui saltatoriam artem docet. 
Xen. in symp. et Athen.1. 1. 

Τραγῳδοδιδάσκαλος, qui tragoedias docet. 

Τραγῳδιοδιδάσκαλος, pro eodem. apud Luc. 

Ὑσοδιδάσκαλος, qui preeceptori subest in docendi officio. 

Χοροδιδάσκαλος, chori magister, qui docet eos quos in 
chorum recepit, q do canere debeant et q do sal- 
tare. Arist. Pol. 3. c. 9. Plat. de leg. et Dem. in Mid. 

Χοροδιδαακαλία, munus illud chorodidascali, Et pro pe- 
ritia chori, affertur ex Xen. i 

ψευδοδιδάσκαλος, falsus doctor : qui doctoris titulum falsó 
sibi arrogat: vel etiam qui mendacia et falsa docet. 2 
epist. Pet. c. 2. ν 


Al'AYMOZ, ὁ καὶ 5, geminus, duplex, (-σαρὰ τὸ δύο, in- 
quit Etymolog.) Odyss. τ΄. αὐλοῖσιν διδύμοισι, duplicibus 
fistulis. Soph. διδύμαιν χεροῖν, duplicium manuum. Gregor, 
Nazian, ἡ δίδυμος ἀκτὶς, geminus radius. ltem δίδυμοι di- 
cuntur duo, qni uno partu editi sunt. ut Iliad. 4. de duo- 
bus Actoris filiis, Oi μεὲν ἔσαν δίδυμοι. (ita enim quidam ac- 
cipiunt: alii autem simpliciter pro δύο.) A poétis et as- 
tronomis Castor et Pollux vocantur δίδυμοι. Et, οἱ ὄρχεις, 
testes, honestiore (ut ait Gal.) vocabulo δίδυμοι appellan- 
tur, quia gemini sunt. Unde XY «av σκληρίαι, et διδύμων 
φλεγρκοοναὶ, apud Dioscoridem. Dicitur et neutro genere 
δίδυμα, de gemino partu, sen gemina prole uno partu edita. 
Plut. in consol. ad Apollon. τὰ γὰρ δίδυμα τὴν ὁμοιότητα, 
μάλιστα ππαρεμφαίνει.  Foeminino genere Διδύμη dicitur 
radix ejus herbe, que et ὄρχις nominàtur; ut testatur 
Galenus in Lex. Hippocrat. 'Traditur enim herba illa ha- 
bere radicem ζολβοειδῆ, διπλῆν, ὀρχιδίοις ὁμοίαν. Unde et 
διδύμιορ seu διδύμεεον nominatur, : : 

Διδυμότης, ἡτος, ^, duplicitas, gemina natura, seu gemi- 
nitas. Exp. et geminatio. [Plat, Phileb. ὥς εἰσι δύο ἀξιθν 
μητωιαὶ, xal ταύταις ἄλλαι δύο τοιαῦται ξυνεπόμεναι συχναὶ, 
τὴν διδυμιότητα ἔχουσαι ταύτην, ὀνόματος ἑγὸς κεκοιγωνημέναι.] 
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Διδυμάονες dicuntur iidem qui δίδυμοι, gemini seu ge- 
melli, gemina proles, uno partu edita. Il. π΄. "Yzwe xai 
ϑανάτω διδυμάοσι. Et simpliciter pro δύο, duo, seu duplex, 
ut apud Noun. διδυμάονες ἰχϑύες, duo pisces. t In duali oc- 
currit. Hesiod. Asp. ΠΣ ἢ 

Διδυμεύω, geminos seu 
prolem, ut in Cantic. c. 4. 

Διδύμειος, vide in Δίδυμος. 


Composita. 


᾿Ἐσιδιδυμὶς, est propria et intima testium tunica, et illis 
omni ex parte contigua, dura, crassa, et admodum valida. 
Sic dicta, quód testiculo, quem δίδυμον vocant, superin- 
ducta sit. Vide Gal. de semine l. 1. et inlex Hippoc. 

τετράδυμος, quadrigeminus. Strabo (de mulieribus 7E- 
gyptiis) τετράδυμα τίκτει, quadrigeminos foetus edunt. 

Τείδυμοι, tergemini: ut, τριδύμους τίκτειν dicitar, quae 
triplicem edit partum. 


ellos habeo, geminam habeo 


AY'A9MI, (fut. δώσων dono, do, ut Od. d. Χρυσοῦ μεν οἱ 
δῶκ᾽ εὐεργέος ἑπτὰ τάλαντα, Plut. in Themist. ἐκείνω δὲ σοφίας 
ἀριστεῖον ἔδοσαν. — Xen. Psed. 4. δίδωμέ σοι ἐμαυτὸν τὸν δοῦλον 
καὶ σύμμαχον.  Exponit. etiam concedo, permitto: ut Li- 
ban. «παραγραφὴν ὁ νόμος δίδωσι, lex illi concedit vel permit- 
tit. Synes. ταῖς αἰτήσεσιν αὐτοῦ δέδωκα τὸ «zücw ἀκριξῶς 
ἐσεξελϑεῖν. Idem, καὶ εἴ μοι δίδως εἰπεῖν πάτερ σεξασμιώτατε. 
*| Item. (de foemina dictum) do nuptum seu nuptui, do in 
matrimonium, ut Il. λ΄, δίδου δ᾽ ὅγε ϑυγατέρα ἥν. Sic "Thuc. 
2. ἀδελφὴν ἑαυτοῦ δώσειν. — Apud Herodot. ἐδίδοσαν καὶ ἤγοντο 


ἐξ ἀλλήλων, ultró citroque matrimonia contrahebant. (Δοὺς 
dicitur qui Virg. 1 urip. Med. 288.) 4 Item do, 
id est, trado vel igo. Herodian. l. 1. εἰώθει 


yàp αὐτῇ κιρνᾶναί τε τὴν «πσόσιν, primum illi 
miscere atque offerre poculum. Plato in Prot. οὕτω τὸ γραμ- 
μάτιον διδόασι, id est, tabellam porrigunt. Et, διδόναι εἰς 
χεῖρας, Aristoph. tradere in manus. | Estetiam, dedo, ut 
"Thuc. 2. διδόασιν ἑαυτοὺς ᾿Αχαρνᾶσι. 4 Dicitur etiam πλη- 
γὰς δίδωμι, plagas infligo, Plat. de leg. Sic Il. 4. ἄλγε᾽ ἔδω- 
κεν. Et(inversa constructione) Od. £g. ὀδυνῇσιν ἔδωκεν, tra- 
didit doloribus. (δίδωμε infligo. ZEsch. Pers. 455. ἡδονῇ 
δούς. Eurip. Pheeniss. 21. 389. 419. 438. 580. 613. 
λόγον διδόναι, perpendo. Soph. CEdip. 'I'yr. 591. Tr. 11533. 
1101. Philostr. l. 1. c. 7. et 17.) t δίδωμι λόγον, reddo 
rationem.-Xen, Pred. 1. 4. 3. ἂν ϑεὸς εὖ διδῶ, si Deus 
bene det, Deo juvante. 1. 3. p. 69. a. δίδωμι ὑμῖν βουλεύ- 
σασϑαι : do (i. e. potestatem facio) vobis consulere. 1. 3. 
p. 72. e.t 

Δίδομαι, donor, trador, &c. Herodian. l. 8. ἐδίδοντο τῷ 
ῥεύματι, projiciebantur in flumen. 

Δόμα, τὸ, donum, apud Plut. in apophth. et Matth. ac 
Paulum. : 

Δύσις, εως, ἥ, donatio, largitio, donum, munus. (Eurip. 
Pheniss. 713. 7Eschyl. Ag. 1023. Ch. 93. Soph. CEdip. 
Tyr. 1535.) Hom. Plat. IEsocr. 
apud Herodian. €4| Item pro eo quod vulgó medicis dicitur 
Gallicé la dose, Gal. et /Egin. 

Δοτὴρ, ἤρος, ὁ, (et Δότης, cv, 6,) dator, donator. Xen. 
Ped. 8. δαπανημάτων δοτῆρες. 

Δότειρα, ἢ, datrix, donatrix, Hesiod. in Erg. ϑανάτοιο 
δότειρα. 

Δοτὸς, οὔ, ὁ, qui dari potest. 

Δοτικὸς, ad dandum propensus. A Bud. exp. largitor, 
profusus, Aristot. Apud grammaticos δοτικὴ πτῶσις, da- 
tivus vel dandi casus. 

Διδόω, ὥ, idem quod δίδωμι: unde διδώσομεν, Od. Y. et 
διδώσειν, Od. ὦ, et alia. 

Δὼς, ἡ, (poét. indecl.) idem quod δόμα seu δόσις. Hesiod. 
in Erg. Ac ἀγαϑή, 

Δώτης, donator, qui donat, vel donare solet. apud He- 
siod. ; 

Δωτὴρ ac δώτωρ, pro donatore à poétis itidem, et fre- 
quentius quidem quàm 347»;: unde passim legitur, ϑεοὶ 
ϑαντῆξες ἑάων. Hesiod. Theog. 46.1 Sic et δῶτορ ἐάων, 
0d. Y, 

Δωτίνη, 5, domum, ut Od. [. δώης δωτίνην. 

Δωτινάζω, dona recipio, Herodot. nel 2. cap. 180. 
παλανώμενοι δὲ οἱ Δελφοὶ “περὶ τὰς πόλις, ἐδωτίναζον. ] 

Δώσων, qui quum semper polliceatur se donaturnm, 
i δώσω, 4 donat: atque ita cognominatam 
fuisse Antigonum regem tradit Plat. Vide Erasm. in 
prov.  Dosones. 


» Composita, ac primim cum prapos. 


" Alovoc, qui indotatus est, oui nil datum est. 
hymno in Merc. v 

᾿Αναδίδωμει, emitto, reddo, produeo : proprie, quasi sur- 
sum do. Plut. in Cam. καρπὸν ἀναδίδωσι. Item in Themist. 
ἀναδίδωσιν ὀσμήν. Apud Basil. in Hexaém. ἀναδίδωσιν ἡ 
πηγὴ τὴ ὕδωρ, exp. fons scatet aqua. — Dicitur et absolute, 
ut, ἀγαδιδοῦσι πηγαὶ, apud Herodot. erumpunt fontes, vel 
scatent, *« Item pro distribuere interdum capitur. «4 Ttem 
pro, reddere, id est, restituere: in Paud. sepe, inquit Bud. 
Sic et apud Luc, ἀναδοῦναι τὸ κισσύφιον, 4 ᾿Αγαδιϑύναι ψῆ- 


Hom. iu 


€1Item pro congiario, ὦ 
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φον, inquit Bud. permittere ut sententiam dicant. Pertinet 
etiam ad ferculorum missus, pro, convivis apponere, in- 
quit Bud. ex Athen, 

᾿Ανδίδωρμεε, pro ἀναδίδωμεε. Pind. 

᾿Αναδίδομται, pass. idem quod ἀναδίδωμε quum est neutrum ; 
ut apud Luc. ἀναδοθῆναι πηγὴν ἐάσω, pro ἀναδοῦναι, id est, 
erumpere vel scatere. Dicitur etiam de igne; ut, ἀναδο- 
ϑεῖσα φλὸξ, flamma quz erupit, vel flamma excitata. 
| Item distribuor, Alex. Aphr. Probl. lib. 1. ὃ ξανθὴ χολὴ 
εἰς ὅλον ἀνεδόϑη τὸ σῶμα, flava bilis per totum corpus dis- 
tributa est. Est (inquit Bud.) verbum medicinale, pro, 
distribui per membra. 

᾿Ανάδοσις, productio, item eruptio quee sursum versus fit. 
Aristot. de do. 4A quib exp. etiam, scaturigo, 
pullulatio, apud Greg. . 4 Item distributio. Apud Dion. 
Areop. Apud medicos distributio quz fit per membra, 
digeslio. Alex. Aphr. Probl.|. 1. Sic et ἀνάδοσις σιτίων. 
Item (ut iuquit Bnd.) distributio quz fit in convivio, dis- 
tributio ferculorum in conviviis, ferculorum structura. 
Athen. 1. 5. ἀναδόσεις ἐπποιήσατο κατ᾽ ἄνδρα ὁλομελῶν βρωμάτων. 

᾿Αγάδοτος, ov, ὃ καὶ b, redditus: ut, ἀνάδοτος εἴη, apud 
'Thueyd. . 

᾿Αναδοτικὸς, c0, ὁ, distributivus, ut, ἀναδοτικὴ κοιλία τῶν 
τροφῶν, apud Greg. venter alimentorum distributivus. 

Decomp. Δυσανάδοτος, cui contr. Vade Mn 

Εὐανάδοτος, ov, ó καὶ à, qui facilé digeritur mbra 
distribuitur. Diosc. et Athen. 

Συναναδίδομκαι, quasi unà distribuor, vel unà digeror, 
Aphr. in Probl. συναναδιδόμενον τῷ αἵματι καθ᾽ ὅλον τὸ σῶμα. 

᾿Αντιδίδωρι, do vicissim, rependo, ut apud Xen. Ρεὰ. 8. 
Apud Philost. ἀντιδιδόντες τὸν ἔλεον τοῦ ἐλέου, commisera- 
lionem pro commiseratione rependent Apud Greg. 
dicitur Christus λύτρον ἑαυτὸν ἀντιδιδοὺς ἡμῶν, qui se re- 
demptionis pretium dat pro nobis. (᾿Αντιδοῦναι, ZEsch. 
Ch. 496. Eum. 964. 987.) 

᾿Αντίδοσις, retributio, remuneratio. Capitur in bonam 
et in malam partem. [Xenoph. CEconom. cap. 7. $. 3. 
ὅταν γέ με εἰς ἀντίδοσιν καλῶνται «τριηραρχίας, &e. Lege 
omnino Suidam in Lex. i. 222, et J. Poll. Onomast. lib. 6. 
$. 177.  Demost. Orat. in Philip. τοιγαροῦν ἅμκα ἀκηκόα μεέν 
τι, καὶ τριηράρχους καθίσταμεν, καὶ τούτοις ἀντιδόσεις ποιούμεθα. 
adv. Midiam. adv. Phaenipp.] 

᾿Αγτίδοτος, ov, ὁ καὶ à, vicissim dalus, contrà datus, re- 

pro alio, apud Nonn. ltem qui remedii gratia 
contra malum quodpiam datur aut adhibetur, Epigr. l. 2. 
τοῦτο ἐστι κακῶν ἀντίδοτον. ᾿Αντίδοτος, 5, 
(subst.) antidotum, (q. d. contrà datum) medicamentum 
quod datur adversus malum aliquod corporis, ut certam 
vim ad illud. propulsand hab Precipué autem 
ἀντίδοτοι sunt quee. dantur adversus venena, Alex. Aphr. 
l. 1. probl. et Diosc. lib. 1. 
᾿Αποδίδωμει, reddo, retribuo, persolvo. Aristoph. in Nub. 
εἰ (33 ἀποδώσεις τἀργύριον.  1dem in. Ran. ἀπόδος τὸ ναῦλον. 
Xen. Ped. 8. τῇ γῇ ἀποδοῦναι τὸ σῶμα, reddere corpus 
terree, ἀσσοδιδόναι χάριν, apud Isocr. in Archid. referre gra- 
tiam. tCum dat. personw. Xen. Pwd. 1. p. 98. d. 
γράμματα, literas alicui tradere, reddere. 1 4. p. 107. c. et 
p. 108. b.t | Aliquando simpl. exp. do, apud Hom. Sic 
et, ἀπσοδοῦναι ὅρκους, apud Dem. pro cor. dare jusjurandum. 
«| Capitur et pro, attribuo, assigno et tribuo, ut tradit Bud. 
ex Plat. et Aristot. Sic et Plat. in Themistocl. ἀπσέδοσαν 
αὐτῷ τὸ πρωτεῖον, primas partes ei tribuerunt. Item pro 
defero vel refero, ut apud Plat. de leg. ἀποδίδωμοι ἐς τὸν 
δῆμον, defero ad populum. Item, ἀποδιδοὺς εἰς τοὺς κριτὰς 
τὴν κρίσιν, deferens vel referens ad judices. Item pro tri- 
buo, id est, permitto seu concede. Cum infin. ut Xen. 
Ped. 7. ἀποδίδωμι ἤδη γυναῖκά τε ἔχειν ἣν εἶχες καὶ τὰς ϑυγα- 
τέρας. ltem edo, promo, Aristot. de gen. an. l. 2. καὶ τὸ 
ἔργον αὑτοῦ εὖ ἀποδίδωσιν. 4 Item enarro, explico, de re 
proposita dissero, apud Plat. in Tim. Est etiam exprimo, 
significantius dico, apud Themist. de anim. |. , Et pro 
definio, seu, describo. (ἄτας οἴκοις ἀπέδωκε.  Noxas do- 
mibus immisit. Eurip. Med. 130. vendo. Aristoph. R. 
1266. 1392. Philostr. l. 2. e. 39.) 

᾿Αποδίδομκαι, reddor, retribuor, referor: ut, ἀποδίδοται 
χάρις, gratia refertur. 4 Item vendor. Hesych. ltem 
activé vendo. "Thuc. ]. 7. τοὺς ἄλλους ἀπέδοντο, vendide- 
runt. Et cum genit. ut apud ZEschin. adversus "T'imocr. 
τῆς ἀξίας ἀποδίδοσθαι, justo pretio vendere. Et apud 
Herodian. |. 2. οἱ τὴν ἀρχὴν αὐτῷ χρημάτων ἀπέδοντο, qui 
imperium illi pecuniis vendiderunt. 

Απόδοσις, redditio, retributio, persolutio : ut, χρέους ἀπό- 
ϑοσις, vel ἀργυρίου vel χάριτος. Ἵ Apud Hermog. respondet 

ti, eslque propositio propositioni respondens, et qua» 
illi quasi redditur. 4 Item venditio, Poll. *| Item enarra- 
tio, explicatio, vel definitio, apud Themist. de an. l. 1. 
᾿Αποδόσιμος, ov, ὁ καὶ ἡ, (4. d. reddibilis, restituibilis) qui 
reddi aut restitui debet, ['Thmeyd. Hist. lib. 3. $. 52. μὴ 
ἀνάδοτος εἴη. Schol. μὴ ἀσσοδόϑη δηλονότι ὀπίσω. μὴ ἀποδόσι- 
μος γένοιτο. 

Decomp. ᾿Αντασσοδίδωμι, contra reddo, vicissim reddo ; 
ut, ἀντατσοδιδόναι yv, sonum acceptum reddere vicissim. 
Dion. hist. 1, 36. Item rependo, retribuo, tam in bonam 
quàm in malam partem. — Aristot, eth. 9. 

"AvraaroM Nonas, contra reddor, vicissim reddor, item re- 
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tribuor. — 1 Xen. Ped. 1.3. p. 85. d. σύνϑημα ἀνταποδιδό- 
μένον. t : 
᾿Αγτατσόδομα, et frequentius àv»ramóic, retribulio. 


Luc. 14. et ad Col. 3. 
᾿Ανταπσοδοτικὸς, retributorius vel retributivus. : 
᾿Ανανταπόδοτον, ov, τὸ, redditionem non habens. Sche- 
ma est in oratione quum non redditur in fine prioris mem- 
bri quod principio respondeat. Bud. in ann. in Pand. 
[Thucyd. Hist. lib. 3. δ. 3. Schol. τὸ σχῆμα καλεῖται "Avav- 
παπσόδοτον. Vide Notam ΟἹ. Wasse. PAtenoph. Kóp. Παιδ. 
lib. 4. xal νῦν, ἐὰν q«i» Κῦρος βούληται" εἰ δὲ μὴ, ὑμεῖς γε τὴν 
ταχίστην Nos Vide Notam. Aristoph. Av. 7. Schol. 
᾿Αττικῷ δὲ ἔθει εἴρηται ταῦτα ἀναντατσόδοτα. Vide omnino 
ΟἹ. Kusteri Notam in Aristoph. Plut. 468. ab auctore cita- 
tum. ut et H. Steph. Animady. in Lib. de Dialect. Artic. 
15. pag. 23. Sonat enim ᾿Αγανταπόδοτον quasi quis dicat ir- 
redditum, id est, Non redditum, Redditione carens. Est 
autem Schema quo fit ut non reddantur fini prioris membri 
verba illi debita, et quze ab. Auditore exspectantur, sed iis 
velut fraudetur : ea videlicet illi subaudienda relinquendo, 
S. Luce Evang. xiii. 9.] y ar ne 
Εὐαπόδοτος, redditu facilis. Item qui facile egeritur seu 
excernitur. Athen. l. 8. , 
Μισϑαοδοσία, mercedis seu praemii persolutio. Et pro 
ipsa mercede seu przemio. ad Hebr. c. 2. et 10. d 
Μισϑαπσοδότης, qui mercedem dat seu persolvit. . Greg. 
Προσασποδίδομαι, insuper do, addo. Item reddo. [De- 
mosth. adv. Spudiam. ἐμοὶ δ᾽ αἱ δέκα ava χωρὶς σροσαπτεδί- 
3orro.] 
Προσαπόδοσις, redditio, figura quzedam oratoria. —— 
Διαδίδωμι, trado per manus, ( Eurip. Pheeniss. 1328.) 
Plat. de Rep. 1. λαμπάδα ἔχοντες διαδώσουσιν ἀλλήλοις. 
*[Item distribuo, divido. ἔχοι. Psed. 1. 3. 6. et 1. 4. 
10.et 26.1. Demost. ad Tim. Apud Plut. et Polyb. Aia- 
δίδωμοι λόγον seu φήμην, sermonem aut rumorem spargo. 
4 Item neut. pro, serpo per membra. Bud. ex Aristot. 
t Διαδίδομκαι pass. λόγος διεδόθη : fama disseminata est. Xen, 
Ῥαά. 1. 4. p. 92. b. [Plat. Tim. Καὶ d» ὅτι ys τὰ μὲν 
Tüy ἀγαδῶν Spearrtor ἔφαμεν εἶναι, τὰ δὲ τῶν φαύλων, εἰς τὴν 
ἄλλην λάθρα διαδοτέον πόλιν. v 
Διάδοσις, traditio, quee fit per manus, Item distributio. 
Dem. ^ 
Διαδόσιμος, qui per Mes traditur, qui Lama amd 
διαδόσιμος φήμη, et διαδόσιμος μολυσμὸς, apud Synes. — 
᾿Ἐκδίδωμι, (q. d. extrà do) edo : t Dióse; 5. ἐκδίδωσι 
τὸν καρπὸν, edit fructum seu profert. Sic et ἐχδιδόναν βίξλον 


seu λόγον, apud Plut. (Eurip. Med. 310. 1240. Soph. 
CEdip. Tyr. 1060.) 4 Τίομι dedo. . 1.8. ἐκδοίη αὐ- 
τὸν, σωτηρίας ἂν τῆς ψυχῆς | -. Sic Plut. in The- 


seo, ἐκδιδόναι Δαίδαλον αὑτῶ κελεύων. | Item pro, loco do- 
cendum, ut Bud, interp. apud Xen. &eseg τὸν eraida ὅταν 
ἐπὶ τέχνην ἐκδῶ. Et pro, loco faciendum. apud Dem. ἐκδόν- 
τὸς μϑι A" στέφανον vienen ὥστε κατασκευάσαι. 
Item loco, i. do nuptui : ut, ἐκδιδόναι τὴν 

dam lege apud Demosth. t Nuptui dare, 


Ῥαὰ, p. 298. α. Interdum et sine adjectione. ut Thuc. 8. 


οὔτε ἐκδοῦναι οὔτε ἀγαγέσϑαι wrap ἐκείνων, 4 Item: neutr. 
pro, influo, illabor, me exonero, erumpo ; de fluvio dic- 
lum : ut, ἐκδιδοῖ ἐς ἕτερον πτοταμοὸν, Herodot. 4 Item pro 
Arona, reddo, Il. γ΄, in fine. 

(Ἐκδίδομιαι,. —Philostr. l. 3. c. 23. 

ἜἜχδοσις, deditio. 4 Ἔχδοσις £i editio, divulgatio 
libri. 4 Item loeatio, ut, ἔκδοσις . Dicitur 
et ἔκδοσιν ποιεῖσθαι, à Plat. pro, virgines 
tum dare. Sic εἰς ϑυγατρὸς ἔκδοσιν. Demosth. «f 
naulicum feenus, eidem Dem. DON 

Ἐκδόσιμος, qui edi potest vel. debet, qui ad edendum 
aptus est, edendus. ds 

"Exloro;, deditus, dedititius, ἐκδότους ποιεῖσθαι βαρβάροις, 
Isoc. simpliciter pro ἐκδοῦναι, dedere. t 

᾿Ἐχκδότως, adverb. ut, ἐχδότως ἑαυτὸν «σιστεῦσαι vel ἔπι- 
τρέψαι, in fidem se permittere. Bud, in Comm. 

Decomp. ᾿Ανέκδοτος, uon editus, non vulgatus : ut liber 
ἀνέκδοτος. ltem ἀνέκδοτος ϑυγάτης, Dem. filia nondum elo- 
cata. 

Δυσέκδοτος, ut, δυσέκδοτος ϑυγάτηρ, q. d. non facilé loca- 
bilis. πῶ, 

Ἐπεχδοῦναι, insuper elargiri. 

Μετεκχδίδωμι, post edo, vel póst eloco. i C 

Ti » prius dedo, aut prius edo, &e. in Pand.- 

Συνεκδίδωμι, (de puella dictum) simul do nuptum, seu 
o E ἘΝῚ adjuvo ad collocandam puellam. Dem. et 
Lys. c Plutarch. συνεκδιδόντες πσεγομένοις ϑυγατέρας. 
(Συνεκδίδομμαι, — Philostr. 1, 3. c. 39.) 

᾿Ενδίδωμει, (q. d. intrà do) in manus trado, porrigo.  Eu- 
rip. ἐνδότω τις μοὶ στηρίγματα. Τίοπι dedo, priebeo, 
etaffero. Aristoph. ἐνεδίδουν ἐμμαυτὸν τοῖς πονηροῖς. t Xen. 
Pied. 1. 3. 7. οἱ 8. Thucydid. ἐνδοῦναι πόλιν, et ἐνδοῦναι τὰ 
πράγματα. Cum his accus. , σσ' ἐν, λαδὴν, οἱ si- 
milibus, exp. prebeo. Apud 
suspicionem, Apud Dem. ἐὰν ἐνδ καιρὸς, si tempus dede- 
ril, seu permiserit. € Item neutr. cedo, non renitor, seu 
obnitor, remissior fio, remissius ajo, q. d. me trado. Thuc. 
9. ὡς εἶδον αὐτοὺς ἐνδόντας, οὐκέτι ὑπέμειναν. Apud. Aristot. 
ἐνδιδόναι πρὸς τὴν ἡδονὴν, et ἐγδιδόγαι τῇ ἐδονῇ, δοάογο volupta- 


t. ἐνδιδόναι ὑποψίαν, afferre. 
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ti, succumbere vel deditum esse voluptati. Apud Plut. 
exe ἐνδιδούσης, exp. langaentibus viribus. Dieuntur 
ἐνδιδόναι et ere res, quoe molles sunt aut flexibiles. — Aristot. 
Probl. sect. 5. Sic et 'T'heophr. et Plut. 4 Item ἐνδιδόνας, 


.( 168 ) 
cessionem seu per manus posteris trado. t Aristoph. Nub. 
964.t Plat. de rep. 2. γηραιοὶ τελευτῶντες ἄλλον τοιοῦτον βίον 


τοῖς ἐκγόνοις παραδώσουσι. Sic apud Aristot. Phys. 4. πα- 
ραδεδομκένον, à majoribus traditum. 4 Item prodo, apud 
E 


indulgentem se ΠΗ vel exorabilem, flecti precibus et 
quasi cedere, ysip. ἀδιάφϑορον εἶναι xal μηδαμῶς ἐνδιδό- 
yas φοῖς er ὑπ &c. 4 Item remitto, laxo, apud Greg. 
unde pass. ἐνδίδοσϑαι remitti, apud Arrian. 1. ὡς δὲ οὐδὲν 
ἐνεδίδοτο ἀπσὸ τῶν ἔνδον. [Item pro ordiri et auspicari, 
apud Aristot. Rhet. 1. ut docet Bud. 

, issé, laxatis habeni : 

"Eslojsa, remissio, laxatio, vel q. d. laxamentum. 

ἼἘνδοσις, remissio, laxatio, in ep. Hippoc. 134. ut inquit 
Bud. Est etiam inclinatio cedentis oneri, apud Aristot. 
de mundo. Capitur et pro ἐνδόσιμον, ibidem. 

᾿Ἐνδόσιρζος, ov, ὃ καὶ ἡ, exp. gratuitus, apud Aristoph. 

Ἐνδόσιμοον, ov, τὸ, carminis vel orationis vel cantionis 
exordium, ausp:catus rhythmi vel melodiz. Εἰ prescrip- 
tum quod dabatur ab ipso chorodidascalo, cui accinere 
chorum oportebat. Quo edito quoniam chorus incitaba- 
tur ad cantum, ideo factum est ut ἐνδόσιμον pro invitamento 
et occasione data ponatur, inquit Bud. Apud Aristot. 
Pol. 8. ἵνα ὥσπερ ἐνδόσιμον γένηται τοῖς λόγοις, exp. ut velut 
τε meam et preludium sit et provocatio disputationis. 

Exponitur etiam ὡρητικὸν, apud. Greg. 

Decomp. e rr m remissus nec languidus ; vel in 
quo non est remissio nec languor. Idem rigidus, non 
exorabilis, 

᾿Αγενδότως, non remissé, non languidé, non perfunctorié, 
bona fide. 

Εὐένδοτος, qui facilé cedit. Strabo. 

(Εσενδίδωμει. — ZEsch. Ag. 1394.) 1 superaddo.t 

Xweybibwpu, unà cedo. — [Strab. Geog. lib. 1.] 


Συνένδοσις, cessio, cum aliquid cedit, id est, non obniti- 


tur. Plut. 

᾿Ὑσενδίδωμι, paulatim. cedo, clam cedo. Item terga 
verto. 'lhuc. ι 

᾿Ἐπιδίδωμι, do insuper, preeterea do seu dono. Hesiod. 
in Erg. ἐγὼ δέ τοι οὐκ ἐπσιδώσω, Οὐδ᾽ ἐσσιμετρήσω. Bud. à 
Dem. poni tradit pro, dare liberaliter. t Xen. Ped. 1. 5. 
1. liberaliter, plusquam deberet, dare.t { 'EmiM3wpa 
ἐμαυτὸν, (addito vel subaudito dativo) me trado seu dedo 
alicui, apud Luc. Synes. Herodian. Aliquando et cum 
7p habente accus. Herodian. 1. 2. εἰς στρατείαν καὶ τὸν 
ὑ αὑτοῦ κίνδυνον ἐστέδωκεν αὐτήν. Et cum εἰς, ut apud 
Athen. ἐπσιδόντας εἰς τροφὴν, deditos deliciis, effusos in de- 
licias. *[]tem proficio, cresco, incrementum capio, au- 


geor. t Sic X 1. 4.19.1 Plat. ὥς σοι συνόντες πλέον 
ἂν εἰς ἀρετὴν ἔα . Idem dieit, ἐπιδιδόναι πρὸς φιλοσο- 
lav. εἴ 1500. ἐσσιδιδόναι πρὸς εὐδαιμονίαν. ( Eurip. Med. 186. 


Cum Acc. pro proficio. in Philostr.l. 1. c. 19.1. 3. c. 56.) 

᾿Ἐσίδομα, additamentum. —Athen.1. 8. 

᾿Ἐπίδοσις, quod insuper datur, accessio, additamentum, 
apud Xen. Interdum exp. largitio. δὶ etiam erogatio 
publicé facta. 4 Item incrementum : unde apud. Xen. in 
(Econ. ἐπίδοσιν ἔχειν, crescere, augeri. 

᾿Ἐπιδόσιμκος, addititius, et qui ex additamento vel acere- 
mento est, ex accessione proveniens: unde et ἐτσιδόσιμα 
δεῖπνα, apud Athen. lib. 8. 

᾿Ἐπιδότης, munificus. 

᾿Ἐσιδοτικὸς, ad superaddendum seu supererogandum 
propensus. 

- JDecomp. ᾿Αγνετσίδοτος, non proficiens, incrementum non 
des ; ut, ἀναυξές τε καὶ ἀνεπίδοτον, ex "Theophr. de caus. 
3 . 4. e. T. , 

τ ΤΙροσεπιδίδωμι, insuper addo seu adjicio. 

Καταδίδωμι, indo.  Accipitur pro, influo. Herodot. xa- 
ταδιδοῖ ic πτοταμόν. Et Plut. in Fab. ἔνϑα τὰ ἕλη καταδί- 
δωσι. 

Decomp. ᾿Εγκαταδοῦναι, exp. dimittere. 

- Μεταδίδωμιε, dono parlem, impertior, erogo, communico : 
ut apud Herodot. Μεταδιδοῖ Εὐρυξιάδη πέντε τάλαντα, Eury- 
biadi quinque talenta impertit. Sic et Aristoph. in Vesp. 
et Plat. ep. 7. Etcum genit. rei, Xen. χρὴ τοῦ βάρους 
μεταδιδόναι τοῖς φίλοις, molestia cum amieis communicanda 
est. t Sic. Xen. Pred. p. 198. 6.} Et pro communico per 
contagium. Alex. Aphrod. 

- Μετάδοσις, communicatio, et q. d. impertitio : ut, μετά- 
E τῶν καρπῶν, Aristid. Item erogatio, apud Plut. et 

reg. 

t Μεταδοτέοῦ, communicandum. Xen. Pzd. p. 199. a.f 

Μεταδοτικὸς, communicativus, qui libenter communicat 
seu impertitur. Item qui libenter erogat, erogatorius. 

Decomy. ᾿Αμετάδοτος, qui nihil impertitur, immaunificus, 
avarus. : f 

᾿Αμεταδότως, nemini quicquam impertiendo. 

Δυσμετάδοτος, qui diflicilé et non libenter impertitur. 
[Strab. Geog. lib. 17.] 

- Παβαδίδωμι, trado, dedo, tut ὅπλα Xen. Ped. 1. 5. p. 
119.a.f expono. (Eurip. Med. 630. 1191.) Herodot. 
in Terps. παρέδοσαν σφέας ἑωυτοὺς τοῖσι Ππέρτήσι. Luo. 
λήϑη σαραδιδόναι, oblivioni tradere. Sie γραφῇ παραδοῦναι, 
Greg. ut Lat. tradere literis. — Et, παραδοῦναι τῇ διαδοχῇ 
τοῦ χρόνου, Synes. tradere posteritati. tradere, annun- 
eiare, διὰ πάντων, Xen, Pwed, 2. 56. b.t- 4 Item per suc- 


Evangelistas, de Juda proditore. (Παραδίδομεαι. Eurip. 
Phoeniss. 1350. Luc.Som.p. 3.) ὁ 

Παράδοσις, deditio, traditio ; αἱ, τπσαράδοσις τῆς πόλεως, 
Thuc. lib. 3. Item traditio, h. e. doctrina quz ore tradi- 
tur. Quidam exp. institutum : alii constitutio, praeceptio. 
Sepe in N. Test. 

Παραδόσιμος, qui veluti per manus tradi potest. Polyb. 

Παραδοσείω, (q. d. traditurio) tradere seu. dedere cupio. 
Thuc. 5. 

"Ayr μι, vicissim trado seureddo. [Jo- 
seph. Ant. lib. 15. cap. 3. $. 1.] 

^Avrur 15, redditio. 

Θεοπαράδοτος, divinitus traditus. Dionys. 

Πιατροτσαράδοτος, à patre traditus, à patre acceptus : ut, 
srarrgorragádoog ἡγεμονία, à patre acceptum imperium. Item 
pro, à patribus traditus, i. à majoribus. Sic ««rpowa- 
ξάδοτος διδαχὴ, apud Eusebium. 

Περιδίδομκαι, idem quod. arapaGAXAcopazi, depono, seu depo- 
sito pignore certo: ex pacto certo: seu paciseor. apud 
Aristoph. in Nub. t 644.t- «περιδοῦ νῦν ἐμοὶ Εἰ μὴ τετράμε- 

ἐστιν fiu , i. depone, deposito pignore certa. Il. 
Y. Δεῦ; ρίαποδος. πσεριδώμενϑον ἠὲ λέξητος, i. pacisca- 
mur. Sic et Od. ψ'. 

Περίδοσις, pactum, depositio pignoris, et certatio ex 
pacto. Hesych. 

προδίδωμι, prodo, ut, προδιδόναι πόλιν, Xen, Hel. 1, Et 
erpoboUyai Σαλαμῖνα ᾿Αϑηναίοιξ, Paus. Et, οὐχὶ «rgoldctiy 
ἡμᾶς φασι, Aristoph. in Vesp. Et, προδιδόναι δύκην, causam 
prodere, i. e. praevaricari, Demost. Szspedicitur et pro 
deserere, destitaere suo auxilio, Thuc. l. 3. xal προδοῦναι 
αὐτοὺς οὐκέτ᾽ ἣν καλόν. Item. «σροδιδόναι τὰς ἐλαίδας, Aris- 
toph. ἘΝῸΡ. 1502.t frustrari spem : et τυροδιδόγαι τὰ καϑγή- 
κοντα. Luc. officium deserere, officio deesse. | Affertur 
et pro perdere, ex Dem. et Plut. in Pericle. 4 Item neu- 
traliter pro deficere. apud Herodot. in Polym. προδοῦναι 
“«ὰ ῥέεθρα τῶν πσοταμῶν ἐνίων. 4 Item. prius do, vel prior 
do. Rom. c. 11. (πΠροδίδωμι, «παραδλέηομαι. — /Eschyl. 
Pers. 853. Eum. 64. 234. Eurip. Med. 484. 490. 504.) 

Πρόδοσις, q. d. ante datio, aut elargitio aut erogatio. 
Dem. . 

Προδοσία, proditio. Thuc. Plut. Luc. 

προδότης, proditor. (Eurip. Med. 206.) Thuc. Isoc. 
Plut. f Xen. Ped. 6. p. 171. a.t. Et foem. συροδότις, pro- 
ditrix. Eurip. [Helen. 840. Προδότις ἂν εἴης. Rep. Helen. 
1. 'Eyà δὲ argolYorie οὐκ ἤμην, τέκνον, σέθεν. Aristoph. Thesm. 
400. τὰς ποροδότιδας. Schol. προδιδούσας.} 

Προδοτικὸς, proditorius. Luc. et Plut. 

Προδοτικῶς, adverb. proditorié, proditorum more. Luc. 

Πρόδοτος, proditus. 

Decomp. Kwraegoiwui, idem propé quod «προδίδωμει. 
Luc. 

Παλιμιπροδότης, Appian. de Metrodoro, qui rarsus ad 
Pompeium ab Octavio transit, ὧν φύσει παλιμεσπεροδότης. 

[Παλιμασροδοσία. Polyb. Histlib. 5. £yévero δὲ wal «vgl 
Φανοτεῖς παλιμιπροδοσία, τοιόνδε τινὰ "rv τρότσσον.] 

. Προσδίδωμι, insuper do, participo, impertior. Xen. 
apomn.l. 1. - ] : 

Συνδίδωμκει, q. d. simul do, do unum in locum : unde pro, 
congrego accipitur : ut et συνδίδοσίϑαι pass. pro congregari, 
apud Bas. in Hexaém. € Item pro ἐνδίδωμι, i. langueo, 
vel pro subsido, consido, apud Aristot. probl. sect, 4. 

᾿Ἐπισυνδίδωμοι, (comp.) exp. invalesco, accresco. 

"Yero, cedo. — 

(Ὑπόδοσις, διαδοχή, /Esch. Eum. 508.) 


Composita ex δόσις sine prepos. 


᾿Αδόσυτος, exp. muneribus non corruptus. Hesych. 
ía, ^», cause dictio. 

Δικαιοδοσία, (q. d. juris datio) jurisdictio. 

Θεοδόσιος, divinitus datus. Hesych. 

"Inavoboria,, satisdatio. 'Theophil. in Instit. civil. 

Κληροδοσία, distributio quee sorte fit, vel id ipsum quod 
sorte datur. Item partium divisio, heereditas. Naz. 

Κρεωδοσία, carnium datio seu distributio, visceratio. idem 
quod κρεονομκία et κρεωδαισία, Plut. in Demetr. 

Μικροδοσία, exiguee donati parva a. Polyb. 

Μισϑοδοσία, mercedis seu stipendii solutio. [Xenoph. 


Polyb. 


de Cyri Exp. lib. 2. xai ᾧ Κῦρος ἀνέξη ξενικῷ διὰ y 
-enewtósv, &e.] j 
Σιτοδοσία, frumenti largitio, distributio frumen men- 


tatio. 
Composita ex δότης, itidem sine prepositione. 
᾿Αγαϑοδότης, cv, ὁ, bonorum dator vel boni. 
᾿Αγαϑοδότις, foem. gen. bonorum datrix, apud Areop. 
᾿Αγροδότης, ov, ὁ, agrorum dator. Et pro, venationis 
dator: ab ἄγρα. 
᾿Αδώτης, non donans, qui nunquam donat: qui à donando 


estalienus, Hesiod. δώτῃ μέν Tig ἔδωκεν, ἀδώτη δ᾽ οὔτις 
ἔδωκεν. 
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Αἰνοδότειρα, dirorum malorum datrix : ut, ἐριννύες αἰγοδό- 
τείραι. apud Orph. in Argon. 

᾿Αρτοδοτέω, à, panem do. i. panem aliquibus distribuo. 

(Βαρυδότειρα μοῖρα. ZEsch. S. o. 'Th. 983. i. e, βαρέα πάθη 
παρέχουσα.) ; à 

Βιοδώτης, et βιωδώτι 
Epigr. Reperitur et £ c, apud Plat. 

Γαιοδότης, terree dator, Suid. 

Γνωμιοδοτέω,ῷ, consilium do, sententiam do. 

Δικαιοδότης, juris dator, jura redd in cujus p 
suntjudicia, Strab. 

Δικαιοδοτέω, à, jura reddo. 
Plutarch. Item Synes. 

(Διόσδοτος.--- ἔχουσι μοῖραν λαχόντες διοσδότων ἀχέων. sch. 
S. ec. Th. 954. Eum. 628.) [Pind. Pyth. Od. H. 136. 
᾿Αλλ᾽ ὅταν αἴγλα Διόσδοτος ἔλθη, Λαμαπεὸν Varta ri φέγγος àv- 
δρῶν, &c. Schol. ἀλλ᾽ ὅταν ἐκ Διὸς δεδομένη αἴγλη ἐπέλθη, του- 
τέστιν, ὅταν ὁ Ζεὺς ἐσσιλαμιπεύνῃ, ἡδὺς ὁ βίος γίνεται τοῖς ἀν- 


θρώποις.} 

x ὅτης, qui opera distribuit, qui pensum dat, operis 
locator. Naz. [Xenoph. Kíp. Παιδ. lib. H. xal ἀγαπᾷ ἣν 
xal οὕτως ἱκανοὺς αὐτὸν τρέφειν ἐργοδότας λαμξάνη,} 

᾿Ἐργοδοτεῖν, opus locare. Bud. 

“Ζωοδότης, vile largitor. Dei epith. . 

Ζωοδότειρα, vitse largitrix. Hom. * 

Θεόσδοτος, à Deo datus, Hesych. et Aristot. 

[Θεόδοτος. Pind. Isthm. Od. E. 28. Εἰ δὲ τέτρασται Θει- 
δόντων ἔργων κέλευθον ἂν καθαρὰν, &c.] 

Θερμκοδότης, qui calidum przbet. 

Θερμεοδότις, quxe caldam seu calidam in bal 
in Epigram. 

Καροδότης, fructuum seu frugum dator vel largitor. Naz. 

Κληροδότης, testator. in Pand. — — 

Κληροδοτέω, ὥ, sorte distribuo. — Naz. 

Κρεωδότης, ov, ὁ, carnium dator seu distributor. Said. 

Μισϑοδότης, qui rnercedem dat, — Eschin. in Ctesiph. 

Μισϑοδοτέω, mercedem do, stipendium persolvo. 1)6- 
mosth. et Polyb. Dicitur autem μισϑοδοτῶ σε, pro puc Sv 
σοι δίδωμι. 

Μισϑοδοτοῦρμκαι, mereo, mercedem fero, stipendio aflicior. 
Syn. et Polyb. 

Καταμισϑοδοτέω, exp. largitione emo. 

᾿Ολξοδότης, divitiarum dator. [Eurip. Bacch. 572. τὸν 
τῆς εὐδαιμονίας Βροτοῖς ὀλβοδόταν, &o.] Dicitur et ὀλβοδοτήρ. 

᾿Ολξοδότειρω, ἡ, divitiarum datrix, effectrix beate vitas. 
in Epigr. 

Πλουτοδότης, et «λουτοδοτὴρ, qui divitias ministrat et 
suggerit. Hes. [Erg. 121. 125.] 

Πλουτοδότειρα, divitiarum datrix. 

Σιτοδότης, frumenti largitor seu. distributor. 
et Synes. 

Σιτοδυτέω, 2, frumentum do, frumentum distribuo et 
dimetior, Dem. σιτοδοτήσας τοὺς ὁπλίτας. Sic et Polyb. 
σιτοδοτήσας τὴν δύναμειν. — Et pass. συτοδοτοῦμκαι, frumentum 
mihi datur, annonam accipio, vel etiam cibum capio ; ut, 
ἐν τῇ ϑόλω ἐσιτοδοτοῦντο οἱ yptua qua rele. 

Σταθμοδότης, qui σταθμοὺς, 1d est, distribuit, 
et suam cuique assignat, i curator: vel qui hos- 
pitia distribuitin comitatu principum. — Plut. in Demetr. 

"vorvolYonie, $wc, ἢ, somni largitrix, quee somnos preebet 
seu affert, somnifera. Sic ὑπγοδότειρα vo, apud Eurip. 

φωτοδότης, lucis dator. 

Φωτοδοσία, q. d. làminis preebitio, illuminatio, ^ Bud. ex 
Areop. 

Χαρυτοδότης, loctitize dator. 
Ant. 

Χειρόδοτος, q. d. manu datus. 

Χρησμιοδοτέω, 3, oraculum edo. 

Χρησιμοδότημα, oraculum editum. 

ψυχοδοτὴρ, animarum dator, qui animam et vitam lar- 
gitur. Apoll. epith. in Epigr. 

Ωρεσιδότης ᾿Α΄σόλλων, temporum seu horarum? dator. in 
Epigr. 


EA τὰ vitam largiens. in 


δε 


Idem Strabo, Utitur et 


is porrigit. 


Menand. 


Bacchi epith. apud Plut. in 


Poll. 
Poll. 


AlZQ,idem quod ζητέω, 3, quero. Apud Hom. acci- 
pitur pro quero seu disquiro mecum, animo agito et dis- 
ceplo mecum. ἢ], c. Ἕκτωρ δ᾽ ἐν Σκαιῆσι eróNnc ἔχε μιώνυ- 
uc ἵππους. Δίζε γὰρ ἠὲ μάχοιτο κατὰ κλόνον αὖτις ἐλάσσας, 
Ἢ. λαοὺς εἰς τεῖχος ὁμιοκλήσειεν ἀλῆναι. — Hesych. δίζειν exp. 
etiam φροντίζειν. Tati 

Δίζομαι, idem quod δίζω, quaero. Non. Τιμὴν δ᾽ ἡμετέρην 
ob δίφομκαι, non quzero gloriam et honorem meum. Dicitur 
et. δίζομιαι «ποιεῖν, id est, studeo facere, seu do operam ut 
faciam. ᾿ 

Δίζημαι, (f. διζήσομιαι tanquam ἃ διζέομαι) idem, quiero, 
investigo. ll. Y. "Acwy Ὑρτάκου υἱὸν Φοίτα ἀνὰ προμάχους 
διζήμενος εἴ που ἐφεύροι. ἘῚ ll. ε΄. πληθὺν διζήμενος. Od. π΄. 
φράσσομαι εἴκεν νῶϊ δυνησόμεϑ᾽ ἀντιφέρεσϑαι Μούνω ἄνευϑ᾽ dA- 
vov, ἢ καὶ διζησόμεϑ᾽ ἄλλους, un etiam alios qucwremus. 
(Esch. Suppl. 828. "Theoc. £. 61.) 

διζήμων, ονος, ὁ καὶ ὃ, queesitor, vestigator. Nonn. 


Composita. 


᾿Αναποδίζω, diligenter perpendo, seu ex endo, Hesych. 
et Suid. vide etiam in compositis ex Ἰποῦς, 


jer. /47- 


"AIZQ 


Decomp. ᾿Επαναποδίζειν, idem, Aristot. de gen. et cor. 
L4. : 

᾿Επιδίζομαι, insuper quero. Moscb. idyll. 2. φίλας δ᾽ 
ἐπεδίζεϑ᾽ ἑταίρας. vi 

[[Ἐπιδίζημεαι. Herodot, Hist. lib. 5. τί δ᾽ ἂν ἐπιδιζήμενος, 
ποιέοιμιι ταῦτα ; Hinc etiam deduci possunt ᾿Επιδίζεθ᾽, apud 
Mosch. in Idyll. B. 28. et Ἐπιδίζεται, apud Herodot. lib. 
1. cap. 95. Vide ΟἹ. Port. Lex. Ton. in Voce'Eerictzóa:.] 


AIKEAAA, vc, 5, ligo bifidus, seu bidens, aut etiam 
lbidens, sine adjectione. (Eurip. Phoeniss. 1115.) Phoc. 
El δέ τις οὐ δεδάηκε τέχνην, σκάπτοιτο δικέλλῃ. — Apud Athen. 
1. 13. ἀπειλούντων κατασκάψειν τὴν οἰκίαν" ἐνηνοχέναι γὰρ δικέλ- 
λας. 37 À κέλλω, ἰὰ est, moveo. Etym. 

Δικελλίτης, cv, ὁ, qui ligone utitur, fossor ; idem quod 
σκαπαγεύς. Luc. Διὰ ταῦτα δικελλίτης καὶ διφϑερίας, ὡς 
ὁρᾷς, μισϑοῦ γεωργεῖ. 


( 164 ) 


Aristoph. in Nub. t 1986.t ἀπολαβεῖν τἀργύριον δίκαιος εἶ, 


AIKH 


est Demosthenes? vel, quam injuriam facit? Et cum 


exp. dignus es qui argentum recipias, vel vq est te 
accipere argentum, - t δικαιοτάτη ὑπόθεσις. Xen. Peed. l. 5. 
p. 143. e. γήδιον, terra. p. 218. b. «| Apud Dem. δικαίαν 
et γιγνομένην χάριν, Bud. interp. justam et legitimam gra- 
tiam. Et apud Herodot. ὀργυιαὶ δίκαιαι, justi orguee, id 


ΕῚ y; 


est, plene. $3" Aristot. eth. 5. cap. 7. τὸ δίκαιον d t 


bus accus. apud Dem. «ráy9' ὅσα ἠδίκησέ με, quascun- 
que mihi intulit injurias. tía. Xen. Ped. 2. 57. c.f 
Dicitur etiam, ἀδικῶ σε εἰς τοῦτο. Aristot. polit. 5. Et, 
ἀδικῶ τοῦτο “περὶ σε, apud Plat. de leg. t 
᾿Αδικέομαι, οὔμαι, f. ἤσομαι, p. ἡμαι, afficior injuria, in- 


ἀπὸ τοῦ δίχα, quasi δίχαιον, quód in duas zquales partes 
rem scindat, neutri parti plus minusve rata portione tri- 
buens. Sic et δικαστὴν vult dici quasi διχαστήν. At 
Plato putat δίκαιον dici quasi δίαιον, (id est, διὰ ἰὸν) per om- 
nes res procurrens, ascita sibi litera x ad elegantiorem 
sonum. 

Δικαίως, justé, Aristoph. in Plut. xal δικαίως κἀδίκως, 
per fas et nefas, quo jure quaque injuria, quacunque ra- 
tione. Item meritó, jure, idem quod εἰκότως. Xen. (Soph. 
CEdip. 'T'yr. 873. ZEsch. Ag. 1405.) 

^ ὕνη, h, justitia, Aristot. eth. 5. c. 5. t Xen. 


ATKH, 5, jus, justitia, fas: idem quod ϑέμις, Hom. ut 
docet Eust. Hesiod. in Erg. Καί vu δίκης ἐπάκουε, βίης δ᾽ 
ἐπιλήϑεο πάμπαν. Hinc adverb. posita, δίκη, ἐν δίκη, t Aris- 


toph. Nub. 1535.t ziv3i, κα τὰ δίκην, jure, meritó : quibus . 


opponitur «gà δίκην, contra jus et e&quum. tiv? δίκην, 
ad agendam causam; et ἄνευ δίκης, indictà causà. Xen. 
Ped.1. 3. p. 63. a. et b. 4 Fuit etiam habita pro dea 
justitia preside. Act. 28. et Aristot. de mundo. Apud 
Hom. exponitur etiam, ritus, mos, consuet&do, ut Od. ξ΄, 
à yàg δμώων δίκη ἐστὶ, &c. Hine δίκην adverb. ponitur 
(sub. κατὰ) pro more, instar. Aristot. de mundo, καὶ ῥέουσι 
πολλάκις τυοταμῶν δίκην. 4 Item dica, judicium, t quà 
significatione discrepat ab τῷ ϑέμις ; et dicit Hesiod. 
Theog. 85. διακρίνειν ας δίκαις. ἢ causa, actio, lis: ut, 
λαγχάνω δίκην, litem intendo, vel edo judicium et actionem. 
᾿Ἐπάγω δίκην, litem vel crimen impingo. Apud Xen. δίκην 
εἰπεῖν, causam dicere. t δίκη πέντε ταλάντων εἰ γράφοιτό cov 
Si dica quinque talentorum tibi scribatur. Aristoph. Nub. 
756.t "Vide plura apud Bud. in Comm.  *| Item suppli- 
cium, pcena, (quz nimirum ex judicio provenit.) ut Aris- 
toph. in Nub. δίκην τοῖς κόρεσι δώσω τήμερον, hodie dabo 
ponas cimicibus. Idem, δώσεις δίκην τούτων. t Aristoph. 
Nub. 1244. δίκην διδόγαι ὑπό τινος. Xen, Peed. 1. 6. 39. Sic 
et lib. 3. p. 66. c. τινί. 1. 6. p. 150. b. ἔχειν, penam pati. 
Xen. Pad. p. 183. c.f. Dicitur et δίκην τίνειν, et &arorivev.t 
(Virgo, Jovis filia dicitur. Esch. S. c. 'Th. 668. ὀφθαλ- 
μώρυκοι δίκαι. Eum. 186. 218. τέλος δίκης. 243. Eurip. Med. 
219. 765. φονία δίκη, ib. 1392.  Pheoeniss. 1591. Esch. 
Ag. 112. 257. 391. Soph. 'l'r. 282. 351. ποίνιμοος δίκη. ib. 
821. (Edip. Tyr. 1030. JEschyl. Ag. 920. Ch. 459. 884. 
949. 489. Suppl. 1079.  Theoc. κέ. 33. Philost. ]. 1. 
€. 11.) $37 Etymon vide in δίκαιος. 

Δικανὸς, οὔ, ὃ, causidicus. Hesych. 

Δικανικὸς, οὔ, 6, judicialis : δικανικοὶ λόγοι, orationes judi- 


Ped. 1. 2. 6. et 15.1} Δικαιόσυγος Ζεὺς, adjective apud 
Eust. 

᾿Αδικαιοσύγη, (comp.) injustitia. 2. cap. sap. Solom. 

Δικαιότης, justitia, [Xenoph. Kóp. παιδ. lib. H. Kal 
ὅτι γε οἱ παῖδες. ἀκούοντες ἐκεῖ πρόσϑεν τὰς δίκας δικαίως δικα- 
ζομένας, ἐδόκουν μανϑάνειν δικαιότητα, &c. De Cyri Exp. 
lib. 2. cap. 6. $. 18. ὥσπερ δέ τις ἀγάλλεται ἐπὶ ϑεοσεβείᾳ, 
καὶ ἀληϑείᾳ, καὶ δικαιότητι, οὕτω καὶ Μένων ἠγάλλετο τῷ ἐξα- 
φπατᾷν δύγασθαι, &c. De Venatione. cap. 1. $. 1. ἔδοσαν δὲ 
καὶ ἐτίμησαν τούτῳ Χειρῶνα, διὰ δικαιότητα.) Apud Thea- 
gen. Pythagoreum in ib. περὶ ἀρετῶν. Arrian. lib. rerum 
Indic. 

Δικαιόω, &, f. ὥσω, justum, equum censeo. (Soph. Tr. 
1261. CEdip. Tyr. 652.) Aliquando cum iníi. Hero- 
dot. δικαιεῦσι Αἰγύπτιοι Sósiv, equum censent sacra facere. 
Sic Thuc. lib. 2. δικαιοῦντες τοῖς αὐτοῖς ἀμύνεσθαι. — Item 
censeo, judico. Thuc. ]. 4. εἶχε δὲ ἡ ἀλήϑεια «περὶ τῆς ἀποσ- 
τάσεως μᾶλλον ἣ οἱ ᾿Αϑηναῖοι ἐδικαίουν, ac certé magis verum 
erat quod de defectione dicebatur quàm Atheni cen- 
serent. '*| Item purgo et excuso, Bud. ex Areopag. 
4 Item condemno, Suide. | Item punio. Hesych. et 
Poll, 

Δικαιοῦσϑαι, jus pati, quod suum est auferre: cui op- 
pon. ἀδικεῖσθαι, Bud. ex Aristot. 4 Item justificari, 
4 Item condemnare, Thuc. lib. 3. ὑμᾶς δ᾽ αὐτοὺς μᾶλλον 
δικαιώσεσϑε, vos autem ipsos magis condemnaveritis. ( Ai- 
καιωϑείς, Esch. Ag. 401.) ) 

Δικαίωμα, τὸ, justé factum. Aristot. in eth. Idem eti- 
am quod δικαιολόγημκα, allegatum. — Apud Aristot, in 1. de 

0, τὰ τῶν ἀμφισβητούντων δικαιώματα, preesidia, 
et firmamenta, quibus causa nititur. Est etiam quzestio 
juris, Bud. Et conflictio. Item instrumentum litis, cau- 
tio, causificatio. in Pand. t Δικαιώματα Suidas exponit, 
γόμοι, ἐντολαὶ, κρίματα. — Vide ibi plura. Volunt etiam dici 
ων". 


ciales et forenses. 1soc. ltem um agend 
peritus, causidicus, leguleius, jurisperitus. . Xen. 

Δικάω, à, f. ἄσω, judico, jus dico. Herodot. l. 1. 

Δικάζω, f. ázw, jus dico, judico, judex sum, discepto 
controversiam, t Xen. P«ed. l. 1. 2. 14. δικάζουσιν ἐγκλή- 
ματος. 1. 9. 7.1 Luc. in Salt. κακῶς xai ἀδίκως ἐδίκασας, 
Et, δικάσω σοι, jus tibi dicam, Hom. Plat. Xen. t Ped. 
1l. 1.2. 6.1} Apud Apoll. Arg. 1. 9. δίκας λαοῖσι δικάζει, popu- 
lorum disceptat controversias. Sic Luc. in Anach. τὰς qo- 
γικὰς δίκας δικάζει, (Soph. CEdip. Tyr. 1938. — ZEsch. Ag. 
1421. Suppl. 941.) 

δικάζομαι, in jus voco, judicio contendo seu discepto. 
litigo ; ut, δικαζόμενος παρὰ νηυσὶ, Od. X. Et Herodian, 
l. 4. ἐπ᾽ ὀλέϑρω τῶν Ae dise Apud Luc. περὶ μισϑῶν 
τῷ μαϑητῇ δικαζόμενος, Dicitur et δίκην δικάζεσιϑαί τινι. 
Ttem pass. judicor. "Thuc. (Philostr. 1, 3. c. 38.2 

Δικάσιμος, ου, ὁ καὶ h, ut, δικάσιμκος ἡμέρα, quoe et ἔνδικος, 
in qua judicatur, aut judicare licet, fastus dies. Poll. ex 
Menand. | Sic δικάσιμος ὥρα, Vempus judicio praestitutum, 

Δικαστὴς, οὔ, ὁ, judex, Demosth. Thuc. (JEsch. Eum. 
81. Ch. 118.) Et foem. δικάστρια, quie est judex. Luc. 

- Δικαστικὸς, ad judicem pertinens, judicialis, seu judi- 

ciarius, Aristoph. Item judicandi peritus seu judicio- 
rum. Xen. 

Δικασιτικὸν, v), merces judicum, sportule judiciales, 
sportularia pecunia. Bud. 

Δικαστικῶς, judieum more, ut fit in judiciis, Luc. án 
Hermot. 

Δικαστήριον, judiciale forum, judicum consessus, tribu- 
nal. Exp. et judicium, apud Demosth. 

[Δικαστηρίδιον, Aristoph. Vesp. 798. Κἀν τοῖς πσροϑύροις 
ἀγνοικοδομήσει «σᾶς ἀνὴρ Αὐτῷ δικαστηρίδιον μικρὸν πάνυ, uw. 

Δίκαιος, justus, equus. (Soph. Tr. 414. /Esch. Ch. 
76.) Dicitur tam de re quàm de persona: ul, δίκαιος ἀνὴρ, 
et δικαία ἀρχὴ, apud Isocr. Τὸ δίκαιον, (subst.) eequitas, 
jus. Hesiod. in Erg. xal μή τι πσαρεκβαίνουσι δικαίου, nec 
quicquam recedunt ab squitate seu jure. Apud Aris- 
toph. τὰ δίκαια κάδικα, exp. quo jure quaque injuria. 
Et in plur. τὰ δίκαια, jura. t Xen. Ped. 1.3. p. 64. μὴ 
δίκαιον, injurià, non justé, 1. 9. 2, δίκαιός slg ^ sh jus- 
tum est me dicere, Xen, Ped. p. 298. d.t 4 δίκαιος 
(cum verbo substantivo) exp. dignus, ut apud Dem. in 
Mid. δίκαιος ὧν ἀπολωλέναι, dignus morte. Sic et apud 


ματα ea mandata quae a Deo de ceremoniis data. 
Certé Luce cap. 1. 6. conjunguntur ἐντολαὶ et δικαιώματα, 
ut igitur discrimen inter illa sit.t 

Δικαίωσις, idem quod δικαιολογία, ut Suid. apud Lys. 
exponit. Harpocratio docet, Thucydidi sepe esse su 
plicium, Sic et apud Plutarch. de def. orac. : 

Δικαιωτήριον, ov, τὸ, idem quod δικαστήριον et κολαστήριον, 
ut Suid. exp. et Hesych. 

Δικαιώτης, qui justum facit, judex. Plutarch. de sera 
numinis vindicta. . 

Δικόω, ὥ, f. ὦσω, idem quod δικαιόω, id est, supplicio 
afficio. 

Δικίδιον, ov, τὸ, controversiola, Aristoph. t Nub. 1107.1 
[Equit. 346. Vesp. 508. ἀλλ᾽ ἥδιον ἂν Δικίδιον σμικρὸν φά- 
γοιμ᾽ ἂν, ἐν λοπάδι “πεπνιγμένον.} 

Composita, ac primum ex δίκη. 

᾿Αγνόδικος, Hesych. ignorans jus et fas. 

᾿Αγωνοδίκης, exp. certaminis designator, Hesych. pro- 
prié, judex certaminum. 

ἤλδικος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, injustus, iniquus, improbus, injurius. 
Dicitur tam de re, quàm de persona : ut, ἄδικος ἄγϑρωπος, 
apud Dem. et ἄδικος πλοῦτος, apud Isoc. "A3, τὸ, (subst.) 
injustitia, injuria, ut Xen. Pd. 8. ἐπὶ τὸ ἀσεβὲς xal ἄδι- 
κὸν τέτραμ; εἰσὶν, ad impietatem et injustitiam conversi 
sunt. Et Plat. in Pericle, ἀδίκου δίωξις, actio injuriarum. 

᾿Αδίκως, injusté, iniqué, per injuriam, preter jus et 
?quum. 1$ Xen. Pod, 1.2. 7.t Dem. adversus Cte- 
siph. οὐδεὶς οὐδὲν οὐδὲ ἀδίκως ἡμῖν ἐνεκάλεσε. — Item immeritó, 
abs re, injurià. Idem Dem, οὐκ ἀλόγως οὐδ᾽ ἀδίκως αὐτοῖς 
4 (JEsch. Ag. 1555.) 
^, injustitia, iniquitas, improbitas. (Eurip. 
Ph 506. 567.) Scelus, injusta seu iniqua actio. 
Aristot. Plat. Plut. &c. 

᾿Αδικέω, ὥ, f. how, p. vxa, injusté seu iniqué ago, perpe- 
ram ago, contra jus fasque ago, scelus admitto.  ( Eurip. 
Med. 693. opponitur εὐσεβεῖν id. Phoeniss, 481, 2.)  Aris- 
tot. Rhet. ad Theod. 4. τὸ ἀδικεῖν ἐστι τὸ βλάσστειν ἑκόντα 
παρὰ τὸν νόμον, "| Tdem eth. cap. 5. accipit pro ἄδιοός εἶμι. 
4 tem cum accus. exp. injuria afficio, injuriam infero, 
contamelia afficio, injarius sum in aliquem, ledo. 1 Sic 
Xen. Ped. Cyri 1. 1. 9. 6. ἀγορὰν, forum violare. 1], 4. 
p.109, c.t. Dem, τί δημοσϑθϑένης ἀδικεῖ, qua in re injurius 


juriam accipio vel patior, ledor. urip. Med. 265.) 
Plut. in Cam. ἀδικούμενοι μέτρια, mediocres injurias acci- 
pientes. 
᾿Αδίκημα, τὸ, injusta actio, injuriw illatio, maleficium, 
scelus, Xen. t Ped.1. 5. p. 143. c.t. et Plut. 4 | Item 
crimen, quod contra patriz leges factum est, facinus con- 
tra leges admissum et capitale, apud Dinarch. δημόσια 
ἀδικήματα, crimina publica. τ 
᾿Αδικητικὸς, exp. proclivis ad injuriam inferendam, inju- 
riosus. Plut. 
Decomp. ᾿Ανταδικέω, , injuriam illatam ulciscor, seu 
vicissim injuria afficio, Poll. ex Demosth. , 
Διαδικέω, injuria aflicio. : 
Διαδικηϑεὶς, injuria affectus, ap. Plat. . ds 
Εὐαδίκητος, qui facilé injuria affici potest, injuriz oppor- 
tunus, injuri& obnoxius.  Andocides et Luc. n 
Μεγάδικος, cui in magnis fit injuria. 4 
Μεγαλαδικητικὸς, οὔ, ὁ, Bud. interp. vehementer injurius, 
apud Aristot. in Rhet. 2. 
ὃς, cui opponitur μεγαλαϑιὲ 
Προαδικέω, prior injuria afficio, injuria lacesso. Dem. 
pro cor. οὐδὲν προαδικηθεὶς ὑτσὸ τοῦ δήμου τῶν ᾿Αϑηναίων, — 
Συγαδικέω, injurize inferendz socius sum. . Dem. - 
(Ὑπεραδικέω, supra modum iniqué ago, Plato. Euthyphr.) 
᾿Ακροδίκαιον, summum jus, τὸ ὥκρον τῆς δίκης. - Hesych. 
᾿Ανάδικος, qui. judicatus quidem jam est, sed judicio ir- 
rito facto iterum judicandus, apud Suid. et Dem. : 
᾿Αναδικία, ἡ, lis seu judicium de re quc judicata qui- 
dem fuit, sed irrita facta est. — Poll. ex Lysia. ἡ 
᾿Αντίδικος, adversarius in lile, litgans contra alium. 
Esch. contra Ctesiph. et Matth. c. δ. t Aristoph. Nub. 
774.t  [S. Matt. V. 25. Ἴσθι εὐνόων τῷ ἀντιδίκω coy ——— 
μήποτέ σε παραδῷ ὁ ἀντίδικος τῷ κριτῇ. /Eschyl. Agam. 40. 
Δέκατον μὲν ἔτος τόδ᾽ Parti Τιριάμου μέγας δι Μενέλαος 
τῆσδ᾽ ἀπτὸ χώρας ἦραν, &c. Schol. ᾿Αντίδικος. ἄντι τοῦ, 
ἐχθρὸς, darà τῶν ἐν ταῖς δίκαις ἐχθρῶν.} isse 
᾿Αντιδικέω, à, contra litigo, adversus aliquem litigo, 
causam meam adversus alium tueor in judicio. à Bud. 
exp. ad causam occurro, judicio me sisto, liti me offero, ὃ 
contrario respondeo in judicio ut adversarius. 
Plat, de leg. 1. 12. ἀντιδικοῦντες € dicuntur actor et 


L : 


reus. Apud Aristoph. in Nub. 4 exp. defen- 
dere causam. Apud Dem. ἀντιδικεῖ ἴς dicitur ad- 
versarius, respondens ad calumnias. [Poll. lib. 4. ὁ. 30, 


hoc verbum inter voces, quz ad artem oratoriam spectent, 
recenset. Xenoph. Memorab. lib, 4. cap. 4. $. 8. μέγα 
λέγεις ἀγαθὸν εὑρηκέναι, εἰ παύσονται (aD) — παύσονται δὲ οἱ 
πολῖται περὶ τῶν δικαίων ἀντιλέγοντές σε καὶ ἀντιδικοῦντες καὶ 
στασιάζοντες, &o.] i αὶ 

᾿Αντιδικία, contralitigatio, oppositio mutua inter se liti- 
gantium. 

᾿Α-σοδικέω, ὥ, causam dico, causam meam defendo. 
Xen. Hell. 5. " 
᾿Αρχίδικος, qui preest causis et judiciis. Poll. ex De- 
mosth. Á 

Αὐτόδικος, qui se ipso judice utitur: ut populus aliquis, 
δαὶ civitas, quz ipsa de controversia aliqua decernit, nec 


alius populi, civitatis ant principis judicio stare 
"Thuc. lib. 5. καὶ Δελφοὺς αὐτονόμους εἶναι καὶ αὖ 
αὐτοδίκους, &c. " 
Αὐτοδικεῖν, apud Suid. ex Dinarch. pro, ἑαυτοῖς τὰ 
ὁρίζειν. - 
[ Βαρύδικος, gravem poenam inferens. Esch. in Χοηφ. 
935. ! 


Διάδικος, ov, litigator. in Pand. . 
Διαδικέω, &, judicio contendo seu discepto. Plut. in 
onov ltem injuria afficio. vide Decomp. supra in 
'A n ' 

Δωσίδικος, qui dat poenas, vel potius qui judicio se per- 
mittit. apud Herodot. in Erat. ἵνα δωσίδικοι εἶεν, Se^ 
ἀλλήλους φέροιέν τε καὶ ἄγοιεν, id est, ut juri essent obnoxii, 
età mutua vi et rapinis abstinerent. Exp. et à quo poena 
exigitur. ^ 

"Exlixoc, injustus, ὁ ἔξω τοῦ δικαίου. (JEsch. Eum. 492.) 
Soph. οὐ yàg φιλοῦσιν ἄνδρας ἐκδίκους τρέφειν. ^ Item (subst.) 
ultor, defensor, vindex, assertor. Herod. 7. 

᾿Ἐκδίκως, injusté. — Soph. in Antig. : 

᾿Ἐκδικία, ultio. Item juris cessio, remissio debiti. ex 
Dione. 

᾿Ἐκδικέω, &, ulciscor, vindico.  Diciturque, ἐκδικῶ σε, 
ulci te, et scelus : et, ἐκδικῶ ἐμαυτὸν, ulciscor illatam 
mihi injuriam, tueor me, ΕἸ, ἐκδικῶ et ἀπὸ τοῦ ἀντιδίκου, 
Luc. cap. 18. vindico te ab adversario tuo. € Item ixh- 
xf, vendicare, actione in judicium deducta petere: ut, 
ἐκδικεῖν τὸ πρᾶγμα, et ἡ τὰ ἴδια ἐκδικοῦσα ἀγωγὴ, rei veudi- 
catio. Bad. ex Pand. 
᾿Ἐκδικοῦμαι, poenam ]uo. — Greg. 
᾿Ἐκβίκησις, ultio, vindieatio. Act. cap. 7. 
᾿Εχδικητὴς, ultor, Greg. ltem persequntor, cujus mu- 


--- ἕν. πα. 


-pem causam aggredi dicimus, 
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nus est judicio experiri contra eos qui aurum vel argen- 
tum vel pecuniam reip. debent. 
"Ex 4 Zadilas G 


Ü Ὁ 

Decomp. ᾿Ανεχδίκητος, innltus. 

Διεχδικέω, ὥ, tueor, defendo, sive judicio sive armis. 
Bud. ex Pand. 

Διεχκδικητὴς, defensor. 

᾿Αδιεκδίκητος, indefensus. 

"ExAavoliuas, οἱ, (q. ἃ. judices Grzecis.) sic vocati ju- 
dices sacrorum certaminum, ut tradit Bud.  Prefecti in 
Olympiaco certamine. Paus. 4. [Xenoph. Lacedzm. 
Resp. cap. 13. $. 11. Ἢν δ᾽ οὖν δίκης δεόμενός τις ἔλθη, στρὸς 
"ExAavolixac τοῦτον ὁ βασιλεὺς ἀποπέμπει. Herodot. Hist. 
lib. 5. cap. 29. πρὸς δὲ, καὶ οἱ τὸν ᾿Ολυμισσίη διεσσόντες ἀγῶνα 
“Ἑλληνοδίκα; οὕτω ἔγνωσαν εἶναι. 

ἑἙλλανοδικῶ, f. ἥσω, judex sum sacrorum certaminum. 
it ἑλλανοδικοῦντες, idem qnod ἑλλανοδίκαι. Paus. Eliac. 

. 1. et 2. 

ἜἜγδικος, justus. Soph. τούτους ταῦτ᾽ ἕἔδρασ᾽ ἔνδικα, id 
est, δικαίως. Sic Epigr. 1. 2. Λαοδίκη λαοῖς ἔνδικα τινυ- 
μένη, meritó poenas luens. ὌἜνδικος ἡμέρα, fastus dies. 
Poll. Ἔνδικος κόλασις, Greg. quie à judice statuitur. (JEs- 
ehyl S. c. Th. 679. Ag. 1005. Ch. 328. Suppl. 598. 
Soph. CEdip. Tyr. 561. 700. 1179. 1434.) 

᾿Ενδίκως, justé, jure, meritó. Plat.l. 11. de leg. (Eurip. 
Med. 267. 1934. Esch. Pr. 63. Ch. 460. Soph. €Edip. 
Tyr. 135.) [᾿Ἐνδικωτέρως. Eurip. Heracl. 544. ᾿Αλλ᾽ 5 γένοιτ᾽ 
ἂν ἐνδικωτέρως, φράσω. zu 

Ἐσίδικος, controversus, vel qui in controversiam deduci 
jure potest, de quo ambigitur inter partes: ut, ἐσσίδικος 
κλῆρος, 15:60. Metaph. Plut. ἐσσίδικον νίκην vocat xal ἀμιφί- 
δοξον, ancipiti marte diremptam, de qua ambigitur inter 
partes. : 

Decomy. ᾿Ανετσίδικος, purus et controversia vacuus, de 
quo nulla est controversia: ut, κλῆρος ἀνετυίδικος, Dem. 
pro cor. Plut. 

᾿Ἐρημοδίκιον, vadimonium desertum, idest, ἐρήμη δίκη. 

à ΜΡ bonum jus, seu judicium sincerum : den oppon. 
xaxohxía, Hom. Plat. 

(εΕὐθύδικος. ZEsch. Ag. 770. Eum. 312.) £In poste- 
riori loco vox est εὐϑυδίκης. ἢ 

Εὐϑθυδικία, recta intensionis depulsio, justa et plena re- 
eusatio. quod fit, quum is, qui in judicium vocatus est, 
nulla prescriptione fori aut alia exceptione summoltoria 
utitur, nec litis e de diverticulo, Dem. Ponitur et 
pro judicio recto et incorrupto. apud Pollucem. 

ὑθυδικέω, à, collatis cause firmamentis, quasi signis, 
ambigo et litigo, caput " peto. vulgó adprinci- 
ud. 
6, οὐ, ὁ, enjus recta sunt judicia et justa, qui 
recté et justé fert judicium. -Hesiod. in Erg. 
ía, corruptum judicium, judicium perversum 
crimen judicis corrupti. Plat. 11. de leg. : 

Καταδίκη, condemnatio, judicatum, seu res judicata, 
mulcta. Plut. 

Κατάδικος, obnoxius ὃ re judicata, qui dicitur et ὑσσόδι- 
xo. Dem. 

ΔΛυσίδικος, qui lites dirimit, vel qui jura dissolvit. 
Μεσόδικοι, dicuntur à quibusdam οἱ δικασταὶ, ut qui me- 

n rS judicanda, tum justissimi esse debeant. Aristot. 

eth. 1. 5. 

Μισόδικος, qui jure agere odit, osor litigiorum, osor 
controversiarum judicialium : cui opp. φιλόδικος. 
ο΄ Ναυτοδίκαι, proprie sunt judices nauticis litigiis cognos- 
eendis deputati, Poll.et Hesych. 
(Ὀρθοδίκαιος. — Esch. Eum. 997.) 
C opem ian consilia dans. Pind. Pyth. xi. [16, xai 
ὀρθοδίκαν Tac ὄμφαλον, κελαδῆτε ἄκρᾳ σὺν ἑσπσερᾷ. 
^o Παλίνδικος, ὁ πάλιν περὶ τῶν abril. δικαζόμενος, Lu ὁ πολ- 
λάκις δικαζόμενος. — Poll. 
Παλινδικία, actio restituta. Herodian. Plut. 
Παλινδικέω, &, controversiam judicatam refero. Bud. 
Πάνδικος, justissimus, seu omnino justus. [Soph. Tra- 
chin. 297. Πῶς δ᾽ οὐκ ἐγὼ χαίροιμ᾽ ἂν ἀνδρὸς εὐτυχῆ Κλύουσα 
πρᾶξιν τήνδε πανδίκω φρενί. 
IL ; omnino justé. Eurip. apud Soph. in Trach. 

Ioni πανδίκως Στελεῖν χιτῶνι τῷδε, schol. exp. ἀνενδοιάστως. 

Soph. CEd. Col. 1370. ἢ ϑανοῖμι πανδίκως. Trachin. 1264. 

4Eschyl. Χοηφ. 939. ἡ δὲ πανδίκως ἐχθαίρεται. 679. πανδίκως 

μεμνημένος, ὅχο. Suppl. 424.] 

Πολυδικέω, ὥ, crebró multumque judicio contendo, mul- 
ta litigia moveo. Plat. de leg. 1. 11. παρὰ καιρὸν πολυ- 
iv. 
^ πολύδικος, litigiosus, qui crebro judicio contendit. Strabo 
ib. 15 
τιραξιδίκη, (q. d. actionum ultio vel ultrix) dea quz ac- 
tionibus seu factis nostris finem imponit, et eum quem 
merentur exitum. Hesych. et Suid. 

- Πρόδικος, patronus, qui causam defendit, qui causam pro 

aliquo dicit. ltem tutor, curator. (ZEsch. Ag. 460.) 

Xen. Hell. 4. xal πρόδικον τοῦ παιδός. Suide est etiam 

arbiter. ex Aristoph. 

Προδικία, exp. quodvis curationis munus. 
eapes. resp. 
Προδικέω, ὥ, curo, procuro. 


, 


Plut. an seni 


Hesych. 
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Στρεψοδικέω, à, de quibus in judici 
verto. Aristoph. in Neb. t 433.f et Poll. 1. 8. 

Συνδίκη, commune cause patrocinium, lis seu causa com- 
munis, quum aliquis cum aliq d sustinet. 

Σύνδικος, ov, ὁ καὶ ἡ, (adject.) qui in causa. patrocinatur. 
Isoc. ltem subst. qui d defendit, Bud. 
Σύνδικοι (inquit Bud.) dicuntur qui in ib 
causam defendunt. Dem. tem qui à singulis urbibus 
mittuntur patroni ad causam unius provinciz tuendam, σύν- 
δικοί dicuntur. Inde facium ut syndiei civitatum appel- 
lati sint... (Esch. Eum. 764. Suppl. 734.) 

(wwe. Esch. Ag. 1610.) 

Συνδικία, cause patrocinium, ^ Plat. de leg. 1. 11. 

Συνδικέω, 3, causam alterius defendo, patrocinor: ut, 
συνδικεῖν ἄλλω, apud Plat. deleg. 11. (JEsch, Eum. 582.) 


agitur in- 


dis acti 


Συνδικεῖν dicuntur α es civitatum qui ad cer- 
tam gendam vel defendendam eliguntur. Dem. 
ὃς Agar. 


«Ὑβριστοδίκαι, οἱ, ἃ tur qui crimi reos in judi- 


cium protrahere nollent. Hesych. et Poll. 1. 8. 

Ὑπέρδικος, supra modum justus, à just Soph. 
in Ajace. Apud Poll, ὑπέρδικος ἀγὼν, exp. ὁ ὑπὲρ τοῦ δέοντος. 

(Ὑπερδίκως. ZEsch. Ag. 1405.) 

Ὑσερδικέω, à, defendo in judicio, patr Plat. in 
Phed. ὑσσερδικεῖν τοῦ λόγου, id tueri quod dictum. est. 
(ZEsch. Eum. 655.) 

Ὑπόδικος, Bud. idem quod κατάδικος, id est, obnoxius ὃ 
re judicata. Exp. et reus. Plat. de leg. ὑτπσόδικος ἀσεξείας 
γιγνέσθω τῷ ἐϑέλοντι, impietatis reum agat qui velit. 
Idem, ὑπόδικος ἔστω τῆς βλάξης, damni illati reus esto. 
(Ὑαόδικος θέλει͵ γενέσθαι γέρων. — /Esch. Eum. 260.) 

ip. ᾿Ανυτγόδικος, qui juri obnoxius non est, qui juri 
non congruit. Plut. in Carmin. 

Φιλόδικος, litium amans, litigiosus. ^ Aristot. Rhet. 2. 

Φιλοδικέω, à, libenter in litibus versor, utligitiosi. Thuc. 


| et Aristot. Rhet. 1. 


Φυγοδικέω, &, detrecto certamen et judicium, ambagibus 
fuga et strophis tergiversationum utor; cui oppon. ἀντιδι- 
x&v. Budeus ex Demosth. 

Χειροδίκης, q. d. cui jus est in manibus, id est, in manuum 
robore, qui manu jus disceptat, qui jus robore suo seu 
potentia sua metitur. Hesiod. in Erg. 


Composita ex δικάζω. 


y ΠΕ ου, ὃ καὶ », non judicatus, indemnatus. Nonn. 

᾿Αναδικάζω, iterum judico, de iis nimirum que ante qui- 
dem judicata fuerunt, sed irrita et nulla facta sunt: ut 
quum damnatus judicum sententia oppressum se conqueri- 
tur, aut, testimoniorum falsitate ipsos circumventos in 
judicando, sese pollicetur ostensurum. — Pollux ex Iszo. 

᾿Αντιδικάζομαι, contrà judicio contendo ; unde, ἀντεδι- 
xácavro, apud Poll. ex Lysia. 

᾿Ασοδικάζω, absolvo in judicio, sententia mea absolvo, 
cui opp. καταδικάζω, ab Aristot. Sic et ab Antiph. Cum 
accus. rei, xal ἃ αὐτοὶ ἔργῳ ἀπεδίκασαν, ταῦτα ὑμᾶς κελεύουσι 
καταδικάσαι. Dicitur et, δίκην ἀποδικάσαι, id est, ἀπολῦσαι, 
ἢ νικῶσαν ἀποφῆναι, ut ὃ Critia tradit Poll. 

᾿Αρχιδικαστὴς, c), ὃ, judicum prefectus. magistratus 
Alexandriz, qui judicibus precerat, autore Strab. 

Διαδικάζω, dijudico. Plat. de repub. 10. οὗς ἐπειδὴ 3ia- 
δικάσειαν, τοὺς μὲν δικαίους κελεύειν qrogeüea a τὴν εἰς δεξιάν. 
Poll. ex Critia expon. etiam, δι᾽ ὅλου τοῦ ἔτους δικάζειν. 
(Esch. Ch. 785.) 

Διαδικάζομαι, judicio t 


do, seu di: to, &e. ut 


rF 


δικάζομαι. — Dem. περὶ τῶν πεπραγμένων αὐτῇ «πσρὸς ἀλλήλους 
διαδικάζεσθαι. Εἰ, διαδιιάσασϑαι τὰ πρὸς ἐμὲ, apud eun- 


dem. ltem διαδικάζεσθαι Plat. causam. dicere. Apud 


Dinarch. διαδικασόμενος τὴν ἐξ ᾿Αρείου «πάγου βουλὴν ersgl ἀλη- |. 


ϑείας, in discrimen judiciumque vocaturus, vera necne re- 
nunciarit. 

Διαδίκασμα, actio, petitio. — Lys. οὐ παρὰ τὸ δίκαιον ἀξιῶ 
14 ψηφίσασϑαι τὸ διαδίκασμια, id est, adjudicare mihi quod 
intendi. 

Διαδικασμὸς, οὔ, ὁ, exp. lis, disceptatio. Item jurgium. 

Διαδικασία, idem. ten. Ped. p. 208. 6.1 & Bud. 
exp. etiam altercatio, item controversiosa duorum discep- 
tatio. Et, διαδικασίαν γράφειν, judicium dictare, dicam scri- 
bere. διαδικασίαν ἀναιρεῖν actionem negare, agentem summo- 
vere. ltem (peculiari signif.) contentio inter duos pro 
functione munerum. à 

᾿Ἐκδικάζω, exp. judicia exerceo, ulciscor. 

ἄζομαι, ex Isocr. reum perago, injustum esse os- 
tendo judicibus. Et, ἐκδικασϑεισῶν δικῶν, peractis judiciis. 
Plat. de legibus, ἐπειδὰν αἱ κατ᾽ ἐνιαυτὸν δίκαι ἐκδικασθεῖσαι 
τέλος σχῶσι, ταῖς πράξεσι νόμους γίγνεσθαι χρεὼν, exequutio- 
nibus rei judicatze. 

ἘἘνδικάζομαι, judicio contendo seu discepto. — Poll. 

᾿Ἐσιδικάζω, sententia mea adjudico^ Apud Aristot. eth. 
9. ἐσσιδικάζοντα τῆς μέσης χώρας, exp. decertantem de me- 
dio loco. 

᾿Επιδικάζομαι, Bud. exp. secundum me sententiam fero. 
Idem scribit, ἐπιδεδικασμένον à Dem. vocari, qui heredita- 
tem jure obtinet, ut judicio evictam el quaesitam. 4 Est 
etiam, peto hzreditalem. Cum genit. apad Demosth. ἐὰν 
δὲ μὴ ζῇ ὁ ἐπιδικασάμενος τοῦ κλήρου. 

2U 
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᾿Ἐπιδικασία, actio legis ab eo qui hiereditatem petit. 

᾿Ἐπιδικάσιμος, exp. qui auxiliatur in judiciis, apud Luc. 
ἐπιδικάσιμος φίλοις. . 

Καταδικάζω, sententiam fero adversus aliquem, con- 
demno. ἰσεαυτοῦ τὰ ἔσχατα παϑεῖν. Xen, Ped. 1. 3. p. 63. e.t 
S yn. epist, 154. ἐνῆγε δὲ αὐτοὺς εἰς τὸ καταδικάσαι μου. Et, 
καταδικάζω σου ζημίαν. — Jtem, καταδικάξειν τὴν δίκην, — Aris- 
tot. Et cum accusat. pers. Syn. οὗ καταδικάζω τῶν ἐπισ- 
κόπων τοὺς ἐν τοῖς πράγμασιν. Et cum accus, et genit. 
(sicat καταγινώσκω..) ut apud Luc. ἀπῆλθες καταδικάσας σε- 
αὑτοῦ πολλὴν τὴν ἀπόγνωσιν. — Sie, καταδικάζω σου ἀδικίαν vel 
ἀμαϑίαν. Et, καταδικάζεις σύνεσιν ἐμοῦ, ex Plutarch. ac- 
cusas prudentiam meam. 

Καταδικάζομαι, condemnor; ut, κατεδικάσϑησαν Sayáu, 
morte mulctati sunt, Plut.inapophth. Καταδικασάμενος, 
et καταδεδικασμένος, apud Iszeum. dicitur etiam is, secun- 
dum quein judicatum est, Dem. δίκην ἐμιπορικὴν καταδικα- 
σάμενος τοῦ Μενίππου. 

Decomp. Ἰιροκαταδικάζω, preedamno ; unde προχαταδικά- 
ζεσϑαι, apud Poll, ex Dinarch. 

Προδικάζω, praejudico. Προδικασία, ac, à, preejudicatio, 
seu prejudicium. Pollux ex Antiphonte. Προδικασία, 
(inquit Suidas) dicebatur, quum ii qui ceedis rei fiebant, in 
Prytaneo tres menses agebant ante judicium, quibus utrin- 
que argumenta proferebantur. 

Συνδικάζω, unà judicio. Plat. de leg. {Ζεύς σοι τάδε 
συνδικάσει. Eurip. Med. 157.) 

Συνδικαστὴς, qui simul judicat. [Aristoph. Vesp. 197. 
'Q ξυνδικασταὶ, &c. 215. Ὦ συνδικασταὶ, &c. 233. συνδι- 
καστῶν. 

Ὑποδικάξω, q. d. subjudico : unde ὑποδικάζων, apud. Poll. 
ex Lysia. 

Χαμαιδικασταὶ, pedanei judices. Bud. ex Pand. 


Composita ex δίκαιος et δικαιόω, 


᾿Ακριξοδίκαιος, ov, ὁ καὶ 5, summo jure utens, summo jure 
agens: cui opp. ἐσιεικής. — Aristot. 1. 5. eth. c. 10. 

᾿Αχριβοδίκαιον, ov; τὸ, (subst.) jus summum. jurisconsulti 
strictum jus appellant. Aristot. ibid. 

Διαδικαιόω, 3, justum censeo, ut justum affero et defen- 
do. "Thucyd. lib. 4. 2 

Φιλοδίκαιος, justi amans. Philo de vita Mos. lib. 2. 


AYKTAMON, 2v, τὸ, dictamum. herba quam extrahendis 
sagittis cervi monsiravere percussi, eo, pastuque ejus 
herbze, telo ejecto, ut. tradit "Theoph. hist. pl. 1. 9. c. 16. 
et Plin. 1. 8. c. 27. nec non Diosc. l. 3. c. 57. apud quem 
scribitur et δύκταμενος foem. gen. ut et Xxvajayov neutro gen. 
apud Aphrod. 

Δικταμνίτης οἶνος, vinum dictamno conditum, apud Diosc. 
lib.5. cap. 57. 

ψευδοδίκταμον, ov, τὸ, (comp.) pseudodictamum, herba 
inde dicta, quia veri dictami speciem mentitur. "Theophr. 
hist. pl. l. 9. c. 16. 


AT'KTYON, ou, τὸ, rete. δίκτυα sunt majores plagze quce in 
locis planis et. ἰσοπέδοις tenduntur, sicut ἐνόδια quae in viis : 
ut tradit Poll. vide et Xen. in Cyneg. Hinc est, δικτύοις 
περιβάλλειν, apud Luc. et Plut, Ἐπ, ἐν δικτύοις σεσαγήνευ- 
μένοι, apud Herodian. l. 4. retibus impliciti. Dicitur 
etiam de reti piscatorum, Od. x'. (Eurip. Phoniss, 236. 
JEsch. Pr. 1077. Ag. 366.9877.) 4 Hesych. est etiam 
media cribri pars, in qua tenuia sunt foramina. 1-5» De- 
rivat Eust. à δίκα, i.e. βάλλω : sicut ab eodem βάλλω, 
βόλος, (quod affinem huic signif. habet) deducitur. 

Δικτυόω, ὥ, nd retis formam compoóno aut fabricó : unde 
δεδικτυωμκένον ἔργον, opus reticulatum. Bud. ex lib. Reg. 

Δικτυωτὸς, οὔ, ὃ, ad retis formam factus, reticulatus. 
Ezech.41.et 4. Reg. 1. Suid.est etiam πολύπλοκος. 

Δικτυεὺς, ἕως, ὃ, piscator retiarius. Poll. 

Δικτύδιον, ov, τὸ, reliculum. Poll. 1. 7. 

Aiwrwa, vel δίκτυννα, 5, Diana. dicta der τῶν δικτύων. 
Orph. hym. in Artem. 

Δίκτυες, apud Herodot. 1. 4. sunt ferze quzedam Libycee. 


AIKQ, jacio, dejicio. Eurip. in Phoeniss. Κάδμος ἔμολε 
τάνδε γᾶν Τύριος, ὦ τετρασκελὴς μόσχος ἀδάμαστον φέσημκα 
δίκε, τελεσφόρον δοῦσα χρησμόν. ubi schol. exp. κατέβαλε. 
(Esch. Choéph. 97.) : 

᾿Ανδίκω, (comp.) JEolica syncope pro ἀναδίκω, sursum 
jacio. Hes. x 

᾿Αγδίκτης, ov, ὃ, pro ἀναδίκτης, species laquei seu pedica. 
Suid. Etym. et Hesycl. za£à τὸ δίκειν τὸ βάλλειν, 

CaeoMxe. Esch. Ag. 1419.) [Eurip. Herc. Fur. 
1903. ἾΩ τέκνον, πάρες ἀπ᾿ ὀμμάτων Πέσλον" ἀπόδικε" ῥέϑος 
ἀελίῳ δεῖξον. γα) 1.6. Vide Notam ΟἹ. Barnes.] 


AYNH, "ς, 5, vortex, gurges. Hesiod. in TTheogon. 
t 791.t de Styge, Aime ἀργυρέης εἰλιγμένος εἰς ἅλα αἰστει. 
(JEsch. Ag.1006. Ευπι. 5662. Theoc. Τὰ. 1. 140.) Philo 
de mundo, $a συρμοῦ δίνης Giaiorámue ἁρτσασϑεῖσαι κατεπό- 
ϑησαν, fluctuantis aquze vortice. Plut. de fort, Rom. ἐκ 
βαϑείας ὑποφϑέγγεται δίνης, velut ex imo vortice succlamat. 
Item aéris turbo, Empedocles apud Plut, ὁ δ᾽ αἰϑέρος ἔμ- 
βαλε δίναις. 
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Δινήεις, εντος, ὁ, Vorticosus. Il. £. Ξανϑῷ ἐπὶ δινήεντι. 

Δινέω, à, f. ἥσω, instar vorticis circumago, gyro, verso, 
cireumago, Hesiod. Item neutraliter seu absoluté pro, 
δινέομιαι seu στρέφομαι. 1]. σ΄, Κοῦροι δ᾽ ὀρχηστῆρες ἐδίνεον. 
Et Apoll. Arg. 9. ἀνὰ νῆσον ἐδίνεον. (flecto, de Equis. ZEsch. 
S. c. Th. 468. 496.) 

Δινέομκαι, οὔμειαι, pass. versor, circumagor, in orbem mo- 


veor. lliad. π΄. δίνηθεν δέ οἱ ὄσσε. Aristot. de mundo. 
avávra V ὑφ᾽ ἕνα σημάντορα δινεῖται, omnia sub uno ductore 
moventur. 


Δδύευμα, idem quod δίνησις. Xenoph. [περὶ "tara. c. 3. 
$.11. Τὰς δέ γε τῶν χαλινωσέων καὶ ἀναβασέων ἀποκωλύ- 
ἔπ! τἄλλα δινεύματα, πολὺ ἂν ἔτι μᾶλλον καταμάϑοι τις, 

e. 

Δίνησις, εως, h, in vorlicem seu gyrum circumactio. 

Δινηϑ μοὺς, oU, ὁ, idem. 

Δδινεύω, idem quod δινέω, urip. Phoeniss. 747.) Hom. 
Apoll. t Arg. 1.215. ἐνὶ χορῷ sc. ludens, saltans.f 

Διεύομαι, idem quod δινέομκαι. 

Δῖνος, ov, ὁ, idem quod δίνη, turbo, gyrus. Plut. περὶ τοῦ 
μὴ xg. οἱ δῖγοι τῶν ἅμα κύκλῳ καταφερομένων σωμάτων, id 
est, turbines et gyri. ltem pro turbine sethereo, apud 
Aristoph. in Nub. Item vertigo, id est, affectus quo ca- 
put circumagi videtur. Item saltationis quaedam species. 
Eust. idem etiam est quod πόρνος, id esL, instrumentum, 
quo ligna, ebur et alia hujusmodi tornantur. Item quic- 
quid turbinatum est. A cujus similitudine apud antiquos 
dicebatur vasculum fictile basi carens, et ab inferiore parle 
rotundum. Athen. 1, 11. et Poll. 1. 6. et. Aristoph. in 
Vesp. 

Δινὸς, οὔ, ὁ, vorticosus. Il.4/. ποταμοῖο κατὸ δινοῖο ῥέε- 
82. ubi alii legunt δεινοῖο. 

Δινώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, turbineus: aut turbineis vorticibus 
plenus. . 

Δινόω, ὥ, instar turbinis circumago, torno. Eust. 

Διγωτὸς, οὔ, ὁ, tarbinatus, tornatus. Iliad. γ΄. ἐν θαλάμῳ 
καὶ δινωτοῖς λεχέεσσι. 

δίνω, idem quod δινέω. 
ἱερὰν ἀκτὴν Δινέμεν, &c. 

Δεῖνος, ev, ὁ, idem quod δῖνος, poculi cujusdam nomen 
apud Athen. lib. 11. Item saltationis genus quoddam, 
ibidem. Dicitur pro δεῖνος etiam δείνη, ut δῖνος pro δίνη, 
Hesych. Δεινὸς veró, vide suo loco; 

Δεινόω, contorqueo, in orbem cireumago. Δεινέω, idem. 

Δείνωσις, et δείνησις, exp. conversio. Hesych. et Suid, 

Δεινωτὸς, οὔ, ὃ, tornatus. Hesych. 

Atiytóv, idem quod δινεύω. 


Hesiod. in Erg. Δημήτερος 


Composita. 

᾿Αειδίνητος, ou, ὁ καὶ 5, semper in vorticem seu gyrum ac- 
tus, qui semper tereti versatur turbine. ἀειδίγητος ἀνάγκη, in 
Epigr. 

; ᾿Αλιδινὴς, foc, ὁ xal 5, qui in mari. versatur, qui per mare 
circumagitur: ut, ἐμιπορίης ἁλιδινέος, apud Dionys. de situ 
orbis : ubi tamen alii legunt ἁλιμηδέος. 

᾿Αναδινέω, à, in vorticem seu gyrum revolvo. Hesych. 

Amqowiw, ὥ, devolvo. [Herodot. Hist. lib. 9. c. 14. 
ἐπεὰν δὲ καταπατήσῃ τῆσι ὑσὶ τὸ σπέρμα, ἀμητὸν τὸ ἀπὸ 
τούτου μένει. ἀπσοδινήσας δὲ τῆσι ὑσὶ τὸν σῖτον, οὕτω κομίζεται. 

᾿Αργυροδίνης, toc, ὁ καὶ ἡ, argenteos vortices habens, Il. β΄, 
(Cat. N. 260.) t Hesiod. Theog. 340. 

Βαϑυδινήεις, idem quod βαϑυδίνης. Hom. Il. φ΄. [15. '0c 
Uer ᾿Αχιλλῆος Ξάνϑου βαϑυδινήεντος Ἰτλῆτο ῥόος &c. 608. 
Στρέψας πὰρ ποταμὸν βαϑυδινύεντα Σκάμανδρον, &c.] 

υδίγης, ov, ὁ, profundos vortices habens, profundus. 
Hesiod. t'Th. 133.f 

Βραδυδινὴς, foc, ὁ καὶ ὃ, qui tardo vortice circumagitur. 
Item tardus ad motum. ex Nonno. 

᾿Ενδινέω, à, instar vorticis aut turbinis cironmago. 

(᾿ Ἐνδινοῦμαι, — "Theoc. i&. 82.) 

Ἐπιδινέω, ὥ, verso, gyro, in orbem«ago. Cum accus. 
apud Hom et. Aristot. 

᾿Ἐριδινὴς, valde vorticosus. 

Εὐδίνητος, facili versatus turbine: qui faciles versationes 
habet, versatilis. Epigr. 

ne, eu, ὁ, latos vortices habens. 

Εὐρυοδίνης, idem quod εὐρυδίνης. Strabo in quodam ora- 
culo lib, 1, 

"Higobivie, boc, ὁ καὶ ἡ, a&rem agitans. Potest exponi pas- 
sivé, qui in aére agitatur, pro ἠεροδίνητος, αἱ in Anth. Epigr. 
ἡεροδινὴς αἰετὸς, aquila per aérem agitata, aut quce agitatur 
per acrem, 

Θεοδινὴς, qui à Deo circumagitur, à Deo agitutus vel im- 
pulsus; ut, θεοδινὴς ῥιπὴ, apud Nonn. Et, θεοδινὴς ὀμφὴ, 
spud eundem, vox Dei instinctu edita. 

Καρδίνημα, τὸ, capitis gravedo: Lonica vox, signif. τὴν 
xapmBaplay, “παρὰ τὸ κάρα δινεῖσϑαι, ut Erot. tradit, et Co- 
rinth. qui et σκορδίνημκα, scribi indicant. 

Μελαξβίγης, nigros habens vortices, quod et 

Μελανδίνης, nigros habens vortices, atrivortex. 
de situ orhis. 

Οἰστροδίνητος, ou, à xal ἡ, qui ab cstro ictus in gyrum se 
5611, qui estro agitante quasi rotatar, apud /Eschyl. in 
Prom. [580.] et Aristoph. [Thesm. 531.] Dicitur de 
Yone Inachia, de qua et Vir. Georg. Il. 4. 


Dionys. 


( 166 ) 


Παλινδίνητος, qui reciproco vortice revolvitur ; ut, παλιν- 
δίνητος ϑάλασσα, mare reciprocum. in Anth. Epigr. 1. 1. 

Παλινδινία, 5, vortex reciproeus. Hesych. 

Περιδινὴς, qui vortice circumagitur.. In Epigr. περιδινὴς 
κύρτος, expon. versatilis nassa. 

Περίδινος, ou, idem ; ut, ππερίδινοι λεγόμενοι, Plat. de leg. i. 
πειραταί. 

Περιδινέω, ὥ, instar vorticis aut tarbinis cireumago. Esch. 
contra Ctes. ὅτε κύκλω «σεριδινῶν σεαυτὸν bari τοῦ βήματος 
ἔλεγες. ; 

Περιδίνησις, in. gyrum aut vorlicem cireumactio, Expo- 
nitur el, vertigo. 

Περιδίένητος, versatilis, στολύσιτροφος. Dionys. de sita orbis. 

Ποικελόδινος, qui varié circumagitur seu versatur, aut in 
orbem agitur. Oppian. lib. 1. Hal. 

Πολυδίνητος, multos vortices habens. 

Πολυδινὴς, idem, — Oppian. 

*Pa3ii, οὔ, ὁ, (ἀπὸ τοῦ ῥᾷον δινεῖσϑϑαι) gracilis, tenuis ; ut, 
ῥαδινὰ σώματα, apud Xen. 4 Item agilis, celer, mobilis. 
Anacreon enim ῥαδιγοὺς πώλους appell fertur: celeres 
equos. Apnd ZEschyl. in Prom: (400.) ἀπ᾽ ὄσσων ῥαδινῶν 
exp. ab oculis mobilibus. *[ Item mollis: ut, πόδας ῥαδι- 
γοὺς appellat Hesiod. t'heog. 195.1 pedes Veneris. Po- 
uitur el pro imbecilli seu debili, unde apud Suid. ῥαδινὴ 
et καρτερὰ inter se opponuntur.  ἹῬαδινοὺς ἄκοντας, He- 
sych. appellasse fertur stridula jacula, (sicut ῥαδινὴ μάστιξ 
apud Hom. exp. à quibusdam λιγυρὰ) Ibycus autem ῥαδι- 
vovg κίονας, excelsas columnas. 

Σκοτόδινος, ov, ὁ, tenebricosa vertigo, quum omnia cir- 
cumagi et in orbem verti videntur, accedentibus etiam 
tenebris, adeó ut :ger visu privetur, apud Hippocr. 

Σκοτοδινέω, à, vertigine tenebricosa laboro. Σκοτοδινία, 
tenebricosa vertigo. «Zxorolwáw, idem quod σκοτοδινέω. 
Et metaph. apud Athen. l. 5. σκοτοδινιῶντα xal μεϑυσκό- 
μένον τῷ τοῦ «σαιδὸς ἔρωτι. 

Στρεφεδινέω, in gyrum flecto, circumago et verso in gyrum. 
Oculi alicui dicuntur στρεφεδινεῖσϑαι, quum vertigine corri- 
piuntur seu cireumaguntur. 

(Στροφοδινοῦμαι. — V. Esch. Ag. 51.) 

Σφονδυλοδίνητος, verticillo tortus, vel fuso tortus. in Epi- 
gram. σφονδυλοδινήτω γήματι, filo quod verticulo ad fusum 
appenso tortum est. 

Ταχυδινὴς, qui celeri vortice cireumagitur, celeriter ver- 
satilis.  Nonn- Y 

Τροχοδινέω, in orbem circumago. (ρον P. 881.) 

Ὑποδιγέω, subverso, subagito. Callim. in hymno in 
Delum. Ἢ 

Φρενοδινὴς, mentem versans. ex Nonno. 

Χρυσοδίνης, ov, ὁ, habens vortices aureos. 

᾿Ωκυδίνητος, qui celeriter volvitur. [Pind. Isthm. Od. E. 
7. ᾿Ωκυδινάτοις ἐν ἁμίλλαισι ϑαυμασταὶ πέλονται. 


AIO'NYZOZ, ov, ó, Dionysus, Bacchus: à poétis etiam 
dicitur Διώνυσος seu Διώνυσσος, metri gratia producto o. 
Il. ζ΄. Διωνύσοιο δὲ δῶρον. τ 

Διονύσιος, ov, ὁ, Bacchieus: ut, Διονύσιος κισσὸς, apud 
Diosc. 1. 2. bacchica hedera. Sic apud Athen. 1. 9. Διονύ- 
σία δῶρα, id est, vinum. 

Διονύσιον, ov, τὸ, (subaudito subst. ἱερὸν) Dionysii fanum, 
Bacchi templum. Paus. in Atticis, In plur. τὰ διονύσια 
(sub. ἱερὰ) Bacchica sacra, festum in honorem Bacchi, 
Bacchanalia. Athen. lib. 4. et Plut. saepe. 

Διονυσιάζειν, dicitur pro τὰ διρνύσια ἄγειν, Bacchanalia 
agitare, Bacchicum festum celebrare. Athen. 1. 10. 

Διογυσιακὸς, οὔ, ὁ, Bacchicus vel Bacchanalis : ut, Διονύ- 
σιοι ἀγῶνες, Athen. 1. 11. et διονύσιοι χοροὶ, apud eundem 1. 4. 

Διονυσιὰς, ἄδος, 5, idem quod διονυσιακή. Item herba 
quedam, de qua Diosc. l. 3. c. 174. [Eurip. Herc. Fur. 
891. Πρὸς αἵματ᾽, οὐχὶ τᾶς Διονυσιάδος Βοτρύων ἐπὶ χεύμασι 
λοιβάς.] 


Διονυσίσκος, q. d. Bacchulus. 4 Autor definit. med. 


διογυσίσκους vocari dicit osseas eminentias, que prope tem- 


pora nascuntur. 

᾿Ατροσδιόνυσος, (comp.) qui nihil ad rem facit, qui non est 
ad rem. Proverbialiter enim dicebant, οὐδὲν πρὸς Διόγυσον, 
quum aliquid ad rem propositam non quadraret. 


AITIAO'OZ, et contracte διπλοῦς, ὁ; duplus : ut, 1 Tim. 5. 
οἱ καλῶς προεστῶτες πρεσξύτεροι, διπλῆς τιμῆς ἀξιούσϑωσαν, 
duplici honore. .Sic, δισσλοῦς λόγος, duplaris proportio, et 
δισιλοῦν ojo, nomen compositum, δισσλοῦν κόκκινον, bis tinc- 
tum coccinum. Exod. 25. Eaustath. tradit δισσλοῦν κατὰ 
ANC c διπλάσιον antem κατ᾽ ἀριθμεόν. — (Soph. CEdip. 

- 829.) ὅ διαλοῦς eum genit. duplo major quàm. 
Matth. c. 23. “ποιεῖτε αὐτὸν υἱὸν γεέννης διπλότερον ὑμῶν. 
4 διπλοῦς Marcello interdum signif. latus et grandis, ut 
apud Diosc. l. 2. c. 213. quemadmodum etiam duplex ap. 
Virg. in Georg. duplici aptentur dentalia dorso. — € διπλοῖ 
in plur. num. accipitur etiam pro duo: ut, JerAot βασιλῆες, 
ex Apoll. Rhod. item διπλόα ἤματα, ex Soph. ἥ διπλοῦς 
duplicem etiam et versipellem significat, ut contra ἁπλοῦς 
hominem simplicem. διπλοῦς ἀνὴρ, Rurip. "| Διπλῆ, nota 
est in comoediis atque tragodiis, figura trianguli obliqui 
sine basi. Vide Hephestionem «rig μέτρων, et schol. 
Aristoph, in Plut, 37 Παρὰ τὸ δύο πέλειν, fil δυοπλόος καὶ 


ΔΙΣ 


Syros. vel fit simpliciter ἃ δὶς per adjectionem ρᾶγαρορ!» 
cam, inquit Etym. 

Διπλόη, à, duplicitas. Themist. de an. 1. 2, *i Item 
vafritia versutiaque, ac fraus hominis aliud in ore, aliud 
in corde habentis: cui opp. ἁπλότης, Greg. 

Διπλῇ, adverb. dupliciter. Synes. epist. 98. 3r τι- 
μώμενοι. Plato l. 1. de repub. διπλῇ ἢ οἱ ἄλλοι ἀσπάζονται 
αὐτὰ, duplo amplius quam ceteri. ; 

Δισλοῖς, (oc, ἡ, laena duplicata. . 

Δισλοΐζω, 9, f. ίσω, duplico, Hesych. [/Eschyl. Agam. 
848. δύσφρων γὰρ ἰὸς καρδίαν arportistvoc, ἼΛχθος διπσλοίζει τῷ 
«πεασαμμένῳ νόσον. ΟἹ. Stanl. legil δισλάζει. Vide ejus 
Notam.] 

Διτσλόω, à, f. scu, idem. Plut. in Camill. κάμπτεσϑαι 
σίδηρον καὶ διπλοῦσϑαι, flecti ferrum atque duplicari. t 

Δίπλωμα, τὸ, vas duplexz Gal. 1. 7. τῶν κατὰ τόπους. 
Sunt etiam διπλώματα (ut annot. Bud.) quas literas patentes 
nune appellamus, cujusmodi sunt edicta et mandata prin- 
cipum, regio signo sancta, et quas bullas pontificias vocant. 
Vide annot. Post. in Pand. ῇ ^ : 

Δισλάσιος, ov, ὃ, et διτσλασίων, ογος, ὁ καὶ 5j, duplo major. 
tduplex. Xen. Ped. 1. 3. p. 68. 6.1 Cum genit, ut apud 
Polyb. διπλάσιος ἑαυτοῦ φαίνεται, duplo major apparet quàm 
sit. t Xen. Ped. 1. 3. p. 69. b t. Aristot. de mundo, ἐν 
διπλασίονι τούτων χρόνω. Interdum cum ἢ, Isocr. Plat. 
4 Item duplex, δισσλοῦς. — Thuc. 1. 2. δισσλάσιον avóroy ἔχειν. 
Apud Plat. διπλασίας τιμῆς ἄξιος, duplici honore dignus. 
4 Διπλάσιον ἔσϑος, in Anthol. epigr. 1. 2. duplicata vestis. 

Διπλασίως, adverb. ut, διτσλασίως ἐλάττω, Platoni de 
leg. duplo minora. o4 ΔΆΝ 

Διπλασιάζω, duplico, duplo majorem facio. Plutarch. 
de Socr. deem. δισσλασιάσασι τὸν ἐν Δήλῳ βωμόν. Philo de 
vita Mos. lib. 1. 3e3aciácac τὴν χαράν. yb 

Δισλασιασμὸς, duplicatio. Plut. περὶ ἀδολ. i 

Δισλάξζω, duplex seu geminus sum : ut apud Soph. in 
Ajace. Τό vo διπλάζον, ὦ γύναι, μεῖζον κακὸν, majus. sané 
malum est, quod düplex est.  Expon. etiam, duplico, ge- 
mino : ut, δισλασιάζω. Menander apud Athen. lib. 8. I12; 
οὐχὶ τὸ κακὸν τῶν ἱερῶν διτσλάζεται:; : 

Δίσλαξ, exec, 5, duplicata vestis, Il. γ΄. (196.) ἣ δὲ μέ- 
yay ἱστὸν ὕφαινε, Δίπλακα, μαρμαρέην. — Legitur et δίσαλακι 
δημῷ. Yl. 4/. Vide et in comp. ex πλάξ. 

Δισληγίδες, (sub. χλαῖγαι) duplices lanes, — Poll. i 


Composita. 


V 

᾿Αναδισσλόω, &, reduplico. [ Xenoph, Κύρ. Παιδι lib. 7. 
καὶ οἱ Larartig—— all ἐγγύτερον ἐγί; j ἄρχοντος τοσούτω 
ὅσῳ ἡ φάλαγξ βαθυτέρα ἐγίγνετο ἀναδισσλουμένη.] i 
᾿Αναδίωσλωσις, 4. d. reduplicatio. figura apud gram. 
[Hao Figura, quum respicit Voces, ab Auctore ad Heren- 
nium, lib. 4. $. 28. vocetur Conduplicatio, quee est—— 


ejusdem unius, aut plurium verborum iteratio. . Aristot. 
de Hist. Animal. lib, 3. cap. 17. oceani 
᾿Αναδιπλασιάζω, idem quod ἀναδιασλόω. 
᾿Αναδικσλασιασμὸς, idem quod ἀναδίπσλωσις. 
Decomp. "^EsravadvarAów, à, reduplico. c 
᾿Ἐσαναδίπλωμα, id. quod reduplicatum est, seu replica- 


tum. Aristot. hist. an. 1, 2. , 
᾿Ἐπαναδίσσλωσις, reduplicatio, geminatio, vel replicatio. 
[Aristot. de Hist. Animal. διαφέρει δὲ xal ἡ τῶν ἐντέρων φύσις 
ἑκατέροις τῶν εἰρημένων ζώων,------ τῷ τε μεγέθει καὶ «πάχει, 
καὶ ταῖς ἐπσαναδιστλώσεσι.) Figure nomen est apud rhet. et. 
gramm, [Aristoph. Nub. 266. Μμήσω, μήσσω yt. € 
᾿Εσ“αναδίσλωσις καλεῖται τὸ τοιοῦτον σχῆμα, τὸ δὶς αὐτοῖς y 
μασι χρῆσθαι ἐμφανῶς. My 
᾿Επαναδιπσλάζω, duplico, repeto. ZEschyl. in Prometh. 
815. E 
[ Διάδιπλος, duplex: ut, ἀσαιδίσκια διάδισσλα, exp. du- 
plicia scuta, duplices clypeoli. apud Diosc. l. 2. c. 105. 
Ἐπιδιπλόω, et ἐσσιδιπ᾽ &, duplico, ingemino. 
(Ἐπιδισσλοίζω. Esch. Eum. 1017.) 
Ἡμιδισιλοίδιον, ov, τὸ, dimidiata diplois. 
cinotium. — Aristoph. in conc. 
Περιδιπγλόω, involvo, hoc est, obtego, convaso. 
10. cap. xai περιδίπγλωσεν arávra τὰ ἀγγεῖα ἐξαυτῆς 
ϑηκεν αὐτῇ, 


Alii exp. semi- 
Jadith. 
xai imí- 


" 
*, 


AIPKATA, b, herba quz ab aliis κιρκαία dicitur, teste 
Diosc. l. 3. c. 134. ΩΝ veró idem testatur vocari à 
nonnullis τὸ δαῦκον, c. 83. ejusdem libri, 


A2, (adverb.) bis. Plat. in ep. δὶς τῆς ἡμέρας ἔμυσι- 
πλάμενον ζῆν, bis die impletum. | $-3* Per synoopen pro 
δυάκις à δύο, inquit Etym. € In Compos. retinet c sequenti 
vocali aut diphthongo : sequente aulem ante, inter- 


dum retinet, interdum amitlit: ut, δισύγγονος, δισιμεύριος, 


Awsk; et Attice διττὸς, οὔ, ὁ, duplex, geminus, in Epigr. 


δισσοὶ 9t, duo dii. px Ionicé pro δισσὸς, apud. Hero- 
dot. | (lib. 2. enp 76. διξαὶ yàg M εἰσι αἱ Ped 

[δισσῶς. Eurip. Phoen, 1347. "à τάλας, δισσῶς ἀῦτῶ" 
μεγάλα yàp φέρω κακά. 

Δισσάκις, bis. 

Alzcaf,daplex, Arat. 


AIX 


Δισσεύω, f. εὐσω, duplex sum. 

Διτταχῶς, dupliciter. 

Δίχα, dupliciter, bipertitó, Od. v^. ἐμοὶ δίχα ϑυμὸς ὀρώ- 
peras ἔνϑα καὶ ἔνϑα. Ῥίναο. δίχα πρίσαντες, geminas in par- 
tes quum serravissent. Aristot. Polit. 6. ἐὰν δίχα γένηται 
δικαστήριον, si judiciunt zequaliter in duo dividatur. 4 Item 
divisim, separatim, seorsim. Iliad, J. ϑεοὶ δίχα ϑυμοὸν ἔχον- 
τες, divisis animis. Sic apud Thucyd. χα μάν separa- 
tos: δίχα «ποιεῖν, separare, sejungere, Xenoph. in (Econ. 
Genitivo etiam jungitur, ut, δίχα πέφυκε τοῦ ἑτέρου, ab. al- 
tero dissidet. Item, sine, q. d. separatim ab, seu seorsim 
ab. &c. Cum genitivo, Sophocles in Ajace, ἐγὼ δὲ xal δίχα 
ἐκείνων zéro Sa τοῦτ᾽ ἐπισπάσειν κλέος, Aliquando autem 
casus postponitur, sicut in ἄνευ. t Cum genit. et casu post- 
posito Xen. Ped. l. 6. p. 149. d.t ( JEsch. Pr. 926. Ag. 332. 
766. 870. Ch. 776.) Διχάδε, idem quod δίχα. Plat. in 
symp. de Silenis, διχάδε ἀνοιχϑέντες, in duas partes ex- 
pansi. Bud. 

Διχάζω, f. ἄσω, in duo divido, diduco, separo. A cujus 
pass. est. δεδιχασρένα ἀλλήλων. apud Eust. 

Διχάω, et διχόω, idem quod διχάζω. Aratus. 

Διχαστῆρες ὀδόντες, qui et τομεῖς, dentes molares, qua- 

. tuor t anteriores qui inter κυνόδοντας sunt interjecti, quo- 
niam cibum dividunt comminuuntque. Poll. 

Διχῆ, dupliciter, bifariam. Demost. Olynth. 4. φημὶ δὴ 
διχῆ βοηϑητέον εἶναι τοῖς πράγμασι. Διχῶς, pro eodem. 

Διχόϑεν, ὃ duabus partibus. (Esch. Pers. 76.) [Aris- 
toph. Pac. 476. Kal ταῦτα διχόθεν μισθοφοροῦντες ἄλφιτα. 
Demosth. adv. Androtion. δ᾽ ἀπληστίαν δὲ τρότσων, διχόθεν 
καρποῦνται τὴν πσόλιν. Thucyd. Hist. lib. 2.] 

διχϑὰ, dupliciter, po&ticum vocabulum, Odyss. &. AiSi- 
oarac, τοὶ διχϑὰ δεδαίαται, ἔσχατοι ἀνδρῶν. 

Διχϑὰς, ἄδος, h, duplex, δισσή,  Musceus, διχϑάδι χέρσω. 

Δδιχϑάδιος, ov, ὁ, idem quod δισσός, Il. £. 


Eust. 


Composità ez Mya. -. 


"Ayhixa, in duas partes, divisim : ut, ἄνδιχα ϑυμὸν ἔχουσι. 
Apud Phocyl. μήτ᾽ ἐμπέσῃ ἄνδιχα νεῖκος, tem sine, eum 
genitivo. Epigr. lib. 3. Μήτ᾽ ἐρατῶν κώμων ἄνδιχα μήτε 
λύρης. (Eurip. Pheniss. 427.) 

Διάνδιχα, itidem pro δίχα, dupliciter. Il. 4. Στήϑεσσιν 
λασίοισι διάνδιχα μερμήριξεν. 

᾿Εσίδιχα, seorsim. Pind. Pyth. 5. [124.] 


AYZKOZ, ov, ὁ, discus, orbis ex ferro, ere, lapide aut 
ligno, qui exercendi corporis causa in auras projiciebatur : 
unde et à Xx» dictum volunt. Il. β΄. λαοὶ δὲ wa£à ῥηγμῖνι 
ϑαλάσσης Aizxoci τέρποντο καὶ alyavínew ἱέντες. Od. S. 
λάβε δίσκον Μείζονα καὶ παχετόν. — Et, δίσκον ἀφεῖναι, δίσκον 

ἀποπέμψαι, δίσκον ἐχρίψαι, apud Poll. de disci ludo. . Et, 
δίσκων ψόφοι, spud Plut. in Pericle. 4 Numeratur etiam 
inter vasa in quibus cibaria apponuntur, ut et apud Lat. 
Poll. 6. Epigr. 2. Μή με κάλει δίσκων ἐσσιΐστορα λιμοφορήων, 
discorum esariem afferentium. | Dicitur etiam orbis 
Solis. Alex. Aphr. l. 2. ἐλάττων ἡ σελήνη τοῦ ἡλίου τυγχά- 
γουσα τῷ μεγέϑει τὸν δίσκον πάντα κρύτστειν οὗ σϑϑένει, luna 
quum Sole minor sit, ejus orbem totum obscurare nequit. 

Δισχέω»ἴ, cw, disco ludo, discum jaculor. Od. 5΄. Est 
etiam in modum disci jacio. 

Aízx»4z,id quod disci instar projectum est, id 
dejicitur, discus. Eurip. in Troad. [1119.] 

Δισκεύω, f, εὖὐσω, pro eodem, — Philostr. ep. 43. 


quod 


Composita. 


᾿Αποδισκεύω, discum dejicio, seu in modum disci dejicio, 
apud Eust. 
Συνδισκεύω, colludo disco, ludo disco cum aliis. 


ΔΙΣΤΑΊΖΩ, f. άσω, vel ἄξω, dubito. (157 Διχῶς βουλεύο- 
μαι, καὶ οἱονεὶ δύο στάσεις ἔχω κατὰ διάνοιαν, inquit. Etym.) 
Synes. ep. 44. τοῦτο ἐκεῖνο μηδὲ ἐππανέρη, μηδὲ διστάσης, nec 
dubites. Pass. 72 δισταζόμενον, de quo dubitatur, dubium. 
[S. Matth. Evang. xiv. 34. sig τὶ ἐδίστασας; xxviii. 17. 
οἱ δὲ ἐδίστασαν. 

Δισταγμὸς, οὔ, ὁ, dubitatio. Plut. : 

Δίστασις, pro eodem, Demosth. ἄνευ διστάσεως ἐψηφίσαντο, 

Διστακτικὸς, dubitalivus : utapud gram. διστακτικὸν ἐπίῤ- 

4. 
po idem.' Item, discretivus. Gav.]. 4. gramm. 

"Alle rawroc, (comp.) indubitatus, certus. apud Ptol. Sic, 
ἀδίστακτος Ew, apud CEcumen.-spes certa, vel activé, 
qua non dubitat. 


AIOA'Q, 4, f. árw, quero. Proprié, quasi palpando 
quero. (15- Etym. enim deducit παρὰ τὸ &«7o tango, 
unde ἁφὴ et ἁφάω, ut sit pro διαφάω, exponitque ψηλαφῷ, 
ut et Hesych.) Il. α΄. τήϑεα διφῶν Πόντῳ ἐν ἰχϑυόεντι. He- 
Ens t Erg. 374. τεὴν διφῶσα κχαλιὴν, tuam querens 

omam. 


Διφήτωρ, cgoc, 6, queesitor, indagator. 


; Composita. 
᾿Ἐρεβοδιφῶ, orci tenebris abscondita scrutor, Exponi- 


(140). 


tur et, subterranea scrutor, apud Aristoph. in Nub. οὗτοι 
δ᾽ ἐρεβοδιφῶσιν ὑπὸ τὸν τάρταρον. 

Πραγματοδίφης, qui litem. scrutatur seu lites : unde 
exp. advocatus. Suid. [Aristoph. Av. 1424. Kal πραγ- 
ματοδίφης. Schol: — 

Τοιχοδιφήτωρ, dicitur ὁ τοίχους διφῶν, qui parietes per- 
scrutatur: nimirum qua parte possent aperiri, ut ita ad 
edes via facta furari possit. Hesych. 

Τευγοδίφησις, εως, ἡ, frecis perserutatio. Lusus quidam 
inventus ad risum excitandum : quippe quo oportebat ali- 
quid post tergum revinctis manibus in fzcis catinum. de- 
mersum.ore extrahere, ut tradiL Poll. 1. 9. A verbo τρυ- 
γοδιφάω, ὦ, faecem perscrutor, et quod demersum in ea est, 
perquiro.. 


AIOOE'PA, ac, 5, pellis, seu exuvium: ut, διφϑέρα λέ- 
wo. Ἵ Membrane etiam in quibus scribitur, διφϑέραι 
appellantar:. sunt enim et ipse ex animantium pellibus 
confecte. unde proverbium, ὁ Ζεὺς κατεῖδε χρόνιος εἰς τὰς 
διφϑέρας, fingitur enim ὁ pelle Amalthec capre habere 
membranas, in quibus facta hominum notet, et tandem 
aliquando ea ipspiciens, beneficio vel pcena rependat. 
*| Herodot. l. 5. τὰς βίβλους ab I prisca tu 
dine διφϑέρας nominari tradit, quia aliquando in penuria 
papyri utebantur membranis seu pellibus caprinis et ovi- 
nis. €| Adhac διφϑέρας nominant pelles tentorias, seu pel- 
les quie in. castris σκηγῶν loco sunt, ut apud Athen. 1. 19. 
4 Bulga etiam διφϑέρα dicitur, i. saccus coriaceus seu pel- 
liceus. Plut. in sympos. septem sapientum, ἐνταῦϑα νεα- 
γίσκος, ὡς ἐφαίνετο, νομευτικὸς, ἀνατστύξας᾽ τινὰ διφϑέραν, ἔδει- 
ξεν ἡμεῖν βρέφος γεγονὸς ἐξ ἵτσστου. in bulgam enim seu sac- 
cum coriaceum involverat. 4 Denique διφϑέρα dicitur 
coriacea vestis, tunica ὃ pellibus ; quales sunt pastoritii 
rhenones, seu saga pellicea. Aristoph. in Nub. “Ὥσπερ ὃ 
πατήρ σου διφθέραν ἐγημι μένος : de capraria. Luc. in Timone, 
ἀντὶ μαλακῆς χλαμύδος ταύτην τὴν διφϑέραν ἡ τιμιωτάτη σοι 
πενία περιτέϑεικεν. 

Διφϑερίας, ov, ὃ, qui gestat ejusmodi pelliceam seu co- 
riaceam tunicam. Luc. in Tim. et Poll. l. 4. 

Διφθερινὸς, pelliceusz... Strabo. 

Διφϑερίτης, ov, ὁ, idem. unde foem. διφθερίτις. 

Διφϑέριον, dicitur uleus quoddam. in Hippiatr. 

Διφθερόω, à, pelle obtego, corio intego. 


Poll. 


di Composita. 
Καταδιφϑερόω, &, idem quod διφϑερόω, Plut. symp. 4. 
et Probl. 2. 


Λευκοδίφϑεροι, albis. pellibus seu rhenonibus amicti. 
Hesych. 


᾿Ὑσοδίφθερος, exp. pellibus indutus, pelle vestitus. Luc. 
in Tim. 


ΔΙΦΡΟΣ, οὐ, ὃ, locus in curru in quo parabates et au- 
riga sedebant: à duobus illis, quos ferret, dictus quasi 
δίφορος, ut tradit Eustath. ("Theoc.:é. 2.) Il. x". "Ex δίφ- 
£o δ᾽ ἔδησε.  Synecdochicé veró pro toto curru, ut ll. κ΄, 
Δώσω γὰρ δίφρον τε, δύῶ τ᾽ ἐριαυχένας ἵππους. Ἐπ Xen. 
Ῥιαά. 6. κατὰ τὰς ϑύρας τοῦ ἁρματείου δίφρου ἀνέβαινεν ἐπὶ 
τὸ ἅρμα. Sunt qui bigam interpretari malint, i. currum 
bijugem. | Est etim sella. ἢ. ζ΄. καὶ ἕζεο τῶδ' ἐπὶ 
δίφρῳ. Et Plat. 1. 1. de rep. καθῆστο ἐσσὶ δίφρου. . Apud 
Ρίαι. δίφρος ἡγεμκονικὸς, exp. sella curulis. 4 Item scam- 
num quo gestanlur infirmi, Bud. In Plur. poéto in pri- 
mis dicunt δίφρα, metaplasmo generis pro δίφροι. 

Διφρεύω, f. sizw, curru aut bigis vehor. Eurip. in Andr. 
Διφρευτὴς, οὔ, ὁ, auriga, currus seu bigarum agitator. 
Soph. 

Διφρεία, 5, aurigalio. Xen. Ped. 6. 

Δίφραξ, sellalecticaria. Hesych. 

(δίφριον. Sch. Aristoph. R. 121.) 

Διφρὶς, (q. d. sellularius) qui ita effoeminatus est, ut 
lecticaria sella gestari semper velit. Hesych. 

Διφρίσκος, ov, 9, curriculum, Aristoph. in Neb. 

Composita. 


᾿Ἐχδιφρεύω, ἃ curru aut sella exentio aut delurbo. 

᾿Ἐνδίφριος, qui in curru est. sessor. 

Ἐπιδίφριος, ov, ὁ καὶ 5, qui super curru est, aut sedet, 
aut ponitur. Od.4. Item pro ignavo et effoeminato. Etym. 

Ἐπιδιφριὰς, á3oc, ἡ, pars, (ut Eustathius tradit) vel δί- 
φρου, vel τῆς τοῦ ἅρματος ἄντυγος, περὶ ἣν πῈ ὁ δίφρος. 
Etym. exp. currus circumferentia, quee e| v£ dicitur. 
Y. - 

Καλλίδιφρος, pulchrum currum habens. Eurip. in He- 
cuba. [466. Ἢ «Παλλάδος ἐν πόλει, Τὰς καλλιδίφρου "ASa- 
γαίας, &c. Vide Aristoph. Equit. 563. Schol] ᾿ 


ATVA, uc, 5, sitis. Il. τ΄. γυῖα βαρύνεται, ἠδὲ κιχάνει δίψα 
τε καὶ λιμός. — Et, κωλύειν δέψαν, apud Plut. In plu. αὑτοῖς 
τινὰς δίψας “παρασκευάζουσιν, apud Aristot. 1. 7. Eth. cap. 
ult. ἢν Derivant gramm. ab ἴστω, i. βλάπτω, ul sit 
quasi ἵψα. : 

δίψος, εος, τὸ, pro eodem. Xen. Ped. 8. δίψος δύγασϑαι 
φέρειν, t et 2, 53. d.t 


AIOKO 


Δίψιος, ev, à καὶ 5, siticulosus. δίψιος σῆψ, apud Nic. Et, 
δίψιος ὥρη, apud Nonn. Reperitur et in fem. gen. διψία 
Attice, ut, διψέα. κόνις, apud Soph. pulvis siticulosus et 
aridus. (JEsch. Ag. 504. Ch. 183.) 

Διψαλέος, ev, ὁ, sitibundus, siticulosus: ut, μῦς διψα- 
λέος. in Batr. 

Διψαλέω, idem quod διψάω.. Noun. ' 

Διψὰς, á3oc, ἡ, siticulosa, bibula, arida, ut, διψὰς ἔχιδνα, 
vipera siticulosa. Epig. 1. 83. 4 Item subst. plerungne 
dicitur pro διψὰς ἐχίδνη, de vipere quadam specie, inde - 
dictze quód qui ea morsus est siti inarescat. Nic. in Ther. 
i T spine quoddam genus apud "Theophr. de hist. 
pl. 1. 4. 

Διψηρὸς, οὔ, ὃ, siticulosus, aridus. Synes. et Dionys. de 
situ orbis. Ἢ 

Διψώδης, toc, ὃ xal 5, siticulosus. Diosc. τὸ διψῶδες, 
4. d. siticulositas, aut siticulosa ariditas. Plut. in Cor. 

Διψήρης, idem. 

Διψάω, ὦ, f. how, sitio. 


t Xen. P»d. 1.28.1 Luc. τὸ 
μὴ διψῆν κάλλιον τοῦ ποιεῖν. ἘΠ cum genit. Herodot. διψῆν 
ὑδάτων μάλιστα. tem metaph. pro, cupio, desidero, ap- 
peto: ut, διψῶ χαρίζεσθαι ὑμῖν, Xen. Ped. 4. Et cum 
genit. πόλις ἐλευθερίας διψήσασα, apud Plat. lib, 8. de rep. 
Reperitur et διψέω, apud Athen. l. 2. 

Διψητικὸς, οὔ, ὁ, sitim provocans, siticulosus. Diosc. et 
Aristot. 3. de part. anim. Item sitibundus, sitiens: ut, 
διψητικώτατος ἔλαφος, apud Naz. : 

Διψακὸς, οὔ, ὁ, à quibusdam dictus est morbus renum 
διαβήτης appellatus, quem comitatur maxima sitis, ut tradit 
Aret. € Est et nomen herb; quc alio nomine labrum 
Veneris appellatur, inde dicte quód sit concavo alarum 
sinu, in quo subsistit ros falsus, ut Plin. 1, 27. c. 9. tra- 
dit. Vide Diosc. 1. 3. c. 12. 


Composita. ^ 

"Alisboc, ov, ὃ καὶ ἡ, qui non sitit. Athen. 1. 8. € Item 
sitim sedans, et prohibens ; ut, ἄδεψα σῦκα, ficus sitim se- 
dantes. Diosc. l. 1. 

Αἱμόδεψος, sanguinem sitiens, sanguinem appetens. Luc. 

᾿Ἐπιδίψιος, siticulosus. / 

Καταδιψάω, $, intensé sitio. Xen. 

Πολυδίψιος, multum seu valde siticulosus ; ut, πολυδίψτον 
"Agyo, 1l. Y. Exp. et diu multumque sititus, i. desi- 
deratus. ν 

Φοβόδιψος, q. d. cum timore sitiens, de eo qui esl ἃ cane 
rabido morsus, qui et ὑδροφόβος appellatur. 


ΔΙΏ, expello, abigo. vide δίομκαι. 4“ Item timeo, unde 
δίε, 11. ((, et &. time. Et δεδίεναι inde deducit Eust. per 
anadiplasiasmum. vide et in δείδω. 4 Apud Hom. Il. x. 
v. 951. "τρὶς περὶ ἄστυ μέγα Πριάμου δίον, Eust. vult. δίον 
esse à Ji» significante curro celeriter, et tanquam παρὰ τὸν 
δία, 1. ἀέριον. 

Δίομαι, expello, abigo, persequor, expello persequendo, 
summoveo. ( Esch. Eum. 358. 388. sed precedente με- 
TÁ.) ll. ρ΄. Ὃν ja κύνες τε καὶ ἄνδρες ἀπὸ σταθμοῖο δίωνται 
Ἔχχεσι καὶ φωνῇ. Item cum przeposit. εἷς, Od. φ΄. M$ σε 
καὶ ὁπυλότερός περ ἐὼν ἀγρήνδε δίωμαι, Βάλλων χερμαδίοισι. 

᾿Αποδίομαι, (comp.) exp. ἀποδιώκω, 

Decomp. ᾿Εξαποδίω, seu Ἐξασοδίομκαι, fugo ex, insequen- 
do exigo et summoveo ex : ut Iliad. £. αἴ κεν " Agua Λυγρῶς 
ποεσληγυῖα μάχης ἐξαποδίωμαι. 


| domo. 


AIQ'KQ, f. £v, (et interdum Zouar) t Xen. Ped. l. 4. p. 
90. d.f) Pr. exa, idem quod 3X». ex quo et factum est 
per paragogen, ut inquit Etym. vel quasi δίω ὦκα, ut. vult 
Eust. expello, abigo. « Luc. διώκω σε τῆς οἰκίας, expello te 
4 ltem pro, in exilium mitto, apud Herodot. 
4 Item persequor, insequor: t Xen. Ped. 1. 3. 12. et 
1. 4. δ. et 7. et 8.1} ac proprié, eursu insequor fugientem. 
Il. ς΄. Ἕκτορ νῦν σὺ μὲν ὧδε Sític, ἀκίχητα διώκων. Herodian. 
l. 8. εὑρεϑγεὶς ὑπὸ τῶν διωκόντων ἱππέων καὶ συλληφϑείς. ἘΠῚ 

taph. pro, qui conor, Thuc. 2. τὰς τι- 
μὰς διώκειν. Α Bud. exp. etiam, affecto, et expeto : ut 
Aristot. Eth. 7. οὐδ᾽ ἡδονὴν διώκουσι “πάντες, Χο. Apud Luc. 
δίωκε τὰ «σολυανϑρωπότατα τῶν χωρίων, conseclare loca ce- 
leberrima, i. studiosé frequenta. Et Xen. χεὴ πειρᾶσϑαι 
τούς τε φιλαιτίους φεύγειν xal τοὺς εὐγνώμονας διώκειν. 4 Item 
persequor judicio, accuso, reum ago. Dicitur autem, διώκω 
σε ταύτην τὴν δίκην seu γραφὴν, reum te hujus criminis facio, 
Dem. vel διώκω σε φόνου, reum te czedis ago. ἅ Item per- 
sequor oratione, describo. Xen. οὕτω πῶς διώκει Πρόδικος 
τὴν ὑπ’ ἀρετῆς Ἡρακλέους παίδευσιν. (Reps διώκων. /Esch. 
Pers. 84. διώκουσ᾽ ἦλθον ἄτρητον πόδα. Eum. 406.) 

Διώκομκαι, idem quod διώκω, expello, &c. Od. σ΄. Ὅς p. 
ἐλϑὼν Ὀδυσῆα διώκετο οἷο δόμοιο. ltem persequor. Il. τ΄. 
Ἕως ὃ τὸν στεδίοιο διώκετο ασυροφόροι.  (JEsch. Ch. 287.) 
4 Item pass. expellor, &c. Item, aecusor. Et διωκόμενος, 
qui accusatur, reus. [Διωκτεόν, Plat. Theset. οὐδὲ γὰρ τοῦτο 
φευκτέον, ἀλλὰ πάντων μάλιστα διωκτέον τῷ νοῦν ἔχοντι. 
Διωκτέος vero, Aristoph. Acharn. 220. διωκτέος δέ. 

Διωγμὸς, persequutio, t Xen. Pzed. 1. 4. 21.t item ex- 
agitatio, vexatio. (sch. Suppl. 1054.) In N. Test. et 
apud Eccles. script. χριστιαγῶν διωγμὸς seu διωγμοοί. — Est 
etiam expulsio et ejectio. Greg. ᾿ 


tor. 


ΔΙΏΚΩ 


Δίωγμα, id quod persequimur. | (JEsch. Eum. 139.) A 
Xenoph. ita vocatur preda quam canis insequitur. 4 Item 
mysticum quoddam sacrum quod sole mulieres in Thes- 
mophoriis celebrabant. Sunt qui ex eo dictum putent, 
quód viros inde arcerent. Hesych. 

Δίωξις, idem quod διωγμὸς, persequutio: ut apud Thuc. 
δίωξιν ποιεῖσθαι dicuntur, qui persequuntur hostes. Sic 
etiam apud Aristot. Eth. 6. δίωξις et φυγὴ opp. Item ac- 
cusatio, actio; ut, δίωξις κλοπῆς, accusatio farli, actio furti, 
Plut. in Pericle. 

— Διώχτης, ov, 6, persequutor, i lator. Et lator, 
ut inquit Budzus. 

(Διωκτρία. Sch. ZEsch. Eum. 206.) 

Διωκτὸς, οὔ, ὁ, quem persequi debemus. Item quem con- 
sectari oportet, expetendus. Soph. 

Διωκτὺς, pro δίωξις, persequutio. ex Lasc. 

Διωκάϑω, Alticé idem quod διώκω, ut ἀμυνάϑω, pro 
ἀμύνω. Apud Aristoph. t Nub. 1484.t [cui addas Vesp. 
1197. ἀλλ᾽ ὡς ἢ κάσσρον ἐδιώκαθές «ποτ᾽, à λαγὼν, h λαμεσάδα 
ἔδραμκες, &c. Schol διωκάθω ᾿Αττικῶς, ταυτὸν τῷ διώκω. 
Eurip. Erechth. 25. Αἰσχροὺς ἐρῶτας δημοτῶν διωκάθειν.} et 
Plat. de eo dicitur, qui judicio persequitur. 

"Iox?, per Aphzeresin dictum putatur pro, διωκὴ, seu δίωξις, 
persequutio, impetus. Il. ἐ. Ἐν δ᾽ ἔρις, ἐν δ᾽ ἀλκὴ, ἐν δὲ 
κρυόεσσα ἰωκή. 

Ἴωξις, Hesych. et Suid. est δίωξις, persequutio, insec- 
tatio. 

"Loy jc, οὗ, ὁ, idem quod ἰωκὴ et ἴωξις, persequutio hos- 
tilis, infesta insectatio. Il. S". et apud Hesiod. t Th. 683.t 


Composita. 


Αἰγοδίωξ, capras persequens, ὁ τὰς αἴγας διώκων. 

᾿Αποδιώκω, expello ex aliquo loco, fugo aliquem. Aris- 
toph. in Nub. t 1299.1 οὐκ ἀποδιώξεις σαυτὸν ἐκ τῆς οἰκίας ; 
non te ex zedibus proripies? : 

᾿Αποδίωξις, εως, ἡ, expulsio. Esse etiam volunt genus 
figurze quae ἀποπλάνησις dicatur. 

"Exhióxe, idem; Et pro, mitto in exilium. [1 Epist. 
δὰ Thes. ii. 15. τῶν (sc. Ἰουδιάων) xal τὸν Κύριον ἀσσοκτει- 
γάντων Ἰησοῦν xal ὑμᾶς ἐκδιωξάντων, &c. Demosth. 
adv. Zenothem. ὡς δ᾽ ἡλίσκετο ὁ Ἡγέστρατος, xal δίκην δώσειν 
ὑπέλαξε φεύγει" καὶ ἐκδιωκόμενος, ῥίπτει ἑαυτὸν εἰς τὴν ϑάλασ- 
va» &c. Soph. Elect. 570. ἐξεκίνησεν, Schol. ἐξεδίωξεν.7 

᾿Ἐχδίωξις, expulsio. 

Ἐπιδιώκω, persequor, insequor. Xen. t Pzd. l. 3. p. 
72.a.t [Herodot. Hist. lib. 4. Κιμμερίους ἐπιδιώκοντες 
ἐσέβαλον ἐς τὴν ᾿Ασίην, καταπαύσαντες τῆς ἀρχῆς Μήδους. 

᾿Εργοδιώκτης, ov, ὁ, qui urget opus. 

Ἐργοδιωκτέω, &, urgeo opus. — Ex Graec. Bibl. interpr. 

Ἱαυσοδιώκτης, qui. equos agitat, qui equos ad cursum in- 
stigat. (Theoc. ιδ΄, 12.) ont 

erg aC moo qui consectatur pulchros. Aristoph. 
schol. 

Καταδιώκω, persequor. Plat. in Alcib, ἐτρέψατο καὶ κα- 
τεδιώξεν ἄχρι σκότους. Sic Xen. Hell. 1. εἰς τὴν ϑάλασσαν 
καταδιώξαντες. ; 

Κνισσοδιώκτης, qui nidorem sectatur, muris epith. apud 
Hom. in βατραχομυομ. 

Κολλοτσοδιώκτης, qui pueris exoletis et durioribus inhiat : 
ὁ ἄγριος περὶ τοὺς κόλλοσσας. Eust. 

Κυκλοδίωκτος, in orbem actus, in orbem currere coactus. 
Epigr. 

Μεταδιώκω, persequor, insequor. Item vestigo, inquiro ; 
ut, μεταδιώκειν τὴν ἀλήθειαν, apud Greg. t Xen. Ped. 1. 4. 
p. 99. b. sequor, subsequor. Xen. Psed. p. 185. e.t 

Μεταδίωκτος, persequendo captus, quem nacti sunt qui 
insequebantur. [Herodot. Hist. lib. 3. αὐτίκα μεταδίωκτος 
γενόμενος ὁ κῆρυξ fa. 

Παλίωξις, pro «παλιδίωξις, (ᾳ. d. post-insequutio) apud 
Hom. Vide et προίωξις, quod sequitur. 

Προδίωξις, οἱ πεοίωξις, q. d. praeinsequutio, est eorum qui 
priores insequuntur. Hesiod. in Asp. t154.t Ἐν δὲ 
«προίωξίς τε παλίωξίς τε τέτυκτο : ubi προίωξις eorum est qui 
priores insequuntur ; at παλίωξις eorum, qui quum fuga- 
rentur, vice versa postea insequuntur eos à quibus fuga- 
bantur. 

Συνδιώκω, simul persequor. — Lucian. 


AIOAY'TIOZ, ov, 6 xal 5, exp. magnus et vehemens, 
longé lateque se extendens : ut, διολύγιον κακὸν, apud Suid. 
Et, διολύγιον πανεῦμα, in. Epigr. Et, διολύγια «πράγματα. 
Etym. res ardus. 


ANOTIIAAYZEIN, apud Hom. exp. δονεῖν ταῖς σταλάμαις, 
item δονεῖν xal πάλλειν ; agitare et excutere manibus. Qua 
expositione indicatur, compositum esse vel ex δονεῖν et 
παλάμη : vel ex δονεῖν et “σάλλειν, 1], δ΄, ἀνὴρ δ᾽ ἄνδρ᾽ ἐδνοπά- 
λιζεν, i, agitabat, et percutiebat manibus, Et Od. ξ΄. v. 
501. ἀτὰρ ἠῶϑέν γε τὰ σὰ ῥάκεα δνοπαλίξεις, i. agitabis et 
excuties manibus. vel, indues aut resarcies, ut Didym, 
exp. apud Eust, 

i MUN Ph 5, exp. motus, exoussio, que manibus fit. 
uid. x 
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AN0'$02, «, ὁ, tenebre, caligo: (Esch. Ch. 50.) idem 
quod γνόφος, ejusdemque formationis, nimirum à νέφος, unde 
γόφος, et accessione litere δ, ὀνόφος. Etym. veró à γνόφος 
derivat, mutatione litere in 3, quam mutationem Eustath. 
scribit fieri συνήθως. Hesychius veró vult δνόφος esse ZEo- 
licum, ἀπὸ τοῦ δονεῖσιϑαι τὰ νέφη, itidemque Etym. à δονεῖν 
et νέφος fieri dicit δόνοφος, et per syncopen δνέφος. 

Δνοφερὸς, tenebrosus, caliginosus, vel obscurus, ater. 
Il. (. ὥστε κρήνη μελάνυδρος, Ἥτε κατ᾽ αἰγίλιπος πέτρης δνοφερὸν 
χέει ὕδωρ. Ἐπ Od. 6. νύκτα διὰ δνοφερὴν ἐλάαν. Εἰ, δνοφερὰ 
κόνις. in Epigr. (Esch. Eum. 382. Ch. 809.) . 

Δνόφεος, idem. Hesych. 

Δνοφόεις, &vroc, ὁ, pro eodem. 


AOKEQ 


Tre pro, arbitror: de re preterita apud Plat, inquit 
ud, 

Προσδοκῶμαι, expector, speror: tam de persona. quàm 
de re. Τὰ προσδοκώμενα, quie expeclantur, quz sperantur : 
et τὰ προσδοκηϑι perata, expectat: 

Προσδόκημα, τὸ, expectatio. Plat. 

προσδοκία, ἡ, idem. t Xen. Ped. 1. 6. 16.t Dem. ἔχειν 
προσδοκίαν τῆς ἀσφαλείας, Lat. in expectatione esse. IIpoc- 
δοκία xaxov, apud Aristot Eth. 3. 4 Item metus. Thuc. 
12. 


Thucyd. Hippocrat. 
Προσδόκητος, qui exspectat, praevisus. /Esch. in Prom. 


AQ'APA, ας, ^, potio seu jusculum, ex eo dictum, quód 
ex novem speciebus fieret: ut Ausonius indicat, hoc 
Epigr. Aólpa ποτὸς xal ἀριθμός" ἔχων μέλε, οἶνον, ἔλαιον," Αρτον, 
ἅλας, βοτάνην, ζωμὸν, ὕδωρ, πέπερι. quod quidam sic interpr. 
Dodra vocor. 41:8 causa? novem species gero. qua sunt? 
Jus, aqua, mel, vinum, panis, piper, herba, oleum, sal. 
Dicitur igitur à dodrante. dodrans enim dicuntur novem 
unciz. 


AOGIH'N, Zvc, furunculus, tumor ἀποστηματώδης, ex 
crassis hamoribus in carnosis plerunque partibus consis- 
tens. Diosc. lib. 1. c. 184. δοϑιῆγας μαλάσσει. Aristot. de 
hist. an. |. 3. δοϑιήνων xal φυμάτων μεστός. Vide Gal. 1. 5. 
τῶν κατὰ τόπους. 


Decomp. ᾿Απεοσδόκητος, inexpeclatus, inopinus. Dicitur 
et de re et de persona. Thucyd. Exp. etactivé, qui non 
expectat, apud eundem Thuc. [JEschyl. Prom. 681. 
ἀπροσδόκητος δ᾽ αὐτὸν αἰφνίδιος μεόρος ToU ζῆν ἀπεστέρησεν. 
Soph. El. 1022. ᾿Απροσδόκητον οὐδὲν εἴρηκας. Aristoph. Ly- 
sistr. 359. Thucyd. Hist. lib. 2. $. 5. ἦσαν yàp καὶ ἄνθρω- 
ao κατὰ τοὺς ἄγρους, xal κατασκευὴ, οἷα ἀπροσδοκήτου καχοῦ 
ἐν εἰρήνη γενομένου. Herodot. Hist. lib. 7. cap. 204. Leo- 
nides κτησάμενος τὴν βασιληΐην ἐν Σπάρτη ἐξ ἀπροσδοκήτου. 


Xenoph. de Cyri Exp. lib. 4. cap. 1. δ. 8. Ἔξ ἀπροσδοκήτου 


yàg αὐτοῖς ἐπέπεσε τὸ “Ἑλληνικόν.} 

᾿Ατσροσδοκήτως, preter expectationem, ex im 3 
inopinato. ut, ἐστιϑεμένων ἀπροσδοκήτως. Thuc. 9. [lib. 4. $. 
99. ὥστε προσπίπτειν ἂν αὐτοὺς ἀπροσδοκήτως ἣ βούλοιντο, lib, 
7. $. 21. ξ, 457. Polyb. Hist. lib. 1. cap. 62. οἱ δὲ Καρχηδόνιοι 
προσπεσούσης αὐτοῖς ἀπσροσδοκήτως τῆς ἥττης, &c.] 


ΔΟΥΔΥΞ, viec; ὃ; pistillum, seu radius quo in 
mortario tunditur, aut miscetur, seu agitatur: idem quod 
ἀλετρίβανος, ut Poll, tradit. Aristoph. in Equ. εἶ μὴ γένοιθ᾽ 
οὗτος ἐν τῇ πσόλει μέγας, οὐκ ἂν ἤστην σκεύη δύω χρησίμω 
δοίδυξ οὐδὲ τορύνη. 4 Item cochlear quo ea, quze in mortario 
tusa sunt, colliguntur. apud eundem Aristoph. 


MT] 
1 


Composita. 


᾿Αναδοιδυκύζω, commisceo, confundo. Proprie, pistillo 
in mortario commisceo. Hesych. . ὃ 
Διαδοιδυκέζειν, Hesych. est, indecenter saltare. 


ΔΟΚΑΊΖΩ, f. ázw, observo, item expecto: ut apud De- 
met. Phal. «Aóo δοκάζων, navigandi tempus observans vel 
expectans. "| Item puto, arbitror: unde δοχασεῖς apud 
Theocr. in fine Idyll. 1. Doricé pro δοκάσεις putabis. 

Δοκάζομαι, videor: unde δοάσσατο, (per syncopen) 
visum est. Il. Y. *Q3« δέ οἱ φρονέοντι δοάσσατο κέρδιον εἶναι 
Βῆναι ἐπ᾽ Αἰνείαν. Apud Apoll. ἑζομκένη δ᾽ ἤσειτα δοάσσατο, 
exp. statuit, decrevit. 

Δοκεύω, f. stózw, idem quod δοκάζω, observo, expecto; 
t Hesiod. Asp. 333.t item insidior. Il. π΄. ἐφορμοηϑέντα 3o- 
κεύσας. Et ll. ψ΄. καὶ τὸν προὔχοντα δοκεύει, i. e. ἐστιτηρεῖ. 
(T'heoc. θ΄. 96. κά. 42.) 

Δοκάω, ὥ, idem quod δοκάζω, observo, expecto, unde 
particip. δεδοκημένος, qui observat, qui stat in insidiis, vel 
qui excipit. ll. & circa finem, "Ey9' ἂρ ὅγ᾽ εἱστήκει δεδοκημέ- 
γος, ubi Eust. venatorum esse verbum tradit, feram expec- 
tantium. Hesiod. in Asp. t 914.} ἧστο δ᾽ ἀνὴρ ἁλιεὺς δὲ- 
δοκημένος. Apoll. Rhod. Arg. |. 9, ᾿Αμφὶς ὀπιπτεύει δεδο- 
κημένος. 


Composita. 


᾿Ακοντοδόκος, ov, ὁ καὶ 5, qui jacula observat, i. jaculorum 
ictus, ut eos vitet. Etymol. « 

᾿Ανεστιδόκητος, non expectatus, qui non expectatus venit. 
"Theophil. l. 2. adversus gentes. ex Simonide. 

Καραδοκέω, à, (quasi, τῇ κάρᾳ δοκεύω, inquit Suidas) so- 
licit et cupidé expecto, (tanquam exerendo caput ad 
prospiciendum eminus eum, qui n Xenoph. τὰ 
7| SL καραδοκοῦντες. Plut. ἐφεδρεύειν xal ἥν 
$i μέλι pud. Earip. in ("tr ALII rri 
στράτευμ᾽ ᾿Αργείων ἐξίη καλῶς, expon. observat. (Med. 
1119.) Videtur poni et pro expectare, apud Herodotum 
in Polymnia, καραδοκήσοντα τὴν μάχην. Exponitur etiam 
à m$», apud Aristoph. in Equit. ᾿Εκαραδόκησεν εἰς E ἡ 
βουλὴ “πάλιν. 

Καραδοκία, 5, solicita expectatio. 

Decomp "A ραδοκέω, &, expecto solicitó, expecto 
cum anxietate animi et magna solicitudine, apud Suid. 

'A , expectatio solicita. Rom. cap. 8. Hesych. 


est πὶ . 
'Οδοιδόκος, ov, qui vias insidet et viatores intercipit, qui 
in via excipit viatores, viarum obsessor, seu insidiator 
viw. Athen. lib. 5. Eustath. annotat inseri : euphonim 
gratia, sicut et in ὀλοοίτροχος. 

'οδοιδοκέω, &, in via viatores excipio, vins insideo. 

Προδοκάζω, iden cum 3oxágw, observo. Hesych. 

Προδοκὴ, ἡ, angustus locus, qui insidiantibus est aptus. 
Eust. 

Τροσδοκάω, &, expecto, vel spero. (βου, Ag. 684. 
Soph. 'Tr. 371.) Aristoph. in Vesp, Μηδὲν arap' ἡμῶν erpor- 
δοκᾷᾶν λίαν μέγα. Cum inf, ZEschin. προσδοκῶ ἀσοδείξειν, ex p. 


fido, Sic apud Dem. προσδοκῶ κακὸν ἄν ci γενέσϑαι. 


AOKE'Q, &, f. ἥσω, (sed frequentius ἕω et £a) P. »Xa, 
videor, censeo. Xen. xà» ἐγὼ δοκῶ pua. κίνδυνον τοῦτον iam 
μεῖναι, mihi videor hoe. periculum posse sustinere. t Sic 
idem Cyri Pzdim cap. 1. $. 11. et $. 5. libri 1.-et 
cap. 9. $. 5.1 Isocr. ἐμοὶ δοκοῦσιν &ezavrts ἐπιϑυμεῖν,  Di- 
citur etiam, δοκῶ μοι στοιήσειν τοῦτο, pro, certum mihi est 
hoc facere. Sic Luc. δοκῶ μοι ἐπιγράψειν. t Cum particip. 
μὴ δοκῆς ἀχϑόμενος. Xen. Ped.d. 3. p. 78. 6. Similiter 
Xen. Ped. l. 3. p. 78. d. δοκεῖ jt ἐσσετρέψαι : 
dum mihi videtur. Xen, Ped. ]. 4. p. 98. b.t Interdum 
impersonaliter, δοκεῖ (4o, videtur mihi, Aristoph. Boxe? 
μοι ταῦτα μὴ δρᾷν, hzc mon mihi videntur facienda. 
ταῦτα ἔδοξε Κικέρωνι, Plut. hec Ciceroni probabantur. 
Sic τὸ δοκοῦν τινὶ, quod alicui probatur seu placet. 
t Xen. Ped. 1. 3. 12. Aristoph. Nub. 1434.f T 
Thucyd. “παρὰ τὸ δοκοῦν ἡμῖν, supra nostram 
nem. Exponitur et, convenit, ut Xen. Hell, 2. LH 
ταῦτα ἀρέσκοι, κάλαμον φέρειν ἐδόκει, convenerat inter eos, 
constitutum efat inter eos ut gestarent calamum. tet Ῥαᾷ. 
1. 6. 5.t Sic particip. δόξαν, (absolutà) quum convenisset, 
vel quum visum esset. Herodot. δόξαν δέ σφι, ἐποίησαν ^a- 
βύρινϑον. Thuc. καὶ δόξαν αὐτοῖς, ἐχώρουν ἐς τὸ τεῖχος. Dici- 
tur et, δόξαν δὲ ταῦτα, à Plat. et Xen. pro, quum de his 


convenisset. "(| Ponitur etiam δοκῶ pro, in aliqua existi- - 


matione sum. Sic apud Euripidem in Hecuba, οἱ δοκοῦντες 
opponuntur τοῖς ἀδοξοῦσι. Sic et ad Gal. cap. 2. 4 Item 
existimo, puto. Xen. σὺ δὲ φρόνιμόν τι δοκεῖς ἔχειν ; 
Luc. ὄνον ἄν τις ὀγκᾶσϑαι ἔδοξε. Apud Soph. in Ajace, σοὶ 
μὲν δοκεῖν ταῦτ᾽ ἐστιν, Ead δ᾽ ἄγαν φρονεῖν. (----οὐ δοκῶν κλύειν 
cum audire non putarer. Eurip. Med. 67. V. JEschyl. Ag. 
16. δεδόκηκε. Eum. 309. δόξεις. Eurip. Med. 300. 366. 501. 
δοκοῦντα καὶ δόξαντ᾽ ἀπαγγέλλειν με χρὴ Δήμου προξούλοις τῆς 
δὲ Καδμείας πόλεως. /Esch. Ch. 14. S. c. Th. 621. 656. Ag. 
424. 1299. Xenoph. p. 54. Aristoph. ἢ. 1468. : 
Soph. Tr. 57. CEdip. Tyr. 126. 749. 1904.) A 
Δοκεῖϑαι, interdum, videri et censeri, Bud. ri 
Sic, δέδοκταί κατϑανεῖν, certó statutum est "m * 
δεδόχϑαι τῇ βωλῇ καὶ 78 δήμῳ, apud Dem. decretum vel 
statutum esse à senatu et à pop. unde τὰ δεδογμένα, de- 
creta, placita: qua οἱ δόγματα. t Xen. Ped. 1. 6. p. 158. 
b.t beo exp. et, convenit : ut, δέδοκται ἡμῖν, convenit 
inter nos. * Item pro existimari, putari ; unde i 
v», quod existimatur, Bud. ex Plat. Idem affert ex 
tiph. pro, existimari el suspectum esse. Cubes. 
Eurip. Med. 764. 823. 1419. Esch. Suppl. 5 
Δόκημα, idem quod δόκησις. Eurip. in Troad. [411. 
᾿Ατὰρ τὰ σεμνὰ, καὶ δοκήμασιν σοφὰ, Οὐδέν mi E 
μηδὲν ἦν dea. — Herc. Fur. 111. Ἔπεα μόνον, xai δόκημια νὺκ- 
atgmiv ᾿Ἐννύχων ὀνείρων, &e. 771. Δοκημάτων ἐκτὸς ὄλϑεν 


ἐλαίς. 
οὐ opinio: unde δόκησιν στ , opinionem ex- 
onemque de se prebere, apud Plat. CEdip. 


"Tyr. 698. Tr. 433.)  [Eurip. Androm. 696. ᾿Αλλ᾽ ὁ στρα- 
τηγὸς τὴν δόκησιν . Schol. νει, κομίζεται τῆς 
γίκης τὴν δόξαν. — Heracl. 745. Ἔστιν δ᾽ ἐν ὄλβω καὶ τόδ᾽ cix 
ὀρθῶς ἔχον, Εὐψυχίας δόκησις. 396. δόκασιν, Helen. 118. 
Σκοπεῖτε, μὴ δόκησιν εἴχετ᾽ ἐκ θεῶν. Piae IN : 

Δόγμια, τὸ, quod faciendum videtur, Thuc. Item placi- 
tum, decretum, dogma. — Plut. 

Δογματικὸς, qui certa dogmata in aliqua scientia sequi- 
tur. Strab, Sext. et Phil, Laért, et alii, — Item 3, 
largi, Gal. ad Glauc. qui distinguuntur ἀπὸ τῶν ἐμυπεῖρι- 
κῶν. tem ad pr ipi dum Pp it 

Λαοδογματικῶς, (comp.) prout vulgo seu populo videtur, 
ex vulgi opinione, ! 


Προσδόκιμκος, qui expectatur, de quo expectatio est. 


FERAS 


ACCIUS. 


AOKERn 


Δογματίζω, dogma aliquod introduco seu inveho, dog- 
matis alicujus sum autor, dico aliquid quod pro certo 
dogmate habeo. Greg. οὐδὲ τοῦτό ἐστιν ὃ δογμιατίζομεν. Α 
Bud. expon. et, 0, apud eundem. [tem ab Areo- 
pag. poni scribit pro, tueor dogma.  [Epist. S. Pauli ad 
Coloss. ii. 20. τί ὡς ζῶντες ἐν κόσμῳ δογμιατίζεσθε 5] 

Δογματιστὴς, qui dogmatis alicujus seu aliquorum dog- 
matum est autor vel defensor. Greg. 

Δόκος, in carmine, idem quod δόκησις, opinio. Utitur 
quidam Poéta apud Sext. philos. Αἱ δοκὸς vide suo loco. 

Δόκιμος, ου, ὁ καὶ ἡ, probus, probatus, spectatus. (ἀνδρεῖος, 


᾿δέμησιν agi dans ἔχων μιεγάλοιν. Zach. Pers. 87.) ἀργύριον 


δόκιμκον, Demosth: proba pecunia. Dicitur et de persona 
cujus speclata est fides et integritas, ut 1 Cor. 9. cap. 
Sic δοκιμώτατοι ποιηταὶ, Plutarcho, probatissimi vel spec- 
tatissimi, Alicubi exp. et, acceptus. 

(Δοκέμως. 4Esch. Pers. 546.) t Xen. Ῥαά. 1, 66. ut 
qui sit probatus.t 

Δοκχίμη, 5, probatio, experientia, experimentum, Rom. 


' 5. 2 Cor. 2. et alibi.szpe. 


Aexípiov, pro eodem. Exponitur etiam à Bud. proba- 
tio, exploratio, experimentum. Apud Herodian. δοκίμκιον 
δὲ στρατιωτῶν, κάμωτος, exp. labore milites probantur. 

Δοχιμάξω, probo, exploro, experior, examino. Isoc. τὸ 

ἐν τῷ συρὶ δοκιμάζομεν. 1dem, SoxijuaQe τοὺς φίλους 
ἐκ τῆς περὶ τὸν βίον ἀτυχίας. Τίοπι wstimo: post exami 
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Βδοοῖι. 1389, Hel.663.] (Eurip. Med. 1490, ἀδόκητα. 
id. Phoeniss. 279.) 

᾿Αδοκήτως, ex improviso. ex inopinato. Greg. Pro eo- 
dem dicitur ἀδόκητα adverb. positum. et ἀπὸ τοῦ ἀδοκήτου. 
Thuc. lib. 6. [4. $. 17. ἀεὶ yàp τοῦ πλέονος ἐλπίδι ὀρέγον- 
vai, διὰ τὸ καὶ τὰ παρόντα ἀδοκήτως εὐτυχῆσαι. 

᾿Αντιδοκέω, ὥ, contra censeo, contrariam sententiam ha- 
beo, in contraria sum opinione. Xen. «egi τῶν δικαίων ἀν- 
πιλέγοντες καὶ ἀντιδοκοῦντες καὶ στασιάζοντες. 

᾿Αντιδογματίζω, contraria dogmata introduco vel tueor. 
Luc. 

᾿Αποδοκεῖν, non videri aliquid faciendum. Res dicitur 
ἀποδοκεῖν quae tur non facienda, apud Herodot. et X en. 

Εὐδοκέω, $, probor, existimatione clara sum, celebror. 
Plutarch. in symp. sep. sap. εἰ τὸ μέγιστον εὐδοκεῖ. | Item 
εὐδοκεῖν bene affici erga aliquem, bene alicui cupere et eo 
oblectari. Diod. εὐδοκήσας τῷ ξένω. Apud. Polyb. placidé 
acquiescere, contentum esse. 

Εὐδοχία, ἡ, affectus benevolus, propensa animi affectio, 
benevolentia gratuita. Vox est peculiaris divinis literis. 

Decomp. Συγευδοκῶ, cum dat. assentior, consentio, apud 
Athen. Sic et Aot. c. 8. 


ρευδοκῶ, maximé celebror, clari p seu 
existimatione preditus sum. Bud. ex Lys. 

Καταδοκέω, 9, existimo. 

Καταδοκοῦμαι, existimor, suspicioue opprimor. Bud. ex 


tionem agnosco aliquid seu perspicio. Item probo, i. e. 
2pprobo, comprobo, laudo: item in pretio habeo. ^Pro- 
prié autem approbo, utpote perspectum: ut Plut. de inst. 
lib. ἀλλ᾽ ὡς £u μάλιστα σπουδαίας δοκιμκαστέον ἐστί. t Xen. 
Ped. 1. 5. Τὺ} Interdum ex consequente siguif. eligo. 
*| Nonnunquam pro, consultum esse judico, vel utile esse 
censeo. Xen..apom, ]. 1. ταῦτα ἱκανῶς ἐκπονεῖν ἐδοκίμκαξε. 

Δοκιμάζομαι, probor, approbor. Plat. Isoc. 4 Item ad 
magistratum admittor moribus et meritis probatus. De- 
mosth. in Nezram. Est etiam, tutele meze permittor, to- 
gam virilem sumo. Demosth. in Mid. 

, ^, probatio, exploratio, experimentum, Plu- 
tarch. de inst. lib. δεῖ δοκιμασίαν λαμβάνειν τῶν παίδων. 
Item peculiari signif. exploratio et'inquisitio in eos qui 
pe cecmereer admittendi ad magistratum: censura: Un- 
de δοκιμασίαν ἐπσαγγέλλειν. /Eschin. in Timarch. censuram 
denuntiare. 

Δοκιμαστὴς, οὔ, δ, explorator, examinator, sstimator. 
Chrys. et Luc. in somn. , 

Δοκιμαστικὴ, exploratoria seu examinatoria ars. 

Δόξα, ἡ, sententia, opinio. (V. ZEsch. Pers. 28. Ag. 
283.430. Eurip. Med. 294. Soph. CEdip. Tyr. 931.) 
Thuc. lib. 3. παρὰ δόξαν τῷ ὑμετέρῳ πλήϑει παραινεῖν, contra 
quam senliamus, Aristot. Eth. 4. κατ᾽ ἀλήϑειαν et χατὰ 
δόξαν inter se opponit. δόξαν ἔχειν περί τινος, opinionem 
habere .de aliquo. Sic Xen. Pzd. 1. 6. 19. δόξα «tg 
αὑτοῦ. soc. in enc. Evag. Dicitur et δόξαν nx a 
t Xen. Psd. 6. p. 168. b.t vel παρέχεσθαι. Interdum 
δόξαν ἔχω exp. existimor. "| Item expectatio: ut quum 
dicitur aliquid accidisse παρὰ δόξαν, apud Thucyd. et Plu- 
tarch. € N quam apud philosophos est idem quod 
dogma, seu axioma, (inquit Bud.) aut propositio adeó fixa, 
ut axiomatis instar sit: ut apud Aristot. metaph. 3. Inde 
et κυρίαι δόξαι Epicuri apud Cic. 4 Item fama, rumor. et 
in bonám et malam partem : ut, 4ya2; δόξα, apud Solonem. 
Et, χρηστὴ δόξα, ex Plat. Et ex eodem de rep. 2. ζῶντας 
εἰς κακὰς δόξας ἄγειν (pro)infamare. | Item, gloria, honor. 
Isocr. ad Phil. ἰσόϑεον xal eráciy ὀνομαστὴν τὴν αὑτῶν δόξαν 
κατέλιπον. 

Δοξάριον, οὐ, πὸ, gloriola. Luc. 

Δοξάζω; opinor, sentio, existimo : δοξάζω io οὕτω, 
Plat. deleg. Item pro sentire de se magnifice, Bud. ex 
Thuc. *[Item celebro, gloriosa celebratione colo: ut, 
δοξάζειν τὸν Su, sepe in N. Test. (Eurip. Med. 945. 
JEsch. Ag. 682. Ch. 168. Suppl. 61.) 

Δοξάζομαι, existimor: ut, δοξάζομαι ἄδικος, Plat. existi- 
morinjustus. t Xen. Ped.l. 5. p. 148. a.t Item cele- 
bror, predicor, Matth. c. 6. Et, ἐπ᾿ ἀρετῇ δεδοξασμένοι 
ἄνδρες. Polyb. , 

ἀσμα, τὸ, quod faciendum videtur. Plat. 

Δοξασία, ?, opinatio, opinio, Suid. 

Δύξαστὴς, opinator. 

Δοξαστὸς, opinabilis, apud Plat. - 

Δοξασιτὸν, opinabile. 

Δοξαστικὸς, qui vi opinandi przeditus est. Aristot. in Eth. 

Δόξικὸς, gloriosus, opinabilis. 2 Maccab. 8. 


Composita : ac primüm. ex δοκέω. 

᾿Αδόκητος, inopinatus, improvisus. Thuc. 4. [$. 36. lib. 6. 
$.47. His locis addas lib. 7. δ. 43. Kal ἀδοκήτου ποῦ τολ- 
μήματός σφισὶν By yuwrl γενομένου, ὅχο. Schol. ἤγουν ἀφνιδίου, 
lib. 6. $. 34. ἢ κατατσλαγέντας τῷ ἀδοχήτω, καταλῦσαι" ἂν 
τὸν πλοῦν. Pind. Nem. Z. 44. ᾿Αλλὰ κοινὸν γὰρ ἔρχεται κῦμ᾽ 
"Alla, «πέσε δ᾽ ἀδόκητον ἔν καὶ δοκέοντα. — Schol. ἐνέπεσε τῷ 
ἀδοκήτῳ, τῷ μὴ δοκοῦντι νῦν τελευτήσειν. ἢ ἀδόκητον κέ- 
κληκε, τὸν ἄδοξον. Soph. (Ed. Col. 259. ἀλλ᾽ ἴτε, νεύσωτε 
τὰν ἀδόκητον χάριν, &c. Ἐπτίρ. Phoen. 317. Ἰὼ, ἰὼ, μόλις 
φαγεὶς Λελπτα χἀδόκητα ματρὸς ὠλέγαις. Iph, in "Taur. 896. 


Antiph. 

Μεταδοκεῖ por, mutata sententia (seu mutato consilio) 
censeo, vel mihi videtur. Dem. ad Lep. 

Προδοκεῖται, prius decernitur: unde σροδέδοχτο, prius vel 
ante decretum fuerat. 

Zwuyboxsi μοι ταῦτα ποιεῖν, mihi qnoque videtur oportere 
hzc fieri, censeo hzc facienda. Thuc. 1. 8. καὶ ἐκείνοις 
δοκεῖ καθαιρεῖν, xal ἑαυτῷ ἔφη ξυνδοκεῖν. Sic Xen. Ped. 
1. 6. 8. et 1. 3. p. 80. a. σύνδοξαν, quod pariter visum est. 
Xen. Ped. p. 229. d.t 

Συνδοκεῖν, (inquit Bud.) dicitar quod inter multos conve- 
nit et communiter placet. Τὰ cw avra, conventa et 
pacta, in Pand. 1Sic σύνδοξαι, decretum. Xen. Ped, 
p. 202.b.t Et, συγδόξασα ἡμέρα, dies constitutus vel status. 

Ὑπερδοκεῖγ, supra modum placere, perplacere, ut, ταῦτά 
μοι ὑπερδοχεῖ, ex. Philostr. 


Composita ex δόκιμος, &c. 


᾿Αδόκιμος, ov, ὁ καὶ $, minimé probus, non probandus. 
Item adulterinus, non sincerus: ut, ἀδόκιμον νόμισμα. 
Aristot. 

᾿Αδϑοκίμαστος, non probatus, non exploratus. Item qui 
nondum tutelz suz est permissus. 


tpe reta citra censuram. ut exp. Bud. 
᾿Απσοδόκιμος, idem quod ἀδόκιμος, improbandus et rejici- 
endus. 

'"A«obowiaAto, improbo, non approbo, rejicio. Cum 
accus. Isoc. Xen. t Ped. 6. p. 159. c.f &c. Item pecu- 
liariter signif. in censura noto vel praetereo, apud Lys. ut 
inquit Bud. in Comm. 

᾿Ασοδοκιμάζομαι, improbor, rejicior: unde ámoMou- 
μασμένος, rejectus, ejectus. Xen. 

᾿Αποδοκιμασία, 5, improbatio, rejectio. 

Διαδοκιμάζω, internosco, dijudico. Xen. 

Διαδοκιμαστικὸς, cui internoscendi et dijudicandi vis 
inest. Alii exp. probandi vi przeditus. 

Δυσδοκίμαστος, probatu perspectuque difficilis. 

Εὐδόκιμος, probatus et laudatus ab hominibus, Isoc. 
interdum et celeber, insignis, spectatus: diciturque, εὐδό- 
κιμος εἰς τοῦτο vel πρὸς τοῦτο, aut ἐπὶ τούτῳ. interdum et 
sine adjectione. ee, Pers. 860.) 

Εὐδοκιμέω, &, vel εὐδοκιμέομαι, οὔμαι, sermone hominum 
celebror, bene audio, in exislimatione sum : ut, εὐδοκιμεῖν 

à τῷ βασιλεῖ. Herodot. { ὡς εὐδοκίμηκεν ἀνήρ, Aristoph, 
Nub. 1029. Xen. Ped. 1. 6. 33. de re. p. 209. αἵ 

Εὐδοκίμησις, celebratio, glorice adeptio. Plat. 

Decomp. τιαρευδοκιμκῶ, fama et celebritate presto alicui. 
Apud Aristoph. in Eq. Jungitur et accus. rei. 

Παρευδοκιμοῦμιαι, celebritate vincor ab alio. 
iile κου τοι, est, celeberrimum esse seu clarissimum, 

yS. 

* Συγδοκιμάζω, simul exploro, simul probo. Isoc. ad Nic. 


* Composita ex δόξα. 

᾿Αδικοδοξία, exp. azagáAcyoc λοιδορία, apud Suid. 

Αδοξος, ov, ὃ i» « aduer m ut, ἄδοξοι ezgoráctic. 
Item ignobilis, inglorius. Isócr. in Evag. ἐξ ἀδόξων δὲ 
ὀνομκαστοὺς, ex ignobilibus claros, Item ignominia notatus : 
cui ορρ." ἔνδοξος. Luc. 

᾿Αδοξία, nc, ἡ, infamia, dedecus, ignominia. Plat. ἀδοξ- 
lay «σαρασκευάξεν τινὶ, inurere notam ignominiz. ᾿Αποτρί- 
βεσϑαι τὴν ἀδοξίαν, Dem. Olynth. 1. abstergere ignominice 
notam, 

᾿Αδόξως, inglorié, ignominiosé, probrosé, ἀκλεῶς.  [He- 
rodian, Hist. lib. 1. ὁ, 31.] 

᾿Αδοξέω, &, f. fiev, inglorius sum, ignobilis sum, inhono- 
ratus sum, Eurip. Ἧ Item παῖδα sum fame, malé audio, 
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κακοδοξῶ. Plutarch. 
puto, apud Jos. I. 9. 

᾿Αδοξέομαι, οὕμαι, idem quod ἀδοξέω, inglorius et abjec- 
tus sum. apud Xen. in CEc. 

᾿Αδόξημα, factum. aut dietum aliquod quod dedecus vel 
ignominiam adfert. Plat. 

᾿Αδόξαστος, nihil opinans. Alex. in Top. [Plat. Phzd. 
ἀλλὰ γαλήνην τούτων σαρασκευάζουσα, ἑπομένη τῷ λογισμῷ, 
καὶ ἀεὶ ἐν τούτῳ οὖσα, τὸ ἀληϑὲς καὶ τὸ ϑεῖον καὶ πὸ ἀδόξασιτον 


4 Exponitur etiam, nou honestum 


θεωμένη, xal ὑπ᾽ ἐκείνου τρεφομένη, ζῆν τε οἴεται δεῖν mt 
ἂν ζῇ. ." 

Decomp. Συναδοξέω, simul ignominià afficior, simui "adl 
audio. Plut. ndi 


᾿Αλλοδοξέω, à, aliud opinor quàm sit revera. 

᾿Αλλοδοξία, opinatio falsa de re aliqua. [Plat. Thet. 
᾿Αλλοδοξίαν τινὰ οὖσαν, ψευδῆ φάμεν εἶναι δόξαν, &e.] 

᾿Αβφίδοξος, de quo duplex est sententia sive opinio: de 
quo in utramque partem disceptatur, anceps, dubius: ut, 
ἀμφίδοξος ἀγὼν, apud Suid. Plut. in Fab. metaph. ἀμφί- 
δοξον νίκην, vocavit victoriam de qua ambigitur inler partes. 
τὸ ἀμφίδοξον subst. apud "Theophr. de caus. pl. 1. 1. i. in 
controversia positum. ἅ Item, ἀμφίδοξον, quod est inter 
ἔνδοξον et. ἄδοξον. r 

᾿Αμφιδοξέω, ὥ, ambigo, dubito. Plut. ἀμφιδοξῶ περὶ τῆς 
᾿ϑάκης. ^ * A 
"A, oput, οὕμαι, n controversiam venio. Suid. 
ὦ ἔων σοὺ ἐναμφιδοξος, minimé dubius. 

᾿Αναμφιδόξως, indubie, indubitaté, omnium consensu. 

᾿αντίδοξος, contra sentiens, contrariam opinionem habens, 
contrarius. in sententia seu opinione. Apud Greg. ἀντίδοξοι 
opp. bene sentientibus de fide Christiana. 

Avribe£éw, ὥ, contrariam sententiam habeo vel sequor, 
contrarium censeo, refragor. Polyb. lib. 2. ἐν σολλοῖς àvri- 
δοξῶν καὶ “ἀναντία γράφων ἐκείνω. 5 

᾿Αντιδοξάζω, opinionis contrarie sum, contrarium dogma 
habeo : ut quum philosophi dicuntur ἀντιδοξάζειν ἀλλήλοις, 
Laért. 4 Exponitur et vicissim glorifico. [Plat. Thezetet. 
ἢ μυρίοι ἑκάστοτέ σοι μάχονται ἀντιδοξάζοντες, ἡγούμενοι ψευδῆ 
κρίνειν τε καὶ οἴεσθαι. 

Βαθύδοξος, celeberrimus. apud Pind. [Pyth. A. 125.] 

Ἐκδοξάζω, gloria afficio. Aggzei c. 1. 

"Esbo£oc, opinabilis. Aristot. in Top. ' Sio Philop. ἔνδοξα 
xal πιϑαγὰ vocat argumenta dialectica. "| Item gloriosus, 
honorificus. Item celeber, illustris: ἔνδοξοι τάφοι, Plut. in 
Pericle, honorificze sepulture. EL, ἔνδοξος ἀνὴρ, vir celebris. 
Athen. Apud Xen, ἔνδοξος εἰς τὰ πολεμικά. 

᾿Ἐνδόξως, gloriosé, honorifice. 

᾿Ἐνδοξότης, celebritas, gloria, excellentia. à 

Decomp. Φιλένδοξος, ambitiosus, φιλόδοξος, — Cic, ad Atti- 
cum. [In Varrone ista causa non me moveret, ne viderer 
φιλένδοξος, &oc.] bt 

Ἐσίδοξος, de quo est opinio, qui existimatur faturus. 
Cum inf. Isoer. ἐσυίδοξος γενήσεσϑναι wrowmps. ldem, ἐπίδο- 
foc à» τυχεῖν τῆς τιμῆς. "| Item celeber, clarus, illustris. 
Plut. 

᾿Ἐπιδοξότης, wroc, celebritas, magnificentia. — - 

Ἐπιδοξάζω, ut apud Theophr. de caus. pl. |. 1, ἀλλὰ τοῦτο 
μὲν ὡς ἐπιδοξαζόμενον εἰρήσθω, exp, id loco opinionis cujus- 
dam adjectitiz dictum putetis. á 

Decomp. Ἰιροσετσιδοξάζω, q. d. approbo mea opinatione. 
Quidam exp. coopinor. Gell.1. 19. c. 1. 

'Ἑτερόδοξος, qui est alterius opinionis seu diverse. Exp. 
et qui est alterius secte. — Luc. 

Ἑτεροδοξία, opinio diversa, opinionis diversitas. [Plat. 
Thezt. τότε δὲ συμβαίνει ἡ ἑτεροδοξία, καὶ τὸ ψευδῆ Sofa Cen. ] 

ἙἙτεροδοξέω, ὥ, alterius vel diverse sum opinionis. Pecu- 
liariter autem ἑτεροδοξεῖν dicuntur quze orthodoxiz non 

tiuntur, hist. eccles, 1. 4. 

Εὔδοξος, idem quod ἔνδοξος. (Eurip. Med. 593.) [Pind. 
Olymp. Od. A. 112. πισάτα «ragà «σατρὸς εὔδοξον Ἱπποδά- 
μειαν ἔμεν. Schol. ἤτοι τὴν συνετήν" ἢ τὴν εὔδοξον, ἀπὸ 
τοῦ εὖ δοξάζειν. Pyth. Od. xii. 10. εὐδόξω Μίδα, &c. Isthm. 
Od. B. 49. El τις εὐδόξων ἐς ἀνδρῶν (50. δόμκον) " Ayot τιμὰς 
᾿Ἑλικωγιάδων. —/Eschyl. Χοηφ. 300. τὸ μὴ πολίτας εὐκλεε- 
στάτους βροτῶν, Τροίας ἀναστατῆρας εὐδόξῳ φεενὶ, Δυοῖν γυναι- 
κοῖν ὧδ᾽ ὑπσηκόους d 1 

Εὐδοξία, celebritas, claritas nominis, bona existimatio. 
CEurip. Med. 629.) Isocr. 

Εὐδοξέω, $, celebror sermone hominum, sum clarus. 
apud ZEsch. : 

Καινοδοξία, studium etamor circa res novas. Lucian. 

Κακόδοξος, cujus prava seu perversa est opinio, qui 
malé sentit aliqua de re. ' [Eurip. Androm. 770. Κρεῖσσον 
δὲ νικᾷν μὴ Κακόδοξον ἔχειν, &c. — Xenoph. Orat. in Ages. 
cap. 4. «rc ἂν οὗτος ἐθέλοι τὰ ἀλλότρια ἀποστερεῖν. ἐφ᾽ ᾧ 
καχόδοξος εἶναι ; Plat. Minos.] 

Κακοδοξία, mala opinio, malum dogma, Etapud Eccl. 
scriptores, ut Basil. et Theodoret. pro heretico dogmate. 
Unde et τῇ ὀρϑοδοξίᾳ ab ipso Basilio opponitur. 4 Item 
infamia, ignominia; ut, τυγχάνειν κακοδοξίας. Xen, [So- 
erat. Apol. $. 31.] E , 

Κακοδοξῶ, sum prave opinionis; W Item molé audio, 
infamia laboro. Xen, [Memorab. lib. 3. cap. 6. $. 17. 
ποὺς δὲ κακοδοξοῦντάς τε καὶ καταφρονουμένους, ἐκ τῶν ἀμα- 
θεστάτων. 
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Καταδοξάζω, (q.d. éontrà opinor.) Bud. simpl. exp. 
opinor, existimo, apud Xen. ἢ εἰ καταδοξάσειαν μήτε ἃν 
ἄλλους σοὶ ἐλϑεῖν. 

Κενόδοξος, inanis glorie cupidus, seu amans. 

Κενοδοξία, inanis glorise cupiditas, seu amor, aut studium, 
Chrysost. κενοδοξίας τροφὴ τιμαὶ καὶ ἔπαινοι. 

ἕω, &, inanis gloriz sum cupidus, vel (ut Bud. 
apud Naz. et Chrys. exp.) inani gloria ducor, 

Μεταδοξάζω, opinionem muto, et, μετατσείϑομαι, ut Bud. 
exponit apud Plat. 

᾿Ομόδοξος, qui ejusdem estopinionis, 4 Item pari glo- 
ria preditus. Gregor. 

Ὁμοδοξία, eadem opinio aliquorum, consensus in opi- 
nione. Aristot. Eth. 9. 4 Item, par gloria. 

Ὁμοδοξῶ, ejusdem sum opinionis, idem sentio. [Po- 
lyb. Hist. lib. 1. περὶ τούτου τοῦ μέρους καὶ τῶν Καρχηδονίων 
οἱ προεστῶτες ὡμοδόξουν, &c.] 

᾿Ορϑόδοξος, cujus recta est opinio. cui opponitur Κακό- 

00. 

᾿Ορϑοδοξία, recta opinio, apud Basil. et Synes. 

᾿ορϑοδοξῶ, sum rectw opinionis, recté sentio. Basil. 

ía, summa gloria, [Pind. Nem. A. 13. "Ἔστι δ᾽ 
ἐν εὐτυχίᾳ τιανδοξίας ἄκρον. 

Παράδοξος, qui est preter seu (contra) omnium opinio- 
nem, inopinatus: unde (ex consequente) exp. et admira- 
bilis, item incredibilis: ut, “παράδοξα ἀχούσματα, Luc. de 
cal  tXen. Ped. p. 182. b. t. [Ciceron. Paradox. pag. 
543. 5. Ed. Graev. qux quia sunt admirabilia, contraque 
opinionem omnium, ab ipsis etiam παράδοξα appellantur. 
Academ. lib. 2. cap. 44. pag. 215. 2. Ed. Cl. Davis. 
De Fin. lib. 4. 27, pag. 343. Hec «παράδοξα illi, nos ad- 
mirabilia dicamus. 5. Lucze Evang. 5. 26. εἴδομεν παρά- 
δοξα σήμερον. Xenoph. Ἱππάρχ. cap. 8. $. 19. ὁρῶ yàp và 
«σαράδοξα, ἣν μὲν ἀγαθὰ 9, μᾶλλον εὐφραίνοντα τοὺς ἀνθρώ- 
πους" ἣν δὲ δεινὰ, μᾶλλον ἐκασλήττοντα. 

Παραδοξία, admiratio, novitas rei aut facti alicujus. 
Strabo. 


Παραδόξως, preter omnium opinionem, - incredibiliter. 
[Polyb. Hist. lib. 1. αὐτὸς δὲ μετὰ τῶν ὑπολειφθεισῶν ἀνελ- 
vla we καὶ «παραδόξως διέφυγεν. 

Παραδοξάζω, inhonoro, dehonesto, infamo. Ex Deut. 
€. 28. et Eccl. c. 10. 4 Item valde honoro, illustro, 
mirabile reddo. Ex c. 5. 1. 2. Maccab. 

* Πρόδοξος, Qui de alterius moribus nimis preecipilanter 
judicium fert. Phrynich. TIgoz. Zo$.*" 

Πολύδοξος, clarus, illustris. 

Συνδοξάζω, q. d. conglorifico, simul glorifico, simul ho- 
noro. Unde συνδοξαζόμενος ὁμοτίμῳ. Greg. qui pari ho- 
nore afficitur. 1 

Φιλόδοξος, qui opinionem seu opiniones sectatur, qui 
bona opinabilia sectatur, apud Plat. in lib. 5. de rep. 
* Item glorio cupidus, ambitiosus. Herodian. l. 3. 

Φιλοδοξία, glorie cupiditas. Hippocr. in ep. ad Demag. 

Φιλοδόξως, cum gloriz cupiditate, ambitiose. 

Φιλοδοξῶ, glorie sum cupidus. Ttem gloriz servio. 

. ᾿Αφιλόδοξος, minimé glorie cupidus, non am- 
bitiosus. 

"Avr à, glorise cupiditate certo cum aliquo. . [Po- 
lyb. Hist. lib. 1. ἅμα δὲ τῷ τούτων ὁλοσχερεστέραν γενέσ- 
θαι τὴν συμπσλοκὴν, ἀντιφιλοδοξοῦντες οἱ τῶν ἐλεφάντων ἐπι- 
σταταὶ πρὸς τὸν ᾿Ασδρύξαν, &c.] 

Συμφιλοδοξῶ σοι, glorie tuze servio. 

ψευδόδοξος, cujus falsa est opinio. 

ψευδοδοξία, falsa opinio. [Strab. lib, 14.] 


rd ea 5, trabs, seu imben fem.. ei aq 
παρὰ τὸ 4i, utpote δεχομένη τὰ ἐπιτιθέμενα βάρη. 
ni. ε΄. Ἢ δοκὸν ἠὲ bos ye vio. Aristoph. in Nub. 
11498. t- διαλεπτολογοῦμαι ταῖς δοκοῖς τῆς οἰκίας. ldem, 
δοκὸν vocat etiam trabem, qua porte obfirmantur : in Vesp. 
Καὶ τὴν βάλανον ἔμξαλλε πάλιν εἰς τὸν μοχλὸν, Kal τῇ δοκῷ 
προσϑεὶς τὸν ὅλμον τὸν μέγαν, ᾿Ανύσας τι προσκύλιξ γ᾽, ibi 
enim schol. expon. τὸν ἀντιβάτην. 4 Sunt et in meteoris 
δοχοὶ, à trabis figura dicte. Plin, 1, 2, c. 26. meminit et 
Hesych. * δοκὸν, idem Hesych. expon,- τὴν Ayyómmr, 
«| Eidem δοκὸς est speculatio, expectalio : pro quo alii pa- 
roxytonos δόκος, de quo vide in δοχέω, 

Axle, (Aoc, ἡ, trabecula, parva trabs seu parvae trabes : 
interdum etiam simpliciter, trabs seu trabes. Hippocr. 
de fract. *«| δοκίδες Suidw sunt etiam stellaram genus. 
« Hesyoh. sunt etiam numeri quidam. 

Δοκίδιον, ov, τὸ, idem. 

Δόκωσις, tectum, coptignalio, Hesych. 


Composita. 
Διαδοκὶς, lignum transversarium quod cmteras trabes 


sustinet, Hes. 
Δοροδόκος, Suid. idem quod δοκὸς, trabes. 


&OAIXO'Z, οὔ, ὁ, longus, prolixus, δολιχὸν δόρυ, Il. v. 
longa hasta, Et, δολιχῆσι ἐλάτησι, Apoll, longis remis. 
Et, δολιχὰ πρυμνήσια, ἴῃ Epigram. longi rudentes. Dicitur 
et de longitudine temporis ; ut, δολιχὸς πσλόος, et δολιχὴ 
νὺξ, in Od, Sic, ϑολιχοὶ κάματοι, in. Epigr. Item, Jouxai 
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ἐλαίδες, necnon. δολιχὸς χρόνος, ibidem. € Item, δολιχὸς, 
vel δόλιχος, (retracto acceritu) certum curriculi spatium, 
duodecim aut dum alios) viginti quatuor stadiorum. 
Metaphoricé laus ab Epicrate comico dicitur δολιχὸν τοῖς 
ἔτεσι τρέχειν, ut οἱ Latini dicunt, vitam decurrere, et de- 
cursum vite spatíum. .€| Item legumen quoddam, pha- 
selus; aut pisum, secundum quosdam. . Quidam δολίχους 
cicerculas seu phaseolos ex Gal. interpr. 

Δολιχεύω, f. εὐσω, dolichum curro seu decurro, Epigr. 
lib. 2. Apud Phil. de mundo, δολιχεύει τὸν τῆς φύσεως δρό- 


AOPY. 
Δονεύω, f. εύσω, idem quod δονέω, 
Composita. : * 


᾿Αδόγητος, ov, ὁ καὶ ἡ, immotus, inconcussus. Epig. l. 7. 
᾿Αδόνευτος, idem. . 

CA, fluctibus agitatus. —JEschyl. Pers. 275.) 
᾿Αμφιδονέω, ài, utrinque commoveo seu agito. Epigr. 
Διαδονέω, ὥ, coucutio, disturbo. Bud. ex Areop. 
᾿Ἐκδονέω, emoveo. in Epigr. Πάντων Y ἐκδεδόνηντο φρένες, 


μον, Bud. interp. nature curriculum quasi Ci pera- 


git. Apud eundem in vita Mos. δολιχεύειν ἄνω xal κάτω, 
sursum deorsum cursitare. 
Δολιχήρης, idem quod δολιχός. 


A0'AOZ, ov, ὁ, dolus, fraus. Hom. ll. 6. κακότεχνος 
δόλος. Isocr. in Evag. οἱ δὲ μετὰ δόλου xal τέχνης περιγενόμε- 
νοι τῶν ἐχϑρῶν. — Aristoph. autem in Pluto δόλος contrarius 
est ἁπλοῖς τρόποις. [οὐδεὶς μή "x φρενὸς ὀρϑῶς με λιγαίνειν, 
ZEschyl. S. c. Th. 879. Ag. 895. . Eurip. Pheniss. 319. 
Soph. CEdip. Tyr. 980. Kl. 1387.) 

Δολόεις, svroz, ὁ, dolosus, subdolosus. Apoll Arg. 2. 
δολόεσσαν ἀρωγὴν ϑεᾶς. [tem dolosé factus: ut, δέσματα 
δολόεντα, Od. S, 

Δολόω, &, f. ὥσω, dolo ago cum quopiam, decipio. 
(JEsch. Ag. 281. 1645.) Aristoph. in Eq. Est etiam 
adultero; ut, δολώσαντες τὸν οἶνον, Luc. Dicuntur et δολοῦν, 
qui lanas tingunt, teste Poll. 

(δόλωμα. JEsch. Ch. 1003.) 

Δόλωσις, deceptio. Xen. Psed. 1. 

Aoc, dolosus, Hom. Hesiod. t Theog. 160. in fem. 
δολίη. 540.t Soph. (€Edip. Tyr. 396. JEsch. Pr. 572. 
Ag. 160.) 

Δολιότης, fraudulentia. 

Δολιόω, dolo utor : apud Grzcos Bibl. interp. ἐδολιοῦσαν 
ταῖς γλώσσαις. 

Δολίζω, adultero, Diosc. 

Δολιεύομαι, fraudulenter ago. 

Δολερὸς, idem quod δολόεις et δόλιος. Xen. Pred. 1. t6. 

24.t 
Δολερῶς, dolosé. 
Δόλων, ὠνος, ὁ, sica, gladiolus seu pugio occultus : quo 
nimirum dolosé aliquem petimus, Plut. in Tib. Hesychio 
δόλωνες sunt. etiam parva vela in navibus, itidemque Poll. 
LL r 

"Alovos, cv, ὃ καὶ 5, (comp.) doli expers, dolo carens, 
candidus, sincerus, ut, φίλων ἀδολώτατε, Syn. Et, ἀδολώ- 
T&TOW ἦθος, apud eundem. tem non adulteratus, apud 
Aristid. [1 Pet. ii, 2. ἴλδολον γάλα. Esch. Agam. 94. 
φαρμασσομένη χρίσματος ἁγνοῦ μαλακαῖς ἀδόλοισι πσαρηγορί- 
αἰς, &c. — Aristoph. Ay. 631. Ἢν ev arae" ἐμὲ ϑέμενος ὁμκό- 
φρονας λόγους δικαίους, ἀδόλους, ὁσίους, &c.  Lysistr. 168. Καὶ 
τὼς μὲν ἁμῶν ἄνδρας yeso «σείσομες πάντας, δικαίως ἄδολον 
εἰράναν ἄγειν. "Thucyd, Hist. lib. 5. $. 18. ἔτη δὲ εἶναι τὰς 
σιαονδὰς---ἀδόλους καὶ ἀβλαζεῖς. $. 47. 

᾿Αδόλως, citra dolum, candidé. "Thuc. t Xen. Ped. l. 
4. p. 103. οἱ (δον, Ch. 955.) [Polyb. Hist. lib. 1. 
$. 78. Naravasus.t4» «ci μὲν Καρχηδονίοις εὐνοεῖν, μεά- 
λιστα δ᾽ ἐπσιθυμεῖν Βάρκᾳ γενέσθαι φίλος. διὸ καὶ νῦν aragtiyas 
συσταθησόμενος αὐτῷ, καὶ κοινωνήσων ἀδόλως παντὸς ἔργου καὶ 
«πάσης ἐπιβολῆς. — Xenoph. Hell. Hist. lib. 3. cap. 4. $. 5. 
ἀλλ᾽ ἔξεστιν, ἔφη, σοὶ τούτων «σίστιν λαβεῖν, ἢ μὴν ἀδόλως σοῦ 
πράττοντος ταῦτα, ἡμᾶς μηδὲν τῆς σῆς ἀρχῆς ἀδικήσειν ἐν ταῖς 
σιονδαῖς. $. 6. 9 μὲν ππράξειν ἀδόλως τὴν εἰρήνην. | Consulatur 
"Thucydides, locis sequentibus ; lib. 4. $. 118. ἀδόλως καὶ 
ἀδεῶς. lib. 5. δ, 18. δικαίως καὶ ἀδόλως. $. 23. δικαίως, καὶ 
«προθύμως, καὶ ἀδόλως, 


AO'NAE, ακος, ὃ, arundo Cypria, concava et crassa, apud 
amnes nascens : ut tradit Diosc, l. 1. c. 15. (1-5* Eustath. 
derivari dicit à δονεῖσϑαι, quód. facilé à ventis eitetar.) 
Odyss. ξ΄. "Av δόγακας xal ἕλος ὑπὸ τεύχεσι «τεσστηῶτες 
μεϑα. Vide οἱ Theophr. de hist. pl. 1. 4. c. 12. ubi Gaza 
cannam exponit. 4 In Epigram. pro calamo scriptorio 
accipitur. Et, δόναξ πτηνὸς pro sagitta, in iisdem Epigr. 
et Il. A. * Pollux inter partes organorum musicorum 
quz pulsantur, δόνακα quoque ὑσσολύριον à comicis dictum 
traditl. 4. « Sic etiam piscis quidam nominatur, quód 
arundinis instar angustus et oblongus sil, αἱ tradit Eust. 
et Athen. l. 8, ( Jssch. Pr. 576. Pers. 494.) 

Δονακεὺς, ἕως, ὁ, arundinosus. Il. σ΄. "T 

Δονακεῖον, ou, τὸ, arundinetum. TN 

Δονακώδης, toc, ὁ καὶ &, arundinosus. . Apoll. Arg. 2. 


AONE'Q, &, f. ἦσω, agito. Il. x'. de bobus, τὰς μέν τ᾽ 
αἰόλος οἵσιτρος ἐφορμηϑεὶς ἐδόγησεν, | Aristoph. πάνυ γάρ τις 
ἔρωφ με δονεῖ τῶνδε βοστρύχων. 

Δονέομαι, οὔμιαι, agitor, commoveor, concutior. "Theocr. 
Idyll. P. noxa δ᾽ ἄμμιν ὕπερϑε κατὰ κρατὸς δονέοντο Αἴγειροι, 
m Tias τ᾽ ἐκλονοῦντο, Herodi 
εὐθέως ἐδεδόνητο. 

Δένημα, τὸ, agitatio, motus. (pass. sig.) Luc. δένδρου δό- 
νημα. 5 

Δόνησις, ἕως, ἡ, agitatio, ipsa actio agitandi, commovendi 
seu quassandi, ' 


an, l. 7. πᾶν δὴ τὸ Ai&óo d 


batze vel perculsz sunt. 

Πτεροδόνητος, pennis agitatus, celer, qui alis cireumagitar: 
Aristoph. i ; , nier 
Οἰσιτρόδονος cum var. Lect. /Eschyl. Suppl. 17.) - 

Οἰσιτροδόνητος, JEsch. Suppl. 580.) 
Πολύδονος, multe agitationis. | (JEsch. Pr. 787.) 


AO'PZ, xi, ?, caprea, capra sylvestris, dama : quie et 
Cát. Alex. Aphr. probl. l. 1. ἡ τῶν δορκῶν κόπρος ἀρωμα- 
τίζει, damarum stercus aromata redolet. -5- Παρὰ τὸ 
δέρκω, τὸ ξλέπω, quia hec animantia sunt ὀξυδερκῆ, i. acnto 
visu przdita. - Euh 

Δόρκος, ov, ὃ, idem... Diosc. 1. 2. c. 85. τὰ 

Δόρκων, ὠνος, ὁ, idem, in Cantico cant. c. 2. : 

Δορκὰς, δος, h, idem, in eodem Cant. et apud Diosc: 
loco citato, t Xen. Pzed. 1. 4. 7.t 

Δορκάδειος, ov, ὃ, qui dorcadis est seu ὃ dorcade, ut, 3oe- 
κάδειοι ἀστράγαλοι, apud. Athen. l, 5. et δορκάδεια κρέα, 

7 win 9v, τὸ, damula, parva caprea seu dorcas, Esa, 
1 A 


Δορκαδίζω, unde δορκαδίζων σφυγμὸς, species pulsus, apud 
Gal. in Isagoge pul » Sic dictus à dorcadum similita- 
dine, ut testatur idem Gal. de diff. puls. 1. 1. c. 29. quo- 
niam nimirum dorcadum saltum imitatur. À . 
Δορκαλίδες, flagra ex loris ἃ pelle dorcadis. Suid. Me- 
minit hujus tortorii instrumenti Greg. Naz. Inveot. 2. in 
Julianum, ; : . 
Δορκὶς, herba ead. cum dictamno apud Aét. ut tradunt 
nonnulli. E cR 


AO'PTION, cv, τὸ, et (apud Eust.) δόρπος, cv, à, ccena, 1}. 
T. ἅμα δ᾽ io καταδύντι Τεύξεσϑαι , parare 


comam. pro quo idem Hom. alibi dicit κοσμεῖν δόρατον, et, - 


ὁπλίζεσθαι δόρατον, et, περὶ Mema πονεῖσϑαι. -De- 


sumere, δόρπον ἑλέσϑαι. 1]. 5. Per resin simpl. 
pastu ponitur apud Opp. de venat. 1. 3. ᾿Αλλὰ τὸ μεὲν 
ποισι μέλει, τὸ δὲ αὖτε róvaci. 5:7. Eust. deducit παρὰ τὸ 
δόρυ παύειν, ᾳ. d. iv ᾧ δόρυ «παύει, in quo hasta quiescit. — ' 
Avogrrhioy, idem quod . Nicand.in Alexiph. 
Δόρπη, ἡ, apud Erot. tempus vespertinum. Wer 
Δορασία, 5, prima dies Apaturiorum, (quod festum erat 
publicum Athenis trium dierum spatio durans) dieta (ut 
Suid. tradit) quód qui ex eadem tribu essent, ad coenam 
convenirent. Apud Suid. scribitur δόρπεια, - 
Aopezín, &, f. &cw, coeno. 1]. JJ. ἵππους λυσάμενοι δορανή- 


Δόρασηστος, ev, ὃ, hora coenze. Xen. anab. 1. Scribitar - 


etiam δόρσσιστος. 


Composita. 

᾿Επιδόρστιος, ou, ὁ xal ἡ, ad cenam utilis. Theocrit, Idyll. 
(y. "ltem q. d. postecnius : ut, ἐπτιδόρπτιος ὥρη, apud 
Non». Et, leiMgmo τράπεζαι, apud. Athen. ἢ. 4. 

᾿Ἐπιδορπὴὶς, (3oc, à, q. d. postcoenium, ccena 
Eust. ) " 

᾿Ἐσιδορεσίξομαι, secundariam coenam sumo, idem quod 
ἐντραγέω, ut docet. Athen. l. 14. 

᾿Εσιδόρπισμα, τὸ, quod in secundis mensis apponitur. 


᾿Ἐπιδορηισμοὸς, οὔ; ὁ, cocmse secundarice sumptio. Athen, 
ibid. . 


᾿Ἐπιδορπέω, &, (q. d. superocno) secundariam conam 


sumo. Poll. 1. 6. í 
» (q. d. tenebricosa ccena.) Quidam interp. 
ex Plauto, vespertina, i. serotina cona, Y 
«, apud Plat. lib. 8. symp. sect. 5. pro eodem 
quidam accipiunt. 
Mi , cenalus, quum de persona dicitur: at 
quum de re, idem quod im 
V, οὐ yàg ἔγωγε Τέρπομ᾽ ὀδυρόμενος . 
τὰ, plur. num. secundam conem, postecnia, τραγήματα, 
Athen. 1, 14. ; ἡ 
Ὁ, , ocnm socius aut particeps. Νοπη. 
τος, et Doricé ποτιδόρπιος, ad coenam utilis. Iliad. 
í. Apud Apoll. Rhod. Arg. ποτιδόρασιον ὕδωρ, aqua ad 
conam.. - 
Σύνδορπος, conocenator, conviva. σύνδειπνος.  Nonn. 


AO'PY, genit, δόρατος, et δουρὸς per metathesin pro δό- 
puo. item, δορὸς, apud Eurip. in Iphig. Dat. et 
poétioe δορί, t et δουρί, lignum, ut vult Eust, tum de ligno 


ue Conam 


- nNOP'Y 


*x arbore execto, quàm de eo quod in arbore adhuo est, 
et aliquando pro tota arbore. (t- Factum ex δέρω, ut, 
ξύλον ἃ ξύω, quasi ἔχον καὶ σεφυκὸς ἀποδέρεσϑαι, seu 
ξύλον ἐχδεδαρμκένον. ϑαπὲ tamen qui à δρὺς deducendum 
potius censeant.) . Od. ζ΄, Ἕλκωσ᾽ ἐξ ὄρεος κατὰ παιπαλόεσ- 
vay ἀταρατὸν Ἢ δοκὸν ἠὲ δόρυ μέγα νήϊον. (Aristoph. R. 1323. 
MM . 1627.) 4 ebrii veró Bcoipitur pro 
ta. Il. J/'. "Ex χροὸς ἁρτσάξας δόρυ μείλινον. 1]. v. δόλιχον 
δόρυ, τόξοισι μαχέσκετο δουρί τε μακρῷ. . Aristol. de Hip- 
tamo, τοῦ δὲ δέρμιατος τὸ πάχος, ὥστε δόρατα tror as 
αὐτοῦ. Pro quo Plin. Hippopotami corii crassitudo 
talis, ut inde tornentur haste.  Thucyd.l. 6. μετὰ γὰρ 
ἀσπίδος καὶ δόρωτος εἰώϑεσαν τὰς προπομυτσὰς ποιεῖν. Et, διὰ 
Miren rb, eminus pugnare, cui oppon. συστάδην 
αι: 

prc f. ££», hasta pugno, unde 3 μόχϑων, 
apud Soph. in Ajace. Et, δορύσσοντες πένοι, apud eundem, 

Δοράτιον, ov, τὸ, hastile, spiculum, jaculum. Thuc. 
Luc. Plut. ium 

^ ἴος, (q. d. hastilis) haste magnitudinem szquans : 
ut, LE d ν τῇ fw 

Δορατίζομαι, f. ἰσομαι, hastis pugno. 

Δορατισμὸς, οὔ, ὁ, pugna quae hastis fit. Hesych. 

Δούρατα, ligna, à δόρυ, per epenthesin τοῦ v, metri gra- 
tia, apud Homer. Od. έ. et Hesiod. in Erg. Item haste, 
pro δόρατα. 

Δουράτὲεος, ligneus. Odyss. τ΄. et Apoll. Arg. 2. Apud 
Nonn. δουρατέη ánáy$n, exp. spiculum. 

Δοῦρα, τὰ, plur. num, pro δόρατα seu δούρατα, gen. δούρων, 
dat. δούρεσι. Et in duali δοῦρε. Sic in sing. num. δουρὸς 
dicitur et Eust. vult esse syncopen. Accipitur si- 
ent δόρυ, pro lignis. (ut Od. s. αὐτὰρ ὃ τέμνετο δοῦρα.) item 
pro hastis, seu hastilibus spiculis, ut Od. 4. xai δύο δοῦρε 
Σταίη ἔχων. Sicet Il. ὦ. μ΄. et alibi. 

ὕρειος, ligneus, idem quod δουράτεος. Athen... 9. et 13. 

Δούριος, pro eodem, apud Hesych. 


Composita. 


᾿Αδορατία, 5, quum non gestantur haste: ut quum in 
pace sequestra cessatur ab armis. Inde fit ut et pro otiosa 
et ignava vita accipiatur. Suid. est eliam ἀργία. 

Διαδορατίζομαι, hasta dimico. Polyb. l 5. et Dion. 


Long. 
᾿ΕἘπιδορατὶς, (3oc, à, cuspis hastz. Plut. in Apophth. - 


ΔΟΥ͂ΛΟΣ, cv, ὃ, servus : (cujus correlativum δεσπότης, 
et oppositum ἐλεύϑερος.) Xen. Ped. 8. οἱ μὲν δοῦλοι ἄκον- 
TH τοῖς δεσπόταις ὑπηρετοῦσι. 4 Plut. in Apophth. τοὺς 
τὴν ᾿Ασίαν κατοικοῦντας, ἐλευϑέρους κακοὺς εἶναι, δούλους δὲ 
ἀγαθούς. Metaphoricé capitur tam in bonam quàm in ma- 
lam partem, ut, δοῦλος καιροῦ, qui servit tempori, apud 
Greg. δοῦλος ῥημάτων, cui verba spiritus adimunt et liber- 
tatem, Et Eurip. in Autolyco, Γνάθου τε δοῦλος, νηδύος S' 
i . Adjectivé quoque usurpatum reperitur. "Thuc. 
Ll. 8. τὰ ἀνδράποδα πάντα xal δοῦλα καὶ ἐλεύθερα. Herodian. 
lib. 3. de Grecis, Μακεδόσιν εὐάλωτᾳ καὶ Ῥωμαίοις δοῦλα 
γεγένηται. | Etapud Aristot. Pol. 1. δεινὸν εἰ τοῦ βιάσασϑαι 
δυναμένου ἔσται δοῦλον καὶ ἀρχόμενον τὸ βιασϑέν. Αρυὰ 
Synes. ep. 57. πολλὰ δοῦλα τοῦ λόγου, multa parent rationi. 
Δούλη, ne, 5, serva. t Xen. Ped. 1. 5. p. 115. a.t. Plut. 
in Probl, αἵ τε δοῦλαι xal ol δοῦλοι πάντες. pP Παρὰ τὸ 
ϑόλος, inquit Etym. 

Δουλόσυνος, cv, ὃ καὶ à, servilis. Eurip. in Hecuba. 

Δουλοσύνη, 5, servitus. . Odyss. ξ΄. (JEsch. S. c. Th. 
115. Eurip. Phoniss. 186.) ; 

Δούλειος, ov, ὁ xal h, servilis, ut, δούλειος ζυγὸς, apud 
Plat. et Ionica dialysi, δουλήϊος pro eodem. ( /Esch. S. c, 
Th. 329. cum Dat. : 

Δουλικὸς, οὔ, ὁ, servilis. Plat. in Alex, ὅτι δουλικώτα- 
αν ἐστι τὸ τρυφᾷν. « Et, δουλικοὶ πόλεμοι, apud. Athen, 1. 6. 
Ἐδασλον. Xen. Ped. p. 188. c.t. Δουλικῶς, serviliter. Luc. 

Δούχιος, idem : ut, δούλιον ἤμαρ, Il. γ΄. Et, δούλιος τροφὴ, 
apud Soph. in Ajace. (JEsch. Ag. 1235.) 

Δουλὶς, ίδος, ἡ, serva. Poll. ex Hyperide. 

Δουλάριον, ov, τὸ, servulus, Luc. in Lexiph. 

Δουλόω, à, in servitutem redigo, subjugo. Cum accus. 
apud Thuc, Plat, Xen. t Ped, 1. 6. 25. ὗς πλέγμασιἵ 
et alios. 

Δουλόομαι, οὔμαι, voce. media pro eodem, apud Plat. 
Et metaph. δουλώσασϑαι τὴν γνώμην, Bud. ex. Arriano, pro, 
frangere animum. tem pass. Δουλοῦσϑαι ci» γνώμην, 
frangi animo, ex Thuc. t In servitutem redigi. Xen. 
Ped. 1. 3. p. 64. b.t 

Δούλωσις, subjugatio, in servitutem redactio. Thuc. 3. 

Δουλεύω, servio, inservio ; ut ταῖς ἡδοναῖς δουλεύειν. Xen. 
indulgere voluptatibus. t τινί. Xen. Ped. 1. 5. p. 116. b.t 

Δούλευμα, (po&ticé) servitium, servitus. Eurip. in Orest, 

Δούλευσις, servitus. In nov. const. 

(Δρυλευτέον. Eurip. Phoeniss. 352.) 

Δουλεία, ἧ, servitus. Thuc. € Item servitia, servi. Bud. 
ex Thuc. Et, δουληΐη, Ionicé, pro eodem. 


Composita, 


"Abwhot, φυ, ὁ καὶ h, servos non habens, | Plut, 
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᾿Αδουλία, b, quum quis servum non habet. Aristot. 
Pol. 6. 

᾿Αδούλευτος, servus qui uni domino servivit, nec alii ven- 
ditus fuit. Hesych. 

᾿Αδούλωτος, non redactus in servitutem, non subjugat 


ΔΡΑΣΣΩ 


ponitur, i. casus pro sonitu qui easum sequitur. apud 
Hesiod. de dieb. 

Περιδουπέω, &, circumsono. Unde illud quod legitur 
apud Philost. «σεριδουσεῖται ^ ἀσπίς. 


᾿Αειδουλία, perpetua servitus. 

᾿Αμφίδουλος, utrinque servus, i. ex utroque parente ser- 
vus. Hesych. Eustath. 

᾿Αναδούλωσις, revocatio in servitutem. 

᾿Αντίδουλος, qui loco serviest. Plut. in lib. de solert. 
anim. (JEsch. Ch. 133.) 

[᾿Αντιδουλέυω. Eurip. Suppl. 361. Τοῖς τεκοῦσ: yàg, Δύσο 
τῆνος, eric μὴ ᾿ντιδουλεύει, τέκνων. 

᾿Α«σόδουλος, ex servo genitus. Bud. 

᾿Εϑελόδουλος, voluntarius servus. 
; ModnMes voluntaria servitus. Plat. in symp. et Luc. 
in Nig. 

Εὔδουλος, servis benignus aut benevolus. . Athen.1. 6. 

Ἡρκίδουλος, semiservus. Eurip. [Androm. 941. Παῖδας 
y ἐγὼ μὲν γνησίους ἔτικτον ἂν, Ἢ δ᾽ ὑμειιδούλους τοῖς ἐμοῖς, νοθα- 


γενεῖς. 
Ἱερόδουλος, sacris inserviens, sedituus. - Apud Strab. 
ἱερόδουλοι γυναῖκες, mulieres Deo te. Et peculiariter 


ἱερόδουλοι, ancille templi Delphici. Usi sunt hac voce 
Greci Bibliorum interp. in lib. Esdre o. 2. et 7. et 8. de 
Nathinnzis. 

Κακόδουλος, malus servus, apud Poll. ex Cratino. 

Καταδουλόω, &, idem quod δουλόω : ut, Κέρκυραν καταδου- 
Ac», Thucyd. 3. lsocr. in Evag. νῆσον τῷ βασιλεῖ ὅλην 
κατεδούλωσε. ltem metaph. καταδουλοῦσϑαι τὴν γνώμην, 
Isocr. frangere spiritus. 

Καταδούλωσις, pro δούλωσις, apud Thucyd. [Hist. lib. 
3. ξύμμαχοι μέντοι E θα οὐκ ἐσσὶ καταδουλώσει τῶν  EA- 
λήνων ᾿Αθηναίοις, ἀλλ᾽ be? ἐλευθερώσει ἀσσὸ τοῦ Μήδου τοῖς 
Ἕλλησι. 

Decomp. "Συγκαταδουλόω, ὥ, unà vel simul subjugo, aut 
inservitutem redigo. Poll. et Hyperide. 

Κοιλιόδουλος, ventris servus, ventri deditus. 

᾿Ολιγόδουλος, paucos servos habens, apud quem pauci 
Serviunt. Strab. 

Ὃμόδουλος, conservus, Plut. 

᾿οφϑαλμοδουλεία, ἡ, servitium gnavum et diligens prze- 
sente hero: quasi servitus ad oculum. Solet enim ser- 
vos oculus domini ad labores sübeundos acrius excitare. 
Eph. 6. c. et Col. 3. 

Πάνδουλος, omnium servus. Epigr. 

Πολύδουλος, qui multos servos habet. 

Πολυδουλία, servorum multitudo. Poll. 

(Πρόδουλος. Esch. Ag. 953.) - 

Σύνδουλος, vus, qui dem domi habet. Poll. 
ex Eurip. et Lys. Usitatum est in N. Test. 

Συνδουλεύω, unà servio. Apud Eurip. in Hec. οὐκέτι δὴ 
yiiga δειλαίω δειλαία συνδουλεύσω, quidam exp. comitem (vel 
sociam) habebo mez senectutis servitutem. 

Τείδουλος, ter servus. Athen. l. 13. t Soph. CEd. 'l'yr. 
1069.t : 

Φιλόδουλος, servorum amans. 


ΔΟΥΠΟΣ, ov, ὁ, sonitus, proprié qui ex corpore aliquo 
ad terram alliso redditur. (JEsch. Ch. 374.) | Od. π΄. 
ποδῶν ὑπὸ δοῦπιον ἀκούω. Yl. ev. ὥρνυτο δοῦτσος ἀπὸ χϑονός. 
Odyss. £. δοῦσσον ἄκουσε «ποτὶ σπσιλάδεσσι ϑαλάσσης. 1]. V. 
ἰὼν ἐς δοῦτσυν ἀκόντων. ὃ: 2. A sono fictum est vocabulum. 

Δουπέω, &, f. cw, sonitum aut fragorem edo. 1]. é. δού- 
aructy δὲ τσεσὼν, ἀράβήσε δὲ τεύχε᾽ ἐπ᾿ αὐτῷ. Apoll. Arg. 2. 
παταγὴν ἐνὶ χερσὶ τινάσσων Δούσει. 

Δεδουπὼς, mortuus. Homer, lHiad. ψ΄. δεδουσχότος Οἶδι- 
παόδαο, mortui CEdip. 


Composita. 


A ᾿Αδούπητος, strepitus expers, seu strepitum non edens. 
onn, 

᾿Αλίγδουπος, interposito y metri causa, ut. in ἐρίγδουπος, 
undisonus, in mari strepens. Oppian. 5. Hal. 

᾿Αντίδουσσος, ex adverso sonans. (JEsch. Pers. 190. 
1053.) 

Βαρύδουπος, (et βαρύγδουπος per epenthesin τοῦ y metri 
gratia) gravem sonitum edens, gravisonus. Nonn. et Mus. 

Γομιφιόδουτσα χαλινὰ, circa molares dentes strepentia 
frzena. Epi 

Ἐγδουπέω, sono. Od. ὅ. "Avra» δ᾽ ἐγδούσσησε πεσοῦσ᾽, 

᾿Ἐσιδουπέω, sonitum edo. Plut. in Eum. 5e 

Ἐρίδουπος et ἐρίγδουπος, (interposito y metri gratia) valde 
sonans. Hom. Οἀ. ὅ, etó. t Hesiod. Theog. 41. epithe- 
lon Jovis.t . 

(Ἡσυδουσσία. forte ab ἥσυχος et δοῦσσος. /Esch. Suppl. 
855.) t Vox corrupta, f. ἡ δυσωπία. Butl.t 

Κατάδουεσος, ov, ὃ, sonitus, videlicet é corpore aliquo in 
terram ex alto decidente. Item cataracta, ut Suid. exp. 

Καταδουπέω, à, sonitum edo, ex alto videlicet decidens, 
cum sonitu decido aut collabor. in Epigr. 

Μελίδουτσος, mellistrepus. 

Μετάδουσος, ov, à καὶ ἡ, intercidens, i. inter alios medius 
cadens, In qua expositione antecedens pro consequente 


AOXMO'z, et δόχμιος, ov, obliquus, idem quod στλάγιοφ, 
λοξὸς, σκολιός. Nic. in Ther. — y ἐν σκολιήν τ᾽ - ἰθέαν 
ἀτρατσὸν ἴλλων, Δοχιμμὸς ἀνακρούων θηρὸς δρόμον. Sic "Theocr. 
Box jube ἀπὸ προβολῆς κλινθείς. Sarig: ἂν μίώ κέλευθον dicit, 
et, διὰ Soy gulam κλιτύων. Nonnus antem 35y uo ὀμεφὴν, per- 
plexam etambiguam. Ἵ Item, 3óypuoc, dochmius: pes 
in quinque syllabas excurrens, ut est apad Quintil. 1. 9. 
c. 4. unde δοχμαϊκὸν μιέτρον, metrum dochmio pede con- 
stans: ut, Κλύειν μαίετε τὸ ἐγχώριον. Schol tamen He. 
phzstionis epitritum primum nominari 3óypuo» ait, con- 
stantem una brevi et tribus longis. Etym. 3oyj«aixiv esse 
tradit speciem antispastici metri: esseque μιονόμκετρον ὑπερ- 
κατάληκτον : ut, ᾿Εγὼ δ᾽ οὔτε σοι, apud Euripid. in Phee- 
niss. Ac alios quidem rhythmos, iambicum, dactylum, 
peonem, epitritum esse ὀρθοὺς, ut qui ἐν ἰσότητι κεῖνται : 
hunc veró non potuisse ὀρϑὸν vocari: dictum igitur fuisse 
δοχμιαϊκὸν, quia in eo τὸ τῆς ἀνισότητος μεῖζον κατὰ τὴν tÜ- 
Say κρίνεται. ξ:9- Etymolog. δοχμὸς derivat «aei τὸ 
δέχεσθαι, αἱ sit ὁ εὐχώρητος, καὶ ὅν ἐστιν εὐχερῶς δέξασϑαι ἐν 
ταῖς εἰσόδοις. 

Δόχιμόω, à, obliquo, incurvo. Nonn. αὐχένα δοχμώσαν- 
τες. Et Hesiod. in Asp. t389.t (de apro) ϑήγει δέ τε 
λευκὸν ὀδόντα A. ς, sese obliquans seu incurvans. 

Δοχμαϊκὸς, vide in Δοχιμός. 

᾿Α » ὦ; (eoas heus; ineurvo. Odyss. £, a- 
τὰρ ἔπειτα Κεῖτ᾽ ἀποδοχμιώσας παχὺν αὐχένα, i, πλαγιάσας. 


APA'BH, ης; 5, draba. herba, de qua Diosc. l. 2. c. 190. 


APA'KQN, οντος, ὃ, draco: quem dictum volunt παρὰ τὸ 
δέρκειν, quasi ὀξὺ βλέποντα, aut ὄψει xamamr M rrorra: unde 
et γλαυκώστιδι Minervae sacrum esse ferunt. Ad quas ety- 
mologias respexisse videtur Nic. in "her. quum, ejus cum 
aquila puguas describens, canit: Σπειρηθεὶς καὶ λοξὸν ὑτσό- 
δραξ ὄμμασι λεύσσων. Sic et Iliad. β΄. dicitur δράκων ἐπὲ 


(| νῶτα δαφοινὸς Σμερδαλέος, id est, ὄψει καταπληχτικὸς, “σαρὰ 


τὸ μέρδω τὸ βλέπω, teste Eustathio. Δράκων θαλάσσιος, 
marinus draco, Diosc. lib. 2. c. 63. (Eurip. Med. 482. 
Philostr. 1. 3. c. 6.) “ Δράκοντες ex Polybio dicuntur 
quoq tellze, armillze, spi es, brachialia, murzenule, 
spathalia: à quo dracontarium quoque inter capitis orna- 
menta recensetur. Luc. in Amor. τοὺς περὶ καρποῖς xal Goa- 
χίοσι δράκοντας, ὡς ὄφελον ὄντως ἀντὶ χρυσίου δράκοντες εἶναι. 
4 δεάκων, laquei quoque nomen ab Oribasio descripti, ad 
talum suo loco motum. Dicuntur eodem autore et dra- 
cones in machinamentis qui in vicem manubrioli ductarii 
fabricantur. 4« Item, draconem vocat Plin. palmitem 
emeritum pluribusque induratum annis. 

Δρακόντειος, ov, ὃ, anguinus. (Eurip. Phoeniss. 1273.) 

Δρακόντιον, herba, de qua Plin. l. 24. c. 16. ἅ Est 
quoque nomen vitis apud Colum. ^| Item morbi genus, 
de quo Aétius. 

Δρακοντίας, ov, ὁ, anguinus: δρακοντίας πυρὸς, apud Theo- 
phr. 1, 3. c. 26. triticum quod dracontias dicitur. Aga- 
κοντίας σίκυος, apud Athen. 1. 3. dictus (ut Marcellus apud 
Dioscoridem suspicatur) à d li forma: quum et 
Hippoorat. scribat, si in fistulam demitlatur cucumeris 
flos, mira longitudine quasi anguina specie provenire. 
Et, δρακοντίας λίθος, draconites Plinio, gemma quse fit à ce- 
rebro draconum. De qua plura apud eum l. 37. c. 10. 

Δρακοντώδης, εος, ὁ xà] &, draconibus seu anguibus ple- 
nus, Eurip. in Oreste. 

Δράκαινα, ἡ, dracena. (Esch. Eum. 128.) 

Δρακαινίδες, dracunculi pisces, qui similes sunt graculo 
pisci, 


Compos. 


᾿Εκδρακοντόω, efferor more draconis. ZEsch. in χοηφ. 
[547. ἐκδρακοντωϑθεὶς δ᾽ ἐγὼ κτενῶ ww, &c. Schol. ἀγριωθεὶς 


xaT αὐτῆς.} 


ΔΡΑΊΣΣΩ, seu δράττω, f. ἕω, prehendo, apprehendo, manu 
corripio, arripio. Il. y. ως ὁ πρόϑ᾽ l'araroy καὶ δίφρου κεῖτο 
τανυσϑεὶς, Βεβρυχὼς, κόνιος δεδραγμένος αἱματοέσσης. ubi 
Eust. exp. ἀπρὶξ ἐχόμενος τῆς γῆς, χερσὶν ἢ ὀδοῦσι.  (Aris- 
toph. Ran. 553.) Et voce media. Grec. interpr. Job. 5. 
ὁ δρασσόμενος τοὺς σοφοὺς ἐν τῇ πανουργίᾳ αὐτῶν. Naz. δράσ- 
σεσϑαι τῆς Χριστοῦ παιδείας, apprehendere seu. amplecti. 
Et, δράξασϑαι τῆς νομῆς, prehendere possessionem, Bud. 
ex Pand. δραξάμενος τῆς προφάσεως, arrepta occasione, 
idem Bud. ex Libanio. 

Agacrín. Eurip. Elect. 262. Γενναῖον ἄνδρ᾽ ἔλεξας, εὖ 
TÉ aam Subaudi αὐτῷ, Cl. Barnes. Plat. de Leg. lib. 1. 
τοῦτο καὶ ἐν εἰρήνη δραστέον. 

(Δράττομαι, Philostr. 1. 2. c. 40.) 

Δράγμα, T),manipulus, ll. λ΄. τὰ δὲ δράγμαιτα κάρφεα 
πίστει. Sic et Xen. Hell. 3. et Athen. 1.14. 4 Aba- 
sivé pro ipsa segete accipi videtur, in Epigr. l.1. μηδὲ 
χαλάζη " Axooy ἀσσοδρυφϑῃ δράγμιατος ὀρνυμκεένου, segetis sur- 


APAZiü 


gentis. 4 δράγματα Suid. sant etiam &«aexal, primitise 
frugum seu fructuum quz decerpuntur. ut, πρῶτα δράγμα- 
T4 φυταλιῆς, in Epigr. 

Δραγματεύω, seu δραγμιεύω, manipulos colligo. Hl. σ΄. 

Δραγμὴ, ἡ, Etym. est multitudo stipis et parvze pecu- 
nic. 

Apà£, ακὸς, ὁ, pugillus, id est, quantum pugno compre- 
hendi potest. — Chrysost. 


Composita. 


᾿Αποδράττω, seu ἀπποδράττομαι, decerpo, τ 

᾿Απόδραγμα, quod alicunde manu cárpitur aut decerpi- 
tur. Hes. 

᾿Επιδράττομαι, prehendo, arripio, Plot. 

Περιδράττομαι, apprehendo, | Bud. ex Aretha. 

Περίδραξις, comprehensio quz fit manu in pugnum con- 
tracta. idem Bud. ex Plut, et Greg. 


APAXMH' 55,5, drachma, (197 A δράττομαι dicta. i. 
quz tantam κερμεάτων continet, quantum aliquis manu in 
pugnum contracta capere possit, ut Theocr. schol. et 
alii gram. tradunt.) Est autem sex obolorum, videlicet 
drachma Attica. "Thuc. 1.8. τήν τε μισϑοφορίαν ξυνέϑεμεν, 
ἀντὶ δραχμῆς ᾿Αττικῆς, ὥστε τριώβολον δίδοσθαι. Plut. in 
Erot. τῆς ᾿Αφροδύτης τὸ ἔργον ὥνιόν ἐστι δραχμῆς. — (Aristoph. 
R. 174.) 4 Est etiam ponderis nomen. 

Δρεραχμιαῖος, cu, ὃ, qui drachme pretium, pondus, aut 
mensuram zequat. Plat. in Crat. 

Δέαχμαῖος, idem quod δρωχμιαῖος.  Nicand, in Ther. 

Δραχμήϊος, idem, ibid. 

Δραχμέδιος, drachme pretium sequans, que drachmze 
pretio sstimatur, δραχμοῆς ἄξιος. Poll. ex Aristoph. in 
Holcadibus. 


Composita. 


Δίδραχμος, cu, ὃ xai ^, qui duarum drachmarum pretii 
est, Thuc. 3. et Aristot. CEcon. 2. In n. g. δίδραχρκον, 
nummus duas drachmas continens. Matth. 17. Poll. esse 
dicit quod olim vocabatur βοῦς, Thesei numisma. 

Ἕχδραχμος, qui sex drachmarum est. Et neut, gen. 
ideae sex drachmze. 

᾿Ἑξάδραχμιος, pro eodem usitatius est. Aristot. CEc. 2. 
τάξας αὐτοῖς τιμὴν ἑξάδραχμον, pretium sex drachmarum. 
Et, Ἑξάδραχμον, neut. gen. sex drachme. Idem Aristot. 
προσέταξεν τοῖς ἀγοραίοις πωλεῖν ἑξαδράχμιου. 

Πεντάδραχμος, qui quinque drachmarum pretii est, He- 
rodot. πενταδράχμους γέας ἀπποδόμενοι, singulas naves quinis 
drachmis vendentes. Et neut. gen. πεντάδραχμιον, nu- 
misma quinque drachmarum, apud Cyren. Poll. 

Πενταδραχμία seu Πεντεδραχμία, ας, ἡ, quinque drachma. 
Xen. in Hell. Dinarch. contra Demosth. 

Tievruxovrá3oay ^oc, qui quinquaginta drachmarum pretio 
wstimatur. Plat.in Crat. Et n.g. πεντηκοντάδραχμιον, nu- 
misma quinquaginta drachmarüm, apud Cyreneos. Poll. 

τΤετράδραχμος, qui quatuor drachmarum pretii est: ut, 
τετράδραχμος μεἔδιμινος, medimnus qui quatuor drachmis 
venditur. et neut. gen. τετρά; ,nummus valens qua- 
tuor drachmis : at in Axiocho. 

Τέτραχμον, pro eodem, per syncopen, ut tradit Eust. 

Τείδραχμος, qui trium marum pretii, ponderis aut 
mensure est. Εἰ, τρίδραχμον, tres drachmz, seu nummus 
Lribus drachmis valens. Poll. [Aristoph. Pac. 1201.] 


ΔΡΑΏ, ὥ, f. δράσω, facio, ago. Avistot. eth. 7. ex Demo- 
doco, Μιλήσιοι yàg ἀξύνετοι μὲν οὔκ εἶσι, δρῶσι δὲ οἷά περ οἱ 
ἀξύνετοι. Interdum est perpetro. Bud. ex Demosth. - Poni- 
tar δρῶ pro δράσω, apud Aristoph. in Pluto. Td "τούτοις 
"à faciam quae seq Et paulo post, τὶ δρῶ, λέγε. 

ipe eraÓiy et δρᾶσαι, ut correspondentia ponuntur. He-; 
rodian, 1, 4. διέγνω δρᾶσαί τι ἣ “σαϑεῖν γενναῖον. — Construc- 
tionem habet verbi ero, diciturque, δρῶ σε εὖ vel κακῶς. 
aut cum duob. accusat. δρῶ σε ἀ; seu κακόν. Soph. 
δρᾶ τοὺς τεϑγηκότας κακῶς. Dicitur et, δρῶ σε nut κακῶς ἵν: 
σε ταῦτα, ut Aristoph. ἄλλα τ᾽ εὖ δρᾷν φησιν ἡμᾶς, benefa- 
cere nobis aliis in rebus, i. alia beneficia in nos conferre. 
"Thuc. 1. 3. εἴ τι Λακεδαιμονίους &yaSiy ς εἰσί, Plat. 
ep. 7. πολλὰ κακὰ δρᾶν τοὺς ἄλλους. Δρᾷν etiam pro saeri- 
ficare dicebant veteres, ut est apud Athen. 4 Ttem famu- 
lor, ministro, apud Hom. 4 Item fugio : in qua signif. 
inusitatum est δράω, à quo tamen usitata tempora formantur, 
itidemque derivata et composita nonnulla. Affertur etiam 
δρῆμι, itidem inusit. cujus heec composita tempora sunt in 
usu, ἀσσοδραίην et διαδραίην, et particip. ἀποδρὰς, διαδράς. aff. 
et aor, 1, ἀπέδραν, et διέδραν, unde páwti, et. διαδράναι, 
cQ Med. 509. Soph. Tr. 626. €Edip. Tyr. 610. 

sch. Ag. 1535.) 


Derivata ez Apu, i. facio. 


Δριρᾶσθαι, fieri; unde δεδρασιμένος, Apud Thuc. τὰ εὖ δε- 
δρασμένα, benefacta, beneficia. (τὰ δρώμενα, consilia. 
Soph. El. 1335. Tr. 597.) 


Δεᾶμα, τὸ, fabula, ut Lat, tragoedias et comoedias fabu- 


( 179 ) 


las appellant. Luc. de cal. τὸν TpwrAyaviz Th? τοῦ δράμα- 
τος. Sic sepe apud Athen. Interdum generalius, nar- 
ratio, rei representatio, apud Plat. de rep. 1.5. Ἐχρο- 
nitur etiam à Bud. actus seu facinus, apud Greg. Apud 
"Theodoretam in Eccl. hist. seepe in malam partem pro 
facinore. (δρᾶμα et σ“σάϑος oppon. Esch. Ag. 542.), 

Δραματικὸς, adjeet. ut, δραματικὸν διήγημα, Aphth.  nar- 
ratio dramatica, i. qualis est drarnatum. videl. tragoedice 
vel comedi. 

Δραμώτικὸς μῦϑος, expon. poetica fabula. Item, τὸ δρα- 
ματικὸν opus vel poéma, in quo solz personz agunt absque 
poéle interloquutione. 

Δραματίζω et διαδραματίζω, ago fabulam. Bud. ex 
Laért. [Marc. Antonin. de Rebus: suis. lib.3. $. 8.1 

Δράσις, actio. Δράσματα, Hesych. sunt sravovpytjaa a. 

Δρασείω, (q. d. facturio) facere seu patrare cupio. Soph. 
in Ajace, ὥς τι δρασείων κακόν. {τοῖς ὥς τι δρασείουσαν. Ceu 
quid in istos patrare cuperet. Eurip. Med. 93. et cum 
2 Acc. ib. 95. id. Pheniss. 1167.) 

Δράσιμκος, idem quod δραστικός. [χεὶρ δ᾽ ὁρᾷ τὸ δράσιμον. 
CZEsch. S. c. Th. 560.) : 

Δραστὴρ, ρος, ὁ, acer ad res agendas, strenué et acriter 
res agens. Etym. Δράστης, aff. pro eodem, apud Hesych. 

Δραστήριος, idem signif. estque usitatius. "Thuc. |. 4. 
δραστήριος ἐς τὰ “πάντα, promptus seu impiger ad omnia, 
pro quo etiam per se dicitur, δραστήριος. ᾿Ανὴρ δραστήριος, 
exponitur etiam industrius. Et aliquid dicitur esse 3e2c- 
τήριον, i. efficax, apud Synes. (δράστήριος μηχανή. Esch. 
S.c. Th. 1049.) Significat etiam promptum ad quidvis 
audendum. Interdum substantivé ponitur τὸ δραστήριον 
pro promptitudine etstrenuitate. Apud Plut. Apud Thu- 
eyd. 1. 9. τὸ ἀτπρᾶγμον et τὸ δραστήριον inter se oppo- 
nuntar. 

Aga rini;, μὴ, xiv, efficax. ut apud. 7Egin. δραστικὰ φάρ- 
μακα, preesentissima medicamenta, ; 

Δραΐνω, f. av, idem quod δράω, facio. Tl. x'. ᾿Αλλ᾽ εἴ τι 


δραίνεις. 
Composita : ac primüm ex δράω, i. facio. 


"Alpauv, Hesych. ἄπρακτον, infectum, non factam : vel 
etiam quod nihil fecit aut effecit, inefficax. 

ἤΑδρησις, aff. pro ἀπραξία, vita otiosa, desidia, q. ἀδρησία, 
seu ἀδρασία. " 

᾿Αγαδρᾶσαι, Hesych. pro àyaergá£at. 

᾿Αντιδράω, vicissim facio. Paus. ϑρηνοῦσαι ola ἔπαϑον xal 
οἷα ἀντέδρασαν. Plat. in Crit. ἀντιδρᾷν xaxàx τινα, malum re- 
pendere. 

Εὐδρᾷν pro εὖ «ποιεῖν, benefacere, beneficiis afficere. 
Aristot. eth. 1. 8. εὐδρᾷν ἀλλήλοις πσροϑυμοῦνται. 5 

Συγδράω, exp. adjuvo, ex Eurip. (Orest. 1535. συνδρῶντα. 
Androm. 40. Πατήρ τε ϑυγατρὶ Μενέλεως συνδρᾷ τάδε, &c. 
Soph. Elect. 1030.] 


Composita ex δραΐγω. 


"Alipavic, foc, ὁ καὶ ἡ, faciendi facultate destitutus: vim 
non habens faciendi, infirmus, imbecillus. Epigr. 
᾿Αδραγῶς, imbecilliter. 
᾿Αδραγία vel ἀδραγεία, imbecillitas: ut, γήρως ἀδρανίη, iu 
Epigr. 
᾿Αδρανέω, &, imbecillus sum, debilis sum, vel debilitatus 
sum. Item langueo. Greg. 
᾿Ἐνδρανὴς, efficax, i. habilis ad faciendum. Suid. 
Εὐδρανὴς, efficax. Εὐδράνεια, vires, robur seu habilitas ad 
res agendas, Hesych. 
Λεισσοδραγεῖν, viribus ad agendum necessariis defici, im- 
becillum esse, et ad res agendas inhabilem. 
᾿Ολιγοδραγὴς, et ὀλιγοδραγία, idem quod ἀδρανὴς, et ἀδρανία. 
JEsch. Pr. 549.) [οὐ Gy dpisie Bano, VON, 
c. Schol. β΄, ἀσθενῆ δύναμιν. 
᾿Ολιγοδρανέω, langueo. sepe de spiritum vix trahentibus 
atque adeó animam agentibus. Sic, ὀλιγοδραγέων, de Pa- 
troclo. Il. π΄, itidem de Hectore Il. x". 


Derivata ex δράω, i. famulor. 


Δρησιμοσύνη, ἢ, pro. δρασιιοσύνη, ministerium, vel potius 
strenuitas et sedulitas in ministrando ; ut, δρηστοσύνη, He- 
syoch. et Etym. 


Apure, Lonicé 3gae 2p, (vel à δρήσσω e P δράω) 


minister, famulus. δρήστειρα, 5, famula, d C m 
Rhod. Arg. iii. a ᾿Αλλ᾽ oy γαῖάν τε id νὸν 0, ττι 
τοὶ ἔἴπσω Σχήσειν ἐν ϑυμῷ, σύν τε δρήστειρα λεσθαι. Schol. 
ὅπερ σοι ba φυλάξαι by τῇ ψυχῆ, καὶ σύνεργος ; 


Agna rípiov ἔργον, servile opus. Δρηστοσύνη, ἡ, ministerium, 
om. 


Composita, 
Πιαραδράω, administro: unde πσαραδρώωσι, apud Hom. 
οὐ το 


Ὑποδρῶ, famulor, inservio. [Il. β΄, ἀγαθοῖσι ὑπσοδρώωσι. 
Ὑαοδρήσσω, idem, apud Apoll. Rhod. 
Ὑατοδρηστὴρ, idem quod δρηστὴρ, apud Hom, 


APEIIQ 


Derivata ez δράω, i. fugio. 


Δρασμὸς, fuga : unde δρασμῷ $a; apud ZEschin. 
fugere. ur δρασμὸν βουλεύειν. LE Hercule. ( ZEsch. 
Pers. 360. 370.) En v i 

Δρησιμὸς, Yonicé pro eodem. T" , 

Διδράσκω, fugio, aufugio: cujus composita potius usur- 

tur. 

Δρεασκάζω, idem: sed antiquum putatur. 

Δι , ον, ὃ, fugitivus. servus fugitivus, ut; 
δεαπέτην εἰ , apud Luc. Et, δρα- 
ποταις ποσί. /Eschin. —Extenditur et ad alia, ut Lat. 
fugitivus et fugax. Sic, δρατσέτης κλῆρος, Soph. in Ajace. Et 

&, pro fugi — ancilla. Poll. et Suid. ex Cratino. 
Sic, δρατσέτις τύχη. Theophyl. in ep. ' 

Δ ca 6 dit; pro quo Δραπετίδας, apud Mosch. 
Doricé posito a pro v. Δ ς ἐμός ἐστιν, in Idyll. 
quod inscribitur Ἔρως της: : Ἢ 

Δεαπετικὸς, ad fugitivum pertinens, Plutarch. in Pom- 
peio. i : 
Δραπετίσκος, servulus fugitivus. E 

Δραπετίνδα. Hesych. exp. δρασετικῶς, i. fugitivé, seu 
fugaciter. Suid. genus quoddam ludi fuisse scribit. Sunt 
qui tradant in eo moris fuisse, ut unus ex pueris oculis 
clausis elamaret, τηροῦ, φυλάττου, reliqui autem fugientes, 
ne caperentur, caverent. " 

Δραπετεύω, fugio, proprié de servo 
transfuga. Xen. τοῦ δρατσετεύειν δεσμοῖς à : P 
xal δραπετεύσας «rap αὐτῆς, ἠυτομκόλησεν ὡς ἐμέ. — Ttem 
fugio servi fugitivi more: item generaliter pro, -— 


itivo, aut de 
Luc. 


Interdum cum accus. rei : ut Syn. [ya δραπετεύσω 
cia Tipo riy λειτουργίαν. 


Composita. 


"AlpazTo;, minimé fugitivus. Ἂ 
ἼΑδρηστος, Ionicé pro eodem. Herodot. in Melp. ἀνδρά- 
aola. φιλοδέστσοτα καὶ ἄδρηστα. "c 
᾿Αδράστεια, de; nomen est, quee et Nemesis et Rhamnu- 
sia. Sieque dicta putatur, quod eam effugere nemo 1 
cui etymo assentitur Aristot. in lib. de mundo. | 
Pr. 935.) Interdum exp. invidia: ut quum. 
verbum dicturi sumus, et deprecamur invidiam : ut, desir 
δὲ ἡ ἀδράστεια, exp. absit dicto invidia. Apud Eurip. in 
Rheso, civ δ᾽ ᾿Αδραστείᾳ λέγω, exp. cüm bona deorum 
venia dixerim, vel dico. Apud Plat. Poll. 5. δὲ 
᾿Αδράστειαν, χάριν οὗ μέλλω λέγειν, exp. ejus dicturus 
sum, invidiam deprecor. " $ 
᾿Α΄σοδράω, fugio, effugio, aufugio. Xen. ἄν τις σοὶ τῶν 
οἰκετῶν ἀποδρᾷ. 1 Cum acc. ut τίγα. aliquem aufugere. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 125. c.t. Aristot. CEcon. 9. εἰ δέ τι 


ἀνδράτσοδον. Et. Plut. ἀποδεδράκει πρὸς τὴν ἀδελφήν. 154) u 
sunt etiam quzdam t 


ra ab inusit. Hui, ut par- 
ticip. ἀποδρὰς, (Aristoph. R. 471.) et , apud 


Luc. et infin. ἀποδράναι. item aor, 1. deídpav, et 
apud Soph. , Mes6 di a-- 
᾿Απόδρασις, fuga. exp. et vitatio. c. et Plut. 
Dem. ἀπόδρασις στρατείας, exp. desertio aciei, et detrec- 
tatio militiae. ἣν ^ es 
᾿Αἰοδιδράσκω, idem quod διδράσχω, seu ἀσσοδράω.. 
chin. v mde, xal ἀποδιδ . t Xen. Pzd. 1. 
4. 5. pr. de servis. 1. 4. 18. hinc de fugientibus militibus. 
l. 4. p. 88. e.t 1 
᾿Αποδιδρασκίνδα, nomen lusus puerilis, ab aufugiendo ei 
impositum. Pollux. 1 
Decomp. ᾿Αναπόδραστος, inevitabilis, qui vel quee effugi 
non potest. Aristot. Jd 
Συναπσοδρᾶναι, (tanquam à συναποδρῆμι) unà aufugere. 
Aristoph. CR. 81. JM 
^ , et Ai rer rw? 6nd 1.3. der apis 
quod preecedentia. gor. άσκοντες τὸ alexpiv 
λόγου. Aff. ex Herodot. διᾶ , et διάδρήσονται. ps 
he: side hatt dic eie : 


TA "ὥς σὺ λέγεις. 
. Ὁ ; idem quod ἀνα πόδραστος. Et, τὸ 
ἀδιάδραστον, ipsa inevitabilitas, apud Suid. " 
, et Ionicé ἐχδιδρήσκω, aufugio, profugio. 

[Herodot Hist. οὗτος ὁ Φάνης -------- ἐκδιδρήσκει πλοίω ἐξ 
Αἰγύσττου, &oc.] " 

Decomp. Ὑπεχδιδράσκχω, subterfugio. Sio et 

᾿Ὑσεχδράω, suffugio, effugio, Plut. 

Ὑπεκδραμεῖν, effugere : ut, ὑπεκδραμεῖν τὸ σδαρὸν, ex He- 
rodot. priesentes poenas effagere. x 


APE'rtQ, F. ψω, et Δρέπομαι, decerpo, carpo, colligo. 
Exp. et vindemio, ΠΥ Sau. Bas. Et, δρέπεσθϑαι τὰ 
ἄνϑη, quod et, dvo); , apud Plut. Dicitur, et, 

Sai τῶν ἀνθέων, genitivo Attico. “ ΠΥ Τὴν, e. 
Basil. σοφίας Dee ἥδιστον, fructum decerpis ve 
percipis, Ex ims ertar δρέπεσθαι (ise et ἀνητὴν 
ἀφροδίτην. (Aristoph. R. 1335.) Ab Hesych. 

expon. etiam ἀπολαύοντες, item, λαμβάνοντες, Idem, Seb fau, 
sit inter alia esse ἀφελέϊν, et ἀτσοκόψαι. 5:9. Ceterüm 
δρέσσειν dictum videri tradit Eustath. quasi περὶ δρῦν ἔτειν, 
i. ἐνεργεῖν, Idem alibi ait, δρέπειν, vetastorum, at δρέπεσϑθαι, 


APEIIQ 


recentiorum scriptorum esse. (ala δρέψασϑαι, ZEschyl. 
S. c. Th; 724.) ; 

Agemrric, οὔ, 5, exp. qui percipi potest, quo quis frui po- 
test: vindemialis. yeh. 

δΔρεπτεῖς, eidem Hesych. sunt vindemiatores, τρυγηταί, 

Agorà, Hcsyhius ex JEschyli Palamede affert pro 


δΔρόπις, eidem Hesych. est vindemia. 
Δρέσσανον, ov, τὸ, falx. Hesiod. t'Theog. 169.t τεῦξε μέγα 
Item falx bellica. Xen. Pzed. 6. et alibi. Est 
etiam ensis faleatus ; ut quo usus est Perseus, alio nomine 


ἅρπη. : 
Δρεασγάνη, ἡ, idem quod 3péeravoy, falx. 1l. σ΄. et Hesiod. 
in Asp. t 299.t 
Δρεπανὶς, δος, à, drepanis avis, apud Arislot. — ^ 


Composita: ac primüm ex δρέπω. 


"Alpeurroc, non carptus, vel quem decerpere non licet. 

Hes. ex Soph. (Esch. Suppl. 671.) [ἤβας δ᾽ ἄνθος 

ἔστω. non decerpatur. Schol. τὸ ἄνθος τῆς ἥξας μὴ 
ἐκκοσσείη.] 


$ 5 


᾿Απόδρεψις, decerptio, collectio fructuum. 

᾿Αρτίδρεπτος, recenter decerptus. 

Βατοδρόπτος, rubos decerpens. 

᾿Ἐκδρέπω et ἐκδρέπομαι, decerpo. 

Καταδρέπω, decerpo, stringo. [ Herodot. Hist. lib. 8. τὰ 
m reor κωτήσθιον, ὁμοίως τῶν τε ἡμέρων καὶ τῶν 
L B á 

Μεταδροπάδην, postea: decerpendo aut colligendo. Opp. 
4. Hal. 

Νεύδροπος, recenter decerptus. /Esch. in Supp. [359.] 

Νεόδρεσστος, idem. "Theocr. ([Idyll. xxvi. 8. ZEschyl. 
Suppl. 338. λευκοστεφεῖς ἔχουσα γεοδρέτστους κλάδους ;] 

Χειροδρότσος, cv, ὁ, qui manu decerpit, vel qui manu, non 
falce, metit. Nic. in Ther. 

à, τὰ, legumina, à ας (dicta quasi pore, ut 
krass Nic. in The) "Titop hr. de viet lib. 8. 
Apud Hes. et Suid. Legitur etiam χέδρωψ, ex Thucyd. 

A d. καὶ 5, legumini similis, Athen, l. 9. 


μαι, idem quod simpl. Hesiod. et 


Composita ex δρέπσανον. 
᾿Αδρέπτανος, ov, ὁ καὶ ἡ, falce carens : ut, ἀδρέπναγον ϑέρος, 
ex schol. Hesiodi. 


^ £ 


3e ; falx p ; inserta infixaque longurio, 
non absimili forma muralium faleium. harpago. Epigr. 
voy, εἶδος λίθου εὐτελοῦς. Hesych. 
péayoy, ensis seu gladius faleatus. 
(Ωμόδροπος. V. Zsch. S. c. Th. 339.) 


Hesych. 


API^AOZ, c, δ, ex Epigr. affertur pro, lumbricus. 
Δρίλακες, Eleis sunt βδέλλαι, hirudines, teste Hesych. 


APIMY'2, ἔος, ὃ, acri gustu, acrem habens saporem seu 
pungentem. Diosc. (de solano.) ἡ δὲ ῥίζα εὐώδης, δριμεῖα. 
pro quo Plinius, radix odorata, gustu acri. Xen, αἴσϑησις 
γλυκέων καὶ δριμέων. Henr. Steph. exponi posse putat etiam, 
gustu vel sapore mordaci: ut, ὄξος δριμὺ, acetum mordax. 
etapud Greg. copulari dieit δριμὺς χυμὸς, et δακνώδης, 
quasi ix τοῦ παραλλήλου. Apud Theophr. ἥκιστα σκωλη- 
κοῦται τὰ δριμέα καὶ ὀσμιώδη, Plin. interpr. minus hoc senti- 
unt quz amare suntetodorate. Εἰ apud Diosc. 

ἰσχυρῶς δριμὺ, idem Plin. interpr. vehementer aspero gustu. 
4 Ad multa etiam transfertur. Pro acri et vehementi: ut, 
δριμὺς πυρετὸς, vehemens febris, Gal. ad Glauc. Et, δριμὺ 
ῥεῦμα, Diosc. Et, μάχη δριμεῖα, Hom. et Hesiod. t Àsp. 
265.t Itidemque δριμὺς μος, in Epigr. Aliquis etiam 
dicitur esse δριμεὺς, i. asper. ut Aristoph. in. Vesp. 7 μὴν 
«πολὺ δριμιύτατός γ᾽ ἦν τῶν παρ᾽ ἡμῖν. 1n Epigram. autem 
pro acerbo seu vehemente. Αἱ δριμὺ βλέμμα, apud He- 
rodian. exp. acerbum seu gravem vultum, alii truculen- 
tum. Apud Aristoph. δριμὺ βλέπων torvé intuens : posito 
δριμὺ adverb. pro δριμέως. — (JEsch. Ag. 1510. Ch. 390.) 
4 Interdum est astutus. — Synes. δριμύτατον μὲν ἀνϑρώστιον 
ἔοικας tiw. Apud Eurip. sumitur etiam. pro prudente et 
acuto: ut testalur apud Eustat. Aristoph. gram, Apud 
Herod. δριμύτεροι Y ὡς πρὸς τὰς ἐννοίας οἱ ὑπὸ τὴν ἀνατολὴν 
ἄνϑρωσοι, exp. ac sunt fermé ad orientem mortales acerrimi 
ingenii. 4 Etymol. deducit δριμὺς, παρὰ τὸ τὰς ῥῖνας μύειν, 
vel à δόρυ et E 

Δριμέως, aeriter, vehementer. Aristoph. in Plut, ὑπὸ τοῦ 
δέους βδέουσα δριρμούτερον γαλῆς. 

Δριμύτης, acrimonia. Pro quo et acritudo, et acritas, 
item acor. Aphrod. probl, 9. γίνεται ἡ δριμύτης ἐκ ϑερμότη- 
πος πλείονος καὶ ξηρότητος. tem asperitas, acerbitas, ve- 
hementia, ut, δρικκύτης πυρετοῦ, Gal. "(8 Item metaph. 
acumen, acrimonia, Plat, de rep. 7. (δριμύτητα ἀττικήν, 
Luc. Prometh, in Verb. p. 14.) 

Δριμύσσω, acri ac mordaci humore afficio, ut Bud. in- 
terpr. apud Gregor. 

Δριμύλος, (q. d. acriusculus) aliquantum aeris seu acer- 
bus : ut, δριμούλα ὄμματα, in Epigr. 


( 173 ) 
Composita. 


"Aleuave, minime acris, minim acerbus. " 
Ὑπόδριμους, subacris, subacerbus, aliquantum acris seu 
acerbus. 


APO'ZOZ, o, à, ros. t Aristoph. Nub. 974.t Aristot. 
de mundo, δρόσος ἐσ-τὶν ὑγρὸν ἐξ alSplac κατὰ σύστασιν λεσστὸν 
φερόμενον. «| Δρόσοι, lacrymee (ut et Latini ρμοδίοθ rorem 
usurpant.) Soph. ἀεὶ sruxivatc δρόσοις τεγγόμενος κόμας λυγράς. 
(JEsch. Ag. 145. sc. pro νεογνός. Aristoph. R. 1377. 
JEschyl. Eum. 907.) 5:9. A ῥέω, fit ῥόος, unde ῥόσος, et 
δρόσος. vel a δράω, i. fugio. 

Δροσόεις, εντος, ὁ, roscidus, rorulentus. Apoll. 

Δροσερὸς, οὔ, ὁ, idem. Aristoph. in Plut. t idem Nub. 
216.t 

Δρόσιμεοος, idem quod δροσώδης. — Plut. 

Δροσώδης, εος, ὁ καὶ $, idem. et est magis receptum in 

rOSA. 
ἕ Δροσίζω, rore aspergo, irroro. (Aristoph. Ἐ, 1346.) 


. Composita. 

ἼἜνδροσος, rorem habens, roscidus. ( JEsch. Ag. 12.) 

Εὔδροσος, pulchré roscidus. Oppian. lib. 2. de Ven. 
[Eurip. Iph. in Aul. 1517. εὔδροσοι πιαγαὶ Ππατρῶαι μένουσί 
σε, &c. Aristoph. Av. 246. ὅσσα 4" εὐδρόσους τε Τῆς τόπους 
ἔχετε, καὶ λειμκῶνα τὸν ἐρόεντα Μαραθῶνος. 

Πολύδροσος, πη απ rorem habens, valdé roscidus. 

᾿Ὑαόδροσος, subroscidus. 


ΔΡΥΉΤΩ, F. ψω, lacero,lanio. Sepe dicitur de iis qui 
unguibus vultum lacerant prz dolore. Apoll. Arg. 2. δρύψε 
ἐ οἱ ξλέφαρον. (Philostr. 1. 3. c..38.) 1-9» Volunt gramm. 
proprié esse, excortico arborem quae δρῦς dicitur. 
ἘΔρύστομαι. med. vultum suum dilaniare. Xen. Pzd. 
1, 3. p. 64. e. de dolentibus. et p. 86. e.t 
Δρυφὰς, ἄδος, 5, unguis, vel laniatus, Hesych. 
Δρυφὴ, ἡ, Hesych. carptio etlaceratio quae unguibus fit. 
Δρύψελα, Etym. esse dicit λέμμωτα, φλοιοὺς, seu τοὺς 
ἀποδρυπιτομένους φλοιοὺς, «raoà, τὸ δρύψαι, quod est Asaizai. 
ut apud Parthen. οὐδὲ πόροι ῥίζης δρύψελα Ἰποντίαδος. 
Δρυπὶς, à Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 16. numeratur inter 
frutices qui pro foliis spinas habent, ut, ἄκορνα et ἄκανθος. 
Composita. 
᾿Αμφίδρυπτος, undique laceratus. in Epigr. ᾿Αμφιδρυφὴς, 
pro eodem. ut Il. β΄, ἀμφιδρυφὴς ἄλοχος, q. d. circumlace- 
rata faciem. 1 
^A ύ, ; dilaeoro, dilanio, discorpo. 
᾿Α΄σοδρύφω, idem, ut Il. J/. et ὦ. ἵνα μή μιν ἀποδρύφοι ἐλ- 
κυστάζωγ. Ἀ Suid. exp. elexcorio, pellem seu corinm 
detraho. , 
Διαδρυφὴς, concisus, laceratus. Nicand. in Ther. 
Καταδρύσστω, idem: ut, καταδρύψασα παρειὰς, in Epigr. 
tSic Hesiod. Asp. 243. ubi medium est.t 
Καταδρύματα χειρῶν, ex Eurip. [Troad. 1300.] aff. pro 
acerationib » 1. quze factze sunt à manibus. 
Περιδρυστόμαι, circumcirca laceror ac saucior. Il. J/. 


APY^Z, vk, 5, quercus. (Soph.779. 1184.) Hesiod. 
in Erg. οὔρεσι δὲ δρῦς "Ακρη μέν τε φέρει βαλάνους, μέσση δὲ 
μελίσσας. Et, σχίζῃ δρυός. Odyss. ξ΄. Invenitur et, Δρυὸς 
ἔλυμα, apud Hesiod. in eod. opusculo, producto v. Aris- 
toph. in Nub. t401.t δρῦς τὰς μεγάλας βάλλει κεραυνός. 
Affertur et, δρῦς Shilenrigo ex Comm. qui adjunctus est 
Diosc. Δρῦς redditur etiam robur, quod species est quer- 
cus. Multi tradunt, δρυὸς nomine Grecos omne arboris et 
ligni genus complexos esse : unde et vitem δρῦν οἰνοχίτωνα, 
quidam poéta appellavit. B 

Δρύϊνος, cv, δ, quernus, roboreus, qui ὃ quercu seu robore 
est: ut, δρύϊνον ξύλον. et in Epigr. δρύϊνον μέλι., 4 Est etiam 
serpens quidam, de quo Diosc. l. 7. c. 12. 

Δευμὸς, οὔ, ὁ, sylva querna vel glandifera. (Soph. 
GEdip. Tyr.1413.) Bud.ex Polyb.l.2. Et generaliter 
pro sylva seu nemore: ut, Ἑρκύνιος δρυμὸς Straboni, Her- 
cynia sylva. Aristot. de mundo, γῆ πεποίκιλται βαϑυξύ- 
λοις ἴς. Et, μὸν, neut. gen. ut, κεραύνια δρυμὰ, 
TES Wm € 

Τρρυνοὶ, i, trunci querni: seu vetustarum quercuum alia- 
rumve arborum veterum ligna, pro δρυμοὶ, κατ᾽ ἐναλλαγὴν 
τοῦ ὃ εἰς γι Suid. Etymologus scribit γρυνὸν dici, quasi 
γέρυνον -— | στέλεχος. Idem et, γρουγὸν dici testatur ex 
Lycophr. $ , 

Δρυμιὼν, ὥνος, ὁ, pro δρυμὸς affertur. A Budéo tamen 
dumus et dumetum exp. apud Basil. εἰς δρυμῶνας μεϑίσ- 
τάσϑαι. 5 

Δρυμώδης, εος, ὃ καὶ 5, sylvosus, 

Δρυάδες, vide comp. ἁμκαδρυάδες. 

Δρυώδης, εος, ὁ ναὶ ἣ, roboreus, quernus. 

Δρυΐτης λίθος, dryites lapis seu gemma est, ὃ truncis ar- 
borum, ligni modo ardens. Plin. 1. 37. c. 11. 

Δρύοψ, nomen avis. apud Aristoph. in avib. 

Δρύος, (et δρίος) sylva, saltus, nemus, ut apud Hesiod. 
ἀνὰ δρύα βησσήεντα. ^ A. Bud. exp. senticetum, fruticetum, 
Od. ξ΄. ὅθι τε δρίος ἣν πολυανϑέος ὕλης. 
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AYNAMAI 


Aglos. in Δρύος. — Pro 3eíoc ponitur οἱ δρίον, ab Hesych. et 
Etym. (Soph. Trach. 1029. πολλὰ were sen τε 
δρία πάντα καθαίρων, * ὁ τάλας, 

Δριάω, à, arboribus et herbis vireo, Hesych. 

Δειάεις, εντος, ὁ, arborosus, virens, Hesych. 

Δεύτη. (Esch. Ch. 999. Eum. 636.) Eust. πύελος 
ξυλίνη, ὡς mri δρυὸς, apud JEsch. in Agamem. Scribitur 
et per οἱ diphthongum, teste eodem, et tunc per syncopen 
dicitur veluti δρυοίτη, ac propri est πύελος sive λάρναξ ἐπὶ 
τεθνεῶσι, "Vide in comp. ex Οἶτος. 


Composita. 

"A3euc, arboribus carens, seu vacuus. 

"Alpua, navigia ex unico ligno, Cypriis. Hesych. 

᾿Ακρόδρυα, quz in ambitu lig putamen habent 
Interdum de omni fructu dicitur, quod et Caius juriscon- 
sultus annotavit. De arboribus etiam ex Theophr. et ex 
Xen. affertur in GEcon. Ex Plutarcho autem in Alexan- 
dro, τῶν darà ϑαλάττης αὐτῷ κομιξομένων ἀκροδρύων, pro os- 
treis vel testaceis. 

᾿Αμιαδρυάδες, (quae et δρυάδες) nymphze dictz, quód cum 
quercubus nasci et cum iisdem interire crederentur. Plut, 
in Erot. οὐ γὰρ νύμφαι τινὲς αὐτοῖς δρυάδες εἰσὶν ἴσον δένδρου 
τέκμας αἰῶνος λαχοῦσαι. In Epigram. legitur ἁδρυάδες pro 
ἁμκαδρυάδες. 

Γεράγδρυον, arbor annosa. ut in proverb. γεράνδρυον μετα- 
φυτευόμενον. Utitur Theophr. et Plutarch. item Jul. in ep. 
ad Liban. y δὲ ἐν ταύταις οὐδὲν γεράνδρυον οὐδὲ σασσρόν. 

"Exlguo, ov, τὸ, medium arboris, cor arboris, seu matrix. 
Hesych. 

"Eylgvoy, seu ἼἜνδρυος, temo. — Et pro aratro. ex Hesiod. 
βοῶν ἐπὶ νῶτον ἵκηκιι "Ἔνδρυον ἑλκόγτων. 1 Erg. 469. pro quer- 
num paxillum. V. ibi Greevius.t 

᾿Ετυμόδρυς, q. d. veriquercus, apud Theophr. de caus. pl. 
l.3. Sic dictam volunt à Macedonib. quercum eam quae 
dulcem glandem produceret. 

Ἡμιερόδρυς, arbor quedam glandifera, qus οἱ ἡμερίς. 
"Theophr. ; 

Κατάδρυμος τόπος, Straboni pro loco sylvoso, ut annotat 


Αινόδρυς, quibusdam dicta quie alio nomine χαμαίδρυς, 
teste Diosc. : 

Μαδρύα, dici traduntur, quasi j«aAóMva, et eadem esse 
qui κοχκύμηλα. Seleucus in γλώσσαις, apud Athen. et 
Eust. 

Μελάνδρυς, thynni genus grandissimum, secundum quos- 
dam. R 
Μελάνδευον, (q. d. nigrum quercus) medulla quercus, seu 
roboris. "Theophr. μέλαιναι γὰρ δὴ πᾶσαι (μῆτραι) καὶ τῆς 
δρυὸς, ἣν καλοῦσι ἐῥκελάνδρυον. Ἐπὶ Plinio et herba in segete 
ac pratis nascens, flore albo odorato. Est item salsamen- 
tum quod czteras thynnorum partes preter cervicem et 
ventrem sale conditas habet: sic dictum (ut scribit Ori- 
basius) quód sint nigrantibus quercus radicibus similes. 
Vide et de melandryis piscibus Plinium. 

Φελλόδρυς, arbor nomen habens ex suberis et quercus 
appellatione. vide Theophr. de hist. pl. 1. 19.c. 15. et 1. 3; 
c. 16. 

Χαμιαίδρυς, sive Χαμαίδρωψ, quercus humilis. : Herba, 
€x eo sic nominata, quód folia. habeat quie sunt τῇ σχίσει 
δρυὶ Goin: quibusdam et τεύκρ pata, teste Di . 
lib. 3. cap. 112. et Plin. lib. 24. cap. 15. 


APQ'IAZ, «xo; ὁ, dropax, medicamenti species apud 
medicos, qus et σίττωσις. Vide Aét.l. 3. c. 190. et 
Paul. ZEgin. lib. 7. cap. 19. $5" Παρὰ τὸ δρέπεσθϑαι, vide- 
tur dictus δρώσταξ, quoniam eo veluti δρέπονται et evellun- 
tur pili. 

Δρωσσακίζειν, idem quod πιττοῦν, i. agglutinatione picis 
calide evellere pilos et deglabrare cutem. Demonax, 
apud Luc. δρωπακισϑῆναι τότε αὐτὸν κέλευσον, 
^ Δρωμτακισμὸς, οὔ, 6, dropacis applicatio. Diosc. 1; 7. c. 4. 


AY'H, ης, ἥν, infortunium, inopia, labores, srummz. 
(JEsch. Pr. 179. 512. Pers. 1015. Ag. 1160. 1631. 
Eum. 565.) tApoll. Arg. 1. 120.1 Ab Hesych. exp. 
ἔνδεια, (forsitan innuente derivatum ex δέω; i. egeo, opus 
habeo : sicnt à χέω fit χύω.) Odyss. ξ΄, ἦ γάρ με δύη ἔχει 
ἤλιϑα πολλή.  Affertur et ex Callim. δύην τ᾿ ἄτοϑεν ἀλάλ- 
κοι, "Hy οὐδεὶς σποθέει. 

Δυάω, in miserias et calamitates conjicio, infortuniis et 
wrumnis implico. Od. ó. ᾿Αλλὰ Sto δυόωσι πολυπλάγ- 
χτοὺς ἀνθρώπους, &c.  lonicé pro δυῶσι. ltem nugor, in- 
eptio. Hesych. et Suid. 

Δυερὸς, laboriosus, ser 
Hesych. 


, calamit Suid. et 


A'T'NAMAI, f. ἤσομαι, p. ἡμαι, aor. 1, ἐδυνάσθην, t ἠδυνή- 
$w, apud Xen. Pod. 1. 1. 5. et ἐδυνήϑην." (tanquam à δυνά- 
(quei) possum. (V. Eurip. Med. 128.) Cum inf. Iliad. 
ἄ. οὔτε δυνήσομαι μεῖν. Xen. Hel. 8. τὴν πόλιν. μὴ ξού- 
λεσϑαι ἢ μὴ δύνασθαι ἑλεῖν. — Cum superl. ut, ὡς ἐδύνατο TÁ- 
χιστα. Xem. quàm poterat celerrimé, Interdum imper- 
sonaliter ponitur δύναται : ut apud Plut. de virlut. morali, 


δύναται ἀρετὴν γεγονέγαι xal pafyew ἄὔλον, fieri potest ut virtus 


AYNAMAI 


, apud Lys. Etapud eundem δύνασϑαι τῷ σώματι, 
οι emet vmm n et "εἶπ Ἀπὸ : apud ZEschinem veró, bene 
valere. i. firma esse valetudine. Interdum cum accus. 
Od. ξ΄. de Deo, δύναται yàg ἅπαντα. — Apud eundem Hom. 
et Thucyd. μέγα δυνάμενος, magna potentia praeditus, po- 
tentissimus. *| Item, δύνασθαι, valere, sestimari. ut Xen. 
anab. 1. ὁ δὲ σίγλος δύναται ἑπτὰ ὀβολοὺς καὶ ἡμιωξόλιον. 
Arist. in CEc. ἐξέδωκε τὴν δραχμὴν δύο δυναμένην δραχμάς. 
Apud Aristoph. in Plut. τὸ τριδώνιον δὲ τί δύναται ; exp. 
quid sibi vult? ἐδύναμιαι, possum, audeo. Xen. Ped. 
1. 8. p. 66. οἱ δυνάμενοι. valentes, viribus integri. Xen. 
Ped. 1. 2. 13.t 

Δύναμις, wc, à, potentia, vis, vires, facultas. . (ZEsch. 
Pers. 174.. Eurip. Phoeniss. 397. Soph. CEdip. Tyr. 
958.) Xen. Ped. 7. ὅσα κρείττω ἐστὶ τῆς ἡμετέρας δυνά- 
μεως, quee viribus nostris majora sunt, Εἰς δύγαμειν, (Thuc. 
et aliis) pro viribus. Pro quo dicitur et, κατὰ δύναμκιν, unde 
καδδύνα μιν, apud Hesiod. «Item, pro ditione, apud Thucyd. 
*| Item, scientia atque ars omnis, inquit Budceus. «| Item, 
medicamentum, (ita dictum à viribus quibus pollet) medi- 
camenti compositio et structura. Gal. in lib. τῶν χατὰ 
γένη, üt, τετραφάρι δύναμεις, et δυνάμεις ὀφϑα: . Item 
exercitus, copiz, Dem. pro Ctes. et Herodian. t Xen. 
Pad. 1. 9. p. 38. d.t. Sic et apud Xen. δύναμες ναυτικὴ, 
eio, ἱπασική. ἐπεζή. Xen. Ped. 1. 6. 10.t ΕἸ plur. 
γαυτικαὶ δυνάμεις. Polyb. Ftem (q. d. valor) pretium, 
Plut. in. Lyc. δύναμειν ὀλίγην τῶ νομίσματι ἔδωχε. 

Δυναμεικὸς, οὔ, 6, valens, efficax. Εἰ, Δυναμιεκώτερος, va- 
lentior, efficacior, apud Plut. et Diosc. 

Δυναμόω, ὥ, validum reddo, confirmo. 

Δύνασις, idem quod δύναμις, Hesych. citatur ex Eurip. 

Δυγηρὸς, οὔ, ὁ, potens, pollens. Bud. ex Basil. in Hexaém. 

Δυγατὸς, οὔ, ὁ, qui potest, sequente infinitivo, "Thuc. 
Interdum exp. potens, idoneus: ut, λέγειν xal πράσσειν 
δυγατώτατος, 'Thuc. lib. 1. t Comp. δυνατώτερος. Xen. Ped. 
1. 5. p. 123. 6.} Aliquando δυνατοὶ dicuntur proceres, 
primores: ut, οἱ δυνατοὶ Περσῶν, Thuc. 1. ltem δυνατὸς, 
qui corpore valet, validus. t Xen. Ped. 2. 52. a.t Bud. 
ex Lys. *[Item q. d. possibilis, qui fieri vel esse potest, 
οὗ γενέσϑαι δυνατὴ ἀρχὴ, Isocr. Item, δυνατόν ἔστι, cum 
infin. αἱ Isocr. ἃ καὶ τοῖς κακοῖς διαπράξασϑαι δυνατόν ἔστι, 
qu: mali quoque efficere q t Xen. Ped. 1. 3. 10.t 
Dicitur etiam, ὡς δυνατὸν βέλτιστος, apud Xen. et, ὡς 3uya- 
7i» σώζειν, apud Plut. Dicitur etiam, εἰς τὸ δυνατὸν, t Xen. 
Pad. l. 2. 42, e.t et κατὰ τὸ δυνατὸν, pro viribus. 

Δυνγατῶς, potenter, validé. Dicitur, δυνατῶς ἔχω, pro, 
δύναμαι, possum. 

Δυγατέω, 3, potens sum. 2 Cor, 13. 

Δυνάστης, ov, ὃ, q. d. potentatum alicujus loci obtinens. 
ἡ ἐν πσόλει. Xen. Pad. 1. 3. p. 65. b... Exp. optimas, pri- 
mas, procer: quz tamen in plur. usitatiora sunt. Xen. 
Ped. 8. τούτους «ávrag lerméac οἱ δυνάσται «πεποιήκασ:. 
(JEsch. Ag. 6.) 

(Δυνάτης ut Δυνάστης. — Esch. Pers. 677.) 

Δυγάστως, idem: apud Eurip. in Iphig. [in Aul. 279. 
τῶνδε δ᾽ αὖ πέλας, Ἤλιδος δυνάστορες, oUc ᾿Επειοὺς ὠνόμαζε vc 
λεώς. 

vH mulier potentatum obtinens. Demetr. Phal. 

Δυγαστικὸς, ad obtinendum potentatum aptus: vel po- 
fentatum referens. Aristot. Pol. 6. 

Δυγαστεύω, f. tór», potentatum obtineo, sum princeps. 
Plat. τῇ τῶν δυναστευόντων ἡγεμονία. apud. Athen, δυναστεύ- 
ουσιν αὐτοῖς, "/7 ltem, polleo opibus et potentia, apud 
Isocr. 

Δυναστεύομαι, subjectus sum potentatni alicujus, vel 
imperio: ut, δυναστεύεσθαι “πρὸς μυρίων; Philoni. Et, 
δυναστεύεσϑαι ὑτσό τινος. — Galenus. 

Δυναστεία, à, potentatus, potentia, imperium, ditio. 
(Soph. CEdip. Tyr. 601.) Thuc. 3. et Isoc. ad Nic. 


Δυγάστευμα, quod subest pot αἴ alicujus seu im- 
perio, ditio. Exp. et prefectura. 
Δυναστευτικὸς, conveniens ei qui polentatum obtinet seu 


principatum ; at, δυγαστευτικὸς ἦθος, apud Demetr. Phal. 
Composita. 

᾿Αδύναμαι, aff. pro ἀδυγωτῶ, 

᾿Αδύν , ov, 6 καὶ ^, imbecillus, viribus defectus : ut 
senes , apud Alex. Aphr. et οἶνος ἀδύναμος, Diosc. 

᾿Αδυναμία, h, imbecillitas. Item virium defectus ad ali- 
quid agendum, q. d. impotentia, id est, non posse: ut, 5 
τοῦ λέγειν à , Antiph. . 

᾿Αδυγασία, à, idem. quod ἀδυναμία, apud Thuc. 1, 7. 
[$.8.lib. 8. $. 8. καταφρονήσαντες τῶν ᾿Αθηναίων ἀδυγασίαν, ὅτι 
γαυτικὸν οὐδὲν αὐτῶν πολύ πὼ ἐφαίνετο. Herodot. Hist, lib. 3. 
φ. 79. ᾿Α΄σοκτείναντες δὲ τοὺς μάγους, ------τοὺς μὲν τρωματίας 
ἑωῦτῶν αὑτοῦ λείπουσι, καὶ ἀδυνασίης εἵνεκεν, καὶ φυλακῆς τῆς 
ἀκροπόλιος. d 

᾿Αϑύνατος, ou, à καὶ ἡ, (in activa signif.) non potens, non 
valens: invalidus ad aliquid : cui vires non suppetunt ad 
aliquid. cum inf. ut apud Gorg. ὅτι ἀδύνατός εἶμι ταῦτα 
«πράττειν, quia non possum hec facere. Sio, ἀδύνατος, 
σιγᾷν, λέγειν, t Aristoph. Nub. 1073,t φέρειν, &c. Apud 
Xen. in Ped. t1. 5. 10,f ἀδύνατος γενόμενος γήρα, fractus 
senio, Et apad eundem, τοῖς σώμασιν ἀδύγατοί εἰσιν, in- 


sit, &c.. δύναμαι interdum jungitur dativo, ut, SóvacSai), valida habent corpora. 


( 174 ) 


Apud Thuc. ἀδύνατοι χρήμασιν 
invalidi pecuniis, Α Suid. exp. etiam, mutilus, qui muti- 
latum corpus habet. *[Item (in pass. signif.) q. d. im- 
possibilis : ut, ἀδύνωτος βαστάζεσϑαι, qui ferri non potest. 

. Apud Xen. ἀδύνατον τοσούτους φέρειν, impossibile est tot 
alere. Interdum cum dat. persone : ut Plat. de rep. 2. 
ἀδύνατον ἄρα καὶ ϑεῶ ἐϑέλειν αὑτὸν ἀλλοιοῦν, Deus non potest. 
Apud Plat. in Tim. ἀδύνατον οὖν ϑεῶν παισὶν ἀσσιστεῖν. — Cic. 
expon. ac difficillimum facta est à diis ortis fidem non 
habere. 1 Xen, Ped. 1.1. 3. ἀδυνάτων ἔργων ἐστί, impossi- 
bile est.t ἢ 

᾿Αδυνάτως, q. d. impossibiliter: item invalidé, absque 
viribus ; ut, ᾿Αδυνάτως ἔχειν, apud Dem. invalidum esse. 
"AdwacTi,idem Hesych. 

᾿Αδυνατξέω, &, non possum. . Plat. de rep. 2. 

Decomp. ᾿Ἐξαδυνατέω, &, idem, — [ Aristot. de Hist. Ani- 
mal, ὀχεύει δὲ ὁ νικῶν τῶν ταύρων " ὅταν Y ἐξαδυγωτήσῃ διὰ τὴν 
λαγγείαν, ἐπιτίθεται ὃ ἡττώμενος, καὶ κρατεῖ πολλάκις. ῬΟΙΥΡ. 
Hist. τέλος οὐκ, ὡς Φάξιός φησιν, ἐξαδυνατοῦντες καὶ “σερικα- 
κοῦντες, ἀλλ᾽ ὡς ἂν ἀπαθεῖς καὶ ἀήττητοί τινες ἄνδρες, ἱερὸν 
ἐποιήσαντο στέφανον. 

Αὐτοδύναμος, per se potens, ut Deus. 

Ἐνδυναμόω, idem quod δυγαμεόω, 

"EXbwagaoÜgaas, exp. etiam, convalesco. 

᾿Ἐνδυγαστεύω, idem quod δυναστεύω. (Cum Dat. ZEsch. 

Pers. 693.) [Xenoph. Grec. Hist. lib. 7. $. 30. 4. &3v- 

ναστεύει ὁ Ἐπσαμινώνδας, ὥστε μὴ φυγαδεῦσαι τοὺς κρατίστους, 

μήτε πολιτείαν μεταστῆσαι, &c. Plat. de Rep. lib. 7.] 

Ἐσιδυναστεύω, post alium obtineo potentatum seu im- 
perium, aut regnum ; impero seu regno post. Synes. 

᾿ἸΙσοδύναμμος, eque potens. — Aphr. 

᾿ἸΙσοδυγαμέω, &, sequé sum potens. 

Καδδύναμειν, (adverb. pro κωτὰ δύναμιν) pro viribus. apud 

Hesiod. . 

Καταδυναστεύω, potentia mea opprimo, tyrannidem ex- 

erceo in aliquem. Cum genit. apud Greg. et Jac. c. 2. 

Καταδυναστεύομαι, potentia alicujus opprimor. Aut, sum 

sub potentia alicujus : ut Act. c. 10. 

MeyaAolóvajsoc, multum potens. 
Μεγαλοδυγαμοῦμαι, potentia praesto. Epict. 
'Ὁμοδύναμος, equ potens, :equé pollens. In nov. const. 
Παντοδύγαμμος, omnipotens.. Greg. mex 

; δυγαστεύω, simul regno: .ut Bud. interp. apud 

Synes. ὁ Ναρσῇ τῷ Πέρσῃ παραδυναστεύσας τε καὶ ἐπιδυνασ- 

τεύσας, qui simul, et post eum, regnavit. ltem, graga3v- 

γαστεύοντες, proceres, quasi imperii participes, Thuc. [lib. 

2. xai οὐ μόνον αὐτῷ, ἀλλὰ καὶ τοῖς «σαραδυναστεύουσί τε καὶ 

γενναίοις ᾿Οδρύσων.] 


Greg. 


AY'NO, et Δύω, (seu pass. Δύομαι et Δῦμε, subeo, ingre- 
dior, Il. &. de Neptuno, δῦνε δὲ πόντον ἰών. 1]. ζ΄. χϑόνα 
δύμεναι. Sic et Sol occidens dicitur à poétis δῦναι ὑπὸ γῆν. 
Item qui occidunt, (i. moriuntur) dicuntur δῦναι γῆν, vel 
γαῖαν, seu x9óa: t Hesiod. Asp. 151.t et δῦναι δόμον ἄϊδος 
εἴσω. 1]. γ΄. t Δῦναι κατὰ γῆς. Xen. Ῥαά. l. 5. p. 142. d.t 
Dicitur etiam ensis δῦναι, eum, in cujus corpus penetrat, 
ut Il. π΄. «ay δ᾽ εἴσω ἔδυ ξίφος. Mars veró dicitur δῦναι 
eum, quem furore suo percitum reddit : ut 1l. £g. δῦ δέ μεν 
ἄρης Δεινὸς ἐνυάλιος, Dicitur etiam res aliqua subire ani- 
mum: ut Il. τ΄, ὥς μιν μᾶλλον ἔδυ χόλος. Dicitur etiam sol 
δύειν,, (i. occidere) sub. ὑπὸ γῆν, seu γαῖαν, quod et in so- 
luta oratione est usitatum, ut docet Bud. qui et δύειν à 
Theophr. pro mergere seu immergere, ac δύεσθαι, pro 
mergi et sidere poni scribit, Sic et Philo de mundo, a$- 
ται κατὰ τῆς ϑαλάττης ἐδεδύκεσαν. — | Item, δύνω seu δύω, 
induo : unde δῦναι τεύχεα, et δῦναι ἐν τεύχεσι, apud Homer. 
Et metaph. δύεσϑαι ἀλκὴν, apud eundem. ( Eurip. Phoniss. 
1077. ἔδυ. ZEsch. Ag. 1132. δύντος. 1020. καθ᾽ ὅμελον ἔδυ. 
Secessit. Il. γί. 36. 7Eschyl. Ch. 437.) 4 Δύω, id est, 
duo, vide in Ado, 

Δυσμὴ, ἧς, ἡ, occasus, proprié de Solis occasu: apud 
Xen. μικρὸν πρὸ ἡλίου δυσμῶν. Et. Aristot, σπερὶ δυσμὰς ἡλίου 
καὶ ἀνατολάς, Metaph. veró apud Hesych. et Suid. δυσ- 
μαῖς βίου, pro fine vitz, 

Δυσμικὸς, οὔ, ὁ, occidentalis, apud Ptol. et Suid. 

Δύσις, εως, à, occasus Solis, Arat. et Aristol. de mundo. 

Δύτης, ov, ὁ, urinator, Herodot. Item occidentalis, Strab. 

Δυτικὸς, qui solet seu amat subire aquas; ut, δυτικὰ 
ζῶα, apud Aristot. animantia que sese demergunt i 
aquas, veluti mergi, anat Item occidentalis : ó à 
ὁρίζων, apud Alex. Aphr. 

Δύσσομαι, (po&ticé geminato c metri causa dicitur pro 
δύσομαι, qud ex faturo transiit in presens, idem quod 
δῦμι seu δύω, id. est, subeo aquas, mergo: ut Sol dicitur 
mergi Oceano quum occidit. Od. & δύσσετο δ᾽ ἠέλιος. ἘΠ 
Hesiod, ἀρότοιο δὲ δυσσομενάων, occidentium, «| Item, induo. 
Hesiod, t Asp. 308.t ᾿Αλλ᾽ ἄγε δύσσεο τεύχε᾽ ἀρήϊα, age 
indue arma Martia. 

Δύστω, f. 4», aquas subeo, mergo. Apoll. Rhod, Arg. 
I. 1. εἰς ἁλμυρὸν ὕδωρ δύσστοντες κεφαλὰς, i. mergentes. 

Δύστης, ov, ὁ, urinator, qui aquas subit. — Callim. Avz- 
ται τ᾿ ἐξ ἁλὸς ἐρχόμενοι. 


Composita: ac primüm ex δύνω seu δύω, i. subeo, ingredior. 


Unde 


"Avroz, ov, ὁ καὶ ἡ, nd quem non patet ingressus. 


AYNQO: 


τὸ ἄδυτον subst. locus templi secretior, ad quem soli sacer- 
doti aditus patet. 4 Item, non occidens. 
"Axio, submergo in mari, pro ἁλὶ δύω. Dicitur et à«£- 
δύω, per /Eolicum litere β pleonasmum. . Hesych. 
᾿Αμμοδύτης, q. d. arenam subiens. S: quidam Aétio. 
᾿Αμμοδυώτης, idem in Anthol. epigr. t Ψψαμμοδύτης. 


᾿Αμφίδυμος, qui utrinque subiri ; seu geminos 
aditus et ingressus habens : ut, ἀμφίδυμος λιμὴν, apud. Cal- 


lim... Et, ἀμφίδυμοι ἀκταὶ, apud Apoll. Rhod. Arg. 1. 
᾿Αναδύω, vel ἀναδῦμι, existo, emergo, prodeo sursum, 
erumpo sursum. liad. &. ἀνέδυ «πολιῆς ἁλὸς, emersit ἃ 
mari. ltem orior, ἀγατέλλω, inquit Bud. 4 Item retro- 
cedo, recedo. Odyss. (. μή τις puoi ὑστοδδείσας ἀναδύῃ. ( Aris- 
toph. R. 884. 1058.) 
᾿Αναδύομαι, pro ἀναδύω, emergo, existo. Cum genitiv. 
ut, ἀναδύεσθαι κρήνης, apud Apoll. emergere e fonte, Et 
cum accus. Il. 4. ἀνεδύσωτο κῦμα ϑαλάσσης, emersit ex 
unda ap *| Item, rep. recuso, fugio, detrecto. Plut. 
Πομπήϊος δὲ τὰς «πολλὰς ἀνεδύετο συνηγορίας. — Apud Synes. 
ἀναδύσασϑαι τὰ τῆς ὁμολογίας, repudiare fee ets Aris- 
ioph. in Ran. οὐκ ἀναδύομαι δάκνειν. '"«) Ptem. retracto et 
muto quod pactum est. Luc. τοῦτο μὲν ἤδη ἀναδύ;, καὶ ya- 
καλεῖς τὴν ὑπόσχεσιν. M 
᾿Ανάδυσις, emersio, item retrocessio. Exponitur etiam 
fuga, apud Theophr. Item perfugium, apud Diod. Sicul. 
l5. ltem tractatio et mutatio ejus quod pactum est. 
᾿Ανδύομαι, pro ἀναδύομαι. Yl, Y. —— οὔτε τις ὄκνῳ εἴκων 
ἀνδύεται qr κακόν. 


Decomp. Ἔξ. 


nam. [Plat. de Rep. lib. 7. φιλοσόφῳ δὲ διὰ τὸ τῆς 
ἁπτέον εἶναι, γενέσεως ἐξαναδύντι, à μηδέσσοτε λογιστικῷ - 
θαι. Aristid. Orat. 1.] 

IIagaya3óopaa:, obiter emergo, erumpo. Plat. 

Ὑπαναδύω, sensim vel clam emergo. 

Ὑσεξαναδύομαι, et ὑπεξαταδῦμι, exp. clam vel sensim 
emergo. apud Hom. ; 

Διαδύνω, vel διαδύω, subeo per medium. Α Bud. apud 
Plut. exp. per mediam turbam elabor et evado. Apud 
Aristot. (de atomis) permeo, perlabor. [Aristoph. Av. 
840. πηλὸν διαδὺς ὄργασον, &c. Schol. habet ᾿Αποδύς. Vesp. 
Hw — ὅπως διαδὺς ἂν ἡμᾶς ἔτι λάϑοι, &c.] (Theoc. 

. 8. 14. ὴ 

Διαδύομαι, idem. quod. διαδύω: ut, διὰ πάντων à 
φιλία διαδυομένη, Xen. οἱ διαδύεται πρὸς τὸ ἔδαφος, "Theophr. 
Item elabor, effugio : ut Plat. ἀστορῶν ὅπη “ποτὲ διαδύσεται. 
Item subterfugio, detrecto. Σ 

Διάδυσις, permeatio. ltem detrectatio, fugitatio frus- 
tratoria certamen detrectantis. Plut. in Dem. 

Εἰσδύνω, vel εἰσδύω, ingredior. (Soph. CEdip. Tyr. 1341.) 
Aphr. ἐσδύνοντα τοὺς πόρους. Apud Herodot. εἰσέδυνε σφίσι 
δεινόν τι. exp. considerarunt rem esse indignam, 

Eiz3vzic, ingressus, introitus : ut, εἴσδυσις μικρά. Aristot. 

Decomp. Διεισδύνω, idem quod εἰσδύνω, Aphrod. διεισδύνειν 
τὴν γῆν, et διεισδύνειν εἰς τοὺς «σόρους. ; 

Μετεισδύνω, transeo: ut, μετεισδύγω εἰς ἄλλο, [ Aristot, de 
Hist. Animal.] ; 

Παρεισδύνω, et παρεισδύομαι, idem quod εἰσδύνω. item irre- 
po, fallo introéundo et me insinuando. Herodian. [S. Judze 
Epist. 4. «παρεισέδυσαν γάρ τινες ἄνθρωνσοι, οἱ πάλαι, &c.] 

Παρείσδυσις, ingressus, introitus. ῳ 

[Ὑπείσδυμι. Herodot. Hist. lib. 1. ὑπεισδύς τε xal darox- 


τείνας αὐτὸν, &c. Au δῶν 
ὕω, elabor, emergo; ut, ἐκδῦναι κακῶν, 


Apud Plut. in Sert. ἐξαναδύεσϑαι μάχης, detretare ug- 
iac 
γενέσ. 


᾿Ἐχδύνω, vel 
Eurip. οἱ ἐκδῦναι OS eov, effugere mortem. Item exuo : 
de qua signif. vide sequentem compositorum classem. - 

Ἔκδυσις, emersio. (Herodot. Hist. lib..2, τὸ δὲ οἴκημα 
ἀσινὲς, καὶ οὔτε ἔσοδον, οὔτε ἔκδυσιν οὐδεμίην ἔχον. lib. 3. ὁ, 109. 
οὕτω τὴν ἔκδυσιν ποιέεται, sc. Serpens. $. 146. εἰδώς τε ἑωῦτῷ 
ἀσφαλέα ἔκδυσιν ἐοῦσαν ἐκ τῆς νήσου, &c.] A 

ecomp. Διεχδύγω, extrico, evado, aut evadere facio. 

Lucian. s . 

Διέκδυσις, ambages, fuga et Strophe tergiversationum, 
vt apud Plut, interp. B. ᾿Αδιεχδύτως, sine tergiversatione. 

Παρεκδύω, exp. excutio : item elabor., 

Ὑσεκδύω, clam elabor. 

Ὑσέκδυσις, clandestinum effugium, Oppian. Hal, . 

᾿Ἐλεοδύτης, οὐ, δ, mensie minister : sio dictus, διὰ τὸ τοῖς 
ἐλεοῖς ὑποδύεσθαι διακονῶν ἐν ταῖς ϑοίναις, inquit Athen. lib, 4. 

᾿Ἐνδύω, et Ἐνδύομαι, ingredior, subeo.. t λόγοι ψυχὰς ἀκου- 
ὄντων, Xen. Ped. 1. 2, 41. a. et ἐπιμέλειαν, curam subire. 
Xen. Pwd. p. 202. d.t Et dieitur, ἐνδύομιαι τοῦτο, vel ἐς 
τοῦτο. Xen. Aristoph. et Plut. Sic et, ἐνδὺς εἰς γαστέρας, 
apud Aristoph. Et cum dat. ἐνδύεταί τι τούτῳ καὶ πτροσφύεται, 
quod quidam interpr. infunditur. Sic pass. apud Plat. 
πλάττεται xal ἐνδύεται TÓwe; ltem induo. vide in se- 
quenti classe comp. 

"EXlveic, ingressus, introitus. Hesych. 

Decomp. ' ύομαι, vicissim induor, seu induo me. 

᾿Ἐπιδύνω, vel ἐπιδύω, superoccido : ut, ἥλιος dicitur bari- 
δύειν τῇ ὀργῇ, 1. occidere super ira alicujus, quum post Solis 
occasum iram retinet. Sic et Ephes. 4. 

Κασπηλοδύτης, qui cauponam. subinde ingreditur, qui ta- 
bernam frequentat, Hesych. 

Καταϑύνω, vel καταδύω, penitus ingredior, seu in penitio- 


ἀγαδύομαι, pro ἀναδύομαι, emergo, existo. 


Samo! ὁ "Δ. 


TERT 


Ὁ 


AYNO 


rem locum, ingredior in profundum : καταδύνουσιν εἰς γῆν. 
f πόλεμον, subire, inire bellum. Hesiod. Asp. 196.t  Poni- 
tur etiam pro, abdo me: ut apud Luc. óc αἰδοῦς καταδε- 
δϑυκὼς, i. latitans, abstrusus. tem subeo quasi in suffu- 
gium, apud Plut, inquit B. ltem verecundor, erubesco. 
Chrys. x« ] «σαῤῥησίας ἐς τὸν δεσιπότην ἀνφενίσαι. 
ἐκαταδύεσϑαι ὑπὸ τῆς αἰσχύνης. Xen. Ped. p. 153. d.t 4 Item 
demergo, submergo, Thuc. καταδύουσι μίαν ναῦν. t obruo, 
τινα ἄχει, aliquem dolore. Xen. Pad. p. 154. ἃ. Item 
submergor, αἱ; κατέδυ ἡ vaUc. — Et, καταδεδυχένγαι κατὰ τῆς 
ϑαλάσσης, Herodot. Apud Luc. καταδὺς sign. demersus 
urinatorum more, seu urinans. Accip'tur etiam pro, in 
um defigo. Plut. in Rom. καταδύσης αἰχμῆς εἰς βά- 
- (Aristoph. R. 49. Subeo cum Acc. Il. γ΄. 241.) Di- 
citur et Sol καταδύειν seu καταδῦναι, occidere, se condere. 
t Hesiod. Th. 596.t ; 
Κατάδυσις, recessus, latibulum. Item immersio. apud 


Areop. 

δον ᾿Ἐγκαταδύω, αἱ, ἐγκατέϑυν ὕδασι, in Epigr. subii 

uas. $ 

Εἰσκαταδύνω, ingredior.  Laért. in Arcesilao. 

Προκαταδύω, seu «προκαταδύνω, ἀπὸ demergo seu sub- 
mergo. 

Συγκαταδύομαι, unà demergor. 

Μεταδύω, post occido. | Aratus. 

νήδυμος, profundus, quem subire nequeas, aut unde vix 
emergere possis; ut, γήδυμον ὕδωρ, apud onn. Sie, 
νήδυμος ὕπνος, Iliad. π΄. et 4/. profundus et altus sopor. 
Sunt enim qui compositum velint ex vi et 3óvo : alii factum 
dicunt ex ἡδὺς, unde ἥδυμος. 

Ilaybucin, 5, (q. d. universalis occasus, quo videlicet 
sidus aliquod prorsus occidit et occulitur) affertur ex 
Epigr. pro occasu. 

Ilagalów, et παραδύορξαι, idem quod παξεισδύομαι, irrepo 
seu obrepo. introeo me insinuando. Plat. et Dem. 

Παράδυσις, irreptio seu obreptio. [Demosth. de Foed. 
Alex. ἐπεὶ ὅτι ys τοῦτο τσαράδυσις ἦν κατὰ μικρὸν, καὶ ἐθισμοὸς 
τοῦ ἀνέχεσθαι ἡμᾶς τοὺς τοιούτους εἰσπλοῦς, κἀκεῖθεν δῆλον. 

ὙΤρωγλοδύνω, cavernam subeo, in cavernam me subduco, 
seu ingredior in cavernam. in Batrachom. 

Τεωγλοδύτης et τρωγλόδυτος, qui cavernas subit, qui in 
eavernas se subducit. apud Aristot. de anim. 

Τρωγλοδυτικὸς, cavernas subiens: ut, τρωγλοδυτικὰ ζῶα, 
Item pertinéns ad troglodytas : ut, τρωγλοδυτικὴ ᾿Αραξία, 
apud Dioscor.l. 2. c. 193. Arabia que à Troglodytis 
incolitur. Et apud eundem τρωγλοδυτικὴ σμύρνα, myrrha 
quie in Troglodytarum regione nascitur. 

Ὑρωγλοδυτέω, &, idem quod τρωγλοδύνω. Arist. l. 3. de 


part. an. 

- "Parohów, subeo, ingredior, ut, τάφον ὑπέδυ. Item subeo 
vel suscipio, ut, πόλϑγκον ὑπέδυ. Apud Luc. ὑστοδὺς, de 
urinante dicitur. Pro eodem dicitur ὑποδῦμι et ὑποδύνω, 
ut apud Alex, Aph. ὑποδύνει iv τῷ βάθει. Ex Herodot. 
affertur et pro occulo, et pro induo sub. 

“Ὑαοδύομαι, subeo, subingredior; ut, ὑποδυόμενος τῶν 
περαμίδων, apud. Aristoph. subiens tegulas. Item in alia 
verbi subire significatione ; ut, πόνον ὑποδύεσθαι, apud 
Xen. t Ped. |. 3. p. 84. e.t et ὑποδύεσθαι τὸν Δία, subire 
personam Jovis, agere personam Jovis. ltem, ὑποδύεσθαι 
σχῆμα, apud Aristot. Interdum pro, subrepo, clam in- 
gredior, ὑπεισέρχομαι. Nonnunquam ὑσσοδύεσϑαι dicitur 


''et de eo qui se insinuat iu amicitiam alicujus. Budzeus 


exp. colo et observo obsequiosé. (ZEsch. Eum. 845.) 
d Te m dicitur pro ὑστοδύομαι ; fut. pro. presenti, 

“Ὑπόδυσις, exp. refagium. 

Χηραμιοδύτης, qui subit ferarum latibula ; ut urinatores 
piscium latebras, et venatores sylvestrium ferarum lustra. 
Vel qui antra et cavernosas speluncas subiens, ibi vitam 
degit ; ut, τρωγλωδύτης, à nomine χηραμός. 

ψαμιμοδύτης, piscis sic dictus quod arenam subeat et. in 
ea se occultet. Nonnulli arenarium vocarunt. Dicitur 


ἀμιοδύτης, et ἀμιμοδυώτης in carmine, 
Composita ex δύω, id est, induo. 


᾿Αμφιδόω, induo, unde part. ἀμφιδὺς, qui induit, indutus. 
Hesych.-(Cum Dat. Soph. Tr. 614.) 
: ᾿Αποδύω, exuo; ut ἀπόδυσον τοῦτον, exue huric. Ali- 
juando eum duplici t. t Hesiod. Asp. 67.t ut, ἀπο- 
δύσω σε τὸ ἱμάτιον, exuam tibi vestem, Il. €. Dicitur etiam 
ἀσποδῦσαί τινα τεύχεα, Iliad. σ΄, arma exuere, id est, armis 
spoliare. *| Item metaph. pro libero. Cum accus. et 
genit. ut, ἀποδύω σε τῶν ἁμαρτιῶν. 

᾿Αποδύομκαι, exuo, ut, ἀσοδύεσϑαι τὸ γῆρας, serpentes 
dicuntur, i. exuere senectutem. Item exuo me vel ves- 
fimenta mea, ut faciunt luctaturi. Xen. in symp. ὅτι οὐ 
δεήσει με συγγυμναστὴν ζητεῖν, οὐδ᾽ ἐν ὄχλῳ πρεσβύτην ὄντα 
ἀποδύεσθαι. 4 Item, exuo, i. depono, excutio à me, vel 
mon suscipio. Polyb. 1. 5. φόξον ἀποδέδυντο. Et pro, 
exeutio, vel non suscipio. Plat. de rep. l. 10. τάτε ἄλλα 
ἀπεδυσάμεϑα ἐν τῷ λόγῳ, à nobis excussimus, i. dicenda 
non duximus. | Item, suscipio, aggredior, t aróv» xai 
κίνδυνον. Xen. Pzed. 1. 5. 12. subire.t instituo agere, ac- 
cingor, sumpta melaph, à luctaturis jam se exuentibus, 
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et certamini accingentibus : ut apud Plutarch. de prc. 
Polit. οἱ πσρὸς «aca ἀσποδυόμενοι τὴν πολιτικὴν πρᾶξιν, qui 
partes reipnbl ipiunt. Apud Luc. in Asinomo, 
xal ἐπὶ τὴν ϑεράσσαιναν τὴν Παλαίστραν ἀπποδύου. Apud JElian. 
καὶ ἀπεδύσατο ἐπὶ τῇ φιλοσοφίᾳ, studio philosophice se de- 
didit. Et cum infinit. ut apud Xen. in CEcon. τὴν δικαιο- 
σύνην σὺ ἀποδύη διδάσκειν ; aggrederis et instituis docere ? 
Vide Erasm. in proverbio, Aut abi, aut exuere. | Item, 
exuor, apud Aristoph. (R. 727.) 
᾿Απόδυσις, ipsa actio exuendi, vestimentorum depositio. 
Plutarch. in Lyc. 
᾿Αποδυτήριον, ov, τὸ, locus ubi vestimenta exuuntur. Pe- 
culiariter sic appellatur locus ante balnea, ubi se exuunt 
loturi. Utitur Cicero lib. 3. ep. ad Q. fratrem. [Plat. 
Euthydem. κατὰ ϑεὸν γάρ τινα ἔτυχον καθήμενος ἐνταῦθα οὗπέρ 
σύ με εἶδες, ἐν τῷ ἀποδυτηρίῳ, μόνος. — Xenoph. Athen. Resp. 
cap. 2. $. 10. καὶ γυμνάσια, καὶ λοῦτρα, καὶ ἀπσοδυτήρια, τοῖς 
μὲν «πλουσίοις ἐστὶν ἰδίᾳ ἐνίοις, ὁ δὲ δῆμος αὐτὸς αὑτῷ οἰκοδο- 
μεῖται ἰδία πταλαιστρὰς «σολλὰς, ἀποδυτήρια, λουτρῶνας.] 
Decómp. ᾿Αντα-σοδύομαι τοῖς πόνοις, vicissim me accingo 
ad suscipiendos labores, vel vicissim labores suscipio. ex 
can. Eph. concil. 
᾿Ἐξαποδύνω, exuo, Od. &. Εἵματα Y ἐξαπέδυνε. 
᾿Ἐπαποδύομαι, idem quod ἀποδύομαι, aggredior, accingor, 
adorior. Aristoph. ἀλλ᾽ ἐπαποδυώμεϑα vovv» τῷ πράγματι, 
hanc rem aggrediamur. Plut. in Marcello, οὕτω τότε δὴ 
τοῖς veyxmxóiy ἐππαποδύεσϑαι. 
5 Προσαποδύομκαι, preterea exuo, insuper exuo, Bud. ex 
reg. 
Συναπτοδύομιαι, simnl exuor, simul me exuo. 
᾿Ἐκδύω, exuo, Xen. Ped. 1. ἐκδύσας αὐτόν. Metaph. 
apud Plut, ἐκδύεσθαι τὸ ἄγριον. (JEsch. Ag. 1978.) 
Ἔκδυμα, exuvium seu exuvic, quod quis exuit. 
ἜἜκδυσις, exutio, vel emersio. 
Decomp. Μετεκδύω, et μετεκδύομαι, exuo, ut, μετεχδύεσθαι 
τὴν ἑαυτῶν φύσιν, Plutarch. 
Παρεκδύω, excutio. 
Προσαπεκδύομαι, preterea exuo. | Greg. 


Συνεκδύομαι, unà exuo, simul depono. Plut. [Herodot. 


Hist. lib. 1. ἅμα δὲ κιθῶνι ἐκδυορμοένῳ συνεκδύεται καὶ τὴν αἰδὼ 


ὑὙπεκδύω, clam exuo seu excutio. 

᾿Ἐνδύω, et ἐνδύνω, et ἐνδύομαι, induo, (de veste dictum) ut 
Il. β΄. μαλακὸν δ᾽ ἔνδυνε χιτῶνα. Xen. tPzd. 2. 57. a.t 
ἐνδὺς πορφυρίδα. t Xen, Pied. 1. 1. 3. 3.1} Et pass. ἐνδεδυ- 
μένοι χιτωνίσκους, Plut. in Numa. Dicitur el, ἐνδύντες τὰ 
ὅαλα, ab Herodot. ltem, ἐνδύειν, vel ἐνδύεσθαι ἑαυτόν. 
Xen. induere se laqueis. t ἐνδύειν ἑαυτόν. Xen. Ped. 1. 6. 
35.t Apud Diosc. ἐνδύσας εἰς δέρμκα, pelle includens. Item, 
ἐνδεδυκυίας ῥινὸς σιμιότης, ex. Plut. in Publ. nasi depressi ac 
demissi simitas. 

ἜἜνδυμα, indumentum. Matth. 22. 

Ἐνδυμάτια, (q. d. indumentula) genus quoddam modu- 
lorum musicorum (vel etiam saltationis) Argis intro- 
ductum, ut autor est Plutarch. in lib. de musica. 

Ἐνδυμκενία, ac, à, vestitus, amictus, ex Polyb. 

Ἔνδυσις, vestimentum, vestitus. Athen. 12. 

"Eslvrà pro ἐνδύματα, indumenta, ex Epigr. ᾿Ενδυτὰ xal 
ξανθοὺς ἐκρέμασε πλοκάμους. [Eurip. lon. 1413. Σά γ᾽ 
ἔνδυθ᾽, οἷσί σ᾽ ἐξέθηκ᾽ ἐγώ ποτε. Bacch. 111. 138. 745.] Ἐν- 
δυτὴρ mimo, peplus quo. quis indui potest, ex Soph. in 
"'Trach. 

[[Ἐνδυτός. Eurip. Lon. 294. στέμμασί γ᾽ ἐνδυτός. ᾿Αμφὶ 
δὲ Γοργόνες. 

Decomp. ᾿Επενδύω, οἱ Ἐπενδύομαι, superinduo. [ὈἘπεν- 
δύνω. Herodot. Hist. lib. 1. c. 195, Ἐσϑῆτι δὲ τοιῇδε 
χρέωνται, κιϑῶνι πποδηνεκέϊ λινέῳ" καὶ beri τοῦτον ἄλλον ἠρινέον 
κιϑῶνα ἐπσενδύνει, ὅχο.1 Item superinduor. Plut. de Pelop. 


AQPON 


ὙὙαοδύνω, induo sub, ut, ὑποδύνειν χιτῶνας τοῖσι εἴμασι, 
Herod. 

Ὑσοδύτης, vestis interior seu subucula. Eust. et He- 
sych. 

D. Mes, ^ 


μαι, ρῦϑὲ induo, seu calceo.  Aris- 


toph. 


ΔΥΌ, duo, δυοῖν, duorum, et foem. δυεῖν, duarum, δυσὶ, 
duobus vel duabus. Xen. Ped. 4. δυοῖν ὀφθαλμοῖν προεω- 
£&ro καὶ δυοῖν &row ἤκουεν. Et cum plur. δυοῖν “σροβάτων 
ἀξία, duarum pecudum pretium, Plut. in Publ. [Δυεῖν. 
Eurip. Elect, 95. Δυεῖν δ᾽ ἁμιλλαῖν ξυντιθεὶς, ἀφικόμην Πρὸς 
πέρμονας γῆς τῆσδ᾽, &c. 586. Δυεῖν ἀδελφοῖν ποῦς ἂν οὗ γέ- 
vovr ἴσος, &c. δυεῖν Atlicé pro δυοῖν. Barnes. 649. δυεῖν 
ivrd.] Interdum δύο ponitur ut indeclinabile, pro, duo- 
rum, ac duarum, et duobus ac duabus, ut, ἀπὸ κεραιῶν δύο, 
apud Thucyd. (JEsch. Ag. 194.) 

A», apud poétas dicitur pro δύο. 
4 δύω (verbum) vide in Ave. 

AvorTiy, οὔ, τὸ, ejusdem. est forme cum τσολλοστὸν, ὄλι- 
γοστὸν, μυριοστὸν, &c. — Utitur schol. Eurip. et responderi 
ad ποστημόριος annotat: ut interroganti ποστημόριον, re- 
spondeatur, τὸ δυοστὸν, τὸ τρίτον, &c. vel τὸ δυοστὸν, τὸ 
τριτημόριον, Ko. 

Δυϊκὸς, οὔ, ὁ, dualis ; αἱ, δυϊκὸς ἀριϑ μὸς, apud gramm. 

Δυϊκῶς, dualiter, numero duali. 

Δυὰς, ἄδος, ^, numerus binarius. 

Avete ad binarium pertinens numerum, dualis. Plu- 
tarch. 

Aoi, et plur. 3ool, poéticé pro δύο, id est, duo. Il. ὦ, 
Φῆ δοιὼ στεκέειν, ἡ δ᾽ αὐτὴ γείνατο πολλούς. 1]. É. δοιοῖσιν ἀρισ- 
τήεσσιν ioa. Hesiod. δοιὰ δὲ ϑέσϑαι ἄροτρα. 

Δοιὴ, ἧς, 5, dubium, dubitatio, quum duabus mentis pro- 
positis viis, nescit utram sequi debeat. Il.í. Ἐν δοιῇ δὲ 
σαωσέμεν à ἀπτολέσϑαι Νῆας. Callim. initio hymni in Jo- 
vem, Πῶς καί νιν Δικταῖον ἀείσομεν ἠὲ Λυκαῖον, "Ey δοιῇ μάλα 
ϑυμός" ἐπεὶ γένος ἀμφήριστον. 

Δοιάζω, dubito, διστάζω, Hesych. Item consulto, deli- 
bero. Hesych. [Apoll. Rhod. Arg. iii. 817. οὐδέ τι βου- 
λὰς " ANA δοιάζεσκεν.] 


Hesiod. et Hom. 


Composita. 


᾿Ἐνδυάζω, dubito, ambigo, hzsito. Hesych. 

᾿Ενδυασμὸς, dubitatio, heesitatio, eidem. 

᾿Ενδοιάζω, dubito. Phil. de vita M. 1. 3. οὐκ ἐνδοιάζουσι 
μόνον, ἀλλὰ xal ἀπιστοῦσιν. | Plut. ἐνδοιάζων τῇ γνώμῃ, alter- 
nante proposito. Thuc. l. 1. ὃ καὶ λόγῳ ἐγδοιασθῆγαι αἰχρὸν, 
quod in dubium venisse turpe est. 

᾿Ἐνδοιασμὸς, οὔ, ὃ, dubitatio. 
Hermog. 

"EvBoiáeiguoc, ov, ὁ καὶ 5, qui in dubitationem venire po- 
test, anceps, dubius. Luc. in Scytha, ἐπισεῖσαι χρὴ τὴν 
χεῖρα, τοῦτο μιόνον, xal oUx ἐνδοιάσιμα τὰ cá. ᾿᾿Ἐνδοιασίμως, 
dubié. Joseph. de antiq. ἐνδοιασίμκως εἶχεν, alternabat sen- 
tentia, erat animi dubius. 

᾿Ἐνδοιαστὸς, idem quod ἐνδοιάσιμκος. 

Ἐνδοιαστῶς, dubié, non constanter. "Thucyd. 1. 8. 

Decomp. ᾿Ανενδοίαστος, ov, ὃ καὶ ἡ, indubitatus, indubita- 
bilis, Phil. 1.1. de vita M. ᾿Ανενδοιάστως, indubitanter, 
haud dubié. Idem eod iy καὶ 


᾿Ἐνδοίασις, addubitatio. 


lib. ὡς ἀνενδοιάστως c xai 
ἑτοίμως ἕπεσϑαι, ut sine detrectatione rem comprobarent. 

Σύνδυο, duo simul, bini; Dem. cont. . σύνδυο ἦμεν 
τριήραρχοι. 

Συνδυάζω, q. d. combino, copulo. Aristot. ρμο]..6, o? 
συνδυάζουσι πρὸς τὴν ἱπσασικὴν δύναμιν xal τὴν ὁσασλιτικὴν, τὴν 
ἁρμόττουσαν τῶν ψιλῶν. Et Xen. in Cyn. τὸ γὰρ θηρίον συν- 
δυάζεται μὲν ἀεὶ, μάλιστα δὲ ταύτην ὥραν. Neutraliter quo- 
que capitur pro passivo in propria signif. seu metaph. pro, 


ἐσθῆτας ἐπενδεδυμένοι γυναικείας τοῖς θώραξι, pro. &iedup£ 
ἐπὶ τοῖς ϑώραξι. ᾿Ἐπένδυμα, q. ἃ. superindumentum. Ἐπεν- 
δύτης, pro eodem. c. ult. Johan. τὸν ἐπενδύτην δειζώσωτο: 
ubi quidam amiculum, alii tunicam interpr. Suntet qui 
indusium reddant. 

Ῥακένδυτος, lacerata veste indutus. 

Συνενδύω, simul induo. 

Λωσοδυσία, , vestium expoliatio. Λωποδυσίου δίκη, apud 
Hermog. actio de expoliatione vestimentorum, qua quis 
reus agitur de crimine exutorum vestimentorum. 

Λωποδύτης, qui vestimentis exuil et spoliat seu nudat, 
grassator. (Aristoph. R. 784.) Dem. in Epigr. ἀλλο- 
Tja λωκσοδύται ἐπέων, compilatores et fures alienorum 
versuum. 

Λωποδυτέω, veste exuo, vestimenta furor. Aristoph. 
(R. 1107.) Aristot. et Plut, Apud Dem. Phil. 3. xa$* 

ya 


ἕκαστον οὑτωσὶ σπερικόπτειν καὶ λωποδυτεῖν τῶν Ἑλλήνων, 
Ax s X 


P e et puare. 

Περιδύω, circumvestio, induo. — €J Περίδυσο, Hesych. exp. 
ἀπόδυσο. Itidem et Poll. tradit, Hyperidem περιδῦσαι dix- 
isse, quod alii ἀσποδῦσαι. 

(τοδένδυτος. Esch. Ch. 998.) 

Ῥακόδυτος, pannis laceris obsitus : ῥακόδυτος στολὴ, ap. 
Eur. in Rhes. 

Ρακοδυτέω, ὥ, paunis laceris obsitus sum. — Chrys. 

Σισυρνιδῦται, sisyrna induti, id est, tegmine seu operculo 
spisso, de eancris dictum à Lycophr. iu Alex, 


conjunctionis vinculo copulor, conversor, consuetudinem 
et commercium habeo, ut in Psalmo 140. o) συνδυάζω μετὰ 
τῶν ἐκλεκτῶν αὐτῶν. 

* Συγδυὰς, compar. Eurip. ἴῃ Alcest. [742.] 

Συνδυασμὸς, binatio, copulatio, conjunctio, Aristot. 
pol. 4. ὥστε δώδεκα οἱ τρότσοι γίνονται χωρὶς τῶν δύο συνδυασ- 
μῶν. Dicitur etiam de conjugali conjunctione. Aristot. 
pol.7. c. 16, Sic dicitur et ipse coitus venereus. . Athen. 
LJ. 

Συνδυαστικὸς, ad copulationem et conjunctionem aptus. 
Item copulatione et conjunctione gaudens. Aristot. eth. 
8. ἄνθρωπος yàp τῇ φύσει συγδυαστικὸν μᾶλλον ἢ πολιτικὸν, ὅσῳ 
πεκχνοποιία κοινότερον ζώοις. 

Decomp. ᾿Ασυνδύαστος, ov, ὁ καὶ 5, nulla copula aut con- 
junetione quasi combinatus, ant qui copulari et conjungi 
cum alio nequit. 


AZ, particula, in compositione tantüm usitata, signi- 
ficat egre, difficulter, vel infeliciter, mal?. Interdum exp. 
in, cui respondet α privativum. Aliquando siguificatio- 
nem intendit. 4 Est et δῦς, pro ἔδυς, participium Aorist. 
2. ἔδυν, à themate δῦμει. 


AQ"PON, ov τὸ, donum, munus. 1 Xen. Pad. 1. 4. 
26.1. (59. ἴπ qua signif. gram. à δίδωμι derivant; ut et 
donum à do; apud Latinos.) Plat. pol 3. δῶρα Ste 


ΔΩΡΟΝ 


πείϑειν καὶ αἰδοίους βασιλῆας. Eurip. in Medea, πείϑειν δῶρα 
καὶ ϑεοὺς λόγος. Ἧ Item, palmus minor, qui quaternüm 
digitorum erat, idem quod «ταλαιστὴ, seu tertia pars spi- 
thamz: ut tradit Eustath. (2 In qua signif. etiam à 
δίδωμι dictum videri potest, quód eo donemus id quod 
donamus : vel quód munera semper gerantur per manus 
palmam ut inquit Vitruv. lib. 2. c. 3. Plin. 1. 35. c. 14. 
Graci antiqui δῶρον palmum vocabant: et ideo δῶρα mu- 
nera, quia manu darentur.) Nic. in Ther. (de basilisco) 
ἐπὶ τρία δῶρα φέρων μῆκός τε καὶ ἰϑύν. 

Δωρέίτης, οὐ, ὃ, munerarius, muneralis. Plut. in polit. 
prec. 

Δωρεὰ, ?, donum, munus. [socr. in Plut. 
Δωρεὰν, (adverb.) dono, gratis : ut, δωρεάν τι διδόναι, do- 
no aliquid dare, apud Plut. ΄ 

Δωρέω, ὥ, f. ico, dono. Hesych. in Erg. δῶρον ἐδώρησαν. 

Δωρέομιαι, οὔμιαι, pro eodem. — Xen. Peed. 8. τῷ δὲ ^Yg- 
xay ἵππον καὶ ἄλλα πολλὰ καὶ καλὰ ἐδωρήσατο. Vet Ped. 1. 
8. p. 75. ἐπιτίμια, poenas, Soph. El. 1399.t Herodotus, 
δωρέομαί σε τούτοισι, his te dono. 4 Item passivé, donor. 
Soph. in Ajace, et Plat. in epist. (D. Rei. Ac. P. ZEs- 
chyl. Pr. 251. 777.) 

Δώρημα, τὸ, quod donatum est: munus. Aristot. Eth. 
1.c. 9. t Aristoph. Nub. 304.t (JEsch. Ag. 964. Eam. 
403. Cum dat. Soph. Tr. 681.) 

Δωρηματικὸς, munificus. 

Δωρητὸς, οὔ, ὃ, muneribus placabilis, qui muneribus 
demulceri potest, donis delinitus, Il. &. δωρητοί v" ἐπέλοντο. 
Item donatus, dono datus. t Soph. CEd. T'yr. 392. opp. 
τῷ alrwróv.t Plut. in Caio. et Dion. Long. 

Δωρητικὸς, munificus, liberalis. Plut. in Erot. 

Δωρύττομαι Doricé, pro δωροῦμκαι. 


Composita ac primüm ez δῶρον, i. donum. 


᾿Αγλαόδωρος, splendidum munus donans, splendidé mu- 
nificus. Oppian. lib. 1. de Venat. 

ἤάϑωρος, ov, ὃ xal 5, donorum expers, qui munera non 
accepit, cui munus nullum datum est. Plut. in Pericle, 
ἀνὴρ ἀδωρότατος. Et cum genit. "Thuc. χρημάτων δὲ δια- 
φανῶς ἀδωρότατος γενόμενος, pecunia plané incorruptissimus, 
*| Item, qui non dat. Bud. ex Plat. iu symp. φιλόδωρος 
εὑμενίας, ἄδωρος δυσμενίας, qui dat benevolentiam, et non 
dat malevolentiam. €| Apud Soph. in Ajace, ἐχϑρῶν 
ἄδωρα δῶρα, exp. κακόδωρα : quasi dona ab hostibus accepta, 
dona non sint, aut sint inauspicata et exitiosa. 

᾿Αϑώρως, sine munerum acceptione, incorrupté. 

᾿Αϑωρία, ἡ, quum quis donis corrumpi se non sinit. 
apud Poll. 

᾿Αϑδώρητος, indonatus. Theocrit. Idyll. 16. 

Aigiwew, herba, de qua Theophr. hist. plant. lib. 8. 
eap. 8. 

Αἰολόδωρος, varia donans. [Soph. €Ed. Col. 42. Τὰς 
πάνθ᾽ ὁρώσας Εὐμενίδας, &c. Schol. ᾿Επιεμενίδης κρόνου (ἐκ 
χρόνου, ut a Scholiast. Lycophr. Alex. 406. citantur hi 
Versus.) φησὶ τὰς Εὐμενίδας, ἐκ τοῦ καλλίκομος γένετο χρυσῆ 
᾿Αφροδίτη, Μοῖραί τ᾽ ἀθάνατοι, καὶ ᾿Ἐριννύες αἰολόδωροι. 

᾿Αγαξιδώρα, dicitur Ceres, ἡ ἀνάγουσα τὰ δῶρα ἐκ γῆς, quae 
munera ex terra subvehit et submittit, i. e. fruges. Dicta 
est et ἀνησιδώρα ab emittendis ex visceribus suis donis, διὰ 
τὸ τοὺς χαρισοὺς ἀνιέναι. Hes. 

᾿Αντίδωρον, , donum dono relatum. 

᾿Αγτιδωρεὰ, 5, remuneratio, Arist. Eth. 4. 

᾿Αγτιδωρέομαι, οὔμαι, vicissim dono, aliud pro alio dono. 
ἡ Xen. Pad, 1. 5. p. 138. d.t Aristot. Eth. 8. [Eurip. 
Helen. 157. 9e δέ σοι ᾿Εσθλῶν ἀμοιξὰς ἀντιδωρησαίατο. 
Herodot, Hist. lib. 2. $. 30. διδοῦσί σφεας ἑωῦτοὺς τῷ Αἰθιό- 
mw βασιλέϊ. ὁ δέ σφεας τῷδε ἀντιδωρέεται. 

Βιόδωρος, victum largiens, almus. Plut. 2. de rep. Terra 
etiam βιοδώρα dicitur, 

Βοτρυόδωρος, botrorum largitor. Aristoph. in Pace, "o. 
πότνια βοτρυόδωρε. Pacis epitheton à rusticis ei imposi- 
tum, quod ea vigente Yinex* colantur. 

Γλυχύδωρος, dulcedinent adferens, Opp. 

dieen, qui munera accipiunt, iidem qui δωροδόκοι. 
Suid. 

Δύσδωρος, pro κακχόδωρος, ut, δῶρα δύσδωρα, inauspicata 
οἱ exitiosa, Oppian. lib. 3. Hal. 

J , munificus, Oppian. 

Εὔδωρος, bona largiens, munifieus. Opp. 

Ζείδωρος, tà, &,t vocatur ab Hom. (1l. ζ΄, 55.) terra, 
quasi δωρωμκένη τὸ ζῆν, verso n in εἰ, ut tradit Eust. quód vi- 
tam et ad vitam necessaria donet mortalibus. t Hes. Erg. 
118.f. Vult tamen Plin, àwi τῆς Quac, 1. e. spelta, esse 
nominatam. Apud Nonn. ζείδωρον ὕδωρ, aqua vivifica. 

, vitam donans, Epithetum Dei, Item τὸ ζωῤ- 
Yopr apud. Aretham, facultas ἀοπαπάω vitae. 
Ἡσιόδωρος, mitia donans, Il. ζ΄, 


» (poét.) Opp. ἄρουρα. Idem quod 
MtyaA ; qui magna donat, valde munificus. Plut. 
in Symp. 


Μεγαλοδωρία, munificentia, seu donorum magnorum ero- 
gatio. Herodian. l. 2. et 6. 

Μιγαλοδωρεὰ, donatio magnifica, munificentia, largitio. 
Lac. et Herodian. 


(176 ) 


᾿ονησίδωρος, dans quz juvent et prosint. ᾿ονησιδώρα, di- 
citur terra. 

Πανδώρα, virginis nomen, quam dii cum dolio omnibus 
malis referto ad Epimetheum, ut Promethei fratris dolos 
uleiscerentur, miserunt: dicta (ut tradit Hesiod.) ὅτι 
πάντες ὀλύμπια δώματ᾽ ἔχοντες δῶρον ἐδώρησαν. 4 Accipitur 
et pro terra, quód omnia ad vitam necessaria nobis sup- 
peditet. Aristoph. in avib. πρῶτον πανδώρᾳ ϑῦσαι, d. τῇ 
γῆ. vide schol. 

Πλουσιόδωρος, locupletibus opulentisque muneribus or- 
nans. Hes. 

Ποικιλόδωρος, variis et multiplicibus muneribus ornans, 
varia donans: ut, βασιλεὺς ποικιλόδωρος, apud Nonn. 

Πολύδωρος, multa dans. Il. ζ΄. Πολυδωρία, multorum do- 
natio, munificentia multa elargiens. Xen. Ped. 8. 

Σαινίδωρος, donis adblandiens, ut canes cauda. apud 
Diogen. Laért. k 

Φιλόδωρος, qui donare amat, munifieus, liberalis, Plat. 
et Synes. 1 

Φιλοδωρία, donandi amor, liberalitas, munificentia. 

[Φιλοδώρως. Plat. Thectet. Γενναΐως puo. καὶ φιλοδώρως, ài 
φίλε, ἕν αἰτηθεὶς, πολλὰ δίδως, καὶ ποικίλα ἀντὶ ἁπλοῦ. 


Composita ex δῶρον, i. palmus, &c. 

Δεκχάδωρος, qui decem palmorum est : ut, δεκαδώρω àpá£n, 
apud Hes. 
᾿ Due: ᾿Εκκαιδεκάδωρος, qui sedecim palmorum est. 
n. δ΄. 

Δωδεκάδωρος, duodecim palmorum : ut, δωδεκάδωρα κέρα, 
qualia apud Hom. sunt ἑκκαιδεκάδωρε. 

Δίδωρος, qui duorum palmorum est. Plin. 1. 35. c. 14. 

Λειμόδωρον, limodorum : herba, quz fenum grecum 
suffocat, radici ipsius à primo exortu adnascens. "Theoph. 
de caus. pl. 1. 5. c. 21. 

᾿ορϑόδωρον, palma porrecta. Item interstitium illud 
quod in palma porrecta atque explicata est inter καρσσὸν, 
et extremitatem digiti medii, quod etiam δῶρον dicitur, i. 
palmus. Poll. 1.2. Ab aliis exp. spithama, teste Hesych. 

Πεέντάϑωρος, qui quinque palmorum est. Plin. 

Τετράδωρος, qui quatuor palmorum est. 


4 


E. 


E, Nota quinte apud Grecos literze, quam ἐψιλὸν vocant: 
signum etiam numeri quinarii; cui si à sinistro imo an- 
gulo przfigatur acuti tus nota, quinquies mille de- 
notat, hoc modo, pn: 4. Eustath. ab antiquis hoc ἐψιελὸν 
tradit vocatum fuisse etiam εἶ, sed in versu metri gratia 
adjecto ;. ut in argumento libri quinti Iliados Homeric:w. 
Vide Plutarchi libellum de & apud Delphos, et Gell. 
lib. 19. 


"E, he, dolentis est particula, quee geminari solet, inter- 
dum et quater repeti. ZEschyl. in Prometh. ^A μαραίνει με 
Χρίουσα Κέντροισι φοιταλέοισιν. 8, E. Et pauló póst, ἰώ μοί 
μοι, ἕ, ἕ, ἕ, ἕ, (600. et 741. Ch. 868. Eurip. Phoeniss. 
124.) '*[ Item, $, se, pronomen est accus. casus. Plat, 
Pol. 1. ἐκέλευσε δραμόντα τὸν «παῖδα περιμεῖναι ἕ κελεῦσαι, se 
expectare. Odyss. x'. Εἰς 8 καλεσσ. , ad se vocans. 
Genit. est οὗ sui, et ἕο pro eodem, resolutione poética : et 
sb per synzeresin seu synalophen:.et el» per epenthesin 
τοῦ i. (quod tamen et pro ἐμοῦ seu lavro? accipitur, 
apud Apoll. Arg. 2. — Elo μὲν οὐδ᾽ ἠξαιὸν ἀτύζομαι, i. de me 
minimé sollicitus sum) et ἔϑεν, per paragogen, apud Hom. 
tob ἔϑεν, Apoll. Arg. 1. 362.t Dat. οὗ sibi. Xen. Ped. 7. 
ὑπερεφοξεῖτο μή οἱ πτάππος ἀπσοϑάγοι, ne sibi avus morere- 
lur. Nonnunquam pro αὐτῷ ponitur: ut ll. ἅ.------ἥγ οἱ 

oc ᾿Α΄σόλλων. Et, to! pro eodem, apud Hom. Ab 
Apollonio ic ponitur etiam cum verbis primae et secundae 
persone, pro ἐμοὶ οἱ σοὶ, l.3. In duali aceus. σφῶς et 
σφὼ, se ipsos. Il. Á. Jungitur item cum verbo secundae 
persone, pro vos duo, ibid. Genit. et Dat. σφῶϊν, et per 
contract. σφῷν, sui ipsorum vel sibi ipsis. Il. &. Kal 
σφῶϊν δὸς ἄγειν, ipsis duobus. (Σφῶϊν ἐντολὴ Διός, p- 
tum quod ipse à Jove affertis. Esch. Pr. 22.) Con- 
junctum autem cum verbo secunds personw significat, 
vobis duobus: ut Il. δ, In plur. nominat. σφέες, et σφεῖς 
contractim, ipsi. Herodot.in Polym. Gen. σφέων, sui 
ipsorum. In Epigram. σφέων ἀδελφὴν, suam sororem. Et 
contractim σφῶν, pro eodem, apud Thuc. item ipsorum. Et 
σφείων per epenthesin τοῦ :, itidem pro, sui ipsorum, ip- 
sorum. Dat. σφίσι, sibi inter se. ''huc. Plat, Quum ad- 
ditur verbis aut aliis pronominibus prime persone, sig- 
nif. nobis: ut apud Apoll. ὥρη δ᾽ ἡμῖν ἐνὶ σφίσι μητιάασ-- 
ϑαι, inter nos ipsos. Item ipsis, Εἰ σφὶ, pro eodem, 
usitatius apud poétas et Tones. Herodot. Item. ipsis, 
(tam duobus quàm pluribus.) Od. Y, xal σφιν νῶτα βοὸς 
«παρὰ τοίονα θῆκεν. Accus. σφέας, se. Item ipsos, ipsas, 
ipsa: tam de duobus quàm pluribus, apad Herodot, Et 
σφᾶς, pro eodem, i. se. "Thuc. item, ipsos. ἐσφᾶς, ipsos, 
se. Xen, Ped, 1. 4. 21.t Soph. Copulatum verbo pri- 
mie persone signif. nos. Luc. κατὰ σφᾶς αὐτοὺς διήλθομεν 
λόγους, inter nos ipsos, Σφὲ per apocopen pro σφέας, i. 
se, item ipsos, ipsas, ipsa, Apoll. Arg. 3. Item in sing. 


EAN 


num, pro, ipsum, ipsam. Soph. in Ajace. ἐγώ σφ᾽ ἀπείρ- 
yw, ego eum prohibeo. (2z$i, i .. Eurip. Phoniss. 
718. 1597. Soph. Tr. 123. 169. 817. ipsam 893. El. 


Derivata à pronomine $ et ceteris ejusdem casibus formata. 

"Eie, οὔ, ὃ, suus, proprié de uno : docet Bud. εἷς ξὸν 
γέεσϑαι, domum suam se recipere, Apoll. ἑὸς δόμος, domus 
ejus. Od. 4. Eo, apud Apoll. lib. 3. ponitur pro primi- 
tivo οὗ, i. αὐτῆς. 4 Adjunctum verbis primze et secundz 
persone significat, meus, tuus. Apoll. Arg. lib. 2. ἑοῖσε 
λελείψομιαι ἐν μεγάροισιν, meis edibus. Et libro 3. εἴ ge 
ἑαῖς ἐνὶ χερσὶ βάλοιο, manibus tuis.  Pluralibus adjunctum 
sig. he aet ut apud eundem Apoll. καὶ πᾶσα "^ 
Θρηϊκίης ἐνὶ χερσὶν ἑαῖς προὐφαίνετ᾽ ἰδέσϑαι, i, suis. 4 
junctum cum verbo secundz persone, significat, vester: 
ut apud eundem lib. 3. Μητέρ᾽ &v ᾿ἀχέουσαν 
τες ἵκοισϑε, i. matrem vestram. Ὃς dicitur pro m, ut 
σφὸς pro σφέος, apud eundem lib. 1. Αὐτὰρ Ὕλαν 
ϑεὰ aroiicarro γύμιφη ^ OY πόσιν, suum maritum. t9; 510 He- 
siod, Theog. 495. in fem. 3, v. 819. in dat. 3. v. 928. 
F gen. fem. $c. Hesiod. Asp. 18. et v. 38. ὅνδε. t. 4 In plur. 
tà, sua, di qu: quisque possidet veluti sibi pro- 
pria, hoc est, bona. Hine genit. ἑάων, bonorum: tSic 
Hesiod. Theog. 46.* quód ea qua bona sunt quilibet sua 
facere seu sibi asciscere conetur: ut apud Homer. Sol 
δωτῆρες ἑάων. Eustath. tradit in hoc genit. pleonasmum 
esse ro) a. Vide^O«c etiam cs loco. i t 

Σφωΐτερος, cw, ὃ, suus. Apoll. Arg. 3. οὕνεκεν ἀλκῇ Σφωϊ- 
τέρη πάντεσσι μετέτσρεσεν Αἰολίδησιν. S] Cum. à secun- 
da personz sign. tuus. Apoll.ibidem. Item vester Il, &. 

Σφέος, cv, ὁ, suus. Apoll. Arg. 1. 1. Ἤλϑομεν αὖτις ἕκα- 
- ἐσὶ σφέα, rediimus quisque ad sua. Sie et apud He- 
rodot. 

Σφὸς, idem quod σφέος, et ex eo factum, ut σφᾶς ex 
σφέας, suus. Od. ξ΄, ἐπισπόμενοι μένε; eos. Hesiod. in 
"Theog. t 398.t ἦλϑε σὺν σφοῖσιν «παίδεσσι, cum filiis suis. 

Σφέτερος, ov, ὁ, suus. t Xen. Ped. 1. 4. 21. ἑλομένους τὰ 

: partes suas capessantes.- Xen. Ped. p. 187. e.t 
proprié qui plurium est, ut ἑὸς qni unius, T! «πρὸς 
τοὺς c. συμμάχους. Apud. Aristotel, de mundo, τὸ 
Χερσαῖον ζῶον εἰς τὰ σφέτερα ἤϑη καὶ νόμους διεξερασύσει, ad 
suas sedes consuetas. Ἵ Cum verbis prime et secund 


cum quibus copulatur, vel plur. vel singul. num. sunt. 
Hesiod. in Erg. Δεῦτε Δί᾽ ἐννέτετε, σφέτερον πατέρ᾽ 

σαι. N wu 
Σφετερίζω, f. (cw, meum facio, in meum. commodum 
converto, mihi assumo, mihi usurpo. Plat. de leg. 8. ἐὰν 
ἐσιμοὺς ἀλλοτρίους σφετεείζη τις. Medià quoque vox in ac- 
tiva signif. usitata est. Xen, Hell. 8. ᾿, Κόρινϑον 
σφετεριζομένους. — (Esch. Suppl. 39.) 

z 


φετερισμὸς, οὔ, ὁ, actio, qua quis aliena sua facit. 
Arist. Rhet. 1. $ ! 
Σφετεριστὴς, οὔ, ὃ, interversor: qui aliena vel ea que 
communia sunt in suam solius rem vertit. Aristot. Pol. 5.- 
Διασφετερίσασϑαι, (comp.) sibi vendicare seu 
in suos et proprios usus convertere. Phil. de vita M. 
l. 1. τὴν λείαν μεόνοι διασφετερίσασϑαι διανοηϑέντες, interci- 
pere prz:dam. E à 


"EA, aer gramm. tradunt esse ἐκπλήξεως adverb. ex 
Imper. ἔα pro fae factum, — Lat. exp. hem. Plat. in Pro- 


tag. ὁ δὲ τὴν ϑύραν ἀνοίξας, ἔα, ἔφη, σοφισταί τινες, ob σχολὴ 


Euripide sic accipi scribit. Sic Aristoph. t Nub. 1262.t 
fa, Tk ἐσϑ᾽ ὁ προσιὼν οὑτοσί; Apud. ZEsehylum quoque d 4, 


» [ » 
Pear ry inp poético ida pro ἐᾷ: lám.. ros 
contractum terti; imperfecti ex &as. Aliud denique per 
διάλυσιν Ionicam ex ἦν et 5. 4 


."EA'N, si ; idem quod εἰ, Cum subjunet. ' 
ἐὰν εἴπω οὑτωσί, Arist. de an, ἐὰν μὴ τύχῃ τεϑηλακὼς ὁ ὄνος 
ὕσσασον, nisi sit asinus quem equa lactaverit. Apud Marc. 
c. 10, οὐδείς ἐστιν, ὃς ἀφῆκε οἰκίαν ἕνεκεν ἐμοῦ, ἐὰν μεὴ λάβῃ, 
&o. i. quin aceipiat. Sio et Matth, 26. et 
cum opt. apud Hermog. ἐὰν μὲν τὸ πρᾶγμα «παρ᾿ ὑμῶν εἴν 
γεγονός. 4 Interdum ἐὰν sequente 7t geminatar me 
sicut εἴτε. Plat. de leg. 6. τά τε armyaia ὕδατα, ἐάν τε 
, ἐάν τε xal κρήνη 3. — Et, ἐάν τ᾽ οὖν το ἄρκολα 
eundem lib. 11. ἐάν τ᾿ οὖν δοῦλον, ἐάν τ᾽ οὖν ἐλεύθερον περιον 
εῶσι. (Soph. CEdip. Tyr. 593.) 
Ἐάνπερ, 5i ; item licet. cum subjunct. apud Plat, € ᾿Εὰν 
pro à» particula potentiali sepe in Test. Novo: ut Matth.8. 
w co ἐὰν , Et 12. Sic et Act. c, 9. ν 
Ay et ἣν, idem quod ἐὰν, si. t Xen. Ped. 1. 3. 15. et, 
1. 4.19.1} Dem. in Mid, ἴστε δήπου τοῦθ᾽ ὅτι τὸν ἡγεμόνα 


ἂν ἀφέλῃ τίς, ται ὁ λοιπὸς a Il. 4, ——c)Y $»'Aya- 
μέμνονα εἴππῃς. Herodot, ἣν ἐγὼ γνώμοις μὴ ἁμάρτω, In 
Epigr. ἣν καὶ, quanquam. 


personwe sig. noster, vester, meus, tuus, pront nomina - 


αὐτῷ. i. hem, sophiste hi sunt: ut Bud. vertil, qui et ab 


hoe m 


EAN 


Ki», (comp.) pro καὶ ἐὰν, et si: t Xen. Ped. 1. 4. 9.* 
ut Aristoph. in Pluto, κἂν μὲν ἀποφήνω, &c. . ((R. 1100. 
κἄν web sicubi. 19 *| Sumitar et pro, quamvis, eti- 
amsi. ut Dem. in πεῶτον μὲν ἀφαιῤρεθήσομιαι τὴν νίκην, 
κἂν ἄμεινον ἀγωνίσωμαί τινος. Plat. Pol. 2. ὃν δ᾽ ἂν γνώρι 
Ry ἀσπάζεται, κἂν μηδὲν πώποτε ὑπ᾿ αὐτοῦ ἀγαϑὸν πσετόνϑοι. 
*| Item pro, sive. ut Synes. κἂν βούληται, κἂν μὴ βούληται. 
| Dieitur et κἂν εἰ itidem pro, etsi, etiamsi. Cum Indie. 
Dem. ail cae. Κἂν εἰ Ταῦτα τοάντα ὑπῆρχεν. — Cum opt. 
Aristoph. κἂν εἴ μὲ τύπστδις, οὐκ ἀντείποιμί σοι. Reperitur 
et εἰ trajectum per tuiesin post κἂν, Dem. ibid. κἂν ἀσέ- 
βειαν εἰ καταγινώσκοι τις τῶν πέπρ. &c. Apud Aristot. sze- 

e, κἂν εἴ τι τοιοῦτον ἕτερον, et. si quid simile, Sub. ἐστί, 

Item κἂν pro xal δὲ ἂν potentiali particula, atque adeó, 
etium, apud Aristoph. Demost. et Xen. Item κἂν, sal- 
tem, Lue. initio Herodoti sive Aétionis, οὐ πάντὰ φημὶ 
ὅσα aor? αὐτῶ, ἀλλὰ κἂν ἕν ἐκ τῶν ἁπάντων. Dicitur et 
xiv pro κἂν, vel καὶ ἂν, vel καὶ ἣν : ae sepe pro, quamvis. 
4 Κἀν (sine accentu) pro xai iv, vide in- Ἐν. 


^ "EAP, ρος, τὸ, ver. Il. ζ΄.---5. ἔαρος ἐπιγίγνεται ὥρη. Apud 
Thuc. «e; τὸ ἔαρ, sub vere. et, epic fap ἤδη, appetente jam 
vere. Metaph. Demades apud Athen.l. 13. τοὺς ἐφήβους 
dicit esse ἔαρ τῆς πόλεως. (ἘΞ- Etymol. deductum vult 
&b ἕω, i. mitto, quoniam eo tempore terra ia emittat.) 
41 item, sanguis, quód verno tempore sanguis abauridet, 
inquit Suid. Affert Eust. ex Oppiano. 4 Item, pingue- 
do, apud Nic. in Alexiph. Πρημαδίης ἤ Ὀρχάδος siae 
ἐλαίας.  Affertiretex Callim. — Ἔ 
᾿Ἐαρινὸς, οὔ, ó, vernus: αἱ, »à μῆλα, apud Diosc. 
1 Xen. Ped. p. 233. c.t. LE A 
"Eáprepot, ov, ὁ, vernus. 'Nic. in Ther. Πρόσϑε βοῆς τέττι- 


ys ἑαρτέρου. 

"EapiQo, f. (zw, vernum tempus dego. Athen. 1.12. (de 
regibus Parthorum) ἐαρίζουσι μὲν ἐν 'Ραγαῖς, χειμκάζουσι δὲ 
ἐν Βαβυλῶνι, 4 Item, verno, i. vernam temperiem seu 
'amoenitatem refero. Plat. im Axiocho. «avroio δὲ λειμεῶ- 
veg ἄνϑεσι ποικίλοις ἐαριζόμενοι, prata autem ilosculis dis- 
tincta vernant. 

Εἴαρ, ρος, τὸ, ver, factum ex ἔαρ epenthesi litere :. me- 
tricausa. Hesiod. in Erg. εἴαξι «ons. 4 Item, sanguis, 
apud Eust. et Nic. in Alexiph. " « 

Εἰαρινὸς, vernus. Hom. Hesiod. t Theog. 279.1 
à Εἰαρίτης λίθος, idem quod αἱμωτίτης, ut Nicandri schol. 

ocet, 

"He, ἦρος, ver. (factum ex ἕαρ contractione s et « in v.) 
Aristoph. in Neb. t 1004.t ἦρος ἐν ὥρᾳ χαίρων, verno tem- 
pore gaudens. Thuc. 1, 5. τελευτῶντος τοῦ χειμῶνος ἅμα 

- Sei, ineunte vere. | Item, tempus matutinum seu dilucu- 
lum: vel quód tempus matutinum similitudinem quandam 
habeat cum verno, ut meridianum cum sestivo, et sic do- 
inceps: vel quod diluculum homines ad c operas 
éxeitet, üt 7p dictum sit ab αἴρω, Od, J. ᾿Αλλὰ μάλ᾽ ἦρι 

741, summo mane venient. Soph. CEdip. Tyr. 1158. 
"Theoc. xY. 91.) 

᾿Ηέριος, ov, ὁ, matutinus, per pleonasmum τοῦ £, ut tra- 
dit Eust. I. £. 4 Exponitur étiàm, aérius, ab $e pro 
peo es ἤέριαι yípayo, aeri grues. Exp. et matutinus. 


Composita. 
᾿Ἐνεαξίζω, vernüfa tempus dego in, &ec. Plut. in Erot. 
Cum dat. 
Συγεαρίζω, simul vernum tempus dego, vel simul veris 
amcenitatem refero. à 


'EA'Q, F. ácw, aor. 1. εἴασα, sino, permitto. Cum in- 
finit. t Xen. Ped. 1. 8. 9.} TI. β΄.---- - τῦγδε δ᾽ ξῶριεν Αὐ- 
ποῦ ἐνὶ Ton γέρα πεσσέμεν. Isocr. μήτε τὸν ὄχλον ὑβρίζειν 
ls, μήτε ὑβριζόμενος περιορᾷς. 4 Tlem, praetermitto, omit- 
to, cum infinit. αἱ, ἐῶ λέγειν. Interdum signif. sino libe- 
Tum abire, non attingo. t inissum facere. Xen. Ped. l. 2. 
58.c.t Dem. οὐδ᾽ ὅτ᾽ Εὐέργῳ mjonpoo λαγχάνειν, εἴας ἄν με, 
i. reliquisses mé quietum, sed etiam interpellasses, ut Bud. 
iuterpr. «| Item, desino, cesso, Bud. ex Hom. (Eurip. 
Med; 1059. Soph. Tr. 348. 

᾿Ἑάομαι, pass. sinor, peri 
Aristot. TÉ. Eurip. Phoeniss. 1169.) 

Eláw, poética epenthesi τοῦ ; metri causa dicitur pro 
lá», sino, συγχωρῶ. 


Composita, 
Tlaptáo, trànsmitto. 


' Πεοσεάω, insuper sino. Alii exp. simpl. sino, perinitto. 


"EBEAOS, sive ἔβενος, vv, 5, ebenus sive ebenum : lignum 
ex omni materie spississimum et gravissimum, cariem non 
sentiens, de quo vide Dioscor. l. 1. c. 130. Gal. in simpl. 
Tnedic. Plim. l. 12. c, 4. item "Theoc. idyll. 15. et Hero- 
'dot. 1. 3. . 

᾿Ἐβένινος, ov, ὃ, ebéninus, ex ebeno factas. 


'EBI'ZKOZ, secundum medicos, herba qu:e et ἀλθαία, in- 


r, relinquor, omittor. Thuc. 


| Tim. . , 
᾿Εξεγγυῶμαι, voce media, expromitto : ünde ἐξεγγυώμενος, | 


{177} 


quit Suidas. Galenus simpl. medic. l. 6. ἐβίσκον sive ἀλ- 
Saíav, esse dicit maIyam sylvestrem. Diosc. ἰβίσκον appel- 
lat, per ;. Plin. et Virg. bibiscum, préfixa aspiratione. 


"ETT'Y'H, ve, $, sponsio, expromissio, fidejussio. (JEsch. 
Eum. 901.) (5:2. Παρὰ τὸ γυῖον, quasi que ἐν γυίοις, i. 
ib fidej m d t. συνάλλαγμα. vel, ut 


rem 
Etym. vult, ^ragà τὸ yn sive yi: quod terra reliquis ele- 
mentis sit stabilior, quam etymologiam et Suidas sequi- 
tur.) Odyss. θ΄, Δειλαΐ τοι τῶν δειλῶν ys xal ἐγγύαι ἐγγυά- 
ama. 

"Eyyóny ὁμολογεῖν, vadimonium promittere. . «| Ἐγγύας 
«παρέχειν, satisdare, offerre satisdationem. — Theophr. in 
institut. € Ἐγγύη est et ἡ γάῤκου ἀτσογραφὴ, ut tradit Eust. 
ex Rhet. lexic. seu desponsio, Poll. Hesychio item, 
σημεῖον ἐν ϑυτικῆ. 

Eyyvoc, ου; ὁ xal ^, prtes. i. ut Ascon, expon. satisdatio- 
nibus obnoxius. Lys. ἀπέφρνε δ᾽ αὐτὸν ἑκατὸν μνᾶς κεκομεισ- 
μένον ἐγγύους Vari τόκῳ δεδαγεισ μένας, eum recepisse ostende- 
bat centum minas ἕπου datas acceptis fidejussoribus à 
testatore. Ἔγγυος οὐσία, et ἔγγυα κτήματα ἢ χωρία, bona 
predia, i. oppignorata seu satisdationibus obnoxia, 4 Ἔγ- 
γυος, ov, ὃ, (substantive) sponsor, fidejussor, pres. Aristot. 
(Econ. 2. καϑιστάναι τοὺς ἐγγύους εἴκοσι ταλάντων, procdes 
dare 20. talentorum. 

'Eyyvás, ὦ, f. hc», proprié esse volunt, in yu/s seu ma- 
nus trado, ἐγγυαλίζω, ἐγχειρίζω. Budeo est, sub fide spon- 
Sionis trado. Antiph. ἐχρῆν yàg τὸν ἄνδρα δεδεμένον αὐτοὺς 
φυλάσσειν, 5 τοῖς φίλοις τοῖς ἐμοῖς ἐγγυῆσαι, ἢ τοῖς ἄρχουσι πα- 
ραδοῦναι. Est etiam despondeo et uxorem do: vel etiam 
desponsam trado. Herodot. ἐγγυῶ τὴν παῖδά co. Ttem 
spondeo, promitto, fidem do. Aristoph. in Pluto. Εἴ y 
ἐγγυᾷς σύ μοι ἥξειν ἐκεῖνον ὡς ἔμ᾽, οἴσω τὰς χύτρας, Si mihi 
promittis yenturum esse illum ad me. ; 

"Eyyváojaat, ὥμαι, f. ἡσομιάι, voce media, spondeo. Cum 
inf. Plut. in Fab. αὕτη μὲν ἐγγυᾶταί σε μένεϊν ἐν τῷ στρατο- 
«r£». Cum accusat. üt, ἐγγυᾶσϑαι τὰς πράξεις, apud Dem. 
contra Timocr. Dicitur et, ἐγγύην ἐγγυᾶσϑαι, apud Plat. 
in symp. etOdyss. S'. ἐγγυῶμαι τὸ μέλλον, apud. Dem. re- 
cipio in me eventum rei, presto eventum. | Sic αἰτίαν &y- 
γυᾶσϑαι, culpam prestare. Ἐγγυᾶσϑαι γυναῖκα, Demosth. 
uxorem desponsam accipere. A 

᾿Ἐγγύησις, εως, ἡ, fidejussio, vadimonium: ἐγγυήσεις 
συγκείμεναι, vadimonia constituta. 

᾿Ἐγγυητὴς, oU, ὁ, fidejussor, vas vadis, sponsor. Plat. 
Demosth, Xenoph. t Pzed. 6. p. 163. b.f 

᾿Εγγυητὸς, οὔ, ὁ, sponsionis intercessione promissus, aut 
sponsione traditus. unde ἐγγυητὴ, mulier desponsa seu des- 
ponsata, conjugata. Dem. 

"Eyyvirixic, ad fidejussionem pertinens, fidejussorius. 


Composita. 


᾿Αλληλέγγυδι, duo rei promittendi. Bud. ᾿Αλληλέγγυον, 
ov, τὸ, (sub.) matua fidejussio. 

᾿Αλληλεγγύως, cum mutua fidejussione, invicem fideju- 
bendo. , 

᾿Αγέγγυδς, ου, ὁ καὶ 5j, nulla sponsionis inter fac- 
tus. Item non desponsus. Plut. Apud Poll. ἀνέγγυος γά- 
ioc opponitur τῶ ἐπσεγγύω γάμω. Foeminino gen. de puella 
aut muliere dictum, est, non desponsa ; ut, ἀνέγγυοι Svya- 
τέρες, apud Plut. in Rom, 

᾿Ανεγγυάω, &, fidejubeo. 

Διεγγυὰ, ἡ, fidejussio. 

Διέγγυάω, ὥ, sponsione facta récipio el libero. quod fit 
in assertione. Truc. 1, 3. ὀκτακοσίων ταλάντων τοῖς προξέ- 
voc διηγγυημένοι, hospitam sponsione in octoginta talenta 
dimissi. Expon. et repignero. Dionys. Halic. lib. 7. 
διέγγυήσαντες τὰ σώματα χρημάτων, repignerantes corpora 
*pecunia numerata. vel quum pecunia vadis loco data cor- 
pora redemísset. Ttem oppignero, l. 2. Esdr. 

AityyUS 44, (Voce media) spondeo, promitto, i. facturum 
me recipio. Synes. τοῦτο δὲ οὗ σφόδρα διεγγυῶμαι. 

Διεγγύησιξ, fidejussoris intercessio. Dem. Interdum est 
simpliciter, quum quis se rem preeslaturum promittit, et 
effectüm iri suo periculo recipit, inquit Bud. 

[[Ἐνέγγυάω. Demosth. adv. Nicostrat, τοσούτου δὴ δέουσιν 
ἐκτίνειν, κάθα ἐγεγγυήσαγτο, ὥστε καὶ τῶν ἡμετέρων ἀμφισξη- 
τοῦδι, &c.] t 

᾿Ενεγγυῶμαάι, idem quod ἐγγυῶμαι. ᾿Ἐνεγγυῶμαι τὸν φίλον, 
ὍΣ pro amico, 


et fid t "TT 


aliquem inter 


» 9, ior J 
custodias existentem, vel futurum libero. Dem. contra 


expromissor, fidejussor. 

Ἐξεγγύησις, vadimonium, fidejussio, sponsio. 

᾿Ἐπέγγυος, sponsionis intercessione factus, cui contr. est 
Aybyyvoc. ἐπσέγγυος γάμος, Poll. ex Lycurgo. 

'χέγγυος, cujus tanta est autoritas, ut fidem ejus sequi 
debeamus, quasi idonei sponsoris alicujus verbi. vel quo, 
aut éujus fide, ut idoneo et locuplete fidejussore, niti 
possis. Plut. in Publ. ἰδιώτην οὐδένα γομκίζων ἐχέγγυον ἀποῤ- 

γῶν τηλικοῦτον, cujus fidei concredere possit. Rebus in- 


animatis frequenter tribuitur. Apud Eurip. in Phoeniss, 
27 
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τὴν δόσιν δ᾽ ἐχέγγυον τὴν πσρόσϑε ποιῶ, expon. ratum facio, 
(Ἐχέγγύους δόμους. Med, 388.) Nonnunquam ita usurpatur, 
ut par et idoneus apud Lat. i. de cujus fide ad aliquam 
rem perficiendam dubitare non possis. "Herodian. lib. 3. 
ὡς μηδεμίαν εἶναι δύναμιν ἔξωϑεν ἔχέγγυον μηδ᾽ ἀντίπσαλον 
πλήθει στρατοῦ, l. parem tantis opibus. Plut. in Pericl. 
οὐδεὶς βάρος ἔχων ἰσόῤῥοπον οὐδ᾽ ἀξίωμα roig τοσαύτην bxEyyvoy 
ἡγεμονίαν, tanto par imperio. Τὸ ἔχέγγυον substantive etiam 
capitur pro ἀσφαλὲς seu ἀσφάλεια. — Herodian. lib. 2. τήν 
τε τοίστιν kal τὸ ἔχέγγυον τῆς φρουρᾶς τοροδόντας, prodita fide 
custodiaque. : . ; 
Decómp. ᾿Ἀνεχέγγυος, contrarium τῷ ἐχεγγύω. "Thuc. 
Κατεγγυάω, 3, vadimonio, vel spohsione, vel satisdatigne 
obstringo. Dem. contra Newr. κατηγγύησα αὐτὸν treic τῷ 
πολεμάρχῳ, satisdatione eam obligavi apud magistratus. 
Apud eundem ὑσσὲρ τοῦ ἀργυξίου τὴν γαῦν κατεγγυῶ καὶ τοὺς 
ἡταῖδας, pueros et navem pro credilo pigneror et manum. 
predibus bonis injieio, quz bona satisaccepto habebam 
obnoxia. Et cum duobus accus, apud Platonem, ταύτην δὲ 
Th» ἐγγύην τοὺς αὐτόχειρας κατεγγυᾶσϑαι, hac sponsorum 
fide eos qui manu cadem fecerint, obligari. Dicitur 
etiam, κατεγγυῶ τὴν κόρην, despondeo vel d isam trado ; 
αἱ ἐγγυῶ. 
Κατεγγυᾶσϑαι eliam est διεγγυᾶσθαι, et ἐγγυᾶσϑαι, ut 
Dem. 7g Πολέμίαρχον, Κατηγγυῶν vo τοὺς ξένους. ] 
[Κατεγγύη. Demosth. Orat. c. Aristog. ἐμπεσόντος ἀν- 
rte τινὸς Tayaypalou, πρὸς κατεγγύην γραμματεῖον ἔχοντος, 
c. : E : E 
bai. οὐ, ὃ, qui ut sponsor intervenit. Bud. est 
interventor, sequester, intercessor. ὃ 
'Μεσεγγυάομαι, ὥμαι, apud. sequestrem pecnniam depo- 
nendam stipulor vel contendo: d i apud sequestrem ἡ 
stipulor vel jubeo. de iis dictum redemptoribus, qui se- 
questratione pecunie sibi cavent. Dem. πρὸς Βοιωτὸν, Καὶ 
μεσεγγυησαμένης ἀργύριόν bari. τούτοις, δίδωδι τὸν ὅρκον αὑτῆς 
Et in pass. τὸ μεσεγγυηδϑὲν, apud Lys. et Plat. apud seques- 
trem depositum. Μεσεγγυησάμενος, intercessor, sequester, 
apud Antiph, i 
Μεσεγγύημα, τὸ, id ipsum quod apud sequestrem depo- 
nitur: sequestrum, sequestratio. Xen. Item pro spon- 
Sione mercedis et pretio δωροδοκίας, pro pacta mercede 
occulta. — ZEschin. j aer 
' Παρεγγυὴ, ὃ, adhortatio, allegatio, insinuatio. ir 
Παρεγγυάω, à, Suidwe est παρακατατίδεμαι, est item πᾶ- 
£x». Α Bud. exp. per manus trado. Plut. ἐβούλετο δὲ τὴν 
ἀρχὴν ἀπειπσάμενος Δολοβέλλᾳ «παρεγγυῆσαι, ejuratum magis- 
tratum tradere, .Inde παρεγγυᾷν τὸ σύνϑημα, dare tesse- 
ram, Xen. Pad. 3. 4 Est etiam cohortor-et adhortor, uf 
imperator milites adhortatar ad przelium. Plut. in Cam. 
παρεγγυῶντες ἀλλήλους μὴ ἀπολείτσεσϑαι τοῦ στρατοῦ. ltem 
jubeo. Xen. Ped. 4. ἐπειδὴ δ᾽ ἐγὼ ποαρεγγύησα ἐπανάγειν, 
postquam ego referre pedem et milites se recipere jussi, 
Item mando, nuntio et indico. Synes. τὰς ὑπὲρ ἡμῶν εὐχὰς 
καὶ κοινῇ, καὶ καθ᾽ ἕγα πᾶσι παρεγγυήσατε, i. indicite, im- 
perate. Ponitur et pro denuntio, certiorem facio. Synes. 
βοῆς δὲ γενομένης, ἐπειδή τις παρεγγύησεν αὐτῇ γῇ πελάσαι, 
Soc ἤρθη πολύς. lem occurro, ex Polyb. frag. : 
Παρεγγύησις, denuntiatio. Xenoph. [Lacedzm. Resp. 
cap. 11. $. 4. ἐκ δὲ τούτων τῶν μορῶν διὰ παρεγγυήσεως καθί- 
στανται τότε μεὲν εἰς ἐνωμοτίας, τότε δὲ εἰς τρεῖς, τότε δὲ εἰς &.] 
Παρεγγυῶμαι, mando, jubeo. Plut. in Oth. ἐκεῖνο παρεγ- 
γυῶμαί σοι τελευταῖον, illud ad extremum tibi precipio. 
Decomp. Τιροτσαρεγγυάω, à, anié spondeo seu promitto, 
apud Suid. d 
Ἰροσεγγυάομαι, ὥμαι, insuper sponsor fio, insuper spon- 
deo. Construitur cum gen. et accus. eum significante pro 
quo fidejubetur. Demosth. contra Onet. χὰ 
“Ὑπέγγυος, data fidejussione aliquid faciens, ut datis 
vadibus liberalus : ὑπέγγυα δανείσματα, quee satis accepto 
credita sunt. Apud Dem. ὑπέγγυα χρήματα, quasi, bona 
predia, 4 Item obnoxius et sponsione quasi addictus, 
apud Euripid. in Hecuba, cum dat, (Esch. Choeph. 36.) 
ἱὙπεγγύως, satisdato. ὑπεγγύως ὑποσχέσθαι, satisdato pro- 
mittere, ὑπεγγύως δεδανεισιμιένα, dicuntur quie et, ὑπέγγυα, 
et ἔγγυα δανείσμκατα. ΣΌΝ : 
.. Φερέγγυος, idem quod ἐχέγγυος, ut Bud. tradit. Capitur : 
frequenter pro, par οἱ idoneus sen sufficiens alicui rei, ut 
fidejussor locuples vadimonio. t Soph. El. 948. et Abi 
Camerar. Herodot. ob φεεέγγυός εἶμι δύναμειν τοσαύτην 
“παρασχεῖν ὑμῖν. Et Thu. φερεγγυώτατος ἐφάνη πρὸς τὰ 
δεινὰ, adversus atrocia plurimum de sua virtute spopondisse 
videbatur. (ZEsch. S. c. Th. 402, φερέγγυον déougnpsa. 
455. 476. Soph. El. 946.) δ gaius ap 
. Φιλέγγυος, qui sponsionibus seu fidej 
Strabo. 


gaudet. 


'EFTY'z, prope. idem quod. ἀγχοῦ, σχεδόν. «(ἘΞ Ἑαρί. 
derivatua: tadit “παρὰ τὸ P», καὶ γυῖα, ut sit τὸ ἐν δα γυίῳ, 
καὶ πρόχειρον.) Aliquando sine casu, Iliad. δ΄. Στῇ δὲ μιάλ' 
ἔγγὺς ἰὼν, καὶ ἀκόντισε δουρὶ φαερῷ. Aliquando cüm dat. 
Il. χ΄. ἐγγὺς δή τι κακὸν Πριάμοιο τέκεσσιν. Arist. in probl. 
ἐγγύς ἐστι τῇ κοιλίᾳ.  Miquando cum genit. ut, ἐγγὺς κατά- 
ρας ἐστὶ, confinis est imprecstioni seu proximus. Arist. 
in Probl, ἐγγὺς ἦλθεν τοῦ σφῆλαι καὶ καταφαλεῖν ἐσσὶ ϑύραις 
τῆς Ῥώμης, parüm &bfuit quin, Οὐδ᾽ ἐγγὺς post Bénten- 


EIFYE 


tiam negativam eleganter ponitur pro, longó abest, nequa- 
quam. Dem. contra Mid. ἔχει δὲ οὐχ οὔτω ταῦτα, οὐδ᾽ ἐγγύς. 
Eit pro cor. ἀλλ᾽ οὐκ ἐπσοιοῦντο τοῦτο οὐδ᾽ ἐγγύς. Sine casu 
capitur etiam, ut prope, apud Lat. i. fere, fermé, circiter. 
Xenoph. δαπανῶσα ἐγγὺς τετταράκοντα τάλαντα. Sic apud 
Thuc. ἔτη. ἐγγὺς τριακόσια. Comp. gradus esl ᾿Ἐγγύτερος, 
propior, propinquior, similior. Dem. ἐγγύτερος λόγου, qui 
plusculum rationis habere videtur. Xen. Pzed. 8. ἐγγύτε- 
£o μὲν τῷ ἀνθρωπίνω ϑανάτῳ οὐδέν ἔστιν ὕπνου. Cic. de 
senect, nihil morti est tam simile quàm somnus. t5 ἐγγὺς 
$vAà, finitimz nationes. Xen. Ped. 1. 5. 9.t 

'Ey », propius. Thucyd. ἐγγυτέρω τῆς πσόλεως: Χε- 
noph. τὰ ἐγγυτέρω ὄντα, qux propiora sunt. Plat. in Apol. 
ὅσῳ μοι ἐγγυτέρω ἐστὲ γένη, quanto mihi propinquiores estis 
genere. Superl.. Ἐγγύτατος, proximus. Thucydides libro 
8. μάλιστα δ᾽ αὐτοὺς xal δι᾽ ἐγγυτάτου ἐϑορύβει.. Et adver- 
bialiter, "Eyyvrár», et Ἐγγύτατα, proximé. ὑ ἐγγύτατα 
ψίγνοιντο. Xen. Ped. 1. 4. 23.1. Thucydid. ἐγγύτατα 
τούτων ἐγένετο μάχη, proxime ipsos. Xenophon, ἐγγύτατα 
“τῆς πσόλεως. ἘΠ metaph. apud eundem Thucyd. ἐγγύτατα 
σούτου διανοηϑέντες, animo ad id proximé accedentes. Xen. 
ἐγγύτατω τοῦ κρατίστου; proxime id quod optimum est. 
Sic dicuntur, οἱ ἐγγύτατα, aut ἐγγυτάτω γένει ὄντες, qui 
proximo gradu contingunt aliquem. t4 ἐγγύτατα, proxi- 
mus. Xen. Ped.]l. 9. 46. a.t. Capitur, ut ἐγγὺς, etiam 
sine casu, pro, feré, circiter, Thuc. lib. 6. ἔτεσι δὲ ἐγγύ- 
TaT4 ὀκτώ. Pro his reperitur et. comp. ἔγγιον, propius, 
et superl. ἔγγιστα, proximé. 
, Ἐχγγύτης, vos, h, propinquitas, vicinitas. Alex. Aphr. 
l. 2. Probl. 

᾿γγύθεν, ἃ propinquo; cominus. Item propé. Il. σ΄. ἐπεὶ 
φόνος ἐγγύθεν αὐτοῦ. Plut. ad Col. καὶ πέλας γάρ ἐστιν ὁ θεὸς, 

ύθεν βλέπει. — (Esch. S. c. Th. 59.) 
^ CEyy094, po&ticé pro ἐγγὺς, prope. Cum genit. 

"Eyyiu, f. (zv, appropinquo. Cum dat. Jac. 4. ἐγγίσατε 
τῷ Ot, καὶ ἐγγιεῖ ὑμῖν, Aliquando eum εἷς. — Matth. 21. 
ἤγγισαν εἰς Ἱεροσόλυμα. Aliquando cum egi. Cebes Theb. 
ἐγγίζοντες πρὸς τὴν ἀληϑινὴν παιδείαν, propius accedentes. 

᾿Ἐχγίσωμα, ατος, τὸ, dicitur cranii.fissura, in qua os 
tiffectum loco naturali dimovetur et desidil, atque ad infe- 
riorem cerebri membranam pertingit, quam etiam urget 
premitque. Sic dicitur, ἀπὸ τοῦ ἐγγὺς, quód os fractum 
ad subjectam membranam appropinquet. Meminit Gal. 
Ther. 1, 6, et in defin. med, , 


Composita. 

"Estyyve, prope. 

Πάρεγγυς, propiusculé : nam παρὰ h'c ἐλάττωσιν sign. ut 
in muitis. Aristot. Pol. 2. ἡ δὲ Κρητικὴ πολιτεία πάρέγγυς 
μέν ἐστι ταύτης, propiusculé accedit ad hanc. — Aliquando 
habet plenam sign. ὡς «ragà «πολὺ, apud eundem 6. δεῖ γὰρ 
οὔτε May ὑπολείπεσθαι ταῖς ἡλικίαις τὰ τέκνα τῶν πατέρων, οὔτε 
λίαν πάρεγγυς εἶ αι. 

Παρεγγίζω, propi lé do, aliquantul 
quo, Theoph. hist. pl. 1. 3. cap. ult. (de smil 


appropin- 


( 178 ) 
Conposita. 

᾿Ανεγείρω, expergofacio, exéito, pro ἐγείεω. Hom. Odyss. 
x. Demosth. Philipp. 4. Apud Phil. de mundo, ἀνεγείρειν 
τὰς ὄψεις πσρὸς οὐρανὸν, exp. attollere seu erigere oculos in 
ccelum. 

᾿Ανέγερσις, expergefactio, excitatio. Plut. 

᾿Ανέγερτος, inex pergiscibilis, inexperrectus. 

Decomp. '"Eazaveytipw, excito, exsuscito. 

᾿Επανέγερσις, idem ac ἀνάστασις esse dicitur. 

Διεγείρω, idem quod ἐγείρω. ut, διεγείρουσι τὸν φυλάττοντα. 
Ἡοτοάϊαι. l. 2. Et pass. διεγερξτεὶς, expergefactus. 

Διέγερσις, excitatio. Διεγερτικὸς, excitandi vim habens.. 

Decomp. Δυσδιέγερτος, excitatu seu expergefactu diffi- 
€lis. Gal. apud Hippocr. 

᾿Ἐσεγείρω, q. d. incito, seu incitando compello intro. 

᾿Ἐξεγείρω, idem quod ἐγείρω. Aristoph. ἐξεγεῖραι πσεῦτον 
αὐτὸν βούλομαι. (R. 51.) ; 

([Ἐξεγείρομαι. Aisch. Ag. 901. Ch. 493.) 

"E£éyegeic, excilatio : idem quod ἔγερσις. 

Ἐσεγείρω, idem quod ἐγείρω. Aristoph. [Herodot. Hist. 
lib. 7. αὐτοὶ οὗτοι ἔσαν οἱ ἐπσεγείραντες, καὶ βασιλῆα μετά γε 


᾿ϑεοὺς ἀγωσά μενοι. 


Ἐσέγερσις, excitatio. Max. Tyr. Í 

Κεφαληγερέτης, dictus est Pericles, quod capite esset 
oblongiore, ut docet. Plut. : 
᾿ Νεφεληγερέτης, ov, ὁ, nubes excitans. Jovis epith. apud 
Hom. lliad. &. Empedocles veró apud Plut. Symp. 5. 
Probl. 8. ἀέρα vocat νεφεληγερέτην. Vide et comp. ab ᾿Αγείξω, 

Νυκτεγεεσία, 5, excitatio nocturna, qua videlicet aliquis 
noctu excitatus surgit. Plut. in vita Hom. Et Strab. lib. 
9. Nuxrxyptzia, pro eodem. q. d. noctisurgium. Νυκτέγερ- 
TÉ», noctu excitor et surgo, vel excubias nocturnas ago. 
Plut. in Ces. 

Νυκτηγρετέω, de. nocte surgo ad obeundum aliquod ne- 
gotium. Them. ; 

Προεγείρω, prüe excito, ant& exeilo.  IIgosyeloovrau οἱ γεκ- 
gi. Naz. ; 

Συνεγείρω, simul excito, simal levo. 


Composita ab ἔγρομαι facta. 


᾿Ανέγρομαι, pro ἀνεγείρομκαι, apud poétas, — Et, ἀνεγρόμενος, 
apud Luc. 

Ἐξέγρομαι, apud. po&tas pro ἐξεγείρομαι. (Aristoph. R. 
51.) [xdv ἔγωγ᾽ ἐξηγεόμην. Hunc citat Thom. Magist. in 
Nom. Att. et Suidas in Lex. Plat. de Rep. lib. 7. xai 
τὸν γῦν βίον ὀνειροσσολοῦντα καὶ ὑπνώττοντα, πρὶν ἔνθαδ᾽ ἐξέγρεσ- 
θαι, &c.. Conviv. iii, ἐξεγρόμκεενος, &e.] 

"Zoypíw, 9, in vitam.revoco, exuscito, instauro. Epigr. 
1. 3. Vide et in comp. ex "Ayga. : 

Νήγρετος, q. ἃ. inexcitabilis. Apud Homer. sic dicitur 
somnus ex quo excitari nequeas. 

᾿Αγήχρετος, pro eodem. apud Nonn. ἀνήγρετος ὕπνος ὀλέϑρου. 


aspera) 
Ayactyyiz6 δὲ ὡς «πρὸς τὴν σταφυλήν. 

Προσεγγίζω, appropinquo, accedo. Marc. 2. μὴ δυνάμενοι 
“προσεγγίσαι αὐτῷ διὰ τὸν ὄχλον. 

Σύνεγγυς, prope.: Aristot. Pol. 2. σύνεγγυς ἀλλήλων εἰσὶ, 
inter se proximae sunt. 

Συνεγγίζω, appropinquo, coéo, συνάπτω. Diosc. l. 3. c. 95. 
συνίσταται δὲ ϑέρους τοῦ συνεγγίζοντος τῶ φϑινοστώρῳ, tcstatis 
exitm, quum appetit autumnus. Idem lib. Φ, cap. 98. 
Eoi τὸ μεταξὺ μέρος τοῦ ἀντέχειρος, συνέγγιζον δὲ τῷ καρασῷ 
κοῖλον, in eo interstitio ubi pollex brachiali committitur. 


ἜΓΕΙῬΩ, f. ἐρῶ, p. sexa. Aor. 1. εἰρα, expergefacio : αἵ, 
ὑπνώοντας ἐγείρει, Od. ἐ, (JEsch. Ag. 307.) Et, ἐξ ἡδέος 
ὕπνου ἔγειρε, Od, & ὃ somno excitavit. Item, ἐγείρω, vel 
bai» ἐκ νεκρῶν, excito à mortuis: item, ἐγείρω νεκροὺς, 
excito mortuos, szepe in N. Testamento. | Item, meta- 
Leni uf Iliad. λ΄’, --- ἔγειρε δὲ φύλοσειν αἰνήν, Et Iliad. σ΄. 

ἔρομεν ὀξὺν Aena. "Thuc. 1. καὶ ἀδικούμενοι τὸν “σόλεμον 
ἐγείρομεν. Sic Lat. excilare pugnam, seu bellum. Item, 
ἐγείρειν μένος, apud Hom. excitare animum. Apud Hero- 
dian, ἐγείρειν ὀργὴν, excitare iram,.accendere iram. [nter- 
dum exp. instigo. € Item excito, i. extruo. Apud He- 
rodian, bé τρόπσαιον, excitare vel statuere tropzeum. 

᾿Ἐγείρομαι, expergefio, excitor: ul, ἔγειραι ὁ καϑεύδων, 
Eph. 5. Item excitor à mortuis, frequentissime in N. Test. 
(Eurip. Med. 1186.) 

"Eyteeic, tve, 5h, (4. d, expergefactio) excitatio. Item 
resurrectio, Matth. 27. Apud Herodot. ἔγερσις τῶν τειχῶν, 
extructio, in altum aedificatio, 

᾿Εγέρσιμος, ut, ἐγέρσιμος ὕπνος, 4, d. excitabilis somnus, 
E ἃ quo aliquis excitari potest, Nonn, (Theoc. 
κῃ. 7. 

Pragríqen, idem quod ἐγερτικὸς, excitativus, ZElian. 
var. hist. 

᾿Εγερτικὸς, excitativus, excitandi vim habens seu provo- 
candi : ut, ἐγερτνικὸς μανίας. 

"'Eyteri, Ea ind, Eurip. ^ g 

Ἔγρομαι, per syncopen, pro αι, ΠΙίαά, β΄," 

δ ἐξ Pow. Aristoph. ét bs donat m 

"Eyphrzo, vigilo. Il, λ΄, πάννυχοι ἐγρήσσοντες. 


ἜΓΚΑΤΑ, τὰ, inlestina, interaneà, viscera: τὰ ἔντερα, 
τὰ σπλάγχνα. Yl. X. αἷμα καὶ ἔγκατα πάντα λαφύσσει. 
Luc. in Caucas. γύστας ἂν karta emet σον τὰ ἔγκατα ἐξαιρήσον- 
τας. Reperitur et dativus ἔγκασι, quem Etymol. vult 
συγκεκόφϑαι ix τοῦ ἐγκάτοισι, ut πρόβασιν ex «προβάτοισι. 1]. 
X. μιχϑήμεναι ἔγκασι φωτός. 1-57 Idem. Etymol. derivat 
παρὰ τὸ ἐντὸς xia Sus τῶν μελῶν. 

Ἐγκὰς, ἴῃ profundo. Gal. in lex. Hippocr. 


ἘΓΚΙΣΣΑΊΩ, 9, coitum appeto, vel concipio, Genes. 
30. ἐγκισσῶσι τὰ erpifara εἰς τὰς ῥάβδου;. 
᾿Εγκίσσησις, Suid. est initus. ὄχευσις. 


'ETKPPZ, Ove, ἡ, fuit opus pistorium et dulciarium ὁ 
simila, quod oleo incoquebatur et melle indulcabatur. 
Exod. c. 16. ὡς ἐγκρὶς ἐν μέλιτι. Et Num. c. 11. ἦν ἡδονὴ 
τοῦ μάννα ὡσεὶ γεῦμα ἐγκεὶς ἐν Dal», Meminit Athen. l. 14. 


ἘΓΚΩΜΙΟΝ, ov, 72, preconium, laudatio, laus. Apud 


. Aristoth. in Nub. t 1907.t ἐγκώμιον ἄδειν εἰς τὸν υἱὸν, canere 


carmen de laudibus filii, Apud Isoer. ἐγκωμίων ἄγειν, 
et ἐσταίνων ἀξιοῦσϑαι, pro eodem, in Ῥαπαίι, Apud nd 
Philip. 2. ὃ xal μέγιστόν ἐστι καθ᾽ ὑμῶν ἐγκώμιον, significat 
non tam laudem, quàm laudis materiam et argumentum. 
*| Interdum est oratio scripta de laudibus alicujus : ut, 
ἐγκώμιον * ἔους. Plutarch. Discrimen inter ἐγκώμιον, et 
ἔπαινον, vide apud Aristotel. Eth, l. 1. c. 13. et Rhet. 1. 
15» Dictum putant ἐγκώμιον ἀπὸ τῆς κώμης, quod olim so- 
leret iv κώμαις, i. in triviis seu compitis cani. 

᾿Εχκώμιος λόγος, idem quod ἐγκώμειον, ut tradit Eust, 

᾿εγκωμιάζω, laudo, laude seu laudibus afficio. /Eschin. 
in Ctes. ἐγκωμιάζειν τὴν ἐκείνων ἀφετήν. — Sio et apud Isocr. 
siepe, t Sic Xen. Pied. I. 5. p. 126. a.f 

Ἐγκωμιαστὴς, οὔ, ὁ, laudator. 

᾿Εγκωμιαστικὸς, (q. d. laudativus, seu laudatorius) ad 
laudationem pertinens. 'Eyxepuaz aO ἰδέα, Herm. pro ge- 
nere demonstrativo, Item, ἐγκωμιαστικοὶ, apud Dion. Long. 
qui lubenter laudant: ad landandum propensi, 
᾿Εγκωμιαστικῶς, 4. d. laudativé, aut laudatorié : eorum 
more qui laudationem aliquam scribunt, 


-940. 1]. δ΄. 989. Eurip. Phoeniss. 519.) 


ΕΓΩ 


P " * 


Composita. — , : 
᾿Ανεγκωμίαστος, v, ὁ, illaudatus, laude affectus. 
᾿Ἐνεγκωμιάζω, laudibus | effero, ». Plut. ia 


Pyrrho. me 
Φιλεγκάμιος, est, ὁ φιλῶν ἐγκώμια, qui laudibus. delecta- 
tur, qui laudari cupit. : Ὁ 


ἘΓΡΗΓΟΡΕΏ, ὦ, vigilo. t Xen. Ῥαᾶ. 1. 4: 90.} Aris- 
tot, τὰ ἔναιμκα καὶ πεζὰ πάντα, καὶ καθεύδει, καὶ ἐγρηγορεῖ. 
ἘΞ Eustath. formari dicit ab ἐγείρω, cujus prt. ἤγερκα, 
med. ἤγορα, et Attice ἐγήγορα, et cum pleonasmo literz e, 
ἐγρήγορα, unde ἐγρηγορῶ, servato.s primitivi. Illud aute 
prat. med. szepe sumitur pro przsenti: unde part. ἐργή-. 
γορὼς, apud Plat. et Xen. t Pzed. 1. 6. 30. etl. 4. p. 104. 
c.t vigilans. Pro eodem legitur et, £ypfopSa. ut Il. κ΄ .-------. 
dY ἐγρηγόρϑασι, | Et imperat. ἐγρήγορϑε, vigilate, excubias: 
agite. : 

en iine, vigilando. "3 
᾿Ἐγρήγορσις, (q. d. vigilatio) vigilia. Apud Aristot. et- 
Plat, de lib. instit. opp. ὕπνῳ, i. somno, Exponu, etiam, 
excubiz. Item vigilantia. sv» 


᾿Ἐχρηγορτὶ, vigilanter ' ῥ᾽ 


Ἐγρηγόρσιος, vigilias afferens, et somnum arcens.. , 
᾿Ἐγρήγορος, vigil. Thren. 4. Ἐγρηγοξικὸς dicitur ποιμὴν, & 
Basil. vigil, seu pervigil. Apud Aristot. πεά- 
ἕξεις dicuntur, qu fiunt ἃ dormientibas tanquam vigilantie: 


bus. (JEsch. Ag. 354.) Vin 
Τρηγορῶ᾽ etiam dicitur, pro ἐγρηγορῶ, ut Luc. 12. 
Τρηγόρησις, vigilantia, ο΄ í x3 


Τεηγορικὸς, apud Aristot. legi testatur Bud. ut Eyenyepatóo 
᾿Ἐγρήσσω, apud. poétas, idem quod ἐγρηγορῶ, vigilo. — 
Ἔγρησις, Gal. in lex, Hippocr. exp. ἐγρήγορσις, vigiliae. - 
Διεγεηγορῶ, (comp.) vigilo, expergiscor, Herodian, 
Διαγρηγορῶ, pro eodem, ' 


ἜΓΧΕΛΥΣ, voz, 5, anguilla. 2-5» Eust. vult hoc nomen 


esse.diclum ἀπὸ τοῦ ἐν ἰλύϊ χέεσϑαι. Etymol, autem ὠπὸ. 


τοῦ ἐν ἰλύϊ ἔχεσθαι. Generaliter enim ἐκ τῆς ἰλύος. (αἱ scri- 
bit Oppian.) Il. φ΄. τείςοντὶ ἐγχέλυές τε καὶ ἰχϑύες, Aristot, 
de hist. an. 1. 8. (zc: δὲ ἔνιαι ἐγχέλυες καὶ ἑπτὰ, καὶ ὀκπὼ 
ἔτη. Reperitur et masc. gen. ἐγχέλυες, apud Luc, ὥσσσες 
οἱ ἐγχέλυες ἐκ τῶν χειρῶν διολισϑαίγοντες. Mica 
. Ἔχγχελις, £v; h, idem, unde ἐγχέλεις, in plur. apud Aris- 
toph. t Nub. 559.t Aristotel. Luc. Plut. Athen. 
Ἐγχέλειος, ov, ὁ καὶ ἡ, q. dz anguillaris, seu anguillarius 
ut, ἐγχέλειον χρέας, anguille caro. — Aristoph. in Acharn. * 
᾿Ἐγχελεὼν, ὥνος, ὁ, vivarium anguillarium. apud Aristot, 
de hist. an. 1. 8. Die 
i Ἐχχέλων diminut. parva anguila. Plut. de gloria 
then. tod 


md 


᾿ ἜΓΧΟΣ, toy, τὸ, hasta. Od. d. εἵλετο δ᾽ ἄλκιμον. ἔγχος, 
Et Il. y'. «παρὰ δ᾽ ἔγχεα μακρὰ πέπυγεν. (^57 Volunt gram. 
dici παρὰ τὸ ἔχειν, i. tenere.) «| Item, ensis, ξίφος. 
ἀμφῆκες λαβὼν ἐμαίετ᾽ ἔγχος. Apud eundem, 

χοὸς, metaph. pro βοήθεια. [ἔγχη σταδαῖα, ie. ξίφη δ᾽ ὧν 


συστάδην καὶ ἐχεγγύως καὶ πλησίον μάχονται. | ZEsch. Pers, 


$. at) 
"Eyxtia, sive ἐγχείην, ἡ, idem quod ἔγχος, hasta, Etymol. 
Mean: vult cuspidem seu ferrum haste. Il. y". Ma- 
κρῆς ἐγχείησι μαχήσονται. ᾿ Item pro peritia certandi hasta 
seu torquendi hastam; αἱ Il. β΄, "Eyxsis δ᾽ ἐκέκαστο... " 


$9 Composita. 
Κελαινέγχης, atram gestans hastam, Pind, [Nem. x". 
158.] 
Χαλκέγχης, too, Ó xal h, wrea hasta utens, vel ferrea : 


hastam rea cuspide prefixam gestans, armatus. Aut 
etiam bellicosus. Χαλχεγχέων Τρώων, Eurip. [ Troad. 143.] 


Y 


"gr, et ἔγωγε Attic?, ego, equidem : pronomen prima 
person, tum in carmine, tum in soluta oratione. Apud 
oétas dicitur et, ἐγὼν, Doricé : ut Il. &, τοὶ yàp ἐγὼν ἐρέω; 
item, ἐγώνη, itidem Doricé, ut τύνη pro σὺ iidem Dores di- 
eunt. Eustath. pleonasmum esse scribit syllaba νη. In 
genitivo io), et per aphsresin μοῦ. In dativ. ij« et 
μοί, Yn accus. ἐμὲ οἱ μέ. In duali nominat. et accus, 
vài, nos duo, et nos duos, Et νὼ (vel và) per apoeopen 
τοῦ 4. -— Aristoph. in Pluto, Βλέψαι ποιῆσαι γώ, quidam 
γὼ accipiunt pro accus. plur. ἡμᾶς, quidam vero pro sing. 
αὐτόν. Genit. et dativo γῶϊν, et per contract, νῶν, nostrüm 
duorum, vel nobis duobus. In plur. rame any wy ^x 
ἅμμες Hesiod, Asp. 17.t genit. ἡμῶν, nostrüm. dat, ^ 
nobis, Accus. n nos, et Ionicé ὑμέας, ZEolicé ἄμιμας, 
etinterdum dut. (οἱ ᾿Αττικοὶ ἐν τοῖς λόγοις δεομένοις dvara- 
κείσεως διὰ τοῦ Ναὶ, τὸ Ἔγωγε, ἢ Μαλιστα, ἣ τοιοῦτόν 
τι, καὶ ἄρχονται τούτοις, Schol, Soph. Aj. 104. Tr. 98. 
CEdip. 'T'yr. 509.) ^ 
μὸς, οὔ, ὁ, meus,  (JEschyl. Pr. 112. Soph. CEdip, 
Tyr. 1414) Hom. Xen. t φιλίᾳ τῇ ἐμῇ, amore (alicujus) 
erga me. Xen. Ped. l. 3. p. 67, d.t et alii. τὸ ἐμὸν, res 
mec, Soph. in El, Dicitaret plur, num, τὰ ἐμά,  Inter- 
dum τὸ ἐμὸν, et τὰ ἐμὰ dicitur pro ἐγώ, apud Hom, Eurip. 


UNE n μα... 


᾿ Üicitur sponsa et respedtu &p 


i 
. ΈΓΩ-: 


Maia Τὸ μεὲν ἐμὸν, quod quidem ad me pertinet, * Plat. 
n Tim, 
. Οὑμοὺς et τοὐμὸν et. τἀμὰ, per sypweresin dicuntur pro ὁ 
ἐμὸς, et τὸ ἐμοὸν, et τὰ ἐμά. — Plat. in ep. οὑμὸς λόγος, i. me- 
us. Syn. ἄκουε τοίνυν ὡς ἔχει τἀμά. res meg. 

Νωΐτερος, noster, qui nostrüm duorum est. [1], ó. γωΐτερον 

og. 

Ἡμέτερος, nosler. — Xen. Pred. 4. οὐδὲν γὰρ ἡμέτερόν ἐστιν 
Ax ἡμεῖς ἡμῖν αὐτοῖς. Apud po&tas, ἡμετερόνδε, sub. οἶκον, 
pto. elc ὑμέτερον οἶκον, domum nostram. ut Od. ἐ, Et, ἡ ἧμε- 
πέρα (sub. χώραν) patria nostra, t Xen. P«d. 1. 9. 39. e.t 
Thuc.l. 6. [Item qui nobiscum facit, qui à partibus 
nostris stat. "Thuc. l. 4. τοῦτε γὰρ χωρίου τὸ δυσέμβατον, 
ἡμέτερον νομίζω. Τὸ ἡμκέτερον dicitur etiam pro ἡμεῖς. — Gal. 
"Therap. 9. τὸ δ᾽ ἡμκέτερον οὐχ ὧδ᾽ ἔχει, i. nos aliter rationem 
nostram comparavimus, seu nostra ratio aliter comparata 
est, ut Bud. interp. : 

"Haie pro ἡμέτερος, apud. po&tas, pro quo seribitur ἁμὸς, 
8εα ἀμὸς, Doricé. "Theocr. àpóc κεκλήσεθ᾽ ὁ πύχτηξ. 


— "EANA, sen potius ἕδνα,. τὰ, dos, munera quie sponsus 
i ine eam ambiunt. Iliad. 


(129 . 


Epenthesin τοῦ i, metri eausa pro eodem, apud Hom.| 


siepe, ut 1], y. et Od. &. & μ΄. ("Theoc. i, 115.) 

᾿Ἐδέωτρος, cv, à, apud Persas est προγεύστης, pracgustator. 
postmodum veró sic vocatus fuit ἐπιστάτης τῆς ὅλης διακο- 
γίας xal «παρασκευῆς, ut Eust. et Suid. tradunt: seu ἐσσιμκε- 
Anz δείπγου, πὶ Hesych. Vide et Ammon, 

᾿Ἐδηδῶν, ὄνος, ἡ, phagedeena, serpigo. ab exedenda carne. 

"Erbe, jvc, ἡ, cibus : quod comeditur. Odyss. δ΄, ἄπασ- 
τὸς ἐδητύος ἠδὲ «σοτῆτος. 

᾿Ἐδίτια, τὰ, conviria publica. Plut. in Γγοῦγρο. 

᾿Ἐδωδὴ, 5, cibus: quod comeditur, esus, Plat. l. 1. de 
rep. ἐν τῇ ἐδωδῇ 5 erícti σσλεονεκτεῖν. Apud Gal. ad Glauc. 
ἡ τῶν ἐχιδνῶν ἐδωδὴ, exp. esus viperarum. i. quum eduntur 
viperm. (Theoc. κά. 43.) ^ ? 

᾿Εδώδιμκος, cv, ὁ καὶ 5, qui esui est, edulis, esculentus. 
"Thuc. 1. 7. et Dioscor. l. 3. c. 66. 

᾿Ἐδωδὸς, edax. Hippoc. de vuln. in cap. 


Composita. 


᾿Ανθηδὼν, ὄνος, ^, aspis τ. sic dicta παρὰ τὸ τὰ ἄνθη ἔδειν. 

᾿Ασσέδω, abedo. unde in pass. ἐν τρισὶ «σληγαῖς ἀπτηδέσϑη 
T) ῥάμφος, Eust. ex Plat. Sophista. (Aristoph. R. 1015.) 

Ἐξέδω, exedo, [Aristoph. Equit. 1099. "E£éSeral σου 
τοῦψον, ὅταν σύ που ἄλλοσε χάσκης. Schol. ἐκτρώγει. Vesp. 
920. ἐξεδήδοκεν.] 

Θριπήδεστος, ov, ὁ καὶ b, corrosus el exesns à tineis, apud 
Theophr. Dicitur pro eodem: et, ϑιρισσηδέστατος. apud 
Theophr. Luc. Syn. : 


ἃς, epulum, quod ptis ribus sponsalib 
atur. Hes. : 
τ [Ἑδνάζω. Eurip. Helen. 939. Ἐδνάσομκαί τε ϑυγατέρ᾽, ἣν 
Dm m ᾿Ἐδνάσομαι potest etiam deduci a Verbo 
- Ἔδνιος Xvrày, tunica, quam. primam sponsa sponso. dat : 
tunica jugalis et.sponsalis, vel etiam nujtialis. 
Eó». "Theoc. x€'. 147.) 

Ἐδνοῦσϑαι esse dicitur dofem dare uxorem tradendo, in 
Epigr. τίς ἐδνώσαιτο γυναῖκα ; videtur tamen potius esse, 
datis jugalibus donis ducere. — 

᾿Ἐδνωτὴς, οὔ, ὁ, socer, qui filiam elocat addita dote, 
Etym. Sd Tn im ies e 

᾿Εδνωτὴ, Hesych. quz sponso jam nupta est vel despon- 
sata : niuirum donata abillo τοῖς ἔδνοις, et donis jugalibus. 

"Esa, sive ἔεδγα, pl 70) £, dicitur pro ἕδνα seu 
ἔδνα. Od. ζ΄. 8.6. c". et alibi. Item dos quam pater dat 
filis nubenti: ut Od. 4. de parentibus Penelopes, Οἱ δὲ 
γάμον τεύξουσι καὶ ἀρτυνέουσιν ἕεδνα πολλὰ μάλ᾽, ἕσσα ἔοικε 
φίλης ἐστὶ παιδὸς Ens Sa, 


ον "Ἑεδνοῦσϑαι pro ἑδνοῦσϑαι, dote data elocare : ut Od. £'. 


.Q Ἑεδνωταὶ pro Byrai: ul 1]. Y. ἐπεὶ οὔτοι ἑεδνωταὶ κακοί 
εἶμεν. . 


dinem Copoitd; 


τ "Asoc, Hesych. exp.- ἄφερνος, item, σολύφερνος, i. dotis 
expers, el, multa dote beatus, Nam «iu compositione et 
στερητικὸν est et ἐσσιτατικόν. 

- ᾿Αέδνωτος, indotatus, proprié de sponsa aut uxore quo à 
sponso seu marito nihil accepit. Exp. etiam, innuptus : 
quia nimirum sponsi et mariti solebant ἐδνώσασϑαι suas 


᾿Ανάξδνος, idem quod ἄεδνος, dole carens, indotata. Sic 
i, à quo sp li 

rum nihil accepit: et parentum, à quibus nihil dotis ac- 
€épit, ratione; ut, ἄφερνος. et ἄπροικος, ut ll. ἀνάεδνον 
ἀγέσϑω Πρὸς οἶκον Τηλῆος. — Et ll. Y. ἤτεε δὲ Πριάμοιο ϑυγα- 
φεῶν εἶδος ἀρίστην Κασσάνδρην ᾿ἀγάεδγον, petebat: sine dote 
sibi. à j , ν 
εἰ (Γόεδγος.. - Sch. ex. Bv καὶ δῶρα τοῖς γόοις καὶ τοῖς ϑρήνοις 
διδόμενα. συνῆϑες γὰρ τοῖς ϑρηνοῦσι τίλλειν τὰς ἑαυτῶν τρίχας: 
AEschyl. Pers, 1052. 1069. γόεδνα, Suppl. 76.) 


Ps "EAQ, (pret. £353oxa, ezetera tempora non sunt in usu) 
edo, comedo. Il. μ΄. ἔδουσί τε «ríos μῆλα. — Alexis apud 
Athen. lib. 12. κάνδαυλον οὐκ ἔδήδοκα. «| Improprié de ver- 


Decomp. ᾿Αϑριπσήδεστος, ἃ vermicnlis non arrosus seu 
exesus : vel etiam qui à vermibus non arroditur. Theophr. 
hist. pl. l. 5. ᾿ 

Κατέδω, comedo: κατεδηδοκὼς τὰ πσατρῷα, apud Poll. 
Et ll. ξ΄, θυμὸν κατέδων.. 

Συγκατέδω, simul comedo. — Plat. 

Decomp. Ἰπροκατέδω, ante comedo. ; 

Προσκατέδω, insuper comedo. — Apud Athen. l. 12. 

Περιέδω, corrodo, cireumquaque adcdo. 

Προέδω, anl& edo: unde προεδεσθεὶς, precesitatus. 

"Que Tic, οὗ, ὁ, crudivorus : qui erudis vescitur, Dic- 
tum «ταρὰ τὸ ὠμὰ ἔδειν. 1]. λ΄, ἀλλ᾽ οἰωνοὶ ᾿Ωμησταὶ ἐρύουσι. 
In Epigr.l. 2. ὠμκηστὴς 950. Et, αἰετὸς ὠμηστὴς, apud 
Apoll. Arg. 2. Item sevus et immitis. Iliad. 4. ᾿Ωμησ- 
τὴς καὶ ἄπιστος ἀνὴρ, crudelis et infidus homo. — ( sch. 


Ag. 836.) 


"EZOMAI, f. ἑδοῦμαι, sedeo. (JEsch. Eum. 3. Soph. 
Gp. Tyr. 31.) 1]. β΄, "EZevo δ᾽ ὀρθω"εἰς. Odyss. y. 
Ἐξείης ἕζοντο xa τὰ κλισμούς τε ϑρόνους τε. "EQw, autem sig. 
sedere facio seu colloco, pono. Hom. εἶσαν λόχον, Hero- 
dot. εἶσε ἄγων ic ϑρόνον, perductum in solium posuit. 
ἘΞ Ab ἕω colloco. 

"Elea, 5, sella, sedes. Xen. Ped. 6. ἐκπηδήσας i» τῆς 
ἕδρας. Apud eundem de re equ. ἕδρα ἕπου. t Σελήνης. 
Aristoph. Nub. 1509.t 4 Item sella. seu sedes quz ho- 
noris gratia alicui collocatur. Xen. Pad. 8. τούτους xai 
δώροις xal ἀρχαῖς, xal ἕδραις, xal πάσαις τιμαῖς ἐχέραιρεν. 
f| Item, sedes, i. οἰκεῖος τόπος. Hippocr. ἐν τῶ μοχλικῷ. 
4« Item sedes, i. domicilium, apud Soph. in Trach. Εἰ 
apud eundem, ἕδραι γαύλοχοι, navales stationes. «| Item 
basis et sedimentum. Plut. in Dem. € Item, apud me- 
dicos (ut et sedes apud Lat.) dicitur meatus ventris in- 
ferior, continendis transmittendisque excrementis desti- 
natus. Bud. ex Diose. € Apud Hippocr. 1. de vuln. 
cap. est ossis fracture species ejusmodi, ut in eo teli ves- 
tigium remaneat atque appareat, quà telum impactum fuit, 
4 Item, consessus. Od. y/. Ἧξον δ᾽ ἐς Πυλίων ἀνδοῶν ἄγυρίν 
τε καὶ ἕδρας; i. συνέδρια. | Item, 565510, sessitatio. Athen. 
l. 14. οὐχ ἕδρας ἔργον οὐδ᾽ ἀμιβολᾶς. Sic et apud Thuc. l. 5. 

τεῖς ἕδρας προσπιτνῶ σ᾽, ἄναξ. Eurip. Phoeniss. 300. 
Soph. CEdip. ''yr. 13.) 

ἑδραῖος, ov, ὁ, sedentarius, sellularius, sessilis. Xen. 
de rep. Laced. oi «(Ao τῶν τὰς τέ ἐχόντων ἑδραῖοί εἶσι. 
Item stabilis : ut apud Euripid. Won ἑδραία, stabilis se- 
deto. et, ἑδραῖα ζῶα, dicuntur animalia, stabilem vitam 


mibus dicitur, ligna aut aliam materiam corrodentib 
Odyss. 4'. Μὴ κέρα Tartc ἔδοιεν ἀποιχομένοιο ἄνακτος. Εἰ me- 
taphi. edi dicuntur κάματος, ϑυμὸς, et hujusmodi, Θά. ξ΄, 
Ἴλλλοι δ᾽ ἡμέτερον κάματον νήπσοινον ἔδουσι. Odyss. ί, Κεί- 
μεθ᾽ ὁμοῦ καμάτῳ τε καὶ ἄλγεσι ϑυμὸν ἔδοντες... 
P , edor, comedor, Od. χ΄. Ὅσσα τοι ἐκπέποται 
καὶ ἐδήδοται iy μεγάροισι. | Et, ἐδηδεσμένοι, apud Paulum. 
*| Item in voce media, edo, Plato de rep. 2. εἴ τις αὐτὰ 
ἔδεται, si quis eis vescatur. Εἰ Il. χ΄, αἰόλαι εὐλαὶ ἔδονται. 
Ἐπ ΤΙ. ὦ. xiv ἔδεαι κραδίην. ltem pro, oai, edam, ut, 
φάγομαι, πίομαι, Atticé, Aristoph. οὐκ ἄρα τῶν γ᾽ ἐμεῶν ἔδει, 
non de meis comedes. Sic Plat. de rep. ἀμβροσίαν ἔδη 
xal νέκταρ ari». praet. med. ἔδηδα, unde partic. ἐδηδώς. 
Ἔσδεσμα, τὸ, edulium, cibus. Isocr. 


; Ἐδεστὴς, οὔ, ὁ, comeslor, ἐδεσταὶ κρεῶν ὠμῶν, carnibus 


crudis vescentes. 1 
^ ᾿Ἐδεσιτὸς, οὔ, ὁ, edulis, esculentus. Bud. ex Aristot. Et, 
ἐδεστὰ, plur. num. edulia, esculenta. (Soph. Tr. 690. 
Consumptus.) 

"Elag, ατος, τὸ, idem quod ἔδεσμα, Et scepius εἶδαρ, per 


t 


agentia: quibus opponuntur vorsa3ix&. 

"Elaine, q. d. sessim, apud Hippocr. tem stabiliter, 
firmiter. Herodian. 1, 3. 

'Elgióo, à, stabilio, firmo. Bud. ex Luc. ᾿Ἑδραίωμα, 


EZOMAE 


Ἕδριον, ev, τὸ, consessus. Hesych. ι 

Ἕδος, toc, τὸ, sedes, sella: αἱ, ἀσφαλὲς ἕδος, Od. ζ΄, εἰ 
Plut.in Pericle. 4 Item, solum, ἔδαφος. Eust. * Item, 
ἕδρασμα, Suid. i. basis, firmamentum. ut, «ávroy ἕδος ἀσ- 
φαλὲς αἰεὶ Γαῖα, apud Hesiodum in Theog. t 117.t € Item. 
delubrum, cedes seu zdicula. locus in quo Deorum simu- 
lacra collocantur. apud Isoc. τὰ τῶν ϑεῶν £y. (8v τε πα- 
τρῴων ἕδη. JEschyl. Pers. 404. Soph. CEdip. Tyr. 906. 
Philostr. 1. 9. c. 24.)  Ttem, ipsum simulacrum. Plat. in 
Solon. ἐξάψαντες τοῦ ἔδους κρόκην. Ἵ Τίοιη (sicut et ἕδρα et 
καϑέδρα.) mora. Interdum cunctatio, et q. d. sessitatio. 
aut desidia, Soph. in Ajace. Χωρῶμεν, ἐγκονῶμεν. οὐχ' 
ἕδρας ἀκμή, Etapud Herodot. l. 1. ἐφ᾽ ἕδρης εἶναι στρατιῇ, 

ἔργον. 

“Ἔδεϑλον, ov, 72, idem quod ἕδρασμα : item ἔδαφος. 

᾿Εδέϑλιον, ov, τὸ, pro eodem. : 

«Ἑδώλιον, cv, τὸ, sedes. καϑέδρα, ἕδρασμα. Suid. ex Soph. 
CAEsch. S. c. Th. 461. Ch. 69.) € ᾿Εδώλια peculiariter iti 
navi dicuntur fori, i. tabulata in quibus remiges sedent. 
transtra et juga à Lat. appellantur. Soph. in Ajac. ἀμεφὲ 
μὲν νεῶν Ακροισιν ἤδη ναυτικοῖς ἐδωλίοις Πυρὸς φλέγοντος. 815 
et Herodot. lib. 1. Et Aristot. mechanic. quest. 7. 4 In 
theatro etiam ἑδώλια vocantur subsellia ἃ quibus specta- 
tur. Poll. * 

᾿Εδωλιάζω, f. ἄσω, sedeo. | Suid. Poll. 1. 4. : 

"EJadoc, εος, τὸ, solum. — /Esch. contra Ctes. σερὶ τοῦ τῆς 
«πατρίδος i34 *| In domo significat pavimentum : ut 
apud Athen. l. 12.. 4 Quandoque pro fundo capitur. 
Aristot. 1. 4. an. πρὸς τῶ ἐδάφει τῆς θαλάσσης, in -fundo. 
maris, f Xen. Pied. p. 191. af ; 

᾿Εδαφίζω, f. ízw, solo zqno. Item solo allido, sew 
simpl. allido, Syn. epist. 57. μακάριος, ὃς ἐδαφιεῖ τὰ νήπια 
αὐτὼν πρὸς τὴν πέτραν. — "| Τίεπι, pavio, pavimento, 
"Theophr, 3. de caus. ὥσπερ ἐδαφιζομένης τῆς γῆς. : 

᾿Ἐδάφιον, ov, τὸ, diminut. ab ἔδαφος. — Eust. 


Composita : ac primüm ex ἕξομαι, 


᾿Ανέζω, sublatum sedere facio, sublatum colloco et pono. 
Il. ν΄. Ἐς δίφρον δ᾽ ἀνέσαντες ἄγον arpori Ἴλιον ἱρήν. 

᾿Ἐνέζομκαι, insideo. — Esch. in Persis. — - : 

᾿Ἐφέζομαι, insideo, Iliad. γ΄, Δένδρεω ἐφεζόμενοι. — Item! 
incubo. Bud. ex Theophyl. (ZEsch. Ag. 673. Eum. 
449.) Ἷ 
Ἢ ᾿Εφέδρα, &c. vide in sequenti classe compositorum ex 
£ ga. 

᾿Εφεδὲς, τὸ, humile. Hesych. : 

Καϑέζομαι, sedeo : idem quod ἕζομαι. Plat. Poll. 1. 
ἐκαϑεζόμεθα οὖν παρ᾽ αὐτόν. 4 tem, de exercitu dieitur 
pro, sedes suas locare, castra metari. "Thuc. 2. καὶ καθε-, 
ζόμενοι ἐς αὐτὸ, στρατότσεδόν τε ἐποιήσαντο. 1 Καθέζομαι. 
ἀμκφὶ τὴν οἰκονομίαν. Ken. Ῥαᾳά. 1. 5. p. 199. a. ἐπὶ θρόνου. 
p.149. b.t (Esch. Eum. 6. Earip. Pheniss. 75. Ari-. 
stoph. R. 02; 804.) 

Καϑεσμὸς, οὔ, ὁ, consessus, sedes. — Aristoph. in Vesp. 

Κάϑεσις, sedes et domicilium, . Hesych. 

Καϑέδρα, &c. vide in comp. ex ἕδρα. : 

Decomp. ᾿Αντικαθέζομαι, ex adverso sedeo, seu consideo, 
oppositus alicui sedeo. Item ex adverso castra habeo, 
$ regione adversarii castra metor, vel metata castra 
habeo. Exp. etiam, ex- adverso aciem instruo. apud 
"Thuc. [lib. 1. $. 30. ἐπέπλεόν τε οὐδέτεροι ἀλλήλοις, ἀλ- 
Aà τὸ Θέρος τοῦτο ἀντικαθεζόμενοι, χειῤκῶνος ἤδη ἀνεχώρησαν 
ἐπ᾽ οἴκου ἑκάτεροι. Schol. ἀντικαϑεσόμενοι, ἀντιστρατοπεδεύ- 
ὄντες. 

ἢ M epa insideo. "Thuc. 1. 3. καὶ ἐγκαθεζόμκενοι 
ἐδήουν τὴν γῆν. (Cum Prep. εἰς. Aristoph. R. 1571.) J 
᾿Ἐπικαϑέζομαι, consido. — Aristoph. in Plut. i 
MieeSei un assideo, à latere cons:deo. Plat. in 
ar. 

Περικαϑέξομαι, circumsideo, obsideo: idem quod «tei 
κάϑημαι. — [Demosth. in Neseram. xal περικαθεζόμενοι αὐτῶν 
τὸ τεῖχος πολλῇ δυνάμει, ἐστηγγέλλοντο εἰ βούλοιντο τὴν μὲν 
“σόλιν αὐτοῖς παραδοῦναι, &c.] : 

Προκαθέζομαι, preesideo. Cum genit. apud Greg. unde 
οἱ πσροκαϑεσϑέντες τοῦ λαοῦ, episcopi qui populo president. 
apud eundem. 

Ππροσκαθέζομαι, nssideo : unde πεοσκαθεσθήση apud ZEsch; 
expt assidebis. Metaph. apud Dem. in Olynth. de Phi- 


is, fundamentum, firmamentum. ὦ 

Ἑδράζω, f. άσω, stabilio, firmo, fundo. Damasc. ὁ ἑδρά- 
cac τὴν γῆν ἐπ᾽ οὐδενός. : 

Ἕδρασμα, firmamentum, fundamentum, f sedes. Soph. 
El. 1409.t 

Ἕδρανον, ov, τὸ, sedes, Soph. (Αἱ. 194. ZEschyl. Pers. 4.) 
Item. ἕδρασμα, basis, ex Epigr. 

"Ela, οὔ, ὁ, stabilis. (Sch, /Esch. Eum. 296.) Ἕδρα- 
γῶς, stabiliter, apud Eust. 

"E3pfieic, ἐντος, ὃ, sessilis, stabilis. Hesych. 

"Epic, οὔ, ὁ, ad sedem pertinens: ut, ἑδρικὰ φάρμακα, 
apud medicos, pharmaca sedi accommoda : et, ἑδρικὰ ἕλκη, 
apud ZEgin. sedis hulcera, sedem infestantia. 

ἱἙδριάομαι, ὥμαι, sedeo, sedem habeo, Hesiod. in Theog. 
t 388.t 

ἱἙδρίάω, idem, — Theocr, Idyll. 17, 


lippo dicitur, προσκαϑεδεῖται xal προσεδρεύσει τοῖς πράγμασι 
assidné incumbet aut instabit. Item obsideo, hostiliter 
consido. "Thuc. 1. προσκαϑεζόμενοι δὲ τῇ πόλει, stativa. 
liabentes ad urbem. s (Plat. Thent.] 

Συγκαϑέζοι consideo. at. Thezet. 

Bene ede, juxta seu à latere sedeo, Tl. á. de 
Thetide. Ἠερίη γὰρ σοί ys παρέζετο xal λάβε γούνων. 

Πάρεδρος, &c. vide in seqq. comp. ex ἔδρα. 


Composita ex Ἕδρα. 


"Adtleoc, 9, purgatio menstrua mulierum, menses mulie- 
bres. Diosc. l. 2. c. 85. 

᾿Αφεδρὼν, ἄνος, ὁ, latrina. 
lum à seorsim sedendo. 

᾿Αφεδρεύω, f. εὐσω, in sella sedeo: 


Matth. 15.-: Dictum vocabu- 


Hesych. 


EZOMAI 


᾿Αφεδρεία, 5, idem quod ἄφεδροξ, apud Suid. 

Δίεδρος, ov, ὁ xal ἡ, dissidens : cui contrarium σύνεδρος. 
Erat autem verbum augaurale. Aristot. hist, anim. lib. 9. 
Exponitur etiam substantive διαφανὴς, à λαμπρὰ καθεδρα. 
apud Hesych. Citat Bud. ex Athen. 1. 5. 

Διεδρία, dissidium. — Aristot. hist. an. 1. 9. 

Δίέδρον, cv, τὸ, bisellium, selle genus. Διέδριον, ev, τὸ, 
sellula. Suid. 

(Δύσεδρος.  JEsch. Ag. 753.) : 

Δωδεκάεδρος, ov, ὁ καὶ ὃ, duodenos in situs sessilis. Plut. 
de placit, Phil. l. 2. c. 6. . 

Εἰκοσάεδρος, qui vicenorum sessuum est. Plut. loco 
citato. ᾿ς 

᾿Ἐνέδρα, 5, insidim. Thuc. 1. 8, οἱ ἐκ τῆς ἐνέδρας, qui in 
insidiis subsident. Tdem 1. 93. dicit ἐνέδραν παοιεῖσθαί τινι, 
insidias tendere, struere, collocare, ponere. t Xen. Pad. 
1.4.23.: (Palwph. p, 10.) 

"Ἔνεδρον, ou, τὸ, idem. — Aot. c. 93. Item insidiosum. 
ἮΝ τον idem quod ἐνέδρα, insidie. Hippocr. ep. ad 

emag. 

“Ἕνεδρος, ev, ὁ καὶ 5, incola, inquilinus. Soph.in Philoct. 

᾿Ἐνεδρεύω, insidior. tin insidiis esse, se locare. Xen. 
Ped. 1.6.34. et 35.t. Plat. in Fab. ἐνεδρεύων αὐτὸν ὑπὸ 
“τὴν πόλιν, insidias ei tendens. Et pass. apud Xen. τὰ δὲ 
πῶν ζώων «σότῷ ἐνεδρεύεται, quibusdam animalibus potu in- 
sidie struuntur. 

᾿Ἐνεδρευτικὸς, qni insidiatur, insidiosus. Strabo. 

p. ᾿Αντενέδραι, mutug. insidiz : quibus nimirum ei 
T nobis iüsidiatur, vicissim insidiamur. Polyb. [lib. 1. 
«9f. 

QÉUUPM insidias molior, modó liuic, modó illi: ut 
apud Hippocr. ep. ad Demag. ἀντενεδρεύεις βασιλέας. 

Ἐξέδρα, ἡ, exhedra. proprié (ut scribit Camer.) in zedi- 
ficiis des addita porticibus. Bud. annot. exhedram ho- 
die dici posse loca qu: in peristyliis sodalium canonico- 
' rum aut monachorum, i. claustris, vulgo capitula dicun- 
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gendum. Plut. [Polyb. Hist. lib. 2. ἔτι 8? ge καὶ ἐν Σικε- 
Ma. καὶ Τάραντι στρατόπεδα δύο παῤεφήδρευξν. 

Καϑέδρα, h, sedes, sella, sedile- Xen. in Cyr. ἐπὶ τὰς 
καϑέδρας τοῦ λαγώ. Herodian. lib. 1. οὐ yàg tv τῇ καϑέδρᾳ 
ἢ πρρεδρία, ἀλλ᾽ ἐν τοῖς ἔργοις, non in sella ipsa fastigium 
dignitatis, sed in operibus situm. Aeccipitur etiam (ut 
ἔδρα.) pro mora. "Thueyd. 1. 2. ἐν τοιαύτῃ μὲν ὀργῇ ὁ στρα- 
τὸς τὸν ᾿Αρχίδαμον τῇ καϑέδεα εἶχεν. Dicuntur etiam, xa- 
ϑέδραι, dies luctus. — Hesych. 

Decomp. Ἱπροκαϑεδρία, ἡ, primus locus in corisessu, 
prima sedes. Luc. 11. 

Συγκάϑεδρος, ov, ὁ xal ἡ, assessor. 

᾿οκτάεδρος, qui octenorum sessuum est, Plut. de plac. 
Phil. 1. 2. c. 6. 

Ἰάξεδρος, assessOr : à πάρεδρος τῷ ϑεῷ μείδοϊεόνηρος δίκη. 
Phil. de vita M.lib. 2. ltem, πάῤεδεδι peculiari signif. 
assessores qui dabantur ἄρχοντι. Dem. in Mid. Vide Poll. 
Iidem postea συγκάϑεδροι dicti fuerunt. Exp. et consilia- 
rius, item auxiliarius, et asseela. πάρεδρον virtutem. dize- 
moniorum dici, qualis in Simone mago fuit, ex Euseb. 
annotat Coll. Rhod. (Eurip. Med. 844.) [Aristoph. Av. 
1750. xal Τπάρεδρον βασίλειαν ἔχων Διός. Vide Schol. Biset. 
Eurip. Hec. 616. A! q«« πάρεδροι τῶνδ᾽ ἔσω σκηνωμάτων 
Nawjzw,&c. Pind. Olymp. B. 137. Βουλαῖς ἐν ὀεθαῖς Ῥα- 
δαμιἄνθυος, "Oy πατὴρ ἔχει Κρόνος ἕτοιμκον αὐτῷ ϑτάφεδρον, &c. 
Schol. Νεῦτ. πάρεδρον “καὶ συγκάθεδεον, &o. Olymp. H. 28. 
Ἔνϑα Σωτεῖρα Διὸς ξενίου Ilápedgoz ἀσκεῖται Θέμις, &c. Pyth. 
Δ.-6. Ἔνθα ποτὲ χρυσέων Διὸς αἰητῶν πάξεδρος, &c. Hero- 
dot. Hist. lib. 5. τότε καὶ τὰς πάλλακας καὶ τὰς κουριδίας 
γυναῖκας ἐσαγέσθαι παρέδρους. 

Παρεδρία, assessio. ltem dignitas eorum qui πάρεδροι 
vocabantur, 

Παρεδρεύω, assideo. 

Παρεδριάομαι, ὥμαι, assideo. 
παρεδριόων. Apoll Ατρ.1.2. —— 

Decomp. Εὐπάρεδρος, qui constanter assidet. Item qui 


Item assiduüs sum aliqua in re. 
Legitur et voce activa 


tur. Exhedram enim à sedium frequentia et itandi 
commoditate nomen accepisse. Apud Cic. autem pro 
sella stüdiaria accipi videri, in qua grabbatulus ad meri- 
diandum accommodatus esse soleat. Plut.in Brut, τῆς δὲ 
βουλῆς εἰς τὴν ἐξέδραν προεισελϑούσης. ^ 

᾿Ἐξέδριον, diminut, apud Cic. in ep. ad M. Fab. Gall, | 

“Ἕξεδρος, ou, ὁ καὶ ἢ, cui opp. ἔνεδρος, qui In sede et domi- 
cilio suo non est. à sede et domicilio suo absens, remotus 
^ut expulsus. Soph. in Philoct. οὐκ ἔξεδρος ἀλλ᾽ ἔντοπος 
ἀνήρ. Eurip. ἔξεδροι χϑονὸς, extorres. Apud eundem me- 
taph. ἔξεδροι. φρενῶν λόγοι. Apud Aristoph. ὄρνις ἔξεδρον χώ- 
gay ἔχων, est vocabulum augurale, ut, δίεδρος, et σύνεδρος. 

Προεξέδρη, aff. pro, praetorium. [Herodot Hist. lib. 7. 
καὶ προεπεποίητο γὰρ bari κολωνοῦ ἐπιτηδὲς αὑτῷ ταύτῃ προεξέ- 
3gn λίϑου λευκοῦ.) - 

Εὔεδρος, cui facilé insidetur : ut, εὔεδεος ἵππος, Xen. 
(ὔεδροι dicuntur Dii quod sint iz" ἀγαθῶ ἱδρύμενοι, vel ἐπὶ 
“τῶν ἰδίων καθεδρῶν καϑεζόμενοι. JEsch. S. c. Th. 96. 325. 
iy. 21. . 

᾿Εφέδρα, ἡ, q. d. insessio. Plat.Pol.1. *|/]Item, herba 
p «x et caucum appellant, sic dicta quód arboribus insi- 

ca 

᾿Εφέδρανα, τὰ, natium prominentie super quibus sede- 
tur. Col. Rhod. 1.2. c. 46. 

᾿Εφεδράζω, assideo. Coluth. in raptu Helene. 

᾿Ἐφεδρίζω, insideo. —Peculiariter veró, insideo tergo 
alicujus. qnod fiebat in ludo, qui οἱ ἐφεδρισιμὸς hinc dictus 
est, et ἐφεδριασμός. Vide Poll.et Hesych. ᾿Εφεδριστῆρες, 
qui in illo ludo devicti manibus à tergo junctis insistentes 
portabantur. 

"Ediz, insidens: ut Soph. in Pbiloct. matrem deüm 
ἔφεδρον ταυροκ τόνων λεόντων appellat, insidentem tergo leo- 
num. Sic de exercilu in terram exposito, apud Eurip. ἔφε- 
δρος γῆς στρατός. et, ἔφεδρος τοῦ ἵππου, pro ἔποχος. ἅ He- 
sych. est etiam χειροτέχνης. "| Item, subsessor, insidia- 
for. item qui eventum aucupatur, quasi ex insidiis, inquit 
Camer. Aristophan. Ran. ἔφεδρος καϑεδεῖσϑαι. ltem ex 
Polyb. captator et observator occasionis. Item pro sub- 
sidiario et succenturiato subsessore, apud Synes. f Item 
adversarius. Apud Euripidem in Pheeniss. ἐφέδρους "Ap- 
γείου δορὸς, ad versantes Argivo exercitui. 4 Item succes- 
sor, Herodot. in Terps. Interdum et substitutum signifi- 
cat. rei Phoeniss, 1055. — /Eschyl. Ch. 866. 

᾿Ἐφεδρεύω, insideo, Item subsideo, subsidens insidior. 
Et generaliter pro, insidior. Plut. ᾿Αννίβου πᾶσιν ἐφεδρεύον 
“πος. MHerodian. ἐφεδρεύειν αὑτοῖς ὑσσώσοτευον, insidias sus- 
pectabant. Item viotori immineo, ut cum eo quampri- 
mum congrediar. Bud. ex Isocr. ltem immineo in cala- 
mitatem alterius. Et, ἐφεδρεύειν τοῖς τόσοις καὶ καιροῖς. Bud. 
ex Polyb. captare occasiones ex locis et temporibus. 
« Item, subsidio sum: unde ἐφεδρεύογξες, dicuntar etiam 
triarii et postrema acie collocati, ex Bud. in annot. 

᾿Εφεδρεία, sessio, ipse sedendi seu insidendi actus : ut, 
ἡ ἐστὶ τοῖς δένδρεσιν ἐφεδρεία, Aristot, Est etiam subsidium, 
presidium. Polyb. 1, βουλόμενος οἷον ἔφε ἐν τῇ πόλει 
καταλισσεῖν τοῦτον. Et, ἐφεδρείας ἔχοντες τάξιν, Ἰ. 9, subsi- 
dii loco. 

᾿Εφεδειόω, 3, insideo. — Coluth. in raptn Helena. 

JDecomp. Υαρεφεδρεύω σοι, sum in statione ad te prote- 


idüus est aliquo in negotio. Hesych. Suid. 

Συμασαρεδρεύω, idem quod παρεδρεύω. Woo) 

Πλανήσίεδρος, incertis sedibus errans, vagus. Sic Aris- 
tot. l. 1. an. vocat molam. 

Ἰπολύεδρος, multas sedes habens. 

Προέδρα, prima sedes, primum subsellium. Poll. 

Πρόεδρος, qui sedet in prima sede seu in primo subsellio, 
preses, prasul, antistes. — Et, πρόεδροι, magistratus. 

Προεδρία, q. d. (praesidentia) sedis vel loci praerogativa. 
Herodian. lib.'1. τὴν προεδρίαν ἀπονέμεσϑαι τῇ τοῦ βασι- 
λεύοντος γυναικί. — Plut. περὶ δυσωπίας, Ἢ τὸν φιλότιμον πεί- 
σεις ἐκστῆναι τῆς προεδρίας. Apud JEschin. εἰς προεδρίαν xa- 
λεῖν, et εἰς προεδρίαν τιϑέναι, sedibus primis vel honoribus 
primis dignari. [Aristoph. Thesm. 481. Προεδρίαν. Schol. 
Biset. προεδρία, τιμῆς οὗτος ὃ τότσος. JEschin. Orat. in Ti- 
march. ἀναγνώσεται οὖν ὑμῖν τοὺς νόμους τοὺς περὶ τῆς εὐκοσ- 
μίας κειμένους τῶν ῥητόρων, καὶ τὸν περὶ τῆς προεδρίας τῶν φυλῶν 
γόμιον, &e.] 

n presideo, sum przeses. 
προεδρεύοντες τῆς βουλῆς. apud Dem. presides senatus. 
['Eschin. Orat. in Timarch. νόμον ἐθήκατε καινὸν, ἀτσοκλη- 

οὖν φυλὴν ἐσσὶ τὸ βῆμα ἧτις προεδρεύσει. ὁ. Ctesiph. προε- 
δρεύειν οὔθ᾽ ἡ προεδρεύουσα φυλὴ, &c. Demosth. adv. 
Androtion, ὅτι πρῶτον μὲν οἱ πεοεδρεύοντες τῆς βουλῆς, &o.] 

Προεδρεία, ipse actus preesidendi. 

Trbózthpoc, assessor. (Soph. 'Tr. 807.) Item assiduus in 
aliqua re: seu assidué occupatus. Hesych. 

Προσεδρία, perseverantia, qualis est ejus qui alicui sem- 
per assidet. Apud Syn. de insom. et in epist. exp. assi- 
duitas. Apud Thuc. 1. 1. est assidua obsidio vel simpl. 
obsidio. : : 

Προσεδρεύω, nssideo. Chrysost. προσεδρεύω ἐν τῷ δικασ- 
τηρίῳ. ltem assiduus sum, assidué incumbo. Aristot. 
Pol. 8. πρόσήδρευον ταῖς φιλοτσονίαις. Ex eorundem Pol. 2, 
πρὸς τὸ ἴδιον προσεδρεύειν. — Item obsideo. Polyb. Item insi- 
dior. Chrysost. de sacerd. 

Decomp. Ἑὐπτρόσεδρος, constanter assidens, et quasi àla- 
tere alicujus nunquam discedens. Item assiduus in aliquo 
negotio, ut et εὐπσάρεδρος, 1 Cor. 7. 

Συνέδρα, exp. statio, στάσις. Xen. πῆς συνέδρας ἀσσο- 

᾿ὡρεῖν, 
" Sinh, consessor, Herodian. lib. 1. σύνεδρός leri Θεῶν, 
Consessor est deorum. Exp. et assessor, apud Philostr.. 
Apud ZEschin. σύνεδροι, exp. qui concilium celebrant, 
Apud Herodian. exp. etiam consiliarius; Apud Soph. in 
Ajace, σύνεδρος κύκλος, exp. corona considentium. princi- 
pum. Ἐπὶ οἱ verbum augurale, ut, 3s37oe, et διεδρία, 

Συνεδρία, consessus. ( /Esch. Ag. 491]. 

Συνέδειον, consessus, concilium. Prweipué autem ita 
vocatur consessus judicium. Unde ZEsch, sie appellat 
Areopagum. Expon. et collegium, apud eundem. Exp. 
et curia. 4 Item, locus in quem conveniunt senatores. 
ut apud Herodian. συνῆλθον οὖν οὐκ εἰς τὸ σύνηϑες συνέδριον, 
ἀλλ᾽ εἰς τοῦ Διὸς τοῦ Καπετωλίου, Sio et apud Aristot, de 
mundo. 

Συνεδρεύω, consideo, 


Cum genit. ut, oi 


Α Bud. exp. etiam, assideo in 


consessu. Item süm ejüsdem eariw, sum collega, sum 
ejusdem ordinis. Item ilia agito, $ulto, apud 
Polyb. 


d 


* 


EOÓEAQ 


Σύνεδριἀξώ, cónsiliuín agito, vel sum in eodem conven« 
liculo, ex Salomonis parabolis affertur. — 

XuNusuer, ὥμιαι, considéo, Apoll Rhod. t 1. 328.t 

Ὑφεδρία, 5, inferior sedes, inferior in subselliis locus. 
Greg. 
᾿Ὑφεδρεύω, inferior sedeo, sub alio sedeo. 

Composita ex ἔδαφος. ὦ à 

᾿Ανεδάφιστος, ov, ὃ καὶ δ, qui pavitus non est, qui solo 
$equatus aut allisus non est. 

᾿Ἐξεδαφίζω, ἃ fundamentis eruo et everto in Orac. Sibyll. 

Κατεδαφίζω, idem quod ἐδαφίζω. : 

Προσεδαφίζω, idem feré quod ἐδαφίζα, 
. {Προσεδαφίζομαι. — ZEsch. S. c. Th. 501.) 

Alius forme composita, ex eodem ἔδαφος, 

᾿Αλλοδασσὸς, οὔ, ὁ, (tanquam ἀλλόδαφος.. Nam Eust. exp. 
ὁ ὧν ἐξ ἄλλου ἐδάφους, vel ὁ τοῦ ἄλλοϑεν ἐδάφους) qui est ex 
alio solo, non ex nostro : qui estex solo peregrino, pere- 
grinus, alienigena, extrabeus, exterus, externus. Item 
de cmwteris compositis similiter cadentibus ditendum, 
ἡμιεδατσὸς, ὑμεδαπὸς, παντοδααὸς, ποδαπὸς, τήλεδατσὸς, &c. 


i. ποῦ ἡμετέρου, ὑμετέρου, παντὸς, ποίου, τῆλε τοῦ ἐδάφους. 
Vide et in comp. ex δάσσεδον, Sos 


"EGEIPA, ac, h, coma, cesaries: ut videlicet φιλόχομοσι 
de iore caram impendunt. (25^ Ab ἐθείρω, de quo in 
Ἔθος.) Tl. π΄. μειάνϑησαν δὲ ἔϑειραι Αἴματι καὶ xovinain, 
Dicitur'et de jaba equorum. 1l. S'.v. 41. Sic et in 
Epigr. ἐθείρης βόστρυχος. (JKsch. Pers. 1067. Ch. 173. 

᾿Εϑειράδες, profSsga. Od. π΄ , 


᾿Ἐϑειράζω, comam colo, comam compfam habeo: co- 
mam nutrio et como. apud Theocr. idyll. 1, πὰρ δέ οἱ ἄγε 
δρες καλὸν iStipáCorrtc. 

1 um idem, Hesych. : 

᾿Αγλαέϑειρος, splendidum comam habens. — . 7 

Καλλιέϑειρα, pulchricoma. p." "n 

ΔΛυσιέϑειρα, capillos solutos habens, seu passos. — ^ '* 

᾿οξυέϑειρος, capillos hab Nonn. 


1 dt 


'EGE'AQ, f. zw, volo. Od, y. τὴν δ᾽ ἐθέλων 
ἀνήγαγεν ὅνδε δόμονδε. Xen. Hell. 6. οὐδεὶς ἠϑεέλήκει μάς 
χεσϑαι. ldem Ped. δ. ἔνδον δεισυγεῖν οὐκ ἠθέλησεν. — Plat. 
de 1εξ. ἐϑέλω ἄρχεσθαι, libenter pareo, ἡ 519 ἐϑέλω πεί- 
ϑεσϑαι i. e. volo parere, i. e. pareo libenter. Xen. Pzed.- 
1. 1. 9. et 3. et paulo inferius, ἤϑελον ὑπακούειν. Idem in 
Phzed. λέγειν ἐθέλω, lubet dicere. tem volo, i. statuo, 
censeo. Herodian. 1. 8. de Beli, σέβουσί τε ὑ » 
᾿Απόλλωγα εἶναι ἐθέλοντες. Ὅ Item- Atticé, possum : 
ταηδαδ derebus inanimatis. Il. 4. ζέε δ᾽ wp, Οὐδ᾽ 


x&v. Ἵ Apud Pausan, in Lacon. ἐμοὶ δ᾽ ἐξ 
ὁ λόγος dar πολλῶν καὶ οὐκ ἀξίων ἀφηγήσεων Phe τος 

᾿Εϑελημοὸς, οὔ, ὁ, voluntarius, lubens. Apoll Arg. 2,'et 
Hesiod. in Erg. t 119.t 1 a 

᾿Ἐϑελημῶς, voluntarié, ullró, libenter. Seribitar et 
iSt ipewe, sicut et ἐδέλημος. ' "m 

᾿Ἐϑελήριων, óvoc, ὃ καὶ ἡ, idem quod ἐϑέλημοος, Plat. ii 
Crat. ! 

᾿Εϑελοντὴς, οὔ, δ, voluntarias, ultroneus, labens, "Thuc, 
l. 1. et 2. et Dem. pro cor. í 

᾿Εϑελογξὴς, ἔδος, ἡ, voluntaria, labens, ültfonea.  Syà. de 
insomn. 

᾿Εϑελόντιος, idem quod ἐθελοντὰς, dpud Suid. 

᾿Εϑελοντὴρ, ἦρος, ὃ, idem apud poetas. ut Od. β΄. v. 299. 
- ᾿Εϑελογτὴν, adverb. ultró, sponte, lubenter, apüd He- 
rodot. l. 1. J 


᾿Ἐϑελοντηδὸν, pro eodem. "Thueyd.]. 8. etPolyb. — ' 
Ἐϑελοντὴ, pro eodem, apud Suid. Utitur Plut. ih Pez 


ricle. 
Ἢ ὕσιος, οὐ, ὁ, idem. quod ἐϑελοννής, Xen, Pied. 4 
et 6. " j 
᾿εὐδελουφίως, ultro, sponte, [Diod. Sie. 


Θέλω, fut. cw, volo, idem quod ἐθέλω, Xen. ϑέλει 
κεχρῆσϑαι. — Dem. ϑέλω λαμϑάνειν. — Ponitur et Atticé pro, 


spud Plat. in Phed. Sic etiam -oes Eurip. tw j 
solet seu assolet. (V. /Esehyl. Pers. 174. Eurip. Med. 
621. 731. E n ip. Tyr. 661.) 

(obe. . Suppl. 869. ! 

Θέλημα, τὸ, voluntas, id volumus. Matth. 7. 

Θέλημος, ov, ὁ, idem quod ἐϑέλημος. 

Ot qv, Tdem quod , volens, voluntarius, spon- 
taneus. Apoll. Arg, 2. » 


Θέλησις, εὡς, ἡ, voluntas, i. ipsa volendi actio. Hebr. 2. 

Θελητὸς, οὔ, ὁ, cupitus: à voluntate nostra expetitus. 1 
Reg. 15. 

Θελητὴς, οὔ, 0, qui vult. Hesych. 


- 


EOEAQ 
Θελοντὺς, idem quod ἐϑελοντές.. Sophocl. in Ajacé. 
Composita : ac primüm ex ἐϑέλω. 


᾿Αθέλεος. . Suppl. 869. 
Palbeci GI ver lect. yl. Suppl. 1063.) 


᾿Αγεϑέλητος, involuntarius, invitus. Exp. pass. etiam, 
improvisus, inexpectatus : utpote quem nolumus, vel no- 


ág ix Σαρδέων ἐπὶ συμιφοξὴν περιέπεσε ἀνεθέλητον., 
[^4 ve addas ὁ. 133. 4, τι δὲ M PCR cs ταῦτα 


Συγεϑέλω, δἰπιῃ! volo. Xenoph. ταῦτα δὲ eávra ϑεῶν 
συνεϑελόντων γίγνοιτ᾽ ἄν. 


Composita ex ϑέλω. 


᾿Αγαϑοϑέλεια, bonorum voluntas : affectus eligendi bona. 
Suid. ex áyaSi; et ϑέλω. 

Αὐτοϑελὴς, quem ipse quis vult, voluntarius. 
2. Αὐτοϑελὴς ἥδιστος ἀεὶ πότος. 

ἑἙτεροϑελὴς, aliud volens. Damasc. 

Κακοϑελὴς, malevolus.  Theophil. in instit. 

Συγϑέλω, simul volo. Aristot. Ethic. 9. sivo γὰρ αὐτοὶ 
γίνονται xai συνϑέλουσι. 


Epigr. 1. 


ἜΘΝΟΣ, £c, τὸ, gens, natio. t Plus quam φῦλον, quod 
pr. de populis non adeo magnis, £2voc, etiam de maximis. 
Xen. Pd. 1. 5. 2. et 3.t "Thuc. 1. καὶ κατ᾽ ἔϑγη καὶ καϑ' 
ἕκαστον ἄστυ.  JEsch. in Ctes. ἢ πόλις, ἢ ἰδιώτης, ἢ ἔϑγος. 
Item metaph, (ut Lat. genus et natio) pro ordine et socie- 
tate ac genere hominum : ut, τὸ τῶν ἱερέων ἔϑνος, Arist. Et, 

iv ἔϑγος, Plat. Sic et apud Hom. ll. ς΄. ἔϑνος 
ἑταίρων. Ἐπ Od. λ΄, ἔϑγεα νεκρῶν. Ἔϑνεα de brutis etiam 
dicitur: αἵ et Lat. gens et gentes, ut apud Hom. ἔϑνεα χη- 
γῶν, et » et κύκνων, et μελισσῶν.  ((Theoc. ιζ΄. 77.) 


« Item, ἔϑνος pro γένος, i. sexus. — Xen. in (Econ. ὥστε oix 
ἂν ἔχοις διελεῖν τὸ ἔθνος τὸ ϑῆλυ ἢ τὸ ἄῤῥεν τούτων πλε- 


ογεκτεῖ. ξ- 9. Àb ἔϑος autem deducit Etym. cui et Eust. 
subscribit. 
᾿Εθνικὸς, ad gentem aliquam seu gentes pertinens, vel 
ti alicui seu nationi peculiaris : ut ap. Hermog. ἐθνικὴ 
Abi. Α gram. vocatur etiam nomen ἐθνικὸν, à gentis vel 


urbis appellatione deductum. Ἴ Apud Eccl. scriptores, 


signif. à Christiana religione alienus, pr us. 
᾿Εθνικῶρν, more gentilium, more gentico. 


Composita, 


᾿Αλλεθγὴς, Éoc, ὁ καὶ ὃ, alienigena, peregrinus. 
- Ἑτεροεθνὴς, diversi generis, diversz gentis. Strabo. 

d , ejusdem gentis Y nationis. Aristot. Rhet. 
l5. [Herodot. Hist. lib. 1. ἦν γὰρ δὴ ὁ οὗτος ἡμίονος. 
ἐ ἐγεγόνεε, μυηγτρὸς ἀ y πατρὸς δὲ 


ἐκ γὰρ δυοῖν οὐκ ὁμοεθνέων E 
ὑσσοδεεσ. 


'Ojsfüwoc, idem. Suid. : 
Ὁμόεϑγος. Polyb. Hist.lib. 1. ὡς δ᾽ ἂν μήθ᾽ ὁριοέθγων, 
ὁμογλώττων ὑπαρχόντων, &e.] 

Πανεθνεὶ, adverb. simul cum tota gente. Strabo. 


ἜΘΟΣ, εος, τὸ, mos, consuetudo. t usus, Xen. Ped. 
1.6. 10.t Isoc. ἔθος καθέστηκε τοῖς τυράννοις. "Thuc. ἐν 
ἔϑει εἶναι, in more esse. — Dem. παυστέον τούτων τῶν ἐϑῶν. 

᾿Εϑὰς, ἄδος, ὁ καὶ à, assuetus, consuetus, "Thuc. 1. 2. 
γενόμενος. Plut. in Oth. τοῦ κάμνειν ἐϑάδες ὄντες, 
assueti laboribus. Idem, ἐθάδες πολλῶν ἀγώνων, multis 
laboribus assueti. 

"BSqunv, ονος, à καὶ ἡ, assuetus, consuetus, solitus, 

᾿Εϑημοσύνη, ὃ, consuetudo, assuetudo.. Suid. 

"ESwjaoc, ov, $, consuetus, assuetus, Suid. 

Ἔϑω, ex consuetudine facio. 1l. π΄. Pret. med. εἴωθα, 
consuevi,soleo: ut, εἴωϑα τοῦτο ποιεῖν. ὁ εἰώϑει πορεύεσϑαι. 
Ken. Ped. 1. 3. 8.} A quo partic. εἰωθὼς, consuetus, 
solitus, ap. Plat. Et, κατὰ τὸ εἰωθὸς, ex more. παρὰ τὸ 
εἰωϑὸς, preeter morem. 

. v yer Lagos ἄδην more solito, t εἰωθότως, Soph. El. 
1 .t - 

᾿Ἐϑίζω, assuefacio, t Xen. Pad.l. 1. 2. 10.t Luc. in 
Anach. «ei; τοὺς πόνους τὰ σώματα ἐϑίζοντες. — Isocrat. in 
Panath. τοὺς παῖδας τοὺς ἑαυτῶν ἐϑίζουσι περὶ τοιαύτας πραγ- 
ματείας διατρίβειν. Item meutr. assuesco, soleo, apud 
Alex. Aphrod. 

᾿Ἐϑίζομαι, assuefio. (εἰθίσθαι ζῆν im" ἴσοισι. — Eurip. 
Med. 193.) Cüm infin. apud Xen. Ped. 3. Idem Pad. 
1. dixi, σὺν τοιούτω ἔθει ἐθισθέντες. — Et, ἐϑίζομαι τοῦτο, 
apud Plat. t meipsum assuefacio, medium. Xen. Pad. 1. 
2,1. ' 

᾿Εϑισμὸς, οὖ, ὃ, factio: item tad. 
instituto, apud Plut. Ἔθισμα, idem. Xen. 

᾿Εϑιστὸς, qui consuetudine acquiri potest. Aristot. 
Eth. 1. 

᾿Ἐθείρω, de more aliquid facio, aliquid facere soleo. 


Composita. 
᾿Απεϑίζω, desuefacio, à 


Et pro 


tudine deterreo, con- 


( 181 ) 
suetudinem tollo. /Eschiri. contra Timarch. ἀλλὰ ταῖς τι- 


μωρίαις τούτους ἀσεϑίζειν χρή. í 
vbi, "Decora dimidiulio /Jitpdieué dps -nal 
χειμερίῳ ἀέρι ἐνειϑισρμκένοι. 


Κατεϑίζω, consuefacio, item ex more facio. Polyb. 1], 4, 
xal «πρὸς τούτοις ϑυσίας τιγὰς καὶ συνόδους ὁμοίως ἀνδράσι καὶ 
γυναιξὶ κατειϑίσαν. 

Προεϑίζω, prius assuefacio. tIn pass. τυροειϑεσμένος. 
Xen. Psed. 6. p. 161. d.t 

Προσεϑίζω, assuefacio. Xen. in Apoll. Soer. καρτερίαν 
xal εὐτέλειαν προσεϑίζων. Idem Ped. 8. ἡγεῖτο evegoctSiQeiy 
αὐτοὺς ϑεραπεύειν. 

Συνεϑίζω, consuefacio. ZEschin. contra Ctes. καὶ συνεϑί- 
Cav μηδὲν αὐτῷ ἀντιλέγειν, Ysocrat. συνεϑισϑῆναι φρονεῖν 
ὅμοια, consuescere eadem sentire. [Συγεθιστέον. Plat. de 
Leg. καταβαλέον οὖν ἐν μέρει ἕκαστον εἷς τὴν τῶν ἄλλων ξυνοίς- 
κησίιν, καὶ ον τὰ σχοτεινὰ ϑεάσασθαι.} 

Συγεϑισμὸς, consuefactio, assuefactio. Bud. ex Am- 
mon, 


EP, si. Cum indicativo. Xen. & καλὴ ἔδοξας, si pulchra 
visa es. Cum Optat. εἴ τινα λάβοιεν, ἀκσέκτεινον, si quem 
nanciscerentur, occiderunt, Thucyd. . Cum Subjunet. εἴ 
τις Ur αὐτὸν In βοηθήσειν, /Eschin. -Sequente ἂν, jungitur 
interdum preterito imperfecto: ut Plut. in Alex. vita et 
in Apophth., ἐγὼ μὲν εἰ ᾿Αλέξανδρος ἤμην, ἔλαβον ἂν ταῦτα, Si 
Alexander ista pissem. Interdum Aoristo 
jungitur : ut apud Plat. in Apoll. εἰ ἐγὼ πάλαι ἐπεχείρησα 
πράττειν τὰ πολιτικὰ, πάλαι ἂν ἀπολώλειν, si jampridem 
remp. administrassem, jampridem periissem. Interdum 
utraque particula (εἰ δὲ ἂν) ponitur cum Optat. ut Demosth. 
Olynth. 2. εἴ τις αἵρεσίν μοι δοίη, τὴν τῆς ἦ ς «σόλεως 
τύχην ἂν ἑλοίμην.  Jungitur variis particulis. Dicitur enim 
εἰ μὲν, εἰ δὲ, si, sin. item εἴ ye, εἴ περ, εἰ δὴ, si. quidem, si 
modo. εἴ zrwc, si forte, vel si quo pacto. εἶ καὶ, etsi, etiamsi. 
εἰ μὴ, nisi. εἰ δὲ μὴ, sin minus, alioqui. Aliquando tamen 
εἰ μὴ exp. si non, interjecto verbo inter εἰ et μή. “ In- 
terdum εἰ verti debet, an. t Sic Xen. Pzed. 1. 2. p.39. b.t 
ut Luc. πσειρῶ μου εἰ μέμυνα. ἘΠ΄ Xen, ἐσσηρώτα εἰ ἔλεξε. 
Item pro ὅτι, quód. Dem. ἔχαιρον εἶ προσέχει. «| Item pro 
εἴϑε, utinam. Od. γί. Εἰ yàp ἐμοὶ τοσσήνδε Θεοὶ δύναμειν “σαρα- 
ϑεῖεν. Luc. in Caucaso, εἰ γὰρ γένοιτο ταῦτα. (Εἰ. Per El- 
lipsin. pro, Quid Mirum εἰ. Eurip. Med. 88. V. ib. 382. 
id. Phoeniss. 1523. Soph. CEdip. Tyr. 681. ubi εἰ cum 
futur. pro Quod. 1106. εἰ γάρ. El. 1419. Eschyl. Pr. 152. 
pro £a. Theoc. 1d. 2. 95.) 

Alka, Doricé pro εἴκεν, si; apud Theoc. Idyl. 1. 

Alxe, sive αἴχεν, idem quod αἴκα. . 

Εἴτε, sive. Aristoph. in Nub. καί μοι γενοῦ ξύμξουλος, εἴτ᾽ 
αὐτοὺς γραφὴν Διωκάϑω γι , εἴϑ᾽ δ, τι σοι δοκεῖ,  In- 
terdum dicitur εἴτε, et in altero membro εἴτε καὶ μή. Non- 
nunquam additur οὖν, quod abundat. Plat. in Apoll. εἴτ᾽ 
οὖν ἀληθὲς, εἴτ᾽ οὖν ψεῦδος. 

Εἴϑε, utinam. Hom. Od. ξ΄. ES" ὡς ὁξώοιμει, utinam ita 
state vigerem. (Eurip. Pheoeniss. 157.) Sic Plat. in 
Pheed. ei γράψειεν, utinam scriberet. Jungitur et indi- 
cativo: ut Xen. εἴϑε cor τότε συνεγενόμην ὅτε δεινότατος 
σαυτοῦ ταῦτα ἦσϑα. Et infi. πὲ in Epigr. εἴϑε μὲ 7^á- 

ἐσϑαι. Interdum inseritur in hac constructione verbum 

Ae : ut, eS ὄφελ᾽ ἡ προμνηστρί᾽ ἀπολέσθαι κακῶς, Aristoph. 
Dicitur et αἴθε pro εἴθε. 


E'A, (adverb. hort.) eia. 


Ag. 1659.) Interdum cum verbo plur. num. ut Aristoph. 
in Pluto, ἀλλ᾽ s? ἁπαξάσσαντες ἐξ ἑνὸς λόγου σϑε. Idem 
in Vespis, Ela νῦν γ᾽ d συνδικασταὶ σφῆκες, &o. Ela veró 


Suid. et Hesych. est χόρτος, gramen. 


El'AMENH', ἧς, ἡ, locus humectus et uliginosus : locus 
irriguus et herbosus, viretum seu pratum. Iliad. δ΄, de 
populo arbore,"H ῥά τ᾽ ἐν εἰαμιενῇ ἕλεος μεγάλοιο ππεφύκει. 
Et Iliad. α΄. de bobus A!' ῥά τ᾽ ἐν εἶα μενῇ ἔλεος μεγάλοιο γέ- 
μέόντο. Sic Apoll, Arg. 1. 2. βαϑυῤῥείοντος ὑφ᾽ εἰαμεναῖς Ὕπίοιο, 

Theoc. κέ. 16.2 Videtur deduci ab εἴα significante gramen. 

ribitur et ἰαμενὴ, apud Hesych. A Nicandro autem hz 

— sive ἰαμεγαὶ dicuntur ἑαμινοὶ, in Ther. v. 29. et 200. 
et alibi, 


EI'AQ, video: unde dic, inquit Eust. Hujus tamen 
active vocis exemplum in hac signif. non affertur. At 
Aorist. 2. εἶδον et apud poétas ἴδον, (vidi, intuitus sum) 
frequentissimus est, t σρρός τινα. X en. Ped. 1. 6. 8. ἰσχυρὸς 
ἰδεῖν, robustus specie. Xen. P«ed. 2. 51. e. similiter 1. 4. 
p. 102. c. etl. 5. p. 135. a. Luc. ὅτε γελοιίότατα εἶδον. 
Od. J/. οὐκ ἴδον, οὐ πυϑόμην. Apud. Thuc. πρὶν τὸν Βρασίδαν 
ἰδεῖν, idem est quod ἐντυγχάνειν, videre et colloqui. Sic 
apud Luc. οὐκ ἂν ἴδοις αὐτὸν, et οὐκ ἂν ἐγτύχοις αὐτῷ pro 


eodem. Transfertur ἰδεῖν et ad mentis oculos; ut et videre, 


pro, intelligere, animadvertere. Dem. ἀλλὰ καὶ τοῦτο ὁ 
τιϑεὶς τὸν νόμον, εἶδε. «| Item scio, unde quidam formant 
optat. εἴδοιμκι, εἴδοις, et imperat. εἴδετε apud Hom. (Eurip. 
Phoeniss. 96. 137. 7Esch. Pr. 352. Soph. Tr. 40. 1284. 
ἐγῶδα pro ἐγὼ οἶδα. et ἐγῶμαι pro ἐγὼ οἶμαι. V. Aristoph. 
R. 860. Soph. €Edip. 'T'yr. 779. ἰδεῖν, /Esch. Suppl. 728. 
Theoc. i2". 123.) 


3A 


CBerip: Med. 402. JEsch.- 


EIAQ 


Derivata ab εἴϑω, i. video. 


Εἴδομαι, pass, unde εἴδεται, videtur, eo sensu, quo dici- 
mus aliquid nobis tale vel tale videri, aut videri aliquid 
faciendum. Il. ὦ. τέ τοι φρεσὶν εἴδεται εἶναι; Interdum εἰδό- 
μένος cum dativ. dicitur, qui apparet similis, qui assimila- 
tur, ut Iiad, β΄, εἰδομκένη κήρυκι. Ktem activa signif. video, 
intueor, ut Il. ὦ, ἐς ἀλλήλους δὲ fjovro. Aor.1. εἰσάμην 
t Hes. Th. 700.t exp. ἐφάνην, item ποροσεποιησάμην. (Εἰδό- 
μην. V. JEsch. Pers. 179, i35, Ag. 1295. Eum. 142. 
εἰσάμην. cum, D. R, Ac. P. Il. C^ Cat, N. 298. Theoc. ιγ΄: 
60. κέ. 58. : 

Ἴδε, et ἰδοὺ, ecce. advérbia ex imperat. facta, Joh. 1. ἴδε 
ἀμινὸς τοῦ ϑεοῦ. et alibi ssepe in N. Testam. Aristoph. in 
Neb. t 823.1 "Iob, τί ἐστι; Sic et apud Luc. (δὲ cum pl. 
eem 834. Ἰδού, Eurip. Phéniss. 105. Soph. Tr. 

Εἶδος, toc, τὸ, facies, forma, species. Iliad. γί. δύσσσαρι 
εἶδος ἄριστε. Apud Greg. λεόντειον εἶδος προξάλλεσθαι, leo- 
ninam speciem prz se ferre. Ὦ εἶδος μὲν κάλλιστος, formá 
pulcherrimus. Xen. Ped. 1. 2. 1.} 4 Item pro statura : 
ut apud Hesiod. in Theog. t153.t ἰσχὺς κρατερὴ μεγάλῳ 
ἐπὶ εἴδει. 4 Item apud philosophos pro forma rei, inquit 
Bud. (pro Persona. Soph. 'Tr. 1086.) 4 Item modus, ut 
apud Herodían. εἰς εἶδος τιάρας, ad tiarze modum. 4 Item 
genüs, pro quo exp. et species: ut, τρίτον οὐσίας εἶδος, 
apud Plat. Sio ἔστι δὲ arcizvoc δύο εἴδη, Aristot. duo sunt 
peanis genera. *| Ew Pindari sunt qui dicía putent, 
tanquam diversa odarum genera. Sic etiam εἰδύλλια The- 
ocriti, quód varia sint poématiorum genera. € Εἶδος sig- 
nificasse etiam acetum, scribit Poll. lib. 6. c. 1. 4 He- 
sych. testatur accipi etiam pro, ardor, estus. Pro εἴδησις, 
vide in derivatis ab £3», id est, scio. 

Εἰδικὸς, et ἰδικὸς, specialis: cui opp. γενικὸς, i. generalis. 


Εἰδικῶς, et ἰδικῶς, specialiter, speciatim. 
Εἰδαίνομεαι, formam rei alicuj ipio, 
apud Nic. in Alex. μολέξδῳ εἰδήνατο χροιήν. 
Εἰδάλλομκαι, similis videor vel appareo, assimilor. 
᾿πνδάλλομαι, pro eodem frequentius. lliad. γ΄, ὥστε μοι 
ἀϑανάτοις ἰνδάλλεται εἰσοράασϑαϊι, aspectu similis videtur 
immortalibus. Alicubi simpliciter pro videor, cernor, ut 
Aristoph. in Vesp. ὥστε μοί γ᾽ ἰνγδάλλεται ὁμοιότατος κλητῆ- 
£oc εἶναι πσωλίῳ. — Apud Aristot. de mund. «πάντα ἐστὶ ϑεῶν 
πλέα καὶ δι᾽ ὀφϑαλμῶν ἰνδαλλόμενα ἡμῖν, exp. omnia sunt diis 
plena quorum spectra oculis ab hominibus hauriuntur. 
Ἴνδαλμα, simulacrum, species. Synes. de insomn. 
Εἰδάλιμιος, formosus. Od. X. Exp. et ἐπιστήμων. 
— Εἴδωλον, οὐ, τὸ, simulacrum, imago, efügies. Sic ap- 
pellatur quiequid est quo representatur nobis forma rei 
alicujus vel fictee vel etiam vere. Item forma ac species 
rei in animo concepti, apud Hom. et Plut. 4 Apud Ec- 
clesiasticos scriptores εἴδωλα (Latiné etiam idola) pecu- 
liari significatione vocantur simulacra numen aliquod re- 
presentantia, quod honore et cultu affieitur. (εἴδωλα vo- 
cantur Homines. Soph. Aj. 126. Eurip. Phoniss. 1486. 
JEsch. Ag. 848.) : 
Εἰδωλεῖον, cv, 7), idoli seu idolorum templum. 1 Cor. 8. 
Κατείδωλος πόλις, urbs idolis dedita, Pr 17. 
"Eíexo, assimilo, comparo. 600. x, 140.) Dicitur 
οἱ ἴσκω pro eodem. — ' s 2 
"Día (alicubi-et εἰδέα) species; ut, εἰδέα τοῦ ἀρίστου, 
apud Plat. species optimi. Spe etiam exp. genus, sicut 
εἶδος, ut apud Theophrast. ἑπτὰ ἰδέαι τῶν χυλῶν, septem 
genera saporum. Jtem ἰδέα; formze, ut Cic. interpr. apud 
Plat. De his lege Aristot. in Metaph. itent species, i. pul- 
chritudo, ut, ἰδέα σοῦ σώματος, apud Plut. in Pericle. 


f 


fio: unde 


Composita. ex εἴδω, i. video. 


᾿Λειδὴς, foc, ὁ καὶ 5, inspectabDilis, qui cerni non potest. 
Item obscurus, tenebrosus, ut, ἀειδὴς αὔρη. Lucill. quae 
cerni nequit. Apud. Phil. ἀειδὲς ὄμωιμκα τῆς διανοίας, exp. 
inspéctabilem oculum mentis. Ttem pro δυσειδὴς, deformis. 

᾿Αείδελος, (poét.) pro eodem. tem pro, valde conspi- 
cuus: uta sit epitaticum, ex Nic. in Ther. 

᾿Αἰδὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, idem quod ἀειδὴς, obscurus, &c. 'Ai- 
3»; autem vide suo loco. Hesiod. xal σῆμ᾽ ἀϊδὲς areinoty 
ἄναυρος. 

᾿Αἰδῶς, invisibiliter ; item q. d. inoomprehensibiliter. 

"Aidyà bri Hesiod. in Theog. 
Et apud Plut. initio Thesei, 


Aidyóc, quoque pro, t 
1860.t iv βήσσησιν ἀϊδνῆς. 
πηλὸς ἀϊδνός. 

᾽Αἴδηλος, ov, ὃ καὶ b, tenebricosus et obscurus, παρὰ τὸ 
μὴ εἴδεσιϑαι καὶ ὁρᾶσϑαι. 4 Item improvisus seu inexpec- 
tatus, inopinatus. Nic. in Ther. Βρύξαντος δ᾽ ἀΐδηλος ἔπέ- 
δραίκεν ἀνέρι φρίκη. «| Habet activam etiam signif. pro, red- 
dens ἀΐδηλον, et € tu tollens, ideoque noxius, exi- 
tiosus, pestifer: vel etiam dignus qui I et ex con- 
spectu hominum tollatur, ut Il. ἐ. ἐγείνατο «παῖδ᾽ ἀΐδηλον, 
filiam nocentem. | Exp. etiam lucidus et qui pre csete- 
ris conspicuus est, ut sit compositum ex « epitatico, et 
verbo ἰδέσϑαι. ut Il. β΄. «xUe ἀΐδηλον. 4 Rursus ἀΐδηλα di- 
cuntur quz non videre licet, quz non omnibus conspicien- 
da dantur, arcana, ut apud Hesiod. lib. 2. Erg. μηδ᾽ ἱεροῖς: 


EIAQ 


σιν ber! αἰϑομένοισι Xvpheac Μωμεύειν ἀΐδηλα. ubi adverb. 

etiam accipi posse annot. interpr. pro, clam seu clanculum. 
᾿Αἰδήλως, obscuré. tem, ὀλεϑρίως. 1]. q'. σὺ δὲ χτείνεις 

ἀϊδήλως. 

([Ανιδεῖν, ἀναξλέψαι. Esch. Ch. 806.) ; 

Ai», inusit. unde Aor. 2. ἀσεῖδον, vide ἀφοράω, in 

'Opám. (Ασιδών. JEsch. Suppl. 101.) 

(διειδέναι. | Eurip. Med. 519.) 

Διειδὴς, perspieuus, pellucidus, limpidus, clarus, h. e. 
qui perspici et pervideri oculis potest, ut pure et. limpi- 
d: arenz, ut, διειδὲς ὕδωρ, apud Theophr. de caus. pl. l. 
6. c. 28. 

Διειδόμενος, idem cum διειδής, Apoll. Arg. 1. . 

tElesl», adspicio, inspicio. Hesiod. Theog. 82. ἐσί- 
δωτι. Sic εἰσίδω, Soph. Elect. 270. et CEd. Tyr. 728.t 

᾿Ἐνείδω, inusit. unde Aor. 2. ἐνεῖδον, intuitus sum, et in- 
finit. ἐνιδεῖν, intueri, inspicere, videre in. Plat. ἀλλοτριότητα 
ἐνεῖδες ἐν ἐμκοὶ πρός σε, in me vidisti. : 

Παρενείδω, (| p.) idem quod ive». — Unde σπαρενιδών. 
Apud Aristoph. in Lysist. [156.] 

Ἐσεῖδον (ab inusit. ἐσσείδω) vide ἐφοράω, in 'Ogáw. (Ἐπι- 
δέσθαι. Eurip. Med. 1415. 7Esch. Suppl. 1038.) 

(Ἐσιδόντι. /Esch. Pers. 917. ἐσίδοιμι. Eurip. Med. 163. 
Pheniss. 124. Soph. CEdip. Tyr. 104.) 

Κατείδω, (inusit.) video, conspició, perspicio. Unde 
aor. 2. κατεῖδον, tet κατιδεῖν, Xen. Ped. 1. 5. 8. et 1.3. 
p.75.a.f Et partic. pret. med. κατοιδὼς, apud Plat. de 
leg. {κΚάτοιδα. V. ZEschyl. Ag. 4. κατειδώς. Pers. 746. 
κατιδόντες, 979. κατεῖδον. 1031. et Eurip. Med. 447 .993 
κατείδετε. ib. 1954. κατίδοιμει. /Eschyl. Ag. 482. CEdip. Tyr. 
347. 1061. Aristoph. R. 413.) $ 

(Ἐκκατιδὼν cum Gen. despiciens ex. Tl. 3. 508.) 
Παρεῖδον (aor. 2.-ab inusit. σ'αρείδω) visu preeterii, neg- 
lexi. e 

Παριδεῖν, oculo non attento prztermittere, negligere, 
unde apud Aristot. in Rhet. «παριδὼν τὰ αὑτοῦ. t sinere, 
Xen. Ped. 1. 6. 32.t Vide παροράω, in 'Ogáo. . 

Περιείδω, inusit. unde aor. 2. περιϊδεῖν, circumspicere. 
1506. in Evag. περιϊδεῖν εἴ τινες αὑτῷ βοηϑήσουσι. et Thuc. 1. 
4. περιϊδεῖν τὸ μέλλον, rerum eventum speculari. Item neg- 
ligere, sinere, pati: t Xen. Ped. 1. 5. 10.t Herodot. 
l. 4. ἀλλὰ περιεῖδε χρήσασϑαι. Idem (sequente accus. cum 
part.) ἣν μὴ περιίδητε διαδράντας αὐτοὺς, nisi eos diffugere 
siveritis. idem. μὴ περιΐδητε ἡμᾶς διαφϑαρέντας, ne sinatis 
nos pessundari. 

Περιΐδμεναι, poéticé pro περιϊδεῖν, facta syncope. 

προείδω, sive πεοειδέω, preevideo, prior video. Odyss. δ΄. 
Μήπως μὲ στροϊδὼν & καὶ προδαεὶς ἀλέηται. — ltem preevideo, 
f Xen. Ῥιεὰ, 1. 4. 6.1 i. provideo, prospicio, νἱᾶάθο οἱ 
"cognosco antequam fiat : unde προειδῆτε apud ZEschin. prze- 
videatis, prospicialis, Plusq. med. προύδειν, preevideram. 
Plut. de deo Socr. xai yàg σπροήδειν xal προὔλεγον ὑμῖν τὴν 
Ἱπαοσϑενίδου μαλακίαν. Sic προειδέναι, preevidisse, pre- 
cognovisse, presensisse.  Partic. zrgoidà» et προειδὼς, qui 
previdit et precognovit, praeescius seu preesci , 
προειδόμενος pro eodem, apud "Thuc. ἡ χαλεπὸς προϊδέσϑαι, 
sevus aspectu. Hesiod. Asp. 386.f i 

Decomp. ᾿Απαροϊδὴς, improvisus, non previsus. in Epig. 
" Aitor ἀπροϊδὴς ἀμφεκάλυψε μυχός. improvisus et nec opi- 
nantem invadens. Item activé pro, imprudens, non pro- 
spiciens quod eventurum est, ut in Epig. apud Suid. 
ἀπσροϊδὸς δὲ ᾿Εγκέφαλον σπλήξας, imprudens nec opinans, 

Τροσείδω, unde προσεῖδον, aspexi, vidi, Soph. in Ajace. 

Προσιδέσθαι. δον, Pers. 48. 696. «προσεῖδον. Eurip. 
Phoniss. 275. Soph. El. 644. Cum D. et Acc. (Edip. 
Tyr. 184. προσείδεται. /Esch. Ch. 176.) t assimilatur. 1 

Zw)», inusit. unde aor. 2. συνιδεῖν, perspicere, consi- 

derare. Vide et συνοράω in 'Ogáo. 


32. 


Composita. ex oc. 


᾿Αειδία, ^, deformitas. Hesych. 

᾿Αλλοειδὴς, Éoc, ὁ καὶ 5, aliam. formam habens quàm an- 
tea, formam mutatam habens, Od. y.  [194. Τοὔνεκ᾽ àe' ἀλ- 
λοειδέα φαινέσκετο «σάντα ἄγακτι. Schol, ἀλλοειδέα, ἀλλοῖα. 
Eustath. ad loc. ᾿Αλλοειδέα δὲ, ὧν τὸ εἶδος ἠλλοίωται.} 

᾿Αλλοειδῶς, adverb. alia forma. 

᾿Αμυγδαλοειδὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, afnygdalm speciem gerens, 
amygdale similis. Diosc. 1, 4. c. 165. 

Αγείδεος, eu, ὁ καὶ ^, forma carens, informis, ἀνείδεος ὕλη, 
primum subjectum, Philopon. in Proclum. 

᾿Ανϑρωσσοειδὴς, humana specie preditus. Athen. lib. 9. 
[Aristot, de Hist. Anim. lib. 2. cap. 8. οἱ δὲ πίθηκοι, 3a- 
σεῖς μέν εἶσι τὰ σσράνη, ὡς ὄντες τετράπσοδες" καὶ τὰ ὕπτια δὲ 
ὡσαύτως, ὥς ὄντες ἀνθρωποειδεῖς, Herodot. Hist. lib. 9. ὁ, 86. 
ἐνθεῦτεν δὲ παραδεξάμενοί μιν οἱ προσήκοντες, ποιεῦνται ξυλινὸν 
αὐπον ἀνθρωποειδία. $. 142. Intra 11340 annos ἔλεγον 
ϑεὸν ἀνθρωποειδέα οὐδένα γενέσθαι. 

᾿Ανϑρωσοειδῶς, humana specie, 
: P ἔος, ὁ καὶ ἡ, fumi speciem gerens : vel vapori 
similis. , 

᾿Ατμρειδῶς, in modum vaporum. | Gal, com, 3. in Hip- 
pocr. aphor. 

Αὐλωνοειδὴς, habens figuram τοῦ αὐλῶνος, Quidam exp. 
anfractuosus, Diod. Sic, 
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Γασιτροειδὴς, formam ventris habens, ventrosus, ventri- 
osus. 

Δαφνοειδὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, lauri speciem gerens. τὸ δαφγοειδὲς 
dicitur herba, quz alias χαμαιδάφνη, apud. Dioscorid. lib. 
4. cap. 148. 

Δελφινοειδὴς, delphini speciem gerens. Diosc. ].3. c. 

Δυσειδὴς, deformis, turpis. Chrys. 

Δυσείδεια, deformitas. 

Ἑτεροειδὴς, qui vel quse est alius speciei, i. diverse. 

Aristot. de Hist. Animal. ἔνιοι yàg «πάμπαν ἑτεροειδῆ 
υσὶν οἷον ὃν καλοῦσι σκάρον, ὃς δὲ καὶ μόνος ἰχϑὺς δοκεῖ 


84. 


try. 

Ἐὐειδὴς, t2, 5,t formosus, pulcher. 
καλὴ xal εὐειδής. - (JEsch. Pers. 324.) 
- Θερειδὴς, t ὁ, 5,t Deo similis, divina forma preditus. 1]. 
γ΄. ᾿Αλέξανδρος Θεοειδής. Hesiod. Th. 550.1 Et Phil, de 
vita M. l. 1. ϑεοειδέστατον ἄγαλμα, simulacrum persimile 
divinze forme. 

Θεοειδῶς, similiter Deo, ita ut divinam formam reprz- 
sentet, θείως. Suid. 

Θεουδὴς, foc, ὁ καὶ 5, per contract. pro ϑεοειδής, Od. ζ΄. 
καί σφιν νόος ἐστὶ ϑεουδής. 

Θεούδεια, pietas: quippe qua Dei similes esse stude- 
mus. Ex Nonno. Sunt tamen qui ab ἁδέω, i. placeo, 
deducant. 

(Ἰνειδής. Theoc. i£. 62. niger, ferruginosus. Hesiod.) 

Κιῤῥοειδὴς, fulvo seu gilvo similis. Diosc. lib. 3. 

Κιρσοειδὴς, varicis speciem gerens, vari Hippocr. 
de morbis l. 1. 

Κοτωνοειδὴς, ricino similis. Hippocr. de nat. mul. 

Κωνοειδὴς, coni speciem gerens, turbinatus. Herod. l. 5. 

Κωγωςσοειδὴς, culicis speciem gerens. Aristot, hist. 
anim. lib. 3. : 

Λικνοειδὴς, vauno similis: sordidus. Suid. 

(Λογοειδής. Philostr. 1. 1. c. 19.) 

Mac otio, mammze similis. Arist. 

(μηνοειδῶς, in Lunze formam. Philostr. 1. 3. c. 11.) 

Μονοειδὴς, uniformis, uniusmodi. Τὸ μεονοειδὲς apud Plat. 
Cicero vertit, nihil habens admixtum dispar sui, atque 
dissimile. 

Ὁ μοειδὴς, et ὁμμοιοειδὴς, ejusd peciei, ejusd 

"Opuotia, similitudo speciei. 

᾿Αγομοειδὴς (decomp.) diverse speciei. 

Περιστεροειδὴς, qui ὃ columbino genere est, qui sub co- 
lumbarum genere comprehenditur, Arist. hist. anim. lib. 
5. e: 17. 


Plat. in Crit. γυνὴ 


Πολυειδὴς, diversas species habens, multifarius. Luc. 
in som. 

Πολυειδῶς, multifariam, 

(Προρφυροειδής,  ZEsch. Suppl. 538.) [λέμνᾳ δ᾽ ἔμξαλε 
«αορφυροειδεῖ τὰν μελανοζυγάταν. Eurip. Troad. 124.] 

“Ῥαιξοειδὴς, idem quod ῥαιξός. Hippocr. 


Φακοειδὲς ὑγρὸν, crystallinus oculi humor, lenti similis, 
rotundus et oblongus.  Aét. lib. 7. Sunt et alia feré 
innumera hujus generis composita. ut, ἀργυροειδὴς, βουνοειδὴς, 
γαστροειδὴς, ἐπισπτολοειδὴς, ἡλιοειδὴς, ϑυμιοειδὴς, κηροειδὴς, γεοει- 
δὴς, in quibus εἶδος variis modis redditur, qua brevitatis 
causa sine detrimento hic omittuntur. 

ἘΧρυσοειδὲς χρῶμα, aureus color. Xen. Pad. p. 172. e.t 


Derivata ex εἴϑω, i. scio. 


Εἴδομαι, idem quod £3», scio. Xen. t Ped. 1. 3. 12. et 
1. 6. 11.1 εἴσομαί σοι χάριν. Prot. med. οἶδα, novi, scio. 
t cum ὅτι, Xen. Ped. 1. 3. 13. et 1. 4, 98, et 1. 6. 16. si- 
δεσϑαί σφισι, scire, Xen. Ped. l. 5. p. 123. e.t 

Εἰδέω, à, scio, f. zw, pret. wxa, t Cum ὅτι, Xen. Ped. 
1.3. p. 69. 6.1 Εἰδέναι infini, ex εἰδηκέναι, t εἰδέναι χάριν 
τινί, Xen. Ped. 1. 6. 11. εἰδέναι ὅμοια, λυγρά. Has locu- 
tiones exponit Heins. ad Hesiod. Asp. 50.f itidemque 
particip. εἰδὼς ex εἰδηκὼς per syncopen factum esse puta- 
runt quidam gramm. Il. j. ὄφῥ εὖ εἰδῆς. Et Il. ξ΄, ἐγὼ δέ 
κέ τοι εἰδέω χάριν ἥμωτα «πάντα. — Paricip. εἰδὼς cum genit. 
sciens, peritus, ut ΠῚ β΄, τόξων εὖ εἰδώς, t Cum acc. Hesiod. 
Th. 264. cum περὶ, Xen. Ped. l. 4. p. 110. e.t Et Il. ἐ. εὖ 
εἰδότε χάρμης. Et Il. ε΄, οὐ πεὶν εἰδυῖα τόκοιο, non anté ex- 
perta partum. 

Εἰδότως, scienter. 2 

Εἰδήμων, sciens, gnarus, peritus, poéticum. 

Εἰδημόνως, scienter, perite, poét. 

Εἴδησις, scientia, perita, 

Ele, pro εἴδησις et pro μαντικὴ, vide apud Eust. At 
pro, species, &c. vide Εἴδω in priori signif. 

"IDiía, ἡ, sciens, gnara : ut, ἰδυίησι πρασυίδεσσι, apud Hom. 
gnara mente. Inde et ἰδυιοὺς veteres appellarunt τοὺς μάρ- 
τυρας, ut testatur Eust. 

Ἴσκω, scio, pro εἴσκω, ab εἴσω, futuro verbi £2». / Sunt 
qui ab ἴσημι derivare malint. Apud Hom. ἴσκεν quidam 
exp. etiam ἔλεγεν, vel ὑσσενόει, aut εἴκαζε, ( Theoc. κ΄. 167.) 

ΓΑῖΐστος, οὐ, ὁ xal b, (comp.) de quo sciri nihil potest, de 
quo quid factum sit, nec videndo, nec ex aliis sciscitando 
cognoscere quéas. Od. 4. οἴχετ᾽ ἄϊστος. [Apoll. Rhod. 
Arg. lib. 4. 746. ὅντινα ra, os: ἀνείραο πατρὸς ἀνεῦθε. 
Schol. &izroy. ἀφανῆ, ἄγνωστον, Pind. Isthm, Z. 59. ϑνάσ:- 
xoay yàp ὁμῶς ἅσσαντες, Δαίμων δ᾽ ἄϊστος. — Schol. τουτέσ- 
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TW, οὖκ ἔστι πὐροφαγὴς ὁ «τοῖς ύσσοις. οὐδὲ οἷδε τὸ 
ἐκξησόμενον. Hom. Iliad. conpumi du μ᾽ ἄϊστον ἀπ᾽ 
αἰθέρος ἔμξαλε πόντῳ. Schol. Καὶ ἂν ἰδών με, ἀνιστόρητον καὶ 
ἀφαγῆ ἐποίησε, βαλὼν &c. Odyss. A. 949. Schol. ἀνιστόρη- 
τος, ἀφανής. ita v. 235.] (Βωμὰ ἄϊστοι. Aschyl. Pers. 813. 
Ag. 474. 536. Eum. 568. Suppl. 888.) - 


γάς μοι 


8 denn 
. $. 69. 
^ $. 69. ἦν yàe 


CAEsch. Pr. 151.) 
; à, idem. Soph. in "Trach. αὑτὴν 3w- 


Ἑξαϊστόω, idem quod &erís, (Esch. Pr. 668.) 


Composita. 


᾿Αείστορες, imperiti, | Hesych. 
Διαείδω, dignosco, cognosco, perspicio. T 
Διαείδομκαι, cognoscor et perspicio. Il. y. ἀρετὴ διανίδεται 


m S 


«y 


Decomp.: Διαῖς 


Ἐξειδέναι, pernosse, probé cognitum habere et perspee- 
tum. t ἐξειδώς. Soph. CEd. Tyr. 36.t (Eurip. Phoeniss. 95. 
ἐξειδέναι, Soph. CEdip. Tyr. 199.) [El. 661.] E 
Ἔξοιδα, pro οἶδα, nisi ἐξ signif. augeat. Soph. 
Κάτοιδα, itidem pro οἶδα, Soph. οὐ κάτοιδ᾽ ὅπως λέγεις. 
(Κατειδώς. Soph. 1450.) ! n 
περιϊδεῖν, et po&ticé facta syncope Merten scire supra, 
scire plus quàm, 1]. γ΄, Τούνεκα καὶ βουλῇ ἐϑέλεις σεριΐδικεγαι 
AX^ov, Item pro negligere: de quo vide et comp. | ; 
in priore siguif. . : ies aja 
Περίοιδα, probé novi. Item supra alios novi. Hom. im 
Od. γ΄. ἄλλων σερίοιδε δίκας. "d 
Προείδω, et «ὐροειδέω, praecognosco, cognosco antequam 
fiat. Plut. 
Προειδὼς, qui praecognovit,przscius seu presciens. — 
: Προσειδέναι χάριν, insuper gratiam habere. Plat. in Apol." 
ocr, i " 
Σύνοιδα, mihi conscius sum. Plat. in Apol. οὐ σύνοιδα 
ἐμαυτῷ σοφὸς dv. 1 ἑαυτῷ σύνοιδεν ἐπιϑυμήσας. Xen. Ped. 
1.3. p. 65. d.t. Invenitur etiam σύνοιδα ἐμαυτῷ δεινὰ elgyac- 
μένῳ. — Dicitur et per dat. σύνοιδά σοι δεινὰ sp. s. Bt 
cum parlic. pras. Isocr. in Areop. σύνοιδα αὐτοῖς WxuizT& 
χαίρουσι. Interdum sine particip. σύνοιδά σοι ποῦτο, - Xen. 
dicitur οἵ συγειδείην, ac συνειδῶ, item συνειδέναι et συγειδώς. 
Ἰσαᾳαυτῷ. Xen. Ραά. 1. 6, 4.1} Hinc ὁ συνειδὼς, conscius. 
τὸ συνειδὸς, conscientia. Plut. in Public. ἐλαυνόμενος τῷ 
συνειδότι τοῦ πράγματος. (Σύνοισθα. Eurip. Med. 496. 
σύνοιδα. ib. 1971. συγειδώς. Soph. CEdip. Tyr. 338. 799. 


τὸ συνειδός. Conscientia. Athan. V. S. Ant, ZEsch. Ch. 
214.) : 
Συνείδησις, conscientia. sepe in epist. Pauli. cua 


Decomp. ᾿Ασυγειδότως τοῖς ἄλλοις, aliis inconsciis, Plut. 
in Apoph. 

Εὐσυνείδητος, ou, ὁ καὶ ὃ, qui bené sibi conscius. [Mare. 
Ant. de Rebus suis. lib. 6. $. 30.] EE 

Φιλειδήμεων, sciendi seu cognoscendi cupidus, cognitionis- 
seu scientice cupidas, Strabo homini ut proprium tribuit. 


El'GAP, (adverb. poét.) statim, confestim. Tl. £. δὲ. 
δόρυ χροὸς ἀντετόρησε. Ab. Hesych. exponitur etiam, 3 


EIKH^, temeré, casu fortuito et sine. rwr 
CEdip. 'T'yr. 999. Aristoph. R. 745.) Isoc. in τοῖς 
εἰκῆ καὶ χύδην δ, τι ἂν ἐπέλθη, λέγουσιν. Idem λίαν εἰκῆ, valde 
temeré et inconsultó, | Ceb. Theb. -σλανῶνται εἰκῇ, temere 
et fortuito casu vagantur hue illuc, «n yat : 

Εἰκαῖος, cu, ὁ, temerarius, qui temere aliquid faeit. Apud 
Athen. l. 11. Unde 72 εἰκαῖον, temeritas, Dicitur εἰκαῖον 
etiam id quod εἰκῆ et temeré factum est vel fit : ut, εἰκαῖα 
κόμης σκύλματα, in Epig. come temere discerpte, Item. 
qui temeré et fortuitó se offert, Εἰκαῖος , exp- 
lector vulgaris et trivialis doctrine. Exponitur etiam, va- 
nus, futilis. Hesych. et Suid. | 

Εἰκαιοσύνη, ης, ἦν, temeritas, velfutilitas, vanitas. 

Εἰκαιότης, ἡτος, 5, idem. — Suid. - , 
᾿Ανεικαιότης, (comp.) cui contr. εἰκαιότης, 


EI'KO21, viginti, Od. α΄. εἴκοσι κοῦροι, Ἐπ eodem 
εἴκατι Doricé, et poétice ἐείκοσι. μὴ ; ^s à 
. Εἰκὰς, áo, x corem numerus, viginti. Ttem vige- 
sima mensis dies. istoph, in Nub. * ἄγουσαν “τὴν 
σελήνην εἰκάδας. — hee : 

Εἰκαδισταὶ, dicebantur Epicurei, quoniam τὴν εἰκάδα €u- 
jusque mensis colebant, qua Epicurus esse natus credeba- 
tur. Athen. E 

Εἰκοσάκις, vicies. [Plat. de leg. lib..6. ὃ δὴ τοῦ σταντὸς 
ἔθεμεν δωδεκατημόριον, ἕν καὶ εἴκοσιν εἰκοσάκις ὀρθότατα φῦν.} ἡ 
Εἰκοσαπλάσιος, vigecuplus, vicies auctus. Plat. in Tím. 

"Em raxaitixoramMázis, septem et viginti partibus major. 
Plat. in Timarch. 

Εἰκοστὸς, οὔ, ὁ, vigesimus, 


EIKOSI 
Ἑἰκοσταῖος, vigesimanus, qui vigesima die aliquid facit. 
Ἐείκοσι, c^ wfrgeety τοῦ & pro εἴκοσι, viginti, Sic 
ἐεικοσ Toc pro . 


EI'KQ, f. £w, similis sum. Aristoph. in Neb, t 992.t 
ποῖς Ἱπποκράτους υἱέσιν εἴξεις, similis eris. Exp. tamen 


" 
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H ὃς, οὔ, ὁ, ὦ lineamentis ad exem- 
plar expressus. Metaph. in Epigr. lib. 2. Φαῖδρος ἔγραψε 
λαξὼν εἰκονικὴν ἀποχὴν, expressam accurateque ad formulam 
redactam acceptilationem. 

Εἰκόνιον, ov, τὸ, imaguncula, Plut. in Erot. 

Εἰκονίζω, effingo, imaginem. omnibus lineamentis ad ex- 


ὁμοιῶ, ab Etym. et Eust. Ἵ Item cedo, non repugno. tSic 
Xen. Ped. 1. 6. 18. ζημίαις, suppliciis. Sic μὴ εἶξαι πσολε- 
μίοις, non cedere hostibus. Xen. Pzd. l. 3. p. 77. c.t 
Isoc. ad Dem. ϑυμουμένοις μεὲν εἴκειν. Et Thuc. 1. 1. εἶξαι 
τῇ ἡμετέρᾳ ὀργῇ, cedereire. Idemlib. 1. et 2. dicit, εἴκειν 
ταῖς ξυμφοραῖς, cedere calamitatibus vel succumbere. exp. 
et, non resisto, vincor, morem gero, indulgeo, ut Od. ξ΄, 
"Ey ὕβρει εἴξαντες. Sic ibidem, πενίῃ εἴκων. Εἴκων ϑυμῶ vel 
ὀργῇ, apud Hom. exp. impotens animi, impatiens irze. 
Derivata ex εἴκω, i. similis sum. Ἶ 

Ἑἴκομαι, idem quod. slo. Il. ά. ὄσσε δέ οἱ λαμ πετόωντι 
ἔΐκτην. Et I... ψ', Ero δὲ ϑέσκελον αὐτῷ. € med. ἔοικα, 
itidem pro, similis sum. Hom. Xen. t Ped. 2. 53. e.t 
Dem. Item videor. t Sic Xen. Pzed. 1. 4. 19.t Aristoph. 
ὡς ἔοικας, ut videris. Et cum infin. ut Plat. de leg. ἔοικα 
τυχεῖν, videor mihi consequulurus. Ἔοικε, (impersonali- 
ter sumptum) videtur, ut, ὡς ἔοικε, ut videtur, Plat. Plu- 
tarch. t Cum inf. Aristoph. Nub. 1030.t Item consenta- 
neum est, par est, equum est. Od. S. οὐδὲ ἔοικε τεὸν ἔπος 
ἀρνήσασθαι. Idem decet, cum dat. Plat, de leg. 9. ἔοικε 
δὲ γέω παντὶ ὑπὸ πληγέντι, ῥα ϑύμως ὀργὴν ὑποφέρειν. 
(ως ἔοικας. Ἑατὶρ. Med. 338. ἔοικε. id. Phoeniss. 363. 
1383. ἔοικα. Soph. CEdip. Tyr. 764. Tr. 1258. 7Esch. Pr. 
983. Ag. 1170. Eurip. Med. 1233.) 

᾿Εοικὼς, ὅτος, ὁ, similis. Plat. Xen. t Pzd. 9. 59. c.f 
Plut. Item t iens, meritus, . Od. 4. γ΄. 
Herodian. 1. 4. 

᾿Ἐοικότως, adverb. similiter, simili modo. Item conve- 
nienter. 

Εἴγμα, πὸ, similitudo, imago. 

Εἰκὼς, ὅτος, ὁ, similis. Il. ψ΄. Et in f. g. εἰκυῖα. Yl. «΄. 
yw εἰκυῖα Θεῆσι. ltem verisimilis, probabilis, ut, εἰκότες 
λόγοι apud Plat. exp. alicubi-et, decens. t xal ἄλλων ὧν 
εἰκός. Xen. Pzed, 1. 2. 6.t - (Esch. Suppl. 291.) 

Εἰκὸς, verisimile, probabile. Item taneum aut 


, conv 


plar exprimo, iconicé exprimo, imaginem repreesento. 
Aphthon. λόγος ψευδὴς εἰκονίζων ἀλήϑειαν. 

. Αἰκονισιμὸς, οὔ, ὁ, effictio, iconica reprzsentatio. Est et 
figura orationis, quam autor ad Heren. eflictionem vocat, 
quum exprimitur et eflingitur verbis corporis cujusd 


ΕΙΚΩ 


, 


Φιλεσσιείκεια, amor τῆς ἐ £ 
amans, zequi bonique studium. 

Κατεικὴς, idem quod ἐπιεικής. — Hesych. 

Μενοεικὴς, animo gratus, animum permulcens, μένει εἴχων. 
ἃ μένος, quo significatur δύναμις. ut Il. τ΄, μενοεικέα δῶρα. 

Παρέοικα,, aliqua ex parte seu aliquantulum similis sum. 
Item videor. ᾿ 

Παρέοικε, impersonaliter sumptum, aliqua ex parte con- 

t et conv est. 

Παρεοικὼς, aliqua ex parte similis, vel aliqua ex parte 

t seu conveniens. 


H 


ib 
sequi q 


forma, quoad satis sit ad intelligendum. 

"Eso, idem quod sx», unde pass. ἔεικται, similis est. 

"E/exo, assimilo, comparo. ut Iliad. γ΄. ἀρνειῷ μιν ἔγωγε 
Hzxw. "Vide Eust. et Od. δ΄. Εἴδωλον avcíncs, δέμας Y ἤϊκτο 
γυναικί. — 

Composita : ac primum ex εἴκω, i. similis sum. 

᾿Αεικὴς, foc, ὁ καὶ $, non consentaneus, indecens, indeco- 
rus. Item foedus. ut Iliad. β΄. ἀεικέσσι πληγῇσιν fedis 
verberibus. Sic ἀεικὲς ἔργον appellatur adulterium. Ἐχ- 
ponitur et indignus, ut Iliad. 4. ἀεικέα λοιγόν. (Esch. 
Pr.1041.) 4 Item durus et asper, de qua signif. vide 
in comp. ab exo, i. cedo. 

᾿Αείκεια, ἡ, sive αἰκία, proprié indecentia, sed accipitur 
pro contumelia, pro turpi et contumelioso facto in aliquem : 
ideo exp. indignitas, indignum facinus. Iliad. 4. et Odyss. 
ύ. et apud Herod. 1. ἐτόλμησας τὸν τοῦδε araida ἐόντος πρώτου 
τσαρ᾿ ἐμοὶ, ἀεικίᾳ τοιῆδε ππερισπεῖν ; i. tune ausus es hujus 
filium, viri apud me primarii, tam indignis concidere ver- 
beribus? Ab Hesych. ἀεικία exp. etiam, punitio, pecca- 
tum, infortunium. | Item κάκωσις, λύμη. 

᾿Αεικῶς, indecenter, turpiter, foede, indignà, indignis 
modis, contumeliosé, Sophocl. in Electra. Legitur et 
ἀϊκῶς, cum simplici :. propter versum. Iliad. χ', 

᾿Αεικίζω, f. cw, indecenter vel indigné aliquem tracto, 
indignis modis aliquem tracto. Exp. etiam, contumelia 
afficio, foedo. Il. τ΄. et τ΄. ἀεικίσσωσι δὲ vexpv, Et Il. ὦ, 
γαῖαν ἀεικίζει μενεαίνων. 

᾿Αεικέλιος, cv, ὁ, idem quod ἀεικής. Od. ἐἰ. ἀεικελίη ἀλαωτὺς, 
ciecitas indigne illata. Sic Odyss. ξ΄. ἀεικέλιον ἄλγος, indigna 


rationi consentaneum. t Cum. inf. Xen, Ped. 1. 6. 11.1 
Thuc. 1. 3. et 6. Sepe in narrationibus, ὡς εἰκὸς, vel ὥσπερ 
εἰκὸς, (veluti per parenthesin interjectum) exp. ut verisi- 
mile est, ut credibile est, vel ut z&quum est, ut par est, 
apud Xen. t Ped. 1. 9. 11.t Interdum etiam, ut decet 
seu ut decuit.. Pro eodem dicitür etiam κατὰ τὸ εἰκὸς, et 
ἐκ τοῦ εἰκότος, cui op. παρὰ τὸ εἰκός, Interdum veró ad- 
ditur genit. ut à Greg. in Enc. Maco. «ταρὰ τὸ εἰκὸς τῆς 
φύσεως, quod quidam exp. ultra quàm naturz consentaneum 
sit. Alicubi verti debet, probabilitas. Et quce Plat. εἰκότα 
dixit, Cic. argumenta appellavit. (V. Eurip. Med. 910.) 

Εἰκότως, ut rationi consentaneum est, ut par est, merito, 

jure. Thuc. Plut. Xen. tPzd. 1. 6.3.f &c. Interdum 
ponitur in fine orationis pro, et meritó quidem.  (ZEscb. 
Ag. 924.) 
- Εἰκάζω, assimilo, effingo ad imitationem exemplaris, 
Budzus ex Aristot. Item comparo. Aristoph. in Neb. 
1 349.1 κενταύροις εἴκασαν αὐτάς. Thuc. 4. ὡς μικρὸν μεγάλῳ 
εἰκάσαι, pro quo dicit Aristot. in 2. Meteorol. ὡς εἰκάσαι 
πεὸς μικρὸν μεῖζον. Item figuraté loquor, dico εἰκόνα, quae 
similis est metaphore.  Budsus ex Aristot. in Rhet. 
*| Item conjicio, conjecto. Thuc. t Xen. Pzd. 2. 54. d.t 
Dicitur εἰκάζω τούτω vel ἐκ τούτου. Plutarch. et Thuc. 
Nonnunquam etiam ὡς εἰκάσαι, vel ὅσον εἰκάσαι, pro, ut cen- 
jicere licel aut licebat vel licuit, apud Synes. (Esch. Ch. 
516, Luc. Prometh. in Verb. p. 15.) 

Εἰκάζομιαι, assimilor, comparor, &c. Part. εἰκασμένος, 
assimilatus, effictus ; item expressam imaginem habens. 

Εἴκασμα, τὸ, Simulacrum, efligies, imago. (JEsch. S. c. 
Th. 529) Plutarch. ad Col. item conjectura. . Pro quo et 
£ixacj42c apud eundem. 

Eixacía, assimilatio, repreesentatio imaginis. Item com- 

tio. Item conjectura. Luc. Exp. et imaginatio. apud 
Plat. Pol. 6. A Bud. exp. simulachri effictio. 

Εἰκαστὴς, conjector. Thuc. 1. εἰκαστοὶ λόγοι, verisimiles 
atque opinabiles. Εἰκαστικὸς, (q. d. assimilatorius) ut, τέχ- 
γη εἰκαστικὴ, Plat.in Soph. tem conjecturalis: Item εἰ- 
χαστικὰ adverbia, quz dubitativa seu dubitandi vocantur, 
ut ἴσως, - (Soph. Tr. 712.) 1 

Εἴκελος, ov, ὃ, similis, poct. Il. x^. ἀμφὶ δὲ χαλκὸς ἐλάμ- 
σσετο εἴκελος αὐγῇ. 

Ἵκελος, οὐ, ὁ, idem. Hom, Hesiod. t Th. 572. Erg. 71. 
pro imagine : ibi Grevius.t | ( Theoc. Id. 2. 51.) 

Ἰϊκελόω, ὥ, assimilo, in Epigr. 

Εἰκὼν; ὄνος, ἡ, simulacrum, imago, effigies, proprié homi- 
nis aut animalis, aliasve rei corporez.  /Eschin. Isocr. 
Plut. etalii.. Melaphoricé quoque accipitur. ut apud He- 
rodian, 1. 7, . Est etiam figura orationis, qua. exprimitur 
rerum aut personarum imago, ut docet Quintil. 1. 5. c. 11. 
(Luc. Prometh. in Verb. p. 13.) 

Εἰκὼ, οὖς, ἡ, dicitur pro eodem. Arisloph. in Neb. t559.t 
τὰς εἰκοῦς τῶν ἐγχέλεων τὰς ἐμὰς μιμούμενος. — (Eurip. Med. 
4164.) ' : 


itas. Item vilis, contemptus, ut, ἀεικέλιος στρατὸς, 
Iliad. ξ΄. Sic χιτὼν ἀεικέλιος, Od, ὦ. 

[λεικελίως, indecenter, indigne. Οἀ, 8', 

᾿Αεκήλια, Suidas accipit pro ἀεικέλια, hoc est, ἀστεοικότα, 
indecentia, indigna et minim convenientia, ideoque δεινά, 
ut Il. σ΄, παϑέειν ἀεκήλια ἔργα. — Alias expositiones vide in 
Ἕκηλος. 

᾿Ασσέοικα, absimilis seu dissimilis sum. — Aphthon. «eg 
στάσεων. 4. 

᾿Ατέοικε, (impersonaliter) dissent 
non decet, non par est. Plut. in Pericle. 

"Aero, absimilis, dissentaneus, absurdus, incongruus. 
Bud. ex Areop. 4, 5, 6. et Polyb. 

᾿Ασεοικότως, absimili modo. Item non verisimiliter, ab 
re, immerito. [Thucyd. Hist. lib. 6. $. 55. καὶ ἐν τῇ πρώτῃ 
στήλῃ “πρῶτος γέγραπται μετὰ τὸν “πατέρα. οὐδὲ τοῦτο ἀπεοι- 
κότως, διὰ τὸ πρεσβεύειν τε ἀπ᾽ αὐτοῦ καὶ τυραννεῦσαι.} 

᾿Απεικὼς, idem quod ἀπεοικώς. Plutarch. de def. orac. 
οὗ yàp ἀπεικός ἔστι, exp, quum incredibile non sit. 

᾿Απεικότως, idem quod &mtomórwc, absimili modo. Item 
non verisimiliter, absurdé, Isoc, Item immeritó. Thuc. 
L4. 

᾿Ἐπέοικα, videor, idem quod fox. — Od. i. ᾿Επέοικε imper- 
sonaliler, decet, par et equum. est. Od. ὦ. ἐρέω δέ τοι ὡς 
ἐπέοικε. In qua sign. interdum cum dat, construitur, ut Il. 
δ΄, Σφῶϊν μέν τ᾽ ἐπέοικε μετὰ πρώτοισιν ἐόντας 'Ἑστάμεν. "Emrt- 
οἰκὼς (particip.) decens, conveniens... Arrian. l. 6. 

Ἐ e, d , t i ἐς, sub. ἐστὶ, con- 
sentaneum est, decet, par est, equum est, apud Hom. Item 
τὸ ἐπιεικὲς, tequum etbonum, exp. et honestum. Arist. eth. 
9. tet in plur. τἀπιεικῆ, Aristoph. Nub. 1440.t 4 Item 
, ἣς, qui zeq b amat, qui eequitatem stricto 
juri prefert. Arist. eth. 5. c. 10. Exp. etiam, lenis, 
mitis : item modestus, ex Plat. de leg. ἐπιεικὴς ἤϑεσι, proe- 
ditus bonis moribus. Apud Isoc. in Areop. ἐσιεικὴς οἰκέτης, 
exp. frugis bonz servus. 

"Emitixéin, 5, itas, equum, $ 
deratio. Isoc. Dem. Item clementia, lenitas : 
demissé cum cive agit. Plut. 

᾿Ἐσπιεικῶς, πο absurdé. Plut. in Sympos. Item mo- 
deraté. Plut. Item clementer, ex zequo et bono, benigné. 
Herodian.|. 8. Item valde. Plat. de Leg. ἐσιεικῶς οὐ 
σμικρὰ συριβάλλοντας, valde opitulantur. Luc. πίνει ἐπίει- 
κῶς. Est etiam -ταραδόξως καὶ παρ᾽ ἐλπίδα, item ἱκανῶς. 
Suid. (Consentaneus, decens. ZEsch. Ch. 667.) 

᾿Ἐπιεικεύω, f. εὐσω, ex wquo et bono ago, mitis sum. 

á ᾿Ἐσιεικίζω, ex fide bona statuo, apud antiquos. Bud. in 
and. 

Decomp. ᾿Ανετσιεικὴς, equum bonum non colens. Item 
inclemens, immitis. 'lhuc. ]. 3. . 

᾿Ανεσσιείκεια, iniquitas, inclementia, duritas. [Demosth. 
Orat. in Aphobum. ὥστε πολὺ à» δικαιότερον διὰ ταῦτα τὰ 
ἔργα τοῦτον μισήσαιτε, ἣ ἐμοῦ τινα ἀνεπιείκειαν καταγγοίητε. 

᾿Αγεσγιεικῶς, inclementer, ἰπἰαυὸ, 


est, ab re est, 


h 


i juris mo- 
quum quis 


Προσέοικα, assimilis sum. Plat. ep. 7. εὐχῇ προσέοικεν ἡ 
τοσαύτη ξυμξουλὴ, voto ile est tale ili ltem 
videor, τοιούτοις δέ τισι πσροσέοικεν ὁ γράφων τὸν νόμεον χρῆσϑαι, 
i. videtur. 

Προσέοικε, impers. et cony est. Greg. 
προσέοικε τῷ ππαρόντι. Τιροσεοικὼς, assimilis. ^ Aristot. Plut. 
Item consentaneus, conveniens, decens. Soph. in El. 

Προσείσκω, sum similis, ut, προσήϊξας δέμας, corpore es 
similis, apud Eurip. [Alcest. 1063.] 

* Composita ab εἰκάζω. 

᾿Αγείκαστος, ou, ὃ καὶ 5, qüi nulla imagine adumbrari po- 
test. Item quem nulla conjectura assequi possis. Suid. 

"Aarxáto, assimilo, efingo, exprimo. 1500. ad Dem. 
et Luc. desacr. ltem comparo. Demosth. et ZEschin. 
(Pass. videor. Soph. Tr. 124.) [Plat. Phzdr. ἀλλ᾽ οὐ μὴν 
ἀπεικαστέον τόν. γε τέχνη μετιόντα ὁτιοῦν τυφλῷ οὐδὲ xara. ] 

᾿Απείκασμια, τὸ, simulacrum, imago. 

᾿Απεικασία, assimilata et expressa figura. ex Plat. de leg. 

Δυσείκαστος, infelicit tu difficilis, 
Suid. 

᾿Εξεικάζω, effingo, effigiem alicujus exprimo. Aristoph. 
Item assimilo, ad similitudinem alicujus facio, apud Suid. 

᾿Ἐξεικάζομαι, accipitur interdum pro, similis sum. Xen. 
Peed. 1. xal τὸ κεχινημένον χωρίον ἐξείκαστο τῷ ἀκινήτῳ, (V. 
ZEschyl. S. c. Th. 451. Eurip. Pheeniss. 156. ἐξηκασμκένος. 
ZEsch. Ag. 1253.) 

"Emtináto, conjicio, conjecto. Item conjectura assequor. 
Soph. in ΕἸ, (664. Tr. 1237. Esch. Ch. 12. 566, 976.) 

Εὐείκαστος, conjectu facilis. Hesych. 

Κατεικάζω, suspicor. [Herodot. Hist. lib. 6. ταῦτα μὲν 
γῦν οἱ βάρξαροι κατείκαζον. 

Παρεικάζω, assimilo, comparo. Cum accus. et dat. 

Προεικάζω, conjectura przesentio. Aristot. rhet. 1. τὰ 
μέλλοντα προεικάζοντες. 

Προσεικάζω, assimilo, comparo. Ῥ]αΐ, ἴῃ Num. (ZEscb. 
Ag. 171. 1140. Ch. 10.) 

Προσεικὴς, assimilis; idem quod προσείκελος, Nic. in 
Ther. d 
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Composita ab εἴκελος. 


᾿Ανδρείκελος, viro similis. [Plat. de Rep. lib. 6.] : 
᾿Ανδρείκελον, subst. simulachrum, statua. Anth. epigr. 
l.4. ltem coloris genus. Quidam exp. purpurissum, 
Xen. in Econ. à 
᾿Αεικέλιος, cv, ὁ, idem quod ἀεικής. 
᾿Αεικελίως, indeeenter, indigné. . Vide suprà, in ἀεικής. 
Δείκελον, vel δείκηλον, simulachrnm, imago. in epigr. 
"Peine πσυργοφόρου δείκελον εἰσοράων. Item persona, unde di- 
citur personatus. Hesych. Putant quidam de Jovis 
statua proprie dici, q. d. Ait εἴκελον, et per abusum de 
alis. Vide et der. à Δείκνυμι. | [Apoll. Rhod. Arg. 4. 
1671. £x δ᾽ ἀΐδηλα Δείκηλα προίαλλεν, &c. Schol. Δείκηλα, εἴς 
δωλα, φαντάσματα. Vide Phav. Lex. Ἡδτοάοι. Hist. lib. 
2. cap. 171. iy δὲ τῇ λίμνῃ ταύτη τὰ δείκηλα τῶν «παθέων 
αὐτοῦ νυκτὸς ποιεῦσι, τὰ καλέουσι μυστήρια Αἰγύσστιοι. 
Δεικηλιστὰς, vel Δεικελιστὰς, (Lac. lingua) qui velut 
imaginem quotidianze vitee in scena repraesentat. Mimus, 
ut quidam interp. . Vide Hesych. et Eust. et Δεικηλίκτας 
pro eodem. ex Plut. in Apoph. Soribitur et δίκηλον et 
δικηλιστὴς sine diphth. 
Ἐπείκελος, idem quod ἐπιείκελος, assimilis. 
t Hes. Th. 968.t 
᾿Ἐσιείκελος, assimilis. 
ἀδϑανάτοισι. 
Θεοείκελος, Deo similis. 1]. &. ϑεοείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ. Ὄϊ- 
citur de viris eximiis, et qui diis zequiparandi videntur. * 
Θέσκελος, idem, ex eoque factum per syncopen et epen- 
thesin τοῦ c, ut tradunt gramm. ϑέσκελος ὀμφὴ, divina vox. 
Nonn. Vide et comp. à κέλομαι pro xeAeopeas. c ἢ 
Θέσκελον, adverb. etiam.capitur pro ϑαυμαστικῶς, 1. mi- 
rum in modum. 1]. Ψ', £ixvo δὲ ϑέσκελον αὐτῷ. — 2 
Πανείκελος, ov, ὁ καὶ à, omni ex parte similis, in Epigr. 
Προσείκελος, assimilis., 


Oppian. 


Hesiod in Asp. t 182.1 ἐπιείκελον 


Composita. ab εἰκονίζω. 

᾿Απεικονίζω, eflingo ad imaginem seu ad exemplar. 
Phil. de mund. T. Ε nan 

᾿Απσεικόγισμια, τὸ, adumbratio, imago, effictio ad imagi- 
nem seu exemplar. ltem effigies, ex Areop. " 

᾿Ἐνεικονίζω, specto vel comparo imagine, Plut. de aud 
off. d 

᾿Ἐξεικονίφω, ex exemplari ieonic& exprimo seu effingo, 
omnibus lineamentis ad exemplar effingo, apud Suid, 


ΕΙΚΩ 


Derivata ab £f», i. cedo, 5c. 


Εἰχτικὸς, ad cedendum aptus, facilé cedens. : 
εἰκάϑω, Atticà idem quod εἴκω. (Soph. CEdip. Tyr. 
663. Tr. 1193.) 


Composita. 


"Auxic, Etym. ait, significare σκληρὸς, ὁ, durus et asper, 
ὁ μὴ εἴκων, non cedens: unde ἀεικέα λοιγὸν, 1]. ά. Sic et 
Hesych. 

᾿Ἐπείχω, concedo. Hesych. 

Ἐσιεικτὸς, cedens. proclivis ad cedendum. Item tole- 
rabilis. Hom. et Greg. 

Εὔεικτος, ov, ὃ καὶ ἡ, facilé cedens, obsequens, morigerus. 

Εὐείκτως, cum prompto obsequio, prompté. - 

κατεικὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, cedens, obsequens, morigerus. 

Κεντρηνεκὴς, stimulo seu caleari obediens; quasi εἴκων 
xal ππειϑόμενος τοῖς κέντροις. 

παρεικάϑω, Att. pro παρείκω. Soph, in CEd, [1397. 
Antig. 1114. Kal ταῦτ᾽ ἐπαινεῖς, xal δοκεῖς πσαρεικάθειν.} 

Παρείκω, cedo, item concedo, permitto, facultatem do. 

τ Συνείκω, simul cedo, simul obsequor. Joseph.-Macc. 

eap. 8. 

breredgo, cedo. t Xen. Ped. p. 205. c.t Thuc. lib. 1. 
ἐναντιοῦτο πάντα τοῖς Λακεδαιμονίοις, καὶ οὐκ εἴα ὑπείκειν. — So- 
phocl. ὑπτεικτέον 7445. (CEdip. Tyr.633.) Exponitur et 
obsequor, ut apud Apoll. Arg. 2. ϑεσμοῖς yàe ὑπείξομεν. 
Sic et Iliad, &. εἰ δή τοι πᾶν ἔργον ὑπείξομιαι, si tibi in omni 
re obsequar. ubi accusativus regitur à preepos. εἰς vel κατά. 
Sic apud Xenoph. ὑσείξαι λόγῳ. Ab eodem dicuntur ὑπεί- 
x&y qua sunt χαλαρὰ et ὑγρὰ, cedere tactui, non resistere 
tactui,inquit Bud. Αἱ ὑπείκω σοι τῆς E3gac, cedo tibi sede, 
ex Plut. in Apoph. , 

(Ὑπείκομαι. — ZEsch. Ag. 1371.) 

Ὑποείκω, dicitur interdum à poetis, eadem signif. ut II. 
δ΄, ταῦϑ᾽ ὑποείξομεν ἀλλήλοισι. 

Ὑποεικτὸς, facilis ad audiendum, ceden pp 

Ὕτσπειξις, io. ltem obsequium, ex Plat. de leg. 

᾿γαεικάϑω, Attice pro ὑπσείκω. Soph. in Elect. 

Decomp. 'AySvertixa, vicissim cedo, vicissim do locum, 
ex Plut. in pol. przec. - 

᾿αγϑύπειξις, ipsa τοῦ ἀνϑθυσσείκειν actio : quum videlicet 
alicui vicissim cedimus seu concedimus. Exp. et sub- 
missio, obsequium, item modestia. 

᾿Αγύσεικτος, non cedens, inobsequens, immorigerus. 


EI'AATII'NH, ης, 5, epulum, convivium opiparum, com- 
Otatio. 5. À A&mrrw sive λαπάζω, διὰ τὴν ἐν αὐτῇ στα- 
υὴν γινομένην καὶ δαστάνην. λαφύττειν γὰρ καὶ λαπάζειν τὸ 
ἐκκενοῦν καὶ ἀναλίσκειν, ut Athen. tradit lib. 8. apud ZEs- 
chin. et Eurip. Eust. quoque à λάτσστω derivat, διὰ τὸ Aam- 
Tu» τῆς τοιαύτης λαμπρᾶς παρασκευῆς καὶ δάπανον: addit 
t , untiquis gr ticis εὐλαπίνην esse εὐωχίαν πολυ- 
σελῆ ἐν ἦ κατὰ εἴλας ἢ ὁμοῦ εἰλούμενοι πποχλοὶ ἔπινον. Secun- 
dum quos erit compositum ex εἴλη ie "e Idem exp. 
etiam Suzíay xal eri vhy Nap v: (ut et Athen. 
l. 8.) Od. 4. τίς Bai, τίς δὲ fupac SP Tears; «ἰπτε δέσε 
Xp; Εἰλαπίν᾽ ἠὲ γάμος ; ἐπεὶ οὐκ ἔρανος τάδε γ᾽ ἐστί, Dd. λ΄. 
ἀνδρὸς ἐν ἀφνειοῦ μέγα Suya, Ἢ γάμῳ, ἣ ἐράνῳ, ἢ εἰλαπίνῃ 
τεϑαλυίη. Et El. κ΄. Αἰεὶ δ᾽ ἐν δαύτησι καὶ εἰλαπίνησι παρέσται. 
Εἰλαπινάζω, epulor, convivor. Od. £'. et ε΄. Βοῦς ἱερεύ- 
σαντες καὶ Ug καὶ «ίονας αἶγας Εἰλαπινάζουσιν, πίνουσί τε al- 
Soma. οἶνον. 
Εἰλαπιναστὴς, &, 6, conviva. Il. ο΄, Athen. 1, 8. 


EI'AEI'OTIA, ac, ἡ, Lucina, dea quee parturientibus opi- 
tulatur. Aristoph. in conc. d aócw' Εἰλείθυια μή μὲ περιΐ- 
δης. Etpro ipso partu ponitur ab Hesiodo. Eadem dea 
vocatur etiam ᾿Ἐλευϑώ. unde in Epigr. μόχϑον ᾿Ελευθοῦς ἔκ- 
φυγες. ἘΦ Ab. ἐλεύϑω, venio : quód invocetur, ut feetus 
veniat in lucem. : 1 

Εἰλείθυιον, templum Lucine. Eust. 

"AvtiMs(Óvia, seu ἀνειλήϑυια, Lucinee labores nondum ex- 
perta: qui nondum peperit: apud Eurip. 


EL'AE'1, ὥ, f. zw. pro diverso spiritu diversa signif. 
4« Cum — signif. coareto, cogo, Cmm in angustum 
redigo, in arctum cogo, con. . Ἡ, β΄, «χαρὰ vit “σολυ- 
ξύγῳ ἥνπερ ἄελλαι Χειμερίαι re adit δρινομένη τε ϑάλασσα. 
4 Cum aspero, signif. verso, cireumago. — Apoll. Arg. Νῆα 
Y ἔπειτα te Fe. tem involvo, cireumvolvo. 
Athen, l. 7. de pisciculo, Θείοισι ταύτην εἴχησ᾽, ἐλαδίῳ διεὶς, 
&c. Inqua tamen signif. scribitur etiam εἰλέω cum tenui 
spiritu, qui et in deriv. quibusdam retinetur. Item in- 
solo: de qua signif, vide in "E. 


Derivata ab εἰλέω, i. coarcto, &c. 


Εἰλέομαι, οὔμαι, concludor, &c. 1], φ΄, ἡμίσεες δὲ ' 
πουταμὸν εἰλεῦντο βαϑύῤῥοον. Y " 

ED, seu εἴλλω, idem quod εἰλέω, i. in angustum cogo. 
Il. $', πλῆθεν ὅμως ἵππων τε καὶ ἀνδρῶν ἀσατιστάων Εἰλομέ- 
soy, εἴλει δὲ ϑο ἀτάλαντος " Agni Ἕκτωρ, i. οοδοίογαμι, con- 
fertorum. «Item στρέφω, verso. Aristoph. in Neb. 


΄ ^ONS 
(184) 
1759.4. Mà νῦν “περὶ σαυτὸν εἴλαι τὴν γνώμην ἀεί : ne tecum 
verses seu agites. { εἶλε optimi habent.t *| Item arceo, 
[eee unde εἰλλόμεενον Hesych. exp. εἰργόμενον, ex JEsch. 
assaris. et εἴλλῃ apud eundem εἴργη, κωλύῃ. 

Εἴλη, $, agmen, grex: ut, κατ᾽ εἴλας, gregatim, apud 
Herodot. Et, £a: imrarísv, agmina equitum, Est etiam 
ὀπὴ, i. foramen. Suid. 

"Da, pro &As, agmen. Plut. in Lyc. ἐκάϑευδον δὲ jo 
κατ᾽ ἴλην καὶ ἀγέλην ἐπὶ στιβάδων, i. gregatim, agminatim. 
t Xen. Pzd. 6. p. 162. 6.1 Peculiariter veró est voca- 
bulum militare, i. agmen sexaginta quatuor equitum. Alam 
alii interp. alii turmam. 

"Dal, turmatim, catervatim, confertim, magno agmine. 
Tl. β΄. et Hesiod. in Erg. 

Εἰλαδὸν, pro eodem. 

᾿Εσιλαδὸν, idem quod ἰλαδόν. Dion. de situ orbis. 

Ἔλλω, exp, ἴλλω, κατέχω. — Hesych. " 

᾿Ἐλλεδαγὸς, οὔ, ὁ, vinculum, restis, funiculus tortilis ἃ 
vimine aut alia re quo stringuntur mergites et manipuli. 
Il.c'. tHesiod. Asp. 991.} 

Εἴλαρ, ρος, τὸ, propugnaculum intra quod nos conclusos 
continemus ad vim extrinsecus arcendam. Iliad. f. ξ΄, et 
alibi, Apud Suid. scribitur eae. 


Composita. 


Εἰσειλέω, ludo, cogo in 
in Cyneg. [eap. 5. $. 16.] 

ἸἘξείλλω, exp. ejicio possessione. ex Dem. 

Κατειλέω, colligo in arctum, in orbem conglobo. Baud. 
ex Plut. in Camillo. 

Κατείλλω, coarctatum et quasi conclusum teneo, in an- 
gustum cogo; unde φωναὶ κατείλλουσαι, apud Erot. ex 
Hesych. quod exp. κατεχόμεναι. 

Συνειλέω, coarcto, cogo. "Theoph. de caus. pl. 1. 3. c. 19. 


redigo in. Xenoph. 


Derivata ex εἵλέω, i. verso, &c. 


Εἱλοῦμαι, circumplicatus sum et involutus, ut terra cir- 
cum axem mundi. Plat. in 'Tim. εἱλουμένη περὶ τὸν διὰ eray- 
τὸς πόλον τεταμένον. Item. versor. Herodot. in Eust. 

Εἵλημα, τὸ, involucrum, integumentum. Athen.ex Anacr. 

Εἵλησις, εως, i, idem quod περισιγροφὴ, Apol. schol. Vide 
et in Ἕλη. 

Εἰἱληδὸν, Suid. idem quod συνεσιτραμμένως. 

; €, ὃ, convolutus, vel convolubilis, schol. 
Aristoph. 

Εἱλητικὸς, qui sese εἰλεῖ, ut, εἰλητικὰ ζῶα, animantia qure 
tractim ambulant, i. quee sese. volvunt et trahunt inter in- 
cedendum. [Aristot. de Hist. Animal. τῶν «t&v, τὰ μὲν, 
aroptuTixÁ" τὰ δὲ, ἑρπυστικά" τὰ δὲ, sDorrixá.] 

Εἰλεὸς, οὔ, ὁ, ileus, volvulus seu convolvulus, ut quidam 
interpret. Morbus est intestinorum, de quo vide Aretzreum 
et Actuarium. Pro eodem dicitur et ἰλεός. «| Est et vitis 
species, apud Athen.l. 1. Item uv: species. Hesych. 

Εἰλεώδης, toc, ὁ καὶ 5, ileosus, qui ileo laborat. Aret. 

Εἵλω, verso, στρέφω. Aristoph. in Neb. Vide alias 
signif. in der. ab εἰλέω, i. coarcto. 

Εἱλινδέομαι, οὔμαι, verso. Bud. ex Alciphr. 

Εἱλύω, seu εἵλυμι, f. ócw, verso, volvo, slave βίβχον, in 
Epigr. Reperitur etiam tenui notatum spiritu. 

Εἰλύομαι, volvor, repto, de homine qui quum incedere 
nequit, repiL: ut apud Soph. in Philoct. ἕρπειν γὰρ ἄλλοτ᾽ 
AXI, τότ᾽ ἂν εἰλυόμενος, «ταῖς ἄτερ ἃς φίλας τιθήνας. Item 
intego, induo. -Il. & νεφέλῃ εἰλυμένος ὠμούς. ἘΠῚ]. σ΄. εἰλυ- 

αἴθοσσι χαλκῷ, tem involvo, oceulto. " Hom. Hl. π΄. 
Od. ξ΄. et Apoll. Arg. 3. 
Εἴλυμα, 7), involucrum, integumentum, indumentum, 


Εἴλυσις, εως, 5, idem quod πορεία. ut h. schol. annot. 
Εἰλυθμὸς, οὔ, ὁ, latibélum. ex Nic, eve 
Εἰλυὸς, οὔ, à, idem Apol, 1. 1. 
, intego, involvo. 
Εἰλυφάω, verso, torqueo, Il. A. Πάντη τ᾽ εἰλυφόων ἄνεμος 


Εἰλυφάζω, pro eodem. 1]. ύ, Πάντη τὲ κλονέων ἄνεμος 
φλόγα πλυράδε, Neutral, quoque ponitur pro pass. versor, 
torqueor. Hesiod. in Asp. t975.t τῆλε δ᾽ ἀπ᾽ αἰθομένων 
δαΐδων σέλας εἰλύφαξζε Χερσὶν ἐνὶ δμώων. 

Εἱλαμίδες, Polluci dicuntur μήνιγγες, i. membrante duce 


cerebrum ambientes, inde vocate quod ὃν εἱλοῦνται. 
Εἱλίσσω, vel εἱλύγτω, volvo, verso, ut , ἃ quo dedu- 
citur. Aratus, Μεσσόθι «σηδαλίου xal εἱλίσσονται. 


Apud Aristot. I. 5. hist. anim. c. 92. εἱλίττεται δὲ τὰ σμήνη 
ὅταν ἐρίνεον σῦκον φάγη, exp. vindemiantur initio caprifici 
alvei. Pro eodem dicitur et ἑλίσσω. Dion. Alexan. ᾿Εξείης 
δ᾽ ἐπὶ σύρτις ἀγάῤῥοον ὁλκὸν ἑλίσσει. Apoll. Rhod, 2. ἑλίσσε- 
ται εἷς ἅλα. Sic et Lat. dicitur volvere undas fluvius, et 


pass. volvi in mare, Metaph. apud Synes. τούτους ἑλύττων | ἐ 


τοὺς λογισμούς. Apud Homerum ἑλίσσειν περὶ τέρμα, Eust, 
exponit κάμπτειν, (Eurip. Phoniss. 3. 217. ἑλιξειν, id. ib. 
665. 1138. 1569.) 
Εἴλιγμα, et ἔλιγμα, τὸ, volutatio, involutio. Bud, ex Th. 
Εἰλιγματώδης, τος, ὁ xai ἡ, tortuosus, flexuosus, intortus. 
Dicitur et ἑλιγματώδης, 


"*EXiyjbe, 00, ὁ, vertex seu vortex, gyrus. Xen. Ped. 1. 

'Ἑλικτὸς, οὔ, 6, tortilis, tortuosus, apud Athen. l. 10. 

urip. Pheniss. 621. Soph.Tr.19. "Theoc. Id. 1. 199.) 

Eurip. Lon. 39. ἀναπτύξας κύτος Εἱλικτὸν ἀντίπηγος, ὡς 
ὁρᾶσϑ᾽ ὁ παἴς  ᾿ s 

"Exocrie, ἦρος, δ, armilla. Polluei ἑλικτῆρες sunt inaures.- 

“Ελίγδην, volutim, convolutim, volubiliter. ZEsch. in Pro- 
meth. [881.] 

Εἴλιξ, et ἕλιξ, xoc, ἡ, volumen, involucrum. Budceus ex 
Aristot. 4 Item vortex, gyrus, Plut. et Aristot. 4 Item 
extrema auricule ora. unde ἀνθέλιξ appellatur opposita illi 
pars, in cujus medio cavitas est quam vocant. 
4 Ἕλικες dicuntur et cirri sive cincinni intorti. Poll. 1. 2. 
*[ Item ἕλιξ, clavieula, eapreolus, t Hesiod. Asp. 995.t 
id est, coliculus viteus intortas ut cincinnus, qui vites üt 
teneat, serpit ad locum capiundum, ut Varr. l. 1. c. 31. 
explicat. Diosc.l. 4. 4 Unde ἕλικες in architectura sunt 
in columnarüm capitulis et abacis ornamenta quse volutee 
dicuntur, à similitudine elavioularum et capreolorum de- 
nominate.  Vitruv.l. 4. c. 1. 4 Ἕλικες etiam. geometris 
sunt spirz sive linec sive circuli tortulis pampini modo 
cireumducti, nec in sese redeuntes. “ Ἕλιξ etiam vocatur 
tertia hederz species, quam Lat. quoque Helicen vocant, 
quasi elavioulam. Plin. lib. 16. [Sic dicitur et ma- 
chinze cujusdam species, qua Archimedes navim 
in mare deduxit, apud Athen. lib. 5. | Item ἕλικες armil- 
18 sive inaures, q. d. volvule, Iliad. c. *[*Ex£estetiam 
pala annuli apud Jos. de antiq. *| Item annulus, δακτύλιος. 
Hesych. 4 Ἕλιξ adjectivé etiam capitur pro intorto et 
implieito. Epig. l. 1. πλόκαμος γὰρ ἕλιξ ἐπιδέδρομιεν ὥμοις, 
capillus retortus. Et pro volubili: ut, Du£ χρόνος apud 
Nonn. Ἕλικες βόες apud poét. dieuntur, ut gramm. exp. 
vel nigri, vel flexiles: vel à retortis cornibus, vel à eru- 
rum flexu. 1l. 6. Od. &. Soph. in Ajace. (JEschyl. 
Pr. 1082. Aristoph. R. 1356. Theoc. κέ. 197. 

᾿Ἑλικίαι xt , apud Aristot. de mund. οἱ | acoge 
φερόμενοι, ut ipse declarat. "Ubi Bud. helicisze dicuntur, si. 
lineari ie fulmina sunt conformata. 

pdsdin, vibipidba, in orbem,seu gyrum. Nonn. 

'Exixie, οὔ, ὁ, volubilis, tortilis, tortuosus,- 
Unde superl. ἑλικώτατον ὕδωρ Αἰσήπου, i 4 
vortieosissima aqua, quie plurimis vo: ciroumagi- 
tur. Item niger. Eustath. iid 

᾿Ελικὴ, 5, ab. Arcadibus salix dieitur : 7b ἑλίσσεσ- 
Sai. est enim tortilis et plexilis. Theophr. hist. pl. 1. 3. 
e. 13. . / 

Ἑλίκη autem dicitur septentrio seu ursa major. Arat. 

γα. 

*Exxotig, et εἰλικόεις, ἐντὸς, ὃ, tortuosus, voluminibus 
tortus, ut, ἀσασίσιν εἱλικοέσσαις apud. Nic. in Ther. aspidi- 
bus sinuosis. 

“Ἑλίκων, ὠνος, ὁ, Hesychio est filum quod manu ὃ colo 
ducitur, fusoque tortum et cireumaetum in terram defer- 
tar. Et, Duxày, &voc, ὃ, fuit instrumentum musicum iweá- 

, ut in Musicis tradit Ptolem. et "n He- 
siod. Unde Musas dici ἑλικωνιάδας putant no: ν ὩΣ» 
hoo instrumento musico gaudeant, Alii tamen ab Heli- 
eone monte denominatas tradunt. [Hesiod. "Fey. 656. 
Gtoy. 1. Μουσάων ἱΕλικωνιάδων ἀρχι ἀείδων, &c. Eurip. 
Herc. Fur. 789. *Q. Πυθίου δενδεῶτι πέτρα, Μουσῶν S' Ἕλι- 

uie vd 

Εἵλιγγες, seu 5 tur à poétis linecw ille et 
quasi ruge palpebrarum. 

Εἴλιγγος, ov, ὁ, vortex, gyrus. Apoll. Arg. 4. | Item: 
tormen intestinorum Nie.in Alex. *[ Item ver- 
üigo capitis, Suid, Soribitur et εἴλιγγος cum tenui: unde 
Εἰλιγγάω, à, in vorticem seu gyrum agor, Item 
torminibus ventris laboro. Item vertigine 
seu confliotor. Hesych. 


nis deprehensi sententiis alternantibus, aut mente prorsus 
herente: ut Lat. stus. Luc. πολὺς μὲν ὁ Bec, ἀϑρόος δὲ 


Ἐλελίττω, f. £v, rapido volumine torqueo seu commo- 
veo, seu convolvo vel ci. ab ἑλίσσω derivatur re- 
P D bapem HE nj μάλα ν v ; 
ε δὲ μακρὸν . jg γὰρ 

, admodum enim subitó eos perculit et tremefecit, 
Od. ξ΄. & δ᾽ ἐλελίχϑη πᾶσα, subito molu conoussa est et 
tremefacta., 

Ἐλελίζω, torqueo. Nonn.. ἐλελίζεται aISomi νούσῳ. 

Ἐλελίχθημα, aro, τὸ, rapidus motus et conoussio seu 

satio. 


Ἑλύω, seu ἐλύω, involvo, implico; unde ἐλυσϑθεὶς, II. ὦ, 
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t Apollon. Arg. 1. 254.t Item intego, χαλύπτω, apud 
Gramm. 

Ἕλυμα, sive ἔλυμα, τὸ, dicitur pars aratri ubi clavus 
crassior dentale tit cum t ,ut tat Proclus 

ud Hesiod. derivans τὸ ἑλύειν quod est καλύσστειν.. 
Poll. ree dicit Hir "vrac Utitur hac 
voce Hesiod. in Erg. 2. Sunt qui existiment esse burim 
seu buram. Exp. et integumentum, operimentum, et in- 
dumentum. Hesych. et Suid. 

Ἔλυμος, ov, ὃ, libize genus é buxo. Poll. lib. 4. c. 10. 
et Athen. lib. 4. Hesych. est etiam theca citharz et ar- 
cus. Eodem teste est etiam σιτῶδες σπσέρμα, quod Suidas 
AL ibus coqui et diait. Ejus meminit Diosc. 
l. 2. c. 120. panicum dicunt Latini. meminit et Hippoc. 
γυναῖκ. 1. 9. 

Ἔλυστρον, βῖνα Ἔλυτρον, cv, τὸ, involucrum, integumen- 
tum. Sic pellicula illa qua oculus integitur, ἔλυτρον dici- 
tur. Tradit enim Pol.l. 2. ἔλυτρα vocari illas ex 
quibus enascuntur αἱ . Et Hippoc. de artic. di- 
cil τὸν νοτιαῖον τισὶν ἐλυτρῶσθαι ἐλύτροις. — tidem in insectis 
volatilibus ἔλυτρον dicitur crusta illa quae pennis superve- 
nit easque veluti vagina claudit. Arist. hist. an. l. 4. ἔλυ- 
T£4 τοῖς πτεροῖς ἔχει, pennas crusta intectas habent,  Nec- 
non seminum folliculi seu utriculi vocantur ἔλυτρα, quo- 
niam hisce involucris integuntur. Diosc. l. 2. c. 111. et 
l.4. c. 167. Sunt qui ἔλυτρα proprié esse velint τὰ τῶν 
κυχλοτερῶν σκετσάσμωτα, αἱ nucum. 

᾿Ἐλυτρῶσάι, obvolvere, obtegere. Bud. 


Composita : ac primüm ex. εἱλέω, εἴχλλω, εἱλύω, εἱλινδέω. 


᾿Αγειλέω, &, evolvo, i. involutum explico : ut, ἀνειλήσαν- 
τὰ γραμματίδιον. Plut. in Consul. vel pro εἱλέω, volvo, 
voluto. (Philostr. 1. 2. c. 11.) 

᾿Ανείλλω, pro eodem. apud Suid. 

᾿Ανειλέομκαι, pass. evolvor vel volvor. Hesych. 

᾿Ανείλημια, τὸ, evolutio, vel involutio aut involuerum: 
unde ἀνειλήματα dicuntur. στρόφοι, i. tormina, ab Hippocr. 

᾿Ανείλησις, evolutio. Epicurus in epist. ad Pythocl. 

Διείλησις, (tanquam à διειλέω) turbo, ut exp. apud Plat. 
lib. 5. de legibus. 

Διειλύω, λάθρα διεξέρχομαι. Apoll. 4. Argon. [35.] Siei- 
λυσϑεῖσα δόμοιο, qua se subducit &c. 

᾿Ενειλέω, 1mplico, involvo. 

᾿Ἐνειλοῦμκαι, implicor, involvor.. Synes. Plut. 

᾿Ἐνείλημια, τὸ, volumen, involucrum. | Joseph. 

᾿Ἐνείλλω, idem quod ἐνειλέω. Thuc. 1. 2. 

᾿Ἐνειλινδέω, volvo, voluto. Synes. ἐνειλινδεῖσϑαι συχναῖς 

τύχαις καὶ πράξεσι. 

᾿Ἐξειλέω, explico, evolvo ; αἱ, ἐξειλεῖν τὸν βίβλον, revol- 
vere librum. à 

᾿Ἐξειλῆσαι, Alexandrini dicunt ἐπὶ τοῦ ἐκφυγεῖν, ut tradit 
Etym. fortasse (ait) ἀπὸ τῶν ἐν τῷ παλαίειν ἀναλυόντων 
εαυτους. 
᾿Ἐξείλησις, exp. motus.  [Plat. de Ley. lib. 7.7 
᾿Ἐξειλύω, idem quod εἱλύω. Theocr. Idyll. 25. 

Κατειλέω, pro involvo, aff. ex Lucian. vide et in comp. 
ab εἰλέω in priori sigoif, 

Κατείλησις, in orbem .conglobatio, convolutio, volubili- 
ias. Epicurus in Epist. ad Pythoclem. 

᾿Εγκατειλέω, (decomp.) involvo, impli 

Κατειλύω, intego, occulto. 1], 4. κάδδε 4 αὐτὸν Εἰλύσω 
ψαμάϑοισι. 

Περιειλέω, circumplico, circumvolvo. 

(ἹἸΠΤεριειλόμεενος ἃ «περιείλομαι. | Aristoph. 1098.) 

Περιείλημια, involucrum. 

Περιείλησις, circuitus, q. d. cireumvolutio. 

Προτιειλέω, idem quod συστρέφω, Suid. Pro quo in 
prosa dicitur ezgozeéo, 


Composita ex εἱλίσσω sew ἑλίσσω, ac derivatis. : 


᾿Αμφιελίσσω, cireumvolvo, vel circumquaque volvo, aut 
utrinque volvo, circumplico. Dionys. de situ orb. 

᾿Αμφιελίττω, idem. Eurip. 

pum ὁ circumvolubilis, vel cireumquaque volu- 
bilis : ut, ἀμιφιέλρυτος τροχός. 

- ᾿Αμφιέλισσος, ov, ὁ καὶ 5, qui utrinque volvitur, qui utrin- 
que agitatur sive pellitur. Apud Hom. naves ἀμφιέλισο 
7ai,que remis utrinque aguntur sive pelluntur. 

᾿Ανειλίσσω, revolvo. Nic. in Alex. 
᾿Ανελίττω, idem quod ἀνειλέω, evolvo quod est involu- 
tum, explico: ut, τὰ βιβλία ἀνελίττειν, Xen. Luc.-capitur 

et pro volvo, voluto, revolvo, verso. (Aristoph. R. 849.) 

᾿Αγελίττομαι, evolvor, explicor: vel volvor, volutor, 
revolvor, 

᾿Ανέλιξις, evolutio, explicatio. Item volutatio, revolu- 
tio, versatio. Apud Plat. ἀνέλιξις τοῦ παντὸς (autore Bud.) 
est reyolutio coli. 

᾿Αντελιγμὸς, Ionicé pro ἀνϑελιγμὸς, οὔ, ὁ, contraria volu- 
tatio seu convolutio, contrarius vortex. 

᾿Ανϑέλιξ, vide in simplici ἕλιξ. 

Αὐτοέλικτος, ov, 6 καὶ 5, qui sua sponte vorticibus cir- 
eumagitur, sua sponte volufalus, qui per se convolvitur 
aut contorquetur. Nonn. 
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Δυσέλικτος, q. d. difficilà evolubilis, ut, δυσέλουτος λαβύ- 
εινϑος apud Naz. labyrinthus difficilibus gyris perplexus. 

“Ἐξελίττω, evolvo, explico. Xen. Hell. 4. et Ῥαά. 8. 
t p. 227. c. φάλαγγα. 

Ἐξελιγμὸς, evolutio, explicatio. '"Voeabulum est mili- 
tare, de aciei explicatione. Scribitur et ἐξελισμὸς, pro 
eodem. 

᾿Ἐξέλιξις, idem quod ifewygé. Dicitur (inquit Bud. ) 
de acie explicata in orbem. : Dicitur et de equis (ut Bud. 
annot.) orbem explicantibus. 

Decomp. Δυσεξέλικτος, difficilis explicatu et evolutu. 
Halicarn. * 

Ἱμαντελιγμὸς, οὔ, ὃ, duplicis lori tortuosa implicatio, ut 
ex veteribus tradit Eust. ludi speciem esse scribens, de 
quo vide Poll. 

Ἱμαντελικταῖοι, Demoerito dicuntur qui veluti funes lo- 
reos tortuosis nodis implicant, 1. qui nodos texunt. per- 
plexi. 

Κατειλίσσω, Ionicó pro καϑελίσσω, obvolvo, apud Hero- 
dot. [lib. 7. καὶ σίνδονος βυσσίνης τελαμῶσι κατελίσσοντες.} 

Μυριέλικτος, mille voluminibus tortus seu sinuatus, apud 
Suid. 

Περιειλίσσω, implico, implico in orbem. 

Περιελίσσω, idem. -Plut.in Lucullo. Exponitur etiam, 
circumverso, circumvolvo, roto. 

Περιελίττεσθϑαι, circumplicari. Cum dat. Aristot. hist. 
an. 1.9. 1 

Περιέλιξις, circumvolutio, seu vertigo. 

Πολυέλικτος, et ππουλυέλικτος, multis voluminibus tortus, 
multis modis volubilis et tortuosus. Apud Nonm. πσολυ- 
frog αἰὼν, evum. multis vieibus revolutum. | (TIohvéAux- 
τὸν ἁδονάν. Eurip. Pheeniss. 281.) 

Συγελίσσω, vel συγελίττω, convolvo. Bud. ex Theophr. 
et Aristot. [Eurip. Ion. 1163. Κέκροπα ϑυγατέρων πέλας 
Σ-τείρας συνειλίσσοντ᾽, ὅχο. 

Συνέλιξις, glomeratio, Bud. ex Areop. 

τετεαέλικτος, quatuor voluminibus tortus, quater cir- 
eumvolutus, tortuosus ; ut, τετραέλικτος ὄφις, in epigr. 

τετραέλιξ, (xoc, aff. pro eodem. 

τριέλικτος, triplici volumine sinuatus, sinmosus, Hero- 
dot. Et τριέλικτος ἰχνοτσέδα, in Epigr. 


Composita ex ἔλυτρον. 


᾿Αγέλυτρος, cv, ὃ wal *, involucro nullo tectus, non ha- 
bens ἔλυτρον. ut ἀνέλυτρα insecta apud Aristot. .[Hist. 
Anim. 1. 1. cap. 5.] interpr. pennas nulla crusta tectas 
habentia. 

Προσελυτρόω, &, insuper eireumposito involucro munio 
et intego, apud Athen. 1. 1. 


El'AQZ, ὠτὸς, ὁ, sive Εἱλώτης, ov, ὁ, Helos sive Helota. 
Ita apud Lacedemonios dicebatur servus, minister: quo- 
niam totum feré servitium quo utebantur, erat ex Helotis 
caplis: etenim quum diu et infestis animis oppugnarent 
Helos, urbem Pelop i ipsis vici quoscunque 
inde caperent, in servitutem sibi redigebant, et retentó 
gentis εἵλωτας voeabant, non δούλους, in majorem 
ipsorum contumeliam. Alii tamen quzvis mancipia sic 
ab iis appellata volunt, in contumeliam Helotarum,. qui- 
buscum semper eis bella erant et dissidia. Plutarchus 
initio Lycurgi, τοὺς Εἵλωτας ἐποιήσαντο δούλους οἱ Σππαρτιᾶ- 
παι, | Porró οἱ εἵλωτες (inquit idem Plutarchus in Lycur- 
go) αὐτοῖς εἰργάζοντο τὴν γῆν, ἀποφορὰν τὴν εἰρημένην τελοῦν- 
τες. Neo veró in agris solüm colendis.eos occupabant, 
sed etiam opera eorum in bellis utebantur: ac, si strenu- 
os sese prestitissent, manumittebant, ut colligitur ex 
Thuc. lib. 4. Quoniam veró σσάνυ ὑξριστικῶς αὐτοῖς ἐχρῶντο 
οἱ Λάκωνες, ideÓ sepe ἐνεωτέριζον xal ἀφίσταντο : quamo- 
brem et feré semper suspecti erant: qua de re Athen. 
lib. 14. et Thuc. in loco citato : item Plut. in Lycurgo: 
et Pausan. in Attic. Rursum teste Plut. initio Demetrii, 
οἱ παλαιοὶ Σπαρτιᾶται τοὺς εἵλωτας ἐν ταῖς ἑορταῖς πολὺν 
ἀναγκάζοντες πίνειν ἄκρατον, εἰσῆγον εἰς τὰ συμυπόσια, τοῖς γέοις, 
οἷόν ἔστι τὸ μεϑύειν ἐστιδεικνύντες. : 

- Εἱλωτικὸς, οὔ, ὁ, Heloticus, qui vel qualis helotum est : 


Γαΐ, εἰλωτικὸς πόλεμος, bellum heloticum, apud Plut. de virt. 


mul. Apud eundem in Solone, τὸ εἱλωτικὸν πλῆϑος, multi- 
tudo helotarum. 

Εἱλωτὶς, δος, 5, interdum pro εἱλωτική : interdum pro 
serva, ancilla. 

Εἱλωτεύω, sum εἴλως, heloticum ministerium presto, ser- 
vio, Isoc. in Paneg. de Lacedem. τῇ αὑτῶν «σόλει τοὺς óp4ó- 
govc εἱλωτεύειν ἀναγκάζουσι. : 

Εἱλωτεία, ac, 5, helotici ministerii preestatio, servitus, 
δουλεία. — Ex Plat. autem de leg. affertur εἱλωτεία ἡ Λάκε- 
δαιμονίων, servilis turba, servitia, mancipia. 

Κατειλωτίζω, unde particip. Κατειλωτισμκένος, in servitu- 
tem redactus, mancipatus. Suid. : 


EI'NA'TEIP, vel (ut apud Suid.) εἰνάτηρ, ρος, ἡ, fratria, i. 
uxor fratris. Apud Eust. exp. σύννυμεφος, et derivatur 
«παρὰ τὶ εὐνάζειν, αἱ sit ὁ οἱονεὶ ἡ συνευνηθεῖσα πρὸς ἄλλον. Poll. 
lib. 3. εἰνάτηρας vocari tradit τὰς ἀδελφοῖς δύο συνοικούσας. 
Il. ζ΄. πῇ ἔβη ᾿Ανδρομιάχη λευκώλενος ἐκ μεγάροιο y; "Hi τσῇ ἐς 
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ΕἸΡΓΩ 


γαλόων ἢ εἰνατέρων ἐὐπέπλων ; Et Il. χ΄, itidem de Andro- 
mache, ᾿Αμφὶ δέ μιν γαλόῳ τε καὶ εἰνάτερες ἅλις ἔσταν. 


ΕἸῬΓΩ, f. £v, pro diverso spiritu diversa signif. Εἴργω, 
igitur cum. aspero est, includo: item includo carcere, 
conjicio in.earcerem. Dem. κατὰ Νεαίρας. ἐάν τις ἀδίκως 
εἴρξη μοιχόν. * 

Εἴργω, cum tenui, arceo, prohibeo, veto, includo. tí7- 
πον, cohibere. Soph. El. 724. Xen. apomn. l. 1. τοὺς 
υἱεῖς οἱ mrwréesc εἴργουσιν ἀπὸ τῶν πονηρῶν ἀνθρώτσων, arcent 
liberos ab improborum contubernio. Et sine preposit. 
Plut. in Cam. εἴργειν τῆς θαλάσσης. Sic εἴργειν οἴνου, Gal. et 
Glauc. 1. 1. Et cum duobus accus. Aristoph. εἴργω σε 
ταῦτα, i talibus te arceo. : 


Derivata ab εἴργω cum denso. 


Εἵργομαι, includor, in carcerem conjicior. Dem. (Soph. 
348. 1974.) -tprohibeor, vetor. Xen. Ped. 1. 2. 
53. a.t 

Εἱργμὸς, οὔ, ὃ, inclusio. Item in carcerem conjectio. Et 
adulteri deprehensi detentio. 

Elgwrh, ἡ, carcer. Plut. in Cam. εἰς τὴν εἱρκτὴν ἐνέβαλλε 
τὸν Μάλλιον, in carcerem conjecit Manlium. ' Et Metaph. * 
Xen. Ραά, 3. ἃ ἐνόμιζεν ἑαυτῷ ἐχυρὰ χωρία ἀτσοκεῖσϑαι, ταῦ- 
τὰ εἱρκτὰς αὑτῷ ἔλαϑε “προκατασκευάσας, ea sibi imprudens 
carcerem et claustra presparavit. Ponitur et pro gynzceo 
6L eonclavi, apud eundem Xen. οἱ (soryol εἰσέρχονται εἰς τὰς 
εἷρκτάς, (Paleph. p. 18.) 

*Egyo, idem quod εἴργω, Od. ξ΄, τὰς μὲν ἄξα ἕρξαν κατὰ 
ἤϑεα κοιμηθῆναι, incluserunt. 

Ἕργμα, τὸ, septum, elaustrum. Soph. in Antig. (JEsch. 
S. c. 'Th. 569. ἃ ῥέζω. Eum. 504.) [Pind. Nem. A. 10. 
Ῥῆμα Y ἑργμάτων χρονιώτερον βιοτεύει, &c. Schol. παντὸς 
ἔργου χρονιώτεῤόν ἐστι τὸ ῥῆμα, τουτέστιν, ὁ ὕμνος. 185. Ὕμνος 
δὲ τῶν ἀγαθῶν Ἐργμάτων, βασιλεῦσιν ἰσοδαίμιονα τος φῶτα. 
Nem. Od. vi. 57. ἀγερώχων ἑργμάτων. — Schol. ἀντὶ τοῦ με- 
γάλων ἔργαν. Ysthm. A. 86. Δ. 71. Eurip. Orest. 160. 
"Q. μέλεος, ἐχθίστων θεόθεν ἐργμάτων. Herodot. Hist. lib. 5. 
Quadriga erat zerea cum hac Inscriptione, "EÓvea βοιωτῶν 
καὶ Χαλκιδέων δαμκάσαντες παῖδες ᾿Αθηναίων ἔργμιασιν “ἐν τσο- 
λέμου, &o.] 

ἱἘρξείης, ov, ὁ, coércitor. ex Herodot. 

Ἑρκτὴ, idem quod εἱρκτὴ carcer. Herodot. [lib. 4. συλ- 
λαβόντες δέ σφεας κατέξαλον ἐς ἑρκτήν.] 

Ἕρκος, εος, τὸ, septum, vallum, claustrum: ut, ἕρκος 
κήστου καὶ οἴκου καὶ ἑτέρων, inquit Eust. Sic Od. 5; et Il. &. 
t Hes. Th. 726.t Dicitur et metaph. ἕρκος ὀδόντων, i. labia. 
Tl. ξ΄. Sie ἕρκος ἀκόντων, 11. 6. septum et murus contra vim 
telorum. Ttem murus. Iliad. 6, Φράξαντο δὲ νῆας Ἕρκεϊ 
χαλκείῳ, muro aheneo. Tl. &. (de Achille) ὃς μέγα πᾶσιν 
"Egxog ᾿Αχαιοῖσιν πέλεται πολέμοιο κακοῖο. Item murus 
aulam ambiens, ut tradit Eustat. unde ἑρκεῖος Jüpiter dictus, 
cui ibi Kacrificia fiebant tanquam ejus loci przsidi, et à 
quo conservarentur omnes, qui intra idem ἕρκος habitarent. 
Ex Soph. in Athamante citatur £pxez: pro retibus, Item 
ἕρκα in 'Troilo pro ὅπλα, arma. [εἰσέβαλλον εἰς ἕρκη κακά. 
Aj. 60. V. ZEschyl. Pers. 17. Ag. 965. 1620. τοῖον ἐς ἕρκος 
πεσεῖται. Eurip. Med. 987. Soph. Tr. 616.) 

*Epxsioc dicitur Jupiter, preeses eo ui ejusdem aula 
etsepli participes essent. A Bud. exp. septitius et cor- 
talis, apud Aristot. de mundo, ('Eexsícuc πύλας. ZEsch. Oh. 
559. 569. 651.) 

*Egxíue, o0, ὃ, cuslos. Suid, 

ἱἙρκίον, vel ἕρκιον, ov, τὸ, septum seu murus : proprié 
veró septum circa aulam vel circa domum. Hom. Soph. 
Apoll. (δεθεὶς σερὸς κίον ἑρκίου στέγης. Schol, Soph. exponit. 
ἑρκίου στέγης, τοῦ περιφράγματος τῆς αὐλῆς, ἣ τῆς τοῦ δώματος 
στέγης. ἕρκιον γὰρ τὸ δῶμα. ΑἹ. 108.) 

'Ἕρκάνη, 5, sepes, septum.  Eustat. ex JEl. Dionys. 
Apud eundem Eust. reperitur et ὁρκάγη. 

Ἕρχατος, ov, à, sepes, septum, murus, Hesych, apud 
quem est et ἕρκατος, et ἕργετος. ; 

"Epyarrón, à, obsepio, conclndo, conclusum teneo. Od. ξ΄. 

"Eégyw, idem quod ἔργω, includo. Item contineo, com- 
plector, unde ἐντὸς ἐέργειν, Homer. et Hesiod. t Th. 751.1 
Vide et in Elgy» cum tenui. τ 

Ἐέργομκαι, includor, sepior: unde ἐεργμνένος, inclusus, 
septus, Apoll. Arg. 2. 

"Efeyvojei, etiam. dicitur pro ἐέργω : unde Od. κ΄. μετὰ 
συφεοῖσιν ἐέργνυ. 1 

(Ὁρκάνη. ποτὶ π' τόλιν δ᾽ ὁρκάνη πυργῶτις. Sch. ex. τὸ Sugeu- 
τικὸν δίκτυον. ὁ καὶ σαργάνη καλεῖται. Esch. S. c. Th. 352.) 
[Eurip. Bacch. 611. Πένθεως ὡς εἰς σκοτεινὰς ὁρκάνας πεσού- 
μενος. ; 

Composita : ac primum ez εἴργω, seu ἕργω. 

᾿Αέρκτος, οὐ, ὃ, non septus, nullo septo cinctus. Lys. 

*AXitpxie, mari cinctus, Pind. [Olymp. H. 84. ἁλιερκέα 
χώραν. Schol. New. pag. 102. ἤτοι τὴν ϑαλάσση artpitiNua- 
μένην, Χο. Pyth. A. 34. ἁλιερκέες ὄχθαι, Schol. ἤτοι αἱ 
τὴν ἅλα ἕρκος ἔχουσαι, ἢ τῆς ἁλὸς αὐτῆς, ἕρκος οὖσαι. (Hunc 
locum citat Strab. Geogr. lib. 5.) Isthm. A. 10. ἁλιερκέα 
Ἰσϑιμοῦ Δειράδ᾽, Schol. ὑπὸ ϑαλάσσης «ατεριοριζομοένην τοῦ Ἰσθ- 
μοῦ ἐξοχήν. 4 


ΕἸΡΓΩ 


"Adtpxroc, conclusus, inclusus velut in carcere. ZEsch. 
in ymo. [445.] Ψ 

Διείργω, diduco, dirimo, intersepio, dispesco. Thucyd. 
3. χαράδρα αὐτοὺς μεγάλη διεῖργε, dirimebat eorum castra, i. 
intersepiebat et à se invicem distinguebat. Plut. in 
Them. βραχεῖ πόρῳ διείργεται τῆς ᾿Αττικῆς à νῆσος, brevi freto 
insula distinguitur ab Attica; 

᾿Ἐγείργω, sive ἐνειργγύω, et ἐνείργνυμι, includo. Phaler. 
ἐνεῖρξαι τῷ ταύρω. 

᾿Ἐνεργμοὸς, et ἔνερξις, pulsus citharm, Etym. aut clavus 
in medio citharz, unde chorda alligatur, Euphronio. 

Καϑείργω, seu Καϑειργνύω, seu Καϑείργνυμι, concludo, 
ianquam in carcere cohibeo. Pausan. τοῦτον ᾿Αλέξανδρός 
rov λέοντι ὁμοῦ καϑεῖρξεν ἐς οἴκημα. — Plut, in Lycurg. Ka- 
Seigyvuvro εἰς οἴκημα. t Apud. Aristoph. Nub. 749. includo, 
conjicio in carcerem.t 

Κάθειρξις, conclusio et coércitio. 

Decomp. ᾿Εγκαϑείργω, et ᾿Εγκαϑειργνύω, sive ᾿Εγκαϑείργ- 
γυμι, inclado. Plut. de prim. frig. ἀλλ᾽ ἐγκαθειργνυμένη καὶ 
ἀποστρεφομένη ϑερμότητα παρέχει τοῖς διὰ βάθους ὑγροῖς, i. 
que (exhalatio) inclusa et recidiva humorem in fundo 
calore afficit. 

Συγκαϑείςγω, sive Συγκαϑείργνυμει, unà cum alio concludo 
tanquam in carcerem. Luc. λέοντι συγκαϑείρχϑη. t Xen. 
Paeed. 154. a.t 

Περιέργω, circ pio, cin ludo. Thuc. 1. 1. περιέρ- 
ξαντες αὐτοῦ τὸ μνημεῖον. 4 

Συγείργω, concludo, cohibeo, coérceo, in custodia teneo. 

Συνείργνυμοει, simul includo, simulcoérceo. Plut. 

Συνέργω, idem. Apud Plat. in Timo exp. copulo. 


( 186 ) 


Cherie. Soph. CEdip. Tyr. 910. 913.) 
ἔργω, idem quod ἔργω. 1]. Y. ξέργειν μυῖαν παιδὸς, ar- 
cere, prohibere. Apud Hesiod. τῶν μὲν πάμιαταν ἔεργ᾽ 
à a ϑυμὸν, exp. averte. 

᾿Ἐέργνυμι, idem. 


Composita. 


᾿Ανείργω, arceo, propello, repello, inhibeo, apud Suid. 
(Il. γ΄. 77.) [Plat. de Leg. lib. 5.] 

Αγεέργω, idem. Iliad. g. 

"Avugtis, inhibitio. Plut. de Socr. 

Decomp. Συνανείργω, unà inhib 

᾿Ασείργω, arceo, excludo, prohibeo. Cum accusat. et 
genit. ut, ἀστείργω σε τῶν ποιημάτων, apud Plut. de po&t. 
aud. Isoc. in Archid, t Xen. l. 1.1. 2. Podiz Cyri.f cum 
ἀπὸ, ἅπαντας ἀπείργειν à) τοῦ συμβουλεύειν. Bud. exp. 
deterreo, abigo, apud Dem. πάντας ἀπείρξατε τοῦ φιλοτι- 
μεῖσϑαι. Item inhibeo, prohibeo, id est, impedio ne quid 
fiaL: cum infinit. apud Soph. Et cum accus. ut, τίς ταῦτ᾽ 
ἀπεῖρξε; quis hzc inhibuiL? Et sine accus. ut, ἀλλ᾽ ἀπεείργοι 
ϑεὸς, sed prohibeat Deus, Deus avertat. *«| Item dirimo, 
apud Arrianum, et ἀποτέμνομαι, pro eodem.  Exponitur 
et divido apud Herodot. Item relinquo, id est, praetereo 
apud eundem in Polymn. ταύτας τὰς πόλεις ἐξ εὐωνύμου 
χειρὸς ἀστέργων παρεξήϊε. (Cum Acc. εἰ Infin. particulà μὴ 
subintellectà. Soph. Aj. 70. Eurip. Pheeniss. 907. ZEsch. 
Ch. 567. 

Jud idem quod ἀπείργω, abarceo, excludo. Hippoc. 
Apud Herod. ἀσέργων ἐξ εὐωνύμου χειρὸς, sinistrorsum re- 
ri 


Σύνερξις, copulatio. Plat. in Tim. de copulatione viri et 
uxoris in nuptiis. Aff. et ex lib. 5. de rep. 
Συγεέργω, poéticé, idem quod συνέργω, Od. £.: 


Composita ex ἕρκος. 


Ἑὐερκὴς, £oc, à xai ἡ, bené septus, vel bonum pulchrumve 
aule septum habens. (Esch. Suppl. 962.) . Odyss. (. 
Jtem bené munitus seu septus. — Plat. εὐερκὴς ἡ χώρα πρὸς 
ποὺς “πσολεμίους. 

. ἙΕὐερκῶς, munité, bono seplo. Plut. εὐερκῶς κεχαράκωσε. 

Εὐερκεία, seu εὐερκία, munitio, seu bona munitio. Plat. 
[de Leg. lib. 6.] 

Μεσέρκιος, epitheton Jovis, qui olim in medio τῷ ἕρκει 
colebatar.* Hesych, 


q Ibid. ἀπέργει KawwalXxac, perstringit Cap- 
padocas. 

'Amréeyw, εἰ ἀποεργάϑω, apud poétas pro ἀπέργω. 
[Apoll. Rhod. Arg. lib. 1. 865. Δαιμόνιοι, πάτρης ἐμιφύλιον 
αἷμ᾽ ἀποέργει Ἥμεας ; Hom. Iliad. 6. 395. ὅθι κλῆϊς ἀποέρ- 
γει Αὐχένα τε στῆθός τε, &c. Schol. ἀποέργει. ἀπείργει. 

᾿Ασεργάϑω, εἰ ἀσειργάϑω, idem quod ἀσεείργω seu ἀσπέρ- 
s 4. et Od. 4. Pro διαχωρίζω, i; dirimo, separo, 
H. ἐ. 

Ἑκάεργος, ov, ὃ, procul arcens, seu expellens, aut abi- 
gens. Apollinis epithetum, qui sic dictus putatur q. 
ἑκὰς seu ἕκαθεν εἴργων: quód suis telis seu sagittis procul 
arceat. Alii παρὰ τὸ ἕκαϑεν ἐργάζεσθαι dictum putant Il. 4. 

Ἐξείργω, arceo, excludo.  ZEschin. τούτους οὖν à νόμος 
ἐξείργει τοῦ βήματος. "Thuc. 3. τῶ νόμῳ ἐξείργοντο, arce- 


Ομοερκὲς, contubernium, unis iisdemque septis contineri 
Poll. ex Solone. 

Πολιορκέω, &, obsidione cingo, cir , obsideo. 
Proprie obsidione urbem cingo, ut locus aliquis septo 
cingitur. Interdum sine casu. Isocrat. Dem. Plutarch. 
Interdum cum accus. t βακτρίους. Xen. Psed. 1.t Plut. in 
CES πολιορκήσας τὴν ἱερὰν ᾿Επίδαυρον. Sie et Herodian. 
, 8. 

Πολιορκοῦμαι, obsideor, obsidi ingor, cir deor. 
JEschin. contra Ctesiph. Herodian. lib. 8. t Xen. Ped. 
l.6. p. 151. 8Δ.} Interdum cum dativo instrumentali in 
metaph. signific. Plat. de leg. πολιορκηϑὲν στενοχωρίᾳ γῆς, 
exp. agri angustiis pressum. à 

t Πολιορκητέος, obsidendus. Xen. Pzd. p. 189. e.t 

Πολιορκητὴς, οὔ, ὁ, urbium obsessor. Athen. lib. 3. TIo- 
λιορχητικὸς, obsidionalis : ut, “πολιορκητικὰ μηχανήματα sive 

ya. 


d 


Πολιορκία, ἢ, obsessio, obsidium sive obsidio. "Thuc. 

ib. 2. εἴπως σφίσιν ἄνευ δαπάνης xal πολιορκίας προσαχ- 
kín. — Hic πολιορκία ponitur εἰδικῶς pro ea specie τῦ- 
ολιορκίας, quae mora et temporis tractu peragitur : nam et 
alia species est, qua per vim (adhibitis scilicet machinis 
et tormentis) urbs brevi expugnatur. Vide Not. Cl. Huds. 
et Casaub. Comm. in Polyb.] Isoc. Arist. Plut. 

τα λεχέων " 


, prohibebantur. (Cum D. P. et Ac. R. Soph. 
El. 1297.) 

Κατείργω, veto, arceo. Paus. ἐκ τῆς ϑαλάσσης κατεῖργεν, 
liberum bat. ltem subigo, pello. 
Thuc. 1. τὸν ἥσσω ὑτσὸ τοῦ δυνατωτέρου κατείργεσϑαι, inferi- 
orem à potentiore cogi. ( Eurip. Med. 1260.) 

Κατέργω, repello. item vasto. ex Herodot. 

(Κατεργάθομαι, κατέχω, κωλύω. | /Eschyl. Eum. 569.) 

Περιείργω, circumquaque arceo et prohibeo, videlicet ab 
ingressu aut egressu. "l'hucyd. l. 2. 

Προεέργω, prior arceo vel prohibeo, abarceo. 


tum adi 


EI'PH'NH, ης, 5, pax. ( Eurip. Med. 1005.) Xen. Hell. 
7. οὐκ εἰρήνη, ἀλλὰ πολέμου μεταλλαγή. Idem Xen. εἰρήνην 
«τοιεῖν ᾿Αρμενίοις καὶ Χαλδαίοις : pacem facere inter &c. Di- 
citur et εἰρήνην ποιήσασθαι apud Esch. οἱ πράττειν εἰρήνην 
apud Demosth. Apud Plat. de rep. 1. 1. εἰρήνη τῶν τοιού- 
στῶν, exp. quies ab hujusmodi rebus. 5» Παρὰ τὸ εἰς ἕν 
εἴρειν. Alii παρὰ τὸ εἴρειν, i. dicere : quod tempore pacis 
jus dicatur et lites verbis dirimaatur. 

Εἰρηναῖος, ov, ὁ, pacificus, ad pacem pertinens, pacatus. 
Thuc. 1. 1. 

Εἰρηναίως, pacifice, placide. 

Εἰρηνικὸς, pacificus, pacatus : ut, εἰρηνικὸν σχῆμα, apud 

é 


Decomp. ᾿Αντωπολιορκέω, à, v j em 
obsidione cingo, premoque ; obsideo eum à quo obsidebar 
antea. 1 

Διαπολιορχέω, &, obsideo seu tanter obsid lu- 
eyd. Hist. lib. 3. $. 17. τρισχίλιοι μὲν οἱ πρῶτοι, ὧν οὐκ ἐλάσ- 
σους διεπολιόρκησαν. 

Δυσισολιόρχητος, obsessu difficilis, qui obsidione cingi 
vix potest, vel qui obsidione wgré capi potest. [Xenoph. 
Hist. Grac. lib. 4. cap. 8. $. 5. ποῖον μὲν ἰσχυρότερον Σήστου 
λάβοιτε χωρίον, ποῖον δὲ δυσπολιορκητότερον 3] 

, δ Meteo, $, obsidione capio et expugno. "Thuc. 
ib. 1. 

᾿Εχασολιορκοῦμαι, obsidione capior et expugnor, obsi- 
dione pressu umbo: ibidem. Interdum cum ix, et 
tunc exp. obsidione captum expugnatumque ejicio : ut 
apud eundem 'Thucyd. lib. 1. ἐκ τοῦ Βυζαντίου βίᾳ ὑπ᾽ "ASm- 
ναίων ἐκπολιορκηϑείς, 

Εὐπολιόρκητος, obsessu facilis, qui obsidione facilé capi 
potest, 


Derivata ex sigys, cum tenui. 


Efgyripa, idem quod εἴργω : arceo, veto. 

m idem, (Eurip. Phomiss. 1135. Soph, El. 
1?72. 

"Egyw, idem quod εἴργω, — Eustath. ᾿Εργάϑω, idem, 


er m Εἰρηνικὸς λόγος, Isocr. oratio de pace. Item 
pacis studiosus, Isoc. Item ad pacem pertinens. (Aris- 
toph. R. 727.) Εἰρηνικῶς, pacificé. Isoer. 

Εἰρηνεύω, in puce ago seu vivo, pace fruor, ad Rom. 12. 
etapud Dionem. Item paco, in pace contineo. Bud, ex 
Basilio. 

Εἰρηνευομένη χωρα, apud Polyb. l. 5. exp. quee bello non 
infesta est, quie à bello tranquillitatem habet. Apud 
Aristot. εἰρηνεύεσϑαι πρὸς τοὺς κρείττονας. 


El'POZ, to, 7), lana. Od. δ΄, αὐτὰρ ἐπ᾿ αὐτῷ Ἠλακάτη 
σετάνυστο, ἰοδνεφὲς εἶρος ἔχουσα. Q7 Etymol. fieri ex ἔρος 
tradit, per pleonasmum liter; ;: vel ex ἔῤῥω, signif. κάμ- 
vw, fieri ἔῤῥος, deinde mutato e in «, εἶρος, quoniam multis 
laboribus paratur et colitur. Hen, Steph. deducit ab 
εἴρω, i. necto. 

Εἴριον, idem quod εἶρος, lana, Tl. γ', Εἰρίνεος, laneus. 

Εἰρεσιώνη, , ramus oleaginus lana obvolutus : quem cir- 
cumpendentibus arborum fructibus ante januas «dium 
suspendere solebant ad famem arcendam, ex oraculi prze- 
cepto, ut fusiüs tradit Aristoph. schol. et ex eo Suidas, 
Utitur ep. q in Pluto et in Vesp. et Plut. in Theseo. 

ριον, ov, τὸ, idem quod εἶρος sive εἴριον, — Hom. Od, Y. 
in sym, Plut. de aud. Frequens est et plur. num. ut apud 
Xen. ἐωνήϑη τὰ ipa. Exp. et lanugo. apud Theophr. 
(Philostr. 1, 3. c. 15.) 


se 
 EIPOR 


. Eghw» diminutiv. Luc. in Po&mat. quod inscripsit 
ἀκύπους. 
οἰ Ἐριώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, cui lana inest, lanatus. 

Ἐριόω, &, laboro circa lanificium. : 

"EpSos, qui vel quz lanificium exercet, lanificus ; ἐξιουρ- 
γός. (Theoc. τέ. 80.) Quidam tamen ἔρεϑοι exp. γεωργοὶ, i. 
agricole, παρὰ τὸ τὴν ἔραν ἐργάζεσθαι, i. τὴν γῆν. dl. σ΄. 
ἔριϑοι appellantur ii qui metunt. Apud Hesiod. in Erg. 
ἔριϑος ponitur pro famula. Item ἔριϑος, contentio, vide 
in Ἔρις: 

᾿Ἐριϑεύω, vel potius ἐριθεύομκαι, lanificium exerceo. Ex- 
pon. et laboro, ἐργάζομαι. Item servio. in lib. Tob. ἦρι- 
ϑεύετο ἐν τοῖς γυναικείοις, exp. ibat ad opus textrinum. Le- 
gitur et apud Aristot. Pol. 1. 5. c. 3. Item contendo. 
"EgiSela, exp. μισϑϑαρνία. item contentio, apud Aristot. ci- 
tatoloco, et Jac. cap. 3. et 2 Cor. c. 12. 

"Epfa., 5, eliam dicitur pro ἔριον, — Athen. 1. 5. 

Ἐρεοῦς, (adject.) laneus. Apud Diosc. 1. 1. c. 18. ἐρθοῦν 
ὕφος, laneum textum, lanea vestis. Pro eodem est ἐρειός. 
Levit. 13. , 

Composita. 


Ἐξεριϑεύεσθαι, Suid. exp. redimere, autorare. Quidam 
exp. quasi mercede allicere. 

Εὔειρος, ov, ὁ καὶ à, bonam habens lanam. (Soph. Tr. 
688.) jte Sco . C ἘΝ 

Εὐέριος, et εὔερος, bene lanatus, bona seu pulchra vestitus 
lana. Aristoph. in Avib. 

ZweiSoc, cu, ὁ καὶ ἡ, qui vel quz lanificium simul exer- 
cet: socius, vel socia in lanificio. Interdum generalius, 
socius in aliquo opere. Od. ζ΄. : 

Φιλέριθος, exp. lanificii studiosus. ex Epigr. 


EI'PQ, necto. in qua signif. Etym. vult aspirari εἴρω, 
sed id non observatur. Hinc εἰρὰς apud Herodian. exer- 
cens, extrahens, Bud. Apud Aristot. in Rhet. τὴν δὲ λέξιν 
ἀνάγκη εἶναι ἢ εἰρομιένην καὶ τῶ συνδέσμῳ μίαν, dictionem ne- 
cesse est aut traclam esse et conjunctione unam. Eustat. 
tpe est τὸ εἰς μάχην συματλέκω, derivanti inde " 
*| Item dico. ltem interrogo, ut tradit Eust. in qua ta- 
men signif. praesens εἴρω est inusit. sed fut. ejus est 
frequentissimum. In Epigr. σὲ xex&c ἐρεῖ, male tibi dicet. 
Et apud Eurip. ἐρεῖ μὲ τάδε, h»c in me dicet. Apud 
Plut. ἐρῶν προσῆλϑε, prodiit ad dicendum. Pro quo ἐρῶ, 
poétae per dialysin sepe usurpant ἐρέω, i. dicam. ut Od. ξ΄, 
ἔπος dí». Sic et Od. d. 1. 4. etalibi. Ponitur ἐρέω et 
pro, interrogo. Il. ἡ. πάντων ᾿Αργείων ἐρέων γενεήν τε τόκον 
7t. ltem nuntio. unde, aurora. Il. β΄. οἱ alibi, Ζηνὶ φόως 
ἐξέουσα xal ἄλλοις ἀθανάτοισιν. i. ἀπαγγελοῦσα, inquit Eust. 
Sie et Od. ψΨ.. Ταῦτα πάρεξ ἐρέουσα, i. ἀγγελλοῦσα. Preet. 
εἴρηκα, dixi. pass. εἴρημαι, dictus sum. tanquam ab ἐρέα;, 
quod et in comp. observatur. (Soph. CEdip. Tyr. 555. 
769.) t Τὰ εἰρημένα. pacta, constituta. Xen. Ped. 1. 6. 
11. Sio εἴρητο, dictum erat. Xen. Ped. l. 4. p. 94. b.t 


Derivata ab εἴρω, i. necto. 


(εἰρημένος. Esch. Pr. 1030.) 
(496, οὔ, ὃ, nexus, S rs Phil. de vita M. 1. 3. 

"Eezic, tuc, , nexus, plexus. religatio. ucyd. Hist. 
lib. t ἐν ἔρσει. Schol, ἐν ἀναδέσει, — τὸ ἘΝ G. Stk. 
legit ἐνέρσει.] Scribitur et ἕεσις apud Suid, 

"Etigw, idem quod εἴρω, poética reduplicatione litere ini- 
lialis, ut in ix» et similibus. Unde in pass. Od. c. 
Ὅρμον ἠλέκτροισιν ἐερμκένον ἠέλιον ὡς. : 


Composita. 


᾿Λείρω, dicitur q. ὁμοῦ εἴρω οἱ συμπλέκω, inquit Eust. i. 
simul necto et copulo. ll. κ', Σὺν δ᾽ ἤειρεν ἱμᾶσι, 4 At 
; ἦν tollo, vide sua serie. 

omp. ΤΙαρήορος, equus ad jugum devinctus, qui et 
παράσειρος. ex ἀείρω (inquit Eust.) signif. συζυγῶ, 4 Item 
prominens ubique. 1], e. ize» κεῖτο παρήορος ἐν 
Ab Eust. autem, Il. 4. exp. recie, θαι vc 
item ἔκλυτος, χαῦνος, aitque sumptam esse meta, ab 
equo, qui σαρήορος appellatur. 4 Item stolidus, q. d. qui 
menti non firmiter adhseret, sed ab ea velut excurrit lon- 
giüs et evagatur: ducta ἀπὸ τῶν ἵππων σταρηόρων meta- 
phora. 1|, ψ'. (JEsch. Pr. 363.) Vide et in comp. ab 
"Ag, et ᾿Αείρω. ' 

Tlagropia., *, habena seu lorum equi, qui παρήορος appella- 
tur, ut Il. 9". v. 87. 

Συνήορος, (itidem ab ἀείρω signif. συζευγνύω, inquit 'Eu- 
stath.) congruens et velut apto quodam vinculo connexus. 
Od, S', Exp. et consors, compar, socius. ( Eurip. Phee- 
niss. 1635.) Hom. Nonn. 

Συνωρὶς, oc, à, vel ξυνωρὶς Atticé, bijuges equi, par 
equorum aut mulorum currum trahentium : quos et oon- 
jeges quidam vocari posse existimant. Qua in signif. 
exp. etiam jugum: ot dicitur jugum boum. Dicitur 
autem à verbo συνγαείρω, Eust. etiam teste, quasi συναορές. 
Signif. etiam bigas, i. e. currum quem bijuges equi tra- 
hunt. Quidam interpr. et carpentum. Plat. in symp. 
sep. sap. τῶν δὲ κεκλημένων ἑκάστῳ συνωρὶς ἱκανῶς κεχόσμη- 
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Μένη προσήχϑη. Interdum dicitur συνωρὶς πώλων, ut apud 
Pausan. Eliaczv. |. 1. Dicitur etiam metaph. de homi- 
nibus amicitias vinculo conjunctis, apud Plat. in Phed. 
Sic et Synes. τὴν συγωρίδα τῶν ἀδελφῶν vocavit concordiam 
fratrum. Συγωριαστὴς, bigarum auriga seu agitator, sive 
auriga in prelio qui ξυνωρίδα regit, teste Bud. Quidam 
bigarium interp. apud Luc. Συνωρικεύομαι, bigis vehor. 
Aristoph. in Nub. Συνάορος, comes. Proprié de uxore dici 
existimatur. Dicitur tamen etiam de marito, Vide Hes. 
et Eustath. ( Eurip. Med. 1147. Sc. τέκνων ξυνωρίδα. ξυνω- 
εἰδας λόχων. id. Phoeniss. 405. JEsch. Ch. 982. Ag. 652. 
Eurip. Phoeniss. 1045. 1558.) 

[Συνωρίζω. Eurip. Bacch. 199. Ἰδοὺ, ξύναπτε, xal £v- 
γωρίζου χέρα. j l 
^ Συγαορέω, à, comitor, sum comes. Pind. γλυκεῖά οἱ συ- 
γαορεῖ ἐλπίς. Τετράορος et τέτρωρος, quadrijugus: ut, τέ- 
πρωρος ὄχος apud Eurip. quadrijugus currus, i. in quo 
quatuor equi juncti sunt. Ab ἀείρω signif. συζευγνύω, in- 
quit Eustat. Vide et comp. ab ὀρούω. In meutro genere 
dicitur τέτρωρον, pro. τέτρωρον ἅρμα, currus quadrijugus, 
quadrige. Item τέτρωρος ab Oribasio et Rufo dicitur pars 
astragali seu tali superior et sursum vergens: attamen 
etipse astragalus totus. τέτρωρος dici potest à quatuor 
ipsius lateribus, dextro, sinistro, anteriore et posteriore. 

ἔπ: Soph. Tr. 516.) 

{τετραορία. Pind. Olymp. B. 8. Θήρωνα δὲ τετραορίας 
Ἕνεκα γικαφόρου Γεγωνητέον ómi, &c. Schol. Θήρωνα, τεθρίσσ- 
«m» νικήσαντα, ὑμνήσωμεν. Schol. Νεωτ, ἕγεκα τετραορίας, 
ἀντὶ τοῦ, ἀγῶνος δι’ ἅρματος γικηφόρου. Pyth. Β. 8.7 

᾿Ανείρω, annecto, necto : ut, ἀνείρω τοὺς στεφάνους, Aris- 
toph. Item transfigo, ἀναπτείρω. Hesych. 

Διείρω, trajicio, insero, Bud. ex Luc. διὰ τῶν ὀδόντων τοῦ 
ϑηρίου μεταξὺ διείρων τοὺς δακτύλους, inserens, trajiciens. 
Xen. Pzd. 8. de equitibus Persarum regis, διειρκότες τὰς 

εἴρας διὰ τῶν κανδύων ὥσπερ καὶ νῦν ἔτι διείρουσι ὅταν ὁρᾷ 
dae auis. Α Budzo exp. et transadigo. transsuo, insuo, 
enisi apud Diosc. lib. 5. cap. 25. xavareuiy xal διείρας 

γῳ. 

Περιδιείρω, (deeomp.) circumquaque trajicio et insuo. 

᾿Ενείρω, innecto, insero, infibulo, implico, Diose. 1. 5, 
oap. 81. Item consero, apto. 

"Evegeic, innexio. Thuc. 

Decomp. Τιαρενείρω, infibulo. Item trajicio et penetro, 
intromitto. Plut. an seni admin. resp. εἰς πάντα παρενείρων, 
Item insero, intersero, interjicio. Athen. 

᾿Ἐξείρω, exero, (cui opp. ἐνείρω) extraho, eximo. Aris- 
toph. in equ. 

Decomp. Τιροεξείρω, anté extraho seu exero: ut, ezgos£si- 
agnérns τῆς γλώττης. 

- Περιείρω, cireoumannecto seu appendo. 

Προσείρω, amnecto. Suid. 

Συνείρω, connecto, colwrenti serie continuo : ut, συγείρω 
λόγους, Demosth. pro cor. Interdum sine casu ponitur 
pro, continua orationis serie dissero, perpetua oratione 

 declamo: ut apud Luc. (Som. p. 6.) σὺ μὲν περὶ τῆς 
κλοπῆς σύνειρε, orationem perpetuam ordire. ltem neutral. 
pro, cohzreo. Aristot. 2. Meteor. διὰ τὴν ϑάλατταν οὐ 
φαίνονται συνείρειν. Idem. l. 1. de gen. et corr. ὑποτίθεσθαι 
τοιαύτας ἀρχὰς αἱ ἐπιπολὺ δύγανται συνείρειν, hujusmodi 
principia statuere, qu: diu esse possint et 
coh:rere. t ξυνεῖρον ἀστιόντες. Xen. Peed. p. 189. d.t 

Συνείρομκαι, connector, item continuor. Aristot. 

Συνειρμιὸς, continuata series, cohzrentia, continua de- 
Auctio, Dem. Phal. iv τῷ συνειρρκῷ τῶν λόγων. 

Συνερχτικὸς, apud Aristoph. in Eq. quidam interpr. facilé 
orationes tens et 


Derivata ex εἴρω, i. dico, &c. 
Εἴρομκαι, interrogo, sciscitor. Il. 4. οὔτ᾽ εἴρομκαι οὔτε 
ἐκεταλλῶ. Et in Od. εἴρεο Νέστορα. In eadem, Ὅττι κέ σ᾽ 


εἴρομαι. 


Ἔρομαι, in prosa pro eodem: quo tamen utuntur et 
poéte. Aor. 1. εἰρόμκην. unde ἐρέσϑαι, (Eurip. Pheeniss. 


340. Soph. GEdip. Tyr. 769.) Xen. f Ped. 1. 4. 19. 


ἤρετο, ἦ οὗτοι πολέμιοί εἶσι ; Ἐς, ἐρήσομαι, tanquam ἃ con- 
tracto themate. Aristoph. ἐρήσομκαί γε τουτί, f τινὰ, ali- 
quem. Xen. Ped. l. 5. p. 141. e.t 

Elea, exp. concio, cetus, apud Hesiod. in Theog. v. 
803. δεκάτῳ δ᾽ ἐπιμιίσγεται αὖτις Εἰρέα ἀϑανάτων. 

Εἴρεω, poét. dico: unde partie. lonicum t Doricum t 
sipsUza:, i. λέγουσαι, apud Hesiod. in-Theog. v. 38. Εἰρεῦ- 
σαι τάτ᾽ ἐόντα, τάτ᾽ ἐσσόμιενα, πρό τ᾽ ἐόντα. 1 ὑμινοῦσαι. V. ibi 
Scholias.t Item interrogo. Hesycb. 

Elgiw, &voc, ὁ, puer qui jam fari potest. Dicti sunt εἰρένες 
à Laced:zmoniis (teste Plut. in Lyc.) qui jam secundum 
post pueritiam annum attigerant. Εἰ μελλείρενες ( comp.) 
grandissimi pueri. 

Ἐρέω, interdum exp. per presens, díco, interrogo, nun- 
tio: interdum per fut, dicam, interrogabo, nuntiabo: ut 
Il. 4. circa principium, Ἵππους δ᾽ αὐτὸς ἔχε κρατερώγυχας 
ἐν ἄροισι, Τὰς ἐρέων ᾿Οδυσῆϊ συνήντετο. Et Od. ἡ. Τοῦτο 
δέ τοι ἐρέω. Et Il. ζ΄. “Ὡς ποτέ τις ἐρέει. (Soph. CEdip. 
Tyr. 371.). Vide plara in Εἴρω, id est, dico. 

"Egfojszi, idem quod ἐρέω, interrogo. Il. 4. οὐδ᾽ ἐρέοντο, 
(Ἐράσομαι, "Eurip. Med. 280.) 


( 187 ) 


Ἐρεείγω, interrogo. t τινά τινος. Apoll. Arg. 1. 209.t 
Od. 4. μηδ᾽ ἐρέεινε. Et cum gemino accus. Od. ά, ἐσεὶ 
σύ με τοῦτ᾽ ἐρεείνεις. ᾿Ἐρεείνομκαι, interrogor. Item pro ac- 
tivo, interrogo. Od. ε΄. ἄφαρ δ᾽ ἐρεείνετο μῦϑον. ( Per- 
quiro. Hom. Batr. 52. Theoc. κέ. 3.) 

Elgepoc, captivitas, servitus. Od. S". v. 598. Εἴρερον εἰ- 
caváyouzi πόνον τ᾽ ἐχέμεν. Eust. ab εἴρειν derivat, quoniam 
οἱ ἐν δουλείᾳ καὶ τοῦ εἴρειν, 1. λέγειν, σπτέρονται, μὴ τσαῤῥησια- 

Ω à 
rior qui dici potest, dicibilis. La£rt. ex Empedocle, 
ἐπεὶ οὐκ iperà τάδ᾽ ἀνδράσιν, οὐδ ἐπάκουστα: id est, neque 
dici possunt, neque audiri. 
Composita. 

᾿Αειρὸς, vel ἄειρος, exp. ἄπειρος, imperitus, Pro eodem 
aff. et ἄνειρος, Hesych. Videtur comp. ex « privativo, et 
εἴρω seu εἴρομκαι significante interrogo.  Interrogando enim 
doctiores fimus. Rursum οχγίοπως ἀειρὸς exp. δυστυχὴς, 
difficili utens fortuna, infelix. Aff. et pro ἄῤῥητος, ἀπαραί- 
τητος, item pro ἀϑώπευτος, Suid. Hes. Etym. 


᾿Ανερέω, idem quod dvépeuas seu ἀνερωτάω. Idem etiam | 


quod ἀναγορεύω. 

᾿Αγέρομκαι, interrogo, rogo. Plat. in Minoé, ὥσπερ εἰ ἀνη- 
ρόμην τί ἐστι χρυσός. Interdum cum duplici accus, et per- 
sonw et rei. (Soph. CEdip. 'Tyr. 1328.) 

᾿Ανείρω, Ionica et poética epenthesi τοῦ ε dicitur pro 
ἀνέρω, interrogo. Sed frequentior est passiva vox ἀνείρο- 
μαι in hac signif. ut Od. 4. γαῖαν ἀνείρεαι, de regione in- 
terrogas. . Et Il. γ΄. τοῦτο δέ τοι ἐρέω ὅ μ᾽ ἀνείρεαι. 

Decomp. ᾿Επανέρομαι, et (Yonica seu poética epenthesi 
τοῦ |) ἐπανείρομκαι, rursus interrogo: vel simpliciter, in- 
terrogo. (JEsch. Pers. 977.) Aristoph. [R. 438.] jx 
ἐπσανέρη με, neque interrogas me.  [Herodot. Hist. lib. 1. 
ob συλλαβὼν δὲ τὸ ῥηθὲν, οὐδ᾽ braverpógutyoz, ἑωῦτὸν αἴτιον ἀπο- 
φαινέτα. 

᾿Αντερέω, ὥ, aliquando fut. est, Ionicam habens resolu- 
tionem vocalis circumflexze pro ἀντερῶ, vicissim dicam, 
contradicam, respondebo contradicens; aliquando pr:e- 
sens, sed inusitatius, ex quo pret. perf. ἀντείρηκα, con- 
tradixi. (Eurip. Med. 365. /Eschyl. Ag. 548. Pass. 
Soph. Tr. 1208.) Aristoph. in Nub. t1075.t τάδ᾽ à»- 
τερεῖς πρὸς αὐτόν. [Polyb. Hist. lib. 1. p. 99. 3. εἰ δέ τις 
ἕτερος προσπορευϑείη συμβουλεύσων, --πτότερον ἀντερῶν ἢ cv- 
γηγορήσων πάρεστι τοῖς περὶ τὸν Σπένδιον, παραχρῆμα βάλλοντες 
τοῖς λίϑοις ἀπέκτεινον. Thucyd. Hist. lib. 3. $. 42. χρὴ δὲ 
τὸν μὲν ἀγαϑὸν πολίτην, μὴ ἐκφοβοῦντα τοὺς ἀντεροῦντας, ἀλλ᾽ 
ἀπὸ τοῦ ἴσου aive Sas ἄμεινον λέγοντα. 

᾿Αντέρομαι, et ἀντείρομιαι, vicissim interrogo. Greg. 
t Xen. Ped. 1. 2. p. 49. c.t 

᾿Απερέω, &, thema est in presenti inusitatum, usitatissi- 
mum in perfecto act. et pass. ἀπείρηκα et ἀπείρημαι. in 
fut. 2. act. est ἀπερῶ, et Lonicé ἀπσερέω, resoluta vocali 
circumílexa in év. Signif. interdum, denuntio, renuntio, 
indico. Herodot. ἀπερέων Κύρῳ Λακεδαιμονίων ῥῆσιν, renun- 
tiaturus Cyro quz Lacedzemonii dixerant. Item dico non 
esse faciendum, interdico, veto. Aristot. pol. 1. 2. c. 3. 
μόνον ἀπειρήκασι τὰ γυμνάσια, solis gymnasiis eis interdix- 
erunt. Τὰ ἀπειρημένα, prohibita. Dicitur et ἀπείρηται 
sequente infinit. aut ὅπως μὴ, apud Plut. et Plat. Item 
dico me non facturum, seu nego, renuo, recuso, detrecto : 
aut etiam contradico. Herodot. ἀπερέουσι τὴν τῶν Ἑλλήνων 
ξυμμαχίαν, aversabuntur et renuent Grecorum societatem. 
Dicitur preterea aliquis ἀπειρηκέναι, i. e. animo conci- 
disse, animum despondisse: vel etiam viribus concidisse, 
et fatigatus esse: ut apud Xenophontem, λαγωὸς àct- 
£nxàc lepus fatigatus et cursu exanimatus. . t- Sic isreroc. 
Xen. Ped. p. 252. e.t. Et Plut. ἐκομίζοντο ἐν φορείοις, ἀπει- 
ρηκότες ὑπὸ λύπης, animo .pree tristitia collapsi. Apud 
Plat. de leg. ἀπειρηκότες γήρᾳ, fecti seu fracti senio. 
(Απειρηκὼς φίλοις. Eurip. Med. 459.) Infinitivus sepe 
exponitur per presens, ἀπερεῖν, interdicere, deficere. Sic 
κατερεῖν, prodere: προερεῖν, praedicere, &c. 

Decomp. Ἱπροαπείξηκα, prior animum despondi. Isoc. in 
ep.ad Philip. ἐγὼ «iv προαπείρηκα, τὰ δὲ πράττεσθαι γῦν 
ἀκμὴν εἴλκφεν. : 

Διερῶ disseram: sed magis est usitatum pret. διείρηκα, 
(tanquam à διερέων) disserui: item enarravi, distincté com- 
memoravi. Plat. 

Διείρομκαι, idem quod εἴρομκαι. 1]. 4. 

Ἐξερέω, et ἐξερῶ, eloquar, dicam. Il. 4. ἴωδε γὰρ ἐξερέω. 
1 ἐξείρητο, dictum esset. Soph. CEdip. Tyr. 993.t ltem 
ἫΝ investigare, perquirere. Od. τ΄, oix ἔτ᾽ ἀπολλήξεις τὸν 
μὸν γόνον ἐξερέουσα ; Sic el Od. Y. et ξ΄, In hac signif. 
usurpatur et vox pass. Od. τ΄. ἐθέλω δέ μιν ἐξερέεσϑαι, volo 
ex eo quzrere seu sciscitari. (Soph. XEdip. Tyr. 227. 
820. Tr. 1903.) 

᾿Ἐξερεείνω, idem quod ἐξερέω. Od. μ΄. πόρους ἁλὸς ἐξερεεί- 
yay, i, e. perquirens, perscrutans. Exponitur etiam, inter- 
rogo, sciscitor. : 

Ἐξέρομαι, interrogo : idem quod feos. Il. ó. et Odyss. Y. 
Διὸς Y ἐξείρετο βουλὴν, sciscitabatur. 

᾿Ἐξείρομαι, Τοπϊοὺ pro eodem. Hom. Apoll. et Soph. 
(Ἐξείρητο. CEdip. Tyr. 984. Soph. Aj. 103.) 

Διεξερέεσθαι (decomp.) interrogare. Hesych. t Apollon. 
Arg. 1. 327.1 


EIX 


Ἐπέρομαι, pro quo et ἐσσειρέομαι, et ἐπείρομαι lonicé, in- 
terrogo, seiscitor. Unde ἐπειρησόμενος, apud Herodot. Mtf. 
interrogaturus, consulturus. témwsgícSa, interrogasse. 
Xen. Pad. 1. 3. 4. et 7. τινὰ idem. l. 4. p. 92. a.1 

Κατερέω, ὥ, dicam seu loquar contrà, obloquar, accusa- 
bo, deferam. Xen. in Ped. t 1.4. 8.1 κατερῶ σε τῷ πάσ'- 
"5, deferam seu accusabo te apud avum. Εἰ Herodot. 
in Thalia, κατερέω αὐτοὺς πρὸς τὸν μάγον. — Accipitur inter- 
dum etiam pro, dicam, seu indicabo, aut edisseram, pro- 
loquar. Aristoph. in Nub. t 518.t κατερῶ “πρὸς y ὑμᾶς 
ἐλευθέρως τἀληθῆ. (Eurip. Med. 1108. Aristoph. R. 301.) 
Sic Synes. ὁ δὴ «παρὼν οὗτος λόγος αὐτοῦ κατερεῖ, ipsum in- 
dicabit. 

Προερέω, ὥ, priedicam, praenuntiabo. Aristoph. apud He- 
rodot. in Thalia, προερέοντα, τῷ στρατῷ ὡς Σμέρδιος τοῦ Κύρου 
ἀκουστέα εἴη τοῦ λοιποῦ, ubi edicendi significationem habet. 

Προείρηται, onté dictum est. t Xen. Ped. 1. 2. 9. προει- 
ρημένα. 1. 4. 15. προείρητο. 1. 2. p. 43. c.t 

Προσερέω, ὥ, alloquar, vel appellabo. Apud Herodct. 
-παροσερέων, exp. consulturus. Προσερεῖν τὴν πόλιν, exp. lau- 
dare, ex Aristid. 

Προσέρομαι, insuper interrogo. 

Xongln, 8, patrocinabor, defendam, ex. Dx th. (adv. 
Leochar.] t Xen. Ῥαά. 1. 2. p. 49. c. dictis comprobare. 
p. 201. e.t 

Συνέρομκαι, interrogo. 


EI'PQN, ὠνος, ὃ, dissimulator, in oratione dissimulaté lo- 
quens, qui aliter loquitur ac sentit. (3A verbo εἴρων ) 
Aristot. εἴρωνα opp. ἀλαζόνι, medium esse dicens τὸν ἀληθῆ. 
t Nub. 448.1. (Philostr. 1. 3. c. 38.) 

Εἰρωνικὸς, qui dissimulatione in loquendo gaudet. 

Εἰρωνικῶς, ficte, dissimulate, ironicé. ; 

Εἰρωνεύομκαι, utor dissimulatione. in loquendo. Plat. in 
Apol. : 

Εἰρώγευμα, dissimulatio. Max. Tyrius. 

Εἰρωνευτὴς, idem qui εἴρων... s : 

xoi, 5, disini in oratione. ; Vide Cic. de 
Orat. 2. et acad. quest. 1. & — Vide et Quintil. 

Composita. 
P superaliqua re. Appian. 

Κατειρωγεύομιαι, per di lationem deludo. tem cá- 
villor. Apud Synes. σὺ δὲ ἀκκιῇ xal κατειρωνεύσῃ, exp,- 
simulabis te eam nihil facere. Et apud ZEschin. in ep. 
κατειρωγευόμενοι τῆς συμφορᾶς, cavillantes suum exilium et 
parvi pendentes. 


» MESES 
E ; iromce loq 


ΕΙΣ, vel ἐς, ad. Cum verbis significantibus motam. 
Aristoph. sig εὐωχίαν ἔρχομαι. el εἰς ἐμὲ ἥκει. Εἰς χεῖρας 
ἐλϑεῖγ. Xen. Interdum jungitur genit. cum quo subaudi- 
tur accus. ut εἰς ὥδου, sub. οἶκον vel τόπον. 1 εἰς κιϑαριστοῦ 
sc. οἶκον. Aristoph. Nub. 961. V. plura apud L. Bos. in 
libello de Ellipsi in τῶ οἶκος et δόμος." Interdum denotat 
usum seu finem : ut, λύγος ὠφελήσειεν εἰς ἀνδραγαθίαν. Xen. 
Ped.3.. Et 1 Tim. 4. εἰς τοῦτο κοσσιῶμεν. 1 ἐς κόρακας, ἐς 
μακαρίαν, non εἰς dici ab Attic. docet δὰ Aristoph. Nub. 
961. Spanhemius.t 3 

Εἷς, vel ij, in. Itidem cum verbis significantibus mo- 
tum : ut ἀφίκετο ἐς τὴν Φρυγίαν. Xen. Hell. 4. Sic ἦλθεν 
εἰς τὴν Ἑλλάδα. Sic et, εἷς λόγους ἐλθεῖν, in colloquium ve- 
nire. Plut. 4 Ponitur et pro ἐν: ut, εἰς τὴν ἐκκλησίαν 
καϑέζομαι, JEschin. in concione sedeo. Et εἰς στήλην 
γράφειν, Dem. (Xen. Ped. 1. 3. 1. εἰ 1. 4. .10. εἰς 
τοῦτον. χρόνον"! Καταφρονεῖσϑαι εἰς τὰ πολεμικὰ, Xenoph. 
Hellen. 7. contemni in rebus bellicis. 4| Jungitur et qui- 
busdam adverbiis temporis, ubi feré vacat: ut, εἷς ἔσειτα 
sive εἰσέπειτα, pro ἔσειτα. εἰς αὖϑις, seu εἰσαῦθις, pro αὖθις. 
Sic εἰς αὔριον pro αὔριον, cras. — Sic εἰς ἀεὶ, pro ἀεὶ, sig πότε 
pro πότε, εἰς ἅπαξ pro &aza£, εἰς τὰ μάλιστα pro μάλιστα. 
fSie εἰς τρὶς, ter. Xen. Ped. p. 179. d.t 4 Interdum 
exp. in, i. e. pro: ut, εἰς πόλεμον “παρέχειν χρήματα. Tsocr. 
suppeditare pecunias in bellum. Sic act. 4. ἐκείνοις ἔσοβκαι 
εἰς ϑεόν. "Eg δύναμιν, et ἐς τὸ δυνατὸν, pro viribus. | Item 
in, i. adversus, contra, εἰς τὸν 29j«ov, adversus populum, ex 
JEsch. tin. erga, adversus. Xen. Pad. 1. 5. p. 123. e.t 
4 Interdum etiam in laudem ponitur, ut, εἰς Βασίλειον λέγειν, 
in laudem Basilii dicere.. Sic εἰς Εὐαγόραν, apud Isocr. i. 
de Evagora. t Sie Aristoph. Nub. 1906.t (Εἰς δόμους 
μένειν. in domo manere. Soph. Aj. 80. Quod poét. pro 
ἐν δόμοις. ut Schol. ib. pro contra. ib. 198. ἐς. V. 4Eschyl. 
Ag. 68. Eurip. Med. 454. 467. 548. 1094. 1168. Id. 
Phoniss. 90, ZEschyl. Ag. 966. Soph. CEdip. Tyr. 726. 
1394. 

ie ἐς, interdum exp. ob, propter : ut, εἰς δικαιοσύνην 
ἐπαινεῖται, ob justitiam laudatur. Aristot. : Kt, sic δυσγέ- 
γειαν λοιδορεῖσιγαί τινι, Plat. ob ignobilitatem iridere. 810 
Polyb. εἰς ἀσέβειαν καὶ παρανομίαν ὀνειδίζειν. : 

Eig, circiter. "Thuc. ἐς ἄνδρας διακοσίους καὶ εἴκοσι μιά- 
λίιστα. Sic Paus. εἰς τριακοσίους ἐγένοντο συνωμόται, circiter 
trecentos. ἣ 

Εἰς, apud. . Thucyd. εἰς βελτίονας μγησθῆναι. Sic Paus. 
διαβεβλημένος εἰς τοὺς Μακεδόνας, infamis apud Macedones. 
Sic Plut. λεκτέον εἰς ἅπαντας, apud omnes, vel coram om- 
nibus. 


ΕἸΣ 


Εἰς, usque, ad: ut, εἰς τόδε χρόνου ad hoc usque tempus. 
Et, εἰς τοῦτο, hactenus. Εἰς &j4£, usque ad statem meam. 
Paus. Et, εἰς óxesive εἰσόκε, usque dum, donec. Il. &. et 
O4. τ΄. 

Εἰς, positum cum nomine, sepe per adverbium exp. ut 
εἰς ὑπσερβολὴν, summé. —ZEsch. Sic εἰς τὸ ἀκριβέστωτον pro 
ἀκριβέστατα. Luc. Sie. si; βάθος, profundé, εἰς καιρὸν, op- 
portuné, εἰς τάχος, celeriter, εἰς τέλος, omnino. tSiec sig 
δύναμιν, pro viribus, X en. Peed. 1. 5. p. 120. d.t. Sic cum 
nominibus temporis significationem habentibus : ut, ἐς &z- 

«πέραν, vesperi, ἐς τὴν ὑστεραίαν, postridie, ἐς τρίτην ἡμκέραν, 
perendie. { εἰς τριακοστὴν ἡμέραν, tricesima die. Xen. 
Pad. 1. 5. p. 196. d.t 

Εἰς, intra, ut apud Polyb. καὶ μόλις ἀπσεσώϑησαν εἰς στρα- 
τόπεδον. Sic οἱ εἰς τριακοστὸν ἔτος. Xen. Ped. 8. intra 
tricesimum annum: εἰς ἕκτην ἡμέραν πραχϑήσεται, intra 
sextum diem. —/Eschin. 

Εἰς, per. Xen. t Ῥαά. 2. 55. a.t εἰς δύο ἄγειν τὸν λόχον, 
manipulum per binos ducere. Sic ἐς τέσσαρας ἔρχεται ὁ 
λόχος, per quaternos. Apud eundem, tl. 2. p. 43. e.f 
εἰς ἕνα «πορεύεται ἣ τάξις, exp. sigillatim. Od. ξ΄. μεῖνα τε- 
λεσφόρον εἰς ἐνιαυτὸν, mansi per totum annum, 

Εἴσω, im, intra. Cum accus. ut Il. &, Ἴλιον εἴσω. 
Et Il. γ΄.------δῦναι δόμον ἄϊδος εἴσω. ΤῸ prosa antem cum 
genit. αἱ, εἴσω τοῦ χάρακος, Plut. Apud Hermog. εἴσω 
“πριάκοντα ἡμερῶν, intra 30. dies, Apud eundem, εἴσω πέντε 
ταλάντων, exp. infra quinque talenta. Interdum sine casu, 
intro, intus, Aristoph. εἴσω μετ᾽ ἐμοῦ δεῦρ᾽ εἴσιδι. ἡ εἴσω πα- 
es Sa. intro ingressus. Nub. 851.} Οὐπι articulo, ὁ εἴσω, 
interior, penitior. Pro eodem dicitur et ἔσω. t Hes. Th. 
740.t (Eurip. Phoeniss. 236. 272.) 

Ἔσωϑθεν, intrinsecus. item intus, ut Matth. 7. — ( "Ecwós. 
JEsch. Ch. 798.) [Eurip. Heraclid. 41. Ἡ δ᾽ αὖ τὸ ϑῆλυ 
παιδὸς ᾿Αλκμήνη γένος, Ἔσωϑθε ναοῦ τοῦδ᾽ ἀσηγκαλισμένη 
Σάζει.] 

᾿ἘΕσώτατος, intimus, penitissimus. 

Ἔστε, donec, quamdiu. Soph.£ez' ἀπέψυξεν βίον. X en. 


( 188 ) 


εὖνιν ἔϑηκε. Euripides in fern. gen. usus est. Etymol. za- 
pà τὸ εἷς ἑνὸς dicit fieri ἕνις καὶ εὖνις. Aliam signif. vide in 
Εὐνή. 

(Eine, doc... /Escli. Pers. 289.) 


Composita. 


Καϑεῖς, factum ex καθ᾽ εἷς, unusquisque, singulatim, unus 
post alium : ut Macchab. libro tertio, ὁ καϑεῖς τῶν φίλων, 
unusquisque amicorum. El, εἷς καϑεῖς, Marci 14. el Joh. 8. 

Μηδεὶς, pro μηδὲ εἷς, nullus. Sophocl. vocavit μηδένας, 
nullius pretii homines. (Tr. 455. 1193. CEdip. Tyr. 650.) 
In fem. μηδεμία, nulla. In neut. μηδὲν, nullum : item 
nihil: ut, μηδὲν λέγειν, apud. Xen. et Arist. i. nihil dicere 
quod alicujus sit momenti. Apud Soph. μηδὲν εἶναι, mor- 
tuum esse, item perditum esse. Μηδὲν ἧττον, Isocr. nihilo- 
minus, vel non minus. -Szpe accipitur pro οὐ, non, ut et 
Lat. nihil. : 

Οὐδεὶς, pro οὐδὲ εἷς, nullus. Τα foem. οὐδεμία, nulla... In 
neut. οὐδὲν, nullum, nihil; non; sicut Mv. t Sic Aristoph. 
Nub. 538. ἥτις οὐδὲν ὄλϑε, ubi est pro. οὐ, teste Scliol. 
οὐδεὶς ὅστις, Xen. Ped. 1. 4. 25.t 

(οὐδὲν seq. οὔτε. Soph. Tr. 954. pro οὐ τοσοῦτον. Philostr. 
1. 3. c. 98. 30.) 

Οὐδένεια, q. d. nihilitas. Plat. in Phzedro. 

Οὐδενόω, &, f. ὥσω, ad nihilum redigo. 

Decomp. ᾿Ἐξουδενόω, ὦ, mihili facio: unde ἐξουδένωσις, 
contemptus, q. d. nullitas. Psal. 30. 

᾿Εξουδενέω, ὥ, idem quod ἐξουδενόω. Eccles. c. 34. unde 
ἐξουδένησις, contemptus. Εἰ ἐξουδεγητὴς, οὔ, ὃ, contemptor, 
qui aliquid. nihili facit. 

οὐϑεὶς, t5), nemo, nullus: ex οὔτε et εἷς per crasin. 
Aristot, eth. 4. φέρει δὲ οὐδὲν, nihil refert. t Xen. Pad. 1. 
2.45. c.t 

οὐϑένεια, ἡ, idem qnod οὐδένεια. Plut. in Paramyth. 

τ Ἐξουϑενέω, ὥ, nihili facio, nihili pendo, pro nihilo duco, 
asperflor. Luc. c. 23. Rom. 14. et 1 Cor. 1. 


l. 1. Apomn. ἔστε Σωκράτει συνήστην, quandiu unt 
cum Socrate. Rursum Soph. in Ajace, ἀρήγετ᾽ ἔστ᾽ ἐγὼ 
μόλω, donec venero. Herodot. ἔστ᾽ ἂν πυγϑάνηται. — Sic 
Xen. ἔστ᾽ ἂν δὲ πολεμίους δείσωσι, κελευόμενα πάντα ποιοῦσι. 
t Cum subj. Xen. Ped. ]. 6. p. 149. b. ἀοποο  (JEsch. 
Pr. 376. ἔστ᾽ ἐσί. 'Theoc. ζ΄. 67.) Pro eodem dicitur et 
ἔστε «5, apud Apoll. Arg. 2. Ἔστ᾽ ἐσσὶ, usque ad.  Ar- 
rian.. ἔστε ἐσσὶ κνέφας, usque ad. diluculum. 


Ἐξουϑένημα, τὸ, quod. nihili ducitur. seu neglectus, con- 
temptus. ' 
"E£ov&eynrixóc, qui nihili facit. Laert. in Zenone. 
᾿Ἐξουϑενίζω, pro nihilo duco, in nihilum redigo. 
᾿Ἐξουϑενισμὸς, οὔ, ὁ, extenuatio, Jul. Firm. 

TIgoztyó», unio, ἑνόω. Merc. Trism. 
Συνενόω, idem quod ἑνόω. Naz. συγήνωται τῷ «arg, cum 
| patre unitus est, unione quadam cum patre junctus est. 


EI'Z, ἑνὸς, ὁ, unus. Fem. μία, una.  Neut. ἕν, unum. 
t$ excipitur ab ἄλλο, apud Xen. Pzed. 1. 2. 4. ubi bis ἕν 
etbis ἄλλο!" Dem. τὰ τῶν πολλῶν, unus ὁ vulgo. In- 
terdum supprimitur. ut Xenoph. τῶν τριάκοντα ὧν, unus ex 
triginta. Interdum exp. alter : ut Dioscor. lib. 3. εἷς ἀνθ᾽ 
ἑνὸς σσοιῶν, alter alterius loco cedens. Marc. c. 14. εἷς καθεῖς, 
exp. singulatim. Sic et Joh. e. 8. Apud Plut. καθ᾽ ἕνα 
τῶν οἰκετῶν, singulos servos. -tóuM ἕν, nihil. Xen. Ped. 
1. 3. 9. f, Apud eundem Plut. ἕν παρ᾽ ἕν, vicissim. 
€ Ὑφ᾽ ἕν, apud Dioscor. exp. sigillatim. —.À gramm. veró 
dicuntur ὑφ᾽ ἕν ἀναγινώσκεσθαι, que velut uniuntur in pro- 
nuntiatione, quum alioqui divisa sint. € In N. Test. in- 
terdum ponitur εἷς pro τὶς, ut Matth. c. 95. συκῆν μίαν. 
Et Marc. c. 14. εἷς τέ τις τῶν παρεστηκότων. Cum foemi- 
nino μία, interdum varia substantiva subaudiuntur: ut 
Iliad. β΄, Εἰ δέ ποτ᾽ εἴς γε μίαν βουλεύσομεν, Sub. βουλὴν, q. d. 
in unum ilium Ktabi Apud Aristoph. μίαν 
δικάσαντες, sub. δίκην. Et apud eundem, μίαν ναυμωχήσαν- 
πες, Sub. ναυμαχίαν. ἘΠ κατ᾽ ἐμὴν μίαν, sub. γνώμην. Sic 
apud Luc. c. 14. ἤρξαντο ἀπὸ μιᾶς παραιτεῖσθαι, sunt qui 


intelligi posse. dicant φωνῆς, ideoque exp. uno ore, {εἰς ἕν 
συνελθώγ. Eurip. Pheniss. 419. pro perpetuus. Soph. 


(Edip. Tyr. 382. Theoc. κ', 39.) 

"Exic, ad unum pertinens, singularis : ut, ἑνικὸς ἀριθμὸς, 
gramm, cui opp. δυϊκὸς et στληϑυντικὸς, dualis et plu- 
ralis. 

"Ewx5;, singulariter. Naz. 

"E£», unum sen unitatem pono. Bud. ex Plut. 

"E»óv, ὥ, unio, aduno seu coaduno. —Particip. pass. y»- 


μένος, unitus. 


ΕἾΤΑ, postea, deinde, tum. Dem. Olynth. ά, εἶτα Θετ- 
ταλίας ἐπέβη. Greg. s ra τί; quid tum postea? 4 Inter- 
dum est dubitantis. anne ? quid? .Luc. in Phal. £$' οἱ 
ἄνϑρωποι ἐμὲ τῆς ὠμότητος αἰτιᾶνται, οὐκ ἔτι λογιζόμενοι ragà, 
«ποτέρου ἡμῶν ἣν ἡ πσρώτη τούτων ἀρχή; | Interdum in inter- 
rogationibus indignantis est, pro, itane veró? Dem. εἶτ᾽ 
olx. αἰσιχυνόμεϑα ; eL non erubescimus ? (εἶτ᾽ οὐχί. Aristoph. 
R. 76.) 4 Interdum vacat, Eust. teste, ut, εἴ σοι μηδὲν 
μετὸν, εἶτ᾽ ἀσεχϑάνῃ. t εἶτα τῷ πατρὶ πειϑόμενος ἐξάμαρτε. 
Aristoph. Nub. 858. et tameu patri obediens pecca : vel 
demum, denique. Vigerius. Vid. cap. 7. sec. 5. reg. 5. De- 
varius in εἶτα. p. 171.t «4 Εἶτεν et ἔσειτεν Ionica esse et 
ab Herodot. usurpari pro εἶτα et ἔσειτα, ex ZElio Diony- 
sio annotat Eust. k 


Composita. 


Ἔπειτα, deinde, postea, tum. Tl. 4//. Τῶν οἱ Partir" ἀνελὼν 
δόμεναι καὶ μεῖζον ἄεθλον, "Hà. καὶ αὐτίκα νῦν. {ἔπειτα ὅποτε. 
Xen. Ped. 1. 3. 10. eleganter abundat. πρῶτον. ἔπειτα. 
Xen. Pzd. 1. 3. 12. et 4. 4. 11.1 Dicitur et Ἐς ἔπειτα, 
seu ἐς τὸ ἔπειτα, in posterum, 'T'hue. 2. Et οἱ ἔπτευτα, 5. 
leápsvoi, posteri, Thuc. l, 1. Et ὁ ἔσσειτα χρόνος, posterum 
tempus. t Sic Xen. Ped, 1. 5.9.1. Et, τὸ furtiva, pos- 
teritas. "E«t9' οὕτω, tum demum, deinde, inquit Bud. 
€ Ἔσειτα, interrogantis est cum indignatione, ut εἶτα ; 
itane veró ? ( Eurip. Med. 1400. Aristoph. R. 668.) vel 
sine interrogatione, sed increpativé. Xen. ἔσσειτ᾽ οὐκ οἴει 
φροντίζειν τοὺς ϑεοὺς τῶν ἀνθρώπων: tu igitur non oredis ? 


* Est nonnunquam «σαραπληρωματικὸν et ἀργὸν, ut Eust. 


“Ἕνωσις, unitio, adunatio, [Sed ἔνωσις sign. Motionem. 
Hom. Odyss. Z. 326. ᾿Εννοσίγαιος. Schol.'O Ποσειδὼν, ὁ viv 
γῆν κινῶν, ἕνωσις μὲν yàg ἢ κίνησις, — Forte legendum ἔνοσις.} 
ἑενωτικὸς, ᾳ. d. unitivus, adunativus, vim uniendi seu adu- 
nandi habens. 

᾿Ενόω, nutem affertur ex Cyrillo pro, quatio, concutio. 
Unde ἔνοσις, twc, 5, expon. x/»zi;, motio, agitatio. Hesiod. 
in Theog. t 849,1t—— ἔγοσις δ᾽ ἄσξεστος ὀρώρει. Et ibidem, 
t 601. t—— Évoric δ᾽ ἵκανε βαρεῖα Τάρταρον. — Pro eodem scri- 
bitur et ἔννοσις, unde comp. ἐνοσίγαιος, et ἐνοσίχθων, Neptuni 
epith. i. motor et quassator terre : quae et duplici v scripta 
reperiuntur. 

"Evirue, wroc, , unitas. Apoll. Tyan. in epist, 

'Eyàc, ἄϑος, ^, unitas, μεονάς, 

᾿Ἑνὰς, autem novenarius numerus, pro ἐνγεάς. 

Ἕεις, poético pleonasmo τοῦ 8 pro εἷς, unus. — Hesiod. in 
Theogon. 14Ὁ.1-------ὀφθαλμὸς ἕεις. 

Εὔνις, (masc, et ἔσσῃ. gen.) privatus, orbus : vel privata, 
orba, vidua. Iliad, x'. Ὅς μ᾽ υἱῶν “πολλῶν τε καὶ ἐσϑλῶν 


tatur : (quemadmodum et εἶτα.) Il. κ΄, πῶς à» ἔπειτ᾽ 
᾿οδυσῆος ἐγὼ ϑείοιο λαϑοίζμην ; Dicitur οἱ Ἤπειτα, pro ἔσειτα 
metri causa, € in » verso. Il. ὑ, t Hesiod. Th. 405. et 562.t 

Decomp. τὰ, Seu ᾿Εσέσειτα, sunt qui una voce 
scribant, pro εἰς farevza et ἐς ἔστειτα. [τάτ᾽ οὖν “χάρος, τάτ᾽ 
εἰσέσσειτα. Soph. Aj. 35.) 

κἄπειτα, pro xal ἔσειτα, apud Aristoph. in Plato. 

Μετέσειτα, postea, deinde, Od. ξ΄. ἅμα αὐτίκα xal μετέ- 
σσπειτα, Plat. ep. 8. τὸν μετέσσειτα χρόνον ἡ τυραννὶς δωρεᾷ κα- 
τακέχρηται, postea, seu in posterum tempus, in posterum. 
Dicitur et ἐς τὸ μετέπειτα, sicut ἐς τὸ ἔπειτα, in posterum. 

Κᾷτα, per erasin pro καὶ εἶτα, quod dubitantis quoque 
esse Chrysoloras annotat. (Eurip. Phoeniss. 505. 555. 
Soph. GEdip. Tyr. 1043.) 


"profanis et ethnicis. 


"ex 


μένοις ἐξ αὐτῶν. Sepe ponitur pro ὑπό: ut, ἐκ φύσεως δοϑεὶς, 
à natura datus. 4 Interdum δὰ originem refertur, ut, οἱ 
ἐξ ἐκείνου. Dem. nepotes illius. ἐκ ὡς Παυσανίας, 
Lacedzemonius Pausanias. «| Adhibetur etiam in temporis 
significatione, ut, ££ αἰῶνος ab svo: ἐκ νεότητος, ἃ juven- 
tute. Sic ἐκ -σολλοῦ » ἃ longo tempore: sed sepius 
omittitur χρόνου. Sic et ἐκ σταλαιοῦ, jam olim : Item ἐκ τούς 
του, ex illo tempore, ἐξ οὗ vel ὅσου, ex quo vel quanto, s. 
tempore. . Interdum sign. de: ut, ix τῶν ἰδίων 

λύω, Dem. de meis pecuniis. Et, ἐξ ὀνόματος εἰδέναι, nosse 
de nomine. €| Interdum non exprimitur nisi soloablativo : 
ut Aristoph. ἐκ χειρὸς ἀπώλετο, manu interiit. ἐκ χειρὸς xa- 
πεναρίζειν, manu occidere, Soph. in Ajace. tix . Xen. 
Ped. 1. 4. 2.t Sic ἐκ σ΄ Tpóuo, ἴποο. omni modo. 
t Xen. Pad. p. 195. d.t ix τούτου τοῦ λόγου, hac ratione : 
apud Dem. 4 Accipitur et pro διὰ, i. per: ut Lue, ἐκ 
τῆς οὐρᾶς λαμβάνεσϑαι, per candam prehendere. Soph. εἰ 
«πανταχοῦ φανούμεθ᾽ ἐκ Τεύκρου κακοὶ, per Teucrum. tem 
pro διὰ, i. e. propter, αἴ apud Xenoph. ἐκ δὲ τούτου εἷς τῶν 
Κρίτωνος φίλων 7v, expon. hae de causa. t Sic ἐξ ὅτου, quà 
dere. Xen. Pzd. 2. 57. b. et ix τούτων, his de causis. 
Xen. Ped.1. 3. p. 77. d.t 4 Item pro κατὰ, ut apud 
ZEschin. ix τῶν νόμων, juxta leges, ex prseseripto n 
4 Item, post. tix τοίουτων. Xen. Ped. 1. 3. p. 70. b. ἐκ 
πραύματος, post vulnus. 1. 5. p. 135. a.t Xen. Hellen. 9. 
ἐξ ἀρίστου, post prandium, à prandio. In qua signifie. usi- 
tatissimum est ἐκ τϑύτου, postea, deinde, deinceps. t Xen. 
Ped. 1. 3.9. et 1. 4. 23.t 4 Item, pro beri, extra, ix 
κατονοῦ καταθεῖναι apud Hom. vide Eustathium. 4 Cum 
variis genit. exp. per adverb. ut, ἐξ ἑτοίμου, ΩΝ 
criter. ἐκ ῥιζῶν, radicitus. ἐκ Θεοῦ, divinilns. ἐκ περιουσίας, 
abundanter. ἐκ προαιρέσεως, consultó. ἐκ χειρὸς, cominus. 
t Xen. Ped. 1. 2. 9. 4 Aliquando exp. in. ut ἐκ φερι 

et ἐκ περιτροπῆς, in orbem. — Et, ἐξ ἐσσικσολῆς, in. 

4 Interdum apud poétas abundat: ut, ἐξ οὖρα- 
γόϑεν. «| In compositione interdum 'vaeaf, ut in ἐξεφίερεαι, 
ἐξαπσατάω. Aliquando ornatum et vehementiam addit : ut 
in ἐκϑαῤῥέω. Sepe significat ἔξω, extra: ut in ἔχδικος, Ex- 
καλέω. [Πολλὰ μεὲν γὰρ ἐκ χερῶν Πέτεησιν ἠράσσαγτο. Esch. 
Pers. 460. V. Eurip. Med. 356. id. Phoeniss. 896. Sc 
CEdip. Tyr. 831. 1162. 1948. Redundat. JEsch.. 


103.) 
"ExTó;, extra. Cum genit. ut, ἐκτὸς σσηλοῦ πόδας ἔχειν, 
liabere pedes extra lutum. [tidem aliquis ἐκτός τινος γίνε- 


ται, extra quod mauet et quo abstinet. apud Plat.in Epis- 
lol. Et, ἐκτός τινος εἶναι dicitur qui extra aliquid. tu- 
tus est, seu qui sine eo est. Plutarchus in vita Hom. Di- 
cuntur et οἱ ἐκτὸς λόγων ὄντες, homines illiterati. Et, ὁ ἐκτὸς 
αἰτίας, qui extra culpam positus est. 4 Item extra, id est, 
foras: ut apud Euripid. χώρει ἐκτὸς, prodi foras. Ttem 
extra, exterius, goce bou ΟΝ ΣΝ 
'Tr. 1906. €Edip. Tyr. 691. . ξ΄, XTavpe. 

ἔλασσε. τὰ Ph. exteriora, quz foris sunt, apud Athen. 
l. 2. Et, οἱ ἐκτὸς, exteri. € Rursum cum genit. sign. citra, 


preter, sine, absque ; ut apud Diosc. l. ὃ. ἐχτὸς ὠδίνων τέ- 
ξεται. Apud. Luc. ἐκτὸς εἰ μεὴ nisi forte. ie 
Ἔκτοσε, extra vel ὁ. idem quod ἐκτός. Od. ξ΄, ἔχτοσε 


Ἔχτοσϑθε, sive ἔκτοσθεν, idem, extra, citra, sine, Hesiod. 

in Erg. ὑ δόμων, extra domum. Hes. Th. 752. et 778. πὸ- 
λέων. ÉwrozS9tw, sine casu, foris, extra. Soph. El. 
Pro eodem dicitur et ἔκτοϑεν, metri gratia ejecto z, ut in 
ὄπιϑεν, Apoll Rhod. Arg. 9. a: Pers. 873.) Et 
pro deinde, ex eo tempore, ibidem. Ἔχτοσθι et - ; 
extra. Nonn. 

Παρεκτὸς, (comp.) extra, preter. Matth. 5. . Item foris; 
forinsecus, extrinsecus. 

Ἔξω, extra. (JEsch. Ag. 1199.)- Cum ond Ut 
ap. Greg. ἔξω λόγου, extra propositum. t οἰκέας, Ped. 
1. 6. 1.1 Sic et Xen, Ped. 4. ἔξω βελῶν, extra teli jac- 
tum. Dicitur etiam aliquis esse. ἔξω αὑτοῦ, extra se, i. 
non esse apud se, non esse mentis compos, Dem, ἢ 
cum genit. postponitur, ut ὅδου ἔξω. Xem. Ped. 1. 5. p. 
142. b. 4 Item extra, i. foras seu foris: ut, its eol 
σαι, foras emittere. ἔξω διατείξειν, foris agere, Aristoph. 
tNub. 199.1 Et, ὁ ἔξω, qui foris seu forinseeus est, ex- 
terior, externus: ut, τὰ ἔξω àyaSà externa bona. Et, οἱ 
ἔξω apud Athen. exteri. Et, οἱ ἔξω σοφοὶ apud Damasc. de 
t5 ἔξω ϑήρα. Xen. 1. 4. 6.t 
* Rursum cum genit. signif. ultra, apud Xen. in eet: 
fife μέσου ἡμέρας, ultra. postmeridiem. Xen. Ped. l. 
p. 109. b. στρατεύονται ἔξω τῶν ἑαυτῶν, i. e. foras, 1. 9. 14. t 
Item preter, eitra, absque, sine: ut Thuc. 1. 3. ἔξω τῶν 
ἄλλων. ἘΠ. l 5. ἔξω τούτων, il. ἄνευ. tile ἀδίκων. Xen. 
Ῥιωά. p. 237. d.t 

᾿Ἐξώτέρος, exterior: qui magis extra est, Matthaei c. 8. 
Inde adverb. ἐξωτέρω, exterius, vel etiam extra, ultra, 
citra: oum genit. ut ἔξω, — ( Esch. Ch. 1023. 

᾿Εξωτεριὸς, οὔ, ὁ, externus : ut, ἐξωτερικαὶ πράξεις, externa 
negotia et forensia. Aristot. pol. 7. Idem Aristot.-com- 


ἘΚ, vel ἐξ, ex, ὃ, à. Sed ἐκ adhibetur sequente conso- 
nante, ἐξ sequente vocali. Il. 4. — ἐκ Πύλου ἐλθὼν Τηλόϑεν 
ἐξ᾽ Απίης γαίης. Xen. λαμβάνομεν δὲ οὔτε ἐκ τῆς γῆς οὐδὲν, οὔτε 


dm) τῶν οἰκιῶν, Idem initio Ῥωάϊω, τοῖς καροτοῖς τοῖς γινον 


quasdam suas vocabat ἐξωτερικὰς, quoniam in 
his tradebat, quz ad res externas et civiles spectabant, 
trivialia et pervulgata. — Vide Gell. 1. 20. c. 4. 
᾿Ἐξώτατος, οὐ, ὁ, exlimus: qui maximé extra est. unde 
adverb, ἐξωτάτω, extimé, maximé extra. à I 


Dim “ὦν, mad 


— 


EK 


Ἔξωϑεν, idem quod ἔξω, extra, exteriàs, foris, forinse- 
cus, extrinsecus. vel etiani ab exteriore parte: ut apud 
Xen. τὰ ἔξωϑεν ἔργα, negotia forensia, qu& foris el extra 
domum sunt obeunda. Etapud Philosophos, ὁ ἔξωϑεν λό- 
γος, sermo foras prolatas. Apud Theologos oi ἔξωϑεν λό- 
y», dicuntur studia externa et profana, quas vulgó secu- 
lares disciplinas appellant. Item ab externo vel exter- 
nis. Plat. in Tim. «àv ἔξωϑεν κινεῖται, omne quod pulsu 
agitatur externo. (V. ZEschyl. S. o. Th. 566. ἔξωθεν à» 
εἴην, ignarus essem. Soph. El. 1451. 

"Eforrixic, οὔ, ὁ; idem quod ἐξωτερικὸς, externus, seu qui 
ad externos pertinet, aut ab externis proficiscitur; ut, 
ἐξωτικαὶ δίκαι, i. ξενικαί, — Hes. 

Παρὲκ, seu παρὲξ, (comp.) pro quo et vágef scriptum 
reperitur. extrà, foris. Interdum cum genit. ut Iliad. κ΄. 
παρὲξ ὁδοῦ ἐν νεκύεσσι. interdum cum acous. Odyss. 6. 
Μή με πάρεξ ἄγε νῆα, extra navem. — Rursum Iliad. κ΄. IToA- 
λῆσί μ᾽ ἄτησι παρὲκ νόον ἤγαγεν Ἕκτωρ. t Apollon. Arg. 1. 
130. παρὲκ νόον Εὐρυϑῆος. adde et v. 393.}{ Interdum sine 
cásu. Odyss. í. AaCà» περιμκήκεα κόντον Ὥσα παρέξ. — Ali- 
quando signif. παρά: ut apud Apollon. παρὲκ βουλὴν, pro 
«rapà βουλὴν, preter. Ab Hesych. παρὲξ exp. χωρὶς, seor- 
sum, sine: ut 1|, ώ, ὑσπάρεξ inter et «aeif discrimen 
hoc notat Diaconus ad Hesiod. Asp. p. 218. ut τὸ prius 
significet ἐκτὸς et cum gen. construitur ; alterum veró non 
ἐκτὸς tantum, sed et πλησίον significet et cum accus. con- 
struitur. 

(Ὑσέκ.  Theoc. κγ΄. 52.) 


^EKA'Z, (adverb.) procul, eminus, à longinquo. Cui 
genitivo, Od. σ΄, νηῶν ἑκὰς ἔλθομκεν, Apud Herodot. ob, 
ἑκὰς χρόνου παρέσται ἐσξαλὼν, exp. non diu differet ingredi. 
Apud Thuc. ἑκὰς ὄντες longinqui. (JEschyl. Ag. 300. 
1113. Ch. 470. Eurip. Phoeniss.:869.) Comrparal. ἑκασ- 
TÉ», magis procul, longiüs aut ülterius: ut, ἑκαστέρω 
τῶν Περσῶν, longius à Persis. Superl. ἑκάστάτω, maximé 
procul, longissimé, ex Herodot. ἑκαστάτω τῆς Λιβύης, in 
Africam longissime. 

ExazToríge.  Thenc. i. 7.) 
. "ExaStv, idem quod ἑκὰς, eminus, ἃ longinquo. Il. β΄, 
(AZEsch. Ch. 315. Suppl. 427.) 
*" Ἕκατὸς, Apollinis cognomentüm, it dieti à jaciendo 
procul. Il. Á. ubi et ἑκάεργος appellatur. 
Composita. 

᾿Αγεκὰς, exp. ἄνω, sursum, Aristoph. in Vesp. Compo- 
situm ex ἑχὰς et a epitatico. . 

᾿Ανέκαϑεν, idem quod ἄνωθεν, desuper, é loco alto et su- 
periore, Plutarch. '(JEsch. Ch. 495.) Ponitur etiam 


pro, ab origine generis, et juxta seriem priscorum ex 
quis orlus est: ut, τὰ ἀνέχαϑεν ἀπὸ Μελάμποδος 


( 189 ) 


4 Plato passim, presertim in lib. de rep. abrobxaz ror vo- 

cat cujusque rei notionem et formam, quam ideam appel- 

lant. Nam αὐτοέκαστος, exponitur etiam, pro se quisque. 
AiS9:xázTwe, rigidé, severé. Plut.in Lys. 
Καϑεκάστην, pro καθ᾽ ἡμέραν, quotidie. 


ἙΕΚΩΝ 


ut apud Herodot. 1. 7. οἵτε ἐπέχεινα πάντες ἄνθρωποι ἔγνωσαν, 
cunéti illius regionis mortales. Sic et 1. 4. et 6. apud 
eundem. Interdum ultrà. Idem Herodot. l. 4. τὰ δὲ 
ἐπέκεινα μέχρι ἀνατολῆς, προσήκειν τῷ Γέτᾳ. que veró ultra 
eas partes extendantur, usque ad orientem. In qua siguif. 


"EK A'TEPOS, cv, à, alteruter, alter ex duobus. Thucyd. 
lib. 1. καὶ τὸ ἄλλο Ἑλληνικὸν ὁρῶν ξυνιστάμενον πρὸς ἑκατέρους, 
cum alterutris.se conjungere. *| Item utercunque, uterli- 
bet, utervis. Luc. in Harm. ἐκεῖνοι μόνοι ἑκάτερος αὐτῶν δύω 
ἔφερον. — Aristot. elhic. 6. ληπτέον ἑκατέρου τούτων τίς ἡ βελ- 
τίστη ἕξις. 4 Item uterque. t Xen. Ῥεᾶ, 1.3. 14. etl; 2. 
p.54. ἃ. Plut.in Publ. sgozsimày ἑκάτερον. υἱὸν ὀνομαστὶ, 
nomine filium utrunque appellans. Idem, de educ. puer. 
(loquens de Dione Syracus. et Epaminonda Thebano) ὧν 
ἑκάτερος Πλάτωνος ἐγένετο συνουσιαστής. (Aristoph. R. 995.) 
Sic passim apud Plat. Aristot. et alios. ὃ: 9- Eustathius 
ex Etymol. tradit hoc nomen comparativi formam obtinere, 
et ab ἑκὰς derivari, quod quum de duobus dicatur. ὡς οἷα 
τολμῆσαν διάστασιν ἐκ δυασμοῦ, ἕκαθεν τῆς μονάδος ἐστί. 

᾿Ἑκατεράκις, alterutra seu utraque vice. Xen. Ped. 4. 

ἱἙκατέρω, in utramqne partem. Gal. Apud Herodot. 
ἑκατέρω τοῦ μεγάρου ἐστὶ, exp. ex altera parte ccenaculi. 

ἱἙκατέρωθεν, ab alterutra parte, utrinque. Herodian. 
t Xen. Pad. 1, 2, p. 54. a. Et, ἑκάτερϑεν, metri causa ex- 
empta syllaba, pro eodem. 1]. γι. (340.) et £. 

᾿Ἑκατέρωθι, in alterutra parte, utrobique. 

ἙἙκατέρως, alterutro modo, utroque modo. 
Leg. lib. 10.] à 

Ἑκατέρωσέ, in alterutram partem, in utramque partem. 

Ἑκατερὶς, δος, 5, genus saltationis in qua manus alterzia- 
tim movere assuescebant. Poll. 4. c. 14. 


[Plat. de 


'EKATO'N, centum. Thuc. lib. 6. ὀκτὼ xal txuvóv. 
Capitur interdum pro infinito πολλοὶ, (sicut et μυρίοι) teste 
Eustath. Il. β΄. τῆς ἑκατὸν θύσανοι παγχρούσεοι ἠερέθοντο. 
Hesiod. in Erg. ἑκατὸν δέ τε δούραθ᾽ ἁμάξης. 

"ExXevropearhaciov, ογος, ὁ καὶ à, centuplus. Et ἑκατοντα- 
-πλασίων seu ἑκατονταταλάσιος pro eodem. — Lüc. 8. i 

"Exarovràc, ἄδος, i, centuria, centenarius numerus. He- 
rodian. 1. 1. : 

"Exavovráxis, centies. 

Ἕκατοστὸς, οὖ, ὃ, centesimus. Herod. Plut. 

ῬἙκατοστὺς, ὕος, ^, centuria. Plut. Xen. 1 Ped. 6. 
p. 168. d.t 

Ἑκατοστεύουσα 10193, centuplicatum hord Gen. c. 26. 

Διακόσιοι, ol, ducenti, duceni. t Xen. Pad. 1. 5. 5.t Sic 
τριακόσιοι, τετρακόσιοι, πσεντακόσιοι, ἑξακόσιοι, et sio deinceps. 
Et in sing. num. apud Thuc. διακοσία ἵππος, ducenti equites. 

^ 100706, d tesi Sic giaxozioz ric, τετραχο- 
cioe, πεντακοσιοστὸς, ἑξακοσιοστὸς, et ἡ deinceps usque 
ad denarium numerum supersunt. 


γεγονὼς, originem seu genus d à Melampode. Sic 

Athen. lib. 1. τοῦ Μιτυληναίου Λέοντός, τοῦ ἀνέκαϑεν ᾿Αϑη- 

γαίοῦ, qui Atheniensis genere est, si progenitores ipsius 

spectes à quibus ortum trahit. : 

: xay pro ἀνέκαθεν, ἄνωθεν, ἐξ ἀρχῆς. - /Esch. Ag. 2. 
Sch. ex. ταῖς ἀγκάλαις. Eum. 80. $74.) 


ἝΚΑΣΤΟΣ, ov, ὁ, quisque, singuli. ll. 4. Οἱ μὲν xax- 
κείοντες ἔξαν οἴκονδε ἕκαστος. αἱ Lat. iverunt domum quisque 
suam. Xen. Ped. 3. καὶ ἄγοντες εἴτι ἕκαστος ἄξιον εἶχε. 
ἐξκαστσι τούτων. Xen. Ped. 1. 2. 4.}: Herodian. 1. 4. 
καὶ οἱ (aiv ἕκαστος εἰς τὰς σκηνὰς ἐπσανῆσαν, —Isocr. διανεμεῖν 
πρὸς τὸ τοροσῆκον ἑκάστοις, pro dignitate cujusque. Οἱ καϑ᾽ 
ἕκαστον, vel ὁ καϑ᾽ ἕκαστον, singuli. et τὰ καϑ' ἕκαστον, vel 
τὸ καϑ᾽ ἕκαστον, singula, ex Aristot. Dicitur et καϑ' ἕκασ- 
τον, sigillatim. Isocer. Καϑ᾽ ἑκάστην, sub. ἡμέραν, quotidie, 
Dicitur etiam εἷς ἕκαστος, tsingulus, Xen. Ριεά. 1. 5. 3.1 
(ut Lat. umusquisque) et πὰς ἕκαστος, et αὐτὸς ἕκαστος. 
item ἕκαστός τις. apud Thuc. l. 8. et 4. ἐὅστις ἕκαστος. 
Hes. Th. 459.t 

Ἑχασταχῆ, ubique, ubilibet, apud Suid. 
l1. 6. 157. d.t 

"Ex :, passim, ubique gentium. Dion. 

Ἑκασταχόϑεν, undique, undelibet.  [Xenoph. Hist. 
Grsec. lib. 5. cap. 4. 6.3. ταῖς μὲν πόλεσι Mas ἀγ- 

y ewpuarv ὅσους τε δέοι ἑχασταχόθεν πέμσεσθαι, καὶ 
ὅσους παρεῖναι. , 

ἝἙκασταχόσε, quocunque, quoquo versum, in quencun- 
quelócum. [Xenoph. de Exp. ec A 8. cap. 5. $. 11. 
᾿Ακούσαντες δὲ ταῦτα οἱ στρατηγοὶ, σαν χωρὶς τοὺς ἑκασ- 
ταχόσε φάσκοντας εἰδέναι, &o. — Plat. Crit.] 

ἱἙκασταχοῦ, ubilibet, ubique.  [Plat. Crit.] 

"Exázrert, semper et ubique. Athen. 1. 2. t Aristoph. 
Nub. 852.t (R. 15-) Apud Herodot. ἐπιτάσσων τῆσι 
πόλεσι, ἵνα, ἑκάστοτε ἐλαύνων, τρέφειν, exp. injungens civi- 
tatibus, in quancunque veniebat, uti pascerent. 


t Xen. Ped. 


Composita. 


αὐθέκαστος, à Bud. exp. severus natura, rigidus, exacté 
rectgm verumque persequens. Aristot. eth. 4. Et Plut. 
in l. de educ. puer. ὅταν μὲν yàg ἀποξλέψω πρὸς τοὺς πσατέ- 
tac αὐθεκάστους, καὶ τὸν τρόστον ὀμφακίας καὶ σιτρυφνοὺς, &c. 


'EKELNOZ, cv, ὃ, ille. Luc. ἀλλ᾽ ἐκεῖγος ἑκὼν «προσίεταί 
με. Idem Luc. in Harm. οὗτος ἐκεῖνος ᾿Αρμονίδης ἐστὶν ὁ 
ἄριστος αὐλητής. "| Accipitur pro reciproco apud Thuc. 
ὑπὲρ ἐκείνων ἄλλους κινδυνεύειν ἀξιοῦσιν, i. pro 56. Nonnun- 
quam amittitur ε initiale sequente vocali etiam apud prosce 
scriptores. Isócr. in Pan. ἅπερ ἐγὼ φανείην εἰρηκὼς, ἢ κεῖγοι 
«ράξαντες. Dicitur et ἐκεινοσὶ Attice pro ἐκεῖνος, Aristoph. 
et Luc. 

᾿Ἐκείνῃ, adverb. sumitur pro, illa via, illa ratione. Budieus 
ex Plat. Item pro ἐκεῖ, illic. apud Thuc. 1. 3. et 4. Ca- 
pitur et pro, illuc seu ἐκεῖσε, ut annot. Eust. Od.y. 

᾿Ἐκείνως, illo modo.  Synes. 

᾿Ἐκείνινος, qui ex illo est. — Aristot, 8. metaph. - 

Ἐκεῖ, illic. Plat.. Et pro, illue, eó; Chrys. ἐκεῖ ἡμᾶς 
ἕψεσθαι, illuc nos sequuturos. 

Ἐκεῖθι, illic. (Ἐκεῖθί κ᾽ ἦλθον; Eóne devenerunt? JEs- 
chyl. S. c. Th. 816.) 

᾿Ἐκεῖθεν, illinc. '"huc.lib.8. Ponitur et pro, illic, apud 

Greg. in Epitaph. fr. (Soph. Tr. 641. κεῖθεν. CEdip. Tyr. 
778. 1020. 
. Ἐκεῖσε, illue, eó, Soph. εἶμ᾽ ἐκεῖσ᾽ ὅποι πορευτέον, eó vado 
quó eundum est. (Eurip. Pheniss. 98. κἀκεῖσε xal τὸ δεῦρο. 
ib. 239. 317.) Interdum cum genit. ut apud Herodot. 
ἐκεῖσε λόγου ἄνειμι, τῇ μοι πρότερον ἐξέλιπε, redeo ad illam 
orationem. Ponitur interdum pro, illic, apad Naz. Basil. 
et Greg. 

Κεῖνος, dicitur pro ἐκεῖνος, ut plurimum apud poétas et 
Iones, interdum et apud prose scriptores precedente 
dictione in vocalem desinente. (Soph. CEdip. Tyr. 738. 
Isocrat. ad Phil. τέροις ὀνόμασιν ἢ κεῖνοι προσαγορευομιξ- 
ww. Unde Κείνῃ, illa ratione, illa via. Eurip. 

Κείνως, illo modo. Plat. de rep. l. 2. Κεῖϑεν, illinc. Hl. y. 
* κεῖϑι, ilic. Κεῖσε, illuc, eó. Od.ó. 4tem illie. Apoll. 

rg. 2. 

» Doricé pro ἐκεῖνος, ille. Plut. in Apoph. et Theocr. 
idyll. 4. 
Τυνεὶ, illic. Theocr. Idyll. £. Τηνῶθε, illinc. Thiéod: Id. γ΄. 
(Τηνόθι. Theoc. ἡ. 44.) 


Composita. 


᾿Ἐπέκεινα, pro ἐπὶ ἐκεῖνα, adverb. loci, Interdum, illic. 
" 3€ 


q casus additur, et prapos. vim obtinet. cui 
oppon. ἐπὶ τάδε, citra. Idem Herodian. 1. 2. οἱ τε ἐπέκεινα 
Τίγριδος καὶ Εὐφράτου σάτράπαι, δαϊγαρτο trans Euphraten 
Tigrimque habitantes. — Arrian. in 6. κατὰ τὰ ἐπέκεινα τοῦ 
κόλπου ἐς τοὺς Σκύθας. Apud Aristid. ἐν τοῖς ἐπέκεινα πάσης 
δημοκρατίας ταῦτά, exp. hec sunt supra omnem democra- 
liam. Est etiam adverb, temporis pro, ante, Isoor. ἐν 
yàg τοῖς ἐπέκεινα χρόνοις, ante illud tempus, retroactis tem- 
poribus. Idem in Hell. enc. ὥστε τὸν μεὲν ἐπέκεινα χρόνον. 

Κἀκεῖνος, per crasin factum est, ex καὶ et ἐκεῖνος. 
Κἀκεῖ, pro καὶ ἐκεῖ, eL illic. 

Κἀκεῖϑεν, pro καὶ ἐκεῖϑεν, et illinc, seu et inde. Aot. 7. 
"Yazte£usya, idem quod ἐπέκεινα, ut annotat Bud. 


"EKHAOZ, ov, ὁ καὶ à, quietus, nil turbarum movens, 
mitis, lenis, pacificus. Od. Y. οὔ τιν᾽ ἔχει “πόνον, ἀλλὰ ἕκηλος 
"Heat ἐν ᾿Ατρείδαο δόμοις. Et Yl. ἐ. ἕκηλοι Τέρπονται. Neutr. 
plur. ἕκηλα adverb. ponitur pro ἑκήλως. 8: 9» Etym. dedu- 
Cit “τἀρὰ τὸ εἴκω τὸ ὑτσοχωρῶ. ὁ γὰρ ὑποχωρῶν (inquit) 


| ἡσυχάζει. 


᾿Ἑκήλῶς, quiete: : 

"ExsMa, h,quies, Ab Hesych. exp. εἰρήνη, φιλοτησία. 

Εὔκηλος, ov, ὁ καὶ ἡ, /Eolico pleonasmo dicitur pro ἕκηλος, 
ut αὐτὰρ pro ἀτὰρ, teste Plut. de dialectis Homericis. Il. 4. 
et ρ΄. et Hesiod. in Erg. 1. 2. - ? 

[Εὐκήλως. Apoll. Rhod. Arg. 2. 863. "Evrvràc εὐκήλως 
tiny, &c.] 

Εὐκηλία, idem quod ἑκηλία. 

Εὐκηλήτειρα, ^, exp. quietis conciliatrix, placatrix. 
Hesiod. 


Composita. 

"Atxfua, τὰ, inquieta, irrequieta, Quidam exp. gravia 
et difficilia. Il. σ΄. παϑέειν 7 ἀεχήλια ἔργα. Vide et im 
comp. ex Εἴχω, i. cedo. et ex 'Exdv. 

Πιανεύκηλος, ommi ex parte quietus. Apoll. Rhod. 1. 8. 
[1195.] οὐρανόθεν δὲ πιαγεύκηλος γίνετ᾽ αἰϑήρ. 


'EKYPO'2, c), ὃ, socer, i. mariti pater: et foem. gen. 
ἑκυρὰ, seu Tonice ἑχυρὴ, socrus, i. mariti mater. Il. 4. 
Ἢ ἑκυρὴ, ἑκυρὸς δὲ, πατὴρ ὡς, ἤπιος αἰεί, — Pro iisdem dicitur 
πενθερὸς οἱ πενθερά. 


"EKXYN, ὄντος, 6, voluntarius, spontaneus, Dicitur facere 
ἑκὼν qui sponte aliquid facit, vel sciens prudensque et 
certo proposito, non coactus. Foemininum est ἑκοῦσα. Il. ν΄, 
Ὅστις ἐπ᾽ ἤματι τῶδε ἑκὼν μεϑίησι μάχεσθαι. Dem. in Med. 
ἂν μὲν ἑκὼν βλάψη, διπιλοῦν' ἂν δ᾽ ἄκων, ἁπλοῦν τὸ βλάξος κελεύ- 
ουσιν ἐκτίνειν. Soph. in Ajace, ἐμοῦ μὲν οὖχ ἑκόντος, me non 
volente, me invito. ( ZEsch. Ag. 1080. Soph, CEdip. Tyr. 
1254.) Plat. in epist. ἑκούσης τῆς “πόλεως, non invita civi- 
tate. Dicitur et ἑκὼν εἶναι : t Xen. Pzed. 1. 2. 48. a.f item 
ἑκόντες εἶναι, vacante infinitivo. T ἑκόντων Μήδων, non invitis 
Medis. Xen. Pzd. 1.1. 4.1 15^ Sunt qui dictum putent 
ἑκὼν quasi εἴκων ab εἴκω, i. cedo, non repugno. 

"Exoyrl, adverb. ultro, sponte, voluntarié. 
"Exovziv, pro eodem. ex- Arriano. 

"ExjTi, dativus, qui à poétis adverbialiter ponitur cum 
genitivo. Hesiod.in Erg. Διὸς μεγάλοιο ἕκητι, Jovis vo- 
luntate, ita volente Jove. tSie Apollon. Arg. 1. 116.t 
Exp. et ἕνεκα apud Hom. Item "Exaz; itidem pro ἕνεκα, 
apud Eurip. in Med. (πλήθους μὲν ἂν σάφ᾽ ἴσθ᾽ ἕκατι βαξξά- 
ξοὺς Ναυσὶ κρατῆσαι. /Mschyl. Pers. 337. Eum. 71. Eurip. 
Med. 281. Soph. Tr. 278. ZEschyl. Ch. 212. 434. 699.) 

ἱἙκούσιος, spont , voluntarius, consultó factus, non 
per imprudentiam. (JEsch. Ag. 812. Soph. Tr. 1139.) 
Exp. et spont ptus, aut sp factus. Aristot. 
Ethic. 5. Item τὸ ἑκούσιον substantive pro libero arbitrio 
apud Philonem. Τὰ ἑκούσια, quz: sponte fiunt. οὐχ ἑκούσια, 
qua non sponte fiunt. 

'Ἑκουσίως, sponte, ultro. 

Ἑκουσιάξομαι, sponte offero; Ἶ 

ἱἙκουσιασμὸς, spontanea oblatio, ex Bibl. interpr. 

᾿Αέκων, et (in prosa) ἄχων (comp.) invitus, t Xen. Ped. 
1. 3. 11. et 1. 5. 7.1 foem. ἀέκουσα et ἄκουσα. Tiad. 4, —— 
ἀνελὼν ἀέκοντος ἐμοῖο, me invito. 1" Axovr' ἀναπείσας, invito 
cum persuasi. Aristoph. Nub. 866.t Dicitur etiam aliquis 
facere quidpiam ἄκων, i. e. imprudens, per imprudentiam, 
Dem. (Soph. CEdip. T'yr. 599. 1237. 1254. Zxuy,  /Esch. 
Suppl. 235.) 

Axoyri, invitó. 

᾿Αέκητι, cum genit. pro eodem ut, ἀέκητι St5v.. Od, y. 
invitis diis. [28. cum Schol. et A. 79. "Abu: S5». Schol. 
᾿Αέκητι. ἀκουσίω γνώμη. Δ. 504. Hind. A. 666. “Ἀργείων ἀέ- 
x»ri. Schol. "Axórrov, μὴ βουλομένων. — Odyss. E. 177. ἀέ- 
κητι σέθεν; Schol. z. 287. ἀέκητι φίλων πατρὸς καὶ ματρὸς 
ἐόντων. Apoll. Rhod. Arg. lib. 2. v. 284. cum Schol. He- 
siod. Gtoyov. 529.] 

'AtxáPw, poét. cogo. ᾿Αεκάζομαι, cogor. Od. σ΄. 

᾿Αρκούσιος, et ἀκούσιος, οὐ, 0 καὶ *», non voluntarius, nom 


Phocyl. Et 


ἘἙΚΩΝ 


ultroneus, ex voluntate nostra non proficiscens : cui op- 
Ροῃ. ἑκούσιος. (Soph. Tr. 1280.) t Xen. Pzd. 1. 5. p. 
69. e.t Herodot. Luc. Isoc. Apud Luc. κατὰ τὸ ἀκούσιον, 
per imprudentiam, non consultó. Apud Aristot. in Eth. 
τὰ ἀκούσια, exp. invité facta, invité suscepta. ᾿Ακουσίως, in- 
vitó, preter vol per imprudentiam, non consultó. 
Aristot. Rhet. 1. (Eurip. Phoeniss. 390.) ['froad. 1011. 
Diod. Sic. Bibl. lib. 3. οὐ μέντοι AvaroUvra (κήτη) τοὺς àv- 
θρώπσους, ἐὰν μή τις ἀκουσίως αὑτῶν ταῖς c περιπέσῃ. 
Plat. de Republ. lib. 8. φαίνεταί seo: δόξα ἐξιέναι ἐκ διανοίας, 
ἢ ἑκουσίως, 5 ἀκουσίως" ἑκουσίως μὲν ἡ ψευδὴς τοῦ μεταμανθά- 


γοντος, ἀκουσίως δὲ, πᾶσα à ἀληϑής.} 


dat. 


᾿Αχουσιάζω, cogo et adigo aliquem ad faciendum aliquid 
οὐχ ἑκόντα. Num. 15. 
᾿Αεκήλια, τὰ, Hesych. et Etymol. exp. ἀκούσια, χαλεσὰ, 


ἃ οὐκ dy τις ἑκὼν πιάϑοι, invita et involuntaria, gravia et dif- 
ficilia, quee quis non nisi invitus patiatur: innuentes deri- 
vatum esse ab ἀέκων, vel saltem ejusdem cum eo esse ori- 
ginis. Alias signif. vide in Ἕκηλος. 


'EAAYA, ac, 5, olea, oliva (arbor) [ἐλαίας ὑψιγένητον 
κλάδον. JEsch. Eum. 43.) Od. v. τανύφυλλος ἐλαίη. | Item 
olea, i. fructus olivae. Dem. pro cor. ἐτριταγωνίστεις σῦκα 
καὶ βότρυς xal ἐλαίας συλλέγων. — Sic et apud Plut. de aud. 
poóém. 

Ἔλαιος, ov, ὅ, mascula et agrestis oliva. apud Tones, ut 
annot. Eust. (Soph. Tr. 1214.) Item avis quzdam apud 
Athen. 1. 1. 

᾿Ἐλαιὼν, &voc, 6, olivetum, oletum, locus oleis consitus. 
Item cella olearia. Bud. ex Theod. 

᾿Ἐλαιόω, &, f. ὥσω, olivo, olivas colligo. Poll. 

᾿Ελαιωτὴρ, figoc, ὃ, qui olivas colligit, qui olivat. 

Ἐλάϊνος, oleaginus, ex olea arbore factus. Il. γ΄. 

Ἐλαΐνεος, idem.  Epenthesi τοῦ e, Od. (. 

"EAale, δος, ἧ, oliva, olea arbor, Suid. 
Hesych. 

᾿Ελαΐζω, f. zu, oleas colo, ex Aristoph. yswey. ltem 
neutraliter, oleagino colore sum. 

᾿Ελαϊστὴς, οὔ, ὁ, qui oleas legit. 

"EAaày, olivetum, oletum. idem quod ἐλαιών, 

Ἔλαιον, ov, τὸ, oleum, olivum. Xen. in symp. Eust. an- 
notat Hom. ἔλαια vocare unguenta: ut Odyss. £'.—— 
εὐῶδες ἔλαιον. Eodem Eust. teste ἔλαιον recentioribus At- 
ticis dicebatur locus quoque in quo oleum vendebatur, sicut 
ixSós; locus ubi pisces. Apud Hippocr. ἔλαιον ὑὸς dicitur 
pro ὕειον στέαρ, adeps suillus, ut ann. Erotian. 

ἘΠ τος, ὁ καὶ h, oleosus, oleaceus, pinguis. The- 
ophr. 

᾿Ἐλαιόω, &, f. dew, oleo perungo: unde ἐλαιοῦται ϑρὶξ, 
apud Soph. in Troilo. : 

᾿ἘἘλαιωτὸς, oleo perunctus, oleo imbutus. 

᾿Ελαιηρὸς, οὔ, ὁ, olearis, olearius : ut, ἐλαιηρὰ ἐσίχυσις. 

᾿Ἐλαιήεις, &vroc, ὃ, ol , ol Nic. in Ther. 

᾿Ἐλαιάεις, idem : unde ἐλαιάεσσα νηδὺς, apud Soph. in 
Ulysse. 

᾿Ἐλάδιον, ov, τὸ, pauxillum olei. apud Athen. l. 7. 

'EAÁa, 5, olive fructus, olea. Atticum esse Eust. docet. 
Aristoph. in Ran. et Athen. l. 2. et 4. 


Composita. 


᾿Αγριέλαιος, ov, agrestis oliva, oleaster. apud Theophrast. 
Ponitur etiam adject. pro, ex oliva agresti confectus, q. d. 


Item. αἰγίλωψ. 


( 190 ) 


mne οὐ, τὸ, oleum picinum. — Vide Plin. et Diosc. 
et . 

Πολυέλαιος, abundans oleo. Xenoph. in lib. de Vect. 
[cap- 5. δ. 3. τί δὲ οἱ πολυέλαιοι ; τί δὲ οἱ mro vereiBaroi ; 

“Ῥαφανέλαιον, raphaninum oleum, ex raphani semine. 
Diosc. lib. 1. cap. 46. 

Σχινέλαιον, oleum lentiscinum,  lentisco factum oleum, 
σχίνινον ἔλαιον. apud Diosc. Vide et Plin. 

υδρέλαιον, aqua oleo misto. Diosc. l. 2. c. 110. et Plut. 
in symp. 4. ' 

Ὑσέλαιον, olei ἔξοχ seu sordes. 

Φιλέλαιος, olei seu olearum amans. 

Χαμελαία, 5, olea pumila, oleago vel oleastellum. Vide 
Dioscor. e Plin. 


'EAA'TH, wc, &, abies. (ἘΦ Dicta azapà τὸ ἐλᾷν, ὅ ἐστιν 
ἐς ὕψος ἀνατετάσϑαι. unde et Odyss. &. dicitur ἐλάτη οὖρα- 
γομκήκης.) Plutarch. de Socrat. στεφάνους δασεῖς ἔχοντες, οἱ 
μὲν ἐλάτης; οἱ δὲ πεύκης. Plin.l. 12. c. ult. Est preeterea 
arbor ad eadem unguenta pertinens, quam alii elaten vo- 
cant, (quod nos abietem) alii palmam, alii spathen. 
4“ ᾿Ελάτη Galeno est tenerum palme germen. | Ut autem 
Dioscor. ait, ὁ πσεριεχόμενος ὑπ᾽ αὐτῆς καρπὸς, ἐλάτη καλεῖται. 
*| Eidem Dioscor. lib. 1; cap. 151. est involucrum fruc- 
tus ἃ palma nascentis, seu, (ut Marcellus tradit) cortico- 
sum palms adhuc florentis operimentum, quem palma 
corticem Columella vocat. Nonnulli exp. corticosum il- 
lud quod in summa palmala nascitur. *[ Item palmula, 
hoc est, extrema remi pars: seu remus, κώπη. Odyss. 5. 
-- --ἰυξέστησ᾽ ἐλάτησι Ἰπόντον ἐλαύνοντες. Apud Eurip. ἐλά- 
7" δίκωπος exp. cymba, synecdochiczs. (Phoeniss. 901. 
1465.) ἅ Item hasta, seu hastile ex abiete, sicut μελία. 
Hesiod. in Asp. t190.t Ἔγχεσιν ἤδ᾽ ἐλάτης αὐτοσιχεδὸν 
ὠριγνῶντο. 

"Exaerric, ἰδος, ἡ, adject. foem. gen. Nic. in Alex. μὴ μὲν 
δὴ σμῖλον σὺ κακὴν ἐλατηΐδα μάρψαις Οἰταίην, smilam noxiam, 
abieti similem, CEtseam. : 

Ἐλάτινος, ov, ὃ, abiegnus. Et, ἐλάτινον μύρον seu ἔλαιον, 
unguentum seu oleum ex elate. «| ᾿Ελατίνη, herbze nomen 
est, de qua Diosc. l. 4. c. 40. et Plin. l. 27. c. 9. 

Εἰλάτινος pro ἐλάτινος, poétee dicunt, metri causa inserto 
4, ut Od. &,.—-——ieriy εἰλάτινον, et εἰλάτιναι δοκοὶ, Od. «τ΄. 

Κεδρελάτη, dicitur cedrus magna, abietem magnitudine 
vequans. Plinius. i 


'EAAT'NO, f. ἄσω, p. xa, ab ἐλάω, agito. t Xen. Ραὰ. 
1.4. 17. πρός τινα. Miad. &. ᾿Αλλὰ σύ γ᾽ αὐτὸς ἔλαυνε 7€ 
ἅρματα καὶ τεὼ ἵππω. ἘΠῚ]. &. ἐμὰς βοῦς ἤλασαν. t βοῦς, 
ὕς, Gag, χο, Xen. Ped. |]. 5. p. 190. a.t Dicitur et, 
ἐλαύνειν via, Od. 6, agere navem, Εἰ sine accus. interdum 
exp. remigo: ut apud Xen. εἰ δὲ ἐλαύνειν δέοι, κατὰ μέρος 
τοὺς γαύτας ἀγέσσαυεν. Accipitur et pro equitare: ut apnd 
eundem. Xen. f Ped.l. 4. P 88. d.t. ἀναβὰς τὴν ἵππον, 
ἤλασε. 1 ὁρῶ ἐμαυτὸν οὕτω ἀναξίως ἐλαύγοντα. exp. advehi. 
Xen. Ῥαά, 1. 5. p. 142. c. Sio 1. 4. 8. ἀντίος ἐλαύνει, de 
Cyro in equo sedente ; et ἐπί τινα, in aliquem. Ped. 1. 4. 
19. et εἴς τινα, in aliquem. 1, 3. p. 86. c.f. Item pro, ex- 
peditionem ago: ut, ἐλάσαι εἰς Αἴγυπτον, Herodot. 'EAaó- 
γεσϑαι, pass. agitari, agi. Sic dicitur ἐλαύνεσθαι navis. 
Ponitur activa etiam signif. ut I1. λ΄.------- ῥύσι᾽ ἐλαυνόμενος. 
4 Item stimulo, incito; inde quód qui agitat equos, eos 


stimulare soleat. Et pass. ἐλαύνεσθαι, stimulari, Hero- 


cleastrinus ; ut, σκυτάλην ἀγριέλαιον, scuticam ex oleastro, 
à» Epigr. [Vide Epist. ad Rom. xi. 24.] 

᾿Αγριελαία, subst. itidem pro oliva agresti seu oleastro 
dicitur. Diosc. l. 1. c. 138. 

᾿Ανέλαιος, ev, ὁ καὶ ^, olei expers. 

Δαφνέλαιον, oleum laurinum, apud schol. Nic. et Diosc. 
l. 1. c. 50. : 

᾿Ἐξελαιόω, 3, oleo perungo et imbuo, Item in oleum 
verto. Theoph. de caus, pl. l. 6. 

Εὐέλαιος, olei ferax, Strabo. 

Θυμελαία, 'Thymelea : herba quam. nonnulli χαμελαίαν 
et xk appellant, folia hab olew foliis assimilia. 
Diosc. l. 4. c. 173. 

Θυμελαΐτης οἶνος, vinum ὃ thymelea, seu. vinum. thyme- 
lea conditum. Diosc. 1. 5. c. 78. 

Καλλιέλαιος, ev, frugifera olea: cui opp. ἀγριέλαιος. 
[Epist. ad Rom. 11.] 

Καλλιέλαια, oliva sativa, ut, ἀγριέλαια sylvestris. 

τον, oleum cedrinum, oleum quod ὁ malis cedri fit. 


K , medicamentum ex cera et oleo, cui affunditur 
εἴ &uccus Apud Orib. 
Κγηχέλαιον, oleum ἃ cneco. Diosc. l. 1. c. 45. 


Κγιδέλαιον, oleum ἃ cnidio grano. Diosc. ]l. 1. c. 44. 
, oleum melanthinum, oleum ex melanthio 
cosfectum : apud Diosc. l. 4, c. 47. 
λαίον, ov, τὸ, oleum myrtinum, — Diosc. l. 1. c. 49. 
λαίον, ov, τὸ, vinum oleo mixtum, | Gal. 
᾿ολεγοελαιόω, parum olei fero, parcé oleum fundo. Quo 
vitio laborant olee, quum parcus olei proventus est, nec 
larga olivitas, "Theophr. de caus. pl. l. 6. c. 11. 
Πετρίλαιον, petroleum : dicitur à quibusbam bitumen li- 
quidum, quód eflluat à saxis, vel quód eo ad lucernarum 
lumina olei vice antiqui uterentur, 


dian. ὑπό τε τῆς συνέσεως τῶν ἔργων ἐλαυνόμενος, à conscien- 
tia scelerum stimulatus. Item, pro, exerceo, exagito. 
Paus. in Lacon. τὸ yàg χρεὼν ἤδη τοὺς Μεσσηνίους ἤλαυνεν, 
ltem pro, fatigo accipitur: et pro insequor, vexo, insec- 
tor, apud Dem. sepe, ut tradit Bud. Invenitur et pro 
persequi judicio, seu arcessere: ut, ἐλαύνεται ἀσεβείας, im- 
pietatis. arcessitur. Item verbero, pulso, ferio. Et pro, 
excutio, ac rv excutio feriendo: ut apud Apoll. xa- 
μάδις δέ οἱ 8 ὀδόντας. ltem pro, excito, cieo, moveo, 
ut Il, 4, ——4i» δὲ Sie: κολωὸν ἐλαύνετον. (᾿Ἐλαύγω, pro ev- 
γάγω. JEsch. Pers. 773. ἐλῶσι ἀντὶ τοῦ 0 σι. Eum. 75. 
Soph. CEdip. Tyr. 27. 98. 825. 1160. ἔμολε pro ἤλασε, 
JEsch. Ch. 937.) 4 Item abigo, expello: quod potius 
ἐσσελαύνω dicitar in prosa, seu ἐξελαύνω : ut apud Chrysost, 
δαίμονας ἐλαύγων. Sic, ἐλαύνειν μήνιμα δαιμονίου, Plutarch, 
in Rom. ἅ Item duco, id est, ductile opus facio: ut 
apud Homerum, ἀσπίδα χαλκεὺς Ἤλασεν. Et Diosc. l. 5. 
ἐλαύνεται «πέταλα ἃ, Dicitur et, ἐλαύνειν τεῖχος, du- 
cere murum : et, ἐλαύνειν τάφρον, ducere fossam, Iliad, μ΄, 
Item traduco, transigo: ut in Axiocho, ἀλλ᾽ ^ «ro "- 
τὸς «σολιτεία διὰ πόσων ἐλαύγεται δεινῶν; S Interdum etiam 
neutrum est pro, promoveo, progredior, evado: t Xen. 
Pwd. 1. 6. 34.t εἰς ἄκρον τῆς παιδείας ἐληλακὼς, Plutarch. 
qui eruditissimus evasit. Sic et Laert. in Clitomacho, 
ὁ δὲ εἰς τοσοῦτον ἤλασεν ἐπιμελείας, 

᾿Ἐλάω, invenitur apud poétas pro ἐλαύνω. — Ponitar. ἐλᾷν 
et pro ἐλάσειν, ab Aristoph. ut docet Bud. tp. 884. 
et Aristoph. Nub. 1301. (Soph. CEdip. Tyr. 496, 
P3 Aristoph. R. 905, Ἐληλαμένος, V. /Eschyl, Pers. 
872. 

" EAaz 44, τὸ, lamina ductilis. Diosc. 1, 5. 

᾿Ἐλασμὸς, οὔ, ὁ, idem, apud Suid. 

Ἔλασις, ἕως, 5, agitatio videlicet equorum seu currus, 
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aurigafio. Item equitatio. Xen. Pwd. 8. Item expe- 
ditio. Arr. lib. 6. ἐδέονεν Ti» beri Βαβυλῶνος ἔλασιν. Apud 
Herodot. τὰ τὴν ἔλασιν ἐξηγέεται. exp. quie ad. transmit- 
tendum pertinent. Item remigatio. Item expulsio, abac- 
tio: ut, ἔλασις B ἅτων, Thuc. l. 1. 

Ἐλασία, ἡ, idem quod ἔλασις, equitatio. 

Ἑλάσιος, expulsorius, abactorius. Plut. 

᾿Ἐλασείω, expeditionem affecto et apparo. Luc. 

Ἐλατὴρ, Spo, ὃ, agitator, auriga. ltem remex. apud 
Luc. ltem impulsor, vibrator. Pind. Item expulsor, 
abactor. (JZEsch. Pers. 32.) 

᾿Ἐλάτειρα, expultrix. Areop. Item placentz latz genus; 
apud Aristoph. in Acharn. et Equit. 

᾿Ἐλατήριον, τὸ, quicquid deorsum veutrem purgat, apud 
Hippocr. teste Gal. ltem succus ex fructu cucumeris 
agrestis expressus et in orbiculos coactus, "Theophr. Et 
mo cumerem ita dietum tradit Diosc. (JEsch. Ch. 
968. 

᾿Ἐλατὸς, ductilis. Ex Epigr. 

"EAacic, οὔ, ὁ, impulsor, agitator. Etym. Ἔλαστριν, id 
quod impellit, seu quo impellitur aliquid. ᾿Ελασιρέω, &, 
agito, impello: idem quod ἐλαύγω seu ἐλάω, unde et fac- 
tum est: sed est Ἰωγικώτερον, lliad. σ΄, et apud Herodot. 
siepe. 


Xen. 


Composita: ac primüm cum prapot. 


᾿Ασελαύγω, equitando revertor, seu equitans. Xenoph. 
in symp. f imperat. ἀσέλα : apud Xen. Pzed. p. 217. d.t 
Apud eundem exp. redeo, refero pedem. t discedere, re- 
dire. Xen. Pzd. 1. 3. p. 69. οἵ Apud Herodian. àerzs- 
λαύνειν λείας, abigere predas, agere predas. ltem cum 
genit. pro, abigo, expello. item repello, arceo : ut, ἀπελαύ- 
νειν τοῦ βωμοῦ, Lucian. t ἀπελαύνειν τινὰ, repellere aliquem. 
Xen. Ῥαά. 1. 3. p. 63. d. φόβον. metum depellere. Xen. 
Ped.l. 4. p. 92. d.t Et in pass. ἀπσελαύνεσϑαι τῶν àg- 
x9», Ysocr. repelli, repulsam pati. t abigi, Xen. Pzed, 1. 
2. 3. ἀπελαύνεσϑαι “τιμῶν arceri ab honoribus. 1. 2. 15. 
ἀπὸ τῶν ἄκρων, depellere a jugis. 1. 3. p. 73. b. fugari, l. 4. 
p. 106. c.t (Eurip. Med. 1407, Phoniss. 396.) ltem 
abduco, avoco. . 

[᾿Απελάω. Aristoph. Eccles. 683. ὅτω δὲ τὸ γράμμα Μὴ 
᾽ξελυσϑῆ καϑὸ δειπνήσει, τούτους ἀπελῶσιν ἅπαντας. Lysistr, 
1000. ᾿Απήλαον τὼς ἄνδρας. Schol. ᾿Απήλων. ᾿Απήλασαν, 
Schol. Bis. ᾿Ασήλαον τὼς ἄνδρας. ᾿Απήλαυνον τοὺς ἄνδεας» 
ἀπελᾷν, ἀπελαύνειν. 

᾿Απελασία, abactio, profligatio. Hesych. 1 

Decomp. ᾿Ἐξαπελαύνω, expello. Plut. in Alex. 

Συγαπελαύνω, unà expello. : 

Διελαύγω, perequito, i. equitando iter perago. Xen. 
t Pad. 1. 4. p. 102. c.t ἤρετο πόσην ὁδὸν Maca, Item 
decurroin armis, Item transfigo, trajicio, Luc, ὃν σὺ 
gario διελάσας. 

Διέλασις et διελασία, decursio militaris, Xen. 

Εἰσελαύνω, invehor, ingredior equo vel eurru. 1 Xenj 
Ped. p. 186. e.t Plut. et Herodot. Generalius etiam 
pro, ingredior. Apoll. Rhod. Arg. 1l. 2. et Plut. in The- 
mist. Est etiam irrumpo, irruo, quocumque modo quis 
invehatur. Plut. in Phoc. - 

Εἰσελαστικὸς ἀγὼν, quo die athlete? olympionicg aut 
hieroniez:» pátriam solenni pompa ingrediebantur. apud 
Plin. ad Trajan. 

᾿Ἐξελαύνω, expello, abigo. Od. ὅ. ix δ᾽ ἔλασαν προϑύροιο. 
AEsch. ἐξελαύνω πόλεμον ἐκ τῆς . Item erumpo equo. 
Bud. ex Xen, tequo exire, Pod. 1. p. 8. e. et 1. 8. p. 
213. a.t LO 

(Ἐξελαύνομαι. Eurip. Med. 705. id. Pheniss. 566. 
1696.) 1 ἐξελασϑῆναι. Xen, Ped. p. 150. e.t 

᾿ἘἘξελάω, idem. t Xen. Pod. 1. 4. 16. Il. θ΄, ᾿Εξελῶ, 
Atticé pro ἐξελάσω. Aristoph. in Nub. ἐξελῶ σ᾽ ἐς 
ix τῆς οἰκίας. (Eurip. Med. 327. id. Pheeniss, 567.) Ἐξε- 
λήλακα, Attice pro ἐξήλακα, expuli, exegi. Aristoph. in 
Nub. ἐ 899. et 1473.1 Apud Herodot. ἐξεληλαμένα «σοιή- 
ματα, exp. ductilia opera. : 

ἘἘξξέλασις, expulsio. ltem eruptio vel profectio qua 
equo fit, Xen. . 8. " 

᾿Ἐξελατέος, expellendus, abigendus. 

Decomp. ᾿Αντεξελαύγω, ex adverso vel vicissim erumpo 
equo. * 
λώβην, trano : αἱ, διέξελάσαι τὸν ἵππῳ. ex Plut: 
in Probl. ltem pro, transmitto per fluvium, Bud. ex 
Greg. Itém cum copiis perrumpo. Item viotis et fugien- 
tibus insto. 

᾿Ἐσεξελαύνω, progredior seu provehor equo. Exp. et 
immitto, erumpere jnbeo, apud Xen. Hell. 5. 'Avrtet- 
ξελαύγω, ex adverso progredior. Exp. etiam, in occur- 
sum progredior, 

Παρεξελαύνω, ultrà progredior. [Herodot. Hist. lib, B. ὦ 
yàg Ποτιδαιῆται, ὡς Buritis ἐληλάκεε---ἐκ τοῦ φαγεροῖδ 
ἀσέστασαν ἀπὸ τῶν βαρβάρων. 

Προεξελάσαι, ante alios equo erumpere seu ere, 

Συνεξελαύνω, simul abigo, simul expello. (. . Ag. 
1615. 

Merlin, clam progredior longius. ex Herodot. 

᾿Επελαύνω, infesto | nidi in aliquem feror. Xen. xgà 
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πάχιστα ἀλλήλοις ἐπελαύνειν. Apud Herodot. ἐπελαύνω τὴν 
στρατιὰν, exp. admoveo copias seu promoveo, Apud eun- 
dem ὅρκους ἐπσήλασαν, exp. ἐπήγαγον. 

᾿Ἐσέλασις, expeditio adversum aliquem, invasio, im- 
petus. Luc. 

Κατελαύνω, depello. Exodi 31. c. κατήλασε μόσχον λεπ’- 
σὸν exp. vitulum duxit in minuta. 

“Παρελαύνω, pretervehor, cursu alium supero. proprié 
currus est : sed de navi etiam dicitur, Od. μ΄. Item obe- 

ito, invehor, irruo in host. Xen. in Hippiarch. 7po- 

ὕμως παρελῶγτας ἐπὶ ποῦς τασολεμίους. t Παρελαύνω πρός 
7wa. advehgr ad aliquem. Xen. Ped. l. 4. p. 94. a. et 
ἵπασον πρός τινα, equo. 1. 5. p. 132. d.t Item equo pro- 
vehor ante alios. Xen. anab. 1. σσαρελαύγων ἐφ᾽ ἅρματος, 
profectus in medium. t Sic in Pzed. 1. 3. p. 83. a.t Dicitur 
et cum accus. pro, porró ago, prodire facio. Xen. ibidem. 
ἐσεὶ δὲ πάντας σαρήλαυνε. ltem progredior, evado. Chrys. 
δὰ Cor. 1. εἰς τοῦτο πσαρήλασαν μανίας. Item supero, vinco. 
Besil. in 2. de jejunio, et Laért. de Phaler. 

“περιελαύνω, circumequito. Xen. t Peed. 1. 4. 24.t Item 
abigo,cogo. Polyb.lib.5. ltem vexo, violenter tracto. 


[περιέλασις, Herodot. Hist. lib. 1. τὸ μέσον δὲ τῶν οἰκη- 
μάτων ἔλιπον τεθρίππω στεριέλασιν. 

Προελαύνω, ante signa evehor. Xen. 

Προσελαύγω, advehor. Xen. t Ped. 1]. 4. p. 94. a. 1. 
4. 8. et 10. ἵππω. et 18. in hostem ire. 1. 4. 20. ἀλλήλους. 
Sec. 23. etl. 4. p. 110. a.t cum dativ. item cum srpá. 
t Pad. 1. 5. p. 132. e.t. Dicitur et, προσελαυνούσης ἡμέρας, 
à Luc. adventante die. (Προσελοῦμεεν, προῦση; μεν, 
ἐλαύνομεν, ἐκξάλλομεν. V. Kusteri Not. Aristoph. R. 742.) 

Συνελαύνω, adstringo, compello, cogo, in angustum re- 
digo. t Xen. Pzd. 1. 4. 1.1.1 Plut. de pr. frig. συγελαύνων 
τὰ σώματα τῇ ψυχρότητι, corpora frigore compellens. 
Idem, συνελαύγετο εἰς μιάχην, coaclus est pugna decernere. 
Luc. συνελαύνω σε πρὸς ἔσχατον στενίας, in extremam neces- 
sitatem redigo. Neutraliter etiam capitur pro, infesto 
animo concurro, congredior infesto marte. Hom. βέλτερον 
αὖθ᾽ ἔριδι ξυνελαυγέμεν ὅττι τάχιστα, 1. συνελϑεῖν εἰς ἔριν. Item 
activé, committo : ἐρίζετον ἀλλήλοισι Χερσὶ μαχέσσασϑαι, 
ἀλλὰ ξυνελάσσομεν ὦκα. : 


Composita er secunda aut tertia persona pret. pass. citra 
praepositionem : ac primüm que agitandi seu stimulandi, 
&c. signif. habent. : 


᾿Αγήλατος, ov, 6 καὶ ἧ, valida manu impulsus, ὁ ἄγαν ἔλαυ- 
γόμενος, Lycoph. “Αρπά Suid. ἀγήλατοι, exp. fulmina. : 

Αἰγελάτης, ov, ὃ, caprarius, in Anthol. epigr. q. d. cap- 
rarum agitator, qui caprarum gregem agit. 

᾿Αργυρηλάτης, argenti cusor.  Hesycli. 

[[Αργυρήλατος. Eurip. Ion. 1181. Ἦν δὴ φερόντων μόχθος 
ἀργυρηλάτους, Χρυσέας τε φιάλας.} 

᾿Αμαξήλατος, ov, ὁ καὶ ^i, vehi 
sub. ὁδός. à 

᾿Ανήλατος ἄκμων, indomita incus, ex lib. Job. 

(ἰΑξονήλατος. ZEsch. Suppl. 189.) [Σύριγγες ob σιγῶσιν 
ἀξονήλατοι. — Stanl. axe agitate.] 

: ía, 5, currus agitatio, aurigatio, curule cer- 
tamen, Xen.Paed. 6. - 

ἱΑρματηλάτης, cv, ὃ, auriga. Xen. in symp. [cap. 2. $. 
2T. Κύρ. IIai3, τοροσέδραμμον δὲ καὶ οἱ ἄλλοι τῶν «σλησίον TeTAy- 
μένων καὶ πεζῶν λυ να δεγμμδᾳ Soph. Elect. 703. 
εἰσῆλθε πολλῶν ἁρματηλατῶν μέτα. Pind. Pyth. Od. E. 
153. πέφανται ἁρματηλάτας σοφός. Et per syucopen ἄρμη- 
λάτης, pro eodem, : 

L ΒΑΘΟΡΈΙΝ, &, f. &cw, aurigor, certo aurigatione in 
curuli Xen.in symp. 'AgaaAaÉo, idem. 'Ap- 


is via, plaustraria via, 


1 certamine. 
ματήλατος, per quem currus agi potest aut actus est: ut, 
ὁδὸς ἁρματήλατος, via vehicularis el curulis ; plaustraria 
via, militaris via. Εἰ, ἁρμήλατος, idem, 
.- ᾿Αστραβηλάται, i, οἱ τὰς ἀστράξας ἐλαύνοντες, ngasones, 
.muliones, Luc. 
Βοηλασία, h, boum abactio. Il. γ΄. 
. Βοηλάτης, qui boves abigit, boum 'abactor, epitheton 
Mercurii in Epigr. l. 2. Item qui boves agitat. (ZEsch. 
Suppl. 313.) [Pind. Olymp. Od. xiii. 25. Tal Διωνύσου 
wn ἐξέφαναν σὺν βοηλάτᾳ χάριτες Διθυράμβῳ ; Schol. βοηλά- 
τὴν δὲ τὸν διθύραμιίξον προσαγορεύει, ἤτοι διὰ τὸ βοῦν εἶναι τῷ 
γικήσαντι ἔπσαθλον, ἱερὸς γὰρ τοῦ Διονύσου. Plat. Politic. 
"ANA" οὐ μὴν τόν γε πολιτικὸν εὑρήσομεν ἰδιότροπον, ὥσπερ βοηλά- 
Twv, fi τα ἱπσοκόμον, &c.] 
Βροηλάτις, ιδος, ἡ, boum abactrix vel agitatrix, in Epigr. 
Βοηλατικὴ, ars agitandi boves. [Plat. Euthyphr. Καὶ οἱ 
κύνες γέ που, ὑπὸ τῆς κυνηγετικῆς, καὶ οἱ Cote, ὑπὸ τῆς GonAa- 
τικῆς, καὶ τἄλλα -σάντα ὡσαύτως.] 
Βοηλατέω, ὥ, boves agito seu impello. Poll. Aristoph. 
Βουσελάται, οἱ, bubulci, quasi βουελάται, pleonasmo 
literze π΄, Vide etin comp. ex πέλας. 
(Δημηλασίᾳ ψήφῳ, Esch. Suppl. 7.) [Schol. ψήφῳ πόλεως 
ὑδημήλατος. /Esch. Suppl. 622.) 
Διφρηλασία, à, aurigatio. Pind. διφρηλάτης, auriga. 
t Soph. El. 755.1 (JEsch. Eum, 156.) [Pind. Isthm. Od. 
A. 93. Κεῖγοι yàp heXay διφρηλάται Λακεδαίμονι καὶ Θήξαις 
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ἐτέκνωθεν κράτιστοι, Pyth, 6. 143.]. Διφρηλατέω, &, aurigor, 
bigas seu currum agito. Soph. in Ajace. 

Δυσήλατος, locus dicitur per quem difficulter agitari 
post equi, locus equitatu difficilis ; unde δυσηλα τώτερον 
πεδίον. 

Ἐνήλατα, τὰ, Eurip. (Phoeniss. 1139.) schol, esse dicit 
τὰ ὀρϑὰ ξύλα, ἔνϑα πήγνυται καὶ ἐλαύνεται τὰ βάϑρα τῆς κλί- 
μᾶκος, ligna recta in quz defiguntur et adiguntur gradus 
scale. Eust. veró ἐνήλατα appellat ipsa βάϑρα, sive ipsas 
βαθμίδας, qure ἐνελήλανται τοῖς ὀρϑοῖς ξύλοις. 

E rog: χωρίον, equitabilis locus. Xen. t Ped. 1. 4. 
16.t 

Ζευγελάτης seu ζευγηλάτης, qui agit jugum boum aut 
jumentorum, qui boves agit, jugarius. [ Xenoph. de Cyri 
Exp. lib. 6. cap. 1. $. 4. ἐνιότε δὲ xal à ζευγηλάτης τὴν Mic- 
την εἶτα «παρὰ τοὺς GoUg ζεύξας, ὀπίσω τὼ χεῖρε δεδεμένον 
ἐλαύνει. 

Ζευγηλατέῳ, ὥ, jugum boum ago. [Xenoph. de Cyri 
Exp. lib. 6. cap. 1. $. 4. ὁ - eis A ὅωλα, 

καὶ ζευγηλατεῖ, arvkyà μεταστρεφόμενος ὡς φοξούμενος.} 

Θεήλατος, à Deo invectus, à Deo impulsus, à Deo im- 
missus; ut, ξυμφορὰ ϑεήλατος, apud Eurip. t vel à Deo 
jussus. Soph. Ed. Tyr. 263.t (1012. ZEsch. Ag. 1306.) 

"Iararhazía, agitatio equorum, pass. signif. 

Ἱππηλάσιος, idem quod ἱππήλατος. Π, ἡ. 

Ἱσπσηλάτης, cv, ὃ, equorum agitator, eques. 

Ἱππηλατέω, ὥ, equos agito, equos impello, equito. 
[Aristoph. Av. 1449. δεινῶς τέ μου τὸ μειράκιον ὁ Διϊτρέφης 
Λέγων ἀνεσστέρωκεν, ὥσθ᾽ ἱππηλατεῖν.} ' 

"IomAaros, per quem equi agitantur, aut etiam agitari 
possunt, equitabilis. Od. Y. et y. 

"Ixw^acia, vestigatio, indagatio. Poll. 

Ἰχνηλάξης, qui vestigia lustrat seu scrutatur, vestiga- 
tor, seu qui vestigiis aliquem aut aliquid consequitur, 
Epigr. Dicitur et, ἐχνηλάτης, pro eodem, 

Ἰχνηλατέω, &, vestigiis aliquid consequor, vestigo. 
Phil de mundo. " ^ egi δ 

Καμηληλάτης, cameli agitator, vel etiam camelorum 
agitator et dux. 

Καμηληλασία, à, camelorum agitatio. Et, καμηλίτης, 
pro καμηληλάτης, Aristot. lib. de aud. mirab. et Herodian. 
Callim. 

Nic. in Ther. 


Κυνηλασία, canum incitatio. 

Κυνηλατέω, canes agito seu venor. 

Κωπηλασία, remigatio. 

Κωπηλάτης, qui remum impellit. 

Κωπηλατέω, ὥ, τοπιῖσο. Luc.de ver.narr. . 

ἡ Λεηλατέω, predam agere. — Xen. Ρᾳά. 1. 4. 17. eL 20.t 

Νεηλάτης, remex, ὃ ἐλαύνων τὴν γαῦν. Hesych. 

Οἰστρηλασία, quum quis cstro agitatur, stimuli cestri 
quibus aliquis agitatur. Et metaph. pro stimulo seu acu- 
leo, quo quis ad aliquid impellitur seu pellicitur, apud 
Joseph. in Maccab. 

Οἰστρηλατέω, ὥ, cstro agito. Οἰστρηλατέομαι, cestro 
agitor, cstro exerceor. ltem furore et insania agitor, 


ΕΛΑΦΡΟΣ 


κόμενος δὲ (Cleomenes) ἀγηλατέει ἑπτακόσια ἐσίστια ᾿Αϑη- 

γαίων, τὰ οἱ ὑπσέϑετο ὃ Ἰσαγόρης. 

y Pr persequi, fugare seu in exilium pellere. 
tym. à 
᾿Ανδρηλατέω, ὥ, (q. d. virum seu viros expello) in exili- 

um s, in exilium mitto, Plat. pol. 8. (sch. Eum. 

221. Soph. CEdip. Tyr. 100. ZEsch. Ag. 1594. 1428.) 

Ανδρηλάτης. | V. JEschyl. S. c. Th. 543.) 
Κιρκήλατος, ὑπὸ κίρκων ἐλαυνόμενος. /Eschyl. Suppl. 61.) 

Ξενηλασία, peregrinorum expulsio seu ejectio. Thuc. 
lib. 2. Plat. deleg.l. 12. Aristot. Pol.2. Sepe cum 
genit. ut, ξενηλασίαν τεχνῶν ἐποιεῖτο, Plut. in Lyc. Dicitur 
et de rebus que non secus et expelluntur et rejiciuntur 
ac peregrini expelli submoverique solent, apud Plut. in.- 
apoph. , 

Ξενηλατέω, 9, peregrinos expello seu peregrinum, hos- 
pites expello, aut expello tanquam peregrinum, abigo ceu 
solent abigi peregrini. à Bud. exp. externos ejicio, ut 
alienos abigo, ex Plutarch. symp. 8. 


Alia ejusdem formationis 


posita, que ducendi signific. 
habent. à 


Νεήλατος, recens malleo ductus, recens cusus, Hes. 
Apud Dem. in orat. pro Ctes. νεήλατα dicuntur recens 
molile farinze. subaud. τὰ ἄλφιτα. 4. γεωστὶ ἀληλεσμένα. 

Στρατηλασία, exercitus eductio, expeditio. Plut. de 
fort. Rom. 

Στρατηλατέω, 9, exercitum educo, seu educo exercitum 
in expeditionem, expeditionem suscipio, aut bellum in- 
fero. (Hostili modo invado. Soph. Aj. 58. V. Esch. 
Pers. 719.) ; 

Στρατηλάτης, qui exercitum educit in expeditionem, 
dux agminis militaris, ut, στρατηλάτης γεῶν, Eurip. 
(ZEsch. Pers. 722.) 

Σφυρήλατος, malleo ductus seu fabricatus, ὁ τῇ σφύρᾳ 
ἐληλαμκένος : ideoque solidus, non conflatus. — Metaph. 
apud Plut. de orac. Pyth. ὡς «wv xal σφυρήλωτον νοῦν 
ἐν ὀλίγω περιέχουσαν ὄγκῳ. — Apud Diod. Siculum σφυρήλα- 
τὸν accipitur pro loculo seu conditorio quod malleo duc- 
tum fabricatumque est, non conflatum. (V. Esch. S. c. 
Th. 822. Pers. 749. 'Theoc. x&'. 47.) . 

Ὁλοσφυρήλατος, qui totus malleo ductus est seu fabrica- 
tus, solidus. Jos. de antiq. Jud. 

ὋὙπήλατα φάρμακα, medicamenta qu;e alvum subducunt. 
Gal. ad Glauc. 1. 1. 

Χαλκήλατος, ex tere ductus. (JEsch. S. c. Th. 392. 
Ch.988. Aristoph. R. 960.) Et pro eodem χαλχέλατος, 
in epigr. 

Χρυσήλατος, ex auro ductus malleo, ex auro cusus seu 
fabrefactus, seu ex auro ductili confectus : ut, χρυσήλατος 
πρίππους, apud Aristot. (JEsch. S. c. Th. 650. Eurip. 
Med.787. Soph. Tr. 941. CEdip. Tyr. 1292.) E: 

ψΨυχρήλατος, qui postquam malleo ductus est, in frigi- 
dam mersus est, Plut. in Bruto. 


velut cestro ; unde οἱ οἰσιτρηλατούμενοι, Hesych. ugojj 

[οὐστῥήλατος. —ZEschyl. Prometh. 582. οἱστρηλάτῳ δὲ 
δείματι δειλαίαν παράκοπον ὧδε τείρεις 5] 

᾿ονηλάτης, agaso, agilator aselli. Plut. et apud Athen. 
l. 13. 

"Omarto, ὥ, asinum agito, apud Aristoph. 

IlowmAacia,quum quis in poenam cogitur, quum poena 
inflgitur, seu imponitur. Ποινηλασία τοῦ νόμου, ex CEcu- 
menio, sanctio quz poenam statuit transgressoribus. 

Ποινήλατος, à furiis agitatus, seu quem αἱ «oval exagi- 
tant et in poenas cogunt. 

Ποινηλατέω, &, furiis poenalibus exagito. 
γηλατούμενος, apud Suid. 

Ῥινηλάτης, q.d. qui naribus (id est, narium olfactu) 
persequitur, seu olfaciendo, sagax : ut, ῥινηλάτης κύων. 

Ῥινήλατος, adject. odoratu atque olfactu deprehensus, 
ut, ῥινήλατον ἴχνος, ex Oppian, odoratu atque olfactu de- 
prehensum vestigium. 

Ῥινηλατέω, &, naribus (id est, narium olfactu) perse- 
quor, ut canes ῥινηλωτοῦντες, qui et ῥινηλάται, qui odores 
naribus velut attrahunt. Item metaph. persequor inda- 
gando sagaciter, vel indago sagaciter. Synes. μέτελθε 
τοὺς φῶρας ῥινηλατοῦγτας. (JEsch. Ag. 1194.) 

Τροχηλασία, rolarum agitatio et cursus. Hippocr. ep. 
ad Demag. 

Τροχήλατος, rota seu rotis agitatus. Soph. in El. 1 49.f 
et Re CM Pers. 1006.) 

Ti ς, qui rotam agitat et impellit, auriga. u- 
rip. féhceniss. 39. Soph. CEdip. Tyr. 826.) Ve 

τργλατίν, ὥ, rotam impello et ad cursam incito. Item 
in modum rote agilo et cireoumago, Eurip. in Oreste. 


Et pass. ποι- 


Alia ejusd 


forme composita, abigendi et expellendi signifi- 


cationem habentia. 


᾿Αγηλατέω, à, id. est, &yoc ἐλαύνω, q.d. piaculum expello, 
scelus expio, id est, sceleratos ipsos qui piaculum admi- 
serunt extermino. Soph.in CEd. Tyr. 410. at ibi reg- 
nare significat, et scribitnr cum tenui ἀγηλατέω. V.ibi 
Schol, et Camerar,t [Herodot, Terps. lib. 5. $. 72, ἀπι- 


ἜΛΑΦΟΣ, oy, ὃ vel 5, cervus, cerva. t In fceminino 
genere etiam pro cervo usurpatum docet Grevius ad 
Hesiod. Asp. 402.:1 Od. κ΄. ὑψίκερων ἔλαφον μέγαν. Xen. 
Ped. 1. ἐλάφους δουλοῦν “ποδάγραις xal ἁρτσεδόναις. 4 Item 
placenta quedam quz in ἐλαφηξολίᾳ festo Diang parabatur. 
Athen. 1. 14. 8:9" Eustath. deducit vel ab ἑλεῖν τοὺς ὄφεις, 
(aspero in tenuem mutato propter $ sequens) vel ab ἐλᾶν 
τοὺς ὄφεις. Plut. veró de prud. an. scribit, ἐλάφοις τοὔνομα 
πεποιῆσϑαι “παρώγυμον, οὗ τῆς ἐλαφρότητος, ἀλλὰ τῆς ἕλξεως 
τοῦ ὄφεως, quoniam οἱ ὄφεις ῥᾳδίως ἄγονται bur. αὐτῶν. 

᾿Ἐλάφειος, ov, ὃ, cervinus, ut, ἐλάφειος μυελὸς, apud Gal. 
medulla cervina, et στέαρ ἐλάφειον, apud Diosc. Et neutro 
genere ἐλάφειον, subaud. κέρας vel κρέας, cervinum cornu 
aut caro. Suid. 

᾿Ἐλάφειος ἀνὴς, metaph. à cervis sumpta, ab Etym. exp. 
δειλὸς, meticulosus. ᾿Ἐλάφιον, Hesych. est, κώνειον. et "EAa- 
φίαι, apud eundem, οἱ τῶν ἐλάφων ἀστράγαλοι, cervini tali. 

᾿Ἐλαφίνης, cv, δ, hinnulus cervinus, νεβρός, — Hesych. 

᾿ἘἘλαφέω, fugito, et pavito more cervi. 


Composita. 


ἹἸσ-πέλαφος, ov, equicervus, animal ita dictum à forma 
equi et cervi quam habet, Aristot. [de Hist. Animal.] 

Τραγέλαφος, cv, hirquicervus, animal hirci et cervi figu- 
ram mixtam habens. Cujus tum alii meminére, tum Aris- 
tot. et Luc. neenon Plin. 1. 8. c. 32. (Aristoph. R. 968:) 
τΤραγέλαφοι erant etiam pocula quzedam, αἱ testatur Athen. 
l. 11. 


ἘΔΑΦΡΟΣΣ, οὖ, ὁ, levis et celer instar cervi. (t7 Dic- 
tum enim volunt quasi ἐλαφηρὸς ab ἔλαφος.) Od. Y. Vararot 
ἐλαφρότεροι ϑείειν. 1]. χ΄. κίρκος ἐλαφρότατος πετεηνῶν, volu- 
cerium velocissimus. Plut. in Fab. ἄνδρες ἐλαφροὶ καὶ ποδώ- 
κεις. Plat. Pol. 1. 2. ἐλαφρὸς πρὸς τὸ αἰσιϑανόμενον διώκειν. 
€ Item levis, cui opp. gravis et ponderosus, ut, ἐλαφρὰ 
ἐσθὴς, Xen. Sic dicitur meeror ἐλαφρὸς γενέσϑϑαι, allevari, 
levior fieri. 'E» ἐλαφρῷ ποιεῖσϑαι, leve ducere, non magni 
zstimare, apud Diosc. 1. 2. '( Item levis, id est, non 


EAAO9POEX 


iolestus, nec difficilis, cui opp. φορτικὸς καὶ ἐσαχϑής. 
lsocr. τὰς μὲν τῶν ἄλλων ἀηδίας xal βαρύτητας εὐκόλως καὶ 
ῥᾳδίως φέροντας, σφᾶς δ᾽ αὐτοὺς ἐλαφεοτέρους καὶ μετριωτάτους 
ποῖς συνοῦσι παρέχοντας. Apud Diosc. ἐλαφρὸν πῦρ, levis ig- 
nis, id est, non vehemens. Apud Plat. ἐλαφρὰ δὲ & δέησις, 
facilis et levis petitio. ( Theoc. Id. 2. 92. 

᾿Ἐλαφρῶς, leviter, celeriter: ut, πλεῖν ἐλαφρῶς. Οά, ἐ. 

[[Ἐλαφρότης. Diod. Sic. Bibl. ὑπερέχόντες δὲ τῶν ἀἄντιτε- 
παγμένων τῷ τε πλήθει xal ταῖς ἐλαφρότησιν, &c. Plat. de 
Leg. lib. 7.] 

Ἐλαφρία, à, levitas, Hesych. Item paucitas. Suid. 

᾿Ἐλαφρύνω, ullevo. 

᾿Ἐλαφρίζω, ἔ. ἰσω, elevo, Plut. de fort. Rom. οὐ πτεροῖς 


( 192 ) 


decantarentar. Aliud etymon vide in sequente signif. 
*| Item, carmen elegiacum quo lamentatio continetur. 
Apoll. Arg. 2. ὅντινα λαὸς Οἰκτίστοις ἐλέγοισιν ὀδύρεται, id 
est, ἐλεγείοις, αἱ docet schol. Lucill. l. 2. Epigr. Εἰς ἐμὲ 
γῦν ἐλέγους ποίει πάλιν. Qua in signif. Diomedes deducit 
παρὰ τὸ εὐλογεῖν τοὺς τεθνειότας. Nam defunctorum laudes 
hoc carmine comprehendebantur. 

Ἐλεγεῖον, οὐ, τὸ, idem cum ἔλεγος, id est, elegi versus. 
Luc. in Tim. xai μὴν ἐλεγεῖά γε dcn μάλα περιτσαϑῶς ὑτσὸ 
ταύτῃ τῇ δικέλλη. ϑῖο vocatur à Thuc. Paus. Strab. 
Athen. aliisque, quod δίστεχον postea nominatum fuit. 

Ἡρωελεγεῖον, cu, τὸ, (comp.) metrum ex heroicis et ele- 
giacis versibus constans, ut apud Theocr. Idyll. 8. 


ἐλαφρίζουσα κούφοις ἑαυτὴν, nec solutis tamen ipsa p 
sublimis. Item allevo. | Syues. de ins. τῆς τε ἀρίστης ἕξεως 
ἐν ψυχαῖς ἐλαφριζούσης αὐτὸν, καὶ ἐναπσομοργνυμένης κηλῖδα τῆς 
χείρονος. 


Composita. 


᾿Απελαφρύνω, sublevo. 

᾿Εσελαφρίζω, sublevo, tollo, Philo de mundo. 

᾿Ε-πελαφρύνω, idem. Unde συνεπελαφρύνω, apud Hero- 
dot. simul allevo. 

᾿Ὑσερέλαφρος, perlevis, valde levis. [ Xenoph. Κυνηγ. 
Ἔστιν οὖν ἀδύνατον μὴ οὐκ εἶναι, ἐκ τοιούτων φυνήρμιοσμενον, 


ἰσχυρὸν, ὑγρὸν, ὑπσερέλαφρον. 


ἘΛΑΧΥῚΣ, parvus, μικρὸς, ul, ἐλαχὺ σκάφος, in Epigr. 
exiguum et vile navigium. — Et Od. & νῆσος ἐλαχεῖα. 
ἘΞ Deducit Etymol. ab $AZ, τὸ ἀφαιρῶ, αἱ sit ἀφαιρεθεὶς, 
et per consequens μειωθείς. Affert Eust. el ἐλαχὸς, ex 
Callim. Comparat. est Ἐλάσσαν sive ἐλάττων Attice, mi- 
nor. Dem. topp. τῷ βαρύς: Xen. Pad. 1. 5. p. 130. e.f 
ltem inferior, ut, ἔλασσον ἔχειν, inferiorem esse, vinci et 
superari aliqua re, deteriore esse conditione. Dem. pro 
cor. Sic Isocr. in Pan. οὐδενὸς ἔλαττον ἁμάρτημα τοῦτο, 
nullo inferius. ltem paucior. Plat. in ep. οὐκ ἐλάττω 
πριάκῳτα bri» ἀκήκοε, non. pauciores quàm triginta, Xen. 
apom. I. 1. ἐλάττους τὰς βοῦς ποιεῖν, boum numerum immi- 
muere. Ἔλαττον, adverb. quoque capitur pro minus, ut 
ἔλασσον ἄπωθεν, apud Thucyd. minus procul, i. propius. 
Dicitur et ἐλαχίων pro ἐλάσσων.  Superlat. Ἐλάχιστος, ov, 
ὁ, minimus, Thuc. Aristot. &c. Item paucissimus. t Xen. 
Ped. |. 4. p. 95. b.t Isoc. Plut. &c. Exp. et brevissi- 
mus, ut, δι᾿ ἐλαχίστου καιροῦ γενησόμενον. 

᾿Ἐλαχιστότερος, minor, minimus. Ephes. 8. 

᾿Ελάχιστα, minime, οὖκ ἐλάχιστα, inprimis. 

᾿Ελαττονάκις, minus, rariüs. 2 Cor. 8. [Plat. Thecetet.] 

'EAaTTÓww;, minus. Plat. 

᾿Ἐλαττογέω, à, minus fero. Item imminuó, minus reddo, 
unde apud Basil. ἐλαττονού; σῶμα. 

᾿Ελασσόω, seu ἐλαττόω, ὥ, diminuo, imminuo. Thuc. 
Isoc. 

᾿Ελαττοῦμαι, diminuor, imminuor, auferor. Thuc. Item 
inferior sum, superor. Thuc. l. 1, ἐλασσούμενοι τῷ πολέμῳ, 
bello inferiores. Dem. pro cor. πολλὰ μὲν οὖν ἔγωγ᾽ ἔλατ- 
τοῦμιαι κατὰ τουτονὶ τὸν ἀγῶνα Αἰσχίνου, longe inferior sum. 
Exp. etiam detrimentum accipio, pauperior fio. 

Ἔλάσσωμα Seu ἐλάττωμα, Gul oppon. πλεονέκτημα, in- 
feriores partes et deterior conditio, diminutio. Item vi- 
tium, quo aliquis aliquo iüferior est. Chrys. in Pand. 
sic appellatur vitium rei quce pre;scribi non potest propter 
xem fidem. Ponitur et pro victoria, pass. ac Poly- 

ium. 

᾿Ελάττωσις, imminutio, diminutio. 

᾿Ἐλαττωτικὸς, οὔ, ὁ, qui diminuit, non rigidus. 
tot, de Moribus. ὁ γὰρ loi; ἐλαττωτιριός ἐστιν. 


[Aris- 


"EAAOMAI, cupio, desidero, appeto. t Apollon. Arg. 
V. 1. 110.t Il. £. Καδδὲ κτήματα πολλὰ, τάτ᾽ ἔλδεται ὅσκ᾽ 
beh. 1]. ψ΄. de mulabus ligna trahentibus à sylva, 
᾿Ελδόμεναι πεδίοιο διὰ ῥωπήϊα πυκνά. 1:2. Eust. derivari ait 
ab ἕλω quod est αἱρέω, ideoque δασύνεσθαι, ἕλδομαι. 

Ἕλδωρ, τὸ, desiderium, cupido, ἐπιϑυμία. Hesych. 

᾿Εέλδομιαι, poético pleonasmo τοῦ ε dicitur, pro ἕλδομαι. 
frequentissimum est apud Hom. — Interdum sine casu, ut 
Π, ἡ, Od.4'.et4. Interdum cum genit, ut Od. ξ΄. In- 
terdum iom red Odyss. &, v. 409. Nonnunquam 
eum infinit. ut Od, δ, Reperitur usurpatum in . sig- 
nif. 1l. π΄, v. 494. v TF PRESE 

"E , res cupita, desiderium. Il, &. et π΄, Od, γ΄. et 
φ΄, et alibi. 


'BAEA^Z, avis nomen apud Aristoph. inavib. Eadem 
feta avis est quee à Callim. ἑλείας dicitur, ut annotat 
achol. 


'EAETT'NOI, elegini; pisces quidem apud Aristot. his- 
tor. animal. lib. 9. 


"EAETOZ, cv, ὁ, lamentatio, vox lugubris, luctus. Apud 
Aristoph. in avib, Φοῖξος ἀκούων τοῖς σοῖς ἐλέγοις ἀντιψάλλει, 
schol. exp. ϑρήνοις, deducens dm) τοῦ ὃ ὃ λέγειν. Eust. ex 
Didymo dicil vocari loc nomine ϑρήγους, qui ad tibiam 


ἘΛΕΎΧΩ, F. £v, arguo, id est, argumentis demoristro 
seu probo. ut, ἔργα δὲ χεῖρας ἐλέγχει, id est, opera ar- 
guunt manus. Suid. *[ Interdum exp. redarguo, repre- 
hendo, ut Plut. ἐλέγχοντα τὸν μῦϑον ἐπὶ τοῦ 9tÜ, quum 
apud Deum eam fabulam reprehenderet. Et apud Thucyd. 
l 1. xal καϑίστησιν ἑαυτὸν ἐς κρίσιν τοῖς βουλομένοις περὶ 
αὐτῶν ἐλέγχειν. Exp. et refello, refuto. 4 Item, con- 
vinco. Synes. ὃ μὲν ἤλεγξεν, à δὲ οὖκ àeriüwxt. — Aristoph. 
in Plut. σύ γ᾽ ἐλέγξαι μ᾽ οὔτπσω δύνασαι περὶ rovrov. "| Exp. 
etiam reprimo et coérceo, apud Chrysosl. προσευχὴ τοῦ 
πυρὸς δύναμιν ἤλεγξε, deprecatio vim ignis repressit. € Item 
aspernor. Il. &, τῶν μὴ σύ γε μῦϑον ἐλέγξης. “ Item scis- 
citor, percontor, Xen. t Pad. 1. 6. 12.t ἤλεγχες αὖ, σοι 
εἴτινα λόγον ποιήσατο περὶ τοῦ πείθεσθαι τὴν στρατιάν. ( Arís- 
toph. R. 881. 921. Soph. CEdip. 'T'yr. 803. μή μ᾽ ἔλεγχε 
πλείοσιν λόγοις. ne plura queras. El. 1354. ZÉsch. Ag. 
1360. 

Ἐλέγχομαι, arguor, depreliendor, comperior. Xer. εὐθὺς 
ἐλεγχϑήσεται γελοῖος àv. tem arguor, reprehendor, apud 
eundem. [tem convincor, vincor. Plat. ἐἐλεγχθεὶς ὅτι ψεύ- 
δομκαι, convictus mendacii. Xen. Ped. 1. 3. p. 64. c.t 
Item, rejicior et contemnor, Luc. in Nigrino. 

᾿Ἐλεγμὸς, redargutio, reprehensio. ltem refutatio. 

"EAcy£ic, redargutio, reprehensio. 2 Pet. 2. 

Ἐλεγκτῦς, q. d, reprehensibilis, reprehensione digiüs. 

᾿Ἐλεγκτικὸς, redargutorius, reprehemsorius. ἐλεγχτικοὶ 
λόγοι, Plat. compositi ad coarguendos qui contra dispu- 
tant. ltem argumentandi peritus, qui convincere argu- 
mentis potest. ex Luc. Item reprehendi cupidus. 

Ἐλεγκτικῶς, ut, ἐλεγκτικῶς ἀποδεῖξαι, ex Aristot. refu- 
tantis more demonstrare, ltem €um quadam reprehen- 
dendi cupiditate, reprehendendi studio. Plut. : 

Ἔλεγχος, ov, ὃ, argumentum, indicium, probatio. Bud. 
documentum aut specimen verti posse ait. «Luc. ἔχεγχος 
γίνεται τῆς ἀπσαιδευσίας, argumentum est inscitize, inscitiam 
arguit. Isocrat. in Arclid. ἔλεγχον διδοὺς τῆς αὐτοῦ φύσεως. 
In epist. ad Hebr. c. 11. ubi dicitur fides esse πραγμάτων 
ἔλεγχος οὗ βλεπομένων, exp. ἀπύδειξις, demonstratio. 
Apud [soc. λαμβάνειν ἔλεγχον τοῦ “πράγματος, exp. facere 
specimen, experiri, experimento probare. Apud Plat. in 

pol. διδόναι ἔλεγχον τόῦ βίου dicuntur, in quorum vitat in- 
quiritur. Api Hoc. εἰς ἔλεγχον καϑιστάγαι, exp. rem ad 
probationem adducere, rem in probationibus constituere 
el testimoniis. €[ Exp. etiam, criminatio, accusatio, indi- 
cium criminis. ut Synes. de insomn. κατὰ γὰρ τῶν χρώμέ- 
vay οὐκ ἔχουσιν ἔλεγχον. «| Item dedecus, probrum, tu;pi- 
tudo. Bud. ex Greg. Iu qua siguif. dieitur potius ἔλεγχος, 
toc, τὸ, gen. neutr. 1 , 

Ἔλεγχος, toc, τὸ, dedecus, probrum, ignominia, Il. λ΄, 
—— δὴ yàp E oc Ἔσσεται elu γῆας ἕλη κορυϑαίολος Ἕκτωρ, 
Et 5d . ὦ πέπονες κάκ᾽ ἐλέγχεα. (Soph. CEdip. Tyr. 
611. 

᾿Ἐλεγχὴς, Éoc, 6 καὶ 5, ignominiosus, i. ignominia et pro- 
bro dignus. 1]. γ΄. (ἐπονείδιστος, 11. δ΄, 242.) Et superl. 

ir rot probris dignissimus, extreina ignominia diguus : 
aut etiam notatus. Il. £. et Od. κ΄. 

Ἐλεγχείη, ἢ, probrum. Od. £. 


Composita. 

[AxÉyys. Eurip. Ion. 1470. ὮΙ boo, τί qt —— 
οἷον; οἷον ipa] 

᾿Ανελεγξία, Stoicis est, ἰσχὺς ἐν λόγῳ ὥστε μὴ ἀπάγεσϑαι 
ἀπ᾽ αὐτοῦ εἰς τὸ ἀντικείμκενον, vis orationis, ne ab ipsa in 
contrarium abducamur. Dion. in Zen. 

᾿Ανέλεγκτος, 4. d. irreprehensibilis. Item certior quàm 
qui redargui possit, confessus et manifestus, Plat. in apol. 
Item inconvictus, ex eodem Plat. iu Theret. 

"Avi eywrwe, sine reprehensione, ita ut reprehendi seu 
redargui non possit. ltem sine probatione. 

'A«iAbyyw, redarguo, refuto, confuto, refello. Apud 
Antiph. sepe pro, convinco reum, inquit Bud. Et cum 
participio, Chrysost, de sacerd. ἀπελέγξαι ἡμᾶς ψευδομένους," 
convineere nos mendacii. Est etiam probo (inquit Bud.) 
sicut ἐλέγχω. Item, ἀφίημει τὸν γραφέντα : cui opp, ἐξε- 
λέγχω. 

po ὃς, redargutio, refutatio. Act. Ap. cap. 19. εἰς 
ἀπελεγμὲν bovis. 

᾿Απσέλεγξις, idem, 

Διλέγχω, redarguo, refuto, confuto, convinco, argu- 


mentis refello et improbo aliorum dieta, Luc, διελέγχων 


EAENH 
Mei Itém discépto, questionem habeo et exerceo, 
apud Greg. 
Δυσέλεγκτος, qui dificulter reprehendi potest, irrepre- 
hensibilis. 
᾿Ἐξελέγχω, redarguo, i. falsum esse doceo. teri re- 
fello, i, convineo non esse eum quem se dicit esse. tSic 
Xen. Ped. 1. 6. 19.t. Plat. in Apol. οἵονταί μὲ ταῦτα αὖ- 
τὸν εἶναι σοφὸν ἃ ἂν ἄλλον E ω;, in quibus alium refellam. 
(Soph. Tr. 377. Esch. Eum. 436.) ltem pro, convinco 
tam disputatione quàm opere, Isoeor. ὁ Aristoph. Nub. 
1058. ubi additur εἰπών." (R. 991.) Et ex Plut. vineo 
disputando. Sic pass. Plat. ep. οὐδεὶς αὐτῶν ἑκὼν - 
ται. Et pro, deprehendo, comperio. Item pro, 
tor, periculum facio, Polyb. 3 
Decomp. ᾿Αγεξέλεγκτος, nullo argumento probatus seu 
compertus. — $. 196. ἢ τε φυγὴ καὶ : m 
αὐτῶν, ἴσην ἔχουσα τοῦ καλοῦ, ἀνεξέλεγκτον καὶ τὸ ἄγ. 
δρεῖον ἔχει.) Item irreprehensibilis, qui. nullo argumento 
in fraude deprehenditur. enoph. Κύνηγ. cap. 13. δ. 7. 
οὗ γὰρ δοκεῖν αὐτὰ βούλομαι μ LV bac eleva, ἡ Rig 
ἔλεγκτα 3 εἰς ds. Demost. Epist. Orat. contra Aristog.] 
Item qui refelli non potest. ^ 
A vrac. Xenoph. (Econ. cap. 10. $. 8. Αἱ δ᾽ 
ἀπάται αὐταὶ τοὺς μὲν ἔξω πῶς δύναιντ᾽ ἂν ἀνεξελέγκτωξ 
παατᾷν, συνόντας δὲ ἀεὶ ἀνάγκη ἁλίσκεσθαι, ἂν ἐσιχείρωσιν 
πατᾷν ἀλλήλουξ.} 
Διεξελέγχω, rédarguo. 
έγχω guo 


εὐεξέλεγατος, qui facilà argumentis prob . 
im Apol. Item qui facilé refelli potest. Aristol. pol. 7. 


Ἐπέ ot, sequens £A , Seu ἔλεγχὸς ἐλέγχι 
vel supersit : out bneseen: Ambo rhetorum verba 
sunt. at. in Plized. xai ἔλεγχον, καὶ ἐπέλεγχον ὡς ποιητέον. 
ἐν κατηγορίᾳ τε καὶ ἀπολογίᾳ. t 

Εὐέλεγκτός, qui facilé reprehendi potest. Iteni qui faeilé 
refelli potest. Aristot. Rhet. 1. Et, εὐέχεγκτος ταῖς αἰσθά- 
zzi, qui facilé deprehendi potest à sensibus, et probari. 
— i ex Ammonio, οἱ δὲ Κυγικοὶ οὕτως 

αλοῦντο διὰ xal εὐέλεγκτον, i. propter pro- 
clivitatem ad reprehendendum. - » 

Κατελέγχω, redarguo, convinco. Hesiod. in Erg. 

Κλεπτέλεγχος, ov, ὁ, fures arguens seu deprehendens: 
ut, κλετστέλεγχος λίθος, apud Diosc. 1. 5. lapis cujus indicio- 
deprehenduntur fures. Mar 

Παρελέγχω, arguo. 


'EAEAR NH, "6, 5, eledona: species est polypi, unam 
haberis κοτυληδόνα, et septem pedes: ut Suid, ex ZEliauo 
tradit. - Κ᾿ Idem Suid. pleonasmo τὸῦ ἃ dici ait q. ἐεδώ- 
vuv: «αρὰ τὸ ἑαυτὴν ἔδειν, i. ἐσϑίειν, dicente et 3 


quod ἀνόστεος ὃν πόδα τένδει. Idem tradit Etymol. Athen. 
lib. 7. &e. ἊᾺ 
ἘΛΕΙΟῚ, οὔ, 2, glis: apud Arist. hist. anim. lib. 8. 


17. Aliis est sciurus. Est etiam acoipitris ^ 
Hesych. 


"EAEAEY", Suid. et schol. et a ἀπάρας eie üti- 
mationem bellicam, qua in properatione ac bellicis 
i 


bus uti solent. Aristoph. inavib, Ἐλελεῦ , 

χος: οὖ μέλλειν ἐῤχῆν. ubi tamen quidam ἢ con- 
teh irc d sag Sic et Plut. in Thes. quum dixis- 
set in lo τοὺς παρόντας ἐπιφωνεῖν Ταῖς caritate 
ἐλελεῦ ἰοὺ ἰοὺ, subjangit, ὧν 3. «iv, στεύδογτες ἀναφωνεῖν καὶ 


A 


παιωνίξοντες εἰώϑασι" τὸ δὲ, ἐκπλήξεως xal Tagx: τῶν οἷ - 
adeó dixerat ibid. "Thes. cum suis, interea liba ; 


furiderent, riuntium accepisse de obitu patris, ideoque cum 
fletu et tunulta properantes ascendisse in urbem. Unde 


conjiceré quis possit hoo ἐπίφϑεγμα factum esse : τὴν 
ον coh ἐλεύσεως. JEschyl. in Prometh. sint e 
nit ἐπὶ σχετλιασμοῦ, (teste. Hesych.) ubi Ino dicit: 
Χεχελελεῦ, Ὑπό μ᾽ αὖ σφάκελος ! 
«wi  Quoin loco et schol. annotat esse 


ἐπίφ- 


MA, clio ἐλελεῦ, w, í 
rip. Pheniss. 464.) "rosis eaim Dom: PRIM 
ἠλέλιξεν ὁ στρατηγὸς τὴν τοῦ ἐλελεῦ ἀναβόησὶν; Tiniiienet .* 


bas. 1. 1 ET τρέμον» ἐν rd ids τς. 
1. 1. τσίλει "TO ^ 
ϑέγξαντο πάντες οἷόν περ τῷ ᾿Ενυαλίῳ ἐλελίξουσι, Item, pro 
ἐλελίσσω, torqueo, de qua signif. vide in Εἰλέω, volvo, 
been : 


Ἐλελίζεσθαι, deflere cum ac Duxd. Aris- 
toph. im avib. τὸν ἐμὸν καὶ σὸν πολύδακρυν "Truy 
διεροῖς μέλεδὶ, i. ϑρηνοῦσα, ut exp. schol. 


rp ἧς 5, Lacena illa Helena. 4 Item vas, de quo 
Poll. I. 10. ᾿ 
Ἕλένιον, ov, πὸ, helenium, herba quiedam, quie ἃ - 
mis Helenz dicitur nata. De qua vide Dioscor. lib. 1. 
cap. 27. et 98. et Plin. lib. 91. cap. 10. τὰ Ἑλδα, teste 
Hesych. dicebatur festum in honorem Helene, 
: [Δυσελένα, Eurip. Orest. e Διὰ τὸ n 
Kuxrotrrípu, χαλλοσύνας Λήδας σχυμνόῦ ἢ b 
phig. im Aul. 1316. Πικρὰν Drs δυσελέναν: . 


Ὁ 


΄ 


ἙΛΕΟΣ 


ἜΛΕΟΣ, ov, ó, misericordia, commiseratio. Il. ὦ, 44. 
᾿ς ᾿Αχιλεὺς ἔλεον μὲν ἀπώλεσεν, q. d. amisit commiserati- 
onem, est immisericors. Ἐλέου τυγχάνειν, Demost. et ἔλεον 
ἔχειν, Plutarch. in Themist. dignum misericordia esse. 
Dicitur et, ἔλεος, ἕεος, τὸ, neutro genere pro eodem, cüm 
alibi tum. in Novi Testamenti scriptis, et apud Grecos 
Bibl. interpr. «| Ἔλεος, pro stipe in Phoc. ἔλεον χρήζοντι 
s tU. 

EA£óv, adverbialiter ponitur ab Hesiodo in Erg. pro mi- 
serabiliter, ἐλεὸν μεύρετο. 

Ἐλεεινὸς, miserabilis. ἐλεεινὰ δράματα. Plato in Apol. 
ἐστόμα. Soph. CEd. Tyr. 681.t 

Ἐλεεινῶς, miserabiliter. 

᾿Ἐλεέω, ὥ, fic, wxa, misereor, commiseror.-Od. ξ΄. καί 
μ᾽ ἐλέησε. Syn. epist. 57. ἔλεον αὐτοὺς ἀνόητον ἐλεῶ, inutili 
misericordia eos prosequor, Et passive ἐλεοῦμαι ὑπὸ σοῦ, 
Luc. moyeo tibi miserationem seu commiserationem. 

Ἐλεήμεων, ογὸς, ὁ καὶ , misericors, ut, ϑυμὸς ἐλεήμων. Od. £. 

᾿Ἐλεημοσύνη, misericordia, apud Callim. hymno in Delum, 
μὴ σύ γ᾽ ἐμεῖο πάθης κακὸν εἵγεκα τῆσδε "Avr. ἐλεημοσύνης. In 
Test. Novi scriptis czeterisque 4πε Ecclesiastica vocantur, 
ἐλεημεοσύνη appellatur stips quze erogatur pauperibus, quód 
ea proficiscatur à iseratione et sit veluti commisera- 
tionis nostree opus. Dicitur et de omni beneficii genere, 
quo calamitosos prosequimur. Matt. cap. 6. προσέχετε τὴν 
ἐλεημοσύνην ὑμῶν μὴ ποιεῖν Egumrgom ey τῶν ἀγϑρώπων, 

᾿Ἐλεητὺς, ύος, 5, commiseratio, ροδὶ. Od. ξ΄. 

᾿Ἐλεαίρω, (poét.) idem quod ἐλεῶ. Tl. ὦ. Τὸν δ᾽ ἐλεαίρεσικον 
μάκαρες ϑεοὶ εἰσορόωντες, miserebantur, . 

Composita. 

“Αγελεήμεων, immisericors, immitis. ᾿Αγελεημκόνως, immise- 
ricorditer, 

Κατελεέω, &, misereor, commiseror. [Polyb. Hist. lib, 
2. οἱ δὲ κατελεήσαντες τὰς συμφορὰς αὐτῶν, ὑπήκουσαν. 

Νηλεὴς, foc, ὃ καὶ ^, immisericors, crudelis ; unde γηλεὲς 
Jw, apud Homer.et Hesiod. t'Th. 456.t (wed γένεθλα. 
Soph. CEdip. Tyr. 189.) Et poético more passim, νηλέϊ 
χαλκῷ, ut Lalinis, immite ferrum seu crudele ferrum. Vo- 
catur et νηλεὴς ϑυμὸς, ab Homero, ὁ ἀπαϑὴς vel δυσιταϑὴς, 
à Cic. firmus animus. 

Νηλεῶς, crudeliter. (ZEsch. Ch. 240.) 

᾿Ανηλεὴς pro γηλεὴς, preefixo e pleonastico. ᾿Αγηλεῶς, im- 
misericorditer, crudeliter, ex Plat. de leg. 3. ἐχϑρῶς καὶ 
ἀγηλεῶς μισοῦντες. Dicitur, νηλειὴς pro γηλεὴς, metri causa. 
t Hes. Th. 770.t Unde Νηλειῶς, crudeliter. 

᾿Αγηλέξητος, non commiserandus, misericordia indignus. 
JEschin. περὶ παραπρεσξ. 

Πολυέλεος, multum misericors. apud Joélem. 


ἘΛΕΟΣΣ, οὗ, ὁ, sive ἐλεὸν, οὔ, τὸ, mensa coquinaria, Eust. 
Pol. lib. 6. et Athen. lib. 4. Od. ξ΄. Βάλλον δ᾽ εἰν ἐλεοῖσιν ἀολ- 
λέα. Sic et Aristoph. in equit ἴϑι δὴ, κάϑελ᾽ αὐτοῦ τοὐλεὸν, 
i. τὸ τεαπέζιον, inquitschol, «| Suidz est etiam avis species. 

᾿Ελεατοὶ, οἱ, Hesych. qui ad coenam invitat convivas 
principum. Apud Athen. l. 4. scribitur ἐλέκτροι, idemque 
tradit suo tempore ἐλέατρον vocari totius epuli administran- 
di seu apparandi prefectum, Etym. ἐλέατρον dici ait co- 
quum, “παρὰ τοὺς ἐλέους. 


( 198 ). 


᾿Ελευϑεριαστικὸς, Qui amat libere agere. 
᾿Ελευϑερικὸς, liber, Plat. de leg. et Plut. 

. Ἐλευϑέριος, cv, ὁ καὶ ἡ, liherali ingenio preditus, inge- 
nuus. Xen. γυνὴ ἐλευϑέριος φύσει. Plut. in er. xal ταῖς 
ὄψεσιν ἐλευϑερίους, liberali facie. Item liberalis, libero ho- 
mine dignus, liberum hominem decens. ut Plat. ep. 7. 
ἐλευϑέριον σχῆμα τῆς πολιτείας. ἘΠ, ἐλευϑέριοι πσαιδείαι, li- 
berales doctrine. Luc. Expon. et lepidus, venustus. Plut. 
in Lyc. ἐλευϑέριος τόϊς μέλεσι. Apud Thuc. ἐλευϑέριος Ζεὺς, 
servator Jupiter. t Comp. ἐλευϑεριώτερος. Xen. Ῥιεά, ]. 5. 
p. 122. a. et Superl. ἐλευϑεριώτατος. 1. 6. 169. d.t 

᾿Ἐλευϑερίως, liberaliter, ingenue : ut, ἐλευϑερίως arearaideu- 
μένος. Xen. (JEsch. Ch. 807.) 

᾿Ἐλευϑεριότης, wroc, à, ingenuitas. Item liberalitas, cui 
opp. ab Aristot. ἀνελευϑερία. 


Composita. 

᾿Αγελεύθερος, cu, à. καὶ ἡ, illiberalis, nihil liberale οἱ inge- 
nuum hab Item inhonestus et ind Xen. apom. 
lib. 1. [Aristot. de Mor. lib. 2. cap. 7. Plat. Apol. 
Socr. ἀλλ᾽ οὔτε τότε ὠήθην δεῖν ἕνεκα τοῦ κινδύνου πσράξαι οὐδὲν 
ἀνελεύθερον, &c.] (Esch. Ag. 1530.) Item sordidus, 
avàárus, apud Aristoph. 

᾿Ανελευϑέρως, illiberaliter, sordidé. [Xenoph. Socrat. 
Def. $. 9. αἰρήσομαι τελευτᾶν μᾶλλον, ἢ ἀνελευθέρως τὸ ζῆν 
ἔτι προσαιτῶν, κερδᾶναι τὸν πτολὺ χείρω βίον ἀντὶ ϑανάτου. 

᾿Ανελευθερία, illiberalitas, item avaritia, apud Esch. et 
Aristot. [de Morib. lib. 2. cap. 7. πεεὶ δὲ δόσιν χρημάτων καὶ 


λῆψιν, μεσότεως μὲν ἐλευθεριότης" ὑπερξολὴ δὲ καὶ ἔλλειψις, ἀσω-. 


τία καὶ ἀνελευθερία. lib. 4. cap. 1. ἔστι δὲ καὶ ἡ ἀσωτία καὶ 
ἡ ἀνελευθερία “περὶ χρήματα ὑπερβολαὶ καὶ ἐλλείψεις" καὶ τὴν 
μὲν ἐνελευθερίαν προσάπγτομεν αἰεὶ τοῖς μᾶλλον ἢ δεῖ πσερὶ χρή- 
ματα σπουδάζουσι.] t Xen. p. 225. a.t ; 

᾿Αγελευθεριότης, idem, Aristot. 

᾿Απελεύθερος, libertus, ἀστελεύθερος τοῦ Νέρωνος, Arrian. in 
Epict, Ex ZEsch. ἀφίεσαν ἀπελευϑέρους, manumittebant. 

᾿Απελευθερόω, à, liberum facio, libertate dono, manumit- 
io: ut, ἀσσελευθεροῦν τὸν ἑαυτοῦ οἰκέτην, Bud. ex ZEschin. 
Unde ἀπελευθερώσας, patronus: ἀπσελευθερωθεὶς, libertus. 
Idem ex Plat. 'A«AeUSÉewci;, manumissio. Plut. [De- 
most. de Feed. Alex. μηδὲ χρημάτων δημεύσεις, μηδὲ γῆς 
ἀναδασμοὶ, μηδὲ χρεῶν ἀπποκοπαὶ, μηδὲ δούλων ἀπελευθερώσεις, 
&oc.] ᾿Α΄σελευθερωτὴς, manumissor. 

᾿Ασελευθερικὸς, libertinus, πί ἐξελευθερικός, — Plut. 

᾿Απελευθεριώτης, libertinus. Bud. ex Strab. 

᾿Ἐξελεύθερος, libertus, ut et ἀπελεύθερος. Quidam exp. 
libertinus. 

᾿Εξελευθερικὸς, libertinus, liberti filius, Plut, ut ἀπελευθε- 


εικός, 

᾿Ἐξελευθερόω, à, (decomp.) idem quod ἀσσελευθερόω. 

᾿Ἐπιδεξιελευϑέρως, q. d. dextré et ingenué, apud Suid. 
ex Plat. in 'Thect. 

Πιανελεύθερος, prorsus liber, liberrimus. 

Συγελευθερόω, unà in libertatem assero. [Herodot. Hist. 
lib. 5. βοήθει τε τοῖσι ἐλευθεροῦσι τὴν Ἑλλάδα, καὶ συνελευθέρου. 
Thucyd. Hist. lib. 2. καὶ τοῦς ἄλλους συνελευϑεροῦτε, &c. 
Demosth, in Nezr.] 

φιλελεύθερος, libertatis amans, libertatis amator. |Polyb. 
Hist. lib. 4. "Thucyd. Hist. lib. 1. Schol. φιλελεύθερον γὰρ 


"EAEZII'AEZ, quidam exp. loci consili : alii loci palus- 
tres : alii preerapti, petrosi: eap τὸ AsAemíczSai ὑπὸ τῶν 
ἀνέμων, ἢ ὑπὸ τῶν κυμάτων, apud Etymol. 


'EAEY'OEPOZ, ov, ὃ, liber. (cui opp. δοῦλος servus.) 
Thucyd. 8. τοὺς μεὲν δούλους ἐξ αὐτῶν ἠλευθέρωσαν, τοὺς δ᾽ 
ἐλευϑέρους κατέδησαν. tem adjectiv. ἐλεύϑερον j4a2, apud 
Hom. liber dies, libertatis dies, (id est, libertas) cui opp. 
δούλιον ἥμαρ, apud eundem. Iliad. ζ΄, ἐλεύθερος κρητὴρ, qui 
bibitur i ea libertate quz esse solet in pace. 4 Item, 
ἐλεύϑερος φωνὴ, Nonn.libera vox. Εἰ, ἐλεύϑερα διώκειν ἤϑη, 
ex Plat, ep. 8. vivendi libertatem sectari. | ᾿Ελευϑέρα 
«παιδεία, ex ejusdem Plat. epist. 7. liberalis doctrina, et 
ex Plut. in Themist. ἐλευϑέραι διατριξαὶ, liberales exerci- 
iationes. Ἐλεύϑεροι τσαῖδες, Plut. ingenui liberi. | Ἐλεύ- 
Siigoc, liber, immunis, liberatus ; ut, ἐλεύϑερος τυράννων, à 
T ἄρον ἄνα Viro τἐλεύϑεροι ἀπτ᾽ ἀλλήλων. Xen, 

. 1.3. p. 74. c.t. Sic ἐλεύϑερον ποιεῖν ἀπὸ τῶν βαρβάρων, 
ἃ barbaris liberum reddere, seu liberare, Dicitur et, ἐλεύ- 
Ῥερος φόβου, liber metu. (ἐλεύθερα ξάζειν. ZEschyl. Pers. 
595. Eurip. Phoniss. 962. 

᾿Ελευϑέρως, liberé, ut liberum hominem decet et inge- 
nuum. Thuc. 2. 

- » ὦ, libero. Plat. ep. 8. ἀπὸ ξαρβάρων ἠλευϑέρωσε 
τὴν πόλιγ. Eurip. ἐλευϑερῶ σε τοῦδε σπόνου. (Soph. CEdip. 
Tyr. 726.) Item libero, in libertatem vendico. Thuc. 8. 
τοὺς μὲν δούλους ἐξ αὐτῶν ἠλευθέρωσαν. Philo de mundo, 3sz- 
"rom χαλετσῆς ἐλευϑερωθείς. (JEsch. Eum. 176. Suppl. 
809.) t Xen. Pad. p. 237. b.t 

᾿Ἐλευϑέρωσις, liberatio. Thuc. 1. 3. 

᾿Ελευϑερανὴς, οὔ, ὁ, liberator. Luc. 

᾿Ἐλευϑερία, 5j, libertas, qualis est eorum qui servi non sunt. 
Demosth. Plat. (JEsch. Ch. 863.) 

᾿Ἐλευϑεριάζω, dicitur de fugitivis quum libere vagantur. 


Jtem libertatem usurpo, liberó ago. 


τὸ ἀνθρώ Τὸ φιλελεύθερον. Subst. Polyb. Hist. lib. 2. 
τὸ μὲν yàg Κλιτωρίων φιλελεύθερον καὶ γενναῖον, εἷς ἀνὴρ κα- 
τήσχυνε ὅζο.} 


ἘΛΕΦΑΙΡΩ, decipio, noceo, lzedo, damno, vel injuria 
afficio. ab Hesychio exp. ἐξαπατῶ, EA&arrw, ἀδικῶ, 

Ἐλεφαίρομαι, idem. Od. 7. Of P ἐλεφαίρονται ἔπσε᾽ Ancdavrar 
φέροντες. Hesiod. in Th. 330. Ἔνθ᾽ ἄρ᾽ ὅγ᾽ οἰκείων ἐλεφαί- 
£evo φῦλ᾽ ἀνϑρώσσων, id est, ἔδλασστε. t ut ibi Scholias.t 


ἘΔΕΦΑΣ, avros, ὃ, elephas, elephantus. Legitur et foem. 
gen. apud Aristot.l. 5. anim.  *| Item elephas, ebur. Od. 
σ΄. Λευχοτέρην δ᾽ ἄρα μιν ϑῆκεν πριστοῦ ἐλέφαντος. — Luc. obere 
τὸν ἐξ Ἰνδῶν ἐλέφαντα ἔτι οἴονται ὁρῶν, id est, Indicum ebur. 
* Item poculi genus, Athen. 1. i&. € Item elephas, 
morbi genus, lepra secundum quosdam. Dioscor. lib. 2. 

asini t elephantinus, eburneus. Herodian, Aris- 
toph. 

᾿Ἐλεφάντειος, pro eodem. 

᾿Ἐλεφάντινος, ov, ὁ καὶ à, idem quod przcedens. Apoc. 
18. et Luc. in somn, Aétio emplastri nomen, cujus com- 
positio, quód sit pr dida, ita v » 

'E ὴς, elephantorum magister aut domitor. Aris- 
tot. histor. anim. lib. 9. . 

, ἰἘλεφαντιάω, ὥ, elephante (i. morbo ita dicto) laboro. 
item, ἐλεφαντιῶντα ἕλκη, apud. Diosc, ulcera, que ad. ele- 
phantem accedunt. 

᾿Ἐλεφαντίασις, morbus qui et ἐλέφας. Existimatur hoc 
nomine vocata lepra, cum ob alia que cum elephante 
similia habet, tum quód cutem reddat elephanti corio 
similem. "Vide Areteum.  Appellatur et ἐλεφαντιασμός. 


ἝΛΗ et £x, nc, 5, (utrumque enim apud veteres in usu 
fuisse tradit. Eust. et lex. rhet.) calor ex sole prodiens, 
calor solaris. Item Solis splendor. Aristoph. in Vesp. 
ἣν ἐξέχῃ Εἵλη κατ᾽ ὄρθρον, ἡλιάσει πεὸς ἥλιον. 


3D 


ΕΛΚΩ 


Εἰλέω, ὦ, f. ἦσω, insolo, Eust. Item versó. de qua 
signif. vide in Εἱλέω. ΤΟΝ 

Εἵλησις, wc, 5, weslus, — Plat. l. 2. de rep. πᾶν φυτὸν ὑσσὸ 
εἱλήσεών τε καὶ ἀνέμων, καὶ τῶν τοιούτων παϑημάτων ἀλλοιοῦται. 
Aliam signif. vide itidem in Εἱλέω, 

Εἱλήϊον, in sole calefactum, Hesych. 

'EAAyn, ἡ, fax, apud Athen. 1. 15. 


Composita. 
ἤλειλος, οὐ, ὁ καὶ 5, solis splendore seu calore carens: ut, 
ἄειλα cia. Eust. Hesych. ; 
Εὔειλος, apricus, ad apricandum aptus: ut, εὔειλον χωρίον, 
apud Eust. idem quod εὐήλίον, 
Πρόσειλος, Solis calori expositus : idem quod προσήλιος. 


'EAINNY/9, Gal. apud Hipp. tradit Ionibus significaré, 
quiesco, otior: cui Hippocr. opp. γυμνάζομαι. — Sic Plut. 
in Numa usus est pro qui e, cessare, desinere. £uyotiy 
κελεύοντες, xal τὰ ἔργα κωταππαύοντες. Nic et apud Theocr, 
Idyll. 10. ἐλιννῦσαι δὲ τὸ καῦμα, schol. expon. ἠρεμεῖν 73 
μέσον τῆς ἡμέρας, subaudito κατά : meridiari, sub cstum 
quiescere meridianum. (JEsch. Pr. 53. 528.) A Suid. 
exp. quiescere, tardare, morari, cunctari, ex Herodoto et 
Arriano. 9j Accipitur etiam transitivé pro sedo, cessare 
facio, apud Suid. καὶ πότμον ἐλινγύσειεν. — Reperitur scrip- 
tum et ἐλινύω, uno v, , 

᾿Ανελιννύω, (comp.) tempus tero, otior. Apoll. Rhod. 
Arg. 1. δηρὸν δ᾽ ἀνελίνγυον aUi μένοντες. ; 


"EAINOZ, ramus. Nic. in Alex. ὀσσώρην ἐκ ψιϑύης ἑλίνοιο 
Κείροντες ϑλίξουσι. Ibi enim schol. exp. τοῦ κλάδου τῆς 
ἀμπέλου κόπτοντες ππατοῦσ: καὶ τσιέζουσι. Ἔλινος autem (teste 


Athen. lib. 14.) ἡ ὠδὴ τῶν ἱστουργούντων. 


ἝΛΚΟΣ, εος, τὸ, ulcus seu huleus. Item vulnus. n. δ΄. 
ἕλκος δ᾽ ἰητὴρ ἐπιμάσσεται. Plat. de leg. ἕλκος ἀνίατον, 
lethale vulnus. (Esch. Ag. 649.) 5" Eust. deduci ait 
ab ἕλκω, utpote quod sit λύσις συνεχείας. 

*EAxó», ὥ, ulcero, exculcero ; unde ἑλκχούμενος, exulce- 
ratus. Xen. de arte equit. 

Ἕλκωμα, τὸ, quod. ulceratum est, 4. d. ulceramentum, 

᾿Ἑλκωμιατικὸς, ulcerativus, exulcerativus, exulcerandi 
vim habens. 

Ἕλχκωσις, exuleeratio. Hippocr. aphor. lib. 3. et 4. 

“Ἑλκωτικὸς, exulceratorius, exulcerandi vim. habens. 
Diosc. 

Ἑλκύδριον, cv, τὸ, uleusculum, parvum uleus. Exp. et 
ab Etym. ὁ κάδος, ὅτι ἀνέλκει τὸ ὕδωρ. Reperitur et ἑλκύδιον, 
sine e, ut apud Plut. in quest. Graec. 

᾿Ἑλκώδης, εος, ὁ καὶ 5, ulcerosus. 


Composita. j 
᾿Ανέλκωτος, q. d. inulceratus, id est, non ulceratus. 
᾿Αφελκόω, à, exulcero. πὶ 
᾿Αφέλκωσις, exulceratio. Item exemptio corticis seu 

libri, et quadamtenus abrasio, Bud. ex Theophr. 

Δυσελκὴς, ἔος, ὃ καὶ 5, laborans ulceribus curatu difficili- 
bus. ltem, δυσελκὲς ἕλκος, dicitur ulcus malignum ut cu- 
ratu difficile. Hipp. 

Δυσελκία, difficilis, curatio ulceris. Hippocr. 

᾿Ἐξελκόω, εἰ Ἐξέλκωσις, idem quod ἀφελκόω, et ἀφέλκωσις. 

Εὐελκὴς, facilé sanatu ulcus habens. Gal. 

᾿Εφελκπὶς, (Soc, $, crusta ulceris. Gal. τῶν κατὰ τόπους. l. S. 


"EAKQ, f. £v, traho. t «er&yà, aves. Xen. Psed. 1. 6. 
34.t 1]. β΄. Asso Soa γηῶν ἠδ᾽ ἑλκέμεν εἰς ἅλα δῖαν, trahere 
in mare. Luc: εἷλκεν ἡμᾶς τῆς ῥινός. Ἕλκειν, dicuntur 
etiam ii qui odorem naribus attrahunt: quod καταχρηστι- 
κῶς de rebus inanimatis dicitur, apud Theoplir. Dicitur 
etiam de ponderibus qu: bilancem in alteram partem sua ' 
gravitate trahunt, quod Bud. interpr. pendere: unde et 
ὁλκὴ, pondus. — Plato, τὰ πλεῖον ἕλκοντα, βαρύτερα νομίζεται. 
(Ἕλκω ποδὸς βάσιν. Eurip. Phoeniss, 274. ZEsch. Suppl. 
916. Theoc. ιγ΄. 15-) 

Ἕλκομκαι, trahor. tin jus trahi, Aristoph. Nub. 1000.f 
Ab Arato ἕλκεσθαι dicitur Argo, sydus coeleste. quod Cic. 
interpr. verti, item prelabi. Apud Luc, ἕλκεσθαι ἔκ τῆνος, 
exp. ductitari ab aliquo. Ἕλκεσϑαι πανταχόσε, dicuntur 
ii, qui ut explorentur, modo huc, modo illuc traducuntur. 
Plat. lib. 11. de rep. Theophr. de hist. pl. l. 5. c. 7. ait 
buxum et abietem lignorum omnium minime £AxezSa: : ubi 
videtur significare torqueri. Ἵ Item, activa signif. pro 
ἕλκω, ut Iiad. X. αὐτίκα τόξον “Ἑλκετ᾽ ἐπ᾿ Εὐρυπύλῳ, arcum 
trahebat, et tendebat adversus Euripylum. ltem protraho. 

Ἕλξις, εως, h, tractio, tractus, atLractio, attractus. Alex. 
Aphr. lib. 2. Probl. 

(Ἑλκαίνω, /Esch. Ch. 843.) d 

Ἑλκτὸς, οὔ, ὁ, tractus, sen qui trahi potest, ductilis. 

*Exwrixie, οὔ, ὃ, trahendi vim habens, tractorius : ut, 
ἑλκτικὰ ὄργανα, machinze tractorim. Vitruv.: Item trahen- 
di vim habens, cui attrahendi vis inest; ut, ἑλχτικὰ φάρ- 


δίῳ 
Ὁλκὴ, 5, ἰταοίίο, tractus: ut, ὁλκὴ τοῦ ἀρότρου, aratri 
tractio, apud Sextum philos. ltem attractio, 5.53 τῆς 
γοτίδος, attractio humoris, Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 15. 


EAKQ 


4 Item, inclinatio, ῥοπὴ, quum aliquid aliquam in partem 
vergit et quasi trahitur. Plut. de loquac. *| Exp. et 

quacitas, quum aliquid sequitur quasi tractum ab alio. 
Phil. de mundo, τὴν «eic 4» ὃν διανοίας ὁλκὴν ἀμήχανόν ἐστιν 
ἰδεῖν, mentis sequacitatem erga id quod est videre non 
datur. 4 Expon. etiam ab Hesych. δύναμες, ἰσχὺς, item, 
στόνος, ut apud Theophr. de caus. pl..l. 5. c. 3. τίς ἡ φύσεως 
ὁλκὴ xal στρὸς ἄλληλα σχέσις, quee illa naturze vis et mutua 
rerum cognatio? «| Item pondus: quoniam ejus gravitas 
bilancem in alteram partem trahit. Luc. τὴν ὁλκὴν διτά- 
^ayra, ponderis duorum talentorum. Sic apud Plut. 
φιάλην ἀργυρᾶν ὁλκῆς πέντε λιτρῶν, ponderis quinque libra- 
rum. Peculiariter veró idem est quod drachma. Gal. 
κελεύει δίδοσϑαι μίαν ὁλκὴν μεθ᾽ ὕδατος ψυχροῦ κυάϑων ὃ. 
4| Hesychio est etiam ῥυτὴρ, οἱ Nicandri schol. τὸ κατὰ 
, πὴν οὐρὰν σῶμα. ( JEsch. Suppl. 891.) 

'Ὁλκαῖος, cu, ὃ, qui trahitur. Nic. in Ther. 

'OXxaía, 5, cauda, Nic. in Ther. Sic dictam schol. 
Nican. annotat παρὰ τὸ ἕλκεσθαι ὑπὸ τοῦ ὅλου σώματος. 

ὍΟλκιμος, ov, ὁ καὶ 5, glütinosus, lentus atque mollis, qui 
dum extenditur, trahi, non etiam erumpi possit. Gal. 
Diosc. Plut. ' 

Ὁλκήεις, £vroc, ὁ, ponderosus. Nic. in Ther. 

"Oxxi;, οὔ, ὁ, tractus, Greg. ὥσπερ ἐν ὁλκῷ «ποταμοῦ μὴ 
ἑστῶτος, in tracta et defluxu. Item sulcus, vestigium ex 
aratri tractu remanens, Apoll. Arg. 3. Unde ὁλκὸς dicitur 
etiam tractus ille et velut suleus quem serpentes, naves, 
sctherew sagittz;e et similia, quasi vestigium sui gressus 
relinquunt. Nic. in Ther. Apoll. Arg. 3. Sic et Xen. et 
Herodot. Fluctibus etiam ὁλκοὶ tribuuntur, eó quod qui- 
dam veluti sulciin mari à ventis agitato videantur. 
Apoll. Arg. 1. Item aquse ductus, quód et ipse aliquid 
cum sulci tractu simile habeat. Suid. ὁλκὸν proprié esse 
vult τὸ τῶν δρακόντων σύρμα. Sic etiam dicitur longitudo 
tracta seu producta et extenta. Nic. in Alex. Item lorum 
qno aliquid trahitur. Soph. in El. 'OAxó dicuntur et ma- 
chine seu instrumenta quibus naves subdueuntur. Thuc. 
1.3. Ὁλκὸς Suid. est etiam ἰσχυρὸς τόνος ἢ ἑλκυστικὸς, item. 
ὅρμος, et ναύσταθμος, item οὐρὰ, cauda. «| Est etiam ara- 
neus sive aranea, insecli genus, vel potius aranei species 
quidam. Diosc.l.2. c. 68. 4 Herbew quoque nomen est, 
quam describit Plin. 1. 27. c. 10. 4 Sic etiam nominatur 
ab aliquibus ὁ ϑώραξ, hoc est, ea tota corporis pars que à 
collo ad crura usque perlendit. Item corpus, apud Nic. 
in Ther. ut schol. expon. 4 ολκὸς, (adject.) attráctorius, 
Bud. ex Plat. 1. 7. de rep. et Theophr. in 4. de caus. pl. 

Ὁλκήρης, τος, ὁ καὶ ἡ, apud Nic. in Ther. serpentum epith. 
qui longo volumi dam trahunt 

Ὁλκήϊον, c, τὸ, lignum in infima navis parte prope 
a» quo navis trahitur, ut Apoll. schol. exp. Arg. 

. 4. 

'OXxioy, ov, “τὸ, gubernaculum seu clavus navis. Poll. 1. 
10. tem magnus crater, nec non labrum, Hesych... At 
δλκιον, ov, τὸ, est Polluci ἀγγεῖον ὑγρῶν τε καὶ ξηρῶν, ex Me- 
nand. in Philem. 

Ὁλκαῖον, cy, τὸ, vas in quo pocula abluuntur. Poll, l. 6. 

ὋὉλχέω, &, tralio navem onerariam. 

Ολκεὺς, ἕως, ὁ, qui retia trahit, Hesych. 

'Ὁλκάζω, traho, Hesych. 

᾿Ολκὰς, ἄδος, ἡ, oneraria navis, ut Bayf. exp. App. l. 5. 
bell. civil. et Thuc. 1. 2. Aliquando ei additur adject. 
et tunc exp. navis. Thuc. 1. 6. ὁλκάδες σιταγωγοὶ, navis fru- 
mentaric. 

ἑωλκάδιον, ov, τὸ, navicula oneraria. 

Ἑλκέω, à, f. zw, traho, idem quod ἕλκω, ΠῚ. ε΄, Item 
discerpo, dilacero, scilicet in diversas partes trahendo. 
H.x'. Item violo, attento, per vim traho ad concubitum. 

A 


“Ἑλκηθμὸς, οὔ, δ, violenta tractio, vis. Il. ζ΄. 

"EAxsSpw, cu, τὸ, quidam interpret. traha, alii buris, 
apud Theophr. hist, pl. l. 5. c. 8. 

᾿Ἑλκηδὸν, tractim, trahendo. Hesiod. in Asp. t302.t 

[Ἕλκημα. Eurip. Herc. Fur. 567. κρᾶτα δ᾽ ἀνόσιον τεμὼν, 
Ῥίψω κύνων ἕλκημα. 

"Exxón, f. ὕσω, traho, idem quod ἕλκω, Epigr.1.2. Di- 
eitur etiam ἑλκύειν πνεῦμα, ut Lat. trahere seu ducere spi- 
ritum : item, ἑλκύειν ἐνιαυτοὺς, in bonam partemapud Synes. 
ep. 57. t Aristoph. Nub. 540. ἑλκύειν Κόρδακα, Cordacem 
Me est, genus saltationis) ducere, trahere.t Apud Hero- 

t. ἑλκύσαι πλίνθους, exp. lateres ducere. Item distraho, 
9603 lanio. Il. ς΄, et apud Herodot. (Eurip. Phoniss. 

50. 

"EXxvc ja), tractio. 

Ἕλκυσμα, τὸ, Scoria sive recrementum argenti. Diosc. 
lib. 5. cap. 10. Gal. 6. simpl. 

“Ἑλκυσις, t», ^, tractio. Item attractio, seu attractus. 

Ἑλκυστικὸς, οὔ, à, tractorius, trahendi vim habens. 
Diosc. l. 2, c. 106. : 

'EXxoc rho, Spe, ὁ, tractor, haustorius, capistrum, Est 
instrumentum quo fcetus ex utero trahitur. 

. Ἑλκυστίνδα, ludi genus, cujus pars erat τὸ σχασσέρδαν 
ἕλκειν, vide Eust. 

Ἑλκυστάζω, trüho seu trahendo rapto. Il. 4. 

ἱΕλξίνη, 5, helxine, herba ita dicta quód praetereuntium 
vestes attrahat. Dioso. 1, 4. c. 86. 


( 194 ) 


Composita: ac primüm cum prepositione, 


᾿Αμφέλκω, idem quod περιέλκω. Dionys. de situ orbis. 

᾿Ανέλκω, sursum traho, attollo attrahendo: αἱ, ἀνέλκειν 
ἰχθὺν ἀγκίστρῳ. Dicitur et ἀνέλκειν τὰς ναῦς, subducere 
naves, Interdum exp. retraho, 4. retró traho. Nonnun- 
quam etiam pro simplici ἕλκω ponitur, ut apud Homer. 
Qva κῶλον ἔκασλεθρον δρόμου. . Rurip. Med. 1183.) 

᾿Ανελκύω, idem quod ἀνέλκω. Xen. Hell. 1. 

᾿Ανέλχομκαι, sursum trahor. Item retrahor. Item trahor, 
pro ἕλκομαι. Habet etiam nonnunquam signif. activam, 
ut apud Aratum dxAxecSas τόξον, trahere arcum, interpr. 
Cic. R 

᾿Ανολχὴ, tractio quze fit sursum versus: apud Thuc. 
«pic λίϑων ἀνολκὴν, ad tollenda saxa. 

᾿Ανόλκητον, id quo aliquid sursum trahitur. Hesych. 

Decomp. ᾿Επανελκύω, attraho. Arrian. in expedit. Alex. 

Συνανέλκω, simul in altum traho. 

᾿Ανϑέλκω, cotitra traho, in diversum traho; ad me vicis- 
sim traho. Herodot. 1. 8. ἕκαστος «πρὸς αὑτὸν τὴν δύναμειν 
ἀνϑεῖλκεν. Dicuntur ἀνϑέλκειν (inquit Bud.) qui certatim 
in diversum trahunt. Addit etiam, significare, manum 
distineo, apud Plut. Item capi generaliter pro distinere, 
seu remorari, vel revocari, melaphorica significatione, ut 
apud Greg. μηδὲν ἀνθελκέτω τὴν προϑυμίαν. * Neutraliter 
etiam ponitur cum dativo pro resistere quasi contra tra- 
hendo, ut apud Plat. de leg. lib. 1. ἀνδέλκειν τοῖς ἄλλοις 
γεύροις ἕκαστον. 

᾿Ανϑέλκομαι, pass. contra trahor, in diversum trahor. 
Item distineor, revocor. 

᾿Αγϑελκόντως, adverb. ut, ἀνθελκόντως ἔχειν τισὶ, adversari 
aliis, vel repugnare aliis, quasi in contrariam partem tra- 
hendo. Bud. Ἵ 

᾿Ανθολκὴ, à, tractio in contrariam partem. Item ipse 
actus trahendi in diversum vel contrarium. tem ipse 
actus distinendi et remorandi. Smpe de eo dicitur qui 
hostem distinet. Plut. Item contralibramentum, libra- 
mentum, pondus quasi contratrahens alterum. — [Dion. 
Cass. Hist. lib. 35. τὸ yàg ἕτερον τὸ δεύτερον σιδήριον ἔγδον, ἅτε 
μηδεμίαν ἀνθολκὴν ἔχον, ἐγκατελέλεισγτο. Intus enim ferrum 
alterum relinquebatur, quod nihil haberet quo retra- 
heretur.] 

᾿Αφέλκω, abstraho, retraho, avoco, abduco. Xen. de 
voluptate loquens, ἀφέλκουσα πρὸς và ἡδέα. Synes. οὐδὲν 
τούτων ἐμὲ φιλοσοφίας ἀφεῖλκε. 

᾿Αφελχύω, idem. Xen. Pid. 8. et Thuc. 1. 2. CJEsch. 
Eum. 184.) 

Διθλκύω, ut, διελχύω διὰ δακτύλου, traho per annulum. 
Aristoph. [Plut. 1037. Plat. de Rep. lib. 4. κρατούμενος 
δ᾽ οὖν ὑπὸ τῆς ἐπιθυμίας, διελκύσας τοὺς ὀφθαλμοὺς, προσδραμιὼν 
πρὸς ποὺς νεκροὺς, ὅχο.7 

Διελκυστίνδα, puerorum ludus, in quo una pars singulos 
alterius partis ad se traducere conatur. Poll. 1l. 9. 

[Διέλκω, — Aristoph. Thesm. 655. Xenoph. Memorab. 
lib. wa t 10. $. 7. xal τὰ συμυστιεζόμενα καὶ τὰ διελχό- 

a, &c. 

ACA, distraclio, vel tractio per. δίολχος, cv, à, tractus 
per spatium inter duo littora, ut in Isthmo, ex Strab. 1. 8. 

Ἐξέλκω, extraho, educo. ᾿Εξελκύω, idem. Aristoph. in 
Nub. [Herodot. Hist. lib. 2. cap. 70. ἐπεὰν δὲ ἐξελκυσϑῆ 
ἐς γῆν, πσρῶτον ἁπάντων ὁ ϑηρευτὴς “πηλῷ κατ᾽ ὧν ἔπλασε αὑτοῦ 
τοὺς ὀφθαλμούς. 

[Ἐξελκτέον, Eurip. Elect. 491. 'Ομῶς δὲ πρός γε τοὺς 
φίλους ἐξελκτέον Διπλῆν ἀκάνθαν, καὶ, ὅζο.} 

᾿ΕἘξολκὴ, extractio. 

᾿Ἐξελκυσμὸς, idem. 

᾿Εσελκύω, Atticé et Ionicé pro εἰσελκύω, pertraho im. 
[Aristoph. Acharn. 378. Εἰσελκύσας γάρ μ᾽ εἰς τὸ βουλευ- 
τύριον διέβαλλε, &c.] 

Ἐφέλχω, attraho. Aristot. in Probl. ( Eurip. Med. 553.) 
᾿Ἐφέλκεσθαι, pro eodem activé, ex Aphr. et Dem. t Xen. 


Ped. p.224.a.t Item pro wgré sese trahere. ex Plat. | 


CEurip. Med. 463. 

Ἐφολκὶς, ίδος, ἡ, [Eurip. Androm. 198. Πότερον, iV αὐτὴ 
παῖδας ἀντὶ σοῦ τέκω Δούλους, ἐμαυτῇ τ᾽ ἀθλίαν ἐφολκίδα ; 
Schol. τυροσθήκην, κακὸν βάρος. ἐκ τοῦ «σλοίου μικροῦ 
τοῦ ἐφελκομένου τῷ πλοίῳ μεγάλῳ, — Herc. Fur. 631. 1424.] 
᾿Εφόλκιον, navis parva que à magna trahitur. Plut. in 
Pomp. Et simpliciter pro navicula seu scapha, aut lembo, 
apud Philostr. Quinetiam σσηδάλιον, gubernaculum, ita 
vocari tradit Hesych. Quod et ἐφόλκαιον dicitur. Odyss. ξ΄, 
Item generalius, quicquid ex alio velut dependet, ejusque 
est tanquam accessio aut appendix. Plut. de domo Pom- 
peii loquens, ὥσστερ ἐφό; LE το, velut appen- 
dicem theatri astraxit. Affertar et pro sarcina ex Aristide. 

᾿Εφολκὸς, attractorius, attrahendi vim habens seu alli- 
ciendi. Unde exp. etiam illex. Thuc. (JEsch. Suppl. 
208.) ᾿Εφολκαῖος, idem. 

᾿Εφελκύω, idem quod ᾿Εφέλκω. 

Decomp. Συνεφέλκω, simul attraho, Plat. Et συνεφέλκο- 
μαι, pro eodem, — C" rysost. 

Καθέλκω, traho deorsum : eui oppon. ἀνέλκω, ut, καϑέλ- 
xtv τὰς ναῦς, in mare deducere, Isoc, et Dem. (Aristoph. 


R. 1445.) 
Καθελκύω, idem : ut, καθελκύειν τὰς γαῦς, — Thuc. et Xen. 


EAKf 


 Decomp. Συγκαϑέλκω, simul deorsum ttaho. 
ów, simul deorsum traho.  ZEsch. in ἑπτὰ ἐπὶ 
e. [620.] 


Μεθέλκω, retraho, trahendo traduco. Exp. et relrorsus 
traho, ex Greg. Interdum cum vel &. 

Μεθολκὴ, retractio, contractio. t. περὶ πολυπρ. 

Decomp. ᾿Αντιμεθέλκω, in contrariam partem traho. 

Παρέλκω, extraho, ex Plut. Item protraho, longius 
traho, prorogo et prolato diem.  Neutralíter frequentius 
ponitur pro supervacaneum esse, abundare, vacare. Diosc. 
lib. 6. j 

Παρελκόντως, supervacaneé. Exp. etiam, protrahendo 
tempus. 5 

Παρολκὴ, prorogatio, dilatio, mora, apud Alciph. Item 
redundantia, apud Etym. 

Πάρολκος, funis nauticus quo trahitur navis ad terram, 
cum nullus est amplius remorum usus. Vide schol. Thucyd. 

Παρελκύω, protraho, prorogo. ὁ Aristoph. Nub. 553. 
παρείλκυσε τὸν Μαρικᾶν, produxit, vel protulit, Marieam.t 
Παρέλκυσις, protractio, prorogatio. Παρελκυσιτὴς, proro- 
gator, procrastinalor. 

Περιέλκω, circumquaque traho, 4. d. circumtraho. Apud 
Plat. κύκλῳ «περιέλκειν, arte circeumagere quempiam. Apud 
Aristot. eth. 7. Bud. interpr. distraho, violenter r&pio, 
distringo. Idem Bud. aff. et pro distineo, seu oceupo, 
ex Chrysost. : 

Decomp. Συμσεριέλκω, simul circumtraho, simul: traho. 
Plaut. de plac. phil. . 

Προέλκω, extraho, extrà traho, elicio trahendo. JEliau. 
var. hist. [lib. 4. cap. 15.] 

xw, attraho. ([Aristoph. Eccl. 905. Eurip. 
Hippolyt. 1431. λάβε Σὸν erai? ἐν ἀγκάλῃσί, καὶ προσέλκυ- 
σαι. Iph. in Aul. 1452.] * 

[Προσέλκω, Pind. Olymp. Od. vi. 142.] 

Συνέλκω, contraho. t Aristoph. Nub. 585.t 

Συνολκὴ, contractio, ut, συγολκὴ χειλέων, contractio labio- 
rum. ex Dioscor. 

Συνελκύω, idem quod συγέλκω. Aristoph. ὁ δ᾽ ἥλιός τὴν 
θρυαλλίδ᾽ εἰς ἑαυτὸν εὐθέως Ü Συνελκυστέογ, 


hh. Orat. in Á, Were Eee n] 
noph. Orat. in Agesil. V. 50. $. . πὸν δὲ f ἑώρα, 


εἰ μέλλοι ἀλύτσως βιώσεσθαι, 
τῆς γῆς τὰ τέρψοντα. ; à J 
"rof, subtraho. — Aristoph. in equit. UT 
Ὑφέλκομαι, subtus traho. Aristoph. in cono. wal τὰς 
ἐκείνης περσικὰς ὑφέλκομαι, UU 


Composita ex ὁλκὴ seu δλκὸς, sine praepos. —— 


Βελουλκὸς, oU, ὃ, tela missilia extrahens. 
Βελουλκὸν, ferramentum chirurgi. ZEgiu.l. 6. c. 88. 
«Βελουλκία, 5, teli infixi extractio, cujus tres species ex 
Homer.tradit Eust. Iliad. Y. 
Βελουλκικὸς, οὔ, ὁ, ad telorum extractionem pertinens. 
JEgin. 1. 6. c. 88. 
Βελουλκέω, 2, tela extraho, ibid, 
Γαγγαμουλκὸς, qui piscatorium γάγγαμον, in aquam injec- 
tum, extrahit, pisces venans. 
Δικντυουλκὸς, qui rete trahit, piscator retiarius, Poll. 
Διφρουλχέω, ὥ, currum traho. Epigr. ἄντυγα E 
"IxBuovAxàc, qui pisces reti ἃ mari aut flumine t, pis- 
cator. Suide. Scribitur et ἰχθυολκὸς, apud Hesych. 
Καρδιουλχέω, à, cor extraho, cor revello. Luc. de sacrif. 
Κερουλκὸς, cornibus trahens, seu cornibus trahens aratrum, 
Hesych. Item, κερουλκὸς κάλως, qui et κεραιοῦχος, funis quo 
antenna trahitur. apud eundem. j 
KsgovAxlc, (3oc, ἢ, quie cornibus trahitur. Theoc. schol. 
Κηρουλκὸς, οὔ, à xai ἡ, ad fatum lethiferum trahens, ad fa- 
nestum fatum rapiens: ἡ εἰς ϑάνατον ἕλκουσα. — Etym. 
ΔΛιϑουλκοὶ, qui lapides traliunt seu extrahunt ὃ lapidicinis. 
Plin. exemptores vocat. I. 36. c. 15. 
Λιϑουλκέω, lapides traho seu extraho et eximo. Item 
:gré traho, veluti ponderosum saxum. Hesych. 
Μενόλκιον, VàS Mlicebclént apud Plut. in Alex. 
Νεολχία, ἡ, navis tractio. Quidam interpr, subductio. 
Theophr. 1. 1. 5 : 
Νεδλκέω, navem traho seu attraho, navem subduco. Poly- 
bius. Pro his scribitur etiam γεωλκία et γεωλχέω. 
Νεδλκιον, navale, locus in quem naves subducuntur. 
Νεωλκὸς, οὔ, ὁ, qui naves in stationem seu portem attra- 
hit, vel potius qui ἃ porta navem extrabit et super pha- 
langibus statuit, Poll, Helciarii à Martiale appellantur qui 
naves in portum attrahunt, et ὃ portu in aridam, pulvinos 
supponentes, rursumque ab terra in mare moliuntur. 
Ξιφουλκὸς, qui "iS gladium, qui ensem vagina eduxit. 
JEsch. Eum. 595. : 
C & , gladii seu ensis ὃ vogina eductio, ensis eva- 
o. Plut. in Cam. et in Aristide. - 
Πυουλκὸς, eU, ὁ xal h, pus extrahens seu educens, In 
strumentam chirurgicum quo E 
Ῥυμουλκέω, &, est ῥύμασιν ἕλκω, loris funibusque traho. 
Latini dicunt remulco trahere seu educere, remulcando 
trahere, Polyb. lib. 1. Strab.]. 5. Diosc, 1. 20. Vide 
Bayf. 
Tuuwhdls, sive τιμιουλκέω, &, pretium augeo, apud 
Hesych. et Suid, 


a 


 T——-"V"LVL c———wWA——msscwmmttvwm ὧν 


m—————n δ. 


ἜΝ 


EAKQ 


(Τοξουλκός. τοξουλχῷ λήματι πιστούς. Sch. ex. ϑαῤῥοῦν- 
τας φρονήματι. τοξικῷ. ἤτοι ἐμιτσείρους τῆς τοξικῆς. JEsch. 
Pers. 55. τοξουλκὸς alygah. l. e. ἡ βολὴ ἡ τοξική. 239.) 

Φολκὸς, οὔ, ὁ; strabus seu strabo. Il, β΄, Dictus putatur 
quasi φαολκὸς, id est, τὰ φάη ἕλκων. ; 

Χαμουλκοὶ, ai, dicuntur machinz quibus naves subdu- 
euntur, id est, à mari in terram pertrahuntur, ut trochlez 
sunt cum funibus tractoriis. Sunt qui interpr. pulvinos. 
Poll. 7. 

“Χρονουλκέω, tempus extraho, diem eximo, procrastino. 


"'EAAE'BOPOZ, sive ἑλλέβορος, ov, ὁ, elleborus vel helle- 


' borus, veratrum. Herba est de qua vide Diosc. l. 4. 


c. 150. et 151. Theophr. hist. pl. l. 9. c. 11. et Plin. 

1, 25.0.5. t Etym. dici scribit παρὰ τὸ ἑλεῖν τῇ βορᾷ, 

quód esu perimat: utpote ϑανάσιμιον φάρμακον. 
Ἐλλεβορίτης οἶνος, vinum  helleboro conditum. apud 

Diosc. 1. 5. c. 82. 

. Ἐλλεβορίγη, ἡ, dicilur à quibusdam frutex quidam par- 

vulus, foliis minutissimis, utilis potu contra venena letha- 

lia. Diosc. l. 4. c. 109. 

᾿Ἐλλεβοριάω, &, helleborum desidero, seu helleborum 

i opus est, apud Suid. et Etym. 

᾿Ἐλλεβορίζω, helleboro purgo. Solebant enim helleboro 

i qui sane mentis non essent. Dem. pro cor. τί 
σαυτὸν οὐκ ἐλλεβορίζεις ἐπὶ τούτοις ; Ἐλλεβορισμοὸς, οὔ, ὁ, pur- 
gatio quz fit veratro. 


"EAAHN, xo, ὁ, Hellem, filius Deucalionis, à quo ceu 
generis autore, Ἕλλην dicitur Grzcus, ut testatur Plin. 
1. 4. ς. 7. "Videet Herodot. lib. 1. et Paus. In sacris 


' literis Ἕλληνες passim opp. Judeis, et vocantur ethnici, 


à Christo alieni. 

Ἑλλήνιος, ov, ó, Grecanicus, Graecus. Nonn. 'EXMwa 
τέκνα διδάξῃ. Herodot. 1. 2. Ἑλλήνιον τέμενος. Apud Suid. 
scribitur et “Ἑλλήνειος per diphthongum. 

- Ἑλληνικὸς, οὔ, ὁ, idem quod Ἑλλήνιος, ut, ᾿ΕΧληνικὴ σται- 
δεία, apud Luc. Grecanice liters. Sio Ἑλληνικὰ γράμ- 
ματα, Ἑλληνικὸν δόρυ, “Ἑλληνικὸν ἱμκάτιον. et apud medicos 
“Ἑλληνικὸς κύαμος, faba Greca, ad differentiam JEgyptiee. 
τὸ ἑλληνικὸν, (sab. ἔϑνος) Greca gens, Greci. Item, τὸ &A- 
ληνρκὸν, quod Grecos decet, quod Grzecis peculiare est, 
veluti hominibus cultioribus : ut apud Plut. de aud. poem. 


. Interdum Ἑλληνικοὶ dicuntur, qui imbuti sunt literis vel 


moribus Grecis, vel sunt eorum studiosi. apud Plut. in 
Numa. ᾿Ἐχληνικώτερος Νωμᾶς, exp. prudentior et huma- 
nior. 

Ἑλληνικῶς, Grocanicé, Graecé, more Grecorum, vel ut 
Gra&cos decet. [Herodot. Hist. lib. 4. cap. 108. ἔστι 
yàp δὴ αὐτόϑι “Ἑλλήνικῶν ϑεῶν ἱρὰ, ᾿ΕἙλληνικῶς κατεσκευασμένα 
ἀγάλμασι &o. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 1. cap. 8. $. 1. 
ἐβόα καὶ βαρβαρικῶς καὶ “Ἑλληνικῶς, &o.] : 

Ἑλληνὶς, δος, ἢ, idem quod Ἑλληνικῇ : ut, “Ελληνίδες στό- 
Ane, Thucyd. Grece seu Grzcanicz urbes. 

Ἑλληνίζω, Grecos sequor seu imitor, Graecum refero, 
Grecus sum. Eschin. in Ctes. “Ἑλληνίζων τῇ φωνῇ, voce 
tantüm Grecus, id est, lingua. Item cum Grzcis facio, 
Grecis fayeo, Socr. in hist. Eccl. Dicuntur etiam 'EA- 
ληνίζειν, qui Grecé loquuntur. Item qui proprié loquun- 
tur Grece, Athen. l. 6. . 

“Ἑλληνισμὸς, οὔ, ὃ, imitatio Greecorum, item literze Gre- 
ce, seulepos Grzecus, Synes. A grammat. sic dicitur 
sermo Gracanicus, seu proprietas Grzecorum verborum. 

Ἑλληνιστὴς, οὔ, ὁ, sectator seu imitator Grecorum, qui 
ὃ Grecorum factione est, zemulus seu studiosus Grecorum. 

Ἑλληνιστὶ, ad imitati Graecorum, ritu et more Grz- 
eanico, Grecé, Luc. Plut. 

Ἑλλὰς, άδος, ἡ, adjectivé interdum ponitur pro ἑλληνικὴ 
seu ἑλλαγικὴ, Grocanica, Greca: ut, Ἑλλὰς φωνὴ, γυνὴ, 
χώρα, apud Herodot. lib. 1. Interdum substantivé pro 
᾿Ἑλλὰς γῆ seu. χώρα, Grecia: ut, ἐν τῇ ᾿Ελλάδι, in Grzecia, 

3 àc, Greecanicus, apud Steph. : 


Composita. 


"᾿Αγελλήνιστος, hellenismum non resipiens, alienus à Grzeca 
consgetudine: ut, ἀνελλήγιστος σύνταξις, apud. Aretham, de 
barbara et iricongruente constructione. 

(Ανέλληνα στόλον, ZEsch. Suppl. 242.) : 

᾿Ἐξελληγίζω, Grecum facio, vel etiam, à Grzecis derivo, 
à Greco deduco. Plut. in Numa. Apud Greg. Bud. in- 
terpr. ad Grecorum ritum. formamque instituo, et exigo 
limoque, ad G facundiam exacté enuntio. 

Μιξέλλῆνες, qui altero tantüm parente Grzeci sunt, ut Hi- 
Drid: apud Romanos. [Polyb. Hist, lib. 1. οὐκ ὀλίγοι δὲ 
μιξέλληνες, ὧν οἱ «πλείους αὐτόμολοι xal δοῦλοι. 

Πανέλληνες, omnes Greci, universi Greci. Iliad. β΄. et 
Hesiod. in Erg. et Athen. lib. 11. 

Πανελλήνιον, οὐ, τὸ, universitas Grecorum. — Eust. 

Φιλέλλην, studiosus Graecorum, [Herodot. Hist. lib. 2. 
φιλέλλην δὲ γενόμενος ὁ ΓΑμασις, &c.. Xenoph. Orat. in Age- 
sil. jurórspog φιλέλλην μᾶλλον ἐδόκει εἶναι,-------τὸν μὲν μισέλ- 
nya. μάχῃ νικήσας χειροῦται, &e.] 


ἜΛΛΟΣΣ, οὗ, ὁ, hinnulus. Od. τ΄. κύων ἔχε ποικίλον ἐλλὸν 


( 195 ) 


amos λάωγ. Exp. et mutus, apud Soph. in Ajace. 
φῆκεν ἐλλοῖς ἐχϑύσιν διαφϑοράν, Sic et apud Athen. lib. 7. 
dicuntur ἐχϑύες ἐλλοί. 


"EAMINZ, νος, 5, lumbricus, interaneorum animal. Hip- 
poc. de morb. lib. 4. «zspl ἑλμίένϑων τῶν «σλατειῶν, de lum- 
bricis latis. Diosc. l. 1. c, 154. ἕλμινϑας “πλατείας ἐκτι- 
γάσσει. Apnd Hippocr. reperitur et, ἕλμιγγες, ut epidem. 
lib. 1. et 4. 

᾿Ἑλμεινϑώδης, £0, ὁ καὶ 5, lumbrico similis. 

λρίνθιον, ov, τὸ, lumbriculus, tineola. Hippocr. epid. 1. 4. 

Ἑλμινϑιάω, &, lumbricis infestor, lumbricos patior, ver- 
minor. Aristot. hist. an. 1. 9. 


ἝΛΟΣ, εος, τὸ, palus. "Theophr. hist. pl. l. 4. c. 9. τῶν 
ἐν τοῖς “ποταμοῖς καὶ ἐν τοῖς ἕλεσι καὶ ταῖς λίμναις, in paludi- 
bus et lacubus. 

Ἕλειος, ov, ὃ καὶ 5, palustris, i. in paludibus nascens vel 
degens, ut, ἕλειος ἀσπάραγος, apud Diosc. lib. 2. Sic, 
ἕλειος βάτραχος, apud Aristot. Accipitur et pro ἑλώδης, 
Suid. 4 Ἑλειὸς, autem glis, ut exp. apud Aristot. hist. 
anim. 1. 8. c. 17. Alii pro sciuro accipiunt. (Esch. 
Pers. 494. Aristoph. R. 355.) ! 

᾿Ἑλώδης, toc, ὁ καὶ 5, palustris, paludi similis, paludino- 
sus, paludum modo uliginosus. Diosc. l. 2. c. 117. 

προσελώδης, (comp.) ad paludes situs, vel palustris. 


'EATITZ, i3oc, ἡ, spes, Plat. in Apol. Socr. ὡς «σολλὴ ἐλ- 
πίς ἔστιν ἀγαθὸν αὐτὸ εἶναι, Cicero interpr. magna me spes 
tenet bene mihi evenire. Isocr. xal οὐδεμίαν εἶχεν ἐλπίδα 
τοῦ βίου. Thucyd. 7. ἐν ἐλσίδι ὧν αἱρήσειν. Idem Thuc. εἷς 
ἐλσίδα ἦλθον τοῦ ἑλεῖν. Xen, Ῥαάᾶ. 4. ἐλπίδα τινὰ λάβοιμι 
τῷ φίλῳ παιδὶ τιμωρίας dv τινος μετὰ σοῦ τυχεῖν. Dicitur 
et, ἐλσίδα seu ἐλπίδας ἐμυπσοιεῖν, et ἐλπίδα παρέχειν, et ἐλ- 
πίδα ὑποτιδϑέναι, vel παραστῆσαι, vel ὑποφαίνειν, ut Latiné 
dicunt, spem facere, prebere, afferre, dare, proponere. 
« ᾿Ελπὶς, interdum in malam partem sumitur, unde κακὴ 
ἐλπὶς, Plat. Pol. 1. Et, πονηραὶ ἐλτσίδες. Luc. in Zeuxide. 
Pro metu aff. ex Thucyd. Sic accipitur in hoc dicto, 
ἀπειλὴ καὶ τιμωρίας Werlc οὐ ππροσήγαγε τῷ δικαίῳ τὸν ἄνϑρω- 
“σον. Ἰ. Eurip. Med. 499. 977. Phoeniss. 353. .115- 


chyl. ἂψ. 1003. 1443. Soph. CEdip. Tyr. 162. 791. 855. 


1446. Tr. 968.) 

Ἐλπίζω, spero : ἐλπίζω δόξειν, ZEsch. t διαπράξεϑαι. X en. 
Pad. 1.5. 9.1 Et cum accus. ut, ἐλπίζει κάνδυν τπσορφυροῦν, 
Luc. de hist. scrib. , Et cum dat. ut, ἐλπίσας τῇ τύχη, 
"Thucyd, lib. 3. qui spem collocavit in fortuna, vel fortuna 
fretus. Aliquando expon. potius, confido vel existimo : 
ut, ἐλαύίζει τὸν Drguoy ἀμνημονεῖν. /sch. Sic et Isocrat. ἔλ- 
vile yàp αὐτὸν καὶ arse σε γενέσϑαι τοιοῦτον, i. existima, vel 
expecta. Item in malam partem szepe pro timeo, suspicor. 
Herodian. 8. ἀντισσάλους γὰρ ἥξειν ἤλπιζον. Et Soph. ἐλπίζει 

ἔρειν, timet ne ferat et accipiat. (Tr. 113.) 

Ἑλσίζομαι, speror: unde τὰ ἐλασιζόμενα, quo speran- 
tur. Thuc. 

"Ἑλπισμα, τὸ, id quod speratur, spes.. 

᾿Ἐλπιστὸν, sperabile, quod sperare licet. 

᾿ἘἘλαιστικὸς, adject. Deariz riot φιλόσοφοι, qui vitam max- 
ime ex spe istere aiebant. i ad spem illam 
referebant. Plut. symp. 4. 

Ἐλπόμαι, apud poétas, pro ἐλπίζω, spero. lliad γ΄. ἐλ- 
«πόμενοι παύσεσϑαι. tcum infin. futuro. Hes. Asp. 66.t 
CTheoc. κέ. 174.) Item pro existimo, puto, per paren- 
thesin, apud eundem. 

"EAzw, aulem, sperare facio, in spem adduco. Od. β', 
Πάντας μέν ῥ᾽ ἔλπει. Preet. med. ἔολσσα Attice seu Ionicé 
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| pro Zaza, szepe pro praesenti ponitur. 


᾿Ἑλσωρὴ, apud poétas, spes, ἐλπίς. Od. ἡ, 
Ἐέλπομαι, idem quod ἔλπομαι... Hom. 


Composita, 

"Asie, foc, ὁ καὶ i, et "Αελπος, insperatus, prseter spem. 
O4. F "Qui ἐπειδὴ γαῖαν ἀελπσέα δῶκεν evt Ζεύς. 

᾿Αέλασω, despero, non spero. Il. 4. Καί “σοτὶ ἄστυ, 
ἀέλποντες σόον ως ΝΕ, dun - : 

"λελαστος, ov, ὁ καὶ ἡ, insperatus, insperabilis, Soph. οὐκ 
ἔστ᾽ ἄελττον οὐδὲν, nihil est quod sperari non possit. ἐξ 
ἀέλπτου, ex insperato, Herodot. [lib. 1. $.3.] (JEsch. 
Pers. 265. Eurip. Med. 295. ἄελπτα. id. Phoeniss. 279. 
JEsch. Suppl. 56.) [Eurip. Orest. 877. ὁρῶ δ᾽ ἄελαστον 
φάσμ'᾽, Phomn. 318. Hel. 789. Soph. 'Trachin 206. ὡς 
ἄελπτον ὄμμ᾽ ἐμοὶ Φήμης ὃν, &c. : 
['Asvarría. Pind. Pyth. I B. 54. ᾿Αλλ᾽ ἔσται χρόνος οὗτος, 
ὃ καί τιν᾽ ἀελπτίᾳ βαλὼν, &c. Schol. ἀνελπιστία. 

᾿Αἔλστως, insperató, praeter spem, ut, πολλὰ δ᾽ ἀέλαστως 
κραίνουσι ϑεοὶ, Eurip. | (7Esch. Pers. 261.) 

ἘΑνάελπτος, insperatus. Hes. Th. 660.t 

᾿Ανελπίζω, despero. 

['Aveveric,. Eurip. Iph. in Taur. 486. Non existimo sa- 
pienten οὔθ᾽ ὅστις ἅδην ἐγγὺς ὄντ᾽ οἰκτίζεται Σωτηριάς 
ἄνελπις. Salutis nullam spem habens.] 3 

᾿Ανέλσσιστος, ov, ὃ καὶ ἡ, non speratus, insperatus, preter 
spem, sive insperató accidens, vel desperatus, de quo 
nulla spes est. (Soph. Tr. 686.) Isocrates ad Philip- 
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pum, ὁρῶ γάρ at τῶν τοῖς ἄλλοις δοκούντων ἀνελπίστων εἶναι καὶ 
«παραδόξων πολλὰ διαστεπραγμιεένον. Οὐπιραταί. est ἀνελπισ- 
τότερος, apud Thucyd. lib. 7. *| Item in act. significationo 
pro ἀπελαίζων, desperans, nullam spem habens, de spe 
dejectus. "l'heocritus, ᾿Ἐλαίδες iv ζωοῖσιν, ἀνέλτσιστοι δὲ 
ϑανόντες. Apud Thucyd. cum infinitivo, ἀνέλστιστοι ἐπιγί- 
v&zSal τινα, non sperantes quenquam supervenire, vel (ut 
alii) non suspicantes. Alibi idem, ἀνέλπιστοι εἰς ἡμᾶς ἐγέ- — 
γοντο, desperarunt de nobis debellandis. ' Av zie o, (subst.)) 
pro ἀνελπιστία, desperatio. Thuc. l. 4. 

"Avtarierwc, insperató, preter spem, vel cum despera- 
tione, abjecta spe omni. [Polyb. Hist. lib. 1. $. 6. xai 
γινόμενοι «σάλιν ἀνελπίστως τῆς πσατρίδος ἐγκρατεῖς, χο. Prae- 
ter Spem.] : 

᾿Ανελπιστία, ας, 5, desperatio, status mentis spem omnem 
abjicientis, spei vacuitas. schol. Thuc. 

᾿Αντελτσίζω, vicissim spero, vel contra spero, seu ex ad- 
verso. Novam spem concipio. [Thucyd. Hist. lib. 1. $. 
70. ἣν δ᾽ ἄρα ποῦ xal πείρᾳ σφάλωσιν, ἀντελατίσαντες ἄλλα 
ἐπλήρωσαν τὴν xetiay.] 

᾿Απελπίζω, f. (cw, despero. Cum genitivo: αἱ, ἀσσελ- 
πίζω τοῦ τυγχάνειν τῆς ἐρωμένης, despero me potiturum 
amica. Sic, ἀπελπίζειν τῆς κολλήσεως, Gal. ad Glauc. de- 
sperare de conglutinatione, i. conglutinare posse, vel con- 
glutinaturum. Et cum accusativo, ut, ἀπελπίζειν τὸν νοσοῦν- 
74, omnem de zegroto spem abjicere. ταῦτα ἀπελεσίζειν, de 
his desperare, vel hzec desperare. '*[ Interdum signif, de- 
sperare facio, in desperationem adduco. Cum accus. ut, 
ἀπελπίζων τοῖς γονεῦσι τὴν berávoloy, Item spero ex aliquo, 
vel spero alicunde : ut Luc. 6. xai δανείζετε, οὐδὲν ἀπελπί- 
ζοντες, nihil inde sperantes. 

᾿Απελσισμὸς, οὔ, ὁ, desperatio. 

Δύσελπις, ιδος, ὃ καὶ 5, qui vix sperat, qui est δι θοία 
fidei. Aristot. eth. 3. et rhet. lib. 3. ( Esch. p. 244.) 

Δυσέλπιστος, idem, eui oppon. εὐέλσειστος. t ix δυσελπί- 
eo, insperató. Xen. Pzd. 155. d.t 

[Δυσελπίστως. Polyb. Hist. lib. 1. οἱ δὲ Καρχηδόνιοι πά- 
φξαδόξου τῆς περιπετείας αὐτοῖς φανείσης, δυσθύμως καὶ δυσελπί- 
erus εἶχον πάλιν. 

Δυσελασιστία, mala spes. [Polyb. Hist. lib. 1. διὸ καὶ 
ϑεωροῦντες οἱ Ῥωμαῖοι τὴν ἐν τοῖς πσεζικοῖς σιτρατοτσέδοις πτοίαν 
καὶ δυσελπιστίαν, &c. Xenoph. Epist.ad Criton. V. τοῖς 
δ᾽ ἀμαθέσι τὸ μὲν ἀλγεινὸν τῆς σαρκὸς ἐκλύει, τὴν δὲ περὶ τοῦ 
μέλλοντος δυσελπιστίαν οὐ μειοῖ.] ΄ 

Δυσελατιστέω, &, non bene spero, prope despero. Polyb. 
l. 2. et 5. 

[Ave£ uito. Polyb. Hist. lib. 9. οἱ δὲ Κερκυραῖοι Svzeert- 
σαντες τοῖς ὅλοις ἐκ τῶν συμξεξηκότων, &o.] 

Ἐσιέλπομαι, idem quod ἔλστομαι, spero. 1]. á. 

ΓἘσέλσομαι. ZEsch. Ag. 1041.) 

Εὔελπις, qui bene sperat, bona spe fretus. Thuc. lib. 1. 
xal ἐν τοῖς δεινοῖς εὐέλασιδες. Aristot. eth. 3. εὐέλασιδές εἰσι 
παρὰ τὴν ἐμπειρίαν. Cum gen. apud Aretham in Αροο. τῆς 
μελλούσης τυχεῖν δόξης εὐέλπσιδες. Cum πρὸς, apud Plat. in 
Apol. ὑμᾶς χρὴ εὐέλπιδας εἶναι πρὸς τὸν ϑάνατον. ΑἸ eodem 
pro confidente seu pravfidente poni testatur Bud. Τὸ εὔελσε, 
subst. bona spes, apud Herod. et alios. 

Εὐέλπιστος, qui bene sperat, idem quod εὔελεσις. Εὐελ- 
πιστία, spes bona. Aristotel. ethic. 3. EjtwicTi, cum 
bona spe. Theophil. in instit. civil. 

ἩἩμισεύελασις, semibene sperans, qui inter metum spem- 
que fluctuat. Lucian. - 

Κατελπίζω, spero, spem concipio. 

Κατελασισμὸς, spes. ex Polyb. 

Προελπίζω, anté spero. 


"EAQP, wpoc, τὸ, à nonnullis exponitur ἄγρα, ἄγρευμα, 
eaptura. (- 7. Ab ἕλω siguificante αἱρέω seu λαμβάνω, aut 
ab ἕλω, i. ἕχχω.) Ab aliis σπάραγμα, ἕλκυσμα, Miad, ς΄. 
μὴ μὲν ᾿Αχαιοὶ ἕλωρ δηΐοισι λίποιεν. — Sepe reperitur, ἕλωρ καὶ 
χύρμα γεγέσϑαι, ut Iliad. ἔ. et ρ΄. Od. γ΄, eté, Idem poéta 
ἕλωρα vocat poenas captionis seu interfeclionis. (Esch. 
Suppl. 807. 1009.) 

ἑἙχώριον, ov, τὸ, idem quod ἕλωρ. Iliad. &. αὐτοὺς δ᾽ ἑλώρια 
τεῦχε κύγνεσσι. ΑΡΟ]]. Arg. 9. Λοίσϑιον ἁρασυίησιν ἑλώριον. 


ἘΜΕΏ, &, f. ἔσω, vomo, (Esch. Eum. 184.) Luc. in 
Lexiph. ὡς πιὼν ἐμέσειε. Ibid. οὐδέασὼ τὸ Drag ἐμήμεκας. 

(Ἐμέομαι. — Esch. Eum. 734. 

Ἐμεσία, $i, vomitus, Hippoer. de morb. 1. 2. 

Ἐμετὸς, adject. cum vomitu ejectus. Ἔμετος, subst. 
vomitus, vomitio. -᾿Εμετωδέως, in modum τῶν ἐμετῶν. Hipp. 

Ἐμετήρια, vomitoria, quee vomitum cient seu provocant. 
Diosc. 

Ἐμετικὸς, vomitorius τ᾿ ut, ἐμετικὸν φάρμακον, quod. pro- 
vocat vomitum. Item ad vomendum propensus. j 

᾿Εμετιάω, &, vomiturio, vomit ppeto, Aris- 
tot. in problem. : ^ 


Composita. 


᾿Ανεμέω, evomo. ᾿Ασπεμέω, idem. Luc. 

Δυσεμὴς, tegró vomens, Gal. ad Glauo. et Diosc. lib. 4. 
Δυσέμετος, idem. Synes. ep. 120. 

Δυσεμετεῖν, egré vomere. Areth. in Apocal. 


EMEQO 


Δυξημὸς εἰ δυσημέω, idem quod δυσεμὴς et δυσεμετῶ, 
apud Hippocr. à 
᾿ἘἘνεμέω, evomo in. 
Ἐξεμέω, evomo. t Hes. Th. 496.t (Aristoph. R. 11.) 
Εὐεμεὴς et εὐημὴς, facile v , prop ad vomen- 
dum.  Hippoc. aphor. lib. 4. 3 
Εὐέμετος, facilem vomitum przbens seu ciens. - 
Εὐεμέω, facilé vomo. 
Κατεμέω, vomitu conspergo. Ctesiph. in reb. Ind. 
Ὑσερεμέω, ad usque pl et refertus sum, 
valde plenus et gravatus sum. Xen, de re eq. 
Ὑπερέμετος, morbi genus est, de quo Hipp. de morbis 
lib. 2. 
Χολημεσία, 5, fellis seu bilis vomitio. Item fastidium, 
nausea. Plutarch. 


etiam in hoc. — Aristoph. in Pluto, κρατοῦσι κἀν τοῖς πσπολέ- 


"EMIIA'ZOMAL, f. άσομαι. — Hesych. curo, rationem ha- 
beo, revereor. Od.4á. Σοὶ Y αὐτῷ μελέτω, καὶ ἐμῶν ἐμιπά- 
ζεο μιύϑων, tibi heec curz sint, δὲ moveare verbis meis, i. 
ne asperneris monita mea. 

Ἔμπαξ, curator, erapà τὸ ἐμπσάζεσϑαι. Soph. in Ajace, 
Τοῖον «συλωρὸν φύλακα Τεῦκρον ἀμφί σοι Λείψω, τροφῆς doxyoy 
ἔμπακα, educationis impigrum curatorem, i, impigré cura- 
turum nt educeris, 

"Ejemaioc, Suid. Éjetrtipoc. peritus, expertus. ut, κακῶν δ᾽ 
ἔμπαιος ἀλήτης. Etymol. deducit τσαρὰ τὸ ἐμπάζεσθϑαι, τὸ 
φροντίζειν. (Ἐμπαίοις τύχαις. Sch. ex. ἐμπεσούσαις. /Esch. 
Ag. 195. 

A AEN corripio vel urgeo. Apud Nic. in Ther. 
ὑπόταν χρειώ σε κατεμιπάξζηῃ οντά. 


ἜΜΠΑΣ, tamen. Sophooles, 'AAX' αὐτὸν ἔμκτσας ὄντ᾽ ἐγὼ 
ποιόν δ᾽ ἐμιοὶ Οὔκουν ἀτιτάλαιμ᾽ ἂν, sed ipsum tamen. Ejus- 
dem Sophocl. schol. tradit Iones dicere ἔμπης, Atticos 
ἔμπας et ἔμπα. 
229. Suppl. 107.) 4 Aliquando ei praemittitur eee, aut 
subjungitur καίσσερ, et tunc exponitur tanquam, quantum- 
vis, positum ἐκ σσαραλλήλους — Hom. Od. 6. ἀχέουσά περ ἔμ.- 
στῆς, quanquam meerens. *| Ab Hesych. exp. etiam πάν- 
7w;, omnino, prorsus, ut Od. ξ΄. οὐκ ἐφάμην ῥιγωσέμεν ἔμ.- 
πῆς. Et Od. 6. μάλα yàp κεχολώσεται Eure, vehementer 
irascetur. “4 Interdum est nota similitudinis, Odyss. τ΄, 
Ἔμιησης τοῖχοι μεγάρων καλαί τε μεσόδμαι φαίγογτ᾽ ὀφϑαλμιοῖς 
ὡσεὶ τσυρὸς αἰϑομεένοιο. ! 


ἘΜΠΙΣ, (3c, 5, culex, vel potiüs culicis quoddam ge- 
nus. Aristoph. in Nub. deridens Socratem, introducit 
Cherephontem ex eo queerentem, utrum putet τὰς ἐμπίδας 
Κατὰ τὸ στόμ᾽ ἄδειν, 5 κατὰ τοὐῤῥοπύγιον. Idem in avibus, 
τὰς ὀξυστόμους ἐμιπίδας Κάμπτεται. Vide schol. 


ἜΜΠΟΥΣΑ, wc, à, empusa: βρθοίγαιη seu phantasma 
dzmonicum, quod Hecate infortunatis visendum offerre 
solebat, in omnes se transformans figuras, alterum pedem 
sereum habens, alterum asininum : ande et ὀνοκώλη dicitur 
εἰ ὀγοσκελίς, Quse feré ad verbum Aristoph. in Ran. testa- 
tur. (295. Philostr. |. 2. c. 4.) $5 Sunt qui putent 
dictam παρὰ τὸ ἑνὶ σποδίζειν, quód uno incedat pede, quasi 
ἕμιπουσαν ; alterum enim pedem eneum habet. 


ἘΝ, in: lliad. x^. ϑανέειν ἐν χερσὶν ἐμῆσι. — Thucyd. 8. 
ὁπόση Y ἂν Sannne τῇ χώρᾳ τοῦ βασιλέως 5. Quum repe- 
ritur, ἐν ἅδου, vel ἐν διδασκάλου, sub. οἴκω. Interdum pro 
εἰς, ut, iv χερσὶ πεσεῖν, pro εἰς χεῖρας, in manus cadere. 
Hom. t Postponitur Hes. Th. 191. poet. εἶν. ibid. 290.t 
*j Item in, i. inter, ut, ἐν οἷς ἦν, inter quos erat. t iy δείπνῳ. 
Xen. Pd. 1. 3. 12.t Ἐν δὲ, apud poétas, et apud He- 
rodot. inter alios, velinter alia autem : ut, xai ἄλλα πολ- 
λὰ ἐγίνετο, ἐν δὲ καὶ ᾿Αλκαῖος, 4 Item, apud. t Xen. Ped. 
Ι, δ. p. 129. d.t. Sic Plat. in sympos. ἐν μάρτυσι τῶν EA- 
λήνων πλέον 5 τρισμυρίοις, i, apud testes, vel coram testibus. 
Apud Luc. ἐν ἑαυτῷ εἶναι, i. apud. se esse, i. mentis com- 
potem esse, | Soph. in Ajace, ὁ ἐν στορφύρα, purpuratus, 
purpura amictus. Sic Herodot. in Euterpe, L τῇ δὲ ἐσ- 
Simi ἔτυχε ταῦτα κατεργασάμενος. 4 "Ey ἐμοί ἐστι, in me 
est, i. in mea potestate, apud Dem. pro coron. Sic apud 


(JEschyl. Pr. 48. 187. Cb. 388. Eum. 


( 196 ) 


Eurip. telo percussus. Sic, ἐν γάλαχτι χαίρων, in Epigr. 
lacte gaudens. {γεφύραν ἐν δυοῖν ζευχτηρίαν. — "Esch. Pers. 
738. ἐν λέχει «σροδόταν. Eurip. Med. 206. V. ib. 245. 
pro secundum. pro inter. ib. 1199, pro post. id. Phoeniss. 
975. ἐν πολλῷ χρόνω — ZEsch. Ag. 561. Eurip. Pheeniss, 
1909. 1415. γυναικὸς ἐν τρόποις. — ZEsch. Ag. 929. Soph. 
Tr. 910. 630. 1134, Edip. Tyr. 322. 621. 840. vacat. 
Tr. 245. pro simul. CEdip. Tyr. 191. Esch. Ag. 1458. 
Ch. 952. "T'heoc. Id. 2. 68.) *[^Ev, (cum aspero et gravi) 
vide in Εἷς, j j 

"El et εἰν dicunt Po&tze pro ἐν, Iliad. z^. ἐσσέων δ᾽ ἐνὶ £ov- 
A5. Odyss. á. ἢ εἶν ἁλὶ κῦμα κυλίνδει. ti postponitur 
Hes. Th. 581. «| At ἔνι pro ἔνεστι, ab ἔνειμει, de quo vide 
in comp. ex Εἰμέ. 

Κἀν (sine accentu) pro xai iv, ut, κἀν τούτω, et in hoc, 


μοις. — Sic dicitur, xàvraüSa, pro καὶ ἐνταῦϑα, et κάνϑεν pro 
xal ἔγϑεν. Kiv, etiam invenitur pro καὶ ἕν, in anthol. Epigr. 
l. 1. Λοίγια κὴν χέρσῳ, λοίγια κὴν πελάγει. Αἱ κἂν (cum ac- 
centu) vide in Ἐάν. 


'ENAIPO, f. a£, occido, interficio. Iliad y. ᾿Αλλήλους 
καθ᾽ ὅμιλον ἐναιρέμεν ὀξέϊ χαλκῶ. Et Iliad. φ΄. Ἤτοι βέλτε- 
e ἐστὶ κατ᾽ οὔρεα ϑῆρας ἐναίρειν, “ Exponitur etiam spo- 
io. *| Item corrumpo, perdo. $^ Quidam ab ἄρης de- 
duxerunt. 

᾿Ἐναίρομαι, idem. qnod ἐναίρω, occido. "Hesiod. t Th. 
316.t Καί τὴν μεὲν Διὸς υἱὸς ἐνήρατο γηλέϊ χαλκῷ, pro: ἔνξρεν, 
occidit. Item corrumpo, perdo. Odyss. τ΄, Μηκέτι vov 
χρόα καλὸν byaloso, — (Esch. S. c. Th. 817.) 

Ἔναρα, τὰ, spolia, exuvic. — Iliad. ζ΄. S^. et ε΄. ἔναρα βρο- 
Tótvra, ltem, ὅπλα, arma. Hesych. [κλυτῶν ἐνάρων ψευσ- 
θεῖσα δώροις. Soph. Aj. 177.) 

'Evagifm, idem quod ἐναίρω, interficio. Item spolio. 
Vel interficio, et interfectum spolio. lliad. ε΄, xal ἀλλή- 
λους ἐνάριζον. Miad. φ΄, Ὑρῶας δ᾽ ob πρὶν λήξω ὑπερφιάλους 
ἐναρίζων. (Soph. Tr. 94. JEschyl. Ag. 1653.) Ponitur 
etiam pro συκοφαντεῖν, teste Hesych. ; ^ 


- Composita. 
᾿Ἐξεναίρω, interficio. Hesiod. tAsp. 329. Κύκνον τ᾽ ἐξε- 


γαρεῖγ. 

po idem quod ἐναρίζω. 1]. δ΄, Σιμοείσιον ἐξενάριξε. 
t Hesiod. Th. 289.t : 

Κατεναίρω, idem quod ἐναίρω, in Epigr. 

Κατεναρίζω, idem quod ἐναρίζω. Soph. in Ajace, λείας 
κατηναρισμένας Ex χειρός. 

(Κατεναρίζομαι, — ZEsch. Ch. 345.) 


'ENAPTH'Z, ἔρος, ὁ καὶ 5, clarus, evidens: de persona qure 
oculis cernitur. (Soph. Tr. 12.) Od. π΄. χαλεποὶ δὲ ϑεοὶ 
φαίνεσθαι ἐναργεῖς. Luc. de cal. κυνηγετοῦντί οἱ φανέντα 
ἐναργῆ τὸν Θεὸν ἐπισκῆψαι. Polyb. ποτὲ μὲν ἑστὼς ἐναργὴς, 


ΕΝΘΑ. 


στέγης, ex qd (JEsch. Pers. 997.) Interdum . 
n pro (, ut Od. δ΄, Οὐδ᾽ εἴ οἱ κραδίη γε σιδηρέη ἔγδο- 
Ἐν. 5 


"Bia, τὰ, intestiua, Il. ψ΄. Quidam ab ἔνδον : ΑἸ va-- 
pà τὸ ἔγδον εἶναι τῶν ἰνῶν, vel παρὰ τὸ ἔνδον δινεῖσθαι. ] 


'ENATKE' Q2, exp. prompto animo, humaniter et bene- 
volé, accurate el diligenter, fideliter. Homer. Iliad. &. 
᾿Αλλὰ μάλ᾽ ἐνδυκέως ἱκέτου πεφιδήσεται . Il. Ψψι, Ἔνθα 
με δεξάμενος ἐν δώμασι ἱππότα Πηλεὺς Ἔτρεφεν ἐνδυχέως. 
rg f. 3 μελαβοῦσα ᾿Ενδυκέως ἐφίλει τε καὶ ἔτρεφε. (Theoc. 

. 25.} ἡ : : 


"ENATO, celeriter, ocius, citó. apud Suid. ex Menandro 
in Ephesio, παρέσομαι yàp ἔνδυο, 1. ταχέως. 


ἝΝΕΚΑ, propter, causà, gratià. Dem. Philipp. 1. τίνος 


οὖν ἕνεκα ταῦτα λέγω, ZEschin. in Ctesiph. οὺς ἐβουλόμην àv 


“πολλῶν ἕνεκα ζῆν, ob multa, multis de causis. “ Ἕνεκα 
τούτου, interdum significat ad vitandum hoc: ut Θά, ὦ. 
Χειρίδας τ᾽ ἐπὶ χερσὶ, ξάτων ἕνεκ᾽, ad vitandos rubos, i. ad 
vitandas ruborum vellicationes. — Sic, ἕνεκα τῶν à 
Aristot. de anim. 1. 9. ne bestie subeant. V T? οὗ ἕνεχα, 
apud Aristot. finem significat. Aliquando subauditur: ut, 
τῆς ἀρετῆς, pro ἕνεκα τῆς ἀρετῆς. — "| Apud Xen. Ped. 
ἄλλ᾽ ἐξέσται ὑμῖν ἐκείνου ἕνεκα σερὸς τὸ ὑμέτερον συμφέρον ráv- 
τὰ τίϑεσθαι, exp. sed quantum ad eum attinet, licebit 
nobis omnia é re nostra constituere. — - 

"Evexey, pro ἕνεκα. 


liad. &. οὐδέ σ᾽ ἔγωγε Λίσσομαι εἵνεκ᾽ ἐμεῖο μένειν, 
propter me, vel mei causa seu gratia. Sic et Il. β', efymxa 
κούρης. : 
᾿Οὕνεκα, (factum ex οὗ ἕνεκα) quoniam, quia, ideó, quód 
Od.6. οὕνεκά μ᾽ αὐτὴ ϑρέψε. — Aristophanes genitivo junx- 
it, γνώμης οὕνεκα, pro ἕνεκα. ἐ Nub. 237. ὥνπερ οὕνεκα dix- 
1. Soph. in Ajace dicit, ὅ9᾽ οὕνεκα, pro οὕνεκα. 
Phoeniss. 827. 59" οὕνεκα. quod, quoniam. Soph. Aj. 1 
Ma Tyr.878.1036. 1995. El.788. 1314. 1484. ἢ]. ἅ. 
11. ets 


Τοὔνεχα, factum ex τοῦ ἕνεκα, pro τούτου ἕνεκα) quapróps - 
rei 


ter, idcirco, vel hanc ob rem, quam ob rem, hujus rei 
causa. Π. ά. Τοὔνεκ᾽ ἄρ᾽ ἄλγε᾽ ἔδωκεν 'Εκηβόλος. Invenitur 
et, τοὔνεκεν, pro τοὔνεκα. t dem 


ἜΝΘΑ, hic, ibi, illic. . Y. 947. Soph. (Edip. : 
705. 'Theoc. 5. 45. ibi.) e. ξ΄. ἔνϑα δέ σ᾽ Brent εὰ 
terdum et ubi : Od. ξ΄, ὡς ὁ μὲν ἔνϑ᾽ ἀπόλωλε. — Et, ἔνθα τε, 
pro ἔνθα, ubi, ex Il. β΄, Item, ἔνϑα cum αὐτόϑι, ἐκ τοῦ πα- 
ραλλήλου, ex Odyss. ξ΄. Ἔνϑα μὲν barrasric μένον αὐτόθι. 
Apud Hesiodum, t Asp. 334.t ἔνθα in principiis duorum 

übrorum, "Ey9a xt γυμνωθέντα σάκους ὑπὸ δαιδαλέοιο 


σπανίως δὲ κεκλιμένος, 1. interdum stans ante ium ocu- 
los, raró recubans. De re item dicitur aut verbo. De- 
mosth. contra Mid. τῷ πάσχοντι xal τοῖς ὁρῶσιν ivagyle ἡ 
ὕξρις φαίνεται, 1. injuria re ipsa conspicua omnibus nume- 
ris evidentiw. Et, ἐναργεῖς λέξεις, apud Hermog. αἱ ση- 
μαντικώτεραι καὶ πληχτικαί. Hesych. est quoque βέβαιος, 
ἀσφὰλής. Q5 Fit ab ἀργὸς, i. albus. 

"Evápytia,, ας, ^, evidentia, illustratio. Demetr. 

᾿Ἐναργέως, et ἐναργῶς, evidenter, perspicué. Plutarch. 
xal τῆς σκέψεως ὠφέλειαν ἐναργῶς eraciz uoi, luculenter. 

Ἐνάργημα, res. evidens, res manifesta.  Laért. in Epi- 
curo, 


"ENAIOZ, cv, ὁ, meridianus. Od. Y. v. 450. Ἔνδιος δ᾽ ὁ 
γέρων AS* ἐξ ἁλὸς, εὗρε δὲ φώκας. — (Theoc.ic^. 95.) Ἔνδιον, 
substantivé ponitur pro διατριδὴ, teste Eustath. ex Op- 
piano. Sic etin Epigram. ἔνδιον εἰδώλων : et ἔγδιον εὐφρο- 
σύνης, sedes domicilium, habitaculum, Apud Nonn. μετα- 
γεύμενος ἔνδια κώμης, sedes vici, i. ipsum vicum, ubi oppi- 
dani suas sedes habebant. 

᾿Ενδιάω, seu ἐνδιάομαι, meridior. Hesych. (Theoc. ig". 
38. κβ΄. 44.) Item insum, dego in, apud Suid. 


Soph. ἐν σοί ἐσμεν, abs.te pendemus. ; € Interdum t 
ris significationem líabet : ut, ἐν σπονδαῖς, apud Thuc. Sic, 
ἐν τούτο, vel ἐν τούτοις, interea, apud Xen. t Pzed. 1. 3.14.t 
et alios. Ἐν δυσὶν, vel τρισὶν ἡμέραις, spatio duorum die- 
rum, vel intra duos aut tres dies, Xen. 4 Item ex: ut, 
ἐν οἵνω γλυκεῖ διδόασι, ex vino dulci dant. Ἐν τῷ ὥμῳ τὴν 
χεῖρα ἀποταμεὼν, manum ex humeró amputans, — 4 "Ev φαρ- 
μάκω ἐστὶ, vice medicamenti est. € Item per, ut Heb. 1. 
ἐν υἱῷ ἡμῖν ἐλάλησε." "| Ἔν, cum variis datlvis, locum ad- 
verbii obtinet: ut, ἐν δίκη, meritó, ἐνδίκως, Et, ἐν καιρῷ, 
vel ἐν καλῶ, opportuné, commodé. ἐν τάχει, celeriter, vel 
primo quoque tempore. ἐν σασουδῆ, serio. t ἐν μεγάλοις φορ- 
Tec, sub magnis oneribus, Xen. Pmd. 2. 53, d. ἐν σοὶ 
τρέψας. in te (ea) convertens, 1, 5. p. 145. ἃ, «Ἐν, 
cum dat. sequente verbo εἰμὶ, sepe exp. unico verbo : ut, 
ἐν 960 εἰμὶ metuo. — Sie, ly δυνάμει εἶναι, npud Thucyd. et 
Plat. posse. Sic, iv αἰτίᾳ εἶναι, nceusari : ἐν ὀργῇ εἶναι, invi- 
sum esse : ἐν ἡδονῇ εἶναι, placere, — Dicitur et, ἐν τῷ νῷ ἔχειν 
recordari, *€« Interdum i» vacat: ut, ἐν βέλει ewe 


Pica — Ey3ov S Esch. Ch. t pr 
iad. ζ΄. "Ex οὐκ ἀμύμονα εὗρεν ἄκοιτιν. Aris 
toph. Dae τὰν ἐν τ ὐνρωγ τα Andes. SD τὰ 
(Econ. τὰ ἔνδον ἔργα, et τὰ ἔξω, inter se opposuit pro iis 
quis domi, et iis 4050 foris aguntur. Item, οἱ ἔνδον, do- 
mestici. t"Evbo; est apud Xen. Ped. 1. 6. 8.* 

᾿Ενδοτέρω, (comparat.) interius. ᾿Εὐδοτάτω, (superl.) q. d. 
intimé, maximé intus. Unde ᾿Ενδότερος, interior, et "EMé- 
τατος, intimus, penitissimus. Herodian. l. 6. τὸ μὲν γένος, 
τῶν ἐνδοτάτων Θρᾳκῶν, 6 quodam Thracisw, et quidem inti- 
mee, vico. 75 Factum ex przeposit, ἐν, 

᾿Ἐνδοῖ, vel ἔνδοι, intus, Syracusana lingua, — Ex indice in 
Eustath. eoc. if. 1. 


᾿οφϑαλμοῖσιν ἴδης ἔνϑ᾽ οὐτάμεν ὀξέϊ χαλκῷ, ubi nudatum 
videris, ibi ferito. Dicitur et, ἔνϑα ji», ἔνϑα δὲ, i. hic illie: 
vel alibi quidem, alibi veró: ut Aristot. ἔγϑα μεὲν λευχὰ, 
ἔνϑα δὲ μέλανα. Frequens est et, Ἔνθα xal ἔγϑα, Homer. 
quod pro undique accipiunt aliqui, aliter nonnulli : ut 
apud Eustath. Apud Plat. de leg. ἔνθα xal ἔνθα 

μενα, hoc vel illo modo commutata. Ἔνθα ἢ 

nitur etiam, hinc aut illinc. € Interdum et motus Siguif. 
habet: ut Iliad. β΄. Αἱ μέν τ᾽ ἔνθα ἅλις πσετσοτήαται, αἱ 
7t ἔνθα, αἰϊα huc, alie illuc. 4 Item, tum. Iliad. 4. Ἔνθ᾽ 
ἄλλοι μὲν ππάντες ἐσευφήμησαν ᾿Αχαιοὶ, &c. — Apud Greg. 


'b9a δὴ, t Xenoph. Ped. 1. 3. 12.t quo tempore, quo 


facto. Ἔνϑασσερ, ubi. Hes. Th. 586.t 
Ἐνϑάδε, hie, huc. Od. ά. ἐνθάδ᾽ ἀτιμάζει ἄλοχον, hie. 
Od. ὁ. ------ ἐνθάδ᾽ ἱκάνω, huc venio. Aunotatur et, ἔνθα δὲ, 
pro ἐνθάδε, ex Homero. — Item, i943: αὖϑι, vacante αὖθι, 
(Eurip. Phoeniss. 207. ἐνθάδε et ὀσσίσω contrar. Soph. 
XEdip. Tyr. 496. 1069.) Ἐνϑαδὶ, quoque Atticó, pro 
eodem : ut Aristoph. $X9s μετὰ νῶν ἐνθαϑί, (R. 909. 
Et, ἐνθαδὶ δὲ, hic autem, apud eund. ᾿Ἐνϑάδιος, q.d. 4 
hine est, seu qui est de hocloco, Unde ab Hes ex- 
itur . $ 
Ἔνθεν, et ᾿Ενϑένδε, hinc, illino. Demosth. καὶ παραστὰς & 
μὲν ἔνθεν, ὁ δὲ ἔνθεν, unus hine, alter illinc. Et cum 
vo, pro, ab una parte, ab altera parte. 1 Xen. Ped, p. 
153. at Aristides, τὰ μὲν ἔνϑεν αὐτῆς τῆς πόλεως, ἄρκτον 
εἶναι, τὰ δὲ ἔνϑεν, ἤδη μεσημβρίαν. Ex Aristotele quoque 
ἔνθεν xal ἔνϑεν τῆς ἀκάνθης, i. im spins latus ui ^ 
Apud Platonem in Sympos. ἐνθένδε σσοθὲν T 


interpr. hinc feré. ἐκεῖσε. Earip niss. 98.) 
"Evraida idem quod ἔνϑα, hie, hue. (Soph. .CPyr. 


590.) Plato in. Apol. ἐνταῦϑα μὲν οὐκ Jia. t hic, de loco, 
Xen. Pad. 1. 3. 18. et 1. 4. 16. huc,t Isocr. ἐνταῦϑα qe- 
εἰεστηκε τὰ πράγματα, huc res tandem reciderunt, vel eó 
res evaserunt. Item pro, istuc, Plato in Epist. ἐμὲ δὲ 


"Ἔνδοϑι, intus, ἔνδον, οἱ ἔνδοϑι, d tici, — Aristophan, in 
Plato, Εἰ ἔνδοϑι, intra te ipsum.  Il.&. σὺ Y ἔνδοϑι ϑυμὸν 


ἀμύξεις. Sio Odyss. S'. 
"Ey9t», ex interiori loco. t Xen. Ped. 1. 4. 13. hinc 


(ab intus).t Cum genitivo, ἔνδοϑεν στέγης, pro ἐκ τῆς 


ἀφικόμ τ Et cum genitivo spé : ut apud Plat. 
de rep.]l. 1. ἐνταῦϑα εἴ τῆς ἡλικίας, in hac es wtate. Et 
apud eundem, ὅσοι ἐνταῦθα ἦλθον ἡλικίας, qui ad hane per- 
venerunt etatem, vel qui huc statis processerunt, De- 
mosth. xai οὐδ᾽ ἐνταῦθα Sero τῆς ÜGetoc, nec tamen hactenus 


Dem. pro cor. τῆς ἰδίας ἕγεκεν ) er 
Eivxa et εἵνεκεν, dicunt Poétze pro ἕνεχα et inre X 


“ὦ 


ENOA 


iojurius seu insolens fuit. Plutarch. in Rom. ἐνταῦθα προὔξη 
δυγάμεως, Item tum (sicut et ἔνθα) apud Thucyd. tévraiüa 
δή. Xen. Ped, 1. 3. 6. et 1. 4. 10. et 25. δὴ prece- 
dente. 

Ἐνταυθοῖ, hic : ut, καϑιζόμενος ἐνταυθοῖ, Plato. Et Aris- 
toph. in Nub. t 812.t ἐνταυθοῖ μενεῖς. ((R. 975.) Item huc : 
ut idem in Pluto, £v: μ᾽ ἐνταυθοῖ μετασέμψεσϑε, huc me 
accerselis. ; 

[[Ἐνταυθί, Aristoph. Lysistr. 570. διενεγκοῦσαι διὰ qreec- 
ξειῶν, τὸ μὲν ἐνταυθὶ, τὸ δ᾽ ἐκεῖσε. 

Ἐντεῦϑεν, hine, ἔνϑεν. (JEsch. Eum. 60.) Item inde: 
ut, τὸ ivrsü9ty ἂν κατίδοι τις, Aristot. quid hinc conse- 
quatur. lLlem hino, i. ex hoc tempore, seu ex hac hora, 
posthac, apud Demosthenem. qua tamen in significatione 
dicitur frequenti cum artienlo, Τοὐντεῦϑεν. Item hic. 
Gregor. τῇ ἐντεῦθεν ῥαστώνῃ μετροῦντες τὸ εὐδαιμονεῖν, i. 
presentis vite prosperitate. tem, οἱ μεὲν γὰρ τὰς ἐντεῦϑεν 
βασάνους ὀδύρονται, ὅζο. Sic, ἐκεῖ et ἐκεῖθεν, alicubi, pro 
eodem, sicut τῆδε et ἐντεῦθεν. Et, ἐντευϑενὶ, Aristoph. 
[Vesp. 985. Av. 10. ᾿Εγτευθενὶ τὴν «amp ἂν ἐξεύροις σύ 
που ; 360.] pro eodem. Apud Herodot. dicitur, ἐνθεῦτεν, 
pro ἐντεῦθεν, et exp. hinc, Item dehino, deinceps. Item 
preterea. 

Ἐνθάπερ, idem quod ἔνθα, ubi. 


ἘΝΙΑΥΤΟΣΣ, οὔ, ó, annus. Odyss. κ΄. ᾿Αλλ᾽ ὅτε δή P ἐνιαυ- 
τὸς ἔην, περὶ δ᾽ ἔτεατσον ὧραι : qui versus et apud Hesiodum 
t Theog. 58.! habetur, apud quem est et, ἐσισσλόμενος 
ἐνιαυτὸς, et περιστλόμενοι ἐνιαυτοί. — Xen. in Hell. ὁ ἐνιαυτὸς 


( 197 ) 


"Ewtàc, nonarius numerus. 

᾿Ἐνγεαδικὸς, item pro, nonarius, 

᾿Ἐννεάκις, novies. 

Εἰνάκις, pro ἐννεάκις, novies. 

"Ewevixorra, nonaginta. 

ἘἘννενηκοστὸς, nonagesimus.  Scribitar et, ἐνενήκοντα, per 
unum y. 

"Ewaxózio,, nongenti. 

Ἐνεατσλάσιος, novenario numero auctus, novies auctus. 
apud Athen. 1. 2. 


"ENOZ, seu fv, vel (cum duplici y) ἔννος, sive ἕννος, ov, 
δ, annus, ἐνιαυτός : unde ἄφενος, δίενος, τείενος, &c. *[ In- 
terdum adjectivé pro, ^ iculus, ti 
"Theophr. hist. pl. l. 1. c. 23. quum dicit, τὰ μὲν yàg ἐκ 
στῶν νέων βλαστὸν φέρει, τὰ δ᾽ ἐκ τῶν ἔνων, τὰ δ᾽ ἐξ ἀμφοτέρων, 
i ex annotinis. Sic idem lib. 4. ἀφίησι δὲ ῥίζας οὐκ ἐκ τῶν 
γέων, ἀλλ᾽ ἐκ τῶν ἔνων καὶ ἔτι παλαιοτέρων. 4 Ttem apud 
Atticos, vetus, σαλαιός. Plat. in Cratylo, νέον δέ σοὺ καὶ 
ἔννον ἀεί ἔστι περὶ τὴν σελήνην τοῦτο τὸ φῶς. Demosth. in 
Aristogit. τὰς bac ἀρχὰς ταῖς νέαις ἑκούσας ὑπσεξιέναι, 1. τὰς 
παρωχημένας, αἱ Harpocration exponit. Sic Theophr. 
hist. pl. 1. 3. ἅμα yàg τὸν ἔνον καρπὸν πεπαίνει, καὶ τὸν γέον 
ὑτσοφαίνει.  Foem. gen. ἔνη seu ἕνη, vel ἔννη seu ἔγνη, vetus: 
ut, ἔνη καὶ νέα, (sub. ἡμέρα) apud Dem. pro cor. et Aris- 
toph. in Nub. t 1132.t et Plutarch. in Sol. dicitur tricesi- 
ma et ultima mensis seu lunz decrescentis dies, et prima 
mensis ineuntis seu novze lunze, q. d. vetus et nova. Vide 
schol. Aristoph. Apud Hesiodum in Erg. 1. 2. ἐς ἔννηφι, 


ἔληγεν. | Apud Plat, ἐνιαυτῶν περίοδοι annorum conv 

Κατὶ ἐνιαυτὸν, quotannis. 4 ltem, genus poculi, sic dic- 
tum διὰ τὸ μεγαλεῖον εἶναι καὶ ἐπσιτελεστικὸν, inquit Eust. Il. 
Y. $3" Etym. dictum ait ἀπὸ τοῦ ἐν ἑαυτῷ ἰέναι, quód. in 
sese recurrat et redeat: vel παρὰ τὸ ἐν ἑαυτῷ διειληφέναι 
πάντα, i. quód in se omnia cohtineat, et fructus, et tem- 
porum conversiones. aut σαρὰ τὸ ἰαύω, i. commoror, tem- 
pus tero: ut sic dicatur tempus longum, quod in re qua- 
piam teritur.  Quze posterior etymologia affertur etiam ab 


. Eust. 


᾿Ἐνιαυτίζω, annum ago, seu transigo alicubi. Item per 
annum duro. 

᾿Ἐνιαύσιος, o, ὁ xal 5, annuus, anniversarius, annuatim 
rediens : ut, ἐγιαυσίη ἑορτή. Herodot. Sic, πανηγύρεις ἐνιαύ- 
ci, coctus solennes et anniversarii. ltem annuus. i. in 
annum durans, vel qui est unius anni. "Thueyd. iviaóciov 


quidam exp. in perendinum. Apud Aristoph. in Acharn. 
παρεῖγαι Y εἰς ἔγην, schol. exp. εἰς τρέτην, — ((Theoc. i. 14.) 

H»w, t6, à, annicula: ut, βοῦς £e, Il. Z^, v,94. et Il. 
x. Per epectasin pro ἔνις, inquit Etym. 


Composita, 


*Evátvog, cu, ὃ xal ἢ, amniculus, qui unius est anni: ut, 
σπέρματα ἑνάενα, apud "Theophr. hist. pl. 1. 8. 

Δίενος, idem ac διετὴς, bienmis, bimus: qui est duorum 
annorum. Thoophr. ibid. 

Teítvoz, idem ac τριετὴς, trimus : qui trium est annorum. 
Theophrast. ibid. 

Τετράενὴς, Éoc, ὁ xal 5, quadrimus, qui quatuor est anno- 
rum, idem ac τετραετής. Τετράενος, pro eodem, apud He- 
sych. 


EERAZTIAZ 


ἔφασκεν εἶναι τοὔντερον τῆς ἐμιστίδος στενόν. In plur. Iliad. ρ΄. 
διὰ δ᾽ ἔντερα χαλκὸς Ἤφυσ᾽, Et Iliad. 2. ἔντερα χερσὶν ἔχοντα. 
Apud Diosc. et Athen. ἔντερα γῆς, terrestres vermes, lum- 
brici. 

Ἐντερεύω, exentero, apud Athen.l. 7. 

᾿Ἐντερικὸς, exp. intestinalis. : 

Ἐντεριώγη, 5, interna pars cujuslibet rei, ut medulla, 
nucleus, et similia. Gal. et Dioscor. Item navium intima 
pars, quae et ἐγτεριωγὶς, et ἐντερόνεια. Hesych. et Poll. 


Composita. ex ἔντερον. 


Διεντέρευμια, τὸ, commentatio quedam arspi τοῦ ἐντέρου, 
aut queestio.seu solutio. Aristoph. in Nub. 


^ 


Δυσεντερία, 5, inteslinorum tormina. Δυσεντερικὸς, adject. 
ut, δυσεντερικὰ πάϑη, quee Cicero viscerum morbos vocat. 
Item substantive, dysentericus, qui dysenteria laborat: 
qui et δυσέντερος dicitur à Nicandro. 
᾿Ἐξεντερίζω, exentero, eximo intestina. Item medullam 
eximo: ut, ἐξεντερίζεται ὁ ἑλλέδορος, Diosc. ex helleboro 
medulla eximitur. A 
Εὐϑυέντερος, cui recta sunt intesUina: ut, εὐθυέντερα ζῶα, 
apud Aristot. de piscibus. : 
Λειεντεριώδης, qui intestinorum levitate laborat. Hipp. 
aphor. lib. 4. di 
Λειεντερία, levitas intestinorum, continua et :equabilis 
intestinorum superficies, cibos incoctos elabi sinens. 
Λειεντερέω, laboro levore: seu fluxu intestinorum. 
Μεσεντέριον, oy, τὸ, in medio intestinorum situm corpus 
membranosum, venz porte ramos connectens. Gaza in- 
terpr. lactes, passim apud Aristot. 


ἘΝΎΩΣ, $, Enyo. Bellona, dea bellica, Il. &. ἦρχε δ᾽ ἄρα 
σφιν ἴΑρης καὶ erórW Ἐνυώ. Et paulo anté, “πτολίπορθος 
Ἐνυώ, Et apud Paus. in Att. ᾿Ἐνυοῦς ἄγαλμα. ὶ 

Ἐνυάλιος, ov, ὃ, Mars, seu Martis filius, deus bellicus. 
Τ Ἐνυαλίῳ, est apud Xen. Pzed. p. 176. d.t Eust. esse epi- 
theton Martis tradit. Homer. ll. x^. Ἶσος ᾿Ενυαλίῳ xepu- 
Sána πολεμιστῇ, Yl. ε΄. ἀτάλαντος ᾿Ενυαλίῳ ἀνδρειφόνγτῃ. 
Itidemque Xen. Anab. 1. Ἐνυαλίῳ ἐλελίζουσι. — Et Arrian. 
Ἐνυαλίῳ ἀλαλάξαντες ἐναντίοι ἐφέροντο. Et Plut. in Probl. 
Rom. tradit, Spartanos τῷ φονικωτάτῳ ϑεῶν ᾿Ενυαλίῳ σχύ- 
λακας ἐντέμνειγ. Apud Sophocl. in Ajace, ἢ χαλκοϑώραξ, ἢ 
ἐνυάλιος, schol. tradit distingui Martem ab Enyalio. signi- 
ficari enim τοῦ χαλκοϑώρακος nomine Martem. (Eurip. 


ἐκεχειρίαν ἐποιήσαντο, inducias annuas, i. unum 
Sic apud Euripid. ἐνιαύσιος φυγὴ, fuga unius anni. (Ἐνιαύ- 
σιον κύκλον. Phoeniss. 501.) Et apud Luc. ἐνιαύσιος τροφὴ, 
exp. alimentum unius anni. Ἐνιαύσια, neutr. gen. plur. 
num. adverbialiter ponitur pro, quotannis, in singulos 
annos, apud Hesiod. in diebus. : 

᾿Ἐνιαυσιαῖος, cu, ὃ, idem quod ἐνιαύσιος. Plutarch. in Pe- 
ricle, ἐν ταῖς ἐνιαυσιαίαις στρατηγίαις, in. annuis imperiis. 
[Aristot. de Hist. Animal. κύων δὲ, ὡς ἐπὶ τὸ ππολὺ μὲν, 
ὀχεύεται ἐγιαυσιαία, καὶ ὀχεύει ἐνιαύσιος. 


Composita. 


"A«tuavriw, annum tolum absum. Xenoph. Apud 
Plat. lib. 9. de leg. à«rtwavri£ére τρεῖς ἐνιαυτοὺς, exp. 
tres annos exulet, ltem cesso ab.aliqua re per annum. 
Poll. 1. 1. 

᾿Απενιαυτισμὸς, οὔ, δ, absentia aut exilium unius anni. 
Plat. de leg. A 

᾿Ασσενιαυτέω, eliam dicitur pro ἀσσεγιαυτίζω. Plat. de 
leg. l. 9. 
jore βοῦν, idem quod ἀσενιαυτισμός. Plat. ibid. 

Διενιαυτίζω, perenno, per totum annum duro, idem 
quod διετίζω. ltem per totum annum alicui rei incumbo. 
Poll. [Herodot. Hist. lib. 4. cap. 7. ὃς Y àv ἔχων τὸν χρυσὸν 
σὸν ἱρὸν ἐν τῇ ὁρτῇ ὑπσαίθριος κατακοιμιηθῇ οὗτος λέγεται ὑπὸ 
Σκυθέων οὐ διενιαυτίζειν.7 

Ὑπερενιαυτίζω, ultra annum duro, seu permaneo. Julian. 


ἜΝΙΟΙ, oi, aliqui, quidam, nonnulli. Herodot. in Po- 
lymn. προδοῦναι τὰ ῥέεθρα τῶν ποταμῶν ἐνίων. Aristot. hist. 
au.l. 5. ὡς μὲν ἔνιοι λέγουσι, Plutarch. de inst. 15, Καλὸν 
δὲ, ἔνια τῶν ἁ μάτων μηδὲ εἰδέγαι δοκεῖν, 1 Sic Xen. 
Ped. 1. 6. 9.} Et alibi passim. 

"Evers, interdum, aliquando, aliquoties. t Xen. Ped. 
1. 6.16.t Plaut. in Cratylo. et Arist. 

Ἐνιαχοῦ, alicubi. Exp. etaliquó. Hesych. 


'ENNE'A, novem : ut, ἐννέα κήρυκες. 1]. β΄. Et Plutarch. 
iu quzst. Rom. ἢ ὅτι τῶν ἀριθμῶν ἁππάντων τὰ μὲν ἐννέα, 
πρῶτός ἔστι τετράγωνος. 

Ἔννατος οἱ ἔνατος, nonus. Il. £'. μήτηρ ἐνάτη ἦν. Sic et 
Hesiod. ὀγδοάτη τ᾽ ἐνάτη τε. Τὰ ἔννατα, vel τὰ ἔγωτα, unico 
γ΄, novendiale sacrum, inferi. Bud. ex Iszo οἱ ZEschin. 

᾿Ενναταῖος, seu ἐναταῖος, q. d. nonanus. cui transacti 
sunt novem dies, Et, ἐνναταῖος πσυρετὸς, cujus jam est dies 
nonus. Gal. 

Εἴνατος, idem quod ἔννατος. 1]. β΄. 

Εἰνὰς pro ἐννὰς, nonarius numerus. Hesiodo autem εἰνὰς, 
nona mensis dies : ut, τρισειγὰς, tertia nona, Tzetzi et aliis. 


"ENTEA, poé&ticé, et per-contract. ἔντη, τὰ, arma ; et 
quidem ea que corporis aliquam partem tegunt, velut 
clypeus, galea, et similia, ut tradit Suid. et Athen. LA 
Od. J/. ἔντε᾽ ἀρήϊα. — Et Il. σ΄. ἔντεα καλά. "| Item, vasa 
convivalia. Od. 4. ἀμφίτολοι δ᾽ ἀτσεκόσμεον ἔντεα δαιτός. 
Vide Athen.lib. 5. 8:9: Etymol. deducit ἀπὸ τοῦ ἐντὸς 
«περιέχειν xal σκέπειν τὸ σῶμα. 

Ἐντύνω, instruo, apparo. Il. & δέπας δ᾽ ἔντυνον ἑκάστῳ. 
"Evróv, idem, apud. Apoll. Arg. 1. et in Epigr. 

᾿Ἐντύνομαι, pro eodem, Od. ό. δεῖπνον δ᾽ ἐντύνοντο. Item 
passivé, apud Apoll. Arg. 1. t 235.1 ὅσσα «ep ἐντύνονται 
γῆες, quibus instruuntur naves. 


Composita. 


᾿ἘἘπεντύνω, idem quod ἐντύνω. Soph. Ἤδη μ᾽ tar αὐτοῖς 
χεῖρ᾽ ἐπσεντύγοντ᾽ ἐμήν. 

Χαλκεντεὺς, reis armis utens, [Pind. Nem. A. 94. IA. 
45. Αἰολέων στρατιὰν χαλκεντέων δεῦρ᾽ ἀνάγων. 


'ENTO'Z, intus, intra: cui oppon. ἐκτός. Il. β΄. “οσσους 
Ἑλλήσποντος ἀγάῤῥοος ἐντὸς ἐέργει. Et Thucyd. ἐντὸς ποιοῦμαι, 
intus recipio, vel in medium recipio. Item cum articulo, 
τὰ ἐντὸς, intestina, quae et &vrór9ia, Apud Thucydidem, 
τὰ ἐντὸς ἐκαίετο, exponitur, in partibus internis seu interi- 
oribus : vel ἔνδον, intus. Sio, εἰς τὸ ἐντὸς φέρεται, se vertit 
intró. Sepe eum genit. ut, ἐντὸς ἄστεος, Apollonius. 
t Xen. Peed. 1. 4. 13. τοξεύματος. Hes. Th. 57. ὀλύμπου." 
Et, ἐντὸς βελῶν, intra teli jactum, Οἱ ἐντὸς λόγων, literati. 
Et, τέχνης ἐντὸς γενόμενος, artis compos. Plutarch. Et, ἐντὸς 
ἑαυτοῦ εἶναι, compotem mentis esse, intra se esse. Demos- 
thenes, πρὸς Φορμίωνα. — Sio, οὐδὲ ἐντὸς εἶναι τῶν λογισμῶν, 
Plutarchus in Alexandro. Aliquando significat cis vel 
Citra, ul, ἐντὸς τοῦ, eroTa[40), cis fluvium. De tempore 
autem: ut Thucyd. 4. ἐντὸς γὰρ εἴκοσιν ἡμερῶν ἤγαγε τοῦς 
ἄνδρας, intra viginti dies. ἐντὸς τριάκοντα ἐτῶν γεγονὼς, 
Plató de legibus, qui non excessit tricesimum «etatis an- 
num. Nazianzenus, τὴν τριετίαν μείναντας, à μεικρὸν ἐντὸς 
τούτου ἢ buie τοῦτο, vel panló minus, vel pauló plus. 
ἘΞ Factum est hoc adverbium ex przepositione £y. 

"EvrozSi, pro eodem : αἱ,. δόμκων fyroc9:, Hesiodus in 
Erg. intra cedes. 

"Evroz9t, pro eodeni apud Homer. 1]. χ΄. ἄλλοι δ᾽ ἔντοσ- 
St μένουσι. 1 cum gen, Hesiod. Th. 741.t 

Ἐντόσθια, τὰ, intestina, interanea; interiora, sive exta, 
viscera. tam de brutis, quam de hominibus. Luc. (scribi 
et ᾿Ενδόσϑια per 3, tradit autor Etymologici.) Item, £vzez- 
Sília, pro eodem, Budzus. 

"Εὐτερον, cv, τὸ, intestinum. (Esch, Ag. 1230.) Aristoph. 

3E 


Pheniss. 1513.) Et Plut. in Rom. ex quibusdam refert, 
Quirinum dictum fuisse τὸν Ἐνυάλιον, | Accipitur adject. 
etiam pro, Martius, Mavortius, bellicus. Dionys. Afer de 
situ orbis, ἐνυάλιοι ἄνδρες. Idem, ἐνυάλιος Θεῤμιώδων. Ὁ 3 
Ἐνγυεῖον, τὸ, templum Bellonz, vel etiam Martis, qui 
Enyalius cognominatur, apud Dionem Cocceium. 


"EZ,sex. [τρὶς i£ βαλούσης πῆσδέ μοι φρυκτωρίας. V. 
ZEsch. Ag. 33.) [Hom. Iliad. H. 947. ^E£ δὲ διὰ πτυχὰς 
ἦλθε δαΐζων χαλκὸς ἀτειρής.7 At ἐξ, prwpositio, vide in 'Ex. 

ἑξάκις, sexies. ἑξάκις τόσσα, apud Arat. exp. sex tantae 
partes. [Pind. Olymp. Od. Z. 157. Diod. Sic. Bibl. ὁ γὰρ 
ἀνὴρ οὗτος ἑξάκις Ολύμησια νενικηκὼς, &c. Plat. de Rep. 
lib. 1. μὴ ἐρεῖς ὅτι ἐστὶ τὰ δώδεκα δὶς ἕξ, μήδ᾽ ὅτι τεὶς τέτ- 
map, μήδ᾽ ὅτι ἑξάκις δύο, μήδ᾽ ὅτι τετράκις τρία. 

Ἑξὰς, άδος, 5, senarius numerus. 

*Efaxócin, sexcenti, Ἑξακοσιοστὸς, sexcentesimus. 
Ἑξαχῆ, sex modis, seu in sex partes. Plat. in Timeo. - 
ξήκοντα, sexaginla. Ἑξηκοστὸς, sexagesimus, apmd 
Thucyd. 

Ἑξαπλόος, et per contract. ἑξαπλοῦς, sextuplex : Unde 
et, iam, adverb. apud Areop. 

*EfamAáci, sescupló major, vel sescuplex. Exp. et 
kexies tantus; ut, ἑξαπλάσιος τοῦ κρητῆρος, sexies tanus 
quàm crater, ex Herod. (lib. 4.] 

Ἕχτος, ov, ὁ, sextus. 

"ExTajoc, sextanus, qui sexta die aliquid facit. 

“Εκτεὺς, ἕως, ὃ, sextarius medimmi, seu triens semime- 
dimni. Vide Bud. et Georg. Agric. 

Ἑξάγιον, hexagium: ponderis nomen apud Actuarium 
et recentiores medicos, pendens quatuor scrupula.. Sex- 
talam Latiné appellant, 


^ 
m 


Composita. 


Δεκαὲξ, sexdecim seu sedecim. : 

Δίσεκτος, bissextus. Ita dicitur intercalatus dies, qui 
singulis quadrienniis intercalatur post sextum kal. Martii. 
bis enim tunc numeratur iste dies vx. kal. Martii. et duo 
illi pro uno habentur. : . 

Ἔφεκτος τόκος, usura ad sextam usque sorlis partem. 
Suid. ex Demosth. orat. pro Chrysippo- — AE 

Ἡμιεκτέον, seu ἡμίεκτον, dimidiatus sextarius, dimidium 
sextarii. Illud apud Aristoph. in Nub. t 643.f hoc apud 
Theoph. hist. pl. 1. 2. c. 8. legitur. 


'EEAZTIAZ, Galenus in suo lex. tradit, quosdam esse 
velle, apud Hippocr. τὰ ἔσσανιστάμενα ἐξ ἄκρων τῶν σχισ- 
ϑέντων ὀϑονίων λίνα, καὶ ἀπὸ τῶν ῥακῶν τὰς κρόκας : sibi vero 
ita videri nominari etiam, τὰ πεὶν σχισϑῆναι προὔχοντα τὸν 


EZAZTIAX 


αὑτὸν τρόσσον: Apud Erotianum scribitur ἐξάστις, quem 
vide. Apud Gal.legitur etiam ἐξεστίας, in libro qui κατ᾽ 
Irrgéioy iuscribitur. 


*EEH^Z, deinceps, ordine, serie perpelua, Interdum et 
gradatim. "Thucyd. in pref. 1. 1. yéygaera: ὃ ὡς 
ἕκαστα ἐγίγνετο κατὰ ϑέρος καὶ χειμῶνα. Nonnunquam ὁ ἑξῆς, 
qui ordine sequilur, qui ordine proximus est, seq . 


4 


(198) 


β΄.------ ἐπεί μιν ἄχος κεαδίην καὶ ϑυμοὸν ἵκανεν. Plat. in Apol. 
ἐπεὶ καὶ τοῦτό γέ μοι δοκεῖ καλὸν εἶναι. t Aristoph. Nub. 779. 
ἐπείπερ. X en, Pzed. 1. 3. p. 78. d. cum ind. Sic et p. 151. 
b.t € Interdum pro & δὲ μὴ, quód si non, alioqui, sin mi- 
nus. Plato in Hippia minore, οὐχ εὑρήσεις, ὦ ἑταῖρε" οὗ 
yág ἔστιν. ἐπεὶ σὺ εἰσσὲ, alioqui tu dicito. 

Ἐσὰν, sepe dicitur pro ἐπεὶ ἄν. Diosc. ἐπὰν πίη, ἀσσοθ- 


proximus : ut Plat. τῷ ἑξῆς ἔτει, sequenti anno ; et τῇ ἑξῆς, 
(sub. ἡμέρᾳ) ex cap. 25. Act. Apost. die sequenti. Τὸ ἑξῆς 
τῆς ὁδοῦ, pro à ἑξῆς ὁδὸς, ex Naz, quod reliquum est viz. 
Et in siguif. temporis, τριῶν ἡμερῶν ἑξῆς, tres perpetuos dies. 
4 Interdum cum genit. ut, ἑξῆς τοῦ ππλούτωνος ϑρόνον λαμιβά- 
γεῖν, ex Aristoph. proximum ἃ Plutone locum. Aristot. de 
mundo, ἡ δὲ σύμπασα τοῦ ὑγροῦ φύσις ἑξῆς ἂν εἴη τῆς ἀερίου 
μάλιστα φύσεως, proxima sit, vel finitima sit aérize natura. 
4« Et cum datiyo: ibid. ὁ ἑξῆς πνέων τῷ ᾿Αργέστη, qui ab 
Argeste deinceps spirat. Philo de mundo, ó μὲν ἑξῆς τῷ 
καιχίᾳ καλεῖται βορέας, qui proximé sequitur czcian, Pro 
codem Poéte pleonasmo τοῦ εἰ dicunt ἑξείης, i. ordine : 
ut Iliad. ψ΄. 'Ἐξεῖης δ᾽ feavro. t Hes. Th. 738.t. 157 Dici- 
tar παρὰ τὸ ἔχω, ἕξω, inquit Eustath, 


Composita. 


᾿Ἐφεξῆς, idem quod ἑξῆς. ἡ δὶς ἐφεξῆς. Xen. Pd. 1, 4. p. 
112. c.f Jungiturque itidem genitivo vel dativo : ἐφεξῆς 
Y αὐτῶν. Gal. Et, ἐφεξῆς τοῖς εἰρημένοις. A Budeo expo- 
nitur deinceps, item quenter. 

Καϑεξῆς, idem. 1 Luce cap. 1. 3.t 

Παρεξῆς, idem. Pausan. in Eliac. 1, 2. 


'EOPTH', ἧς, 5, festum, festus dies, solennis dies. Item 
celebritas, i. dies celebris : ut Il. ὑ. ἐπεὶ xal «ci ἑορτή. 
Od. φ΄. Νῦν μεὲν yàp κατὰ δῆμον ἑορτὴ τοῖο Soto ᾿Αγνή. (CEogrà, 
εἰρωνικῶς ἀντὶ τοῦ διατριβή. Esch. Eum. 191. σεμνὴν ἑορτήν. 
Eurip. Med. 1384. Soph. CEdip. Tyr. 1504.) Thuc. 1. 
νομίσας ἑορτήν τε τοῦ Διὸς μεγίστην εἶναι. Idem. 2. τῇ Su 
ἑορτὴν δημοτελῆ «ποιοῦσι, Plut. ἴῃ Rom. quest. Ποσειδῶνι 
μὲν ἄγουσιν ἱπσπαείω τὴν ἑορτήν. — Sic, ἡ τῶν παναθηναίων, καὶ ἡ 
τῶν διογυσίων ἑορτὴ, Dem. Phil. 1. 4 Interdum feriz, αἱ 
quum dicit Theocr. pigris semper esse ἑορτήγ, t Xen. Ped, 
1. 5. 1.1 Sic Thucyd. l. 1. xal μήτε ἑορτὴν ἄλλο τι ἡγεῖσϑαι 
ἢ τὸ τὰ δέοντα «σρᾶξαι. Sio à Plutarch. ἐνεργοὶ «πράξεις, et 
ἑορταὶ op[ tur. Pro eodem dicitur et ὀρτὴ lonicé. 
137 Derivari volunt, aac τὸ ip, τὸ ἐπιϑυμῶ, quia omnes 
αὐτῆς ἐρῶσι, ut dicalur ἑορτὴ xab i ὑσερβασμὸν, pro ἐροτή. 
Ἑόρτιος, ov, 6 καὶ &, ad festum pertineus, solennis : ut, &ée- 
τιον δῶρον. Naz. 

Ἑορτάζω, festam celebro. Plut. νήφοντας ἑορτάζειν, ἀλλὰ 
μὴ μεϑύοντας, Apud eundem cum accus, τὴν ἐν Μαραϑῶνι 
νἱκην ἑορτάζει. 

᾽ορτάζω, Ionicé pro eodem. 

Ἑόρτασμα, festivitas. Sapient. Solom. cap. 19. 

Ἑορτασμὸς, οὔ, ὁ, ferie. 

Ἑορτάσιμος ἡμέρα, dies quo feri: solennes celebrantur 
seu celebrari debent. Item, τὰ ἑορτάσιμκα, res ad festum 
instructo. 

"Eograz ic, festorum celebrator. Max. Tyr. 

ἙἙορταστικὸς, ad festi celebrationem pertinens, solennis. 
ex Plat. [de Leg. lib. 8.] 


Composita. 


᾿Ανέορτος, ou, ὁ καὶ ^, non festus: ut, ἀνέορτος ἡμέεα. — Et, 
ἀνέορτος σεβασμὸς ϑεῶν, festi celebritatem non habens. ex 
Naz. [Soph. Trach. 911. Ἕτεχεν fréxt» μεγάλαν ἀνέ 
ἅδε νύμφα δόμοισι τοῖσδ᾽ ἐριννύν. Schol, ᾿Ανέορτος δὲ ἀντὶ τοῦ 
αἰσχρὰ καὶ ἀπρεσσήῆς. Eurip. Elect. 310, ᾿Ανέορτος ἱερῶν, καὶ 
χορῶν τητωμένη ᾿Αναίνομαι γυναῖκας, &o.] 

Διβορτάξω, idem cum ἑορτάζω. (Thucyd. Hist. lib. 8. 
$. 9. Οἱ δὲ Κορίνθιοι, ------οὐ σσροεθυμήθησαν ξυμπλεῖν πρὶν τὰ 
Ἴσθμια, ἃ τότε ἦν, διεορτάσωσιν, Vide Not. /Em. Port. Διε- 
ορτάζειν, τὸ arácac τῆς ἑορτῆς ἡμέρας διελθεῖν, πᾶσαν τὴν ἑορτὴν 
ἑορτάζειν, πτάσας τὰς νενομισμένας τῆς ἑορτῆς ἡμέρας ἐς τὴν 
ἑορτὴν ἐπσαναλίσκειν. 

᾿Ενεορτάζω, festum celebro in. Strabo. 

Μεϑέορτος ἡμέρα, dios sequens festum. 

woe, festum precedens : ut, προεόρτιος κάϑαρσις, et 
προεόρτιος εὐφροσύνη. Naz. , 

z ἄζω, unà festum celebro. Συνεορταστὴς, qui fes- 
lum unà celebrat. ex Plat. 

Φιλέορτας, qui amal festa seu dies festos. 


"ETIET', postquam, ex quo. ( /Esch. Ag. 39. Eurip. Med. 
427. Soph. CEdip. Tyr. 398. ἐπεὶ οὖν, Il. γ΄. 4. ZEsch. Ch. 
564.) Od. 4.—— kart Τροίης ἱερὸν πτολίεθρον ἔπερσεν, ex 
quo tempore Trojam evertit. Et cum ἂν, pro postquam, 
quum. (ut. ἐστειδάν.) Iliad. ζ΄, ἐπεὶ ἂν σύγε πότμον ἐ "e. 
Plut. ἐπεὶ δὲ ὥφϑη “πλησίον ὁ στόλος. Interdum enm «á- 
χισται ut Xenoph. ber) τάχιστα ὑπέλαβον, ubi primum. 
Et cum ϑάττον, apud Aristotdl. in Polit. Et cum infin. 
ex Herodot, ἐπεὶ δὲ σφέας παραλαμβάνειν τοὺς Ἕλληνας, Di- 
citur etiam, ἐπεὶ οὖν, vacante οὖν: ut. Il, Y. Αἴτ᾽ ἐπεὶ οὖν 
ἕκαμον, &c. Item, ἐπεὶ, quoniam, quandoquidem. Iliad, 


γήσχει, postquam biberit, moritur. Pro eodem dieitur, 
ἐστὴν lonicé, apud Herodot. et Homer. Odyss. £. (Il. 
δ΄, 939.) i 

"Ear, idem quod beri: ut Il. 4. — bti πεῶτα το- 
μὴν ἐν ὄρεσσι λέλοιπεν.. Xen. Hell, 3. ἐσειδὴ εὐθέως ἤσϑοντο. 
Sic et, ἐπσειδὴ τάχιστα, apud eundem, et Demosthen. 1. 
quum primüm, simul atque, quàm citissim&. Jungitur et 
infinitivo : ut, terti ἀκοῦσαι, pro ἐπειδὴ ἤκουσεν, t ᾿Ἐπειδή- 

. Evang. Luce. cap. 1. v. 1. Xen, Pzed. l. 4. p. 93. c.t 

Ἐπειδὰν, pro ἐπειδὴ ἂν, cum conjunctivo. Dem. ἐπειδὰν δὲ 
ϑῆσϑε τοὺς νόμους, φυλάττειν χρὴ, postquam posueritis. 
t Xen. Ped. 1. 2. 18, et 1. 3. 12. et 1. 4, 9. et 19.} Di- 
citur et, ἐπειδὰν ἴδωσι, quum vidissent. 

Κἀσειδὴ, pro xai ἐπειδή, Lucian. in somn. 

᾿Επείτοι, et ἐπείτε, postquam, apud Pausan. 

᾿Επειὴ, poólicé pro ἐπειδὴ, seu ἐσσεὶ, poslquam, postea- 
quam. Iliad. Y, v. 808. Ἔγχει ὀρεξάσϑω, ἐπειὴ πολὺ φέρτε- 
ρὸν οὕτω, q , quandoquidem, quoniam. Eustath. hic 
particulam » dicit vel adjectitiam esse, ut in ὁτιὴ et 7i»: 
vel positam pro 35. : 

Ἐπείκεν, seu Ἐσείκεν, quando, postquam. Odyss. ξ΄. 
Αὐτίκ᾽ ἐπείκεν κεῖνος ἰὼν τὰ ἃ δώμαθ᾽ ἵκηται, Interdum, quo- 
niam, siquidem. 


ἘΠΕΙΤΩ, f. £v, urgeo, impello. Odyss. X. ἐπεὶ πόνος 
ἄλλος fartryt. Od. τ΄. ἀναγκαίη γὰρ ἐπείγει, — Herodian. 1. 
9. ἐμὲ καλοῦσι ἹΡωμαῖοι, καὶ συνεχῶς βοῶντες ἐτσείγουσιν ὀρέξαι 
χεῖρα σωτήριον. t Cum inf. Hes. Asp. 21.1 Et sine infini- 
tivo apud eundem Herod. l. 1. πυρουργιαίτερα ὄντα xal μᾶλ- 
λον ἐπείγοντα. Idem l. 4. εἴτι ἐσσεῖγον εἴη δηλῶσαι, si quid 
magis urgens, majoris momenti. *| ᾿Επείγειν dicitur etiam, 
qui fugientem urget et persequitur, qui fugientis cervici- 
bus incumbit. Iliad. x. de duobus canibus in venationi- 
bus exercitatis, Ἢ κχεμάδ᾽ ἠδὲ λαγωὸν ἐπείγετον ἐμιμενὲς αἰεὶ Xà- 
go ἀν᾽ ὑλήεντα. 41 ltem festino, propero, maturo.  Hero- 
dian. lib. 4. τὴν ὁδοισσορίαν ἔτι μᾶλλον ἤπειγον. Idem Herod, 
l. 5, τὸν ϑάνατον ἔπειξαν τοῦ γέροντος. (Soph. El. 1438. 
ἘΦ Volunt, huic. ἐπειγω ἀντισσαρακεῖσιϑαι τὸ οἴγειν, αἱ, ἐσεί- 
yi? sit οἴγειν τινὰ ὄγμον ὁδῶν εἰς ἔργον. 

Ἐπείγομαι, urgeor, impellor. Od.Yy.eté,de navi. Et 
Iliad. λ΄. ϑάμινοι Πρόῤῥιζοι πσίτστουσιν ἐπσειγόμενοι πυρὸς ὁρμῇ. 
Herodian. lib. 4. ἐπειχϑεὶς ὑπὸ τῆς γαστρός. Item festino, 
propero, festino gradu contendo. Iliad. ζ΄, ᾿Αλλὰ σύ γ᾽ 
ὄρνυϑι τοῦτον" ἐπειγέσϑω δὲ καὶ αὐτὸς, festinet autem etiam 
ipse. Sicet apud Herodot. et Thucyd. sepé. Dicitur 
etiam, ἐπείγομαι τοῦτο τσοιεῖν, et ἐσσείγομιαι στρὸς τοῦτο, et ἐπὶ 
τοῦτο, et εἰς τοῦτο. — Aliquando cum genit. ut Od. &, ἐπει- 
γόμενός περ ὁδοῖο. Et lliad. z^. ἐπειγόμενός περ ἄρηος, ubi 
ι Eustath. subintelligit ἐσί, Il. 4. ἐπειγόμενοι περὶ 
γίκης, festino et citato cursu de victoria contendentes. 
Item pro ἐπείγω, urgeo, incumbo : ut Iliad. £. ἐπειγομένων 
ἀνέμων. Item festino, propero, maturo. "Thucyd. lib. 8. 
ἐπειγομένων αὐτῶν τὸν πλοῦν, quum mavigationem prope- 
rarent seu maturarent. Idem l. 6. τὴν καθ᾽ αὑτοὺς πε 
τείχισιν ἐπειγόμενοι, (Eurip. Phoeniss. 1131. — ZEsch. 
658 


᾿Εσειγομένως, festinanter, properanter, magna cum vi. 
Oppian. 1. 1. Hal. 

Ἔπειίξις, twc, ^, festinatio, properatio. Herodian. ]. 8. 

᾿Ἐπείκτης, ov, ὃ, instigator, qui ad rem aliquam properan- 
dam alium solicitat et inhortatur, qui el ipse festinat, et 
alium seduló urget. apud Suidam. 

᾿Ἐπειγεὺς, ἕως, ὁ, qui summo studio rem aliquam prope- 
rat et urget. 

᾿Επειγωλὴ, ἡ, stadium, assidua velut properantis rei ali- 
eujus maluratio, σασουδή. Etym. 

Ἠπειγμένως, festinanter, eit. Hesych. 
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"E ne, οὐ, 6, q. d. ἔργου ἐππείκτης, seu ἔργων, i. ἔργον, 
seu ἔργα ἐπείγων, qui urget opus. lath. 

Κατεπείγω, urgeo, adurgeo, Dem. contra Apatur. οἱ δὲ 
χρῆσται κατήπειγον αὑτὸν ἀδικοῦντες, creditores hominem ini- 
qué urgebant. Isocrat. ἣν κατεπείγη, si res urgent: unde, 
τὰ κατεπείγοντα, negotia urgentia. Luc. Isocr. Plut. Ex- 
ponitur. etiam instigo, incito, stimulo. Plato. ἡ φιλ 
κατήπειγεν αὐτὸν, honoris eum amor stimulabat. Item fes- 
tino, propero, maturo, accelero : ut, &ersly», Plut, κατή- 
πειξε τὴν μάχην. 

Κατενείγομαι, festino, propero, neut. Greg. xartwti- 
γόμεναι ἀλλήλων, certatim festinantes, invicem se trudentes 
ob festinationem. Item studiosus sum, Bud ex-Pol. 5. 
τούτων yàp ὁ vov βασιλεὺς κατεπείγεται. : 


"ETIEI SION, ev,7r), aqualiculus, imà ventris pars in puden- 
dum desinens, Lycophr. Ὅταν κόρη κασσωρὶς εἰς ἐπείσιον 


ἘΠῚ 


Χλεύην ὑλακτήσασα, quod schol. exp. τύπτουσα “πὸ αἰδοῖον. 
Scribitur et, ἐπίσειον, apud Poll. et ἐπίσιον, apud Etym. 


'ETIHPEA'ZQ, f. άσω, damno aflicio, incommodo alicui, 
molestiam exhibeo, negotium facesso, vexo. ssepé apud 
Dem. Exp. etiam offendo, apud Lucianum. Apud Dem. 
in Midiam, ἃ πράξεσιν ἐχούσαις ἐπηρεάζων, expon. 
aut ejus actiones à munificentia manantes obtrectans. 
Apud "Thucyd. xal παρήγγειλε παραφυλάσσειν μὴ ἄρα “σου ric 
ἀπὸ τῆς ἄλλης στρατιᾶς ἐγὼν ἐπσηρεάζοι αὐτοῖς, expon.- βλάτσ- 
τοι. Redditur etiam, injuria aíficio, injuriam infero. At- 
que adeó invenitur junctum cum ὑβρίζω, et cum προτσηλῶ- 
κίζω, eliam apud Dem. | Apud Plut. in Fabio, αὐτὸν ἔπη- 
geáQty ἑαυτῷ, xal κατατριβήσεσϑαι περὶ τὸν πόλεμον, ipsum 
sibimet detrimento fore. ξ: 9 Vide etymon in ἐπήρεια. 

᾿Ἐπηρεάζομαι, damno afficior, calumnias et negotia faces- 
-" te ut - Den apud Demosth. in Midiam, iz»- 

μένῳ μοι καὶ ὑβριζομένῳ. 

Ἐπηρεασμὸς, οὔ, ü vexatio, molesti; exhibitio, obtrec- 
tatio: Item contumelia. - Aristot. Rhet. 1.2. . I 

Ἐσηξεαστικὸς, οὔ, ὁ, qui ad exhibendam molestiam, seu 
ad facessendüm negotium propensus est, vexalor. Expo- 
nitur etiam injuriosus : item calumniator. 

᾿Εσυηρεαστικῶς, injuriosé, per calumniam. 


Ἐπήρεια, 5, damnum quod per vim seu violentiam alicui 
infertur, injuria, contumelia. "Thuc. Suidas scribit pro- 


prié de bello dici, et esse πολεμικὴν Piera γον utpote à 
nomine ἄρης derivatum: Unde quidam insu bellicum 


interpr. Dem. pro cor. ἔχϑροῦ μὲν ἐσσήρειαν ἔχει 
καὶ λοιδορίαν, xal παροτση; “μὸν ὁμοῦ. Alibi apud eundem 
exp. calumnià, 


Composita. 

᾿Ανεσσηρέαστος, ov, ὁ καὶ 5, nullis affectus injuriis seu con- 
tumeliis, nullis injuriis seu contumeliis obnoxius. 
seb. de Vita Constant. cap. 20.] 

Eiern, ; damnis seu injuriis obnoxius, cai facilé 
noceri potest. Galenus Method. lib. 2. εὐεπηρέαστος ὑπὸ 
τῶν ἔξωϑεν αἰτιῶν, causarum externarum injuriis obnoxius. 
Chrysostomus σῶμα εὐεστηρέαστον appellavit corpus huma- 


num, utpote tot injuriis morbisque obnoxium. : 


T we 


"ETIT, pro diversa constructione diversam habet signifi- 
cationem. Cum genitivo, super, Aristoph. in Pluto, 
χύτρας ἐπὶ τῆς κεφαλῆς φέρε. Xenoph. Pzed. 4. iwi τῶν 
ἵωπων καϑήμενοι, equis insidentes. tà ἐφ᾽ ἵππων ὅπλα, 
equestria arma, 1. 4. p. 111, d.f 4 Interdum officium 
significat : ut, οἱ bar] τῶν ἀποῤῥήτων, exp. ἃ secretis. — Si, οἱ 
ἐπὶ τῶν ἐπιστολῶν, ab epistolis. “4 Interdum sonat, de: 
ut, ἐπὶ τοῦ καλοῦ λέγων παιδὸς, apud Plat. in Charmide. 
Sic, ἐπὶ πόλεων λέγεται, de urbibus dicitur. «| Item coram, 
apud : ut, ἐπὶ τοσούτων μαρτύρων, Luc. coram tot testibus. 
Idem Luc. γράψομαί σε παρανόμων beri ToU" 
apud Rbadamantem te aceusabo. Et, ἐφ᾽ ἑαυτοῦ 
Sai, apud se considerare. Sic, γελᾷν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, Xenoph. 
Ped. 1. *71Item in, ἐν, αἱ, ἐσσὶ ξένης εἶναι, in peregrina re- 
gione esse. Ἵ Habet et motus significationem, et tunc 
exp. in, vel ad, censeturque positus gen. 
Il. y. Κλαγγῇ ταί jt pro 
γοῖο ῥοάς. Sic, ἐπ᾽ ἠπείροιο ἔρυσσαν. lliad. 4. Herodot. ἐπὶ 
Συρίης φέρων, et ba! Αἰγύπτου ῥέειν. Thuc. ἐπὶ μον τοῖα. τῇ 


E 


γοῦνται. Sic sepe, bar οἴκου ἀπιέναι, vel ἐλαύνειν, H 

et, ia οἴκου ϑησαν, Thuc. '[Item, sub, quum 
tempus significatur, ut, £e ᾿Αλεξάνδρου, sub Alexandro, 
tempore Alexandri. Sio, ἐπ᾿ ἐμοῦ, mea etate. , 
ἐπὶ ἄρχοντος Τπιυϑοδώρου, apud eundem.  *'Eq ἑαυτοῦ, per 
se, (ut dicitur aliquis per se, vel per se solus aliquid fa- 
cere.) "Thucyd. 9. xal εἴ που ἐπὶ σφῶν αὐτῶν αὐτόνομοι οἰ-- 
κίσειαν. 4 Τὰ ἐπὶ μέρους, exp. particularia. t ἐπὶ μετώπου 
ἰέναι, in fronte ire. Xen. Ped. 2, 56. e.f. Interdum cum 
suo genit. non prefixo articulo exp. per adverb. ut, be" 
εὐθείας εἶναι, Aristot. direclé stare. Sic, ἐφ᾽ ἑνὸς 73- 


. Xen. Ped. 
P 215. e. Ἐπ᾿ ὀνόματος, nominatim. "Evi 
Paus. exp. στοιχηδὸν, vel κατὰ στοῖχον. '" Cum dat. su- 
per, Il. i p [ar χϑονὶ 


super terram. t£ 


provolant ad flores, vel volant supra flores, Sic Il, &. et 
Od, δ΄. Ἐκ δὲ xal αὐτοὶ βαῖνον ἐπὶ ῥηγμῖνι ϑαλάσσως, egredie- 


DEPT rm 


* 


bantur in littus maris: ut sit pro ἐπὶ ῥηγμῖνα, per antip- 
tosin, t Sic ἐπὶ γλώσση χείουσι. Hes. Th. 83.1 Sic et apud 
Isocr. et. Luc. ἐπὶ ϑανάτῳ συλλαβεῖν, Bud. expon. ad 
necem rapere. Apud Plutarch. ἐσσὶ Savárw φρουρούμενοι, 
idem Bud. exp. rei poene capitalis. 4“ Item pro κατὰ, ad- 
versus, ut, ἐπὶ Τρώεσσι μάχεσϑαι, pro κατὰ Τρώων. Sic et 
apud Thuc. ἐπὶ φίλοις, pro κατὰ φίλων, et ἐφ᾽ ἡμεῖν pro καθ᾽ 
ἡμῶν. | Interdum ponitur pro παρὰ, i. apud, vel juxta, seu 
ad, ut quum dicitur, ἐπὶ ποταμῷ, et ἐπὶ ϑαλάσσῃ, apud 
Thucyd. 4. Item, propter, ob, ut Xen. ταῦτα ποιεῖν ἐπὶ τῶ 
κέρδει, lucri causa, vel propter lucrum. Sie, £o μικροῖς 
λήμμασι, apud Herodot. propter parvos quzestus. ἐπὶ μιε- 
γάλαις αἰτίαις, magnas ob vel magnis de i 

t propter, ad. Xen. Ped. 1. 4, 24.t Dicunt, ἐφ᾽ ᾧ, pro 
ἐπὶ à, ob quod, propter quod. Item, ἐφ᾽ ὧτε, et ἐφ᾽ ὅτῳ, 
pro eodem. 4 Aliquando conditionem seu pactum declarat, 


ἘΠῚ 


. (198 ) 


ἘΠΙΚΟΥΡΟΣ, ov, ὁ καὶ $, auxiliator, adjutor, opitulator, 
qui auxilio venil. ( /Esch. Pers. 905. cum G. R. D. Pers, 
Soph. CEdip. Tyr. 504.) Il. ζ΄. Τρῶες ὑπέρθυμοι, τηλέκ- 
λυτοί τ᾽ ἐσσίκουροι. Apud Xenoph. ἐπίκουρον ψύχους, ferens 
auxilium adversus frigus. t Ped. 1. 5. 18.: 15^ Proprie 
volunt ita dici τοὺς κούρους, i. juvenes, quos potissimum 
decet πολεμεῖν xal συμμαχεῖν, vel τοῖς “πολεμοῦσι βοηθεῖν. 
Apud Hesych. ἐπίκουροι, sunt etiam clavi lignei. 

τε ριπουμς 5, auxilium. t Xen. p. 156. c.t ἐπικουρίαν 
ποιήσασϑαι, apud Thucyd. 1. 1. auxilium ferre. | ( Esch. 
Pers. 733. Suppl. 729.) 

᾿Ἐπικούριος, ov, ὁ, auxiliaris. Apollinis epith. ab ope 
ferenda. . 

᾿Ἐπικουρικὸς, auxiliaris, Thuc. Et, ᾿Επικουρικὸν, neut. gen. 
auxilia, auxiliares copic, apud eundem. 


"Thucyd. 4. ai μὲν σπονδαὶ ἐσσὶ τούτοις ἐγένοντο. — Xen. Ped. 
3. xal ἐπὶ τούτοις ἔδοσαν καὶ ἔλαβον πάντες τὰ πιστὰ, his con- 


ξέω, ὥ, auxilior, auxilio venio, suppetias fero, 
opitulor, opem fero. Xenoph. Ped. 7. ἐγὼ Y ἔρχομαι 
ἡμεῖν ἐπικουρήσων, t6. p. 161. ἃ. Apud eundem, νόσοις 


ditionibus. Aliquando dicitur, ἐσσὶ τούτω, sequente ἐφ᾽ 
8, vel ἐφ᾽ dct, cum verbo infinitivi modi, vel etiam in- 
dicativi, apud Plat, in Apol. et apud Herodotum. Inter- 
dum etiam, ἐφ᾽ ds, eandem signif. habel (non precedente 
ἐπὶ τούτων itidem cum infinit. vel futuro indicativi. Alio- 
qui. ἐφ᾽ ὦτε, sequente infin. significat ut. Arisloph. ἐφ᾽ ὦτε 
πωλεῖν, αἱ vendant. Conditionis itidem seu pacti signifi- 
cationem habent hz phrases, ἐπὶ μισϑῷ, el ἐπὶ δώροις, seu 
δωρεαῖς. 1 ἐπί τινι τεταγμένος, alicui rei prefectus. Xen. 
Pazd.l. 4. p. 111. d. 4 Item pro μετὰ, post: ut apud 
Xen. ἐπὶ τούτοις, et ἐπὶ τούτω. t Xen. Pzd. 1. 2. 46. b. et 
l. 6. p. 149. d. ἐπί τινι τάσσω, post aliquem loco. Xen. 
Pad. 6. p. 167. d. Sic οἱ ἐπὶ πᾶσι, ultimi. id. p. 178. b.t 
Item cum. Thuc.1. 6. πέμιτσειν αὐτὸν ἐπὶ τοσούτῳ στρατεύ- 
ματι, cum tanto exercitu. Herodian. 1. 3. ἐφ᾽ ἑτέραις εἰσελ- 
ϑὼν ἐλπίσι. 4“ Habet et temporis signif. ut 1]. τ΄, ἐφ᾽ 
ἤματι δακρύσαντες, uno die, vel per unum diem. € In qui- 
busdam locis superv existimatur : ut apud Athen, 
ἐπὶ γογγυλίσι διεξίω «πάντα τὸν χρόνον, rapis vivebat. | Sic 
apud Synes. ἀριστῶμεν δὲ ἐπ᾿ ἀλφίτοις, Cum. t. ad, 


ρῆσαι, morbis auxiliaria adhibere remedia. 

᾿Ἐπικούρημκα, auxilium, [Xenoph. de Cyri Exp. lib; 4. 
$. 11. ἦν δὲ τοῖς μὲν ὀφθαλμοῖς ἐπικούρημα τῆς χιόνος εἴ τις 
μέλαν. τι ἔχων πρὸ τῶν ὀφθαλμῶν πορεύοιτο.Ἴ ἐππηκούρησις, 
Xen. in Cyr. M. 

᾿Εσικούξησις, opitulatio, auxilium, Eurip. in Androm, 
εὑρεῖν ἐσσικούρησιν κακῶν, malorum remedium. 

Composita. 

᾿Ανεστικούρητος, auxilio destitulus, eui opem nemo tulit. 

᾿Αντετσικουρέω, &, vicissim auxilior, contrà opem fero. 
Xen. Hell. 6. εἰ μὴ αὐτοῖς ἀντεπικουρήσωσι. 

Δυσεπικούρητος, οὐ, ὁ καὶ 5, cui difficulter auxilium ferri 
potest, cui auxilio venire difficile est.  Alcidam. δυσεσσι- 
κούρητος ἀπορία. 

Σ ρέω, à, unà ro, unà opitulor. Xen. in 
Hierone, συνεπικουροῦσι δ᾽ ἐάγ τι σφαλλόμενον ὁρῶσι. Y el 
Ρᾳά. 1. 6. 21. cum dat.t 1 


in motus signif. Aristoph. in Pluto, ἐπὶ τὴν ϑύραν ἐξάδιζεν, 
Luc. ἐσὴὶ τὴν ᾿Αττικὴν ἐπορεύετο, t Lue cap. 1. 15. πσολλοὺς 
«στρέψει bari Κύριον, multos convertet ad Dominum. Sic 
Xen. Ped. 1. 1. 4. et cap. 2. $. 6.1 € Item contra, ad- 
versus. ut, ἐσσὶ τοὺς ἀνταγωνιστὰς ἀσκεῖν. Isocrat. Εἰ, ἐφ᾽ 
ὑμᾶς παρασκευάζεται. Demosth. Item super, supra, vel 
per. Od. ὁ. ἴμεν eroxNiy ἐπ᾽ ἀπείρονα γαίαν. Hesiod. t Th. 
531.} κλέος εἴη ἐπὶ χϑονά, — Ubi veró non est motus, expo- 
itur eliam inter, vel apud : ut Od. ξ΄, Οὕτω γάρ κέν μοι 
ὑκλείη τ᾿ ἀρετή τε Εἴη ἐπ᾽ ἀνθρώπους. Apud Dionem, νοσή- 
σαντα 9i bal θάνατον, expon. usque ad. Apud Arat. ἀπὸ 
χειρὸς Em ἰξὺν, Cic. interpr. lumborum tenus à palma. t Ἐπὶ 
€um acc. ἐπ᾽ ἀργύριον ἦλθον «pic σὲ, propter pecuniam. 
Xen. Ped. 1, 6. 18, Sio ἐφ᾽ ἃ ἡκόμην, propter quod veni- 
mus. Xen. Pzed. l. 4. p. 94. d. sic ἐπὶ στράτευμα, copia- 
rum causa. ]. 4. p. 108... et ἴτω τις ἐφ᾽ ὕδωρ. X en. Ped. 
l. 5. p. 132. b. in, super. ἐστὶ πεζοὺς, super pedites. Xen. 
Pad. 1. 4. p. 111. c. πράσσειν τι ἐπί τινα. p. 230. c.t «| Item, 
in significatione temporis, ut ἐπὶ τοσοῦτον, et ἐφ᾽ ὅσον, (sub. 
tandiu et quandiu. Apud Thuc. ἐστὶ τὴν ἕω, expon. 
sub auroram. 'Eci^pic, vacante ἐπὶ, ter. Act. Apost. c. 10. 
(Ἐπὶ oum Gen. ZEschyl. Pers. 191. Soph. CEdip. Tyr. 
1069. 4“ Cum Dat. Pro in. i. e. Contra. Soph. Aj. 49. 
Habet Loci Signif. pro ad, juzta. ἐπὶ δισσαῖς ἦν στρατηγίσιν 
πύλαις, ib. 49. V. JEsch. S. c. Th. 930. Super. Il. Y. 
248. 951. V. Eurip. Med. 695. 929. id. Pheniss. 714. 
794. 1091. 1174. 1497. Aristoph. R. 9. Soph. Tr. 594. 
1050. JEsch. Pr. 667 .------ἐπ᾽ ἐλπίδι. q ego metuo 
"expecto. Soph. Tr. 968. Theoc. ζ΄, 53. κδ΄, 137. «| Cum 
Aec. Spatium temporis. ut μέμν᾽ ἐφ᾽ ἡμέραν μίαν. Eurip. 
Med. 356. Phoniss. 558. 389. ZEsch. Ag. 311. Ar'stoph. 
199, 201. Soph. Tr. 511. 999, 1]. Cat. N. 123. Men- 
sure adhibetur. Luc. Nigrin. p. 40.) : 
᾿Επὶ, sine casu, desuper, superné. Apoll. Argon. 2, igi 
id" ἐσσείοντο. - (Aristoph. R. 925. Soph. CEdip. Tyr. 
102. 
"Ew: pro ἐπὶ, in anastrophe : ut Il. 4. ᾧ ἔστι πόλλ᾽ ἐμό- 
yuca, pro ἐπὶ à, seu ἐφ᾽ w. Item pro ἔπεστι, ab ἔπειμι. 
᾿Ἐπὶ, in compositione interdum minuit : ut in £&zr(Atuxoc, 
ἐπίμελας, Interdum significat κατά : ut in ἐπανίσταμαι, 
idem quod κατεξανίσταμαι. — Ynterdum signif. super, ut iu 
ἐφίστημι, et ἐφίσταμαι. Interdum. vacat: ut, ἐπερωτάω, 
idem quod ἐρωτῶ. 
κὐσσὶ, Attica synaleephe, pro xai ἐπέ: ut, κἠπὶ Νέμειον 
Ζῆνα, et ad Nemeum Jovem, in Epigr. 
τἀσὴὶ, pro τὰ ἐπί : ut, τἀπὶ τούτοις δρῶ. Aristoph. in Pluto. 


ἘΠΙΠΟΛΗ͂Σ, in superfieie, in summitate. Gol. ad 
Glauc. ἐπιπολῆς τοῦ δέρρκατος, in summa cute. Τὸ ἐπιπολῆς, 
quod in superficie est, ipsa superficies corporis alicujus. 
Alex. Aphr. Apud Aristot. lib. 9. de hist. anim. 5 τῶν 
μυρμήκων ἐγρασία πᾶσίν ἐστιν ἐπιπολῆς εἶναι exp. conspicua 
est omnibus et manifesta. Exponitur etiam suprà, ἄνω, 
beráyw. Aristoph. τῆς γραὸς ἐπιπολῆς ἔνεισιν αἱ χύτραι, super 
vetulam sunt. —* Tractum est hoc genus loquendi. ab 
lis, quee innatant: σαρὰ τὸ ἐπιπλεῖν. 

᾿Ἐπιπόλαιος, oU, ὃ καὶ 5, superficiarius, qui in superficie 
tantüm corporis alicujus extat, non autem in ipsius cor- 
poris profundum penetrat: ut, ἐπιπόλαιος ὑγρότης. — Alex. 
Aphr. ἐπιπόλαιον τραῦμα, Lucian. Item metaphoricé levis, 
non profundus, non penetrans, ut, ἔνγοια ἐπιπόλαιος, apud 
Hermog. Sie, ἐπιπόλαιος ὕπγος, apud Diosc. cui opp. £a- 
Sie, altus. Exponitur et trivialis. Item extans, non intus 
latens. apud Xen. in symp. unde metaphoricé capitur pro 
evidens, non obscurus, perspicuus, apud Aristotel. Rhet. 3. 
et Polit. 3. et Ethic. 1, 1. c. 5. 

᾿Ἐπιπολαίως, in superficie, idem quod ἐπιπολῆς. ltem 
leviter, non vehementer. Aristot. 

᾿Ἐσισολάζω, in superficie sum, per summa feror, exto, 
exislo, innato, fluito : idem quod ἐπσικυματίζω, cui oppon. 
ὑφίσταμαι, i. subsido. — Aristot. 1, 1. meteor. dicit ignem 
ἐστιπολάζειν «πᾶσι τοῖς στοιχείοις, 1. in summo ferri. Item 
apud Hipp. idem quod soát», redundo, annotaturque 
dici de cibo crudo, videlicet redundante in ventriculo. 
Item multus sum et frequeus, i. abundans. Luc. et 
Aristot. Item emergo, existo, emineo, inclaresco. Dem. 
Phil. 3. et Isoc. ad Philip, Unde metaph. sicut et emergo 
Lat. capitur. In malam quoque partem interdum capitur 
pro emergere et inyalescere, apud Phil, lib. 1. et 3. de vita 
Mos. Capitur et pro efferri ac ferocire, apud. Dionys. 
Halic-l. 11. Item appareo, evidens sum. | Bud. 

᾿ΕἘσισολασμὸς, οὔ, ὁ, innatatio cibi in ventriculo. 

"EarvaroNae iiic, οὔ, ὃ, fluitans, iunatans, redundans : seu 
qui fluitare, innatare et redundare suapte nalura solet. 
Aristot, in Probl. 

᾿Ἐσταολαστικῶς, redundanter, supra modum, apud Suid. 
ex Poll. 

PAPA Dn, in circuitu feror et vagor, sum in circuitu. 

ut. | 

Ὑσερπολάζω, redundo. 


'EHITHAH'Z, ὁ xal ἡ, idoneus, tptus. Iliad. &. 5e μέ- 
λάιναν ἐρύσσομεν εἰς ἅλα iav, "Ec δ᾽ ἐρέτας ἐπιτηδὲς ἀγείρομεν, 
h 


Strabo lib. 1. 


'ETIT'BAA, dicitur dies quarla et ullima festi cujusdam 
apud Athenienses, quod. ἀπατούρια vocabunt : cujus prima 
dicla est, δόρπεια : seounda, ἀνάῤῥυσις : tertia, κυρεῶτις. 
Affertur ex Pindaro, pro postridiana feriarum die. 5 7* He- 
sychius deducit ἀπὸ τοῦ ἐπιδάζεσθαι ταῖς ἑορταῖς οὐκ οὔσας ἐξ 
αὐτῶν: vel διὰ τὸ bari τῇ δαιτὶ καὶ ἑορτῇ ἄγεσθαι αὑτὰς, κατὰ 
«πρόσθεσιν τοῦ β. Suidas autem hane appellationis esse 
causam ait, διὰ τὸ «p; ἐσίδειξιν ταῖς «προτέραις ἡμέραις 
γενέσθαι, ἄλλης ἐπιξαινούσης. : 


id el habil Eustath. enim vult dici £zv773ic, pro 
ἐσιτηδεῖς, exempto :: ut, ἀκλεὲς pro ἀκλεεῖς, et παλιμιπετὲς 
pro ππαλιμετεῖς. Od. ἐ. At ἐπίτηδες adverbium est, (sicut 
ἄληϑες ab ἀληϑὴς) significans studio, data ópera, consulto, 
de industria. t Xen. Pad. 1. 6.2.1 Thucyd. lib. 4. καὶ 
γὰρ τοὺς Μεσσηνίους στρώτους ἐπίτηδες ὁ Δημοσϑένης προὔταξε. 
δ Fit ab ἡδὺς, teste Etymologo, quia quie nobis sunt 
idonea, eadem jucunda esse solent. 

᾿Ἐπιτήδειος, ov, ὁ, idoneus, aptus, commodus, opportunus. 
ut Dem. ἐπιτήδειος καιρός. 1 Xen. Ped. 1.4. 17.1 Et cum 
dat. Aristot. in Rhet, ἐπιτήδειος τοῖς ἐπιδεικτικοῖς, accom- 


EIITA 


modatus demonstrativis, Interdum cum preposit. Xe- 
noph. εἶ κύων μέν σοι ἦν ἐπὶ προβάτοις ἐπιτήδειος ὧν, canis ad 
ovium custodiam aptus. Herodian. l. 6, εἰς μάχην ἐσιτή- 
δειοι, ad pugnam idonei. Et cum infin. t Xen. Ped. 1. 5. 
p. 138. d.t. Synes, ep. 130. ἐσττήδειος ἀτυχεῖν ἄνϑρωσσος, 
expon. id d tolerandam infelicitat (Aristoph. 
R. 1342.) ἅ Item amicus, benevolus, studiosus, fautor. 
'Thuc. 1. 2. xal τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐπιτήδειος. Plut. in amat. narr. 
χρηστὸς καὶ τοῖς ξένοις ἐπιτήδειος, Exp. et necessarius, ami- 
citià conjunctus, apud Basil. In plur. ἐπιτήδειοι, necessa- 
rii, amici, familiares, apud Dem. Τὰ ἐπιτήδεια dicuntur, 
qua ad victum necessaria sunt et commoda: victus, com- 
meatus. Xen, Ped. 5. ἐσιτήδεια τριῶν ἡμιερῶν λαβόντες. 
11. 3. p. 74. d. et 1. 6. 7.} Dicitur et, τῶν ἐπιτηδείων ἔνδεια, 
apud eundem, cui oppon. τῶν ἐτσιτηδείων δαψίλεια, apud 
Herodian. Τὰ xa9' ἡμέραν ἐσσιτήδεια, Lys. victus diurnus 
et quotidianus. Comparat. gradus est ἐσσιτηδειότερος, et 
superlat. ἐπιτηδειότατος, pro quibus dicitur et, ἐπιτηδειέστεν 
ρος, et ἐπιτηδειέστατος. Reperitur et, ἐπιτήδεος exempto «, 
apud Herodot. , 

᾿ἘἘπιτηδείως, commode, utiliter, 

᾿Ἐπιτηδέως, idem, Herodot. 

᾿Ἐπιτηδειότης, wroc, à, (q. d, idoneitas) opportunitas et 
habilitas, apud Diosc. in pref. 1, 6. ἐπιτηδειότητες τῶν σω- 
μάτων, proprie corporum qualitates. 

᾿Ἐπιτηδεύω, f. εὐσω, studio et data opera aliquid facio. 
Luc.. Interdum exp. studeo, operam do, studiosé sector 
et colo. Cum accus. Xenoph. Pzed. 7. τὰ καλὰ xal τὰ 
ἀγαθὰ ἐπιτηδεύοντας. | Isocrat. ad Nicocl.aàg ἄλλας ἀρετὰς 
ἐπσιτηδεύομκεν. | Accipitur etiam in malam partem. Thucyd. 
1. 1. τὸ δ᾽ ἐστὶ κακουργίᾳ xal οὐκ ἀρετῇ ἐπιτήδευσαν, atqui istud 
instituerunt sceleris et maleficii studio. Herodian. ]. 6. 
μὴ ἔχοι καιρὸν εἰς τὸ ἐσσιτηδεύειν τι τῶν ἁμαρτημάτων, ne quod 
spatium superesset vacandi malis artibus. 

Ἐσιτηδεύομαι, exerceor, habilis reddor, instruor. Xe- 
noph. Ped. 1. κύνας ἐπιτηδευομένας πρὸς τὸ κατὰ -πσόδας 
εὑρεῖν. t τὸ σπονεῖν ἐτσιτηδεύεται. p. 240. a. p. 200. c.t 

[Ἐπειτηδευτέον. |. Plat. de Leg. lib. 9. xal ὡς ἐπιτηδευτέον 
αὑτὰ τοῖς μέλλουσιν εὐδαίμοσιν ἔσεσθαι. 

Ἐπιτήδευμα, τὸ, studium, institutum, quod studios sec- 
tamur. accipiturque tam in bonam quàm in malam partem. 
Thac. lib. 1. et Dem. in Olynth. 3. 

᾿Ἐσιτήδευσις, εος, 5, studium accuralum, industria. In- 
terdum capitur pro ἐσσιτήδευμα, nt in Axiocho, azciay δέ τις 
ἑλόμενος ἐπσιτήδευσιν ἢ τέχνην. 

᾿ΕἘπιτηδευτὸς, οὔ, ὁ, affectus, q. d. nimis accurato studio 
faclus : ut, ἐπιτηδευτὴ κόμη, affectala coma, ἐπιτηδευτὴ πεό- 
φασις, affectata accusatio, 


Thucyd. 1. 2. 


Composita. - 


᾿Ανεσσιτήδειος, ov, ὃ καὶ ἡ, non idoneus, incommodus: ut 
ἀνεπσιτήδειοι βρώσεις. Item dissentaneus, apud Plut. ltem 
exp. ἐχθρός. 

᾿Ανεπιτηδείως, adverb, non apté. 

᾿Ανεπιτηδειότης, noc, ἢ, inhabilitas. Synes. ep. 142. 

᾿Ανεπιτήδευτος, cv, ὃ καὶ 5j, non affectatus, non accuratus. 
Lucian. de hist. scrib. 

᾿Ανεπιτηδεύτως, sine affectatione, non accurató. 

᾿Ἐξεσίτηδες, idem quod ἐτσίτηδες, adverbial. sumptum. 
Demosth, Philipp. 3. ἢ γὰρ &£ewicnbec ἢ δὶ ἄγνοιαν εἰς χαλε- 
πὸν πρᾶγμα ὑπάγουσι τὴν πόλιν, aut de industria, aut per 
imprudentiam. 


'EIIT A, septem, ὁ ἑσστὰ ἀριϑμὸς, numerus septenarius. 

'Ἑαπτὰς, &3oc, 5, numerus septenarius. Aristot. 

'Emráxis, septies. [Evang. S. Lucz, xvii. 4. καὶ ἐὰν 
barráxio τῆς ἡμέρας ἁμάρτῃ εἴς σε, xal burráwig τῆς ἡμέρως 
ἐσιστρέψη ἐπί σε, &o. S. Matt. xviii. 21. 29. Pind. 
Olymp. Od. xiii. 56. — Aristoph. Lysistr. 699.] 

"Earraxócii, septingenti. 

Ἕσταχα vel ἑπσταχῆ, septempliciter, in septem partes : 
ut Od. τον διαμοιρᾶσθαι, in septem partes distribuere. 

'Ἑ-τασλόος, οὖς, septuplex. i 

Ἑσωτασλάσιος, et ἑπτατυλασίων, septuplo major, vel 
septuplex. . Exponitur et septies tantus. 

'Eerraam acies, septuplo, septies. Plato, ἑπστασλασίως 
φαυλότερος. 

Ἕβδομος, ov, ὃ, septimus: t«2 ἕβδομον. Xen. Ped. p. 
933. d.t pro quo Poétz dicunt, ἑβδόματος : ut, ἕβδομος 
μὴν, Plut. ἡ ἑβδόμη, et poéticé ἑβδομάτη ἡμέρα, septimus 
dies. Odyss. ξ΄. [πύλαις ἑβδόμαις περοσίστανται. i. 6. Parto 
-ejus nominis; Esch. S. c. Th. 128. Eurip. Pheeniss. 
1094.) Ima M M 

ἑβδομαῖος, ov, ὃ, qui seplima die aliquid facit. septima- 
nus : ut, ἑβδομαῖος πυρετὸς, apud Alex. Aphr. febris sep- 
tima quaque die recurrens. septimanam snedici vocant. 
ἑβδομαῖος ἧκε, septimo die venit. 

᾿Ἑξδομάκις, septies. — Callim. 

᾿Ἑξδομὰς, δος, ἡ, numerus septenarius. Jtem spatium 
septem dierum, seu dies, septi: Gal. ὡς τὰς 
τρεῖς ἑξδομιάδας, εἴκοσιν ἡμέρας περιγράφεσϑαι. Item septima 
dies, seu seplima quique dies: ut Maochab. 1. 2. ἄγειν 
τὴν ἑδδομιάδα, scilicet ἡμέραν, septimam quamque diem 


celebrare. 


EHTA 


᾿Ἑξδομαδικὸς, septenarius, septimanus, ex Greg. Naz. 

Ἑξδομήκοντα, septuaginta. 

Ἑδδομκηκοντάκις, septungies. 
v. 22.] 

᾿Εδδομυκοστὸς, septuagesimus. 


[Evang. S. Matth. xviii. 


Ἕπω, pro diverso spiritu, diversa significat. Ἕσω, 
enim cum aspero, significat operor, ago, tracto. n. ζ΄. 
τὸν δ᾽ db ϑαλάμῳ «πρικαλλέα τεύχε᾽ ἕσοντα, i. 2 inquit) 
Eustath.) ἀμφέσοντα et eril αὐτὰ πονούμενον. Tl. 6. περὶ 
τεύχε᾽ ἕσουσιν. Sed hzc signif. in compositis est magis 
usitata. Item sequor, ἀκολουθῶ : in qua tamen signif. 
usurpatur potius ἕπομαι. 4 "Ear, veró cum tenui, dico. 
In qua signif. usitatissimus est aor. post. εἴσσον, qui et per 
ceteros modos inflectitur. Dem. pro cor. ἵγα μηδὲν ἄλλο 
slm. (dicó de cum Acc. Eurip. Med. 432. 466. Soph. 
Tr. 1220. χαίρειν μ᾽ εἶτσας, El. 1459.) Xen. εἶπόν σε 
κακὸν οὐδὲν, nibil mali tibi dixi. Idem καὶ εἶπσε πρὸς ἑαυτόν. 
1 Cum ὡς, quod. Pzed. 1. 3. p. 70. b. cum duobus accu- 
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᾿Εφέσυμαι, et poél. ἐφέσπομαι, insequor, persequor. in 
Epigr. t Sic Xen. Ped. 1. 4. 20.t Infin. ἐπισσεῖν, cum 
accus, Θάνατον vel πότριν, mortem n τον vel sponte 
mortem sequi non reluctando ei, Il. β', Sic Il. 4. ἐσισ- 
εῖν αἴσιμον ἦμαρ. (Ἐσίσπεσθαι. Esch. Eum. 623.) t In 
Med. ἐσισπόμενος, l. 4. p. 110. d.t 

ἸΣυγεφέπομαι, simul sequi. Xen. Peed. l. 3. p. 86. ΡῈ 

Μεθέπω, sequens velut per vestigia quzero, invesligo. 
Il. Θ΄. — — ὁ δ᾽ ἡνίοχον μεϑέσε ϑρασύν. Μεϑέτομαι, asse- 
quor. t μεϑέψομιαί coi sequar te, obsequar. Soph. El. 1058. 
et ibi Camerarius.t 

Mezzo unde particip. μετεσπὼν, exp. assequutus, Il. 
£. à σπέω, quod factum ex ἕπω, pleonasmo τοῦ σ΄. 

Παρέσομαι, pro ἕπομαι, de re quee aliam sequitur, et ve- 
lut comes ei adjuncta est : ut Aphrod. in Probl. τοῖς οὐροῦσι 
παρέπεται πολλάκις καὶ φῦσαν ἐκκείγειν. 

Συμπαρέσομαι, (decomp.) q. d. concomitor. t Xen. Pzed. 

p. 173. d.t Item praterea obtingo vel accedo. Bud. ex 
ρα 1 Ped. l. 2. p. 43. b.t 


sativis. Aristoph. Nub. 852. et Acharn. 649.t Herodi 


Tis , prosequor, et obeo, i. prosequendo et obeundo 


εἰ δέ τὶ δεῖ καὶ περὶ ἀνδρείας slariv. t Cum περὶ, Xen. Ped. 
1.4.13.t Est etiam in usu aor. 1. εἶτσα : unde et im- 
perat. εἰσσόν.  Poéte autem metri causa dicunt etiam 
sima, et ἔειπον. 

Composita ex Ears, i. operor. 

᾿Αμφέπω, et ἀμφιέπω, cireumtrecto, circumsisto con- 
tréctans ; aut aliter, manus adniovens, circa quidpiam ver- 
sor.et oceupatus sum. . Unde, πηδάλι᾽ ἀμφιέσεσκε, i. trac 
tabat, Apoll. Arg. 1. Idem 1. 2. δαίτην ἀμφιέπον, convi- 
wium agitabant. Il. & τοῖον γὰρ ἔχον σόγον ἀμιφιέποντες. 
[Pind. Olymp. A. 18. Θεμιστεῖον ὃς ἀμφέσει Σκἄσστρον ἐν 
πολυμάλῳ Σικελίᾳ. Schol. ἀμφέσει δὲ, τὸ περιέσσει, οἰογεὶ 
ϑεραστεύει. Olymp. ς΄. 160. ᾿Αμφέπει Δαμάτρα. ϑ68ο!. 
τιμᾷ καὶ ϑεραπσεύει Tiv Δημήτραν. Pyth. E. 91. Θ. 125. 
Interdum etiam 73 foveo. Exponitur et persequor: ut 
IH. x. Ὡς ja. τότ' ᾿ ἀμφ᾽ ᾿οδυσῆα δαΐφρονα ποικιλομήτην Τρῶες 
ἕπον πολλοί, (Eurip. Med. 480. Phoeniss. 143. 301. ad- 
ministro. Soph. El. 651.) 

- Aiérroo, administro, rego. (CEsch. Pers. 106. Eum. 934.) 
Aristot. de mundo, à τὸ σύμασαν διέσσων Sóc. 1]. λ΄, ἡμεῖς 
μὲν τὰ ἕκαστα διείπτομεν, Ἐΐ apud Plut. in Pericle, πάντα 
διεῖπε. Vide in comp. ex Ἔπω, dico. 

Δίοσσος, ov, ὃ, rector, administrator, dispensator, pre- 
fectus. JEschyl et Plut.in Rom. Vide et in διόπτομαι, 
εἰ in Ὀσή. 

᾿Αδίοπος, administratore et rectore carens, vel etiam 
custode. Hesych. ex /Eschyli Phrygibus. 

Μεϑέσω, tracto, exerceo : ut Phocyl, γεωπονίην μεθέσειν, 
agricultaram exercere. 


Derivata ex ἕπω, i. sequor. 


Ἕπομαι, sequor. Interdum potiüs, comitor. t Xen. 
Pzd.1l. 1.2. 7.1 Odyss. 4. ὄφρα τοι αὐτὸς ἕσωμαι. Et, 
ἕπεσθαι ἅμα τοὶ, apud eundem. — Apud Aristoph. in Plut. 
ἕπεσϑαι μετά τινος. Y ἐπί τινα, aliquem insequi. X en. Pad. 
1, 4. 9 3. ἐπί τινι. aliquem vel post aliquem sequi. 1. 5. 
p. 119. c. σύν τινι, cum aliquo ire, sequi, l. 5. p. 121. d.t 
Item adjunctus sum, contingo alicui et insum. sepé apud 
"Theogn. ut, ᾿Ανδράσι τοῖς ἀγαθοῖς ἕπεται γνώμη τε καὶ αἰδώς. 
Xen. τὰ ἑστόμενα τούτοις, quz ad hos pertinent. Apud 
Plut. in Lyc. ἑπομένη τούτοις πσολυτέλεια, respondens his 


luxus. Idem de def. or. τῷ λόγω μᾶλλον ἕπεται, magis 
t est rationi, t οἱ ἑτσόμενοι, comites, Xen. 
Ped. 1. 4. 7. et milites.t a 


taneé 


[Plat. Tim. iii. 
ἀνάγκη. Suc 7t καὶ ϑεὰς ᾿ἐπικαλουμεένους, εὔχεσθαι πάντας 
κατὰ νοῦν ἐκείνοις μὲν μάλιστα, ἑπομένως δὲ ἡμεῖν εἰπεῖν. 

“Ἑπέτης, ev, ὁ, pedissequus, famulus. 

"Esréris, ἡ, pedissequa, famula. Apollon. [ii. 666. 8 
οἱ ἑπέτις πέλε κουρίζουσα. Schol. ἀκόλουθος ἦν νεάζουσα. 

ἙἙ-ετικὸς, qui sequitur, qui paret seu obsequitur. Apud 
Theagen. Pythagoreum in lib. περὶ ἀρετῶν, 

Ἕσσομαι, poét. pro ἔσσομαι. Hom. μετὰ κτίλον ἔσστετο 
μῆλα. (cum Acc. Loci, Eurip. Med. 1145.  Phoeniss. 
383.) 

Composita. 

CAemro. Esch. Ag. 145.) t nondum volatilis.f 

᾿Αμφέπω, exp. persequor. Il. λ΄, Vide in comp. ab£zw, 
i. operor. 

ἼΑσπέτος, quem immensus, in- 
gens : ut Il. π΄, Ts ἀλκή. Iliad. Y. ἄσπετος ὄμβρος. 
Sic alibi ἄσπετον κῦδος, immensa gloria, ἄσπετος αἰϑήρ. 
(Soph. Tr. 978.) 

᾿Ενέπω, sequor, insequor. 

᾿Εφέπω, rsequor, sector. t Hes. Th. 920.t H. 5. 
Κτεινομένους ἐφέστων, i. διώκων, Eustath. apud eundem Hom. 
ἐφέπειν τινὶ ἵππους, agitare adversus quempiam. Et, 
ἐφέπειν ἵππτον μάττιγι, pro πλήττειν, — Frequens est et pro, 
has vel illas sedes velut consector, incolo. Hesiod. 
in Tbeog. «Y Bív&ta λίμνης Πάντη 5 ἐφέσουι. 
ΡΝ Arg. 2. ἐφέπουσι νῆσον ἐρημαίην, ΟΥ̓́, ZEsch. Pers. 


H 


seu assectando tueor et protego, curo, foveo. Plut. in 

Numa, περιέπων τὸν πατέρα, 1. fovens, Xen. μάλα περιεῖ- 
4τὲν τὸν duos, admodum fovebat et protegebat domum. 
Exp. etiam colo, observo, observantia prosequor : ut Phil. 
de mundo; τὸν &A&i avra, ob περιέτσει, assertorem suum 
non colit et observat. Plut. in symp. sept. sap. περιέπειν 
αὐτὴν τὴν ἄνδρα καὶ φιλ ἴσϑαι. — Dicitur etiam τιμαῖς 
περιέπειν, apud Xen. in symp. ut Lat. persequi honoribus. 
Interdum cum adverbio junctum reperitur pro, tracto, μκε- 
ταχειρίζομαι. Herodot. εὖ περιεῖπε. Idem pass. voce et 
signif. περιέφϑησαν τρηχύτατα, asperrimé tractati sunt et 
acerbissimé mulctati. Media voce idem in act. sign. πε- 
εξιέψεσθαι ὡς πολεμίους, tractaturos ut inimicos : et rursum, 
ἅτε πολεμίους περιέψεσθαι. Ubi quidam interpr. etiam, 
persequuturos esse. t Sic Xen. Pzed. 1, 4. p. 103. c.t 

Περιέσσομιαι, circumeirea sequor, sen prosequor. Hero- 
dian. lib. 5. αὐτῷ δὲ erspitzovro ὡς ἡνιοχοῦντι δὴ τῷ S3, ip- 
sum circumfusi sequebantur. 

Συνέστομαι. (Soph. CEdip. Tyr. 1146. 1544.) et zwéz- 
σσομαι, (JEsch. Ag. 964.) sum comes et assecla. Plat. 
teó Tw. Xen, Ped. l|. 5. p. 142. a. et cum dativ. p. 
133. d.t 


Derivata ex ἔπω, dico. 


Ἔσος, toc, τὸ, verbum, vocabulum. Od. ξ΄, εὐξάμενός τι 
ἔσος ἐρέω, verbum dicam. Thucydides libro tertio, λόγοι 
ἔπεσι κοσμηθέντες, orationes verbis ornalze. ὡς ἔσος slazéiv, 
pro loco expon. ut uno verbo dicam, vel ut ita dicam. 
ltem, prope dixerim." ("Egzx, sermones. Soph. CEdip. 
Tyr. 313. 5 Item carmen heroicum (unde epici Poétze 
dicti) ἀπὸ τοῦ ἕπεσθαι τὰς φάσεις ἀλλήλαις, ut Greci do- 
cent: hoc est, quód in hoc carminis genere aptiüs coha- 
reant syllabz, et pedes suaviüs decurrant, quàm in aliis : 
per q aut exochen. Xen. ἐσσὶ μὲν 
τοίνυν ἐπῶν ποιήσει Ὅμηρον μάλιστα τεθαύμακα. Platarch. 
εἰς ἔπος ἐξενεγκεῖν τοὺς νόμους. Hinc est, οὐδὲν πρὸς ἔσος, 
quod Lat. nihil ad rem. — Vide Erasm. Dicitur et, τί πρὸς 
ἔπος; à Plat. { ἔπος «πρὸς ἔπος ἐρίζεσϑαι, Aristoph. Nub. 
1378.t 

᾿Επύλλιον, ov, m, versiculus. Aristoph. in Acharn. ó 
νοῦς μὲν ἔξω συλλέγων ἐπύλλια.  [397. Schol. Ἐσύλλια δὲ, 
ἰαμβεῖα. Huic exemplo addas, Ran. a Schol. ᾿Αντὶ 
τοῦ λογίοις μικροῖς. ὡς δὲ βρέφος βρεφύλλιον, καὶ εἶδος εἰδύλ- 
λιογ" οὕτω καὶ ἔσσος ἐστύλλιον. Pac. 531. ᾿Επυλλίων Εὐριπίδου. 
Item verbulum. 

"Erwrho, oc, ὁ καὶ ἡ, facundus, λόγιος, ut exp. apud Hom. 
Vide Eust. 

᾿Ἐσητὺς, ὕος, 4, facundia, aut etiam ἐπαίτησις, apud 
Hom. Od... « 

[ Ἐπητεία: Apoll. Rhod. Arg. iii. 1005. i» ἔοικας "Ex 
μορφῆς ἀγανῆσιν bemrtinz: κέκασϑαι. Schol ἐπιστημαῖς, 
φρογήσεσεν. 'Vide Not. 'Cl. Hoelzl.] 

Ἔσπω, Ροδιϊςὸ, pro ir», dico, ut £zaropsas pro ἕπομαι. 
Il. β΄. ἜἜσπετε vov μοι μοῦσαι, dicite nuno mihi Muss, seu 
pandite. De quo loco vide, Gell. 1.18. c. 9. t Sio He- 
siod. Theog. 114.t ει 

ἘΨίω, dico, ἀπὸ τοῦ ἔσσω, Eo. Sunt qui ἐψείω scri- 
bant. Etym. 

᾿ἘΨία, ἡ, Suid. est ὁμιλία, colloquium, Item lusus et 
jocus, apud Nic. in Ther. v. 880. ἜἜψια, τὰ, joci, lusus, 
dicta ludicra et jocosa, Etym. 

᾿Ἐψιάομαι, ὥμαι, colloquor, confabulor, vel ludo, j jocis 
me oblecto, lusu me exhilaro. Odyss. £. Οὗτοι δ᾽ ἠὲ θύρῃσι 
καϑήμενοι ἐψιαάσϑων. Apoll. Rhod. Arg. l. 3. ἀμφ᾽ ἀστρα- 
γάλοισι δὲ τώγε Χρυσείοις ἅτε κοῦροι ὁμήϑεες, ἐψιόωντο. Idem 
lib. 2. δαῖτ᾽ ἄμφι πανήμεροι ἐψιόωντο, totum diem in con- 
vivio sese, jocis et lusu cblectabant. Usus est et Callim. 
pro ludere, hymn. in Dian. et Cererem. In hac autem 
ludendi signif. interdum reperitur aspiratum; ut palet ex 
comp. A rrdn et καϑεψιῶμαι. 


Composita: ac primüm cum prepositione, 


᾿λνεισπεῖν, edicere, proclamare, publicé pronunciare: ut, 
ἀνεῖπεν ὁ κύρυξ, αἱ ἀνειπὼν κήρυγμα exp, ediotum per pre- 
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conem denuntians. Interdum ;exp. renuntiare, referre, 
Plut. in Camillo, ταῦτα δ᾽ ὡς τῇ βουλῇ δοκοῦντα τοῦ διωτά- 
τῶρος ἀνειπσόντος ἐν τῷ δήμῳ, quum hc dictator populo re- 
nuntiasset. Apud "Xenoph. Ped. 4. τῷ δὲ ἀπειθοῦντι 
πάντα τὰ χαλεπὰ ἀνεϊσεν, i. indixit. Apud Thucyd. ἄνει- 
πεῖν γνώμην. exp. refellere sententiam. Apud τας e in 
Pseud. τῷ δὲ ἀνεῖπεν ἔνδοθεν, ἐς κό exp. resp 
Εἰ, θεοὺς àvtvarórrte, apud Plat. i in Romulo exp. Deos ὡς 
precantes. 
Decomp. ᾿Ἐπανειπτεῖν, polliceri publico prieconio, seu pra 
conis voce. Thuc. ἐσσαγεῖπον ἀργύριον τῷ ἀπσοχτείναντι. 
᾿Αντειπεῖν, contradicere, respondere, Era ded oppo- 
nere respondendo. Xen. Hell. 2. ἀντεισπόντων δὲ τινῶν αὖ- 
τῷ, ππολλῷ δὲ πλειόνων ξυνετσαινεσάντων, Plato in 
ἐγὼ δὲ τούτῳ ἂν δίκαιον λόγον ἀντείσποιμι. — Constrüitur etiam 
cum πυρός. Isocr. ἀντειτεῖν πρὸς τοὺς λόγους. Aliq [vu μον 
nitur sine casu pro, refragor, renuo. 1a eo i ἐγὼ 
ἀντείποιμ᾽ ἄν. t Cum dat. Nub. 994.t 
K ᾿Απειπεῖν, et ἀποεισεῖν, Poét. aisi etre ὃς χουν Dem. 
πεῖπε τῷ ᾿Αριστοκλεῖ μὴ dur :, &c. Xen. apomn. 
1. 1. τοῖς Mid αν δεν, μὴ διαλέγεσθαι, Apud Hom. in- 
terdum pro denegare, abnuere. Iliad. 4. Νημερτὲς mee roo, 
μοι ὑπόσχεο, xal κατάνευσον, Ἢ ἀπόειπ᾽. Sic ex 
ἀπειπάμενος τὴν συμμαχίην, qui societatem abnuit. ped 
ἀπείπαντο τὴν Pruaras Alicubi signif. retractare $ed 
iei est, poltistiemis Peers one n in Crasso, τὰς 
εἰρημένας γνώ, πεισσάμενοι. 810 apud Homerum 
OBLITA, ag renuntians et finiens, πο ΓΕ xim ud 
υἱὸν, Plat. abdicare filium: quod et ode dicit Aris- 
lot. Item ἀπειπεῖν τὴν ἀρχὴν, Aristot. Polit. 2. abdicare 
se magistratu. Item ἀπειπεῖν, fatiscere, despondere * 
mum, succumbere malis, ut, τάλαιν᾽ ἀπεῖπον ἄλγει. 
Xen. Hellen. 6. ὑπὸ πλήθους κακῶν ἀππείπωμεν. Η. 
ait, proprié ἀπειπεῖν (sicut. et ἀπαγορεύειν) esse ita 
cere et frangi animo, ut ne fari quidem possis. 
chyl. S. c. Th. 846. Ag. 1342. Il. γ΄. 406. 5 Soph E 
ltem pro simpliei εἰπεῖν, ut vult Eustath. Iliad. 
ἀληθείην ἀποείποι. Tl. 6. τὸν μεῦϑον ἀπηλεγέως ἀποεισσεῖν , exp. 
Bg eoe dicere. Su adi 
p. Τί vréiv, uod et yr, 24, ue 
Pausan. in Mess. οὔτε eek Tiv φιλίαν, neq 
prius renunciata amicitia, 
Διεισεῖν, enuntiare, exponere, ut apud. Bess "| 
«^i, expone el enarra mihi. 
Item administrare, in bs signif. vide d in"Eww. 


ric oae M oie 
ἐνέποντα. € Item calumnior, 
csted δὲ κακὸς τὸν φῶτα, 
Soph. Aj. 19, 7Eschyl. Ag. 255. 418. Soph ? 
358. 869. 1053. 1171. Tr. 406. edico El. E δὴν S 
᾿Ἐνοπὴ, ἧς, à, vox, φωνή, Apoll, Argonauticzy 2. 
Exponitur et clamor, qw ek "e 
"Ever, idem quod ἐνέπω. dico. Odyss. M 
ucc, liad. β΄. ἄλλος ἔνισασε, dixit: Odyss. ξ΄. τὰ σαυτοῦ 
κήδε᾽ ἔνισισσες. Dicitur et ᾿Ενισπῶ σσερισπτα , unde 
Odyss. γ΄. κείνου ὄλεθρον ἐνισσεῖν. Odyss. £. avrà, ἐγώ 
τοι Νημερτῶς τὸν boites. (eum Dat. et HL Acc. 
Il. y. 488. JEsch. "Suppl. 611.) Ab hoc 
tionem initialis syllabze fit ᾿Εγένισιτε, sicut a b hips; 
Ἐνίτστω, et ἐγίσσω, idem quod ἐνέπω et ἐνίσπτω, Odyss. λ΄. 
ὁ δέ τοι νημερτὲς ἐνίψει. Item dico, dico api αἱ 
Eustathius exponit. Odyss. β΄. ὡς οὐ τοῦτον ἐγώ «vri μῦ: 
9o ἐγίψω, Item verbis asperis incesso, μον οἷν AE 
᾿Αλλ᾽ εἴ τίς με καὶ ἄλλος bi μεγάροισιν γα- 
λόων, verbis asperis incessat, lliad. nin pelos o od 
ἐνισσέμεν obe τέκεν αὐτός. E pem pen 
eu wv. Ab ἐνίπτω est οἱ Ἠνίπαπε, à prit. med. ia, 
interjecto πα. Hom. χαλεσῶ ἠνίπαπε δὴ τὸ (Esch. Ag. 
599. Il. γ΄. 427.) 
"Ew mi, ἧς, ἡ, increpatio, objurgatio, . reyes qM 
bis fit asperis aut minacibus. 1]. δ΄, Αἱ 


πὴν αἰδοίοιο. 
. ᾿Απενέπω, seu ᾿Απενγέσγω, interdico. Euripid. in 


Pheniss. Ἐγώ σφε ϑάψω, κἂν p «wu; Apud eun- 
dem ἀπσεννέπσω v θαλάμων, exp. ipsum meis 


aversorque thalamis. (V. /Esch. S. c. Th. 1061. Eum. 

960. Eurip. Med. 814. Phoeniss. 1597.) ; 

Ἐξενέπω, eloquor, edico, ex Apol, Arg. et Dionys. : de 

situ — dioo, Hesych. : (Soph. Te. 4812 

Προεννέπω, praedico, Hesych. oph. T'r. 981 

eS NDA Attica. synalephe, apud. Eurip. m 

352. JEsch, Eum. 98.) 

Μετεννέπω, idem. quod ἐννέπω. Mosch. idyl. 2. [A 

Rhod. Arg. iii. 1167. Αὐτὰρ ὃ τοῖς πάντεσσι μετένγεπε 

κούρης, &c.] 

Πιαρεννέπτω, unde παρέννεπε apud Apoll, Rhod. [iii. 36] 

dixit admonendo. ὦ á guid 
οσενέτσω, sea Προσεννέπιων, loquor, compello. 

in "Hippol. Πῶς οὐ σὺ c δαίμον᾽ οὐ προσεννέπτεις ; So- 

phocl. ἥλιον προσεννέπω. — (JEsch, Ag. 170. 249. 331. Ch. 

108. 


Ἐξεισσεῖν, loqui, proloqui, Item renuntiare, efferre, evul- 


ἘΠῚ 


,prodere. Od. 6. μή τις ποτὶ δῶμα γέροντι ENS eim, 
PM Pistareh. τὸ Theseo, "funes. πρὸς ἕνα. Εἰ, 
7) ἀπόῤῥωτον. Naz. (JEsch. Ag. 943. Soph. CEdip. 
Tyr. 768.) 
Decomp. Τιαρεξειπεῖν, praeter propositum et rei veritatem 
dicere seu loqui. . e 
Ἐπσειπεῖν, (ᾳ. d. superdicere) insuper dicere. (JEsch. 
Suppl. 79.) Greg. ἐνταῦτα δὴ λέγεται ὁ πρεσβύτης ἐκεῖνος τὸ 
μνημονευόμενον ἐκεῖνον καὶ ἀδόμενον ἐπειπεῖν, ὡς ἐτσαινοίη τὸ σύμ.- 
βολον. itur etiam, postea dicere, item dictum ad- 
dere alicui facto. Et pro appellare accipi posse scribit 
Bud. apud Synesium, ἤδη δέ τίς καὶ ὠτίδας ἔδωκεν, ὄρνεον ἐκ- 
πόατως ἡδύ. ἰδὼν ἂν ἀγροῖκος ἐπείποι adv. 

. ΤΙροσεστειπτεῖν, iterum ac tertio dixisse seu dicere. 
| iv, deferre, e. Luc. de cal. χατεῖσεν 
αὐτοῦ «πρὸς τὸν Ιτολεμαῖον. Apud Xen. κατεισσεῖν vw; ac- 
eusare. Alicubi etiam simpliciter pro, dicere de aliquo, 
:seu narrare : ut, ἐάσεις με κατειπεῖν cov «πρὸς αὐτὸν, ὅτι. ἄγα- 
sa τε αὐτοῦ, &c. Inderdum cum acc. rei, detegere, pate- 
facere. Aristoph. t Nub. 1201.t κάτειπέ μοι, patefacito, 


aperi. 

Μετέεισσε, q. d. interloquutus est, seu interfatus est. ut 
Od. ξ΄. τοῖς Y ᾿οδυσεὺς μετέεισε, inter eos loquutus est, seu 
werba fecit. Et sic alibi szepe. tSic Hesiod. Th. 463. et 
Apollon. Arg. i. 331.t 

Tlagewrtiv, monere. Interdum cum rei etiam accus. ut, 
αἴσιμα «παρεισσὼν, Yl. ζ΄. Sic Lat. moneo te hano rem, Non- 
nunquam, hortor, suadeo, persuadeo. JEschyl. in Prometh. 
ararediac μόγις παρείτσουσα φρένας. Exp. et decipio. ut Il. á. 
νῦν δ᾽ αἰνῶς δείδοικα κατὰ a μή σε παρείπη ᾿Αργυρόπεζα 
Θέτις 


Τιροειπτεῖν, praedicere, prenuntiare. t Xen. Ῥαᾶ, 1, 4. 
13.t προεῖπεν ὑμέραν, preefinivit diem, ex Plut. in Publ. 
προειστεῖν ἀγῶνας, edicere ludos, ex Xen. tante, prius, di- 
cere. Pzd. 1. 6. 36.t Et, προειπεῖν τινὶ «πόλεμον, indicere 
bellum cuipiam, ex eodem. νικητήρια, victorize premium 
proponere. Xen. Ped. l. 2. p. 43. e.t 

Tigómv», vaticinium, oraculum, Suid. quasi προέσσιον. Inde 
ϑεοσρόσσιον, Suide.. 

Προσεισχεῖν, alloqui, affari, compellare: Plut. in Public. 
πξοσειπσὼν ἑκάτερον υἱὸν ὀνομαστί. Greg. τοῦτο πσροσεῖπεν 
ἑαυτὸν, hoc nomine se ipsum appellavit. Interdum etiam, 
salutare. Apud Homer. wrt. Eurip. Med. 896. 
“προσειπεῖν ib. 185. προσειπεῖν εὖ. ZEschyl. Ag. 361. Soph. 
XEdip. Tyr. 359. 1092.) 

Προσέειτσεν ἄνακτα, pro προσεῖπεν, affatus est. ἐ Sio Hes. 
Th. 542.t 

Συνεισπεῖν, cum aliquo dicere : i. alicui assentiri, vel ali- 
cui patrocinari. t συγεῖπεν αὐτῷ ὧδε. Xen. Ped. 1. 4. p. 
98. c.t: Demosth. in Olymp. ἀξιῶ δὲ xai τῶν φίλων μοι τινὰ 
cwizüy. Sic Plut. in Themist. συνεῖπε ταῖς πσόλεσι. 

Συνέσεια, contextus verborum, apud Gramm. 

Ὑσειπεῖν, subjicere, exponere, Soph. in Ajace. οὐκ à» 
ἄϊϑρις ὑπείποις. Demosth. pro corona, καὶ τούτων ὑφέξω λόγον, 
τοσοῦτον ὑπσεισσὼν, hoc interfatus, seu ubi hoc monuero. 
Exponitur etiam, respondeo, in illo Soph. loco. Item 
ὑσσεισσὼν pro στροεισσὼν, apud Aristoph. 


Composita ex ἔπος. 


Αἰσιχροεσσὴς, foc, ὃ καὶ ἡ, qui turpialoquitur. Αἰσχροεπέω, 
, f. ἥσω, turpia loquor, apud Athen. 

᾿Αληϑοεστὴς, veriloquus. Hesych. 

᾿Αμαρτοεπτὴς, errans verbis, mendax, Il. y. ᾿Αφαρκαρτοε- 
“σὴς, idem, Il. γί. 

᾿Αμετρρεπὴς, immoderatus seu immodicus in verbis, im- 
moderatus verborum funditator, de Thersite. Il. β΄, [212.] 

᾿Αμευσιεπὴς, respondens verbis seu sermonibus, mutuos 
sermones redd tuó pell Etym. et Hesych. 

᾿Αγετσὴς, nihil dicens, mutus. Hesych. et Etym. 

᾿Απτοεσὴς, qui in dicendo est intrepidus, ὁ ἐν τῷ εἰπεῖν 
oj πτούμενος : ideoque liberior. Il. 9". "Hem ἀπτοεπὲς, ubi 

' quidam δασέως scribunt &errorzric, ut sit χαϑακστομένη λό- 

y?»;, mordacior in dicendo. 

y ?c, verborum concinnalor. Bud. ex Il. x'. I 
veridicus, ex Pind. Olymp. 6. Dicitur et f. g. ἀρτιέ 


( 201 ) 


crate. Apud Soph. in CEdip. t Tyr. 942.1 sunt qui tradant 
esse orationem gratam, vel εὐφημίαν, id est, bona verba. 

Εὐθυεπὴς, qui recté et non obliqué loquitur. Adamantius 
in physiogn. τ ͵ 

Εὐϑυεσία, rectum minimeque obliquum dicendi genus. 
Hesych. 

Εὑρεσιξασὴς, verborum inventor seu excogitator, novos 
subinde sermones excogitans, verbosus, loquax, idem quod 
εὑρεσιλόγος. t Aristoph. Nub. 446.t ^ 

Εὑρεσιέπειω, verbositas. Item facundia. 

Ηδυεσὴς, suaviloquus, ut Nestor ἡδυεπὴς, Il. &. (Soph. 
GEdip. Tyr. 151.) Et ἡδυέπειαι muse, suaviloqus. He- 
sych. t Hes. Th. 965.t 

Θεσφιέσσεια, 5, fatidica, vaticina, divino ore loquens. 
Soph. in CEd. (Tyr. 471.) d 

Κακοέσσεια, sermo vitiosus, cui oppon. εὐέσεια. 

Καλλιέπεια, q. d. pulchriloquentia, elegantia et ornatus 
sermonis seu verborum, ornatus sermo. 

Καλλιεσσέω, ὥ, eleganter loquor. unde χεχαλλιεπημκεένοι λό- 
γοι ῥήμασί τε καὶ ὀνόμασι. Plat. in Apol. dicta elegantibus 
vocabulis contexta. 3 

[Καλλιεπής. Aristoph. Thesm. 52. Μέλλει yàg ὁ καλλιεπὴς 
᾿Αγάθων, &c. Schol, 'O καλῶς λέγων. 66.] 

Καλλιεπημένως, eleganti sermone, diserté, cum ornatu 
verborum. 

᾿ορϑοέσεια, recta loquutio. Item. emendata cum suavi- 
fate vocum explanatio. Quidam accipiunt etiam pro eo 
genere loquendi in quo propriis verbis utimur: ut oppo- 
natur τῇ ἀκυρολογίᾳ. — [Quinctil. Inst. Orat. lib. 1. pag. 60. 
4. Ed. Lugd. Bat. Remotis igitur omnibus, quz suprà 
diximus, vitiis, erit illa, quze vocatur ὀρθοέπεια, id est 
emendata cum suavitate vocum explanatio. pag. 76. 8. 
Vide Not. ΟἹ. Turneb.] 

᾿ορϑοεσσῶ, recté et proprié loquor, cui opponitur ἀκυ- 
gri. : ERR 

Ilayroe77:,loquax, garrulus. Adamant. in physiogn. 

Παυροεπὴς, pauciloquus. Erinnz epith. in Epigr. . 

Περιττοετσὴς, supervacaneo sermone utens, idem cum s:- 


ξισσολόγος. 

Περισσοετσῆσαι, snpervacaneo sermone uti, idem quod 
περισσολογῆσαι. 

Ταυτοέπεια, repetitio ejusdem rei aliis verbis. idem cum 
ταυτολογία. 


ψευδεισέω, ὦ, falsa et mendacia loquor. 
᾿Ωκυεωὴς, celeriter loquens, in Epig. 


Composita ex ἐψία. à 

᾿Ἐφεψιάομαι, Gpsai, scommatis incesso, illudo. Od. τ΄. 
ἀτὰρ τεϑνεῶτί γ᾽ ἐφεψιόωνται ἅσσαντες, dicteriis et convitiis 
incessunt. 

Καϑεψιάομαι, ὥμαι, idem. 

Προσεψία, $,alloquium. Hesych. 

Συνεψία, Hesych.-est συμπλεκτρία. 

Συνεψιάζω, simul ludo, colludo. Suid. ex Epigr. Ἐξ 
ὅτε μοι arivormi συγεψιάζουσα Χαρικλώ. 

Φιλέψιος, ov, ὃ, jooorum amator, 


Hesych. 


"EPA, ας, 5, terra. 

Ἔραζε, (adverb.) in terram, ad terram. Hesiod. φύλλα 
δ᾽ ἔραζε χέει. Idem, στάχυες γεύοιεν ἔραζε. Od. χ΄. ἀσὸ δ᾽ 
εἴδατα χεῦεν ἔραζε. 

Ἐράω, unde ἐράσαι, inanire, deplere, et composita ἐξερά- 
cai, μετεράσαι, &c. vide in fine hujus classis. 

᾿Ἐρέσστω, Ἔριθος, ᾿Ερωέω, "Ec yápa, Ἤριον, Κέραμος, Πιτέρνα, 
Ῥίζη, ᾳ do huc perti t, vide suis locis. 

"Evegot, mortui, manes : seu inferi, οἱ νεκροὶ, οἱ κωταχϑόνιοι" 
ἀπσὸ τοῦ ἐν τῇ ἔρα (1. γῇ) κεῖσϑαι : Hesiod. t'Th. 850.1 Τρέσσ᾽ 
᾿Αἴδης ἐνέροισι καταφϑιμέγοισιν ἀνάσσων. ( JEschyl. Pers. 631. 
8όρῃ. Εἰ. 1391).  — natas 

Ππολύηρος, dives agri, πσολυάρουρος. Hesych. 

Ἔνερϑε, infra, inferius. (V. ZEschyl. Pers. 222. 632.) 


Iliad. ν΄, Μαιμώωσι δ᾽ ἔνερϑε «πόδες καὶ χεῖρες Umtp9s.  He- 


siod. in Theogon. ἐ790.} Τόσσον ἔνερϑ᾽ ba γῆς ὅσον οὐρανός 
ἐσθ᾽ ὑπὸ γαίης. Dicitur et "Ἔνερϑεν, sequente vocali, ut 
Odyss. £. οἱ δέ τ᾽ ἔνερϑεν ὑστοσείουσιν ἱμάντι. Etymolog. per 


pro ἀρτιεπὴς, hoc est, ἄρτια καὶ τέλεια λέγουσα, seu ἀρτίοις 
ἔπεσι χρωμένη, tut Scholias. exponit ad Hes. Th. 29.t 
utens verbis absolutis numero suo et perfectis, seu diserté 
articulatéque loquens, nec tru aut mutilans verba, 
ut apud Hesiod. in Theog. t 29.1 Muse dicuntur κοῦραι 
μεγάλου Διὸς ἀρτιέπειαι. t diserte.t 

Ἐμμαπέως, dicto citius, dictum factum. — Putatur enim 
dictum pro ἁμεσέως, i. ἅμα τῷ ἔπει, celeriter, properan- 
ter, prompte. Il. £. ὁ δ᾽ ἂρ ἐμμαπέως ἀπόρουσεν. Et Od. ξ΄. 
ὁ δ᾽ ἂρ ἐμμαπέως ὑπάκουσε. t Sic Hesiod. Asp. 442. ἐμ- 
μαπέως ὑπέδεκτο. ὶ 

᾿Ἐμμαπέειν, dicto citius aliquid facere. Nic. in Ther. 
v. 809. de api, Κέντρον yàg πληγῇ ππερικάλλιπεν ἐμμαπέουσα. 

εὐεσὴς, facundus, disertus, q. d. bené loquens. εὐεπὲς 
ὕδωρ Heliconis. lib. 2. Epigr. Apud Xenoph. sieic φαγὴ 
exp. pulehra verba et apta. Herodotus in Terpsich. sie- 
«σέα λόγον appellavit τὸν εὔλογον. 

Εὐέσεια, et εὐεπία, facundia, apta verborum compositio, 
nitor verborum et elegantia, inquit Bud, ex Halic. de lso- 


syncopen pro ἐνέροϑεν dici ait. "YaréveeSe, (comp.) idem quod 
ἔνερθε, infra, subtus. Interdum cum genit. ut Iliad. β΄, 
ποδῶν ὃ κογίη Ἵστατο, sub pedibus. (Il. γ΄. 278.) 
tSic Aristoph. Nub. 973.t 

᾿Ἐνέρτερος, inferior: per syncopen pro ἐνερότερος, Iliad. 
& Καί κεν δὴ πσάλαι Tio Sa. ἐνέρτερος οὐρανιώνων, jam pridem esses 
inferiot titanibus, jam pridem ad imos usque titanas in 
tartara detrusus fores. ' 

Νέρϑε, et νέρϑεν, per apheresin dicuntur pro ἔνερθε et 
ἔνερϑεν, Odyss. Y. (JEsch. Pers. 641.) Unde νερϑέριος, 
οὐ, ὁ, infernus, ut νερϑέριος κευθμκὼν, in epigr. Inde et com- 
parat. νέρτερος, inferior, pro ἐνέρτερος. Suid. Ilem mortuus, 
etsub terra jacens. Hesych. Sic Eurip. eget ϑεοὶ, in- 
fernales dii, dii qui apud inferos sunt. (Néprego. /Esch. 
Pers. 621. 624. Ag. 1626. Ch. 13.) Et superl. Νέρτα- 
τος, imus, infimus. 


Composita ab &gáv, unde ἐράσαι, i. deplere. 


( Ἐνερίζομιαι, inhumari. Sch. Theoc. Id. 2. 13.) 
ΐ 88 


ΕΡΑΝΟΣ 


Ἐξεράω, ὦ, evacuo, educo, expromo, exhaurío. Aris- 
toph. in Acharn. τοὺς Vv μοι λίϑους «σρῶτον ἐξεράσατε, si 
vultis me plané loqui, exhaurite prius ὃ finibus lapides et 
ejicite, quos ad me obruendum tenetis. Synes. ep. 130. 
οὐκ ἔστιν ἀππὸ κιξωτίων ἐξεράσαι βιδλία, educere et expro- 
mere libros. Sic utitur et Laert, et Diosc. et Aristot. in 
Probl. Rursum Aristoph, in Ran. φέῤ ἐξεράσω, s. τὰς ψή- 
Φους, in terram fundam, ubi schol. ἀπὸ τῆς £pac, i. τῆς γῆς, 
ait factum esse. 

Ἐξέραμα, τὸ, id quod evacuatum seu eductum est. Item, 
ved i. cibus qui vomitu rejectus et evacuatus est. 2- 

et. 2. 

Κατεράσαι, defundere, deplere. Latini decapulare di- 
cunt et elutriare, item transvasare, transfundere. Diosc. 
κατεράσας αὐτὸ εἰς ὕδωρ καὶ ψύξας ἐκ δευτέρου τῆκε. 

᾿Ἐσικατεράσαι, decapulatum et elutriatum superponere 
et indere composilioni, apud Gal. κατὰ 7o. l. 7. 

Μετεράω, f. ácw, idem quod μεταγγίζω, in vas trans- 
fundo, elntrio, decapulo, idem quod κατεράω, — Diosc. Gal. 
et alii medici. 


"EPANOZ, cv, ὃ, collecta, collatitia coena, convivium in 
quod quisque suam symbolam confert, sive suam partem. 
Odyss. &. τίς δαΐς ; τίς δὲ ὅμιλος 09 ἔπλετο; τίωτε δέ σοι 
χεεώ; Εἰλαπίν᾽ ἠὲ γάμος ; ἐπεὶ οὐκ ἔρανος τάδε γ᾽ ἐστίν. 
Odyss. X. Ἢ γάμῳ, ἢ ἐράνῳ, ἢ εἰλαστίνη τεϑαλυίη. t Xen. 
Pad. p. 174. b.t 5:9- Eustath. ex Athen. libro 8. scribit 
dici ἀπὸ τοῦ συνερᾶσϑαι καὶ συμφέρειν ἕκαστον.  Etymologus 
autem tradit dici ἀπὸ τοῦ ἐρᾶν καὶ ἐσσιϑυμεῖν συγεσφέρειν τὶ 
τοῖς φίλοις καὶ εὐωχεῖσϑάι. 4 Τίοπι generalius, collatio, 
contributio, quod quis pro virili parte confert. Exp. 
eliam, symbola. Apud Antiph. Ponitur pro eo quod 
sodales seu amici conferunt ad levandam sodalis inopiam : 
κἂν ἔρανον “παρὰ τῶν φίλων συλλέξας, οὐκ ἂν εἰς τὰ ἔσχατα 
κακὰ ὄλθον. Dem. ad Nicostr. Χιλίας τε δραχμὰς ἔρανον 
αὐτῷ εἰς τὰ λύτρα εἰσοίσω, collationem, donum munusque 
conferam pro virili parte amici, δὰ λύτρα conficienda. A 
Bud. exp. etiam, beneficium, beneficentia, munificentia, 
item gratia. Dem, in Epist. ad Heracleod. καλὸς οὖν ἔρανος 
χάεις δικαία ἣν καὶ σὺ ποίησαι πρὸς ἐμὲ, honestum est bene- 
ficium, gratia jure inita. Idem in orat. adversus Necwram, 
τὸν αὐτὸν ἔρανον ἀποδοῦναι, parem gratiam referre. Apud 
Isocr. in Busir. εἰσφέρειν τὸν ἔρανον, conferre munificentiam, 
Exponitur etiam, premium, merces, apud Isocr. in Hele- 
nes encomio, νομέζων ἀφειλεῖγ τοῦτον τὸν ἔρανον ἀγϑ᾽ ὧν ἐκεῖνος 
αὐτῷ συνεκινδύγευσε. 

᾿Ἐρανικὸς, οὔ, ὃ, pertinens ad ἐράνους. Dicitur etiam ali- 
quid ipawxiw, cujus nomine conferuntur et contribuunlur 
ἔραγοι, sive quod fit ad corrogandam stipem. Athen. 1. 5. 

Ἐράνιον, ov, τὸ, q. d. parva symbola, aut exigua stips. 
Hesych. Suid. 

᾿Ἐρανίζω, f. ἰσω, collationem obtineo seu impetro, facio 
ut amici aliquid in me cogferant, vel peto ab amicis ut 
aliquid in me conferant, ut apud Diog. Laért. ἔρανον αἰτού- 
μενος, πρὸς τὸν bgavá ἔφη, τοὺς ἄλλους ἐράνιζε. Ttem cor- 
rogo, emendico, colligo, Bud. ex ZEschin. in Ctesiph. 
ἵνα μηδεὶς ἐραγίζων στεφάνους xal κηρύγματα ψευδῆ φιλοτιμίαν 
κτᾶται. Dem.in Epist. περὶ τοῦ Λυκούργου «παίδων, cum 
accus, personz, xai τοὺς φίλους ἐρανίσας, et quum ab amicis 
collationem co&gero. Est etiam ἔρανον δίδωμι : quam signif. 
affert Harpocration ex orati quz inscribitur ὁ πρὸς 
Βοιωτὸν περὶ τοῦ ὀνόμμωτος λόγος.  Exponitur etiam, confero 
symbolam, aut generalius, confero, contribuo, 

Ἐρανίζεσϑαι, interdum significatione activa invenitur pro 
ἔρανον αἰτῶ. Luc. ππανταχόϑεν ἐρανίζεσϑϑαι τὴν ἡδονὴν, undique 
colligere seu corrogare, undique emendicare. Αἴ, et pro 
quizestum facere, capturas factitare, ex Laért. in Protag. 

"Ἐραγιστὴς, οὔ, ὁ, qui est ex eorum numero qui ἔρανον in 
cenam seu convivium dederunt, unus ex iis quibus structa 
est cona collatitia. Aristot. eth. 1. 5. c, 2. et apud 
Athen. l. 8. | 

[[Ἐράνισις. Plat. de Leg. lib. 11. ἐὰν δέ τὶς διαφορὰ 
γίγνηται «σερὶ τῆς ἐραγίσεως, οὕτω πράττειν ὡς δικῶν μηδένι 
περὶ τούτων μηδαμῶς ἐσομένων. 

Composita. 

᾿Αντεραγίζω, vicissim oorrogo, vicissim emendico vel 
exigo. 

, OL BNET vicissim ἔρανον confero, seu symbolam. 
Aut etiam beneficium in me collatum alio beneficio com- 
penso. Exp. et retribuo. Item partic. ἀντερανιζόμενος, 
repensus, relatus, passiva signif, : 

Συνερανίζω, (sicut. ἐρᾳνίζω) τε λον item cogo, congero. 
Isocr. ad Philipp. arc ἂν cvrsgavigaipas τοὺς λόγους πάντας, 
Aristot. de gener. animal. l. 3. c. 1. xà» πολλὰ συγεραγίσας 
αἰς ὠὰ elc κύστιν, δὶ quis ova multa in folliculum congesse- 
rit. Item confero, contribuo, ex Diog. Laórt. Exp. et 

pitalor ad aliquid ficiendum, ex Appiano. Exponitur 
etiam, mutua convivia agito. E * 

Zuvepavizepuai, congeror, colligor, ut in Axiocho, ὡς àv 
συνηραγισ μένον bx. συγκλύδων ὄχλου, Item conferor, ut apud 
Phil. de mundo, πάντων εἰς τὴν συμπλήρωσιν αὐτοῦ συνερα- 
γισϑέγτων, quum omnia ad complementum ejus collata fue- 
rint, 


EPAQ 


ἘΡΑΏ, f.' ἄσω, amo, amore prosequor.  (Eurip.-Med. 
889.) Cum genit. Xen. Pzd. 5. οὐκ ἐρᾷ ἀδελφὸς ἀδελφῆς, 
οὐδὲ πατὴρ ϑυγατρός. Et cum accus. apud Plat. in symp. 
ἐρᾷν ἔρωτα καλόν. Interdum dicitur absolute, ut Lat. amo, 
i.amore captus sum seu teneor, ut in quodam Moschi 
Idyll. ᾿Αλλ᾽ ἐράω, καλὸν δέ τ᾽ ἐρασσαμιένω συνερᾶσθαι, Xen. 
1.1. ἀσομν. πολλοὶ χρημάτων δυνάμενοι φείδεσθαι πρὶν ἐρᾷν 
ἐρασθέντες οὐκέτι δύνανται, antequam. amarent. Hino part. 
ἐρῶν, amans. *[ Item amo, id est, cupio, appelo, ut, he 
λογογραφίας. Plat. t Sic Aristoph. Nub. 1306. φλαύρων 
mpaypárwy.t ἘΝ cum infinit. Aristoph. in Pluto. τῆς φωνῆς 
μόνον ἐρῶν ἀκοῦσαι, cupiens audire. Plut. in epist. τῆς ἀρχῆς 
“πάλιν ἐρῶντες τυχεῖν, principatum recuperare cupientes. 
4 Item ἐράω, unde ἐράσαι et comp. κατεράσαι, μετεράσαι, 
&c. pro deplere, vide in "Ega, id est, terra. 1-7 Qui- 
dam deducunt ἀπὸ τοῦ ὁρᾷν, quia ex aspectu nascitur amor. 
Plato autem deducit ἀπὸ τοῦ εἰσρεῖν, id est, ab influendo, 
quód amor extrinsecus per oculos influat. : 
τ ᾿Ἐράομαι, ὥμαι, amor. tem amore captus sum. ,1Sie 
Aristoph. Nub. 1072.t Luc. ἐρασθῆναι τοῦ Ἰάσονος Μήδειαν, 
Medeam lasoni ptam. (Eurip. Med. 492. 698.) 
Hinc ἐρασϑεὶς cum genit. amore captus. —. 

᾿Ἐρώμενος, qui amatur, amicus, amasius. Etin bonam 
et in malam partem. Dicitur et ἐρώμενος τούτου. ΕἸ foem. 
ἐρωμένη, quee amatur, amica, amasia. Interdum meretrix, 
ἑταῖρα, ut, λάμια ἢ ἐρωμένη τοῦ Δημητρίου, apud Athen. 

Ἔραμαι, amo, poeticum, est. Iliad. ξ΄. 'Ως σέο νῦν ἔραμαι. 
Pro eodem aff. ἐράζω εἰ ἐράζομαι. Unde ἠρασάμην εἰ po&- 
tic& ἐρασάμην absque incremento. Hesiod. in Theogon. 
Μνημοσύνης δ᾽ ἐξαῦτις ἐρξάσσατο.  ((Theoc. Id. 2. 149.) 

᾿Ἐράσιμος, ov, ὁ καὶ à, amabilis. Luc. Plut. 

ἄσμιος. Esch. Ag. 614.) N 

Ἑραστὸς, et ἐρατὸς, amisso σ΄, amabilis, poót. Iliad. γί. 

Ἐραστεύω, idem. quod ipáw, amo, affecto. — ZEschyl. in 
Prometheo. ; 

Ἐρατειγὸς, idem. Iliad. £'. t amabilis. Hes. Th. 136. et 
909.t : 

Ἐρατίζω, amo, cupio. Homer. cum accus. 

"Reac he, οὔ, ὁ, amator, ut, ἐρώμενος amasius. Plut. in 
Erotico, ἐραστοῦ δὲ xal ἐρωμένου μέσος οὐδεὶς ππώποτε διεξ- 
ἤλθε σπολέμιος, ltem amicus. Cum genit. ἐραστὴς αὐτῆς 
νοὶ αὐτοῦ. Item generaliter pro amatore et studioso rei 
cujuslibet; ut, ἐραστὴς buraivou, Xenoph. t Pad. 1. 5. 12.t 
ἐραστὴς δόξης καὶ τιμῆς. Plut. in Camil. Et, ἐραστὴς σο- 
'φίας, idem in Numa. Et Aristoph. in Pluto, τοῦ «ovi 
i Et in malam partem apud eundem in Nub. 
t1461.t «omeXy ὄντ᾽ ἐραστὴν πραγμάτων. t idem. ib. 
1307.t 

Ἐράστρια, amatrix, — Poll. 

᾿Ἐραγγὸς, amabilis, jucundus, ut, Καλυδῶνος ἐρανγῆς, Hom. 

Ἔρως, wr0;, δ, amor, quo prosequimur aliquem. Luc. ὁ, 
τῶν καλῶν ἔρως, amor, quo prosequimur res pulchras. Item 
amor Cupido, Deus qui amorem immiitere fingitur. Item 
pluraliter amores, cupidines." Xen. ἴσως δὲ xal Ἔρωτες 
τοξόται διὰ τοῦτο καλοῦνται. Item generaliter pro quovis 
amore seu desiderio alicujus rei. Plat. ἔρωτα ἔχω τούτου. 
Et, ὁ πρὸς τοὺς λόγους ἔρως, Luc. ad Nigr. (V. ZEschyl. S. 
c. vi 694. pl. Eurip. Med. 331. 628. JEsch. Ag. 
1664. 

"Etorrinie, ad amorem pertinens, 


amatorius, ab amatore 
P b Luc. Plut. Item in 
umorem valde propensus. ltem rerum ad amorem perti- 
mentium peritas, Xenoph. Apomn. 2. 

᾿Ερωτικῶς, amatorié, ut, ἐρωτικῶς ἔχω vel διάκειμκαι, amore 
teneor seu captus sum. Et cum genit. Xen. ἐρωτικῶς ἔχω 
τῶν ἡδονῶν, voluptatum desiderio teneor. ἵ τοῦ σποιεῖν τι. 
Ῥιμὰ, 1. 3. p. 78. b.t. [GEconom. cap. 9, ᾧ. 15, ἐρωτικῶς 
ἔχουσι τοῦ κερδαίγειν. 

᾿Ερώτιον, parvus Cupido, imaguncula Cupidinis. Ttem 
nomen proprium meretricis, in Epigr. 

᾿Ερωτάριον, idem, 

᾿Ἐρωτὶς, (oz, ἢ, scortillum. "Pheocr, Id yl. 4. 

ΓΕρωτιδεῖς, Anacreon. Od. 33. 538. ᾿᾿Ἐρωτιδεῖς δὲ μι- 
κροὺς Οἱ μείζονες τρέφουσιν. 

᾿Ἐρωτύλος, amatorius. Bion.Idyl.3. Item parvus ama- 
tor, amatorenlus. "T'heoc. Idyl. 8, 

Ἔρος, ev, ὁ, /Eolicé pro ἔρως, dici fertur, amor, desideri- 
um. ἢ], γ', ξ΄, etalibi. etapud Hesiod. in Theog. 

"Eeftie, tvroc, ὁ, amabilis, gratiosus, venustus. 
t Th. 245.1. ᾿Θαλίη τ᾽ ἐρόεσσα. 
amabilis effigies. 

"Rega, rà, exp. κεχαρισμένα, grata, (derivatum ex ἐράω, et 
ἵκτασιν habens τοῦ &, unde compos. ἐπίηρα.) IL. ξ΄, ϑυμῷ 
74a φέροντες. Interdum. est prat. ab "Ago. j 

"Heayoz, exp. rex, ptiefectus, opitulator. Argon. 2. 


Composita, ac primüm er lgáv, cum praepositione. 


1 conv 


Hesiod, 
Et in Epigr. ἐρόεις τύσος, 


,in 
wg 


᾿Αντεράω, à, vicissim amo, iuo amore pr 
amore respondeo, redamo. Cum genit. Luc. ἄντε 
αὐτοῦ, Οὐπὶ dat. ávrep&y τινι, rivalem 6886. ^ 
— ᾿᾿Ααγτερῶμαι, redamor, ἀντερωμένη ὑπ᾽ αὑτοῦ, Item pro 
ἀγτερῶ, rivalis sum, apud Luc. ἀντερασ ϑῆναι τῇ σελήνῃ κατὰ 
πὸ αὑτὸ ἀμφοτέρας τοῦ ᾿Ενδυμίωνοξ, i, rivales faisse Lunre in 
amore Endymionis, 


( 202 ) 


᾿Αντεραστὴς, οὔ, ὃ, rivalis, cemulus alicujus 
[Plat. Amatores. Καὶ ὁ ἕτερος (πλησίον yàg καθήμενος ἐτύγ- 
χανεν αὐτοῦ, ἀντεραστὴς ἄν). Aristot. rhet, 1. 2. Xen. 
ἀντεραστὰς appellat procos, de Atalanta loquens. [Κυνῆγ. 
cap. 1. lA 7.] 

(C Avartgrros ἔρως, στυγνὸς xal ὑπερήφανος. "Esch. Ch. 598.) 

Συνεράω, ὥ, simul amo, aut in amore juvo, 

[Συνεραστής. Athen. Deipn. lib. 6. e Timocle. 
ἀπροφάσιστος γίνεται, — Xenoph. Sympos. $. 41. ἀγαθῶν γὰρ 
φύσει xai τῆς ἀρετῆς φιλοτίμως ἐφιεμένων ἀεί ποτε τῇ «σόλει 
συνεραστὴς ὧν διατελῶ. 

ü Ὑσερεράω, vehementer et supra modum amo. El. var. 
ist. Ὴ 


in amore. 
ν 


Composita ex ἐραστὴς, ipae cic et ἐρατὸς, sine prepositione. 
᾿Ανδρεράστρια, 5, virorum amatrix. Poll. ex Aristoph. 
᾿Ανέρώστος, inamabilis, invisus, ut, ἀνέραστον τοῖς πολλοῖς 

χρῆμα. — [Elian. Var. Hist. lib. 9. cap. 9.7 

᾿Αξιέραστος, amari dignus. — Xen. t Pzed. 1. 5. p. 121. a.t 
τέκνα ἀξιέραστα. 

Δημεραστὴς, populi amator, populi amans, popularis. 
[Plat. Alcib. 1. ἐγὼ φοβοῦμαι, μὴ Bugaspaa mue γενόμενος ἡμεῖν 
διαφϑαρῆς.] 

Δημερασία, $, populi amor, popularitas. 

᾿Εσήρατος, (verso & in ») amabilis, optabilis, jucundus, 
apud Homer. [lliad. I. 228. ἀλλ᾽ οὐ δαυτὸς bermpámov ἔργα 
μέμηλεν. Schol, ἐπεραστοῦ, καλῆς, ἡδείας.  lliad. z. 512. 
Schol. Odyss. e. 366. Schol]. t Hesiod. Theog. 67. 
ὅσσα, vox.t . (JEsch. Eum. 961. 

Ἑσέραστος. Luc. Prometh, in Verb. p. 17.) 

Eazifieayoc, dictum videri potest quasi ἐσσιήρατος, mutato 


T inv. (Soph.CEdip. Tyr. 1114. Οά. τ΄. 343.) Ex hoc: 


autem quidam putarunt ἐπίηρα esse factum, quasi. ἐπιήραγα. 
Iliad. &. 

Εὐήρατος, amabilis, [Pind. Olymp. Od. E. 20. Ἵκων δ᾽ 
Οἰνομάου καὶ Ἰπέλοπος παρ᾿ εὐηράτων Σταϑιμῶν, &o. Od. vi. 
156. Σὺν δὲ φιλοφροσύναις εὐηράτοις ᾿Αγησία. δέξαυτο κῶμον. 
Schol. εὐθυμίαις ἐπεράστοις &c. Pyth. 9. 15.] 

"rS eerroc, pulcher, ὁ ἐρατεινὸς τὴν ἰδέαν, seu cujus τὸ εἶδος 
est ἐρα τόν. ἢ 

Ἱα-περαστὴς, οὔ, ὃ, equorum amator, equorum studiosus. 
In malam partem capitur pro Larezopaayác. 

Μεγήρατος, admodum amabilis, peramabilis. Hesiod. in 
Theog.. t 240.f j 

Παιδεραστὴς, οὗ, ὁ, amator puerorum. Apud Athen. qvi- 
dam delphin vocatur σσαιδεραστής. Accipitur feré in ma- 
lam parlem pro pzedicone, cujus turpis est amor. Luc. 

Παιδεραστία, ?, amor in pueros. Et peculiariter arnor 
qualis est pediconum. Plat. in symp. 

Παιδεραστέω, à, sum puerorum amator more peediconum. 
Athen. l. 13. Apud Luc. Rhea ““ππαἰδεραστοῦσα, amore 
pueri capta. , 

Πολυήξωτος, tó καὶ ἡ, perjucundus, peroptabilis, ut, 
“πολυήρατος γάμος, Od: 6. Sic. πολυήρατος ἥβη, t Sic πολυή- 
ρώτος γῆ.  Áristoph. Nub. 300. 

Συνεραστὴς, corrivalis, qui simul amat. Max. Tyr. 

Φιλεραστὴς, qui diligit torem seu tores. Plat. 
in symp. «azáyrwc aiv οὖν ὁ τοιοῦτος παιδεραστής τε καὶ φιλε- 
εξαστὴς γίγνεται. 

Φιλε , amor, quo amasius snum amatorem com 
plectitur. ibid. 

Φιλεραστῶ, diligo amatorem seu amatores. 

Χρυσεραστὴς, auri amator, auri amans et studiosus, vel 
potius nimium amans et cupidus auri, avarus. 


Composita ex nomine ἔρως. 


᾿Ανακάμψερως, ὠτὸς, ^, herba à redeunte amore sic dicta, 
ἀπὸ τοῦ ἀν! iiy ἔρωτα, Quod Plin, declarat, quum 
eam magicis herbis annumerans, ejus tactu redire ama- 
tores vel cum odio depositos testatur. 

bate το Cupido Cupidini contrarius, de quo Cic. Item 
Deus ultor eorum qui amantes spernunt, ex Pausania, 
Δύσερως, qui infelici aut etiam periculoso amore tenetur. 
Item perdité amans,  Theoc. idyll. 1. δύσερώς τιφ ἄγαν xal 
ἀμήχανος ἐσσί. Et cum gen. ex Luc. οὐκ ὀλίγους αὐτῶν οὕτω 
σου pa. o4 ὄντας, ita. perdité te amantes. Apud Xen. 
δύσερως τῶν ἀφροδισίων, amore perdito rei venerew captus. 
Item ipse ἔρως dicitur δύσερως et δύστσοτιμος, à Plut, in Pe- 
ricle,. Hinc. δυσερώτως διακεῖσϑαι, perdito amore captum 
esse aut infelici. 

Ἴδερως, exp. ὁ ἅμα τῷ ἰδεῖν ἐρῶν, qui primo statim intuitu 
in amorem rapitar. Hesych. et Suid, 

Ἵππερος, equorum amor, equorum studium, In malam 
partem accipitur pro iz7oj4avía, nimius seu insanus equo- 
rum amor, Aristoph. in Nub. 

Παίδερως, idem quod , de pedicone, ut, ezal- 
δερως ζεύς. — Poll. Sic etiam à quibusdam dicitur ἡ ἄκανϑα, 
sive ὁ ἄκανθος, ut Diosc, et Plin. testantur. Genus etiam 
unguenti σγαιδέρωτα veteres nominarunt, quo mulieres ni- 
mium cutis candorem lebant, et ver lum faciei co- 
lorem mentiebantur. . Apud Athen. lib. 13. 

φίλερως, amoris studiosus, qui amorem colit, eique dat 
operam, Luc. in Amorib. 


d 


EPTON 


ἜΡΓΟΝ, οὐ, πὸ, opus, factum, res. t Xen, Pred. 1. 1. 5. 
et cap. 2. $. 3. ὃ ἐφίεσθαι aot ἐ j 
Od. p. pri y theatre. ἢ ἤώμ ἢ ἢ inca Hom. aut dieto, 
aut facto. Et, πολεμήϊα cya, Od. μ΄. facta bellica, res bel- 
lice. tXen. Psd.1. 5. p. 125.t. 4 Peculiariter interdum 
de bello, t Sio Xen. Ped. 1. 4. 24.4. Thuc. ἐν τῷ $gys, . 
ih re gerenda, in ipso conflictu. ' Et, εἰς ἔργον ab, 
apud eundem. τὸ Τρωϊκὸν ἔργόν, Arrianus Trojanüm bellum 
appellavit. *| Item de opere quod fit ruri, ut exp. Od. 
ξ΄. ἔργον δέ μοι οὐ φίλον ἔσκεν. — In plur. num. ἔργα utrique 
Scriptores vocant terram in qua opus factum est. Latini 
culta vocant eL arva. [^ , sequente infini- 
tivo, contendo, laboro, Plat. et Xenophon. 4 'AxX οὐδὲν 
ἔξγον ταῦτα ϑρηνεῖσϑαι μάτην. Sophocl in Ajace, nihil 
opusest. ltem cum genit. ex Aristoph. in Pluto, οὐκ &- 


γον ἐστ᾽ οὐδὲν ; nihil opus est strophis. 4 Σὸν ἔργον, 
μμηδένα τούτων , tuum officium est, tuz sunt partes, 
tui est muneris. Dicitur et, ἔργον ἔχω τοῦτο σκοσεῖν, à 
Xenoph. mei muneris est hoc : ere. Aristo- 


phanem, οὐχ ἡμεῖν ἔργον ἑστάναι, non standum est nobis. "Eg- 
goy τούτων τῶν χευμάτων, Demosth. in Aphobum, quszestus 
et usura. f|"Epyo ἐστὶ, difficile est, operosum est, aut 
etiam hoc opus est. t Xen. Pad. 1. 1. 5.t Xenoph. ἔργον 
μὲν νυκτὸς λῦσαι ἵππους, ἔργον δὲ χαλινῶσαι, ἔργον δὲ ἐπισά- 
ξαι. i'Epya ἀρετῆς, Xen. Ῥαά. 1. 5. 8. ἔργῳ κακοῦ: re- 
vera, reapse adfligi. 1. 8. p. 66. d. Sic Soph. ἔργοισε σώϑω, 
revera vixero. Electra 60.t (οὐδὲν ἔργον ἐστί, — Soph. Aj. 
12. ἔργῳ δ᾽ ἔστι μεῖζον ἢ λόγῳ. Eurip. Phoeniss. 346. ποιήσω 
τὸ σὸν ἔργον. faciam ut jubes. Soph. Tr. 1266. Πϊδᾶ, ξ', 
Cat. N. 258. JEschyl. Ch. 296. pro εἴδωλον, 877.) 15^ A 
prat. med. ἔοργα videtur factum ἔργον. ' "Ace 

᾿Ἐργώδης, toc, ὁ καὶ ^, operosus, difficilis, laboriosus, mo- 
lestus. Plato, τῆς ἐσσιμελείας ἐργῶδες τοῦτ᾽ ἔστι. "E 
᾿Ἐργωδῶς, difficulter. "Theophr. hist. plant. lib. 9. c. 16. 
et Hippocr. Aphor. 1. 6. 

Ἐργωδία, difficultas, molestia, negotium, apud Greg. Naz. 

Ἐργάζομαι, f. ἄσομαι, p. ἀσμαι, operor, opus facio. 
Aristot. loquens de apibus, συνεχῶς ἐργάζονται. — Et, ἐργά- 
ζεσϑαι ἔργα, apud Homer. et Hesiod. Cum aceus. 
ζεσϑαι γῆν. Xen. t Pad. 1. 8. p. 73. etl. 4. p. 103. b.t 
terram colere. ἐργάζεσθαι τέχνας. — Plat. de rep. 9. exer- 
cere arles. Apud Hesiodum, t Th. 440.1 ἐργάζεσϑαι yAau- 
κὴν δυσασέμιφελον, exp. secare mare seu sulcare. Apud An- 
docidem ἐργάζεσιαι τὸν βίον, victum querere. : 
lib, 1. ἐργασάμεονον χρήματα μεγάλαι, quum magnas pecu- 
nias sibi conquisivisset. ertur et pro merere, 1 
et questum corpore facere, ex Dem. Item pro $iX 
sordidis lucris indulgere. Aff. et pro vendere, ex Arist 
tel. CEcon. Item fabricor, facio, efficio, ut, ὅπλα 
ϑαι, Herodian. t Aristoph. Nub. 878. 2, 
currus faciebat.t Apud Xen. ἐργάζεσθαι εὐεξίαν σώματι, ef- 
ficere vel prestare corpori bonam valetudinem. 


confectus. (εἴπερ εἴ τάδε. Si quidem hiec feci . 
Aj. 99. τί mun τὰς βάνω ib. 109. εἴργασ- 
ται. Eurip. Med. 294. 1855.  /Esch. Ag..361. cum 
Dupl. Acc. Soph. Tr. 1990. €Edip. ''yr. 1388. Tr. 1935. 
CEdip. Tyr. 297. εἰργάσθαι. /Esch. Ag. 1355.) 


metallis et fui e Sen lib. 4. κτῆσιν ἔχειν τῶν 
χρυσείων μετάλλων ἐργασίας, possidere a nas easque 
Power fn Isocr. ymo τὴν ἐργασίαν τῆς χώρας. 
Et metaph. apud eundem ad Νίοοοϊ. ἐργασίαν νόμων, legam. 
cultus. Item factura, elaboratio. Synes. ep. 52. τὰς τῆς 
καλλίονος ἐργασίας, elegantioris operis stolas. Dicitur 
etiam in lignis et quovis opere fabrili, "Theophr. Inin- 
strumento etiam oratorio enumeratur ἐργασία : qua videli- 
cet astruitur et efficitur quod ἐπυχείρημκα conatur et . 
ditur. Bud. ex Hermog. ltem ἐῤγασία c 
concoctio. Aristot. lib. 3. de part. animal. pens ; 
wwe, artis factitatio et exercitium. Synes. ep. 3. m, 
questus, lucrum, Aristot. Eth. 4. οἱ τὰς ἀγελευϑέρ 

i , qui ingenuo homine indignos ι 
faciunt. Sic et apud Demosth. sepe. Apud 
adversus Apatur. Tig ἐργασίας ὧν, exp. 

vivens. Apud Aristot. Ethic. 8. ἐ 
quidam exp. pecuniarum acquisitio, 
19. δὸς ἐργασίαν ἀπηλλάχϑαι ἀπ᾽ αὐτοῦ, da. operam ut ab 


eo libereris. 

^ , ὃὺ, ὃ καὶ ἡ, qui elaborari potest, ut, 
ξύλα. ut plurimum verà ἐργάσιμα plur. num. dicuntur, 
culta seu loca culta. t Xen. Ped. 1. 4. 16.t Diosc, et 
Theophr. 1. 1. Reg. c. 90. ἐργασίμοη ἡμέρα, dies qua ope- 
rarilicet. Item , myrrhze quedam species om- 
nium pessima, de quà Diosc, 1. 1. o. 78. 

"Egyaciuy, ὠνος, h, exp. γεωργὸς, ugricola. Aristoph. in 


Vesp. 
ipenis q. d. facturio, i facere cupio, Soph. in 
Trach. (1949.) 


ΠΣ αι ει imr 


» 


ἜΡΓΟΝ, 


Ἐργαστέον. Eurip. Med. 792.) [Xenoph. CEconom. 
Ns. $. 86. οἷς δ᾽ ἂν ἔργον ἔνδον ἐργαστέον, τούτων σοι ἐπισ- 
ὌΝ ὶ » 

; , ἤρος, ov, ὃ, operarius. Xen.  [QEconom. cap. 
13. $. 10. ἱμάτιά τε γὰρ, ὅσα δεῖ παρέχειν on τοῖς los. 
πῆρσι, καὶ ὑποδήμωτα, οὐχ ὅμοια «σάντα ποιῶ, &c. cap. 20. 


$. 16.] 
; οὐ, τὸ, officina. Plat. Xen. Dem. . 
᾿Ἐργαστικὸς, οὔ, ó, operosus, i. efficax. unde superlat. 
ἐργαστικώτατος, admodum operosus, Dicitur et deer 
᾿Απεργαστικὸς, (comp. ) effectivus. Epic. in Laért. [Plat. 
de Rep. lib. 7. Ἕλκον ἄρα, ὦ γένναιε, πρὸς ἀλήθειαν ψυχὴν εἴη 
ἄν. καὶ ἀπεργασ'τικὸν φιλοσόφου διανοίας, &oc.] : 
[Απεργασία. Plat. Euthyphr. I. "Exo ἂν οὖν εἰπεῖν, ἡ 
ἰατροῖς ὑπηρετικὴ, εἴς τινος ἔργου ἀπεργασίαν τυγχάνει οὖσα ὑπη- 
e γαυπηγοῖς εἴς τίνος ἔργου ἀτσεργασίαν ὑπηρετική 
nt 
᾿Εργῶμιαι, idem quod ἐργάζομαι, seu potius ἐργάσομαι, ut 
ἐλᾷν pro ἐλάσειν dicitur. Exod. 20. et 2 Reg. 9. 
᾿Ἐργάτης, ev, 6, operarius, qui opus aliquod facit. (Soph. 
CEdip. Tyr. 879.) Matth. 10. Interdum cum genit. ut, 
ἐργάτης γῆς, agricola. Sio Xen. ἐργάτης τῶν πολεμικῶν, in 
rebus bellicis operosus, optimus rerum bellicarum artifex. 
t τηγὸς, Xen. Ped. 1. 6. 15. | Sie ἐργάτης τῆς τέχγης, 
ifex, idem Xenoph. in (Econ. Ergata apud Vitruv. 
est suculze genus. 1. 10. c. 4. Vide Bud. in Pand. 
Ἐργατήσιος, idem quod ἐργάσιμκος, qui coli et elaborari 
potest. Plut. in Catone. 
᾿Ἐργάτις, ιδος, à, operosa, ut, ἐργάτις μέλισσα. — Aristot. 
(Esch. Pr. 460.) Dicitur etiam de muliere meritoria. 
1426, οὔ, 6, operarius, operosus: in activa signif. 
ut, ζῶον ἐργατικὸν ὁ ταῦρος, animal operosum. 
᾿Ἐργατικῶς, adverb. operosé. Ῥ]αί. ἱπ Cam. 
íme, οὐ, ὃ, operarius. "Theocr. Idyl. &. Ἐργατίνα 
Bevxait. Et Epigr. 1. 2. ἀνέρες ἐργατίναι. — Apud Apoll. 1. 
3. ponitur substantivé pro operario seu agricola. 
dotien, et ἐργάωνες, loci in agris ubi servi. cubant. 
Hesych. Apud Cretenses ἐργάτωνες sunt ii quibus sepul- 
ture mortuorum cura demandata est. 
᾿Ἐργάνη, ἡ, Minerve. cognomentum, ut in Atticis scribit 
Pausanias. 
᾿Ἐργαλεῖον, cv, $$, instrumentum, quo videlicet ad opus 
faciendum utimur, ut, ἐργαλεῖα γεωργικὰ, instrumenta rus- 
tica, apud Poll. t Xen. Ped. l. 5. p. 131. e.t 
᾿Αργαλέος, ov, ὃ, difficilis, molestus. qui alicui quasi ope- 
rosus est. (Nam ab ἔργον quidam derivant, exponentes 
δύσεργος, ἐργώδης : non desunt tamen qui ab ἄλγος deduc- 
tum malint, verso ^ in.p euphonisz gratia.) Ut, ἔρις ἀρ- 
yam, liad. X. ΕἸ, ἀργαλέος χόλος xal μμῆνις, Lliad. ó. 
Νόσος ἀργαλέη, et ἀργαλέος ἄνεμος, Il. y. Aliquando abso- 
lut ponitur cum inf. pro ἀργαλέος seu ἀργαλέον ἐστί, 1]. 4. 
ἀργαλέος γὰρ ὀλύμπιος ἀντιφέρεσθαι. Eurip. ἀργαλέον, φρονέ- 
erra παρ᾿ ἄφροσι πολλ᾽ ἀγορεύειν, difficile est. Dicitur de 
rebus etiam animatis. Plut. ὁ γὰρ Κινησίας ἀργαλέος ἔοικε 
ποργτής. Sic ζῶον ἀργαλέον. Phil. de vita Mos. l. 1. (Aris- 
. R. 1580.) 
᾿Αργαλέως, difficulter. 
Composita: ac primüm ex nomine ἔργον. 
᾿Αγαθουργὸς, sive. ἀγαϑεεργὸς, οὔ, ὃ καὶ à, beneficus, be- 
nignus. Areop. . j 
᾿Αγαϑοεργοὶ, qui ex equitibus exeunt quinque quotannis, 
ut Herodot. narrat. At Suidas ait esse qui ex ephoris 
deliguntur strenuitatis ergo. — Vide Herodot. kl. 1. 
᾿Αγαθοεργὴς, idem quod ἀγαθουργὸς, apud Areop. Item 
ἀγαθουργικὸς pro eodem, de Deo apud eundem. 
᾿Αγαθουργία, sive ἀγαϑοεργία, beneficentia, beneficium, 
bonumopus. [Herodot. Thal. lib. 3. $. 160. Ζωσσύρου δὲ 
οὐδεὶς ἀγαθοεργίην YItpréov ὑπερεβάλετο παρὰ Δαρείῳ κριτῇ, οὔτε 
στῶν ὕστερον γενομένων, οὔτε τῶν πρότερον, ὅτι μὴ Κῦρος μοῦνος, 
$. 154. κάρτα γὰρ ἐν τοῖσι πέρσησι αἱ ἀγαθουργίαι ἐς τὸ πρόσω 
μεγάθεος τιμῶνται. 
᾿Αγαθουργέω, ὥ, f. fic, bene facio, bene operor, bonum 
sive bona facio. Τίοπι benefi sum, beneficentia pro- 


sequor. y j 
; qui feriatur ab omni opere, nullum opus agens. 

Il.£.et Od... « Item iners, piger, deses. Hesiod. in 
Erg. “ Item non cultus, non aratus, inaratus, ut, ἀεργὸς 
γῆ vel χώρα, cui opp. ^ εἰεγασμένη. | Sic apud Theophr, de 
caus. 1. τὰ degya sive ἀργά. 

᾽Λεργὴς, ἕος, ὃ καὶ ἡ, pro eodem dici annotatur, sed rariüs. 

᾿Αεργία, ἢ, cessatio ab opere. Alciphron initio epist. 1. 
ἀεργία πσαντελὴς ἦν, cessabatur ab omni opere. Apud Hom. 
Od. 4. Eustath. vult significare etiam, inertiam, id est, 
artis ignorationem. Ἵ Item inertia, desidia, pigritia. 
Hesiod.in Erg. *(Item cessatio ab aralione, 4. ἃ. terra 
inaratio. —ZEschin. in Ctesiph. 

᾿Αεργέω, &, f. cw, cesso ab omni opere, otior, otiosus 
sum. ltem sum deses, sum piger. 

᾿Αεργηλὸς, pro ἀεργὸς, iners. — Nonn. 

᾿Αργὸς, pro ἀεργὸς, vide in sequenti col. 

Decomp. Τιαναεργὴς, omnino non confectus, adhuc pror- 
sus incoctus et crudus. . Nic. in Alexiph. 
, ᾿Αϑεμιστουργία, b, facinus nefarium, scelus, ἀϑέμιστον 
ἔργον. 


( 908 ) 


Αἰσυλόεργος, qui nefaria et flagitiosa perpetral. éx aizv- 
Aoc el ἔργον, apud Eust, [Clem. Alex. Cohort. ad Gentes. 
οὐκοῦν ἀπεικότως οἱ ποιηταὶ σχέτλιον τοῦτον (Herculem) xal 
no ἀποκαλοῦσιν, Respicere videtur Hom. Iliad. E. 
403. 

Αἰσχρουργὸς, idem quod αἰσιχροπσοιὸς, fellator. 

AL gyía, idem quod αἰσιχροποιΐία, apud Aristoph. et 
Luc. drin. pro quovis turpi faclo, apud Xen. in La- 
ced. politia. 

Αἰσιχρουργεῖν, pro αἰσχροποιεῖν. “Τὰ αἰσχρουργούμενα, ob- 
βοαπὲὸ facta. —Laért. 

᾿Αλιεργὴς, in mari operans. Opp. lib. 4. hal. 

᾿Αλουργὸς, οὔ, purpureus, purpurisseus. Exp. et viola- 
ceus. Secundum Etymol. ἁλουργὸν dicitur quasi ἁλὸς ἔργον, 
id est, maris opus, quód ex marina concha fiat. Quid sit 
color ἁλουργὸς, docet Aristot. inlib. de coloribus. Plato 
in Timzeo ait ἁλουργοῦν (pro ἁλουργὸν) esse rubrum cum al- 
bo nigroque permixtum. Interdum reperitur ἁλουργὸν pro 
ἁλουργὸν χρῶμα vel ἱμάτιον, et ἁλουργοὶ, sub. ἑσϑῆτες. 

“Αλουργὴς, idem quod ἁλουργὸς, ut, ἁλουργὴ ἱμάτια, vestes 
purpurissez. Interdum ponitur ἁλουργῆ sine subst. ut 
ἁλουργῆ ἀμπεχόμενος. — (.JEsch. Ag. 955.) 

᾿Αλουργὶς, δος, à, vestis genus, coloris purpurei seu vio- 
lacei. Exp. et purpurá, trabea. Plut. in Rom. Item 
pro phaleris purpureis et pro stragulo purpureo, apud 
Lucianum. 

᾿Αλουργυρίδες, exp. πορφυρίδες. — Hesych. 

Decomp. YIagaXoveyhc, attextam habens purpuram. Poll. 

IlaeaAcugyig, muliebris vestis, sicut ἁλουργὶς, virilis, 
apud eundem. 

Παραλουργεῖς, minüs honorati, qui minore sunt in pretio. 
Hesych. 

Περιαλουργὴς, 4. d. cireumpurpuratus. metaph. apud 
Aristoph. iu Lysistr. περιαλουργὸς κακοῖς, tinctus malis, vel 
profundus malis, id est, qui profunda mala mente excogi- 
tat. Ducta metaphora à concha qua utuntur ad tingendam 
purpuram : illa enim ἃ profundo mari eruitur. [AÀcharn. 
856. 'O περιαλϑυργὸς τοῖς κακοῖς, &c. Schol. 'O κακοῖς βε- 
βαμμένος, ἢ βαθὺς τοῖς κακοῖς.] 1 

᾿Αμαξουργὸς, plaustri fabricator, [Aristoph. Equit. 462. 
O μοι, σὺ δ᾽ οὐδὲν ἐξ ἁμαξουργοῦ λέγεις. 

᾿Αμαξουργία, plaustri fabricatio. 

᾿Αμβολιεργὸς, dilator operis, qui opus de die in diem re- 
jicit et procrastinat, à ἀναβαλλόμενος τὸ ἔργον seu τὰ ἔργα. 
Hesiod. in Erg. et Plut. in consol. ad Apoll. 

᾿Αμπελουργὸς, vinitor, qui operatur circa vitem.  [Luc. 
Evang. xiii, 7. Phav. Lex. Bort. ᾿Αμπελουργὸς, ὁ κλαδευτήρ. 
Aristoph. Pac. 189. Τρυγαῖος ᾿Αϑμονεὺς, ἀμιπελουργὸς δεξιός.} 

᾿Αμπελουργία, vinece cultura, apud "Theophr. 

᾿Αμισελουργέω, sum vinitor, vinitoris opus facio. "Theo- 
phrast. Metaphoricé utitur Demosth. [Dion. Hal. de 
adm. vi dic. in Dem. 2.  /Eschines refert Demosthenem 
dixisse, ἀμπελουργοῦσί τινες τὴν πόλιν. 

᾿Αμφίεργος γῆ, solum quod dimidia ex parle irrigatur 
aquis coelestibus et dimidia ex parte solaribus incalescit 
radiis, velut utrumque nature, opus expertum. "Theoph. 
de caus. pl. 1. 3. c. 28. a : 

(CAvüspiovgyic, ἡ, apis, τῆς τ᾽ ἀνθεμουργοῦ στάγμα. Esch. 
Pers. 614.) 

᾿Αργὺς, οὗ, ὁ καὶ ἡ, idem quod ἀεργὸς, etex eo factum per 
crasin, qui cessat ab opere, ab opere immunis, otiosus, 
item ignavus, iners, piger, segnis. Interdum sine casu. 
Xen. Ped. 1. στρατιὰν ie τρέφειν. apud Judzos, ἀργὸ 
ἔτος, annus septimus, q. d. tor annus. "'Agyic Si 
Plut. in Cor. tempus cessationis. ἀργὸς λόγος, ignava ora- 
tio. Interdum cum genit. ut ἀργοὶ “πόνων, apud Plat. de 
leg. 7. vacui laboribus, expertes laborum. Apud Eurip. 
ἀργὸς τῶν οἴκοϑεν, rerum domesticarum negligens. (Pho- 
niss. 720. Soph. CEdip. Tyr. 295.) Apud Luc. ἀργὸς εἰς 
ἅπαντα, piker ad omnia, vel segnis. '[Item incultus. 
TSic Xen. Pred. l. 3. p. 70. a.t (cui opponitur: εἰργασμένος 
vel xáctgyoc) ut, ἀργὸς γῆ vel χώρα, inculta terra seu regio. 
Plut. in Pub. ἀργὸν χωρίον καὶ ἄκαρπον, incultus locus et in- 
frugifer. Ttem pro ἀνέργαστος, ut, ἀργὸς ἄργυρος, argentum 
infectum. Paus. '*[Item pro, μὴ ἐργαζόμιενος, ut, ἀργὰ 
χρήματα, quibus opponuntur ἔνεργα. Εἰ, ἀργὸν ἐργαστήριον 
vel ἀργῆσαν, quod nihil quaestus facit. Dem. contra Aphob. 
*| Exponitur etiam, celer, velox, contraria significatione 
prime, unde compos. Γλώσξαργος, Λήταργος, &c. quie vi- 
de in secundo τα Δ’ horum compositorum. «4 Item albus, 
jn qua signif. vide 'Agyic suo loco et ordine juxta seriem 
alphabeti. 

᾿Αργῶς, otiosé. Ttem segniter. Dem. Plut. Xen. Item 
temeré, sine causa, frustra, mulla nota ratione. 

"Agyía, ἡ, otium, otiositas. Dem. et Plut. Apud Plat. 
ἀργία. τῶν ἔργων, cessatio ab operibus. Item segnities, 
inertia, Plut. in Apoph. Isocrates autem reprehendit 
Lacedemoniorum ἀργίαν, id est, eo nomine Lacedzmonios 
reprehendit quód non colerent solum. (Eurip. Med. 297.) 

᾿Αργέω, &, f. ew, idem quod ἀεργέω, cesso, ab opere 
cesso, ferior, otior. Dem. Olynth. 3. cui Xen. Pad. 1. 
opponit ἐργάζεσϑαι, et Aristoteles eov, Cum dat. Plat. 
in Cam. ἀργῶν ταῖς πράξεσι, — Cum genit. Pol. 2. ἀργήσει οὖν 
γεωργὸς τῆς αὑτοῦ δημιουγίας. T'ApycUca γῆ, terra quz non 
colitur, Xen, Ped. 1. 6. 11. (Eurip. Phoeniss, 597.) 


EPTON 


᾿Αργοῦμαι, negligor per inertiam. Xen. Ped. 2. et in 
Hierone. 

᾿Αργεύομαι, idem quod ἀργῶ, in otio vivo, otiosam vitam 
ago. Xen. 

Decomp. ᾿Εξαργέω, &, otiosus sum, vel obtorpesco. 
Aristot. Pol, 5. 

Καταργέω, à, reddo ἀεργὸν et inefficacem, facio cessare 
ab opere, tollo, aboleo. szpe apud Paulum, ut ad Rom. 
cap. 3. et 1 Cor. cap: 1. etalibi, Item inutilem reddo seu 
inutiliter océupo. 'Luc.cap. 13. (Eurip. Phoeniss: 707. 
Athan. V. S. Ant.) 

Καταργέομαι, οὔμαι, Vollor, aboleor. Roman. eap. 6. et 
1 Cor. cap. 13. et 15. Item pro liberari et separari ab, 
Rom, cap. 7. Apud Diose. in prefat. lib. 6. τοῖς κατάρ- 
γουμένοις φαρμάκοις, exp. medicamentis purgatoriis. 
^ ᾿Αῤῥητουργία, nefandum facinus. 

Αὐλακεργάτης, cv, δ, sulcos efficiens, sulcator. ejAaxtp- 
γάτης σίδηρος, in Epigrammat. 

Αὐτουργὸς, qui per se facit seu operatur, non aliena opera 
utens. f Xen. P:ed. p. 197. b.t Unde expon. etiam, qui 
manm victum sibi quzritat. Item opifex. Plut. Aristot. 
Xen. tem qui sua manu cedit vel pulsat vel pugnat, ex 
Herodiano, 

Αὐτουργία, operatio ejus qui per se facit, Theodor. hist. 
Eccl. 1. 5. [JEschyl. Eumen. 335. τοῦτο γὰρ λάχος διαγταία 
peg ἐπσέκλωσεν ἐμησέδως ἔχειν, ϑανάτων τοῖσιν αὐτουφγίαι 
ξυμπέσωσιν μάταιοι, Ke. Sehol: Αὐτουργίαις. αὐτοφονίαις. 
Polyb. Hist. lib. 4. ἀλλὰ ϑεωροῦντες («tv τὴν ἑκάστων αὐτουρ- 
γίαν, καὶ συχληβδὴν τὸ τῶν βίων ἐπίπονον καὶ σκληρόν. Joseph. 
Ant. lib. 17. cap. 19. $. 9. αὐτουργίᾳ τε γὰρ ἐτετράχωτο ὃ 
ψευδαλέξανδρος, &c. Contra Apion. lib. 9. $. 39. Αὐτουργίαι 
pro czdibus propria manu factis apud ZEschyl. Eumen. 
337. Spanhem.] 

Αὐτουργέω, 9, per me facio, &c. 
mundo. 

Αὐτούργητος, extemporalis, inelaboratus. ex Epigr. 

[Αὐτουργικός. Marc. Ant. de Reb. suis. lib. 1. $. 5. Ab 
Educatore didici τὸ φερέπονον, καὶ ὀλιγοδεὲς, καὶ αὐτουργικόν. 
manibus propriis operari.] 


Luc. et Aristot. de 


Αὐτομιατουργοὶ, artifices operum quee αὐτόματα vocantur. 
Βαγαυσουργὸς, qui opus ad caminum conficit, qui artem 


exercet sedentariam et illiberalem. 

Bayavcoveyía, opus quod ad caminum conficitur, opus me- 
chanicum, seu ejus qui artem mechanicam profitetur. Pol. 

Γαλακτουργὸς, lacticiniorum confector, vel (ut alii) dul- 
ciariorum. apud Athen. lib. 13. 

Γενγεσιουργὸς, ortus et originis causa. — Areop. 

Γεωργὺς, οὔ, ὃ, agricola. Aristot. Xen. &c. 

Γεωργικὸς, οὔ, ὃ, qui ad agricolam seu ad rem rusticam 
pertinet, rusticus, ut apud Aristot. γεωργικὰ σκεύη, rustica 
instrumenta. Apud Plat. γεωργικοὶ νόμκοι, de agricultura, 
seu agricolarum leges. Εἰ, γεωργικὸς βίος, apud eundem. 
Et yswpymh, 5. τέχνη, rei rustica scientia. Ὅ Item rei 
rustic; peritus, unde superl. γεωργικώτωτος rei rusticze 
scientissimus, Apud Plut. dicitur γεωργικὸς, Janus, id est, 
rusticis favens, seu qui rure delectatur, ruris studiosus. 

Γεωργία, h, terree seu agri cultura. Plat. Isocr. et alii. 
Interdum pro cultura qualibet ponitur, ut apud Plat. in 
Epinom. ἡ χώρας ξυμπάσης γεωργία. — Et, γεωργία ποῦ νοῦ, 
apud Greg. Exp: etiam, ager, ut apud Plat. de leg. 5. 
ἐν γεωργίαις, in agris. Et apud Dem. yewpyíat παμασληϑεῖς. 

Τεώργιον, ov, τὸ, vervactum, arvum, seges. Bud. ex 
parab. Solom. Sic Greg. de natali Dom. πονηρῶν σπσερμά- 
τῶν σογηρὰ τὰ γεώργια, malorum seminum male segetes. 
Exp. et fructus. 

Γεωργώδης, εος, ὃ καὶ 5, ad agricolam pertinens. Plut. in 
Pol. przc. 

Γεωργέω, &, f. cw, agrum colo, agricolor. in qua signif. 
sine casu ponitur, ut Dem. pro cor. γεωργούσι xal βοσκή- 
ματα νέμουσι. "| Item colo. Cum accus. Herodian. lib. 
7. πολλοὺς εἶχε τοὺς τὴν γῆν γεωργοῦντας. Idem. lib. 6. χώραν 
γεωργεῖν. Et generaliter pro colo. Item pro, excolo, 
messem facio, fructum capio. Basil. τὴν ἀσέβειαν φιλο- 
«ἀπόνως γεωργησάντων, qui studiosé coluerunt et amplifi- 
carunt. Idem, στάχυν ὥριμον ἑαυτοῖς γεωῤγήσατε, melite et 
eo fruimini. Greg. Naz. γεωργεῖν τὰς συμφορὰς, ex. calami- 
tatibus publicis messem facere. 

Τεώργημια, τὸ, terroe seu agri cultura. — Plat. de leg. 2. 

Γεωῤγήσιμκιος, 0v, 0 καὶ 5, qui coli potest. 

Diosili. "34b pei wilnimé cultus, incultus. Plutarch. 
in Cor, ἢ 

᾿Αγεωργησία, culture neglectus, agricolationis inter- 
missio. "Theophr. de caus. pl. l. 2. c. 20. x 

Φιλογέωργος, agricolarum seu agriculture studiosus et 
amans. Xen. in (Econ. Φιλογεωργέω, agriculturze studiosus 
sum, agricolas seu agriculturam amo. : Ab 

[Φιλογεωργία. Xenoph. G:conom. $. 25. ἀλλὰ διὰ Thy 
φιλογεωργίαν xal φιλοπονίαν ἐσσιϑυμῆσαι ἔφη τούτου χωρίου, &e.] 

Συγγεωργὸς, socius in agro colendo. Aristoph: in Plut. 

Δᾳδουργὸς, οὔ, ὁ, qui teedas conficit, Theophr, lib. 3. hist. 
pl. c. 10. 

Δᾳδουργέω, 9, tiedas conficio. Idem de caus. pl. 1. 5. cap. 
23. et de hist. pl. 1, 4. c. 19. 

Δαιταλουργία, ?, coquendi ars. ἄξια 

Δακτυλιουργὸς, qui annulos elaborat, Poll, ex Philylio, 


ΕΡΓΟΝ 


Δευτερουργὸς, qui secundas actionis partes obtinet, seetin- 
dum in agendo locum obtinens. Plat. de leg. 1. 10. 4 Idem 
δευτερουργοὺς τέχνας vocat artes manuarias, ut tradit Pol. 

Δημιουργὸς, et δημιοεργὸς, poéticé, q. d. qui public ope- 
ratur, vel opifex publicus. Is cujus opificia publicé pros- 
tant. Od. f. Generaliter de quovis artifice dicitur. Sepe 
eum genit. ut de Deo, δημιουργὸς τοῦ κόσμου. Sic apud 
Naz. Sol dicitur ἡμέρας δημιουργὸς, diei artifex seu effector. 
Apud Aristot. Pol. 2. δημιουργοὶ τῶν νόμων, conditores 
legum. ltem δηρειουργὸς mulier, prostibulum . publicum, 
qui et δῆμος. ltem que in nuptiis duleiaria ceteraque 
bellaria conficit. Item nuptiarum conciliatrix, pronuba. 
Vide Athen. Polluc. et Eustath. {δημιουργοὶ apud Pelo- 
ponnenses (vel Dores, ut alii) dicebantur qui populo prz- 
erant, et res ejus administrabant. Dem. Hesych. Eustath. 

Δημιουργία, functio hujus magistratus. Plat. in Apolog. 
Aristot. Pol. 5. 

Δηρειουργεῖον, officina. Hesych. 

Δημιουργικὸς, ad opificem seu opifices pertinens, fabrilis, 
δϑηριιουργικὰ τεχγήματα, Plat. artificia illiberalia et sordida. 

Δημεουργικῶς, opificum more, fabriliter. [Aristoph. Pac. 
428. ἐφεστὼς φεάζε δημιουργικῶς" Schol. 'Avzi τοῦ τεχγικῶς. 
τοὺς γὰρ τέκτονας, δημιουργοὺς ἔλεγον. 

Ani ἕω, 9,sum opifex, opificium aliquod exerceo. 
Item generalius, fabricor, compingo, condo. Item efficio 
seu conficio, αἱ κόσμος δεδημειουργεῖσϑαι dicitur à Platone, 
id est, factus vel effectus. (Luc. Jud. Voc. p. 50.) 

Δημιούργημα, opificium, fabricatio. 1 

Decomp. ᾿Ἐπιδημιουργὸς, et συνδημοιουργὸς, nomina magis- 
tratus. Plat. et Thuc. 

Διφρουργία, bigarum seu sellarum fabricatio. 

Δεαματουργὸς, dramatum seu dramatis scriptor. 

Δεφαματουργία, dramatum scriptio. Greg. ; y 

Δραματουργέω, à, opus dramaticum scribo, in vita Aris- 
toph. Item in modum dramatis conscribo et compono, αἱ 
in arg. libri Dipnosoph. δεαματούργημα, opus dramaticé 
scriptum, opus dramaticum, 

Δραστιουργοὶ, dicuntur οἱ ἐργαζόμενοι δράστιν, qui faciunt 
byssum seu byssinum linum,  Hesycli. 

Δρετσανουργὸς, faleium artifex. — Athen. 6. 

Δύσεργος, et δυσεργὴς, operosus, difficilis. Plut. eayxá- 
λεπον, καὶ δύσεργον. ἘΠ, δυσεργὲς πρᾶγμα, Appiano, res 
difficilis faetu. 

Δυσεργία, diflicultas. 

᾿Εϑελουργὸς, qui sponte opus subit, promptus el. impiger 
factor operis. Xen. de re eq. 

[[Εθελουργέω. Suicer. Thes. Eccl, 1. 1005. Significat 
Sponte ago.] 


nl 
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"Egicugyóc, qui vel quz lanificium exercet. 

Ἐριουγέω, ὥ, lanificium exerceo. Xen. in Laced. Polit. 
[cap. 1. $. 3. huic Exemplo addas, Hist. Grec. lib. 5. cap. 
4.$. 7. xal ἡ γυνὴ ἐριουργοῦσα «παρεκάθητο. Herodot. de 
Vita Homer. cap 4. οὗτος μισθοῦται τὴν Κριϑηΐδα, ὧν μονότρο- 
eros i "^ Wa αὐτῷ ἔριά τινα ἃ “παρὰ τῶν παιδῶν εἰς μισθοὺς 
ἐλάμεξανεν. 

᾿Ἐτωσιεργὸς, qui incassum laborat, seu. negligens operis, 
non assiduus in opere, suis cessationibus reddens τὸ ἔργον 
ἐτώσιον. Hesiod. Erg. 2. 

Εὐεργὸς, facilis. Theophr. εὐεργὸν ξύλον τῆς “πεύκης, circa 
quod non multum est laboris. Apud Hom. Od. σ΄, καὶ εἴ 
κ᾿ εὐεργὸς xci, exp. probé et honesté castéque se gerens. 

Εὐεργὴς, 80. ναῦς, navis aut domus, apud Hom. bene fa- 
bricata, affabre facta, bene compacta. Sic εὐεργὴς λώπη, 
δίφρος, &c. apud eundem. Item εὐεργὴς, beneficus, bene 


EPLTON 


᾿ἱματουργικὴ, 8. τέχνη, ars vestiaria, ex Plat. 

z dicte qui telas conficit, qui percurrit pectine telas, 
xtor. : 

"Iezoveyia, textura vel tele contextio. Theophyl. ep. 20. 
[Plat. Conviv. ὥστε καὶ οὗτος (Apollo) Ἔρωτος àv εἴη μα- 
ϑητής" καὶ Μοῦσαι μουσικῆς, καὶ Ἥφαιστος χαλχείας, καὶ ᾽Αθη- 
v& ἱστουργίας, καὶ Ζεὺς κυβερνήσεως Sti τε καὶ ἀνθρώπων. 

"Iezovpyixic, ad textorem pertinens, tele texende» aptus. 

; "lezweyad, sub. τέχνη, ars textoria, telae texendze scien- 
Uia, apud Naz, ἱστουργικὸν ἐργαλεῖον, textorium instrumen- 


tum. 
Ἷ ,» &, telam tracto, telas texo, apud Athen. 
1.14. [Soph. Ed. Col. 352. ἐκεῖ γὰρ οἱ μὲν : χατὰ 


στέγας Θακοῦσιν ἱσιτουργοῦντες" αἱ δὲ σύννομοι Τἄξω βίου τρο-. 
qtia. σορσύνουσ᾽ ἀεί. 
Καινουργὸς, innovator. Τὸ καιγουργόν. Bud. à Luc. ac- 


meritus de aliquo. Od. δ΄. 

Εὐεργεσία, beneficentia. Od. χ΄. et Isocr. ad Dem. Fre- 
quentius capitur pro, beneficium. t Xen. Ped. 1. 5. p. 
143. e.t Thuc. lib. 1. καί μοι εὐεργεσία ὀφείλεται. Sic ἀν- 
ταλλάξασϑαι πὰς εὐεργεσίας, et εὐεργεσίας ἐχτίγειν, apud He- 
rodot. referre beneficium. 

Εὐεργέτης, ov, ὁ, qui beneficium confert, qui benefacit. 
Dem. pro cor. t Xen. Pd. l. 3. p. 73. c. et 1. 5. p. 146. 
d.t Interdum cum genit. ut, εὐεργέτης ἡμῶν, beneficus in 
nos. Luc. in Anacharn. t Xen. Pd. p. 204. d.t. Sio et 
Thuc. 1. 1. et Isocr. in Helen. enc. 

Εὐεργέτις, ιδος, &, quze. benefacit, quee bene meretur de 


aliquo. Plat. de leg. 
Εὐεργετικὸς, ad benefaciendum proclivis, beneficus. T? 
εὐεργετικὸν, beneficentia, ad benefaciendum proclivitas. He- 


rodian. lib. 6. Dicitur et εὐεργετητικὸς, pro εὐεργετικός. 
Εὐεργετέω, &, benefacio, bene mereor. Xen. Ped. 8. 
Interdum cum accus. Aristot. Polit. 5. εὐεργετεῖν τὴν σό- 
λιν, Xen. Ped. 8. μεγάλα ἀντὶ μικρῶν εὐεργετεῖν, magna pro 
parvis conferre beneficia. tSic et Pzed. 1. 3. p. 69. a.t. In- 
terdum cum duplici accus. Dem. adversus Lept. ὅσα εὐες- 
γέτηκεν ἡμᾶς οὗτος ἀνήρ. Sic et Plat. polit. 1. t εὐεργετεῖν 
μισθοῦ, mercedis causa. Xen. Ped. 1. 3. p.76. c.t 
Εὐεργετοῦμιαι, beneficio afficior. Aristot. eth. 4. c. 3. 
Interdum cum accus. ut Xen. μείζονα εὐεργετημένος, majori- 
bus beneficiis affectus. t ὑτσό τινος, Ped. 1, 5. p. 118. d.t 
Εὐεργέτημα, benefaclum, bene meritum, beneficium in 
aliquem collatum. — Xen, Ped. 1, 5. p. 146. c.f et Aristot. 
ecomp. ᾿Αντευεργετικὸς, ad beneficium reddendum pro- 
nus, qui vicissim promptus est ad benefaciendum.  Aris- 
totel. ethic. 4. 
"Αντευεργετέω, &, beneficium reddo seu compenso, vicis- 
sim benefacio. Xenoph. [Memorab. lib. 2, cap. 9. $. 8. 


"Exátpyos, procul arcens seu expellens aut . 
Apollonis epith. qui sic dictus putatur eapà τὸ ἑκὰς seu 
ἔχαϑεν ἐργάζεσθαι. M. &. Vide et comp. ab Εἴργω. 

"EA εγία, olei fectio 

᾿Ελαιουργεῖον, locus ubi oleum conficitur. Diog. Laért. l. 1. 

᾿Ενεργὸς, t ὁ, 5t. qui in opere est, quasi ἐν ἔργῳ ὧν, qui ali- 
quid agit. Luc... Item actuosus, strenuus, acer, ut Polyb. 
L3. ᾿Αννίβας ἐνεργὸς “περὶ τὴν «πολιορκίαν. Apud eundem 
πορεία ἐνεργὸς, iter-quod acriter et magna virium contentione 
conficitur, contentum iter. t Xen. Pad. l. 2. p. 49. d. 1. 6. 
p.162. e. et ]. 8. p. 205. d.t Dicitur et res queepiam 
ἐνεργὸς, id est, efficax, apud Theophr. Apud Xenoph. 
* Pad. 1, 3. p. 73. e.t ἐνεργὸς γῆ, terra culta, que colitur, 
cui opponitur ἀργός. Εἰ, ἐνεργὰ xp^para. Plut. pecunia 
fzenore occupata. i dli ΤῊΣ 

Ἐνεργὴς, idem quod ἐνεργὸς, efficax, ut, ἐνεργής. 
Hebr. 4. Apud Plut. ἐνεργεστέρα χώρα, cultior regio. 

^ ᾿Ἐνεργῶς, actuosé, strenué, acriter. Polyb. 

᾿Ἐνέργεια, actio, actus, operatio, Aristot. 1. c. ethic. Ibi- 
dem exp. etiam muneris functio. Item efficacia, vis efli- 
cax qu: in aliquo agit. ut Chrysost. ἄγευ τῆς ἐ τοῦ 
πνεύματος. Estetiam figura orationis. Fab. 

᾿Ἐνεργέω, ὥ, in opere sum, operor, efficio. Philip. c. 2. 
Apud Aristot. quidam exp. in actu sum. Apud eundem 
in Ethicis, quidam interpr. fungor, ut, xaz' 
ἐνεργεῖν, virlutis munere fungi. ltem pro afficere, promo- 
vere, ex Chrysost. Item pro, miracula facere, ex eodem. 

1 ἴσϑαι, significatione activa pro ἐνεργεῖν, ut 1 Thess. 
2. Et, ἐνεργουμένη πίστις, Gal. 5. [Item passivé pro, 
effici, agi, apud Aristot. Item pro, à daemonibus vexari, 
dsnonio corripi, ex Areop. Item simpl. pro, cieor, mo- 
veor, ex Aretha in Apocal. Item in bonam partem, pro, 
agi spiritu, et afllatum esse, ex eodem, et ex Greg. 

᾿Ενέργημα, τὸ, effectus, quod ex. vi quapiam et efficacia 
prodit. Item vexatio daemonum, Aut in bonam partem, 

afllatio spiritus. 

᾿Ενεργητικὸς, agendi vim habens, efficacia praeditus. 

Decomp. ᾿Ανεγεργὴς, effectu carens, iners. 

᾿Ανεγέργητος, ineflicax, inutilis, Greg. 

᾿Ανγτεγεργέω, à, eflicaciam, seu vim efficacem habeo adver- 
sus aliquid, ut, ἀνγενεργεῖν ϑαγασίμοις, Diosc. efficaciter 
resistere, 

AUT 1x, verbum, quod passivam vocem et activam 
significationem habet, ut μάχομαι. 
- Αὐτενέργητος, ipse per se operans seu efficiens. Dionys. 

reop. 

᾿Εντεσιουργὸς, armorum opifex. 


πότερον οὖν (ἔφη à ᾽᾿Ἀρχέδημιος) αἰσχρόν ἐστιν εὐεργετούμενον ὑπσὸ 
χρηστῶν ἀνθρώπων καὶ ἀντευεργετοῦντα, τοὺς μεὲν τοιούτους φί- 
λους ποιεῖσθαι, τοῖς δὲ σπονηροῖς διαφέρεσθαι, lib. 4. cap. 4. €. 
24. τί δή ; τοὺς εὖ «ποιοῦντας ἀντευεργετεῖν οὐ στανταχοῦ νόμιι- 
μόν ἐστι; lib. 2. cap. 6. $. 4.7 

Ἠλιϑοεργὸς, stulté agens, stolida facta admiltens, ὁ ὀλίϑια 
ἐργαζόμενος. s , 

Ἡμιεργὸς, (q. d. semifactus) imperfectus inchoatus. 
Aristot. CEc. 2. ; 

Ἡμιεργὴς, idem. Lucian. de Astrologia. 

Θαλασσουργὸς, vel ϑαλαττουργὸς, (4. d. in mari opus fa- 
ciens) rei nauticzee dans operam. Xen. 

(Θαλαττουργία.  Philostr. 3. c. 57.) 

Θαλασσουξγέω, 9, q. d. in mari opus facio. Bud. exp. 
maritimis actionibus et negotiationibus ut plurimüm utor, 
apud Polyb. et Strab. ν 

Θαυματουργὸς, qui miracula edit. Athen. 

Θαυματουργέω, &, miracula edo. Damasc. de Christo. 
Item presstigiis utor, preestigiatricem artem exerceo. 

Θαυματουργεῖσϑαι dicitur etiam res aliqua quee cum mi- 
raculo fit. 

Θαυματουργία, prestigiatio, prestigiatoria ars. 

Θεουργὸς, qui in sacris operatur. 

[7 , opus divinum. Dionys. *| Pro magic specie 
ab Augustino accipitur, ex Porphyrio Platonico 1. 10. de 
civitate Dei. 

Or , cui deos faciendi vis inest, ut, ϑεουργικὴ ἐπισ΄- 
Ti". Dionys. Et, ϑεουργικὸν μύρον apud eundem exp. 
sanctificum, Sm, ; DP 

Θερμουργὸς, qui callido consilio aliquid suscepit, acer, 
confidens, ferox, Luc. in Tim. et Xen. in principio Apomn. 
(JEsch. Eum. 563.) 

Θερμουργία, audax et temerarium facinus. 

», 4, operor sacris, sacra perago, sacris operam 
do, sacrifico, Philo de vita Mos. l. 1. Herodian. 1, 5. Ac- 
cipitur etiam transitivé, ut Rom. c. 15. Sic et Naz. ἱερουρ- 
γῆσαι τὴν ἡμῶν αὑτῶν σωτηρίαν, «V Item consecro, apud 
eundem Naz. RO JR 

"ερουργοῦμαι, sacrificor, unde τὰ ἱερουργηϑέντα, apud He- 
HE aptis οὐδ, hostim. Item activé mA 
sacra facio, apud Plut. in Alex. 4 

Ἱερουργία, rei divine peractio, operatio, sacrificium. 
Phil. de vita Mos. Plut. I Alex. Herodian.l. 3. Apud 
Plat. ἱερουργίας ἱερουργεῖσθαι, sacra facere, sacris a 

Ἱματουξγὸς, qui vestes conficit, vestiarius. 

Ἱματουρξγικὸς, ad vestes conficiendas pertinens. 


cipi ait pro καινουργούμενον. 
Καινουργέω, à, designo, res novas edo. inquit Bud. ex 
Luc. in Prometh. i : 
Καινουργεῖσϑαι, designari, Philo de vita Mos. et de 
mundo. 8 à 
K ὕεγ' , i ti δ T 
Καινουργίζω, idem quod xawewpyZ. — - 
Καινουργισιμὸς, idem quod καιγήργημα. — Est etiam. reno- 
vatio et instauratio. Suid. 
, maleficus, improbus. Od. σ΄, γαστὴρ xaxosg- 
γός. Etin Epigram. μάχαιρα. Sere AM 
ἐγέω, à, maleficus sum, Aristoph. in Nub. ὁ περί 
TiYa.T 


Κακοεργία, maleficium, improbitas, Od χ΄. v. 974. 

Κακχοῦργος, contracte dicitur pro xa , ; 
Item improbus, facinorosus, scelestus. Dem. Thuc. et alii. 
ltem noxius. Cum genit. ut Xen. κακοῦργος μὲν τῶν dA- 
λων, ἑαυτοῦ δὲ πολὺ τέρος, cum aliis, tum sibi magis 
nocens. (Soph. CEdip. Tyr. 725.) : 

Κακούργως, maleficé, improbé, sceleraté. 

Kaxoveyia, maleficium, improbitas, scelus. 
dicitur de tecto et occulto maleficio, ideoque exp. astus, 
dolus. Xen. Pzd. 1. : 

Κακουργέω, &, maleficus sum, improbus sum et scelera- 
tus. Item, malitiosé àgo, malitiosus sum et fraudulen- . 
tus. Plat. 1, 1, de rep. Herodian. 1, 3. Diosc. in ΤῊΝ f 
lib. 6. Item malo afficio, incommodo, noceo, Thuc. lib, 2. - 
Xen. Interdum cum accus. ut Thuc. lib, 2. 
7i» Εὔβοιαν, damno aflicere vastareque Eubceam. Sic 
P by ad sHuni omit t e Xen. Pzd. 1. 6. 

.t Interdum cum «gj, ut Plut. in symp. 7, sap. 
κακουργοῦσι περὶ τὴν ἄγραν, nocent prede et RA a 
cium. 

Κακούργημα, τὸ, maleficium, facinus maleficum, scelus, 
in Axiocho, Exp. et dolus malus, fraus, quum quis do- 
eng roc iini τα d Ec 

Κακεργέτης, idem quod . Suid. Et gen. 
κακεργέτις “σληϑὺς, apud Dionys. Areop. de hama: ion ! 

Decomp. ᾿Ακακούργητος, à malefica manu intactus, in quod 
nihil maleficii admissum est, item nullo maleficio deprava- 


tus. Gregor. 
ΣΙ , &, simul cum alio malitiosé aliquid facio. 
Dicitur peculiariter de iis qui oolludunt. Libanius. 
Συγκακούργημα, res per collusionem actoris et rei tran- 
sacta. 


Συγκακουργία, collusio. 

Καλλίεργος, pulchré fabricatus, affabré factus, ut, καλλί- 
&gyoc κόσμος. Plat. . o» 

Καλλιεργέω, &, pulchré fabricor, affabré facio, Dionys. 


Καρικοεργὴς, à Carica gente factus : unde καρικοεργέος ὀχά- 
vv, apud Anacr.- x ud 
Κάτεργος, laborando exocultus, cultus, ut, πάτεργος, 
Theophr. de caus, pl. l. δ. c. 90. Τὸ κάτεργον τῆς σκηνῆς. 
Exod. c. 30. exp. opus tabernaculi. 
Κατεργὸν, ub Hesych. exp. antiquatum, inveteratum. 
, qui cornu elaborat, qui aliquid ex cornu eon-^ 
ficit, qui cornu expolit ad aliquid conficiendum. 
w-—p-pompammet ἢ 
Koc; , m opificium. Dion n 
m lanius, qui in carnibus pa lads mactatorum | 
concidendis et vendendis occupatur. (Esch. 
Κρεουργία, carnium ejusmodi concisio, E 
am, laniatus, ex Naz. Item visceratio. , 
, &, lanius sum, carnes laniorum modo concído. 
Ita concido in frusta, ut lanii carnes frustulatim solent 
concidere, Apud Lart. κρεουργεῖν τὸν πατέρα, excarnifi- 
care, dilaniare. 
Κρεουργηδὸν, more eorum quie à laniis conciduntar. He- 
rodot. 


. Areopag. 


. Κατακχρεουργέω, à, carnes lanii more concldo. 
Item concido ut lanius caries Herodot. m 
ΔΛειουργῶ, reddo λεῖον, expolio, complano, orno, y 
Asirougyit, q. d. opus publicum ciens, seu quod ad 
publicum pertinet, qui munus aliquod publicum obit, mi- 
nrc aliquod publioum facio. Ejesyeh 
Ληϊτουργέω, &, opus aliquod publicum facio. Hesych. 
pea , pro ΩΝ οἱ ejusdem signif. Item mu- 


nifex in castris, apud Polyb. Dicitur etiam λειτουργὸς 


EPPTON 


arch. λειτουργοὶ sunt diaconi. Item subministrator. Phi- 
lip: cap. 2. λειτουργὸν τῆς. χρείας μου. 

Ati ; ministerium publicum, munus publicum. 
Apud Polyb. sepe de muneribus seu ministeriis castren- 
sibus. ltem generalius pro quovis ministerio, apud Luc. 
et apud Aristot, CEcon. 2. *| Item publicum Ecclesise 
munus, seu functio muneris alicujus ecclesiastici. Item 
ministerium quod obitur cirea cultum Dei. "Theodoret. 
lib. 4. hist. eccl. Item peculiariter, ccena Domini, sicut 
et ἱερουργία, apud. quosdam theologos. Dicitur et de bene- 
ficentia in pauperes. 2 Cor. 9. 

Λειτουργικὸς, (q. d. ministerialis) ministratorius, minis- 
trator. Hebr. cap. 1. 


Δειτουργέω, ὥ, publieum munus obeo. Xen. τῇ «ns 
φῳολλάκις λειτουργεῖν, Et, λειτουργίας λειτουργεῖν, apud Isocr. 
Item fu liquo munere eccl ico, obeo aliquod 


ministerium circa cultum Dei, apud ecelesiast. scriptores, 
utAct. cap. 13. Ad alia etiam munera seu ministeria 
extenditur, ut, λευτουργεῖν τῷ σώματι, apud Lys. Apud 
Aristot. λευτουργεῖν ay, operam dare procrean- 
dis liberis. Apud eundem, ἐργασίαν λειτουργεῖν, munus obire. 

; idem quod λειτουργία. [Plat. Sept. Sap. 


Conviv.] 
j . , immunitas ab obeundis mune- 
ribus publicis, apud Strab. lib. 13. 
᾿Αλειτούργητος, immunis à muneribus publicis, qui non 
cogitur obire munera publica, apud Dem. pro eor. 
᾿Ανπολειτουργέω, ὥ, subministro. Laért. [Marc. Ant. de 
Reb. suis. lib. 10. $. 29. Ἤτοι ἐνταῦθα ζῆς, xal ἤδη εἴθικας. 
ἢ ἔξω ὑπάγεις, καὶ τοῦτο ἤθελες. ἢ ἀποθνήσκεις, καὶ ἀπελει- 
- ᾿Ἀπολεντουργῆσαν est munere defunctum esse. 
Vide Notam Cl. Gatakeri.] 
- Συλλει » socius seu collega in obeundo munere 
quopiam publico. 
, socius sum in obeundo munere publico. 

; subtilium operum artifex. qui exquisitissi- 
mo et subtilissimo artificio opus aliquod conficit. Diod. 

; eonfeetio operis subtilis: vel etiam opus 
exquisito et subtili artificio factum. 

», ὥ, subtilia opera conficio artificio exqui- 
sito. Plutarch. Item pro subtiliter partiri et distinguere. 
metaphora à subtilibus artificibus, apud Plat. in Polit. 
ἀλλὰ γὰρ χεπτουργεῖν οὐκ ἀσφαλές. 

“Λεπτούργημα, idem quod λεπτουργία. 
“Λεσστουργὴς, subtili artifieio prefectus. Hom. 


ὠργὸς, apud JEschyl. initio Promethei vincti varià 
ieet ὁ ἔχων ἔργον τοῖς λαοῖς ἀτσαγγέλλειν τὰ τῶν 


] xal. βουλεύματα, vel ὁ τοὺς λαοὺς ἐργασάμενος. 
nam finxisse homines creditur Prometheus, de quo dicitur. 
vel ὁ τοῖς λαοῖς ἔργα πσαρασιχὼν διὰ τοῦ πυρὸς, quoniam ignis 
quem diis surripuerat, usum hominibus ostendit. vel ὁ 
ἄξιος γενέσϑαι ἔργον καὶ «ταραγάλωμια λάων, i. lapidum. A 
ὌΝ exp. ὁ ὑπὲρ τοῦ λαοῦ ἀποθνήσκων. Τίεπι «σάντολμος. 

- quoque pro audaci, temerario, precipiti et confidenti 
accipi tradit. Xen. lib. 1. Apomn. γῦν ouv νόμιζε αὐτὸν 
τε εἴνωι καὶ χεωργότατον, confidentissimum et 
audacissimum. Ab Hesych. exp. κακοῦργος, πανοῦργος. 
; qui lapides elaborat, faber quilapides scalpit 
et aptat. Thuc. lib. 4. Plut. in Pericle. 

Ai , peritia eximendorum lapidum. Lys. 

Διθουργέω, lapides elaboro. Exp. et, in lapides verto. 

Διμνουργὸς, qui circa paludes opus facit, ut qui eas 
purgat. - 

qui linum elaborat seu apparat. 

m— lini confectio seu elaboratio, apud Strab. 

Autpyie izvis, ex lino facta tela. Dionys. de situ orb. 

Διωργὸς, Hesych. κακοῦργος, qui suprà λεῶργός. 

'Λυροεργὸς, qui lyras conficit. [Orph. Arg. 7.] 

Μεγαλουργὸς, magnificus. 

Μεγαλουργία, magnificentia. Plut. in Fab. 

Μεγαλουργὲς, τὸ, grandium rerum conatus. 

Μεγεθουργία, operis magnitudo. Philo de mundo. 

“Μελιτουργὸς, meliturgus, mellarius. 

Μελετουργεῖον, locus ubi mel fit. 

Μελυτουργία, mellificatio, opus mellarii. Item mellifi- 
eium. Aristot. in Polit. 

Μεκαλλουργὸς, metallicus, qui in terra: visceribus metalla 
Serutatur et ea elaborat. 

Μεταλλουῤγέω, metalla effodio. Diosc. 

Μουσουργὸς, ἢ ὁ, t cantor, cantrix, qui musica ratione 
temperat cantica et modulatur, Xen. Pzd. 4. Athen. 4. 
Plat. in Erot. et Strabo. 

Movzovgyéo, musica ratione tempero et modulor. Greg. 

Μουσουργία, modulatio. Lucian. 

Ναξιουργὴς, Naxio opere factus : ut, Ναξιουργὴς κάνθαρος, 
apud Aristoph. 

Νερεργὴς, recens elaboratus seu factus. 

Νυκτουργὸς, qui noctu operatur. ZEschyl. 

Ξιφουργὸς, ensium fabricator. [ Aristoph. Pac. 546.] 

Ξυλουργὸς, faber lignarius, materiarius. . 

[Ξυλουργία. JEschyl. Prometh. 449. κοὔτε πλινθυφεῖς δό- 
μοὺς προσήλους ἴσαν, οὗ ξυλουργίαν.] 

Ξυλουργικὸς, ad fabrum lignarium pertinens. 

Ξυλουργικὰ, opera lignaria, seu opera à lignario confecta. 
Eurip. Plut. in Polit, prec. 
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, Ξυλουργέω, exerceo artem fabri lignarii, materiariam fac- 
tito. 
᾿Ολβιροεργὸς, beate vitz effector, vel beatum. ct divitem 
efficiens, ut, ὀλξιοεργὸς ᾿Απόλλων, in Epigr. 

᾿Ολοεργὸς, maleficus. Hesych. 

᾿ομβριμοεργὸς, magna et ardua facinora edens. 
t'OpGeuaóseyoc et ὀβριμόεργος, idem. Hes. Th. 996.t 

Ὄνομα nominis seu nominum artifex, id est, vo- 
cabulorum. Plat. in Cratylo. 

Παιδουργὸς, liberorum procreator. 

Παιδουργία, liberorum procreatio, ex Plat. de leg. 
(Soph. CÉdip. Tyr. 1272.) 

[ - Eurip. Lon. 174. χωρῶν ἐν δίναις ταῖς ᾿Αλ- 
φείου «σαιδούργει.] 

(ὑἸανεργέτης. ' /Esch. Ag. 1494.) 

Πανουργὴς, astutus, callidus, πανοῦργος. 

Πανοῦργος, q. d. ad quodlibet opus promptus, vel qui 
dexteritate ingenii valet ad quidlibet agendum. callidus, 
vafer, versiffllis, veteratorius. Aristot. eth. 6. et Dem. 
pro cor. ltem in bonam partem. pro solerti, ex prover- 
biis Solomonis. (Aristoph. R. 35. 80.) 

Παγούργως, callide, vafré. [Aristoph. Equit. 317.] 

Πανουργία, calliditas, vafrities. Herodian. tem, za- 
γουργία laudabilis, apud Basil. 

Παγουργέω, à, callidé seu vafré scelus aliquod admitto. 
Aristoph. in Pluto. tet Nub. 1312.t (Eurip. Med. 584.) 

Πανούργημα, vafrum aliquod factum, scelus aliquod 
vafré admissum. 

Πανουργεύομαι, ae σσαγούργευμα, pro πανουργῶ et σσαγούργημα. 

Decomp. Βαυκοπαγοῦργοι, exp. gloriosi veteratores, apud 
Aristot. ethic. 4. c. 7. 

Καταπαγουργεύω, malitiosé ago contra, dolis utor adver- 
sum. Suid. cum genit. construi tradit. 

Στρεψοδικοπταγουργία, versutia in pervertendis causis seu 
litibus. Aristoph. 

Στεεφοδικοπαγνουργία, idem. 

Συμπαγουργῶ, colludo et contechnor. 

[Παρεργάτης. Eurip. Suppl. 426. Κόμψος y^ ὃ κύρυξ, xal 
παρεργάτης Aóyay.] 

Πάρεργος, qui est praeter susceptum opus, ad susceptum 
opus accedens. Plat. in Timzo,ó λόγος πάρεργος àv. Et 
«πάρεργον ἀνάλωμα, impendia quse preter destinatam im- 
pensam fiunt. ( Theoc. i4. 11.) » 

Πάρεργον, appendix, accessio. Hino, ἐν παρέργου, χώρᾳ seu 
μέρει, et. ὁδοῦ qrápepyov, x 

Παρέργως, obiter, perfunctorié, non accuraté. Synes. 
(Luc. Epist. ad Nigrin. p. 19. 

Περίεργος, curiosus, anxiam diligentiam aliqua in re ad- 
hibens, Xen. Isocr. in epist. Herodian. 4. ἅ Item de re 
dictum, curiosé accuratus, nimis exquisitus, item super- 
vacaneus, Aristot. Plutarch. symp. 4. Isocr. et alii. (Luc. 
Nigrin. p. 28.) 

Περίεργως, curiose, nimis accurate. 

Περιεργία, curiositas, item nimis aceurata diligentia. 

Περιεργάζομαι, curiositale utor, curiosé ago, Plat. in 
Apol. Socrat. Item curiose nimium et inaniter laboro 
vel inquiro, apud Dem. et Plut. in Plat. quest. et Synes. 
ep. 81. Item pro, curiosé observo. Chrysost. 

Περιεργασία, curiositas. περιεργία. 

Decomp. ᾿Απερίεργος, non exquisitus, vel non superfluus 
et supervacaneus. Athen. lib. 6. et alibi. 

᾿Απερίεργως, non exquisite, non superflué. ut apud Ceb. 
Theb. ἀπεριέργως κεκοσμημένος. 

Πηλουργὸς, qui ἃ luto fictilia vasa conficit, figulus. 

Πιδϑανουργικὸς, effector eorum quae sunt persuasoria, seu 
persuadendi vim habentia. [Plat. Sophist.] 

Πιϑανουργικὴ τέχνη, ars lenocinio verborum utens ad per- 

dend dato, apud Plat. 

Ππλαστουργὸς, fictor, idem qui πλάστης. 

πλαστουργέω, à, idem quod “πσλάττω, fingo, eliingo, imi- 
tor. Bud. ex Theophyl. Exp. et, formo, unde «az«ovpyn- 
θεὶς Christus, apud Damasc. 

πλαστούργημα, eflictio, Damasc. 


ὃς, qui lateres conficit, vel etiam construit. 
Poll. at. Thezt. xal πηλὸς ὁ τῶν παλινθουργῶν, &c.] 
; laterum confectio, laterum coctio. 

Πελινϑουργέω, lateres conficio, lateres coquo. Aristoph. 
in Plut. 

(υτολύεργος. "Theoc. κέ. 27.) : 

Προὔργου, dicitur pro πρὸ ἔργου, id est, quod operze pre- 
lium est, et prevertendum. Aristoph. in Pluto κωλύειν τῶν 
τι προὔργου σχοιεῖν, aliquid eorum quz in rem preecipné sunt. 
προὔργου τι καὶ ἀνάγκαιον, Luc. Dicitur etiam aliquid προὔργου 
εἶναι εἷς τοῦτο, vel πρὸς τοῦτο, apud Plat. de rep. Hinc 
παροὐργιαΐτερον, potius, antiquius. Polyb. οὐδὲν ἐποιήσαντο 


Suid. 


Tlewrougyit, primas in opere aliquo partes obtinens, pri- 
marió efficiens. - Plat. de leg. 1. 10. ππρωτουργοὶ κιγήσεις xal 


Ῥᾳδιουργὸς, qui facilé ad scelus patrandum impellitur, 
facinorosus, sceleratus. Plut, de exilio, τοὺς ῥᾳδιουργοὺς 
φυγαδείουσι. Interdum exp. veterator, versipellis. Dici- 
turque generaliter etiam de eo qui mala fide in re aliqua 
versatur, unde et pro adulteratore testament, ponitur 
quem Cic, testamentarium appellat. 
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"Pabwveyla, — ad quod patrandum facile quis pro- 
Ἧ pr £ 4. E! a 


rumpit, ia profectum, sce- 


, lus, flagitium, facinus. f promptus animus ad facinus. Xen. 


Pad. 1. 6. 29.t Item facinus ejus qui mala fide in re ali- 
qua versatur: unde et pro testamenti suppositione seu ad- 
ulteratione ponitur à Plut. Exp. et fallacia, item male- 
ficentia: ut Act; c. 18, Item temeritas. Plut. Dicitur οἱ 
ῥπιδιουργία, quum quid facilé fit et sine negotio. Xenoph. 
t Pred. p. 198. b. segnities.t . 

Ῥαδιουργέω, Z,facilé ad scelus aliquod patrandum pro- 
rumpo, &c. Plut. t Xen. Pad. 1. 2. 43. e.t Item mala 
fide in re aliqua versor, mala fide ago. Unde et pro, tes- 
tamentum supponére apud Plutarch. teste Bud. Item 
negligo, cesso, sine intentione et cura vivo, segniter ne- 
gotia obeo: ut operarii qui operis consummationem ad se 
pertinere non magnopere putant: ut Xen. in CEc. ῥᾳδιουρ- 
γεῖν ὅλης τῆς ἡμέρας, et ἐώμενοι ῥᾳδιουργεῖν. t et Pod. 1. Ὁ, 8.f 

Ῥαδιουργεῖσιϑαι, etiam pro, cessare supino otio, et pror- 
sus remissum esse, ex eodem Xen. in Laced. Pol. 

Ῥαδιούργημα, facinus, scelus, flagitium. A Bud. exp. 
etiam, veteratorium facinus. Luc. in lib. de non temere ' 
credendo calumniz. 

Decomp. ᾿Αῤῥαδιούργητος, non temeratus. 

(Σημιατουργός. JEsch. S. c. "Th. 497.) [ὁ σημαωτουργὸς δ᾽ 
οὔτις εὐτελὴς ἄρ᾽ ἦν, &c. Schol. ὁ δὲ ποιήσας τὴν ἀσπίδα, xal 
σημεῖα ἐγγράψας αὐτῆ, &c. Schol. β΄, συμείων ἐργάτης. 

Συῤῥᾳδιουργεῖν, unà facinus patrare vel moliri. 

, Σιδηρουργὸς, qui ferrum tractat seu exercet, faber ferra- 
rius, 

Σιδηρουργίει,, ferraria officina, ferraria fabrica. 

Σμιπνουργεῖσϑαι, dicuntur apes, quum foetificant et sua 
examina ponunt. Strabo de apibus loquens, ἐν τοῖς δένδρεσι 
σμηνουργεῖσϑαι. 

Στηλουργὸς τάφος, sepulchrum in quo extructa erat co- 
lumna. ex Epigram. 

Στιχουργέω, ὥ, versificor, versus facio seu scribo. Eustath. 

Στομιατουργὸς, Ore opus suum conficiens. Eurip. στομα- 
τουργὸς ἐπῶν. (Aristoph. R. 847.) 

Συνεργὸς, (q- d. cooperator) adjutor. Plut. in Pericle. et 
Philo de mundo. Interdum cum genit. ut Xenoph: Ped. 
3. συνεργοὺς τοῦ κοινοῦ ἀγαϑοῦ. (Eurip. Med. 846.) 

Συγεργέω, 2, adjuvo, prosum, confero. "Theophr. de caus. 
plant. συνεργεῖ πρὸς εὐτροφίαν. Philo de mundo, οὐδὲν εἰς τὸ 
φϑείρεσϑαι τὸν κόσμον συνεργεῖ. 

ΓΣυνέργημα. Polyb. Hist. lib. 2. ἐχρήσατο συνεργήμιατι 
«τοιούτῳ τινί. 

[Συνεργία. Diod. Sic. Bibl. διὰ τὴν ἀφ᾽ ἡλίου συνεργίαν καὶ 
δύναμιν, &c. Demosth. c. Dionysod.] 

"Esticwsgyto, (decomp.) adjuvo. συνέργέω. Euryphan. Py- 
thag. 


Συνεργάτης, operis socius, adjulor. [Σογεργάξις. Eurip. 
Elect. 100. xai φόνου συνεργάτιν Λαξὼν, τά γ᾽ εἴσω τειχέων 
σαφᾶς μάθ..} 5 se 

Ταλαεργὸς, qui patienter et constanter opus facit, patiens 
etinfractus in opere faciendo, patienter laborem subiens 
ac perferens. Muli epith. 1I, ψ'. et Hesiod. in Erg. 

Ταλασιουργὸς, lanifex, qui vel qua lanas tractat, apud 
Suid. et apud Athen. 1. 14. 

Ταλασιουργία, lanificium., 

ταλασιουργικὸς, pertinens ad lanificas, qui ad lanificium 
requiritur : ut, ταλασιουργικὰ σκεύη, que ad lanificia per- 
tinent, Apud Xenoph. 

Ταλασιουργέω, 3, lanas tracto, lanariam factito, lanarius 
sum. Xen. 

Ὑαχυεργὴς, celer in opere aliquo: seu acer, aut etiam 
promptus manu.. Bud. ex App. 

Ταχυεργία, celeritas, quam quis adhibet in conficiendo 
sliquo negotio, celeritas rei conficiende : apud eundem. 
Utitur et Xen. Pd. 7. 

Τελεσιουργὺς, (q. d. perfector vel effector operis) perfec- 
tor seu eflector. Apud Plutarch. τελεσιουργὸς τῶν ὑποσχέ- 
σέων, effector promissorum. tem efficax : ut idem de 
liberorum institut. καὶ τελεσιουργὸς ἐπιμέλεια. Et ex eodem, 
τελεσιουργὸς δύναμις, vis ad. perficiendum efficax. : 

Τελεσιουργία, perfectio operis seu effectio, vel perfectio 
seu effectio, aut etiam efficacia. ^ 

Τελεσιουργέω, à, (q. d. perficio opus) perficio, conficio, 
Luc. ltem pro initiare, apud Dionys. Areop. 

Τελεσιούργημια, operis confectio seu absolutio. Polyb. — 

Τελετουργὸς δύναμις, à Dionys. Areop. appellatur vis di- 
vina operans in sacramentis Ecclesiasticis. gu 

Τελετουργία, pro consecratione seu initiatione, apud 
eundem. 

Τελετουργῶ, consecro, initio, dedico : apud eundem. 

Τερατουργὸς, 4. d. monstrificus : ut dicuntur artes et 
gemmzae monstrificze, i. quze monstrosos et inusitatos inso- 
lentesque effectus edunt. Dicitur et de homine monstri- 
fico, i. qui monstrosa quzdam efficit et m visa, ve- 
luti preestigiatores. ed : 

Τερατουργέω, ὥ, monstrosa et prodigiosa efficio, monstra 
et portenta edo. 

Τερατούργημα, ejusmodi monstrosum effectum, seu opus 
prodigiosum, vel etiam facinus portentosum et monstri- 
ficum. 

Τερατουργία, effectus ejusmodi prodigiosi operis, el ipsa 
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aetio edendi opus liquod trosum. Sewpé et pro 7s24- 
πτούργημα accipitur. "Theod. in hist. Ecclesiast. 

Τεχνουργέω, artificiose conficio, arte facio. 

Τεχνούργημια, factum artificiosum, seu techna. 

Ὑαλουργὸς, et ὑελουργὸς, qui vitra conficit, vitrarius. 
Diosc. 

Ὑαλουργεῖον, et ὑελουργεῖον, officina vitraria, locus. ubi vi- 
tra fiunt. 

Ὑληουργὸς, lignarius faber. Apoll. Rhod. Arg. l. 2. 

Ὑλουργὸς, idem. Poll. 

Ὑλουργία, $, opus materiarium, vel ars lignaria. Poll. 
1. 7. c. 24. 

"Paowryi, adjutor, qui operam navat, qui officium ali- 
quod seu obsequium przstat. Item minister. apud Luc. 
Sic et apud Phil. πάντα τὰ τῶν δημιουργῶν xal τὰ arovgyay 
δρᾷν ἀναγκαζόμενοι. 

Ὑσοεργὸς, poéticé, idem. t Apollon. 1. 226.t 

Ὑσουργία, adjumentum, officium, ministerium. Plut. 
symp. 4. 

Ὑουργέω, ὥ, operam navo, adjuvo, inservio, obsequor. 
Thuc. 1. φίλον τε γὰρ ἡγοῦνται τὸν ὑστουργοῦντα. Dicitur etiam 
ὑπουργῶ σοι τοῦτο: αἱ apud Plut. in Rom. Et cum solo ac- 
cus. apud Thuc. l. 7. ἣν τὰ ἐσσὶ τούτοις οἱ ἐπσιξάται ὑτποουργῶ- 
σιν, 1. exequantur. (Eurip. Med. 621. JEschyl. Pr. 636. 
Ch. 959.) 

Ὑπούργημα, et ὑπούργησις, ministerium, obseq 

: Decomp. ᾿Αγϑυπουργέω, &, vicissim operam navo, vicis- 
sim inservio, vicissim officium presto, seu mutuum ofli- 
cium. [Eurip. Hippol. 998. ᾿Αλλ᾽ οἷσιν αἰδὼς, μήτ᾽ ἀπαγ- 
γέλλειν κακὰ, Μήτ᾽ ἀνθυπτουργεῖν αἰσχρὰ τοῖσι χρωμένοις. Plut. 
de Amic. Multitud. καὶ οὐ μνημονεύουσιν ὅτι δεῖ πολλοῖς εἰς ἃ 
δεῖται ves, , πολλοῖς δεομένοις ἀγθυτουργεῖν. Herodot. 
Hist. lib. 3. $. 133. ὁ δὲ, φὰς ὑγιέα ποιήσειν, ἐξορκοῖ pu, 
ἢ μήν οἱ ἀντυτσουργήσειν ἐκείνην τοῦτο τὸ ἂν αὑτῆς δεηϑῇ.] 

᾿Αγϑυσούργημα, et ἀνθυπούργησις, officium quod vicis- 
sim prestatur, mutuum officium. 

Tigorverovpytiz 921, ab Hesychio exp. torvpertiz Sas. 

Συγυπουργέω, &, unà subservio, unà operam confero. 2 
Cor. c. 1. 

(Φασγανουργός. Esch. Ch. 645.) 

Φαυλουργὸς, malus artifex. [Soph. Philoct. 35.] 

Φλαυρουργὸς, idem, Apud Soph. exp. qui parva mala pa- 
travit.et levia. 

a Φιλεργὸς, operis amans, operi deditus, sedulus : ut, φιλερ- 
γὸς μέλισσα, Naz. apis laboriosa. Φιλεργία;, sedulitas, 
Xen. in (Econ. et pro eodem, Φιλοεργία, apud Aristot. 
rhet. ]. 1. 

Φιλεργῶ, sedulus sum, sedulitate utor. 

Φυγεργὸς, fugiens opus, seu opera. fagitans laboris. iners, 
socors. 

Φυτοεξγὸς, vel φυτουργὸς, 4. d. qui circa plantas opus 
facit, qui plantis laborem impendit, seu plantarum culturze. 
(Soph. CEdip. Tyr. 1496. Esch. Suppl. 600.) Plato lib. 
10. derepub. Deum φυτουργὸν appellat, quasi formarum 
seu idearum conditorem. 

. Φυτουργέω, ὥ, circa plantas opus facio, plantis laborem 
impendo, plantas colo, et sero curoque. Apud Phil. de 


. mundo, Τούτων οὐδὲν οὐδεὶς ἱκαγὸς ἐντὸς φυτουργῆσαι. Bud. 


interpr. instar plantz» pangere. 

Φυτούργημα, apud Poll. pro ipsa actione plantas colendi. 
ipediur etiam, plantatio, consitio. Item locus con- 
situs. 

Φυτουργία, idem. Phil. de mundo. 

Φυτουργικὸς, οὔ, ὁ, ad φυτουργίαν perlinens. Φυτουργικὸς 
στόνος, labor qui impenditur culture plantarum. 4 ltem, 
peritus culturze plantarum. 

Χαλκουργὸς, qui ves tractat et elaborat, qui vera fabricatur, 
faber zrarius, Aristot, 

Χαλκουργικὴ, sub. τέχνη, ars ceraria. 

Χαλκουργέω, 3j, wes prieparo, ut metallarius. 

Χαλκούργημα, opus à chaleurgo confectum. Quidam 
exp. signnm ceneum. 

XaAxoveytioy, officina ceraria. 

Χειρουργὸς, qui manu operatur, qui mann opus facit. Ex- 


ponitur etiam, opifex, operarius. In qua signif. dicitur 
εἰ χειροέρκτης. Ἵ Item peculiari signif. chirurgus, is qui 
m manus alicui admovet, qui morbos, qui in solu- 


tione continui aut in partium externarum immoderatione 
consistunt, tollit sectione, ustione, restitatione in natura- 
lem sitam, et medicamentis foris appositis. 

Χειρουργία, actio vel operatio que fit manibus. Dicitur 
de omni arte, quee actionem habet manuum cum cognitione 
conjunctam. Plat. in Polit, *| Item curatio quam adbi- 
bet chirurgus. Gal. Diosc. 

Χειρουργικὸς, ut, Tb, vel ἐσσιστήμη, apud 
Aristot. Pol.lib. 8. scientia quz in manuum operatione 
versatur, i. que manibus exercetur, seu que manus opera 
indiget, Item χειρουργικὸς, sire. ad chirurgíam per- 
ünens. Et, χειρουργικὴ τέχνη vel ἐσσιστήμη, ea pars medi- 
jew sectione et ustione aliisque, qua dicta sunt, uti 

ocet. 

 Χειρουργέω, &, manibus operor sen opus facio. ltem 
simpl. operor: ut, τὰ ἱερὰ χειρουργεῖν, sacris operari, apud 
Iseum. Apud Aristot. Pol. 1, 8. meoupyti» dicitur qui 
manu instrumenta musica pulsat. Ápud Athen, κεχειφουρ- 


, Item. corrumpo, vitio. 
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γημένον ὄψον, opsonium cui coquus manus adhibuit. Item 
fabricor, zdifico : ut apud Plat. in Atlantico, xal πολλὰ 
γυμνάσια ἐκεχειρούργητο, multa gymnasia zdificata erant. 
*| Item, manu perpetro facinus, apud Aristot. et ZEschin. 
in orat. παραπῖρ. 4 Item medicam manum admoveo, 
&c. Item curo per chirurgiam seu utendo arte chirurgize. 
Hippocr. Gal. et in anthol. epig. 1. 2. 
᾿ χερύραμα, τὸ, opus manu factum, opificium, Plat. in 

olit. . 
Decomp. Ἐγχειρουργέω, idem quod χειρουργέω. — Greg. 

Συγχειρουργέω, unà operor. apud Iszeum, 

Χλαμεουδουργὸς, qui conficit chlamydes. 

, ars conficiendi chlamydes, apud Xen. in 

Apomn. 

Χλαμυδουργικὸς, qui ad. χλαρουδουργὸν pertinet. Ἷ 

Χρηστουργία, boni operis actio, vel bonum opus. Suid. 

Χρυσουργὸς, aurifex. ex lib. Sap. 

ων à, aurum tracto et elaboro. 

᾿Ωμοργὸς, q. d. ἀμοεργὸς, qui crudelia patrat facinora, 
ideoque crudelis, swvus, vel etiam qui crudelia patravit : 
ὁ ὠμὰ ἐοργὼς, Hesych. 


Lg Composita. ex ἀργὸς, ὃ, velo. 


Γλωσσαργὸς, οὔ, ὁ καὶ ἡ, garrulus, loquutuleius, blatero, 
linguax, nugo, ταχύγλωσσος. Hesych. 

Γλωσσαργία, garrulitas, loquacitas. Athen. Apud Luc. 
in Lexiph. exp. linguze ignavia. 

AfSapyoc, qui citó obliviscitur alicujus rei: ὁ τῇ A49» 
ταχύς. Dicuntur et equi λήϑαργοι, qui natura sua ignavi 
et torpidi sunt, ac calcarium citó obliviscuntur. *| Item 
λήϑαργος, sive ληϑαργία, morbus est, quem Latini veter- 
num appellant : marcor et inexpugnabilis pené dormiendi 
necessitas, Cels. l. 3. c. 20. 

[Ληθαργέω. . Pind. Nem. Od. vi. 80. Schol. à: δὲ σταρὼν 
᾿Αλκιμίδης οὐκ ἐποίησε ληθαργησθῆναι τὸν ἑαυτοῦ πατέρα, μὴ 
ἀργησάντων τῶν ἀγωνισμάτων. : 

AnSaeyixic, qui eo morbo laborat, veternosus. 

'Ληϑαργίζω, lethargo laboro, inexcitabili somno oppressus 
sum. : 

Εὐληϑάργητος, qui facile labitur in lethargum. 

Δίταργος, velox, celer, ἀργός, Suid. 

Λιταργίζειν, festinare, celeri gradu proficisci. 
in Pace. ubi schol. derivat παρὰ τὸ λίαν ἀργόν. 

Λιτσαργισμὸς, οὔ, ὁ, rapidus cursus aut fuga. | Item, sal- 
ius, seu saltus lascivi, ut scribit idem schol. Aristoph. 
[Nub. 1955.] 

᾿Απολιταργίζειν, celeri gradu à foribus se proripere. 
Aristoph. in Nub. ubi schol. Az» dici januam scribit, 
Exponit eliam ἀστοσκιρτᾷν. 

Πόδαργος, celeres pedes habens, πόδας ἀργὸς, seu πόδας 
ὠχὺς, Eustat. Vide et in 'Agyic, i. albus. 


Aristoph. 


Composita ab ἐργάζομαι. 
᾿Ανέργαστος, ov, ὃ καὶ 5, incultus, inelaboratus, rudis. Luc. 
γῆν ἄλλως οὖσαν ἀνέργαστον. ltem qui factus seu fabrefac- 
tus non fuit. Herodian. l5. εἰκόγα ἡλίου àvípyae Toy εἶγαι 
ϑέλουσι. 
᾿Αππεργάζομαι, eflicio, t Xen, Ῥιεά, p. 205. d. perfi- 
cere. p. 242. d.t Plato in "Tim. ἕν ἐξ ἁπάντων ἀπσεργαζό- 


EPION 


Δυσέργαστος, factu difficilis. - 

᾿Ἐνεργάζομαι, facio in : ut, άζεσϑαι γλῶσσαν τῷ στό 
(ματι, facere linguam in ore, pe exp. ingenero. Plau- 
tarch. τοῦτο δὲ ψευδεῖς ἐνεργάζεται καὶ anÜavàc φαντασίας, 
ingenerat, efficit. Idem in Numa, ἐνεργάζεται ταύτην τὴν 
διάθεσιν ὑπσηκόοις. Apud eundem in Lycurgo, itemque 
Polyb. ἐνεργά ϑυμίαν τινός. 

᾿Ἐξεργάζομαι, perficio, absolvo, effectum reddo. (JEsch. 
Pers. 761. Ag. 1388. Eurip. Med. 919.) Xen. t Pad. 
l. 6. p. 160. b.t Exp. perpetro, apud Pausaniam de Atreo, 
ἀλλὰ τῶν Θυέστου παίδων σφαγὰς xal τὰ ἀδόμενα δεῖνα ἔξειρ- 
γάσατο. ltem everto, destruo, occido. Bud. ex Hero- 
dolo. Passivé etiam sepe sumitur: ut, ἐξειργάσϑη bw 
Αἰμυλίου, Plutarch. in Numa. | Sic τοῦ ? 
in Ajace. Item ἐξειργάσιμεθα, actum est de nobis, periimus, 
ex "nein ; 

Ἐξειργασμένως, perfecté, ad amussim. 

Ἐξεασία, ete Fab. 1. 8. c. 3. de ornatu loquens; 
ἐξεργασία est in efliciendo opere proposito : cui adjicitur 
ἐποεξεργασία, repetitio probationis ejusdem, et cumulus ex. 


pee fus [Xenoph s 
" 1xàc, ad perficiendum idoneus. T 
morab. lib. 4. $. 4. Ὁμοίως δὲ xal τῶν ἀνϑρώσσων τοὺς εὔφυε- 
στάτους, --- καὶ ἐξεργαστικωτάτους ὧν ἂν ἐγχειρῶσι ----ὠφελι- 
μωτάτους γίγνεσ)αι.] | Et, τὸ ἐξεργαστικὸν τῆς “σραγματείας, 
ex Macc. 2. e£ rei. (a. à " " ) TET WM 
Decomp. ᾿Ἐπεξεργάζομαι, (q. d. superefficio) effectum 
opus expolio. Ttem absolvo. Basil. Item eflicio. Demosth. 
ἔων Antig. 1298, Αἱ ai, ὀλωλότ᾽ ἄνδρ᾽ ἐπεξειργάσω. Schol. 
πέσφαξας. Apoll. Rhod. Arg. iv. 947. Schol.. Demosth. 
Orat. de Cor. ἕν δ᾽ ἐπεξειργάσατο,----ὃ πᾶσι τοῖς στροτέροις 
ἐπέθηκε τέλος. : Lmbi d 
Ἐσεξ! , operis consummatio et expolitio. De qua 
voce vide in ἐξεργασία. vé amy 
᾿ἘἘσεξεργαστικῶς, cum quadam operis expolitione : unde 
ἐπεξεργαστικώτερον, exponitur apud Basilium, exactius, per- 


fectius, ; τ 
Προσεπεξεργάζομαι, ad expolitionem operis aliam addo, 
expolitio secunda. . ; 


insuper ex eth y tracto. , 
Ilgoztart , apud Rhetores, 
᾿Ἐπεργάζομαι, colo, aro, subigo. Luc. τουτονὶ τὸν ἀγρὸν 
φιλοπόνως ἐπσεργαζόμενος. Δ /Eschine autem poni ait Bu- 
deus pro colere, vel iterum colere. Idem scribit sibi 
videri Platonem uti verbo ἐπεργάζεσθαι pro plus —— 
arare, plus agro suo arare, et ejus terminos egredi. 
przterea ex Pausania pro sculpere, seu in summo 
et ἐσειργασμένον, pro affabrefacto. Apud Ni 
γασθήτω τὸ τάλαντον, exp. exerceat talentam. ' 
᾿Εσεργασία, jus arandi inter se, communio culture inter 
duos populos. t Xen. Ped. l. 3. p. 74. d.t . Item aratio 
que fit ultra terminos. Vide Platonem apud Bud. Et 
simpliciter pro aratione seu cultura (sicut ἐ odi, pyO 
aro, colo) apud Thucyd. lib. 1. ἐπικαλοῦντες, ἫΝ 
Μεγαρεῦσι τῆς γῆς τῆς ἱερᾶς, objicientes Megarensibus cul- 
turam agri sacri. ^ τ Ls Wb daa 
Κατεργάζομαι, conficio, effectam reddo, perficio, - 
(Esch. Ag. 535. Eurip. Pheniss. 1023. Soph. Tr. 1110.) 
Xenoph. Apud Platonem accipitur et pro, subjicio mihi, 
item supero : unde et Thucyd, κατεργάσασθαι et κρατῆσαι 
alicubi pro eodem dixit. Sic Herodotus, κατέργαστο τῷ 
Κύρῳ τὸ ἔθνος, gens ἃ Cyro subacta erat. Ttem conficio, i. 
q Bud. ex "Theophr. Item conficio, i. consumo, 


μένοι σῶμα ἕκαστον. — Cicero interpr. unum efliciebant ex 
omnibus corpus. Interdum etiam facio seu conficio, fingo: 
ut οἱ depen εἴδωλα, Xen. 4 Interdum pass. signif. 
ut, ἀπσείργαστο τελέως, Plut. effectus erat omninó, abso- 
lutus erat. 

"Aartgyacia, effectus. Apud Plat. τελεωτάτη ἀπεργασία, 
absolutio. (Aristot. de Art. Poét.) 

'Amttgyaa ihe, idem quod ἐργαστικός. 

Decomp. ᾿Εναπσεργάζομιαι, facio seu efficio in: at apud 


profligo, et interficio, Herodian. 3. ῥᾳδίως x« : 
πρεσβύτην τε xal crai, t Xen. Ped. 1. 4. p. 112. c.t 
Item pro simplici ἐργάζομαι: ut Andocides 21. στρα- 
τηγοὶ γενόμενοι καλόν τι τὴν πόλιν κατεργάζονται, — Et, χατερ- 

γαζομένη γῆ. — "Theophr. terra culta. TEN 

Κατεργασία, confectio, item opificium. Bud. Et, κατι 
γασία γῆς, Theophr. aratio, subactio, Item ian 
᾿Αχατέργαστος, inelaboratus, impolitus, rudis. 


"retis, concoctio., 


Isocr. in Areop. τοσοῦτον ἐκεῖνοι φόξον τοῖς πονηροῖς P 
yácayro, tantum in malis effecerunt metum, i. tantum im- 
probis metum incusserunt.  Exponitur etiam fabricor, 
conficio. 

Συγαπσεργάζομαι, conficio, simul efficio, in re aliqua efli- 
cienda juvo, in re conficienda meam operam accommodo, 
actioni subservio, ut fabularum actores scriptoresve ewa- 
φεργάζεσθαι dicuntur, quum gestu, habitu, totaq ti 


Dion. Longin. 
Δυσκατέργαστος, qui non facilé confici seu effici potest. 


At γῆ dicitur εὐκατέργαστος, terra que facilé subigitur. 
Item tu facilis,  [Xenoph. Hist. Grewc. lib. 6. 


rem, quz geritur, ita referunt, et imitatione repraesentant, 
ut hec subjecta oculis appareat, nec.marrarj, sed fieri 
videatur. Aristot.in poética: δεῖ δὲ τοὺς μεύθους συγιστάναι, 


Theophr. οἱ διειργασικέγη γῆ, culta terra. 
Bud. ex usania. Et pass. 
διέργαστο à» τὰ Περσέων πράγματα, ex Herodoto, actum 
fuisset de rebus Persarum, —* Item interficio. Plutarch, 
de Lueret. ἑαυτὴν διεργασαμένη. 

Decomp. ᾿Αδιέ , cu, ὃ καὶ ^, iuelaboratus.  Isocr. 
ad Phil. ἐγὼ δὲ ὁρῶ τόπον ἴδιον καὶ παντάπασιν ἀδιέργαστον, 
inexplicatam, absolutum, difficilem. 

Προδιεργάζομαι, anté elaboro. [tem pass. γλῶττα 7go- 
διεργάζεται, apud Aristot. [Eth. Nicom. p. 470. 1, Ed. Ox.] 


EI τ 


ἐγὼ ὑπήκοον «ποιήσασθαι ἔτι εὖ ἡγοῦμαι εἶγαι 
τὴν Ἑλλάδα. Men» ih. δ]: i Nee ren id 
- Συγκατεργάζ, unà con uvo » 
seu rs. ii σοι Ti» ἀρχήν. ex 
Herodot. te adjuvo ad regnum occupandum. 


, vide supra in e " 
ὯΝ ens priüs € anté Thucyd. 1. 8. 
Ti oai, preterea facio seu efficio, aliquid operis 
addo. [Herod. lib. 6.] T 
I , conficio, subigo, Bud. ex Theophr. οὐ zurtig- 
γασμένοι Aba, ex Thuc. lapides non coagmentati, vel non 
oliti. ó . 
: ^e oj, clam facio, seu eflicio, Plutarch. in Galba. 


Eurip. Med. 872.) Et pro 7, , ut Xen. τῷ σπτόρω 
Tre i σθαι: ἄς, Alibi τπραξοῦι. Et pro subi- 
gere, (de terra dietum) ex Philone de mundo, τὴν σκληρό- 
γεῶν ὑπεργέζεσθαι. 


CUMPP ας ΜΘ ΒΝ RUN 


EPTON - 


Τροσυτσεργάζομκαι, (devomp.) subministro, ὑσσηρετέομαι, 
Plut. in Solone. ) 

Τροῦπσεργάζομαι, (decomp-) anté efficio clam. 

Προῦσεργασία, apud rhetores exp. przmunitio, qua 
ante utimur, ut confirmetur id quod subjecturi sumus : ut 
si testem producturi, anté ei fidem habendam esse docea- 
mus, 2 


'EPE'BINGOZ, ov, ὃ, cicer. leguminis genus, de quo 
Dioscor. et Gal. *[Item pudendum virile: ut testatur 
Aristoph. schol. in Acharn. τρώγοις ἂν ἐρεβίγϑους. itidemque 
in Ran. (553.) 

᾿Ἐρεβίγθινος, ov, ὁ καὶ ἡ, cicerinus, ἃ cicere factus. Ἐρεβίν- 
- eng: vicerinus Bacchus : proverb. apud Hesych. 
et Suid. i 

᾿Ἐρεβίνθειος, idem quod ἐρεβίνθινος. 

᾿Ἐρεβινθιαῖος, pro eodem: ut, ἐρεβινθιαῖον μέγεθος, Diosc. 
magnitudo quanta est ciceris. 

Ἐρεβινθώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, idem cum przecedentibus: ut, 
ἐρεβινθῶδες φύλλον, ex 'Theophr. hist. pl. l. 6. pro folio 
€iceris, Item ciceri similis, ciceris speciem pre se ferens. 


"EPEBOZ, εος, τὸ, erebus, orcus, inferi, orci tenebre, seu 
ealigo. Od. x. Εἰς ἔρεβος στρέψας. Yl. S'. Ἐξ ἐρέβευς 
ἄξοντα κύνα Ὁ ἀΐδαο. Hesiod.in Theog. t123.t Ἐκ 

άεος δ᾽ ἔρεβός τε μέλαινά τε νὺξ ἐγένοντο. t7 Quidam ab 
£pa, i. terra : alii ab ἐρέφω (tego) deduci pulant, quód à 
terra tegatur. 

᾿Ερεβόϑεν, ex erebo, ex orco, ex orci tenebris: aut simpl. 
$ tenebris. [Eurip. Orest. 174. ποτνία, ποτνία vof —— 
᾿Ἐρεβόϑεν ἴϑι. Schol. τουτέστιν ἀπσὸ χάους. 

᾿Ἐρεβώδης, soc, ὁ καὶ à, tenebrosus, profundus. 

Ἐρεβενγὸς, οὔ, ὃ, tenebrosus, caliginosus. 1]. x'. νεφέων 
ἐρεβεννῶν. Et, νὺξ ἐρεβεννὴ, apud Hesiod. t Theog. 918.} 

᾿Ἐρεμινὸς, dici existimatur, quasi ἐρεξεννὸς, teneb , cà- 
liginosus, niger. Il. δ΄, épeviv αἰγίδα, Eustath. expon. 

Sic. ἐρεμνὸν afjsa, apud Soph. idem quod κελαι-- 
νὸν, Homer. Exponitur etiam terribilis, horrendus. (Esch. 
Ag. 1399.) 


( 207) 

nixus: ut Il. β΄, τῷ 2y ἐρεισάμενος cui sceptro innixus. 
Apoll. Arg. 1. ἐρειδομκένη βάκτρω. — Apud Hom. 1], 4, ὁ δ᾽ 
ὕπτιος οὔδει ἐρείσθη, exp. stratus est. (cum Dat. /Eschyl. 
Ag. 64. Ch. 644.) 

Ἔρεισιμκα, τὸ, firmamentum, fulcimentum, fultura. Exp. 
et columen. apud Luc. τὸ ἔρεισμα τῶν "ASmyaluy.  ((Theoc. 
κά. 19.) 


Composita. 


᾿Αντερείδω, contrà fuleio, vel ex adverso fulcio. Item 
obnitor: ut Bud. exp. apud Luc. καὶ be τράχηλον ὠϑοῦν- 
τος τοῦ Ἕ, μοῦ, ὁμῶς ἀντιβαίνοντες καὶ ὕππτιοι ἀντερείδοντες. Est 
etiam renitor, non cedo: ut qu: prz duritie non cedunt 
tactui. Xen. Ped. 8. ὅπως μὴ ἀντερείδη τὸ δάπεδον, ἀλλ᾽ 
ὑτσείκωσιν αἱ τάπιδεςς Apud Plut. ἀντερείδει τοῖς βαρβάροις, 
exp. barbaris resistit. 

᾿Αντέρεισιμα, et ἀντέρεισις, renixus, obnixa firmitas. 

᾿Αντηρὶς, oc, ἡ, lignum vel pila structuram inclinatam 
fuleiens : tibicen. Item ἀντηρίδες, structurz lapides, c- 


EPEZZQ0 


legitur et ἐρικτός : ut Levit, c. 2, et apud Hippoor. jua. 
lib. 2. Invenitur et £nwrác. 

᾿Ἐρεγμὸς, οὔ, ὃ, faba fresa. fractaque, molam tamen non- 
dum experta nec in farinam redacta, sed cruda adhuc et 
incocta, De aliis etiam leguminibus, itemque radicibus 
eodem modo fractis dicitur, nomine ipsorum apposito : 
ut, κριϑῆς ἐρεγμὸς, οἱ ἴρεως aut πτισσάνης aut ὀρόβους Inve- 
nitur scriptum et ἐριγμός. Apud Erotianum dicitur ἐρεγμοὸς, 
proprié significare, in duas partes divisam fabam. 

Ἔρεγμια, τὸ, idem quod ἐρεγμιός. Pro quo invenitur et 
ἔριγμα, 

᾿Ἐρίγμη, pro pulmento quodam ex leguminibus confrac- 
tis, apud Aristoph. 

Ἐρέγμινος, (adject.) ut, ἐρέγμινον ἄλευρον, Diosc. farina 
ex fabis fresis. Quidam interpr. fabze lomentum. 

Ἐρείκη, &, erice : arbor fruticosa, de qua Diosc. lde 
18. Scribitur et ἐρίκη. Hujus meminit et Plut. in lib. de 
Iside et Osiride, Eust. ab ἐρείκω deducit. ( /Esch. Ag. 303. 
Theoc. Id. 5. 64.) 

Ἐρεικαῖον μέλι, mel sylvesire, ex arboris illius floribus 


dificia editiora utrinque fulcientes. Thuc. Habetur et 
Avrüpic &c ἀντήρεις, εἰδος, apud Eust. Et, ἀντύρης «zXwyi, 
plaga quz alicui infligitur firmata manu adversus eum. 
Vide et comp. ab Ἐρέσσω. 

᾿αντήριος, stamen et regula, quz à tergo ostii posita, ip- 
sum apertum renixu suo repetit et claudit. ab ἀντερείδω. 

᾿Απερείδω, vel ἀπσερείδομεαι, firmiter figo: ut, ἀπτερείδω τὴν 
βάσιν. ltem firmiter adigo; infligo, impingo, incutio. 
Plut. de nece Czs. εἷς ἕν ἀπερειδόμενοι σῶμα “πσληγὰς τοσαύ- 
τάς. ltem ἀπερείδομκαι, incumbo, innitor. Synes. de in- 
somn. xal τὸ τοῦ δακτύλου κακὸν εἰς τὸν βουξῶνα ἀπερείδεται. 
Metaph. Polyb. ἀπερείδοντο ἐπὶ τὰς τελευταίας συνθήκας, in- 

Heg cione 


collectum. 

Ἐρεικώδης, £02, ὁ xa, erica abundans. 

Ἐρείκιδες, Hippocrati sunt ordea crassiüs divisa : ut Gal. 
expon. Scribitur et ἐρίκιδες. 

Ἐρείκεον, Gal. ait esse dictum τὸ izpiov, quód sit εὔϑραυσ- 
στον, i. facilé frangibile, seu facil friabile. 

Ἐρικώδης. Suida est locus diruptus ac scissus. 


Composita. 


᾿Ανέρερυτος, sive. ἀνέρεκτος, qui fresus fractusque non est, 
mola nimirum aut pistillo. Et ex consequente pro, non 


hat 


cumbebant in federa, in foederibus pr 
vim ponebant. In epist. Phal. ἀπερείσασϑαι τὸν βίον, effun- 
dere vitam et projicere. (Aristoph. R. 1133.) 
: ἐλ μείνασα, innixus seu actio ipsa innitendi, aut incum- 
endi. 
Decomp. ᾿Ἐναπερείδομαι, idem feré quod ἐναποσκήσστω. 
᾿ΕἘπαπερείδω,, sic dicitur ut. ἀσσερείδω. 
Ἐ 


ἘΡΕΌΘΩ, irrito, prorito, lacesso. 1]. ά. ὅταν μ᾽ ἐρέϑησιν 
ἰσειδίοις ἐπέεσσι, pro ἐρέϑη. (Theoc. xá. 21.) t5-Eust. 
dicit ἐρέϑειν esse εἰς ἔριν θυμικὴν πσαρακινεῖν : alibi autem 
derivat ab eeu, i. εἰς μάχην συμ-σλέκω. 

᾿ἘἘρεϑίζω, F. ίσω, idem quod ἐρέθω. 1]. ά. μή qu ἐρέϑιζε. 
(Tlieoc. κε΄. 2.) Utitur et Diosc. et Synes. ep. 57. 

e (ua. Eurip. Med. 1121.) 

σμα, πὸ, irritamen, irritamentum, apud Athen. lib. 
13. et Appian. t Aristoph, Nub. 311. χορῶν ἐρεϑίσματα, 
illic est cantus, quo incitatur animus, ut Kusterus ad hunc 
locam.t 

᾿Ἐρεϑισμὸς, οὔ, ὃ, irritatio, proritatio, provocatio. Hip- 
pocr. aphor. lib. 1. Apud Diosc. ἐρεθισιμοὶ ἐντέρων, exp. 
intestinorum rosiones. 

᾿Ἐρεϑιστὴς, οὔ, ὁ, irritator, provocator. 
ustemit, irrifatorius, proritandi-seu provocandi vim 

us, 


* Composita. ' 


᾿Ανερεϑίζω, irrito, instigo, ad iram provoco. 

"Αγερεϑίζομαι, irritor, instigor, ad. iram provocor, seu 
incitor. 'Phuc. σσαντὶ δὲ τρόστῳ ἀνηρέϑιστο ἡ πόλις. [lib. 1. 
$. 21. Schol. ᾿Ανηρέϑιστο. διεγείρετο. Huic exemplo ad- 
das, Xenoph. de Cyri Exp. lib. 6. c. 6. $. 6. ὁ δὲ Κλέαν- 
δρος ὑπὸ τοῦ Δεξίσσισου ἀνερεθιζόμενος, καὶ αὐτὸς ἀχϑεσϑεὶς, 
&o. Memorab. lib. 3. c. 5. $. 7. πῶς ἂν αὐτοὺς προτρεψαί- 
μεϑα πάλιν ἀνερεϑισϑῆναι τῆς ἀρχαίας ἀρετῆς τε καὶ εὐκλείας 
καὶ εὐδαιμονίας. Aristoph. Thesm. 69. Schol. 1187.] 

. Αιερεθίζω, irrito. Appian. Δδιερέϑισμα, irritamentum. 

᾿Ἐξερεδίξζω, irrito, prorito. [Pind. Pyth. H. 15. Τὰν οὐδὲ 
Πορφυρίων Μάθεν, arae" αἴσαν ἐξερεϑίζων.} 

Ἐσερεϑίζω, idem. ᾿Επερεϑισμοὸς, οὔ, ὃ, irritatio, prori- 
tatio. 

Εὐερέθιστος, facile irritabilis, iracundus. ex Strab. 

Καςερεϑίζω, irrito, seu incito. Gaza de senect. 

Ὑσερεθίζω, q. d. subirrito, aliquantum irrito. 


ἘΡΕΙ͂ ΔΩ, f. εἰσω, figo, firmo, fulcio. Eurip. εἰς γῆν δ᾽ 
ἐρείσασ᾽ ὄμμα.  (JEsch. Ag. 1013. Aristoph. R. 945. 
Theoc. £.70. 104. κά. 62.) In Epigr. ἐπ᾽ ἐμοὶ ἐρείδοι ἴχ- 
γος. Apoll. Arg. 1. ἐπὶ χθονὸς ὄμιματ᾽ ἐρείσας. Interdum 
accipitur neutraliter pro incumbere seu decumbere, item- 
que pro ingruere. t ἐρείδουσιν πάντες εἰς Ὑπέρβολον, ingru- 
unt, invehunt omnes in Hyperbolum. Aristoph. Nub. 
558... Gal. ad Glauc. l. 1. εἰ δι᾽ ὅλης αὐτῆς ἐντέταται τὸ 
ἄλγημα πυθόμενος, ἢ κατά τινα τῶν μορίων ἐρείδε, σφοδρότερον. 
Plut. in Numa, νέφους ἐσσὶ τὴν γῆν ἐρείσαντος ἅμκα ζάλῃ. Idem 
im Crasso, πγεῦμια δὲ νέφει καὶ πρηστῆρι μεμιγμένον ἐρεῖσαν 
αὐτοῦ κατὰ τῆς σχεδίας. 4 Apud Aristoph. in equit. ἐρεί- 
Sav κρημκγοὺς, expon. ejaculari. — «| Apud eundem in Con- 
cion. ζητοῦσιν ἐρείδειν, expon. ὀχεύειν, coire. 4 Ex eodem 
in Ran. aff. et pro συντόμως τι ποιεῖν. vide schol. 

᾿Ἐρείδομκαι, interdum pro pedem figere, firmari, sistere 
se, ut inquit Bud. ex Greg. Parlicip. ἐρεισάμενος, innixus, 


ρείδομιαι, innitor, fulcio me. 
Συνεστασερείδω, una et simul impingo. 
Προσατσερείδομκαι, aff, pro annitor. . [Polyb. Hist. lib. 3. 
iride δὲ, xal argocaverngtiboyro rap ὅλην τὴν δικαιολογίαν, 
e. 


Συγαπτερείδω, impingo, infligo: ut, συγαφερείσας ἐπὶ τὸν 
Καίσαρα τὴν ὑπόνοιαν, ex. Plut. in Cic. 

Διερείδω, infigo. Διερείδομκαι, innitor. Eurip. [Hec. 65. 
Κἀγὼ σκολιῷ σκίμυπωνι χερὸς διερειδομιέγα, curtózo . βραδυποῦν 
ἤλυσιν ὥριμον προτιϑεῖσα. 'Tl'road. 150.] 

ἹΕνερείδω, impingo, illido. ἐνερείσατο γαίη, terrae illisus est. 
Apoll. Apud Diosc. lib. 3. cap. 26. ἐνερεικότα στομάχω, 
que stomacho inheeserunt, 

᾿Ἐξερείδω, fulcio. Exp.et roboro. 

᾿Ἐπερείδω, infigo, validé firmo et impingo, seu imprimo. 
Yl. ἡ, ἐπέρεισε δὲ ἴν᾽ ἀπέλεθρον. 

᾿Ἐπερείδομκαι, incumbo, nitor. Apud Gal, τὴν διάνοιαν ἐπε- 
gai ipsa, activé. 

Ἐπερεισμὸς, infixio. 

Ἐπέρεισις, illisus : ut, ὀδόντων ἐπσέρεισις. Diosc. dentium 
ilisus. Item pro applicatione intellectus, et incubitu in 
rem intelligibilem, et quasi impressione, apud Themist. 


Decomp. Συνεπερείδω, simul infigo, &c. 


Κατερείδω, exp. superimpono. 

Προσερείδω, affigo, allido: allido, ut telum vibratum, in- 
quit Bud. Vel pass. allidor, affigor. 

Συγερείδω, defigo. Item impingo, incumbo, impressionem 
facio. Bud. ex Polyb. (Theoc. κθ΄. 68.) 

Συνερείδομκαι, infigor : ut Eurip. χέρας δεσμοῖς συνερεισϑέν- 
τες, infixi manus vinculis, i. habentes manus infixas. 

Συνερειστικὸς, suo nixu se continens. . Plut. 

Ὑπερείδω, suffulcio, fulcio, sustineo : ut, ὑπερείδων ὀροφὴν 


κίων, Plut. in Rom. col tectum fulci Item con- 
firmo, animum addo timenti, et eum recreo. Bud. ex 


Herodiano. 
Ὑσέρεισμα, fuleimentum, fultura, sustentaculum, 
Ὑσέρεισις, idem. 
Ὑπερειστικὸς, (q. d. fultorius) ad. fuleiendum seu sus- 
tentandum aptus : ut, ὑσπερειστικὴ βακτηρία, ex Greg. 


'EPEI'KQ, f. £v, frango, confringo, contundo, idem quod 
ῥήσσω, inquit Eust. Hesiod. t Asp. 286.} οἱ δ᾽ ἀροτῆρες 
Ἤρεικον χιόνα δῖαν, (Esch. Pers. 1065. Ag. 664.) 4 Item 
neutraliter, frangor, confringor: ut Iliad. ο΄, "Hpixs δ᾽ ie- 
-ποδάσειαι. κόρυς περὶ δουρὸς ἀκωκῇῆ. Eustathius enim hic ἤρικε 
expon. ἐσχίσϑη, οἱ ἐῤῥάγη. Pro eodem legitur et ἐρίκω, 
apud Hippoor. ywaix. lib. 2. ζειὰς ἐρίξαντα ξὺν τοῖσι κελύ- 
φεσι. Et alibi. 

᾿Ἐρείκομεαι, frangor, confringor, findor. 1]. ν΄, v. 441. 


er perpurgatusque incerniculo: quia cribrari nequit 
quod fresum fractumque mola aut pistillo non est. Apud 
Hippocr. περὶ παϑῶν, ἀνέρεκτος ἄρτος, qui est ex tritico 
ἀνερείκτω, cui opponitur panis, qui ὃ pura farina. ᾿Ανήρεικ- 
τος, idem. . 

Κατερείκω, frango, contundo. ^ Aristoph. in Vesp. ϑυμὸν 
κατερεῖξαι. [Herodot Hist. lib. 3. ταῦτα κατήρικόν τε καὶ 
οἰμιωγῇ ἀφθόνῳ διεχρέωντο. Vide Not. Cl. Gronov.] 

Κατερείκομαι. Med. 7Eschyl. Pers. 537.) 
Κατερικτά, Aristoph. R. 508.) 


ἘΡΕΙΠΩ, F. Ww, everto, disturbo, prosterno, demo- 
lior* Xenoph.ó δὲ Κῦρος μηχανὰς ἐποιεῖτο, ὡς τῶν μὴ 
ϑομκένων isl τὰ τείχη. Plutarchus in Cimone, τὰς 
δὲ πλείστας τῶν οἰκιῶν ὁ σεισμὸς ἤρειψε. Ἵ Ἤριπον inter- 
dum neutraliter exponitur, cecidi, lapsus sum. Iliad. γ΄. 
Ἤρισσε δ᾽ ὡς ὅτε τὶς δρῦς ἤριπεν, ἣ ἀχερωΐς. Sic Hesiodus, 
Tigre γυιωθείς. Y Theog. 858. sic in Asp. 421.} 

Ἐρείσσομιαι, evertor, prosternor. Soph. in Ajace, ἐν δ᾽ 
Lom γεκρῶν ἐρειφϑεὶς ἕζετο, prostratus, jacens. t Hes. Th. 

04.t . 


Ἐρείψιμος, ov, ὁ καὶ ἡ, cadivus, ruinosus, 4. d. labilis. ex 
Eurip. ἐρείψιμοον στέγος. [Eph. in Taur. 48.] 

Ἐρείσσιον, ov, τὸ, collapsum, seu semicollapsum zedificium, 
collapsi zdificii (aut ex parte collapsi) reliquice, rudera. 
Pausan. [Herodot. Hist. lib. 2. ££ ὧν δὲ ἐξανέστησαν χωρῶν, 
ἐν τουτοῖσι, δὴ οἵ τε ὅλκοι τῶν γεῶν καὶ τὰ ἐρείπια τῶν οἰκημά- 
τῶν πὸ μέχρι ἐμεῦ ἦσαν. | Vide et Soph. Suprà in Ἐρείπο- 
μαι. (Esch. Pers. 425. Ag. 669.) 

"Eperío, &, everto, disturbo : idem quod ἐρείπω. 

᾿Ερίπνη, à, cacumen vel rupes. (Eurip. Phoeniss. 1128.) 
Secundum quosdam ἐρίπναι bee —— o rupes et 
fragmenta montium, παρὰ τὸ ἐριπεῖν τὸ σσεσεῖν. Vide in 
Comp. ex Ππνέω, | Utitur Nicaud, in Ther. et Apoll, Arg. 
1.2. 


Composita. 


᾿Ἐξερείπω, idem quod ἐρείπω. Hesiod. t Th. 704. et 
Asp. 174.t 

Κατερείπω, dejicio, diruo. Plut. et Herodian. 
. Συνεριπῶ, everto. Συνερισσοῦμαι, evertor. Greg. τῇ δὲ 
τούτων καταστροφῇ συνηριπώϑη xal τὰ βασίλεια. : 

Ὑσερείσσω, subverto, expugno. Plut. in Antonio. 


ἘΡΕΉΤΩ, et ἐρέπτομαι, edo, vescor, comedo. (177 Pro- 
prié de brutis, quasi ἀπὸ τῆς Epac, i. à lerra, in quam in- 
clinata edunt: ut sit quasi εἰς ἔραν κύσστειν. lnterdum 
iamen hominibus quoque tribuitur: atque adeó Pollux 
esse ait raptim edere, ilem affatim edere.) Nonn. ἄρτον 
ἐρέπτων, pane vescens. lliad. β΄. [776.] λωτὸν éperrópeevor. 
et Aristoph. in Equ. [1291.] φασὶ yàp αὐτὸν ἐρεπιτόμενον τὰ 
«τῶν ἐχόντων ἀνέρων. νον 

᾿Ανερείσστω, vel ἀνερείαττομιαι, (compos. pro ἀνερέπτω et 
ἀνερέτστομιαι, pleonasmo τοῦ :. ut ait Eust.) rapio. Od. &.. 
et Il. ὑ. t Sic ἀνερειψαριένη, abripiens. Hes, Th. 990. et 
ἀνερίψατο. Apollon. Arg. 1. 214.1 Item ἀνερείσστομαι, pass. 
signif. rapior, 


Δὴ πότε γ᾽ αὖον ἄῦσεν, ἐρεικόμενος περὶ δουρί. Pro eod 
scribitur et ἐρίκομκαι. 

ἝἜρειξις, vc, 5, fractio, vel fissio. 

“Ἐρειιτὸς, exp. confractus, fresus, vel fissus : ut, ὄσασρια 
tptucrà, ἔτνος ἐρεικτὸν, faba fresa, lomentum — Pro eodem 


'EPEZZQ, vel ἐρέττω, remigo. Od.í. et μ΄. οἱ δὲ 
προπεσόντες ἔρεσσον. Et passivum ἐρεσσομένη ἀργὼ, apud 
Apollonium, quz remigando impellhtur. 4 Metaphoricé 
ἐρέσσων πόδα, apud Eurip. impellens pedem, seu movens. 


ΕΡΕΣΣΩ 


Et, ἐρέσσειν ἀπειλὰς minas jactare, δὲ ἐρέσσει «τεροῖς, ἐχ 
Earip. alis remigat, i. volat. ( Eschyl. Sc. Th.,861. Pers. 
1051. Eurip. Med. 1294.) 

Ὁ Ερέσσομαι. JEschyl. Pers. 499. πτερύγων ἐρευμοῖσιν 
ἐρεσσόμενοι. Ag. 59. Suppl. 550.) 

Ἐρεσία, ἡ, remigatio : κωπηλησία. Dicitur tamen potiüs 
εἰρεσία : et apud Hom. Od. X. οἱ μ΄. et Polyb.l.16. Et 
metaph. apud Luc. εἰρεσία πτερῶν, remigium alarum. 

᾿Ἐρέτης, οὐ, ὁ, remex. Od. ἅ, et Plut. (JEsch. Pers. 39.) 

᾿Ἐρετικὸς, ad remos pertinens. Ἐρετικὴ, sub. τέχνη, ars 
remigatoria, : ars remigandi. Plat. 

Ἱρετμὸς, οὔ, ὃ, οἱ ἐρετιμοὸν, τὸ, remus. Hom. Od. X'. Od. 
μ΄.  ἐρετμὰ, pl. Apollon. Arg. 1. 858. ( Ἐρετμὸς, de pen- 
narum remigio. Esch. Ag. 52.) 

ἜἘρετμόω, ὥ, remis instruo, item remigo. Nonum. χεῖρας 
ἐξετμώσας. (Eurip. Med. 4.) 

Composita: ac primüm ex ἐρέσσω. 

Διερέσσω, à quo irregulariter διήρεσα, Od. ξ΄, χερσὲ διή- 
£t7a, manibus remigavi, manibus tanquam remis usus sum. 

Περιερέττω, remigo. Hesych. et Suid. 


Προερέσσω, c promoveo, seu subduco. Hom. 
Συνερέσσω, simul remigo. 
Composita ex εἰρεσία, 
: ᾿Αρχιειρεσία, principatus inter remiges. 
pliciter, remigatio : apud PM 
Δυσειρεσία, 5, diflicilis mala remigatio, aut etiam 
infausta. Suidew τὸ κακῶς ἐρέσσειν. 
Παρεξειρεσία, q. d. pars navis, que est extra remiga- 
eÜ qe i. in qua non remigatur, quasi «aee τῆς εἰρεσίας. 
uc. 
Προεξειξεσία, navis pars, in qua remigatur. Suid. 
ἘὙσειρεσίαι, remigia. Apollon. Arg. 1. 114. nisi Uv εἰρε- 
caia: scribi debet, ut Stephanus ibi monet. 
Ὑπηρέσιον, co, τὸ, pellis aut aliud quidpiam quod "et 
sibi substeruebant. Poll. Hesych. et Thucyd. in 1. 9. 
Ὑπηρεσίαι, eidem "Phueydidi sunt naves administrwe 
earum, quie armatos portant: aut etiam servitià earum, 
inquit Bud. addens, Arrianum videri aceipere pro remi- 
gibus, quod et sing. num. ὑπηρεσίαν significare apud De- 
mosthenem ait. Sed ὑπηρεσία frequenter ponitur pro quo- 
libet ministerio, et pre opera quse nav atur quapiam iu re. 


Sg" epist. 145. ὑπέστη δὲ τὴν ὑπηρεσίαν αὐθαίρετος. 
Composita ab ἐρέτης, 


C Αντηρέτης —— Δορός γε τῷ δ᾽ i. e. ἀντιστάτης. 
sch. S. o. Th. 600. 1001.) "ie 

Αὐτερέτης, ov, ὃ, miles qui ipsemet remigat. Thuo. [lib. 
1. $&. 10. αὐτερέται δὲ ὅτι ἦσαν καὶ μάχ! πάντες ἐν ταῖς 
Φιλοκτήτου ναυσὶ, δεδήλωκε. Νοί, αὐτερέτης dicitur, quasi 
qui sit αὐτὸς ἑαυτῷ ἐρετής. lib. 8. ὁ. 18. οἱ δὴ, αὐτερέται 
πολεύσαντες τῶν νεῶν, ἀφικνοῦνται, καὶ πσεριτειχίζουσι Μιτυλήνην 
ἐν κύκλῳ ἁπλῷ τείχει. 

Μουνερέτης, solus remex. in Epigr. 

Ὑπηρέτης, co, ὁ, minister, famnlus. (JEsch. Pr. 953. 
ϑορὶν, CEdip. Tyr. 732.). Et feem. ὑπηρέτις, oc, ἢ, ministra, 
Xeu. Pwd. 2. Aristot. Pol. 1. Interdum ὑπσηρένης est 
minister publicus, apparitor. Xen. Hell. 2, t Ped. 1. 2. 
p. 42. b.t 

Ὑσηρετιοὸς, famularis, servilis. Xen. Pied. 2, Ὑπηρετικὰ 
πλοῖα dieta fuerunt actuaria quzdam navigia, qute majo- 
ribus navibus i t. 

"Yamesréo, à, , inservio, operam navo alicui. 
t Xen. "Ped. 1. 49. et 6. 10. Dem. pro cor. ὑπηρετεῖν 
Té; ἐσιτασσομένοις. Item cum dat. et accus. Xen. Pod. 
4. σὺ ἡμῖν τί ἀντὶ τούτων den cour j Budieus ab Isocr. 
accipi ait pro, ob d ium. Idem 
apud Aristot. eth. 8. sd e οὔτε δέονται φαύλων, "οὔθ᾽ ὑπηρετοῦσι 
παῦτα, eXp. non obsequuntur amicis in talibus, A Thu- 
cydide etiam pro suppeditare sen subministrare sumi ait; 
T ὑπτηρετήσοντες, qui servibunt. Xen, Ped. l. 4. p. 109. a.t 

V. Eurip. Med. 589. id, Phoeniss. 1648. ὑπηρετεῖν νόσῳ. 

ph. GEdip. Tyr. 225.) 

Ὑσηρετοῦμαι, mihi ministratur. t Sopli. El. 1319. ubi 
Schol. id Atticis factum docet.t Activé quoque interdum : 
ut Xen. Hell. 5. ὥστε ἐκείνους πάντα ὑπσηρετεῖσϑαι ὅσον ἂν 
δέησϑε. (Soph. El. 1312.) 

Ὑπηρέτημα, ministerium. Plat. Budzus apud Antiph. 
ait esse ministerium, i. functionem. Item obsequium. 

ὙὙπηρέτησις, minisferium, — Aristot. Rhet. 2. 

ὋὙπηρετητικὸς, q. d. ministratorius, i. ad ministrandum 


Exponitur sim- 


aptus, seu ad obeunda ministeria. 
Decomp. *. , &, vicissim navo, officium 
E obsequium vicissim presto. t. ἀνθυπηρετεῖν δεῖ 
δ κὰν a ἐ in si, sim 
᾿᾿Ἐξυπηρετέω, 3, et i£vam » in aot. δ SN 
plici: ut Basil. i. air τα sped τ ; . Tr. 
1172.) “Ὁ Autolyo. 7. Οὐδ᾽ αὖ πένεσθαι ὑπηρετεῖν 
τύχαις o 


C uvawpéovild; ministris carens, 


Composita ab ἐφετμές. 
Δυλιχήφενμοι, naves. Homero, longos habentes remos : 


( 208 ) 


aut dinturne remigationi sufficientes. vide Eustath. [Od. 
Δ. 499. Αἴας μὲν μετὰ νηυσὶ δάμη δολιχηρέτμιοισι, Schol. 
Μεγάλαις, ἐπσιμηκέσι, μακροτάταις. Θ. 191. Φαίηκες δολιχή- 
gerit, ὅζο. Schol. Μακραῖς κώπαις χρώμενοι. 8 ἔστι ναυτικοί, 
369. Schol. Μακρόκωσχοι. T. 339. Schol. Pind. Olymp. H. 
926. ᾿Ἐξένεπε, κρωτέων πάλᾳ, δολιχύρετμον Αἴγιναν “πάτραν. 
Schol. Νεωτ. δολιχήρετμον: ἤγουν ταῖς μακραῖς κώσαις χρω- 
μένην, τουτέστι τὴν γαυτικήν.} 

Εἰκοσήρετμιος γαῦς, navis habens viginti remos. 

Ἐπήρετμοι, naves remis instructo. ᾿Ἐσήρετμοι ἑταῖροι, 

dum parati, utpote qui jam ipsis remis velat 

incumbunt, aut eis astant. 

Εὐήρετμιος, bonos habens remos, bonis remis instructus. 


[Eurip. lon. 1160. Εὐηρέτμους ναῦς ἀντίας Ἑλληνίσιν, Soph. | 


(μὰ. Col. 748.]  (JEsch. Pers. 376.) 

deápoaose totidem seu zquales remos habens. Eurip. 
in Ip ig. 

Λευκήρετμος, navis Euripidi, albos habens remos. [Iph. 
in Aul. 283. .] 

Συγηρενμεῖν, unà remigare. Item metaphor. concorditer 
aliquid facere, concordare, convenire. 

Φιλήρετιμος, studiosus remorum, i. rei nauticzm. Hom. 


Alia. 


p ita, in fuc d CENT 


“ἁλιήρης,, $06, ὁ καὶ 5, ut apud Eurip. ᾿ἁλιήρης xam, vw 
remigant in mari. [Hee. 455. Ἢ νᾶσον," ἁλιήρει Kou. 
πεμπομέναν τάλαιναν, ὅζο. maritimo remo.] 

᾿Αμφήρης, utrinque instructus remis, à cujus ntraque 
parte remigari potest: ut, ἀμεφήρεις vig. — Metaph. ἀμιφῆξες 
στόμα, utrinque comedens, vel utrinque instructum den- 


"T^ 


EPEYOOZ 
tantibus impetor, Greg. ἔπειτα ἐρεσχελεῖται «παρὰ τοῦ βου- 


oj 
Bpryaa, h Indidenlie, nentantiont dispulatio. Greg. 
h “περὶ ταῦτα ἐρεσχελία. 


ἘΡΕΥῬΩ, f. εὐξω, Aor. 9: ἤρυγον, ructo. Sic et medium 
interdum, ut. δυσῶδες ἐρεύγεσϑαι. — Alexan. Aphrod. fceti- 
dum ructum emittere. Item ἐρεύγεσϑαι φωνὴν q. d. ruc- 
tare vocem) emittere vocem. . Fluvii quoque dicuntur in 
mare ἐρεύγεσϑϑαι, undas suas in mare devolvere, quasi eruc- 
tando et evomendo, | Eustathius indicat 


esse 
etiam, ' τὸ κατὰ βίας ἀνασαᾷν πγεῦμα, αἱ, ἤρυγεν m ὡς 
ὅτε ταῦρος. unde est dictum. ταῦροι ἐρύγμολον. lind. 


᾿φευγμοὸς, οὔ οὔ, ὃ, ructatio, eructatio, ructus. 

᾿Ἐρευγμιωτώδης, εος, ὁ καὶ 5, ructus movens : ut, Égevyjaa.- - 
πώδης βοτάνη, ructatrix herba. πνεῦμα spiri- 
tus ruüctuosus. - 


᾿Ἐρυγμὸς, ructatio. 

Ἐρυγματώδης, ructus movens: ut, ἐρυγμιωτώδας. iii: 

i . morbus DE etflatuosus.  . 

᾿Ἐρυγὴ, idem qu 

᾿Ἐρύγμεηλος, pro: ἐρύγηλος, per pleonasmum: τοῦ με: unde 
Iliad. σ΄. ἐρύγμοιλον,. dtu idem. 

"Eguyyávo, idem quod ἐρεύγω, seu. ἐξεύγομαι, ructo: μας 
que usitatius in prosa. 


Ἐρυγμιαίνω, erncto. Hesyeh.- 
Composita, 


γερεύγω,, vel ἀνερεύγομαι, eructo, proprié, umeructo.- 
De "uiis Siem diejtérr tpe e rer quasi 


tibus. ἀμιφήρης αὐλὸς, qui utraque manu. teneri p 
᾿Αμιφηρικὸν ἀκάτιον, ambireme acatium, in quo unus- 
quisque remex remis binis remigat, "Thuc. 

᾿Αντήρεις πληγαὶ, apud Sophoc. i^ Electra, sunt, qui 
dictas putent sumpta metaphora à remigibus equali con- 
nixu navem impellentibus. Vide et comp. ab ᾿Ερείδω, 
᾿Αγτήρης exp. etiam, qui juxta alium remigem sedet et re- 
1354) 'contendens remigando, (Eurip. Phoeniss. 708. 
1324. 

Διήρης, ους, 5, subaudi ναῦς, (vel διῆρες σσλοῖον) biremis, 
navis quie binis remis agitur. (μεκάθρων δ᾽ ἐς διῆρες ἔσχατον. 
Eurip. Pliceniss. 90.) Sic τριήρης, triremis. 

, Tgengixc, ad triremem pertinens. Et τριηρέτης remex 
iriremis. Plut. in Themist. Apud Thuc. autem τριηρίται 
triremibus advecti. Et, τὸ τριηρικὸν ex. Aristotel. pro multi- 
tudine navali. Sic dicitur τετρήρης, quadriremis. 

οἀπεντήρης, quinqueremis. [Polyb. Hist. lib. 1. κατὰ γὰρ 
τὰς τῶν βιών εὐκαιρίας καθ᾽ ἕγα xal δύο καὶ τρεῖς ὑφίσταντο πα- 
eite πεντήρη κατηρτισιμένην, &e.] 

Ἑξήρης, navis sex ordinum. [Polyb. Hist. lib. 1. τὰς μὲν 
οὖν ἑξύρεις δύο---παρώτας ἐν μετώτσω παραλλήλας ἔταξαν. Sic 
ἑπτήρης, ὀκτήρης, ἐνγήρης, δεκήρης, ἐνδεκήρης, δωδεκήρης, τρίσκαι- 
Ὅν «σεντεκαιδεκήρης, ἑκκαιδεκήρης, εἰκοσήρης, τριακοντήρης, 

vidg sott navis e em ordinum, octo, novem, de- 
h^ c. de quibus vide Bayf. 

᾿Ενήρης, navis remigio instructa, Plut. in Bruto. 

*Evhene, uniremis, Pachym. 

"Evene, ἕος, ὁ καὶ ἡ 5 paratus οἵ instructus "proprié remi- 
gationem : unde navigium dicitur ἐσσῆρες, apud Suid. iti- 
dem ἐπῆρες κελήτιον, apud Arrianum. 

Εὐήρης, remigationi aptus et accommodus: ut, εὐῆρες 
ἐρετμὸν, Luc. et Hom. ibo σκάφη. Plut. naves expeditae 
et quasi versatiles. 

Κρατήρης, pro ἐγήρης : ut, κρατῆρες πλοῖον. Herod. Urania, 
navis structa et parata. 

Κωπήρης, ut, κωπῆρες πλοῖον, Thuc. lib. 4. navis quie remis 
agitur, navigium actuarium. [Eurip. Helen. 1387. ὅταν 
κωπῆρες εἰσξῶμεν σκάφος.) [Κωπήρη στόλον, V. JEschyl. 
Pers. 416.) Item nauta remum tenens, κωσσήρης dieitur 
Alciphr. . 

Μονῆρες πλοῖον, navigium quod unicum liabebat per trans- 
tra et sedilia remum, non binos aut ternos : licet alioqui 
pluribus remis ageretur. Bayf. Item μονήρης, solitarius, 
solivagus, vide in Μόνος. 

Τοδήρης ναῦς, dicitur ἡ ἐρεσσομένη “ποσὶν, i. χώπαις. Eustath. 
et Hesych. Vide etin comp. ex "Apo. ^ 

ia χυήρης. /Esch. Suppl. 33.) 

Χαλκήρης. V. alu.) 


Alia composita, in ogoz desinentia. 


Εἰκόσορος ναῦς, navis quee viginti remis agitur. Sic τριακόν- 
Too, que triginta, , 488 quinquaginta. vide 
Bayf. 


'EPEXXEAE' 0, ὦ, f. 5e», cavillor, scommate illudo, aut 
etiam scommate irrito, vel ludificor, mendacio illudo. 
Plato in Phiedro, ἐσατούδακας, ὦ Φαῖδρε, ὅτι σου τῶν παιδικῶν 
ἐπελαβόμην ἐρεσιχελῶν σε, serió. contendis et enixé, ὁ Phae- 
dre, quoniam tuos amores compellavi, te ludificans, te de- 
ludens, et joco irritans. Et Luc. ἐρεσχελεῖν βουλόμενοι αὐ- 
τὸν καὶ δειματοῦν, 4 Item. contendo et rixor, apud Her- 
inog. ut testatur idem Bud. (Philostr. l. 2. c. 14.) 

᾿Ἐρισχελοῦμαι, cavillis et verbis ludificatoriis ac terri- 


eructand egens "RN βάλλων. 


oen ructu effundo. [Harodwt; Hist. l4; 
στόμασι δὲ vltpcvir devi 
ἑνὸς, ἐς ἥλεά τε καὶ τενάγεα, 


4] 
Ἐξέρευγμα, τὸ, id quod ructu ejectum est, id quod eruc- 
tatum est. 


δὼ τ υρτ » (decomp.)' subevomo, evomo. "m 


Kat, eructo im, seu ructu effundo - 


y Aristoph. in Vesp. 


υρεγμία, 5, acidus ruetus, qui yielice fatum sapore 
acidum à ventriculo ad os refert. Hippocr. in (6. 
᾿οξυρεγμιώδης, qui acidum ructum. emittit, « 


ructat. Hi t. 
"ounypada, 8, &, acidum ructo. Diosc. 


feetidus ructus, qualis eor wm, 
Aristoph. in Pace, ὄζει 


qui cepas ederint. 

ξεγμίας. ἢ ioo 
Προσερεύγω, adructo: vel cum ruetu afllo. Iliad. δ, v. 

620. τὰ κύματα προσερεύγεται πέτρῃ. Et apud Athen. l. 6.- 


"EPEYGOZ, toc, τὸ, rubor. rié ita dici putatur ru- 
bor eorum qui rabescunt. ἫΝ 
᾿Ἐρευϑὴς, ἕος, ὁ καὶ ἡ, ruber. 
Ἐρευϑήεις, pogt. rubicundus, ruber. * 
; herba, quse Lat. rubia, de qua vide Diosc. 
Ἐρευϑέδανον, alia. erba οἱ diversa à superiore: de qua 
vide Theophr. hist, pl. l. 9. c. 14. et l. 6.01. — ἢ 
᾿Ἐρεύϑω, rubefacio: ut ΤΊ. X. αἴμκωτι yaiay ΟΝ εὶ 
᾿Ἐρεύϑομαι, rübefio, rubesco.  (Theoc. $e. (. B. 


: Memppoéep e m br Tiu écibosdb 
esyo 

"BRSwad; amos, τὸ, (amisso &) rubor. — MÀ 
ὀφθαλμῶν ἐρυϑήματα. Item verecundia. 

Fecdbrye Item radix quee. ἐῤευφόδανον ine 


᾿Ἐρυϑαίνω, idem quod ἐρύϑω, rubefacio. 


᾿Ἐρυϑαίνομαι, rubefio, 7]. φ΄, ἐρυϑαίνετο δ᾽ αἴάζατι ὕδωρ, 
ir » (amisso itidem s, et nente Dust ruber : Des 
, et vix , Hom. et ἐρυθρὰ ϑάλασσα. ^ JEsch. 
um. 265.) rutex qui et ῥοῦς, T Dee igcphan- 
᾿Ἐρυϑρόδανον, inte quie et ἐρευϑῦύδανον. 
:; Fuer hn rubia rim * Y 
Ἔρυϑ' , rui us, ruber, Aristot. EE 
᾿Ἐρυϑεαίνω, rubefacio. 


Ἐρυϑραίνομαι, rubefio. Herodian. 5. xal τὸς epe 


à Ted, Koen riri mirly eric nid Le 
e rep. 1, 1. 
pro cor. ἀλλὰ χἂν E λέγοντος leer dzut. 
eed rmm Pe ἐρυϑεὺς, ut, v eonefe- οἶδμα Sa. 
λάσσης, ΡΝ Εἰ, ἐρυϑραῖος ; ab eodem 
appellari tur iiM odoratus, vel quód juxta ru- 
brum mare nascatur, vel quód. ruber sit. Ἐρυϑραῖος λίθος; 
in Erythrzeo legitur quee littore concha. 
᾿Ἐρύϑριον, s nomen, apud /Eginet. 1. 7. c, 18... 
pros vel igoSpotiis, tunica testiam et vasorum sper- 
maticorum, ubi extra ventrem processere: quia rubet. 
, bon pd οὔ, ὁ, (alii ἐρυϑεῖνος,) rubellio, apud Aristot, 
hist. an. 4. 


EPEYOOX 


"EguSeénoy, sive ἐρυθραϊκὸν, dicitur alterum satyrii genus, 
habens radicis corticem rubrum, teste Diosc. 1. 3. c. 144. 

Ἐρυσίβη, $, rubigo, morbus ἃ celo superveniens plantis 
et fructibus, maximeque segetibus. "Theophr. de caus. 
pl. l. 4. c. 15. 

Ἐξυσιβώδης, rubizinosus, rubigini similis, vel rubigini 
obnoxius : qui rubigine infestatur. 


( 209 ) 


ἘΡΕΦΩ, f. Jv, tego, contego, tectnm impono. Dem. 
ἤρεψε τὴν οἰκίαν τοῖς ἐκ Μακεδονίας ξύλοις. 

Ἔρεψις, εως, 5, 4. d. tectura, i. ipse tegendi actus : ut, 
νεῶν ἐρέψεις. — Interdum et tectum : ut apud Plut. in Peric. 
et T'heophr. hist. 5. c. 7. 

Ἐρέψιμος, ut, ἐρέψιμεος ὕλη. — Theophr. materies tectis 
MeÜ— idonea. Sic et ἐρέψιμκα ξύλα. Ἐρέψιμον, her- 

Suid. - 


"EguziBón, &, rubigini obnoxius sum, vel rubigine lab 
Theophrast. 

Ἐρυσιβόομαι, infestor seu vitior rubigine. "Theophr. 
hist. plant. 1. 3. cap. 17. 


Composita. 


[᾿Ανερυθρίαω. Plat. Charm. ᾿Ανερυθριάσας οὖν ὁ Χαρμίδης, 
πρῶτον μὲν ἔτι κάλλιον ἐφάνη, ὅζο. Xenoph. Conviv. cap. 
8. $19. καὶ ὁ Αὐτόλυκος ἀνερυθριάσας εἶπε, μὰ Δί᾽ οὐκ os 

᾿Ασερυϑειάω, pudorem. depono, erubescere desino, ve 
me non pudet. Aristoph. in Nub. t 1218.t ἀπερυϑριάσαι 
γε μβᾶλλονὴ σχεῖν πράγματα, impudentia uti; . 

᾿Απηρυϑριασι μένον, quod impudenter factum dictumve est. 
᾿Αὐηρυϑειασμένως, impudenter, deposito pudore, per- 
fricta fronte. 
- ΓΑπερυσιβόω, &, rubigiuem ingenero, vel rubigine con- 
sumo : nnde pass. ἀπερυσιβοῦται, exp. rubiginem sentit. 
^ AufguSoc, rubro colore distinctus, eui rubor permistus 
est. " 

᾿Ἐνερυϑὴς, vuber. ὈἘνερεύθω, rubeo. 

Ἐξέρυϑρος, valde ruber. Gal. 

Κατερυϑραίνω, idem quod ἐρυθραίνω. 

ρυθρος, alborem rubori admixtum habens. Bud. ex 
Arist. 

Ποικειλέρυθρος μέλας, rubeis nigrisque.distinctus maculis, 
vel niger. rubeis maculis pictas. Athen. l. 7. 

ὝὙπέρυθρος, subruber, aliquantüm ruber. Eustath. 

Ὑσεεευϑὴς, idem. 


'EPEYNA'Q, E, Fut. zv, indago, vestigo. Plat. Item 
scrator, perscrutor, inquiro. Il. σ΄. μετ᾽ ἀνέρος ἴχνι᾽ ἐρευνῶν, 
Εἴ ποϑεν ἐξεύροι. Xen. Psed. d. κακούργους ἐρευνῆσαι.  (Eu- 
rip. Med. 670. 1086. 1320. Soph. (Εάϊρ. Tyr. 745.) 
t5" Eustath. vult ab ἐρέω deduci, ut ex ἐρέω primüm 
fiat ἐρεύω, per epenthesin τοῦ v, (ut ex χέω fit χεύω) deinde 
per epenthesin τοῦ v, ἐρευνῶ, sicut ex ἵκω ἱκνῶ, et οἰχνῶ ex 
οἴχω. 
neivit οὔ, ὃ, et ᾿Ερευνητὴρ, ἦρος, ὃ, scrutator. Nonn. 

Ἔρευνα, i, indagatio, scrutatio. ἔρευναν ποιεῖσϑαι τῶν οἰκιῶν, 
perserutari domos, Aristot. CEcon. 2. (Soph. CEdip. Tyr. 
574.) à 


E Composita. 

᾿Ανερευνάω, ὥ, pervestigo, perserutor. [Plat. Phad. 
"Asl o1 ———6 Κέβης λόγους τινὰς ἀνερευνᾷ.} ᾿Ανερευνῶμκαι, pro 
eodem. 

᾿Ανερεύνητος, imperscrutatus, qui perscrutatus et investi- 
gatus non est. in Anth. [Eaurip. Ion. 255. Τί χρῆμά y 
. ἀνερεύνητα δυσθυμῇ, γύναι, Aristot. Eth. Nicom. lib. 10. 
éap. 9. pag. 478. 7. Ed. Oxon. παραλιπόντων οὖν τῶν προ- 
πέρων, ἀνερεύγητον τὸ «περὶ τῆς νομοϑεσίας, &o.] 

Διερευνάω, ὥ, idem. Appian. bell. civ. 1. 5. πρόσσλων δ᾽ 
αὐτῷ τινες τοὺς μυχοὺς τῆς ϑαλάσσης διηρεύνων. Dicitur et 
διερευνῶμαι activa significatione : ut, τὸ ϑεῖον στάντα διερευνᾶ- 
ται, Greg. de homine. 

Διερευνητὴς, perscrutator, indagator. t Xen. Ped. 1. 5. 
p. 134. a.t , 

Decomp. ᾿Αδιερεύνητος, impervestigatus, non pervestiga- 
tus, Philo de do, οἷς οὐδὲν ἀδιερεύνητον ἀπολέλειπται. A. 
Bud. exp. non exploratus, non excussus, apud Plut. in 
Dione. Interdum, non pervestigabilis, impervestigabilis, 
inscrutabilis. 

᾿Αδιερευγὴς, pro eodem. 

Δυσδιερεύνητος, investigatu difficilis. 

Προδιερευνάω, à, anté perscrutor, et pervestigo, 

Δυσερεύνητος, ov, ὃ καὶ ἧ, cujus difficilis est scrutalio, qui 
non facilé indagari potest. 

᾿Ἐξέρευνάω, ὥ, idem quod διερευνάο. 1 Pet. c. 1. (Soph. 
GEdip. Tyr. 266.) [El. 1905. τί Y ἐξερευνᾷς, καί τι βουλη- 
θεὶς πσαρεῖ , Apoll. Rhod. Arg. 2. 697. ἐξερέοντες. Schol. 
ἐξερευνῶντες. 1 Epist. Petri. 1. 10. «spl ἧς σωτηρίας ἐξεζή- 
στῆσαν xal ἐξηρεύνησαν σεροφηταὶ, &o.] 

᾿Ἐξερεύνησις, perscrutatio, indagatio. 


᾿Ἐξερευνητὴς, perscrutator,indagator. Eurip. 
᾿ Ἐξερευνητικὸς, indagator, perscrutator. Strabo. 
Decomp. ᾿Ανεξερεύνητος, inscrutabilis. Rom. 11. 


Διεξερευνάω, et διεξερευνάομα:, Gpnaa, diligenter pervestigo, 
accuratissime indago seu rimor. Plat. de leg. διεξερευνώ- 


μενος χώραν. 
i lenndu Eurip. Phoniss. 92.) 
᾿[Προὐξερευνητής. Eurip. Rhes. 296. Στείχων δ᾽ ἄνακτος 
ππροὐξερευνητὰς στρατοῦ ᾿Ανισττόρησα, &e.] ^ 
Δυσερεύνητος, investigatu diflicilis. 
&w, &, priüs indago seu vestigo, priüs scrutor. 
dei. Xen. Ped. 5. πέμπει τὰς 


£08 
TI, ὥμαι, pro 


προερευνησοριέν . 


᾿οροφὴ, ἡ, contignatio, qualis est tectorum, tectum. Aris- 
tot. et Thuc. lib. 4. 

"Ogopoc, ov, ὃ, tectum, camera. (JEsch. Suppl. 658.) 
"Thuc. 1. 1. τοῦ οἰκήματος τὸν ὄροφον ἀφεῖλον, domus tectum 
demoliti sunt. Est etiam aquatilis calami genus quo do- 
mus tegi solebant. Tl. ὦ. Citat Pollux etiam ex 'Theo- 
phrast. et Aristot. 

᾿Οροφίας, ov, ὃ, ut, ὀροφίαι μύες καὶ ὄφεις, qui in camera 
seu teclo latibula habent. 

"Ogoqón, &, f. ózw, concamero, contigno. Plutarch. in 
Apophth. Lac. οἰκίαν τετραγώνοις ὡροφωμκένην δοκοῖς. ? 

"Opépopua, τὸ, tectum, concameratio, contignatio. Athen. 

᾿ορόφωσις, idem. , 


Composita: ac primüm ez ἐρέφω. 


᾿Αμφηρεφὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, circumquaque tectus vel circum- 
circa, vel in circuitu tectus.  Epithetum pharetra. Il. &. 

᾿Ανηρεφὴς, tecto carens, apud Apollon. [2. 1174.] ἄνηρε- 
φέος νηοῦ.  Exponitur etiam, alté tectus. 

᾿Ἐσερέφω, tego, tectum impono. ll. &. εἴ ποτέ τοι xa- 
ρίεντ᾽ ἐπὶ νηὸν ἔρεψα. 

᾿Επ"ρεφὴς, tectus, coopertus, opacus. 
t Hes. Th. 598.t " 

Κατερέφω, idem quod ἐρέφω. 

Κατερέφομαι, tegor. Apoll. Arg. 9. χεράμεῳ κατερέψεται 
ἑρκίον ἀνήρ. Ἐπ apud Aristoph. iu Vesp. dicitur de testudi- 
nibus, ὡς εὖ κατηρέψασϑε, quàm bené tecte estis, seu 
coopertze ! 

Κατηρεφὴς, idem quod ἐπηρεφής. | Od. ν΄. σπέος κατηρεφές. 
Dicitur veró κατηρεφὲς κῦμα, unda quz.se attollendo, ve- 
lut alto quodam tecto operit. t Hes. Th. 594. et 778. πέ- 
Tpncoi, petris. contecta: t {τίθησιν ὀρθὸν ἢ κατηρεφῆ πόδα. 
AEsch. Eum. 294.) 

(Νυκτηρεφής.  Zsch. in Agamemnone.) [467. μένει δ᾽ 
ἀκοῦσαί. τί μου μέριμνα γυκτηρεφές.} 

Πετρηρεφὴς, petris contectus, petrosus. (2 βοι. Pr. 
299.) Eurip. in Cyclop. [82.] et in Ione. [1400.] 

Συνηρεφὴς, tectus umbra spissa tanquam tecto, umbro- 
sus, opacus. Luc. in Anach. ἐν τῷ συνηρεφεῖ' ἔσιμιεν, sumus 
in opaco vel in umbra. 

Συνηρεφέω, &, opaco, inumbro. "Theophr. 

᾿Ὑψηρεφὴς, alté tectus, altum tectum habens. Et ex 

quenti, altus, cel Poéticé ὑψερεφὲς δῶ, seu δῶμα, 
ab Homero dicitur metri causa pro ὑψηρεφές. 510 et ὑψε- 
ρεφεῖς ναοί, Aristoph. t Nub. v. 305. legitur illic ὑψιρεφεῖς. ἡ 


Composita ex ὀροφὴ sen ὄροφος. 
Αὐτόροφος, ov, ὁ καὶ à, tectum ex se ipso habens, se ip- 
sum contegens. à 


Apoll. Arg. 2. 


EPINEOXZ 


destitutus, orbatus, carens. Itidem cum genit. ut Plat. in 
ep. ἔρημιον εἶναι ἀνδρῶν φίλων. Et, ἔρημοι θεραπείας. ῬΙα- 
tarch. in Cam. ἔρημοι συμμάχων. t Xen. Ped. l. 2. 40. d.t 
Item ineustoditus. Plutarch. in amat. narr. oi δὲ καταλα- 
ξόντες ἐρήμεους τὰς κόρας βιάζονται, i. incustoditas. Sic apud 
Thuc. ἐρήμους πσύλας, schol. expon. ἀφυλάκτους. t ἔρημος, 
orbus (sc. natis) Xen. Ped. 1. 4. p. 118. Δ. (Eurip. 
Med. 213. 955. 1179. Soph. Tr. 539. Cum Gen. CEdip. 
Tyr. 1593.) 4 ᾿ΕἘρήμη, sub. δίκη, vadimonium desertum. 
"Eefgany ἑλεῖν, Dem. indicta causa damnare. «| Ἔρημκος pro 
unico et singulari, apud Plat. in TTim. οὐρανὸν ἕνα μκόγον, 
ἔρημον κατέστησε. d 

Ἐρημόω, 2, F. i», desertum reddo, desolo, vasto. Thuc. 
1l. 5. xal ἐρημώσαντες Συρακούσας. ltem cum genit. desti- 
tuo, privo, orbo. Plut. {τούσδ᾽ ἐρημώσας ἔχε. illos seorsum 
habe. Eurip. Med. 90. V. ZEschyl. Pers. 298. Ag. 1079. 
Suppl. 525.) 

Ἐρημοῦμαι, desolor, vastor. 
genit. privor, orbor, deslituor. 
(AEsch. Ag. 268.) 

᾿Ἐρήμωσις, desolatio, vastatio. Item destitutio, privatio. 

Ἐρημώτης, desolator, vastator. Item qui destituit, qui 
privat. 

Ἐρημία, ac, ἢ, desertus locus, solitudo. — ZEschyl. initio 
Promethei vincti, Σκύθην ἐς οἶμον, ἄκατον εἰς ἐρημίαν. Cicero, 
ἐν ἐρημίᾳ βιοῦν, interpr. in solitudine vitam agere. Item 
de eo qui destitutus est auxilio. Thuc. 1. οὐχ οἱ δι’ ἐρημίαν 
ἄλλοις παροσιέντες, i. quód à suis destituantur seu deseran- 
tur. ltem generaliter, penuria : ut, ἐρημία φίλων. Xen. et 
ἐρημία νέων, apud Platonem, et ἐρημία τῆς Ἑλληνικῆς φωνῆς, 
apud eundem : item ἐρημία διαδοχῆς, apud Plut. 

᾿Ἐρημιὰς, άδος, orbata, solitaria. Theocr. Idyll. 28. 

᾿Ἐρημικὸς, solitarius, solitariam vitam agens, in solitu- 
dine habitans. Greg. Sic pelecanem Grzeci Bibl. interpr. 
vocarunt ἐρημεκὸν, Psal. 101. 

Ἐρημίέτης, idem. — Peculiariter dicti sunt ἐρημεῖται, qui 
sanctitatem quandam in vita solitaria ponebant, eamque 
ideó agebant. ἊΝ 

᾿Ἐρημαῖος, poét. idem quod ἔρημος: ut, νῆσος ἐρημκαίη, 
Apoll. Et cum genit. privatus, orbatus. Epigr. 1. Βρέγμα 
πάλαι λαχγαῖον, ἐρημαῖόν τε κέλυφος Ὄμιμειατος. ᾿Ἐρημὰς, άδος 
5, (itidem poét.) orbata: ut Epigr. 5. Φαέων γὰρ ἐρημάδες 
ἦσαν ὀπωπαί. (Ἐρημάς. JEsch. Suppl. 802.) t πέτρα. 
solitaria. 

Ἐρημάζω, deserta loca frequento, in solitudine ago. 
Laért. in Democr. ἐρημάζων ἐνίοτε, καὶ τοῖς τάφοις ἐνδιατρίξων. 


'lThuc.lib. 1, Item cum 
Aristot. et Herodot. 


Composita. 


᾿Απερημόω, ὦ, idem quod ἐρημῶ. 

᾿Ασερημοῦμαι, desolor, vastor. Item destituor, relin- 
quor. Plat. et Plut. 3 

Δυσέρημος, desertus, desolatus: vel difficilis ob solitu- 
dicem. , 

Ἐξερημόω, 3, desolo, vasto. Plat. in epist. τὰς &fng»- 
μωμένας πόλεις κατοικίζειν. t Soph. El. 1016. γένος." 

Πανέρημος, omininó desertus. Synes. epist. 4. 

Ὑσέρημος, qnasi desertus, non valde habitatus. Plat. 
in Pompei 


Διόροφος, duplici tecto instructus, dupli 
tionem vel contiguationem habens. 
Ὁ, , οὐ, ὃ καὶ 5, qui sub eadem camera vel tecto 


est. Poll. 

Παρωροφὶς, (doc, ἡ, quod est inter ὄροφον xal στέγος, ut tra- 
dit Pol. 1.1. [Herodot. Hist. lib. 2. τὸ δὲ καταστέγασ- 
μα τῆς ὀροφῆς, ἄλλος ἐπίκειται λίθος ἔχων τὴν «παςωροφίδα 
τετράπηχυν.} 

Πετρώροφος, habens cameram seu tectum ex lapidibus. 

Πολυόροφος, mult: seu contignationes 
habens. 

Συνοροφόω, &, contego, concamero. Luc. 

Τετρώροφος, quatuor hab ationes. seu contig- 
nationes, quatuor habens cameras seu tecta. 

Ὑσπερορόφιος, qui supra tectum seu cameram est. . 

Ὑπώροφος, qui sub tecto seu camera esL: ut, ὑπώροφα 
μέλαθρα, pars ea domus, qu: sub tecto est. Apud Eu- 
rip. in Phoeniss. 

Ὑπωρόφιος, qui sub tecto seu camera est: ut, ὑπωρόφιοι 
φάλαγγες, sive ἀράχναι, aranes, quae sub tecto degunt, Et, 
ὑππωρόφιος δόμος, wdes quz sub tecto sunt, i. inferior do- 
mus pars, apud Mosch. idyll.2. (Aristoph. R. 1348. 
Theoc. ιδ΄, 39.) 

Ὑψόροφος, altam cameram seu 

Χρυσόροφος, tectum seu contignationem habens auratam, 
vel qui aureis est laquearibus, apud Luc. et Poll. 1. 7. c. 24. 


tionem hab 


ἜΡΗΜΟΣ, ov, à, ^, desertus, solus, solitarius, inhabitatus. 
Item incultus: ut, νῆσος ἐρήμη. Od. γ΄. ἔρημος χώρα xal 
ἀργός. Xen. Ραὰ. 3. Εἰ, ἔρημον ὅρος. "Thuc. ltem ἐρήμη 
καὶ ἀπάνθρωσσος γῆ. Luc. ἴῃ Cauc. Interdum cum genit. 
ut Xen. Pzd. 4. χώρα ἐρήμη ἀνθρώπων οὖσα. — | Frequenter 
ἔρημος dicitur et homo desertus, qui presidio destitutus 
est, cui nemo fert opem, apud Thucyd. Herodot. et Plu- 
tarch. Interdum cum genit. ut, ἔρημος τοῦ βοηϑήσοντος, 
apud Isocrat. vel ἔρημος βοηθείας, apud Plutarch. Item- 


35H 


Φιλέρημος, amans solitudinis, in Epigr. 


ἘΡΗΤΥΏ, F. ózv, inhibeo, cohibeo, reprimo. (Eurip. 
Phoeniss. 1219. 'Theoc. κέ. 77.) ll. &. Ἠὲ χόλον παύσειεν, 
ἐρητύσείε τε ϑυμόν. 1]. β΄. ἐρητύειν beríecci, verbis com- 
pescere. Cum geuit. κακότητος. Apollon. Arg. 1. 296.t 

Ἐρητύομαι, inhibeor, prohibeor, &c. Apoll. ἐρητύοντο 
μέλεσϑαι, inhibebantur seu reprimebantur, quà minus 
curarent. 


Composita. e 


᾿Ασσερητύω, reprimo, cohibeo, Apollon. Rhod. [lib. 1. 
719. ἀλλὰ yàp αὐτὸς ἑκὼν ἀπερήτυε κούρην. 

Κατερητύω, detineo, retineo. Odyss. . 'Qc δ᾽ αὕτως Κίρκη 
κατερήτυεν ἐν μεγάροισι, 


tà Mo ἀνε 


"EPI, particula in compositione t 
et augens siguificationem eorum, quibuscum componitur, 
utet Za: ut in ἐρίδουσος, ἐρικυδὴς, &c. 4 Est et vocativus 
à nominativo ἔρις. 


'EPIGA'KH, »c, 5, erithace, eadem eum κήρινθος, de qua 
Aristot. hist. anim. l. 5. c. 22. etl. 9. c. 40. 3 

᾿Ἐρίϑακος, cv, ὁ, erithacus, avis, de qua Aristot. de anim. 
]. 9. c. 49. 


'EPINEO'Z, sive ἐρινὸς, οὔ, ὁ, caprificus arbor, ficus sylves- 
tris. Athen. lib. 3. τὸ δένδρον ἡ ἀγρία συκῆ, ἐξ ἧς τὰ ἐρινά. 
ἐρινὸς κατὰ τὸ ἄῤῥεν λέγεται. Odys. μ΄. TG δ᾽ ἐν ἐρινεός ἐστι 
μέγας φύλλοισι τεϑηλώς. Sic I. ζ΄. λ΄. φ΄. χ. Et Theophr. 
hist. pl. 4. c. 16. ὁ δ᾽ ἐρινεὸς οὔτε κεαδᾷ. οὔτε σφακελίζει, οὔτε 
ψωριᾷ, οὔτε σκωληκοῦται ταῖς ῥίζαις ὁμοίως, Plut. in Camillo, 
παροξᾶσαν ἐρινεῷ μεγάλω, ascendentem caprificum excelsam. 
Et pauló póst, τὸν yàg ἐρινεὸν κασσρίφικον ὀνομάζουσι : nam 
sylvestrem ficum caprificum appellant. ltem caprificus 
fructus. Soph. apud Athen. l. 3. πέχων δ᾽ ἐρινὸς ἀχρεῖος ἂν 


EPINEOX 


ἐς βρῶσιν. Nic. in Alexiph. ἀτσοκραδίσειας ἐρινούς, In hac 
lamen signific. usurpatur potiüs.neutro genere ἐρινεὸν sive 
ἐρινόν, 4“ Ἔρινος, est etiam herbze nomen. apud Diosc. lib. 
4. c. 99. quam Plin, erineon vocat lib. 23. c. 7. 

"Egiveiy, sive-ipnóy, οὔ, τὸ, caprificus fructus, ficus sylves- 
tris... Aristot. hist. an. l..5. ὅταν ἐρινεὸν σῦκον φάγῃ, quum 
sylvestrem ficum ederit,: "Theophr. de caus. pl. lib. 2. c. 13. 
χενωθέγτα γὰρ τὰ ἐρινεὰ μᾶλλον ἐπισεσᾶται καὶ πλείω τὸν ὀπόν. 
ldem lib. 1. ejusdem operis c. 6. ἁπσαλὰ ἐρινὰ καὶ ἀϑρόα διὰ 
τέλους. Et hist. pl. 1l. 4. c. 16. συμξαίνει δὲ τότε καὶ τὰ 
ἐρινὰ, ἀποῤῥεῖν καὶ τοὺς ὀλύνθους. 

Ἐρινὰς, άδος, dicitur et ipsum esse caprifieus, vel ὄλυνθος, 
apud Nic. in Ther. v. 854. x 

Ἐρινάζω, sive Ἐρινεάζω, caprificos admoveo. 'Theophr. 
de caus. plant. 1, 2. c. 13. xai ἐρινάζουσι κἀκείνους ὅπσως 
ἐσιμείνωσι.. Et pauló anté ὅϑεν. ἔνιοι οὐδ᾽ ἐρινεάζωσιν, ἀλλὰ 
καὶ πτωλοῦντες κηρύττουσιν ὡς ἀνερίναστα, quamobrem nonnulli 
nec:oaprificos.iis admovent, verüm etiam quum vendunt, 
per praeconium. significant. sese caprificorum culices non 
passas vendere. 

Ἐρινασμὸς, 00, 6, caprificatio. Theophr. ibid. 

"Egon, à, idem quod ἐρινάζω. Theophr. hist. pl. 1. 2. c. 9. 

Composita. 

᾿Ανερίναστος συκῆ, cui caprificee adhibitee non fuerunt. 
Suid. Dicuntur et σῦκα. ἀνερίναστα, incaprifieate fici : 
qui à caprifici culicibus intactze sunt: apud Theophr. de 
caus. pl. 1. 2. c. 13.  Proverbialiter autem. à Ὃς, 
dicitur de eo, qui non retinet quz habet, sed amittit. 
Ab Hesych. exp. mollis et sterilis, seu infeecundus : me- 
taphora à ficubus, quz: non caprificatee non. retinent nec 
maturant fructus... Pro eodem dicilur et ἀνηξίναστος. 

᾿Εξερινάζω, metaph. apud. Athen. 1. 8. ἄλλους. ἐξεριγάζεις 
λόγῳ. : 

ΔΛευκεριγεὸς, q. d. caprificus alba: ficus species est. He- 
sych. et apud Athen. l. 3. 


"'EPINNY'Z, o, 5, Erinnys, furia: dea infernalis pecca- 
toram ultrix et peenarum irrogatrix. Od. 6, ϑεὰ- δασπλῆτις 
᾿Ἐριννύς, Apud Hom. ἐριννύες dicuntur στυγεραί.. Od. ε΄. et 
Il. 4 Apud Sophoc. "Ag' οὐκ Ἐριννὺς τοῦτ᾽ ExáAxtuet- ξί- 
$05; an non Erinnys seu furia hunc cudil ensem ?  Ali- 
quando ᾿Ερινγὺς dicitur qui vel que injuriam alicui illatam 
persequitur: ut Od. £. 'AxX' εἴ που πτωχῶν γε θεοὶ καὶ ἐριν- 
γύες εἰσί, Interdum etiam qui fecit: ut Odyss, X'. v. 278. 
Hesychius veró Ἐριννύας exp. ἁμαρτίας, respiciens fortasse 
2d locum Hesiodi qui est in Theog. v. 471. (Esch. S. c. 
Th. 70. Ag. 59. ἔξελ᾽ οἴκων τάλαινάν τ᾽ ἐριννὺν Var 
ἀλαστόρων. Eurip. Med. 1262. 1391. id. Phoeniss. 595. 
JEschyl. Ag. 654. 758. Soph. Tr. 912. El. 1083.) 

᾿Ἐριννύειν, indignari, apud Soph. in Ajace. 


ἜΡΙΣ, δος, 5, contentio, concertatio,. (ὅταν φίλοι φίλοισι 
συμιβάλωσ᾽ ἔριν. Eurip. Med. 529.) Xen. Ped. 8, τοῖς 
μέν τοι ἀρίστοις, οἱ ἀγῶνες οὗτοι πρὸς ἀλλήλους καὶ ἔριδας καὶ 
φιλονεικίας ἐνέβαλλον. Interdum additur genitivus: ut, ἔρις 
“πολέμοιο. Yl. p. ὁρμᾶσϑαι εἰς ἔριν σαύτης τῆς μάχης, Xen. 
Ped. 1. «| Fingitur Ἔρις etiam. dea. contentionis autor, 
quam ab εἴρω dictam volunt nonnulli grammatiei, «gà τὸ 
εἷς μάχην εἴρειν, i. συμπλέκειν. { Hes. Th. 295.t 

᾿ἘἘρίζω, F. ἰσω, contendo, concerto. Od. σ΄, ἐρίζετον ἀλλη- 
Acliy Χερσὶ μαχέσσασϑαι, Od. φ΄. Οἵ ja καὶ ἀθανάτοισιν ἐρί- 
ζεσκον περὶ τόξων. Od. ὅ, Δι ín δ᾽ οὐκ ἄν μοι ἐρίσειεν 
βροτὸς ἄλλος. Plut. in Fabio, ἐρίσας Λακεδαιμονίοις μὴ ἐνδοῦ- 
yat, tendens:ne Laced iis cedere videretur. Plato 
in Protag. ἀλλήλοις «περὶ λόγων ἀμφισβητεῖν μὲν, ἐρίζειν δὲ 
μὴ, inter vos de rebus "OA controversemini, non 
concertetis. Apud Hom. ἐρίζοι ᾿Αφροδίτη κάλλος; forme 
venustate cum Venere contendat. 1n lib. autem 3 Reg. 
12. ἐρίζητε τῷ στόματι Κυρίου, exp. exasperaveritis os Do- 
mint. 

Ἐρίζομαι, dicitur pro &g(2w. Tl. &. ᾧ οὔτις τοι ἐρίζεται ἐν- 
ϑάδε ἀνήρ. Aristoph. in τῳ t 1378.t ἔπος xir eis ἤρι- 


(210) 
. Ἐριθεύω, vel p "s ἐριθεύοι * 4 
Composita: ac primüm ex ἔρις. 


ς Lyr x? idoc, à, obluctatio. [Xenoph. Kwwy. cap. 10. 
- T. τῆς δὲ ἄρκυος αὐτῆς μακρὸν πσροσήκοντας κόλστον «ποιεῖν 
ἀντέριδας ἔνδοϑεν, &c.] 

Δύσερις, ιδος, ὁ καὶ à, conlentiosus, morosus. Aristot. 
Eth. 1. 4. c. 6. etl. 2. c. 7. 

Φίλερις, δος, ὁ καὶ , contentionum amans, jurgiosus, 


Composita ab ἐρίζω, et derivatis. 


; 6v, ὃ καὶ à, controversus, in contentione po- 
situs, de quo certatur, de quo est controversia. . Proprié, 
de quo utrinque est contentio. Item Polyb. 1. 5. 

Decomp. ᾿Αναμιφήριστος, de. quo contentio non est, de 
quo utrinque non contenditur aut. concerlatur, minimé. 
controversus. . 

᾿Ανέριστος, et ἀνήρισττος, de quo non contenditur. 

᾿Αντερίζω, contendo cum. aliquo, certo cum. aliquo per 
zemulationem. 

᾿Αντεριδαίνω, contra contend 
Διερίζω, contendo, ἐρίζω. Plut. in M. Cat. 

Δυσέριστος, de quo contendere difficile est, in infelici 
contentione.positus. Soph. in Electra. (1387.) E 

ivigeroc, de quo viginti inter se contendunt. Il. x'. 

Ἐπήριτος, (pro Parígizvoc,) exp. de quo contenditur, seu 
ob quem contenditur. Iteim.zemulatione dignus. Est et 
nomen. proprium apud Hom. 

Νήριστος, de quo non contenditur, ἀνέρισιτος καὶ ἀναντίῤῥη- 
τος. 

Νήριτος, (exempto c) idem. Exp. multus, innumerus, 
immensus. Hesiod. in Theog. et Apoll. Arg. 3. 

Συγερίζω, contendo, φιλονεικῶν 


do, apud Aristot. 


» ΄ 


ἜΡΙΦΟΣ, ov, ó, hedus, partus caprze recens adhuc e 
tener ut agnus. Il. 4. ᾿Αρνῶν ἠδ᾽ ἐρίφων ἐστιδήμιοι ἁρπακτῆ- 
ξες. (137 Hesychius esse. dicit.72» μοικρὸν RS τὸν ἐν. τῷ 
ἔαρι. φαινόμενον, ἤγουν “τὸν πρώϊμον : χίμιαρον autem, τὸν ἐν τῷ 
χειμεῶνι.) Invenitur ἔρεφος etiam. fceminino- genere, apud 
"Theocr. idyll.8. (ζ΄. 53.) 4 Ἔριφοι, hoedi,. sunt. etiam 
constellatio quedam apud Aratum et Proclum, czeterosque 
astronomos. i 

᾿Ἐρίφιον, ov, πὸ, parvus seu tenellus heedus, apud. Athen. 
lib. 14. 

᾿Ἐρίφειος, ov, ὁ, heedinus, qui ex haedo est, ut, ἐρίφεια κρέα. 


"EPMA, aoc, τὸ, falerum,. stabilimentum, | baréptiz jaa. 
(i Ab tip», necto.) Il. β΄, (de classe solvente) ὑπὸ δ᾽ 
ἥρεον ἕρματα νηῶν: 1]. 4. ὑπὸ δ᾽ ἕρματα μακρὰ τάνυσσαν. 

ini phalangas seu palangas vocant. Apud Hipp. de 
articulis, ἕρματα, autore Galeno, sunt fulcimenta et idem 


quod ἑρμάσματα. | Motaphoricé etiam capitur, ut Od. 4. 
οἱ Il. π΄. ἕρμα πόληος, columen civitatis. Sic Pandarus 


Athenas dixit esse ἔρεισμα Ἑλλάδος, Homerus Il. δ΄, ἰὸν 
sagittam) vocat μελαινάων Ep" ὀδυνάων, id est, fulcrum 
lorum, quo dolores ut fundamento niterentur. . Exponi- 
tur et ἀσφάλισμα ab Eustathio, et ἀσφάλεια, à Suida, in 
hoc loco, ἀσύλους εἶναι τοὺς χώρους διὰ τὰ ἕρμιωτα τοῦ ὀχυρώ- 
ματος. "| Apud Theogn. pro:confidentia et incepto et pro- 
posito poni videtur, ut Bud. annotat. καιρὸς δ᾽ ἐπσὶ eváciy 
ἄριστος Ἕρμασιν ἀνθρώπων. lbidem, ᾿Ανϑρώπων ἀδίκοις t 
μασι Aic ων Apud Plut. in Solone, ἕῤμαάσι yàg ἐν 
μεγάλοις ἁδεῖν χαλεπὸν, exp. in rebus magnis administrandis 
diflicile est omnibus placere, 4 Est etiam. saburra, id 
est, sabulum crassius, quo naves ad certam usque mensu- 
ram onerari solent, ut stabiliores sint. Aristot. de apibus, 
ὅταν Y ἄνεμος ἢ μέγας, φέρουσι λίϑον ἐφ᾽ ἑαυταῖς, ἕρμια πρὸς 
τὸ πνεῦμα. Aristoph. de gruibus dixit, ἀνθ᾽ ἕρματος πολ- 
λὰς καταπσεπωκὼς δίκας. tem, scopulus, saxum-in. mari. 
Anacreon, ἀ Ὑπὲρ ἑρμάτων φορεῦμαι. Plat. lib. 8. de 
repub. ὅταν αὐτὸν ἴδη srraizayra. ὥσπερ πρὸς ἕρματι, πρὸς τῇ 
λει, Plot.in symp. ὅταν ἕρματι πλέοντες -στροσ τύχωσιν, 


ζόμεσϑ᾽, αἰιγὸ citroque verbis disceptab seu 
tabamus. f τινί τὶ, i. e. κατά τι. aliqua in re. Hes. Th. 
534.t 

Ἔρισμα, τὸ, contentio, certamen. Il. Y. 

"Epio rhe, δῦ, ὁ, litigator. 

Ἐριστικὸς, οὔ, ὁ, contentiosus, qui verbis lubenter con- 
tendit. Luc. Apud Aristot. in Soph. elench. ἐριστικοὶ λό- 
y^, qui ex rationibus, quz probabiles esse videntur, ali- 
quid inferunt. 

Ἐριστὺς, οὔ, ὁ, de quo eontenditur aut. concertatur, seu, 
de quo contendere et concertare licet. Soph. in- Electra. 

"Egtioc, contentiosüs, — "Theocr. 

᾿Εριδῶ, F. &ew, factum ex fut. 2. verbi ipw. Il. ψ', 

"Εριδαίνων, idem, H. 4. ἕνεκα ϑνητῶν ἐριδαίνετον ὦδε. EL II. ζ΄, 
ἐπέεσσιν ἐριδαίνομεν, verbis contendimus, — Hinc et dera 
apud Apoll, concertavi, contendi. 

Ἐριδιμαίνω, irrito, ad contentionem et certamen provoco. 
Il, π΄, (de vespis) οὕς παῖδες ἐριδ y. 
tem vel ab ἐριδαίνω, interjecto μι, vel ab ἔρις et μαίνω, αἱ 
volunt gramm. 

Ἔριδος, et ἐριϑεία, contentio. posterius legitur 1 Cor. 12. 
et Jacobi 3. Alias signific. vide et in Elpoc. 


Derivatar au- | 


ubi v Lad scopulum, saxum. Luc. de hist. ser. εἴ 
τις ἐμσσσοι εἰς τὰ ἕρματα. — Nonnulli saxeas pilas ex Vir- 
gilio interpretantur, et crepidines atque obices: in portus 
ostiis, 4 Item, inauris. Od. σ΄, Ὅρμον δ᾽ E. 2» πσολυ- 
δαίδαλον αὐτίκ᾽ ἔνεικε᾽ Ἕρματα δ᾽ indio δύω θεράποντες 
ἔνεικαν, Et Iliad. ξ΄, ἕρματ᾽ ἐνῆκεν ἐύτρήτοισι λοβοῖσι, id. est, 
τὰ τοῖς ὡτίοις ἐνειρόμενα κόσμια, αἱ Eustathius exponit, ety- 
mologiam ibi exponens hujus vocabuli, quód inaures or- 
natus causa auribus innecti solerent. (Esch. Ag. 1016. 
Eum. 567. Suppl. 588.) 

Ἑρμὰς quoque dicitur saxum in mari,ab Antiphonte, 
Anacreonte, et Aristophane, teste Harpocr. 

Ἕρμάζω. f. ázw, fulcio, stabilio. Unde in pass. apud 
Gal. in exegesi γλωσσῶν Hippocr. ἡρμοᾶσϑαι est ἐρηρεῖσϑαι. 
| Ab eodem ἑρμάζειν exponitur feo οἱ στηρίζειν. Hem 

saburro, i. saburra onero δὲ stabilio. “πέμάξει Hesychio 
,est etiam μαλάσσει. 

Ἕρμασμα, aoc, T), idem esse videtar qnod. ἕρμα, sabur- 
ra, vel quod saburre loco carin ad stabiliendam navim 
ejusque pondus requandum imponitur, Dicitur. etiam ab 
Hippocrate partis cgro: fulcimentum: chirurgi: industria 


adhibitum, injecta fascia et vinculo. 


EPMHZ 


Ἕρμασις, εως, ἡ, idem quod ἕρμα et ἕεμασμα, ut Erotia- 
nus tradit. ἢ 

Ἑρματίζω, f. ἰσω, saburro, idem quod ἑρμάζω. Plutarch. 
utra anim. prud. (de apibus. Creticis) ἑρμεατίζουσιν ἑαυτάς. 

Ἑρμὲν seu ἑρμὲς, ivoc, ὁ, fulcrum tori, pes lecti. Od. θ΄, et 
X. "radit Eust. deductum esse vel ab. ἕρμα, quoniam sit 
fulerum et stabilimentam tori seu lecti, vel ab. εἴρω, eragà 
τὸ ἐνείρεσϑαι τρήμασι κλίνης, quod tori foraminibus inseratur, 
vel ab Ἑρμῆς, qui sit dator somni, et cnjus eam ob rem 
imago in ipsis ἑρμῖσιν aflingi soleret. 


Composita. 


᾿Ανερμάτιστος, ov, ὃ καὶ ἣ, non saburratus, saburra non 
stabilitus, ut, àvegps&miz oy πλοῖον, apud Basilium, Et me- 
taph. apud Platarch. de homine. animi fluctibus agitato.. 
Et. Phil. lib, 3. de vita. Mosis, ἔνιοι. τῶν πρὸς εὐσέξειαν àxtp- 
ματίστων, nonnulli ad. pietatem minime obfirmati. 
uae τὸν lignum. quod navibus supponitur, Thuc. 


- ἙΡΜΗΝΕΥ͂ΣΣ, £c, vel ἕως. Atticé, ὁ, interpres. (h-3* Ia. 
τὸ Ἑρμῆς.) Xen. Pad. 1. ὅσσως μὴ Y ἄλλων ( -— 
τῶν ϑεῶν συμξουλὰς συνίης.  Ceb. Theb. δ bes 
Ἄομεν τὰ λεγόμενα. — (sch. Ag. 695. 1071.) 

ἱΕρμιηνεύω, interpretor, Synes. Saepe etiam, ponitur pro 
explicare seu explanare, ut, ἑρμηνεῦσαι τὸ γοηϑὲν, apud 
Aristoph. Affertur et pro eloqui, ex "Thuc. . 

Ἑρρκηνεία, interpretatio, expositio, enarratio. Exp. et 
eloquutio, apud Halicarn. 2 

Ἑρμήνευμα, interpretamentum, interpretatio, ut apud 
Euripidem in Phenissis, veritas οὐ δεῖται i 
γευμάτων. 
Ἑρμηνευτὴς, interpres, Plato. : 
Ἑρμηνευτικὸς, (ᾳ, d. interpretatorius) ad interpretationem 
pertinens. Εἰ, ἑρμηγευτικὸς σύνδεσμος, apud. grammaticos, 
quales ἤτοι, ἤγουν. Luci tem δύναμιν &gpenveuroGw, vo- 
cavit facultatem eloquendi, q. d. facultatem eloquutoriam. 

Composita ex &gjxvedo. 

᾿Αγερμκήγευτος, ov, ὃ καὶ à, qui dicendo explicari nequit, 
ineffabilis. . Hesych. 2" 
Fari enu enarro, explico, expono. ex Plat. [de Leg. 

1D. 4. 

Διερμηνεύω, interpretor, explano. 

[Διερμήνευσις. Plat. Tim. κατὰ τὰς ἐν τοῖς λόγοις διερμη- 
γεύσεις σερὸς ἑκάστας τῶν πόλεων. ς 

Δυσερμήνευτος, explicatu difficilis, ad Hebr. 5. 


᾿Εξερμηνεύω, interpretor. ^ ὃ 

Μεϑερμκιηνεύω, idem quod ἑρμηνεύω, Polyb. Apud Plut. in 

Cat. μεϑερμηνεύεσιϑαι κωτὰ λέξιν, transferri ad verbum, 
Παρερμηνεύω, perperam-et malé interpretor. - 
Iaeeetevyela, mala seu perversa interpretatio. 


€ 


'EPMH^Z, οὔ, ὁ, Mercurius, nuntius deorum. | (JEsch.. 
Ch. 122, pro ϑάνατος 690, 725.) (19. Ab slow, i, nuntio, 
quasi εἰρέας, et per pleonasmum τοῦ με, deinde per. 
synwresin ἑρμεῆς,.) Α poétis dicitur etiam, Ἑρμέας et. 
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μείας, — Odyss. ὁ. ἡ ἕκητι διακτόρου., «| ἝἙ,κμεῦ κλῆρος, 
pro prima vn rete ex Polluce. Vide aliam ex-. 


pos. apud Eastathium, Ἑρμῆς, ex eodem Poll. pro ultimo 
potu, quod Mercurio ut somni prewsidi libarent ἃ coena sur- 
gentes, 4 Ἑρμῆς, pars quedam Delphini, i. templi quod 
Athenis dicatum fuit Apollini. ex Meme dos 
4 Ἑρμῆς κοινὸς, proverbialiter dicitur 80. 80. φαΐ participem 
se fieri-postulat lucri quod favente Mercurio (qui eAevro-- 
δότης etiámi creditus.fuit) sese nobis objecerit, { Ἑμαῖ, 
lapides statuz Mercurii, quas. mutilatas fuisse .cüm. alii 
multi scribunt, tum Thucyd. lib. 6. Sunt p capita et 
membra virilia eis abscissa fuisse tradant, Hesychio sunt 
: etiam inutiles arborum-fruticationes, stolones, . Vide Paus. 
et Plutarch. in Met iot 4 E í 
Ἑρμίαίζομαι, Mercurio utor. . Eust. Il, 4. : 
3 ος, Seu Ἑρμαῖος, et ἱἙρμαϊκὸς, (αἱ “Ἑρμαϊκὴ κύλιξ. 
Eustath.) Mercurialis. Ἕρμαιος seu ME λόφος, τ ας 
;Homerum, varié exp. àpud Eustath. Et, Ἕρμαζϊα,. 
του festa, apud Plat. (JEsch. Eum. 950.) - ' 
aem frequentissimo in usu est pro lucro insperato 
et adventitio. Bud. poni ait pro bono inexpectato, ac pro 
sorte exoptanda, qua forte fortuna nobis oblata. sit: item 
pro re opportuna et exoptanda, | Plat. in-symp, ἕρμαιον et 
τύχημα ΣΝ Plutarch. in. symp. sept. sap. ἕρμαιον τὸ 
συμιτόσιον ἐμοὶ γέγονεν. (Philostr, 1. 3. o. 28. 
|. Ἑρμιάδιον; Mercuriale. Suid. 
| Ἑρμήδιον, diminut. « Mercuriolus, Luc. 
Ἕρμακας, apud Nic. in Ther. v. 150. schol. ann. dici 
posse lapides congestos in honorem Mercurii. 
Ἑρμὰς, dieitur saxum in mari latens, apud Anacreon. et 
! Aristoph. 
᾿ς Ἑρμάων, ms, 5, idem. quod Ἑρμῆς, in Epigr. 


Composita. 
Δυσερμὴς, boc, ὁ καὶ ἡ, iufelix, utpote cui. non favet Mer« 


curius, mercatorum et furum deus, 


wc MA,QTT 


EPMHZ 


Δυσερμία, infelicitas, infortunium, — Hesych. et Suid. 
Εὐερμὴς, fortunatus, iidem Hesych. et Suid. Εὐερμκία, feli- 
dem fortuna, prosper successus. Suid, ex /Eliano. 


ἜΡΝΟΣ, &x, τὸ, planta, germen : interdum. et ramus. 
Il. ε΄. οἷον δὲ ἐν μὲ ἀνὴρ νεοϑηλὲς ἐλαίης. Ἐλ Od. ξ΄. τὸν 
ἐσεὶ ϑρέψαν ϑεοὶ ἔρνεϊ ἴσον. Dioscor. l. 4. c. 81. de apocyno, 
ἔρνος ἐστὶ ῥάξδους ἔχον μακράς. — Theophr. hist. pl. 1. 2. ἔρνη 
φυτεύεται, rami serunlur. [προσείχεθ᾽, ὥστε κισσὸς ἕρνεσιν 
δάφνης Λεστοῖσι πσέτλοις. Eurip. Med. 1215. Phoeniss. 
186. 621, Esch. Ag. 1534.) 

᾿Ἐρνώδης, soc, ὁ καὶ 5, similis ἔργεῖ, ramosus. 


Composita. 


Εὐερνὴς, foc, ὁ καὶ 5, exp. εὐθαλὴς, virens, letus germini- 
bus. Expon. et pulchros hab lipites seu Lr 


( 211 ) 


Νεοκλείδης ὁ γλάμεων σσαρείρπυσεν. Schol. *Qc ἐστὶ ὄφεως εἴσεν' 
ἐπειδὴ τυφλὸς ἦγ. δ00. ἐγὼ δὲ βούλδμκαι εἴσω παρερπύσασα, 
&c. Schol. Ἠρέμεα εἰσελθοῦσα. 

Περίερπτω, circumrepo. —/El. Var. Hist. 

Προσέρτσω, adrepo, irrepo, advenio velut reptando. Soph. 
φοβοῦμαι τὸ προσέρπον. | (CEdip. Tyr. 547.) 

Προσερπύζω, idem quod τοροσέρπω. | Luc. in Amor. 

ΣΙ; ; tacite repens, ut serpentinum genus. Hesych. 

29^ , Subrepo. Exp. et subserpo, i. clam serpo. 
t Soph. CEd. Tyr. 796.t (JEsch. Ag. 278. 459. Ch. 461. 
Soph. CEdip. Tyr. 806.) 

᾿Ὑφεραύζω, idem. 

τοὺς, humi repens seu serpens, à terra sese non at- 

tollens: ut herbz: quedam. Χαμερπῶς, humi serpendo, 
nec à terra sese attollendu : seu humiliter, abjecté, crasse. 
Greg. de sacro pasch. 


Εὐεργώδης, £05, ὁ καὶ h, fruticosus, ramosus. 

Auztgric, Hesych. qui ex divite factus est pauper: seu 
quiex agroin urbem. confugit, ut. sit ὁ λισσὼν τὰ ἔρνη, qui 
plantas destituit. 

ΔΛιυσερνῖτις, foem, gen. exp. πτωχὴ, mendica, παρὰ τὸ λεί- 
«σεσϑαι ἐρνέων. Invenitur et λιςσερνίτης, masc. gen. Aezepii- 
τις, 

ΔΛιφεργοῦντες, Hesych. sunt, in arboroso loco amicé de- 


ἝΡΠΩ, f. ψω, serpo, repo, repto. item metaph. pro, pau- 
latim gradiendo accedo. Soph. in Ajace, Πρὸς yàg τὸν ἔχονθ᾽ 
$ φϑόγος ἕρπει. Plerunque simpliciter ponitur pro a, 
incedo, vado, ut Theocr. Idyll. 1. ἕρπε «zoz' Ἴδαν — "Eget 
ποτ᾽ ᾿Αγχίσαν. Soph. ἐξόδους ἕρστειν κενὰς, ire per vias vacuas. 

urip. Med. 334. Pheeniss. 41. ZEsch. Pr. 809. Soph. 

. 163. 556. 1124. (Edip. Tyr. 83. Theoc. ;é. 136.) 

"Eplac, £o, 5i, reptatio seu reptatus. 

"Egareric, οὔ, ὁ, reptilis. unde ἑρπετὰ, reptilia, serpentes, 
smimalia quze serpunt, ut, τῶν ἑρπετῶν τὰ ἰοβόλα. Phil. de 
vita M.1. 1. ; 

Ἕρπετόεις, quiest naturz reptilis. Oppian. 
ἱερπσετώδης, qui est naturze reptilis, reptilis. Merc. Trism. 
"Eearviy pro ἑρατετὸν, apud. Aristot. 

Ἕρπης, 1705, 6, hulcus serpens. vel manans, Dioscor. et 
Gal. lib. 14. therap. 

ἑερτσηδὼν, idem Nic. in. Alexiph. 

Ἑρπηστὴς, οὔ, ὁ, qui serpere solet, seu repere, reptalor, 
Epigr. 1. 2. 

"Egarnerixic, idem.quod ἑρπσετός. 

Ἑρπινάδης, εος, ὁ καὶ &, serpendi. vim habens, ad serpen- 
«lum aptus, Paca i ping Philo de Preig 

Ἑρπύζω, idem quod ἕρπω, ut, ἑρατύσαν. ξρέφος, iri Epigr. 
Mures-quoque dicuntur ἑρπύζειν ἐπὶ τὴν τράπεζαν, apud 
Σδετι. Dicitur et hedera ἑρπύζειν, in. quodam. Epigr. in 


Soph. 


Epazve, “μὲς, οὔ, ὁ, reptatio. 
Ἑρπυστὴς, οὔ, ὁ, reptator, reptilis. à 
-"EpzuzThg. pro eodem. Opp. de ven. lib. 3. 


ἱκὸς, idem, seu rependi vim habens, ad repen- 
Qum aptus: ut, ζῶα ἑρπυστικά.. Apud. Dioscor. ἑρπυστικὰ 
ἕλχη, serpentia ulcera. vel manantia, 

Ἕρπυλλος, seu ἕρπυλλον, serpillum, herba de qua vide 
Diosc..lib. 3. cap. 46. — Dicta ἀπὸ τοῦ. ἕρπειν. uude comp. 
ἀφερπυλλοῦσϑαι, mutari in serpillum. 

"Egziz, vinum. Dicitur esse vox /Egyptiaca, qua tamen 
usus.est Lycophron, et ante eum Sappho. 

Composita. 

“Ανγέρπω, sursum "repo, irrepo. Interdum vado: proprié 
quasi vado reptando sursum. [.Elian, Var. Hist. 1. 13, 
€. 1.] (Eurip. Phoniss. 1138. 

- ᾿Αγερασύζω, idem. Aristoph. in pace, εἰς ἀγρὸν ἀνερπύσαι. 

Decomp. Yipozayégro, ut, προσανέρτσει. τῷ. τραχήλῳ, apud 
Pint. in Themist. exp. serpit seu perrepitin cervicem.- 

᾿Αφέρπω, abeo, quasi reptando. Item simp. abeo. Soph. 


^ ἄφερσε. vov. [Aj. 1183. QEdip. Col. 503. ἔπειτ᾽ ἀφέρπειν 


ἄστροφος. - 826.) 
ὧν ύζω, pro eodem. 
“Διέρπω, penetro replando. 


AitparóQw, idem quod διέρπω. — Nonnus. 
Εἰσέρπω, ἵντερο. El. Var. Hist. 
"E£éeero, erepo, prorepo. Aristoph. in Nub. 1709.t 
. Διεξέρπω et διεξεεπύζω, idem, apnd eundem 
Aristoph. 
᾿Ἐσερτσύζω, pro: εἰσερτσύζω, irrepo. 
᾿Ἐφέρπω, adrepo, in aliquem locum reptando eo. (Cum 
Acc. JEschyl. Eum. 315. 503.) 
Peseráte, idem. Aristoph. in Pluto. ἐφ᾽ ἣν ἐπεθύμουν 3ai- 
[Radios xs ph. Con: iv παρὰ 
eww. Xenoph. viv. οὐχ ὁρᾷς, ὅτι τούτῳ μι 
τὰ ὦτα ἄρτι ἴουλος καθέρσει. T 
ὕζω, irrepo. Joseph. καϑεραύσαντες ἀπὸ τῶν τοι- 
χῶν. (Aristoph. R. 199. 488.) 
Μεϑέρατω, adrepo, vel repo post... Oppian. 
Παρέρπω, obrepo, clam irrepo. 
Παρερπύζω, idem, Suid, [Aristoph. Eccles. 398. πρῶτος 


"EP'F'Q, f. cw, zgré eo, dolens et afflictuseo. Iliad. σ΄. 
(de Vulcano claudo) αὐτὰρ ὁ ἔῤῥων Ἰτλησίον, 9a. Θέτις στρ ἐπὶ 
ϑρόγου ἵζε φαεινοῦ. 4 Item inauspicató et cum pernicie acce- 
do. Od. ἐ. Ἐστὶ δέ μοι μάλα “πολλὰ τὰ κάλλιστον ἐνϑάδε EP 
fov, inauspicato et magno meo malo huc veniens. Sic et ἔῤ- 
ῥειν jubetur aliquis, i. abire in malam rem, f e in ma- 
lam crucem. ll. θ΄, "Eje κακὴ γλήνη. | Od. κ΄, " Ef. ἐκ νήσου 
ϑᾶσσον ἐλέγχιστε ζωόντων. Aristoph. in Pluto, £9? ἐς κόρακας 
ϑᾶττον ἀφ᾽ ἡμῶν. Similiter Plato in Philebo de rebus inani- 
matis, αὐτὰ ἔῤῥει ταῦτα ἐκ τῆς ἑαυτῶν χώρας ἐν ἣ ἐνῆν. (— πᾶς 
δόμεος ἔῤῥοι, pereat tota domus. Eurip. Med. 114. V. Esch. 
Eum.301. 750. Eurip. Med. 1348. ἤῤῥησε Aristoph. R. 
1224.) 4 Item, ἔῤῥειν, ez res dicuntur quae. pereunt, in- 
lereunt, pessum eunt. ul. apud Xen. in sympos.. scurra 
dicit, ἐπεὶ yàg ὁ γέλως. ἐκ. τῶν ἀνθρώπων ἀσπόλωλεν, ἔῤῥει τὰ 
ἐμὰ πράγματα, pessum eunt res mez, perii, actum de me 
est. Sic etapud Plutarch. in Cic. Apud Plat. in epist. 
πόλεις “Ἑλληνίδας ἐῤῥούσας ὑτσὸ GapBáguy οἰκίζειν, i. deletas et 
excisas à barbaris. 4 Apud Euripidem in Hecuba, ἔῤῥει. 
χοὰς, fundebat libamina: à ῥέω usurpato pro χέω. 

"Effejs2:, nnde imperativus ἔῤῥου ex Eurip. abi, peri. 


Composita. , 


᾿Απέῤῥω, abeo, seu. facesso in malam rem. . Unde. apud 
Aristoph. in Nub. t 781.4 Ὑθλεῖς, ἄστεῤῥε, nugaris, abi in 
malam rem. . 

᾿Α-οέῤῥω, abreptum aut deglutilum perdo. 1]. φ', et ζ΄. 

Ἐξέῤῥω, exeo in malam rem. — Eurip. ἔξεῤῥε γαίας. 


'EP'P'Q0'z, οὔ, ὁ, Callimacho. esse dicitur aper. Lyco- 
phroniaries. 7 Παρὰ τὸ ὀρούειν. 


"EPZH, Sive Ἕρση, ης, ἡ, ros. Homer. ἔρση τεϑαλυῖα, vi- 
rens ros, i. faciens virescere et vigescere plantas. €| Hesy- 
chio est etiam ὁμέχλη, 4 In plur. ἔρσαι, eidem sunt hoedi 
recens nati et tenellee adhuc agnze :. ut, Od. £. v. 220. δια- 
κεκριμεέναι δὲ ἕκασται Ἔρχατο. χωρὶς μεὲν πσρόγονοι, χωρὶς δὲ μεέ- 
τάσσαι, Χωρὶς δ᾽ αὖθ᾽ ἕρσαι. Q7 Παρὰ τὸ ἄρδω, ἄρσω, quasi 
ἄρση, inquit- Et ym. ; 

"Ege iti, εντος, 5, rorulentus. roscidus, rore imbutus. Il. 
d. v. 757. 

ἘἘρσαῖος, ov, ὃ, idem. ' Hesych. 

᾿Ἑρσώδης, ov, ὁ καὶ ἡ, idem, . Hesych. 

"Epzonpabony,. apud. Nic. in Ther, v. 631. sch. exp. δροσι- 
ζομεένην. 

Ἐέρσε;, pleonasmo geitioo τοῦ & pro £gg», ros. Hesiod. 
in Asp. (de cicada) de πόσις xal βρῶσις ϑῆλυς ξέρση. t et 
"Theog. 83. V. ibi Scholias. et Grzevius.t Et Il. ξ΄, στιλ- 
myal Y. &artarvorvoy ἐέρσαι, lucidee roris gutlee. 

Ἐερσήεις, pro ἐρσήεις, roscidus, rore persus.seu ma- 
defactus. Il. ὦ. 


'EPY'KO, f. f», inhibeo, contineo, κατέχω, κρατέω. 
(ἤρυξε. πόλιν μη νατρατσῆναι. AEschyl. S. c. Th. 1083. cum 
G. Soph. Tr. 122.) ll. γ΄. Καί ῥ᾽ ἵππους μὲν ἔρυξαν bari 
στίχας, i. retrü inhibebant seu continebant in ordinibus, 
ltem impedio, et quasi cursum alicujus inhibeo. Il. θ΄, 
τάδ᾽ cb μένος ὠμὸν ἐρύξει, non impedient aut inhibebunt. Il. 
σ΄, μηδέ μ᾽ ἔρυκε μάχης, ne me à pugna revoces, ne me ad 
pugnam properantem iuhibeas et impedias. Hesiod. in 
Erg.. M$3É σ᾽ ἔρις κακόχαρτος ἀπ᾽ ἔργου ϑυμὸν ἐρύκοι. | 1tem 
detineo. Odyss. 4. ἀέκοντα δέ σ᾽ οὔτις ἐρύξει. 4 Item ar- 
ceo, depello. Od. 4. & κέν τοι λιμὸν ἐρύκοι. 157 Derivatur 
ab ἐρύω, propter affinem significationem. 

᾿Ερύκομαι, inhibeor, impedior. Il. Ψ', Μή. μοι ἐρύκεσϑον 
μηδ᾽ ἕστατον ἀχγυμένω, ne cursus vester inhibeatur. 

᾿Ἐρυκάκω et ἐρυκακέω, idem quod ἐρύκω, i. inhibeo, deti- 
neo, remoror. ll. ζ΄. λαὸν ἐρυκάκετε. Odyss. λ΄. ϑυμοὸν ἐρυ- 
κακέειν. Item arceo, depello, Il. ό.. Et ἐρυκάνω et ἐρυκανέω. 


Composita. 
᾿Απερύκω, ürceo, repello, repulso, abigo. Il. ρ΄. βελέων 
δ᾽ ἀπερύκοι ἐρωήν. — Xen. ἀπσερύκειν τοὺς λύκους ἀπὸ τοῦ οἴκου. 
Et apud. eundem, ἀπερύκειν σου τοὺς ἐπιχειροῦντες ἀδι- 
κεῖν σε. 
Διερύκω, inhibeo, impedio, 4. d. medium me interpo- 


EPYO 


nendo inhibeo, dirimo. Plut. in Lyc. διερύκων yàp à4Ja- 
μαχίαν τινά. 

Κατερύκω, detineo, inhibeo, remoror. t μέγας κατὰ δεσ- 
μὸς ἐρύκει, magnum vinculum (Promethea) coercet, deti- 
net. Hes. Th. 616.t Κατερυκάνω, idem. 1]. à. Μή μ᾽ ἐθέ- 
Move" ἰένα: κατερύκακε. legitur ibi et κατερύκανε. 


! 


ἘΡΥΏ, f. ύσω, traho. (Il. €, 459.) Od. &. ᾿Αλλ᾽ ἄγε 
νῆα μέλαιναν ἐρύσσομεν εἰς ἅλα δῖαν. | Ttem, custodio, sal- 
vum et incolumem presto, conservo, tueor, defendo. In 
qua signif. usurpalur potius vox passiva. 


Derivata ex ἐρύω, id est, traho. 


ἄορ ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ μηροῦ. Y Hes. Asp. 457.t (ll. 
Y. 248.) 

Ἐρυστὸς, οὔ, ὃ, traclus. ut, ἐρυστὰ ξίφη, districti enses. 
Soph. in Ajace. 

Ἐρύσιμον, ov, τὸ, herba et seminis genus, de quo vide 
Theophr. de caus. pl. 1, 2. c. 17. et l. 6. c. 19. et Diosc. 
l. 2. c. 188. 

Εἰρύω pro ἐρύω, dicitur interposito «. unde εἰρύμεναι γῆα, 
apud Hesiod. Et ll. Ἴλιον sljuzópssz 9a, conservabimus, 
seu protegemus, tuebimur. Dicitur etiam animo aliqnid 
εἰρύσασϑαι aliquis, i. servare et custodire, scilicet recon- 
ditum, i. non effutire. Od. π΄, μὴ bxytogon Ππηνελοτσείη» 
Ἔλϑοι ἀπσαγγέλλων, ἀλλὰ φρεσὶν sipózewro. Dicitur etiam, 
βουλὰς vel fec alicujus εἰρύσασϑαι, qui ipsum observat, 
etnon transgreditur. ut Il. φ΄, v. 235. et Il. 4. (Εἴρυσον 
ἔγχος. Soph. Tr. 1651.) 


à ᾿Ἐρύομαι, in activa quoque. signif. capitur, Iliad. 4. 


Composita. 


᾿Ανερύω, idem quod ἄνελκω, sursum traho. Apoll, Arg. 
2. ἀνείρυσε τηλόϑιε viia, navem. subduxit. ( Theoc. ιδ΄, 35.) 
*| Item, retraho; quasi retro traho, abstraho, in Anthol. 
epigr. ἀνείρυε δεσμά. Accipitur etiam pro reflecto trahend 
retrorsum. ut apud Homerum ἀνέρυσαν exponitur εἰς τοὺ- 
πίσω ἔκλασαν. Quidam ex veteribus ἀνερύειν voluerunt 
etiam significare jugulare, quód in jugulatione solerent 
retrorsum flecti pecudum jugula, et sursum versus con- 
verti. Hine et ἀναῤῥύειν pro ϑύειν dictum volunt, et ᾿Αγάῤ- 
fugis pro Sucía, 

᾿Απερύω, abstraho, detraho. Od. φ'.. ἱΡινὸν ἀπ᾽ ὀστεόφιν 
ἐρύσαι, pro ἀπερύσαι, per tmesin. 

"EÉepów, extraho. Iliad. π΄, Τοῖο δ᾽ ἅμα ψυχήν τε xal 
ἔγχεος ἐξέρυσ᾽ αἰχμήν. Pro eodem dicitur etiam Ἐξειρύω, 
inserto ;, sicut εἰρύω pro ἐρύω. 

Decomp. Ὕπεξερύω, subtraho. Unde ὑπεξείρυσαν, sub- 
traxerunt. Apud Apoll. Arg. 2. "Qc μὲν yàg πατέρ᾽ ὑμοὸν 
ὑπεξείρυτο φόνοιο Μητρυιᾶς, exemerat ἃ csede, seu eripuerat 
et liberarat à caede à noverca imminente. 

Ἐσερύω, attraho. | Od. ἅ. ϑύρην δ᾽ ἐπέρυσε κορώνη " Agyupén 
i. εἵλκυσε, ἐπέσπασε. Ἐπειρύω, pro eodem interjecto ;, ut 
in εἰρύω, unde ἐστειρυσάμκενος τὴν λεοντῆν, leonis pellem. sub- 
trahens. 

Κατερύω, detraho, idem quod καϑελκύω, Od. ξ΄. Mox- 
λοῖσιν δ᾽ ἄρα τήν γε κατείρυσεν εἰς ἅλα δῖαν. ἘΠ in pass. ibi- 
dem, Nia κατειρύσϑαι, navem in mare tractam esse seu 
deductam. 

Παρερύω, seu παρειρύω. Unde παρείρυσαν φῥαγμὸν, ex 
Herodoto, prztenderunt sepem. 

Προερύω, protraho. Od, 6. τὴν δ᾽ εἰς ὅρμκον προέρυσσαν ἐρετ- 
μοῖς, Latini dicunt, remis propellere navem. ἢ 


Derivata ex ἐρύω, id est, custodio, conservo. 


᾿Ἐρύομαι, idem. quod ipi, custodio, conservo, tueor, de- 
fendo. Il. κ΄, ἐρύσσεται ἠδὲ σαώσει ᾿Αργείους καὶ νῆας. Tl. xf. 
Οἷος γάρ σφιν ἔρυσο πύλας καὶ τείχεα μακρά. — Apoll. Arg. 2. 
de dracone aurei velleris custode, ὄφις περί τ᾿ ἀμφί τ΄ 
ἔρυται. 4 Item, servo, observo, τηρῶ, ll. ά. χρὴ μὲν 
σφωΐτερόν γε ϑεὰ ἔπος εἰρύσασϑαι. 4 Item libero, redimo, 
periculo eximo. Il. x'. Οὐδ᾽ εἴ κέν σ᾽ αὐτὸν ὦ ἐρύσασ- 
Sa! ἀγώγοι Δαρδανίδης ἹΤριάμος, 4 Item, arceo, depello, 
κωλύω. Od. ὦ. de galea. Ἡ δ᾽ οὐκ ἔγχος ἔρυτο, Quero δ᾽ 
εἴσατο χαλκὸς, illa veró galea hastam non arcebat aut re- 
péllebat. 4 Item, caveo, eflugio, φυλάττομαι, ἐκφεύγω. 
Il. β΄. de Ennomo. augure, 'AAX οὖκ οἰωνοῖσιν ἐρύσσατο 
κῆρα μέλαιναν. 3 
Ἔρυμα, τὸ, tutamen, tutamentum, munimentum : quo vi- 
delicet nos tutamur et inimicos arcemus. Xen. P«d. 4, 
ϑώρακας μὲν, ἐρύματα σωμάτων. tem munimentum, val- 
lum, murus, presidium, munitio. Xen. Hell. 2. ἔρυμα 
τειχίζοντες. Idem, ταῖς πόλεσιν ἐρύματα περιξάλλονται, mu- 
nitionibus urbes cinguntur. Utitur szepe et Thucyd. alii- 
que historici. (Eurip. Med. 598. 1324. id. Phocniss. 
946. ZEsch. Choeph. 152.) 3 
Ἐρυμάτιον, castellum, praesidium aliquod non magni mo- 
menti. Luc. ; 
Ἐρυμνὸς, οὔ, ὁ, munitus, tutus. — "Thuc. 1. 5. χωρίον &gupe- 
γὸν xai δυσπρόσοδον. t τεῖχος. Xen. Ped, 1. 5. p.121. a.f 
Plut. in Camill. πόλις ἐρυμνὴ, tutissi urbs. Ἐρυμνότης, 
ἡτος, h, munitio, qua videlicet aliquid est munitum, Xen. 


ΕΡΥΩ 


Pad. 6. ὅσα τε ἐρυμνότητος πρόσεδεῖτο, quseque munitione 
adhuc indigebant. Ἐρυμνόω, ὥ, munio. 

Ἔρυμαι, per syncopen pro ἐρύομαι, apud poétas, custodio, 
servo, tueor. Od. £. xal νῆας ἐρύσθαι. — Item, pass. asser- 
vor. Hesiod. in Theogon. v. 304. 

Εἰρύομαι, idem quod ἐρύομαι, poética epenthesi, i. servo, 
conservo. 

᾿Ερυτὴρ, qui salvum et incolumem reddit. Nic. 

Comp. ᾿Αντερύω, vicissim redimo, pro aliquo redimo. 
"'Theogon. 


(Αντερύομιαι. Philostr. 1. 2. c. 26.) 


( 213) 


Decomp. Προσδιέρχομιαι, insuper pereurro seu enarro. 

Εἰσέρχομαὶ, et ἐσέρχορζαι, ingredior. Item eo ad, accedo. 
Π. y. xai Φρυγίην εἰσήλυθον. Od. 6. πείνη δ᾽ οὔποτε δῆμκον 
ἐσέρχεται. Apud Dem. εἰσέρχεσθαι περὶ γραφῆς, postulare, 
et causam dicere. pro eodem dicitur et, ἀγῶνα, vel γραφὴν 
εἰσελθεῖν, vel etiam εἰσελθεῖν, sine adjectione. Item, elz£exec- 
θαι τὸν Δία, subire personam Jovis. Item, εἰσελθεῖν εἴς τινα, 
convenire aliquem domi, ex Lys. Apud Plat. εἰσέρχεται 
αὐτῶ δέος, incessit eum metus. Idem cum accus. ἀλλ᾽ οὐδ᾽ 
ἐπιθυμία ταύτης τῆς συνουσίας τὸ παράπαν εἰσέρχεται τοὺς 
πολλούς. Apud Eurip. 9 μ᾽ εἰσέρχεται, i. quod mihi in 


ἜΡΧΟΜΑΙ, venio, eo. Il. &. γέρας ἔρχεται ἄλλη, abit 
alió. Cum ἐπὶ, ut, ἔρχεσϑαι ἐπὶ τὰς εὐθύνας. Dem. cum 
πρὸς, ut, ἔρχεται robe τὸ οἴκημα. 1 51. Xen. Ped. 1. 6. 3.t 
Cum εἷς, ut, ἔρχεται eic σε à ὀργή. t Xen. Pad. 1, 4. 8.1 
Demosth. t£pyezSa: διὰ arávruy καλῶν. Xen. Pod. 1. 2. 
15. εἰς χεῖρας, in i. e. in potestatem alicujus venire. 
Xen, Pad. 2. 58. e. et εἰς χεῖρας est, manum conserere 
(cum hostibus) Xen. Pid. 1. 3. p. 62. b. μακρὰν ὁδόν. Xen. 
Pied. 1. 4. p. 90. ἃ. ἐπί τινα, contra aliquem. 1. 5. p. 144. 
e. ἐπί mi, p. 153. b. elc χεῖράς τινι, in manus alicujus venire. 
p. 187. e.t apud Herodot. sepe cum particip. fat. ut, ἔρχο- 
μαι φράσων, dicere aggredior. Item, ἐρχόμενος futurus, 
instans, ut Act. c. 18. ἐρχομένη ἑορτή. Thuc. ἐρχομένου ἔτους, 
insequenti anno. Format hoc verbum et tempora et deri- 
vata ab inusit. themate ἐλεύθω, quod et in compositis obser- 
vatur. Nam fut. est ἐλεύσομαι, aor. 2. ἤλυθον apud poétas, 
et ἤλθον, per syncopen, unde imperat. ἐλθὲ, et infinit. ἐλθεῖν, 
quod pro presenti sumitur. Przel. med. ἐλήλυϑα, Atticé 
pro 5Av92; apud poélas autem et εἰλήλουϑα. — Aristoph. 
ἵνα μ᾽ ἐκδιδάξης ὧνπερ οὕνεκ᾽ ἐλήλυθα. Odyss. ό. ix Πύλου 
εἰλήλουθας. Odyss. ξ΄. ἐναντίον ἤλυθον ἵστασων. Habent autem 
liec tempora eandem eum ἔρχομαι constructionem. ( Ἔρχο- 
μαι, cum Dat. Eurip. Med. 418. 1085.  Pheeniss. 341. 
841. ἐκτὸς ἔρχομαι. — Soph. (Tr. 1906. ἐλϑεῖν ἄν. futurum 
esse. (Edip. T'yr. 67. 315. 699. 731. 1375. Cum Prep. 
ἐν. Aristot. Art. Poét. Cum. Dat. Theoc. τέ. 148.) 

"EXtuzic, 5, adventus, itio. 

Ἤλυσις, idem. Eurip. in Hec. 


(Pboeniss. 806.) 


Composita αὖ ἔρχομαι, simulque. ab. ἐλεύϑω, inusitato, aut 
potius ab cjus.derivatis :- ac primüm cum prapositione. 
᾿Ανέρχομαι, ascendo, q. d. sursum vado. (Eurip. Phos- 

niss. 461. 1166. JEsch. Ch. 534.) Herodian. ἀνελευσό- 

μένος εἰς τὸν αἰϑέρα. — Cicero apud Aratam ἀνέρχεσθαι, ex- 
ponit emergere, existere. € Est etiam interdum idem 
quod ἐπανέρχομαι, redeo. — Hesych. 

᾿Αγήλυσις, ascensus. Hesych. 

Decomp. ᾿Ἐππανέρχομαι, redeo. t Xen. Peed. 1. 5. 14.} 
Dem. pro cor. ἀλλ᾽ ἐκεῖσε ἐπανέρχομαι. Item rursus dis- 
sero. Item explico. B. ex Plat. et Aristot. 

Συνανέξχομκαι, simul ascendo. Apoll. [ii. 915. δὴ γὰρ 
συγαγήλυϑεν Ἡρακλῆϊ, Aristoph. Pac. 705. Schol.] 

᾿Απέρχομαι, nbeo, exeo, discedo. Interdum sine casu. 

Interdum cum genit. ut, ἀπελθὼν τῆς οἰκίας, egressus domo. 

Sic, ἀπελθεῖν τοῦ βίου, ἃ vita decedere. Interdum cum 

variis prepos. ut, ix τῆς ἐκκλησίας ἀπελϑεῖν, apud Isocr. 

Dicitur et, ἀπῆλθεν ἐς τὴν ev, et, ἀπῆλθε ep τοὺς 

ἄρχοντας. t Cum ἐπὶ, Xen. Ped. 1. 3. p. 71. ἃ.} Inter- 

dum cum accus. ὁδὸν, ut, ταύτην ἀπῆλθε τὴν ὁδὸν, abiit hac 
via. 
ἀπῆλθεν ἀπ᾽ αὐτοῦ. Matth. 4. ἀπῆλθεν ἡ ἀκοὴ αὐτοῦ εἰς ὅλην 

iv Συρίαν, abiit rumor per totam Syriam. 4| Item morior, 

apud Greg. Sic el apud Laért. in vita Plat. ἀπελθόντες, 

dicuntur mortui. 4  [tem, redeo, apud: Suid. ex Thuc. 

* Item pro ἀποδρᾶναι, aufugere. Dem. ἐ᾿Ασέῤχεσϑαι, 

abire a cogitato, omittere cogitatum, apud Aristoph. Nub. 

742.t (Eurip. Phoeniss. 869.) 
Decomp. ᾿Επαπέρχομαι, deced, 

in Mac. , 

Προαπσέρχομαι, prior abeo seu discedo. tem prior 
decedo, prior morior. Greg. in Maccab. [Demosth. de 
falsa Legat. ἐγὼ Y, ὥσπσερ ἀκηκόατε ἤδη «σολλάκις οὐχὶ δυγη- 
θεὶς ππροατσελθεῖν, ἀλλὰ καὶ μισθωσάμενος πσλοῖον κατεκωλύθην 
ἐκπλεῦσαι. Thucyd. Hist. lib. 3, ἑξακόσιοι δὲ καὶ χίλιοι 
μετὰ Φορμιῶνος, οἵ προα πῆλϑον, 

Προσαπέρχομαι, insuper discedo. Xenoph. 

Διέρχομαι, transeo, pertranseo, proetereo, ut Il. γ', v. 198. 
T0 Mípyeran  * Xen. Ped. | 1, 1. 8.} Sic, Μακεδονίαν 
διέρχομαι, 1 Cor. 16. Apud Plat. de rep. 2. διέρχεσθαι 
τὸν βίον, vitam traducere. t Xen. Pied. 1. 5. ϑροῦς διῆλθε, 
rumor pervasit. Xen. Pd. p. 154. a.t Idem in epist. 
T. ἐμοῦ διῆλϑε λόγος, fama exorta est, vel rumor pervasit. 
* Item dissero, enarro, commemoro, vel percurro seu 
pereurro oratione. t Sie Xen, Ped. 1. 6. 12.t Plat. de 
rep. 2. ἅπερ περὶ τῶν δικαίων διῆλθε. Apud Isocr. κατὰ 
Λοχίτου, διελϑεῖν πρὸς ἑαυτὸν, exp. secum reputare, animo 
versare, Possit etiam exponi, animo et cogitatione per- 
currere Exp. etiam, enumero, percenseo. ut Act. cap. 17. 
(Eurip. Med. 531. 1165. id. Phoeniss. 979. Soph. Tr. 
484.) ἐδιεληλύσϑαι, passivé. quod quis transivit, Xen. 
Pied. 1. 4. 28. ubi tamen et legitur διηνύσθαι.ἢ 


post, subsequor. Greg. 


Dicitur autem de rebus inanimis. ut Marc. 1. λέσσρα | 


tem venit. (JEschyl. Pers. 847. Pr. 1001. Eurip. 
Med. 932.) 1 εἰσέρχεσθαι εἷς τοῦς τελείου. Xen. Ped. 
1. 2. 15.1 


Εἰσέλευσις, ingressus, introitus. 

Εἰσηλούσιον, vectigal quod penditur pro introitu. Hesych. 

ἘἘσηλυσίη, idem quod εἰσέλευσις, in Epigr. 

Decomp. ᾿Αντεισέρχομαι, vicissim ingredior, in prioris 
locum subeo, succedo. Naz. i 

᾿Ἐπεισέρχομκαι, superintro, vel superintroducor. Alii exp. 
ingrediorintro, introducor. Plut. insymp. 2. Probl. ult. 
ὅτ᾽ ἐπεισῆλθον αἱ πολυτέλειαι τοῖς δείπνοις. Luc. ἐπεισέρχεται 
τὰ πάντα, importantur omnia. 

Παρεισέρχομιαι, subingredior, irrepo, irrependo ingredior, 
intervenio. Rom. c. 5. 

Συμιπαρεισέρχομκαι, simul subingredior, simul irrepo. Luc. 
in Tim. 

Προεισέρχομαι, prior ingredior. unde προεισελθών. 

Συνεισέρχομαι, unà ingredior. 

Ὑπεισέρχομαι, subingredior, irrepo.. Interdum etiam, 
subeo animum, occurro, ut Luc. de mercede conductis, 
ὑπεισέρχεται yàg τὸ μηδ᾽ ὑπ᾽ ἄλλου ἂν καταδεχθῆναι. 

Ὑ σεισέλευτις τῆς κληρονομίας, ndditio hereditatis. 

Ἐξέρχομαι, egredior, exeo. Synes. ἐξελθὼν τοῦ σώματος. 
Xen. ἐξελθόντα εἰς ἡσυχίαν. Idem Pied. 1. ἐξέρχονται εἰς 
τοὺς ἐφήβους, transeunt in epheborum numerum. fet 1. 2. 12.t 
Idem, ἐξέρχομαι εἰς τοὺς πολεμίους, prodeo adversus hostes. 
Apud Dem. et Αὐβομίη. ἐξέρχεσθαι, exp. obviam exire 
hostibus, iteim suppetias ire. ἡ ἐξέρχεσθαι ἐκ παίδων. Xen. 
Ped. 1. 2. 9. et 13. πρός wa, adire aliquem. Xen. Pzed. 
l. 4. p. 93. Δ. De tempore etiam dicitur, ut, ἐξῆλθεν ὁ 
ἐνιαυτὸς, Dem. exactus est annus. Apud Aristot. in Pol. 
dicuntur oi ἐξεληλυθότες, qui exierunt et perfuncti sunt 
magistratu. (3v ἐλευθερίας ἐξῆλθες, te in. Libertatem vindi- 
casti. Soph. El. 1514. Tr. 513. CEdip. Tyr. 88. Cum 
Dat. 755. 1031. 1104.) 

ἘἘξέλευσις, exitus. Ἐξήλυσις, idem. Herodot. [lib. 3. 
τὸ πεδίον τὸ ἔντος τῶν οὐρέων, πέλαγος γίνεται, ἐνδιδόντος uiv τοῦ 
“ποταμοῦ, ἔχοντος δὲ οὐδαμῆ ἐξήλυσιν. 

ἘὐΑντεξέρχομαι, contra egredior. Xen: Pred. 6. p. 165. 
c.t [Ὡς δ᾽ ὑμᾶς μὴ λυπῶσιν οἱ ἀπὸ τῆς μεγάλης τάξεως, 
ἀντέξελθε σὺ, ---- καὶ ἐπιφάνηθι ἀντίος τῇ τῶν “πολεμίων τάξει. 
Grec. Hist. lib. 7. cap. 2. δ. 12. Ως δ᾽ ἔγνωσαν οἱἷ ---- ἀντε- 
ξελθόντες oi τε ἱπιεῖς καὶ οἱ ἐπτιλεκτοὶ τῶν Φλιασίων ἐμά- 
xorro, &c.] 

Decomp.. Διεξέρχομαι, pertranseo, pervado, percurro. 
Arist. de mando, μέχρις ἂν διὰ τοῦ παντὸς διεξέλθη. Et, 
-διεξέρχομαι χώραν. ΡΙαΐ. in Lyc. per regionem iter facio. 
Apud Isocr. διεξελθεῖν τῷ λόγῳ, oratione persequi, enarrare, 
explicare. Ttem, διεξελθεῖν λόγον. Plat. Item lego, apnd 
Herodian. lib. 1. διεξελθεῖν τὴν γραφήν. ὃ 

᾿Ἐσεξέρχομαι, incurso, invado, sive excurro et percurso 
populabundé, apud Thucyd. ἐπεξῆλθον τὰ “πολλὰ τέρενοντες. 
Exp. et erumpo infesto exercitu, apud Isocr. *| Item 
pro, percurro, commemoro, dissero, persequor oratione, 
ex Isocr. et Plat. 4 Ttem, perlego. Basil. ἐπειδὴ δὲ ἔλυσα 
T» ἐπιστολὴν, xal erávS" ἕκαστα ἐπεξῆλθον. 4 ltem ulcis- 
cor. Thucyd. eum dat. et Antiph. eum accus. Item, 
ἐπεξέρχεσθαί τινι, in jus rapere, judicium dictare. 

᾿Ἐστεξέλευσις, vindicta, ultio. Hesych. 

᾿Αντεπεξέρχομαι, in pue adversus inyadentem pro- 
deo, adversus τὸν ἐπεξερχόμενον prodeo, occurro vel obviam 
prodeo τῷ ἐσεξερχομένω. eerrghan Hist. lib. 4. $. 131. 
οἱ δὲ, ἀντεσσεξελθόντες, -------ἰδρύϑησαν ἐπὶ καρτεροῦ λόφου «πρὸ 
τῆς πόλεως. ; 

Παρεξέρχομαι, preetergredior, preetereo. — Item egredior. 
Hom. Παρεξελϑεῖν πεδίοιο. Od. 6. “παρεξελϑεῖν Διὸς νόον, 
transgredi. 

Προδιεξέρχομαι, prior pertranseo. [ Xenoph.Kuwy. cap. 5. 
6. 4. ἐπσαναῤῥιπτοῦντες μακρὰ διαιροῦσιν ἀντιπαίζοντες" ταρα- 
χώδη δὲ, ὅταν ἀλώπεκες προδιεξέλθϑωσι, γίγνεται. 

Συνεξέρχομαι, simul exeo. Hippocr. aphor. l. 4. 

Ὑπεξέρχομαι, (q. ἃ. subegredior) clàm egredior. Plut. 
in Publ. ὑτσεξῆλθε τῆς πόλεως, clàm: egressus est urbe, 
subduxit se ex urbe, (Eurip. Phoniss. 1427.) 

'γσεξέλευσις, supplicium. | Suid. 

Ἐπσέρχομαι, ndvenio, accedo, venio ad. Od. ὁ. ἀγρὸν 
Y ἐπελεύσομαι ἠδὲ ὄνον, Cum accus. in prosa signi- 
ficat peragrare, ut, ἐπέρχεσθαι τὸν Λιβύην. Plut. Item 
supervenio, ex inopinato venio. Odyss. ξ΄. νὺξ δ᾽ ἃς ἐπῆλθε, 
Interdum et pro, advento, appeto. Bud. ex Paus. ἐσσερ- 


| χομένῃ νυκτὶ, "nocte sequente. Dicitur etiam, ἐπέρχεταί 
| quot τοῦτο ποιεῖν, vel ἐπέρχεταί με τοῦτο, cupido incessit, in 


Διήλυσις, transitus, excursus, — Apoll. Arg. l. 4. πόντοιο | mentem. venit. Aristid. et Luc. *7 Interdum violenti 


διήλυσις. 


significationem inclusam habet, et sumitur pro, hostiliter 


EPXOMAI 


ingredior, invado, incurso, apud Tuc, et Plut. in Cic. 
Apud eundem in Numa, τὴν arapgavosiay ἐστερχόμενον, ulcis- 
centem admissum scelus. *| Item, percurro, recenseo. 
Item dissero, disputo. Bud. ex Aristot. et Dem.  Acci- 
pitur et pro lego, apud Synes. ἐμοὶ χάρισαι τὸ πολλάκις 
ἐσελϑεῖν. (Eurip. Phoeniss. 618. 651. 1258. Soph. 
GEdip. Tyr. 208.) : 

᾿Ἐπέλευσις, adventus repentinus, ut ejus qui supervenit. 
Ttem accessus seu ingressus cum impetu, qualis est hos- 
tium. Luc. Item: pro ἔλευσις, adventus, apud Areth. 
᾿Επελευστικὸς, subitó superveniens. Eust. Iiud. &. 

Ἔσηλυς, υδος; ὁ xal à, advena, extraneus, peregrinus. 
[Apoll. Rhod. Arg. iii. 933. οὔτ᾽ ἐρατὸν κούρη κεν Faroc προ- 
τιμυϑήσαιτο Ἠϊθέω, εὖτ᾽. ἄν σφιν ἐπήλυδες ἄλλοι ἕπωνται. 
Schol. οἱ ξένοι, καὶ oi ἀκόλουϑοι. Herodot. Hist. lib. 1. λέ- 
γιντες ὄφιν εἶναι γῆς παῖδα, ἵππον δὲ, “πολέμιόν τε καὶ ἐπήλυδα. 
(JEsch. S. c. 'Th. 34. Pers. 243. Suppl. 203. 

"EeznAvzia et ἐπηλυσίη lonicé, adveutus. [tem aditus. 
Nonn. Est etiam incantatio quze fit veneficiis. H. B 
Sic etiam exp. apud. Hom. hymn. in Mere. ^H yà : 
λυσίης πολυπήμονγος ἔσσεαι αἰχρμεὰ, veneficiis multinoxiis eris 
telum. Ἐπήλυσις, adventus. Expon. etiam impetus, iu- 
sultus. in Epigr. : 

᾿Ἐπηλύτης et ἐπήλυτος, idem quod ἔπηλυς, advena. [Thu- 
cyd. Hist. lib. 1. τὴν ἐπωνυμίαν τῆς χώρας ἐτπτηλύτην ὄντα 
ὁμῶς σχεῖν, &c.] (Philostr. l. 3. c. 31.) "A 

Κατέρχομαι, descendo. Herodian. lib. 1. κατελθόντα εἷς 
γῆν. 4 ltem redeo ut exul, postliminio redeo. Bud. ex. 
Dem. et Aristot. : T 

Decomp. Ἰτροκατέρχομαι, priecedo, priüs eo. Merc. Trism. - 

Κάτηλυς, declivis. ut, κατήλυδα aríQav. Nonn. Κάτήλυσις 
et κατηλυσίη, descensus. ut in Epigr. εἰς ἀΐδην ἰϑεῖα xavrhi-- 
Avzig. et Apollon. Arg. 2. ; , 

Decomp. Συγκατέρχομαι, simul redeo, unà revertor. - 

Μετέρχομαι, adeo. ut Il. ζ΄, ἐγὼ δὲ Πάριν μετελεύσομκαι. 
Dicitur etiam de ulciscente, item de eo qui aliquid trac- 
tat, ut notat Eust. Idem cum dat. pro συνελθεῖν, ab Hom. - 
poni testatur. Item pro, accerso, cum accus, Luc. ἐγὼ 
δὲ ἄλλους ἤδη νεκροὺς μετελεύσομαι. — Interdum etiam, quiero 
εἰ investigo. ut apud Synes. μετέλθετε τοὺς φῶρας ῥινν 
τοῦντες. (δέρας μετῆλθον. Vellus quzsiverunt. . 
Med. 6. Phoeniss. 933. 1595. /Esch. Ch. 988.) 4 Item 
cum accus. persons, expon. obsecro: Herodot. XE. 
μαί σε πρὸς θεῶν τἀληϑὲς εἰπεῖν. ltem compello, appello, 
alloquor: ut apud eundem, 5 Τηυϑίη τοῖσδε τοῖς 
ἔπεσι. Sic etin Phal. ep. μέτελϑθε ταύτην αὐτὸς, compella - 
eam, et hoc ab ea contende. | Item ulciscor. Cum ac- 
cus. persone apud Antiphont. vpn i 
"aTp6.. Et cum accus. rei, apud Eurip. T 
Ἑλένης ὑβρισϑέντας, sumere vindictam de nuptiis. n 
punio. Synes. πληγαῖς μετῆλθε τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν. 4 Ex- 
ponitur etiam lor, persequor, ambio: Thue. 2. τὸ 
ἀνδρεῖον μετέρχονται, fortitudinem consectantur. Plut. iu. 
Pol. prec. τὴν ἀγορανομίαν μετερχόμενον, ambientem. |. 
Luc. Badeus àccipi tradit et pro exercere, 3 
4 Item, transeo, ut, μετεληλυϑὼς ἀπὸ τῶν πραγμάτων beri 
τοὺς ἄνδρας, apud Luc. — ^ " 

Μέτηλυς, migrator, advena. Dionys. de situ orbis. 

Decomp. ᾿Αντιμετέρχομαι, vicissim seu contrà ambio. 

Συμμετέρχομαι, concomitor. ex Basil. ec 

Παρέρχομαι, Ρ . Epigr. lib. 2. Δείξεις τὰς ὥρας 
πᾶσι ππαρερχομένοις. Ἰβοογαῖ. ad Archid. χρόνος P 
tempus elapsum. Interdum cum accus. ut dicitur δ ες 
alium cursu prreterire, Od. θ΄, Item metaph. pro p 
vincere, superare, (ut qui preeterit in cursu, vincit.) 
tarch. in Camillo, παρελθεῖν τῇ δόξη τὸν Κάμιλλον οὐ δυνά- 
μένος. Item praetereo, id est, pretermitto, omitto. Aris- 
toph. in Vesp. ὡς δὲ πάντ᾽ ἐπελήλυθεν, κ᾿ οὐδὲν «παρῆλϑεν. 
Item cum infinit. ex Dem. € βουὴ [rwr e medium 

rodeo, seu procedo, aut progredior, Thueyd. 9, σσάρελ- 
5» ἔλεξε τοιάδε. /Eschin. in Ctesiph. erageASày εἰς τὴν ἐκ- 
κλησίαν. Dicitur et, παρελϑὼν εἰς μέσον, ἃ Plut. in Sol. 
Interdum in medium prodeo et me jacto, vel in medium 
prodeo ad addendum mei specimen. ut exponit Bud. ; 
Athen. αὐλωδοὶ δὲ σσαρῆλθον.  Ytem ingredior, eo: ex " 
tarch. in Ant. Apud eundem in Theseo, εἰς τὴν Κνῶσσον 
παρελϑῶν, exp. invadens, t Aristoph. Nub. 851. εἴσω 
«παρελθών. (Rurip. Med. 1139. 1277. Soph. Tr. 230. 
Theoc. ig. 63.) ἣν 

Decomp. ᾿Αντιπσαρέρχομαι, contra. prodeo, adversus 
quem prodeo. 

Συμπαρέρχομαι, simul progredior, simul prodeo, Max. 
Tyrius. 

Πεὶ ιν apud Pind. [Nem. Z. 109.] expon. se- 
s AR item subeo, venio. Apud Theocr. Id. 
30. ᾿Αλλὰ περὶξ ἁπσαλῶ στόματός σε πεδέρχομαι. exp. cirea 
os tenerum te amplector. 

Περίερχομαι, cireumeo, cireumvenio. (Eurip. Pheeniss. 
378. h. in Ctes. ertpípyovra: τὴν ἀγοράν. Plat, in 
Pubf. κύκλῳ περιῆλϑε τοὺς σσολεμεέίους. — Apud Plat. in Tim. 
Sol dicitnr, κύκλον περιέρχεσθαι, suum conficere et pera- 
grare orbem. Frequenter etiam sine casu ponitur pro, - 
oberro. Luc. in δὰ τ μεθύων ὑπὸ τῶν λόγων περιέρχομαι. 
Interdum tamen 


, 


nus est quàm oberro. Plat. in Apol. 
οὐδὲν yàg ἄλλο πράττων ἐγὼ περιέρχομαι. — Item cireumve- 


Cm ον 


EPXOMAI 


nio, i. decipio, Herodot. et Luc. | Item devenio, tan- 
dem venio. Plut. in Ant. ἔδει γὰρ πσάντα εἰς Καίσαρα περιελ- 
ϑεῖν. t περιέρχεσϑαϊ ἐν πέρσαις. Xen. Ped. 1. 6. p. 149. b.t 

Περιέλευσις, ciroumitio. Plut. 

Περιήλυσις, circuitus.  [Herodot. Hist. lib. 2. τὴν περιή- 
Auziy δὲ αὐτῇ γίνεσθαι ἐν τρισχιλίοισι ἔτεσι. 

ΜῊ ᾿Ἐκτεριέρχομαι, usquequaque circundo. He- 
an. 

Tigofexopees, progredior, procedo. Thucyd. 2. ἐς τὸ πλέον 
SUP non ultra progressus. Dem. Phil. 1. οὗ 
«αροελήλυϑεν ἀσελγείας ἄνθρωπος, ut Lat. dicitur, eó impu- 
dentie processit. Isoor. εἰς τοσοῦτον προῆλθον, eÓ usque 
progressi sunt. Dicitur et de tempore: ut, egosAÓórroc 
πολλοῦ χρόνου. "Thuc. lib. 1. longo temporis progressu. 
Εἰ, οἱ προεληλυθότες ταῖς ἡλικίαις. Xenoph. Hell. 6. etate 
provecti. €| Item prevenio, anteverto, ut Marc. 6. ergo- 
ἤλϑον αὐτούς. Apud Xen. de rep. 1. πεοέρχεσθαι ὁδὸν, exp. 
viam conficere, vel viam prius conficére, i. aüte alium. 
Item, egredior, prodeo: ut, προέρχεσθαι τῆς οἰκίας. Gal. ad 
Gl. domo prodire. Luc. ix μέσων προελϑών, Herodian. 
lib. 7. προελϑεῖν εἰς τὴν βασίλειον αὐλήν. 

, prog ; item profect Lac. 4. 

προσέρχομαι, adeo, accedo. ívor. Xen. tóbóy, 
3. 59. d.t : τοῖς κοιγοῖς, vel πρὸς τὰ κοινὰ, (illud 
apud Dem. hoc apud Plat.) accedo ad remp. προσέρχομαι 
ἐγγύς. Xen. accedo prope, i. appropinquo. Item pro, 
advento, immineo. Demost. t προσέρχεται χειξκὼν, hyems 
adventat. Xen. Ped. p. 150. d.t  Peculiariter autem προ- 
σέρχεσϑαι dicuntur qui supplices accedunt. Synes. ἐν 
“πολλοῖς καιροῖς τε καὶ τόσοις τσροσῆλϑε τῷ ϑεῷ. 4 Προσέρ- 
χόμαιγ ἢ, congredior cum muliere. ltem do, i. 
adjungor. MHerodian.1.3. Item accedo adaliquem pro- 
pinquitate, sum propinquus, seu.affinis. Ὁ προσέρχεσϑθαί 
7m, aliquem adire, convenire. Xen. Pd. l. 6. p. 148. d.f 
(ZEsch. Eum. 285.) 


Ἱπροσέλευσις, accessüs. Προσήλυσις, pro eodem, ex Just. 
Martyr. 


Προσήλυτος, advena, Peculiari significatione apud Ec- 
clesiast.' scriptores dicti sunt proselyti qui ex paganismo 
ad Judaismum conversi erant, ut Act. c. 2. — 

Decomp. ᾿Απτροσέλευστος, inaccessus, ad quem veniri ne- 
quit. Hesych. et Suid. 

1, convenio, in unum et eundem locum venio. 
Xenoph. Ped. 6. ὡς δὲ πάντες συνῆλϑον. Plat. de rep. 1. 
πολλάκις συγερχόμεδά τινες Slc vabTÓ. Συνέρχεσθαι dicitur 
etiam uterque exercitus ab Herodiano lib. 3.- Ab eodem 
res aliqu: dicuntur συνέρχεσϑαι, quie ad eundem effectum 
conveniunt et velut concurrunt. Interdum etiam dicitur 
de unico homine: ut, Ἅμα! ἐς βουλήν. — Plat. Apud 
Plut. in Cam. συνῆλϑον iy υς, in colloquium venerunt. 
Aristoph. R. 47.) 

Συνέλευσις, conventus, concursus. 

ZwAtwzT:xà, qui facile congreditur, qui ad coitionem 
aut congressum facilis est, coitionis particeps. Plutarch. 

Συνήλυδες, convene. s 

-Συνηλυσίη, conventus, etus. Epigr. ^ 

Ὑσέρχομαί, subeo. Sophocl. tEl. 934.t ϑαῦμα μὲν 
b , Subitme admiratio. *«| Ttem, subeo vel induo, 
aut simulo. Bud. ex Basil. Idem B. hoc verbum assen- 
tationem significare ait et obreptionem sese alteri captiosé 
.submiítentis. ut Luc. 43» μὲν yàg Σεμέλην ὑπελϑοῦσα à 
Ἥρα, &c. Eurip. Sa δόλω, Item obsequiosé co- 
lo, alicui me vendito et eum observo : ut, ὑπσέρχεσϑθαι xal 
ϑεραπεύειν, apud Dem. Apud Platonem in Crit. ὑπερχό- 
μενος arávrac ἀγϑρώσους βιώσῃ καὶ δουλεύων, omnibus morta- 
libus obnoxius et subjectus vitam degens. (ἕμερός μ᾽ 
ὑπῆλθε. Eurip. Med. 57. Esch. Eum. 340. ἔρωτες μὲν 
ὑπὲρ ἄγαν ixSóvvéc. Eurip. Med. 697. Supplanto. Soph. 
QEdip. Tyr. 394.) i 


Alia composita in ἡλὺς citra prepositionem. 


Νέηλυς, qui nuper adimodur advenit, qui recens adve- 
nit, ó' νεωστὶ ἐληλυθὼς, Etymol. Ab Hesych. expon. ὁ 
vea] τετελευτηκὼς, qui nuper decessit. * 

“Ὅμηλυς, (q. d. convena) veniens simul, comes vim. 
Nonn. ἢ 

“Ομηλυσία, est quando plures simul eunt. 


ἘΡΩΔΑΣΣ, et ἐρωδιὸς, avis Species, Lat. ardea seu ar- 
deola. Vide Aristot. hist. an. l. 9, c. 1. et 18. et Plin. 
l 10. c.60. [[Ἐρωδιός. Aristoph. Av. 887. 1142. 'Egw- 
διοὶ Λεκάγαισι. Schol. Iapà τὴν ἔραν πέπαιχεν, ἐπεὶ «πηλὸς ἐκ 
τῆς ἔρας' τουτέστι τῆς γῆς.) t Τία vocatur quasi ἑλωδιὸςς 
πσαρὰ 4) ἐν ἕλεσι διατρίβειν, inquit Suid. Aristot. quoque 
hist. an. 1. 8. c. 3. tradit, ἐρωδιὸν, et λευκεώρδιον περὶ τὰς Mga- 
vac xal τοὺς -— διάγειν. 

'“Λευχερώδιος, alba ardea. Aristot. Vide preccedens ἐρωδιός. 


ἘΡΩΕΏ, ὥ, eo, fluo: interdum et impetu feror. exponi- 
tur enim, χωρῶ, ῥέω, ἑρμῶ. — Tl. ά. Αἴψά τοι αἷμα κελαινὸν 
ἐρωήσει περὶ δουρὶ, fluet, impetu feretur. Il. 4L". (de equa- 
bus Antilochi acriüs concitatis) ai δ᾽ ἠρώησαν ὀπίσσω ᾿Ατρεί- 
δεω, i. deflexerunt. (| Item, recedo; regredior, rétrocedo, 
retrogredior: veletiam cesso, desisto. Il. x^. Ἔρξον ὅπη 
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δή τοι νόος ἔπσλετο, οὐδέ τ᾽ ἐρώει. T1. «τ΄. Θαρσαλέον νύ οἱ ἧτο ἐνὶ 
φρεσὶν, οὐδέ τι γυῖα Πρὶν κάμνει πρὶν πάντας ἐρωῆσαι «πολέμοιο. 
4 Item, inhibeo, averto, repello. 1]. ν΄. TG x καὶ ἐσσύμενόν 
πες ἐρωήσαι τ᾽ ἀπὸ γηῶν. 4 Θηρὸς ἐρωήσας ὀλοὸν κέρας, Suidas 
ex Callimacho affert pro μειώσας, κατάξας. Etym. pro εἰς 
iw ἔραν καταγαγών. . κβ΄, 174.) 5 : 
"Ego, ἧς, à, impetus, Il. ὅ, ὅσον τ᾽ ἔπι δουρὸς ἐρωὴ γένεται, 
quousqué haste emisse impetus pertingit. 1]. γ'. ὀφέλλει 
δ᾽ ἀνδρὸς ἐρωήν. | Et Iliad. π΄, πυρὸς δηΐοιο ἐρωήν. Et Epigr. 
1. 1. ἡ περὶ κύστριν ἐρωή, Significat eliam, κατάσσαυσις, ut 
Etym. accipit 1l. π΄ λέμεοου δ᾽ ob γίνετ᾽ ἐρωή. (Theoc. 
x9. 192.) Item recessio, ὑτσοχώρησις. Hesych. Dionys. 
quoque de situ orbis dieitur usurpasse pro fuga, ἐκφυγή. 


Composita. 


᾿Απερωέω, discedo. ut Il. 9/. Τῷ xs τάχα στυγερῶς aroM- 
μου ἀπερωήσειας, discesseris, vel etiam destiteris et ami- 
seris τὴν ἐρωήν. ὁ i 

᾿Απερωεὺς, qui impetum alicujus inhibet et reprimit, qui- 
que aliquem jam ἐρωοῦντα ἀποσιτρέφει, ut I. S'.. ἐμῶν μενέων 


M 
᾿Ἐξερωέω, deflecto. "Theocr. Idyll. 26. 
Ὑπερωέω, à, retrocedo. 


'EPOTA'Q, à, f. ἥσω, rogo, i. interrogo, sciscitor, percon- 
tor. Dicitur autem, ἐρωτῶ σε, et ἐρωτῶ σε τοῦτο, et frequen- 
tius, ἐρωτῶ τοῦτο, apud Thuc. Luc. Plut. et alios. t Ερωτάω 
τιὰ πσρός τι, super quid. Xen. Ραά. 1. 4, p. 107. d.t Inter- 
dum et sine casu. Ut Xen. Pzd. 2. ἣν δ᾽ ἐρωτᾷ ὅπου tipa, 
λέγε τἀληϑῆ, Plut. de Garrul. τοῦ δὲ ἀσσοκρινομένου μέτρον ἔστω 
ἡ τοῦ ἐρωτῶντος βούλησις. Interdum cum solo accusativo rei 
sig. interrogo de. Ut apud Aristoph. ἐρωτᾷν πόλιν, inter- 
rogare de civitate, seu percontari aut sciscitari. Apud 
Platonem de republ. lib. 6. τὸν ἥλιον ἐρωτᾷς, interrogas de 
Sole, i. isde quo me interrogas seu percontaris, est Sol. 
*| Henr. Steph. annot. apud Dialecticos peculiariter sig- 
nificare, propono argumentum vel questionem, aut etiam 
ratiocinor: adeoque in hao signif. usurpari à Cic. de Fa- 
to verbum interrogo, quum scribit, Sic enim interrogant, 
Si fatum tibi est ex hoc morbo convalescere, convalesces, 
&c. Sic apud Sext. philos. in Pyrrh. 1. 3. c. 13. ἀπὸ δὲ 
«τῆς αὐτῆς δυνάμεως καὶ τοῦτον ἐρωτῶσι; τὸν λόγον, Τὸ τοῖς àyri- 
κειμένοις ἑπόμενον, οὐ μιόνον ἀληϑές ἔστιν, ἀλλὰ καὶ ἀναγκαῖον, 
&c. quinetiam interdum dici, οὕτως ἠρώτα, i. hoc argu- 
mento utebatur, vel hanc quzestionem proponebat. «| Item, 
rogo, i. oro, precor. qu:e signif. frequentissima est apud 
Evangelistas, idque varia constructione, ut Matth. 15. 
Luc. 7. 8. 14. Johan. 4. 19. et 16., (Soph. CEdip. 


Tyr. 760.) 

1 , ὥμαι, interrogo. itidem cum accus. rei, ut 
Xen. Ped. 1, 1. καὶ ὅσα αὑτὸς ὑπ᾽ ἄλλων ἐρωτᾶτο. Sic, 
ἐρωτῶμιαι λόγον, apud Plat. de leg. Habet et significatio- 
nem illam Dialectis peculiarem. "Unde apud eundem 
Sext. Phil. eodem in loco, οἱ κατὰ τῆς ἀποδείξεως "Ye 
μένοι λόγοι, argumenta adversus demonstrationem allata. 
(Eurip. Med. 502.) 

᾿Ἐρώτημα, τὸ, interrogatio, queestio. Plut. et Aristot. 

Ἐρωτηματικὸς, οὔ, 9, interrogatorius seu interrogativus. 
ut, ἐρωτηματικὸς λόγος, oratio quz per interrogationem ef- 
fertur. Item ad interrogationem pertinens. ᾿Ἐρωτηματι- 
κῶς, interrogativé, per interrogationem. 

᾿Ἐρωτηματίζω, interrogo. 'Th. Gaza, lib. 4. gramm. 

Ἐρωτημάτιον, οὐ, τὸ, interrogatiuncula. 

ἜἘρώνησις, εως, ἡ, interrogatio, i. ipsa ihterrogandi actio. 
Szpe veró est idem quod ἐρώτημα, id de quo interroga- 
mus. Exp. etiam quaestio, item propositio, Aristot. Rhet.8. 

Εἰρωτάω, à, poéticé aut etiam Tonicé dicitur pro ἐρωτάω, 
ad producendam primam syllabam, ut Od. 6. Εἰρώτα δ᾽ 
ἥπευξα τίς εἴη. Od. {, Κύκλωψ εἰρωτᾷς μ᾽ ὄνομα. 


Composita. 
᾿Ανερωτάω, &, interrogo, percontor. idém quod ἐρωτάω. 
Aristoph. in Pluto, μηδὲν ταύτην γ᾽ ἀνερώτα, nihil hanc in- 
terroges,i. de nulla re. t Xen. Ped. 1. 4. 3.f 

᾿Ανειρωτάω, idem apud po&tas et Ionas, "A: 
apud Suid. 


», idem 


» (ei án, e vicissim interrogo, 9) d xd omnl 
aus. [Plat. Euthydem. Οὐκ αἰσχύνη (ἔφη) ὦ Σώκρατες, ἔρω- 
τώμενος ἀγτερωτᾷν ;] 

᾿Αντερώτησις, interrogatio quae fit vicissim, mütua inter- 
rogatio. í 

Διερωτάω, &, interrogo. Ex "Plat. διηρώτων αὐτοὺς τί M- 
ro Xen. Ped. 1. 5. 13.t 

gwráw. Eurip. Phérniss. 342.) [Piud. Pyth. o. 

77. Κούρας δ᾽ ὅππόθεν y ἐξερωτᾷς, $2. ;] T 

᾿Ἐπερωτάω, ὥ, idem quod ἐρωτῶ, interrogo, apud Dem. 
t Xen. Ped. 1.3. 19.} Apud Thuc. ἐρωτῶν τὸ 9i, con- 
sulere Deum, lib. 1. Reg. cap. 30. ἐπυυρώτησε διὰ τοῦ Κυρίου, 
consuluit Dominum. 

᾿Ἐπερώτημα et ἐπερώτησις, idem quod ἐρώτημα et ἐρώτησις. 
1Pet.c. 3. [Herodot. Hist. lib. 4. ὁ δὲ, ἀλγήσας τῷ ἐπε- 
ρωτήματι, εἶπε φὰς, &c. "Thucyd. Hist. lib. 3. τό, τε ἐπε- 
ξώτημα Θραχὺ ὃν, ᾧ τὰ μὲν ἀληθῆ ἀπποκρίνασθαι, &c.] 


3I 


ΕΣΠΕΡΟΣ 


. Προσεπερωτάω, ὥ, insuper interrogo, przeterea 


interrogo. 
Προερωτάω, &, prius interrogo, ante interrogo. 
Πιροσερωτάω, insuper interrogo. — Aristot. rhet. 3. [Xe- 


noph. Memorab.] : 
, Συγερωτάω, 9, q. d. simul interrogo. Habere et eam 
signif. dialecticis peculiarem (de qua suprà in ἐρωτάω,) 
annot. idem Steph. ex eodem Sexto philosopho, loco jam 
citalo, quum scribit, ὅϑεν xal τοιοῦτον συγερωτῶσι λόγον, El 
ἔστιν ἀπσόδειξις, ἔστιν ἀπόδειξις, ὅχο. 

Ὑπερωτάω, ὥ, q. d. subinterrogo. Exponitur et clam 
interrogo, ex Demosth. 


ἘΣΘΛΟΣΣ, οὗ, ὁ, bonus : interdum et probus, frugi. De 
persona. Od. x. Οὔ τινα yàp τίεσκον ἐπσιχϑονίων ἀνθρώπων. Οὐ 
xaxiy, οὐδὲ μὲν ἐσθλόν, t Xen. Ped. 1. 5. 8. opp. σπονηρός. ἢ 
De re, bonus, utilis. Il. (, ᾿Εσϑλῆς καὶ πυκινῆς βουλῆς. Sic, 
ic9A ἔσσος. Il. &. Sic dicitur aliquis, ἐσθλὰ νοεῖν, apud . 
Hesiod. in Erg. £z9' ἀγορεύειν, Odyss. £'. et ἐσθλὰ ἐοργέναϊ, 
Tl. β΄. 4 Rursum ἐσθλὸς, de persona, bonus, strenuus, 
fortis. Il. ξ΄. ᾿Εσϑλὰ μὲν ἐσθλὸς ἔδυνε, χέρεια δὲ χείρονι δόσκεν. 
Tl. π΄. ποχλῶν τε καὶ ἐσϑιλῶν γούνατ᾽ ἔλυσεν. Od. π΄. ἐσθλῶν 
ἐπαμύντορε. 1]. ὅ. ᾿Εσϑλὸς δ᾽ ἐν σταδίῃ, quidam interpr. pe- 
ritus. t'Ec9Ai Diaconus ad Hesiod. Αβρ. 11. deducit ab 
τῷ ἐθέλω, quia πάντες τὸ ἀγαϑὸν ἐϑέλομεν.ἡ ( Esch. Ag. 358.) 

Ἔσϑλωμα, τος, τὸ, factum strenuum, et facinus pre- 
clarum. Eurip. κηρυσσόμενα ἐσϑλώματα, preclara et de- 
cantata facinora. 

᾿Ἐσϑλότης, ἡτος, 5, bonitas, strenuitas. 


ἜΣΘΩ, edo, comedo. Od. &. — νύμφη δ᾽ ἐτίθει “σαρὰ πᾶ- 
σαν ἐδωδὴν Ἔσϑειν καὶ πίνειν. ibid. Αὐτὰρ 6 πῖνε καὶ ἦσϑε διάκ- 
᾿Αργειφόντης. — Od. κ΄, Ἐσϑέμεναι δὲ κέλευεν. Apud 
Hesiod. ἔσϑειν ἀλλήλους. — (JEsch. Ag. 1606.) :-9- Ab ἔδω 
deduci tradit Etym. itidemque Eust. ex Heraclide. 
᾿Ἐσϑίω, f. (ru, idem quod ἔσϑω. Od. κ΄. ᾿Αλλ᾽ ἄγετ᾽ ἐσθί- 
ετε βρώμην, καὶ πίνετε οἶνον. Xen. Ῥαᾶ. 8. οὔτε ἐσθίουσι 


«σλείω ἢ δύνανται φέρειν. διαῤῥαγεῖεν γὰρ ἄν. Apud. Gal. ἐσθίειν 
τὸ φάρμακον. Cum ἐκ, ut 1 Cor. 9. ἐκ τοῦ καρποῦ αὑτοῦ οὐκ 


ἐσϑέει. Dicitur etiam ignis ἐσϑϑίειν, ut Tl. ψ΄. τοὺς ἅμα σοὶ 
«πάντας τοῦρ ἐσϑίει. Cürw etiam et morori tribuitur. ut in 
symbolis P ythag. ἐσθίειν τὴν καρδίαν. — Lat. rodere cor. Sic 
et apud Aristoph. in Vesp. ἀλλ᾽ d *ya0' ἀνίστασο, μήδ᾽ οὕτω 
Σαυτὸν ἔσϑιε, μήδ᾽ ἀγανάντει, neque te macerato dolore ac 
conficito. 

wee) edor. Item absumor, consumor, Od. δ΄. Ἐσϑίε- 
ταί μοι οἶκος, Apud medicos, ἐσϑιόμενος ἕρπης, est ulcus 
ita dictum, quoniam celeriter serpendo penetrandoque 
usque ad ossa corpus vorat. 


Composita. 


᾿Ανεσϑίω, exedo, erodo. Hippocr. 1, 4. epidem. 

᾿Ασσεσϑίω, abedo, exedo, abrodo, erodo. Grseci dicunt, 
ἀπεσϑίειν pro àmó τινος ἐσθίειν, inquit Athen. lib. 14. 4 Est 
etiam esu alicujus rei abstineo, (ut przeposito ἀπὸ privandi 
vim obtineat) apud Athen. ex 'Theopompo comico, in eo- 
dem lib. 14. 

Διεσϑίω, exedo, erodo, corrodo. [Herodot. Hist. lib. 
3. cap. 109. τῷ γόνει τιμιωρέοντα ἔτι ἐν τῇ γαστρὶ ἐόντα τὰ 
τέκνα, διεσθίει τὴν μήτραν. 

᾿ἘἘξεσϑίω, exedo, erodo. 

(Ἐξέσθω. JEsch. Ch. 279.) 

Ἐπεσϑίω, superedo, post aliud edo, aut etiam insuper 
edo. Xen. ἐσεσθϑίειν μικρῷ σίτῳ πολὺ ὄψον, post paulum 
panis multum opsonii edere. Τὰ ἐπεσϑιόμενα, quze ultimo 
loco eduntur, quie et ἐσσιδορπίσμματα et ἐτσίδεισπιγα dicuntur. 

Κατεσϑίω, edo, vel peredo, prorsus edo, voro, devoro. 
Il. β΄. et 4. Plut. adversus Colotem, πολλοῦ δεήσομεν ἀλ- 
λήλους κατεσθίειν. 

Παρεσϑίω, adedo, adrodo, unde πάρεσϑθίεται, apud Aris- 
ir [Equit. 1022. ἀλλ᾽ à κύων 031, " Qo ertp ϑύρας σου τῶν 
λι T. 


-] 
Προεσϑίω, (q. d. preedo,) anté edo. Τὰ προεσϑιόμενα, 
quz: ante cibos alios eduntur. 
Συνεσϑίω, unà comedo, simul vescor, unà cibum capio. 
Ὑπερεσϑίω, supra modum edo, ultra modum edo, nimium 
edo, nimio cibo me onero. Xen. apomn. 1l. 1. 


"EZIIEPOZ, ov, ὃ, vesper, hesperus, stella Veneris, quum 
subsequitur Solem : at quum antegreditur, φωσφόρος, di- 
citur. Il. x'. Οἷος δ᾽ ἀστὴρ εἶσι μετ᾽ ἀστράσι γυκτὸς ἀμολγῷ 
Ἕσοερος. 1-37 Sic dici putatur qnasi ἕω πέρας, quód sit 
finis et terminus lucis diurno.  Videri etiam possit deri- 
vatum, arapà τὸ ἕσπεσϑαι pro ἕπεσθαι, i. sequi, quód Solem 
subsequatur. *"| Item, vespera, ex Aristot. l. 9. anim, 
ἄχρις ἑσπέρου, καὶ περὶ ὄρϑρον. «| Apud Poét. ponitur adject. 
interdum pro ἑσιασέριος, i.vespertinus. — Sic, αἰετὸς ἕσπερος, 
ex Apoll aquila vespertina, i. vespere volans. Soph. 
ἔσπεροι λαμπτῆρες, vespertinm faces. ἔσασερος ϑεὸς, Pluto, 
ἕσπεροι ἀγκῶνες montium, ad occidentem spectantes. Sic, 
ἕσπερος ὠκεανὸς, apud Dion. Alex. occidentalis. (Plut 
Epith. Soph. CEdip. Tyr. 186.) ) 

Ἑσιέριος, ov, ὁ, vespertinus, vesperi adveniens. Od. & 
ἑἙσπέριος δ᾽ ἤλϑεν, Ttem occidentalis. unde τὰ ἑσπέρια μκέρνιν 
pro occasu. 


EXHEPOX 


"Ectrtpiyà;, idem, 

"Eemtpic, (oc, 5, occidua, occidentalis: ut, ἑσισερὶς νῆσος. 
Dion. Alex. 4 Item, herba generis violarum, que noctu 
fragrantius quàm interdiu spirare dicitur: unde illi nomen 
esse hesperidum putatur. Vide Theophr. et Plin, €| Item, 
"Ee7igbec, noctis filie custodientes aurea mala, Hesiod. 
t Theog. 215.t 

Ἑσπέρισμα, τὸ, vespertinus esus, cibus qui vespere 
sumitur. Athen. lib. 1. 

Ἑσαέρα, à, vespera. Xen. ἑσεσέρας γενομένης, orta ves- 
pera. Et, πρὸς ἑσστέραν, vesperi, idem. Interdum &carépac, 
adverbialiter ponitur pro vesperi, ut Aristoph. cix ἦν ἑσισσέ- 
μας. Ἵ Item adjective, vespertina, ut, ἑσισέρα δείλη, ves- 
pertinum crepusculum. Item occidens, occidentalis pars 
mundi. Aristot. de mundo, ix τῶν πρὸς ἑσασσέραν μερῶν. 
1 Xen, Ped, 1. 1. 5.t í 


Composita. 
gor, adverbialiter, summa vespera, i. prima et 
incipiente, apud Hippocr. et Nicand. 

᾿Ανέσπερος, ov, ὃ xai, vespera carens, ut, ἀνέσιπερος ἡμέρα, 
dies carens nocte, Bud. et Basil. ex Damasc. 
^. ᾿Αρχέσσερος, vesperz principium habens, ut, ἀρχέσστερος 
γὺξ, apud Homer. 

᾿Εφέσσερος, vespertinus. 

᾿Εφεσπερεία, apud Suid. ἡ τῆς ἑσπέρας. 

᾿Ἐφεσσερεῦσαι et ἐφεσπερεύσασϑαι. — Poll, lib. 1. vesperi 
advigilare. 

{Ποθεσπέρα, ^ Theoc. Id. 3. 4. ib. ἡ. 16.) 

Τριέσπσερος, q. d. trivesperus, i. tres vesperas habens, 
ut, τεριέσπερος vu£ fait, quum Jupiter cum .Alcumena con- 
cubuit: quód tres noctes in unam tam coaluisse fabu- 
lentur Poéta. 


'EZTI'A, ac, ἡ, focus, lar. Hesiod. in Erg. ἑστίῃ ἔμιπε- 
λαδὸν, juxta focum. — Herodian. 3. ὡς μήτε εὐνῆς, μήτε ἑσ- 
7íag κοινωνεῖν. Interdum pro tota domo. (Lat. dicunt 
lares, seu lares et penates.) Ita volunt accipi quidam 
Od. ξ΄. (alii veró pro ara que juxta focum extructa erat.) 
Xen. in Laced. Pol. γυναικὸς δὲ κενὴν ἑστίαν οὐ πσεριοτσ τέον, 
ltem, pro ara et asylo poni scribit Bud. ex Aristot. in 
(Econ. καϑάσερ oi Πυϑαγόρειοι λέγουσιν, ὥσατερ ἱκέτην καὶ ἀφ᾽ 
ἑστίας ἡγμένην μὴ δοκεῖν ἀδικεῖν, (Ἑστία, ara. ZEsoh. S. c. Th. 
281. Eum. 282. Ag. 437. 1065. Ch. 627. Suppl. 377. 
Eurip. Med. 398.) '| Item, Vesta dea. ut Xen. Pzed, 8. 
«σρῶτον μὲν 'Ec vía ἔϑυσε. Sic et in proverbio, ἀφ᾽ Ἑστίας 

ev. A Vesta incipe. Erasmus exp. A lare incipe. 
Dicitur et, ἱστία Doricé, et ἱστίη Ionicé pro ἑστία. $57 Qui- 
dam ἀπὸ τοῦ εὕειν, deducunt, ut sit quasi εὑστία, ut Lat. fo- 
cus à fovendo. 

Ἑστιὰς, δος, ἡ, Vestalis. Plut. Ἑστιάδωγ παρϑένων 
Ta, x 
Ἑστιάω, 9, lare excipio, id est, domo: vel potius con- 
vivio te accipio apud larem. t Xen. Ped. 1. 3. 9.1. Aris- 
toph. in Nub. t1215.1 ἀλλ᾽ εἰσαγαγών σε βούλομαι πρῶτον 
ἑστιάσαι. — Plut. in Cor. καὶ τότε μὲν εἱστία φιλοφρονούμενος 
τὸν Μάρκιον, Interdum cum accus. rei, celebro agitando 
convivia, et q. d. convivaliter celebro, ut, ἑστιᾷν γάμους. 


Athen. Sic, ἐστιᾷν γενέθλια. Luc. natalitia celebrare. 
* Item, metaph. ut Lat. p e animum, pro obleciare 
Bud. ex Plat. Pro eodem dicitur, ἱστιάω, Doricé, ut, 
Ἱστία pro ἑστία. . 


Ἕστιάομαι, ὥμαι, excipior convivio, epulor. t Xen. 
Ped. p. 217. d.t Aristid. ἑστιῶγται λαμισρῶς ἀπὸ τῶν Bag- 
βάρων. Apud Aristoph. ἑστιῶσϑαι ἐνύπνιον, insomnio vesci. 
1! Nub. PANT, A [ 

Ἑστίαμα, τὸ, epulum. Earip. in Iphig. [in Taur. 387. 
Plat. de Leg. lib. 11. ππράγρεωτι yàg ἀχαρίστῳ, ϑυμῷ χαρι- 
ζόμενος ὁ λέγων, kmzlar has ὀργὴν κακῶν ka Tia μκάτων, &c. 

'Ἑστίασις, epulatio, convivatio. Item, epulum, convi- 
vium, Plat. 1. de rep. et "Thuc. 6. Interdnm metaph. 
pro quodam animi velut pabulo. 

Ἕστιάτωρ, ορος, ὁ, convivator, qui convivium seu epulum 
prebet. Plat. in 'Tim. ' 

'Ἑστιατόριον, ov, τὸ, q. d. convivatorium, i. locus in quo 
«celebrantur convivia. Plut. in symp. 7. sap. 

'Ἑστιατορία, pro epulatione, ex lib, 4. Reg. c. 24. 

(στιῶτις, Soph. Tr. 971. ἑστιῶτις αὖρα." 


Composita : ac primüm ab ἑστία. 


᾿Ανέστιος, ev, ὁ καὶ b, sine lare, domo carens, qui incertis 
vagatur sedibus, Luc. Exp. etiam exul. Apud Hom. 
᾿Αφρήτως, ἀϑέμιστος, ἀγέστιός ἔστιν ἐκεῖνος, "Oc “σολέμου fpa- 
παι, Bud. exp. nec in deos, nec in cives, nec in familiam 
suam pius ést. 

᾿Αφέστιος, qui à domo abest, 

"Extzriáo, convivio excipio in, convivia celebro in. Lu- 
ciap. in Amor. 

"Exe is, qui intra lares est, domesticus, 

Εὐέστιος, b d habens, vel bonum focum. 
Callim. 

᾿Εφίστιος, (et Ionicé ἐπέστιος) qui est apud focum seu 
larem. Et, ἐζόμεϑα ἐφέστιοι, pro ἐπὶ τὸν ἑστίαν, Interdum 
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qui habet larem, i. domum, atque adeó apud Hom. qui 
larem habet ubi degit. oppidanus, civis, seu incola. Il. β΄. 
Τεῶας μὲν λέξασϑαι ἐφέστιοι ὅσσοι ἔασι. Item, qui in eadem 
est domo, domesticus. Synes. ὅταν τίς αὐτῶν ἐφέστιος ἡμῖν 
γένηται, [δόμους ἐφεσιτίους. Esch. S. c. Th. 73. τί δ᾽ ἄλλο γ᾽ 
ἢ πόνοι , δόμων ἐφέστιοι. 859. Ag. 860. 1319. Suppl. 
370. 512. V. Eurip. Med. 714. Soph. CEdip. Tyr. 32. 
Tr. 209. 266. 616.) Et, ἐφέστιος, Jupiter apud Sopho- 
clem, (Καί σ᾽ δὼ ὦ «góc T ἐφεστίου Διὸς) exp. domesti- 
cus Jupiter, qui colitur apud larem, et contubernium nos- 
trum observat. Apud Apoll. t1. 1. v. 117.t ἐφέστιος πηγῇσι, 
accola fontium. 

Ὁμέστιος, eundem larem habens, contubernalis, Plat. 
in Epigram. cum dat. 

'Opokeric, idem. Plut. [Polyb. Hist. lib. 2. xal ποιησά- 
μυξνοί σφισι xal τοῖς ἄλλοις ἀναγκαίοις ὁμοεστίους, &c.] 

Πανέστιος, ut, πσανέστιος ᾿Αθήγαζε μετοικιζόμενος, cum tota 
domo (i. familia) Athenas commigrans. 

Παρέστιος, idem quod ἐφέστιος, qui ad focum stat vel fit. 
Eurip. in Medea, et Soph. in Electra. 

Περίστια, Ister in Atticis vocari scribil τὰ xaSáezia. Et, 
περιστιάρχους τοὺς τὰ ἱερὰ καϑαίροντας. Legitur autem hoc 
compos. apud Aristoph. in Conc. 

Συγέστιος, domesticus, contuberualis. Opp. de ven. lib. 
3. (pro κάτοικος. Esch. S. c. Th. 779. Ag. 712. Soph. 
CEdip. Tyr. 257.) 


Comyosita ex ἑστιάω. 


᾿Αὐγϑεστιάω, ὥ, vicissim convivio accipio. Plut. 
᾿Αντεφεστιῶ, pro eodem. ex Plat. 

Συγεστιάω, &, unà excipio convivio seu epulo. 
Συγεστιῶρμαι, unà epulor. 


'EZXA'PA, 5,focus, ut Od. ᾧ΄. ἡ δ᾽ ἧσται ἐπ᾽ ἐσχάρη ἐν arv- 
ὃς αὐγῇ, sedet ad focum, foco assidet. Εἰ Od. ξ΄. ἔστησαν 
ἐπ᾽ ἐσχάρη. Apud eundem poétam. 1]. κ΄. νυ. 419. vo- 
cantur ἐσχάραι πυρὸς, ipse domus, seu qui habitant in do- 
mibus. tfocus, quo ignis portatur. Xen. Ped. p.215. 
at (r7 Eustathius tradit itidemque Etymol. ἐσχάραν in 
propria signif. esse τὴν μὴ ἔχουσαν , ἀλλ᾽ ἐσὺὶ γῆς οὖσαν, 
vel χοίλην, Quibus ex verbis Henr. Steph. elicit ἐσχάραν 
dictam esse srapà, τὸ ἔχεσθαι ἔρας, i. γῆς.) "| Idem Eustath. 
à Soph. et Eurip. pro altari accipi docet. («px ἐν y 
φοίξου. . /Esch. Pers. 205. ἐπ᾿ ἐσχάρᾳ πυρός. ürip. Pha- 
niss. 247. Eum. 108. 809.) 4 Item, ἐσχάρα, in plaustris. 
quod Hom. «rtígi3a, et ὑπερτερίαν vocat. de quo'lege Eus- 
tath. 4 Annotatur et pro vagina terebri, ex Theophr. 
Item pro basi ex arrectariis et transversariis compacta, 
ex Vitruv.lib. 10. cap. 17. 4 Item in Epigr. pro crati- 
cula: à cujus similitudine quidam basin illam nomen hoc 
sortitam existimant. *| Item pars balnei. Poll. *| Item 
pudendum muliebre. Eust. 4 Est etiam ῥύπος, Etymol. 
et Eust. 4“ Apud medicos ἐσχάρα, est crusta, proprie quee 
ab ardente ferro aut medicamento caustico inducta est. 
Sic appellatur et ea quz sponte sua ulceribus cavis aecres- 
cit crassa nigraque. Cel. lib. 16. cap. 48. 

᾿Εσχαρόω, &, crustas obduco, in crustas erumpere facio, 
q. d. incrusto, unde ἐσχαξωμένα ἕλκη, Dioscor. 4. ulcera 
qu: crustas contraxerunt. 

Ἐσχαρώδης, crustosus, crustaceus. Gal. 

᾿Ἐσχάρωσις, q. d. incrustatio, 

᾿Εσχαρωτικὸν, medicamentum, q. d. incrustativum, i. 
crustas inducens. Gal. lib. 6. κατὰ τόπτους. 

᾿Απεσχαροῦσθαι, (comp.) 'de ulceribus dicitur quibus 
crust; detrahuntur. r 

aee ἕως, à, qui hw proest in navi, Poll. " 

- €, 4: d. focalis, της ἄρτος, coctus in foco. 
Hesych. vide Athen. et Poll ? 

"Ecxágue, ou, ὁ καὶ ἡ, ad focum pertinens, et q. ἃ, focalis, 
ut, ἐσιχάριον τοῦρ, foci ignis, in Epigram. 

᾿Ἐσχαρεὼν, &yoc, ὁ, focus, — ((Theoc. x. 48.) 

"Ecxaplc, ίδος, ἡ, et ἐσιχάριον, ov, τὸ, q. d. foculus, i. Δ πα 
vus focus, Plut, in bl. Item craticula, aut aliud 
coquinarium vas. 

Ἐσχάριον, est etiam acerra, thuribulum, θυμιατήριον, vel 
potius κοῖλον θυμιατήριον, Eust. Item machina apud Athe- 
neum, qua naves jn mare trahuntur, ut idem annotat, 
Bud, autem exp. basis et fulcimentum navis, quum eam 
fabricantur, vel stat in navali. Vitruvius apud Athen, in 
libro de machinis bellicis expon. basis, item compactio, 
item transtrorum planities. 


ἜΣΧΑΤΟΣ, ov, à, ultimus, postremus, Plat. in Timeo, 
τὸ μέσον μὲν, πρῶτον καὶ ἔσχατον . τὸ δὲ ἔσχατον 
καὶ τὸ σσρῶτον, αὖ μέσα . Cicer. interpr. id quod 
medium est, tum primum fit, tum postremum : postrema 
veró et prima, media fiunt. Homer. ἔσχατοι, vel ἔσχατοι 
ἀνδρῶν, qui in extrema orbis parte habitant. . Interdum est 
qui ultimum quim tenet, infimus. ut Aristot. ἔσχατος 
δῆμος, infima plebs, Nonnunquam contrà exp. summus. 
Ut Plato in 2. de rep. vocat ἐσχάτην ἀδικίαν, summam in- 
justitiam, i. quee primum quidem gradum inter alia injus- 
titi genera tenet, sed quie post reliqua omnia injastitis 
genera excogitata fuit, Sic et, has τιμωρία, Inter» 
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dum ἔσχωτον substantivé ponitur addito genitivo. Ut 
Plato de rep. 2. εἰς τὸ ἔσχατον εἰληλυϑότες, ὁ μὲν δικαιοσύνης, 
ὁ δὲ ἀδικίας, i. ad summum usque gradum. Aliquando εἰς 
τὸ ἔσχατον, et τὰ ἔσχατα, i. suinmé, admodum. — Lucian. 
in Hercul. et Xenoph. in Laced, Polit. t τὸ ἔσχατον, τὰ 
ἔσχατα «παϑεῖν, extrema, i. e. maxima supplicia pati. 
Xen. Ped. 1. 3. p. 63. ε.} Reperitur et, ἐσχατώτατα, su- 
perlat. apud Xenoph. Hellen. 2. ^ Deducitur autem 
80 ἔχω, unde fit σχῶ, contineo, cohibeo, quia id, in quo 
consistimus, (consistimus autem in eo quod ultimum est) 
veluti nos cohibet, quum non sinit ultrà progredi. Sic La- 
tiné illud dicitur ultimum, ultra quod pergere non liceat. 

Ἐσχάτη, finis. Eccles. 7. ) 

ἄτως, extremé, summé, ita ut nihil suprà. Apud 
Plut. de educ. lib. ἐκεῖνο δὲ ἐσχάτως ἄτοπον. Apud Mar- 
cum cap. 5. ἐσχάτως ἔχει, in extremum vitz periculum 
adducta est. 

Ἐσχατιὰ, à, extremitas rei alicujus, ora. ut, ἐσιχατιαὶ 
τῶν μερῶν, Phil. (Theoc.:y. 95.) Sie ἐσχατιαὶ γῆς xal 
ϑαλάσσης, ultima pars et remotissima. Interdum, reces- 
sus ultimus seu extimus. locus abstrusus, solitudo. Synes. 
et Basil. Item, ἐσχατιαὶ, predia ab urbibus summoliora, 
quasi in finibus sita cujusque ditionis aut territorii, ex 
Aristotel. Item extremus ordo et remotior à principatu. 
Apud Areop. 

"Ecxáric, ultimus. undé ἐσιχατίης μοίρης, in Epigr. 

᾿Ἐσχατόεις, tros, ὁ, Poét. ultimus, extremus, in ultimis 
cn situs, Fem. ἐσχατόεσσα, et ἐσχατόωσα, pro eo- 

em. 4 : 

'EcxaTtów, extremus sum, vel in extrema parte, ut, 
ἐσχατεύοντα τῶν δένδρων, Theoph. Et, ἐσχατεύουσα τῆς 
᾿Αχαΐας, Polyb. in extremis Achaize finibus sita. : 
^ Ἐσχατίζω, extremus seu postremus sum, tardo. Maccab. 
s. 1. 0.5. 

Κακέσχατος, (comp.) extremé malus, extreme improbus. 

Πανέσιχατος, omnino postremus. -Apoll. [iv. 808. Κόλ- 
voy ἔσω «πόντοιο «παγέσιχατον ᾿Ἰιογίοι. Pind. Pyth. Od. A. 
468. Schol.] 


Προσέσχατος, contiguus, conterminus. Strabo." 


ἘΤΑΊΖΩ, f. c», examino, inquiro, serutor. Suidas dicit 
jungi accusativo. 5* Etymol. vult esse ab ἐτεὸν, et dici 
ἐνάξω quasi ἐτεάζω,. Quod etymon sequendo, proprie sig- 
nificabit, veritatem inquiro. 

᾿Ἐτάζεσϑαι, Hesych. exp. βασανίζεσθαι, κρίνεσθαι, item 
ἀριϑιμίζεσϑαι. | 

᾿Ἐτασμὸς, examen, inquisitio. Hesych. ἐξέτασις. Item 
numerus, apud Pythag. itkot αι 

Ἔτασις. Idem. ! 

Composita. 
᾿Ανετάζω, idem quod ἐτάζω, examino. - 

᾿Ἐξετάζω, examino, inquiro, set perscrutor, dili- 

enter examino sen inquiro. t τινὰ, aliquem interrogare. 
Ce Ped. 6. p. 162. c.t Α Bud. exp. etiam discutio. 
Isocr. in Bus. enc, τὸν ia λόγον ἐξετάζειν. Idem in Areop. 
May ἀκριβῶς ἐξετάζειν τὰ ἁμαρτήματα. Item pro inqui 
in se aut in alium, ex Plat, in apol. Item, tuy τὸ 
πρᾶγμα, quaestionem habere, rem querere. ἥ ltem, ex- 
ploro, probo, i. experimentum facio, et specimen do, seu 
documentum. Bud. ex Dem. Apud Plat. in apol. Socr. 
ἐξετάσαι τὸν ᾿Οδυσσέα, Cicero interpret. tentare Ulyssis 
prudentiam. «| Item, sstimo. € Item, comparo, con- 
tendo, ut apud Isocr. παραλλήλους ἐξετάζειν, et apud Dem. 
pro cor. -σαράλληλα ἐξετάζειν. —. 4 Item, recenseo, annu- 
mero. Thucyd. 2. ᾿Αϑηναῖοι δὲ τήν τε imipquto MM 
δ rw t στρατιὰν, exercitus delectum : 

.l 3. p.68. b.t- ΜῊΝ 
Ἐξετάζομαι, examinor, inquiror. ltem exploror, pro- 
bor, deprehendor, comperior. ltem specimen mei pree- 
beo. siepe apud Dem. et Luc. Interdum tur activé 
pro ἐξετάζω, apud eundem Dem. et apud Plut. in libro de 
musica. ltem pro annumeror, vel sum in numero, recen- 
seor. Dem. xai τῶν ἐχϑρῶν τῶν σῶν εἷς ἐξητάζετο. 4 

[Ἐξεταστέον. Plat. de Rep. lib. 10. 1πάνν μὲν οὖν (ἔφη) 
ewm] 66 E 

᾿Ἐξετασμὸς, inquisitio. Item pro discussione et discep- 
tatione, Demosthen. [de Cor. 

᾿Ἐξέτασις, examen, inquisitio, disquisitio, scrutatio. 
Luc, ltem questio, i, criminis inquisitio, Bud, ex He- 
rod, ltem comparatio, Luc. in Caucaso. Item 
ratio. Item recensio, unde ἐξέτασις ὅσσλων. Thuc. et 
Taciy ποιεῖσϑαι, Xen. t Poed, 2. 56. ἃ. recensere, 

Exp. et, delectum habere. tem pro specimine et docu- 
mento industric. 

"E£trac 756, οὔ, ὁ, examinator, inquisitor. Aristot. 

f εταστικὸς, oU, ὃ, qui multas est in indagatione verita- 
tis, vel cujuscunque rei quam perquirere vult, Aristot. 
Itení, inquirendi peritus. ex Xenoph. 

[Ἐξεταστικῶς. — Demosth. De Foed, Alex. 

τὰς παρεργῶς, ἐνταυθοῖ, ἀλλ᾽ οὐκ ἐξεταστικῶς 
e. 
Demosth. in Steph. ἔτι τοίνυν, ὦ 


l TC. 
T sera μι γίγεατσταί τις ἀγεξετάσας τὴν μαρφτυκίαν,} 


rac, 


[E TET NN 


δ ν΄. uda 


ETAZQ 


Deceomp., ᾿Ανεξέταστος, non examinatus, non exploratus, 
diligenti examine non cognitus seu perquisitus. —ZEschin. 
et Dem, Apud Plat. in Apologia, ἀνεξέταστος βίος, vita 
in quam non inquiritur. 

᾿Αγεξετάστως, sine examine, inexplorató, sine delectu, 
sine discrimine. 

᾿Αντεξετάζω, contrüá vel ex. adverso examino, vicissim 
examino. Item contendo aliquem vel aliquid cum alio, 
comparo. (nam comparaturi aliquid cum alio, id revoca- 
mus ad examen, et velut é regione alterius expendimus.) 
in Athanasii epist. apud Theodoretum. Dicitur etiam, 


à ty ἑαυτὸν "Tori, et (passiva voce) ἀν- 


πεξετάζεσθαι, offerre se liti, negotio alieno se offerre, quod- 


vulgó dicunt, partem se gerere, quasi agere adversarium. 
''AvriferáQojsat, contra vel ex adverso examinor. Item 
couferor, comparor. Est et forense verbum pro, ad causam 
occurro, judicio me sisto, ad judicium adsum. quod vulgó 
dicitur, partem me gero. Item generalius pro, adversor. 
unde ἀντεξεταζόμοενος τῇ νόσῳ, adversans morbo, cum morbo 
luctans. 

᾿Αγτεξέτασις, collatio, comparatio. [Ulpian. 
Orat. Demosth. c. Lept.] , 

Διεξετάζω, perquiro, diligenter inquiro. ᾿Αδιεξέταστος, 
qui perquiri nequit. Eccles. cap. 21. ἀδιεξέταστος λόγος, 
i ile verbum. 

Κατεξετάζω, recognosco, in Pand. Grecis. 

Πιαρεξετάζω, comparo. Chrysost. [Demosth. adv. Timocr. 
ἀηδὲς μὲν οὖν ἴσως ἐστὶν ὀνομαστὶ «περὶ τούτων μεμνήσθαι" 
ἀναγκαῖον δὲ παρεξετάσαι αὐτοὺς παρὰ τούτους. ᾿Αντωπταρεξε- 
cia comparo, vel ex adverso comparo; contrà 

uiro. ^ : 

Προεξετάζω, anté examino, vel prius perpendo. 

Συνεξετάξομαι, annumeror. Luc. Apud Dem. xal τοὺς 
συνεξεταζομένους μετὰ τούτου, exp. assectatores hujus. Apud 
eundem, συγεξετάζεσϑαί τινι, stare ab aliquo. ^ — 


ἙΤΑΙῬΟΣ, cu, δ, sodalis. Od. π΄. *H μάλα τις τοὶ ἐλεύ- 
σεται bSáY ἑταῖρος, Ἢ καὶ γνώριμος ἄλλος. - Cum dat. ut. 
Il. σ΄. Ἔχτορι δ᾽ ἦεν ἑταῖρος. Tribuuntur et regibus ἑταῖροι. 


KEsatrat; in 


initio Ped. 1. 5. Καλέσας δὲ ὁ Κῦρος "Agác erm |. 


ut Xenoph. 
Μῆδον, ὃς e» αὐτῷ ix παιδὸς ἑταῖρος, &c. Sic et Dem. inorat. 
ad Philipp. τοὺς δὲ περὶ αὐτὸν óvrag ἑταίρους, Χο. Quibus 
in locis vertendum familiares potius quàm sodales. Item 
socius, ut apud Hom. ἑταῖροι Ὀδυσσέως, socii Ulyssis. 4 'E- 
“«αῖρε interdum est etiam quedam compellatio, quum vel 
parüm notum, vel prorsum etiam ignotum alloquimur. ut 
Matth. 20. ἑταῖρε οὐκ ἀδικῶ σε. Sic apud Hipp. in epist. 
ad Damagetum dicitur, τί δέ cs χρέος δεῦρ᾽ ἤγαγεν ἑταῖρε ; 
Cum genit. rei, apud Synes. epist. 82. τὸν σιαιδείας ἑταῖρον, 
. d. doctrinz familiarem, i. cui intercedit familiaritas cum 


trina. 4 Ἑταῖρος, ab Hom. vocatur etiam administer 
et adjutor, à quo et ventus dicitur navigantibus esse ἑταῖρος 
ic t3^ Etym. 


- Sic, Οὐ γάρ μοι παρὰ νῆες καὶ ἑταῖροι. 

deducit, παρὰ πὸ ὅθι, ut sit quasi ἠϑαῖρος, aut «zaeà τὸ 

ἔθος, quasi ἐϑαῖρος, ὁ συνήϑης φίλος, aut qui ἐξ ἔϑους alicui est 

familiaris. Quod posterius etymon extat, etiam apud 

Eust. qui et aliud affert, nimirum ex αἱρετὸς, literarum 
itione. : 

'ETaíea, et Lonicé ἑταίρη, 5, sodalis, amica. Sappho, 
Αατὼ xal Νιόβα μάλα μὲν φίλαι ἦσαν ἑταῖραι. 600. x'. 
18.) 4 Item meretrix, specioso nomine rem odiosam de- 
notante. apud Plat. Plut. et Athen. Sic et Lat. amica 
meretricem apud Poétas significat. Interdum dicitur, & 
ἑταίρα et al ἑταῖραι αὐτοῦ. 

'Eraipia, 5, sodalitas, sodalitium,  Isocrat. Aristot. 
Plut. Ponitur etiam pro amicitia: ut Thuc. 1. 8. τῆς τε 
ἑταιρίας διαλυτὴς, exp. amicitie dissolutor. 

"Evaigixic, οὔ, ὁ, sodalitius, sodalem decens : ut, ἑταιρικὴ 
φιλία. Aristot. in Ethic. Item meretricius, amatorius, 
apud Suid. et Philostr. ep. 38. 

'Ἑταιρεῖος, ov, ὃ, sodalitius. ἑταιρεῖος Ζεὺς, Jupiter sodalitii 
proses. In Epigr. lib. 2. "Ocvrep ἑταιρείοιο σταρὰ κρητῆρι 

Γεύσατο, qui inter scyphos sodalis sanguinem gustavit. 

"Ecaígusc; ov, ὁ, idem quod ἑταιρικὸς, Luc. in Lexiph. 

ἱἙταιρὶς, ἔδος, ἢ, idem quod ἑταίρα, meretrix. | Athen. 1. 
4. et 13. ΐ 

᾿Ἑταιρίδιον, cu, τὸ, meretricula. Plat. in Polit. prec. 

᾿Ἑταιρίδεια, τὰ, festum in honorem Jovis sodalitii Mag- 
nesize celebrari solitum, . Vide Athen. 1. 13. 
"Ezaiptóv, in societate versor. : 

ἱἙταιρεία, ἡ, sodalitas, sodalitium, συνάγειν ἑταιρείαν, soda- 
litatem contrahere. Jsocr. ltem factio, q. d. sodalitium 
factiosum. — Plut. in Pericle, ἑταιρείαν ἀντιτεταγμένην κατέ- 
^vzt, contrariam faclionem evertit. liem pro ἑταίρησις, 
apud Andocid. teste Suida. 

ἱἙταιρέω, ὥ, f. &cw, mereor, prostituo me. Athen. lib. 
13. Reperitur tam de mari, quàm de fcemina usurpatam. 
apud ZEschin. et Plut. 

"Eralpnzic, vita meritoria seu merilricia. Esch. contra 
Timerch. 

Ἑταιρίζω, f. zw, sodalis fio, sodalitatem ineo. Expon. 
etiam opitulor, et operis faciendi socius sum. 1]. 4. σοὶ 
γάρ τε μάλιστά γε φίλτατόν ἐστιν ᾿Ανδρὶ ἑταιρίσσαι. — Item 
meretriciam factito, apud Luc. 

“Εταιρίζομιαι, associo mihi, socium adjutorem mihi as- 
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sumo, Iliad. V. "H τινά arov Τρώων ἑταρίσσαιτο μεγαθύμων, 
&c. ltem meretricor. Poll.l. 6. De muliere etiam 
dicitur apud Chrysost. δείξωμεν τῆς ἑταιριζομένης γυγαικὸς 
τὴν βδελυγμείαν, mulieris quee corpore questum facit. 

“Εταιρισμὸς, οὔ, à, vita meritoria el meretricia, scortatio, 
apud Athen. 

ἑἙταιριστὴς, οὔ, ὁ, qui meretricari solet,scortator. Poll. 
1, 16. c. 41. 

ἱἙταιρίστρια, h, meretrix. Luc. et Plat. in symp. 

"Ecapo; etiam dicunt poéte metri causa pro ἑταῖρος : ul 
Od. ἀ. ὡς ἑτάρους ἐῤῥύσατο ἱέμενός ert. — (Esch. p. 171.) 
Sic et ἑταρίζομαι pro ἑταιρίζομαι. 
Composita, 


"Avéraigoc, cv, ὁ καὶ à, carens sodalibus. 

᾿Αρχιεταῖρος, sodalium princeps, qui principem inter 
sodales locum obtinet, ut Chusi dicitur ἀρχιεταῖρος Davidis. 
2 Reg. c. 16. ' 

Διεταρίστριαι, vel διεταιρίστριαι, Hesych. sant mulieres 
frictrices, quz prurientibus aliis hominis vicem supplent. 

Καχεταιρία, malum consortium. —Theogon. 

Παραξαλλέταιρος, qui sodali seu sodalibus imponit. 'Le- 
gitur apud Eustath, à παραξαλέσϑαι, significante decipere. 

Πεζέταιροι, milites qui apud Macedonum reges, 
qui fortitudinis ergó praecipuo in honore erant, Sic dicti 
tanquam ἐν πεζοῖς ἑταῖροι ὄντες τῷ ἄρχοντι : videlicet διὰ τὸ 
ἐν μάχῃ ἀπόλεκτον xaT ἀνδρείαν. Dem. Olynth. 3. Vide 
etin comp. ex Ἕτερος. ' 

᾿Προσεταιρίζω, mihi m seu 
-« Προσεταιρίζομαι, idem. Luc. de hist. scrib. of καὶ σσροσε- 
TaiiLorra: τὸν Ervopüyra, tem passivé, associor: ut in 
Axiocho, à δὲ τούτῳ ποροσεταιριζόμενος, ἀθλιώτερος μακρά. 

Προσεταιριστὸς, iu societatem οἵ adjumentum ascitus. 
Thuc. 1. 8. : 

τ Συγεταιροῦμαι, sodalitatem ineo cum aliquo. Bud. 

Φιλέταιρος, sodali seu amicorum studiosus, qui suos 
sodales amore prosequitur et colit. Thuc. ]. 3. et Plut. 
de Socr. ἄκη. t Xen. Pzd. p. 219. e.t ) 

Φιλεταίρως, eorum more qui sodalium studiosi sunt: 
socialiter et concorditer. ZEschin. 

Φιλεταιρία, amor quo sodales prosequimur. Aristot. 
Rhet. 1, 1. [φιλεταιρεία. Xenoph. Orat. in Agesil. cap. 
4. $. 22. Εἰ δέ τις ἄλλῃ vfi ταῦτα μέμφεται, ἀλλ᾽ οὖν φιλε- 
ταιρεία γε πραχθέντα φανερά ἔστι. 

Φιλεταίρίον, seu φιλεταίριος et. φιλέταιρις, dicta est herba 
aparine, quód veslibus ac prassertim laciniis commean- 
tium, tanq dalium seu um, t imé adhae- 
reat. Qua de causa et Φιλάνϑρωστός nominata fuit; Nic. 
in Ther. 

Decomp. ᾿Αφιλέταιρος, eui oppon. φιλέταιρος. 

Χαμεταιρὶς, δος, ἡ, scortum vile, et abjecta meretrix : 


dei EN 


utpote quie humi et in trivio sese cuivis prostituat. He- 
sych. Dicituret χαμεταίρα. Plin. 1. 36. c. 5. 
"ETEPOZ, cv, ὃ, alter: proprié de duobus. Πα. £. 


χωλὸς δ᾽ ἕτερον πόδα, claudus altero pede. Xenoph. Ped. 
7. καὶ βάθος γε ὡς οὐδ᾽ ἂν δύο ἄνδρες, ὁ ἕτερος ἐσσὶ τοῦ ἑτέρου 
ἑστηκὼς, τοῦ ὕδατος ὑππερέχοιεν, alter supra alterum, Ἕτεροι, 
apud Thucyd. praecedente οὐδὲ vel μηδὲ, aliquoties ponitur 
pro οὐδέτεροι, μηδέτεροι. De pluribus etiam usurpatur. 
"Thuc. ἕτερος ἑτέρου προφέρει, alter alteri praestat. Philo de 
vita Mos. lib. 1. xai πρὸς ἑτέρους ἕτεροι τοιαῦτα ἐλογοποίουν, 
alter cum altero. Interdum ponitur pro ἄλλος, alius. 
Dem. contra Aristoc. τρίτον δ᾽ ἕτερον δικαστήριον πρὸς τούτοις. 
Herodian. 11}. 2. οὐδὲν ἕσερον ἀλλ᾽ ἢ, 1} aliud quàm. 
Aristot. Ethic. 8. ἕτερα γὰρ ἑτέροις ἐστὶν ἡδέα, alia aliis. 
Ἑτέραν τρέπτεσϑαι, sub. ὁδὸν, exp. alio se convertere, apud 
Luc.. 4 Capitur etiam pro, diversus, alius, cui oppon. ὁ 
αὐτὸς, idem. t Sio Xen. Ῥαά. 1. 6. 2. ἕτερα 5, alia quam, 
&c.t Aristot. Ethic. 10. τὰ yàp ἕτερα τῷ εἴδει ὑφ᾽ ἑτέρων 
οἰόμεϑα τελειοῦσϑαι, i. διαφέροντα, quie specie alia seu di- 
versa sunt. Interdum cum genit. et exp. alius ab, diversus 
ab, ut Aristot. de mundo, στοιχεῖον ἕτερον τῶν τεσσάρων, 

1 itum aliud à quatuor illis. Plato de rep. ἕτερον τοῦ 
ἀληθοῦς, diversum seu alienum à vero, ἕτερα ἀλλήλων, di- 


versa inter se. 
Ἑτερότης, ητος, ἡ, diversitas. Plut. Quomodo à διαφορὰ 
differat, docet Aristot. metaph. 1. 9. , 
"Erspotoz, ov, à, alteriusmodi, non hujusmodi, diversus. 
Aristotel. Dicitur et ἑτεροίϊζος, pro eodem. 
[Ezsoórn. Plat. Parmenid. Οὔτε ἄρα μέγεθος, οὔτε 
σμικρότης, οὔτε ἰσότης αὐτῷ ἔστιν. —— οὐδὲ μὴν ὁμοιότης γε, 


οὐδὲ ἑτεροιότης, &o.] 
Ἑτεροίως, alio et diverso modo. Hesych. 
Ἑτεροιόω, 9, F. ὥσω, alium atque alium facio: altero. 


Philo de vita Mosis. 

"Ezspciucic, alteratio, i. (ut Bnd. expon.) quum rerum 
qualitates alterze atque alterz fiunt, ^ Aristot. 

'Ἑτέρη, alia via, alia ratione, alio modo. Et pro eodem 
iie paragoge poética: seu ἑτέρως. Eustath. ex He- 
siod. 


"Evteéxic, altera vice. 
"EgfeuSty, altera ex parte, ex adversa parte. 1]. &. et 
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ἱἙτέρωϑθι, alibi, alio loco. Plut. Interdum cum genit. 
ut, ἑτέρωθι γῆς, apud Aristidem, alibi terrarum. 

"Ezíewc, alio modo, alifer, secus, Aristoph. in Pluto, 
ἑτέρως ἔχει. 

Ἑτέρωσε, alteram in partem, alió. Hom. Thucyd. et alii. 

"Ecteón, à, altero. 

ἱἙτέρωσις, alteratio. 
$. 39.] 

"Actgos, Doricó pro ἕτερος, Sicut τράπω pro τρέπω: vel 
syneeresi facta ex ὁ ἕτερος, (unde et primam syllabam pro- 
ducit) teste Eust, Foem. est ἡ "ríe, et ϑἠτέρα : quee geni- 
tivo et accusativo casu hac contractione servata non pro- 
feruntur, ut idem ' Eust. docet. Neut. est ϑάτερον, à quo 
ϑατέρου et ϑατέρῳ in sing. et ϑάτερα in plur. sunt in usu, 
apud Plat. Aristot. Plut. et alios. Quin etiam ϑάτερα, 
plur. num. spé usurpatur.pro singulari. (Soph. Tr. 
276.) Inde ἐπὶ ϑάτερα, in diversum, in alteram partem, 
ab altero latere, ab altera parte. Xen. Hell. 3. τἀπὶ 
ϑάτερα τοῦ ποταμοῦ, ab altera parte fluvii. t Pzed. 1. 5. p. 
146. d. Aristoph. Nub. 1106.t 


[Marc. Ant. de Reb. suis. lib. 4. . 


: Composita. 


᾿λαγετεροίωτος, ov, ὃ καὶ 5, qui alteratus non est, qui alte- 
rari nequit, in aliam atque aliam conversionis specimen 
non mutabilis. Aristot. de mundo. 

᾿Ἐξέτεροι, id est, ἕτεροι, alii. ^ Nic. in Ther. 

Μετεξέτεροι, quidam, nonnulli : idem quod ἔνιοι. Hero- 
dot. μετεξέτεροι τῶν θεῶν, certi quidam dii. 

Μηδέτερος, neuter. pro quo dicitur et μηδὲ ἕτερος, "Thu- 
cyd. Plato, Arist. 

Μηδετέρως, neutro modo. 

Μηδετέρωσε, neutram in partem. — Thucyd. 1. 4. 

Οὐδέτερος, seu Οὐδέτερός, (pro: οὐδὲ ἕτερος) neuter. Plat. et 
Arist. Apud gramm. οὐδέτερα ὀνόματα et ῥήματα dicuntur 
neutrius gen. ( Eurip. Phoeniss. 502.) 

Οὐδετέρως, neutro modo. Item neutro genere, apud 
gramm, : 

Οὐδετέρωσε, neutro, neutram in partem. Il. ξ΄, Οὐδετέ- 
ξωθεν, neutra ex parte. . Gal. 1. 2. ad Glauc. 

Αὐτοουδέτερον, per se neutrum, absolulé neutrum, voca- 
bulum gramm. 

Πεζέτεροι, milites quidam apud Macedonum reges, qui 
fortitudinis ergó, praecipuo in honore erant. Dem. Olynth. 
3. Sic dictos quidam volunt, quód unam πέζαν armatam 
haberent, alteram nudam. Vide et in comp. ex Ἑταῖρος. 

Θάτερον, pro τὸ ἕτερον, vide ἽΑτερος, in fine derivatorum 
80 Ἕτερος. (Eurip. Phceniss. 701.) 


"ETHZ, ov, ὃ, socius, amicus: idem ferà quod ἑταῖρος. 
ἑταῖρος tamen est familiarior alicui, quàm ἔτης. ll. ἡ. Σούς 
τε μάλιστα ἔτας καὶ ἑταίρους. . Od. δ΄, Γείτονες ἠδὲ Eras Meve- 
A&cv. (Soph. CEdip. Tyr. 1166. . Δημότης. /Esch. Suppl. 
255.) (t5* Eustathius derivatab ἔϑος, sicut et ἑταῖρος : ut 
ambo idem sint quod £Sác.  Etymologistes veró ab ἔτος 
derivat, ut sit ὁμκοέτης, zequalis, coetaneus : vel ab ἐτεὸς, ut 
sit verus amicus.) Hinc ὦ "τὰν, pro 2 ἐτὰν, facta ecthlipsi. si- 
cut in μή ᾽στι pro μὴ ἔστι. Cujus vocativi idem usus est qui 
suprà τοῦ ἑταῖρε. Aristoph. in Nüb. t1270.t Μὴ σκῶτστε 
μ᾽ ὦ rà», ἀλλὰ, &c. Interdum usurpatur pro, bone vir. 
Plat. in Apol. 2 *rà» ἀπόκριναι, pro quo pauló post ἀπόκ- 
guai ὦ ᾽γαθέ, In objectione, aut etiam in responsione ad 
objectionem βορὰ adhibetur apud Demosth. in Olynth. 
Jungitur etiam duali et plur. num, interdum : ut Aristoph. 
in Pluto,"0 *rày, ἀπαλλάχθητον ἀτσ᾽ ἐμοῦ. —Cratinus, ἄρά 
yt ὦ τὰν ἐθελήτετε; r 


ἜΤΙ, adhuc, etiamnum. ( Eurip. Med. 367. ἔτι ποτ᾽ ἔτι. 
Soph. Τὰ. 261. 842.) Thuc. 1. 2. καὶ Πυθοδώρου ἔτι δύω 
μῆνας ἄρχοντος ᾿Αϑηγαίοις, Pythodoro duos adhuc menses 
fangente magistratu. Luc.in Lex. ἤδη «ty ἀγλευκὴς, ἄπεπ- 
τος δὲ ἔτι. Plato in Pheedro, νέος ἔτι ὦ Φαῖδρε Ἰσωκράτης, 
Cicero interpr. adolescens etiam nunc, ὁ Ῥμαᾶτε, Iso- 
crates esl, Ἐσὲ ἔτι, usque adhuc, ad hunc usque diem, 
apud Plat. €| Item ampliüs, praterea. Dem. Philip. 2. 
τί πρὸς τούτοις ἔτι , Sic οὐκ ἔτι, non ampliüs, non jam. 
Hom. ἹῬμυογᾶ. Luc. et alii. Apnd Lucam. c. 1. t v. 15.1 
καὶ πνεύματος ἁγίου σλησθήσεται ἔτι ἐκ κοιλίας μητρὸς αὑτοῦ. 
Erasm. expon. jam inde ab utero matris sus. — «| "Ez: ali- 
quando exponi potest etiam, seu quin etiam, vel insuper : 
ut 1l. ά. v. 96. ἤδ᾽ ἔτι δύσει, atque etiam dabit. t ἔτι καὶ 
γῦν. Xen. Pecd. 1. 1. 4. et 1.2. 1.1 Apud Dem. ἔτι τοίνυν, 
atque etiam: vel jam veró. ἔτι δὲ, quin etiam, insuper, 
praterea, apud Plat. in Pheedro. 4 Ἔτι, posthac, in 
posterum, Οἀ. 4. et £. Μή τις ἔτι. πρόφρων ἀγανὸς xal ἤπιος 
ἔστω Σκηπτοῦχος βασιλεύς. Aristoph. in Ran. ὅστις ἔτ᾽ οἰμώ- 
ferai. 4 Interdum vacat : ut Od. ὦ. εἴ μ᾽ ἔτι γνοίη. He- 
siod. διδυμάονε γείνατο παῖδε, Οὐκ ἔθ᾽ uà φρονέοντε. — t Ἔτι 
cum verbis motum de loco designantibus sonat inde, usque 
apud Latinos. ut L. Bos. in suis exercitationibus Philolo- 
gicis p. 25. super Luc cap. 1. v. 15.t 


Composita. 


Εἰσέτι, (pro quo et εἰς ἔτι scribitur) interdum przpos. 


ETI 


otiosam habere videtur: ut apud Lucianum, εἰσέτι καὶ νῦν, 
seu εἷς ἔτι καὶ νῦν. Interdum dicitur pro, adhuc in poste- 
rum, velin posterum quoque. "Plutarch. in Apophth. εἶ 
γὰρ τήμερον, ἔφη, τέθνηκε, xal αὔριον ἔσται καὶ εἰσέτι τεθγηκώς: 
Ubi tamen vulgó exp. ulteriüs. 

Ἐξέτι, jam inde, ex eo tempore. Il. ἐν v. 106. et Greg. 
in Carm. 

κἄτι, Attica synaloephe pro καὶ ἔτι, et adhuc, ampliüs. 
El κἄτι μάλιστα, atque adeó. 

Μηκέτι, idem quod οὐκ ἔτι, non ampliüs, non jam. Il. β΄. 
v. 261. Demosth. xal μηκέτι τῶν συμβούλων, ἀλλὰ τῶν Ko- 
λακεύειν ἑτέρους βουλομένων ἐξέτασις ἦν. 

Οὐκέτι, idem quod divisim οὐκ ἔτι. t Xen. Ῥαά. 1. 2. 
13. et 1. 5. 8.t 

Προσέτι, adhuc, insuper, preterea. Ex Herodoto, προσέτι 
πούτοισι, preter. t Xen. Ped. 1, 6.19. et στρὸς δ᾽ ἔτι. 
Xen. Ped. l. 4. p. 90. c.f 


ἜΤΝΟΣ, £x, τὸ, puls ex leguminibus. Pulmentarium ex 
leguminibus confectum fresis elixisque: ut Gal. in lib. 
περὶ εὐχυμίας xai κακοχυμίας tradit. Sic apud eundem 
Gal. κυάμενον ἔτνος. bun, aei φάκινον ἔτνος. At schol. 
Aristopb. dicit esse speciem ἀϑάρας, ex phaseolis : et alibi 
dicit esse ἀϑάραν, et decoctum ex pisis, quod tamen qui- 
dam negant. Frequenter utitur hac voce Aristoph. ut in 
Ran. Ἔσεωτεν ἄρτους, ἧψε κατερίκτων χύτρας "Ετνους δύ᾽ ἢ 
τρεῖς. (62. 509.) Et in Concion. χύτρας ἔτνους ἔψουσιν αἱ 
yewTA TAL, 

᾿Ἐτνηρὸν ἔψημα, dicitur pro ἔτνος, seu simile τῷ ἔτνει, aut 
quod est ἐξ ἔτνους. Athen. 


ἝΤΟΙΜΟΣ, ov, ὃ, sive ἑτοῖμος, (antiquo Attic. more. ut 
ἐρῆμος, ὁμκοῖος, εἰ similia) promptus, paratus, qui in prompta 
et ad manum est. Od. ξ΄, ἐπ᾿ ὀνεία ϑ᾽ brotqua -αροκείμενα χεῖρας 
ἴαλλον. ἡἕτοιμεος πάντα δρᾷν. Aristoph. Nub. 805.t Et'Thuc. 
l. 1. ἐσὶ τὰ ἕτοιμα μᾶκχλον τρέσσοντάι. Apud. Isocr. ad Phil. 
ἐξ ἑτοίμου λαμβάνειν, tanquam. & penu sumere aut depro- 
mere. ᾿Ἐξ ἑτοίμου εἶναι. Xen. idem quod ἕτοιμον εἶναι. 
ἡ ἐξ ἑτομοτάτου (superl.) διώκειν, Xen. Pied. 1. 5. p. 188. 
b.t Ἕτοιμον ποιεῖσθαι, parare et. facere ut in promptu et 
δὰ manum sit. t Xen. Ped. 1. 4. p. 97. b. Cum infinit. 
Xen. Ped. 4. ἕτοιμοί εἰσι μάχεσϑαι. (Eurip. Med. 617. 
Phoeniss. 976. Electr. 796. Sophocl. Aj. 824. CEdip. 
. Tyr. 91. Rhes. 956. 'Theoc. κβ΄, 61. Ἑτοιμκότερα, | JEsch. 
Choéph. 446.) 

i Ἑτοίμως, prompté, expedite, alacriter. Isocr. Plat. 
em. 

Ἑτοιμότης, τος, h, promptitudo, alacritas, propensio. 
Plutarch. de edac. lib. 

Ἑτοιμάζω, idem quod ἕτοιμκον “ποιῶ, paro, expedio, 
facio ut in Y mers et ad manum sit. 1, &. αὐτίκ᾽ 
ud γέρας αὖϑις ἑτοιμάσατε. Polyb. 1.5. molut τοὺς 
᾿ϑροισμένους κατὰ τὴν οἰκίαν. t Lucw cap. 1. 17.t (Soph. 
Tr. 365. 

Ἑτοιμάζομαι, idem. Yl. κ΄. ὄφρ᾽ ἱρὸν ἑτοιμιασσαίατ᾽ ᾿Αϑήνη, 
sacrificium pararent Minerve.  lonicé pro ἑτοικάσαιντο. 
Appian. lib. 2. bell. civ. χεῖρα πολλὴν ἀφανῶς ὑτοιμάζετο, 
magnam militum manum comparabat clanculum. t Ἑτομά- 
ζομαι med. Xen. Pied. 1. 3. p. 76. e. facere ut quid sibi 
ad manum sit, aut aditum ad quid parare sibi.t 

Ἑτοιμασία, ἡ, promptitudo, alacritas : ut ἑτοιμότης. Ba- 
sil. in epist. ἑτοιμασία καρδίας. 


Composita. 


᾿Ανέτοιμος, imparatus, qui expeditus paratusque non est. 
ΤἸιροετοιμάξζω, praeparo, Rom. 9. 


ἜΤΟΣ, tx, τὸ, annus. Thucyd. ἔτη ἐστὶ τριακόσια ὅτε 
ἦλϑε,, trecenti sunt anni ex quo venit, Idem lib. 1. ἐγέ- 
vero ἐν ἔτεσι πεντήχοντα, gesta sunt annis quinquaginta, per 
annos quinquaginta, $pacio annorum quinquaginta. Etin 
dat. sine praepos. apud eundem, ἔτει μετὰ Ἰλίου ἅλωσιν 
ἑξυκοστῷ ἀναστάντες, Interdum per accus. ut Demosth. 
ὅτι ἀπηγγέλθη Φίλιππος ὑμῖν τὶ ἢ τέταρτον ἔτος τουτὶ, 
Ἡραῖον τεῖχος «σολιορκῶν, tertio aut quarto abhinc anno. Ali- 
quando et per genit, ut Plat. in Symp. οὐκ οἷσϑ᾽ ὅτι πολλῶν 
ἐτῶν ᾿Αγάϑων ἐνθάδε οὐκ ἐπιδεδήμηκεν, jam à multis annis. 
4« Dicitur et de statis annis: αἱ, ὧν τριάκοντα ἐτῶν, qui 
est triginta annorum: γεγονὼς ἔτη vga. lsocr. ἔτη βιοὺς 
ἐνενήκοντα xal πέντε. Esch. in Cles. πσερὶ ἔτη ὧν ἐνενή- 
κοντα. Luc. im Macr. ᾿Ανὰ πᾶν ἔτος, vel xa9" ἕχαστον 
ἔτος, quotannis.  Aristid. αἱ δι᾿ ἔτους ϑυσίαι, sacrificia 


annua, , Mternis annis. 4 τὸς, autem vide in 
"Ew, unde jd, sum, 4 'ετὸς veró vide in"Ew, unde ἴημι, 
mitto. ' 


᾿Ἑτήσιος, οὐ, ὁ xal 5, annuus, anniversarius. Thuc. ἐτήσιοι 
ϑυσίαι. 

Ἐτήσιαι, veró dicuntur venti quidam anniversarii, qui 
circa d m vel duodeci diem à icule ortu 
flare incipiunt usque ad Arcturi exortum. De quibus 
vide Arist, de mundo. Gell. 1}, 2. c. 22. et Plin. 1. 2. c. 
47. et l. 18. c. 34. i 

Ἔτειος, idem quod ἑτήσιος, annuus. Hesych. (JFsch. 
Ag. 2.) 


(216) 
Composita. 


Anmotat Suidas compósita ab ἔτος (que in τῆς desinunt) 
quum de «tate dicuntur ὀξύνεσϑαι, ut homo ἐνγαετής : at 
um de tempore, Bagóvez Sau, ἐνναέτης. — Sunt qui dicant 
ec composita in τὴς i lingua acui, αὖ Atticis 
autem accentum in penultimam retrahi, adeoque secun- 
dum normam nominum prime declinationis simplicium 
inflecti, dicique δωδεκαέτης, ov. — A quibus faminina in ic, 
ἐδος, formantur. Idem tamen dicit Atticé accentum. in 
penultima collocari. 


"Aérea, τὰ, quae eodem anno proveniunt, seu horna. Ex 
significante ὁμοῦ. 

᾿Αμφίετες, vel ἀμφιετεὶ, adverb. quotannis. 

᾿Αμφιετέω, quotannis sacrifico, vel per totum annum 
sacrifico. Etymolog. 

᾿Αμφιετὴς, annuus, anniversarius. Callim. 

᾿Αμφιετίζεσθαι, quotannis recurrere, et quasi in orbem 
redire. Eustath. 

᾿Αμφιετάζεσϑαι, idem. Hesych. et Etym. 

᾿Αμφιετηρὶς, ἰδος, à, festum anniversarium, festum quod 
celebratur quotannis. Suid. 

Αὐτοετὴς, fog, 0 καὶ 3h, ut, αὐτοετὴς αὐαίνεται, eodem anno 
marcescit. Theophr. 

Αὐτοετεὶ, eodem anno. "Theocr. á 

Αὐτόετες, eodem anno. Od. γ΄. ὅϑεν τέ «rig οὐδ᾽ oiwvol 
Αὐτόετες οἰχνεῦσιν, ab Eustath. exp. per totum annum. 

Αὐτίτης οἶνος, pro αὐτοετίτης, Gal. apud Hippocr. vinum 
hornum. A Poll. exp. ὁ ἐσσιχώριος, vinum vernaculum. 

Δεχαετὴς, decennis, decennalis: ut, δεκαετὴς πόλεμος. 
[Herodot. Hist. lib. 1. cap. 114. xal ὅτε ἦν δεκαετὴς ὁ παῖς, 
&c. Demosth. Orat. c. Ctesiph. ἀλλ᾽ ὁ Φωκικὸς πόλεμκος 
δεκαετὴς γεγογὼς, &c.] Dicitur et δεκέτης, pro eodem. [Aris- 
toph. Acharn.190. Σὺ δ᾽ ἀλλὰ τασδὶ τὰς δεκέτεις γεῦσαι 
λαβών. Soph. Philoct. 739. ὃς μήδ᾽ οἰνοχυτοῦ σσώμιατος 
δεκέτη . Eurip. Androm. 306. Elect. 1152. Σχετλία, 
τί με, γύναι, φονεύεις, φίλαν πατρίδα δεκέτεσιν ἐν σποραῖσιν 
ἐλθόντ’ ἐμάν; Plat. Tim. ἦν μὲν γὰρ δή ποτε Κρίτιας ------- 
K arci ur ἤδη τῶν ἐνεννήκοντα ἐτῶν, ἐγῶ δὲ πῇ μάλιστα δε- 

τῆς. 

Δεκαετία, decennium. 

Δέκάέτηρος, decennalis: ut, δεκαέτηρος 
Plat. de leg. 1. 6. Pro eodem dicitur ut 
κέτηρος μάχη. Epigram. 

Decomp. Αὐτοδεκαετῶν, apud Thuc. [lib. 5. $. 20.] exp. 
ὁλοχλήρων δεκαετῶν, solidis decem annis, [Vide Not. Huds. 
Id est : ὅλων δέκα ἐτῶν. Sic Strabo—pro ὁλόξυλον dicit 
αὐτόξυλον. 

Δωδεκαετὴς, qui duodecim annorum est. 

'ExxaidexatTne, et ἐκκαιδεκέτης, qui sexdecim annorum 
est. 

ἑἙνδεκαετὴς, qui undecim annorum est. Poll. 

ἑἙπτακαιδεκέτης, qui septemdecim annorum est. 

Πεντεκαιδεκαέτης, ou, ὁ, qui quindecim annorum est. [A- 
ristot. de Hist. Animal. ὅταν δὲ πεντεκαιδεκαέτεις ὥσιν, οὐκέτι 
γεννῶσιν, ἀλλὰ ἀγριαίνονται.Ἴ Pro quo legitur πεντεδεχαέτης. 

Τρισκαιδεκαέτης, qui tredecim annorum est. 

Διετὴς, bimus, duorum annorum. Aristot, de gen. an. 
lib. 4. διετὴς ὁ τόκος τῶν ἐλεφάντων ἐστί. 

Διετὲς, τὸ, bimatus, spatium duorum annorum. ZEschin. 
ὅσοι bari διετὲς ἡβῶσι, qui supra biennium sunt puberes. 

Διετία, biennium. [Act. Apost. xxiv. 27. διετίας δὲ πλη- 
ρωθείσης ἔλαβε διάδοχον ὁ Φῆλιξ Τιόρκιον Φῆστον. xxviii, 30. 
ἜΜμεινε δὲ ὁ Παῦλος δατίαν ὅλην ἐν ἰδίω μισθώματι, &o.] 

Διετηρὶς, ίδος, biennium. 2 Reg. j 

Διετήσιος, ov, ὁ καὶ à, per totum annum durans Thu- 
cyd. 1. 2. 

Διετίζω, totum annum duro, annum compleo. Aristot. 
de hist. an.1. 9. c. 41. Item bimatum compleo. Athen. 1. 2. 

Decomp. ᾿Ἐπιδιετὴς, qui biennium excessit, qui supra bi- 
ennium est. Dicituréziliezic 56a», apud Dem. pro coron. 
qui jam supra duos annos puber est, i. qui decimum sex- 
tum setatis annam vel agit vel exegit. 

Δυσετηρία, 5, malus annus, seu sterilitas anni. 

᾿Ἑδδομηκονταέτης, et ἐξδομουκοντούτης, septuagenarius, qui 
septuaginta annorum est. 

ς, et εἰκοσέτης, qui viginti annorum est: ut, 
εἰκοσαετὴς ἑταιρία, viginti annorum amicitia. [Herodot. 
Hist. lib. 1. cap. 136. ἀπὸ «tratto; ἀρξάμενοι, μέχρι εἰ- 
κοσαέτεος, &o.] Foem. εἰκοσαετὶς, Plat. 1. 5. de rep. 

᾿Ἐκατονταέτης, οὐ, ὁ, qui est centum annorum, centum 
annos natus. [Pind. Pyth. A. 502. Ἐν δὲ βουλαῖς πρέσ- 
Guc, ἐγκύρσας ἑκατονταέτει βιωτᾷ, Epist. ad Rom. iv. 19. 
brc -σου ὑπάρχων. Gen. xvii, 17. εἰ τῷ ἑκατονταΐ- 
TU γενήσεται υἱός 5] 

᾿Ενγαέτης, novennis, 

᾿Ενγάετες, pro novem annos: pro quo εἰνάετες etiam. di- 
citur. Odyss. ξ΄. t Hes. Theog. 801.t 

᾿Εγγαέτις, ιδος, 5, novennis, que novem annorum est, no- 
vem annos nata: ut Epigr. 1. ee αἱμεύλον ἐνναέτιν. 

ἐξγγαέτηρος, novennis seu nov is. Hesiod. 

᾿Ενναετηρὶς, (oz, ἢ, novem anni, novennium. Item festum 
quod nono quoque anno celebratur. Plut. in Hellen. 

᾿Εννεγηκουνταέτης, et ἐγγεγηκοντούτης, qui nonaginta anno- 
rum est, nonagenarius, , 


, decennium, 
"606, ut, δὲ. 


ἜΤΟΣ 


P erue novennis sum. Callim. [hyun.in Dian. 
. Εἰνέτεος, novennis, Callim. hymn. in Dianam. [13.] 

'"Efatrie, qui sex annorum est. Dicitur et ἑξέτης pro 
ἑξαέτης, sexennis. tSic Aristoph. Nub. 860.t Et fom. 
ἑξέτις, iioc, sex annos nata. Plat. de leg. 7. 

"E£áersc, (adverb.) sexennio. e& Hom. [Odyss. T. 115. 
οὐδ᾽ εἰ πεντάετές ys καὶ ἑξάετες πιαραμέμινων, &c.] 

[[Ἐξαέτις. Theocrit. Idyll. xiv. 33. παρθένος ἑξαέτις κόλ- 
«o ἐσιθυμήσασα.] 

'"Efaevía, à, sexennium. ͵ 

ἱἙξηκονταετὴς, sexagenarius qui sexaginta annorum est. 

᾿Ἐπέτειος, ov, à καὶ 5, anniversarius, annalis, annum du- 
rans, Theophr. (Esch. Ag. 1025.) 

᾿Ἐπετήσιος, per totum annum durans, vel annuus, qui 
singulis annis provenit. Od, 4. 

"Earneravic, oU, pro eodem. Odyss. V. ἐπσηετανὸν γάλα.. 
Et, βίος ἐπσυετανὸς, apud Hesiod. in . annuus victus. 
Item copiosus, abundans, largus: ut Odyss. S". κομιδὴ 
ἐπηετανὸς, i. πολλὴ, teste Eustath. Apud Hesiod. in h. 
PeneTayal τρίχες, pili densi et continui, non autem rari. 
t v. 517. V. ibi Grev.t 

Ἑπταέτης, qui septem annorum est, septennis. Dicitur 
et ἑπτέτης pro ἑσσταέτης : unde foem. ἑπτέτις, quee septem: 
annorum est. Ἑστάετες, (adverb.) septennio seu septen- 
nium. Od. ξ΄. Ἔνϑα δὲ ἑπστάετες k 


8. ὅταν κατὰ τοὺς ἀνθρώσους εὐετηρία ἢ, quum. prosperé et 
salubriter hominibus cedit tempus a, jut Tp. 
d ; dimidium anni, annus dimidiatus. ) 
Ἰσοετὲς, teste Plinio ste) c. 13. dicitur à quibusdam 
sempervivum minus: quód per totum annum semper sit 
sui simile, hoc est, virens. : 
Κατέτος, quod et divisim κατ᾽ ἔτος, quotannis, annuatim. 
Μακρέτειος, qui in longos annos it, annosns, lon- 


Μυριέτης, qui decies mille (sen infinitorum) annorum est, 
annosus : ut, βίος, vita longeva seu annosa. — — 
», seu ὀγδοηκοντούτης, qui octoginta anno- 
rum est, octogenarius. M γδιχο 
Οἰέτης, :equalis, ejusdem etatis, qui idem annorum spa- 
tium complevit: ut sit syncope ex ὁμοῦ et ἔτος, 
μοῦ, et inserto ;, metri causa. Sunt tamen qui ab £z»; d« 
rivent. Il. β΄, (Cat. N. 473.) jara 
᾿οχταέτης, qui octo annorum est. Et fom. ὀχταέτις, 
nata octo annos. ὲ 
"Owrasrngle, ίδος, ἢ, octennium, octennale tempus, Laért. 
᾿Ολιγοέτης, qui paucorum annorum est, | 
᾿Ολιγοετία, 5, paucitas annorum. t Xen. Ped. 1. 4. 8.5 
^ , annuus: factum ex ὅσα ἔτη, i. Wem 
Πανέτης. Pind. Pyth. Od. A. 38. Νιφόεσσ᾽ Αἴτνα, στάνετεξ 
Χιόνος ὀξείας τιθήνα. Vide Schol. | «t 
Πενταέτης, sive «σενταετὴς, qui quinque annorum est : ut, 
“«σενταετεῖς σπονδαὶ, federa quinquennaliá; apud Thuc. 
Πεντάετες, adverb. quinqueunio seu quinquennium, 
Πενταετία, quinquennium. fe 
Πενταέτηρος, quinquennis, quinquennalis. Od, ξ΄, $c πεν- 
Πενταετηρὶς, (oc, ἡ, quinqennium, [Pind. Olymp. Od. τ΄. 
38. Kal jose δ᾽ Θῆκε, &c. . καὶ φίεν- 
παετηρικὸν αὐτὸν τάξας. Od.1.69. Nem. 
Πενταετηρίδ᾽ ἑορτὰν Ἡρακλέος τέθμιον Κωμάσας, &c.] Πενταε- 


S. καὶ τὴν πεντετηρίδα τότε σιρῶτον €— 

τὰ ἐτάξαντο, ἔτι καὶ ἐς a] "urere tim pr 
'Πεντέτης. bin, 187. 

prone ai toph. 


Πεντηχονταέτης, et πεντηκοντούτης, quinq - 
pa dc est. Plat.deleg. [Demi 
Legat. cero; τοῦ «πολέμου artvrmxorra berti: 


TOU 
. Plat. Alcibiad. εἰ μὲν yàg αὐτὸ ἤσθου -πσεπουθὼς πεῦτη- 
um ie] ἔατη τοῖα προ, qiia 
norum federa. Fem. πεντηκονταέτις, αἱ πεντη- 


quinquaginta anni, "Thuc. 

Ππολυετὴς, qui multorum annorum est, annosus. (Esch. 

Ag. 1149.) [Eurip. Orest. 479. ὡς εἰς Ναυπλίαν Ἥκει σὺν 
ῳ αἰολυετὴς σεσωσμένος. 485. Schol, Helen. 657.] 

Πολυετία, multitudo annorum, annositas. 

Πολυετέω, multorum annorum sum, in multos annos duro. 

Προέτειος, annum praevertens seu preeveniens; 

T αέτης, et Τεσσαρακοντούτης, qui quadraginta 
annorum est, quadragenarius. 

TtT, , qui quatuor annorum est, quadrimus : 
τὴς χρόνος, tempus quatuor annorum, quadriennium, He- 

ot. 


τιετραιτία, ας, à, quadriennium. 


aac -."ν. Qc o o meh mc 


ETOZ 
Τετραέτηρος, idem quod τετραέτης. — Hesych. 


Τετραετηρὶς, quadriennium. 
T » qui quadriennio recurrit; ut, vezpasTwgi- 
κὸς ἀγών. : 


τῆτες, et τῦτα, hoc anno. Aristoph. in Vesp. ὅσοις δίκαι 
τῆτες μέ ἔσεσϑαι. ἐ Νὰ. 624. Utitur crebró οἱ 
Synes. Pro eodem Dores dicunt τᾶτες οἱ τῆδες, teste 
Suida, hoc est, ἐν τῷ ἔτει τούτῳ, Inde adject. 7»703c, qui 
est unius anni, bornus. 

Τριακονταέτης, et Τριακοντούτης, qui triginta annorum est : 
πειακοντούτεις σπονδαὶ, federa in triginta annos icta, federa 
tricennalia, 


Τειακονταέτις, et Τριακοντούτις, quee triginta annorum est. 
Plut. in Numa, τριαχονταέτις ἁγνεία, castitas annorum tri- 
ginta. Annolalur τριακοντούτιδας ab Aristophane vocari 
area indeque esse κατατριακοντουτίσαι, cum scortis rem 

ere. 

Τειετὴς, qui trium. annorum est, friennis. Herodot. 
πτριετὴς χρόνος. Εἰ, τριετὲς σταιδίον, apud Ammon. puer tri- 
mus, seu tres annos natus, Τείετες, adverbialiter, trien- | 
nio, triennium, per spatium trium annorum. 

Teitría, ac, ὃ, triennium, 

τριετίζω, triennis sum, triennium ago : ut, τριετίζων μόσ- 
xoc, vitulus trimus, seu trium annorum, 

Τειετηρὶς, spatium trium annorum, triennium, trieleris, 

Τειετηρικὸς, trietericus, triennalis. 

Χιμέτης, sive xoueric, millenus, mille annorum. Athen. 
lib. 15. τὴν χιλιετῆ μου ταύτην ζήτησιν ἀσπολύσασϑαι, mille 
annis agitatam quzestionem dissolvere. 

Χιλιετία, spatium mille annorum, mille anni. apud Areth. 


"ETYMO3, ov, ὁ καὶ ἡ, verus; ἐτεὸς, ἀληθής, (Esch. Ag. 
320.) Odyss, XY. ψεύσομαι à ἔτυμον ἐρέω ; mentiarne an 
verum dicam? Et in Antiocho, σὺ δ᾽ oix ἔτυμκά μοι μαρτυ- 
£c, non vera de me predicas, Athen. l. 11. οὐκ Évvj4oc λόγος 
οὗτος. Ἔτυμον, neutro genere adverbialiter etiam capitur 
pro veré, revera, Od. 4. ἀλλ᾽ mi 3AS" Ὀδυσσεὺς, 
veré venit Ulysses. 1557 Ab εἰμὶ fit ἐπὸς (ut ϑετὸς à τίϑηρμι.) 
unde ἔτυμοος, sicut ἕλυμιος ab ἕλος. — Nam ἔτυμα ea esse di- 
cuntur, quae veré sunt talia, qualia esse dicuntur. Ἵ Ἔσυ- 
μίαν, ον, τὸ, etymum, vera origo alicujus vocabuli, ejusque 
originis vera aut verisimilis.ratio. Plut. in probl. Rom. 
(de Msc! vocabulo Latino, loquens) ἔσσι δὲ ποῦ ὀνόμια- 
To; τὸ ἔτυμον, ἐστερημένη γοῦ, significans compositum esse 
ex Éareo et Mens, 

᾿Ετύμως, veré. (JEsch. Eum. 537.) Quidam exp. ab 

i vocis, seu ktm Ἣν ches s de mundo, 
ἐτύμως καλοῦμεν οὐρανὸν ἁπσὸ ποῦ πῶν ἄνω. 

᾿ἘΕσυμόπης τῶν ὀνομκάτων, idem quod ἐτυμολογία: "Themist. 

᾿Ετυμώνιος, ov, ὃ, idem quod ἔτυμος seu ἀληϑής. Eustath. 
- 3 , ov, ὃ καὶ , idem quod ἔτυμος, ex eóque factum 
per epenthesin syllabze 7», metri causa : ut-Od. 4l. ἐτήτυ- 
μος ψμῦϑος. liad. χ΄. brimumes ἄγγελος. (JEsch. Pers. 


739. Soph. Tr. 1081. 
ip. (ZEsch. Ag. 173. 485. Soph. 


᾿ετητύμως, veré. 

El. 1445. Suppl. 744.) 
i ,^, veritas. Epigr. et Nonn. 
πιανετήτυμος, (comp.) omni-ex parte verus. ^Nonn. 


IEY'ATA, ac, 5, q. d. a&ris bonitas, seu-bona constitutio : 
Ü , serenitas, serenum ccelum. ( Vid. ZEsch. 
S.c. Fh.:801.) 5 Fit enim «παρὰ τὸν Aa, cujus nomi- 
natus est Ζεὺς, significans. arem, sicut et Jupiter 
apud Latinos. f Apud philosophos dedicosque frequent 
idem est quod "εὐημερία, pulchra dies : quam quia oportet 
serenam.esse ac tranquillam, ideo fit ut et pro aiSeía ali- 
quando sumatur, ut et apud Latinos serenitas utrumque 
eomplectitar, Sic apud Theophrastum libellus est «eei 
εὐδίας, id est, εὐημερίας, de ser "Jdem plaviis diebus 
serenos opponit, inquiens, ἐάν τε" εὐδίας ἐάν τε ὕδατος ὄντος. 
^| Item: pro: νηνεμία, tranquillitas, eui opponitur χειμὼν, 
hyems atque:tempestas : ut'Matth. 16. tranquillitas ἡμῖν 
«σάντα Var. εὐδίας ἔσται. Xen. "Ped. -p. 151. b.t Et Arist. 
meteorolog. l. 1. c. 10. ὁ μὲν γὰρ νότος εὐδίαν «σοιεῖ, ὁ δὲ βο- 
ψέας χειμῶνα. Item pro γαλήνη, i. tranquillitas maris. Luc. 
in Alc. ϑαυμαστή Tic κατάστασις εὐδίας ἐγένετο. Plut. symp. 
"4. εὐδίαν et γαλήνην copulavit. 4 Item pro ἀλέα, tepor, 
T epidem. 3. et Arist, hist. an. l. 9. c. 40. et 


τΕὔδιος, ov, ὃ καὶ 5, serenus, tranquillus : ut, εὔδιος bjs£en, 
in'Geopon. Apud Luc. εὔδιος λιμὴν, tranquillus portus, 
tranquillitatem praeb Apud dem in Scytha, εὔδιω 
“πάντα καὶ «oU, οὔριος. Itam tepidus apud Hippocr. Com- 
Ῥαγαΐῖ. εὐδιώτερος, pro quo apud Xen. Hell. 1. εὐδιαέτερος. 

Εὐδιξινὸς, idem quod εὔδιος. ut, εὐδιειγοὶ τόσοι, qui apud 
"Aristot. meteorol. l. 1. τοῖς χειμερινοῖς, apud "Theophr. hist. 
plant. 1. εἴ ὁ. 3. τοῖς πσροσηνέμοοις opponuntur. Apud Plat. 
de leg: εὐδιείνὴ. γαλήνη, et εὐδιειγὴ ἡμέρα. 

Εὐδιειγῶς, eum serenitate, tranquille. "Hippocr. 
πὰ Εὐδιάω;, ὥ, tranquillus sum, vel tranquillitate fruor. Apoll. 

rg. 2. J 

Εὐδιάζομκαι; tranquillitate seu serenitate fruor. in A xiocho.: 

Εὐδιαῖος, paxillus seu clavus ligneus sub carina, in fora- 
mine quodam fixus, quo exempto defluit aqua in sentina 
'collecta : idem quod χείμκαρος, αἱ Hesiodi scholiaste an- 
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notant. Suidz est feneslra in nayi, ἃ qua egeritur sentina. 
Plut. symp. 7. probl. 1. Hesychius εὐδίαιον à nonnullis 
vocari dicit metaphor. mulieris pudendum, 


Composiia. 
᾿Ἐνευδιόων, tranquillus, quietus. ex Apoll. Arg. 2. 
Παρευδιάξομαι, idem quod εὐδιάφομιαι, apud Polyb. lib. 4. 
᾿Ὑσεύδιος, exp. serenus, tranquillus. Apoll. Rhod. et 
Plutarch. in Themistocle. 


EY"AQ, F, fc», dormio, Il. β΄. οὐ χρὴ «παννύχιον εὕδειν 
βουληφόρον ἄνδρα. — Et paulo anté, τὸν δ᾽ ἐκίχανεν Εὕδοντ᾽ ἐν 
κλισίῃ, invenit dormientem in tentorio. Aristoph. in Nub. 


ΕΥ̓ΘΥΣ 


pastores gregem. Xen. Pad. l. 1. 1. 9.1 Euripides in Hecu- 
ba : Πρὸς οἶκον εὐδύγογτας slvaMay φλάτην. Capitur et pro re- 
gere, ut, εὐθύνειν ἡνίας, Aristoph. regere habenas. Item meta- 
phor. pro reprehendo, redarguo: vt Greg. μήτε ἡμᾶς 
εὐθύγητε τῆς ὑψηλοτέρας φωνῆς, nolite redarguere nos et in- 
ensare ob yerbum altiüs elatum. — Alicubi exp. inquiro ip. 
(quod facere solent ii, qui reprehendere et arguere stu- 
dent.) ut Plut. in symp. septem sap. ἀλλ᾽ la μὴ δοκῶμεν 
εὐθύνειν τὰς τῶν ἑτέρων ἰδίας ἀποφάσεις. MBndeus εὐϑύνειν 
esse dicit in alicujus gesta inquirere, et quzstionem de 
ejus administratione exercere. Item rationem reposcere 
vite anlé acte. Nonnunquam est eliam reum facere, 
postulare, ut Plut. in Cic. εὐθύνων κλοπῆς. Item damno et 

lcto. Thucyd. de Pausania accusato, τῶν μὲν οὖν ἰδίᾳ 


ἀλλ᾽ οὐ δύναμαι δείλαιος εὕδειν. Idem in Pluto, ἀντὶ δὲ κλίνης 
Στιβάδα σχοίνων κόρεων μεστὴν ἢ τοὺς εὕδοντας ἐγείρει. — Hero- 
dot. l. 2. ἣν μὲν ἐν ἱματίῳ ἑλιξάμενος εὕδη ἢ σινδόνι. In prosa 
usurpatur potius comp. καϑεύδω. CAsch. Ag. 345. 575. 
Eum. 94. 104. 141. 708. Law» εὕδων. Soph. CEdip. Tyr. 
65. "Theoc. Id. 9. 126.) [Eurip. Hec. 662. 'Q6 οὔσοθ᾽ 
εὕδει λυπρά σου κηρύγματα 5] 


Composita. 


Ἐνεύδω, indormio, 

Καϑεύδω, dormio. Aristoph. Σὺ δ᾽ οὖν κάϑευδε. Greg. Naz. 
ἐὰν καθεύδης, ὑδέως ὑπνώσεις. In imperf. facit ἐκάθευδον, vel 
καϑηῦδον. Homer. Il. Y. ᾿Ατρείδης δὲ κάθευδε μυχῷ δόμου 
ὑψηλοῖο, (Esch. Ag. 1366. Eum. 94.) Plato in Symp. 
εἶ μετὰ «τατρὸς καϑηῦδον. Idem ibidem, ἐν τῷ ψύχει Ü. 
3o. Xen. Hellen. 5. ὅτι οἱ τριήραρχοι οἴκοὶ καθευδήσοιεν. 
$ Decomp. ᾿Αντικαθεύδω, vicissim dormio, vel redormio. in 

pigr. 
᾿Αποκαθεύδω, secubo, um cubo. 
vel dormito, sum somniculosus. 
᾿Ἐγκαθεύδω, indormio, incubo. Plut. in Apophth. οἱ λαγοὶ 
ἐν τοῖς τείχεσιν ἐγκαθεύδουσι, lepores muris incubant. 
3 Jure indormio. Cum dat.apud Luc. Exp. etiam, 
incubo, ; 

Προκαθεύδω, predormio, prius dormio. Aristoph. in 
Vesp. -«προκαθεύδει πρωὶ πάνυ. 

Συγκαθεύδω, condormio, simul dormio. 

Συγεύδω, unà dormio, condormio, unà cubo. Eurip. 
[Androm. 171. ^H σταιδὶ «τατρὸς, ὃς σὸν ὥλεσεν πόσιν, ToM- 
t^s ξυνεύδειν, ζο. Herodot. Hist. lib. 8. ἐπεάν σοι συνεύδῃ. 
---ἄφασον αὐτοῦ τὰ ὦτα. t Soph. El. 589. cum dat. per- 
sonc.4- ( Esch. Ag. 903.) 


ΕΥ̓ΘΥῚΣ, £oc, à, (foem. εὐθεῖα, neutr. εὐθὺ) rectus, i..non 
obliquus, seu tortuosus, cui oppon. πλάγιος. "Thucyd. lib. 
7. καὶ map αὐτὴν εὐθὺς ὁ ἔσπλους ἐστί. Apud Eurip. εὐθὺς 
λόγος, sermo rectus, vel apertus. nullaque circuitione tec- 
tus. (Med. 385. Aristoph. R. 756.) εὐθεῖα γραμιμὸὺ, recta 
lineà : εὐθεῖα ὁδὸς, recta via: teüSUrepa. Xen. Pzed. 1. 3. 
4.1 pro quibus interdum dicitur εὐθεῖα, relicto substantivo 
γραμμὴ, ant ὁδός : unde κατ᾽ εὐθεῖαν, dar εὐθείας, ἐξ εὐθείας, 
οἱ δι᾽ εὐθείας, directó, recté. Neutrum εὐϑὺ interdum po- 
nitur substantivé: ut apud "Thuc. τὰ ἀπὸ ποῦ εὐθέος λεγό- 
μένα, Sine cireuitione, sine ullis verborum involucris et 
integumentis. Apud Arrian. ἐκ τοῦ εὐθέος ἀντιλέγειν, non 
dissimulanter, aperté, palam. Ponitur εὐθὺς, etiam ad- 
verbialiler pro, rectà: ut apud Thucyd. 1. 6. χωρίου ἀποκ- 
ghijevo τε καὶ ὑπὲρ τῆς πόλεως εὐθὺς κειμένου. T Xen. Ῥαά. 
1. 4. 99.1 4 Invenitur et accus. εὐθῆ tanquam ab εὐθὴς, in 
Ecclesiaste, et apud :Damasc. Jtem εὐθὲς apud Greg. 
1-5» Etym. ab εὖ et τέϑημι derivat, 4[-Item εὐθὺς (adverb.) 
protinus, confestim, statim. Xen, Psed. 6. à δὲ Κῦρος εὐθὺς 
ἄγειν κελεύει αὐτὸν παρὸς τὴν γυναῖκα. Interdum cum przepo- 
sitione, ut idem Xen. Pzd. 4. εὐθὺς ἐκ παιδίου, jam inde 
à puero, seu à pueritia, vel statim à pueritia. Sic εὐϑὺς 
du) τοῦ “παλαιοῦ, exp. jam inde à vetustate. Cum parti- 
cipio: ut, εὐθὺς νέοι ὄντες, Thucyd. 1. q. d. slatim quum 
juvenes sunt, i. statim ab ineunte :etate. Idem lib. 2. Τοῦ 
δὲ Θέρους εὐθὺς ἀρχομένου, stalim ineunte zestate. Cum ge- 
nit. ut Aristoph. εὐθὺς τοῦ δράματος, statim ab initio fabulze. 
εὐθὺς ἡμέρας, prima statim luce. . Interdum preefigitur ar- 
ticulus : ut, à τῶν Ἰταλιωτῶν εὐθὺς φυγὴ, Herodian. repen- 
tina fuga. Item in ulté, i ideraté, ex Thuc. lib. 
9. ἀπέκτειναν τοὺς ἄγδρας εὐθύς. ^ Vide schol. Affertur et 
εὐθέως pro εὐθὺς, statim. t Xen. Ped. 2. 59. c.t Hinc 
compos. «σαρευϑὺς, stalim, confestim. in fabulis ZEsopi. 

Εὐθὺ, (adverb.) reetà. Xen. Psed. 5. εὐθὺ τὴν ἐπὶ Ba- 
ξυλῶνος ἡμᾶς ἄγε, duc nos rectà Babylonem. Cum genit. 
xut Synes, πλέων μὲν εὐθὺ Ilevra«zóMswe, recià navigans 
Pentapolin. '«[ Interdum pro εὐθὺς, statim, apud Alex. 


ltem obdormio, 


Εὐθύτης, ἡτος, h, q. d. rectitudo. Item recta forma. 
Expon. etiam metaphorice, zquitas, justitia. 

EiSív», dirigo, corrigo, rectam facio quod pravum seu 
obliquum erat, aut etiam, in rectum formo. Sumitur εἰ 
pro dirigere, eo modo, quo dicitur dirigere navem aliquó, 
et dirigere cursum ad littora. t εὐθύνειν, dirigere dicuntur 
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πρός τινα ἀδμοιμάτων εὐθύνθη, τὰ δὲ μέγιστα ἀπολύεται μὴ 
ἀδικεῖν, Item εὐθύνειν, eum magistratum gerere, qui εὔϑυνος 
dicitur. (ven εὐθύγων pro Libito regens. ZEsch. Pr. 287.) 

Εὐθύνομαι, dirigor, &c. Item magistratus, qui finilo 
imperio rationem reposcuntur administrati et gesti ho- 
noris, εὐθύνεσθαι dicuntur: quod vulgus syndicari appel- 
lat, quasi in disquisitionem vocari, apud Plat. in Prot. 

EiSwia, idem quod εὔϑυνσις. 

Εὔϑυνσις, εως, 5, directio, correctio : cui opponitur ab 
Aristotele κάμψις, 1. curvatio. 

Εὐθυντὸς, directus: cui opponitur καματὸς, curyatus. 
idem Aristot. 

Εὐθυντὴς, [Plat. de Leg. 1. 19.] et Εὔϑυνος, director, 
corrector. (Εὔθυγος βαρύς. Esch. Pers. 830. Eum. 278.) 
Εὐϑθυνταὶ seu εὔϑυνοι dicti sunt quidam magistratus, qui 
aliorum magistratuum censores erant, et rationem admini- 
strationis ab iis exigebant. 

EiSwrixic, qui reposcendze rationis peritus est. 

Εὐθυντὴρ, idem quod εὐθυντὴς, ut apud Theogn. [Gnom. 
40.] εὐθυντῆρα κακῆς ὕξριος ἡμετέρης. (JEsch. Suppl. 735. 

Ei τος, idem quod εὐθυντήρ. JEschylus in Persis. 
[766. Εὐθυντηρία, Eurip. Iph. in Taur. 1356.] 5 

Ej9ów, $, inquisitio quz fit in eos, à quibus vitz et 
magistratus gesti seu cnrationis acte ratio reposoitur. 
Seu ipsa actio reposcendi rationem, &c. Exponitur etiam 
accusatio. Dicitur tamen potius plur. εὐθύναι. Hinc εὐθύνας 
διδόναι, in disquisitionem vocari, rationem reposci admini- 
Stratz reipub. et (ex quenti) p dare.. Item 
pro, damnari repetundarum, apud Dem. JEschin. Apud 
Aristot. Pol. 3. ἰατρὸν δεῖ διδόναι τὰς εὐθύνας ἐν ἰατροῖς, medi- 
cum oportet reddere rationem. medele inter medicos. 
4 Expon. et crimen, apud Aristoph. in Vesp.—xdzzi' ὁ 
arare ὑπὲρ αὐτῶν Ὥσπερ ϑεὸν ἀντιξολεῖ με τρέμων τῆς εὐθύνης 
ἀπολῦσαι. 

Εὐθνωρία, 5, idem quod εὐθύτης.  Exponitur etiam, pro- 
ceritas, ut est arboris. ltem directio. Et rectus trames. 
Item rectus processus, rectz lineze porrectio, apud Plat, 
in Timzo. 

Εὐθυωρεῖν, recta linea progredi, xa" εὐθεῖαν ἰέναι, Aristo- 
tel. in probl. sect. 11. 

Εὐθύωρον, recto tramite, Hermog. Antiph. et Xenoph. 
Item αὐτῇ τῇ ὥρα, ut, εὐθύωρον ἀπεξίω. 


Composita : ac primüm ex εὐθύνω. 


᾿Ασσευθύγω, corrigo quod pravum est, et rectum efficio. 
Item metaph. corrigo. Greg. «pic ὃ βλέποντες καὶ βίον καὶ 
«πρᾶξιν ἀτσευθύνομεν. ftem guberno, rego. Soph. in €Edip. 
Tyranno, -t 103.t—«e» ct τήνδ᾽ ἀσσευθύνειν πόλιν. ltem 
dirigo (eo sensu quo dicimur dirigere telum vel jaculum, 
vel hastam.) Basil. πρὸς τὸν σκοπὸν ἀπευθύνων τὸ βέλος, 
Ἔχροη. etiam καγονίζω, i. examino, tanquam ad regulam 
dirigo, apud Greg. Aliquando usurpatur metaph. pro, pu- 
nio, ut tradit schol. Soph. in Ajace. [αἰχμαλωτίδας χέρας 
δεσμοῖς ἀπσευθύνοντα.. Soph. Aj..72. (Edip. Tyr. 104. 
JEsch. Ag. 1676.) 

᾿Απευϑύνομαι, corrigor, rectus efficior,dirigor, &c. Apud 
Alex. Aphr. Probl. lib. 1. ἀπεευϑυνόμενον ἔντερον, intestinum 
rectum, quasi tendens in rectum. 

Decomp. Συναπευθύνω, simul dirigo, simul rego et gu- 
berno. Plut. . 

Διευϑύνω, dirigo. ltem corrigo, emendo, apud Luc. 
Exp. etiam, examino, discepto. Item refuto. Item in- 
quiro, disputo, percontor: seu inquiro disputando, apud 
Greg. 

Διευϑυντὴς, director, gubernator. 

Ἐσευϑύνω, dirigo. ltem rego, ut, διευθύνειν τὰ κοινά. 
AEschin. - 

Decomp. Συνεπτευθύνω, una dirigo, unà rego vel moderor, 
vel adjuvo in dirigendo. τ 

Κατευθύνω, dirigo. Item rego, moderor, compono, con- 
stituo, apud Plut. Item mulcto, sicut et εὐθύνω. Plat. 
de leg. a 

Κατευϑυντηρία, 5, amussis seu regula fabrilis. schol. 
Hom. 

Παρευθύγειν, à recto cursu seu recta yia avertere vel de- 
pellere. Soph. in Ajace, χερσὶ παρευϑύνοντερ. 


Composita. ab εὐθύν». 


᾿Ανεύϑυνος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, non obnoxius reddende rationi 


ΕΥ̓ΘΥΣ 


rerum ἃ 56 geslarum. Et generalius, quicunque non tene- 
tur rationem reddere rei alicujus. Luc. παλαιὸς οὗτος 6 
λόγος, ἀνευϑύγους εἶναι καὶ ποιητὰς xal γραφέας. Sic ἀνεύϑυνος 
ἀκρόασις, Thuc. Exp. et liber. 4 Item crimine vacans. 
Synes. 5 προαίρεσις οὖν οὖκ ἀνεύϑυνος, ἀλλ᾽ ὑπαίτιος. Item 
ἀνεύθυνον, quod impuné fit et sine reprehensione: ut, 
ἀνεύϑυγα xal ἀνέλεγκτα ψεύδεσϑαι, impuné et sine repre- 
hensione mentiri. *| Item ἀνεύϑυγος, non discussus, non 
examinatus, apud Greg. 

᾿Αγνευϑύνως, ita ut non cogaris rationem reddere. 
sic ut crinine vaces. Item impuné, ex Hermog. 

"AveuSwia, immunitas à reddenda ratione. 

"YwióSv;, obnoxius reddend: rationi, qui liberam 
non habet rerum administrationem. (Ὑεύθυνος πόλει. i. 
e. τιμκωρητέος, δίκας ὀφείλων. — JEsch. Pr. 324. Pers. 213. 
Ch. 718. Athan. V. S. Ant. 489.) Dicitur et de persona 
et de re. Dem. ὑσεύϑυνος ὧν οὐδενί, Thucyd. 3. ἄλλως τε 
καὶ ὑπεύϑυνον τὴν παραίνεσιν ἔχοντας arpie ἀνεύϑυνον τὴν ἡμετέραν 
ἀκρόασιν, Item reus, obnoxius crimini. Luc. in lib. de 
salt. xal μόνης τῆς φωγῆς ὑπεύθυνον πταρέχων ἑαυτὸν, se ipsum 
crimini obnoxium reddens. 

"YarsvSóvv;, ita ut rationem reddere tenearis, vel ita ut 
crimini sis obnoxius. 
᾿Αγυπεύϑυνος, (decomp.) idem quod ἀνεύϑυνος, rationi red- 
dendze, vel dicenda non obnoxius, Plat. Interdum 
generaliter, solutus legibus: uttyrannus ἀνυσσεύϑυνος esse 
dicitur ab Aristot. Polit. 4. 

᾿Αγυτσευϑύνως, ita ut causze dicendze obnoxius non sis. 
Item cum libertate, qualis est eorum quilegibus soluti 
sunt. 


Item 


ΕΥ̓ΛΛΑΙΣ, αἱ, vermes : et peculiariter qui in corpore, vul- 
nereve aut ulcere nascuntur ex putredine. (1-57 Παρὰ 
τὸ εἰλεῖσθαι, ut vult schol. Homeri.) lliad. χ΄. Νῦν δέ σε 
μὲν παρὰ νηυσὶ κορωνίσι νόσφι τοκήων Αἰόλαι εὐλαὶ ἔδονται. ἘΠ 
Il. ὦ. οὐδέ τί οἱ χρὼς σήπεται, οὐδέ μιν εὐλαὶ "Ἐσθουσ’, αἵ ῥά τε 
φῶτας ἀρηϊφάτους κατέδουσι. tidem Herodot. ὑπὸ εὐλέων 
xaraDpubi. Et Plut. iu Artox. εὐλαὶ xal σκώληκες ὑπὸ 
φθορᾶς καὶ δηπεδόγος ἐκ τοῦ τσεριττώματος ἀναζέουσι. 


EY'AA'KA, ἡς, 5, vomer: vel bideus, ligo. Thucyd. 
lib. 5. ἀργυρέᾳ εὐλάκᾳ εὐλάξειν.. — p» Am) τοῦ λαχαίνειν, 
quod est σκάπτειν : ut annotat schol. Thuc. 
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capitur pro εὐνάζεσθαι, i. dormire, quiescere. Soph. in 
Trach. ἐῶτέ με δύστανον εὐγάσαι. (107. 1059. CEdip. Tyr. 
981.) Et pro concumbere apud Aristot. 1. 9. de hist. an. 
€. 1. τούτων δὲ ὁ πέλλος χαλεπῶς εὐνάζει τε xal ὀχεύει. 

Εὐνάζεσϑαι, pass. sopiri, dormire, cubare. Οἀ,ὕύ. Αὐτὰρ 
ὁ ἐν epobópue εὐνάζετο δῖος ᾿Οδυσσεύς. ltem concumbere. 
Od. &. — rag! ἀνδράσιν εὐνάζεσθαι ᾿Αμφαδίην ἥτις τε φίλον 
ποιήσετ᾽ ἀκοίτην. Ttem cubile habere et jacere noctu, apud 
Xen. [γάμοις βασιλικοῖς εὐγάζεται, Cum. regia Sponsa 
Cubat. Eurip. Med. 18.) : 

Εὐνάσιμος, ov, ὃ καὶ ἡ, ad cubandum seu cubile staluen- 
dum opportunus. Xen. in Cyneg. 

Eivacíeiv, ov, τὸ, cubiculum, cubile, seu dormitorium, 
cubicularis lectus, idem quod εὐγατήριον. — (Soph. Tr. 935.) 

Eiváz we, ορος, ὃ, maritus, concubitor. Eurip. 

Εὐνάτωρ. /Esch. Suppl. 673.) [Eurip. Androm. 1039. Ἐκ 
δ᾽ ἔλεισσον οἴκους, πρὸς ἄλλον εὐνάτορ. Ἰοη. 919. Ἰὼ κακὸς εὖ- 
νάτωρ, &c. Eurip. Hero. Fur. 27. 'Ως ἦν ὁ Δίρκης τοτσάρος 
ἐυνήτωρ Λύκος, &oc.] 

Eivaz7ip,idem.  [Lycophr. Alex. 144.7 

Εὐνάτειρα, eliam in feminino reperitur, concubitrix. 
JEschyl. in Prometh. 1895. [Apoll Rhod. Arg. iv. 
1058. Στρευγομένοις δ᾽ ἀν᾽ ὅμιλον ἐσσήλυϑεν ἐυνήτειρα Νὺξ ἔργων 
ἄνδρεσσι, &o.] 

Εὐνέτης, cv, ὁ, maritus. (Eurip. Med. 159.) 

Εὐνέτις, ἰδος, ἡ, uxor. 

Εὔὖνις, (masc. et foem. gen.) maritus, vel uxor, Etym. 
Item privatus, orbus, vel privata, orbata, vidua. 1l. x". 
οἱ apud Euripid. In qua signif. Etym. derivat ir 
ἑνὸς, ubi vide. (Soph. Tr. 572. Esch. Ch. 245. 792.) 


Composita. 


᾿Ασευνάζω, βορίο. Soph. in Trach. (1959.) 

Δερκευγὴς, inter dormiendum videns. Nic. in Alexiph. 

Δίσευνος, duarum uxorum maritus. 

eere infeliciter cubans. — ZEsch. S. c. Th. 298.) 
Δυσευγήτειρα. JEschyl. Sept. c. "Theb: 997. δράκοντα δ᾽ 


ὥς τις τέκνων ὑτσερδέδοικε λεχέων δυσευγήτειρα er -σε- 
λειάς. Schol. β΄," Δυσευνήτειρα. ἄγρυπνος διὰ τὸν φόξογ. ΟἹ, 


Stanl. in Not. infeliciter cubans. Scholiast, vero videtur 
legisse δυσευνήτορας.ἢ 
Ἔνευνος, ov, ὁ καὶ 5, qui est in lecto, in lecto positus. 
δέρμα, pellis que cubili substernitur. 


EY" AHPA, τὰ, lora, habena: : ut Iliad. 4/. v. 481. ἐν δ᾽ 
αὐτὸς ἔχων εὔληρα βέξηκε. — 15 Etym. dici tradit quasi εἴλη- 
ez, «παρὰ τὸ εἰλεῖν : ut Hesych. etiam «apà τὸ εἰλεῖσϑαι 
ταῖς χερσίν. apud Epicharmum veró dici αὔληρα, avagà τὸν 
αὐλὸν, ut sint τὰ ἐπσιμκήκη. 


ΕΥ̓ΝΗῚ, ἧς, ἡ, cubile: ut, εὐνῇ ἐνὶ μαλακῇ, apud Hom. 
Sic Odyss. ξ΄. τίϑει δ᾽ ἄρα οἱ πσυρὸς ἐγγὺς Εὐνήν. Xenoph. 
Ῥαὰ, 8. νῦν δὲ στρώματα πλείω ἔχουσιν ἐπὶ τῶν ἵππων ἣ ἐπὶ 
τῶν εὐνῶν, 11. δ. p. 192,.4.} Dicitur et de brutis, ut Lat. 
eubile pro lustro: ut apnd eundem Xenoph. de leporis 
eubili dicitur. Et Homer. εὐγὰς συῶν, porcorum haras 
appellat. * Interdum pro concubitu: ut Iliad. c". 
xai ἔτλην ἀνέρος εὐνὴν Ττολλὰ μάλ᾽ οὐκ ἐϑέλουσα. Et Odyss. κ΄. 
"Eja σὺ μηκέτ᾽ ἔπειτ᾽ ἀπανῆνασϑαι ϑεοῦ εὐνήν. (Εὐνὴ γὰρ 
ἀνδρὶ καὶ γυναικὶ μορσίμη.  JEschyl. Eum. 971. Eurip. 
Med. 265. ἀπολέμους εὐνάς. ib. 644. 1340.) 4 Item pro 
ientorio, apud Thucyd. 4 Item sepulchrum, Eustath. 
tSoph. El. 438.1 € Et generaliter pro omni loco, in quo 
aliquis commoratur. 4 Item anchora : ut Iliad. 4. Ἐκ δ᾽ 
εὐνὰς ἔβαλον, κατὰ δὲ πρυμνήσι᾽ ἴδησαν. 

Εὐναία, pro eodem : sicut σεληγαία pro σελήνη, 8:2. Sunt 
qui ab εὔϑω derivent, 

Εὐνῆϑεν, ὃ lecto. Odyss. εὐνῆϑεν ἀνίστατο, 
pro eodem. Il. 6. i£ εὐνῆφι θορόντα. 

Εὐναῖος, ου, à, ut, εὐναῖος λαγὼς, lepus qui in cubili suo 
est. (JEsch. Suppl. 336.) In Epigr. Εὐναίων ὀάρων, col- 
loquiorum quz in cubili seu lecto fiunt, apud Xen, in Cy- 
meg. Εὐναῖα, vestigia quzedam leporum dicuntur, quibus 
δρομαῖα eorrespondent. 

Εὐναία, autem dicitur pro ἡ εὐνή, 

Εὔνια, τὰ, exp. στρώματα, Strata, apud Suid. 

Εὐνάω, &, f. &cw, sopio. Od. Y. τῆς δ᾽ εὔνησε γόον, σχέϑε 
Y ὅσσε γόοιο. 

Εὐνηθῆναι, in pass. cubare, sopiri. Οά. θ΄, Item con- 
eumbere. Iliad. β', ϑεὰ βρότῷ εὐνηθεῖσα, dea cum mortali 
concumbens. (Il. 7. 441.) tSic Hesiod. Theog. 138. 
“παρά τιν. v. 967.t 

Εὔνημα. | Eurip. Ion. 304. “Ασναιδές ἐσμεν, χρόνι᾽ ἔχοντ᾽ 
ὑνήματα. . 

Εὐνήστρια, h, q. d. cubitrix. Soph. in Trach. 

Εὐνήτης, concubitor, maritus. Hesych. 

Εὐνατὴρ, idem. Esch. in Persis. 1138. 

Εὐνατήρφιον, cubile seu dormitorium, — Esch. in Persis. 
[160.] 

Εὐνάζω, f. ἄσω, sopio, idem quod εὐνῶ, Odyss. Y. Ἔνθα 
σ᾽ ἐγὼν ἀγαγοῦσα, ἅμ᾽ ἠοῖ φαινομένηφι, Εὐνάζω ἑξείης, sopi- 
am. Capitur et metaphoricé, ut sopio apud Lat. Soph. 
in Trach. εὐνάζειν ἀδακρύτων βλεφάρων eri9w. Item in cu- 
bili colloco. Xenoph. in Cyneg. οὖ à» μέλλη ἑκάστη τὸν 
ἑᾳυτῆς εὐγάσειν νεβρὸν, ei cubile statuere, Neutraliter etiam 


Et Εὐνῆφι 


"Eveó O4. ξ΄. 
Ejusdem operis lib. π΄. χήτει ἐνευγαίων, exp. incubantium. 

Κατευγάω, δορίο. Od. δ΄. , 

Κατευγάζω, idem. Item sedo, paco. Apoll Arg. 1. 
κατὰ Y εὔνασε arívro, | Epigr. 1. 3. Μόχϑων δ᾽ οὐδ᾽ ἀΐδης με 
κατεύνασε, à laboribus nec apud inferos;quiesco et respiro. 
(Soph. Tr. 95.) 

Κατευνά ἐγ cubo, dormio. Iliad. γ΄, (448.) ἐν τρη- 
τοῖσι moe λεχέεσσι. Δὲ gerit 

Κατευνασ μὸς, sopitio, dormitio. Plut. 

Ka ; οὔ, ὁ, cubicularius, qui sponsam ducit dor- 
mitum. Plut. in Alex. et in Oth. 

Karturae rhe, cubile, cubiculum. εὐναστήριον. Nonnus. 

Decomp. ᾿Ακατεύναστος, qui sopitus non est, aut sopiri 
nequit, irrequietus, insomnis. Hesych. 

Μαλϑακευνία, ἡ, cubilis seu lecti mollities. 

'ομευναῖος, eodem utens cubili. Oppian. lib. 4. Hal. 

"Oj4&uvoc, et ὁμεευνέτης, qui eodem cubili utitur, maritus. 
(Eurip. Med. 954.) Y 

Ὁμευνέτις, ἡ, uxor. Soph. 

Παρευνάζω, juxta me sopio. 

Ταρευνάζομαι, juxta seu à latere alicui cuho. Οά. δ΄, 
Διμωῆσιν δὲ γυναιξὶ παρευνάζεσϑε βιαίως. 

(Πάρευνος. Ἰὼ ἰὼ σῆμα πατρὶ πάρευνον. | Sch. ex, ἀπὸ γὰρ 
τῆς εὐνῆς τῆς τοῦ Οἰδίσσοδος ταῦτα. ἄλλως σσάρευνον, «παρὰ τῶν 
εὐνῶν τοῦ πατρὸς, τοῦτ᾽ ἔστι, πσλησίον τοῦ τσατρός. | /Esch. S. 
c. Th. 1012.) 

Decomp. Averáetwyoc, infelicis accubitus, infelicis con- 
cubitus. (Soph. Tr. 804.) 

Σύνευνος, et συνευνέτης, idem quod δίκευνος et ὁμευνέτης, 
(Eurip. Med. 240.) [Δεῖ μάντιν εἶναι---“Ὅτῳ μάλιστα 
σεται ξυνευνέτη. Iph. in Taur. ὅφά. Helen. 1809,} (Σύ- 
γευνος. Eurip. Med. 1002. Esch. Ag. 1125.) 

Συνεύνιος, pro eodem, (Esch. Pr. 865.) 

Συνευγάω, ἀπὰ sopio. Συνευνηϑεὶς, qui concubuit. 

Συνευνάξζω, simul dormio, concumbo, Sophocl. in CEdip. 
[Tyr. 1001. πολλοὶ yàg ἤδη κἀν ὀνείρασι βροτῶν Μητρὶ ξυ- 
γευνάσθησαν. Pind. Pyth. A. 454. 

'Ὑπευγάω, concumbo, | Nic. in 
Hes. Th. 374. 

Χαμεύνη, seu χαμεύνα, stibadium humi stratum, humilis 
et vilis lectus, Aristoph. in avib. et Plut. de Socr, deem. 
(ZEsch. Ag. 149.) 

Χαμεύνιον, (diminut.) idem. — Plat. in symp. 

Χαμευνία, ipsa actio cubandi humi, q. d. humi clübatio. 
Item storea, que pro lecto substernitur. Poll. 

Χαμεύνης, qui humi cuhat. Greg. 

Χαμευνεῖν, humi cubare, — Hesych. 

Χαμευνὰς, δος, ἢ, pro stibadio humi strato. 

Χαμευνὶς, ἰδος, ἡ, lectus humilis, storea. 

Χαμαιεύνης, pro χαμεύνης : unde χαμαιεῦγαι, apad Hom. 

Χαμαιεύνη, 8€U χαμαιεύγα, pTO χαμεύνη, 


exiph. Sic et in pass. 


EYPIZXKQ 


ἢ ἃς, pro xag 
σύες, humi cubantes. 

Χλούνης, per contraclionem sive per crasin factum ex 
χλοεύνης, testantur grammatici et lexicographi feré omnes τ 
ut sit qui in virenti gramime cubàt: ὁ ἐν τῇ χλόη εὐναζόμε- 
γος, καὶ ἄγετος, ideoque ἄγριος. Apri epith. est apud Hom. 
nt Iliad. δ΄. et alibi. Itemque apud Hesiod. in Asp. t 168.t 
In primis autem. volunt significare τὸν ἐκτομίαν xal daróxos 
75: inter quos est Aristot. quoque hist. an. 1. 6. c. 28. et 
Plut. in caus. nat. et ZElian. lib. de provid. Suide et 
Hesychio χλοῦναι sunt. etiam λωποδύται. 

XAcóvtoc, aprugnus, vel etiam suillus, porcinus. Suid. 

Χλουγάζεσθαι, exp. quiritari, lamentari in modum χλούνων 
dolentium. — Hesych. 

(λοῦνις, κακοῦ τε χλοῦνις ἠδ᾽ ἀκρωγία. — Sch. ex. ἡ ἀκμαία 
ἀποκοπὴ, παρὰ τὴν χλόην. ἢ ἐσεὶ TEN ὃ σῦς" κάπροι δὲ συνε- 
χῶς εὐνουχίζονται, ἕο. — ZEschyl. Eum. 188.) 


EY'OL, (quasi εὖ cl, bene sit ilH) euz, euohe. vox est- 
| que Bacch lamabatur à bacchantibus mulieribus : ut 
apud Dionys. Alex. εὐοῖ Βάκχε, euohe Bacche. Apud 
Dem. pro cor. καὶ βοῶν εὐοῖ σαβοί. (Soph. Tr. 293.) 

Εὐὰν, alia vox earundem mulierum baecchantium, quam 
Baccho acclamabant. Apud Latinos poétas Euan est et 
Bacchi cognomen. 

Εὐάζω, euan clamo, euo. in Epigr. εὐάζειν Báxye, 
Bacchi celebrare. Item generalius, celebro : unde εὖ 
πάσχα, Nonn. celebrare 

Εὔασμι, idem quod sbazj4óc. — Eurip. [Bacch. 129, 151. 
"Apa Y bar εὐάσμασιν ἐπιβρέμει τοιάδ᾽, &o.] ἡ 1 

Εὐασμὸς, οὔ, ὁ, euatio, vociferatio bacchantium. Inter- 
Ey. et ad aliam vociferationem transfertur. — Plut. in Ant, 

oh ὄχλου μετὰ εὐασμῶν xal πηδήσεων σατυρικῶν. Ὁ 
iris. et εὐαστὴρ, euator, celebrator bacchanalium, in 
Epigr. εὐασταὶ, pro sacerdotibus Bacchi. Et ipse Bae- 
chus εὐαστὴρ in iisdem appellatur. 

᾿Ανευάζω, (comp.) idem quod εὐάζω. Nonn. Μυστιπό- 
Aw ἀνευάζοντες ἰωῆ. Et cum accus. apud eundem, Χριστὸν 
ἀνευάζων , celebrans, vel euando celebrans. 

Εὔϊος, Euius, Bacchi cognomen, itidem ab illa acclama- 
tione εὐοῖ duetum. : Epigr. 1. 1. in carmine in Bacchum, 
Εὔϊον, εὐχαίτην, εὐάμπελον, ἐγρεσίκωμον. (Soph. CEdip. Tyr. 
220.) "Aristoph. Thesm. 999. 1003.] 

Φιλεύϊος, (comp.) qui Euium, i. Bacchum amat. in 
dicitur ipse Bacchus φιλεύϊος βασιλεὺς, euandi 
euationis studiosus. 


Xa 


Et adjective, xa e 


- 


EY'IIATO'PION, cu, τὸ, eupatorium : herba de qua Diosc. 
lib. 4. cap. 41. 5:9. Nomen invenit à Mithridate cogno- 
minato Eupatore. Vide ἡπατίτης ἰη Ἧπαρ. ' 


EY'PIIIOZ, ov, à, 5, euripus, fretum reciprocum : velut 
est inter Eubcam et Atticam septies in die undas absor- 
bens et toties revomens: unde /Eschines in Ctesiph. πλεί- 
ους τραπόμενος προπὰς τοῦ εὐρίπου wrag ὃν dius, — Inde et 
verbialiter εὔριπος ἄνθρωπος, et εὔρισσος τύχη, ob 3m 
lem et inconstantiam. Et, εὔριπος διάνοια, cogitatio 
huc et illuc fertur. (JEsch. Ag. 300.) . 
deducit παρὰ τὸ ῥιπίζω, οἱονεὶ ὁ εὐχερῶς ῥιατιζόμενος. — "| Item 
simpliciter, fretum, i. mare angustum. ϑυϊά. et Poll. lib. 
9.cap. 1. Sic Aristot. de mundo, ῥοαὶ xal δῖναι κατὰ τοὺς 
εὐρίπους xal πορθμούς. 4 Quin et aquae ductus et alia aqua- 
rum receptacula εὕριποι nominantur, ab illorum euriporum 
similitudine, qui in rhari sunt terra utrinque septi. Jo- 
seph. in antiq. Judaic. περιήγαγεν εὔρισσον μέγαν καὶ βαθύν, 
Apud eundem expon. cisterna. apud Dionys. Halic. lacu- 
na et stagnum. 

Εὐριπώδης, εος, ὁ καὶ à, euripo similis, reciprocos cwstus 
pend modum euripi. ere . 

Εὐριπίζειν, et Διευρισσίζειν, euripi modo huc i agitari, 
et uibiscdin Adest proi sect. 25. διὰ τί ἐν τοῖς ὑψη- 


T Minife: ie ed or ied vel, instabilis ut euripus. 


ΕΥ̓ῬΙΣΚΩ, (F. 5cw. aor. 2. εὗρον ab εὑρῶ) invenio, Pro- 
prié significat invenire investigando et q ndo. - 
rip. Med. 554. Soph. CEdip. Tyr. 42. 449.) $37 A oa- 
nibus sumptum, qui εὕρινες dicuntur, quod u investi- 
gentetinveniant. Plato in "T'imzeo, τὸν μεὲν οὖν eroi καὶ 
πατέρα τοῦδε τοῦ παντὸς εὑρεῖν τε, ἔργον, καὶ εὑρόντι εἰς erávrae 
ἀδύνατον λέγειν, Cic. interpret. atque illum B ones quhsi 
parentem -hujus universitatis invenire, diflicile: et 
jam inveneris, indicare in vulgus, nefas. 


ἀξ dede Sic ihe 


Item adipiscor, nanciscor, 


Εὐρίσκομαι, invenior. Item comperior. Herodian. lib. 


9, εὑρίσκετο τοὺς στρατιώτας ψευσάμενος. Demosth. pro cor, 


«x€UeU—— Een 


ΕΥ̓ΡΙΣΚΩ 


σὺ τοίνυν τοιοῦτος εὑρέϑης. 4 Capitur et activé pro εὑ , 
ut apud Gregor. de Saule, τὰς ὄνους τοῦ «πατρὸς ἐπιζητῶν, 
βασιλείαν εὕρατο. Item quor, iscor, adipiscor, 
impetro. Dem. contra Lept. τῶν εὑρισκομένων τὰς δωρεάς. 
Paus. in Phoc. τελεῖν εἰς ᾿Αμφικτύονας εὕραντο, obtinuerunt 
ut annumerentur inter Amphictyonas. Thuc. l. 1. ὠφέ- 
λειάν τινα «σειρᾶσϑαι ἀπ᾽ αὐτῶν εὑρίσκεσθαι, impetrare ab eis. 
Accipitur interdum in malam partem, pro incidere et im- 


: 


᾿ pingere, apud Paus. τέλος τοῦ βίου φασὶν εὑρέσϑαι τοιοῦτο. 


Apud eundem Paus. οἵδε συμμαχίας εὕραντο οἱ Λακεδαιμό- 
wx τῆς Φωχέων ζημίας, expon. poenas luerunt et pepende- 
runt ob fiedus cum Phocensibus ictum. (Soph. CEdip. 
Tyr.108.1070. El. 696. εὕρετο. —ZEsch.Ag. 1597.) 

f Εὐρητέος, inveniendus. Aristoph. Nub. 726.t 

(Eigdv. "Theoc. i4. 4.) 

μα, τὸ, inventum. Plat. in ep. ἔφησϑα εἶναι σὸν εὕρη- 

μα. ltem lucrum adventitium seu insperatum. Xen. 
anab. 6. εἰ δὲ μισϑὸν προλήψοιντο, εὕρηβια ἐδόκει εἶναι. Sic 
et apud Thuc. 1. 5. (Eurip. Med. 554. Soph. €Edip. 
Tyr. 1127.) 

Εὕρεμα, idem. Phil. de Greg. 

Ἑὑρήτωρ, opoc, ὃ, inventor. in Epigr. 

Εὕρεσις, εως, ὃ, inventio. Plut. 

Ἑὑρετὸς, οὔ, ὁ, inventus. Item qui inveniri potest. Plut, 
de fort. τὰ μὲν διδακτὰ μανϑάνω" τὰ δ᾽ εὑρετὰ ζητῶ. 

Εὑρετὴς, οὔ, ὁ, inventor. Isocr. Εὑρετὶς, (oc, ἢ, inventrix. 

Εὑρετικὸς, inveniendi facultate preditus: in rebus inve- 
niendis acer. ; 

Εὕρετρον, ov, τὸ, premium quod inventori pro rei amissae 
restitutione datur, Ulp. dig. l. 46. 


Composita. 


᾿Ανευρίσκω, reperio, invenio, comperio. Plat. Thuc. et 
alii. Item comminiscor, excogito, adinvenio.- Athen. 1, 1. 
f indagare, Xen. Ped. 1. 6. 35.t 

᾿Ανεύρεσις, inventio, adinventio. [Eurip. Ion. 569. "o. 
τέκνον, εἰς μυὲν σὴν ἀνεύρεσιν, ϑεὸς ᾿Ορϑῶς ἔκρανε, &c.] 

Decomp. ᾿Ἐξανευρίσκω, deprehendo, invenio, idem quod 
ἀνευρίσκω, Plat. in Tim, [Soph. Philoct. 1005. *Q. μῖσος, 
οἷα ^. esit λέγειν, Θεοὺς προτείνων, τοὺς ϑεοὺς ψευδεῖς 
τιϑείς. 


Αγεύρετος, ou, ὁ καὶ , non inventus, incompertus. 


Δυσεύ, » inventu difficilis. 
Van invenio, excogito, comminiscor. Lys. et Eu- 


ripid. in Orest. Item comperio seu reperio. Sophoc. 
ἐξεύρομεν ζητοῦντες ἐχθίω Φρυγῶν, eum comperimus infestio- 
rem quàm Phryges. (Eurip. Med. 362. Soph. Tr. 1194. 
GEdip. Tyr. 119. Aristoph. R. 409.) ; 
εύρημα, inventum, seu solers inventum, Plut. ad Col. 
CZEsch. S. c. Th. 655. Soph. Edip. Tyr. 386.) 
᾿Ἐξεύρεσις, inventio, adinventio. [Herodot. Hist. lib. 1. 
ν 67. , 

b ᾿Ανεξεύρητος, indeprehensibilis. Aristot. Pro 
eodem dicitur et ἀνεξεύρετος, Thuc. [lib. 3. $. 87.] τοῦ δὲ 
ἄλλου ὄχλου ἀνεξεύρετος ἀριϑιμὸς, relique multitudinis nume- 
rus inveniri nequit. 

Δυσεξεύρετος, inventu seu adinventu difficilis. 
So a ipaa ultrà adinvenio,  [Herodot. Hist. lib. 2. 


( 219 ) 


Εὐρύτης, ἡτος, ἡ, latitudo, amplitudo. Gal. ad Glauc. ; 

Εἶδος, τος, τὸ, idem. Alex. Áphr. εἰς εὖρος ἀπεκτείνειν, in 
latitudinem extendere, (ἐν eje. Sch. ex. ἐν πλάτει, ἐν με- 
ταιχμίῳ. Esch. S. e. 'Ph. 769.) ἅ Εὖρος, cv, ὁ, Eurus, 
ventus ab oriente spirans. Aristot. de mundo. Vide et 
Plin. 1. 2. c. 47. et Gell. 1. 2. c. 22. Vide et in comp. ex 
έω. 

Εὐρύνω, dilato, amplio, ἀϊάποο. Od. ϑ΄, καλὸν δ᾽ εὔρυναν 
ἀγῶνα. 

Εὔρυσμα, dilatatio, unde εὐρυσματώδης, apud JEginetam. 

Εὐραὶ, autore Poll.l. 1. dicuntur ferramenta axi in id 
affixa, ut ne à rota atteratur. 


Composita. 


᾿Ανευρύνω, dilato, latius reddo, laxo. 

᾿Ανευρυσιμὸς, dilatio, laxalio. ᾿Ανεύρυσμα, τὸ, arterice sive 
vasorum dilatatio. Gal..in defin, med. et Paul. ZEgin.]. 6. 
e..3. 

᾿Αγεύρυσις, laxitas, dilatatio. Gal, in Aph. Hipp. 

Διευρύνω, et Κατευρύνω, dilato. 


EYXOMAI 


Ως ἄρα τ ut Il. γ΄. Εὔτ᾽ ὄρεος κορυφῇσι νότος κωτέχευεν ὁμίχ- 
^w. Pro eodem veró et ηὗτε dicunt Ῥοδίωο, et facta dia- 
lysi ἠΐτε, sicut, velut, ceu. Ἠύτε, Ionica et poética. dia- 
lysi pro εὖτε, ut, sicut, velut: ὡς, ὥσπερ, καθάσερ. 
Hom. Il. Y. μελάντερον tre πίσσα Φαίνετ᾽, Ἐπ Od. ξ΄. χιὼν 
γένετ᾽ ἠὗτε πάχνη. 


EY"XOMAI, F. εὔξομαι, P. εὔγμαι, precor, preces fundo, 
vota facio, seu nuncupo : ut, εὔχομαι τοῖς ϑεοῖς. Thuc. 
et εὔχομαι πρὸς τοὺς ϑεούς. Xen. Dioilur et εὔχεσθαι εὐχὴν 


|seu εὐχὰς τοῖς θεοῖς, à Demosthene. ltem sine dativo. 


Interdum cum infinitivo pro, exposco precibus, precor ut, 
&c. 1]. β', v. 401. Εὐχόμενος ϑάνατόν τε φυγεῖν καὶ μῶλον 
"Agwc. Aliquando est, pr polliceor, voveo : ut Il. 
δ΄, v. 101, εὔχεο δ᾽ ᾿Απόλλωνι λυκηγενέϊ κλυτοτόξῳ ᾿Αρνῶν πρω- 
πογόνων ῥέξειν κλευτὴν ἑκατόμιξην. Apud Demosthenem cum 
infin. simul-et dat. τοῖς ϑεοῖς εὔχομαι πᾶσι καὶ πάσαις ὑπάρ- 
fe μοι, &oc, Xenophon. εὔχετο πρὸς τοὺς Θεοὺς ἁπλῶς 
τἀγαθὰ διδόγαι. Et pro voveo. Plut. in Publ. εὔξατο τὸν 
γεὼν ἀναθήσειν. — Sic εὔχομαι τῷ Ait ϑύσειν, idem in Theseo. 
Legitur et εὔχομαι ϑυσίαν eadem significatione. ' Sicut et 


EY'PYKAH^Z, Eurycles, qui fuit quidam ἐγγαστρίμυθος, 
a quo dictus est alius etiam. quilibet ἐγγαστρίμυθος, teste 
Hesych. et Suida. Vide et schol. Aristoph. in Vesp. 


EY'PO'z, ὥτος, ὁ, situs, mucor, humor putrefactus, pu- 
tredo, caries. Callim. πέδιλα τὰ μὴ τοσύσε νήχυτος εὐρώς. 
Theocr. Idyll. 4. σύριγξ εὐρῶτι παλύνεται, Metaphoricé 
Plut. de aud. τὸν ἐντὸς εὐρῶτα τῆς ψυχῆς. 

Εὐρώεις, £vroc, ὁ, putris, situ et mucore obsitus, Hesiod. 
in Erg. lib. 2. t 193. ibi Grey.t et Soph. in Ajace. 
*| Exponitur eliam, tenebrosus, obscurus, Suid. et He- 
sych. 4 Item πλατὺς, latus, amplus, spatiosus. Suid. 
et Hesych. 

Εὐρώδης, εος, ὁ xal à, idem cum εὐρώεις, putris. Soph. in 
Ajace. 

Εὐρωτιάω, 9, situ obsitus sum, mucidus sum, putreo, 
marceo: veletiam sitem contraho, mucore vitior, mar- 
cesco. Theophr. de caus. pl. lib. 1. ὅπως μὴ σήπηται μηδ᾽ 
εὐρωτιᾷ. Metaph. et per jocum dixit Aristoph. in Nub. 
Ἐμοὶ yàg ἦν ἄγροικος ἥδιστος βίος, Εὐρωτιῶν, ἀκόρητος. 


EY'PO'TAZ, ov, ó, Eurotas: fluvius Laconim. 4 Ita 
dicitur et pudendum virile, teste Suida, ex Epigr. Τὸν δ᾽ 
ὑπεροιδαίγοντα κατέσχεν πεπταμένη χεὶρ Οὐχ ὅλον εὐρώταν, 
ἄλλ᾽ ὅσον ἠδύνατο. 


'EY"z, (et poético pleonasmo ἐεὺς) ἔος, ὁ, bonus: ut 
Hesiod. in Erg. ἐὺς πάϊς Ἰαπσετοῖο. t in Theog. 565.t Pro 
eodem dicitur etiam ἠὔς, ut Il. £'. tóc τε μέγας τε: cujus 
putatur esse et gemit. ἐῆος, per metathesin pro i£: ut 
Od. ξ΄. φιλότητι καὶ αἰδοῖ φωτὸς Hoc. Ed Od. 6, Παῖδα γὰρ 
ἀνδρὸς ἔῆος, filium viri boni, Genit. plur. ἐάων, i. bonorum, 
ut, δῶτορ ἐάων. Od. S'. et alibi. Sunt tamen qui hos 
genit. ἐῆος et ἐάων, ab ἑὸς (suus) potiüs derivent. 

Εὖ, bené, recte. (JEsch. Ag. 295.) ὁ εὖ εἰδὼς, bene 
sciens. Xen. Ped. 1. 1. 8, et εὖ λέγων, de eloquente. 1. 5. 
9.t Passim apud omnes scriptores, Interdum exp. facile, 


καὶ € παρὰ ταῦτα οὐδ᾽ ἂν τοὺς σοφωτάτους ἀνθρώ 
Αἰγυπτίους οὐδὲν ἐπεξευρεῖν. ide 

Παρεξευρίσκω, obiter invenio. [Herodot. Hist. lib. 3. 
ἵγατε μὴ αὐτοὶ ἀπόλωνται τὸν νόμον περιστέλλοντες, παρεξεῦρον 
ἄλλον νόμον σύμμαχον τῷ θέλοντι γαμέειν ἀδελφεάς.} 

Προσεξ! , idem quod προσευρίσχω. Laért. in Epi- 
curo. [Aristoph. Equit. 1280. ἀλλὰ xal προσεξεύρηκέ τι. 
Vesp. 1402. Schol.] 

Συνεξευρίσκω, simul adinvenio, unà excogito. Plat. in 
Epist. 

Εὐεύρετος, promptus, expeditus, apud Xem. in (Econ. 
[oep. 8. $: 17.]. ; 

᾿Εφευρίσκω, adinvenio. Item simplic. invenio, seu de- 
prehendo. Il. β΄. Od. κ΄. et τ΄. (Soph. CEdip. Tyr. 1237. 
1435.) t Aristoph. Nub. 893.t 

᾿Εφευρετὴς, οὔ, ὃ, inventor, excogitator. [Anacreont. Od. 
41. 648, ᾿Αναμέλψομεν δὲ Βάκχον, Τὸν ἐφευρετὴν χορείης, &c. 
Epist. ad Rom. i. 30. ἀλάξονας, ἐφευρετὰς κακῶν, γονεῦσιν 
ἀπειθεῖς, &c.] 

,Decomp. Προσεφευρίσκω, insuper adinvenio, insuper com- 
miniscor. , 

; obiter invenio.  [Herodot. Hist. lib. 1. οἱ 
δὲ βασιλήϊοι δικασταὶ κεκρι; ἄνδρες γίνονται ΤΠερσέων, ἐς οὗ 
ἀποϑάγωσι, ἤ σφι erapsupe S8 τι ἄδικον μέχρι τούτων. 

Παρεύρεσις, commentum, apud Demosth. 

Hog idem. " 

Προσευρίσκω, ultrà invenio, Hermog.  [Polyb. lib. 1.] 

Συγευρίσκω, unà invenio, 


EY'PY', fo, 5,latus, amplus : ut Il, ξ΄. εὐρὺς αἰγιαλός. 
ΤΙ. Ψ΄. ἵζανεν εὐρὺν ἀγῶνα. Plut. de Socr. εὐρεῖαι μὲν γὰρ 
ἀτραποὶ βίων, ὀλίγαι δὲ ἃς δαίμονες ἀνθρώπων ἄγουσι. Q5 Vi- 
deri possit compositum ex εὖ et fé», ut proprié dicatur de 
fluvio bené lateque fluente : ut Il. ζ΄. EluPae λούεσθαι ἐὐῤῥεῖος 
ποταμοῖο,  (UEsch. Suppl. 878.) 

Εὐρὺ, adverb. laté. 1], β΄, εὐρὺ ῥέων, laté fluens. 


Ν dé, rità, preclaré, pulchré, apté, aliisque 
multis adverbiis pro loco. f In compositione plerunque 
signif. facilé : ut in εὐαστάτητος, εὐαυξής. Interdum feli- 
citer: ut in sDyauoc, εὔγηρως. 

Εὖγε, euge, recté, sané. adverb. laudantis et appro- 
bantis seu assentientis. t εὖγ᾽ ὅτι ἐσείϑης, Aristoph. Nub. 
864.t Philo de vita Mos.1. 3. εὖγε ὦ πάνσοφε. | Luc. εὖγε 
οὕτω ποιεῖτε. Apud Plut.in symp. sept. sap. εὖγε Χερσίας 
ἐποίησε μνησθεὶς τοῦ οἴκου, bené fecit Chersias quód memi- 
nerit, Interdüm cum genit. ut apud Luc. εὖγε τῆς προ- 
αἱρέσεως. | Interdum est insultantis, ut annotat Hieron. 
Ezech. c. 6. 


Composita. 


"Ehe, £o, ὁ καὶ ἡ, bonus, benignus, placidus, mitis. 
Apoll. Arg. 2. οὐ γὰρ ἔφαν τεύξεσθαι ἐνηέος Αἰήταο. Eustath. 
dicit compositum esse ex ἐν οἱ ἡὺς significante ἀγαθὸς, et 
sonare veluti τὸν ἐντὸς ἀγαθότητος ὄντα. 

Προσηνὴς, Eustathio autore ab ic derivatum significat 
bonum, benignum. Ab Hesych. expon. etiam, lenis, mi- 
tis, placid Item j suavis, ἡδύς. Plut. de aud. 
ἐσὶ τὰς προσηνεῖς καὶ ἁπαλὰς ἀστοστρέφοντος ὁμιλίας τὰ ὦτα, 
lenes et molles. Idem in Colot, λεῖα καὶ προσηνῆ κινήματα 
τῆς σαρκός. 

Προσηνῶς, benigné, leniter, ρ]αοϊἀδ, suaviter. 

Προσήνεια, benignitas, lenitas. ᾿ 


Aristoph dixit, εὐξάμενος ἱερεῖον τῷ 9s. - Dicebant et 
κατὰ χιλίων εὔχεσθαι, vovere χίλια, ut docet Eustath. 
Quinetiam cum quolibet aceus, pro, precibus exposco, 
precor aut oplo à diis: vel etiam simpliciter, opto. 
Xenoph. Hell. 5. εὔχοντο αὐτῷ πολλὰ xal ἀγαθά. t Ped. 
l 2. p. 47. a.t Thuc. 2. ἀσφαλέστερα μὲν εὔχεσθαι. [κι- 
cianus de sacrific. ἃ αἰτοῦσι xal ἃ εὔχονται. | Interdum et 
cum infin. Demosth. Philip. 4. οὐδὲν ἂν ἄλλο εὔξασθαι ποιεῖν 
τὴν πόλιν. Lucian. τὰ κάκιστα εὐχόμενος γενέσθαι. ἅ Εὔ- 
χομαι εἶναι, “ἜἸΟΥΙΟΥ esse, jacto me esse. ll. J/. ἐσσεὶ εὔχο- 
μαι εἶγαι ἄριστος. et sic seepe. Cum accusativo etiam, ut 
Od. π΄. "Ex μὲν Κρητάων γένος εὔχεται εὐρειάων. - Sic. Lat. 
jactare genus à Jove. Interdum sine-adjectione, ut, 
εὔχεαι αὕτως, apud Homerum βορὰ, temere gloriaris, vel 
lemeré te jactas. Sic εὐξάμενός τι ἔσσος ἐρέω. Αἱ veró 
apud eundem Homer. Odyss. & 'AAX ἐλέαιρε ἄναξ, ἱκέτης 
δέ τοι εὔχομαι εἶναι, profiteor me tibi supplicem esse. 
Eustathius autem Odyss. 4. Μέντης ᾿Αγχιάλοιο δαΐφρονος εὕ- 
χομαῖι εἶναι "ric, vult esse, λέγομαι, dicor. Itidemque 1]. 
ζ΄. ξεῖνοι πατρώϊοι εὐχόμεθ᾽ εἶναι, — ltem pro elar&iy (i. dicere) 
apud Pind. in Olymp. τοὶ δ᾽ οὔτ᾽ ὧν ἀκοῦσαι οὔτ᾽ ἰδεῖν εὔ- 
χοντο. (Soph. GEdip. Tyr. 1527. JEsch. Suppl. 19. 319.) 

Εὔγμα, τος, τὸ, Votum, precatio. Item gloriatio, He- 
sych. (JEsch. Pr. 586. Ch. 461.) 

Εὐκτὸς, optabilis, optandus, Xenoph. ἐλευθέρω μὲν ἀνδρὶ 
εὐκτὸν εἶναι μὴ τυχεῖν δούλου τοιούτου. t Idem. Ped. 1. 8. 
Ρ. 77. 6.1 

Εὐκτῶς, optabiliter. 

Εὐκταῖος, idem quod εὐκτός : ut, εὐκταῖοι λιμένες, in 
Epigr. Item superlat. ὅπερ εὐκταιότατον ἦν ἐκείνω. Lucian. 
Et, εὐκταιοτάτη. Phal. in epist. (Esch. S. c. Th. 729. 
847. Ag. 1396. Suppl. 640. Eurip. Med. 169. Soph. 
Tr. 243. 

Εὐκταίως, optabiliter. apud Areop. 

Εὐκτικὸς, q.d. optativus; unde εὐκτικὴ ἔγκλισις, apud 
grammat. optativus modus. Et, εὐχτικὸν ῥῆμα, verbum 
optativum. Item εὐκτικὸς λόγος, oratio optantis. 

Εὐκτικοὶ, hymni, quibus aliquid precamur. 

Εὐκτήριος, q. d. precatorius, ad preces pertinens, aut 
accommodatus : αἱ, εὐκτήριος οἶκος, et εὐκτήριος νεὼς, apud 
Theod. eccl. hist. 

Εὐκτήριον, neut. gen. inter loca sacra et veneranda nu- 
meratur in Pand. Item sacrarium, lararium. 

Εὐχὴ, ἧς, 5, precatio, votum, ( Esch. Eum. 1.) Hesiod, 
in Theog. t 419.t à πρόφρων γε Ssà ὑποδέξεται sbyác. ΕἸ, 
εὐχὴν ποιεῖσθαι, vel εὐχὰς, pro εὔχεσθαι, precari. Apud 
Thucyd. εὐχὰς ποιεῖσθαι τὰς νομιζομένας, vola legitima 
nuncupare. Apud Plut. in Camillo, εὐχὰς ἐποιήσατο με- 
γάλας ϑέας ἄξειν, expon. vovit se magna spectacula editu- 
rum. Apud Xen. εὐχὰς ἀποδιδόναι, vota persolvere seu 
implere. Apud Plat. de leg. εὐχῇ χρῆσθαι, potiri: voto. 
Quod et εὐχῆς τυγχάνειν. — Dicunt etiam, δ᾽ εὐχῆς ἐστί «ot 
τοῦτο, precor, vel opto hoc, hoc mihi estin votis, apud 
Herodianum et Hermog. Item δ εὐχῆς ἄγω τοῦτο, in 
eadem significatione apud Synes. Apud Platonem de leg. 
μετ᾽ εὐχῆς, optando. Κατ᾽ εὐχὴν, vel πρὸς εὐχὴν, ad vo- 
tum, pro voto, ex animi sententia. 

Εὔὖχος, toc, τὸ, gloriatio, vel potiüs gloria, honor: ut, 
εὖχος δοῦναί τινι, et εὖχος. ἀρέσθαι, apud Hom. t Hes. Th. 
628.t 

Εὐχετάομαι, ὥμαι, precor, preces fundo supplex, sup- 
plico. Odyss. θ΄. Τῷ χέν τοι xal κεῖθι θεῶ ὡς εὐχετοώμκην. 
Item glorior, jaeto me : ut, Il. j. ἀτάρ μιν ἔφην μὰψ αὕτως 
εὐχετάασθαι. Et cum infinit. Odyss. ξ΄. τίνες ἔμμεναι eb- 
χετόωντο, quos se esse jactabant, aut przedicabant seu pro- 


EY^TE, aliquando est adverbium temporis, significans, 
ὅτε, καὶ ὁπηνίκα, quando, quum, teste Eust. ut Il. 9". Εὖτέ 
μιν εἰς ἀΐδαο πυλάρταο προὔτεμψεν. Apud. Hesiod. εὖτ᾽ ἂν 
τελέθωσι, quum fuerunt. Et Soph. t El. 699.t εὖτ᾽ ἂν 
μόλῃ, ubi venerit. Apud Herodotum, εὖτ᾽ ἂν γίνηται, 
quoad fuerit. Item εὖτε pro ἐπειδὴ, quandoquidem. Apoll. 
Arg. 2. (pro ὀπήνικα. ZEsch. S. c. Th. 751. Ag. 19. 574.) 
4 Εὖτε, est eliam adverbium similitudinis, cui respondet, 


fitebantur. Apud Hom. Od. x'. οὐχ, ὁσίη κταμένοισιν 
ἐπ᾽ ἀνδράσιν εὐχετάασθαι, fas non est mortuis viris insul- 
tare. 

Εὐχωλὴ, 5, poét. idem quod ef preoatio, preces, 
votum. Iliad. 4. οὔτ᾽ ἄρ᾽ ὅγ᾽ εὐχωλῆς ἐστιμέμεφεται, οὔθ᾽ ἑκα- 
τόμξης. Τίοπι Od. X. εὐχωλῇσι et λιτῆσι copulat. Item 
pro devotione apud Athen. Alibi veró pro εὖχος, pro 
gloriatione, item pro gloria. Ey 

Εὐχωλιμαῖοι, qui vota faciunt, qui votis faciendis con- 


EYXOMAI 


sütuti sunt, Herodot. Item devoti, i. soldurii Cesari. 
Ather. 85. 
EbywAijasi«, optabilia. Poll. 


Composita. 


ἤΑγεύκτος, non optabilis, seu non optandus. tem, non 
optans, in Epigram.  [Plat. Alcibiad. 2. Ζεῦ βασιλεῦ, τὰ 
: μὲν Een (duoi) xal εὐχομένοις xal ἀνεύκτοις "Ajijui δίδου, 
τὰ δὲ δειγὰ xal εὐχομεένοις ἀπαλέξειν.] 
᾿Απεύχομιαι, deprecor, precor seu opto non evenire. Item 
abominor, exeeror. Demosth. «gà; Atarzimv, in princ. ἄλλαι 
δέ τῖνες ara ἐκείνοις εἰσὶ ἃς ἀπεύξαιτ᾽ ἂν ἅπὰς ὃ δῆμιος 
ἐνταυθοῖ γενέσθαι. Idem Phil. 4, τὴν δὲ τῶν δούχων (ἀνάγκην) 


(320) 


Ait πατρῴω, ὡρμᾶτο ἐπὶ τὴν στρατείάν,. Et apud eundem, 
εσῖϑαι νίκην πολέμου, vota facere si vinceret. t apo- 
cuan cum daàt. et inf. (quod expon. per ut.) Sio Xeh. 
: 3" 2. p. 38. a.t (Eurip. Phueniss. 737. /Esch. Ag. 
25. 
Προσευκτήριον, οὐ, τὸ, (q. d. precatorium) loeus id quo 
precamur ut apud Philon. quidam interpr. 
E Πεόσευχὴ, precatio. in Plut. σροσευχαὶ, preces, in "Tést. 
ovo. 
Συνεύχόμαϊ, unà cum alio precor, simul vota facio. 
Item bene precor alicui, exitum felicem opto. Plut. 
Ὑπερεύχομαι, ut, ὑπσερεύχομαί σου, precor pro te, seii 
preces fundo pro te, apud Areop. 


ἀπεύχεσθαι δήπου μὴ γενέσθαι δεῖ, — Interdum eliam cum 
accüs. ut Synes. Θεμιστοκλῆς ἀπηύξατο πᾶσάν ἀρχὴν iv 
3 τῶν ξένων οὐδὲν πλέον ἔμελχον ἕξειν οἱ yvdeuaor. Et cum 
accusat. simul et dativo, apud eundem, ὅγε ἀσσεύχομιαι τοῖς 
ἐχϑιροῖς ἐμοῖς, quod ininilcis meis deprecor, quod ἢ σμήνθον 
ne inimicis meis eveniat. 

᾿Ἀπευκτὸς, abominandus, execrandus. (JEsch. Suppl. 
796.) Item vitandus, aversandus, in Phalar. epist. Item 
ἀπευκτὸν, quod deprecamur. Et, ἀπευχτὴ ἡμέρα. Luc. 
quz et ἀποφρὰς dicitur. Item pro à«aízuc, eidem Luo. 
[JEschyl. Agam. 647. ὅταν δ᾽ ἀπευκτὰ wp ἄγγελος 
πόλει Στυγνῷ «pori πτωσίμου στρατοῦ φέρη, &oc. Plat. 
de Leg. Wb. 1. dab i cd Ner Ara] 

(ἸΛπεύχετος, Esch. Choéph. 153. 623.) [Reminiscamur 
δυσφιλὲς γαμήχευμ᾽, ἀσσεύχετον δόμοις, &c. wdibus abomi- 
nandas.] 


—. ᾿Απευχτῶς, abominandé. 

᾿Απευκταῖος, idem quod ἀπευκτός. Basil. 

᾿Απευχτικοὶ hymni, quibus aliquid deprecamur. 

᾿Ενεύχομζαι, precor in, seu inter. Synes. xal ἐνεύχεταί 
τις εἰς κοινὸν αὐτὸ πᾶσιν ἀνα γνωσθῆγαι. 

"Ex£tvív, exopto, precor. Eurip. in Med. 

(Ἐξεύχομαι. ZEsch. Ag. 541. Suppl. 980. 283.) [Pind. 
Olymp. Od. 13. 85.] 

᾿Επεύχομαι, idem quod εὔχομαι, precor, vota facio, 
t Xen, Ped. 1. 5. p. 119. b.t apud Hom. et Plutarch. cum 
dat. (Sch. ex. ἐγκαυχῶμαι κατά, —JEschyl. S. c. Th. 
458. 487. Eum. 58. Ag. 510. 1971. Soph. CEdip. Tyr. 
257.) Interdum etiam cum infinit. ut in Camillo, ἐπεύ- 
faro τοῖς ϑεοῖς ταχὺ ἹΡωμαίους μετανοῆσαι, deos precatus 
est ut Rorianos poenileret. t Xen. Ped. l. 4. p. 93. a.f 
Et cum acous. rei ac dativo pers. in Galba, τὴν εὐτυχίαν 


ΕΥ̓Ὡ, sive Ejw, f. cw, uro, ustulo, (admota videlicet 
flamma.) Od. β΄. σιάλους S' εὕοντας ἐν αὐλῇ. Od. i. Πάντα 
δέ οἱ βλέφαρ᾽ ἀμφὶ καὶ ὀφρύας εὖσεν ἀυτμὴ Τλήνης καιοβμξένης, 
adussit. Et apud Hesiod. in Erg. |. 9. mala uxor, et 
δειπνολόχη, τὸν ἄνδρα καὶ ἴφϑιμιόν περ ἐόντα EUtt ἄτερ δαλοῦ, 
sine titione urit seu torret. 

Εὔσανα, τὰ, dicuntur τὰ ἐγκαύμαωτα, inustiones. Pol. l. 
6. c. 13. ] 

Εὗστρα, 5, fossa in qua mactabantur sues et exureban- 
tur, at refert Eust. et Poll. Vide et schol. Aristoph. in 
equit. Sic etiàin vocáta fuit spica hordei tosta. Eust. et 
Paus. Reperitur et εὗστρα cum spiritu tenui, ut et εὔω, 


Composita. 


᾿Αφεύω, accendo, inflammo: unde apud Aristophan. 
ἀφευδεὶς τὸν πτρωκτόν. 

Στἀτεύω, vel σταϑεύω, foveo, calefacio, torreo, asso, 
proprié lento igni. Aristoph. in Acharn. [1040.] τὰς ση- 
«δίας στάϑευε, exp. Uma. Idem in conc. [197.] σηπίαις 
ἐσταθευμέναις, exp. ἐξ ἐπιπολῆς ὀπτηϑείσαις. Idem in Ly- 
sistr. [376.] τῇ λαμπάδι σπταθεύσω. 


ET'OXI'A, ac, ἡ, convivium, epuluni, epule. ( Aristoph. 
R.85.) t Xen. Ped. 1. 5. 1.t Aristot. eth. 7. cap. 5. 
ποὺς δὲ τὰ πσαϊδία δανείζειν ἀλλήλοις εἰς εὐωχίαν. Plat. de rep. 
1. ἀναῤῥιμινασ κόῤιενοι περί τε τἀφξοδισία καὶ περὶ πότους καὶ 
εὐωχίας. Pollux vult esse convivium publicum. 89 Sunt 
qui ab 2x3 (i. cibus) derivari putent: sunt contra qui 
malint dici παρὰ τὸ εὖ ἔχειν κατὰ «σάντας, ex quibus est 
Athenzus 1. 8. Eustathius uno in loco priorem illam de- 
rivationem, in altero utranque ponit. : 

Εὐωχέω, à, convivio accipio seu epulis, epulum przbeo, 


ἐπευχομένων τῷ αὐτοκράτορι. Apud Eurip. wc δ᾽ bemi- 
ξατο στρατὸς, verba pr tis Neoptolemi votis proseq lauté accipi 
tus est, vel Neoptolemi vota suis sub est. Apud 


Homerum etiam pro, glorior vel jacto me. Eurip. ἐπεύ- 
χομαι μέγα ϑράσος, jacto me valde audacem. 

Ἐπευχὴ, precatio, preces, votum. ex Plat. de leg. 

᾿Επευκτὺς, exoplaridus, expetendus, ut, ἐπευκτὴ ἡμέρα. 
Hier. c. 20. 

Decomp. Συνεπεύχομίαι, simul vota facio, simiul precor. 
Plut. [Thucyd. Hist. lib. δ. ξυνεέπεύχοντο δὲ xal ὁ ἄλλος 
ὅμιλος ὁ ἐκ τῆς γῆς, τῶν rt πολιτῶν, xal εἴτι ἄλλος εὐγοῦς πα- 
£n σφίσι, Xenoph. de Cyri Exp. lib. 3. συνεπεύξασθαι δὲ 
καὶ τοῖς ἄλλοις ϑεόῖς ϑύσειν κατὰ δύναμιν. 

Κατέύχομιαι, imipreóor, diras precor, devoveo. Soph. 
κατεύχομαι τὸν δεδρακότα, (CEdip. Tyr. 954. precor contra. 
4Esch. Ag. 1259.) Et, ὅταν κατεύχη ταῦτα, cüm hiec im- 
précaris. Sic Plut. κατεύχόῤκξγοι πολχὰ καὶ δειγὰ κατ᾽ αὐτῶν. 
ltem diras mihi imprecor, devoveo. Plutarch. εἶτα ὁ ῥὲὲν 
ἀπήει κατευξάμενος. Ttem magnopere precor, apud eun- 
dem in παραμυϑ. Aliquando simpliciter etiam pro, pre- 
cor, poni existimatur. Item cum inlinit. votum facio, 
apüd Athen. Et pro, opto, apud Plutarch. Rürsum, xa- 
τεύξασϑαι τὸ κράτιστον αὐτῆς αν ϑεῶν δοθῆναι. Sic et 
apud Eurip. χατεύ cn τὰ; , €xp. opto. et apud 
Synes. Ni Merlin: γενέσθαι. T 


Κάτέευγμα, imprecatio, dire. "Hesych. et Suid. Apud: 


Soph. pro re yota, dono votivo. t vel precatione, CEd. 
Tyr. 930.1 (940. 7Esch. S. c. Th. 715. 892. Ag. 1656. 
Eum. 1024. 


Κατευχὴ, precntio, obsecratio, votum. (Esch. Ch. 475.) 
Plut. in Dione, μετὰ τὰς σηονδὰς καὶ Tàg νομιζομένας xa- 
τευχάς, 


1 τεύχομαι, insuper imprecor, insuper 

execratione ulor. cui oppon. ἐπσεύχομαι. "'heophr. 

Συγκατεύ, i, unà precor. Plat. [Soph. Ant. 1339. 
᾿Αλλ᾽ ὧν ἐξῶ μὲν, ταῦτα συγκατευξάμην. 

Συγκάτεύγμα, Votum ἀπὴ cum alio am vel res 
quam quis unà eum alio aut aliis vovit, — 

μετεὔχομαι, opto. Eurip. 

πολύευχτος, multum optatüs, multis expetitus. (ZEsch. 
Eum, 538.) [Xenoph. Kég-Tías. lib. A. πολλοὶ δὲ τὸν ro- 
λύευκτὸν κτησάμενοι, διὰ τοῦτον ἀπώλοντο. Herodot. 
Hist. lib. 1. Μὴ βούλου, πολύευκτον Dv ἀνὰ δώματ᾽ ἀκούειν 
Παιδὸς φθεγγομέ 

Dre a n ME, pro populo oro. Greg. Naz. 

Τιροσεύχομᾶαι, precor, preces fundo, vota facio. Plat. 
τοφοσευξόμενος τῷ S9. Aristoph. in Pluto cum accus. προ- 
σεύξη τὸν ϑεόν, Luc. cum utroque casu usus est. Item vota 
uuncupo, apud Xenoph. tPwd. 1. 6. 1.1 wportvfáputvor 


Herodot. εὐωχέει τοὺς ἑπσομένους. t Xen. 
Ped. 1. 5. p. 147. c.t Ttem satio, saturo. Aristot. de an. 
1. 8. μετὰ δὲ πρεῖς ἡμέρας εὐωχοῦσι τὰς ὕς πιαίνοντες. — Stepe 
etiam metaploricé ponitur pro oblecto, ut Lat. pasco. 


Plato in Gorgia, εἰ τοιούτους εἱστιάκασιν, εὐωχοῦγέες y ἐπε- 
Sj. 
Ἑὐωχοῦμαι, convivio accipior, convivor, epulor. Aris- 


toph. in Pluto, ἐϑέχω πλουτῶν ἴσϑαι. Ἐπ᾿ cum accus. 
apud Xenoph. Pvd. 1. ἀλλὰ κρέα γε εὐωχοῦ, t et 1, 6. p. 
150. a.t 


Composita. 
Ἐνευωχεῖσϑαι, convivari, conviviis indulgere. Synes. 
ep. 44. 
Κατευωχέομαι, οὔμαι, epulor. 
Συγευωχοῦμαι, unà. epulor. 2 Pet. 2. 


* 


'EGIEATZ, calyculus, vel simile quid in corona. Jose- 
phus in antiq. Juüdaic. ἡ μὲν ἐφιελὶς οὐκ ἔστεισι. χεγέσϑοι γὰρ 
οὕτως ὁ κάλυξ. 


ἜΧΘΟΣ, ἔς, τὸ, odium, inimiciti:, simultas. Thucyd, 
1. τῷ ἐκείνου ἔχϑει rap ᾿Αϑηναίους μετατάξασϑαι, odio il- 
lius, id est, in illum. Sic ἔχϑος τῶν ᾿Αϑηναίων, apud eundem, 
odinm in Athenienses. Pausan. διὰ τὸ ὀλυμπιάδος ἔχϑος. 
Iliad. γ΄. ἔχϑεα Avygd. (Ὦ πλεῖστον ἔχθος ὄνομα Σαλαμεῖνος 
κλύειν. JEsch. Pers. 284.) ς- 7. Deduci posse videtur ὑπὸ 
τοῦ ἔχεσθαι, i. haerere, ut sit odium quod animo infixum 
hieret. Nam et odium à Cic. definitur ira inveterata. 

Ἔχϑω, odio prosequor, odi. Soph. ἔχϑει δὲ Ὑροία πᾶσα. 
(Cum Acc. Eurip. Med. 117.) 

Ἔχϑομαι, sum odio, Od. ξ΄. ἤχθετο exci θεοῖσι. (Esch. 
Ag. 426.) Pro quo usitatius est comp. ἀπέχθομαι. 

Ἔχθημα, (tanquam ab ἐχθέω) odium. 

᾿Ἐχθαίρω, odio prosequor, odi. Plut. in Rom. ἢ 
τὴν καχίαν.  (JEsch. Pers, 774. Suppl. 496. Soph. El. 
1364. 

"Ex, ar odiosum, "Soph. in Ajace, ἐχθαίρεται θεοῖς, 
(Esch. Ch. 239. Suppl. 762.) 

Ἔχϑεα, ἡ, idem quod ἔχθος, Dicitur autem ἔχθρα εἴς 
τινα, apud Thuc. 2. et ἔχθρα πρός Tia, apud Demosth. in 
Mid, Apud Plat. in epist. εἰς ἔχθραν ἡμᾶς ἐλθεῖν, nos subire 
inimicitias, et ἔχθραν συλλαμβάνειν, Euripid. contrahere 
inimicitias. et ixleer αἴρεσθαι, apud Dem. quibus oppon. 
ἔχθραν διαλύεσθαι, npud Isocr. et ἔχθραν ἀποτίθεσθαι, upud 
Piu. CEurip. Phomiss. 331. 


᾿Εχθραίνω, odio prosequor, odio habeo, pro inimico liabeo. 


EXINOZ 


(Eurip. Med. 556.) Plutarch. in Nura, ἐχθραίνειν βίαν 
καὶ ππόλεμκον, ltem invisum reddo. Eustath. 

᾿ἘἘχθραντέος, odio pettessmtae, odio habendus, pro 
inimico liabendus, Apud Soph. in Ajace, Ὅτ᾽ ἐχθρὸς ἤμοην, 
ἐς τοσόνδ᾽ E Ως καὶ φι αὖθις, quum inimicus 
essem, eó usque gerendee inimicitie ut rursum amaturus 
essem. 

'ExÓgtów, inimieus sum, inimicitias gero, simultatem 
exerceo. eX Maccab, 2. c. 10. 

Ἐχθρὸς, οὔ, ὁ, invisus, quem odimus: ut, θεοῖς ἐχθρός. 
Aristoph. t Nub. 581.t Dem. Xen. De re quoque dicitur : 
ut, ἐχθρὰ δέ μκόι τὰ , ΠΙδά, . Item qui odit, infensus, 
infestus. Dem. Philipp. 4. κακόνους μὲν καὶ ἐχθρός ἐστιν 
ὅλῃ τῇ «πόλει. Denique iter, inimious : eui oppo- 
νὸς φίλος, ut Xenoph. Ped, 1. e: Mew M καὶ 

bc ἀνιᾶν. [Ἐχθροὺς ἄνγδραξ. p. Phowiss. 315. 
yx Ag. M arde co t Xen. Ped. l. 4. 
p. 107. Δ. unde adverb. ἐχθιόνως, ut apud eundem Xen. 
in sympos. ἐχθιόνως ἔχουσιν, magis infensi sunt. Superlat. 
Ἔχθιστος, invisissimus, inimicissimus. t Xen. Pzed. 1, 4. 
p. 111. 6.1 Item pro ἐχθρὸς, Iliad. &. 

[Ἐχθρῶς. Xenoph. Kóp. Παιδι lib. 8. ταῦτα δὲ «ποιῶν 
ἡγεῖτο «αροσεθίζειν αὐτοὺς θεραισεύειν, ἧττον δὲ ἐχθρῶς, ἢ εἰ 
αὐτὸς κολάζων ἠνάγκαζε παρεῖναι. : 

Ἐχθρωδῶς, infense, infesté, infenso δηΐτπὸ vel infesto, 


"A«artyÜnc, oc, ὁ καὶ ἡ, invisus, odiosus. 800. τοῖς j«iy 


οὐκ ἀπεχθὴς ἔσῃ, τοῖς δὲ φίλος γενήσῃ. Ἐπ Theoor. Idyll. 1. - 


᾿Απεχθῶς, invisé, odiosé : ut, ἀπεχθῶς ἔχων, vel διακείμε- 
γος πρός τινα, qui odit, exosus, perosus. 


m $, odium. Dem. Plat. Isocr, (JEsch. Pr. 
121. : 
A e ar Eurip. Troad. 425. πάγκοινον 
βροτοῖς, Οἱ arsgl τυράννους καὶ «σολεῖς V ' 
"Adr£yÜopucs, vel durs 1, * Xen. Pied. 1. 3. p. 67. 
c.t invisus sum, sum , in odium et offensionem ihcürro. 
Lys. φανερῶς τοῖς θεοῖς. eocr.: D? 
Ἕλλησι, Apud Plat. in Galba, Ha eet 
μονίαν, exp. infensi erant imperio. (᾿Αὐσέχϑορμιει 


᾿Απεχθάνομαι. — Philostr. l. 3. c. A 
Decomp. ἄνομκαι, Simul inimicitias ex: 
᾿Ασεχθητικὸς, qui in hominum odia incurrere solet. Ὁ 
"Art , odio prosequor. ut Tl. γ΄. Τοὺς δέ σ᾽ - 
ϑήρω ὡς νῦν ᾿ ἐφίλησα, et apud Themistium, τὰ j 
ἀπεχϑαίρειν. Ttem invisum reddo. ut Od. Y. ὅστε juo 
Amex Saleu καὶ ἐδωδήν. ai a 
: "Asex Sgaioz, inimicum et odiosum reddens. ἯΙ 
Decomp. Φιλαπεχϑήμων, ονος, ὃ καὶ ἡ, qui libenter inimi- 
citias suscepit, aut susceptas exercet, qui se simaltatibus 
et odiis oblectat. Ttem malignus, apud Luc. 
Φιλαπεχθημόνως, eorum more qui sunt φιλαστεχ ϑήμονες. 
Luc. 
Φιλαπεχϑυημοσύνη, improbitas in "9 
enam, idem quod $i Polyb. lib, 5. 
Διεχθρεύω, imimicus sum, inimicitias gero. "Cum dat. 
apud Athen. — '- 
* Sedes sai invisus. Phrynich. Appar. Soph. p. 34." 
Crat. 


éoc, 9v, ὃ καὶ ἡ, qui lubenter inimicitias ' t 
᾿Ἐθελέχϑρως, adverb. ut, ἐϑελέχϑρως ἔχειν πρός a, 


libenter cum aliquo inimicitias exercere. "Dem. 4 
Εἰδεχϑὴς, q. d. odiosam seu invisam faciem "habens, 

aspectu deforniis, "— 
Θεοδεχθρία, ἡ, Dei odium, impietas. Aristoph. in Vesp. 
Kat , odio prosequor, inimicor. x 
z aigu, simul odio prosequor. in Epigr. 
Συνεχθραίνω, idem. Plut. à 
[Συνέχθω. Soph. Antig. 599. Οὔ vo συνέχθειν, ἀλλὰ συμ- 

φιλεῖν ἔφυν. ^ 
Φιλεχθὴς, simultatis et inimicitie amans. "Pheocr. 


Idyl. 5. τὸ δ᾽ d τάλαν ἐσσὶ φιλεχθής. 
Φιλεχθρέω, exerceo inimicitias. Sulom. Proverb, 3. 
φΦίλεχθρος, inimicitiarum amans. 
Φιλέχθρως, adverb. ut φιλέχθρως ἔχειν πρός oceasio- 
nem inimicitiarum quzrere cum aliquo. — Laert. in Plat. 


ἘΧΙΓΝΟΣ, cv, ó, echinus, erinaceus : animal sui adsimile, 


inis horrens: unde et ἀκχανϑόχι nominatur. In 
Epigr. "o£tei es δέμας rice ἐχῖνον. Rursum 
in iisdem, bal νῶτα φέροντα ῥᾶγας. Pl 


χερσαῖον nominat : ad differentiam τῶν τσελαγίων, de 
Aristot. hist. an. |. 4. c, 5. et Plin. 1. 9. e. 31. Ln 
in 1, περὶ ἀφόρων, ἔχῖγον vocat etiam testàm seu 
hujus echini marini : est enim ex ostreorum: genere, teste 
Athen, lib. 3. «1 Ab horum echinorum asperitate, multa 
ἐχίνου nomen sortita sunt. Ita enim dictus est venter 
bovis, Aristot, de part, anim, 1, 3. c. 14. Item freni 
ars quzdam, Poll. 1. 1. Sic Xen. 1. de re eq. τούτων δὲ 
bi μὲν λεῖος, τοὺς τὶ εὐμεγέϑεις ἔχων, ὁ “δὲ ἕτεξος, 
τοὺς μὲν τροχοὺς καὶ ς καὶ ταπεινοὺς, τοὺς δ᾽ ἐχίνους, δξεῖς. 
ubi Bud, dicit ἐχίνους ibi esse orbiculus echinatos ἃ 
freni conserti sunt. Item species olla, Poll. vas culina- 
rium, Hes. Fuit etiam vas quoddam, in quod testium 
dicta, acta Titis, omniaque à bus prolata conjiciebantur, 


* 


EXINOZ 


apudque sequestrem deponebantur, donec palam in judi- 
cium proferrentur.ad sententiam ferendam. Dem. in Olynth. 
Item herba quiedam, apud Gal. simpl. medicam. lib. 6. 

Ἐχινίσκος, tv, ὁ, echinulus, parvus echinus. 

᾿Ἐχινώδης, toc, ὁ xal $, echinatus, spinosus etasper ut 
echinus. ; ; 

Ἐχῖνες, echines: murium quoddam genus in Aphrica. 
Herodot. l. 4. 


"EXIZ, i6, vel εως, ὁ, vipera mas: fcmina n. dicitur 
ἔχιδνα... Plat. in Symp. τοῦ δηχϑέντος ὑπὸ τοῦ ἔχεως πάθος. 
Athen. lib. 7. μεύραιναν ἔχιϊ μίγνυσθαι. Soph. in "Trach. 
Δειγῆς ἐχίδνης. θρέμμα. (1115. Eurip. Pheeniss. 1095. 
Esch. Ch. 247, 994.) Luc. 3. ἐχιδνῶν γεννήματα. Et apud 
Gal. ad Glauc. lib. 2. τὸ δι᾽ ἐχιδνῶν φάρμακον. ξ-9- Etym. 
deducit ἔχιδναν “σαρὰ τὸ ἔχειν ἐν ἑαυτῇ τὴν γονὴν ἄχρι θανάτου, 
quod ad interitum usque fectum intus contineat. 

᾿Ἐχιδναῖος, viperinus, in Epigr. 

᾿Ἐχιδνήεις, &vvoc, ὁ, idem. 

᾿Ἐχίδνιον, cv, τὸ, viperula, seu catulus viperze. 

᾿Ἐχείδιον, viperula, parva vipera, apud Suid. 

Ἔχιον, ov, πὸ, echion: herba alio nomine dicta Alcibia- 
dium, teste Diosc. 1. 4. c. 27. Ita veró nominatam παρὰ 
τοὺς ἔχεις arbitrantur, quód eorum morsibus inedeatur, aut 
semina habeat viperinis capitibus similia... Nicand. ἐχίειον 
nominat in Ther. : 

- Ἐχίέτης, lapis quidam seu gemma. Plin. l. 37. c. 11. 


ἘΧΥΡΟΣΣ, οὔ, ὃ, munitus, firmus, tutus. (JEsch. Pers. 
89.) ἐχυρὸν χωρίον, locus naturà munitus, Xenoph. Pad. 
2. et 8. ὅρα omittitur substantivum.: ut "Thuc. 1. ἀπὸ 
ἐχυροῦ. «σόϑεν, ὥσισερ νῦν ἐκ τῶν Θηβῶν, ὁρμᾶσϑαι, ex quopiam 
loeo munito ac tuto. Et Xenoph. t Pzed. 1. 3. p. 80. d.t 
rursus, ἐν ἐχυρῷ εἶναι : ut et Lat. in tuto-esse. tSic ἐν ἐχυ- 
&rm σποιεῖσϑαι. Xen. Ped. 1..6.23.t Apud Plut. in Sol. 
boot πρὸς τοὺς καλοὺς, à formosis lutus erat. j-3» Ely- 
mol. derivat ab ἔχω, ut sit quasió 
lunt ab ἔχεσθαι deduci, ut dicatur. 
firmiter haerens. . 1 
᾿Ἐχυρῶς, tutó, firme. - [Thueyd. Hist. lib. 5. καὶ τοῖς 
- rey le upiraputvoic : μεόνον δὴ τοῦτο ἐχυῤῶς ξυμβάν. 
ls . ἰσχυρῶς. 1 

ἘἘχυρότης, noc, ἡ, munitio, munimen, firmitudo. Phil. 

, ὦ, munio, firmo, firmum reddo. tem vallo, 


muünio. Isocr. cum accus. 

e idem quod ἐχυρός. (JEsch, Pers. 78. Ag. 44. 
Suppl. 308.) Thuc. et Xen. $ Pred. 6. p. 167. d.t Ὄχυ- 
ρὸν, substantivé etiam, sieut et ἐχυρὸν, locus munitus. Xen. 


&». Quidam ma- 
quasi haerens seu 


Ped. 6. 
—"Oxvp&c, (Eutip. Med. 124.) et ὀχυρότης et ὀχυρόω, 
(Philostr. ie 3. c. 13.) idem iu E ipd, eai 
et. ; Sic ὀχυροῦσϑαι, activa etiam signif. pro munire. 
apud Polyb. t Xen. Peed. 1l. 5. p. 139. d.t 
ο Οχύρωμα, τὸ, et ἐχύρωμια, munilio, munimentum. : A 
Bud. exp. etiam castellum, arx, presidium. 9 Corinth. 
: 10, Exp. et firmamentum. 
m. estu munitio, ὀχύρωμα. 1. Maccab. 10. 
à Composita. 
-— ᾿Αγτοχυρόω, 3, ex adverso munio. 
᾿Αγώχυρος, οὐ, 6 xal ^, immunitus, intutus. ex Xen. 
[de. Agesilao. cap. 6. $. 6. ὥστε xal τὰ ἰσχυρὰ ἀνώχυρα 
τοῖς ἐχθροῖς καθίστη, và μὲν παριὼν, τὰ δὲ δέον τὰ δὲ 
poris Plat. ^ jm " xw 
"Aat , et ἀποχυρόω, munio. . in Demosth. οὐδὲ 
“πρὸς vi hp bbw dei dquede ἀπωχυρωμεένος, i. adversus 
sordes munerum non prorsus munitus, non instructus in- 
.tegritate. : : 
^ ὅω, &, idem quod ὀχυρόω. Pol, 3 ἕνα τάφροις 
ὼ "i: q : Auge Xe 
-- Ἐνέχυρον, ov, τὸν pignus, quo videlicet aliquid. ἐχυρὸν, i. 
tutum redditur... Aristoph. in Pluto, ποῖον yàp ob ϑώρακα, 
ποίαν ἀσποίδα οὐκ ἐνέχυρον τίθησιν, non. dat pignori seu op- 
pouit. Luc, ἐνέχυρον γενόμενος. Item. metaph. apud Chrys. 
εἰ μὴ ἐνέχυρα τῆς ἀναστάσεως ἔλαβον... 
᾿Ἐνεχυράζω, pigneror, pignora capio, vel pignori capio, i. 
in pignus. ut in Axiocho, x&v μή τις ϑᾶττον ὡς χρέος &aro- 
διδῶ πὸ ζῆν, ὡς ὀβολοστάτις ἡ φύσις barra ἐνεχυράζξει. 
Apud Grecos: Bibliorum interpr. frequens est pro acci- 
pere seu auferre loco pignoris. Item ἐνεχυράζειν τὸ ἐνέχυ- 
p apud eosdem, auferre pignus. ..1tem ἐνεχυράζειν ivexv- 
φασι μὸν, retinere pignus. ... Et cum acc. person. ἠνεχύρασας 
“ποὺς ἀδελφούς σου, abstulisti pignus ἃ fratribus. Accipitur 
ἐνεχυράζω etiam pro, pignero seu oppignero, i. pignori op- 


pono. 
- Ἐνεχυράζομαι,. oppigneror, ut apud Arjstoph. t Nub. 
249.t τὰ χρήματα. ἐνεχυράζομαι, bona mea. capiuntur pig- 
nori, vel in pignus. hinc ἠνεχυρασμεένος, captus pignori vel 
oppigneratus. Item in voce media pro ἐγεχυράζω. 
- Ἐνεχυρασμὸς, pigneratio, oppigneratio. 
- [[Ἐνεχυρασία. A Orat. in Euerg. βουλόμενος ὑπ᾿ 
αὐτοὺς τοὺς ἀγῶναφ τῶν ψευδομαρτυριῶν τὴν ἐνεχυρασίαν μου 
“ποιήσασθαι. Plat. de Leg. lib. 19.] A 
᾿Ενεχυριάζω, idem. quod. ἐνεχυράζω, pigneror vel oppig- 
nero, /Esch. , 


( 221 ) 


᾿Ἐνεχυριασμὸς, idem quod ἔνε; se. 
» S atenvnát, ee aiii Laért. in Me- 
po. 
d tetalbai Poll. pigneror. 
Προσενεχυράζω,. unde Dem. πεοσηνεχύραζε Φαινοστράτην, 
pignora ejus cepit pro collatione. 
E£oxugów, à, idem quod ὀχυρῶ, Plut. in Cam. πανταχόθεν 
ἡξωχυξάσθαι, undique munitos esse. 
Προσοχυρόω, munio, ὀχυρόω, 1. Maccab. 13. 


ἜΧΩ, F. ἕξω, cum aspero. item. (ab inusitato. σχέω) 
σχήσω. pret. ἔσχηκα, aor. 2. ἔσχον. habeo, possideo, teneo. 
Ut apud. Xen. Peed. 3. ἔχειν τὰ χρήματα. et 7. ἔχειν γυναῖκα. 
Apud Thuc. ἔχειν πόλιν τινὰ, vel χώραν, tenere seu obti- 
nere. Apud Luc. in Herc. ἔχειν τὸ τόξον, manu. tenere ar- 
cum. {ἐλπίδας ἔν τινι. Xen. Ped. 1. 4. 95. προφάσεις ὥστε. 
1. 8. p. 67. b. de re ibi dicitur. et μεταμέλεια ἔχει με. 1. 5. 
p. 126. d.t Alias etiam accipit interpr. cum suo accus. ut 
αρὰ «zi, Plut, in Sol, honoror ab omnibus. 


τιμὴν ἔχω Tri 
Idem in 'hemist. ἔχειν φϑόνγον eragà τοῖς δυνατοῖς, invideri 
à potentibus, invidia laborare apud p Et apud 
Plat. ὀνείδη ἔχειν, opprobriis affici, εἰ ἔχειν πληγὰς, apud 
Aristoph. accipere vel pati plagas. Interdum cum suo 
accus. exponitur uno verbo. ut, ἔχω ἐπιμέλειαν, Xen. curo, 
id est, curam adhibeo. sic ἡσυχίαν ἔχω, quiesco. συγγνώμιην 
ἔχω, ignosco. ἀγανάκτησιν ἔχω, indignor. κατάμεμψιν ἔχω, 
apud 'T'huc. reprehendo. Sic, ἔχω δέος, Plut. metuo. ἔχω 
δρόμον, apud Eurip. curro. Interdum exp. potiüs, adhibeo. 
ut Hes. ϑυμὸν ἔχειν. bari ἔργω, animum. operi adhibere. 
4 Cum variis adverbiis, varié exp. Interdum exp. sum. 
ut Xen. ἔχω εὐνοϊκῶς πτρός σε, sum tibi benevolus. { ἀμελῶς 
ἔχειν περὶ ϑεούς. Xen. Ped. 1, 2. 7.t Interdum exp. affec- 
tus sum. ut Isoerat. ἔσχεν οὕτως πρὸς Εὐαγόραν, sic in Eva- 
goram fuit affectus. Apud Xenoph. ἀκολάστως ἔχειν πρὸς τὰ 
ποιαῦτα, intemperanter se gerere, vel intemperantem esse. 
Apud Herodian. οὕτως ἔχω φύσεως, tali sum natura predi- 
tus. Et Plato in Gorgia, οὐ γὰρ οἴδα παιδείας ὅπως ἔχει καὶ 
Binasozóync. .. Cicer. interpret. ignoro enim quàm sit doctus, 
quàm:virbonus. Idem Plat..«4c; ἔχεις δόξης: quam. opi- 
nionem habes ?. Dicitur οἱ, ὡς εἶχεν ὀργῆς, qua erat ira per- 
citus, ut erat iratus. . Apud Plat. et Xenoph, εὖ, vel κακῶς 
ἔχω τὸ σῶμα, sum bona aut mala valetudine, bené aut malé 
valeo. ἡ κακῶς ἔχειν. absol. de. persona. Aristoph. Nub. 
1274.* Res quoque aliqua dicitur, εὖ ἔχειν, vel κακῶς ἔχειν, 
qui bené se habet. vel malé.- Item, τὰ εὖ ἔχοντω, quce 
decent vel expediunt. Dicitur et, οὕτως ἔχει, apud Aris- 
toph. ΝΡ. 897.t et Deni. ita se res habet. Apud He- 
rodot. ἔχει μοι ἀναγκαίως. ποιεῖν ταῦτα, necesse habeo hzec 
facere. t Xen. Pd. 1.1. 5. 11. ἀπείρως ἔχειν πσαἰδευμά- 
των. et Peed. 1. 6. 37. ἀφροντίστως, simile est. ὁρῶ ἔχοντας 
ὥσπερ ηὐχόμην, ἴῃ eo statu illos video, quo optabam. 1. 3. 
p. 73. b. et cum acc, sic εὖ ἔχειν σώμωτα, ψυχὰς πρός τι, 1. 
3. p. 77. c. φιλοτίμκως, ambitione duci : et ἐσσιφϑόνως ἔχειν, 
invidere. l. 3. p. 77. e. φιλονεικῶς apis τινα. 1. 3. p. 85. c. 
et ἀϑύμως, dejecto animo esse. 1. 4. p. 91. d. πῶς ἔχειν, de 
rebus. Xen. Ped. 1. 4. 3. et 1. 6. 37. κάλλιστα ἔχειν : et 
cum dat. pers. καλῶς ἔχε; τινί. 1. 3. p. 74. b. et. ἰσχυρῶς 
ἔχει τινί. 1. 5. p. 127. e. ἱκανῶς ἔχειν πεός τινα, suflicere. 6. 
p. 167.b.t *| Cum variis przepositionibus, varié quoq 
exponitur. Cum 34: ut, ἔχω διὰ χειρὸς, apud Thuc. in 
manu habeo. | Sic, ἔχω διὰ στόμωτος, Plut. in ore habeo. 
Apud Herodian. . Ἔχω δύ ἐλπίδος, spero. Sie, ἔχω διὰ 
σπουδῆς, operam do. Cum ἐν. ut, ἐν γνῶ ἔχω ἀπιέναι, in 
animo habeo discedere, Plat. Apud Eurip. ἐν αἰσχύνη ἔχειν 
pro αἰσιχύνεσθαι. - Sic, ἐν ὀργῇ ἔχειν pro ὀργίζεσθαι.. Ἔν γασ- 
τρὶ ἔχειν, gravidam esse. ἐἔχειν ἐν ἑαυτῶ, secum | slatuere, 
Xen. Pad. 1. 2. 51. c.t Cum ἀμφὶ et περὶ, significat. οο- 
cupatum esse, yacare. ut, ἀμφὶ ταῦτα εἶχον, Xenoph. Pae- 
dias 4. in his occupati erant, hzc agebant. f οὕτω ἔχει 
«περὶ ἐλπίδων. Xen. Ped. i. 6. 16.t 4 Cum participii 
o. -tSic Aristoph. Nub. 1043.t Hesiodus initio 
Erg. Κρύψαντες yàé ἔχουσι ϑεοὶ βίον ἀνθρώποισι, pro ἔκρυ- 
ψαν, Soph. in Ajace, -πρᾶγος ἄσκοπον ἔχει περάνας, pro 
ἐπέρανε. Sic Thueyd. ἔχω δήσας. et Demosthenes, ἔχω 
καταστήσας. interdum dbundat particip. ut, ληρεῖς ἔχων, 
et ᾿πσαίζεις ἔχων. 1 Aristoph. Nub. 509. xvarráeg ἔχων. 
idem Nub. 750. τηροίην ἔχων." Sic et, τὸ νῦν ἔχον, nunc, 
4 Ἔχω swpe etiam suorum. compositorum. significati- 
onem accipit. ut pro ἀνέχω, sustineo. Od. τ΄. xal κίο- 
γες ὑψόσ᾽ van Sie Hes)"AvAac δ᾽ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχει. 
Ttem pro ἀνέχομαι, tolero, apud Hom. Item pro ἀντέχω, i 
resisto, obsisto. Il. £. Et cum accusat. Il. ὑ, circa princi- 
pium. 1"Exei δεινὸν, periculum excipere, subire. Xen. P:ed. 
1. 4. p. 91. 6. ἘΠ pro κατέχω, κωλύω, cohibeo, inhibeo, 
reprimo, retineo, ut, ἔχειν ἔγχος, Il. φ΄. pro κρατεῖν, κωλύειν 
τῆς βολῆς. Sic Od. φ΄. σχήσει ἀνὴρ ὅδε χεῖρας ἀάτστους. Et 
cum genit. Iliad. β΄, Ὃς τὸν λωξητῆρα ἐπεσξόλον EX! ἀγο- 
£áwv. Jungitur et infinitivo. Herodotus, ἔχω μὴ τσοιῆσαι. 
tSio λέγειν. Xen. Pred. 1. 3. 1. εἰπεῖν. 1. 5. p. 121. b. δεικ- 
γύγαι. ibid. c.t Ponitur et pro περιέχω; .cingo, circundo, 
utapud Hesiodum, t Asp. 271.1 Χρύσειαι δέ pav εἶχον ὑτερ- 
οις ἀραρυῖαι 'EarTà πύλαι. ubi tamen alii interpret. custo- 
diebant vel tuebantur. Denique et pro προσέχω, appello, 
apud Thucyd. Α schol. annotatar et pro: παρέχειν, item 
ἐπέχειν. “ Ἔχω alias etiam significationes quam suorum 
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σαν, 


ἘΧΩ 


compos. accipit. ut verbi ἐλαύγω, apud Homer. qui ἔχειν 
ἵππον ἐπί τινι dicit pro ἐλαύνειν κατά τινος. Item, ἔχειν ior- 
^vovc φόξονδε, pro εἰς φυγὴν ἐλαύνειν. — Item, ἔχειν τσρός τινα 
τόπον, pro ἀπευθύγειν τὸν δρόμον. vide Eustath. ltem pro 
pertingo, item tendo et attineo, nt annotat. apud Herodot. 
ἔχει “πρὸς ἑσπέρην. | Et, ἔχει ἐς τὸ ἔξω μέρος τῆς οἰκίας, ex eo- 
dem. Et, τὰ ἔχοντα πρὸς πσόλεμιον, quae ad bellum attinent. 
Apud Paus. ἐγὼ δὲ ὅσον ἐς τὴν ἅλωσιν τὴν ᾿Αθηναίων ἔχει, δη- 
λώσω, quatenus ad expugnationem pertinet. Ἔχειν δακ- 
τύλιον, vel ἱμάτιον, est φορεῖν, gestare, ut Eustathius anno- 
tat, et καναχὴν ἔχειν apud. Homerum est καναχίζειν. t" Extiv 
(sc. aáNra) tragulas tenere, et opp. τῷ μεϑιέναι, ejaculari. 
Xen. Ped, 1. 4. p. 100. b. Et apud eundem, ἔχειν ὁμῆ- 
σιν ἵππων, exp. εἰδέναι, Sio et Dem. οὖκ ἔχω πῶς ἐσσαινέσω, 
nescio quo pacto laudem. || Item ἔχω, habito, incolo, ut, 
dii ὄλυμεστσον ἔχουσι. t Sio Musee Ἑλικῶνα ἔχειν dicuntur ab 
Hesiodo in ''heog. v. 2.1. Xenophon. t Ped. l. 4. p. 91. 
d.t: τοῦς κατὰ Tiv ᾿Ασίαν ἔχοντας vocavit Asiaticos. «| Apud 
Isocr. in Panath. τίνας οὖν ἔχω “πεσταιδευμένους, ἐπειδὴ τὰς 
τέχνας, καὶ τὰς ἐσπσιστήμας, καὶ δυνάμεις ἀπσοδοκιμάξζω ; quos 
habeo pro doctis, vel quos in doctorum numero habeo? 
ἘἜΈχειν τινὰ ἐν ἀτιμίᾳ. Xen. Pod. 1. 2. 47. d.t 4 Denique 
ἔχω frequentissime significat, possum. t&v οὐδ᾽ ἂν ὀνόμκτα 
ἔχοι ric εἰπεῖν. Xen. Pad. 1. 1. 1. 4. et 1. 2. p. 47. e.t In- 
ierdum cum infinit. ut Athen. 85. de solduriis loquens, 
xal οὐδεὶς εἰπεῖν ἔχει τινὰ ἀποδειλιάσαντω ϑάνατον. Xenoph. 
Pied. ὅ. ἔχεις τινὰ πλεονεξίαν ἐμοῦ κατηγορῆσαι. Αραὰ "Thu- 
cyd. 1. 2. μάλιστ᾽ ἂν ἔχοι mi προειδὼς μὴ ἀγνοεῖν. Interdum 
cum subjunctivo, precedente ὅτσως, aut alia particula. nt, 
οὖκ ἔχω ὅτσως βοηϑῶ. Apud Plat. in Phedro, οὐδ᾽ αὐτὸς ἔχω 
ἔτι Porn ἀπιστῶ. [ὥς ἔχειν «σόρον. i. 6. συνέχειν τὸν «σύρογ, 
καὶ ἐπέχειν τὸ ὕδωρ. Pers. 794. σχήσειν. 747. V. Eurip. 
Med. 421. 449. ἔχ᾽ ἥσυχος. ib. 551. 724. pro coérceo id. 
Phemniss. 1116. 1134. 1156. ἐρευνὰν ἔχειν. Soph. CEdip. 
Tyr. 574..cum Gen. 353. 729. 751. 1491. ἔχομεν ὁρᾷν, 
modó videmus. Tr..36. 407. 967. 1960. ἔχειν et μέλλειν 
oppon. 969. 1008. Particip. Subintel. 1079. ZEschyl. Pr. 
904. Cum Prep. ἐς. Aristoph. R. 190. ἔχειν xarà χώραν. 
805. φροντίζειν ἔχω. 1989. ll. γ΄. 969. Asch. Ch. 738. 
Theoc. κβ΄. 168.) 
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χομαι, Σ P . ut in illo Arisüppi 
dicto, apud Plut. ἔχω Λάϊδα, ἀλλ᾽ οὐκ ἔχομιαι, habeo Lai- 
dem, at non habeor, id est, teneor. Apud Aristoph. in 
Ran. ἔχῃ μέσος, tenerismedius, dicitur de eo qui sio te- 
netur ut extricare sese nulla ratione possit. Exponitur 
etiam, captus sum, apud Thucyd. lib. 2. t φρούρια ἐχόμενα. 
Xen. Pzd. 1. 5. p. 145. a.tf. Interdum cum dativo. ut 
Odyss. S. ἔχομαι κακότητι καὶ ἄλγεσι, teneor serumna et 
moeroribus, quasi obstrictus. Sic apud Plat. epist. 7. 
ἔχεσθαι νόσῳ πυαραφροσύνης, laborare morbo insani;c. Apud 
Luc. 24d ἐχόμενοι, fame correpti, vel fame laborantes. 
Interdum cum ἐν. nt Plat. de leg. ἔχομαι ἐν συμφοραῖς, 
Iliad. 4. Νίκης πείρα τ᾽ ἔχονται ἐν àSavá vows ϑεοῖσι, victorize 
termini positi sunt in diis, i. in deorum arbitrio. Cam genit. 
significat interdum, prehendo. Luc. in Timone, καί μοι ἕπου 
ἐχόμενος τῆς χλαμῦδος. (CV. ZEsch. S. c. Th. 97.) Interdum 
veró, hzreo alicui seu adhereo, conjunctus. sum alicui, 
proximus sum, proxime sequor. Philo de vita Mos. 1. 2. 
ἐμιπλεκόμεναι γὰρ καὶ ἀλλήλων ἐχόμεναι συγχορεύουσι. Sic, τὰ 
ἐπαγόμενα τῶν παροηγουμένων ἔχεσθαι, dicuntur consequentia 
precedentibus herere, Apud Basil ἔχεσθαι τῶν ἰχνῶν, 
expon. insistere vestigiis. Apud Thuc. lib. 1. τῆς μὲν 
γνώμος ἀεὶ τῆς αὐτῆς ἔχομαι, in persto. sententi 
Interdum exp. habeo. ut apud. Diosc. 1. 1. ἔχεται τῆς αὖ- 
τῆς δυγάμεως. ^ Iaterdum exp. pendeo. ut apud Aristidem, 
ὥσητερ τῆς ἱερᾶς ἀγκύρας τῆς ἐκείνου φωνῆς ἐχόμενοι; exp. ac 
velut é sacra anchora ex illius voce pendentes. Particip. 
ἐχόμενος, proximus, contiguus. t Xenoph. Pzed. p. 173. e. 
et p. 226. a.t Interdum et tus. item pendens ab 
aliquo. 4 Item, capesso, aggredior. ut, ἔργου ἔχεσθαι, et 
ἔχεσθαι τοῦ πολέμου, apud Thuc. | Sic ἔχεσθαι τῶν Emeiyby- 
σῶν, Merodian. et ἔχεσθαι τῶν προκειμένων, urgere incoep- 
tum. ' Etapud eundem, ἔχεσθαι τῆς ὁδοῦ, et τῆς ὁδοιπορίας, 
exp. capessere viam. .*[ Item, desisto, abstineo.  Iiad. 
y. σχέσϑαι μάχης. — Plut. quoque in Crasso dixit, ἔσχοντο 
μάχης, pro ἀπέσχοντο. Cum aceus. sustineo. ut apud 
Hesiod. in Theog. Ἰαπετοῖο eráig ἔχετ᾽ οὐρανὸν εὐρύν. Apnd 
Homer. exp. teneo, item habeo. Iliad. j4'. τὴν ἂρ ὅγε πρόσ- 
St σχόμενος, ἘΠ Od. &. " Avra, παρειάων σιχομένη λιπαρὰ. κρή- 
δεμινα. (Aristoph. R.1428. Soph. CEdip. Tyr. 911. Luc, 
Epist. ad Nigrin. p. 19.) 4 

Ἐχομένως, proximé, item contigué. Iuterdum deinceps. 
Interdum et cum genit. ut Laért. in Crat. «eg! οὗ λέξομεν 
ἐχομένως ᾿Αρκεσιλάου, proxime post Arcesilaum, vel statim 
post Areesilaum. ' Apud Aristot. in rhet. ἐχομένως τούτων, 
exp. consentaneo his modo. 

Ἔχμα, τὸ, retinaculum, vel potius junetura, id quo res 
due cohzrent quasi vinculo et nexu. Il. y. de torrente, 
Ῥήξας ἀσ-πέτω ὄμβρῳ ἀναιδέος ἔχμιατα «σέτρης. Expon. et 
stabilimentum, fuloimentaum.. Item obstaculum. Hiad. φ', 

Ἐχμάζω, inhibeo, impedio, detineo. Enst. ex rhet. lex. 
Item firmo. Hesych. ἥ 


Ttem neutraliter ἡσυχάζω. 
"Oxj4a, τὸ, Idem quod ἔχμα. Hesychio est fibulamentum, 
᾿οχμάζω, idem qttod ἐχμκάζω. ' Eurip. in Oreste, Μέσον 
μ᾽ ὀχμάζεις, medium me constrictum tenes, Apud Apoll. 
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Arg. 1. ἔάρεος ὀχμάζουσα Soy σάκος, schol. exp. tenens seu 
S. (vincio. ZEsch. Pr. 5. 619.) 
᾿Ανοχμάξζω, (comp.) gesto tollens in altum, sublatum ges- 
to, aut in altum tollo. . Epigr. 

Μετοχ μάζω, tollo, in tergum sustollo. 

Ἕξις, ἕως, à, habitus, i. affectio in animo vel corpore 
stabilis et à subjecto egré mobilis, sive bona ea sit. sive 
mala. Aristot, eth. 1. cap. 5. ἕξεις δὲ λέγω καθ᾽ ἃς τὰ πάθη 
ἔχομεν εὖ i κακῶς. Quum de corpore dicitur, habitudinem 
corporis Latini dicunt, utapud Gal. et Hippocr. A Phi- 
lone de mundo, tribuitur etiam lapidibus, qua videlicet ut 
firmissinio vinculo contineantur. Item facultas, ut voreo- 
ϑετικὴ ἕξις. Phil. de vita Mos. 1. 8. 

ἱἘξείδιον, sive ἑξίδιον, cv, τὸ, diminut, q. d. habitulus. 

- etym. ᾿ 

"Exvic, qui habetur, qui haberi potest. 

ἑεχτικὸς, οὔ, ὁ, in habitu positus, habitu comparatus. 'Ex- 
“«ικὸς στυρετὸς, febris hectica: inde dicta quód non tam cor- 
poris babitum occupet, quàm quód ἐν τῇ ἕξει. sit, ut alize 
febres ἐν σχέσει. 

Ἐκτικὸς, dicitur etiam; qui hectica febri laborat." Gal. 

ἱεχτικῶς, q. d. habitualiter, Plut. in polit. prec. et Ba- 
sil. in epist, 

Ἐχέτης, ov, à, dives, opulentus. Pind. 

"Exnc, idem, «παρὰ τὸ ἔχειν, ut, τοὺς. «σένητας ἃ contrario 
vooant ἀχῆγας, κατὰ στέρησιν τοῦ ἔχειν, inquit etym. : 

᾿Ἐχέτλη, 5, stiva, ea aratri pars quam arator manibus te- 
net: arátri velut capulum, παρὰ τὸ ἔχειν τὸ κρατεῖν. He- 
Siod, in Erg. 1.1. Hesychio est etiam suleus. 

᾿Ἐχετλεύω, aro. . Hesych. 

᾿Ἐχέτλιον, cv, τὸ, locus in navi ubi res reconduntur. 

Σχῆμα, τὸ, habitus, (diversa tamen signif. quàm in ἕξις. 
ut Xenoph. Ped. 5. xaíarse ἐν ταπεινῷ σχήματι ἑστηκυῖα, 
quamvis humilis esset ejus habitus. Herodian. lib. 1. 
ἀνὴρ φιλοσόφου φέρων σχῆμα, philosophi habitu... Et 1. 5. 
σχῆμα ἐσθῆτος, vestis habitus. Exp. et cultus. Hero- 
dian. 7. ἤδη φέρων βασιλέως ὄνομα καὶ σχῆμα, nomen impe- 
ratoris jam eultumque gerens. Item quod Latinó habitus 
oris et gestus appellatur. 1 Xen. Ped. 6. p. 171. d.t 
Eurip. in Med. Καὶ σχῆμα, xal weízoveroy εὐγενὲς τέκνων. 
ΕἸππωμέδοντος σχῆμα. «περιφραστικῶς pro Ἱπσωμέδων. 
JEsch. S. c. Th. 494. ἐς ἄλλο cx. ἀποστάντες βίου. 
Eurip. Med. 1041. 1074.' Pbomiss.297.) Dem.in Mid. 
τῷ σχήματι, τῷ βλέμματι, τῇ φωνῇ, Dicitur etiam σχῆμα 
σεμνὸν et σχῆμα ὀγκῶδες. Exponitur et persona et spe- 
eies oris. Item exponitur species, de aliis etiam rebus 
dictum. ut apud Herodian. iv σχήματι νοσοῦντος, specie 
wgrotantis. et ἐν σχήματι πόλι , in speciem obsidio- 
nis. item σχῆμα παρέχειν λυπουμένου, speciem prebere 
hominis mesti. Interdum exp. color et species, item 
species et pretextus. ut apud Plut. in Galba, ἀρνήσεως 
σχήμα τὴν ἀναβολὴν εἶναι φάσκοντες. Atque adeó eliam exp. 
dignitas. ut apud Basil. in epist. ad Candidianum, ὅσγε 
οὔϑ᾽ ἡμῖν ἀπὸ τοῦ σχήματος ἐσσιστέλλεις. Item forma, figu- 
ra. ut Cic. interpr. in Plat. Tim. . Item σχήματα geome- 
rica: de quibus Gell. 1. 1, c. 20... Sunt et rhetorum 
σχήματα. Aristot. hel. 83, Sunt et saltantium σχήματα, 
Lat. staticuli. apud Herodot. ὀρχήσασθαι Λακωγικὰ σχή- 
ματα, exp. saltare Laconicis modulis. 
otl, «v, τὸ, idem quod ὑπόρχημα, staticulus. He- 
rodot. , 

Σχηματίζω, f. ἰσω, efüngo, assimulo. apud Atlien. 
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glutinàt et copulat. febres σχετικαὶ dicuntur, que et ἐν 

ci. - Σχετικῶς, exp. οἰκειωτικῶς.. Hesych. 

Σχέϑω, habeo, idem quod ἔχω. Od. ὅ. ὁ δ᾽ ἔπεντα νόον 
σχέθε τόνδ᾽ ἐνὶ θυμῷ, hanc in animo. cogitationem habebat, 
i hoc in animo versabat. Item teneo. Odyss. ξ΄. καὶ 
ἐπ᾽ ἀγκῶνος κεφαλὴν σχέθεν, et supra cubitum caput tenuit. 
Item inhibeo, cohibeo, reprimo, detineo. ut Odyss. T. 
αἷμα ἔσχεθον. Ἐλ Od, σ΄. σχέϑε πένϑος. Ἐπ Od. Y. σχέϑε 
δ᾽ ὅσσε γόοιο, oculos à fletu inhibebat. (V. ZEsch. S. c. 
Th. 75. 435.) 

-"Iexyw, habeo, idem quod ἔχω. Isocr ἴσχειν ἀηττήτους 
ψυχὰς, invictos habere animos. Aristot. de mundo, 3ia- 
φορὰς ἴσχει τοσάσδε, tot habet differentias. . Cum adverb. 
ul, ἀσϑενῶς ἴσχοντες τὸ σῶμα, infirmi debilesque corpore, 
apud Plat. de leg. Idem in polit. ἀπτολέμεως ἴσχειν, im- 
bellem esse. Cum praepos. Plat. de leg. ἴσχω περὶ σπου- 
δῆς, studeo, studio teneor. Ibidem, ἴσχω ἐπὶ βέλτιον, pro- 
gredior in melius. "Thuc. 1. 7. ἴσχοντες «σρὸς ταῖς πόλεσι, 
appellendo ad civitates. Item teneo. Soph. ἴσχε κἀμοῦ 
μνῆστιν, mei quoq jam t 4 Item inhibeo, 
reprimo, sisto. Aristoph. in Vesp. μηδὲν ἡμᾶς ἰσιχέτω, ni- 
hil nos inhibeat aut retineat. t ἴσχειν «óde ἐναλλάξ. Nub. 
979.t Eurip. in Iphig. ἴσχει μέ τι, μὴ στέλλειν στρατὸν, 
aliquid me tenet quo minus exercitum mittam. Diosc. 
l. 2. c. 98. αἵἴμκατος ἀναγωγὴν ἴσχει, rejectiones sanguinis 
sistit. Plato in Cratylo, iori ον. καὶ ἴσχον τῆς pong τὰ 
ὄντα. ltem ἴσχειν dicuntur flumina quum decrescunt et 
quum veluti inhibentur. Arrianus de. Indie fluminibus, 
χειμῶνος ἴσχουσιν, ὀλίγοι τε γίγνονται, hyeme decrescunt. 
*| Item ἴσχω, scatere. facio et emitlo, ut fons aquam, 
Aristid. . «| Item, valeo, (ea signif. qua de pretio dici- 
tur.) ut apud Polyb. καὶ παραυτίκα τάλαντον ἴσχουσιν, mox 
brew valent. (Soph. CEdip. Tyr. 1051.  ZEschyl. Ch. 
1052. 

Ἴσχομαι, idem. quod ἔχομκαι, habeor, teneor. Item hze- 
reo. Gal. Item sisto gradum, impetum meum reprimo, 
desisto, desino. Iliad. β΄. et Odyss. à. Ὁ 

᾿Ισχάνω, et ἰσχανάω, idem quod ἴσχω, teneo, retineo, 
inhibeo, reprimo. . Iliad. ξ΄, ἀλλὰ δέος ἰσχάνει ἄνδρας. 1]. 
ὅ. Αὐτόν τ᾽ ἰσχανάασκον, ἐρητύοντό τε λαὸν, me inhibuerunt. 
Item ἰσιχαγάω, cupio, desidero, seu ἐπιθυμητικῶς ἀντέχομαι. 
ut Eust. expon. 1]. ύ. de equa. μέγα δρόμου ἰσχανόωσαν. 
Et Odyss. θ΄. Ἰσχανόων φιλότητος, ἐῦσιτεφάνου Κυθερείης, cap- 
tus desiderio. 

Ἰισχανόω, idem quod ἰσχανάω, cupio, desidero. Dion. 
de situ orb. 

. Ὄχα, pre. cseteris, preecipué. pro quo frequentius usur- 
patur ἔξοχα. ut Iliad. 4. Οἰωνοπόλων ὄχ᾽ ἄριστος, in augurali 
disciplina eminentissimus. Et Od. J/. ὅπως ὄχ᾽ ἄριστα 
γένηται. 

"Oxavov, cv, τὸ, ansa clypei, inde dicta quód ea teneatur. 
Ab aliis exp. amentum, item habena, item lorum clypei, 
τὸ τῆς ἀσπίδος χράτημα, ut Eust. tradit. . Luc. in Anach. 
de pila zenea, περιφερὲς, ἀσπίδι μικρᾷ ἐοικὸς ὄχανον οὐκ ἐχού- 
vn, οὐδὲ τελαμιῶγας. vide Herodot. lib. 1. de tribus Carum 
inventis. Y 

'Oxám, ἡ, idem. Plut. in Cleom. τὴν ἀσπίδα φορεῖν δι᾽ 
ὀχάνης, οὗ διὰ πόρπακος. 

"Oxsic, ἕως, ó, retinaculum, itidem ab ἔχω ἀϊοίαπι, Il. 
VY. ζωστῆρος ὀχῆες χρύσειοι συνέχον, annuli aurei cohibebant, 
Et ὀχεὺς τρυφαλείης, lorum galee, i. lorum quo galea sub 
mento constringitur. Il. γί, ᾿οχεὺς πυλῶν, dicitur vectis, 


Σχηματίζομαι, idem quod πλάττομαι et bearoxelvopuat, in 
certam quandam corporis affectionem componor. (effin- 
gor. Esch. S. c. Th. 471. λαμπρῷ κατόπρῳ σχηματίζε- 
Ta κόμον, Eurip.Med.1163. Philostr. l.1. c. 7.) Exp. 
etiam, simulo, pretexo, fingo. Apud Plut. in Numa, et 
Lys. contra Tim. Item ornor, componor, color. apud 
Plat. in Georg. 

Σχηματισμὸὺς, οὔ, ὁ, cultas eorporis et comptura, a 
Plat.lib. 4, de rep. Item in meam quandam itid 
eorporis compositio. Plut. de Aud. Ponitur et pro 
fastu: ut apud Plat. de rep.6. Item figura seu figuratio, 
Plut. de primo frig. Est etiam vocabulum Gramm. quo 
siguificatur formatio seu modus formandi vocabulum 
unum ab altero, et quasi certam formam illi dandi, ut apud 
Athen. lib. 11. 

Σχῆσις, ts, ^, habitus, idem quod ἕξις, Hesych. 
ὁρμὴ, eidem. 

Σχητηρία, h, anchora: qua videlicet navis retinetur. 
Hesych. 

Σχέσις, twe, ἡ, habitudo, seu constitutio corporis, secun- 
dum quam aliquis carnosus vel gracilis, duro vel molli, 
raro vel denso corpore dicitur, ut Gal, annotat. (οὔτ᾽ 
εἶδος, οὔτε ϑυμὸν, οὔϑ᾽ ὅπλων σχέσις Μωμητός. — /Esoh. S. o. 
Th. 514.) € Item, affectio Aubía, id est, quie facile et 
inducitur et depellitar. Hanc Aristot. διάϑεσιν appellavit, 
7j ἕξει oppositam, unde febres iv σχέσει dicuntur, quse 
facile discutiuntur. Exponitur etiam convenientia natu- 
ralis rei unius cum, altera. Naz. in orat. ltem affectio 
qua adversariorum affectum quemlibet fingimus, cui re- 

pond. ; ut tatur ex Rufiniano. 

Σχετικὸς, qui cum aliquo convenientiam quampiam ha- 
bet. ltem retinendi et cohibendi vim habens, — Plut. de 
primo frig. τὸ δὲ ὕδωρ κολλητικὸν καὶ σχετριὸν, exp. aqua 


Item 


seu pessulus, aut repagulum, quo fores cohibentur et 
clause continentur. 1]. μ΄, et 4. (Theoc. xY. 49.) 
*| ᾿οχεὺς, à quibusdam vocatur scrotum. 

᾽οχὸς, οὔ, ὁ, capax, qui contineri potest. Od. £, οὐδ᾽ ἄρ᾽ 
ἔσαν λιμένες νηῶν ὀχοὶ, οὐδ᾽ ἐ , nec enim erant portus 
qui naves capere et conlinere possent. Ἵ At ὄχος, vide 
sua serie. 

᾿᾽οχὴ, à, cibus, ab ἔχω, quód corpus ea contineatur et 
conservetur. Hesiod. et Athen. lib. ἡ, Hinc εὐωχία, de 
quo vide suoloco. 


Composita: ας primüm ex ἔχω, σχέϑω, tex, et verbalibus 
cum praepositione, 

᾿Αμπέχω, (pro ἀμφίεχων fut, ἀμφέξω, cireundo, circum- 
plector, occupo. Apdi. Arg. 2. οὐρανὸν ἀχλὺς ἄμισεχε. 
(AEsch. Pers. 850.) *| Item, induo, amicio, apud Aris- 
tot, ᾿Αμπέχομαι, induor, amicior, id est, pro indumento 
sive amictu.mihi eircundo. Aristoph. in Plut. τοιοῦτον 
ἀμπέχεται τριβώνιον, hujusmodi pallio induitur, hujusmodi 
pallium gestat. (Eurip. Med. 1161.) Et apud Luc. 
ἀμπεχόμενος ἁλουργῖδα, vestem purpuream indutus. In- 
terdum sine casu. ut apud Aristot. in Probl. ubi γυμνοὺς 
opponit τοῖς àpemexorsfvoig, 1 Apud Apollon, Arg. 1. 324. 
ἀμφέχετο pro Sex an.t 

"Apart óm, ἢ, cultus corporis, vestitus. Plat. de rep. 4. 
Item vestimentum, indumentum. Luc. 

᾿Αμπέχονον, ov, τὸ, idem, i. indumentum. — Theocr. 

᾿Αμπεχόνιον, ov, τὸ, diminut. palliolum. 

᾿λμαίσχω, idem quod ἀμιπέχω, apud Aristot. (cum ge- 
min. Ac. Aristoph. R. 1095.) ᾿Αμαίσχομαι, idem quod 
ἀμπέχομαι, apud Plat. 

᾿Αμαισχγοῦμαι, etiam legitur, pro ἀμιαίσχομαι, apud 
Aristoph. 


EXn 


Decomp. ᾿Αναμητέχονος, ov, ὁ xai ἡ, non habens ájameyónr, 
non togatus seu rie δέον Athen. 1. 13. j 
Ἐσαμπέχω, supérinduo. : 
Καταμπέχω, cooperio. [Καταμπίσχω. Eurip. Helen. 
857. εἰ γάρ εἰσιν οἱ ϑεοὶ cool, Εὔψυχον ἄνδρα «πολεμίων Sa- 
γόγθ᾽ ὕπο, Κουφῇ καταμπίσχουσιν ἐν τύμβῳ χθονὶ, Κακοῖς δ᾽ &c.] 
Μεταμπίσχομαι, vestem muto. [Ρ]αΐ. de Rep.] 
Taepeerkc, obtego velamentis, circumvestio, obtego, 
involvo, [Plat. Conviv. iii. τοιαῦτα καὶ ὀνόματα καὶ ῥήματα 
ἔξωθεν exte ovrat σατύρου dy τινα ὑβριστοῦ δοράν.)  TIe- 
giaguriz yo, idem. ( Eurip. Med. 282.) [Aristoph. Equit. 
889. Kai τοῦτ᾽ ἐσσιτηδές σε περιήμαισχ᾽, ἵνα σ᾽ ἀποπυίξη.} 
Zu X», occulto, cooperio, abscondo. JEschyl. in 
Prometh. [520. Ἤπου τὶ σεμνόν ἐστιν ὃ ξυγαμπέχεις. Schol. 
ἐν ἑαυτῷ κρύπτεις. Schol. β΄, κατέχεις παρὰ σαυτῷ xal οὖκ 
ἐκφαίνεις ἡμῖν. Συναμπίσχω. Eurip. Herc. Fur. 1111. 
Πάτερ, τί κλαίεις, καὶ κόρας, &c.] f 
'Ὑααμπέχω, subinduo, subamicio. Plut. : 
᾿Ανέχω, sustollo, sursum attollo, tollo, erigo in altam. 
ut Il. é. χεῖρας ἀνέσχον, manus sustulerunt.  t'Avéysw χεῖ- 
ρας ϑεοῖσι, ad Deos manus tendere. Hesiod. Asp. 246. 
nisi ibi potius separanduin est, et ἂν ut ἄνω. εὐχάς. Soph. 
El.638.t Sie, ἀνέχειν πυρσὸν, apud Paus. et πυρὰ 
«πρὸς τὸν οὐρανὸν, apud Plut. Exp. etiam βαστάζω, à S: 
Est item sustineo. ut Pausanias dicit Atlantem ἀνέχειν οὖ- 
gavi» καὶ γῆν, i. coelum et terram sustinere, Interdum 
pro, in pretio habeo, honoro. Od. τ΄. εὐδικίας ἀνέχοντα, pro 
τιμῶντα. Sic et apud Soph. et Eurip. in Hecuba. € Item, 
retineo, inhibeo, ut ἐπέχω. liad.4/. v. 426. ἀλλ᾽ ἄνεχ᾽ 
ἵππους. Plut. ἀνεῖχε τὰς ἑαυτοῦ ναῦς. .Item. neutraliter, 
pro, cesso, desino. Appian. in lib. μὴ ἀνασχεῖν τοῦ. ππολέ- 
μου. Apud Xenoph. Hellen. 1. οὕτως ἀνεῖχον, ita conti- 


nebantse. Apud eundem Hell. 2. ἀνέχουσι πῶν πει- 
χῶν, urgent demolitionem murorum. € Apud Suid. ex 


Theopompo, ἄνεχέ μοι τὴν χεῖρα, prwbe mili. manum. 
«Item, diti item idcé. apud Paus, Exponitur 
etiam existo, aitollor, apud Basil. Item pro, erumpo, 
seu orior, poni scribunt, apud eundem Paus. A Xenoph. 
dicitur et Sol ἀνέχειν. — Apud Thuc. lib. 7. ἀνέχουσαι ἄκρα 
expon. promontoria excelsa. Exp. etiam, exto, i, « 
appareo, apud Plut. in Caesare, ὡς xal τὸ ξίφος ὑπὲρ 
ἀνασχεῖν. (pro simplici ἔχω vel pro τιμᾷν. Sch. Soph. 
Aj. 219. (Edip. Tyr. 189.) mu 
᾿Ανέχομαι, à quo ἀνασχέσθαι, apud Hom. pro activo 
ἀνασχεῖν, i, attollere. ut, ἀνασχέσϑαι χεῖρας, et ἀνα : 
δόρυ. 1 ἀνέχομαι ἐκπώματα, Xen. Ped. p. 293. af. Item 
pro ἀνέχειν significante τιμᾷν, ab eodem alicubi accipi ex- 
istimatur. Vide Eust. ltem sustineo, tolero, patior, 
fero. ut Aristoph. in Nub. t362.t κακὰ πολλὰ 
Et Luc. in Anach. πολλὰ τὰ δυσχερῆ ἀνέχεσθαι. Xen. 
ψύχη καὶ ϑάλπη ἀνέχεσθαι. $ Pied. 1. 6. p. 161. d.f.—.. 
Isocr. et Dem. ἀνέχεσϑαι et ὑπομένειν, pro eodem. intur. 
1 sine.casu. tolerare, sustinere, sc. omnia, Xen. 1.5. 
p. 118. ἃ.} Et cum genit. ut, ὄμεθρων τε xal ἡλίου b 
apud Herodianum.  Jungitur et participio aul infini 
ut Dem. Philip. 3. ταῦθ᾽ ὁρῶντες οἱ Ἕλληνες ἀνέχονται. | Lino. 


οὐκ ἀνέχομαι ζῶν. — Ysocr. ἀνέχου τὸ ἴσον ἔχειν. uando 
et absoluté ponitur, ut in proverbio, ov καὶ E 
Sic et Il. ὦ. "Avzxto, fer patienter, obdura. (Οὐδ᾽ ἀνέξεται 
κακῶς πάσχουσα se malis affici non patietur. ip. Med. 


38. οὐ σῖγ᾽ ávífn ; Non tacebis? Soph. Aj. 76. Cum Gen. 
JEsch. Pers. 840. Eurip. Med. 1159. Phooniss. 504. 
i» εἰχόμεσθα. JEsch. Ag. 914. 1983. Polwpb. p. 19. 
Soph. CEdip. Tyr. 1441. Tr.280. El. 1031.) .* Item 
tolero, i. duro. apud Aristot. 1. 8. de bist. an. *"| Item 
sustineo, i. faveo et tueor. ut exp. Act. c. 18. v. 14. 

Decomp. Εἰσανέχομαι, perfero, tolero, ἀνέχομαι, Oppian, 
Ὑσερανέχω, superattollo. Strab. ft 

"Anis, ?, tolerantia. 

᾿Ανεχτὸς, oU, ὁ, idem quod dva. ; tolerabilis, toleran- 
dus. Od. ὑ, Jl. &. (Soph. ip. Tyr. 437. JEsch. 
Ag. 1373.) Dem. procorona. Isocr.depace. Dicitur 
aliquando ἀνεχτόν ic: (cum infinit.) tolerabile est. 


᾿Ανεκτῶς, tolerabiliter, ita ut tolerari possit. Odyss. £. 


et Isocrat. ad Philipp. í 
᾿Ανοχεὺς, qui sustinet, fulerum. — Aretzeus. - 1 
᾿ eratio. Item tolerantia, patientia, ut, 

St, Rom. 38. Item intermissio, cessatio, aut q. d. 

tentia, Herodian. 1, 3. αὐτὸς "as εἴχετο s 

ἀναπαύλης διδοὺς T καμάτοις. 

A rinducin. ιλ των τὸ 


; inducise. eg. ὅτι “σολέ- 
pinna). navy plc abdu Sermo 


ortus, ἀνατολή. esych. Pollux quoque ἀνοχὴν καὶ 


xaTaXwy pro xa« 
703) inducim. Item ἀναχοχὴ, pro iisdem. Hesych. Am- 
monius tamen hse distinguit, quem vide. Vide et in 


᾿Ανακωχεύω, et. i, 9, relineo navem in alto, ne- 
vem in anchoris RR sn subductis velis tem^ 
tatem, ut e apud Suid, et Hesych. Herodotus 
Eratone, belg vut ἀνακωχεύσαντες τὰς νῆας.  lpsm 
etiam naves dicuntur ἀνακωχεύειν, apud Arrianum. 


phoricé etiam E^ ΥΩ ἅρμα, currum retrahere et inhi- 
bere. tSoph. El, 734.t ^ e 


δὼ» ρει MEC Dc) Sen d 


Mida, 


ΕΧΩ 


᾿Ανάσχεσις, emersio, exortus, οτΐαϑ. αἱ, ἀνάσχεσις ἡλίου, 
ertus Solis. . Plut. in Probl. Item toleratio, vel toleran- 
tia. ut, ἀνάσχεσις τῶν δεινῶν. Plut. in Numa. ᾿Ανασχετὸς, 
οὔ, ὃ, tolerabilis, idem quod ἀνεκτός : unde, τόλμημα οὐκ 
à iv, facinus intolerabile. Apud Thuc. Herodot. et 
Herodian. οὐκ ἀνασχετὸν ποιεῖσθαι, vel ἡγεῖσθαι, intolerabile 
judicare. Εἰ, ἀνσχετὸς, poéticé pro eodem. - Οἀἁ. β', 
᾿Αγασχέω itidem pro ἀνέχω emergo, orior, existo. Ηδ- 
ot. in Polymn. et Erat. Citatur ex Herodoto ἀνασχήσω 
Avarpóy τί σοι. pro molestiz quippiam tibi afferam. ἘΠ ex 
Eurip. ἀνασχήσει φλόγα pro exoriri faciet. Soph. Tr. 
207. 


y 


᾿Ανασχέϑω, idem quod ἀνέχω, sustollo, erigo.. Apud 
]. Rhod. et Iliad. x'. urip. Med. 1029. 

᾿Ανίσιχω, pro àvéxo; sustollo, erigo, &c. ut Il. S^. πᾶσι 
ϑεοῖσι χεῖρας ἀνίσιχοντες:. ltem emitto, submitto, produco. 
ut apud Herodot. ἀνίσχει à γῆ βοτάνας. Quse signif. prz- 
cedenti est affinis, quia terra, quod producit, veluti in al- 
lum erigit. Item, emergo, existo, orior. Apud Phil. 
dicitur ἀνίσχειν ἥλιος et βοτάνη. — Dicitur et transitive ἥλιος 
ἀνίσχειν τὸν ὁρίζοντα, pro ὑπερβάλλειν. | (Esch. Ag. 93.) 

᾿Αγίσχομαι, pass. pro. ἀνέχομαι. ^ Tl. ἡ. ἀνὰ δ᾽ ἴσχεο. ubi 
tamen quidam exp. te cohibe, te contine. 

Decomp. Δυσάνεκτος, ov, ὃ καὶ 5, toleratu difficilis. Xen. 
δυσαγάσχετος, idem. Item intolerans. Unde δυσανασχέτως, 
zegro animo, intoleranter. δυσανασχετέω, ὥ, wgré fero, 
egro animo tolero, gravor. Sepe cum accus. ut Thuc. 7. 
δυσαγασιχετοῦντες τὰ γιγνόμενα, wgré ferentes, | Plut. in 
Sert. δυσανασχετοῦντες τὴν τριδὴν, quum moram φρτὸ ferrent. 
Interdum cum prezpos. ut Plut. in Ant. οἱ δὲ ᾿Αντωγίου δυσα- 
γασιχετοῦντες «πρὸς τὴν διατριδὴν, quum moram ferre non pos- 
sent. Idem in Camillo, δυσανασχετοῦντες ἐστὶ τοῖς γεγενημέ- 
vos, molesté ferentes quz acciderant. | Phal. in Epist. περὶ 
Savárw δυσαγασχετῶ. Interdum cum dat. ut apud Suid. 
δυσανασχετῶν δὲ τῇ συμφορᾷ. Interdum etiam sine casu 
ponitur. Plut. de fuga, δυσαγασχετεῖ καὶ fevowaÜsi. Philo 
de vita Mos. lib. 3. δυσανασχετήσαντες ἐμκέλλησαν αὐτὸν ἀνε- 
λεῖν, gravissimé offensi. 

Εἰσαγέχω, insurgo, exurgo. 

Ἐπαγέχω, suscipio, ἀναιροῦμαι, ὑψῶ, apud Suid. Item 
i bo, innitor, fid Arthem. Onirocr. 1. μὴ μόνον 
“οἷς βιβλίοις ἐπανέχειν, non sola preceptorum artis traditione 
niti et acquiescere. Sic et Dem. de fal. leg. Item post- 
habeo, postpono. Plut. in Dem. xal τὰ οἰκεῖα πάϑη xai 
πράγματα τοῖς δημοσίοις ἐπσανέχοντα, τηρεῖν ἀξίωμα, res casus- 
que domesticos publicis negotiis postponere. ( 

᾿Ἐξανέχω, cxto super, emineo. Apoll. Rhod. Arg. l. 2. 
ἐξανέχομιαι, perfero, tolero,sustineo. Eurip. (Med. 74.) 

Παραγέχω, altrinsecus attollo seu elevo. Exp. etiam 
emineo. 

Παρανίσχω, idem apud Thucyd. 

Προανέχω, prior attollo seu elevo. Suid.  Expon. et 
neutraliter promineo. 

᾿ Tigoavíz xw, ante emergo, prior emergo. . Plut. de defect. 
órac. : 

Προσανέχω, nitor, confido : ut ἐπανέχω. unde προσανέχων, 
fretus et fidens, apud Polyb. Item deditus sum, incumbo, 
commentor. Chrys. ad Thes. 19. τούτοις προσανέχωμεν, 
ταῦτα μεριμνῶμεν. Idem ad Tim. 5. de vidua loquens, 5 
δεήσει προσαγέχουσα. Sic et apud Synes. et Polyb.  Ali- 
quando pro, expecto, ut apud Polyb. 1.5. Apud Suidam, 
«αροσαγέχεντι, exp. ἐξέχοντι. 

Polo cum Gen. Attollo me sub. . Philostr. 1, 3. 
€. 1. 

"Arrfxo, retineo. αἱ Luc. ἀντέχει αὐτοῦ τὴν χεῖρα, manum 
ejus cohibet. Item sustineo. Cum dat. αἰ Xen. ἀντέχειν 
τῷ πόνω, sustinere laborem, vel tolerare aut sufferre. Cum 
prepos. ut Herodian. ἀντέχειν πρὸς τοὺς καμάτους, idem 
quod ἀντέχειν τοῖς σππόνοις. Y etiam resisto, ut, ἀντέχειν 
τοῖς χειμῶσι, apud "Theophr. de caus. pl. lib. 4. resistere 
tempestatibus. t Xen. Ped. 6. p. 171. b. 'rzoc.t Et apud 
Herodian. lib. 1. καὶ πρὸς τὴν τοῦ ἀέρος φϑορὰν ἀντέχειν ἐλέ- 
γετο. Aliquando οὐκ ἀντέχω, exp. cedo, succumbo. ut, οὐκ 
ἀντέχειν ταῖς ἐπιϑυμίαις, apud Suid. In bello quoque di- 
cuntür οὐκ ἀντέχειν, qui cedunt, qui resistere non possunt, 
ét contrà ἀντέχειν τοῖς πολεμκίοις, vel πρὸς τοὺς πολεμίους, 
qui hostibus resistunt, qui hostium impetum sustinent vel 
repellunt, sepe apud 'Thucyd. *| Item, possum: cum 
iufinit. ut apud Alexand. Aphrod. lib. 1. Probl. οὐκ ἀντέ- 
Lari ὁμοίως βαστάζειν. Ttem duro, διαμκένω. Dem. ἐὰν γὰρ 

ἀντέχῃ τὰ τῶν ᾿Ολυγϑίων, si res. Olynthiorum durent, i. in- 

columes maneant. 
᾿ "Αγτέχομαι, retineo, quasi contrà teneo : ut apud Eurip. 
ἀντέχου πρὸς, filiam tuam retinerenitendo. Exp. etiam 
adhzreo : ut, τῆς ἀρετῆς ἀντέχεσϑαι, apud Xenoph. 1 Paed. 
1. 2. p. 50. c.t virtati adherere. Apud Thucyd. lib. 1. 
ἀντέχεσθαι τῆς θαλάσσης, adhzrere mari, i. rei nauticce 
deditum vel addictum esse, rei navali operam dare. (pro 
. προσέχω.) ltem vendico. item amplector, capesso, sus- 
cipio tuendum, assero, inquit Bud. Demosthenes pro 
Cor. παρακαλεῖν ἀντέχεσϑαι τῆς ἑαυτῶν καὶ τῆς τῶν ἄλλων 'EA- 
λήνων ἐλευϑερίας, hortari ut libertatem suam czterorumqne 
Grecorum tuendam suscipiant vel asserant. Interdum 
cum genit. ut, ἀντέχομαι τοῦ σχολάζειν, otium amplector, 
otio deditus sum, Item pro ἀντέχειν, sufficere, ut, οὐκ ày- 


( 223 ) 


τέχετο τὸ ὕδωρ παρέχων στρατῷ, non suffecit suppeditandee 

aque exercitui. ltem pro obsistere. Bud. ex Poll. 
ἴλνϑεξις, retentio. Item complexus mutuus. Plat. in 

Epist. i 
᾿Αντοχὴ, retentio : item cohzrentia οἱ 


h 


EXn 


Diosc. lib. 4. ἐνίσχεται τοῖς ἱμκωτίοις, vestibus inhzrescit. 
ltem metaph. ἐνίσχεσϑαι dicitur qui inter loquendum 
hzret, et veluti retinetur, ita ut ultra progredi non possit, 
apud Plutarch. : 


, 


apud Paul. JEginetam, et Alex. Aphr. Probl. 2. 
᾿Αντίσχω, à quo ἀντίσχομαι, apud Hom. teneo anté, op- 
pono, Odyss. x'. à ἐσϑε τραπέζας "lay iv align. 
᾿Απσέχω, abstineo. (JEsch. Pr. 688. Ag. 1134. Eum. 
350.) 1l. &. οὔδ᾽ ὅγε πρὶν λοιμοῖο βαρείας χεῖρας ἀφέξει, à 
peste violentas manus abstinebit. Exp. et, averto. ut 
Odyss. 6. νῆα ἑκὰς νήσων ἀπέχειν. ubi tamen quidam, retra- 
here seu abstrahere. Apud Plut. de: defect. orac. οὐδὲν 
ἀσέχει, (sequente infin.) nihil prohibet quin. 4 Item disto, 
i absum. ut Xen. Ped. lib. 1. ἀπέχειν πολλῶν ἡμερῶν καὶ 
μμηνῶν ὁδόν. t cap. 1. ᾧ. 8. Sic 1. 3. p. 80. a. τινὸς ὡς δύο ma- 
gazáyyac. 9. 60. b.t Aristot. ἀπέχουσαν δὲ πλειόνων ἡμερῶν, 
sub.óMy. Et cum infinit. Thucyd. lib. 5. ἀποσχὼν τεσ- 
σαράκοντα μάλιστα σταδίους μὴ φϑάσαι ἐλϑών. q. d. qui spa- 
tio 40. stadiorum abfuit à preveniendo. Apud Isocr. in 
Archid. τοσοῦτον δὲ ἀπέχω τοῦ πσοιεῖν τῶν ππροσταταομένων, 
tantum abest quin faciam. Item disto, i. differo. . Hero- 
dian. lib. 1. ἢ οὐδέν τι ἀπεῖχε γαμετῆς γυναικὸς, quze nihil 
ab uxore differebat. *| Item, recipio, reporto. ut apud 
Plut. τὸν καρπὸν ἀπέχειν, et τὰ διδασκαλεῖα, et τὸν puc iv, 
item τὴν χάριν ἀτσέχειν, apud Synes. ᾿Ασέχει, imperson. 
satis est, sufficit, apud Anaocr. et Marci c. 14. 
᾿Απέχομιαι, abstineo, ut, κακῶν ἀπέχεσθαι χεῖρας. Odyss. 
χ΄. t Xen. Ped. 1. 5. 7.1 Saepe omittitur accus. ut Isocr. in 
Panath. ἀπέχεσθαι τῶν “Ἑλληνίδων πόλεων. Apud Xen, Peed. 
l. 1. οὐκ ἀπείχοντο οὐδ᾽ ἀπὸ τῶν φίλων. Idem apomn. lib. 1. 
ἀπέχομαι τοῦ λέγειν, supersedeo. . Apud eundem, οὐκ ἀπε- 
χόμην τὸ μὴ οὐκ ἐλϑεῖν, non me continui, quin, &c.. Apud. 
"Thucyd. ἀπέχομαι μὴ στρατεῦσαι. (V. Eurip. Med. 1099. 
ZEschyl. Suppl. 764.) 
. ᾿Απόσχεσις, abstinentia. 
᾿Αποχὴ, ^j, distantia, διάστασις. Ptol.]. 2. Apud juris- 
consultos significat scriptum quo pecuniam debitam .cre- 
ditor se pisse testatur, debit que liberat. 'Avra- 
«σοχὴ est scriptum quo debitor fatetur debitum creditori, 
aut quo quis se obligat. 
᾿Απίσχω, idem quod ἀπέχω, abstineo. Joseph. de bel. 
Jud. «παντὸς ἔργου χεῖρας ἀπίσχουσι. Ytem aversum teneo 
seu amoveo, eft 4. d. adhibeo, ut Od. X. ἄπεσχε δὲ φάσ- 
γανον ὀξύ. : 
᾿Απισχαίνω, extenuo. Plut. symp. 3. [Aristot. Pro- 
blem. Sect. 1. ἢ οὖν ἀσσισιχναντέον εὐθὺς, ἢ οὕτω «προσοιστέον. 
Διέχω, perrumpo, penetro. Il. λ΄. ᾿Αντικρὺ δὲ διέσχε 
φαεινοῦ δουρὸς ἀκωκή, | Sic et apud Greg. διέσιχον τὴν γεφέλην, 
penetravi mediam nubem, vel perrupi. Ἐχρ. et trajicio 
et transigo, apud Aristot. de anim. lib. 1. διὰ yàp τοῦ ἥπατος 
διέχει ἡ μεγάλη φλέψ. Apud. Arrian. διασχεῖν τὴν φάλαγγα, 
exp. aperire phalangem. . Item, aperior, dirimor, ut acies 
rupta, apud Arrian. Item dirimo, vel summoveo, cum 
accus. apud Greg. Apud Plut. in Ant. Διασχοῦσα τὰς χεῖ- 
£25, expon. brachia expandens. Apud Arrian. lib. 6. ὡς 
δὲ εἰς «πλάτος ἤδη ὁ ποταμὸς διέσχεν ἐνταῦϑα δὴ ὁ ῥοῦς οὐκέτι 
αλεπὸς ἦν, exp. quum evasit angustias et se diffudit. 
Item disto. Thucyd. διεῖχον δὲ πολὺ ἀπ᾿ ἀλλήλων. Idem 
us τῆς Ἠπείρου, distat ab Epiro. (Soph. CEdip. Tyr. 
37. 
Διεχὴς, ἕος, ὁ καὶ ἡ, disjunctus, discretus, interruptus. 
cui opponitur συνεχής. . Plat. et Plut. 
Διακωχὴ, Suide est διάλειψις, intermi 
inducizs, ut ἀνακωχή. 
Ailzxw, idem quod διέχω, 
Εἰσέχω, vel à 


2k 


10. 


io, aliis 


ἐσέχω, pertineo, pertingo, pervado, apud 
Herodot. item evado, exeo, erumpo. apud eundem. (de 
picturis. V. Philostr. l. 2. c. 90.) 

. Ἐνέχω, insto, urgeo, ut Luc. c. 11. ubi tamen alii exp. 
imminere, sicut et Marci c. 6. Hesychius ἐνέχειν inter 
alia vult esse &yxeicSa: et μνησικακεῖν. | Eustathius ait sig- 
nificare, τὸ κατά τινος ἔχειν : qua in signif. ponitur ἐσέχω, 
ab Hom. ἂν 

Ἐνέχομαι, teneor, vel teneor vinctus, obstringor. ut, 
ἐνέχεσθαι ταῖς “πέδαις, Pausan. in Lacon. Sio, ἐνέχομκαι 
τῇ πάγῃ. Merodot. irretior, illaqueor. Metaph. sepe 
ponitur, ut, ἀσπορίησι ἐνέχεσθαι, Herodot. ἐνέχεσϑαι τῇ 
ἀνάγκῃ. Luc. ἐνέχεσϑαι τοῖς ὅρκοις, apud Paus. obstringi 
jurejurando. Exp. et obnoxius sum. ut, ἐνέχεσθαι ὀνείδει. 
Plat. deleg. Sic, ἐνέχεσθαι κατάρᾳ, Plut. symp. 4. ob- 
noxium esse execrationi. - Item adhzreo, vel inhzreo, vel 
illidor, apud Synes. 

"Evox3, 5, obligatio, nexus, noxa. 

᾿Ἐνόχιον, ov, 72, pretium pensionis, 

"Evoxoz, ov, ὁ xal 5, qui tenetur quasi vinctus et obstrictus. 
ut epigram. ἐπ᾿ ἀγκύρης ἔνοχον βάρος, ad anchoram pondus 
detentum. Item qui tenetur, obnoxius, obstrictus, reus, 
ut, ἔνοχος τοῖς νόμοις, obnoxius legibus, Dem. Et cum 
genit, ut Plat. de leg. τῶν βιαίων ἔνοχος ἔστω, injuriw vi 
illatze crimine teneatur. Sic Hebr. 2. ἔνοχοι δουλείας, ob- 
noxii servituti. 

"Evz x», detineo, retineo. 

. "Evizx?ta2i, detineor, comprehensus sum, Item inhzereo. 
Apoll, Arg. 1. Κάλλισεν αὖϑι, πέδιλον ἐνισιχόμιενοι πτροχοῖσι, 


Decomp.. ΤΙροενέχεσϑϑαι πολλοῖς ἁμαρτήμασι, multis pec- 
catis jam ante implicatum teneri. Maocchab. 1l. 2. c. 8. 

ἸἘξέχω, emineo, promineo. Aristot. in Probl. αἱ φλέβες 
τῶν μελαγχολικῶν ἐξέχουσιν,  Ttem exto, i. extra appareo. 
Plut. in Pomp. et Cas. Item emico, orior, exorior. Dem. 
πεὶν ἥλιον ἐξέχειν, priusquam Sol oriretur. ( Ἐξέχω oppo- 
ro TÀ et ubi de picturis est sermo. V. Philostr. l. 

» c. 20. 

Ἐξοχὴ, eminentia, prominentia. Herodian. lib. 4. et 
Athen. lib. 11. In corpore ἐξοχαὶ dicuntur extuberationes, 
excrescentiz. Diosc.et Gal. Item ἐξοχὴ excellentia. unde, 
κατ᾽ ἐξοχὴν, per excellentiam. i 

᾿Ἐξοχὰς, άδος, 5, in ano genitum tuberculum quod callum 
nondum contraxit. Dicitur et ἐξοχή. 

."Efoxoc, ov, ὁ xal *, eminens, extans. Il. γί. "Efoxo 
᾿Αργείων κεφαλὴν ἡδ᾽ εὐρέας ὥμους. ltem metaph. excellens, 


prostans, Il. ξ΄, ἀρετῇ δ᾽ ἣν ἔξοχος αὐτῶν. | Sic et Il. £'.et 
alibi sepe. Herodian. lib. 7. στρατιωτῶν οὐκ ὀλίγους ἀλλὰ 


τοὺς ἐξοχωτάτους. . (Superl. ZEsch. Ag. 1631.) 

Ἔξοχον, neutro genere adverbialiter capitur pro ἐξόχως. - 
Od. é ν.. 118. Pro quo ἔξοχα frequentius usurpatur, ut 
Hl. ξ΄. et Od. 5΄. X. ὁ. Pro eodem, κατ᾽ ἔλλειψιν τῆς προϑέ- 
σεως, dici volunt εἰ ὄχα. Il. ἅ. et Od. ψ΄. 

Πανέξοχος, (decomp.) qui omnino excellit, valde prestans. 
Oppian. « 

Ἐξίσχω, idem quod ἐξέχω, emineo, promineo. Paus. in 
Eliacis. 

Ἐσέχω, inhibeo, reprimo, moror, retró ago. Soph. 
ἐπέχω χεῖρα, reprimo manum. | Plut. in Sol. ἐφέξειν γράμ- 
quai τὰς ἀδικίας τῶν ἀνθρώπων. Dicitur et ἐπέχω σε τούτου, 
obsto, ne hoc facias, apud Plut. ᾿Ἐπέχω «wel τούτου, exp. 
retineo et inhibeo assensionem. Interdum neutraliter pro, 

Ibsisto, vel super , ut, ὅπου ἂν ἐπίσχωσι τῆς πορείας. 
Xen. t Pad. 1. 4. 23.t Item expecto, cunctor, vel differo, 
intermitto, apud Dem. et Aristoph. *[ Item, adhibeo, 
applico, attendo, ut, ἐσσέχω τὸν νοῦν, vel τὴν γνώμην, cum 
dat. Luc. et Plut. pro προσέχω. Interdum dicitur ἐπέχειν 
(per se) pro, attendere animum, quod itidem apud Lat. 
nonnunquam sine casu ponitur, ut 1 Tim, cap. 4. ἔπεχε 
σεαυτῷ τῇ διδασκαλίᾳ... Apud Hom. et Paus. μαστὸν ἐπέ- 
xt», applicare seu admovere mammam. : Apud Luc. ἐσέ- 
χειν τοὺς ὀφϑαλμούς τινι, admovere, intendere aut adjicere 
oculos alicui. . Apud Pind. ἐπέχειν σκοπῷ τόξον, intendere 
seu dirigere in scopum. Sic et apud Herodot. ἐπεῖχον τοὺς 
Τεγέητας, tendebant contra Tegeatas. Ibidem, ἐπεῖχέ τε 
ἐπὶ Λακεδαιμονίους, tendebat in Laced. seu urgebat Laced. 
4 Item, przebeo, do. ut Odyss. π΄. ἐσσέσχετε οἶνον ἐρυϑεόν. 
Sic, ἐπέχω “ποιεῖν, Aristoph. in Neb. Ὁ Item, obtineo pro 
potestate, rego imperio, ut, ὁ τὸν κόσμον ἐπέχων. — Aristot. 
de mundo. Et Thuc. 1. ἐπέχειν ἐπὶ πολὺ ϑαλάσσης, laté 
iare occupare, vel multum maris occupare. *['Eméxo 
σοι, apud Hom. exagito te, facesso tibi negotium. *[ Item 
ἐπέχειν πόδας ὑπποτσοδίῳ, pro ἔχειν. πόδας ἐπὶ ὑποποδίῳ, 
habere pedes super scabello. *| Item ὡς ἐπέσχεν ἡμέρα, 
ut dies illuxit, apud Paus. (Eurip. Phoeniss. 406. 828. 
Aristoph. R. 875. Soph. El. 1370.) 

Ἐσέχομαι, pass. inhibeor, reprimor. Item retineor, 
&c. Apud Hesiod. in Th. t176.t ἀριφὶ δὲ γαίῃ "Ipstigom 
φιλότητος Parbr y ero, terroo inhesit. ^ 

ἜἜφεξις, εως, ἡ, retentio, inhibitio. idem quod ἐποχή. 

᾿Ἐφεκτικὸς, inhibendi et reprimendi vim habens. ' Athen. 
τρίγλη ἐφεκτικὴ τῆς κοιλίας. ᾿Εφεκτικοὶ dicebantur etiam 
quidam philosophi, παρὰ τὸ ἐπέχειν περὶ τῶν πραγμάτων καὶ 
δογματίζειν αὐτὰ ἀκατάληπτα, ut Suid. annotat. Vide εἰ 


-| Gell.1. 11. c. 5. . Budaeus cunctatores et heesitatores dici 


posse existimat. ; 

᾿Ἐφεκτικῶς, dubitanter, hesitanter, affirmationem inbi- 
bendo et suspendendo, cum is retentione. 

Ἐποχὴ, inhibitio, retentio, repressio, ut, ἐποχὴ τῶν «- 
μμήνων, suppressio mensium. ltem remora, impetus et 
ruentis impedimentum atque inhibitio. "Basil. «gc ἐποχὴν 
ἁμαρτίας. tem relentio assensus, de qua Cic. in Acad. 
etin ΟἹ]. 1. Est etiam gradus planetarum in Zodiaco, 
seu status coli positusque siderum, ex Hermol. in Plat. 
et Cal. 1. 1. c. 15. 

᾿Ἐποχίκὸς, adject. ab ἐποχή. Innov.constant. — 

'E w, cohibeo, reprimo, inhibeo, idem quod ἐπέχω. 
Od. 5, ἐπίσχετε ϑυμὸν ἐνιπῆς. Ηδ65. π᾿ Asp. 1850.} τί ww 
γῶϊν ἐστίσιχετον ὠκέας ἵπεους. t immittitis equos. Aristoph. 
Nub. 1343. ibi est, cohibere ser óe iter in- 
hibere, subsistere. Xen. Ped. l. 4. p. 93. a. et abs. subsis- 
tere. 1. 5. p. 139. d.t (Ἐσισχές. Eurip. Pheeniss. 92. 409.) 

Ἐπισχέϑω, idem quod σχέϑω, κρατῶ, — Esch. in ἑσστὰ 
iei o. 1459. 5 

Ἐπίσχεσις, retentio, inhibitio, repressio, remora. idom 
quod ἐποχὴ, ut, ἐπίσχεσις ἐμιμήνων. — Dioscor. ]. 3.'c. 29. 
Sic, πνεύματος ἐπίσχεσις,. spiritus retentio. Aristot. in 
Probl. Item pro mora, . 

᾿Ἐπιζχεσία, 5, pretextas. Οἀ. φ'. 

᾿Ἐπισχετικὸς, idem quod ἐφεκτικός. "Athen. 1.15. ΄ 

Decomp. ᾿Ανετίσχετοςγ qui inhibitus aut repressus non 
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est, qui inhiberi, reprimi, retineri, sistíve non potest, ut, 
ἀνεαίσχετος ὁρμή, ; 

Δυσεπίσχετος, qui difficulter inhiberi seu cohiberi aut 
retineri polest. ut, δυσεσσίσχετος αἱ μοῤῥαγία. 

Κατέχω, detineo, retineo. Iliad. γί, τοὺς δ᾽ ἤδη κάτεχεν 
φυσίζοος ala. "Thucyd. lib. 1. xal τοῦς πρέσξεις, ὥσπερ 
ἀπεστάλη, κατεῖχον, retinebant. .. Item, teneo, oceupo. u 
4b Herodiano lib. 1. dicitur λοιμεώδης νόσος κατασχεῖν τὴν 
"1raMay, idem Herod. καὶ φόξος πάντας κατεῖχε. Ek apud 
eundem, κατέχει (4s εὐμοιρία, constitutus sum in felicitate. 
tSic Xen. Pred. 1. 2. p. 38. a. ἥρωσι περσίδα κατέχουσι. 
Κατέχειν dicuntur venalores feras, quas percusserunt. 
Xen. Ped. 1. 4. 8. insequi, assequi. Xen. Pzed. 1. 4. 22.4 
Aliquando exp. invado. ut apud Plat, τὴν ἀρχὴν κατασχεῖν. 
ltem pro, retineo, cui opponitur amitto, ut Xenoph. Pzed. 
7. λαξόντα κατέχειν, et λαξόντα διασώσασϑαι, pro eodem 
dixit, Item obtineo. Isocr.in Panath. καὶ λαμβάνειν ὧν ἂν ἐπ:- 
ϑυμεῶσι, xal σώζειν arto ἂν ἅπαξ κατάσχωσιν, quie semel obti- 
nuerint Item contineo, cohibeo. ut Thucyd. lib. 1. xacé- 
χει τὴν διάγοιαν. | t retinere, defendere. Xen. Ped. p. 187. 
d.t Sie, κατέχειν τὴν ὀργὴν, Aristol. 4 φϑόγον ὑπὸ σκότου. 
Xen. Ped. l. 4. p. 119. c, κατέχειν γέλωτα, Xen. t Peed. 
l. 2. 46. a.t κατέχειν ἑαυτὸν, apud Herodian. se continere, 
sibi temperare. Apud Polyb. κατέχειν τὴν barijepày τῶν 
ἐχϑρῶν, exp. sustinere impressionem hostium, Apud 

bet. Theb. κατέχειν τὰ γράμματα, cállere literas. | Item 
neutraliter, applico, appellor. Dicitur autem vel ipsa 
navis χατέχειν, vel is qui ea vehitur. Plut. in symp. sep. 
Sap. Tpópeny αὐτὸν ὅπου τὴν γαῦν οἴεται κατασχήσειν. Plut. in 
Thes. κατέσχεν εἰς τὴν Δῆλον, Dicitur et, κατέχειν εἰς τὸν 
αἰγιαλὸν, apud Herodot. et Actor. cap. 27. Lat. applicare 
adlitus. Apud Thucyd. lib. 1. à λόγος κατέχει, sermo in- 
valuit, ant etiam fama obtinuit, Item pro, incumbo, et 
decumbo, apud Theophr. ὅταν ἑατομκξρίαι waTÁc yc. 
(ZEsch. Ag. 212. 245. 463. Eurip. Pheniss. 994. 674. 
1679. Soph. CEdip. Tyr. 802, Aristoph. R. 160. Phi- 
lostr. 1. 3. c. 16. 54.) 

Κατέχομαι, detineor, retineor, &c. apud Thuc; et Plat. 
Item peculiariter pro, afflatus sum numine. apud Plat. in 
Pand. χατέχομαί τινι, teneor, i, obligatus sum. CEurip. 
Phaeniss, 739. cooperior. 1]. 7/, 419.) 

Κάθεξις, retentio, conservatio. Thuc. l|. 3. Item de- 
tentio seü retentio. — Aristot. pol, 7. 

ἐχτὸς, qui contineri, rétineri, aut detineri- potest. 
Plutarch. et Dem. Καϑεκτῶς, adverb. ita ut contineri.seu 
retineri possit. 

Καϑεκτικὸς, continens seu retinens, ut, καϑεχτικὴ δύναμις, 
Alexand. Aphrod. 

Κατοχὴ, detentio, relentio, idem quod χάϑεξις. - Alex. 
Aphr. et Gal. Item possessio, apud. Jurisc. — Aceipitar 
etiam pro afllatu instinctuque numinis, quo occupati dici- 
ms facimusque aliquid. Dionys. Areop. εἰ Plut. in 
Alex. ,KaToyÀ et. κάτοχος, dicitur etiam affectus. quidem 
cerebri posteriora ut plurimuin.occupans. Gal. l. 13. 
therap. eL in definit. 

, Κατόχιμος, ov, ὁ καὶ 5, fanaticus, numine afflatus, qui 
et κατάσχετος dicitur. ; 

Κάτοχος, ου, ὁ καὶ ἡ, qui tenetur sen captus tenetur. apud 
Suid. Item tenaciter herens. Plut. de fort. Rom. in vita 
ἴβοον. κάτοχος κτῆσις καὶ βέβαιος, possessio firmata: usu. 
Κάτοχοι, peculiariter dicuntur afflati et instincti numine : 
ut προφῆται, ἐνθουσιῶγτες, xal ἔνϑεοι. Plut. de def. orac. 
Paus. in "Phoc. ei Árrian. lib. 4. Apud medicos κάτοχοι 
vocantur qui morbo illo, qui κατοχὴ et κάτοχος nominatur, 
correpti sunt et quasi detinentur. Gal. de caus. puls. 1. 4. 
€.16. Dicuntur etiam κάτοχοι, prominentes pinmw. quac 
vertebris infiguntur, Poll. Ttem monunentorum lapides. 
Hesych. Κάτοχα in terebro dicitur manubrium, pars illa 
quie manibus continetur. -Mesych. Κάτοχος dicitar etiam 
fascia longior quae in orbem faciei et capiti cireundatar, 
ut περισχέσσαστρον prehendat contineatque; Gal. ( JEs- 
ehyl. Pers. 223. cum Dat. Soph. Tr. 995.) 

Decomp. πτωσσοκάτοχος, videsis infrà. 

Κατακωχὴ, idem. quod. κατοχή. Plat. in lone. ἀλλὰ 

ϑείᾳ μοίρᾳ καὶ κατακωχῇ, divino afllata et instinctu. i 

, Κατακώχιμος, qui detineri οἱ capi potest, ἁλωτός, - Aris- 

tot. eth. 10. et Poll. 2. 

; Κατάσχεσις, detentio, retenti p Act. 

neri, idem quod κάτοχος ét κατόχιμος, Paus. in 
oc, 

Κατασχέθω, detineo, inhibeo. Hesiod. t£ Th. 575.t 
(Soph. El. 755. ZEsch. Suppl. v" 

Decemp. Προκατασχέϑω, idem quod προκατέχω, | Laért. 
in Epicuro, : 1 

Κατίσχω, idem quod κατέχω, nt, via κατισχέμεναι, np- 
pellere navem, Homer. Á 

Κατισχάνω, detineo. κατισχάνομαι, pass. — Esch. in 
Prometh. 

Decomp. 'AxáStwroc, qui. contineri et. cohiberi nequit. 
ut, ἀκάϑεκτος ἔρως, apud Phooyl. 

᾿Ακατάσχετος, idem. ut, ἀκατάσχετον κακὸν, Jac. c. 3. 

᾿Ακατασχέτως, more eorum qua contineri nequeunt. 
Plat. in Cam. : 

᾿Αντριατάσχεσις, relentio, — Aristot, iu Probl. 


Item 


( 294 ) 


Διακατέχω, moror, Polyb. 2. .]tem possideo, detineo. 
in Pand. 4 

Διακατοχὴ, possessio, detentio. itidem in Pand. 

Διακάτοχος, possessor, delentor. In nov. const. . 

Δυσκάθεκτος, qui difficulter contineri et cohiberi potest. 
Luc. in Tim. et Plut. in Numa, 

᾿Ἐγκατέχω, insisto. . 

Εὐκάθεκτος, qui facilé contineri et cohiberi potest, q' 
facilé in ordinem cogi potest. Xen. Pd. 7. t p. 197. c. 
ubi superlativum est.t ὃ 

Παρακατέχω, retineo, complector. Basil. ad Diodo- 
rum. παρακατέχειν τῇ ν Item frustror, moror, apud 
Suid. [Polyb. Hist. lib. 5. bwop£euy τὴν προειρημένην moi- 
αὐτὴν ἀλογίαν xal μέμψιν, παρακατεῖχε τὰς ὁρμὰς αὐτῶν. 
Unde, παρακαϑεκτικὸς, tenax. 

Παρακατάσχεσις, retentio. in Pand. 

Προκατέχω, .p érceo, p po, jampridem pos- 
sideo. [Polyb. Hist. lib. 1. ci δὲ Καρχηδόνιοι κατιδόντες τὸν 
διασσλοῦν αὐτῶν προκατέχοντας τοὺς Ῥωμαίους, &c. Xenoph. 
Hist. Gr. lib. 5. ontaly δὲ xal ᾿Αθηναίων προκωτέχοντές τινες 
τὸ ἄκρον, &c.] 

- Προκατέχομαι, detineor apud, vel retineor. Basil. 

Μετέχω, habeo cum alio, partem habeo, particeps sum, 
Xen. Hell. 4. ἀγαθῶν μεὲν γιγνομένων, ἡδέως μετέχειν. t Ῥαὰ. 
1. 2. 15.f- Dicitur et, μετέχω σοι τούτου, utin epist, Phi- 
lippi, apud Dem. et Plat. in epist. Dicitur etiam, μετέχω 
τοῦτο. Áristoph. in Pluto, οὐ γὰρ μετεῖχες τὰς ἴσας πληγὰς 
ἐμοί. Xenoph. Pid. 7. τῶν ἀγαθῶν ἐμοὶ τὸ ἴσον μετεῖχε. 
Cum accus. μέρος, aut μοῖραν, significat simpliciter ἔχω, 
ut Isocr. in Archid. οἵπερ xal τῶν κινδύνων πλεῖστον μι 
μεθέξουσιν. Herodot. μετέχοντες μοῖραν τιμκέων. Apud Plat. 
in Tim. μετέχουξα λογισμοῦ καὶ ἁρμονίας ψυχή. Cicer. 
interpr. compos et particeps. Exp. etiam eonscius sum, 
ut apud "Thuc. 1. 3. $$ οὔτε μετέσχε τῆς ἀπσοστάσεως, Sic 
Herodot, μετέχειν φόνου. {τί δέ σοι παῖδες πατρὸς ἀμπαλακίας 
μετέχουσι ; Cur tibi filii patris gne luant? Eurip. 
Med. 117, 150. /Esch. Ag. 516. Pr. 331. Ch. 290. Eurip. 
Phoniss; 1630. Soph. El.1171. CEdip. Tyr. 1479.) 

Μέθεξις, participatio, communio. Aristot. Pol. 3. et 
Plat. symp. 9. j 

Μεϑεκτὸς, οὔ, ὁ, qui participatur. Plat. ad Colot. 

Μεϑεκτικὸς, 4. d. participativus. Arist. phys. 4. 

Μετοχὴ, h, idem quod '4£9sfic. Plut. de primo frig. 
Item pars orationis apud Gramm. quam Latini appellant 
participium. Unde Μετοχικὸς participialis. 

Μέτοχος, ov, ὁ καὶ h, particeps, Plat. Polit. 7. 

Μετίσχω, idem quod μετέχω, ^ Laért. ππολλῶν ἀγαθῶν 
ἐγ ἅδου μετίσχουσι. . 

Decomp. ᾿Αμέϑεκτος, qui non participatur, cujus quis 
particeps non est.. In nov. cónst. 

᾿Αμέτοχος, non particeps, expers. Thucyd, 1. 1. 

Συμμετέχω, unà cum aliis particeps sum, seu participo. 
[Συμμετίσχω. Soph. Ant. 543. καὶ ξυμμετίσχω καὶ φέρω 
τῆς αἰτίας. 

Συμμέσοχος, qui unà cum aliis est particeps, consors. 
Eph. c. 5. - . : 

Παρέχω, juxta-habeo seu teneo. pro παρὰ ἔχω, i, ἐγγὺς 
ἔχω, inquit Eust. Od. z',v. 817, Αὐτὰς ἐγὼ τούτοισι φάος 
πάντεσσι «“αρέξω. { παρέχειν ἐξουσίαν, habere potestatem. 
Xen. Ῥωὰ,]. 8, p. 80. d.t. Item prebeo, t Xen. Ped. 1. 
2. 9. et 13.t exhibeo, ut Il. τί, Δῶρα «iv alx' ἐϑέλησϑα 
παρασχέμεν. ἐπσαρέχειν ἑαυτοὺς οἵους δεῖ, X eu. Pwed. 1. 6. 5.t 
Isocr. aagbytiv ἀργύριόν ἀλλήλοις tlc τὰς ἐκκλησίας. Arist. in 
Nubib. t440.t τουτὶ τόγ᾽ ἐμὸν σῶμ᾽ αὐτοῖσι “παρέχω τύπ- 
τειν, πεινῆν, διψῆν, &c. Xenoph. Ραᾷ, 7. “παρεῖχον iy τῷ 


1 


μέσῳ ἐμαυτόν. Et Ped. 2, «“ἀξέχειν ἑαυτὸν εὐπειϑῆ τοῖς 
ἄρχουσι. Expon. etaffero, in nonnullis loquendi generi- 


bus. ut Xen. Ped. 4. ἡδονὴν ezapfytiv, voluptatem afferre. 
Exp. et excito, ut apud eundem Xenoph. t Ped. l. 2. 44. 
b.t ἱδρῶτα «σαρέχειν, sudorem excitare. 'tSic γέλωτα. 
Pod. 1, 3. 8. πράγμωτα, negotium facessere, 1. 3. p. 67. b. 
el φροντίδα, solicitudinem. l. 4. p. 98. a. et μηχανὴν ex- 
citare, itare. 1, 6. p. 151. d. φόβον 1. 6. p. 168. a.f 
Sic et, παρέχειν δεινοὺς ἔρωτας, apud Plat. Cicero interpr. 
excitare ardentes et mirabiles amores. Apud Isocr. πα- 
ἐξέχειν μα; », proferretestimonium. Item eflicio; presto, 
reddo, ut, παρέχειν βελτίους, npud Xen. t Ped. 1. 1. c. 2. 
$.5.t- Et, σῶον παρέχειν, apud eundem, incolume prestare, 
E rni Med. 338. τῷ νάφωῳ νῦν τὴν δίκην «σαρασχέτω. id. 

heeniss. 1694. Soph. Tr. 1130. cum Infinit, pendo, 
GEdip. Tyr. $6. 52. 575. Tr.1278.) . 

παρέχει, (imperson.) licet, facultas est, occasio est. ut, 
«παρέχει ποιεῖν ταῦτα. Herodot. Aliquando exponitur eti- 
am, facile est, promptum est: hino παρασχὸν, ut apud 
Thuc. ὅτι μετὰ Li ly Πύλῳ καλῶς παρασ'χὸν οὐ ξυνέβησαν, i. 
quum ampla occasio obtigisset. 

Παρέχομαι, etiam scepe dicitur signif. activa pro παρέχω, 
ut, as ἐσϑαι εὔνοιαν, Herodian. exhibere benevolentiam, 
Et, παρέχεσθαι προθυμίαν. — Demosth, Olynth. 1. 11 δόξαν 
περὶ αὑτοῦ, Xen. Ped, 1. 6. 19. et res dicitur aragbyszSal 
Ti 1:3. p. 77. c. μάϑησιν κρείττονα τοῦ φόξου. 1. 3. 84. 6. 
τρὰ ἀβλαβῆ, 1. 4. p. 88. a. ἀρετάς, p. 205. a. Apud Pla- 
tonem de rep. 1. σταρέχομαι ὠφέλειαν, affero utilitatem. Et 
in apol. παῤέχεσθαι τεχμήρια, afferre argumenta seu pro- 
ferre, παρέχεσθαι νόμον, legem: laudare; id est, legis autori- 
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tatem proferre, εἰ citare. t παρέχεσθαι πιϑανώτερα, Xen. 
Pzed. 6. p. 169. e.t Sic apud Isceum, πρατῆρα ME ced 
rip. 


| laudare et proferre ejus nomen à quo emimus. 


Phoniss. p. 241.) 

t Hagsxíoy..praebendum, 

2. p. 48. b. sragewzéoy σοὶ ὑμῖν γέλωτα δ΄ 

Παροχὴ, 4. d. prebitio. ltem largitio. item parochi. 
munus, apud Basil. in epist. Εἰ, αἱ “σαροχαὶ, que Gellio 
preebenda, 1l. 15. c. 4. 

Πάροχος, ov, q. d. prebitor. Sed peculiariter σσάροχοι 
dicti sunt et ξενοπάροχοι, qui peregrinis salem et τ πάτον 
bebant. Vide et aliam signif. in ὄχος. 

Παρακωχὴ, pro «αροχή. ut, ἀνακωχὴ, pro . apud 
Thuc. [non invenio Vocem Παρακωχὴ, sed . Vide 
Hist. l. 6. et Notam Cl. Wass. ubi citatur Joseph. 
Ant. l. 17. c. 9. $. 5. 9. συνῆγεν ἐπὶ παρακωχῆ γνωμῶν 

Παρίσχω, idem quod w. Iliad Y. παρισιχέμεν 
πους. ltem exhibeo. n e δέ τοι ἑπτὰ «σαρίσχομεν 
ἔξοχ᾽ ἀρίστας. ltem prwbeo, dono. —- M 

Aristot. de Hist. Animal. ἀλλὰ aragizyvai- 
γόμκενοι, Sivavraa ὀχεύοντες γεννᾷν. f ; E 
iras et — p ME 639.t κείνοισι 
-- ἄρμενα πάντα. ltem apu . 
raa 


Decomp. 'Avri w, vicissim prebeo; retribuo, Ex 
Phalar. epist. [Demost. Orat. adv. Midiam. τοῦ δ᾽ - 
rd edere dedo e e elovrac. 
πράγματα μισθώσασθαι, &c. Xenoph. Tyrann. c. 7. ὁ. 12. 
«ὥς γὰρ dy τίς erore ἐξαρκέσειε τύραννος---ἢ δεσμοὺς Ki 


, 


ράσχοι, ὅσους δὴ ἐδέσιμευσεν, ἢ ὅσους κατέκταγε, enc ἂν ἱκανὰς 


ψυχὰς ἀντιπαράσχοιτο ἀτσοθανουμένας ; "Thucyd. Hist. 1. δ. 


$. 21. καὶ μὴ ἀντιπαράσχωσιν ἡμῖν φίλοι τινὲς γενόμενοι 
ἢ Ἐγεσταῖοι ᾧ ἀμυνούμεθα Varerixóy.] — ' 
"E: ὦ, probeo, quasi imponendo manibus. 
expono. Plutarch. de Sibyll. orac. δοκοῦσα κοινὴν. 
ἑαυτὴν ἀπατεῶσι xal γῥησιν ἀνθρώποις. Apud Thuc. 
ρασιχόντες στροκινδυγεῦσαι τὴν «πόλιν, exp. urbem iculo 
exponentes. Item accommodo, permitto. Plutarch. in 
Galba, καὶ τῇ Οὐΐνδικος Gemapae yy ν bis : 
Εὐπάροχος, facilem se preebens, in Hippiatr. ^ ὃ ῸὃῸὃΘὃὍ 
ἘΠροπαρέχω, ante praebere. Xen. Ped. l|. δ, p. 
144. b. φρένα 
Προσπαρέχω, insuper preebeo, vel insuper exhibeo, — — 
Συμασαρέχω, unà prabeo. Xen. RES 
Περιέχω, contineo, comprehendo. Artemid, ἔχϑὺς yté-- 
μένος ἔξω τοῦ περιέχοντος, extra locum qui cobtitót i Vie. 
solet." Apud Aristot. Rhetor. 3. περιέχοντα ὀνόμχατα, no- 
mina quibas res continetur pluribus v: cr 
Item complector retinendo. Plutarch. in Ant. «4 
circundo, cingo, ambio. unde ὁ περιέχων ἀὴρ, et τὸ πέρι 
ambiens nos aér, aér nobis circumjectus vel circumfusus. 
Plat. de Alexand. fort. et ad Colot. Sic et "Theo- 
phrast, " Synes. aliosque. Apud Plutarch. in Publ. 
βασιλικὴν ἔσσαυλιν περισχεῖν, exp. cireumsidere, obsidere. 
4 Item, pro ὑπερέχω, superior sum. Thucyd. “περισχόντες 
“πολὺ τῷ ἔργῳ. ΤᾺΣ 
Περιέχομαι, contineor, &c. Item cireundor, cingor. 
Synes. τοῖς ἀσάθεσι τῆς πατρίδος rt Ὰ bus. 
patrie eirenndatus, vel undique septus. Herodot, σε- 
εἰέχεσθαι ὑπὸ rriv πολεμίων κύκλῳ. Apud Athen. περιέχεσθαι, 
δεισιδαιμονίᾳ, teneri religione. *« Item activé, retineo. 
S ynes, περιεχόμενος ὅπου καὶ AáGorro.  Itern consertis mani- 
bus retineo, apud Luc. Item complector: et quidem me- 
taphoricé sepe, unde exp. foveo, exosculor, deamo, apud 
Greg. Cum genit; apud Plut. in 'Themist. περιεχόμενοι τῆς 
Πελορτονγήσου, animum adjicientes ad Peloponnesum. Apud 
Herodot. in Polymnia, κακολογίης «περιέχεσθαι, exp. absti- 
nere, continere se à maledicentia. ; Tu 
,comprehensivus; t 
modo actionem, modo passionem significat, ut yet 
incipio et regor. V. Scholia Apollonii 1. 1. v. 1.f Item 
comprehendens, complectens, unde τὸ περιεκτικὸν τῶν εἰδῶν, 
formarum complexio. Apud gramm. τσεριεχτικὸν ὄνομα, no- 
men quod loeum aliqua continentem significat: ut, δαφνὼν, 
lauretum, dgewtAà», &c. Item comprehendi seu conti- 
nendi vim habens. . Item generalis, γενικός, 


do 


neraliter. Ae i iod 

πὶ , complexio, comprehens; o, ambitus. "Theo- 
pd: .1. de caus, pl. c. 91. Exponitur etiam mu- 
nitio, presidium, septum. 1 Reg. 99, et 4 κῶς t 
Apud Rhetores, idem est quod σσερίοδος, utitur ες 
Cicero lib. 14. epist. 95. Atticum. Vocatur etiam 
argumentum libri alienjus, id est, summa eorum qui in. 
aliquo libro descripta sunt, paucis comprehensa, alio 
nomine ὑπόθεσις. n act. Apost. c. 8. $ δὲ E 
γραφῆς ἣν ἀνεγίνωσκεν, ἦν αὕτη, vetus interpres expon. 
autem scripture : i vocant :) hoc est, pars 
quedam certis terminis comprehensa, et à reliquis dis- 
tincta. . j 

Τεριΐσχω, idem quod σπεριέχω. 

Third ἐρινώλαν; vel retinetur. Oppian. 

Decomp. ᾿Ἐμπεριέχω, contineo in, complector et com- 
prehendo in, cohibeo in. — Aristot. de mundo. 


Hesych. — 
περιεχτικῶς, complexivé, sive comprehensivé, item. ge- 
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Ἐμισεριεκτικὸς, capax, qui ambitu et complexu suo mul- 

ta in se continere et comprehendere potest. Naz.  . 
Προέχω, ante me teneo seu habeo, obtendo, objicio, 
I — ^ A c in wr —— τὴν ἀσπίδα. 
τῆς κωλῆς ὧν, Xen. 2. μὴ ἄλλο μηδὲν ἔχοι- 
μι, τὼ χεῖρε «προέχων, ἐνεπόδιζον 9, τι ἡδυνάμεην τὸν petri oh 
i. si nibil aliud. hab - bjiciens, impediebam 
peroutientem ut poteram. Item promineo: ut, πύργος 
, apud Hom. et ἠϊόνες προὔχουσαι, Od. ζ΄, Sie, τὸ 
aco» τῆς ἐμξολῆς, "Thucyd. 2. et προὔχουσα εἰς τὸ πέλα- 

γος, 1.6. f| Hine per metaph. προέχειν dicuntur, qui 


( 225 ) 
Προσοχὴ, attentio. Luc. de hist. scrib. et Plut. de 
audiendo, 

Προσίσχω, idem quod προσέχω, adhibeo, adverto. Item 
neutraliter, attendo, attendo animum, ausculto. item ap- 
pello, i. appropinquo et pervenio, ut apud "Thuc. προσίσ- 
χοντες τοῖς ἐσχάτοις, extremis appropinquantes, Et apud 
Herodot. π' ον ἐς τὰς γήσους, appulsi sunt, pervenerunt, 

Heri 3 «- "Theophr. hist. plant. 1. 9. c. 4. 
πρὸς τῷ δένδρῳ pigri et Diosc. 1. 3. c. 93. προσίισχο- 
μένας τῇ καταπόσει βδέλλας. 5 


que przestant aul primas tenent aliqua in re. Cum dat. ut 
Thuc. 1. πλήθει «σροῦ; xal ἐμαειρίᾳ ποολεμικῆ. Sic 
Isoer. ταῖς οὐσίαις ergotyovras, Apud Xen. σπροέχουσαν τῇ 

ὐ τὴν πατρίδα ἀπέδειξε. Idem Ῥιεά, 9, ἐν δὲ τῆδε τῇ 
ὁπλίσει οὐδὲν ἡμεῖς ὑμεῶν προέξομεν. Interdum et sine casu, 
apud Thuc. Item pro προελαύνειν, sive ἔμεπροσϑεν ἐλαύνειν, 
apud Hom. Tl. J/. ut expouit Eustath. t προσχὼν τῇ κεφαλῇ, 
capite antevertens aliquem (de currente). Xen. Pzd. 1. 
4, p. 101. a.t- (Eurip. Med. 680. - Soph. CEdip. Tyr. 


1136. 

eiua seu τσροὔχομαι, pro προέχω, ante me habeo : 
ut Odyss. y. xai προὔχοντο ἑκάστοϑι ἐννέα ταύρους. ^ [tem 
pretendo, prztexo. Aristoph. tNub. 1388.t et "Thuc. 
Et pro inferiorem esse alio, et q. d. antecelli. ex Greg. 

Ileoxi, prominens, substantiyé : ut apud Tacit. in lit- 
toris prominenti, 

πρόσχημα, τὸ, preetextus, quod prztexitur seu preeten- 
üitur: color, velamentum, species. Herodot. "Thuc. 
Soph. Laért. et alii, cum genit. πρόσχημα «ποιεῖσθαι, 
Aristid. pret Item species magnifica, augusta spe- 
cies rei alicujus et visenda, insigne, decus, ornamentum. 
Herodot. Soph. t ἀγῶνος. El. 684.t (Quasi pro spectaculo 
vel re spectantibus exhibita. εἶδος, καλλώπισμα, Ang. 
Ceremony, Solemnity. Aristoph. R. 944.) 

Προΐσχω, idem quod προέχω, anté teneo, Plutarch. &zoz- 
τρεφόμενοι καὶ ταροϊσιχόμενοι τῶν ὀφθαλμῶν τὰς χεῖρας, manus 
*ute oculos tenentes, seu pro vel lo opp les, ut 
qui nolunt, aut quos pudet videre. Item protendo et por- 
rigo. Thuc. νόμος δὲ τοῖς Ἕλλησι μὴ κτείνειν χεῖρας προῖσ- 

; non occidere eos qui supplices manus porrigunt. 
ltem prztendo, obtendo. Plutarch. in Galb. ergozyó- 
μένοι γυμνὰ τὰ ξίφη. ltem melaph. pretendo, obtendo, 
pretexo, jura mea allego, allego, eausificor, causor, et 
profero. Herodian. ὁ δὲ τὸ γῆρας προϊσιχόμιενος; παρητήσατο, 
ipse aut tutem: ex ; repudiavit. "Herodot. 
meo hanc .rati Idem, 


Sida 


πρόφασιν, ex Pp 
Decomp. ᾿Αντιπροίσχειν, Hesych. exp. ἀντιδοῦναι, vicissim 
dare, retribuere. " curs 
“Τιροσχέθω, preetendo, ante teneo. : Theocr. [Idyll. xxv. 
253. ἐγὼ δ᾽ ἑτέρηφι βέλεμνα Χειρὶ argote ysspanv, &o. ] 
Προσέχω, adhibeo: ut, προσέχω τὸν νοῦν, vel τὴν γνώμην, 
adhibeo animum seu mentem, adverto animum, attendo. 
tw, Xen. Pzd. 1. 4, 20. εἰ «ei; τούτοις. — Aristoph. 
Nub. 1006.t Expon. etiam, incambo in rem aliquam, rei 
alicui deditus sum, apud Aristoph. Isocrat. et alios; Effer- 
tur in hac significatione etiam sine accus. ut Thuc. 1. οἱ 
“προσχόντες τοῖς ναυτικοῖς. — Sic. Dem. προσέχειν τῷ πολέμω. 
apud Xen, προσέχω ἐμαυτῷ, habeo mei rationem. Item 
ceveo, ut apüd Epict. πρόσεχε μὴ γένη. Sic spó apud 
Evang: προσέχειν ἀππό τινος, οἵ προσέχειν ἑαυτοῖς ἀπσό τίνος, 
cavere ab aliquo, et cavere sibi'ab aliquo. 4 Item aus- 
culto, obtempero.: ZEschin. ἵν᾽ εἴ τινες προσέχοιεν τῷ πεχήθει 
τῷ ὑμετέρῳ, εἰς τὴν ἐσχάτην ἐμιπσέσοιεν ἀθυμίαν. Apud Just. 
Mart. ὡς ἀλήθεύοντι προσέχεις Ὅκήρῳ; exp. assentiris, &ub- 
scribis. Apud Themist. προσέχειν τοῦ, exp. applicare se 
ad aliquem, sectatorem .alieujus se exhibere, auditorem 
esse. [Item applicor,appellor. Thucyd. 3. πρὶν δὴ τῇ 
Δηλῷ 7, ." Dicuntur étiam naves προσέχειν τῷ λιμένι, 
ut Lat. tenere portum. 4| Item, permaneo : ut Gal. expon. 
apud Hippocr. προσέχει ἡ νοῦσος. : 
«i, adhereo, inhzreo. (Eurip. Med. 1215.) 
Aristoph. in Vesp. ὥσπερ λέσσας προσεχόμενος τῷ κίονι. apud 
Thuc. lib. 1. προσέχόμενον τῷ ἄγει, obnoxium sceleri seu 


piaculo. 

πρόσεξις, attentio, — 
᾿ Προσεχτικὸς, attentus, accuratus, anxié munus suum 
obiens. Xen. apomn.3. Apud Aristot. Rhet. 3. οὐ γὰρ 
ἀεὶ συμφερὲς ποιεῖν πσροσεκτικὸν, attentum facere. tem at- 
teutum faciens, ut, προσεχτικὸς λόγος, apud Hermog. oratio 
qua auditorem attentum facimus. 

Προσεχτικῶς, attente, apud Suid. 

προσεχὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, idem quod «φροσεκτικὸς, attentus. 
Item sectator, qui sectatorem alicui se exhibet. Herodot. 
παροσεχέας σφι εἵλοντο, sibi applicarunt. Item continens, 
contiguus, cohserens, proximus, finitimus. '; Herodot. in 
Calliope, ᾿Αθηναίων καὶ τῶν προσεχέων στρατός. Apud philo- 
sophos quoque «προσεχῆ dicuntur proxima et conjuncta cum 
re et causa immediata: unde πεοσεχέστερα, opponuntur 
τοῖς ποῤῥωτέροις, apud Themist. Sic, προσεχὲς αἴτιον, dicitur 
9ausa proxima et continens, Gal. 

Προσεχῶς, altente, 

X5a,attentio, Suid. 
Προσεχέντως, attente, Solomon, Proverb. ult. 


Decomp. ᾿Απροτεξία, negligentia, segnities. Greg. et 
Synes. ; : 

Zum w, simul adhereo, Plut. 

Συγέχω, cohibeo, contineo. Apud Rhetores τὸ συνέχον 
cause, dicitur quasi summa rei, et id in quo res tota ver- 
titur. N lli fir , alii fir argumen- 
tationem appellarunt, ut docet Fab. 1. 3. c. 11. ltem con- 
lineo, i; conseryo, foveo : ut Xen. P«d. 8. οἱ (ϑεοὶ) xal τὴν 
τῶν ὅλων τήνδε τάξιν συγέχουσιν ἀκριξῆ καὶ ἀκήρατον, καὶ àya- 
μάρτητον, Χο. Sic et Philo de vita Mos. lib. 3. ὁ δὲ ποιητὴς 
τῶν ὅλων, ὁ τοῦ κόσμου «πατὴρ, γῆν καὶ οὐρανὸν, ὕδωρ τε καὶ 
ἀέρα, καὶ ὅσα ἐκ τούτων ἑκάστου, συνέχων καὶ διακρατῶν. 
« Item constringo, colligo. Interdum exponitur, com- 
primo et constringo, vel constrietum teneo. Aristoph. in 
Nub. t 963.t τὼ μηρὼ μὴ συνέχοντας, femora non compri- 
mentes. Apud Luc. cap. 8. οἱ ὄχλοι συνέχουσί σε, quidam 


| expon. comprimunt, alii constringunt. Et metaphorice 2 


ad Cor. eap. 5. ἡ yàp ἀγάπη ποῦ χριστοῦ συνέχει ἡμᾶς, i. 
constringit, strictos tenet. [Item pro simplici ἔχω, 
habeo, teneo. Odyss. κ', οἴκαδε γισσόμεϑα, κεγεὰς σὺν χεῖρας 
ἔχοντες. . Item neutraliter, pro co&o, convenio. Il. ύ. iva 
τε ξυνέχουσι. τένοντες. Sic et apud. Arislot. συνέχουσι" δὲ 
πάντες οἱ κόλποι αὐτῆς εἰς ἕν πρὸς τὴν ἔξοδον. Item teneo et 
calleo. . Thuc. συνέχοντες εἰρεσίαν, remigationis perili artis- 
que naulicz. 

Συνέχομιαι, contineor. ( ZEsch. Pr. 657.) Item oolligor, 
constringor, coaretor, teneor, premor: ut, συνείχοντο δεσ- 
μοῖς. Apud Plat. colligati erant vinculis: Act. cap. 18. 
συνείχετο τῷ πνεύματι ὁ ππαῦλος, constringebatur, vel cor- 
reptus tenebatur. Συνέχεσϑαι νόσῳ, teneri vel correptum 
esse morbo.. Sio, συνέχεσθαι προθυμίᾳ, συνέχεσϑαι φόξω, 
apud Chrysost. teneri desiderio, teneri metu, συνέχεσθαι 
xaxoic. socr. premi malis. 

t Xwixréoy, (secum) retinendum. Xen. Ped. p. 197. d.t 

Συνεχτικὸς, cohibendi, (i. continendi) vim habens: ut, 
ἀΐτια συνεκτικὰ, cause cohibentes in se efficientiam natu- 
ralem : ut Cicero interpr. Item continens et in statu suo 
conservans, sen vim habens continendi et tuendi. Greg. 
ϑεὸς ποιητικὴ καὶ συνεκτικὴ τῶν πάντων.  Xuvtwrikiy εἰς αὑτὸ, 
se ipsum colligens et contrahens. Aristot. in problem. 
Item constans, i. compactus, ut. apud Theophr. lib. 4. de 
caus. pl. συνεκτικώτερα σπέρματα xai πυκνότερα, constantiora 
Spissioraque semina. σΣυνεχτικὴ αἰτία, dicitur etiam causa 
continens apud medicos, hoc est, causa conjuncta cum 
morbo: ut grumus in meatu urinali, in vesica calculus. 

Συνεκτικῶς, tim prehensi. 

Συνεχὴς, £oc, ὁ καὶ 5, continuus, continens, cohzerens, per- 
petuus. Aristot. Phys. lib. 6. συνεχῆ «iv, ὧν τὰ ἔσχατα ἕν, con- 
tinna ea sunt quorum'extremitates unum sunt. Sic et Meta- 
phys. 10. Plato epist. 3. ὁ λόγος ἥκει μοὶ συνεχὴς τῷ νῦν λεγο- 
μένῳ, continuata serie cohzerens cum eo, de quo jam sermo 
est. Apud Dem. pro cor. πόλεμκον συνεχῇ καὶ μιακρὸν, bellum 
continuum et diuturnum. Συγεχὴς c, febris continua seu 

rpetua. 4| Item; creber, frequens, assiduus. Aphrod. juxez 
Extrgoorh τῆς χράσεωφ ποιεῖ τὰ συγεχῆ νοσήματα, parva habitus 
€— erebrós et frequentes morbos affert. Herodian. 
lib.7. ἐπὶ προφάσει τῆς περὶ “τοὺς τιώτας συνεχοῦς - 
γίας, assiduam erga ἐχήνα lario preetendebat. TNT 

Συνγεχῶς, continenter, sineintermissione. "Thucyd. /Es- 
chin. Aristot. Xen. et alii. ltem crebró, frequenter. 
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Συνοχμὸς et συγεοχμὸς, pleonasmo Attico τοῦ ε, idem quod 
συγοχὴ, junctura, commissura, qua duo inter se coeunt, et 
continua quadam cohzrentia copulantur. Il. £. Apud 
Eustath. cvyox 42e ὁδοῦ, idem quod στενωπός. 

Σύνοχος, ov, ὁ, febris continuze species, nullis distincta 
accessionibus vel reduplicationibus. Gal. 1. 3. de crit. 
diebus, et Aphr. probl. l. 2. 

Zwizy», idem quod συνέχω. 

Συνσχέϑω, idem quod συγέχω. —Laért. in Chrysippo. 

Decomp. Ἐπισυνέχω, contineo, apto. Apud Esdr. lib. 1. 
ἐσαισυνέχοντες γυναῖκας ἀλλογενεῖς, exp. ducentes uxores alie- 
nigenas. 

Ὑσερέχω, teneo super aut supra, q. d. superteneo : ut 
Iliad. β΄. v. 426. Σπλάγχνα δ᾽ ἄρ᾽ ἐμπείραντες ὑπείρεχον 
ἡφαίστοιο, tenebant super igni, igni admota tenebant, i. 
assabant ad ignem. {Πόλεως ἵν᾽ ὑπερέχοιεν ἀλκάν. ut servent. 
JEschyl. S. c. Th. 221. "V. Pers. 711. porrigo. Il. Y. 
249. ὑπέρσχῃη. Eurip. Phoeniss. 1341.) Item supra ali- 
quid attollo, ut expon. apud Aristot. hist. an. l. 4. à δελ- 
φὶς δὲ xal φάλαινα καὶ ὅσα αὐλὸν ἔχει, ὑπερέχοντα τὸν αὐλὸν 
καθεύδει τῆς ϑαλάττης" δι’ οὗ καὶ ἀναπνέουσι. Apud Plut. de 
Alex. fort.lib. 1. εἰ δὲ (à Πτολεμαῖος ὑπερέσχε τὴν τπσέλτηχ, 
exp. quód nisi Ptolemzus cetram mihi sedulus preeten- 
disset. Apud Hom. (ut ll. δ΄, v. 249. et Il. £, v. 426.) 
ὑπερέχειν χεῖρα “τινὸς, metaphorice dicitur pro, protegere. 
Sic et apud Áristid. Sic et apud Aristoph. in eq. ἐναργῶς 
ἡ Sic ἐπισκοπεῖ. Kal νῦν ὑπερέχει cov. Apud Plut-in 
Publ. ὑτσερσιχὼν τὴν δεξιὰν χεῖρα εἰστήκει, exp. superjecta 
manu stabat. [Item emineo, superemineo. Iliad, γ΄. 
v. 210. Στάντων μὲν Μενέλαος ὑπείρεχεν εὐρέας ὥμους. ltem 
exto: ut, τοῦ ὕδωτος ὑπερέχων, Herodot. tà ὑπερέχοντα, 
qui eminent, extant. Xen. Ῥιβᾶ. 6. p.159. d.t Item 
presto, i. pr tior sum, antecello, exupero, supero. 
Xenoph. Παλαμήδης πολὺ τῶν ἐφ᾽ ἑαυτοῦ ὑπερέσχε σοφίᾳ. 
Aristot. eth. 1. 5. οὐ γὰρ πέφυκε τὸ μέρος ὑπερέχειν τοῦ σταν- 
τὸς, natura pars non superat totum, vel non excedit totum, 
Et cum accusat. Greg. ἔστι δὲ ovg καὶ ὑπερέσχεν. Apud 
Aristoph. in pace, o) yàp ἔθ᾽ olóc τ᾽ egal ὑπερέχειν τῆς ἀντλίας, 
expon. non possum hanc tetri odoris sentinam perpeti seu 
perferre. 

Ὑπερέχομαι, superor, vincor. ὑπερέχομαι κατ᾽ ἀρετὴν, 
virtute superor. Aristid. Exp. etiam, sum inferior, 
Item antecellenti cedo. 

ὑπεροχὴ, eminentia, summitas : idem quod ἐξοχή. Athen. 
l 9. Item (ut ἐξοχὴ) excrescentia, et extuberantia in 
corpore h : aut ialius, in ulceribus pars ex- 
crescens, et quze magis extat ac eminet. Diosc. l. 1. c. 
152. Item excellentia, eminentia, qua aliis superiores 
sumus. Aristot. Rhet. 2. et polit. 4. ac 7, Apud Gal. 


7. 1. ὑπεροχὴ τοῦ τάχους, excessus velocitatis. 


Ὑπέροχος, (et poét. ὑπείροχος, inserto ; metri causa) emi- 
nens, excellens, superior. 1l. ζ΄. Aliv ἀριστεύειν καὶ ὑπεί- 
£oxov ἔμμεναι AXAuy. (Soph. Tr. 1112.) [Pind. Nem. 
Od. τ. 40. δάμασε δὲ ϑῆρας ἐν πελάγει Ὑπερόχως. Schol. 
Δωρικῶς ἀντὶ τοῦ ὑπερόχους, οἷον ὑπσερέχοντας καὶ μεγίστους. 

Ὑπερίσχω, idem quod ὑπερέχω, emineo, exto. Polyb. 
1.3. Item superior sum, supero, vinco; prevaleo. He- 
siod. in Erg. 

Ὑπερσχέθω, idem quod ὑπερέχω, emineo, emieo, exsto, 
Il. ἐ. ὑπερέσχεϑε γαίης, de terra emicuit. 

p. Καϑυπερέχω, supero, superior sum, vinco. 
Polyb. 1. 2. : : 

x ἐροχὸς, omnes excellens, in omnibus eminens, qui 
omnes superat. 

Ὑπέχω, suppono, 4. d. habeo sub, vel teneo sub. ὑπέσ- 
χε χεῖρα, vel κεφαλὴν, vel ἀκοὴν, Eust. exp. ὑσέϑετο. Exp. 
et submitto. 1]. é. ὑ y ϑηλέας ἵππους. TiavTóv τινῖν 
Xen. Ped. p. 194. a... Sicet apud Plut. in Rom. ὑπσέσο 
χε ϑηλὴν νηπίοις, infantibus mammam summisit. Idem de 
lib. educat. τὸν μαστὸν ὑπέχουσι, mammam .pzzebent seu 


Dicitur et συνεχὲς, et συνεχέως, pro eodem, apud Poétas; 
t Hesiod. Th. 636. Et, συνεχέστατα, frequentissime, 
sepissime, assidue, ex Xen. 
᾿Συνέχεια, ἡ, continuitas, perpetuitas, assiduitas. Synes. 
et Herodian. lib. 8. 4 Item crebritas, densitas, Hero- 
dian. 1. 7. 
Συγεχίζω, continuo, conjungo, apud Philop. in 2. poster. 
leri va Ro taS dorras αἱ Yos τες d 
Συγισχάνω, simul desidero. Eurip. in Iphig. Aul. [694.] 
Συγοχὴ, sive ξυγοχὴ, continuatio, vel continua cohaeren- 
tia, seu commissura, qua duse res in unum count vel 
janguntur.  Aristotel. Item coarctatio, in angustum con- 
traetio, Iliad. J/. Apoll. Rhod. Arg. |. 1. et 29. Item 
pro animi angustia et anxietate ponitur: ut Luc. 21. et 
2-Cor. 2. ἴπ bello dicitur congressus seu conflictus hos- 
1118. Apoll. Arg. 1. t 160.t τὸ πέλεσθαι ἐνὶ ξυνοχῇ πσολέμοιο. 
Συνοκωχὴ, pro συνοχὴ, ut apud Hippocr. de ossibus, τοῦ 
στήϑεος συνοκωχὴ, pectoris commissura et compages.  He- 
sych. est νόσος, λοιδορία, μάχη. 
Συνοχηδὸν, stricté, arcte, tenaciter. 
ZwwxyaXMy, idem quod συγεχῶς, continenter, continnó. 
Hesiod. in Theog: t 690.t 
Συγοχωκὼς, ὅτος, ὁ, coarctatus, in angustum contractus 
seu compressus, in angustum coiens, à συγοχόω, 1]. β΄. et 
apud Hippocr. 


$M 


porrigunt.. Apud Philostr. in Heroicis, τὴν κεφαλὴν ὑπέ- 
χειῖν τοῖς λίϑοις, exp. objectare caputlapidibus. Interdum 
exp. sustineo, vel subeo : ut, ὑκσέχειν αἰτίαν, causam sus- 
tineo, vel culpam sustineo. t Xen. Ped. 6. p. 166. a. 
ὑπέχειν δίκην, sustinere ponam vel subire. Dicitur autem, 
ὑπέχω δίκην, vel ὑπέχω σοι δίκην, vel ὑπτέχω τούτου δίκην, aut 
cum utroque casu, ὑπέχω σοι δίκην τούτου. ut Lat. do pa- 
nas, do tibi poenas, do tibi hujus rei poenas. Interdum 
tamen, ὑπέχειν δίκην, est subire judicium, item causam 
dicere. (Soph. CEdip. Tyr. 560. Tr. 1291.) ^ 

Ὑσίσχομαι, polliceor, promitto. Unde autem istam 
signif. acceperit hoc verbum, multis docet Eust. 04. Bg. 
ὑπίσχεται ἀνδρὶ ἑκάστῳ. Item cum accus. Herodot. jzíz- 
χεσϑαι δῶρα. Aor. 9. ὑπεσχόμην, t Xen. Ped. 1. 5. p. 
190. d.t promisi, pollicitus sum. Il. β΄, πεὶν μέν gam 
ὑπέσχετο καὶ κατένευσεν. (Eurip. Pheeniss. ,439-) Et, 
ὑπεσχῆσϑαι, promisisse, apud Dem. ftSic ὑποσχόμενος, 
Hes. Theog. 170.t A " 

πσοΐσχομαι. Apoll. Rhod. Arg. iv. 169. Λεσυταλέω 
ἑανῷ ὑπσοίσχεται. Ὑποῖσχάνω. Apoll. Rhod. Arg. iii. 120. 
Μάργος ἔρως λαιῆς paroi avs χειρὸς ἀγοστᾷ, ὅζο.} 

Ὑπόσχεσις, pollicitatio, promissum. Iliad. β΄. et Xen, 
Pad. 5. ὑπποσχεσίη, pro eodem, apud Poéias : ut Il, Y. 
ὑστοσχεσίῃσι «πιθήσας. (JEsch. Suppl 373-) ὁ , 

Ὑσισχνέομαι, οὔμιαι, in. prosa idem quod. ὑπίσχομαι ΜῈ 


EXOQ 


versu. Xen. t Pd. 1. 8. p. 68. e.t ὑσσισχνοῦμαι εὐεργετήσειν. 
Interdum et cam accusat. 

Decomp. Καϑυπισχγνοῦμαι, idem. ltem voveo: ut, xa- 
ϑυπέσχετο τῷ Θεῷ. Greg. 

Προῦπισχγοῦμαι, δηϊὰ promitto. ἐσωτηρίαν, Xen. Ped. 
1. 3. p. 81. e.t ἃ 

Ὑποσχέϑω, idem quod ὑπέχω, subtus teneo. ἢ]. ή. 
ὑπέσχεϑε χεῖρα. , 

Composita ab ἕξις, et ἑκτικὸς, sine pra positione. 

Eisfía, 5, bonus habitus, bona corporis habitudo. Aris- 
tot. eth. 5. c. 1. 

Εἴὔεξος, ov, ὃ καὶ ὃ, qui est corpore bené habito, qui bon 
corporis habitudine preditus est. Hesych. : 
. ἙἘνέκτης, οὐ, ὁ, qui bené habito corpore est, qui bona 
eorporis habitudine est. Laért. de Socr. [Polyb. Hist. 
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Πλεονεκτικῶς, more eorum qui fraudant et circumve- 
niunt. Luc. [Demosth. adv. Androtion. οὕτω δ᾽ αἰσχρῶς 
xal παλεονεκτικῶς ἔσχε πρὸς ὑμᾶς. adv. Timocrat. οὕτω δ᾽ 
ἀνίσως xal πσλεονεκτικῶς ἔσχε πρὸς ὑμᾶς ᾿Ανδροτέωγ, c. Eu- 
bulid.] 

Comp. ᾿Απλεονεκτικὸς, inexplebilis. Merc. Trism. 


Composita. ex ἔχω, in οὔχος, vel ὄχος desinentia. 


᾿Αγκυρουχία, 5, ancore retentio, i. qua ancora retinet 
navem, /Eschyl. in supplic. τ 

Αἰγίοχος, epitheton Jovis, passim apud Hom. sic dicti, 
vel quod ipsum capra nutrierit, ab ai, et ὀχὴ significante 
cibum : vel παρὰ τὸ αἰγίδα ἔχειν." 

᾿Αλληλοῦχος, οὐ, ὁ καὶ ἧ, mutuam connexionem habens 
sive coherentiam. Julian. 


lib. 3. τοὺς δὲ λοιποὺς εὐέκτας παρεσκεύασε xal 
εἰς τὰς ἐπιφερομένας χρείας. 

Εὐεκτὸς, οὔ, ὁ, idem, ex Plat. 

Εὐεκτικὸς, οὔ, ὁ, qui bona habitudine est. Aristot. Item 
bone habitudinis in corpore efficiens, seu (ut alii interpr.) 
bon: valetudinis efficiens. Aristot. in eth. Εὐεχτικῶς, cor- 

"pore bené habito, firmo corporis habitu. Suid. Εὐεκτέω, à, 
sum corpore bené habito, bona corporis habitudine sum : 
cui Man. da καταμαραίνομαι.  Ceb. "Theb. in Tab. ὁρᾷς 
γυναῖκας δύο ἑστηκυίας ἐπὶ τῆς πέτρας λιπαρὰς καὶ εὐεκτούσας 
τῷ σώματι. Utitur et Bas. 

Καχεσία, 5, malus habitus, mala corporis habitudo, 
malus corporis habitus alimenta corrumpens. Plut. de 
lib. educat. et apud Polyb. Metaphoricé ad ani quo- 
que transfertur: mala mens, mala mentis habitudo. apud 

then. lib. 16. í 
.. Καχέκτης, ou, ὁ, et. κάχεκτος, ou, ὃ καὶ ἡ, malé habitus. 
Gal. et Diosc. 
seu turbulenlo et seditioso, apud Polyb.l. 1. et 2. Ka- 
χεχτικὸς, mala habitudine laborans, malo habitui obnoxius. 
Gal. lib, 4. τῶν κατὰ τόπους. Καχεκτέω, malo corporis ha- 
bita laboro, mala sum corporis habitudine. Polyb. 

Μειονεξία, deterior conditio. Xen. Ped. 2. 

Μειογεχτέω, à, minus habeo, minorem par'em seu por- 
tionem habeo, Xen. in Hierone, μεγάλου ἀγαθοῦ μειονεκτεῖ, 
magni boni minorem partem habet.' Synes. ep. 66. πλεο- 
γεκτεῖν μὲν πόνοις, μειονεκτεῖν δὲ τιμῶν. Interdum pro, de- 
teriore sum conditione: ut apud eundem de insomn. ὡς 
παύτῃ μιέιονεκτῶν τοῦ «πλουσίου. Sic et apud Xen. fp. 
233. c.t 

Μειονέκτημια, 7), idem quod μκειονεξία. ; 

ττλεογεξία, idem quod πλεονέκτημα, de quo infrà. ὁ Xen. 
Ped. 1. 6. 25.t 1506. in Nicocl. αἱ iy τῷ ππολέμῳ «σλεονεξ- 
iat, conditiones pr iores, przecip da. Apud 
Plut. de lib. educ. opponitur τῇ ἐλλείψει, quum dicit, τὴν 
yàp πλεονεξίαν τῆς φύσεως ἐσσιῤῥώσομεν, τὴν δ᾽ ἔλλειψιν ἀνα- 
«σληρώσομεν, — ltem plus habendi aviditas inexhausta. 
Thucyd.l. S. et Xen.  Saepé exp. avaritia. t Xen. Pzd. 
1. 5. p. 144.} 

Πλεονεκτέω, &, plus habeo, f dicuntur tyranni. Xen. 
Pd. 1. 3. 15.t ampliorem partem seu portionem habeo, 
aut majorem. 'Thuc. 1. 6. τῶν δ᾽ ὠφελίμεων oU arMeoyewret 
μόνον, plus commodorum habet, seu percipit. Sic, πλεο- 
γεκτῶ τῆς τιμῆς. Aristot. Dicitur etiam, erAsovtxT3 τι 
σοῦ ἕν τινι. Plat. de rep. 1. Invenitur et, πλεονεκτῶ τοῦτό 
σου, ἴῃ hoc sum te superior, vel in hoo mea conditio est 
melior tua, apud Philostr. t Xen. Ped. 1. 4. p. 101. e.t 
Et cum solo rei dativo : ut Xen. Ped. 2. τιμαῖς xal 34- 
gna ππλεονεχτεῖν, honorum plus aut munerum consequi, et 
honoribus, et muneribus superiorem esse. Interdum 
cum solo genitivo personze, itidem pro, superiorem esse, 
vel superiora omnia habere. Apud Aristot. σπελεονεχτεῖν 
ἀξιῶ, primas partes in rep. mihi vendico. Item vinco, 
i. antecello, anteeo, prwsto.  Isocr. in Evag. τοσοῦτον 
“πλεονεκτούσης τῆς “σοιήσεως. Sic, πλεογεκτεῖ τῆς Ἑλένης, 
Philostr. In malam etiam partem dicitur. Xen. Ped. 1. 
πλεογεκτεῖν τοῦ ψύχους xal τῶν πόνων, plus frigoris et plus 
laborum habere,i. tolerare. Φ Item fraudo, ut videlicet 
solent qui plus habendi, quàm alii cupidi sunt, apud Plat. 
Sic 2 ad Cor. 7. et 12. tintercipere aliorum commoda. 
Xen, Ped. 1. 6. 27. 1. 3. p. 79. b.t 

[Ππλεονεκτητέον, Plat. Georg. xal καταχρῆσθαι εἰς τὸ ἑαυτοῦ 
σῶμα, οὐ «σλεονεκτητέον, εἰ μὴ μέλλει ζημιοῦσθαι. 

Τπλεονέκτηρμκα, commoditas quam quis pre aliis conseqni- 
tor, vel adjumentum quod habet aliquis pre aliis. Item 
superiores partes, melior conditio. Dem. erobern 
"ie ὑτσῆρξε Φιλίππῳ.  Exponitur aliquando przrogativa. 
Item fraudatio, vel potius quod fit ad fraudandum aliquem, 
seu circumveniendum : aut in quo fraudatur aliquis. De- 
mosth. in epist. ad Heracl. 

Πλεονέκτης, fraudator et ciroumscriptor, alieni avidus, 
*varüs: ad Ephes. 5. Apud Xen. apomn:.. 1. ἐν τῇ ὁλι- 
yap la, πλεονεκτέστατός τὸ καὶ βιαιότατος ἐγένετο, quidam 
exp. rapacissimus, à 

TDaovtxrixie, idem. Item violentus et tyrannicus. A- 
ristot. [Demosthb. in Aphob. xal «m, κατασκευάσας 
ἀδικώτατον καὶ «σλεονεκτικώτατον, Polyb. Hist. lib. 4. 5 δου- 
λεύοντες ἀεὶ σσλεονεχ τικὸν καὶ ϑυρώδη ζῶσι βίον, οὐδὲν οἰκεῖον, 
“σάντα δ᾽ ἐγούμενοι πολέμια. 


|. o tafedd 


Item metaph. pro homine male mentis, | 


᾿Αλληλουχία, 5, cohserentia mutua, series rerum inter se 
connexarum. Diosc. et Dion. Areop. Exponitur et com- 
pages apud eundem. 

e ᾿Αλληλουχέω, &, connecto, coaduno. (Ecum. in ep. ad 
om. 

᾿Ασπιδοῦχος, clypeum tenens, clypeatus. Eurip. 

᾿Αστύοχος, ov, ὃ καὶ 5, urbem tuens seu protegens. Epigr. 

Γαιήοχος, terram continens, qui terram suo ambitu com- 
pleclitur, Od. 4. t Hes. Th. 15.t (Neptuni Epith. ZEsch. 
S. c. Th. 316. Suppl. 826. Soph. XEdip. Tyr. 165.) Vide 
etin comp. ἃ ἴοχος. Dicitur et pro eodem contracte, 
γαιοῦχος, €t ynoUxoc, et γεοῦχος. 

Γαλακτοῦχος, ἴὰο habens, et (ex 4.) lactans. 

TaAawrovytw, &,lacto. Poll. Et pro eodem, γαλουχέω, 
&,per syncopen. Unde metaph. in Eccl. hist. τὰ τῆς 
εὐσεβείας γαλουχηϑέντες δόγματα, quasi cum lacte illis 
imbuti. ; 

Γαλουχία, ὃ, lactatio. Item ipsa lactandi actio. Alciphr. 

Γλωσσωκάτοχος, linguam continens, 

Δᾳδοῦχος, cv, facem seu tadam tenens. Metaphoricé 
Philostr. de oculis loquens ep. 50. τί yàg d κακοὶ δαδοῦχοι 
ἔρωτος, &c. : 

Δᾳδουχία, à, cum faces accensz manibus tenentur. He- 
rod. ]. 5. 

Δᾳδουχέω, &, facem teneo, facem prefero. Athen. lib. 4. 
Et in Epigr. δαδουχεῖν φέγγος. : 

Decomp. ᾿Αδαδούχητος, cui fax preelata non est, cui face 
nemo przeluxit: ut, ἀδαδούχητοι γάμοι, nuptiw sine tzdis 
celebratz, i. clandestinz. 

Δεκαδοῦχος, decemvir: idem qui et δεχάδαρχος, apud 
Lysiam. 

Δρύοχος, ou, enrina, alveus navis: ita dictns παρὰ πὸ adv 
3eU ἔχειν. Vide Bayf. de re navali. Item, δρύοχοι, secures, 
μὰν τὸ ἔχμκα δρύϊνον. Vide Eustath. Accipitur et pro δρυμοὸς, 
de quo in Apc. » 

(Ἐστιοῦχος. ἐφ᾽ ἑστιοῦχον γαῖαν, i.e. ἔχουσαν τὸν ἑστίαν 
αὐτῶν. JEsch. Pers. 611. 

Εὐνοῦχος, ov, eunuchus, spado. Xen. Ped. 6. et 7. 
Athen. 1. 7. Plut. in Alex. Item Aristot. in probl.*Me- 
taphoricé etiam dicitur de plantis, apud Athen. 1. 14. ex 
Arist. Est et lactuca quaedam, quam à Pythagorzeis εὐνοῦ- 
X9 vocari ex Athen. tradit Eustath. Eadem dicitur etiam 
εὐνοῦχιον, q. d. spadonium. 15» Etym. deducit, ἀπὸ τοῦ 
τὴν εὐνὴν ἔχειν καὶ ἐπεμελεῖσϑθαι, quoniam ad cubilium et 
gynzceorum custodiam curamque comparari solebant, 
quód ancillis expeditiores essent, et ob exemptos testi- 
culos ad co&undum inepti : vel ab εὖ τὸν νοῦν ἔχειν, eó quod 
res venerez ἀνόητα ab antiquis dicerentur. Eustath. 
autem dictum vult quasi sw», i. ἐἱ ὀχείας. 

Εὐνουχίας, ov, ὃ, idem quod εὐνοῦχος, seu spado, aut spa- 
donius. Arist. de gen. an. 1. 3. et metaph. 4. Capitur et 
metaph. ut, εὐνοῦχος, Theoph. hist. pl. 1. 4. c. 12. scribit 
arundines non habentes τὴν ἀνθήλην, εὐνουχίας appellari. 

Εὐνουχώδης, δος, ὁ καὶ ἡ, effaeminatus ut eunuchus, Hip- 

ocr. . 
í Εὐνουχίζω, eunuchizo, castro, eviro. Geopon. et Athen. 
» 12. " 

Comp. ᾿Αρχιευγοῦχος, eunuchorum prefectus seu princeps. 
Ezech. c. 2. 

᾿Ἐξευνουχίζω, eunuchum facio, castro. Plat. 

Ἡνίοχος, ον, ὁ, qui habenas tenet, auriga. Xen. Ped. 6. 

Improprié veró apud Poétas transfertur etiam ad alia: ut 
apud Aristoph. in Nub. t609.t Minerva dicitur αἰγίδος 
ἡγίοχος : et in Epig. 0€ παλαισιμοσύνης. 
Dj eos &, πα Aver ad aurigor, Herodian. lib. 5. 
Et metaph. apud Philon. de vita Mos. l. 1. προεκδραμοῦσαι 
τοῦ ἡνιοχεῖν ὀφείλοντος λογισμοῦ, unte rationem, quam auri- 
gari oporteret, excurrentes. «| Item moderor, sive rego. 
Cum accusat. apud Aristoph. in Vesp. et Phil. de vita 
Mos. l. 1. 

Ὁ Ἡνιοχεῖσθαι, pass. regi, equi dicuntur. Xen. Ped. 
p. 15. 3. a.t t 

Ἡνιόχησις, aurigatio. 


Philo de vita Mos. 1. 3. 
Ἡνιοχεύω, idem quod ἕω, apud Athen. lib. 13, τῆς 

ἐμῆς ψυχῆς ἡνιοχεύεις. Εἰ Epigr. 1. 4. πόλιν ἡνιοχεύειν. 
Ἡνιοχεία, 5, nurigatio, Item agitatio, gubernatio, mode- 

ratio. Herod. , 

[Hwoxía. Plat. Theag. Οὐκοῦν καὶ ἡ hmox(a σοφία ἐστίν; 


| ἀμαθία δοκεῖ σοι εἶναι ;] 


ἜΧΩ 


Decomp. Δυσηνιόχητος, cu, 6 καὶ $, qui habenis retinerf 
βγοῦνε, potest, quem moderari difficulter quis potest. 

πο. 

Ὑφηνίοχος, administer aurige, vel auriga. Xen. Ραᾶ, 6. 

"Yénvioy£», aurigze administer sum : vel simpl. aurigor. 
Suid. (Demosth. Orat. Amat. j 

Κακουχέω, à, malé tracto, malé habeo aliquem. Damasc. 
Item pro κακοτσαθῶ, sive κακὰ πάσχω, ex 'Thuc. 

B qun. pari wgritudine animi morior et enectus sum, 
despondeo animum, Plut. in consol. ad Apoll. 

Κακουχία, h, mala tractatio. Γκάκωσις. Esch. S. c. Th. 
674.) Polyb. et Plut. cultus corporis neglectus. Hesych. 

Decomp. Z: ὕμαι, unà conflictor malis, unà aflli- 
gor. Basil. in Hexaem, 

Κεροῦχος, ov, ὁ xal ἡ, cornua'habens, ecornutus. ltem an- 
iennam seu antennz cornua tenens: ut, κεροῦχος xáAe. 
Luc. 

Κερουχὶς, (doc, 5, cornua habens, cornuta : vel quse corni- 
bus tenetur. "Theocr. Idyll. 5. , 

Κλειδοῦχος, clavem habens, seu tenens, claviger. Me- 
taph. apud Plut. de Socr. demon. 

rie ZEsch. Suppl. 299.) : 

'Κληδουχέω. Eurip. Iph. in Taur. 1462. Σὲ δ᾽ ἀμφὶ 
Hosp Ἰφιγενεία, μὰ an Βραυρωνίας δεῖ τῆσδε κληδουχεῖν 


Κληροῦχος, ov, ὃ καὶ ἡ, qui sorte aliquid sibi attribut&m | 


tenet. Soph. in Ajace, αἴδεσαι δὲ μητέρα «πολλῶν ἐτῶν κλη- 
ροῦχον, que sorte multos aunos possidet, i. annosam. 
Peculiariter vero, qui certam aliquam agri partem sorte 
assignatam possidel, colonus. "Thucyd. Paus. in Att. 
Herod. in Terps. Item activé pro eo ipso, qui sorte 
agros possidendos assignat: ut, κληροῦχος dis, apud Phil. 
de vita Mos. l. 1. . 


Κληρουχικὸς, ad κληρούχους pertinems, vel qui χληρούχοις, 
et 22 d 


sorte distribuend assignatur. Aristoph. 
in Nub. t1203.t 

Κληρουχία, assignatio illa, qua agri colonis sorte distri- 
buuntur et possidendi dantur. Item portio ipsa quze sortitó 
possidenda assignatur. Aristot. l. 2. Rhet. et Philo de 
vita Mos. lib. 1. et apud Plutarch. Sr 

Κληρουχέω, &, sorte assignatum possideo, in sortem acci- 
pio, ut coloni et veterani. Herodot, in Erat. App. l.5. 

. Ke fw, sorte assignatum obtineo;, in 

sortem accipio, idem quod κχληρουχέω. Polyb. Κατέκλη- 
ξούχησαν τὴν χώραν, regionem sibi assignatam sortitó p: 
sunt. Transitivé etiam capitur pro, veteranis 
colonias distribuo, et agros in colonias describo et partior. 
Plutarchus, ἐνεκάλει ὅτι τοῖς αὐτοῦ στρατιώταις πᾶσαν ὀλίγου 


saccus, marsupium. Eustath. Hesych. Poll. [X 
Κυνηγ. cap. 2. $. 10. Ἔστω δὲ xal ἐν ὅτῳ ἔσονται αἱ Agni 
καὶ τὰ δίκτυα ἐν ἑκατέροις, κυνοῦχος oc, καὶ τά δρέπανα. 


Λαμπαδουχέω, à, facem manu teneo. Item manu lam- 
padem tenens cursu contendo, schol. Aristoph. RT 
ía. Esch. Ag. 899.) 
ος, qui à portu continetur. 
ΔΛιμενιόχος, qui portum continet. Apoll. Arg. 2. 
ΔΛυχγοῦχος, ov, qui lyehnum tenet, qui lumen. i 
SM pro face. Item pro lucerna, aut laterna inclu- 
sum lychnum habente. Apud Athen. l. 15. et Plut. symp. 
7. probl. 7. 2 
Ἐυλυλυχνοῦχος, eu, candelabrum ligneum. — Athen. 1. 15. 


᾿οἱστοῦχος, sagittas continens, vel sagittas in se habens : 
ut, ledit afe : pro quo Homerus dieit ἰοδόκος. Eust. 
Οὐρανοῦχος, caelum inhabitans. 


Herodot. [lib. 6. δικάζειν δὲ μούνους τοὺς βασιλῆας τοσάδε 
μοῦνα" «πατρού; 
μήπερ ὁ πατὴρ αὐτὴν ἐγγυήσῃ. 
Πιηδαλιοῦχος, qui clavum tenet, gubernator. , 
Πηδαλιουχεῖν, gubernaculum tenere, sedere ad cMivum 
navis, gubernare. Suid. 
- Πολιοῦχος, urbis tutator, urbis custos, qui patrocinio 
tutelzeque sus commissam urbem habet, patronus et- 
ses urbis : ut, “πολιοῦχος Ζεὺς, apud Plat. de leg. et 
in Demetr. | Pro eodem dicitur et πολισσοῦχος, et «σολιήο- 
c, apud Poétas. Apoll. lib. 1. Argon. t312. Aristoph. 
ub. 602. de Minerva dicitur πολιοῦχος "ASdva.t " 
(Πολισσοῦχος. Esch. S. c. 'Th. 69. 191. Ag. d - 
Πυργοῦχος, turrim sustinens. In navi cataphraeta | 
γοῦχοι dicuntur tigna quee turres sustinent. Polyb. 
“Ῥαβδοῦχος, qui virgam seu virgas gestat, aut fasces, seu 
bacillum, aut baculum, lietor, ut exponit Plut. in Rom. 
Sic apud Herodjan.l. 7. Apud Luc. act. c. 16. ἀπέστειλαν 
ῥαβδούχους, quidam exp. lictores, alii viatores, et intelligunt 
eos, quorum opera utebantur magistratus vocaudi quem- 
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piam, vel aliquid denuntiandi causa, non item ligandi. 


Pro moderatore et arbitro disputationis ponitur à Platone 
in Protagora, ut βραβευτής. 

Ῥαβδουχία, &, munus gestandi virgas seu fasces. Et 
pro fascibus, ] 


&, virgas gesto seu fasces, aut anteeo gestans 
fasces. A Bud. exp. anteeo, anteambulonis officium presto. 
Plut. in Numa. 

2c Σκηστοῦχος, sceptrum manu gestans : epitheton regum, 
apad Hom. Il. β΄. et Od. $'. utitur et Xenoph. t Pzd.. 
p- 186. b. de servis et Eunuchis. V. ibi notae.t 

(Σκηπτουχία. — /Ksch. Pers. 297.) 

Σταϑμοῦχος, qui habet σταϑιμοὺς, hospes apud quem 
diversari aliquis potest. Sic appellari per jocum posse 
patrem quoque familias tradit. Poll. 

Στερνοῦχος, ov, ὁ καὶ 5, pectore suo continens. Epith. est 
terrz, apud Soph. quia cava est, ejusque cavitates et sinus 
obünent rationem τοῦ στέρνου, i. pectoris, ut quidam volunt. 

^ Cue ἡγεμών. ϑρασὺς ταγοῦχος ὡς àhg.- /Esch. Eum. 
2 


(Ταλαντοῦχος.  JEsch. Ag. 448.) [Vide notam Cl. 
Staul.] 

Ταμιοῦχος pro ταμιειοῦχος, prefectus et custos τοῦ 
ταμιείου. Hesych. : 

Ὑροσταιοῦχος, trophzeum tenens, vel in cujus potestate 
sunt trophza, trophzalis. Dion. Halic. 

Τροτσαιουχέω, à, trophzeum teneo, vel trophzeum statuo. 


tia ἡ in ultima. 


T 


C τε ex ἔχω, ES 


᾿Αζηχὴς, aridus, ideoque durus, quasi ἄζην (hoc est, 
ξηρασίαν) ἔχων: ut, ἀζηχὴς ϑυμὸς, apud Homer. 4| Item 
continuus, ὁ μὴ διεχὴς, συνεχὴς, quasi ἀδιεχής. Nam et 
inde quidam factum volunt. Sic Eust. exp. Il. 6. ἐμὲ δ᾽ 
οὐδ᾽ ὡς ϑυμὸς ἀνίει ᾿Αζηχὴς ὀδύνη Ἡρακλῆος Slo. Vide in 
comp. ἃ» Ἦχος. 

᾿Αζηχὲς, continenter, sine intermissione. Od. σ΄. Ab 
Bustath. expon. etiam δεινὸν, μέγα. Item ab Hesych. 


AX»», pauper, nihil habens, q.d. ἀέχην, apud Suid. 
Vide et in comp. ab ἠχέω. 
'Axmía, ἣν, inopia, penuria. Suid. ex Aristoph. in Am- 
rings [ZEschyl. Agam. 427. ὀμμάτων Y ἐν ἀχηνίαις 
ἤξει eric" ᾿Αφροδίτα. Xon. 999. xal «eocerié(tt χρημάτων 
cn. inopia.] Invenitur et ἄχης, pro ἄχην. 
ἰχὴς, ἕος, ὃ καὶ 5, perfectus. — Item assiduus. 
᾿Εντελέχεια, 5, exp. actus e&perfectio. Cicero Tusc. 1. 
vnlt significare continuatam quandam motionem et peren- 
nem. Aristot. lib. 2, de anim. Dicitur autem quasi ἡ τοῦ 
ἐντελοῦς cuvox 


- Ἐντελεχῶς, perfectó: ut, ἐντελεχῶς ἔχειν, perfectum 
esse, apud Themist. Item assidué, continenter, sine in- 


termissione, apud Platonem de legib. 

᾿Ἐνδελεχὴς etiam invenitur pro ἐντελεχὴς, pro assiduo 
et continuo. Sic, ἐνδελεχὴς πόλεμος, apud Plat. in Pericle, 
continuum bellum et non intermissum. Apud Aristot. τὸ 
“μὰ ἐνδελεχὲς, exp. intermissio. 
τ λεχῶς, idem quod ἐντελεχῶς, i. assidue, continen- 
ter. Xenoph. et Aristot. de mundo. 

᾿Ενδελέχεια, assiduilas. 

Xi(w, assiduus sum, continuus sum. Item ac- 

tivé pro, continuo, ex Eccles. cap. 30. J 

“᾿Ενδελεχισμὸς, assiduitas, continuatio, apud Dan. 

Νουνεχὴς, prudens, qui sapit, cordatus: unde νουγεχέσ- 
τατας, apud Poll. 

Νουνεχῶς, prudenter, cordaté, consideraté: more eorum 
qui mente przediti sunt. Polyb. 

Νουνεχόντως, pro eodem.  Isocr. in Panath. 


Composita ab ἔχω, formata à nomine σχῆμα. 


᾿Αλλοιοσιχήμιων, diversam formam seu figuram habens. 

᾿Ασχήμων, ovoc, ὁ καὶ à, figura seu forma carens. He- 
sych. Item indecens. Herodian. lib. 5. et Plat. in ep. 
. ᾿Ασχημόνως, incomposité, indecenter, turpiter. 

^ ἔω, &, non decenter compositus sum, indecen- 
ter et indecoré me gero, turpiter aut incomposité ago. 
Plut in apophth. Dem. in epitaph.  ZEschin. de falsa 
leg. Herodian. l. 5. ἢ 

᾿Ασχημοσύνη, deformitas. Plat.in symp. [de Rep. lib. 
$4 Item turpitudo, ind actio, Eschin, in Ctes. 

Decomp. '"Evaeympoén, turpiter et indecoré aliquid ago. 
Luc. 

Κατασχημονέω, indecoré et contumeliosé ago seu tracto. 

ὋὙπερασχημονεῖν, admodüm indecenter se gerere, supra 
modum ineptire. 

᾿Ασχημάτιστος, ου, ὁ καὶ h, figura carens. Plut. de 
animi procreatione, apud Damasc. ἀσχημάτιστος S8, for- 
manmnon recipiens. ltem qui figuras nullas in oratione, 
sive in verbis adhibet. Demetr. Phal. 

᾿Ασχήματος, ov, ὃ καὶ ἡ, figuras seu schemata non ha- 
bens. - 

Διασχηματίζω, ἤρατο, Luc. in Cauc. 

Δυσχημάτιστος, figuratu seu efficta difficilis. 


᾿Εσισχηματίζω, effingo, compono. 
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Ἑτεροσχήμων, qui alterius seu diversz figurze est, figura 
diversus. "Theophr. hist. pl. l. 1. c. 16. 

Εὔσχημος, modestus. Plut. z 

[Εὐσχήμως. Eurip. Hec. 569. Πολλὴν πρόνοιαν εἶχεν εὐσ΄- 
χήμως πεσεῖν. ; 

Εὐσχήμων, decorus, speciosus, compositus: tam de per- 
sona, quàm de re, sive 1a, sive inanimata. Luc. 
εὐσχήμων xal καλός. Plato, εὐσχήμων ἀπόκρισις, speciosa 
responsio. Plut. in Rom. εὐσχήμων πρόφασις.  ZEschin. 
contra Ctes. πρᾶγμα οὐδαμῶς εὔσχημον ἐμοὶ λέγειν, indeco- 
rum seu inhonestum dictu. (Eurip. Med. vd / 


x 
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Ἕψημα, τὸ, coctile, quicquid ad coquendum aat elixan- 
dum idoneum est. Athen. l. 4. ex Plat. polit. 2. Item 
peculiariter, sapa vel defrutum. Diosc. l. 6. c. 10. 

᾿Ἐψηματώδης, soc, ὃ καὶ ἡ, sapam redolens, sapam refe- 
rens. Diosc. 
 ""Ejwzi, two, à, coctio, elixatio. Plutarch. in Probl. 
Rom. Dicitur etiam de coctione, qu: in ventriculo fit. 

*EXn736, οὔ, ὁ, coctor. Basil. in Epist. . 

᾿Εψητήριον, ov, τὸ, olla, id in quo coquitur aut elixatur 
aliquid. » 

ἙΨυτὸς; cv, ὃ, coctus, elixatus. Nicand. in Alexiph. 


Εὐσχημόνως, decore, d 


Item pi lus quidam, de quo Aristot. de an. Est et 
edulium ex pi lis minutis seu tenuibus :'ut apua, athe- 


modesté. Aristoph. im Vesp. et Demosth. in epitaph 
t Xen. Pzd. 1. 3. 7.t ^ 

Εὐσχημονέω, 9, honesté me contineo, decenli corporis 
habitu affectuque sum. — Plat. 1, 5. de leg. 

Εὐσχημκοσύνη, speciositas, decor. Xen. Ped. 5. et 
Plat. in symp. " 

Decomp. ᾿Ἐνευσιχημονέω, ὥ, decenter me gero in. 

z μκονέω, una honesté me gero, unà honesté me con- 
formo. Plat. 

Καχοσχήμων, indecens, indecorus. 

; indecenter, i 


[Plat. de leg. l. 5.] 
ἃ, turpiter. Plat. de 


Κατασχηματίζω, effingo, formo. Apud Plut. in Rom. 
κατεσχημάτισεν αὐτὸν, exp. vestitum sibi apparavit. 

Decomp. Συγκατασχηματίζω, idem quod. συσχηματίζω, 
conformo. Flut. 

Μεγαλοσιχήμων, magna figura conslans. Theophr. 2. de 
caus. pl. (Esch. Pr. 48.) : 

Μετασχηματίζω, transfiguro, transformo, in alium habi- 
ium traduco. Plut. de def. orac. et Philo de mundo. 

Μετασχηματισμὸς, transfiguratio, in aliam figuram tra- 
ductio, habitus immutatio. Plutarch. symp. 6. probl. 2. 
Est etiam figura grammatica. 

'Ὁμοιοσιχήμων, qui ejusdem est figure : ut, ὁμκοιοσιχήμιονες 
προτάσεις apud Aristot. - 

Ὁμμοιοσιχημογέω, ejusdem figure sum, eundem positum 
servo, eundem habitum servo. Aristot. in probl. 

Παρασχηματίζω, formo, figuro. 

Πολυσχήμων, multas formas habens. Strabo. 

Προσχηματισμὸς, figure nomen apud grammaticos, quae 
et paragoge dicitur, quum litera vel syllaba in fine dictio- 
nis adjicitur, ut in λόγοισε pro λόγοις. a 

X ariQw, configuro, conformo. ut. in Numa, 
Messe ae πρὸς τὸν ἀμύμ βίον, confi tur ad 
vitam inculpatam. Utitur et Paulus Rom. 12. et Petr. 
ep. 1. cap. 1. 


C ita in σχετος desinentü 


p sine praepositione. 


ἔάλσχετος, 0v, ὃ καὶ ἡ, qui retineri non potest seu coér- 
ipd 


rina, mullulo (secundum antiquos) aut sepiolis, aut. can- 
cris parvulis. Eust. ; 

*EXavàc, οὔ, ὁ, coctivus, coctilis, seu qui facilé coquitur, 
jurulentus, elixus. Aristot. in probl. et Diesc. l. 2. c. 129. 

᾿Εψάνη, idem quod ἐψητήριον., — Hesych. : 

᾿Ἑψαλέος, cv, ὃ, coctus, elixus: vel coctilis, coetivus. 
Nic. in Alexiph. ᾿ 

᾿Εφϑὺς, οὔ, δ, coctus, elixus. Xen. Ῥαᾶ. 6. et Diosc. 
1.2. c. 1298. Dicitur apud Athen. lib. 7. ἐφϑὸν «roiv, 

ro ἕψειν, sive ἑψῆσαι, elixare.. Apud Diosc. 1. 6. c. 114. 

ἑφθὸν, est atramenti sutorii species, quod in. ^ m co- 
qui solet. δεν i 

᾿Εφϑόω, à, elixo, coquo. 

᾿Εφϑαλέος, ov, ὁ, coctus. 

: Composita: ac primüm ex Exo. 

᾿Ανέψανος, ov, ὁ καὶ ἡ, incoctilis, hoc est, qui coqui nequit 
pre duritie. Hippocr. 

᾿Ανέψητος, ov, ὁ καὶ ἡ, non coctus, non elixatus. 

᾿Αφέψω, vel ἀφεψέω, decoquo, discoquo, coquo. Diosc. 
1.2. c. 199. Pro eodem dicitur etiam, àá«él», apud 
Suid. ex Aristoph. 

᾿Αφέψημα, τὸ, decoctum, jus ex decoctione. Diosc. lo- 
co cit. . - 

ἔλφεψις, decoctio, coctio. Theophr. l. 9. 

Decomp. ᾿Ἐναφέψω, sive ἐναφεψέω, incoquo.- Diosc. 

Προσαφέψω, sive προσαφεψέω, in decoquendo adhibeo, 
unà decoquo. : j 

᾿Ενεψέω, incoquo, coquo. Nic. in Alexiph. 

Ἐξέψω, excoquo, coquo, elixo. , 

Εὐέψητος, bené coctus: vel coctu sive concociu facilis 
Theophr. de caus. pl. l. 4. c. 14. 

᾿Ἐφέψω, recoquo, insuper coquo. Athen. l. 14. 

Καθέψω, sive καϑεψέω, decoquo. Diosc. 1. 6. c. 6. et 7. 

Καθεψὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, decoctus, elixus. Nic. in Alex. 

Decomp. ᾿Εγκαθεψόμενος, incoctus, qui incoquitur. 

« Συγκαθέψω, et συγκαθεψέω, simul decoquo. Diosc. 1. 2. 

c. 129. à - 

Μυρεψὸς, οὔ, ὁ, unguentorum coctor, qui unguenta coquit 


ceri, cujus irrevocabilis est impetus. Vel, 
Item intolerandus. Od. β΄, μένος ἄσχετε. tem, μένος 
ἄσχετον, apud Hesiod. t Th. 832.t vis insuperabilis. 
*| Apud Philop. in Procl. ἄσχετος σώματος ψυχὴ, anima 
à corpore abstracta. Apud Dionys. Areop. ἄσχετος ἔκστα- 
cic, mentis temporaria abstractio, non modó ab omnibus 
concretis, sed etiam à seipsa et ab homine. Ilem, ἄσ- 
χετος, habitu vacans, ὁ μὴ iy σχέσει ϑεωρούμενος : apud 
Damasc. 1 

^ τος, idem quod ἄσχετος : ut, μένος ἀάσχετον, 
At σέ ἀάσχετον, luctus intolerabilis, ant valde i 


seu conficit, unguentarius. Athen. ]. 1. 

Μυρεψικὸς, pertinens ad unguentarios : ut, μυρεψικὴ τέ- 
νη, ars coquendi conficiendique unguenta. Phil. de vita 
Mos. lib. 3. Item, μυρεψικὰ φάρμακα, Plut. symp. 4. 
medicamina unguentariorum. Et, μυρεψικὸς κάλαμος, apud 
Hippocr. 

προέψω, anté coquo, seu pracoquo. Athen. 

Προσέψω, q. d. adcoquo, aliis additum coquo. 

Πυανέψιος, ov, ὃ, in quo legumina seu fabze coquuntur: 
πυαγεψία ἑορτή. Athen. 1. 9. Pro quo dicitur et, πυανεψία 


tol 
rabilis: ut prius « sit ἐπιτατικόν. 
᾿Ασκεϑὴς, fos, ὁ xal ^, illesus, incolumis, ἀβλαβής. 
Odyss. ξ΄. Dicitur et ἀσκηϑὴς, Il. κ΄, Od. & et λ΄, παρὰ 
τὸ σχέϑω. Etym. Πανασκχηϑὴς, omnino illesus, salvus et 
n—— Hesych. : τς : 
comp. Δυσάσχετος, idem qui ecc, intolerabilis. 
Apoll. Rhod. pies Φ. ὀδμὴ xmas 
Δευτερόσχετος, secundo loco sequens, secundarius: et 
quasi τοῦ δευτέρου ἐχόμενος. 


Composita remotiora. 


᾿Ἐσισχερὼ, deinceps, ordine. Theocr. idyll. 14. ἀπὸ κρο- 
τάφων πελόμεσϑα Ττάντες.γηραλέοι, καὶ ἐπισχερὼ ἐς γένυν ἕρπει 
Λευκαίγων ὁ χρόνος. Yl. A. Ἢ μένει εἰσόκε δὴ νῆες ϑοαὶ ἄγχι 
ϑαλάσσης, ᾿Αργείων ἀέκητι, πυρὸς δηΐοιο θέρωνται, Αὐτοίτε wrti- 
γώμεϑ᾽ ἐστισχερώ ; ubi Eustath. ait: ἐσσισχερὼ esse κατὰ 
τάξιν, καὶ ὡς εἰπεῖν, ἐχομένως, καὶ ἐφεξῆς, καὶ συνεχῶς. 

ὋὉμωχέται ϑεοὶ, Hesych. earundem libationum parti- 
cipes, qui eodem templ demque ara honorantur. Thu- 
eyd. 1, 4. Vide schol. 


ἝΨΩ, fut. ἑψήσω, tanquam ab ἑψέω, coquo, elixo. Xen. 
Ped. 8. ἄλλῳ δὲ ἰχθὺν ἕψειν, ἄλλῳ δ᾽ ὀπτᾷν, alio. elixare, 
alio assare. Athen. lib. 2. τὰ μὲν ἕψειν, τὰ δὲ φεύγειν. 

ἝΨομαι, coquor, elixor. Epigr. 1. 2. et Athen. 1. 1. 8. 
et 9. Exponitur etiam, ferveo, ex Aristot. anim. lib. 6. 
ἑψομένου ὕδατος συνίσταται iiy, fervente aqua coquitur ovum 
et spissatur. f 

᾿Εψήσασθαι signif, act. capitur etiam pro ἑψῆσαι. 'EJà- 
σασϑαι τὴν κόμην, inficere δὲ fucare comam seu colorare, 
inquit Poll. 1. 2. 


bsoluté, sul ἑορτή. Item in plur. num. ταυανέ- 
Xia, apud Poll. et Eust. Πυανεψιὼν, mensis in quo Pya- 
nepsia sacra Apollini fiebant coctis leguminibus, quze zrózya 
appellantur: cui mensi respondere putatur October. Plu- 
tarch. in Theseo. etin lib. de Iside et Osiride. 

Συνέψω, simul coquo. Gal. ad Glauc. et alibi. 

᾿γελέψης, ov, ὃ, qui vitra coquit. Hesych. 

Ὑσερέψω, valde coquo. 

Χορδαψὸς, οὔ, ὁ, sive χόρδαψος, tumor tenuis intestini, ut 
videatur intestinum ad chordz similitudinem convolutum. 
Aretzus l. 2. «regi ὀξέων παϑῶν, c. 6. derivat ab. ἕψησις, i. 
μάλθαξις, et χορδὴ, quod et ἔντερον, Vide etin comp. ex 
"Asrro, i. tango. 

Χρυσοεψητεῖον, ov, τὸ, fornax, in qua aurum coquitur seu 
conflatur, ac funditur: aurifusorium. Suid. 

Χυτεεψὸς, qui in ollis coquit cibos. Athen. 


Composita ab ἑφθός. 


"Amrt$Soc χρυσὸς, aurum szepé excoctum, ita ut obrizum 
fiat: ut annotat schol. Thucyd. 1. 2. 

Δίεφθος, ου, ὃ καὶ ἡ, discootus. Athen. 

Δίσεφθος, bis coctus, recoctus. 

Ἡμείεφθος, semicoctus, semielixus. Poll. 1. 6. 

Πάνεφθος, omni ex parte coctus, percoctus, probé eoc- 
tus. Hesiod. t Asp. 208. de stanno.t 

Περίεφϑος, circumcirca elixus. Lucian. 

Πολύεφϑος, multüm diuque coctus. 

Πυρίεφϑος, igni coctus. 

Τιυρίεφϑον, nonnulli vocant primum matrum lac : quod et 
πυριέφϑης, et πυριάτης dicitur. Gal. lib. 3. de alim. facalt. 
c. 16. Athen. 1. 14. Poll. 1. 1. c. 12. 


E (1 


E'Q, pro diverso spiritu diversa habet significata. Igi- 
tur "Eo, cum aspero, significat, induo.  Poéticum est, et 
pauca ex se format tempora: Επί, ἔσω, vel $zzw, metri 
gratia. Odyss. &. s/j4aca ἕσσει κεῖνός σε, te induet. Aor, 1. 
med. ἑσσάμην, Od. ξ΄. ἕσσαι με χλαῖναν, indue me lena : 
unde partic. ἑσσάμενος, indutus. — Dicitur et, ἑέσσατο. 
Pret, pass. εἶκκαι, indutus sum. — Od. τ΄, κακὰ δὲ χροὶ εἴμα- 
τὰ εἶμαι: unde partic. εἰ μένος, indutus. Odyss. 6. γέοι 

λαίγας εὖ sip. 4 Ftem colloco, statuo, idem quod 
ζω seu καθίζω. Od. 6. πάρ δέ οἱ αὐτῶ Εἶσε Θεοκλύμενον, se- 
dere jussit, collocavit. t Sic Hesiod. Theog. 174. εἶσε 
AexZ,in insidiis locavit. Herodot. εἶσε ἄγων εἰς θρόνον, 
perductum insolium posuit. Hinc partic. ἕσας, et metri 
gratia ἕσσας, qui collocavit, qui sedere jussit vel fecit, 
Fut. med. fco, et εἴσομαι, statuam, collocabo: unde 
sor. 1. εἰσάμην. Apoll. εἴσομαι ἱερὸν αἰστὺ, statuam, eri- 
gam: aut dedicabo. Plut. in Themist. sizá«tvog ἱερὸν τῆς 
"Agrípaos. Prot. pass. εἶμαι, collocor, statuor, collocat 
sum. Luc. εἴαται τὰ ἕδη, statute et erectae sunt zediculee 
seu delubra. Ionicé proszai 4 Item mitto. In qua 
signif. ἕω est inusitat. ex quo factum est í£v: unde ἴημι, 
per reduplicationem impropriam. ΑἹ pret. ἧκα, at. poé- 
tice ἕηκα, est in usu, presertim in comp. ἀφέηκα, ξυνέηκα, 


παροέηκα, &o.  ("Ew, pro exprimo. οἵμαί σφ᾽ ἐρατῶν ix 
OE y XT o ἤσειν ἄλγος ἐπάξιον. JEsch. S. c. ΤῈ, 
1. 


"Ex, (cum tenui) sum. In qua tamen significatione £o 
non est in usu, sed pro eo dicitur εἰμί. 4 Item, eo. Et 
swpé, ibo. Est etiam venio. In hac autem signif. £» non 
est in usu, sed pro eo dicitur £4, quod ab £v derivatum 
est, ettempora quzdam mutuatur. Fut. εἴσομεαι, ibo vel 
veniam. Pret. med. εἶα, et Ionica dialysi ac mutatione ε 
ins, ἤϊα. Od. Y. αὐτὰρ ἐγὼν bari νῆας "Hia. — Herodot. ἤϊε 
ἐς λόγους ἐκείνω, eum convenit. Plat. in apol. Socr. ἐντεῦ- 
θεν ἐπὶ ἄλλον ἤϊα. Cetera pete ex grammaticis, ἢ Ἐῶ 
circumflexum vide in Ἑάω, 


Derivata ab ἕω, (cum aspero) i. induo. 


Εἶμα, aoc, τὸ, (poét.) indumentum, vestimentum seu 
vestis. Hom. Il. γ΄, Od. ἡ. ζ΄. θ΄. et Plut. in probl. Rom. 
(Soph. CEdip. Tyr. 1292. Kschyl. Ag. 1392.) Ἕμμα 
4Eol. pro eodem. ut Hesych. tradit. 

Ἱμάτιον, ov, τὸ, vestis. Plut. in Bruto, ἱμάτιον ἀνδρεῖον. 
Xen. Ped: 8. ὄρφνινα ἱμάτια. Item pallium, quod supra 
tunicam induitur, apud Demosth. Et pro toga R 


( 298 ) 


Composita ex ἕω sew ἕγνυμι et derivatis: ac primüm cum 
praepositione, . 

᾿Αμφιένγυμε, sive ἀμφιεννύω, circuminduo, induo. Plat. 
in Pericle, ἜΣ πρεσβυτέρους ἀμιφιεννύων. — Xen. 1 Peed. 1. 
3. 14.t τὸν μιὲν ἑαυτοῦ χιτῶνα ἐκεῖνον ἠμφίεσε, τὸν δὲ ἐκείνου 
αὐτὸς ἐνέδυ. 

᾿Αμφιέννυμαι, induor. Pret. ἠμφίεσιμαι, unde partic, 
ἠμφιεσμένος, indülus : pro quo dicitur et ἀμιφιειμκένος, cum 
accusat. Sumitur etiam in voce media pro ἀριφιέννυμει, 
induo: ut Xen. Ped. 8. ἀμφιέννυνται πλείω ἢ δύνανται 
φέρειν. Herodian. lib. 1. ἀριφιένγυτό τε ἁλουργεῖς καὶ χρυ- 
σοῦφεῖς ἐσθῆτας, purpureas sibi atque aureas vestes cir- 
cumdabat. Naz. ἀμφιεσάμενος ἀφϑαρσίαγ, incorruptam 
naturam induens. t'Aj« ; med. fut. ἀμεφιέσομαι, 
me vestiam. Xen. Pzed. l. 4. p. 101. d.t 

᾿Αμφίεμαι, dicitur etiam pro ἀμφιέννυμαι : unde ἀμφίεσ- 
θαι, apud Poll. 1. 1. 

᾿Αμφίεσμα, τὸ, indumentum. — Plat. de rep. 2. 

᾿Αμφιεστρὶς, Doc, ὃ, penula, amiculum dormitorium vel 
stragulum, Poll. 1. 7. 

᾿Αμφιάζω, cireumvestio. Alex. Aphrod. 

᾿Αμφίαζομαι, pro eodem ἀμιφιέννυμκαι. 

᾿Αμφίασμα, τὸ, idem quod ἀριφίεσμα. 

᾿Αμφίασις, £c, , amictus, apud Areop. Sic et Job, 22. 

Pole] Bier Ra : 


Αμφίον, i tum, t Hesych. ex Soph. 
Momo. 

᾿Αμφίσκω, etiam dicitur pro ág«piéwvpsar: unde ἀμφίσ- 
κογτες, ἐνδυόμενοι. 


Decomp. ᾿Απσαμφιένυμι, ἀππαμιφιάζω, εἰ ἀπαμφίσκω, 
idem quod ἀφιμματόω, vestimenta detraho, exuo, nudo, 
spolio. Suid, et Hesych. 

᾿Επαμφιέννυμι, superinduo. 

᾿Ἐπαμφίσκω, idem. - 

ἀπε ιάδήμας, superinduor. Basil. in Hexaém. 

Μεταμφίεννυμιαι, vestibus exutum aliis induo : vel ves- 
tem muto, permuto. Luc. τὴν πορφυρίδα μεταμφιέσομαι, 
relicto pallio philosophico purpuram induar. Sic et He- 
rodian. et Athen. lib. 12, 

Μεταμφιάζομαι, idem. | Athen, 

Μεταμφίσκω, idem quod μεταμφιέννυμι. 

᾿Αντιμεταμφιάσασθαι, contra seu loco alterius induere: 
apud Athen. lib. 8. 

Περιαμιφιέννυμι, sive περιαμιφιενγύω, circumvestio.  [Plat. 
Tim. κύκλω πσεριημιφιέννυ τὴν κεφαλήν. 


ἀμιφιάοι insuper induo me, apud Suid. [Aris- 


, 


apud Plat. in probl. Rom. et in Coriol. Accipitur et pro 
stragulo, seu veste stragula. Matth. c. 9. et apud Athen. 
lib. 11. Ponitur et pro tegmine capitis: ut apud Plut, 
in Pompeio et alibi. Metaphoricé ἱμάτια πόλεως, dicuntur 
muri seu menia. Eustath. 

Gogadriv, pro τὸ ἱμάτιον, Alticé. 
1497.t et apud Dem. : 

Ἱἱματίζω, F. ἰσω, vestio. Marc. 5. 

ἱματισμὸς, οὔ, à, vestitus et cultus, vesliarium. 
c, 7. et apud Polyb. et Plut. in Alex. 

Ἱματίδιον, cu, τὸ, diminut. q. d. vesticula, palliolum. 
Poll.ex Lysia. Pro eodem dicitur, ϑοιμκωτίδιον, Attice. 
Aristoph. in Pluto. (986. cui Exemplo addatur, Lysistr. 
402. Schol Biset. Θοιμκάτιον ᾿Αττικῶς, Vurtg κοινῶς, τὸ 
ἱμάτιον καλεῖται. ἐντεῦϑεν δὲ τὸ ὑσσοκοριστικὸν θοιμιατίδιον, τὸ 
ἡμιωτίδιον. : 

"Ipambáeiy, idem, q.d. vestimentulum, apud Aristoph. 
in Babyl. 

᾿Αφιματόω, a, (comp) veste seu vestimenlis spolio, 
veste exuo. Suid. 

᾿Ἐσϑὴς, STo;, h, vestis: idem quod εἶμα et ἱμάτιον. 
CJEsch. Suppl. 245.) Xen. in sympos. ἐσθὴς ἄλλη μὲν 
γυγαικὶ, ἄλλη δὲ ἀνδρὶ καλή, t et Paod. 1. 4. p. 109, 8.1 

Ἔσϑος, tuc, 7), pro eodem, apud Poétas: ut Il. ὦ, 

᾿Ἠσϑηριένος, (particip. tanquam ab ἐσϑθέομαι) vestitus. 
Herodot. ἡσϑημένος ἐσθῆτα Μηδικὴν, veste Medica indutus. 
Utitur et Athen. I. 13. Synes. ep. 154. et Philostr. 

T ; τὸ, vestimentum. (JEsch. Pers. 850.) Soph. 
in Elect. et Poll. 1. 7. c. 13, 

Ἔσθησις, toc, b, vestitus. 

"rarttzÓic, (comp.) vestis quz est subtus, interula, subu- 
cula, χιτών, Hes. 

'Eayóc, οὔ, ὁ, induta pulcher. Il. &.et 0, πέπλον μὲν xa- 
τέχευεν ἑανὸν πιατρὸς ἐπ᾽ οὔδει, Ponitur et substantivé pro 
ἑανὸς τσέσσλος, seu pto εἶμαι οἱ ἱμάτιον, quum οἱ epithetum 
aliquod adjungitur: ut Iliad. φ΄, ᾿Αμφὶ δ᾽ ἄρ᾽ ᾿Αμβρόσιος 
ἑανὸς τρέμε, Nliad. 4. ' Ev κλισίησι δὲ θέντες kay. λιυτὶ κά- 
Ava», peplo tenui et subtili, i.linteo. Rursum ἑανὸς ad- 
ject. de cassitero etiam seu stanno dicitur, estque, fusilis, 
ut annotat Eustath. quasi ῥεανὸς, significans εὔρυτος καὶ 
ῥᾳδίως χυτός. apud Dioscor. veró ἑανὸς legi dicitur pro 
mollis et delicatus. Pro eodem dicitur et εἰανγὸς, per epen- 
thesin τοῦ ἐν 

Ἑΐνω et εἰνύω, idem quod ἕω, i, χαλύπτω : unde compos. 
καταείνυον. apud Hom. Il. Ψ', 

Ἕνγυμι, idem quod ἕω, induo, et ab eo formatum : ut 
τίνυμι à τίω, iidemque Poet, sed usitatior est vox pass. 
ut Od. ξ΄, ἐνθάδ᾽ ἔγγυσϑαι, — Et Od, ἐ. Χλαῖνάν τε χιτῶνά m 
ior" ᾿οδυσσεύς, 


Aristoph. in Nub. 


Luc. 


TI, ΤΥ 
teph. Equit. 886. ἐγὼ yàg αὐτὸν Τιροσαμιφιῶ τοδί, Schol. 
Πρὸς οἷς ἔχει ἐνδύσω, — Vide Not. Cl. Casaub.] 

᾿Αποένγυμι, exao, spolio. Hesych. 

᾿Εξέννυμι, exuo. : 

ἘἘπιέννυμι, ἱπᾶπο. Od. 4. Χλαῖγαν δ᾽ ἐσιέσσαμεν ἡμεῖς, 
nos οἱ lenam induimus. Greg. Τέρπονται κακίη ἀχλὺν ἔφεσ- 
σάμενοι, nebula cireundati et obtenebrali, t ἐσσιέννυμιαι γῆν 
opp. τῷ ζῆν. Xen.Ped. 6. p. 169. e.t 

Ἐπιειμεένος, indutus. quod metaphoricé quoque capitur : 
ut lHiad. ά, ἀναιδείην ἐσσιειμκένε, impudentiam indute. 

᾿Ἐφέννυμι, induo, ἐπσιέννυμι. — Oppian. 4. Hal. 

"Eos ele, (oc, ἡ, sagum, amiculum, chlamys. Plut. Qui- 
dam dieunt thoraci superindui, Suide est vestimentum 
Romanum. Exp. et cilicium, Ponitur et pro quovis 
vestimento, apud Herodian. 1. 4. Ab Athenzeo adjectiyé 
usurpatur lib. 5. χλαμύδα δὲ ἐφεσιτρίδα «περιξεδλημκένος 'πο- 
λυτελῆ, 


Καταέννυμι, sive καταενγύω, induo, convestio. Il. JJ. 
Θειξὲ δὲ πσάνχα γέκυν καταείνυον. 
Καταειμένος, Sive κατειμένος, indutus, vestitus. Od. J. 


ὅρος καταει μένον ὕλῃ. Dicitur et, καταεινύω, pro eodem. 
Περιέννυμι, οἰγοατηϊπᾶπο, circumvestio. Il. σ΄, Περιειμεέ- 
γος, et περιεσιμένος, circumindutus,  Esaiw 37. 


Composita ez εἶμα. 


᾿Αϑροείμκων, ογος, ὃ καὶ 5, qui delicatis ac. mollibus, nec- 
non splendidis induitur vestimentis. Etym. 

᾿Ανείμεων, nullis indutus vestimentis, investis, nudus. Il. 
γ΄. Item pro καχείμων, seu κακοξέμεων, malé vestitus. 

Δυσείμων, mala indutus seu vestitus: pannosus: sor- 
didé vestitus. Greg. 

Δυσειμονία, h, malus et sordidus vestitus. 

Δυσειματόω, &, malo seu sordido vestitu utor. 

[Δυσείμιωτος. Eurip. ret 1107. Σὺ δ᾽ ὌΝ καὶ 
δυσείμιωτος ΔΛεχὼ, γεογγῶν ἐκ τοχῶν πσετσαυμένη ; 

Mn pen s aleguniet vestitus. "Themist. (ZEsch. 
Pers. 181.) 

Εὐείμκωτος, ov, ὁ xal ἡ, idem. 

Εὐεμκατύω, &, bené et eleganter sum indutus, Aristot. in 
Rhet. 

Kaxotljvv, malé indutus, pannosus : idem quod 3uztíjexv. 
[Hom. Odyss. Σ, 41. ᾿αμφὶ δ᾽ ἄρα οὺς καχοείμονας ἦγε- 
φέθοντο. Schol. Κακὰ liia ecdapies.] Dicitur et, 
καχείμιων, pro eodem, 

Κακοειμονία, malus vestitus, vestitus sordidus, et q. d. 
pannositas : idem quod δυσειμονία. 

;, indutus croceis, 
Λαμπσρείμων, qui splendidé induitur seu vestitur, splen- 


ΕΩ 

ἀϊἀὲ indutus et cultus. Hippocr. in ep. Pro eodem di- 
citur e " ^ 

A£UX|! , qui albis vestimentis indutus est. ^ 

AsUxEumÉ, 9, albis iuduor, Herodian. 1, 8. E 

Μελαγείμων, qui atris indutus est vestimentis, pullatus : 
qualis lugentium est vestitus. Luc.:de ealum. (ἐφόδοις 
μελανείμοσι, — sch. Eum. 972. 

Μελανγειμονέω, à, pullis seu atris vestibus indutus sum. 

Μελανι , atris et funebribus indutus vestibus. 
(Aristoph. R. 1373. ex Eurip.) 

Μονοείμεων, qui una et simplici indutus est veste. 


Ποικιλείμων, variegatus, multicolor, vario amictu: ut, 


ποοικιλείμεων νὺξ, apud ZEschyl. [Prom. 24.] 


Composita ex ἑανός. 


ὐέανος, pulchré vestitus. 
Οἰέανος, unam solüm veslem habens: ab οἷος, i. solus. 
Apoll. Rhod. 


Derivata ex ἕω, i. statuo, colloco. 


Ἐσσὴν, rex. Etym. ex Callim. Οὔ σε ϑεῶν ἐσσῆνα Ἰτάλιν 
ϑέσαν. Idem annotat Ephesiorum dialecto ita dici τὸν βα- 
σιλέα. metaphora ab apum rege, qui proprié icc» dictus 
sit: παρὰ τὸ ἔσαι καὶ ἱδρύσαι, unde et izj4ic, seu ἑσιμός : de 
quo tamen yide in ἕω, mitlo. . 

ἑἙσμοὸς, vide ἴῃ Ἕω, mitto. 

᾿Εφέσσαι, (comp-) statuere, locare. pipe. γ΄, Τούς μ᾽ ἐκέ-- 
λευσε Πύλονδε καταστῆσαι καὶ ἐφέσσαι, Pyli sistere. Et voce 
media, Odyss. 6. ᾿Αλλά με γηὸς ἔφεσσαι, naviimpone, Ὁ 


Derivata ex ἕω, mitto. 


"Ié», mitto, immitlo, emitto. Iliad. &, Τοῖσιν δ᾽ ὕκριανον 
οὖρον ἵει & ᾿Απόλλων, eis secundum ventum mittebat 
Apollo. Aristoph. in Vesp. ft σαυτὸν κατὰ τοῦ τείχους. 
Maximé veró usitata est hzc tertia persona przet. imperf. 
in comp. ἀνίει ἀφίει, weoíti, et ceteris, tanquam à them. 
ἀνιέω, ἀφιέω, medie, &c.. Sed ali; personz aliáve tempora 
non sunt in usu. "9 " ; : ; 

"tras, idem quod fév, et ab eo factum, ut, inge apud 
Plat. emitto ede tSic ὄσσαν, Hes. Th. 10. et 65. διὰ 
στόμα. addit et γλῶσσαν Soph, El. 598,t Thucyd. 1. 3. 
Δωρίδα τε γλῶσσαν ἱέντας. (Inde Partie. íslc, poe 
culans. Soph. Aj. 154. V. ZEschyl. Pers. 945. Eurip. 
1178. 1189. Phoeniss. 215. 288. Il. €. Cat. N. 281. Aris- 
toph R. 133. φωνὴν ἥσομην. /Esch. Ch. 561.) 


Δ ng 
Ἵεμαι, (relicta signif. act, voc.) cupio, desidero. Oe Ἶ 


Phoeniss. 146. Soph. Tr. 523. Phulostr. 1. 3. c. 

terdum cum genit. ut, νίκης ἱέσϑην, el. νίκης ἱεμένων, Il, ψ', 
tSic Hesiod. Asp. 98.} Sspiüs cum infin. ut Il. 9". £a- 
λέειν δέ E ἵετο ϑυμός. — In hac signif, frequentissimum est 
in prosa compositum ἐφίεμκαι : de quo vide in comp. € At 


Ἴεμαι, cum tenui, vide in £o, i. eo. p3 29 
Ἕσις, two, à, cupiditas, desiderium, apud Plat. in Cra- 
tylo. 


^ P ^ 
Ἰότης, ἡτος, ἡ, voluntas, consilium. | IHiad. τ΄, Sev lóvwre 
δαμάσϑη. Sic Od. ξ΄. π΄. et alibi. Od. λ΄, κακῆς ἰότητι 
γυναικὸς, consilio et instinctu improbe mulieris. 
"Hia, τὸ, telum, missile, jaculum. Il. 4. δυνάμει t καὶ 
' ἄριστος, jaculis preestantissimus. nm 
Ἥκμων, ovoc, ὁ καὶ 5, jaculator, emittendorum telorum pe- 
ritus. Il. J/. : 5 
Ἡμοσύνη, 5, jaculatio, seu jaculandi peritia. Hesych, - 
Ἑὐημονία, (comp.) peritia jaculandi. 


Ἑσμὸς, οὔ, ὁ, examen, i. apum congregatio, apum agmen. - 


Xen. in Hell. περιετσλήσϑη ἡ οἰκία ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν, 

ἑσμοῦ μελιττῶν ὁ ἡγεμών. — Aristot. de bist. anim. 1. e 
40. ol δὲ βασιλεῖς οὐ πέτονται ἔξω, ἐὰν μὴ μετὰ ὅλου τοῦ ἑσμοῦ. 
Capitur et pro quavis multitudine congregata : unde apud 
Areop. de equorum grege dicitar. Item, μαρτυρίων ἑσμὸς, 
i. copia, apud Greg? Et apud Synes. ἀν, ἀγαϑᾶν. Dictum 


epa wa “παρὰ τὸ ἅμα “ππετομένας ἵεσϑαι, vel «παρὰ πὸ 
- "Agapde, τ, ὁ, comp.) idem quod ipe... Ariaigt loeo 
cit. Item, ἄφεσις, pro eodem. " ἢ 


Ἕστωρ, eps, ὁ, clavus temonis, i. clavus ille seu paxillus, 
qui per jugum in temonem defigitur, et circa quem 
jugia lora volvuntur. Il. ὦ. iei δὲ "roe. βάλλον. 
Utitur et Plut. in Alex. Etym. deducit παρὰ τὸ ἕω, ἔσω, 
ὁ 


Ἤϊος, modó est Apollinis epith. quoniam jaculorum mit- 
ἐρῶ γο qigite en (rni τὸ ἱέναι) modà werd epithet, 
qui et εὔϊος, παρὰ τὸ ἵεσ' (Eurip. Phoeniss. 998, 9.) 


Composita. Vide annotationem huc pertinentem 
in. precedentó. lw. 


"Avin, emitto, submitto. - Hesiod, 1 Th. 157. igi 
olx ἀνίησκε, Pausan, in Boot. ἄνδρας ἀπὸ τῶν ὀδόντων 

ναι τὴν γῆν. Aristot, de mundo, τὰ χλιαρὰ τῶν ναμάτων 
ἀνιᾶσι. τὰψ ἀνέηκε γόνον, sobolem rursus emisit, qoam 
nempe comederat.. Hesiod. Th. 495. i. e. evomuit, ὄρη ἀνί- 
»ei φρύγανα, montes submiltunt, suppeditant, Xen. Pied. 
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Y. 5. p. 192. a.t- | Item, dimitto, Exp. et manu emitto : 
ut, ἀνίημει τὸν κύξον. Item libero, liberum reddo : ài τὸν 
ἐνεχόμκενον, libero, i. fero debitum. ἀγιένας τὰ χρέα, 
Plutarch. in Sol. remittere debita. Item relinquo. . Plut. 
in Publ. ἀνιέντες ἀργὸν τὸ χωρίον τῷ S22. et. Theophrast. τὰς 


( 229 ) 


᾿Αγετικὸς, οὔ, à, remissivus, remissionem indicans: cui 
opp. ἐσιτατικός : ul, àverixà ἐπιῤῥήματα, apud gramm. 

᾿Ανέδην, licenter, impuné, et nullo prohibente, ac q.d. 
laxatis plenis habenis. Arrian. Exponitur etiam, pro- 
iscué, nullo discrimine. tem largiter, ad salietatem 


ἀρούρας ἀνιᾶσιν ἀσπόρους ἐστὶ δύο ἔτη. "| Item remitto, relaxo : 
ut, ἀνιέγαι τὴν ἣν, et ἀνιέναι τὸ τσρόσωστον. t ἄσκησιν, exer- 
cilationem remitlere. Xen. Pzed, p. 198. c.t Item remitto, 
condono. Dem. contra Mid. τῇ φύσει ἀνεῖναί τι τῆς ὀργῆς καὶ 
τῇ τύχη. tem remitto, i. remissum et languidum reddo, 
solvo. Xen. Ped. 7. xal τὰ σώμωτά γε αὐτὰ εὖ ἔχοντα, δέσό- 
τᾶν τις αὐτὰ ἀνῇ ἐπὶ ῥᾳδιουργίαν, στονηρῶς πάλιν ἔχει. Exponi- 
tur etiam, licentiam permitto, ut herus nimium servis in- 
dulgens. t Xen. P:d. 1. 4. p. 112. b.t Aristot. CEcon. 
ἃ. ὁμιλίᾳ δὲ πρὸς δούλους μήτε ὑβρίζειν, μήτε ἀνιέναι. — Poni- 
tur et neutraliter pro ja3vj42, αὐ vult schol. Thucyd. lib. 
1.inep. regis Persarum ad Paus. ltem remitto impetum, 
ut canes in vestigiis non b tes, sed ] les et 


usque, seu aperte, apud Dem, srotearéíaz τῆς ἀνέδην οὑτωσὶ 
γεγενημένης. Meer ; 
. ᾿Αγνάνετος, ov, ὃ καὶ ^, remissionis expers, qui 
|nonremittitur, Porphyr. »“ 
᾿Ἐξανίημι, emitto, remitto, libero, dimitto. Hippocrat. 
de nat. hom. ἐξανίεσιϑαι πόνων, exolvi et liberari laboribus. 
Ibidem, τά τε ψύχεα ἐξανίει, remittit, dissolvitur. [Pind. 
Pyth. A. 174. καὶ τίς ἀνθρώπων σε χαμαιγενέων “πολιᾶς ἐξα- 
γῆκεν γαστρός ; Eurip. Phoen. 674. Ἔνθεν ἐξανῆκε γᾷ Πάνο- 
ὅλον ὄψιν ὑπὲρ ἄκρων "Oguy χθονὸς, &o. — Bacch. 761. Κεῖναι 
δὲ ϑύρσους ἐξανιεῖσαι χερῶν, Ετραυμάτιζον, &c. Soph. Phi- 
loct. 724. ifaxim. Schol. ᾿Εξανίησιν. ἐκδίδωσι. (Ed. Col. 
1439. Apoll Rhod. Arg. iv. 299. εἴ ἔτεον δὴ Ὑ μετέρης 


vestigationem deserentes. Xen. διώκουσι δὲ ai μὲν ἀρχό- γαίης ᾿Αχελώϊος ἐξανίησιν. , Bimplex Verbum Ἶημε, vel sig- 
queas σφόδρα, διὰ δὲ μαλακίαν ἀνιᾶσι. — Usurpatur et pro, de- | Dificat Eo, vel Mitto. Vide Nouv. Meth. Gr. pag. 281. 

isto, intermilto. Cum partic. Eurip. οὐκ ἀνίεμιεν “πέτρους | 282.] : . n 
βάλλοντες. Cum gen. Thucyd. ἀνεῖσαν τῆς φιλονεικίας. Sic, EcaWnpa, remitto, laxo. Luc. xal μοικρὸν ἐσταγιεὶς τῶν 
ἀνιέναι τοῦ προσεύχεσϑαι, desistere à precati Interd ὀφρύων, paulüm remissis superciliis, frontisque severitate 
dicitur absoluté, οὐδὲν ἀνιέναι, ut apud Xen. Hell. 2. et | laxata. Plut. in Luc. ἐπανιέντες τοῖς νέοις τὰ σκληρότατα 


. 1. [Item laxo, relaxo, laxando refero, aperio. 

4'. ἄνεσάν τε πύλας xal ἀπῶσαν ὀχῆας. Item laxando 
mollius reddo. — Diosc. lib. 3. ἀνίησι μαστοὺς χονδριοῦντας. 
Xtem solvo, dissolvo vinctum. Thucyd. lib. 3. τὴν μὲν τοῦ 
Μήδου ἔχϑραν ἀνιέντας, τὴν δὲ τῶν ξυμμάχων δούλωσιν ἔσταγο- 
ἔνους. ltem solvo, id est, liquefacio, eo modo quo nix 
dicitur solvi, id est, liquefieri. Gal. ad Glauc. 2. ἀνιέναι 
xXgh γλυκεῖ τὸ φάρμακον. “4 Interdum contrà signif. sragog- 

(^9, Stimulo, urgeo, et acuo. Iliad. £. "Adgova τοῦτον ἀνέν- 
τες, ὃς οὔ τινα οἷδε ϑέμιστα, metaph. à venatoribus, qui ἃ 
vinculis canes d t, et quum io adest, emittunt et 
in feras incitant. Aristot. pol. 8. οἱ δὲ λίαν εἰς ταῦτα ἀνέν- 
πες τοὺς παῖδας. Et cum infinit. 1]. μ΄. Σαρπηδόνα ϑυμοὸς 
ἀνῆκε Τεῖχος ἐπαΐξαι. ΟΥ̓. /Esch. Pers. 651. Ch. 487. 
cum Gen. Eurip. Med. 458. id. Phoeniss. 902. 1395. 
1446. Aristoph. R. 712, 1510. Soph. Tr. 780. CEdip. 
Tyr. 278. 1202. 1419. 

. "Avispuzi, pro. act. Aristot. de mirac. audit xai 
ποὺς καρποὺς αὐτοῖς τὴν γῆν πολλαπλασίους àvite Sai τῶν κατα- 
ξαλλομεένων, i. submittere, vel reddere. : Il. x".- Κόλπον àn- 
εμένη, exp. nudans, sive denudans. tem pass. solvor, li- 
quefio. Gal. et Diosc. Budzus ait, ἀνειμένον, dici etiam 
dissolutum, et nullis finibus terminatum : ut apud Eurip. 
in Oreste, ὁ νόμος ἀνεῖται. ltem permittor, coucedor. 
Aristol. in polit. τὰς τοῖς ἐσσιεικεστάτοις ἀνεῖσϑϑαι. 
Item dicor, consecror. Paus. ἐκεῖ δὲ βωμὸς ἀνεῖται ᾿Ατσόλ- 
Aem. ltem, àvécSa; dicitur quod omnibus expositum est 
et obvium, nulli privatim mancipatum. — Basil. πᾶσιν ὁμοί- 
ὡς ἀνεῖται τὸ ὠφέλιμον τῆς σοφίας, Item neutraliter, disso- 
luté vivo, vel disoluté me. gero, licenter ago, deliciis et 
luxu solvor, laxu diflluo. - Aristot. pol. 9, ἀνιέμενοι γὰρ 
ὑβρίζουσι. ltem immittor. Isocr. in Helen. τόν τε ταῦρον 
iv. ἀνεϑέντα ὑπὸ Ἰποσειδῶνος. { Ανεῖται ἐνθάδε ἅτσας κίνδυνος 
σοφίας. Aristoph. Nub. 953, ubi Scholiast. κεῖται, δέδοται, 
In pass. liberum fieri. Xen. Peed. 1. 3. p. 67. b.t. (Σπαρ- 
τῶν δ᾽ àw! ἀνδρῶν----- ῥίζωμα ἀνεῖται, originem trahit ab. 
JEsch. S. c. Th. 418, Eurip. Phoeniss. 909.) 

᾿Ανειμκένος, partic. relaxatus, solutus, dimissus, ut, ἄνει- 
μένος τῆς λειτουργίας, solutus functione. Item relictus, 
omnibus expositus et obvius, nulli privatim manoipatus : 
unde ἀγειμκένη γῆ, terra inculta, vel alicui Deo consecrata, 
utet, ἀνειμκένον ἄλσος. Item laxatus, reseratus, apertus: 
ut, dyera£voy qrónoto παμιφαῶ ὧν. ltem solutus, eflu- 
sus: ut, τὸ εἰς ἀδικίαν ἀνειμκένον, spud. Plut. Item remissus, 
languidus, minimé acris, vel minimé vehemens: ut, ἄνει- 
μένος βίος. — Ytem licenter vivens, soluté ae liberé quidlibet 
dicens et f faciens. Sophocl. 


i yr ' g idé, ignavé, H tà, ai l tà, 
effuse, licenter. Xen. Ped. 4. ἀνειμκένως καὶ ἔπινον καὶ ἐϑορύ- 
Éov», cum omni licentia potabant, et tumulluabantur. Et in 


bonam partem, liberé, ingenué. Isocr, de pace. 

"Avezic, εως, 5, liquefaetio. . Diosc. 1. 4. Item remissio, 
relaxatio. cui in proprià significatione opponilur ἐσύτασις, 
apud Plat. de repabl. 1. 1, in metaphorica autem σπουδὴ, 
apud eundem de leg. Accipitur et pro quavis intermis- 
sione, per quam datur quies et remissio ab aliqua actione. 
ltem pro quiete ipsa et feriatione à rebus seriis. ltem 
mollities, que est. animi velut iufractio remissioque et 


τῆς ἀγωγῆς, remittentes laxantesque. Item remitto et con- 
dono. MHermog. 

Εὐάνετος, remissu facilis. Item dissolutu et dilutu faci- 
lis, facilé liquescens. | Dioscor. l. 5. c. 152. 

. Zwavinpa, simul solvo, simul resolvo. Dioscor. l. 5. 
: Ὑπανίημι, remitto seu intermitto. 

Ὑσανειμένως, remissé, 

Αὐτοέντης, idem quod αὐθέντης, (de quo vide suo loco) 
qui sua manu perimit, qui sua ipsius manu cedem infert, 
i. interfector, percussor: ὁ ἐξ ἑαυτοῦ ἐπί τινος φόνον ἱέμωνος. 
ltem qui ipse sibi manus infert: ὁ δι᾽ αὑτοῦ ἱεὶς τὸ ξίφος. 
Soph. in CEdip. Tyr. t 106;t τούτου ϑανόντος, νῦν ἐσσιστέλλει 
σαφῶς Τοὺς αὐτοέντας χειρὶ τιμωρεῖν τινας. tat ibi est, qui 
suà manu alium occidit. 

Αὐτοεντεὶ, adverb. suis ipsius manibus, propria manu, 
seu sibi ipsi illatis manibus : ut cum Dion.  Cocceius di- 
Cil. ἀνάγκην οἱ πσροσήγαγεν αὐτοεντεὶ ἀπολέσϑαι, coégit reum 
ut sibi manus inferret. 

᾿Αφίημι, dimitto, Iliad. β΄, Αὐτὸν. δὲ κλαίοντα ϑοὰς ἐπὶ 
νῆας ἀφήσω. t cum ἐπί. Xen. Ped. 1. 4. 11.: Et Il. φ΄'. 
"Eyxoc μέν ῥ᾽ ἀφέηκεν. 1 λείαν, predam dimittere. Xen. 
Pad. 1.4.9.t Plut. inlib. de garr. &c«sg οἱ erai τὸ 
κρύσταλλον οὔτε κατέχειν, οὔτε ἀφεῖναι ϑέλουσι, pueri glaciem, 
neque retinere, neque dimittere ὃ manibus volunt. Apud 
eundem, ἀφίημι τὴν γυναῖκα, dimitto uxorem, i. repudio. 
Apud Luc. in Demon. νῦν γάρ σοι ἀφίημι αὐτόν. — Sic 1n illo 
Agesilai Epistolio, νικίαν εἰ μεὲν οὐκ ἀδικεῖ, ἄφες" εἰ δ᾽ ἀδικεῖ, 
ἐμοὶ ἄφες" πάντως δὲ ἄφες. Interdum exp. absolvo, libero: 
αἱ, ἀφεῖναί τινα τοῦ ἐγκλήματος, ν6] τῆς αἰτίας, apud Plu- 
tarch. in Ant. Dicitur ilem, ἀφίηρεί σὲ τοῦ χρέους, à Phal, 
libero te debito, vel remitto tibi debitum. t Aristoph. 
Nub. 1137.t Interdum ἀφίημοι est libero debitorem per 
acceptilationem, acceptum fero, ut docet Bud. ex Liban. 
«| Item emitto; missum facio. Dem. pro cor. πάντα τἄλλ᾽ 
ἀφεὶς xal παριδὼν ἐπέραινεν ἐφ᾽ οἷς ἐμισθώθη. t omittere. ἀφεὶς 

ὃ ἔμελλε ποιεῖν. Xen. Ped. 1. 4. p. 88. a. emittere βέλη, 
tela. 1. 3. p. 86. ἃ. ἵππους sc. ad cursum. p. 216. d. ἀφίε- 
ναι “ππάλτα. 1. 5. 9.} 4 Item permitto, sino, Xen. Pzed. 
1. ἀφεῖσαι «παιδεύειν ὅπως τις ἐθέλοι τοὺς ἑαυτοῦ παῖδας. Ἐχ- 
ponitur etiam concedo, Dem. Philip. 9, ὅτ᾽ ᾿Ανϑεμοῦντα 
μὲν αὐτοῖς ἠφίει. 4 Item emitto. Aristoph. in Ran. Sao: 
iv κρουνὸν ἀφίει. — Dem. οἵας ἠφίει φωνὰς à Φίλιππος, -— 
voces Philippus emittebat. 4 Item transmitto, ut Plin. 
vertit, apud Aristot. Expon. etjam manu mitto, apud 
ZEsch. ἀφίεσαν τοὺς ἑαυτῶν οἰκέτας. "| Item projicio, jacio. 
Plut. ἀφεὶς ἑαυτὶν εἰς ποταμόν. (παραιτήσῃ πατρὸς Φυγὰς 
ἀφεῖναι ππαισὶ τοῖσδε. Eurip. Med. 1157., Soph. CEdip. 
Tyr.727.:880. 1. γ΄. 817. Aristoph. R. 1037.) 

Decomp. Συναφίημι, simul emitto, vel etiam emilto. 

ut. 

᾿Αφίεμκαι, dimittor. Item absolvor, liberor: ut, ἀφεθεὶς 
τῶν ἐγκλημάτων. Plut. Item omittor, missus fio : ut Aris- 
tot, Eth. 9. cap. 4. ἀφιέσθω ἐπὶ τοῦ παρόντος. Item activa 
signif. omitto, cum gen. ut apud Thucyd. lib. 3. τοῦ κοινοῦ 
τῆς σωτηρίας ἀφίεσθαι, omittere salutem reip. i. curam de 
salute reip. δῖο et in partic. ut Luc. τούτων ἀφέρκενοι τῶν 
λόγων. Sic et Xen. Pzd.l. 2. p.42. c.f Et Demosth. 
ἀφειμκέγος τῶν τόκων, qui missas fecit usuras. ltem per- 


dissolutio. ltem voluptas, voluptuarium vite genus. 
Chrysost. Item remissio, condonatio: ut apud Plutarch. 
in Publ. ἄνεσις τῶν χρεῶν, ceris alieni remissio. Sic, ἄγεσις 
τῶν ἃ ἄτων. ltem licentia et immodica libertas. 
Plat. de leg.lib. 1. Aristot. pol. 2. 

. "Axeroc, 0v, ὁ καὶ ἡ, laxus.. Greg. ὀσφὺς δὲ τοῖς μὲν ἀλό- 
yc ἄνετος ἔστω καὶ ἄδετος:. Item patens, omnibus apertus 
et experlus : ut, ἄνετος ὁ ϑεῖος νεὼς, apud Theodoret. Item 
remissus, dissolutus et licentiüs habitus, solutus omni im- 


perio: ut, ἄνετος ἐξουσία τῶν στρατιωτῶν, Herodian. liem, 
ἄνετος γῆ, terra cuipiam Deo dieata. 

. ᾿αγέτως, adverb, soluté, laxé, Item remissé. ltem li- 
center. 


mittitur mihi. Εἰ ἀφεῖμκαι [permissum est mihi, apud Pla- 
tonem. (Eurip. Med. 1003. | 7Esch. Ag. 492. Eurip. 
ies 1334. Soph. CEdip. Tyr. 1541. Aristoph. R. 
131. 

ἤλφεμα, πὸ, id ipsum quod dimittitur, 

"A$tzic, dimissio. Dem. pro cor. . Item peculiariter 
pro dimissione equorum in cursu stadii. tem dimissio, 
seu missio in colonias. Item dimissio debiti vel offensze. 
Item dimissio uxoris, et repudium. Plut. 

᾿Αφέσιος Ζεὺς, dimissor seu liberator. Etym. ex Arrian. 
lib 2. Bith. 

ἤλφετος, cv, ὁ xal ἡ, dimissus, liber, ( JEsch. Pr. 667.) 


ltem sacer. ltem expositus, pro derelicto habitus, apud 
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Chrysost. ltem rejectaneus, apud Diosc. Item abso- 
lutus, apud Greg. 

Αφετὴρ, igo, ὃ, dimissor. 

᾿Αφετήριος, eu, ὁ xal à, qui mitlere seu dimittere potest, 
missorius seu emissorius : ut, ἀφέτήρια ὄργανα, instrumenta 
ad oppugnandas urbes, i. comparata ad emiitenda tor- 
menta, apud Suid. 

᾿Αφετηρία, ἡ, (sub. γραμμὴ, aul θύρα, ant tale aliquid) 
carceres, unde equi cursu certaturi dimittuntur. Aris- 
toph. in eq. ἀπὸ τῆς ἀφετηρίας μέχρι τοῦ καμπτῆρος, à car- 
ceribus usque ad metam. Ponitur etiam pro principio 
ineundz viz et profectionis: et generaliter pro quovis 
principio. Synes. ep. 4. j 

᾿Αφέτης, ov, ὃ, emissor, Vide Cel. Rhod. 1. 21. c. 5. 
Wa manu missus, é servitute dimissus, libertus. Athen. 

᾿Αφετικὸς, οὔ, ὃ, emissorius. Cael. loco citato. 

᾿Αφήτωρ, ορος, ὁ, emissor. Sic dicebatur Apollo ab 
edendis oraculis, teste Caelio Rhodig. Iliad. í. ᾿Αφητόριος, 
qui Apollinis ἀφήτορος est, ut aphetoriz apes. ᾿Αφητορεία, 
$, vatücinatio. Hesych. 

᾿Αφετίνδα, nomen lusus, apud Poll. lib. 9. dicti gà τὸ 
tdt; ut idem docet, 


.᾿Ανταφίημοι, vici dimitto, aut emitto. Eurip. 
[Iph. in Aul..477. Ἐγώ σ᾽ ἀπ᾽ ὄσσων ἐκξαλόντ᾽ ἰδὼν δάκρυ, 
Ὡικτειρα, καὐτὸς ἀνταφῆκά σοι πάλιν, &c.] 

Διαφίημει, dimitto. Xen. Hell. 4. οὕτω διαφῆκε τὸ στρά- 


Διαφειμκένος, dimissus, apud Phil. in vita Mos. 

. Εἰσαφίημε, jacio intró, seu projicio, aut etiam jaeulor 
intró. t intromittere (aliquem.) Xen. Pzed. l. 4. p. 105. c.t 

"Evadízta, immitto ex me in alium. Aristot. hist. an. 1. 5. 

᾿ξαφίημει, demitto vel omitto. | [Aristot. de Hist. Ani- 
mal. οὗτοι (se. marini pisces) οὐκ ἐξαφιᾶσιν οὐδέποτε ἅμα 
πᾶν, οὔτε al ϑήλειαι τὸ Gv, οὔτε οἱ ἄῤῥενες τὸν ϑόρον, &c. 
Xenoph. περὶ "tee. cap. 19. $. 19. καὶ γὰρ ἐξαφιέναι τὸ 
ἕτερον δυνα τὸν τῷ ἐπισταμένῳ, &c.] (Soph. Tr. 72.) 

Ἐπαφίημι, dimitto super aliquem. Plut. in Apophth. 
Luc. ἐπαφῆκε αὐτῷ κεραμίδα, demisiL in eum tegulam. ὁ ἐπα- 
φεῖναι πάλτα, tragulas ejaculari. Xen. Ped. 1. 4. p. 88. 
2.1 Item demitto in, Synes. epist. 4. ὥσισερ ix μετανοίας 
ἐπαφίησι τῷ πελάγει, se demittit in mare. Item immitto. 
Synes. ἐντεῦθεν ἀποστρέψας τὴν ναῦν ἐπαφίησι τῷ πελάγει, 
immittit pelago, seu versus altum mare. ltem immitto 
ad irritandum aliquem, seu irrito et incito, ut emissis in 
feram canibus, apud Greg. Item immitto et suborno, 
submittoque, nt, du. Paus. Item admitto. "Theophr. 
de hist. plant. lib. 4. cap. 7. 

Decomp. ᾿Αντεσσαφίημι, vicissim vel contra immitto. 
Luc. in Antiocho. 

Προεσσαφίημιε, preemitto ad incitandum seu irritandum. 
Lucian. 

᾿Ιαφέτης, ov, ὁ, qui sagittas emittit, sagittarius. 

Ἱππάφεσις, carceres, unde dimittuntur equi ad curren- 
dum stadium. idem quod ἀφετηρία. Polyb. apud Suid. 

Παραφίημιι, transmitto, vel dimitto. — Aristot. eth. 9. 

Διΐημι, transmitto. Xen. xal διῆκε τὸ στράτευμα διὰ τῆς 
χώρας. Aristot, διΐησι πλείω ὑγρότητα. ltem trajicio, tran- 
sadigo. Apud Plat. ξυστὸν διῆκε τῶν πλευρῶν, conto trajecit 
costas, vel transegit contum per costas, aut immisit per 
medias costas. Item dimitto, unde διειμμένος, dimissus, 
Διεὶς, dimittens. item perfundens, à δίηρει, perfundo. (Eu- 
rip. Pheeniss. 1052. 1355.) 

Δίεσις, tuc, 5, transmissio. Item divisio, separatio. 
Suid. Est etiam apud musicos prima tonorum differentia, 
quze sensu percipi potest. apud Aristot. Vide et Vitru. lib. 
5. cap. 4. Marc. in somn. Scip. Boéth.l. 27, Item per- 
fusio. vide Siu in διαίγω, 

Eizínpa, intromitto. Xen. διὰ ταῦτ᾽ οὖν τοὺς πολεμίους ἔφη 
εἰσέσθαι. ) 

Ἐνίηροι, injicio, immitto. Xen. ἐνίησι γάρ τι φαλάγγια, 
κατὰ τὸ δῆγμα, Exp. etiam infigo, insero. ltem infundo, 
*| Item remitto. Plut. de def. orac. τὰ μεὲν ἐγιέντας ἐν καιρῶ, 
σὰ δ᾽ ἐστιτείνοντας. Ἵ Item submitto, id est, clam mitto, 
apud Thuc. ('Theoc. τά. 66.) 

Ἔνεμια, τὸ, id quod immittitur ; sen infusum, quod per 
inferna in alvum infunditur. | Gal. et Diosc. 

“Ἔνεσις, immissio, Paul. ZEgin. 'Ewseía, ἡ, pro ἐνεσία, 
(duplicato v, metri causa) consilium, monitus, instinctus : 
et quidem proprié immissus alicui ab aliquo. παρὰ τὸ ἐνιξ- 
yu. ll.£. et Hesiod. in Theog. t 494.} 

"Eve, 5, fibula, ἀστὸ τοῦ ἐνίεσθαι τοῖς ἱματίοις καὶ ἐμξάλ- 
λεσθαι «τρὸς τὸν πέπλον, inquit Etym. Il. ξ΄, χρυσείης δ᾽ ἐνετῆσι 
κατὰ e^riD2c περονῶτο. 3 

"Everie, ἤρος, ὁ, instrumentum medicinale quo ἔνεμεα (id 
esl, infusus) perficitur. quod et κλυστήρ. Item, τὸ ἔγκλυσ- 
μα καὶ ἔνεμα. — Alexand. Trall. 

"Efinua, emitto. Aristot. lib. 6. anim. ἐξιᾶσι τὸν ϑορὸν, 
semen emittunt. Dicitur etiam de fluminibus, sicut éx- 
ξάλλω, ul, πάντες ποταμοὶ τὰ ῥεύματα ἐπὶ τὴν θάλατταν 
ἐξιᾶσι. Ttem eximo aut depono. Szpe apud Hom. Αὐτὰρ 
beh πόσιος καὶ ἐδητύος ἐξ ἔρον ἕντο, postquam cupidita- 
tem potus et cibi exemerunt, aut postquam cupiditatem . 
bibendi et dendi dep uut. (Eurip. Med. 278. 
Aristoph, Eq. 753.) 


EQ 


Ἔξεσις, emissio, amandatio seu ablegatio. Item dimissio 
uxoris, repudium, apud Herodot. [Lib. 5. cap. 40.] 

Ἐξεσία, 5$, ablegatio, publica legatio qua quis emittitur 
ad publica negotia tractanda. 1]. o. 

Decomp. Διεξίημι, dimitto, vel emitto, aut emitto per. 
Particip. διεξιεὶς, exp. perrumpens, irrumpens, apud Thuc. 
καὶ. εἰς θάλασσαν διεξιείς. 

Παρεξίημι, pretermitto seu dimitto, przeterire sino. 
Herodot. [lib. 7. cap. 210.] παρεξῆκε ἡμέρας τέσσαρας. 
[ZEschyl. Prometh. 553. οὔ ποτε. τὰν Διὸς ἁρμονίαν ϑνατῶν 
«αρεξίασι βουλαί. Sch. β΄. ὑπτερξαίνουσιν. Vide Nouy. Meth. 
Gr. pag. 283. sed παρεξίασι potest derivari ἃ Verbo vrac 

ELA 
: DM injicio, immitto. lliad. ά. κήδε᾽ ἐφῆκεν, dolores 
immisit Od. Y. χεῖρας ἐφήσεις. t Xenoph.]l. 1. 1. 2. 
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inditar. Item instrumentum chirurgicum cavum et altera 
parte recurvum, quo urina retenta elicitar, et vesicz vi- 
tia probantur. Gal.lib. 5. method. et Paul. ZEgin. lib. 6. 
cap. 59. Est etiam monile, sicut κάθημα. Poll. lib. 5. 
cap. 16. 

Καθετηρισμιὸς, οὔ, δ, administrationis chirurgiez ratio, 
qua injici per catheterem in vesicam, id quod ad ejus 
curationem convenit, vel eximimus id quod impedit ne 
vrina reddatur, recto siph immisso, quem καθετῆρα 
Greci vocant. ZEgin. 

Κάθετος, ov, 5, perpendiculum; κατὰ κάθετον, apud Luc. 
ad perpendiculum, ad lineam. Item linea perpendicula- 
ris. Procl. apud Euclid. Item altitudo rectis lineis sub- 
vecta, altitudo perpendiculariter ardua, apud Strab. Ac- 
cipitur quoque pro linea piscatoria, quz velut perpendi- 


Padis, ἐφ᾽ ὁποῖα χωρία ἂν ἀγέλας ἐφιῶσιν, in.q 4 
loca greges immittant. *| ltem remitto, relaxo. ut, ὅλην 
ἐφιεῖσα τὴν ἡνίαν, Greg. Item pro indulgere: ut, ἐφιέναι 
τῷ ϑυμῷ, ek ἐφιέναι ταῖς ἡδοναῖς, apud eundem Greg. Item 
permitto. Thuc. 1. οἷς οὐκέτι ἐφίεσαν οἱ ξύμμαχοι τὴν 
ἡγεμονίαν, ltem admitto, ut, ἐφίημεε τὸν ἵππον, admitto 
equum. quod et βίξαζω, apud Aristotel. 4 Item impello, 
incito, ut Od. ξ΄, (de vino) ἐφέηκε πολύφρονά περ μάλ᾽ ἀεῖσαι, 
impulit, incitavit. 4 Item appello, i. provoco ad judicem 
majorem : nt exp. apud Dem. οὔτε ἐφῆκεν ἐς τὸ δικαστήριον. 
(Eurip. Med. 635. Phoeniss. 5. Il. 7. 12.) - 

᾿Ἐφίεμαι, peto... Plutarch. in Pompeio, ἐφιέμενοι τῶν προ- 
σώπων, adversas facies petentes pilis suis. Item appeto, 
eupio. Aristot. eth. lib. 4. τῶν 3' ἀλλοτρίων οὐκ ἐφίενται. 
f Sic et Xen. Pzed. 1. 5. 13. et νίκης. 1. 4. p. 90. ἃ. πονηροῦ 
ἐφίεσϑαι ἔργου. 1. 2. 3.t Xenoph. in Apoll. τῆς ἀρετῆς ἐφίεσ᾽- 
Sa; virlutis studiosum esse. ltem permitto. Plut. in 
Lycurgo, οὐκ ἐφίετο αὐτοῖς τέχνης ἅψασϑαι βαναύσου, non 
permittebat eis. Εἰ passive, Aristot. metaph. 1. ἐκεῖ γὰρ 
ἐφείθη σχολάζειν τὸ τῶν ἱερέων μένος, permissum fuit. Item 
mando, precipio, jubeo, apud poétas, ut, ὑμέων δὲ ἀνδρὶ 
ἑκάστῳ ἐφιέμενος τάδε εἴρω. Sic sepe apud Soph. [χαίρειν 
σ᾽ ἐφίεμαι. Οαρῖο quee tibi grata sint. Aj. 119. cum Acc. 
Soph. (Edip. Tyr. 786. 1074. 'Tr. 290. Esch. Pr. 4.) 

Ἔφεσις, provocatio de judicio ad judicium, translatio 
cause de foro ad forum. Luc. ἡ δὲ ἔφεσις bari. τὸν Δία ἔσ- 
τω, δὰ Jovem provocatio esto. Item, ἔφεσιν δοῦναι, appel- 
lare, apud Arist. Apud Naz. ἔφεσις ἀσωφρόνισττος, exp. di- 
missio absque castigatione. Item appetitus, desiderium. 
Aristot. eth. 3. c. 5. ἡ δὲ τοὺ τέλους ἔφεσις οὐκ αὐθαίρε- 
τος. 

᾿Εφέσιμος, ov, ὁ καὶ h, qui transferri potest ἃ judicio ad 
judicium. ut, ἐφέσιμος δίκη, causa qua post appellationem 
agitur. Gal. 

᾿Ἐφέται, judices apud Atheni , quib cog- 
mitio ab utraque parte permittebatur. Plut. in Solone. 
(pro τοξόταις xal ἡγεμόσι. — V. ZEsch. Pers. 79-) 

᾿Εφετικὸς, desiderativus, ut, ἐφετικὰ ῥήματα, apud Gram- 
maticos. 

᾿Εφετμὴ, 5, mandatum, jussum. (Esch. Ch. 683. Eum. 
241.) Il. &. et £. φετμὴ pro eodem apud. Hesych. 

CE quc. JEsch. Ag. 1295.)  . 

Ἐφημοσύνη, idem. |. Od. μ΄, et Apoll, Rhod. Arg. 1. 

᾿Εφετίνδα, ludi genus est. Hesych. 

Decomp. Εἰσεφίημι, intró dimitto, idem quod εἰσίημε. 

᾿Ἐξεφίημι, idem feré quod ἐφίημι, Et. ᾿Εξεφίεμαι, idem 
quod ἐφίεμκαι, mando, precipio, Soph. in Ajace. [810. 
addas Eurip. Iph. in Taur. 1467. τάσδε δ᾽ ἐκπέμπειν χθονὸς 
Ἑλληνίδας γυναῖκας ἐξεφίεμεαι, &c.] 

Προὐξεφίημι, prius seu pr 
"Trachin. 

Καϑίημι, demitto, submitto. Il. à. xal αἴϑοστα οἶνον Λαυ- 
κανίης ηκα, per guttor demisi. Herodian. ᾿καϑέντες 

quum scalas demisissent. Apud Aristoph. in 

Vesp. οἵαν πρόφασιν καθῆκε, metaphora sumpta à pisca- 
loribus lineam demittentibus. Ponitur et pro demittere 
sese desiliendo et deorsum librare. Xenoph. in Hipparch. 
(de equis) οἱ δεδιδαγμένοι καὶ ἐπ᾽ ὄχθους ἀνάλλεσϑθαι, xal ἀφ᾽ 
ὑψηλῶν ἀσφαλῶς καθιέναι. ἘΠ pro demittere et submittere : 
ut, καθιέναι τὴν φωγὴν, submiltere vocem, καθιέναι σφαγέα, 
submittere sicarium vel. percussorem, καθιέναι λόχον, insi 
dias collocare, πεῖραν καθιέναι, tentare, probare. 4 Item 
immitto, ut Iliad. 4. Ζωοὺς δ᾽ ἐν δίνησι καθίετε μώνυχας ἵπ- 
πους. Apud Aristoph. in equit. καθιεὶς, schol. exp. παρεσ- 
χευασμένοςς. [μηδὲ καθεῖσε. Eurip. Pheeniss. 148, 9. à 
xabis. 1370. Il. β΄. 56. καθεῖναι ατέδας εἰς. — Diog. Laért. 
p. "oue Dativo. Sophocl. Trach. 704. ZEsch. Eumen. 
558. 
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, pass. demittor, submittor, unde καθειμένον, 
apud Thucyd. demissum, submissum. Item activé, sub- 
mitto, ut, καθεῖτο τὴν ὑπήνην, vel τὸν πώγωνα. Luc. 

Καθειμένως, dimissé. 

Κάθεμα, τὸ, monile ex variis gemmis in pectus mulie- 
rum descendens, ornamentum collare. Ezech. c. 16. et 
Esaim. 3. 

Κάθημα, pro eodem. 

κάθεσις, demissio, immissio, Gal. lib. 1. ad Glauc. vide 
et in καθέζομαι. * 

Καθετὴς, 5goc, ὁ, q. d. demissor, aut immissor. Sic di- 
aitur Hippocrati lineamentum tortum quod intra ulcera 


inaq demittitur. Et pro reti in Epigr. 

Κάθετος, ov, ὃ, dicebatur agnus qui in mare demitteba- 
tur: apud Suid. ex Lysia et Melitone. 

Decomp. ᾿Εγκαθίημι, immitto, demitto. 

'EyxáÜrro;, subdolus. Basil. 

Παρακαθίημι, utrinque demitto, Aristot. lib. 9. hist. an. 
c. 38. 

Συγκαθίημι, unà demitto. 
Aristot. in probl. sect. 2. 

Συγκάθεσις, submissio, quà quis alicui se submittit et 
cedit. Item contentio duorum inter se, comparatio. 

Μεθέημει, dimitto, missum facio. tsc. πάλτα, emittere, 
ejaculari. Xen. Ped. 1. 4. p. 100. b.t Iliad. &. μεθέμεεν 
χόλον, deponere iram, Sopli. in Ajace, χερσὶ piv μεθῆκα 
ποὺς ἀλάστορας, ὃ manibus dimisi. Synes. μεθῆκεν οὖν ὁ 
κυβερνήτης ἐκ τῶν χειρῶν τὸ πσηδάλιον. Exp. et negligo, item 
detrecto : apud Hom. cum genit. ut, μεθίεναι πολέμοιο, de- 
trectare bellum. Et cum infinit. ut Iliad. v. μεθίησι μά- 
χεσθαι. Ponitur interdum et sine casu, ac tum significare 
videtur, remitto contentionem, remissé ago, ignavé me ge- 
ro. ut Iliad. ν΄, 'Orgóveg δὲ καὶ ἄλλον ὅϑι μεϑιέντα ἴδηαι. 
4« Apud Xen. μεϑίημι τὰ δέοντα ποράττειν, exp. omitto 
agere quie decet. *| Item permitto, ut, εἰρεσίας vat μεϑεῖ- 
vai, ex Soph. in Ajace, remigia navi permittere. Et in 
Epig. οὐ μεϑῆκά σε ϑανεῖν, non sivi te mori. Item emitto, 
ut, μεϑίησι βλαστὸν, ex Theophr. (Μεθίεναι et λαξεῖν oppo- 
nuntur. AZEsch. Pers. 701. Ag: 1394. τὴν ἐμμὴν αἰδῶ με- 
θείς. ib. Eurip. Med. 157. 997. 799. 737. 7592. 1052. 
μεθῆχ᾽ ὁ δύσμορος ψυχήν. ib. 1991. Τὰ. Phocniss. 90. 249. 
Pee Il. 7. 414. Soph. CEdip. Tyr. 804. Aristoph. R. 
854. 

Μεϑίεμαι, dimitto, missum facio. eum genit. Aristoph. 
in Pluto; μέθεσθε νῦν μου πρῶτον. Plato de rep. 7. ἡνίκα τῶν 
ἀναγκαίων γυμνασίων μεθίενται. (Esch. S. c. Th. 79. Eurip. 
Phoeniss. 476. 1601.) 

MeS gua, ονος, ὁ καὶ à, remissus, negligens, vel cum neg- 
lectu quodam dimittens, aut missum faciens. 1], ά. 

Μεθημκοσύνη, remissio animi, negligentia. Il. γ΄, : 

Παρίημει, :preetermitto, omitto. t Xen. Pzed. l. 5. p. 143. 
αὐ Plat. de rep. 2. ἐάν τις τινὸς παρῇ ἔργου καιρὸν, διόλλυται. 
Thucyd. 11}. 4. μηδὲ δια μέλλειν, καιρὸν παριέντας. Et cum 
infinit. - Plut. ὀνομάσαι παρῆκεν, "| Item admitto, intro- 
mitto. t πσρός τινα. Xen. Ped. 1. 4. 6.} Plato, οὔτε αὐτὴν 
τὴν ξυμμαχίαν παριᾶσιν. ἘΠ, «παριέναι Sig τὴν ἀκρόπολιν. 
Xen. Hell. 4. admittere vel transmittere, Apud Plat. πα- 
ξιέναι εἰς τὴν ψυχὴν, inducere in animum, persuadere. 
€ Item dimitto, relinquo, ut, «acing: ἑτέροις, Hermog. 
4 Item permitto, sino. Cum infinit, Herodot. σπαριέναι 
σφι βουλεύεσϑαι. Plat. de rep. lib. 2. μεισθοὺς δὲ xal δόξας 
πάρες ἄλλοις ἐπσαινεῖν. | Item remitto, laxo, solvo. Aris- 
toph. in Eq. τούς τε ϑρίους παρίει. 4 Item remissum ac 
languidum reddo, vires frango. Dioscorid. (de ciouta) πα- 


Item summitto me, apud 


ρίασι δὲ τὰ αἰδοῖα καταπλασθεῖσα, tabefacit. (Eurip. Med. 
1063. 1379. Phoniss. 471.  JEschyl. Ag. 299. «σαρέν. 


952. Ch. 1032. Soph. CEdip. Tyr. 291. Tr. 545. 956. 
CEdip. Tyr. 707. El. 1488.) 

Παρίεμκαι, remissus et languidus reddor. Particip. pret. 
«παρειμένος, qui remissus factus est seu languidus, cujus 
vires fractz sunt, σσαρειμεένος γήρᾳ, apud Plat. exp. con- 
fectus senio. σπαρειμκένος, seu. παρεϑεὶς ὕπσνω. Greg. Apud 
eundem Greg. σῶμα τσαρειμένον ταῖς ἡδοναῖς, exp. corpus 
effoeminatum.. (Eurip. Med. 893. παρειμένος omissus. 
JEsch. Pr. 818. 

Παρειμένως, remissé, languidé, contemptim. . Hesych. 

Πάρεσις, remissio, laxatio. ut, ar. ς ἁφῆς xal κινήσιος, 
apud Areteum, Est et morbi nomen, qui et παράλυσις 
dicitur, quum nervi remissi ac laxati motu tactuque aut 


: EQ 


αὐτοὺς, ad voluptatem presentem se projicere. Et Aris- 
toph. in Nub. t 1216.t εἶτ᾽ ἄνδρα γῶν αὑτοῦ τι χρὴ wguitvas, 


ubi et scholast. 


διὰ δὲ τὸ μηδένα αὐτοῖς ἢ; 


πολλὰ, μήτε τυραννίδα, μήτε τείχη ἐρυμνὰ, μήτε ἀξιέ- 
. Et Thuc. lib. 1. xai τὴν Κέρκυραν ἐβούλοντο μὴ Edd 
σϑαι τοῖς Κορινθίοις. Apud Dem. εἰς δουλείαν, 


serendo conjicere in servitutem, vel desertos. Quidam 
interpr. objicere servituti. Γἀλλὰ τῆς ἐμῆς κακῆς Τὸ xal 
“«προέσϑαι μαλϑακοὺς λόγους φρενί. Eurip. Med. 1054.) 
Προΐεσϑαί τι, (uon adjecto dalivo,) sspé dicitur E 
amittere ἃ manibus, sinere sibi elabi, vel pro derellole 
habere. tnegligere. Xen. Ped. 1. 4. p. 98. c.t Inter- 
dum simpl. pro, dimittere, relinquere, missum facere, aut 
etiam abjicere, ut Demosth. in Mid. ϑοιμκάτιον ergoteSas. 
Sic et. προίεσϑαί τινα, de quopiam abji vel de- 
serere quempiam, ut Thucyd. 3. καὶ μὴ 


Item largior, erogo, effundo. ex Aristotele, καὶ pris 
ππρόοιντ᾽ ἂν, &c. Item; cedo et condono amico. Apud 
Aristotelem, xai στὸ αἰδοῖον Tr, σαέρμα, effundit vel 
emittit. Reperitur etiam passive : unde προειμεένος, apud 
Demosthenem. T 
Προέσις, dimissio, qua destituimus et projicimus rem ali- 
quam. Item profusa erogatio, erogatio quze fit quasi pro- 
jiciendo, largitio profusa: cui opponitur λῆψις, apad Aris- 
totelem : ut, πρόεσις τῶν σιτίων. : 
Προετικὸς, ad largiendum propensus seu profandendum, 
qui lubenter largitur, profusus. Aristotel. eth. 4. c. 1. 
Idem Rhet. 1. cum dat. προετικὸς τοῖς τυχοῦσι καὶ τοῖς 


φίλοις. 
effuséque,' cum quadam profusione. 


Προετικῶς, largé 
Arist. eth. 4. c. 2. 
Decomp. ᾿Αποπροΐημι, emitto. Od. x^. "rv à E 
Ἐπισροΐημι, emitto adversus, emitto in. Ll. Y. 
κεν Μενελάῳ ἐπικσροέμεν ταχὺν ἰόν. Ttem transmilto, vel 
emitto ad. Il. ε΄. Keiyor μὲν δὴ νηυσὴὲν ἐστιπροέηκα ϑοῖσιν Ἔλ- 
θεῖν εἰς ᾿Αχιλῆα. f " 
Καταπροίημι, projicio, € manibus dimitto, aut elabi sino, 
vel etiam cum neglectu abjicio. Polyb. lib. 6. «πάντες àv 
xarraarpotivro τοὺς καιροὺς, omnes quidem alii occasionem rei 
bene gerende omisissent aut neglexissent. Dicitur eti- 
am, κατατσροϊέναι τὴν δίκην, sive κατηγορίαν, i. prodere, des- 
tituere: seu prevaricari. 
Προσίημι, ndmitto, ut Xenoph. ἀναβ. 4. οὐ προσίεσαν πρὸς 


" 


τὸ «Ue τοῦς ὀψίφοντας. Sic οἱ lib. 7. 

Προσίεμεαι, idem, ut apud enndem de arte equitandi, 
“πολλοὶ γὰρ ἵπποι χαλεισῶς «προσίενται. ἃ erba abr ἐσ- 
τιν, ὅτι προσέμενοι πσσονεῖν ἀναγκασϑήσονται. Dicitur et equus 

εσθαι τὸν ἀναβάτην, id est, admiltere ascensorem. 
Item, admitto, id est, non repudio conditionem. Apud 
Xenoph. t Ped.1.3. p. 83. c.t ἧτταν προσίεται, exp. 
vinci se patitur. Item admitto, id est, comprobo, vel non 
improbo. Gal. ποροσίενται iy . Etcum in- 
finitivo, apud Xenoph. καὶ ὑποχρίεσθαι δὲ τοὺς ΩΝ 
προσίετο. Et apud eundem, προσιέμεϑα κακίονες 5 πρόσϑεν 
γενέσϑαι, exp. hoc committeremus ut deteriores quim 
priüs essemus. apud eundem, οὐ ππροσιέμεην δανείσασθαι, 
exp. non inducebam in animum es alienum conflare. Iti- 
demque apud Herodotum, οὐ ππροσίεντο τὴν τσροδοσίηγ, non 
inducebant in animum proditionem facere. Rursum apud 
Xen. τὰ ἥκιστα προσίεσθαι, à turpibus abhorrere. 
t οὐδὲν κακὸν εἶ . Xen. Ped. p. 174... — ^ 

Xwinpi, committo, ut, ἔριδι ξυνέηχε μάχεσθαι, Vind, ά. 
commisit ad pngnam, vel commisit inter se. € Ttem, au- 
dio, intelligo. Odyss. ζ΄. Ξεῖνε, σὺ δ᾽ ὧδ᾽ ἐμέϑεν ξυνίει roc. 
Herodianus lib. 4. μήτε τὴς ἀλλήλων φωνῆς συγιεῖσιν. Apud: 
eundem, συνεὶς ὅτι, &c- postquam intellexit seu rescivit, 
Item intelligo, animadverto, sentio. Aristoph. in Pluto, 


dimidium corpus aut partem ejus aliquám destituunt. 
Aret. de diut. aff. c. 7. et Alex. Trall. Utitur et Plut. 
symp. 3. quaest, 5.  Exponitur etiam defectio et languor. 
Tlágeroc, ov, ὁ, remissus, laxatus. Item, ππαρέσει, hoc 
est, nervorum relaxatjoni seu resolutioni obnoxius. 
D, , 


p. Ἐμπαρίημι, remitto, laxo. 
"Ep εἰ T 5 i ac Ι Ld id 
vires mese, Naz. in Trag. . 
Προΐημει, praemitto. Odyss. d. προΐει δολιχόσκιον ἔγχος, pro 
πορόπεμπε. - Aliquando simpl. exp. mitto, nt Il. γ΄, Αὐτὰρ 
ὁ Ταλθύβιον προΐει κρείων ᾿Αγαμέμνων Νῆας ἐσσὶ γλαφυρὰς ἰέναι. 
Il. Cat. N. 959, γ΄, 117.) Item dimitto seu concedo, ut 


l. &. ᾿Αλλὰ σὺ μὲν νῦν τήνδε 913 πρόες, Item immitto, porró 


reddor, franguntur 


Εἴτ᾽ οὐ ξυνίης τὴν ἐπίνοιαν τοῦ θεοῦ; Plutarch. συνεὶς ὁ Βροῦτος 
ἕνον. Et cum genitivo. Luc. ἐπειδὴ τάχισνα 
συνῆκε τοῦ xetirrovoc, simul atque intellexit quod erat me- 
lius. Interdum sine casu, nt, συνίετε xa9* ὃν τρόπον κελεύει, 
Demosth. Interdum cum particip. ut, συνίημι εὖ A 
et συνίημι καταγελώμενος. Item cum infinitivo, apud 
rodian, Item, soio, Plat. cum accusativo. t Xen. Ped, 
1.6.9.1 Et, συνῆκα, conscius sum. Luc. οὐδὲ συνῆκα διά 
σε ἡδὺς γυναικὶ , neque mihi conscius sum ab ali- 
qua meamatum esse. Accipitur etiam pro μανθάνω, I 
Aristotel. in ethic. “ Xv pro συνιέναι dictum fuisse 
tradit Eustath. — Reperitur cni, i. intelligit. Sap. 9. 
Sic συνιοῦσι, in. Novo Testamento. Sio ὁ συνιὼν, et el. ev- 
γιοῦντες, apud Bibl. interpr. In Ceb. tabula, ἐὰν ewise, si 
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intelligas, et Zunzeiapud Xenoph. putantur esse, nt 7:677, 
et τιθῶσι. Συνέσθαι, pacisci, trausigere. — Iliad. y. ᾿Αλλ᾽ 
Zasv, ὄφρ᾽ beri νηυσὶ θα «σοντοτσόροισι ᾿Αμφὶ γάμῳ, id 
est, ὥμεν à συμξῶμεν. — Eustathf Od. δ΄. v. 76. τοῦ δ᾽ 
ἀγορεύοντος ξύνετο ξανθὸς Μενέλαος, tanquam à ξυνίεμιαι pro 
ἥσθετο. ip. Ῥμωπῖξβ. 379. Soph. CEdip. Tyr. 354. 
1008. Tr. 881. Il. 4: 8.) 

Σύνεσις, sive ξύνεσις, coitio, qua duz res in unam co&unt 
€t quasi committuntur. Od. κ΄, ξύνεσίς τε δύω «σοτα μῶν ἐρι- 
δούσσων. 4 [tem intelligentia, perspicax animi facultas, 


.qua committere res inter se potest et discernere ; seu 


perspicacia et prudentia in judicando. t Xen. Pzed.1. 4. p. 
107. a.t Aristot. ethic. 1. 6. c. 11. Plato tamen in Crat. 
derivat non ab hoc συνίημι, sed à ξύνειμει significante zvj«- 
φορεύεσθαι, αἱ ξύνεσις sit facultas animi quce ξύνεισε. τοῖς 
φᾳράγμασι, perspiciens et discernens quid faciendum sit, 
quid non. Sic Demosth. pro cor. scribit τῇ συνέσει xal 
παιδείᾳ τὰ καλὰ καὶ τὰ αἰσχρὰ διαγινώσκεσθαι. - Accipitur 
et pro conscientia, apud. Herodian, 1. 4. εἰ Eurip. in 
Oreste. . 

Συνετὴς, οὔ, 6, intelligens, idem quod συνετός. 

Zwreric, οὔ, ὃ, qui est, aut itti sen coire 
in unum potest: ut, συνετὸς χιτώγ. Hesych. Item qui 
intelligi potest. Synes. de insomn. οὕτως οὐδὲ τὰ χρηστή- 
gia arci συνετὰ φθέγγεται, non omnibus nota. Sic et apud 
Lac. et apud Aristot. in epist.ad Alexand.  Frequentiüs 
activé capitur pro, intelligens, perspicax, prudens in judi- 
cando, ut apud Thuc. 1. 1. et 6. et Plut. in lib. an seni 
oapess.resp. ltemsciens. t Xen. Ped. l. 7. 44. e.f Eu- 
ripid. iu Iphig. Aul. Ἐγὼ τά τ᾽ οἰκτρὰ συνετός εἶμι, καὶ cà 
μὴ, ego et ubi miseratione opus sil scio, et ubi non. ( Phoe- 
niss. 455. 1459. Aristoph. R. 901.) i 

Σινετῶς, intelligenter, prudenter. 

Συνετίζω, intelligentem reddo, facio intelligere. Areo- 
pag. et Greg. 

Συνήμεων, ογος, 6 xal 5, socius, amicus, «apà. τὴν ἕσιν, in- 
quit Suidas." Apoll. Arg. ultimo, Δέχθαι μειλίξαντο cwá- 
natae. 

Συγημοσύνη, societas, aut feederis sanctio, pactum. Il. ψ', 

Decomp. ᾿Ασυνεσία, et ἀξυνεσία, insipientia, mentis in ju- 
dicando nulla vis et perspicacia, inscitia. "Thuc, l. 6. 
(Eurip. Pheeniss. 1664.) 

(Αξυνήμων. "Esch. Ag. 1069.) 

᾿Ασύνετος, insipiens, qui perspicax et in judicando pru- 
dens non est. ''huc. lib. 6. et lib. 2. et Aristot. eth. 7. c. 
8. (Eurip. Pheniss. 1559. 1667. ᾿Ασύνετα. Adv. 597.) 

᾿Ασυγετέω, &, desipio. ltem non intelligo, non calleo. 
Heracl. epistol. lib. 4. 

Δυτσξύνετος, Hesych. ἀσύνετος, imprudens. Item passive, 
difficilis intellecta. Xen. temque Eurip. in Phoeniss. 

— Εὐσυνεσία, sive εὐξυνεσία, idem quod σύνεσις. Arist. eth. 
6. c. 11. 3 

Εὐσύνετος, intellectu facilis. Item idem feré quod συνε- 
76. Aristot. ibidem. 

F Κακοσύνετος, prudentia abutens ad malum, vafer. Thuc. 
ib. 6. ? 

Παρασύνεσις, apud Hippocr. error qui vero proximus 
est, et ea de causa probabilis. ex Gal. comm. 3. εἰς τὸ περὶ 


Teen, submitto, ut Plut. in Pericle. ὑφιέναι ταῶνας 
ταῖς γυναιξὶ, sub pavones mulieribus. Apud eun- 
dem in apophth. $4i&yas τοῦ φρονήματος, de animositate sub- 
mittere, vel potius remittere. Et, ὑφεὶς τῆς ὀργῆς apud 
Herodotum qui de indignatione remisit. [σῶμ᾽ ὑφεὶς ἀλγη- 
δόσι. Corpus subigens doloribus. Eurip. Med, 24. Su- 
borno. Soph. CEdip. Tyr. 395. Philostr. 1, 3. c. 25.) 

- Ὑφίεμαι, pro ὑφίημε, remitto, ut apud Plutarch. ὑφίεσθαι 
ποῦ φρονήματος, τῆς τόλμης, τῆς ὀργῆς. Item pro, remittere 
vires consultó, seu de viribus ; non agere tolis viribus. ex 
Aristoph. in Ranis. ὑφέσθαι μοι δοκεῖς. t Sic Xen. Ped. 1. 
2. p. 43. d.t 4 Item decedo, concedo, cedo. Idem, τῶν 
ἐμαυτοῦ δικαίων ὑφιέμενος, de meo jure decedens. Et cum 
infinit. Xen. οὐδενὶ ἀνθρώσσων ὑφείμοην ἂν, nulli hominum in 
hoc cesserim, ut &c. Item cedo, id est, non obnitor, non 
contendo, repugnare non audeo, ex Greg. Apud Luc. de 
luctu, οὐδενὶ τὸ erapümaY τῆς ἀνόδου ὑφιέμενος, exp. nemini 
concedens ascensum, id est, permittens. Εἰ passivé sub- 
mittor, &c.  Particip. ὑφειμεένος, submissus : ut, ὑφειμκένη 
φωνὴ, submissa vox. Item remissus, remissé et parcé fac- 
tus. Item diminntus, apud Areopag. Jtem, inferior bo- 
nitate, deterior. Apud Proclum. Item, permissus, cui 
permissum est, ut ὑφειμεένη κατθανεῖν ἀντί cov, Eurip. per- 
missa pro te mori seu concessa. (Phoeniss. 31.) Plu- 
tarch. in Lyc. ὑφεῖτο μηδενὶ γνώμην tiiv, nulli permissum 
erat. 

᾿Ὑφειμένως, remissé, parc, cessim, ut, ὑφειμκένως καλὸν, 
apud Procl. 

Ὕφεσις, remissio contentionis, quum in censendo cedi- 
mus potentiori. Plut. in Ant. A Suida exponitur etiam 
ἐλάττωσις, unde apud Naz. οὐδὲ τῆς κατὰ τὴν οὐσίαν ὑφέσεως, 
exp. neque essentize imminutionem. 

Decomp. inp, submitto, remitto. Basil. in Hex- 
aém. hom. 5. - Item cedo. Xen. Hell. 2. οὐ χρὴ xaSvelec- 
Sai τοῖς iv Πειραιεῖ, Item prodo, condono, idem quod xa- 
ταπροΐεμαι, et προδίδωμι, Dem. [πὶ hac signif. exp. etiam 
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prevaricor, apud Dem. contra Theocrin. et contra Mid. 
Apud Luc. μὴ καϑυψῆς vt τῶν δικαίων τοῦ “πατρὸς, de nullo 
paíris jure, quod tueri possis, decedas. Interdum καϑυφ- 
εἴναι ila usurpatur ut προέσϑαι et ἐνδιδόναι, Dem. καϑυφεῖναι 
Λακεδαιμονίοις τινὰς ᾿Αρκάδων. — Sic dicitur eliam καϑυφεῖναι 
ἑαυτὸν, dedere se, seu submittere se, aut animum demittere, 
succumbere, Polyb. 1. Exponitur etiam subtraho, apud 
Joseph. 1. 9. οὐδὲν ἡμῖν καϑυφήκαμεν. 

Καϑύφεσις, praevaricatio, seu ejusmodi pravaricalionis 
affectus, ut se submittere velit adversario. - Poll. 


Derivata ab ἕω (cum tenui) id est, sum. 


Εἰμὶ, sum. Ab £v et derivatur, el tempora quzedam mutu- 
atur. Pret. imperfect. ἦν, eram. . Fut. ἔσομαι, ero. Cae- 
tera pete ex grammaticis. Dicitur, πλούσιός ejui, vel πένης 
εἰμί; 4 Interdum cum genitivo: ut Thuc. οὐ πάσης ἔσται 
πόλεως ἀποδέξασϑαι, non erit cujusvis. Aristoph. in Pluto, 
τούτου τοῦ πρόπου «πῶς εἰμ᾽. ἀεὶ, hoc sum. ingenio, vel his 
moribus preditus sum. Αρυὰ Basil. εἶναι ἑαυτοῦ, sui juris 
esse, vel mentis suze potestatem habere. Apud Aristoph. 
εἶ γὰρ τῶν φίλων, sub. εἷς, es enim amicorum, sub. unus, vel 
es de numero amicorum. Apud Plat. epa τῆς πόλεως τῆσδε, 
sum ex hac urbe. Apud Xen. τοῦ γένους £l, agnatus sum. 
Apud Luc. πόσου ἐστὶ τοῦτο; quanti est pretii? quanti 
wstimatur? Sic et Xen, μηδαμοῦ εἶναι, nullo esse in pretio 
et numero. fed ἰδεῖν. videor. sc. εἰς τὸ ἰδεῖν. Aristoph. 
Nub. 1174.} 4 Cum dat. ^vistoph. ócoic δικαίοις οὖσιν οὐκ 
ἦν ἄλφιτα, non. erat quod. ederent. Αἱ, ἦν μοι βουλομένω, 
pro ἐβουλόμην, volebam. . Sic et, ἦν αὐτῷ πσροσδεχομκένω, pro 
«προσεδέχετο. «| A tivum etiam addunt poétz, ut Apoll. 
2. γενεὴν ἔσαν " Aptoc, filie Martis erant. 4 Cum prz posi- 
tione varias interpr. accipit. Ὁ εἶναι σύν τινι, stare ab aliquo. 
Xen. Pzd. 1. 3. p. 74. c.f. Cum ἐν, ut Xen. ἐν πολλῇ ys 
tip ἀπορίᾳ.  Ysocrat. sal ἐν τοῖς κακοῖς, versorin malis, 
constitutus sum in malis. ἐν διανοίᾳ εἶναι, "Thuc. pro διανοεῖσ᾽- 
ϑαι. Xen. Ped. l. 3. et 6. ὁ Κῦρος ἐν τούτοις ἦν, in his oc- 
cupatus erat, vel hzc agebat. t εἶναι ἐν σίτω, Xen. Ῥαά, l. 
5. p. 192. b. Sic ἐν λόγοις τούτοις ἦσαν. 1. 4. p. 102. b. 
Cum ἀμφί. διατριβὴ ἔσται ἀμφὶ ταῦτα. p. 151. e. οὖσιν ἀμφὶ 
τὰ ἱερά. p. 172. ἃ. Cum ἀπό. ἀπσὸ τοῦ στρατοπέδου εἶεν. 6. 
Ρ. 164. e.t Cum ἐπὶ, ut, εἶναι ἐπὶ τούτω, huic preesse. Xen. 
tf Pzed. 1. 6. 2. ἐπὶ μάντεσιν εἶναι. 1. e. esse sub, vel pendere 
ab'/hariolis. Cum £x. τί ἔσοιτο ἐκ τούτων. 1. 5. p. 146. e.t 
Cum «ig et accusat. ut, εἰμὲ περὶ τὴν φιλοσοφίαν, Isocr. 
versor in philosophia, Cum περὶ, ut, ταῦτά ἐστιν ἅπαντα 
«πρὸς ἐμοῦ, Demosthenes ad Panteen. . Sic, εἶναι azgic λόγοις 
τοῖς δικανικοῖς, Luc. causis forensibus vacare. Plato in leg. 
πρὸς πόλεμόν ἔστι ταῦτα, hgec ad bellum conducunt. Cum 
ὑπό. ut, εἰμὶ ὑκσό σοι, tibi subjieior, Thucyd. 4 ᾿Ἐστὶ, licet. 
et ἦν, licebat. t vel ἦεν. Hesiod. Asp. 15. ubi aor. secund. 
ab £o dicit esse Diaconus.t ut Odyss. 6. ἔστι μεὲν εὕδειν. (V. 
ZEschyl. Pers. 737. εὖ yàg εἴη. i. e. καλῶς ἀτσοδαίη. Ag. 926. 
εἴη τά Eurip. Pheniss. 148. Esch. Ag. 806. ἐστί, 
Soph. CEdip. Tyr. 570. cum Gen. pro προσέχω, 937. 1143. 
1493. 1532.) 

Eitv, age veró, jam veró. (Soph. Aj. 101. Aristoph. 
R. 620.) Sepe apud Dem. ut, εἶεν. εἰ δέ σε ἔροιτό τις. 
Item pro preterea, apud eundem Dem. et Plat. Expo- 
nitur eliam, sit ita, sic fiat. t Xen. Pzed, 1. 3. p. 64. d. 
esto.t diciturque adverbium concedentis et permittentis. 
apud Plat. de rep. 1. et apud Aristoph. t Nub. 1071.t 
Dicitur et εἶεν δὴ, à Plat. in symp. . 

*Q», (et ἐὼν poéticé) participium, qui est. Οὐκ ὄντες νό- 
(^n, leges nullae et irritae. ἡ οὖσα πσόλις, salva et incolumis, 
apud Dem. ἡ οὖσα ἀρχὴ, vera, apud Plat. 5 οὐκ οὖσα, falsa, 
apud Soph. In neut. τὸ ὃν, verum, veritas, apud Plato- 
nem. Hine ὄντι, et τῷ ὄντι, pro ὄντως, veré, revera. apud 
Plat. t Xen. Ped. 1. 6. 120.:{ Τὰ ὄντα, bona, facultates. 
t Xen. Pd. 1. 3. p. 66. c.t. Plut. in Ant. idem quod 
οὐσία. 

Ἐ Ὄντως, ver&. Aristoph. Nub. 1274.t 

Οὐσία, h, essentia. Exponitur et substantia, Pro ente 
et uno accipitur apud Plat. de repnb. lib. 7. Apud Phil. 
de mundo, οὐσία ἄτακτος, expon. mundi materia incondita 
et rudis, indigestaque moles. Interdum exp. natura. 
Quot modis dicatur οὐσία, docet Aristot. metaph. lib. 4. 
«| Item substantia, facultates, bona, τὰ ovra. t Xen. Ped. 
p.223. e.F Demosthenes ad Pho. Dicitur et plurali 
num. οὐσίαι, apud eundem, — €| Item pro συνουσία, κοίτη, ut 
expon. schol. Sophocl. in Trach. 

Οὐσίδιον, q.d. substantiola, bona, facultates, apud Athen. 


Οὐσιώδης, wc, ὃ xal à, essentialis, substantialis. Szepe 
apud Aristot. et ejus interpr. Grec. 

Οὐσιωδῶς, essentialiter, substantialiter. 

Oición, essentiam do, essentiam facio. pass. οὐσιοῦσθαι, 
q. d. substantiari, substantiam fieri. Greg. 

Οὐσίωσις, q. d. essentialio, vel substantiatio, aut sub- 
stantificatio. 

'Evíc, οὔ, ὃ, verus. ᾿Ετὰ ab Hesych. exp. vera bona. 
Fit autem ab εἰμὲ, sicut ϑετὸς à τιϑημι, δοτὸς, à δίδωμι, ἑτὸς, 


|ab μι. «| Ἑτὸς adverbialiter etiam exponitur, temere, 


abs re, frustra, ut apud Aristoph. in Pluto, Οὐκ ἐτὸς ἄρ᾽ ὡς 
ἔμ᾽ Ἦλϑεν οὐδεπώποτε. — Hinc ἐτώσιος derivatum videri 
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queat, de quo vide sua serie. t Sic ἐτώσια adverbial. 
Hesiod. Theog. 182. adj. tamen ibi esse μοί. (1 (Il. γί. 
368. "Theoc. Id. (, 38. ἐτώσια. ib. ζ΄. 48. x9. 102.) 
"Etc, οὔ, ὃ, idem quod ἐτὸς, et ab eo derivatum interpo- 
Sito . tAristoph. Nub. 818.} In neutro genere, ἐτεὸν, 
verüm, aut veré : frequens apud poétas. Iliad. 8. ὄφρα 
δαῶμεν Εἰ ἐτεὸν Κάλχας μαντεύεται ἠὲ καὶ οὐχὶ, an veré Cal- 
chas vaticinaretur. Sic Il. $'. 46, Od. v, et alibi. Apud 
Aristoph. frequenter interrogationibus adhibetur, ut in 
Neb. τί οὖν τοῦτ᾽ ἔστιν ἐτεὸν ὦ «πάτερ; t ibid, N. 1504.f 


Composita : ac primüm ex εἰμί. Notandum autem, ἄπειμι, 
δίειμι, ἔσειμι, μέτειμι, πάρειμι, περίειμκι, σύνειμι, εἰ ὕπειμι 
esse composita etium ex εἶμι significante eo: atque. ideo 
illic quoque tractari, in diversa nimirum significatione. 


ἤλπειμι, (et poéticé ἀσσοέιμκι) absum. t Xen. Ῥαά. 1. 
2.10.t Plutarch. in Numa, 4 δὲ μηδὲν ἄπεστι τῶν ἱκανῶν. 
Cum genitivo. Aristoph. in Neb. ὕπνος δ᾽ ἀπέστω yAvxi- 
ϑυμος ὀμμάτων. t ut ὕβρεως ἀπίεναι. — Xen. Peed. 1. 4. p. 
199, οἱ Cum ἀποὺ, Aristotel. in CEcon. 2. ἀπὸ τῶν ἰδίων 
ἀπεῖναι. unde particip. ᾿Απὼν, ὄντος, ὁ, absens, F«em. est. 
ἀποῦσα. Dici τὴν ἀποῦσαν aiunt etiam terram peregrinam: 
quia videlicet à nostra dissila est et remola, ab eaque 
longe abest. (Soph. CEdip. Tyr. 1262.) 

ΤΑπουσία, ἡ, absentia. (/Esch.Ag.1268.) Item defec.- 
tus, ἀπόλειψις. Hesych. In foro seu judicio dicebatur 
actio quzdam intentata à litigatorum yurte adversaria iis 
qui suos ἀντιδίκους per causam inyaletudinis vel absentize 
ex ent, aut aliq sonticam causam habere causa- 
rentur. Poll. . [Demosth. Olynth. i. p. 1. B. (al. Olynth. 
iii. p. 116. 8. Ed. Cant.) ὥς ἐστι μάλιστα τοῦτο δέος, μὴ 
πανοῦργος ὧν, (Philippus)—7à μὲν εἴκων, --- τὰ δ᾽ ἡμᾶς δια- 
βάλλων, καὶ τὴν ἀπουσίαν τὴν ἡμετέραν, τρέψηται καὶ erapa- 
σιυάσηταί Ti τῶν ὅλων πραγμάτων. Adv. Androtion,. p. 
490. A.] 

᾿Απουσιάζω, vide in comp. ex. οὐσία. 

᾿Απεστὼ, οος, ἡ, absentia. Herodot. ἐπαισιχυνομένους τῆ 
ἀπεστοῖ τῆς μάχης, eó quód à pugna abfuissent, Calli- 

hus quoque pro ἀποδημία posuit, teste Suida. 

Αὐτοεῖναι, ipsum esse, vel perse esse. De Deo dicitur 
apud Dion. Areop. 

. Alta, unde διέσομιαι, usque ero, pergam esse, constan- 
ter ero. Xen.ap lib. 2. c ὕμενος διέσῃ τί ἂν κεχα- 
ρισιμένον σῖτον ἢ τσοτὸν εὕροις, considerare perges. 

"Eva, insum. | Aristoph. in Pluto, τῆς γραὸς ἐσσιατολῆς 
ἔνεισιν αἱ χύτραι. Nub. 1472.1 Thucyd. 2. στάσιν δὲ 
ἐνέσεσϑαι τῇ γνώμῃ. — Xenoph. οὐκ ἔνεστιν ἐν τῇ ἐμῇ ἐπιστή- 
μη. ut, ἐνέσται χρόνος, intererit tempus, id est, interJicie- 
tur. Εἰ ἔνι pro ἔνεστι. — Aristoph. in Plut. ἔνι γάρ vic ἔνι 


κίνδυνος ἐν τῷ πράγματι. — Parlicip. "Er2v, qui inest. Xen. 
oix. ἐνούσης αὐτῷ “κακίας. Plato, và» b» τῇ ψυχῆ. Ὁ Item 


ἔνεστι, Ἰιοοί. Demosth. καὶ ταῦτα ox ἔνεστιν εἰπεῖν τούτῳ 
ὡς οὖκ εὖ 335, Luc. ἔνεστί σοι πρίασϑαι. — Et ἔνι pro ἔνεστι. 
ut, ὡς ἔνι μάλιστα πειρᾶσϑαι. Luc. Ab hujus partic, pl. 
τὰ ἐνόντα, quee facere licet, quae in nostra potestate sunt, 
vel qua sunt nostrarum virium. Unde ἐκ τῶν ἐνόντων, 
Synes. totis viribus, quantum fieri potest. Dicilur pro 
eodem τὸν ἐνόντα τρόπον ab eodem Synes. Αἱ veró ἐνὸν im- 
personale, quum liceat, vel liceret, quum fieri possit: ut 
Luo. ὡς cix ἐνὸν ἀπραγμόνως εὐπορῆσαι. — (.JEsch. Pers. 740. 
Sequente i» Eurip. Med. 219. 1177. Soph. CEdip. 
Tyr. 178.) 4 

Ἐνούσιος, vide in comp. ex οὐσία. 

Ἔξεστι, licet. Cum infit. in. Demosth. ἔξεστιν εὐδαί- 
μοσι γενέσϑαι. — Xenophon dixil eliam, ἐξῆν τοῖς κρατίστοις 
συνθεμένους ἐπὶ τοὺς χείρους ἰέναι. ἱτΡαά, 1,4. 156. Aris- 
toph. Nub. 530. κοὐκ ἐξῆν πώ μοι τεκεῖν, et v. 977.} Inter- 
dum et sine infinitivo: ut apud Isocr.'in Evag. τοῖς περὶ 
ποὺς λόγους οὐδὲν ἔξεστι τῶν cora», nihil tale licet, 
vel nihil tale conceditur. (Soph. CEdip. Tyr. 837. 
JEschyl. Eum. 902.) Et ἐξέστω, liceat, apud Demosthe- 
nem. Etinfinit. Ἐξεῖγαι licere. t Xen. Pad. 1. 3. p. 77. 
c.t. Particip. i£», quum liceat, vel quum liceret. Pro 
quo ἐξεὸν apud Herodot. t ἔξεσται, licebit. Xen. Ped. 
1. 4. 28. ἐξέσοιτο, licuerit. p. 194. c.t 

Ἐξουσία, licentia, potestas, autoritas, jus. Platarchus 
et Herodianus ἐξουσίαν et δύναμιν copularunt. Ἐξουσίαν 
ἔχω κλέτστειν. Xen. — Et, ἐξουσίαν δίδωμι λέγειν, apud eun- 
dem, quod et ἐξουσίαν παρέχω dicitur. 3 

᾿Εξουσιάζω, potestatem habeo, cum genit. apud Lucam, 
cap. 22. oi ἐξουσιάζοντες αὐτῶν, εὐεργέται καλοῦνται, qui pc- 
testatem habenl in eas. et passive, 1 Cor. 6. ἀλλ᾽ cix ἐγὼ 
ἐξουσιασθήσομιαι ὑπό τινος, non redigar sub ullius rei pc- 
testatem.  Exponitur et, potestatem do, ex Ecclesiaste. 
- Ἐξουσιαστὴς, dominus, apud Esaiam. : 

Ἐξουσιασιικὸς, ex potestate procedens, seu autoritate, 
autoritatem pre se ferens : ut, &£ouziaz τικὸς λόγος. 

᾿Ἐξοῦσιαστικῶς, cum potestate, Iimperiosé. Item licenter. 
Unde ἐξουσιασιτικώτερον, licentiüs vel majore cum licentia, 
ex Polybio. à 

Decomp. Αὐτεξούσιος, sui potestatem habens, qui sui 
juris est, et suz potestatis : cui opponitur ὑπεξούσιος, 
[Herodian. lib. 7. $. 17.] Et, τὸ αὐτεξούσιον Latini Theo- 
logi liberum arbitrium appellarunt. ; 
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Αὐτεξουσιότης, wro;, i, libera potestas, potestas que sui 
juris est, suique arbitrii. Joseph. in Macchab. hist. [$. 8.1 

Κατεξούσιος, idem. 

Κατεξουσιάζω, potestatem exerceo. Matth. 20. κάτεξου- 
σίάζουσιν αὐτῶν. 

᾿Ὑσεξούσιος, alterius potestati subjectus, 4. d. qui est 
sub potestate, cui opponitur αὐτεξούσιος. 

Ὑσεξουσιότης, subjectio. Theophilus in Institut. 

Ἔπειμε, sum super, supersto. Aristoph. 5 γραῦς ἔπεσιτ᾽ 
ἀνωτάτω. Herodot. ἔσεισι ἐσὶ ταύτησι ἑστὰ χιλιάδες, sunt 
insuper, adduntur, Et, ἐφ᾽ d πύλαι ἔπεισι, ex eodem He- 
rod. cui imminent pore. Apud Demisth. ἔσεστιν ἀγὼν 
xal κίνδυνος, pro ἔγεστιν, discrimen inest. Sic et Hesych. 
ἔπι (quod ita dicitur pro ἔπεστιν, ut ἔνι pro ἔνεστι) exponit 
ἔνεστιν. ut lliad. &. οὔτι ἔστι δέος. Od. ξ΄. οὐδ᾽ ἔπι φειδώ. 
tSic ἔπεστιν ἄνθος λόγοις, inest, subest. Aristoph. Nub. 
1023. Sic Xen. Pzed. 1. 6. p. 162. b.t- 4 Item pro sum 
post, unde ἐσσεσσόμενοι, qui futuri sunt post, posteri. 

JEsch, Pers. 378. tirruo, supervenio.f ἐπί. Eum. 285. 

. 556. tinsum, adsum.f Eurip. Phoeniss. 1090.) 

ἙἘπιούσιος, vide in"Ezrea:, póst venio, 

Mérüpa, intersum, sum inter, versor inter. Iliad. Y. 

ἔροισι μετεῖναι. Et Od. ξ΄. οὔτι ζωοῖσι μετέσσοριαι. 
At Il. B. οὐ γὰρ παυσωλή γὲ μετέσσεται, exp. intercedet. 
4 μέτεστί μοι τούτου, sum particeps hujus rei. Aristoph. 
in Plato, ὅσοις μέτεστι τοῦ χρηστοῦ τρόπου. Demosth. μέ- 
τεστι τούτῳ καὶ ὁσίων καὶ ἱερῶν. Ἰποοταί68, ἐκείνων τοῖς φαύ- 
λοις μέτεστι. Apud Aristot. polit. 2. μετῆν αὐτοῖς ἀρχῆς 
οὐδεμιᾶς, expon. illis nullum jus assequendi magistratus 
erat. Etin participio μετὸν, (pro quo μετεὸν, Ionicé apud 
Herodotum.) Thuc. 1. ὡς οὗ μετὸν αὐτοῖς Earibápavov, tan- 
quam nullum jus haberent in Epidamnum. Dicitur etiam 
μέτεστί μοι τοῦτο. Plato in Apol. Socrat. τῶν τοιούτων οὐδέν 
p μέτεστι. Et cum μέρος. ut apud Euripidem, Μέτεστιν 
ὑμῖν τῶν πεστρειγμένων μέρος. t Sic et Xen. Pzed. 2. 52. b.t 
Sic et Isocrates, ἀρετῆς οὐδὲν μέρος τοῖς πονηροῖς μέτεστι. 
Μέτα apud poétas et Herodot. pro μέτεστι. αἱ Euripid, 
er δ᾽ “Ελένης παρϑένω τῇ σῇ μέτα; quid rei est tue virgini 
cum Helena? apud Herodot. τούτοισι δὲ οὐ μέτα, exp. his 
non est communis, (χρῆν μετεῖναι τῶνδε τῶν βουλευμάτων. 
Eurip. Med. 887. Id. Pheniss. 225. 369.) 

Μετουσία, participatio, icatio, rtium. Xe- 
noph. Pad. 8. πεσοίηκε Πέρσαις xal πεδίων εἶναι μετουσίαν. 
(Aristoph. R. 445.) 

Μετουσιαστριὰ nomina apud grammaticos, quse partici- 
p significati inclusam habent: à nonnullis 
materialia dicta: ut, λίϑινος, ξύλινος, σάρκινος. 

Πάρειμι, adsum, prowsens sum, proto sum. tem in- 
tersum. Iliad. β΄, v. 485. Ὑμεῖς yàp Stal ἔστε, «σάρεστέ 
πε, ἴστε τε πάντα. Demosth. παρέσται τοῖς πράγμασι, Isocr. 
in Panath. περὶ πραγμάτων οἷς οὗ παρῆν πραττομένοις, quibus 
non intereram. Apud Xenoph. cum przpositione, za- 
ξεῖναι ἐσὶ πᾶσι. Apud Demosth. πάρεστι πρὸς τοῦτο καιροῦ 
πὰ πράγματα, exp. res in ea sunt temporis conditione, 
ltem adsum, id est, patrocinor. Demosth. in Phorm. 
τοῖς νῦν παροῦσιν αὐτῷ xal συνδικοῦσιν. Lys. sl'aroy δέ τινι τῶν 
πούτῳ ππαρόγτων,  Particip. “παρὼν, presens, qui adest. ut 
Aristoph. ποϑεῖς τὸν οὐ arapóvra. Et, eragày χρόνος, priesens 
tempus. tf Sic Xen. Ped. 1. 4. 3.t S«pe (omisso sub- 
stantivo) dicitur ἐν τῷ παρόντι et ἐπὶ τοῦ σσαρόντος, in prte- 
senti,seu presentià. Sed ἐν τῷ παρόντι, exponitur etiam 
vestigio, ex tempore. Dicitur et μέχρι τοῦ παρόντος, ad 
hoc usque tempus. Τὰ παρόντα t Xen. Ped. 1. 4. p. 108. 
e.t et singul. interdum παρὸν, presens rerum staLus. 
* Habet etiam motus signif. (ut adsum) interdum cum 
εἷς vel πρὸς ant ἐπί, t Xen. Ped. 1.2. 4. etl. 2, p. 55. ὁ. 
beri δεῖπνον. vel certé adverbio ad locum : ut Thucyd. 3. 
ὡς αὐτοῖς οἱ Λακεδαιμόνιοι εἶπον ὀλυμησίαζε «σαρεῖγαι. Xen. 
«σαρεῖναι εἰς τὴν συντεταγμένην χώραν. Idem, παρεῖναι ἐπὶ 
πὰς σὰς ϑύρας. t Xen. Ῥαά. 1. 3. p. 78. c.t. Et, eragtivai 
πρὸς τὰ ἱερὰ, exp. interesse sacriliio. t Xen. Ped. 1. 3. 
p. 81. e.t Hinc «παρὼν, adveniens seu veniens; ut, obur- 
movie Θράκης παρόντα, JEschini venientem. — «| Πάρεστι, 
licet, datur, facultas est. Aristoph. in Pluto, πάρεστι χαί- 

». Demostbenes de falsa leg. τῇ πόλει τὰ βέλτιστα ἑλέσ- 

αι «σαρῆν. Apud, Eurip. πάρεστι στένειν, flendi occasio 
adest, vel praibetur. Pro eodem πάρα sepe dicitur. ut 
Sophocl. in Ajace, αἰάζειν πάρα, ponitur tamen πάρα et pro 
πάρεισι, ut THiad. 4. πάρ᾽ ἐμοί γε καὶ ἄλλοι. et pro «πάρει apud 
Aristoph. Particip. παρὸν, (ut ἐξὸν) quum liceret, seu fa- 
ealtas adesset: ant quum liceat. Demosth. «ag» αὐτοῖς 
συμμαχεῖν, (Esch. Pers.903. Ch. 652. 977. Suppl. 1046. 
Eurip. Med. 660, Phaniss. 248. Soph. CEdip. Tyr. 543. 
1262. 1430.) 

ΤΙαρουσία, prsesentia, Synes. σσαῤεχομεένην ἐν ἀπουσίᾳ σω- 
μάτων φαντασίαν τῆς «σαρουσίας. Ἰίοπι pro adventu. "Thuc. 
1. Βυζάντιον yàg ἑλὼν τῇ ππροτέρᾳ “σαρουσίᾳ, ἘΠ, “πταρουσίαν 
Ax" pro παρεῖναι, ex Sophocl. in Ajace. (opportunitas. 

. 1253.) 

Decomp. ᾿Εσιπάρειμι, ndsum. Item supervenio. ex Luc. 
[Xenoph. de Cyri Exp. lib, 3. καὶ εἴπου δέοι τι τῆς φάλαγ- 
γος, Varvarasficay οὗτοι, 6. 18, 12, 3. ἐπισσαρίόντες. Polyb. 
Hist. lib. 5. "Thucyd. Hist. lib. 1. ὡς ἤσθοντο καὶ τοὺς μετὰ 
"Αξίστεως Vararacirvae, &o.] 

Συμησάρειμι, simul adsum, unà adsum, apnd Luc. ϑεοῦ 
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συμπσαρόντος, exp. instinctu divino. Item συμασαρόντες, 
fautores. / 

Περίειμει, superior sum, supero, antecello. ut Iliad. 4. 
Οἱ περὶ aiv βουλῇ Δαναῶν, «περὶ δ᾽ ἐστὲ μάχεσθαι. Sic Thuc. 
lib. 8. Itidemque alibi, Ππελοτσονγησίων περιέσεσθαι, victo- 
rem esse. — Herod. τέχνη xal σοφίᾳ ἤλπισε “περιέσεσθαι. 
*-1tem supersum, abundo. Plutarch. in Lycurgo, τοσοῦτον 
περιῆν εὐνομίας τῇ πόλει. Demosth. τοσοῦτον ὑμῖν περίεστι 

. Hinc ἐκ τοῦ τσεριόντο;, ex abundante, facultate su- 
periore. € Item supersum, id est, reliquus sum, resto, 
ob περιῆν τὰ χρήματα, Demosth. Sie Thuc. τὸ περιὸν τοῦ 
στρατοῦ, reliquie exercitus. Apud Plutarch. Κάτωνι δὲ 
περιῆν δυσκόλου καὶ πολυπράγμονος λαξεῖν δόξαν, exp. reliquum 
hoc fuit tantüm, vel ad extremum contigit. Sic apud De- 
mosthenem, ἐνίοις πσερίεσττι, sequente infinit. exp. superest 
facultas, vel salvum est et integrum, abundé licet. 4 Item 
supersum, superstes sum: unde σσέριὼν, superstes. Hero- 
dian. 4. xal τοῦ ἀδελφοῦ πσεριόντος καὶ μετὰ τὸν ἐκείνου φόνον. 

Περιουσία, abundantia, copia, exuperantia, praestantia. 
περιουσίαν χρημάτων οὐκ ἔχοντες. EL, περιουσία νεῶν. ἘΠ, 
«περιουσία τῆς εὐτυχίας, Aristid. περιουσία δυνάμεως, Synes. 
περιουσία ῥώμης καὶ τόλμης, Philo. Et in malam etiam 
partem interdum. Apud Demosth. καὶ ταύτη περιουσίᾳ 
σονηρίας χρῆται. Quum veró sine adjectione ponitur, de 
&bundantia opum dicitur, ut apud Herodianum et Aris- 
loph. Apud Xenoph. περιουσίαν πσοιεῖν, rem facere, augere 
rem familiarem. Interdum significat et luxum, ut Polyb. 
οὗ τρυφῆς καὶ πσεριουσίας χάριν. Ἔκ «περιουσίας, ex abundanti, 
abundé. Demosth. pro cor. *| temi incolumitas, ut, 5 
ταύτης περιουσία. Demosth. hanc incolumem esse, hanc 
superesse. 

Περιούδιος λαὸς, apud Graecos bibliorum interpretes, pe- 
culiaris populus. Sic exp. et epist. ad Titum cap. 2. 
Hec autem hujus significationis ratio esse putatur, quód 
«σεριουσίαν vocent Greeci ea quie, cum. supersint, à nobis 
reconduntur, et pro maximé propriis ac gratis facultatibus 
habentur. 


Περιουσιάζω, suppetunt mihi opes et copie. Hippocr. 
epist. ad Demag. 
τ τς Ἰασμὸς, p io opum et copiarum. Hesych. et 
uid, . 


Περιουσιαστικὸς, exp. aflluens, ex Hermog. 

Decomp. Κατασερίειμει, longe supero,longé excedo et 
superior sum. Polyb. 1. 5. ἐπὶ τῶν ἐντεύξεων καταπεριεῖγαι 
τῶν ἐκ τῆς ᾿Αλεξανδρείας. 

Προεόντα, quie ante sunt. vel facta fuerunt. Exponitur 
enim πεογεγονότα, apud Hom. Il. &. ubi Calchas dicitur 
novisse τά τ᾽ ἐόντα, τά τ᾽ ἐσσόμενα, «ρό τ᾽ ἐόντα. t Sic 
Hes. Th. v. 32. et 38.t 

Πρόσειμει, insum. Philo de mundo, «τῷ ^tXeorávo ἧγε- 
μόνι τέτταρα δεῖν πσροεῖγαι, quatuor oportere inesse. Xe- 
noph. τῇ μὲν βίᾳ πρόσεισιν ἔχϑραι, 4 Πρόσεστι etiam est, 
σὺν τούτοις ἐστὶ, αἱ, ἐκεῖνο δὲ μὴ προσῆν, non etiam illud erat. 
Sic πρόσεστιν ἡ ὕβρις, insuper accedit injuria. Ttem super- 
est, ut, διανέμκω τοῖς πτωχοῖς τὰ meorórra, Demosth. Item 
zh "en ἊΣ excurrente summa ; ut, τὰς δισχιλίας δραχμὰς 

πρόσον. ^ 

Decomp. Συμιπρόσεστι, simul etiam est. Psal. 94. μὴ 
συμπροσέστω σοι ϑρόγος ἀνομίας, ne particeps sis. 

Σύνειμι, unà sum. Herod. lib. 6. ἦν δὲ καὶ αὐτῷ δέος τῷ 
᾿Αλεξάνδρῳ καὶ τοῖς συνοῦσι φίλοις, δὲ amicis qui eum eo 
erant. Ín qua signif. dicitur et σύνειμι συνουσίᾳ. ut apud 
Xenoph. ταῦτα καταμαϑὼν ἐν ταῖς συγουσίαις αἷς σύνειμι τὰ 
τῆς πόλεως πράττουσι, in conventibus quibus intersum unà 
cum iis qui rempublicam administrant. *| Item cohver- 
sor, consuetudinem habeo. Euripid. σύνει τοῖς Θεοῖς, t Sic 
Xen. Ped. 1. 6. 12. cum dat, conversari. Aristoph. μετὰ 
σοῦ τὰ πλεῖστα σύγεισι. — Plut. de lib. educ, οἱ vn πρᾶν qui 
nobiscum conversantur. t Sic Xen. Ped. 1. 4. 4. et 1. 5. 
14.  Oopulatur interdum cum rebus inanimatis: ut 
Naz. συνεῖναι τοῖς ὀνόμασι, circa nomina versari. συγεῖγαι 
ταῖς βίβλοις, versari inter libros, seu legere libros. Apud 
Aristoph. in Pluto, συνεῖναι κόπῳ, laboresadire. t Sic Nub. 
1406. γνώμαις, λόγοις, (teli f Luc. συνὼν μυρίαις ἀνίαις, 
Dicitur et, ὀνείρῳ συγὼν, somnians, et λιῤῥῷ συνὼν, esuriens, 
et νόσῳ συνὼν, wgrotans. *«[ Item dissero, sermocinor, in 
conventu aut convivio discepto, disputo, tor, ut 
philosophi inter se faciunt. Plat. in. Prot. ἀλλὰ τὰς 
μὲν τοιαύτας ἐῶσι χαίρειν, αὐτοὶ δ᾽ ἑαυτοῖς σύνεισι, 
δὲ ἑαυτῶν ἐν τοῖς ἑαυτῶν λόγοις artigay ἀλλήλων λαμβάνοντες. 
*| Item, (de mare et foemina dictum) rem seu consue- 
tudinem habeo, — ors gr jn 3. — iav- 
τῶν i£ συνόντας ἄν ἀλλοτρίους. tem cum aliquo 
RUN var dbus πον βίο. κως lib. 4. (ἔφη) ἀδικήσειν 
εἰ αὐτοῦ τρέφοντος τὸ ἥμισυ τοῦ στρατοῦ ξυνέσται ᾿Αῤῥιξαίῳ, 
«| Συνεῖγαι est etiam idem feré quod προσεῖναι, preterea seu 
insuper esse. Soph. in Ajace, καί μοὶ δυσϑεράσσευστος Αἴας 
ξύνεσττιν ἔφεδρος, id est, et preterea mihi Ajax est tanquam 


imminens athleta. (JEsch. S. c. Th. 677. Pers. 177. 
Soph, CEdip. Tyr.521. 893.) 
Συνήμιων, σνός, ὃ καὶ h, socius, dmicus. schol. Apoll. de- 


rivat à συνεῖναι. Vide et in ewinpa ex npa, i. mitto. 
Συγουσία, conversatio, consuetudo familiaris. t Xen. 

Pied, 2. 52. c,t Isoer. in Paneg. φιλίας εὑρεῖν εσιστοτάτας, 

xal συνουσίαις εὐτυχεῖν πσαντοδανταῖς. tSio Aristoph. Nub 


EQ 


649.t Item congressus, colloquium, cetus, conventus. 
(GEsch. Eum. 285.) Plat. in Gorg. Isocr. ad. Philipp. 
Aristot. polit. 5. Item disputatio. Plato in Protag. 
Item convivium, ex Plat. in symp. et Plutarch; itidem in 
symp. item consuetudo venerea, coitus. Xen: Pswed. 6. 
Herodianus lib. 1. Aristot. in polit. et Plut. multis in locis. 
Item pro οὐσία ex "Theophrast. de hist. plant. D . 
Συνουσιάζω, in eundem cotum convenio. ltem οὐῦο, 
Athen. 1. 12. , 
Συγουσιασμοὸς, coitus. Suid. . 
Συγουσιαστὴς, qui familiariter aliquo utitur. Item disci- 
pulus. Plut, de lib. educ. * 
Συνουσιαστικὸς, facilis ad congressus familiares. . Aris- 
toph. in Vesp. : ; 
Συγνουσιοῦσϑαι, vide in comp. ex οὐσία... 
Decomp. 'A τος, cum nemine versans, cum ne- 
mine-consuetudinem habens. Chrysost. de sacerdotio. - 
Φιλοσυνουσιάζω, frequenti congressu gaudeo. . 
Φιλοσυνουσιασ τής. Sch. Theoc. Id. 4. 69.) . 
Ὕσειμι, subsum. (εἰς τέλος καταγτάω. . Zschyl. Pi 
817. Theoc. Id. 5. 56.) Hesiod. in Asp. t 226.t μακροὶ δ᾽ 
ὄγυχες χείρεσσιν ὑπῆσαν. t Xen. Ped. 1. 4. 93.1 i 
Composita ex οὐσία, id est, substantia, — 
᾿Ανούσιος, essentia carens, De deo dicitur à Damasc. 
᾿Ανουσίαστος, substantia cárens, qui est supra omnem 
substantiam, Merc. Trism. i . 
᾿Απουσιάζω, partem substantie mee do. —. 
᾿Ἐνούσιος, substantize inherens vel conjunctus. Quidam 
exp. innatus. Exponitur à Bud. ἐνυπόστατος, essentià 
subsistens, vel substantialis, cui oppon. ἀνούσιος. ltem 
opulentus. Hesych. v M 
᾿Ἐπιούσιος, videsis in Ἔπειβι, post venio, x 
Ἑτερούσιος, alterius seu diverse essentize, cui opponitur 
ὁμοούσιος, apud Greg. 


Μονούσιος, cujus substantia sola est, i. sólus in suo genere, 
et nihil suze substanti: simile habens: ut sol, luna, coelum. 
“Ὁ μοούσιος, q. d. tialis, bstantialis, ejusdem 
essentize, apud Gregor. -ς- 
Ὁρμούσιος, pro eodem. Sunt tamen qui distinguenda 
putent. : ^ - 
Ὁμουσιότης, 4. d. consubstantialitas. 
Πλούσιος, vide in Πλοῦτος: E volat 
Συνουσιοῦσϑαι, q. d. consubstantiari, coheerere' et oon- 
junctum esse substantiali ratione.  Aphrod, 


Derivata ex £v, id est, eo. 


Εἶμι, (idem quod ἔω, à quo et: factum est, et 
quedam mutuatur, sicut in primitivo ἔω dictum eo, 
item ibo... Il. ἀ, Καὶ τό τ᾽ ἔπειτά τοι εἶμοει Διὸς σοτὶ χαλκο- 
ξατὲς δῶ, ibo. "Thucyd. lib. 2. ταῦτα δηλώσας πρῶτον, εἶμ 
καὶ ἐπὶ τῶνδε ἔσχαινον, Y εἶναι ἐπί τινα, adoriri aliquem. Xen. 
Ped. 1. 5. 3. et 1. δ. p. 194. d. et l. 6. p. 160. ἃ. et τοῖς 
ἐναντίοις ὁμόσε, cum hostibus congredi. l. 2, p. 40. b.t Item 
venio, unde fut. εἴσομκαι, ibo, vel veniam, apad Homerum. 
infinit, ἰέναι, ire, ut, lévat εἰς λόγους, ἰέναι εἰς φιλίαν, &c. 
me Sáxeua ——— ir» γόος. JEschyl. S. c. Th. 973. iw. V. 

urip. Med. 799. 820. Pheniss. 478. 1970. Tr. 
595. QEdip. Tyr. 332. 717. 793. 1097. I: Ad 
liter. "Theoc. Id. , 197. "Bio. Od. €. 989. 410.) ὁ τὸ 
δεινὸν ἴοι, si pericu 
c.t Cetera tem 

"i$ (imperat. 
Báex ἴϑι 
ingreditor. Xen. Pzed. 2. 60. c.t. A 
ponitur pro fa. Xen. ἴϑι οὖν gedai 
igitur consideremus. Idem Xenoph. i9: simi, age dic. 
Et apud Plat. lib. 1. de rep. ἴϑι δὴ μετὰ ταῦτα τόδε σχέψαι, 
agedum hoo deinde considera et perpende. Cum duali 
etiam et plurali apud Aristoph. tradunt, Pro eodem 
dicitur etiam ἔτε, et ἔτε δὴ, agete. 

"ISae, celeriter, citó. Hesych. 

"ISagig,celer,velox. Mesyech. — - 

Ἴεμαι, 60, aut- etiam eo cum impetu, impetu feror, ut 
apud Hom. ἐγχείη ἱεμέν», hasta impetu delata, vel incitata, 


Plut. in amat. narr. ἐσσὶ τοὺς At ἕεμαι vide 
in - mh 
ἴϑμα, τὸ, gressus. — Hesych. et Suid. À 
"Iro, eundem. Plat.lib. 2. de rep. ταύτῃ ὑτέου, bac 


via eundum. 
Ἰιτητέον, pro eodem, apud Aristoph. in Nub. 1181... 


Composita ex εἶμι, i, eo. Hac autem terminatione eadem 
esse cum compositis ex. εἰμὴ (sum) de quibus ant dictum 
est, significatione et conjugatione differre, 


"Avis, rursum eo, redeo. — Aristoph. in Nub. 1 1054.t 
ἄνειμι δῆτ᾽ ἐντεῦϑεν εἰς τὴν γχῶτταν, redeo hino... Odyss. Y. 
Ἐκ avo ἀνιοῦσαν ἐν ἠεροειδέϊ σόντω. — € [tem sursum. eo, 
ascendo: utapud Nazianz. ἄνεισιν εἰς οὐρανοὺς, ascendit in 


colos, * . Xen. Pad. 2, 59. c.t Alexand. Aphrod. 
Probl. lib. 1. Bà vi qiRDoum x quaa triti ἀνίεμαν ; Ttem. 
scateo, δοπίατίο, spud Pausan, ; 


OABBHEHPUMNRSÓ 


. id est, postulari et causam dicere, sub. 3; 


EQ 


Decomp. ᾿Αντάνειμι, ex adverso insurgo seu surgo : ut, 
ἀνταγήει αὐτῷ. Thucyd. [lib. 2. $. 75. ἤρετο δὲ τὸ TO) 
παν μέγα, καὶ τὸ χῶμα οὐ σχολαίτερον ἀνταγήει. αὐτῷ, 
Schol. ἀνήρχετο. « 

Ἐξάνειμει, egredior, exeo : unde ἐξαγιὼν, egressus, apud 
Apollon. Rhod. [iii, 755.] cum genit. 

t Εἰσάνειμει, scandere. hinc εἰσανιών. Hesiod. Th. 761.1 

Ἐπάτνειμι, redeo, revertor. Plut. in Lycurgo, οὐδὲν 
μμετακινεῖν ἕως ἐτσάνεισιν ἐκ Δελφῶν αὐτὸς, quoad Delphis ipse 
redierit. Idem in Prob κἂν ἀπὸ ξένης berawiwcw. 
Τὴ sermone etiam et disp iquis ad aliquid ἐπάνεισι, 
i. redit, revertitur. Dem ro corona, &aráveus δὴ πάλιν 
ἐπὶ τὰς ἀποδείξεις. in eadem o ᾿ ἐκεῖσε ἐπάνειμκι. — Sic 
Xenoph. Hell. 7. ἐγὼ Y ἔνϑεν εἰς ταῦτα ἐξέβην, ἐπάνειμι. 
Siguificat etiam, rursum disputo, denuó disputo, vel ad 
disserendum redeo. Galen. περὶ μὲν τούτων αὖθις ἐστάνειμει. 
Sic Plat. ἀθ leg. imawà» περὶ φύσεως. Alibi idem Plato, 
ἐπανιὼν τοὺς λόγους, i. repetens, recensens. Xen. Pzd. 1. 
Wa. δὲ σαφέστερον δηλωθῇ πᾶσα b Περσῶν πολιτεία, μικρὸν ἐπά- 
yip, aliquantum ascendo et rem altiüs repeto. 

ἽΑπειμι, abeo, proficiscor, vel abibo, &c. Et interdum 
redeo, Plut. de Sibyll. ἀστίασι τοῦ Θέου καταγνόντες, olx. 
ὑμιῶν, Plat. de rep. 1. ϑεωρήσαντες ἀπῆμεν «πρὸς τὸ ἄστυ. 
Et ἀπιὼν, abiens, proficiscens, vel etiam profectus, apud 
Dem. fet profecturus. Xen. Ped. 1.3. 11. πρός τινα." 
CEurip. Med. 275. Soph. Tr. 169.) 

Decomp. Ὑασιέναι, paulatim abire. 

Δίειμι, transeo, permeo, vel transibo, &c. taapk τινος 
εἷς τινα. Xen. Ped. 1. 5. p. 114. c. ἐπ᾽ ἀγαθὰ, ad bona 
pervenire. p. 199. b.t "Thucyd. 3. ἀλλὰ M αὐτῶν μέσων 
διήεσαν. Et 5. διὰ τῆς ἑαυτῶν ἑκάστους μὴ ἐᾷν «πολεμίους 
διιέναι. Et, δίεισιν ἔξω, ex Theophr. erumpit: et. δίεισιν εἰς 
βάθος, alté d dit. € Item p ΤῸ oratione, narro: 
ὅπως ἠσκῆσϑαι χρὴ, ἤδη σοι δίειμι. i 

Εἴσειμι, introéo, intro, ingredior, vel introibo; &c. unde 
εἴσιϑι. Xen.ingredere. Εἰ, εἰσιέναι εἴς τινα, ingredi ad 
aliquem, id est, ingredi domum ejus, convenire domi, 
apud Lysiam. { ἐπ᾿ ἄριστον. Xen. Ped. 1. 3. 10. et πρός 
τινα. l. 2. p. 56. e.t - Apud Demosth. εἰσιέναι περὶ γραφῆς, 
ἤριον. Dicitur 
et γραφὴν εἰσιέναι, vel ἀγῶνα : Item εὐθυδικίαν εἰσιέναι, vel 
εὐθυδικίᾳ. — Dicitur et res quzepiam aliquem εἰσιέναι, i. eum 
subire, ei occurrere. Et, δεινὸν εἰσήει, Demosth. metus 
vehemens incessit. Item τὸ εἰσιὸν λέγειν, quicquid in men- 
tem venit. ltem τὰ εἰσιόντα, cibus et potus, Aristot. de 
gen. anim. lib. 4. teibus, potus, quem quis sumpsit. 
Xen. Ped. 1. 6. 14... (Eurip. Phoniss. 1577.) : 

Εἰσιτητὸς, ad quem ingressus pateat, accessibilis, Naz. 
de fatuis virg. μηκέτι ὁ γυμφὼν αὐταῖς εἰσιτητὸς. ἥ. 
^ Εἰσιτήριος λόγος, oratio quee habetur in alicujus ingressu, 
et qua ille velut excipitur seu salutatur. 

Εἰσιτήρια, dies ejus festi, in quo magistratus omnes acce- 
dunt, ut scribit Suidas. ^ Alii sacra fuisse tradunt, quae 
Jovi βουλαίῳ fierent, quum senatores judicium ingressuri 
essent. Item sacra quz initio anni fiebant, ut felix totius 
anni auspicium fore. Dem. de fals.legat. 

Decomp. ᾿Ἐπείσειμι, (q. d. superingredior) invado: pro 
queue. [Plat. Tim. ὅμοιον yàg ὃν τῶν ἐπσεισιόντων τινὶ, 
τὰ τῆς ;&c. Demosth, adv. Aristog. 

.. Παρείσειμι, subeo, subingredior, irrepo. (boiyb. Hist. 
lib. 5. παρεισιόντων πρὸς τὰς σιταρχίας εἰς τὴν «σόλιν.] 

Συγείσειμει, unà subeo, simul ingr * Plut. 

Ὑσείσειμει, idem. quod σπαρείσειμι. m ὑπεισιέγαι, in 
mentem venire. Ἢ 

Ἔξειμι, exeo, aut exibo. Luc. τὸν ἐρωτήσαντα πσηνίκα 
ἔξεισι, Demosth. in Mid. καὶ καταλαμβάνει τοὺς ἄρχοντας 
ἐξιόντας, καὶ τὸν Στράτωνα ἀπιόντα, offenditque eos conclavi 
suo exeuntes, et Stratonem jam profectum. Hinc ἐξιτὸν, 
apud Hesiodum, t Theog. 759.t τοῖς οὐκ ἐξυτόν ἔστι, quibus 
exeundi facultas non est. (Eurip. Med. 796. cum Acc. 
Soph. Tr. 162. Aristoph. R. 198.) 

Ἐξιτητέον, exeundum, prodeundum, ex X enoph. ἐξιτητέον 
εἰς ἀνθρώπους, prodeundum est in hominum coetum. 

᾿Ἐξίτητος, Hesych. egrediens. 

Ἐξιτήριος, ut, ἐξυτήριος λόγος. Basil. oratio quae habetur 
in digressu alicujus, 

᾿Ἐξίτηλος, ev, ὃ xal à, evanidus seu evanescens, exole- 
scens, fugiens : vel etiam qui evanuit et exolevit. Xenoph. 
apud Diosc. l. 2. c. 94. ἐξίτηλον ποιεῖν, abolere, delere, 
evanidum et exoletum reddere. 

Decomp. ᾿Ανεξίτητος, excitum non habens. | Hesych. 

[Ανεξίτηλος, J. Poll. Onomast. lib. 1. $. 44. ᾿Ανεξίτηλος 
βαφή. solida tinctura.] 

Δυσεξίτητος, difficilis exitu. — Hesych. 

Δυσεξίτηλος, qui difficulter dilabitur seu evanescit. 
Dioso. l. 7. 

Διέξειμι, idem quod δίδιμει, transeo : ut Pausan. xal τὴν 
γῆν τὴν zx; Σειληνοῦς «σοταμὸς διέξεισιν. Frequentiüs 
ponitur pro percurro oratione, narro. Exp. et edissero, 
et mente revolvo. | Interdum et recito. 

᾿Αδιεξίτητος, qui percursus non est; seu qui percurri 
nequit oratione et cogitatione: cui opponitur διεξιτητός. 
Philopon. in Procl. et Themist. in Phys. 1, 1, 

Δυσδιεξίτητος, qui difficulter transiri vel percurri potest. 
Item qui percurrendo vix exponi potest et explicari. Synes, 
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Ἐπέξειμι, e ior adversus aliquem, vel erumpo, erumpo 
S t μανίας qi Thuc. 1. 4. ὅτι οὐκ ἐπέξεισιν, οὐδὲ δέουτο 
πολεμεῖν. Et lib. 3. ἐπεξιὼν τοῖς ᾿Αϑηναίοις. ἘΠ, ἐσεξιέναι 
εἰς μάχην, apud eundem.  Exponitur apud eundem etiam 
occurro: Item in certamen prodeo. ltem ἐσσεξιέναι τινὶ, 
reum peragere et convincere : unde ἐσέξει τῷ μειαρῶ τούτῳ, 
apud D th. Et pro ulcisci, cum dativo rei apud He- 
rodian. Et pro, excurro et percurso populabundé. Item 
perseq stylo, moro, edissero. Item perlego. 
Item eum dat. pro operam navo, vel exequor, apud, eun- 
dem, 'Phuc. l. 1. τὰς τῶν “πολεμίων “παρασκευὰς λόγῳ καλῶς 
μμεμιφόμενοι ἀνομοίως ἔργῳ ἐπσεξιέναι. 

᾿Αντεσέξειμι, invadenti hostiliter occurro. Paus. t Xen. 
Ped. 1. 3. p. 81. b. et 1. 5. p. 126. δ." [Thucyd. Hist. 
lib. 7. $. 37. 49. οὐδὲ γὰρ καϑ᾽ ἑκάτερα οἱ Συρακούσιοι ἀντεπε- 
ξήεσαν, &oc.] 

Παρέξειμει, proetereo, preecurro : unde τσαρεξήϊε, preeteriit, 
et particip. πταρεξιὼν, preeteriens, preetergrediens. Plut. in 
Camillo. (Esch. p. 36.) [Soph. Antig. 59. εἰ νόμου βίᾳ 
Ῥῆφον τυράννων ἢ κράτη. παρέξιμεν. Eurip. Phoen. 1254. 
Παρεξιόντες δ᾽ ἄλλος ἄλλοθεν φίλων, Λόγοισι ϑαρσύνοντες, ἐξηύδων 
τάδε. Herodot. Hist. lib. 4. ἀποδέξας χωρίον τῇ στρατιῇ, 
ἐκέλευε “σάντα ἄνδρα λίθον ἕνα πσαρεξιόντα Aes ἐς τὸ ἀσοδε- 
δεγμκένον τοῦτο χωρίον. ; 

᾿Αντιπαρέξειμι, hostium exercitum captans, cum exercitu 
adequito, Plut. ἐπηκολούϑει διὰ τῶν τραχέων καὶ ὀρεινῶν ἀντι- 
παρεξιών, Item ᾿Αντιπαρεξιέναι, invicem decedere via, apud 
Plut. 

Ἐσιυσαρέξειμι, sensim exeo. 

t Xwí£tipu, simul exire. cum dat. Xen. Ped. 1. 4. 15.1 

Ἔπειμι, póst venio, succedo, sequor: unde τοῦ berióvroz 
χρόνου, Plato, sequente tempore, id est, futuro. . Sie τὸν 
ἐπιόντα ἐνιαυτὸν, idem dixit: et Demosth. ἐπιοῦσαν ὥραν τοῦ 
ἔτους, et ἐπιοῦσα ἡμέρα, Synes. crastinus dies: et ἐσσιὼν uh, 
apud Demosth. mensis instans. Apud Plut. in Sol. ἔπεισι 
yàg ἑκάστῳ ποικίλον ἐξ ἀδήλου τὸ μέλλον, exp. imminet. Item 
ἐπιὼν τῇ μνήμη ἕκαστα, apud. Luc. percurrens, vel repetens. 
*| Item invado, ingredior hostiliter. t Xen. Pad. 1. 3. 
p. 81. 01 Thuc. 1. 6. «iv γὰρ προὔχοντα οὗ μόνον ἐπσιόντα 
τις ἀμύνεται, ἀλλὰ καὶ μὴ ὅπως ἔσεισι “προκαταλαμιβάνει. 
Et apud Herodian. ἐπίοιεν αὐτοῖς, invaderent eos, irrüerent 
in eos. tSic Xen. Pzd. 1. 5. p. 135. e.t Et metaph. 


ΕΩΛΟΣ 


venire ad aliquem. 1, 2. p. 60. b. et 1. 6. p. 165. ἃ. Vid. po- 
sitüm pro izávupa γεὶ ἄπειμι. Hine παριτητέον et πάρι- 
τητέα, ut apud Thuc. παριτητέα ἔδοξε ἐς τοὺς Λακεδαιμο- 
νίους εἶναι, prodeundum esse in tum Laced 
niorum. 

JDecomp. Ἐσιπάρειμι, supervenio, Item subsequor à la- 
tere: apud Xenoph. 

Avc'«záevroc, progressu vel transitu difficilis: ut, δυσπά- 
ρίτον χωρίον, apud Suid, ex Xen. : 

Περίειμει, circumeo, peragro. lustro: ut, azepiiéya: τὴν 1ra- 
λίαν, Plut.in Numa. t Xen. Ped. 1. 3. p. 76. c.f Et apud 
Thuc. lib. 4. περιϊέναι κατὰ νώτου αὐτῆς. Hinc particip. 
περιϊὼν, circumiens, oberrans : apud Plat. de rep. 1. 1. 
παρὰ τῶν ἄλλων πσεριϊὼν μανϑάνει, ἅ «— εἰς signif. 
pervenio, seu devenio. Herodot. οὐδ᾽ ἡ Caci win ἐς ᾿Αλέ- 
ξανδρον περιήϊε. (Aristoph. R. 154.) 

Ip. "Exerseítj4i, cireumeo, ambio. 


ἘΞ 


Xen. in Ογ- 
neg. 

Πρόειμι, prodeo, procedo. Herodianus, πρόεισι τοῦ οἴκου. 
Αἱ εἰς τὸ εἶναι προϊέναι, in naturam rerum prodire. Herod. 
lib. 3. ergoíe: τε ὑπὸ αὐλοῖς καὶ τυμπάνοις, procedebat : iden- 
tidem ad tibias et tympana. Item progredior, proficiscor: 
ut, προϊέναι τοῦ πρόσω, progredi ulterius. Sicapud Thucyd. 
lib. 2. ἐλπίδα εἶχον ἐς τὸ ἐγγυτέρω αὑτοὺς μὴ προϊέναι, propius 
urbem non venturos. Et metaphora, apud Plutarch. in 
Numa, arAo/ro «προϊέναι μέχρι aravroc, ad summum divitia- 
rum progredi. Item orior, provenio. Aphth. in fine, & 32 
γῆς τε xal ὕδατος, ἅπαν ὃ γίγνεται πρόεισι, i. naseitur. Hinc 
particip. προϊὼν, prodiens. Herodianus, προϊὼν δὲ φοβερὸς ἦν. 
Et, οἱ Ese n αὐτοῦ, ibidem, anteambulones. ltem pro- 
grediens. "Thucyd. lib. 1. κατὰ βραχὺ προϊὼν καὶ χείρων 
ἅμα τὴν γῆν, paulatim contendens. Dicitur et -σροϊόντος 
τοῦ χρόνου, progressu temporis. t Xen. Ped. 1. 5. 2. προ- 
iórroc συμποσίου. Xen. Pd. p. 199. c.t Et, προϊόντος τοῦ 
λόγου, progressu orationis. Aristot. in Rhet. ad Alex. 
Προϊὼν dicitur etiam tandem ut τελευτῶν, Aristoteli in Probl. 
102. (Theoc.:Y, 18.) ᾿ 

Decomp. ᾿Αντιτσρόειμει, ex adverso prodeo seu progredior, 
unde ἀντιπροήεσαν, obviam prodierunt. ἊΨ» 

᾿Απρόϊτος, non prodiens. Suid. ἀστροίτως, non excellen- 
ter, non magnos faciendo progressus. Hesych. Ἢ 

Συμιπρόειμι, simul procedo, simul progredior, Synes. in 


Il. ά. πρίν μιν καὶ γῆρας ἔσεισιν, priusq tus eam 
invadat. { ἐσσιὼν ἀνὴρ, i. 6, τυχὼν, quilibet vir. Soph. CEd. 
Tyr. 401. (Eurip. Phoeniss. 1327. Aristoph. R. 1137. 
cum Acc. JEsch. Pr. 1015. Soph. Tr. 117.) 


᾿Ἐπιούσιος, (ex partieip, ἐπιὼν, cujus simplex ἰὼν, 


pistol. ad Heliod. : 
Πρόσεμει, adeo, accedo. (Esch. Ag. 826.) t Aristoph. 

Nub. 989.t Xenoph. Σωκράτει οὐκ ἔτι πσροσήεσαν, non am- 

plius Socratem adibant. "Thucyd. πσροσήει πρὸς τὰς ἀρχὰς, 
dibat magistratus. «| Item accedo, i. partes à quibus 


ἰοῦσα, non veró ex àv. alioquin ἐπὼν, et ἐπούσιος, dicendum 
foret.) de die in diem sufficiens. vulgó, quotidianus. 
'O ἄρτος ὁ ἐπὶούσιος, Matth. cap. 6. ' Qui veterum expo- 
nunt, ' substantificus, supersubstantialis, superessentialis ; 
ad rem attentiores fuerunt quam ad etymi veritatem. 
Itidem et qui interp. à £e τὸν ἡρεῶν οὐσίαν xal τροφὴν ἔπαρ- 
κῶν. Ut et Suid. qui sic; ὁ ἐπὶ τῇ οὐσίᾳ ἡμῶν ἁρμόζων, 
tentandis nobis id 

᾿Αντέσειμι, (decomp.) invadenti hostiliter occurro. Paus. 
ἀντετήεσαν δὲ xal οἱ Λακεδαιμόνιοι σπουδῇ xal οὗτοι.  [Thuc. 
lib. 2. ᾧ. 91.] 

Kártipa, descendo. Luc. ἐπὶ τὴν γῆν κάτει μοιχεύσων, de- 
scendis, vel descendes, ut inquit Bud. κάτεισιν εἰς ἅδου, Na- 
zianz. t Aristoph. Nub. 1001.t Hine et κατιέναι dicitur 
navis, pro κατάγεσθαι, ut annotat schol. apud Hom. Ven- 
tus quoque dicitur κατιέναι à Thuc. 1. 2. 4 Item revertor : 
κατιὼν οἴκαδε, apud Plut. (Esch. Ag. 1292. 

(παρακάτειμι. Sch. /Esch. Pers. 47. 768. 

Συγκατιὼν, (decomp.) qui unà reversus est, aut descendit. 

em, 

Μέτειμι, eo pst, vel eo postea, persequor, ut dicitur 
venator fetas μετιέναι. — Item metaphorice persequor: ut, 
μετιέναι τὴν σοφίαν, dicitur Socrates à X enophonte, i. per- 
sequi. Sic Isocrat. ad Nicocl. ὅτι ἂν ἀχριδῶς εἰδέναι βούλῃ, 
ἐμπειρίᾳ μέτιϑι. t Aristoph. Nub. 799. μέτειμι αὐτὸν, per- 
sequor, adeo illum vel sollicito.t Itidem qui ambit magis- 
tratum, dicitur μετιέναι. Plutarch. Interdum significat 
conari et moliri: ut apud Synes. Exponitur etiam trac- 
tare, apud Herodian. Μέτειμί σε, persequor injuriam à 
te mihi illatam, ulciscor te: ut apud Plat. et Synes. 
4| Item solicito, apud Thucyd. et Aristoph. ὅ Item tran- 
seo. Luc. in Caucaso, ἤδη δὲ ἐπὶ τὸ we μέτειμι, ad ignem 
transeo, i. ad erimen de igne, apud Herodian. μετιόντες 
«πρὸς. ᾿Αγτωνῖνον, expon. transfagientes. Item redeo, apud 
Aristoph. in Nub. t 1410.t ἐκεῖσε δ᾽ ὅϑεν ἀπέσχισάς με τοῦ 
rye (ZEsch. Eum. 231. Ag. 1675. Eurip. Med. 

92. " 

Μετιτέου, transeundum est.  Laért. in Menedemo, 

Decomp. ᾿Αντιμέτειμι, contrà ambio magistratum, com- 
petitor sum. ; 

|44, prodeo, procedo, edior. Demosth. in 
Perd δρόγρδιαὶ in Milan péitast pro isto de- 
precaturi. Sic apud Plutarch, «agi εἰς ἐχκλυσίαν, et πα- 
gi εἰς τὸ πλῆϑος.  Exponitur etiam advenio, apud Luc. 
ἐξίᾳ εἰς οἰκιάν «παριέναι. Xen. Pzed. 1. 2. 2.t «| Transeo. 
Aristophan. t Nub. 1071.t πάρειμ᾽ ἐντεῦϑεν εἰς τὰς τῆς φύ- 
σεως ἀγάγκας. Sio παριόντες, Luc. transeuntes, przetere- 
untes. ἡ πάρειμι, praetereo. Xen. Peed.. 1, 4. 5. πρός τίνα, 
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stabam deserendo ad alios accedo, idem quod «gozxwez. 
Thucyd. lib. 4. ἀλλὰ xai οἷς ἂν ἐπίω, ἧσσόν τις ἐμοὶ πεόσεισι. 
Sic et Herodian. lib. 6. t πρόσειμι. ἑσπέρα, hespera acce- 
dit. Xen. Ped. 1. 3. p. 74. d. Cum dat. πολεμίοις, hostes 
adire, cum illis congredi. Xen.l. 4. p. 90. c. Sic ἀντί- 
πάλοι προσιόντες ἡμῖν sig. hostes nobis appropinquantes. ἢν 
6. p- 150. c. et p. 173. e.t €J Τιροσιέναι significat etiam, 
quotannis redire, et obvenire, ut apud Herodot. πεοσήϊε 
φόρος, tributum obvenit: unde τὰ προσιόντα, redditus, seu 
reditus, obventiones. 

ἐ ᾿Αντιπρόσειμι, adversus (aliquem) procedere. Xen. 
Pad. 1. 3. p. 80. a. et p. 172. d.t σι 

Προσυτὸς, οὔ, qui adiri et accedi potest, accessu facilis. 
Greg. 

rM 'Amgócwroo, ov, ὃ καὶ ἡ, inaccessus. Phil, de 
vita Mos. l. 3. ἀπρόσιτον καὶ ἄβατον, inaccessus et invius, 
[Polyb. 1. 1.] 

Δυσπρόσιτος, qui difficilé adiri seu accedi potest; qui 
affabilis non est. Poll. 

- Δυσηροσίτως, adverb. apud eundem. 

Εὐπρόσιτος, accessu facilis... Item affabilis, facilis. 

Εὐσροσίτως, idem quod εὐπροσηγόρως, εὐπροσόδως, huma- 
niter, affabiliter, Poll. : 3 

' Zówipui, coo, ad arma co&o, congredior, infesto marte 

congredior seu concurro. Il. ζ΄. Ἐς μέσον ἀμφοτέρων συνίτην 
μεμαῶτε μάχεσθαι. Hesiod. in Th. t686.t οἱ 88 ξύνισαν 
μεγάλῳ ἀλαλητῶ; ltem congredior colloquendi causa. 
Demosth. pro corona, τῷ ὑπὸ πολεμίων πεμφϑέντι μιόνος μιό- 
γὼ συγήει καὶ ἐκοινολογεῖτο. Et, συγήεσαν ἐς λόγους, in. collo- 
quium ventitabant, unde particip. Συγιὼν, concurrens, in 
unum conveniens: ut, συγιόντος ὄχλου. Item congrediens 
et concurrens infesto animo, apud Hom. Et, συνιόντες μάτ 
χονταῖ, pugnam inter se conferunt, Zvwórra χρήματα, pro- 
ventus pecunize. Ἶ : 

Ἐπισύνειμι, insuper convenio in unum: unde ἐπισυνιόντες, 
supervenientes. 

Ὑπειμὶ, subeo. 


"EQAOZ, o, ὃ, à, hesternus, pridianus. Proprié dici- 
tur de cibis qui in sequentem diem relicti saporem ac vim 
suam amittunt fiuntque inutiles. 3-3» Nam Suidas ἕωλον 
esse tradit τὸ εἰς τὴν ἕω λειπόμενον, i. quod in auroram (se- 
quentis videlicet diei) relinquitur. Atque adeó interdum 
opponitur τῷ προσφάτωῳ καὶ γεαρῶ, i. recenti, ut apud Gal. 
ἕωλον γὰρ εὐπεσστότερον τοῦ προσφάτου. Sic et apud Dem. 
in Mid. 4 Per metaphoram interdum accipitur pro mar- 
cidus seu rancidus. Greg. Naz. σαϑρὰ καὶ ἕωλα δόγματα. 
Interdum etiam pro, vetus, obsoletus. Luc. ἕωλος yàg ἡ 


ΕΩΔΟΣ 


ψυχρολογία, nam veteres sunt he nugm. Utitur et Cic, ad 
Att. lib. 13, epist. 21. * 
Ἑωλίζειν, dicuntur eibi qui putrescunt repositi. Gal. 
comment, 3. in Prorrbet. lib. 3. 
Προεωλίζειν, (comp.) idem Gal. ibidem scribit σιτίον. νέον 
ἄκρως dictum fuisse τὸ ἐπὶ βραχὺ «προεωλισμεένον. 


Ζ. 


Ζ NOTA sextz' apud Grecos litere, quam £74 appel- 
lant. Plato in Cratylo eam esse dicit πγευμκατώδη, ut e. 
3. 4. et antiquos pro ea usos esse τῷ δέλτα : unde etiam 
in derivatione transit in 3. veluti quum ex ἕζω fit ἕδος. 
Ideoque et Dores eam ac Bocoti in medio dictionum in 
geminum ὃ vertunt, ϑερίδδειν dicentes pro θερίζειν: Dores 
tamen pro eodem etiam ϑερίσδειν dicere, mutato Z in c3, ex 
Theocrito colligi potest. Alioqui et £ ac y in eam verti 
comperiuntur: ζέρεϑρον enim pro βέρεϑρον usurpatur κατὰ 
γλῶσσαν, et ὀλίζον ab. Ionibus dieitur pro. ὀλίγον, itidemque 
φύζη pro φυγή. '[ Est et numeri septenarii nota: nam 
- senarium significant τῷ ς΄. Ab imo autem angulo sinistro 
praefixum acuti accentus nota, seplenarium millenarium 
denotat hoc modo, Ζ, £. 4 At ZZ, sive ζζ, &pud medi- 
Cos veleres τὴν σμύρνην, id est, inyrrham, designabat, ut 
annotavit Hermol. Barb. coroll. lib. 1, propterea quod 
ζμύρνη perinde atque σμύρνη diceretur: nunc tamen per 
duplex ££ zinziber à plerisque intelligitur. 


ZA, particula est extra compositionem inusitata, in com- 
positione antem ἐπίτασιν significat (sicut ἄγαν et igi.) ut in 
ζάϑεος, ζάκοτος, ζαμενὴς, ζάπλουτος, &c. Interdum ZEolico 
more ponitur pro διὰ, ut ζαβάλλειν pro διαβάλλειν, unde 
ζάβολος pro διάβολος, ut quidam. existimant, 


ZA'TKAH, »c, ^, à Siculis dicitur falx : etinde dicta est 
urbs quzdam Sicilie, cujus incole dicuntur Ζαγκλαῖοι, ut 
tradit Stephanus, Pro falce utitur Nicand. in Alexiph. 
ὑπὸ ζάγκλῃσι περιβρίϑουσαν ὀππώρην Κείροντες. Dicitur et 
fino neutro genere pro falce, teste Etymologo ex Cal- 
imacho, Κέκρυσται γυνὴ ζάγκλον beroxSwin. 8:9. Hoo 
ζάγκλον per syncopen dictum volunt quasi. ζάγκυλον, διὰ τὸ 
May ἀγκύλον. 


ZAKEATIAEZ, sive ζεχελτίδες, rapa vel rbitze, 
apud Athen. lib. 9. et ansa J EM 


ZA'AEIA, 5, zalea: ita à nonnullis dicitur laurus Alex- 
andrina, teste Diosc. lib, 4. cap. 147. 


ZA'AH, vc, 5, turbo, procella, fluctuatio et agitatio ma- 
ris. (ZEsch. Pr. 371. Ag. 665.) Plato de rep. ἐν χει- 
μᾶνι, barà κονιορτοῦ xal ζάλης φερομένους  Etymologus dicit 
esse τὴν μεγάλην ἄελλαν, ἀπὸ τοῦ σφόδρα ἐσϑαι xal συσ- 
σπείφεσϑαι. idem exponit eliam τὴν ταραχὴν τοῦ ἀέρος ἣ τῆς 
ϑαλάσσης, παρὰ τὸ ζέειν τὴν ἅλα. — Hino composit. ἀζάλη. 

Ζάλος, idem feré quod ζάλη, aqua agitata et fluctuans. 
Nicand. in Ther. 

Ζαλόεις, ἐντος, ὁ, procellosus. Nicánd. ibid. 

Ζαλάω, fluctuo, procellis agitor, ibid. 


ZAOEAH'Z, fo, ὁ xal 5, à Suida exp. ὁ πάνυ ἀφελὴς, ad- 
modum simplex. €4| Ab Hesych. exp. valde durus, agres- 
tis, rusticus, iracundus. Item valde auctus, vehemens: 


παρὰ τὸ ζα xal τὸ αὔξω, ut sit ὁ 4 ; 
da nier » eeolei, i m E Mares cb Heel. 
exp. «σολύφλογος. 


Ζαφιλῶς, itidem exp. valde simpliciter. Item valde 
iracund. 


e. ; 

᾿Ἐσσιζάφελος, (comp.) Hesych. (Ae, vehemens, ar- 

dens. 1l. (. ὅτε os M deep [Apoll. Rhod. 
.iv. 1671. ἐκ Y ἀΐδηλα Δείκηλα “προΐίαλλεν, ἐπιζαφελὸν 


Ἐπιζαφέχως, vehementer, 'ardenter, Od, ζ΄, ὁ δ᾽ ἐσιζα- 
φίλως μενέαινεν ᾿Αντιϑέῳ ᾿Οδυσῆϊ, 


ΖΑΏ, ὦ, F. ζήσομαι, vivo. Infinit. ζῇν pro ζᾷν, vivere. 
Isocr. in Archidamo, εἰ 8 potis ἂν ὑμῶν ἀξιώσει ζῇν ἀπο- 
στερούμενος τῆς πατρίδος. Cum adverb. ut καλῶς ζῆν, Plat. 
οἱ αἰσχρῶς ζῆν. Ἰδοοτ. Cum dat. ut Dem, in Epitath. τοὺς 

ὺς οἷς ζῶσιν áv9pwroi, frages quibus vivunt homines, i. 
quibus vita hominum sustentatur. , Dem. epist. ad Pbilip. 
οὐκ αἰσχύνονται Φιλίππῳ ζῶντες. — Cum acousat. ut, βίον czv, 
apud Luc. in Tim, et Plat. in epist. Cum preposit, ut 
Isocr. in Helen. enc. ζῆν ἐπεὶ τοῖς ἀσαροῦσιν ἀγαθοῖς, Theog. 

ἣν ἀπὸ τῶν ὀλίγων, vivere exiguo. Apud Isocr. de pace, 
Ἦν ἀπὸ τῶν δι , vivere ὃ foro. judiciali, i. victum 
comparare, Apud Herod. ζῇν ἐξ ὕλης ἀγρίης. Plutarch 
de lib. educ, πρὸς δὲ τὸ τῶν γεῦμα ζῶντες, nd. nu- 
- divitum Mrves. t'Egya dicuntar ζῇν 

.p.237.d.t (| ν᾿ . 968. 
eitur. Soph. Tr. ie Bd. Tyr. 45.) 

Á ζ aes ἵτι ζώει καὶ ὁρᾷ 


(cau αν- 


( 234 ) 
φάος lao, Iliad. 6. Ἦ μὲν ὅτεῳ φώουσι, καὶ d xavamtSyi- 


κασι, ltem ζωῶσαι, vivificare, animare, unde ἐζώωταν, vi- 
vificatum est, animatum est. Areop. et ἐζωωμκέγος, anima- 
tus, vivificatus. 
Ζώωσις, vivificatio, animatio. 
Ζώσιμος, ov, ὃ καὶ 5, vitalis, qui vel quz vivere potest. 
Aphrod. τέρατα οὗ ζώσιμα. ἢ : 
ζωτινὸς ἄρτος, et ζωτικὴ ζύμη. 


Ζωτικὸς, vivificus, ut, 
Naz. ζωτικὴ δύναμις. Gal. ad Glauc. Exp. et, vitalis, ve- 
getabilis, vitam , vivax, animalis, Sic Theophr. 
lib. 1. de causis, appellat ver ὥραν ζωτικωτάτην, Et, ζω- 
τικὴ ψυχὴ, que et ϑυμοειδής. Gal. ζωτικὸν σῶμα, Greg. 
corpus animale. 

Ζωτικῶς, adverb. ζωτικῶς ἔχων, vivere volens, i. nolens 
sibi mortem consciscere. Poll. 

Zo, οὔ, ὃ, vivus, Xenoph. Hellen. 1. ἕνα μὲν ζωὸν ἔλα- 
βεν, ἑπτὰ δὲ ἀπέκτεινε. Foem. ζωὴ, viva, ut, δέλφαξ ζωή. 
Herod. Ζὼς, pro eodem. ll. £. i 

Ζωὴ, 5, vita, Plat. Plut. et alii. Item facultates, qui- 
bus videlicet vita nostra opus habet, apud Hom. ut Od. ξ΄. 
ζωὴ ἄσπετος. 

Zín, Yonicé pro eodem, apud Herodot. [lib. 1. cap. 39. 
ἐς yàg ἑβδομήκοντα ἔτεα οὖρον τῆς ζόης ἀνθρώπω προτίϑημι. 

Ζωυρὸς, οὔ, ὃ, vivax. 

᾿Ζῶον, cv, τὸ, animal, Plat. in Tim. τόντε τὸν κόσμον, ζῶον 
ἔμψυχον, ἔννουν τε, Cic. interp. hunc mundum animal esse, 
idque intelligens. Item ζῶα sepe exp. bruta animantia, 
bestie, que et ἄλογα ζῶα, apud Plutarch. t Xen. Ραά. 
1.4. 11.f ; 

Zowixic, οὔ, ὃ, animalis, ut, ζωϊκὴ ἱστορία, apud Aristot. 
Item ζωϊκὴ φύσις, apud eundem. 

“ωΐδιος κύκλος, signifer orbis, apud Aratum. 

Ζωώδης, soc, ὁ xal $, animalis. Synes. de insom. et Naz. 
de hom. 

Ζωόω, B, f. dra. Ζωοῦσϑαι dicuntur, quee animalia, hoc 
est, vermiculos procreant. Theophr. de caus. plant. lib. 4. 
cap. 16. 

Zwwric, οὔ, ὃ, animalibus pictis distinéótus : apud Athen. 
lib. 5. 

“Ζωηδὸν, animantium ritu seu more. Polyb. in frag. 

2Ζώδιον, cu, τὸ, animalculum.  Peculiariter veró ζώδια 
dicuntur duodecim signa celestia quz» in Zodiaco circulo 
visuntur. Aristot. de mundo. et Athen, lib. 12. 

“Ζωδιακὸς κύκλος, circulus ille in ccelo qui duodecim illo- 
rum animalium signa gerit. Latini signiferum appellant. 

“Ζωδιωτὸς, idem quod ζωωτός. 

Zoláews, ov, 72, animalculum, idem quod ζώδιον. Aristot. 
lib. 3. de partibus anim. ita vocat inseeta et bestiolas qui- 
bas aves victitant. 

“Ζωΐφιον, ov, τὸ, Athen. lib. 5. 

Zwbrsc, wroc, ἢ, (q. d. animalitas,) animalis natura, ani- 
malis facultas. Plutarch. 


Composita: ac primüm ex Qo, cum praepos. 


᾿Αὐαζάω, &, revivisco, ad vitam redeo. Nonn, δεσασότε 
ie ἀναζήσωσι. 

᾿Αναζωῶσαι, refocillare, recreare. 

᾿Αναζωτικὸς, q. d, refocillativus. - Areop. 

᾿Ασοζάω, &, vitam quoquomodo ago et per inopiam tra- 
duco ac.prorogo, parcé ac tenuiter vivo: vix vel zegré me 
tolero. Thucyd. 1. 1. νεμόμενοι rà αὑτῶν ἕκαστοι ὅσον ἀπο- 
ζῆν. Luc. ἀποζᾶῶντες ἐκ τῆς μεισ' ζ. 

Διαζάω, ὥ, ad extremum vivo, ut διαβιόω, Xen. τὸν λοι- 
τὸν βίον ἐνδεεῖς τῶν À ὄντες καὶ κακοσσαϑοῦντες διαζῶσι. 


Apud Eurip. διαζῆν σὸν βίον ὀρϑῶς, transire vitam. Item, 


vitam tolero. Aristoph. in Pluto, Πῶς οὖν διέζης, b πόϑεν, 
μηδὲν πσοιῶν; Et-cum dat, apud Plat. νομῇ yàg διέζων τὸ 
πλεῖστον. 


Διαζώω, idem quod διαζῶ, ex Herodot. apud quem exp. 
ietito. 


*et vio! 


'Emdán, à, ivo, i. ultra vivo, superstes sum. 
Plut. Itém due, aui rr s ζῶ quidam poni tradiderunt. 

Καταζάω, ὥ, longum vite tempus traduco seu transigo. 
Plat. in symp. ἀλλ᾽ ἐξαρκεῖ μετ᾽ ἀλλήλων καταζῆν ἀγάμοις. 
Utitur et Aristot. Ethic. 8. 

Συγκαταζῶ, (decomp.) unà longum vito tempus traduco. 
Plut. in Erot. 

Παραζάω, &, vivo secus quàm decet. apud Athen. lib. 14. 

Συζάω, ὥ, convivo, unà vivo. Aristot. eth. 8. et rhet. 1. 
puis πενίᾳ, in paupertate vitam degere, Apud Demosth. 

"v ξαγμοσύνη, exp. addictam esse. 

G , convictus. Athan. Contra Gent, Or.) 


Compos. er adject. ζωὸς seu ex subst. ζωὴ, i. vita. 


᾿Λείζωος, ou, ὁ xal ἡ, qui vel quee est sempiterne vite, 
cni sempiterna est vita: vel semper vivens, et q. d. sem- 
pervivus, immortalis. De divina natura ab Areopagita 
dicitur. Apud Plat, iu ep. 8. ἀείζωος τιμὴ, gloria im- 


mortalis. 

22098 a d. sem vum) πον "re^ qui "-— 
velint peculiariter majus, quód ejas perpet 
vivant, i. vireant. Vide Dioso. 1, $5: c. 13. 

᾿Αεἰζωΐα, vito sempiternitas, eterna vita, Naz. 


o 


ΖΕΥΓΝΥΩ 


ἡ ; qui est brevis vite. Gal. apud Hippocr. 

᾿Αρχίζωος, vite initium prebens, vitm autor, Dionys. 
Areop.et Greg. — 

Αὐτόζωος, per se vivens. 

Αὐτόζως, idem. ex Dion. Areop. 

Αὐτοζωὴ, ipsa vita.- Ita Deus nominatur à Dionysio 
Areopagita, quoniam ipse per se vivit, et aliis vivendi au- 
tor est. 

woe, duplicis vitae. 

Δύσζωος, cujus misera 

vita que miseré vivitur. 
sop, vivax. H 

Εὔζωος, cujus beata es 
caus. pl. 1. δ. 

Εὐζωΐα, 5, beata vita, beatus vite status. Item vivaciv 

Aristot. 


tas, . 

Εὐζωά. Pind. P Δ. 931. ᾿Αϑεόαις πσέντε 
RA rer ἔν 5᾽ sp» εὐζωᾶς ἄωτον. Schol. τὸ ἱερὸν 
τῆς ζώης ἀππάνϑισμα τὴν εὖ 

Κακοζωΐα, , malus tenuisque victus: vel misera vita. 

Παλίνζωος, redivivus.  Nonn. 

ὋὙπέρζωος, seu ὑπέρζως, supra vitam existens. Areop. 

Φερέζωος, vitam ferens, Dems Nonn. 

Φιλόζωος, amans vite, c us Apud "Theophr. 

xy δένδεον, arbor vivaci quodam vigore Lire on 
Nic. serpyllum dicitur φιλόζωον, quód perpetuis | vi- 
reat, ut vult schol. Aliam signif. vide in comp. ex ζῶον. 

Φιλοζωΐα, amor vite." Laeért. " 

Φιλοζώω, vit; cupidus sum, vite parco ob mortis me- 
tum. Diodor. 

Φυσίζοος, av, ὃ xal 5, q. d. vitam prodacens, i, quz ad vi- 
tam am sunt necessaria: epith. terre, ut Il. 5^. $u- 
σίζοος aia, alma tellus, Esse et Solis epithetum testatur 
Greg. 


(Φυσίζωος. ZEsch. Suppl. 599.) 
Composita ex ζῶον, i. animal. 

"Alfwoc, ev, ὃ καὶ à, animal seu animans non prooreans. 
Theophr. de caus. pl. 1. 14. c. 16. xal yàg ταῦτα ἄξωα, i. 
οὐ ζωοῦται, animalia non generantur ex aliis, 
᾿Ἐκζωοῦσϑαι, idem quod ζωοῦσθαι, animari, — 
l1. Vide etaliam signif. in comp. ex ζωὸς, seu ζωή. 


ZE' A, sive ξειὰ, ἡ, zea, secundum quosdam frumenti 
species est, secundum alios idem quod ὄλυρα, de qua vide 
Gal. Diosc. et Plin. Quidam viciam interpretantur et 
intelligunt, alii gentili Italie Pannonizque sermone spi- 
cam speltamque dicunt. Dion. Haliear. Latiné dici 


in Epigr. δύσζωος βίος, 


Item vivax. Theophr. de 


bilam existimavit. Utitur Hom. ad, πὶ Tt Qual τ᾽ 
ἠδ᾽ εὐρυφυὲς κεῖ λευκόν. 4 Apud Hieroclem in Hippiatri- 
cis, ζέα dicitur striata pars oris equi. EN 
᾿ώντειον, sive ἄγονον pistrinum, velati ζεώντειον, ὅασου 
πὰς ζειὰς ἔκοεστον, inquit Hesych. Todas 
ZEIPA', ἄς, ἡ, nonnulli esse aiunt vestis Jaxum et 
Sinuosum: alii autem genus et sagulum. Xen. 
anab. lib. 6. de Thrac. xai ζί «ποδῶν bel τῶν ἵἴπ- 


εἶχον, ἀλλ᾽ οὗ χλα; . À erodotum pro 
tec dit Seide. quio wemalls dicem rli Ἣν 
ue. — msan n 


E 


ZETTNT'O, vel Ζεύγνυμι, ζεύξω, (tanquam à ai y 
go, copulo. Il. 5. ———lererov; ζευγνύμεναι, et Od. fid 


ἅρμα, currum jungere, seu. rhedam jungere, aut 
rhedam equis. 4 Item jungo ponte, ut Xerxes ab : 
crate et aliis dicitur ζεῦξαι τὸν "EXMewovvov, 


es, i, nuptias inh: rp eer tet γάμοις Qu- 

, nupliis jungi. Sop! . Tyr. 836.t Pr 
Per 724. ros e Eurip. Phoniss. pats t 
545. Voc. passiv. CEdip. 'Tyr. 846. Ζευγνύμαι. ἢ δ 
Med. 736. Pheniss. 299.) edd 
roca apud inus um lib. 6. deine a 
«ποταμοῦ pro fluvii ponte dixerunt. Apad Thucyd. 
σοῦ λιμένος sunt fauces portus obseptee. 

εῦγμα, figura est grammaticis: Latinà colligatio, vel 

connexio, seu (ut alii) adnexio, quum plura uno connec- 
tuntur verbo. Julium Firm. et ceteros, et 
μεσύζευγμα à 
sule positum verbum prae : 

ὕξις, ἕως, ὃν, , connexio. 


Hist. lib. 3. $. ie Οἱ δὲ δὴ i93. τρόπῳ τοιούτῳ καὶ Quid 
ToiAUT" 


,& 
id py καὶ Dann, junctus, vel qui jungi 
potest. 


2e VN 


ZEYTNYO 


Ψευκτηρία, ας, ἡ, id quo ad jungendum seu colligandum 
sut counectendum utímur, ligamen, vinculum, ut exponi- 
twr Act. c, 27. Exponitur et junetura. (au Subst. an 
Adj. V. ZEsch. Pers. 738. Ag. 538.) $n priore loco 
adj. in posteriore subst. t 

Ζεῦγος, t0, τὸ, jugum. lliad. σ΄, πολλοὶ δ᾽ ἀροτῆρες ἐν 
αὑτῇ δινεύοντες ἐ ἔνθα καὶ ἔνθα. Et, βοεικὸν 
ζεῦγος, apud Thucydidem. Sic apud Lucam cap. 14. ζεύ- 
y" βοῶν ἡγόρασα πέντε. — Alicubi et pro ipsis bobus, ac ge- 
neraliüs etiam pro jumentis. Ἵ Ζεῦγος, bigà, seu bigz, 
proprié. Item pro trigis ac quadrigis, adeoque quovis 
vehiculo, seu rheda, qua de re lege Pollucem. Plato in 
Apologia, ἵππῳ ἢ ξυνωρίδι, ἢ ζεύγει νενίκηκεν Ὀλυμπιάσι. Xe- 
nophon, ἐπιστάμενον ἡνιοχεῖν, ἐπὶ ζεῦγος λαξεῖν κρεῖττον, ἢ μὴ 
ἐσσιστάμενον. Item ζεύγη μίσϑια, vehicula meritoria. Plut. 
4| τεῦγος, par. ζεῦγος τριγόνων, Lucse cap. 9. ζεύγεα ἱρήκων 
iwà, Herodot. Item. ai κατὰ ζεῦγος φιλίαι τρεῖς, tria ami- 
corum paria. Sic μκονομά; διακόσια, Athen. 5. 
Dicitur et de inanimatis: ut, ζεῦγος ἐμιβάδων, Aristophanes, 
par caleeorum, (V. Esch. Ag. 44.) 

Ζευγέτης, ov, ὃ, jugalis. Exponitur et jugo astrictus. 
Ttem ζευγῖται, secundi census cives, apud Athenienses sunt 
dicti. Et apud Plut. in Pelop. ζευγέτης in prelio, idem 
est qui ἐσσισιτάτης. Item ζευγίτης calamus, aptus ad ζευ- 
yearoíay, Theophr. lib. 4. de hist. stirp. cap. 19. 

d ^ri. Callim. Hym. in Apoll. 47. ἐξ ἔτι κείνου Ἐξότ᾽ 
Lp ont creme τὰ qe e nini 


δας δὲ, τὰς ὑπσὸ ζυγὸν . Vide Observ. Tilustr. Span- 
liem. ad loc.] E ' , ᾿ 
ἘΣ ΘΡ Αια porem, emm 


᾿ευγαρίων.------τοὺς 
ψάντων, &c.] Apud Philostr. ζευγάρια exp. jugales. 
Ζεύγλη, "e, à, lignum propendens à jugo, hinc inde 
colla amplexans: seu pars jugi in quam jumenta 
collum immittant. Il. τ΄, «c δὲ χαίτη Ζεύγλης ῦι 
wap ζυγὸν, οὖδας ἵκανεν. ubi Eustathius annotat A in hac 
voce esse pleonasticum. Lucianus, bwáyty τοὺς ἵππους 


σῇ ξεύγλη, καὶ τὸ ἐπισκευάζειν. (Eurip. Med. 480. 
Aschyl. Pr. 469.) [ΓΖεύγληθεν. Apoll. Rhod. Arg. iii. 
1318. Ζεύγληφι. Callim. Hym, in Dian. 169. Σοὶ "Ape 


νσιάδες μὲν ὑπὸ ζεύγληφι λυθεῖσας Ψήχουσιν κεμάδας, &c. 

Ζυγὺς, jugum, ut Od. δ΄. ᾿Αϑρμοήτην, ἣν μήτε το ζυγὸν 
γεν ἀγής. Hesiodus in Erg. καὶ ἐπὶ ζυγὸν αὐχένα ϑεῖναι Βουσὶ 
καὶ ἡρειόνοισι καὶ ἵπποις ὠκυπόδεσσι. ἘΠ metaphoricé Plato 
epistola 8. φεύγειν τὸν δούλειον ζυγὸν ὡς ὃν κακόν. — Et Soph. 
in Ajace, πρὸς ola δουλείας" ζυγὰ Χωροῦμεν. Ttem αἱ ὑπὸ 
ζυγὸν, que nupserunt, Gregor. .Accipitur à Grzecis bibl. 
ini . et in ea jugi signif. quam habet ζεῦγος. 1 ζυγὰ τοῦ 
μὴ ὑβρίσαι, i. e. ne se insolenter gerant. Xen, Ped. 1, 3. 
p.67.c.t *[ Item jugum citharz, quod manu sinistra 
tenent citharedi. Aristot. in Mechan. Sic et Hom. φόρ- 
payyi dat ἀργύρεον ζυγόν. Item jugum: in acie, series por- 
reota τῶν . Polybius, τὰς δὲ τοῦ πέμπτου ζυγοῦ 
σαρίσσας. Et metaphorice κατὰ ζυγὰ εἰν; jugatim in- 
cedere, Apud JElianum ζυγὰ etiam sunt ab uno cornu ad 
slterum instructi ordines : hinc fvysv dicuntur qui hzc 
jaga efficiunt. «| Item ζυγὰ juga, transtra, sedes remi- 
gum. Odyss. V. αὐτὸς ἰὼν διὰ νηὸς our ζυγά. 4 Item ζυ- 
γὸς, διαίετα, trutina, Plutarchus in Pericle, ze? ἐπὶ 
ζυγοῦ ῥοπὴν ἐποίησε. Ammonius in hac significatione faemi- 
ninum duntaxat esse putat. Exponitur etlibella. De- 
mosthenes, ζυγὰ xal σταθμὰ ἔχων. Ttem jugum, id est, 

'signum coeleste. * Item calceamenti corrigia, ex 
Aristoph. (Zuyóv ἀλκῆς. JEschyl. Pers. 597. Ag. 962, 
pe Earip. Med; 242. E Phoniss. 74.) ) 

w, ὥ, jugo su tto. Item jungo, 4: d. jugo com- 
mitto, pde Apud Luc. ζυγῶσαι ds xiSÁgay, expon., 
juga eithare aptare et conjungere. Item. ζυγῶσαι; pro 
κλεῖσαι, wu p Hesych. 

Zóyeja, τὸ, exp. jugamentum, apud Polyb. διακόσγτειν 
τοὺς στροφεῖς καὶ τὸ ζύγωμα τῶν πσυχῶν.  Ttem ζυγώματα, 
juga in vitibus 4085 pedamentis quibus recta stat vinea, 
transversa jugantur, unde et jugatz vinee. Item ξύγωμα 
apud medieos, os jugale, jugamentum, os ex duabus, una 
ossis oralis, altera ossis parvum oculi angulum con- 
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Zvyálw, (q.d. jugathm seu conjugatim) junctim, eon- 
junctim, Suid. 
Ζύγαστρον, ov, τὸ, arca, capsa. (Soph. Tr. 705.) 
Ζύγαστρος, idem quod ζύγαστρον. en. 
Zóyawa, libella piscis. Aristot. de an. lib. 2. 
Zvyls, zygis. sic dicitur serpyllum sylvestre, teste 
e. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 
᾿Αμφίζευκτος, utrinque junctus. — (Esch. Pers. 130.) 
᾿Αναζευγνύω, vel ἀγαζεύγνυμι, reverto. Proprie signifi- 
care putatur, equos iterum jungo currui ad reditum. Per- 
tinet ad bellum, et dieitur ἀναζευγνύειν, qui redit cum exer- 
citu. Xenoph. Pred. 8. γήμας δὲ ὁ Κῦρος εὐθὺς ἔχων ἀνεζεύ- 
γνυεν. Exp. et moveo, vel castra moveo, solvo. t Xen. 
Pad. p. 225. e.t Plut. in Ant. ἀγαζεύγνυσι «σεζῇ διὰ Xv- 
plac. et in Demetr. ἀναζευγνύων εἰς τὰς ᾿Αϑήνας. — Aristot. 
GEcon. 2. καὶ ἀναζεύξας ἐξάδισεν bm" αὐτὸν, motis castris se 
contulit ad eum, — Paus. in Lacon. οὕτω μὲν δὴ ix τὴς ᾿Αρ- 
γολίδος ἀνεζεύγνυεν ἄκων. Dicitur etiam, ἀναζεύγνυμι bor 
οἴκου, aut ἐπ᾽ οἶκον, redeo domum cum exercitu, copias re- 
duco domum. “4 Apud Herodot. ἀναζεύξης προς ἰσϑιμὸν τὰς 
νῆας, i. classem ad Isthmum reducas. 

᾿Ανάζευξις, castrorum motio, reditio domum cum exer- 
citu. Greg. ς 

᾿Αναζυγὴ, idem. — Est (inquit Bud.) quum castra moven- 
tur et vasa colliguntur. cui opponitur κατασχευή. Plut. 
apud Polyb. ἀναζυγὴν «ποιήσασϑαι, idem. quod ἀναζευγνύειν. 
Dicitur et ἀναζυγὴν σημαίνειν. — Lat. vasa conclamare. 

᾿Αναζυγόω, &, jugo exolvo, eui oppon. &erifvyós. Apud 
comicos veró ἀναζυγοῦν, idem significat quod ἀνοίγειν, ávax- 
λίνειν, ἀνατσεταννύειν : ut vicissim ἐσσιζυγῶσαι iidem usurpant 
ἐσὶ τοῦ κλεῖσαι, inquit Pollux 1. 10. c. 4. Scholiastes quo- 
que Aristoph. tradit ἀναζυγοῦν esse forinsecus aperire por- 
tam, Similiter apud Hesychium ἀναζυγοῦν est arcam ape- 
rire, cistam reserare et pandere : metaph. à portis $umpta, 
quarum obex et pessulus ζύγωθρον nominatur : et. àyaZv- 
γοῦσϑαι ipse dicuntur quum remoto illo vecte panduntur, 

᾿Αντίζυγος, oppositus, adversus. Proprié ex adverso 
respondens. Aristot. de part. anim. l. 3. 

᾿Αποζευγνύω, vel ἀποζεύγνυμι, abjungo, disjungo. Apud 
Eurip. &erstóyny γάμων. (᾿Απεξύγης τέκνων. Eurip. Med. 
1019. Phoeniss. τῳ 951. JEsch. Ch. 674-) 2á 

Διαζεύγνυμει, vel διαζευγνύω, disjungo. —ZEschin. ἀδελφοὶ 
δὲ διαζυγέντες ἐμοῦ, ζῆν οὐκ à» ππαροέλοιντο, à me disjuncti. 
Et, διεζευγμεένον ἀξίωμα, apud. Gel. lib. 16. c. 8. disjunctum 
proloquium, 

Διάξευγμα, septum transversum, quo duce res disjun- 
guntur à se invicem. Eust. 

Διάζευξις, disjunetio. Apud Gregorium szpe ponitur 
pro morte, i. disjunctione corporis et animi. 

ευχτικὸς, οὔ, ὁ, disjunctivus. ut, διαζευκτικὸς evite quoc 
apud grammaticos, conjunctio disjunctiva. 

Διαζυγία, ἡ, disjunctio, separatio. Epigram. 

Διαξύγιον, ov, τὸ, divortium, disjunctio jugi matrimonialis 
seu conjugii. Eustath. 

Decomp. Ἰπαραδιαζευγνύω, vitiosé et perperam disjungo. 
unde σταραδιεζευγμένον πσρόδλημα, Gellius lib. 16. c. B. Πα- 
εαδιαζευτικὸς σύνδεσμος dicitur ὁ μὴ τῶν δύο τὸ ἕν δεχόμενος, 
quod διαζευκτικοῦ proprium est: qualem esse vult parti- 
culam $ Porphyrius in hoc versu, Iliad. &. βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν 
σόον ἔμμεναι, ἣ ἀπολέσϑαι, accipiendo pro xal ἐμὲ ἀπολέσϑαι. 
» DA JEschyl. Pr. 580. ἐνζεύξας. Soph. CEdip. 

yr. 738. , - 

"EnEsvyrón, sive ἐνιζεύγνυμιι, injungo, adjungo. unde ix- 
ξευχθεὶς, junetus. ex Apoll. [i. 685.] : 

Ἐπσιζευγνύω, sive ἐσσιζεύγγυμι, conjungo, desuper i 
Arist. de mundo, καλοῦνται δὲ οὗτοι πόλοι, δι᾿ ὧν εἰ νοήσαιμεν 
ἐπεζευγμένην εὐθεῖαν, διάμετρος ἔσται τοῦ κόσμου, 1. lineam 
continuatam seu protentam, duo extrema jungentem. Philo 
de mundo, ὅταν αἱ μὲν ἐγκάρσιοι «σαράλληλοι πρὸς ὀρϑὰς δια- 
ναστῶσιν, ἡ δὲ σγρὸς ὀρϑὰς ἐπεξευγμένη πλαγιασϑεῖσα auras 
τὰς παρ᾽ ἑκάτερα, quum line quidem oblique et parallelze 
subjecta? ad rectos angulos fuerint: linea autem ed utran- 


que prot el perlinens, in transversum deflexa, ipsas 


stituentis, apophysibus inter oculum et aurem co&untibu 8 
conglutinatum. 


Ζυγωτὸς, junetus.' Soph. t El. 704.t 
σύγωθρον, veetis qui valvas seu ambas fores jungit. 
t. 


Ζυγωϑθείξω, claudo, quasi obdendo vectem. — Vide Poll. 
tl. 6. 10. 26.t Item examino, libro, perpendo. Aristoph. 
in Nub. Aa Videatur Suidas de hoc verbo.t 

“Ζυγεῖν, q. d. jugare, in jugum porrigi : ut astites in acie. 
vide lian. Vide et φυγὸς, pauló anté.- 

Ζύγιος, cu, 6 καὶ ὃ, jugalis seu jugatorius. ut, ξύγιος fz- 
πος, Aristoph. ltem ζυγία Hesychio est quoddam remi 
genus. Item ζύγια, τὰ, juga, transtra, apud Athen. 

c" idem quod ζύγιος, jugalis. Athen. 

» οὐ, ὃ, qui est remex in medio navis supra arbo- 
rem, Bayf. vide schol. Aristoph. Item £vyivas qui et 
ξευγῦται, de quibus suprà. 

Ζυγῶδες, et ξύγωμα, os esse dicitur in corpore humano 
medulla carens, Gal. ζυγοειδὲς appellat. 

Zvyiarie, natus sub Libra signo coelesti. 


ad rectos angulos attigerit et copularit. (JEsch. Eum. 
408. Voc. pass. p. 268. Choéph. 1044.) 

᾿Ἐσίξευξις, conjunetio. Apud Naz. autem, ἡ τῶν ὀνομά- 
τῶν ἐπίζευξις, exp. iteratio nominum. Apud rhetores di- 
citur figura qua dictio in versu non interjectis aliis gemi- 
natur. προεπίζευξις dicitur quando inter duo nomina ver- 
bum ponitur, quod ad finem adjici debebat. 

πιζευκτὴρ, ἤρος, ὃ, apud Hesych. series, catena. 

᾿Εσιξυγῶσαι, idem quod ξυγῶσαι, claudere. ut Artemid. 
Onirocr. 1. ἐπιζυγῶσαι τὰς ϑύρας. : 

Καταζευγνύω, vel καταζεύγνυμι, conjungo, copulo. Item, 
castrametor, ut, ἀναπαυστικὸν τῶν καταζευγνύντων ἐσίφϑεγμα. 

Κατάζευξις, pro castrametatione seu castrorum metatione. 
Plu . Huic opponitur ἀνάζευξις. 

Καταζυγόω, à, unde καταξζύγωσις, libramentum. Bayf. 

Decomp. ᾿Εγχαταζεύγνυμι, adjungo, adapto, accommodo. 
Soph. νέας βουλὰς νέοισιν ἐγκαταζεύξ, oic 


ας 
Σνγκαταζεύγνυμι, conjungo. Metaph. apud Soph. ir» 


συγκατέξευκται κακῇ, q. d. junctus est et alligatus gravi 


ΖΕΥΓΝΥΩ 


μι mc 1. confliotatur gravi incommodo. Apud Plat. 
συγκαταζεῦξαι ταῖς χηρευούσαις γυναιξὶ τοὺς ἀγάμους, connu- 
bio prie eade a viduis mulieribus. ἐσυγκαταξιύ. 
?"w4a«,conjungor, Soph. Aj. 123.) 

Mt7i ὕω, vel μεταζεύγνυμι, traosjungo. t Xen. Ped. 
6. p. 167. a.t 

Μετάξευγμα, vide in ζεῦγμα, suprà. 

Παραξευγνύω, vel παραζεύγνυμι, 4, d. juxtà jungo, adjun- 
go, conjungo. Bud. ex Plutarch. ἡ γὰρ Λυκοῦργος «παρέζευξε 
τῇ κατὰ «πόλεμον ἀσκήσει τὴν φιλομουσίαν. 

Παράζυγες, apud Aristot. Polit. 2. exp. adjunctitii, qui 
adjunguntur multitudini civitatis, ignobiles et proletarii, 
ac velnt supernumerarii, adjectitii. 

Περίζυξ, ὑγος, ὁ καὶ à, eidem subditus jugo : idem quod 
ὁμόξυγος, et σύζυγος. Hesych. 

Συζευγνύω, vel συζεύγνυμι, conjungo, copulo. συζεύξασϑαι 
ἅρμα, jungere currum. Xenoph. Ped. 6. συγεζευγμκεένοε 
στοχασμοὶ, apud Hermogenem, conjuncte conjectura. Et 

ευγρμεένον, apud Quintil, lib. 9. c. 3. dicitur figura, in 
qua unum ad verbum plures sententie referuntur : quarum 
unaquzque desideraret illud, si sola poneretur. Item con- 
jungo, connubio jungo: unde συζυγέντες apud Xen. Sic 
TOig δεσμοῖς τοῦ γάμου συνεζευγμεένος, Basil. Item συγεζύγην, 
ex Eurip. implicitus sum. 

Σύξευξις, conjunctio, copulatio : idem quod συνδυασμὸς, 
Aristot. lib. 2. de gen. et corr. Et συζυγία, pro. eodem. 
Dicitur etiam, conjugium, itidem ut συνδυασμός. Plato de 
leg. σύξζευξιν moz Sai, conjugium inire. 

Σύζυξ, vyoc, ὃ, idem quod ὁμιόζυξ, conjunctus, conjugatus. 
Sic dicitur à Platone in Phzdro alter equus in jugo. 

Σύζυγος, ov, ὃ καὶ à, conjunctus, copulatus. (Esch. Ch. 
597.) Nazianz. in orat. de baptism. φῶς μὲν ἀνέτειλε τῷ 
δικαίῳ, καὶ ἡ τούτου σύζυγος εὐφροσύνη. Apud Nonn. σύζυγός 
εἶμι τοκῆος, sum compar patri et equalis. Apud Aristoph. 
in Pluto, ἐὰν δὲ σύζυγον λάξω τινὰ, si socium quempiam 
sumpsero. Et σύζυγα dicuntur conjugata, apud Dialecti- 
€os, quae et συζυγοῦντα. 

Συξζυγία, ἡ, conjunctio, σύζευξις. Aristid. ἡ τῆς ϑαλάτ- 
της τε καὶ τῆς γῆς διὰ τῶν λιμένων συζυγία καὶ συμφωνία. Pe- 
culiariter veró sic dicitur conjuuotio et copulatio, qua bina 
et bina comparantur et copulantur. Phil o de mundo, τῶν 
ἐν ταῖς συζυγίαις ἐναντίων ἀμήχανον τὸ μὲν εἶναι, τὸ δὲ μὴ, eo- 
rum qui conjugatim contraria sunt. Unde συζυγίω, par : 
ut, συζυγίη πατερύγων, par alarum, in Epigram. Item et pro 
conjunctione matrimonisli seu conjugio. ut Greg. κατὰ 
συζυγίαν τε καὶ συναυλίαν. Est etiam vocabulum dialecti- 
cum, Cic. in Topic. Apud grammaticos συξυγίαι verborum 
dieuntur conjugationes. Συξυγία προχαϊκὴ, idem est quod 
trochzeus, et συζυγίαι ἰαμξικαὶ, idem quod διΐαμιξοι. — Aris- 
toph. schol. : 

Συζυγὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, copulatus et conjunotus, seu qui 
copulari et comparari cum alio potest : ut, συζυγῆ ζῶα xai 
ἀξζυγῆ, apud Gregor. et Areopag. quee conjugii copula 
comparantur et quasi copulantur. Et συζυγεῖς, conjuges. 
Macchab. 1. 3. qme 

Συζυγεῖν, et συστοιχεῖν, verba sunt significantia aciem in 
versum jugumque directam et compositam. Polyb. ἐφόσον 
συζυγοῦντες καὶ συστοιχοῦντας διαμένειν, i. ordines suos ser- 
varent. Συζυγοῦντα et σύζυγα dicuntur apud dialecticos 


conjugata. 
Ὑσοζευγνύω, vel Ὑ σοζεύγνυμι, q. d. subjugo. Odyss. 
&. ὑποζεύξω δὲ τοι Terwov;, jungam tibi equos ad cur- 


rum, seu jugo submitlam. Plut. in Cam. ευξά͵ 

τέθριπσασον λευκότσωλον ἐπέξη, equis subjugibus candidis co- 
pulatis quadrigam dit :.seu candidis equis junctis. 
Ponitur et pro, subjugo, i. subjicio. Greg. οὐ τῷ κρεύττονε 
τὸ χεῖρον ὑτσοζεύγνυμεν, τὸν χοῦν λέγω τῷ πνεύματι. — Aristot. 
in 1. de partib. animal. ὑτσέζευκται ix mo uni generi 
subjecta sunt. Apud Soph. in Ajace. τῷδ᾽ ὑσσεζύγην πόνω, 
huuc laborem subii, veluti jumenta jugnm.  (JEsch. Pr. 


108. 

RATE: subjunctio, subinsertio, subnexio: genus 
figure. Jul. Firm. ^ — 

Ὑ σοζύγιος, οὐ, subjugis : beroQuylas ἡμίονοι, apud Eustath. 
ex Aristoph. grammatico, muli subjuges. Etneutro gen. 
ὑσσοζύγιον, jumentum subjuge: qualia plerunque sunt quee 
ad currus trahendos junguntur, ut boves, equi, muli. 
Thuc. Plat. Xen. t Pzed. 1. 4. p. 95. e. et 6. p. 162. d.t 
Herodot. et alii. Et metaph. apud Plut. de virt. morali, 
olov à τιλάτων ἐξεικονίζει περὶ τὰ τῆς ψυχῆς ὑποζύγια, &c. 

aleph. p. 9. 
ics DA £og, ὁ xal ἢ, instar j 
ὑποξυγιώδας ἄγϑρωσος, apud Etym. 
μα, ibid. ex Aristoph, 


enti subditus: ut, 
t, ὑποζυγιῶδες mo y- 


Composita. ex ζυγὺς, sine praepositione. 


" , vyoc, ὃ καὶ à, qui vel quee non est sub jugo, q. d, 
ipe Metaph. BA, pulitir : ut apud Eurip. ( Med, 
674.) ἄξυγες κοῦραι, puelle nondum nuptiale jugum ex- 
perte, ἄξζυγες γάμων, expertes nuptiarum, et ἄξυγες εὐνῆς 
γαμηλίου. [J. Poll. Onomast. lib. 1. $. 29. προσακτέον patre 
To xal βοῦς ἄξυγας. βοῦς ἄξζυγες sunt injuges boves. Ut 
apud Macrob. lib. 3. cap. 5. hostis iffjuges, id est, quee 
numquam domite aut jugo subdite sunt, Vide plura im 


t Apol 


" ΖΕΥΓΝΥΩ 


Not. Cl. Kuhn. ad loc. Pollucis. Aristoph. Thesm. 1150. 
"Afvya κόρην. Schol. Bourd. μήπω ζευχθεῖσαν, μηδὲ yapun- 
θεῖσαν. Schol. Biset. τὴν γάμῳ μὴ ζευχθεῖσαν.. ἄζυγες ἵπποι, 
οἱ μὴ ἐζευγμένοι, Eurip. Hippol. 545. Τὰν μὲν. Οἰχαλίαν 
Πῶλον, ἄζυγα λέκτρων. Schol. παρθένον, “ἄγανδρον, ἄνυμιφον. 
&c. 1425. κόραι γὰρ ἄξυγες γάμων «σάρος, &c. Troad. 
536. Χάριν ἄξυγος ἄμβροτα-πώλου.} "Αζευκτος, idem. 

᾿Αζυγὴς, pro eodem. Apud Greg. ἀζυγῆ et συζυγῆ, ορ- 
ponantur, q. d. non conjugata et conjugata. 

"Afvyoc, pro eod Exp. et coeleb 

᾿Αζυγία, 5, colibatus. 

᾿Ακροζύγια, dicuntur τοῦ βοεικοῦ τὰ μέσα, ἤγουν ζεύγλη. 
Hesych. ! 

᾿Αντίζυγος, vide in praecedenti ordine composit. 

᾿Αρτιζυγία, nuper facta conjunctio. (Esch. Pers. 541.) 

Βοοζύγιον, ov, τὸ, boum jugum. 

Βούξυγον, ov, τὸ, idem. j 

Δευτερόζυγος, qui est secundze conjugationis, vox gram. 

Δίζυξ, q. d. bijugis. ut, δίζυγες ἵπποι, ll. &. bijuges 
equi. Item duplex. ut, 3ifv£ εὐεστίη. Greg. duplex elo- 
quium. 

Δδίζυγος, idem. ut, xal μετὰ δίζυγον Tja, apud Greg. 


| post biduum. 


ἱἙχατόνζυγος, navis, quee est centum transtrorum, et (ex 
consequenti) q. d. centiremis. Iliad. [247. οὐδ᾽ ἂν 
νηῦς ἑκατόγζυγος ἄχθος ἄροιτο. Schol. Ὑσὺ ἑκατὸν ἐρετῶν ἐλαυ- 
γομένη. Ζυγὰ γὰρ αἱ τῶν ἐρέσσόγτων καθεδραί. — Pind. Pyth. 
Δ. 501. Schol. Οὐδ᾽ ἂν wuc ἑκατόνζυγος, ἡ πολύζυγος. 

ἙἙτερόζυγος, q. d. alterjugis. ut, σταθμὸς & 
Phooyl. trutina in alteram partem propendens. 

ἱἙτεροζυγεῖν, eodem jugo alligatum esse cum altero, et 
quasi concopulari, in altera parte jugi esse. 2 Cor. 6. 

Εὔζυγος νηῦς, vel ἐύξυγος, navis bona transtra habens. 
Item rear ex parte totum) navis bene compacta. 
- Arg. 1. 4.f 

Ἰσόζυξ, q. d. eequijugis, i. par, vq 


ὑγος, 


lis seu sequabili 


( 236 ) 


ἐκκλησίαν ἐγ Διονύσου, τῇ ὑστεραίᾳ b» Παγδίοις. — Aristoph. 
Pac. 419. Mucho, Ἑρμῆ, Διϊσπόλει᾽, ᾿Αδώγια. Schol. Τὰ 
Διϊασόλεια τῷ Ai τὰ ᾿Αδώνια τῷ ᾿Αδωνίδι καὶ τῇ "Adgolirn. 
Nub. 980. Schol.] 

h: Διπολιώδη, Jovialia, prisca, obsoleta. Aristoph. Nub. 
980.t 

Δίέϊος, cu, à, Jovialis. ut, δίέζος ὀργὴ, et δίζος βωμὸς, apud 
Suidam. 

Aoc, cv, ὃ, pro δίζος per contract. (q. d. Jovialis) Jove 
progenitus, à Jove oriundus. ut Hom. de Diana, δον γένος, 
1. Διὸς γένος.  JEsch. in Prometh, *Q. δῖος αἰϑὴρ xal ταχύ- 
πτεραι πγοαΐ, (Suppl. 1065.) Item divinus, i. habens divi- 


ZHAOX 


Περιζέω, cireumferveo. Item «tpi» pro eodem, in 
Epigr. 

2 confervefacio. | Diosc, l. 2. c. 94. . * 

Ὑπερζέω, supra modum ferveo, vehementer ferveo. Luc. : 
usus est de Sole vehementer ardente. Et metaph. apud. 
Paus. ἅτε ὑκσερζέων εἰς αὐτοὺς τῇ ὀργῇ, Interdum, circum- 
fervesco, cireumfundor fervendo, circumfluo. Aristot. 
in pr διὸ ctio fel v llt καὶ τοῦ St- 


am * vehemens effervescentia, &c. 
Ὑπέρζεστος, vehementer effervefactus, &c. 


num aliquod quo excellit. prestantissimus, dius. t Hes. 
Th. 260.t Sic ab Hom. vocatur Achilles, et Ulysses, nec 
non alii. Cum genit. Od. ὁ, δῖα γυναικῶν, de Helena. 


ZE'OYPOZ, ov, ὃ, zephyrus, favonius. Aristot. de mun- 
do, ζεφύρους vocari ait τοὺς ἀτσὸ δύσεως πνέοντας ἀνέμους. 
Vide et Gell. 11}. 2. cap. 22. et Plin. lib. 18. cap. 34. 
1-27 Etym. ζέφυρον dictum existimat quasi ζωηφόρον, utpote 
τὸ ζῇν πᾶσι $ipwvra: quoniam τῷ ϑέρει πνέοντος αὐτοῦ οἱ 
καρποὶ αὔξονται. (εἴρηται δὲ ζέφυρος, ὅτι derà ζόφου qmi. 
ζόφον δὲ civ δύσιν ἔλεγον οἱ ἀρχαῖοι. 1]. δ, 276.  JEsch. 
Ag. 701.) 

Ζεφύριος, zephyrius. ut, ζεφύρια πνεύματα, pro quo et 
ζεφύρια, (subaudito subst.) zephyrii flatus. Dicuntur et 
κυήματα quedam ac ὠὰ ζεφύρια, qam videlicet faemince 
conoipiunt é favonii afllatu absque maris congressu. 
Aristot. de gener. anim. lib. 3. hist. anim. lib. 6. cap. 2. et 
Plin.lib. 10.c. 60. Apud Homer. Od. ἡ. Ζεφυρίη πνείουσα 
τὰ μὲν φύει, ἄλλα δὲ στέσσει, ponitur ζεφυρίη substantive 
pro ζεφυρία αὔρα seu arvoh. 

Ζεφυρικὸς, idem cum ζεφύριος, ut, ζεφυρικὰ πνεύμωτα, apud 


ut, ἰσόζυγι ϑεσμῷ.  Nonn. pari lege. 

Ἰσοζυγὴς, idem. utin Epigr. ἰσοζυγέων xvaraelzzwv. 

Αισσόζυχος, qui societatis jugum deseruit. Hesych. 

[μελανοζυγάτας. JEschyl. Suppl. 538. λίμνᾳ δ᾽ ἔμξαλε 
πορφυροειδεῖ τὰν μελανοζυγάταν. Schol. τὴν ναῦν ἐν ἐμ βλα- 
ξήσονται. Vide Not. ΟἹ. Stanl. 

Μονόζυξ, ( Esch. Pers. 121 vel μκονοζυγὴς, q. d. uni- 
jugis. ltem unicus, ut, μεονοζυγὲς σάνδαλον, in Epigr. 
Νεόξυξ, recens nupta. Apoll. [iv. 1191.] 

Νεόξυγος, idem. (Eurip. Med. 805.) Et pro eodem νεο- 
υγής. LZischyl. Prometh. 1008. δακὼν δὲ ὡς vto- 
vyh; πῶλος, &o. Schol. ad 1006. ἀλλ᾽ ὥσισερ vem Ti àx- 
εἰς ζυγὸν AP 

ὋὉμόζυξ, q. d. parjugis. alter equus in jugo. Apud 
Nonn. ὁμόζυγες ἀμεφιφορῆες, amphore. binre, 

"Ofvyse, pro ὁμόζυγες, apud poétas metri causa, 

περίζυξ, exp. ópóQvyos, σύζυγος, eidem subditus jugo. 
Hesych. 

Περίζυγα, τὰ, lora subjugalia: loro jugalia. Xen. 
Ped. 6. 

IloMóQvyec, habens mnlta transtra. Il. β΄. 

Πρωτόζυξ, primis nuptiis junctus, vel qui tunc primüm 
matrimonio junctus est. ex Epigr. 

Τετράζυξ, q. d. quadrijugis. "Item quadruplex. ut, τε- 
iim δεσμῷ, Nonn. quadruplici vinculo. Et, τετράζυγι 

», orbi qui est quadruplex: propter quatuor ejus 
limites ; ortum, occasum, meridiem et septentrionem. 

Τριακογτάζυγος, triginta transtra seu remos habens. 
Theocr. idyll. 13, [74] 

Τείζυξ, trijugis. nt, τρίζυγες μοῦσαι, q. d. quarum tria 
suntjuga seu paria, i. que sunt novem. Item triplex. 
ut, τείζυγες σύναιμοι, in Epigr. tres fratres. 

(rion Eurip. Helen. 362. Θῦμα τρειζύγοις ϑεαῖσι, 
e. 
Ὑψίξυγος, Jupiter, apud Hom. et Hesiod. qui in sub- 
imi sedili. sedet. vel qui in alto facta hominum ponderat 

aestimat. 

Χρυσόξυγος, aureum habens jugum. Xen. 


ZEY'Z, (cujus genit. Au, dat. Ad, accus. δία, vocat. 
Ζεῦ.) Jupiter. Item κατ᾽ ἐξοχὴν pro 95x, deus. Apud 
poétas pro Ζεὺς dicitur Zàv, Ζηνὸς, Ζηνὶ, Ζῆνα. t Aristoph. 
Nub. 564. et Doricé Zà», Ζανὸς, Ζανὶ, Ζᾶνα, ut Ll. Y. 
Ζηνὸς γόνος. Yl. S^. πανομφαίῳ Zovi. — Hesiod. in 'Th. Ζῆνά 
Ti μητιίόεντα. ἘΦ Dicitur autem. Ζεὺς vel à verbo ζῆν, 
quód omnia faciat Qr, i. vivere: vel quasi Δεὺς à Δεύω, 
1, rigo : vel à δέος, 1. formido, quia est formidabilis : vel 
à ζέω, i. ferveo. I Ponitur etiam pro aére: sicut Latini 

"dicunt, sub dio, et Horat. sub Jove frigido. unde và ix 
διὸς ara, pluviales Plato de leg. et Theophr. 

Διόϑεν, à Jove. (JEsch. Pr. 1088. Ag. 43.) Hom. 
ap Ω. 194. τος icuar. παρὰ me. medo. Elect. 
735. φθίνουσ᾽ ἄπειροι καλλίστων ja gary στερίσαι, 
᾿Εκδιόϑεν, pro eodem. — Hesiod. ] 

δΔιάσια, et Πάνδια, εἰ Διϊσσόλια, Jovialia. festum in ho- 
norem Jovis, [Aristoph. Nub. 407. Διασίοισιν, Schol, 
ἱΒορτὴ Διὸς τὰ Διάσια ᾿Αθήνησιν, by 3. πανδημεὶ ἔξω τείχους 

τες, ἑορτάζουσιν. 863, Διασίοις. Schol, Ἑορτὴ τοῦ Διός. 
980. Schol. Demosth. adv. Midian. Τοὺς πρυτανεῖς ποιεῖν 


Theophr. s 

[Ζεφυρίτις. — Orph. Hym. in Zephyr. 1. αὖραι erorroytvtic 
Ζεφυρίτιδες, ἠεροφοίται, &c. Callim. Epigr. 5. 1. Κόγχος, 
ἐγὼ; Ζεφυρῖτι, παλαίτερος. , 


Φιλοζέφυρος, (comp.) ut, 
trix serenitas est. in Epigr. 


ZE'Q, Fut. ἔσω, ferveo, bullio. Iliad.4'. v. 362. 'Qc 
δὲ λέβης ζεῖ ἔνδον ἔπει πολλῶ. deinde v. 8656. Ως 
τοῦ καλὰ ῥέεθρα πυρὶ φλέγετο, ζέε δ᾽ ὕδωρ. t χϑὼν, terra fer- 
vet. Hes. Th. 695.t (15 Eust. annot. per onomatopoei- 
am esse factum hoc verbum à sono litere £, sicut alia 
quzdam ab aliarum literarum sono, ' Item £eísiv dici ἀφρὸν 
ἃ poétis, sicut μορμύρειν ὕδωρ.) — Apud Gal, τὸ ζέον τῶν πρι- 
7aíw»,fervor. Apud Diosc. passivé etiam ζεσϑεὶς, ferve- 
factus, fervescens. Item metaphorice sepe. . Gregorius 
in Basil. σπαντὶ δὲ ζέων ϑυμῶ xal φρονήματι. 4 Item scateo. 
ut, σκωλήκων ζέσας, vermibus scatens, Lucian. 

Ζένγυμι, et Zewóv, idem quod ζέω fervefacio, in fervente 
aqua bullire sino. 

Ζέννυμαι, fervefio, &c. Alex. Aphrod. probl. lib. 1. διὰ 
τί τὸ liy ὀτστόμενον ῥήγνυται, οὐκέτι δὲ καὶ ζεννύμενον 5 
uer aoc, τὸ, decoctum, decoctio. ut, ζέμα ἀψινϑίου. 

0sc. 

Ζεμὸν; calidum, τὸ θερμόν. .. Etym. : 

Ζέσις, fervor. Et metaph. ζέσις τοῦ πγεύματος. Greg. 

Ζεστὸς, fervefactus, fervidus, fervens, ut, ζεστὸν ὕδωρ. 
Diosc. 


Composita. 

᾿Ακρόζεσιτος, leviter fervefactus, et quasi in superficie 
duntaxat. Item, leviter coctus, ut apud Diosc. ἀκρόζεσιτος 
κράμξη εὐκοίλιος. 

᾿Αγαζέω, (et po&t. ἀναζείω) referveo, vel efferveo, effer- 
vesco, ebullio. Diosc. lib. 7. ὅταν δὲ ἀναζέσῃ δὶς, ὑπόσστα- 
σοῦ τὸ πῦρ. ltem activa significatione, fervefacio. Gale- 
nus, γλοιὸν ἀναζέσας, διήϑησον πρῶτον, ὡς γενέσθαι καϑαρόν. 
(Soph. Tr. 715.) i 

᾿Αναζέομαι, fervefio. unde ἀναζεσϑεὶς, apud Dioscoridem, 
fervefactus. ἅ Exponitur et scaturio, et eífundo, in 


Epigr. 
[ UE ᾿Εξαναζέω, ebullio. ZEschyl. in Prometh. 
370. - 

Ld confervefacio. vel fervere facio. Diosc. lib. 


1. cap. 11. say αὐτό. 
᾿Αποζέομαι, fervefio. unde ἀποζεσ- 


συγνανάζι 

᾿Α΄-ποζέω, fervefacio, 
potes — Dioscorides, καὶ τὸ dw] 

"A , τὸ, decoctum. ides, tja 
δὲ aii sed s γυναικείους πυρίας εὔϑετον. Apud eundem 
ἀπόζεμα ὀριγάνου, origani decoctum, origani cocti seu fer- 
vefacti succus vel jus. Alibi κόμης ἀπόζεμα. 

Deaomp. ᾿Ἐναποζέω, idem quod ἀςσοζέω, Gal. 

᾿Ἐχζέω, efferveo, effervesco. tem, soateo, Herodot. 
ἐξέζεσε εὐλέων. : 

Ἔκχζεμα, quod cum fervore erupit, apud 
Diosc. pustule ardentes et fervidw, dolorem cientes citra 
saniem : ingens enim fervor omnem materiam absumit. 

Ἔχζεσις, fervida eruptio : ut, ἔκζεσις xi. 

᾿Ἐσιζέω, q. d. infervesco, Item attollor, augeor, Etym. 
(Soph. Tr. 853. 

᾿Εσίζεμα, infervefactio, 


ZH^AOZ,ov, ὃ, emulatio. ζῆλος (aiunt Stoici) Xóm ἐπὶ 
τῷ ἄλλῳ παρεῖναι ὧν αὐτὸς ἐσειϑυμεῖ, καὶ οὐκ ἔχει. Cicer: 
exp. wmulatio, segritudo, si eo quod concupierit, alius - 
potiatur, ipse careat. Pro invidia sumitur, adeoque cum 
φϑόνος tanquam synonymo copulatur, apud Plut. in Corio- - 
lano, οἷς φϑόνου τι καὶ ζήλου πρὸς αὐτὸν ὑπέκειτο. Sie et 
Plato de leg. ζῆλοι κωὶ φϑόνοι. — Hesiodus ζῆλον appellavit 
in Erg. στυγερώπην, i. cujus tristis. est vultus. ut Seneca ; 
invidiam tristem vocavit. Sicet Act. Apost. c. 5. ἐπλήσ- 
ϑησαν ζήλου, repleti fuerunt invidia. Sic et alibi. | Acci-. 
pitur et generaliüs pro quodam velut zemulationis studio, 
quo quis impulsus aliquem imitatur, aut aliquid affectat, 
summoque ejus assequendi desiderio tenetur. | Lue. fiw 
τῶν xal bes cea δεόντων. δι μάταν: amens A" 
αὐτῷ ζῆ a D 1 em v μι- 

τικὸς οὗ γίνεται ζῆλος. μιμήσει 1 


μη οὗ 
lat. Idem alibi, 


φιλοζέφυρος γαλήνη, Zephyri -" debetur, feme videt. 4 Apud Soph. in Ajace. οἵας. 


- 
teris et facta. Pita. οὖκ decus μόνον, οὐδὲ ᾿ 
ἀλλὰ καὶ ζηλῶν, καὶ μιμούμενος. — Exponitur eti t 
ut apud Demosthenem, ζηλοῦν τὰς δωρεάς. Philo de vita. 
Mosis lib. 1. ϑεοσέβειαν ἐζηλωκότων, religionis studiosorum. 
Idem lib. 3. ἐζήλωσε βίον ἀσπράγμονα, vitam Mer eere 
horrentem coluit. 4 Item laudo, probo. Soph. t El. 1035.t- 
Xenoph. Hellen. 6. 
Thu- 
cusativum 
cum genitivo, et quidem frequentiüs, construitur: 


dum cum solo imt h. in Aj bs. μα σοί σε καὶ 
γῦν τοῦτό γε ᾿ηλοῦν “ὁ9᾽ 4 ὐ maizSám κα- 
κῶν, in hoc 4 Asl. eoa predicare. Euripid. in Iph. 


ολῶ Y, ἀνδρῶν ὃς ἀκίνδυνόν 
δ᾽ ἐν 


velotypim af- 
fectu depereo. Num. c.6. 5 " αὐτῷ ποεῦμα | σεως, 


4. ζηλοῦσιν 


κα τῷ 'Κυρίω, onitur, zelatus sum pro domino. Ft 
Num. c. 11. τί ζηλοῖς σύ μοι; quid. cemularis 
4 Item invideo alicui, et zgré fero quód ea re potiatar 


upisco, ut Act. 7. οἱ ηλώσαντες τὸν. 
A 17. M yp co Ἰουδαῖοι, in- 


vidia commoti. vit 
7), wmulationis facinus, contentio. /Eschin. 
contra im, PO E 
Ζόλωσις, ὡς, ἡ, wmulatio, Thuc. lib. 1. Item zelo- 
ἀγρία. Num. c, 5. 


ζηλωτὴς, οὔ, ὁ, emulator, remnlus, sectator, nt, der 
ἀρετῆς πατρῴας. — Isocr, ad Dem. Sio Luc, de bist. s 


ZHAOXEX 


Θουκυδίδου ζηλωτὴς ἄκρος. Act. cap. 1. ζηλωτὴς ὑπάρχων 

), quidam exp. zelo Dei accensus. ltem qui zelo seu 
zelotypia ducitur. 

Zu ; q. d. eemulativus. 

Ζηλωτὸς, οὔ, ὁ, :emnlatione dignus: vel quem :emulari 
studemus. ἴβοου. Dicitur etiam de re qu» omnium 
studio expetitur, quam omnes sectantur. Plut. in Probl. 
Rom. ζηλωτὸς yàg ὁ «πρῶτος γάμος, ὃ δὲ δεύτερος ἀπευκταῖος, 
expetende prime nuptiw. ltem beatus, quem beatum 
omnes predicant. Arist in Nub. t463.t τὸν πάντα χρό- 
γον μετ᾽ ἐμοῦ ζηλωτότατον βίον διάξεις. 810 et apud Eurip. 
in Oreste. (JEsch. Pers. 712. Eurip. Med. 243. 1037. 
Luc. Som. p. 6,) 

Ζηλήμων, oyog, ὃ καὶ à, invidus, quasi, à ζηλέω idem sig- 
nif. quod φθονέω, invideo. Odyss.£. Idem est etiam quod 
ζηλότυπος, ut, ζηλήμονος ἥρης. in. Epigram. 

Ζηλεύω, f. εύσω, idem quod QzAóv. | Apud Aretham. 

Ζηλευτὴς, οὔ, ὃ, emulator, invidus. 

Ζηλαῖος, vv, 6, invidus. Dicitur esse Bacchi epith. in 
Epigr. : : 

Ζηλοσύνη, idem quod ζῆλος, invidia. [Hom. Hym. in 
Apoll. 99. ἥ (sc. Juno) pu» ἔρυκε Ζηλοσύνη, ὅτ᾽ &c.] 

Composita. Ἶ 

᾿Αγάξηλος, ev, ὁ καὶ $, qui. valdé semulatur. Item invi- 
dus. Etym. ^ 

"Αζηλος, neglectus, non expetitus, μὴ ζηλωτὸς, ut, ἄζηλος 
«τλοῦτος, Plut. Item qui zelo seu zelotypia non ducitur. 
Athen.lib. 13. (ἴΑζηλος θέα. Soph. El.1458. Τι. 288. 
ZEsch.Pr. 143. Oh. 1017.) * 

[[Αζήλωτος. Plat. Gorgias. Ὅτι ob χρὴ οὔτε τοὺς ἀζηλώ- 
τοὺς ζηλοῦν, οὔτε τοὺς ἀθλίους" ἀλλ᾽ ἐλεεῖν. 

᾿Αντίζηλος, eemulus, zelotypus. 

᾿Αξιόζηλος, dignus quem eemulemur. — [JElian. Var. Hist. 
lib. 11. cap. 64.] 

᾿Αξιοζήλως, ita ut eemulari dignum sit, laudabiliter. 

᾿Αξιοζήλωτος, idem quod ἀξιόζηλος, Diosc. in pref. lib. 1. 

᾿Αρίζηλος, quem valdé zemulamur, aut valde zemulandus. 
Sunt tamen qui malint pro ἀρίδηλος accipere, verso ὃ in Z, 
ut sit, clarus, preclarus, illustris. 1, β΄. ((Theoc. ιζ΄, 57.) 

᾿Αριζήλως, magna cum zemulatione. Item clar. Od. μ΄. 
᾿Αριζήλωτος, multo studio eemulandus, multo studio pro- 

quendus et expetend Aristoph. [Equit. 1326. *o. 
ταὶ λιπαραὶ, καὶ ἰοσιτέφανοι, καὶ ἀριζήλωτοι ᾿Αθῆναι. Schol. 
Πληρεῖς, ἢ γέμουσαι κατορθωμάτων. 

Βαρύζηλος, eemulus, invidus, vel invidiosus. 


la4. 


,edue. βασιλέα χρήμασιν ἐζημίωσαν. 
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καταβάλλειν, muletas legibus irrogatas persolvere. Idem 
πρὸς Λεπτ. dicit, ὀφλισκάνειν ζημίαν οὐ μικρὰν, condemnari 

leto non d d 4 Item poena, supplicium. 
Thuc. 3. θάνατον ζημίαν πτροϑεῖσι. Et lib. 2. ϑάνατον ζημί- 
ay lbaríStyro. t ζημίας αὐτοῖς ἐπσέϑεσαν. Xen. Ped. 1.2.2.1 
CV. Eurip. Med. 582. 1295. Soph. CEdip. Tyr. 528. 
JEschyl. Ch. 273. 1032.) 5^ Ab Etym. ζημία dicitur 
esse à τῶν ὄντων πρὸς τὸ QU» μείωσις, vel ἡ τὰ πρὸς τὸ ζῆν 
μειοῦσα. 

Ζημιώδης, εος, ὁ καὶ 5, damnosus. [Xenoph. Memorab. 
110. 8. c. 4. $. 11. οὐδὲ οὕτως ἀλυσιτελές τε καὶ ζημιῶδες, 
ὡς τὸ ἡττᾶσϑαι, &o.] 

Ζημιόω, &, damnum affero, detrimento afficio. Plat. de 
leg. μηδὲν μηδένα ζημιῶ, neminem ullo damno aflicio. 
ἐδαπάνῃ κοινωνούς. — Xen. Peed. 1. 2. 50. a. et 1. 3. p. 68. b. 
μὴ σαυτὸν ξημιώσης πλείω. tem muleto. Plut. de lib. 
Et, ζημιοῦν εἰς χρήμα- 
τὰ. Plat. deleg. pecuniis muletare. Dicitur etiam me- 
laph. ζημιοῦν φυγῇ et ζημιοῦν SaváT», muletare exilio, 
muletare morte, apud Aristot. et Herodot. t Xen. Pzd. 
6. p.107. e.t 

Ζημιοῦμαι, damno afficior, ut, ζημιιοῦμαι μεγάλα, magnis 
damnis aflicior, vel magnam jacturam facio, apud 'Thuc. et 
Xen. Dicitur etiam ζημιοῦσθαι εἴς τὶ vel ἔν vi, ut apud 
Gregor. et 2 Cor. 7. ( Eurip. Med. 455.) 

᾿Ἐζημιωμένοι, in eerarium relati, qui ignominia interim 
notati erant, quoad judicatum facerent, hoc est, omnia ex 
sententia persolverent. 

Ζημίωμα, τὸ, mulcta, damnum. — Plat. de leg. et Luc. 

Ζημίωσις, mulctatio. , 

Composita. 

᾿Αζήμιος, ov, ὁ καὶ 5, indemnis, damni expers. Item im- 
punitus. Aristoph. Isocr. Lys. Apud Plat. de rep. 2. 
δίκαιοι ὄντες, ἀζήμιοι ὑπσὸ ϑεῶν ἐσόμεϑα, nulla pcena à diis 
afficiemur, vel nullo damno. | Quidam exp. à diis illzesi. 
Item τὸ ἀζήμιον, indemnitas, (Eurip. Med. 1052. Aris- 
toph. R. 409. vendicus. Soph. El. 1106.) 

᾿Αζημίως, sine d Item impuné 

᾿Ἐσιζήμιος, damnosus, noxius. Xen. 
est irrogata. . 

᾿Ἐπιζημίως, damnosé., 

[[Ἐπιζημιόω. Xenoph. Grec. Hist. lib. 5. $. 14. ἐξεῖναι 
T Λακεδαιμονίοις ἐπιζημιοῦν στατῆρι κατὰ τὸν ἄνδρα, τῆς 
D ;] 

vto ΡΤ &, insuper afficio damno. [Plet.Gorg.] - 


Item cui mulcta 
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quzritur, indiscussus.  ZEsch. contra Otes. ἀνεύθυνον δὲ καὶ 
ἀξζήτητον xal ἀνεξέταστον οὐδέν ἔστι τῶν ἐν τῇ “πόλει. 
᾿Αναζητέω, ὥ, pervestigo, perquiro, diligenter inquiro, 
indago. Isocrates, οἱ j4£V τὰ γένη τῶν ἡμιϑέων ἀναζητοῦντες 
τὸν βίον αὑτῶν κατέτριψαν. Item  perquiro, perpendo. 
Thucydides de vaticiniis et prodigiis loquens, εἴτε 7: ἄλλο 
ξυνέβη γενέσϑαι, πάντα ἀναζητείτω. 
[᾿Αναζήτησις. Soph. GEd. Tyr. 93. Schol. 137. 984.] 
Δυσζήτητος, queesitu vel pervestigatu difficilis. [X enoph. 
cue cap. 8. $. 1. εἰ δ᾽ ἔνεσται μελάγχειμα, δυσζήτητος 
σται. 
desto; &, exquiro, inquiro. Nazianz. ἐχζητεῖσϑαι τὰ 
ζῶντα ἐν τοῖς γεκροῖς, ex Esaia, viventia inter mortuos in- 
quiri. j 
"EmiCnrív, &, requiro, desiderio rei amissz teneor, vel 


.preterite vel absentis: veleam posco. idem quod ἔσι- 


ποϑῶ. Τοῦτοι δὲ οὔτε ἐπιζητοῦνται, hi veró neque requi- 
runtur. Xen. Ped. 1. 2. 4.1 Diod. xal ππολλάκις ἐπεζήτησε 
τὴν ἀρετὴν αὑτοῦ, καὶ παρόντι oU χρησάμενος ἀπόντα ἐπεπόϑησε. 
Basil. ad Naz. τὴν «ragà Θεοῦ συνέργειαν εἰς τὴν τελείωσιν τῶν 
σησουδαζομένων ἐσσιζητοῦντος, opem petentis sive postulantis. 
Aristot. in polit. ἐπιζητῶ παρὰ τούτου. t Verbum venaticum. 
ἐπιζητεῖν dicuntur illi qui feras indagant. Xen. Ped. 2. 
60. opp. τοῖς ἐπὶ dexvei.t 

Ἐσπειζήτησις, requisitio, desiderium. — Apollonio in epist. 

᾿Ἐπιζητήσιμος, ov, ὁ καὶ 5, qui requiri potest aut solet. 

Decomp. Ἱπροσεσσιζητέω, insuper requiro. : 

. Συζητέω, ὥ, unà cum aliquo de re aliqua quero seu dis- 
quiro, unà rationes confero ad rei alicujus indagationem, 
disputo. Plato in-Hippia majore, εἰ δὲ βούλει ὥσπερ νῦν, 
ἐμοὶ συζήτει, unà mecum disquire, unà mecum disputando 
quare. Sio Act. Apost. 6. συζητοῦντες Στεφάνῳ, dispu- 
tantes cum Stephano. Et cap. 9. συγεζήτει «eic τοὺς "EM 
ληνιστάς, Marci c. 1. καὶ ἐϑαμξήϑησαν πάντες, ὥς τε συζη- 
τεῖν πρὸς αὑτοὺς, Τί ἔστι τοῦτο; ita ut mutuó quzererent 
inter se. Estque hlc συζητεῖν hominum attonilorum, qui 
mutuó sese rogitant et interpellant. Nonnunquam exp. 
altercor. 

Συζήτησις, disceptatio, disputatio. 

Συζητητὴς, curiosus et scrutator nature, ut 1. ad Cor. 
1. ποῦ συζητητὴς τοῦ αἰῶγος ; exp. conquisitor, qui in hujus 
mundi arcanis perserutandis et acutissimis quibusque 
questionibus explicandis tat it 


ZITTYBEPIZ, zingiberis : planta in Troglodytica Arabia 
nascens, de qua vide Diose. lib. 2. c. 190. et Gal. simpl. 


Δύσζηλος, eemulus, invidus, in malam partem 
Od. μ΄. et Plut. in Aex. 

Δυσζηλία, idem quod zelotypia. Athen. lib. 13. 

᾿Ἐπίζηλος, emulandus, invidendus. (Esch. Ag. 948.) 
— Ἐρίζηλος, idem quod ἀρίζηλος. 

"Eztpíénoc, qui alio zelo ducitur. Lucil. lib. 2. epigr. 

"Ere ἤλως, alieno animo, animo erga alteram partem 
magis affecto. Hesiod. in Theog. t 544. iniqué.t 


ZHTE'Q, À,' F. fcw. quero. Aristoph. εὑρήσεις ζητῶν, 
invenies. querendo. ^ Interdum quero, i. questionem 
habeo, seu exerceo. Dinarch. in Demosth. «oj νῦν ἐλθὼν 
ὁ δῆμος, ἢ τίσι προστάξας ζητεῖν περὶ τῶν μεγάλων καὶ ἀφανῶν 
ἀδικημάτων, εὕροι τὴν ἀλήϑειαν ; Sic utitur et Andocides. 
Hinc τὸ ζητούμενον, quod est. in questione, id de quo. dis- 


medi t. lib. 6. Quidam appellant gingiber, et zin- 


ziber. 


ZVZA'NION, ov, τὸ, zizanium, lolium. Greg. τὰ ζιζάνια 
σπείρειν, ex Matth. 18, 157 Etym. dictum ait quasi σιτοῖζά- 
γιον; qragà τὸ τῷ σίτῳ παρεδρεύειν καὶ συναυξάνεσϑαι. vel quasi 
σιχοσίγιον, à σῖτος, et σίνω, noceo, quod noceat frugibus. 


putatur. Item quzro.seu requiro, i. desiderio rei 


Εὔζηλος, qui bono zelo ducitur, lator in b 
tem. Item bonus et felix emulator seu imitator. 

Εὐζήλως, bono zelo. Item feliciter. 

Εὐζηλία, bona zemulatio, zemulatio in bonam partem. 

Κακόζηλος, malus et infelix zemulator, malus affectator. 
In neutro gen. τὸ κακόζηλον, apud rhetores dicitur mala 
affectatio. . Demetr. Phaler. et Quintil. 1. 8. c. 3. 

Κακοζήλως, cum mala et infelici affectatione, vel ita u 
id quod zmulabaris et affectabas malé tus vi- 
deare. " 

Κακοζηλία, mala et infelix asmulatio seu affectatio. -Luc. 

Ξηροκακοζηλία, (decomp.) arida et jejuna affectatio. De- 
metr. Phal. : j 

'Op e n^oc, qui unius ejusdemque zeli est, qui unum 
idemque zemulatur et affectat, Non. ὁμοζήλῳ μκενοινῇ, con- 
cordi et unanimi studio, 

Παραζηλόω, à, wmulatione afficio et excito, ad eemula- 
tionem provoco, zelo afficio : invidentia quadam. et zelo- 
ἀγρία exlimulo, ut in rivalitate fit, apposito cemulo et ri- 
vali. 3 Reg. c. 14. et Rom. 10, 

Πολύζηλος, quem zemulari et imitari multa animi conten- 
tione solemus: seu magno studio expetitus. | Exp. et 
SM apud Soph. πολύζηλος βίος. ( CEdip. 'T'yr. 389. 

τ, 188.: 

Πιολυζήλωτος, multo studio semulandus, multo studio 
Thes et expetendus. Eurip. in Hippol. Steph. 

169.] 

Χαμαίζηλος, humilis, humi depressus, abjectus, q.d. 
humilia z:mulans. Suid. r 

Χαμαίζηλον, est etiam herbe nomen. 


pars 


Plin. 1. 25. c. 9. 


ZHMTI'A, ας, 5, damnum, detrimentum, jactura, cui oppo- 
nitur κέρδος, ut docet Aristot. Ethic. 5. c. 4. Sic Xenoph. 
Pad. 2. μήτε ἐσὶ τῷ ἑαυτῶν κέρδει, μήτ᾽ ἐπὶ ζημίᾳ τῶν ἀκου- 
ὄντων, μήτ᾽ ἐπὶ βλάβῃ μηδεμιᾷ, - Ysocr. ad Nic. μὴ τὸ μὲν 
λαβεῖν, κέρδος εἶναι νομίζετε, τὸ δ᾽ ἀναλῶσαι ζημίαν. ἘΪ ορ- 
ponitur et ὠφέλεια à Xenoph. ἐμοὶ καὶ ἔργῳ καὶ λόγῳ ζημία 
μᾶλλον 5 ὠφέλειά ἐστιν. — Et, ζημίαν «σοιῶ, afficio delrimen- 
io, damnum do. Aristoph. item jacturam facio. Synes. 
4| Item muleta. . Isocr. ad Demon. ζημίαν μεγάλην ἐκτίσαι. 
Dem. in Timocr. καὶ τὰς ἐκ τῶν νόμων προσούσας ξημίας 


t . ut Plut. in Galba. μὴ ταχὺ τὸν Νέρωνα ζητήσωσι. 
4 Item studeo, conor. Exp. et volo: Cum infinit. Plat. 
τὸ πὶ ζητούσης εἰδέναι τῆς ψυχῆς. 1500. in Evag. ζητεῖ λαϑεῖν. 
Aristoph. in Pluto, ζητεῖς μεταλαξεῖν, Plut. in Publ. ζητῶ 
ἀφελέσϑαι. Aristoph. in Pluto, ζητεῖς τοῦτ᾽ ἀναπείσειν ἡμᾶς. 


(Soph. CEdip. Tyr. 672. Ζητοῦμαι. Soph. C(Edip. Tyr. 
110.) 


t Ζητητέος, qusrendus. Aristoph. Nub. 758. [Thesm. 
611. Ζητητέον. Plat. de Leg. lib. 2.1 

Ζήτημα, ατος, τὸ, quiestio, id de quo queritur. t Soph. 
QEd. Tyr. 296.t Vide Quintilianum lib. 3. cap. 11. 

Ζητημάτιον, ov, τὸ, queestiuncula. — 

Ζήτησις, £wc, ἡ, ipsa queerendi actio, Thuc. lib. 8. μὴ 
τῆς προφῆς ζητήσει πορϑῶσι τὴν ἤπειρον, queerendo viotum. 
Sic ζήτησιν ζητεῖν, rem querere, ut magistratus et judices 
solent, apud Dinar. Et, ζήτησιν ποιεῖν, pro eodem, Plut. 
in Coriol. Item apud philosophos, quaestio, ut, ζήτησις 
τῆς τοῦ παντὸς φύσεως, questio totius nature, apud Pla- 
tonem. Et, ζήτησιν ἀππολύσασϑαι, apud Athen. 

Ζητητήρια, τὰ, quaestiones, vel potius loca ubi adhibitis 
tormentis rei veritas queritur, βασανιστήρια. Suid. 

Ζητητὴς, οὔ, ὁ, qusstor, quzesit 
apud Lysiam. Magistratus 
ἀνεζήτει, ut Pollux tradit. 

Ζητητικὸς, οὔ, ὁ, qui quzrere et investigare solet. in 
Axiocho. 

Ζητητικχοὶ, philosophi dicuntur oi &pewrixoi καὶ σκεπτικοὶ, 
apud Laért. qui nihil asseverabant, sed semper quzrebant 
et investigabant rei veritarem. Item ζητητικὸς, ad ques- 
liones movendas promptus, aut qui libenter questiones 
movet. Laért. 

Ζητεύω, poéticé pro ζητέω, queero, conquiro. Hesiod. 
in Erg. Ζητεύῃς βίοτον κατὰ γείτονας. 

Ζητρεῖον, ov, τὸ, locus in quo servi puniuntur. Hesych. 
itidemque Suide ex Eupolide. Sic et Poll. 1. 3. Etymo- 
logus compos. vult ex £z epitat. et τρέω, quod est φοξοῦμαι. 
Hine verbum quod sequitur. 

Ζατρεύω, in pistrino torqueo. Suid et Etym. 


(q 
Athenis qui τὰ λανϑάνοντα 


Composita. 
᾿Αζήτητος, ov, ὁ καὶ ἡ, de quo quesitum non est vel 
3P 


criminum, | 


0/002, ov, 5, caligo, tenebrz. Hesiod. in Asp. t227.t 
γυκτὸς ζόφον αἰνὸν ἔχουσα. Homerus sepe vocat ζόφον ἡ 
ἠερόεντα orci tenebras, ut Il. ὅ. 4'. et Od. λ΄; Apud eundem 
ζόφος est occasus, seu pars Occidentalis. ut Od. κ΄, οὐ γάρ 
τ᾽ ἴδμεν ὅπη ζόφος, οὐδ᾽ ὅπη ἠώς. Apud Apoll. Rhod, δειελινὸς 
ζόφος pro vespertinis tenebris. Utitur et Plut. in Alci- 
biade, «πολὺν ὄμβρον ἐξαίφνης ἐτσιπσεσόντα, καὶ βροντὰς, καὶ 
ζόφον, συνεργῆσαι καὶ συνεπιχρύψαι τὴν παρασκευήν. Usus est 
et Luc. (Esch. Pers. 841.5 Theoc. κέ. 85.) ἘΞ’ Factum 
à νέφος, sicut et ejus synonyma γνόφος et δνόφος. 

"Zodétic, voc, δ, tenebrosus, caliginosus, obscurus. poéti- 
cum est, 

Zodowc, toc, à καὶ à, et ζόφεος, οὐ, ὁ, idem quod ζοφόεις, 
Apud Herodian. lib. 1. ζοφώδης εἴσοδος. ; 

Zoosgic, οὔ, ὁ, idem apud Lucian, in Nigro. t Hes. Th. 
814.1 

Ζοφόω, ὦ, obtenebro, tenebras offundo, tenebrosum red- 
do vel obscurum. Damasc. Et apud Luc. (de ZEthio- 
pibus) xai τὴν ὄψιν ἐζοφωμένοις. 

Ζόφωσις, obtenebratio, obscuratio, aut etiam tenebre, 
obscuritas. 

Συζοφόω, à, (comp-) unà tenebras offundo, unà obscuro. 


Epigr. 


Z'Y'GOZ, cv, ὃ, vel oc, τὸ, zythus: vinum hordeaceum, 
seu potus ex hordeo: Latinis nonnullis cervisia, Graecis 
etiam βρύτος, βρύτον, βρύττιον, βύγη, βυνεὺς, «rivo seu. arivor, 
et periphrasticas κρίϑινος οἶνος. Diosc. lib. 2. cap. 109. 
ζύϑος σκευάζεται ἐκ τῆς κριϑῆς. Theophr. de caus. pl. lib, 
6. c. 15. ὡς οἱ τοὺς οἴνους πσοιοῦντες ἔκ τῶν Ἀριϑῶν καὶ τῶν πυρῶν, 
καὶ πὸ ἐν Αἰγύσστῳ καλούμενον ζύθος. Vide Hieronym. in 
Esaie cap. 19. Galen. 2. simpl. medicament. 1. 6. ζύϑος 
δριμαύτερός ἔστι τῶν κριϑῶν οὗ σμικρῷ. — Apud Plut, in lib. εἰ 
αὑτάρκης à κακία πρὸς κακοδαιμονίαν, ponitur neutro genere, 
τὸν ἐλέφαντα τῷ ζύϑει μαλακὸν γενόμενον καὶ χαλῶντα κάμπ- 
τουσι καὶ διασχημωτίζουσιν, ἄλλως δὲ οὗ δύνανται, 8510 et zy- 
thum neut. gen. apud Plin.lib. 22. sub finem. Sunt et 
qui ζῦθος scribant, cireumflexo v. Apud Theoplr. loco 
citato reperitur scriptum ζῆθος per ἡ. 


ΖΎΜΗ, 15, h, fermentum, farina subacta qua acorem 
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contraxit. Plut. in Probl Rom. ἡ δὲ ζύμη καὶ γέγονεν ἐκ 
φϑορᾶς αὐτὴ, καὶ φϑείρει τὸ φύραμα μεγνυμένη. — C57 Etym. 
ἃ Zim derivat. Sic et Latiné fermentum à fervendo dictum 
volunt, quód fervendo crescat. 

Zujsirnc, οὔ, ὁ, fermentatus. ut, ζυμίτης ἄρτος, apud Pol- 
lucem lib. 6. quo nomine ἀποπυρίαν ἄρτον à qu. vocari 
scribit Athen. 1. 3. [ Xenoph. de Cyri Exp. lib. 7. cap. 3. 
$. 10. xal ἄρτοι ζυμῖται μεγάλοι mrgor evt migovnpaevos ἦσαν πρὸς 
«τοῖς κρέασι. 

eral ἔσω, fermentum refero : Diosc. c. 101. ζυμεέ- 
ζουσα τὴν ὀσμὴν, fermenti referens acorem. ᾿ : 

Ζυμώδης, toc, ὃ καὶ h,fermentaceus. Exponitur etiam, 
non mucidus. : 

Ζυμόω, à, f. dic, fermento. 1 Cor. 5. μικρὰ ζύμη ὅλον τὸ 
φύραμα ζυμιοῖ, paululum fermenti totam massam fermentat. 
Et Luca cap. 13. ἐζυμώϑη ὅλον. Metaph. etiam capitur. 
Theophr. &yaSóv δὲ ἡ χιὼν, ὅταν ζυμοῖ καὶ μιανοῖ τὴν γῆν, 
quum terram fermentat et rarefacit. Et, οὖρα ἐζυμωμένα, 
uring fermentate, apud Hippocr. x 

χύμωμα, v), fermentum. idem quod. ζύμη. ζύμωμα τῆς 
γῆς terr; velnt fermentate extuberatio: quo nomine in- 
telliguntur fungi extuberantes apud Nicand. in Alexiph. 
quoniam sunt quasi ζύμωμα telluris, ut schol. annotat. 

Ζύμωσις, εως, 6 καὶ 5, fermentatio, i. (ut Plato et ζύμωσιν 
el ζέσιν definivit) τῆς γεώδους οὐσίας ὁμοῦ κίνησις καὶ ἀέρωσις. 
est enim molus, fermenti vi factus in terreno crassoque 
corpore, quo in tumorem levem attollitur, conceptoque 
a&re distenditur, inflatur et quodammodo ebullit. Plut. 
in Probl. Rom. ἔοικε σῆψις ἡ ζύμωσις εἶναι. Εἰ, ζύμωσις 
ἥπατος, jecinoris tumor, apud Hippocr. 

Ζυμωπὸς, οὔ, ὁ, fermentatus. 5 

φυμήεις ἄρτος, Athenis, ὁ ζυμίτης. — Hesych. 


Composita. 
ἤάζυμος, ov, ὃ καὶ 3, fermenti expers, non fermentatus, 
ut. ἄζυμος ἄρτος, apud Athen.lib. 3. Et metaph. apud 
Plat. in Tíimzo, τὴν δὲ τῶν γεύρων φύσιν ἐξ ὀστοῦ καὶ σαρκὸς 
ἀξύμου κράσεως, μίαν ἐξ ἀμφοῖν μέσην δυνάμει ξυγεκεράσατο, 
nervorum naturam ex ossis et carnis infermentata tem- 
peratura, unam ex utraque mediam coagmentavit. ut 1 
€or. 1. καϑώς ἔστε ἀζυμοι, expertes veleris fermenti. 
ἔλζυμα plurali numero dicebatur apud Judaeos festum 
pascha przcedens, quo à fermentatis abstinebant. Luc. 
cap. 22. Áct. Apost. 12. Et metaphoricé 1 Cor. cap. 5. 
᾿Αναζυμόω, &, fermento. "Theophr. ἅμα δὲ xal τὴν γῆν 
ἀναζυμοῖ συγκατακλείουσαν καὶ E αμβάνουσαν 


ΖΩΜΟΣΣ, οὔ, ὃ, jus, jus esculentum: liquor eorum quae 
cocta sunt adjectis condimentis, ut, μέλας ζωμὸς, apud 
Plutarch. in Lyc. — Et λευκὸς ζωμὸς, Gal. ad Glauc. lib. 2. 
album jus, ut in quo coquuntur anguille. Athen lib. 8. 
[d ποτε οἱ σταῖδες τὸν ζωμὸν ἐξροφήσωσι, jus exorbeant. ΕἸ, 
ὀργίϑιος ζωμὸς, ibid, Et, ἰχϑυηρὸς ξζωμὸς, apud Luc. in Lex. 
Et, ζωμοὶ τῶν Live», jara adipe pinguium. Et, ζωμὸς 
ἰχϑύων, muria piscium τεταριχευμένων, vel aqua εἰ jus in 
quo cocti pisces. Pollux 1. 6. cap. «zig? ταρίχου, ἰχϑὺς 
ἐξ ἅλμης" οὕτω yàp ἐκάλουν τὸν τῶν ἰχϑύων ζωμόν. — Per de- 
risi ὡμὸς appell fuit etiam qui pinguior esset, ut 
scribit Eust. Exponitur etiam buccella, apud Aristot, in 
probl. μείζω Laer καταπιὼν, qui grandiorem buocellam 
devoravit. H » ^ á i$. 

Ζωμεύω, condio. Expon. et elixo, decoquo, apud Di- 
AM. σι; ἐν ἁλσὶ καὶ ἐλαίῳ, elixe in oleo, 
addito sale. 

Ζώμευμα, τὸ, condimentum, salgamum, Dioscor, et 
Aristophan. in Equit. 

Ζωμίδιον, ov, τὸ, jusculum, vel offella, Aristoph. in Nub. 


Composita. 


"A ὡμος, jusculum ex tempore factum. — East. 
ὕζωμος, ev, ὃ καὶ b, in jure seu condiendis opsoniis 
gratiam habens. " 


' Εὔζωμον, vocatur eliam eruca herba, de qua Diosc. lib. |. 


2. cap. 70, et Plin. lib. 20. cap. 13. 


" (238) 


Ζωστὴρ, 5605, ὁ, cingulum, balteus. Il, κ', et Y. et Odyss. | 


ξ΄. Herod. l 5. móperai xal ζωστῆρι χρυσῷ, fibulis ac 
balteo aurato. ru Phal. - NW ζωστῆρας ob λύονται, 
balteos non solvunt. *[ Item ignis sacer, herpetis species, 
de quo Plin. lib. 26. cap. 11. 4 Apud eundem Plin. lib. 
us €. 25. est fruticis genus, quem alio nomine prason 

cunt, " 


Ζῶστρον, ov, τὸ, cinctus, vestis ad precingendum idonea. 


Ζωστὸς, οὔ, ὃ, qui cinctus est, cinctus. 
Zóyn, ὃ, zona, cinctus, cingulum. Idem quod QZy«a et 
«zie, fascia. Poll. Utuntur Hom. ZElian. Plut. in symp. 

etalii, Λύσαι ζώνην, aliquando de virginibus dicitur aut 
mulieribus pudicitiam deponentibus, ut in Epigr. aliquan- 
do de illo qui cum illis rem habet. ut Od. λ΄, Aócs δὲ 
παρϑενίην ζώγην. Dicitur et φέρειν ὑπὸ ζώνης, mulier quc 
gravida est, ut Eurip. in Hec. 4 Item pars illa corporis 
quam cingulum ambit. ὀσφύες. Erot. «| Item syneedochicé 
sive metaph. tota corporis armatura. Il. β΄, 4 Apud 
Herod. exp. purpurea vestis. | Tropicé dicitur vis, fa- 
cultas, quoniam is qui vestes suas precinxit,ad res ge- 
rendas expeditior est. Suid. 4 ZZ» dicuntur etiam 
circuli quidam lati colum terramque veluti cingula quz- 
dam ambient Cicero quoque in somn. Scip. appellat 
cingula. ζώνη ἔμπυρος, apud Poll. *| Est et ζώνη ignis 
sacer, sive herpetis species, sic dicti quód mediam quo- 
dammodo cingat et complectatur hominem, ut autor est 
Scribonius Larg. c. 62. ( Philostr. l. 2. c. 31.) 

Ζώνιον, ου, τὸ, cingulum, cingulus. ut, ζώνιον γυναικεῖον, 
apud Poll. 7. 

Ζωνίτης, ov, ὃ, zonarius, adject. Et fem. gen. ζωνῖτις 
καδμεία, cadmia zonilis. Diosc. l. 5. c. 84. 


Composita: ac primüm ez ζώγνυμι, et ζωστός. 


ἤλζωστος, ov, ὃ καὶ à, discinctus, qui cinctus non est, 
qui cinctum deposuit aut solvit, aut non gerit ut expedi- 
tiorsit, Hesiod. in Erg. Plut. in Cor; Luc. in Scytha. 
Athen. 12. 

ἔλζωτος, idem. Etym. 

᾿Αναζώννυμι, vel ἀναζωννύω, idem quod Qwwów, cingo, 
preecingo, succingo. D. Pet. epist. 1. cap. 1. ἀναζωσάμενοι 
πὰς ὀσφύας, succincti lumbos, i. habentes lumbos succinc- 
tos. Ἵ Item revoco emeritum, apud Themistium. 

"A«roLuwyóm, vel ἀποζώννυμι, discingo, zonam aufero. 
Aliquando autem idem valet quod exautoro: ob hano ra- 
tionem, quód imperatores discingi juberent eos quos ex- 
autorare volebant, et exautoratos Jimittete ignominiosé. 
Herodian, lib. 2. in oratione Severi, τοῖς τε περιειληφόσιν 
ὑμᾶς στρατιώταις κελεύω ἀποζῶσαί τε ὑμᾶς, καὶ ἀποδύσαντας 
εἴ τινὰς περίχεισϑε ἐσθῆτας στρατιωτικὰς γυμνοὺς ἀπσοπέ 


ΖΏΡΟΣ * 


τῶν) ᾿ολύμισια ἐνίκα στάδιον δραμὼν γυμνός. — Dicitur etiam 
de coquis qui linteo se jam precingere solent, ne 
vestes macnlent. Athenzeus lib. 4. et 8. 2 

Περίζωμα, quo circumcingimus aliquid. Poll. fascia 
circa ventrem. ventrale vocant Plin. et Ulp. Suide est 
tegumentum verendorum seu subligar, seu subligaculum, 
quo in scenis et balneis utebantur. Plut. in Apophth. oi 
λόγοι cov περιζώμωτος ὄζουσι, subligaculum redolent. Co- 
quis etiam tribuitur. Athen. lib. 7. Apud Bibl. inter- 
pretes vertitur aliquando lumbare, ut cap. 13. Hierem. 
Aliquando pallium, ut 3. Ruth. 

ajA&riy, dimin. parvum subligaculum seu lumbare. 

Περιζώ »ἀς, à, cingulum. Romanis id fasciam esse 
scribit Pollux. Vide et διάζωμα, ac ποερίζωμα. 

(Σύζωμα. sch. Suppl. 471.) £ cingulum.t 

Ὑποζώννυμε, succingo. Plat. o) παύσεσϑε (ἔφη) ἡμῖν ὑπε- 
ζωσμένοις ξίφη νόμους ἀγαγινώσκοντες ; nobis qui ensibus suc- 
cincti sumus, Ὑτεζωκχὼς τὰς πλευρὰς vel ὑμὴν vel ie 
est ὑπόζωμα, membrana costas succingens. Gal. ad 
Pro septo transverso posuit Alex. Aphr. probl. lib. 1. ὁ 
δὲ ὕσσωσος τὸν irit. καὶ τὸν πγεύμονα ῥώννυυσι. Ὁ 

Ὑπόζωμα, idem quod διάζωμα, septum transversum : 
idem quod ὑπεζωκὼς τὰς πλευρὰς χιτὼν, sive ὑμήν. pree- 
cordia vertit Gaza apud Aristot. 1. 4. de part. anim. 
Itemque ὑποζώματα, navium firmas trabes uA em 
molem illam, vocavit Plato in 10. de rep. Sio Athen. 
de navi Philopatoris, ὑσσοζώματα δὲ ἐλάμβανε δώδεκα, zonas 
perpetuas duodecim. Ὑτπόζωμα pars media gubernaculi 
sive clavi, que et φϑεὶρ, et ῥίζα. Poll. - 


Composita ex ζώνη sine prepositione. 


"Aluvoz, cv, ὃ xal à, qui sine zona est, qui zonam nom 
habet, Servius illa verba ZEn. 12. et diis communibus 
aras, explicans, deos communes esse scribit qui &emer 
dicantur, i. qui certi certas non habeant partes, sed ge- 
neraliter ab omnibus colantur, et ex numero eorum esse 
matrem deüm, cujas potestas in omnibus sil zonis. Vide 


et Μονόζωνος, pauló póst. 3 
“Αλίζωνος, mari cinctus. in Anth. epigr. [Gr. lib. 8. cap. 
12. Epigr. 7. “λάϊδ᾽ ἔχω, “πολιῆτιν ᾿ὥνοιο . mari 
cinct» Corinthi, sive bimaris, ut Horatius, lib. 1.. od. 
T. v. 9. 

Βαϑύζωνος, alt& seu profundé succinctus. Il.4, Τέχγα δέ 
τ᾽ ἄλλοι ἄγουσι, βαϑυζώνους τε γυναῖκας. Quidam hoo epi- 
theton barbaricarum .esse uic mi qus pedit Pindaro 
tamen Isthmien 6. sunt βαϑύζωνοι puellae ἷ 
cincte. (Epith. Mulier. Persic. ZEschyl. Pers. 155. Ch. 


167. 
Εὔζωνος, t à, ἡ, bené cinctus, eleganter cinctus, ut, sb- 
ὃς, apud Hom. t Sic Hesiod. Asp. 31.t At vir 


Alibi. τό, τε Σεβήρου ὑπόδειγμα, ὃς τοὺς περτίνακα. ἀποκτεί-. 
ναγτας ἀτσέζωσεν, εἰσύήει αὐτοὺς, exemplumque Severi subiit 
eorum in mentem, qui eos exautoravit qui Pertinacem 
interemerant, Hino ἀπεζωσμιένος, exautoratus. ut, ἀπε- 
ζωσιμένοι uL. 

AuaCayvóm, vel διαζώνγνυμι, cingo, precingo, accingo. 
Luc. διαζωσάμενος τὸ τριξώνιον, — Idom, διεζωσιμένοι τὴν ἐσ΄- 
ϑῆτα, Et, διεζώσιμεϑα τὸν ἀκινάχην, accincti sumus aci 

Διάζωμα, sive διάζωσμα, τὸ, cingulum, cinctus, cinctus 
intermedius. Plutarch. in Phocione. et de san. tuenda. 
Aristot. de hist. anim. lib, 1. sub finem, τῷ διαζώματι τοῦ 
σώματος, pectoris septo transverso. Proprio nomine διά- 
φραγμα appellatur. Vitr. lib. 5. διαζώματα et alibi pre- 
cinctiones in extructionibus theatricis vocat, quasi trans- 
versa cingula et interjectas gradibus areolas : alii intelli- 
gunt coronides quibus conlignationes discernuntur, aut 
quie ornamenti magis, quàm alicujus necessitatis gratia 
adduntur. Plut. in Pericle, τὸ διάζωμα xal τοὺς ἄνω κίονας 

. ltem subligaculum, bracca, apud Thuc. Item, 


temo, 

Διαζωστὴρ, 9poz, ὁ, à quibusdam peculiari nomine voca- 
tur duodecima dorsi vertebra, Poll. 

᾿Εσιζώστρα, balteus, ex Soph. vide Poll, 

Καταζώννυμι, preecingo, cireumcingo. [Herodot. Hist. 
lib. 4. αν ἂν ipic αὐτέων —— τῷ ζωστῆρι τῷϑε καταζων- 


ΖΩΝΝΥΏ, vel ζώνυμι, οἱ ζωννύσκω, F. ζώσω, cingo. 
195a ἐῦστρεφεῖ mu. Apollon. Arg. 1. 368.1. Odyss. σ΄, 
ὥσαι yov ἵνα «πάντες ἐπιγνώωσι καὶ οἵδε Μαρναμένους. Ibidem, 
ὥσαντες ἀνάγκη. Joh. 21. ἐζώννυες σεαυτόν. 

Ζώννυμαι, et. ζωννύομαι, et qur prot. ἔζωμαι et 
ἔζωσμαι, cingor. 1], x. Πὰρ δὲ C. κεῖτο σσαναίολος, ᾧ ὁ 
γεραιὸς “Ζώννυϑ᾽ ὅτ᾽ ἐς πόλεμον φϑισήνορα ϑωρήσσοιτος — Athen. 
lib. 10. ζώννυνται τὰς κοιλίας ζώναις πλατείαις. Aliquando 
apud Hom. accipitur pro armari, vel accingi ad bellum 
seu pugnam : ut Odyss. 4, à μένου βασιλῆος "Lavvurral 
* νέοι, xal ἐπεντύνενται ἄεϑλα. Et. lliad, £. ὅϑι, ζωννύσκετο 
prgny. 

Tua, τὸ, vestimentum quo cingimur seu preecingimur, 
vestis ad procinctum idonea, Il. Y, ξ΄, et. Apud Soph. 
in Elect. t 454.t schol. annotatur idem esse quod ζώγη, 
Eust. quoque refert idem esse quod ζωσιτήρ. 

Ζῶσμα, T), idem, apud Basil. in epist. 

Ζῶσις, τως, h, ipsa cingendi actio, 


μενον, τοῦτον μὲν τῆσδε τῆς χώρης οἰκήτορα ποιεῦ.] 

Καταζῶσται, οἵ, lora quibus ephippia et alia equis alli- 
gantur. . 

Παραζώννυμι, nocingo. Plato. lib. 8. de rep. xal μέγαν 
βασιλέα ποιεῖν, τιάρας καὶ στρεπτοὺς καὶ ἀκινάκην παραζῶν- 
γύντα. 

ὡσιτρὶς, ἰδος, à, parvus gladius, pugio. Hesych. 

Παραζώνη, pro balteo, ex 2 Rey. 18. 

Παραζώνιον, cingulum cum ense, in vita Trajani vel ensis 
quo precingimur. Alii dicunt gladii genus esse quod ad 
zonam accingebatur. 

Παραζωνίδιον, ov, τὸ, idem cum TIagacomor videtar. Athen. 
Ι, 4. 

Περιζώννυμι, circnmcingo, preoingo. Nazian. περιεζῶσι- 
μένοι τὰς ὀσφύας, procincti lumbis, 1 Reg. 1. περιεζώσαντο 
δύναμιν, accineti sunt robore, 

περιεζῶσϑαι, dicitur etiam de athletis qui nudi subliga- 
eulo preeineti certabant. Paus. in Att, de Orsippo, ὃς 


περιεζωσμένος ἐν τοῖς ἀγῶσι (χατὰ δὴ “παλαιὸν ἔϑος τῶν ἀϑλη- 


ζώνοιο γ 
εὔζωνος, expeditus, ex "Thuc. lib. 2. Et Xenoph. Pred. 4. 
ὡς δὲ εὔξωνοί τε καὶ ταχὺ , εἰκότως πολλὴν ὁδὸν διά- 
γυσαν, expediti, et celeriter. t et 1. Φ, p. 60. c. et 1. 4. p. 
92, a.t^Sic Plut. in Alexand. de militum copiis, xaíarto 

autem 


ὑζώνων «πρὸς mv «παραγενομένων. In 
2 ayer dixit idem mieten no 


«πενίαν εὔζωνον xal » 
alicubi absoluté ponitur pro εὔζωνος ἀνὴρ, expeditus 


προῆλϑεν, εὐζώνους τινὰς ἔχων σὺν αὑτῷ, 


esy 
ΔΛικσαρόζωγος, nitidam et splendidam.(ae veluti unetam) 
zonam habens. Eurip. in Phen. A; νου ἁλίου ϑύγωτερ 
σελαναία, Solis splendore cincta filia Lucina. 

wyog, zonam. solvens. "A, autem est 
mento λυσιζώνη, cui consecrabant neon mulieres de- 


ζωστῆρα φοροῦντες. vel καὶ ὡσανεὶ λῃσταί, 
eundem vent sunt οἱ βάρβαροι, ἢ ἀπελάται 
μοι. Apud Hesych. νογὸ dicuntur speculatores d 


aut μάχιμοι, qui et μονομάχοι dicuntur. 
apud Graecos bibl, “νεῶν μου usitatum. Lat. verterunt 
latrunculos. 4 Reg. 13. et Job. 29. 

οἰόζωνος. Soph. t CEd. Tyr. 856.t. ἄνδρ᾽ ἕν᾽ οἰόξωνον, unum 
absque comitatu virum. quidam existimarunt verbo 
significari eum quem γον vocarunt, i, latronem, 


ZQPO'*, οὖ, ὃ, merus, meracus, ut, ξωρὸς οἶνος, μέϑυ, 
vinum meracum seu merum, apud Apollon. et πόμα, 
in Epigr. potus meracus, Et, (opi δέπας, i in 
Epigr. Frequentius utuntur compar. ζωρότερος, Antiphanes 


d Athen. l. 10, Πίνειν οἰνοχόῳ. Diosc. 
em dle operi eio val posture ps. Didi 
et £ σαίνειν, item κεράσαι (subintelligendo οἶνον, sive 


«ποτὸν, Qut πόμα,) bibere m us, Il. (. Herodot. apud 
Eust. ἐπὰν ζωρότερον ζούλωνται οἱ Σ' ται «σιεῖν, ᾿Εσισκύ- 
ϑισον λέγουσιν, ὡς ἀπὸ τῶν Σκυϑᾶν. ἘΠῚ Luc. in Tim. τῷ 

᾿ a gt. r3. Quidam fajr qua [ejr 

ἜΤ᾽ « £57» Qui uas. ! 
ον ut sit vivacior potus, «μι per mixturam non- 


dum privatus, € Ζωρὸς quidam exposuerunt etiam εὔχρατος, 


* 
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coittraria significatione. Athen. lib. 10. ex Theophr. AN 
δὲ ϑγητὰ φύοντο τὰ πρὶν μάϑον ἀϑάνατ᾽ εἶναι, Ζωρά τε τὰ wrelv 
ἄκρητα, διαλλάττοντα κελεύϑους. 


"AQupoc, Hesychio est ὁ ἄκρατος οἶνος, vinum bene tempe- 
ratum. 


Εὔζωρος, ou, ὃ xal à, bene merus, bene meracus, idem 
quod ζωρός. Eurip. εὔζωρον μέϑυ vinum meracum. Aristoph. 
in Concion. Τὸν οἶνον εὔζωρον φιλοῦσ᾽ ὥσπερ πσροτοῦ. Et, A 
£o χύλιξ apud Plut. in Theseo. Luc. in Lex. ἥδιον ἂν εὐζω- 

ῳ b oues. lrre is eompar. est εὐζω; ; 
apud Athen. lib. 9, πον κύλικας eae DH 
weoy, ou, τὸ, melicratum; aqua mulsa. Nic. in Alex. 
ωρος, οὐ, ὃ καὶ ὃ, meri mellis gustu preditus, idem 


H; 


H. NOTA est septime apud Grzcos literz, quam appel- 
lant ὅτα. *| Est et numeralis nota significans octo, ab ima 
autem sinistri lateris parte acuti accentus apice notata de- 
clarat octo millia hoc modo ,H. seu ». [| Pro spirituum 
etiam et accentuum variatione significatum variat, hoc 
modo. Ἢ (cum tenui oxyt.) et poetice ἠὲ, aut, vel, sive. 
ΤΠ. ἀ. Ἢ Αἴας, ἢ Ἰδομενεὺς, ἢ δῖος ᾿Οδυσσεὺς, Ἠὲ σὺ Πηλείδη. 
Xen. Pid. 1. ἐν δὲ τῇ δεξιᾷ ἔχοντες μάχαιραν ἢ κοπίδα. Idem 
1. 1. δοκεῖν εἶναι ἀγαϑὸς, h ἱππεὺς, ἢ ἰατρὸς, ἢ αὐλητὴς, ἢ ἄλλ᾽ 
ὁτιοῦν, 4 Item alioqui. Xen. ἔργον γε οὐδαμοῦ ληπτέον, ἢ 
εὐθὺς ἐλεγχϑήσεται γελοῖος ὥν. In hao siguificalione reperi- 
turet 7 circumflex. apud Hom. | Szpé significat an, 
tum in interrogatione, tum extra interrogationem. [ἢ in- 
terrogatione, ut apud Plat. polit. 1. βλαπτόμενοι δὲ ἵπποι, 
βελπίους ἢ χείρους γίνονται ; t Xeu. Pied. 1. 3. 15. et 1. 4. 
27.t Sic Iliad. 6. v. δ04. Ἢ ἔλσεσϑ᾽ ἣν νῆας, &c. an spe- 
ratis? Et Xen. Ped. 3. πότερον ἐᾷς ἄρχειν, à ἄλλον καϑίστης 
: Ayr! αὑτοῦ ; Sic Plat. de rep. lib. 2. ἢ οὐ δοκεῖ σοι ; Extra 
interrogationem, ut Il. 4. etalibi. Et apud Laért. in 
Aroes. εἰσσόντος ἢ ob δοκεῖ αὐτῷ σοφὸς ἐρασϑήσεσϑαι, quum 
dixisset an. non videretur. 4 Item quàm, in compara- 
tione. t Xen. Ped. 1. 2. 13.t Il. 6. Βέλτερον, ἢ ἀπολέσϑαι 


ἕνα χρόνον, ὥναι. Dem, in orat. ad Philipp. epist. μεῖ- 
to " αὑτὸν . Interdum vacat post com- 


parativum, apud Thuc. Interdum et pro ἀλλὰ, item pro 
xal poni existimatur, apud eundem, itidemque apud Ho- 
merum. Aliquando $ pro μᾶλλον ἢ, potius quàm : ut Il. 
ά. Βούλομ᾽ ἐγὼ λαὸν σόον ἔμιμεναι ἢ ἀπολέσϑαι. — Aristoph. in 
Neb. t 1420.t εἰκὸς δὲ μάλιστα, τοὺς νέους ἢ τοὺς γέροντάς τι 
χλαίειν, par est pueros potius quàm senes flere. [φιλεῖ δὲ 
σιγᾷν, ἢ λέγειν τὰ καίρια. ubi ευκτικὸς ἀγτὶ τοῦ συν- 
δετικοῦ, &c. V. 7Eschyl. S. c. Th. 625. V. Il. δ΄. 258. V. 
Eurip. Med. 494, 5. ZEschyl. Ag. 775. utrum, an. Pr. 
764. Soph. Tr. 100. 1230. 1037. €Edip. Tyr. 497, 8.re- 

οἱ τῷ ὅσον. Theoc. θ΄, 21. pro ἣ & ib. τά. 81.) €[ Item, 
nisi, vel quàm, quód, ut Plat. in Hipp. τί οἴει ὦ Σώκρατες 
ἄλλο yt ἣ ἀδύνατοι ἔσαν, &c. quid aliud causze fuisse putas, 
nisi quod hoc prestare nequiverint? Et Joh. 13. ὁ λελου- 
μένος οὗ χρείαν ἔχει ἢ τοὺς πόδας v paca. 4 Ἢ 5, vox est 
reprimentis, et desistere aliquem jubentis. Aristoph. in 
Nub. ἢ 5 σιώπα. μηδὲν εἴπσης νήπιον, atat tace, vel, ha ha sile. 
(πὲ, 5i, pro φεῦ, φεῦ. ZEschyl. S. c. Th. 974. Pers. 569.) 

"Has, pro 5, aut, sive. Il. τ΄. δῶρα μὲν aln" ἐθέλησθα ara- 
ρασχέμεν ὡς ἐπιεικὲς, Ἢ τ᾽ ἐχέμεν πσαρά σοι. 

Ἥκεν pro ἢ, aut : ut Od. δ΄. v. 80. ᾿Ανδρῶν δ᾽ ἧκεν τίς μοι 
ξρίσσεται, ἠὲ καὶ οὐκί. ltem an. ut Odyss. ά. ᾿Αλλ᾽ ἤτοι μεὲν 
ταῦτα Suy ἐν γούνασι κεῖται, Ἤκεν νοστήσας ἀποτίσεται, ἠὲ καὶ 
οὐκί. Disjuncté etiam invenitur ἤκεν. 

"iii, an. Od. γ΄. "Hei κατὰ πρῆξιν, 5 μαψιδίως ἀλάλησϑε. 
Sed divisim etiam reperitur scriptum ἤ τι, pro nunquid, 
apud Aristoph. 

'Hi poéticé pro 5, aut, sive. Il. 6. Νῦν ἄρχιον à ἀπολέσθαι 
ἠὲ σαωθῆγαι, Item an, szepó itidem apud Hom. et cum in- 
terrogatione et sine interrogatione, ut Il. π΄, et Od. λ΄. 

; idem quod ἤπερ, quàm. 1]. &. ἀρείοσιν, ἠέπερ ὑμεῖν. 

- Ἤτοι, aut, sive. cui subjungitur 5. ut ''huc. 2, αὐτοὶ ἤτοι 
κρίνομεέν γε, ἢ ἐνθυμούμεϑα ὀρϑῶς τὰ πράγματα. Luc. ἥτοι 
κατὰ σῶμα, h κατὰ ψυχήν, Sepe etiam ἢ praeponitur. 
Apud poétas pro μὲν, quidem: ut Il. β΄, οἱ y. Interdum 
dicitur ἤτοι «£v, cui subjungitur δὲ, t -Hes. Th. 1004.t aut 
ἀλλὰ δὴ, aut αὐτάρ. t Hesiod. Theog. 116.t Aliquando 


ἤτοι ponitur pro, certé, sané, profecto, vel equidem, item 
videlicet. 
"Hywwy, idem quod ἤτοι, sive. Hesych. Item videlicet, 


id est. ut apud gram. χήδομαι, ἤγουν φροντίζω. " 

: σου, idem quod 5, (vacante που) aut, vel. Plato epist. 7. 
νῦν δὲ ἥσσου τις δαίμων ἤ τις ἀλιτήριος ἐμπεσὼν ἀνομία. — Po- 
nitur et pro ἢ, id est, quàm. Plato lib. 3. de leg. eX) 
— tev τις dY)pwero;, multó magis quàm quisquam 
homo. - 

*H, (eum tenui et circumflexo) certé, profecto, Il. 4. 
Ἢ yàp οἴομαι ἄνδρα χολωσέμεν, profecto enim arbitror. Jun- 
gitur et eum his particulis, δὴ, «rov, μὴν, τέ, atque aliis 
miultis apud poétas, quarum alterutram vacare quidam ex- 
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istimarunt. 1^H μὴν, certé.. Aristoph. Nub. 863. et 1244. 
Xen. Ped. p. 131. e.t 4 "H interrog. utrum, an. 1 Sic 
Xen, Ped. 1. 4. 98. et 1. 3. p. 64. d.t. Soph. 3 σὺ φὴς 
ἄγειν; Jungitur etiam particule ἄρα, idque ἐκ παραλλήλου. 
ut Il. σ΄, Ἥφαιστ᾽, ἢ ἄρα δή τις, ὅσαι ϑεαι lo? ἐν ὀλύμτσῳ, 
&e. Interdum ῥα ei subjungitur: ut Il. £. v. 491. Ζεῦ 
“πάτερ ἢ ῥά τι μοὶ κεχολώσεαι ὃ, ττι κεν εἴπω ; Interdum xai, 
ut Soph. in Ajace, 5 καὶ φίλη δέσποιγα πρὸς καιρὸν πονῶ; 
t Xen. Ped. 1. 8. 6. et 1. 6. 14.} Interdum 5 pro ἔφη 
ponitur, ut ἦν et ἧς pro ἔφην et ἔφης à φημί. «| Item. At- 
tieó pro ἤμην et ἦν, ab εἰμὶ, apud Aristoph. (V. Eurip. 
PI 486.. Aristoph. R. 273. Asch. Pr. 302. Soph. 
GEdip. 'T yr. 1151.5 μὲν δή, certe. Il. γ΄, 430.) 

σου, itidem pro 7 ponitur: id est, cert&, profecto, 
equidem, utique, nimirum, nempe, Il. y. v. 44. Ἦσου 
καγχαλόωσι καρηκομόωντες ᾿Αχαιοὶ, utique rident Greci. 
Sic et Soph. in Ajace. Aristoph. in Pluto et in Nub. et 
Platoin Phed. ἅ Interdum servit comparationibus prze- 
cedente εἰ vel ὅπου, ac tum exp. multo magis, apud Dem. 
Lys. Isocr. Xen. et alios. Significat et multo minus, ne- 
dum, nullatenus, apad Plut. Athen. et Julianum. *| In- 
terrogationi etiam servit, ut nempe apud Lat. pro, utrum, 


an, aune. Plato lib. 10. de rep. οὐδὲ γάρ τοι αὐτὸς πσάνυ | 


ξυννοῶ τί βούλεται εἶναι. ἤπου ἄρ᾽, ἔφη, ἐγὼ ξυννοήσω ; utrum 
igitur ego intelligam, quum tu non intelligas? Dem. in 
Tim. εἰ τοίνυν στρατεύειν οὐκ ἔξεστιν, ἧπου νόμον γε ἐπίταγμα 
ἔχοντα εἰσφέρειν ; an licebit? anne? utrum? — Alioqui zov 
οὗ significat utrum non, annon, nonne. Isoer. ὅπου yàg τοὺς 
τῷ λόγῳ μόγῳ ψευδομένους ἀποδοκιμάζομεν, ἤπου τοὺς τῷ Bio 
“παντὶ ἐλαττουμένους, οὐ φαύλους εἶναι φήσομεν. — (UEsch. Ag. 
529. Soph. 'Tr. 859.) 

τε, pro 7, dicunt poétze, vacante τε, id est, profectó, 
utique, nimirum, scilicet, nempe, Il. é. v. 201. et 350. 
(Aristoph. R. 34.) 

*H, (cum aspero) fcemin. generis articulus prepositivus, 
cujus masc. ὃ, neut. τό, Vide Ὁ. 

*H, (aspiratum et oxyt.) articulus est subjunctivus fce- 
minini generis, cujus masc. est ὃς, de quo vide suo loco. 
4 Interdum est pr p ivum tertie persona 
apud poétas, pro & sua, ex masc. ὃς pro ἑὸς suus. '| Est 
et relativum pronomen pro αὐτὴ, ut ὃς pro αὐτός : interdum 
demonstrativum pro αὕτη, hzc, ab οὗτος, ut Od. ξ΄, v. 59. 
ἣ yàp δμιωῶν δίκη ἐστί. 

*H, sive ἧ, (cum «subscripto cum asperoet circumflexo) 
qua ratione, quo pacto. vide in*Oc. Interdum est tertia 
persona aorist. 2. conjunct. ab iyu seu ἕω. 
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ἔγηβοι γὰρ, οἱ πσεντοκαιδεκαετεῖς καὶ τσοῤῥωτέρω. ἄνηβοι δὲ οἱ δω- 
δεκαετεῖς καὶ κατωτέρο;.Ἶ 

᾿Ανηβάω, βῶ, rep b , rejuv Th g i , ob yàp 
ἀνηβᾷν Alc πέλεται πρὸς Suy. Xen. Ped. 4. καὶ ἀνηβῆσαι 
-σάλιν δοκῶ μοι. Per metaphoram, recreor, renovor, revi- 
|i ut Plut. de lib. ist. μυόνος yàg ὁ νοῦς σπαλαιούμενος 
αἱ a. 

᾿Αγηβητήριος, ov, ὃ, repub , revig Eurip. in 
Andr. ἀλλ᾽ ἀνηβητηρίαν ῥώμην ἐπαινῶ λαμβάνειν, recolligen- 
dus ani est, rev dum in przcordia pectus. 

Decomp. Συναγηβάω, simul rejuvenesco, seu renovor et 
revigesco. "Themist. 

ἔλφηβος, qui pubertatem excessit. 

᾿Αφηβάω, q. d. depubesco, ex pubertate egredior, undé 
ἀφηβηκὼς, apud Suidam, τὴν ἥβην ὑτσερβεβηκὼς, γηράσας. et 
Ionicé ἀτσηβηκὼς, pro eodem. 

Ἔνηβος, qui in pubertate est, puber, qui decimum quin- 
tum annum egressus est. 

᾿Ἐνηβητήριον, cv, τὸ, locus ameenus in quo convivia agi- 
tantur, seu ad convivia agitanda et genio indulgendum 
comparatus, quales erant ville apud Momanos. Idem 
quod ἡβητήριον. Herodot. in Eat. 1 

Ἔξηβος, qui pubertatem excessit. ZEschyl. 

Ἔφηβος, qui ad pubertatem pervenit: seu qui in ipsa est 
pubertate, et pueritiam excessit, puber, adolescens usque, 
ad virilem statem. Xen. Pzd. 1, ἤδη εἰσῆλθεν εἰς τοὺς 
ἐφήβους.  Laért. ἐξ ἐφήβων ἐγένετο, excessit ex ephebis. 
t1. 2. 4. ubi medium ponitur inter τὸ παῖς et τὸ àvíg.t 
4 Dicebatur etiam poculum quoddam, Athen. lib. 10. et 11. 

᾿Εφηβότης, wrog, pubertas. Theophyl. inst. civil. 

᾿Εφυηβία, ἡ, idem. Artemid. Onirocr. 30. 

᾿Ἐφηβικὸς, ad ephebos seu puberes pertinens. ut, ἐφηβικὴ 
“παιδεία. apud Poll. Item ἐφηβικὸς, in theatro locus qui 
ephebis attributus erat ad spectandum. schol. Aristoph. 
et Pollux. 

᾿Εφηβικὸν, neut. gen. ipsi puberes, ipsa pubes. Luc. 

Ἐφηβεῖον, ov, πὸ, ephebeum. — Vitr. lib. 5. cap. 11. 

᾿Εφηβεύω, pubertatem ago, pubesco, seu puber sum. 
Artemid. Onirocr. 1. ἧς 

᾿Ἐφυβεία, ἣ, q. d. pubescentia, ipse actus pubescendi seu 
pubertas, adolescentia: idem ἐφηβία. Epigr. 

᾿Ἐφήβαιον, ov, τὸ, pubes, pecten, id tolum quod est ab 
hypogastrio usque ad pudenda. Diosc. lib. 1. cap. 3. 
Exp. alio ine ventrale, vel tum pudendorum. 

Ἐφηβάω, pubesco, adolesco, vel q. d. superpubesco. 
Xen. Pad. 6. (ZEsch. S. c. Th. 671.) 


ἭΒΗ, rc, 5i, pubes, id est, pili qui pudendis succrescunt, 
itemque locus in quo succrescunt: item ctas in qua suc- 
crescere incipiunt, pubertas. Xen. apomn. 2. ἐπεὶ £x τσαί- 
δὼν εἰς. ἥβην ὡρμᾶτο, quum primüm pubesceret. Apud 
Hom. et Hesiod. ἥβης ἄνϑος. et apud Soph. t CEd. Tyr. 
751.t ἀκμὴ ἥβης. (V. ZEschyl. Pers. 512. 735. ἥβης τέ- 
Aog μολόντας. Eurip. Med. 921.) Apud Xen. Hell. 3. οἱ 
δέκα ἀφ᾽ ἥξης, qui ante annos decem pubertatem excesse- 
runt, qui decimum à pubertate annum agunt. Jumentis 
etiam tribui ab Hesiodo, testatur Eustath. itidemque plan- 
tis, quód ἡβωῶσαι dicantur ἡμερίδες ab Hom. ὅ Est et 
dea pubertatis. Il. £. et Hesiod. in Th. t17.t 55^ Eust. 
ab 53» deducit, unde ab Hom. dicitur χαριεστάτη ἥβη, 
Od. κ΄. 

Ἡβηδὸν, adverb. juveniliter, puberum more, petulanter, 
apud Herodot. Aocipitur etiam pro xaS' ἡβῶντας, per 
totam pubem, plectendo totam pubem, apud Herodot. 
ü Erat. Et apud Luc. ἐγὼ δὲ κέλομαι «σὥσιν ἡβηδὸν οἱμώ- 

εἰν. 

Ἡβάω, et ἡβάσκω, f. ἀσω. et ἡβώω, poéticó, pubesco, 
adolesco. Od. ξ΄. Xen. Ped. 8. [de Cyri Exp. lib. 4. 
cap. 6. δ. 1. τοὺς δ᾽ οἰκέτας καταλείτσει τῷ κωμάρχη, πλὴν 
TOU υἱοῦ 1 ἡβάσκοντος.] et Thuc. lib 5. Item metapho- 
ricé, apud Eurip. ἡβᾷ co κακὸν, malum tibi adolescit, 
id est, invalescit, erescit. (Esch. Ag. 593. Ch. 879. 
Aristoph. R. 1087. Ἡβάομαι. JEsch. Suppl. 614.) 

᾿Ἡβητὴρ, ἤρος, ὃ, qui pubescit, puber, in Epigr. 

᾿Ἡβητήριον, ov, τὸ, exp. ludus literarius, locus exercitii 
literarii adolescentum. Exp. eliam, locus amcnus, com- 
paratus ad convivia agitanda. (quales feré villze apüd Rom. 
E Lom ut quidam volunt.) Plut. in Pomp. Athen. 
ib. 10. 

᾿Ηβήτης, ov, ὃ, , qui pubescit, puber. 

Ἡβητικὸς, οὔ, ὃ, juvenilis. Xen. Hell. 5. 

Ἡβήτριον, per syncopen pro ἡβητήριον, Hesych. Α Suida 
exp. diversorium. Αἱ ἥβητρον, eidem Suidze est delubrum, 
simulacrum ἃ ligno lapideve. 

, Ἡβυλλιάω, &, pubesco, adolesco, idem quod ἡβάω. Sed 
comicorum feré proprium est. Aristoph. in Ran. (519.) 
et apud Athen. l. 6. ^ 


Compvsita. 


"AxenBoc, ov, ὃ xal 5, et ἀκρήβης, ov, à, qui est in summo 
pubertatis, qui est in prima pubertate, vel qui primam 
pubem habet. "Theocr. idyll. 8. 

ἤλνηβος, ov, ὃ καὶ 5, qui pubertatem nondum attigit. Theocr. 
ibid, [3. ubi Schol, ἄγυβοι, ἤγουν ἀτελεῖς ἔτι τὴν ἡλικίαν, 


Decomp. ᾿Ἐξέφηβος, qui pubertatem excessit. 

Μελλέφηβος, qui pubertatem ingressurus est, pubertati 
proximus..apud Eust. * 

Συνέφηβος, qui unà pubescit, pubertatis et adolescentize 
socius, zequalis. 

Συγεφηβεύω, unà pubesco seu adolesco. 
preo. 
Καϑηβάω, pubesco. : 

Decomp. ᾿Εγκαϑηβάω, idem, vel pubesco in, juvenesco 
in, pubertatem consumo in. Eurip. in Hipp. Cor. Ὡς 
ἐγκαϑηβᾷν πόλλ᾽ ἔχεις εὐδαίμονα, quam multa habes in qui- 
bus pubertatem beaté transigere licet. 

AaS Enc, cv, ὃ, juvente oblitus seu immemor. de gran- 
devo cui in extrema senecta juvente nulla memoria su- 
perest; est enim ea etas obliviosa. Hesych. 

Iláevoc, qui pubertatem excessit, cujus zetas defloruit. 
Epigr. 

IIaenfáo, pubertatem transeo, florentes annos egredior, 
vigorem :etatis exuo, idem quod Παρακμάζω, Laert. Item 
pro consenescere, et flore etatis egressum in senectutem 
vergere. "Thucyd. ὅσοι δὲ παρηβήκατε, consenuistis. Luc. 
λημᾷς δὲ καὶ ἀμιβλυώττεις καὶ ύφωσαι τὰ ὦτα, καθά 
οἱ παρηβηκότες. (Παρηβάομαι. 7Esch. Ag..994.) 

Πρόσηβος, adolescens, puber, qui pubertatem jam attigit. 
t Xen. Ped. 1. 4. 4.} 

Πρωϑθήβης, ov, ὁ, et τορώϑηβος, ov, ὃ xai ^, qui primos 
pubertatis annos agit seu ingreditur, puber, adolescens. 
HI. 5’. Od. 9΄. 


Plut. in polit. 


ἩΓΕΌΜΑΙ, οὔμαι, F. ἤσομει, Pract. ἡμᾶι, duco, dux sum 
vim, seu presto me ducem viz, praeeo. ἐἔξω. Aristoph. 
Nub. 1512.t Cum accusat. Od. 6. ἄστεα δ᾽ ἀνθρώπων 
ἡγήσομαι. — Synes. ἡγήσαντο τὴν εὐθὺ τῶν πολεμίων. Hero- 
dotus dixit, ἡγοῦμαι! σοι τὴν ὁδόγ. 1 ϑῖο Xen. Ped. 1. 8. 
p. 75. b. Cum przpos. ut Il A^. v. 101. Τρωσὶ ποτὶ 
πτόλιν ἡγήσασϑαι. ἱ Ἡγέομαι πρὸς πολεμίους. Xen. Pzed. 
1. 4. 92, οἱ 1. 3. p. 82. e. ἐπὶ πολεμίους. Sic ἡγοῦμαι εἰς 
τὸ θέατρον, JEschin. Cum adverbio, ἡγοῦμαι ἄλλοσε, duco 
ali, ex Xen. Cum dativo, ut Aristoph. in Pluto. Οἱ 
γὰρ βλέσοντες τοῖς. τυφλοῖς ἡγούμεθα, Οὗτος δ᾽ ἀκολουθεῖ. 
1 Xen. Pad. 1. δ. p. 130. c.t Sine casu, ut Thuc. 3. à 
μὲν ἡγούμενος, ἡ δ᾽ ἐφεσσομένη. 815 Polyb. và aiv ἡγεῖται, 
τὰ αὐτὰ δὲ πάλιν ἕπεται. Sic. Lat. dicitur, praeire et 
sequi. Item dux sum, id est, imperator ; ducto, przesum, 
fimpero. Xen. Prd. 1. cap. 1. 4.} Cum genit. ut Il. β΄. 
Παφλαγόνων ἡγεῖτο. "Thuc. 3. Λακεδαιμονίων ἡγήσαντο. Dem. 
οὐδένα στρατιωτῶν ἀπώλεσεν ἡγούμενος ὑμιῶν, Interdum cum 
dat. αἱ, ἡγεῖσϑαι Μήοσιν, apud Hom. et Isocr. ἡγεῖσθαι 
στρατείαις.  Ttem generaliter, preesum, ut, ἱκανός ἐστι τῆς 
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viue ἡγεῖσθαι. Ἰδοῦ. in Evag. ἡγούμενος τῶν ἡδονῶν, 
imperans voluptatibus. Res etiam aliqua dicitur ἡγεῖσθαι, 
id est, praecipua esse, ut exp. apud Dem. τὸ ἡγούμενον καὶ 
πὸ μέγιστον. Item duco, existimo. tSio Xen. Ped. 
1. 6. 8. et 18. et Aristoph. Nub. 1016.t Plato de leg. 4. 
ἀλλ᾽ ἡγοῦμαι “παντὸς μᾶλλον, εἶναι παρὰ τοῦτο σωτηρίαν τῇ 
eu. Apud Thucyd. lib. 2. καὶ ἐν τῷ ἔργω κόσμον καὶ σιγὴν 
πατρὶ πλείστου ἡγεῖσϑε, ducite plurimi, vel facite plurimi. 
Sic, περὶ σλείονος ἡγεῖσθαι, Isocr. Et, περὶ οὐδενὸς ἡγεῖσϑαι, 
Lys. nihili facere. ( V. ZEschyl. Pers. 174. 400. Ch. 905. 
Suppl. 510. Earip. Pheniss. 1238. Cum Acc. Diog. L. 
pP. 5) t3- Ab ἄγω deductum esse videtur. 

Ἥγημα, «τος, τὸ, ductus, consilium. Suid. 

Ἥχγησις, εως, ὦ, ductus, principatus. 

Ἡγήτως, et Ἡγητὴρ, We»; ὁ, ductor. Il. £'.— ᾿Αργείων 
ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες, Argivorum ductores. Il. X. Τρώων 
ἡγήτορες. [Soph. Ed. Col. 1589. χῶρον, μὲν αὐτὸς αὐτίκ᾽ 
ἐξηγήσομαι, "ASix ToS ἡγητῆρος, οὗ με xp Sawiv. Pind. 
Pyth. A. 184. Σύν τοί τίν κεν ἁγητὴς ἀγὴρ, &c. Schol. σύν 
cO, ὦ Ζεῦ, ὁ τῆς Σικελίας ἡγητὴς, ἤγουν βασιλεὺς Ἱέρων, &c. 
Eurip. Med. 424. Oi yàg ἐν ἁμέτερᾳ γνώμᾳ λύρας ὥπασε 
ϑέσπιν ἀοιδὰν Φοῖβος ἁγήτωρ μελέων. 

t Hywrác. Soph. CEd. Tyr. 1269. nisi conjunctim ibi 
ὑφηγητοῦ quis legat.t [ZEschyl. Suppl. 247. ἀπρόξενοί τε, 
γόσφιν ἡγητῶν, μολεῖν Ἔτλητ᾽ ἀτρέστως, τοῦτο ϑαυμαστὸν 
πέλει. Schol. στρεσιβέων.] 

Ἡγήτειρα, fem. gen. ductrix, in Epigr. 

Ἡγήτρια, idem. Item (ut scribit Eust.) eraAáSw τις $ 
πρώτη πεμαομένη i ἐν ταῖς crops arcis. 

Ἡγητορία, » principatus. Suid. Item bul eundem 
Psello est τῶν σύκων ἡ παλάϑη, pro quo apud Hesych. et 
Athen. scribitur ἡγήτρια. 

HynMQo, duco, preeo. Odyss. ε΄. νῦν μὲν δὴ μάλα 
“πάγχυ κακὸς κακὶν ἡγηλάξει, malus malum ducit, malus 
malo preit. Eustathius scribit, apud antiquos preter 
ἄγειν esse διώκειν, φυγαδεύειν, πορϑοῦν, derivari autem ab ἄγειν 
et ἐλᾷν, facto inde ἀγηλᾷν, et ex eo ἡγηλάζξειν. 

Ἡγεμὼν, ὄνος, ὁ καὶ ἡ, dux. (Soph. CEdip. Tyr. 103. 
824, JEsch. Suppl.730,) Interdum cum genit. ut apud 
Xen. ὁδοῦ λαβεῖν ἡγεμόνα. Y ἡγεμών. Xen. Pzed. 1.1. 2. 7.t 
Item metaph. pro eo qui preest, ut et Lat. dux el autor, 
ut, τῆς ἀποικίας ἡγεμόνος, apud Plut. Synes. ep. 137. ἐγὼ 
Sé» ἡγεμόνα ποῦ παραδόξου λογίζομαι, hujus rei causam 
divino numini attribuendam censeo. Item dux exercitus, 
ductor, imperator. f Xen. Ped. 1, 2. 10.1. Thuc. lib. 8. 
ἔχοντας ἡγεμόνας τῶν πάνυ στρατηγῶν. Sic et Il. β΄. Item 
princeps. Plat. in fine epist. 6. xal τῶν πάντων St kys- 
μόνα, “τῶν τε ὄγτων καὶ τῶν μελλόντων. Interdum przses seu 
prefectus, cum variis genit. Interdum et sine adjectione, 
magistratus, apud Plut. qui etiam scribit in Romulo, Ro- 
manos appell patres iptos, quos Greci ἡγεμόνας 
suo etiam tempore vocarent. 

ἩἩγεμονὴ, 5, principatus, imperium. ex Plat. in Tim. 

Ἡγεμονὶς, Boc, 5, imperatrix, quie principatum obtinet, 
ut, ἡγεμονὶς πόλις, Roma Appiano. ἡγεμονὶς αἴσϑησις, Phil. 
sensus qui principatum inter ceteros obtinet. 

ἩἩγεμόνιος, Mercurius cognomento dictus, quód vis sit 
dux. Aristoph. in Pluto. 

Ἡγεμονία, 5, impérium, quod obtinent qui imperatores 
seu duces vocantur, Thuc. 4, et 7. et Plut. in Cam. 
Alicubi est potius ipsum imperatoris munus seu ars impe- 
ratoria: ut apud Phil. ἀρεταῖς δὲ ταῖς iv ἡγεμονίᾳ πάντων 
ἄριστος, apud. ZEschinem, ἡγεμονίαν τῶν δικαστηρίων λαμβά- 
γειν, imperium et jurisdictionem accipere. Item generaliter, 
pro imperio seu principatu, apud Thuc, Isocr. ZEschin, et 
alios. Apud Herodianum exponitur et preefectura. Item 
magistratus. 

᾿Ἡγεμιονικὸς, οὔ, ὅ, Imperatorius, ad Imperatorem per- 
tinens, imperatori conveniens, Philo de vita Mosis lib. 1. 
t ἡγεμονικοὶ πρὸς πονηρά, Xen, Ped. ]. 1. p. 50. a, duces 
ad mala. Apud Plaiarchum (teste Budzo) est przto- 


rius vir : item ordinum ductor. 
perare novit. ltem principatum obtinens aliqua in re, 
cesar Philo de mundo, iv τῶ σώματι ἡγεμιονμκώτατου 
Nac ἐστὶν, ἐν δὲ τῷ παντὶ, ἡ τοῦ φωτὸς φύσις. Et substan- 
tivé τὸ ἡγεμονικὸν, principatus animi. Laért. in Zenone. 
Et Cic. 2. de nat. deorum. Item τὸ ἡμεμονικὸν πγεῦμα, 
Greg. pro spiritu principali. 
Ἡγεμονικῶς, imperatorié, ut imperatorem decet, Item, 

ut decet virum principem. Plut. in Pericle. 

᾿Ἡγεμονεύω, sum dux (vim.) Il. 6, Τῇ ἵμεν 3 κεν δὴ σὺ 
χελαιγεφὲς ἡγεμιονεύεις. et cum accus, Od. ζ΄. ἐγὼ Y ὁδὸν 

᾿γεμιονεύσω. Apoll. Argon, 9, δαίμων ἕτερον πλόον 
σει. Et cum vo apud eundem, c ἱμογεύει, 
ductor est οἵ Et cum dat. persona uctorem 
esse seu ducem, id est, iijersioito οἱ, ut I ind, β΄. Τρωσὶ 
μὲν ἡγεμόνευε. * Hes. Th. 387.t "Thuc. lib. 3. 
ὑφ᾽ ἡμῶν, imperio nostro : oin , regi à nobis. 

(᾿Αγεμόνευμα. — Eurip, Phaniss. 1498.) 


Synesio autem, qui im- 


t dH ας, ὃ, prmitio, principatus, [Orph. Arg 
907 
᾿Ἡγεμονίω, ὥ &, principatum teneo, ut Plat. 

, τὸ, praemium ducendi. [Xenoph. de Cyri 


Ht, 
Exp. lib. 4. cap. 8. $. 18.] 
'Hytzla, ac, ἢ, prieitio, principatus, 
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Ἡγέτης, οὐ, ὁ, ductor, dux. . Item quod ἡγεμώγ, Suid. 


Composita. 


᾿Αγηγεμιόνευτος, duce et rectore carens, Greg. 

᾿Αφηγοῦμαι, pro ἡγοῦμαι, duco, sum dux, praeo, Xen. 
Ped. 2. ἵνα ἐϑίζωνται καὶ ἔσεσθαι καὶ ἀφηγεῖσϑαι. Sic 
Aristot. περὶ τῶν ϑαυμ.. ἀκουσμι. Item dux sum in re mili- 
fari. ut, ἀφηγεῖτο ἑκάστης ἑκατοστείας ἀνὴρ, ex. Macchab. 
Item pro ducem esse, id est, principem: ut, ἀφηγεῖσθαι 
Ti; σχολῆς, Laertius in Xenocr. etin Lacyde. Et sine 
casu, apud Plut. in Numa. ἀφηγεῖσθαι δοκοῦντες ἀνετσαχθῶς, 
regnare. ltem pro adducere summum magistratum in 
:edes ubi delitescit qui in carcerem abducendus est. Vide 
Pollucem lib. 8. “ Item narro, commemoro. (qua in 
significatione usitatius est διηγέομκαι.) Herodotus in Cli- 
one. ἀσσηγέεσθαι πᾶν τὸ γεγονὸς, rem, sicut acciderat, nar- 
ravisse. 

᾿Αφηγήμων, ογος, ὃ καὶ ἡ, dux vie. Hesych. 

᾿Αφήγημια, narratio, διήγημα. Greg. 

᾿Αφηγηματικὸς, narrativus, apud Gazam. 

᾿Αφήγησις, idem quod ἀφήγημα. [Herodot. Hist. lib. 2. 
gap. 70. λγραι δὲ σφέων πολλαὶ κατεστέασι καὶ παντοῖαι, 
ἣ δ᾽ ὧν ἐμοὶ δοκέει ἀξιωτάτη ἀπηγήσιος εἶναι, ταύτην γράφω. 

᾿Αφηγητὴς, narrator, aut etiam dux view. 

Decomp. ᾿Αξιαφήγητος, ev, ὁ καὶ $, (pro quo apud Hero- 
dot. [lib. 1. ὁ, 16. et 177.] ἀξιαπήγητος) narrari dignus, 
i. memoratu dignus, memorabilis. [Joseph. Ant. lib. 15. 
cap. 11. $. 5. 14. de Templo Hierosolymitano loquens 
ait ; ἔργον δ᾽ ἦν ἀξιαφηγητοτάτων τῶν ὑφ᾽ ἡλίῳ.] 

Tipegeyiquós anté enarro, priüs expono.: 
epist. 66. 

Διηγοῦμιαι, narro, commemoro, t Xen. Ped. 1. 1. 1. 5. 
et cap. 2. 6. 611. 2. p. 47. €.1 Lucian. de hist. scribenda, 
ὅταν μὲν γὰρ τὸν λοιμὸν διηγῆται, καὶ μακρὸς εἶναι δοκῆ, σὺ τὰ 
πράγματα ἐννόησον. Xsocrates dixit etiam διηγοῦμαι περὶ 
πούτων, dissero de hist. (Luc. Som. p. 4.) 

Διήγημια, πὸ, narratio, quod narratur. Apud Greg. sepe 
est rei expositio, commemoratio. 

Διηγηματικὸς, q. d. narrativus, ad narrationem pertinens. 
Item, qui narrationibus delectatur, vel (uno verbo) fabu- 
lator, sermocinator, ut apud Aristot, Eth. 3. 

Διηγηματικῶς, q d. narrative, 

Διηγημάτιον, narratiuncula. 

Διήγησις, narratio, commemoratio. t Lucze Evangel. cap. 
1. v. 1.t Sed longior est quàm διήγημα, à quo ita eam 
differre tradit Aphth. ut ποίησις ἃ ποίημα. [Plat. de Rep. 
lib. 3. διήγησις οὖσα. ἄγει h γεγονότων, ^ ὅ ὄντων, à μελ- 
λόντων ; ———^ Aga, οὖν οὐχὶ ἤτοι ἀτσλῇ διηγήσει, ἢ διὰ μιμή- 
σεως γιγνομένη, ἢ δι ἀμφοτέρων, «εραίνουσι.] 

Decomp. ᾿Αδιήγητος, narrando inexplicabilis, inenarra- 
bilis, Xen, Ped. 8. 

Αὐτοδρηγούμενος, ipse ex sua persona narrans, commemo- 


Synes. 


HLIEOMAI 
ϑεοῦ" ὑμεῖς δὲ τῶν ἄλλων διδάσκαλοι ἔσεσϑε, expon, expli- 


care. 

Εἰσήγησις, suasio, admonitio, "Theodoret. in Eccles. 
hist. Item διδασκαλία, Hesych. 

Εἰσηγητὴς, suasor, monitor. ltem autor, ut, εἰσηγητὴς 
M kae a iris ὠφελίμων, Luc. in Anachars. Apud Athen. 

εἰσηγητὴς ἐγένετο τρυφῆς, quidam exp. introduxit luxum. 


Εἰσηγητήριον, tempus quo quis ad magistratum geren- - 


dum, aut ad fungendum sacerdotio, velut introducitur. 
Hesych. 
Decomp. ᾿Ἐσεισηγοῦμαι, insuper introduco. . 
Ἐξηγοῦμαι, dux ka pt presum. Iliad. £'. Τοῖσιν ἕκαστος. 
ἀνὴρ σὴ Tip ἄρχει, Τῶν δ᾽ ἐξηγείσϑω, uoc, 
{μενος πολιήτας. t ry gen. rei, Xen. Ped. 1. 2. 44. b.t- 
Thucydides quoque usurpat pro praeesse, item regere, 
moderari, et ducem se prebere aliqua in re. 
et administrare, apud eundem, ubi jungitur accusativo. 
Et ἐξηγουμένη, preses et arbitra, apud Galen. “ Ἐξη- 
γοῦμαι τὸν νόμον, prieo legem, id est, Ju legis verba, 
apud Demosth. de falsa legatione. 4 ᾿Ἐξηγοῦμαι, autor 
sum, , ut apud Xenoph tem Pzd. 7. et 8. οἱ μεάγοι 
ἐξηγοῦντο. . ltem interpretor quid jus fasque sit, apud 


eundem Xenophontem. Item interpretor res ad cultum 


deorum ge»: vel respondeo de legibus, apud ἐδ 
siam, ud Demosthenem contra Euerg. 7à 

ἐξεγησόμεδα, jura tibi interpretabimur. vel, explicabimus 
tibi jura legitima. Et, ἐξηγήσασϑαι πολλαχῶς περὶ τῶν 
αὑτῶν, JEschin. disserere. Apud Platonem 1n epist. ifs- 
γεῖσϑαι ἐν λόγοις pro eodem. Et apud Aristot. pro enar- 


rare, explicare: itidemque apud Galenum ad Glanc. 2. 


ἐξηγεῖσϑαι τὰς δυνάμεις ἁπσάντων ip. Med, 
746. id. Phoeniss. 974. JEschyl. Pr. 214. h. 116. 550. 
Files 1.5. un) i ner 
ἤγημα, et 16, enarratio, explicatio.. i 
schol. Mit ifie dioi ba τῶν ϑείων, sicut ἑρμηνεία dicitur 
ἐπὶ τῶν τυχόντων. A. Polybio, lib. 2. ἐξήγησις vocatur etiam 
historiz et rerum gestarum expositio, 
᾿Εξηγητὴς, οὔ, ὃ, qui in re aliqua se veluti ducem probet. 

Herodot. σὺ εἰς οἶκον τὸν βασιλέως ἐξηγητὴς γίνεαι “«ραγμιά- 
Tay ἀγαϑῶν, καὶ εὖ παραινέεις «πάντα, tu dux es in suadendo 
quz domui regi utilia sunt. Apud Demosthenem agi 
Λακρ. οὑτοσὶ δὲ Λάκριτος ἁπάντων ἣν τούτων ὁ ἐξηγητὴς, qc 
nitur, conciliator, sequester, et transactor alicujus rei 
*| Item enarrator, explicator, explanator : et eos qui 
scholiis seu commentariis aliquem ipm MEE. 
quidam ἐξηγητὰς appellarunt. Sed ἐξηγηταὶ peculiari sig- 
nificatione dicti faerunt, qui interpretabantar res ad cultum. 

eorum pertinentes, qui ralionem sacrorum tenebant et. 
cultus deorum : prudentes juris pontificii, vel pontifices 
et religionum judices : quidam exponunt, sacrorum inter- 
pretes. Cicero apud Platonem vertit interpretes religio- 
num. Demosthenes contra Euergum et Mnesib. bar» 
ἐτελεύτησε, SASoy ὡς τοὺς ἐξηγητάς. ubi Mois sunt (ut qui- 


rans, hoc est, αὐτοσσεοσώτσως διηγούμενος, ut in & 
cám» ποιήσει fit. Diog. Laért. in Tim. Αὐτοδιήγητος, ab 
ipso seu per se narratus, ab ipso autore commemoratus, 
nullis aliis interloquentibus. Diog. Laért. ibidem, πὶ πρῶτον 
δὲ πᾶν βιδλίων αὐτοδιήγητον ἔχει τὴν ἑρμενείαν' τὸ δὲ δεύτερον 
καὶ τρίτον ἐν διαλόγου σχήματι. i, ex. autoris gu res 
indicat. 

Δυσδιηγήτος, enarratu difficilis. ' 

᾿Ἐκδιηγέομαι, οὔμιαι, enarro, pernarro, totum narro. 

᾿Ανεχδιήγητος, inenarrabilis, qui enarrari non potest. 

᾿Ανεχδιήγητως, inenarrabiliter. 

᾿Εσεπδιηγέομαι, οὔμαι, insuper commemoro vel enarro, 
insuper explico, ampliusque edissero. Plat. in Phed. 

᾿Επεχδιήγησις, geminata narratio. Basil. in. Hexaém. 
homil, 4. 

᾿Εσιδιήγησις, repetita narratio. Vide Quint. lib, 4. cap. 
2. et Aristot. rhet. 3. : 

Εὐδιήγητος, narratu seu pernarratu facilis. Isoer. 

Παραδιηγέομαι, οὔμαι, Obiter narro, exponoque. 
in vita Hom. et Aristot, rhet. 3. 

Παραδιήγησις, narratio quae fit obiter atque in transcursu, 
Quintil. lib. 9. cap. 2. 

Προδιηγέομαι, οὔμκαι, ante emarro et expono, ceri 
[Demosth. in Neeram, βούλομαι δ᾽ ὑμῖν προ 
τον, ἃ πετσόνθαμεν ὑπ᾽ αὐτοῦ, Herodot. Hist. lib. ra τᾷ 
διηγησάμενος πρότερον τάδε. 

Προδιήγησις, 4. d. enarratio, preparatio ad. narrationem, 
apud Herm. et Aristot. rhet. 3. 

Εἰσηγοῦμαι, consilio meo alicui velut preeo, consilium 
do aliqua de re, Dicitar εἰσηγοῦμαι τοῦτο, 
vel εἰσηγοῦμαί σοι τοῦτο : item εἰσηγοῦμαι περὶ τούτου  ἴῃ-, 
terdum et cum infinitivo, necnon cum ὅπως.. Dem. Xen. 
Thuc. Isocr, Plut. et alii. E τοῦτο : exponitur 
etiam, autor sum hujus rei, principium et originem do 
hujus rei. Exponitur etiam, instituo: ut Plut. in Apoph- 
thegmatis de Lycurgo, xa] τῶν χρεῶν ἀπποκοπὰς εἰσηγησά- 
μένος. (Aristoph. R. 1003.) 

Εἰσηγεῖσϑαι, sicut et Um , exp. etiam exemplum 
prebere, item preire, prremonstrare. Apud Athenzum, 
ϑεὸν εἰσηγήσατο ᾿Αλέξανδρον, quidam exponunt, introduxit 
Alexandrum esse deum. Apud Platonem in symposio, 
ἐγὼ οὖν πειράσομαι ὑμῖν εἰσηγήσασθαι τὴν δύναμιν αὐτοῦ τοῦ 


Plat, 


dam tant) illi, quorum erat respondere de jure “Ὅν 
liendi eam quz videbatur mortua de pulsatione. 
Platonem de jure pontificio. 
"EÉnynTinà, libri pontificales, vel de jure pontificio. : 
Decomp. ᾿Ανεξήγητος, non expositus, non enarratus. Gal. 
Δυσεξήγητος, qui vix sese explicare potest. [Just. Mart. 
Apoll.2. pag. 115. 13. Ed. "hirlb. τὸ θεὸς 


οὐκ ὄνομά ἐστιν, ἀλλὰ «πράγματος δυσεξηγήτου ἔμφυτος τῇ φύ-᾿ 


eu τὴν ἀνθρώσσων 
ἡγησις, hs] junota narratio, vel enarratio. . 


ἡγοῦμαι, sinistré et perperam interpretor. Greg. ve 


Παρεξήγησις, obliqua et prava interpretatio. Idem, 


Εὐηγεσία, ἡ, bonus ductus, bonum imperium; bonus we : 


cipatus. Od. τ΄. 

᾿Εφηγοῦμαι, pressum, ex Thucyd. ΝΗ 

᾿Ἐφήγησις, actio adversus eos à quibus est is 
cui lex regione aliqua interdixit, sive exuli, sive homici- 
dz, sive alii : aut actio adversus eum qui publicum aliquid 
clanculum possidere existimatur. 

Καϑηγοῦμαι, dux. sum vie, praceo. Plut. ad Col. εἰ μὰ 


ed 
uL Kio Dionysio, σὺ καϑηγοῦ, ἕψομαι δ᾽ A 


στρατείας, duxit exercitum in Italiam : vel dux fuit expe- 
ditionis in Italiam.  Ttem, καθηγεῖσθαι τοῦ λόγου, disputa- 
tionis initium prebere, vel "isputationem institaere. Ka9w- 
γεῖσϑαι, XL pro praeceptorem esse. Strabo, Καθηγήσατο 


δὲ 
Καθηγεμιὼν, ὄνος, ὁ xal 5, dux vim, ut, ᾿Αφροδίτην καϑηγε- 

«ποιεῖσθαι. Plut in'Theseo. Interdum additur geni- 
tivus ὁδοῦ. Exponitur et autor, suasor, impulsor, tem 
qui instruit, eoa. τὰ preceptor. Synes. τῆς 
γεμόνος τῶν φιλοσ' ὀργίων. 

Καθηγητὴς, idem. Greg. de Basil, τῶν «πρακτέων καθηγητής, 
Decomp. Τιροκαθαγοῦμαι, prieeo, ducem vii me praebeo. 
Μευσηγετέω, musis citharz pulsu przceo. 

Περιηγοῦμιαι, ciroumduco, duco circum. Luc. «περιήγησαι 
μετά σοὺ ἐν τῷ βίῳ ἅπαντα. Basil in Hextine homil. A 
ὥσπερ οἱ τοὺς ἀήθεις τῶν “πόλεων τῆς χειρὸς Nae 
γοῦνται. Apud Herodot, Foe τὸ οὖρος Die. 


und o A A o ... 
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qui circa montem Persas duxerunt. Apud Luc, περιήγη- 
cai μοι τὰ ἐν ἄδου ἅπαντα, singula expone, tanquam per 
singula ducendo. 
Περιηγηματικὸς λόγος, oratio qua res ita describuntur, ut 
quasi in rem przesentem lectores perducantur. Aphthon. 
» 4. d. cireumductio, i. ipsa actio cireumdu- 
cendi, seducendi per singula. Item expositio et comme- 
moratio rei alicujus quee fit sigillatim, et quasi per singula 
ducendo. Pausanias et Strabo lib. 2, Hinc et Dion. Alex. 
poémation inscribitur, τῆς οἰκουμένης περιήγησις. et ὕξρεως 
“«σεριήγησιν, dixit Herm.  [Herodot. Hist. lib. 2. de Phe- 
nice loquens, ait, τὰ μὲν αὐτοῦ χρυσόκομα τῶν «πτερῶν, τὰ δὲ 
iei ἐ τὰ μάλιστα αἰετῷ «περιήγησιν ὁμοιότατος, καὶ τὸ μέ- 


Περιηγητὴς, q. ἃ. circumdnctor, i. qui circumducit, seu 
ducit per singula, perductor, Justin. in Parzn. "Tribuitur 
et Polemoni ab Athen. item Diodoro et Praxiteli cuidam 
à Plutarcho. 


Περιηγητικὰ βιδλία, apad eundem Plat. libri quibus hujus-. 


modi descriptiones continentur. Item, περιηγητικὸς, per- 
vagator et pervagatus, ut, περιηγητικὴ δόξα, Plut. pervul- 
gata opinio. 

Decomp. ᾿Απεριήγητος, inenarribilis, inexplicabilis. [Plat. 
de Leg. lib. 6, τὸ ὅλον, εἰς δύναμειν οὐκ ἀνήσομεν ἀσπεῤιήγητον 
καθάπερ τινὶ περιγράφη.} “ 

Προηγοῦμαι, preeeo, przecedo, antegredior. t Xen. Ῥεᾶ. 
p. 215. c. dux esse vertitur 1. 8. p. 735. b.t Aristoph. in 
Plut. προηγῆ τῷ 9:9 σύ. — Et metaph. προηγουμένη αἰτία, seu 
a , Seu προηγούμενον αἴτιον, causa antegressa, cau- 
sa antecedens. Celso est causa abdita et in occulto posita, 
quae morbos continet. Plutarchus de fato, τὸ μηδὲν àyai- 
τίως γίγνεσθαι, ἀλλὰ κατὰ τὰς ipae τα πόκος αἰτίας. Item, 
si 7 ,apud Aristot. pro exemplari proposito unde 
edigies cena a Apud Hermog. σροηγουμκένη ἀντίϑεσις, ob- 
jeotio prima, cui opponitur ἡ ἐξ ὑποβολῆς. tem, τὸ azgon- 
γούμενον y βλαστῶν ἁπαλῶν, summa pars germinis. €| Item, 
precipuus sum, precipuum loeum téneo in re aliqua. 
Apud Dioscoridem, παροηγούμεναι σημασίαι, provalentes. 
*| Item procedo. Pausanias, srgoryovyaévcu ἐς ἄκρον ἀμιφοτέ- 
ξοίς ποῦ μίσους, procedente odio. Rom. cap. 12. τῇ τιμῇ 
ἀλλήλους προηγούμενοι, honore alii aliis praeeuntes. 

Tigonyovj«&ro, q. d. antecedenter, ex antecedente vel an- 
t ssa causa, interdum etiam pro, primaria ex causa, 
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veró, vel atque adeó, apud Synes. 'AAA' ἤδη, sed etiam, 
Greg. Τότ᾽ ἤδη, tum demum, apud Dem. pro cor. ἤδη ποτὲ, 
(v te ἤδη) aliquando, item olim. 1]. 4. Ἤδη ix «^- 
Ad, jam diu. (Esch. Eum. 50. Ag. 1218. Soph. Tr. 92.) 


'HAY'Z, ἔος, δ, suavis, jucundi saporis, jucundus. ἡδὺς 
οἶνος, Od. (. et κ΄. Et, ἡδὺς ἀῦτμὴ, Od. μ΄. Plato in Thez- 
teto, Ταῦτα δὴ, ὦ Θεαίτητε, doa. ἡδέα δοκεῖ σοι εἶγαι ; καὶ γένοιο 
ἂν αὐτῶν ὡς «y ; Extenditur et ad alia multa. Xen. 
Ped. 8. οὔ τοι ὦ Σάκα οὕτως ἡδύ ἔστι τὸ ἔχειν χρήματα, ὡς 
ἀνιαρὸν τὸ ἀπποξάλλειν" — Eurip. Ἡδύ τι σωθέντα μεμνῆσϑαι 
πόνων, suavis est laborum praeteritorum memoria. Dicitur, 
ἡδύ ἐστιν ἀκούειν, jucundum est audire, et τοῦτ᾽ ἔστιν ἀκούειν 
$30. tSic ἡδύ μοι φείδεσθαι. Xen. Ped. 1. 3. p. 75. c.f 
*| Item lzetus, ut apud Greg. εἰς Καισάριον, et apud Plut. in 
Fab. et in Camillo. Item fatuus, stolidus, apud Strab. 
lib. 1. Sic apud Plat. 1. ἡδὺς γὰρ εἶ, ἔφη. Comp. est ἡδίων. 
Superl. ἥδιστος, (Quo sensu dici possit, V. Soph. Aj. 
105. QEdip. Tyr. 82.) Reperitur tamen etiam, ἡδύτερος, 
apud Phocyl. et Greg. 

Ἡδέως, suaviter, jucundé. Plut. Isocr. Dem. Item lu- 
benter. Isocr. in Nicocle. t Xen. Pad. 1. 4. 10. et 26.t 

Ἥλιον, suavius, jucundius. Item lubentius. t Xen. Ped. 
1. 6. 16.t 

"Hia, suavissime, jucundissimé. Item lubentissimé. 
t Xen. Pzd. 1. 3. 4.1 

"Hàove, suave reddo, eondio.  Expon. et leetitia afficio. 

ἩἩδύνεσϑαι, condiri. tem laetitia affici, seu letitia aut 
gaudiofrui. Athen. 

Ἡδυντὸς, conditus, apud Hippocr. ἡδυντὴ πίσσα, pix odo- 
ribus condita, i. cocta cum aqua et aromatibus. Eidem 
ἡδυντὸν στέαρ, adeps in'aqua et aromatibus coctus. 

Ἡδυντῆρες dicti ἅλες, quód sal condiendi vim habeat. 

᾿Ἡδυντικὸς, condiendi vim habens, ad condiendum aptus. 
Item ad condiendum seu ad condiendi scientiam pertinens. 

"H3wrixà, τὰ, condimenta. 

Ἥδυσμα, τὸ, quod suavitatem et gratiam aliquam conci- 
liat, quod rem aliquam jucundiorem gratiorémque reddit. 
ltem suavitas, dulcedo, Aristot. de arte poética. Item 
condimentum quod suavitatis et dulcedinis gratia adhibe- 
lur cibo, ad gratiam ei conciliandam. Plat. 1. de rep. 
Gal. lib. 3. de alimentis. Plut. de disc. am. et adul. 
Athen. lib. 2. et 4, In qua signif. metaphoricé quoque 


; 6, priecipué, apud Plut. Item ex professo, ut exp. 
apud Diosc. lib. 4. : 

Heoryuric, et Προηγητὴρ, qui preit, dux vie; Sed pecu- 
liariter ita vocatur, qui preit ceeco, estque «ei dux viz, 
Hesych. -. [Soph. CEd. Tyr. 1316. ῥώμης γε μέντοι καὶ προη- 
yv ca Δεῖται. . Eurip. Baech. 1157. Ταῦρον προηγητῆραι 

ἃς ἔχων. Incert. Fragm. 189. ἸΤροηγήτειρα. Apoll. 
Rhod Arg. 3.1180. Ἔνθα xal ἐννάσθη, πόμπη βοὸς, ἣν οἱ 
᾿ΑπόλλωνἴΩπασε μαντοσύνῃσι πρροηγότειραν ὁδοῖο. ] 1 
Προηγητικὸς, ad praeeundum aptus, 
Tlporysaà, pro ἔξαρχος, Dem. 
ὕμκαι, preeo. t Xen. Ped. p. 236. b.t Plut. in 
Ces. Balguoóz τινος ὑφηγουμένου. Idem in Pomp. καὶ εὐδαί- 
quy bxelymy ὑφηγεῖτο aiv. ὁδὸν, viam preibat in ZEgyptum. 
Plato in Epin. εἰ (43 ϑεὸς ὑφηγοῖτο, nisi deo przeunte et au- 
tore doctring.  Expon. et incipio, exordior, apud Plat. in 
Euthyd. Item hortor, suadeo, dicto, doceo. Aristot. τοῦθ᾽ 
ὑφηγεῖται καὶ ὁ κοινὸς νόμος. Apud Gal. ad Glauc. ὑφηγήσασ- 
Sai χρῆσιν, expon. traderé, vel docere. Item pro preesse, 
ut Gal. τῷ μέλλοντι τῶν γυμνασίων ὑφηγεῖσθαι. {πᾶς δ᾽ ὑφη- 
γεῦται τρόπος μκορφῆς. "sch. Eum. 192. Theoc. Id. 2. 101.) 

Ὑφήγησις, q. d. preitio.  Plat.in Prot. Item doctrina 
quam quis alii velut przsiens tradidit. Et in plural. ὑφη- 
γήσεις, pro preceptis, apud Phil. "Exp. et enarratio, item 
ductus, ex Aristot. in Rhet. Item, arapalvezuc, suasio. 

Yrenynric, qui preit alii in re quapiam, suasor. Soph. in 
Gid. ''yr. t 976.t ὑφηγητὰς appellare videtur eos qui suo 
consilio velut praeeunt. 

"renyrrig, dux. in Epigr. 

γὙφηγητικὸς, ad doctrinam seu institutionem pertinens. 


"'HAE', apud po&tas idem quod καὶ, et. Interdumque hze 
duz particule ἐκ παραλλήλου conjunguntur, ut Iliad, &. 
Διὸς ἄγγελοι ἠδὲ xal ἀνδρῶν, atque etiam. Et rursus eodem 
libro. Ἤδη μέν πσοτ᾽ ἐμεῦ ππάρος ἔκλυες εὐχομένοι. Ἠδ᾽ ἔτι 
καὶ νῦν μοι πόδ᾽ ἐσσικρήηνον ξέλδωρ, etiam nunc, καὶ ἔτι. Apud 
Hippocrat. veró et ἠδὲ pro ἔτι δὲ, poni annotat Gal. in lex. 
Hippocr. Aliquando pr:wcedit ἠμὲν, ut. Od. ξ΄. «πολλοὶ δὲ 
καὶ ἄλλοι Ὑἱέες ἐν μεγάροις ἠμὲν τράφεν ἠδ᾽ ἐγένοντο. 1], ἔ, "Οφρ᾽ 
εὖ γιγνώσκης ἠμὲν Θεὸν ἠδὲ καὶ ἄνδρα, ἘΠῚ alibi, ἠμὲν δέμας 
ἠδὲ καὶ αὐδήν. 4 At ἥδε, heec, pro αὕτη, in Ὅδε. 


ἬΔΗ, jam. Plat. in Apoll. Socr. ἀλλὰ γὰρ ἤδη ὥρα ἀπιέ- 
yai, sed tempus est jam hine abire. γάμου ἤδη ὡραία, apud 
Xen. Ped. 4. utapud Virgil. Jam matura viro, jam ple- 
nis nubilis annis. Apud eundem Xenophontem ἤδυ et οὔπω 
interse opponuntur: ut Lat. jam et nondum. Cum fa- 
turo interdum exponitur, mox, confestim. Xen. Ped. 8. 
γῦν δὲ ἤδη διηγησόμεθα. Dem. Phil. 2. ταῦτ᾽ ἤδη λέξω. Item 
pro X», nunc, ut Eust. exp. lliad. 4. Αὐτὰρ ἐγὼν ἐπὶ νῆα 
ϑοὴν κατελεύσομαι ἤδη. "| Item continuó, protinus, apud 
Gregor.et Chrysost, 4 Cum aliis partic, ut, ἤδη δὲ, jam 


pi ut Plut. in Luc. «παιδιὰ τοῦ πόνου ἥδυσμια, lusus 
laboris condimentum. Ἡδύσματα, di etiam unguent 
ipsa quibus ad suavitatem odoris aromata adjuncta sunt. 
vel aromata quibus odor unguentis conciliatur. 

Ἡδυσμὸς, οὔ, ὃ, idem quod ἥδυσμα. - Exod. 30. 

Ἥδυμοος, suavis, dulcis, jucundus. idem quod ἡδύς. Apoll. 
Arg. 2. ἥδυμος ὕπνος. — Pro eodem dicitur et, νήδυμος, per 
pleonasmum literze v. Il. 8. Vide etin comp. à δύνω. 

ἩἩδυλίζω, adulor, grata et jucunda. loquor. Eust. ex 
Menandro. 

Ἡδυλισμὸς, οὔ, ὃ, assentatio, adulatio, vel adulationis 
species quzdam, ut tradit idem Eust. 

"Hioc, εος, τὸ, suavitas, jucunditas. liad. &. et σ΄, An- 
notat Eust.  ZEolicé tenuari, et indeclinabile esse. Αἱ 
ἦδος aspiratum, acetum significat. 

Ἥδω, fut, zw, suavitate et jucunditate afficio, delecto 
seu oblecto. Syn. ep. 154. τοὺς μὲν γὰρ ἥσει, τοὺς δὲ ὀνήσει. 
Idem ep. 9. λόγος καὶ ἧσε τὰς πόλεις καὶ ὥνησε. et voluptati 
et utilitati fuit. 

Ἥδομαι, suavitate et jucunditate afficior, delector: in- 
terdum et gaudeo. t Xen. Pwd. 1.3.3. et 1. 4. 15.t 
Cum dat. ut Xen. Ped, 8. ἡδόμενοι τῇ εἰρήνη. Cum ἐσσὶ, ut 
apud eundem Xen. Ped. 8. ἐπί τε τοῖς ἐμοῖς καλοῖς μᾶλ- 
λον ἐμοῦ ἀγάλλεται καὶ ἥδεται. Cum πρός. ΑἹ. Aphr. in 
pref. Probl. 1. 1. ἄλλος «eic τήνδε «σλέον ἥδεται τὴν τροφὴν, 
magis delectatur hoc cibo. Dicitur οἱ, ἥδεσθαι ἡδονὴν, Attice, 
Plat. in Philebo. t Cum particip. Xen. Ped. 1. 5. p. 119. a.t 
(ZEsch. Eum. 312, Eurip. Med. 889. Soph. CEdip. Tyr. 
957. Tr. 378.) 

"Hiwafwe;, adverb. Idem quod ἡδέως, lubenter. Xen. 


"He, sc, $, delectatio, voluptas. 

Ἡστὺς, οὔ, ὁ, jucunditate affectas, exhilaratus, delecta- 
tus: vel qui jueunditate affici, exhilarari aut delectari 
potest. Suid. 

"Hio, $, jueunditas, suavitas. Theophr. A Cic. expo- 
nitur interdum voluptas: letitia, letitia gestiens, vel ni- 
mia sine ratione animi elatio. Plat. Xen. tPed. 1. 5. 9. 
et 1. 4. 15. in plur. p. 205. b.t et alii. Apud Thucyd. 
ἡδονὴ λόγων, pro verborum illecebris. 

"H9onzic, οὔ, à, voluptuarius, Ceb. Theb. et Athen. lib. 13. 

'E3ayic, οὔ, ὃ, jucundus, suavis. idem quod ἡδύς : factum 
autem ex ἥδω, pér sysfolen litere ἡ, quasi ἡδανὸς, ut tra- 
dunt grammatici. (JEsch. Ag. 1417.) 1]. ξ΄. ἀλείψατο δὲ 
Ma! ἐλαίῳ ᾿Αμξροσίω ἑδαγῷ. Ἐπ, iav γλεῦκος, apud Ni- 
candrum. 


Composita : ac primüm formata ex ἡδὺς, vel potius ab ἦδος. 


᾿Αδὴς, injucundus, insuavis. Hesych. dictum pro ἀηδής. 
᾿Αηδὴς, et Doricà ἀαδὴς, fog, ὁ καὶ 5, insuavis, injucun- 


dus, odiosus. Athen. 6. ἐν τοῖς ἄλλοις ἦν ἀηδὴς καὶ ψυχρός. |. 
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Εἰ, ἀηδὲς, substantivé.  Isocr. ad Phil. εἰ πρὸς τινας αὐτῶν 
ἀηδές τι σοὶ συμξέξηκεν, pro offensione. Ab ἦδος formari 
docet Eust. 

᾿Αηδῶς, insuaviter, injucundé. ut, ἐσϑίειν ἀηδῶς, Xen. 
Ped. 1. non suaviter edere, i. nulla cum delectatione. 
Item gravaté, illibenter. Isocr.ad Phil. ἀλλ᾽ ἀγδῶς ὁρῶ- 
σιν. t*Xen.Ped. 1. 3. p. 67. d.t 

᾿Αηδία, 5, insuavitas, injucunditas, molestia. Item tz- 
dium. Esch. in Ctes. Dem. Isocr. Capitur et pro cibi fas- 
tidio, quod ἀνορεξία proprié vocatur. Apud Epicureos 
idem est quod àx3ovía. 

᾿Ληδίζομαι, tzedio aflicior, fastidio. Exp. et abhorreo. ut 
apud Aphr. ἀηδίζομαι τῷ ξένῳ, à rei novitate abhorreo, 

᾿Αηδέω, idem. 

Θυμιηδὴς, animo gratus et jucundus. Od. π΄. t Apollon. 
Arg. 1. 249.1. (Esch. Suppl. 969.) 

Θυμιηδία, animi jucunditas et delectatio, quum animus 
gaudio et letitia perfunditur. Plut. symp. 7. Apud Gal. 
ad Glauc. exp. animus hilaris et voluptate perfusus. item 
oblectamentum. 

Μελιηδὴς, mellis dulcedine przditus, dulcis instar mellis, 
Odyss.(. Athen.lib. 11. Ab Hippocrate vocatur οἶνος με- 
λιηδὴς, vinum quod éum melle mistum est. ut Gal. in lex. 
annotat. Et melaph. Od. λ΄, Νόστον δίζηαι μελιηδέα altis" 
"Oz. Dicitur et, μελιαδὴς, Doricé, apud Athen. lib. 
2. (Theoc.xé. 15.) x 

Φιληδὴς, qui amat quod suave est et jucundum, suavita- 
vp voluptatis amáns, voluptatis consectator. Aristot. 
eth. 8. — 

Φιληδία, amor rerum suavium, studium voluptatis. Item 
suavitas, voluptas. Aristoph. in Pluto. 

Φιληδέω, ὥ, delector, capio voluptatem, et q.d. arno 
suavitatem, ut, φιληδῶ τούτῳ, delector hac re. — Aristoph. 
et Athen. 

Ὑπερηδέως, perlubenter. Xenoph. Pzd. 1. 

Ὑσερήδιστα, quàm lubentissimé. 

. "eripere, quam suavissimus, jucundissimus. Luc. 
in somn. 


Composita ex ἡδύνω. 


᾿Αγήδυγτος, inconditus, non conditus, nulla suavitate ju- 
cundus, insulsus. Aristot, 

᾿Ανήδυστος, idem. 

᾿Αφηδύνω, jucundum reddo. Interdum (ut annotat Bud.) 
ex tristi jucundum reddo. Sic, ἀφηδύνομκεν ἦθος, apud 
Plut. in Dione. 

᾿Ενηδύνω, exhilaro in, illzetifico. ΝΖ. 

"naa exhilaro super aliqua re, jucundum et hilarem 
reddo. 

Παρηδύνω, condio. Athen. 

Συνηδύνω, unà exhilaro et jucundum reddo, oblecto. 
Aristot. eth. 5. c. 6. et alibi. 

Συγηδυσ μένος, conditus, delicatus. Plut. symp, 4. 


Composita ex ἥδω. 


᾿Ενήδομκαι, delector in. idem quod ἐνηδυσσαϑέω. 

᾿Ἐφήδομκαι, delector seu gaudeo super aliqua re. — Isocr. 
de pace. tixSpa ἐφήδονταί μοι. Xen. Peed. p. 154. a.t 

Προήδομαι, anté leetor. 1 : 
: Προσήδομαι, Gela. 
tionem. 

Συνήδομκαι, unà cum alio voluptate et gaudio afficior, 
gratulor. t Xen. Ped. 1. 5. 21. Cum dat. persone. 
l. 4. p. 88. d. et ἐπὶ τινι, ob aliquid. 1. 8. p. 207. e.t 
Isocr. ad Phil. τούτοις ὑπέρ cov πραττομένοις ἅσχαντες 
συνησϑήσονται. Herodian. 1. 2, ἀτσέστειλαν συνηδόμενοι αὐτῶ, 
gratulatum miserunt. Synes. ᾿Αντωνίῳ συγήσϑην τῆς κα- 
λοκαγαϑίας, gratulatus sum de. Interdum capitur pro ἐφή- 
δομκαι, — Isocr. συνήδομκαι ταῖς ἡμετέραις συμφοραῖς. (Eurip. 
Med. 136.) 

"Yerieídw, supra modum exhilaro, supra modum gaudio 
et lzetitia afficio, supra modum delecto. Basil. xai 5 μὲν 
εὔχροιά σε τοῦ χρυσοῦ ὑπτερήδει. 

Ὑσσερήδομιαι, supra modum exhilaror εἰ delector: sew 
gaudio et letitia aflicior. ut, ὑτσερησϑεὶς «τῷ πόματι, majo- 
rem in modum delectatus polu. t Xen. Ped. |. 3. p. 
68. b.t 


ad rei ali 


jus sensum et percep- 


Composita ex ἡδονή. 


᾿Δηδονία, 5, voluptatis privatio, injucunditas, idem quod 
ἀηδία et ἀπονία, sfleclio animi vel corporis, qua nullam 
quidem percipimus voluptatem, sed nec molestiam ali- 
quam.  Laért. in Aristippo. 

᾿Ανήδονος, jucunditatis et voluptatis expers, injucundus, 
illetabilis, molestus. Joseph. 

᾿Ἐνήδονος, ov, ὁ καὶ à, quiin voluptate est, voluptuarius, 
qui voluptate afficitur, vel cum voluptate conjunctus. ; 

Φιλήδονος, voluptatum amans, voluptuarius, voluptati 
deditus, Plat. 


Φιληδονία, amor voluptatis, Plut. 


ἮΘΟΣ, to;, τὸ, à quo plur. 29:2, 19», domicilium, man- 


ΗΘΟΣ 


- - 
fio. Proprié, consueta sedes, locus consuetus.  ( ZEsch. 
Suppl. 66.) (r7 Fit enim ab ἔθος, atque adeó positam 
etiam pro hoc invenitur, sicut et 59àc, pro ἐϑάς.) Latini 
poétz notas sedes eodem sensu dicunt. Hesiod. in Erg. 
'H δ᾽ ἔσεται κλαίουσα «σόλιν τε καὶ ἤϑεα λαῶν. — Herodot. ἐς 
ἤϑεα τὰ ἑωυτοῦ, exp. ad patrias sedes. Sic et Arrian. 1. 5. 
Ταξίλην Àarowrtgemrti ὀπίσω εἰς τὰ ἤϑη τὰ αὑτοῦ. Dicitur 
-etiam de bratis. ut Hl. C. Od. ξ΄. et Aristot. de mundo. 
*j Item, Ἦθος, i ium, morum dam proprie- 
tas. Quintil. lib. 6. cap. . 9. scribit ἦθος Latine reddi uno 
verbo non posse, quód eo omnes mentis habitus contine- 
antur, ἔτι δὲ ἤθει γενικωτέρῳ κεχρᾶσϑαι, quod. Cicer. apud 
Plat. vertit, ad virtutem major indoles. Srepius Me 
mores, ut, ἦθος χρηστὸν, Plato in Sympos. t7» 
Aristoph. Nub. 956.t ἤϑους μοχθηρία, Plutarch. de avidis, 
Idem in Lycurgo, ἦθος αὐτῆς eee Sic et in plur. τὰ 
59, mores, apud Isocr. Aristot. Plut. et alios. Apud 
Gal. τὸ ἦθος τοῦ wuperó),naturafebris. Apud Rhet. τὰ ἤθη 
dicuntur mitiores et tenuiores affectus. "Vide Quintil. 1. 
6. c. 2. 1 τὰ ἤθη xal οἱ νόμοι conjung. apud Hes. Th. 66. 
ubi sic Scholias. νόμους, τὰς «πολιτείας, τὰ διαιτήματα. ἤθη 
δὲ τὰ ἔργα." t7 Aristot. in principio libri 2. eth. deducit 
ἀτσὸ τοῦ ἔθους, quoniam mores ex more et consuetudine 
eomparantur. 

'HSàs, άδος, ὁ ὁ καὶ h, consuetus, solitus. Soph. in Elect. 
1324.1 ἠθάς εἰμί πως τῶν τῆσδε μύϑων. Eurip. ἠϑάδῳων φί- 
λῶν, familiarium. 

Ἠθικεύω. Sch. /Esch. Eum. 208.) 

Ἡθικὸς, οὔ, ὁ, moralis, ἠθικὸς γεαφεὺς, pictor qui non ima- 
gines tantüm, sed et mores exprimit. ἠθικὸς λόγος, morata 
oratio, Aristot. 

Ἠθικῶς, moraliter. 


Composita. 


᾿Αήθης, εος, ὁ καὶ à, insuetus, insolens. (Soph. Tr. 882. 
JEschyl. Suppl. 576.) Oum genit. apud Dem. contra 
Mid. εἰ apud Gal. Item qui non format et instituit mores, 
ut, ἀήθης ygadi, et ἀήθης  spayotia,, Aristot. 

"Affsa, 5, insolentia, insueta novitas. Luc. 

᾿Αηθῶς, preter morem. "Thuc.lib. 4. 

᾿Αηϑέω, insuetus sum, non assuetus sum. 

᾿Ληθέσσω, pro eodem, Iliad. x'. ἀήϑεσσον yàp ἔτ᾽ αὐτῶν, 
insueti eorum erant, seu inexperti. 

Εὐήϑης, "(q. d. , bonis moribus praeditus) homo minimé 
malus, ἄκακος, plex, qui videlicet ex suo animo alie- 
num zstimat. Exponitur etiam fatuus, stultus. Demos- 
thenes, ὅσω κρεῖττον εὐήϑη δοκεῖν, ἢ πονηρὸν εἶναι. Εἰ, εὐήϑης 
λόγος, apud eundem Demosth. Philip. 3. Item, τὸ εὔηϑες, 
substantive, simplicitas. 

Εὐήϑεια, bonitas seu probitas morum, innocentia, apud 
Platonem. Ponitur etiam pro fatuitate atque stultitia, 
apud eundem. ,[Xenoph. de. Cyri Exp. lib. 1. cap. 3. $. 
16. ἐπιδεικνὺς μὲν τὴν εὐήϑειαν τοῦ τὰ πλοῖα αἰτεῖν κελεύοντος, 
ἂν Demosth. Orat. Olynth. 2. γῦν δὲ ϑεωρῶν καὶ σκοπῶν 

ἔσκω, τὴν μὲν ἡμετέραν εὐήϑειαν τὸ κατὶ ἀρχὰς, &e. Εὐη- 


( 242 ) 


Συνήϑης, consuétus. Plutarchus in Lycufgo, συνήθεις 
«ποιῶν τοὺς γέους ταῖς τοιαύταις ὄψεσι, consuefaciens juvenes 
ad ejusmodi conspectus. Idem, συγήϑης νόσος. Synesius, 
οἷς ἡμᾶς ὁ χρόνος συνηϑεστέρους berinzm. Bt, τὰ συνήθη 
«ποιεῖν, pro consuetudine agere: τὰ συνήθη ποιεῖν τῷ τε- 
λευτήσαντι, justa facere. «| Item familiaris. tSic Xen. 
Ped. l. 2. 52. b. de rebus inter se quasi junctis, dicitur 
Hesiod. Theog. 230.t Plutarch. in Synipos. συγήϑης μὲν 
ὧν ἹΠερίάνδρω διὰ τὴν τέχνην. ldem alibi, ἁπάγτων αὐτῶ 
συνηθέσιτωτος ὥν. — Aristot. οἱ συνήθεις ἑταῖροι. 

Συνήθεια, consuetudo, Synes. Luc. Plut. Herodian. 
Συνήθειαι, jn plurali numero menses dicuntur. 

Συνηθῶς, pro more, pro consuetudine. Plutarchus in 
Galba. 

Decomp. ᾿Ασυνήθης, insuetus, insolens. 
lereus. 

᾿Ασυνήθεια, , insolentia, novitas insueta et insolens. 
Aristot. rhetor. 1. 

Φιλοσυνήθης, exp, comis, affabilis. 

Χειροήθης, tractabilis, mansuetus, cicur. qui iis est mori- 
bus.ut vel manu tractari se sinat. Dicitur proprié de 
mansueto animali et cicure, non amplius fero. Athen. 
l. 8. κεστρεῖς χειροήθεις.  Metaphoricé de hominibus quo- 
que dicitur. Demosth. Olynth. 3. τιθασσεύουσι χειροήθεις 
αὑτοῖς ποιοῦντες. Sie et Xenoph. QEcon. Apud Luc. 
χειροήθεις τῇ ὕξερει, in patienda injuria mansueti, injuriam 
mansueté ferentes. 

Χρηστοήθης, qui probis est moribus. 

Χρηστοήθεια, morum probitas, boni mores. 


Demetr. Pha- 


ΗΚΩ 

ἠϊόνα. Item ripa, ὄχϑη: Apol. Rhod. Argon. 1. 9. εὑροίαφ' 
“ποταμοῖο ᾿Ἤϊόνας. Hesych. ἠϊόνες sunt irs δ ἂν τὰ 
ὑποκάτω" διὰ τὸ φέρεσθαι κατ᾽ αὐτῶν τὰ δάκρυα, ὡς καὶ κατὰ 
τῶν Tí; ϑαλάσσης αἰγιαλῶν τὰ κύματα. (Doricé, ἀϊών. 
AEsch. Ma 1166.) t Etym. deducit, παρὰ τὸ xaTam- 
νᾶσϑαι baro τῶν κυμάτων, quód à fluctibus alluatur. 

"Hióec, tyres, $, litorosus, riposus. 1l. é. ie" ἠϊόεντι' 
Σκαμάνδρῳ, i. libre ἔχοντι. Per syncopen pro ἠϊονόεντε. 

"Hiàs, pro 3ià», littus, item ripa in Epigr. 

"Hiónoc, pro ἠϊόνιος, littoralis, ut in Epigram. ἠόνιον opea, 
sepulchrum in litore positum. 


"HKA, (adverb. free — ymperd quieté, sensim, pau- 
lulum. ut Il. 4. *A εἰρὸς ἀπώσατο ἧκα goma. 
Et Il. σ΄. χιτῶνας quu eis nof aad στίλξοντας ἐλαίῳ.  Di- 
citur cti MH qui submissé —€— Il. y. Ἦκα 
«πρὸς ἀλλήλους ἔσσεα «στερόεντα προσηύδων. t 32x ἐπιμειδήσας. 
Hes. Th. 547. leniter, tacité arridens.t' Sunt qui scribunt 
ἧκα, cum aspero. 

καλὸς, quietas, quod et ἀκαλός, 

᾿Ακαλῶς, quieté, leniter, sine strepitu. 

"HxaAóey γελόωσα, apud Hesych. leniter et blandà ciliis 

Ἥκιστος, ov, ὃ, exp. minimus, item tardissimus. lliad. 
Y. ubi dicit Eustath. 'esse ab $x«. Neut. plur. ἥκισφα, 
adverb. ponitur pro, minimé, nequaquam, (Eurip. Med. 
349.) T€ lib. 1. t Xen. Ped. 1. 2. 7.t Plut. et 
alii. Apud Dem. pro corona, ἥκιστα, pro μάλιστα, 
enda apud Thucyd. Xen. t Ped. 1. 5. 14.t Luc. - 
alios. 


ἬΘΩ, fut. ἤσω, colo, id est, per colum mitto, saccello ; 
idem quod διῦλίζω. Unde part. jac, apud Hippocr. id 
est, ἠθίσας, ut Galen. exponit. 

Ἠθμὸς, οὔ, ὃ, lus, instr tum ad percolan- 
dum aliquid aptum. "Exp. etiam cribrum. Eurip. apud 
Poll.  χαλκήλατος ἤθμός. Arist. CEcon. 1. τῷ γὰρ ἠθμῷ 
ἀντλεῖν τοῦτ᾽ ἔστι. Dioscor. lib. 1. eap. 18. à ἐθμῷ 
εὐρυτρήτου ἐκθλίξουσι. Dicitur etiam pars masi superior, 
quz superciliis proxime subjacet, quód ibi spiritus veluti 
percolando attenuetur. Poll. 

᾿Ἠθμάριον, ov, τὸ, parvum colum, saocellus. Athen. 
lib. 11. 

᾿Ἠθάνιον, ev, rà, colum quo vina aut similia excolantur. 

Ἠθικὸς οἶνος, quidam intelligunt vinum colatum seu 
saccis sparteis percolatum et castratum. saccatum Plin. 
Apud Theoph. de caus. pl. lib. 6. cap. 24. 

"Hüte, idem quod 56», eoque usitatius. Plat. in Tim. 
Et, οἶνος ἠθημένος, apud Athen. vinum colatum. 

Ἠθητὴς, οὔ, ὁ, colator seu saccellator. 

Ἠθίζω, idem quod 36v. 

᾿Ηθισμοὸς, colatio, per colum transmissio. 

"HOicic, 9, idem. — Aristotel. in Probl. 


Composita. 


᾿Απηθέω, 3, peroolo, excolo, per colum trajicio, vel 


* . ZEschyl. Prometh. 383. Móy Sor περισσὸν, xoudpó 
εὐηϑίαν. Schol β΄, μωρίαν. Eurip. Hippolyt. 638. ἀλλ᾽ 
ἀνωφελὴς Εὐηϑίᾳ κατ᾽ οἶκον ἵδρυται, γυνή. Schol. habet τῇ 
si»Sta. Herodot. Hisl. lib. 1. ἐὸν καὶ δεξιώτερον, καὶ εὐη- 
Sine ἠλιϑίου ἀπηλλαγμιένον μιᾶλλον. 

Εὐηϑῶς, cum quadam morum probitate, seu simplicitate, 
bona fide, ut eum decet.qui probis est moribus.  Exponi- 
lur etiam, simpliciter et incauté. [Polyb. Hist. lib. 4. 
καὶ πιστεύσας ἐυήϑως, ὅτι ποιήσονται τὴν ἐππάγοδον, &c.] 

Εὐηϑίζομαι, simpliciter. ago. . Item insulsé ago vel lo- 
quor.- Plat. ibid. [de Rep. lib. 1. καὶ τί εὐηϑίζεσϑε στρὸς 
ἀλλήλους, ὑποκατακλινόμενοι ὑ ὑμῖν αὐτοῖς ;] 

Εὐηϑικὸς, stultus, absurdus, ineptus, 
lica 1. ἄρχει τῶν εὐηθικῶν τε καὶ δικαίων. 

Εὐηϑικῶς, simpliciter, fatué, f Aristoph. , Nub. 1260.t 
[ Eccles. 517. Plat. de Rep. lib. 7. ἴσως οὖν καλῶς ἡγῇ, 
ἐγὼ V εὐηϑικῶς.} 

Κακοήϑης, q. d. qui est malis moribus, qui est pravo 
malignoque ingenio: apud Herodian, lib. 7. ἀλλά τινας 
γῶν κακοήϑων xal φαύλων ἔσϑ᾽ ὅτε εὐφραίνει.Ξ.: — Exponitur 
etiam, malignus. Demosth. pro coron. κακοήθης δ᾽ ὧν 
Αἰσχίνη τοῦτο «παντελῶς εὔηϑες φήϑης. Εἰ, κακόηϑες “σολί- 
σπευμα, ibidem. Item, τὸ καχόηϑες, mala consuetudo, eaque 


Plato de repub- 


Ww Ww 
et alibi. 

᾿Απήθημα, πὸ, cremor percolalus, quiequid percolatum 
est, in Hippiatria, 

Διηθέω, et διήθω, percolo, per colum transmitto. Athen. 
lib. 10. Aristot. lib. 2. Meteorol. Alex. Aphr. probl. lib. 
1. Diosc. lib. 2, 

Διήθησις, percolatio, per colum transfasio seu trajectio. 


" fundo t j per ] Diosc. lib. 2. cap. 90. 


Decomp. Συνδιηθέω, simul .percolo, simul r colum 
transmiitto. [Plat. Tim. τότε γὰρ ὀσμὴ μὲν οὐδεμία συνδιηθεῖ- 


ται, τὸ δὲ πγεῦμα τῶν ὀσμῶν ἐρημωθὲν, αὐτὸ μόνον ἕπεται. 

T aedilo, vel ἐσηθέω, colo seu decolo in. 

Εἰσηθίζω, vel ἐσηθίζω, colando infundo, per colum in- 
stillo. 

Οἰνοηθέω, vinum percolo. 

Οἰνοηθητὴς, qui vinum colat, hoo est, per colum trans- 
fundens purgat. Athen. lib. 13. 

Παρηθέω, transmilto seu transfundo per colum, percolo, 
unde pass. παρηθούμενον, apud Gal. 

Περ cir do, seu. percolo, 

Περιήϑημα, τὸ, quod quasi per colum circumquaque 
distillat. excolamentum, percolamentum. Gal. et Diosc. 
l. 1. c. 102. 


inveterata. Καχόηϑες, apud medicos, quod à simp 
morborum consuetudine alienum, non facilé curationem 
admittit. 

Κακοήθεια, morum pravitas, vel ingenii pravitas et ma- 
lignitas : aut simpliciter malignitas. — Isocrat. τσονηρίας et 
χακοηϑείας, copulavit. Aristo. Rhet. 2. dicit κακοήθειαν 
esse τὸ ἐστὶ τὸ χεῖρον ὑπολαμβάνειν ἅπαντα, | Exponitur 
etiam mala consuetudo. — Vide et Plutarchi libellum, στερὶ 
τῆς Ἡροδότου κακοηϑείας. 

Κακοηϑῶς, maligné. — Plutarch. in Per. 

Κακοήθευμα, quod maligne fit, t àm à Os 

Ὃμοήϑης, qui eorundem morum est, qui similibus mori- 
bus est. Aristot. eth. 8. 

Ὁμέθης, pro eodem, ex Apoll. Arg. 9. ὁὀμήϑεας ἄνδρας 
ἰϑέσϑαι. 

(Ὁμοήθεια, 


Philostr. 1, 9, c. 11.) 


'HI^GEOZ, cv, adolescens, juvenis, innuptus. (Eurip. 
Pheniss 907. Soph. CEdip. Tyr. 18.) (6:9. Παρὰ τὸ 
αἴϑω, quasi αἴϑεος, quoniam διάπυρος à γεότης, ut:vult Ety- 
mol.) lliad. χ΄. ἅτε παρϑεός ἠΐδϑεός T ' ξαρίξετον ἀλλήλοισι, 
Plat. in Thess. τοὺς στατέρας οἷς ἦσαν Λίϑεοι «παῖδες. ^ Paulo 
por, ἐμβάντας, δὲ anui σὺν αὐτῷ τοὺς ἠϊϑέους. Et rursum, 
χόρευε μετὰ τῶν ἠϊϑέων χορείαν, — Coclibem etiam sio vocari 
aiunt, et qui illibatam servat virginitatem. Dicitur etiam, 
ἤϑεος trisyllabus, subscripto 1, ut refert Eust. qui Atticum 
esse ait, et de virgine etiam dici: ut in hoo iambo, E! μὴ 
κόρη δεύσειε τὸ σταῖς ἤϑεος, 


ἮΙ £N, ὄνος, ἡ, littus. 1], ψ', ὅϑι κύμαθ᾽ ἐπ᾿ ἠϊόνος κλύζεσ- 
xw. Odyss. ἐν Ἠϊόνας τε πσαρατσλῆγας λιμένας τε ϑαλάσσης, 
Xenoph. Hellen. 1. ἐναυμάχησαν «σερὶ ΓΑξυδὸν κατὰ τὴν 


ἭΚΩ, Fut. ξω, venio, accedo. JEschin. in i 
ἥκουσιν οἴκοϑεν ταύτην ἔχοντες τὴν δόξαν. — Cum dat. 
ut, ἤκουσί μοι ἄγγελοι, Xen. Dicitur et ὄλεϑρος à Demosth. 
et κακὸν ab Aristoph. ἥκειν τινί, Szepe eum praepos 
bus, εἰς, imi, πρὸς, διά. Cum εἰς, ut Dem. ἥκειν εἰς "A: 
κὴν, venire in Atticam, — Xenoph. 1 Pzd. 1. 5. 13.t ἥξει en 
ἐμὲ τὸ ἐλλεῖτσον. Dem. ἥκω εἰς ἀνάγκην ποιεῖν. Apud Plut. 
εἰς τοῦτο τῆς ἡλικίας ἥκων, eó ztatis provectus. Cum ἐπί, 
ut Xen. t Ped. 1. 3. 10.t ἥκειν ἐσσὶ τὸ δεΐσσνον. i vk 
148. c.t. Plat, de Rep. lib. d. ὥσσες iren Pie a 
exp. irruit in nos. Cum πρὸς, ut Dem 
venio in suspicionem. Cum διὰ, ut, ὁ διὰ AE 
θαλμὸς τοῦ θεοῦ, Synes. ep. 44. qui pervadit ui 
omnia penetrat. Jungitur et cum à«i, ix, τὰ 
ut Demosth. ἥκομεν δεῦρο ἀπὸ τῆς m, De- 
mosth. ἥκει λόγος παρά σου. 
Interdum cum participo, ut, ἥκω , Xen. et ἥκω e 
ξουλεύσων, apud Demosth. Apud Xen, ὁδὸν ἥκειν quii; 
longam ire viam, longum iter conficere. 
ῥω, sequente genitivo, ut, εὖ ἥκω «παιδείας, sum bene doe- 
tus: εὖ ὕκω χρημάτων, Herod. sum bene nummatus. Apud 
Plat. in Euthyd. σόῤῥω σοφίας ἥκεις. 4 Item attineo, 
lineo. Dem. ὅσα Qu eB denken vov ia) XU ED 
ἧκε, quatenus ea legatio ad Phocensium salutem pertine- 
bat.: Tóye εἰς ἐμὲ ἧκον, vel τόγε εἰς ἐμὲ My asl nantum 

| 450. 


deduci ex pret. xa verbi £o, seu εἶμει, i. οὖ, ἈΝ 
Composita. » 
"Avíxw, ascendo, evado, pervenio. (Soph. Tr. 1085. 
Herodot. ἀνήκετε ἀρετῆς πέρι: ἐς τὰ μέγιστα. Dem. τῆς 
ἐν τῷ λέγειν δυνάμεως οὐκ bari τοσοῦτον ἀνήκοντες, mom attin- 
gentes eum eloquentiae pide? Interdum capitur pro 
pertingo et porrigo, inquit-Bud. ltem attineo, referor et 
specto. Dem. τὰ εἰς ἀρετὴν ἀνήκοντα, ad virtutem spectan- 
tia, Item, ἀνήκει impersonaliter pro. προσήκει, decet, apud 
Herodot. Unde, ἀνῆκον, quod decet, quod est nostri 
officii. τεῦ MK 5. 4. ὃ αἰσχεότης, ἢ μωρολογία, ἢ 


εὖτι 

Sms "Darin, wont ai ἐπανέρχομαι, redeo, 

᾿Αφήκχω, pervenio. Plat. ὡς rep. lib. 7. 

Afix), pervado, periranseo, pertineo. —Themist, καὶ διὰ 
wávro διήκειν τοῦ κόσμου. Aristot. de mundo, ἰσθμὸς sie 
eróvroy. διήκει. Interdum cum genit. ut, ἡδονὴν διήκειν σφῶν, 
apud Philostr. itur ex eis vol Apud Eurip. 
διῆξε φήμη, fama | pervenit hue, (Esch: Ag. 484.) 

x)" venio intrü, ingredior. (Ἐσήχω. Esch. ἃς. 
1190. 

᾿Ἐξήκω, ρτιδίοσεο, vel preterii: ut Herodot. ἐξήκει τε ὁ 
[^ ἡμίης, tempus calamitatis exactum est. Apud Xen. 

ἧκεν 


πὶ τοὺς Πέρσας, egressus est in Persas. "Fr. 

1175. GEdip. Tyr. 1529.) 

᾿Ἐφήκω, pervenio. Item advenio, aut simpl. venio. 
Soph. in Ajace, —— ἐφήκεις, opportuné advenis. 

Καϑήκω, pertineo, gor, protendor, devenio, k- eu κα- 
ϑήκει ἰσϑιμὸς ἐς χὴν θάλασσαν, Paus. Etoum 
lib. 3. οἱ πτρὸς τὸν Μηλιακὸν κόλασον καϑήκοντες. Εἰ, τὸ an 
κὸν ix Sio), quod. divinitus accidit. Apud ZEschin, καϑῆ- 


xtv εἰς ἡμᾶς ὁ λόγος, vices loquendi ad nos devenerunt. 
(JEsch. Ch. 453.) 4 Καϑήκει μοι, convenit. mihi, cousen- 
taneum mihi est, Synes. Interdum exp. officii Tei est, 


ἩΚ8 


fanneris meiest, ut apud Lys. Hine τὸ καθῆκον, officium, 
Greg. Et in plur. τὰ καθήκοντα ἀποτελεῖν, Xen. t Ped, 1. 
2. 5.t officio perfuni. 

Καϑηκόντως, ita ut officium postulat, decenter, rité, con- 
venienter. Hesych. et Suid. 

᾿Ακαθηλοῦσα διαθήκη, inofficiosum testamentum. in Pand. 
Decomp. ex καϑήκω. 

Μεϑήκω, pro μετέρχομαι, ex. Aristoph, 

Τιαρήκω, pertineo, pertranseo, pertingo. ' Paus. ἄχρι Na- 
σαμώνων «παρήκοντες, pertingentes. Apud Xen. πλευρὰς εἰς 
πὸ πλάγιον παρηκούσας, desinentes et porrectas. Apud 

h. in Ajace, ἔξω “παρήκειν, foras prodire. 
* {Πάρηξις. Sch. explic. 5 τσαραδρομὴ beri τοῦ 
ματος τῶν γεῶν. . ΒΟΥ]. Ag. 565.) 
, . ᾿Αγτιισαρήκω, ex adverso porrigor, seu proten- 
A Aristot. de mundo, ἀντισσαρήκει δὲ τοῖς εἰρημκένοις ὁ 


καταστρώ- 


Περιήκω, devenio seu pervenio mutatis in orbem vici- 
bas; ut, περιῆκεν εἰς ᾿Αγτίπατρον ἡ φυλακή. Item, ἧς τὸ καλὸν 
εἴς σε ππεριήκει, Synes. teg τινα ἀρχή. ^ Xen, Peed. l. 4. p. 
112. c.t . í 

Προήκω, procedo, progredior, ut, προήκων «συρετός. Gal. 
Sepe de state dicitar, ut apud Aristoph. t Nub. 513.t 
“ροήκων εἰς βαϑὺ τῆς ἡλικίας, multum provectus state. Plut. 
in Alcib. xaS* ἡλικίαν προήκων, setate provectus, natu gran- 
dis. Apud Thucyd. «eoixuy ἀξιώματι, anteire dignitate, 
seu prestare dignitate. 

Προσήκω, pertineo, attineo, ut, προσήκει μοι ταῦτα, perti- 
nent hzc ad me. (ZEsch. Ag. 1088. Soph. CEdip. Tyr. 
834. El. 1145.) Dem. Herodian. Plut. Pro eodem 
dicitur et, προσήκει μοι τούτων.  tSic Xen. Ped. 1. 4. p. 
9T. e. et 1.8. p. 205. e.t Hinc τὰ μὴ «προσήκοντα, apud 
Thucyd. exp. aliena. | Et contrà, ezgozzxoy ἑκάστῳ ἀπσοδι- 
δώαι, Plat. unicuique tribuere qued suum est. Interdum 
προσήκων, exp. debitus, meritus, ut, προσήκουσα τιμὴ, δόξα, 
πιμωρία,δχο. 4 Item pro pertinere, i. convenire, vel con- 
sentaneum esse, vel conjunctum et quasi cognatum. ut 


Plato, προσῆκον τοῦ πράγμιωτος, pertinens ad causam, et 
: py fina in "E ; 
qnasi e et conjunctum cum causa. Dicitur et, αἰτία 


οὐδὲν προσήκουσα, à Demosth. t προσήκει, decet, νομείζων προ- 
σήκειν ἑαυτῷ ἀφαιρεθῆναι. pulans se decere, i. e. jure illos 
adimi. Xen. Ped. 1.3. p.67. 6.} Propriam etiam sig- 
nif, affinitatis seu propinquitatis habet. "Thucyd. 2. Twe&i 
δὲ προσῆκεν ὃ Τήρης οὗτος οὐδὲν, cum Tereo nulla propinqui- 
tate conjunctus erat, Hinc προσήκων, propinquus, affinis, 
ius itudine conjunctus. ut apud eundem 
l.1. xal βασιλέως προσήκοντές τινες.  Ytem, ὁ ππροσήκων ἐγ- 
γύτατα, Plat. genere proximus. Dicitur et, προσήκων γένει, 
vel κατὰ γένος. Ea quoque quz inter se aliquam. cogna- 
tionem habent dicuntur προσήκειν ἀλλήλοις. ὁ φιλία προσήκων. 
. Xen. Pzed. p. 237. e.t. 4 προσήκει μοι ταῦτα “ποιεῖν, decet 
me hec facere, vel consentaneum mihi est, aut officii mei 
est. Aristoph. Plut. Dem. Herodian. Dicitur et, cgo- 
váxs με ταῦτα ποιεῖν. T Cum accusat. Xen. Ped. 1. 6. 
14t Hinc etiam, τὸ προσῆκον ποιεῖν, Xen. facere quod 
mostri est officii. t τὰ προσήκοντα τῇ ὁπλίσει. | Xen. Peed., 
1.3. p. 77. d.t Et, κατὰ τὸ προσῆκον, ut decet, ut par 
est, pro dignitate: cui oppon. παρὰ τὸ srgogsixoy. 
in ect convenienter, decenter, recté, Aristot. 
et. 3... 
“ΟΣυνήκω, desino. ταῦτα δὲ διαφύσεις ἔχει χονδρώδεις εἷς ὀξὺ 
σ ὕσας, in acutum desinentes, mucronata specie. 


^ "HAAKA'"TH, 6, 5, colus: mulierum nentium instrumen- 
tum circa quod lanam et linum volvunt. (i Παρὰ τὸ 
ἡλάσχω.) Hom. Od. 4. ᾿Αλλ᾽ εἰς οἶκον ἰοῦσα τὰ σαυτῆς ἔργα 
κόμιζε, Ἱστόν τ᾽ ἠλακάτην τε. Odyss. 4. Ἠλακάτη τετάνυστο 
ἰἸοδνεφὲς εἶρος ἔχουσα.. Theophr. hist. pl. lib. 4. de malo me- 
dico loquens, τῶν ἀνθῶν ὅσα ἔχει καϑάστερ ἠλακάτην ἐκ μέ 
τιν᾽ ἐξέχουσαν, veluti colum extantem. . Plato de repub. 
lib. 10. τοῦ ἀτράκτου τὴν ἠλακάτην, dicit, quasi scapum 
fusi. “4 Est et pars quzdam mali nautici supra τὸ ϑωρά- 
κίον, αἴ scribit Eust. Vide et Poll.lib. 1. Apud Hom. 
Ka3Y αὐτοῦ λίνα χεῦον bar ἠλακάτη τανύσαντες, Schol. exp. 
base ri». 4 Hesychio est etiam δόναξ, i. arundo. | Item 
sagitta, jaculum. Neutr. plur. ἠλάκατα. Hesych. exp. 
"fusum. Eust. lanas colui circumvolutas. Suid. fila, sta- 
mina; qux nimirum ὃ .eolu ducuntur circumacto fuso. 
. Od. ζ΄. et ς΄. Ab eodem Hesychio dicitur ἠλεκάτη pro 
ἡλακάτη. Αἱ schol. Thucyd. lib. 7. ἠλεκάτην à piscatori- 
bus vocari ait hi dam alio iue dict 
᾿Ἠλακωτῆνες, sunt pisces cetacei, ad salgama idonei. 
Athen. 1. 7. ex Mnesimacho, et Eustathius ex Paus. 


ki 


Composita. 


᾿Αγηλάκατος, destituta colu, vel etiam colum non trac- 
tans, apud Athen. lib. 4. 4 

Εὐηλάκατος, pulchram colum habens, vel colus tractan- 
dm perita. apud "Theocr. idyll. 28. aut pulchras habens 
sagittas, seu sagittarie artis perila. Hesych. 

Ππολυηλάκωτα, Hesychius dici ait τὰ τῶν ποταμῶν χείλη, 
quia multas ferunt arundines. 

Χρυσηλάκατος, auream habens colum, Il. ὕ. vel aureas 
babens sagittas, Hesych. Pindarus veró, χρυσηλάκατον 


( 243 ) 


μελίαν vocat hastam auratam hastile habentem. (Soph. 
Tr. 647.) 


'HAA'ZKi2, et Ἠλασκάζω, vagor, errabundus ciroumeo. 
Homer. Iliad. β΄. (de muscis) A! τε κατὰ σταθμὸν πσοιμ.- 
γήϊον ἠλάσκουσι. ἘΠῚ lliad. σ΄. bes κ᾿ ἐριαύχενας l'arerovc 
Παντοίου δρόμου Aen bur) τστόλιν ἠλασκάζων. Hesych. 5Aac- 
κάζειν et ἠλάσκειν esse dicit περὶ τὸν αὐτὸν εἰλεῖσθαι τότσον, 
πλανᾶσθαι. 4 Cum accusativo significant ἐκκλίνειν, decli- 
nare, devitare, fugere: vel etiam vagabundum declinare, 
errabundum fugitare. ut Od. (. Elereiv ὅππη κεῖνος ἐμοὸν 
μένος ἠλασκάζει. Q7 Etym. deducit «ae τὸ εἰλέω. 


CHAE'KTPAI πύλαι. Esch. S. c. 'Th. 429. Eurip. Phoe- 
niss. 1089.) 


'HAEO'Z, οὔ, ὃ, stolidus, stultus, insipiens. Odyss. £'. 
Μέντορ ἀταρτηρὲ, φρένας ἤλεέ, Interdum active, stultum 
reddens et insipientem. Odyss. ξ΄. οἶνος γὰρ ἀνώγει ᾿Ἠλεὸς, 
ὅσ᾽ ἐφέηκε σσολύφρονά τσερ μάλ᾽ ἀεῖσαι. 1:2. Etymol. vult 
esse παρὰ τὴν ἄλην τὴν π'λάνην, ut sit ὁ πετσλανημεένος τὸν γοῦν. 

'HAàc, per syncopen dieitur pro £Asó. unde vocat. ἠλὲ 

ro ἤλεέ. ut Od. 6. Μαινόμενε, φρένας ἠλὲ, mente capte. Αἱ 
ἧλος vide suo loco. 

Ἠλαίνω, expon. μεωραίνω, stultesco, insanio. apud Cal- 
lim. hymno in Dianam. Legitur et pass. ἠλαίγονται, quod 
exp. ῥέμεβονται καὶ πλανώμεναι στρέφονται, id est, vagantur, 
vagabundé se gyrant, apud Theocritum. 

Ἠλέματος, idem quod ἠλεός, Vide etin comp. ex Μάτην. 

[Ἠλεμάτως. Apoll. Rhod. Arg. iv. 1206. Τῷ xal ὅτ᾽ ἦλε- 
μάτως Κόλχοι μάϑον ἀντιόωντες, &c.] 


'HAI'GIOZ, ov, ὃ, stultus, stolidus, insipiens, vecors, idem 
quod ἠλεὸς, ejusdemque originis. (15 Volunt enim esse 
παρὰ τὴν ἄλον τὴν «πλάνην, ut sit ὁ πετσλανημένος τὸν΄ νοῦν. 
Almd Etymon vide in ἠλιϑιάζω et in ἤλιθα, quce sequun- 
tur.) Xen. Ped. 1. δέδοικα μὴ «παντάπασι βλάξ τις καὶ 
ἠλίϑιος γένωμαι. — Apud Aristoph. in Nub. ἠλίϑιον φθέγξασ- 
Sai, vn loqui et stolidé. (ZEsch. Ag. 374. Theoc. 
ig. 9. 

Ἠλιϑίως, stulté, stolidé, pro quo Doricé dicitur ἀλιϑίως, 
apud Theocrit. idyl. 10. [Lysise pro Cede Eratosth. 
Def. ἀλλ᾽ οὕτως ἡλιϑίως διεκείμην, ὥστε ὥμην τὴν ἐμαυτοῦ 
γυναῖκα πάσων σωφρονεστάτην εἶναι τῶν ἐν τῇ πόλει. Demosth. 
Orat. in Aphob. οὐδ᾽ ἦν τῶ «ampi τοῦτο τὸ συμιβολαῖον εἰς 
m iis ἠλιϑίως συμβεβλημένον, μεγίστῳ τεκμηρίῳ γνώ- 
σεσϑε. 

cos! dis ἡτος, ^, stoliditas, stultitia, dementia, He- 
sych. , 

Ἠλιϑιάξζω, stulté ago, vel stultitiam factis pras me fero. 
Aristoph. schol. in equit. exp. προσποιοῦμαι ἠλίϑιος εἶναι, 
Ayonralyo, item ἀγαισϑητῶ. ἀναίσϑητοι γάρ οἱ λίθοι. innuens, 
à λίϑος hoc derivari. quod etymon affertur etiam ab Ety- 
mologo. 

Ἤλιθα, frustrà, incassum. Apoll. Arg. 2. ὙΤάων ἀκρο- 
τάτησιν ἐπέχραυν ἤλιϑα χερσί. Ab Hesych. exp. etiam 
profusé, confertim, large, copiose, ut Od. ξ΄. $ γάρ με δύη 
ἔχει ἤλιϑα «πολλή. Sic et Odyss. .. Apoll. Arg. lib. 3. 
Sunt qui ex ἅλις factum esse existiment. 

Ἠλιθιόω, stultum reddo. JEschyl. in Prometh. [1060. 
μὴ φρένας ὑμῶν ἠλιϑιώσῃ Βροντῆς μιύκημ᾽ ἀτέραμινον, Schol, 
β΄. εἰς ἀναισϑησίαν ἄξη.] 

: ᾿Απηλιϑιόω, ὥ, facio fatuum, ad fatuitatem redigo. Diosc. 
. 5. c. 25. 


'HAIKYA, ac, 5, statura, ut Matth. 6. τίς δὲ ἐξ ὑμῶν με- 
εξιμνῶν δύνωται προσϑεῖναι bur τὴν ἡλικίαν αὑτοῦ πῆχυν ἕνα ; 
Luc. cap. 2. Καὶ Ἰησοῦς «σροέκοπτε σόφίᾳ καὶ ἡλικίᾳ. Et 
cap. 19. ὅτι τῇ ἡλικίᾳ μικρὸς ἦν. Sia et δά Ephes. cap. 4. 
Sic etiam accipi videtur apud Plut. in hist. de inst. puer. 
ubi τοὺς παῖδας, ait ἡλικίαν λαβεῖν, id est, αὐξάνεσϑαι. 
ἘΞ 7 Deducitur à nomine ἡλίκος, quantus. statura enim est 
corporis velut quantitas ac. magnitudo. 4 Item «etas. 
t Xen. Ped. 1. 2. 6. et 9.1. Iliad. χ΄. Ἤν erac ἡλικίην αἰδέσ-- 
σεται, ἠδ᾽ ἐλεήσῃ Γῆρας. Xen. Peed. 1. ἐπεὶ δ᾽ ἔχοιεν τὴν ἡλι- 
κίαν ἥντσερ σὺ νῦν ἔχεις ἤδη. € 1tem adolescentia, juventus, 
florens etas, zetatis vigor, adulta aetas. Unde οἱ ἐν ἡλικίᾳ, 
apud ZEsehin. state florentes, adolescenles. ΕΠ, εἰς ἡλι- 
κίαν ἐλθεῖν, Aristot. in Rhet.  Szepe dicitur peculiariter de 
ea setate quae bello apta est: unde apud Dem. Philip. 1. 
ὁ μὲν χρήματα ἔχων, εἰσφέρειν. ὅδ᾽ ἐν ἡλικίᾳ, στρατεύεσθαι. 
item, ἡλικία στρωτεύσιμος, cui opponitur ἀστράτευτος, ἀπσό- 
μαχος, ἄμαχος, ἀπόλεμος, &c. [δαὶ juvenum multitudo, 
sicut Lat. juventus, apud Thucyd. 1. 3. c. 8. et alibi. 
Videtur etiam de state senili diei, ut apud Luc. ληρεῖν ὑφ᾽ 
ἡλικίας, et apud Herodianum, cui; τὴν ἡλικίαν, et ἡλικία 
σεμνότωτος ἀνήρ. - t de provectà setate. Aristoph. Nub. 995.1 
4 Item, vtas, id est, seculum. Dem. in Epitaph. εἰς «iv 
γῦν ζῶσαν ἡλικίαν ὁ χρόνος πσροήγαγεν ἡμᾶς. Plut. in Pericle, 
πολλαῖς ἔμπροσθεν ἡλικίαις τοῦ regi Σάμιον φολέμρυ. (sch. 
Pers. 917.) 

"HAE, ioc, ὁ καὶ ἡ, qui ejusdem statis est, coxtaneus, 
vqualis. idem quod ἡλικιώτης. (JEschyl. Pers. 683. Ch. 
607. Eurip. Pheeniss. 1682.) Xen. in Polit. Laced. ὡς 
τὸ πολὺ οἱ ἥλικες ἀλλήλοις σύνεισι, equales plerunque con- 
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ver cum eq f Ped. 1, 3. 1, et 18. Sie 
et Aristot. eth. 8. et rhet. 1. ; 

Ἡλικιώτης, ov, à, cogevus, costaneus, vequalis, idem quod 
TE. Aristoph. in Nub. t 1009. Xen. Pzd. 1. 4. 1. et 
5.1 Aristot. Pol. 7. Ab eodem in eth. fratres quoque di- 
cuutur jS, qnàd ejusd feré statis sint. Foem. 
gen. ἡλικιῶτις, comva, quae est ejusdem :etatis. Luc. 
Apud Plut. in Pericle, ἡλικιῶτις ἱστορία, historia ejusdem 
statis, quz scribitur ab illis qui eodem tempore vivunt, 
quo ii de quibus scribitur. 


Composita. 

᾿Αμφῆλιξ, (xoc, ὃ καὶ à, adolescens, ad justam statem 
accedens. Pollux autem, Phrynichum juvenes mulieres 
appellasse ἀμφήλικας, testatur: et Pherecratem eam que 
proveotioris esset zetatis ἀμφηλικεστάτην. 

᾿Αφῆλιξ, qui florentes annos exegit, ἔφηβος. Item im- 
puber, qui legitimam adolescentis zetatem nondum attigit. 
Arrian. [Herodot. Hist. lib. 3. cap. 14. «zapeXSóvrow δὲ 
xal τούτων, συνήνεικε ὥστε τῶν συμιποτέων οἱ ἄνδρα ἀπηλικέσ- 
τερον ἐκπειστωκότα ἐκ τῶν ἐόντων, ὅχο.] 

Decomp. Ἰπαναφῆλιξ, qui caret zequalibus et sociis. Il. χ΄. 

᾿Ενήλικος, ov, ὁ xai ἡ, puber. qui ad pubertatis annos 
pervenit, adolescens, adultus. Plut. 

'EQ8AI£, qui adol tiam seu flor: 
tigit. τ" 

"Iesi£, par. vetate, coztaneus, szequaevus. 

Μεϑηλικιοῦμιαι, ab una zetate in aliam transeo. 

Μεϑηλικίωσις, ejusmodi transitio ab setate in statem, 
velut ὁ primo septennio in secundum, ὃ secundo in ter- 
tium. Basil. 

Μεσῆλιξ, qui medie cetatis est. 

ὋὉ μῆλιξ, qui ejusdem setatis est, cozetaneus, zequzevus. 
Od. & et π΄. : 

Ὁμοηλικία, ctatis zqualitas, eadem stas. 1]. ν΄, (y. 
175.) : 
: pir qui przecipiti seu vergente wtate est. qui € 
florente zetate egressus senescit, vetulus. Plut. in apophth. 

Παρηλικία, wtas preceps, seu vergens, setas senescens 
aut deflorescens. , 

Συγῆλιξ, comvus, coztaneus, equalis. Poll. ex Eupol. 
(ZEsch. Pers. 786.) 

[Συνηλικιώτης, Epist. ad Galat. 1. 14. καὶ προέκοσστον ἐν 
τῷ Ἰουδαϊσμῷ ὑπὲρ πολλοὺς συνηλικιώτας ἐν τῷ γένει μου, διο.} 

(Συνομῆλιξ. | "T'heoc. (ἡ. 22.) : 

Ὑσερῆλιξ, qui etatem excessit. Greg. 


lem 


at- 


'HAI'KOZ, quantus. (de magnitudine corporis.) ti. e. 
Latiné qualis quantusque. V. Scaliger. castigat, ad Tibull. 
p. 174.t Plato in Charmide, αὐτίκα εἴσῃ, καὶ ἡλίκος, xal 
οἷος γέγονε, slatim. scies, quantus ille et qualis. evaserit. 
Sic Aristot. εἶναι δὲ μέγεθος μὲν, ἡλίκον λέοντα, 1. esse leonis 

Sic apud eundem, διὸ xal τῶν ἐλεφάντων 
tpa Gguoy ἡλίκον μόσχος ἐστί, — Dicitur et de aliis rebus: ut, 
ἡλίκος πόνος, Plat. ἡλίκα: εὐεργεσίαι, Demosth. et ἡλίκα 
ἀγαϑὰ, Lucian. 4 Item quantus, i. quàm potens: -Dem. 
Phil. 2. ἡλίκος ἤδη xal ὅσων κύριός ἔστι Φίλισσασος. : Apud 
eundem in ΤΊπιοον. παράδοξόν τι καὶ ϑαυμαστὸν ἡλίκον. Et 
cum superl. apud Luc. δεῖ δή co; ἀντὶ τῶν μεγίστων πόνων 
ἡλίκα γενέσϑαι τάγασά. 4 Item. quantulus.- Apud Luc. 
in Herm. *[ Item, qui est ejusdem zetatis, apud Antiph. 
*| Interdum idem valet quod τηλίκος, tantus: ut apud 
Theocr. idyl. 21. xal áAixa τραύματα ποιεῖ, et tanta vul- 
nera faceret. (Aristoph. R. 55. Soph. CEdip. Tyr. 15.) 

Πληίκος, cu, ὁ, quantus: interrogativa particula, de 
quantitate continua, ut, πόσος de quantilate discreta. 
Aristot. metaphys. lib. 9. et Paul. ad Gal. cap. ult. 4 Item 
quante vatis, quot annorum, apud Athen. lib. 2. In 
qua signif. accipitur etiam indefinité positum; ut Aristot. 
in eth. τὸ δὲ τέκνον ἕως ἂν ἢ πηλίκον, καὶ μὴ χωρισθῇ, dovuto 
μέρος αὐτοῦ, quandiu aliquantule eetatis est, id est par- 
vus. "| Interdum dicitur etiam pro ποῖος, qualis, ut, 
πηλίκον εἴη τὸ συμιξεξηκός. : 3 

Πηλικότης, ἡτος, à, quautitas, seu (indefinit&) aliquan- 
titas, quanta seu aliquanta magnitudo aut multitudo. 

'OmnMxozo), quaml Theophr. et Aristot. in 
phys. i 1 

Τηλίκος, ov, ὃ, tantas. (correlativum duorum preceden- 
tium.) de corporea magnitudine. Dicitur de eetate etiam, 
pro, tante setatis, vel ejus eetatis. Il. à. Od. &. et ρ΄. Et 
Plato in apol. Socr. τοσοῦτον σὺ ἐμκοῦ σοφώτερος εἶ τηλικούτου 
ὄγτος τηλίκος ὥν. tu me grandzevo junior. Pro eodem dici- 
tur et τηλικόσδε, item τηλικούτος. ( JEsch. Ag. 1629.) cujus 
femin. est τηλικαύτη, neut. τηλικοῦτο, et de magnitudine, 
et de xtate tam minore quàm majore, apud Plat. Dem. 
Xen. t Ped. 1. 2, 11.t et alios. t τηλικοῦτος Aristoph. 
Nub. 817. grandis natu. Xen. Ped. 1.4. p. 112. d. in 
fosminino τηλικοῦτος apud Soph. El. 616.t (QEdip. Tyr. 
13929.) ΓΝ 


que. 


ἭΛΙΟΣ, ov, ὁ, Sol. Od. S'. ἄφαρ δέ οἱ ἄγγελος ἤλϑεν 
Ἤλιος. ZEschiues, ἀφ᾽ ἡλίσυ ἀνιόντος μέχρι δυομένου. "Xen. 
Hel. 7. μικρὸν «τρὸ δύντος ἡλίου, pauló ante Solis occasum. 
*| Derivant antiqui ab 4A;, mare, παρὰ τὸ οἰκειοῦσϑαι 73x 
ἅλω, ut refert Eust, vel quia ἐκ τῆς ἁλὸς ortum habere 
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videlur, quasi ἅλιος. Alii παρὰ τῆς ἕλης, quasi ἕλεος. Alii 
παρὰ τὸ δῆλος, quasi δήλιος. 

Ἡλιακὸς, oU, ὃ, solaris. Laert. 

᾿Ἡλιώδης, 802, ὁ καὶ 5, Solem referens, Soli similis. 

᾿Ἡλιόω, à, fut. ὥσω, insolo. 

ἩἩλιοῦσϑαι, Sole illustrari, illuminazi. Aristot. in Meteor. 
Apud Plat. lib. δ, de rep. ἀνὴρ ἡλιωμεένος, à Sole ustus, cui 
opponitur ἐσκιατραφηκώς. 

᾿Ἡλίωσις, insolatio, i. corporis in Sole apricatio. 

[Ἡλιῶτις. Soph. Trach. 708. τὸ yàp κάταγμα ἄγω 
ῥίψασά πως Τῆς οἷὸς, ᾧ προὔχριον, ἐς μέσην φλόγα, "Auri ἐς 
ἡλιῶτιν.} 

Ἡλιάω, &, Solem refero, Solis instar candico. Philostr. 

ἩἩλιάζξω, fut. ázw, ad Solem expando, Soli substerno 
seu expono. Dioscor. 

᾿Ἡλιάζεσϑαι, apricari, 
cap. 5. 

Ἡλίασις, insolatio. idem quod ἡλίωσις. 

Ἡλιαστήριον, cv, τὸ, fanum Solis. 

᾿ἩἩλιὰς κούρη, Solis filia. Apoll. Arg. 4. 

'HAiaía, $, forum Athenis in quo judicia in aprico seu 
sub Sole exercebantur : dictum διὰ τὸ i«waiSpioy. εἶναι καὶ 
ἡλίῳ βάλλεσϑαι. Aristot. polit, 5. Dem. contra Tim. et 
Luc. in Tim. 

ἩἩλιάζω, in heliza judico. 

Ἡλιάξζομαι, idem, et quidem frequentius, — Aristoph. in 
Vesp. et Dem. contra Timocr. 

ἩἩλίασις, judicandi munns. Dem. contra Timoocr. 

᾿Ἡλιαστὴς, οὔ, ὁ, judex in helica, qui in heliea judicat. 
Aristoph. in Equit. 

ἩἩλιαστικὸς, judicialis. Aristoph. in Neb. t 861.t et 
Dem. contra Timocr. Hinc comp. ἀπηλιαστὴς €t φιλη- 
λιαστὴς, de quibus infrà, zx 

Ἠέλιος, (inserto & per epenthesin, et mutato spiritu) 
dicitur apud poétas pro ἥλιος. Quidam tamen compositum 
existimant ex ἠὼς, et ἕλη, quasi ἠοῦς ἕλην ἔχων. Tl. ά. ἐς 
ἠέλιον καταδύντα. Et ll. y. Ἠέλιός 9' ὃς πάντ᾽ ἐφορᾷς καὶ 
πάντ᾽ ἐππακούεις. (Αέλιος, Dor. Eurip. Phoeniss. 162. 
Soph. Tr. 848:)  [Antig. 100.] : 


Composita. 
᾿Αγήλιος, eu, ὁ καὶ ἡ, Sole carens, Solis expers, opacus. 
Soph. in CEd. Col. Apud Nazian. ἀνήλιον φῶς, lumen non 
productum à Sole. ('AwM» λάμψαι, Esch. Eum. 390.) 
ES ᾿Αγηλιάζω, insolo, Soli expono. idem quod ἡλιάζω, Athen. 
ib. 3. 

. Ay9 fos, et Ionicé ἀντήλιος, Soli obversus, Soli oppo- 
situs. Soph. in Ajace. (εἰς ἀνατολὴν ὁρῶν. ZEschyl. Ag. 


528.) 
Aristot. 


Aristot, de hist. au. lib, 9. 


᾿Α΄σηλιώτης, ov, ὃ, subsolanus, venti nomen. 
de mundo. Vide Gell. 1. 9. c. 22. 

᾿Α-σηλιαστὴς, alienus à judiciis et litibus que in helima 
agitantur, Aristoph. 

Avus, insolo, Sole peruro. Unde διηλιωθεὶς, apud 
"Theophr. 1, 4. hist. pl.insolatus, Sole perustus. 

Δυσήλιος, ad quem zegré Sol pervenit. Soli minus bene 
expositus. [δυσήλιον κνέφας. Esch. Eum. 399.) 

᾿Ἐξηλιάζω, in Sole assicco, Sole aduro. Hesych. Item 
erucifigo. ex 2 Reg. 21. 

Ἑὐήλιος, Soli bene expositus, aprieus. Xen. Et ἐν 
sixM», apud Aristoph. in aprico.  ( Eurip. Phoeniss. 634. 
Aristoph. R. jv 

(Εὐηλίως,  JEsch. Eum. 908.) 

Ἔφηλος, Soli expositus. "Vide et in comp. ab ἧλος. 

Ἔφηλις, ido; et ioc, ἡ, vitium faciei aspere, proveniens 
ex inflammatione aut ardore Solis, Hesych. Vide et in 
comp. ex "HA. : 

Ἡρμέίηλος, partim Soli expositus, dimidia tantum ex 
parte Soli expositus. Theophr. - 

Πανήλεος ἡμέρα, dies quam totam serenat Sol, /Elian. 

Τιαρήλιος, cv, ὁ, Sol geminatus, gemini soles. Aristot. 
probl. 58. et metereol. lib. 3. cap. 3. Apud Suidam ad- 
jectivé παρήλιος dicitur nebula supra modum condensata, 
quae à Sole illustratur. Theon apud Aratum ex Posidonio 
tradit, “σαρήλια, esse nubes rotundas qu: circa Solem 
éffalgescentem irradientur, nec. proprio lumine utantur 
sed solari, quemadmodum etiam luna. Vide ibi plura, et 
apud Senec. qu:st, nat. 1, 1. c. 11. 

Τιροηλιάζα,, anté insolo. 

; Soli expositus, Solem spectans. 
ὑσηλος, ou, ὁ καὶ ἡ, idem. Esch. in Prometh. Et 
apud Eupol. πρόσηλος αὐλή. Apud Theoph. δρόσος ἡ πρόσηλος, 
exp. ros qui fit à Sole, : 

Φιληλιαστὴς, qui judicio in heliza contendere amat. liti- 
giosus. Aristoph. in Vesp. 

Φφυξήλιος, fugiens Solem, umbram amans: apud Nicand. 


"HAIV, varo, calceus. schol. Theocr. 

᾿Ανήλιπος, et Doricé ἀνάλιπος, (comp.) exp. ἀνυπόδητος, 
discalceatus. "'heocr. idyll. 4, Εἰς ὅρος ὅσιχ᾽ ἔρποεις μὴ ἀνά- 
λιπος ἔρχεο, Bát. 


ἮΛΟΣ, cv, ὅ, clavus. ut, χρυσεῖοι ἧλοι, ll. d. ἦλοι σιδηροῖ 
καὶ ξύλινοι, Xen, in Cyneg.. Apud Luc. ἄλλῳ ἥλῳ ἐκκρούειν 
τὸν ἧλον, proverb. de quo Poll,.et Erasm. 4 Item clavus, 
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i.callosum taberculum, album, rotundum, capiti clavorum 
simile: quod potisss&müm in plantis digitisque pedum, in- 
terdum et in summis manuum digitis provenit. Diosc. 
lib. 1. e. 137. τύλους xal ἥλους αἴρει. In oculis autem ἧλοι, 
sive clavi, dicuntur callosa in eorum albo tubercula, ut 
ait Cels. lib. 7. Vide et A&t, “4 In olea etiam ἧλος dici- 
tur ceu quzedam Solis inustio, qua infestatur. "Theoph. 
de hist. pl. l. 4. c. 16. 12^ Ab ipu derivatur, quod im- 
mittatur iis quze compinguntur., 

"HAó», à, clavo figo. 

Ἡλίσκος, ov, ὁ, claviculus, parvus clavus. 

Ἡλίτης, ov, ὃ, clavaris, ut quidam interpr. Et, ἡλῖτις 
λεαὶς, foem. gen. squama seris quee e clavis decutitur. de 
qua Diosc. 1. 5. c. 89. 

Composita. 
᾿Αργυρόηλος, ov, ὃ καὶ ἡ, avg clavos 
"Em, operculum arcz seu ciste. Hesych. 

pro macula à sole, idem quod ἔφηλις. Eust. 

Ἔφηλος, clavis affixus. Suid. Item qui laborat vitio 
quod ἔφηλις dicitur, idem Suid. et Hesych. 

Ἔφηλις, sive ἐφηλὶς, 5, fibula qua aliquid constringitur, 
sicut clavo ligna aut alia ejusmodi compinguntur. ltem, 
vitium faciei aspere, Hesych. Vide et Poll. Utitur Nic. 
in Ther. et Diosc. l. 1. c. 177. etalibi. "Vide et in com- 
pos. ab Ἥλιος. 

᾿Ἐφηλόω, clavo affigo. (᾿Ἐφυλόομαι, ZEsch. Suppl. 951.) 

Καϑηλόω, ὥ, clavis defigo, vel configo. 

Καϑήλωσις, confixio quse fit clavis. 

Καϑηλωτὴς, οὔ, ὃ, qui clavis defigit aut configit. 

Decomp. ᾿Απσοκαθηλόω, refigo. 

᾿Αποκαϑήλωσις, refixio. ut, ἀποχαϑήλωσις τοῦ Χριστοῦ, 
refixio Christi, qua videlicet ὃ cruce fuit exemptus. 

Προσηλόω, clavis afligo. — Lucian. ᾧ προσηλῶσαι δεήσει, 
cui affirere oportebit. 

Προσηλοῦσϑαι alicui rei dicimur metaphoricé etiam, cui 
ita velut adhzrescimus, ut ab ea non discedamus, ut apud 
Chrysost. τῷ βιβλίοις προσηλουμένῳ. — Peculiariter veró 
capitur pro, cruci affigo. apud Dem. et Greg. 

Χρυσόηλος, aureis confixus clavis. 


*HMAI, sedeo. (JEsch. Ch. 975. Theog. ιγ΄. 40.) Iliad. 
β΄. ᾿Αγαμέμνονι ποιμένι λαῶν σαι ὀνειδίζων, sedes convitians, 
lliad. π΄. ἐυξέστῳ ἐνὶ δίφρυ "Hero ἀλείς. Luc. in Soloc. 
"Hao ξεῖν᾽ ἡμεῖς δὲ καὶ ἄλλοϑι δήομεν ἕδρην. Et Ionicé Iliad. 
γ΄. οἱ δὴ vov ἕαται, pro ἧνται, sedent. — Et addito ; per epen- 
thesin, metri gratia, εἴωται ἐν μεγάροις, itidem pro ἧνται, 
tSic Hes. Th. 622. εἴατ᾽ ἐστ᾽ lexarin.t. Tl. γ', εἴατο δημογέ- 
ρόντες, sedebant. pro ἦντο. i57 Ab ἕω (colloco) fit ἕεμιαι, et 
crasi ἧμαι. 


hah 


n. £. 


Item 


: Composita. 
᾿Αφήμενος, Hesych. sedens procul ab, vel sedens seor- 


sum ab. 

᾿Ενῆρκαι, insideo. ("Theoc, κδ΄. 44.) 

(Ἔφημκαι. δον, Ag. 1996. Ch. 499.) 

Κάϑημαι, sedeo. idem quod ἧμεαι : proprié deorsum sedeo, 
vel sedendi causa me demitlo. Il. β΄. ᾿Αλλ᾽ αὐτός τε κάϑησο 
xal ἄλλους ἵδρυε λαοὺς, eL ipse sedeas, et alios sedere jubeas. 
Xenoph. t Peed. 1. 4. p. 111. a.t καϑύήμενοι ἐτσὶ τῶν ἵππων, 
sedentes in equis. Aristoph. in Vespis, «gc τὸ πῦρ xa- 
ϑήμενος. Et, καϑῆσϑαι καϑέδραν, ut, βαδίζεὶν ὁδὸν, οἱ λέγειν 
λόγον, et quae similia sunt, ut annotat schol. Soph. Impe- 
rat. esi χάθου pro κάθησο, In imperfect. dicitur etiam 
ἐκάθηντο. t χάμαι ἐκάϑητο. Xen, Peed. l. 5. p. 115. a.t 
Spectator quoque aut judex dicitur καϑῆσϑαι, apud Plut. 
in Coriol. et Plat. in apol. Et, xaSvj4£me τῆς βουλῆς, apud 
D th 1 ident tu. Significat etiam maneo, 
ut, κάθημαι προσδοκῶν, Aliquando pro desidere ponitur, 
hoc est, otiosum sedere et rebus gerendis manum non ad- 
movere. Iliad. 4. ᾿Ασιχαλόωσι yàg ofys καθήμενοι, "Thucyd. 
lib. 4. ἐξούλετο προϊέναι ἐπὶ τὰς τοῦ ᾿Αῤῥιβαίου κώμας, καὶ μὴ 
καϑῆσϑαι, nec otiosus sedere. Demosth. ad Phil. epist. 
οὐδὲν ἐνθάδε καϑήμεϑα, μέλλοντες ἀεὶ, nihil facientes hie de- 
desidemus, et semper eunctamur. Sic Olynth. 2. καϑήμεϑα 
οὐδὲν «σοιοῦντες. (Eurip. Phoeniss. 206.1424. ZEschyl. Ag. 
1604. Ch. 919.) 1-5» Est etiam vocabulum militare, sig- 
nificans insidere et obsidere, castra metari. Thuc. lib. 2, 
καϑημένου δ᾽ αὐτοῦ πσερὶ τοὺς χώρους τούτους, insidente autem 
séu obsidente eo loa ista. οἱ lib. 1, πεῖραν ἐποιεῖτο περὶ 
τὰς ᾿Αχαρνὰς καϑήμενος εἰ ἐπεξίασιν, pro δεύσας, 
i. sedem ibi figens et castra locans. ἥ Κι rion, 
solum quale et planum, ὁμαλὸν, Suid. et Hesych. — 

Decomp. 'A , sedeo erectus, recumbo, resideo. 
Alex. Aphrod. problem. lib. 1. 

᾿Αγτικάϑημαι, in. conspeetu hostium castrametor. idem 
quod ἀντικαθέζομαι. Xenoph. καὶ ὅταν πολέμιοι ἀλλήλοις 
ἀντικάθωνται, quum in conspectu castrametantur. Dicitur 
et, ἀντικαϑήμενον δον; [περὶ Ἱππ. cap. 8. $. 12.] 
Apud Herodotum [lib. 9. 6. 88,7 seribitur ἀντικατήμενοι 
Ionicé pro ἀντικαθήμενοι. [ade Hist. lib. 3. καταλαβὼν 

— δύο ἀδελφοὺς ὑτσὲρ τῆς βασιλείας στασιάζοντας, καὶ μετὰ 
στρατοισέδων ἀντικαθημένους ἀλλήλοις, ὅζο. 

᾿Αποκάθημαι, sum deses, desideo, sum languidus et ig- 


navus, Poll. et Aristot, Itemseorsum sedeo. ᾿Αποχαθη- 


Atem indignor, offendor. 


HMEPA 


μένη γυνὴ vocatur mulier, quz patitur menstrua, Levitici 
cap. 15. et 90, — ᾿ 

᾿Ἐγκάϑημαι, insideo. Item observo, insidior. /Eschin. 
contra Ctesiph. ἐγκαϑήμενοι wal ἐνεδρεύοντες ἐν τῇ ἀκροάσει 
εἰσελαύνετε αὐτὸν εἰς τοὺς πράγματος λόγους, aitenté eum 
audientes, et instantes si quid extra materiam aberrave- 
rit. A Suida quoque ἐγκάϑηται, exponitur ἐγκεχρυμμένος 
ἐστί : quoniam (inquit) οἱ κρυπτόμενοι ὑπποκάθηνται. 

άϑημκιαι, assideo, inter alios sedeo. 

᾿Εσικάϑημαι, insideo, aut etiam sedeo. ut apud Demosth. 
ὁ ἐπικαϑήμενος ἐπὶ τῆς τραπέζης, qui in mensa sedet, insti- 
tor mense. (Aristoph. R. 1078.) 

Παρακάϑημαι, assideo, à latere assideo. idem quod sraga- 
καθέζομαι. Plato, ὑσσὸ τῶν e ἐκωλύετο, ab as- 
sessoribus. Aristoph. in Ranis. à παρακαθήμενον. 
Apud Syn. epist. 4. accusativo jungitur, ἐγὼ δὲ “σαρακαθή- 
μένος τὸ παλαμναῖον ἄγτιον, τὴν Tri ἤκην τοῦ. 

Morin ru 'αἀρακωταθήκην a 

Περικάθημαι, sedeo circum. Herodot, περικατήμενοι τῇ 
“ραπέζη, lonicé pro v , Cireumquaque accum- 
bentes mensa. Est et vocabulum mililare, signi 
cireumsideo, obsideo:. cui synonymum ORA 
Pausan. grepixaÜngséyoy τὰς ᾿Αθήνας, i. καθημένου «περὶ τὰς ᾿Αθή- 
νας. Εἰ Ionicé apud Herodotum, περιεκωτέατο τὴν "Ανδρον, 
Andrum obsederunt, pro περικάθηντο. "i 

Προκάθημιαι, praesideo. Philo de vita M. lib. 1. ὁ γὰρ προ- 
καθήμενος βασιλεὺς πσόρθησιν εὐλαβηθεὶς, rex qui illis locis 
presidebat. Item sum presidio, ad custodiam relictus 
sum alicujus regionis et przsidium. Polyb. lib. 2. αἱ 
καθήμεναι τῶν Ῥωμαίων ἐν τῇ Τυῤῥηνίᾳ δυνάμεις, 
μένος ἐπὶ τῶν κατὰ τὸν ᾿Αδρίαν τόπων. d 

Προσκάθημαι, assideo, frequenter capitur pro obsideo, ut 
πεοσχαθέζομαι. Thucyd. lib. 8. καὶ τῷ πεζῶ 
γους φυλακὴν ἔχειν, et pedestribus copiis obsidendo. Idem, 
πεοσκάθητο τῇ πόλει, urbem obsidebat." Herodot, 

Murrwc rm obsidione mmt t Sic et Xen, Pod. 
2. 58. d.t. At σποροσκάθημαι ἐν τῇ Σάμῳ, Samum insideo, in 
Samo sedem et castra loco, Men ἜΝ uri 


) άρβαρον, ad excipiendum. bar- 
barum subsidentes.  Philostr. in heroic, ὑποκαϑϑήμενος τοὺς 
ἀνϑρώπους, hominibus insidians. ἢ a 

Πάρημαι, assideo, juxtà seu à latere assideo, idem quod 
παρακάϑημαι. — Odyss. ξ΄. ἕκαστα παρήμενοι ἐξερέουσ. Ὁ 

Πρόσημαι, assideo, vel etiam .assisto. Exp..et obsideo. 
CV. ZEschyl. Pers. 883.-Ag. 813. 1900. 1625. σρροσήμενος. 
Soph. XEdip. Tyr. 15.) " £44 ite 


'HMEKTE'Q, &, apud Herodot. exp. δυσφορῶ, segre fero. 


Περιημεκχτεῖν, (comp.) apud eundem Herodot, exp. dya- 


vaxwrtüiy, δυσκολαίνειν, ἀνιᾶσϑαι, egre ferre, molesté 
molestia et dolore affici ob, gravari ob. m 


'HMEN, et: conjunctio copulativa apud Poétas, cui res« 
pondet ἠδὲ, quod. vide suo loco. [ At 5 μὲν, apud eosdem 
poétas, Mk μὴν, in sponsionibus δὲ poten sané, 
equidem. Apoll. Arg. lib. 2. iz μὲν Y 

Aoc. ἢ). Ἦμεν veró interdum signific. eramus, interdum 
pro ἔμεν poetica ἐκτάσει pro εἶναι, ab εἰμί. Spit», autem At- 
ticé pro ἤειμκεν, ibamus, ab efg«. vemm 


ἭΜΕΡΑ, ac, ἡ, dies, lux diei. (JEschyl. Eum, 105. 
Eurip. Phoniss. 597.) Plut. dé Alex. fort. νύκτα μὲν ἐν 
Bilmvoic, ἡμέραν δὲ ἐν ἀρίστοις ἐπιλείασουσαν. Thuc. ἅμα. 
5 prima luce, Pro quo dicitur ἐπεὶ ἐγένετο, et à 
Xen. Pad. 5. beri ἡμέρα ὑπσεφαίνετο, et ab n 
Pluto, διέλαμοψεν ἡ Idem dies,i. certarum " 
tempus, "Thucyd. ἐν ἐμχέ μορίῳ tomes i . 


δυοῖν à τριῶν ἡμερῶν. 4 Item Mende e 
so; priis tempore τὰ 
teoc; ad. differentiam 


tam ait, quód ἥμερα. 
homines maximé desiderent, 
possit dieta ἡμέρα, quasi ἅμα 
aurora fluens, i. oriri incip: à . 
» dies, τί δ᾽ ἐνήλλακται τῆς ἡμερίας νὺξ ἥδε βάρος ; 
Quà molestia hzc non diversa fuit à Die? Soph. Aj. 
208. 
am et Attice τήμερον, adverb. hodie. Il. 5^. et Plut; 
de non irasc. t τήμερα, hodie. apud Aristoph. Nub. 699.t 
Et, τὸ σήμερον, Anacr. dies hodiernus, pro quo frequentius 
est ἡ σήμερον ἡμέρα. - 
Ἡμέριος, ov, à. xal à, diurnus: ut, ἡμέριοφ «πλοῦς, diurna 
navigatio. Xen, Item unicum diem durans, temporarius, 
Sie putantur homines appellari ἡμέριοι, ut. qui. sint brevis 
wvi, Epigr.l.3. (Eurip. Phoniss. 1463. . 4 


— 


^ dies. 
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Ἡμερινὸς, οὖ, à, diurnus : ut, ἄγγελος ἡμερινός. Xen. Ped. 
8. t p. 232. e. φυλακή. Pd. 1. 6. 38.t 

Ἡμερήσιος, unius diei : ut, ὁδὸς, iter unius diei. 
(ZEsch. Ag. 22.) Sic ἡμερησία ζωή, Plut. Τὸ ἡμερήσιον, 
meroes diurna, diarium, apud Suid. 

"Hyssgeóm, diem traduco seu transigo. Xen. Hell. 5. 
ἡμερεύσαντες ἔν τινι τόπῳ ἐρήμῳ. Pollux scribit esse, in 
opere aliquo versor per totum diem. (Esch. Ch. 708.) 

: iov, ov, τὸ, diecula. 

,wT05, τὸ, dies. poéticé pro ἡμέρα. apud Homer. 

sspé, etalios poélas. Ponitur et adverb. ut apud Hesiod. 
Spsae καὶ γύκτως. t Sic. et Theog. 59.t (JEschyl. Ag. 645. 
Pro? Phoeniss. 1520. ἀρ ctae e . 
í 7106, tv, ὃ, diurnus, i uod 5; in prosa : ut, 
φέγγει ἡματίῳ, in Epigr. dein arca i.Sole. Dicitur 
aliquis vel res aliqua, facere aliquid ἡμάτις, i. ἐπ᾽ ἤματι, 
vel iz? ὅμαρ, toto die, aut indies. Il. (. Sic apud Hesiod. 
t Th. 597.t μέλισσαι ἡμάτιαι σασεύδουσι. ^ 


Composita: ac primüm ex ἡμέρα. 


᾿Αμφήμερος, ov, ὁ καὶ ἡ, quotidianus : ut, àpepípeegoc πυρε- 
ic, febris quotidiana. 

᾿Αμφημεριγὸς, οὔ, ὃ, idem. ut, ἀμφημεριγὸς πυρετὸς, apud 
Gal. ad Glauc. et Alex. Aphr. in d y ἫΝ 

Αὐϑθήμερος, qui est ejusdem diei, eo ipso die factus vel 
diotus.aut uno die factus. Apud ZEsch. αὐθήμεροι λόγοι, 
éxp. extemporales. 

Αὐθήμερον, seu αὐθημερὸν, adverb. eodeni die, eo ipso die, 
apud Thuc. et Aristot. de mundo. t Xen. Ped. 1. 3. p. 
93. b.t (JEsch. Pers. 456.) 
Αὐθημερίζω, eodem die eo ac redeo. Poll. 

᾿Απαυθημερίζω, (decomp.) idem. apud Xen. [de Exp. 
Cyri. lib. 5. cap. 2. $. 1.] - 

᾿Αφημερεύω, diem absum. vel interdiu absum. Dem. pro 
eor. , 

Δεχήμερος, decem dies durans, spatium decem dierum 
constans. Thuc. et Plat. 

Διυημερεύω, idem quod ἡμερεύω, diem transigo, vel totum 
diem transigo, vel totum diem duro : ut Xen. Ped. 7. ὅτι 
μετὰ σοῦ ἄσιτος καὶ ἄποτος διημέρευον. 

. Decomp. Συγδιημκερεύω, unà diem totum, vel totos dies 

, versor cum aliquo, utor consuetudine alicujus. 

Arist. rhet. 2. et Plut. in Lyc. Usus est et Cic. 1. 8. epist. 

δὰ Att. Συνδιημκέρευσις, tidiana, quai est in- 
ter aliquos, conversatio. Plut. in Demetrio. 

Δυσημερέω, &, adversa fortuna utor, res mihi infeliciter 
oedunt. Athen. 

Δυσημερία, infaustus dies, iufortunium, fortuna adversa. 


Synes. ep. 8. 

{δΔυσημέριος, infaustus, Aristoph. R. 13920.) 

Ἑξαήμερος, sex dies durans. Τὸ ἑξαήμερον, spatium illud 
sex dierum, quo conditus fuit mundus. Basil. 

Ἑπταήμερος, qui est septem dierum, durans spatio sep- 
tem dierum, aut etiam faetus spatio septem dierum, sive 
intra septem dies. 

᾿Εφθήμερος, pro eodem. 

- ἝἙτερήμερος, allernis diebus durans : ut, ζώειν ἑτερήμεροι, 
EN Tyndaride, apud Hom. Od. λ΄. vivere alternis 
- Ei, ; ut, εὐήμερον φάος, apud Soph. lux felicem diem 
abesliisu diap felix. Uttar 

Εὐημερία, 5, q. d, diei felicitas, serenitas diel, serenus 
Xenoph. Hell. 3. xal μάλ᾽ εὐημερίας οὔσης. ltem 
ocli Lemperies, status temporis salubriter et commodé 
hominibus cedens, Ab Aristot. ubi commodé et salubriter 
vivitur. Item successus, secunda fama seu gloria. apud 
Athen. lib. 14. 

Εὐημερέω, ὥ, q. d, diem seu dies feliciter transigo, i. 
vitam felicem dego, commodé et ex animi sententia vivo. 
quo sensu εὐημερεῖν dicuntur δοῦλοι, ab Arist. eth. 5. Item 
bona sum habitudine, glisco, vigeo. Aristotel. Item 
secunda fortuna utor, res mihi ex animi sententia cedunt. 
Item gratia et autoritate valeo. apud ZEschin. et Plut. 

Εὐημέρημια, res quze prosperé successit, felix inceptum, 
successus, qualis est eorum qui victoria potiuntur. Polyb. 

Decomp. ᾿Εγευημέρηκε τοῖς ὕδνοις, excelluit in reddenda 
iuberum causa. Plut. symp. 4. 

Κατευημερῶ, prosperé ago, gratia et autoritate polleo. 
Jsch. de falsa leg. Item cum gém. ut, κατευημερῶ σου, 
autoritate et gratia supero te. 

Παρευημερῶ, supero successu et rebus secundis, vinco 
alium grátia et autoritate. 

Παρευημερεῖσθαι, dicitur qui ita vincitur. Chrysost. de 
sacerd. et Basil. s 

᾿Εφήμερος, :diarius, unicum diem durans. mt, ἐφήμερος 
πυρετὸς, diaria febris, Gal. Sio ἐφήμερος τιμὴ, apud Hero- 
dian. lib. 1. Et animaloula quedam ἐφήμερα vocantur, 
quód unicum diem vivant, ut docet Eust. à 


ded 
udo 


Dicitur à 
ut. ἐφήμερον φάρμακον, presens venenum, quod uno die 
perimat. Item diurnus, ad breve tempus durans, tempo- 
rarius, fluxus, caducus. Thucyd. 2. ἐφήμερα τά τε σώμωτα 
καὶ τὰ χρήματα ὁμοίως ἡγούμενοι. (eoipaes hominis Epith. 
JEschyl. Pr. 83. Soph. CEdip. Tyr. 1389.) 
᾿Ἐφήμδρον, herba, de. qua vide Diosc. et Gal. ac Plin. 


( 245) 


Sic dicta etiam fait cieuta, ab interitus celeritate, ut 
Phocion tradidit. 

^ Ἐφημερία, seu plur. ἐφημερίαι, vices. ut lib. 1. paral. c. 
9. φυλάσσειν εἰς ἐφημερίας, per vices, certis vicibus. Sic 
et Luce c. 1. t v. 8. Et Suid. et Hesych. exp. munus 
diurnum, i, quod obimus interdiu. 

᾿Ἐφημερὶς, ίδος, ἡ; diarium, scriptum quod acta uniuscu- 

jusque diei sigillatim complectitur. Plut. de non fon. 
Item historia, in qua non per annos, sed per dies singulos 
res geste scribuntur, diarium. Vide Gel. l. 5. c. 18. 
Apud Plat. in Alex. pro libro actuum quotidianorum, αἱ ἃ 
quibusdam annotatur. Item pro ἐφημερία, apud Joseph 
᾿Ἐφημέριος, idem quod ἐφήμερος. In Epigr. μισϑὸς ἔφη- 
μέριος, diurna merces. Apud Hom. Odyss. $'. ἐφημέρια 
φρονέογτες, in diem duntaxat de rebus suis cogitantes. In- 
terdum ἐφημκέριοι dicuntur homines, à brevitate zevi, secun- 
dum quosdam, quasi temporarii. Greg.in po&m. 

Θερμημερίαι, dies calidi, estatis tempus. Theophr. et 
Aristot. i 

᾿ἰσήμερος πυρὸς, exp. triticum, cujus cura zequinoctio 
delegata est, vel quod zequinoctio verno seritur. 

Ἰσημερία, 5, q. d. vequidiarium. . Latini dicunt zequinoc- 
lium. ut, ἰσηῤκερία μετοσσωρινὴ, sequinoctium autumnale. 
ἰσημερία, ἐαρινὴ, equinoctium yernum. Plut. in probl. Rom. 

Ἰσημερινὸς, eequinoctialis. q. d. zequidialis. ut, ἰσημερινὸς 
κύκλος. Apud "Theophr. 1, 4. de caus, pl. c. 12. ἰσημερινὸς 
πυρὸς, triticum quod verno seritur szequinoctio, ibi scribitur 
et ἰσήμκερος. 

Καϑημέριος, quotidianus. Exp. etdiurnus. thodiernus. 
apud Soph. El. 1435.t (Eurip. Phoeniss. 214. ad unum 
diem pertinens.) 

μμερινὸς, quolidiamus. Act. c. 6. 

Καϑημέραν, pro καθ᾽ ἡμέραν, indies, singulis diebus, 
quotidie, 

Καλήμερος, cui felix est dies, in anth. Epigr. lib. 1. 

Καχήμερος, cui infelix est dies. ibid, ' 

Λυσήμερος, (lonicum) qui statum diem deseruit, qui 
statuto die przestó non fuit. 

Μεϑημερινὸς, diurnus, qui interdiu fit. ut, κυξεῖαι μεϑημε- 

εριναὶ, apnd Plut. de fortit. Alex. lib. 2. [Xenoph. Lace- 

dem, Resp. cap. 12. es Φυλακάς γε μὴν ἐποίησε μεϑημε- 

ρινὰς, τὰς μὲν πρὸς τὰ εἴσω βλεπούσας. Demosth. de 
or. 

iA 5, meridies. faclum ex μεσημερία, per syn- 
copen, adjecto 8 per pleonasmum. Thucyd. 6.. Item 
meridies respondens septentrioni. Herodian. t Xen. Pad. 
1. 1. δ.1 Item metaph. μεσημίρία τοῦ βίου, pro zetate in- 
gravescente. (Esch. Suppl. 754. Philostr. 1. 3. c. 14.) 

Μεσημέρινὸς, pro μεσημερινὸς, meridianus. ut, μεσημρινοὶ 
κύκλοι, apud Proclum. (ZEsch. S. c. Th. 387. Ag. 574.) 
Pro eo Dores dicunt μεσαμεβρινὸς, ut 'Theocr. idyll. 1, In- 
venitur et μεσαμέριος, Doricum pró μεσημέριος, apud eun- 
dem idyll. 7. 

Μεσημβριάζω, meridior, i. meridie dormio, Plat. in Phe- 
dro. Dicitur et ipse sol μεσημβριάζειν, pro quo et μεσου- 
ρανεῖν, ut Poll. docet. 

Μεσημβριάω, pro eodem. unde apud Apollon. μεσημδριό- 
ὠντος ἰαίγεται ἠελίοιο. 

Μονήμερος, diarius, qui est unius diei. apud Gal. 

Μονημκέριος, idem, ex Epigr. 

Μονοήμερος, pro eodem. 

Νυχϑήμερον, nox et dies, noctis dieique spatium, i. dies 
viginti quatuor horarum, justus dies, 2 Cor. 11. 

᾿οκταήμερος, octo dies durans. Item qui fit octavo die. 
περιτομῇ ὀκταήμεεος, ad. Philip. cap. 3. 

Ὁσημέραι, pro ὅσαι ἡμέραι, quotidie. Aristoph. in Pluto. 
i open, [Καί μ᾽ ἀσφαλῶς παγνήμερον τιαῖδαί «s xal 

αἰ, &o. i 
c rgisbut IP Iliad. τ΄, ππανημέριος πολεμίζει, per 
lotum diem. . Utitur et Herodot. lib. 1. 

Παρημερεύω, diem seu dies transigo juxta quempiam, et 
velut ei adhzerens. ex Eurip. [Rhes. 360.] 

Ππενϑήμερος, quinque dies durans, seu à quinque diebus. 
[Xenoph. Hist. Grac. lib. 7. δ. 4. καὶ ἐψηφίσαντο κατὰ 
πενθήμερον ἑκατέρους ἡγεῖσθαι. 

Πολυήμερος, qui est multorum dierum. ut, «πολυήμερος 
γεχρὸς, Naz. 

Συνημερεύω, idem quod συνδιημερεύω. Aristot. eth. 8. ad 
Nicom. : 
aA εν conversatio, consuetudo quotidiana cum 

iquo. 

Zum, ς, is quicum est nobis consuetudo quotidiana, 
is quo familiariter utimur. Exp. socius, sodalis, assiduus 
comes, apud Aristot. pol. 5. : 

| Terga^(4seoc, (q. d. quatriduanus) quatuor dies durans. 
ut, T7; γεκρὸς, Greg. — Et κατὰ τετραήμερον, quadri- 
nis diebus, apud Aristot. 

τετρήμερος, qui quatuor dierum est. Aristot. 3 

Τειήμερος, (q. d. triduanus) tres dies durans, seu à trib. 
dieb. durans. Apud Aristot. xa7à τριήμερον γίνεται, exp. 
trinis diebus fit. Greg. Χειστὸς ἀνίσταται τριήμερος, Christus 
tertio póst die resurgit. 

Τριηκογϑήμερος, triginta dies durans. 

Τεριψημερέω, diem tero, diem extraho. Aristoph. [Vesp. 


845. κἀπολεῖς τριψημερῶν.Ἶ 
3R 
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hs , q. d, superegrediens diem, przstitutum 
Prec Pb ace at intra diem non persolvit 
debitum, vel implet quod promisit. Proprie dicitur qui 
judicatum non facit intra diem rei judicate à judice prae- 
stitutum. ut buie Bud. Nein due oer uten μὲ 
μέρος τῆς προθεσμίας, cui ultimus προθεσμίας dies elabi 
inicr quod spopondit. Luc. Latiüs etiam 
extenditur: ut puella ὑπερήμερος γάμου, apud Aristot, in 
Rhet. 3. cui nubendi tempus elabitur, quae nubilem setatem 
pretérgreditur. ltem res cujus justum tempus elapsum 
est. Philo de vita M. lib. 3. ᾿ 

“Ὑσερημερία, delatio ejus qui praestitutum diem preeter- 
greditur, quo videlicet dissolvere debitum debuit, aut 
aliud prestare quod promisit. Dem. ad Apat. 


Composita ex ὅμαρ. 


Αὐτῆμαρ, eodem die, idem quod αὐθημερὸν in prosa. 1t. &. 

᾿Ενγῆμαρ, novem dies, seu per novem dies. Il. 4. et e: 
Exp. et nono die. - 

*Effpae, per sex dies. Od. ξ΄. ἑξῆμαρ δαίνυντο. 

κατῆμαρ, indies, quotidie, singulis diebus. 

παντῆμαρ, per totum diem. — Apoll. Arg. 2. 

Τιανῆμαρ, pro eodem. apud Hom. teste Eust. —— 

Προῆμαρ, interdiu. Simonides in Iambis de mulieribus, 
ἐσθίει μὲν ἐν μυχῷ προνὺξ προῆμαρ, noctu et interdiu. 

Πποσσῆμαρ, quot dies, seu per quot dies, quot diebus 
Il.4. Existimatur etiam poni pro, quoto die, ut, αὐτῆμας, 
hoc ipso die. 


"HMEPOZ, cv, ὁ καὶ 5, mansuetus, cicur, mitis. cui oppon. 
ἄγριος. topp. τῷ ϑήρειον κρέας. Xen. Ped. 1. 8, 6.4. Od. é. 
de aquila, χῆνα eras ὀγύχεσσι «πέλωρον “Ἥμερον, anserem 
cicurem. Píato de leg. ἥμεροι ἀγέλαι. — Herodian. lib. 5. 
ζῶά τε wáyra, ὅσα ἥμερα, ὅσα ἀτίϑασσα. Dicitur etiam de 
plantis et fragibus, et tunc Latiné exp. sativus. ut, ἥμερα 
φυτὰ, οἱ ἥμερα δένδρα, plantes et arbores sativz6: 510 ἥμερος 
ἐλαία, olea sativa. ἥ, κρόκος, crocus sativus. Xen. in 
Cyn. ὅσα γὰρ ἡ γῆ φέρει, τὰ μὲν ἥμερα συγκεχόμισται, τὰ δὲ 
ἄγρια γήρᾳ διαλέλυται.  Metaphoricé de hominibus eliam 
dieitur, quorum emolliti esse videntur mores, quique ex 
agrestibus cicures, mites, ac placidi facti sunt. Dem. contra 
Midiam. ἄνθρωποι οὕτως ἥμεροι xal φιλάγθρωστοι τοὺς τρότσους. 
Herodian. 1. 2. πρᾷον καὶ ἥμερον ἦθος ἐτσεδείκνυτο, comem 
atque mansuetam indolem ostendebat. Et apud Plutarch. 
in Numa. ἥμερος μοῦσα, mitis musa. Et apud Plat. de leg. 
ἡμερώταται ὁδοὶ, vise mitissimze ac placidissimee, neo aspera. 
37 Deducunt ἥμερος àb ἡμέρα, quód ἡμέρα sit quippiam 
«σραὺ οἱ εὐταρόσωσσον. 

Ἡμερότης, ἡτος, 5, mansuetudo, placiditas. Naz, [Plat. 
de Rep. lib. 8. τινὸς δὲ (5 δ᾽ ὃς) περὶ λέγεις ; ᾿Αγριότητός τε 
καὶ exin καὶ αὖ μαλακιάς τε καὶ ἡμερότητος, ἦν δ᾽ ἐγώ. 

, ὦ, mansuefacio, cicuro, Plut. (Ἡμερόομαι. 
JEsch. Eum. 14. : ᾿ 

Ἡμέρωμα, 79, mnitigatio, cicuralio, mansuefactio. 
Theophr. lib. 5. de caus. pl. Ἡμέρωσις, idem. 

Ἡμερίδης, ev, ὃ, mitis. Plut. symp. 4. : 

Ἡμερὶς, (oc, $, mansueta, ciour. Od. £. Item species 
roboris, hemeris Plin. 1. 16. c. 6. Theophr. hist. pl. 1. 2. 
c.6. Item pro vite, apud Oppianum. 1. 3. de venat. et 
apud Macedonium 1, 2. Epigr. 


Composita. 


"Αημερία, idem quod ἀνημερία. Sophocl. in Ajace. —' 

᾿Ανήμερος, ov, ὃ καὶ à, immansuetus, immilis, agrestis, 
ferus. Naz. (Esch. Eum. 14.) big: 5 

᾿Αγημερία, à, immitis et immansueta animi affectio. Item - 
molestia animi. 

᾿Ανημερόω, idem quod ἥἡμερόω. 

Διημερόω, mitigo, emollio. 

"E£n ; idem quod ἡμερόω, in Geopon. Metaph. apud 
Plat. in Numa, ἐξημέρωσεν αὐτὸν διὰ παιδείας, per discipli- 
nam eum emollivit et excoluit. 

" ωσὶς, cicuratio. 

Dia Bani: qui difficulter ciourari potest, 
difficilis cicuratu seu mansuefactu. 

MEX: ; suave, mellea dulcedine preeditum. Hesych. 

Συγημερούμενος, qui commansuefit, qui unà mansuefit. 


P 


"HMIZYZ, toc, cuc, ὃ, foem. gen. ἡμίσεια, n. ἥμισυ, dimi- 
dius. Thucyd. ἥμισυ τεῖχος, dimidius murus. , Aristot. 
ἥμισυ μέρος, dimidia pars. Ἡμισέες, dimidia pars. Odyss. 
y. Et Thuoyd. ἡμίσεις ἡγησάμενοι, dimidia pars existi- 
mans. Τὸ ἥμισυ, dimidium, vel dimidia pars. Hesiodus 
in Erg. οὐδ᾽ ἴσασιν ὅσῳ «πλέον ἥμισυ παντός. Apud Thucyd. 
ὑπὲρ ἥμισυ, supra dimidiam partem. t Xen. Ped. 1. 3. 
p. 83. d.t Interdum cum genit. ut Plat. de leg. τοὺς 
ἡμίσεις τούτων. ἡμίσεις ἱππέων. Xen, Puwd. p. 175. c.f 
'hucyd. lib. 8. ἥμισυ. τοῦ χρόνου, dimidia pars temporis. 
Apud Xen. τῶν ἄρτων τοὺς ἡμίσεις, dimidiatos panes. Di- 
citur et, ϑώμισυ Attica synaleephe pro τὸ ἥμισυ. Item, 
ἥμισυ adverbialiter pro, dimidia ex parte. apud Hesiodum 
in Théognidem. Ἡμίσεια, accipitur interdum pro ἡμίσεια, 
μοῖρα, sicut ἥμισυ pro ἥμισυ μέρος. . Plat. in epistol, t Xen. 
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Ῥαὰ. 1. 9. 9.} Item, ἥμισυ, semis. . Athen. 97. ὀψωνεῖν δὲ 
πλείονος δυεῖν δραχμαῖν καὶ ἡμίσους. Sic et Plut. in Cat. 
(JEsch. Eum. 431.) 12» Derivant autem ex ἅμα et ἴσος, 
quód duz dimidiw partes simul conjuncte ipsum totum 
zequent. 

Ἡμισεύω, dimidius sum, dimidia ex parle equo. Item 
ad dimidiam partem redigo, seu ad dimidias decoquo. In 
Hippiatr. ἕως 5:207. 

Ἡμίσευμα, τὸ, dimidium, dimidia pars. Greg. de homine. 

*Hylsa, 5$, hemina, dimidium sextarii, Athen. lib. 11. 
testatur τὴν κοτύλην vocari etiam ἡμείναν. 


^HMOZ,quum, quando, (extra interrogationem) Poéticum 
adverbium, cui respondet τῆμος, vel τότε, tum. Homer. 
Od. μ΄. ἦμος δ᾽ ἐπὶ δόρπον ἀνὴρ ἀγορῆθεν ἀνέστη, &o. — Τῆμος 
δὴ τάγε δοῦρα χαρύβδιος ἐξεφαάνϑη. Sic Hesiod. in Erg. 
μος κόκκυξ κοχκύζει δρυὸς ἐν πετάλοισι, &c. Τῆμος Ζεὺς 
ὕοι, &c. Et Od. (. Ἥ μος δ᾽ δέλιος κατέδυ, &c. Δὴ τότε 
κοιμκήϑημεν, &c. Sswpe tamen non sequitur particula τότε, 
aut alia similis. ut initio Od. β΄. Ἦμος δ᾽ ἠριγένεια φάνη 
ῥοδοδάκτυλος ἠὼς, "Ὥρνυτ᾽ dg ἐξ εὐνῆφιν ᾿Οδυσσῆος φίλος υἱός. 
Sic et initio libri octavi. Aliquando veró ei subjanguntur 
plures particulze : utin principiolibri 17. (Soph. Tr. 158. 
CEdip. ''yr. 1155.) 4 Ἡμὸς, vide in Ἐγώ, 

πῆμος ; quando? 

τῆμος, ἴαπι. (Soph. Tr. ὅ49.} Subjicitur precedenti 
adverbio ἦμος, ubi et vide exempla. Ponitur aliquando 
precedente etiam alia particula. ut Od. Y. Ὑήμοσδε inter- 
dum pro τῆμος, vel pro τῆμος δή. 

Τημοῦτος interdum pro τῆμος, ut apud Hesiod. Τημοῦ- 
706 σισεύδειν. 

Ὁππῆμος, pro ἥμος, apud Aratum in Phoen. Νειόϑεν óz- 
πῆμος κείνων φορέησιν ἑκάστην. 


ἘΜΥΩ, F. jew, inclino. cado. liud. β΄. Τῷ χε τάχ᾽ 
ὀμύσειε πόλις Πριάμοιο ἄνακτος Χερσὶν ὑφ᾽ ἡμετέρησιν ἁλοῦσά 


τε περϑομένη τε, inclinárit, ruerit, σσέσοι. Aliquanto anté, 
ἐσὶ δ᾽ ἡμύει ἀσταχύεσσιν, incumbit, seu. desuper incumbit 


et inclinat. 

"Hievétic, ἐντος, ὃ, qui solet ἠμύειν, vel etiam μύειν : apud 
Nicand. in Theriacis, v. 626. Κόρκορον hjevótvra, πανάκτειόν 
στε κονίλην, scholiast. enim  expon. μεμυκότα, κεκλεισμένον, 
συνεσταλμένον, à μύειν, derivari indicans. 


ἫΝ, sí. Interdum cum indicativo. Homer. ἤν τινα rgo- 
χαλέσσεται, Si quem provocárit. Frequentius cum sub- 
junctivo. ut Il. ρ΄, ᾿Αλλ᾽ ἄγ᾽ ἀριστῆας Δαναῶν κάλει ἤν τις 
ἀκοῦσῃ. si quis forté audiat, 1]. ά. οὐδ᾽ ἣν ᾿Αγαμέμνονα 
εἴπης, ne si Agamemnonem quidem dicas. tZ» τε, Xen. 
Ped. 1.1.5.t Item, ἣν μὴ, δῖ non, nisi. Aristoph. in 
Vespis, ἣν μή τι λέγῃς, nisi quid dicas. Herodot. ἣν ἐγὼ 
γνώμης μὴ ἁμάρτω, nisi me fallat opinio. Thucyd. lib.5. 

* By μὴ ψηφησα μένων τῶν τσόλεων ἁπσασῶν, nisi omnes civitates 
decreverint. ltem, ἣν καὶ, etsi, tametsi. y respondet 
particule τοσοῦτον. Eurip. Med. 260.y 4 Ἣν, quam, 
vide ἴῃ Ὃς, item pro &v, suam, vide in 'E&. “ Ἦν, eram, 
erat, ab £4, sum. Interdum ponitur pro ἐστί, item pro 
ἐξῆν, licebat. ltem pro ἦσαν, apud Hesiod. in Theog. 
Ponitur etiam pro φῆν ex ἔφην, à φημί, 


( 246 ) 


ἴδε, adeoque acdbendam putant àv' ἴδε eliso ;, per notam 
apostrophi. el sic quoque iy ἰδοὺ, apud Luc. pro i») ἰδού. 
(Aristoph. R. 1437. ἠνίδε. Theoc. 1d. 2.) " 


HIIIAAOZ 


chus, χολὴν γὰρ οὐκ ἔχεις ἐφ᾽ ἥπατι. (JEsch. Eum. 135. 


Ag. 449. Ch. 270.) 
Ἡπατηρὸς, οὔ, à, hepaticus, hepatarius. Ἡπατήρια di- 


'HNIA, ac, 5, habena, lorum freni quo reguntur equi. 
Xenoph. de re equ. ἡνίας ys μὴν ἐπαινοῦμεν ὁποῖαι ἴσαι τέ εἰσι 
καὶ μὴ ἀσϑενεῖς, μηδ᾽ ὀλισϑηραὶ, μηδὲ «παχεῖαι. — Plut. de 
Socrat. οὐχ ὑφ᾽ ἡνίας οὐδὲ ῥυτήρων, ἀλλὰ λόγῳ διὰ συμβόλων 
εὐϑύνοντες. ἘΠ᾿ metaph. apud eundem in Pericle, τῷ δήμῳ 
τὰς ἡνίας ἀνεὶς, populo laxans sive permittens habenas. 
1-57 Eust. ab ἑνόω, derivari scribit. esse enim ἡνίας δεσμοὺς 
ἑνωτικοὺς τῶν ἵππων. t Diaconus ad Hesiod. Asp. p. 213. 
b. deducit ab àyiáo.t 

Ἡνίον, ov, τὸ, idem quod ἡνία. Od. y. καὶ ἡνία λάζετο 
χερσὶ, manibus capiebat habenas. Annotat. Eust. ἡνία esse 
frenos. Αἱ Poll. scribit ἡνίον esse τὸ μέσον τοῦ χαλινοῦ, et 
circa illud esse annulos et echinos quos equus mandit. 

"Huá£o, f. cw, freno. 


Composita. 

"Aem; ὃ xal 5, immitis, inclemens, ssvus, crudelis, 
quasi ἡνίαις μὴ εἴκων : metaphorice, ἀπὸ τῶν δυσηνίων ἵππτων. 
2 suo loco etin comp. ab Αἰγέω, Il. ά. βασιλῆος &un- 

oc. 

᾿Αφηνιάζω, habenas detrecto seu excutio, vel frzenos 
respuo, vel emordeo. Luc. Et metaph. apud Herodian. 
lib. 1. ὅσοι πσρότερον ἀφηνίαζον ἢ ἐστασίαζον. Sic. et lib. 3. 
Et Philo de vita Mos. lib. 3. ἀφηνιάζοντες o προσεῖχον τοῖς 
λεγομένοις, velut excussis frenis diclo audientes non erant. 
Interdum cum genit. ut Philo de vita Mos. lib. 2. àezzc δ᾽ 
ἀφηνιάσαντας, virtutum aspernantes. Et cum «e, ut 
Synes. de insomn. κατὰ τῶν ἀφηνιασάγτων πρὸς τοὺς νόμους 
αὐτῆς, contra eos qui excussis habenis conlumaciter in 
leges ipsius peccarant. Reperitur el, ἀφηνιάω, pro eodem, 
itidem cum genit. Canone 8. Conc. Ephes. 

᾿Αφηνιασμὸς, οὔ, δ, habenarum e io, ferocia hab 
non admittens. Plat. de virt. mor. ltem contumacia ve- 
lut is habenis, rebelli 

᾿Αφηνιαστὴς, οὔ, ὁ, habenarum excussor, ferox, et habe- 
nas non admittens. Philo de vita Mos. lib. 1. 

Δυσηνίαστος, qui frenis regi vix potest. 

Δυσηνιάστως, ita ut refrenari sgré possit. Synes. 
epist. 17. 

Δυσήνιος, οὔ, ὃ καὶ ἡ, qui habenis contineri difficulter po- 
test, refrematu difficilis. Item morosus, Gal. Expon. 
etiam, doloris impatiens. ab ἀνία. 

Δυσηνίως, ita ut habenis retineri difliculter possit, effrae- 
naté. 


᾿Εξήνιος, effrenis. Plut. de loquacitate. 
Εὐήνιος, qui hab facilé admittit, qui 
facilé potest, fraeno seu habenis ductilis. 


(Philostr. l. 1. c. 15.) 


Mf 


regi 
Plat. de rep. 


Πειϑήνιος, moriger, obsequens, ἀπὸ τοῦ erti9tcSai ἡνίᾳ. |- 


Proprié dicitur de equo qui habenis paret. ut, σσειθήνιος 
fao; Plut. Dicitur et de hominibus, apud eundem 
Plut. de Rom. fort. Τὸ πειϑήνιον, substantive, obedientia. 
apud Herodian. lib. 2. et Joseph. de capt. 

Πειϑηνίως, morigeré, obsequenter. 


'HNEKH'Z, £oc, ὁ xal ἡ, porrectus et protentus in longi- 
tudinem, rectà in longitudinem tendens : interdum et per- 
petuus, continuus, Nicand. in Alexiph. dicit zgrum se 
debere exercere ἠνεχέεσσι τρίβοις πανά ro ἐδωδῆς. Idem 
usurpavit ἠνεκὲς pro ἠνεχέως, in eodem opere. : 

Ἠνεκέως, diu multumque, longo tempore, continua serie, 
apud Aristot, Rhet. lib. 1. 


ita. 

Διηνεχὴς, idem quod ἠνεκὴς, continuus, perpetuus. Od. v. 
'Aergavarirol τε διηνεκέες, Il. μ΄, ῥάβδοισι διηνεκέεσσι. Od. ξ΄, 
γώτοισι, διηνεκέεσσι, Dicitur aliquid et temporis ratione 
esse διηγεχές, ut, διηνεκὴς ἐπὶ “πᾶσιν ἀνθρώποις ἡ τοῦ πλούτου 
ἐσιϑυμία. Ttidemque εἷς τὸ διηνεκὲς, οἱ διηνεκὲς, in. perpe- 
iaum, perpetuó, jugiter. Apud Greg. πρὸς τὸ διηνεκὲς τῆς 
«σηγῆς, πὰ perpetuam seu perennem fontis scaturiginem. 

Διηγεχέως, continua et perpetua serie, jugi et continuo 
tenore: seu continuó, perpetuó. Odyss. Y. et ἡ. itidem- 


que apud Hesiod. et Apoll. Argon. lib. 3. In prosadicitur 
διηνεκῶς, quod interdum expon. continné, interdum assidué 
seu identidem.  ( Esch. 326.) 


Δουρηνεχὴς, tantam cov, Tit continens, quantum haste 


jactus. Iliad. x'. τ E 
Κεντρηνεκὴς, Eustath. exp. ὁ τοῖς κέντροις πσειϑόμενος, sti- 
mulo seu calcari obediens, ΠΙδὰ, 6. κεντρηνεκέας ἔχον ἵπ- 
πους, innuens compositum esse ex εἵκω, cedo, 
Ποδηνεχὴς, ad ipsos usque pedes dependens. Iliad. 4. 
[Herodot. Hist. lib. 1. cap. 195. Ἐσϑῆτι δὲ τοιῆδε χρέων- 
ται, κιϑῶνι ποδηγεκέϊ λινέῳ. 


'HNP, ecce. Aristoph. in Neb. i4 μεϑίεμεν, ecce to 
mittimus. Theocrit, idyll. 3. "Hy! δέ τοι δέκα μᾶλα φέρω. 
ubi schol. aspirari scribit, Pro eodem dici i»às annota- 
runt quidam. ut Epigr. lib. 3. — Anthol. Ἠνίδε κεῖνοί σοι σἂν 
ἐξίουσιν lares, — Alii malunt dici ἐκ τοῦ παραλλήλου pro wi 


Ποικιλήνιος, variegatas habens habenas. [Pind. Pyth. 
Od. B. 14. ποικιλανίους δάμασσε πώλους. Schol. τὰς πε- 
ποικιλμένας ἡνίας ἐχούσας πώλους, &c.] 

Φιλήνιος, amans freni, (JEsch. Pr. 464.) 

Χρυσήνιος, aureas habenas habens. Suid. 


'HNI'KA, quum, quando (extra inte tionem.) Athen. 
lib. 4. ἱΗνίκ᾽ ἐχρῆν δύνειν, νῦν ἄρχεται ἡδύνεσϑαι. — Bianor. 
Anth. Epigr. l. 1. εἰς βαϑὺν ἥλατο Νεῖλον, (ὅζο.) ἡνίκα εἶδε, 
Etapud Theocr. idyll. 5. Ανίκ᾽ ἐπύγιζόν τυ, Dorice, pro 
ἡνίκα, Sic et Dem, ἡνίκα δίκην ἔλαχον, quum judicium dic- 
tassem, ἡνίκα συνεσχόταζε, quum advesperasceret, Et Aris- 
toph. in Nub. ἡνίκ᾽ ἂν πενϑῶμεν. t et Xen. Poed, 1. 2. 14.t 
(Soph. CEdip. Tyr. 1056.) 

Πηνίκα, quando, «σότε (interrog.) Aristoph. in Avib. 
emmix' ἄττ᾽ dero; quandonam periit? Idem, 
ἐστὶ τῆς ἡμέρας; quodnam diei tempus est, seu quaenam 
hora? (R. 659.) 

'Omwixa, idem.  Apollonides. Anth. epigr. 1. 1. Ξεῖνον 
ὁπσηνίχα ϑαῦμα κατείδομεν ᾿Ασὶς ἅπασα : cui respondet, λόγος 
ἤλυϑε. Interdum et pro quando, i. quandoquidem: ut 
apud Demosth. in Midiam. ἀλλὰ μὴν ὁπσηνίκα xal πεποιηκὼς 
ἃ κατηγορῶ, xal ὕβρει πεποιηκὼς φαίνεται, τοὺς νόμους ἤδη δεῖ 
σκοπεῖν. 

Twxa, pro quo Doricé τανίκα, apud Theocr. idyll. 7. et 
τηνικάδε, et τηνικαῦτα, tum. Respondent enim preceden- 
tibus ἡνίκα et ὁσσηνίκα, Ἐπὶ autem in τηνικάδε, particula δὲ 
adjectitia, sicut in ἐνθάδε, aliisque nonnullis, ἦμος et ἥμοσδε, 
Uu Eustathius) sicut τηνικάδε, et ἔνϑα ἐνθάδε. 

sitatius est Τηνικαῦτα. yy Philipp. » “ἊΝ e 
isset ob σσρότερον ἐτόλμησεν οὐδε a4 φωνὴν, πρὶν, &c. su 
junxit, ΟΝ, δ᾽ T Ados ς fXen, Pied. 1. 2. 
13. et 1. 6. 23.t 


"HITAP, «oc, τὸ, hepar, jecur. 


Od. λ΄, frag ἕκειρον Δέρ- 
vp ἴσω δύνοντες. 1], v. 


οὕτασεν ἧπας. — Archilo- 


medicamenta hepatis affectibus accommodata. 
Alex. Trall. 

Ἡπατίας, ov, ὁ, hepatarius, ut, λοξοὶ ἡπατίαι, apud Poll. 
lib. 2. fibrze hepatis. 

Ἡπατικὸς, oU, ὁ, hepatieus, hepatarius. ut, ἡσσατικὸν ezá- 
θος, morbus hepaticus. Et ἡσγατικὴ δυσεντερία, apud Trall. 
Ἡσατικοὶ dicuntur eliam qui hepatico morbo laborant, he- 
patici, jecinorosi, jecoritici. Gal. et Diosc. 

Ἡπατίτης, ov, ὃ, hepaticus, hepatarius. ut, &eravízue λί- 
θος, hepatites lapis, Plin. Foem. gen. ἡπσατίτις, hepatioa, ἡ 
jecoraria. ut, ἡπατίτις δυσεντερία, εἰ ἡπατίτις φλέψ. € Item 
herba que et ἡπατόριον vocatur, à quibusdam, eupatorium. - 
ut Orib. in Collectan. annotat. 

Ἡπατίζω, fut, ίσω, hepar refero, hepati similis sum. 
Diosc. l. 3. c. 25. 

Ἡπάτιον, ov, τὸ, jecusculum. Aristoph. et Athen. lib. 5. 

Ἥπατος, ov, ὃ, piscis nomen, apud Aristof. lib. 2. hist. 
anim. et Athen. lib. 3. et 7. Videtur à colore hepatis 
simili ita dictus : alio nomine λεξίας appellatur. 

Λευχηπατίας, (comp.) vel Asuxmera iac, ov, ὃ, olim dice» ὦ 
batur fimidus. Aiunt, quorundam hepati vitium quod- - 
dam accidere quod eos timidos reddat : ejus autem indi- 
cium vitiati pallor est, qui tales timidos arguit, Vide 
Erasmi Chil. - 


ἬΠΕΙΡΟΣ, ov, ἡ, terra continens ac mediterranea: pars - 
terrz. quze continuo tractu juncla à reliqua terra mari non. 
divellitur : cui opponitur insula. (JEsch. Pers. 720. Soph. 
Tr. 102.) Unde Aristot. de mundo, τὴν οἰκουμκένην ὁ πολὺς 
λόγος εἴς TE γήσους καὶ ἠςσείρους διεῖλε, in insulas et continen- 
tes divisit. Thuc. ΠΡ. 1. τάς τε ναῦς ἐπὶ τοῦ ξηροῦ ἐποίησε, 
καὶ τῆς γήσου τὰ πολλὰ ἥπείρον, et magnam insule partem 
fecit continentem. — Herodot. lib. 2. τὴν ἀντικειμένην ἤπειρον. 
τῇ Εὐρώπη, continentem Europ: oppositam. *€| Quum 
veró ei opponitur ϑάλασσα, simpliciter terram qas 
tSic Hes. Th. 582.} Od. 7. de Ulysse, Εἴθ᾽ ὅγ᾽ im ἡπεί- 
βου δάμη, ὅζο. Εἴτε καὶ ἐν πελάγει, sive terra, sive mari, Il. 
á. γῆα y ἐπ᾽ ἠπείροιο ἔρυσσαν, navem in terram seu lit- 
tus subduxerunt. Εἰ κατ᾽ ἤπειρον, terra, pedestri itinere. 
Demetrius Phaler. srAéwv μεὲν διὰ τῆς ἠπείρου, hr δὲ διὰ 
τῆς ϑαλάσσης. | Euripides," Hzeigo εἰς ἄπειρον πόδα, 
in terree spatium immensum. Eustath. annotat adjectivum 
esse, et subintelligi γῆ: plenumque esse in hoo loco, ἐπ᾿ 
ἀσείρου γᾶς ἔξη. — Esse enim Doricum ἄπειρος hoc loco pro 
ἤπειρος. 4 Peculiariter veró ἤσειρος, apud Homerum di- 
citur pars illa qua est ullra Jthacam et Cephalleniam, ut 
Eustath. docet. Il. £'. Οἵτ᾽ Ἤπειρον ἔχον ἠδ᾽ ἀντιπέραι᾽ ἐνέ-᾿ 
μοντο. 1], σ΄. πέμψω σ᾽ ᾿ΗἨπειρόνδε ἐν wit μελαίνῃ. 
ἘΦ In prima siguificatione, sunt qui dictam ἤσσειρον velint 
quasi ἄπειρον, sive ἀπείρονα γαῖαν, ut vocat Homerus. - 

Ἠπειρόω, &, fut. σω, continentem facio. Aristot. de 
mundo, ἐσσιδρομκαί τε κυμάτων xal ἀναχωρήςεις, πσολλάκις xal 
ἠπείρους ἐδαλάττωσαν, xal ϑαλάττας ἠπείρωσαν, ex locis ma- 
vinis fecerunt continentem. j 

Ἠπειροῦσϑαι, continenti adjungi seu accedere, continen- 
tem fieri. "Thuc. lib. 2. καί εἰσι τῶν νήσων͵ αἵ Wertlguyras, —— 

Ἠπειρώτης, ov, ὁ, qui in continenti habitat. Et ἠπειρῶται 
ἅλες, apud Synes. sal terrestris, sal qui in continenti effo- 
ditur. In feem, ἠσπειρῶτις, ut, ἠπειρώτιδες πόλιες, apud: Hero- 
dot. [lib. 7.7. urbes in continenti sitz. Εἰ ὀπειρῶτις ξυμ- 
μαχία, apud Thuc. lib. 1. societas terrestris, seu pedes- 
tris. Apud eundem ἠπειρώτιδες παρασχευῇ πόλεις, urbes 
copiis pedestribus subnixz, i. equitibus et pedi: 1 
4 Item, Ἠπειρώτης, et Ἠπειρῶτις, qui vel que ex Epiro 
"^ —— Pausan. in Atticis l. 7. A ὰ ü s 

πειρωτικὸς, οὔ, ὁ, ad continentem spectans. Xen. E 
ὃ ltem Epiroticus, ut, ἠπειρωτωιὰ μῆλα, apud Diosc. 
. 1, c. 163. , 


Composita L 
, &, in continentem redigo, continenti adj » 
Epigr. διηπείρωσε ϑάλασσαν, ex mari continentem 
ρος, mediterraneus. Dionys. de situ orbis. 


ἨΠΗΊΣΑΣΘΑΙ, Phrynichus exp. ἀκέσασϑαι, sarcire, 
Aristoph. in Δαιταλεῦσιν, ubi Hesiod. 
ait, καὶ κόσκινον ἡπήσασϑαι. JElius Dionys. scribit : 
rum esse; ut refert Eustath. ( Vid. Constantini Lexioon.) 

Ἠσητὴς, oU, ὁ, sartor, sarcinator. apud Hom. in Batra- 
chomyom. (183.) Foem. ἡπήτρια, sartrix, sarcinatrix, su- 
— eri et — TA 

'πητήριον, sive ov, per syncopen, subula, i. instru- 

mentum quo sutor in Rain coriis utitur, et sartor in- 
consuendis pannis, acus. Hesych. et Eust. 


͵ 


ἨΠΙΆΆΛΟΣ, οὐ, à, epialus: febris quotidiana continue 
species quidam, quz alio nomine ῥυγοπύρετος, appellatur. 
Vide Gal. de differ. febr. lib. 2. cap. 6. et Aét. serm, 5. 
cap. 87. Vide et schol. Aristoph. in Vesp. $^ Dicitur - 
autem (ut Paul, ZEgineta lib, 2. c. 25. tradit) vel à meta- 
phora τῆς ἁλὸς, i, maris, quod principio tranquillam appa- 


HHIAAOX 


ν᾿ 


ret, at quum turbatur, asperrimum evadit: vel eapà τὸ 
ἠπίως xal πράως ἀλεαίνειν, i. ϑερμαίνειν, à calefaciendo leni- 
ter et placidé: quoniam non veh tem febrem dit. 


Eustath. per antiphrasin ab ἥσσιος derivatum existimat. 
B eec, πυρετὸς, ὁ μετὰ φρίκης καὶ ῥίγους γινόμενος, apud. 


e. &, epiala febri laboro. Aristot. probl. sect. 27. 
Ἠπιόλης, ov, à, et ἠπιάλης, ἡτος, ἡ, idem quod ἠπίαλος. 
᾿Ἠπιόλιον, ou, τὸ, levis epialz febris accessus. Hesych. 
Ἠπίολος, etiam dicitur idem esse quod ἠπίαλος. Est et 
bestiola quedam, de qua Arist. hist. an. lib. 5. cap. 19. 


"HIIOZ, ov, ὁ καὶ 5, clemens, mitis, lenis, benignus, idem 
quod προσηνής. t», alicui. Hesiod. Th. 407.t Od. 4. 
xal ἥσιος ἔστω Σκησττοῦχος βασιλεύς. Herodian. lib. 9. 
ἥσιον ἄρχοντα καὶ “πατέρα, clementem principem. Il. X'. 
Aera φάρμακα, lenia et blanda pharmaca. — Et ἤσσιον ἦμαρ, 
apud Hesiod. in Erg. (Eurip. Med. 133. Soph. El. 
1442. JEsch. Pr. 481. Ag. 1640.) 1—- Derivant qui- 
dam ab 53», ideoque aspirant, ut scribit Eust. (qui tamen 
Írequentiüs tenuari dicit, quod et ex comp. κατητσιάω, pa- 
tet) alii ab ἔσσος deducunt, ut sit à ἐν λόγω πάντα ποιῶν. 

᾿Ἠπίως, leniter, benigne, clementer. 

Ἠσιότης, noc, ἡ, lenitas, placiditas, clementia, ἁλὸς ἧπι- 
éruc, placidi pellacia ponti. : 

Ἠπιάω, &, f. ἄσω, vel cw, mitigo, lenio, placo. 

Ἠπσίαμα, τὸ, id quo aliquid mitigamus, lenimentum. 
Herod. in Thal. : 

Κατηπιάω, à, (comp.) mitigo, declino. Il. . 


( 947 ) 


"HPYITTION, cv, τὸ, eryngium, herba ex genere aculea- 
torum, de qua Theophr. hist. pl. 6. c. 1. Diosc. 1. 3. c. 
24. et Plin.1. 22. c. 7. Nic. in Ther. v. 848. vocat ἤευγ- 
γον, itidemque v. 645. Ab Aristotele autem hist. an. 1. 9. 
€. 3. ἤρυγγος dicitur villus dependens ἃ mento hircorum et 
caprarum, de quo et Plin. 1. 8. c. 50. Virg. lib. 3. Georg. 
vocat barbas incanaque menta hirci Cinyphii : veteres La- 
tini spirillum, autore Festo et Paulo. A Plut. in symp. 
lib. 7. probl. 2. appellatur ἠρυγκέον, et in libro de fera nu- 
minis vindicta ἠριγγέτης. 


ἭΡΩΣ, wor, 5, heros, semideus, qui ex deo et homine 
natus credel ; aut reliq h virtute sua ita 
superabat, ut ad deos proximé accedere videretur, ob eam- 
que post mortem in divorum numerum referretur: tantó 
homine prestantior quantó deus d : vel, ut apud 
Lucianum habetur, ὃς μήτε ἄνθρωσσός ἐστι, μήτε ϑεὸς, xal 
cna pó ἔστι. (JEschyl. Ag. 525-) Hesiod. in Erg. 
᾿Ανδρῶν ἡρώων θεῖον γένος, οἱ καλέονται "Hjuiósor, — Zenon apud 
Laért. 1. 7. heroas vocat solutas corporibus animas sapi- 
entum. Sic et Philo de mundo. Apud Homerum tri- 
buitur etiam ignobilioribus. ut Od. σ΄. Μούλιος ἥρως, Κήρυξ 
Δουλιχιεύς. ϑεάστων δ᾽ Ty ᾿Αμιφινόμιοι.. —Contrahuntur veró 
quidam obliqui : nam ἥρως pro ἥρωος dicitur Od. θ΄, et ἥρω 
pro ἥρωϊ, teste Eust. ltem ἥρω pro ἥρωα, per apocopam, 
apud Apoll. Arg. 2. Dicitur et, ἥρως pro ἥρωες, et ἥρωας. 
ἘΞ Appellati autem fuerunt ἥρωες, vel ἀσσὸ τοῦ ἔρωτος, ex 
virtutis studio : vel ἀπὸ τῆς ἔρας, à terra, quasi lerrestres 
quidam dii. vel ἀσσὸ τῆς ἀρετῆς, à virtute, qua. czeteris ho- 


ἭΡΑ, ac, et Ionicé"Hes, ης, ἡ, Juno: et soror et coujunx 
Jovis. t3 Plato in Cratylo sic nominatam existimat, ὡς 
ἐρατήν τινα. "| Allegoricé autem esse dicitur ὁ ἀὴρ, aér: à 
quo et dicta creditur transpositis literis. 

Ἡραῖος, ev, ὁ, Junonius. ut, Ἡραῖος ναῦς, et Ἡραῖον τεῖχος. 
Dicitur et, Ἥξαιον, ou, τὸ, pro Ἡραῖον ἱερὸν, Junonis tem- 
plum: ut ᾿Αϑήναιον, apud Herodotum. [Thucyd. Hist. 
lib. 3. καϑίζουσιν ἐς τὸ Ἡραῖον ἱκέται, &c.] Εἰ τὰ Ἥραια, 
pro τὰ Ἡραῖα ἱερὰ, Junonia sacra, et ἡ τῇ Ἥρᾳ τελουμένη 


542. 


"HPEMOZ, cv, ὁ, q mitis, placid p eti- 
am ab Hesych. ἥσυχος, πρᾷος, ἥμκερος. $57 Etym. ex ἔρημος 
deducit, transpositione literarum » et ε. Videri possit et 
ex synonymo ἥμκερος factam transpositione itidem litera- 
rum et mutatione spiritus. 

Ἠρέμα, (adverb.) quieté. t Xen. Peed. 1.4. 19.} Plat. 
in Crat. εἰ δὲ βούλει, ἔχε ἠρέμα, si verü vis, quielé te con- 
tineas. Item paulatim, sensim. cui opponitur σφόδρα. . He- 
rodian. lib. 3. et Luc. in Zeux. Item paululum, leviter 
ant leniter. Luc. et Aristot. Eth. 4. c. 5. et 1. 3. c. 1. 
Pro eodem dicitur et ἠρεμεέως, Ionicé, apud Hippocr. epist. 
ad Demag. 

, quieté. Aristoph. R. 318.) 
; οὐ, ὃ, quielior, placidior. quasi à posilivo 


Apc. Xenoph. Pzdis 7. 
ἔρως, quietiüs, tranquillius. Item Xen. Ped. 3. 
Ἤρεμία, b, quies. Aristot. Eth. 8. cap. ult. Apud Plat. 


in Apophth. ἠρεμίαν ἔχω, quiesco. 
ioc, οὐ, ὃ, quietus. tem remissus, submissus. 
Theophr. et Luc. 

Ἠρεμαίως, idem quod ἠρέμα, — Herodian. lib. 5. et Xen. 
de re eq. 

2 &, 9, Í. ἡσω, quiesco, quietus sum, vel maneo. 
Philo de vita Mos. lib. 3. -σάντως εἰδὼς ἐν ταῖς σκηναῖς ἤρε- 
μοῦντας. 

Ἤρέμοισις, ipsa. quiescendi actio, quies qua res aliqua à 
motu, in quo erat, quiescit et quasi sedalur. Aristot. 
Rhet. 2. 

Ἠρεμείζω, f. ίσω, sedo, quiescere facio.  [ Xenoph. Lace- 
dem. Resp. c. 1. δ. 3. ὥσπερ δὲ οἱ πολλοὶ τῶν τὰς τέχνας 
ἐχόντων uae εἰσιν, οὕτω καὶ τὰς κόρας οἱ ἄλλοι Ἕλληνες ἦρε- 
μειζούσας ἐριουργεῖν ἀξίουσι. περὶ "Larar. c. 9, ᾧ. 8. ἐσειδὰν δὲ 
ἀνάξη, ἠρεμίσαντα πλείω χρόνον, à τὸν ἐστιτυχόντα, ὅζο.} 

Ἠρεμίζομαι, idem, apud Themist. 

"HeejsáQuy ἐκαθήμην, sedebam nicerens, ex Esdrze lib. 2. 


. Composita. 
᾿Ἐνηρεμέω, à, quiesco. in Phil. de vita M. lib. 2. 
Κατηρεμέω, à, quiescere facio, sedo. Xen. Pzed. 7. βου- 


: λόμενος αὐτοὺς κατηρεμῆσαι, pacare, 
Κατηρεμίζω, idem. 


RI iden: ου, πὸ, MN sepulchrum. In epigr 
δάκρυτα κατὰ χϑονὸς i ύχων, Qe ἂν ἀποφϑιμένου κεῖϑι 
δέμας κτερίσω. [Ἢ Mene ia ἐκ βώλου διψάδος ἐκτισά- 
μην, ᾿οφρά σε καὶ φθίμενον Δηοῦς σταχυότροφος αὖλαξ Θέλγῃ 
ἀροτραίῃ κείμενον ἐν καλάμῃ. Legitur et apud Homer. Il. 
Y.v.126. g3- Sunt qui dictum velint, παρὰ τὴν ἐπίχεο- 
μένην τοῖς γεκροῖς γαῖαν, derivantes ab ἔρα, terra. unde et 
Suidas dicit esse τὸ ἐν τῇ γῇ μνῆμα. 

NES (comp.) vacuum sepulchrum, monumentum inane, 

onn. 


llunt. vel ab ἀὴρ, quoniam (ut Hesiodus 

habet) ἠέρα ἑσσάμενοι πάντη φοιτῶσιν ἐπ᾽ ala» : quasi post 
corporis dissolutionem non tendant ad inferos, sed in aere 
remaneant, hoc premii habentes, ut per terras oberrent 
eth res conlemplentur. 
Ἡρωϊκὸς, οὔ, ὁ, heroicus. ut, ἡρωϊκὴ μορφὴ, Plut. ad pref. 
indoct. ἡρωϊκὴ ἀρετή. — Arist. Eth. 7. ἡρωϊκοὶ στίχοι, versus 
heroici, Plat. 12. de leg. j 

Ἡρῶος, sive 'Hedoc, ov, ὃ, idem quod ἡρωϊκὸς, seu herous, 
ut, ἡρῶος ῥυθμὸς, numerus herous, apud Aristot. Et ἡρῶον 
μέτρον, metrum heroum. Demetr. Phaler. 

Ἡρῶον, ov, τὸ, substant. monumentum sive fanum heroi 
constructum. Thucyd. lib. 13. τὸ τοῦ ᾿Ανδεοκράτους ἡρῶον. 

Ἡρῶα, τὰ, dicuntur etiam epul l in heroum 
honorem. Plat. polit. prec. ἘΠ ϑηρῶον pro τὸ ἡρῶον, At- 
ticé, ut, θοιμκάτιον pro τὸ ἱκκάτιον. Aristoph. 

Ἡρώειον, ov, τὸ, herois monumentum : idem quod ἡρῷον, 
Hesych. 

Ἡρωΐνη, ?, heroina, semidea. Dionys. de situ orb, Pro 
quo el ἡρωνη, Aristoph. in Neb. t 314.f 

"Heoic, (3oc, ἡ, herois. Athen.lib.1. Est etiam nomen 
festi novennalis quod Delphis celebrabatur.. Plut. in Hel- 
len. 

Ἡρώϊσσα, ἡ, heroina. Pro quo ἡρῶσσα citatur ex Las- 
caris epigr. [Apoll. Rhod. Arg. iv. 1308. ᾿Αλλὰ σφέας 
ἐλέηραν ápixyavin μεινύθοντας Ἡρῶσσαι Λιβύης τιμήοροι.] 


ἭΣΣΩΝ, et ἥττων, ονος, 6 καὶ 5, minor. ut Thucyd. ἥσσων 
Pis minor spes. Sed usitatius est neut. ἧττον, minus, 
quod abverbialiter etiam ponitur. t Xen. Ped. 1. 3. 4. et*] 
1.6. 11.t Arist. Eth. 2. xal λυσσηθῆναί ἔστι xal μᾶλλον 
καὶ ἧττον. Sic οὐχ ἧττον, et οὐδὲν ἧττον, non minus, nihi- 
lominus, Arist. Eth. 6. Ῥοηϊίαν ἧσσον, seu ἧττον, pro οὐδ᾽ 
ὅλως, seu οὐδαμῶς, apud Thuc. 4 Item, inferior. t Aris- 
toph. Nub. 881.t 1]. π΄, Αἴθ᾽ ὅσον ἥσσων sip, τόσον σέο 
φέρτερος εἴην. Aristoph. in Pluto, γινώσκω ἥττων ὧν πολὺ 
ὑμῶν. Herodian. lib. 1. οὐδενὸς ἥττων εὐστοχίᾳ τε καὶ εὐ- 
χερεία. Et cum inf. Thuc. 1. 2. ἃς οὐδενὸς ἥσσων οἴομαι εἶναι 
γνῶναί τε τὰ δέοντα καὶ ἑρμηνεῦσαι ταῦτα. Cum genit. usur- 
patur in variis loquendi generibus, ut, ἥττων οἴνου, apud 
Xen. Pd. 8. qui vincitur à vino, i. vino deditus. t Xen. 
Ῥαά. 1. 8. 18. ἔρωτος xal γυναικῶν. Aristoph. Nub. 1077.t 
Sie ἥσσων ἡδογῶν, ἔρωτος, ὀργῆς, &c. qui nescit frznare libi- 
dines, iram, &c. Interdum exponi potest, qui servit, 
serviens, servus. ut, ἥσσων χρημάτων, φιλοτιμίας, ἔσσιϑυ- 
μιῶν, qui servit pecuniz, gloriw, cupiditatibus, &c. vel 
servus pecunize, gloriz, libidinum. 4 Apud Diog. Laért. 
ἵνα πλεία μὲν ἀκούωμεν, ἥττονα δὲ λέγωμεν, ut plura quidem 

At £ a 4. 1 r. 


Ἡσσάομαι, ὥμαι, vel ὑττάομαι, ὥμαι, inferior evado, 
vincor, superor. t fy τινί τινος. Xen. P«ed. l. 3. p. 82. e.t 
"Thuc. lib. 2. ὑφ᾽ ἁππάντων ἡσσῆσϑαι. Apud Dem. dicitur 


| et de eo qui in judicio vincitur. Szepe cum dat. ut, ἡττᾶσ- 


Sas μάχη, πολέμῳ, &c.' Cum accus. ut apud Isocr. πολ- 
λὰς μάχας ἥττηνται. Cum accus. rei et genit. personz, 
apud Dem. in Epit. οὐχὶ τὴν ψυχὴν ἥττηται τῶν ἐναντίων. et 
cum particip. genitivi casus, ut apud Xen. Ῥαά, 5. εἰ 
ἡττώμεϑα αὐτοῦ εὐτσοιοῦντος. tem bo, cedo, fran- 
gor. Isocr. in Panath. ἡττᾶσθαι τῶν συμφορῶν. { Sic 
Xen. Ped. 1.5. 11.} Apnd Xen. ἡττᾶσθαι τῶν ἡδονῶν, 
servire voluptatibus. Sic apud Athen. γηδύος ἡττημένος, 
yentri deditus. Apud Plut. in amat, narr. τῆς παρθένου 
ἡττημένος, virginis amore incensus. 

Ἥττημα, τὸ, clades. 

ὯἯΗσσα, seu ἧττα, inferiores partes, clades. Xen. t Pzed. 
1, 3. p. 83. c.t ὅτταν προσίεται, se vinci patitur equo ani- 


HTOP 


mo. Plut. de frat. char, ποιεῖ τὴν ἧτταν ἡδίω τῆς νίκης, faeit 
ut vinci jucundius sit quàm vincere. 
Ἑσσόομαι, οὔμαι, Herodot. pro ἡσσῶμαι, vincor. 
t'Téfccav, paullo minor. Hesiod. Asp. 258.t 


Composita, 


᾿λήττητος, i seu ἀήσσητος,Σ invictus, insuperabilis. 

Dem. pro cor. ἀήττητος 5 πόλις τὸ xaT ἐμέ. Sic ἀήττητοι 
ψυχαὶ, Isocrat. iu Archid. et ἀήττητος Sup, Dem. in 
Epit. Ad Phil. εἰς τὸ ἀήττητον ἀντιφιλογεικεῖγ, obniti per- 
vicaci audacia. [Thucyd. Hist. lib. 6. $. 70. οἱ yàg ἱππῆς 
τῶν Συρακουσίων πολλοὶ ὄντες xal ἀήσσητοι εἶργον. Schol. οὐχ, 
ὡς, ob τὸ σύνολον, ἀλλ᾽ ὡς τότε οὐχ ἡττήμενοι. lib. 7. $. 44. 
οἱ δὲ ἔτι τῇ πρώτη ἐφόδω ἀήσσητοι Exdpow.] Pro eodem di- 
citar οἵ, ἀνήττητος, vel ἀνήσσητος, εἰ Doricé ἀνάσσατος, 
Theocr. idyll. 6. 

"AnTro, idem : ut, ἄηττος φύσις, inexpugnabilis natara. 
Phil. 

᾿Ανθησσῶμαι, vicissim vincor, vicissim succumbo. à»- 
ϑησσᾶσϑαι τοῖς ἑκουσίως ἐγδοῦσι, cedere tanquam victum. 
[Thuc. lib. 4. $.19.] 

Ἐξηττῶμαι, idem quod ἡττῶμαι. 


ἭΣΥΧΟΣ, o, ὃ xal à, quietus, quiete fruens. Item 
sedatus, placidus, t φωνή. Xen. Pd. 1. 4. 4.1 interdum 
et tranquillus. Exponitur ettacitus. Hesiodus in Ergis, 
Ἥσυχοι ἔργα νέμοντο. Lycophr. initio Alexandre, οὐ γὰρ 
ἥσυχος κόρη, non sedata, non placida. Apud Plutarchum 
itidem νὺξ ἥσυχος, exp. nox placida. Apud Aristoph. 
t Nub. 1246.t ἔχε ἥσυχος, vel μένε ἥσυχος, quiesce, mane 
quietus, aut etiam tace. Sic apud Euripidem, ἀλλ᾽ ἔχ᾽ 
ἥσυχος, ne interpella sermonen meum. (Med. 551.) Apud. 

uc. τὸ ἥσυχον substantivé pro ἡσυχία, quies. lib. 1. 
μήτε τῷ ἡσύχω τῆς εἰρήνης ἡδόμενον, quiete pacis, quiete 
quam pax affert, Comparat. ἡσυχαίτερος, et superl. 5cv- 
χαίτατος, pro ἡσυχώτερος, et ἡσυχώτατος, quietior, quie- 
Ussimus. apud Thuc. et Xen. [Ἡσυχαίτερος, δολιώτερος, 
JEsch. Eum. 223.) ἘΞ Etymol. vult esse ab $3», ἥσω, 
quia omnia ἥδονται τῇ ἡσυχίᾳ. V 

Ἡσυχῆ, adverb. quieté, placidé. Item tranquillé. Ex- 
ponitur et sensim, leniter, interdum et paululum.  Hero- 
dian. lib. 1. ἡσυχῆ τοῦ σκίρεπσοδος κουφίσας ἑαυτὸν, paululum 
seégrabato sublevans. Expon. et clàm, apud Thuc. 

Ἡσύχως, adverb. quieté, tranquillé. [ Xenoph. Kp. IIai3. 
lib. 5. Τούτῳ μὲν οὖν ὁ Κῦρος δοὺς ἡγεμκόνας τῆς ὁδοῦ, πο- 
ρεύεσθαι ἐκέλευεν ἡσύχως, &c.] 

Ἥσυχα, pro eodem. Aristoph. t Nub. 323.t 

Ἡσυχάξω, quiesco. Apud Thuc. et czteros historicos 
ἡσυχάζειν dicuntur qui tumultaari desinunt, qui bellum non 
movent, vel qui à bello moto desistunt, qui nihil moliun- 
tur. Dicuntur et naves ἡσυχάζειν, quibus navale prelium 
non committitur, apud ''huc. ἅ Item taceo, sileo, Laert, 
Apud Thuc. lib. 7. τὸ ἡσυχάξον τῆς γυκτὸς, pro ea parte 
noctis, quam conticinium Plautus appellat. ( Soph. CEdip. 
Tyr. 628.) 

Ἡσυχάζομαι, med. idem quod ἡσυχάζω, quiesco. Lu- 
cian. 

Ἡσυχαῖος, ev, ὁ xai 5, quietus, tranquillus. Item lentus, 
remissus, qui sensim fit. ut, ἡσυχαῖοι ἐλάσεις, apud Xen. 
CEurip. Med. 305. 809.) : 

Ἡσύχιος, cu, ὁ καὶ 5, idem quod ἥσυχος. liad. 4. 
Ἡσύχιον δ᾽ ἄρα pav. πολέμου ἔκπσεμνσε γέεσϑαι, quietum, i. 
malo omni seu molestia carentem. Apud Dem. Phil. 4. 
ἡσύχιος, et ἀπράγμων βίος, vita quieta et tranquilla, qualis 
est hominum privatorum pre vita eorum qui se reip. ne- 
gotiis implicant. 

Ἡσυχία, à, quies, tranquillitas, cui opponitur πολυ-. 
«πραγμοσύγη, apud Isocr. in orat. de pace. et πόλεμος apud. 
Thucyd. 3. sepe dicitur ἡσυχίαν ἔχειν, pro quiescere. 
t Dicuntur et milites dum 58 a pugna abstinent. Xen. 
Ped.1.4. 18.: Et ἡσυχίαν ἄγειν, pro eodem, interdum 
et pro feriari, otiari. ltem peculiariter, quies quam pax 
affert: unde et pro pace seu induciis accipitur, apud 
Thuc. Item, quies, in significatione somni, Herodian. 
lib. 1. ἡσυχίαν δὴ παρεσκεύαζον αὐτῷ. ltem otium, unde 
καθ᾽ ἡσυχίαν, per otium, apud Xen. Hell. 6. Sic et apud 
Thuc. siepe. Et apud Herodian, ἐν ἡσυχίᾳ διατρίξειν, et 
μένειν ἐστὶ ἡσυχίᾳ. exp. otium agitare, Item silentium. ut, 
πενταετὴς ἡσυχία Ἰτυϑαγορείαν, Laért. Sic et apud Luc. 
et Plut. in Coriol. Item solitudo. ut Cic. interp. apud 
Xen. apom. 2. 


Composita. 
᾿Ἐφησυχάζω, acquiesco. ut, ἐφησυχάζω τούτῳ, acquieseo 
huic rei. [Polyb. lib. 9.1 
Φιλήσυχος, ov, ὃ καὶ ἡ, quietis amans, quiete et tran- 
quille vite studiosus. AES 
Φιλησύχως, adverb, ut, φιλησύχως διάκειμαι, quietis amore 
teneor. 


"HTOP, τὸ, cor, animus. (ZEschyl. Pers. 997.) ll. é. 
"Q, φίλοι, ἀνέρες ἔστε, xal Aue) ἦτορ ἕλεσθε. Dicitur 
sspe et, ἦτορ iv φρεσὶ, ut ll. τ΄, Od. JJ. et ἦτορ ἐν στή- 
θεσσι. ut Il. x^. et Od. g.— Dicitur et, ἦτορ ἐν κραδίη, Tl. 


HTOP 


$. trop et κραδίη conjunguntur apud Hes. Th. 764.t 
ὃ Ab ἄω deducitur, ut tradit Eustathius, qui et in- 
declinabile esse dicit. Sunt tamen qui declinent, ἥτορος, 
"TOR. 


Composita. 


Δυσήτωρ, ορος, ὃ, tristis, qui estanimo molestiis affecto. 
Hesych. 

Μεγαλήτωρ, magnanimus. Odyss. π΄. Reperitur et, (4£- 
γαλήτωρ ϑυμὸς, Od. (. per ταυτολογίαν, 1 Sic Hes. ΤῊ. 450.t 

Εὐητόριον, cv, τὸ, animum oblectans. 


{φιλήτωρ, ἐκ ψυχῆς φιλούμενος. — JEschyl. Ag. 1455.) 


"HTPION, cv, τὸ, stamen, ut Suid. expon. in Epigr. τόν 
τε πρόσεργον " Avgawrov, xal τὰν ἄτρια κρινομεένην Κερκίδα, Do- 
ricé pro ἤτρια. ("Theoc. τή. 33.) € Item ipsum textum et 
ὕφασμα. Plat. in Phed. ἀλλ᾽ $ δαιμόνιε ἴδε-καὶ σὺ εἰ ἄρα 
καὶ σοὶ φαίνεται διεστηκὸς αὑτῶν τὸ ἤτριον ὥσασερ ἐμοὶ, nonne 
pannosi et lacera veste videantur, ut ego? Peculiariter 
tamen τὸ Aem» ὕφασμα hoc nomine appellari volunt. 
Suidas esse tradit indumentum membran: instar subtile. 
Nicandri schol. dici tradit etiam τὸ 5e, jecur. ut, ἡτρίου 
Vararsíoio. 


Composita. 


᾿Ἐξητριασμένον, Gal. apud Hippocr. exp. tenue linteum 
percolatum et transmissum. 

Ἐσήτριμος, οὐ, 6 καὶ b, densus, confertus. 1]. τ΄. vide 
Eust. 

' Decomp. τιαγεπσήτριμος, densissimus. Oppian. de venat. 

libro tertio. 

Εὐήτριος χιτὼν, bene eleganterque texta vestis. Poll. 
lib. 7. et Luc. in Lexiph. 


"HTPON, ev, τὸ, Suide et scholiastee Nic. est pars um- 
bilico subjecta. idem quod ὑπογάστριον, ut scribit Poll. l. 2. 
imus venter, pars ab umbilico ad pubem usque. Xen. de 
re equestr. τὸ περὶ τὸ ἤτρον xal và αἰδοῖα, xal τὰ κύκλῳ. 
Metaphor, apud Aristoph. τὸ γὰρ ἦτρον τῆς χύτρας ἐλάκτι- 
7tw, expon. ventrem ollz, in qua nimirum expositus erat 
puer. Apud Nicand. in Ther. Kai χλοεροῦ νάρθηκος ἀπαὶ 
μέσου ἦτρον ἀλείψας, schol. exponit, medullam, umbilicum, 
geniculum. Suid. Z7po esse dicit etiam integumentum et 
involucrum matricis. Scribitur et ἴτρον. 

Ἠτραῖα, οἱ Ἠτριαῖα, dicuntur que ad τὸ ἦτρον pertinent, 
seu de eo sunt, Luc.in Lexiph. 

Ἠτείδια πεμάχη, comici dicunt de? τοῦ ἤτρου, teste Poll. 
lib 2. Quidam hzc volunt esse sumen seu abdomen. 

ὝὙπήτριον, (comp.) sumen, abdomen. Hesych. et Suid. 


"HoAIZTOZ, cv, ó, Vulcanus, filius Jovis et Junonis, ut 
scribit Hom. Il. &. Dicitur fabrorum metallicorum Deus, 
et inventor τῆς χαλκευτικῆς. (Il. 8.426.) ἅ Item Fn 
flamma, ut "Acn; pro bello, ut Od. β΄. Σπλάγχνα Y ἄρ᾽ 
ἐμπείραντες ὑπείρεχον Ἡφαίστοιο, ϑ510 Ἥφαιστος urbem ali- 
quam vel partem ejus absumere dicitur, apud Euripidem. 

"Hoalz toc, ov, à, Vulcanius, ut Ἡφαίστειος δεσμὸς, Vul- 
eanium vinculum. Od. θ΄, proverbialiter de iis ex quibus 
effugi non potest. τὸ Ἡφαίστειον, s. ἱερὸν, Vuleania cedes, 
templum seu fanum Vulcani, [Demosth. adv. Apatur. εἰς 
δὲ τὴν ἡμέραν τὴν συγκειμένην ἀπαντήσας εἰς τὸ Ἡφαιστεῖον, 
&c.] Ἡφαίστεια, τὰ, 5. ἱερὰ, Vulcania sacra, seu Vulcanalia, 
festum in honorem Vulcani. | 


"HXOZ, ov, à, sonus, sonitus. Theoc. idyll. 28. ἦχον 
ἀκούω, sonitum audio. Plut. de loquac. ὥσπερ ἀγγεῖα, κενοὶ 
φρενῶν, ἤχου δὲ μεστοὶ, περιίασι, Herodian. lib. 6. βοῆς τε 
ἄχος πλήθους ἐξακούεται, sonitus ex clamore magnzee-multi- 
tudinis exauditar. Et Luc. in Nigr. τῆς φωνῆς ὁ ἦχος ἐν 
ταῖς ἀκοαῖς “παραμένει. | Sic. Diosc. l. 1. o, 39. de oleo 
amygdalino. ἔτι δὲ χεφαλαλγίας, xal ὥτων πόνους καὶ ἤχους, 
καὶ συριγμούς. 

Ἠχώδης, τος, ὁ καὶ 5, sonorus, sonans. Demetr. Phaler. 

"Ho9i, à, sonus, idem quod ἦχος, Plat. in Tim. ἄνευ 
φϑόγγου καὶ ἠχῆς, sine voce et sine ullo sono,  (ZEschyl. 
Pers. 388.) 

Mone ἐντὸς, 6, Sonorus, sonum sive sonitam edens. Il. 
& [157.] ϑάλασσα ἠχήεσσα. Et Od, Y, δώματα ἠχήεντα. 
t . Hes. 'Th.767.t 

Ἠχίω, &, f. ἥσω, sono, Plut. οἱ πίϑοι κρουσϑέντες ἠχοῦσι, 
pulsata dolia sonant. Item activé, apud Demetr, er. 

Ἠχητὴς, οὔ, ὁ, q. d. sonator, qui sonat, sonans, Hesych. 

Ἠχέτης, ev, ὁ, idem, Hesiod. in dieb, t et in Asp. 393.t 

᾿Ἠχετικὸς, sonorus, canorus. 

"Hxioy, ev, τὸ, vas seu machina qua sonus editur. Plaut. 


in Crasso. Item pro ipso sono seu sonituum ne, 
Vitruv, 1. 1. c. 1. 

'Wxà, οὖς, δ, echo, sonus reciprocus, vox 588, 
que ab imitatione vocis humane etiam dicitar à 
Val.Flacco, Hesiod. in Asp. t 279.f περὶ δ᾽ ἄγνυτο ἠχώ, 
Fabnlas de echo vide apud Alex. Aphrod. problem. lib. 
1. quest. 154, Cavas etiam rupes aut valles argutas 


Grmci ἀχοὺς vocant, ut docet Colum. l. 9. c. 5. Item pro 


( 248 ) 


loquendi more, apud Philostr. ep. 19. (V. ZEschyl. S. c. 
Th. 921. Pers. 391. Philostr. l. 1. c. 17.) 

᾿Αχέω, & Doricé pro yt», ut, ἡ vcérri£ ἀχεῖ, cicada 
stridet. Et activé apud "Theocr. Idyll. 2. τὸ χαλκίον ὡς 
πάχος ἄχει, i pulsa, fac sonare. Aliam signif. vide in 
"Axec. Ad 

᾿Αχέτης, idem quod ἠχέτης, /Esch. in Prom. ᾿Αχέται di- 
cuntur etiam cicadz canorz. Aristot. hist, an. l. 5. c. 30. 


Composita. 


᾿Αζηχὴς, oc, ὁ καὶ 5, magnum. sonum edens, ut Iliad. δ΄, 
᾿Αζηχὲς μεμακυῖαι. Item aridum sonum edens, aridus, ut 
Apoll, Argon. l. 9. κορύνας ἀζηχέας ἠδὲ σιγύνους ᾿Ιϑὺς ó- 
μένοι. — Alii dictum volunt quasi cw, (hoc est, £ y) 
ἔχων, aridus atque ideo durus, σκληρὸς, unde et ἀζηχὴς 
ϑυμὸς, ab Homero dicatur animus qui emolliri et fleeti 
non possit. ltem continuus, ó μὴ διεχὴς, συνεχὴς, quasi 
ἀδιεχί ἡ nam et inde quidam factum volunt, ut Iliad. 6, £4 
δ᾽ οὐδ᾽ ὡς ϑυμὸς ἀνίει ᾿Αζηχὴς ὀδύνη ἩἭ ρακλῆος ϑείοιο, Et ἀζηχὲς, 
adverbialiter, continenter, sine intermissione. Odyss. σ΄. 
μετὰ δ᾽ ἔπρεπε γαστέρι μιάργῃ ᾿Αζηχὲς φαγέμεν καὶ «σιέμεν. 

᾿Αζαχὴς, idem quod ἀζηχής. — Hesych. 

“Αλιηχὴς, marisonus. 

᾿Ανηχέω, à, resono, ut, ἀνήχεε μολπήν. in Epigr. 

᾿Αντηχέω, contra sono, ex adverso sono vel resono. 
Julian. ad Jamblich. Sunt et loci quidam ἀντηχοῦντες, 
resonantes, Vitruv. (Eurip. Med. 427.) 

᾿Απηχὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, absonus, sonum malum et ingratum 
habens. Luc. Capitur etiam pro ἀηδὴς, i. invisus, ingratus, 
odiosus, quia quz sunt absona, sunt auribus ingrata. Suid. 

᾿Απηχέω, à, dissono, absono. Et ἀπηχεῖν dicimur quum 
ad sonifinem tendimus. Et ἀπηχοῦσα φωνὴ, vox desinens, 
vox extremos sonos seu extremum sonum edens, Apud 
Areth. in Apocal, ἀπσηχουμένη φωνὴ, resonans vox. 

᾿Ασήχημα, τὸ, dissonantia, vel quod dissonat. Item 
soni seu vocis velut desinentia. Tribuitur et instrumentis 
musicis, Exp. etiam resonantia. Ἔσχατον , Sig- 
nificatione propria volunt esse extremum vel soni vel 
vocis pulsum, et quó longissime tenor soni permeare po- 
test, illic. esse ἀπήχημα, velut extremam resonantiam. 
Unde metaphoricé sumi traditur apud Dionys. Areopag. 
ἔσχατον ἀπήχημα, pro ultima conditione, et apud Basil. et 
Greg. pro vestigio etreliquiis. Medicis autem ἀστή » 
est à contraria ictus parte facta calvze fractura seu fissio. 

᾿Ασήχησις, idem quod ἀσήχημα, dissonantia, Item soni 
desinentia. Item resonantia. [Mare. Anton. de Reb. 
suis. lib. 4. $. 3. Cogita τὸ κενὸν τῆς ἀπηχήσεως, καὶ τὸ 
εὐμετάβολον καὶ ἄκριτον τῶν εὐφημεῖν δοκούντων, Vide Notam 
CI. Gatakeri.] 
ἃ ἔλχην, pauper, ὅτι τὰ κενὰ ὄχεῖ, vide et in comp. ab 

Ex». Ü 
"ebie gravisonus, gravem sonum vel sonitum edens, 

Βαρυαχὴς, Doricé pro eodem, in Epigr. [Aristoph. Nub. 

2977. πατρὸς de? ᾿Ωκεανοῦ βαρυαχέος, &c. Schol. βαρυα- 

ἔος, τοῦ μέγα ἠχοῦντος. Av. 1748. ^Q. χθόνιαι 
ὀμιξροφόροι θ᾽ ἅμκα βρονταὶ, ζο. — Soph. CEd. Col. 1699. λίσ- 
opua μήποτ᾽ Adr ig μήτ᾽ ἐπὶ ξαρυαχεῖ ξένον ἐκταγύσαι μόρω, 
ὅχο. Schol. εὔχονται δὲ αὐτῷ μὴ δυσθαγατῆσαι.} 

Γλυκυηχὴς, dulcisonus. 

Διηχέω, persono. 

Διηχὴ, 5, facultas illa qua ceu vehiculo sonitus ad 
auditum transmittitur. Usitatum apud Aristotelis inter- 
pretes. 

Δύσηχος, ov, ὃ καὶ 5, dissonus, malé sonans, apud Eurip. 

Δυσηχὴς, malum et ingratum sonum edens. Il. £'. 

"Ewxoc, in quo sonus est, sonans, sonorus, ut, Éwxa 
ὄργανα καὶ ἔγχορδα.  Ytem sonans, in Greg. 

᾿Ἐνηχῶ, insono, Greg. Item activé pro, inculco auribus, 
doceo, apud Chrysost. in 1 Cor. 12. 

᾿Ενηχοῦμαι, doceor, Chrysost. 9 ad Cor. — - 

[[Ἐνήχημα. Jamb, de Vita Pytb. Num. 65. Ἐπί τε ὕπγον 
ἑσπέρας τρεπομένων τῶν ὁμιλητικῶν, ἀπήλλαττε μὲν αὐτοὺς 
τῶν ἡμερινῶν ταραχῶν καὶ σῶν, &c. Vox ἐνηχήματα---- 
significat sonos, quibus aures nostre personant, vel recens 
personuerunt : Quee autem Jamblichus hoo looo ἐνηχήματα ; 
ea infra Num. 114. σππεριηχήματα vocat: &o.] 

᾿Εξηχέω, per sonum effero, enuntio. Greg. et Areth. in 
Apoc. cap. 11. à 

᾿Ἐπηχέω, assono. Item insono. Luo. in Jove trag. 

Decomp. ᾿Αντεπηχέω, ὥ, οἱ , obturbo. ἴλιο, ávrt- 
«πηχοῦσιν οὗτοι διακρούοντες, hi suo ejulatu obstrepunt. 

Συνετσηχέω, uno sonitu seu una voce acclamo vel acoino, 
vel consona voce accino et praeunti, quum chorus τῷ ἐξάρ- 

ovr: respondet universa voce. Aristot. de mundo. et 
en, Pad, 3. et 7, Apud Themist. exp. admurmuro, 
applaudo. " 
ηχὴς, valde sonans. 

Bons bene sonans, sonorus, canorus. Diosc. l. 2. o. 
28. Item bonam vocem habens, apud Athen. lib. 3. 

Εὐηχὴς, idem. Plut. de def. orao. 

Εὐήχητος, ov, ὁ καὶ ἡ, idem, — Eurip. 

Καναχέω, ὥ, resono, strepitum seu crepitam edo. Od. τί, 
Ἐν δὲ λέδητι πέσε κνήμη, καγάχησε δὲ χαλκὸς, sonitum dedit. 
παρὰ τὸ κενὸν ἀχεῖν, pro ἠχεῖν, Etym. 


ἕες 


* 


ΗΩΣ 


Καναχὴ, sonitus, interdum strepitus, crepitus. Od. ζ΄, 
t Hes. Asp. 160.t (Soph. Tr. 652) 
Καναχηδὸν (adverb.) cum strepitu, cum crepitu, cum 
orbis. 


sonitu, apud Dionys. de situ 

Καναχηδὰ, idem, Hesiod. in Theogon. t367.t 

(Καναχές. Esch. Choéph. 150.) 

Kayax e, resonans, vel strepens, streperus, ut apud Nic. 
in Ther. γεράνων καγαχοὶ πσερίαλλα τοκῆες Βάτραχοι. 

Καναχίζω, idem quod καγαχέω, resono, sonitum reddo : 
παν petes sore war Hesiodu: - in Asp. 1373.t 
τῶνδ᾽ ὑ κανάχιξεν δλ᾽ εἰ v. 

Decomp. Mysibey f utt sonitu infando. Aristoph. in 
Equit. "I9: vov, ἄκρωτον ἐγκάναξόν μοι “πολύν. 

Δ 2: cum murmure descendere, apud Eurip. in 
Cyclope. [157. μῶν τὸν λάρυγγα διεκάναξε σοῦ καλῶς ; Vide 
Notam ΟἹ. Barnes. R d 

Κατηχὴς, sonorus, streperus, Theocr. idyll. 1. 

i , &, sono, insono, unde κατηχοῦντες τόποι, disso- 
nantes, Vitruv. lib. 5. cap. 8. * Item activé 
peculiariter dicitur is qui rem quampiam insonat 
auribus quem docere vult. q. d. viva voce docere seu 
— δῶν ἐμὲ δὲ — a los ime s : 
vea: , καὶ sims κατηχεῖν «ποιῶν μάλιστα y 
αὑτὸν δυναίμην. ἅ Dag xaTry& peculiari significatione 
dictum fuit, doceo prima artis seu scientire alicujus rudi- 
menta, seu. elementa. Przceptis alicujus scientim velut 
initio. Et peculiariüs etiam, doceo prima rudimenta reli- 
rem Christiane, ut 1 Cor. 14. ἵνα καὶ τοὺς ἄλλους καφα- 
x cw. "T 


Kaz»yoUj4ai, persono, ut, κατηχοῦμαι ταῦτα, üüres meg 
his vocibus personant. ἤσθαι περί τινος, dicitur is 
cujus auribus aliquid insonatur seu ad quem de- 
fertur, qui aliqua de re docetur, upud Plut. t περὶ ὧν κατη- 
χήϑης, de quibus doctus es, apud Lucam. cap. 1 v. 4. 
Evangelii.t — vts kr Pr accus, act. 
Apostol. cap. 18. τὴν ὁδὸν τοῦ Κυρίου, edoc- 
tus viam Domini. tem, diboo prima rudimenta, &c. ad 
Galat. cap. 6. 
Κατήχημια, sonitus. i , 
Κατήχησις, institutio, et quidem peculiariter ea: qua 
prima scientice alicujus rudimenta traduntur. Porphyr. in. 
principio quist. Homer. ἡμεῖς δὲ ἐκ τῆς παιδικῆς nammyhotar 
περινοοῦμεν μᾶλλον ἐν τοῖς σελείστοις ἢ γοῦμκεν. | 
Κατηχητὴς, qui prima elementa tradit, qui initiat. — ' 
Κατήχητοι, qui initiantur, ex Dion. mal T 
Κατηχίζω, idem quod κατηχῶ, ac presertim in posteriore 
significatione. i ^ ; 
Κατηχιστὴς, idem quod κατηχητής. 
Κατηχιστικὸς, ad institutionem illam pertinens qua 
rr Mianag penna: religionis Christiane 
᾿Ακατήχητος, qui prima religionis 
rudimenta non percepit. qui nondum κατήχισται, 3 
Προκατηχέω, ὥ, q. d. prius insono, &c. Apud Phalar, in 


vwd 


epist. ad Abaridem, si μὲν οὖν vr, ταῖς ἐμαῖς δια- 
ξολαῖς, si jam anté personuerunt aures tuas calumniis, qua 
,in me congeruntur. 


Λιγυηχὴς, stridulum: seu canorum resonans, argutum 
tinniens, ut, xiSáps λιγυηχὴς, in Epigram. 
^ ᾿οξύηχος, acutum sonum edens, argutum sonaus. Alex. 


Τιαρηχέω, sono refero, m$ -— "ie 
Πα; οἱ χησις, adnominatio, figura quum 
Nena, meet scrdad sonum reddunt. . 
Περιηχέω, ὥ, oireumsouo. Basil. xal τὰς 
ἀκοὰς τῶν “πολλῶν, vulgi aures circumsonant. | Tigin- 
οὔντες τόποι, apud. ens loci cireumsonantes. ΑἹ 
C.' γῆσος πσεριη; 'τῷ πνεύματι, quam. venti 1 
sonant, vel dui venis undique circumsonat. Ἔπερίαχε, 
«πόντος δεινόν. Hes. Th. 678.t i 


ἢ Περιήχημα, Vide supra in voce 


1 
Πολυηχὴς, multos sonitus edens. . lib. 3. de 
venat. 


πολυάχητος, idem. Eurip. [Alc. 918.] πολυάχητος χῶμος. 
Προσηχὰς, resonans. 1 
z , &,'consono. Phil. de vita Mos. lib, 1. ἐξετάζων 


τε ἐν -] ὕντας, quum - 
velut in hien. ted uw τὸ 
συνηχοῦνγτες Tóm, apud architectos, loci consonantes. 
Vitruv. 
Ὑσερηχέω, supra modum resono. ltem activé, sono 
pleniore vinoo. Basil. Á 
Ὑσηχέω, resono, sono. Hesiod. t Th. 835.1 et Plut. 
de discern. am, et adul. Item sucoino. do vita 
Mos. et apud Basil. 
v. rumes un T. é. 
ὕπποι, sonipedes, quorum incedentium pedes 
altum souitum edunt,vel ὑψαύχενες. Eust. ; 


᾿ἨΩῚΣ, ὄος, et per contractionem οὖς, aurora, ut, Ld 
φάνη ῥοδοδάκτυλος δὼς, spe apud Homer. 

. φὼς ὅτε δῖα φανείη, ubi tanquam de dea loquitur, sicut et 
deam nominat. Il. β΄, Ἠὼς μέν ja ϑεὰ «m, AMET 
ὄλυμυσσον “Ζηνὶ φόως ἐρίουσα καὶ ἄλλοις ἀθανάτοισι. Pro dilo 
culo usurpatur et in prosa, unde ἅμα ἠοῖ, apud Herodotum, 
diluculo, simul atque illuxit. Item pro die toto, per 


Hoz 


»ynecdochen, ut Iliad. &, ᾿Αλλ᾽ ὅτε δή ῥ᾽ ἐκ τοῖο δυωδεκάτη 
γένετ᾽ ἠώς. ltem oriens. Odyss. x. οὐ γάρ τ᾽ ἴδμεν ὅστη 
ζόφος, οὐδ᾽ ὅπη ἠὼς, Οὐδ᾽ ὅπη ἠέλιος φαεσίμιξροτος εἶσ᾽ ὑσὸ γαῖαν. 
Sic et in soluta oratione, τὰ πρὸς hà, vel potius ἕω, dicuntur 
partes orientales. i57 Etymol. deducit ab αὔω siguificante 
Aágjarv, id est, splendeo, ut sit quasi αὐώς. 

"Hore, vel i5oc, matutinus, Od. δ΄. Πᾶσαν δ᾽ ἠοίην μεένομκεν. 
Et ἐῶος ἀστὴρ Apoll. Rhod. dicitur ὁ ἑωσφόρος. Apud He- 
siod. in Asp. t396.t ἠῶος χέει αὐδὴν, matutinus fundit 
vocem, id est, mané. [tem orientalis, ut, ἠοίη ϑάλασσα, 
Herodot. 

"Hà9;, in aurora, diluculo, mané. Et ἠῶθι πρὸ, apud 
Homerum, ante auroram, πρὸ ἠοῦς. 

Ἠῶθεν, q. d. ab aurora, pro ἕωθεν. Od. σ΄. Ἠῶθεν δαι- 
γύατο, mane convivaréntur. (Theoc. τέ. 132.) 

“Ἕως, in soluta orat, pro z4c. unde ἅμα ἕῳ, Thucyd. 
prima luce, ipso statim diluculo, simul atque illuxit. 


( 249.) 


poni volunt. Il. γ΄. de Helena, ϑάλαμμον γνωτούς τε λιποῦσιι. 
4 Item pro nuptiis, in Epigr. l, 2. ἔχει δ᾽ ἀγαθὰς δύο ὥρας, 
Τὴν μίαν ἐν ϑαλάμῳ, τὴν μίαν ἐν ϑανώτῳ, i. primo nuptiarum 
die. 4 In navi autem. ϑάλαμος dici potest, ubi ϑαλώμιοι 
remigant, Poll. Sic apud Athen. lib. 9. καταβαλὼν ἐμιαυ- 
τὸν ὑατὸ τοὺς ϑαλαμίους ἐκείμοην. [Item improprie de pis- 
cium stabulo dicitur apud Aristot. lib. 4. anim, quo sensu 
ϑαλάμη potius accipitur. Apibus tribuitur thalamus à 
Virg. in Georg. (V. JEschyl. Pers. 626. Eurip. Pheniss. 
893. sed rectius ϑαλώμαις ibi scribendum.) j-5* Eusta- 
thius à ϑάλπσω derivat, quód ibi quasi ϑαλπόμεθα. — Alibi 
à ϑάλος deducit, ut, ἄρχαμοος ab ἀρχός. 

Θαλαμήϊα δοῦρα, ligna thalamo vel edibus struendis apta. 
Hesiod. in dieb. 

Θαλαμκεύομκαι, intra thalami parietes me contineo, domi 
maneo. Chrysost. in c. 1. ep. ad Rom. παρθένον ϑαλαμευο- 
μένην. 


Dicitur et, ἅμα ἕω γενομένη, eadem signif. ab eod 
Dicitur et, πρὸς ἕω ἐστὶ, aurora instat. Et τὰ «zgic ἕω μέρη, 


GM, τὸ, contubernium. Eurip. in Bacch. 


Θαλαμεύτρια, ἡ, mulier qug curat ea que ad thalamum 


Aristotel. partes quz orientem spectant, partes oriental 
Xenoph. Ped. 8. «πρὸς ἕω ξλέπουσαν ἵστασθαι τὴν σκηνὴν, 
ad orientem. Dicitur et, τὸ ἀφ᾽ £o, sicut et τὸ ἀφ᾽ ἑσσέ- 
gac, apud Arislot. “ Ἕως, donec. vide in "Qc. 
Ἑος, matutinus, ut, ἑῷος Apollo, eous Apollo, qui in 
, Thyniade insula colebatur, quód sub diluculum in eam 
Argonautz appulissent. Apoll. Arg. 2. vocat ἑᾷϊον ᾿Απόλ- 
Aaya, Item orientalis. Et ἑώα (sine adject.) orientalis 
tractus. Greg. Εἰ κατὰ τὰς ἑῴας apud Arist.de mundo 
in partibus orientis. 
*Exa, pro diluculo etiam ponitur, et apud Synes. ἄραν- 
τες Ex. Φυχοῦντος ἑώας ἀρχομένης. subaud. δείλης. 
Ἕωθεν, (ᾳ. d. ab aurora) diluculo, mané. ἕωθεν εὐθὺς, 
Aristoph. à diluculo statim, statim ab aurora, summo mane. 
h. Peed. 7. ὅτι ἕωθεν ἀρξώμενοι ἀκούειν τῶν προσιόντων, 
οὖκ ἐλήξαμεν τορόσθεν ἑσπέρας. e 
nain Μέχρι δείλης ἐξ ἑωθινοῦ, Xen. à mane 
ad vesperam. Εἰ ὑπὸ τὴν ἑωθινὴν, Polyb. sub matutinum 
tempus. 


5. 


Composita. 


{(ποναῶος. Theoc. Id. 4. 33.) 

Πιροσηῶος, ad auroram spectans, orientalis. Plut. in Tlie- 
mist. προσηῷας ᾿Αρτέμιδος ναός. 

"vamos, matutinus, quasi ὑπὸ τὴν ἠῶ, Hom. Od. ε΄. 
v. 25- 

ΓὙπυῶος. Apoll. Rhod. Arg. iv. 841. "Qc κεν ὑσσηῶοι 
μνησαίατο νόστον ἑλέσθαι. Schol. κατὰ τὸν καιρὸν τῆς ἡοῦς. 
ἤγουν ἕωθεν. ὄνομα ἀντὶ ἐπιῤῥήμιατος.} 


Θ. 


O NOTA octavz apud Grecos litere, quam $572 appel- 
lant, Latini quoque theta per th scribentes : sonum enim 
habet τοῦ 7, addita aspiratione, unde sepe ipsum 7. per 
synalosphen in eam vertitur, veluli quum gri»8' ὁρᾷ dicitur 
pro πάντα ὁρᾷ, et καθαιρέομκαι, pro κατααίρέομιαι. Contrà 
Iones hanc cum illa commutant, dicentes πάντ᾽ ópg pro 
φάνθ᾽ ὁρᾷ, εἰ ἐνθαῦτα, pro ἐνταῦθα.  /Eolicé 3 etiam in 9 
mutatur, pro οὐδὲν enim οὐθὲν dicitur, et pro δάσος, Θάσος, 
ut tradit Eust. in derivationibus quoque 3 in S transire 
annotans, ut quum ex (443 fit προμηθεὺς, et ταρομιηθής. 
Idem c quoque in eam verti scribit: μκηνιθμκὸς enim dici 
pro μηνισμὸς, οἱ κνηθμὸς pro κγησμὸς, et similia. Eodem 
Eust. teste ipsum 9 in Φ vertitur: nam φλᾷν pro SAzv, et 
φλίβειν pro ϑλίβειν dicitur. 4 Interdum pleonastica ést 
litera, idque aut in principio dictionis ab aspera inci- 
pientis, ut in ϑαμὰ pro ἅμα, aut in medio, ad asperio- 
rem. sonum efficiendum, ut quum poéta τριχθὰ dicunt pro 
«εἶχα, ut vult idem Eustath. 4 In judiciis qui morti ad- 
judicabant reum, calculo suo inscribebant Θ, indicantes 
eum esse ϑαγατωτέον. Unde Satyrographus : Et potis es 
nigrum vitio przfigere theta. Et Martial. lib. 7. ad Cas- 
tricum, hoc ipsum theta appellat mortiferum signum, et 
lethalem juguli notam. 4 Denique Θ seu Ó est numeralis 
mota, significans novem: ima autem sui parte sinistra 
praefixum acuti accentus apice, novies mille denotat, hoc 
modo, Θ, θ. 


ΘΑΙΡΟΣΣ, οὔ, ὁ, cardo, στροφεύς. Polluci. Iliad. μ΄. (de 
Hectore ingens saxum jaculante in portam) Ῥῆξε δ᾽ ἀπ᾽ 
ἀμφοτέρους ϑαιροὺς, πσέσε δὲ λίθος εἴσω Βριϑοσύνῃ, μέγα δ᾽ 
ἀμφὶ πύλαι μύκον. ἅ Item. axis, apud Soph. in Triptol. 
Poll. lib. 1. de currus partibus loquens, ϑαιροὺς nominari 
it ubi concurrent obliqui lateres. 1-3» 'A«? τοῦ ϑέειν δι΄ 
αὐτοῦ τὴν ϑύραν, Etymol. 


"n 


GA'AAMOZ, οὔ, ὃ, thalamus, cubiculum, proprié 
lum uxoris et mariti, vel gynzeconitis, ut alii tradunt. Il. 
f, ἐνὶ προδόμῳ πρόσθεν ϑαλάμοιο ϑυράων. Od. ζ΄. ἐς ϑάλαμον 
πολυδαίδαλον, ᾧ ἐνὶ κούρη Κοιμῶτο, Plut. in Alcib. ἐξέδραμε 
τοῦ θαλάμου παρὰ τῆς γυναικός. — Herodian. 1, 8, τοῦ βασι- 
λικοῦ, ϑαλάώμου φύλακας. 4 Accipitur etiam pro ταρκεῖον, ut 
Eustath. tradit, Od. β, 4 Synedochicé pro domo ipsa 


et nuptias pertinent, pronuba, γυμφεύτρια, Poll. 
Θαλάμειος, ov, ὁ, remex infimi ordinis. "Thuc. lib. 4. 
Θαλαμκία ὀπὴ, foramen per quod exeritur remus, schol. 


- Aristoph. 


D 


Θαλαμκέτης, cv, ὃ, item Θαλάώμαξ, xoc, ὁ, idem quod SaAd- 
qoc. Aristoph. in Ran. : 

Θαλαμίδιοι κῶσσαι, apud Suidam, remi lenté navigantes. 

OaAd; m, 5, cubile. Dicitur plerunque de piscium la- 
tibulis. Odyss. £. πουλύποδος ϑαλάώμης ἐξελκομκένοιο, ἃ Jati- 
bulo suo. Sic et Aristot. 1. 8. de hist. anim. et Hippocr. 

Θαλάμαι, dicuntur nares, i. foramina, et quasi canales 
nasi, que et μύξαι. Soph. in Poll. 


Composita. 


᾿Αμφιθάλαμος, amphithalamus. Vitruv. l. 6. c. 9. 

Ἐπσιθαλάμειος, ov, ὁ καὶ h, ut, ἐπιθαλώμιος λόγος, oralio 
super nuptiis alicujus. ᾿Επιθαλάμειος ἐτσιβουλὴ, insidize quee 
thalamo struuntur. apud Luc. de saltat. 

Ὁμοθάλαμος, eundem thalamum habens. '[Pind. Pith. 
ον 8. ᾿Ινὼ δὲ Λευκοθέα πποντιᾶν ᾿Ομοθάλαμκε Νηρηΐδων, 

e. 


GA'AAZZA, sive ϑάλαττα, nc, 5, mare. (JEschyl. Ag. 
967.) Odyss. μ΄. ϑαλάσσης ἁλμυρὸν ὕδωρ. Thuc. lib. 8. 
ἀπὸ τῆς ἑτέρας ϑαλάσσης ἐπὶ τὴν πρὸς ᾿Αϑήνας. Et in 
plur. ϑάλασσαι, maria. *| Item marina aqua, aqua salsa : 
apud Diosc. *QLib.3. Reg. c. 18. pro aque ductu seu 
fossa aque ductus. Quidam exp. sulous. t^ Etym. de- 
ducit à σάλος, ut dicatur quasi σάλασσα. aut παρὼ τὴν ἁλὸς 
γενικὴν, quasi ἅλασσα, pleonasmo τοῦ 9. 

Θαλάσσιος, seu ϑαλάττιος, cu, ὃ καὶ 5, marinus, vel ad 
mare pertinens. Od.£&. ϑαλάσσια ἔργα. Plut. de Sybill. 
orac. ϑαλαττίους τῇ χρόᾳ καὶ βυϑίους. Item nauticus, rei 
navalis peritus. apud 'T'huc. 

Θαλάσσιος οἶνος, εἰ ϑαλασσίτης, vel ϑαλασσίας, et τεθα- 
λασσωμένος, itemque ὁ διὰ ϑαλάσσης οἶνος, vinum cui aqua 
marina admixta est: cui opponitur ἀθάλασσος οἶνος. De 
quo. vide Cels. et Colum et autorem γεωπονικῶν. 

[Θαλασσαῖος. Pind. Pyth. Od. B. 92. καὶ ϑαλασσαῖον 
“«“αραμέιβεται δελφῖνα, &c.] 

Θαλασσεὺς, ἕως, ὃ, piscator. Hesych. 

Θαλασσεύω, seu ϑαλαττεύω, in mari versor, vel in mari 
ut plurimüm versor, mare frequento. exp. et in mari na- 
vigo, apud Basil. [Thucyd. Hist. lib. 7. νῦν δὲ afe νῆες 
διάβροχοι, τοσοῦτον χρόνον ἤδη φαλασσεύουσαι, xal τὰ πληρώ- 
ματα ἔφϑαρται.} TRE ; 

Θαλασσόω, &, vel ϑαλωττόω, mari submergo seu obruo : 
ut apud Arislot. de mundo, ἠπείρους ἐθαλάττωσαν. 

Τεθαλασσωμεένος οἶνος, vide in ϑαλάσσιος. 

Θαλάττωσις, submersio qua fit à mari, seu inundatio, 
vel proluvies maris : apud Phil. 


τ Θαλασσίδιος, marinus vel maritimus. 


Composita. 


$ ᾿Αγρυβόλαισος, seu ἀγχιθάλαττος, maritimus, mari vicinus. 
oll. 


᾿Αθάλασσος, seu ἀθάλαττος, cu, ὁ καὶ ^, maris expers, ut, 


«οἶνος ἀθάλασσος, apud Gal.l. 12. meth. vinum cui aqua 


marina non admixta est seu infusa. 

᾿Αθαλάσσωτος, seu ἀθαλάττωτος, maris inexpertus, rei 
nauticee rudis, seu insolens navigandi. apud Aristoph. 
CR. 206. 

᾿Αμφιθάλασσος, seu. ἀμφιθάλαττος, utrinque mari cinc- 
tus, vel circumquaque. Poll. [Pind. Olymp. Z. 61. ἐς 
ἀμφιϑάλασσον Νομιόν. — Schol. ἀμφιθάλασσον δὲ, τὴν ἑκατέρω- 
θεν ϑαλάσσῃ σσεριεχομιένην. ὅ. Poll. Onomast. lib. 9. $. 17. 
ἣ δὲ (πόλις) ἑκατέρωθεν ἔχουσα ϑάλατταν, ἀμεφιθάλαττος, ὡς 
5 Κόρινθος, quam. Urbem Horatius vocat Bimarem, h. e. 
ἀμφιθάλαττον. lib. 1. od. 7. v. 2. bimarisve Corinthi 
Mania.] 

᾿Ασαειροθάλασσος, seu ἀπχειροθάλαττος, maris experientiam 
non habens, i, navigandi, navigationis imperitus. Basil. 

Διθάλασσος, vel διθάλαττος, bimaris, qui utrinque mari 
alluitur. In act. cap. 27. dicitur de Isthmo. 
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Δυσιθάλασσος, Vel δυσιθάλαττος, mare subiens seu in» 
grediens, ut, δίκτυα δυσιθάλασσα, apud Suid. 

Δδιαθαλασσεύω, vel διαθαλασσεύομαι, unde partic. διατε- 
θαλασσευμένος, intervallo maris disjunctus, apud Alciphr. 

᾿Ενθαλαττεύω, idem quod ϑαλαττεύω. [J. Poll. Onom. 
lib. 1. $. 47. ὡς ἐνθαλαττεύειν δύνασθαι, &c. Ut in mari 


,perdurare possit, nec facile a fluctuum agitatione rumpa- 


tur solvaturque. qud 
᾿Ἐπιθαλάσσιος, item ἐσιθαλασσίδιος, maritimus, ut, 
λαττιδίοις πολέμοις, apud Xen. in Hellen. 3. 
[Εὐθάλασσος, Soph. (Ed. Col 742. αὔχημα μέγιστον, 
εὔιτσ σον, εὔπσωλον, εὐθάλασσον. ; 
ΔΛιμνοθάλαττα, ἡ, stagnum maritimum, vel lacus mariti- 
mus, apud Aristot, de hist. anim. lib. 8. 
Ππαραθαλάσσιος, et «σαραθαλασσίδιος, maritimus. 
παραθαλάσσιον, ou, τὸ, subst. maritima ora. 'Thuc. lib. 
2. et pro eodem παραθαλασσίδιον, apud eundem lib. 6. 


ἐσιθα- 


OA'AAQ, F. ϑαλῶ, vireo, pullulo. proprié dicitur de 
plantis-.quum germina el frondes emittunt, sicut ἀνθεῖν do 
floribus. cui oppon. j«agabezSa: el φθίνειν. Frequentiüs 
accipitur metaphorice, ut et Lat. vireo ac floreo. Hesiod. 
in Erg. v. 234. θϑάλλουσι δ᾽ ἀγαϑοῖσι διαμιπερές. Laért. in 
Pyth. τοῦ ἔτους τὸ μὲν ϑάλλον lag, ὑγιεινόν" τὸ δὲ φθίνον φθι- 
γόπωρον, νοσερόν. Xen. ἀλλὰ μετὰ μνήμης τὸν ἀεὶ χρόνον 
ὑμνούμενοι ϑάλλουσι, florent. veternis laudibus, 1n malam 
quoque partem accipitur pro pullulo seu scateo, ut, ϑάλ- 
Xora, πήματα, apud Sophoclem. f Electra 267.1. (G4XA 
sequente βίο. Eschyl. Pers. 618. Eurip. Phaniss. 
769.) Pro eodem dicitur et ϑαλλέω, apud Plutarch. in 
Consol. ad Apoll. 

Θάλλομαι, unde prat. med. τέθηλα, quod. pro presenti 
sepe usurpatur, ut apud Paus. in Arcad. ὁσσόσα δένδρα τε- 
θηλότα λείπεται. Od. Y. τεθαλυῖα ἕρση, ros virens, i. vi- 
rescere faciens stirpes. Et metaph. Hesiod. in Erg. v. 
995. Τοῖσι τέϑηλε πόλις. et, εἰρήνη τεθαλυῖα. —. Hom. Od. X. 
εἰλαστίνη τεθαλυῖα, convivium opiparum, in quo conviva- 
rum animi quasi virent. 

Θαλερὸς, οὔ, ὁ, virens, floridus. Metaph. sepius capi- 
tur, Il. γ΄. ϑαλεροὶ αἰζηοὶ, juvenes virentis ac florentis ceta- 
(ἰδ. Sio ϑαλερὴ παράκοιτις, ibidem, et. ϑαλερὸς παρακοίτης. 
ltem virescere faciens, vivificus, ut, ϑαλερὸς γάμος, apud 
Hom. Apud eundem ϑαλερὸν δάκρυ, exp. lachrymee hu- 
mide. Apud eundem, Od. $'. $aAsph ἀλοιφὴ, quasi pullu- 
lans et efllorescens pinguedo. (JEschyl. S. c. Th. 713. 
"Theoc. ιδ΄, 32.) 

Θαλλὸς, οὔ, ὃ, ramus virens, frons, germen, seu primus 
germinatus arboris, idem quod et ϑαλλία. Soph. in El. 
(JEsch. Ch. 1035.) Plat. Aristot. et alii. Peculiariter 
veró apud Atticos dicilur frons seu ramüs olivze, oleagi- 
num germen, quo victores ant qui festos dies agerent, 
coronari solebant. ZEschin. contra Ctes. κελεύει στεφα- 
γοῦσθαι ϑαλλοῦ στεφάνῳ. — Eurip. ἱκτῆρι ϑαλλῷ, supplici ra- 
mo oliva. 

Θαλλία, sive SaMa, 5, idem quod ϑαλλός. — Diosc. 1. 2. 
c. 75. et Theophr. de caus. plant. lib. 5. cap. 1, Reperi- 
tur et ϑάλεια pro eodem, apud Theophr. 

Θάλος, to, τὸ, idem quod ἔρνος vel ϑαλλὸς, Theophr. 
Eurip. ϑάλος ἱερὸν ἐλαίας. Metaph. Il, x^. οὔ σέ 7 ἔγωγε - 
Κλαύσομαι ἐν λεχέεσσι φίλον ϑάλος ὃν τέκον αὐτὴ, charum ger- 
men, chara propago. (Eurip. Phoniss. 88. pro ῥίζα. 
AEschyl. Suppl. 112.) Reperitur et, θαλὸς, οὔ, ὁ, pro θαλ- 
XX, apud Poll. lib. 7. et apad Plut. in Solone. 

Θάλεα, τὰ, omnia bona quz quasi virere et florere ho- 
minem faciunt, Eust. Il. x'. 

Θάλειος, ov, ὃ, idem quod ϑαλερὸς, virens, floridus. Ex- 
pon. etiam festivus, αἵ, ϑαλείοις στέφεσι, festivis sertis, in 
Epigr. Apud Homer. Odyss. γ΄. et S. et apud Hesiod. 
in dieb. δαὶς ϑάλεια, convivium letum et festivum, « 

- Θάλεια, etiam substantive ponitur pro Jal; ϑάλεια, pro 
quo frequentius ϑαλία dicitur sine diphthongo, hoc est, 
Jal; τεθαλυῖα. Hesiod. in Erg. et in Asp. 1284. Sic 
Theog. 65. V. Grev. ad Hes. Erg. 115.t Aristoph. in 
Neb. t308.t Athenzus per ϑαλείας intelligere videtur 
festivas celebritates quibus in deorum honorem solenniter 
conveniebant et epulabantur, apud Herodot. Non tan- 
tüm pro epulo, sed etiam pro die festo et pro feria usur- 
pari traditur apud Plutarch. et Athen. Ἶ Item, ϑαλία, 
florens vitz status, seu omnium reruin aflluentia, ut acci- 
pitur Iliad. (.. € Θαλεία, nomen eliam est unius ex novem 
musis, apud Hesiodum in "Theog. 177.t et apud alios. 
(Θάλεια sive SaMa. V. Eurip. Med. 192.) 

Θαλιάζω, convivia florida agita, sertis virentibus redi- 
mitus festiviter epulor. Plut. symp. 9. 

Θαλέθω, idem quod ϑάλλω, seu ϑαλέω. | Od. C". et Il. íi. 

(Θέλεμοος. ZEsch.Suppl. 1034.) tferax.t 

Θηλέω, à, idem, i. vireo, germino. Od. ἐ. Et in Epigr. 
φυτὰ θηλήσαντα. 

Τηλεθάω, ὥ, vireo, germino, pullulo, idem quod ϑάλλω, 
factumque vel ex ϑηλέω, vel ex θαλέθω, unde apud Hom. 
δένδρεα τηλεθόωντα, vireutes arbores, item, ὕλη τηλεθόωσα. 
Metaph. Il. x^. παῖδας τηλεθόωντας, item, κόμη τηλεθόωσα, 
Tl.4/. coma virens instar comz arborum. Pro eodem 
dicitur et τηλέθω, apud poétas. 

Θαλύσια, τὰ, primitize frugum, vel qu: post frages eol- 
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lectas diis offerebantur, et in primis Cereri : quód ipsorum 
beneficio omnia bene viruissent, et ut in posterum itidem 
omnia prosperé revirescerent. "Theocriti schol. dicit esse 
festum, quod post frages comportatas in honorem Cereris 
agitabatur: unde et Cerealia quidam interpretantur. Il. (. 
et Theocr. id. 7. Τῷ An γὰρ ἔτευχε θαλύσια. 

Θαλυσιὰς, ad "Thalysia. Theocr. Idyll. 7. 

Θαλύσιος ἄρτος, panis ex novis et primirmm comportatis 
frugibus factus. Athen. lib. 3. 

Θάλικτρον, thalictrum, herba, de qua Diosc. l. 4. c. 98. 


Composita. 


᾿Αγλαοϑηλὲς, Hesych. est tenerum. compos. ex ἀγλαὸς 
et τέϑηλα, pret. med. verb. ϑάλλω. 

᾿Αειθαλὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, semper virens, perpetuó virens, 
apud Diosc. 

᾿Αειθαλέϑω, semper vireo. Nonn. 

᾿Αθαλλὴς, non virens,ideoque aridus. Plut. 

᾿Αμφιθάλλω, circumvireo, undique vireo, vel circumflo- 
reo. in Anth, Epigr. ἀμφιτέϑηλε χάρις. 

᾿Αμφιθαλὴς, circumviridis, circumfloridus, vel eireum- 
florens. Item patrimus et matrimus, cui pater et mater 
adhuc vivunt. Iliad. 3. Apud. Plat. lib. 11. de legibus 
opponitur orphano. (JEsch. Ag. 1153. Ch. 392.) 

, ᾿Αγαϑάλλω, repullulo, regermino. Et metaph. vegetor, 
"vigesco, vires reparo, ex Dion. Areop. Apud Ezech. 
cap. 17. ἀναϑάλλω ξύλον ξηρὸν, germinare facio lignum ari- 
dum, vel regerminare, Dicitur et, ἀναθαλέω, fut. ἤσω. 
Item, ἀναϑηλέω, apud poétas, pro eodem. 1], &. Οὐδ᾽ àya- 
ϑηλήσει. 

᾿Αποθάλλω, q. d. deviresco, defloresco, defloreo. 

᾿Αρτιδαλὴς, qui recens virescit aut viruit, qui recens 
frondescit. 

Βιοϑάλμιος, diutarnze vite vir. Hom. in hymn. 

Δίθαλος, qui gemini victus est, apud Aristot. hist. an. 
1. 9c. 17. 

Δυσθαλὴς, difficulter aut malé virescens. 

᾿Εριθαλὴς, et ἐριϑαλλὴς, valde virescens et pullulans. 

Ἐριϑαλὶς, (oz, $, herhze nomen, teste Hesych. Est et 
ἐριϑαλὲς, herba apud Plin. 1. 25. c. 13. 

᾿Εριθηλὴς, idem quod ἐριθαλὴς, Il. κ΄. et ε΄. et apud Hes. 
in Theog. t 36.t 

"EctecSaNe, qui altera tantüm ex parte viret, vel qui al- 
tero tantüm ramo viret. Metaph. ita potest dici, cujus 
pater tantüm aut mater tantum vivit. Eustath. vult ἕτε- 
ευθαλεῖς παῖδας dici, qui alterius tantüm parentis θάλος sunt, 

Εὐθαλὴς, bene virens, seu pullulans, florens. 

Εὐθαλέω, à, bene vireo seu pullulo, seu prosperé et 
commodé germino et cresco. 

Εὐθάλεια, vigor. 

Ἡμεροθαλὴς, placidé et benigné virens seu pullulans, vel 
placidé virescere ac pullulare faciens, ut, ἡμεροϑαλὲς ἔαρ, 
in Epigr. 

᾿Ιοθαλὴς, instar viole floridus, ut, στεφάνους ἰοϑαλέας. 
Athen. lib. 9. ex Philoxen. 

Κουροθάλεια δάφνη, laurus virentibus ramis decora, in 
Epigr. A κόρος sive κοῦρος, significante novellum germen, 
vel quoniam Apollini, id est, Soli sacra est, qui κουροτρόφος 
dicitur, ob vim suam cuncta vegetantem. 

Νεοϑαλὴς et νεοϑυηλὴς, nuper virens, qui noviter viruit aut 
pullulavit. Iliad. ξ΄, χϑὼν Xia φύεν νεοθηλέα «row. Item 
metaph. recens ortus seu genitus. Eurip. νεοθαλεῖ αἰσχύνη, 
pudore recens oborto. In Epigr. νεοϑηλέϊ μόσχω. Et 
γεοϑηλέες αὐαρϑενικαὶ, apud Dionys. de situ orbis. virgines 
adolescentulzw. 

(Νεόθηλος. JEsch. Eum. 453.) . 

Τριθαλὴς, ter virens seu florens, ter pullulans. 

Τριθαλὲς, nomen herbe, apud Plin. 1. 25. c. 13. 


OA'ArIO, F. ψω, foveo, item calefacio, concalefacio, 
Sunt qui proprié dici putent de gallina fovente ova, quum 
illis incubat. Sic in Geop. ἐν σάσαις τεσσαράκοντα ἡμέ- 
ξαις κυΐσκει, καὶ τίκτει, καὶ θάλπει, καὶ ἐκτρέφει. Sic età 
Basilio, ὄρνις ἐπσωάζουσα dicitur θάλσσει. Apud Synes. 
τὸν σπινθῆρα ϑάλψαι τε καὶ ἐξάψαι ἐπσὶ miis. — Apud JEs- 
chylum et aai dicuntur ϑάλπειν. (Pr. 878. in malam 
partem. Soph. Tr. 1099.) 4 Item foveo, metaph. Synes. 
epist. 19. xal τὸν ἐπιδιδόντα τὴν ἐσσιστολὴν, ϑάλψατε τὸν ἐνόγ- 
74 τρόπον, fovete, humanitate prosequimini. Theocr, idyll, 
14. ἄλλον ἰοῖσα Θάλατε φίλον. Ab Hesych. exp. et πάρα- 
μυθοῦμαι, uu 

Θάλπομαι, foveor, ealefio, in Geopon. μετὰ τετάρτην 
ἡμέραν τοῦ θαλφϑῆναι, quatriduo postquam ξουδω nfi 
rit. t Xen, Pad. l. 5. p. 116. Δ΄ Apud Gal. παρὰ τῷ 
πυρὶ θαλφθὲς, ud 4 igoem calefactus. Apud Hesiod. in 
Theog. t 864.t berà εὐτρήτου χοάνοιο Θαλφθεὶς κασσίτερος, 
fervefactus. Legitur et ϑάλπεσθαι ἔρωτι, incendi amore. 
Apud Aristoph. αἴχε μὴ ϑαλφθῇ λόγοις, expon. ἐξασσατηθῇ 
τῇ τῶν λόγων «σεριδρομῇ, item δελεασθῆ, inescetur. 

Θάλψις, te, ἢ, fotus, ipsa fovendi actio. Exp. et fomen- 
(um. Alex. Aphrod, ϑάλψεως χάριν, fotus gratia, fovendi 
gratia. 

Mea ne «v, ὁ καὶ ἡ, fovendi vim habens, ad. fotum 
aptus. 
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Θάλαυος, toc, τὸ, calor, fervor, stus. De fervore Solis, 
apud Luc. Sepe opponitur frigori, ut apud Xen. Ped. 
t1. 6. p. 116. d. et 1. 2. 10.t in (Econ. (θάλσεσι με- 
σημβεινοῖς. Zschyl. S. c. Th. 437. Ag. 574. 978. ϑάλπος 
Seo). Soph. Tr. 148.) 

Θαλπνὸς, calidus, fervidus. Item splendidus, apud Pind. 

Θαλαὺς, iris, dicta à calefaciendo et fovendo. 

Θαλπωρὴ, fotus vel potius fomentum. Exp. item calor, 
tepor, Hesych. Quidam exp. fiducia et spes, apud Hom. 


Θαλπιάω, &, calesco, calefio. Odyss. τ΄. 
Θαλσείω, pro ϑάλπω, per τσαραγωγήν. 
ύι lefacio, uro, i do. Θαλύομαι, uror, He- 
sych. 


Θαλύνω, exp. ϑάλπειν ποιῶ, — Hesych. 
Θαλυκρὸς, calidus, fervidus. in Epigr. 
Composita. 

᾿Αϑαλπέως, (Ionic pro ἀθαλπῶς,) sine calore seu cestu. 
Hippocr. de victu in morb. acut. 

᾿Ακρόθαλπτος, in summo calefactus et tostus. Hesych. 

"AyaS Ayer v, refoveo, vel foveo, refocillo, apud Basil. 

Διαθάλπω, foveo, calefacio. Item expassis alis apricor, 
αἵ apud Basil. 

Δυσθαλπὴς, foc, ὃ καὶ ἡ, calefactu difficilis, vegré inca- 
lescens. ; T 

Ἐπσιϑαλατὴς, calidus. Item delectabilis. Hesych. 

Καταθάλπω, idém quod ϑάλασω. 

Παραθάχπω, idem quod θάλασω. - 

᾿παραθάλπομαι. φίλων οὐδενὸς οὐδὲν παραθαλεσομένα φρένα 

ύθοις. Eurip. Med. 143.) 

περιθάλεσω, circumfoveo. 

Προσϑάλπω, insuper foveo, vel applicatum foveo. 

Πυριϑαλπὸὴς, ignis calorem expertus, ab igni calens, ut, 
πυριθαλσὲς ὕδωρ, in Epigr. 

Συγθάλπσω, q. d. confoveo, Metaph. apud 
JEschyl. in Prometh. δέ μ᾽ οἰκτίσας Ἐύνθαλπε μύϑοις 
ψευδέσιν, ne me foveas mendaciis. i 

“Ὑποθάλπο, q. d. subfoveo, i. aliquantum et leniter foveo, 
vel clam foveo. Item foveo, concalefacio, ut, ὄρνις imwá- 
ζουσα dicitur à Basilio ὑσποθάλπειν, sicut et συνθάλισειν, 
Metaphoricé etiam dicitur ὑποθάλτσεσθαι ἐλαίδι, foveri spe 
inani, vel decipi spe. 


ΓῪ ΘΚ. 


GAMA', crebró, frequenter. (Soph. 'Tr. 48.) 1* Fac- 
tum ex ἅμα, pleonasmo litere $, ut tradunt quidam ve- 
teres gramm. Plato polit. 1. xal ἐκ τῶν ὕωνων, ὥσασερ οἱ 
«σαῖδες, ϑαμὰ ἐγειρόμενος δειμκαίνει. Xen, Sapà ἑαυτὴν κατασ- 
κοτσεῖται, siepius se ipsam intuetur. 

[Θαμάκις. Pind. Nem, Od. X. 71. Εὐάγων τιριὰ Χαρίτεσ- 
σί τε καί σὺν Τυνδαρίδαις ϑαμάκις. Tsthm. A. 37. frequenter.] 

Θαμεὴς, Éoc, ὁ καὶ h, creber, frequens: hinc nomin. et ac- 
cus. plur. ϑαμέες et ϑαμέας, apud poetas legitur, ut Il. κ΄. 
et ς΄. et Od. ξ΄. ubi evxvouc et Bolas, copulantur, itidem- 
que dat. ϑαμέσι. Οἀ. ἐ. 

Θαμειὸς, ejusdem signif. itidemque poéticum. Il. &. 

Θαμεινὸς, creber, frequens. usitatum in prosa et carmine. 

Oapayà, crebro, frequenter, subinde. Xen. et Isocr. 

Θαμινῶς, pro eodem. 

Θαμίζω, frequento, frequens sum, frequenter accedo, 
ventilo, ito. Plat. de rep. 1. οὐδὲ ϑαμίζεις ἡμῖν. Xenoph. 
Ped. 7. ϑαμίζων ἐφ᾽ ἡμᾶς. — Apoll. Arg. 2. κεῖσε Ságatov. 
Huc pertinere videtur τάρεσος, quod coagulum significat, 
teste Hesych. apud Theocr. Idyll. 7. est enim coagulum, 
γάλα τεϑαμισ μένον, si ita loqui liceat, 

Θάμυρις, Hesych. solennis ccetus, concilium, frequentia 
hominum. 

Θαμευρίξζω, congrego, cogo inunum. Hesych. 


GA'MBO3, εος, τὸ, stupor, attonita admiratio. (0: 9 Fac- 
lum ex Θάσσος, interposito j«, et mutato 7 in 8, ut docet 
Etymologus. Eustath. autem ex Sa et ἐμιβιβάζεσθαι deri- 
vatum vult, "X sit 5 διὰ ϑέας ἐμξιξαζομένη "od slc «- 

ἦν.) 1]. δ΄, ϑάμεβος δ᾽ ἔχεν εἰσορόωντας. 1]. 4. ος 
LX Min Pe "Tha. l. 6. xal ὁ στόλος ens 

Ἄμης τε ϑάμβει καὶ ὄψεως λαμασρότητι etie 
stupore audaciz, i. stupenda audacia. Interdum exponi 
potest, pavor stupidus, pavor quo attoniti percellimur: ut 
ϑάμβος sit animi affectio mixta ex admiratione et timore. 
Eurip. in Hecuba, τί νέον κηρύξασ', οἴκων μ᾽, ὥσ'τ᾽ ὄρνιν, ϑάμ- 
Bu τῶδ᾽ ἐξέπταξας;, Sic rne in Pericl. δεισιδαιμονία. 
“«σρὸς τὰ μετέωρα θάμβος ἐργάζεται. 
nnd οὔ, Ἐ hene da iae admiratione perculsus. 

ust. 

Θαμβαλέος, cv, à, stupendus, formidabilis, ut, ϑαμβαλέη 
φωγὴ, upud Nonn. vox ad quam admiratione obstupescas. 
Item act. stupens, admirabundus, ut, ϑαμβαλέοι ϑεράτσοντες, 


onn. 

Θαμξίω, &, F. ew, admiratione attonita stupeo, stupore 
attonito paveo. Il. &. ϑάμβησε Y ᾿Αχιλλεύς. Il. à. Θάμβη- 
σαν δὲ καὶ ἄλλοι, ἐς ἀλλήλους δὲ ἴδοντο, Interdum cum accus, 
ut Od. γ΄. καὶ ἐθάμβεον αὐτὸν, stupebant ipsum. Item activé, 
stupore attonito percello, pavefacio. 2 Reg. 92. xal χεί- 
μαῤῥοι ἀνομίας ἐθάμβυσάν με. (Esch, Suppl. 579.) 

Θαμξοῦμαι, obstupesco, perculsus sum, Plut. 


ΘΑΠΤΩ 


Composita. 

“Αθαρεβος, ov, ek ἀθαμιξὴς, ἔος, ὁ καὶ à, qui stapore nom, 
pee vel qui pavore attonitus non percellitur. Plut. 
in Lyc. . 

᾿Αθαμβεῖ, sine stupore attonito, impavidé. 

᾿Αθαμβίη, ἢ, siapor, apud Democr.  [Cioc. de Fin. lib, 5. 
$. 29. pag. 430. Ed. Dav. id enim ille (sc. Democritus) 
summum bonum εὐθυμίαν et seepe ἀθαμβίαν adpellat, id est, 
animum terrore liberum.] 

Ἔχκθαμβος, qui attonita admiratione stupet, attonitus, 
stupore et pavore perculsus. Eust. et Suid. 

᾿Εκθαμβέω, stupore attonito percellor, pavore attonito 
exterreor. 

"E ὕμαι, idem, seu expavesco. Basil. 
Ἐπιθαμξέω, cum stupore attonito admiror,stapeo. Nonn. 
καὶ μὲν Ἰουδαίων ἐπεθάμβεεν 
stupore admirabatur. "ὦ 

&, cum Stupore demiror. Et in pass. voce, 

Lora apud Plut. in Fabio, Κατατεθαμβημεένος τὸν " Av- 


Περιθαμβὴς, vehementer admiratione et stupore vel pa- 
vore perculsus, valde stupefactus seu pavefactus. Apoll. 
Arg. 9. Kal σφέας ἀμφίσπον περιθαμβέες. Exp. et valde 
trepidus, ex Plut. 

Πολυθαμβὴς, vehementer stupefactus, Nonn. 


GA'MNOZ, cv, ὃ, densus fruticibus locus, fruticetum, fru- 
tetum, arbustum. — Exp. etiam, densitas minutarum arbo- 
rum. Interdum exp. fratex. Il. x'. Dicitur hinnulus quem 
canis persequitur, κατασστήξας ὑπὸ Sáu, Odyss, ζ΄. 
ϑάμνων ὑπσεδύσετο δῖος Ὀδυσσεύς. Apud Diosc. We as 
γανοειδὴς, exp. frutex surculosus seu sureulaceus. Ab Hom. 
ϑάμινοι vocantur etiam ramuli densi arbori adnascentes seu 
adfruticantes. Sic Od. 4/. θάμνος ἐλαίης, — (JEsch. Ag. 
1395.) t-?- Eust. deducit à ϑαμὰ, ut dicatur θάμινος, quasi 


Θαμενώδης, εος, 6 xal 5, fruticosus, apud Theophr. 

Θαρμινίον, et ϑαμνίσκος, fratetum parvum, vel potius fru- 
tex parvus. 

Θαμνίσκιον, idem, apud Diosc. j 

᾿Ἐκθαμνοῦσθαι, (comp.) in fruticem verti, in fruticem 
abire, quod Cic. dicit fruticari, Plin. fruticescere, à 

᾿Ἐκθαμνίζω, extirpo, apud ZEschyl. [S.c. Th. 72.] 


ΘΑΉΤΩ, F. ψω, aor. 2. ἔταφον, sepelio, humo, inhumo. 
Odyss. γ΄. "Oog ἕταρον ϑάπτοι. — Eurip. in Phonissis, Ἔφυ 
μὲν οὐδεὶς ὅς τις οὐ πονεῖ βροτῶν, Θάπτει τε τέχνα. Cic. Tusc. 
3. Mortalis nemo est quem non attingat dolor, morbusque : 
multi sunt humandi liberi. Xenoph. Hell. 7. ἔϑαψάν τε 
ἐν τῇ ἀγορᾷ. Idem. Hell. 4. τοὺς νεκροὺς αἰτοῦντες 
Habet et significationem obsccenam apud Aristoph. 
Antiph. et Iszeum exp. funero. *| Item stupeo, admiro 
eum 9- nal In qua signif. usitata sunt aór. 2. ἔταφον, et 
Priet. med. τέϑυησσα, quod et pro presenti swpe usurpatur, 
ut apud Hom. 275 Ni raqàv, ltem, Taqày Y ἀνόρουσε. | Od. 
ζ΄. "Qc σε γύναι ἄγαμαί τε, τέϑηπά τε. Luc. 
δορυφορούμενον ὑπ᾿ αὐτῶν. Apud Areop. miSvrbc weld và τς 
avw. (V. JEschyl. Pers. 1005. τεθηπότες. ἐκασεσσχηγμεένοι. 
Il. δ΄. 243. Eurip. Phoniss. 1597.) . : 
Derivata à ϑάπτω. (id est, sepelio.) , 
Θάπτομαι, sepelior, &c. Od. λ΄. ἐτέϑαπτο ἀπὸ y Sole, con- 
ditus sub humo, vel conditus humo. Εἰ, θάπτεσθαι ervpi, 
apud Philostr. Habet et signif. obsccenam apud Theoer. 
idyll. 5. (Eurip. Phoeniss. 730.) , 
ταφὴ, h, sepultura, funus, exequis. (JEschyl. S. c. Th. 
894. Aristoph. R. 426.) "Thuc. lib. 2. Herodian. lib. 7. 
Item quod numeratur pro sepultura. Demosth. Accipitur 
et in obscoena signif. apud Aristoph. ut et 
Ταφήϊος, poét. (pro quo in prosa ἐντάφιος) ad sepulturam 


pertinens, sepul fanereus. Od. τ΄. φᾶρος mado. 
q. d. vestis sepulturalis. Apoll. 2. ταφήϊα μῆλα, funerea 
oves. 


Ταφεὺς, ἕως, ὁ, q. d. sepultor, qui Lat. pollinetor, et san- 
dapilarius, et vespillo, et libitinarius, Hesych. 

Τάφος, ev, ὁ, sepulchrum, tumulus, {τάφον yàg αὐτῷ xal 
κατασκαφὰς ------ατῶδε μηχα! ς vat os S. c. Th. 990. 
- CEdip. oreet Pre cà imer. 
πιφανῶν πᾶσα γῆ τάφος. Pro 
scribit Eust, sicut χόλος pro χολή, ut Il. 4. et apud Isocr. 
in Evag. Item funebre epulum, ut Il. 4. τάφον. 

Saw. Item pro podice, inquit schol. Theocr. sig- 
nif. vide in ϑάπτω, id est, stupeo. 

Ὑάφιος, sepulchralis. in Epigr. 

-—- οὐ, ^, fossa, fovea, scrobes, Thuc. lib. 2. ΗΝ 
δὲ τε ἦν xal ἔξωϑεν, ἐξ ἧς ἐσσλινθεύσαντο. ὁ Xen. Pl. 
3. p. 80. c.t Est etiam fossa quie fit ad munitionem. unde 
et vallum exp. item agger. ian. lib. 2. «rp δὲ τῆς 
«πόλεως τάφρους διορύττειν, (Eurip. Phomiss. 667. 1060. 
Aristoph. R. m Lai 

Tá$pi, pro ,ex oto. 

T fodio, vel fossam duco. 

[T Plat. de Leg. τὰς ixgoàc αὐτῶν εἴξγοντας οἶκον 
δομήμασί τε καὶ ταφρεύμασιν. 


ἐσμὸς, eum stupebat, seu cum - 


T dur Ner 


. TUIc——— 


p 


——Á———— 


eAmnmao 


Tapia, fossio, ipse actus ducendi fossam. Exp. et 
valli extructio, apud Diodor. 


. Composita à ϑάτστω, id est, sepelio. 


ἤλϑασστος, οὐ, ὁ καὶ à, insepultus. Soph. (JEschyl. S. c. 
Th. 1053. Eurip. Phoeniss. 1570.) Item non sepelien- 
dus, indignus qui sepeliatur, lib. 1. anth. epigr. tit. εἰς 
ἀσεξεῖς. 

Αταφος, οὐ, ὁ καὶ 5, sepulchro carens, insepultus, inhu- 
matus. Thuc. 2. (Eurip. Phoeniss. 1574. 1596.) 

᾿Αταφία, h, q. d. carentia sepulehri. Expon. et jactura 
sepulchri. Lue. de saltat. 

᾿Α΄πόταφος, sepulehro majorum sorum privatas, cui non 
permittitur ut suorum majorum sepulchris inferatur, 
apud Suid. 

Βιδλιοτάφος, qui libros sepelit, id est, in tenebris tan- 
quam sepultus relinquit, lucem videlicet illis invidens. 

Δισταφέες, bis sepulti : à nominat. δισταφής. 

"EsSám o, q. d. insepelio, ut, ἐνθάπτειν τῇ ἐσϑῆτι, sepelire 
intra vestem. 

Ἐντάφιος, sepulchralis, funebris, ad funus seu sepultu- 
ram pertünens. Synes. epist. 4. φέρειν δεῖ τιμὴν ἐντάφιον τὸν 
ἐκ ναυάγίου 
᾿ἐντάφιον, (substantive) sepultorium linteum, ut apud 
Isocr. et Plut. καλὸν ἐντάφιον 5 τυραννίς. Apud Plut. in 
symp. 7. sap. exp. vestimentum funebre. Item exequi, 
inferi, Greg. in Machab. enc. 3 

? άζω, q. d. eondo intra ἐντάφια. Item sepelio, 
fanero. Plut. et -— 
᾿Ενταφιασμοὸς, sepultura. 

᾿Εὐταφιαστὴς, 4. d. sepultor, id est, vespillo, pollinctor. 
Epigr. lib. 2. et Genes. eap. 50. 

᾿Ἐσιτάφιος, ov, ὁ καὶ 5, (4. b. supersepulohralis) sepul- 
chralis, funebris, ut, ἐπὶ δεῖπνον, Synes. funebre epu- 
lum. Sie, ἐπιτάφιος ἀγὼν, λόγος, &c. Spe ponitur et 
sine subst. ut apud Luc. et Greg. 

Καταϑάστω, idem quod ϑάπστω, sepelio. Il. τ΄, ( ZEsch. 
Ag. 1562.) 

Decomp. Συγκαταϑάπστω, consepelio, unà sepelio. Aris- 
tot. rhet. 3. * 

Κενοταφέω, tumulo inani sepelio, tumulum inanem-erigo. 
Euripid. in Hellen. [1562.] "Ap ᾿Ατρέως παῖδ᾽ ὀλόμε- 

: “Ὃν Τυνδαρὶς «παῖς Wy ἀπόντα κενοταφεῖ. 


νον συγθάπγτετε; 
[ν. 1065.] 
Κενοτάφιον, cu, τὸ, tumulus inanis aut. sepulchrum inane. 
exp. et simulachrum seu imago. 1 Reg. cap. 19. 
Νεκρόταφος, (q. d. mortuorum sepultor) sepultor. He- 


Συγνϑάπτω, consepelio, unà sepelio. (JEsch. S. c. Th. 
1085. 1076. Eurip. Phoeniss. 1598. 

Συνθάπτομιαι, consepelior, unà sepelior. Greg. συνθωσ- 
σπόμενοι Χριστῶ, Rom. 6. cweráongety οὖν αὐτῷ. 

Σύνταφος, sepulchrum commune habens, contumulatus, 
apud Plat. de leg. 


Composita ex ταφρεύω. 


᾿Αποταφρεύω, fossa seu vallo munio. Exponitur etiam, 
murum duco,muro circumvallo. [Xenoph. Grac. Hist. 
lib. 5. eap. 4. $. 38. εὑρὼν δὲ ἀπποτεταφρευμένον τε xal ἀπεσ- 


ταυρωμένον κύκλῳ τὸ στεδίον, &c.] 
᾿Αποτάφρευσις, itio quie fit d do fossam, cireum- 
vallatio. 


Διαταφρεύω, fossam duco ad dirimendum, fossa dirimo 
seu separo. [Polyb. Hist. lib. 3. Οἱ δὲ Καρχηδόνιοι τὸν μεὲν 
μεταξὺ τόπον τοῦ βουνοῦ, καὶ τῆς σφετέρας «παρεμβολῆς διετά- 
φρευσαν.] 

Περιταφρεύω, idem quod ἀσσοταφρεύω. Plutarch. σσερι- 
ταφρεύειν τὸ στρατόπεδον τῶν πολεμίων. — Et, ἐστρατοπεδεύοντο 
ἐν περιτεταφρευμένῳ, in loco fossa ducta munito. apud Xen. 
t Pzed. 1. 3. p. 80. e.t 


Derivata ex ϑάπτω, id est, stupeo. 


Θάσσος, stupor, attonita admiratio. Pro quo, facta mu- 
tatione literarum Ionica, dici. τάφος docet Eust. Odyss. 
ὥ, τάφος δ᾽ ἕλεν ἄνδρα ἕκαστον. At τάφος, sepulchrum, (quod 
etipsum Eust. dictum vult διὰ 49 ἐκπλήττειν τοὺς μετὰ 
οἴκτου βλέποντας) vide suprà in ϑάσττω, id est, sepelio. 

Κατατέϑησσα, exp. κατεθαύμασα, apud Suidam. 


GAPTHATL', 5, sub. ἑορτὴ, et Θαργήλια, τὰ, (sub. ἱερὰ) 
festum: et saera in honorem Apollinis el Dianz. — Archi- 
loch. νῦν ἄγει τὰ ϑαργήλια, T 
᾿᾿Θαργηλιὼν, mensis in quo celebrantur ϑαργήλια, sacer et 
ipse iisdem diis. Etymol. dicit esse undecimum mensem, 
nominatum cepi τὸ ϑέρειν τὴν γῆν. quippe in quo Sol ar- 
dentior sit, et flores terree siccescant. Quidam Latinorum 


( 251 ) 


len. 7. οὕτω πσολὺ μένος xal ϑάρσος τοῖς στρωτιώταις φασὶν 
ἐμπεσεῖν. Dicitur et ϑάρσος λαμβάνειν τινὰ, Thuc. 1. 2. Et 
vicissim dicitur aliquis λαμβάνειν ϑάρσος. Act. cap. ult. 
t3"Quidam volunt esse ϑάρσος à ϑέρσω futuro /Eolico 
verbi ϑέρω : unde et ϑέρσος pro ϑάρσος dicunt iidem ZEoles, 
oi yàp Se καὶ ϑρασεῖς. à 
VG m ὁ, fiducia preditus, confidens animo. Item 
audax. "Thuc. 1. 7. ἡ μὲν ἐλπὶς ὅμως ϑαρσεῖα τοῦ μέλλοντος. 
Θαρσαλέος, ov, 6, fiducia preditus, fidens, confidens animo. 
JEsch. Pr. 536.) Exp. etiam, audax, magnanimus, ut, 
᾿αρσαλέος πολεμιστὴς, et θαρσαλέον ἦτορ, apud Hom. Αο- 
eipitur in bonam et in malam partem. 
Θαρσαλέως, fidenter, cum fiducia, audacter, intrep 
"Thucyd. et alii. 
Θαρσέω, &, fiducia proditus sum, fiduciam habeo, con- 
fido, bono sum animo, securus sum. t Xen. Pzed. 1. 3. 15.t 
Theocr. Idyll. 4. Θαρσεῖν χρὴ φίλε Βάττε, τάχ᾽ αὔριον ἔσσετ᾽ 
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OAYMAZQ 


Composita. 


᾿Αθαρσὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, fiducise expers, qui sibi timet, Eust. 

(Αθράσυντος. Sch. /Esch. Ch. 697.) 

"abusu, et ἀναϑαῤῥέω, fiduciam resumo, in spem bo- 
nam rursus erigor, ad spem honam redeo, animum recipio. 
Thuc. lib. 5. et 7. et Plut. in Publ. 1 

᾿Αναθαρσύνω, et ἀναθαῤῥύνω, fiduciam alicui reddo, in spem 
repono, spem reddo, animum reddo, rursum erigo. Xen. 
Ped. 5. ἀναϑαῤῥύνωμεν τοὺς ἄνδρας. Plutarch. in Pericle, 
ἐσειρᾶτο «παρηγορεῖν xal ἀναθαῤῥύνειν. 

᾿Αποϑαρσέω, et ἀπχοϑαῤῥέω, confido, vel potius valde con - 
fido, praefidenti animo sum. Xenoph. [XEconom. cap. 16. 
$& 6. ᾿Αλλὰ τοῦτο μὲν, ἔφην ἐγὼ, -----ἰκανῶς ἤδη μοὶ δοκῶ ἀπο- 
πεθαῤῥηκέναι, ὡς ob δεῖ φοβούμενον, μὴ οὗ γνῶ τῆς γῆς φύσιν, 
ἀπέχεσθαι γεωργίας.) Apud Pausan. ἀπσοϑαρσῶ τοῦτο, au- 
deo aggredi. 

*» S. 


ἄμεινον, fidendum est, fiducia habenda est. Cui r det 
Battus: 0», &c. animum recipio, confido. Sic apud eun- 
dem Idyll. 5. ϑάρσει γύναι, bono sis animo. Frequens etiam 
est in Novo Test. ut Matth. 9. ϑάῤσει τέκνον. et alibi. 4 Item 
fiduciam capio, ad fiduciam erigor, seu excitor, aut etiam 
ad audaciam. ll. &. Sageácac μάλα εἶπέ. t Sic Hesiod. 
Theog. 168.t Thuc. lib. 1. ϑαρσοῦνται ἰέγαι κατὰ πολλὰ ἐς 
τὸν πόλεμον, alacres et fidentes ad. bellam i, idque 


ρασύνοριαι, idem quod ϑρασύνομαι, ut, ἀπτοθρασύνεσθαι 
πρός τινα, audacia uti adversus aliquem. [Demosth. Orat. 
Amatoria. τοσαύτην τοῖς μὲν τῶν βελτίστων ὀρεγομένοις &Eov- 
σίαν, «τοῖς δ᾽ ἀπσοθρασύγεσθαι βουλοβκένοις ἀτολμίαν ἡ σὴ σωφρο- 
σύνη «za, i: 
Δορυϑαρσὴς, poét. hasta audax, bellicosus. in Epigram. 
᾿Ἐκϑαρσέω, et ixSajjte, 3, confido, vel potiüs valde 


6. 

multis de causis. Plut. in Themistocl ; ἰδάρξασε ? 
Adv. Interdum cum dat. ut Thuc. 2. ϑαρσήσαντες τοῖς τε 
«πεοσγιγνομένοις. Et "Theocrit. Idyll. 17. ϑαρσήσας παισὶ 
σφετέροισι. Interdum cum acens. et exponitur audeo, vel 
non reformido, non metuo. ut Synes. in epist. ἐϑάρσησε τὴν 
ὁδὸν, hoc iter ausus est suscipere. Apud Apollon. ϑάρσει 
γέροντος χεῖρα, noli metuere. (Eurip. Med. 927.) 

Θαρσήεις, svroc, ὃ, qui est fidenti animo, fidens. Nonn. 

Θαρσύνω, fiduciam affero, fiduciam addo, animum addo. 
ΤΠ]. ν΄. Θαρσύνονθ᾽ ἑτάρους xal ἐπσοτρύνοντα μάχεσϑαι.- Sic 
Hesiod. in Asp. καὶ σφέας ϑαρσύνουσιν, et fiducia ipsis 
addita. tv, 396. et Theog. 163.t (JEsch. Pers. 216. 
Eurip. Pheeniss. 1208.) 
᾿ Pot confidens, vel in spem erectus, confirmatus. 

uid. 

Θάῤῥος, toc, τὸ, idem quod ϑάρσος, fiducia, &c. — Aristot. 
ethic. Nicom. lib. 5. Exp. etiam audacia, apud Aristot. 
Rhet. 2. 

Θαῤῥαλέος, idem quod ϑαρσαλέος. Xen. t Ped. p. 189. 
b. ϑαῤῥαλεώτεροι. 1. S. p. 29. b.f Dicitur et ϑαῤῥαλέον, 
substantive, fiducia, animi magnitudo. Apud Herodian. 
exponitur, audacia. 

Θαῤῥαλέως, idem quod ϑαρσαλέως. Plat. in Apol. Θαῤῥω- 
λέως ἔχω πρὸς τὸν ϑάνατον, mortem non reformido. 

Θαῤῥαλεότης, fiducia, fidentia, firma animi confisio, cui 
oppon. δειλία, apud Plut. 

Θαῤῥέω, $, idem quod Sagzíw. Herodian. 1. 4. ἐθάῤῥει 
αὐτῷ ϑερωπεύοντι αὐτὸν ἄνωθεν, id est, confidebat autem ei, 
utpote jam pridem sui studioso. Apud eundem ϑαῤῥοῦν 
«πρόσωπον, exp. vultum audaciz plenum seu fiducie. Isocr. 
in Archid. ϑαῤῥεῖν τῶν μελλόντων. Dicitur et ϑαῤῥεῖν 
περί τι. Et cum «góc, αἱ, ἐθάῤῥησαν «πρὸς μάχην. Τίοπι 
cum dat. itidemque cum accus. et cum infinit. sicut ϑαρσῶ. 
t Cum acc. person. ἵγα σὲ ϑαῤῥήσωμεν. Xen. Ped. 1. 5. 
p. 147. d.t Apud Chrysost. ϑαῤῥῶ co 7o ἀπόῤῥητον, exp. 
committo arcanum, vel audeo committere. (Soph. CEdip. 
Tyr. 1082.) ᾿ 

[Θαῤῥούντως. Xenoph. Conviv. cap. 2. $. 11. ὥστε οἱ μὲν 
ϑεώρκενοι ἐφοβοῦντο μήτι πάθη, à δὲ ϑαῤῥούντως τε καὶ ἀσφαλῶς 
ταῦτα διεπράττετο. ; 

Θαῤῥητεκὸς, οὔ; ὁ, ad fiduciam seu fidentiam propensus. 

Θαῤῥύνω, idem quod ϑαρσύγω. Xen. Pred. 6. ϑαῤῥύνειν τοὺς 
ἑπομένους xal λόγῳ καὶ ἔργῳ. tet 1. 4. p. 94. b.t 

Θράσος, toc, τὸ, audacia, temeritas. (ex ϑάρσος per meta- 
thesin litere e.) t Xen. Ped. 1. 4. 3. Plut. in Lyc. μία 
γὰρ ἐμπειρία καὶ ϑράσος γεννᾷ, καὶ ϑάρσος ἀφαιρεῖται, Thuc. 
τοῖς ἄλλοις ἀμαθία μὲν ϑράσος, λογισμὸς δὲ ὄκνον φέρει. (in 
bonam partem. Eurip. Med. 470. V. ib: 857. 1347. 
JEschyl. Ag. 1003.) Gregor. in Jul. dicit, ϑάρσος et ϑράσος, 
licet appellationibus vicina, multim significatione differre. 
Pro ϑάρσος poni quidam putant Iliad. ζ΄. 

Θρασὺς, foc, ὃ, audax, temerarius, Moschus in epitaph. 
Bion. et Aristot. ethic. 2. Ttem magnanimus, fortis, stre- 
nuus, ut quum Apoll. Herculem appellat θρασύν. Sic et 
ΤΙ. ε΄. ϑρασειάων ἀπὸ χειρῶν. Et apud Theocr. Idyll. 14. 
Spaciv ἀσισιδιώταν. t Aristoph. Nub. 887. et v. 912. 
θαρσὺς πσολλῷ, multum audax.f (Eurip. Phoeniss. 556.) 

Θρασέως, cum audacia, temerarié. Item in bonam par- 
tem, audacter, fidenter. Isocr. in Euagr. ft Xen. Ped. 
1.3. p. 83. a.f 

Θρασύτης, "Toy, à, audacia, temeritas. Thuc. 

t Xen. Ped. 1. 4. 9.t 

Θρασύνω, audacem seu tem reddo, audaciam 

affero. Thuc. lib. 1. “πλήθει τὴν ἀμαθίαν θρασύνοντες, id est, 


Plut. 


f 


Aprili respondere dicunt. [ZEschin. orat. c. Ctesiphont.] 


GA'PZOZ, Cun -^ fiducia, confidentia, audacia, animi 
presentia. .'Choüph. 89.) Od. & αὐτὰρ ϑάρσος 
ἐνέπνευσε μέγα δαίμων. Xen. Ῥερά, 4. θάρσος «πρὸς τοὺς 
πολθμίους. dem Pad. 5. ϑάρσος ἐμφύσεται. [dem Hel- 


multitudinis fiducia se ipsos, alioqui timidos propter im- 
peritiam futuros, confirmantes. 

Θρασύνομκαι, audax fio, animos tollo, effero, ferocio. 
JEschin. Dem. Plut. t Aristoph. Nub. 1352.1. Item au- 
dacter seu liberé loquor, apud [socr. Item confido, confi- 
dentia preditus sum. Bas. (JÉsch. Suppl. 779.) 


fido. Item fiduciam capio, in spem bonam erigor, ut, 
ἐκτεϑαῤῥηκότες τοῖς πράγμασιν. Plut. in Rom. Participium 
ἐκθαρσήσας, in bonam spem erectus. 

᾿Ἐπσιθαρσύνω, audacem reddo, audaciam adjicio, vel ani- 
mun addo, animo. 

᾿Ἐπιθαρσέω, confido. 

Εὐθαρσὴς, fiducia preditus, qui fidenti est animo, vel 
presenti animo. [/Eschyl. Agam. 939. εἰ eávra δ᾽ ὡς 
"reAccoA ἂν, εὐθαρσὴς ἐγώ. Suppl. 976. Xenoph. Grec. 
Hist. lib. 7. ὥστε «pi τούτους αὖ εἰκὸς τοὺς συμμάχους 
εὐθαρσεστάτους «ταροσιτέναι. Τὰ Agesil. cap. 11. $. 10. ἕν γε 
μὴν ταῖς εὐπραξίαις σωφρονεῖν ἐπιστάμενος, ἐν τοῖς δεινοῖς εὐθαρ- 
σὴς ἐδύνωτο εἶναι. Ἱππάρχ. cap. 4. $. 11. αἱ δὲ φανεραὶ φυλακαὶ 
δῆλα ἔχουσι καὶ τὰ δεινὰ καὶ τὰ εὐθαρσῇῆ. — Polyb. lib. 1.1 

Εὐθάρσεια, 5, fiducia, animi presentia. 

Εὐθαρσῶς, cum fiducia, audacter. Aristot. eth. 3. c. 6. 
CJEsch. Suppl. 257.) 

Εὐθαρσέω.  JEschyl. Sept. c. Theb. 33. xal «erAà» tar 
ἐξόδοις Μίμνοντες, εὐθαρσεῦτε, &c. Schol. β΄, θαῤῥοῦντες ἀτρέπ- 
τῶς ἵστασθε. 

Καταθαρσέω, et καταθαῤῥέω, ὥ, fidenti animo sum, seu 
fiduciam sumo adversus aliquem, fidenter seu audacter me 
gero adversus aliquem. — Herodian. lib. 1. οὔτε εἰς τὸ παρὸν 
καταθαρσήσει τῆς ἡλικίας καταφρονῆσαν, neque in presens, 
contemptu zetatis nostre se efferet audacius. Apud eun- 
dem, τῶν ἡμετέρων ὅπλων καταθαῤῥήσας, exp. nostra arma 
lacessere aggreditur. 

Κατατεθαῤὶ ὡς, confidenter, audacter, licenter. Plat. 

Καταθρασύνομαι, audax sum, audacter loquor. 

Κυνοϑαρσὴς, canina preditus audacia seu impudentia. 
Theocr. 14. 15. [v. 53.] 

{Κυνοθρασής. — "Esch. Suppl. 765.) 

Λυκοθαρσὴς, lupi more audax, lupina quadam audacia 
preditus, pro magnanimo.in Epigr. ^. 

Μεγαθαρσὴς, magna fiducia praeditus. Exp. et magna- 
— animosus, Hesiod. in Asp. 1385.t £2 μεγαθαρσξϊ 
«σαιδί, 

I δύνω, et «ra, jv», fiduciam addo, confirmo, 
pad TRES Tidi vim 

περιθαρσὴς, valde fidens, przefidens. Apollon. t 1. 153.t 

Πολυθαρσὴς, multa fiducia praeditus, ut, μένος πολυθαρσές. ᾿ 
Hom. Exp. etiam audax, ut apud Apollon. πολυθαρσὴς 
πόλεμος, audax bellum. 

Πολυθαρσὲς, subst. magna animi fiducia. 


ΘΑΊΣΟΣ, Thasus, insula Thracic adjacens. Unde Θάσιος. 
Gacía σταφυλὴ, Thasia uva, Diosc. Θάσιος οἶνος, Aristoph. 
in Pluto, pro optimo vino. Θασία ἅλμη, Thasia muria, et 
Θάσιον βάμμα, et Θάσιαι ῥαφανίδες, apud Athen. 1, 2. et 7. 


GAYMA"ZQ, F. άσω, et ἄσομαι, miror, admiror, admira- 
tioni habeo. Il. ὦ. θαύμαζ᾽ ᾿Αχιλῆα. Odyss. Y. ἀλλὰ τὸ 
θαυμάζω. Sic Luc. in Tim. θαυμάζει τε οὐ θαυμαστά. Plut. 
in libro de defectu orac. διὸ καὶ χρύσιπεπόν ἔστι θαυμάζειν. 
Cum accus. persone et genitivo rei. Plut. in Cam. τῆς 
εὐλαβείας καὶ καλοκἀγαθίας τὸν Κάμιλλον ἐθαύμασαν, Camilli 
pietatem et probitatem sunt admirati, Cum solo genitivo 
personm. Xen. ὑμῶν μεέν τοι θαυμάζω εἰ μὴ βοηθήσετε ὑμεῖν 
αὐτοῖς. Sio et apud Isocr. initio panegyr. et alibi. € Item 
observantia prosequor, vel cultu et observantia prosequor, 
suspicio, magni facio, in pretio habeo, et apud Isocr. ad 
Demon. καὶ μᾶλλον ἐθαύμαζε τοὺς ππερὶ αὐτὸν σπουδάζοντας. 
Xen. ἔστιν οὕστινας ἀνθρώπων τεθαύμακας berl σοφίᾳ. ( Eurip. 
Med. 1146. ZEsch. Δς. 1208.) 1 ϑαυμάζεσϑαι, in admi- 
ratione haberi, esse. Xen. Ped. l. 5. p. 115. c. Soph. 
€Ed. Tyr. 319.} (χάρις δ᾽ ἀφ᾽ ἡμῶν ὁλομένων ϑαυμάξεται. 
V. ZEschyl. S. c. fh. 709. Soph. CEdip. Tyr. 297.) 
t37 A. ϑεάομαι deducitur, unde et, ϑαύματα dicuntur quasi 


᾿θεάμωτα. Sic et Lat. suspicio ab antiquo et obsoleto specio. 


, Θαυμασμὸς, οὔ, ὁ, admiratio. Hippocr. ep. ad Demag. 
Θαυμάσιος, ev, ὃ, admirabilis, mirabilis, admiralione dig- 


OAYMAZAQO 


Item qui ad- 
1 In fem. Sav- 


nus, mirificus, mirus. Plat. Xen. et alii. 
mirationi est et in pretio habetur. Luc. 
μασίη, apud Hes. Th. 584.t 

Θαυμασιότης, admirabilitas. 

Θαυμασίως, admirabiliter, miré, mirum in modum, Aris- 
toph. t Nub. 1242.t 

Θαυμαστὴς, οὔ, ὁ, admirator, vel laudator. 

Θαυμαστικὸς, ad admirandum propensus, vel immodicé 
admirator. Aristot. ) 

Θαυμαστικῶς, adverb. ut, ϑαυμαστικῶς ἔχειν, apud Phil. 
admiratione leneri. 

Θαυμαστὸς, pass. accipitur pro ϑαυμάσιος, admirabilis, 
&c. Isocr. Xen. t Ped. 1. 6. 7.1. Dem. (ZEsch. Pers. 
212. Aristoph. R. 209.) Ponitur etiam adverbialiter 
θαυμαστὰ pro ϑαυμαστῶς, mirabiliter, ut apud Plat. in 
symp. τότε καὶ θαυμαστὰ ἐκτσλήττονται. 

Θαυμαστῶς, idem quod ϑαυμασίως. Plat. de rep. 1. 1. 

Θαυμαστόω, ài, admirabile seu admirabilem reddo. Plut. 

Θαῦμα, τὸ, admiratio, ut, ἐν ϑαύματι «σοιεῖσθαι, apud 
Plat. ϑαῦμά μ᾽ ἔχει, apud Luc. tem miraculum, res 
mira. Il.y. $ μέγα ϑαῦμα τόδ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶμαι. Aris- 
toph. in Pluto, καὶ ϑαῦμά γ᾽ οὐδὲν, nihil mirum. Et apud 
Hom. θαῦμα ἰδέσθαι, mirum visu. t et Hesiod, Th. 575.t 
Sic apud Plat. θαῦμα ἀκοῦσαι, auditu. mirum... ltem θαύ- 
ματα, portenta, ilem prestigio, Xen. in symp. τῶν τὰ θαύ- 
pera, δυναμένων “ποιεῖν. (Soph. CEdip. Tyr. 1153.) 

Θαυμκαλέος, ov, ὃ, admirandus. Hesych. 

Θαυμαίνω, po&ticé pro ϑαυμάξζω, Od. θ΄. 

Θαυματίζομαι, rei admirabilitate obstupefio. Hesych. 

G554a, lonicé pro θαῦμα, miraculum, res admiranda, 
apud Herodot. [lib. 9. 

Θωϑμάζω, pro θαυμάζω, admiror. 

Θωξμαστὸν, quoque aff, ab Eust. et ϑωύμάσιον pro Sav- 
μάσιον. 

Θωῦτὸς, Ionicé pro θαυμαστός. Hesiod. in Asp. 1165.} 


Composita. 


᾿Αθαυμαστὶ, adverb. citra admirationem. 

[Αϑαυμαστία, Strab. Geogr. lib. 1. Πρὸς δὲ ἀθαυμασ- 
aríay τῶν τοιούτων μεταβολῶν, οἵας ἔφαμεν αἰτίας εἶναι τῶν Emi- 
κλύσεων, καὶ τῶν τοιούτων παθῶν, ὅζο. ᾿Αϑαυμαστία duplex 
est, ut et causa unde 1118 oritur est duplex, Nam vel ab 
animo proficiscitur ignavo, qui res omnes parvas magnas 
susquedeque habeat, nec oculos unquam ad τὰ μεγαλεῖα 
ποῦ θεοῦ adjecerit: velab eo, cni rerum causm sunt cog- 
nite, et cui exemplorum copia instructo, nihil ξένον est 
aut novum : &c. Vide Not. Casaub. ad Strab. p. 105. 
Not. 4. Horatius, Epist. lib. 1. ep. 6. v. 1. Nil admirari 
prope res est una, Numici Solaque qu: possit facere et 
servare beatum.] 

᾿Αξιοϑαύμαστος, admiratione dignus. Xen. [Memorab. 
lib. 1. c.4. $. 4. Πότερα σοὶ δοκοῦσιν οἱ ἀστεργαζόμενοι εἴδωλα 
ἄφρονά τε καὶ ἀκίνητα, ἀξιοθαυμαστότεροι εἶναι, ἢ οἱ ζῶα ἔμ- 
φρονά τε καὶ ἐγεργά : 

᾿Αποϑαυμάξζω, demiror. 
(ZEsch. Ag. 326.) 

᾿Ἐσιθαυμάζω, donis honoro. Suid. ex Aristoph. tNub. 
1246.t $ 

ER TP supra modum admiror. [He- 

rod. lib. 5.1 


JEschin. adversus  Timocr. 


OA"VON, ov, 5, thapsus : lignum Scythicum buxei seu 
aurei coloris, qnod nonnulli guaiacum Indicum esse pu- 
tant. (137 Denominatum à 'Thapso, unà ex Sporadibus 
insul's, quód ibi primüm à Crateva repertum fuerit, teste 
schol. Nic. in Alexiph.) Utitur et Nic. in Pharm. 
Asclepiades veró esse dicit herbam quandam qua tingun- 
tur τὰ κροκοειδῆ, ^ Paul, ZEg. lib. 3. cap. 2. tradit à Ro- 
manis vocari herbam rubiam. 

Θάψινος, cv, à, thapsinus, thapso similis, pallido seu 
sureo colore. Aristoph. in Vesp. et Plut. in Phocione. 

Θαφψία, 5, thapsia, herba ferulacea, ex eo dicta quód in 
Thapso insula primum reperta fuerit: ut testatur Dioscor. 
lib. 4. cap. 157. Vide et Theophr. hist. pl. lib. 9, et 
Plin. lib. 13. c, 22. 


GEA'OMAT, ὥμαι, F. ἄσομαι, specto, contemplor. Aris- 
tot. pol. 8. εἴ τις χαίρει τὴν εἰκόνα τινὸς θεώμενος. — Dem. θεά- 
σονταί σὲ τί ποιήσεις, observabunt, studiosé spectabunt. 
Aristoph. in Vesp. ἰδοὺ ϑεῶ τὸ σχῆμα, specta gestum, seu 
studiosé inspice et contemplare. Interdum absoluté, 
specto lados, seu certamen. Luc. im Nigr. τοῦ κήρυκος 
ἀνεισσόντος ὅτι παρὰ τὸν νόμον ἐπποίησε, τοιαύτῃ ἐσθῆτι ϑεώμε- 
»,qui tali veste indutus speclaret. Ponitur et simpli- 
citer pro video. Soph. in Trach. ᾿ιδοὺ, ϑεᾶσθε πάντες ἄθ- 
^u» δέμας, videte cuncti, Et pass. apud Poll. in epist. 
θεαϑῆναι Uer! ἐμοῦ, videri à me, — Reperitur etiam θᾶσαι pro 
θέασαι, aspice, vide, apud Theocr. idyll. 3. et 4, et ϑασό- 
μῖναι pro θεασόμεναι, apud. eundem idyll. 15. item θάεο pro 
615, lib. 4. Epigr. quze Dorica sunt. (Aristoph. R. 16. 
132. 1523. θάσασθαι Dor. Theoc. Id. 2. 72.) 

Θέαμα, τὸ, spectaculum, res ípsa quam spectamus. Sopb. 
(CEdip. Tyr. 1890, Eurip. Med. 1169.) Luc. Xenoph. 

Θιάμιων, sic, ὁ καὶ ἡ, spectator, contemplator, Suid. 


( 259.) 


Θεατὴς, ov, ὁ, spectator. "Thucyd. lib. 3. t Aristoph. Nub. 
521. et 887.t 

Θεατὸς, οὔ, ὃ, spectabilis, spectandus, visendus. Isocr. 

Θεάτρια, 5, spectatrix. — Poll. lib. 4. 

Θέατρον, ov, τὸ, theatrum, locus in quo diebus festis ludi 
spectantur, interdum eliam orationes audiuntur. Dem. 
Isocr. Plutarch. Ponitur interdum et pro ipso spectacu- 
lo. 1 Cor. 4. v. 9. 

Θεατρικὸς, οὔ, à, theatricus, theatralis. — Aristot. in Polit. 
ϑεατρικὴ μουσικὴ, theatralis ica. Item ostentatorius, ad 
ostentationem compositus, ut, ϑεατρικὴ xal παρατράγωδος 
λέξις, apud Plut. de instit. puer. dictio quie theatricam 
pompam magis decet, et tragicum aliquid redolet. 

Θεατρικῶς, theatraliter, ita ut in theatris fieri solet. Item 
Ostentatorié, posité ad ostentationem, ' Gregor. 

Θεατρεῖον, ov, τὸ, theatrum, idem quod O£zrgo. — Suid. 

Θεατρίζω, F. ízw, in theatro recito vel ago comoediam 
aut fabulam, apud Suidam. tem edo in theatro, ostento. 
Gregor. in Machab. c. 89. Idem in epitaph. fr. de fuca- 
tis mulieribus, κοσμίως Sta τριζόμεναι, in. theatro. specimen 


sui prebentes: vel in theatrum traductz. Item in ma- | 


lam partem, traduco, seu in theatrum omnibus spectandum 
produco ignominie causa. Θεατρίζομκαι, ostentui sum, in 
epist. ad Heb. cap. 10. 

Θεατρίδιον, ov, τὸ, parvum theatrum. |. Vitruv. 1.7. c. 5. 

Θέα, 5, spectatio, Xen. Hell. 6. ἀξία ἐγένετο θέας σπου- 
δὴ, visu digna. Sic Eurip. τὴν ϑέαν διαπρεπὴς, aspectu 
decorus. ἘΠ activa signif. apud Xen. t Ped. l. 1. 4. 24.1 
τῇ θέᾳ τοῦ ἑαυτοῦ ἀγριοῦσϑαι, spectatione sui, seu spectando 
sese. Interdum pro spectatione ludorum. — Herodot. ἐπεὶ 
δὲ κατέλαβον αἱ τῆς θέας ἡμέραι, dies spectationis ludorum, 
Item id ipsum quod spectatur seu videtur : idem quod θέα- 
μα. Epict. πᾶσαν ϑέαν ἣν ἴδης, μιμῆ, quidquid vides, imita- 
ris. Philo de vita M. 1. 3. o ἔκνομμον ἰδόντες, nefandum 

pectaculum cer In plur. ϑέαι szepe pro ludis qui 

spectantur, id est, pro spectaculis. Herodot. l. 2. ἑορταῖς 
καὶ θέαις ἐπιδιδοὺς ἑαυτὸν, feriis et spectaculis seu ludis de- 
ditus. Et lib. 1. δημοσίᾳ θέας ἐπετέλεσεν, publica ι 


OEMHAON 


᾿Επαναθεάομαι, -(decomp.) specto. t Xen. Ped. 1. 5. 


p. 135. a. 

Καταθεάομαι, respicio, suspicio. t Xen. Pzd. 1. 3. p. 
70. d. et 1. 5. p. 145. d. et 1. 8. p. 211. b.t Phil. de mun- 
do, ἵνα τὸν οὐρανὸν καταθεᾶται. 

Παραθεάομαι, altrinsecus βρθοίαπᾶο confero. Plat. ἐπ 
epist. 

Πολυθεάμων, qui multa spectavit, Plato in Phredro. 

Προθεάομαι, provideo seu pravideo. Hesych. 

Συνθεάομαι, conspicor. Polyb. lib. 16. ἔν τοῖς λέμξοις 
συγϑεασάμενοι ποτηρίων πλῆθος, conspecta in lembis poculo- 
rum multitudine. 

Συνθεωτὴς, qui simul spectat, spectationis socius. ἢ 

Συνθεάτρια, que simul spectat. Poll. ex Aristoph. 

Φιλοθεάμων, ογος, ὁ xal ἡ, spectaculorum amans, spec- 
fandi cupidus, qui spectaculis gaudet, apud Greg. vel 
visendarum rerum cupidus inspector, Plut. de defectu 
men, φιλοϑεάμιων καὶ φιλομαθὴς, visendi et discendi 
cupidus, " — 


Composita ex ϑέατρον. "- 

᾿Αμφιθέατρον, ov, τὸ, amphitheatrum, theatrum non hemi- 
cycli forma constructam, sed. rotundum, ita ut undequa- 
que spectari possit. τ 

Ἐκθεατρίζω, per theatrum traduco, apud Polyb. lib. 3. 
Apud eundem exp. etiam arguo, τείζουσι τὴν ἑαυτῶν 
ἀκρισίαν, arguunt δὲ velut omnibus in theatro 
exhibent. 
lib. 11. 


ΘΕΙΝΩ, ferio, percutio, poét. Iliad. 
μάστιγι Soi ἐ ϑείνων. 
56. S. c. Th. 388. Aristoph. 


Θείνω et haee 


κέντρῳ St πώλους. et lliad. 4. iv ὀφθαλμοῖσιν ἴδω- 
μαι ϑεινομένην. (Esch. Pers. 503. Ch. 385.) : 


cula edidit. 4 At θεὰ vide in Θεός." τ 
Θεέω, οἱ θεείω, cum admiratione specto, Ionicum est. 
Θέημα, 72, miraculum, qnod cum admiratione specta- 

mus. lonicé pro Saga, seu ϑάημα Doricé, — Sic Θεήμκων 

Ionicum est pro ϑεάμων, spectator. Epigram. 
Θεημκοσύνη, speculatio, contemplatio, spectatio. Epigr. 
Θεητὴς, οὔ, ὁ, pro ϑεατὴς, spectator. 

Θεητὸς, idem quod ϑεατός. Dicitur et ϑειητὸς, poética 
epenthesi τοῦ ; pro ϑεητός. Hesiod. in Theog. 

Θάημα, (Doricum) spectaculum, miracul Theocr. 
Idyll. 1. Αἰολικόν τι ϑάηρκα, 

Θαητὸς, οὔ, ὁ, spectabilis, cum admiratione spectandus, 
mirandus. [Pind. Olymp. Od. 6. v. 3. ὡς ὅτε ϑαητὸν ῥκέγαρον 
πάξομεν. Schol, ϑαυμαστὸν περὶ τὴν ϑεάν. Pyth. A. 142. 
469. αἰσιχύνρι δὲ οἱ ϑαητὸν εἶδος, Schol. ϑαυμαστόν. Nem. 
Δ. 54. ϑαητὰν ἐς αἴγλαν, Schol. 11. 15.] (Theoc. ιέ, 84.) 

Θηέομκαι, admiror spectando, cum admiratione specto. 
Vocabulum est Ionicum. — Od. τ΄, αὐτὸν ἐθηήσαντο γυναῖκες. 
Theocr. Idyll. 19. ϑηεῦντο δὲ ποντοτσόρον βοῦν. Sic Hero- 
dot. ἐθηεῖτο πόντον, spectabat pontum cum admiratione. 

Θηητὸς, οὔ, ὁ, cum admiratione spectandus aut contem- 
plandus, spectabilis, admirabilis. Hesiod. t Theog. 31.t 
et Theocr, idyll. 19. 


Θηητὴρ, ἦρος, ὁ, qui cum admiratione spectat. Od, φ', 
Θηήτωρ, ὁρος, ὁ, pro eodem. Nonn. 

Composita. 
᾿Αϑεάμιων, ογος, ὁ xal ἡ, qui non spectat. Synes. de 


insomn, 1 

"Alamos, ov, ὁ καὶ ^, invisus, id est, non visus, vel qui 
videri spectarive nequit. Luc. et Plut. de educ. puer. 
Item non vi , non i 'ctand Plut. in Numa. 
ἀθέατα τοῖς ἄλλοις ἱερὰ, sacra quse aliis videre non licet. 
Item activé, qui non videt seu spectavit, Xen. τοῦ σσάντων 
ἡδίστου ϑεάματος ἀθέατος εἴ, non vidisti rem omnium spec- 
tatu jucundissimam. Luc. in Nigr. ἀθέατος τῆς ἀληθείας, qui 
veritatem non perspexit et cognovit, 

᾿Αξιοθέατος, spectatu dignus, dignus qui visatur, Hero- 
dian. 1. 1. [Xenoph. K/e. Παιδι lib. 6. 'Eezel δὲ xal πρόσ- 
θεν ὧν ἀξιοθέατος ὁ ᾿Αζραδιάτης ὡτσλίσθη τοῖς ὅσσλοις τούτοις, 
ἐφάνη μὲν κάλλιστος, &c. (Econom. cap. 3. $. 4. eap. 8. $. 
S. ἅμα οἱ abro οὗτοι xal ἀξιοθέωτοι xal δοκοῦσιν εἶναι, καὶ 
ἀξιάκουστοι, Lacedzm, Resp. cap. 4. $. 2. Herodot. Hist. 
lib. 2, $. 111. ἐς τοῦ Ἡλίου τὸ ἱρὸν ἀξιοθέητα ἀνέθηκε ἔργα, 
&c. $. 176. 189.] 

᾿Αξιοθέητος, idem, apud Herodot. 

*'A οθεάοι 4, d to, ex alto sp 
intentis oculis inspecto. 

Διαθεάομαι, dispicio, considero, Dh de Exp. Cyri. 
lib. 3. cap. 1. $. 18. βασιλέα δὲ xal τοὺς σὺν αὐτῷ 
ζων, διαθεώμενος αὐτῶν ὅσην μὲν χώραν καὶ οἵαν ἔχοιεν, &c. 
Διαθεατέον. Plat, de Reb. lib. 107 τοιοῦτον ἱκανῶς λογισμῷ 
διαθεατέον. 

Δυσθέατος, invisus, infelix aspectu. | Sophocl. ὦ δυσϑέα- 
τὸν ὄμμα, ὃ diram spectaculum. | (Esch. S. o. ΤῊ, 986.) 

1 ᾿Εκϑιάομαι, ad. finem usque specto, CEd, Tyr. 1262.1 


to, vel ttenté seu 


OGE'ArQ, F. £v, mulceo, demulceo, .delinio. 
Soph. Tr. 359. Zsch. Suppl. 580.) Od: σ΄. v. 289; ϑέλγε 
δὲ ϑυμὸν Μειλιχίοις ἐπσέεσσι. 1], μῆ. αὐτὰρ "A E 
γόον. In Epigr. de Orpheo, τὸν ἀκήλητον ϑυμὸν Mes 
17 Eust. scribit. ϑέλγειν esse dictum quasi ἀσχάγειν 
οὗ ἐθέλει, vel ἄγειν εἰς ὃ ϑέλει ὁ ἐχϑρός. Itidem Hesych. dieit 
esse εἰς τὸ ϑέλειν ἄγειν, impellere quocunque velis. — 

GÉxyogsai, mulceor, delinior, pellicior. -Synes. in lib. 
de insom, m 

Θέλγμα, τὸ, delinimentum. ^ 5 

, Θελκτὴρ, delinitor.  [Hom. Hym. in ZEsculap. 4. Χάρ- 
μα μέγ᾽ ἀνθρώποισι, κακῶν ϑελκτῆρ᾽ ὀδυνάων.} Van. 

Θελκτήριος, ov, ὁ καὶ ἡ, delinitivus, deliniendi seu demul- 
cendi vim habens, illecebrosus, ut, ἐσσωδὴ 
(ZEsch. Eum. 81. Suppl. 456. 1011.) Pro 
invenitur et ϑέλκτριος, in Theophyl. epist. — ^ 

Θελκχτήξιον, (substantive) illecebra, obleetamentum. Hom. 
(ZEsch. Eum. 889.) 

[Θέλκτις. Apoll. Rhod, Arg. 1. 515. τοῖόν σφιν ἐνέλλισσε 
ϑέλκτιν àabhy.] i 

Θέλγητρον, et ϑέλκτρον, delinimentum, illecebra, obloc- 
famentum. Eurip. in Oreste. [211.] ὦ φίλον ὕνου ϑέλ- 
n, ΄ 6 .Ci 

coll Hesych. sunt queden. venefici, versi- 
pelles : nimirum παρὰ τὸ ϑέλγειν, quod idem exp. àmacáv. 
Scribitur etiam τελχῖνες, pro eodem. apud eundem Hesych. 
et Etymol, Ie 


Composita. Pega 


linio. Mosc.idyll. 29,  . 
Λυροθελγὴς, foc, à καὶ ἡ, lyra seu lyre sono permulsus. 


in Epigr. . 

mr AEN omnes demulcens seu deliniens, omnes ob- 
lectans. ut, παγθελγὴς φωγή.  Nonn. 

Πανθέλκτειρει ἡμερὶς, vitis omnium oblectatrix seu recrea- 


» in Epigr. 

(laps gu. AEsch. Ag. 720.) ite? 
Φρενοθελγὴς, mentem mulcens, mentem oblectans, ut, 
y» μῦθος.  Nonn. verbum menti gratum. — — 


GE'MHAON, ov, τὸ, fundamentum. Hesych. $3" Παρὰ 
τὸ τίθεσθαι, quia poni primo loco solet, ut crtera super-« 
struantur. " 

, v, τὸ, idem. Il. e. v. 47. xarà 
ϑι νύξε, in fundo gutturis, in imo gutture. 

Θεμέλιον, ov, τὸ, sive ϑεμέλιος, ov, ὁ, me 
λον, Herodian.l. 8. μέλλουσαν xal lx ϑεμελίων ἀσσόλ- 
λυσθαι, fanditus. "Thuo. lib. 1. οἱ ϑεμέλιοι σταντοίων λίϑων 
ὑπόκεινται, fundamenta ex lapidibus variis subjecta sunt. 

Θεμέλιος, adjective etiam accipitur pro eo qui in fun- 
damento seu carre loco aree phe lib. 7. 
Poéticé veró pro dicitur m causa. 
lMiad. JJ. ϑεμείλιά τε προδάλοντο. Et in Epigr. ϑεμείλια 


ας. 
Θεμελιόω, ὥ, fando: seu fundamentum jacio, loco, pono, 


Exp. etiam, explodo, exigo, apud Athen. 


879. "Theoc. x€', 66. 
Θείνομκαι, percutior, ferior, verberor, vapulo. p. 
ἐγομκένους 


(ribs. 


Plat 


Καταθέλγω, demulceo : vel vehementer demulceo et de- 


———— 


OEMHAON 


*abstruo. in epist, ad Hebr. cap. 1. ex Psal. 102. τὴν 
γῆν ἐθεμελίωσας. et 1 Pet. cap. δ. t Xen. Ped. l, 8, p. 
190. b.t 

Θεμελίωσις, fundatio, fundamenti substructio. 

Θεμελιωτὴς, οὔ, ὁ, fundator. 

Θέλυμινον, ov, τὸ, fundamentum. 


Composita. 


᾿Αϑέμηλος, ov, ὁ xal ἢ, fundamento carens, nullo nitens 
fundamento, Hesych. 

᾿Αϑεμέλιος, ov, ὁ καὶ ἡ, idem, — Hesych. 

᾿Αποϑεμελιόω, à, fundamenta destruo: vel fundamentis 
eruo. 

Αὐτοϑέμεθλος, per se habens fundamentum.  Nonn. 

Προϑέλυμινος ἕλκεσθαι dicilur, qui radicitüs evellitur, et 
fanditus extirpatur. Il. κ΄. et Il. X Et Aristoph. in Pace, 

μ᾽ ὦ τρυγαὶ ἀπώλεσας, i. funditüs, penitüs. 

Apud Homer. φράξαντες δόρυ δουρὶ, σάκος σάκεϊ προθελύμινωῳ, 
accipitur pro denso. Sio et apud Aristoph. in Equit. 
ἐφόρει τὰς δρῦς καὶ τὰς πλατάνους xal τοὺς ἐχϑροὺς «προϑελύμε- 
γους, exp. «ruxyoUg, ἐπαλλήλους, ἄλλους be ἄλλους, densos, 
alium super alium. 

Τετραϑέλυμνος, quatuor habens fundamenta, seu quadru- 
plex. ll. ά. v. 479. 

᾿Ὑψιθέμεθλος, alta habens fundamenta, | Nonn. 


GE'MIZ, £275, vel ιδος, ἡ, lex, institutum : vel jus, fas. 
Odyss. (. τοῖσι μὲν οὔτ᾽ ἀγοραὶ βουληφόροι, οὔτε ϑέμιστες. 
Hes. in Erg. δίκη δ᾽ ἴθυνε ϑέμιστας. et Epigr. lib. 2. ϑέμειν 
ἀμεῖψαι, jus mutare. Plat. in Tim. ὃ «Y εἰσσεῖν τινι SÉpac, 
quod ne dictu quidem fas est. Interdum cum genit. 5 9é- 
μεὶς ἐστὶ γυναικὸς, ut mulierem decet. t Θέμεις ἐστί. fas est. 
Xen. Pzed. 1. 6. 6. 9 (sc. ἐκτελέσαι!) οἱ διόϑεν ϑέμεις Juv, 
fas, necesse, impositum erat. Hes. Asp. 22. V. ibi 
Heins. hanc phrasin exponens.t | Θέμιστες dicuntur 
etiam tributa et vectigalia quae principi populum persol- 
vere jus imperat. lliad.£. Καί οἱ ὑπσὸ extare» λιπαρὰς τε- 
λέσουσι ϑέμιστας. Eustathio Sámi ec sunt etiam consilia, 
consultaque. item oracula, vaticinia. € Item ϑέμις ϑεὰ 
putabatur esse qua przciperet hominibus id petere quod 
fas esset, atque adeó id esse existimabatur quod et fas est. 
Alii veró ϑέμεν seu ϑέμιστα, jus et justitiam, eandemque 
consiliorum et oraculorum presidem esse putant. Hesiod. 
in Theog. et Hom. Odyss. £'. et Il. ύ. (τὰν Ζηνὸς ὁρκίαν 
Síuv. Eurip. Med. 208. Θέμιν εὐκταίαν. ib. 167. 677. 
AEschyl. Ag. 1440. Suppl. 340. 444. Theoc. κέ. 46.) 
137 Ejusdem est et originis et significationis cum ϑεσμοὸς, 
de quo infra. 

᾿Θεμιστὸς, οὔ, ὁ, legibus consentaneus, justus. idem quod 
δέσμιος. Hesych. 

[Θεμιστεῖος. Pind. Olymp. Od. A. 18. Θεμιστεῖον ὃς ἀμ.- 

σκᾶτστρον ἐν πσολυμάλῳ Σικελία, &c.] 

Θερείστωρ, quoque exp. justus. Hesych. 

Θεμιστεύω, F. cv, jura reddo, jus dico: vel etiam im- 
pero. Od. £. ϑεμιστεύει δὲ ἕκαστος Παίδων ἠδ᾽ ἀλόχων, οὐδ᾽ 
ἀλλήλων ἀλέγουσι. | Item μεαντεύομιαι, responsa et oracula 
do consulentibus, vaticinor. Plut. de def. orac. et in li- 
bro de Pyth. orac. ὅσαι διὰ μέτρων ἐθεμίστευσαν. (Θεμισ- 
τεύομαι.  Philostr. l. 1. c. 17.2 

Θεμοτὸς, οὔ, ὁ, idem quod ϑεμιστὸς, legibus consenta- 
neus aut permissus, licitus, justus. Apud Suid. π“ὥσαν 
ϑεροιτὴν ὁδὸν ἐποίει τὸ κέρδος, quacunque ex re lucrum quae- 
rebat, modó id contra jus et fas non esset. Dicitur etiam, 
οὐ ϑεμιτόν ἐστι, nefas est, fas et ceequum non est. Plat. in 
Apol. (JEschyl S. c. Th. 700. Eurip. Pheeniss. 576. 
Soph. CEdip. Tyr. 1013.) 

Θεμιτῶς, juste, licité, legitime, Suid. 

᾿Αθέμιστος, ov, ὁ καὶ à, (comp.) nefarius, Tam de per- 
sona quam de re dicitur, sicut ἄθεσμεος et ἄδικος. lli 
᾿Αφρήτωρ, aigu oc, ἀνέστιός ἐστιν ἐκεῖνος, " Oc πολέμου ἔραται 
ἐπιδημίου, nefarius etimpius. Quum de re dicitur, exp. 
nefarius, nefandus, nefastus : vel etiam legibus velitus, illi- 
citus, ut ἄνομκος et παράνομος. Xenoph. Ped. 1. τοὺς δὲ 
ἀθέμιστα εὐχομένους. — Et alibi, ἀθέμεισιτα ποιεῖν, nefaria ad- 
mittere facinora. Apomm, l. 1. t Comp. ἀϑεμιστότερος. 
Pad. p. 239. c.t 

(Αθεμίστως, Esch. Ch. 643.) 

᾿Αθεμιστέω, &, sum ἀθέμιστος, seu ἀθέμιστα ποιῶ, nefaria 
et legibus vetita admitto facinora. Hesych. 

᾿Αθέμιτος, idem quod ἀθέμιστος, Herodot. in Polymnia. 
ἀθέμιτα ἔργα ἕρδεσκε.  [Pind. Pyth. r. 55. Kal τότε γνοὺς 
— —&talay κοίταν, ἄθεμιίν τε δόλον. Schol, ἄδικον y. 
Pyth. A. 193. Πεύθομιαι γάρ νιν Πελίαν ἄθεμειν, &c. Schol. 
τὸν ἄδικον Ἰπελίαν. Eurip. Ion. 1093. Kal γάμους Κύσριδος 
ἀθέμιτας, ἀνοσίους, &c.] Dicitur etiam, ἀθέμετόν ἔστι, pro 
οὗ ϑέμιτόν ἔστι, fas non est, nefas est. ut act. c. 10. 


GE'NAP, ago, τὸ, vola, cavitas manus et pedis. Hom. 
Iliad. &. δόρυ χροὸς ἀντετόρησεν ᾿Αμέξροσίου διὰ artarNov, πρυμι- 
νὸν barie ,supra volam. Sic Alex. Aphrod. probl. 
1. 2. ὁμιλεῖ τῷ ϑέναρι τῶν χειρῶν, volam manuum contingit. 
ἘΞ Etym. dictum vult vel σσαρὰ τὸ ϑέσεως εἶναι χωρίον, ni- 
mirum εἷς ὃ ἐντίθεται τὰ διδόμενα : vel παρὰ τὸ θείγειν, quod 
est τύπτειν, quoniam δι᾿ αὐτοῦ πληγὴ γίνεται, 
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Composita. 


'᾽οσισθέναρ, posterior pars manus, et quasi aversa, cui 
opponitur θέναρ. Vide Poll. 1, 2, 

Ὑποθέναρ, spatium quod est à digito qui λιχανὸς voca- 
tur, usque ad minimum. Poll. 


ΘΕΟῚ, ὁ, Deus. Dicitur, σὺν θεῶ, Iliad. (, apud Hero- 
dot. Aristoph. Plat, Xenoph. et alios, i. deo duce, deo fa- 
vente, dei instinclu, ope divina : cui opponitur ἄνευ θεοῦ, 
Odyss. 6. Pro σὺν θεῷ dicitur et, ἣν θεὸς θέλη, apud Xenoph. 
et Arisloph. item, θεῶν ἐθελόντων, vel βουλομένων, apud Xe- 
noph. et Luc. Κατὰ θεὸν, divinitüs, Dei impulsu. item Dei 
benignitate, apud Synes. Invenitur θεὸς etiam gen. foem. 
pro θεὰ, Dea. Iliad. &. ἀτιμεωτάτη θεός εἶμι. t Hesiod. 
"Theog. 194.t Plato de rep. lib. 1. -ππροσευξόμενος τῇ 0:3. 
Dem. initio orat. pro cor. τοῖς θεοῖς εὔχομαι πᾶσι καὶ πσά- 
σαις. ἰάἀπὸ ϑεῶν, a cultu Divorum. Xen. Pzd. 1. 5. 14. 
divis litatis.t 2-7" Dictum volunt θεὸν, alii ἀπὸ τοῦ θεᾶσθαι, 
quod omnia intueatur et cernat. Alii à nomine δέος, i. 
metus, quód sit formidabilis. Plerique ἀστὸ τοῦ ϑέειν, à 
currendo : exislimarunt enim multi olim, sidera et stellas, 
qui perpetuo cursu feruntur, esse deos. qua dere vide 
Plat. in Cratylo, et Macrob. lib. 1. Saturn. c. 23. tV. 
Clericus ad Hes. Theog. 144. de hàc voce ; ubi et novam 
Etymologiam adfert sc. ab ϑυέομαι, admiror.t [θεοὶ dice- 
bantur Reges Persarum. ZEsch. Suppl. 129. in malam par- 
tem. Soph. CEdip. Tyr. 27. 891. pro θεία 3ovaguc.) 

Θεόθεν, àdeo, divinitüs, Odyss. π΄. et Synes. ep. 137. 
Pro eodem dicitur et θεόφιν t ex Diis. Hes. Th. 871. vel 
ex Dio.t et ix θεόφιν, apud Hom. sed θεόφιν interdum et 
pro dativo θεοῖς. (Esch. Pers. 102. Ch. 941. τὸ θεόθεν. 
Eurip. Pheniss. 231.) 

Θεότης, wroc, 5, deitas, divinitas. Greg. [Epist. ad Co- 
loss. ij. 9. ὅτι ἐν αὐτῷ κατοίκει andy τὸ “πλήρωμα τῆς ϑεότη- 
τος σωματικῶς, ὅχο.} 

Θεόω, ὥ, f. ώσω, Deum facio. Naz. ἐμὲ ϑεοῖ διὰ τοῦ Basr- 
τίσματος. Et in pass. ϑεούμενος, qui Deus fit, qui ex hu- 
mana natura in divinam abiit. apud eundem. 

(Θεωρὶς, ίδος, ἡ. Οἱ ᾿Αθηναῖοι ἔστελλον ναῦν ἐστεφανωμένην 
εἰς τὸν ᾿Απόλλωνα διὰ μαντείας. ϑεωρίδα γοῦν ἐκείνην ἐκάλεσαν, 
ὡς εἰς θεὸν ἀπσερχομεένην, καὶ τοῦ θεοῦ θέσφατα «πάλιν μετακομί- 
ζουσαν" ἐξ ἐκείνης οὖν καταχρηστικῶς τὴν νῆα θεωρίδα ἐκάλεσαν. 
V. ZEschyl. S. c. Th, 864.) [Heródot. Hist. lib. 6. cap. 
87. λοχήσαντες ὧν, τὴν θεωρίδα νῆα εἷλον πσληρέω ἄνδρων τῶν 
«σρώτων ᾿Αθηναίων. 

Θέωσις, q. ἃ. deificatio. 

Θεὰ, ἃς, ἡ, Dea, Il. &. Μῆνιν ἄειδε θεά. Θέαινα, 5, idem. 
4« At θέα, vide in Θεάομαι. 

Θεάζω, f. ἄσω, divinus sum, proximé ad Deum accedo. 
Dion. in vita Hóm. ex Democr. 

Θεαστικὸς, οὔ, ὁ, divinus, vel qui divino spiritu agitur. 
Areth. in Apocal. 

Θεῖος, ov, ὁ, divinus, ad Deum pertinens: contractum ex 
θέειος seu θέϊος, ut volunt nonnulli. t Xen. Pzed. 1. 6. 9.1 
Apud Hom. θεῖος ὄνειρος, somnium divinitüs immissum. 
Apud eundem. θεῖος ᾿Οδυσσεὺς, divinus Ulysses. Apud 
Dem. θεῖος xal δαιμόνιος copulantur. Apud Plat. θειότατα 
δῶρα, divinissima dona. ὁ ψυχή. Xen. Ped. p. 237. b.t 
(θεία νόσος. Soph. Aj. 186. Tr. 1178. (Edip. Tyr. 930. 
1259. Esch. Ag. 1557.) 

Gro, dicitur etiam patris vel matris frater, teste Eus- 
tath. et Poll. in qua significatione interdum absoluté po- 
nitur. nt apud Xen. Ped. 1. ὁ θεῖος αὐτῶ ἐλοιδορεῖτο, avun- 
culus eum increpabat. Sic et apud Plutarch. «ep φιλα- 
38íac. Interdum cum adjectione ad tollendam ambigui- 
tatem, ut, ὁ «πρὸς τσατρὸς θεῖος, patruus, ὁ πρὸς μητρὸς ϑεῖος, 
avunculus, apud Phil. in vita Mos. 1. 3. Sic fem. θεία, 
amita, matertera : itidem vel absoluté vel cum adjectione. 
(Θεῖος de parente dici videtur. /Esch. Ch. 866.) 

Θεῖον, ov, τὸ, (substant.) numen divinum, et q. d. divinitas, 
θειότης. Spe etiam exp. Deus, item divina providentia. 
Herodot. Thucyd. Plat. ; 

Θεῖον, ov, τὸ, sulphur. de qua signif. pauló póst. (JEsch. 
Ag. 1093. Ch. 388. 958.) 

Θείως, divine, divinitüs. item divina quadam sorte. Xen. 
Ped. 4. Hellen. 7. 

Θειότης, "roc, 5, divinitas, Luc. de cal. et Plut. in symp. 
Item pietas. Isocr. 

Θειόω, &, Deo seu diis consecro, Plat. deleg. . 

Θειάζω, divinum quendam instinctum immitto, incito ad 
aliquid t divino afflatum. apud Thucyd. 
initio lib. 8. Apud Arrianum ἐθειάσθη, exp. divino instinctu 
dictum est. 

Gaz, afllatio numinis: vel potius curiosum et pro- 
pemodum superstitiosum divinum numen colendi studium. 
Thuc. l. 7. 

Θειαστικῶς, afllatu numinis, instinctu numinis. Poll. 

Θεῖον, ov, τὸ, dicitur etiam sulphur, veluti θεῖόν τι, sic 
nominatum διὰ τὸ θεόθεν εἶναι, ut quidam volunt. Diosc. l. 
5. c. 124. . Pro eodem dicitar po&tice et Ionicé ϑέειον et 
ϑήϊον, Od. x'. 

Θειώδης, toc, ὁ καὶ 5, sulphureus vel sulphurosus. 

Θειόω, &, (Ionicà pro eodem θεειόω et θηϊόω) sulphure 
perfumo, vel expiv. Et comp. διαθειόω, apud Eust. et 
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τοεριθειόω, pro eodem, unde et περιθείωσις, lustratio qua fit 
sulphure, Plato in Cratylo. 

Θεϊκὸς, οὔ, ὁ, divinus. 

Θεϊκῶς, diviné: vel deum respici 
Greg. Naz. θεϊκῶς ἑορτάζομεν. 3 

Ἠθεῖος, venerandus, colendus, observandus, 1l. ζ΄, x'. 
et Odyss. ξ΄. Dicitur et 10» κεφαλὴ, venerandum caput, 
Il. J/. t-?7 Sunt qui pleonasmo τοῦ » positum velint pro 
ϑεῖος, ut ἡβαιὸς pro βαιός. 

Σιὸς, οὔ, ὁ, /Eolum lingua, vel Dorum, dicitur pro θεός. 
In duali σιὼ, dii. Sic Lacedzemonii Geminos vocabant 
Castorem et Polluc. unde, νὴ τὼ ci», per Germinos: 
apud Plut. iu apoph. Lacon. 


do, deum tand 


Composita. 


᾿Αγχίθεος, cu, ὁ καὶ 5$, propinquus Deo, proximé ad Deum 
accedens. Odyss. £. et 5. 

᾿Αδελφόθεος, frater Dei, cognomen D. Jacobi, qui ab 
Evangelistis dieitur frater Domini. 

ἤλθεος, qui sine Deo est; impius: qui vel Deum esse 
non credit, vel credens non colit. Sophoc. in Electra. 
Aristoph. in Pluto. Philo de vita Mos. lib. 3. Luc. de 
cal. Plutarch. de superst. Res etiam aliqua dicitur esse 
ἄθεος, i. sine. Deo, vel impia. ut, γῆ ἄθεος, apud Plut. ubi 
nulli sunt dii, ἄθεος διδασκαλία. Greg. (᾿Αθεών φρονημάτων. 
ZEschyl. Pers. 810. Soph. CEdip. "Tyr. 676.) 

᾿Αθεότης, ἡτος, h, et ἀθεία, ἡ, impietas, Plat, epist. 7. et 
Greg. 

᾿Αθεεὶ, sine Deo, sine numine divüm. Od. σ΄. et apud 
Theocr. idyll. 19. 

᾿Αθέως, idem timpié. Soph. El, 1187.t [(al. 1986.) 
σῶμ᾽ ἀτίμως κἀθέως ἐφθαρμένον. CEd. Tyr. 261. τῆσδέ τε 
Γῆς, ὧδ᾽ ἀκάρασως κἀθέως ἐφθαρμένης. Plato Gorg. τὸν δὲ 
ἀδίκως καὶ ἀθέως, εἰς τὸ τίσεώς τε καὶ δίκης δεσμωτήριον, ὃ δὴ 
τάρταρον καλοῦσιν, ἰέναι. 

᾿Αθείαστος, numine divino non afflatus. 

᾿Ακουσίθεος, unde φέγγος ἀκουσίθεον, in Anth. Epigr. exp. 
quod à Deo auditur, quod ad Dei aures pervenit. 

᾿Αντίθεος, contrarius Deo, adversarius Deo, ut, ἀντίθεοι 
μνηστῆρες. Apud Hom. Sic ἀντίθεον δόγμα. Item par Deo, 
zquiparandus Deo, divinus, augustus : ut, ἀντίθεος Σαρπη- 
δὼν, apud. Hom. Iliad. ζ΄. et ἀντίθεος ἄναξ, Od. ξ΄, divinis 
virtutibus przditus. [Vide Hom. Iliad. A. 88. E. 168. 
Hom. Iliad. A. 264. καὶ ἀντίθεον τπολύφημιον. Schol. ἰσόθεον. 
Δ. 377. Schol. Pind. Olymp. r. 62. Ἴλαος ἀντιθέοισι γίσ- 
σεται Σὺν ξαθυζώνου διδύμοις «ταισὶ Λήδας. Schol. ἰσοθέοις. 1ta 
Schol. Νεωτ. Pyth. A. 103. Ἥρωας ἀντιθέους. Schol. ἰσο- 
θέους ἥρωας. lta etiam Pyth. A. 109, Ἥρωες ἀντίθεοι. Schol. 
ἰσόθεοι ἥρωες. Pyth. Γ. 155. “παρ᾽ àvriüé» Κάδμῳ. In malo 
sensu accipi videtur apud Homerum in locis sequentibus. 
Odyss. Ξ. 18. ἀντίθεοι μνηστῆρες. Schol. Νῦν οἱ ἐναντίοι τοῖς 
ϑεοῖς. Vide Cl. Auctorem. Odyss. A. 70. ᾿Αντίθεον Ππολύ- 
φημῶον. Schol. Νῦν τὸν ἐναντιούμενον τοῖς ϑεοῖς τὸν ἀσεβῆ. 

᾿Απόθεος, φαΐ sine Deo est, impius. apud Soph. in Thyeste. 

᾿Α-ποθεόω, ὥ, ex homine Deum facio, in deos seu divos 
refero, homini divinos honores tribuo. Plut. 

᾿Αποθεοῦσθαι, inter deos referri. 

᾿Αποθέωσις, à, inter deos relatio, divinorum honorum 
attributio, consecratio. de qua prolixé Herodian. initio 
lib. 4. Utitur et Cic. in epist. ad Att. ]. 1. ep. 15. et l. 
12. ep. 13. el 35. , 

᾿Αποθειάζω, numine divino afllor. Philo. 

"Αρνησίθεος, vel ἀρνησόθεος, negans Deum. ὁ τὸν ϑεὸν ἀργνού- 
μένος. Chrysost. et Cyril. 

.Ailsía, ἡ, duo dii, duplex numen. Naz. 

Διθείται, qui duos deos, seu duplex numen statuunt, 
aut colunt. 

Δύσθεος, exp. ἀσεβὴς, impius. apud Soph. in El. t 291.t 
ὦ δύσθεον μίσημα ' 1 Camerat. vertit, infensi numinis odium.t 
nisi fortassis à ϑέα derivari putandum sit, ut sit idem 
quod δυσθέατος. (JEsch. Ag. 1599. Ch. 523. Suppl. 428.) 

Δωδεκάθεον, dicitur medi tnm quodd positom 
ex duodecim rebus, apud Paulum, ZEgin. lib. 7. Apud 
Aétium autem et alios δωδεκάθεος ἅλς, de sale quodam ὁ 
multis speciebus composito. Est et herbe nomen, sic 

ppellatze,, quód deorum majestatem det 

Plin. 1. 25. c. 4. 

᾿Ἐχθεόω, &, deifico, deum efficio. 

᾿Εκθεοῦσθαι, deum. fieri. Areop. 

᾿Εχϑεωτικὴ δύναμις, deifica vis. Idem. 

᾿Ἐκθείαζω, Deo dedico, consecro. Item in numerum deo- 
rum refero, ut colo Deum. Luc. οὕτως ᾿Ορέστην xal Πυλά- 
δὴν ἐκθειάσαντες. Sic et Herodian. 110. 4. Item divinum 
existimo, divinitatis judicium tribuo. Herodian. ltem in 
religionem verto. Plut. et Herodian. 

᾿Ἐκθειασμὸς, consecratio, &c. 2 

'ExÜnóv, ὥ, Deo consecro. Exp. etiam consecro, colo 
ut Deum. Philo de mundo, κόσμους ὅλους ἐξεθείωσαν. unde 
ἐχθειοῦσθαι, in deorum numerum referri, apud Plut. in lib. 
de Herod. T9 f 

Ἔνθεος, in quo Deus, seu afllatus aut instürctus Dei est : 
divinus. Plato de Sibylla, ἐνθέῳ μαντικῇ χρωμένη. — Luo. 
de sacrif. ὑπὸ τῶν μουσῶν ἔνθεοι γενόμενοι ἄδουσιν. Sic Aris- 
tot, Rhet, 3. ἔνθεον γὰρ à ποίησις, {τέχνης δὲ νῦν “Ζεὺς ἔνθεον 
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κτίσας φρένα. /Esch. Ag. 1218. Eum. 17.) τὸ ἔνθεον, fana- 
ticus furor, impetus numine afllatorum. et metaph. apud 
Luc. in Harmonide. 

᾿Ενθεάζω, numine agor. Luc. et Plut. symp. 1. 

"EsBsae rixic, qui fanatico furore agitur, numine afllatus : 
vel qui fanatico furore agi, aut numine afllari solet. Plat. 
de leg. 3. ἡ 

Ἔνθους; per contractionem pro ἔνθεος. Phil. de vita 
Mos. 1.1. ᾿ 

᾿Ενθουσιώδης, toc, ὁ καὶ h, fanaticus, qui furore fanatico 
agitur, numine afllatus. Εἰ, τὸ ἐνθουσιῶδες, ipse furor fana- 
ficus seu divinus. Philo de vita Mos. 1. 3. 

᾿Ενθουσιωδῶς, numinis afflatu. Hippocr. ep. ad Demag. 

᾿Ενθουσιάζω, sive ἐνθουσιάω, &, f. ázw, fanatico seu divino 
furore agor. numine afllor. Plato in Apol. et in Phaedro. 
Philo de vita Mos. lib. 1. et 3. t Xen. Pzed. 1. 4. 8. furor.t 
Dicitur passivé quoque ἐνθουσιασι μένος pro ἐνθουσιάζων. He- 
rodian.] 9. 

᾿Εγϑουσιασμὸς, οὔ, ὁ, et ἐνθουσίασις, tuc, 5, furoris fanatici 


seu divini afllatus, instinctus seu afflatus divinus. Plut. de ^ 


def. orac. et Plat. in Phaedro. 

"Ev&ouziaz Tic, οὔ, ὃ, numiue afllatus. 

"Exücuziaz al, sunt etiam heretici quidam, apud Theodo- 
ret. in 4. hist. Eccl, f 

᾿Ἐνθουσιαστικὸς, qui numine afflari solet, fanaticus. Pla 
in Phrdro et in Tim, Apud Plut. in Sol. ἐνθουσιαστικὴ 
σοφία, sapientia quz numinis afflatu concipitur. Activé 
interdum accipitur pro, animos corripiens furore illo di- 
vino: unde apud Aristot. Pol. 8. ἐνθουσιαστικὴ ἁρμονία, 
harmonia quz corripit animos: et ἐνθουσιαστικὸν γόσημια, 
apud eundem Aristot. dicitur, quum instinctu lymphatico 
infervescunt Sibylle. τ 

᾿Ενϑουσιαστικῶς, more eorum qui furoris fanatici in- 
stinctu aguntur. Plut. de def. orac. 

Decomp. ᾿Ανενθουσίαστος, non afllatus divino numine, 
non fanaticus, non vesanus. ut, ἀνενθουσίαστος ἔρως, apud 
Plut. in Erot. 

᾿Ἐστϑεάζω, deorum opem contra aliquem imploro, deo- 
rum iram alicui imprecor. Eustath. ex Pherecrate, ἀρῶται 
καὶ ἐπιϑεάζει τῷ “πατρί. Utitur et Plato in Phiedro. 

᾿Ἐπιϑειάζω, numine divino afllor, instinctu. divino corri- 
Ῥίον, apud Philon. Item vaticinor, apud Joseph. de 
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τε καὶ ϑεοφιλὴς ἐγένετο: et Dei diligens et Deo dilectus 
fuit. Exp. et Deo charus, Deo placens et gratus. ut, xs- 
λεύσματα φιλόθεα, apud Naz. Φιλοθεία, 5, amor Dei, 


GEPA'TION, οντος, ὃ, minister, famulus, servus. Odyss. Y. 
᾿οτρηρὸς θεράπων Μενελάου. Iliad. β΄. θεράτσοντες " Agnoc, Mar- 
tii viri, bellicosi. Xenoph. Ped. 8. δοῦναι τὴν ἐσσιστολὴν 
τῶ Κροίσου θεράποντι φέρειν, Interdum exp. cultor. ut, θε- 
ράπσοντες μουσῶν. Gal. Therap. 2. cultores musarum, t'Sic 
Poetz vocantur. Hesiod. Theog. 100.t : 
Θέραψ, dicitur pro ϑεράσων, inquit Hesych. unde θέρα- 
πες, in Epigr. 

Θερά , et Grp lc, (9c, à, ministra, ancilla, serva. 
Xenoph. P:ed. 6. et Plut. 

Θεράσνη, $, idem. — Apoll. 

Qu Ἢ {δι , οὐ, T, illnl 

Θερασὶς, exp. ϑεραπεύουσα. Hesych. 

Θερασεύω, famulor, servio. t Xen. Ped. 1. 3. 6.1 Laért. 
in testamento Aristot. μὴ πωλεῖν δὲ τῶν σταιδίων μηδένα τῶν 
ἐμὲ θεραπευόντων, ἀλλὰ χρῆσθαι αὐτοῖς. tem obsequium 
presto, officiosus sum erga aliquem, officiis demereri co- 
nor. t Xen. Ped. p. 194. b.t Thucyd. lib. 1. καὶ τὸ πλῆ- 
θοὸς τεθερ óra τῶν ; quum officiis seu obse- 
quiis sibi conciliasset. Apud Xenophon. Ped. 5. exp. 
simpl. concilio. Apud Herodian. θεραπεύειν τινὰ, exp. 
studiosum esse alicujus. Dicitur et θεραπεύειν τοὺς θεοὺς, 
colere deos. *[ Item colo, curo, procuro, curam et stu- 
dium alicui rei impendo. ut, θεραπεύειν 73» γῆν, apud Xe- 
noph. colere terram. θεραπεύω σῶμα, ons Arrianum lib. 6. 
corpus curo. t ἴσους τε ϑεραευομένους πσαρέχωσι. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 119. b. κύνας. l. 5. p. 145. d. ἡδονήν. 1. 5. 
p. 147. c. τὰς τῶν ἀρχόντων θύρας. p. 909. a.t θερασεύειν 
τὰς πανοσλίας, apud Polyb. curare, polire, tergere. Apud 
Thucyd. τὸ ξυμφέρον θεραπσεύειν, curare suum commodum, 
suis commodis servire, seu inservire. Apud eundem θε- 
gaureóeiy τὴν ἄγοιξιν τῶν σσυλῶν, aucupari facultatem aperien- 
darum portarum. Apud Platarch. θεραπεύειν τὰ Φιλίππου, 
exp. favere et adherere Philippo. Apud Thuc. et Plut. 
in Lyc. θερασσεύουσι κόμην φαίνεσθαι λιτσαρὰν student, ope- 
ram dant. *| Item curo, i. remedia morbo adhibeo, Aris- 
tot. 1. Eth. τὸν ὀφθαλμοὺς θεραπτεύσοντα, Plut. de garr. ἔστι 


ME L 


Antiq. Apud 'Thucydidem, lib. 2. τοσαῦτα ἐσιϑειάσας 
exp. his deos precatus, vel his deos obtestatus. 

πτιτεϑειασμένως, afflótuü numinis, seu cum afllatu nu- 
minis. 

᾿Ἐσπιϑείασις, obtestatio, quie fit per Deum, seu Deos. 
Thnoyd. lib. 7. 

᾿Επιθειασμοὸς, idem... 

Ζάϑεος, predivinus, admodum divinus, sacrosanctus. 
Il. &. (38. Schol. "Aya ϑείαν & ieri πάνυ. B. 508. (al. 15.) 
Schol. Aristoph. Nub. 282. Eurip. lon. 91. Θάσσει δὲ 
γυνὴ celarola ζάϑεον Δελφὶς, Ke. 184. Οὐκ ἐν ταῖς ζαθέαις 
᾿Αϑάναις &e. Pind. Olymp. Od. X. 59. Διὸς ἄλκιμος υἱὸς 


σταϑμᾶτο ζάθεον ἄλσος πατρὶ μεγίστῳ. Schol. Νεωτ. γαὸν 


ἄγαν θεῖον, &c.] (Eurip. Phoeniss. 215. 756.) 

Hyá9to;, admodum divinus: pro ἀγάϑεος, ex ἄγαν et 
θεὸς, et Tonicé a in » mutato. Od. ζ΄, t Hes. Th. 499.t 

ἩἩμίϑεος, semideus: Heroum epith. apud Hesiod. in 
Erg. Item heros, [Hom Iliad. A. 4. Ἡρώων. Schol. Τῶν 
hasStÉnuy Yon M. 23. xal ἡμιθέων γένος ἄνδρων. Schol. 
Ἡρίϑεοι, οἱ ἕνα ϑεὸν ἔχοντες γονέα, καὶ ἕνα ἄνθρωπον, Pind. 
Pyth. Od. Δ. 19. Εἰστὲ δ᾽ οὕτως Ἡμειθέοισιν Ἰάσονος αἰχμή- 
ταοναύταις. 397. 575.] 

Ἡμιθέαινα, ἡ, semidea. Opp. de venat. l. 3. 

᾿ἰσόθεος, Deo par, Deo equiparandus. idem quod ἀντί- 
θεος, ut, ᾿Ισόϑεος φὼς, Odyss. 4. (JEsch. Pers.'80.) Uti- 
tur et Plat. Poll. 2. et Isocr. ad Nicocl. et ad Philipp. 

Λευκοϑέα, ἡ, Leucothea,  Matuta dea, ut Plut. in Cam. 
interpr. vide et Etym. 

Μισύθεος, Dei osor, qui Deum vel Deos odio habet. Lu- 
eia. (Esch. Ag. 1099.) 

Μνησίθεος, pius, deum in memoria habens. 

Ὁμόθεος, qui. pariter Deus est, qui unà Deus est, ejus- 
dem divinitatis consors, Greg. 

τιάνθεον, pantheum : Rome templum foit omnibus diis 
commune. Dion. lib. 53. scribit sic nominatum videri 
quód in simulachris Martis el Veneris multas Deüm ima- 
gines acciperet: vel, quód forma convexa fastigiatuni, 
celi similitudinem repraeseütaret. 

Πολύθεος, qui multos deos esse statuit. Damasc. l. 7. 
Sic apud Phil. de mundo πολύϑεος δόξα, opinio quie deorum 
multitudinem astrait. . (sch. Suppl. 429.) 

Πολυϑεότης, et πολυθεία, deorum multitudo, Just. Martyr. 
in orat. ad gentiles. 

Σεμνόθεοι, divini humanique juris peritissimi, ac religioni 
dediti, quales appellati sunt philosophi et gymnosophiste 
spud Diogenem. ANA 

Συνθεΐία, ἡ, q. d. divinitatis communio, eadem divinitas. 

Τριθεΐα, ἡ, deitatis ternio, qua dii tres statuuntur. Naz. 

Τριθείται, qui tres Deos esse asserunt. Naz. 

ὋὙπέχθεον, quod est super numen divinum vel numinis 
voluntatem. 

(Ὑποθειάζω cum Acc. Philostr. l. 1. ο. 3. 

904815, Dei amans, Phil, de vita Mos. lib, 3. φιλόϑεός 


Item precatio qua Dei opem imploramus. 


δὲ θεραπεύων τῆς νόσου βαρύτερος. tem curo. i. sano, me- 
deor. Athen. l. 12. ϑερατσεύσας "ATozcay τὸν μαστὸν ÀA- 
γήσασαν, ἤτησε ταύτην δωρεὰν, &c. liem metàphoricé, re- 
ficio: ut Diod. Sicul. ἕνεκα τοῦ θεραπσεύειν ἀεὶ τὰ πονοῦντα 
μέρη τὴς γεὼς, ut si quee navis parles laborarent, eas ipse 
reficeret. Apud Plutarch. θεραπεύειν ὑπσοψίαν, exp. sus- 
picionem obsequiis tollere. ( Eurip. Pheeniss, 1626. Phi- 
lostr. 1. 3. c. 17.) t 

t Θεραπευτέον. verbale, colendum. Xen. Ped. p. 195. d.t 

Osgamia, 5, famulatus, ministerium: item famuli seu 
ministri. Xen. Ped. 4. civ ἱππικῇ θερατσεία. 1h σίτων θε- 
ραπεία. V. Xen. Pred. p. 209. 4. Ilem cultus, cultura, 
observantia, obsequium. Xenoph. Hell. 2. τὸν μὲν Καλ- 
λίβιον ἐθεράσσευον πάσῃ ϑεραπείᾳ. t φίλων ϑεραπεία, erga ami- 
cos obsequium. Xenoph. p. 910. c.t Dicitur et de cultu 
qui exhibetur Deo. Isocrat. in Busir. enc. τὴν «spl τοὺς 
θεοὺς θεραπείαν. Apud Aristotelem de mundo, ϑεραπεία 
ἡρώων, eultus heroum. — Dicitur et de cultu seu curatione 
corporis, apud Plat. et Gal. Itam cultus, de arboribus et 
herbis dictum, pro omni cura qu:e illis impenditur, apud 
"Theophr. Item curatio, sanatio, medela, remedium. He- 
rodian. lib. 4. «περὶ τὴν ϑεραπείαν τοῦ γέροντος. Xen. Hel. 7. 
xal γόσων yt θεραπείαις. Sic et Isocr. in orat. de pace. 
[Θεραστηΐη. Herod. lib. 5.] 

Θεράπευμα, τὸ, cultus, vel cultus quo demeremur et con- 
ciliamus. Xen. t Ped. 1l. 5. p. 145. d.t Item id quod 
sanandum proponitur. Plutarch. initio libri de garr. ( Eu- 
rip. Phoeniss. 1491.) 

OGtga'wsuzia, curatio, sanatio. item supplicatio. Hesych. 

OrgaztiziuAo;, medicabilis, sanabilis, 

Θεραπευτὴς, οὔ, et. θεραπσευτὴρ, ἦρος, ὁ, minister. Xen. in 
Ped. 11]. 1. 3. 6.t Item cultor. Greg. et Phil. Item cu- 
rator, tor, medi Item peculiariter pro eo qui et 
μοναχὸς, vulgó religiosus, apud quosdam Eccles, scriptores. 
Sic | abri di apud Phil. quidam exp. religiose. 

Θεραπευτικὸς, colendis hominibus deditus, obsequiosus, 
officiosus : vel peritus demerendi homines cultu. Plat. in 
ep. ad Dionem, δοκεῖς τισιν ἐνδεεστέρως τοῦ mr, θερα- 
πευτικὸς εἶναι, quibusdam videris non satis esse officiosus 
atque affabilis. Plat. in Alcib. Oepavzsuvixic τῶν ὄχλων, Item 
peculiariter, colendis potentibus deditus, seu observantia 
potentium deditus. apud Plut. in lib. τοῦ ὅτι μαλ, 
τοῖς ἡγεμι. &c. Item pro θεραπευτὴς, cultor, apud Phil. Item 
pro ἐπσιμελητικὸς, apud Plat. Item medendi vim habens seu 
sanandi. ut, θεραπτευτικὴ μκέθοδος, Gal. methodus medendi. 
θεραπευτικὸς κώμων. — Naz. maculas eluendi vim. habens, 
Apud Aristot. in Pol. θεραπευτικὴ σώματος ἕξις, corporis 
habitudo curatione indigens. 

Θεραπευτικῶς, 4. d. ofliciosé, obsequiosó, Plut.in Artox. 

Θεραπευτρὶς, Doc, fi, cultrix vel curatrix. 

(Θεραποντίς. E Suppl. 985.) 


Composita. 
᾿αθερασχευσία, ἡ, q. ἃ, cultus carentia. 


Dicitur enim de 


OEPOX 


re quz inculta manet, neglectus. ut, ἀθερασευσία τῆς κόμης. 
Et apud Plat. ἱερῶν ἀθεραπευσία. 

᾿Αθεράπευτος, incultus, qui est corpore inculto, et horri- 
do. Plut. Item neglectus, cnjus cura non geritur. Xen. 
[Memorab. lib. 2. cap. 4. $. 3. xal τῶν μὲν ἄλλων 
οὐδὲν ἐῶντας ἀθεράπευτον, οὐδ᾽ ἀνεπίσκεσστον" τῶν δὲ φίλων ἐπι- 
μελείας δεομκένων ἀμελοῦντας. Τίοπι immedicabilis, insaua- 
bilis, ut, ἀθεράπευτος ψυχὴ, apud Greg. 

᾿Αντιθεραπεύω, vicissim colo et observo, mutua observan- 
tia colo. Xenoph. [Κύρ. TIz:3, lib. 8. καὶ γονέας δὲ “πολὺ 
μᾶλλον ἀντιθεραπεύειν. πάντων τῶν ζώων ἐθέλοντας καὶ ζῶντας 


καὶ τελευτήσαντας. Νοπιοταν. lib. 1. cap. 4. $. 18. Ἢν 


μέντοι, Rear ἀνθρώτους ϑερατσεύειν γιγνώσκεις τοὺς ἀντιθερα- 
«-εὔειν ἐθέλοντας, καὶ χαριζόμενος τοὺς ἀντιχαριζομένους, καὶ 
σγμιβουλευόμενος καταμιανθάνεις τοὺς φρονίμκους. 
᾿Αποθεραππεύω, medeor, curo. idem quod θερὶ . Plut. 
et Gal. Item colo. ut, ἀποθεραπεύειν τοὺς θεούς. ^ 
᾿Αποθεραπεία, $, curatio, medicatio, medela, ipse actus 
medendi. Idem quod θεραπεία. Peculiariter interdum.di- 
citur à medicis, omnis exercitationis probé peraete 
trema pars, quie. et excrementa purgat, et corpus à lassi- 
tudine tutum reddit. Gal. Item cultus. ut Aristot. in pol. 
φρὸς τὴν τῶν θεῶν ἀπσοθεραπείαν. xh 
᾿Αποθεραπευτικὴ, ratio curandi corpora post exercitati- 
onem. , 
AvcÓs ; vix sanabilis, eui vix mederi possumus. 
Metaph. apud Sophocl. [Aj. 616.] Αἴας, qui 
vix ad sanam mentem reduci potest, et à sententia de con- 
sciscenda sibi morte revocari. δ᾽ PRÉ 
᾿Ἐχθερασσεύω, cultu seu observantia concilio vel demereor. 
Plutarch, in Galba, Ὀβένιον ἐξεθεράτσευσε δώροις. — Item sano, 
persano. Gal. d ibo 
Ἐσιθεραπεύω, obsequium przsto, apud Thuc. initio 1. 8. 
Εὐθεράφτευτος, facilé  samabilis, sanatu facilis. ^ Apud 


Theophr. εὐθεράπτευτα 33:4, arbores quae facilé aut dili- ὁ 


genter curantur. t Xen. Pd. 1. 2. 47. μῷ 

πὶ j», prius curo vel excolo. . ét em 
[Plat. de Rep. ἐάν τέ τις ἀλλὰ χρώματα Barry, 7i xal 
ταῦτα μὴ ποροθερατσεύσας. 

Προθερασεία, preeparatio. Hermog. E 

OE'POZ, εος, τὸ, estas. Hesiod. in Erg. Οὐκ αἰεὶ θέρος 
σεῖται. Od. qw. οὔτ᾽ ἐν θέρει, οὔτ᾽ ἐν ὀσσώρη. Luc. 
θέρους, media westate. Xenoph. κατὰ 
testate. Ἔν θέρει, in zstate, i. wstivo tempore. pro 
dicitar et, θέρει, item θέρους. 4 Accipitur etiam pro messe. 
Epigr. Ἐσθλόν σοι τὸ θέρος qua 


γτεύομκαι, messem tibi bonam 
vatieinor. Sic et apud Plut. in Fab. ἐλέχθη καὶ θέρη στα- 
χύων περὶ "Άντιον ἔναιμα κείρεσθαι, apud Antium spicas san- 
guinolentas demessas. Sic et in polit. prec. apud*eun- 
dem. (ZEsch. Pers. 824.) 9. A θέρω derivatur, quód 
eo tempore maximus calor vigeat. 

Θέρειος, ov, ὁ, testivus. Orph. hymno in Cererem, saemeiz 
βρίθουσα θερέιοις. : 

Θέρεια, b, wstivum tempus, sestas. Scribitur et θερεία, 
ut subaudiatur ὥρα, Polyb. |. 5. Pro eodem habetur 
θέριος apud Diosc. lib. 5. θερία αἰθρία, wstiva serenitas, 

rd ehe, ov, ὃ, testuosissimus. Arat. et Nic. in Ther. 

Θερινὸς, οὔ, à, westivus, ut, θερινὰ λάχανα, A et 
θερινὴ μεσημξρία, apud Xen.in Cyneg. meridies cstivus. 
Et, θεριναὶ ἀνατολαὶ, apud Aristot. 

Θέρετρον, ov, τὸ, locus habitationi wstivze accommodus. 


apud Hi. C 
eue, f, Ga); testivo, i. estatem alicubi . ut 
Suid. annotat. Item meto, Xen. Hell. 7. Et "s 
ligo, ut meto apud Latinos. Plut. in T 
γὰρ ἐθέριζε τὴν ᾿Ασίαν, ἐγὼ δὲ καλαμῶμαι. — Eurip. τόνδ᾽ ἀναγ- 
€ ἔχει βίον ϑερίζειν ὥστε κάρσσιμον στάχυν, haec vita ὁτηπὶ- 
bus metenda, ut fruges. (priecido. .Aj 939) ἡ 
Θερισιμὸς, οὔ, ὁ, messis. — Eschin. 


Θερισ᾽τὴς, οὔ, ὁ, messor. Dem. pro cor. Et fem. θερίστρα, 
5, quie metit, Aristoph. 

Θεριστήριον, ov, τὸ, falx messoria. 1 Reg. 13. 

; οὔ, ὁ, messus, aut qui meti potest, vel solet, q. 
d. erit Diosc. e 93.5 
[7 . 'Theoc. i£. 69. 

rre b v: τὸ, vestis tenuis et δίνη, seu vestis mes- 
n. c, 24. et Cant. c. 5. Nonnullis est etiam falx 
messoria, 


, meto, incido, rodo, 5 ΡΟ 
E per Syncopen pro ᾿θερίζω. 


. Ag. 545.) 
Composita. 

᾿Αθέρισπτος, ov, à καὶ ἡ, non. demessus, qui est adhue in 
spica. Ab Hesychio exp. neglectus. 

᾿Α-σοθερίζω, demeto. ve abscindo, amputo. 

᾿Αποϑείζω, idem. Epigr. ἀπέθρισε σὴν κεφαλὴν αἴλουρος, 
felis tuum caput m Sic apud Eurip. in Oreste, 
EDert ἄκρας ὡς ἀπέθρισε τ' ^ : 

iden d ἔος, ὁ καὶ ἡ, qui à bes depascitur. vide So- 
phoclis schol, : 

᾿Ἐχθερίζω, meto. Demosth. 

᾿Εὐθερίζω, aestatem in aliquo loco dego. 

Εὐθέρισιτον, sio balsami genus nominatur à Plinio lib. 12. 
€. 25. : 


μεσοῦντος. 
gov; ἀκμὴν, adulta 


ἡ a 
"we AUI m M eo rw 


CO NEN 


Mag 


OEPOZ 


ἴιθρις, spado, exectus, eunuchus. cui ἧς τέθρισνται, i. de- 
messa virilitas. Hesych. 

(Νειλοθερής. ZEsch. Suppl. 73.) [δάπτω τὰν ἁπαλὰν Νει- 
λοθερῆ παρειὰν, &c. Scliol. τὴν ἐν τῷ Νείλῳ ϑερισθεῖσαν, ὅ ἐστι, 
βχλαστήσασαν ἐν Αἰγύσττῳ. ἀπὸ τῶν σταχύων δὲ ἡ μεταφορά. 

Πιαραθερίζω, demeto, amputo. 

Παραθρίζω, idem. Apoll. Arg. 2. [603.] . 

ζω, unà meto, unà messem facio. Aristoph. in 


z 
Acharn. ᾿Αλλ᾽ d ξένων βέχτιστε συνθέριζε. 


.ΘΕῬΩ, F. ϑερῶ, et ZEolicé, ϑέρσω : (unde ϑερσόμενος apud 
Hom.) calefacio. Naz. ϑέροντος, pes φλέγοντος. € "Μὰ 
medeor, τας euro. Nic. in Ther. ᾿Αμφιτρυωνιάδαο ϑερῶν 
Ἰφικλέος . 

Θέρομιαι, calefio, calesco, aut etiam me calefacio. Od. τ΄. 
Arist. lib. 1. de part. anim. of ἐσσειδὴ προσιόντες εἶδον αὐτὸν 

πρὸς τῷ ἱπνῷ. Apud Plut. de primo frig. ϑερομέ- 

*wv,2stuantem. € Item uror, incendor. 1]. λ΄, de navi- 
bus, ᾿Αργείων ἀέκητι πυρὸς δηΐοιο ϑέρονται, pro διὰ πσυρός. 

Greiz, οὔ, 6, vel ἡ, calidus, vel calida. ut, θερμὰ λόετρα, 
apud Hom. lavacra calida, thermz. Aristoph. Nub. 
1041.t (V. ZEschyl. S. c. Th. 609. Soph. "Tr. 1063.) 
Plat. in Alex. ἐν τόποις θερμοῖς. Hesiod. in Theog. t 696.t 
θερμὸς ἀϊτμὴ, vapor calidus, seu fervidus. Interdum cum 
prepos. ut, θερμοὸς ἀπσὸ μάχης, calens ex pugna: apud 
Plut. Et cum dativo, θερμὸν τῷ ἀγῶνι, apud eundem. 
Neut. gen. τὸ θερμὸν, sub. ὕδωρ, calida, sub. aqua. Gal. ad 
Glauc. θερμῶ : ἔνος οἶνος, vinum calida temperatum. 
Et pro θερμότης calor. apud Theophr. de caus. plant. 1. 1. 
P apud Alex. Aphr. 

s, fervens, de animi affectu. ut, δάκρυα θερμὰ apud 
Hom. Sic Soph. in Antig. Θερμὴν ἐπὶ ψυχροῖσι καρδίαν 

, ealido animo ad res frigidas accedis. Et, θερμὸν 

; audax facinus, apud "Aristoph. in Pluto. . Exp. et 
acer, vehemens, apud Greg. et in Hippiatr. Spy φάρ- 
quaxov, validum et acre. 

'GÉeuec, οὐ, ὃ, lapinus : legaminis genus, de quo Theophr. 
hist. plant. lib. 7. cap. 8. et Diosc. lib. 2. cap. 132. Plin. 
lib. 18. cap. 14. 

Ote, calidé, Acoipilur etiam metaphorice, ut θερμός. 
Plutarch. symposiac. lib. 1. sect. 4. 

Θερμότης, ητος, 5, caliditas, calor. 
Jtem metaph. apud Athen. l. 1, 

Θερμωλὴ, à, idem quod ϑερμότης, calor. 'fIones sic 
etiam vocant febrim, Corinth. et Erot. in lex. Hippocr. 

Θέρμο;, ἧς, 5, calor, estus. — Thuc. l. 2. τῆς κεφαλῆς θέρ- 
μαι ἰσχυραὶ, vehemens capitis zestus. Item febris, sicut 
ϑερμωλή. Hesych. 

Θέρμω, calefacio. 1]. σ΄. ϑέρμετο δ᾽ ὕδωρ. 

M - Aristoph. Lysistr. 1081. τεθερμῶσθαί γε χεῖ- 
por φαίνεται. Schol.- Biset. μμῶσϑαι δὲ παρῆκται “σαρὰ 
τὸ ϑερμίόν. ὅϑεν τὸ ϑερμοῦν καὶ τὸ ϑερμαίνειν ἰσοδυναμοῦντα. 

Ἶ , ανῶ, calefacio, idem. quod ϑέρμω. (JEsch. 
Pers. 505. Ch. 1004.) Iliad. ξ΄. et Plutarch. symp. 6. 
ἐν χειμκῶνι θερμαίνειν, ἐν δὲ ἡλίῳ ψύχειν. Metaphoricé etiam 
accipitur, Soph. apud Suidam. Ὅστις κεναῖσιν ἐλπίσι ϑερ- 
μαίνεται. Apud Hippocr. lib. 1. epidem. ϑερμανθῆναι, fe- 
bricitare. “ Pro ϑερμαίνω dici videtur etiam ϑερμάω sive 
ϑερμάζω: unde apud Nic. in Alexiph. ϑερμάσαιο, calefa- 
cias, foveas. 

Θέρῥκανσις, twc, h, calefactio, calefactus. ^ Aristot. me- 
taph. 1. 10. . 

Θερμαντὸς, οὔ, ὃ, calefactus, vel qui calefieri potest. 
Arist. metaph. 4. 

Θερμαντικὸς, qui calefacere potest, excalfactorius, ut, 
ϑερμαντικαὶ δυνάμεις, apud Diosc. 1. 3. 

Θερμκαντὴρ, ἥρος, caldarium. — Poll. 

Θερμκαντήριον, ou, τὸ, idem. , : 

Θερμκασία, ^, calefactus, calor. Arist. in probl. et Hip- 
poer. in aphor. 

"stone ἔδος, 5, caldarium. idem quod θερμαντήρ. Poll. 

Θέρμαστρα, 5, caminus, Hesych. Pro quo etiam scrip- 
tum reperitur ϑέρμαυστρα, sive ϑερμαῦστρὰ, apud Callim. 
hymno in Delum. 

Θερμαστῆϑεν, e caminis. Hesych. 

Θερμαστρὶς, ίδος, 9, caldarium : Item genus saltationis, 
sic dicte à vehementia et concitatione, Pro eodem dici- 
tur et ϑερμιαυστεὶς, et ϑερμκαῦστρὶς, apud Athen. 1. 14. et 
Poll. unde ϑερμαῦστρίζω, quod videtur esse, in altam ex- 
ilio, et antequam in terram deferar, pedes scwpius alter- 
naus gesticulor. Luc. de salt. 

OGrgjspvez Sai, delicate vivere. Inde forsan quód qui 
calidis uterentur, delicatiores esse putarentur. Pollux 
l. 10. ait comicum esse, nec sibi probari, ut et κιχλιδιᾶν. 

Θερέω, idem quod ϑέρω. Odyss.g. Αὐτίκ᾽ ἐπεί κε πυρὸς 
ϑερέω, pro διὰ πυρός. 


Plutarch. in Alex. 


Composita : ac primüm ex ϑέρω. 


᾿Αειϑερὴς, semper calidus vel semp lefaciens: ut, 
ἀκτῖνες ἀειθερέες, apud Eratosthen. de zonis. Comp. ex 
ἀεὶ et ϑέρω, calefacio. 

Δυσϑερὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, calefactu difficilis. 

Εἱληϑερὴς, à Sole calefactus, insolatus. ut, εἰληϑερὲς ὕδωρ, 
apud Eust. Pro eodem Doricé dicitur ἐλάαϑερής. 


4 Item θερμὸς, metaphorice, ar- | 


( 255 ) 


Εἱληϑερέω, $, ad Solem calesco, insolor, apricor. Gal. 
therap. 8. Pro eodem invenitur et ἑληϑερέω, apud eundem 
Gal. in exeg. Hippocrat. yAwzz. 

- Ζαθερὴς, admodum calidus, fervidus, ardens. Suid, ex 
pigr. " : 


» 


Composita ἃ θερμίὸς, et ϑερμαίνω. 


᾿Αθέρμιαντος, ov, ὃ καὶ ἢ, non calefactus, vel qui non ca- 
lescit. (JEsch. Ch. 627.) [τίων δ᾽ ἀθέρμιαντον ἑστίαν δό- 
μων, γυναικείαν, ἄτολμον αἰχμάν. non. calescentem. Schol. 
ἀθράσυντον. Forte pertiuet hoc Scholium ad vocem se- 
quentem, ἄτολμον. 

ΓΆθερμος. Plat. Pheed. οὐκοῦν εἰ xal τὸ ἄθέρμεοον ἀναγ- 
καῖον ἦν ἀνώλεθρον εἶναι, ὅποτέ τις ἐπὶ χιόνα ϑερμὸν ἐπσαγάγοι, 
ὑστεξήει ἂν χιὼν, οὖσα σῶς xal ἄτηκτὺς ;] 

^. 6, τ lofant. 

diego: [A 
cap. 14.6. 3.]. [ 

᾿Αντιθερμαίνω, contrà calefacio. 

Διάθερμος, fervidus, precalidus. 
Probl. sect. 27. 

Δ 


A H Ya4sal 


ph. Ant. Jud. lib. 7. 


Alex. Aphrod. 
Aríst. Rhet. 2, et in 


of , Dem. de fals. legat. 

Διαθερμασία, calefactus, calor: vel potius calor diffu- 
sus. Aristot. Probl. 1. 2. q. 36. et Plut. ad Col. 

᾿Ἐκθερμαίνω, excalefacio. Arist. Probl. 1. 2. quiest. 35. 

Decomp. ᾿Ανεκθέρμαντος, qui exocalefactus non est, vel 
qui excalefieri non potest. t 

Συνεκθερμαίνω, lefacio. Plaut. 

Δυσεκθέρμιαντος, qui cegró potest excalefieri seu inca- 
léscere. ut, δυσεκθέρμιαντος πυρετὸς, apud Gal. de febri, in 
qua calor eum difficultate accenditur. 

Ἔνθερμος, ov, ὃ xal 5, calidus, wstuosus. Plut. de pri- 
mo rig. Item metaph. apud Phil. de vita Mos. 1. 3. 
ἔνθερμον παράστημα. 

[[Ἐνθερμεαίνω. ϑορ!ι. "Trach. 37. οὐδ᾽ εἰκὸς, εἴπερ ἐντεθέρ- 
μᾶνται πόθῳ. Schol, ἐκκέκαυται. ὃ 

Εὐθέρικαντος, bene calefactus, vel bene ealescens.  The- 
ophr. de caus. pl. lib. 4. 

᾿Ολιγόθερμος, cui modicus calor inest, parum caloris 
habens. 

Παράθερμος, qui ubi non opus est, calido animo rem ag- 
greditur, preeceps. 

Παραθερμαίνω, calefacio. Athen. 

Περίθερμιος, per ambitum ealens, admodum 
que calens. 

Πολύθερμος, multum calidus, percalidus. 

Ἡροθερμεαίνω, priecalefacio, prius calefacio. Alex. Aphr. 

Συγνθερμκαίγω, concalefacio. Συνθερμκαντικὴ δύναμεις, vis 
concalefaetoria. Gal. 

Ὑσερθερμαίνομιαι, supra modum calefio, seu calesco, 
effervesco. 

Ὑπόθερμος, subcalidus, aliquantum calidus. 

“Ὑποθερμαίνω, q. d. calefacio, calore do. Iliad. π΄. 
Πᾶν δ᾽ ὑπεϑερμάνθη ξίφος αἵματι, totus ensis incalescebat à 
sanguine profluente. - 

Φιλόθερμος, calidorum seu caloris amans. 


lens, undi- 


ΘΕΣΜΟΣΣ, οὔ, ὁ, lex. idem quod νόμκος, ut ostendit Athen. 
quum lib. 12. de Demetrio Phalereo ait, καὶ ὁ τοῖς ἄλλοις 
πιθέμενος θεσμοὺς Δημήτριος, καὶ τοὺς βίους τάττων, ἀνομιοθέ- 
τῆτον ἑαυτῷ τὸν βίον παρεσκεύαζε. Ubi etiam etymon ex- 
primitur. (JEsch. Ag. 1287. Eum. 394. Suppl. 1042. 
Soph. Tr. 695.) (t5 Sunt enim θεσμοὶ iidem qui νόμοι τι- 
θέντες, positae et constitute leges, sive in tabulis, sive in 
animis hominum, sive etiam consuetudine diuturna con- 
firmata.) Plut. in Rom. ait, S£ c yàp xal θεσμοὶ οἱ 
νόμοι. ltem Plat. in Rom. dicit. θεσμοῖς ἱεροῖς, sacris riti- 
bus. Et Xen. Pd. 1. θεῶν θεσμοὶ, et θεῖοι θεσμοὶ, leges 
divine. Apud Platonem tamen epist. 8. discrimen fit in- 
ter θεσμὸν et νόμον. ὁ ταῦτα ἀπεργαζόμενος θεσμιὸς, νόμος ἂν 
ὀρθῶς ὑμῖν εἴη κείμενος. 4 Item θεσμὸς, lignorum composi- 
torum strues. Hesych. 

Θέσμιος, ov, ὃ, legitimus, legi consentaneus : vel etiam 
lege prascriptus aut jussus. Et neut. gen. ϑέσμιον, aut 
adjective, aut etiam substantive, pro ϑεσμὸς, Apoll. Rhod. 
Argon. lib. 2. et Sophocl. im Ajace. (θέσμια. Eurip. 
Med. 495. Zschyl. Eum. 494. Suppl. 716.) 


Composita. 


ἤάϑεσιμος, 0v, ὁ καὶ ἡ, lege carens, exlex, de quo lex posita 
non est. Exp. etlegibus vetitus, illicitus, iniquus. Plut. 

᾿Αϑέσμως, contra leges, iniqué, nefarie. Hesych. 
[Zsch. Prom. vinet. 150. νεοχ κοῖς δὲ νόμεοις Ζεὺς ἀϑέσμως 
κρατύνει, τὰ ply δὲ πσελώρια γῦν ἀϊστοῖ. inique. Schol. £'. 
᾿Αϑέσμως. ἀνόμως, καὶ ἔξω τοῦ νόμου καθ᾽ ὃν ἦρχον 0, τε Οὐρα- 
νὸς καὶ ὁ Κρόνος. 

᾿Αθεσμία, 5, miquitas, scelus. 

᾿Αθέσμκιος, idem quod ἄθεσμος. "Nonn. 

Decomp. τιανάθεσμος, ommino injustus, sceleratissimus. 
Oppian. 

Ἔχϑεσμος, exlex. vel, lege veti 
nefandus, nefarius. Philo de mundo. 

᾿Ἐχϑέσμως, illegitimé, Synes. ep. 67. 


licitus, iniquus, 


ΘΕΩ 


Ἔνϑεσμος, (cui oppon. ἄϑεσμος οἱ ἔκϑεσιμος) q. d. qui est 
intra legem seu leges, i. qui manet intra przsscriptum legis, 
et ex eo non egreditur. Exp. legitimus, licitus, legi con- 
sentaneus. 

᾿ἐνϑέσμως, legitime, jure, ut fas est. Synes. ep. 67. 


ΘΕΊΈΠΙΣ, wc, ὁ καὶ 5, vatieinus, divinus, ex Deo lo- 
quens: vel à Deo dictatus : ut, ϑέσπις ἀοιδὸς, divinus can- 
tor, Od. ς΄. Et, p vest ἀοιδὴ, Od. S". et 4. (Eurip. Med. 
4926.) icum à Deo dictatum et inspiratum, canticum 
divinum. 9 Eust. tradit compositum esse ex 2e et 
ἔπω, adjectione τοῦ v. Vel ex ὀπάζω et ϑεὸς, ut ϑέσσις sit 
divinitüs datus. ' i 

Gti», fut. (zw, vaticinor, respondeo ut vates vel 
antistes. Philo de vita Mosis, lib. 3. ἐνθουσιᾷ, καὶ μετα- 
βαλὼν εἰς «προφήτην ϑεσσσίζει τάδε, in vatem mutatus ista 
hariolatur. Item sancio, et statuo. Idem in eodem libro, 
ϑεοφορηϑεὶς ἐϑέσστιζε τὴν ἑβδόμην, Dei instinctu sanxit sep- 
timum diem. (Eurip. Pheniss. 1538. Soph. Tr. 1147. 
JEsch. Ag. 1219. Eum. 996. "Theoc. i£. 63.) 

Θέσσισμα, τὸ, responsum vatis vel antistitis, oraculum, 
Hesych. [tem edictum, vel quod sancitum est. Theophil. 
in inst. civil. τῆς συγκλήτου τὸ ϑέσπισμια, senatusconsultum. 
[Eurip. Fon. 798. “Ὡς μοι συνήσθῃς, εἴ τι Λοξίας ἄναξ Θέσ- 
σσισμα σππαίδων εἰς γονὰς ἐφθέγξατο. Orest. 1666. 1681. 
Phoen. 910. 978. Soph. CEd. Tyr. 991. ϑεσαίσματα. 
Schol. χρησμούς. Herodot. Hist. lib. 2. στρατεύονται, δ 
ἐπεάν σῴεας ὁ ϑεὸς οὗτος (sc. Jupiter) κελεύῃ διὰ θεσ- 
πισμάτων. 

(Θέσπιος. Esch. Ag. 1163.) Gd 

106, οὐ, ὁ καὶ 5, divinus (£x ϑεοῦ qrezàv, yel ὃν ϑεὸς 
ἂν bero) divinitus datus vel missus. ut, ϑεσπέσιος πλοῦ- 
τος: item ϑεσπεσία d)», apud Hom. et Il. β΄. ϑεσπεσίῃ, 


"sub. γνώμῃ, divino consilio. Plat. de rep. 2.. ϑεσισέσιος 


βίος. Dieitur et ϑεσατέσιος ἀνήρ.  ((Theov. τέ. 66-) 
Θεσιπεσίως, divine, divinitus. ll. 6. 1 


Composita. 


᾿Αποϑεσαίζω, quasi oraculum profero, vel veré praedico 
quasi ab oraculo, Plat. in Lucullo. 

ἘἘπιθεσπίζω, oraculum reddo, ut, ϑεσπίζω, exp. et autor 
rei sum, approbo. d 

Ἐπιϑεσπισμὸς, oraculum, vel potius oraculi redditio. 

προϑεσπίζω, priedico, vaticinor, predivino. . Plutarch. 
de def. orac. Utitur et Cic. lib. 8. epist. ad Att. et Lucian. 


|insomn. (JEsch. Pr. 211.) 


OE'Q. F. ϑεύσομαι, (sive ϑευσοῦμαι apud Thuc.) curro, 
eursuferor. Odyss. é γαῦς δ᾽ ἔθεεν βορέη. — Aristoph. οὔτε 
ϑέομεν, οὔτε ἐλαύνομεν, nec ipsi currimus, nec alios impel- 
limus. (R. 1193.) Thuc. ἔθει δρόμῳ, cursu contendebat, 
eurrieulo ibat: vel citato cursu currebat. Apud Herodot. 
θέω περί τινος, curro pro aliquo, i. dimico, pugno, periclitor. 
Θείω, poéticé metri gratia inserto : pro Sé», curro. IH. κί. 
Gc, wx, ὁ, lupus cervarius, fera lupo similis, et pantherze 

las habens, si Theodoro credi ; dietus ἀπὸ τοῦ 
ϑέειν. Theocr. idyll. 1. τῆνον μιὰν 9&6, τῆνον λύκοι ὠρύσαντο. 
Vide et Aristot. hist. an. lib. 9. c. 44. Oppian. de venat. 


Composita. 


᾿Αμφιϑέω, circamcurro, in orbem curro, cursu meo cir- 
culum efficio. apud Athen. l. 11. 

᾿αναϑέω, sursum curro, subeo : ut ἀνατρέχω. cui contra- 
rium καταθέω. 

᾿Αντιϑέω, contra currentem curro, occurro. 
lib. 5. δ. 22.] 

᾿Αποϑέω, abeo currens. Xen. t Pzd. p. 193. d.t. [He- 
rodot. Hist. lib. 8. cap. 56. ἔς τε τὰς νῆας tetarvaroy, καὶ 
ἵστια ἀείροντο ὡς ἀποϑευσόμενοι. 

Διαϑέω, discurro, percurro. Xen. in (Econ. διαϑέοντος 
λόγου, Plutarch. διαϑέω πρός σε, tecum cursu contendo. 
t Xen. Pied. 1. 3. p. 66. ο. φόβον διαϑέοντα ἐν τῇ στρατιᾷ. 
Xen. Ped. 6. p. 159. a.t 

(Εἰσϑέω, accurro. Philostr. 1. 1. c. 28.)  [Aristoph. 
Av. 1169. εἰσθεῖ «πρὸς ἡμᾶς δεῦρο, πυῤῥιχὴν βλέπων. 

᾿ἘἘχϑέω, excurro. t Xen. Pzd. p. 199. b.t [Gr. Hist. 
lib. 4. cap. 2. $. 6. ὁρῶ δ᾽ ἐγώ y, ἔφη, xal ὅποσοι σφῆκας 
ἐξαίρειν βούλονται, ἐὰν μὲν ἐκθέοντας τοὺς σφῆκας «τσειρῶνται 
ϑηρᾷν, ὑπὸ ππολλῶν τυτστομένους.] ἼΣ 

Decomp. Διεκθέω, discurro, excurro. Aristot. de mundo, 
ἄχρι “πῆς γῆς διεκϑέον, ad. terram usque cursim illisum. ; 

Ἐσεκϑέω, adversus aliquem excurro. Philo de vita 
Mos. l. 1. 

Προεκϑέω, prior excurro. à i 

Ἐπιϑέω, aceurro, incurro, irrao. Aristot. Et Herodian. 
l. 6. cum πρός. n usi 

Kwera9íw,decurro. Xen. Hell. 1. πλοῖα πολλὰ σύτου εἰς 
πειραιᾷ καταϑέοντα, qus cursu in Pirzeum deferebantur. 
fPzd, 1. 4. 17.1 Item hostiliter percurro, seu incurro, 
κατέθει τὴν πρὸς Βαβυλῶνα χώραν, Babylonem versus regi- 
ouem incursionibus vastabat. t Xen. Ped. l. 5. p. 135. 
d. Sic et I. 3. p. 70. e.t 

ἘΣυγκαταϑέω, simul incurrere, X en, Peed. 1. 5. p. 125. d.t 


[Herod. 


ΘΕΩ 


Μεταθέω, curro post. i. cursu persequor. Xen. ταχὺ 
μεταϑεύσονται, i. persequentur. t Ped. l. 2. p. 60. e.t Item 
t TO, cursu usquequaque persequor, cursu perme- 
tior. Xen. in Cyneg. 

Παραθέω, accurro, q. d. juxtà curro: assequor, hoc est, 
cominus sequor, non longé relinquor. Greg. et Herodian. 
1.8. Apud JElian. παραθέουσι τὴν ὄχθην, exp. cursim litus 
velripam legunt. Item preetercurro. tut ϑηρίον παράϑεον. 
Xen. Pzd. |. 4. p. 101. ἃ. Plut. in Thecteto. Apud 
Luc. de hist. scrib. παραθεῖ τὸν Τάνταλον, exp. leviter attin- 
git quasi pretercurrendo, vel in transcursu attingit. 

Decomp. 3vwefapaóto, cursitando assector. ex Dem. 

Περιθέω, circumceurro, in orbem curro. Herodian. lib. 5. 
περιϑέειν τοῖς βωμοῖς, cursitare in orbem circum aras. Et 
l. 8. ππεριϑέων τὸ τεῖχος, circumquaque per cursit 

Προϑεω, praecurro, Il. x'. Item accurro. Lmc. in somn. 

ἐπροσϑέω, accurro. v. — Xen. Prwed. 1. 5. p. 198. c.f 

Decomp. Ὑ ροϑέω, longé praccurro. Hom. 1]. f. 

ΓὙσερθέω. Asch. Eum. 565.) 

Συνθέω, concurro. Plut. symp. 4. εἰς ταὐτὸ συνθεῖν, in 
unum concurrere. Herodian. l. 4. πάντες ἐκπληγέντες συνέ- 
θεον. — Et 1. 8. εἰς τὸν ἱππόδρομον συνθέοντες. 

ἘΚατενήνοσεν, constraverat, asperserat. perf. med. per 
Atticam reduplicationem verbi κατενθέω vel κατενέθω, ut 
Schol. ad Hes. Asp. 269.t 


[Ὑσοϑέω. Aristoph. Equit. 1158. Ὑποϑεῖν oix ἐῶ. 
Schol. Ὑσοτρέχειν, ὑτσοσκελίζειν, xal ἐμποδὼν ἵστάσϑαι. 


Xenoph. Kuwry. $. 8. αἱ δὲ ὑποθέουσιν εἶτα ἁμαρτάνουσιν. 


ΘΕΩ͂ΡΟΣ, οὔ, ὁ, spectator, contemplator. Plato. Item 
specialiter, spectator ludorum seu certaminum solennium 
in celebritatibus panegyricis. Aristot. Rhet. lib. 1. et 
Dion. Halicarn. θεωροὶ à Platone dicuntur etiam qui 
peregrinanlur ad cujusque urbis mores et ritus contem- 
plandos, $-5-In hac signif. deducitur à ϑεάομαι, | Item 
ϑεωρὸς, qui ad Deum accedit consulturus eum, et cum eo 

liqua de re publi ine aeturus ; vel cui rerum ad 
Deum pertinentium cura delegatur: Hesych. et Harpoc. 
Et, οἱ ϑεωροὶ qui ad consulendum oraculum mittuntur. 
Arrian. lib. 6. Item qui donaria ad solennia sacrificia 
perferebant. Dionys. Halicarn. in vita Lysiw. (Soph. 
CEdip. ''yr. 114. /Eschyl. Ch. 244.) 57 In hae signif, 
Pollux ϑεωρὸν derivat ἀπὸ τοῦ στρὸς Sv ὀρούειν vel ὁρμιᾷν, vel 
ὁδεύειν : alii ex ϑεὸς et ὥρα compositum volunt, ut ϑεωρὸς sit, 
qui Dei, i. rerum sacrarum et divinarum curum gerit. 


Derivata ex ϑεωρὸς in priori signif. 

Θεωρέω, ὥ, f. cw, specto, plor, inspieio. Sepe 
de animi contemplatione dicitur. Aristot. in Pol. θεωρῶ 
παερὶ τούτου. tem perspicio, perpendo. Dem. Olynth. 1. 
dlpá, γε λογίζεταί τις ὑμῶν καὶ θεωρεῖ τὸν τρότσον, &c. Interdum 
et τβίϊπιο, ut apud ZEschin. 4 Item peculiariter, ludos 
specto vel celebro, Plat, Interdum signif, ludos specta- 
tum venio. Thuc. 3. ξύν τε γὰρ γυναιξὶ xal παισὶν ἐθεώρουν. 
Aristoph. in Vesp. 'Eyà δὲ τεθεώρηκα ardaror οὐδαμοῦ, πλὴν 
ἐς Πάρον, nusq ad spectandos ludos profectus sum. Sic 
Plat. ep. 7. (Philostr. l. 2c. 35. 1. 3. c. 19.) t Θεωρέω 
plus est quam ópáw : ut perspicere et intueri apud Latinos. 
V. Manutius ad Ciceronis fam. 9, p. 50. ed. Grevii.t 

Θεωροῦμαι, spector, inspicior. Aristot. in Probl. 

Θεώρημα, τὸ, spectacul Apud Athen. Item quod 
contemplamur seu speculamur: quod comment:mur, Exp. 
et preceptum. ut apud Hermog. SeXerjsa τεχνικὸν, priecep- 
tum artis. Apud Euclidem ϑεωρήματα vulgó propositiones 
dicuntur. Vide de hac voce Alex. in top. 

Θεωρηματικός : ut ϑεωρηματικοὶ phil 
utentes. 

Θεύώρησις, contemplatio, speculatio. 

Θεωρητὸς, οὔ, à, spectabilis, aspectabilis. Item mela- 
phoricé qui sub animi contemplationem cadit, in contem- 
platione positus seu versans. Exp. et perceptibilis, et 
comprehensibilis. 

: Θεωρητῶς, q. d. spectabiliter, visibiliter, contemplabi- 
iter, 

Θεωρητικὸς, contemplalivus, i. templationi deditus 
seu addictus. ut, ϑεωρητικὸς βίος, apud Aristot. et θεωρητικὴ 
ἐσιστήμη apud eundem. — Item θεωρητικὸς λόγος, Plut. theo- 
relica disputatio continens theoremata: quse sunt veritatis 
investigationes. 

Θεωρητήριον, ov, τὸ, locus spectandis ludis. Plut. 

Θεώρητρα, rà, dicta fuisse tradunt munera quz sponsus 
sponse dabat ante nuptias, quum se spectandam prwberet 
deposito flammeo, quae et ἀνασκχετστήρια, δαστήρια et ἀθρή- 
ματα. 
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publico ad emendam in theatro sedem dabatur. Sic dicta 
est eliam quivis pecunia quze ex zrario deprompta ad 
spectaculorum usum convertebatur. Dem. Olynth. 3. et 
Plut. in pree. san. Et, τὸ ϑεωρικὸν, idem. quod ϑεωρικὰ 
χεύματα, Demosth. pro cor, et Luc. in Tim. 


Composita. 


᾿Αγαθεωρεῖν, valde et intentis oculis inspectare et consi- 
derare :. vel cum admiratione contemplari. 

᾿Αθεώρητος, «v, ὁ καὶ 5, non spectabilis, sub aspectum non 
cadens, Aristot. de do. [Marc. A de reb. s. lib. 
1. $. 9. τὸ ἀθεώρητον τῶν οἰομκένων. Sed Cl. Gatakerus con- 
jicit legendum τῶν ἀθεωρήτως οἰομκένων. eos qui citra consi- 
derationem opinantur, et de rebus quibusvis temere sta- 
tuunt.] 

᾿Αθεωρήτως, q. d. non spectabiliter, aut invisibiliter, apud 
Greg. 

"Aieugnrl, sine contemplatione. 

᾿Αναθεωρέω, &, attenté. contemplor, diligenter considero. 
Diod. Sic. lib. 12. 

᾿Αναθεώρησις, diligens consideratio, apud Suid. et Cic. in 
Epist. Att. [Loca apud Ciceronem, exstant in Epist. ad 
Atticum, lib. 14. Epist. 15. et 16. pag. 997. Ed. Gronov.] 

᾿Απποθεωρέω, ὥ, contemplor, obtueor, ut in speculo fa- 
ciem. apud Plut. : 

᾿Αρχιθέωρος, quidam exp. prefectus ludorum et specta- 
culorum. Vide et in compositis ex ϑεωρὸς, in altera sig- 
nificatione. 

Δυσθεώρητος, cujus difficilis est contemplatio. 

᾿Ἐσιθεωρέω, à, prospicio. 

Εὐϑεώρητος, spectatu facilis. Aristot. Rhet 1. 1. [Po- 
lyb. Hist. lib. 2, τοῦτο μὲν yàg ὡς ᾿Αχαιοὶ τὸν ἐξ ἀμφοῖν eró- 
A&juoy οὐκ ἂν ὑπενέγκαιεν, εὐθεώρητον εἶναι πᾶσι. 

Παραθεωρέω, &, (q. d. juxta specto, seu contemplor) 
unum alteri admotum contemplor et inspicio, unde et pro 
comparo ponitur. Xen. xal «pig τοὺς ἄλλους παραθεωρῶν 
ἐμαυτὸν, me comparans alii. Luc. παραθεωρῶ σε Μίλωνι. 
Item obiter commentor, apud Greg. ltem despicio, as- 
pernor. ut initio Act. c. 6. 

Προθεωρέω, ὥ, q. d. precontemplor, prius commentor, 
prevideo. Hippocr. ep. ad Demag. [Aristot. de Hist. 
Animal. μὴ παροθεωρήσαντες τὸ σοῦ ἔχουσιν, ἀσκέσστως M- 
γουσιν. 

Προθεωρία, q. d. precommentatio, premeditatio. Ita 
vocatur in declamalionibus quod unicuique tanquam argu- 
mentum przfigitur. 

Συνθεωρέω, simul aspicio. [Polyb. lib. 1.] 

"oroÜsweriv, conspicere. Plat. 

Φιλοθέωρος, spectaculorum amans, qui spectaculis gaudet. 


Derivata ex θεωρὸς, in posteriori signif. 


Θεωρία, $, solemnitas seu pompa quz est in mittendis 
theoris, Isocr. in ZEgin. Sic etiam appellabatur quod 
theori advehebant offerendum Deo. Plato initio Phedo- 
nis, et legibus l. 12. et Plut. in symp. sept. sap. 

Θεωρικὸς, ad theoros pertinens, seu ad theoriam. ut, θεω- 
ρικὴ ὁδὸς, apud Poll. via per quam theori ad offeranda Deo 
sacrificia eunt. 

Θεωρὶς ναῦς, navis qua vehebantar theori. Et, θεωρὶς ὁδὸς, 
idem quod θεωρικὴ ὁδός. — Hesych. 
Θεωρέω, à, oraculum consulo. 

l. 5. 

᾿Αρχιθέωρος, (comp.) priefectus eorum qui theori diceban- 
tur: hoc est, ii qui sciscitatum oracula mittebantur. Ex- 
ponitur eliam praefectus sacrorum, Demosth. 

᾿Αρχιθεωρία, munus seu dignitas architheorica. 

᾿Αρχιθεωρέω, à, sum ἀρχιθέωρος, theoris praesum, princi- 
pem locum teneo inter eos qui sciscitatum oracula mittun- 
tur. Dem. 

᾿Αρχιθεώρησις, munus illud architheoricum. Poll. ex 1580. 


Plat. in epist. et Thuc. 


ΘΗΛΥΣ 
Θηγανέος, οὐδ apud eundem. 


Δίϑυκτος, utrinque acutus, ZEschyl. in Prometh. [861. 
γυνὴ γὰρ ἄνδρ᾽ ἕκαστον αἰῶνος στέρει, Δίϑηκτον ἐν σφαγαῖσι Bá- 
ψατσα ξίφος. Schol. 8'. 862. Δίϑηκτον. δίστομον.} 

᾿Ἐσιθήγω, acuo vel exacuo. 

Εὐθηγὴς et εὔθηκτος, bene acutus. ut, εὔϑηκτον ξίφος. 

Καταθήγω, acuo, exacuo. Hesych. 

Προκαταθήγεσθαι, (decomp.) anté exaeui, 

Neo? yic, recens acutus, ut, γεοθηγὲς ξίφος. 

᾿οξύθηκτος, valde acutus,quem quis ita exacuerit, ut - 
ejus mucronem acutum reddiderit. Eurip. [Andromach. 
1118.] ὀξυϑήκτοις φασγάνοις. [1150. ὀξυϑήκτῳ «πλευρὰ Qaz- 
γάνῳ τυπεὶς ἕο. Elect. 1158. ὀξυϑήκτῳ βέλει ἔκανεν αὐτο- 
χεὶρ, &c. Soph. Ant. 1309. Ἡ δ᾽ ὀξύϑηκτος. Sch. ὀξεῖαν 
λαξοῦσα πληγήν. - 

Παραϑήγω, acuo, exacno. Metaphoricé etiam, incito, 
instigo. Lucian. in somn. 

"ramo0ys, metaphorice itidem, q. d. subincito, subinsti- 
go, apud Suid. Ζ 


Hesych. 


GHAH', ἧς, 5, papilla: mamm:e seu uberis apex. unde 
apud Aristot. hist. anim, 1. 2, ϑηλαὶ μαστῶν, papillae mam- 
marum. Dicitur nutrix θηλὴν & i», quum infanti pa-- 
pillam sugendam przebet. Et ipse infans contra bmAzj- . 
βάνειν, et σπᾷν τῆς θηλῆς, quum eam arripit, et lac suctu 
trahit. 8: 9- Plato in Cratylo τὴν θηλὴν denominatam videri 
ait παρὰ τὸ θάλλειν, quód faciat τεθηλέναι. - 

Θηλάξω, papillam sugendam prabeo, ἰδοίο. Lys. aá-- 
7g αὐτὸ (παιδίον) ἐθήλαζεν. Ipse etiam mamme seu ubera — 
ϑηλάζειν dicuntur. ut Luc. c. 23. μακάριοι οἱ μασποὶ οὗ οὐκ 
ἐθήλασαν, beata ubera que non lactaverunt. i. lac sugen- * 
dum non prebuerunt. Feotus quoque matrem seu nutri- 
cem θηλάζει, i. sugit prebita papilla, Plutarch. in Rom. 
ϑηλάζοντες ὥφϑησαν τὸ ϑηρίον. Sic Luc. 11. μακάριοι οἱ 
μαστοὶ οὃς ἐθήλασας, beata ubera quie suxisti, seu quorum 
lac hausisti. : 

Θηλάζομαι, sugor, lac mihi suctu ex uberibus hauritur. 
apud Aristot. ex Diosc. τὸ θηλαζόμενον γάλα lac quod sugi- 
tur. Item ubera seu papillam prabeo sugendam. Plut. 
in Rom. θηλάζεσϑαι τοῖς βρέφεσι. — Ipse etiam partus θηλά- 
ζεται, lactatur. — Poll. : 

D nigeie Jie οὔ, ὃ, lactatio vel lactis haustus. Plut. in 

om. , 

Θηλάστρια, ἡ, nutrix, lactatrix, quee papillam sugendam 
praebet. Poll. lib. 3. c. 3. ἢ 

Θηλαίνω, idem quod ϑηλάζω. ' Hesych, 

Θηλαμὼν, nutritor, nutritias, vel etiam nutrix, Eust. - 

Θηλαμκιγὸς, lactens, ideoque recens à partu. — Hesych. 

Θηλωτὶς, nutrix. . Plat. in Probl, Rom. 

Θηλογὴ, idem, ibidem. 

Composita. 

ΚΆϑηλος, ov, ὁ καὶ ἡ, uberum insuetus, qni non suxit lac. 
Exp. et uberum appetens, et cupiens sugere. ltem ab-- 
lactatus, qui non amplius sugit ubera. aeg uu κεῖνα 
880. οὐδ᾽ ἐλεεῖς τὸ σταιδίον, " ANovov ὃν κἄθηλον "nem 
Schol. Κἄθηλον. Kal ἄθηλον, ἀνεὺ ϑηλῆς γεγονότα, οὗ 
μένον, γάλακτος μητρώου οὐ στιόντα. εἰ χα 

Αἰγοθήλης, cv, ὁ, caprimulgus: avis quedam à caprae 
uberibus sic dicta. i 

᾿Απσοθηλασμὸς, οὔ, ὁ, exuctio seu suctus. 

᾿Ἐχθηλάζω, exugo. 5, 

Εὔθηλος, mammosus vel bene distentas mammas habens. 
ut, εὔθηλοι βόες, apud Eurip. is ia re Kal Pa, μὲν ἂν 
προσεῖδες εὔϑηλον «σόριν Μυκωμένην ἔχουσαν 

teres aa, wisi ary i, pulli equarum D pulli 
equarum uberibus suppositi. Apud Aristot. 1. 6. de hist. 
anim. 


bit ϑήγω dici quasi ϑοήγω, 

Gry«ai, acuor, incitor, instigor, ὅζο, (V. ZEschyl. S. 
c. Th. 721.) Xenoph. Ped. 1. εὖ δὲ αἱ ψυχαὶ τεϑηγμεέναι. 
tet 1, ὦ. 10.f 

Θῆξις, Hesychio, punctum, momentum, celeritas. Apud 


la, h, platio, comm, , meditatio, insp 
tio. Proprié putatur esse rerum divinarum inspectio et 
spectaculum. Et spiritalis sensus contemplatio, apud 
Areop. : 5 Item peculiari signif. spectatio ludorum seu 
certaminum in panegyricis conventibus. ut apud Thuc. ]. 
6. Invenitur et pro ipsis spectaculis que eduntur, apud 
Isocr, in Panegyr. ltem inspectio illa morum cujusque 
eivitatis. Isocrat. in 'rapez. (Soph. CEdip. Tyr. 1505.) 
Θεωρικὸς, pectati ludorum seu ad spectacula 
pertinens, ut, ϑιωρικὰ χρήματα, pecunia quie pauperibus ὃ 


medicos dicitur esse etiam quaedam xarà θῆξιν θεραπεία, 
curatio in vulneribus per stature commissi Gal. τῶν 
κατὰ τόπους lib. 9. 

Θηκτὸς, acutus, ut, ϑηντὸν ξίφος, in Epigr. acutus ensis. 
(Omweris φάσγανον, ferrum acutum. Eurip. Med. 40. Pho- 
niss. ^A m 3 


Θηγαλέος, acutus. in Epigr. 
Θηγάνη, et cos ab acuendo ita dieta. Soph. in 
Ajace. T 1545. Eum. 862.) 

Onyávw,neuo, Hesych. 


GH^AYZ, wc, ὅ, vel ἡ, foemineus : velqui est sexus foe- 
minei. Plut. in Probl. Rom. de PE ἀριθμοῦ - 
τὸν μὲν ἄρτιον, θῆλυν, ἄῤῥενα δὲ τὸν περιττὸν ὀνομάζουσι. ϑῖα 
et apud Aristot. ὁ θῆλυς ἐλέφας, elephas foemina, Sic et 
ὁ θῆλυς ἵππος, equa, et ὁ θῆλυς ὀρεὺς, mula. Et Diosc. 
1. 1. θῆλυς κάλαμος, arundo foemina. — Itidem in fem, gen. 
Il. τ΄. Ἥρη θῆλυς ἐοῦσα, quum sit faeminei sexus, quum sit 
fowmina. Et Odyss. κ΄. Θῆλυν Gv, et Eurip. ϑῆλυν ewepàr, 
fosmininum genus. Sic in Epigr. θῆλυς AS et θῆλυς xá- 
εἰς. — Et Nonn, ἠμείξετο ϑήλεϊ φωνῇ, fomminea voce, 
eodem ϑήλεια quoque dicitur in foem. gen.  tSic Arist 
Nub. 662.t ἘΠῚ Iliad. θ΄, μήτε pa τ re m: 

ἦτε τις ἄρσην, Xen. in Lacedeem. polit. φῦλον 
ἐν τὸ ewpponis lryropértgio levi vin rip θέλοῖχε dene. Bt 
apud Platonem, θήλειαι Á Horae : et θήλειαι ἐπέγονοι, 
filie neptesque. Item & θήλεια fomina: de cujusvis ge- 
neris animantibus. Plutarch, in Probl. Rom. qu u 
δυσὶ μὲν ὀνόμασιν αἱ θήλειαι, τρισὶ δὲ οἱ ἄῤῥενες. Xen. (de 
perdicibus) «rp; τὴν τῆς θηλείας φωνὴν φερόμενοι. ἐ Θήλεια, 
substantive. foemina. Hes. Th. 667.t Ιουϊοὺ ϑήλεα et 
ϑηλέη dicitur pro θήλεια, feminea, qua faeminei sexus est, 
ut, θηλέη μορφὴ, foeminea forma : θήλεα lareroc, npud. Hero- 
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dotum, Neutr. θῆλυ, boues quod feminei sexus $eu 

ris est, Aristoph. in Nub. t689.t περὶ τῶν ὀνομεώτων 
prre jjev ἐστὶν, ἅττα δ᾽ αὐτῶν θήλεα, qure mas- 
culini, quie feminei generis sint. Et apud Herodot. ϑήλεα 
TÉxya, freminei sexus liberi, i.filie. Et apud Aristot. θήλεα 
&à,feminei sexus ova, i. ova quz feminam procreant., 
Dicitur etiam τὸ 95A», sub. γένος. Apud Galenum ad 
Glanconem τὸ 95A», éxp. ingenium muliebre, €|-Item 
θῆλυς, fotinineus, muliebris, mollis, tener: vel effceminatus. 


( 251) 


Θηριόω, ὥ, effero, in ferinam naturam verto. 

Θηριοῦμκαι, efferor, in belluinam naturam abeo. Apud 
Crantorem, τῷ ἀνωδύνῳ ϑηριοῦσϑαι τὸ σῶμα καὶ τὴν ψυχήν. 
Cic. interpr. immanitatem in animo, stuporem in corpore 
contingere. Item apud medicos τεϑηριωμένα ἕλκη, ulcera 
qu:e ad feritatem transierunt seu ab habitu mitiore ad 
asperiorem. Diosc, ], 3. c. 11. '[ Θηριοῦσϑαι apud rei 
rusticz scriptores signif. bestiolis infestari, vermiculari, 
quod el ζωοῦσϑαι dieitur. Theophrast. de caus. plant. 1. 5. 


ut apud Soph. in Trachiniis, Νῦν δ᾽ ἐκ ποιούτου θῆλυς εὕρῃ 
τάλας, elfeeminata virtus afflicta occidit. Apud Home- 
rum et Hesiodum θῆλυς iépz» non solüm expon. mollis et 


tener ros, sed etiam vi et ger plantas faci- 
ens. Asp. 395. V. ibi Grevius.f (JEschyl. Ag. 494. 
Soph, Tr. 1079.) | $3» Plato in. Cratylo τὸ θῆλυ denomi- 


matum videri ait ἀσὺ τῆς θηλῆς. 

Compar. Θηλύτεραι, passim apud Homerum pro positivo 
ϑήλειάι, foemineze, feminei sexus : ut Od. θ΄, Π. θ΄, tyv- 
γαῖκες, tenerze mulieres. Hes. Th. 590. et Asp. 4.}1 Dici- 
ἐὰν et ϑηλυτέρη, ut θήλεια, pro γυνὴ, foomina. Epigr. 1. 1. 
titulo εἰς γυναῖκας. Quidam ϑηλύτερος, interp. elfoemina- 
tior, in venerem pronior. 

Θηλύτης, ἡτος, 3, feminea natura, femineum ingenium : 
seu foeminea mollities. Plut. in Alcib. s 

Θηλυδρίας, ov, ὃ, mollis et effoeminatus, qui natura et in- 
genio est feerineo. Luc. et Synes. ep. 50. 5 : 

Θηλυδριώδης, εος, ὁ καὶ $, mollis et effeeminatus, seu qualis 
est mollium et effeeminatorum. Greg. Naz. [Aristoph. 
Thesm. 137. 'Qc ἡδὺ τὸ μέλος, ------- καὶ θηλυδριῶδες, &o.] 

Θηλυκὸς, οὔ, δ, feemininus, foeminei sexus proprius et pe- 
culiaris. "Vox grammat. 

Θυλυχῶς, feminino genere. them. 1. 11. 

᾿Θηλύνω, eflaemino, emollio. Hippocr. [Soph. Aj. 662. 
Κἀγὼ yàg ὃς τὰ δείν᾽ ἐκαρτέρουν πότε, ------ ἐϑηλύνθην cc 
Eurip. Erechth. 91. Τὰ μητέρων 
«πέμπτη τέκνα, πολλοὺς ἐθήλυν᾽ εἰς μάχην ὁρμκω- 


(Θυλιόομκαι. — Theoc. κ΄, 14.) 


Composita. 


"A&vAvs, non feemineus, seu. non effeeminatus, virilis. 

᾿Αθήλυντος, non effoeminatus. Suid. 

"Αποθηλύγω, effimino. Athen. Deipn. lib. 13.] 

᾿Αῤῥενόθηλυς, et Alice ἀρσενόϑηλυς, promiscui generis, 
feminei nimirum et masculi. Sic vocantur animalia quz 
ipsa se ineunt. 

᾿Διαθηλύνω, effeemino, seu prorsus effoemino. 

᾿Ἐχθηλύνω, effemino. Phil. de vita. Mos. l. 3. ἀδροδιαί- 
τοις, καὶ τὴν ψυχὴν ἐκτεθηλυσ μένοις, animo eflceminatis. 
— ᾿Ἐκθήλυνσις, eflaeminatio. Ηΐρροον. aphor. 1. 5. 

Συγεκθηλύγω, (decomp.) unà effcemino. 


ΘΗ, eic, ὃ, fera, bellua. Od. &. Δείδω μὴ θήρεσσιν ἕλως 
xal κύρμα Ap Sophocl. in Trach. Ἐρυμάνθιον 

, Er ihiam belluam. Dicitur etiam peculiariter 
, ut Hl. ὁ. v. 586. Item centaurus, apud 
.. (Eurip. Phoeniss. 369. 377.) 9. Qui- 
E aes φθεὶρ dietum putarunt: alii παρὰ τὸ θέειν 


Θήρειος, οὐ, ὁ καὶ 5, ferinus, belluinus. ut, θήρειος βία 
apud Sophoc. iu Trach, (1076.) Et, θήρεια κρέα, Xen. 
Pzd. 1. ferine carnes, 

Θηρίον, ov, τὸ, fera, bellua: idem quod 95e. Odyss. x. 

ϑυηρίον. Xen. Pred. 1. ἄλκιμα Isocr. ϑηρία 
ἀγριώτατα. Et, ϑηρία ἀτιθάσσευτα. Plut. Interdum 
de elephantis diei Suid, anmotat. Polyb. ϑηρία μκεροῦνω- 
μένα καὶ ψιλὰ τῶν Ἰνδῶν. — Latius etiam patet. nam ZElian. 
ἀξάχνν etiam, i. araneum, ϑηρίον apellat: quidam veró et 
πα, inter θηρία emumerarant. Dioscorides lumbricos 
etiam θηρία appellat, quos ipsum etiam Hippoer. sic àp- 
pellasse testatur Gal, Apud medicos veró peculiariter 
θηρία dicunlur bestie venenatze, quz ictu morsuve vene- 
num relinquunt. Diosc. Dicitur et de aquatilibus, unde 
apud Plut. θηρία ἔναλά τε καὶ πεζά. Sic et apud Athen. et 
Aristot. Hippocrati est etiam hulcus ἄγριον, teste Gal. 
νοῦ, ὁ, ut, θηριακὸς χόγος, apud Diosc. sermo seu 
tractatus de feris : iariter veró de iis, quze venenum 
iotu aut morsu relinquunt. 

Θηριακὰ φάρμακα, medicamenta qu: venenatorum ani- 
malium morsus depellunt. Et ϑυριακὴ, sub. ἀντίδοτος, an- 
tidotus adversus venena omnia eflioax. Sio κατ᾽ ἐξοχὴν 
b dicamentum quoddam ex simplicibus plurimis 
et viperarum carne compositum, resistens venenis omnis 
generis. « 

Θηριώδης, pc, ὁ xal 5, ferinus, belluinus, ut, ϑηριώδης 

,upud Aristot. Eth. 7. cap. 1. et 
apud eundem "Eth. 7. c. 5. t Xen. Ped. 1. 5. p. 122. b.1 
Rt, ὕδης σσαραφροσύνη, apud Hippocr. ferina insania. de 
qua vide Gal. in 9, prorrhet. Item belluosus, belluis re- 
fertus, ut, ϑηριώδης ϑάλασσα. Theophr. hist. pl. 1. 4. 
hte ferino more, more belluarum. socr. in Ni- 
cocle, τοῦ ϑηριωδῶς ζῆν ἀπηλλάγημεν. 
: 9t yt: ^, feritas, idem quod ϑηριότης. Aristot. Eth. 
.T. 6, 1. 


ϑηριώδεις Qírti, 


ρίωμκα, 72, ulceris genus teterrimi, Cels.l. 5. et Gal, 
comm. 2. in epidem. l. 6. 
€, εως, ^i, efferalio, in feram seu bellnam mutatio. 


Θηρίδιον, ov, τὸ, bestiola. Theophr. 

Θήρα, 5, venatio, venatus, indagatio quze fit à venatore. 
Xen. t Ped. 1. 2. 9.1 ἐξιέναι ἐστὶ ϑήραν, et ἐξάγειν ἐστὶ ϑήραν, 
el ἐκσσέμιτσειν ἐπὶ ϑήραν. PPwed. 1. 4. ὅ.} Apud Aristot. 
ἀπὸ ϑήρας ζῇν, venatu vivere. Dicitur et ὀρνίϑων Siga, 
apud Xenoph. et Plut. Metaph. apud Sophocl. in Ajace. 
δυσμενῶν Θήραν ἔχων, hostes venans, seu vestigans, aut per- 
sequens, ltem preda venatu capta. (JEsch. Ch. 249.) 

Θηροσύνη, h, venatio, — Hesych. 

Θηράω, 9, Yenor. Xenoph. Pzed. 1. διὰ τοῦτο δὲ δημκοσίᾳ 
τοῦ Üngy ἐπιμέλονται. Metaph. sector, consector, capto : 
ut apud Luc. ἐθήρων αὐτὸν, τὰς χεῖρας ἐκασετάσας. Apud 
Xenoph. θηρᾷν € καὶ ἔργοις ποὺς ἀνθρώσσους. t Venmor, 
venando capio. Xen. Ped. 1. 2. 11. ὄλβον, divitias. Xen. 
Ped, 1. 4. p. 98. d.t. (Θηρᾶσαι “πόλιν. — Esch. Pers. 233. 
τυραννίδα θηρᾷν. Soph. CEdip. Tyr. 549.) 

Θηρῶρκαι, interdum idem significat quod θηράω, Isoer. 
in Helene. θηρώμενος τὰς τοιαύτας φύσεις, i. captans. — Syn. 
θηρώμενος iv ἀλήθειαν, indagans. Interdum passivé sumi- 
tar, ut apud Xen. apomn. 1l. 1. ᾿Αλκιβιάδης διὰ κάλλος ὑπὸ 
«πολλῶν καὶ σεμιγῶν γυναικῶν θηρώμενος, captatus, illectu 
Sie et apud Laért. (Soph. Aj. 2. Eurip. Phoniss. 653. 
Jsch. Pr. 109. 1071.) 

ἘΘηρατέον. verbale. captandum. Xen. Ped. 2. 57. c.t 
[Soph. Philoct. 117. Θηρατέ᾽ οὖν γένοιτ᾽ ἂν, εἴπερ ὧδ᾽ ἔχει, 
Schol. Awrzéa, ἄξια τοῦ ϑηραθῆναι. Xenoph. Memorab. 
lib. 2. cap. 6. δ. 8.] 

Test τὸ, captura: quod venando capitur, preda. 
ut. 


Θηράσιμος, qui venatu capi polest. (JEsch. Pr. 857.) 

Θηρατὴς, venator. ltem metaph. indagator, sectator. 
Laért. im Pyth. Sic Aristoph. Nab. 357. Θυρατὴς Aó- 
γων. Et θηρατικὸς, venatorius, ad venationem pertinens, 
ut, ϑηρατικὰ σημεῖα, apud Plut. Exp. et venationis stu- 
diosus. ltem τὰ θηρατικὰ, venandi ars. Xen. 

Θήρατρον, (q. d. venandi instrumentum) id quo capimus 
qui v r. Lat. laqueus, pedica, plaga, rete. Xen. 
Et metàph. apud eundem. Xem. 


eue ἤρος, ὁ, (po6t.) et θηρήτως, ορος, ὁ, venator. 
£. el " 


Il. 

- Θηρεύω, feras venor. Plut. in Alex. παίζων ἀλώτσεκας 
ἐθήρευς, καὶ ὄρνιθας. Ponitur et sine casu : ut Odyss. τ΄. 
et apud Aristot. Item metaph. sector, consector, capto. 
ut, ϑηρεύειν ἡδονὰς, Esoerat, t φιλίαν. Xen. Bed. p. 207. e.t 
Sie ϑηρεύειν ἀρετὴν, Eurip. Et, ϑηρεύειν τὸ κέρδος, venari 
lucrum. Apud Xen. in (Econ. αὔρας ϑηρεύων μαλακὰς, 
captans, aucupans. 

Ovgsóo4as, à venat indagor, aut eapfor: capior à 
venatoré. Athen. 1, 4. et. 5. Item activé apud Aristot. 
pro Swpsós. Et metaph. apud Plat. de rep. 7. φωνὴν 
ϑηρευόμενοι. (Esch. Ch. 491.) 

Θύρευμια, 7i, quod venando capit 
venatu, ex Plat. de leg. j 

Θήρευσις, venatio, ipsa venandi actio. 

Θυηρεύσιμκος, qui venatu capi potest, q. d. venabilis. 
Exponi tamen solet, ad venandum aptus, venandi vim 
habens. 


Θυρευτὸς, idem. 

Θηρευτὴς, ac ,venator. Hesiod.in Asp. t303.t 
[Herodot. Hist. lib. 2. ὁ ϑυρευτὴρ «mA xaT ὧν taact 
αὐτοῦ τοὺς ὀφθαλμούς. 

ὃς, venaticus, vematorius. Xenoph. Item ϑη- 
ξευτικὴ, sub. τέχνη, venandi scientia, apud Aristot. Polit. 
1. Exp. et venatio, venatus. 

3p, Aiolicé pro θὴρ, fera. Apud Hom. Iliad. 4. Φηρσὶν 

ὀρεσκῴοισι, i. centauris. 


, captura. ltem pro 


Composita: ac primm er S39, et ϑηριόω, 


ἔλϑηρος, carens feris sen belluis, ut; ἄϑηρος χώρα. ῬΙα- 
tarch. [Herodot. Hist. lib. 4. $. 185. ὑτσὲρ δὲ τῆς ὀφρύης 
ταύτης, τὸ πρὸς νότον καὶ μεσόγαιαν τῆς ιξύης, ἔρημος καὶ 
ἄνυδρος καὶ ἄϑηρος wal ἄνομιβρος καὶ ἄξυλος ἢ χώρη.] Item 
neut. gen. et substantivé τὸ ἄϑηρον pro 5 ; feris et 
beélluis carere, belluis non infestari. Plut. de solertia 
anim. Aliam signif. vide in compositis ex Spa. 

᾿Αϑηρία, idem quod τὸ ἄϑηρον, penuria ferarum. Theophr. 

65. 


ep. 

'A«oSmpóv, 3, effero, efferatum reddo. Cralim. ovo 
γὰρ τοὺς γέροντας ἀπσοϑηριοῖ ὥσπερ τὰ τῆς Κίρκης φάρμιακα. 
Item ad feritatem et élitatem incito. apud Polyb. 

᾿Α-σοϑυηριοῦμειι, efferor, unde ἀποϑηριούμενα ἕλκη, 


80 


ΘΗΡ 


᾿Α-οθηρίωσις, efferatio, feritas. 

Διαθηριόω, à, effero : seu prorsus effero ant exacerbo. 

᾿Ἐκθηριόω, effero, mitem naturam in belluinam muto. 
[Eurip. Bacch. 1329. ᾿Εκθηριωθεῖσ᾽, ὄφεος ἀλλάξει τύπον. 

"EvÓngos, feras habens, ut, ἔνθηρος δρυμὸς, saltus im quo 
sunt ferz,, vel sylva feris abundans, apud. Eurip. [Rhes. 
js vM γυκτὸς ἔγθηρον μιολών; al. cod. εὔθηρον.] (Esch. 
^. Μιξόθηρ, semiferus, q. d. fere permixtus, ut, μειξόθηρ ἄν- 

; in Epigr. dicitur minotaurus. 

᾿Ολεσίθηρος, feris perniciem afferens, feras perdens et pe- 
rimens. Eurip. (Phoeniss. 629.) 
á Rhet "po5,6, panthera, Xen.in Cyneg. vide Plin. 1. 

; o. ΑἿΣ, 


^ Z0. ἡ, 


es p.) 1 quod ex parte est lupus, 
ex parte autem panthera. vide Eust. 

Πάνθηρον δίκτυον, rete ad eapiendas omnis generis feras. 
Sic πάνθηρον δάπεδον, apud Aristoph. solum omnium fera- 
rum capax: seu in quo omnis generis animalia versantur. 
[Ran. 354.] 

Πολύθηρος, habens multas feras, feris abundans, Eurip. 
im Phoeniss. [808. cui Exemplo addas, Hippolyt. 145. 
Σὺ δ᾽ ἀμφὲ τὰν πολύθηρον Δίκτυνναν, &c.] 


Composita ex θήρα et derivatis. 


Αθηρος, expers venationis. Synes. epist. 105. Item 
carens feris. 

᾿Αθήρευτος, à venatore seu venatoribus non indagatus, 
vel à venatore non captus. Xen. Ped. 1. 

᾿Ακριδοθήρα, 5, instrumentum ad venandas seu capiendas 
locustas. Theocr, idyll. 1. 

Διαθηράῳ, ὥ, venor, aut etiam venando indago, unde «f 
διαθηρῶντες, dicuntur venatores. 

Δορυθήρατος, quem hasta aliquis venatus-est, hasta captus. 

Δύσθηρος, ov, ὁ καὶ ^, infelix. in venatu, seu in venando, 
eui non succedit venatio. 

Δυσθήρατος, qui venando seu venatione difficulter capi 
potest. Et generaliter, difficilis eaptu seu indagatu. Item 
metaph. cujus difficilis est indagatio aut inquisitio, ut apud 
Plut. in Pericle, δυσθήρωτον εἶγαι ἱστορίᾳ τἀληθές. — Item dif- 
ficilis intellectu, apud Bas. 

᾿Ἐκθηρεύω, idem quod θηρεύω, venor. 

[[Ἐχκθηράω. Xenoph. Κύνηγ. cap. 5. $. 25. ὅταν οὖν τῶν τε 
m ὀλίγους ἐκθηρῶνται, καὶ τῶν ἐπιγιγνομένων ἀγάγκη 
á c εἶγαι.] - 


Εὔθηρος, felix in venatu, in Epigr. εὔθηρος ἄγρη, preda ex 
felici venatu proveniens. 

Εὐθήρωτος, qui "facile capi potest venando. (Esch. 
Suppl. 90.) tintelleetu facilis. 

Θηροθῆραι, ci, venatores. Hesych. ; s 

Θυννοθήρας, ov, ὁ, tirynmorum venator, qui tliynnos captat. 
Athen. ι 

Θυννοθηραῖος, ov, ὁ, thynnorum venationi idoneus, apud 
Athen. lib. 7. 

Ἰιχθυόθηρος, dicitur prima cyel authore Diosc. ut 
autem scribit Plin. tertia. Sie dicta à piscium venatu. 

Κωνγωστοθήρας, avis quce culices venatur. Hesych. 

Λαγοθήρας, ov, ὁ, leporis venator. Hesych: 

[Λαγοθηρέω. Aristoph. Lysistr. 790. κἄτ᾽ ἐλαγοθήρει, πελεξ- 
ἄμκενος ἀρκῦς. Schol; ᾿Εχυνηγέτει, λαγοὺς ἐθήρα. Schol. Biset. 
Καὶ εἶτα ἐ ἤρει. τουτέστι ποὺς λαγοὺς, εἴτε λαγὼς, καὶ λα- 
γωοὺς ἐθήρα. ἀπὸ τοῦ ῥήμωτος καγοθηρέω.} 

Λογοθήρας, qui verba aueupatar: verborum captator. 
Philo de vita Mos. l. 3. 

Μενθῆραι, curae : quasi pievedÜsipou, pro αἱ ϑυρώρεναι τὸ μέ- 
γος, i. vi» ψυχήν. Hesych. et Etymolog. 

Μετεωροθῆραι, 4. d. in sublimi venantes, avium genus 
ita dictum quód predam in sublimi petant. Aristot. de 
anim. 1. 9, 

όθηρ ὄφις, serpens, qui mures venatur. 

Μυοθήρας, itidem marium venator. AristoL. hist, an. l. 9. 

Μυοθηράω, mures venor. Strabo. 

Μυιοθήρας, cu, ὁ, (q. d. muscarum venator) qui capit 
muscas. 

Νυκτοθῆραι, qui noctu venantur, venatores nocturni. Xe- 
nophon. apomu. 1. 4. 

Οἰνοθήρας, οὐ, ὃ, cmothera, 4. d. vir venator: plante 
nomen, de qua Theoph. Plin. Diosc. Gal. 

᾿Ονομιωτοθήρας, ov, ὃ, q. d. nominum auceps, i. vocabu- 
lorum: captator verborum,  Athen.l. 14. Item qui mo- 


| mina nova fingit, qui et ὀνορμκατοισοιὸς, apud eundem. 


᾿ορνιθοθήρας, nuceps. Plut.in pol. praec. [Aristoph. Nub. 
731. Schol. Av. 69. Οἴμοι τάχας, δενιθοθήρα τουταΐ. Schol. 
νομίζει τοὺς ἄνδρας διὰ τὸ θηρᾶσαι τὰ ὄρνεα ἐληλυθέναι. Schol. 
ad 63.] ᾿Ορνιϑοϑήρα, aucupium. 

᾿ορνιϑοϑηράω, aves capio, aucupor. Poll. É 

᾽ορνιϑοϑηρευτικὴ, ars aucupii: scientia capiendarum avi- 
um, apud Platonem. DESC 

IlaySga, universa seü tota captura, πᾶσα 5 ϑήρα. Ulp. 
de act. vendit. et empt. : 

ZxióSmpoy, ov, πὸ, instrumentum mathematicum ad um- 
bram indagandam. qnod et σκιαϑήρας appellatur. — Alii in- 
térpr. horologion, seu iustrumentum quo ex ratione um- 
brarum horas aut etiam alia investigamus. Plut. in Mar- 
cello. et Diogenes Laért, 


ΘΗΡ 


Ptolem. 
Plutarchus 


X όϑηρ 2 umbra ind Z 3e ὍΔ 

Σπογγοϑήρας, cv, ὃ, qui spongias venatur. 
in libro de primo frig. — 

ἐσυνϑθηράω. τινί. cum aliquo venari. Xen. Ped. 1.3. p. 
69. e. etl. 4. p. 112. b.t [Soph. Philoct. 1019.] 

Σύνϑηρος, venationis socius. Xen. fPsed. l. 3. p. 63. b.t 

ΓΣυνϑηρατής. Xenoph. Memorab. $. 15. οὐ σύ μόι, ἔφη, 
ὦ Σώκρατες, ἐγένου συνϑηρατὴς τῶν φίλων ; Συνϑηρεύω. Aristoph. 
Thesm. 163. Συγϑηρεύεται. Schol. Bourd. Τουτέστιν, bmá-. 
γει, ἐπιφέρει, xal ἔξωϑεν συλλέγει διὰ τέχνης. Eurip. Incert. 
Frag. 414. Τῆσδέ γε δέλεαρ ἐνταῦϑα συνϑηρεύομεν. — Plat. de 
Rep. ξυνϑηρεύειν. καὶ ξυμφυλάττειν δεῖν καὶ ξυνϑηρεύειν ὥσστερ 
κύνας, &e.] 

Συγϑηρευτὴς, idem. t Xen. Ρεὰ. 2. 58. e.t 

Σωληνοϑήρας, qui piscatur pisces, qui σωλῆνες vocantur. 

"EvvygoSwesuric, dicitur piscator apud Plat. de legibus 
[lib. 7.] : quoniam ϑηρεύει τὰ ἔνυγρα. Legitur et pro eodem. 

[[Ἐνυγροϑηρικός. Plat. Sophist. πὸ μὲν, πεζοῦ γένους, “σολ- 
λοῖς εἴδεσι καὶ ὀνόμασι διηρημένον, πεζοθηρικόν" τὸ δ᾽ ἕτερον, νευ- 
στικοῦ ζώου πᾶν, ἐνυγρονδηρικόν 3] 

᾿Εγυδροϑηρευτὴς, ab ἔνυδρος, 1. aquosus, madidus. 

Φιλόϑηρος, venationis amator, venandi studiosus, apud 
Poll. 

Φιλοϑηρεία, amor venationis, venandi studium. t Xen. 
Pd. 2. 61. a.t 

Φυγαδοϑήρας, q..d. exulum venator. Sic dictus fuit qui- 
dam Archias, ut testatur Plut. in vita Demosth. Ὁ 


ΘΗ, "τὸς, ὁ, operarius, servus mercenarius, qui mer- 
cede alicui servit. De hoc hominum genere vide Aristot. 
polit. lib. 3. cap. 3. et Plut. in Solone, et Poll. lib. 4. 
Hesiodus in Erg. lib. 2. jubet Θῆτα ἄοικον ποιεῖσϑαι. Ho- 
merus quoque sic vocat famulum seu minisirum mercena- 
rium. | Od. Y; v. 664. ἠέ οἱ αὐτῷ Θῆτές τε δικῶές τε δύναιτό 
τε καὶ τὸ τελέσσαι. ; 

Θητικὸς, οὔ, δ, perlinens ad τοὺς ϑῆτας, mercenariorum 
proprius et peculiaris: vel etiam mercenarius, adject. 
Aristot. rhet. lib. 1. ἔργον ϑητικόν, Sic et lib. 8. polit. 
Item qui constat ex ejusmodi mercenariis famulisque ope- 
raris, apud eundem Aristot. polit. 2. c. 10. et lib. 6. 
cap. 7. Sic et Plut. in Pericle dicit, τὸν ϑητικὸν ὄχλον xal 
ἰδιώτην. Dicitur etiam τὸ »rixiy absolute et substantive 
Φτο τὸ ϑυτικὸν ioc, apud Suidam. 

Θητεύω, mercede servio, mercede operam meam loco. 
Odyss. σ΄ Et Plat. polit. 2. (Soph. CEdip. Ty. 1049.) 

Θητεὺς, ἕως, ὁ, qui operam suam mercede locat, qui mer- 
cede servit seu famulatur. idem qui $c. apud Suid. 

Θητεία, 5, servitus seu famulatus mercedis causa. Isocr. 

Θῆσσα, et Attice ϑῆττα, 5, ancilla mercenaria, famula 
quee mercede alicui servit. Plut, in Coriol. Usurpatur et 
pro 9wzixá : ut apud. Euripid. initio Alcestidis, 9527 τρά- 
«iba, cibus qui apponitur iis qui mercede operam suam 
locant et serviunt. 

᾿Αϑήτευτος, (comp.) qui nulli mercede servit. Hesych. 


( 258 ) 


Composita. 


᾿Αθησαύριστος, ov, ὁ καὶ ἡ, non repositus in thesauro: vel 
qui in thesauris recondi non potest vel solet. Item qui 
nihil recondit in crastinum, prodigus. 

᾿Αποθησαυρίζω, recondo et asservo in thesauro. Item 
simpliciter, recondo, repono, asservo. Athen. 

Δυσθησαύριστος καρασὸς, fruclus recondita asservatuque 
difficilis: quales sunt qui fug dicuntur. 

Ἐκθησαυρίζω, ὃ thesauro promo. Alii exp. thesaurum 
exhaurio, apud Phalar. in epist. ad Aglaum. 

Εὐθήσαυρος, felix propter thesauros, habens egregios 
thesauros. In Epigram. εὐθήσαυρον ἔλαιον, dici videtur 
quod bene recondi et custodiri solet. 

Προθησαυρίζω, ante usum repono in thesaurum. Metaph. 
apud Aristot. de part. an. 1, 2. ἐν ὦ πρροθησαυρίζουσι τὴν àxa- 
τέργαστον τροφήν. 


Gl'AZXOZ, ov, 0, coetus et multitudo tripudiantiam : pro- 
prié turba Bacchicos choros agitans, ut tradit Athen. lib. 
8. et Eurip. Ὁρῶ δὲ θιάσους τρεῖς γυναικείων χορῶν. Sic et 
Dem. pro cor. ltem examen seu caterva mulierum. 
Theocr. idyl. 97. Τρεῖς θιάσως, ἐς ὅρος τρεῖς ἄγαγον αὐταὶ 
ἐοῖσαι. Etgeneraliter conventus, collecta multitudo, apud 
Dem. et Xen. Sic Philo de mundo, ψυχῶν ὁ θίασος οὗτος 
ἀσωμάτων ἐστί. Utitur et Plut. in Ant. et Plat. in Polit. 
Item convivantium coetus, item convivium. Athen. |. 8. 
et 5. et Plut. in Hell. (Eurip. Phoeniss. 751. 1690. 
Aristoph. R. 156.) t5- Etym. deducit παρὰ τὸ τὰ θεῖα 
ἄσαι vel ἄδειν. Athen. veró θιάσους dictos vult quasi σιάσους, 
ἃ σιὸς, quod Doricé pro θεὸς dicitur. 

Θιασώδεες ὧραι, apud. N. tempora thiasis 
seu tempora festa et ovantia, ut alii interpr. 

Θιασὼν, ὥγος, ὃ, domus seu locus in quo thiasi et festa 
convivia agitantur aut chorez exercentur. Hesych. 

Θιασῶται, qui in unum locum convenire solent choreas 
agitatum aut celebratum convivia, sodales qui simul choreas 
exercent aut epulantur. ex 15:50. Frequentius dicitur de 
iis qui sacrificiorum et cultus divini przttextu veluti sodales 
coibant festis diebus, epulisque et vino indulgebant. Xen. 
in symp. ἐπειδὴ πάντες ἐσμεὲν τοῦ ϑεοῦ τούτου θιασῶται. Utitur 
et Aristot. ethic. lib. 8. cap. 19. Apud Theodoret. in hist. 
eccl. 1, 2. τῆς ᾿Αριουμανίας θιασῶται, sectatores, socii. 
(Θιασῶται. Aristoph. R. 330. et Sing. Philostr. l. 2. o. 
37. : 

€ οὔ, ὁ, ad ejusmodi sodalitia pertinens, apud 
Aristot. CEcon. lib. 2. j 

Θιασεύω, pompaticé et thiasi more progredior aut egre- 
dior. Greg. [Eurip. Bacch. 75. Kal ϑιασεύεται ψυχὰν 
ἐν ὄρεσι βακχεύων ὁσίοισι καθαρμοῖς.} 

Συνθιασώτης, (comp.) consors τοῦ θιάσου. Et im: plur. 
συνθιασῶται qui εἰ θιασῶται. — Accipitur et simpliciter pro 
socio : ut apud Aristoph. in Plut. t 508.t συνθιασῶται τοῦ 
ληρεῖν, consortes delirii. 


lebria, 


OHXATPO'Z, οὔ, ó, thesaurus, acervus rerum reposita- 
rum in crastinum, i. in sequentes dies et annos. (155 Παρὰ 
τὸ εἰς αὔριον τίϑεσϑαι.) Aristot. (Econ, 9. τοὺς ϑησαυροὺς 
τοὺς “παρὰ τὰς ὁδοὺς τὰς βασιλικὰς ἀγαπσληροῦν ἐκέλευε, . Plut. 
ἴῃ Solone, ἐκέλευσεν αὐτῷ τοὺς ϑησαυροὺς ἀνοῖξαι τῶν χρημά- 
τῶν. liem ipse opes reposite th iv tur. Luc. 
in Hermot. ϑησαυροὺς ἀνορύττειν. Yiem metaph. Xen. τοὺς 
ϑησαυροὺς τῶν πάλαι σοφῶν ἀνδρῶν ἀνελίττων. Sic et apud 
Hesiod. in Erg. et apud Isocr. '( Usitatius sio dicitur 
quod in nostra supellectile pretiosius est, ideoque magna 
cura reponi et custodiri solet, (Θήσαυρος βέλεσι, pharetra. 
JEschyl. Pers. 1027.) 

Θησαυρίζω, fut. zw, thesauros extruo. Herodian. 1. 6. 
ἰδίᾳ ἐθησαύριζε, proprios thesauros extruebat. tem in 
thesauro repono: vel in thesauro conditum asservo. 
Xenopli. Paed. 7. οὐδὲν σούτων 9, τι οὐχὶ “πταρασκευάσας ἐθη- 
σαύρισε «ag αὑτῷ, Item reconditum velat in thesauro 
asservo, et relineo: vel simpl. retineo, asservo. Theophr. 
de caus. pl. l. 6. c. 28. τὸ ἔλαιον τὰς ὀσμὰς δύναται μάλιστα 
ϑησαυξίζειν. 

Θησαυείζομαι, idem quod θησαυρίζω, in thesauris recondo, 
vel simpl. recondo et asservo veluti thesaurum. Philo de 
vita Mos. lib. 1. οὐ χρυσὸν, cix. ἄργυρον ἐθησαυρίσατο. Item 
premier et reponor in thesauro. Theophr. hist. pl. 


ὕρισμα, τὸ, quod in-th o condilum.et repositum 
est, thesaurus. Exp. etiam repositorium, asservatio. 
[Soph. Philoct. 37. Κείνου τὸ θησαύρισμα σημιαίνεις τόδε. 
Eurip. Lon. 1393. ὁ δ᾽ ἐν μέσῳ Χρόνος «πολὺς δὴ τοῖσδε ϑησαυ- 
εἰσμασι. Elect. 407. Meleagr. 38.] 

Θησαυρισιμὸς, οὔ, ὁ, ipso actio recondendi et reponendi in 
thesauro. Aristot. polit. 1, et Theophr. hist. pl. 1. 8. 
c. 10. 

Θησαυριστὴς, οὔ, ὁ, qui thesauros congerit: qui in the- 
sauris condit et asservat opes in futurum necessarias, 

Θησαυριστικὸς, οὔ, ὁ, idem, ut, θησαυριστικὰ τῆς τροφῆς 
“ζῶα, animalia quz ingeniose et solerter cibos recondunt 
jn suis thesauris et cellis, [Aristot. de Hist. Animal. 
xal τὰ μὲν, θηρευτικά" τὰ δὲ, ϑησαυριστικὰ τῆς τροφῆς ἐστι, 


νὰ Y οὔ. 


ΘΙΒΗ, »c, ^, fiseella € vimine plexa in modum δγοῦϊδο, 
ut Exod. c. 2. θίξη παπύρου fiscella scirpea. Apud Athen. 
ὑελοῦς «πίναξ iv Üin κατακείμενος ἀργυρᾷ, quidam significari 
aiunt vas quod amplexabatur discum vitreum, ne frange- 
retur in ferculis ferendis: à Plinio dictum repositorium. 


ΘΙΒΡΟῚΣ, tostus. ut. apud. Nic. in Alexiph. ὠέα θιβρὰ 
χελώνης, schol. interpr. tosta sub carbonibus. .Item tener, 
mollis, pulcher. Hesych. 


.Eurip. in Phoenissis. In 


OAAQ 


᾿Επιϑιγγάνω, idem. Suid. ; 

Εὔϑικτος, tactu facilis, qui facilé tangi potest, Item 
metaph. qui scilé tangit, et cavillis utitur taxantibus : 
apud Athen, Item facetus, dicax. Polyb. ἮΝ 

Εὐϑθίκτως, dicaciter. 

Παραϑίγω, attingo. 

'Παραθίγομαι. Philostr. 1. 9. c. 13.) 

᾿προσθίγω. /Esch. Ch. 1059.) [Soph. (Ed. Col. 168: 
πρόσθιγε vov μου. Philoct. 9. προσθιγεῖν. / Eurip. Hec. 344. 
μή σου προσθίγω γενειάδος. Heracl. 652. εἰ δὲ τῶνδε πσροσ- 
ϑίξεις χερὶ, &e.] "oii 

yyávo, attingo, prehendo, apprehendo. [ Eurip. Iph. 

in Aul. 339. 'Qc ταπεινὸς ἧς, ἁπάσης δεξιᾶς προσθιγγάνων.Ἶ 


OI'N, aut 9ic, ic, ὃ, sive ἡ, acervus, cumulus, agger. Od, 
μ΄. Y. 45. πολὺς δ᾽ ἀμιφ᾽ ὀστεόφιν Sic ᾿Ανδρῶν. Sio ϑῖνες τῆς 
ψάμμου, Herodot. cumuli arene. Interdum (etiam sine 
adjectione) pro eumulo arenz apud Paus. in Eliacis. 
Quidam volunt. proprié frumenti acervum significare. 
4 Item litus: ut Il. &. Βῆ δ᾽ ἀκέων παρὰ ϑῖνα θαλάσσης. Et 
lliad. λ΄. Στάντε ποτὶ πνοιὴν παρὰ ϑῖν᾽ ἁλὸς , 
(ZEsch. Pers. 820.) i57 Eustathius 91v (litus) vult deri- 
vari à verbo Sev», ferio, quoniam τῇ προσρήξει 
τῶν κυμάτων. sq 

Gic, aggere obstrui. 2 

Θινώδης, litoreus: seu θῖνας referens, leviter elatus 
modum cumulorum arenarum et acervorum frugum. Stra- 
bo. lib. 8. θινώδης δὲ xal στενός ἐστιν ὁ τῆς θαλάττης αἰγιαλός. 

Θὴν, idem quod θὴν, in prima sign. apud Hesych. qui 
exp. θυμὼν, Ürtsmvià, cumulus. itidemque Hieronymus in 
47 cap. Ezech. θῆνας significare dicit tumulos arenarum; 
«| Gi» est etiam particula expletiva apud Hom. et alios 


poétas. Interdum tamen exp. quidem. ut Iliad. £. TIyXebc. 
θήν μοι ἔπειτα γυναῖκα γαμέσσεται αὐτός. (JEsch. Pr. 997.) - 


"isti 


Composita : ac primum ex θίν. 


᾿Ακροθέγιον, ov, τὸ, et frequentius in. plur. ἀκροθίνια, và» 
primitie, quasi τὰ ἄκρα θινὸς, summitates acervi: quod 
primitie ex summo acervo sive summitate acervi excerpi 
soleant.  Proprié autem primitie frugum, secundum 
quosdam. Item pro primitiis manubiarum quze diis effe- 
runtar. Herodot. lib. 1. et 8. Xen. Pred. 7. Thuc. l. 1. 
pistola veró δὰ Hebreos c. 7. 
pro ipsis manubiis ponitur. (Soph. 'Tr. 764. ZEsehyl. 
Eum. 837.) Linen 

᾿Ακροθιγιάζω, summam partem altingo, primitias offero, 
vel aliquid pro primitiis offero. [Eurip. Here. F. 476. 
Ἐγὼ δὲ νύμφας ἠκροθινιαζόμην, Kühn sx ῬΑ &e. Vide 


Notam ΟἹ. Barnes.] 
aggere obsiruo, exaggero : 


᾿Α-οθινόω, 3, cumulo seu 8 
unde ἀποθινούμενον, apud. Polyb. [lib. 1.7 aggere obstruc- 
lum, exaggeratum. 


E 


Composita tanquam ex θηνέω à θὴν formato. Ὁ 


Εὐθηνέω, ὥ, prospera fortuna eL prosperis successibus 
utor. Aristot. eth. 1. c. 9. τὸν μάλιστα εὐθηνοῦντα 
μεγάλαις συμφοραῖς περιτσεσεῖν ἐσσὶ γήρως. Joseph. lib. 6. 
εὐθῆνει αὐτοῖς ὁ γόνος, felix est illis partus. Item bona ha- 
bitudine utor, bené habitus sum, vigeo. Aristot. pol. 1. 
ἄλλα yàg iv ἄλλαις εὐθηνεῖ χώραις. Sic et polit. 1. apud 


eundem. Rursuslib. 4. de gen. animal. τὰ μὲν yàg εὖ-. 


ϑηνεῖ μᾶλλον τοῖς σώμασι τὸν πλεῖστον χρόνον. ! 


erro, F. θίξω, tango, attinge.  Moschus, idyll. 1. Μή 
τι θίγης, ne quicquam attingas. Xen. Ped. 6. xal θίγων 
αὐτῆς τῆς κεφαλῆς. Plut. in Publ. τῶν c«A&yyyav θίγοντες. 
Apud eundem significat et, attingo, i. breviter perstringo. 
Item tango aliquem, i. taxo. ( Eurip. Med. 789. θέγειν τ᾿ 
ἀλέναις τέκνου. id. 971. /Esch. Pr. 848. Ch. 995. Soph. 
GEdip. Tyr. 780. 1427. Theoc. Id. 1. 59.) : 

Θίγμα, τὸ, quod tangitur. 

Gi£ic, tactus. Plut. 

Θιγγάνω, tango, idem quod. θίγω. 
(AEsch. Ag. 442.) 

Θιγγάνομαι, tangor. Aristot. (de. cerebro loquens) τῷ 
μηδεμίαν ποιεῖν αἴσθησιν θιγγανόμιενος. 


Item | contreoto. 


Composita. 

᾿Αθίγγανος, abhorrens à tangendo. 

ἤλθικτος, intactus, — Item integer, illibatus. ut Plut. in 
Numa, «πάσης κακίας ἄθικτος βίος. q. d. vita omni vitio in- 
tacta, Et ἄϑικτος virgo, i. intacta, cujus virginitas est 
illibata. gu. Ag. 380, Suppl. 570. Cum Gen. Soph. 
Tr. 699. «Edip. 'T'yr. 911. 917.) 

᾿Αϑίκτωρ, idem. Hesych. 

᾿Ακροϑιγῶς, leviter, strictim, summam partem attingendo, 
et quasi superficiem : ut, &errtz Sai ἀκμϑιγῶρ leviter attin- 
gere, degustare. Sio ἀκροϑιγῶς διεξέρχεσϑαι apud Euseb. 
strictim commemorare sive cursim, ᾿Αχροϑιγῶς cxomtiv, 
in Pand. summam rei cognoscere. 

᾿Ακροϑιγγάνω, leviter attingo. — Hesych. 

"EariSyw, attingo, Item pro ϑίγω, tango. Xen. Peed. 4. 
καὶ σσυρὸς γάρ τοι ἐπιϑιγόντα οὐκ εὐθὺς καίεσθαι, 


ὑϑηνέομκαι, exubero, uber sum et abundans. ut, εὐθηνού- 
μένος óczoc, Basil. in hexaém. homil. 3, j 
Εὐθηνία, 5, prosper successus: item bona habitudo. 
Item abundantia, abertas, copia. Philo de vita Mos. 


lib. 1. P. 
pro cor. et Aris- 


Εὐϑθενέω, reperitur pro εὐθηνέω. Dem. 
tot. (ZEsch. Eum. 911. 947.) Et εὐθενέομμαι pro εὐθεγέω, 
Synes. ep. 9ὅ. Et εὐθενία pro εὐθηνία. Aristot, hist. an. 
lib. 8. ^ 

Decomp. 'EvuSwwizSa: φυτοῖς, abundare plantis, Aris- 
toph. schol. ; wp 

Κακοθηνέω, &, infelix sum vel malé habitus. cui 
nitur εὐθηνέω. Εἰ, κακοθηνεῖν τὰ πρόδωτα dicuntur 
malé proveniunt agni, ipseque partu sunt infelices, hoc 
est, quum parva agnorum est copia. Aristot. hist. an, 1. 6. 


OAA'Q, &, contundo, collido, conquasso. Od. s. 
ὀστέα Y εἴσω Ἔθλασεν. $37 Suntqui hoo verbum fictil 
esse velint à sono, sicut xAáx, aliaque multa, — 

Θλάομαι, ὥμαι, contundor, &c. Dicitur etiam θλασθῆναϊ 
peculiari signif. is cui testiculi sunt contusi seu elisi. 
Alex. Aphrod. 


Θλάσμα, v), contusio, eollisio. θλάσματα δακτυλίων, ὦ 


^ 


apud Diosc. sedis contusiones. 
Θλάσις, contusio. ut, θλάσις τῶν Prov. Diosc. numera- 
tut etiam inter fracture cranii differentias. ἣν 
Θλαστὸς, contusus, ut, θλασταὶ ἐλαῖαι apud Athen. et 
Poll. 
Θλαστικὸς, contundendi seu collidendi vim habens. 


Θλαδίας, cv, ὁ, cui contusi seu elisi sunt testiculi, Sem» - 


bitur etiam θλασίας, 


ὩΣ, s 


T 
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Θλάσισι, εως, τὸ, thlapsi : nomen herbule sic dicte, 
quoniam semen habet veluti ἐντεθλασ μένον, teste Diosc. 
lib.-2. c, 186. Dicitur et θλάσασις, et θλασαύίδιον. 


Composita. 


᾿Ασσοϑλασμὸς, οὗ, ὁ, exp. fractio, fractura. 

Διαϑλάω, perfringo : vel contusione penetro : unde 3;a9- 
λασϑέντα ἕλκη. — Galen. 

᾿Ενϑλάω, &, exp. infringo.. Ἔνϑλασις, exp. cavitas in ca- 
pite facta ex contusione. Gal. 1. 2. de caus. morb. 

'E ς, uncus seu spiculum ad ed dos foe- 
tus. Sic dictum à confringendo seu contundendo. 

KaeraSAáw, 9, contundo, vel confringo. 

Κεφαλόϑλαστος, contusum caput habens. τὰ κεφαλόθλασ- 
τα, contusiones capitis, seu caput contusum. Theophr. 
de hist. pl. 1. 9. c. ult. 

Αἰιϑοϑλάω, lapidem aut lapides frango. 

ἸΣαρκοϑλάσματα, carnis contusiones. 

Συνϑλάω, contundo, confringo. 

Ὡποϑλαδίας, ov, “δ, cai aures contuse. sunt, uL in pale- 
stra accidit aliquando, apud Suid Camerarius in pro- 
bro sic dici scribit eum, cui aures fracta» sunt. 


OGAYBO, F. ψω, premo, ut calceus à Philostrato dici- 
tur ϑλίβειν pedem. Et Theocr. ϑλίξειν χείλεα, premere 
labra lando. Item primo, et constringo, stringo. 
ltem elido: unde ϑλιξίας. Item metaph. ut Lat. premo. 
ltem aflligo, afllicto, saepe in Novo Test. $5» À ϑλάω 
deducitur. 

Θλέξομεαι, premor, ut uve dicuntur ϑλίβεσθαι apud -He- 
sych. ltem stringor: unde τεθλιμμένη ὁδὸς, Matth. 7. 
Item metaph. premor. unde ϑλιξόμενος apud Aristoph. 
Et aflligor. 

Θλίμμα, πὸ, idem quod ἀπόϑλιμμα. 

᾿ΘΘλίψις, εως, ἣν compressio. Item afllictio, i. angusti; 
in quas redigitur is qui aflligilur, seu anxietas illa qua 
premitur, aut denique generalius, malum id, quod pati- 
tur. Szepe in Novo Test. et apud ecclesiasticos scriptores. 

Θλιξίας, eunuchus, cui elisi sunt tesliculi, qui et ὅλα- 
δίας dicitar. : 

Βλιμάζειν, et βλημάζειν, Hesych. exp. ἀποϑλίξειν τοὺς 
μαστούς. Sunt qui annotent, propri de avibus dici, quum 
ilas empturi tractarent. Aristoph. in avib. [530.] oi δ᾽ 
ὠνοῦνται βλιμάζοντες. 

Βλίμασις, exp. ἡ τῶν τιυττῶν ἄλειψις. 

Χειροξλημᾶσϑαι, (comp.) manibus leniter premere et con- 
irectare mammas. — Unam est ex iis verbis, qua» à Luc. 
in Pseudol. reprehenduntur. 


Composita. 


᾿Αγαθλίξω, exprimo. Item elido. in Epigr. 

Decomp. Ὑ-ππαναϑλίβω, premo aliquantum. Plut. 

᾿Αγτιϑλίβω, vicissim premo, vel contrà premo. 

᾿Απποϑλίβω, exprimo. item elido. Luc. ἄρδην με τῆς 
οἰκείας ἀπποϑλίψει χώρας. Interdum significat, aflligo vehe- 
menter. [Evang. S. Luc. viii. 45. Ἐσιστάτα, οἱ ὄχλοι 
συνέχουσί σε xal ἀποθλίζουσι, καὶ λέγεις, τίς ὁ ἁψά μενός μου 5] 
^ spa, expr 
᾿Απόϑλιψις, elisio, expressio. Luc. item afllictio, cala- 
mitas. Ὁ : 

᾿Ἐκϑλίβω, exprimo, extundo. tem elido. Unde ix- 
τεϑλιμμένος apud Graecos bibliorum interpretes, qui elisis 
est testiculis. 

Ἔκθλιψις, elisio. item figura, qua eliditur litera aliqua: 
ut quum σχῆτστον dicitur pro σκῆσστρον, et βούλομ᾽ ἐγὼ pro 
βούλομαι ἐγώ. 

Decomp. Τιροσεκθλίβω, insuper exprimo. 

᾿ενθλίβω, infringo : item imprimo. apud Nic. in Alexiph. 

Ἐσηιϑλίβω, idem quod ϑλίβω, premo. Arat. 

Νεοϑλιβὴς, £oc, δ' καὶ , recens.expressus. apud Heraclid. 

Παραϑλίβω, premo, -apprimo. 

Προσϑλίβω, insuper premo, vel aflligo, apprimo, attero. 

Συνϑλίβω, comprimo, Plut. de primo frig. 

᾿Ὑσοθλίβω, premo aliquantum, vel leviter premendo ex- 
primo. 


ONH'2K2Q, (Ε΄. ᾿ϑανοῦμαι, et τεϑνήξομιαι, aor. 2. ἔϑανον, P. 
πέϑνηκα, ex quo apud poétas Tonicé τέθναα. unde τεθνᾶσιν 
f Xen. Ped.l. ὅδ. p. 144. e.t et inf. z&Syayai.) morior. 
Od. μ΄. &wa£ θνήσκουσ᾽ ἄνϑρωσοοι: X enopli. Pzed. 8. ὡς ἡ 
ψυχὴ ἕως μὲν ἂν ἐν θνητῷ σώματι 9, ζῇ. ὅταν δὲ τούτου ἀπαλ- 
λαγῇ, τέθνηκεν, Cic. interpr. animos, dum in corporibus 


essent mortalibus, vivere: quum exissent ex iis, emori. [ 


Dem. Phil 1. οἱ δὲ σύμμαχοι τεϑνᾶσι τῷ δέει. Plat. in 
epist. τεθνεὼς bà Διονυσίου, interfectus à Dionysio. t De 
interfectis.dicitur Xen. Pzed. 1. 4. p. 96. b. et p. 111. e.t 
Sie Aristot. ἐθνήσκειν ὑπὸ τῶν μελιττῶν. (Soph. CEdip. 
Tyr. 990.) ; 

Θνῆσις, (Lanquam à fat. θνήσων mors. 

Θνησιμαῖον κρέας, morticina caro. Aristoph. in avibus. 
Item θνησιμαῖον, (substant.) cadaver. 3 Reg. c. 18. et 
Esa..c. 5. 

Θναησείδιον, materia morticina, apud Philostr, 
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Θνητὸς, οὔ, ὃ, mortalis: passim apud Homer. Hesiod. 
t Theog. 223.t "Theocr. Xen. et alios. 

Θάνατος, ov, ὃ, mors, Hom. Plato, Luc. et alii, 4 Item 
pro capite seu re capitali. ut Thuc. θάνατον καταγινώσκειν 
τινὸς, rei capitalis d liq Dicitur et ὑσσάγειν 
θανάτου, accusare capitis. (Θάνατοι. Eurip. Med. 197. 
Soph. CEdip. Tyr. 1224.) 5 

Θανατώδης, £00, ὁ καὶ *, lethalis, mortiferus. Hippocr. 
aphor. lib. 3. 

Θανατόεις, ἐντὸς, ὃ, idem. Soph. in Antig. Apud Eurip. 
θανωτόεις μόρος, lethale fatum, i. mors. 

Θανατικὸς, itidem lethalis, mortiferus, capitalis. Plu- 
tarch. in Pericle, ὅτε τὴν θανατικὴν δίκην ἔφυγεν. — Idem in 
Alexand. τὰς δίκας διακρίνων τὰς ϑανατικὰς, causas capi- 
tales, seu in quibus de vita agitur. 

Θανατάω, sive θανατιάω, 9, mori cupio, mortem mihi 
opto. ut in Axiocho, καὶ ἐξ ἐκείνου θανωτᾷ μου ἡ ψυχὴ, ex 
illo tempore animus meus mortem optat. 

Θανατόω, ὥ, fut. ὥσω, mortem infero, morte afficio. Plut. 
in symp. θανατοῦντες τὰ ἔμψυχα. tem morti adjudico, 
capitis seu rei capitalis damno. Plutarch. in Themist. ὃν 
κρίνας ἐθανάτωσε, quem in judicium accersitum capitis 
damnavit. Τὴ Novo Testamento aliquando exp. morti- 
fico. ut Rom. 8. 

Θανάτωσις, occisio, internecio. "Thuc. l. 5. 

Θανατούσια, τὰ, festum atque agon apud inferos, cujus 
meminit Luc. in lib. de veris narrationibus. 

Θανάσιμμος, ov, ὁ xai ἣ, lethiferus, lethalis. Soph. in Ajace. 
et Diosc. lib. 1. c. 95. Item mortalis. apud Plat. 1. 10. 
derep. (Eurip. Med. 377. θανάσιμον γύην. ib. 480. Esch. 
Ag. 1454. Soph. CEdip. Tyr. 569. 979.) 


Composita: ac primüm ex ϑγήσκω, cum praepositione. 


. '"AmÜvüzxw, morior. Xen. Ped. 8. Isocr. et alii. In- 
terdum cum dat. ut apud Xenoph. Hell. 6. κἀκεῖνος μὲν 
ὑπὸ λύπης θανάτῳ αὐθαιρέτῳ ἀποθνήσκει. — Cum accus. apud 
Phil. de mundo, ἀποθνήσκειν Gloy τὸν μετὰ σωμάτων. ὅ Τίειη 
interimor, interficior, intereo. ut apud Plat. in epist. ἀπό 
τινος &mo9Yücxsv, ab aliquo interfici. t Xen. Pzed. ]. 3. 
p. 72. b. ὑπό τινος. 1. 5. p. 124. d.t. Sic ἀποθνήσκω ὑπὸ 
τοῦ λιμοῦ, intereo fame. 

Decomp. ᾿Ἐναποδνήσκω, immorior, morior in, ut, iyaezoS- 

γήσκειν τῇ νήσῳ, mori in insula. Dieitur et ἐνασσοϑνήσκειν 
ἐν τῇ νήσῳ, apud "Thuc. lib. 3. 
, Ἐπαποϑνήσκω, supermorior: vel morior post aliquem, 
et quasi ejus mortem morte mea subsequor. Aut etiam 
morior post rem aliquam peractam. Plat. insymp. Apud 
Philostr. £zaaroSayày τῇ vin. 

Προαποθνήσκω, premorior, ante morior. Xen. t Ped. 
1.3. p.67. a.t προιπσσοϑνήσκουσιν ὑπὸ τοῦ φόβου. 

zi ϑνήσκω, ior. Xen. Ped. 8. ἀλλὰ μκένουσα 
ἡ ψυχὴ ἐν τῷ σώματι συναποδγήσκει. 

Ὑπερατσοθγήσκω, morior pro aliquo. Xen. in Cyneg. ᾿Αν- 
τίλοχος δὲ τοῦ πατρὸς ὑτσεραποϑανών. — Et'omisso genitivo, 
apud Plat. insymp. ltem ὑπεραποθνήσκοντες peculiari sig- 
nif. qui pro patria aut pro amicis mortem sponte obeunt. 
Aristot. ethic. 9. 

"ExÜvicxw, emorior. Hom. γέλῳ ἐκθαγεῖν, risu emori. 
Apud Hermog. ἐξέθανον, exanimatus sum. 

᾿Ἐνθνήσκω, immorior: pro.quo usitatius est ἐναποϑγήσκω, 
[Soph. XEd. Col. 893. ἔστιν δὲ παισὶ τοῖς ἐμοῖσι τῆς ἐμῆς 
Χϑονὸς λαχεῖν τοσοῦτον, ἐνϑανεῖν μόνον. Eurip. Rhes. 869. 
Ὦ γαῖα πατρὶς, “σῶς ἂν ἐνθάνοιμεί σοι :] 

Καταϑνήσκω, idem quod ϑνήσκχω, morior. Il. ὁ.. εἰ χ΄. Per 
syncopen usurpatur κάτϑανεν, mortuus est, pro κατέθανεν, 
et κατθανεῖν, mori, pro. καταθανεῖν, apud Poétas. (Eurip. 
Med. 1388. κατθάνη. id. Pheniss. 550.) 

Παρ ϑγήσκω, (decomp.) juxta morior. ex Epigr. 

Προϑνήσκω, morior pro. Cum genit. vi preepos. in Epigr. 
᾿Αβδήρων προθανόντα. Item preemorior. 

Συνθνήσκω, commorior, idem quod συνασσοθνήσκω. Soph. 
in Philoct. 5 γὰρ εὐσέβεια συνθνήσκει βροτοῖς. (Eurip. Med. 
1212. /Esch. Ag..828.) 


Ὑσερθνήσκω, morior pro aliquo. (Eurip. Pheeniss. 961. 
1050.) [Aleest. 682. κἄθρεψ᾽ ὀφείλων, οὐχ ὑπερθνήσκων 


σέθεν. Androm. 498.] . 

— (Αντικαταθγήσκω, (decomp.) JEsch. Ch. 149.) [τοὺς 
κτάγοντας ἀντικατθανεῖν δίκην. Schol. γράφεται, ἀντικατακτα- 
vy. Hc ultima Lectio prefertur a Cl. Stanl. in Not. 
ad loc.] 


Composita in Syic, aut ϑνητὸς desinentia. 


(Ανδροθνής. ZEsch. Ag. 899.) 4 ἀνδροκμὴς restituit Cl. 
Blomf. et vertit, viris exitialis.f 

(Εὐθνήσιμος. Zsch. Ag. 1302.) f facilem mortem ad- 
ferens. Blomf. in.Gloss.t 

Ἡμίθνητος, q. d. semimortalis: et ex consequente semi- 
deus, vel qui alternis vivitet moritur. quo sensu Διόσκου- 
goi vocantur 5pidwrroi. 

Ἡμιιθνὴς, frog, vel Ἡμέθνης, ἡτος, ὁ, semimortuus,. Aris- 
toph. in Nub. et Herodian. 7. 

Καταβγητὸς, idem quod θνητός. 1]. ζ΄. et alibi, t Hes. Th. 


903.t 


OOINH 


(λιμοϑνήφ. Esch. Ag. 1289.) f fame enecta. Blomf.j 
Χειμοθνὴς, hyemali frigore enectus. Luc. in Lexiph. 


Composita in. ϑανὴς desinentia 


᾿Αγχιθανὴς, foc, à xal ἡ, propé mortuus, i. feró mortuus. 
propemodum mortuus, moribundus. ex Nonno. 

᾿Αρτιϑανὴς, modà mortuus, recens mortuus. Non. [Eu- 
rip. Alcest. 599. Τὰς φίλας κλαίων ἀλόχου νεκὺν ἐν Δώμασιν 
ἀρτιθανῇ. Schol. τὸν νεωστὶ ἐν τοῖς θανοῦσι γινόμενον. 

Δισθανὴς, bis moriens, cui bis contingit mori. Od. μ΄, 

Δυσθανὴς, miseré mortuus : qui miserabili morte periit, 
Euripid. pro eodem, et δυσθανὼν, apud eundem. 

Ἐπιθανὴς, morti propinquus. q. d. qui ad mortem est, i. 
prope mortem. 

Νεοθανὴς, recens mortuus, nuper mortuus. 


Composita, ex ϑάνατος, &c. 


᾿Αθάνατος, ov, ὃ καὶ 5, immortalis, Il. ὦ. ἀθάνατος θεός. 
Il. π΄. lararoic ἀθανάτοισι. | Luc, ἀθάνατοι ἄνθρωποι, εἰ ἀθά- 
νατὸος ψυχή. Dicitur etiam de rebus inanimatis, et exp. 
sempiternus, zeernus, perpetuus. Isocr. ἀθάνατος δόξα, 
Plat. in symp. ἀθάνατος μνήμη ἀρετῆς. Item ἀθάνατοι (ab- 
solute) à poétis dicuntur ipsi dii pro ἀθάνατοι θεοὶ, dii im- 
mortales. Odyss. σ΄. Οὔτις τοι θεός spa, τί μ᾽ ἀθανάτασιν 
ἐΐσκεις : t Hes. Th. δ6δ57.} 4 In exercitu autem Persarum 
decem millia militum selecta ἀθάνατοι dicebantur : quod 
numerus nece aut morbo militis alicujus imminutus, sem- 
per alio substituto adimpleretur, ita ut nunquam plures 
nec pauciores decem millibus essent, precipuo ante reli- 
quos omnes cultu decori, et virtute przsstantissimi. He- 
rodot. lib. 7. 

᾿Αθανατίζω, f. (zw, immortalem reddo, immortalitati con- 
secro. Philo de mundo, et de vita Mos. et Herodot. 1. 4. 

᾿Απαθανατίζω, (decomp.) idem. — Aristot. eth. 10. 

᾿Αθανασία, ἢ, immortalitas. Isocr. in Panath. et ad 
Philip. 

Αὐτοϑάνατος, qui ipse sibi mortem infert. Plut. 

Δυσθάνατος, difficulter moriens vel diflicilem (aut infe- 
licem) mortem inferens. "lheophr.l. 3. hist. pl. e. 10. 

᾿Δυσθανατέω, à, egré seu miseré morior, cum morte con- 
flictor. Plat. 1. 3. de rep. Plut. in Ant. Apud Herodo- 
tum exp. zegré et cum tristitia morior. 

Ἐσιθάνατος, mortem accersens, mortem afferens, lethi- 
fer. "Theophr. de caus. pl.1.,6. c. 4, Item morti vicinus, 
qui in ipso mortis limine jam est, Demosth. 

᾿Ἐστιθανάτως, ut, ἐκσιθανάτως ἔχειν, apud Poll. in limine 
moríis esse,-in morlis periculo versari, morti vicinum 
esse. : 

᾿Ἐπιθανάτιος, morti obnoxius. 1 Cor. 4. [ver. 9.] 

Εὐθάνατος, benó eL honeste moriens, vel bonam hones- 
tamque mortem afferens, Εὐθάνωτος θάνατος, bona beata- 
que mors, apud. Athen. 

Εὐθανάτως, bona et felici morte : vel facili morte. Poll. 

Εὐθαγᾳτέω, 9, felici vel honesta morte morior, seu ho- 
nesté morior. Polyb.]. 5. 

Eifavacia, bona mors, et facilis. Suet. in Aug. 

Εὐθυθάνατος, subitam mortem inferens: seu statim mor- 
tem ferens. Plut. in Ant. 

Μελλοθάνατος, 4αἱ brevi moriturus est. decrepitus, ca- 
pularis. 

Ταχυϑάγατος, subitó moriens. Hippocr. aphor. 1. 2. 
Interdum activé, subitam mortem afferens, ut εὐθυθάνατες. 


GOINH,."c, 5, epulum, convivium, coma. t Xen. Pd. 
I. 4. p. 97. d.t apud Athen. ὅσσα πρέπει «παρὰ ϑοίναν ὀλβιό- 
cor. Philo de vita Mos. lib. 1. ἀγεζεύγνυσαν ὥσπερ 
darà θοίνης καὶ ἱλαρᾶς εὐωχίας ἑστιαϑέντες, tanquam ab epulo. 
4| Item, simpl. cibus seu dapes, ut apud Hesiod. in Asp. 
V. 114. τά σφιν «πολὺ φίλτερα ϑοίνης, que ipsis dapibus 
epulisque chariora seu gratiora sunt. δ. Athenzeus θοίνην 
dictam tradit ὅτι διὰ θεοὺς οἰνοῦσιναι δεῖν ὑπελάμβανον. Ἐ 
Seleucus apud eundem lib. 2. dicit, τόν τε οἶνον ἐσσὶ πλεῖον, 
καὶ τὴν ἄλλην ἡδυπάθειαν θεῶν ἕνεκα arporeéosc Une διὸ καὶ θοί- 
νας, καὶ θαλίας καὶ μέθας. ὠνομασϑῆναι. — (Esch, Pr. 530. 
Palzph. p. 10.) 

Θοινάω, ὥ, fut. cx, epulor,.convivor, coeno. Interdum 
cum accus. in cona seu epulo absumo, vel etiam simpl. 
comedo, devoro. Hesiod. in Asp. t219.t δελφῖνες ἐθοίγων 
ἔλλοτσας ἰχθῦς, epulabantur mutos pisces. 

Gora, idem quod θοινάω, epulor, absumo edendo, .de- 
pascor: Epigr.lib. 1. θοινήσατο θήρης. ln fab. /Esopi, τοὺς 
ἐργάτας βοῦς ἐθοινήσατο. Dicitur quoque de, morbis et.ul- 
ceribus, apud Eurip. Ü 
.- Θοινητὸς, οὔ, ὁ, àd comedendum aptus. quem epulari pos- 
sumus. 

Θοινητικὸς, ad epulalionem pertinens.aut idoneus. ut, 
θοινητικὰ ὄργανα, instrumenta quc ad epulationem perti- 
nent. apud Xenoph. in CEcon. [cap. 9. $. 7.] 

Θοινήτωρ, epulo, conviva, comestor, devorator, apud 
Suid. [Eurip. Ion. 1205. ϑάμβησεν δὲ πᾶς Θοινατόρων 
ὅμιλος ὄρνιθος πόνους. 1917. θοινάτορας. 

Θοινητήριον, ov, τὸ, epulze, dapes, id ipsum quod epula- 
mur. Pro quo Soya7áe» dicit Eurip. [Rhes.515.] ἡ 


ΘΟΙΝΗ 


Θοίναμα, itidem significat epulani, convivium. [Eurip. 
Orest. 812. οἰκτρόζατα ϑοινάματα, xal σφάγια γενναίων πέκ- 
vx». Lon. 1496.] 

(Gonamie, Spo. — Esch. Ag. 1510.) 


. Compósita. 


Βουϑοίγης, seu. βουϑοίνας, ov, ὁ, boum vorator. . 
epith. in Epigr. 

Δημοθοινία, ὃ, epulum publicam. — Aristot. et Luc. 
pro die festo, apud 'Theodoret. hist. eccl. 1. 3. et alibi. 
᾿Ἐχϑοράω, epulor, depascor. (JEsch. Pr. 1024.) 

Εὔθοινος, ov, ὃ καὶ 5, splendida ccena seu splendido epulo 
instructus, lautus, ut εὔδειπνος., CIEsch. Ch. 254.) 

Καταϑοινάω, ab in coena, depas- 
cor, vel simpl. comedo.- Hesych. Idem significat vox 
med. ut, τοῦτον ᾿κατεϑοινήσατο, in fab. ZEsopi. 

Πάνϑοινος, qui totius coenze est. apud Suid. 

IlayÓoría, solenne epulum, coma ad quam omnes con- 
veniunt, apud eundem Suid. 

ΤΙανθοινεὶ, in tota coena, vel per universum epulum. vel 
solenni epulo, ad quod omnes converiiunt. 

ΤΙανθοινέω, &, solenne convivium agito: epulor. 
a prima convivii portio, q. d. primiccenium. 

o 


Hercülis 
Bt 


4, conviva, tor. Apud Athen. 1. 6. 
Συνθοίνιος, idem. 
[Συνθοινάτωρ.. Eurip. Elect. 638. Πρκρόν τε συγθοινάτορ᾽, 


ἣν Sic SE] 


G04A0, οὗ, 5, sordes turbidz, tarbamentum sordidum, 
quale coenum est aut fex. — Athen. lib. 7. αὐτίκα ὑπὸ ποῦ 
ϑολοῦ τοὺς πόρους ἐτσιπσωματίζονται, à coeno sordido et tur- 
bato. ltem peculiariter fuscus et turbidus liumor quem 
sepie emittunt, atramentum sepic. Plotarchus de so- 
lertia animi loquens de Mh τὴν γὰρ καλουμένην μύτιν παρὰ 
“Τὸν τράχηλον ἔχουσα a ῥᾶς ὑγρότητος, ἣν θολὸν καλοῦ- 
cw. Et Athen, lib. 7. ἐν e τῇ τῇ nni ὁ ὁ θολός. "Tribuitar 
et polypo pisci apud eundem, ibid. Adjectivé etiam ab 
Hesych. exp. turbatus, turbidus. 

Θύλος, (paroxyt.) οὐ, ὁ, tholus, camera eedificii, quze al- 
tius crescens rotunda forma in fastigiatum cacumen desi- 
nit, seu (ut. alii declarant) testudo in orbem circumacta. 
Hesychio- θόλος, domus est tectum habens in acutum fas- 
tigium desinens. *| Θόλος foem. gen. dicebatur Athenis 
locus in quo πρυτάνεις et senatores ccmare solebant, (ut 
Hesych. tradit et Suidas) propterea quód forma rotunda 
extruetus esset. de quo apud Paus. in Att. et apud Poll. 
Jib. 8. Plato in apol. πέμεπετον αὐτὸν εἰς τὴν θόλον προσέταξαν 
ἀγαγεῖν ἐκ Σαλαμῖνος. “ Apud Homerum veró θόλος est 
zdificiuin fotandumi, in.quo vasa quotidiana usui neces- 
saria reponebantur, ut disei, crateres, pocula: ut exponit 
Eust. Odyss. x^. qui derivatum vultà ϑέειν et ὅλον, quasi 
πὸ περιϑεόμενον. "| In balneis vero-Óóxo;, mase. gen. ap- 
pellatur locus orbiculari ambitu im se recurvüs, in quo 
sudor elicitur sicco calore; Alexand. Aphr. lib. 1. probl. 
xal μάλιστα ἐὰν μὴ διαφορηθῶσιν ὑπὸ τοῦ ξηροῦ θόλου. 510 
apud Alex. Trall, 4 Item θόλος vinculi genus quoddam 
quod calvariz adhibetur, ubi summum eaput, et quod in- 
ter ipsum frontemque est, vincitur: cujus injiciendi ratio- 
nem Gal. explicat. lib, de faseiis. 

Θολώδης, εος, ὁ καὶ 5, turbido coeno similis, turbido cceno 
plenus, feeeülentus. 

Θυλόω, ὥ, turbo eceno feeculento excitato. Athen. lib. 7. 
διὸ καὶ οἱ θηρεύοντες θολοῦσι τὸ ὕδωρ, ἵνα ἀποπνίγωνται. — Item 
metaph.tarbo. Eurip. in Alcest. 6247 δὲ καρδίαν, pertur- 
bat mihi cor seu animum meum. Item infusco; inquino. 
Antiphanes apud -Athen. lib. 8. τῆς σαπιάδος σσρῶτον 'Heá- 
κλης ἄναξ " arayra τεθολώκασιν, omnia sepise atramento in- 
fuscarunt et inquinarunt, 

Θολόομαι, οὔμιαι, arbor, turbidus fio. Gal. ad Glaue. 
θυλοῦται καὶ παχύνεται τὸ αἷμα, Varbidus redditur et eras- 
sus sanguis. 

Θόλωσις, ἕως, ἢ, turbatio, infuscatio, inquinatio qure fit 
sordibus turbatis, Exponitur etiam turbamentum, inqui- 
namentum. - 

enano οὔ, ὁ, turbidus: cui opp. καθαῤῥᾷ, limpidus, 

Fir m de aqua et rebus liquidis dicitur. Thuc. 
Iib. à $. 4, , τῇ γὰρ ῥεῦ πῶμα ἔστι μέγα καὶ «σολὺ καὶ θοχερόν, Item 
sordidus, iiihublés, ut, θολερὰ πλίνθος, npud Theocr. idyll, 
16. EtPlutarch. symp. 4. Exp. et ccenosus, lutosus. 
(ϑολερᾷ κεῖται χειρμεῦνγι νοσήσας, tarbidà jacet oppressus tem- 
pestate, Soph. Aj. 206. ZEsch. Pr. 4 

Θυλερῶς, turbidé, Apud Suid. et Hesych. ϑολερῶς πρροβαί- 
vti», titubanter incedere. 

Θυλερέω, &, tarbo, vel turbidus nut tarbatus sum. 
sych. 

ctm per aplieresin pro θόλος, atramentum sepia. Suid, 

Ὁλώδης, ater instar atramenti sepiarum vel turbidus. 
Galeu. apud Hippocr. 

Θολία, ἡ, pileus in acutum desinens, vel (ut alii exp.) 
nmbraculum, pileus fastigiatus vel cameratus ad formam 
tholi, petasus, umbella. "Theocr. idyll, 15. Item cista 
«— habens convexm  eamers instar rotundum. 

ol! 


He- 
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Composita. 
ἤλθολος, οὐ, ὁ καὶ ^i, non turbidus, purus, limpidus. - 
᾿Αθόλωτος, non turbatus, limpidus. Hesiod. f Erg. 593.1 
᾿Αγαθολόω, à, idém quod θολόω, turbo. Aristot. 
᾿Αναθόλωσις, turbatio. Damas. 
Διαθολόω, ὥ, perturbo, infusco, effuso scil. ϑολῷ. — Plu- 
tarch. de solertià anim. 
Ἐπιθολόω, à, infusco, obfusco, perturbo, turbidum reddo. 
ex Alexand. Aphrod. et Luc. 
Καταθολόω, à, turbo, tarbidum reddo. 
Συνθολῶ, idem quod SeAX. (Philostr. 1. 2. c. 37.) 


900* Z, οὔ, ὃ, celer, velox. (127A Sé», curro.) Iliad. 
ά. ὃ yàg ἦλθε ϑοὰς be νῆας ᾿Αχαιῶν, OM. π΄. v. 422. πόσε 
φεύγετε ; νῦν ϑοοί ἔστε. Aliquando exp. fortis, strenuus, 
ut Il. e. Νῦν τοι ἐελδέσθω πόλεμος κακὸς, εἰ Sol; ἐσσι. Et, 
ϑοὸς μάχεσθαι, apud eundem. Item, acutus: ut, Sod 
γόμφοι, Apollon. Argon. 2. acuti clavi. Et, od γῆσοι, 
Hom. ob. promontoria que habentin cuspidis morem acu- 
minata. 

Qoi, celeriter, velociter. item raptim. Odyss. ξ΄. ϑοῶς 
συνέεργε χιτῶνα. (JEsch. Pers. 398.) 

Θοόω, acuo, unde ἐθόωσά. Od. (. v. 323. 

Θοάζω, celeriter moveor, A schol, Apoll. exp. ταχύνω. 
Euripid. Κῆτος θοάξον ἐξ Ατλαντικῆς ἁλός. 4 Item, sedeo: 
Proprié celeriter in sedile insilio. ut Soph. t CEd. Tyr. 
9.1 τίνας ποθ’ ἕδρας τάσδε μοι θοάζετε Ἱκτηρίοις χλάδοισιν 
ἐξεστεμμκένοι 5 (Eurip. Phoeniss. 7 50. ἕδρας ϑοάζειν. ZEschyl. 
Suppl. 603.) 

Θαάσσω, sedeo, idem quod ϑοάζω, et ab eo derivatum, 
a tradit Etym.) mutato o in a, et (in cz. 1]. & λιπὼν 
δος ἔνθα ϑάασσεν. Od. y. θεῶν ἐν δαιτὶ ϑαασσέμεν. — Pro 
eodem dicitur et ϑάσσω, apud Aristoph. in eg 
(Eurip. Med. 69. Soph. €Edip. Tyr. 168. Aristoph. R 
1570.) [Thesm. 896. Τί δέ cv ϑάσσεις τάσδε τυμβηρεῖ i 
ἕδρας, &c. Schol. Καθῆσαι. ^ Eurip. Hec. 35, M 
Θάσσουσ᾽ bw! ἀκταῖς τῆσδὲ Θρηκίας χθονός. Androm. 44. 
117. καὶ ἀνάκτορα ϑάσσεις δᾶρον, &c. 

Θάκος, tv, ὃ, sedes; sedile. "Xen. Pied. 8. καὶ ϑάκων καὶ 
ὁδῶν καὶ λόγων ὑπείκειν. Sic et in symp. üpud eundem, et 
apud Aristoph. i in Nub. 1989.t (Esch. Ag. 598. Eurip. 
Pheuiss. 802.) 

Θακέω, $,sedeo. Soph. θάκει δὲ «gorroówasc, sede. 
CTr. 20.) 

Θάκημα, τὸ, sessio, ipsa sedendi actio. apud eundem. 
[Eurip. Ion. 492. *o Πανὸς ϑακήματα, καὶ π' ζουσα 
«πέτρα, &c. Soph. €Ed. Col. 1242. ᾿Αλλ᾽ εἰ τὸ ϑάκημ᾽ 
ἐξαναγκάξει, &c. 1d 

Θακεύω, idem quod θακέω, sedeo, Artemid. 

Θῶκος, idem quod θάκος, sedile, solium. Od. β΄. "E£ero 
δ᾽ ἐν πατρὸς θώκῳ. Item consessus. Od. &. Οἱ δὲ θεοὶ θώκονδε 
καθίζανον.  Videtur-à θοάφω faetum esse θόακος, ex quo 
θῶκος, per erasin. (Esch. Pr. 280. 830.) 

», sedeo. Herodot. θωκέοντο iv θρόνω. 

Θόωκος, idem quod θῶκος, eodem pleonasmo quo φόως 

pro φῶς, Iliad. β΄. 


Composita: ac primüm ex θοός. 

᾿Αρηΐθοος, ev, ὁ, h, bellicosus, egregius bellator, 4. d. 
celer seu agilis in proelio. Iliad. ὑ, ἀρηϊθόων αἰζηῶν, (Il. δ΄, 
280. 

itin vide in Βοηθέω. 

πσιθοάζω, imsideo, vel sedeo 156) Bur ἐπιθοάζω 

μᾶ δαίμονας. (Esch. Ch. 856. 

ram C ch. 


equo velox, equo celer. Hes 
᾿Ωκύθοος, cursu celer, velox et x in currendo. 


dee de Suppl. 993. ἵν᾽ ὠκυθόαι νύμφαι "Vererbvoves δι ὀρφ- 
γαίας, & 


Composita ex θάκος, εἰ. θῶκος. : 


᾿Ενθακέω, ὥ, insideo. ᾿ἘΕνθάκησις, 4 d. insessio. 


in Philoet. w^ 
, qui solus causam suam agit, Hesych. 
epe anta Hesych. et Suid. 
Φιλόθακος, qui lubenter sedet, unde — d 


Soph. 


la- 


ΘΟΡΩ 


ευβεῖν πρός τινά, tumultuari adversus aliquem et rixari, sea 
tumultuosé rixari, ltem obstrepo, reclamo; vel tumul- 
tuosé excipio elamoribus. ut apud Antiphontem, xa 

μοι ϑορυβήση. Aliquando et cum accusativo rei, Inter- 
dum signif. acclamo, acclamando assentior, dicenti 
plaudo. Isocr. in Panath. ταῦτ᾽ εἰσσόντος αὐτοῦ οὐκ ihr. 
Item turbo, cohturbo. Plut. iu Galba, ταῦτα Γάλξαν 


ὕμαι, idem quod tamultuor. ut apud Thuc. 
ἐθορυβοῦντο μεν οὖν κατὰ eps &e, Sic et apud 
Plut. et Xen. Ped. 5. Exp. etiam consternor, exzestuo, 
fluctuo animo, ut apud Plat. ep. 7. ππροσηλθέτην μοι πεθορυ- 
βημένω. Ἀραὰ Plut. in Cám. ς πρὸς ταῦτα, exp. his 
trepidus. Interdum signif, conturbor, adversus me turbze 
seu tumultus excitantur. Soph, in Ajace, ὑπὸ ποιούτων ἀν- 
δρῶν θορυβῆ. — Sic Plut. in Cam. θορυβούμενος ὑ ὑπ᾽ αὐτῶν Ká- 
Ttem festivo strepitu a eia seu strepitü ap- 
plaudentium vel acclamatione audientium approbor. apud - 
nnd Panath. ἀνέγνωσιτο δ᾽ ὃ λόγος, ἐπηνημένος δ᾽ ἣν καὶ 
τεθορυξημένος. 

Τεθορυξημένως, tamultuosé, turbulenté, — Xen. Hell. 5. t 

Θορυβητικὸς, q. d. tumultaatorius, i. qui tamultuari solet, 
aut qui libenter tamultuatur et turbas excitat. ltem ob- 
streperus, ex Arisloph. [Equit. 1377.] 


*Composita. 
᾿Αθόρυβος, cv, à καὶ 5, tumultus expers, non torbulentus 


quietus, sedatus. Plutarch. 


ss 
1 


᾿Αθορύξως, sine tumultu, quietà et — 


Orest. 629. Στεῖχ᾽, ὡς ἀθορύβως ὀὐστιὼν ἡμῖν 
Dora, &c. 144. Schol. Joseph. de Bel ed b. P. cape 
19, $. 6. 

᾿Αθορύξηγτος, ov, ὁ καὶ ἡ, non perturbatus, qui nom per- 


RP nec tumuliuatur. [Xenoph. sig ᾿Αγησ. cap. 6. 
T. 
nbl α, tumultuor, aut valde tumultuor. [ZEs- 


h j np D 
cams, rimi itr us EEIDIS 


lib. 5. cap. 1. $. 3. Ταῦτα ἀκούσαντες 
βησαν, ὡς εὖ λέγοι 

Διαθορυξέω, ὥ, idem. Item. tumultuari facio, in. nds 
conjicio. Cum accus. apud Thuc. [lib. 5. 29. AN 
πὸ γρά μεμα μάλισιτα τὴν Ἰπελοστόνγησον » χο, Schol. 
δὰ τὰ πάσης τῆς Ἰπελοτσοννγήσου ] 

᾿Ἐπιθορυβέω, ὥ, adstrepo, secundo rumore edstropo, ad- 
murmuro. Xenoph. 

Εὐθορύβητος, qdi facilé perturbatur, et tumditasun da 
gradu dejicitur. 

Κροτοθόρυβος, plausus unà cum tumultu. Plut. 


Triste, &, supra modum tumultuor. 


"vor ἕω, subtumultuor. ucyd. Mw lib. 4. và 
τε ᾿Αθηναίων τι ὑποθορυβησάγτων ἐς τὸν Κλέωνα, &O, x 
μετὰ ϑορύβου εἰπόντων. 


ΘΟῬΩ, sive "-— sálio, insilio, Il. Θ΄, LE 
ἐσσι θόρον. Hes. in Asp. t 931.1 ἐπὶ δ᾽ imrmraio 


—— wr rane t bari γαῖαν. ταῖς τῶν 
ap Hom. " à T 
desiliens à lecto. 4 exrin uh Hep τα exp. Ἂ 


"ut sit idem quod θόργομαι hine derivatum. 
Θορνύω, sive θόρνυμι, insilio,ineo : vocabulum obsccenum. 
)seu , activé παν eodem a oos Hero- 
dot. (de viperis loq; ἐπεὰν 


Θορὴ, à, semen genitale: qued: mas RA 
fundit: idem quod γονή, Herodot. in Thalia. 

Θορὸς, οὔ, ὁ, Aristot. de piscium semine dixit, Sie-apud. 
Theophr. exp. virus genitale quo pisces ova 
Ab Oppiano etiam pro σπέρμια accipi téstatur schol, | 


autem ab initor, admissárids. 
p οὔ, ὁ, ΟΣ rere re 
e θορικὰν 


Θοραῖος, ey θορικός. Nic. in Theriacis. 
Pr. 354.) Il. & Sue Ther Et apud για τοῖν, 
Supr δή. Fest. τὸν θάμ, frequo spud Hom, Et 
pro eodem ἌΝ apud Nic. in " Alexiph. 


rius, deses, iners, 


mo ov, à, tumultus, tarbamentam, turbo. Thuc. 
lib. 2. xal ἐσξάντες κατὰ σπουδὴν καὶ πολλῷ ϑορύβῳ, οἱ con- 
scensis navibus festinanter et magno cum tumultu. Idem 
lib. 8. ἤν δὲ ϑόρυθος πολὺς wal ἐκπληκτικός. Interdum in 
bonam partem, strepitus acclamantium applaudentium. 
Demosth. in Mid. ϑόρυβον καὶ κρότον τοιοῦτον, ὡς ἂν ἐπαινοῦν- 
τές τε καὶ συνησθέντες, ἐποιήσατε. Sio οἱ ϑόρυβον ποιεῖσθαι 
apud eundem. Et plur. νέων, πρεσβυτέρων, σύνοδοι καὶ ὃό- 
ρυβοι, 4 Etymol, ex ϑέω οἱ βοὴ factum esse tradit. Ἐδ5- 
tath. νότὸ ex. ϑροῦς et βοὴ compositum esse censet. 

Θορυξώδης, τος, ὁ xal ἡ, tamultuosus, turbulentus, ltem 
strepens, obstrepens, Plutarch 

Θορυβωδῶς, tumultuosé, turbulenter, raptim. 

Θορυβέω, &, tumultuor, tumultum excito. Xen. Ped. 
lib. 4, ἀνειμένως xal ἔσσινον καὶ ἐθορύβουν. Apud. Thuc, 9o- 


Comes. ipio di Il, Y. 934.) 


Composita, 


A resilio. S xal 
E RE 
prosilire ὁ lecto, — Plut. in Cam. ἀναθορῶν ἐκ τῆς 
στιβάδος. (Lue. Prometh. in Verb. p. 16.) 
Pini &, desilio, exilio. Herod. Ami 


τῶν ἵππων. 
à τὰν cre ὑΑτς 
Sos »» sive ἐσθιίω, io. ( . S. c. Th, 


ΘΟΡΩ 
᾿Ἐκϑορέω, exilio. Lue. ἐκθορεῖν ἀπὸ τοῦ ὕπγου, 6 somno 


exilire. 

᾿Ἐκθόρω, idem. ut exp. μευτρέων λύθρων ἐξέθορε, ex maternis 
uteri inquinamentis exiliit. 

Decomp. YigoexSozéo, prosilio : vel antà prosilio. Synes. 
de insomn. 

; insilio. Il. 9". ἔνθορε μέσσῳ, insiliit medio, vel 
in medium. Sic et Synes. ep. 129. &c«rse πὺξ ἐνθορῶν. 

Decomp. ᾿Επενθορέω, idem. Soph. in Trachin. [σέλμασι 
γεῶν ἐπτενθορόντες. Esch. Pers. 359.) 

᾿Ἐσιιθορέω, assilio, insilio, vel supersilio. 

᾿Ἐσιθόργυμαι, ineo. ea signif. qua mas inire foeminam di- 
citur. Luc. in Erot. 

ἹἹππόθορος, cv, in equas insiliens, equas inscendens seu 
iniens. admissarius. ut, ἱππόθορος ὄνος, Hesych. Apud Plat. 
symp. 7. ἱππόθορος νόμος, cantio quze equabus coéuntibus 
accinebatur ad eas magis stimulandas. 

K , desilio. — Luc. καταθορόντες ἀπὸ τῶν Vararov. 

Πολύ , multum impetuosus, multo seu vehemente 
invadens impetu. Oppian. de venat. lib. 3. 

Τπροθορὼν, prosiliens. Iliad. ρ΄. et Apoll. Arg. 2. 

ἹὙπερθορέω, supersilio, tránsilio. Il. θ΄. τάφρον ὑπερθορέον- 
741. (Cum Acc. /Esch. Ag. 305. 836.) 

(Ὑπερθορέομαι. Esch. Suppl. 880.) 


GPA'Z, axic, et apud. Poétas, θρὴξ, wc, ὁ, Thrax. t In 
dat. Seu. Apollon. Rhod. 1. 24.t In plur. Θρῆκες apud 
Hom. et Ionicé Θρήϊκες, apud Herodot. | Et Θράκιος, Ionicé 
Θρηΐκιος, Thracius. apud Hesiod. in Erg. Item Θρᾷσσα, 
Atticé Θρῷῶττα, seu Θρῆσσα, et lon. Θρήϊσσα, foemina ex 
Thracia, Thressa. Item Θρᾷττα, piseiculus marinus, de 
quo Aristot. de gener. an. lib. 5. Sic Θράκη et Θρήκη, ''hra- 
cia, et Θρᾷκηθεν seu Θρήκηθεν, ex Thracia. 

Θρᾳκίας λίθος, lapis Thracius. de quo Diosc. lib. 5. et 
rv i Schol. Nic. Θρήϊσσαν λίθον vocat, Legitur et 


Genanios, δ Thrascias ventus. Aristot. de mundo: Dic- 
tus quasi θρακίας, ut vult Etymol. 


ΘΡΑΥΩ, F. cw, frango. t Soph. El. 731.t Item frio. 
Autor libri qui Demetrio Phalereo adscribitur, dicit Hip- 
actem ϑραῦσαι τὸ μέτρον xal ποιῆσαι χωλόν. Metaph. 
apud Plut. in Alcibiade, θραῦσαι τὴν ᾿Αθηναίων δύναμιν, fran- 
ΕΣ potentiam, frangere vires. Herodian. ϑραῦσαι τὴν 
Ami)a, q. d. frangere spem, debilitare spem. (JEschyl. 
Pers. 416. Eurip. Phoniss. 1359.) t5* Etym. deducit à 
ϑλάω, mutato ἃ in e, uLex SAZ formetur θλαύω, unde θραύω. 


^s iat frangor. Polyb. et Plutarch. (Esch. Eum. 
560. 


-Θραῦσιμα, τὸ, fragmentum, frustum. ( Esch. Pers. 425.) 
Luc. de histor. scrib. Expon. et friatura, apud Diosc. 
4 Item ammoniaci species una, quód in minutas glebas, 
veluti in frusta fractum sit, vel divisum aut quia facile 
friatur. 

(Θραῦμα. Esch. Ag. 1175.) 

Θραῦσις, fractio. 

Θραυστὸς, fragilis, qui frangi polest. Item friabilis. 
Aristot, |. 

Θραυλὸς, ruptu facilis, apud Suid. 

Θρανγύσσω, confringo, comminuo.  Lycophr. 


Composita. 


᾿Αθραυστὸς, ou, ὃ καὶ ἡ, infractus, i. qui fractus non est, 
vel frangi nequit, integer, firmus, Suid. Expon. et invul- 
neratus, non friabilis, ex Eurip. (Phaeniss. 1039.) .[He- 
cub. 17. πύργοι ἄθραυστοι. Phoen. 1086. Cycl. 291. Po- 
lyb. Hist. lib. 2. $. 22. τέλος ἐθελοντὶ nal μετὰ χάριτος πα- 
φαδόντες τὴν πόλιν, ἄθραυστοι καὶ ἀσινεῖς ἔχοντες τὴν ὠφέλειαν 
εἰς τὴν οἰκείαν ἐπανῆλθον. 
᾿Αποθραύω, confringo, effringo, perfringo, disrumpo, apud 
Aris in Nub. μή ποτε τῆς εὐκλείας ἀποθραυσθῆς, expon. 
ne à gloria excutiaris seu excidas. (Esch. Pers. 410. 
Eurip. Pheeniss. 1256.) 
^A: ; &c, ^, fraclura, perfractio. 
et comminutio, apud Aristotel, 
j», confringo, lacero. [Plat. Tim.] 
» qui egré frangitur, fractu pervicax, fran- 
genti contumax. Diosc. l. 1. c. 1. 
Εὔθραυστος, fraetu facilis, contusu facilis. Apud Plut. 
εὔθραυστος ἧλος, exp. aptus ad vulnera imprimenda clavus. 
Κοκκοϑραύστης, ὃ, avis quaedam apud. Hesych. dicta (ut 
putatur) «παρὰ τὸ Syaóay τοὺς κόκκους, i. à confeingenli 
grauis. 
. Καταθραύω, effringo, diffringo, vel frango. Plut. de 
primo frig. 


Περιθραύω confringo, frangendo comminuo. Hesych. 
Συγθραύω, confringo. 


GPA'0, F. cw, sedeo, καθέζομαι.. Verbum inusitatum, 
preter aoristum primum medium ἐϑρησάμην, unde apud 
Athen. lib, 5. à γαίη πλατάνῳ ὕπο. 

Θρῆνυς, vos, ὃ, ΒΟ ΒΘ] μι. Il. σ΄, ὑπὸ δὲ ϑρῆνυς ποσὶν ἦεν, 

Θράνος, o», ὁ, sella, δίφρος. 4 Apud Hippocr. sedes 
utrinque pervia. item sella familiaris, αἱ Gal. exponit 


Item friatura, 


, 


( 261 ) 


apud eundem Hippocrat. f| Exp. ὑποσόδιον, scabellum, 
apud Aristoph. in Pluto, [Item scabellum ubi coria 
seu pelles extenduntur. Poll. “ In nave veró ϑεάνος 
dicitur ubi sedent Sgaxza 4 Θράνους vocabant etiam 
(ut Poll. scribit) ligna quibus lateritios parietes include- 
bant. 

Θρανίον, ou, τὸ, idem quod θράνος, sella. Hesych. et Poll. 
Item sella familiaris, comparata ad alvum exonerandam. 
Item scabellum, Aristoph. in Ran. tem pars navis. idem 
quod θράνος. Item paxillus, Hesych. et Poll. 

Θρανίδιον, ov, τὸ, sellula, vel parvum scabellum. | Poll. 

Θρανέτης, ov, ὃ, scilicet ἐρέτης, seu κωπηλάτης, remex qui 
in puppi remigat. "Thuc.1. 6. Foem. gen. ϑραγῦτις, ut, xà- 
azai ϑρανίτιδες, apud Eust. remi thranitarum. 

Θρανιτικὸς, οὔ, ὃ, qui thranitze est. Athen. ]. 5. 

(Θρανίτιον. Sch. Aristoph. R. 121.) 

Θρανεύω, supra scabellum ubi pelles extendi solent, ex- 
tendo, apud Aristoph. in Equit. 

Θρόνος, ov, ὃ, thronus, solium, sella augusta: πὲ,- ϑρόνος 
βασίλειος. | Et Διὸς θρόνος, apud. Theocr. idyll. ζ΄. pro ipso 
colo, quod Jovis sedes esl. — (Esch. S. c. Th. 415.) Sic 
Matth. 5. coelum θρόνος τοῦ θεοῦ dicitur. Θρόνοι accipitur 
pro ipsis potestatibus sublimioribus, quze in coelo sunt, ut 
ad Col. c. 1. et ssepe apud Areopag. | Θρόνος dicitur etiam 


ipsa dignitas cui honoratior thronus tribuitur. '*[ Est 
etiam panis cujusdam nomen, apud Athen. lib. 3. 

Θρονίζω, F. ἔσω, in throno colloco. 

Θρονισιμκὸς, οὔ, ὁ, collocatio in throno.  Synes. ep. 57. 


Θρονισιτὴς, ov, ὁ, qui in throno collocat. Synes. ibid. 


Composita : ac primüm ex ϑρανός. 
᾿Ἐπιθράνιον, navis pars. Hesych. 
Παράθρανος, dicitur ἡ παρὰ τοὺς θρανίτας ὁδός. Poll. 
. ΓΣυνθρανόω. Eurip. Bacch. 633. συντεθράνωται δ᾽ &aray 
πικρωτάτους ἰδόντι δεσμοὺς τοὺς ἐμούς. Vide Not. Cl. Barnes.] 
Composita ex θρόνος. 


aut 


᾿Αγχίθρονος, ou, ὁ καὶ ἡ, sedem propinq hab 
solium propinquum. Nonn. cum genit. 
᾿Αντίθρονος, oppositum thronum habens, in opposito thro- 
no sedens, vel ex adverso sedens. 
᾿Απόθρονος, à throno veniens. ul, ἀσόθρονον εὖχος, apud 
Nonn. : 
CA Bgovoc.. διθρόνου τιμῆς. V. ZEschyl. Ag. 43. δίθρογον κρά- 
τος. ib. 110. Aristoph. R. 1318.) 
᾿Ἐνθρονίξω, in throno loco. 


Ἐνθρονίζομιαι, in throno sedeo, vel thronum habeo. In 
lib. Esther. c. 1. 

Εὔθρονος, pulehrum hab thr , ut, εὔθρονος ἠὼς, 
Od. ς΄. 


Πρωτόθρονος, qui in primo throno sedet. 
Σύνθρονος, qui eodem in throno sedet. 


Χρυσόθρονος, aureum thronum habens. 1]. ά, et Od. ξ΄. 


GPE'TTE, barbaricum esse, pro θαῤῥεῖν, seu θαρσαλέον, 
dieit schol. . Aristoph. in eq. 'AAA' οὐκ ἔνε μοι τὸ θρέττε. 


Hu E 


ΘΡΕΏ, vel potius θρέομκαι, t clamo seu lo- 
quor: unde «πάθεα θρεομένης, et Üceopséyn σαυτῇ κακὰ, apud 
Eustath. (recensens. Eurip. Med. 51. θρέομιαι φοξερὰ με- 
γάλ᾽ ἄχη. JEsch. S. c. Th. 78. Ag. 1174. Ch. 970. 
Suppl. 117.) Hesychius θρέειν expon. θρηνεῖν. idemque 
θρεομκένη ex pon. θρηνοῦσα. et θρεόμενον, ὀλοφυρόμενον. — Ab hoc 
verbo deducit Eustath. θρόος, θροῦς. Unde ἄθροος, ἄθρους. 

Θρόος, cu, ὁ, tumultuantis seu tumultuantium clamor. 
Item murmur. Item generaliter, clamor, vox, sonus. Il. δ΄, 

Θροέω, à, tumultuando clamo seu loquor. Frequentius 
simpliciter significat loquor, vel dico, apud Soph. et Euri- 
pidem. (JEschyl. Ag. 104. 1146. Ch. 828. Soph. Tr. 
1249. Aristoph. R. 1308. /Esch. Eum. 513.) 

Θροῦς, (per contract. in prosa) tumultus, apud Synes. 
Item murmur, susurrus, vel fama susurrans. "Thuc. lib. 
: ἐν 8.- τὸν θροῦν αἰσθόμενοι, ltem fama, rumor. Xen. 

ved. 6. 


Composita. 


"Afcoos, cu, δ, nullam edens vocem, nullum strepitum, 
ἐπὶ θρόου, apud Suid. ᾿Αθρόος, autem. confertus, vide suo 

co. 

᾿Αλλόθροος, ov, ὃ καὶ 5, alia voce seu alio sono utens, et ex 
consequenti externus. Herodot. et Od. &. γ΄. et alibi. 
[ZEschyl. Suppl. 979. πᾶς τις ἐπειπεῖν ψόγον ἀλλοϑρόοις εὔ- 
τύυκτος, Schol. ψέγειν τοὺς ξένους. — Soph. 'Trach. 857. τὰ δ᾽ 
ἀπ᾽ ἀλλοϑρόου γνώμας μοολόντ᾽ ὀλεϑρίαισι ξυναλλαγαῖς. Schol. 
᾿Αλλοϑρόου, ἀλλοφώνου. Herodot. Hist. lib. 8. $. 11. μεμφό- 
μενοι τῷ Φάνῃ ὅτι στρατὸν ἤγαγε ἐπ᾽ Αἴγυσστον ἀλλόθροον. Ali- 
quando contracte legimus, ἀλλόθρους. — ZEschyl. Agam. 
1209. πόντου πέραν τραφεῖσαν ἀλλόθρουν πόλιν. Soph. Phi- 
loct. 557. ὁ μὲν, γεὼς σῆς ναυβάτης, ὁ δ᾽ ἀλλόϑρους.} 

᾿Αντίθροος, vicissim sonans, vicissim sonum edens, in 
Anth. Epigr. Apud Nonn. ἀντίθροος ἠχὼ, exp. vox soni 
contrarii, contradictio. 


5Χ 


ΘΡΗΣΚΕΥΩ : 


Αὐτόθροος μαρτυρίη, ex sua. ipsius voce profectum testi- 
monium, testimonium quod quis de se dicit. Nonn. 

[Δημμόθροος. AEschyl. Agam. 1418. τόδ᾽ ἐππέθου ϑύος δη- 
μμοθρόους τ᾿ ἀράς ; Alias contracte δημόϑρους. 1499. δημόϑρους 
7' ἔχειν ἀεξὰς, &c. 829. εἴτε δημιόϑροὺς ἀγαρχία Βούλην καταῤ- 
ἑέψειεν, &c. 947. Φήμη γε μέντοι δημόθϑρους μέγα σϑένει.} 

Δδιαϑροῶ, idem quod ϑροῶ,  Expon. etiam tumultuanter 
denuntio, divulgo. . [Thueyd. Hist. lib. 6. $. 46. xal ἀφι- 
κόμενοι ἐς τὰς ᾿Αϑήνας, διεϑρόησαν ὡς χρήματα πολλὰ ἴδοιειν. 
Schol. διεϑρόησαν. εἰπόντες brise ἢ 

Διδυμόδϑροος X , apud Nonn. duplex sententia: utpote 
duplici voce resonans, 

(Δδύσϑροα βάγματα. Esch. Pers. 639. SuzSeíog γόοις. 
1081.) [Pind. Pyth. Od. A. 111.] 

ἱἙτερόϑροος, (q. d. alterisonus) qui est alterius seu diver- 
888 linguze, ac proinde alienigena. 

Ἐτυμόϑροος, (q. d. veri ) verum 

Εὔϑροος, (q. d. pulchri ) pulehré ; 
canorus. . In Epigram. 

Ἡδύϑροος, (q. d. duleisonus) suaviter sonans. in Epigr. 
[Eurip. Elect. 703. Fama est, Πᾶνα μιούσαν ἡδύϑροον πγέοντ᾽, 
ἀγρῶν ταμίαν, χρυσέαν ἄρνα καλλιπλόκαμον ππορεῦσαι.] 

Κακόθροος, et per contract. κακόθρους, maledicus, ὁ xaxà 
Sp». (Soph. Aj. 158:) 

Λιγύθροος, et λιγυρόθροος, (q. d. argutisonus) canorus, ut, 
λιγύθροος ἠχὴ, Dion. Alex. ' 

Μελίθρους, ev, ὁ καὶ 5j, melleum sonum edens. ut, μελίθρους 
κύκνος, in Epigr. ! 

ΟΜΙξόθροος. ZEsch. S. c. Th. 336.) [βοᾷ δ᾽ ἐκκενουμένα 
πόλις, λαΐδος ὀλλυμένας μιξοθρόου. Schol. βοὴν qrowvjsévng àxá- 
μέκτον, ὅζο. Schol. β΄. τῶν μεμιγμένων ϑρόων ἀσοτυχούσης 
ἅτε ἐξ ἀνδρῶν καὶ γυναικῶν καὶ γερόντων καὶ παίδων οὔσης. 

(οἰωνόθροος. /Esch. Ag. 55.) 

Ὁ μμόθεοος αὐδὴ, vox unum idemque loquens, concors vox. 

"OÓgooc, pro eodem dicitur. ut, ὄτριχες pro ὁμοιότριχες. 

Πάνθρους, omnia susurrans, seu susurrando divulgans. 
Hesych. 

πολύθεοος, (q. d. multisonus) streperus. (JEsch. Suppl. 
rd [Eurip. Iph. in Taur. 727. δέλτου μὲν als πσολύ- 
θροοι διαποτυχαὶ Ἐένοις πάρεισιν. 

Προσϑροέω, à, alloquor. ZEschyl. in Prometheo. [597.] 

Πρωτόθροος, (q. d. primisonus) exp. et primo sono editus, ' 
ut, πρωτόθροος ὀμφὴ, prophetia. Item primó loquutus, ex 
Nonno. 

Σύνθροος, consonus. ut, σύνθροος ἡχῶ, echo consona, quippe 
quie consonantibus sonum similem assonat. 


, veriloquus. 
sonorus, 


GPH'NOZ, ov, ὃ, luctus, planctus, lamentatio. Eurip. in 
Med. Ἐπεὶ δὲ ϑρήνων xal γόων ἐπαύσατο. (1913. ZEsch. S. 
e. 'Th. 869.) Luc. xai và Δία ys ἡ Δαμασίου μήτηρ, κωκύουσα 
ἐξάρχει τοῦ ϑρήνου σὺν γυναιξὶν ἐπὶ τῶ Δαμασίᾳ. 1-57 Etym. 
dictum tradit παρὰ τὸ ϑραύειν τὸν νοῦν. — Ego, ἀπὸ τοῦ θρέειν, 
simplieiter deductum puto, quod et Hesychius innuere 
videtur, quum ϑρεομεένη exp. ϑρηνοῦσα. 

Θρηνώδης, toc, ὁ καὶ 5, ad lamentandum propensus, luctui 
deditus, luctui assuetus. Poll. Apud Herodian. μέλος 
ϑρηνῶδες, exp. carmen lamentabile. 

Θρηνέω, &, lugeo, lamentor. Interdum sine casu, ut 
apud Dem.in Mid. Interdum cum accus. Soph. ὀξυτόγους 
ὡδὰς ϑρηνήσει. Sic et Il. 4. — Luc. μυτέρω ϑαγοῦσαν ϑεηνεῖν. 
CEurip. Med. 1251.  Phceuiss. 1261.) 

[Θρήνημκα. Eurip. Orest. 139. αἵδ᾽ αὖ πάρεισι τοῖς ἐμοῖς 
θρηγόμασι Φίλαι ξυγῳδοί, Helen. 173. Θρηγητήρ. ZEschyl. 
Pers. 942.] 

(Θρηνητής. ZEsch. Ag. 1084.) 

Θρηνητικὸς, idem quod ϑρηγνώδης, ad lamentandum pro- 
pensus. Aristot. eth. 1. 9. ; 

Θρηνητικῶς, more eorum qui ad lugendum seu lamen- 
tandum propensi sunt, vel lugubriter, lamentabiliter. Poll. 

Θρηνήτριω, praefica. « "Pheophyl. epist. 21. 


Composita. 


᾿Αθρηνὶ, absque luctu. q. d. illugubriter. Suid. 
᾿Αξιόθρηνος, cv, ὃ καὶ 3, luctu seu lamentatione dignus, 
dignus qui lugeatur. Eurip. [Alcest. 903. Ἐμοί τις ἦν ἐν 
γένει, ἴηι κόρος ἀξιόθρηνος "Ωιχετ᾽ ἐν δόμοισι Μονόπαις.] 
᾿Αποθρηνέω, ὥ, veh ter lugeo seu lamentor. 
᾿Ἐσιθρηνέω, et συνεστιθρηγέω, ὥ, q. d. allamentor, et colla- 


mentor. 
Ade 


e μαι, tis cir Plut. in Ant. 

Ππολύθρηνος, Iuctuosus, valde lamentabilis, (q. d. unde est 
multus luctus) seu multum luctum afferens. Eurip. Item 
qui multo luctu afficitur, qui multum luget. Luc. (JEsch. 
Ag. 720.) 1 

Σύνθρηνος, luctus seu lamentorum socius. Aristot. eth. 
Φιλόθρηνος, luctus amans, lubenter lugens. Poll' Item 
flebilis. ex Nonno. 

Φιλοθρηνὴς, £oc, ὁ καὶ ἡ, idem Mosch. id yll. 


ΘΡΗΣΚΕΥΩ, F. cw, superstitiosis quibusdam caeremo- 
niis Deum seu deos colo: vel nimis superstitiosé czre- 
monias ad cultum deorum adhibeo. 1" Scribit Plutarch. 
in vita Alexandri, videri hoc verbum faetum et deductum 


OPHZKEYO 


à Thracibus, apud quos Orpheus deorum cultum invenerit, 
quo postea usi sunt Grsccorum plerique. idem testatur 
Etym. item schol. Euripidis, nec non Suidas. 4 Item sim- 
pliciter colo, veneror. Herod. l. 1. ϑρησκεύουσι yàà μά- 
λιστα τὴν ϑεὰν τήνδε Ῥωμαῖοι. In lib. Sap. ϑρησκεύειν τὰ 
γλυπτά. 4 Apud Herodot. significat etiam, religiose in- 
stituo et observo. 

Θεπησκεύομαι, color. Herodian, 1. 4. ὰ 

Θρησκευτὴς, religiosus, Synes. Item supersiitiosus. 

Θρησκεία, ἡ, cultus deorum multis superstitiosis cere- 
moniis constans, ad Col. c. 2. Item simpl. cultus dei, re- 
ligio. ut Jac. cap. 1. Herodian. lib. 5. τῇ ἱεροσύνη καὶ 
ϑρησκείᾳ σχολάζειν τοῦ ϑεοῦ. Aliquando exp. veneratio, 
cultus, observantia, apud Herod. lib. 3. Ü 

Θρῆσχος, religiosus, ut Jac. c. 1, Aliquando etiam exp. 
superstitiosus. 

᾿Εϑελοθρησκεία, $, (comp.) cultus divinus seu religio, et 
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: Composita. 
[Εὔθριγκος. Eurip. Helen. 70. Βασίλειά τ᾿ ἀμφιδλήματ᾽, 
εὔϑριγκοί S* ] 
IlagaSeryxiQw, lorico, obsepio. Theophr. hist. pl. 1, S. 
c. ult. 


; Περιϑιριγκόω, à, circummunio ϑριγκῷ, i. lorica aut septo. 
Item cireumsepio. Plut.in Mario. 


ΘΡΙΔΑΞ, axo, ἡ, lactuca, olus de quo Diosc. 1l. 2. c. 
165. Athen. l. 2. et Plin. l. 19. c. 8. et 1. 20. c. 7. 

Θριδακίσκη, idem, ut testatur Athen. l. 2. 

Θριδακίνη, idem, ibid Gal tamen τῶν κατὰ τόπους 


ΘΡΟΜΒΟΣ 


Ἔντρι ,; palpebre. Hesych. 
δῷ p£, cui rufi sunt capilli. 


Εὔθριξ, bonos pilos habens, bene capillatus, bene coma- 
tus. "Theocrit, id yll. 18. : 

Εὔτριχος, idem, | [Eurip. Herc. Fur, 934. ᾿Αφρὸν κατέ- 
σταζ' εὐτρίχου γενειάδος. 

Εὐθύθριξ, qui crinibus est rectis: pro quo et ἰθύθριξ, 
apud Herodot. in Polymn. 

Καλλίϑριξ, pulchros pilos habens : ut, καλλίτριχες ἵπποι, 
Odyss. f. et apud Hesiod. in Asp. t 371.t 

Καλλίτριχος, idem. — Item pulchros pilos faciens. Diosc. 
l 1.0. 179. 4 Callitrichon à quibusdam vocatur etiam 


adianton seu frutex topiarius : quod tingat capillum, etad - 


lib. 2. sic proprié nominari tradit sylvestrem lactucam, 
ϑρίδακα autem sativam. 
Opi3axivic, lactucula, apud Athen. lib. 2. 
δακώδης, tog, ὁ xal, lactucz similis, qui  lactuca- 


certi ritus cultus divini, quos sua sponte et suo arbitrata 
quis eligit et amplectitur. Exp. et superstitio, in ep. ad 
Col. c. 2. 

᾿Εθελοθρησκῶ, voluntarium cultum seu religionem aliquam 
arbitratu meo sequor et amplector. Suid. 


OPIAP, ai, caleuli sortilegorum, i. quos sortilegi in 
urnam mittunt. Callim. hymno in Apoll. Κείνου δὲ ϑριαὶ 
xal μάντιες. Sic dicuntur quasi τρεῖς τίνες οὖσαι, quód tres 
sint calculi, et à tribus nymphis inventi. Etymol. €| At 
ϑρίοι, οἱ, extremi rudentes, nautici funes, qui ἔκφοροι dicun- 
tur. Aristoph. in equit. 

Θειάζω, furore percitus sum vatam more, Hesych. 

Θριάσιον, dictum fuit πεδίον quoddam, ἀπὸ τῶν βληθεισῶν 
εἰς αὐτὸ θριῶν ὑπ᾽ ᾿Αθηνᾶς, inquit Etyiol. 

᾿Ἐκθριάζειν, (comp.) «παραβαίνειν ἀπὸ τῶν μαντικῶν θριῶν. 
Hesych. 

Θρίοι, οἱ, vel θρίον, cu, τὸ, ficus folium. (quod τριμερὲς 
εἶναι scribit Etymol.) Aristoph, in Vesp. πολλῶν ἀκούσας 
οἶδα θρίων τὸν ψόφον. — Athen. lib. 7. θρίοισι ταύτην εἵἴλησα. 
*| Item generaliter, quodvis folium: unde Χαμαισσίτυος 
θρία, apud Nicand. 4 Sic dicebatur etiam edulium quod - 
dam ex lacte et adipe suillo ac semidalide, quod ficulneis 
foliis incoquebatur. Luc. in Lexiph. καὶ δρυματίδες, xai 
θρία, καὶ μέλιτται. 4 Apud Aristoph. θρία ἐγκεφάλου, mem- 
branz cerebri ob similitudinem cum ficulneis foliis. — - 

Θριασταὶ, ficaum cultores : item finitores. 

᾿Ενθριοῦμαι, (comp.) ficulneis foliis involvor. Suid. [Aris- 
toph. Lysistr. 664. ἀλλ᾽ οὐκ ἐντεθριώσθαι πρέσει. Schol. 
᾿εντετυλέχθαι, ἐσκευάσθαι. μετενήνεκται δὲ ἀτσὸ τοῦ λεγομένου 
ϑρίου, ὃ ἐν σύκου φύλλοις εἱλεῖται. Schol. Biset.] 

Δεαττόθριος, tenuia habens folia: proprié de ficu dicitur : 
abusivé de aliis: arboribus, aut herbis: ut, λεσστοθρίριο 
πονίλης.  Nicand. in Ther. 


GPI'AMBOZ, c», ὁ, triumphus. Plut. in Fab. τὸν eeé- 
τερον εἰσήλασε θρίαμβον, Dionys. Hal. lib. 8. θρίαμβον ἐλάτ- 
moa, ὃν αὐτοὶ καλοῦσιν ὥαν. t5" Quomodo à θρίον derivatum 
sit, lege Etymol. Suid. et schol. Nicand, 

Opis, triumphalis, ad triumphum pertinens. Apud 
Plut, θριαμεξικὸς ἀνὴρ, exp. triumpho potitus. 

Θριαμξὶς στολὴ, apud Suid, vestis triumphalis. 

Θριαμιβεύω, triumpho. Plut. in Fab. δεύτερον θρίαμβον 
ἐθριάμβευσε. Idem in Rom. ἐθριάμβευσε βασιλεῖς, triumpha- 
vit de regibus. Sic ad Coloss. c. 2. At 2 Cor. 2. dicitur 
Deus θεριαμβεύειν ἡμᾶς ἐν τῷ χριστῶ, facere ut Iriumphemus, 
ut quidam exp. 

Θριαμιβεύομαι, ducor. in triumpho, de. me triumphatur. 
Plat. in Coriol. θριαμιβευόμενον ὑστὸ τῶν πολιτῶν. 

Θριαμιβευτὴς, triumphator. 


OPITKO'Z, c, ὃ, pinna seu corona murorum, et quasi 
capillus, (Ἐπ Quasi θριγχὸς, à θρὶξ, per epenthesin lite- 
rm y.) Quidam exponunt, loricam muri. Odyss. 4. περὶ 
8i θριγκὸς κυάνοιο, Et metaph. apud Platonem in 7, in rep. 
dy οὖν δοκεῖ σοι, ἔφην ἐγὼ, ὥσασερ θριγκὸς τοῖς μαϑήμασιν ἡ 
ϑιαλεχτικὴ ἡμῖν ἐστάνω κεῖσϑαι ; 1. utrum tandem igitar tibi 
placet dialecticam sio super omnes disciplinas collooan- 
dam nobis esse, ut lorica structuris summis moenium pa- 
rietumque superstruitur? Θριγκὸς etiam id esse dicitur 
quod lorica testacea Vitruvio lib. 2. cap, 9, et Curtio lib. 
8. i. tutela parietam ab aqua pluviali : id quod vulgó vo- 
catur caputium. Schol. Eurip. tradit, ϑριγκοὺς esse la- 
pides qui summitatibus sedium superimponuntur. Pro eo 
quod Diosc. 1, 4. c. 86. scribit, φύεται ἐπὶ ϑριγκοῖς καὶ 
τοίχοις, Plinius dicit, nascitar in tegulis parietinisque. 
4 Item, ϑριγκὸς exp. septum, vallam, Odyss. £. et apud 
Paus. in Att, περὶ δὲ αὐτὸ ϑριγκὸς λίϑων, sepimentum ex la- 
pidibus, i. maceria. Sic et apud Plut, Scriptum reperi- 
tar etiam ϑριγγὸς, et ϑριγχός : nec non cum v, κατ᾽ àrriz- 
τριχείαν συμφώνων. 

Θειγκόω, V. ὥσω, lorico, lorica testacea munio, coro- 
nam seu fastigium sedificio impono. Item vallo seu septo 
munio. Od. ξ΄, 10. (JEsch. Ag. eni. 

, Gia, τὸ, quod loriee seu fastigii loco ponitur, se- 
pimentum. Idem feré quod ϑειγκὸς, Plut. 

Θρίγκωσις, loricatio, circumseptio. 

Θειγκίον, ου, τὸ, diminutivum à ϑριγκός, 


rum genere est, vel lactucze naturam referens. 


OPIZ, τριχὸς, ἡ, pilus, capillus. Iliad. 4. Spfi δὲ 
πάντα νέκυν καταείγυον, &c. Apud Plut. in apophth. qui- 
dam barbam et caput tingens, vocatur ἄσιστος ἐν Sui. 
Aristot. αὔξονται δ᾽ αἱ τρίχες xal τεθνεότων. — Exp. et setze. 
ut apud Hesiod. in Asp. t 391.t ᾿Ορθὰς δ᾽ ἐν λοφιῆ φρίσσει 
τείχας. Interdum etiam, villi. Plut. σαρξὶ τρεφόμενοι, καὶ 
ϑριξὶν ἀμιφιενγύμ N quam et capillamenta, ut apud 
Philonem, πέταλα γὰρ εἰς Aeurràc τρίχας κατατμηϑέντα mci 
τοῖς νήμασι 7» ln obliquis ubi sequitur y, muta- 
tur $ in τ, idem et in derivatis ac compositis observatur. 
ἘΦ Etym. à ϑερίζω derivat. 

Τρίχινος, ov, ὁ, qui ex pilis est. Apocal. c. 6. Τρίχινος 
σάκκος, cilicinus saccus. 

Τριχίνιον, ou, τὸ, vestis ex pilis confecta. 

τριχώδης, toc, ὁ xal ἡ, pil Item cap , pilis 
similis, capilli speciem referens. Τριχώδη, và, Hesych. 
sunt instrumenta ad oppugnandas urbes comparata. 

Τριχόω, &, pilosum reddo, pilos induco. Diosc. lib. 5. 
c. 168. ἀλωσεκίας τριχοῖ, Apud Theophr. de caus. pl. 1. 
1. c. 6. περιαλείφουσι πηλῷ τετριχωμένῳ, luto piloso, pilis 
misto, crinibus aut aliis subacto. — ' 

τρίχωμα, τὸ, capillamentum, pilosum villosumque teg- 
men. Dicitur de omni animante apud Arist. l. 5. de gen. 
an, item de capillamento seu capillitio humauo, seu quovis 
pilo corporis humani, apud eundem Aristotel, in Physi- 
ogno. et in 2, (Econ, et apud Herodot. (Esch. S. c. 
"Th. 672.) 

Τριχωμάτιον, diminut. pro eodem. — Aristot, 

ὙΤρίχωσις, q. d. capillatio, pilorum emissio vel produc- 
tio. Poll. Item pilorum inversio, seu pilare malum. Ac- 
tuar. 1. 2. περὶ διαγν. «a8. c. 7. idem quod τριχίασις. 

τριχωτὸς, οὔ, ὃ, pilosus, pilis intectus, crinitus, capilla- 
itus. Arist in 4. de part. an. Et neut. gen. τριχωτὸν, 
pars ea corporis que capillis tegitur. apud eundem. 

τριχίτης, ov, 6, pilaris, faem. gen. τριχῖτις, ut, τριχῖτις 
στυττηρία, apud Diosc. l. 5. c. 124. 

Τριχίον, ov, τὸ, pilus. idem quod Seíf. — Arist, in probl. 

Τειχιάω, 9, pilosus sum, crinitus sum. Itemlaboro trichi- 
asi. unde apud Gal. l. 4. de locis aff. τριχιῶντες, quibus 
pili pungentes in palpebris oriuntur. 

Τριχίασις, £c, *, oculorum à pilis offensio. — Vide aut. 
def. med. Item symptoma renum, ex quo per urinam pro- 
deunt veluti capilli albi, Gal. com. in Aphor. 76. l. 4. 
ltem pilare malum, i. mammarum dolor, ortus aliquando 
ex pilo in poculo forte hausto. Est etiam Erotiano ab- 
scessus circa mammas. Item species fracture tenuissima 
et sensum latens. Paul. ZEgin. l. 6. c. 9. Pro eodem 
dicitur et τριχισμός. 

Τριχίας, ov, ὃ, piscis quidam, qui et vgiyic, (doc, ἡ, sic 
dictus, quód ossa habeat pilis similia. — Aristot. lib. 5. 
anim, et Aristoph. in Equit. et Athen. lib. 7. 

Τριχίδιον, ov, τὸ, parvus trichias, Athen. 1, 7. 

Θρίσσα, item piscis genus. Athen. 1. 7. 

Τεριχία, ἢ, morbus quo vexatur nutrix in mammis, quo- 
ties pilum hauserit. pilaris morbis.- apud Aristot. 1, 7. 
anim. c. 11. idem qui et τριχίασις. 


* .. Composita. 

᾿Αελλόϑριξ, (xoc, ὁ καὶ à, densos habens capillos : vel 
habens capillos varié intortos et crispatos. apud Soph. 

"Ag, pilis carens. 

᾿Απλόθριξ, promissum et porrectum habens capillum, 
Arist. q. d. simplicem habens capillum. | Quidam exp. qui 
mediocri est capillo. 

"Aarireiyse, ὧν, ol, impuberes. apud Callim. teste Eust. 

Βαθύτριχος, villosus. Hom. hym. in Apoll. 

Δασύθριξ, qui denso pilo est, pilosus: ut, δι 
τράγου, pilosi seu hispidi hirci, eocr. idyll. 7, 1 

Δασύτριχος, ov, ὁ xal ἡ, idem: ut, δασύτριχα μῆλα. in 
Epigr. 

yas o6, οὐ, à καὶ ἡ, qui ob capillorum penuriam, ad 
supplendam comam, galericulum, i. τὴν στηνίκην, seu qrgo- 
κόμιον, assumit, Poll. 

᾿Εντρίχωμα, pars. sub oculis seu. extima pipe qua 
velut fimbriola euascuntur pili longiusculi. Poll. 


, 


hoc d lur ut crispum densumque faciat, Plin. 
Κατατρείχιος, tenuis instar pili. Hesych. 
Λεπτόσριξ, qui tenui pilo seu capillo est. s E 
Λεπτότριχος, idem. [Aristot. de Hist. Animal, xal οἱ 
λεστότριχοι μάλιστα. Compar. λεσυτοτριχώτερος, qui pilo 
est tenuiori. : 5. 
Λευκόθριξ, qui candido est. capillo, sen niveis pilis. Agu- 
κότριχες ἵπποι, apud Callim. | [Aristoph. Av. 972, πρῶτον 
Πανδώρᾳ θῦσαι λευκότριχα κρίον.} cw 
Λισσοτριχὴς, depilis, quem pili destituerunt, Epigr. - 
E- ucc Scythe apud Aristot. quibus molles oa- 
pilli. 
Μελανόδϑριξ, pilos habens nigros, cui capilli nigri sunt. 
Μικρότριχος, qui exiguis n la estpilis. [Aris- 
tot. a Hist. Animal. οὐχ ὥσπτερ ὁ ἄνθρωτσος, 
χον, ὅζο. 
void , qui mixtis est pilis, semicanus. 2 
Ξανθόθριξ, pilos habens flavos, cui flavi crines sunt. 
Theocr. id yl. 18. ^ qup 
"οΟθριξ, similes pilos habens, qui ejusdem come est, Per 


syncopen pro ὁμοιόθριξ. Il. β΄, (Cat. N. 979.) — ^ 
᾿᾽ολιγότριχος, qui paucos habet pilos. Aristot. [de Hist. 
Animal στάντα Y da τετράποδα xal ζωοτόκα, " 


καὶ οὐχ ὥσπερ ὁ ἄνθρωσσος, ὀλιγότριχον καὶ μεικρότριχον, σπλὴν 
τῆς κεφαλῆς.] AES 
᾿ορϑόθριξ, qui erectos habetcrines. (ZEsch. Cho&ph, 30.) 
᾿ορϑοτριχία, affectio qua quis erectos habet crines, — 
Οὐλόθριξ, qui erispos habet pilos seu crines, crispus. 
Aristot. in Problem. et Alex. Aphr. in Problem. p 
Παχύϑριξ, qui crasso pilo est. Iud 
Παχύτριχος, idem. etm 
i£, cincinnus à prima usque juventute nondum ra- 
sus. Suid. » met 
Ποικελόθριξ, varios habens capillos. [Eaurip. Alcest. 
A e Y ἀμφὶ cà» κιϑάραν, Φοῖβε, σοικιλόθριξ Νε- 
ἰὸς, &c. 


Πολύϑριξ, multos pilos habens. 4 Item, herba qum 
polytrichon. Item gemma, qus in viridi capillatur, sed. 


defluvia comarum facere dicitur. Plin. ay 
Πολύτριχος, multos pilos habens: ut, ππολύτρι; maya. 
Polytrichan dicitur etiam adiantum majus, 
Πυῤῥότριχος, rufos habens pilos. Theocr. idyll, 8, 
Σκληρόσριξ, qui duros habet pilos. 
Σχληρότριχος, idem. . ga 
Σκοτοδασυτσυχνόϑειξ, nigrum, hirtum spissumque eapil- 
litium habens, apud Aristoph. ^ bn. 2 
Τανύθριξ et τετανόθριξ, qui laxo capillo est, item qui 
tentos pna. as crines habet. Hesiod. in Er. ions 
τρίχα αἶγα dixit capram rectis pilis. Exp. etiam, qui hor- 
ridos et selarum inslar arrectos habet pilos.  - : 
Ὕστριξ, sive ὕσθριξ, suis pilos habens, porcinas setas 
habens. Est animal ex erinaceorum genere, Plin. l. 8. 
c.35. "Vide et ZElian. et Aristot. Vide et Eras. in pro-- 
verb. θρὶξ ὕστριχος. Apud Oppian. legitur et X 
Est οἱ fla, Hs ears adhue setis suis n] ^ad 
"regi dre 5, idem. ut annotat schol. Aristoph. in 
pace. (R.631. : 
Φριξόθριξ, horrens pilis seu setis. Suid. 
ψαφαρότριχος, squalidos pilos habens. Hom, hym. in 
Pana. 


GPO'MBOZ, cv, ὁ, grumus. proprié rei in unam massam 
concrete frustum. v JEschyl. Ch. 544. Eum, 184.) 
(ἘΦ Dicitur enim &wà τοῦ , ὅ ἐστι 
teste Eust.) Diosc. 1. 3. c. 44. θρόμιβους αἵματος διαλύει, 


dissolvit sanguinis concreti grumos, seu sanguinem con- - 


cretum discutit. Sanguinis etiam conereti partes θρόμβοι 
appellantar. Dicitur et de aliarum rerum coneretarum * 
grumis: ut Suid. θρόμβους ἁλῶν dici scribit'salem eras- 
MN seu salis grumum. | Sic Herodot. l. 1. & τῷ ὕδατι 

ἀσφάλτους ἀναδίδωσι πολλοὺς, grumos bituminis seu . 
rasan concreti iculas et frusta, Et Diosc. lib, 1. 


de styrace) ϑρόμβους ἔχει ὑπολεύκους, Hesych. 6) 4 
Xo uel dicit locum editum, itidemque schol. Soph. dili ne 


—e sop, ὁ καὶ ἡ, similis, grumi speciem 
gérens, grumosus. Arist. an, l. 7. et Soph. in Tra- 
chin. (715.) ! 
Θρομβίον, cv, τὸ, grumulus, parvus grumus.. Diosc. ἢ. 6. 
M need ov, τὸ, idem. pro quo resolutione Ionica 
tur ϑρομεβήϊον. Nic. in Alex. v. 295. 
Θρομιβόω, ὥ, fut. ὥσω, in grumos cogo. ' 


| 
| 
| 
| 


OPOMBOX 


- Θρομβόρμαι, οὔμκαι, in grumos concresco seu coco. Nic. 

in Alex. v. 314. εν : 
Θρόμιβωσις, concretio: qua nimirum aliquid glaciatur et 

in grumos coit, ut, θρόμβωσις αἵματος, apud Gal. et Diosc. 
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deliciis, frango luxu, Greg. in lib. qui «reg? φιλοτστ. inscri- 
bitur, ἡμεῖς δὲ θρύψομεν ἡμᾶς αὐτοὺς ἐσθῆτι μαλακῇ καὶ art- 
εἰῤῥεούσῃ, id' est, frangemus mos deliciis vestis mollis. 
(ZEsch. Ag. 1604.) L37Hoo verbum Eustath. inter ea 


Sic et θρόμβωσις γάλακτος, apud Gal. et Di 4.5. 
c. 21. 

» Composita. 

᾿Ἐκϑρομβόω, à, in grumos cogo, congelo et e 


r » QUX vog Plato item in Cratylo 
dicit literam e hoc in verbo ἀπεικάζειν τὸ σολὺ, sicut in 
κρούειν, θραύειν, ἐρύκειν, κερματίζειν, et ῥέμεξειν. 

Θρύ 1, frangor, comminuor. Aristoph. et Philo de 
mundo, tem metaph. frangor deliciis, enervor: aut dis- 


facio. 

“᾿Ἐχθρόμιβωσις, concretio, apud Diosc. l. 1. ἐκθρόμειβωσις 
αἴματος, sanguinis in grumos concretio. i. grumi sanguinis 
concreti, 4 
- Ἐπιθρομιβόω, à, idem, seu in grumos cogo, seu. coagulo 
in, vel intra aut super. | Nic. in Alex. 

ξομιβόω, &, circumcirca in grumos cogo et concres- 
cere facio. Gal. 


.. GPO'NON, cv, τὸ, flos, pigmentum. Il. x. ἐν δὲ Spóva ποι- 
xi Emazzt. Theocr. schol. tat, ϑρόνα à Thessalis vo- 
cari animalia variegata: à Cypriis, floridas vestes: ab 
JEtolis, medicamenta, venena, teste Clitarcho: ab Hom. 
veró rosas. (9 Παρὰ vo ἄγω ϑορεῖν ἐκ τῆς γῆς.) Nicand. 
schol. tradit, ϑρόνα, à Nicand. nominari τὰς ἐμπαθεῖς βοτά- 
γας, in Ther. Pro pharmacis venenisque accipi potest, 
apud 'heocr. idyll. 2. νῦν δὲ λαβοῦσα τὺ τὰ θρόνα ταῦθ᾽ 


ταῦθ᾽, 
ov, 
(Λιαταρόθρονος. (comp.) ZEsch. Eum. 809.) 
TloAóSpovoc, (comp.) multa habens 6 seu φάρμακα. 
Item multa medendi vi praeditus. Nic. in Ther. ππολύθρονα 
φύλλα κονύζης. 


ΘΡΥΑΛΛΙ͂Σ, (So, 5, ellychnium: ut apud Aristoph. 

t Nub. ὅθ. τῶν ara» tidy ἐνετίθεις θ᾽ wv *'[ Item her- 

. ba quzdam cujus folia sunt ad ellychnia apta. Vide Diosc. 
1. 4. ο.. 99. et Plin. l. 25. c. 10. 


GPYTANA'Q, 3, frico, scabo, scalpo. Apud Aristoph. 
in concion. τὴν γείτονα Τήνδ᾽ ἐκκαλέσομαι θρυγανῶσα τὴν θύ- 
ea». schol. expon. ἡσύχως κνῶσα. e$ 


. GPY'AAOZ, ου, δ, susurrus, murmur, rumor. Item tu- 
multus.. Hesych. Suid, et Etym. ut, xai πολὺς ἐγίνετο τῶν 
ἁλισκομένων ὁ θρύλλος, apud eundem Suid. 1-5" A θρόος de- 
ducitur, ut sit ϑρύλλος quasi θροῦλλος. 

Θρυλλέω, vel θρυλέω, susurro. Item famigero, dissemino, 
jacto: Isocrat.in Panath. et Dem. in Mid. Et θρυλλεῖσ- 
θαι dicitur res, i. vulgo jactari, rumore vulgi celebrari, 
divulgari. Herodian, 1.5. et Plut. inSol. 4 Apud De- 
mosth. ex Areop. exp. etiam inculco. 

λέω autem cum unico A scriptum invenitur apud 
Theocrit. Idyll. 2. 

Θρύλλημα, τὸ, quod vulgi rumoribus jactatur, fabula 
vulgi. apud 70. interpr. 

Θρυλλίζω, vel θρυλίζω, susurro, murmuro, Etym. Item 
frango. in qua signif. Etym. deducit à ϑραύω, unde fit 
θραυλίζω, ex quo θρυλίζω. Αἱ Eust, habet θρυλλίσσω, di- 
cens derivari fortasse à θρυλλῶ. 

Θρυλλίσσομαι, unde Tl, Ψ΄. θρυλλίχθη δὲ μέτωπον ἐπ᾽ ὀφρύσι, 
ubi exp. ab Hesych. contrita est frons et velut comminuta, 
vel contusa, coufracta. 

Θρύλλιγμα, apud. Lycoph. quidam interpr. quod confrin- 
gitur. alii, quod discerpitur. 


Composiía. 


Διαϑρυλλέω, ὥ, idem quod ϑρυλλέω, unde apud Xen. διε- 
τεθρύλλητο, rumor sparsus erat, vulgi sermonibus fereba- 
tur. Dicitur etiam aliquis Διατεϑρυλλῆσϑαι, cui sepius 
eadem res inculcata fuerit, eum velut obtundendo. Xen. 
apomn. 1. 1. οἶμαι γὰρ αὐτοὺς ἤδη κατατετρίφθαι διατεϑρυλλη- 
μένους ὑπὸ σοῦ. . Apud Plat, de rep. 9. διατεϑευλλημένος τὰ 
ὦτα, dicitur de eo cui aliquis aures sermonibus saepius 
inculcatis obtuderit. ' 

᾿Ενϑρυλλίζω, idem quod θρυλλίζω, apud Aristoph. in ϑεσ- 
oS. [5493 quod θρυλλίζω, ap p 
. Πανϑρύλλοον, omnia vulgaus. 

"Πανϑρύλλιον, Hesych. τὸ σσάντα θρυλλοῦν. 

ἃ Περιϑρυλλέομαι, οὔμαι, idem féré quod διαϑρυλλέομαι, 
reg. : 

Πολυθρύλλητος, ου, ὁ καὶ », multum celebratus, vel multo- 
rum sermonibus celebratus, aut vulgi sermonibus, Synes. 
Apud Plat. exp. famatus, famigeratus. 


GPY'ON, cv, τὸ, juncus, vel ulva. herba palustris. Vide 
Dioscorid. lib. 4. 4 Item urbs Arcadiz, quam Hom. 
Il. X. Θρυόεσσαν appellat. Vide Steph. 

Θρύϊνος, junceus, apud Suid. 

Θρύορος, vesicarize herbz species esse dicitur, apud 
Theophr. hist. plant. 1. 9. 


oPY'rrTO, F. ψω, frango, confringo : proprié putatur 
esse in minutas partes frango, unde et exp. comminuo, 
eontero. *[ Item frio, frango in micas. 4 Item. frango 


lutas reddor, corrumpor. Plat. de lib. educ. χαυνοῦνται 
yàg ταῖς ὑπερξολαῖς τῶν ἐπαίνων xal ϑρύπτονται. Xen. in 
symp. μαλακίᾳ Spvarropatvov. — Exp. etiam molliter et deli- 
caté vivo. unde τεθρυμμκένος. — Luc. fractus deliciis, luxu 
solutus, dissolutus. Item delicias facio. Nonnulli idem 
fermé esse dicunt quod ἀκκίζομιαι, joculari quadam simu- 
latione utor, impensius me rogari volo. apud Luc. in symp. 
4| Item peculiariter dieitur de meretrice, aut etiam «sg 
τῶν παιδικῶν, seu generalius περὶ τοῦ ἐρωμένου. apud Xen. in 
symp. et Dion. Areop. in ep. ad Demosth. 

Τεϑρυμμένως, delicaté et molliter, dissoluté. Plut. in 
pol. prec. : 

Θρύμιμα, τὸ, fragmentum. Item peculiari siguif. frus- 
tum panis, crustum. — Hesych. Suid. Poll. 

Θευμματὶς, placentee genus. Sunt qui reddi posse ex- 
istiment intritum, apud Athen. et Luc. 

Θρύψις, ipsa actio frangendi deliciis, effeeminatio, ener- 
vatio. Item delicie, mollities. Xen. Pzd. 8. t p. 241. 
a. ubi comparat.t ltem fractio, comminutio, friatio. 

Θρυπτικὸς, οὔ, ὁ, q. d. propensus ad delicatam vitam, deli- 
catus, mollis. Xen. Ped. 8. Interdum signif. frangendi 
seu comminuendi vim habens. Galen. 2. ad Glauc. 

Θρυπτικῶς, delicate, molliter. apud Poll. 1. 6. 

Τρεύφος, fragmentum. idem quod θρύμμα.  ( Philostr. 1. 4. 
c. 10.) unde 

Comp. τετράτρυφος, qui in quatuor partes frangitur: vel 
in qualuor partes fractus. Hesiod. in Erg. "Agro 3&c- 
νήσας τετράτρυφον, panem qui in qualuor frusta dividi 
possit. 

τρυφὴ, 5, deliciz, mollities, luxus, delicata vita. Aristot. 
Eth.7. Herodian. 1. 1. et 3." Item ipsae delicize quae ad 
vitam illam delicatam pertinent. Interdum restringitur 
ad γαστριμαργίαν, seu πολυφαγίαν. ut apud Luc, ὑπὸ τρυφῆς 
ἐξωδηκὸς τὴν γαστέρα. (Aristoph. R. 21.) 

Ὑρυφηλὸς, delicatus, deliciis deditns, voluptuarius. Suid. 

Τρυφερὸς, idem. — Arist. Rhet. 2. scribit, divites solere 
esse τρυφερούς. — Dicitur et de re, poniturque interdum τὸ 
τρυφερὸν subst. pro delicata vita, 

ὙΤρυφερῶς, delicate, molliter. 

Τρυφεραίγομαι, à quo partieip. τευφερανθεὶς, deliciis et 
mollitie perditus, apud Aristoph. : 

Τρυφάω, à, delicaté vivo, deliciis seu luxui indulgeo, 
luxuriosé vivo. Greg. Naz. τὸ μετὰ χριστοῦ “πάσχειν καὶ 
berig χριστοῦ τοῦ μετ᾽ ἄλλων τρυφᾷν αἱρετώτερον. Αρυὰ 
Plat. de leg. τρυφῶσα δεία, mollis educati 4 Item 
nitesco, lauté vivo, efferor et exulto licentia. —ZEschin. oi 
δὲ ὑμέτεροι ῥήτορες τρυφῶσι, Apud Isocrat. in orat. ad 
Nic. τρύφα μεν ταῖς ἐσθῆσι xal τοῖς περὶ τὸ σῶμα κόσμοις, 
niteas, splendidus sis. lüterdum ponitur cum accus. ut 
apud Greg. ubi tamen quidam subaudiri putant praepos. 
κατά. 

Τρύφημα, τὸ, id ex quo delicize percipi , vel delici: 

Τρυφητὴς, deliciarum consectator, delicate vite amator, 
qui delicate vivit. Item heluo, vorax. Suid. 


4 
10. 


Composita : ae primüm ex ϑρύπτω, cum prep. 


᾿Αποθρύσστω, frango deliciis et luxu. 
᾿Αποθρύπτομαι, frangor deliciis, luxu corrumpor. Plat. 
Vj Weir diffringo, disrumpo, comminuo seu contero. 


Luc. τὸ κρανίον διαθρύπτειν. Sic Lev. c.2. Item deliciis 
frango, sicut ϑρύσττω, veleffoemino. Xen. in politia La- 
con. 

Διαθρύ; » in delicias agor, corrumpor. item in de- 


licias effundor. apud Xen. apomn.l. 1.et 4. (ZEsch. Pr. 

890. "Theoc. ié. 99.) 

ἢ duonlppuihon delicaté et molliter, dissoluté. Plat. 

e leg. f 
Διάθρυψις, enervatio, effeeminatio, ipsa actio frangendi 

deliciis. Aut etiam delicim, ' Apud Chry διαϑρύ- 

Ng κινημάτων, gestus molles, 
Ἐνδιαϑρύπτω, (decomp.) delicias facio. Item delicaté 

vivo, apud Theocr. 
, ᾿Ενϑρύσστω, comminuo intro, intero, 
"ExXBevmrro», intritum, placenta. 
᾿Ενϑρυμμματὶς, idem. — Hesych. 
(Ἐπιθρύσστω, enervo. Philostr. 1. 1. c, 37.) 
ZwSgirro, deliciis frango, delicatum seu mollem reddo. 
Item frango, comminuo, | Act. c. 21. 

(Ὑσοϑρούστω.  Philostr. 1. 1. c. 12.) 

Ὑοθρύστομαι, deliciis aliquantum indulgeo, q. d. sub- 
indulgeo deliciis. Plut. in Peric. 


Dan. c. ult, 


Alia composita sine prep 


ἔλϑευπτος, συ, ὁ καὶ ἡ, infragilis, qui frangi non potest. cui 


OYTATHP 


oppon. εὔϑρυσστος. Ttem non fractus deliciis, non fractus 
luxu, Vel minimé mollis, virilis. Plut. in Erotico. Sz- 
pius de re dicitur quàm de persona, ut, ἄθρυπτος δίαιτα, 
apud Pythag. in carm. aur. Sic ἄθρυπτος τροφὴ, apud 
Damasc. 

᾿Αθρύπτως, non delicaté, non molliter. viriliter. Plut. 

᾿Αϑευψία, q. d. vanitas à deliciis seu mollitie, vita mini- 
mé delicata seu mollis. : 

Αἰνόθρυσστος, valdé mollis seu delicatus, luxu diflluens. 
Theocr. Idyll. 15. 

Εὔθρυπτος, fragilis, qui facilé frangi potest. Luc. ltem 
fractus deliciis seu solutus, mollis. 

Εὐθρυβρὴς, fragilis. Item friabilis. Diosc. l. 5. 


Composita facta ex τρυφὴ, aut τρυφάω, 


᾿Ατρύφερος, minimé mollis, non delicatus. apud Suid. 

᾿Ατρύφητος, à deliciis seu delicata vita. alienus aut ab- 
horrens. 

Διατρυφάω, &, idem quod «pupáw. 
diflluo. apud Plat. de leg. 

"Evrgudáo, ut, ἐντρυφᾷν μάστιξι, apud Chrysost. verberi- 
bus tanquam deliciis delectari. Et ἐντρυφῶ τούτῳ, luxu- 
riosé et insolenter ac redundanter hac re utor. apud Greg. 
4 Item, per delicias et lasciviam illudo et ludibrio habeo, 
ludificor. Luc. τοιαῦτα ἐντρυφῶσι, μᾶλλον δὲ ἐνυδρίζουσι τοῖς 
ἀποροῦσιν οἱ πλούσιοι. 


Exp. etiam, luxu 


Ἐντερυφᾶσθαι, ludibrio haberi et contemptui. Plut. &- 
τρυφώμενος ὑπ᾽ αὐτοῦ. 
tum; deli: 


Decomp. ᾿Επεντρυφάω, à, idem quod ἐντρυφάω, apud Suid. 

Ὑπερεντρυφάω, ὥ, supra modum illudo, per delicias et 
lasciviam supra modum ludificor. Alciphr. in ep. 

Κατατευφάω, &, ut, κατατρυφᾷν τοῦ λόγου, apud Greg. 
eluxuriari in stylo, vel luxuriante stylo uti. Item cum 
genit. personz, idem quod ἐντευφῶ, 


ΘΡΩΈΣΚΩ, salio, insilio, idem quod ϑορῶ. Il. ó. ὁ δ᾽ 
ἔμσεδον ἀσφαλὲς αἰεὶ Θρώσκων. ll. φ΄. Θρώσκων «vic κατὰ 
κῦμα μέλαιναν φρῖχ᾽ ὑπαλύξει ᾿Ἰχϑύς. Et metaphoricé apud 
Soph. in Trach. ϑρώσκει δ᾽ αὖ, ϑρώσκει δειλαία διολοῦσ᾽ ἡμᾶς 
ἀποτίξατος ἀγρία νόσος, excitatur, tanquam ex somno exi- 
liens invadit, vel assultat, cum assultu impetit. (Soph. 
Tr.58. 1045. Esch. Ch. 846. Eum. 663.)  Θρώσκω, 
ineo, sicut mas feeminam inire dicitur. Hesych. ex ZEs- 
chyli Amymone, ϑρώσκων κνώδαλα, i. ἐσϑορίζων, σπερματί- 
ζων. Θρώσκει Hesych. est etiam πίπτει, κολυμξᾷ. «| Θεώ- 
exo γνώμᾳ, Callistratus apud Hesychium pro αἰσϑάνομαε 
poniscribit. 5* Tradit Eust. τεχνικοὺς quosdam antiquos 
derivare ϑορίσκω à Sópw seu ϑορέω, ut νοίσκω à v, ex quo, 
facta transpositione literarum, fieri ϑροίσκω, atque inde mu- 
tato o in ὦ et subscripto ;, ϑεώσκω, atque illud ipsum : in 
ϑρωσμὸς, quoque inde derivato subscribi, licet ea scriptura 
non ubique observata reperiatur. , xi 

Θρωσιμὸς, οὔ, ὃ, tumulus, locus.eminulus, collis qui € 
terra quasi subsiliit, vel locus eminentior ex quo spectare 

ossumus, à ϑορεῖν pro ϑεάσασθαι, ut Suid. tradit. n. κ΄. 
ἐσὶ ϑρωσμῷ πεδίοιο Εἴαται. Apud Apoll. Arg. 2. ἰλυόεντος 
ἀνὰ ϑρωσμοὺς πεδίοιο, exp. per salebras. Apud eundem 
Arg. l. 3. schol. dicit esse locum supra flumen eminentem 
quem ex navi salitur. 


Composita. 


᾿Αναθρώσκχω, sursum salio, insilio. ut; ἀναϑρώσκει ἐπὶ τὸν 
ἵππον. | Herod. lib. 3. $. 64.] Capitur interdum et pró re- 
silio. [Ap. Rhod. Arg. iii. 956. Ὕ ψόσ᾽ ἀναϑρώσκων, ἅτε 
Σείριος ὠκεανοῖο, &c. iv. 42, Hóm. Iliad. N. 140. cum Schol.] 

᾿Αυθρώσκω, pro ἀνάθρωσκω, in Epigr. Itidemque ἄνθρωσκε, 
apud Soph. pro ἀνάϑρωσκε, ὀρχοῦ, subsili, salta. 

᾿Αποϑρώσκω, resilio, exilio. ut, ἀποθϑρώσκειν ἀφ᾽ ἵππου, 
desilire ab equo. Εἰ νηὸς ἀσσοϑρώσκειν, I. β΄. Cus N. 209.) 

Ἐκχθρώσκω, exilio, idem quod ἐκθορέω. (JEsch. Pers. 
457. 

ἐδ οψοιμ Eurip. El. 326. Miüs δὲ βρεχθεὶς τῆς ἐμῆς 
μητρὸς πσόσις Ὃ κλεινὸς, ὡς λέγουσιν, ἐνθρώσκει τάφῳ, ὅζο.} 
᾿ἘἘπενθρώσκω, insilio, irruo. àpud Soph. (QEdip. Tyr. 
476. 

Mica. insilio. Il, Y. τύμξῳ barücdzko» Μενελάου. 
Item subsulto, subsultim progredior. ll.£. Τόσσον im- 
θρώσκουσι θεῶν ὑψηχέες ἵπποι. (Theoc. Id. £. 25.) —— 

Καταθρώσκω, desilio. Herodot. κωταθρώσκω τὴν αἱμα- 
σίαν, de maceria desilio. A 

ὋὙπερϑρώσκω, supersilio. idem quod ὑσερθορέω. 


OYTA'THP, ἡ, filia, gnata. Od. θ΄, Οὕνεκά οἱ καλὴ θυγά- 
ng, ἀλλ᾽ οὐκ ἐχέθυμες. — Xen. Pod. 4. ἔστε δέ μοι καὶ θυ- 
γάτηρ πσαρθένος ἀγαπυτὴ, γάμου ἤδη ὡραία. In obliquis ca- 
sibus accentum in penultimam transfert, ut, μήτηρ. Od. κ΄. 
Ἔνθ᾽ ὅγε θυγατέρας «σόρεν υἱάσιν εἶναι ἀκοίτας. . Xen. Peed. 8. 
ἥν τις ἐκδοῦναι βούλοιτο θυγατέρα.  Plut.in Artox. μέαν τῶν 
ϑυγατέρων. Iidem obliqui syncopen etiam admittunt. Xen. 
Ῥαά. 8. “πολὺ μᾶλλόν με τῆς θύγατρα μνηστῆρα λήψεται. Sio 
Il. ἐ, τρεῖς δέ μοι εἰσὶ θύγατρες, Sic im accus, ϑύγατρα, et 


OYTATHP 


θύγατρας : in dat. θυγατρὶ, et θυγατράσι : in genit. Guyampic, 
et τρῶν : in vocat. θύγατερ, et θύγατρες. Dicitur de 
brutis quoque apud Aristot. hist. an. 1. 6. 
. Θυγάτριον, ov, τὸ, filiola. Apud Athen.l. 13. Εἰς νύκτ᾽ 
ἀποδώσεις τῷ θυγατρίω μου διπλοῦν. 07 

Θυγατριδοῦς, filie filius, nepos : et, Θυγατειδῆ, filia filie, 
neptis. Pol. 1. 3. 


. OY'EAAA, vc, 5, ventorum plicatorum vis imp Ἑ 
procella. ( ZEsch. Ag. 828.) (:- A θύειν et εἱλεῖν, ut- Por- 
phyrius tradit: alii esse volunt ἄελλαν θύουσαν.) Aristot. 
de mundo, θύελλαν definit, πνεῦμα βίαιον καὶ ἄφνω σπροσαλ- 
λόμενον, i. flatum preevalentem qui repenté prosilit, Il. ψ'. 
bero δὲ στέρνοισι κονίη Ἴστατ᾽ ἀειρομένη, ὥστε νέφος ἠὲ 
ϑύελλα. Od. κχ'.---- τοὺς δ᾽ ἂψ àápwátaca φέρεν πόντονδε 
ϑύελλα. Hesiod. in Asp. ἴχελοι «rupi ἠὲ ϑυέλλη. Interdum 
additur genit. ἀνέμου, vel ἀνέμων. Od. x. ai δ᾽ ἐφέροντο 
xax ἀνέμοιο ϑυέλλη. | Od. &. ἐπισπέρχουσι δ᾽ ἄελλαι Tlay- 


" 


“ποίων ἀνέμων. Sic apud Aratum, δεινὴ ἀνέμοιο ϑύελλα, Ci- 
cero expon. gravis vehementi flamine ventus. Me'apho- 
ricé dieitur etiam «vpi; ϑύελλα, Od. 4. Reperitur etiam, 
Προϑύελλα conjunctim scriptum, apud Hesiod. in Theog. 
v. 749. ἔνϑα xal ἔνϑα φέρει ππροϑύελλα ϑυέλλῃ ᾿Αργαλέῃ. nisi 
forsan dividenda sit vox et πρὸ referendum ad φέρει. sicut 
apud Hom. Od. ύ. à ἔπειτά μ᾽ ἀναρπάξασα ϑύελλα Olyorro 
προφέρουσα. 
Θυελλήεις, εντος, ὃ, procellosus. 


GY'AAKOZ, ov, ó, saccus. Aristoph. in Plut. ως ἄλφιτ᾽ 
ox. ἔνεστιν ἐν τῷ ϑυλάκῳ. Athen. lib. 2. πολλοὶ δὲ σάκκοι xal 
ϑύλακοι βιδλίων. Pro eod. dicitur et, ϑύλαξ, axoc, apud Pol. 
et Suid. Hesych. veró ϑύλαξ, est pulvinar, cervical. 

Θυλακώδης, toc, ὁ καὶ h, sacci formam gerens: sacco seu 
folliculo assimilis, ut, ϑυλακώδης καρπὸς, apud Diosc. l. 1. 

. GvAaxótic, idem. 
Θυλακίτης, cv, ὁ, idem cum ϑυλακώδης : in fem. SuAaxi- 


τις μήκων, à quibusdam dicitur papaver sativum. — Diosc. 
l. 4. c. 65. ᾿ 
Θυλάκιον, ϑυλακίσκος, ϑυλακίσκη, ϑυλακίσκιον, dus, 


culeolus. Interdum et folliculus. Aristoph. Athen. Diosc. 
Pol. ᾿ 

Θυλακὶς, ἔδος, 5, ἃ Nicand. dicitur id genus papaveris 
quod fert parva ϑυλάχια. 

Θυλακίζειν, Hesych. Tarentinos usurpare ait pro ἀπαι- 
τεῖν τι ἑσσόμενον μετὰ ϑυλάκου. 


ΘΥΜΒΡΑ, ας, ?, thymbra: herba odorata, de qua Diosc. 
1.3. c. 45. et Plin. 1.19. c. 8. Eadem dicitar etiam Suj«- 
βραία, ab Hippocr. teste Gal. et $/j4Cp», à Theophr. hist. 
pl.lib. 7. c. 1. | 1-3» Fortasse ἀπὸ τοῦ ϑύειν, ob fragran- 
tiam. 

Θυμεξρώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, thymbree similis, qui à thymbra 
genere est: apud ''heophrast. hist. pl. 1. 1. 

Θυμδρίτης oue, thymbrites vinum, i. €. thymbra factum, 


seu thymbra conditum. Diosc. l. 5. c. 6. 


OYMIA'2, 3, F. άσω, suflio, odores incendo, adoleo. 
Athen. lib. 7. τοῖς ἀμφὶ Μενεκράτη ἐθυμίων καὶ ἔσπενδον οἱ 
παῖδες. Interdum cum aecus. ut, ϑυμιῶσι τὸ λήδανον ἼΑρα- 
βες, apud Herodot. Sic Herodian.l. 5. λιβανωτὸν ϑυμιῶσιν. 
Interdum cum genitiv. ut Luc. in Cauc. ὅπως ἔχοιεν κνισσῶν 
ἀγυιὰς, καὶ τοῦ λιβανωτοῦ ϑυμιᾷν. 4 Item suffitu afllo, vel 
suffitu inficio, apud Aristot. 5 Παρὰ τὸ ϑύω. 

Θυμιάομαι, ὥμαι, suffior, adoleor. suflitu afflor, vel 
inficior. Aristot. loquens de apibus, ϑυμιώμεναι yàg xal 
σφόδρα στονοῦσαι ὑστὸ τοῦ καπνοῦ. Et ϑυμιώμενον διώκει, nidore 
fugat. ltem pro ἀναθυμιάσθαι, vaporari, seu exhalare, 
apud Aristot. lib. 2. meteor. . Interdum exponitur uror, 
accendor. ut apud Diosc. 1, 2. c. 63. (de cornu cervino) 
| ὠμὸν δὲ θυμιαθὲν lparterà διώκει. 

Θυμίαμα, τὸ, suffimentum, suffitus aut suffitio ex aroma- 
tibus seu odoribus. Herodian. l. 2. Plat. Pol.2. tLucz. 
1. 10.t 

Θυμίασις, tuc, ἡ, suflitus seu suffitio. Diosc. 1. 1. c. 150. 

Θυμειατήριον, cv, τὸ, acerra, thuribulum. Philo de vita 
Mos. lib. 3. Est etiam sidus coeleste, quod θυτήριον appellat 
Aratus, i, ara. 

. Θυμιατικὸς, οὔ, ὁ, ad suffiendum aptus, vaporiferus. 
Plat. 'lim. τὰ δὲ «σλέον ὕδωτος αὖ, πάντα ὅσα κηροειδῆ καὶ 
υμιωτικὰ σώματα ξυμασήγνυται. 


Composita. s 

— &, vel ἀναθυμιάζω, vaporo, suffio, exhalar 
facio. 
*— ᾿Αγαθυμιῶμαι, quoque interdum aclivam signif. habet. 
Aristot. ix δὲ τῆς θαλάσσης τὸν ἥλιον ἀναθυμιᾶσθαι φασὶ, 
exhalationes elicere. Significat etiam vaporem reddo, 
aut eyaporor, exhalo, sui emitto. apud eundem lib. 
de gen. anim. 1. 5. et lib. de mundo, et apud Plutarch. 
symp, 7. &carte ὁ λιβανωτὸς bar) θερμότητος ἀναθυμιῶνται. 

᾿Αναϑυμίαμα, τὸ, vapor, suffitus, suffimen, vel: vaporatio, 
suffitio. pro ἀναϑυμίασις. : 

Αι 


, vapor, exhalatio, halitus, suffitus. Exp. 


εἰ respiratio. Aristot. in meteor. de mundo. Apud .He- 
rodian, dicitur de acre corrupto circa paludes. 


( 264 ) 


᾿Αποϑυμιάω, 9, evaporo. exhalo, vel odorem cieo. 

᾿Αποϑυμίασις, evaporatio, exhalatio. Plut. symp. 3. c. 1. 

1 ^im, &, suflio. Aristot. : 

᾿Ἐκϑυμιῶριαι, adoleor, dor: vel ad bonos odores 
ciendos accendor aut uror... Diosc. l. 1. c. 130. 

᾿Ενϑυμιάω, &, suffio intus. Synes. ep. 121. 

Ἐπιϑυμιάω, suffio, odoramenta adoleo seu accendo 
Plutarch. in Alexand. Ν 

᾿Ἐπιϑυμίαμα, suflimentum. quod ad suffiendum adoletur. 
Soph. (CEdip. Tyr. 933.) 

Ἐπιϑυμὶς, vide sequens ὑποϑυμιάω, 

Ὑποϑυμιάω, ὥ, suffio, suffumigo. Diosc. 1. 1. c. 105. 
et lib. 5. c. 146. 

“Ὑποϑυμίασις, suffitus seu suflitio, suffumigatio. 

Ὑποϑυμιίδες, sunt serta florida, quae collo appendeb 


OYMOZ 


pol. 5. exp. moerore affectus. Aliquando oppon. τῷ 7o- 
θύμῳ, ut apud Xen. Pad. δ. t Comp. ἀϑυμότερος. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 147. c.t. 4 Item non animosus, pusillanimis. 
Apud Aristot. pol. 7. (Soph. CEdip. Tyr. 327. ZEschyl. 
Eum. 773.) 

᾿Αϑύμως, (q. d. absque animo) animo dejecto, anxié. 
Xen. Ped. 3. Apud Isocr. in Pan, ἀϑύμως διακεῖσϑαι, de- 
spondere animum. Apud Xen. ἀϑύμως ἔχω πρὸς τὴν τῶν 
φίλων κτῆσιν, despero de comparandis amicis. 

᾿Αϑυμία, 5, animi dejectio, tristitia, anxietas, desperatio. 


᾿Αϑυμέω, ὥ, animum despondeo, animo sum dejecto, 
animi alacritate defectus sum, item animo concido, ani- 


tur. Sic dieta quoniam cerebrum: fragrantia sua quasi 
suffunt et refocillant, ut tradit Plut. symp. 3. c. 1. 
4 Ὑαυοθυμὶς, est etiam. avis nomen apud Aristoph. in 
Avibus. Ἐσιθυμίδες eliam dicte sunt ezdem corollw. 
Hesych. Vide et in compositis ex ϑυμὸς, i. animus. 

Ὑποϑύμιος, adjectivé dicitur, ut, ὑποθύμιος στέφανος, 
idem qui ὑτσοθυμὶς, corolla collaris, quee collo appenditur, 
apud Hesych. - 


ΘΥΜΟῚ, o), ó, animus, mens, 


CV. ZEsch. Pers. 11. 


"Ag. 48. 242. «παντὶ ϑυμῶ. ib. 183. Eurip. Med. 108. 


Soph. Tr. 1133. Edip. Tyr. 689.934. Tr. 897.) 1l. 4. 
— ἐσεί μιν ἄχος κραδίην καὶ ϑυμὸν ἵκανεν, quoniam ejus cor 
et animum pervaserat dolor. Spe pro cupiditate poni- 
tur. ut apud eundem poé&tam, τῷ θυμῶ εἴξας ἐμίγη φιλότητι 
καὶ εὐνῇ. Huc pertinet ἐν θυμοῶ μεμαῶτες, Il. γ΄. Et, φεῦγε 
μάλ᾽, εἴ τοι θυμὸς ἐπέσσυται, si animus tuus ad id impel- 
litur, vel si ita fert animus. Plut. εἰ μεὲν οὖν ἐστί σοι θυμοὺς 
ἐπιχειρεῖν τοῖς πολεμίοις. 
ἀπελαύνετε ὅπου ὑμῖν ϑυμός. Ytem animi presentia, ut Xen. 
Pad. 4. ἴωμεν ῥώμη καὶ ϑυμῷ ἐπὶ τοὺς “πολεμίους. Exp. 
etiam animi prestantia, animi vehementia seu praefidentia, 
apud Plat. de rep. πρῶτον μὲν εὖ ἴσιχων τὸ σῶμα, φρονήματος 
καὶ ϑυμοῦ ἐμπίπλαται, καὶ ἄνδρε γίνεται αὐτὸς αὑτοῦ. 
Et ibidem, pav τε καὶ ἀνίκητον θυμὸς, ὅχο. A Gal. quoque 
apud Hippocratem exp. τπροθυμία. Ttem animalis spiritus 
et vivificus, ut Eustath. exp. apud Hom. ἐσαγείρατο  θυμιόν. 
Item anima, vita, ut, ϑυῤκὸν ἀπηύρα, apud eundem, et ἐξαίγυτο 
θυμὸν, animam abstulit, i. interfecit. 4 Item ira, excan- 
descentia, idem quod ὀργὴ, (cum quo interdum etiam copu- 
latur.) ll. &. Θυμοὸς δὲ μέγας bel βασιλῆος. Aristot. in 
Rhet. διὰ θυμὸν καὶ ὀργὴν γίνεσθαι. Sic: et Herodian. 1. 8. 
ὀργῇ καὶ θυμῷ χρώμενος «σλείονι μᾶλλον ἠτσείγετο. Sic et ad 
Col. c. 3. Stoiei θυμὸν definierunt ὀργὴν ἀρχορκένην, iram 
nascentem et modó existentem. Apud Herodian. 1. 4. 
ponitur pro iracundia seu pro iracunda mente, εἰδώς τε 
τοῦ ᾿Αντωνίνου τὸν ϑυμοὸν καὶ “τὸ φονικὸν Vari τοιοῖσδε γράμμασι. 
Apud Xen. in lib. dere equ. tribuitur equo. Usurpatur et 
in plur. ut Aristot. de melaneholicis loquens, εὐκίνητοι 7reó 
ποὺς θυμοὺς καὶ τὰς ἐπιθυμίας. — 15 Plat. in Cratylo deducit 
ἀσὸ τῆς ϑύσεως καὶ ζέσεως τῆς ψυχῆς. ^ Etymol da τοῦ 
ϑύειν καὶ ὁρμᾷν τὸ αἷμα. Medici enim dicunt, iram esse 
sanguinis ebullitionem circa przecordia, 4 At θύμος, vide 
in derivatis ex Θυμὸς, animus. 


Derivata ἐκ ϑυμὸς, i. animus. 


Θυμικὸς, οὖ, ὃ, animosus. Aristot. et Athen. lib, 2. Vide 
et in deriv. ex ϑυμὸς, ira. 

Θυμεώδης, £05, ὁ καὶ ἡ, idem. — Arist. Rhet. 2. 

Θυμέδιον, ov, τὸ, animulus. — Aristoph. in Vesp. 

Θύμος, ou, ὃ, sive ϑύμον, ov, τὸ, thymus sive thymum. 
herba de qua Diosc. l. 4. c. 44. et "Theophr. de hist. pl. 
l. 6. c.'2. dicta ἀπὸ τοῦ θυμοῦ, quia adhibetur iis qui 
patiuntur animi deliquium. Alii à θύω ob fragrantiam 
deducunt. 4 Item θύμος à nonnullis dicitur τὸ ἄρον, ex 
Diosc. * Item θύμος, sive θύμον, bulbus, cepa agrestis. 
Aristoph. in Pluto, et apud Athen. |. 2. et 14, 4 Item 
θύμος, dicitur glandulosa illa substantia quz in jugulo ad 
0s summum pectoris consistit. In qua signif. scribitur et 
θυμός. Vide Ruff. Ephes. et Poll. 4 Θύμος est etiam 
tuberculum carnosum quod super corpus quasi verrucula 
eminet, summum colorem floris thymi representans : unde 
ei nomen est. Vide Corn. Cels. l. δ. 

Θύμεινος, cu, ὁ, thyminus, qui ex thymo factus est. 

Θυμώδης, τος, ὁ καὶ ἡ, thymosus, thymum referens, 

Θυμέτης, ov, ὁ, thymites, ut, θυμέται ἅλες, sales cnm thymo 
trito, Aristoph. Θυμέτος οἶνος, vinum thymo conditum : de 
quo Dioscor. l. 5. c. 59. et Colum. l. 12. c. 35. 

Θύμιον, ov, τὸ, à quibusdam dicitur σμέλαξ, taxus, ex 
Aétio, l. 13. c, 64. A Gaza exp. eunila, apud "Theophr. 
de caus, pl. 1. 3. € Item quod super corpus quasi verru- 
cula eminet, ut dictum est in θύμος. 


Composita. 


᾿Αγριόθυμος, cu, ὁ xal h, agresti et fero animo prvweditus. 
Hesych. (Hom. Il. (, 625.] 
"AUvj«oc, qui animum despondet, qui dejecto est animo, 


Fq. d. carens animo, Exp. etiam anxius. Apud Plut. 


Et Xen. Ped. 3. δειπνήσαντες δὲ 


Ἐνϑυμημα' 
,aut enthymemata continens, ut, 


mum abjicio. Interdum absoluté, ut Isocr. in Evag. Inter- 
dum cum dat. ut Dem. Phil. 1. οὐκ á9vporréoy τοῖς σταροῦσι 
πράγμασι, non oportet animum despondere ob przesentem 
rerum statum. Et cum accus. ut Thnoyd. l. 6. ἡμεῖς δὲ 
τῆς ἡμετέ fic οὐκ ἀϑυμοῦμεν τὴν τελευτήν. Apud eun- 
dem 1. f ἀ du. ἐσιχειρῆσαι, expon.timeo. Sic apud 
Soph. δεινῶς ἀϑυμῶ μὴ, &c. timeo ne, vel angor metu ne, 
&c. (QEdip. Tyr. 766. cum εἰ. Tr. 679.) Et cum pre- 
posiL. ἐσσὶ, ut Isocr. in Panath. o) μὴν ἐπὶ τούτοις t 
᾿Αϑυμέομαι, οὔμαι, idem cum àS9was, Hesych. — ^ — 
᾿Αϑυρκήτης, ov, à, anxius, moerore affectus, apud Suid. - 
Decomp. ᾿Εξαϑυμεῖν, penitus defici animo, exanimari, 
Καταϑυμέω, animo concido etlabasco. Xen. — 
᾿Ανϑρωσόϑυμος, hominum animum habens. 
᾿Ασοϑυμέω, ὥ, idem quod ἀϑυμέω, Bud. in 
᾿Αποϑύμειος, invisus, molestus, ut, jore die μοὶ 
Hesiod. [Herodot. Hist. lib. 7. cap. 168. οὐκ ἐθελήσαμκέν 
τοι ἐναντιοῦσθαι, οὐδέ τι ἀπποθύμιον ποιῆσαι. ingratum.] — — 
Βαρύϑυμκος, graviter animo affectus, Synes. 44. et 
Plutarch. in Alexand. (Βαρύθυμον ὀργάν. Eurip. Mel. 176.) 
μία, animus graviter affectus, animi 


BapvSi, 1 
Plut. " 


Βαρυϑυμῶ, gravato animo fero, indignor. App. et Plut. 

Γλυκύϑυμος, dulcedine animum afficiens. ut, 7; 
ὕπνος, somnus animo gratus. t Aristoph. Nub. 705.t Item 
delicatus, qui nulla non dulcedine animum effeeminat: in 
malam .partem. Luc. in Herm. *| Item placido et miti 
animo preeditus. Il. J. Noe ὁ 

Γλυκυϑυμία, animi. suavitas, animi duleedo. Synes. ep. 
57. et 79. Εἰ in malam partem pro deliciis seu volupta- 
tibus animi. idem Synes. ep. 105. Item ignavia et inertia 
qus» laborem respuit, apud Plut. et Plat. de leg. Ttem ani- 
mi placiditas et quasi dulcedo, clementia,Plut. — ^ 

TuvaixéSvto;, qui muliebri animo est. — Pal Vu 

Γυγαικοϑύμως, muliebri animo, muliebriter, Ru 

A ; animum mordens seu remordens. ut, Jaxé- 
θυμος ἄτα. — [Soph. Philoct. 724. Anacr. Od. 8. : 
μοι λέγοντες, διὰ τὰς καλὰς ἐκείνας. Idem quod 

Δηξίθυμος, idem, αἱ, δηξίθυμος ἅλμη. apud. Athen, 1. 3. 
CJsch. Ag. 759.) Ti 
EE urs $, animorum dissensio, dissidium, discordia. 

esych. 

Διχόθυμος, dubius animi, qui animum in duas 4. partes 
scissum. habet. Hesych. asy 

Δύσϑυμος, graviter animo affectus, idem quod. 
t Xen. Pied. 1, 5. p. 125, ἃ.} Arist. in probl, et i. in 
Ajace, et Elect. - MU ud 
Δυσϑύμως, gro animo, cum animi meerore. Plut. in 


Δυσϑυμία, animi moror, Arist. in probl. Plut. in Artox. 
Herodian.|. 6. et 8. (Pl. Eurip. Med. 692. 
Δυσϑυμέω, &, animum despondeo. poene im. 
Δυσϑυμοῦμαι, sum τοῦτο animo. ex P. 91. 
Ἔκθυμος, qui animo Ἐιοωρίς est, alacer. Kei 
affectu proficiscens. 
᾿Εχϑύμως, ex animo, prompté, alacriter, Phil. de vita 
Mos. 1. 1. Herodian.lib. 4. etalibi passim. Item irato 
et infenso animo. apud eundem, l. 3. 
᾿Εκθυμέα, animi promptitudo. [Polyb. Hist. lib. 3. ai 
δὲ τῶν Ρωμαίων carpa] κατὰ τὴν ἐχθυμίαν ἑπόμεναι τούτοις, 
διέκοψαν ῥᾳδίως τὴν τῶν ὑπσεναντίων τάξιν. : : 
^ ,in quo animus est, animosus. Aristot. pol. 7. 
c. 7. übi oppon. ἀϑύμῳ. ἜΝ 
ἔομκαι, οὔμαι, jn animo verso seu voluto, animo 
concipio, animadverto. t Xen, Pad. I. 4. às 96. d. Aristoph. 
Nub. 818. ἐνθυμούμενος, ὅτι H 
reputans quod puer sis. t Item considero, expendo, . 
Cum gen. Xenoph. apomn. 1. θαυμαστὸν εἰ μὴ τούτων in- 
ϑησαν. a et Isocr, ad yc mae: eee ὍΣ 
Thuc. l. 2. ύμεϑα ὀρϑῶς τὰ et 
Dem. in Mid. find Isocr. etalios. t Xen. Ῥωάϊω 1. 1. ὁ, 
3.t (JEsch. Euin. 222. animadverto. —À R. 40.) 
᾿Ενϑύμημα, πὸ, animi conceptus, sensum vel sensus, ut 
apud Alcid. Isocr. et Halicarn. “ Item species argumen- 
tationis, de qua. Arist. pr. an. l. 2. c. 90. Item sententia 
oratoria, Vide Aristot. in Rhet. 1. et Hermog. 1, 3. item. 
Cic. in top. et Quint, “ Exp. etiam, commentum : item 
inventam, seu memorabile inventum, apud Xen. ἐνθύμημα, 
«σολλοῦ ἄξιον. 
τικὸς, constans entlymemate sea enthymematis, 
ἑντορεῖαι. 


apud. 


penser 


ΘΥ͂ΜΟΣ 


Aristot. quibus enthymemata adhibentur. Et ἐνθυμημωτικὴ 
«αερίοδος, Hermog. periodus enthymemate conclusa. Item 
acer in argumentationibus, et argutus orator, apud Aristot. 

iw, commentatiuncnla, argutulum dictum. 
Gell. 1. 15. 


᾿Ἐνθυμηματώδεις, commentationibus pleni. 
᾿Ἐνϑύμησις, cogitatio, consideratio. ΩΝ commentatio. 
Thuc. 1. 1, et Naz. 
᾿Ἐνθυμητικὸς, promptus, ad excogitandum solers. 
Ενγϑύμιος, ov, ὁ καὶ ὃ, qui in animo est, qui animo nostro 
Obversatur, et de quo cogitamus. Odyss. y. Soph. in 
Trach. (111. CEdip. Tyr. 759.) 4 Item animo religio- 
nem ciens. Antiph. in Apol. Sic ἐνθύμειον ποιούμενοι, apud. 
Thuc. rem in religionem vertentes seu trahentes, Quidam 
p ors rem pro ominosa habentes. 
νθυμία, cogitatio. "Thuc. 3 
᾿Ἐνθυμίζομαι, pro ἐνθυμοῦμαι, apud Poll. et Suid. 
izTo;, suspectus. [Herodot. Hist. lib. 2. τὸν δὲ 
Αμασιν, bÜvpc Ty ποιησάμενον, οὐκ ἐᾷν ἔτι προσωτέρω ἑλκύσαι. 
᾿Ἐσενϑύμημα, (decomp.) enthymema enthymemati addi- 
tum. Hermog. Et ἐτσενθυμεῖσθαι, ac ἐπσενθύμησις, de en- 
ihymematis unius ad alterum adjectione. 
ς, sunt corollz : qaz» quoniam sub collo supra 
pectus seu cor, quam animi sedem esse volunt, appende- 
bantur, à ϑυμοὸς derivatz putantur. Videetin comp. ex 


᾿Επιθυμία, 5, cupiditas, desiderium. Plat. Apud Stoicos, 
ἐπιθυμία τιμωρίας, Cic. interp. libido puniendi. Apud Xen. 
apom. 1. ἐπιθυμία ποῦ σίτου, aviditas cibi, fames. Dicitur 
quis ἐν ἐπιθυμίᾳ γίγνεσθαι τινὸς, desiderio teneri rei alicujus, 
Plat. epist. 7. Et ἐσσιθυμίαν ἐμποιεῖν, Thuc. et ἐπιθυμίαν ἐμι- 
βάλλειν, Xen. t Ped. 1. 1. 4.t (sequente genit.) cupidita- 
tem seu desiderium afferre. tÉyzy. Xen. Ped. 1. 4. 3.t 
Exp. et cupiditas effrenata, libido. 

i , cupio, coneupisco, desidero. (/Eschyl. Ag. 
224. Aristoph. R. 62.) Cum genit. ut, ἐπιθυμῶ τούτου. 
* Aristoph. Nub. 411. σοφίας ἐπιϑυμήσας. Et cum infinit. 
ut, ἐπιθυμῶ ἀκοῦσαι, ἰδεῖν, t Xen. Ped. l. 1. 3. 1.1. μαϑεῖν, 
&c. Interdum peculiariter dicitur de amatoria cupidine : 
ut apud Lys. ἐπεθύμησα τοῦ μειρακίου. Sic apud Athen. 
ἐσ ιθυμεῖν κόρης. 

Ἐπιϑύμημα, cupiditas, desiderium. apud Plat. et Plut. 
Am Tyrann. $. 23." AAxo τι οὖν citi, — ταῦτα τὰ ἐδέσ- 
ε 


[Xen 
ματὰ εἶναι, ἢ μαλακῆς καὶ ἀσθενούσης τρυφῇ ψυχῆς ἐπιθυμή- 


ματα 3] 

᾿Ἐσιϑύμησις, idem. apud Aristot. Eth. 1. 

Ἐπιϑυμητὸς, desiderabilis, qui ejusmodi est ut desidere- 
iur. Apud Aristot. Eth. 3. c. 10. ἐσιθυμητὰ, exp. quce 
desiderari solent. 

᾿Ἐπιθυμητὴς, q. d. desiderator, i, qui tenetur desiderio rei 
álieujus. cupidus, studiosus. Xen. 

᾿Ἐπιθυμητικὸς, (q. d. desiderativus) ad desiderandum seu 
concupiscendum prop , vel insitam concupiscendi 
facultatem habens, seu propensionem quandam ad concu- 
piscendum. Apud Aristot. in fin. 1. 1. Eth. exp. impellens 
ad coneupiscendum. Ἐσιθυμητικῶς ἔχω, pro ἐπιθυμῶ, cu- 
pio. Poll. [Plat. Phzed.] 

|p. ᾿Αὐτεπιϑυμέω, &, vicissim cupio vel opto. 
Item opto adversus aliquem, i. adversor alicui, optando 
idem quod ipse optat. unde ἀντεπιϑυμῶν, exp. cemulus. 
item, rivalis, apud Andocid. Dicitur etiam, ἀντεσσιϑυμῶ 
σοι τούτου, hac in re sum tibi competitor. 

᾿Αξιεπιϑύμητος, dignus qui expetatur. 

Κατεπίθυμος, concupiscens. 

Συνεπιθυμέω, ὥ, unà cupio. ; 

Συνετσιθυμητὴς, corrivalis. apud Plat. [Aristoph.] 

ὑὙὙπερεπιθυμέω, supra modum cupio, mirum in modum 
cupio. t Xen. Ped. 1, 6, p. 149. b.t » 

Ἐὔθυμος, qui bono, hilari et securo animo est. cui opp. 
BózSvpuoc, Aristot. in probl. Xen. Ped. 6. Herodian. l. 6. 
ltem qui benevolo ac benigno animo est. Od. ξ΄. (EjSv- 

φρήν. i. e. ἀλαζὼν xal τερτσομένη διαγοία. Sed legitur 

μος. Esch. Pers. 372. Suppl.966.) t Comp. Xen. 
Pzd. 2. 50. c. εὐθυμότεροι. et 1. 6. p. 170. e. εὐθυμότατα, 
ut adverb. maxime alacri animo. 1. 3. p. 78. b.f 

Εὐθύμως, bono ac hilari animo, alacriter. (ZEsch. Ag. 
1601.) Xen. Pzd. 2. et 8. et Synes. ep. 142. 

Εὐϑθυμία, bonus et hilaris animus, seu animi hilaritas, 
seecutilas, animi tranquillitas. *tIn Plut. delicie. Xen. 
Pad. 1. 3. 11.t 

Εὐϑυμέω, X, bono et lzeto animo sum. Item in mentis 
tranquillitate sum, apud Plut. περὶ εὐϑυμ. 

Εὐθυμεῖσϑαι, bono ac hilari esse animo, seu alacrem esse 
et gaudio perfusum. Xen. Hell. 7. t ἐσσί τίνι, super ali- 
quid. Xen. Pzd.1.4. p. 90, d.t. Plutarch. in Sert. et in 
Mario, et Aristot. Rhet. 2. t süSujstiz 924, halaritati operam 
dare, exp. Xen. Pzd. 1. 5. p. 144. c.t 

(Εὐϑυμοσύνη, animi promptitudo. Maximi. Prolog. in 
Op. Dionys.) 

Decomp. Διευϑυμοῦμιαι, q. d. perg 
ac hilari animo sum, Basil. à 

Ἐσευϑυμέω, &, bono seu zequo animo sum in, vel ob. 

᾿Ἐχέϑυμος, mente przeditus, vel qui animi cupiditates 
coervet, Od. 5’. : 

Ἠπιόϑυμος, benigno ac miti animo przditus. Epigr. 


a 


, perquam lzto 


( 265 ) 


, qui malo seu malevolo animo est. 

Κακοϑυμία, malevolentia, animus malé affectus. Plut. 
in Lyc. 

Καρτερόϑυμος, qui toleranti animo est, qui animi tole- 
rantia hast ae ou Od. 9. Apud Hesiod. in Theog. 
t225.t ἔρις καρτερόϑυμος, exp. pertinax. ᾿ 

Καταϑύμιος, qui est in animo, animo obversans. Il. x'. 
v. 384. μηδέ τι τοὶ ϑάνατος καταϑύμιος ἔστω, ne obversetur 
animo tuo mors.  ἴίοπι qui est ex animi sententia, 
animo gratus: apud Theog. et Synes. Huic oppon. 


Καταϑυμίως, ex animi sententia. Item libenter. 

Decomp. ᾿Ακαταϑύμειος, ov, ὃ, qui non est χατὰ ψυχὴν 
καὶ Sub, animo ingratus. Ponitur pro ἀποϑύμιος. Eust. 

AtróSuoc, animo deficiens, animo defectus, seu quem 
animus deficit. 

Λεισσοϑυμία, animi defectio, animi deliquium. Plut. in 
Alex. et Alex. Aphr. probl. 1. 2. 

'Λειποϑυμέω, 9, animo deficio seu defieior. "Diosc. l. 3. 


c. 36. 
Μαχρόϑυμος, (q. d. longanimis) lenis, clemens, cui opp. 
ὀξύϑυμις. Item patiens, eye animo tolerans. Epigr. 
ύμως, patienter, zequo animo, Act. c. 26. 
Μακροϑυμία, tolerantia, animi lenitas. Eph. 4. Col. 3. 
et alibi, ; 


Μαχροϑυμέω, &, patienter fero. Matth. 18. Luc. 18. 
Vide et in comp. à ϑυμὸς, i. ira, 

Μεγαλόϑυμος, magnanimus, magno et celso animo prz- 
ditus. Plat. 2. de rep. Μεγάϑυμος, pro eodem dicunt 
poétze metri gratia. Il. ρ΄, ύ, et alibi, tHes. Th. 734.t 

Μικρόϑυμος, qui pusillo est animo. μικρόψυχος. 

Μικροϑυμεία, animus pusillus, pusillanimitas. 

ber od animo pusillo sum. 


μος, Y preditus, magnanimus. 
Hesych. Hesiod. in Theogon. t 140.t 

Ὁ μόϑυμος, unánimis, concors. Hesych. Exponitur 
etiam socia, in Ovo Sim. Rhod. 

Ὁμοϑυμία, unanimitas. 

Ὁμοϑυμιαδὸν, adverb. unanimiter, uno animo et con- 
sensu. Xenoph. Hell. 7. Phil. de vit. M. 1. 1. He- 
rodian. |. 2. 

οὐλόϑυμος, exitiali et noxio animo przeditus. 

Πανϑυμαδὸν, toto animo, toto pectore, toto animi robore. 
Odyss. σ΄. ver. 33. $ 


πρόϑυμιος, animum alacrem habens ad aliquid, qui |- 


prompto et erecto est animo, promptus. (Soph. Aj. 56. 
μήτοι πόγ᾽ ἐμὸν «αρόϑυμον φίλοισιν zr». Eurip. Med. 
178. 486. πρόϑυμον εἶχ᾽ ὀφθαλμὸν εἷς Ἰάσονα. ib. 1148.) 
Thuc. lib. 1. Dicitur etiam, μός εἶμι πρὸς τοῦτο. 
t Sic Xen. Pred. 1. 4. 22. ubi comparat.t vel εἰς τοῦτο, et 
πρόϑυμιός εἶμι ποιεῖν τοῦτο.  * Xen. Pred. p. 151. c.t Di- 
citur et, πρόϑυμος περί τινα, apud Thucyd. Item πρόϑυ- 
μος, cum genitiv. cupidus. 

Προϑύμως, alacri animo, alacriter, prompté. t Xen. 
Ῥαά. 1. 4.7. εἰ 8. Item impigré. Item libenter. Xen. 
Ped. 4. et alibi. πΠπροϑύμως ἔχειν σερός τι, animo prompto 
esse ad rem aliquam, vel animo prop CAristoph. 
R. 205. Esch. Ag. 1600.) 

προθυμία, animi alacritas, animi presentia, vel sim- 
pliciter alacritas. ( Eurip. Pheniss. 546. 864. 1387. 1623. 
Soph. CEdip. Tyr. 48. 858. προϑυμία ἔργου λαβεῖν, rem 
aggredi. Tr. 682.) Item studium. t contentio. Xen. Ῥαά. 
l|. 3. p. 71. b.t. Ei opponitur ἀϑυμία, apud Xen. t Ῥαά. 
1.6.12. Apud eundem, «poSuj4lay ἐμιδάλλειν, alacritatem 
addere. exp. etiam, inflammare animum desiderio. Apud 
Dem. σροϑυμίαν παρέχεσθαι, promptum et alacrem animum 
ostendere. Apud c et Xen. t Pzd. l. 4. p. 110. 
b.t τποροϑυμίας οὐδὲν ἐλλείπειν : et pro eodem σσάσῃ πσροϑυ- 
μίᾳ, vel μετὰ πάσης προϑυμίας «ποιεῖν τι, omni studio ali- 
quid agere. Item cupidilas, desiderium, ut apud Synes. 
κατέξαλε τὴν rgoSrujalay τῆς σὺν ἡμῖν ἀποδημίας. 4 Exponi- 
tur etiam, χαρὰ, letitia, gaudium. — Hesych. 

Προϑυμέομιαι, οὔμιαι, alacri sum animo : t Xen. Ped. 1. 
6. 8.1 cui opp. ἀϑυμῶ, apud Xenoph. Pzdian. 6. Di- 
citur προϑυμοῦμαι ποιεῖν τοῦτο, Dem. promptus sum ad 
hoc faciendum, vel studeo hoc agere. toperam do. Xen. 
Ped. 1. 5. 9. et 10. et promptus sum, 1. 6. 91.} Et cum 
accus. προϑυμοῦμαι τοῦτο, apud Plat. et Aristot. Ex- 
ponitür etiam, promptus sum, aliquid magno studio susci- 
pio et instituo, item in animum induco, et cupio efficere. 
apud Platon. de republ. et Plutarch. in Themist. ( Eurip. 
Pheoeniss. 1649. cupio. Soph. Tr. 1135.  ZEschyl. p. 98. 
Antiphon. Orat. 1. p. 17.) 

[προϑυμηπέος. Plat. de Leg. ᾿Αλλ᾽ οὖν πειρατέα γε xal 
προϑυμητέα. προθυμητέον. Plat. Tim.] 

Decomp. ᾿Απεόϑυμος, minim alacrem animum ad ali- 
quid habens, minimé alacris. Plut. de def. orac. [Xe- 
noph. de Cyri Exp.lib. 6. cap. 2. ὁ. 5. — Ἐσεὶ δ᾽ οὖν οὗτοι 
ἐδόκουν ἀπρόϑυμοι du; πέμπουσι Λυκῶνα, e 

᾿Απροϑύμως, non alacriter, non libenter. enoph. Hist. 
Grzc. lib. 1. cap. 6. $. 4. Καταμαϑὼν δὲ ὑπσὸ τῶν Λυσάνδρου 
φίλων καταστασιαζόμενος, οὗ μόνον ἀπροθύμως ὑπηρετούντων, 
ἀλλὰ καὶ διαϑρούντων ἐν ταῖς πόλεσιν, &c. — Plat. de Leg. 2. 
παγτάπασί “σου ἀηδῶς τε καὶ αἰσχυντηλῶς ἄδοντες, ἀπροϑύμως 
ἂν τοῦτ᾽ ἐργάζοιντο. 
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ΓἘκχπροϑυμέω,. Eurip. Phoniss. 1618.) 
Συμπροϑυμοῦμαι, tendo ad idem efüciendum, ii 
eandem causam incumbo. Ut Xenoph. Pd. 6. συμσρο- 
ϑυμήσεται ταῦτα. dem anab. lib. 7. συμπροϑυμεῖσθαι 
ὅπως διαξῇ τὸ στράτευμα. — Apud Thuc. ponitur interdum 
etiam cum dativo personze, pro adjuvare aliqua in re. 
᾿Ῥάϑυμος, tó, à,t (ex jd, facto ex jd3wc, et ϑυμὸς,) 
proprié cujus mens occupatur in iis quze veniunt ex facili 
miniméque intento labore. Sed latiüs, dicitur is qui la- 
bore omni vitato quietum atque otium amat, des*s, negli- 
gens, aut supinus: cui opponitur φιλόπονος, apud Plut. 
symp. 1. *| Item de re qu: nullam animi contentionem 
postulat, ideoque pigro ae desidi convenit. Arist. Rhet. 1. 

ῬῬαᾳϑύμως, animo remisso, segniter, oscitanter, supiné. 
Item languidé. Herodian. 6. Plat. de leg. et alii. 

"PaSvpía, animi remissio, desidia, segnities, ignavia. 
Dem. Isocr. Plat. et alii. ltem quies, apud Hippocr. 
CEurip. Med. 218.) 

Ῥᾳθυμέω, &, remisso sum animo, deses sum, segniter 
ago. Xen. Isocr. Plut. A Polybio ponitur etiam simpli- 
citer pro, quiesco, quieti me trado, quiete et otio fruor. 
Ab eodem dicitur quoque ῥᾳθυμεῖν στερί τινος, conquiescere, 
i. securum esse de aliqua re. ΄ 

“Ῥαϑυμίζω, socordiam propulso, ad vigilantiam excito. 

Decomp. ᾿Ατοῤῥαι ϑυμέω, &, pigresco, elabgueo, ignavia 
et socordia negotium al d tr itto. Aliquando ab- 
solutà, ut apud Dem. Aliquando et cum genitivo, ut 
apud Xen. Ápomn. 3. 

Καταῤῥαθυμέω, 9, per desidiam aut inertiam ago, vel 
per negligentiam derelinquo, apud Xen. Hell. 6. 

Συνϑυμέω, ὥ, unanimis et concors sum, ejusdem animi 
sum. j 

Τλάϑυμος, et τλήϑυμος, cui est animus patiens, patiens 
laborum seu tolerans, qui ad labores seu pericula non fa- 
cilé animum despondet. Hesych. 

Ὑσέρϑυμος, supra modum animosus, magnanimus. Od, 
ἡ. 1l. ζ΄. et $. t Hes. Th: 719.1. Apud Xen. de re equ. 
dicitur de equo. 

(Ὑσερϑύμως.  JEsch. Eum. 827.) 

Ὑσοϑύμιος, unde ὑτσοθύμιος στέφανος, apud Hesych. 
corolla quz» collo appensa supra cor animi sedem putatam 
gestatur. 

. Weroüuuie, idem quod ὑστοθύμιος στέφανος, vel ἐσιϑυμίς. 
Vide et in comp. ex Θυμίάω. 

᾿Ὡλεσίϑυμος, animo perniciem afferens, animo exitialis 
et noxius. 

᾿Ωμόϑυμος, crudelis, crudeli animo przditus, Soph. et 
Phil. de vita Mos. 1. 1. 


Derivata ex ϑυμὸς, i. ira, 


Θυμεικὸς, οὔ, ὃ, iracundus. — Arist. rhet. 1. et Plut. 

Θυμεώδης, £c, ὁ καὶ 5, idem apud eundem Aristot. in 2. 
de part. an. 

Θυμκαίνω, irascor, excandesco, succenseo. Aristoph, in 
Neb. t1480.t μηδαμῶς ϑύμιαινέ μοι, nequaq mihi suc- 
censeas. Et apud Hesiod. f Asp. 162.t Ὄμμασι ϑυμήνα- 
cai, vultu iram monstrantes. . 

Θυμόω, à, ad iram concito, iratum reddo, ad iracundiam: 
provoco. Osec cap. 1. 

Θυμοῦμαι, ad iram concitor, vel etiam nentraliter, iras- 
cor, excandesco, succenseo. Soph. εἰς ἔριν ϑυμούμενος. 
t δι᾽ ὀργῆς. CEd. Ὑγτ. 352.t Plat. ep. 7. ἐγὼ διενοούμην πλεῖν 
πεθυμωμένος, ego ira accensus navigare cogitabam. Et 
apud Thucyd. τὸ ϑυμούμενον τῆς γνώμης, excandescentia. 
animi. Intérdum cum dat. ut Euripid. in Medea, Σὲ τὴν 
σκυθρωπὸν wal πόσει ϑυμουμένην.  (Phoeniss. 418. 1405. 
Cum Dat. Aristoph. R. 1038. Soph. Tr. 552. (Ed. Tyr. 
352. JEsch. Eum. 804, Cum Acc. Plato. Euthyphr. 1.) 

(Θύμωμα, ὀργή. Esch. Eum. 863.) ^ 

Θύμωσις, excandi tia, i. ira 
tens, ut Cic. interp. Tusc. quest. l. 4. 


et modo exis- 


Composita. 


Μακρόϑυμος, ou, ὃ καὶ ἡ, qui iram differre et cohibere 
novit, lenis, clemens. Vide et in comp. à ϑυμὸς, animus. 
Μακροϑύμως, iram differendo, seu patienter. 
Μακροθυμία, ne, ^, irze dilatio, tolerantia. 
. Μακροϑυμέω, &, iram differo, patienter fero. Matth. 18. 
᾿οξύϑυμος, qui subita et acri ira excandescit, ad iram 
prieceps, seu praeceps animi: qui levissima causa ad iram 
provocatur. Aristoph. in Vesp. Aristot. rhet. 2. (Eurip. 
Med. 320. Esch. Eum. 708.) «x 
᾿οξυθυμία, $, excandescentia, iracundia, vitium animi 
quum levissima de causa irascitur, Exp. et sordes, pur- 
gamentum. Pol. l. 2. : TEM , 
᾿οξυθύμια, τὰ, exp. cruces vel ligna ὃ quibus suspendi- 
iur et strangulatur aliquis : vel purgamenta zedium. quoe 
noctu in triviis exponebantur, Hesych. et Suid. 
᾿οξυϑυμέω, &, ire impotens sum, precipiti ira excan- 
desco. Aristoph. in Vesp. 
᾿οξυϑυμίας, ov, à, idem quod ὀξύθυμος, seu ὀξύχολος, 
Poll. d 
περίθυμιος, ira valdé accensus, qui ira valdé exéánduit, 
Plut.in Mario. (ZEsch, S. c. Th. 730.) 
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περιϑύμως, accenso animo, ut, περιθύμως ἔχων, ira per- 
eius. (Esch. Choéph. 37.) [Herodot Hist. lib. 9. 


οὐδένα αὐτῷ λόγον δόντα, ἀλλὰ περιϑύμως ἔχοντα, περιταμεῖν, 


προστάξαι αὐτοῦ τά τε ὦτα καὶ τὴν ῥῖνα.} 
Συνϑυμέω, simulirascor. Suid. 
Συνϑυμόω, simul ad iram concito. 


GY'NNOZ, ov, ὁ, thunnus, sive thynnus : nomen piscis, 
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bus, i. habitans prope fores. Sic vocatur quicquid prope 
est, et instat. Dicitur etiam, ἀγχίθυρον, quod in promptu 
est et ad manum, et velut in foribus nostris. 

ἤλθυρος, janua carens, janua nom clausus. Athen. He- 
rodian. Plut. apud Nicand. ἄθυροι ῥῆτραι, expon. ludicra 
verba, vel ludicri sermones. 

᾿Αθύρωτος, idem. Metaph. apud Aristoph. in Ran. 
᾿Αθύρωτον στόμα, ο5 effraene.  [Insignem hunc locum Aris- 


rigrandis. ( Theoc. Id. 3. 26.) Plut. ex quodam po&ta, 
pond rechte sn ὡς ΩΣ Fam. gen. est ϑύννη 
et Sunig, apud Athen.lib. 7. i7 Sic dictus est ἀπσὸ τοῦ 
ϑύειν, i. ὁρμᾷν, quoniam (ut Athen. lib. 7. ex. Aristot. tra- 
dit) Canicule exortu eestro agitatur, vermiculo quodam 
quod tam sub pinna habet permotus, adeó ut etiam in na- 
vigia exilia, Vide et Plin. 

Gvwi3ac, Hesych. esse tradit frusta thynnorum in partes 
eoncisorum. Et ϑυνγάδες, pro eodem. 

Θυννώδης, toc, ὃ καὶ à, (q. d. thynnaceus) thynnum refe- 
rens. Lac.in Jove Trag. 

Θυνναῖος, ov, 6, qui ex thynno est. ut, Sunaia ταρίχη, apud 
Athen.l. 3. Et ϑυνγαῖον, neut. gen. sacrificium ex thynnis. 
Athen. 1. 7. : 

Θυννεῖον, apud Suid. frustum thynni, ut putant nonnulli. 

Θυννάζω, pungo, ut piscator th tridente, — Aris- 
toph. in Vesp. 

Θυννίζω, stimulo, pungoque. metaph. itidem à thynnis 
sumpta, ut Erasm. tradit in proverb. 'Thunnissare. Suido 
veró est ἀστοτσέμεσομαι καὶ παραλογίζομαι. 

Θύνναξ, ἀκος, ὃ, parvus thynnus. — Eust. ex Athen. 

Θύνγιον, cv, πὸ, idem. itidem apud Athen. l. 14. Apud 
eundem l. 3. accipitur pro ϑυγναῖον τάριχος. 

᾿Ασοϑυννίζω, (comp.) expungo. Luc. in Jove Trag. εἰ 
τἀμὰ οὕτως ὑμῖν ἀποτεϑύννισται, si mea vobis ita expuncta 
sunt vel excussa. 


OY' PA, ac, 5, janua, oslium. t ἁρματείου δίφρου. Xen. 
Ped. 6.p. 170. b.t Aristoph. in Ran. τίς τὴν ϑύραν ἐσσά- 
Taft»; quis januam pulsavit? Xen. Hell. 6. ἐσισσάσασα 
τὴν ϑύραν, εἴχετο τοῦ ῥοτσάλου. Swpe etiam ϑύραι plur. num. 
dicuntur, ut Lat. fores, ut Od. ἡ. Χρύσειαι δὲ ϑύραι πυκινὸν 


δόμον ἐντὸς ἔεργον. Sic apud Xen. Ped. 7. φοίνικος μεὲν ai 


ϑύραι πεποιημέναι. Apud eundem αἱ ϑύραι τοῦ βασιλέως : 
atque adeó nonnunquam Sea: pro ipsa aula regis. t Xen. 
Ped.1.3.2.t "| Metaph. ϑύρας Eustath. appellari tradit 


phanis in Ran. 861. &c. citat. Aul. Gell. in Noct. Att. 
lib. 1. cap. 15. Sed pro ἀθύρωτον habet ἀσύλωτον. Ad 
eundem locum Aristoph. respicere videtur Cyrill. Alex. c. 
Julian. lib. 2. pag. 38. C. ita saltem conjicit Illustr. 
Spanhem. in Notis ad Aristopb.] 

᾿Αμφίϑυρος, utrinque januam habens, ut, ἀμιφίϑυρος οἰκία, 
Lys. et Poll. qu;e posticum habet. [Soph. Philoct. 161. 
Οἶκον μὲν ὁρᾷς τόνδ᾽ ἀμφίϑυρον ππετρίνης κοίτης. Lucian. 
Amores. ἔστι δ᾽ ἀμφίθυρος αὐτῆς ὁ γεὼς, καὶ τοῖς θέλουσι τὴν 
ϑεὸν ἰδεῖν ἀκριβῶς, Χο. J. Poll. Onomast. lib. 1. $. 76. 
Μέρη δ᾽ οἰκίας, αὔλειος θύρα, wwarala. θύρα, ἀμφίθυρος, ἣν “Ὅμη- 
ρος (Odyss. X. 126. Schol.) ὀρσοθύρην καλεῖ, Janua, que 
ex adverso aliam sibi habet oppositam, que ἀντίθυρος di- 
citur. vel ἀμφίθυρος est janua ἀμφὶ τὴν αὔλειον. ΚΌΗΝ,] 
(Theoc. ιδ΄, 42.) 

᾿Αντέθυρος, januz oppositus, januzs obversus. 
Txac' àvriSvpoy, post ostium, Soph. El. 1558.t 

᾿Αντιϑύρετρος, ov, ὁ καὶ ἡ, vicem januz prestans, ut, ἀν- 
τιθύρετρος λίθος, apud Nonn. 

᾿Αποθυρόω, à, excludo, foras ejicio. Hesych. 

Διάθυρον, obex transversarius, ductilis aut versatilis, i. 
repagnlum ὃ materia compactum, quod et vehicula et 
equos à vestibulo zedium arcet. 

Δίθυρος, biforis, duas januas habens: ut, δίθυρος vex. 
Apud Poll. et Hesych. δίθυρον γραμματίδιον appellatur τὸ 
δίπτυχον. Apud Aristot. de gen. anim. 1. 3. τὸ δίθυρον τῶν 
κυάμων, exp. bivalvis fabarum strues. Et δίθυρον, quod- 
dam concharum genus apud eundem. 

Διθύραμβος, cognominatus est Bacchus, quia (secundum 
quosdam) in quodam antro διθύρῳ nutritus fuit: vel quód 
ebrii arcana non contineant, sed vinum os faciat δίθυρον. 
qua de re lege Phurnutum. Alii sic dictum arbitrantur, 
παρὰ πὸ δὶς εἰς θύραν, seu δύο θύρας ἐμβαίνειν, aut. δὶς θύραζε 
βαίνειν, quod bis natus crederetur, ex matre Semele, et 
mox ex patris femore. Ἵ Sic dictus est etiam hymnus 
qui in Bacchum scribebatur, Xen. et Plut. in Alex. La- 


Lac. 


sensus: quia per sensus tanquam per j ad 
ingrediuntur sensilia. ] 

Θύραζε, adverb. foras, extra domum. Item generaliter, 
extra. (Soph. Tr. 1039.) Od. 6. £5 δὲ θύραζε. — Et alibi, 
ἔκξαλε ϑύραζε. Apud Hesiod. ϑύραζε Ἐξέσττη. Item θύραζε 
ἔρχεται. Item pro, foris. Apoll. Arg. 2. κεῖνα ϑύραζε 

ουσὶ., ^ 

Θύραϑεν, (aliud adverb.) foris, q. d. ἃ foris, unde ὁ 
ϑύραϑεν, externus. Sic, τὰ ϑύραθεν Synesio, externa-bona. 
(7à τῶν ϑύραθεν. Spem inimicorum, qui foris nos oppug- 
mant. Esch. S. c. Th. 199. V. ib. 78.) Interdum est, 
, extri , ut apud Aristot. l. 2. de gen. 
an. λείσσεται δὲ τὸν νοῦν μόνον ϑύραϑεν ἐστεισιέγαι, xal ϑεῖον 
εἶναι μόνον. 

Θύρηφι, adverb. aut dativus adverbialiter positus, cum 
adjectione particule $:. Pocticum est, significans, foris, 
extra domum: et generaliter extra. Hesiod. in Erg. et 
Hom. hym. in Merc. 6Aa£ipiy τὸ ϑύρηφι, 

Θυραῖος, tà, *,t q.d. foris veniens vel foris allatus. 
Soph. t El. 315.t θυραῖός ἐστι, foris est, i. extra domum, 
domo abest. Item generaliter, externus: ut, ϑυραῖοι ἄν- 
δρες, Eurip. et θυραία χεὶρ, in Pheeniss. ( Esch. Ag. 1064. 
1617. Ch. 113. ἘΞ θυραίοις. Eurip. Med. 217.) 

, &, janua clando seu obstruo, foribus munio. 
Xen. ὄψιν βλεφάροις ϑυρῶσαι, palpebrarum foribus obsep- 
sisse. Apud Plut. in Artox, Supzca: τοῖχον, januam in 
muro facere. 

Θύρωμα, τὸ, obstructio quae fit per januam, seu appo- 
nendo januam. tem ipsa janua, apud Lysiam. ltem 
tabul tum ad j aciendas, apud Dem. Apud 
Athen. ϑυρώματα, exp. postes. Ἁ 

, ἄγος, 4, vestibulum. Soph. in Elect. t330.t 


(CEdip. Tyr. 1266.) 


fl 
Tor 


Θύριον, τὸ, ostiolum. — Aristoph. 

Θυρίδιον, idem. 

Θυρεὶς, (c, ἡ, idem. Et sepe pro fenestra. Plut. in 
probl. Rom. Apud Aristot. an. 1. 9. θυρίδες τοῦ μέλιτος, 


Gaza exp. celle mellitarie. Apud Plat. pol. 2. θυρίδες, 
exp. fores. 

Θύρετρον, ev, τὸ, idem quod θύρα, janua, fores. 1], β΄, 
Xen. anab. 1. 5. 

Θυρεὺς, οὔ, ὁ, janua. Hom, saxum claudens spelunce 
ingressum ϑυρεὸν vocat. Od. &, v. 940, Item senti genus, 
à magnitudine, quód forium similitadinem referat, quae 
longiores quàm latiores esse solent, apud , Athen. 1, 4. et 
6. δε Turneb. Advers. 1, 9. c. 27, 


Composita. 
᾿Αγχίθυρος, su, ὁ xal ^, foribus propinquus, vicinus. 
Th«oc. idyll. 2, "Αγχίθυρος ναίοισα, habitans propinqua fori- 


tini quoque dithyrambos appellant. 

Διθυραμεβικὸς, ad dithyrambos pertinens, seu ad dithy- 
ramborum poé&tas, 

Διϑυραμβικῶς, dithyrambicorum poétarum more, aut 
dithyrambica audacia seu licentia, apud Dem. Phaler. 

Διθυραμιβώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, dithyrambicam audaciam prae 
se ferens, seu. dithyrambicum tumorem, ut, διθυραμιβῶδες 
ὄνομα, apud Plat. in Cratylo. 

Εἰξεθύρη, cardo jauuzm. ΑἹ Hesych. exp. στροφεύς. 

᾿Ἐνθύριον, pars quzdam navis. Hesych. 

ZiyuSeo, veclis qui valvas seu ambas fores jungit, ὁ τὰς 
δύο ϑύρας συνέχων μοχλὸς, Eust. 

'“2Ζυγωθρίζω, claudo, quasi obdendo vectem. Ψίᾶθ Poll. 
Item examino, libro, perpendo. Aristoph. in Nub. t 743.t 

Μιλτοθυρὴς, quo foribus inducitur minium. Epigr. 1. 6. 

Μογόθυρος, q. d. uniforis, univalvis, apud Aristot. hist, 
an.1. 4. - 

᾿ορϑοϑύρη, janua erecta et in altum tendens, apud Etym. 

᾿ορσοθύρα, εἰ Ionicé ὀρσοϑύρη, magna οἱ alta janua, q. δι᾿ 
ἧς ἐστιν ὑροῦσαι καταβαίνοντα, apud Hom. Οἀ. χ΄. 

Παρακλαυσίθυρον, flebile carmen quod amasii ad amasia- 
rum fores cantabant. Plut. in Erotico. 

Περιϑυρεῖν, circa januam versari, ad januam stare, Ηο- 
sych. : : 

Πολύθυρος, multas habens fores seu januas, multis portis 
pervius. Plut. de fort. et Aristot. rhet, 3. 

Πρόθυρον, quod est ante januam: vestibulum. (Esch. 
Ch. 966. "Theoc. ζ΄, 192. xy. 97.) t Xen. P«d. p. 191. 
c.f. Pro eodem legitur et plur. num. «educa, ut Od. ά, et 
ξ΄. οἱ apud Plat. Invenitur et ὑποϑυρὶς, pro eodem, ut 
quidam tradunt. “ 

Τετράθυρος, quadriforis, — Aristot. 

Ὑσέρθυρον, exp. limen superius, superliminare. 
et Plut. sym. 5. 

ὋὙπερϑύριον, idem. Hom, et Hesiod. t Asp. 271.t 

Ὑσόθυρον, limen inferius, subliminare. 

"rmsSvpie, idem. 

Ψευδόθυρον, ov, τὸ, posticum, q. fictitia porta. 


Od. ἡ. 


G'Y' S ANOI, οἱ, fimbrize, seu nodi, aut villi quales depen- 
dent à crumenis : Hesych. et aliis κροσσοὶ, κόρυμβοι. Hom. 
Il. β΄, Τῆς ἑκατὸν θύσανοι παγχρύσεοι δερέθοντο. Hesiod. in 
Asp. t 92 5.1 θύσανοι δὲ κατηωρεῦντο φαεινοί, «| Ab Oppiano 
ϑύσανοι vocantur penne vel ala. ὃ: Παρὰ τὸ Sw, quod 
est ὁρμῶ, διὰ τὸ εὐκίνητον καὶ εὐσάλευτον. — Aliquando metri 
causa duplicatur z. 

Θυσανόεις, sive θυσσανόεις (geminato e metri gratia) fim- 
briatus, à quo dependent fimbrie et nodi seu villi, 1l. 


.g. 
Θυσανώδης, £c, ὁ καὶ ἡ, idem. "Theophr. hist. pl. 1, 1. c. 9. 
Θυσανωτὸς, οὔ, ὁ, fimbriatus, [Herodot. Hist. lib. 2. 


eva 


᾿ἸΕνδεδύκασι δὲ κιθῶνας λινέους, περὶ τὰ σκέλεα θυσσαγωτοὺς, vid 
καλέουσι καλασίρις.} 


ΘΥΏ, F. ύσω, macto, sacrifico, sacra facio. t prop. odo- 
ramentaaccendere. V. Grev. ad Hes. Erg. 338.f Aristot. 
eth. 5. ἢ τὸ αἶγα ϑύειν, ἀλλὰ μὴ δύο «πρόβατα. Sic, ϑύειν 
βοῦν, Plut. θύειν κριὸν, Plut. Et Siu ἱερεῖα, Thuc. et Xen. 
Dicitur et, Sie θυσίαν, Xen. et Plat. ep. 7. item ϑύειν 
ϑεοῖς, vel Θεῷ. — Sie, Κρόνω θύειν, et τῷ ᾿Απόλλωνι, et ταῖς χά- 
εἰσι, apud Plut. Interdum sine adjectione ponitur: ut 
Xenoph. Hell. 3. αὐτὸς ἐβουλήθη ϑῦσαι iv Αὐλίδι. — Luc. in 
Demon. ὅτι οὔτε θύων ὥφϑη πώποτε. Interdum accusati- 
vum habet significantem id propter quod fit sacrificium, 
ut apud Plutarch. θύειν γάμους, nuptias festas sacrificiis 
agere, vel pro θύειν διὰ τοὺς γάμους. Apud eundem, θύειν 
διαβατήρια, exp. pro transitu sacrificare. Apud Hom. θύειν 
ex veterum opinione accipi semper pro ϑυμιάσαι (de quo 
vide suo loco) aunotat Eust. Od. ξ΄, Ἦ jà, xal ἄργματα 
ϑῦσε ϑεοῖς αἰειγενέτησι. | Item ϑύω, impetu quodam feror 
quasi furibundo, aut impetu prepropero et festino feror, 


᾿ὁρμῶ, ut Athen. 1. 7. exponit. vel (ut Porphyr.) σφοδρὸς 


ὁρμιῶ, δίκην μαινομένων. . Hesiod. in Theog. (de auris seu 
ventis.) αἵ δή vot exízrovzai ἐς ἠεροειδέα πόντον, πῆμα μέγα 
out κακῇ ῥα ἀέλλη. Nicand. in Ther. — yn 
«ριόδοισι τύχοις δῆγμα πεφυζὼς Περανὸς ἔχις τυπὴν 
ψολόεντος ἐχίδνης, duda rapido impetu ice declinans 
morsum nidge à vipera foemina sibi imminentem. 
Interdum exponitur furo. Iliad. λ΄. et z^. ——— «reel πρὸ 
yàg ἔγχεϊ SUev. — Iliad. ά. ἢ yàg ὅς γ᾽ Diei ea ϑύει, 
furit, vel abreptus furibundo impetu fertur. 

Hesiod. in Erg. ἀνέμων ϑύουσιν ἀῆται, schol. expon. : 
ται. Sic et ab Hesych. Siti exp. μαίνεται, ἐνθουσιᾷ, furit, 
divini furoris instinctu fertur. Nonnunquam exp. ferveo, 
wstuo. ll.4'. de Scamandro fluvio, ὁ δ᾽ ἐπέσσυτο οἴδμουτι 
ϑύων. Sic Od. λ΄, δάπεδον δ᾽ ἅσσαν αἵματι ϑῦεν, totum solum 
sanguine occisorum fervebat. (Esch. ip Persis. 204. 
Eurip. Electr. 1148. in Danae ap. Stob. 96. Aristoph. 
Av.993. Soph. Elect. 634.  Menand. p. 114.) f* 


Derivata ex Sí, i. macto, sacrifico, item suffio. — 


Θύομιαι, mactor, sacrificor, unde τεθυμένα. prise 
Hell.3. Interdum activé pro Sw, ibid. "vig 'Aya- 
μέμνων, ὅτ᾽ ἐς Τροίαν ἔπλει ἐθύετο. | Aliquando dicitur et de 
sacrificantibus ut aruspices consulant, apud Arrianum. 
f θύεσθαι, sacrificare. ἐπὶ eropsía. — Xen. Ped. 9. 59. c. 
profectionis causáà, . Sie et 1. 3. p. 71..b.t (JEsch. Ag. 


141. Suppl. 459.) L i M : 

Θῦμα, τὸ, victima, hostia, sacrificium, i ipsum 
sherificatur seu immolatur, apud Athem. 1. 9. —— 
vita M. lib. 3. Isoer. ad Nieand. θύματα dicebatur 
etiam pistorium opus quod ad animalium. formam effictum 
diis offerebatur, ut exponit schol. apud Thuc, 1. 1. Apud 
Soph. in Electra, sunt etiam ϑύματα mios MA 
omnis generis quz diis offerebantar. | (Esch. Ag. «) 
4 Apud Hippocr. θύματα Gal exp. Gutuiá » sufli- 
menta. ὰ 

Θυμάτιον, ov, τὸ, hostiola, parva hostia, victima exigua, 
pro quo θυμήτιον, apud Suid. metri causa, « in » mutato. — 

Gvzía, 5, sacrificatio, ipsa actio sacrificandi, seu solen- 
nitas quz est in re divina facienda. — Et feri, 
cra fiunt. Luc. de sacrif. Aristot. eth. 8. c. 9. . Apud Plut. 
ποιεῖν θυσίαν, facere sacrificium, pro quo apud Plat. θῦσαι 
Suzíay Sic Herodian. l. 2. ὑσσὲρ τῆς βασιλείας θυσίας 
σας. Item pro θῦμα, victima, hostia, Luc. de . 
et Plut. in probl. Hell. - 

Θυσιάξζω, sacrifico, immelo. Apud Athen. l. 9. 

Θυσίασμα, τὸ, hostia, victima : id quod sacrificatur. 

Θυσιαστήριον, ov, τὸ, altare, locus ubi sacrificatar Deo, 
aut sacrificanda asservantur. Phil de vita M. 1, 3. 
t Luce cap. 3. 11.1 

Θύσιμος, ov, ὁ καὶ ἡ, qui sacrificari potest aut solet, qui 
hostiw loco offerri diis potest. Plut. symp. 8. et de def. 
orae. , 

Θύτης, ov, ὁ, sacrificus, victimator, popa. ltem aruspex. 
Herodian. 1. 4. 

Θυτικὸς, οὔ, ὁ, sacrificus, ad sacrificia pertinens, vel-ad 
aruspices pertinens, aruspicinus, Θυτικὴ, sub. NN 
aruspicina, sub. ars. aruspicum disciplina. Herodian. 

8. Item scientia faciendi rem divinam, Athen.1.14. 

Θυτὴρ, ἤξος, ὁ, sacrificus, idem quod θύτης. Soph. in 
Trach. | (Esch. Ch. 253.) . 

Θυτήριος, ev, ὁ, aptus ad sacrificandum. idem quod ϑύσι- 


"E ov, τὸ, subst. ara, apud Aratum.  [Earip. Iph. 
in Taur. 243.] « 
Θυστὰς, ἄδος, à, sacrifica, sacrificalis. Soph. in Antig. 
(θυστάδος Cog.  ZEsch. S. c. Th. 975.) | 
Θύσϑλα, τὰ, liba, aut. virga sive thyrsi, quales gesta- 
bant Bacchi sacerdotes : ut Eust. exp. Il. f. Utitur et 
Plat. . 
Θύος, toc, τὸ, victima, hostia vel sacrificium, Odyss. . 
ltem suffimentum. (Esch. Ag.1418.) 1l.4. Hesiod. 
in Erg. 1338. V. ibi Grev.t et apud Hippocr. ' 
Θυήεις, tvrop, 6, ut θυόεις βωμὸς, ara in qua sacra fiunt, 


"eva | 


vel suffimentis, quee in ea adolentur, redolens. 1l. θ΄, 
todoratus. Hes. Th. 557.t 
Θύεστος, exp. polus ex aromatis confectus, apud Hero- 


Θύημα, τὸ, fuffimentum, odoramentum, apud Hippocr. 
Θυηλὴ, ἣ, aruspicium, extispicium. Eust. Apud He- 
sych. et Etymol. exp. etiam ía. Θυηλὰς dicit Suid. 
proprié esse saccos in quos suffimenta conjiciuntur. Item 
- p sacrorum, seu libamenta. 1], 4, ὁ δ᾽ ἐν πυρὶ 6420 
Ms. 


Θυηλάσασϑαι, sacrificare. (Soph. El.) 
Θυηλίσιον, ov, τὸ, inter vasa mensaria ponitur à Poll. 

, τὰ, farra melle imbuta, vel suffimenta quz in 
aris adolebantur, vel farina vino et oleo aspersa in sacrifi- 
cium. Aristoph. in pace. 

Θύκος, vas in quod conjiciuntur suffimenta. 
' Θύσκη, ἡ, scapha ad recipienda ea quz diis offeruntur. 


Θυσκχάριον, (diminut.) idem quod 67x». 

Θυΐσκη, 5, — DH ier ibulus. : ex Hieronym. vel 
mortariolum, ut lib. 1. Macchab. c. 1. et 1. 3. Reg. c. 7. 
, exp. acerra, thuribulum. ex Josepho. 

Go, cv, 7), quod deabus sacrificabatur. Hesych. Apud 
Eupolidem idem Hesych. 95a exp. πέμματα, liba seu 
placentule quee diis offerebantur. Apud Callim. 6óa ac- 

'eipi pro aromatis, idem Hesych. annotat. *| Item, θύον, 
thya, arbor quedam odora. — Od. & vide Theophr. hist. 
pl. et Plin. 1. 13. c. 16. Eadem arbor vocatur etiam foem. 
gen. θύα, sive Svía, aut Sita, apud Theophr. (hinc ϑύϊνος, 
qui ex thya est, Diosc. lib. 1. et, θύϊος, thyam similitudine 
referens. "Theophr. de hist. pl. l. 5. c. 3.) Reperitur 
etiam, ϑυῖον pro θύον, apud Athen. 1. 5. pro thya arbore, 
seu materia odorata. 

Θυόεις, ἐντος, ὁ, odorus. Od. 6. θύοεν νέφος, exp. εὔοδικον. 
Apud Nonn. δόμος θυόεις, de templo suffiment i 
sione odorem suavem emittente. 

Θυώδης, εος, ὁ καὶ 5, odorus, odore jucundus. Idem quod 
ϑυόεις. Od. Y. et é£. Theophr. de hist. pl. 1. 3. c. 15. 
ἐναός. Apollon. Arg. 1. 307.t 

, ὦ, f. ὥσω, rebus odoratis suffio, vel odore jucun- 
dum reddo. Il. ξ΄. 

Θύωμα, τὸ, suflimentum odoratum. Herodot. 

Θύαζω, idem quod Sc, sacrifico, consecro. 

Θυάματα, suffimenta. Hesych. 

Θύανον, placentula quz bovis loco diis offerebatur. He- 
sych. 

2 Θυὰς ἑορτὴ, apud Nonn. putatur esse festum quo solennia 
fiut sacrificia. Θυάδας apud Dan. Symmachus interpr. 
quos Grec. solent ἡσσατοσκόπους appellare, αἱ scribit Hie- 
ron.in 2, cap. Dan. ' Vide et alias signif. in θύω, i. ὁρμεῶ. 

-Θυμέλη, 5, altare : à θύω, quoniam super eo sacra fiunt, 
apud Eurip. *| Item farina quee sacrificiis adhibebalur. 
Hesych. *[Item pulpitum altum pedes quinque, in quo 

h trageediarum et jarum, czeterique personam 
non habentes, fabule subserviebant, histrionibusque in 
scenam abditis, populum gesticulatione retinebant. Suid. 
Etymologus veró Óvj4£zv mense formam habere tradit, 
supra quam stantes in agris cantarent, quum nondum-in 
ordinem suum tragedia distributa esset. Plut. de orac. 
Pyth. et in polit. prc. et Luc. de saltat. et in Alex. Utitur 
hac voce Martial. lib. 1. ad Domit. ' Qua thymelen spectas, 
&c. € Apud Eurip. θυμέλας κυκλώτσων, quidam interp. 
moenia Argivorum à Cyclopibus facla. 4 Apud eundem 
ϑυμέλην exp. κῶμον, (Esch. Suppl. 677.) 

Θυμελικὸς, ov, ὁ, thymelicus, ad thymelen pertinens, thy- 
melen decens. Plut. in Fab. Item ϑυμελικοὶ, qui in thy- 
mela ludunt. Vitruv.1. 5. c. 8. 

Θύρσος, cv, ὃ, thyrsus, hastula frondibus vestita, quee in 
honorem Bacchi gestabatur. Plut. in Alex. et Athen. 
lib. 14. Hesych. est baculus Bacchicus. Poétze meta- 


plasmo generis dicunt ϑύρσα pro ϑύρσοι, ut, 3ezj4à, ζυγὰ, 
ph. 


um in 


&c. ut in Epigramm. γύμιφαις ῥόδα, θύρσα Avalo. ( Aristo 
R. 1242.) 


Composita: ac primüm cum prepos. 


᾿Αποθύω, polluceo, in sacrificia absumo. Xen. Hell. 4. 
et Plut. in Sylla et Crasso. Item dico, consecro. 

᾿Εκϑύω, perdo, et quasi maclo. Eurip. in Orest. 
"ExS opcs, placo, expio. 

᾿Εχϑύσασϑαι, vaticinari, 4. inspectis extis. 

᾿Ἐχϑύσιμος, expiandus. 

᾿Αγέκϑυτον μίασμα, inexpiabile scelus. 

Δυσέκϑυτα σημεῖα, exp. tristia exta, ἄϑυτα. apud Plut. 

᾿Ἐγϑύω, sacrifico in. 

᾿Ἐνϑυσιάζω, idém. 

Ἐσιϑύω, super seu post alium sacrifico. Ttem simpl. 
sacrifico, immolo. Epigr. 1. 6. (Esch. Ag. 1513.) 

Ἐπιϑύομαι, (voce media) idem, apud Plut. in Galb. 
Νέρωνι Γάλβαν ἐπιϑυσόμεθα, Neroni Galbam sacrificabi 

Καταϑύω, sacrifico, immolo, macto. Herod.]l. 4. Luc. 
in Demon. " 

Καταϑύομαι, fascino, incanto, "Theocr. in Pharmac. 
Exp. et vaticinor. Hesych. 

Προϑύω, anté sacrifica, 


( 267 ) 


Προϑύομαι, pro. eodem, | Plut. de def. orac. et in Lyc. 
Item sacrifico pro. Greg. in enc. Macchab. 

Πρόθυμα, πὸ, 4. d. sacrificii preeludium, quod sacrificio 
premittitur, vel libum. Aristoph. in Pluto. — ' 

Συνϑύω, unà sacrifico, unà sacra facio. Dem. pro cor. et 
AEschin., - 


Alia comp. ex. secunda aut. tertia persona prat. pass. verbi 
ϑύομαι : sine praepositione. 


ἔἤλϑυτος, ov, ὃ xal 5», non sacrificatus, non immolatus. 
apud Athen. 1. 4. et apud Suid. Apud Phil. de vit. Mos. 
Mib. 3. ϑυσία ἄϑυτος, contra receptum morem et ritum 
sacrorum factum sacrificium, quod pro sacrificio haberi 
non debet. Item qui rem. divinam non fecit, non sacri- 
ficavit. Xenoph. Hell. 3. ἄϑυτος ἀπῆλθεν, abiit, re divina 
non peracta. 
᾿Αγϑρωσσοϑύω, hominem vel homines sacrifico. 
᾿Αγϑρωστοϑυσία, sacrificatio h homi. 
apud Athanas. et Plutarch. 
᾿Αποϑυσάνιον, ov, τὸ, genus poculi, apud Athen. 1. 4. ex 
Menandro: sic dictum quidam putant, vel quod aliquem 
usum haberet ἐν ταῖς ϑυσίαις, vel à nomine ϑύσανος. 
᾿Αστροϑύτης, ov, ὁ, qui astris sacrificat, astrorum cultor. 
Βουϑύσιος, ov, ὃ xai ἡ, ad boym mactationem pertinens. 
βουϑύσιον γύκτα, noctem in qua boves mactati sunt. 
Βουϑυσία, boum i latio seu tatio. Athen. l. 4. 
Βουθύτης, ov, 6, qui boves mactat. Athen. 1. 24. 
Βούϑυτος, idem quod βουϑύσιος, apud Eurip. ( Asch. Ch. 
259. Suppl. 714.) 
Βουϑυτέω, &£, boves macto et immolo.  /Eschin. contra 
Ctes. Item abusive pro, sacrifico, apud Aristoph. in Plut. 


immolatio, 


-OeornTo 


miscentur res in cibos aut pharmaca assumendz. Aristoph. 
in Nub. 676. ᾿Αλλ᾽ iv ϑυείᾳ στρογγύλῃ γ᾽ ἀνεμάττετο, 
in mortario terete pinsebat, (R. 124.) Athen. 1, 3. εἰς 
ϑυείαν καϑαρὰν τρίψον ἐπιμελῶς. — Apud Dioscor. scribitur 
passim ϑυΐα, sine diphthongo. *[ Item thya arbor. Vide 
Go. 

Θυείδιον, sive ϑυΐδιον, mortariolum, parvula pila. 
toph. in Plut. 

Θυΐτης λίθος, thyites lapis, jaspidem referens, de quo 
Diosc. 1. 5. c. 154. à Plinio lapis morlariorum vocatur. 

Θύσσω, quatio, concutio. Hesych. 


Aris- 


Composita. 


᾿Αγαϑύω, ad opus intermissum ilerum quasi impetu feror, 
resumo rem quampiam aliquo póst tempore, ut Suid. exp. 
apud Pherec. Ab Hesych; exp. exultim ludo, lascivio. 

᾿Αγαϑυάω, &, vide cum simplici ϑυάω, pauló anté. 

Βρενθύεσθαι, fastuosum et arrogantem esse, superbire. 
Aristoph. in Nub. 1361.1 Ὅτε βρενθύη τ᾽ ἐν ταῖσιν ὁδοῖς, 
fastuosé incedis, superbé teinfers. Exp. etiam, fremere, 
graviter immurmurare, indignari. Παρὰ τὸ μετὰ βάρος 
ϑύειν, d ἐστιν ὁρμᾷν, inquit Etymol. 

᾿Ἐκθύω, erumpo, vel cum impetu erumpo, apud Hippocr. 

Ἔκθυμα, quod per cutem quasi erumpit aut effervescit, 
pustula, papula, apud Hippocr. Epidem.l. 3. 

Ἐκϑύζω, effervesco, evomo. Hesych. 

᾿Ἐσιϑύω, vel ἐπιϑυίω, impetu feror in aliquem. Il. σ΄, 

᾿Επιτεθυμένος, qui furibundo impetu fertur. Plat. in 
Phiedro. 

᾿Οροθύνω, concito. Eüst. alicubi ex ὅρω et θύω vel θύνω, 


Apud Phalar. βουϑυτῶ ἐσσινίκια, victimas ob partam victo- 
riam immolo. 

Βοοθύτης, idem quod (ουθύτης. 

Εἰδωλόϑυτον, ov, τὸ, idolis immolatum. Act. 15. et 21. 
cap. et 1 epist. ad Cor. c. 1. 8. 10. et Apoc. 2. 

ZuoSvriv, à, animal sacrifico. 

2 Θεόϑυτος, Deo immolatus, diis sacrificatus. Hesych. et 

oll. 

Ἱερόθυτος, sacrorum ritu mactatus seu immolatus, apud 
Aristotel. CEconom. 2. Apud Plut. quidam ἱερόϑυτον S4- 
varo appellat ejus qui se pro patria devovet. Τὰ ἱερόθυτα 
subst. expon. sacrz hostie; apud Athen. 

Καλλίϑυτος, auspicatus, bonis auspiciis aut rité sacri- 
ficatus. Apud Eurip. καλλιϑύτων βωμῶν, altarium vic- 
limis splendidorum, seu in quibus pulchra aut splendida 
sacra fiunt. 

Νεόθυτος, nuper sacrificatus, recens immolatus. 
egi sacrificium perfectum. Hesych. ab οὖλος pro 
0. . 
Οὐλοϑυτέω, 2, immolo, mola inspersa sacrifico. Exp. et, 
molas inspergo victimis. Suid. 


pos. dicit. Vide in der. ab Ὄρω. 


ΘΩ", inusitatum thema contractum vel ex θέω, vel ex 
θάω. 4 Contractum ex θέω, significat, pono, colloco. unde 
TíÓrgi, quod vide suo loco. Item curro: in qua signif. 
usitatum estf». €| Contractum ex θάω, signif. nutrio, 
laeto. Unde voce media θήσασθαι, lac sugere. ut Iliad. a. 
Ἕκτωρ μὲν θνητός τε γυγαῖκά τε θήσατο μαζόν. Et pro ϑεά- 
σασϑαι, teste Hesych. Legitur et ϑῆσϑαι pro mulgere. 
Odyss. Y. ᾿Αλλ᾽ αἰεὶ παρέχουσιν ἐπηετανὸν γάλα Siüz9ai. 
Hine derivari ϑηλὴ et τήϑη dicit Eustath. de quibus vide 
suis locis. Item 94 ex ϑάω, cono, epulor, unde ϑῶμαι 
pro eodem, apud Hesych. et Etymol. Ab Etymol. 92 ex- 
ponitur etiam ἀσσολαύω, item ζημιῶ, unde Sax, quod se- 
quitur, 


OQH', $c, 5, mulcta, damnum alicui impositum, 5 &zizi- 
δεμένη τινὶ ζημία, ut scholiastes expon. apud Homerum. 
Odyss. β΄. Σοὶ δὲ γέρων ϑωὴν ἐσιϑήσομεν. 8:9. Eustathius 
derivat à SZ, αἱ φωνὴ ἃ φῶ, ζωὴ ἃ ζῶ. 

᾿Αϑῶος, οὐ, ὁ vel à, (comp.) impunis, muletam nullam 
passus, qui sine mulcta evasit. (Eurip. Med. 1302.) 
N 


Πάνϑυτος, sacratissimus, omni veneratione pr 
dus. Soph. in Ajace. 

Πολύϑυτος, victimis abundans. Eurip. [Iph. in Aul. 
185.] πολύϑυτον ἄλσος, nemus ubi multa fiunt sacrificia, 
vel crebris suffitionibus halans. [Pind. Pyth. E. 102. 
ἀλλὰ μοῖρά τις ἄγεν ππολύϑυτον ἐς ἔρανον. Nem. Od. 2. 69. 
Soph. Trachin. 769, μέλλοντι δ᾽ αὐτῷ «πολυϑύτους τεύχειν 
σφαγὰς, &c. Eurip. Heracl. 777. ᾿Αλλ᾽ ἐπί σοι πολύϑυτος 
αἰεὶ Τιμὰ κραίγεται, ὅχο.} 

Φιλοϑύτης, rei divinz faciende studiosus, qui studiose 
sacrificat. Plut. symp. 2. Vide et schol. Aristoph. in 
Vesp. [φιλοϑύτων «πόλεως ὀργίων μνήστορες ἔστε. /Esch. S. 
c. Th. 183.) 


Le 


Derivata ex ϑύω, i. ὁρμιῶ. 


. Θύνω, idem quod ϑύω, ex eoque derivatum, pleonasmo 
liter: v, ut àgrów ab ἀρτύω. Il. &. Θῦνε yàg àjwwrtiiv, 
ποταμῷ πλήϑοντι ἐοικὼς Χειμάῤῥῳ, impetu ferebatur instar 
torrentis. 

Θυνέω, ὥ, idem quod Sv», seu ϑύω. 
t 156.t 

Θυὰς, sive ϑυιὰς, aut etiam ϑυϊὰς, ἄδος, 5, quse furore per- 
cila fertur. (ZEsch. S. c. Th. 842.) Tn Epigr. ϑυὰς λύσσα, 
furens rabies. Utitur et Plut. de audit. poém. et in lib. 
«spl δεισιδαιμκον. Item Baccha : quoniam Bacch ille Bac- 
chico seu fanatico furoris instinctu agebantur. Apoll. 
Arg. 1. et Plut. de primo frig. etin probl. Hellen. Vide 
et in deriv. ex ϑύω, i. sacrifico. 

Θυσιὰς, ἄδος, h, idem quod Svàc, ut, ϑυσιὰς φωνὴ, YOX 
furoris instinctu edita, qualis Bacclantium est seu Bac- 
charum. Et ϑυσιάδες, idem quod ἔνϑεοι. Item mulieres 
qui Proserpinz sacre sunt. 

Θυάζω, bacchica orgia celebro entheo furore instinctus. 

Θυάω, idem est quod xazpiáp, sive καπρίζω, subo. quod 
de suibus dicitur, venerez libidinis q. furore percitis, 
Aristot. de hist. an. 1. 6. c. 18. Hinc comp. ἀναϑυάω, 


Hesiod. in Asp. 


quam absoluté et sine casu: ut apud Demosth. 

δεδωροδοκηκότα τοῦτον, àS&oy ἐάσαι, absolutum sinere abire. 
Idem, οἱ δὲ τοὺς ἀτακτοῦντας, ἀϑώους καθιστᾶσιν. Cum geni- 
tivo, indemnis, damni expers. Idem pro corona, ἀϑῶος 
τῆς Φιλίππου δυναστείας, qui nihil dammi accepit ex Phi- 
lippi potentia. Sic apud Aristoph. in Nub. σὸν σῶμια χρὴ 
πληγῶν ἀϑῶον εἶναι, inlactum à plagis. 4 Item innocens, 
insons. Hesych. et Suid. ex bibliis Grzcis. 4 'ASovc, 
(proparoxytonum) adjectivum ab "A9wc, quod est nomen 
montis, item urbis in hoc monte sitze. — (JEsch. Ag. 293,) 

᾿Αϑώως, (adverb.) citra mulctam, citra damnum, Item 
innocenter. Hesych. 

᾿Αϑωόω, F. éco, P. «xa, absolvo, mulcta sive poena li- 
bero, ἀϑωῦ σε τοῦ ἐγκλήματος, apud Areop. crimine te 
absolvo. L 

᾿Αϑωοῦμαι, justificor, impuné fero : unde à$wo9slc, justi- 
ficatus, impuné ferens: apud Grzcos Bibliorum interpr. 
Etin Solom. proverb. χειρὶ δὲ χεῖρας ἐμξαλὼν ἀδίκως, οὖκ 
ἀϑωωϑήσεται. 

᾿αϑώωσις, εως, h, impunitas, absolutio rei. In Pandectis 
non solüm significat absolutionem rei, sed et liberationem 
per acceptilationem. 

᾿Αϑώηπτος, οὐ, ὃ καὶ h, cui mulcta imposita non est, im- 
punis.. 


ΘΩΜΙΖΩ, vel ϑωμίσσω, fuuiculis ligo seu vincio, funi- 
culis coérceo. Suid. expon. et fodico, pungo, vellico ; 
item flagello, flagris cedo, ut Anacr. apud Athen. 1. 12. 
πολλὰ δ᾽ ἐν γώτῳ σκυτίνῃ μάστιγι ϑωμιχϑείς. (Θωμέζω, vo£ - 
ικῆς ἀπὸ ϑώμιγγος. δον. Pers. 461. Eum. 182.) 

Θώμιγξ, tenuis et subtilis funiculus. Suid. et Hesych. 
[ZEschyl. Eumen. 181. μὴ καὶ λαξοῦσα στηνὸν ἀργησ'τὴν ὄφιν, 
Χρυσηλάτου ϑώμιγγος ἐξορμώμενον, &c. Schol. νευρᾶς. He- 
rodot. Hist. lib. 1. ἐν τεμένει ᾿Αφροδίτης κατέαται στέφανον 
περὶ τῆσι κεφαλῇσι ἔχουσαι ϑώμειγγος σπολλαὶ γυναῖκες. 

{Θωμός. σῶρος. AMisch. Ag. 303.) 


x 


rursum subo: idem Aristot. ibidem. tem ἀνασκιρτῶ, 
quod aliquando pro lascivire accipi etiam quidam tradunt. 
Θυιοῦσϑϑαι, impetu ferri, vel furoris instinctu percitum 
agi. unde ϑυιωθεὶς, apud Hesych. μεαγεὶς, ὁρμεήσας. 
Θνυεία, sive Suía, 5, mortarium, pila in qua tunduntur aut 


OQ'ITQ, assentor, colo, ϑεραπεύω, Hesych. *| Item 
cavillor, irrideo, σκώπτω, ut exp. idem Hesych. (Esch. 
Pr. 936.) : 

Gà, wmi;, ὁ, assentator, adulator, qui quasi admira- 
bundus aliquem laudat et przedicat, dissimulator. Suid. 


eonTao 


ex Antiphonte in oratione de concordia. Item adject. adu- 
latorius, assentatorius, apud eundem Suid. 

᾿Θωστικὸς, οὔ, ὁ, assentatorius. Suid. [Aristoph. Lysistr. 
1036. ᾿Αλλὰ μὴ ὥρας ἵκοιϑ᾽- ὥς ἔστε ϑωπικαὶ φύσει. Schol. 
Κολακευτικαί.] 

Θωπικῶς, assentatlorum more, adulatorié. Idem. 

Θωπεύω, F. εὐσω, assentor, adulor, blanditiis capto. 
Philo de vita Mos. 1. 1. ϑωπεύει τινὰς, ἑτέροις ἀπειλεῖ. Di- 
citur et, καιρὸν ϑωπεύειν, inservire tempori, apud Phocyl. 
In bonam quoque partem pro, colo. ( Eurip. Med. 369.) 

Θώπευμα, τὸ, blandimentum. Aristoph. in Vesp. et Plut. 
in polit. prec. 

Θωπευμάτιον, assentatiuneula. [Aristoph. Equit. 785. 
ὡς ἀπὸ μικρῶν εὔγους αὐτῷ ϑωπευματίων γεγένησαι 5] 

erige in assentatorius, Item subst. assentator. Plat. 
de leg. 

Θωπευτικῶς, idem quod ϑωπικῶς. à 

Θωπεία, ^, assentatio, adulatio. Item blanditie, ut, 
ϑωπεῖαι λόγων, apud Plat. de leg. blanditice seu lenocinia 
verborum. Item emollitio, qu fit blanditiis, blanda tracta- 
tione. Xen. de re equ. [cap. 3. $. 12. 6. Aristoph. Ly- 
sistr. 1056. Schol. Biset.] 


Composita. 


᾿Αϑώπευτος, ov, ὁ καὶ 5, qui assentiones non admittit, vel 
qui blanditiis vinci et emolliri non potest, immitis. [Ly- 
cophr. Alex. 1399. τὰς ἀθωπεύτους δίκας, &c. incorrupta 
jura. Eurip. Androm. 459. ὡς ἀθώπευτόν γέ σε τλώσσης 
ἀφήσω τῆς ἐμῆς, καὶ araida σήν. Suid. ex Epig. Scribitur 
οἱ ἀϑώπευστος, apud Hesych. E 

᾿Εναποϑωπεύω, (decomp.) blanditiis delinio in. 

(Καταϑωσεύω. Sch. Theoc. Id. 6. 30.) 

Ὑποϑωσσεύω, aliquantulum adulor, subblandior. Hero- 
dot. 1. 1. Aristoph. in Vesp. 


GQ'PAE, axo; ὁ, thorax, pectus. Sic veteres appella- 
bant partem-corporis inter collum et pudenda interjacen- 
tem, ut tradit Aristot. l. 1. de hist. anim. c. 7. et Hippocr. 
in lib, περὶ τέχνης. Αἰ recentioribus autem medicis et Ga- 
leno ϑώραξ ea pars dicitur, quc collo subjecta, utrinque 
costis clauditur. Vide Gal. ad Glauc. “ Capitur etiam 
pro veste et armatura quz eam corporis partem ambit, ut 
lorica. Aristoph. in Acharn. φέρε δεῦρο παῖ ϑώρακα σπολε- 
μιστήριον. Xen. Ped. 2. ϑώραξ μὲν γὰρ περὶ τὰ στέρνα ἁρμό- 
£u ἑκάστῳ ἔσται. Idem Ραὰ. 4. ϑώρακες, ἐρύματα τῶν σω- 
μάτων. 1. δ΄. διπλόος ϑώρηξ. Sic οἱ λιγοῦς ϑώραξ, εἰ χαλκοῦς, 
apud Xen. et σιδηροῦς, apud Plut. 4 Est etiam vinculi 
nomen, quod pectori adhibetur, ubi medium pectus, vel 
dorsum, vel latera, seu thoracem, volumus deligare : cujus 
injiciendi rationem Gal. explicat lib. de fasciis. 4 Suidze 
est etiam σσύργος, sicut. ϑωράκιον eidem murum significat. 
Idem est et apud Hesych. “4 Θώραξ vocatur etiam ὁ χοῦς, 
poculi genus, quo quasi thorace seu lorica potor contra 
potorem armatur; unde apud Aristoph. in Aeharn. quum 
miles puerum juberet afferre sibi ϑώρακα πολεμιστήριον, 
alter in ambiguo ludens, subjicit, Ἔξαιρε arat ϑώρακα κἀμοὶ 
τὸν χόα. 3^ Quidam deducunt à ϑορέω, (salio) propter 
continuum cordis motam. Alii àe τοῦ τὸ ϑεῖον ἤγουν τὸ 
διανοητικὸν ὡρεῖν, quod mentem, divinam nostri partem, con- 
tineat et servet. 

Θωρακίτης, ov, 6, miles thoracatus, miles qui lorica ar- 
matus est. Apud Polyb. exp. levis armature miles, feren- 
tarius. 

Θωρακίζω, F. ἔσω, thorace munio, lorico. Xen. Ped. 8. 
ϑωρακίσας δὲ αὐτοὺς, καὶ ὕσπους, thoracibus et ipsos et equos 
muniens seu'loricans. Item general. armo, apud eundem 
Xen. Metaph. de belluis etiam dicitur ad pugnam se ar- 
mantibus. Arist. de hist. an. 1, 6. c. 18. 

Θωρακίζομας, loricor, thorace munior, ut Thuc. l. 2. iz- 
mi; τεθωρακισμένος. — Et, ἵπποι τεϑωρακισμένοι, equi lori- 
cati, vel potius cataphracti, apud Xen. 

Θωρακισμὸὺς, loricatio. 

Θωράκιον, ov, τὸ, lorica. Ttem lorica testacea, que di- 
citur Vitruvio pluteum id, quod parietes ab aqua pluviali 
tuetur, quod et Lat. etiam lorieulam appellant. Athen. in 
lib. de machinis. € Item quadrangulum quiddam in car- 
chesio summo, Eust. Athen. 1, 11. Poll. l 1. 4 Item 
propugnaenlum. Apud Diod. in bist. Alex. Et gene- 
raliter quodvis munimentum, Apud Athen. l. 15. λύγου 
: sepes. (Sic dicitur Murus urbis. ZEsch. S. c. 

. 32. 


Θωρήσσω, F. fw, thorace mmnio, lorico. Et general. 
armo, sicut ϑωρακίζω, ut Il. β΄. Θωρῆξαι ἐκέλευε καρηκο- 
μόωντας ᾿Αχαιοὺς Τιανσυδίῃ, 4 Θωρῆξαι, est etiam potare: 
αἱ ἀρυὰ Hippocr. exponit Erotianus. - 

Θωρήσσομαι, loricor, armor. Il. 4. t εἰς πόλεμον. Hes. 
Th. 451. Item poto. Aristoph. in Acbar. Ἐν τῷδε πρὸς 
τοὺς συμπότας θωρήξομαι, hoc contra compotores armabor. 
Sio dsus est et Anacreon, ut testatur Aristoph. schol. et 
Nic. in Alex. Sicet apud Theog. Θωρηχθεὶς δ᾽, ἔσεαι πολ- 
Ah ἐλαφρότερος, potus, eris multó letior ac levior. Et 
Hippoer. in Aphor. καὶ τῶν ϑωξησσομένων, xal τῶν ὕδροπο- 
σεόντων, tam qui vino replentur quam. qui aquam bibunt. 
Activé quoque SuriLar os capitur pro inebriare, apud 


( 268 ) 


Nic. in Alexiph. τὸν μὲν καὶ δεσμιοῖσι πολυπλέκτοισι πίεσ- 
σας Νέκταρι 44, i. thoracem ei implens vino dulci. 
(I. δι, 252, Theoc. i£". 101.) 

Θώρηξις, 5, loricatio. Item potatio vini, quód eo pec- 
tus incalescere et quasi armari putetur, ut apud Hippocr. 
et Gal. Item peculiariter ἀκρατοποσία, vini meracioris 
potio, apud Hippocr. aph. 21. 1. 2. 

Θωρηκτὴς, οὔ, ὁ, thoracatus, loricatus, vel armatus. Il. ὁ. 
Sunt qui θορίσσω scribendum putent, derivantes à rx ut 
signif. τὸ θοῦρον καὶ ὁρμητικὸν τῶν μεθυόντων. Sic et, θόριξις. 

Composita. 

᾿Αθωράκιστος, ov, ὃ xal à, qui thoracatus aut loricatus 
non est, thorace loricave non indutus. Item inermis. Xen. 
Ῥαά. 4. 

᾿Αθώρηκτος, non ebrius, Hipp. «eph ἐπικυήσεως. παρὰ τὸ 
μὴ θωρήσσεσθαι. P 

Αἰολοϑώρνξ, noc, ὃ καὶ 5, varium seu variegatum thora- 
cem habens. 1]. Y. et π΄, 

᾿Ακροθώρηξ, vel ἀκροϑώραξ, leviter appotus ; quasi pectore 


tenus vino imbutus, vel cui pectus incalescit potu mera- 
ciori. Aristot. probl. sect. 3. 

᾿Εσιθωρακίζω, lorico, vel insuper lorico, Xen. Ped. 3. 

[ 


Exp. etiam, super thoracem aliquid induo. t iz;& 


IAOMAI 


liquefio, dissolvor, Od. μ΄. αἴψα δ᾽ ἰαίνετο κηρός. Item per- 
fundor, exhilaror, Il. d. καὶ «πᾶσιν ἐνὶ φρεσὶ ϑυμὸς ἰάνθη, Et 
Od. ζ΄. μάλα που σφίσι ϑυμὸς Αἰὲν ἐῦφροσύνησιν ἰαίνεται εἴγεχα 
σεῖο. Apollon. ὁ δὲ φρένας ἔνδον ἰάνθη. Metaphoram esse 
volunt ab herbis quze imbre aut rore perfussze exhilarantur 
et lztiores redduntur. , 


"'IA'AEMOZ, ov, ὁ, lalemus : fertur i fuisse filius, 
in carmine ineptus ac frigidus. 4 Item lamentum seu can- 
tilena lugubris et lamentabilis : ab eodem Ialemo. Apoll. 
Arg.l.4. Παννύχιοι ἐλεεινὸν [6 ὠδύροντο. Et Athen. 1. 
14. ἐν δὲ γάμοις ὑμέναιος, ἐν δὲ ἰάλεμος. 4 Exp. εἰ 
flebilis, miser. item orbus. Hesych. et Suid. (Eurip. 
Phoeniss. 995, 6. 'Theoc. i£. 98.) ; 

Ἰιαλεμώδη, τὰ, frigida et nullius pretii. Seid. | , 

᾿Ἰιαλεμέζειν, exp. ϑρηνεῖν, flere, lugere. Hesych. Ὁ 

ἤλεμος, Ionicé et poéticé pro ἰάλεμος, — (Esch. Suppl. 
190.) Sic ἰηλεμέζειν, à quo verbale ἰηλεμέστρια, ploratrix , 
vel quz lugubria in defunctos canit. praefica. — Hesych. 


"IA'AAQ, F. αλῶ, mitto, emitto. (9 Idem quod, fug; 
et ab eadem origine derivatum.)  lliad. S". οἱστὸν dez? vev- 
εἶφιν ἴαλλεν Ἕκτορος ἀντικρύ. — Item ἰάλλω ὑλακὴν, in Epigr. 
edo latratum. Item alia significatione, emitto seu extendo 


σάσθαι ἵππους. Xen. Ped. 1. 8. p. 80. d.t 

᾿Ἐπιθωρακίδιον, ov, τὸ, vestis quae thoraci superinduitur. 

᾿Ἐσιϑωρήσσω, thorace sive lorica munio adversus ali- 
quem; idem quod ἐπιθωρακίζω in prosa. Apoll. t Ary. 1. 
42. cum dat. person. ibi et medium est.f 

Εὐθώρηκος, ov, ὁ καὶ à, bene thoracatus seu loricatus, i. 
bene armatus. in Epigr. 

Ἡμιθωράκιον, ov, τὸ, dimidiatus thorax. Poll. 1. 1. 

t Καταθωρακίζομαι, passiv. loricur. ἵπποι κατωτεϑωρακισ- 
μένοι. X en, Peed. l. 6. p. 159. d.t 

Δινοθώρηξ, lineo thorace indutus. 1]. β΄, 

Περιθωρακίδιον, idem quod ἐπιθωρακίδιον. 

Στενοθώραξ, axoc, ὁ καὶ ἡ, qui angusto pectore est, quales 
σανιώδεις à medicis dicuntur. 

Στενοθώρακας esse etiam eos qui tabi obnoxii sunt, tes- 
tatur Gal. 1. 6. Epidem. 9 

Χαλκοϑώραξ, qui wereo thorace utitur, creo thorace in- 
dutus seu armatus. Soph. in Ajace. 

Χαλκεοϑώρηξ, idem. Il. θ΄, 


eovY'zxo, F. f», clamo, vociferor, cano, przedico. 
ltem belluino impetu feror, seu fere in modum invado. 
Homerus de canibus loquens, βαρύβρομα ϑωύσσοντες. Sic 
Soph. de Ajace, παίσας κάρα θώδξεν. Eurip. τί θωύσσεις ; 
quid clamas? Idem, θωύσσων τάδε, hsc vociferans. Et 
rursum Soph. in Ajace, ἢ οὐκ ἠκούσατε οἵαν τήνδε θωύσσει 
βοήν, Apud Eurip. in Hippol. κυσὶ ϑωύξαι, exp. clamore 
incitare et inhortari canes. (JEsch. Pr. 393. Ag. 902.) 

Θωῦκτὴρ, ἤρος, ὃ, latrator. de cane, Αἱ κάπρος ϑωῦκτὴρ, 
in Epigr. exp. aper impetuosus. 


Composita. 


᾿Αναϑωύσσω, exclamo, vociferor. Hesych. 
Ἐσιϑωύσσω, exclamo, vel inclamo, aut vociferando in- 
cilo, apud Eurip. (JEsch. Pr. 277.) 


ἽΝ 


L NONJE apud Graecos litere nota est, quie ἰῶτα appel- 
latur. Interdum est pleonastica in medio dictionum «ro- 
λυβραχέων, ad explendum metrum inserta: ut, μεσαιστόλιος, 
pro μεσαπόλιος, ὁδοιπόρος, pro ὁδοσγόρος, κεινὸς, pro κενός. Ali- 
quando Attica ἐκτάσει quibusdam vocibus in fine apponi- 
tur, ut quum οὕτοσὶ, νυνὶ, et similia, dicuntur pro οὗτος, vov. 
*| Est et numeralis nota, significans decem, hoc modo, (. 
Ab imaautem parte sinistra przefixum acuti accentus apice, 
denotat decem millia, hoc modo, ;. Pro qua nota fre- 
quentiüs ponitur M, significans μύρια. 4 Ἰῶτα significat 
etiam apicem, teste Hesychio: ut Matth, 5. Ἰῶτα ἕν ob 
μὴ παρέλθῃ ar) ποῦ νόμου, &c. 

Ἰωτακισμὸς, est vitium, (inquit Diomedes,) i i- 
tera supra justum decorum extenditur. Capelle lib. 5. 
est immodica repetitio literze εἰ ut si dicas, Junoni justus 
Jupiter jure irascitur. 


^A, vox, clamor. ("Ià» κακομέλετον. — V. /Eschyl. Pers. 
940.) Hesych.etSuid. 4 Item vis, Suid. { Item sola, 
una; seu una eademque: ex maso. fo. *"j Item viole, à 
sing. nom, "Io. 


"rA NO, calefacio, ygv-w Od. Y. ᾿Αμφὶ δέ οἱ πυρὶ 
αλκὸν ἰήνατε, ϑέρμετε Y ὕδως. — Eust. exp. ϑερμήνατε, «dt 
docite. Ἵ Item liquefacio, dissolvo, vel emollio. vide pass. 
4 Item perfando, perfundo letitia, exhilaro. Il. ὦ, ey 
δ᾽ ᾿Αχιλλῆϊ φερέμεν, τά κε θυμὸν ἰήνῃ. Et apud Theoc. τὸ 
μάλα ϑυμὸν ἰαίνει. 
᾿Ιαίνομεαι, calefio, tepefio, Od, κ΄, ἰαίνετο δ᾽ ὕδωρ, Item 


aut protendo, αἱ, ἰάλλειν χεῖρας ἐπί wi, manum extendere 
ad um aliquid. Od. ξ΄. et alibi, ἐπ᾽ ὀνείαθ᾽ ἕτοιμκα 
φροκείμενα χεῖρας ἴαλλον. (JEsch. Pr. 660. Ch. 495. 
4 Item peto, appeto. Cum accus. pers. Od. y. 

δέ κεν εἴη Πρεσξύτατον xal ἄριστον ἀτιμίησιν ἰάλλειν, ignomi- 
niis afficere seu appetere. 4 Apud Hesiod. in 'Theog. 
t 969.t μεταχρόνιαι rrebant, 


dum videtur, idque probari dicit ex ἐφιάλλω et ἐφιάλτης, i 


hine derivatis: ubique,tamen tenui notatum reperitur. 
ἤἼαλλος, ov, ὁ, scomma, dicterium. Suid, 
(ἰαλτός. JEsch. Choéph. 20.) 


Compvosita. 

Εἰσιάλλω, et Doricé ἐσιάλλω, immitto. 

Ἐξιάλλω, Suid. pro ἐκξάλλω, emitto, ejicio. - : 

Ἐσιάλλω, immitto, — Aristoph. in Nub. Ὁ 1809.} ἄξεις; 
ἐππιαλῶ Κεντῶν ὑπὸ τὸν qr, σε τὸν σειραφόρον. Apud Thu- 
ογά. 1. 5. 77.1 οἴκαδ᾽ ἐπιάλλειν, domum mittere. ' 

᾿Εφιάλλω, idem. . Apol. Arg. 9. Dicitur etiam, χεῖρας 
ἐφιάλλειν ἐσσί τινι. : 

᾿Εφιάλτης, vide in comp. ex “Αλλομαι. 
Od. &.^4 


"IAMBOZ, cv, ὁ, iambus : pes quidam metricus constans 
duabus syllabis, priore brevi, posteriore longa. Athen. 
4 lambi dicuutur etiam carmina seu cantica quee ex pede 
isto — constant: quorum alia nominantur, 
alia πτρίμετρα, alia τετράμετρα, passim apud Athen, “ Proe- 
terea dictos fuisse τοὺς μέμους, sive δεικηλιστὰς, à 
recentioribus, nec non τὰ «ποιήματα αὐτῶν, testatar Athen. 
1.14. 5. Etymon vide in ἰαμξίζω. : 

Ἰιαμξικὸν μεἔτρον, metrum iambis constans, de quo vide 
schol. Hephsstionis. | 


᾿ιαμιβεῖον, ov, τὸ, iambicus versus. Plat. in Alex. et Luc.- 


de.conscrib. hist. Dicitur et ἰάμβειος, adjeot. iambeus, iam- 
bicus. ut, ὁ ἰάμξειος λόγος, Suid. : 

Ἰαμξίξζω, maledictis et convitiis insector. Apud Athen. 
lib. 11. Nam iambico plurimüm metro utebantur comici 
et mimi, quum aliquem taxare et traducere volebant. Qui- 
dam tamen iambum dictum volunt à Iambe quadam puella, 
qua αἰσχρῶς ὑξρισϑεῖσα, suspendio vitam finiit, atque eam 
ob rem nonnullos putare iambum ex brevi δὲ essé 
compositum, quod ἡ ὕξρις ὃ parvo orta principio in mag- 
num malum desinat. vide et Nicand. schol.in Alex. — - 

Ἰαμξβισταὶ, dicuntur qui iambico metro taxant et insec- 
tantur, apud Athen. 1. 4. 


Ἰαμιξιάξων pro ἰομιζω, convitior et malediotis pro- 
scindo. ex Epigr. 
Ἰάμβηλος, convitiator, maledicus. MHesyeh. , 


Composita. 


Κλεψίαμξοι, Hesych. teste sunt μέλη quaedam apud Alc- 


manem. 
νιξίαμεξος, oonvitiator, Hesyoh. λοίδορος, : 
, αἱ, genus modulationis ad citharam à pa- 
riambo, i. pyrrichio pede dictum. — Apoll. apud. Hesych. 
dicit ππεποιῆσϑαι ac τοὺς ἰάμβους, et 
cani à oitharcedis, 1 


ἸΑΌΜΑΙ, ὥμαι, Ε΄, ἀσομαι, Ῥίαμαι, medeor,sano. Dici- 
tur autem, ἰᾶσϑαί τινα, οἱ ἰᾶσϑαι mày νόσον τινὸς, item ἰᾶσϑαί 
τινα τῆς νόσου, οἱ ἰᾶσϑαι rem, quae morbum aut etiam mor- 
tem afferre solet: passim apud Hom. Luc. Eurip. Plut. 
et alios. Accipitur et pass. signif. ut apud Maroum 
c. 5. ἴαται ἀπὸ τῆς μάστιγος, sanata est ab eo flagello. Sie 
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accipitur et aor. lá9w». | Metaphoricé etiam sumitur. 
Thuc. l. 5. κακὸν xax$ ἰᾶσϑαι. — Apud Polyb. Ἰᾶσϑαι δὲ 
ῥᾷστόν ἐστι “παντὸς τὰς πρώτας ἐπιξολὰς καὶ διαλήψεις, exp. 
My conatibus inceeptisque obviam ire. (Philostr. 1. 2. 
€. 40. 

Ἴαμια, τὸ, medicamentum, medela, remedium. Plat. Luc. 
Plut. Item pro ἴασις, sanatio. ut 1 ad Cor. cap. 12. χαρίσ- 
ματα ἰαμάτων. | Pro ἴαμα Tonicé dicitur ἴημα. ἢ 

Ἴασις, εως, à, saualio. ἴασιν ποιεῖσϑαι, apud Luc. sanare. 


Caci ἔπραξα, remedio usus sum. Sophocl. CEdip. Tyran. 
68. 5 | 


᾿ἰάσιμος, ov, ὃ καὶ b, sanabilis. Plat. de leg. 12. Αἱ 
φάρμακα activé dicuntur ἰάσιμια, quasi dicas sanatoria. 
Ἰόσιμος, Ionicé pro ἰάσιμος. 
᾿Ιατὸς, οὔ, ὁ, sanabilis, [Plat. de Leg. lib. 9.] Pro eo 
dicitur potius ἰάσιμκος. 
᾿ἰατικὸς, sanandi vim habens. [Plat. Tim. iii. ἔτι δὲ μα- 
ϑήματα panda quii τούτων ἰατικὰ ἐκ νέων μανϑάνηται, &c.] 
τὴρ, vel Ionicé ἰητὴρ, ἦρος, ὁ, medicus. Il. Y. 
᾿Ιατηρίη, ars medica, medicina, Hesych. Ἰατήριον φάρ- 
μάκον, sanatorium, sanandi vim habens. 
᾿ἰατορία, (tanquam ab ἰάτωρ) curatio, sanatio. ex Soph. 
in Trach. 
᾿Ἰϊατρὸς, οὔ, ὁ, medicus. Isocr. Xen. Plut. Metaphoricé 
etiam dicitur. ut Thuc. 1. 6. τῆς δὲ πόλεως βουλευσαμκένης 
ἰατρὸς ἂν yevíz Sai. Sic ἰατρὸς ὀργῆς, λύπης. Dicitur el foem. 
gen. pro ἰάτρια, teste ZElio Dionys. apud Eustat. Ἰητρὸς, 
lonicé dicitur pro eodem apud Hom. et Hippoc. Apud 
Hom. significat eum qui postea magis peculiari i 
chirurgus dictus fuit, ut Podalirius et Machaon. Iliad. λ΄. 
"I&érgia, medica mulier, medicine perita, seu que me- 
dicimam profitetur, apud Alexidem comicum. Eadem 
dicitur et, ἰατρίνη, apud Alex. Aphr. In pand. ἰατρίνη est 
etiam obstetrix. 
ἰατρικὸς, οὔ, ὁ, ad medicos pertinens. item ad medici- 
nam pertinens, ἰατρικαὶ σικύαι, Plut. de exilio. Ilem me- 
dicinz peritus, medendi peritus, Aristot. et Plat. in Pro- 
tag. unde superl. ἰωτρικώτατος, medicinsz peritissimus. 
Plut. symp. 1. 4. Ἰατρικὴ, sub. τέχνη, medicorum ars, me- 
dicina. Aristot, eth. 10. 
᾿Ἰιατρικῶς, medicorum more. Greg.  - 
᾿Ιατρεύω, medeor, curo. ltem sano. Aristot. eth. 5. 
τὸ ὑγιάζειν καὶ τὸ ἰατρεύειν. Et cum accus. apud 
Plut. Item medicinam profiteor. Diosc. l. 7. Sic et apud 
Laert. 
᾿Ιατρεύομιαι, curor, sanor. Plat. Pol. 2. τὸ γυμνάζεσθαι 
τὸ κάμνοντα ἰατρεύεσϑαι ἀγαϑόν ἔστι. 
᾿ἰατρεία, à, curatio, medicatio, ipsa actio medendi, Plu- 
tarch. de garr. 
— ᾿Ἰατρεῖον, ov, τὸ, medici vel potius chirurgi officina. (quz 
et medicina vocatur à Plauto.) Plat. [/Eschin. in Timarch. 
ἐκάϑητο ἐν Πειραιεῖ ἐπὶ τοῦ Εὐθυδίκου ἰατρείου.] Item ἰατρεῖα, 


τὰ, merces qux datur medico. Poll. l. 6. Exod. c. 21." 


Eadem etiam ἴατρα vocantur, teste Hesych. Ἰητρεῖον, 
Ionicé pro ἰατρεῖον, Hippocr. 

Ἰάτρευμα, τὸ, idem quod ἰατρεία. Aristot. Rhet. 3. 
ne Ἶδ' 1:4, medicatio, morborum curatio et sanatio. 


Plat. 1, 2. de rep. 


Composita: ac primüm ex ἰάομαι. 


᾿Ανίατος, insanabilis, immedicabilis. Plat. de leg. 12. et 
AEschin. in Ctesiph. 

᾿Ανιάτως, insanabiliter. ut, ἀνιάτως ἔχων, Dem. insanabi- 
lis. [Plat. dc teg. lib. 9. ὃν δ᾽ ἂν ἀνιάτως εἰς ταῦτα ἔχοντα 
αἴσθηται νορκοϑέτης, δίκην τούτοισι καὶ νόμον ϑήσει τινά. Et 
ἀνιάτως μεικινὼς, qui i bili laborat i i 

Δυσίατος, sunatn difficilis. Gal. ad Glauc. (Eurip. Med. 
521. /Esch. Ag. i112.) 

᾿Ἐξιῶρμκαι, idein qnod ἰῶρμαι, sano. Herodot. [lib. 3. cap. 
132. Τότε 0» ὁ Δημοκήδης ἐν τοῖσι Σούσοισι ἐξιησάμενος Δα- 
φεῖον, &oc.| Item sarcio, apud Plat. [de Leg. lib. 11. ἵν εἰ 
μὴ καὶ τὸ ἕλον, ἐλλ᾽ οὖν μέρη γε ἐξιασαίμεθα νόμῳ. 

Εὐίατος, sava:u facilis. Diosc. et Aphrod. 


Composita ex ἰατρός. 


᾿αγιάτρευτος, non curatus, vel non sanatus. Exponitur 
eti bilis et immedicabili 
᾿Αρχίατρος, princeps medicorum, vel qui primarius est 
inter inedicos, 
Ἱππίατρος, medicus equarius, veterinarius. 
Ἱπσσιάτριο, medicina equaria. í 
Κτηνίατρος, i'mentorum medicus. (à κτῆνος.) in Pand. 
Λογίατρο:, yerbis tenus medicus, verbis tenus artem 
medicinze profitens. 
Φιλίατρος, studiosus medicine. 
Φιλισατρεῖν, síndiosum esse medicine, apud Diosc. et 


Plut. in Alex. 


"AIEO, V. do, mitto, ut. ἰάλλω, (57 Cum quo ejus- 
dem esse originis censetur.) Apud Soph. in Ajace, λόγοις 
ἰάπτων, ignominiis appetens, vel verbis probrosis appetens, 
verbisincessens. 4 Item noceo. in qua signif. sunt qui 
ab ἴστω (itidem pro βλάπστω) deducant: alii ab ἰὸς, quod 
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rubigo omnia corrumpat, ut ἰάσστω idem sit quod. φϑείρω, 
seu διαφϑείρω. «| Rursus apud Soph. in Ajace, uoc μοι 
Νύσσια Κνώσσι᾽ ὀρχήματ᾽ αὐτοδαῇ ξυνὼν ἰάψης, schol. exp. 
συνάψης, i. ut mihi Ν yssias Cnossias saltationes te magis- 
tro perceptas przesens jungas. Eustath. veró lártiv ὄρχη- 
σιν esse tradit vel τὸ εἰσσεῖν καὶ διδάξαι, derivando ab ἔσω ; 
vel bata, ab i9, i. πέμπω. (JEschyl. S. c. Th. 
305. πρόσθεν πύλαν κεφαλὴν ἰάψειν. ib. 531. Ag. 519. 1558. 
Suppl. 556.) : 


Composita. 


Κατιάστω, ledo, corrumpo. Od. β', 
(περὶ ἰάσστομαι. "Theoc. Id. 2. 82.) 


IAIOZ 


cumdo. Particip. pret. med. ἀμφιαχυῖα ponitur pro 
ἰαχυῖα. II. β΄. 

Αγιάχω, seu ἀνιαχέω, exclamo, clamorem tollo. Apoll. 
Arg. 2. [270.] Ἥρωες μεσσηγὺς ἀνίαχον. Exp. etiam re- 
spondeo. ^Nonn. χριστὸς ἀνίαχε. Accipitur et pro r 

᾿Ανίαχος, clamosus, streperus. Il. Y. v. 40. 

᾿Αντιαχέω, à, reclamo, contradico. ^ Nonn. ['Avri&xw, 
Apoll. fiho. Arg.iv. 75. τεὶς δ᾽ ὀτρύνοντος ὁμίλου Φροντὶς 
ἀμοιξηδὴν ἀντίαχεν. 

(Ἐξιακχάζω. — V. Esch. S. c. Th. 641.) 

᾿Ἐσιάχω, seu ἐπταχέω, acclamo. Tl. (. 

"Yarsgiáyo, ultra sonum edo, sonum edo qui sonos alios 
superat. [ 

Ὑποϊάχω, subsono. 


οἴάπστω, procul mitto, procul ablego seu 
Il. &. ver. 3. et Il. &. v. 190. (Esch. S. c. Th. 328.) 


"IA'IIYE, ἄνεμος, nominatur ventus qui ex Ἰαπυγίᾳ, i. 
Apulia spirat. Vide Gel. 1. 2. c. 22. et Aristot. de 
mundo. 


'"IAZIQ'NH, iasione: olus sylvestre, de quo Theophr. 
hist. pl. I. 2. c. 21. et Plin. 1. 21. c, 17. 


ἼΑΣΠΙΣ, jc, 5, jaspis: gemma quzdam pretiosa, de 
qua Dioscor. l. 5. c. 160. Plin. 1. 37. c. 8. et 9. et Dio- 
nys. et Orph. in libro de lapid. 

Ἰασπίζειν, jaspidem imitari, jaspidis colore esse. Diosc. 


"IATTATAT, heu, adverb. est σχετλιαστικὸν, apud Arist. 
in Nub. ubi hac exclamatione utitur quidam qui vexaba- 
tur à pulicibus. Idem in Equit. ᾿ Ἰατταταιὰξ τῶν κακῶν, 
lav aal. 


"IAY^, adverb. seu interjectio indignautis. Suid. apud 
Eurip. esse dicitur vox lugubris, sicut ἰοὺ et ἰώ. (Aris- 
toph. R. 274.) 

Tav, exclamatio qua utuntur adventante gaudio, qualis 
apud vulgos est ἰή, Apud Aristoph. in Ran, vox est au- 
dientis vocantem, et respondentis. 


ἸΑΥΏ, F. c», commoror, tempus tero, diversor. Il. (. 
v. 395. ἐγὼ “πολλὰς μὲν ἀύπνους νύκτας ἴαυον, insomnes 
noctes transigebam. Sic apud Soph. in Ajace, οὔτ᾽ ἐννυ- 
χίαν τέρψιν ἰαύειν ἐρώτων. ( Eurip. Phoeniss. 1481.) «| Item 
dormio. ut Od. ξ΄. τοὶ δ᾽ ἄρσενες ἐκτὲς ἴαυον. Lasc. in epigr. 


"IBAHZ, ov, ὃ, clavus qui est in fundo navis, qui educto 
aqua eflluit, ne putrescat navis. Eust. Il. £. Ab Hesiodo 
vocatur χείμαῤῥος. 


"IBHPIZ, iberis, herba de qua Diosc. l. 1. c. ult. et Plin. 
I. 25. c. 8 : 


"IBIZ, ioc, sive wc, 5, ibis ; avis serpentes devorans, ob id 
coli solita ab ZEgyptis. Vide Herodot. et Plin. 1. 25. c. 
8.1. 8. c. 27. 1. 10. c. 48. ) : 


"IB ZKOZ, à nonnullis dicitur ἡ ἀλϑαία, que est species 
malvze sylvestris, inquit Diosc. 1. 3. c. 163. Suid. cum 
Galeno ἐξίσκον vocat. Plin. cum Diosc. hibiscum, prefixa 
aspirationis nota. : 


""IBYZ, avis clamosee species. Hesych. et Etym. Hinc 


quidam deducunt ἰξυκηνίσαι, quod metaph. dicitur pro 
βουκηνίσαι, et IGuxáyn, bucci Alii vero ab Ibyco in- 
ventore. 


"IAA, »z, 5, Ida, nomen montis in Phrygia et Creta. 
[1?». Herodot. Hist. lib. 5. ἵνα ἴδη τε ναυπηγήσιμός ἔστι 
ἄφϑονος, καὶ, &c.] t materia ad naves cedificandas.t 

Ἴδηϑεν, ab Ida. — Herodot. 

᾿ἰδαῖος, ev, ὃ, Idceus, ut Jupiter Ἰδαῖος, dictus quód in Ida 
coleretur et templum haberet. Ἰδαία πεύκη, apud Theophr. 
hist. pl. 1. 3. c. 10. ᾿Ιδαία ῥίζα, apud Diosc. l. 4. c. 45. 
᾿ἰδαία δάφνη, Idea laurus, quoniam plurima in Ida prove- 
vit. Diosc. 1. 4. c. 147. 


Ἐ ἸΔΕῚ pro ἠδὲ, et. Sic Hes. Th. 19. et Asp. 19.} ὁ 


τὸν χάλκεον Urrvor ἰαύεις, durum somnum capis. Pro eod 
dicitur et a2», dempto ;. 

᾿Ιαυθμὸς, locüs in quo quis commoratur seu diversatur. 
Dicitur et de brutis pro stabulo, seu lustro. Lycophron, 
ἰαυθμοὺς ἠθάδας διζήμενοι. Est etiam cubile, somnus. Suid. 
et Hesych. : 


Composita. 


[Διζαύω. Eurip. Herc. Fur. 1048. μὴ τὸν εὖ διϊαύοντα, 
ὑπνωδέα τ᾽, εὐνᾶς Eysipers.] 

"Eviaów, immoror, vel indormio. 

᾿Ἐσιαύω, incubo, dormio in, vel dormio inter, aut apud. 
Od. &. 

Μηλιαυθμὸς, οὔ, ὃ, quasi μεήλων ἰαυθμὸς, ovium stabulum. 
Lycophr. 

Παριαύω, juxta moror, seu commoror, vel juxta dormio. 
Hom. τῇ “παριαύων Τερπέσθω. 

Περιαύω, pernocto, dormio. 


"IA'XQ, vociferor, clamo, vel cum clamore seu voci- 
feratione loquor. Od. δ΄, Ἡμεῖς δ᾽ αἴψ᾽ ἰάχοντες ἐπεσσύμεϑ'. 
Tl. e. ᾿Αργεῖοι δὲ μέγ᾽ ἴαχον. Yl. d. Σμερδαλέα ἰάχων. Tran- 
sitivé apud Nonn. ἴαχε φωνὴν, vocem cum clamore edidit. 
Rebus inanimis etiam tribuitur ἰάχειν, pro resonare, so- 
num et strepitum edere, crepitare. ut Il. ά. πορφύρεον κῦμ᾽ 
ἴαχε νηὸς ἰούσης, resomabat, strepebat. 
1232.t Βαινουσέων ἰάχεσκε σάκος, resonabat, crepitabat, 
Ἐδῖο Th. 69.t 

Ἰαχέω, ὥ, idem. Epigr.l. 3. Οὐδὲ μάτην ἰάχησαν. (ὕμνον 
ἰαχεῖν. ZEsch. S. c. Th. 874. Soph. Tr. 652. Eurip. Ῥμα- 
niss. 1470. Soph. CEdip. Tyr. 1243. Aristoph. R. 218.) 

Ἰάχημα, τὸ, vociferatio, clamor. Epigr. 

Ἰιαχὴ, ἡ, idem. Hom. Hesiod. t Theog. 708.t Hippocr. 
CZEschyl. Pers. 944. . Eurip. Med. 149.) 

ἄκχω, idem quod ἰάχω. Suid. 

"Iaxxoc, ov, ὁ, Bacch Item simulachrum. 
Item hymnus bacchantium, quod in eo Iacchi nomen 880- 
piüs decantaretur, apud Aristoph. et Plut. Exponitur et 
tumultus. ^€| Item porcus, Dionys. Sic apud Athen. l. 3. 

Ἰακχάζω, clamo, ut vociferor bacchantium more, vel 
cum clamore et vociferatione strepo. Orph. initio libell. 
περὶ λίϑων, Ὅσσα τε κεκλήγασι μετὰ φρεσὶν ἠεροφοῖται, "Av- 
ϑρώσοις ἄφραστον ἰακχάζοντες ἀοιδὴν, Οἰωνοί. Item Herodot. 
ἰακχάζουσι φωνὴν, vocem tollunt, bacchantur. 


n C 


Composita. 


᾿Αμφιάχω, et ἀμφιαχέω, cireumsono, clamoribus cir- 
3Z 


Hesiod in Asp. 


ἼΔΙΟΣ, cv, ὃ, peculiaris, specialis, proprius vel sui ge- 
neris. (9. Nam ab ἰδέα deducitur.) Aristot. ὁ δὲ βά- 
τράχος ἰδίαν ἔχει τὴν γλῶτταν, Plin. exp. ranis sonus sui 
generis. Sic apud Theophr. ἴδιος δὲ xai ὁ τοξικὸς κάλαμος, 
i. suum genus est sagitlario calamo, ut vertit idem Plin. 
Dicitur etiam aliquis ἴδιον ἔχειν τι, i. habere aliquid pro- 
prium et sibi peculiare. Sic Aristot. ἴδιον τοῦτο τοῖς ἀνθρώ- 
«ro. t εἰς τὸ ἴδιον, privatim. Xen. Ped. 1. 5. p. 135. a.f 
4 Item propius, suus, item privatus.  Aristol. τὴν ἰδίαν 
γεωργοῦσι, proprium solum colunt. Plut. in Pericle, ἰδίαν 
ἐμαυτοῦ ποιήσομαι my ἐπιγραφήν. In qua signif. ei opponi- 
tur aut κοινὸς, aut. δημόσιος : ut Sseepe apud Thuc. et Isoc. 
In plur. τὰ ἴδια, private? opes, apud Thuc. et Isocr. Kaz' 
ἰδίαν, seorsum. unde, κατ᾽ ἰδίαν ζῆν, Plut. in Lyc. 

Comp. "iaizegoy, peculiarius. Diosc. in praf. Item se- 
cretius, et q. d. magis seorsim. Herodian. Superl. 'maí- . 
τάτος, maximé peculiaris, vel proprius. Theoph. unde 
adverb. ἰδιαίτατα, maximé proprie, Porphyr. 

Ἰδίᾳ, privatim. eui opponitur κοινῇ, vel jy«aría. t Xen. 
Pzed. 1. 5. p. 143.t Thuc. l. 3. ἰδίᾳ xal δημοσίᾳ ἁμαρτάνειν. 
Apud Eurip. ἰδίᾳ πράττων, privata autoritate. (Phoeniss, 
1166. Cum Gen. Aristoph. R. 102.) Item seorsum. 
Herodian. Et, ἰδίᾳ ἀπὸ τῶν ἄλλων, ex. Aristide. 

Ἰδίως, peculiariter, peculiari modo, Aristot. Item pri- 
vatim. ' 
Ἰιδιότης, ἡτος, ὃ, proprietas, propria cujusque rei natura. 
Plutarch. de orac. def. ' 

᾿Ιδιάζω, sum seorsum ab aliis. Herodian. κελεύει τῷ 
Maxplyo ἀπσοστάντι xal ἰδιάσαντι ἐντυχεῖν τοῖς γράμμασι, 
Ttem, seorsum et in secessu dego, apud Hippocr. in ep. 
Item mihi vivo, et seorsum vel meo more vivo. Greg. 
Et, cà ἰδιάζοντα, privata, singula, ab aliis secreta, apud 
eundem. 

Ἰδιαζόγτως, privatim, apud Greg. 
peculiari modo, ex Diod. Sic. " 
᾿ἰδιαστὴς, οὔ, ὁ, qui vitam privatam agit. Diog. Laért, 

᾿ιδιοῦμαι, mihi vendico, occupo. ex Plat. de leg. 

Ἰιδίωμια, τὸ, idem quod ἰδιότης, apud Diosc. Damas; et 
Athen. Sic vocatur etiam certum dicendi genus quod cui- 
que autori proprium est. Haliearn. ^ — 5 

"ecu, ipse actus vendicandi sibi aliquid. cui opp. 
κοινωνία. Plat. ὃ . 

Ἰιδιώτης, ov, δ, privatus, privatam vitam agens, qui non 
fungitur magistratu. cui oppon. ὁ πολιτευόμενος, à De- 
mosthen. Philip. 4. et ἄρχων, ab Herodiano lib 3. t opp. 
τῷ ἄρχοντι. Xen. Ped. 1. 6. 22. i. e. miles gregarius. Sio 
el 1. 2. p. 42. e.t Dicitur et, βίος ἰδιώτης, vita privata, 


ltem peculiariter, 


IAIOZ 


apud Phil. de vita Mos. lib. 3. pro quo apud Demosth. 
Philip. 4. ὁ τῶν ἰδιωτῶν βίο;. Interdum veró ei opponitur 
πόλις. t Sic Xen. Pred. 1. 6. 39.t ZEsch. in Ctes. T ebur 
ἢ ἰδιώτης, ἢ ἔϑνος. Plat. Pol. 2. οὐ μόνον ἰδιώτας, ἀλλὰ xal 
πόλεις. Sicetapud Thucyd. lib. 1. 4 Interdum ἰδιώτης, 
unus é vulgo, plebeius. Herodian. l. 4. μὴ ἰδιώτου τινὸς 
καὶ εὐτελοῦς γαμξρὸν γενέσϑαι. 4 Interdum. ἰδιῶται oppo- 
nuntur τοῖς πεπαιδευμένοις, ut apud. Luc. in Lexiph. Pecu- 
liariter etiam ἰδιώτης dicitur, qui rei alicujus. est impe- 
ritus, ut, ἰδιῶται τῆς ἰατρικῆς, Gal. et τὰ μὲν ἄλλα ἰδιώτης, 
Herodian. l. 4. et ἰδιῶται κατὰ τοὺς πόνους, Xen. in Ped. 
11. 5. 11.1 4 Apud Aristoph. in Ran. ἰδιῶται oppo- 
nuntur peregrinis. 

Ἰδιῶτις, ἡ, privata. Apud Synes. ἰδιώτιδες, privatze, pri- 
váti juris. 

᾿Ἰἰδιωτικὸς, οὔ, ὃ, ad privatos homines pertinens seu ad 
vulgus, privatus. ἰδιωτικὰ χρήματα καὶ δημόσια, Herodian. 
privatz et publicze pecuniae. 

᾿ιδιωτικῶς, privatorum hominum more, vulgi more. Lu- 
IA in Hermot. Item, sermone quo vulgus utitur, apud 

ust. ; 

᾿Ιδιωτισμὸς, οὔ, ὃ, sermonis forma ἃ vulgo sumpta, vel 
loquendi genus é vulgo sumptum. apud Dion. Long. 
[Diog. Laert. lib. 7. Κατασχευὴ δέ ἔστι λέξις, ἐκπσεφευγυῖα 
τὸν ἰδιωτισμιόν.  Popularem sermonem, qui propriis max- 
ime verbis constat, significat. Aldob.] 

Ἰιδιωτεύω, privatus sum, privatam ago vitam, non fun- 
gor magistratu, Huic Plat. in apol. oppon. δημοσιεύω. 
Item rudis sum seu imperitus. Plat. in Protag. τούτου τοῦ 

. πράγματος τῆς ἀρετῆς οὐδένα δεῖ ἰδιωτεύειν. Y ἰδιωτεύειν regio 
dicitur, quz:e apud alios populos non in honore est, ac 
quasi private agit. Xen. Ped. p. 234. e.t 

Ἰιδιωτεία, 5, privata vita. Cai opponitur ἀρχὴ, à Xen. 

[Plat. de Rep. lib. 10. καὶ τί εὐγένειαι xal δυσγένειαι, καὶ 


ἰδιωτεῖαι xal ἀρχαί. ltem inscitia, imperitia. Luc. 
Composita. 
᾿Αγίδιος, qui nihil proprium habet. Basil. 
Ἐξιδιοῦμαι, idem quod ἰδιοῦμκαι, occupo. — Xen. Pzed. 7. 


Grec. Hist. lib. 2. $.. 5. Ἐκ δὲ τούτου οἱ τριάκοντα, ---- 
ἐβουλήθησαν ᾿Ελευσῖγα ἐξιδιώσασθαι, &c.] 
᾿Ἐξιδιάζομαι, proprium mihi facio et peculiare mihi 
nsurpo, et vendico, occupo. [oss lib. 3.] 
᾿Ἐξιδιασμὸς, actio illa τοῦ ἐξιδιάζεσθαι, Strab. lib. ult. 


ἸΔΝΟΏ, à, incurvo, inflecto, intorqueo. vide pass. ubi 
et de etymo agetur. 

Ἰιδνόομκαι, οὔμαι, Eust. exp. συστρέφομαι, et veluti 3ovoUjsas 
πὸ ἰνίον, incurvor, inflector, intorqueor. Ab Hesych. exp. 
etiam, xájarropaai, item τανύομκαι. 1]. ν΄, "IByaün δὲ πεσών. 
Apud Hippocr. quoque γυναῖκ. lib. 1. ἰδνοῦται, exp. λοξοῦται, 
et συνιζάνει, teste Gal. 


ἼΔΟΣ, sc, τὸ, sudor. (1-7 Derivat Eustathius cum 
Etymolog. ab ὕδωρ, mutata prima.litera et spiritu.) Sig- 
nificat eliam zestivam aéris constitutionem, ut tradit idem 
Eust. Sicapud Hesiod, in clypeo Herculis, t397.t ἔδει 
ἐν αἰνοτάτω, Suid. expon. ἐν θέρει, in estu maximo. 

Ἰδάλιμος, ov, 5, estuosus, sudorificus, ut, ἰδάλιμον καῦμα, 
spud Hesiod. in Erg. 1. 2. *| Item sudor, Suid. 

Ἰιδίω, sudo, apud Hippoc. Sic et Aristot. hist. an. 1. 3. 
ὥστε ἤδη τινὸς ἴδισαν αἱματώδη ἱδρῶτα. ( Aristoph. R. 239.) 
"prie, ἑως, ^, sudatio. Item sudor, Aristot. in probl. 

Ἰδρὼς, &roc, ὁ, idem quod ἴδος, sudor. Iliad. Ψ', ἮΝ δ᾽ 
ἱδρὼς Πάντοϑεν ἐκ μελέων. — Plut. in Coriol. ῥεομκένοις ὑδρῶτι 
τοῖς ἵσασοις. Et in Alex. ἱδρῶτα πολὺν ἀφῆκεν.  Pecu- 
liariter de sudore dicitur ex labore et fatigatione orto. 
Ut Hesiod. τῆς Y ἀρετῆς ἱδρῶτα Suo προπάροιϑεν ἔϑηκαν. 
Xenoph. Ped. 8. διὰ πόνων καὶ ἱδρῶτος τὰ σώματα στερεοῦσ- 
$a Tropicé dicitur etiam de quovis liquore. Sic, γῆς 
ἱδρῶτες, id est, fontes. δρυὸς ἱδρὼς, viscum, apud Eust. Sic 
apud Athen. l. 10. ἱδρὼς βρομιάδος anys, vinum. Ceeterüm 
per apocopen dicitur pe poétas ἱδρῶ pro ἱδρῶτι et ἱδρῶτα, 
resectis ultimis syllabis, ut tradunt gramm. ut IIl. κ΄. λ΄, ρ΄, χ΄. 

"Deua, τὰ, Hippoerati dicuntur pustulzee quzdam geni- 
talium partium, orte ab earum sudore. 

᾿δρώω, fut. ώσω, (poét.) sudo, sudorent emitto, sudore 
diflluo. Π, Y, et Odyss. δ΄, Ἱδρόω, ὥ, idem. Xen. Pad, 8. 
οὔτε αὐτός ποτε πεὶν ἱδρῶσαι δεῖπνον algsiro. — Apud Aristot. 
jn probl. 1, 2. quest. 31. οἱ ἀγωνιῶντες ἱδροῦσι τοὺς «σόδας. 
et Alex. Aphr; in probl, ἱδροῦσι τὰς 'χάλας, quidam 
subaudiunt κατά, δροῦν ἐν τούτοις, in his desudans. 

“δρωσις, toc, ^, sudatio, exp. etiam sudoris evocatio. 

Ὡδρωτικὸς, οὔ, ὁ, sudator, sudare solitus, crebró sudans. 
Ttem sudorem movens,  Hippoer, περὶ διαίτης, 1, 3. 

Ἱδρωτικῶς, propensé in sudorem. Aristot. probl, l. 2, 
q. 40. 

Composita: ae primüm ex llo. 


Avilerl, citra sudorem, sine sudore, sine labore et negotio, 
apnd Plat. 1, 4. de leg. [Vide Hesiodi "Egy, xal Ἡμ. 
v. 297. " 

"Efi, exudo. Apud Aristoph. in Avib. ἐξίδισεν ἐς 9oi- 
μάτιον, jocosé dicitur pro, ἐξετίλησεν, ἀστεπσάτησε, liquidum 
emisit stercus veluti sudorem. 


( 270 ) 


᾿Ἐπιδίω, unde ἀνεπιδίω, resudo, sudorem refundo. Inter- | 


Plut. 


. Composita: er ἱδρὼς et ἱδρόω. 


f'AvXBgwro. Xen. Ped. 1. 2. 44. b.t 

᾿Αγιδρωτὶ, idem quod ἀνιδιτί,. Il. 6, et Xen. Pzed. 12. 
p. 51. ὁ." 1 

᾿Ανιδρόω, resudo, denuó sudorem emitto. 

᾿Αφιδρόω, &, desudo, exudo, sudorem emitto. Aristot. 
probl.]l. 2. q. 22. Pass. etiam aliquid ἀφιδροῦσϑαι dicitar, 
quod nimirum veluti sudor emittitur, seu quod defluit 
alicunde ut sudor, ut apud Diosc. l. 5. c. 2. ἀφιδροὔμενος 
ἰχὼρ, exp. exudans sanies. 

᾿Αφίδρωσις, desudatio, seu sudatio. Exp. et sudoris 
evocatio. 

Aíi3goc, persudans. 

Διϊδρόω, persudo, apud Hippocr. 
Δύσιδρος, eegré sudans, cui difficulter elicitur sudor. 
Ἐνιδράω;, insudo. [Xenoph. Sympos. cap. 2. $. 18. 
ἀρέσκει μοι οἶκος ἑπτάκλινος, ὥσπερ xal Yy τῶδε τῷ παιδὶ 
ἤρκεσε τόδε τὸ οἴκημα ἐνιδρῶσαι.} 

᾿Ἐξιδρόω, exudo. Item exudo, i. veluti sudorem emitlo. 
ut apud Alex. Aphr. ὕδωρ ἐξιδροῖ. 

᾿Ἐφιδρόω, 8, insudo. Exp. et sudore langueo. sudo. “ 

᾿Ἐφίδρωσις, sudor. 

Καϑίδρως, lassus, defessus, fatigatus. Legitur et κάϑιδρος, 
apud Hes. 

Καψιδρώτιον, teste Poll. ]. 7. c. 16. à medie comcedio 


dum et emano in modum sudoris. 


scriptoribus dictum fuit, quod postea σουδάριον, sudarium, | 


“παρὰ τὸ κάψαι τὸν ἱδοῶτα, quoniam sudorem imbibit et 
veluti devorat. ; 

Περιϊδρόω, &, circumsudo, vel sudorem undique effundo, 
sudore diflluo. . 

Περιΐδρωσις, copiosa ejusmodi sudoris effusio. 

Συνιδρόω, &, consudo, unà sudo. 


IEPOZ 


cio. [Eurip. Hel. 280. Ἔπειτα πατρίδος Θεοί μ᾽ ἀφιδρό- 
σαντο γῆς, &c.] 

᾿Αφίδρυμα, τὸ, statua, simulachrum. Plut. «gl μουσι- 
κῆς, etCic. lib. 13. Epist. ad Atticum. 

᾿Αφίδρυσις, collocatio. ut, ἀφίδρυσις τῆς εἰκόνος, vel τοῦ 
ἀγάλματος. Plut. ibid. 1 

᾿Ἐνιδρύω, et ἐγιδρύνω, colloco in, &c. Plut. οἷον δὲ ἥλιον iv 


᾽ "n 


ἘἘσιδρύο 
Καϑιδρύω, colloco. Aristot. ἐν yàp τοῖς τιμιωτέροις τὸ Pri- 
μιώτερον καθίδρυκεν ἡ φύσις. Item fundo, instituo seu con- 
stituo, erigo. 2 Macchab. 4. καθίδρυσε γυμνάσιον, Tiem 
dedico, consecro. Synes. epist. 37. ^" 

Καθίδρυμαι, sedem et domicilium habeo. Gal. Therap. 9, 
Τείτῃ δ᾽ ἐν κεφαλῇ καθίδρυται ψυχὴ λογιστική, "Tuc. xa&i- 
δρυμεένοι ἐν ὄρει, montem insidentes. 

{Καθιδρύνομαι. Theoc. ιγ΄. 28.) 

Καθίδρυσις, εως, ἡ, dedicatio. Synes. ep. 67. ἀλλ᾽ 
τὸν καιρὸν ἐζήτουν τῆς καϑιδρύσεως, tempus quierebam dedi- 
cationis. 

Decomp. ᾿Ἐγκαθιδρύω, colloco in, &c. ! 


* 


iot. de mundo, ἀκροτάτῃ κορυφῇ τοῦ σύμπαντος ἐγκαθιδρυ- 
μένος οὐρανοῦ, in summo "coli culmine suum habens domi- 
cilium situm et collocatum. 

Συγκαθιδρύω, simul colloco. 


Παριδρύω, juxta colloco seu statuo. — Et, Παρίδρυμαι, pro 
eodem, in Epigr. 


ἹΔΡΥΏ, et ἵδρυμι, f. ócw, sedere facio aut jubeo. 
(i3-Idem quod ἕζω et iQ», unde derivatur ab Eust.) 
lliad. β΄. ᾿Αλλ᾽ αὐτός vt κάϑησο xal ἄλλους ἵδρυε λαούς. 
4 Item colloco. Plut. de piratis, ἵδρυσε «πολλοὺς ἐν αὐτῇ. 
"Thuc. l. 4. ὁ μὲν ἱδρύσας τὸν στρατόν. Herodian. l. 4. ἐπὶ τῷ 
Βυζαντίῳ ἱδρύσαι στρατόπεδον, οαπίγα collocare. €| Item statuo, 
Herodian. lib. 5. βωμούς τε πλείστους περὶ τὸν γεὸν ἱδρύσας. 

Ἱδρύομαι, et ἔδρυμαι, sedere jubeor, collocor. Herodian. 
1, 2, ἐπείπερ ἱδρύϑη ἐν τῇ βασιλείᾳ bela, in regiam deductus 
est etin domo imperatoria locatus, lbid. τοὺς ἐπὶ τοῖς ὅροις 
τῆς τῶν Ῥωμαίων ἀρχῆς; ἱδρυμένους. T ἱδρυσϑῆναι. Xen. Peed. 
p. 291. 6.1 fi Item stataor. Herod. 1. 7. ὡς τὸν ieu 
βωμὸν τῆς νίκης ὑπερβῆναι. | Item firmor, et quasi in firma 
sede collocor. Herodian. l. 3. xal τῆς βασιλείας ἱδρυμένης, 
constabilito imperio. Et lib. 2. καὶ “παρὰ μηδενὶ βεβαίως 
ἱδρυμένη, neque apud quenquam certa sede residens. 
| Item sitas sum. Herod. l. 8. xal iv bulys τῇ πόλει ἡ 
τῆς βασιλείας ἵδρυται τύχη, sita est. Plato de Deo, in epist. 
πόῤῥω γὰρ ἡδονῆς ἵδρυται xal λύσης τὸ ϑεῖον, longé à volup- 
tate et dolore situs est. Plut. in Num. τοῦ κόσμου μέσον 
οἱ Πυϑαγορικοὶ τὸ «vUg ἱδρύσϑαι νομίζουσι. [ltem sedeo. 
Thuc. 1. 1. ἐς δὲ Κολωνὰς τὰς Τρωϊάδας ἱδρυϑείς. Herodian. 
l. 3. σρατοπέδου τοσούτου «πρὸ τῆς πόλεως ἱδρυϑέντος, tantum 
sedere exercitum. "(Interdum activé signif. colloco, 
sedem do. Plutarch. de Pompeio et Tigrane, ἱδρύσασϑαι 
πλησίον αὐτοῦ. et Aristid. in Panath, δεξαμένη τε καὶ σκεψα- 
μένη τόπους ἐν οἷς ἔμελλον ἱδρύσεσϑαι. — Aristoph. in Plat, 
παρὰ τὴν ϑύραν στροφαῖον ἱδρύσασϑέ με. Item statuo. Hero- 
dot. ἐλευϑερίας εἰκόνα ἱδρύσατο. — Aristot. de mundo, πόλεις 
τὸ σοφὸν ζῶον ἄνθρωπος ἱδρύσατο.  Isocrat, ad Philipp. τούτων 
μὲν τῶν θεῶν καὶ “τοὺς ἰδιώτας, καὶ τὰς «πόλεις, καὶ νεὼς, καὶ 
βωμοὺς ἱδρυμένους. — (Esch. Pers. 231. ἱδρυσάτω. Eurip. 
Pheeniss. 971. commoror. Soph. Tr. 68. Cum var. Lec. 
AEschyl. Suppl. 418.) 

“Ἰδρύγω, idem quod ἱδρύω. unde ἱδρυγϑῆναι, niti, apud Juli- 
e- de ΜΉΘ σὴν radices a y. nd Y lign 

"Deóvopsas, ut ἱδρύομαι, sedeo. Il. y. ὕγϑησαν 
ἅσαντες. "Thuc. l. 4. ἐφ᾽ ὃν (λόφον) τὸ “σάλαι DenSírra, 
quem insidentes, 

"Deua, ατος, τὸ, opus ab aliquo constructum, Strab. 
l. 6. sas ἵδρυμα. Jtem firmamentum, fundamentum. 
Sic Eurip. cives vocavit ἵδρυμα σσόλεως. Item delubrum, 
locus in quo deorum simulacra collocantur seu statuuntur. 
Platarchus de fort. Rom. Sicapud Plat. de leg. ἱδρύματα 
Sev, fana, [Δαιμόνων ἱδρύματα. — ZEsch. Pers. 813. Ag. 
347. 536. Ch. 1036.) Et simpliciter, sedes. 

"IBeueic, &uc, ἡ, constitutio, fundatio. Plat. deleg. Apud 
Areop. exp. erepido, quasi locus editus et collocationis 
sedes, ltem sedes. apud Plut. de orac. Pyth. 

"iBgurie, οὔ, à, fundatus, firmatus, stabilitus. Epigram. 


ἱδρυτοὶ γαίης, 
Composita. 
᾿Ανέδρυτος, qui nullo fundamento nititur, instabilis. Phil. 
de vita M. lib. 1. 4 Apud Demosth. contra Aristog. 


pro ἀνεξίλαστος etiam capi, annotat Harpoc. et Suid. 
᾿Αφιδρύω, vel ἀφιδρύνω, statuo, colloco, firmum stare fa- 


(iE, Hi. JEsch. Suppl. 839.) 


"IE'PAZ, axoc, à, accipiter, vide Aristot, hist. anim, 1, 9, 
c. 36. et Plin.]. 10. c. 8. 1-2» Etymol. dictum existimat 
ἀπὸ τοῦ ἵεσθαι ῥᾷον, id est, φέρεσθαι, quód pernicissima sit 
volueris. *«| Est et piscis nomen, apud Athen. l. 8. : 

Ἱερακίσκος, ov, 6, parvulus accipiter. Apud Aristoph. 
[Av. 1112.] à; 

“Ἱεράκιον, ov, τὸ, hieracium, herba de qua Diosc. 1. 3. 
c. 72. et 73. et Plin. lib. 20. cap. 7. yt oA 

“ερακίτης, dicitur lapis quidam, de quo idem Plin. 1. 37. 


ἡ €. 10. 


"e£, Yonicé dicitur pro ἱέραξ, Hesiod. in Erg. et Hom. 
Tl. Y. et σ΄. i 

Τυναικοϊέρακες, qui mulieribus, ut accipitres avibus, in- 
hiant, os 


"IEPO'Z, οὔ, ó, sacer, sanctus, sacrosanctus, Plut. de 
Rom. forlit. χῆνες ἱεροὶ, sacri anseres. Interdum cum ge- 
nitivo, ut, κύκνος ἱερός ἐστι τοῦ "AeróANuvoc, cyonus sacer est 
Apollini. Tribuitur et rebus inanimalis, ut ἱερὸς δόμος, M. y. 
ἱερὰ χρήματα, apud Xen. et ἱερὰ ἐσθὴς, apud Dem. et ἱερὸς 
πόλεμος, apud Thuc. et ἱερὰ ἡμέρα, apud Lue. Apud me- 
dicos, ἱερὰ νόσος, sacer morbus. de cujus etymologia, vide 
Plut. lib. de solertia anim. Areteum de diuturn. aff. 
c. 4. Galen. in Hippocr. et Alexand. Trall. lib. 1. cap. 15. 
Ἱερὸν ὀστοῦν, sacrum os. de quo vide Ruff. Ephes, et Gal. 
lib. 19. de usu part. Ἱερὰ σύριγξ, apud Poll. de meatu ver- 
tebrarum. 4 Tribuitur etiam hominibus. Ut apud Luc. 
in fine Macrob. ἱερώτατε Κυΐντιλλε, i. θειότατε, divinissime, 
aut εὐσεβέστατε, Suid. Interdum dicuntur aliqui ἱεροὶ xai 
ἄσυλοι, sacri οἱ inviolabiles, ut apud Plut. de def. orac. 
Sie, ἱεροὺ xal ἄσυλοι φύλακες, apud Phil. Interdum ἱερὸς, 
exp. μέγας, magnus, et in suo genere cwteris preestans : 
Sio, ἱερὸν κνέφας, apud Hom. quidam τὸ μέγα καὶ βαθὺ esse 
volunt. apud eundem ἱερὸς βοῦς secundum quosdam est iti- 
dem μέγας, aut. certé ὁ ἄνετος. — Sio, ἱερὸν μένος ᾿Αλκχινόοιο, 
et, ἱερὴ ἧς br eae apud eundem. Sio et apud medi- 
cos quidam ἱερὰν , et ἱερὸν óeoov, dici Me 
magnitudinem. Interdum ἱερὸν vocat Homer. q 
lumano aliquam utilitatem affert. 

Ἱερὰν ὃ, medicamenti cujusdam compositio, sio 
xav ἐξοχήν. nominis rationem tradit Scrib. Larg. lib. de 
compos. medicament. cap. 99. 4 Est etiam serpentis no- 
men. Aristot. hist. anim. 1. 9. c. 29. 

"1egiv, οὔ, τὸ, (substant.) sacrum, sacrificium.  Ttem hos- 
tia, vietima, Quibus in signif. usitatius est in plur. num. 
(Ἱερὰ σσατρῷα. V. Esch. S. c. Th. 183. ἀπύρων ἱερῶν, Ag. 
70. Philostr. l. 9. c. 33. 39.) Od. & οἵ τε θεοῖσιν Ἱερὰ 
ζουσι. — Sic, θύειν ἱερά, Thucyd.l. Φ, Et, ἱερὰ τέλεια, apud. 
eundem, et τὰ ἱερὰ, apud Dem. et Xen. t Aristopb. 


Nub. 301.t victimis ponitur apud Xen. Hellen. 4. 
ἐφάνη αὑτῷ τὰ ἄλοβα. Apud eundem, Anabas. lib. 4. 
ἱερὰ καλὰ, exp. leta exta. ὁ Sio Peed. l. 2, 59. d. "ποία, 


auspieata sacra. Sic Hesiod. Th. 417.1 Item sacellum, 
vel fanum, templum, delubrum, apud "Thuc. 1, 2, Sio et 


Xen. Hell, 3. ἔνθα ἣν ᾿Αρτέμιδός τε ἱερὸν μάλα ἅγιον. — Sie et 


apud Pausaniam sepe. 


Ἐγκαθίδρυμαι, situs sum in, sedem habeo in, &c. Aris- 


pter 
generi - 


IEPOZX 


Ἱερῶς, sancté, Plut. in Num. Exp. etiam μεγάλως. 

"Ispów, à, sacro, dedico, initio, inauguro, 

Ἱερόομαι, οὔμαι, sacror, dedicor, initior, inauguror. He- 
rodian. lib. 5. ἱέρωντο δὲ αὐτοὶ 02 ἡλίῳ. Ibidem, τούτῳ δὲ 
78 θεῶ ὁ Βασσιανὸς ἱερωμένος. huic Deo sacer erat Bassia- 
nus. Apud eundem ἱερωμένος, exp. etiam sacerdos. 

Ἱέρωμα, τὸ, quod consecratum est, sacrum. Hesych. 

ἹἹερωσύνη, », sacerdotium. Plut. et Dem. 

ὕσυνα, τὰ, quie consecrantur, sacra. Hesych. 

Ἱεράομαι, ὥμαι, sacerdos sum, sacerdotio fungor. Thuc. 
lib. 2. «πεντήκοντα δυοῖν δέοντα ἔτη ἱερωμένης. — Philo de vita 
Mosis, lib. 3. τάξις τῶν ἱερωμένων, ordo sacerdotia geren- 
tium. Synes. ep. 96. παρ᾽ οἷς ἱεράσομαι, apud. quos epis- 
copus ero, vel apud quos sacerdotii honore fungar.. Con- 
struitur et aliquando cum genit. aliquando cum dat. apud 
Paus. Exp. et sacris operor, sacrifico. | Item sacerdos 
fio. Syn. ep. ad Athan. 

Ἱερατικὸς, sacerdotalis, Aristot. pol. 3. Plut. symp. 8. 
Item sacris usibus destinatus. Plin. 1. 13. c. 11. 

“Ἱερατεύω, f. εὐσω, sacerdotio fungor, idem quod ἱεράομκαι. 
Herodian. 1. 5. τῷ θεῷ 3 ἱεράτευε, cujus sacerdos erat. 
t pem 1. 8.t hs 

ὕομκαι, pro eodem. Paus. τῷ θεῶ εἵλοντο ἱερατευσο- 
μένην ἀντ᾽ (wu. Sicet Syn. ep. 67. Apud at cap. 
61. ἱερατευμένος στεφάνῳ, exp. sacerdotii portans coronam, 

Ἱεράτευμα, τὸ, sacerdotium, Aristot. et 1 Pet. c. 9. 

YEN 5, sacerdotium, Aristot. Pol. 7. t Luce cap. 
1. 9.f 

Ἱερατεῖον, οὐ, τὸ, sacrarium. 'Theodoret. in Eccl. hist. l. 1. 

“ἹἹερεύω, sacrifico, macto, idem quod θύω. Odyss. θ΄. Τοῖ- 
σιν δ᾽ ᾿Αλκίνοος δυοκαίδεκα μιῆλ᾽ ἱέρευσεν. — Dicitur etiam, ἱερεύς 
εἰν ζῶδν τινι, sacrificare seu mactare animal in gratiam ali- 
cnjus, ut Eust. exp. Od. ξ΄, Et, ἑερεύειν δεῖπνον, sacrificare 
seu mactare ad parandum prandium. Od. 4. 4 Item dico, 
consecro, Paus. 

Ἱερεὺς, ἕως; ὃ, sacerdos, Iliad. 4. Aristot. Pol. 6. Plut. 
in Hell. et Probl. et Luc. de sacrif. Et foem. ἱέρεια, sacer- 
dos. Plutarch. Herodian. Athen. 

Ἱερεῖον, ou, τὸ, victima, hostia, Luc. Plat. Plut. t de om- 
ni animali sive victima sive non futuro. Xen. Pzd. 1. 4. 
13.1 Pro quo facta dialysi Ionica dicitur ἱερήϊον. Il. 4. 

"Iepsíruc, ov, ὃ, sacerdos, Plat. 2. de rep. 

Ἱερῖς, δος, 5, sacerdos, antistita. Plut. de def. orac. 
Item cognomen lridis apud veteres Graecos, unde et Ro- 
mani consecratricem vocarunt. 

Ἱέρη, $, idem quod ἱερὶς, sacerdos, antistita. 
Pol. prac. , 

Ἱρὸς, οὔ, ὁ, Ionicé pro ἱερὸς, sacer. Herodot. ἱρὸς τοῦ ϑεοῦ, 
sacer deo. 
^ "Div, neut. gen. subst. pro ἱερὸν, templum, &c. item vic- 
tima, idem quod ἱερεῖον, Il. Y. 

""pea, concio, id est, locus ubi fiunt conciones, forum. 
Iliad. σ΄. ἱράων erpomrápoós καθήμενοι. Vide et in der. ab 
zip», id est, dico. 

1, ἱρεύω, ἱρεὺς, ἱρεῖον, apud poétas, idem quod ἱεράο- 


Plut. in 


μαι, ὅζο. 
» sacerdos, antistita, idem quod ἱεράτειρα. 
Composita. 
᾿Ανϑιερόω, 9, vicissi o. 


» 


᾿Αὐίερος, cu, ὃ καὶ ἡ, profanus, qui sacer non est, Phil. de 
vita M. lib. 3. et de mundo, et Plut. de Col. Item qui 
"sacrorum particeps non est. Suid. (JEsch. Suppl. 765.) 

᾿Αγνιέρειος, ov, ὃ xal 5, cui saera non fiunt, cui non sacrifi- 
catur. Suid. 

᾿Αγιερόω, à, consecro, dedico, ut sacrum repono, unde 
ἀνιερώσαντες. Et in pass. ἀνιέρωται, dicatus est, sacratus est. 

"Aviéguzic, consecratio, dedicatio, ut, ἀνιέρωσις τοῦ ἱεροῦ, 

᾿Αρχιεράομαι, summus sacerdos sum. 

᾿Αρχιερατικὸς, οὔ, ὃ, ad summum sacerdotem pertinens, 
qui pontificis maximi est, vel episcopalis. Syn. ep. 67. ' 

᾿Αρχιερατεύω, summo sacerdotio fungor. 

᾿Αρχιερεὺς, ἕως, ὃ, pontifex maximus, summus sacerdos, 
Plut. et Philo de vita M. 1. 3. 

᾿Αρχιρεὺς, pro eodem, — Herodot. 

᾿Αρχιεροσύνη, i, summum sacerdotium, pontificatus max- 
imus, Phil. de vita M. l. 1. 

᾿Αφιερόω, &, consecro, dedico, idem quod ἀνιερόω. Εἰ ἴῃ 
pass. ἀφιερωμκένον, quod Deo consecratum est. . (JEsch. 
Eum. 454.) 

᾿Αφιέρωμα, τὸ, donarium. 

᾿Αφιέρωσις, consecratio, dedicatio. 

᾿Αφιερίζω, sacrum ac sanctum reddo, seu purifico. 


sych. 
Hesych. 


He- 


Βουϊερεύω, boves sacrifico. 
Δυσιερέω, in felicibus sacris utor, seu litare nequeo. cui 
itur καλλιερέω, Plut. in Ces. 
Ἑξιερόω, consecro, dedico. 
᾿Ἐφιέρεια, τὰ, donaria. Hesych. 
i Ἰερόω, à, consecro, dedico, Plat. 1. 5. de leg. et Plut. 
in Mario, et Syues. ep. 67. Item devoveo. Plut. in Cam. 
(KaSupéouni. — Esch, Eum. 304.) 
Καϑιέρωσις, dedicatio, devotio. 
Καϑιερεύω, sacrifico, idem quod ἱερεύω. 


( 271 ) 


Decomp. Συγκαϑιερόω, &, unà consecro seu dedico. Ὁ 

Καλλιερέω, à, secunda sacra facio, prospera sacra facio, 
lito. vulgó reddi solet leta exta habeo. Xenoph. ὅτσως 
καλλιερέσει τοῖς ϑεοῖς ὑπὲρ laranuo). 1P:ed. l. 3. p. 79. d. 
et l. 6. p. 170. d.t Plutarchus in Alexand. ἐκαλλιέρησεν 
ἑαυτὸν, se ipsum litavit. 

Καλλιερεῖσϑαι, interdum dicitur pro καλλιερεῖν, interdum 
pass. signif. pro litari, apud Xen. interdum ipsa ἱερὰ καλ- 
λιερεῖται, id est, sacra litantur. apud Xen. t In Med. Ped. 
1. 5. 6.t 

Καλλιέρημα, sacra litata. Greg. 

Decomp. ^Axaxxiégnroc, non litatus, ut, ἀκαλλιέρητα ἱερὰ, 
JEsch. in orat. in Ctesiph. 

᾿Μελλιέρη, et παριέρη, quae sacerdos futura est, et quo 
alias sacerdotii mysteriis initiat. Plut. in pol. prec. 


IH 


᾿Αντικαθίζω, ex adverso sedere facio et colloco, vel 
ex adverso sedeo. Pro quo dicitur et ἀντικαθίζομαι : 
quod apud Herodot. etiam exp. statuor ad obsisten- 
dum. [lib 4. $. 3. μετὰ δὲ, πειρεωμένοισι ἐσβάλλειν 
τοῖσι Σκύθησι ἀντικατιεύμενοι ἐμάχοντο. lib. 5. $. 1. xal ἣν 
μὲν ἀντικατιζόμενοι ἐπικαλέσωνταί σφεας οἱ Περίνϑιοι, &c. 
Paulo infrà, ἀντικατιζομένων δὲ τῶν Περινθίων ἐν τῷ προασ- 
τείω, &c. : 

᾿Αποκαϑίζομαι, seorsum sedeo. — Exponitur etiam, repe- 
to sedem, quasi sedeo sursum. 
Διακαθίζω, idem quod xaSí£w. In consilium mitto, cal- 

lum porrigo, sententiam rogo. Xen. 

᾿Εγκαϑίζω, colloco in, &c. Plat. 1. 8. de rep. εἰς τὸν θρόνον 
ἐκεῖνον τὸ ἐπσιϑυμητικὸν ἐγκαθίζει. Et apud Suid. οἱ δὲ ἐγκα- 
θίζουσι λόχους ἐν τοῖς ἐπικαίροις τῶν χωρίων τόποις. Idem exp. 


ἸΕΥ", apud. Aristoph. esse dicitur χλευαστικὸν ἐσσίῤῥημα. 
Sicut apud Terent. hui. 


εοὗ h γῆσος ἱζομένη παρέσχετο. 


ἽΖΩ, f. ἴσω, sedere facio, in sede colloco. (15^ De- 
ductum ab ἕζω, verso ε in i, κατὰ γλῶσσαν, ut Eust, tradit.) 
Apoll. Arg. 2. Ἴζον ἑοὺς ἑτάρους. tem considere facio. 
Iliad. β΄. βουλὴν δὲ πρῶτον μεγαθύμων ἵζε γερόντων. Item 
neutraliter, sedeo. 1]. £'. ὑπὸ δ᾽ ἐστοναχίζετο γαῖα λαῶν ἱζόν- 
7wy. Tbidem, ὃς Τρώων σκοπὸς ἷζε, — Aristoph. ifo ἐπὶ κώ- 
Tw». Sic dicitur, it bwi δεῖπανον. Plat. in symp. οὗ δ᾽ ἂν 
εὐανϑὴς xal εὐώδης ὁ τότσος 31, ἐνταῦϑα ἵζει xal μένει. (Esch, 
Eum. 18. 80.) 

Ἵζομαι, idem quod ἕζομαι, sedeo. Iliad. γ΄. δεῦρο πάροιϑ᾽ 
ἐλϑοῦσα, φίλον τέκος, ἵζευ ἐμεῖο. pro ἵζου, Doricé. Herodot. 
ἵζομαι ἐπὶ φηγὸν, fago insideo.. Idem, ἵζοντο ἐς τὸ Ταύγετον, 
apud Taygetum consederunt. Idem, ἱζόμενοι ἐν τῷ Ταῦγέ- 
τῶ. "| Item sido, subsido, pessum eo. Plat. διὸ καὶ ἄπτσο- 
ρὸν γέγονε τοὐκεῖ “σέλαγος, «σηλοῦ καταξραχέως ἐμποδὼν ὄντος, 
(JEsch. Suppl. 232.) 

"IEéw, &, f. cw, non nisi in temporibus à fut. formatis 
usitatum. ; 

Ἴζημα, aoc, τὸ, sedimentum. — Plut. de def. orac. 

"I£Avu, f. cw, ab ἱζέω inusit. idem quod ἵζω, sedere fa- 
cio. Iteminstituo. 11, 4. καὶ ἵζανεν εὐρὺν ἀγῶνα. 4 Item 
neutraliter, sedeo. Od. ὦ. Ἐν τῷ σιτέσκοντο καὶ ἵζανον ἠδὲ 
ἴαυον Διμῶες ἀναγκαῖον. ltem sido, pessum eo. Thuc.1. 2. 

"IEáy, 5, vestis ἃ caprinis pellibus. — Poll. l. 2. c. 18. 

Composita. 
᾿Αμφιζάνω, sedeo circum. — Hesych. 
᾿Αγίζω. unde decomp. ὑφανίζω, subsido. 

ὑφανίζει πσαρὰ τὸν πυϑιμένα τοῦ πποτηρίου. ὴ 
᾿Αφίζω, 6 sede surgo aut descendo. ἀποκαϑίζω,. Hesych. 
᾿Αφιζάγω, idem. Suid. 

᾿Ἐνίζω, insidéo, Plat. in symp. 

᾿Ἐνιζάνω, idem. 

᾿ἘἘφιζάνω, insideo, sedeo in, seu super, &c. Il. j. Ἐλϑόν- 
τες δ᾽ ἐς δῶμα Διὸς νεφεληγερέταο Ξεστῆς αἰϑούσησιν ἐφίζανον. 
Apud Apoll. ἐφίζανε ϑῶκον. 

Καϑίζω, sedere facio seu jubeo, colloco. Il. γ΄. ΓΑλλοὺς 
μὲν κάϑισεν Τρῶας xal arávrac ᾿Αχαιούς. — Xenoph. Ped. 5. 
xal καϑίσας αὐτὸν, καὶ σπαρακαϑισάμενος ἤρετο ὧδε. 
εἰς τὸν ϑρόνον τὸν βασίλειον αὐτὸν καϑιεῖν, collocatnros esse. 
Apud Thucyd. καϑίσας τὸν στρατόν. collocatis copiis. tSic 
Xen. Ped. p. 151. 6.1 Plut. in public. καϑίσαντες ἐνέδραν 
αὐτοῖς, quum insidias eis collocassent. Item constituo. 
Gal. therap. 1. eávrac ἀνϑεώπους καϑίζει δικαστὰς, omnes 
homines judices constituit. Sic. καϑίζειν διαιτητὰς, arbi- 
tros statuere, Liban. Apud Hom. Od. £'. ἀγορὰς καϑίζει, 
convocat, cogit. Sic apud Plut. in Oth. τὴν σύγκλητον xa3- 
ἔζειν, cogere Senatum. Sic apud Aristoph. in Nub. τὸ δι- 
καστήριον xaSituy. Apud Xenoph. Ped. 2, τοῦ κλαίειν καθ- 
ἔζοντος τοὺς φίλους, quidam interpr. qui fletum amicis indu- 
cit. tet 1. 2, 47. e. διὰ τοῦ κλαίοντας xaSifuv.t 4 Neu- 
traliter etiam accipitur pro, sedeo. tAristoph. Nub. 253. 
κάϑιξζε ἐπὶ σκίμιποδα, sede, vel colloca te in scimpodium.t 
Il. σ΄. ᾿Ελθόντες δὲ κάθισαν ἐπὶ ξεστοῖσι λίϑοισι. Thuc. 3. 
καϑίζουσιν ἐς τὸ ἡραῖον ἱκέται. Ibid. ἐπὶ τοὺς βωμοὺς καθί- 
ζουσι. ἴβοο. καϑίζων ἐπὶ τοῖς ἐργαστηρίοις, sedens in offici- 
nis. Item discumbo, sedentibus convivis assideo. Xe- 
nophon. Ped. 8. οὐδ᾽ ἐκάθιζε Γαδάτας. Judices etiam xa- 
ϑίζειν dicuntur, i. ad judicandum considere. Demosth. 
contra TTimoc. οἱ κεκληρωμένοι καϑίζουσιν ἐξ ὑμῶν. ltem 
sido. Plat. in Phzd. ὥστε iml τὰ ἰσχία ἄμφω καθίσαι τὼ 
ἵππω. De copiis militaribus dictum signif. insideo, ob- 
sideo, cireumsideo.  Thuc.lib. 6. καθ᾽ ἡσυχίαν καθίσαν τὸ 
στράτευμα ἐς χωρίον ἐσσιτήδειον. — Idem lib. 3. καθίζουσιν ἐπὶ 
τὴν μητρόπολιν καλουμένην. : 

Καθίζομαι, sedeo. "Thucyd. lib. 1. καθίζεσθαι bei τὴν 
ἑστίαν, sedere ad focum. t Xen. Ped. l. 4. p. 27. a.f 

Κάθισμα, cog, τὸ, sessio. vocabulum medicum, quod 
ἐγκάθισμα etiam"dicitur. Diosc. 1. 3. 

Κάθισις, εως, ?, sessio. Plut. in consolat. ad uxorem. 

Καθιζάνω, idem quod καθίζω, sedeo, insideo. 1500. ἐφ᾽ 
ἅπαντα τὰ βλαστήματα καϑιζάνουσιν τὴν μέλιτταν. (Καθι- 
ζάνω εἷς ϑρόνους. — /Eschyl. Eum. 29.) * 

p. ᾿Ανακαθίζω, subsideo, quiesco, recubo. Xen. 
᾿Ανακαθίζομαι, resideo. Plat. in Phzed. ὁ δὲ Σωκεάτης 
ἀνακαθιζόμενος εἰς τὴν κλίγην, συγέκαμνψε τὸ σκέλος. 


Alex. Aphr. 


Idem,. 


᾿Εγκαϑίζομαι, insideo. ut, ἐγκαθιζόμενος ἐς ϑρόνον. — Apud 
Eurip. ἐγκαϑίσατο, exp. instituit, posuit, fundavit. Apud 
Diosc. lib. 3. ἐγκαϑιζόμεναι καταμήνια ἄγουσι, exp. radices 
ejus ad insedendum decoctz menses cient. 

᾿Ἐγκάϑισμα, «τος, τὸ, sessio in aqua medicata, ab imis 
pedibus vel feminibus usque ad umbilicum, ita ut super- 
n: partes non madescant.  Diosc.]. 3. c. 155. et 127. 

Μετακαθίζω, transpono, mutata sede loco. 

Παρακαϑίζω, juxta me colloco, assidere jubeo. Item 
neutraliter, juxta assideo. Unde σσαρακαϑίσαι, assidere 
consolandi amici gratia. apud Synes. 

Παρακαϑίζομαι, voce media, juxta me colloco. t Xen. 
Ped. 1. 5. p. 142. Β΄ Antiph. οὐδὲ νόμιμόν ἔστι, παῖδας 
καὶ γυναῖκας παρακαθισαμένους ἑαυτοῖς τοὺς δικαστὰς δικάζειν. 
i.juxta se sedere jubentes. Item, arbitrium ex compro- 
misso eligo. Demosth. «pic ᾿Απάτουρ. ἕνα δὲ ἑκάτερος va- 
ξεκαθίσατο. Item neutraliter, juxta assideo. Plat. gzapt- 
καθίζετο ἐκ δεξιᾶς. . 

Συμησαρακαθίζω, et συμππαρακαθίζομαι, signif. act. unà 
(cum aliis) juxta me colloco, unà (cum aliis) assidere 
mihi jubeo. Demosth. contra Aphob. συγκωλέσας τούτους 
τρεῖς ὄντας, καὶ συμεσαρακαθισάμενος Δήμονα τὸν ἀδελφόν. 

Περικαθίζω, hostiliter circumsideo, obsideo. Deut. 20. 
xal πασερικαθιεῖς αὐτήν. 

προκαϑίζω, anté consideo. Il. β΄, Κλαγγηδὸν argoxaDiCóv- 
Tw». Herodian. lib. 1. xal αὐτοῦ μὲν ππροκαθίσαντος iv τῇ 
βασιλείᾳ ἕδρᾳ. de sedente in imperatoria sella Commodo. 
Item profero, apud Lucian. 

Προκαϑίζομιαι, anté consideo. ut, τροκαθίζομαι εἰς τὸ προ- 

τείον, 

Προσκαθίζω, et προσκαθίζομιαι, assideo. 
Plat. in Apol. σσανταχοῦ τπσροσκαϑίζω. 

Συγκαθίζω, simul sedeo, aut simul sedere facio. 

Μεταΐζω, consideo, unà sedeo. Od. π΄. οὐδέ τιν᾽ ἄλλον 


Item incumbo. 


-Εἴων οὔτε νέων μεταΐζειν οὔτε γερόντων. 


Παρίζω, juxtà colloco, assidere facio. Herodot. in Eu- 
lerpe, παρίφειν ἀνδρὶ Tlégzn ἄνδρα Μακεδόνα. tem neutral. 
assideo, juxta sedeo. Od. δ΄. (De Helena.) Ὑηλεμάχῳ 
δὲ πάριζεν, ἔσσος τ᾿ ἔφατο. 


τι as , juxtà assid Herodot. in Cal- 
liope, ἐλθόντες οἱ παρίζοντο, quum ad eum venissent, asse- 
derunt. 


Περιΐζομκαι, circumsideo, obsideo. [ Herodot. Hist. lib. 5. 
“τὸν μὲν γινόμενον τσεριϊζόμενοι οἱ παροσήκοντες ὀλοφύρονται; 
τὸν δ᾽ ἀπογινόμενον, παίζοντες, &c-] 

Προσίζω, assideo. (Esch. Suppl. 197.) Plat. τὸ δ᾽ 
ἄλλο γένος “σερὶ τὰ βήματα προσίζον, βομβεῖ τε καὶ οὐκ ἀνέχε- 
ται τοῦ ἄλλα λέγοντος. "Theophr. de caus. pl. l. 5. cap. 14. 
προσίζον iy τοῖς ἄνθεσι, residens in floribus. Apud Diose. 
1.5. c. 162. προσίζει τῶ ἄμξικι, insidet calici. 

Προσιζάγω, assideo.  Didym. in Geop. Item metaph. 
adhereo, hereo. Diosc. l. 5. c. 76. πεοσιζάνει τοῖς τοί- 
χοις. (JEsch. Pr. 276. S. c. Th. 702.) 

Zwito, consido, Aristot. Probl. sect. 2, art. 10. 

Συνιζάνω, idem. Plut. in Publ. zvxyojc Sas καὶ συγιζάνειν 
«σηλὸν ἐν σσυρὶ, condensari et considere seu coire lutum in 
igne. (Theoc. κα΄. 112. Philostr. 1. 2. c. 15. 1. 3. c. 
10. 34.) 

Συνίζησις, sedimentum, considentia terre, quz ct labes à 
Cicerone dicitur. Aristot. de mundo. Apud Alex. Aphr. 
l2. probl. ἡ λύστη συνίζησιν aro: γενέσθαι τῶν σωμάτων, 
mceror, ut corpora subsidant, efficit. € Apud gramm. 
συνίζησις dicitur, quum due vocales aut vocalis et diph- 
thongus in unam syllabam quasi considunt: ut, δενδρέω 
ἐφεζόμιενοι. Sic Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος. Quee figura vocatur 
et συνεκφώνησις. 

"roto, subsido. 

Ὑφιζάνω, idem, (Eurip. Pheniss.1339.) - 

Ὑφίζησις, sedimentum, subsidentia, apud Suid. 

"IH", adverb. seu interjectio lztis acclamationibus adhi- 
beri solita. Ut hymnis in Apollinem decantatis lzeto cla- 
more accini solebat, Ἰὴ παιὰν, seu Ἰὴ azziày, vel 'D) παιῆον. 
Sunt qui (ut Aristoph. schol. et Suid. tradunt) ipsum ψι- 
Adici, quum extra hymnum usurpatur : in hymnum autem 
assumptum volunt δασύνεσθαι: causa est, quod «agà τὸ 
ἱέναι factum arbitrentur. Ad quod etymon allusisse vide- 
tur Callim. hymn. in Apoll. ubi inquit, ἐσσηύτησε δὲ λαὸς, 
Ἰὴ ἰὴ παιῆον, ἵει Θέλος, Io Pocon, immitte telum, Ex eo. 


IH 


dem Callimacho colligitur, ephymnii hujus Apollini accini : 
soliti causam esse, quod Delphi olim ei in certamen cum 
Pythio angue descendenti et sagittis eum conficere pa- 
rantiacclamarint. "ig; erai», dimitte seu immitte Ῥίον. 
scilicet tela in feram, — Aristophan. in Pace, ἡμεῖν δ᾽ ἀγαθὰ 
γένοιτ᾽, ἰὴ ππαιὼν, ἰή. Ibidem etiam triplicatum reperitur 
i.i. Vide schol. et Macrob. Saturn. lib. 1. cap. 17. 
et Athen. sub finem lib. 15. etlib. 8. (Esch. Ag. 1494.) 
4 "15, pro ἴα, sola, vide in "Ioc. : 

᾿ιήΐος, dietus esL Apollo ex eo quód ei accini in hymnis 
soleret ἰὴ «aiv, ut indicat Apoll. Arg. 1. 2. Quod epith. 
ei et à Soph. tribuitur in CEd. Tyr: ἰήϊε Δάλιε σσαιάν. Alii 
sic dictum volunt ἀπὸ τοῦ ἰᾶσθαι, à sanando. vel ἀπὸ τοῦ 
ἱέναι, à jaculando, vide Macrob. Saturn. 1. 1. c. 17. Athe- 
neus veró lib. 8. Bacchum sic nominatum innuit ἀπὸ τοῦ 
ἱέναι, ab immittendo, quód gaudia compotantibus immit- 
tat, eorumque mentes curis et mororibus solvat. Apud 
Soph. in CEd. 'T yr. ἰήϊοι κάμκιατοι dicuntur, in quibus excla- 
matur, ἰὴ σαιῆον, Affer opem Apollo medice et dolorum 
sedator. seu in quibus Apollini ἰηΐω vota fiunt. Ac sunt 
qui hoc ἐπίφϑεγμα dicant esse commune Diane cum 
Apolline, quam Dianam mulieres in doloribus invocant. 


( 272.) 


Διϊϑύνομαι, dirigor, regor. Hesych. 

Διϊϑυντὴς, οὔ, ὁ, rector. Hesych. 

᾿Ἐξιθύνω, idem quod ἰϑύνω, dirigo. Apud Apoll. Rhod. 
Sic et Od. ἐ. et ε΄. 

Ἐσιϑύνω, Suid. exp. ἐσσανορϑοῦμαι, corrigo. 

Κατιθύνω, dirigo, rego, moderor Item modulor, ex 
anthol. Epigram. 


"IKANO'Z, οὔ, ὁ, idoneus. . Interdum sufficiens, aptus. ut 
Xenoph. ἱκανὸς διδάσκειν, satis instructus ad docendum. 
fSic Pzd. 1. 4. 25.1. Apud eundem Xenoph. Hell. 5. 
ἱκανὸς μὲν ἦν τοὺς βουλομένους κωλύειν εἰρήνην πσοιεῖσθαι, ἱκαγὸς 
δὲ οἷς ἠπίστει εἴρξας φυλάττειν, expon. sustinuit, ausus est. 
In Novo autem Testamento sepe exp. dignus. Dicitur 
etiam, ἱκανὸς πρός τι, et ἐστί τι. Et cum solo accusat. 
Xenoph. Pzed. 1. ἱκανὸς τὴν ἰατρικὴν, quasi dicas, sufficiens 
in arte medica. t Kal τἄλλα ἱκανός. Xen. Ped. 1. 5. p. 130. 
c.t Sic Gal. ad Glauc. lib. 1. ἱκανὸς τἄλλα σπάντα τὰ τῆς 
τέχνης, satis instructus cognitione omnium, &c. Apud 
Isocratem ἱκανὸς κριτὴς, idoneus judex. 4| Item satis mag- 
nus vel satis multus. t Sic Xen. Ped. 1. 6. 7. etl. 2. p. 
44. c. et σῖτος. l. 4. p. 103. e.t Plutarch. in Lyc. ἱκανοὶ 


Quidam idem illud exponunt ϑρηνητικοί, — ("roioy à 


Asch. Ag. 151. Soph. CEdip. Tyr. 156. 1116.) 


ἼΘΥΜΒΟΙ, οἱ, genus carminis et saltationis ridicule in 
honorem Liberi patris. Poll. 1, 3. Item ipsi saltatores. 
Dionys. 


ἸΘΥῚΣ, &c, ὁ, rectus. (i. non obliq seu lort 
directus, in rectum tendens. (t-3* Idem quod εὐθὺς, unde 
et derivant nonnulli : at Etymolog. deducit ab ἰέναι.) Ut, 
ἰϑὺ σχῆμα, Hippoc. Fem. est ἰϑεῖα, recta. uL in Anth. 
epigr. lib. 1. Eig ἀΐδην ἰϑεῖα κατήλυσις, 4 Item metaph. 
rectus. ut, ἰϑεῖα δίκη, apud Homer. et Hesiod. t in Theog. 
86.t rectum judicium. Apud Herodot. ἐκ τῆς ἰϑείης, 
aperté, aperto marte, absque dissimulatione. Superl. 
ἰϑύτατος, rectissimus. | Item ἰθὺς subst. vide post ἰϑύω, 
infrà. € ᾿Ιϑὺς, adverb. vide cum ἰθὺ quod sequitur. 

^19), et ἰϑὺς, (adverb.) rectà, vel rectà in, aut rectà ad. 
aut etiam, rectà adversus. Exp. etiam, obviam, et ex ad- 
verso. Odyss. 6, Ἢ ἰϑὺ σῆς μητρὸς ἴω, xal σοῖο δόμοιο, 
rectà ad matrem tuam ibo, et domum tuam. Herodot. 
ἰϑὺ τοῦ Ἴστρου ἔτσλεον, rectà ad Istrum navigarunt. Iliad. 
β΄. ζῇ P ἰϑὺς Διομήδεος, ivit rectà adversus Diomedem. In- 
terdum sine casu. ut, ἰϑὺς μαχέσασϑαι, apud. Homer. et, 
ἰϑὺς τετράφϑαι, et ἰϑὺς φρονεῖν, apud eundem. . Superlat. 
iS)vraTa, rectissime. Iliad. σ΄, 

᾿ἰϑέως, idem quod ἰϑὺς, Hesych. et Suid. recté. Item 
pro εὐθέως, confestim, statim, apud Herodot. 

Ἰἰϑύω, (poét.) rectà feror, seu rectà pergo. Item impetu 
feror, prorumpo. Iliad. μ΄, Ἴϑυσαν δ᾽ bari τεῖχος ἀολλέες. 
liiad. 6. “Ὡς Ἕκτωρ ἴϑυσε νεὸς χυανοτσρώροιο, ᾿Αντίος ἀΐξας. 
Tiiad. ζ΄. ἴϑυσε μάχη, quidam exp. progressum est prz- 
lium : alii, cum impetu i fuit przeli Jungi- 
tur etiam infin. nt, ἰϑύω ποιεῖν τοῦτο, q. d. impetu feror ad 
hoc faciendum, vel animus est lioc facere. Od. x'. Sic et 
spud Herodot. ὅταν ἰϑύσειε στρατεύεσθαι, exp. quum im- 
petum caperet. 4 Item desiderio alicujus rei feror seu 
agor, incendor desiderio. Apol. Arg. 9.---γεῦσε δ᾽ ὅγ᾽ αὐτῇ 
Δωσέμεναι Cty Toi μετὰ φρεσὶν ἰϑύσειε. : 

᾿ιθύομαι, idem, ex Herodot. ἰθύοντο στρατεύεσθαι, 

"tuc, ἰθύος, $, impetus ejus qui rectà fertur ad aliquid seu 
prorumpit. Od. δ΄. Est etiam impetus animi, Od. c. v. 
540 


᾿Ιϑύνω, idem quod εὐθύγω, dirigo, rego. (JEsch. Pers. 
411. 775. Eurip. Pheoniss. 172. Theoc. Id, 5. 71.) Iliad. 
Y'. νῆα Sony ἰθύνει ἐρεσσομένην ἀνέμοισι. Sic. et Od. λ΄. et 
ξ΄. fMíad. ὦ ------ὗς x' ἰθύνοι Ἡμμειόνους καὶ ἅμαξαν ἐύτροχον. 
Iliad. f. Ζεὺς δ᾽ ἔμπης «σάντ᾽ ἰθύνει. Et cum gemino accus. 
Yl. ἐ. βέλος Y ἴθυνεν ᾿Αθήνη ' Piva. evag' ὀφθαλμόν. — Hesiod. in 
Erg. 3» δ᾽ ἴθυνε θέμιστας. 4 Item metaph. corrigo. He- 
siod. initio Erg. (de Jove) ἱΡεῖα δέ τ᾿ ἰϑύνει σκολιὸν, facile 
eorrigit tort * Item mulcto, apud Herodot. 4 In- 
terdum idem significat quod ἰϑύω, adeoque loco hpjus 
scriptum invenitur. 

"iSi ,regor, dirigor. Item corrigor, Item mulctor, 
vt apud Herodot. ἰϑύνεσθα, Sav&vw. Item pto lU» act. 
st Il. ζ΄. ᾿Αλλήλων ἰθυνομένων χαλκήρεα δοῦρα, Sic et Hesiod. 
t Asp. 324.t ἰθυνέτο καμπύλον ἅρμα. 

"IDÜweiz, &w;, ^, directio. 

"tüóm, idem. 

᾿Ιιϑυντὴς, οὔ, à, director, rector. 

᾿Ιθυντὴρ, ῆρος, ὁ, idem. Item dux vim. Dicitur et de 
gubernatore, et de gubernaeulo quoque. Interdum et de 
frxno, quia eo ἰϑύνομεν equum, et gubernaculo navim. 

᾿ιϑύντωρ, itidem pro rectore et moderatore. 

᾿Ιϑύντειρα, 5, rectrix. 

"ERA οὐ, τὸ, sceptrum ὁ lauro quod vates gestabant, 
es. 

Ἰ᾿ἰϑὺρ, ferrum axis quod teritur à rota currente, Hesych. 


Composita, 


bii», idem quod 16ív», dirigo, rego, moderor, 


τοὺς Ἐρύκειγ, satis multi ad arcendos malos.. In- 
terdum magnus, multus, ut apud Antiphontem, ἱκανὸν μκέρος 
τῶν ὄντων ἀποβέβληκε, magnam portionem. ΕἸ, ἐξ ἱκανοῦ, 
(sub. ) jam à multo tempore seu longo. 
ἱκαγὴ ὁδὸς, longa via, multa via. Apud Laert. ἱκανὸν στοιεῖν, 
exp. satisfacere, przestare quod poscitur. t Comparat, est 
apud Xen. Ped. 1. 4.12. et superlat. l. 2. p. 41. a. et 
p. 76. δ. £57 Deducitur aulem ab ἵκω, vel potius ἱκάνω, 

"Inavórnc, ἡτος, 5, sufficientia, ex Plat. et Lys. et 2 Cor. 3. 

'"Ixavóu, &, sufficientem reddo, idoneum reddo. 2 Co- 
rinth. 3. et Coloss. 1. : 

Ἱκανῶς, sufficienter, sic ut satis sit. 1 Sic Xen. Ped. 
1. 6. 7.1 Item abundé, affatim. Isocr. in Archid. τήν 5᾽ 
ἱκανῶς εἰρῆσϑαι νομίζω. Apud Thucyd. τὸ τεῖχος (murus) 
dicitur ἱκανῶς ἔχειν, sufficientem seu justam magnitudinem 
habere. Exponitur etiam, valde, admodum, ut, ἱκανῶς 
μέλας, ἱκανῶς παλαιός. Interdum signif. apté, rité. 
Ὑπερίκαγνος, (comp.) plusquam sufficiens. 

"IKETHZ, ov, ὁ, supplex. (Eurip. Med. 864. /Esch. 
Ch. 334. Suppl. 354.) Odyss. τ΄. ἱκέτης δέ τοι εὔχεται εἶναι. 
Thuc. lib. 1. τῆς y ὃς ἱκέτης γενόμενος. Xen. Ped. 4. 
ἥκω «σρός σε, καὶ ἱκέτης προσπίπτω. Item pass. is cui sup- 
plicatar, seu is qui supplicem recipit. ut Od. π΄. v. 423. 
--τοὐδ᾽ ἱκέτας ἐμιπττάξεαι οἷσιν ἄρα Ζεὺς Μάρτυρος. vide Eust. 
ἘΞ Derivatum est ab ἱκέσθαι, quod pro supplicare inter- 
dum accipitur, sicut et praesens ἱκγεῖσϑαι. — Quidam tamen 
veteres grammatici censuerunt, ἱκέτης dici quasi ἱκέστης, 
ut sit, ἱκόμενος εἰς ἑστίαν τινός. 

Ἱκέτις, ἰδος, à, quee est supplex, ut, ἱκέτιδες χεῖρες. Synes. 
(Soph. CEdip. ''yr. 940.) 

Ἱκετήσιος “Ζεὺς, supplicum presses Jupiter, seu suppli- 
cum curam gerens, seu supplices in sua tutela habens, aut 
etiam supplicibus jura dans. Od.y. v. 213. 

Ἱκέσιος, per syncopen, idem, Apoll. Arg. 2. Eurip. 
in Hecuba, et apud Luc. Accipitur et pro ἱκέτης seu 
ἱκετικὸς, supplex, ut Eurip. in Medea, (711.) ἱκεσία ylyvo- 
μαι. Et, ἱκεσία χεὶρ, apud eundem, itidemque in Epig. 
Et, ἱκέσιος λόγος, apud Greg. Item, ἱκεσία, substant. 
supplicatio. Epigram. lib. 7. ϑυμὸν ὀλισθηρῆς ἔμπλεον 
ἱκεσίης. Apud Plutarch. in Othon. ἱκεσίας χειρῶν ἥπτοντο, 
supplicibus manibus orabant. (Ἱκεσίας σαῖς. Eurip. Phoe- 
niss. 91.) 

Ἱκετήριος, et per syncopen ἱκτήριος ad supplices pertinens, 
supplicibus conveniens. Ut apud Soph. in Ajace, & 
χερσὶν ἔχων ἱκτήριον θησαυρόν. — Et in CEd. Tyr. 13. ἱκτη- 
είοις κλάδοισιν ἐξεστεμμένοι. (335.) — Et, ἱκτῆρες κλάδοι, ibi- 
dem. t141.t (deprecatrices. 195, απ Gen. Esch. 
Suppl. 408.) Et, ἱκτῆρες mulieres, pro ἱχέτιδες, ibidem. 

{Ἰκταῖος, ZEsch. Suppl. 590.) 

Ἱκετηρία, &, (subst.) ramus olee lana obvolutus, quem 
supplices gestabant et praetendebant., Aristoph. in Pluto. 
ἱκετηρίαν ἔχοντα. — Herodot. ἱκετυρίαν λαξών, — Interdum ac- 
cipitur generaliter pro supplicatione, seu pro suppliciis. 
Unde Herodian. lib. 7. ἱκετηρίας ϑαλλοὶ, supplicationis 
rami, i.e. qui supplicationi adhiberi solent. Isoc. de 
pace, ἱκετηρίας πολλὰς xal δεήσεις ποιούμενοι, apud Demosth. 
exp. libellus supplex. (ZEsch. Suppl. 200) : 

Ἱκετικὸς, ad supplices pertinens, supplicibus conveniens, 
vel quo utantur supplices, ut, ixsvixóc λόγος, schol. Thuc. 

(Ἴκτωρ, ορος. Asch. Suppl, 661.) : 

Ἱκετώσυνα, τὰ, supplicationes, vel supplicia. 

Ἱικετεύω, supplico, supplex oro. t Xen. Ped. 1. 3, 10. 
et 1. 4. 10, cum imper. et cum acc, pers. et inf. 1, 3. p. 86. 
e.t. Od, »', —— à δέ με μάλα πόλλ᾽ ἱκέτευεν, Xen. apomn. 
lib. 1. ἱκέτευεν τοὺς θεοὺς δεσσσοτῶν ἀγαθῶν τυχεῖν. Sic el 
Ῥαά. 4. et 7. Demosth. in. Aphobum, ἱκετεύω, ἀντιβολῶ 
«πρὸς «παίδων, «πρὸς γυναικῶν, πρὸς τῶν ὄντων ἀγαθῶν ὑμῖν. 
Apud Eurip. ἱκετεύω σε τῶνδε γονάτων, sub. “πρός. (Med. 
339. 855. Soph. CEdip. Tyr. 41.) Apud Chrysostomum, 
ὑστὲρ Παύλου τὸν 81v ἱκετεύειν, supplices preces fundere pro 
Paulo. Apud Platarch. in Sol. ἱκετεύουσι τὰς γυναῖκας, ἃ 
mulieribus sppplices opem implorant. t ἱκετεύειν Καδμείους 


Sic Plato,. 


IKNEOMAI 


ἐς Θήξας. Hesiod, Asp. 13. ubi Heins. exp. per μετοικί- 
ζεσϑαι ἐπὶ βοηθείᾳ, et Brpelito, ad "Thebas implorata- 
rus auxilium Cadmeorum proficiscebatur.ft 

j Ἰικέτευμα, τὸ, q. d. supplicamentum, supplicatio. Thue. 
ide Ι 

Ἱκετεία, 5, supplicatio. "Thuc. 1. 1. et Plat. in Apolo- 
gia. Dicitur, ἱκετείας ποιεῖσθαι, supplicare, apud Plat. de 
leg. et Xen. in sympos. 


j Composita. 


᾿Ανικέτευτος, cui supplicatum non est, vel cui non sup- 


plicatur, vel cui supplicari non potest. Item non supplex. - 
Eurip. [Iph. in Aul. 1002. Πάντως δέ μ᾽ ἱκετεύοντες Dev 


εἷς ἴσον, Εἶτ᾽ ἀνικέτευτος ἧς. 
᾿Ἐξικετεύω, idém quod ἱκετεύω, apud Soph. Ed. Tyr. 
77O.t ἢ 
Καϑικετεύω, idem. Herodot. [Eurip. Orest. 394, Helen. 
1023. σιγήσομαι, " A μου καθικετεύσατ᾽.] H" 


ἸΚΜΑῚΣ, á3oc, 5, humor, vapor. . Iliad. £g. v. 392, ἄφαρ 
δέ τε ἰκμὰς ἔβη. — Aristoph. in Nub. 1233.1. ἕλκει πρὸς αὑτὴν 
ἰκρμιάδα. Apud Galen. οἰκεία ἱκ μοὰς τῶν ; humor vita- 
lis vel proprius partium. 9. Etymol. ab fx» deducit; 
fortasse ting: ex humore oinnia proveniant. DAT. 
A 


846.] ] 
" c. exp. ἢ tus, humid Od. β΄. 


. "Dun, 5, planta, quam. in Orchomenio lacu nasci tradit 


Theophr. hist, pl. 1. 4. c. 11. eg 


Composita. 
ἤΆνικμος, humoris expers, siccus, aridus, Plut. de primo 
frig. ὁ δὲ ἄνικμος καὶ ξηρὸς ἀήρ. ota 
᾿Αγνικμάζω, humecto. Item exicco. apud Diosc. l. $. 
«πρὶν 5 ἀγικμασϑῆναι πᾶν τὸ ὑγρόν." 


Διϊκμάξω, humecto: unde διἠεμαζομένης τῆς, γῆς, apud | 


"Theophr. de caus. pl. l. 3. vt 
"Ewxj«oc, humorem habens, cui humor inest, humidus, 
ut, ἔνικμκος τόπος, ἔνικμος ἀήρ. [Aristot. de Hist. Animal, 
ἀλλὰ γίγνονται ἐκ τῶν καλουμένων γῆς ἐντέρων, ἃ αὐτόματα συ- 
γίσταται ἐν τῷ πηλῷ, καὶ ἐν τῇ γῆ τῇ ban. i 
Ἐξωοιμάζω, exicco, exugo, apud Diosc. et Aristot, de 
hist. an. 1. 8. . "Bent 
᾿Αγεξίκμαστος, (decomp.) qui exiccari non potest. vel qui 
exiecatus non est. Item non exuceus, ex Aristot. 
probl. : 
Συνικμάζω, idem quod ἰκμάζω, humecto. 
Συνικμάξεσθαι, humectari, apud Theophr. 


ἹΚΝΕΌΜΑΙ, οὔμαι, F. ἵξομαι, P. ἵγμαι, εἰ Aor. 2. ἱκόμην, 
ab inusitato ἵκομαι, venio, perveuio. Iliad. ψ', v. 439, τὸ δὲ 
X Das Ἕκτορα δῖον, 1]. X. v. 466. ' * ᾿οδυσσῆος 


ταλασίφρονος ἵκετ᾽ àUrá. Interdum exp. su 
Il. &. ᾿Αχιλλῆος aro9 ἵξεται υἷας ᾿Αχαιῶν, desiderium subi- 
bit Achivos. Od. ὅ. v. 343,——— ὅν κεν ἵκηται ἄλη καὶ πῆμα 
καὶ ἄλγος, invaserit. Sophocl. ὅταν δ᾽ Dw «pc τοῦτο. 
(CEdip. Tyr. 789. 939, ferai 76.  ZEsch. S 337. 
cum Gen.) tCum εἷς, Hesiod. Th. 723. '*| In prosa 
aliam quandam habet signif. Ut, εἰς τὴν ἱκνουμένην ὥραν, 
apud Aristot. constiLuto ipe re, - yap vel tem- 
pestivé. Et, ixvoj, , apud eundem, justa mag- 
nitudo. Sic spwd Thucyd. lib. 1. τὸ ἱκνούμενον ἀνάλωμα. 
Apud 'Theophr. ἱκχνούμενοι καιροὶ, congruentia tempora. 
Rursum apud Aristot, ἱκνουμένη ἐπιστήμη τῶν περὶ τὴν ἀγω- 
γίαν, exponitur, exacta circa certamina scientia. *| Item, 
supplico, obsecro. Sophocl. καί σε πρὸς τοῦ σοῦ τέκνου καὶ 
θεῶν ἱκγοῦμαι, μὴ παροδοὺς ὑμᾶς γένη, quieso te, ne nos dese- 
ras. “᾿Αρυὰ Eurip. ταύτης ἱκνοῦμαί σε, pro, πρὸς ταύτης, per 
hane te obsecro, exp. et, πρὸς ταύτης ὁρχῶ σε. c 
"poeyjatvwe, congrue, convenienter, rité, Herodot. Hip- 


oer. à 
Ἵξις, ἑως, ἡ, adventus, :, παρουσία. Α Gal. in lex. 
Hippocr. exp. etium εὖ wu Hesych. cxp. etiam 
com inquit ἯΙ h.) signif. τὸν ἱκτικὸν καὶ πορευτικὸν 
; (inquit Hesych.) signif. x 
hoc est, τὸν in n farSui «τοιού, A secundain, 


ientem. tidem Eust. aut, 
φορὸν, xal εἰς τὸ ἱκέσϑαι larerüuey, ὡς 


ἐῥαγείσης, Dici- 
tur etiam, ἰγνὺς, et in plur. ἰγνύες, teste Suid. — Aristot. hist, 
an, l, 1, πρὸς τὴν ἰγνὺν, ad poplitem. ἐφ. Eustath. fieri di- 


,invado. ut - 


IKNEOMAI 


cit «παρὰ τὸ ἱκνεῖσϑαι, quia flexo et incurvato poplite ἱκνού- 
μεϑα, 1. incedimus. "- tradit etiam Etym. afferens et 
το: ls δ 2 
Ἴκταρ, ὕύς. Παρὰ τὸ ἱκνεῖσθαι καὶ ἐφικνεῖσθαι; 
Hesych. et Suid. Atticum esse testatur Gal. Plat. de rep. 
l. 9, καὶ τὸ λεγόμενον οὐδ᾽ ἴκταρ βάλλει, longé à scopo jacula- 
tur. Ab Hesych. exp. etiam, recens, nuper, modó, item 
crebró, citó, tepente. 'Ut apud Hesiod, in Theog. t691.t 
οἱ δὲ κεραυνοὶ "Iwrag ἅμα βροντῇ τε xal ἀστεῤοττῇ. ποτέοντο. 
(Esch. Ag. 117. Eum. 1001.) 4“ Apud Hippocr. γυ- 
γαικείων lib. 2. ila vocatur τὸ τῆς γυναικὸς αἰδοῖον, inquit Ga- 
lenus. i 


Composita. 


"Aixroc, exponitur ἀσηρόσιτος, inaccessus : ad quem per- 
veniri nequit. ἱ 

᾿Αφικνέομκαι, οὔμαι, pervenio, devenio. t Xen. Ped. 1. 3. 
4.1 Cum accus. sine praepos. Od. 9^. τοῦτον νῦν 
vía. Sicet Odyss. &. 6. ψ'. et alibi. Interdum cum pree- 
Ρο5. ὑπό: utOd. j.—— καὶ γαῖαν ber στυγερὴν pad διε 
In prosa autem cum εἰς, ἐπὶ, πρὸς, et παρά. 1510 εἰς τὸ 
ἴσον. Xen. Pzd. 1. 4. 9. πεός τινα. 1. 2. p. 60.} Ut, εἰς 
ἀνάγκην ἀφικνεῖσϑαι, in. necessitatem devenire, vel redigi, 
apud Thucyd. 1. 4. Apud Plut. in Rom. ἐπὶ «Asie voy ἀν- 
ϑιρωσίνης ἀφίξονται δυνάμεως. Sic et Demosthen. in Mid. 
᾿Αφίξομαι «πρὸς ὑμᾶς, perveniam ad vos, vel veniam ad 
vos, Apud Xen. Hell. 1. ἀφικόμενον ag" αὐτόν. Item cum 
dat. ut, ἀφίξομαι ὑμῖν, apud. 7Eliau. Apud Demosth. ἀφικ- 
γούμενος σῖτος, frumentum huc importatur. (Eurip. Med. 
12. 372. 504. 873. id. Phoeniss. 725. 963. Cum, Acc. 
JEschyl. Pers. 15. 493. Aristoph. R. 744. Soph. CEdip. 
Tyr. 273. 853.) . 

"Adi£is, adventus. Plat. in epist. «v εἰς Σικελίαν ἐμὴν ἄφι- 
ξιν, meum in Siciliam adventum. Item incursus, seu in- 
vasio. apud Demosth. ἄφιξιν εἰς τοὺς πολεμίους ἐποιήσατο. 
Item discessus. Actor. Ap. capite 20. 

᾿Αφίκτωρ, supplex. Eust. [JEschyl. Suppl. 1. Ζεὺς μὲν 
ἀφίκτωρ ἐσαίδοι πιροφρόνως στόλον ἡμέτερον, &o. Schol. ἀφίκ- 
τωρ. κενὴν ἔφορος, 249. κλάδοι γε μὲν δὴ, κατὰ νόμους ἀφικτό- 

, &c. ξ 
meis Εἰσαφικνέομαι, οὔμαι, advenio. Od. 6. evGdrwv 
εἰσαφικέσθαι. (Esch. Ag. 446.) 

Προαφικγέομιαι, prior pervenio, anté pervenio. Thuc. 
J. 8. ; 

Διϊκνέομαι, οὔμαι, pervado, permeo. Aristot. de mundo, 
ἐπὶ πᾶν διϊκνεῖσϑαι. Yl. καὶ «πάντα διίξομιαι, percurram 
oratione, edisseram. 

Διϊκτικὸς, permeabilis. Aristot. probl. sect. 11. 

{Εἰσικνοῦμαι, Zsch. Suppl. 565.) fpenetror.t 

Ἐνικνέομκαι, venio in, intro, penelro. 

᾿Ἐξικνέομαι, οὔμαι, pervenio, pertineo, pertingo, attingo. 
Xenoph. ὀφθαλμοὶ δὲ οἱ δοκοῦντες ἐπὶ πλεῖστον ἐξικνεῖσθαι, 

ἰχγέομαι ἐπὶ. JEsch. Ag. 311. Cum Dat. Aristoph. R. 
1207.) Apud Gregor. ἐξικνεῖσθαι pic τὴν ἀλήθειαν. 510 
apud Lucian. ἐξικνεῖσθαι «pio τὴν χρείαν, et «πρὸς τὸ δέον. 
Apud Herodot. ἐξικέσϑαι εἰς βυσσόν. | Apud Plut. in Sol. 
«ποῤῥωτέρω γὰς ἐξικνεῖται ταῖς ῥίζαις, Item cum genitivo. ut 
apud Xen. Hell. 7. ὅπλῳ ἐξικνεῖσθαι ἀλλήλων. t el Ped. 6. 
p. 167. b.t Interdum cum dativo. ut apud Herodotum ἐξ- 
ἱκέσϑαι àxoj, exponitur, assequi audiendo. ἐἐξικνεῖσϑαι, 
pervenire, τὰ βέλη dicuntur. Xen. Ped. 1. 3. p. 86. a.t 
«| Item sufficio, possum. pro quo et ἐξαρκεῖν dicitur, apud 
Basil. in Hexaém. ὅ Item advenio, venio. Hesiod. 
᾿Αθήνη ἐξίκετ᾽ οὔλυμτσον. | Item, advenio vel accedo sup- 

lex. Odyss. Y. ——— ἐγὼ δέ κεν ἄλλον ὑπερμενέων, ξασιλήων 
Ἐξικόμην. Ὅ Item. persequor oratione, seu verbis, apud 
Soph. in Ajace, ἃ δὴ κακοῦργος ἐξίκοιτ᾽ ἀνήρ. : 

᾿Εφικνέομαι, οὔμαι, attingo, perlingo, pertineo. t&' ὅς 

ἀνϑρώτσῳ μνήμη ἐφικνεῖται. Xen, Peed. l. 5. p. 142. c.t Item 
assequor, conseqnuor. cum genit. ut Isocr. τῆς ἀρετῆς ἔφικ- 
έσϑαι, virtutem consequi. Apud Demosth. cum dat. &pix- 
γεῖσϑαι τῷ λόγῳ. Significat eliam, aspiro, apud Demosth. 
Cum accus. expon. permeo. apud Theophr. ἐφικνεῖται πολὺν 
πόπον. Apud Xen. Pred, 1. ἐφικέσϑαι μὲν ἐπὶ τοσαύτην γῆν, 
pervasisse. Cum infinit, Apud Luc. in Alcyone, τοῖς τὰ 


ποιαῦτα ϑεωρεῖν ἐφικνουμένοις, lis qui contemplatione qui 
hzc possunt. : 

"Eqicric, οὔ, à, quem. attingere, vel δὰ quem usque per- 
tingere p 1$, quem i ut, ἐφικτὸν 


ἔργον, Plutarch. in 'Themist. quod par est viribus nostris. 
Apud. eundem, et alios, ὅσον ἐφικτὸν, vel ὡς ἐφικτὸν, aut. ὅσον 
ἡμῖν ἐφικτὸν, pro. viribus. Pro eodem dicitur el, καϑόσον 
- ἐφικτὸν, κατὰ τὸ ἐφικτὸν, vel κατὰ τὸ ἡμεῖν ἐφικτόν. 

Decomp. ᾿Ανέφικτος, ad quem. pertingere aut pervenire 
non possumus, i. viribus nostris major, apud Luc. 

Δυσέφικτος, ad quem vix pertingere, seu quem vix asse- 
qui possumus : aut cui vix pares sunt vires nostra. unde 
δυσεφικτότερος, apud Gregor. 

Καϑικνέομαι, οὔμαι, contingo, tango. Item ferio, percutio. 
t Soph. CEd. Tyr, 819.t Plutarch. in Alcibiad. κονδύλῳ xa- 
ϑικόμενος αὐτοῦ, ltem metaphorice, ut, καϑικόμενος αὐτοῦ 
λοιδορίας, apud Philostrat. prosequutus eum convitiis.. Sic 
et apud Luc. Sic et cum accusat. apud Homer. ut 1l. £. 
Υ. 104: μάλα «σῶς μὲ καϑύκεο θυμὸν ἐνιστῇ ᾿Αργαλέῃ, vehe- 


(273 ) 


menter tetigisti vel pupugisti animum tua objurgatione. 
Rt Odyss. &. v. Sas! ἐπεί με καϑίκετο «σένθος 
ἄχαστον. «| Apud Paus. in Achaicis, σταθμόμενοι μὴ πρόσω 
καϑικέσϑαι τῆς πηγῆς, exponitur, ita librantes neultra aquae 
superficiem demittant. 4 Item assequor. Polyb. ταχέως 
καϑικνεῖτο τῆς στροκειμένης ἐπιξολῆς, statim assequuta est 
quod faciendum susceperat. (Soph. CEdip. Tyr. 829. Luc. 
Som. p. 3.) : 

Προϊκνέομαι, advenio, acced τ 

Ππροΐκτης, mendicus : ut qui nos accedat petitum stipem. 
Il. ε΄. et Od. ε΄. 

(Προσικνέομαι. /Eschyl. Ag. 800. Ch. 1033.) 

Ilpoziwrwe, qui supplex alicui ad genua accedit. Hesych. 
A γάρ εἶσιν οὐκ ἐμοῖς προσίκτορες. /Esch. Eum. 119. 
444. : 


ἸΚΡΙΌΝ, ov, τὸ, tabula, tabulatum. Iliad. ὁ. et λ΄, λέπε y 
ἰκρία νηὸς ἐΐσης Odyss. &. ἀτὰρ ἰκρία artfes ἐπ᾿ αὐτῇ Ὑψοῦ, 
tabulas super ea coagmenta seu compinge. — Dicitur et de 
tabulato theatri. Aristoph. in Thesmoph. ἽΩστ᾽ εὐθύς εἰσι- 
ὄντες ἀπὸ τῶν ἰκρίων Ὑποβλέπουσ᾽ ἡμᾶς. Sic apud Athenzeum 
libro 4. ἱκρίον ἔστησε πρὸς τοῖς Ἑρμαῖς ᾿Αρισταγόρᾳ, μετεωρό- 
τερον τῶν Ἑρμῶν, tabulatum erexit Aristagore, super quo 
ludos Panathenaicos spectaret. Hesych. est etiam tabula- 
tum seu lignum super quo sontes cruciantur. Apud Sui- 
dam ixpía dicuntur etiam erecta ligna, quales sunt arrec- 
lari tabule apud architectos: unde apud eundem, ἰκρίῳ 
Ἰουδαῖοι τὸν σωτῆρα πιροσήλωσαν, tabule erecie servatorem 
affixerunt. Item ἱστὸν quoque vocari ἰκρίον, testatur Eus- 
tathius, velerum grammaticorum autoritatem allegans; 
unde ἰκρία interpretantur etiam sublicas, palos, perticas. 
ἘΞ Etymologo ixpía dicuntur τὰ σανιδώρατα, διὰ τὸ δ 
αὐτῶν ἱκνεῖσϑαι, et πάντα τὰ ἁπλῶς μετέωρα, διὰ “τὸ εἰς ὕψος 
ἥκειν οἱονεὶ fpi τινα ὄστα. Ὁ 

Ἐπίκριον, ov, τὸ, antenna mavis. Od. ἐ. Apud Apoll. 
Rhod. Arg. 1. 2. scholiastes ἐπίκρια esse ait navis tabulata. 


: ἽΚΤΕΡΟΣ, cu, ὃ, icterus, morbus regius seu arquatus. 
ippocr. deloc. in homine, ἴχτερος ἣν ἐσσιγένηται ἐν τοῖσιν 
ὀφθαλμοῖσι. Ῥϊοβοοτ. 110. 3. ἴκτερον διὰ τῶν ῥινῶν &mroxa- 
ϑαίρει, morbum regium per nares purgat. *| Item avis quz- 
dam sic dietaà colore: que si spectetur, sanari id malum 
traditur, et ipsa mori, Oppian. et Plin. 1. 30. c. 11. 
Ἰἰκτερώδης, £oc, ὁ καὶ 5, ictero similis, item icterum seu 
morbum regium denotans. Hippoc.in Coac. progn. ltem 
qui ictero seu arquato laborat, idem Hipp. aphor. sect. 5. 


art. 71. 


-— Ἰκτεριώδης, ictericus, ictero laborans. Hippocr.in Prorrh. 
lib. 2. et Diosc. 1. 2. et 3. | 
Ἰκχτερικὸς, οὔ, ὁ, ictericus. Gal. comm. in Prorrh. l. 1. 
áo», &, ictero laboro, aurigine laboro, felle suffusus 
sum. Diosc. 1l. 3. et apud Gal. comm. 1. εἰς τὸ κατ᾽ ἰητρεῖον. 
Ἰκτεράω; idem. 
Ἰκτερόομαι, οὔμαι, Ventor aurigine, corripior morbo regio, 
arquato infestor, felle suffundor. Hipp. et Gol. 
᾿ἱκτερίας λίθος, icterias lapis, colore ὕκτερον avem referens. 
Plin. 1. 37. cap. 10. , 


"IKETTN, oc, à, et Ἰκτῖνος, ov, δ, milvus: avis de qua 
Aristot. et Aristoph. in Avib. Luc. in Tim. et Epigr. lib. 
2. *[ Item lupi species, Oppian. 1. 3. de venat. 


IAAQ 


Εἰσαφικάνω, (decomp.) idem. Od. y'.—— μάλα δ᾽ ὥκὰ 
φίλον πατέρ᾽ εἰσαφίκαγεν. t Hes. Asp. 45.t 

Ἐξίκω, evenio: ut apud Sophoclem in CEdip. Tyr. τὰ 
πάντ᾽ ἂν ἐξίκοι σαφῆ. (cum Acc. Eurip. Med. 681.) 

Καταπροίκομαι, progredior longiüs, impuné evado. In 
futuro frequentissimum, et quidem in comminationibus. 
Archiloch. εὖ δ᾽ ἐκεῖνος οὐ καταπροίξεται. Aristoph. in Nub. 
Ἐ1942.1 οὔτοι μὰ τὸν Δία τὸν, ji sa καὶ τοὺς ϑεοὺς, ἐμοῦ κα- 
ταπροΐξει, haudquaquam per deos ita injurius in me esse 
perges. t Videatur ibi Spanhemius.t Et in Vespis, οὔτοι 
μὰ τὼ θεὼ καταπροίξει οὕτω διαφθείρας ἐμιοῦ τὰ φορτία, non 
per deos impuné progrediaris longius, qui meas sarcinas 
ita corruperis. Herodotus in Thalia, οὐ γὰρ δὴ ἐμέγε ὧδε 
λωξησάμενος κατατσροΐξεται, non impuné evadet, qui me 
tam fodé mutilarit. Itidemque in Polymnia et Terpsieh. 
1-3" Quidam hoc verbum derivant παρὰ τὴν προῖκα. Hero- 
dianus veró derivat ab ἵσσω, à quo est ἵξεσθαι, significans 
δωρεὰν λαξεῖγ,. Alii simplicius derivant ab ἵχομαι, eo, 
venio, 


"IAA'Q,, οἱ ἵλημι, F. 400, P. »x2, propitius sum. Im- 
perat. ἵλαϑι, et per epectasin, ἵληϑι, in usu est apud poétas 
pro propitiare, placare ; propitius fias vel sis. Ut Epigr. 
lib. 9. fAa6; μοῦσα. Odyss. γ΄. ᾿Αλλὰ ἄνασσ᾽ ἵληθι δίδωθε 
δέ μοι κλέος ἐσθλόν. In usu est et optat. ἱλήκοις, propitius sis, 
ne irascaris. Greg. in Carm. Καὶ τὰ μὲν ἱλήκοι, et in his 
quidem mihi Deus propitius sit. Sic im Epigr. Ἱλήκοις 
ToMoUxé. ltem ἱλίκῃς, in subjunct. Il. 4". εἴκε ᾿Ασπόλλων 


ἡμῖν ἱλίκῃσι. $57 Eust. dictum vult iaáo, quasi ἵεμαι λάειν, 
i.e. ἐ καὶ ὁρμῶ ἐπιβλέπειν, quód ii, qui propitii sunt, 


libenter videant eos qui precibus aliquid petitum acce- 
dunt. 

Ἱλάομαι, f. ἄσομαι et poetice ἱλάσσομαι, activé plerun- 
que capitur pro propitium facio, propitio, placo. Il. β΄. v. 
ΒᾺΝ ᾿Ἐνθάδε μιν ταύροισι καὶ ἀρνείοις ἱλάονται. Κοῦροι ᾿Αθη- 
γαίων, 

Ἱλάσκομαι, idem. quod ἱλάομαι, propitium. reddo seu 
facio, placo. Ut Iliad. γ΄. θεὸν ἱλάσκεσθαι. tyiv χοαῖς. Xen. 
Ped. 1. 3. p. 79. d.t Sic Plutarch. in Hell. Χαρίλαν ἱλάσ-- 
κεσθαι, Luc. de sacrif. ἱλάσατο τὸν θεόν; Reperitur etiam 
ἱλάξομαι in fut. apud Apoll. Arg. 2. 4 Passivé quoque 
usurpatur. Unde imperat. ἱλάσθητι, propitius esto. Pro 
quo ἵλαθι dicunt poétze; Lucz c. 18. 4 Item ἱλάσκομαι, 
expio, ex epist. ad Hebr. c. 2. ἱλάσκεσθαι τὰς ἁμαρτίας 
τοῦ λαοῦ, expiare peccata populi. «| Num. 5. ἱλασμμένος 
κριὸς, aries qui offertur pro expiatione seu pro propitiando 
Deo. 

(Ἰλέομαι, ἱλάσκομαι. ZEsch, Suppl. 123. 134.) 

Ἱλασμὸς, οὔ, ὃ, placatio, propitiatio. Plut. in Fab. 

Ἱλαστήριος, ov, ὃ, cui placandi et propitiandi vis inest, 
q. d. propitiatorius. 

Ἱλαστήριον, ov, τὸ, propitiatorium. quo nomine dicebatur 
tabula quedam qua cooperiebatur arca foderis, Exodi 
cap. 25. et Hebr. 9. 

Ἵλαος, ov, ὁ καὶ ἡ, propitius. Il. d. Αὐτίκ᾽ ἵλαος ὀλύμιτσιος 
ἔσσεται ἡμῖν, propitius erit nobis. Tribuitur etiam homi- 
nibus, et exp. benign lemens, facilis. Iliad. &, σὺ δ᾽ 
ἵλαον ἔνϑεο ϑυμόν. Exp. hilaris. 

Ἵλεως, w, ὃ καὶ h, Atlicé idem quod ἵλαος, propitius. 
(Soph. Tr. 776.) Xenoph. Ped. 1. θεοὶ ἵλεώ τε καὶ εὐμε- 
véic πέμπουσί σε. t 5101. 2. p. 38. a. cum dat. 1. 6. a.t 


"IKTI'Z, et per aphzeresin ric, 3oc, ἡ, mustela sylvestris, 
et domestica major, ut Plin. testaturl. 29. c. 4. Apud 
Luc. ἰκτίδες ὑμενόσστεροι, ex memb alas habentes, ut 
vespertiliones. Sunt qui viverram interpr. 


H ibus etiam interdum tribuitur. Ut apud Plut. de 
def. orac. ἐνδιδόντος ἑαυτὸν ἵλεων καὶ «παρέχοντος, quum faci- 
lem se traderet et preberet. Idem est etiam quod ἱλαὸς, 
cui opp. λυπούμενος sive cxuSpawóc: ut ostendit Athen. 
l 8. Sic et apud Plat. in Symp. ubi etiam jungitur cum 


Ἰικτίδεος, et per apheeresin κτίδεος, ov, ὁ, ἃ tela syl- 
vestri seu viverra confeclus. ll. κ΄, Κρατὶ δ᾽ bar" ἰκτιδέην 
ineat iar ἃ mustelina pelle. Et eodem lib. τοῦ δ᾽ ἀπὸ 
m κτιδέην κεφαλῆφιν ἕλοντο καὶ λυκέην, 


ἽΚΩ, F. ξω, Aorist. 1. £a, venio. Iliad. κ΄. ὅτι δὴ 
χβειὼ πόσον ἵκει. Iliad. β΄, ἐς 'Pólov ἷξεν ἀλώμενος. Hesiod. 
t Asp. 32.t τάχα δ᾽ ἷξε Τυφαόνιον. Εἰ preteritum imper- 
fectum ἷκον. Iliad. d. Κνίσση δ᾽ οὐρανὸν κεν. (Soph. CEdip. 
Tyr-) Αἱ "i£o.apud eundem poétam, Odyss. γ΄. initio, οἱ 
δὲ TIÓNov Νηλῆος ἐὐκτίμενον τστολίεϑρον I£ov.. Itidemque Iliad. 
X. Ala δ᾽ ἐπὶ Θρηκῶν ἀνδρῶν τέλος ἷξον ἰόντες. | Est preter. 
imperf. tanquam à themate ἵξω facto ex futuro. 

ἔγω, venio idem quod fx, et ex eo factum. Od. φ΄. 
Γιγνώσκω δ᾽ ὡς σφῶϊν ἐελδομεένοισιν ἱκάνω, vobis cupientibus 
advenio.  Frequentius cum accus. ut Iliad. d. 'Iuw» νῆας 
᾿Αχαιῶν. Et Odyss. ἡ. σόν τε eréciy σά τε γούναϑ᾽ ἱκείνω πολ- 
λὰ μογήσας. Dicitur etiam res quzpiam ἱκείνειν aliquem. 
i. invadere vel incessere. Iliad. 4. ὅ μέγα «év9oc ᾿Αχαΐδα 
γαῖαν ἱκάνει. Sic, ἄλγος ἱκάνει Θυμοὸν ἐμὸν, Tliad. γί. et Miad. 
β΄. ἐπεί μιν ἄχος κραδίην καὶ θυμὸν ἵκανεν. Et rursum Iliad. 
d. ὅτε pay γλυκὺς ὕπνος ἱκάνοι. 
οὐ σθαι: pro ἱκάνω, ut, τὰ σὰ γούναϑ᾽ ἱκάνομκαι. Yl. σ΄. et 

sy. : 


Composita. 


᾿Αφικάνω, àdvenio, pervenio. Odyss. ξ΄, Ἐστίν τ᾿ Ὀδυ- 
σῆος ἀμύμονος, ἣν ἀφικάνω. 
4A 


φραινόμενος. Reperitur et ἵλεος apud poétas. ("Doc 

φωλεός. "Theo. ié. 9.) 
λέως, adverb. animo propitio. Item animo hilari, hi- 

lariter. ; 

"Duó», 2, propitium reddo, propitio, idem cum ἱχάσ- 
m : 
Ἱϊλεωτήριον, ov, τὸ, idem quod ἱλαστήριον, propitiatorium. 
Ἱλαρὸς, οὔ, à, hilarus sive hilaris, laetus, ut ἵλεως. —Xe- 

noph. ἀντὶ σκυϑρωπῶν ἱλαραὶ ἦσαν. Apud Luc. ἱλαρὸς βίος, 

hilara vita. Εἰ, ἱλαρὸν φέγγος, apud Aristoph. hilara lux, 
et leta, τὸ ἱλαρὸν, subst. hilaritas, apud Suid. 4 Item fa- 
ilis, humanus. Suid. 

DAN. ἡτος, ^, hilaritas. [Epist. ad Rom. 12. 8. ὁ 
ἐλεῶν, ἐν ἱλαρότητι. 

Ἱλαρόω, et Ἱθλαρύνω, hilaro, exhilaro, hilarum et letum 
reddo. 

Ἱλάρια, τὰ, hilaria: festum quoddam, de quo Macrob. 

Satur. lib. 1. cap. 21. 


Composita. 

᾿Ανέλεως, qui propitius non est, inclemens, immiseri- 
cors. Jacobi cap. 2. 

Ἐξιλάομαι, et ἐξιλάσκομαι, idem quod simplex. Xenoph. 
Ped. 7. ἐξιλασώμην ποτὲ αὐτόν. Plutarch. ἐξιλάσασθαι τὸ 
μόνιμα τῆς θεοῦ, placare iram dez. ltem expio, Levit. 
cap. 16. Ἐξιλάσκομαί τί, propitius reddor ad condonan- 
dum aliquid. Eccl. c. 32. [Polyb. Hist. lib. 3. δεινοὶ γὰρ 
ἐν ταῖς περιστάσεσι Ῥωμαῖοι, xal Stove ἐξιλάσκεσθαι καὶ ἀν» 


θράσους. 


IAAQ 


Ἐξίλασμα, placamen seu placamentum, id quod insti- 
tuitur ad placandum Deum. 

Ἐξιλασμοὸς, οὔ, ὁ, placatio, ipsa actio propitiandi, ex- 
piatio. 

᾿ξίλασις, idem quod ἐξιλασιμός. 

᾿Εξιλεόω, à, idem quod ἐξιλάομαι, propitio, placo. 

Ἐξιλεοῦμαι, pro eodem. [Ἐξιλεοῖτο δὲ τὰ χρηστά. i. e. 
εἴϑε δὲ ἡ ἐξιλέωσις εἰς ἀγαϑὸν ἀποβαίνοι. - ZEsch. Pers. 2928.} 

᾿Αγεξίλαστος, (decomp.) implacabilis, qui placari nequit. 
schol. Apollonii. [3. 337. cui exemplo addas, Aristoph. 
Lysistr. 810. ἀΐδρυτος. Schol. Biset. ᾿Ανεξίχαστος. Har- 
pooration, in Lex. in v. ᾿Ανίδρυτος, Suid. Lex. Phav. Lex. 
Hi Lexicographi laudant Demosth. Orat, c. Aristog.] 

Εὐΐλατος, ov, ὁ καὶ ἡ, propitius. Suid. 

Εὐϊλατεύω, propitius sum. 

Πανίλαος, admodum propitius et.clemens. Item valde 
hilaris, ut apud. Nonn. στανίλαον ὄμμα τιταίνων. 


ἸΔΙΑῚΣ, ἄδος, ἡ, ilias: turdi species, apud Aristot. hist. 
anim. lib. 9. cap. 20. et apud Athen. lib. 2. «| Est et 
gentile nomen, idem significans quod Ἰλιακή, ^ € Item li- 
ber seu poéma de rebus lliacis, seu ad Ilium gestis. 
Ἰλιὰς κακῶν, ilias malorum, proverbio dicitur de magnis et 
infinitis malis, qualibus vexati fuerunt Ilienses. 


( 274 ) 


ἐσιλλίζουσα exp. καταμωκωμένη, οἱ ἐπεγγελῶσα, et dicitur 
proprium. esse noctuarum, quod interdiu .non  cernant; 
Eust. annotat, posteros Homeri verbo ἐσσιλλίζειν usos. esse. 
ἐπὶ βασκανίας. 

Ἔπιλλος, exp. «παράστραβος. 

Ἐσιλλοῦν, apud Eust. exp. μυκτηρίζειν.. 

Κατίλλω, in lex, Paus. exp. μι 

Κατουλὰς, άδος, h, ut, κατουλὰς γὺξ, apud Apoll. Rhod. 
Arg. 1. 4. exp. σκοτεινὴ, quasi κατίλλουσα xal  xaSt a, 
ut.scribit Pausan. Vide et.in comp. ex ὀλοός, 

Κατιλλώπτω, à Pausan. exp. καταμυκτηρίζω, — Idem est 
quod ἰλλώστω, seu. ἐνιλλώπτω, in hoc epigr, Τῷ γλυκχερὸν 
καὶ ϑῆλυ κατιλλώσστοντι Πριήπτῳ. 

Κατιλλωπεῖν, exp. dejectis oculis irridere. 

Κατιλλαίνω, idem. 

᾿Ἐγκατιλλώπτω, (decomp.) irrideo. Hesych. (x3&váw. 
JEsch. Eum. 113. cum Dat.) 3 

Σιλλοὶ, seu. σίλλοι, οἱ, genus. quoddam. poésis comics. 
Eustath. Item scomma et irrisorium poéma. Παρὰ τὸ 
διασείειν τοὺς ἴλλους. Etym. 4 Σίλλος Suidz est etiam ma- 
ledicentia, et irrisio, item μέρος, et. μεαῶμος. 

Σιλλαίνω, ludo genus poésis comice, quod σιλλοὶ appel- 
latur, Eustath, *«| Item per ludibrium oculos agito seu 
moto, Poll. Et generaliter dicteriis et. convitiis aliquem. 


"IAAOZ, ov, ó, oculus. Poll. lib. 2. Ionieum esse tra- 
dit. Ἰλλὸς autem est strabo, ut scribit Eustath. Hujus 
fom. est ἰλλὶς, apud Hesycl. $3» 'Aw? τοῦ &Adv,1.ü 
volubilitate. J 

Ἴλλω, oculis conniveo. 4 Item volvo, convolvo, εἰλῶ, 
seu συστρέφω, Eustath. ut apud Nic. in Ther. Φεῦγε δ᾽ ἀεὶ 
σκολιήν T^ οὐκ ἰϑέαν ἀτρατσὸν ἴλλων. 4 Item vincio, con- 
stringo. ltem contineo, ut schol. Aristoph. exp. ἅ Item 
pro συγκλείω poni apud Hippoc. tradit Gal. 

Ἴλλομαι, volvor, seu moveor, unde Aristot. apud Plat. 
in Tim. ἰλλομκένην exp. κινουμένην. Sic apud Apoll. Arg. 
lib. 2. à δ᾽ ἰλλόῤκενός "arte djs), schol, exp. συνειλούμενος et 
συστρεφόμενος. tem vincior, constringor, contineor: ui 
apud Apoll. Arg. lib. 1. δεσμοῖς ἰλλόμενον. — Apud Plat. in 
Tim. ἴλλεσϑαι τὰς τρίχας ἐπὶ τῇ κεφαλῇ ἐῤῥιζωμένας, exp. 
pilos actis radicibus in capite firmari et contineri. . Item 
includor, concludor, ut exp. Eust. 

Ἰλλίζω, apud Suid. exp. διαγεύω. 

Ἰλλὰς, δος, à, vinculum contortum, seu q 
factum, Il. y. Item genus turdi, Eust. ex Athen. et 
Aristot. 

Ἰλλώπτω, strabis oculis seu contortis intueor. Eust. 

Ἰλλωπέω, 3, et DXNwwiQw, apud schol. Aristoph. exp. 
nicto. Exponitur etiam ex Poll. conniveo, hallucinor. 

"paaíyw, oculos contorqueo, seu distorqueo. ut Gal. 
apud Hipp. exponit. 
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Composita. 

᾿Ανίλλορκαι, proprie est, dedignor, ut scribit Suid. Idem 
exponit etiam xuSwaroxelvopuat. 

᾿Ανίλλωμα, (tauquam ab ἀνιλλόω, ὥ,) Poll. exp. ἀνάβλεμ:- 
μα, quo videtur significare v: intuitum ejus qui ocu- 
los celum versus attollit. 

᾿Απιλλέω, ὥ, exp. κλείω, οἱ , unde apud Hippocr. 
ἀσιλλήθη Gal, exp. συνεκλείσθη, [Phav, Lex. 'A«aew, 
Λύσιας ἐν τῇ κατὰ Θεομνήστου (εἰ γνήσιος) ἀποκλείειν νομίζεται. 
Eadem habet Harpocration, in Lex. pag. 34. in quem 
locum vide Notam Cl. Maussaci. p. 61. Cel. Taylor, in 
508 przcellentissima Lysie Editione, pag. 179. 2. habet 
ἀπείλλειν, | Verba Oratoris sunt, Ὅστις δὲ ἀπείλλῃ τῇ Siga, 
ἔνδον τοῦ κλεοττοῦ ὄντος, Vide Notam.] 

δινδίλλω, Lonicum est, ut annotat Eust, οἱ significat ocu- 
los hue illuc vertens cireumspecto. ut Iliad. (. Τοῖσι δὲ 
«ὐλλ᾽ ἐπέτελλε γερήνιος ἱππότα Νέστωρ, Δενδίλλων ἐς ἕκαστον, 
oculos in unumquemque vertens seu flectens. Apud Apoll. 
Arg. 3. ὀξέα δενδίλλων, Camer. exp. connivens, ut sagilta- 
rii solent, quo certiüs colliment. vide schol. Polluci veró 
ϑεγδίλλειν exp. τὼ ὀφθαλμὼ «σαραβάλλειν, i. e. limis oculis 
torvisque aspicere, oculos intorquere. 

"Ew, Eust. exp. oculis irrideo. 

᾿Ἐνιλλώπτω, idem quod ἰλλώφπτω, sum strabo, Eust, Ab 
Hesych, exponitur etiam, derideo, 

᾿Ενιλλωτέω, ὥ, apud Suid. exp. oculos contorqueo, seu 
distorqueo. 

Ἐξίλλω, (vocabulum antiquum, teste Etymol.) exp. ἐξείρ- 
γώ, ἐξωθῶ, ἐκβάλλω, κωλύω, ἀπελαύνω. Invenitur etiam 
ἐξείλλειν, et exp. possessione ejicere, ap. Dem. in orat. 

uc inscripta est σσαραγραφὴ πὶ Tov, 

ν ᾿Ἐξούλης δίκη, est apud Atticos ὅτε τὶς ἐκκλείεται καὶ ἀπείρ- 
γεται ὧν νέμεται, ut tradit Eustath. ab ἐξίλλω deducens. 
Harpocrationi quoque (itidem ab ἐξίλλω deducenti) est ac- 
tio quam intendunt ii qui dicunt se prohiberi suis n est, 
possessione rerum suarum) adversus eos qui prohibent, 
Exponitur à quibusdam, interdictum unde vi, et judicium 
unde vi, apud Demosth. orat. in Mid. Metaph. apud Aris- 
tid, in Paneg. ἐξούλης λαχεῖν τινι, alicui intendere judicium 
unde vi, cum aliquo agere unde vi. 

᾿Εστιλλίζω, oculis innuo, αἱ Od. σ΄, Οὐκ ἀΐεις ὅτι δή μι 
ἐσιλλίζουσιν ἅπαντες, quidam exp. posse putant, natu in- 
*ligant, aut etiam sibilis instigant, Apud Hesyoh. et Suid. 


proscindo, dicaciter seu falsé alicui illudo, Diog. Laért. 
“πάντας λοιδορεῖ καὶ σίλλαινει τοὺς δογματικοὺς ἐν παρῳδίας εἴδει, 
Ἵ Hesych. σιλλαίνειν εἰ σιλλοῦν exp. διασύρειν et qux as. 
atque dici ait ἀπὸ τοῦ τοῖς ἴλλοις civec Sat, -. 

Διασιλλαίνω, (decomp.)idem.quod σιλλαίνω, irrideo, apud 
Luc. in Lexiph. 

Σιλλόω, à, et διασιλλόω, (decomp.) idem cum. σιλλαίνω et 
διασιλλαίγω, apud Poll. et Hesych. 

᾿Ανάσιλλος», corona, sertum; Unde ἀνασεσιλλᾶσϑαι, ha- 
bere coronam crinibus impositam. Hesych. [Plut. Maroc, 
Crass. τῶν ἄλλων Πάρϑων ἔτι Σκυϑικῶς ἐσσὶ τὸ φοβερὸν τῶν 
ἀνασίλλων κομώντων. | Vide Notam. Quinam. illi illi 
sunt?  Ludiones fuisse credo, qui oris et oculorum. tor- 
sionibus immanibus, spectaculi speciem:admodum barba- 
ram exhibebant, . Suspicor tamen τῶν ἀνασίλλων ex. Scho- 
lio aliquo huc irrepsisse.] , gn 

Ὑασίλλω, claudo, apud Soph. in Antig. Ὁρῶσι χ᾽ οὗτοι, 
σοὶ δ᾽ ὑπίλλουσι στόμα, Eust. exp. ὑποβάλλουσι κλείοντες. 
quidam exp. os comprimunt, 

Movoz ton, clare stellae in hyadibus. nomen. . Hesych. 


"IAY'Z, £o, ἡ, limus. Dicitur de paludibus, Iliad. $'. 
Οὔτε τὰ τεύχεα καλὰ, τά “σου μάλα νειόϑι τυκτὰ, Κείσεϑθ᾽ 
bar ἰλύος κεκαλυμμένα, κὰδ δέ μεν αὐτὸν Εἱλύσω ψαμάϑοισιν. 
Dicitur οἱ de fluviis: ut apud Ctesiam, καὶ τὴν μὲν ἡμέραν 
ἐν τῇ ἰλύϊ τοῦ ποταμοῦ διαιτῶνται. | Sic apud Plnt. in lib, de 
exilio, ἰλὺν νεοπαγοῦς τοῦ ᾿Αχελώου. Apud Herodian. lib, 3. 
exp. conum, tem fex vini. Aristot. de gen, an. lib, 3. 
ὥσπερ ob ol ἐν ταῖς ἀλέαις ὀξύνονται, μειγνυμένος τῆς ἰλύος. 
Idem, διὸ καὶ ἀναϑολοῦται ὁ οἶνος μιγνυμένης τῆς: ἰλύος. 
t3" Eust. annotat derivari à verbo εἰλύω (involvo;). pro 
quo. et ἰλύω scribitur, sicut et εἰλὺς per εἰ scriptum inveni- 
tur, apud Hesych. quod pedes involyat. Alii derivant 
ab ἕλος. 

"Duónie, εντος, ὃ, limosus, . Exp. et feeculentus. [Apoll. 
Rhod. Arg. 2. 825. αὐτὰρ ὅγ᾽ ἰλυόεντος. ἀνὰ ϑρωσμοὺς srova- 
μοῖο Νείσετ᾽ ᾿Αξαντιάδης.] 

"Duobus, εος, 6 καὶ ἡ, idem, Apud Gal. αἷμα ἰλυῶδες, exp. 
sanguis fwculentus, 

Ἰλύω, oblimo, limo obduco, limo obvolvo seu. involvo. 
Exp. et ab do. Pro eodem scribitur et εἰλύω, ut Il. 
4". suprà. 

Κατιλύω, (comp.) unde. part. pass. χατιλυϑεὶς, limo ob- 
ductus, apud Xen. in CEcon. 


"IMA'Z, ἄντος, ὁ, lorum, loreus funis, corrigia, funiculus 
ex loris bubulis tortus. Ut Il. γ΄. ἱμὰς βοὸς, et ἱμάντες 
βόειοι. Iliad, χ', et ἱμὰς κύνειος, Aristoph. Utitur et Xen. 
Ped. 6. et Plut. in Hell, item Aristot, et alii, 4 Est 
etiam affectus curculionis, quum longior, gracilior, sic- 
ciorque evaserit: sio dictus à corrigiarum similitudine. 
Aét. 1. 8. c. 49. Idem dicitur et ἱμάντωσις. 

"Ipsayribu, ov, τὸ, lorulum. vel corrigiola. AutT 

ἹἹμαγτώδης, tog, ὃ καὶ ἡ, lori vicem. preebens,. lori.vice 
flexilis, apud. Dioscor. 

Ἱμμάντωσις, tug, h, corrigiarum in calceamentis constric- 
tio. Hesych, Item lignum quod ad continendos parietes 
in medio structure ponitur. Eccles, 22, Item .affectus 
ille curculionis, de quo in Ἱμάς, 

Ἱμάντινος, ov, ὁ, loreus, qui ex loro est. [Herod. 1. 4. 
οἱ ϑύσανοι, of. ἐκ τῶν αἰγίδων, αὐτῇ εἰσι, οὐκ ὄφιἐς εἰσι, ἀλλὰ 
ἱμάντινοι. 

Ἱμαντίον, ov, τὸ, columnee in ore extensio. Hesych. 

Ἱμαντάριον, ov, τὸ, exp. situla nautica. Hesych. ἱμαν- 
τάρια, nautica ésse instrumenta dicit, 

Ἱμάσσω, f. ἄσω, loris cwdo, loris verbero, lorea scu- 
tica ferio. Od. &. ἥμασεν καλλίτριχας larerov;. Interdum 
additur dativus instrumenti : ao tum exp. simpl. ccedo, 
verbero, Iliad. &. καί σὲ πληγῇσιν ἱμάσσω. — Et metaph. 
I. g. ὅτε τ᾽ τυφωΐϊ γαῖαν ἱμάσση, i. verbere! 

᾿Ανίμαστος, eu, ὁ καὶ ἡ, (comp.) loro non ciesus, ex-Nonn. 


IN 


5 Ἱμάσϑλη, ^; scutica, flagellum .loreum. 1], ψ', Od: y. 
Ἱμάω, f..ácw, loreo.fune extraho : sive haurio, unde 
ἱμῆσαι, haurire, ἀντλῆσαι, Hesych. Et ἱμῶσα, hauriens, 
exi à us 
"genre, οὔ, δ, loreo- fune extractus, haustus. Hesych. 
Ἱμογιὰ, 3, fanis loreus, (seu. ex loris bubulis tortus;) 
quo aqua ὃ. puteo: extrahitur: funis quo aqua hauritar. 
Idem quod ἱμὰς, teste Hesych. Apud Aristoph. in con- 
cionant. ij«owàv àarowa tiv, diu immorari: deponendo ven- 
tris B E: 


- oneri. 

doc, ou, ὁ καὶ ἡ, ut, ἱμαῖα μέλη, carmina seu cantiones 
quiz in haurienda ἃ puteis aqua cantari solent. Callim. 
Sunt tamen, qui ἱμαῖα ἄσματα exponant, quee canuntur 
ab iis qui molas versant, apud Athen. lib. 14. Aoc tam 
derivatur ab ἱμαλὶς, quod Doricé signif. genium qui mo- 


.lendinis preerat. Hesychio autem. ἱμαλὶς est ἡ ἐπιμύλιος 


ὠδὴ, idem quod ἱμαῖος M. Item uve quedam species, 


Item νόστος, δύναμις, ἐπσικαρασία. Apud. eundem ἱμάλιος 
exp. abundans, multus, copiosus. δὰ d 


Composita ex ἱμάω. q 
᾿Αγιμάω, &, loreo fune. sursum traho, extraho, haurio. 
Xen. Anab. 4. ἀλλήλους ἀνίμιων τοῖς δόρασι, hastis se mu- 
tuó extrahebant, ut loreis funibus aquam e puteo. Sic 
dicitur etiam 5 κρεάγρα Mule τὰ ζεστὰ, extrahere, €| Item 
elevo, erigo, eveho, sustollo. Xenoph. de re equ. ἔσει- 
δὰν δ᾽ à Ἢ ἑαυτὸν εἰς τὴν ἀνάξασιν, τῇ μὲν ἀριστερᾷ ἀνι- 
μάτω τὸ σῶμα, τὴν δὲ δεξιὰν ἐκτείνων συνε ἑαυτόν. 
᾿Ανιμῶμαι, pro codem (in voce media) apud Plutarch. 
inamat. narr. Item pass. extrahor, haurior, apud Luc. 
Laért. Herodian. 35 τὸ 
᾿Ανίμησις, extractio quee fit fune, loro aut haustro, ex- 
iractio in altum, 

Χαϑιμάω, 3, fune loreo demitto. Aristoph. in Vesp. et 
apud Athen. ltem simpl. demitto, καϑίημει, pter aii 
dem Aristoph. ibid. 

Καϑίμησις, demissio per funem loreum. Plut. 

"IMElPQ, desidero, cupio. po&ticum est. (Esch. Pers. 


233.) Cum genit. ut Odyss. x'. ψύχεος Sie 
Hesiod. t Theog. 177.1 ἱμε 


toph. in Nub. t 434.t τεύξει Moy ὧν ἱμείρεις, ob yàg με- ᾿ 
oph. 7 


γάλων ἐσιϑυμεῖς. — Cum accus. S in CEdip. Tyr. 
x" oix. ἄγνωτά μοι Τιροσήλϑεθ᾽ ἱμείροντες. Cum infinit. Ut 


Epigr. lib. 1, τὸν καλὸν ἱμείρων λύχνον ἀναφλογίσαι. Q7 Ety- 
monu vide in ἵμερος, quod sequitur. ᾿ 


Τοὶ 


Ἡμείρομαι, idem. quod ὑμείςω, Od. ἅ. ϑανέειν ἱμείρεται, 


Et apud Herodot. ἱμέρϑη ἰδέσϑαι, videre desideravil. 
(Soph. CEdip. ''yr. 394.) 4 
Ἵμερος, cv, ὁ, desiderium, cupiditas, cupido. Iliad. X'. 
et apud Hesiod. in Erg. dicitur μὲ τούτου ἵμερος αἱρεῖ, me 
hujus rei desiderium capit, vel hujus rei cupiditate teneor, 
Hoc nomine utitur et Philo de mundo. Exp. et libido. 
4| Est etiam peculiariter, desiderium amatorium, cupiditas 


amatoria, cupido, idem -quod «πόθος. 1]. ξ΄. 'ῶς σέο vv 
ἔραμκαι, xal με γλυκὺς ἵμερος αἱρεῖ. ^ Áristoph. in Ran. τοιοῦ- 


τος ἵμερός με διαλυμαίνεται, Sic Eurip. in Med.- 
ἱμέρω πεπληγμένος, (636. JEsch. Ag. 553. S 
"Theoc. ιή, 37.) Hano signif. propriam esse vult 
que videri dicit inesse huic nomini ZEolieam vocem 
ut j«spoc dictus sit quasi ἔρος ἐξ ἱμάντος ἀφροδισίου. Plat. 
in Cratylo ἵμερον scribit ex. eo dictum esse, ὅτε. 
καὶ ἀφιέμενος τῶν πραγμάτων, καὶ οὕτον δὴ 
ψυχὴν διὰ τὴν Ew τῆς ῥοῆς, Item ἵμερος, Cupido deus. t He- 
siod. Theog. 64.} δίο Venus apud Luc. in dearum judi- 
cio, παῖδε γάρ μοι ἐστὸν δύο καλὼ "| καὶ Ἔρως. Sic et 
apud Paus. in Att. 4 Estetiam id in oculis, quo intuen- 
tium amor conciliatur, Poll. . lib. 9, Quidam 
illicium in oculis, oculorum philtrum.. 4 Jtem fre 
quam venenum quoddam Veneris fingitur ab : 
utiuquit Eust. *[ Est etiam nomen certie μα προσ can- 
tilene, apud Poll, lib. 4. c. 7. «4 Item : 
desiderabilis, desiderium excitans, dignus qui d 
tur, amabilis, suavis. in Anth. epigr. ἱμερώτατον κάλλος. 
Ἱμερόεις, ἐντὸς, ὃ, desiderabilis, optabilis. Item ama- 


bilis, suavis, gratus. 1]. ἔ. den hei pd Sud 
ἔργα γάμοιο. — Exponitar etiam » E 

ἫΝ prie, οὔ, à, vn quod ἱμερόεις. Eust, Suid. Hesyoh. 
Apud Apoll. Ὃν δέμας ἱμερτοῖσιν ἀναψύχει ὑδάτεσσι, exp. 


s. 
Ἱμεροῦσϑαι, de puella dictum significat rem habere cum 
viro, e mà viro. Sic apud Hippoc. ἱμερωϑθεῖσαι Gal. 
expon. μιγεῖσαι. 
Ἱμέρα, flores οἱ coronamenta, quz δὰ expiationes lus- 
trationesque adhibebantur. Hesych. 


s 


d 
ξ 


ἐξ 


ἶ 


$ 


Composita. 
Δυσίμερος, segré amabilis, vel egré cupidus, Item im- 
probus et protervus amator. Nonn. 
x , amabilis, desiderabilis. — Hesiod. in Asp. 


(Esch. Ch. 840.) 
Πανίμερος, gratissimus ex: Epigr. . 


"IN, mensure nomen, teste Eust. qui dicit, hinc fortasse 


LJ 


adit. 


EYE 


IN 


factum esse ἡμίνα. — Ut, ἔχαιον πλέον ἤσερ. ἵν. € Item fibra. 
videi; 4 Cyprii ἵν dicunt pro αὐτὸν et αὐτὴν, ipsum, ip- 
sam, teste Hesych. quod et j4iy dicunt poélze. 


( 275 ) 


Hippoe. voeari ait quod- inter coxendicem et lumbum est 
interjectum, - Idem Gal. apud Hippoc. de fract. προσπερι- 
βάλλειν δὲ χρὴ ὀλίγα “τῶν ὀϑονίων κύκλω ἀμφὶ τὸ ἰσχίον καὶ τὰς 
ἰξύας, t dam eo nomine accipere τὰ τῶν λαγόνων 


"INA, ut, ὅπως, ὄφρα. Cum subjunet. Dem. Olynth. 1. 
ἵνα γνῶτε ὦ ἄνδρες ᾿Αϑυναῖοι, xal αἴσϑησϑε ἀμφότερα. Et, iyu 
μὴ λέγω, ne dicam. Cum optat. Plat. in Tim. ja δὲ εἴη 


ὀστᾶ, (i ilium ossa) quosdam τὸ ὑπεράνω αὐτῶν, quod pro- 
prié Aazáea nominatur. Utitur et Hom. Od. &. et Oppian. 
cyneg. 1. 2. 


τι, ut esset mensura quedam evid Et 
pauló post, ἵνα φαίνοι, ut colluceret. Sic, ἀφίκετο ἵγα ϑεῶτο, 
venit ut spectaret. Ἵνα μὴ λέγοι, ne diceret, Cum pre- 
terito seu aor. indicativi. Xenoph. Ped. 1. ya iy τῷ 
σφόδρα φεύγειν, αὑτὸς ἑαυτὸν ἐμευίπστων ἐνέδυ, pro ἵνα ἐνδύ- 
σαυτο, ut sese in retia indueret. Luc. iV ὡς πλεῖστον 
dyécaruy τῆς ἡδονῆς, pro àyazazdty. | Item (ya, ut, i. quam- 
vis. Luc. ἵνα δέ σοι δῷ αὐτὰ ἐκεῖνα κεκρικέναι, i, e. ut autem 
tibi dem, quamvis tibi dem et d Apud H um 
Tra μὴ ponitur pro ἐὰν μὴ, nisi. Il. 4. ἵνα μὴ ῥέξομεν ὧδε. 
4 Ἵνα τί; vel ἱνατί; quamobrem? quare? finterjecto δὴ, 
Aristoph. Nub. 1194. Plat. in Apol. ἱνατὶ ταῦτὰ λέγεις ; 
Apud Greg. ἵνα τὶ μάϑωμεν, xal τὶ παιδευϑῶμεν ; ad quam 
rem discendam? vel cujus rei discendz gratia? “ [tem 
fa, ur Prae loci) ubi. Aristoph. t Nub. 199.1 ἐγὼ γὰρ 
οἵδ᾽ ἵν᾽ εἰσὶ μεγάλοι. Apoll. s px τε ξ ὁ Et cum 
t. apud Sophoc. οὐχ᾽ ὁρᾷς iV εἶ κακοῦ; tSic idem in 
gre ἦμεν po Sie apud Herodot. ἔμαϑε ἵνα ἣν 
Xaxo). ltem, quó. Ut Soph. ὁρᾷς iv ἥκεις. Item illie, 
apud Hom. Item, ubicunque. Aristoph. in Plut. πατρὶς 
γάρ ἐστι αᾶσ᾽ ἵν ἂν πράττη τὶς εὖ, in qua quis sit felix, 
t Aristoph. Nub. 279. ᾿Αρϑῶμεν ἐπὶ κορυφὰς, ἴα σκοτσιὰς 
ἀφορώμεϑα.  Scholiast. exponit illic ἵγα per ὅπου, ubi, vel 
ὅϑεν, unde,t (V. Eurip. Pheeniss. 199. Soph. CEdip. Tyr. 
706. 1403. 1468. 1529. Tr. 1161.) 


"INAIKO'N, οὔ, τὸ, Indicum. A Persis vocatur piper, 
teste Hippocr. γυναικείων lib. 2. Diosc. veró junior (inquit 
Gal. in lex. Hippocr.) esse dicit plantam in India assi- 
milem piperi. Alii et τὸ ζιγγίβερι appellant Indicum. 
: Est etiam coloris et medicamenti genus, de quo Diosc. 
. 5. e. 107. 


ἸΝΕΏ, 4, vacuo, evacuo, inanio, expurgo. frequens apud 
Hipp. pro κενῶ. 
Ἰνηϑμὸς, οὔ, ὁ, purgatio, evacuatio, exinanitio. Hippocrat. 


Composita. 
᾿ Ἐξινόω, &, evacuo, seu purgationibus evacuo. Poll. 
lib. 4... 

"Yates, nimium purgatus, nimium evacuatus purgante 
pharmaco. Gal. apud Hippoor. "Theophr. hist. 1, 9. c. 4. 
Gal. ait, ὑπέρινον dici etiam αὐτὴν ὑπερίνησιν. 

Ὑσερίνησις, immodica purgatio. Gal. 

"Yaris, subevacuo, quodammodo expurgo. 


^I, ἵἴκος, δ, vermiculus vites adedens. Unde Alcman, 
καὶ ποικίλον ἴκα τῶν ὀφθαλμῶν ἀμπέλων ὀλετῆρα. 


ἸΞΟῚΣ, οὔ, ὁ, viscum. Plutarch, in Coriolano, ϑήρας 
ὄργανον πὸν ἰξόν. Metaph. usurpatur à Luc. in lib. 
de scrib. hist, ἐκφυγὼν τὸν if» i» τῳ πράγματι, xal τὴν 
τοιαύτην ἅστασαν λυχγείαν. Item planta quedam, Hesych. 
*[ Exponitur etiam arundo aucupatoria. *[Item pro va- 
rice, sicut i£ía. 4 Item pedica passerum, inquit Etym. 
4 Item metaph. pro tenace et parco. Hesych. ἘΞ Quidam 
derivari dixerunt ab ἔχω significante κρατῶ, quasi ἑξὸς, à 
futuro ἕξω. 

᾿Ἰιξώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, viscosus, visci modo lentus, tenax. 

Ἰξιόεις, ἐντος, ὃ, viscosus. Exponitur etiam lethalis, ut, 
ifióey πόμα, apud Nic. in Alex. 

Ἰξεύω, visco aves capio. . Item generalius, capto aves : 
aucupor. - 

Ἰϊξευτὴς, οὔ, δ, q. d. viscator, qui visco aves capit, auceps. 
Bion. Smyrn. idyl. 2. Item pro ἰξευτικὸς, ut Anth. epigr. 
ἰξευταῖς καλάμοις, et ἰξευτᾷ δόνακι. 

Ἰξεύτρια, viscatrix. Ρ]αξ, in 1. de fort. Rom. 

"IÉeurgwv, exp. aucupium. 

Ἰϊξευτικὸς, οὔ, ὁ, ad aucupes seu ad aucupum artem per- 
tinens. q. d viscatorius. Ut, ἰξευτικὸς κάλαμος, apud 
Hesych. arundo viseatoria, vel viscata. Capitur etiam 
pro ἰξευτὴς, i. auceps. Suid. 

Ἰξία, ἡ, idem quod i£àc, viscum, — Theophr. de caus. pl. 
lib. 5. c. 22. etlib. 3. cap. 16. [Item planta quzdam, 
quie alio nomiue chamzeleon albus : sic dicta, quia viscum 
quibusdam in locis circa radicem ejus invenitur, quo pro 
mastiche utuntur mulieres. Diosc. l. 3. c. 10. Interdum 
varix, sicut et ἰξός. — Poll. Onomast. l. 4. 

"Éae, inter lethales radices numeratur à Diosc. 1. 6. 
c. 21. et Aét. 1. 13. ο. 71. Sic dicitur ἀπὸ τοῦ ἰξοῦ, q. d. 
viscaria planta: nam visco redundat tam tenaci et perni- 
oioso, ut non nisi interaneorum conglutinatu interitum 
afferre videatur. 

Ἰξίνη, sive dxaySa ἰξίνη, alia planta, quz etiam fert mas- 
tichen. Theophrast. hist. pl. 1, 6. et 9. e. 4. 


"EY, ὕος, b, lumbus. Gal. in lex. Hippoc. ἰξύας ab 


"ION, cv, τὸ, viola. apud Athen. soU μοι τὰ ῥόδα, ποῦ μοι 
τὰ ia; Proprié veró ἴα appellantur purpureze nigricantesque 
violae. Unde apud Theocr. Idyll. 10. xai τὸ ἴον μέλαν ἐντί. 
Et in Epigr. ἴον xuavavyÉ. Theophr. καϑάπερ τὰ ἴα τὰ 
μέλανα καὶ τάγε λευκὰ, 1. e. ut viole tam nigrz quam can- 
dide. Idem tamen et ἴον μέλαν dicit hist. plant. 1. 1. et 
ἴον λευκὸν, lib. 6. «| Item solum, neut. gen. ab ἴος, quod 
vide suo loco. '*[ Est et verbum prime pers. aor. 2. 
indicat. à themate sl» seu εἶμι. : 

Ἡ ᾿ιοειδὴς κρήνη, fons. Grevius ad Hesiod. Theog. 3. ex- 
ponit cum antiquis Scholiis, 4y943», i. e. fontem in agro 
floreo situm, floribus incinctum. Alii veró, czeruleum, ab 
τῷ εἶδος τοῦ ἰοῦ, speciem ferruginis referentem.ft 

᾿Ἰώδης, toc, ὁ καὶ h, violaceus, viole similis, violam re- 
ferens. Diosc. 1. 5. c. 171. Aliam signif. vide in Ἰός. 

"Iowa, à, violetum, locus violis consitus. apud Aristoph. 
in Pace. Apud Theophr. ἰωνιὰ μέλαινα, exp. nigree viole 
tota planta. Αἱ Ἰωνία, Ionia vide in Ἰών. " 

Ἰάσμη, et "Iázpavoy μύρον, dictum unguentum quiddam 
in Perside confieri solitum, ex viole albze floribus in sesa- 
minum oleum conjectis, ut tradit Diosc. l. 1. c. 74. 


Composita. 
Λευκόϊον, alba viola, λευκὸν ἴον, apud Plut. et Athen. 


(Theoc. ζ΄. 64.) 
: Μελάνιον, nigra viola, μέλαν io. "Theophr. de hist. pl. 
. 6. c. ult. 


ἼΟΝΘΟΣ, cv, ὁ, Suidze est primus pilorum exortus, primi 
qui efllorescunt pili: lanugo. — (157 ᾿Απὸ τοῦ ἰέναι xal ἀν- 
Sev.) Alii ἰόγθους esse volunt radices enascentium pilorum. 
4 "1090. dicuntur etiam, ut tradit Poll. lib, 4. quos Latini 
varos appellant. $—5-In hac signif. quidam dictos volunt 
ἰόνϑους, quod instar ὄνϑου (i. fimi) faciem deturpent et 
maculis feedent. Alii ab ἄνϑος, quod circa catis florem 
erumpere soleant. Sic Aristot. dicit ἴονϑοι μικροί, Et 
Diosc. 1. 1. cap. 40. δύναμιν δ᾽ ἔχει καϑαρτικὴν σατίλων, 
φακῶν, ἰόνϑγων, οὐλῶν μελανίας. 

᾿ιονϑὰς, ἄδος, ἡ, lanuginosa, villosa, vel varis laborans. 
Od. ξ΄. δέρμια ἰονϑάδος ἀγρίου αἰγός. ubi Appion. epp. τὴς 
ἰούσης ϑοῶς, celeriter euntis, velocis : item, ἰόνϑους ἐχούσης, 
οἷον ἐκφύματα σκληρὰ, inquit Hesych. 


ἼΟΡΚΟΙ, οἷ, jorci: caprearum genus apud Oppian. de 
venat, 1. 3. καὶ δόρκους ὄρυγάς τε καὶ αἰγλήεντας ἰόρκους.  He- 
sych. quoque dicit esse ex genere τῶν δορκάδων. 


"IO'Z, οὔ, δ, missile, jaculum, sagitta. (Soph. Tr. 730. 
JEsch. Eum. 481. 'Theoc. ig. 17.) (ἘΞ- Ab sy, jaculor 
seu sagittas mit'o.) Il. &. ἰὸν ἕηκε, misit sagittam, i. emi- 
sit, ejaculatus est. 4 Item v m, quod serpentes et 
cetera animalia venenata quasi ejaculantur, Soph. in Trach. 
εἴτα, φοινίας ᾿Ἐχϑρᾶς ἐχίδνης ἰὸς ὡς, ἐδαίνυτο. — Plutarch. τοῖς 

lic ἐμφύεσθαι τὸ κέντρον ὅτε τύπτουσι, καὶ ταῖς ἐχίδναις 
τὸν ἰὸν ὅτε δάκνουσι. 4 Item. φάρμακον, ut Tzetzes tradit, ab 
ἰάομαι derivans. «| Item rubigo cujusque metalli, ut apud 
Diosc. ἰὸς σιδήρου, rubigo ferri, ferrugo. Peculiariter vero 
ἰὸς dicitur rubigo swris, h. e. ?erugo sive zruca: succus 
concretus ex liquore cum seris metallo misto. Vide Diosc. 
lib.5. c.91. 92, Plin.l. 34. c. 11. 12. 4 Ἴος, ἴα, ἴον, 
(adject.) solus, a, um: item unus, a, um. Il. φ΄. ἴα ψυχὴ, 
unica anima. Alibi, ἰῷ ἤματι, pro, ἐν μιᾷ ἡμέρᾳ, uno die. 
Aristarchus scribit genitivos et dativ. hujus nominis cir- 
cumflecti. * 

Ἰόεις, tvroc, ὁ, rubigini obnoxius, 1. ψ'. ποξευτῆσι τί- 
Sti ἰόεντα σίδηρον. Ab. Eustath. exp. eliam accommodus 
ad sagittas conficiendas : item niger. ab ἴον, ut idem sit 
quod ionic. 

᾿ἰώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, rubiginosus, zruginosus, ferrugineus, 
ut, ἰώδης χολὴ, zeruginosa bilis, seu zeruginis colore. Exp. 
etiam venenosus. 

"Ióv, &, rubigine , rubigine 

᾿Ἰόομαι, οὔμιαι, rubiginor. rubiginem contraho, rubiginem 
duco: ut, ἰωμένα χαλκεῖα, apud Aristot. Item zrugine 
absumor, Diosc. lib. 5. cap. 91. 

"Iw, seraginem refero, zrugini seu ferrugini assimilis 
sum. Diosc. l. 5. 


hd 


Composita. y 
᾿Ανίωτος, ov, ὃ 1215, rubiginem non sentiens, qui rubigine 
non vitiatar aut absumitur: zeruginem aut ferruginem non 
contrahens, ut, ἀνγίωτος σίδηρος, apud Aristot. περὶ ϑαυμασ. 
2 L 


M. 
Κατιόω, ὥ, idem quod ἰόω, Κατιόομκαι, idem quod ἰόομαι, 
rubiginor, &rugine consumor, ut, χατιωμεένοι ἧλοι, apud 
Diosc. 1. 4. 


IHHOZ 


"rov, (adverb. dolentis) hei, heu, eleu. ἦν ὅν: Ag. 
25. Eum. 785. 815. Soph. CEdip. Tyr. 1091.) Aristoph. 
ἰοὺ lob, ὦ φεῦ βασιλεῦ. — Luc.'in Tim. "e 2 
μων; μαρτύρομαι, ὦ Ἣράκλεις, ἰοὺ ἰού. Plutarch. in lib. de 
def. orac. ἀνεβόησεν ἰοὺ ἰού. — Legitur et apud Plat. in Gor- 
gia. Rursum apud Lue: cum genit. ἰοὺ ἰοὺ ἰοὺ ἰοὺ δεινῶν 
βουλευμάτων, ὃ iniqua consilia. | Interdum contrà est 
exultantis. Sed hac in sign. quidam scribi ij cum cir- 
cumflexo tradunt. Plat. de rep. lib. 4. ἰοὺ ἰοὺ εἶπον, d 
Γλαύκων, κινδυγεύομεέν τι ἔχειν δοκεῖν ἴχνος, καί quor δοκεῖν οὐ 
«πάνυ τι ἐκφευξεῖσϑαι ἡμᾶς. 

᾿Ἰιύζω, clamo ἰού, Grammatici dicunt esse, vocem talem 
edo qualis est sibilantis. Od. ὅ, οἱ δ᾽ ἰύζοντες ἕποντο ᾿Αγέρες 
ἠδὲ γυναῖκες. Exp. etiam, fistula cano, ilem agresti voce 
profero, item clamo ut mulieres. Item generaliter, clamo. 
Schol. Theoc. ait esse τὸ λιγυφωγεῖν, et proprié de mulieri- 
bus dici. ("I0f' ἄποτμον βοάν. /Esch. Pers. 280. 1647. 
eun. 879. 881. ἴῦζε μέλος. Soph. Tr. 800.) v 

υγμὸς, οὔ, ὃ, vox tanquam sibilantis, seu vox sibilo 
similis: sibilus: item clamor. 1]. σι, Exponitur etiam, 
fistulee cantus. : 
᾿ἸΙυκτὴς, οὔ, ὃ, sibilator, qui sibilat, aut qui vocem edit 
sibilo similem. Theoc. τ 

Ἰυυγὴ, ἧς, ἡ, idem quod ἰυγμός. Soph. in Philoct. ὅτου 
ποσήγδ᾽ ἰυγὴν καὶ στόνον σαυτοῦ ποιεῖς; Schol. Nic. in Ther. 
ἰυγὴν ait esse vocem inarticulatam, ἀπὸ τοῦ συμβαίνοντος 
πεποιημιέγην. 

"Ivy£, nomen est aviculz,, quam torquillam et verticillam 
quidam appellant. Eam describit Aristot. hist. anim. 1. 2. 
c.19. AQGaleno lib. 4. xarà τόπους fertur dicta xiyaidec. 
*| Ponitur et pro illecebris amoris. Xenoph. οὐκ ἄνευ πολ- 
λῶν φίλτρων τε καὶ ἐπῳδῶν καὶ ἰύγγων. Sic utitur et Syne- 
sius mullisinlocis. Itidemque ἴυγξ generaliter pro qua- 
vis illecebra interdum ponitur, et eo quod nos ad aliquid 
pellicit. Apud Xenoph. in apomn. ivyya ἔχειν, habere ille- 
cebram, et pelliciendi artificium tenere. Apud Pindar. 
in Nem. ode 4, ἴυγγι ἕλκομαι ἦτορ Scholiastes exponit ἐπι- 
Sula. ("Iuy£, φιλία, ἡδονή, V. JEsch. Pers. 993.) 4| Ἰογξ 
fertur dictas et ipse magarum turbo seu rhombus. "Vide 
Suid. Sunt quiin Theocriti Pharmaceutria in hoc inter- 
calari versu, "Iuy£ ἕλκε τὺ τῆνον huy ποτὶ δῶμα τὸν ἄνδρα, 
vocem ἴυγξ significationem illam habere crediderint. Sed 
scholiastes veneream avem esse tradit, quam mage ad 
suas incantationes adjutricem habeant. Vide plura apud 
eundem. 


Cro'o.- Esch. in Supplic. 834.)  [Schol. ἐπὶ ἀποπτυσ- 
μοῦ μίσημια.] 


ἽΠΠΟΣ, vu, ὁ καὶ $, equus, equa. - Od. γ΄. δίφρος τε καὶ 
ἵπποι. lad. JJ". Ἵπποι ἀερσίποδες. Od. σ΄. ἵπποι ὠκύποδες. 
Et, ἵππους ζεύγνυσθαι. Od. 4. Pro quo Il. &. ὑπάγειν ζυ- 
γὸν ἵππους. Et, χαλινῶσαι V'araroy, apud Xen. et arare» ἐπι- 
ξαινέμεν. ΤΙ, é. e equos. Od. ἐ. ἵππον ἐλαύνειν. 
« "Larazo; feem. gen. accipitur aliquando pro ipso equitatu, 
seu equitibus : t Pro quo Xen. Pzd. 1. 4. 1. οἱ ἐφ᾽ ἵππων. ἵ 
Herodot. χιλίη ἵππος, mille equites, t Xen. Ped. 1. 4. p. 
111. e.t «vein ἵππος, apud eundem, decem millia equitum. 
"Thuc. ἵππος διακοσίᾳ, ducenti equites. '" Est etiam piscis 
nomen, de quo Athen. lib. 7. «| Dicitur etiam de pudendo 
hominis, Hesych. 4 Est etiam oculorum affectio, per 
quam nunquam illi quiescunt, sed tremulé subinde nictant. 
4“ Ἵππος in compositione interdum intendit significatum, 
sicut etiam βοῦς, Ut, ἱπιποπόρνη, magnum scortum. Et 
κρόγιασστος, apud Aristoph. senex ei delirus. 2157 Sunt qui 
ab ἵπταμαι, et «σοὺς, derivatum velint, quasi qui pedibus 
sit volucribus. 

Ἱππόσυνος, cv, ὃ, equester, Eurip. in Oreste. 

Ἱπποσύνη, », ars equestris: seu virtus equestris, Il. δ΄, 

Ἱππότης, ov, ὃ, eques. Od. y. t Xen. Ped. 1. 4. 18.t 
Capitur interdum pro φυγὰς, ut tradit Eust. ut 1]. β΄. ov 
τίκτε Ait φίλος Vareróra Φυλεύς. (Eurip. Phoeniss. 1055.) 

Ἱππώδης, toc, ὃ καὶ ἡ, equinus, vel equo similis, Xen. 
de re eq. 

Ἱππὼν, ὥγος, ὃ, equile, stabulum equorum. Xen. de 
re eq. 

ΓΙππώνεια. Xenoph. «sgh "Umw. cap. 1. $. 1. πρῶτον δὲ 
γράψομεν, ὡς dy τις ἥκιστα Mararire ty ἱπωτσωνείᾳ. cap. 3. 
$. 1. Ἱππάρχ. cap. 1. $. 12.] 

Ἵπσπόομαι, equus fio, aut sum, Plut. ad Colot. 3 
Ἱππὶς, (og, ἡ, equestris, ut, immig ἐσθὴς, vestis eques- 
tris. Dion. " 

ἽἭππειος, eu, ὃ καὶ h, equestris, ut, ἵππειος δίφρος, equestris 
currus: qui trahitur ab equis, Hesiod. t Asp. 321.t. In- 
venitur et ἵππιος unico :, ut, ἵσσια ἄεϑλα, ex Epigr. 
equestria certamina, apud Aristoph. in Nub. "Iz7c cogno- 
mento vocatur Neptunus, quod primus equum produxe- 
rit. Sunt qui l'e«i Minervam quoque cognominari ve- 
lint, quod prima currum instruxerit. ; 

Ἱπισικὸς, equestris, ἱππικὰ ὅπλα, equestria arma. Et, 
ἱππικοὶ ἄϑλοι, equestria certamina, Demosth. Ἱπαικὸν 
στράτευμα, Xenoph. equestre agmen, equilum agmen. 
Et, ἱππικὴ ϑερατσεία, apud eundem. — Et, iararixal ἄντυγες, 
apud Sophocl. currus equestris. Apud Xenophontem sunt 
ἱπαπικοὶ λόγοι, ad artem equestrem pertinentes. Dicitur 


IHIIOX 


etiam τὸ ἱασπιχὸν, sine adjectione, à Xenoph. t Ped. 1. 6, 
10. et 1. 2. p. 39. d. et l. 4. p. 99. c.f et Demosth. pro 
equitatu. Ἱππικὴ vel ἱπισικὴ τέχνη, ars equestris. X enoph. 
f Pwed. 1. 4. 56.: "Lareixi; dicitur etiam artis equestris 
peritus, equitandi peritus, eidem Xen. t Pzed. 1. 5. p. 122. 
in superl. ἱπισικώτατος. l. 3. 157. c.f "Ime, herbs 
nomeu. Plinius lib. 25. c. 8. 

Ἱσαεὺς, ἕως, ó, eques. Xen. t Ped. 1. 4. 14.t «reto 
xal ἱππεῖς, pedites et equites. (Eurip. Pheniss. 1151.) 
Item iare£i;, in Athen. rep. ordo equester. Item ἱσσασεῖς, 
cancrorum genus, de quibus Plin. lib. 9. c. 31. et Aristot. 
hist. an. lib. 4. cap. 2. Ἱππεὺς est etiam comete 
species apud Plin. l. 2. c. 22. 

Ἱππεύω, sum eques, equito. t Xen. Pred. 1. 3. 3.t 
Isoc. ad Dem. εἴ τις ἵππον κτήσαιτο καλὸν, κακῶς ἱππεύειν 
ἐπιστάμενος. Dicitur etiam de equo apud Xenoph. Cie 
βου «ανοαῖς ἱππσεύσαντος ἐν οὐρανῷ κάλλιστον κελάδημα. Eurip. 
Phoeniss. 203.) 

Ἵππευρια, equitatio, iter quod ab equite conficitur. ex 
Aristoph. 

Ἕσπευσις, ἱππεία, equitalio. Xen. Ped. 8. 

'"IDerwàe, άδος, 5, equestris. Herodian. ἐκ τῆς LarzáBoc 
TáLtw;, ex ordine equestri. In Atheniensium republ. iz- 
“πὰς pars una erat ex quatuor illis in quas à Solone popu- 
lus erat distributus. Εἰ, ἱππάδες ϑυσίαι, sacrificia quee 
pro equestri illo ordine peragebantur, ut Hesych. tradit. 
Bos quoque ipsa quze sacrificio illi destinabatur, et census 
quem conferebat equester ille ordo, iz7àc appellabatur, 
ut idem annotat. unde ἱππάδα τελοῦντες, apud Plut. in 
Solone, qui censum equestrem solvunt. 

"Iarazátw, equito. 

Ἱπαάζομαι, equo vehor, equo feror, equito. "Xenoph. 
ἐπισταμένῳ ἤδη ἱππάζεσθαι, qui equo vehi seu equitare 
jam norit. Plutarch. in Camillo, τὴν χώραν ἱπιπασάμενοι, 
qui regionem perequitarunt. Dicitur aliquando et ipse 
equus ἱππάζεσθαι, agitari. Xen. de re equ. ὅταν ys μὴν 
ἱφπιαταζόμενον ὡνῆταί τις, δῖ quis equum qui jam ascenditur, 
et agitur, emerit. 

Ἱαπασία, ac, ^, equilatio, equitatus, ipsa aclio equi- 
tandi. Xenoph. de re equ. 

Ἱαππάσιμος, ow, ὁ καὶ à, equitabilis. Xenoph. Hell. 7. 
tet Ped. 1. 4. 14.} Metaph. dicitur ἱππάσιμον ἀνεικὼς 
ἑαυτόν τίνι, qui quasi patitur aliquem sessorem in modum 
equi. Plat. in Alex. 

Ἱππαστὴς, οὔ, ὁ, equitator, eques, qui equo vehitur. 
Dicitur interdum etiam deipso equo. Xen. de equ. 
Ἱππαστὶ, adverb. equitantium modo, ut, ἑπισαστὶ xaSi- 
£r. ᾿ 

Ἰσάριον, ov, τὸ, 
equus, Xen. Ped. 1. 
seri, ut tradit Hesych. 

Ἱππίδιον, idem quod ἱππάριον, equulus. Item piscis 
quidam, apud Athen. 1. 7. 

("Lerma Eurip. Phoeniss. 750.) 

Ἱππίσκος, equulus. Censetur etiam in mundo muliebri, 

apud Hesych. 
. Ἱππόϑεν, ex equo. Od. 2, et λ΄, Ἰαυασηδὸν, more equo- 
rum. (δίκην ἵππων, τοῦτ᾽ ἔστι μετ᾽ ἀνάγκης.  JEsch. S. c. 
Th. 384, Suppl. 438, [Aristoph. Pac. 79. ὁ δεσητότης 
γάρ μου μετέωρος αἴρεται "Vrrarnbr εἰς τὸν ἀέρ᾽, &e.] 

Ἱππάχη, h, caseus eqninus, item equi coagulum, ut 
tradit Diosc.l, 2. c. 80. Reperitur et ἱπισάκης, ov, ὁ, in 
eadem signif. apad Eust. 

Ἱππαλίδης, pro quo Doricé ἱπτσταλίδας, eques, equitandi 
peritus. . Theoc. idyll. 25. xal larmászz: κελεῦσαι Κάστωρ 
TOM ἔδαε, quomodo equites hortaretur, Castor eques 

ocuit. 

Ἱππάρδιον, ov, τὸ, hippardium, animal ita nominatum ab 
equi similitudine. / Aristot, de hist, an. 1. 2. c. 1. 

"Tor7á3a;, genus lusus puerilis, apud Poll. l. 9. 

Ἱππαπαὶ, vox quedam ab Aristoph. in Eq. per jocum 
et lusum facta, 


lus sive equuleus, í. parvus 
Item avis nomen similis vulpan- 


Composita. 


“Αμιπσος, ou, ὃ καὶ 5, qui simul cum equis est, equis 
adjunctus, ut, ἅμιππος βυρίας, apud Soph.  Itein &pugrmoi 
vocantur apud Thuc. 1, 5. pedites equitibus adjuncti. 
Dicuntur etiam Zpuz7», ipsi equi copulati sine rheda, 
equi desultorii. Dicuntur et equites desultores, ut ex 
Paus. tradit Eust, : 

"Apspvarmoi, ol, desultores, qui duos equos absque ephip- 
piis agitantes ex altero in alterum subinde mira pernioi- 
tate desiliebant, ΑΝ απ, de aciebus instr. 

"Asayxvarmiiy, necessitate equilatare, i. necessarió ne- 
dem equitandi habere, μετ᾽ ἀνάγκης ἱπασεύειν, apud 
Suid. 

᾿Ανϑιππεύω, q. d. equito adversus aliquem. Nam ἀνϑιπ- 
πεύειν ἀλλήλοις, dicuntur à Xen. [περὶ "Is. cap. 8. $. 12.] 
duo equites inter se contendent 

᾿Ανϑισσεσάζομαι, equitans oceurro, contra aliquem equo 
invehor, 

᾿Ανϑιπγασία, decursio equestris, A Suida exp. pns 
eertamen. [Xenoph. 'tareaex. cap. 1. $. 20, καὶ iv ταῖς 
μελεταῖς δὲ ταῖς προς τῆς Peg i καλὸν ἐξάγειν ἄλλοτε 


(276) 


slc ἀλλοῖον τόπον. cap. S. $. 11, Καλὸν δ᾽ ἐπεὶ αἱ φυλαὶ ἐν τῇ 
ἀγϑιππασίᾳ φεύγουσί τε ἀλλήλους, καὶ διώκουσι ταχέως, &c.] 

ἼΑνισσπος, equo carens vel equo non insidens, apud 
Herodot. lib. 1. Item equitandi imperitus. Aristot. 
Exp. et inequitabilis, ut, ἄνισιπος ὁδὸς, vel ἄνιστεσος χώρα, 
Herodot. Invenitur et pro ἅμιπασος. Poll.1. 1. 

[᾿Ανιππεύω, Eurip. Ion. 41. Κύρει δ᾽ àwmrertócvrog ἡλίου 
κύκλῳ Προφητὶς εἰσξαίνουσα μαντεῖον δε 

ἸΑφιπίσος, equitandi imperitus, artis equestris rudis et 
imperitus, Luc. et Plat. de rep. lib. 1. et in Protag. 
*| Item equo carens vel equis, apud Suid. Item (de loco 
dictum) non aptus equis vel potius equitatui, ut, ἄφισσιασον 
χωρίον, quod et δύσιπον, Plutarch. Et, ἄφιππος χώρα, 
regio equitatui non apta. Et, ἄφιπος xal τραχεῖα ὁδὸς, 
apud Plut. in Ant. 

᾿Αφισασία, $, equitandi imperitia, vel artis equestris. 
Xen. in Hipp. [cap. 8. $. 13. εἰ 

᾿Αφισσπεύω, (4. 4. e aes equitans recedo, vel fugio, 
vel ex uno loco in alium me recipio equitando, vel equo 
me proripio. [Xenoph. de Cyri Exp.lib. 1. cap. 5. 
$. 12. ἀφιππέυει ἐπὶ τὴν αὑτοῦ σκηνὴν διὰ τοῦ στρα- 
τεύματος σὺν ὀλίγοις τοῖς περὶ αὑτόν. 

᾿Αφισπάζω, exp. equitatum ago. 

᾿Αφισσισάξζομαι, equo me proripio, equo aufugio, apud 
Plutarch. et Strab. 1, 7. 

Aümmracia, idem quod ἀνϑισσσασία. 

oc, equis difficilis, equitatui minus idoneus. Xen. 
Hell. 3. 

᾿Ενισπάζομαι, equo invehor, seu equito in. 

"Ewwwtó», idem. [Herodot. Hist. lib. 6. cap. 102. 
xal, ἣν yàg ὁ Μαραϑὼν ἐπιτηδεώτατον χωρίον τῆς ᾿Αττικῆς bwmr- 
πεῦσαι, ὅχο.} 

Ἐξιππάζομαι, equo evehor, seu equo exeo. Plut. 
ἐξιπιπάσατο διὰ τῶν πυλῶν. — Et Synes. ep. 132. 

Ἐξιπσον, sc. ἅρμα, currus in quo sex sunt equi; 

Εὔιππος, bonos seu pr equos hab Xen. et 
Eurip. (Phoeniss. 17.) Item equitandi peritus, vel equi- 
tatu prestans.  tSuperl. εὐμασπότατος. Xen. Ped.1. 5. p. 
142. a.t ὃ 

Ἔφιππος, qui equo insidet, qui equo vehitur: et pecu- 
liariter sic dicitur eques miles, à Xen. Sic à Synes. 
oppon. πεζῷ. Dicitur et ἀνδριὰς ἔφιπιστος à Plut. in Publ. 
statua equestris. Et, βίος ἔφισσασος, vita equestris. ex 
Philone. tA«o ἔφισεποι, equestres populi. Xen. Pzed.l. 
4. p. 91. οἵ 

"EQlzraric, equestris, ut, ἐφίππιος δρόμος, ex Plat. eques- 
tris cursus. Scribitur et ἐφίππειος. t Xen, Pzed. p. 214. 
a. V. Leunclav. ibi.t : : 

Ἐφίσπιον, substant. certamen equestre, Suid. Ilem 
stratum equi, sella equi. Ephippium. Xen. de arte equ. 
Scribitur et ἐφίπισειον. 

᾿Ἐφιπσσάζομαι, equo invehor, aut equito super, vel ad- 
versus. 

Καϑισσστεύω, perequito, equitando decurro, Herodian. 
1.6. (cum Gen. Eurip. Phoeniss. 686.) 

Καϑιππεύομαι, perequitor. ibid. 

Καϑίσσσευσις, invasio et incursio que equo fiL. Exp. 
et adequitatio. 

Καϑιπισάζομαι, equo decurro in, equo incurso. xaSier- 
πάσατο χώρην, incursavit regionem. Metaph. apud Laért. 
dicitur καϑιπασάζεσϑαι τῆς φιλοσοφίας, circa philosophiam 
se exercere. (KaSwwmácw.i. e. κατεσχολεμήσας. ./"Esch. 
Eum. 150. 734. 782.) 

Κτήσιππος, possessor equorum. Lac. 

(λεύκιπιασος. "Theoc. iy. 11.) [Pind. Olymp. Od. 6. 
160. ᾿Αμφέσει Δάματρα, λευκίππου τε ϑυγατρὸς ἑορτὰν, &c. 
Vide Schol. et Schol. New. Pyth. A. 207. Θ.146.] 

Μόνισσπος, qui unico equo utitur, qui unico equo cursu 
contendit. Plat. lib. 8. de leg. Item j4ówrrezo, oppositi 
τοῖς ἁμίπποις, singuli equi, equi qui juncti non sunt, . Xen. 
Psed. 6. tp. 169. a. opp. τοῖς bari τοῖς ἅρμασι. 

Πάριπσπος, assectans equum; assectator equi, ut canis 
qui veloéitate equum assequitur. - Poll, et Aristot. 

Haprmiów,ab Hesych. et Suid. exp. obequito, prete- 


requito. . Item przetercurro. Εἰ, abeo alió, aliis relictis. 


Apud Nonn. παριππεύσας ἐνὶ νούσῳ τρεῖς δεκάδας per cata- 
chresin pro, qui transmiserat vel traduxerat. [Eurip. He- 
len. 1681. Πόντον παρισσπτεύοντε, πσέμιψομεν idi n 

Παρισ-άζομαι, à latere equito, adequito. Item praete- 
requito, equo pratervehor. 

Ipfe circumequito, obequito, Luc, in somn. et 
Polyb. 

Πλήξισεστος, qui pungit et stimulat equos, agitator et domi- 
tor equorum, eques. Et generaliter, bellator, Il. β΄, et 
apud Hesiod. in Asp. t 24.t 

Τιολύϊητπος, multos habens equos, equis abundans. Dio- 
nyss. [Hom. Iliad. N. 171. Μέντορος vlóv.] 

Προϊπσεύω, equito anté, equo precedo, seu praeo.. Plat. 
in Cam, argoimartóuv τοῦ στρατοῦ. 

Tlgorerrióv, adequito, juxtà equito. 
πεύων τῇ πόλει, adequitans urbi. 

τίϑριππος, quatuor equos habens, ut, τέθρισγασον "dents 
currüs quadrijugis. Et, ridneriee han, Eurip. pro j 
(Phoeniss. 1503.) Apud Aristoph. in Neb. t 1409.1 ἵππος 
τέθρισσαος, pro quatuor equis uno jugo copulatis, Τίθριπ- 


Cum dat, egoziam- 


ΠΩ 


σὸν (substantivé) quadriga, currus quadrijugis, currus in 
quo sunt quatuor equi. Athen.l. 12. et Theocrit. idyll. 
15. (Philostr. 1. 3. c. 48.) 

ὙΤρύσιππον, sive τρυσίπσσειον, siguum seu nota quse equo 
πετρυμένῳ inuritur,'stigma quo equus diuturnis laboribus 
veluti detritus et confectus notatur. nota qua agnoscitur 
^ τοῦ l'arerov τρύσις. Scribitur et τρυσίσσσσιον, apud Eust. 

9iwarmo;,equorum amans, equorum studiosus, vel qui 
agitandis equis delectatur. Plut. in probl. Hell. Item 
bellicosus, ut, φίλισσπος λαὸς, apud Eurip. in Hecuba. 

Πεφιλιπασιδῶσϑαι, emaciatum esse, redditum esse ma- 
crum : ducta significatione à Philippide quodam, qui à co-- 
micis σκώπτεται εἰς τὴν ἰσχνότητα. Athen, 1. 53. δ 


ἽΠΤΑΜΑΙ, f. πτήσομαι, Aorist. 2. ἐπτόμην, unde infinit.. 
«τ τέσϑαι, volo,in Epigr. Szpe dicitur metaph. de iis. 
quae cito cursu aut impetu, avium more, — Plu-. 
tarch. loquens de adulatore, αὐτός φησι τα; τρέχειν, lar - 
ταάσθαι T ixüyw. Apud Homerum, ie ἔωτατο, 
manibus subito excidebat, quasi avolando. 

Πτῆμα, τὸ, volatus. 

IITücic, εως, ἣ, idem, apud Aristot. et Luc. Ὁ sit 

Πτητικὸς, ov, ὁ, volatilis, cui volandi facultas et vis inest. 

Ττηνὸς, οὔ, ὁ, volucris, errwà ζῶα, animalia volucria seu 
volatilia, apud Aristot. t Sic πστηναὶ ἔλαφοι. Xen. Ped. l. 
1. 4. 41.1 In Epigr. πτηνὸς “Ἑρμῆς, alatus Mercurius. Me- 
taph. σστηνοὶ λόγοι, apud Plat. (πτηνῆς ὡς 
ut volucris columba. Soph. Aj. 140. π:τανοῖσι κύσι. ZEsch.- 
Ag. 139. 402. Eam. 181. Pr. 1021. V. Eurip. Med. 1299. 
Phoniss. 1487.) . v Me 


Od ui e 
( quee. 


net 


^ τι 
n 


Composita. p à ; 05 

᾿Αμπτάμενα, per syucopen, pro ἀνατστάμενα, subvolan- 

tia, aA Eurip. ex ἀνίπταμαι. Ο Αμπτάς. Esch, Suppl. 

788. él 
᾿Αμφίπταμαι, circumvolo. 


᾿Αμφιπτάμενος, circumvolitans, Medo MED 
oon sursum volo. Luc. ('Axízra. Eurip. Med. 
442. " 
᾿Ανίπταμαι, idem. apud ZEschin. in Ctesiph. Plat, et 
Aristoph. in Avibus: et apud Soph. in Ajace. qppti 
Decomp. Τιροανίπτημει, anté inaltum evolo. Greg. . 
Xwayiarrmpa, simul in altum evolo, simul volo. - ip Ad 
᾿Αττὴν, ἤνος, ὁ καὶ ἢ, volare non potens, involucris, 
plumis, ut, ἀπτῆνες νεοσσοὶ, pulli avium involucres et im- 
plumes. Plutarch. de aud. τ τὰ t. iuda: 
'A ,avolo,evolo. Particip. ἀφισστάμενος, 4 
Luc. unde et ἀποπτάμενος.  lliad. π΄. et Od, λ΄, Invenitur 
et aor. 2. ἀπέπτην, ab ἀφίπτημι. I "Asrimi 
Διέπτημι, pervolo, volando pertranseo. cum accus. apud 
Luc.etSap.lib.5. ^. i —— νος 
Διΐσσταμαι, pro eodem, apud Eurip. in Med. (cum 
Acc.) Plut. Symp. 4. Herod. 2. 


Εἰσίαστημει, sive εἰσίππταμαι, inyolo.: Aristoph. |. ἘΣ 
Ἐφίτστημι, sive ἐφίπταμαι, advolo. t Xen. Pied. 2. 59.. 
d.t Odyss. 6. εἰπόντι ἐπέπτατο δεξιὸς ὄρνις. λειμῶ- 
νας μέλισσα ἐφίπταται, in prataadvolat. ΜῈ di- 
citur ὀϊστὸς καϑ᾽ ὅμιλον ἐπιπτέσϑαι, Π. Y. involare in multi-- 
tudinem. ἐμὶν. diia 
Καϑίπτημι, sive καϑίπταμαι, devolo, volando descendo.. 
Luc. ᾶἧὩ 
Μεταπτάμενος, transvolans, à ει ὅς 


í , sive παρίπταμαι; ἃ latere volo, Hem. 
tervolo. Aristopb. Thesm. 1022. δῆλον οὖν ἔσθ᾽ ὅτι ἡ 
με σώσων' οὐ γὰρ ἂν παρέτστατο.] ec d τὰ 

Saumetirmue, (decomp.) sive συμταρίασταμαι, simnl 
praetervolo, vel simul volo. : 

7TY4i, circumvolo. | he aotem τὲ; 

Προσίπστημι, advolo, unde προσέφγταν pro σαν, 
apud Aristoph. Phil. de vita M. τούτοις v. ,ad 
hos advolarunt. (cum Ace. ZEsch. Pr; 115. 557. 645. 

Ὑπερίπτημι, supervolo, superné volo. (Athan, V. 
Ant. 489.) 

Χϑαμαλοτστήτης, cv, ὃ, humivola, i. non multum à terra 
se attollens volatu. S 


E 


"IIT Q, sive ἴπω, οἱ ἔπτομαι, med. noceo, damnum in-: 
fero, lredo. βλάπτω. 1]. β΄. τάχα ἵψεται υἷας ᾿Αχαιῶν. Ὁ 

"I, laic, vermis species, qui cornua corrodit, Od 
φ΄, Accipitur etiam pro vermiculis, qui vites seu v 
oculos infestant. Vide Ammon, 

Ἰιπνὸς, sive Imvog, ov, ὁ, furnus, testus sive testum, ut 
apud Aristoph. in Avib. κρεμάσατον τύχη "ya98 Εἰς τὸν ἔπνον 
εἴσω exAnciov τοῦ ᾿πιστάτου. 4 Item caminus, Aris- 
toph. et Hipp. *| Item culina, Aristoph. in Plut. ὁ δ᾽ 
ἱπνὸς ἡμῖν ἐξαπίνης & Et in vesp. εἰς τὸν ler 
εἰσελήλυϑε. ὍἼ Ptem lampas, lychnus. | Aristoph. in Pace, 
darà δείπνου τινὲς τῶν πλουσίων οὗτοι βαδιζουσ᾽ ἀστέρων "Iqooe. 
ἔχοντες, ἐν δὲ τοῖς ἐπνοῖσι σῦς. Apud eundem in Pace, Κόλ- 
“σου γυναικῶν διατρεχουσῶν ἐς ἱπνὸν, schol. exp. ἀγρόν. Item. 
sterquilinium, Aristoph. in Cocalo, teste Poll. et 
Hesych. in qua signif. scribitur apud Hesyoh. ἱπὸς, et apud. 
Poll. ἵπος. “ Est etiam pars navis, Hesych. 9 Eust. 
ab ἵπτω derivat, eee OB 
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. ᾿σγόω, ὥ, in seu camino το, aut in furnum seu 
caminum conjicio. /Eschyl. in Prometh. "tarvoógstvoc ῥίζαισιν 
Αἰτναίαις ὕπο, ardens sub JEtne radicibus velut in camino. 

"ains, ov, ὁ, fur , testaceus, ut, ἐσσγύτης ἄρτος, apud 
Athen. lib. 3. 


"Laruoc, ov, ὁ, qui ex furno est, qui furni est, ut, ἔπνρῳ 
apud Callim. purgamenta et sordes ex furno. 
οὐ, ὁ, muscipula. Eust. et Poll. ab ἴσστω, quód 
maribus t,eteosopprimat. 4 Item officina fullonis, 
fullonica, Poll. ex Archilocho. 4 Exponitur etiam, poena, 
supplicium : item pretorium. €| Item potus, πόσις, ut Gal. 
exp. apud Hippoc. in Aux. "| Scribitur et ἴσσος cum 
Ἢ . quod exp. τοιεσμοὸς, pressus sive pressura. Pind. 
in Olymp. Od. 4. d Κρόνου παῖ, ὅς Αἴτναν ἔχεις, ἵπον ἠνεμιό- 
sccay ἅλα Τυφῶνος, onus ventosum quo centiceps 
Toe premitur, Apud Poll. scribitur aspero spiritu ἔπος 
et iaróv. . 
"[zó», &, premo more fullonum aut muscipule, suídw. 


Suid. ex Aristoph. in equ. Poll. ex Crat. ἰσούμενος ταῖς 
συμφοραῖς, pressus miseriis, 


: Composita. 
Ἐξισόω, 2, exprimo. Diosc.-lib. 5. ἐξίσσωσον τὸ ὕδωρ, 
exprimito. Sic et Gal. lib. 1. deloc. aff. Medica- 
menta autem aliqua dicuntur ἐξισσοῦν qus malos humores 
extrahunt et expurgant. 

ἰπσόομαι, οὔμιαι, exprimor. Diosc. ἐξιπωμένα ῥόδα, in- 
tritu pressa, seu expressa. et ἐξισσωθὲν ἔλαιον. Item expur- 

gor, unde et ἐξιστούμκενος ab Hesych. exp. καϑιαιρόμεενος. 

.— Ἐξισωτικὸς, οὔ, ὁ, cui exprimendi vis imest. tem ex- 
ipees etexpurgandi vi preeditus, ut, ἐξισσωτικὰ φάρμακα. 
Tg£yorroc, colum, per quod vinum feoulentum et ὁ 7gv- 

γίας transfunditur et percolatur: sen instrumentum quo 

utantur οἱ ἱποῦντες καὶ ϑλίξοντες οἶγον. Aristoph, in Plut. 
Τευγοιπῶ, apud Suid. significat ziv τρύγα ἰστῶ. 


"IPITTEZ, arterize, Hippocr. 


ΕΙΣ, ἴριδος, et ἴριος, et ἴρεως, 5, arcus coelestis. — Aristot. 
de mundo. -?- Eust. deductum esse scribit ab εἴρω, nun- 
tio: nimirum quód pluvias denuntiet. €[ A po&tis fingitur 
Dea, que à Diis nuntia mitti solet. Hesiod. in Theog. 
Hinc etiam fama ita vocatur. *| Sic dicitur etiam eirculus 
ille in oculo qui circa pupillam est, inter eam et album o- 
culi medius: nomine indito ab arcus similitudine : ambze 
enim hz irides sunt versicolores. € Est et placentee genus, 
Etym. 4 Item herba quzdam aromatica, de qua Theoph. 
hist, pl. l. 1.et 1. 6. c. 7. etl. 7. c. 12. Diosc. lib. 1. c. 1. 
Inde autem nomen sortita est hec iris, quoniam floret di- 
versi coloris specie sicut arcus covlestis, teste Plin. lib. 21. 
c. 7. 4 Est et gemmz nomen, Etym. et Plin. lib. 37. 
cap. 9. 4 Dicitur esse et avis species. € Apud Apoll. 
Rhod.in Arg. est et fluvii nomen. 

"Ipivoc, ut, ἴρινον μεύρον sive Evauv, unguentum. sive oleum 
irinum, id est, ex iri herba confectum. Apud Dioscori- 
dem l. 1. c..67. - 


ἾΡΟΣ, ov, ὁ, nomen proprium cujusdam mendici, apud 
Homer. $^ Ab sig», nuntio, q. ἀπσαγγελεύς. f| Appella- 
tivé ponitur pro quovis mendico. vide Eust. €| '1piz autem 
vide in Ἱερός. 

"Aigoc, ov, ὁ, (comp.) cui perperam vel inauspicató nomen 
Tri inditum est. Od. σ΄. Ἶρος ἄϊρος. 


Σ, ἰνὸς, ἢ, fibra. Odyss. X. σάρκας τε καὶ ὀστέα ἵνες ἔχουσι. 
Hippocrat. de nat. infantis, ἐν δὲ τῷ ὑμένι ἐφαίνοντο ἐνεοῦσαι 
ἶνες λευκαὶ καὶ ππαχεῖαι. Sic Aristot. hist. anim. lib. 8. ἵνας 
ἔχουσι, fibras habent. — Transfertur ct ad inanimata, ut her- 
bas: divisiones enim eas et intersectiones,. quce in. earum 
foliis à tergo eminent, Graeci ἵνας vocant. Plin. aliquando 
fibras, aliquando nervos, aliquando dorsum;aliquando.venas 
appellavit. Sic Theophr. hist. pl. 1. 1. cap. 2. inter .ceete- 


ras plantarum partes numerat μήτραν, ἵνας, φλέβας. «| Ga- | 


lenus initio comment. in epidem.1. 6. ἵνα vocat etiam.line- 


3e, vis, robur, apud poétas, quoniam virium.corporis bona 
pars. consistit in fibris, seu iis partibus.que fibras multas 
habent et nervos sunt. Il. £. y ἀνόλεϑυρον ἔχοντες. Od. σ΄. 


Et, ὃς ποταμοῖο, 1. 4. 

nite toc, ὁ καὶ ἡ, fibrae.similis, nervosus. Aristot. hist. 
an, l. 1. 

"Iíov ,ου, rà, posterior colli nervus, occipnt, .occipitium, 
unde nervi, i. ἵνες enascuntur. liad.£. βεβλήκει κεφαλῆς 
κατὰ ἰνίον ὀξέϊ δουρί. Sic nominatum διὰ τὸ ἰνῶδες xal νευρῶδες, 
εἶναι, quod. fibrosum sit et nervosum. Sunt qui ἰδνοῦσῥθαι, 
hinc dictum arbitrentur ; id enim esse incurvari,.et qui- 


dem tendine cervicis ad inferiora. concidente et ad: hume- : 


ros contracto. 

"tnc, exp. νέος υἱὸς, et Gpíoc, infans. 
traxisse putatur, quoniam filii sunt vis roburque pare 
Eurip. pro filia usurpasse fertur. (Esch. Eum. 325. 
Suppl. 43. 259.) 


οὐδέ οἱ ἦν ic, οὐδὲ βίη. Sic Hesiod. in Erg. tc ἀνέμου, 


( 271 ) 


Composita. 
"Esbhiws, τὰ, intestina, Iliad. Ψ', Eust. tradit quosdam ita 
denominata velle ab ἔνδον slyat. τῶν lv. — Vide et in comp. 
à 


Εὔϊνος, bene fibratus, nervosus. 
Λεπτόϊνος, tenues nervos seu exiles fibras habens. 
Πολύϊνος, multas habens fibras seu venas. 


"IZA'AH, vc, 5, dipthera, rheno, vestis ἃ pelle caprina. 
i enim schol. suo tempore ἰσάλην dictam fuisse scri- 
bit, quam Attici διφϑέραν nominassent. Idem scribit et Gal. 
in lex, Hippoc. Pro eodem dicitur etiam ἰξάλη seu ἰξαλῆ, 


"IZA'TIZ, doc, 5, herbae nomen, de qua Diosc. lib. 2. cap. 
215. et 216. et Plin.l. 20. c. 7. Nonnulli esse aiunt quam 
Caes. 1. 5. de bell. Gall. à barbaris sua corpora ea herba 
tingentibus glastum appellari scribit. 

᾿Ισατώδης χολὴ, bilis, quse isatin seu glastum colore ezsio 
refert, i. fusca, Gal. 


"IZHMI, scio. t sequitur ὅτι. Xen. Ped. 1. 3. p. 63. d.t 
(227 Putatur ex εἴσω futuro inusitato verbi £2» factum esse 
ἰσάω, ἰσῶ. unde lzupa : ut ab ἱστάω est ἴστημι.) "Theocrit. 
in'O3om. καλῶς μάλα τοῦτο ἴσαμι, Doricé proienps, In 
plur. ἴσαμεν, scimus, et per syncopen ἴσμεν, ac à et 
JEolicé ijj4e. Est autem ἴσμεν et in prosa usitat In 
secunda persona ἴσατε, pro quo potius ἴστε in usu est. 
Tertia, ἴσασι, sciunt. I1. ύ. — στολλοὶ δέ μιν ἄνδρες ἴσασι. In 
pret. imperf. ἴσην, sciebam, et in tertia plur. ἴσασαν, ex qua 
fit per syncopen ἴσαν. Imperativus modus-in omnibus 
numeris et personis syncopen patitur. Dicitur enim ἴσαϑι 
et per syncopen iz9:: sic ἰσάτω et ἴστω. In ἄπ} ἴσωτον 
et ἴστον : ἰσάτων et ἴστων. Plur. ἴσατε et ἴστε : ἰσάτωσαν et 
ἴστωσαν, neo non ἴστωγν. 1n infinit, quoque ἴδμεν dicitur, 
sicut et ἴδμεναι, scire. (Eurip. Pheniss. 1617. ἴστε γὰρ 
οὖχ, ὑπόκρισιν mi» ὄψιν, Luc. Som. p. 19, /Esch. Ch. 792.) 

t Κατίσημι, Scio. κάτιστε, Soph. CEdip. Tyr. 934.t 

Συνίσημι, (comp. inusit.) conscius sum, idem quod σύ- 
vada, unde cwízazi t Xen. Ped. 1. 3. p. 63. d.t et σύνισ- 
μεν, 11. δ. 11. cum participio.t nec non σύνιστε : aliaque 
nonnulla tempora inveniuntur. 

"IBjsov, peritus, gnarus. 

᾿ιδμοσύνη, peritia, cujus dat. plur. ἰδμοσύνῃσι, apud He- 
siod. t 377.t 

Comp. ᾿Ἐσίδμων, pro ἴδμων, in Epigr. ἐπιίδμονα ϑήρης. 

᾿Αδμολία, ἡ, ignorantia, imperitia, ἄγνοια, ut exp. Etym. 
deducens ab 3j, prefixo a privativo, et facta syncope, 

ue yin verso. Scribitur et 43a, apud Suid. 
᾿Αδιμολεῖν, apud Etym. est ἀγνοεῖν, ignorare. 

"oie, εως, ὃ καὶ 5, sciens, peritus, gnarus, Hesiod. in Erg. 
(de formica loquens) ὅτε τ΄ ἴδρις σωρὸν ἀμᾶται. — Et cum 
genit. Apoll. Arg. 2. ἴδρις ἄρηος. t Sic Hesiod. Asp. $51. 
expertus.R (Eurip. Med. 285. /Esch. Ag. 453. Soph. 
Tr. 661. Edip. Tyr. 1107.) 

"Dptía, ἡ, scientia, peritia. . Il... ἰδρείη πολέμοιο, 

Comp. "Αἴδρις, £96, 6 καὶ 4, imperitus, inscius.  Tliad.. 
τ ἀϊδρεῖ φωτὶ ἐοικώς. Hesiod. tAsp. 440.4 Χώρου ἄϊδρις 
ἐὼν, loci ignarus, Sophocl ὁ wávz" ἄτδρις. (Esch. Ag. 
1114. 

᾿Αείδριες, pro ἀΐδριες, ignari. apud Hipp.egl ἑπταμηνιαίων. 

᾿Αἰδρεία, à, inscitia, imperitia, imprudentia. Hom. et 
Hesiod. [Apoll. Rhod. Argon. lib. 1. 1283. τῆμος τούσδ᾽ 
ἐνόησαν ἀϊδρείῃσι λιππόντες. ] 

"Aide, imperite. Item perspicué. 

᾿Αἰδρήεις, svroc, ὃ, inscius, imprudens. ^ Nic.in Alex. 

πολύϊδρις, qui multa scit, multa callens : seu multa ex- 

- Od. ὁ, οἱ J/. t Hes. Th. 616.t Ππολυϊδρία et πολυΐ- 
ia, multa.scientia, multarum rerum cognitio. Od. β΄. 
᾿Ἰισμένιος, vocabatur Apollo, eó quód omnia sciret, teste 
Plut. in lib.de.& apud Delphos. 

Ἐπίσταμαι, fat. ἐπιστήσομαι, (comp. ex ἐπὶ et ἴσαμαι, 
interjecto 7) scio, peritus sum. t Cum ὅτι. Xen. Ῥωᾶ. 
1.3. p.66. d.t. Cum infinit. ut Isocr. ἐπιστάμενος κακῶς 
ἱππεύειν. .Cum genit. ut Iliad. β΄. ἐπιστάμενοι πολέμοιο. 


|| Cum dativ. αἱ Hiad. 6. —— ἐπιστάμενος μὲν ἄκοντι. Cum 
olam illamque literam $ per transversum seoat. 4| Item 


-acens,.ut Isocr. τὸν 7góuroy αὐτῶν ἐπιστήσῃ, eorum-mores 
cognosces. Xen. Ped. 1.6. 12.t Interdum cum parti- 
cipio, nt Plutarch. in Themist. ἐπίσταμαι ἔχων, scio me 
habere. Absoluté dicitur ab Aristoph. ἐσσισιτάμενος ἀνὴρ, 
vir prudens seu intelligens. (Esch. Pers. 3295. ἐπίστα 
pro ἐσιστάσαι, Eum. 86. 670. Soph. Tr. 43. €Edip. 
Tyr. 672.) 

᾿Ἐπισταμένως, adverb. scienter, perité. Item pruden- 
ter. Od. ó, Apud Hesiod. εὖ καὶ ἐσσισταμένως. d Xen. 
Ped. 1.1. 3.f 

᾿Ἐπιστήμη, 5, scientia, peritia. (Soph. €Edip. Tyr. 
1135.) ltem ars, ut ἐπιστήμη ναυτικὴ, Plat. ars nautica. 
Et plur. αἱ ἐπιστῆμαι, artes liberales. Ὁ 

Ἐπιστήμων, sciens, peritus. Xenoph. ? Cum aco. rei. 


?Pzed. 1. 8. p. 77. d.t Superl. ἐσιστημονέστατος, scientissi- 
amus. 


Ἐσισφτημόνως, scienter, scité, perité. Aristid. 1 Xen. 


;Ped.1. 5. 14. Et superl. ἐσιστημονέστατα, doctissime, 
Plato. : 


4B 


ΙΣΙΚΟΣ 


Ἐσιστημοσύνη, scientia, peritia. 

᾿Επιστημιογικὸς, cui scientia inest. Exp. et scientia pree- 
ditus, apud Gal. Apud Aristot. in poster. anal. dicitur 
scienti: cujusque prope scientie efficiens. 

Ἐσιστημονικῶς, perilé, eui opp. ἀμαϑῶς. Greg. 

Ἐπιστητὸς, cadens sub. ἐσσιστήμην. Τὸ ἐπσιστητὸν, exp. 
etiam, quod scitur. Aristot. in Categoriis. 

omp. ᾿Ανεπειστήμων, insciens, ignarus : non sciens, ut 
apud Thuc. lib. 8. ἀπείρων καὶ ἀνεσσιστημόνων ὅσσοι rp&varon- 
741,nescii quo se verterent. Item inscius, indoclus, im- 
peritus, i. e. nulla imbutus scientia, ut apud Plat. ἀνεπισ- 
Tuo) οὐδὲν ἐᾷν. ^t Xen. Prwed. 1. 6.5. cum gemt Apud 
Thuc. ἀνεπιστήμονες νῆες, exp. naves ab imperitis insessa. 

᾿Ανεπιστημιόνως, per iuscienti nscilé, inscienter, im- 
perité. [Xenoph. Kuwy. c. 3. $t. τὰ μὲν οὖν πλεῖστα 
τούτων φύσει ἔχουσι, τὰ δὲ ἠγμέναι ἀνετσιστημόνως, δύσχευσ: 
τοί εἰσιν. 

᾿Ανεπιστημοσύγη, inscientia seu inscilia, imperitia. cui 
opp. ἐσιστήμη, ut apud Xen. et Themist. ac Plat. [Thu- 
cyd. Hist. lib. 5. δ. 7. Xenoph. Memorab. lib. 3. c. 9. 
$. 6. Μανίαν ys μὴν ἐναγτίον μὲν ἔφη εἶναι σοφίᾳ" οὗ μέντοι ys 
τὴν ἀνεστιστημιοσύνην «μιαγίαν ἐνόμιζεν. CEconom. c. 90. $. 2.] 
Interdum et cum gen. 

ἘἘξεπίσταμαι, probé novi, calleo, teneo, scio, ad unguem 
teneo. apud Aristoph. t3óyo. Nub. 12.30.t Demosth. 
dixit ἀκριβῶς ἐξεσιστάμενος. Jungitur interdum infinit. in- 
terdum accus. . ( ZEsch. Ag. 847.) 

Προεξεσσίσταμαι, et per contractionem προὐξεσίσταμαι, 
q. d. anté probé novi. ZEschyl. in Prometh. [101.] πάντα 
«προὐξεπίσταμαι σκεϑρῶς τὰ μέλλοντα. [698. προὐξεπίστασ- 
θαι τορῶς. Schol. β΄, γινώσκειν ἀληϑῶς, βεξαίως. 

Προεσσίσταμαι, presoio, jam ante scio et exploratum 
habeo. Xenoph. Ped. 4. προεσσιστάμενα yàp τοῦτο. ; 

Συνεστίσπταμαι, sum ius, scio. Luc. συνεπίσταμαί 
σοι πονηρὰ δράσαντι. 

Ἴσκω, scio, vide in Εἴδω, 1. scio. 


ἸΣΘΜΟΣΣ, dj, ὁ, isthmus, terra bimaris, h.e. terra an- 
gusta duplici interclusa mari. Aristot. de mundo, xa9" 
ἣν στενώτατος ἰσϑιμὸς εἰς τὸν στόντον διήκει. — Peculiariter au- 
tem et κατ᾽ ἐξοχὴν de Corinthiaco seu Peloponnesiaco isth- 
mo dici solet. 4 Dicitur et in homine iz9j4ic, fauces: 
pars illa quze inter os et gulam seu guttur in modum isth- 
mi est interjecla, ut quum Gal. comm. 3. in aphor. Hip- 
pocrat. παρίσϑιμια esse dixit $Aeypeovàc τῶν κατὰ τὸν ics 
μὲν χωρίων. — 137 Sic autem vocatur pars illa, quasi ἰθμιὸς, 
darà τοῦ εἰσιέναι τὴν προφὴν δι᾽ αὐτοῦ, quód per eam ceu per 
angustum tramitem cibus et potus in ventrem demittantur: 
ut annotat Eustath. et schol. Hom. “ Apud Arist. de 
hist. an. lib. 4. cap. 8. ἰσθμὸν quidam esse putant quodd 
πλέγμα, quo orificium vasis testacei obstruitur, et id qui- 
dem in angustas f. desi Apud eundem Aristot. 
in problem. ἰσϑμὸς κλεψύδρας exp. collum clepsydree, i. in- 
feriora foramina. Sumitur-et pro incerniculo, apud Diosc. 
lib.2. Inqua signif. sunt qui potius scribendum censeant 
i343, pro 53y46c. « 

"IeS poc, et ἰσθμιώτης, ov, ὃ, isthmi incola. Et Neptunus 
ἴσϑμιος, quoniam in isthmo fanum habebat. Τὰ ἴσθμια, 
scil. ἱερὰ, sacra isthmia in honorem Neptuni, seu ludi isth- 
mii. Strab.lib.8. Thuc.lib.G. De his ludis plura vide 
apnd Plutarch. iu Theseo et Pausan. in Corinth. 

᾿Ισθμίον, cv, τὸ, (Eust. authore) dicitur τὸ περὶ τὸν ἰσϑιμὸν, 
quod circum collum est, collum eingens : et quidem pecu- 
liariter collare ornamefílum, torques collum seu fauces 
cingens. Ab Hesych. exponitur etiam πσεριστόμκιον. 

᾿Ισϑμιακὸς ἀγὼν, certamen isthmiaecum, ludi isthmiaci, 
apud Strab. lib. 8. 

᾿Ισθμικὸς, idem. Apud Suid. ἰσϑιμικὴ πίτυς, isthmica 
pinus: qua coronari solebant, qui istlimicis ludis vicis- 
'sent. 

᾿Ισϑμιὰς νίκη, apud Steph. isthmiaca victoria, palma 
isthmiacis ludis réportata. Et, ἰσϑιμιάδες σασονδαὶ, isthmi- 
acc induciz, i. induci; quz tantisper durabant dum isth- 
miaci ludi celebrati essent. [Callimachi Fragm. 20. Pind. 
Nem. Od. B. 13. Θάμα μὲν ᾿Ισϑιμιάδων δρέπεσϑαι KANua moy 
ἄωτον. 

᾿Ισϑιμιάζω, isthmiacum festum agito, isthmiacos ludos 
celebro. "Translaté autem et proverbialiter est, malé ha- 
beo, parum commodé salubriterque vivo : quód ludi isth- 
miaet morbis essent obnoxii ob frequentem populorum 
hinc inde confluentium colluviem. 

Ἰσθμοῖ, in isthmo, apud Plut. in Themist. F 

᾿Ισϑιμώδης, isthmo similis, isthmi formam seu speciem 
gerens, isthmi in modum angustus. "Thuc. 1. 8. ἰσθμιώδους 
ὄντος τοῦ χωρίου. 


Composita. 


Διΐσϑιμέω, &, isthmum traduco. Apud Suid. 
Παρίσθμια, τὸ, tonsille, i. glaudulee faucium. Item 
ipse φλεγμοοναὶ τῶν κατὰ τὸν ἰσϑμὸν χωρίων. — Gal. 


ἼΣΙΚΟΣ, ov, 0, εἰ Ἰσίκιον, ov, τὸ, isicium : est edulii ge- 
nus ex carne diligenter intrita et minutissimé incisa: de 
quo vide Apicium lib. 2. c. 1. et Aphrod. probl. 22. lib. 


IXIKOZ, 


1. Autor est Macrob. isicium dici quod ab insectione in- 
sicium dictum erat. amissione enim litere postea, quod 
nunc habet, nomen oblinuisse. Videtur ex Latino fac- 
tum, atque adeó, peregrinum esse vocabulum, colligi po- 
test ex Athen. ]. 9, MET a ex y 


ἾΣΟΣ, vel ἴσος, ov, à, (producta vel correpta priore syl- 
laba,) equalis, par. t excipitur ab τῷ ὅσος, tantum, quan- 
tum. Hes. Th. 524.t Iliad. é. μηδὲ ϑεοῖσιν 1o" ἔϑελε 
φρονέειν. Aristoph, ἴσον μεέρος, sequalis portio. Τοῖς ἴσοις 
ἀμείξεσθαι, par pari referre. Interdum cum dat. ut, ἴσον 
σοι εἰσφέρω, apud Demosth. confero paria tibi, i. tantum, 
quantum tu. Et Xen. Ped. 1. εἰς τὸ ἴσον ἀφίκετο τῇ ἱππικῇ 
“οἷς ἡλικιώταις. Copulatur interdum eum δίκαιος, ut, ἴση 
xal δικαία εἰρήνη, Demosth, Interdum cum ὅμκοιος : ut Xen. 
ἐπὶ τοῖς ἴσοις xal ὁμοίοις, zequis conditionibus. Εἰ, e? τῇ 
ἴσῃ καὶ ὁμοίᾳ, apud "Thuc. et reliquos. Apud Hom. inter- 
dum pro ὅμοιος ponitur, ut Il, λ΄, ὑππεραέϊ ἶσος ἀέλλῃ. Τὸ 
ἴσον subst. locum sepe obtinet, ex exp. aequalitas, t Xen. 
Pad. 1. 4. 5.t :equalis portio seu zequa, item eequabilitas, 
juris zquabilitas, jus. ut, τὸ ἴσον ἔχω, jus meum obtineo. 
f Xen. Ped. 1.3. 15.1. ᾿Απὸ τοῦ ἴσου, Thuc. pari jure et 
conditione: inlerdum et, ex :quo jure. [ζῆν im" ἴσοις. 
Eurip. Med. 122. ἴσα. Id. Pheoniss. 207. cum ὡς. Soph. 
CEdip. Tyr. 60. 552. 587. 830. 1211. 1512. Tr. 326. Cum 
Gen. Aristoph. R. 1091, Theoc. «ζ΄. 70.) Ἴσα, sequente 
xal, perinde, zequé, ut Thucyd. l. 3. ἐν οὗ τῷ ἱερῷ ἴσα xal 
ἱκέται ἐσμὲν, perinde ut supplices, sequé atque supplices. 
ἴσον ἀπέχειν, 'Thuc. zequaliter abesse, tantundem abesse. 
ἡ ἐν τῷ ἴσω ἕπεσϑαι, cequali gradu. Xen. Ped. p. 172. d. 
£x τοῦ ἴσου, eque, ut ante. 1. 4. 19, et zequali studio. 1. 2. 
p.52.c.t 4 De numero etiam dicitur. Xenoph. Hell. 
1. Λυσίας ἔχων τὰς ἴσας ναῦς, totidem naves. t εἰς τὸ ἴσον 
καϑιστάμενοι. Xen. Ped. 1. 6, 95.1 Et Herodot. ἴσα ἔτεα, 
totidem anni. Aristot, de par. an. ἴσα τῷ ἀριϑιμῷ τὰ &à 
πάντε; ἔχουσι, xal περιττὰ, habent ommes ova eodem nu- 
mero, atque impari. ν 

Ἴσως, adverb. zequaliter, eequé, zequabiliter, cum zequa- 
bilitate. cui opponitur ἀνίσως. Demosth. Olynth. 3. . Fre- 
quentiüs ponitur pro, fortasse : apud Platonem, Aristot. 
Xenoph. t Ped. 1. 4. 3. et 22.t Demosth. et alios. 
(Soph. CEdip. Tyr. 957.) 

᾿Ἰσότης, "roc, ἣ, eequalilas seu sequabilitas, parilitas, ut 
Solon apud Plat. ὡς ἰσότης στάσιν ob ποιεῖ, — Sic et Isoc. in 
Areop. (Eurip. Phoeniss. 493.) 

Ἰἰσόω, à, equo, Mop Xen. Ped. 7. ὁ σίδηρος ἂν leoi 
ποὺς ἀσϑενεῖς ἐν τῷ πολέμῳ τοῖς ἰσχυροῖς. Item ἰσώσασϑαι, 
zquiparare se, vel ὡοαπίρανατὶ, Od. ἡ, v. 207. et apud 
Arat. (Ἰσούμενος. Soph. CEdip. 'T'yr. 31. 589.) 

᾿Ισάζω, wquo, adequo, ut, ἰσάζειν τὰς κτήσεις xal ὅμα- 
λίζειν τὰς οὐσίας, Aristot. pol. 2. Interdum absoluté poni- 
tur, ut, ἰσάζουσαι ψῆφοι, cum adzequant judicum sententiz., 
Apud Aristoph. ἰσάζοντα ζυγὰ, pro sequilibrio. 

"Icáxic, sequaliter, pariter, vel totidem vicibus. [Plat. 
Theswtet. τὸ «v δυνάμκενον ἴσον ἰσάκις γίγνεσθαι, τῷ τετρα- 
ye τὸ σχῆμα ἀπεικάσαντες, &oc.] i 

Ἰσαχῶς, pariter. item totidem modis, Aristot. eth. 1. 1. 

c. 6. . 
"Iraioc, ev, ὃ, idem ac ἴσος par, wqualis. item similis. 
Nic. in Ther. 359. Hinc comparat. ἰσαίτερος pro ἰσαιότε- 
ρος, apud Thuc. Eurip. et Xen. Εἰ superl. ἰσαίτωτος pro 
ἰσαιότατος. — Alii heec activé usurpari volunt pro ἰσότερος, 
et ἰσότατος, ut μεσαίτερος, φιλαύτερος, μυχαίτατος, pro με- 
σώτερος, φιλώτερος, μυχώτατος. 

Ἰσαίω, idem quod ἰσάζω. ' 

oes idem quod ἰσάζομαι, similis sum. Nic. in 
Alex. i 

"tefiene, tog, ὁ καὶ 5, wequalis, par, ut, ἰσήρεις ψῆφοι, sequa- 
lia suffragia. Eurip. 

"Eizo, ov, à, pro ἴσος, po&ticum est, ut, δαὶς ἐΐση, Il. &. 
dapes que wqualiter omnibus distribunntur. Et, ἐΐσαι 
φρένες, Od. ξ΄, animus moderatus, suique semper similis. 


1 Composita. 


"Avzoc, eu, ὃ καὶ 5, inzequalis, impar. Dicitur de re et 
de persona, Aristot. f comparat. apud Xen. Ped. l. 2. 
48. οἵ 

᾿Ανίσως, inzequaliter. 

᾿Αγισότης, ἡ, i litas, apad eund Aristot. 

"Avión, &, exiequo, adziequo, unde ἀνισωθεὶς πλήϑει, ex 
Herodot. adequatus numero, par numero. Exp. et ad 
iqualitatem redigo, Item permuto, commuto, Plat, in 
pol. 

᾿Ανίσωσις, adeequatio, exeequatio. 

'AviráCo, ταῦ, adzquo, compenso. 
an. l. 2, 

᾿Αγισάζομαι, sequor, adeequor, compensor. 

Decomp. ᾿Ανταγίσωμα, τὸ, q. d. adiequamentum, ex Jos. 
de antiq. 1 

᾿Εσσανισύω, &, idem quod ἀνισόω, [Plat. de Leg. 1. 5.] 

᾿Αντισάζω, contrà equo, oppono adzequando. Max. Tyr. 

᾿Αντισόω, ndequo, exmwquo, wquale reddo. (Thucyd. 
Hist, lib. 3. $. 11. τοῦ ἡμετέρου ἔτι ἀντισουμέγου.} 
᾿Αγτισόομαι, οὔμαι, adaequor, &c, Greg. 


Aristot. de par. 
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᾿Αντίσωσις, contrariorum comparatio. Aristot. Rhet. 4. 

᾿Απισόω, &, idem quod ἀνισόω et ἀντισόω. “ [Herodot. 
Hist. lib. 4. cap. 196. ἀδικέειν δὲ οὐ οὔτε yàp αὐτοὺς 
τοῦ χρυσοῦ ἅτστεσϑαι πρὶν ἄν σφι ἀτσισωθῇ a5 ἀξίη τῶν φορ- 
πίων, οὔτ᾽ ἐκείνους τῶν φορτίων ἅτστεσϑαι πρότερον ἢ αὐτοὶ τὸ 
χρυσίον λάξωσι.] 

᾿Αὐαίσωσις, adequatio. 

ἘἘνισάζω, exsquo. 

Ἐξισόω, equo, adequo, vequiparo. tSoph. El. 740.t 
(XEdip. Tyr. 433. 1521.) 

Ἐξισοῦμαι, vquor, equiparor. Thuc. 1. 2. apud Plut. 
in Themist. τοῖς βαρξάροις ἐξισούμενοι τὸ πλῆϑος, barbaris 
pares numero. t'E£iewréoy. verbal. zequandum est, eequale 
esse debet, Soph. CEdip. Tyr. 408.t 

Ἐξίσης, et ἐξίσου, equaliter, equé ac, vel perinde. t Xen. 
Ped. 1. 4. p. 101. a... Szepe et disjunctim scriptum inve- 
nitur. 

Ἐξισάζω, adequo. Item, idem polleo, apud Themist. 
Apud Dialecticos, ἐξισάζοντα dicuntur ea que ἀντικάτηγο- 

VT. , 
: Ἐξίσωσις, excequatio, adequatio. Plut. in Sol. 
Συνεξισόω, cosquo. ! 

Ἔσισος, equalis, pro ἴσος. - f 
'Emízw, adverb. zqué ac, vel perinde. t Cum dat. 
Xen. Ped. 1. 3. p. 81. e.t 

E ἄζω, complano, adeequo, ex Aristot. 

; οὔ, ὁ, laevis, glaber. quidam dictum volunt quasi 
λίαν ἴσος, admod 4 et pl Vide suo loco. 

Πάρισος, equalis, vel compar. Polyb. 

Πάρισον, apud Rhet. propé aequatum, quod constat simi- 
libus membris. . Quintil. 1. 9. c. 3. vide et Hermog.; 

παρίσως, wqualiter. Dem. 

Παρισόω, &, adequo, zequale reddo, seu par aut compar. 
Item equiparo. Plat. de rep. l. 6. 

ἰσόρμκαι. Theoc. «ἡ. 25.) d 

Παρίσωσις, advequatio. Apud Rhet. signif. peculiariter 
structuram orationis, cui adhibentur quee πάρισα vocantur. 
Aristot. in Rhet. E : 

Παρισωτικὸς, cui vis inest τοῦ παρισῶσαι, 


"IZTHMI, F. στήσω, statuo. Ut, στῆσαι τρόπαιον apud 
Xenoph. statuere trophaeum. Εἰ, ἱστάναι χαλκοῦν, apud 
Demosth. statuam zeream alicui statuere, tem erigo, ut 
apud Aristot. ἴστησι τὰς τρίχας, erigit, i. faeit ul erigan- 
tur. Dicitur etiam ἱστάναι τὰ ὦτα, arrigere aures. Item 
excito, ut Od. ξ΄. στῆσαι νεφέλην, excitare nubem, Apud 
Plut. ἱστάναι χορὸν, exp. instituere, Apud Herodot. iz7á- 
vai βασιλέα, constituere regem.  €«| Item sisto, colloco. 
Xen. πλησίον" αὐτοῦ τὰς ἀγέλας ἱστάναι. — Plat. in Thect. 
δτήσομεν αὐτοὺς τῷ λόγῳ. Plut. in Themist, ἐπὶ τούτου 
στῆσαι βεβαίως αὐτόν. t ἱστάναι τσρόσωπον, componere, &c. 
Xen. Pd. 1. 8. 8. στῆναι εἰς μέτωπον, in fronte consistere. 
2. p. 56. b. ἐπι εἰσόδους, ad introitus. l. 3. p. 86. e.t 
4 Item sisto, inhibeo, reprimo. In qua signific. dicitur et 
ἱστάω, &, item ἱστάνω, quod. in compositis potius usurpa- 
tur, αἱ, καϑιστάγω, συγισιτάνω. | Diosc. 1. 1. κοιλίαν ἱστῶσι. 
Synes. ep. 73. στήσατε τὸ κακόν. Αρυὰ Hom. Οά. γ΄. 
στῆσαι νέας, appellere naves. Item appendo, pondero. 
Que significatio ex prima ducta videtur, quód erigi sole- 
ant quz.appenduntur. Xenoph. apom. 1. ἃ ἔξεστιν ápiS- 
μήσαντας ἢ μετρήσαντας à στήσαντας εἰδέναι. | Sic οἱ Pred. 8. 
Aorist. 9, ἔστην, et prot. ἕστηκα (quod et ἔσταα) neutram 
seu pass. habent significationem. — Infinit. ἑ αἰ expo- 
nitur interdum stare vel jacere, interdum passive, situm 
esse vel positum esse. Idem in compositis observatur, 
idque per omnes modos. Odyss. σ΄, ὀρθὸς στῆναι «ποσὶ, 
stare erectus in pedes. Xen. Ped, 4. στὰς sl; τὸ μκέσον, 
stans in medio. Apud Demosth. τὰ γράμματα ἕστηκε, 
litere posite sunt. Dicitur et ἑστᾶσι, pro ἑστήκασι, et 
ἑστᾶναι pro ἑστηκέναι. (Σιγᾶ νῦν ἑστώς. tace. Soph. Aj. 87. 
ἐχθρὸς σὺν ἐχϑρῷ στήσομαι. — JEschyl. S. e. Th. 681. Ag. 
1482. Eum. 828. Consisto. Soph. Tr. 668.  CEdip. Tyr. 
5173. 719. 960.) 

Derivata: ac primüm ex ἵστημι, i.statuo, erigo, sisto. 

Ἑστήκω, (thema factam more Syracusano ex preterito 
perf. ἕστηκα, ut κεκλήγω ex κέκληγα, et similia poétis prze- 
sertim usitata) sto, constanter sto, persto. Demosth. 
ὅταν τὰ τρόπαια ἑστήκῃ δῆλα πᾶσιν ἀνθρώποις. . Idem, τεχμή- 
ριον ἑστήξουσιν αἱ στῆλαι, - Et Synes. ὀρϑὸς ἑστήξει.. Media 
voce Aristot, Metaphys. 1. 8. ἀεὶ γὰρ τό, τε ἑστηκὸς ἑστήξε- 
ται, καὶ τὸ καϑεδούμενον καθεδεῖται. 1 Xen. Poed. 1. 6. p. 
159. d.t 

"Leagues, βίο, (in-qua signif, στῆναι sepe ponitur.) ut 
Iliad. PAD ᾿Αγχοῦ δ᾽ ἱσταμένη, prope stans. Apud Aristot. 
ἵστανται τρίχες, stant arrecti.. Apud Thucydid. ἵστασθαι 
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ad Glauc. ἵστασθαι πρὸς τὸ σφοδρότερον, insistere adversus 
id quod si tese c νας o autem passivé poni« 
tur pro, statui seu erigi, ut, σταϑῆναι iv ἀγορᾷ. Aristot: 
4 Item activa signif. statuo. Xenoph. Hell. l. 7. τρόπαιόν 
τε ἵστατο, trophzeum statuebat. Iliad. &. ἱστὸν στήσάσθωι, 
exp. malui statuere vel erigere. Et lliad. ζ΄. κρητῆρα 
στήσασϑαι, statuere crateres. (V. ZEschyl. Pers. 906. 
Eurip.Phoniss. 590. cum Gen. pro ἀνίσταμκαι, — Surgo. 
Soph. CEdip. Tyr. 147. 148. 1477. Tr. 1909.) 
Στάσις, tuc, 5, quasi dicas, status, sive statio, i. e. ipse 
standi actus, vel etiam positio et collocatio, et quasi dicas, 
sistentia, ut, στάσις τοῦ χοροῦ, Gregor. Στάσις πάννυχος, 
statio per totam noctem, statio na, excubie. € Item 
status, (cui opponitur aliquando motus) quies, qua nimi- 
rum aliquid, quod anté movebatur, subsistit. Plutarch: 
de procreat. animi, srgic δὲ τούτοις στάσιν xal κίγησιν, statum 
et motum. Sic et apud eundem de primo frig. Et, σγά- 
σις ἀνέμου, apud "Thucyd. tranquillitas qua ventorum furor 
quasi subsistit. Apud Alex. Aphr. in Probl. στάσιν Aage- 
βάνειν, ponitur pro, subsistere. Exponitur etiam, stabili- 
las, firmitas, constantia, perseverantia. | Itém statio, i. 
locus in quo statur aut constituitur. Aristoph. in Plato, 
Κἀγὼ yàg εἶχον τὴν στάσιν ταύτην πσοτέ. Sic apud 7Eschin. 
in Ctesiph. et apud Polyb. lib. 9. Ab Hesych. exponitur 
etiam officina. *| Item status, vocabulum Rhetorum : qui- 
dam constitutionem vocant, alii questionem, id in ] 
causa consistit. vide Quintil. lib. 5. cap. 6. et Cic. in top. 
4 Item constitutio, σύστημα, ut στάσις μελῶν, 
chorus 


in Ran. Sic, x 
4 Item constitutio el temperies, 


οροῦ στάσις, dicitur actio illa qua 
constituitur et cogitur. 
ut, apud Hippoc. ἀέρος στάσις.  €| Item στάσεις fluminum, 
dicuntur aggeres et ripze ; sunt enim stationes, quibus eo- 
rum violentia sistitur et frangitur. Aristoph. in Equit. 
4| Item στάσις transitivé accipitur pro, collocatio, positus, 
ut, στάσις ἀνδριάντων, apud Poll. *[Item factio. (quas 
significatio inde orta videtur, quod in factione pars utra- 
que suam veluti stationem seorsum habeat.) Aristot, 
CEcon. 2. ὁρῶν στάσεις οὔσας δύο, duas factiones. Sio et 
Plut. inSert. Exponituret seditio. Isocr. de Pace. καὶ 
στάσεις ἐν ταῖς πσόλεσιν ἐποιήσαντο. Et apud X . εἰς 
στάσιν ἐμβάλλειν, ad seditionem concitare. Et, «a- 
Aaiày αὖϑις στάσιν στασιάζειν, Plut. veterem seditionem 
redintegrare.. Et, ἐν στάσει εἶναι, apud Thuc. seditionibus 
agitari. (V. ZEschyl. Pers. 717. Ag. 1126. Eum. 811, 
980. Soph. Tr. 1195. Edip. T'yr. 645.) 

Στάσιμος, ov, ὃ καὶ à, stabilis, firmus, constans. ΡΊα- 
tarch. de primo frig. Et metaph. apud eundem in Artox. 
στάσιμος ὧν τὸ ὅϑος, qui est stabili eL firmo ingenio, Στά- 
σιμὸν μέλος, carmen, quod stans chorus canit. €f Item 
quietus. Plutarch. de primo frig. τὸ ψυχρὸν ἔοικε στάσιμον 
εἶναι, frigus quietum esse videtur. Item seu tar- 
dus: in bonam partem, apud Aristot. Problem. sect. 19. 
quzst. 48. Item tardus, hebes, stupidus. Poll. Apud 
Aristot. eth. 4. cap. 3. λέξις στάσιμος, oratio stabilis et 
sedata. Apud,Lys. στάσιμον ἀργύριον, pecunia usuraria. 
4 Στάσιμα, pondera, σταϑιμία, Poll. 

Στασιώδης, εος, ὁ καὶ h, seditiosus. Xen. 

ἸΣτασιώτης, ov, ὃ, qui factionis alicujus est. Herod. Item 
seditiosus, qui seditionem concitat. Suid. Item satelles, 
apud Antiph. 1 

Στασιωτικὸς, οὔ, ὁ, factiosus. tem seditiosus. Thuc. 
l.8. Exp. et seditioni obnoxius, apud Arist. eth. 5. 
Apud Thuc. l. 4. κατὰ τὸ στασιωτικὸν, exp.seditiosé, more 
eorum qui seditiones faciunt. H 

Στασιωτεία, à, seditiosus status, apud Plat. l. 4, de rep. 

Στασιάζω, factionibus contendo, vel seditione dissideo. 
t Xen. Ped. p. 186. b.t Plat. in ep. στασιάζουσα σόλις ἐν 
αὑτῇ, civitas intestinis seditionibus laborans. Xen. apom. 
2. στασιάζειν ἀλλήλοις. Et, στασιάζειν ἫΝ τινα, apud 
Plat. Interdum exp. dissideo, ut apud Herodian. l. 8, 
«πρὸς ἀλλήλους ἐστασίαζον ἀδελφοὶ, inter se dissidebant. 
Interdum exp. contendo, certo. ut apud Plat. στασιάζοντας 

Στασιασμὸς, οὔ, ὁ, seditio, vel potius seditionis concita- 
tio. Aristotel. ccon. 2. 

Στασιαστὴς, οὔ, δ, qui seditiones concitat, seditiosus. 

Στασιαστικὸς, ad seditiones concitandas aptus, seditio- 
sus, ut, στασιαστικοὶ λόγοι, apud Plut, et ZEschin. 2^ 

Στασιαστικῶς, seditiosé, factiosé. Aristot. in polit. 
Dem. Philip. 3. et pro cor. 

Στατὸς, οὔ, ὁ, qui stetit aut stat, ut, στατὸς lareroc, Il. ζ΄. 
equus qui in stabulo continetur. Et, στατὸν ὕδωρ, So; 
in Philoct. aqua ex imbribus constans, aut stagnans, vel 
aqua stabHis et que à ventis non agitatur; qualis esse 
aqua fontium solet. Item idem quod στάδιος : ut, στατὸς 
θώραξ, στατὸς χιτὼν, thorax ettuniea recta. Aliquando 
dicitur subst. στατός. Plut. in Alcib. στατοὺς xal ξυστίδα 


πρός τινα, stare adversus ali , l. e. resistere, e 
alicui, Apud Aristot. in CEcon. ἱσταμένου δὲ χρόνου, in- 
stante tempore. Apud Hesiod, ἕαρος γέον ἱσταμένοιο, vere 
nuper ineunte, Exponitur etiam desisto. Demosth. Pbi- 
lipp. 4. οὐ στήσεται πάντας ἀνϑρώπους ἀδικῶν, non desistet 
ab injuria inferenda, ἘΠῚ cum genit. ut, ἐνταῦϑα στησόμε- 
Sa τοῦ λόγου, tem consisto, quiesco, fcessare, Xen. 
Ped. p. 232, 6.1 Demosth. Philipp; 4. ὡς οὐ στήσεται 
τοῦτο ἄγευ μεγάλου τινὸς κακοῦ, liem insisto. Apud Gal. 


xal τὸν ἄλλον ἐναγώνιον ὄμενον κόσμον. 

Στατικὸς, οὔ, ὁ, sistendi vim habens : eui oppon. κινηνικὸς, 
αἱ, στατικὰ κολλούρια, apud A6tium. — Est et statice herba, 
apud Plin.l, 26. c. 8. Vide et in der. ab ἴστημι, i. ap- 

ndo, ^ 
rs m sisto, Item sto, consisto. Item stabulor. 

Στατηρὸς, οὔ, ὁ, stabilis, firmus, idem quod . 

Στάδην, statim, i, stando, more eorum qui stunt. Eust. 
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Σταδάϊος, w, ὃ; stans, erectus. Hesych. Σταδαῖος j«a- 
statarius miles. (Sch. expl. ἐνιδρύμενος. ZEsch. S. 


€. Th. 519. V. in ba) 

Στάδιος, ov, ὃ, stabilis, statarius. Ut, σταδίη μάχη, sta- 

teria pugna, apud Plut. et apud 'Thue. 1. 4. tet omisso 

, σταδίη ubs. Apollon. 1. 200.t Apud Apoll. 1. 3. 

ϑώραξ, exp. thorax longus et rectus, vel firmus et 

bene compactus. Sic στάδιος χιτὼν, apud Callim. tunica 

recta. Vide et in derivatis ab ἴστημι, i. appendo. T) στά- 

Jy, immota stabilitas, qua aliquis subsistit, nec loco mo- 
vetar, apud Suid. 4 At pro stadio vide pauló póst. 

Σταδιαῖος, ov, ὁ, idem quod στάδιος. — Ut, σταδιαία μάχη, 
apud Luc. Et, σταδιαῖος ϑώραξ. 

Στάδιον, ov, τὸ, et στάδιος, ov, ὃ, stadium, mensura pedum 
sexcentenüm, ut traditur ex Herodot. l. 2. αἱ δὲ ἑκατὸν 
ἐργυιαὶ δίκαιαι, εἰσὶ στάδιον ἑξάπλεθεον. Thucyd. lib. 4. καὶ 
μέγεθος «περὶ πεντεκαίδεκα σταδίους μάλιστα. — Aristoph. in 
Ran. (91.) Εὐρισσίδου πλεῖν à σταδίω λαλίστερα, Euripidis 
loquacitatem superantes stadio uno et amplius. Idem in 
Nebulis, t 429.t τῶν Ἑλλήνων εἶναι λέγειν ἑκατὸν σταδίοισιν 
ἄριστον, ut dicatis, me Grecis ibus przestantia ant. 
dere centum stadiis, id est, ut dicatis, me Grecorum om- 
mium prestantissimum. ' Interdum dicitur de curriculo, 
quod hocspatium zquabat. Herodot, in Terpsich. ἀγωνι- 
ζόμενος στάδιον συνεξέπιπτε τῷ πρώτῳ. Xenoph. Hellen. 2. 
4) στάδιον ἐνίκα Κροκίγας. Pro loco etiam certaminis apud 
"Theophilum lib. 2. Institut. annotatur. t-5* Eustath. de- 
rivat à στάδην, διὰ τὸ τοὺς περὶ αὐτὸ ἀγωνιζομένους μὴ argo 
ncs rM ἀθροισθῆναι, ὥστε καθημένους θεᾶσθαι, ἀλλ᾽ ὥστε 
πρὸς ὥθλα ἱστάνειν. 


Σταδίας, cv, et σταδιεὺς, ἕως, ὁ, qui stadium currit, qui 
stadio certat. Epigr. 1. 2. 

Σταδιαῖος, cu, ὁ, stadii mensuram sequans. Athen. 

Σταδισμοὸς, οὔ, ὁ, dimensio terre per stadia. Ptolem. 

"Excáboc, ov, ὁ καὶ 5, (comp.) qui sex stadiorum est. 

Σταθερὸς, οὔ, ὁ, stabilis, firmus. idem quod στάσιμος, στα- 
τηρὸς, et εὐσταθής. apud Suid. Aliquando dicitur σταθερὸ 
ϑέρος, μεσημβρία, aut ἦμαρ, pro ferventissima cslate, me- 

idie, die: propterea quód quum ad medium pervenit, in 
quo ceu termino subsistit fervor ejus, Lunc sit maximus et 
quasistabilis. In qua signif. sunt qui à σταθεύω derivent. 

Σταθηρὸς, dicitur etiam pro σταθερὸς, ut, σταθηρὰ ξούλησις, 
in Pand. 

Σταθηρότης, wroc, 5, stabilitas, constantia, firmitas. 

Σταθεύω, uude σταθευτὸς, adustus. Esch. in Prom. 
[22.] σταθευτὸς δ᾽ ἡλίου φοίβη φλογί. ubi Schol. σταθευτὸς, 
φλογιζόμενος. σταϑεύειν γὰρ τὸ κατ᾽ ὀλίγον ὀπτᾷν φασιν οἱ "AT- 
τικοί, [Schol. β΄. σταθεύειν φασὶν ᾿Αττικοὶ τὸ κατὰ μικρὸν 
καίεσθαι, ἀπσὸ τοῦ ἵστημι στήσω, καὶ τοῦ αἴϑω τὸ καίω, γινό- 
ῥβενου. Aristoph. Acharn. 1040. στάθευε. Eccl. 197. ἔστα- 
θευμέναις. Schol. σταθεύειν γὰρ τὸ μὴ λίαν ὀπτῆσαι. ἢ χλίαν- 
θείσαις «συρί. 1,γ5ϊδίτ. 376. σταθεύσω. "Vide Schol. et 
Schol. Biset. Aristot. de Hist. Animal.] 

Σταθμὸς, οὔ, ὁ, stabulum, caula. Iliad. ά, μετὰ σταθμὸν 
«τοιμεγήϊον. Θὲ alibi apud eundem poétam. Sic apud Eurip. 
in Andr. σταθμοὺς ἔσσι βούτα, ad stabula bubulci. (Pho- 
miss. 498. /Esch. Ag. 905. Soph. El.) Sic et apud Xen. 
dere eq. '"[| Item statio, mansio, seu stativa, i. certa et 
definita loca, in quibus subsistunt qui iter faciunt. Ηδ6- 
rodian.l. 2. Phil. de vita M.l. 1. Luc. de hist. scrib. 
Herodot. in Terpsich. €| Item postis, alio nomine παραστάς, 
Od. f. κλινάμενος σταϑμῷ κυπαρισσίγῳ, deorsum inclinans 
ad postem cyp. Herodot. σταϑμοί τε xal ὑπέρϑυρα. *j Item 
statera. in qua signif. vide in der. ab ἵστημι, i. appendo. 
(Σταθμά. pl. Theoc. κδ΄, 15.) ἃ 

Σταθμεύω, stabulor, stativa habeo, diversor, Appia. in 
Mithrid. 

Στῆμα, τὸ, slamen. Dicitur de planta, ut Hesych. an- 
nolat. Item pendula virgz virilis pars. — Poll. 

Zafipaam, ovoc, ὃ, stamen. "Hesiod. in Erg. Plut. de solert. 
an. Plat. in Cratylo, οὐ τὴν κρόκην xal τοὺς στήμονας διακρί- 
γομεν ; stamina et subtegmina seu tramam discernimus. 
Item (ut et stamen apud Latinos) fila quz ὃ colu ducuntur. 
Apud Luc. κρόκην κωτάγουσα xal στήμονα κλώθουσα, stamina 
nens, seu stamina torquens. Et apud Poll. στῆσαι τὸν 
στήμονα $ τὰ στημόνια, intendere st , i. fila ὁ colu 
ducta, ad ordiendam telam. et ἄκλωστοι στήμονες apud 
eundem ex Plat. comico. et στήμων ifezj4tvoo, ex Aris- 
tophan. unde comp. ὁλοστήμονος, ut, ὁλοσιτήμονοι τολύτται, i. 
αἱ ταινία, Poll. ex Soph. 

Στημογητικὸς, Ut, στημονητικὴ κρόκη, trama quce stamini 
intexitur. apud Poll. 

z ; οὐ, ὃ, stami Theophr. de hist. pl. 1. 3. 
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. Emm , exp. 
prolixi et virer 

Στημόνιον, ov, “τὸ, stamen, idem quod στήμων. — Aristot. 
pol. 2. c. 4. 

Στημονώδης, εος, ὃ καὶ 5, stamineus, stamen referens. Plut. 
de solert. anim. 

Στημονίζομαι, stamen duco, stamen tendo, ordior. idem 
quod στήμονα ἵστημι. Axistot. hist. an. 1. 9. c. 39. 

Στήσιος, ov, ὃ, ut, στήσιος Ζεὺς, Jupiter stator, apud Plu- 
tocch. in Cicer. 

Σταμὶν, ioc, ἣν, lignum in navi rectum, stamini simile, ut 


stam similes, cincinni 


( 979 ) 


Aristarch. apud Etym. docet. Vide etiam Eust. ' Sunt qui 
statumina à Cesare nominari scribant. Odyss. &. Ἰκρία 
δὲ στήσας ϑαμέσι σταμίνεσσι. 

E ligna in navi, quibus tabuloe 
superimponuntur. Poll. 

Ἱστὸς, οὔ, 4, malum navis: dictus παρὰ τὸ στῆσαι, ab 
erigendo. Iliad. &. οἱ δ᾽ ἱστὸν στήσαντο, malum navis 
erexerunt. Xen. Hell. 5. ἐν δὲ ταῖς γαυσὶν αἰρόμενος αὐτοὺς 
ἱστοὺς, ἀππὸ τούτων ἐσκόπει. Est etiam instrumentum tex- 
torium, ὁ quo stamina ducta sunt: à similitudine mali 
nautici. et ipsum παρὰ τὸ ἵστασθαι, teste Eust. . Item ipsa 
tela: ut Hesiod. in Erg. τολυδαίδαλον ἱστὸν ὑφαίνειν, ἘΠ 
Od. ὦ. καὶ τήν γ᾽ ἀλλύουσαν ἐφεύρομκεν ἀγλαὸν ἱστόν. (Aristoph. 
R. 1031.) 

"pevíoy, ov, τὸ, navis velum. liad. ά, Oi δ᾽ ἱστὸν z75- 
cayr', ἀνά S ἱστία λευκὰ πέτασσαν, erecto malo candida ex- 
plicuerunt vela. Apud eundem Hom. στέλλειν et καθαιρεῖν 
ἱστία, idem quod ὑφιέναι, contrahere ac detrahere velum, 
submittere velam. Item textum, velum. Plat. in Par- 
men. et Exod. 27. "| Hinc comp. πλησίστιος, velum im- 
plens, τυλησίστιος ἄγεμος, Odyss. λ΄, Et, πλησιστίοις πνοαῖς, 
apud Eurip.in Iphig. Taur. Exponitur et passive, qui 
prospero cursu navigat, vento implente velum : quod et 
metaph. usurpatur apud Plut. in Catone. 

Στάλιξ, vel potius στάλικες, paxilli seu furculz, quibus 


attolluntur sustentanturque retia. Dicuntur etiam vari 
aut cervi. Plutarch. in Pelopida, σκύλακάς τε κὰς 
καὶ στάλικας ἔχοντες. 


(Στεύω. undein pass. στεύεται et per contract. στεῦται et 
στεῦτο, quod Eustathius exponit διαβεβαιοῦτο, ὑτισχνεῖτο. 
Il. Cat. Nav. 104. γ΄. 83. Batrach. 259.) ΄ 


Composita: ac primüm cum prepositione. Recordare autem 
(Lector) eorum qu& in Vernpa. diximus: nimirum horum 
positorum. aoristum dum et preteritum perf. in 
activa voce sequi significationem verborum pass. ideoque 
horum duorum temporum exempla interdum in passiva 
voce afferri. 


᾿Αμφίσταμαι, circumsto, Soph. αὐτὸν ἐν κύκλῳ μαθόντες 
ἀμφέστησαν. 

᾿Ανϑίστημι, contra statuo, oppono, eX adverso pono, 
adversarium statuo. Aristoph. in Ran. ᾿Αλλ᾽ ἕτερον εἰσσά- 
τῶ τὶ, κἀντιστησάτω. 

᾿Ανθίσταμαι, resisto, obsisto, repugno, reluctor, renitor, 
adversor, ut apud Thuc. ἀνθίστασθαι api; ἅπαντας, Apud 
eundem, l. 5. àyrizávrog αὐτῷ τοῦ πράγματος, quum ei res 
non succederet. t Xen. Ped. 1. 2. 50.t (ἀλλ᾽ ἐπεὶ δέος 
“παλαιόν σοι φρενῶν ἀνθίσταται. Esch. Pers. 705.) 

᾿Αντίστασις, εως, ἣ, resistentia, reluctatio, obnixus. Arist. 
de mundo. [Plat. de Rep. lib. 8. στάσις δὴ xal ἀντίστασις 
καὶ μάχη ἐν αὑτῷ «πρὸς αὑτὸν τότε γίνεται.) Apud Herodian. 
ἐξ ἀντιστάσεως καὶ συστάδην ἀγωνίζεσθαι, pede collato et 
acie non aperta. Apud Rhet. comparatio, comparativum 
genus. Exp. etintentio. Hermog. ἢ 

᾿Αντιστάσιος, adversus, ἀντιστατικός. Max. Tyr. 

᾿Αντιστάτης, ov, ὃ, reluctator, adversarius. 

?AvricTa TÉ, &, obsisto, resisto, reluctor, obluctor. 
Greg. Item obsisto, partes facio vel cogo, factiosus sum, 
ex Herodot. 

᾿Αντιστατικὸς, οὔ, 0, reluctativus, ad reluctandum, seu re- 
sistendum valens, vel resistendi vim habens. Hermog. 
ἀντίϑεσις ἀντιστατική, 

᾿Αντιοστατέω, idem quod ἀντιστατέω. Soph. in Phil. 
[658. οὐκοῦν ἐπειδὰν πνεῦμα τοὺκ argdigac ἀγῇ, Τότε στελοῦ- 
μεν. νῦν γὰρ ἀντιοστατεῖ. Schol. ἐναντίον πνέει.] 

᾿Αγίστημι, surgere facio, erigo, excito jacentem. Plat. 
in Charmide, τὸν μὲν ἀνεστήσαμεν, τὸν δὲ τσλάγιον κατεξάλο- 
μεν. ἐ Xen. Ped. p. 741. e. ἀνασταίητε ὀρχησόψεναι. 1. 3. 9.1 
Sie Od. ξ΄. χειρὸς ἀναστήσας. Item excito. i. reviviscere 
facio, excito mortuum. Odyss. d. οὐδέ puy ἀντιστήσεις. 
ltem erigo, extruo, ut, ἀνιστάναι πόλιν, et ἀνιστάναι στήλας, 
apud Herodot. Apud Nonn. ἀναστῆσαι βασιλῆα, excitare 
regem, i. e. evehere ad regie dignitatis fastigium. 4 Item 
moveo : ut, ἀνιστάναι τὸ στρατόπεδον, 'Thucyd. movere cas- 
tra. 1 Sic Xen. Ped. 1. 4. 17.1. Itém migrare cogo, sedi- 
bus pello, vel excio. Sophocles, τί μ᾽ ἐξ ἕδρας ἀνίστατε ; 
Plut. in Pericle, ἱἙστιαιεῖς δὲ πάντας ἀναστήσας ἐκ τῆς χώρας, 
᾿Αϑηναίους μόνους κατῴκισε.  Exponitur etiam, subnioveo. ut 
apud Dem. pro cor. ἀνέστησεν αὐτὴν ἀπσὸ ταύτης τῆς καλῆς 
ἐργασίας. 4 Item everto, subverto, nt, πόλιν. ἀναστήσειν, 
quod pro ἀναστατώσειν ssepe dictum. ab antiquis scriptori- 
bus testatur Eust. Apud Plut. «Auc ἐκ βάϑρων ἀναστή- 
σας, quum urbes funditüs evertisset. t Aor. ἀνέστην, àvac- 
7àc, signif. media utuntur, exurgere, apud Xen. P«ed.]. 5. 
p. 119. c. et 1. 8. p. 200. d.t ( ZEsch. Pers. 201. Ag. 578. 
1370. Eurip. Phoeniss. 786. Philostr.l. 1. c. 28.) 

᾿Ανίσταμιαι, exurgo, surgo. t Xen. Ped. 1l. 1. 2. 10.t 
Plut. in Alcib. ἀνισταμένους ἐν τῷ δήμῳ λέγειν. — Aristoph. 
in Plut. ἐπὶ τὴν χύτραν τὴν τῆς ἀϑάρης ἀνίσταμαι. 1]. φ΄. Αὖ- 
«τις ἀναστήσονται ὑπσὸ ζόφου ἠερόεντος, resurgent. Apud Thu- 
cyd. ἀνίσταμαι ἀπσὸ Αἰγίνης, exp. discedo ab ZEgina. Apud 
Plat. in Lachete, ἀναστῆναι ἐκ τῆς νόσου, à morbo resurgere, 
i.e. convalescere. ltem evertor. Dem. de fals. leg. πε- 
ριείδετε ἀνασταϑεῖσαι, passi estis everti, — Sic, ἀγέστη πόλις, 
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eversa est. Εἰ; ἀνεσττηκυῖα πόλις, eversa civitas. (JEsehyl, 
Eum. 124. ἀνίστω. 133.) 

᾿Ανάστασιφ, surrectio, proprie surreclio à sedili vel à 
cubili, sive à somno. | . in Philoct. *| In N. Test. 
frequenter ponitur pro resurrectione à morte in vitam. ut 
Matth. é. 22. et Joh. c. 11. Dicitur et ἀνάστασις vexpav, 
Aet. cap. 23. et 24. et alibi. Et pro resurrectione à lapsu. 
Luc.cap. 2. 4 Item eversio. Dem. Olynth. 1. sedibus 
expulsio vel evocatio. 4 Item erectio, extructio, ut, àvác- 
τάσις τῆς εἰκόγος, apud Phalar. Sie ἀνάστασις τειχῶν. ( Esch. 
Ag. 598. Eum. 651.) 

᾿Αγαστάσιμος, 0v, ὃ καὶ 5, q. d. resurrectivus, resurrec- 
torius, pertinens ad resurrectionem, ut, ἀναστάσιμον μυσ- 
τήριον.  Synes. ἀναστάσιμος ἡμέρα, dies resurrectionis, 
ápud Naz. 

᾿Αγαστατικὸς, οὔ, ὁ, exuscitalivus, resurrectorius. 

᾿Αναστατὴρ, ἦρος, ὁ, eversor, vastator. /Eschyl. [Sept. 
1023. ᾿Αναστατῆρα. ὡς ὑππάρχοντα ἀφανιστὴν καὶ πσορθητὴν 
τῆς πόλεως τῶν Θηξαίων, Xon. 301. Τροίας ἀναστατῆρας------- 
δυοῖν γυναικοῖν ὧδ᾽ ὑπηκόους πέλειν. 

᾿Αναστατήριος, ov, ὁ καὶ ἡ, resurrectorius. 

(Αναστάτης. ZEsch. Ag. 1236.) [νεῶν τ᾽ ἔπαρχος Ἰλίου 7^ 


᾿ἀναστάτης, &c. Eversor.] 


᾿Ανάστατος, ov, ὃ καὶ ἣ, eversus vel vastatus. ἀνάστα- 
σὸν τσοιεῖν, evertere, vastare, et ἀνάστωτον γίνεσθαι, everti, 
vastari. apud ZEschin. Plat. et alios. item sedibus pulsus. 
apud Soph. in Trach. 

᾿Αναστατόω, &, f. dew, everto, vasto, diripio. € In N. 
Test. capitur pro conturbo, seditionem vel tumultum con- 
vito, aut ad seditionem seu tumultum concito. [Act. 
Apost. 17. 6. οἱ τὴν οἰκουμένην ἀναστατώσαντες, οὗτοι καὶ 
ἐγϑάδε ππάρεισιν. 

᾿Αγαστάτωσις, eversio, item conturbatio. 

"Avae rav, surgendo, more eorum qui surgunt. 

['Avaerác. Apoll. Rhod. Arg. lib. 1. 789. καλῆς δι᾽ ἀγασ- 
τάδος, &c. Schol. ἣν ἡμεῖς πεοσσαστάδα λέγομεν. εἴρηται δὲ 
οὕτως διὰ τὸ ἐν αὐτῆ σιτᾶσϑαι ἡμὰς, οἰονεὶ πσάσασϑαι.] per 
porticum amcnam.t : 

᾿Αγάστημα, τὸ, erectio, assurrectio, vel polius id. quod 
assurgit et in altum tendit. ut, ἀνάστημα γῆς, terree emi- 
nentia, locus editus. «| Item statura, proceritas. Theophr. 
et Suid. 

Decomp. ᾿Αντανίσταμαι, contrà insurgo, adversus quem- 
piam insurgo, resisto, repugno, reluctor. Plut. in Numa. 
ἀνταναστῆναι ἔρωτι, — (Soph. "Tr. 447.) 

᾿Ασσανίστημι, et ἀπαγιστάω, à, excito alicunde, vel exur- 
gere facio. Item erigo ad vitam, Greg. Exp. etiam, sub- 
moveo, sedibus pello. apud "Thucyd. Apud Herodot. in 
"Thalia, &&aveTáya: τὴν στρατιὰν, abducere exercitum. 

᾿Ατσανίσταμαι, surgo ex aliquo loco, exurgo. Chrys. τῆς 
κλίνης ἀππαγισταμένους, de lecto surgentes. Item sedibus 
pellor, emigro, commigro. Thuc. o) χαλεσσῶς ἀπτανίστατο. 
Apud Herodot. ἀπανίστασϑαι ἀπὸ τῆς ππόλιος. Et, ἀπσανίσ- 
τάντο ἑτέρωσε. «S Ex l. 1. Reg. c. 4. ἀπανέστησαν οἱ ὀφθαλ- 
μοὶ αὐτοῦ, caligaverant oculi ejus. : 

᾿Απανάστασις, migratio. Suid. et Hesych. 

Διανίστημι, excito, exurgere facio, exuscito, ut apud 
Greg. διανίστησιν ὃ Κύριος τὸν Λάζαρον. 

Διανίσταμαι, exurgo. 

Διανάστασις, surrectio, exsurreetio. Xenoph. [Kvwy. 
cap. 10. 6. 18. ἐὰν δὲ ἄκων ἔλθη εἰς τοῦτο, διαναστάσεις γίγγον- 
ται αἱ αὐταὶ, ὥσπερ ὑτσὸ τοῦ ἄῤῥενος. Polyb. Hist. lib. 3. τὰ 
δ᾽ ὑποζύγια διέκοτστεν ὅτε πέσοι τὴν κάτω χιόνα κατὰ τὴν δια- 
νάστασιν.] 

Ἐξανίστημι, excito, exurgere facio, Eurip. (Med. 1214.) 
t Xen. Ped. 2. 59. e. ἐξανέστη, exurrexit. 1. 4. 8, ἐξανίσ- 
7"pa ϑαγόγτας, Mortuos resurgere facere. Soph. El. 946.t 
Item surgere jubeo, t Xen. Pzed. 1. 4. p. 90. c.f surgere 
cogo, expello, ejicio. Herodot. 1. 1. ἐξανέστησαν αὐτοὺς ἐκ 
τῶν γήσων, ex insulis eos ejecerunt. Sic et apud Thuc. 
Plat. Xen. et alios. €| Item everto. Eurip. ἐξαναστήσας 
βάθρα "rMov, evertens Ilii fundamenta. 

᾿ἘἘξανίσταμαι, exurgo, loco me moveo. t Xen, Ped. 6. 
p. 65. c. et l. 6. p. 176. d.f (JEsch. Pr. 766.) Isoc. 
ἐξανίστασο «rp μέθης, surge antequam sis ebrius. Apud 
Xenoph. in symp. ἐξανίστατο εἰς περίτσατον, surgebat ut de- 
ambularet. El, ἐξανίστασθαι τῶν ϑάκων, ὃ sedibus exur- 
gere, assurgere honoris gratia. Et, ἐξανίστασθαι τὴς ὁδοῦ, 
de via decedere, apud eund Apud Herodot. ἐξανασ- 
στάντες ἐξ ἠϑέων, ὃ sedibus moti et exacti. Improprie et de 
monte dicitur assurgente in altitudinem, apud Polyb. lib. 1. 
t E£avle aja med. discedere vertitur apud Xen. Pzed. 1. 5. 
p. 134. b.t Ἐξανάστασις, expulsio ὁ sede, ejectio qua 
loco suo aliquem emovemus et exigimus. eversio. Polyb. 
l. 2. 4 Item resurrectio, scilicet mortuorum. 

Κατεξανίσταμαι, (cum gen.) contra aliquem insurgo. 
apud Basil. Chrys. et Greg. Exponitur etiam, non cedo, 
apud Plut. in Alex. ἀλλ᾽ ἁπάντων κατεξανιστάμκενος. 

Μετεξανίστημι, expello, et alibi sedem ponere cogo. 
Expon. et transfero subinde. 

Προεξαγίσταμαι, prior exurgo, vel anle alium surgo. 
Dicitur et de athletis ad certandum suo loco surgentibus, 
apud Plutarch. in apophth. 

Συνεξανίσταμαι, unà consurgo, unà exurgo. Plut. in Pol. 
prec. 
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Ὑσεξανίσταμαι, assurgo, ut ii qui honoris causa alicui 
assurgunt. Plut. in Lyc. ὑπεξαναστῆναι 
᾿Επανίστημι, excito, erigo. Ttem solicito.sapud: Greg. 
Item antepono, prsfero, G . item preeficio, apud 
eundem Gregor. “ Item neu , assurgo, sicut ἀνίσε 
Tages. lliad. β΄. Oi δ᾽ ἐπανέστησαν, σείϑοντό τε ποιμένι χαῶν, 
honoris causa assurgebant. *[ Item surgo adversus, vel 
insurgo adversus : idem quod κατεξανίσταμαι. Thucyd. 
lib. 1. πρῶτον μὲν τῷ δήμῳ ἐπανέστησαν, καὶ ἐκράτησαν τῶν 
πλείστων, insurrexerunt adversus populum. Sic apud 
Herodot. in Thal. et apud Plat. in bob. In eadem sig- 
nif. passivé quoque capitur. ut, δούλων yàe κακῶν, ἐπανίσ- 
τάσϑαι τῇ κυριότητι. « Item, postea surgo. apud Dem. 
de falsa leg. ἐπαναστὰς δ᾽ ὁ Φιλοκράτης, postea surgens. 
Dicitur etiam de rebus inauimatis metaphoricé. ut apud 
Diosc. lib. 4. c. 85. ταῖς ἐπανισταμέναις τῶν ὕδάτων πομφό- 
λυξιν lonis, erumpentibus aquaram bullis. Apud Aristot, 
de hist. anim. lib. 2. ἐπανεστηκὼς λόφος τῶν πτερῶν, crista 
.pennarum quadam eminentia extructa. *"[ Apud Xen. 
Hell. 1. ἐπαναστὰς ἐπὶ τοῦ καταστρώματος, quum consti- 
tisset in transtris. 
Ἐπανίσταμαι, idem quod ἐπανίστημι, insurgo, assurgo, 
emineo, ,surgo, &e. 
᾿Ἐπανάστασις, q. d. assurrectio vel insurrectio. Demetr. 
Phal. ltem rebellio qua adversus aliquem Ansurgimus : 
seditio qua adversus eos insurgitur qui nulla injuria laces- 
siverunt. Thucyd. l. 8. ἐπανάστασις Var τοῦ δήμου τοῖς δυ- 
νατοῖς, rebellio qua plebs in potentiores insurgebat. Luc. 
γιγάντων ἐπανάστασις. Ttem eminentia. ut, ὅρους ἐπανάστα- 
σις. Apud Diosc. ]. 8. c. 6. ἐπανάστασις φλυκταινῶν, erup- 
tio pustularum. 
᾿Ἐπανάστημα, tumor, tuber, grumus, tumor as ens. 
Apud Aristoph. ἐπαναστήματα, Ἔχρ. bull, epi 
Decomp. ᾿Συνεπαγίστημι, unà insurgo. Herod. [lib. 1. 
συνεπαγαστάντες δὲ οὗτοι ἅμα Πεισιστράτῳ, ἔσχον τὴν ἀκρόπο- 
^u. Thucyd. Hist. lib. 1.1 
Κατανίσταμκαι, consurgo contra seu adversum: vel in- 
surgo EET ἀνίσταμαι κατά. Polyb. 1. 1. 
Μετανίστημι, sedibus pello, migrare facio. 
Μεταγίσταριαι, sedibus pellor, migro, emigro, Phil. de 
mundo, et de vita M. 1. 1. 
Μετανάστασις, migratio, emigratio. Thuc. l. 2. et Phil. 
de vita M. 1. 1. 
Μεταναστάσιον ὕδωρ, apud Nonn. aqua qui de loco in 
locum transfertur quasi migrans. 
Merayácvrwroc, qui demigrat. Ocell. de univers. 
Μεταναστάτης, ov, ὁ, qui solum vertens alió demigrat, 
exul, vagus, profugus, Il. i. et Synes, ep. 67. 
Μεταναστεύω, exulo, solum matans alió commigro. Syn. 
epist. 124. Vide et comp. à vé», i. habito, in der. à Naív. 
Παραγαστατεῖν, à resurrectione aberrare. ex Gaza de 
mensibus. 
Προανίσταμαι, prior exurgo, ante alios surgo vel exurgo, 
surgendo alios prevenio sewpreverto. apud Poll. 
Συνανίστημι, unà exurgere facio. Xenoph. in symp. ὁ 
Διόνυσος ἀνιστάμενος Wet mio μεθ᾽ ἑαυτοὺ τὴν ᾿Αριάδνην, 
Item neutraliter, nnà consurgo. ἢ συγαγέσγησαν αὑτῇ. Xen. 
Pad. lib. 5. p. 115. b.t 
Ὑσανίσταμαι, assurgo, ut ii qui honoris causa alicui 
assurguni. Aristoph. in Neb. t 989.t xal τῶν ϑάκων τοῖς 
πρεσβ c ὑπανίστασϑαι, assurgere de sella senioribus. 
Sic et Xenoph. in symp. ἘΠ cum-àzó. ut idem Xenoph. 
in Hierone. íwavizavra: δὲ ἀπσὸ τῶν θάκων, ὁδῶν τε παρα- 
wer Apud Xenoph. Ped, 2. πορευομένῳ δὲ αὐτῷ εὐθὺς 
y τὸ πρώτῳ χωρίῳ ὑπανίσταται χλαγὼς, εἰ proficiscenti con- 
tinuó in primo agro exurgit lepus. Dicitur etiam de iis 
qui eminent, [Xenoph. Laced. Resp. Kal μὴν ἐν ὁδοῖς 
aqpadte αὐτῷ, wal ἐν ϑάκοις, καὶ ἐν τοῖς νεωτέροις ὑπα- 


ἐξρολδνο (q. d. assurrectio) honor habitus in ce- 
dendo loco. Aristot. eth. 9. 

᾿Εξυπανίστημι, exurgo, ex inferiore loco rectus in altum 
sargo. Il. β΄. 

ὋὙπερανίσταμαι, βίο, supero, excello. Exponitur 
etiam, longe sublimior sum, valde antecello, longé presto. 
Greg. δόγμα πάντων δογμάτων ὑπερανεστηκός, ϑῖο et Aret. 
in apoc. 

xem «v, ὁ, Suid. idem quod μετανάστης, et με- 


"hglrmqui, absistere facio, dirimo, dissoeio, disjüngo, 
seu sejungo, separo. Bas. χωρίζειν αὐτὸν xal ἀφιστᾷν ἔμελ- 
λε τῆς κοινῆς σημασίας, Apud Diosc. ἀφίστησι λέτσρας, exi- 
mít, Item averto, abduco, avoco. Laért. Γλαύκωνα θέ- 
Aera «πολιτεύεσθαι ἀτσέστησε. Additur et genitivus. ut, 
ἀποστῆσαί τινα τῶν πολεμικῶν, ἘῪ tissimó usurpatur 
pro, ad defectionem solicito, fide abd seu 
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᾿Αφιστάω, &, idem. 

᾿Αφίσταμιαι, absisto, absum, ut aped Hom. φολδδν dar" 
τάντες. Sic. Aristot. τὰ «dero ᾿ἀφεστηκότα, - lon- 
gissimé absunt : longissimé r ta. «4 Item abscedo, se- 
cedo. Thuc. l. 1. ἐς ᾿θώμην à ἀσέστησαν, secesserunt. He- 
rodian, l. 1. ἡ μὲν δακρύουσα ἀπέστη. Apud Diosc. ἀφισ- 
τάμεναι σάρκες, expon. carnes qux abscedunt. ltem ab- 
scedo,i. suppuro et colligor. Galenus, τέμνειν χρὴ τὸ οὕτως 
ἀφιστάμενον. Et, τὰ ἀφεστῶτα, apud eundem, absceden- 
tia, i. collecta, et apostema facientia. Item absisto re 
aliqua vel abstineo. Item non sum particeps alicujus n 
Interdum etcedo. Apud Plat. ἀφίστασθαι τῆς ἀρχῆς, ab- 
dicare se magistratu. Apud Synes. ἀπέστη τοῦ διαγᾶυμα- 
χῆσαι, expon. desiit certare. *[ Item deficio, discedo à 
fide. itidem cum genit. t Xen. Ped. 6. p. 170. a.* qui ta- 
men sepe subaudiendus relinquitur. Interdum dicitur 
etiam ἀφίσταρκαι πρός τινα, ut apud Xen. Pad. 3. Item 
abhorreo, alienus sum: nam qui à re aliqua abhorret et 
alienus est, àb ea absistit seu abscedit. ut apud Dem. τῶν 
τοιούτων ἐθῶν ἀφεστᾶσιν. Τίοπι disto. ut Gal. ὁαυόσον ἀφέσ- 
τῆκεν ἢ γόσος τῆς συμμετρίας. Interdum passive exp. diri- 
mor, disjungor. unde ὡς, divulsus, exemptus, dis- 
junctus, apud Aristot. (Eurip. Med. 743. ἀποστήσασθε. 
id. Pheeniss. 1047. Paleph. p. 13.) 
*A t idem quod ἀφίσταμαι. [Plat. ς de Rep. lib. 9. 

δὴ (opua) ἀληθοῦς ἡδονῆς καὶ οἰκείας ὃ τύραννος ἀφεσ- 

τή δὲ ὀλίγιστον. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 2. cap. 4. 
$. 3. 

besoin abscessio, distantia. Theophr. de caus. pl. 
1. 3. et Aristot. de mundo. Ἐξ ἀποστάσεως, eminus. Item 
recessus. ul, ἀπόστασις τῶν A Ao ray ἀπὸ τῆς γῆς. Xen. 
Apud Eurip. ἀπόστασις βίου, discessus 6 vita. Apud Dem. 
ἀπόστασις κτημάτων, detractio facultatum. — Item defecti 
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Διίσταμαι, seorsum sto, separor, sejungor, ut Iliad. 4. 

v. 436. Φοῖβε, τίη δὴ νῶϊ διέσταμεν; Sic et Herodianus. 
Interdum exp. dirimor, vel, diremptus sum, seu distractus 
sum et divisus, apud Aristot. Apud "Thucyd. lib. 1. xai 
τὸ ἄλλο ᾿Ελληγικὸν εἰς ξυμμαχίαν ἑκατέρων διέστη, reliqua. 
Grecia adjauxilium utrorumque divisaest. Dicitur et terra 
διίίστασϑαι, i. e. discedere vel dehiscere, itidemque mare 
dicitur διίστασϑαι, lliad. Y. et Phil. de vita M. l. 1. Di- 
cuntur διίστασϑαι, et qui alii ab aliis dirimuntur et MÀ 
siete ut alicui de via cedant, ut Plutarch. ὡς οὖν αὐτῷ 

δῆμος διέστη. Sic οἱ Iliad. à. ver. 718. --- οἱ δὲ. — 

xai εἶξαν ἀπήνη. Item dissideo. Dem. ἔπει ϑ᾽ ἡ 
ἅπασα 3 . Plut. in apoph. Tiguri δὲ καὶ Καίσαρος 
διαστάντων, quum inter Cesarem. et Pompeium dissidium 
ortum esset. ltem discrepo, differo. Aristot, JezTwx& 
πρὸς ἄλληλα. ltem dimeusionem habeo, ex Aphrod. . 
(Theoc. acl. 97.) 

Διαστασμὸς, οὔ, ὃ, distantia, separatio. 

Διάστασις, distantia, interstitium, intervallum. .Plut. 
de def. orac. αἱ κατὰ τόπον διαστάσεις, locorum intervalla, 
loci distantia. Aristot. Ethic. 5. μεγίστη jai» οὖν ἴσως 
διάστασις ἀρετὴ καὶ κακία, magnum intervallum inter virtu- 
tem et vitium. 4 Aliquando exp. diremptio, distraetio in 
Item dissidium, animorum 
7T διὰ μέσου, 

Item mutatio in 
t, et à pri tura desciscunt, esciscunt, apüd 
Pene de caus. p, dd. c. 6. àc ix wurÜ— d 
ἰάστασις. "| Apud iphontem διακόσμησις acoipi 
tradit Suid. 4 Ita vocatur etiam 'ürachma data data arbitris 
ab actore. Poll. 1. 8. : 

Διαστατὸς, οὔ, ὁ, distans, diremptus. Philopon. 2E 


"Thuc. 1. 3. Plut. in Fab. Herodian.l. 3. etalibi. Item 
abscessus, suppuralio. ut, πύου ἀπόστασις, apud Aretzeum. 
Item morbi unius in alterum transitio, apud Hippoer. 
Item vacuatio, que per eflluxum fit, apud eundem, ut Gal. 
annot. in com. 

᾿Αποστασία, defectio. Plut. 

"Kerstin, «v, τὸ, repudium. Matth. cap. 19. Item 
defectio. idem quod ἀπόστασις. 

᾿Αποστατὴρ, ἤρος, ὃ, qui deficit, qui secessionem facit. 
Plut. in Lyc. 

᾿ῬΑποστάτης, oU, ὃ, idem. seu qui abscedit ab eo quod 
tuendum suscepit, i. transfuga et defector. 

᾿Αποστάτις πόλις, civitas quee desciscit. 

᾿Αποστατικὸς, οὔ, ὁ, qui defectorum et transfagarum est. 
ut, ἀπτοστατικαὶ δυνάμεις. Greg. 

᾿Αποστατικῶς, more eorum qui desciscunt. Plut. 

᾿Αποστατέω, à, absum, non adsum, non prestó sum: ut 
res qua non statim in loco suo reperiuntur. Plat. in 
Cratyl. μηδὲ σμικρὸν ἀπσοστατῇ, ἀλλ᾽ ἀεὶ erar. ltem defi- 
cio, desero. Xenoph. P«d. 4. Phil. de mundo. Plut. in 
Pericle. (V. JEschyl. Ag. 1113. Ch. 443. 824. Eum. 
65. 417. Soph. CEdip. Tyr. 763.) 

EE M et ἀποσταδὰ, — ex interstitio. Tl. ὁ. 
Od. ζ΄. 

᾿Απόσταδον, cv, τὸ, rete plambo et calamis cireumvesti- 
tum. Hesych. 

᾿Απόστημα, τὸ, abscessus, apostema, humor in euppura- 
tionem conversus. Galen. ad Glauc. et comm. 9, εἰς τὸ 
xaT ἰητρεῖον. Idem dicitur et ἀπόστασις. "| Item spatium 
et intervallum quo absistimus seu quo absumus, Aristot. 
eth. 1. e. 10. Polyb.l. 2. Ponitur et pro loeo remotiore 
ac secretiore, apud eundem, ἐν devorrípar: κρύψας τοὺς 
στρατιώτας, in secessu, 

᾿Αποστή 
mate laborat. Ἀγοὶ, 1. 1. de affect, diut. 

᾿Αποστηματικὸς, separativus. ut, ἀσσοστημωτικὰ ῥήμωτα, 
apud Gaz. 1. 4. 

᾿Αποστηματίζω, resisto seu subsisto, ex Gaz. lib. 4. 

᾿Αποστημάτιον, parvum apostema, modicus abscessus. 
Aétius. 

᾿Αποστημωτώδης, apostematis, 
liabens. » EA JEgineta. 

᾿Αγαπυόστατος, qui desciscere nequit. Plutarch. 


etel cen 
t bsisto, discedo, abd 'Eu- 


Ἐξαφίσταμαι 

ripid. [Iph. in Aul. 479.] ἐξαφίσταμαι λόγων “παλαιῶν, à 

veteri sententia decedo seu deducor. Soph. CEd. Col. 

RAT γάρ τιν᾽ ἂν πρᾶξιν τύχοις Λέξας, ἐξαφισταί- 

μην ἐγώ. 

T μι, prior abscedo seu absisto, vel ante tempus 

abscedo. Plat. in pol. Item prior deficio. "Thuc. l. 3. 
Ἔν 1, praetereaad defectionem solicito. 'Thuo.1. 5. 


seu abscessus náturam 


h. d 


Thuc. τοὺς ξυμμάχους ἀφιστάναι, εἰ, τὴν Ἰωνίαν ἀποστήσωσι. 
Item, ἀφιστάντες pu πόλεις. Etalibi passim. — f 'Aqiz- 
Tni, deficere. Xen. Ped. 1, 4. p. 91. e. ἀστοστῆναι. p. 
105. b. ἀφεστηκότες, qui defecerunt. — Sic I. 5. p. 137. c. 
etl. 6. p. 170. a. ἀπέστη! (V. Eurip. Med. 1041. 
wv ὑῶν, ib. 1220. δον, Ch. 414. 872.) Vide 
aliam signif. in comp. ex ἴστημε, i. appendo. 

᾿Αφιστάνω, idem quod ἀφίστημε, i, amoveo, tollo. Diosc. 


lib. $. c. 101, ἀφιστάνει λειχῆνας. 


τήμι, vel συναφίσταμαι, nnà deficio, simul descisco, 
idi particip. συναποστάντες, Lus Thuc. et συγαπίσθασθαι, 
apud Herodot. pro 

Συναποστάτης, ov, ὃ, qui simul desciscit, defectionis 
socius, Synes. ep. 66. 

Aule Tnpa, (q. d, seorsum statuo) dirimo, separo, dissocio. 
Plutarch. sympos, 4. ἀλλὰ xal τοὺς ἡδονὴν Wirrávrac dari τῆς 
ὑγείας, tem ad dissidium impello: qua in signif. usur- 
patur potius vox passiva, t Hino inde, diversis locis stare. 
Xen. Pad. 2,59. a,£. (Il. &, 6. V. Thucyd. lib. 1, p. 12.) 


, tv, δ, qui absceessu laborat, qui aposte- . 


5 Aiac ; 07, ὁ, dirimendi vim habens. Plot. degoimo 
rig. ^ 

Διαστατέω, disto. Exp. οἱ διαστασιάζω, dissidiis implioo, 
ad dissidia concito. 

Διασταδὸν, interjecto spatio, intercedente et dirimente 
utrinque intervallo, eminus. Apoll. Arg. l. 2. 3 

Διάστημα, inlerstitium, intervallum. idem quod bon» 
σις. "Plat. in Tim. διπλάσια xal τρισλάσια, διαστήματα, 
-— et tripla intervalla. nn 

* intervallatus, intervallis discretus, ut, 

Feismenip στε quà, cui oppon. συνεχὴς, ut tradit Cael. Sedi 


l. 5. c. 24. 
ω, paulisper subsisto et cesso, intervllum 
facio. Gaz. lib. 4. 
Decomp. ᾿Αδιάστατος, ou, ὁ καὶ ii villum babens diens 
sionem. Philopon. 
᾿Αδιαστάτως, sine intervallo et distantia. tem sine con- 
troversia. 
᾿Αποδιΐστημει, et ἀποδιϊσπτῶ, dirimo, distinguo, djeuilneb : 
facio. Aret.in Apocal. ltem neutraliter, inasre 
jungor, intervallo dirimor ab aliquo. 
Καταδιίστημι, dirimo, intervallo separo et sejungo.- Hes 
et Suid. 
Ἢ prius dirimor. 2 
πα κυσίωρμα. σῶμα, corpus triplici conan itervallo 
et Lumine um i. altum, latum, densum. 
γίστημει, statuo seu colloco inter, interpono. CEenepli 
in Hipparch. sl τοὺς ἱπποκόμους εἰς τοὺς ἱππέας ἐνισταίης, οἱ 
equisones inter equites inseras et interponas, ltem simpl. 
colloco, apud eundem X dgeo ἐνεστώδης δίκης. 
Aristoph. Nub. 777. i.e. una adhuc) actione instante ant 
im ente.t 
Ἑνστῆσαι, (sub. τὸν νοῦν, vel τὴν διάνοιαν) adhibere men- 
tem, advertere animum, insistere mente et animo, apud 
Aristot. ethic. T. e ult. 


. osviautDus 
xw αὐτοῦ, err yet ec "BácTac- 


ineunte wstate. Ἐνεστὼς χρόνος, vestes μετα. Σ ερττο. εν 
Grammaticos abs. ponitur.t Et, ! am ἐνέστη τῶν javomn- 
βίων, apud Hermog. exp. tempus advenit vel adest, 4|.Item 
insto, i. immineo, observo, et X capto, Plut. iyzeneé- 
τῇ αὐτοῦ. 4 Τίοπι obsisto, resisto, repugno, 
ime di Peau Thuc. καὶ ἤν τις ἐνιστῆται ποῖς «σοιουμέ- 
νοις. Apud Plat, ἐνίστασϑαι τῇ αὐξήσει, epe 
crescenti potentiz alicujus adversari. Kt 
ἐνίστανται ἰῷ, ἐρυσιπέλατι, ἕο. Apud Plat. Miel 
troversiam edicit et adversatur, eontroversum manet. 
€ Item intercedo. ut, ἐνίστασϑαι νόμῳ, apud Plut. € Item. 
consisto, Alex. Aplir. ἐκεῖ ἐνίσταται, Et, ἐνιστάμενον γάλα, 
Dioscor. l. 6. lac concretum, q. d. lac consistens. 
"Ἕνστασις, exordium et auspieatio rei qua instituitur. 
Apud ZEschin. «περὶ raga erm Ttem institutio h:wredis. ex 
Pand. Item instantia litis et causm. ZEschin. ltem 
pugnax contentio — beni Pedro ἀνταγώ- 
, ἀντιλογία, apud Greg. Ttem intent depulsio, 
apud Philop. in Procl. Est et figura oratoria. Ttem.pro- 
positum, 


institutum, apud Synes. 
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ἜἝνστατος, eU, ὃ, institutus heres; ut, ὑποκατάστατος, 
substitutus. ᾿ 

Ἐνστατικὸς, οὔ, ὁ, pervicax, acriter obsistens, instans et 
urgens. Dicitur de disputatoribus, qui adversario acriter 
obnituntur, neo ei cedunt. Aristot. 2. de coelo. 
Erie epe pervicaciler, instanter et  pugnaciter. 


ermog. 
"Eve rác, ov, ὁ, proprié dicitur qui in via nobis prete- 
reuntibus sese objicit, neo cedere volens negotium nobis 
facessit. In judicio etiam dicitur adversarius. Denique 
sic dicitur quovis modo recl et rep nobis. 
Soph. in Ajace, ᾿Ωδυσσέα τὸν σὸν ἐνστάτην λέγω. Sic et 
Synes. ep. 67. - 
Ἔνστημα, idem quod ἔνστασις, Laértius in Epicuro. 
Decomp. ; refragor disserendo. Basil. 
᾿Ἐξίστημε, q. d. de statu dejicio, seu facio ut aliquid in 
Statu suo manere desinat. Et peculiariter, de statu men- 
tis dejicio, facio ut aliqui te non tet t 
emoveo, mente alieno. Dem. in Mid. ταῦτα ἐξίστησιν ἀν- 
θρώσους αὑτῶν. Interdum etiam, percello, perterrefacio, 
obstapefacio (ad mentis alienationem usque, ) Actor. c. 8. 
[v 9.] Apud Arist. ἐκστῆσαι Cic. interpr. ad. admiratio- 
nem iradugere. | € Item desciscere facio, degenerare 
facio, immuto, corrumpo. Aristot. eth. 3. xal ἡ μὲν λύπη 
ἐξίστησι καὶ φθείρει τὴν τοῦ ἔχοντος φύσιν. Interdum cum 
εἰς, ut apud Plnt. in Publ. ἀρετῆς ὕψος εἰς ἀπάθειαν ἐξέστησε 
πὴν ψυχήν. ltem ad tabem et interitum perduco, apud 
Aristot. phys. 1. 3. [φρονοῦντα γάρ νιν οὐκ ἂν ἐξέστην ὄκνῳ. 
ry eum non timerem. Soph. Aj. 82. Aristoph. R. 
Ἐξίσταμαι, q. d. statu dejicior, &c. de statu mentis de- 
jicior, mente non to, mihi non ut, νοῦς ἐξίστα- 
σαι, Soph. in Antig. non constat mens. Sic, ἡ διά- 
waa ἐξίσταται, apud Diosc.lib. 5. mens labat, alienatur. 
Apud Aristot. de persona dicitur, ἐξίσταται xal 
“πρὸς τὴν ὀσμκὴν, non constat mente. Szpe hac in signif. 
usurpalur ἐξέστηκα, et ἐξέστην, ut Marci cap. 3. et 2 Co- 
rinth. 5... Interdum additur genit. ut γνώμης ἐξέστην, apud 
Eur. et, ἐξέστηκα τοῦ φρονεῖν, apud Isocr. . Item percellor, 
perterrefio, ob seu obstupefio: et proprié quidem, 
obstupesco ad mentis alienationem usque, Matth. 12. 
Marci 2. et 5. t ἐξεστηκὼς, perculsus. Xen. Pzed. 1. 5. p. 
125.a.t Item non consto mihi, q. d. sententia mea in 
eodem statu non manet. Thuc. lib. 2. καὶ ἐγὼ μὲν ὁ αὐτός 
εἶμι, καὶ ox ἐξίσταμαι, ὑμεῖς δὲ μεταξάλλετε, non discedo 
ἃ mea sententia. 4 Item degenero, immutor, corrumpor. 
ltem mutor et transeo. Theophr. de caus. plant. lib. 6. 
unde ἐξιστάμενα τέκνα, liberi degenerantes. Exponitur 
etiam exolesco et fugio, et à natura mea descisco. (cui 
opponitur «ταρίστασθαι..) ut quum dicitur οἶνος ἐξιστάμενος, 
pro quo et ἐξεστηκὼς dicitar à Demosth. Apud Aristot. 
lib. 4, de gen. anim. ἐξίσταται εἰς τὸ τυχὸν, in quodlibet 
mutatur et transit. 4 Item alienor, abdicor. Plat. in 
Ῥμαά, ἐξιστάμενος δὲ τῶν ἀνθρωπίνων σππουδασμάτων. Apud 
Xen. t Ped. 1. 8. p. 84. e.t τῶν μαθημάτων ἐξίστανται, 
obliviscuntur. «4 Item descisco, deficio, nt Plato de rep. 
2. ἐξίστασθαι τῆς αὑτοῦ ἰδέας. Idem libro de leg. ἐξίστασ- 
Sas πρόσχων αὑτῶν εἰς τοὺς εὐσεβεῖς. Exponitur etiam, disce- 
(ο, recedo. ut Dem. pro cor. γῦν δ᾽ ἐκστὰς τῆς ὀρθῆς καὶ 
δικαίας ὁδοῦ. Herodot. in Thal. ἐνταῦθα ἐκστάντες τῆς ὁδοῦ, di- 
gressi de via, vel quum secessissent ἃ via. €[ Item cedo. 
Thuc. 1.2. τῆς ἀρχῆς οὐδ᾽ ἐκστῆναι ἔτι ὑμῖν ἐστιν, imperio 
ne cedere quidem vobis licet. Dem. pro Phorm. ἐξέστησαν 
ἁπάντων τῶν ὄντων, bonis omnibus cesserunt. . Dicitur et, 
ἐξίσταμαί σοι τούτου, cedo tibi hac re. ut apud. Philostr. 
in heroicis. ltem cedo, i. concedo, et me tibi submitto, 
apud Jul. Apud Plut. in. Rom. ἐξίστασθαι τῆς ὁδοῦ βαδι- 
ζούσαις γυναιξὶ, cedere via, 4 Item vito, refugio, subter- 
fugio, detrecto, Soph. in Ajace, φρονοῦντα γάρ viv obw ἂν 
s ei m Sic Dem. adversus Lept. ὑπὲρ δὲ δόξης οὐδένα 
4 Item abstineo, caveo, ut, 


πώποτε κίνδυνον ἐξέστησαν. 
ἐξιστάμενοι χρῆσθαι, Gal. 
. Ἔκστασις, dimotio rei alicujus ἃ statu in quo erat. 
Plut. de primo frig. ἐκστάσεις εἰδῶν. Dicitur plerunque 
de menlis emotione, seu ea furore, seu admiratione aut 
tünore aliove casu accidat. apud Hippocr. Gal. Plut. Dio- 
nys. Areop. Dionys. Long. et sepe in Nov. Test. 4 Item 
abscessus, discessus, apud Plut. de primo frig. Item 
mutatio, qua res aliqua, à sese suaque natura discedens, 
in aliam degenerat. | Ut, ἔκστασις φύσεως, apud Theophr: 
de caus. pl. 1. 3. Et, ἔκστασις οἴνου, vappa. 

-Ἐκστάσιον, cessio bonorum. . In Anth. 

᾿Ἐχστατικὸς, οὔ, ὃ, cuj vis est dimovendi rem aliquam ὃ 
statu in quo erat. Plut de primo frig. Item mentem de 
statu suo dimovens, faciens ut quis non sit suz mentis, 
vel dementans. Unde ἐκστατικαὶ δυνάμεις, apud. medicos. 
ltem mentem statu suo dimovens, ac à sese ad coelestia 
rapiens, apud Dionys. Item qui mutari ac desciscere à se 
facit, apud Themist. 4. phys. '*| ltem passive, qui di- 
motus est à statu, seu qui discedere solet aut discessit à 
statu, ut. apud Aristot. l. 7. eth. ἐκστατικὸς τοῦ λογισμοῦ, 
ltem qui à mente di it, seu qui alienat te est. 
Item fariosus, Plut. de lib. educ. μειράκιον ἐκστατικὸν καὶ 
παραφρονοῦν.. -. ξ 

᾿Ἐκστατικῶς, (adverb.) nominis. signif; sequitur. Plut. 
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in Dione, ἐκστατικῶς ἔχων, καὶ δεδοικὼς, de mentis statu 
dimotus, ac timore perculsus. 

Decomp. ᾿Αντεξίσταμαιί, contrà insurgo, idem quod 
κατεξανίσταμαι, Plut. de primo frig. 

Παρεξίστημι, idem | feré quod ἐξίστημι, de statu suo di- 
moveo seu emoveo. Plut. symp. 4. Exponitur etiam, 
degenerare facio, immuto, corrumpo. 

Προεξίσταμαι, prior excitor, aut exurgo. Plut. in 
apophth. 

Προεξεστηκὼς, prominens, projectus, eminens. Aristot. 
Ὑπεξίσταάμαι, cedo. Phil. de vita Mos. 1. 1. οὐχ bortx- 
στήσεσθε ταῖς πρότερον ἡκούσαις, non cedetis prioribus. 
Apud Philostr. in Heroic. ὑπεξίσταντο αὐτῷ ὁδῶν, ei de via 
decedebant. Exponitur etiam, excedo, et cedo inimicis, 
apud Antiph. Item declino, vito: cum accus. apud Plut. 
in Philebo. 

᾿Εφίστημει, 4. d. sisto juxta, colloco juxta, appono, ad- 
moveo, adhibeo. Ut, ἐφιστάναι ταῖς ϑύραις φύλακας. Plut. 
in Public. Idem in Lyc. ἐπιστήσας τοῖς γάμοις αἰδὼ, quum 
adhibuisset pudorem. Apud Plat. ἐφίστημι τέλος, impono 
finem. *| Itemsisto aliquem, et ut przsto sit facio, atque 
ut inter tractandum negotium adveniat,apud Dem. ltem 
przficio vel adhibeo: quoniam quem preficimus alicui 
rei, eum velut sistimus juxta illam, et illi admovemus. 
t Xen. Pzd. p. 211. c. 1. 6. p. 151. e.t Isocr. ad Nic. 
τοιούτους ἐφίστη τοῖς πσράγμασι. Plut. in Lyc. ἐπέστησε τούτῳ 
«σαιδαγωγόν. 4 Item animum intendo, intentus sum, ani- 
madverto, mentem seu animum adhibeo, animum appello, 
seu applico mentem. Polyb. ἄξιον δὲ ἐπιστῆσαι πῶς, &c. 
Aristot. de mundo, τούτοις ἐσσιστήσαντες, animo et studio 
in hec incumbentes. Sic, ἐπιστήσας τοῖς ποιήμασι, apud 
Plut. ubi animum appulit ad po&mata. Dicitur etiam, 
ἐφιστάναι artel τινος, apud: Polyb. Interdum additur accus. 
γνώμην, vel διάνοιαν, vel νοῦν, apud Isocr. in enc. Evag. et 
Aristot. *[ Item pro ἐσσιτάττω, substituo. apud Polyb. 
4| Item sisto, i. reprimo, inhibeo, coérceo, ut, τὴν πορείαν 
ἐπιστήσας, Plut. Sic usurpatur et ἐφιστάνω, apud Dios- 
cor. *[ Item ascisco, adduco, cui oppon. ἀφίστημι, apud 
Laért. Ὁ Ἐφίστημι ἠρέμα, quiete stare, de equitibus. Xen. 
Ped. 1. 4. 19. opp. τῷ ἐλαύνειν. (Eurip. Med. 446. 
ἐφεστᾶσι. Id. Pheeniss. 250. 1130. Soph. Tr. 441. ZEsch. 
Ag. 1211. Cum Acc. Philostr. 1. 1. c. 13. 34.) 

᾿Ἐφίσταμαι, insto, advento, advenio, supervenio, inter- 
venio. Herodian. τοῖς Βρετανοῖς ἐπσέστη. 41 Ftem, repenté 
ex insidiis prodeo, apud Luc. Dicitur etiam, ἐσσιστῆναι 
γυκτὸς, apud Isocr. et ἐσσιστῆναι κατὰ τοὺς ὕτσνους, à Plu- 
tarch. de superveniente in somnis. Item pro, insto, i. 
urgeo. Demosthen. ἐφειστήκει δ᾽ αὐτῶ Καλλίστρατος. ἘΠ 
pro instare operi alicui, ut qui sunt curatores. Arist. de 
mundo, ἐφιστάμενον διοικεῖν, expon. operibus faciendis in- 
stare. . Sic apud Philo. de vita M. lib. 1. ἐφεστηκότες, cu- 
ratores. Apud Dem. ἐφεστηκὼς κίνδυνος τῇ πόλει, instans 

riculum, i. immi ; impend 4 Item, przfectus 
sum. Aristoph.in Vesp. (de cane.) οἷός τε πολλοῖς προ- 
ξατίοις ἐφεστάναι, qui multis ovibus przesse possit. Et, 
οἱ ἐφεστηκότες τοῖς πράγμασι, summe rerum profecti. 
* Item, adhibeo mentem, seu adjicio animum ad rem ali- 
quam, eique incumbo, ac velut insisto in ea 
tanda. . Isocr. in Hel. ἐσιστὰς ἐπὶ τὰ Θησέως ἔργα. 
*| Item resisto, restito, progredi nequeo. Synes. ὅ Item 
supernáto. q. d. supersto, sto super. Diosc. l. 1. c. 96. 
ἐφίσταται δὲ τοῦτο καϑάπερ ὀῤῥὸς γάλακτι. (Ἐφίσταμαι 
cum dupl. Acc. pro ἱστᾷν, κωλύειν. Soph. Tr. 343. CEdip. 
Tyr. 797.) 

Ἐσίστασις, animadversio, consideratio, commentatio; 
cantio, qua animum applicamus alicui rei, et attendimus. 
Polyb. i£ ἐπιστάσεως, attenté et accuraté. ^ *| Item q. d. 
substitutio, ex eodem. 4 Item cura, curatio, inspectio, 
ut, ἐσίστασις ἔργων, Xen. '(| Item cohibitio, coércitio 
impetus. Theophr. de caus. pl. 1. 2. c. 11. Etl. 2. 
Macchab. cap. 6. ἐπίστασις τῆς κακίας, malorum incursio. 
€ Apud Soph. in Antig. πολλὰς γὰρ ἔσχον φροντίδων ἔσσι- 
στάσεις, multe mihi cure instabant seu incumbebant. 
*| Apud Hippocr. aphor. 34. et 35. lib. 7. id quod insidet 
et supernatat urine. "| Est etiam pars navis. Hesych. 

Ἐσιστασία, $, idem quod ἐπίστασις; attenta consi- 
deratio, Polyb. lib. 2. Item praefectura, imperium, apud 
Plut. et Synes. Exponitur etiam cura el curatio, in- 
spectio. 

᾿Ἐσιστάσιος Ζεὺς, Jupiter stator: quód eum sublatis ad 

lum manibus Romulus orabat ut sisterel exercitum 
fugientem. Plut. in Romul. 

᾿Εσιστάτης, cv, ὁ, qui praefectus est rei alicui, qui prze- 
est, curator. t Xen. Ped.1. 2. 48. e.t. Soph. in Ajace, 
ποιμνίων ἐσσιστάται, gregis curatores, ovilium magistri. 
Xen. Ped, 8. ἔργων ἐσσιστάται, operum curatores. Dici- 
lur et de iis qui reip. curam gerunt. ^ Aristotel. polit. 
4. cap. 15, icilur et in acie. 4 Item mendicus, 
qui ad fores stans stipem petit. aut supplex. ut exp. 
Od. ε΄. Apud Aristoph. in avibus sunt qui exp. tripodem 
vreum cui lebes superponitur. alii aliter. Item pro 
εἰδήμεων, apud Suid. tanquam ab ἐπίσταμαι. (Ἐσιστάτης 
ὅτσλων.  JEsch. Pers. 379. sc. pro ἐσσιστήμων. πεμφ- 
ἼΩΝ ταύρων πυρτονόων ἐπσιστάτην Ζεύγλησι, Eurip. Med. 
479. 
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Ἐσιστάτις, ioc, ἡ, quie curandis et administrandis nego- 
tiis preest : ut, ἐσιστάτις ἀρχὴ, apud Suid. : 
Ἐσιστατικὸς, οὔ, ὁ, ad curatorem et prefectum perti- 
nens, vel pertinens ad eum qui cum imperio est, Synes. 
de insomn. j 5 
᾿Ἐπιστατέω, à, prefectus sum, presum, epistatam ago. 
Xen. apom. 2. ἔργων ἐπσιστατοῦντα. Εἰ, ἔργοις ἐπσιστατεῖν, 
apud Eust. Sic apud Plut. in Pericle, ἐσπεστάτει πᾶσι 
τοῖς τεχνίταις, praerat omnibus artificibus. Et cum 
accus. apud eundem, ἐιστατοῦντος τοῦτο Περιχλέως, 
duce et autore Pericle. t De ovium prefecto dicitur. 
Soph. CEd. Tyr. 1038. ἐσιστατεῖν ζώων. Xenoph. 1. 1. 
1. 2. Pzdiw.t (Soph. CEdip. Tyr. 1048. — ZEschyl. Ag. 
1257. l 
sd Bier pro eodem. unde ἐπιστατεία, $, functio 
ἐσιιστάτου, curatio, praefectura. 3 » 
[Ἐσιστατητέον. Xenoph. CEconom. cap. 7. $. 33. οἷς 8 
ἂν ἔργον ἔνδον ἐργαστέον, τούτων σοι ἐπαιστωτητέον, καὶ τά τε 
εἰσφερόμεενα ἀπσοδεκτέον.} τὼ ἐς , 
Ἐσιστατὴρ, ρος, 6, rostrum navis. Hesych. 
ueri! aa ter, vel i , vel band o^ 
μ΄. [Apoll Rhod. Arg. 2. 84. ἐσσισταδόν. Schol. ἀντὲ 
ἐσιιστατικῶς καὶ ἀμετακινήτως.1  Exponitur etiam, scite, 
scienter. ab ἐπίσταμαι. d 
Ἐσίστημα, τὸ, columna quee erigi defunctis solet, stela 
sepulchralis, apud Suid. " 
᾿Ἐσίστημος, cunotatrix, cogitabunda, hesitans, apud 
Hippocr. Me spere 
Decomp. ᾿Ανεσσιστασία, 5, inconsiderantia, incogitantia. 
παρὰ τὴν ἀνετσιστασίαν, inconsideraté. in Axiocho. Ὁ 
᾿Αγετσίσπτατος, cU, ὃ xal à, cui animum non advertimus, 
qui nulla animadversione consideratur. Polyb. 1 
᾿Ανετσιστάτως, sine animadversione et commentatione. 
Polyb. et apud Suid. 
᾿Ανεστιστάτητος, oU, ὁ καὶ 5, qui sine curatore est. He- 
sych. 
(ἀντεσιστατέω, | Sch. Theoc. Id. 7. 6.) 
Ἐργοεσειστάτης,. qui operi seu operibus przest. 
Κατεφίστημι, insurgo contrà. Act.c.18. —— 
Συγεφίστημι, unà preficio. unde συνεφεστὼς, unà preefec- 
tus, qui unà przest. Thuc. 1. 2. Item unà animum at- 
tendo, unà animum adverto. Polyb. lib 3. ἔνιοι yàp οὐκ 
ἐσὶ τὰ λεγόμενα συνεσσιστήσαντες. 
Συνεφίσταμαι, unà adsisto, unà adsto, unà adsum. 
Diosc.lib. 7. cap. 1. Item unà insurgo. Act.c. 16. 
Καϑίστημι, constituo, substituo. Xen. Ῥαά. 3. ἄλλον 
καθίστης ἀντ᾽ αὐτοῦ ; alium in ejus loeum constituis ? 
Item, coristituo, przficio. -Dem. pro cor. ἐσσειδὸ τυράννους 
ἐκεῖνος ἐν ταύταις ταῖς ἡόλεσι κατέστησε. Sic apud eundem, 
νομοθέτας καϑιστάναι, οἱ δικαστὰς καθιστάναι, itemque ἱππέας : 
καϑιστάναι. Xenoph. οἱ ἐσσάρχους καϑιστάναι. Herodian. 
δὲ cum przposit. ἐσσὶ, plerunque accusat. habente, ut 
Isocr. in Panath. καθιστάναι ἐσσὶ τὰς ἀρχάς. et in orat. de 
pace, καθιστάναι ἐπὶ τὰ μέγιστα τῶν πραγμάτων. Cum 
dem interdum habente genit. ut Matth. 25. ia πολλῶν 
σε καταστήσω. Sic Actor. c. 6. Cum eadem etiam, si 
dativo jungatur: ut Luce 12. ἐπὶ πᾶσι τοῖς ὑπσάρχουσιν 
αὑτοῦ καταστήσει αὐτόν. Cam. preeposit. sic, interdum exp. 
redigo. Ut Plut. in Publ. κατέστησεν ἐς ἀσφαλὲς τὴν πολι- 
τείαν, redegit in tranquillum rempublicam. Plat. epist. 
7. ἀνθρώπους ἐς φιλίαν τε xal ἑταιρείαν ἀλλήλους καθιστάναι. 
Sic, καθιστάναι εἰς σπσάνιν, εἰς ἀπόνοιαν, εἰς ἀνάγκην, &c. 
Aliquando exp. conjicio. Ut, εἰς ὀνείδη, vel εἰς αἰσχύνην 
καθιστάναι, Isocr. Et, εἰς ἀτιμίαν καθιστάναι, Dem. — Sic, 
καθιστάναι εἰς ταραχὰς, sig πολέμους καὶ στάσεις, εἰς φόξους, 
εἰς κίνδυνον, εἰς φυγὴν, &c. Apud Xenoph. εἰς τοὺς ἀρχικοὺς 
καθιστάναι, collocare inter, i. referre in numerum eorum 
qui, &c. Καθίστημι ἐμαυτὸν εἰς κρίσιν, exp. offero me judi- 
cio, et exhibeo me judicio. t καταστῆναι εἰς δρόμον, consis- 
tere in cursu. Xen. Ped. 2. 55. d. κατέστησεν εἰς τάξιν. 
l. 5. p. 137. b. εἰς ex&vm, in tabernaculum. 1. 5. p. 147. a. 
εἰς φάλαγγα. 1. 8. p. 297. c. κατέστην αὐτὸς εἰς τόδε τέλος, 
1. 5. 7. obtuli me, vel in me recepi hanc dignitatem. Sic 
l. 5. p. 123. d. ὃς εἰς τὴν βασίλειαν καθέστηκε, qui ad reg- 
num pervenit. i. e. regno potitus.t Jungitur et cum ἐν. 
Ut Xen. Pad. 4. τοὺς φίλους ἐν ἀκινδύνῳ xaSie zi. — t Sic 
1. 4. p. 107. ἃ. 4 Item constituo, statuo, colloco, sisto. 
t consistere facere. Xen. Ped. l. 5. p. 125. 6.1 Od. X. 
vers. 274. Τούς μ᾽ ἐκέλευσα Πύλονδε καταστῆσαι xal ἐφέσ- 
σαι. Plut, in Numa, καϑίστησιν αὐτὴν te τῆς κλίμακος. 
Idem in Pericle, καταστῆσαι πρὸς τὴν οἰκίαν τὸν ἄνϑρωτον, 
deducere domum, et ibi velut collocare. Od. μ΄. Y. 185. 
Νῆα κατάστησον, siste navim, i. appelle. t καϑίστημε, 
ἱππέας ἐφ᾽ l'armrovc, equites equis imponere. Xen. Pred, 
l.4. p. 109. e.t. 4 Item constituo, vel compono, mode- 
ror, ordino, t καθιστῆναι ierewixi, equitatum instituere, 
Xen. Ped.l. 4. p. 100. a. Plat. in Pomp. διοικήσας δὲ 
τὰ ἐκεῖ καὶ καταστήσας. Gregorius opposuit, ταράττειν τὴν 
πόλιν, et καϑιστάναι. Basil. ἐκ τῆς μανίας καϑιστάγαι, ab 
insania revocare, quasi dicas, i motus p e, 
ad sese reducere. Apud Diosc. καθιστάναι ἴκτερόν, exp. 
discutere, Καϑιστάναι τὸν ἵτσεσον, equum concitatum sis- 
tere. *q Item constituo, i. firmo, et stabilio, apud Greg. 
seu compono, et quod labat stabilio.: «| [tem restituo, aut 
constituo, apud Thuc. εἰς τὰ αὐτὰ καταστῆσαι, in eundem 
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satum restituere. ἴβοογ, in Helen. enc. εἰς τὴν αὐτὴν 
φύσιν καταστῆσαι. Et im Panath. καταστῆσαι σφᾶς αὑτοὺς 
εἰς τὴν αὐτῶν ἕξιν. Apud Aristot. τὴν δημοκρατίαν κατα- 
στῆσαι καὶ τὰ δικαστήρια. ἱ Καταστῆναι, restituere, dici- 
tur de militum ordinibus, qui cum turbati fuerunt, restitu- 
untur. Xen. Ped. l. 2. 44. a.t. «| Καθίστημι τὸν πόλεμον, 
committo bellum. 4 Item καθίστηρο, efficio, reddo. Isocr. 
ad Demon. τὰ μὲν τοῖς ἄλλοις ἀδύνατα, δυνατὰ καθισιτῶσα. 
Et, καθίστημι ἰσχυρὸν, fortem efficio. | ( ZEsch. Pers. 385. 
Καταστὰς, ex. Sch. κατάστασιν Aa» τοῦ ϑορύξδου, μὴ 
ϑορυξόυμενος. JEsch. Pers. 995. Eurip. Med. 508. xa- 
θεστάναι. Ed. Phoeniss. 87. 1049. καϑέστατον. ib. 1239. 
καϑέστην pro sum, Soph. Tr. 1107. CEdip. Tyr. 723.) 
Καθίσταμαι, idem quod καϑίστημι, constituo, compono, 
moderor, ordino. t de militibus. Xen. Ped. 6. p. 167. d.t 
Thuc. l. 3. καὶ τἄλλα τὰ arp τὸ στρατόπεδον καθίστατο. 
Item constituo, i. in meliorem statum. redigo. item com- 
pono, apud "Theophrast. Item restituo, aul constituo. 
Ut apud Aristoph. in Vesp. ἤρετ᾽ εἰ τὴν Ἰσσισίου καθίσταμαι 
τυραννίδα. Item instituo. Ut apud Isocr. in Panegyr. τὸν 
λόγον κατεστησάμην «σερὶ τῆς ἡγεμονίας. Apud Thucyd. εἰς 
μάχην καθίστανται, exp. prelium conseruerunt. Dicitur 
ab eodem etiam, καϑίστασθαι εἰς «τόλεμοόν τινι, capessere 
bellum cum aliquo, seu adversus aliquem. t Sic Xen. 


.suscipere, quod et καϑιστάναι. 
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Καταστατικὸς, certo statu preditus, 
habens. Plut. in Lyc. 
Κατάστημα, constitutio, status, habitus. 


Jtem sedandi vim 
Diosc. 1. 6. 


κατάστημα τὸ κατὰ φύσιν, naturalis constitutio et habitus 


corporis. ἘΠῚ. 1. κατάστημα αἴϑριον, serena cceli consti- 
tutio. Item constantia, et habitus vultusque hominis.com- 
posite: mentis, nec conturbáte. Plut. in Marcello. Exp. 
et equabilitas. ltem pro σχῆμα, et καταστολὴ, apud Chry- 
sost. ad Timoth. Item quzdam veluti confirmatio et ani- 
madversio, apud Hippoer. 1. 2. epidem. 

Καταστηματικὸς, sedatus, et qui nullo modo agitatur. 
Plut. in Graccho. et Laért. 1. 2. 

Καϑιστάνω, et Καϑιστάω, à, idem quod. καϑίστημι, con- 
stituo, Cum εἷς, exp. conjicio in, ut Chrysost. de 
offic. episcopi, xaSiz r&v σε εἰς. ἀπσολογίας ἀνάγκην. Ponitur 
etiam pro, ἀστοκαϑιστᾷν, constituere aliquo in loco, hoc 
est, salvum et incolumem constituere aut constituendum 
Actor. Apost. cap. 17. 
οἱ δὲ καϑιστῶντες τὸν Παῦλον ἤγαγον αὐτὸν ἕως ᾿Αϑηνῶν, qui 
veró Paulum susceperant tulo loco constituendum, 

Καϑεστήκω, consto, persto, constanter permaneo: seu 
firmus sto, ita uL non commovear. ex Thuc. et Soph. 

Decomp. ᾿Ακαϑιστάω, turbor, confundor, stare neq 

᾿Ακαταστασία, iumultualio, agitatio qua res in quiete 


Ped. p. 242. c.t. 4 Item passivé, constituor, coll 
ut, καϑεστηκὼς ἐν συμφορᾷ, apud Demosth. t Xen. Ped 
1.2,13.et 1. 3. 14.1 Item constituor, componor. Isocr. 
ὅταν καταστῇ τὰ πράγματα, quum. composita omnia fue- 
rint, et reddita tranquilla. Sic, ὦ τὰ πράγμα- 
74, apud Lysiam, res parate, Et, componor mente, et 
ad me redeo, apud Aristot. polit. 8. et in problem. 51. 
Item p , el ad b frugem reducor. apud eun- 
dem de hist. anim. 7. Dicuntur et morbi aut dolores xa- 
ϑίστασθαι, apud Gal. et Diosc. 1. componi, sedari, cohi- 
beri, desistere, sisti. — Item roboror, confirmor, apud 
Theophr. Sic apud Gal. ἀνὴρ καθεστώσης ἡλικίας, homo 
plena et confirmata state. Καϑεστηκὼς τρόπος, apud Thu- 
cyd. mos constitutus et confirmatus longo usu. tvójuoc, lex. 
Aristoph. Nub. 1402.t Apud Plat. in epist. καθεστηκυῖα 
ἡλικία, constans setas ; qua et,matura. € Item restituor, 
apud Theophr. Item incipior, suscipior, ut, καϑισιτάμενος 
«σόλεμος, apud. "Thuc. ]. 1. bellum coptum. | Item con- 
stituor, conjicior, redigor, ut, καταστὰς εἰς φόβον, conjec- 
tus in metum, yel metu perculsus, terrefactus. *«| Non- 
nunquam motus significationem inclusam habet, et exp. 
venio. Ut Thuc. lib. 3. καταστάντες οὖν ἐς Ῥήγιον τῆς Ἰτα- 
Mat. Sic apud eundem, καταστὰς ἐς τὸ στρατότσεδον. Sie, 
χαταστὰς εἰς ἀγῶνά τινι, aut etiam, πρός τινα : vel, κατασ- 
τὰς εἰς διαφορὰν, apud Plut. quum in certamen (vel in dis- 
cordiam) venisset. Sic apud Isocr. καταστὰς εἰς ἔχθραν 
τῷ βασιλεῖ. Sic καθιστάμενοι εἰς τοὺς ὁμοτίμους. — Xen. 
Ped. 1. 2. p. 41. a.£. 4 Item peculiariter ponitur pro, fio, 
et sum, vel existo, Ut Isocr. πλείστων ἀγαθῶν δεσπόται 
"Thuc. τοῖς νῦν καθεστηκόσιν ἐχθροῖς, hostibus 
qui nunc sunt. Sic, τὰ καθεστῶτα, presentia: et, τοῖς 
χαϑεστῶσι καιροῖς, apud Plutarch. in Phocyl.statu pro- 
sentium temporum. f Xen. Ped. 1. 2 15.t 4 Alia pe- 
culiari significatione dicitur καϑίσταται, εἰ καϑέστηκεν, et 
λατέστη, pro νενόμισται, in more positum est, moribus re- 
ceptum est, solenne est. Et, καθεστηκὸς. quod jam re- 
ceptum est, ac moribus comparatam. Unde et, παρὰ τὸ 
καϑεστυηκὲς, indecoré, illicità. Item, καθεστηκυῖα τιμὴ, ἃ 
Demosth. vocatur legitimum et moderatum precium jus- 
tumque. Item, καθεστηκὸς, constitutum, statum et fixam. 
(Eurip. Med. 876. 1d. Phosniss. 51. 496. Aristoph. R. 
1085.) τ Καταστέον, constituendum. verbale. Xen. Ped. 
p. 202. c.t 

Κατεστηχότως, composité, seu animo composito et mo- 
derato. Aristot. pol. 8. 

Κατάστασις, constitutio et collocatio cujusque rei in su- 
am sedem. Gal. 3. εἰς τὸ περὶ ἀγμῶν. — Item constitutio, in- 
stitutio seu ordinatio, ut, κατάστασις τῶν ἀῤχόντων, apud 
Aristot, in pol. t Xen. Ped. p. 903, οἱ Apud Plat. 
κατάστασις τῆς “σολιτείας, conslitutio reip. i. compositio. 
Dicitar etiam de constitutione judicii, apud Harpocr. 
4 Item constitutio, in passiva signif. Interdum et status : 
nt quum dicitur de constitutione corporis humani, aéris, 
et similium, apud Dioscor, Gal. Hippocr. Apud Luc. 
κατάστασις εὐδίας, serenitatis temperies, Εἰ apud Alex. 
Aphr. λοιμικὴ κατάστασις, pestilens a&ris tio. Et 
spud Gal. ὁ τῆς διαίτης κατάστασις, viclus ratio. Apud 
Herodot. in Eut. κατάστασις πραγμάτων, rerum status, 
Item status, de ipsa standi actione, aut loco in quo con- 
sistitur. Soph. in Ajace, κατάστασις γένουτ᾽ ἂν οὐδενὸς νόμου, 
nullz leges possint eonsistere, Item omnis cujusque rei 
forma, apud Hippocr. Item sedatio. Aristot. in rhet. 
χατάστασις xal ἠρέμησις ὀργῆς. — Wem. pecunia quee iis ex 
zrario persolvebatur, qui in equitum ordinem assumeban- 
tur; stipendium equestre. apud Lys. ltem apud Rhe- 
tores, exhibitio, in orat. πρὸς NixóeTe. Apud Eurip. in 
Phor. δαιμόνων κατάστασις, expon. fortana divina. Apud 
"'heophr. κατάστασις τῶν δένδρων, δ πὶ Ag. 23. Ἐα- 


, 
5 


rip. Med. 1199, id Pheniss. 1995. 
Καταστάτης, ov, ὃ, instaurator. 


ΟΡ, in Elect, xal xa- 
ταστάτην δόμων, (Κατάστατος, 


Sch. Theoc. 3, 21.) 


aliq istere non potest. 1 Cor. 14. et 2 Cor. 12. cap. 
[Evang. Luez. cap. 21: 9. "Ovav δὲ ἀκούσητε πολέμους xal 
ἀκαταστασίας, Polyb. Hist. lib. 1. $. 70. ὁ δὲ Γίσκων ἑώρα 
μὲν τὴν ὅλην ἀκαταστασίαν xal ταραχὴν, &c.] 

᾿Ακατάστατος, incompositus, confusus, certo in loco seu 
statu non collocatus, vel non sedatus, tumultuans. Plut. 
de def. orac. [Dion. Hal. ἀκαταστάτου μὲν γὰρ ἔτι τῆς 
πολιτείας οὔσης. Reipublicz statu nondum composito.] 

᾿Ακαταστάτως, incomposité, confusé, quum res certo 
loco constituta aut sedata non est. Isocr. eric Εὐϑυν. 

᾿Αντικαϑίστημι, contrà statuo, adversus aliquem statuo 
seu constituo, oppono. t Xen. Ped. 1.6.38.t ltem 
tn quasi statuo prze alio, suflicio in locum alterius. 
Plut, 

᾿Αγτικαϑίσταμαι, obsisto, sto conlrà, quasi contrà seu 
adversus statuor, Thuc. ].3. et Xen. ltem substituor, 
subrogor. 

᾿Αποκαϑίστημι, et ἀποκαϑιστάνω, et ἀποκαϑιστάω, resti- 
iuo, reddo. — Polyb. lib. 4. Ὀρχομενὸν κατὰ κεάτος ἑλὼν, οὐκ 
ἀποκατέστησε τοῖς ᾿Αχαιοῖς ἀλλὰ σφετερισάμενος κατεῖχε. 
ltem restituo, in locum pristinum repono. Athen. καὶ 
“πάλιν ἀποκαθίστα εἰς τὴν γῆν. Item restituo in pristinum 
statum, apud Herodian. tem restituo sanitati, sano. 
Diosc. 1. 4. ἐχιοδήκτους ἀσοκαϑίστησι. / Jtem. pro, καθίσ- 
γῆμι, eflicio, reddo. — Luc. καί σε στρατηγὸν ἀκαταμάχητον 
ἀποκαθέστησα, te effecissem invictum imperatorem. ltem 
pro, dissolvo. apud Aristot. Item, ἀπσοκαταστῆναι, neu- 
tra significatione, pro καταστῆναι, considere, subsidere, 
ut aqua turbulenta, apud Diosc. : 

᾿Α-σοκαθίσταμαι, restituor, reddor. ''heophr. 
digor, evado. apud eundem. — 'T'heophr, de pl. 4. 

᾿Αποκατάστασις, restitutio, redditio. Item restitutio in 
pristinam formam vel statum. Greg. "| Item cireuitus 
Solis et Lunze et aliorum planetarum anno vertente in idem 
signum, apud Plut. in Ces. (A quibusdam exp. anni- 
versarius reditus in idem signum. Quum enim Sol et 
Luna in idem signum redeunt, tum velut in pristinum 
locum restituuntur et reponuntur. Ab Hesych. expon. 
τελείωσις. 

Δυσκατάστατος, sedatu difficilis. Xen. Ped. 5. tp. 131. 


o. ubi comp. δυσκαταστώτερος. ἢ 
"Eyzabie npa, colloco. . Isoer. φρουρὰς ἐν αὐταῖς ἐγκατασ- 
Item constituo vel potius constituo in. idem quod 


Item re- 


Thorac. 
καθίστημι, "Thuc. lib. 1. Tépawoy δὲ ἐῶμεν byxa mac riva: 
πόλει. 
᾿Εσικαθίστημι, substituo, sufficio. 
ἐπικατασταθεὶς, substitutus, suffectus. 
Εὐκατάστατος, bene constitutus, bene compositus, seda- 
tus vel stabilis. 


Polyb. 1. 2. unde 


Νεοκατάστατος, nuper constitutus, nuper fundatus, ut, 
γεοκατάστατος «σόλις, apud. Poll. Εἰ, ἄνθρωποι νεοκατάστα» 


τοι, apud Thuc. 1, 3. novi coloni, 

Παρακαϑίστημι, juxtà colloco, seu appono. Dem. «a- 
ξακατέστησε Pod m Item altrinsecus colloco, apud Isocr. 

Προκαθίστημι, prius constituo seu colloco. "Thucyd. ]. 
2. Exp. etiam, preeparo. 

ἀσὶς, narrationis praeparatio, apud Hermog. 

Προσκαθίστημει, insuper constituo, 

X ἰστημι, unà. constituo, confirmo. "Thucyd. 1, 4. 
ἄν, Pr. 805.) Συγκατάστασις, conflictus, dimicatio. 

ol yb. : 

ronabosipa; substituo, sufficio. Herodian. 

"Yaokaráe raros, substitutus, ex Pand. 

A , in locum alicujus substituo, loco ali- 
eujus abrogo. unde τασταθεὶς, apud Plut. in lo- 
cum demortui vel abeuntis magistratu suffectus, 

Μεϑίστημι, statuo aliud pro alio. — Aristot. eth, 5. ea- 
σιάζουσιν ὅπως ἐκ τῆς καθεστηκυίας «τολιτείας ἄλλην atra 
στήσωσι. tem muto, itidem cum accus. apud Aristot. 
Plut. Antiph. Et cum genit. apud Aristoph. μεθίστημι 
τοῦ χρώματος, muto colorem. Item transfero seu traduco. 
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Paus. ἐς᾿ Εσικλείδαν τὸν ἀδελφὸν τὴν ἀρχὴν, transtu- 
lit imperium, Item submoveo, seu expello, aut facessere 
jubeo, ut, Tua τῆς καθέδρας, tem in-exilium 
mitio, apud Plut. in Aristide. Exponitur etiam migrare 
cogo, apud Isocr. 5| Item dimoveo, retraho, revoco. Greg. 


ὃ καὶ χαλεπὸν κακίας. 4 Apud Eurip. μεϑίστη- 
μι ἄγαλμα , exp. prohibeo statuam à ciede. {εἴ τι μεὸ 
Δαίμων «παλαιὸς YUv ὥς V. JEsch. Pers. 158. 


xen, vel ix τῆς πατρίδος, migrare ἃ regione, mi- 
P 


rip. μεταστῆναι βίου, migrare ὁ vita. Dicuntur etiam g«- 

«i exules, qui migrant ἃ patria, et solum vertunt. 
Dicuntur etiam, μεθεστῶτες, defuncti. Item transeo. Plat. 
in epist. ἐκ τοῦ ψεύδους slc τὸν ἀληϑῆ λόγον μετάστηθι. tem. 
deficio. Xen. Hell. 1. χωρία πρὸς μέεθεσιτη- 
κότα, quc» δὰ Laced ios def. t. Sic et apud Plat. 
in Demetr. Apud Polyb. μεθίστασθαι ἐπὶ πόδα, retroce- 
dere, se recipere. Apud Eurip. μεθίστασθαι λύπης, exp. 
d em, li i e. ἥ Item sto inter, 


p liberari 
versor vel sum inter, ut apud Hom. ἑτάροισι μεθίστατο, 
versabatur intersocios. Item activé, submoveo, expello. 
Luc. μεταστησάμενος ἅπαντας, ἐδικαιολογεῖτο στρός με. Sic 
et'Thuc.1. ὅ. {τυράννοις ἐκπσοδὼν μεθίστασο. Eurip. Plice- 
niss. 40. μεθίσταται θρόνων. ib. 75.) "νοῦ 
Μετάστασις, mutatio, qua aliud pro alio statuitur, vel 
qua status alicujus rei in alium traducitur. Demosth. Item. 
submotio, amotio. Andoc. Esl et figura oratoria, de 
qua Quint. lib. 9. cap. 2. Jtem transitus. Luc. Ttem* 
migratio. Item exilium, aut exilii species quedam. Plat. 
ep. 7: et de leg. lib. 9. Item sublatio de medio, mors, 
apud Polyb.]. 5. Apud Aristot. l. 5. de gen. an. μικραὶ 
μεταστάσεις μεγάλων αἴτιαι γίνονται, exp. parvos commo- 
tiones magnarum causa esse solent, : boit 
Μεταστατικὸς, οὔ, ὁ, translativas, vocabulum rhetoricum. 
Decomp. ᾿Αμετάστατος, immutabilis, constans, qui de 
slatu in statum traduci non potest. Plat.pol. 2, — 
᾿Αντιμεδϑίστημει, in contrariam partem. transfero, vel vi- 
cissim loco moveo. [Aristoph. Thesm. 368. Ἢ ψηφίσ- 
ματα καὶ νόμον Ζητοῦσ᾽ ἀντιμεθιστάναι, ὅχο. Schol. 
ταξάλλειν καὶ μετατιθέναι, μετακινεῖν τε. 555: 3n 4 
᾿Αγτιμεθίσταμαι, in locum. disced. subeo. Aristot. 
in Meteor. et Themist. 4. phys. ἀντιμεϑέστωται ἀλλήλοις τὰ 
σώματα. miis 
oiii e dat in contrariam partem translatio seu 
transmutatio. Po ona 
Εὐμετάστατος, facilé mutabilis: seu instabilis, incon- 
stans. Plut. de instit. lib. ς δοκῶν» τ 
Συμμεθίστημι, εἰ συμμεθίσταμαι, simul muto, et simul 
mutor. Plut. abii 


ἰστημι, (et ἄω ac παριστάνων sisto seu 
Jl Ao 6C A. rim deponi. Vcg DNE 
τοῦ ϑεοῦ, qui sto coram Deo. Luce cap.1. 19. 4 Item 
sisto, (quod est forense verbum.) ut in pand. Grecis, πολ- 
λοὺς δούλους παριστᾷν, quod Ulpianus dixit, judicio sistere. 
Et Act. cap. 23. παρέστησαν xal τὸν Παῦλον αὐτῷ, | Poni- 


tur etiam iter pro, in medium produco, 
exhibeo, Luc. de sacrif. ὁ μέν γε Σκύϑης αὐτοὺς 
T" παρίστησι. Metaph. apud Dem. in Mid. 


δεινὸν evapacmüra: τοῖς ἀκούουσι, rei atrocitatem «animis au- 
dientium reprzesentare, et quasi ante oculos ponere. Sic 
Hermog. σαφῶς , aperté ostendam, —Exponitur 
interdum et, exprimo, significo : item doceo : M 
4 Item sisto ad latus, ad latus admoveo. apud Polyb. et 
Appian. | Item sisto, i. inhibeo, revoco, ut, erapie riy σὸν 
ἵππον, sistere equum currentem. Xenoph. 4 Item con- 
fero, contendo, vel res inter se compositas swstimo. 
ταῖς πόλεσι srapurráyaa δεῖ τὰς λησίαν δύ : 
Item cieo, commoveo, excito. Dem. in Mid. οὐ γὰρ 5 πληγὴ 
αὐτῷ «plene: τὴν ὀργήν. Exp. et stimulo, concito, ut, 
«σαρίστησι δὲ καὶ πρὸς τὰ . Diosc. Jtem. 
ναι, apnd Pausan. pro, ciere voluntatem consiliumve rei 
alicujus faciendze, seu admonere, t βοηϑὸς παραστῆναι, aux- 
iliari. Xen. Pied. 1, 5. p. 121. e. vel 
vai, presto esse, adesse. Hesiod. Th. 439.t 
mis Μηδὲ "μὰ μέλη T e me nos 
τῇ . 16. παρισιτάνετε. yb. . 3$. 
ἐφεδρεία τῶν τσεζῶν à eripi τὸν αἰγιαλὸν, οὐχ οὕτως αὐτοὺς ὥνησε 
ϑι παριστάνουσα τὸν κίνδυνον, ὡς ἔξλαψε, ὅχο.} 
C Eum. 65. Pr. 216. Med. 332. —— 
ib. 888. id. Pheniss. 1267. Aristoph. R. 1 Soph. 
CEdip. 'T'yr. 1067.) Si yo cre 

Παρίσταμαι, activa signif. s . presertim, et 
aoristo) ut ; in medium produco. ut, maeízracSa 
μάρτυρας, npud Dem. Sie Hi . lib. 1. καὶ τὸν παῖδα 
«vapazTurápavos. Est preterea , wd dedi- 
tionem compellere, subigere, diripere, apud "Thuc. lib. 1. 
4 Item neutraliter, adsto, propé sto, assisto. Tl. σ΄, ver. 
70. τῷ δὲ βαρυστενάχοντι παρίστατο «σότνια μήτηρ, Item 
presto sum, appareo, apparitoris munere fongor, apud 


i 
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Luc. Item opitulor, auxilior, subsidio sum, faveo, ad- 
sum, 1]. κ΄. 'Ως γῦν μοι ἐθέλουσα “ππαρίστασο, xal με φύ- 
λασσε. ον et Οὐ. y. Sic Xen. Hell. 6. ὡς ἀεί wore 
ἀλλήλοις ἐν τοῖς μεγίστοις καιροῖς "wapicTavro bur ἀγαθοῖς. 
Plat. in polit. prsc. βοηθεῖν τοῖς φίλοις καὶ tiir 
Apud eosdem Xenoph. et Plut.  Dicituretiam, πσαρίστα- 
μαί pores itur etiam astipulor, tior, sub- 
scribo, ut apud. Philop. τῇ πλάτωνος ὁ Πρόκλος παραστησά- 
ῥβενος δόξη. mur eliam, bursdieo t4 4“ Motus etiam 
significationem t, ut Il. γ΄, δεῦρο δολοφρονέουσα σταρέστης, 
huc accessisti, huc advenisti. Apud Plut. ἤδη τοῦ δεινοῦ 
παρεστῶτος, exp. jamjam affuturo discrimine. Apud Gre- 
gor. exponitur etiam, in naturam rerum prodeo.. 4 Παρί- 
an δι etiam, ems obversari, in mentem venire, 
si . Pausan. sr ται οὖν ᾿Αργείοις, τῶ Τελάνωρα, 
Δαναὸν δὲ εἰκάσαι τῷ Λύκῳ, subitó verc oes animi 
lare; Etapud Plat. ὥστε μοι παρίστασϑαι, ifa ut mihi 
videatur. Huc perlinet, ἐκ τοῦ σταριστα μένου λέγειν, dicere 
quicquid. in mentem subitó venit, ex tempore dicere. 
Ttem exp. advento, accedo, advenio. *9 Ttem, animi fidu- 
oia preeditus -— teneris animo, non labasco, non lin- 
quor auimo. Diod. ταῖς ψυχαῖς οὕτω παρέστησαν πρὸς τὸν 
κίνδυνον, ὥστε θανάτου καταφρονῆσαι. ἅ fen. q. d. cvi 
etabsolvor, de iis quae nature. sue perfectionem et vigo- 
rem adepta sunt: post quem statum dicuntur ἐξίστασθαι, 
quasi exolescere. ut apud Theophr. de caus. pl. 1. 6. οἶνος 
παριστάμενος, xal ἐξιστάμενος. (Soph. CEdip. Tyr. 931.) 
| Παράστασις, exhibitio ejus pro quo intercessit quis in 


( 288 ) 


animi presentia, animus acer et praesens, animi preestan- 
tia. Diod. in hist. Alexand. 

Decomp. ᾿Αντιτσαράστασις, nomen figure Rhet. Qui- 
dam expon. obsistentia, vel depulsi 

᾿Αντιτσαραστατικὸν κεφάλαιον, quum .quid negatur, non 
simpliciter, sed addita circumstantia. 

Ἐχπαρίσταμαι, propé adsto, assisto. Apud Dem. £xza- 
ρξαστῆναι αὑτῷ y τῇ γνώμη, exp. ad animum ejus subire. 

Συμπαξαστάτης, qui unà àlatere adstat, socius, adju- 
tor; auxiliarius miles, et qui opis gratia alicui adstat. 
Militaris est dictio. Aristoph. in Plut. [Soph. Philoct. 
693. τὸ γὰρ νοσοῦν ποϑεῖ σε ξυμπαραστάώτην Λαβεῖν. 

Συμιτσαραστατέω, unà à latere sto, unà adsto. Item, 
unà auxilior, unà adsum et-opitulor, Aristoph. (R.388. 
ZEschyl. Pr. 218. S. c. Th. 675.) 

Συμησαρίστημι, simul adsto. Soph. [( 4. Col. 1404. 
ὃν, εἰ σὺ τῇ ᾿μῇ ξυμ-παραστήσεις φρενὶ, &c. — Pind. Olymp. 
Od. 6.74.7 

Περιΐστημι, (q. d. statuo circum seu colloco, aut circum- 
quaque circumstare facio) circump Item οἱ do, 
cingo. Herodian. περιστήσαντες αὑτοῖς ξιφηφόρους. Sic 
Plut. in Cam. τῷ Καπιτωλίῳ φρουρὰν περιέστησε. Exp. et 
circumvenio, eL undique immitto, apud Polyb. «avraxé- 
Sy πσεριστήσαντες αὑτοῖς τὸν πόλεμον. t στράτευμα ἐπὶ πόλιν. 
Xen. Ῥαά. p. 188. e.t. Dicitur εἰ σεριστῆσαι φόβον πᾶσι, 
apud Plut. in Fab. injicere metum omnibus, et quasi cir- 
cumjicere: vel injicere, quasi eum illis circumdando. 
Sic et in Lyo. περιστῆσαι κίγδυνον τῇ “πόλει. ὑ περιΐστημι, 


vadimonio promittendo, in Pand. 4 Item dr quam 
litigatores in exordio litis dependebant in causis privatis : 
nomine inde tracto quod heo merces erat apparitorum, 
qui sistebant homines in judicio, hoc est, evocabant. 
Poll. 4 Item repr:esentatio, qua quid. velut presens os- 


tenditur, i. repreesentatur. unde de iis dicitur quae prze se 


ferunt splendorem, atque augustam magnificentiam reprze- 
sentant. Maech. l. 1. c. 15. 4 Item documentum, de- 
monstratio: siguificatio. Aphrod. Top.6. "Item impe- 
tus animi fiducia sui prediti ; animi presentia. Polyb. 
lib. 4 Ἐπ pro fiducia seu per ione, apud d 
Item vehementia. 4 Item exilium et fuga ejus qui ex- 
torris esse jussus est. Arist. pol 5. ἅ Item vilis ac 
stataria quzedam negotiatio: pars una mercaturz. Aristot. 
pol. lib. 1. cap. 7. ἕδρα καὶ παράστασις, sedes et ad- 
standi locus. Xen. Pzd. p. 221. a.t 

παραστάτης, ov, ὁ, (q. d. adstes) qui juxta aliquem stat, 
qui à latere stat. Vocabulum est militare quo significatur 
isqui latus alicujus cingit. Herodot. Xen. et alii. Me- 
taph. pro socio auxiliario, et opitulatore ponitur, qui ali- 
cujus latus veluti stipat. Xen, t Pzed. 6. p. 171. a. et 1. 8. 
p.202. c.t Plut. Synes. (JEsch. Pers. 961.) 4 In cho- 
reis etiam, σσαραστάτης dicitur qui presultori secundus 
est. Aristot. 4. metaphys. “4 Estet vocabulum architec- 
tonicum : apud. eos enim parastatze dicuntur pilze quadratze 
aut lapides pilarum modo, columnarum astantes lateribus, 
de quibus vide Vitruv. 1. 5. c. 1. A quorum similita- 
dine alterum cruris os parastates nominatur in jumentis à 
Vegetio, quod et παρακνήμιον, à Poll. 4 Apud anatomi- 
905, παραστάται, sunt meatus quibus semen genitale ad 

analem virge emittitur. Poll. et Galen. 4 παραστάτης 
dicitur etiam ossiculum laryngis, quod à similitudine 
litere Y: appellatur ὑοειδὲς, διὰ τὸ παρεστηκέναι ταῖς ἀντιάσι, 
ἡπταραστάτης, de Deis, opitulatores, commilitones. Xen. 
Pad. l. 3. p. 79. d.t 

Παραστάτις, Voc, 5, metaph. pro socia et auxiliatrice, 

seu opitulatrice, apud Greg. et Xen. apom.1. [Soph. 
Ὧν vp $86. αὐτός τε χὴ σὴ δύσμορος παραστάτις, Δί- 
ἀσκε. d 


Ππαραστατέω, 9, à latere sto, adsisto, sto apud, seu 
juxtà. Soph. in CEdip. Tyr. 1 408.1 δοκῶν ϑρόνοις Παραστατή- 
σειν τοῖς Κρεοντείοις “σέλας. Et metaph. adsum, auxilior, 
opitulor. Aristoph. in Thesm. ἡμῖν Θεοὺς παραστατεῖν, 


cir to. Xen, Ped. l. 4. p. 96. c. Sicl. 7. p. 193. d.t 
4 Item redigo. Herodian.l.7. εἰς πενίαν πσεριστήσας, quum 
ad egestatem redegisset. Aristot. pol. 5. εἷς ἑαυτὸν περιέ- 
ecnct τὴν πολιτείαν. ltem circumago in contrarium, com- 
muto in contrarium, apud ZEschin. et Athen. Apud Dem. 
adversus Beeotum, τπεριϊσιτάναι τὰς αὑτοῦ συμφορὰς εἰς ἐμὲ, 
in me derivare et devolvere calamitates suas. 

Περιΐσταμαι, cir to, cir isto. Il.g. v. 95. μή 
πὼς μὲ πσεριστείωσ᾽ ἕγα πολλοί, "Thuc. lib. 7. xal πσεριστάγ- 
τες πανταχόθεν. — Idem, ὅτε arse μέγιστος κίνδυνος περιέστη τὴν 
TÓNY. Dem. ἀνάγκη περιΐστατο καὶ τούτῳ πάλιν εἰσιέναι. 
Etapud eundem, περιστάσης ὑμᾶς αἰσχύνης. Apud Ap- 
pian. bell. civil. 3. φρουρὰν περιστήσασϑαι περὶ τὸ σῶμα; 
custodes sibi apponere et corpori circumdare. t τὸν λόφον 
στρατεύματι, copiis collem circumdare. Xen. Pzd.1. 3. 
p.66. d.t 4 Item redigor, cedo, evado, devenio. Dem. 
xal τὸ πρᾶγμα εἰς ὑπέρδεινόν μοι περιέστη, res mihi atrocis- 
simé cessit. [socr. εἰς τοῦτο ππεριέστηκε τὰ πράγματα, eO 
tandem res devenerunt, seu deducte sunt. Dicitur etiam 
aliquid περιίστασθαι εἰς τοὐναντίον, in contrarium cedere, 
evadere, erumpere, apud Plut. et Syn. Dicitur et de per- 
sona, ut Syn. xal περιέστημεν ἡμεῖς εἰς τὸ τοῖς μυὲν ἠδυκηκόσι 
γενέσϑαι φιλάνθρωποι, &c. eó devenimus ut, &c. Εχροῃ. 
etiam, pervenio, ut apud Plut. in Pericl. εἰς ἕνα ππεριστή- 
σεται τὸ κράτος, ad unum perveniet imperium. Apud Syn. 
τὰ τῆς ἀπολογίας εἰς ἐμκὲ περιίσταται, exp. purgatio ad me 
Ρογηθί, Apud Plat. εἰς ἀνδραποδωδίαν περιίσταται, exp. 
desinit. 4 Item vito, declino, apud Luc. in fine Her- 
motimi. 

Περίστασις, circumstantia, Aristot. probl. segm. 2. 4. 
29. διὰ τὴν τοῦ ψύχους περίστασιν, propter frigoris circum- 
stantiam. Est et vocabulum oratorium, apud Hermog. 
et Aphthon. *| Item corona, i. turba circumfusa et cir- 
culum efficiens, apud Polyb.l. 1. “4 Item casus circum- 
stans aliquem, clades, et status afflictio, que hominem 
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et resisto contrario modo : item circumobsisto. "Theophr. 
in 6. de caus. pl. et Aristot. in probl. sect. 24. 

᾿Αντισερίστασις, circumobsistentia, ; cohibitio et com- 
pressio undique circumfusa, "l'heophr. de caus. pl. 1. 2. 
Aristot. in Probl. sect. 2. quest. 16. 

"Aarspirvaros, quem. mihil- circumstat. 

Rhetor. circumstantiis carens, cir ias non habens, 
ut, ἀπερίστατον ζήτημα, apud Hermog. | Item desertus, 
qui nulla circumstantium à quibus auxilium ei ferri possit, 
corona cingitur. Phocyl. σῶσον Y ἀπερίστατον ἄνδρα. *| Item 
quem. nulla circumstant pericula, ut ἀπερίστατος ῥᾳστώνη, 
apud Polyb. status rebus secundis florens, in quem nulla 
clades nullumque infortunium incurrit. Sic apud Gal. 1. 2. 
κατὰ γένη, ἀπερίστατα ἕλκη. vu 

Εὐπερίστατος, qui facile cir islitur, aut cir tit. 
Item, bonas habens circumstantias. Vel activa signif, 
aptus ad cir istendum ac impediend In ep. ad 
Hebr. εὐπερίσιττατον ἁμαρτίαν, quidam interp. peecatum ad 
nos circumcingendos proclive. . À 

Προίστημι, q. d. statuo anté, seu colloco : propono, item. 
prepono, antepono, anlefero, item prz me fero. Item 
pretendo, pretexo. Et przficio. In quibus significa- 
tionibus usurpatur potius vox pass. vel aor. med, σσροσ- 
τησάσϑαι, ut docebunt sequentia exempla. —. 

Προΐίσταμαι, propono. ὕ apud. Luc. καὶ τί ἂν ἄλλο σπα- 
ξάδειγμα τούτου ἄμεινον πσροεστησάμην, quodnam exemplum 
melius proponerem ? Item . prep seu antep Ut 
apud: Greg. τὸ χεῖρον ὡς ἄμεινον προεστήσαντο. liem pre 
me fero. Ut apud Aristid. εἰ μήτε προστησάμενοι σχῆμα 
φαυλότερον τοῦ λόγους. tem pretendo, pretexo. Ut Dem. 
pro cor. xal τοῦ μὲν ἀγῶνος ὅλου τὴν πρὸς ἐμὲ Ex Spa πεοίστα- 
ται. Item przficio, ργαϊδοίαγαμι confero. Ut apud He- 
rodian. l. 7. «rgoa τησαμκένους ἑαυτῶν χειροτονηϑέντας βασιλέας. 
Et apud. Plut. in Sol. προστησάμενοι τὸν Σόλωνα, qui ducem 
Solonem sibi przefecerunt. Apud Dem. κατὰ Néaig. προς 
ἵσταται Στέφανον τουτονὶ αὑτῆς, expon. hune sibi Stephanum 
tutorem et def. vindicemq it. Sic et apud 
Greg. Item tueor, defendo, patrocinor. Dem. in Timoc. 
τῶν ὑμετέρων δικαίων προΐστασϑαι, jura vestra tueri et de- 
fensitare. Item prostitao, προαγωγεύω : ut, στροστῆσαι τὴν 
αἰχμάλωτον, in Pand. Itidemque «εοστασθαι dicitur 
mulier, i. prostare. ἥ Item passiva seu neutra siguif. 
4. d. sto ante, antesto, anlisto, preesum, prefectus sum, 
Dem. pro cor.-xal μεγίστων δὴ πραγμάτων τῶν κατ᾽ ἐμαυτὸν 
ἀνϑρώπων πσροστὰς, Su curam et potestatem habens. 
Plat. epist. 7. μεγάλης προεστὼς “πόλεως. . Apud Χρῃ, ἴῃ 
(Econ. τροεστῶσα ππρὸς τὸν ἱστόν. 1 Sic προεστηκὼς, prae- 
fectus. Xen. Ped. l. 4. p. 94. ὁ. Item prosto. (unde 
prostibulum.) JEschin. προεστάναι τὴν μητέρα. Et eum 
genitiv. apud Athen. ltem antecello, apud Plat. in Tim. 
πάντων προστὰς εὐψυχίᾳ. tem, sto ante. Plut. in Publ. 
τοῖς προερχομένοις ἢ προεστῶσι. tem obsto, obsisto, ex 
Soph. in Ajace: in qua lamen signif. dicitur potius sgozíz- 
ταμαι. 

Προστασία, imperium quo aliquibus preesumus, preefec- 
turz dignitas, prefectoria dignitas. "Thuc. 1. 2. et Polyb. 
Item cura, tutela, patrocinium, quo ante aliquem nos sta- 
tuimus ad ejus defensionem contra adversarium aut res 
adversas. Interdum et auxilium. Polyb. l. 5. Plut. in 
Rom. et Demosth. contra Onetorum. » 

Προστατήριος, exp. praeses. Apollo sic dicitur (teste 
schol. Soph. in Elect. t 639.t) quód ante fores statuere- 
tur: seu patronus, cujus statuam ante zedes consecratam 


Item, apud 


quasi circumstare videtur, et certo spatio cir ibere, 
ut evadere nequeat. ut apud Polyb. ὅταν τὰ τὴς περιστά- 
σεως κατεπείγη, quum necessitas urget. Et in l. 2. Mac- 
chab, «περιέσχεν αὐτοὺς χαλεπὴ περίστασις, gravibus cir- 
cumventi sunt necessitudinibus. Sic sepe apud Dioscor. 
et alios. Aliquando exp. rerum eventus, vicissitudo. 
Laért. in Herillo, μηδὲν εἶναι τέλος, ἀλλὰ καὶ κατὰ τὰς 
περιστάσεις καὶ πράγματα ἀλλάττεσθαι αὐτὸ, pro casuum 


CAEsch. Ag. 14. 886. 1088. 1910. Eurip. Pheniss. 154. 
Soph. GEdip. Tyr. 408.) 

, οὔ, ὁ, q. d. exhibitivus, representativus. 
Synes.de insomn. Παραστατικὴ δίκη, actio ad exhiben- 
dum, quam intendit is qui rem presentem vindicaturus 
est. f|Item qui presentia animi preditus est, qui nun- 


v et rerum eventu mutari. Accipitur etiam in 
bonam partem pro, occasionis opporlunitas, temporis cir- 
cumstantis seu rerum cir tantium opportunitas. Idem 
feré quod καιρός. Polyb. τὴν ἐπιτηδειότητα τῆς περιστάσεως. 
Et generaliter hoc vocabulo significantur omnia quz ho- 
minem eircumstare possunt, sive prospera, sive adversa, 
sive tempus, sive locus. *| Item circuitus. Athen. l. 5. αἱ 


quam sibi deest, qui aut animi prestantiam, aut 
mentis copiam tanq in ato habet; animosus et 
fortis, constans. — Et, πταραστατικὴ διάθεσις, priesens animi 
affectio, quevis pericula subire parata: quod tamen in 
malam partem accipi videatur apud Polyb. 1.2. 4 Item 
excitandi vim habens et irritandi. Plut. in Lyc. et in in- 
stitut. Lacon. — Exp. et addens animo impetum, aut exci- 
tans in animo impetum. 

Παραστατικῶς, praesenti animo, prompto animo, intre- 
pido et fidenti animo, Polyb. Exp. etiam, vehementer. 

Παραστὰς, δος, 5, postis, lignum aut lapis ab utroque 
janus latere stans: unde et nomen habet. idem quod 
σταθμὸς, apud Hom. Παραστάδας Latini vocant etiam 
antas. Poll. |l. 1. Vide et Vitruv. L 6. c.9. *|Item 
porticus. Eurip. in Phoen. et Xen. in Hierone. 

Παρασταδὸν, astando, stando à latere, propé stando. 
Od. x. (Esch. Ch. 983.) - 

παράστημα, preefidentia et robur animi, presens animus, 


δὲ τῆς πσεριστάσεως ϑύραι τὸν &giSquDy εἴκοσι οὖσαι, porlee quae 
in circuitu erant. 

περίστατος, q. d. qui cireumstatur, i. qui circumstantium 
corona cingitur, quem aliqui aut res alique circumstant. 
Isoer. «sg! ἀντιδοσ. 

Περιστατικὸς, circumstantias habens, aut ad circumstan- 
tias pertinens, vocabulum Rhet. Et, περιστατικὰ, circum- 
stanti. Item adversus, calamit , minus dus 
Laért. in Zen. et apud Basil.. 

Περιστατέω, ὥ, cireumsto. 

Περιστατέομαι, circumsistor seu circundor. ret. in 
Apocal. 

Περισταδὸν, circumstando, cireumcirca. Herodot. in 
Polymn. Thuc. 1. 7. Theoc. in pharmac. Apoll. Arg. 1. 2. 

Decomp. ᾿Αντιπεριΐστημι, comprimo, coarcto, intró co- 
hibeo. Aristot. in probl. sect. 13. 

᾿Αγτισεριίσταμαι, cohibeor et cotrceor undique. Exp. 


ponebant. Apud Plat. symp. 3. q. 7. προστατήριος μὴν, 
mensis quo Athenis mustum bibere incipiebant ac liba- 
bant, ut innoxius et salutaris ejus usus ipsis deüm benefi- 
cio concederetur. (JEsch. S.c. Th. 405. Ag. 985.) . 
Προστάτης, ov, ὁ, prefectus, praeses, dux qui rei alioui 
|! t, que administrat. Xen. Hell. 3. πάσης «ἧς 
Ἑλλάδος προστάται εἰσί, ἘὸΠῬαά. 7. προστάτης τοῦ πολέμου, 
belli dux. t opp. τοῖς οὐραγοῖς. Xen. Pad, l. 3. p. 82. d.t 
Et apom. l. 1. προστάτης τῆς πόλεως, urbis prefectus. Item 
patronus, tutor, defensor. Plut. in Mario, πάτρωγας καλοῦσι 
τοὺς προστάτας οἱ Ῥωμαῖοι. Sic apud Appian. lib. 2. bell. 
civil. ὃς ἦν τῶν ᾿Αλλοξρόγων προστάτης, in cujus clientela 
erant Allobroges. (Soph. CEdip. Tyr. 511. 902. Tr. 212.) 
Προστάτις, ιδος, ἡ, patrona, suffragatrix. Apud Chrys. in 
ep. ad Hebr. In ep. ad Rom. e. 16. προστάτις πολλῶν 
ἐγενήϑη, quidam exp. multis hospitium bi^ À 
Προστατικὸς, ad. προστάτην pertinens, aut peritus muneris 
τοῦ mittes q (berrimsnht. Polyb. Hist. lib. 5.] 
Προστατέω, seu τσροστατεύω, t Xen. Pzed. 1. 2. δι} pra- 
sum, presideo. Ut apud Xen. apomn. lib. 1. τῆς πσόλεως 
προστατεῖν. Et, στρατεύματος πεοστατεύει, apud eundem, 
Et, οἱ ἐν ταῖς πόλεσι τσροστατεύοντες, qui in civitatibus pre- 
sunt. 4 Xen. Ped. 1. 6. 8.} Item patrocinor, defendo : 
eum genit. apud Synes. Apud Sophocl. in Elect. 1783.t 
ὁ προστατῶν χρόνος, exp. prtecedens tempus. 
Προστατεία, ἡ, prefeetura, procuratio, idem quod προσ- 
vacía. Xen. Item cura, patrocinium, defensio. Polyb. l δι 
Προστὰς, άδος, h, porticus vestibulum. Et pro ipsa 
porticu, apud Plut. Item pro prostibulo, seu scorto, 
apud Athen. ? 
Decomp. ᾿Απροσπτάσιον, ov, τὸ, quum quis patronum et 
tutorem non habet. Dicebatur Athenis de incolis qui sibi 
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€ civibus nullum adoptarant patronum, unde ἀσὶ 

Xx, actio in incolas qui tutorem sibi non quzsierant. Poll. 
᾿Απροστάτευτος, cui nemo preest: vel cui tutor et 

patronus non est. Hesych. 

Προσίστημι, Sisto et inhibeo, obi pp Aristot. 
in probl. xal τὸ πνεῦμα πσροσίστησι, et spiritum inhibet ac 
commeare vetat. * Item aflirmo, i. firmiter colloco. An- 
tiph. in apol. 

Προσίσταμαι, Obsisto, adversor, obstrepo : apud Chry- 


sost. Apud Polyb. τοροσίσταμαί σοι, inimicus sum. Arist. 
in probl. χολή τε προσίσταται αὐτοῖς πολλάκις, bilis mo- 


lesta est et malé afficit, Item adsum, proximus sum, ut, 
παρίσταμαι, JEschin. in 'Timoc. ὁρῶ δὲ πολλοὺς «σροσεστη- 
κότας τῷ δικαστηρίῳ. Apud Plat. in Philebo, προσιστώ- 
μεϑα δὲ πρὸς τοῦτον αὐτὸν λόγον, aggrediamur igitur hanc 
quoque disputationem. 

Συνίστημι, constituo. t consistere, de equis. Xen. Ped. 
l.2. 44. c.t Plat. in Timeo, ξυστήσας δὲ τὸ πᾶν, quum 
constituisset totum, toto constituto. Polyb. 1. 2. ἑξαπέ- 
λεκὺν αὐτοῖς ἡγεμόνα συστήσαντες. Item constituo, i. astruo, 

confirmo, stabilio. Basil. ποτὲ δὲ τὴν ἀγαθότητα συνίστησι 
τοῦ Θεοῦ. Sic et Rom. cap. 3. ltem constituo, i. in 
wunum concilio et consocio. {0|{ϑ συστῆσαι τὰς τοόλεις ταύτας, 
Ysocr. (Soph. Tr. 27. λέχος συστᾶσα. i. e. συνελθοῦσα, ul 
Sch. ib. exponit.) Item constituo in loco, et firmo, apud 
Polyb. t plusq. perf. συγεστήκειν, passivà usurpatur, con- 
, Stitutus sum. Sio Xen. Ped. 1. 6. p. 156. d.t Item pro, 
eoustruo, Exponitur et fingo, formo, creo. Item coag- 
mento et cogo. Plat. in Tim. τίνι τῶν ζώων αὐτὸν εἰς ὁμκοιό- 
cna ὁ ξυνιστὰς ξυνέστησε ; Cic. interpr. cujusnam animan- 
tium deus in fingendo mundo similitudinem sequutus sit ? 
Sic Prometheus apud Luc. dicitur (34 τινα συστήσασϑαι. 
ltem concrescere facio, apud Aristotel. Item 
eontraho, corrugo, obduco. Ut apud Plut. in symp. 7. 
sap. ὁ δὲ οὐ μάλα φαιδρὸς, ἀλλὰ συστήσας τὸ «πρόσωσον. 
* Item flo, paro, unanimiter 
molior. Ut Dem. xai διὰ ταῦτα συνέστησαν ἐφ᾽ ὑμᾶς τὸν 
τελευταῖον τουτονὶ πσόλεμεον. 1 Xen, Ῥαά. 1. 1. 1. 2. ἀγέλην 
συστᾶσαν bari τοὺς νομέας, greges qui coierunt (vel conjura- 
runt) in pastores, et Pd. 1. 5. 3. ἔϑνη συνεστηκότα εἰς τὸ 
αὐτὸ et συνεστήκοιεν εἰς ἕν. ibid.t De conjuratione etiam usur- 
patur, ut docet Bud. Item ad defectionem vel ad res 
novas solicito, apud Pausan. *j Item commendo. Synes. 
xal χάριν εἰδέναι τοῖς cuna rcs τοὺς δεομένους δικαίων. Apud. 
Laert. ἀτσαγαγὼν συνέστησε τῷ φιλοσόφω, exp. conciliavit 
et commendavit. Sie et apud Dem. aliquoties. Metaph. 
dixit Synes. ὅτι καὶ Σιμωνίδης Ἱέρωνα τῇ διαδοχῇ τοῦ χρόνου 
συνέστησε, Simonides Hieronem posteritati davit. 
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structura, compositio, conjunctio. Plat. in Tim. et de leg. 
Aristot. de poet. Item coagmentum, concrementum, 
crassitudo. — Aristot. et Gal. Item astructio, confirmatio, 
assertio. Alex. Aphr. Item apparatus bellicus qui fit 
communi consensu. Plut. in Publ. Apud Herodian. 
ἡ ἐκ συστάσεως μάχη, prelium collato pede pugnatum. Ex- 
ponitur etiam turma. *| Item coitio, conjuratio, conspi- 
ratio, sodalitium in perniciem legum, cetus eorum qui 
coéunt et conspirant seu conspirationem moliuntur. Plut. 
in Numa, ἐσσιξουλὴ xal σύστασις ἀνδρῶν. 4 Item coet 
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Vesp. xai σῖτον ὑφίστανται κατὰ «σεντήκοντα oque 
ριεῖν. Interdum cum accusativo, ut Iliad. φ΄. Μισϑοῦ χωό- 
μένοι, τὸν ὑποστὰς οὐκ ἐτέλεσσε,. ἘΠ Odyss. κ΄. τέλεσόν juo 
ὑπόσχεσιν ἥνπερ ὑπέστης. 4 [tem, ὑφίσταμαι, sustineo, i. 
δέχομαι, excipio, non cedo irruenti. . Plutarch. j«ax; 

οὖν τῶν ἐνδιδόντων, ἀναιροῦσι δὲ τοὺς ὑφισταμένους. 
'ÜTThuc. 1. 1. ὑποστάντες Μήδου. Et cum dativo, apud 
eundem lib. 2. χρεὼν xal fi ἴς ταῖς μεγίσταις 
ἐθέλειν ὑφίστασθαι. Xen. Hel. 7. ἔξεστι δὲ λέγειν ὡς 
τοῖς à ἔγοις οὐδεὶς ἂν ὑποσταίη, Rursus cum accusa- 


conventus populi. Xen. in Hippar. «agà σύστασιν ἀνδρώ- 
πῶν, in ccetu hominum. Exp. etiam congressus, collo- 
quium, apud Plut. in Th *| Item datio. 
Exp. et affectus, amor, studium erga aliquem. 
ciliatio et reductio ad concordiam, apud Isocr. in Parag. 
In Pand. σύστασις dicitur quum contrahitur, id est, con- 
tractus initur: et λύσις, quum dissolvitur. 

Συστατικὸς, constituendi vim habens et compingendi, 
faciens ut res Item datitius ; ut, συστα- 
τικαὶ ἐπιστολαὶ, 9 Cor. 3. 

Συστάτης, qui simul stat. In zedificiis συστάται dicuntur 
trabes seu tigna tectum suslinentia. 

Συστατέω, commendo, probo. 

Συστάδες ἄμυσσελοι, vites ordine non plantatz. 
polit. 7. 

Συσταδὸν, et συστάδην, cominus. Ut, συστάδην μάχεσϑαι, 
vel συσταδὸν, cominus pugnare. Εἰ, ἡ συσταδὸν μάχη, vel 
συστάδην, pugna stataria. Thuc. l. 7. 

Σύστημα, coagmentatio, concretio, compages. . Expo- 
nitur etiam, compositio, item collectio, vel. congregatio. 
Item acervus, cumulus. Aristot. de mundo, et Plut. in 
Numa. Item coetus, conventus. Et turma, globus, manus 
militum. Polyb. lib. 1. et 2. Et pro quavis collecta 
multitudine ac coetu. Idem Polyb. armenta regia vocavit 
συστήματα βασιλικὰ τῶν ἱπποτροφιῶν. Apud Musicos est 
constitutio, i. pl veluti modulaminis corpus ex con- 
sonantiarum conjunctione consistens, quale est διὰ “πασῶν, 
Vel διὰ πέντε, vel τεσσάρων, vel δὶς διὰ erac&y. Boéth, l. 4. 
music. c. 14. 1 

Συστηματικὸς, collectitius, et q. d. acervalis, ut, συστη- 
ματικὸς σφυγμοὸς, qui plurium pulsuum quasi acervo con- 
stat. Et, συστηματικὴ ἀνωμάλία, i litas hujus pul 
Gal. lib. 2. de prenotione ex pulsibus. 

Decomp.. ᾿Ασύστατος, q. d. qui consistere nequit, qui 
non potest esse in rerum natura, qui stare nequit. Plut. 
t Aristoph. Nub. 1370. V. Suidas in hoc verbo et ἀξύστα- 
oc. t ( ZEsch. Ag. 1476.) Apud rhetores ἀσύστατα sunt quoe 
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Exp. etiam, notum facio seu nobilem. Quoniam autem 
qui aliquem commendant de eo testificari solent, ejusque 
mores ac facta probare: hine quidam factum esse anno- 
tant ut pro testificari accipiatur, apud Demosth. item pro 
approbare, ut 2 Corinth. cap. 6. pets 2 Epist. ad 
Corinth. 4. 2. τῇ φανερώσει τῆς ἀληθείας συνιστῶντες ἑαυτοὺς 
πρὸς πᾶσαν συνείδησιν ἀνθρώπων, &c. 6, 4. 10..18.] 
Συνίσταμαι, idem quod zwei, constituo. Polyb. l. 
2. Ῥωμαῖοι συστησάμενοι τὰ κατὰ τὴν Ἰταλίαν, quum jam 
tituissent et fir t res Italie. Item construo. 
Ut. Aristot. xal συγίστανται οὃς καλοῦσι σφηκωνεῖς τοὺς μικροὺς 
οἷον τετραϑύρους, construunt favos suos quadrifores. liem 
conflo. . Ut Isoc. in Hel. ὑπὲρ δὲ ταύτης οἱ Ἕλληνες τοσοῦτον 
συνεστήσαντο mA". | Sic apud Polyb. συνίστασϑαι πο- 
Mogkiaw, exp. obsidere. *[ Item neutra seu pass. signif. 
consto, componor : ut, ἐκ διαφόρων συνίσταται, diversis ex 
rebus constat. Quidam συνεστᾶναι, exp. etiam, compac- 
ium esse, vel coagmentatum. et apud. Aristot. de poética, 
τοὺς συνεστῶτας εὖ μύθους, rilà positas fabulas. 4| Item 
eonsto, co&o, ceetus habeo. "Thuc. l. 2. κατὰ σφᾶς αὐτοὺς 
συνιστάμενοι, Idem lib. 3. ξυνίσταντό τε xal λαβόντες ἐγχει- 
pha. que ἐνζάσιως 5. σύλλογοι ἐγίνοντο, καὶ κύκλοι συνίσ- 
ταντο | conjuro, conspiro: ut, οἱ δὲ συνίσταντο τῷ 
Κατιλίνα, apud Plut. t συνίστασϑαι, coire, conjurare. Xen. 
Pad. l. 1. 1. 2. Interdum simpliciter, congregor, ut apud 
Synesium, xal φωνὰς ἀφῆκεν bari συνεστώτων καὶ πσεριεσπτώτων 
λαῶν. ltem consocior ad bellum. Xen. Hell. 1. 7. συνεσ- 
τᾶναι τοὺς Λακεδαιμονίους καὶ ᾿Αρκάδας, καὶ ᾿Αχαιούς. Dicitur 
et ipsum bellum συγίστασϑαι, conflatum esse, Apud Plu- 
tarchum in Romulo, συνισταμένων ἀγώνων, exp. collato pree- 
lio: et, pugna commissa. t συνισταμένη ἐπσιβουλὴ, παρασκευὴ, 
comparata, Xen. Psed. 1. 5. 4.1} Apud Herodianum, ἔτι τῆς 
μάχης συνεστώσης, exp. stante adhuc acie. Item consisto. 
Et,zwtewXic, quod consistere potest: ut, συνεστηκὸς ζήτημα, 
quzestio in quam ab utraque parte argumenta et probationes 
in medi dduci p t, XuvwcThKUc,est etiam compac- 
tus, solidus, non fluxus, apnd Aristot. 4 Apud Plat. in Tim. 
ξυνίστασϑαι Cic. interp. cohzrere, Apud Themist. in Phys. 
l. 4, συνίστα μαΐ σοι, (4. d, stotecum,) sto à te, seu à partibus 
tuis. cui opp. ἀνθίσταμαι et b Item commendor, 
Synos. ἐπγειδή μοι “σαρὰ παντὸς συνέστη τοῦ βουλευτηρίου, mihi 
à toto datus est t € Συσταθῆναι, expon. 
etiam, sIndiosé excipi, coli atque in contubernium admitti, 
ut apud Laért. ἐλϑόγτα δι᾿ ἀπορίαν ὑπὸ μὲν TIMvramog παροφ- 
θῆναι, ὑπὸ δ᾽ ᾿Αριστίππου συσταθῆναι. ( Congredior. ZEsch, 
S. c. Th. 678. Eurip. Pheeniss, 709.) 
Σύστασις, constitutio, Plat, Gal. Item coagmentatio, 


non v tin ptati , vel ubi causa non potest ex- 
plicari: ut si fur furem furti accuset. T) ἀσύστατον, refer- 
iur etiam inter vitia orationis. ᾿Ασυστασία, », dicitur τὸ 
ἀσύστωατον εἶναι, non consistere seu cohaerere, stare non 
posse. 

"EcricwizTajaci, (ut. et συνίσταμαι) co&o, conspiro, in- 
surgo in aliquem. Plut. Item concresco, apud Diosc. 

Ἐστισύστασις, piratio, coitio facti Act. c. 24. 
[v. 12.] (2 Cor. 11. 28.) 

"Diozóz Toros, per se consistens. 

᾿Ιδιοσυστάτως, q. d. ex propria consistentia. 

Κακοσύστατος, malé consistens, apud Trapez. 

Νεοσύσιτατος, nuper concretus, qui nuper coalnit, Galen. 
xarà τόπ΄ 1. 5. 

Προσυνίστημι,, prius com 
mitto, Plut, 

Ὑφίστημει, (q. d. statuo sub, colloco sub,) suppono, sub- 
jicio. Pind. Olymp. Od. 6. χρυσέας ὑστοστήσαντες εὐτυχεῖ 
προϑύρω ϑαλάμου κίονας, suppositis columnis. Plut. in 
Othone, ὑποστήσας τὸ ξίφος ὀρϑὸν ἀμφοτέραις ταῖς χερσί, 
Item substituo, i. sufficio in locum alterius. Xen. Hell. 4. 
ὑποστήσας δὲ Ἠριτσπίδας ταξιάρχας καὶ λοχαγούς. Item pro- 
pono, ut Soph. in Ajace, μὴ γνώμας ὑποστήσας σοφάς. t ὑπο- 
στάντας ἀϑωρακίστους χατακαίνουσιν. X.en. Ped. 1. 4. p. 96. 
b.t 4 Item in naturam rerum produco, ut, ὁ ϑεὸς ὑπ 
«πάντα ἐξ οὐκ ὄντων. (Ὑφίστημι. pro ἀντίστημι, ἀντιμάχο- 
μαι, Cum Dat. JEsch. Pers. 87. Eum, Φ04, ὑπέστην, 
i 6. ὑπεσχόμην, 1|. δ΄, 267. Eurip. Phoniss, 1427.) 

Ὑφίσταμαι, (q. d. statuor sub, coll sub,) supponor. 
Item substituor, su(licior. Frequenter dicitur ὑφίστασϑαι 
quod extat, et in natura rerum est, seu subsistit. Expo- 
nitur etiam, in naturam rerum producor : ut apud Greg. 
de baptismo, ἀλλ᾽ &ersp οὐκ ὄντας ἀνθρώπους ὑπσίστησεν, 
οὕτως ὑποστάντας ἀνέπλασε, sic in naturam productos denuo 
finxit. Ὑφεστηκὸς dicitur quod in naturam rerum cadit. 
Philo de mundo, οὐδὲν τῶν ὄντων ἰσότιμον ὑφέστηκε ϑεῶ, nibil 
in naturam rerum proditum est, nihil extitit. «Πἰοπὶ su- 
beo, succedo, ut, bui τειχίον ὑστοστὰς, Plat. Item subeo, 
i. sustineo, suscipio, ut, ὑπέστη ταύτην τὴν λειτουργίαν, Lys. 
Et, ὑφίσταται δὲ τὴν πρᾶξιν Πελοτσίδας, Plutarch. in Pelop. 
facinus sibi deposcit, aggreditur rem audendám. Sic apud 
Thuc. ὑφίσταται τὸν πὐλοῦν, et, ὑποστὰς τὸν κίνδυνον, apud 
eundem. cui opponitur ὁ φυγών, t Subire, cum inf. Xen. 
Ped. 1. 6. 7. ὑφίστασϑαι προστατεύειν | S Item suscipio, 
i. aggredior, instituo, inceplo, ut, ὑπέστημεν τοσοῦτον ἀγῶνα, 
apud Aristidem, € Item recipio, polliceor, ut, ὑφίσταμαι 
ἔχειν, Xen. Ped. 6. recipio et polliceor me habiturum. 
ας. 1. 4. ἤγαγε τοὺς ἄνδρας ὥσιστερ ὑπέστη, — Aristoph. in 


Damasc. 


d dati. 


, comm m pra- 


Item con- | 


tivo rei, exp. lolero, suffero, ut, ió$íz aguas πόνους, apud 
Hermog. Et apud Plutarch. πράως ἀδοξίαν ὑφιστάμενος. 
4 Item, ὑφίσταμκαι, subsideo, sido, pessum eo, cui oppon. 


ἐσιπολάζω. Aristot. in probl. et de coelo lib. 4. Est etiam, 
κρυφίως ἵσταμαι, et ὑποχωρῶ, occulté sto, vel digredior, 


ut, apud Luc. in Philopseude, ἐν σκοτεινῷ ὑποστάς. et in 
Timone, ἐγὼ δὲ ὑμῖν ὑποστήσομαι. "| Ttem activa signif. 
suppono, pono, apud Athen; wr 
'Ὑσαόστημα, sedimentum, ut, ὑπσόστημα τῆς κοιλίας, Ari- 
stot. de anim. 1. 1. Item idem quod hypostasis Theo- 
logos. *[ Item statio militum, 1 Reg. c.13. 4 Item pu- 
dendi virilis pars ea quze minimé pendula est, apud ana- 
tomicos, ut ait Rufus. Est etiam πλῆθος, Hesych. et Suid. 
. Ὑπόστασις, subsislentia, seu naturze subsistentia, res 
subsistens, res natura et re vera subsistens, cui oppon. 
ἔμφασις. Aristot. de mundo, συλλήβδην δὲ, τῶν ἐν ἀέρι φαν- 
πασμάτων τὰ μέν ἔστι κατ᾽ ἔμφασιν, τὰ δὲ καθ᾽ ὑπόστασιν. 
Sic ad Hebr. c. 11. τῶν ἐλεσιζομένων ὑπόστασις, quidam 
exp. extantia. 4 In dei trinitate significat substantiam 
intelligentem, incommunicabilem, idem quod ἰδιότης, et 
πρόσωπον. alque ita distinguitur ab οὐσίᾳ, quze est commu- 
nicabilis. Sacrosancta enim concilia statuerunt, unam in. 
trinitate esse οὐσίαν, et tres ὑποστάσεις, ut docet Basil. Sic 
epist. ad Hebr. cap. 1. dicitur Filius Dei che 
ὑποστάσεως αὐτοῦ. Plura vide apud Theologos. € Item 
presentia animi et fortitudo, audacia, fiducia, apud Polyb. 
et 2 Cor. c. 9. 4 Item sedimentum, et quod ex urina 
subsidit : crassior urinz portio secreta et subsidens. Ex- 
ponitur etiam, alicujus rei faex subsidens, erassamen 
crassamentum. ut, οὔρων ὑπόστασις, et, ὑτυόστασις 
Alex. Aphr. | Item humorum consistentia seu status, 
concretio, hoc est, quum humores intus manent, quos va- 
cuari oportebat: ut annotat Galen. comment. 2. εἰς τὸ «sel 
ἄρϑρων. 4 Exponitur etiam, compages, ut, ὑπόστασις κολ- 
λώδης, apud Theophr. de caus. pl.lib. 5. 4 Item insidiee 
que struuntur ab eo qui ὑφίσταται, i. stat in latebris. 
«| Item statio militum, ex 1 Reg. c. 13. i 
. Ὑσυοστάτης, qui in naturam. rerum produxit, et subsis- 
tere fecit, qui-condidit et in naturam rerum indidit. Apud. 
Areop. | Item furca qua quid faleitur. Plut. in Coriolano.- 
Ὑποστάτις, foem, gen, que in naturam rerum produxit, 
apud Areop. " a 
Ὑποστατὸς, tolerabilis, ferendus. Earip. [Antig. v. 4.} 
Ὑσοστατικὸς, autor et conditor substantie, Dionys. 
Areopag. ltem prafidens. 
Ὑσοστατικῶς, preefidenter, confidenter. Item asseveran-. 
ter, affirmaté, apud Polyb. 

p. ᾿Αγυπόστατος, subsistentiam non habens. cui. 
oppon. ἐνυπόστατος, apud Damasc. Item intolerabilis, en-- 
jus impetus sustineri nequit, cui —— potest. Polyb. 

Athen, Deipn. lib. 3. ἔφη, ϑαυμαστὴ δ᾽ ἡ Ρωμαίων. LI 
oco. id est, cujus potentiam nemo Benni. τ 
Xenoph. Κύρ. TIai3. lib. 8. ἀθρόοι δὲ τῷ ἄρχοντι barójatyo, àv 
«πόστατοι ἥμεν, τῶν δ᾽ ἐπιταχϑέντων οὐδὲν ἡμιτελὲς καπελεί- ὦ 
-σομεν. 'Laced. Resp. cap. 10. $. 7. Ἐσέθηκε δὲ καὶ τὴν. 
ἀνυπόστατον ἀνάγκην ἀσκεῖν ἅπασαν πολιτικὴν ἀρετήν. — 

Δυσυπόστατος, cujus impetus vix sustineri potest. — 

᾿Ενυπόστατος, subsistentiam habens. cui oppou. àvwvméz- 
τατος, apud Damasc. 5 qal ts 

ὋὉμοῦπόστατος, eandem hypostasin habens. apud theolo-. 

08. 

Ξ Παρυφίσταμαι, Subsisto unà, vel existo unà, unà sum in 
natura rerum, pro συγυφίσταμαι, Damasc. et Basil, Item 
propemodum subsisto, feré in natura sum rerum, apud 
Dionys. ltem obiter subsisto. tem significor, demon- 
stror, reprzesentor, apud Apoll. grammat, Ke 1 
Παρυπόστασις, minus est quam ὑπόστασις, Dionys. 
προϊφίστημι, prius in naturam rerum produco, apud Greg. 
Προῦφί, , prius in naturam rerum producor seu pro- 
deo, prius subsistentiam babeo. Interdum 
exp. antegredi, antecedero, ut apud Plut. in lib. de fato. 
Hino -προὐφεστηκὼς, seu προῦφεστὼς, antegressus. 
Προῦπποστὰς, qui ante extitit. Plut. Προῦφιστάμενον, quod. 
prius exstitit. Plat. 
Προῦπόστασις, q. d. priesubsistentia, seu praexistentia : 
de re quze prius in naturam rerum ierit, 
μαι, unà subsisto, i. unà sum in natura rerum. 


T TW 


᾿τρισυπόστατος, tres hypostases habens, ut Dionys. iva 
τρισυπόστατον vocat. 


Composita sine praepos. ac primüm ex στάσις, in priori 
, significatione. 


Αἰματοφλεβοιστάσιες, al, exp. à Gal. et Diosc, suppres- 
siones supertumescentis sanguinis, Alii autem eo nomina 


intelligant plenas sanguine et tamescentes venas. 


IXZTHMI 


"Avtozracin, Hesych. est stupor, quo aliquis stat ἄνεος, et 


velut attonitus. 

"Apxvor acia, 5, retium tensio, Poll. 

᾿Αρκυοστάσιον, vel ἀρκυστάσιον, ov, τὸ, locus in quo ten- 
duntur retia. Poll. et Xen. in Cyneg. 

"Acacia, 5, instabilitas, inconstantia. Areop. 

Βελόστασις, bellica machina, Ezech. 4. ubi exponitur 
aries. et 1 Macchab. 9. exp. balista. 
-— À et βουστάσιον, boum stabulum. | (Esch. Pr. 

3. 

Διστάζω, quomodo huc pertineat, vide suo loco. 

Διχοστασία, dissensio, secessio, quum in duas parles 
factiones secedunt, quum in contraria studia aliqui scin- 
dantur, apud Plut. de frat. charit. » 

Διχοστασιαστικὸς, ad dissensionem pertinens. Strab. 

Ἱππόστασις, et ἱπποστασία, sive ἱπσποστάσιον, equile, 
stabulum equorum, stationes equorum in stabulis. [Eu- 
rip. Alcest. 592. ᾿Αμφὶ μὲν ἀελίου χνεφαίαν "Vararór rac, 
&c. Phzth. 30.] 

Awozracia, exp. retium collocatio. In Epigram. exp. 
Jaqueus, quód fixus stet. 

Ὀρϑόστασις, rectus status, corporis habitus quo surrecti 
stamus nervis posterioribus contractis. 

Ψυχοστασία, animarum statio, vel animarum bilanci im- 
positarum ponderatio. Plut. 


Composita ex στάσις, i. factio. 


᾿Αντιστασιώτης, ov, ὃ, qui contrarice factionis est. Appian. 
jn Parth. [Herodot. Hist. lib. 5. cap. 69. ἤν τε τὸν δῆμον 
προσθέμενος πολλῷ κατύτσερϑε τῶν ἀντιστασιωτέων. lib. 1. 
$. 92. ὅς οἱ, πρὶν ἢ βασιλεῦσαι, ἀντιστασιώτης κατεστήκεε, 
&c. lib. 4. $. 164. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 1. cap. 1. 
$. 10. Aristippus—-——«ietóssvoc ὑπὸ τῶν οἴκοι ἀντιστασιω- 
τῶν ἔρχεται πρὸς τὸν Κῦρον, --------ὡς οὕτω στεριγενόμενος ἂν τῶν 
ἀντιστασιωτῶν. ὈΟγταδ---δεῖται αὐτοῦ μὴ στρόσθεν καταλῦσαι 
«πρὸς τοὺς ἀντιστασιώτας, «σρὶν ἂν αὐτῷ συμβουλεύσηται. 
Grac. Hist. lib. 7. cap. 1. $. 381. Κα' ύντων δὲ αὐτοῦ 
τῶν τε ᾿Αρκάδων καὶ τῶν ἀντιστασιωτῶν, &c. 

᾿Αντιστασιάζω, contrariam factionem moveo vel sequor, 
contrariam partem sequor in seditione. t Xen. Ped. 
p. 186. d.t 

᾿Αντιστασιαστὴς, οὔ, ὃ, qui est contrariz factionis, qui 
sequitar contrariam partem in factione, seu seditione. 

᾿Αστασίαστος, sedilione carens, seditionibus nullis tur- 
batus. Hesych. Populi quoque seu cives urbis alicujus 
ἀστασίαστοι dicuntur, qui nulla dissident seditione, seu 
qui nullas movent seditiones. Isocr. in Paneg. [Lysiw 
Orat. Olymp. μόνοι δὲ οἰκοῦντες ἀτσόρθητοι, καὶ ἀτείχιστοι, 
καὶ ἀστασίαστοι, καὶ ἀήττητοι, καὶ τόποις ἀεὶ τοῖς αὐτοῖς χρώ- 


. pa. Vide hoc Fragm. apud D. Hal. ii. 146. 35. Thucyd. 


Hist. lib. 1. 6. 2. τὴν γοῦν ᾿Αττικὴν ἐκ τοῦ ἐπτιπλεῖστον διὰ τὸ 
λετστόγεων ἀστασίαστον οὖσαν, ἄνθρωποι ὥκουν οἱ αὐτοὶ ἀεί, 
Plat. Phileb.] 
| Διαστασιάζω, factionibus et seditionibus implico, sedi- 
tionem inter aliquos concito. Plut. ὁ δὲ Μάνλιος διεστασίαζε 
Thy πόλιν. Aristot. pol. 5. διεστασίαζεν αὐτοὺς «góc τοὺς 
εὐπόρους, ad seditionem contra opulentiores concitandam 
induxit. Item dissidiis sejungo ac segrego. Synes. epist. 
95. διεστασίασεν ἡμᾶς, ad dissensionem nos induxit. 

Καταστασιάζω, seditione opprimo, et aflligo, seditione 
circumvenio. apud Plut. 

Καταστασιάζομαι, factione vincor, seditionibus premor. 
Xen. et Plut. , 

Νεοστασία, est ἐπίστασις ex rebus novis et insolitis. 
Apoll. [iii. 76.] 

Συστασιάζω, seditionis vel potius factionis socius sum, 
factionem aliquam adjuvo. Thuc. 1. 4. 

Συστασιώτης, faclionis socius seu particeps. Luc. de 


.salt. 


Composita ex στατός : itidi 


᾿Αριστεροστάτης, ov, ὁ, qui à sinistra stat. Poll. 

᾿Αρκύστατος, ov, ὁ, retium tensivus, Eurip. in Oreste. 
(ZEsch. Ag. 1384.) 

᾿Αρκύστατα, τὰ, loca ubi retia figuntur. Hesych. Et 
apud Soph. t El. 1504.t pro ipsis retibus.  ( Esch. Pers. 
99. Eum. 112.) 

ΓΑστατος, ov, ὃ xai ^, instabilis, inconstans. Phil. de 
mundo, τὸ ἄστατον, subst. instabilitas, inconstantia. 

᾿Αστάτως, inconstanter, non firmiter. 

᾿Αστατέω, à, instabilis et inconstans sum, vacillo, litubo. 
Exp. etiam, incertis sedibus vagor. 

Δεξιοστάτης, qui à dextra stat. Sic dicebatur qui in 
dextra chori parte presidebat. Poll. 

Διχοστατέω, &, dissideo, 4. d. divisus sto, discordo. 
Eurip. διχοστατῶ σρός σε. (Med. 15. /Esch. Ag. 331. 
Eum. 389.) Item ambigo, dubito, Alex. probl. 1. 

Δυστατέω, idem quod ἀστατέω, titubo, Plut. 
iem malé sto, malé constitutus sum. Nic. in 

er. 

Amc'rarticSa:, illaqueari, in incidere, apud Plat. 

᾿Ἐμποδοστάτης, qui obstat, qui impedimento est, Suid. 

᾿Οβολοστάτης, foenerator, ut exp. apud Aristoph. in Neb. 


sine prepositi 


' 


( 285 ) 


᾿Οβολοστατικὴ, (sc. τέχνη,) ars foeneratoria. 

᾿οβολοστατέω, 3, feeneror. 

᾿Ορθοσιτάτης, ov, ὁ, qui erectus stat. [Eurip. Herc. Fur. 
979. ὕπτιος δὲ Xalwvg Ὀρθοστάτας ἔδευσεν, ἐκπνέων βίον. 
Vide Not. Ion. 1134. Not.] Orthostata, vocabulum est 


| architectonicum. Vitruv. 1. 2. c. 7. 


- (οὐριοστάτης. ZEsch. Ch. 819.) $ ϑῆλυς οὐριοστάτης ὁμοῦ 
κρεκτὸς γοήτων νόμος, designat muliebres faustos simulque 
cithare sono perstrepentes cantus. Schutz.f 

Πρωτοστάτης, qui primus stat. t Xen. Pzed. 1. 3. p. 85. 


c. et p. 174, d.t In acie idem est qui λοχαγὸς, et ἡγεμὼν, | 


antesiguanus aut primipilaris: et sic opponitur τῷ &zic- 
TáT», quem οὐραγὸν etiam vocant. Secundum alios est, 
qui ante ἐπιστάτην stat. Xen. in polit. Laced. et Pzed. 6. 
Apud 'Thuc. «πρωτοστάτης τοῦ δεξιοῦ κέρως, qui primus in 
dextro cornu stat. Metaphoricé ponitur Act. c. 24. In 
judicio idem est qui πρωτόβαϑρος, qui primus in subsel- 
lio sedet. In convivio idem est qui πσροκλίτης, qui pri- 
mus accumbit. Item generaliter, antistitor, praestes, seu 
presses. 

Πρωτοστατέω, &, primus in ordine sto, antistitor seu an- 
tesignanus sum. Metaph. apud Phil. de vita M. 1. 1. ἡ 
yàg ὁδηγὸς νεφέλη πρωτοστατοῦσα τὸν ἄλλον χρόνον. 


ΙΣΤΗΜΙ 


Παρασταϑιμίδες, exp. postes cardinum, antze. à σταϑ μὸς, 
quod et ipsum postem siguificat, 


Composita facta ex infiniti 


J 


στῆναι: sine praepos. 


᾿Αγχιστῆνος, vel ἀγχιστῖνος, ov, q. d. propé stans. 1. ι. 
Αἱ μέν τ᾿ ἀγχιστῖναι ἐπ᾿ ἀλλήλῃσι κέχυνται, i. alie propé 
alias stantes, et minimo spatio invicem distantes. Eust, ab 
ἄγχι et στῆναι compositum esse dicit, Vide et in "AX 

᾿Αστὴν, ἤνος, et" Acmvoc, ov, ὃ καὶ ἡ, infortanatus, infelix, 
rwrumnosus, calamitosus. Παρὰ τὸ στάσιν μὴ ἔχειν μήτε 
οἴκησιν, ut tradunt Etymol. et Suid. derivantes -σαρὰ τὸ 
στῆναι. "Vide et in compos. à στένω,. 

Δύστηνος, 0v, ὁ καὶ 5, infortunatus, infelix, miser. secun- 
dum quosdam azagà τὸ στῆναι, ut sit qui vix locum invenire 
potest ubi consistat. Il. χ΄. et apud Plut. et Dem. Ttem 
perditus, perdendus, pernicie dignus. Soph. in Elect. 
11496.t (Tr. 1023. CEdip. Tyr. 810. ZEsch. Ag. 1664) 
Vide et in comp. à στένω. 

Avena, h, miseria, zrumn:ze, calamitas. Expon. et 
improbitas, Hesych. 

Decomp. Τριδύστηνος, ter infelix, miserrimus. 


Τριστάτης, expon. dux, princeps, et princeps principum, 
apud 70 interp. ut lib. 4. Reg. cap. 7. et 9. Vide Hie- 
ron. in Ezech. cap. 23. 

ὋὙπερστατέω, suprà constitutus sum, imperium habeo. 
ZEsch. (Suppl. 347.) 


' — Composita, habentia c«a3. itidem sine praepos. 


Βουστάδιον, boum stabulum, bubile. idem quod βουστά- 
eo. 

᾿Ορθοστάδην, stando erecto corpore: more eorum qui 
erecti stant. [Eschyl. Prometh. 31. ἀνθ᾽ ὧν ἀτερπῆ τήνδε 
φρουρήσεις πέτραν, Ὀρθοστάδην, ἄῦπνος, &c. Schol. ὀρθὸς 
ἱστάμενος. s 

᾿ορϑοσταδίας, et ὀρθοστάδιος, ov, erectus stans. , 

᾿Ορθοσταδὸς, pro eodem, 

᾿ορθοσταδὸν, slando, more eorum qui erecti stant. Apoll. 
[Rhod. Arg. iv. 1425. μετὰ δ᾽ ἔρνεα τηλεθάοντα πολλὸν ὑπὲρ 
γαίης à 'adiy — 

Γορϑοστάς. Eurip. Helen. 554. καλῶ (sc. σὲ) σι δ᾽ 
ἐμιπύρους τ᾽ ὀρθοστάδας" Vide Not. ad loc. et Herc. Fur. 
980. Not.] 


Composita, in σταθὴς desinentia. 

᾿Ασταϑὴς, ἔος, ὃ xal 5, instabilis, idem quod ἄστατος. 
Hesych. 

Εὐσταϑὴς, stabilis, firmus, constans, idem quod σταϑε- 
gie, et στάσιμος. Od. σ΄. εὐσταθὲς μέγαρον, edes bene fun- 
date. 

Εὐσταθῶς, constanter, firmiter, tutó. Herodian. l. 7. 

Εὐστάθεια, et εὐσταϑία, stabililas, firmitas. Item con- 
stantia. Plut. in cons, ad uxorem. Item bona constitutio, 
bona habitudo; idem feré quod εὐεξία, apud Plut. in lib. 
de precept. sanit. eic τὴν ὑμνουμένην σαρκὸς εὐστάθειαν. 


| 1tem pro stabilimento, in lib. Sap. c. 6. 


Εὐσταθέω, 9$, stabilis ac firmus sum, — Dicitur etiam de 
mari quod placidum ac tranquillum stat, nec ullo vento- 
rum impetu agitatur. Luc. xal yàg ἔτυχε γαλήνη οὖσα, καὶ 
εὐσταϑοῦν τὸ πσέλαγος. 

Νεοσταϑὴς, recens constitutus 568 institutus: idem quod 
νεοκατάστατος, αἱ, γεοσταϑὴς σῆμος. 


Composita ex σταϑιμὸς, i. stabulum, statio. Dealtera autem 
signif. qua σταδμὸς pro libra ponitur, vide in compos. ab 
ἵστημι, i. apperdo. 


᾿Αστάϑιμευτος, ev, ὁ καὶ à, immunitatem habens ἀπὸ τῶν 
ἐσισταϑμειῶν. Plut. 

BoórTaSg4w, ov, τὸ, bubile, boum stabulum, ubi boves 
ἵστανται. Poll. 

᾿Ἐπίσταϑιμος, ov, ὁ, priefectus τῶν cvaS;42», mansionum 
curator. lIsocr. in Paneg. Aliquando (ut Bud. in Pand. 
annolat) ἐπίσταϑιμοι appellantur ii qui super hospitia sunt 
in comitatu principis aut legati ducisve exercitus. 

Ἐπισταδ μία, , munus τοῦ ἐπιστάϑμου. 3 

Ἐπισταϑιρκεύω, stabulor alicubi, stativa habeo, diversor. 
Idem quod σταθμεύω, et καταλύω, Plat. in Sylla. 

Ἐπισταϑμεύομαι, ad i et diverticula designor. 
Plut. in Ant. οἰκίαι χαμαυτύπσαις ἐτσισταθμευόμεναι. 

Ἐπσισταϑιμεία, ἡ, stabulatio, diversatio. Diod. in hist. 
Alex. "(Item necessitas hospites recipiendi, seu neces- 
sitas hospitio recipiendi itatum principis aut legati. 
Utitur Cic. ad Att. I. 13. in fine. et Plut, in Sert. 

Ναύσταϑιμος, ov, ὃ, navium statio. Luc. Item navales 
copizm. Suid. Legitur et τὸ ναύσταθμον neut. gen. apud 
"Thuc. et in plur. ναύσταθμα, apud Plut. 

D. ᾿Ανεισιστάϑιμευτος, ov, ὁ xai 5, immunis ab hos- 
pitiis prebendis, immunis à preebendis diversoriis principis 
comitatui, vel exercitui in transitu. Idem quod ἀστάθμευ- 
τὸς. Polyb. 

KaracraSjssów, in stabulo aut statione, aut diversorio 
colloco. Strab. 


AD 


Composita ex infinit. ἱστάναι, desinentia in ἐσττὼ, itidem sine 
praepositione. 

'"AnszT», à, sempiternitas, zeternitas: permansio in 
eodem statu, τὸ ἐπὶ τῶν αὐτῶν ἀεὶ ἑστάναι, i. in iisdem 
semper stare, inquit Suid. ex Antiph. : à 

Εὐεστὼ, bonus et tranquillus status. Apud Diog. Laért. 
Item felicitas. (ἐν εὐεστοῖ φίλῃ. 1. e, εὐδαιμονία, ut Sch. 
JEsch. S. c. 'Th. 193. Ag. 656. 938.) Possit et inter 
composita ex εἰμὶ referri. 


Derivata ex ἵστημι, i. appendo. 


Στατικὴ, (sc. τέχνη,) scientia. ponderum, scientia de 
ratione ponderum. 

Στατικὸς, οὔ, ὁ, hujus scientiz peritus. 

Στατικῶς, more eorum qui ponderant, aut more eorum 
qu:e ponderantur. 

Στήδην, adverb. p 
Alexiph. v. 327. 

Στάδιος, app pondere d Nic. in Alex. 
ltem stabilis. in ἴστημι, in priori signif. Item σπτάδιος, 
(substantive) vide στάδιον, ibidem. ᾿ 

Σταϑιμὸς, c), ὃ, statera, libra. Iliad. 4. (de muliere 
quie. manu vietum querit,) "Hee σταϑμὸν ἔχουσα, καὶ εἰρίον 
ἀμφὶς ἀνέλκει ᾿Ισάζουσα, stateram et lanam. Aristoph. im 
Ran. Ἐπὶ τὸν σταθμὸν yàg ἀγαγεῖν βούλομαι, ad stateram 
redigere. Dicitur etiam ipsum pondus. Herodot. e7a9- 
μὸν διτάλαντος, ponderans duo talenta, Aristot. pol. 1. 
ὁρισϑὲν μεγέθει καὶ σταθμῷ. Sic et apud Thuc. Xen. Plut. 
Demosth. &o. Reperitur etiam, τὰ σταϑιμὰ, in plurali 
numero, per metaplasmum. Vide et aliam signif. in 
derivalis ex ἵστημι, statuo. t 

Σταϑμίον, ov, τὸ, idem quod σταϑῦμός. Usitatius est 
plurale σταϑμία. i 

Σταϑιμίζω, F. c», pondero. Exp. etiam, ad amussim 
examino atque exigo, expendo, δοκιμάζω. — Suid. et Eust. 

Στάϑιμη, h, aniussis, regula ad quam aliquid exzequatur : 
funiculus tenuis, quem minio aut atramento imbuunt fabri, 
ut lineam rectam ducánut, cujus ductum sequuntur in ma- 
teria exeequanda et compl da. Il. 6. στάϑμη δόρυ νήϊον 
ἐξιϑύνει Τέμτονος ἐν «aMápunoi δαήμονος, navale lignum 
amussis seu rubrica dirigit. Plut. ἴῃ polit. preec. γωνίαις 
χρωμένου καὶ κανόσι, xal στάϑμαις. Et metaph. apud Luc. 
κανόγα καὶ eváSqun ἀκριβῆ τῶν τοιούτων. Hino κατὰ στάθμην, 
ἐσὶ στάϑμην, πσαρὰ στάϑμην, οἱ πρὸς στάϑμην, ad amussim, 
&c. Appellatur et rubrica, item linea. Item ensis capu- 
lus; quia suo pondere σταϑμίζει τὸ ξίφος, dirigit et ad 
sequipondium reducit. apud Diodor. Siculum. ταῖς στάθ- 
quic τῶν δοράτων τύσστοντες.  ("WMsch. Ag. 1054.) , 

Σταϑμάω, velpotius σταϑιμάομαι, ad amussim exigo, 
amussatim sequor. Luc. de bist. scrib. Item pondero, 
libro. Paus. in Achaicis. Exponitur etiam, modulor, 
modum adhibeo, ad certum modum facio. €| Item xestimo, 
perpendo, examino. *[Item conjecturam facio, argumen- 
tum duco.t Soph. CEd. Tyr. 1121.t (Aristoph. R. 809.) 
Theophr. de caus. pl. 9. c. 4. à 

Σταϑμητὸς, οὔ, ὁ, ad amussim exactus, vel qui ad amus- 
sim etlineam exigi ac dirigi potest. Exponitur etiam, 
μετρητὸς, apud Arrian. Apud Plat. ἐμοὶ μὲν οὖν ὦ ἑταῖρε 
οὐδὲν σταϑιμητὸν, mihi quidem, ὃ socie, nihil pensi. 

Στατὴρ, ἤρος, ὃ, stater, pondus drachmarum quatuor, 
quod Hebrwi siclum dicebant, ut Bud. tradit, scribens 
alibi staterem à mensoribus vocari semunciam. De variis 
ejus generibus vide Polluc. . m A 

Στατηρίδιος, cv, ὃ, statere valens, qui stateris pretio 
estimatar. 

Comp. Δεκαστάτηρος, decem stateribus valens. 

Πενταστάτηρος, ov, ὁ καὶ ἣ, qui quinque staterum est, seu 
quinque minarum, idem quod «évzaj«voc, teste Poll. 

Σταχάνη, h, trutina: dicta παρὰ TW στάσιν, at in pro- 
verbio, δικαιότερος σταχάνης, apud Suid. Dicitur esse 
Doricum vocabulum. 


Nicand. in 


e, q. d. app 


IXZTHMI 


Compositorum in hac significatione prima classis. 


᾿Απυστῆσαι, seu ἀποστήσασϑαι, appendere, reddere aut 

ipere appensum, seu appendendo. Hesych. et Suid. 

Διστάσιον, duplo pondere rependendum: vel duplum 
ponderans. 

Ζυγοστάτης, libripens. Ζυγοστάται, libripendes per urbes 
constituti, qui regiis ponderibus przfecti appellantur. 
Hinc zygostatica fides, plena et examinata tequitas. 

t Ζυγοστατέω, 9, in trutina appendo. ltem metaph. apud 
olyb. 

Ἰσοστάσιος, ev, ὃ καὶ ἡ, qui paris est ponderis. Luc. 
γυμνὸς ἀληϑῶς εἶμι, καὶ ἰσοστάσιος τοῖς ἄλλοις νεκροῖς, vel qui 
sequali pondere appenditur, qui tantidem estimator, :qui- 
valens pretio. Athen. ἰσοστάσιος γὰρ ἦν ἡ πορφύρα «πρὸς ἄρ- 
γυρον ἐξεταζομένη, argento rependebatur. ͵ 
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eitor, percontor, quzro. Soph. in El. 1318.t ἱστόρει. τί σοι 
φίλον. ldem in Antig. Τί Y ἐστὶ, πρὸς τί τοῦτο τοῦσσος ἵστο- 
ρεῖς ; Herodot. in Clione, ἱστορέεσϑϑαι εἴ τι λέγοιεν περι ᾿Αρίο- 
γος, interrogare ecquid audissent super Arione, ut Gell. 
interpr. liem sciscitando seu per audio vel 
cognosco. Polyb. 1. 8. τὴν «πορείαν ἱστορῶν, ὡς «πολλοὶ, καὶ 
δυσδίοδος ὑπάρχει. '"[ Item ob ocul no, sp d 
propono, apud Suid. [Ἰστορέω. πεοδλέσσω. /Esch. Pers. 
454. Ag. 685. Soph. CEdip. Tyr. 1165. 1498. Tr. 386. 
Ἱστοροῦμαι, Soph. 'Tr. 420.) 

[Ἰστόρημα. Anacreon. Od. 18. Μή μοι ξένον τορεύσης, μὴ 
φευωτὸν ἰστόρημα. 


Composita: ac primüm.ex ἵστωρ. 
posi p ap 


'Aierwe, exp. ἄπειρος, ἀμαϑὴς, ὁ οὐδὲν εἰδὼς, imperitus, 


Τριστάσιον, quod triplum appenditur, et triplicato pon- 
dere sstimalur, apud Arrian. 


Compositorum secunda classis: videlicet ex σταθμὸς, seu 
στάθμη. 

᾿ἡΑντέσταθμος, ov, ὁ καὶ ἡ, sequale pondus habens, sequali 
ponderis. Et per metaph. zequé pollens, cequivalens, zequa- 
lis momenti, seu paris momenti. t Soph. El. 573.t 

᾿Αντισταθμίζω, rependo, idem quod ἀντιταλαντεύω, et 
ἐσοστάσιον ἀποδίδωμι, vel pari pondere retribuo. — Exp. 
etiam, in zquilibrio pono. 

᾿Αντισταθμῶ, rependo, ἃ contrario pondero. Basil. οὐκ 
ἀντεστάθμησαν τὴν πρὸ τούτου δουλείαν ἡμῶν. 

"AmToT T. 6, Éas d a. Y 
Spa, Eust. 

᾿Αστάθμητος, ov, ὁ καὶ ἡ, inconsideratus, improvidus, 
qui res perpendere non didicit, sed temeré agit. Plut. 
ltem instabilis, incertus, ἄστατος, Thuc. 1. 4. Philo de 
vita M. 1. 1. Dem. Plut. &c. 

Βαρύσταθμος, ponderosus, gravis pondere. Aristoph. in 
Ran. et Aristot. eth. 6. c. 8. 

Βαρυσταθμιζω, gravi pondere sum. Diosc. Exponitur 
etiam, gravitatem et pondus adjicio, gravius reddo. 

Διασταθμάομαι, metor, disp Eurip. ᾿ 

(Ἐπισταθμάομαι, Aisch. Ag. 171.) [οὐκ ἔχω «προσεικάσαι, 
«πάντ᾽ ἐπισταθμώμενος, &c.] 

᾿Επίσταθμος, qui ponderi adjicitur. Et plur. num. τὰ 


, dep , app trado, σταθμῷ àmo- 


ἐαίσταθμα, eadem que σταθμὰ, σταθμία, seu στάσιμα. 


Poll. 
Εὔσταθριος, qui est boni aut justi ponderis. in Pand. 
Wes, par pondere, qui wqualis ponderis est. 
ἰσοστάσιος. 
Κατασταθμίξζω, appendo, pondere demetior. 
Κατασταθμισμὸς, appensio: singulorum per sua pon- 
dera adjectio. Diosc. 
Κρεωσπχάθμη, à, statera in qua carnes appendunfur. 
TI. Mit, preepondero. 
Σύσταθμος, ejusdem cum alio ponderis, idem quod ἰσόσ- 
ταθμος. 
Συσταθμία, ponderis cqualitas. 


« n 


Ὑπερσταθμίζομαι, pondere vinco, praegravo, propendeo. 


Ὶ Fr 


"IZ'TOP, opo, ὁ καὶ ἡ, sciens, peritus. Hesiod. ἵστορα 
φῶτα Γείνασϑαι. Soph. in Elect. κἀγὼ τοῦδ᾽ ἵστωρ ὑπέρίσ- 
τῶρ, probé novi. 4 Item testis, vel judex seu arbiter : 
quód eos gnaros esse oporteat rei de qua agitur. Il. σ΄, 
— --ἰπὶ ἴστορι πσεῖραρ ἐλέσϑαι. 157 Putatur esse inde de- 
rivatum unde et ἴσημε, nimirum ab εἴδω, scio. 

ía, ἡ, cognoscendi studium, lustratio locorum. 


Lex. ᾿Αἴστωρ. ὁ ἁγνός. Cl. Kust. hec habet. Scribendum 
puto, "Αἴστος. ὁ ἄγνωστος. Id est, homo ignotus et obscu- 
rus. Lectio enim vulgata meis saltem auribus nova pror- 
sus est et inaudita. Sed Phavorinus in Lex. pag. 36. 1. 
habet "Αἴστωρ, ἄπειρος, ἀμαθής. Bort. subjungit, κάλλιον 
᾿Αἴστωρ, ὡς ἄγω. sc. pag. 35. 8. et pag. 36. 1. ᾿Αἴστορες, 
&wtigo, ita Hesych. Lex.] 
(Aenízrue. Jsch. Ag. 411.) 
Ἐπιίστωρ, idem quod ἵστωρ. ut, 
Arg. 9. 
Νομοΐσπτωρ, legis peritus. Hesych. et Suid. 
IloMwiz-we, multiscius, multiplici doctrina przeditus. 
Προΐσπτωρ, prsescius. ' 
Συνίστωρ, conscius. (JEsch. Ag. 1099.) 
dc vwtemm supra modum sciens aut peritus. Soph. in 
ect. 
Φιλοίστωρ, cupidus sciendi, cupidus doctrine. 


ἐπιΐστορα νηῶν, Apoll. 


Composita ex ἱστορέω. 

᾿Ανισπορέω, ὥ, interrogo, sciscitor. Eurip. in Hippol. 
[92.] τοῦ δὲ xal μου ἀν:στορεῖς πσέρι ; quanam de re me in- 
terrogas? [addantur, El. 830. δεσπότης δ᾽ ἀνιστορεῖ, Τί 
χρῆμ᾽ ἀθυμεῖς ; Soph. CEd. Tyr. 586. "Agmeic oUx ἔνεστιν 
ὧν ἀνιστορεῖς. 1045. ἕν γάρ μ᾽ ἀμεῖψαι μοῦνον ὧν σ᾽ ἀνιστορῶ. 
"Trach. 591, Οὐκ οἶδα καὶ γὰρ οὐδ᾽ ἀγιστόρουν μακράν. Schol. 
ἐπσολυτραγμόνουν, περιειργαζόμην.} 

᾿Αγιστορησία, à, historiarum ignoratio, malé versatam 
esse in historiis. Utitur Cic. ad Att. 1. 6. ep. 1. 

᾿Ανιστόρητος, ov, ὃ καὶ 5, qui historias non novit, historia- 
rum imperitus, malé versatus in.historiis. Item pass. 
cujus nulla in historiis memoria, in historiarum scriptis 
non memoratus. 

᾿Ανιστορήτως ἔχειν, nescire historias. Plut. in Dem. 

iz'rogém, JEsc. S. c. Th. 512. Ch. 676.) [Eurip. Hec. 

236. cui addas 748. Οὔτοι πτέφυκα μάντις, ὥστε μὴ κλύων, 
Ἐξιστορῆσαι σῶν ὁδὸν βουλευμάτων. Orest. 989. Ἐξιστόρουν. 
Iph. in Aul. 748. Herodot. Hist. lib. 7. cap. 195. τού- 
τοὺς οἱ Ἕλληνες ἐξιστορήσαντες τὰ ἐξούλοντο πτυθέσθαι ἀπὸ τῆς 
Ξερξέω στρατιῆς, ὅχο.} 

Ἐφιστορέω, sciscitor, percontor, seu insuper sciscitor, 


Hesych. 
Παριστορεῖν, obiter ἱστορεῖν, Utitur Cic. ad Att. l. 6. 
ep. 1. 


Προϊστορέω, anté memoro, priüs commemoro. 

Προσιστορέω, insuper sciscitor. Item insuper scribo et 
probo. Strab. Il. 8. 

Φιλιστορέω, cognoscendarum rerum cupidus sum, in- 
quirendi studio flagro, historie studeo. Greg. in Basil. et 
Strab. 1. ult. 


Unde, καθ᾽ ἱσιτορίαν στλανηθῆναι, spud Plut. exp. ad visend 
loca et mores hominum cognoscendos terras peragrare. 
Item percunctatio, inquisitio. Ut Diosc. in preef. i£ ἴστο- 
εἰας, ex percunctatione audita et cognita. Exp. etiam 
commeníatio, apud Arist. de an.1. 1. τὴν περὶ ψυχῆς ἵστο- 
e Sic etinlib. de colo, et alibi, Peculiariter veró 

istoria et apud Graecos et Latinos dicitur rerum gesta- 
rum vel expositio vel demonstratio, ut Gell. 1. 5. c. 18. 
declarat: unde, ἱστορίαν συγγράφειν, apud Luc. 

Ὡστόριον, ov, τὸ, exp. argumentum, fides seu probatio 
rei alicujus. Hipp. 

Ὡστορικὸς, οὔ, ὁ, historicus, ad historias pertinens, histo- 
rialis, ut, ἱστορικαὶ ζητήσεις, apad Plut. Et, τὰ ἱσσορικὰ, 
historize, historiarum monumenta, Plut. in'Them. 4 Item 
historicus; historiarum scriptor, seu historiarum scriben- 
darum peritus, unde superl. ἱστορικώτατος, prostantissi- 
mus in historiis enarrandis. Plat. 

Ὡστορικῶς, historicé, historicorum more. 

; , &, noscito, cognosco, Gal. 2. ad Glauc. τινὰς 
δὲ ἱστόρησα καὶ διαταχέων ἀπσολομένους, movi, cognovi. 
4 Item viso, lustro, de urbibus et regionibus dictnm. 
Plut. in Lucul. βουλόμενος ἱστορῆσαι τὴν πόλιν, volens urbem 
inspicere et cognoscere. Idem in Thes. ἱστορῆσαί τὴν χώ- 
fw. 4 Item peràgro et cognosco loca, aliisque ea enar- 
rando trado, ut fecit Strab. “ Item memoris trado. 
Theoph. τοὺς δὲ καθ᾽ ἕκαστα βίους ἱστορῆσαι δεῖ τῶν χρόνων, i. 

igillatim vitas com e et prodere. Unde, τὰ ἰστο- 
ἐούμενα, res memorie proditie, apud Plut. ΕἸ, ἱστορεῖν τὰ 
πεπραγμένα, Luc.literis prodere res gestas. 4 Item scis- 


ἼΣΧΙΣ, lumbus, ὀσφὺς, Hesych. Etymon. vide in ἴσχιον, 
quod sequitur. 

Ἴσχιον, ov, 7), cOXa, coxendix. Ἴσχια dicuntur inter- 
dum ligamentum quo femur coxendicis acetabulo colliga- 
tur: interdum ipse articulus: interdum partes carnosm 
ex utroque sacri ossis latere, qua et σχάφια ἃ Grecis vo- 
cantur, et à Lat. clunes nominari creduntur. Il. £ Τῷ 
βάλεν Αἰνείαο κατ᾽ ἴσιχιον, ἔνθα τε μηρὸς Ἰσχίῳ ἐνστρέφεται, xo- 
σύλην δέ τέ μιν καλέουσι. ξ-9- Sunt qui nomen eis inditum 
existiment arapà τὸ ἴσχειν τοὺς καϑυμιένους, quód sedentes 
sustineant carnose ille post lumbos utrinque eminentiz. 
Arist. bist. an. l, 4. c. 10. hominem solum icyia habere 
dicit. Homerus tamen apro tribuit Il. θ΄, et leoni Il. d, 
Apud Diosc. 1. 8, ἰσχίων ἀλγήματα, et lib. 1. ἰσχίων aróvo, 
coxendicis dolores. 

᾿Ανέσιχιος, (comp.) ἄσσυγος, clunium tumore vacans. 
Aristot. de part. an. 1. 4. 

Ἰσχιὰς νόσος, dieitur coxendicum dolor: seu arthritis 
coxendicis, aut arthritis coxz articulum occupans. Diosc. 
l. 4, ἰσχιάδας ἀφελεῖ. 

᾿Ισχιαδικὸς, οὔ, ὁ, ad cox dolores faciens, αἱ, ἰσχι- 
i. reri tg i apud Diosc. l. 2. c. 205. Item, qui 
obnoxius est. ischiadi, qui coxarum dolores patitur, qui ὃ 
coxendicibus laborat. Diosc. l. 1. c. 35. ὠφελεῖ καὶ ἰσχι- 
aho; Plinius quoque ischiadicos vocat. Reperitur 
etiam, ἰσχιακὸς, pro ἰσχιαδικὸς, apud Athen. lib. 14. ex 
Theoph. 


ang 


» qui nihi] didicit seu vidit. Suid. et Hesych. [Suid. |. 


olivis dicebatur. 


IXXYZ 


"IZXNO'S, οὔ, ὃ, macer, gracilis, tenuis, qui tenui 607. 
pore est et minime carnoso. Synes. epistol. 61. Σύρος τὸ 
γένος, μέλας τὸ χρῶμα, τὸ πρόσωπον ἰσχνός. Et, ἕξις ἰσιχνὴ, 
Plut. in Lycurg. ᾿Αριστοτέλης ἦν ἰσχνοσκελὴς, Laért. ltem 
metaph. ὃς χαρακτὴρ, apud rhet. tenue dicendi genus: 
quod et gracile, Gell. Et, ἰσχνὸς σφυγμὸς, gracilis pal- 
sus: cui oppon. ἁδρός. 

᾿Ισχνότης, "roc, à, macies, gracilitas, ut, ἰσιχνότης τοῦ ed» 
ματος, Gul, et ἰσιχνότης χαρακτῆρος, apud rhet. 

1 , emacio, macilentum seu gracilem reddo, at- 
tenuo, arefacio. Aristot. metaph. 8. τοῦ ἰσχναίνειν ἢ 
vavzía τὸ τέλος, (Esch. Pr. 380. Eum. 267. Ari a 
R. 972. ^ 

ΜΝ (ablato ν,) idem. "Theophr. 

Ἴσχνανσις, vel lexvavzía, emaciatio, extenuatio: aut 
etiam macies, Aristot. ibid. 

᾿Ισχναντικὸς, iandi vel ext di vim habens 

᾿ἸιΙσχνόω, &, idem. quod ἰσιχναίνω. unde, ἡ οὐρὰ ἰσιχνοῦται, 
Alex. in probl. : : 

Ἰισχναλέος, et ἰσχαλέος, (sine v,) apud poétas, pro iey»ér. Ὁ 
Utitur et Hippocr. , 

Ἰ᾿ἰσχὰς, ἄδος, à, carica. proprié enim est ficus arida: 
dicique putatur q. ἰσχνάς. Invenitur tamen et de recen- 
libus dictum, apud Athen, l. 1. De variis ἰσχάδων gene- 
rib. vide Poll. 1. 6. € A quibusdàüm etiam sic dicitur ὁ 
ἄπιος herba, de qua Theophr. hist. plant. l. 9. c. 10. 
Diosc.].4. c. 155. Apud antiquos de oleis etiam sive 
{ Item ancora, apud Eust. ; 


ἸΙσχάδιον, ov, τὸ, caricula. Aristoph. in Pluto. . 
᾿Αγίσιχαδον, (comp.) quod non peperit, nec sugi potest. 
Suid. 1 


Composita. 

᾿Ασισχαίνω, extenuo. Plut. 

᾿Α΄σισχναίνω, emacio. 

"A«nexyalo, extenuo, Plut. Et 

᾿Ασιισχναίομαι, (sine v,) extenuor. 

"Encxvo; gracilis, tenuis, idem quod ἰσχνός, Nic. in 
Alex. 

᾿Ἐσισχναίνω, arefacio, extenuo. ' 

᾿Εσισχναντέον, arefacere oportet seu extenuare. 

Κάτισχνος, macer, gracilis. 

Κατισιχναίνω, et κατισχνόω, emacio, extenuo. (boerróne. 
AEsch. Eum. 1538.) . 

Παρισιχναίνω, extenuo. Unde 

Παρισιχναινόμενοι, macilenti, extenuati. 

“Ὕπισχνος, aliquantum macer, subgracilis. . 


ἸΣΧΥῚΣ, óc, h, robur, vires.  (JEsch. Pers. 599. Ch. 
719.) Xen. Ped. 3. ἐν τούτῳ ἐπειρᾶτο ὁ Κῦρος ἀσκεῖν μὲν 
τὰ σώματα τῶν μεθ᾽ ἑαυτοῦ πρὸς ἰσχύν. tet Peed. 1. 4. 19, 
de exercitu. etl. 5. p. 136. d. etl. 6. p. 152. αἵ Aris- 
tot. eth. 2, c. 2. τά τε ὑπερβάλλοντα γυμνάσια, καὶ τὰ ἐλλεί- 
srovra, φϑείρει τὴν ἰσχύν. Dicitur et, ἰσχὺς τοῦ σώματος, 
apud Synes. οἱ ἰσχύος ῥώμη, ἀρὰ Philonem de mundo, i. 
vis roboris. Item robur, i. potentia. item vis. Soph. in 
Ajace, Ὁρᾷς Ὀδυσσεῦ τὴν θεῶν ἰσχὺν ὅση. "Thuc.]l. 1. ὡς 
οὐδὲν ἠδύναντο διαπράξασθαι κατ᾽ ἰσχύν. Etymon vide in 


ἰσχυρὸς, in 
Ave Xve, (comp.) robore et viribus corporis destitutus, 
invalidus, infirmus, apud Esaiam c. 22. Yang 
"Izxóv, robustus sum, sum robusto corpore seu valido, 
ut, ἰσχύειν τοῖς σώμασι. Xen. t Pied. p. 159. af. Dicitur 
οἱ ipsum σῶμα interdum ἰσχύειν. ltem potens sum, po- 
tentia preditas sum, polleo. ut, ἰσιχύειν τοῖς ὅπλοις, et, τοῖς 
Ying, apud Dem. et, ἰσχύειν ναυτικῷ. "Thuc. (Soph. 
Tyr. 864. ᾿Αληθὲς ἰσχύον.) Interdum exp. possum, 
apud Aristoph. μεῖζον ἰσχύειν, plus posse. Et cum infinit. 
in Phil. de mundo, τὸν κόσμον ἀχϑοφορεῖν ἰσχύσαι. 
᾿Ιἰσχυρὸς, οὔ, à, robustus, validus, pot Xen. ὁ 
ἀνισοῖ τοὺς ἀσθενεῖς ἐν τῷ πολέμῳ τοῖς ἰσχυροῖς. Dicitur etiam 
ἰσχυρὸν quicquid est firmum et in quo presidium collocari 
potest, ut, ἰσχυραὶ φυλακαὶ, et, χωρίον ἰσχυρὸν, apud "Xen. 
Interdum etiam, «à ἰσχυρὰ, subst. robur. ut, τὰ τῆς πόλεως 
ἰσχυρὰ, apud ZEschin. 4 Superlat. apud Xen. Pad. 1. 5. 2. 
φυγή. 1. 4. 22. et l. io 176. e. χειμών. eed 
iv, manibus. 9. p. 52. a. τὸν χόλάσμα, 1. 8. p. 
ὅδ, d. τὰ συμμαχικὰ, firma auxilia. 1. 3. p. 78. b. ^s. 
l. 4. p. 111. e. rota. p. 152. e. Eónoy, li; , ibid.t 
i57 Etymologistes deducit ab ἴσιχω, ut sit, ὁ xal ἀν- 
τέχειν δυνάμενος. d 
᾿Ισχυρῶς, validé, valdé, vehementer, admodum enixé, 
acriter, studiosé, Xen. t Ped. 1. 2. 7. et Sec. 8. et 1. 1. 


14. . Herodot, Hist. lib. 3. καί κως lexugo- 
τέρως μεν κὰν αὶ 


σχυρόω, à, robnstum reddo, seu validum, corroboro. - 

᾿Ισχυρίζομαι, viribus utor, seu viribus contendo, ἙΝ 
Aristotel. eth. 4. ἰσχυρίζεσθϑαι εἰς τοὺς ἀσϑενεῖς, v 
contendere adversus imbecilles. t Xen. Pid. 6. p. 171. 
b.t ltem nitor, i. fiduciam colloco. Dem. οὐ μὴν 'σχυ- 
ρίζομαι τούτῳ, non nitor hoc, in hoc fiduciam cause non 
colloco. Item contendo dicendo, et connitor, ut exp. 
apud JEschin. et apud "Thuc. lib. 8, « Item assevero, 
affirmo, βεβαιδῦμαι, Synes. ἰσχυρίζομαι δὲ ὡς ἔστιν οὗ τῶν 


IXZYZ 


ἱερῶν βιβλίων Θεὸς ταῦτα λέγει. t'Cum inf. Xen. Ped. 1. 3. 
p. 65. d.t. ['Iexvpe río. Plat. de Rep. lib. 7. ἀλλ᾽ ὅτι 
(xdr δὴ τοιοῦτόν τι, ἰσχυρισιφέον. ἢ γάρ ;] 


Composita ab ἰσχύω. 
᾿Αγτισιχύω, obnitor viribus, seu contrà nitor, reluctor, 
resisto, quasi vires viribus opponendo. 

Διϊσιχύω, exp. viribus superior sum, viribus vinco. 

" ὕω, vires sumo, invalesco. Item activé, corro- 
boro, validum reddo, ut, ἐνίσχυσε τοὺς ἀπποστόλους xal ἐφώ- 
7ict, apud Gennadium. 

Ἐπσισχύω. idem quod ἐνισχύω. — Xen. in CEcon. 

᾿Εσισχύεσϑαι, invalescere. 

Decomp. Συνεπισχύω, viribus meis aliquem adjavo, aux- 
ilior, apud Suid. - Mei etiam, confirmo, suppetias 
fero, apud Xenoph. - 

Κατισχύω, q. d. validus sum, seu viribus preditus ad- 
versus aliquem. Exp. etiam prevaleo, Synes. μὴ yàg δὴ 
xal τῆς γνώμης ἡρμιῶν ὁ δαίμων κατισχύσειε. Sic Matth. c. 16. 
Item activa signif. roboro, Deut. cap. 2. Apud Esa. Ὁ. 22. 

κατισιχύσετε παρακαλεῖν με, exp. ne conamini me con- 
solari. . In lib. Sap. c. 10. ἐν πλεονεξίᾳ κατισχυόντων αὐτὸν, 
exp. cireumvenientium. 

Κατισχύομαι, viribus alieujus opprimor, vel vincor, 
ecdo, apad Diod. "s 

Συνισιχύω, corroboro, confirmo, suppetias ferendo, ro- 
boro. 

Ὑσερισχύω, prevalidus sum, przpotens sum, preva- 
leo, apud Areop. et Theophr. 


Composita ab ἰσχυρὸς, 4c. 


ανίσχυρος, minime robustus, invalidus. 
᾿Αντισαχυρίζω, € contrario firmo seu munio aut corroboro, 


ni 


( 287 ) 


dus. ut apud Syues, ep. 4, c. 72. Sic apud Aristoph. 
CR. 1327.) ἐταμαῖς κυσίν. 2 

Ἰταμῶς, temerario et precipii animo. Item impu- 
denter. 

Ἰταμότης, ἡτος, ἡ, temeritas, preceps audacia. Item 
impudentia. 

Ἰταμία, temeritas, irapóznc. Hier. 


"ITPION, ov, τὸ, placentarum seu operis pistorii genus 
pretenue, facileque fragile: ut testatur Athen. l. 14. 
Unde Gal. in lex. Hipp. τὸ ipi» nominari etiam ἐρείκιον 
dicit, διὰ τὸ εὔθραυστον. Idem Gal. de alim. facult. l. 1. 
€. 4. duo esse scribit ἰτρίων genera. "Vide eundem et in 
lib. de tuenda valetud. 1. 5. et Diosc. l. 4. c. 64. 


"Urpa, rà, Hesych. exp. $woyáevpa, pars ventri sub- 


jecta, quee et ἦτρον. de quo vide suo loco. 


"ITYZ, voco, ^, circumferentia et. umbo, ἄμιβων, 1. ora 
curvaturaque in extremo ambitu rote. ut ll. Y. v. 487. 
ὄφρα Vrvy κάμιψη περικαλλέϊ δίφρω. Et Miad. &. v. 724. τῶν 
(scilicet τροχῶν) ἤτοι χρυσέη ἴτυς, apud Hesiod. in Asp. 
ver. 314. ᾿Αμφὶ δ᾽ ἴτυν ῥέεν ὠκεανὸς πλήθοντι ἐοικώς. ἘΠ 
Xen. ὡς ὁρᾷ αὐτὸν παριόντα, ἐπιλαμβάνεται αὐτοῦ τῆς ἴτυος. 
(V. Eurip. Phoniss. 1341. ZEsch. Ag. 1153.) i5» De- 
ducitur ab ἰέναι, vadere: utpote ἡ κύκλω διϊοῦσα. 


ἾΦΙ, validé, fortiter, magno animo, magna cunt potentia, 
apud Hom. Il. &. 

"Iquog, ov, et ἶφις, toc, ὃ, robustus, fortis. Apud Hom. 
ἴφια q45^2, pingues et vegetze oves, ltem celer, velox. 
Hesych. 

Ἴψφθιμος, viribus potens, robustus. ll. 4/. βοῶν τ᾽ ἴφθιμα 
κάρηνα. tem fortis, generosus, animosus. lliad. &. IIoA- 
λὰς δ᾽ ἰφϑίμους ψυχὰς ἄϊδι προίαψεν. Idcirco quidam id 
componi volunt ex ἶφι et ϑυμοὸς, ac per syncopen dici, per- 
que 7pouriy τοῦ v, quasi ἰφίϑυμος. 


o. 
᾿Αντισχυρίζομαι, ἃ contrario firmor. Item , ul 


apud Plutarch. περὶ δυσωσίας" Δεῖ δὲ ἀντισχυρίζεσθαι πρὸς 
5 . ltemé contrario affirmo seu assevero, vel con- 
trà contendo, apud Thuc. l. 3. 

᾿Αστισχυρίζομαι, obnitor, ad fortitudinem me compono, 
apad Plut. in libro Πῶς ἄν τις αἴσϑοιτο ῥαυτοῦ προκόπτοντος, 
&c. Item omni ope resisto, apud eundem. [tem nitor, 
fiduciam colloco : idem quod ἰσιχυρίζομιαι, nisi quod ma- 
jorem conatum in aggrediendo, majoremque fidüciam in 
tuendo significat. Accipitur etiam pro, omni ope et co- 
natu eflicio. Apud Synes. owe ἐπειδὰν λάξηται πέτρας, 
ἀσισχυρίζεται, exp. firmiter retinet. Est etiam, acriter 
denego, seu abnuo, pernego, apud Thuc. l. 1. ubi συγχω- 
ρεῖν, et ἀσεισουρίζεσϑαι, inter se opponit. 

Δισχυρίζομαι, affirmo, contendo. — Plat. in Phedone, et 
in ep. Sic et Lysias, ἀκούω δ᾽ αὐτὸν διϊσχυρίξεσϑαι ὅτι, &c. 

x ζομκαι, nitor, fiduciam colloco, innitor, ut, inc- 

tz at τούτῳ τῷ δικαίν, apud Dem. 

Ἐπίσχυρος, auxiliator, . 

"Ἐσισχυρίζω, exp. corroboro, apud Plut. Exp. etiam 
ew omni ope resisto: ut sit idem cum &mwizxyupi- 

Dp. 

Decomp. τιροσετσισιχυρίζω, corroboro, vel insuper corro- 
boro.  Laért. 

Συνισχυρίζω, sicut el συγισιχύω, corroboro, confirmo. 
t Xen. Pad. 2. 50. b.t 

Ὑσερίσχυρος, robustus suprà quàm dici possit, preepo- 


. tens. Ὁ ἔρυμια, castellum, Xen. Psed. l. 5. p. 119. d.t 


"UTE'A, ac, 5, et Ἰτέη, nc, ^, salix..— (ἘΞ Παρὰ τὸ ἰέναι, 
Etym. quoniam citó in altum exorescit, inter primas etiam 
germinans, ut et populus et alnus.) Od. z'. Maxeal τ᾽ αἴγει- 
ροι καὶ ἱτέαι ὠλεσίκαραοι. Eurip. ἱτέαν pro hasta usur- 
passe dicitur: utpote saligna, i. confecta ἃ salice : ut 
Hom. μελίαν vocat fraxineam hastam : synecdochicé posita 
materia pro re inde confecta. 

᾿ιτέϊνος, salignus, qui é salice est, apud Theophr. 

“ιτεὼν, ὥνος, “ὃ, salicetum seu salictum, i. locus consitus 
salicibus. 


"ITHZ, ev, ó, temerarius, audax, et preceps periculo- 
rum faci q ptor. Interdum etiam in bonam 
partem, magnanimus, animosus. Plut. in symp. de amore, | 
ἀνδρεῖος ὧν xai ἴτης, καὶ σύντονος, Sujturic δεινός. Et in Pro- 

πότερον τοὺς ἀνδρείους ϑαρσαλέους λέγεις ἢ ἄλλο τι; Καὶ 
Trac γε (ἔφη) ἐφ᾽ ἃ οἱ πολλοὶ φοβοῦνται ἰέναι, atque etiam 
(inquit) precipites ad ea quae populus formidat. Apud 
Aristoph. in Nub. t 444.t de Strepsiade, Opazic, εὔγλωτ- 
τος, τολμηρὸς, ἴτης, Βδελυρὸς, ψευδῶν συγκολλητής, schol. exp. 
impudens, et qui nullo cujuspiam habito respectu aliquid 
audet aut facit, Suidz est etiam ὁρμεητικὸς, qui precipiti 
impetu ad aliquid agendum fertur. 4 Item mendicus, 
pauper. ^ Etym. deducit παρὰ τὸ lez Sas, τὸ ὁρμεᾷν. 

Ἰτητικὸς, οὔ, δ, temerarius, praeceps, vel etiam temera- 
rium et precipitem reddens. Aristot. eth. c. 8. 

Ἰπταμὸς, οὔ, δ, idem quod precedentia. Plut. in Gal. 
ἀλλ᾽ ὑταμὸς ὧν πρὸς τὰ δεινὰ καὶ ἄτρεσστος. Aristot. in probl. 
(de vino,) πρὸς τὸ πράττειν ἱταμοὺς, preecipites ad faci 


aliquod audendum. Ioterdum exp. impudens, inverecun- 


ΕἼΧΑΡ, ZEsch. Suppl. 857.) t Κελεύω βίᾳ μεϑέσθαι Ἴχαρ, 
φρενὸς ἄταν. Pauwius hzc habet. ** Interpres Grecus ἴχαρ 
exponit é&ziS9waiav. Ubi vox ita occurrit? In Etymelo: 
gico Magno est ἰχαίνειν, ἐσσιϑυμεῖν. χάω, ἰχάω, ἰχαίνω, 
ἴχαρ. Sic vocem intelligimus. — Mitte id quod. nunc desi- 
derium est tuum ; mentis enim noxa est et insania mera." 


ἸΧΘΥΣΣ, boc, ὃ, piscis. Tl. φ΄. ἐγχέλυές τε xal Ἰχθύες. 
Antiph. apud Athen. Οὐκ ἔστιν οὐδὲν ϑηρίον τῶν ἰχϑύων ᾿Ατυ- 
χέστερον. 4 Ἰχθῦς, apud Attic. dicuntur etiam piscariz, 
loca ipsa ubi pisces veneunt. Hesych. 9. Derivat Eus- 
tath. ab ἱκέσθαι xal φύειν, id est, ὁρμιᾷν, quia animal sit 
πολυκίνητον. 

"IxSvótic, tvroc, ὁ, piscosns, pisculentus. Od.4. πόντον 
bar ἰχθυόεντα. 

Ἰ᾿Ιχϑυώδης, εος, ὃ καὶ à, idem. Interdum et piscis simi- 
litudinem habens, piscem referens, 

ἸΙχθυωδῶς, piscium modo. 

"IxSvixà πύλη, piscaria porta. Ex 2. Paralip. 15. 

Ἰιχθυηρὸς, οὔ, ὁ, pisculentus vel piscarius. Aristoph. in 
Plut. et apud Athen. l. 6. 

Ἰχθυάω, à, piscor. Od. δ΄, ἰχθυάασκον τναμιπτοῖς ἀγκίσ- 
τροισιν, piscabantur uncis hamis. Et Od. μ΄. de scylla, 
Αὐτοῦ δ᾽ ἰχθυάα σκότσελον πέρι μαιμώωσα Δελφῖνάς τε κύνας τε. 

Ἰχθυήματα, videntur proprié esse piscium squamz. 
Apud Hippocr. autem ἰχθυήματα dicuntur λεσίσματα 
φλοιῶν, corticum fragmenta. ut Gal. tradit lib. περὶ ἑλκῶν. 

Ἰχϑύδιον, ov, τὸ, pisciculus. Apud Athen.lib. 8. Et 
Plutarch. κωφῶδες ἰχϑύδιον, mutus piscis: 

Ἰχθύω, vel ἰχθύη, nc, à, squatine marine pellis arida. 
Potest etiam ferreum unguem significare quo in extrac- 
tione sectioneque fcetus utimur, propter squamarum piscis 
similitudinem, Apud Hippoc. exp. limatura, scobs, ra- 
mentum, ; 


Composita. 


"AwuxSve, qui est sine piscibus, qui piscibus caret. 
Strabo. i 

"AartyBuc, voc, ὁ καὶ ἡ, qui piscibus abstinet, qui piscibus 
non vescitur, apud Aristoph. 

Κάλλιχϑυς, (q. d. pulcher piscis,) à quibusdam dicitur 
ὁ ἀνϑίας ἰχθὺς, qui et καλλιώνυμος, tesle Athen. 1. 7. 

πολύϊχϑυς, voc, ὁ xal ^, Strabo, et πολυΐχθυος, ου, ὁ xal 5i, 
piscosus, piscibus abundans, multos pi hab Hom. 
hymn. in Apoll. ἡ εἰς οἷδιμ᾽ ἅλιον πολυΐχθυον ἀμφὶς ὀρούσει. 


ἼΧΝΟΣ, τὸς, τὸ, vestigium, i. ima pedis pars, seu (ut 
Gal. tradit com. 2. in 1. Hipp. de fracturis) cutis pedi sub- 
jecta. Frequentiüs autem accipitur pro vestigio, i. signo 
quod pes incedentis solo imprimit. Xen. de venat. τὰ 
ἴχνη "τοῦ λαγοῦ. Et apud Sophocl. κατ᾽ ἴχνος ἀΐσσω, feror 
per vestigia, vestigia sequor. Metaphoricé etiam capi- 
tur, ut apud Soph. ἴχνος παλαιᾶς αἰτίας.  (XEdip. Tyr. 109. 
ZEschyl. Pr. 844. Ag. 1193.) Et apud Plut. in Lyc. ἐν 
τούτοις οὐδέν ἔστιν ἀδικίας ἴχνος, οὐδὲ πλεονεξίας. ^ Et apud 
Plat. in ep. τῆς πολιτείας εἰς ἴχνος ἰέναι, reipubl. vestigiis 
insistere, seu reip. vestigia sequi. ltem pro ipso pede, 


ID H 


apud Eurip. in Or. (ut tradit schol.) σῖγα σῖγα λετστὸν ἴχ- 
γος ἀρβύλης Τιθεῖτε, μὴ κτυσεῖτε. Idem schol. etiam pro 
incessu apud eundem in Hecuba usurpari tradit. δ᾽ Τιαρὰ 
τὸ ἴσχειν, ὅ ἐστι συνέχειν ὅλον τὸν πσόδω, deducit Etym. ὁ 
Ἰχνάομαι, ὥμαι, westigo, vestigiis consequor. Plut. in 
lib. de solert. an. (de dasypodibus loquens, ) πολλαχόϑι ταῖς 
μεταδρομαῖς ἰχγηθέντες. : s 
"reo, f. εὐσω, idem. Xen. in Cyneg. τὰ μὲν yàg 6e 
οἷόν ἐστι καὶ ἰχνεύειν, montes enim promptum est vestigare 
γα οι emi Soph. Aj. 20. CEdip. Tyr. 229. 484.) 
Ἰιχνεύεσθαι, vestigiis indagari. Poll. 
Ἴχνευμα, τὸ, indago. Poll. : 
Ἰιχνεύμων, iehneumon. Aristot. lib. 5. de animal. et 
Plin.lib. 8. c. 24. Est et vespz genus, de quo Aristot. 
lib. 5. cap. 22. et Plin. lib. 10. cap. 74. 
Ἴχνευσις, vestigatio, indagatio, indago. Xen, in Cyneg. 
Ἰχνευτὴς, οὔ, ὁ, vestigator, indagator. Poll. Ἰχνευταὶ, 
dicuntur eliam qui nunc ἰχγεύμονες, ut apud. Herodot. l. 2. 
ὡσαύτως δὲ τῇσι κυσὶ οἱ ἰχνευταὶ θάσστονται. 
Ἰχνευτὴρ, idein quod ἰχνευτής. Oppian. 1. 1. de Venat. 
"Día, ἡ, idem quod ἴχνευσις. Xen. in Cyneg- ) 
"Ixwov, ov, τὸ, vestigium, idem quod ἴχνος. Od. &. et ἡ. 
μετ᾽ ἴχνια βαῖγε θεοῖο. — Utitur et Xen. in Cyneg. 


Composita. 


᾿Ανιχνεύω, pervestigo, diligenter investigo, indago, per- 
sequor. Plut. in Css. διὰ γῆς καὶ ϑαλάσσης ἐλαύνων 
ἀνιχνεύων. ἘΠ, ἀνιχνεύεσϑαι dicitur fera, quum à vestiganti- 
bus venatoribus qusritur, i. vestigiis suis indagatur. 
Kem metaph. perscrutor. 

᾿Αγιχνευτὴς, οὔ, ὁ, pervestigator, indagator, perscrutator. 

᾿Αγιχνίαστος, idem quod ἀνεξιχνίαστος, qui investigari 
nequit, apud ZEschyl. 

Διϊχνεύω, pervestigo. Oppian. : 

Δυσίχνευτος, investigatu difficilis, eegré investigabilis. 

"E£oyyeów, vestigo, investigo, vestigiis consequor. Plut. 
λανθάνοντας ἐξιχνεύων καὶ λαμβάνων. — Sic, ἐξιχνεύει τὰς ἁμαρ- 
τίας, apud eundem, i. diligenter inquirit. Apud Luc. ἐξ- 
ἐχνευτέον τὰ ϑηρία, vestigandze et indagandee sunt fere. 
(ZEsch. Ag. 376.) 

᾿Ἐξιχνιάξζω, idem quod ἐξιχνεύω, 

᾿Ἐξιχνιασμὲς, οὗ, ὃ, investigatio, indagatio. ^ 

᾿Ανεξιχνίαστος, (decomp.) impervestigabilis, qui investi- 
gari nequit, quem nullis vestigiis consequi possumus. 
Areop. et Nazianz. et Rom. 11. 

Πανίχνιον, omne genus vestigii. Oppian. ἡ 

Προϊχνεύω, anté vestigo. Alii exp. proeeo. 


"IXQ"P, 2605, δ, ab. Aristot. 1, 3. de hist. anim. dicitur 
esse sanguis crudus, qui vel nondum concoctus est, vel in 
serum versus. Gal.].2. de elem. ἰχῶρα id appellat, quod 
sero lactis respondet. Alii serosos humores, alii aquosos. 
alii tenues, alii veró saniem interpretantur. Cornel. Cels. 
dieit saniei speciem esse, lib. 5. cap. 26. Apud Homer. 
ἰχὼρ est humor, qui ὃ deorum cute vulnerata eflluit; eos 
enim ἀναίμκονας esse docet. Unde ll. £. ῥέε δ᾽ ἄμεδροτον ai- 
μα, Ἰχὼρ, οἷός πέρ τε ῥέει μκακάρεσσι θεοῖσι. — Tribuitur eti- 
am rebus inanimis, αἱ apud Dioscor: (de corno) ὁ δὲ τῶν 
χλωρῶν φύλλων καιομένων ἐχὼρ ἁρμόζει, &c. — Serum quoque 
lactis sic appellatur. Aristot. de hist. an. 1. 3. c. 90. πᾶν 
δὲ γάλα ἔχει ἰχῶρα ὑδατώδη, ὃς καλεῖται ὀῤῥός. — (JEsch. Ag. 
1489.) 5" Eustath. seribit antiquos derivare ab ἴσχα. 

Ἐξιχωρίζω, (comp.) humorem serosum aut saniem expri- 
mo, apud Suid. 


ἜΨΟΣ, -suber arbor, de qua Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 6. ! 
4 Ἰψὸς, veró oxyt. est hedera, Hesych. 


lol 


^ro", adverb. seu interjectio tis el excl tis, ut 
io, heu, seu eheu, hei, οἵ ὃ, apud Latinos. Soph.in Ajace, 
ἰὼ, ἰώ μοὶ, hei, hei mihi. Ibidem ἰώ μοι, ἐμεῶν vór av, hei 
mihi ob reditus meos. Ibidem cum nomin. ἰὼ τάλας, hel 
misero mihi, ὃ miserum me. Item cum vocativo, ἰὼ 7a- 
λαῖφρον γύναι, ὃ miseram te. Sic Aristoph. ἰὼ “γένος, ἰὼ 


“σρατηγοί. ἘΠ rursum, ἰὼ γέμεσι, βαρύβρομοί τε βρονταί, Nec 


non cum genit. elliptico rei, omisso casu personz, ἰὼ ἰὼ 
τραυμάτων ἐπσσωδύνων, ὃ vulnera dolorifica. Apud Eurip. 
ἰὼ ἰὼ expon. proh proh. t ἰὼ, adv. etiam gaudentis. Soph. 
El.1245. etibi Scholt (Ἰώ μοι. Eurip. Med. 97. Ἰὼ 
γέμεσις. Id. Pheeniss. 177. — Soph. CEdip. Tyr. 170. cum 
Acc. JEsch. Ag. 1145. 1162. 1313. ἰώ ἰού. Suppl. 857.) 


ἸΩΓΗῚ, 9c, ἡ, tegmen. Ut Od. ζ΄. ὅϑι περ σύες ἀργιό- 
δοντες Πέτρη ὑτσὸ γλαφυρῇ εὗδον βορέω ὑπ᾽ ἰωγῇ.  Aristarch. 
et cum eo scholiorum brevium autor, exp. zxézv, sub teg- 
miue bores, € Ab Hesych. et Suida exponitur etiam, 
diversorium, litus. Item quies. flatus, vox, clamor. ; 

Ἐσιωγαὶ, (comp.) loca in quibus naves à ventorum inja- 
ria tutze esse possunt. 


'LOH', ἧς, 5, vox, clamor. Il. κ', Φϑεγξάμκενος" τὸν δ᾽ αἴψα 
παερὶ φρένας ἤλυθ᾽ lof. vox: nimirum clamore excitantis. 
4 Item flatus, «yh. ut H. δ΄, (276) γέφος ᾿Ερχόμενον κατὰ πόν- 
στον ὑπὸ ζεφύροιο lig. Et Il. λ΄, ὑψόσε δ᾽ ἄχνη Σκίδναται ἐξ ἀγί- 


IOH 


quais πολυπλάγκτοιο ἰωῆς. 4 Ab Hesych. exponitur etiam, 
fumus, splendor, impetus. 


"ION, ovoc, ὃ, Ton : filius Xuthi, nepos Hellenis, à quo 
Ἴωνες dicti fuerunt posteri ejus ac subditi. 

"LIovía ας, 5, lonia, regio, quam incolebant Ἴωνες, Alio- 
quin Ἰωνία Athenis dicitur ἡ χαμαίπιτυς, ut est apud 
Diosc. 1. 3. c. 175. € € Item violetum, ab ἴον. de quo vide 
suo loco. 

᾿Ἰωγικὸς, qui Ionum est, lonum proprius et peculiaris. 
Ut, Ἰωνικὴ ῥῆσις, apud Athen. Et, Ἰωγικαὶ ὀργήσεις, Ἰωνικὰ 
ἄσματα, apud eundem. et Ἰωνικῇ ἁρμονία, apud Luc. Ἰωνι- 
- dicitur etiam qui ex Ionum gente est, apud Athen. 

.4. 

Ἰἰωνικῶς, lonicé, Ionum more. Aristoph. pro molliter 
et delicaté, quoniam περιξόητος est ἡ τῶν Ἰώγων μαλακία xal 
gui. 

"Tanic; (oc, ἡ, idem. quod Ἰωνική. Ut in. Epigram. Ἰωνὶς 
φωνὴ, lonica vox. ltem, ^ Ἰωνὶς, pro ἡ Ἰωνὶς χώρα. 

᾿τωνίζω, ones imitor, vel zemulor, Iones sequor. 

"I&Ev, Iones imitor: vel Ionica lingua utor. Hermog. 

᾿Ιαστὶ, lonicé. Et, ἡ Ἰαστὶ ἁρμονία, Ionica harmonia, 
teste Athen. lib. 14. [Plat. de Rep. lib. 3. τίνες οὖν μαλα- 
καί τε xal συμποτικαὶ τῶν ἁρμονιῶν; ᾿Ιαστὶ (A δ᾽ ὃς) xal 
Αυδιστί.] 

Ἰακὸς, Ionicus. Ut Athen. lib. 10. εἰσαγαγεῖν τὴν Ἰακὴν 
P iem feruntur enim Iones fuisse deliciis et luxui de- 

ti. 

"Iac, άδος, 5, Ionica, ut, "143; ξυγγενείᾳ, apud Thuc. Sie, 
Ἰὰς γῆ, ᾿Ιἰὰς πόλις, Ἰὰς γυνὴ, Ἰὰς διάλεκτος, pro Ἰωνική. 

Πανιώνιον, ov, τὸ, Panionium : fi à duodecim Ioniz 
civitatibus extructum et denominatum, ut Herodot, tradit 
lib. 1. rlavidviy συνέδριον, conventus duodecim oppidorum 
Ionim. Vide Bud. annotat. in Pand. [Τὰ Πανιώνια de Sa- 
crificiis, vel Festo Sacrificiis, &c. celebrato. Herodot. 
Hist. lib. 1. ἐς τὴν συλλεγόμενοι ἀπὸ τῶν ππολίων Ἴωνες ; ἄγεσ- 
xor ὁρτὴν, τῇ ἔθεντο οὔνομκα Πανιώνια.} (Philostr. 1. 4. c. 5. 


Tlaviovioc. l. 4. c. 6.) 


ἼΩΨ, piscis quidam, Suide. Meminit ejus Callim. 


K. 


K, DECFM E liter: Graecorum nota est, quam vocant 


κάσσα. Usurpatur interdum in plur. num. ut in prover- | 


bio, Τρία xáaraa, κάκιστα, de Cappadocia, Creta, et Cili- 
cia, inquit Suid. 4 Est etiam numeralis nota significans 
viginti, hoc modo, x', xa', κβ΄, etsic deinceps. Prwfixa 
autem acuti accentus apice ab imo sinistri lateris pede, 
viginti millia denotat, κ΄. 

Κόππα, pro κάππα dictum fuit, sed κατὰ γλῶσσαν, ut 
inquit East. 

Κοπαατίας, nomen equi, apud Aristoph. in Nub. "o7" 
ἐπριάμην τὸν κουσατατίαν, ubi scribit schol. κοπιπατίας equos 
foisse dictos quibus impressa esset litera x. 


KABA'AAHZ, ov, ó, caballus, equus clitellarius. Plut. de 
non feener. $n τινὶ τῷ τυχόντι καὶ καβάλλῃ χρώμενος. 
Καξάλλιον, idem quod καδάλλης, Hesych. 


KA'BOZ, ov, ὃ, mensure frumentaceo genus. Hesych. 
Suid. Poll. Est etiam mensura vinaria, Hesych. 

Káfn, vc, ἡ, apud Suid. exp. τροφὴ, i. cibus. 

Κάβαισος, ov, ὁ, (vel κάβασος, ut apud Pollucem legitur,) 
edax, vorax, qui cibo est inexplebilis, ὁ περὶ τὴν τροφὴν 
ἄπληστος, Pollux. 

Κάβηξ, quse alio nomine larus avis, apud Suidam dicitur 
appellata πσαρὰ τὸ κάπτειν, ab edacitate; ejusque memi- 
nisse Euphorionem hoc in versu, τῆς οὐδ᾽ αἴθυιαι, οὗδε κρυε- 
poi κάβηκες. 


KA'TKAMON, ou, τὸ, cancamum : laeryma Arabici ligni, 
Diosc. l. 1. c. 23. et Plin. l. 12. c. 20. 

Κάγκανον, herba est apud Galen. simpl. med, lib. 7. Aét. 
lib. 1. Oribas. collect. med. lib. 15. Pro quo apud Pau- 
lum /Egin. scriptum xáxavov. 


( 988 ) 


Καγχάομοι, ὥμαι, rideo incomposité. Hesych. 
Καγχαλάω, et περικαγχαλάω, vide in Χαλάω. 


Composita. 


᾿Ανακαγχάξζω, idem quod καγχάζω, nisi quód preepositio 
auget significationem. Plat. 1. de rep. xal ὃς ἀκούσας ἀνε- 
κάγχασε μάλα Σαρδόνιον. Lucianus, ἐφ᾽ οἷς ἐποιεῖτε xal ἐλέ- 
yere, πταμμέγεθες ἐπήει ἀνακαγχάσαι. 

ἡ ᾿Ἐγκαγχλάζω, irrideo, illudo, vel petulantibus cachinnis 
illudo. 

. Ἐκκαγχάζω, preepositione ἐκ itidem augente significa- 
fionem simplicis καγχάζω. Xen. in symp. Κριτόβουλος δὲ 
ἐξεκάγχασεν ἐπὶ τῷ οἰκτισμιῷ αὐτοῦ. —Arislot. eth. 7. xal 
and οἱ κατέχειν πειρώμενοι τὸν γέλωτα, ἀθρόον ἐκκαγχά- 

ουσὶν. 

Ἐπικαγχάζω, ut, τούτοις τοῖς λόγοις ἐπικαγχάσαντες, pro 
καγχάσαντες ἐπὶ τούτοις τοῖς λόγοις, quum et hec verba ca- 
chinnum sustulissent. 

[[Ἐπικαγχλάζω. Apoll Rhod. Arg. 4. 943. ᾿ἀμφὶ δὲ 
κῦμα Λαβρὸν ἀειρόμενον artrpaic ἐπικαγχλάζεσκεν. 

Ὑπερκαγχάζω, effuse cachinnor. 


ΚΑΓΧΑΙΝΩ, calefacio, arefacio. Hesych. 

Κάγχανος, aridus, sicous. — Ut, κάγχανα ξύλα, Tliad. 4. 
et Odyss. σ΄. à quibusdam dicuntur τὰ εἰς τὸ καίεσθαι xai- 
νόμενα, i, κοσττόμενα. Pro eodem scribitur et κάγκανος, ut, 
κάγκανα ξύλα, apud Theocrit. Idyll. 25. 

Πολυκαγκὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, (comp.) q. d. multum calefactus, 
multum aridus, admodum siccus: epitheton sitis, apud 
Hom. Il. & 


KA'AOZ, vel κάδδος, ov, ὃ, vas vinarium, cadus, dolium 
vel doliolum. Herodot. apud Poll. καὶ φοινικίου οἴνου κάδδον. 
Accipitur et pro poculo é quo bibitur : ut apud Athen. lib. 
11. οἴνου δ᾽ ἐξέσσιον κάδον. 4 Item vas in quod eelculi im- 


ΚΑΘΑΙΡΩ͂ 


τῶν, Plut. ἅγη καὶ μιασμοὶ καθαρμῶν δεόμενοι, scelera ex-. 


pianda. ltem pro ; i. pro piaculari homine, apud 
Herodot. in Polym. ρμὸν τῆς χώρης. ἱμένων ᾿Αχαιῶν 
᾿Αθάμαντα τὸν Αἰόλου. (Esch. Eum. 283. Soph. CEdip. 
Tyr. 99. 1252.) , 

Κάθαρμα, τὸ, purgamentum, piamentum. Poll. 1.5. c. 


46. Eust. fuuragovc καὶ ἀποξλήτους, 


dici ait τοὺς f 
viles homines et.abjectos. € Item id quod ad purgandum 
adhibetur, sive ad expiand Et dum hanc signi- 
ficationem καθά; vocabantur homines scelerati, tan- 
quam piaculares, (i. pro patrize lustratione expiationeque 
devoti, qui et sacri à Latinis appellabantur) quorum vide- 
licet capite omnia civitatis aut gentis alicujus scelera lue- 
bantur, quique ad avertendam deorum iram mactabantur. 
Vide schol. Aristoph. et Suid. Demosth, κάθαρμα est, ὦ 
μηδεμία μετουσία ἀρετῆς, in orat. pro cor. , 

Κάθαρσις, εως, ὃ, purgatio, expiatio. Plat, Gal. et alii. 

Καθάρσιος, ov, ὃ καὶ à, purgatorius vel purgativus, pur- 
gandi vim habens. ltem expiatorius. ut, Roy ὑσις, 
Nazianz. et, καθάρσιον ὕδωρ, Nonno, lustralis aqua. 
city, cu, πὸ, (sub.) pro κάθαρσις, vel καθαρμὸς, expiatio, lus- 
tratio, vel piaculum. Dem. Plut. Gregor. Item, xa3; 
sacra expiatoria, piacula. Luc, Plut. Pausan. (V. 

S. c. Th. 686. Eum. 63.) ; 

Καθαρτὴς, οὔ, ὁ, purgator. Item expiator, lustrator, Soph. 
in El. item Plut. — 

Καθαρτικὸς, οὔ, ὃ, purgativus sive purgatorius, purgandi 
vim habens, at, καθαρτικὸν φάρμακον. Plut. 

Καϑαρτήριος, idem quod καθάρσιος, purgativus. Item ex- 
piativus. Synes. in ep. Πῦρ καθαρτήριον, purgatorium, ignis 
purgatorius. Can. Apost. 

Καθαρὸς, οὔ, ὁ, purus, mundus, nitidus. Odyss. ζ΄. xa- 
θαρὰ χροὶ ipu ἔχοντα. Od. x^. καθαρὸς θάνατος, mors pura ; 
eorum videlicet qui ense occiduntur, non eorum qui stran- 
gulantur. t Xen. Pzed. p. 214. οἱ €| Item purus, i. im- 
permixtus, simplex: idem quod ἄκρατος et ἀμιγὴς, emm 


mittebantur, situla sive sitella suffragiorum. Aristoph. in 
Avibus, οὐκ ἀποσοβήσεις ; οὐκ ἀποίσεις τὼ κάδω; Pauló post: 
Ἐγὼ δὲ τοῦγε Τὼ κάδω διασκεδῶ, ubi 5680},-ἰτὰ ; τοὺς κάδους, 
τοὺς ἀμιφορικοὺς εἰς οὃς τὰς ψήφους καϑιᾶσιν. Ἐφ Quidam ab 
ἔχαδον, alii ab Hebreo cad. pro hydria, alioque vasis ge- 
nere, derivatum volant. 

Καδίσκος, ov, ὁ, vel καδδίσκος, (dimin.) parvus cadus, par- 
va testa. Pollux inter vasa vinaria ponit. Citatur ex 
Nonno pro situla quze in puteum demittitur. € Item vas, 
in quod calculi conjiciebantur. - Lh. πρὸς Εὐξουλέδην" 
καὶ λαμβάνοντες δύο ἢ τρεῖς ψήφους, ἕκαστος παρὰ τούτων ἐνέ- 
βαλον εἰς τὸν καδίσκον. 

Καδίον, ov, τὸ, (diminut. aliud) parvus cadus. Item pera. 
Καδίον στοιμκεγικὸν, pera pastoralis, 1 Reg. c. 17. 

"HgaxáSwy, ov, πὸ, (comp.) dimidius cadus, apud Poll. 
l. 10. 


ΚΑΔΥΎΑΣ, ov, ὁ, Syriaca herbula, arboribus et spinis 
se circumvolvens, ut Plin. tradit lib. 16, cap. ult. ex 
"Theophr. de caus. pl. lib. 2. cap. 23. 


ΚΑΊΖΩ, F. cw, orno, exorno, decoro : vel excolo, in- 
struo, κοσμέω, καλλωτσίζω. Poéticum est, nec nisi in prae- 
ter. passivo usitatum, itidemque in participio. Ut Od. Y. 
Παντοίης ἀρετῆσι κεκασμένον ἐν Δαναοῖσι, Y τεύχεσσι κεκασιμένος. 
Hes. ΤΙ. 929.t Il. C. (in catalogo navium, de Ajace Oilei 
filio,) Ἐγχείη ἐκέκαστο σπανέλληνας κατ᾽ ᾿Αχαιοὺς, bastze pe- 
ritia ornatus instructusque erat, ut quivis alius universo- 
rum Grecorum. 1]. δ΄, Καί cv κακοῖσι δόλοισι κεκασμένε, 
malis instructe artibus et dolis. Apud Apoll Arg. 
l. 9. ἐκέκαστο ᾿Ιθύνειν, preditus erat regendi facilitate. 
t ὀξυτάτοις ὄμμασιν. 1. 154.t. (Esch. Eum. 769.) 

Λαικάζω, Suidew est ἀπατῶ, decipio. Significat etiam, 
scortor. Aristoph. in Equit. ἐν erguravelo λαικάσεις. 

Λαικάστρια, , meretrix, prostibulum. 


Λαικαστὴς, οὔ, ὁ, πσόρνος, scortator, seu qui corpore qua-' 


stum facit. Aristoph. in Acharn. Ἡμεῖς δὲ (sub. ἄνδρας 
ἡγούμεϑα) λαικαστάς τε καταπύγωνας. ltem apud Athen. l. 
13. dicit. Peloponnesiacum bellum Grecis exarsisse ix 
τριῶν λαικαστριῶν, Simetha, et duabus Aspasiis raptis à Me- 
garensibus. δ Volunt hec esse «ragà τὸ κάζειν τὸ κοσ΄- 
μεῖν, et. τὸ λὰ τὸ barra riiv, inserto i. 


(KA'TKEAOZ. Soh. Theoc. ww. 57.) 


KAFXA'ZQ, F. ἄσω, P. axo, cachinnor, i. effusé rideo, 
risum effundo. (57 Factum put per topaiam, 
imitando sonum qui in profuso risu editur. Eunap. apud 
Suid. οἱ δὲ Οὗνοι, πλατὺ καγχάσαντες, ὥχοντο. ἅ Item con- 
vitior, βλασφημῷ, inquit Suid. ex Soph. πάντων καγχαζόντων 
143 (Καγχάζω unde καχάζω Doricé. Theoc. Id, 5. 
142. 


Καγχασμὸς, οὔ, ὁ, cachinnatio, i. ipsa cachinnandi actio : 
vol cachinnus, risus profasus, ὅ ἔκχυτος γέλως, Suid. 
Καγχαστὴς, οὔ, ὁ, οἱ καγχαστικὸς, cachinnator, i. qui lu- 
benter cachinnatur, apud Poll. 
Καγχλάζω, idem quod χαγχάζω. ^ Atheneus, ὀλίσϑου τε 
γενομένου, αὐτός τε ὁ ᾿Αντίοχος ἔπεσε καγχλάζων, Sic He- 
syohio, καγχλάζει, exponitur, ἀθρόως γελᾷ. 


ΚΑΘΑΙῬΩ, F. αρῶ, P. agxa, purgo, mundo. Οὰ, xy". ἠδὲ 
τρατοέζας Ὕδατι καὶ σπόγγοισι πολυτρήτοισι καθαίρειν. Athen, 
Ἰ, 7, πάντα σπίλον καθαίρειν. 4 Item expio, lustro. καθαί- 
pev στόλον, lustrare classem, Appian. l. 5. bell. civil. Et, 
καθαίρω καθαρμὸν, Plat. de leg. expiationem adhibeo. Item 
flagris czedo, "Theocr, schol. in idyll. 5. ἐκάθηρε esse dicit 
ἐμαστίγωσεν. Item, ἀντὶ τοῦ ἔτυσστε καὶ ἐξέδαιρε. Aristoph. 
ἐπέδει τὰς ς καὶ ἐκάθηρεν. (Soph. Tr. 1029, cum Acc. 
me ie ' eir εν - do, iuf 

Ka, , purgor. Aristot. de mundo, ὄμβροις γῆ xa- 
ϑαίρεται, hen expior. Plat. καθαρϑήτω καθαρμοὺς, expia- 
tionibus expietur. Apud Hermog. οὔτε καθ᾽ ἀσὸ 
τῶν ἀδικημάτων, neque à sceleribus expiatus. Item flagris 
cwedor, A Pi A 

Καϑαρμὸς, οὔ, ὁ, purgatio. Plut, symp. tem expiatio, 
lustratio, Plat. de rep. 2, λύσεις t καὶ καϑαρμοὶ 


quibus etiam copulatur. Xen. Pzd. 8. ἀλλ᾽ ὅταν ἄκρατος 
καὶ καθαρὸς ὁ νοῦς ἐκκριθῆ. 4 Apud Arat. καθαρῆ ἐπὶ vuwTi, 
Cicer. interpr. nocte serena. ltem purus, i. qui se non 
contaminavit aliquo scelere, sceleris der Plut. emm 
ricle, ob μκόνον τὰς χεῖρας δεῖ καθαρὰς ἔχειν τὸν στρατηγὸν, ἀλ- 
Aà ual vac Blase. καϑκρώξλμέραι; Plat. de leg. dies füsti- 
quibus opponuntur ἀποφράδες. Interdum oum accus, Ut, 
καϑιαρὸς τὴν διάνοιαν, apud. Greg. purus mente. Sic, χαθαρὸς 
τὰς χεῖρας, Luc. Interdum eum genit. Ut, καθαρὸς τῶν 
ἐγκλημάτων, Antiph. qui nulli intulit injuriam. Sic Plut. 
dixit, πρᾶξιν καθαρὰν τάσης ἀδικίας. Apud Aristoph. in 
Vesp. εἴπερ καθαρόν τι φιλεῖτε, exp. ingenuum, liberum, vel 
liberé dictum. 4 Καθαραὶ ψῆφοι, Demost. ratio pntata et 
perfecta, 4 Item vacuus. Plut. in Numa, καθαραὶ ψόφων 
ὁδοὶ, vacuze strepitibus vie. Καθαρὰ ἄντρα, apud Aphrod. 
antra vasta et vacua. - 

Καθαρύλλος, (diminut.) q. d. nitidulus. ut, καθαρύλλος ἄρ-- 
70, apud Athen. - Erg Beo: 

Καθαρῶς, adverb. puré, nitidó, Hesiod. in . ἔρδειν 
ἱερὰ pes καὶ καθαρῶς. Apud Plut. ad Col. καϑαρῶς διαλέ- 
γεσθαμ, puro sermone uti et quasi nitido. Item, dilucide, 
manifestó, ut, καθαρῶς γνῶναι. Plut. in consol. ad Apoll. 
Sic Dem. «sel erapa e. dixit, ὥς εἴσεσθε. Sicet Ari- 
stot. Rhet. 1. μᾶλλον διορίσωμεν ὥς, magis enucleaté. 
Item puré, i. pura mente, candidé. Demosth. Philip. 3. 

Καθαρότης, ἡτος, ^, puritas, nitor, munditia, ut, καθαρότης 
λόγου, Hermog. ltem puritas, innocentia, 

Καϑαρεύω, purus sum, puré me gero. Cum genit. ut Plat. 
φόνου καθαρεύειν. Sio, φθόνου καϑαρεύειν, apud Chrysost. Di- 
citur etiam, καϑαρεύω περὶ τούτου, apud Polyb. et, peu 
ἐν τούτῳ, apud Plut. κεφ, "Peg. tem, 
apud Philonem. (Aristoph. R. 358.) 

Καϑαρίζω, purifico, mundo, purgo. 

Καϑαρίζομαι, purgor. — Nagianz. 

Καϑαρισμὸς, οὔ, à, purificatio, πρό n Item expiatio 
sive expiamentum, piaculum. pro καϑάρσιον, Luc. 

Καϑάριος, sivo καϑάρειος, cv, ὁ xal à, mundus, munditiem 
servans, presertim in victu et cultu corporis. Dicitur de 
persona et de re. ut in Pythag. carm, et apud Plut. Apud 
Eurip. xaSáptioy vp, pro lustrali igne. 

Καϑαείως, mundé, munditiem servando, ut, μὴ πόλυτε- 
Ae, ἀλλὰ χαϑαρίως, apud Athen. Exponitur etiam, ele- 
ganter, apud Xen. Ped. 1. 

Καϑαριότης, ἡτος, ἡ, mundities. Athen, 1. 12. 

Composita. 

"AxaSaería, ἡ, sordes, immunditia, spureitia, Dem. 

᾿Ακαϑάρτης, wroc, ἡ, idem. Apoc. 17. 

᾿Ακάϑαρτος, ov, ὁ xal ἡ, non purgatus, impurus, immun- 
dus. Item scelestus, apud Dem. et Luc. (inexpiatus. 
Soph. XEdip. Tyr. 264. : 

᾿Ανακαθαίρω, expurgo, perpurgo, vel purgo. "Theologi- 
cum est verbum, (inquit Bud.) pro, allegorias anagogicas 
ad liquidum usque sensum pa! et explanare. : 

"A ; idem. ἡ κακίαν, se expurgare a maliti^. 
Xen, Pd, l. 2. p. 50. οἱ Apud Plut. in Ant. 
μένος τὰ ἐπιόντα τοῦ persequens reliquias οἱ re- 
purgans, ltem, plane explico, apud Plat, * 


PPDAO—S 


ΚΑΘΑΙΡΩ 


θαι dicitur Sol in deliquio, quum luna, Solem subiens, et 
eum nobis auferens, sensim preeterlabitur, et eam partem 
Solis, quam nobis primum abstulit, pretereundo reddit. 
apud Dion. Areop. 

e ic, expurgatio, perpurgatio, purgatio. Item 
allegorici sensps et reconditi anagogica explicatio. 

᾿Ανακαθαρτικὸς, expurgandi sive perpurgandi vim habens, 
purgativus. 

᾿Α-οκαθαίρω, expurgo, repurgo. ltem abstergo. Xen. 
Ped. 1. ἀποκαθαίρεις τὴν χεῖρα εἰς τὰ χειρόμακτρα. Item 
lustro, expio, apud Dion. Areop. 

"Am ;idem. Item expurgor, abstergor. Item 


. ( 889 ) 


xal. Καί περ, quamvis, etsi, tametsi, quod el καίπερ con- 
junctim. {Ἐξ Καίσερ ϑρασὺς à», elsi audax sis. Aristoph. 
Nub. 887. Καίπερ παμπόλλων ὄντων Σκυϑῶν. Xen. Pred. 
1. 1. 4. interposita voce aliquá Hesiod. Th. 465.t Καὶ 
ταῦτα, idque. Dem. pro cor. xal ταῦτα ἐν βραχέσι, idque. 
breviter, vel, et hzc quidem quàm brevissimé. Apud 
Aristoph. t Plut. v. 8.t. καὶ ταῦτα μὲν δὴ ταῦτα, atque heec 
quidem ita se habent. Itidemque apud Plat. καὶ ταῦτα 
μὲν δὴ ταύτη, et hiec quidem hactenus. vel, et heec quidem 
hoemodo se habent. Καί τὶ xai, atque adeó. Demosth. 
Καί τοι, etsi, tametsi : item, verüm, sed, at, atqui. ltem, 
etquidem, jam veró. ltem; proinde, itaque. Sed fre- 

ti junctim scribitur. *[In positis llis 


lustror, expior. Apud Aristot. de an. l. 7. ἀπποκαθαίρεται 
κέλυφος, detrahitur patamen. ; 
᾿Αποκάθαρμα, expurgamentum, repurgamentum, purga- 
mentum, exer t Item piaculum, pi tuin. 
᾿Αποχάθαρσις, expurgatio, repurgatio, purgatio. "Thuc. 
1.2. Item expiatio, lustratio. 

᾿Αποκχαθαρτικὸς, expurgatorius vel expurgativus, expur- 
gandi vim habens, ad expurgandum aptus. Item expia- 
tivus, ἡ 

Decomp. X θαίρω, simul purgo. Diosc. l. 1. c. 7. 

Αὐτοκάθαῤσις, ipsamet purgatio. Naz. de bapt. 

OA , in diversis partibus purgo, q. d. interpurgo. 
Theophrasto (inquit Bud.) est perputare arbores et inter- 
lucare. Item pro καθαίρω, Poll. 

Διακάθαρσις, q. d. interpurgatio, interlucatio, apud The- 
ophr. Item pro κάθαρσις.  [Plat. de Leg. lib. 5. πολλῶν 
οὕσων τῶν διακαθάρσεων, al μὲν, ῥᾷους εἰσὶν, αἱ δὲ, χαλεσσωτέ- 
ραι.} 

Διακαθαρίζω, idem quod καθαρίζω. 

ά » y RS difliilis. [Soph. Antig. 1295. 
"p là δυσκάθαρτος ἄδου λιμὴν, τί μ᾽ ἄρα τί μ᾽ ὀλέκεις ; Schol. 
ὃ γόων καὶ συμφορῶν ἀδυνάτως ἔχων καθαίρεσθαι ἅδης, &c. 
Aristoph. Pac. 1249. ἾΩ δυσκάθαρτε δαῖμον, ὅς μ᾽ ἀπσώλε- 
σας, ὅτο.] 


Ἐχκαθαίρω, expurgo. Item detergo, ut Iliad. ἐ.--------οὐ- 
ροὺς δ᾽ ἐξεκάθαιρον, alveos purgabant, et detergebant, Apud 
Plat. pol. 2. exp. discutio et exprimo. 

᾿Ἐκκαθαίρομαι, expurgor. Cum genit. apud Synes. 

Εὐκάθαρτος, ov, ὁ καὶ ?, purgatu facilis, qui facilé purgari 

test. 

P παν βάνω, q. d. circumpurgo, cireumquaque purgo, 
velin circuitu purgo. ltem perpurgo. p. et abla- 
queo. Inlib. Josuz cap. 5. πσεριεκάθηρε τοὺς υἱοὺς Ἰσραὴλ, 
circumcidit filios Israel. j 

Περικάθαρμα, q. d. circumpurgamentum, Exp. et re- 
trimentum, sordes, q. d. sordes undique everrendo col- 
lectz. 1 Cor. 4. 

Περικαθαρίζω, circumcirca purifico. 

Decomp. ᾿Αποερικάϑαρτος, non circumpurgatus, non mun- 
datus. 

Δυσαερικάϑαρτος, qui non facilé cireumpurgari potest. 

πιροκαϑϑαίρω, preepurgo, anté purgo. Synes. ep. 44. 

Ὑσερκαϑαίρω, immodicé vel supra modum purgo. Hip- 
poer. aphor. lib. 7. 

᾿Ὑσερκάθαρσις, immodica purgatio. Hippocr. de nat. hom. 

ὑὙὙποκαθαίρω, q. d. subpurgo, leviter purgo, vel inferius 
purgo, per inferiores partes purgo. 

Ὑσοκάϑαρσις, ejusmodi purgatio, ut, ὑστοκάϑαρσις h διὰ 
«τῆς κοιλίας, Gal. ad Glauc. 


KAIPOX 
Composita. 


᾿Αποκαίγυμαι, vinco. Hesych. et Suid. ut Il. 4. τῇ ὃ 
αὖτ᾽ Εὐρύαλος ἀπεκαίνυτο πάντας ἀξίστους. 

(Εστκαίνω. Esch. Eum. 696.) 

Καταχαίνω, perimo, ficio, interimo.  Eunap. ὁ δὲ 
τοξότης ἠφίει βέλος εὔστοχος ὧν τοσούτους κατακαίνειν ὅσα 
ἠφίει βέλη. Xen. τοὺς μὲν κωτακαίνοντες, τοὺς δὲ καταδιώ- 
ἕαντες. liem, τοὺς μὲν κατακαίνων ἐν χερσὶ, τοὺς δὲ “πλήττων, 
τοὺς δὲ φοξήσας. 

Κατακονὴ, interemptio seu peremptio. Hesych. et Kust. 

Περικαίγυμαι, idem quod καίγυμαι,. — Nic. in Ther. 


scribitur ; ipsi a, ut in κακεῖνος, pro xal ἐκεῖνος, κὠγαϑὺς, 
pro xal àyaSic, κἀγὼ, pro xal ἐγώ. (Καί. pro vel. δράτω 
“σόλις καὶ μὴ δράτω τοὺς κλαίοντας Ἰπολυνείκην. ZEsch. S. c. 
ΤΙ. 1021. Eurip. Phoniss. 748. pro nec Soph. Tr. 997. 
CEdip. Tyr. 1150. καὶ δή, Aristoph. R. 617.) ἢ 


Πολ 3c, multos occid ZEschyl. 


KAIPO'Z, οὗ, ὁ, occasio, opportunitas temporis, tempes- 
livitas, Ut, καιρὸς τῶν πραγμάτων, Dem. occasio rerum 
bene gerendarum. Καιρὸν τηρεῖν, Arist. rhet. 2. occasionem 
observare, occasioni imminere. Καιροῦ λαξέσθαι, Luc. oc- 


KAIA'AAZ, cv, ὁ, cceadas : fuit apud Lacedeemonios car- 
cer subterraneus, spelunca in quam sontes conjiciebant 
Spartani. Thuc. l. 1. xai αὐτὸν ἐμέλλησαν μὲν ἐς τὸν καιάδαν, 
οὗπερ τοὺς κακούργους ἐμβάλλειν εἰώϑεισαν ἔπειτα ἔδοξε πλησίον 
ποῦ κατορύξαι. Sic Pausan. in Messeniacis, ἔγνωσαν οἱ Λα- 
κεδαιμόνιοι ῥίψαι πάντας ἐς τὸν καιάδαν. 

Καίατα, Hesych. sunt fovez : sive loca à terree motibus 
dirupta et hiantia. Unde καιετάεσσα dicta ab Homer. 
creditur Sparta, quod multis ejusmodi καιάτοις hiaret. 
Vide Strab. 1. 8. 


KAIKÜ'AZ, cv, ὁ, Ceecias, ventus ex Eurorum genere qui 
ab ortu vstivo spirat. Vide Aristot. de mundo, et Gell. 
1.2.c. 99. ξ:9- Etymol. dici scribit à Caico fluvio. 

γης, ov, ὃ, idem. Hesych. 


KAINO'Z, οὔ, δ, novus. Xen. Ped. 8. ἀλλά τε ἀεὶ καινὰ 
ἐπιμηχανῶνται. Idem in Polit. Laced. οὕτω δὲ παλαιοὶ 
ὄντες, ἔτι καὶ νῦν τοῖς ἄλλοις καινότατοί εἶσι. Apud Luc. 
sempe, τὸ καινότατον, per parenthesin, pro, res valde inusi- 
tata. Feom. καινὴ, nova. Unde, ἐκ καινῆς, denuó, de 
integro. Ut Thuc. 1. 3. ἐτείχισαν τὴν «σόλιν ix καινῆς. 
4 τὸ καινὸν, nomen est loci ἐν τῷ δικαστηρίῳ, apud Aristoph. 
in Vesp. ἐδίκαζεν ἐς τὸ καινὸν ἐμιπεσών. vide schol. 

Καινῶς, nové, novo modo, ut, τὰ τταλαιὰ καινῶς διεξελ- 
ϑεῖν, Isoc. in Paneg. Exp. et παραδόξως, Suid. 

Καινότης, ἡτος, 5, novitas. ^ Athen. 1. 3. Isoc. ad 
Nicocl. 

Καινόω, 2, novo, vel renovo, innovo. Dion. hist. ἐς τὸ 
καινῶσαί πως τὰ ἐπιξουλεύματα ἐξ ἐπιτεχνήσεως. 


Apud Thuc. καιρὸν ἔχουσα χάρις, bene- 
ficium in tempore et opportuné collocatum. — Xen. καιρὸς 
ἤδη διαλύειν τὴν στρωτιὰν, sub. ἐστί, CE» καιρῷ, t Xen. 
Ped. 1. 4. 6.t ἐπὶ καιροῦ, εἰς καιρὸν, opportuné, tem- 
pestive. Contrà παρὰ καιρὸν, ἀπσὸ καιροῦ, intempestive, 
alieno tempore. Dicitur et de loci opportunitate. Thuc. 
xal ἐναυλισάμκενον τῶν χωρίων οὗ καιρὸς tim. Sic Eurip. εἰς 
καιρὸν τὐπεὶς, opportuno in loco vulneratus, i. lethaliter, 
ἡ μὴ καιρὸς, inopportunum, Xen. Ped. 1. 3. 7.1 (καιρὸν 
δ᾽ ἐφήκεις, opportuné advenis. Soph. Aj. 54. CEdip. Tyr. 
333.1070.1597.1531. JEsch. Suppl. 1068. pro καίριον.) 
*| Item generalius, pro commoditate. Ἐν xaip? γίνεσθαί τινι, 
Xen. esse alicui commodum, vel utilem. Ped. l. 3. p. 
70. d. 1. 5. p. 117. "6 Sic apud Herodot. £c καιρὸν ἔσται, 
exp. utile erit. 4 Item modus, μετριότης : ut, καιρὸς δ᾽ 
ἐπὶ πτᾶσιν ἄριστος, apud Hesiod. et Theogn. Xen. in symp. 
μείζω τοῦ καιροῦ τὴν γαστέρα ἔχων, μετριωτέραν βούλομαι 
«rocas αὐτήν. 4 Item, καιρὸς, apud Grecos deus est. 
Pausanias, καιρὸς ὁ γεώτατος τῶν Διὸς παίδων. 4 Item, καιρὸς, 
tempus. Ut, καιρὸς εὔκαιρος, tempus opportunum, vel hora 
opportuna, sepe apud Herodianum : quod et καιρὸς dicitur 
simpliciter. Sic, καιρῷ προσευχῆς, Chrysost. tempore ora- 
tionis. "Ex τοῦ καιροῦ λέγειν, ex tempore. "| In plural. 
καιροὶ, tempora. (ut quum Cicero dicit, In gravissimis 
temporibus civitatis.) Xen. Hellen. 6. ὡς ἀεί azort ἀλλήλοις 
ἐν τοῖς μεγίστοις καιροῖς mraplarayro ἐπ᾽ ἀγαθοῖς. — Item καιροὶ, 
exp. inclinatio temporum, apud Demosth. πρὸς ἄνδρα διὰ 
καιρούς τινας ἰσχύοντα γράφοντες εἰρήνην ἀθάνωτον.. 

Καίριος, ov, ὁ καὶ h, tempestivus, opportunus. καέριος ὥρη, 
Nonn. Apud Eurip. λέγειν τὰ καίρια, dicere opportuna et 
commoda, vel, quz in rem sint: vel quz alicujus sint 


Καίνίζω, idem quod καινόω.  Nonn. ἀρχαῖον ἐ t ϑεσμὸν 
ἑορτῆς. (UEschyl. Ag. 1080. Soph. Tr. 880.) 


Καινισμὸς, innovatio, 
Composita. 


᾿Ανακαινίζω, renovo, instauro. 

['Avaxamóv. Epist. S. Pauli ad Coloss. cap. 3. 10. Καὶ 
ἐνδυσάμενοι τὸν νέον, τὸν ἀνακαινούμενον εἰς ἐπίγνωσιν κατ᾽ 
εἰκόνα τοῦ κτίσαντος αὐτόν. 

᾿Ανακαίνισις, renovatio, instauratio. Suid. 

['Avaxabyucic.. Epist. ad Rom. 12. 2. ἀλλὰ μεταμορφοῦσθε 


KAT, et. Ut, πένης xal δίκαιος. Interdum exp. tum, Ut 
apud Plat. ἐφέροντο, xal ἔφερον, Cic. interp. tum ferebant, 
tum ferebantur. *| Kal, etiam. Plato, ἄχρηστοι μὲν γὰρ 
καὶ γυγαιξὶν, etiam. mulieribus inutiles. Kal, :qué, pe- 
rinde. Greg. wázn; τυχὼν «ap αὐτοῦ δεξιώσεως ἴσα xal 
παίδων ὃ τιμιώτατος, wequé alque: liberorum charissimus, 
Aristid. οὐχ ὁμοίως καὶ πρόσθεν, non simililer ac prius, non 
itidem ut antea. Εἰ in orat. Domin. ὡς ἐν οὐρανῷ, xal ἐπὶ 
«τῆς γῆς; utin coelo, sic et in terra. Item, xai, quam. Ut 
Aristot. pol. 1. ἔστι yàg ἑτέρα ἡ χρηματιστικὴ, καὶ ὁ πλοῦτος 


7 ύσει ποῦ γόος ὑμῶν. Epist. ad Tit. 3. δ. διὰ λουτροῦ 
“«“σαλιγγενεσίας, καὶ ἀνακαινώσεως Τινεύματος ἁγιοῦ. 

Ἐπανακαινίζω, (decomp.) rursus renovo. Job. 10. 

᾿Αντίκαινον, novo simile, par novo... Hesych. 

Ἐγκαίνια, τὰ, dedicatio rei alicujus πονῶ, ut apud Dan. 
4. et Joan. 10. Suidas dicit esse festum in quo aliquid 
innovabatur. Sunt qui ἐγκαίνιον, pro tirocinio accipiant, 
apud Quintil. 1. 7. c. 3. 

᾿Ἐγκαινόω, &, innovo, — Exp. etiam, initio, dedico. 

- Ἐγκαινίζω, idem quod ἀνακαινίζω. 
᾿ἘἘγκαινισμιὸς, renovatio, instauratio. Item dedicatio. 


ὃ κατὰ φύσιν, alia est queestuaria, atque divitiae 
4 Kai, vel. - Aristot. de gener. an. 1. 4. xai κρατεῖ xal xga- 
76724, vel superat, vel superatur. *| Kal, sed. Ut The- 
mist. Ph. 9. πσότερον οὖν ἐν τοῖς ἐξ ἀνάγκης h τύχη ; καὶ τίς 
ἂν εἴποι; &c. | «| Diversis particulis premittitur. Ut, καὶ 


^ 


Macchab. 1. 1. c. 4. . 
᾿Ἐσικαινίζω, renovo. 1 Macchab. 10. : 
(Ἰαγκαίνιστος.  JEsch. Ag. 933.) 1 V. Glossarium Cl. 
Blomf.f 
Φιλόκαινος, novitatis amator. Eust. 


ti. (καίρια δρᾷν facere quze opus sint. Soph. Aj. 120. 
καιρίους σφαγάς. Eurip. Phoeniss. 1388. ZEsch. Ag. 1301. 
1352.) ἅ Item, precipuus, primarius. Theophr. de 
caus. pl. l. 3. ὅσχως τὸ ὕδωρ εἰς τὰ καιριώτατα τῶν κλημάτων 
ἔλϑη. 4 Καίριος «πληγὴ, plaga lethalis: apud Luc. in Nigr. 
et apud Herodian. l. 4. t Fem. καιρίας (ab. τῇ καιρία) ern- 
γῆς, est apud Xen. Pzcd. 1. 5. p. 154. b.f. 

Καιρίως, tempestive, opporiuné. Unde apud Xen. 
Ped. 4. καιριωτέρως &ysraeéivas, Item lethaliter: ut, καιρίως 
«πληγεὶς, apud Basilium. ' (Esch. Ag. 1353. 1581.) 


Composita. 


"Axaipoc, ov, ὃ καὶ 5, intempestivus, non opportunus. 
txépioc. Xen. Pzed. 1. 4. p. 98. c.t Plato in Axiocho, vv? 
δὲ ϑάχπος ἄκαιρον, ἣ κρύος. "Thucyd. ἄκαιρος προϑυμία. Item 
(quum ad personam refertur) importunus, qui obturbat et 
interpellat, tempus opportunum non observans. Theophr. 
Item immodicus, cui opponitur σύμμετεος. Isocr. ἔσται δ᾽ 
ὃ λόγος οὔτ᾽ ὀχληρὸς, οὔτ᾽ ἄκαιρος, ἀλλὰ σύμμετρος καὶ προσή- 
κων τοῖς ἔμπροσθεν εἰρημένοις. 

᾿Ακαίρως, intempestive, non opportuné, Item immodice. 
(ZEsch. Ag. 816.) 

᾿Ακαιρία, intempestivitas, non opportunum tempus. 
Demost. Ol. 1. ἀκαιρία et καιρὸς opponuntur. Dicitur etiam 
(secundum Ammonium) de illo qui occasione destituitur. 
"Axaiela (inquit Theophrast.) est molestia obturbatrix et 
interpellatrix. ltem immodicitas. Isocr. enim opponit 


γὰρ, etenim. t Xen. Ped. 1. 3. 9.1 et pro eodem, xai γὰρ 
δὴ. Καὶ δὴ, continuó. et, protinus, i. ideo, Dem. t Καὶ δὴ 
λέγω, jamjam, continuó, dicam. Aristoph. Nub.776.t 
Καὶ μὲν δὴ xal, atque adeó, et veró. Kal si, pro εἰ xal, 
etsi, etiamsi, tametsi, quanquam, apud Arist. pol. 3. Καί 
κέ τις, apud Hom. pro καὶ δή τις. Et, καί xev, pro καὶ δὴ ἄν. 
Καὶ μάλα, et quidem, atque adeó. In responsione accipi- 
tur pro, equidem, ita sané, ita profectó. Xen. οἶσϑά τινας 
ἀχαρίστους καλουμένους ; καὶ μάλα, ἔφη. Sequente ὅμως po- 
nitur pro & καὶ μάλα, καίσσερ. Xenoph. Hell. 6. ὁ δ᾽ ᾿Αγη- 
σίλαος καὶ μάλα βουλόμενος ἀπάγειν τὸ στράτευμα, ὅμως ἐκεῖ 
κατέμεινε τρεῖς ἡμέρας, quamvis maximopere vellet. Καὶ 
μέν τοι καὶ, atque etiam. Καὶ μέν τοι καὶ ἂν, quód si, sin 
autem. Demosth. t Καί τοί yz, quanquam, quamvis. Aris- 
toph. Nub. 918.f Kal μὴν, quin etiam. Καί wv, exp. at- 
que. Utapud Hesiod. in Erg. Καί νυ δίκης ἐπάκουε, at- 
que jastitiae obedi. Kai πάλαι, et sané jampridem : vel, 
jamdudum, jampridem. ^ Volunt enim quidam, hic vacare 


ΚΑΙΝΩ, perimo, occido. φονεύω, κτείνω. - (Soph. CEdip. 
Tyr. 856. ZEschyl. Ag. 1571.) Eurip. in Phoeniss. παῖς 
«πατέρα καίνε. [Orest. 1309. Φονεύετε, καίνετε, ϑείνετε, ὄλλυτε, 
ὅχο. Herc. Fur. 865. ὁ δὲ κανὼν οὐκ εἴσεται Τιαῖδας, οὺς ἔτικτ᾽, 
ἐναίρων, &c. Palamed. 39, κάνετε, ἐκάνετε, τὸν ἄριστον 
Axe] t Xen. Ped. 1. 4. p. 95. b.t 157 Eustath. à 
κναίω deducit per metathesin, vel à x». — Alii contra χνάω 
à καίνω deducunt. a 

Καίνυμαι, idem, Hesych. Cum dat. rei. et. περί τινα 
personam. Apollon. Arg. 1. 138.1 Item vinco, supero, et 
quidem occisum, proprié. Od. y. ὃς ἐκαίνυτο QUX' ἀνθρώπων 
Νῆα κυξεργῆσαι. Sic et Hesiod. in Asp. Et Theocr. Idyll. 
19. de Jove in taurum verso, λειμεῶνος ἐκαίνυτο λαρὸν ἀῦτμήν. 

Καινία, Hesych. est victoria : eragà τὸ καίνειν, quod oc- 
cidere significat. 

Καινὶς, fc, $, mors, cvedes, strages. Luc. in Asino, 
σάζειν ἐμαυτὸν ἐκ τῆς καινίδος. 


4E 


λόγου à τῇ συμμετρίᾳ. 

᾿Ακαιρέω, ὥ, deslituor opportunitate: cui opponitur 
εὐκαιρέω. 

᾿Ακαιροῦμεαι, pro eodem. ; 

᾿Αποκαίριος, ὁ καὶ 5, intempestivus, absurdus. in anth. 
epigr. [Soph. Philoct. 156. τὸ γάρ μοι μαθεῖν, οὐκ ἀποκαί- 
piv, &c. Schol. οὐκ ἄτοτσον. οὐκ ἄκαιρον γάρ ἔστι τὸ τοῦτῃ 
μαθεῖν. 2 ; 

Ἔγκαιρος, opportunus, tempestivus, εὔκαιρος. A : 

"Eyxaigía, opportunitas. Plato enim in Politico, ἐγκαιρίαν 
τῇ ἀκαιρίᾳ opponit. 

"Eyxalgec, opportuné. εὐκαίρως. 

Ἔκκαιρος, intempestivus. In anthol. epigr. 1. 2. οὐ yà 
ἔγωγε Ἔκκαιρον μήλων «προσδέχομαι ῥντίδα, rugam exoletam 
et vietam. : : 

Ἐσίκαιρος, opportunus, commodus: ut, ἐσίκαιροι τόσοι 
καὶ ἐπιτήδειοι, Suid. Luc. in Caucaso, ἐσσικαιρότατος ὁ σταὺ- 
ρὸς γένοιτο ἄν, Item precipuus. Aristid. κρατεῖν τῶν bm 
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ίρων τῆς χώρας. Galenus (inquit Bud.) vocare videtar, 
EE. M idus nen Suidas ἐπικαιρότατα exponit 
etiam ἐπικινδυγώτατα. Ttem temporarius. Areop. 

Ἐπικαίρως, adverb. opportuné. [Xenoph. Hist. Grac. 
lib. 7. $. 22. ἐπεί ye μὴν παραγαγὼν τοὺς ἐπικαίρως grogtutjaé- 
γους λόχους εἰς μέτωπον, &c. i 

᾿Ἐπικαίριος, idem quod ἐπίκαιρος, Xen.in (Econ. t Ped. 
p. 187.2. οἱ ἐπικαίριοι συνῆλθον. exp. quorum presentia 
postulabatur. 1. 3. p. 78. b. &c. quós oportebat. et zuj«- 
μάχων ἐσικαίριοι. 1. 8. p. 188. b.t 

Εὔκαιρος, opportunus, tempestivus. Apud Herodianum 
stepé, καιρὸς εὔκαιρος, tempus opportunum, vel horà oppor- 
tuna. 2 

Εὐκαίρως, opportune, tempestivé. [Polyb. Hist. lib. 1. 
τῇ κατὰ πόδας ὑμεέρᾳ λαβὼν εὐκαίρως ἄνεμον οὔριον, &e.] 

Εὐκαιρία, opportunitas, tempestivitas. Apud Philonem, 
ἡ ἐν εὐκαιρίᾳ ϑέσις τῶν “πόλεων, situs opportunitas : pro quo 
εὐκαιρία τῶν πόλεων, apud Polyb. 

Εὐκαιρέω, ὥ, opportunitatem habeo, sive opportunum 
tempus. tem otium est mihi, vacat mibi hoc agere. 
Marc. cap..6. καὶ οὐδὲ φαγεῖν sUxaigow. Apud Luc. huxai- 
povy ἐσσινοεῖν τι, otium suum consumebant in cogitatione. 
Sic Lucas Actor. c. 17. tv. 21.t εἰς οὐδὲν ἕτερον εὐκαίρουν, 
ἢ λέγειν τι καὶ ἀκούειν καινότερον, nulli alii rei. vacabant, id 
est, in nulla re alia otium suum consumebant. ἅ Item 
ὑκαιρῶ, vel εὐκαιροῦμιαι, COp sum et locuples : ut apud 
Suid. δ δὲ ἐκάλει τῶν πολιτῶν τοὺς δοκοῦντας εὐκαιρεῖν τοῖς 
βίοις. Alhen.lib. 6. ex Posidonio. οἱ σφόδρα εὐκαιρούμενοι 
τοῖς βίοις, quibus abundé vacabat vite ia com- 
parare. 

Καλοκαιρία, pulchra occasio, opportunitas. 
pode περὶ παλμῶν. 
i Παράκαιρος, intempestivus. | ltem immodicus, apud 

socr. 


Ex Melam- 


ραχαίρως, intempestivé. Itemi dicé, apud Isocr. 

τὸν πλοῦτον σπαρακαίρως ἠγάπα, pro ὑπὲρ τὸν καιρόν. 

Παρακαίριος, idem quod παράκαιρος, intempestivus. Apud 
Hesiod, in Erg. παρακαίρια ῥέζων, scelesta patrans, vel in- 
honesta. 

Πρόσκαιρος, ον, 6 καὶ ἡ, temporarius, ad tempus durans, 
2 ad Cor, 4. τὰ yàg βλεπόμενα, πρόσκαιρα" τὰ δὲ μὴ βλεπό- 
μενα, αἰώνια. Sio Naz. πρόσκαιρος κάθαρσις, temporaria. 
ltem temporarius, i, caducus, fluxus, secularis, apud 
eundem. utin Epitaph. fratris, τί γίνομαι, πρόσκαιρος ; cur 
inhzereo rebus caducis ? 

Προσκαίρως, temporarié, ad t 


, ex Theophili Instit, 
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KAIPOZ, cv, ὁ, licium. . Vide Eustath. 

Καιρόεις, tyro;, ὁ, bené textus: significando à parte to- 
tum. Od. ἡ. : 

Καιρόω, stamen connecto. 

Καίρωμα, τὸ, et καίρωσις, connexio staminis, Poll. 

Kaigoi role, vel καιρωσιτὶς, textrix, significando à parte 
totum, Eustath. ex Callim. 


ΚΑΙΏ, F. καύσω, uro, incendo, cremo, (ZEsch. Ag. 309. 
κέαντες. 858.) 1], ἰ, ἐγγύθι γηῶν καίουσι arugà, πολλὰ, multos 
accendunt ignes: qua phrasi utuntur Xenophon quoque 
fPed. 1. 3. p. 80. b.t et Plutarch. Luciau. de calum, 
πυρπολοῦσι πάντα xal καίουσι, xal σφάττουσι. 4 Item cremo 
mortuum. 588 in orat. pro Pyrrho: ὅτε γὰρ τὸν αὐτὸν 
ποοιησάμενον κληρονόμον οὔτ᾽ ἀγείλετο, οὔτ᾽ ἔκαυσεν, «σῶς οὐκ 
ἀνοσιώτατος εἴη, quum enim teslatori, à quo hzres relictus 
est, exequias justaque funebria non fecerit, eumque in ro- 
gum non intulerit. *| Improprié autem frigus. aut nix. 
dicitur καίειν. Xenoph. de venat. 5 yàg χιὼν καίει τῶν κυνῶν 
πὰς ῥῖνας. t In aor. 1. pro ἔκαυσα, Lonicé est xs, inde aor. 
1. part. xsíayrec, cremantes, apud Soph. El. 759.t 

Káz, (unde aor. 1. ἔχηα, et aorist. 2. pass. ixám, et fat. 
2. καήσομαι,) idem quod καίω, Xen. Hell. 4. κάσντες τὴν 
χόραν, Minüs est usitatum quàm καίων 

Κάομαι, uror, ardeo. Xen. Hell. 6. ὁ μὲν λύχνος ἐκάετο, 
Lucian. de sacrif. ix τῆς μητρὸς ἔτι καομένης, adhuc ar- 
dente. 

Καίομαι, activa signif. pro καίω: Tl. ." Ela δὲ müp κήαντο. 
4 Item passiva sign. uror, &c. Interdum exp. ardeo, 
flagro.t. Sic Hes. Th. 694.t Il. &. Νηυσὶ σι, navi- 
bus ardentibus seu incensis. Sic el ignis dicitur καίεσθαι, 
i nenne 1. τ΄, Sic, δαὶς καίεται, apud. Aristoph, teda 
ardet. 

Καίεσθαι dicuntur eliam, qui supra modum calent, (ut 
ardere et uri calore, apud Lat.) Hippocr. 

Καῦμα, τὸ, ardor, sestus, calor nimius, Hesiod. in Erg. 
Xenoph. in symp. Diosc. l. 5. c. 138, Item sstas, Sunt 
qui interp. apud Hippocratem febrem, quam et aig appel- 
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Item cremandi et adolendi modus. Plerunque de medi- 
corum ustionibus dicilur. Isocr. de pace. et Plat. in prze- 
cept. sanit. Dicitur etiam de ustione sive: adustione 
quadam archil i De qua Vitruv. l. 7. c. 9. et 
, Plin. 1.33. e. 7. Exponitur etiam, zestus, ardor: in qua 
signif. xajj«a frequentiàs usurpatur. 

Καύσιμος, ov, ὁ καὶ 5, aptus ad comburendum, qui uri et 
eremari potest, seu comburi: ut, xajcu4a ξύλα. Plat. de 
leg. 

di $,causia: tegumentum capitis Macedonicum, 
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Διάκαυμα, τὸ, westus et ardor perurens. Epigr.Í. $, - 
Διάκαυσις, perustio, ustio penetrans sive pertransiens. 
Διακαὴς, perustus, accensus vel ardens. Luc. in Anael. 
Et, τὸ διακαὲς, ardor perurens. Gal. . ἷ 
"Eyxaiw,inuro. Item exuro: unde apud Gal. οἱ ἔγκαυ- 
θέντες, à Sole exusti. qui s:stuarunt. { Item* encaustica 
pingo. $ic, Psi, cns inustus, inustione et encausi 
pictus. " 
Ἔγκαυμα, nota inusta. Plat. in Tim. Item inustio, 


pileum quo zstum Solis arcere solemus, ut mulieres um- 
bella. Vide Eustath. Suid. Bud. Utitur Plut. in Ant. He- 
rodian. l. 4. Athen. 1. 12. 

Καῦσος, ov, ὃ, ardor, sstus, -calor nimius. Diosc. xai 
καῦσον στομάχου, ardorem stomachi. ltem febris 
ardens : apud Hippoc. Aret. Aét. P, ZEgin. Al. Trallian. 
Sic dicitur etiam dipsas à quibusdam, ut, Aét. docet, à 
qua ictos, ob multam sitim exustos, perire scribit. 

Καυσώδης, εος, ὃ xal 5, esluosus, ardens: ut, καυσώδης 
χώρα. Item, καυσώδης «συρετὸς, apud Gal. ad Glauc. febris 
ardens, quee et καῦσος. 

Καυσόω, $, ardore infesto, ardore vehementi uro, in- 
flammo. 

Καυσοῦμαι, ardore infestor, ardore nimio corripio, calore 
extremo uror, esíuo. Plerunque de ardoribus in corpore 
humano dicitur, quales febribus plerunque ardentibus con- 
tingunt. Gal. et Dioscor. t 

Καύσωμα, τὸ, ardor, &estus: idem quod καῦσος. Α Ga- 
len. apud Hippocr. exp. τσύρωσις, inflammatio et ardor. 

Καύσων, ὠνος, ὃ, idem quod καῦσος, sstus, ardor. Matth. 
20. 

Καυσώνιος νόμος, lex incendendi., 

Kai ; Sive χαυστηρὸς, ardens, fervens : ut, χαυστηρὰ 
μάχη. Yl. δ΄, . . 

Καυστήριον, ov, τὸ, locus ubi inuruntar stigmata, et fer- 
rum quo inurnntur. Lac. 

Καυστὸς, οὔ, à, ustus, crematus: qui uri et cremari po- 
test: idem quod καύσιμοος. — Et, καυστὸν, quod uri potest, 
cremium. ^ 

Καυστικὸς, ov, ὃ, urendi sive adurendi vim habens : ut, 
καυστικὰ φάρμακα. 

Καῦστις, seges ndulta, et Sole adurente matu ; 


p ex ustione contracta. Item ulcus in oculo, quod 
à febre ut plurimüm cum crusta impura in-nigro aut. albo 
oritur. Aét. 1. 7. c. 26. Mtem materia quie citó ignem 
concipit. - Poll, : 
Ἔχγκαυσις, exustio, aestus, ardor. Gal. et Diosc. 
᾿Εγκαυστὴς, οὔ, ὁ, inustor, pictor, qui ἐγκαύσει aliquid 
pingit. 
᾿Ἐγκαυστὸς, inustus. Item, ἐγκαύσει pietus. 
᾿Ἐγκαυστὸν, genus picture quod inurendo fit. Expon, et 
materia inusta ad pingendum apta. Plin. 1. 35. c. 11. 
᾿Ἐγκαυδτικὸς, ad encausin pertinens. Item encausi piotus; 
᾿Ἐγκαυστικὴ, (sc. τέχνη,) ers inurendi sive encaustics 
pingendi. Plin. ibid. i . 
"Exxáo, et ἐκκαίω, exuro, extorreo. Theophr. de eaus. 
.1. 5. 4 Item acceendo, inflammo, exciio, metaph. ut, 
κκαίειν “πόλεμον. Polyb.l.2. Plut. in Fab. μᾶλλον ἐκκαῦ- 
σαι τὴν πρὸς αὐτὸν ὀργὴν τῶν Et in pass. ἐξεχαύθη 
πόλεμος, exarsit bellum. 


Ἑκκαυμα, et ἔκκαυσις, exustio, ardor, estus: ut, ἕκκαυ 


σις ἡλίου, Alex. Aphrod. probl. l. 1, τϑ 
'E c, dendi et inflammandi vim habens, et 
kr uet JElian. var. hist. E 
omp. Ἰπροσεκκαίω, insuper exure, vel insuper aocendo. 
"Yasxxai», succendo. - TM 
e Ὑσέκκαυμα, id quo aliquid succeudimus, fomes ad. 
cendendum, suscitabulum ignieuli, apud Aristot. in -me- 
leorol. Phil. de vita M. Plut. in Ces. t Xen, Ped, p. 
191. c.t 
Ἐπικαίω, et ἐπικάω, aduro, in superiori parte uro, "Theoph. 
hist. pl. l. 4. c. 17. ἐσικάει δὲ καύματά, τινα καὶ ἐλαίαν, καὶ 
Bórgw. Plato ep. 7. οἱ τὰ σώματα ὑπὸ τοῦ ἡλίου ἐπικεκαυ-: 
μένοι, quorum corpora sunt à Sole adusta. 
Lb, 


feenum itidem Solis ardore inarescens, ae velut torrescens. 
Hesych. Item muliebre pudendum, apud. i 

Καυστηριάζω, idem quod καυτηριάζω, de quo infrà,. Strab, 

Καυτὴρ, ἤρος, ὁ, cauter: instrumentum quo notae et stig- 
mala inuruntur. Item quo medici in eegrorum corporibus 
affectam aliquam partem inurunt : ut, καυτὴρ χάλκεος, apud 
Hippocr. ltem, στίγμα. 

Καυτήριον, ov, τὸ, cauterium, quod urendi vim habet. 
Accipitur tam pro medi. to quod potestate urit, quàm 
pro ferro candente. Luc. διάπυρον καυτήριον,. ltem pro 
stigmate inusto. Dicitur item esse locus ubi inuruntur 
stigmata. 

Καυτηριάζω, cautere inuro. Item cautere àmputo, ut 
medici partem aliquam putrem. Sic 1 Tim, 4. 

Καύτης, ustor. "l'heoer. 

Καυτὸς, oU, ὁ, idem quod καυστὸς, ustilis. 

Καυτικὸς, oU, ὃ, urendi Sive adurendi vim habens. 

Κηώδης, εος, ὁ καὶ ^, bené olens, fi . ἀπὸ τοῦ καίεσ- 
Sas τὰ ϑυμιάμωτα, inquit Hesych. ut Il. ζ΄. ἡ δ᾽ ἄρα μιν 
κηώδεϊ δέξατο κόλπῳ. 

Κηώεις, ἐντὸς, ὁ, idem, Il. ὦ, ἐς ϑάλαμον κατεβήσατο κηώ- 
tyra, Κέδρινον. Σ ᾿ 

Κηλὸν, οὔ, τὸ, siccum, aridum. Hesyoh, Αἱ xw» vide 
in KZXor, 

Κηλόω, &, exp. comburo. Item decipio, noceo, et su- 


Κηλωστὰ, apud Lycophr. sunt lupanaria. 

Κήλεος, ov, à, urens, calens, splendens. Il. σ΄. τείποδ᾽ ἴσ- 
Tacay ἐν τσυρὶ κηλέῳ. Et Il. χ΄, νῆας ἐνέσσρησε. πυρὶ Κηλέῳ. 
Dioc:tur et κήλειος pro eodem, metri cansa inserlo ;, Hinc 
compos. 

Περίκηλα, ut, περίκηλα ξύλα, ligna perarida, ambusta, 
item cireumquaque fissa, apud Hom, Ód. σ΄. 

Composita: ac primüm cum praepositione. 
᾿Ακαυστηρίατος, qui cautere inuslus non est, qui stigmate 
notatus non est. Strabo. 

᾿Αμφίκαυστις, hordeum montanum. | Quidam exp. pri- 
ma tritici germina. Sic dicitur forsan, quód. amburente 
Sole exoriatur. A comicis usurpatur et de padendo mu- 
liebri, ut tradit Eustath. 

" Avaxal d Od. ἡ. Ἥ οἱ πῦρ ἀνέκᾳιε. 


᾿Ανακαίομαι, idem, apud Herodot. 


lavit: alii verb ambientis aris fervorem, alii teria et 
escharas, ut annotat Gal. comment. in Aphor. 13. l. 7. 
Item id ipsum quod adustum est. 

Καυματώδης, soc, ὁ καὶ h, cestuosus, 

Καυματίζω, ποδία affligo, ardore excrucio, Matth. 13. et 
Apoc. 16. * 

Καυμασία, h, pileus latus ad stam Solis arcendum, 

Καυσθμὸς, οὔ, ὁ, uredo: arborum quarundam morbus. 
Scribitur eliam, καυθμός, Theophr. hist. pl. 1, 4. c. 17. 

Καῦσις, κως, h, uslio, crematio, Diosc, l. 5. c. 138. 
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᾿Ασοκαίω, et. ἀποκάω, aduro, deuro, exuro. Theophr. 
histor. plant. 1, 4. c. 17. 

᾿Α-σόκαυσις, adustio, deustio, exustio. 

Διακαίω, peruro, urendo penetro, Gal. ltem metaph. 
accendo, id est, incito, stimulum et calcar adhibeo ad ali- 
quid suscipiendum. Plut. ταῦτα διέκαιε xal παρώξυνε τὸν 
Κρόσσον. tem ira accendo. Luc. de-cal, 

Διακαίεσϑαι, peruri seu ardere, flagrare. Gal. Theophr. 


c. 


μα, adustio vel id ipsum quod adustum est. 

Apud medicos est oculi affectio, quum nigrum oculi in 

superfioie. exasperatum, inustum fuerit, ita ut colorem ei- 
nereum pre se ferat, ut Aet. docet. , . 

Ἐπίκαυσις, aduslio. Dicitur peeuliariter de oculorum 
adustionibus, ut, ἐπίκαυμα, Diosc. l. 2. ὁ. 66. tx 

[[Ἐπίκαυτος. Herodot. Hist. lib. 7. cap. 71. Αέβυες δὲ 

σκευὴν μὲν σκυτίνην ἔσαν ἔχοντες, δὲ ἐσικαύτοισι 


ώμκενοι. , MA 
an ] roy, seu ἀνεπίκαυτος, non adustus, 


adustionis expers. - 


? a yearis 


», deuro, exuro, comburo, urendo absumo, 


cremo. t Xen. Ped. 1.4, 5. et 23.1 'Thuo. l. 8. τὸν δὲ 
μίαν «πρὸς τῇ Ἴμβρω κενὴν κωτακαίουσι, exurunt seu cremant. 
Plat. in ep. τὴν ἐσσισττολὴν ταύτην ^d 

Κατακαίομαι, exuror, comburor, cremor: t Aristoph. 
Nub. 1507.t vel ardeo: unde χατακεκαυμένη χώρα, regio 
exusta, sive ambusta. 

Κατάκαυμα, quod exustum seu combustum est. "Item 
ambustum. E 

Κατά. ἐς, exustio, bustio. 

Κατακαύτης, combustor. Κατακαῦται, erant qui 
Cretenses à cremandis cadaveribus mortuorum dieti: de 


-quibus Plat. in Hellenicis. ^ 


, etiam dicitur pro κατακαίω. 

Κακκαίω, et κακκείω, poéticé pro κατακαίω, et κατακείω. 
Odyss. á. ᾿Αλλά με κακχῆαι σὺν τεύχεσιν ἅσσα μιοί irri, me 
crema, me exure, vel ure. 

Decomp. Συγκατακαίω, simul uro, comburo. 

Παρακαίω, unde ται, à latere uritur, juxtà ardet. 
[Herodot. Hist. lib. 9, cap. 130. νύκτα δὲ ἑκάστην eráwv- 

ος λύχνος παρακαίεται. 
c "— P rein ofi uro, peruro. Theophr. ἼΩΝ 
γὰρ ὧν ἄγαν ὁ ἀνὴρ περικαίει, τεϊοτυϊάαπι faeit, [H. 1 
Hist. lib. 4. πολλοὶ μὲν δὴ συγκατακαίονται τοῖσι μάντισε 
βόες, πολλοὶ δὲ περικεκαυμένοι , ὅταν, &e.] 
ς Περικαίομιαι, — i. dolore vpn rere 7l ποτε 
οὗτοι “τερικαίονται, εἴ τι ὑμᾶς à , 
Item amore inflammor, rue. ἃ Chrys. de ere vpn 
1 πῆς παρθένου. “᾿ 4 

Περικαὴς, circumustus, perustus. Item ardens. 

Περικαῶς, ardenter seu admodum ardenter. Apud Suid. 
περικαῶς τῆς γυναικὸς ἔχων, ardenter deperiens mulierem. 

Πρόκαυμα χύτρας, ustio oll, 708] oc. 2. 

Προσκαίω, insuper uro, vel aduro: apud Suid. ex Aris- 
toph. [Vesp. 933. 824. "H Θρῶττα evperxaizaca πρώην τὴν 

. Xenoph. Conviv. οὖν συμφοιτῶν εἰς ταυτὰ 
ὅρα ἐκείνω, τότε φεροσεκαύθη.} 

Συγκαίω, simul uro, comburo. 

Σύγκαυσις, exustio, combustio. [Plat. Tim. μελαίνει μεὲν 
ὑπὸ ππαλαιᾶς ξυγκαύσεως. 

Ὑποκαίω, cremo "à: succendo: ut, ὑποκαίειν ξύλα τῶ 
τρίποδι, apud Eust. 

Ὑπόκαυμα, id quo aliquid succendimus. 


—, 
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ὑγαύόκαυσις, succensio. Item idem quod hypocaustum. 
Vitruv. lib. 4. cap. 10. 

Ὑπόκαυστον, οὐ, τὸ, quod succenditur. Sic dicitur va- 
porarium, quod sub pavimento suo habet fornacem, qua 
accensa calefit. Vide Vitruvium, l. 4. c. 10. 


Composita sine praepositione: ac primüm facta ex praterito 
ἐν passivo. 
ἤΑκαυστος, ov, ὃ καὶ ?, qui ustus seu crématus non esl: 
aut non adustus: vel qui uri aut aduri nequit. Plut. de 
primo frig. 
Ἡλιόκαυστος, exustus in Sole, Sole perustus. ᾿Αλιό- 
καυστος, Doricé pro ἡλιόκαυστος. Theocr. Idyll. 10. 
ίκαυστος, semiustus. Suid. 
*'Iepoxavrío, Victimas cremo. Phrynich. Appar. Soph. 
/51.* 
τ l Suid. 


Κυνόκαυμια, vestus 
Avxyoxavucia, lucernarum accensio, lychnorum accensio, 
apud Ath l. 15. f 
en. l. 
ὲ s femora cremo.  Phrynich. Appar. Soph. 
p.51. 


, recens ustus, seu combüstus, recens cre- 
matus. Aristot. probl. sect. 12. / 

Νεόκαυτος, idem. Theophr. de caus. pl. l. 6. c. 25. 

Ὁλόκαυστον, cv, τὸ, quod totum crematum vel combus- 
tum est: vel quod. totum cremari solet. Est sacrificii 
genus, quo tota victima cremabatur, quum aliàs in sacri- 
ficiis deorum exta tantüm ar; superimposita flammis ado- 
leri consuevissent. 

Ὁλοκαυτόω, ὥ, F. ὦσω, sive Ὁλοκαυτέω, F. ἥσω, totum 
comburo, totum cremo, quod in quibusdam sacrificiis fieri 
solebat. Xen. Ped. 8. et Anab. 7. Item Plut. symp. 6. 

“Ὁλοχαύτωμα, τὸ, victima seu hostia, qu: integra com- 
buritur, viclima qui tota crematur, et ex qua uihil reli- 
qui fit. Hebr. c. 10. à 

Ὁλοκαύτωσις, sacrificium in quo tota victima crematur, 
peractio sacri quo tota hostia comburitur. Et pro ὅλο- 
καύτω; 


bh: 


(2901). 


significantes caéare. Aristoph. in Nub. t1387.t Kaxav 
Y ἂν οὐκ ἔφϑης φράσαι. 

Κάκκη, ἦγ merda. Arist, in pace. ᾿Ατὸ μὲν κάκκης τὴν 
BW. ἀπέχων. 


(KA'KKAz. JEschyl Suppl. 835.) £tLego καββάς. 
Pindarus Nem. 6. p. 87. ᾿Αχιλλεὺς χαμαὶ χαββὰς ἀφ᾽ ἁρ- 
μάτων.  Huie lectioni favere videtur Scholiastes, qui per 
καταβάσεις explicat. Th. Stanl.f 


KAKO'Z, oj, ὁ, malus, improbus, nequam. Hesiod. in 
Erg. πῆμα κακὸς γείτων. Odyss. λ΄, κακῆς ἰότητι γυναικός. 
Sic et in soluta oratione passim, κακὸς ἄνθρωπος, κακὴ γυνή, 
Dicitur etiam de re: ut apud Hom. κακὸν ἔργον, κακὸν ἔπος. 
t βλακεία, ignavia. Xen. Pzed. 1. 2. 50. a.t et apud Hesiod. 
in Erg. à δὲ κακὴ βουλὴ τῷ βουλεύσαντι κακίστη. Interdum 
significat, infaustus, perniciosus: ut, κακὸν aae, κακὴ αἶσα, 
4 Item ignavus, timidus : ut Odyss. γ΄. Ὦ φίλε, οὔ σε ἔολπα 
κακὸν καὶ ἄναλκιν ἔσεσθαι. Et sic alibi sepé apud Hom. 
Sic et apud Thucyd. lib. 2. 4 Item ignobilis, δυσγενής : 
ut Odyss. δ΄, ᾿Αλλ᾽ ἀνδρῶν γένος ἐστὲ διοτρεφέων βασιλήων 
Σκηπτούχων, ἐπεὶ οὔ κε κακοὶ τοιούσδε τέκοιεν. ltem humi- 
lis, abjectus, pauper. Item vilis, vel vilis vetusque. 
Od. ξ΄. νῦν δέ μ᾽ ἀτιμάζουσι κακὰ χροὶ εἵμκα τ᾽ ἔχοντα. | Ett, 
κακὸν ῥάκος. Odyss. ξ΄, ' Item imperitus. ul, κακὸς τεχ- 
γίτης, κακὸς ἰατρὸς, κακὸς στρατιώτης, [δεῖ μ᾽, ὡς ἔοικε, μὴ 
κακὸν φῦναι λέγειν. Eurip. Med. 523. id. Phoeniss. 1563. 
Soph. Tr. 1063. eum Infinit. CEdip. Tyr. 553.) Gradus 
comp. κακίων, πρὸς πολεμίους. Xen. Peed. l. 2. 43. d.t et 
apud Poétas, κακώτερος, pejor, deterior. Superl. κακίστος, 
pessimus, deterrimus. 5 Dictus putatur κακὸς quasi 
χακὸς, arc τὸ χάζειν seu χάζεσθαι, quod est ὑποχωρεῖν, 
utpote quem omnes fugiant: aut qui à certamine pedem 
referat, ut solent ignavi et meticulosi. 

Καπὸν, oU, τὸ, (süb.) malum. ut, δρᾷν κακὸν, Thuc. lib. 8. 
Et, κακὸν ποιῶ, scelus admitto, apud eundem. t πάσχω 
κακόν. Xen. Ped. 1. 3. 10.} ltem malum, calamitas. 
Et in plur. κακὰ, mala, calamitates, eerumnz, apud Hom. 
Thuc. f Xen. Pzd. p. 151. c.t. Aristoph. t Nub. 1332. 


A 
Πισσοκαυτέω, &, eliciende picis gratia uro. Theop 
hist. pl. 1. 9. e. 2. ervrroxavvoUc1 artum. 


Composita in καὴς, et καΐα desinentia. 


᾿Ακαὴς, Éoc, ὃ καὶ 5, non ustus, ustionem non expertus. 

Δυσκαὴς, qui difficulter uri seu cremari potest, difficul- 
terardens. Plat. de primo frig. 

Εὐκαὴς, qui facilé uritur seu crematur, qui facilé accen- 
ditur, qui facilé ardet et conflagrat. 

ἩἩλιοκαὴς, exustus in Sole, Sole perustus, ὄστρακον ἡλιο- 
καὲς, apud Dioscoridem. 

“Ἡλιοκαΐα, 5, ardor seu zestus Solis, insolatio. Laért. 


^s. ae. 5, lucernarum " 
Est festum quoddam AEgyptiorum, apud Herodot. in 
Eurip. - 

Πυρκαϊὰ, », rogus: idem quod πυρὰ, Il. ώ, Item inflam- 
matio, incendium. Hesych. et Poll. - 

Πυρκαεὺς, qui inflammat, et incendit. 


Aliud genus compositorum. 


Θνυοσπόος, sacrificus, qui sacra flammis adolet seu accen- 
dit, à ϑύος et καίω, secundüm Eustath. Dicitur et ϑυη- 
κόος, pro eodem. Vide et in comp. à Κοέω. 


KAKKA'BA, Hesychio est perdix. Athen. quoque lib. 
9. tradit τοὺς «éghixac à nonnullis vocari dies ab 
, Alemane κακκαβίδας. 

Κακμκαβὶς, vide in xaxxáGa. 

Κακκαβίξζειν, caceabare. Athen. eod. lib. dicit non om- 
nes perdices caccabare. Legitur et apud Aristot. hist. 
an.l, 4 c. 9. "Tribuitur etiam ululis, apud Aristoph. in 
Lysistr. 


KAKKA'BH, ης, 5, bus, olla test : ut apud 
Athen. lib. 8. ἐν κακκάβᾳ ζεούσᾳ.  Ydem Athen. 1, 4. scri- 
bit, τὴν χύτραν ab Aristoph. in Δαιταλεῦσι vocari κακκάξην, 
ubi dicit, κἄγεινἐκεῖϑεν κακκάβην. — Dicitur et xáxxafoc, 
pro eodem, itidem apud Athen. ex Antiph. Scfibitur et 
cum unico x, κακάβη et κάκαβος, 

Κακκάβιον, (dimim,) parvus cacabus. Poll. lib. 10. c. 
24. ex Eubulo. καὶ σσατάνιω, xal κακκάβια καὶ λοτσάδια. 


Composita. 


“Αλικάκαβον, dicitur solani quoddam genus, ut Diosc. 
docet lib. 4. cap. 74. 
Ki 


΄ Ω, Li PRU 
9U, ὁ, 


ex carnibus minutim con- 


eisis, et cum sangnine, arvina et dulci jure conditanea | jj; 


«oncinnatis. Athen. lib. 9. j 

Λασταυροκάκκαβον, apud Chrysip. est. βρῶμα quoddam, 
sic nominalum, ὡς ἂν τῆς κατασκευῆς αὐτοῦ οὔσης πΈριε - 
£25, inquit Suid. 


KAKKA(N, sive xaxáy, puerorum vox est, qua utuntur 


expon. maledicta. et alios. 

Κακῶς, malé, pravé, vitiosé. (Eurip. Pheeniss. 338.) 
Isoer. ad Nicocl. ὅσοι τοῖς ἀγαθοῖς κακῶς χρῶνται. — Aris- 
toph. in Pluto, ἀπό σ᾽ ὀλῶ κακὸν κακῶς. Interdum exponi 
potest, imperité, ut, κακῶς κυδερνᾷν, imperité gubernare. 
Aliquando signif. contumeliosé, ut Il. κ΄, κακῶς ἀφίει, con- 
iumeliosé dimittebat. Variis junctum verbis, varié ex- 
poni solet. Nam, κακὼς ποιῶ, exp. malo seu damno afli- 


' cio, κακῶς λέγω, maledictis prosequor. κακῶς πάσχω, malo 


afficior. κακῶς πράττω, mala seu adversa fortuna utor. 
tans εἰδέω, parum scio. Xen. Ped. 2. 53. d.t. Com- 
par. κάκιον, pejus, deterius. Superl. κάκιστα, pessimé, 
deterrimé. — Aristoph. in Pace. à 

Κακότης, "Toc, ^, improbitas, vitium : vel scelus, flagi- 
tium. Iliad. χ΄, Τίσασθαι ᾿Αλέξανδρον κακότητος. Interdum 
opponitur τῇ ἀρετῇ, ut vitium virtuti : ut apud Hesiod. in 
Erg. “4 Item ignavia, timiditas. 1l. β΄. et apud Thuc. 
lib. 5. Item malum, calamitas, :erumna. Hesiod. in Erg. 
Alla yàp iv κακότητι βροτοὶ καταγηράσκουσι. — t Asp. A2.t 
Poétarum est potiüs, quàm aliorum scriptorum. 

Κακία, 5, (sicut κακότης apud Poétas) improbitas, vitium, 
aut eliam vitiositas. Cicero vult esse fraudem aut vitium, 
apud Platonem in Timso. Sic apud Hermog. dicitur, 
κακία λόγου, et, κακία ἡ ἐν λόγοις, vitium orationis. Item 
ignavia, timiditas, apud "Thucyd. Dem. Synes. Exp. et 
probrum, dedecus, apud Thüc. Item apud. Matth. cap. 
6. pro τὸ κακὸν, του τη πᾶ. 

Κάκη, ἡ, ignayia, timor, seu pavor, quo fit ut locus in 
acié deseratur. JElian. κάκῃ τὴν στάσιν λιπών. Sic et 
apud Plutarch. Exponitur etiam vitium. (V. ZEsch. S. 
c. Th. 622.) 

Κακόω, à, malo seu damno afficio, infesto, vexo, aflligo. 
Thucyd. lib. 1. κακῶσαι ἡμᾶς: Herodian. lib. 6. τοὺς 
πολεμίους te Dum κακώσαντες. Interdum. etiam est malé 
tracto. 


KaxoUpsai, malo afficior, infestor. ( Esch. Pers. 730. Soph. 
Tr. 1086.) "Thuc.'E«(Jaj«voc κακουρκένη. t Xen. Paed. 1. 3. 
p.66. d.t. Sic in Epigr. κεκακωμένος ἐκ πυρετοῖο, febri 
vexatus. 

Κάκωσις, εως, ἡ, vexatio, infestatio, incommodatio. Thu- 
cyd. Exp. et offensio, apud eundem. Item mala tractatio : 
unde, κακώσεως δίκη, male tractationis judicium. 

Κακωτικὸς, oU, ὁ, iufestandi vim habens, seu vexandi, 
4. d. infestativus, seu vexativus. Exp. etnoxius. Eust. 

Κακίζω, vitupero seu improbo, tanquam malum videli- 
cet, aut improbum. Videtur proprié sonare, malum ap- 
pello seu improbum : ut, τραχύνω apud. ZEschylum usur- 
patur pro, Mir cón Sed generaliter significat, vitu- 
;pero, improbo, damno. Demosth. τὴν τύχην κακίζειν τὴν 
| τὰ πράγματα wplvovzay, Plut. iu Sol. κακίζων τὴν 
᾿ἀξουλίαν αὐτῶν. — Jungitur et cum accus. pers. addito gen. 
rei, Philo, κακίζοντες ἑαυτοὺς τῆς ἀπιστίας. 

Κακίζομαι, vituperor. Thuc. lib. 1. Interdum sonat, 
ignavus fio; seu timidus, aut ignavus sum, ignavé me 
|gero. Il, ὦ. ἐπεὶ οὔ ἑ κακιζόμενόν γε κατέκτα. 81. Eurip. 
in: Medea, καὶ μὴ κακισθῆς, ne te ignavam ostendas, 


KAKOZ 


Κάκιϑος, Suida et Etym. testibus, dicitur ὁ κολαζόμενος 
xal κακιζόμενος. — Apud Hesych. xaxi$à exp. λιμηρὰ, fame- 
lica. Et, κακιθὴς, eidem est vitis nutrimenlo destituta. 

Κακισμοῦς, vituperatio, ipsa' actio τοῦ κακίζειν et expro- 
brandi ignaviam. 

Kaxóvw, malum vel improbum reddo seu efficio. Item 
depravo, vitio, corrumpo : ut quum κάσηλις dicilur xaxó- 
vei τὸν στηλὸν, corrumpere vinum. 

Κακύνομαι, malus seu improbus reddor, improbus fio seu 
evado, depravor. ltem improbé ago. Xen. Pad. 6. et 
Plat. in Timzo. 

Κηκὰς, δος, 6 καὶ 5, maledicus, convitiator, improbus. 
Nicand. in Alex. Πιοτέρην ὅτε βότρυν ἐσίγατο κηκὰς ἀλώπρξ, 
pinguem quum lesit vulpes versuta racemum. Callim. 
κηκάδι σὺν γλώσση, lingua maledica et convitiatrice. 

Κηκάζω, convitiis δὲ maledictis insector. 

Κηκασμὸς, οὔ, ὁ, convitia et maledicla ; convitiorum et 
maledictorum ingestio. 

Κηκαδέω, itidém, convitior, irrideo. Hesych. 


"Ear , (d p.) ridiculus, inf 


Composita. 


" Axaxot, ov, ὁ καὶ ἡ, homo minime malus, ab omni malitia 
alienus, simplex, et apertus. Polyb.l. 3. πρὸς τοῦτον ἄκα- 
κον ὄντα τὸν ἄνδρα καὶ πρᾷον τῇ φύσει. Plut. de audiendo, οἱ 
ϑαυμαστικοὶ καὶ ἄκακοι ὑπσὸ τῶν λεγόντων μᾶλλον βλάπτονται. 
4 Item innocens, apud Grec. Biblior. interpretes. ( ZEsch. 
Pers. 666. 674.) - : 

"Auáxoc, simpliciter et aperte, sine fraude. 

."Axaxia, 5, mens abhorrens à malitia, seu malitize ig- 
nara, simplicitas, ingenium hominis simplex et fraudis ig- 
narum. Dem. contra Nezram, et Plut. in Demetr. 

᾿Ακάκῆς, idem quod ἀκακήτης. — /Esch. in Persis. [857.] 

᾿Ακακήτης, ov, ὁ, (poét.) non nocens, nihil mali faciens, 
pacifieus. Mercurii epith. apud Hom. Il. π΄. et Od. ὦ, 
Exponitur et, nullo malo dignus, nihil mali promeritus : 
vel, bonus, mitis, et placidus. apud Hesiod. in Theog. 
t v. 614. de Prometheo.t ['Axáx»ra. Non est Vocativus 
a Nominativo ᾿Ακακήτης. Lege omnino Clariss. Clarke ad 
Hom. Il. A. 175. μητίετα Ζεύς. ubi ait, Μητίετα, non Vocati- 
vus pro Nominativo ; quod est absurdum : (Quorsum enim, 
obsecro, aliud dixisse Seriptorem accuratissimum, alind 
voluisse ἢ) Sed revera Nominativus est, ex lingua /Eolica 
et Boeotica, vel (ut alii existimant) Macedonica. Unde 
deimceps Latine factum est, Poéta, Cometa, Athleta, et 
similia. Hesiodus apud Strab. Geogr. lib. 1. Καὶ κούρην 
᾿Αράβοιο, τὴν Ἑρμάων ἀκάκητα γείνατο, &e. Mom. 1]. Π. 
184. παρελέξατο χάθρῃ Ἑρμείας ἀκάκητα" Schol. 'O μὴ 
δυνάμενος κακωθῆναι iuro ἑτέρου" μήτε δὲ κακῶσαι ἄλλον διὰ 
τὴν οἰκείαν ἀρετήν, | Odyss. Q. 10.] 

᾿Ακάκωτος, ov, ὃ καὶ ἡ, non affectus malo seu malis, non 
infestatus, non vexatus. Ab Hesych. exp. molestia 
expers. 

᾿Αλεξίκακος, depulsor mali seu malorum, qui diras arcet 
seu amolitur. Luc. in somn. f Aristoph. Nub. 1375.t 
Dicitur etiam de rebus : ut, ἀλεξίκακα ὀνόμκατα τῶν ᾿Ιδαίων 
δακτύλων, apud Plut. Et, ἀλεξίκακα ὕδατα, salutares aque, 
apud Nonn. 

᾿Αλεξικακία, 5, malorum amolitio sive depulsio. 

Decomp. ᾿Απσαλεξίκακον, immedicabile, q. d. à quo non 
possis depellere malum. | Hesych. 


᾿Αγεξίκακος, tolerans malorum, patiens malorum sive in- 
juriarum ; ἀνεχόμενος τῶν κακῶν. 2 'l'imoth, c. 2. Exponi- 
tur etiam absoluté, tolerans. ltem clemens: interdum 
etiam, constans. 

᾿Ανεξικάκως, cum tolerantia malorum, toleranter, pa- 
Venter: ut, ἀνεξικάκως φέρειν, toleranter ferre, et cquo 
animo. 

᾿Ανεξικακία, ἡ, tolerantia malorum, patientia malorum vel 
injuriarum, vel simpl. tolerantia, patientia. 

᾿Ανεξικακέω, &, tolerantia seu patientia malorum utor, 
sum tolerans malorum, sum tolerans, sum patiens. Chrys. 
in epist. ad Heb. 2. In Pandectis usurpatur pro, patien- 
tiam accommodo. 

᾿Απειρόκακος, qui mala nunquam est expertus, malorum 
expers. [Eurip. Alcest. 926. παρ᾽ εὐτυχῆ σοι πότμον ἦλθεν 
ἀπσειροκάκῳ τόδ᾽ ἄλγος. nondum-experto-mala.] ltem ma- 
litia carens, minimé malus, simplex. Basil. 

᾿Ασειροκακέω, à, simpliciter utor, malitiosé non ago, vel 
malitia non utor. 

᾿Αποκακέω, à, pro malo deficio, succumbo malo seu ma- 
lis, vincor malo. Hierem. cap. 15. ἀπεκάκησεν 5 ψυχή 
μου, defecit anima mea. ltem generaliüs, succumbo ; 
hist. eccles. lib. 4. Exponitur etiam, ignaviter fugio. 

"AaroxaxiZo, malus fio, degenero : unde ἀπεκάκισε, He- 
syoh. exp. factus est amarus. 

᾿Αρχέκακος, qui initium dedit malorum, autor seu causa 
et origo malorum : ut, ἀρχέκακοι νῆες, apud Hom. ll. é. 
v. 63. 
['Eyxaxfo. Polyb. Hist. lib. 4. Λακεδαιμόνιοι δὲ τὸ μὲν 
πέμειν τὰς ξοηϑείας κατὰ τὴν διάταξιν, ἐνεκάκησαν.} 

᾿Εθελόκακος, qui de industria malus seu improbus est. 
Item qui studio et data opera seguiorest etignavior. τὸ 
ἐθελόκακον exp. malevolentia, 


KAKOZ 


᾿Ἐϑελοκάκως, deliberatà malitià, vel consultà ignavià. 
Appian. apud Suid. ἐϑελοκάκως τε ἠγωνίζοντο καὶ ἐφεύγοντο. 

᾿Εϑελοκακία, ἡ, deliberata malitia, vel consulta ignavia. N 

᾿Εϑελοκαχέω, &, sponte malus sum, de industria improbé 
ago, Luc. εἴ τις αὐτῶν ὑπὸ πσενίας ἐϑελοκαχεῖ, si quis eorum 
sponte deteriora consectatur et capessit. Milites etiam 
ἐϑελ i» di ; quum |tó vires submittunt ut 
vincantur, i. de industria ignaviüs pugnant, et sponte ce- 
dunt. Herodot. et Paus. 

᾿Ἐθελοκάκησις, idem quod ἐϑελοκακία : quum ii, qui pug- 
nant, nolunt vincere, ob indignationem vel proditionem. 
Polyb. " 

"Exxaxío, idem quod ἀποκακέω, deficio, item animo con- 
cido, animum despondeo. Luc. 18. Ephes.cap.1. Sicet 
Greg. εἰ μὴ ἐκκακοῦμεν ἐν ταῖς Sei. Apud. Polyb. lib.4. 
πὸ μὲν πέμπειν τὰς βοηθείας κατὰ τὴν διάταξιν ἐξεκάχησαν, exp. 
consulta propé ignavia elangverunt ad mittendas suppetias. 

Ἡμίκακοῦ, à Phrynicho quidem usurpari prohibetur, et 
loco ejus ἠμελημένον adhiberi statuitur. Euclidem tamen 
et Sophoclem dixisse 5j4ixaxov, et Aristophanem ἡμικάκως, 
testis est Poll. lib. 6. cap. 26. 

Auzixaxo;, malorum solutor, seu sedator. "Theogn. 

Μνησίκακος, q. d. memor mali, i. qui meminit mali quo 
affectus est ab aliquo, injuric illate memor. Aristot. eth. 
1.4.c.3. Interdum generalius, malevolus. 

Μνησικάκως, malevolo animo et veterum injuriarum me- 
mori, vel eorum more qui ob veteres injurias simultatem 
exercent. 

Μνησικακία, injuriarum tenax memoria. Plat. de Herod. 

Μνησικακχέω, memor sum injuriz, veteris injurize non pos- 
sum oblivisci, malevolo sum animo ob veterem injuriam. 
ZEschin. contra Ctesiph. ἔσωσαν τὴν πόλιν τὸ κάλλιστον ἐκ 
παιδείας ῥῆμα φϑεγξάμενοι, μὴ μνησικακῆσαι. Interdum con- 
straitur cum genitivo rei : ut apud Luc. οὔτ᾽ ἐμινησικάκησα 
τῆς ἀσποκηρύξεως. Interdum cum dativo pers. et accus. rei : 
ut apud Demosth. pro cor. πολλὰ μνησικακῆσαι καὶ Κορινθίοις 
xal Θηβαίοις τῶν πραχϑέντων. ἰ μνησικακῆσαι τὴν ἡλικίαν 
{τινί.) Aristoph. Nab. 995.} fj4à μνησικακήσης. Lysistr. 
590.f Et cum dat. pers. absoluté, ut apud Thucyd. lib. 
8. ἄλλοις οὐ μνησικακοῦντες, Item cum accus. pers. Hero- 
dian. lib. 3. Aliquando cum preposit. πρός. Demosth. 
pro cor. Et cum ὑπὲρ, apud Greg. Et cum dativo in- 
strumenti, apud Plat. epist. 7. 

Decomp. ᾿Αμνησικακία, oblivio injarizt seu. injuriarum : 
idem quod ἀμνηστία. 

᾿Απομνησικακέω, &, idem quod μνησικακέω, | [Herodot. 
Hist. lib. 3. $. 49. τούτων ὧν εἵνεκεν ἀπεμγησικάκεον τοῖσι 
Σαμίοισι οἱ Kop] | Quidam accipi etiam putant in con- 
traria significatione, ut idem sit quod ἀμνησικακέω. 

Πιάγκακος, omninó malus, pessimus, improbissimus, de- 
terrimus. Ἐν δὲ διχοστασίῃ καὶ ὁ πάγκακος ἔλλαχε τιμῆς. 
Item erdyxaxo, res omnino mala. Plat. ep. 8. Superlat, 
παγκάχιστος, q. d. omninó pessimus seu improbissimus, 
vel omnibus modis improbissimus. Sophocl. in Antig. (Tr. 
1140. Eurip. Med. 466.) 

Παγκάκως, improbissimé. Eurip. in Hippol. Stephan. 
NS S. c. Th. 558. Pers, 282. Ch. 737. Eurip. Med. 
1137. 

Περικαχέω, animo prorsus concido, labo, malo vincor, 
malis cedo. Polyb. 1. 9, ππερικακοῦντες δὲ xal δυσιχρηστούμε- 
vw τοῖς “σαροῦσι. [Περικάκησις. Polyb. Hist. lib. 5. τότε 
προδήλου τῆς αἰκίας διὰ τὴν περικάκησιν ἐκ τῶν “σολλῶν τοῖς 
ἡγεμόσιν ὑπαρχούσης, &c.] 

Ποδοκάκη, 5, lignum in quod inserti captivorum pedes in 
carcere constringantur, cippus. Hesychio est vinculum 
ligni, in quo captivorum pedes vinciuntur. Lysias con- 
tra Theomnest. ἡ ποδοκάχη αὕτη ἐστὶν, ὃ vov καλεῖ ἐν τῷ ξύλῳ 
δεδέσθαι. Pro eodem scribitur etiam πσοδοκάκχη, Tradunt 
enim Harpocration, Suidas atque Hesychius, πτοδοκάκκη 
dici vel quasi ποδῶν κάκωσις, inserlo x, vel quasi ποδοκατό- 
χα, facta syncope, et x in x mutato. 

Προκακόω, ante aflligo, ante male tracto. Joseph. 

ποις JEsch. Pers. 999. 995.) fxaxà 
mala malorum prasaga. Stanl. mala presentia. Schutz.f 

Ὑσερχακέω, Hesych. idem esse scribit quod ἐκκαχέω. 

Φερέ , mala seu zer ferens, labores ferens. Vel 
potiüs, laborum tolerans aut patiens. Polyb. 1. 3. 

Χαιρέκαχος, οἱ ἐσσιχαιρέκακος, qui gaudet malis alienis, qui 
gaudium et lketitiam percipit ex alienis calamitatibus. 
Poll. lib. 5. cap. 25. et Aristot. eth. 2. c. 7. 4 Item imi- 
χαιρέχακος traditur dici, qui malis artibus oblectatur. 

Χαιρεχακία, sive. ἐπιχαιρεκακία, ἡ, letitia et gaudium ex 
aliena calamitate. Aristot. eth. 2. c. 7. et Plut. de xaxor- 
Suae. Herod. 


KA'KTOZ, οὐ, , cactus : spi quaedam planta, Sicilice 
peculiaris : ut Athen, 1. 2. tradit. ^ A καίω, quia urit, 
seu pungit. Vide et ''heophr. hist. pl. 1, 6. c. 4. Plin. 
lib. 21. c. 16. Rursum Athen. ibid. concludit, κάχκτον esse 
quem Homani vocant carduum, Grgeci xivágay. — Spinosam 
esse plantam, Theocr. etiam testatur, idyll. 10. dc τὸν πόδα 
κάκτος ἔτυψε, 


ΚΑΛΑΒΡΙΖΩ, Calabros imitor, Hesych. καλαξρισϑείη- 
cav, χλευασϑείησαν. 1 


( 292 ) 


Καλαβρισμὸς, saltatio quedam, Athen. lib. 14. 


KA'AAGOZ, cv, ὃ, calathus, quasillum. Callim. initio 
hymni in Cererem, τῷ καλάϑῳ κατιόντος ἐσσιφϑέγξασϑε γυ- 
γαῖκες, Δαμάτερ, μέγα χαῖρε, πσολύτροφε, πσουλυμέδιμινε. 8:9» 
Dicitur (inquit Eust.) παρὰ τὸ κᾶλον, i. lignum, et ϑέειν, 
quod est γυροῦσθαι. κᾶλα yàg θέοντα κυκλοειδῶς ἀτσοτελεῖ κα- 
λάϑους. Quidam scribunt, κάλαϑον proprie dici sportulam, 
ubi κάλλη (i. tinctas lanas) reponebant: sed ad vasa tri- 
tici, uvarum, lactis et aliorum translatum esse. *[ He- 
sychio est eliam poculum, quod οἱ ψυκτήρ. : Item partes 
qu: sunt supra faciem. i 

Καλάϑιον, ov, τὸ, parvus calathus. schol. Callimachi. 

Καλαθίσκος, ov, ὃ, idem. Hesych. ex Menandro. 

KaAa3ic, idem. 

Καλαϑισμὸς, οὔ, ὃ, saltalionis quoddam genus, seu forma. 
Athen. lib. 14. 


KA'AAIZ, nomen proprium lapidis enjusdam, apud 
Plin.lib. 37. cap. 10. Est et κάλαϊς, velum. Hesych. xá- 
Aaic, ἱστίον" καὶ ὄνομα κύριον. ὃ: 9 Α κάλως, funis nauticus : 
quo velum tenditur et laxatur. 

Καλάϊνα ὄστρακα, apud Galenum, τῶν κατὰ τόσους 1. 5. 
et A&t. 1. 6. c. 65. vasa testacea ἃ calai lapide. Sic apud 
eundem Aét. alibi, et apud Actuarium, vasa Alexandrina, 
quz vocantur καλάϊνα. Itidemque καλάϊνον χρῶμα, calai- 
nus color. Diosc. l. 5. 


KA'AAMOZ, cv, ὁ, calamus, arundo. (1-5 Παρὰ τὸ xa- 
λῶς ἀμᾶσθαι, ut vult Etym.) Theocr. idyll. 8. ἐπεὶ xáaa- 
μός με διασχισθεὶς διέτμιαξεν, calamus scissus me sauciavit. 
Plutarch. in Lyc. ἐκάϑευδον δὲ ὁμκοῦ κατ᾽ ἴλην καὶ ἀγέλην ἐπὶ 
στιξάδων, ἃς αὐτοὶ συνέφερ τοῦ rap τὸν Εὐρώταν πεφυκότος 


ΚΑΛΕΩ 


schol. Theocrit. Et, χαλαμαῖον Eustath. est etiam τεττίγιον 
ἐλάχιστον, , 

Καλαμεύω, melo : unde καλαμευτὴς, messor, apud 
Theocr. idyll. 5. [111.] Item piscator, de qua signif. vide 
suprà. 


Composita: ac primüm ex κάλαμος. 


᾿ολιγοκάλαμος, paucos habens calamos. 

"'OXozia: ; indoctus tibicen per scomma ita dic- 
tus. Eust. [Athen. lib. 14.] 

Παχυκάλαμκος, crasso assurgens calamo aut culmo. 

Πολυχάλαμος, 4. d. multicalamus, multiplici calamo as- 
surgens, 

Σχινδάλαμος, οὐ, ὃ, segmentam sive assula ex calamo 
fisso. Pro eodem dicitur ét σκιγδαλμὸς, apud Diosc. et 
Aristoph. 


€i te. ᾿ 
᾿ Ἐκχαλαμάομαι, ὥμαι, spicilegium facio. Et metaphor. 
avello, ut exp. schol. Aristoph. in Vesp. Quidam exp. 
tanquam arundine expiscor. . 
Ἐπικαλαμάομαι, ὥμαι, post alium vel alios spicilegium 
facio. Item metaph. postalium vel alios spolio, spulio 
bonis quze ab aliis relicta sunt. Luc. in Toxar. . : 


δὰ καλ T 


KAAA'ZIPIZ, vestis linea ad talos demissa, ZEgypliis et 
Persis in usu. Herodot, lib. 2. ἐνδεδύκασι δὲ κιϑῶνας λιγέους 
περὶ τὰ σκέλεα ϑυσσαγωτοὺς, oUg καλέουσι . Hesych. 
est tunica lato clavo insignis. Idem καλασίριτα dici tradit. 
σὰς ὥας, i. fimbrias. 0-57 Α χαλάω, deorsum mitto : nisi 
e» à καλὸν et σύρω, quod elegans syrmate : est enim fim- 

riata, ; 


καλάμου. Κάλαμος ἀρωματικὸς, ar , nas- 
cens in India. Diosc. lib. 1. κάλαμος εὔοδμκος, calamus odo- 
ratus, nascens in felici Arabia. EL, κάλαμος ἐρυϑραῖος, apud. 
Dionys. de situ orbis, 4 Hesych. κάλαμος inter caetera 
significat calmum. 

Καλαμώδης, εος, ὁ καὶ 5, arundinaceus, i. arundinis. spe- 
ciem referens. Item arundinosus. Et, τὰ καλαμιώδη, sub. 
χωρία, arundineta, 

Καλαμέόεις, ἐντος, ὁ, arundineus, [Eurip. Iph. in Aul. 
1038.] Feom. καλαμόεσσα, arundinea, ut, καλαμόεσσα 
laxà, vox calamo aut arundine edita. é 


KAAAYPI^TIX λιθάργυρος, spuma argenti ex puro argen- 
to, ut est apud Diosc. l. 5. c. 102. a MPG 


ΚΑΛΕΏ, Fut. ἔσω, P. κέκληκα voco, accerso,. Iliad, δ΄, 
καλέει κρείων ᾿Αγαμέμνων. Plato in Charm. παῖ, ἔφη, κάλει. 
Χαρμίδην, Xenoph. καλεῖν σε ἐπὶ δεῖπνον. Pro quo Home- 
rus etiam dixit simpliciter, καλεῖν, Od. λ΄, πάντες γὰς xa- 
λέουσι. Demosth. καλεῖν εἰς τὸ δικαστήριον, vocare in jus. 
Et simpliciter, καλεῖν, pro eodem. Dicitur et καλεῖν τὴν 
δίκην ὁ ἄρχων, vocare litem, citarelitem. *| Item invoco, 
imploro, apud Demosth. Sic Aristoph. κάλει ϑεὸν, invoca 


3 


Καλάμινος, ov, ὃ xal 5, arundi , arundi : αἱ, 
καλάμεινος αὐλὸς, apud Athen. 1. 4. et σχεδίαι καλαμέναι, 
apud eundem l. 3. Et, καλάμεινον πλέγμα, super quo ma- 
didos exiccabant caseos, apud Poll. 

Καλαμίζω, calamo cano, aut calamo canentes imitor. 
Athen. lib. 16. Alii exp. stipula vel potiüs calamo car- 
men disperdo, sylvestrem musam tenui avena meditor. 

Καλαμίσκος, ov, δ, dimin. calamulus, parvus. calamus, 
parva arundo. Apud Aristoph. in Acharn. accipitur pro 
specillo vel simili medicorum instrumento, quo instillant 
pharmaca in ulcera. 

Καλάμιον, (itidem diminut.) parvum quoddam ornamen- 
tum cineinnos redimiens. Eustath. 

Καλαμὲς, 906, , arundo piscatoria. Hesych. Item ca- 
lamaria theca, quae et graphiaria. Item vas cui lac im- 
ponebatur. Hesych. Item ornamentum quoddam circum 
capillos, aut genus monilis: eidem Hesych. Quidam in- 
terpr. calamistrum, alii acum arundineam, apud Diosc. 
l.1. A nonnullis etiam sic dici et σύριγγα, fistulam, scri- 
bit Hesych. 

Καλαμεύω, arundine piscor: unde καλαμευτὴς, piscator, 
qui arundine utitur, Etym. — Vide et in καλάμη, quod se- 
quitur. 

Καλαμωτὴ, septum quoddam ex calamis aut materia hu- 
jusmodi, in navigiorum oris, sive extremitatibus, ὑσσὸ σῶν 
γαυτικῶν dicebatur, ut scribit Eustath. 

Καλάμη, 5, stipula, culmus. "Theocr. idyll. 10, Ἐκ 
καλάμης ἄχυρον τελέϑει τημόσδε μάλιστα.  Synes, in ep. xal 
μέχει μὲν καλάμης τὸ λήϊον. Εἰ Lysias, ἐπὶ καλάμης ἀροῦν, 
4: d. in stipula arare, de malo et avaro agricola. "Theocr. 
schol. sic dici ait partem quz cum spica amputatur, et 
quod inamputatum in terra relinquitur. 4 Item metaph. 
corpus senectute confectum et quasi arescens, τὸ τῆς γεότη- 
τὸς ἀσόλειμμα. Od, ξ΄. ᾿Αλλ᾽ ἔμπης καλάμην γέ σ᾽ δίομαι 
εἰσορόωντα Τιγγώσκειν, Ab Eustathio Iliad. τ΄, sic etiam dici 
cadaver hominis interempti annotatur. 

Καλαμάομαι, ὥμαι, stipulas lego. Plut. in apophth. 
ἐκεῖνος γὰρ ἐϑέρισε τὴν ᾿Ασίαν, ἐγὼ δὲ καλαμῶμαι, ego ex Asin 
γι. Ὅν untaxat colligo. Item spicilegium facio, spicas 
colligo post messores. Eust. ex rhet. lex. interdum signi- 
ficat meto: ut apud Chrysost. de sacerd. ltem racemo- 
rum reliquias colligo, racemo. Hier. c. 6. significat etiam, 
oleas relictas colligo. Deuter. 24. Item metaphoricé 
spolio post alium. 

Καλαμητεὶς, Hog, &, que spicilegium facit, qure spicas 
legit. Hesych. 

Καλαμήτρια, ἡ, idem, Plut. in lib. an seni capess. resp. 

Καλαμαῖος, a, oy, 4. d, oulmarius, inter culmos seu stipu- 
las versans:. ut locusta dicitur. μάντις καλαμαία, apud 
Theoer. idyll. 10. que in agris et inter stipulas habitat. 
€ καλαμαία pro καλάμη vulgus dixisse, testatur Eust, et 


Deum. *| Item voco, i. nomino. Iliad. &. Τόν f Ἕκτωρ 
καλέεσκε Σκαμάνδριον. Dicitur οἱ, καλεῖν ὀνομκαστὶ, 
nominatim. Cicero apud Aratum interpr. signare nomine 
vero. (KaAÉwrt;. Theoc. τή. 84. 7Esch. Ag. 151. Eurip. 
Phemniss. 876. ἀγορᾶς καλεῖγ, Soph. Tr. 649. 1265. 
CEdip. Tyr. 800.) "m 

Καλέομαι, οὔμαι, vOCOT, üccersor. Item nominor, no- 
mine appellor. Luc. in Hermot. xal τῇ μητεὶ ἥτις Gro" 
ἐκαλεῖτο, quocunqne nomine vocabatur. Dicitur etiam, 
καλοῦμαι τοῦτο, YOCOT istud, i. nomine isto vocor. Plutarch. - 
in Galba, ἃς ἡμέρας καλεῖται Καῖσαρ, qui dies à bre μιῇ 
lantur. Interdum καλοῦμαι significat, ita vocor ut simul sim. 
ΤΙ Y. οὕνεκα σὴ παράκοιτις κέκλημαι. Apud Aristoph. dicitar 
aliquis δίκῃ κεκλῆσϑαι. i. vocari seu citari: — Item signif. 
media pro καλῶ, in jus voco. dcicteg t Nub. 1293. 
καλοῦμαι Στεεψιάδην εἰς τὴν ἕνην τε καὶ νέαν. Sic et apud Plat. 
deleg. t Καλέομαι i. e. εἰμί. V. Graev. ad Hes. Erg. 141. 
καλεῖσθαι δίκην «vp» ἐμὴν, priusquam aolio mea citetur. 
Aristoph. Nub. 778.t 

Καλήτωρ, opos, ὃ, epitheticar dicitur ὁ κήρυξ, praeco. Il. ὦ, 
v. 576. i "" 

Κλῆσις, εως, ἡ, vocatio. Xenoph. tPsed. 1.3. p, 73. a.t 
τὴν κλῆσιν τοῦ Κύρου ἤκουσεν. ltem vocatio ad coenam: 
apud eundem in symp. Ἵ Item vocatio in jus. Ατίδ- 
loph. tNub.9873.f et Ammon. Est etiam, appellatio, 
i. nomen, t Suidas in voce 'Ay« exponit per 

vuplay, testimonium, Videatur Spanhemius ad Aristoph. 
Nub. 873. et Suidas in v. Κλητεύει ; ut sit denuntiatio tes- 
timonii vel testium advocatio. Aristoph. Nub. 1191.f 
(Philostr. 1. 3. c. 41.) ; 

Κλητὸς, vocatus, accersitus. Iliad. ἰ, ᾿Αλλ᾽ ἄγετε κλητοὺς 
ὀτρύνομεν. Αρυὰ JEschin. κλητὸς, exp. invitatus. ς΄. 

Κλητέος, vocandus. Plat. polit. 1. 1. : 

Κλητικὸφ, xh, κὸν, vocativus, appellativus : ut, won 
«ττῶσις, casus vocativus, apud Gramm. ltem invoca-. 
torius: ut, κλητικοὶ ὕμνοι, in quibus deorum fit invocatio. 

Κλήτωρ, ogoc, à, vocator, accersitor, qui vocabat ad con» 
vivium in domibus potentum. Luc. Item qui vocabat in 
jus, vel testis erat vocationis in jus.  Demosthen. contra 
Euergum, οἱ κλήτορες μεμαρτυρήκασιν. Exp. etiam, preco : 
item nuntius, testis. Hesych. ἾΝ 

Κλητὴρ, eoe, ὁ, vocator: sed peculiariter apparitor, qui - 
in jus vocat.-viator, stator. ltem antestatus, is quem 
aütéstamur quum alieui diem dicimus, testis vocationis in 
jus. Demosth. πρὸς Νικόστρατον, et Aristoph. in Vesp.- 
(Kore. ὑπηρέτης. ZEschyl, S. c, Th. 580. Suppl. 630. 

Κλητεύω, in jus voco, diem alicui dico, vador. 
mosthen. pro cor. τίς οὖν ἐκλήτευσεν ἡμᾶς ; Item testimonium 
denuntio, f Aristoph. Nub. 1220.t i. homini diem dico 
ferendo testimonio, hoo est, ad judicium evoco ferendi 


KAAEQn0 


gratia testimonii. Demosth. eontra Necram, παλῶ δ᾽ 
"Toraragyoy ὑμῖν, καὶ ἀναγκάξζω μαρτυρεῖν, à ἐξόμνυσθαι κατὰ 
φὸν νόμον, ἢ ὕσω αὐτὸν, d iatione testimonii ob- 
Stringam. ltem festis sum in jus vocationis. Harpoor. 
'Κλητεύομκαι, in jus vocor, vel testimonium mihi denun- 
fiatur. Apud Aristot. in probl. xAvr£Usz 9a: τὴν δίκην, exp. 
in jus vocari. 
᾿Κλήδην, nominatim. ll. (, Hinc (decomp.) ἐξονομκαικλήδην, 
pro eodem. ; 
. Κριλήσκῳ, (apud Po&tas) idem quod καλῶ, voco, aecerso. 
t Aristoph. Nub. 565.t Odyss. χ'. --- κικλήσκει σὲ avare 


"y 


ἐμὸς ὄφρα τι εἴπη. Interdum est ἱκετικῶς καλῶ : ut Iiad. f. 
“ωιλήσκουσ᾽ ἀΐδην καὶ ἐπσαινὴν Ἰπερσεφόνειαν, Item nomino, 
πὶ καλῶ, Od.í. οὗτιν δέ με κικλήσκουσι. t Hes. Th. 197.} 
o Ag. 721. 1486. Eum. 511. Soph. CEdip. Tyr. 
3219. 

Κικλήσκομαι, dicitur pro κικλήσκω, i, voco. lliad, x'. 
ltem nominor. Odyss.6. (JEsch. Pers. 656.) 


x Composita: ac primüm cum prepositione. 


᾿Αγακαλέω, G, inclamo, alta voce appello seu voco. 
* Xen. Pzd. 1. 4. 22.} Platarch. in Cic. σωτῆρα κτιστὴν 
“ἀνακαλούντων τῆς πατρίδος. Xenoph. Ped, 3. ἀνακαλοῦντες 
σὸν εὐεργέτην, τὸν ἄνδρα τὸν ἀγαθόν. Item simpliciter voco, 
appello, nomino. "Thuc. l. 1. ἐν τοῖς ἔπεσιν ᾿Αχαιοὺς ἀνακαλεῖ, 
ltem invoco. Item revoco. Thucyd. lib. 1. τότε 3 αὐτὰ 
ταῦτα ἀνεκάλεσαν αὐτόν. (᾿Ανακαλεῖν δεξιὰς, dexteras vocare. 
Eurip. Med. 21. id. Phoeniss. 568.) 4 Item sarcio, 
rependo: ut apud Chrysost. ad Rom. 11. xal ἐσχάτης 
«σάλης “σάσας ἀνακαλέσαι τὰς ἥττας, integrum certamen 
staurare, et offensionum noxam sarcire. 
— ᾿αγακαλέομαι, οὔμκαι, idem quod ἀνακαλέω, imelamo. Plut. 
in Galba, ἀνακαλούμενοι Καίσαρα, alta voce vocantes. Item 
invoco, imploro. Plut. ἀνεκαλεῖτο σὰς ἐριννύας. tem re- 
voco. Xen. in Cyneg. ἀνακαλεῖσθαι. τὰς κύνας. t Ped. 
1.6. 16. ad, invoco.t Sic apud Basil et Diosc. ltem 
évocéo et receplui cááo, Diodorus, àveaAÉzamo τῇ cáX- 
πίγγι τοὺς στρατιώτας. tem revoco ab exilio : ut, τοὺς ἐν 
beregoglaug ἀνακαλούμενος. "| ltem reparo, reeupero:' ut 
apud Suid. ἀνακαλεῖσσαι τὰς τῶν ὑποτεταγμιένων εὐνοίας, 
benevolentiam subditorum recuperare. Expouitur etiani, 
do, io, rependo: ut apud Plut. in Sertor. àvexa- 
λεῖτο τὴν Μαρίου στάσιν, labantem reparabat. 4 Hem pass. 
alta voce inclamor. ltem revocor, apud Herodian. Item 
paror, sarcior, insti . Gregor. (JEsch. Pers. 623. 
.Eurip. Pheeniss. 1454. Soph. Tr. 927. i 
᾿Ανάκλησις, 896,5, inclamatio, appellatio que fit alta voce. 
Item revocatio. apud Plut. in-Fab. Item revocatio ab 
exilio :: ut, χαριζόμιενός τὴν ἀνάκλησιν. 4 Item. evocatio et 
invocatio quae cantu fit, apud Plut. de Arione. Item implo- 


ratio etinvocatio in auxilium, apud Thucyd. lib. 7. €4/A 
Suida exp. simpl. compellatio et alloquutio. 

᾿Ανάκλητος, revocatus. Dionys. ἦν 

᾿Ανακλητικὸς, inclamatorius. Ttem invocatorius. Plut. 


in Lyc. ἀνακλητικοὶ λόγοι πρὸς ὁμιόγοιαν, sermones apti ad 
revocandum in coneordiam. Diosc. ἀνακλητικὸς τῶν κατα- 
φερομένων, excitatorius eorum qui sopore opprimuntur. 
ltem revocatoyius, revocandi vim habens, excilatorius. 

᾿Αγακλητικὸν, subst, signum quod datur receptui, classi- 
cum receptus, Plut. in apoplith. et probl. 

᾿Ανάκλημα, idem quod ἀνάκλησις. tem pars cantus; 
qua etiam &Mzzaoy dieitur. Julian. Caes. Janib. 

Decomp. Δυσανάκλητος, revocatu difficilis, non facile re- 
vocabilis. [Joseph. de Bell. lib. 2. cap. 18. $. 8.] 

᾿Ἐπανακαλέω, 9, idem quod ἀνακαλέω, revoco. 

"E λοῦμιαι, pro eod Eustath. 
Gal. ad Glau 

Εὐανάκλητος, revocatu facilis, faeilé revocabilis. [3€e- 
moph.. Κυνηγ. cap. 7. $. 5. Τὰ δ᾽ iuam αὐταῖς (sc. Cani- 
bus) τίϑεσθαι βραχέα, ἵνα εὐανάκλητα ἢ. Item. qui. facilé 
flecti potest et ab 1ra revocari. 4 

Ἐὐανακλήτως, exp. συμπαθῶς. Suid. 

^A λέω, 4, vicissim voco seu invito. [S. Lucw 
Evang. xiv. 19. μὴ φώνει τοὺς φίλους σου — puhiezore καὶ abro 
σε ἀντικαλέσωσι, καὶ γένηταί σοι ἀνταπόδομα. Xenoph. 
Conviv. cap. 1. 6. 15. οὔτε μὴν ὡς ἀντικληϑησόμενος καλεῖ 
μέ τις, ἐπεὶ «σάντες ἴσασιν, ὅτι ἀρχὴν οὐδὲ νομίζεται εἰς τὴν 
ἐμὴν οἰκίαν δεΐτανον εἰσφέρεσθαι. 

᾿Αντίπλημα, revocamen, revocatio. 
- ᾿Αποκαλέω, b, voco, appello, nomino: pro καλῶ. Xen. 
ἀργοὺς ἀπεκάλει, inertes vocabat, Εἰ cum gemin. accus. 
apud eundem. tem revoco. Xenoph. Ped. 1. τὸν Κῦρον 
ἀπεκάλει. ltem interdico, veto. Aristoph. in Avib. ἀσο- 
κεκλήκαμεν Διογενεῖς “ϑεοὺς μηκέτι γε τὴν ἐμὴν δια τσερᾷν “πόλιν, 
intérdiximus diis cclestibus transit: urbis nostre. 

᾿Απόκλητος, vocatus, Polyb. 

Ἶ » av0co, idem quod ἀποχαλέω. E 

᾿Εγκαλέω, à, acéuso, 4. d. in jus voco ob aliquod crimen. | 
Interdum absoluté : at apud Demosth. «gi Φορμ.. οὔτ᾽ Eysa- 
λοῦντες, οὔτ᾽ ἐγκαλούμενοι ὑφ᾽ ἑτέρων. t Xen. Ped. 1. 2. 7.t 
Interdum dicitur ἐγκαλῶ cot προδοσίαν, appello te de pro- 
ditione. et, ἐγκαλῶ σοι πληγῶν; ago tecum injuriaruni ob | 
verbera. Apud [socr. πρὸς EUSUvow, ἐγκαλεῖν χρέος, EXp.. 
petere debitum. Dicitur et absolute, ἐγκαλεῖν τίνι, litem | 
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alicui intendere: ut apud Liban. ἐνεκάλει τῷ Φορμίωνι. 
Dicitur et de quavis accusatione extra forum etiam. Plat. 
in Lyc. ἀδικίαν ἐγκαλεῖ τοῖς Λυκούργου νόμοις. Item expos- 
tulo cum aliquo, ut amicus cum amico. Aristot. eth. 9. 
et 8. Dicitur etiam, ἐγκαλῶ τούτῳ, hoc improbo et repre- 
hendo.. - (Soph. CEdip. Tyr. 722.) 

᾿Ἐγκαλέομαι, οὔμιαι, in. judicium vocor, et actione con- 
venior. Demosth. Item aecusor, reprehendor. Aristot. 
eth. 4. διὸ xal ἐγκαλεῖται τῇ τύχῃ ὅτι, &c. hoc vitio vertitur 
fortunz. Sic dicitur, ἐγκαλοῦμαι τοῦτο, de hoc accusor. 
Et, τὰ ἐγκεκλημένα, quce objecta sunt. Demosth. 4 Ἔγχα- 
λεῖσϑαι pro ἐγκαλεῖν act. dixit Isocr. in 'Trapezitico. 

Ἔγκλημα, τὸ, id de quo quis accusatur, aceusatio, actio, 
petitio, libellas actoris, et queecunque judiciaria perse- 
quulio dicitur. Demosth. t&yxA4ara κλοισῆς, ἁρπαγῆς, 
&c. Xen. Ped. 1. 1. 2. 6.t Dicitur, ἀναδέχεσθαι τὸ 

μὰ, tecipere in se crimen, crimini se offerre, apud 

eundem, ΕἸ, ἐναιρεῖν τὸ ἔγκλημα, non instare accusationi 
institute. *[ Item quod vitio vertitur, quod objicitur, 
crimen. t Xen. Pod. 1. 2. 7.1 Thuc. 1. 1. ἐγκλήματα 
τοοιούριενοι, crimina objeotantes. Exp. etiam querela, apud 
eundem. Thaue.]l. 1. Ibidem, ἐγκλήματα διαλύεσθαι, exp. 
controversias dirimere. 

᾿Ἐγκληματικὸς, accusatorius. 
lator,litigiosus. Aristot. 

᾿Ἐγκληματικῶς, necusatorié, item querulé. 

᾿Ἐγκληριωτεύω, aceuso, queror, vel querulus sum. 

Ἔγκλησις, criminatio, accusatio. Artemidor. in Onirocr. 

ἜἜγκλητος δίκη, de qua provocatio est, vel de qua est pro- 
vocatum. Sic ἔγκλητον δῥκαστήριον, quod appellatur in pro- 
vocatione: apud Suid, , 

᾿Ἐγαλητέος, reprehensione dignus. 

Decomp. ᾿Ανέγκλητος, cui nullum crimen objici potest, 
irreprehensus, inculpatus. Xen. Hell. 6. et Plato ep. 7. 
Ttem pacatus, certus, non controversus. Plat.lib. 5. de leg. 

᾿Ανεγκλήτως, irreprehensé, inculpaté. [Demosth. Orat. 
&e'Fod. Alex.] — 

᾿Αντεγκαλέω, 9, vicissim criminor, recriminor, recrimi- 
nando objicio. cum dat. pers. [Isocrat. Trapezit. col. 532. 
98. Ed. Wolf. ἵγα δὲ μηδεὶς ἔλεγχος μηδὲ βάσανος γένοιτο 
«viel αὑτῶν, ἔφασκεν ἡμιᾶς ἀφαγίσαντας τὸν σγαῖδα, ἀντεγκαλεῖν 
αὐτῷ, καὶ ἐξαιτεῖν τοῦτον, ὃν αὐτοὶ ἠφανίσα κεν. Hunc locum 
citat Dion. Hal.] Ttem accuso culpam alicujus. 

᾿Αὐτέγκλημια, τὸ, recriminatio : sic dicitur, quia omnis 
nostra defensio constat éjus accusatione qui vindicatur. 
Vide Fab. lib. 7. c. 5. 

᾿Αντεγαληματικὸς, q. d. recriminatorius : ut, ἀντεγκληήμα- 
13) ἀντίϑεσις, recriminationem habens: seu potiüs excu- 
sationem culpz. 

Κατεγκαλέω, à, pro ἐγκαλέω, Areop. ad Demophil. 

Κατέγκλημα,, idem quod ἐσίκλημα, Eustath. 

Προσεγκαλέω, à, insuper accuso, seu incuso. 

Φιλεγκλήμιων, amator querelarum, querulus. 
tor, quadruplator. 

Εἰσκαλέω, ὥ, ad me voco, intró voco. Aristoph. in Vesp. 
ποὺς μάρτυρας yàp εἰσκαλῶ. . 

Décomp. "Ἐπεισκαλέω, insuper intró voco. 

᾿Εκκαλέω, ὥ, evoco. proprie extra voco. Iliad. à. Διμωὰς 
δ᾽ ἐκκαλέσας, &c. t voco, invoco. Soph. CEd. ''yr. 605.t 
Item pellicio. Plat. in Pericle, πρὸς τὸ οἰκεῖον αὐτὴν ἀγαϑὸν 
ἐκκαλεῖ. ϑεδρὰ et provoco. ltem elicio, excito, irrito. 
Vide ἐκκαλέομαι. : 

᾿Ἐκκαλέομκαι, οὔμιαι, (med.) idem quod bewéw.  Aris- 
foph. in Vesp. ἐκκαλοῦνται τοῦτον, evocant istum. — Plut. in 
Cam. ἐκκαλεῖται aree τὰ τείχη τοὺς πολεμίους.  Tlem provo- 
co. Polyb.l. 10. Item elicio, irrito. /Eschin. τὴν ὑμετέ- 
pay ὀργὴν ἐκκαλέσασϑαι βεξούληται. 4 ᾿Εχκαλεῖσϑαι τὴν δίκην, 
litem ab vno judice ad alium transferre. Dicitur et, ἐκκα- 
λεῖσϑαι τὴν κρίσιν, apud Plut. in apophth. Interdum, &xa- 
λεῖσϑαι, pro ἐπικαλεῖσθαι, appellare magistratum, (Esch. 
Ag. 278. cum dup. Acc. Soph. Tr. 1223.) 

Ἔκκλησις, evocatio, provocatio. Suid. 

Ἐκκλησία, 


Item querulus, expostu- 


Item dela- 


'scititius. 
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li: ut, ἐκυλησιασφικὸς μισϑὸς, concionális nierces eorum 
qui concioni interfuerunt. Luc, Pro quo dicitur etiam 
absoluté τὸ ἐκκλησιαστικὸν, apud Aristoph, in Plut. Item 
ad Ecclesiam Dei pertinens, qui est ex Ecclesia, eéclesiz 
doctrina sequens. 

᾿Εκχλησιαστὴς, 00, 0, concionator, qui in concione verba 
facit, vel sententiam dieit. Aristot. rhet. 1. Item qui in- 
terest concioni, Expon. et, unus ex concione, apud Luc. 
et, qui in concione stat, Plat. in Gorg. 

᾿Ἐχκκλησιαστήριον, ov, τὸ, minusculum theatrum. Vitruv. 

"ExxAwToc, q. d. evocatus, ad quem provocatur, is qui 
appellatur. Plut. Et, de quó provocatio est. Sic dicun- 
tur ipse lites ἔκχλητοι, apud Poll. 4 Ἔκχχλλητοι dicebantur 
etiam, quidam ad certas consultationes destinati : ut apud 
Eurip. in Oreste. et Xenoph. Hell. lib. 2. 

᾿Ἐκκλητικὸς, evocativus sive evocatorius, evocandi vim 
habens. Diosc. lib. 2. ἐκκλητικὸς ὀρέξεως, aptus ad provo- 
candam appetentiam. 

᾿Εκκλητικῶς, evocatorié, tanquam evocando, vel cum 
efficacia provocandi. Suid. 

᾿Εκχαλητεύω, denumntio testimonium, adjecta mulcta mi 

arealur. JEschin, περὶ wagag. xal ἐκκλήτευε, ἐὰν μὴ SENI 
ἐκεῖ «παρεῖναι. : 

᾿Ἐκκλητεύομαι, pro κλητεύομκαι, testimonium mihi denun- 
tiatur, ftem ob testimonium non dictum muletor mille 
drachmis. ZEschin. contra Timar. gs 

Decomp. ᾿Εξεκκλησιάζω, concionem advoco. Aristot. 
CEcon. 2. Apud Hieremiam ὁ. 96. ἐξεκκλησιάσϑη σᾶς ὁ 
λαὸς ἐσσὶ Ἱερεμίαν. exp. congregatus est universus populus 
adversus Hieremiam. 

- Κατεκαλησία, concio derepente convocata, si gravius ali- 
quod negotium incidisset. Poll. 1, 8. : 

Συγεκκάλέω, provoco, concito, pellicio. Plut. 

Συνεκκλήσιάξζω, simul concioni intersum, concionis com- 
mune jus habeo, Exponitur etiam, eidem ecclesiz .as- 
sentior, ejusdem sum ecclesic. 

᾿Ἐσικαλέω, ὥ, pró καλῶ, voco, nomino, appello. Xe- 
noph. ἀνδραηοδιστὰς ξαυτῶν ἐπσεκάλει. ltem cognomino. 
Item iivoco, imploro. Herodian. l. 7. θεοὺς τοὺς ἀδικου- 
μένους ἐπσεκάλουν, lesa implorabant numina, tem pro ἐγ- 
X49, Oobjicio, vitio verto, crimini do. Luc. (Nigrin. d 
23.) βίαιον δε καὶ ὑξριστικον οὐδεὶς οὐδὲν ἐπσεκάλει μοι. Herod. 
ἐπεκάλει δὲ ἀμφοτέροις φιλίαν Νίγρους — Et cüm infin. ut apud 
Thuc. 1.2. ἐπικωλέσαντες οὐχ ἥκιστα τοῦ πολέμου αἰτίους εἶγαι. 

᾿Εσικαλέομαι, cognominor. Xen. Plut. Luc. Item pos- 
tulor, accüsor. Antipho. τὸν γὰρ φεύγοντα ἀνόσιον ἁλῶναι. μὴ 
φανερῶς ἐλεγχϑέντα ἃ ἐπικαλεῖται, reum damnari scelus est, 
nisi manifestó convictum eorum criminum quibus. postu- 
latur. *"| Item activa signif. invoco, imploro. t ϑεούς, 
Xen. Ped. p. 178. b. Κῦρον, p. 186. b. Plut. in Public. 
ἐσεκάλεῖτο τὸν Βροῦτον. Et cum infin. apud Synes. ltem 
provoco, superiorem appello. Plut. ἐστικαλεῖται τοὺς δη- 
μάρχους. Sic et Act. Apost. c. 25. 

. Ἐπίκληβια, criminis objectio, criminatio, crimen quod 
objicitur. Xenoph. in CEcon." 4 Apud Sophocl. dicitur 
ἂν Eustathio siguificare aceusationem. | (GEdip. Tyr. 255. 
537.) ἢ 
' Ἐσίκλησις, cognominatio, Iliad. σ΄. et π΄, Et apud Plut. 
in Coriol. Item invocatio. Luc. (precatio. Diog. Laert. 
p. 4.) Et pro ignominia, apud Thucyd. 

"EmixAww, (adverbialiter) cognomento. Plat. in 'l'im. 
Item preénomine, apud Appian. 

^E τος, advocatus, sive evocatus, accitus. Item ad- 
Herodot. Joseph. Aristoph. Apud Plut. symp. 
7. ἐπίκλητοι, convivie. sunt insuper vocati, extraordinarié 
vocati, umbrae. Et, ἐπίκλητος πόλις, aitributa, in libro 
Josusz. 

Decomp. ᾿Ανεπίκλητος, nulli criminationi obnoxius, sive 
reprehensioni, irreprehensus, inculpatus. Xen, tPd.l. 
2. p. 43. a.T 
- ᾿Αγεπικλήτως, citra. reprehensionem, irreprehensé, apud 


; ἃς, i, q. d. evocativus coetus, * Aris- 
loph. in Ach. μὴ ποιεῖν ἐκκλησίαν τοῖς : Θραξὶ, non dare con- 
cionem Thracibus, Sio dicitur, ἐκκλησίαν συλλέγειν, con- 
vocare concionem. Apud Thucyd. et Xenoph. Et, ἐκκλη- 
σία γίνεσθαι, cogi concio, apud Thucyd. Item concionis 
locus, locus in quo habetur concio. Luc. in dial. Mercu- 
rii et Maiz. et Demosth. pro cor. 4 In Christianorum 
scriptis significat coetum universum ad vitam eternam 
evocatum, qui veram Christi religionem profitetur : item 
particulares coctus in quos ille universus distribuitur, 1 
Cor. 1. Restringitur et ad quampiam familiam, qua 
Christum profitetur, aut eos qui in illà Christum profiten- 
tur, Rom. cap. 16. Restringitur et ad synedrium seu 
presbyterium, i. seniorum collegium, Matth, cap. 18. 
Tandem usurpari ccpit etiam de loco, in quo ipsa cogitur, 
ut et concio Lat. 
Ἐκκλησιάζω, concionem habeo sive concilium. Item 
i , in delibero. Isocr. de pace; ἥκομεν 
ἐκιλησίιάζοντες πσερί τε πολέμου καὶ εἰρήγης. Ttem sum in con- 
cione, intersum concioni, apud Plut. et Synes. Item in 
cohecionem advoco, ad concionem voco. Aristoph. in 
"Vesp. et Deut. 31. 
᾿Ἐκαλησιαστικὸς, ad concionem pertinens. q. d. conciona- 
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d [Suid. Lex. 1. 197. ᾿Ανετυικλήτως. (andi Eyxovt- 
θέντες, Θουκυδίδης, sc. lib. 1. $. 92.] 

Κατακαλῶ, et κατακαλοῦμαι, evoco, accerso, convoco. 
Plut, in Sol. κατακαλούῤκιενος ᾿Αϑήναζε τούτους. Apud Po- 
Iyb. κατακαλῶν ἐς τὴν Μακεδονίαν καὶ τοὺς τὰ χρέα φεύγοντας, 
expon. diligenter inquirens. Item invoco, imploro, Plat. 
in Them. 

Κατάκλησις, evocatio. Ammon. 

Κατακλησία, convocatio multitudinis, apud Hesych. 

Μετακαλέω, ὦ, δα me voco, accerso.  Aristoph.in Plu- 
to, μετεκάλει τὸν ἱερξέα. — Item revoco. "Thuc. ; x 

Μετακαλοῦμαι, accersor, Plat. in Axiocho. ὁπόϑεν δεῦρο 
μετεκλήϑην, Item revocor. Philo de vita Μ, 1. 1. “καὶ 
διὼ δέος ἤδη πρὸς φυγὴν ὁρμῶν μετακαλεῖται. j 

Μετάκλησις, accitus, seu accersitio. Hesych. 

᾿Αμετάκλητος, (decomp-) irrevocabilis, qui revocari ne- 
quit. Suid. i 

Παρακαλέω, à, evOco, accerso, advoco. t Xen. Ped. 
1. 5. 7. et 1. 5. p. 120. b.t ZEschin. erzgb eragemg. frapa- 
καλῶ δὲ Εὔξουλον συνήγορον. Plutareh. ἰατροὺς παρακαλῶ, ὅπως 
μὴ ἀποϑάνῃ. Εἰ, “πταρακαλῶ, (per se) advocatum-mihi ae- 
cerso, apud /Eschin. ltem invoco. Xenoph. Hell. 9. ὅταν 
Ni τὸν ἐνυάλιον παρακαλέσωμεν, ubi Martem invocaverimus. 
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Si Item hortor, invito. Xenoph. in Econ. παρακαλῶ σὲ 
ἐπὶ ἔργον. Ῥ]αίατοῖι. in Numa. σσαρακαλοῦντες ἐπὶ τὴν βασι- 
λείαν, hortantes ad suscipiendnm imperium. Et enm infin. 
f Xen. Pad, 1. 3. p. 85. e.t. Isoor. in Nicocle, sracexá- 
λεσέν με κἀκεῖνο, ἐμμένειν τοῖς ἐπιτηδεύμασι τούτοις. Apud 
Thucyd. lib. 8. τοὺς δούλους τταρακαλοῦντες. expon. sollici- 
tantes. Et proimpello. Earip. παρακαλεῖς με εἰς δάκρυα. 
Phoniss. 1213. Aristoph. R. 398.) | Item pro elicio. 
enoph. παξακαλεῖ “πολλὴν φλόγα. Ὧ Item oro, rogo, ob- 
seero. Gregor. τοῦτο δὴ “σαρακαλοῦμεν, δεόμεθα ὑπὲρ χρισ- 
79). Plut. in apophth. παρακαλεῖ με δίκαια. Item, pro alio 
precor, intervenio, ul advocatus el patronus. Chrysost. 
ὑπὲρ τοῦ μεγάλου στρατηγοῦ τὸν βασιλέα “Ταραχαλεῖν. Apud 
Plat. de leg. -ταρακαλεῖν εὐχὴν, preces adhibere. Frequens 
est in N. Test. in hac signif. ut Marci 1. et alibi. 4 Item 
consolor. à 

Παρακαλέομαι, οὔμαι, advocor. Isocr. in Evag. Item 
rogor. Plutarch. et Act. 28. *| Item consolationem ad- 
mitto, accipi lati sepe in N. Test. 4 Item 
refocillor. Acl. 20. xai σαρεκλήϑησαν ob μετρίως. 

Παράκλησις, evocatio. Item advocatio. Dem. ZEschin. 
Item adhorta'io. Polyb. lib.5. Item scpé in N. Test. 
| Item precatio, obtestatio, deprecatio. Plut. et 2 Cor. 8. 
*| Item consolatio. Basil. Chrysost. et passim in N. Test. 

Παράκλητος, ov, ὃ καὶ 5, accersitus et rogatus, ut faveat 
alicui in judicio. Demosth. Item deprecator vel interces- 
sor. Philo de vita Mos. 1. 3. et Joan. 2. 4 Item conso- 
lator. Joan. 15. et 16. Sic et apud Greg. et Damasc. 

Παρακλήτωρ, exhortator. Item deprecator. ltem con- 
solator. Hesych. 

Παρακλητικὸς, xi, xv, exhortativus, sive exhortatorius. 
Ttem consolatorius. [Plat. de Rep. Οὐκοῦν (ἦν δ᾽ ἐγὼ) εἰκότως 
76 γε τοιοῦτον, γοήσεως οὐκ ἂν παρακλητικὸν οὐδ᾽ ἐγερτικὸν sin. ] 

Decomp. ᾿Απαράκλητος, qui non advocatus sive accersi- 
tus venit, qui ultr se offert. Thuc. 1. 2. *[ Item insola- 
bilis, inconsolabilis. 

᾿Αντιπσαρακαλέω, in contrarium hortor, contrà hortor. 
Xen. t Ped, |. 2. 49. e.t. [Thucyd. Hist. lib. 6. $. 86. 
“πολὺ δὲ ἐπὶ ἀληθεστέραν γε σωτηρίαν ἡμεῖς ἀντιπαρακαλοῦ- 
μέν, δεόμενοι τὴν ὑσσάρχουσαν dar. ἀλλήλων ἀμφοτέροις μὴ προ- 
διδόναι. Plat. Gorgias. παρακαλῶ δὲ καὶ τοῦς ἄλλους πσάντας 
ἀνθρώσους, καθόσον δύναμαι, καὶ δὲ καὶ σὲ ἀντιπαρακαλῶ ἐπὶ 
obra τὸν βίον καὶ τὸν ἀγῶνα τοῦτον, &c.] 

Εὐπσαράκλητος, qui facilé advocatur, vel allicitur, seu 
invitatur. 

Προσπαραχαλέω, insuper advoco. 

Συμπαρακαλῶ, unà advoco, unà exhortor, Plat. ep. 7. 
tsimul invoco. Xen. Pzd. 1. 3. p. 79. d.t 

Προκαλέομαι, οὔμαι, evoco. Luc. in Tim. xal μὴ κάμης 
Ix τοῦ βάϑους τὸν ϑησαυρὸν ἐς τοὐμφανὲς σροκαλουμένη. Tem 
provoco, lacesso, incito. Herodot. 1. 6. -προκαλεῖταί τε 
ἡμᾶς εἰς μάχην. — Et, «προυκαλεῖτο ταῦτα τοὺς συνόντας, apud 
Xen, Item sine casu, provoco ad pugnam aüt certamen. 
Plut. in Numa: ταροκαλεῖσϑαι τῶν ἀριστεύοντα τῶν βαρξάρων. 
Item provoco, excito: ut, πυροκαλεῖσϑαι ἔμετον, provocare 
vomitum. Alex. Aphrod. Et, προκαλεῖσθαι τὰς ὀρέξεις εἰς 
αἰσχρὰς ἐπσιϑυμίας, provocare appetitus ad obsccenas libi- 
dines, Herod.l. 6. In hao significatione dicitur etiam, 
φεοκαλεῖσϑαι διαιτητὴν, lacessere arbitrio, ferre arbitrium, 
apud Dem. Εἰ, «προκαλεῖσθαι δίκην, provocare judicio, 
apud eundem. "| Item in jas voco. Dem. contra Boot. 
τραύματος εἰς "Aptioy σγάγον με ππρουκαλέσατο. 4 Item op- 
tione provoco, conditionem fero. Thuc. lib. 5. προκαλούμε- 
Sa δὲ ὑμᾶς φίλοι μὲν εἶναι, πολέμιοι δὲ μηδετέροις. ἘΠ cum 
accus. rei, apud eundem lib. 2. Dicitur et, σππροκαλεῖσϑαι 
φρόκλησιν, conditionem ferre, apud Dem. € Item hortor. 
Plut. in Theseo, τπρουκαλεῖτο bo εἶναι, hortabatur ut ami- 
citiam secum iniret. Sic apud eundem symp. 4. 4 Item 
mancipia ad quzestionem exposco. € Item denuntio quid- 
piam adversario meo, testatoque przdico: seu diem dico 
δὰ aliquem actum extra judicium peragendum. f Passivé. 
προσχεχλήσεσϑαι. Aristoph. Nub. 1980. in jus vocari.t 

Πρόκλησις, provocatio, ipse 1 di actus. Athen. 
J. 4. et Herod. lib. 6. Item provocatio, et quasi invitatio 
quaedam ao pollicitatio. Aristot. lib. 4. de repub. 4 Item 
provocatio et utriusque partis stipulatio ac sponsio poenze, 
nisi ita rem actam esse doceatur, ut concepta est provo- 
catio. Demosthen. pro corona. €f Item conditio lata. Ex- 
ponitur et conditionis latio. Plutarch. in polit. przecept. 
ἤρεσεν ἡ πρόχλησις τῷ "Egpetla. — YMem Jibellus qui scribeba- 
tur de mancipiis ἐπ quzstionem postulatis. Harpocr. 

Πρόκλητος, provocatus, promptus. 

Προκλητικὸς, provocatorius, ad provocationem pertinens. 
Item provocandi vim habens sive eliciendi, Diosc. lib. 1. 
c, 163. λητικὸς οὔρων, urinam ciens. 

Bonid udi idem quod προχκαλοῦμαι, provoco, lacesso. 
Il. γ΄. et δ΄, Item Odyss, Y. 

- ᾿Αγτισσφοκαλέομαι, οὔμαι, Vicissim provoco. Item 
optione provoco, vicissim conditionem fero vel offero, vi- 
I Pra is stipulor, Dem. ont. δὲν Pantenet. 
τι ἠναγκαζόμην arap! ἃ ἡγούμην a εἶναι ávrum, 
λεῖσθαι, καὶ τὸν οἰκέτην siii. xal ὅτι ταῦτ᾽ ἀληθῆ Te, 
λέγε τὴν πσρόκλησιν,Ἶ 

᾿Αντιπσφόκλησις, mutua provoeatio, stipulatio vicissim 
faeta conditionem ferenti, 
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, Ἐκπροκαλέομαι, οὔμαι, evoco.. Od. β΄, iurgoxaM ca μένη 
μεγάρων εὐγαιεταόντωγ, quum evocasset ex zedibus. 

Προσκαλέω, ὥ, advoco, adscisco, accio, accerso. Item 
advoco in auxilium, "Thucyd. 1. 1. ἐθελοντηδὸν σπηροσκαλέ- 
σαντες τοὺς Βοιωτούς. Et poét. pro simplic. καλῶ, voco, 
appello. Soph. in Ajace, *Q οὗτος ATav, δεύτερόν σε. «σροσ- 
καλῶ. 4 Item in jus voco. Dem. contra Phorm. ^ τοῦτον 
προσκαλεῖς; 

Προσκαλοῦμαι, (med,) pro eodem: ut, πτροσκαλέσαντο τὸν 
Μέμνονα οἱ Τρῶες. Apud Diose. «προσκαλεῖται τρίχας, exp. 
pilos evocat seu elicit. Item in jus voco. Aristoph. in 
Vesp. προσκαλοῦμιαί σ᾽ ὅστις εἴ, «πρὸς ἀγορανόμους, βλάξης τῶν 
φορτίων, ἴῃ jus te voco damni injuria dati. 4 Item pass. 
advocor, accior. Act. Ap. cap. 5. Item in judicium vo- 
cor. ltem accusor, accersor. Plut. in Solone, προσκλη- 
ϑεὶς φόνου εἰς " Ageioy πάγον, οὐρα 5 accersitus. 

Πρόσκλησις, advocatio. 4 Item in jus vocatio. Plato de 
leg. lib. 8. Item adhortatio. Hesych. 

Προσκλητικὸς, advocativus, ascititius. Plut. 

Decomp. ᾿Απρόσκλητος δίκη, lis quee contra eum intendi- 
tur qui in judicium vocatus non est, aut qui non recté vo- 
catus est. Demosth. contra Nicostr. [adv. Midiam. καὶ τὴν 
μὲν κατὰ τοῦ διαιτητοῦ γνῶσιν, ἣν ἀτσρόσκλητον κατεσκεύασεν, 
αὐτὸς κυρίαν αὑτῷ πεποίηκεν. 

Συγκαλέω, ὥ, convoco, congrego. Suid. t Xen. Ῥαά. 1. 
4. p. 108. d.t 

Συγκλησία, convocatio, concilium dicitur de senatoribus, 
sicut ἐκκλησία de populo. 

Σύγκλητος; convocatus, indictus. Eurip. et Dem, Item, 
σύγκλητος, Sub. βουλὴ, senatus Romanus. ^ 

Συγκλητικὸς, senator, Luc. et Plut. 

Σύγκλυς, υδος, ὁ, collectitius : unde, συγκλύδων ἀνθρώ: 


ΚΑΛΟΣ 


Eurip. Ῥμωιῖβθ. 354. Soph. CEdip. Tyr. 78.) 
Iliad. 4^. - DA MA ϑις μὸν καλός τε μέγας τε; Et, καλὴ 
ϑυγάτηρ. Od. ϑ΄, Sic Plato in Crit. καλὴ καὶ εὐειδὴς γυνὴ, 
pulehritudine eximia fcmina. Plut. in Romulo, καλὸς 
ὀφθῆναι, pulcher aspectu. Dicitur et, καλὸς τὴν ὄψιν, apud. 
Athen. 12. et, καλὸς τὸ σῶμα, (sub. κατὰ) apud Xenophon. 
Dicitur et de rebus inanimatis, ut, χλαῖναν καλὴν, Odyss. ὦ. 
et, ἅμαξαν καλὴν, lliad. ὦ, Apud Platoném, καλός ἐστιν 
ὅδε ὁ κόσμος, Cic. interpr. pulcher est hio mundus. Pro 
loco interdum exp. decens, decorus, egregius, honestus, 
laudabilis. Odyss. θ΄. Ξεῖν᾽, οὐ καλὸν ἔειστες, non honestum 
sermonem protulisti. Annotant quidam, καλὸν appellari à 
Philosophis, quod quovis modo pulchrum sit: at 72 xa- 
Ai», eximium illud, ac veré pulchrum, sive honestum, quód 
à virtute proficiscitur. terávra καλά. Xen. Ped. 1. 1. 2, 
15. Καλὸν εἶναι, opportunum esse. l. 4. p.91. e.t 4 Non- 
nunquam τὸ καλὸν substantivé ponitur, et tum exp. decus, 
ornamentum : ut apud Eurip. τὸ καλὸν τοῦ βίου. Καλὸν 
etiam pro commodo dicunt. Xenoph. Hell. 6. ἔτι δὲ 
κεῖσϑαι τὴν Κέρκυραν ἐν καλῷ μὲν τοῦ Ὁ κόλατου, exp. 
sitam esse in loco peropportuno ad trajiciendum in sinum 
Corinthiacum. Dicitur etiam, οὐκ ἐν καλῷ εἶναι, cum infi- 
nit. non commodum esse, incommodum esse, apud Xeno- 
phon. Hell. 4. Sic apud Sophoc. t El. 306.t yov yàg ἐν 
καλῷ φρονεῖν. — Apud Polyb. ἐν καλῷ ϑέσϑαι, exp. in tuto 
collocare. | Sic, sic καλὸν, vel ἐς καλὸν, commodé vel auspi- 
cató. Plut. in symp. Et Xenophon. itidem in 
4 Καλὰ ἱερὰ (unde comp. καλλιερεῖν) exp. leta exta, 1 Ka- 
λὸς xà; , vel καλὸς xal ἀγαϑὸς, interdum exp. bonus, 
, tequi boniq! , honestus, apud Plat. tAris- 
Nub. 795. Xen. Ped. 1. 3. 1. et 1. 4. 27.} In- 


toph. 
terdum dicitur de viro strenuo, ut apud Demosth. in epi- 


Plut. (Philostr. 1. 3. c. 2.) 


Composita ex κλητὸς, citra prepositionem. 


"AuNroc, ov, ὁ καὶ 5, non Vocatus, invocatus. Athen. 1. 6. 

᾿Αχλήτως, invocató, sine vocatione aut invitatione, ultró. 

᾿Ακλητὶ, idem : ut, ἀκλητὶ κωμάξουσιν εἰς φίλους φίλοι. 
[Proverbii hujus meminit etiam Plato in Symposio. locus 
Homeri ad quem Plato respicit, exstat Iliad. B. 408. Vide 
etiam Phav. Lex. pag. 41. 3.] 

Αὐτόκλητος, à se ipso vocalus, sive invitatus, qui non 
vocatus ad epulas venit, aut alio, Plat. ep. 7. Plut. symp. 
7. (JEsch. Eum. 171. Soph. Tr. 396.) 

Αὐτοκλήτως, sponlanea vocatione, ultró, 

Δεισσγοκλήτωρ, opoc, ὁ, qui ad ccenam convivas vocat, vo- 
cator. Athen. ex Artemidoro. 

Θεόκλητος, à Deo vocatus. Nonn. Item in quo Deus 
invocatur: Θεόκλητον μεέλαϑρον. 

᾿ονομακλήτωρ, nomenclator, qui nominatim aliquos vo- 
cat. Sunt qui putent ita dici qui à Plin. vocator appella- 
tur, quód nominatim vocet convivas ad discumbendum. 

Πολύκλητος, ἃ multis vocatus. Item ἃ multis locis con- 
vocatus. Il.x'. 

Τηλέκλητος, ἃ longinquo vocatus. Soribitur et, z»Asx- 
λητὸς, apud eundem Homer. 

Ψευδοχλητεία, 5, q. d. falsa v. tio ap- 
paritoris qui falsó renuntiavit se quempiam in jus v 
Poll. [Demosth. adv. Nicostrat. τὸν ᾿Αρεθούσιον. τῆς ψευ- 
δοκλητίας κατὰ τὸν νόμον, ΟἹ, Steph. legit ψευδοκλητείας, 
Thes. iv. 218. c.] ᾿ 


tio in jus, 


KA'AON, o, τὸ, lignum. Hesiod, in Erg. πόλλ᾽ ἐπὶ xago- 
«a κᾶλα. Festus ligneas clavas à Grecis κᾶλα vocatas 
scribit, quas g servos llatos fuisse cal 
2 Forsan à καίω seu κάω, dictum est x&Aov. 

Κάλινος, ligneus. Hesych. : 

Καλιὰ, dc, à, nidus. (9 ᾿Απὸ τῶν κάλων, i. à lignis 
quód nidi soleant esse ex bacillis et festucis ti 


taph. Interdum plur. num. καλοὶ κἀγαθοὶ, honesti, egre- 
gii, optimates, apud Thacyd. Xenoph. Ped. 4. Plutarchi. 
in Pericle. Dicuntur et καλὰ κἀγαϑὰ ἔργα, egregia faci- 
nora, res preclarz, apud Xen. Pzd. 1. et alibi. j^ Etym. 
à καλῶ deducit, quod quae pulchra sunt, nos ad sui amorem 
vocent et invitent. t In comp. Καλλίων, o. Xen. Ped. 
1. 3. 4.1 

Καλῶς, adverb. pulchré, honesté. cui opponitur me. sd 
Plato. Xen. Isocr. Apud Demosth. con ἔχει, exp. 
nestum est. ltem idem quod ὀρθῶς, recté, bené, t Xen. 
Ped. 1. 3. 4.1 bellé. Plat. Dem. Καλῶς πράττειν, felicem 
esse, feliciter res suas gerere. Aristot. pol.7. Interdum 
est approbantis quz dicta sunt. Demosth. (Καλῶς, I 
your pardon. Aristoph. R. 511. 915.) liem recté, 
perité et ex arte, Thuc. Superl. κάλλιστα, r 
optimé, commodissimé. Xenoph. P:wd. 4. tet con 
κάλλιον, melius. Xen. Ped. 1. 4. 4. et 1. 3. p. 76. d.t. — 

Καλλιόω, (à Comparativo Καλλίων) pulchrius seu venus- 
tius reddo. 

Καλλιστεύω, (à Superl. κάλλιστος) pulcherrimus. sum, 
sive formosissimus, aut pulcherrima sive formosissima. 
Herod. lib. 1. et Plut. Item przestantissimé me gero, vel 
optimam operam navo, cum gen. ut, καλλιστεύων ἐπιβατέων, 
strenuissimus propugnatorum. 

Καλλιστεύομαι, prestantissimus habeor. Eurip. in Me- 
dea. ] 

Καλλίστευμα, τὸ, exp. pulchritudo, vel potius pulchritu- 
dinis przestantia vel exuperantia, apud Eurip. in Oreste. 
(Pheniss. 205.) Item egregie fortitudinis sive strenui- 
tatis specimen, ἰ TM 

Καλλιστεῖον, cv, τὸ, pulchritudinis premium exuperantis 
ewteras. Luc. ltem pro pulcherrimo premio, ex Soph, 


in Ajace. I 

Κάλλος, soc, et per contr. ove, τὸ, pulchritndo oris. Isoer. 
ad Dem. χάλλος (aiv γὰρ ἣ χρόνος ἀνάλωσεν, ἣ νόσος ey. 
Apud Plutarch. μέτριον κάλλος, modica forma seu - 


cris, stata forma, de qua Gel. Dicitur et de cujusvis rei 


Ichritudi Isocr. in Helene, Demosth. Plato. αὶ εἰς 


Phocyl. Μηδέ τις ὄρνιϑας καλιᾶς ἅμα «πάντας ἑλέσθω. Sic 
apud Lucian, Siguificat et caveam, inquit Pollux. | Po- 
nitur et pro domo, proprié autem ea qure est ὃ lignis. 
Suid. ex Epigr. Γᾶνός τ᾽ ἠχήεσσα πιτυστέστοιο καλιῆς. Et 
eneraliter pro quavis domo : ut Hesiod, in Erg. t 374.t 
de fraudulenta muliere loquens, τεὴν διφῶσα xaX. Et 

pauló póst: "Oc κέ vo: ὡραίου βιότου πλήϑωσι καλιαί. ubi 
tamen quidam peculiariter horreum intelligendum putant. 

Καλιὰς, δος, ἡ, tugurium, domuncula, Plut, de defeclu 
orac. Item pro sacello, apud eundem in Numa et Cam. 

Καλιὸς, οὔ, ὁ, cavea, Cratinus apud Poll. Item domun- 
cula, casa, item carcer. Hesych. Item lignum qnod et 
κλοιὸς vocatur: Hesych. et schol, Arist. 

Καλίδιον, ov, τὸ, domuncula, tugurium. Poll. et Eupol. 

Κῆλον, eu, τὸ, ligneum jaculum, sagitta. Il. &, ᾿Εννῆμκαρ 
μὲν ἀνὰ στρατὸν ὥχετο' κῆλα θεοῖο, jacula, sagitte, 1-5-Eust. 
Ῥγορυγϊὸ esse dicit fusum seu lignum jaculi, à xaXov, lig- 
num, 4 At xxi, vide in Καίω, 

Κήλων, et κηλώνειον dicitur machina illa lignea, qua» juxta 
puteos ad aquam hauriendam strui solet: tollenonem vo- 
vant Fest. Plin. et Veget. alii gruem. Herodot, κηλωνίοισι 


κάλλος ζῆν. decoré vivere. Xen. Pzed. p. 205. c.t 4 Item 
Veneris unguentum. Eust. 4 Item pro χάλλαιον, i. barba 
vel potius palea galli gallinacei, ut scribit 'Th. Mag. Τὰ 
κάλλη, purpurew vestes. Suid, Th. Mag. ait, κάλλη esse 
ἄνϑη. Sic et Pausanie apud Eustathium κάλλη sunt ἄνθη 
et «wm (pl. Esch. Ag. 932. Soph. CEdip. Tyr. 
1410. 

Κάλλαιον, ov, τὸ, barba galli gallinacei, palea, Aristoph. 
ineq. Et Aristot. in 9. hist, anim. 

Καλλύνω, pulchrum reddo, venusto, honesto, como, or- 
no. Interdum accipitur pro verro, ut apud Aristot, in 
probl. 

Καλλύνομαι, pulcher reddor, venustor, honestor, ornor. 
Item pro verror. apud. Polyb. . Item nitidé eleganterque 
me habeo, glorior, mihique ipsi placeo. apud Plat. 
wei υγτὴς, οὔ, ὁ, ornator, comptor. Exp. et, tonsor. He- 
sych. . 
᾿κελλυντέρον, ov, τὸ, ornamentum quod adhibetur ad or- 
nandum; Hesych. Apud Etymol. καλλυντήριον est festum 
quoddam apud Athenienses. 


ἀρδευόμενος. — "| Κήλων exp. etiam ὀχευτὴς, ndmissarius. 
item libidinosus et salax. Hesych. et Eust. et Archil. 


Κάλλυντρον, idem quod ρόδα ae. instrumentum omne 


comptorium, i. aptum ad comendum. Interdum est in- 
strumentum quo verrimus, scopz. Plut. in Dione. Et 
iam pálmarum spatul bebant usum scoparum, 


KAAO'2, X3, λὸν, pulcher, formosus, (καλοῖς βλέστουσά γ᾽ 


vocatis sunt κάλλυντρα, Levit. c. 91. 


KAAOX 


Κάλυντρα, τὰ, Hesych. et Suid. sunt κόσμητρα. 

Καλλονὴ, $, pulehritudo, decor. Hesych. exp. εὐτρέ- 
*wta. "Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 2. 

Κάλλιμος, 0v, ὁ καὶ 5, apud Poétas idem quod καλὸς, pul- 
cher, vel pulcherrimus. Odyss. δ΄. et 6. κάλλιμα δῶρα. 
δὲ οὖρος κάλλιμος, dicitur commodus, secundus, prosper, 

LA. 

[Καλλοσύνη. Anth. Ep. Gr. Antipatr. Ζεὺς σκῇ βα- 
τ "Agng δόρυ, καλλοσύνην δὲ Φοῖβος ἔχει. Eurip. Helen. 


[Καλλόσυγος. Eurip. Orest. 1387. διὰ τὸ τᾶς ὀρνιθογόνου 
ὄμμα ρου, καλλοσύνας Λήδας, &c. Schol. àvrl τοῦ 
περικαλλεστάτης.] 

Composita: ac primüm ex καλός. 

᾿Απειρόκαλος, ov, ὃ xal 5, recti eL honesti experientiam 
non habens, honestatis omnis rudis et imperitus, decori 
ignarus, decorum servare nesciens, ineptus. Demosth. 
Plutarch. Luc. 

᾿Απσειροκάλως, preter decorum, nulla honesti ratione 
habita, inepté. 

. tipa, ignorantia recti et honesti, seu. decori ; 
ineptia, Dionys. Halic. Xen. Pzd. 9, tet 1. 2. 3. in 
plurali.t 

᾿Απειροκαλεύομαι, inepté ago, ineptio. ZEschin. in epist. 


Δοξοκαλία, h, opinio pulchritudinis sue. Plat. in Phil. 

Μισόκαλος, honesti osor. Hesych. . 

᾿οβρίκαλα, (quasi ὄβριμα καὶ καλὰ) leonum catuli. ZEs- 
ehyl. [Ag. 146.] S dum quosdam dicuntur et luporum 
catuli, : 

πάγκαλος, (q. d. omnino pulcher) pulcherrimus, pérpul- 
cher. Item honestissimus. Aristoph. in Pluto. Dicitur 
et παγκάλη, in foem. apud Philonem. t& πσάγκαλος apud 
Xen. Ped. p. 229. d.t 

παγκάλως, perpulchré. Item honestissimé. Dem. Plato. 

Ὑσέρκαλος, supra modum pulcher. Aristot. Item su- 
pra modum honestus. 

Φιλόκαλος, amans pulchritadinem, pulchritudinis studio- 
sus: Luc. Xen. t Ped. 1.3. 3.1. Item honestatis studio- 
sus vel rerum honestarum. Plut. ad Colot. Et, τὸ φιλό- 
xaAov, honestatis vel honesti studium : Philo de vita M. 
lib. 1. Item studiosus eleganti: vel munditie. lsocr. 
ad Dem. Interdum jungitur cum zc. Xenoph. Ped. 
9. καὶ φιλόκαλον eripi omm. Apud Luc. περὶ «παιδείαν qu- 
λόκαλος, exp. bonarum artium studiosus. 

Φιλοκάλως, cum quodam elegantiw studio, ita ut ele- 
gantie sive munditie, studium appareat. Item culté, 
ornaté. 

Φιλοκαλία, $, studium pulchritudinis, quo quis pulchras 
aut pulchros amat. Item studium honestatis, sive rerum 
honestarum, in Geop. l. 2. 

Φιλοκαλέω, ὥ, pulchritudinem amo, res pulchras vel res 
h t h tati i , aut rerum hones- 


n amo, is sum stud 
tarum. "lhucyd. lib. 2. φιλοκαλοῦμιεν μετ᾽ εὐτελείας, ele- 
gantiz: sumus studiosi. Sepe cum περί : ut apud Joseph 


lib. 5. 
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KA'AITH, υς, 5, urna, situla, hydria. Herodian. lib. 2. 
κάλαχην φέροντες ἔνθα ἦν τὰ Σεδήρου λείψανα. Et lib. 3. εἰς 
κάλτην ἀλαξάστρου ἐμβαλόντες. "| Item pro quatuor stel- 


lis, quz in summa Aquarii dextra visuntur. Procl. 4| Item 


pro cursus quodam genere apud Pausan, Eliac. lib. 1. 
ubi dicit, κήρυγμα ἐποιήσαντο, μήτε κάλπης τοῦ λοιτσοῦ, μήτε 
ἀπήνης ἔσεσϑαι δρόμον. 

Κάλπις, «δος, et τος, 5, idem quod xáXer», urna, situla. 
Od. ἡ. Παρϑενικῇ εἰκυῖα νεήνιδι κάλσειν ἐχούση. Aristoph. in 
Ranis, pem) Κάλσισί τ᾽ ἐκ πσοτα μῶν δρόσον ἄρατε. Athen. 

X. χρυσῶν καλστίδων μεύροις ἔῤῥαινον. 1 Xen. Peed. l. 5. 
p. 120. b.t Judiciarias etiam urnas seu situlas vocabant 


ΚΑΛΥΠΤΩ 


᾿Αγακαλυσστήριον, ou, πὸ, dies, quo sponsa, sive nova nup- 
ta, facie retecta prodit. Hesiod. 

᾿Αγακαλυστήρια, và, dona que dantur sponsm à marito 
et à propinquis atque amicis, quum primüm retecta in vi- 
rorum conspectum prodit. Suidas. [De Voce 'Avaxa- 
λυπτήρια, quee seepius occurrit quam ᾿Αγακάλυσστῥα, cor- 
sulat Lector, Phav. Lex. pag. 76. 1. Suid. Lex. 1. 165. 
ut et Illustr. Spanhem. Observat, in Hym. Callim. in 
Dian. 74. pag. 180.] 

᾿Ανακάλυτστρα, per syncopen pro ἀνακαλυτστήρια, Diod. 
Siculus, 

᾿Α-σοκαλύστω, detego, seu retego, revelo, sublato ve- 
lami iciendum przbeo. unde aor. 1. med. ἀσσοκα- 


κάλπεις : ut scribit schol. Aristoph. Item vas quodd 
potorium. Athen. l. 11. 
KaMwáétw, est equum ad ingressum exultantem ur- 
ere. 
L Ππαρακαλάζειν, (comp.) equo à latere cursitare, freno 
ejus manu apprehenso. Plut. in Alex. 
Κάλαον, vas quoddam potorium, apud Athen. l. 11. 


ΚΑΛΥΉΤΩ, F. ψω, tego, operio, velo. Iliad. π΄. 'Qc 
ἄρα μιν εἰπόντα τέλος ϑανάτοιο κάλυψεν ᾿Οφθαλροὺς ῥῖνάς τε. 
Et Iliad. £. σάωσε δὲ νυκτὶ καλύψας. Cum alia construc- 
tione. Iliad. 4'. τόσσην οἱ dew καϑύπερθε καλύψω.  ( ZEsch. 
Pers. 648. Eurip. Pheniss. 1681.) ᾿ 

Καλύπτομαι, tegor, velor. ut Iliad. ὦ. ἐν χλαίνη κεκαλυμι- 
μένος. Etin med. aor. χαλύψασθαι, velare se, velare fa- 
ciem suam. Od. x. 

Κάλυμμα, τὸ, tegmen sive tegumentum, operimentum, 
velum. Hom. Il. à. et Soph. (Tr. 1095. ZEsch. Ag. 1187. 
Ch. 492.) ἅ Peculiariter καλύμματα vocantur palpebre, 
quód sint tegumenta oculorum. Poll. 1. 2. 

Καλυμμάτιον, oU, τὸ, parvum tegmen. 
apud Pol. sunt scandulz, vel quid simile, 
καλυμιματίοις τὸν οἶνον ἤρεφε. 

Καλυπτὸς, οὔ, ὃ, tectus, opertus, apud Athen. 

Καλυστὴρ, ἤρος, ὃ, tegmen, item operculum. Diodor. 
Sic. Apud Dion. Halic. lib. 6. καλυπτῆρι βάλλειν, exp. 
tegulis et imbricibus. Instrumenti cujusdam nomen esse 
existimatur, Exodi 25. οἱ Num. cap. 4. 

Καλυσστήριον, τὸ, operimentum. 

Καλύπτρα, teg capitis muliebre, quale erat flam- 
meum. Od.é.et x. Plut. in Hellen. tHes. Th. 574.t 
(ZEsch. Pers. 537. Ch. 810. Suppl. 128.) 

Καλύβη, à, tugurium, gurgustium. Kt caverna etiam, 
secundum nonnullos. "Thuc. lib. 1, Exp. etiam casa vel 
cella, apud 'Thuc. lib. 2. j—- Etym. dici putat quasi 


καλύ. 


4 Καλυμμάτια 
Aristoph. ἐν 


λύφη. 
Καλύβιον, ov, τὸ, (dimin.) tuguriolum, gurgustiolum, 
casula. Plut. 

Κάλυξ, vxoc, à, rosa clausa, et quasi dioas teota. A 
Suida et Etymologico exp. flos rose non expansus, seu 
folia non habens expansa et dilatata. À quibusdam baocea 
rose exponitur, ab aliis calyculus rosz. In anth. epigr. 
ῥόδων καλύκεσσι. Sic appellatur etiam omnis folliculus, seu 
t liquid includitur. In anth. epigr. 


q ,΄ 
κάλυκες. 


contra Apionem, περὶ πγαιδοτροφίαν φιλοκαλοῦμεν, honestal 
colimus cirea educationem liberorum. ὅ Item contendo, 
enitor. Cum infinitivo. Plutarch. in Alexand. Φιλοκαλῶν 
διακοσμῆσαι τὰ βασίλεια, contendens. 

Φιλοκάλημα, τὸ, ἢ tamentum non imp 

Decomp. ᾿Αφιλόκαλος, minimé studiosus pulchritudinis, 
seu elegantie, vel rerum honestarum. Utitur Plin. se- 
oundus l. 1. epist. 3. 

᾿Ἐμφιλοκαλῶ, in studio rei honestze immoror et versor, 
studio honesto sum deditus. Plut. in Philopzem, ἐμιφιλοκα- 
λῆσαι τοῖς στρατιωτικοῖς, studio rei militaris tanquam ho- 
nesto deditum esse. 
: Προσφιλοκαλῶ, elegantiam adscisco, seu comminiscor. 
Strabo, τοροσφιλοκαλεῖν τίνα κόσμον. 

Συμφιλοκαλέω, simul h tatis sum studi $ 
sum in rebus honestis. Plut. 


VUES" 


socius 


Composita ex κάλλος. 


"AxaXNic, foc, ὁ καὶ ἡ, deformis, invenustus. Luc. Greg. 


᾿Ἐχέκαλλος, ov, ὁ καὶ ἡ, pulchritudinem habens. Apud 
Theophr. hist. pl. 1. 5. c. 7. exp. spectabilis. 
Ζακαλλὴς, admodum formosus, perpulcher. Hesych. 


Ἡμεροκαλὲς, et ἡμεροκαλλὶς, flos unico die vigens, lilium 
agreste. Vide Theophr. Diosc. Plin. 

Κατακαλλύνω, pro καλλύνω, orno, vel verro. 

Νοϑοχαλλοσύνη, notha pulchritudo, et adulterina, non na- 
tiva. Epigrammat. lib. 2. 

Παγκαλλὴς, perpulcher, idem quod «πάγκαλος. 

περικαλλὴς, perpulcher, perelegans. Hom. Il. λ΄, Athen. 
L1. tfzca. Hes. Th. 10.t [Herodot. Hist. lib. 7. ὡς 5 
Εὐρώπη περικαλλὴς εἴη χώρη, καὶ δένδρεα ππαντοῖα φέρει τὰ 
ἥμερα, &e.] : 

Περικαλλέως, perpulchré, pereleganter. 

Συγκαλλύνω, simul orno. Item simul verro. 
in Probl, 

Ὑσερκαλλὴς, t5, 5,1 idem quod «περικαλλής. t Xen, Ped, 
1. 5. p. 117. e.t 


Aristot. 


7 


uo 
ἀπσαλαὶ Meuxoit (Soph. CEdip. Tyr. 25. Esch. 
Ag. 1401. Philostr. 1. 3. c. 5.) Numeratur etiam in 
mundo muliebri, teste Hesych. 1], σ΄. v. 401. κάλυκάς τε 
xal ὅρμους. de qua re lege Eust. "Vide et alias significa- 
liones apud Hesych. “ Est etiam herbze nomen, quz et 
ἄγχῥυσα. Diosc. 1. 4. c. 23. 

Καλυκώδης, toc, ὁ xai ^, calyculatus, calycula intectus, 
apud Theophr. hist. pl. 3. c. 10. Sio λοξὸς καλυκώδης, 
apud Diosc. lib. 2. 

Καλυχίζειν, exp. ἀνθεῖν, florere. 

Καλύκιον, calyculus. Hesych. 

Κάλυξις, ornamentum quoddam ὁ rosis. Hesych. 

Κέλυφος, εος, τὸ, cortex, putamen, ut, κέλυφος τοῦ καρύου, 
apud Diosc. lib. 1. Εἰ, τὰ τῶν κυάμων κελύφη, apud 
Theophr. de caus. pl. lib. 5. c. 21. Sic apud Aristot. 
hist. an. lib. 9. κελύφεα τῶν καρκίνων. Item involucrum ac 
integumentam oculorum, in Epigr. Pro eodem reperi- 
tur et χελύφη, foeminino genere. 

Κελύφανον, idem quod κέλυφος. 

Κελυφανώδης, putaminosus, corticosus. 
caus. pl. 1. cap. 7. 


Theophr. de 


Composita. 

᾿Ακάλυπτος, oU, ὃ καὶ ἡ, non tectus, retectus, apertus. 
Luc. ἀκάλυωτος κεφαλὴ, apertum caput. [Soph. CEd. Tyr. 
1439. φλόγα Αἰδεῖσϑ᾽ ἄνακτος ἡλίου, τοιόνδ᾽ ἄγος ᾿Ακάλυπτον 
οὕτω δεικνύναι. 

᾿Αχέλυφος, nullo putamine seu cortice tectus. 

᾿Αμφικαλύστω, circumtego, contego, circumoperio. Il. 
β΄. τὰ Y αἰδὼ ἀμφικαλύσστει. ltem superinjicio aliquid 
tanquam tegmen seu operimentum. Hom. καί οἱ σάκος 
e (dieitur ἔρως τινὰ ἀμφικαλύτπτειν, .1]. y. 
442. : 


᾿Ανακαλύπτω, revelo, retego, detego, palefacio : sepe 
apud Synes. 

᾿Ανακαλύπτομαι, revelor, détegor, patefio. Apud Polyb. 
ἀνακαλύσττεσϑαι, faciem detegere. 

᾿Ανακεκαλυμμένως, revelaté, aperte, Hesych. 


- 


λυψάμενος, apud Plut. in Coriol. retegens se. Apud eun- 
dem in Alexandro, &aroxaAvarrójstvoc πρὸς ᾿Αριστοτέλην, ani- 
mum suum detegens Aristoteli. ltem ifesto, aperio, 
declaro : szepé in Novo Test. 

᾿Αποκαλύπτομαι, manifestor, detegor. frequentius in N. 


] Test. 


᾿ΑἸσοκεκαλυμμένως, detectà, apertà, palam. et q. d. de- 
tracto velamine. socral. de pace. , 

᾿Αποκάλυψις, detectio, revelatio, patefactio rerum oper- 
tarum anté seu occultarum. 2 Cor. c. 10. et alibi in N. T. 

᾿Αποκαλυσττικὸς, qui revelare seu patefacere solet aut 
potest. Greg. Naz. à 

Διακαλύστω, detego, patefacio. 
Philip. ep. 

Διακαλύπτομαι, detegor, patefio. 

᾿Εγκαλύτσστω, intego, obvelo. 

᾿Εγκαλύσστομαι, integor, obyelor. Et, ἐγκαλύψασθϑαι, 
pro ἐγκαλύψαι, apud Plat. in Coriol. Item ἐγκαλύψασθαι, 
velare sive obtegere se, i. faciem suam. Isocr. in Trapez. 
ἐγκαλυψάμενος ἔκλαιε. 4 Item. prze pudore faciem meam 
Mir s i. pudore afficior. ZEschin. περὶ παρασσρ. ἐφ᾽ οἷς 
πρέσξεις ἐνεκαλύψαντο. 

᾿Εγκάλυμμα, τὸ, velamentum : id quo aliquid integitur. 

᾿Ἐγκάλυψις, velatio, faciei velatio prse pudore. 

"EyxaAvaTfo;, quem pudore aflici decet seu moveri. 

᾿ΕἘγκαλυστήρια, quz dantur quum puella obvelata videri 
non vult: quod congruit deformi. ex Cel. Rhod. 

"ExxaAjarvo, (oppos. praecedenti) detego, revelo. Soph. 
"I9? ἐκκάλυψον, ὡς ἴδω τὸ sry κακόν.  Evenus Parius, πολλά- 
xig ἀνθρώτσου ὀργὴ νόον ἐξεκάλυψεν. 

᾿Ἐκκαλύστομαι, (íned.) idem, apud Plat. 

᾿Ἐκκάλυμμια, detectio, revelatio. Plut. 

᾿Ἐσικαλύστω, contego, tego. Hesiod. in Theogon. 
t 798.t κακὸν δ᾽ ἐσὶ κῶμα καλύττει. Item obscuro. Luc. 
πὰς οἰμωγὰς αὐτῶν ἐπικαλύτστων. 

᾿Εσικαλύπτομαι, contegor. Rom. 4. ex Psal. 32. ὧν 
ἐπεκαλύφϑησαν αἱ ἁμαρτίαι. 

᾿Εσικάλυμμα, tegmen, operimentum, operculum. Aris- 
tot. 
᾿Ἐσικαλυσστήριον, idem. : 

᾿Εσικάλυψις, contectio, velatio, oecultatio, ut apud Greg. 
ἐσικάλυψις τῶν ἁμαρτιῶν. 

Κατακαλύστω, Oobtego, operio. Hesiod. in Erg. τοῦτο 
γένος κατὰ γαῖα κάλυψε. t Xen. Ped. 6. p. 170. c.f 
(Θανάτου κατὰ μοῖρα καλύψαι. ZEschyl. Pers. 648.) 

Κατακαλύστομαι, obtegor, operior. Plat. in Tim. Apud 
eundem ep. 7. τῷ λόγῳ τούτω κατακαλυψάμενος, hac vatiore 
me protegens. 

Κατακάλυμιμα, operimentum, velamen. 

Κατακάλυψις, velatio, ipse actus tegendi. 

Decomp. ᾿Ακατακάλυτατος, uon tectus, detectus. 

Παρακαλύπτω, q.d. advelo. Et pro καλύπτω, aut pro 
ἐγκαλύπτω. 

Παρακαλύτστομαι, pro ἐγκαλύπτομαι, velo, obnubo, aut 
obtego me, i. faciem meam. . Plat. in Pomp. παρακαλυψά- 
μμένος στρὸς τὸ δεινόν. ἘΠ cum accus. apud eundem in De- 
metr. παρακαλυτστόμενος τῇ μέϑῃ τὴν διάνοιαν, ebrietate men- 
tem suam obruens. ; 

Παρακάλυμμα, quod obtenditur alicui rei ad eam tegen- 
dam sive occultandam, velum. item auleum. Plut. in 
Alex. Iiem metaph. obtentus, pretextus. 

Decomp. ᾿Απαρακάλυπτος, non obtectus, non 
manifestus. 

᾿Ασαρακαλύτσστως, aperté. apud Hermog. [Plat. Euthy- 
dem. ὁ yàg Κτήσισστσος πάνυ ἀτσαρακαλύτστως, οὐδὲν 0, τι 
οὐκ ἠρώτα τελευτῶν, καὶ τὰ αἴσχιστα, εἰ ἐστισταίσϑην.] 

Περικαλύπτω, obtego, obvelo, q. d. circumtego, circum- 
velo. Plat. in Tim. κύκλῳ τε αὐτὸν ἔξωϑεν περικαλύψασα. 
Apud eundem, περικαλύψας ἔχω, exp. tutor. : 

f Περικαλυτστέος, obtegendus. ἀλλὰ τσερικαλυστέα, apud 
Aristoph. Nub. 725.t 

περικάλυμιμα, integumentum, involucrum, 4. d. circum- 
tegumentum. Apud Gal. et Diosc. dicitur involucrum 
fructus palmz recentis adhuc et florentis. Exp. etiam 
folliculus. ἣ 

περικαλυφὴ, tegumentum. apud Plat. de legibus. : 

Decomp. Εὐπερικάλυσχτος, qui facile celari et occultari 
potest. Apollodor. [ 

προκαλύστομαι, praetendo ad me tegendum, Plat. in 
Gorg. πρὸ τῆς ψυχῆς ὅλον τὸ σῶμα περικεκαλυμ μένοι, animam 
toto corpore tectam habentes. Et metaph. pretendo, ob- 
tendo, pretexo. Chion. in epist. ad Matrid. προκαλύπτεσ- 


Demosth. orat. ad 


Hu tus, 


KAAYHTO 


Sai δόξαν ὅτητος, modestiam pretendere. t pass. pro- 
tegi et πᾶ 1. à. p. 140. e.t CEurip. Med. 1149... | 

Προκάλυμμα, τὸ, tegumentum, quodpretenditurad tegen- 
dum. Thuc. ]. 2. Item metaph. pratextus. (AEsch. Ag 700.) 

Προκάλυψις, obtentus, ipse actus obtendendi το preeten- 
dendi al aliqnid ad tegendum. 

urea. Eurip. Pheeniss, 1441 2 

'comp. "A«ycoxaN ar ros, Si sine velamento et colore qua»- 
sito, pretextu nullo: sine ullis involuoris seu integumen- 
tis. Chion, ep. 13. 

Προπροχαλύπτομαι, majoris emphasews gratia. apud Op- 
pian. lib. 4. de Venat. 

Συγκαλύπτω, contego, cooperio. Item occulto, (Eurip. 
Phoniss. 834.) 

Συγκαλύπτομαι, occultor, abscondor. -Matth. 10, Item 
(in media voce) obtego vel obuubo me, i, faciem meam. 
Aristoph. in Pluto, συγεκαλυψάμων δείσας. Apud Esch. in 
Prometheo, [552.] συγκαλυτστέξας λόγος, exp. sermo qui ta- 
cendus est. 

[Συγκαλυστός. ZEschyl.Prometh. 5. 495. κνίσση τε κῶλα 
συγκαλυπτά. Schol. τὰ «τῶν μηρῶν ὀστᾶ συγκεκαλυμμένα 
ανίσση, Schol. £'. περικεκαλυμ μένα. 

Συγκάλυμμα, cooperimentum. 

ξυγκάλυψις, i ipse actus tegendi. 

Ὑποχαλύστω, subtego, subocculto. 


KA'AXH, vc, á flos vel animal quo tingitur purpura, ut 
scribit scholiastes Nicandri in hunc locum-in Ther. 'H δ᾽ 
ἑτέρη πετάλοισι καὶ ἐν καλύκεσσι ϑάλεια Ὑψηλή. Idem scho- 
liastes in hunc ejusdem poéte versum in Alexipharm. 
στεόμβων δὲ πολὺ πλέον, δέ τι κάλχης Κηραφίδος, annotat, 
κάλχην esse speciem purpure qua mulieres lingant κάλ- 
κίον, Scholiastes Sophoclis κάλχην esse dicit κόχλον. 

Κάλχιον, accipi videlur à schol. Nicandri pro purpura, 
quie succo κάλχης tingitur. 

Καλχαίνω, purpureo colore perfundo : schol. Nicandri. 
€ Item alta mente cogito, q. d. profundé cogito, vel in 
profunda cogitatione versor. .Boph. in Antigone, Τί δ᾽ 
ἔστι; δηλοῖς γάρ τι καλιχαίγουσ᾽ ἕπτος. 


ΚΑ'ΛΩΣ, ὠ, vel woc, rudens, funis nantieus. (9 A 
verbo χαλᾷν, quód eo laxentur vela, inquit Etym. iidemn- 
que Eustath.) Od.£& Ἐν δ᾽ ὑπέρας τε κάλους τε πέδας τ' 
ἐνέδησεν ἐν αὐτῇ. ubi veteres κάλος per o scripsisse annotat 
Eustathius. Apoll. Arg. 2. bar? πνοιῇ δὲ κάλωες Ὅπλα τε 
γήϊα πάντα τινάσσετο. Et in prover, πάντα κάλων κινεῖν, om- 
nem rüdentem movere; Latinis, omnem movere lapidem. 
Luc. in Scytha. Dicitur et, πάντα κάλων σείειν vel ἀνασείειν, 
inanthol. epigr. Generaliter etiam pro quolibet fune po- 
nitur. (ἐχθροὶ yàg ἐξιᾶσι πάντα δὴ κάλων, Eurip. Med. 
978. Aristoph. Eq. 753. R. 121.) 

Καλώδιον, ου, τὸ, funiculus nauticus. Dicitur de aliis 
etiam funiculis. Aristoph. in Vesp. Thuc. l. 4. 


KA'MASZ, x ^ vitis pedamentum sive adminiculum, 
palus. Hl. σ΄, Εἰστήκει δὲ. — διαμασερὲς ἀργυρέησι. He- 
Siod. in asp. σφισιν ὄρχος Σειόμενος φύλλοισι καὶ i ἀρ- 

γυρέησι "v Παρὰ τὸ κάμνειν, quasi κάμναξ τις οὖσα, 
nt at vat Etym. Eustathio autem teste, vel παρὰ τὸ κάμνειν 
τῷ βάξει dicitur χκάμαξ, vel quasi καλάμαξ, ὡς καλείμους 
ἀγεχομένων τῶν κλημάτων. SItem generaliter pertica. In 
epigr. αἱ κλαδαραὶ κάμιακες, remales perticae. ltem κάμακες 
pro vallis, apud Joseph. 4 Item κάμαξ, contus. Luc. ὑπὸ 
Marti κάμακι τὰ τηλικαῦτα πηδάλια -εριστρέφων. 4 Item 
lignum hastw. Rüst. Hesychius vult etiam esse hastam. 
Item δοράτιον ἱππικόν. — 1 In feminino significat palum, qui 
vitem munit ; in masculino, fossam ac palum adversus hos- 
tium impetam queis utimur ; ut docet Tzetz. ad Hesiod. 
Asp. p. 213. b.t (ZEschyl. Ag.66. Eurip. Phoeniss. 1360.) 

Καμάκινος,. ov, ὃ. καὶ h, ut, , husta, apud 
Xen. [rie "Imm. cap. 12. ὁ. 12, ᾿Αντί n μὴν δόρατος κα- 
μακίνου, ἐπειδὴ. καὶ ἀσθενὲς καὶ δύσφορόν ἐστι, τὰ κρανέϊνα 
δύο “σαντὰ μᾶλλον ὑπαιγοῦμεν.} 

Καμακὶς, Or tum capitis muliebre capillos ambiens, 
ut inquit Hesych. addens, quibusdam esse σύριγγα. 

Καμακίας σῖτος, frumenti genus, apud Theophr. hist. pl. 
l. 8. forsan sic dietam, quód κάμακος magnitudinem cquet, 
aut pertíez instar erassnm. culmum gerat, quale est quod 
vulgó Turcicum frumentum dieitur, et Sorgam in Italia. 


KAMA'PA, ac, 5, camera, fornix, testudo. apud Gal. 8. 
de usu part. (15 Dicta, ut putat H. Steph. eagà τὸ κάμ- 
νειν σῷ βάρει.) Budeus in hist. Eccles. laqueatem regis 
tectum ita vocari. 4 Item vehiculi conteoti genus. He- 
rodot. ἐν καμάρῃσι bari ζευγίων ἐλάσασαι, 4 Hesychius κα- 
μέρας yult esse zonas militares, f Polluci καμάρα est 
etiam pars auris, juxta ejus. foramen. Est etiam navigii 
genus. Strabo. 

Καμαρωτὸς, camere, i. fornicis habens formam, camera- 
tus vel concameratus. apud Diosc. et Athen. 

Καμάρωσις, concameratio, q. d. testudinatio. Peonliari- 
ler autem ita vocatur. ealvie ictus, in quo ossis pars aliqua 
in testudinis et eumerz. formam suspensa relinquitur, al- 


trinseous à reliqua: calva. separato, ut. scribit Marcell. iu 
lib. 4. Diosc. 


| 
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Καμαρὶς, ornamentum quoddam muliebre. Hesych. 

Καμαρεύω, laboro, labore me fatigo. Item acquiro, ac- 
cumulo. Hesych, 

Καμιάριον, ov, τὸ, dicitur esse cerebri pars, supra commu- 
nem meatum fornicis modo. superinduocta, quz et ψαλοειδὴς, 
vel potius ψαλιδοειδὴς, nominatur, ΟἿ]. de usu partium. 


KAMAZI NEZ, Hesychio sunt pisces. Athenzus veró 
lib. 8. scribit, communiter pi ab Empedocl 
physico dictos fuisse καμασῆνας, πῇ quum canit, πῶς καὶ 
δένδρεα. μακρὰ καὶ εἰγάλιοι καμασῆνες. Sioet apud Platarch. 
inq Empedoclis versibus legitur καμασῆνες. Et 
epig. l. 2. φεύγεϑ᾽ ὅσοι λόκκας ἢ λοφνίδας ἢ καμιασῆνας ἴΑδετε. 


KA'MHAOZ, ov, ὃ, vel à, camelus, | (ZEsch. Suppl. 293.) 
i37 Παρὰ τὸ κάμνειν, »dm sit animal ferendis laboribus 
maximé id iüs usurpatur feeminino gen. 
tum ab aliis tum à Xenoph. t Ped, p. 153, Δ. et Athen. 
Sic et Plat. in Alex. ἐκφυγὼν πολεμίους ἐσσὶ καμήλου δρομά- 
δος, «| Καάμιλος per εν funis est crassus, quo nautz utun- 
tur ad jaciendas ancoras. Suid. et schol. Aristoph: 

Καμηλέτης, ov, 6, cameli agitator vel curator. Aristot. 
initio libri de audit. mirabili, Legitur et apud Herodian. 
Ι, 4. 

Καμήλειος, camelinus. 

Καμηλωπτὴ, (sib. 3oga,) pellis cameli. 

Στρουϑοκάμηλος, (comp-) struthocamelus, avis de. qua 
Plin. lib. 10. c. 1. Alex. Aphrod. in pref. l. 1. probl 
στρουϑοκάμμηλος σίδηρον «πέττει ἰδιότητί τινι. 


KA'MINOZ, ου, $, vel. ἢ, caminus, fornax. (15^ ᾿Απὸ τοῦ 
καίεσθαι, quasi καυμῖνος.). Matth. c. 13. καὶ βαλοῦσιν αὐτοὺς 
εἰς τὴν κάμεινον τοῦ πυρός. Apocal. cap. 9. ἀνέξη καπνὸς κα- 
μίνου μεγάλης. Tem i nie flamma. Chrysost. in prioris ep. 
ad Cor. c. 12. xal «πλείονα ἐντεῦϑεν ἑαυτῷ ὑποσκελίζων τὴν κώ- 
pavo, Item. estus seu ardor, Idem in 1. de sacerdotio, 
καὶ τὴν σιδηρᾶν τῆς χηρείας obw. ἔφυγον κάμινον. Ἅ Hesych. 
est etiam pars qu navis. 

Kaquavótev, ἃ fornace. Nicand. in Ther. 

Καμίνιον, oo, τὸ, parvus oantinus, parva fornax. Scliol. 
Aristoph. in mes 

Καρκινιαῖος, tv, ὁ, ᾳ. d. caminaárius seu caminalis, id est, 
ad caminum pertinens, ut, xaguwala αἰθάλη, inaria fa- 


. Ssesco. 


^KAMN& 


| βροτῶν εἴδωλα, μαμόντων, — Sic "Thucyd. καὶ ἐσικαλούμεϑα 


τοὺς κεκμηκότας. Sic utitur etiam Plato et Arist. Ethic. 
1. (Eurip. Med. 769. 1140. ZEschyl. Ag. 491. Suppl. 
164. 239. 834. Soph. Tr. 1939. . "Theoc. ιζ΄. 49.) 

Kátaeroc, ov, ὃ, labor, fatigatio. Iliad. x. et y. Inter- 
dum id quod labore comparatum est. Odyss. ξ΄. ἼΑλλοι 
δ᾽ ἡμέτερον κάματον γήπτοινον ἔδουσιν. — Sic εἰ apud Hesiod. in 
Theog. t599.t ftem morbus. Hesych. et Poll. 

Καματόω, &, laboro, fatigor, fatisco. Hesych. 

Καματώδης, εος, ὃ xai ^, laboriosus, laborem afferens, 
sive labores. Hesiod. in Erg. ϑέρεος καματώδεος ὥρη. Item 
morbos afferens, 

Καματηρὸς, ρὰ, ρὸν, laboriosus. Arist. de mundo. et Luc. 
de salt. Apud Arrian. χαματηροὶ xal πνευστιῶντες, eXp. 
labore confecti. Apud Apoll. Arg. 2. ἅλις καματηρὸν ἀῦτ- 
μένα φυσιόωντές, exp. segre. 

Καματηρῶς, laboriosé. Item νοσερῶς, Poll. 

Composita: ac primüm cum prepositione. Αι 
᾿Αποκάμνω, idem quod κάμνω, defatigor. tem. debi- 
litor, fatisco, deficio. Philo de vita M. l. 3. m 
ἀποκάμνετε. Apud Herodian. 1. 4, εἰωθότων τῶν 
ῥᾷστα ἀποκάμνειν, exp. fatiscere. 

Εἰ Decini Ἐναστοκάμνω, deficio, «€ üesgw ii in. 
[Joseph. de Bello. lib. 3. cap. 6. $. 1.] 

Πρρααποκάμνω, anté fatigor, ἀσσοκάμενω. Lucian. [Plat. 
rni ὅπως dy με διδάξης «περὶ τοῦ ὁσίου, καὶ μὴ προάπο- 

ng. 

᾿Ἐκκάμνω, idem quod. ἀσοκάμνω.  Exponitur- etiam, elas- 
Item labori aut dolori cedo vel succumbo.  In- 
terdum simplieiter significat cedo: ut apud iae bod 
σίδηρος ἐξέκαμε πληγαῖς. 

Ἐσικάμνω, laboro. /Elian. de Var. hist. nii 

Προκάμνω, 1 anté fatigor, anté laboro. "Thuc. 1. οι. 
νετάι ἡμῖν τοῖς τε μέλλουσιν ἀλγεινοῖς μὴ «προκάμγειν, 
anté laboro aliquo morbo, vel priüs conflietor- die 
morbo vel dolore: apud eundem ΝΣ Interdum pro 

, ut apud Aristid. «ávro» δ᾽ ὥσασες μήτηρ ὑτσὲρ 
ate «iiem pro filiis laboravit. (7Esch. Eum. 78.) 
^ Συγκάμγω, simul laboro, collaboro. Interdum idem 
quod: — Soph. pore he ep Miti t 


ligo, Exod. cap. 9. 

Kagenírnc, (itidem. adject;)  eaminarius, ut, eror Map 
νίτης, apud Athen; 1. 3. idem qui et ἰπνίτης. 

Kai, οὖς, ἣν ub, ygnüg καμινὼ, anus. titio fuligine 
oppleta. Od. σ΄. Γρηὶ καμεινοῖ ἴσος. 

Καμειγώδης, εος, ὁ καὶ 5, ut, καμινώδης ἀνατγοὺ, apnd Strab. 
exhalatio velut ὃ fornace. , 

Καρκιγεύω, in camino quo.seu candefacio. unde pass. 
καμεινευϑὲν, in camino excoetum, apud Strab. 1. 13. Apud 
Diosc. lib. 5. cap. 84. χαλκὸς καμεινευόμεενος, 858 in camino 
seu fornace candens, di ies uod. in fornace candefit aut 
liquefit. 

Καρκινεία, ἡ, üpera. quae pairelir circa caminum seu for- 
nàcem, q. d. operatio circa vel apud caminum. Theophr. 
l. 5. 

Καμκιινευτὴς, in camino aliquid excoquens: vel generalius, 
circa caminum vel fornacem laborans seu opus faciens : 
ut Vulcanus apud Lucian. 

Καμινεύτρια, (foem.) quee circa caminum, inque here 
cubiculo, servit, ac opus facit; famula-cubicularia. Eustath. 
ex Aristarcho et Herodiano. ὑ 

Ἡλιοκάμινος, , (comp-) fornax solaris, solaris. caminus, 
solare vaporarium, in aprico loco positum, ad calorem 
Solis excipiendum. in Pand. 


ΚΑΊΜΝΩ, F. καμῶ, vel καμοῦμαι; P. κέχμηκα; ene, 
fatigor, vel fatigatus sum, gravor, fi n. τ' 


p eine p Pr. 44 
- Ὑσερκάμνω, pro Pes laboro, ut, ὑσεριάμνειν, σαν, 
apu 


iras rivnepaitinn: ac primüm in κμὴς, tr nri 
desinentia. 


᾿Αχκμὴς, Soc, ὁ, non. fatigatus, non ΕΣ Ami. 
hist. lib, 5. Apud Herodian. ἀκμὴς στρατὸς, exp. recens 
exercitus. 

ἔΑχμητος, oU, ὃ καὶ 5, idem. — Apud Nie. in "Ther. ἄνα. 
τὸν τύμμα, exp. ictus non laboriferus seu doloriferus.. 

ἤλκμητι, vel ἀκμυτεὶ, citra fetiguiisem, citra laborem. 
Suid. et Hesych. 

" Axtaoy, ονὸς, ὃ, ineus; sie dicta per- 
μῶν, quód mullis ictibus fatigetur. 
ἀπύπαύκλ 


μέγαν ἄκμόνα. Herodot, lib Κλ ΤΩΝ T2 
y ot. lib. 1. τὸν 
- deus Dinger ἄκριονες. iei in y ας 
7 soe on Ls 51.) 

A . ἃ viro eetus. Schol, 
NS Eurip. [Suppl. 594.] ἜΤΟΣ 


sunt certamina, in Pot viri e FÉ Lschyl 


Stanl. Eumen,. 248. πολλοῖς δὲ μόχθοις ἀνδροκ, "i 
Σαωλάγχνον. Sehol μεγαλοχμῆσε, 959. prete 
ἀώρους ἀπσεννέπω τύχας , &e.] 

᾿Ανδρόκμητος, ab ik. Melia pube Me aut Meri 
factus, ut, ἀνδρόκρκητος τύμβος, sepu 


οὐδέ τι γυῖα Πρὶν κάμνει πρὶν πάντας ἐρωῆσαι πολέ Ei 
Iliad. £'. E ἔγχεῖ χεῖρα καμεῖται, ἃ πὸ κάδον in Her- 
motimo, καί ἐστι τοῦτο οὐ μικρὰ εὐτυχία τοῦ ἀδλητοῦ τὸ μέλ- 
λειν upra, τοῖς κεκμηκόσι συμπεσεῖσϑθαι. Apnd Greg. 
κάμνουσα τῷ πόϑῳ καὶ c ουσα. Et, κάμινειν ὑπέρ τινος, 
apud "hue. lib. 2. laborem subire vél periculum. Dicitur 
et, κάμνω τοῦτο “ποιῶν, apud Plat. de repub. ]. 5.  Inter- 
dum fit transitivum, et accusativo adjunctum siguificat, 
cum labore facio, elaboro, oum labore struo vel fabricor. 
ut Il, σ΄, Αὐτὰρ bar πάνϑ᾽ ὅπλα κάμε κλυτὸς ἀμφιγυήεις. 
Sie, ἐκάμοντο; in hae significatione, pro ἔκαμωον, apud Apol- 
lonium Rhodium lib. 2. Ἱερὸν 8 ῥ᾽ ἐκάμοντο. Ttem "yon 
cum labore, seu acquiro. Il. σ΄. τὰς αὐτοὶ καμόμεσϑα 
βίηφί τε, δουρί τε μακρῷ. Dicitur et, καμάτους κάμνειν, apud 
Herod. lib. 3. Reperitur κάμνω et pro, contendo efficere, 
apud Gregor. Ttem κάμνω, — malé me habeo, (ut 
et Lat. laboro.) t Xen. Ped. 1. 6. 13.t Aristot. ἀλλὰ μὴν 
εἰσάγονταί γε ἐφ᾽ ἑαυτοὺς οἱ pt κάμονοντες ἄλλους ἰατρούς. 
Atistoph. in Nub. 1 707.t τί πάσχεις ; τί κάμνεις ;. Dicitar 
et, κάμνω τήνδε τὴν νόσον, et κάμνω ὑπὸ τῆσδε τῆς νόσου.  In- 


.erdàm dieitur, κάμνω ἐν τῷδε, liboro baec in re, malé 


mecum agitar hanc ob rem, vel quod ad hanc rem attinet : 

apod Aristopli. et Eürip. Participium κεχρηχὼς, fatigatus, 
defessus, debilitatus, Hom. Luc. Plutarch. Interdum. 
κεκμηκότες dicuntur mortui, sicat etxajsrrsz, Sio Od. λ΄, 


extructum : vel, in quo: ἮΝ jte jacet, He- 
sych. et Etymol. 

Αὐτοκμὴς, à se ipso fabricatus, à se ipso eluboratus, 
Oppian. lib. 1. Hal. 

(δΔορικμής. ZEsch; Ch. 363.) 

Θεόκμητος, à Deo laboratus, divinus. 

(Μμεγαλοκμής. Sch. Esch, Eum. 248.) 

Νεοκμὴς, recens fabricatus aut factus. Nicand, in "Tier. 

Νεόκμμητος, idem, Suid. et Hesych. ltem recens mor- 
tuus, vel nuper mortuus. ex Euri 

(Ννωτάκμων, incudem in tergo liit, Batrach.- wo 

Πολύκμητος, ut, σσολύκμκητος , Il. ζ΄. et Od. ξ΄. fer- 
rum elaboratum, aut eirca qu multum laboratur, à 
fabris videlicet. 

Σιδηροκμεὴς, mortuus ferro, i, interfectus. Soph. in. 

Χειρόκμητος, manu laboratus, vcl manu elaboratus. m 
manu factus. Aristot. 1. 2, de mundo, et Philo de mundo, 


Composita ex κάματος. 
"Ax, ne ov, 6 καὶ 5, labore carens, i. laborem non sen- 
tiens, infatigabilis, indefessus. 1 Sio Aristoph. Nub. 285. 
de Sole.t Dionys. desituorbis. Item ἀκάματος, qui nou 
laboravit, apud Nonn. . JEschyl. Pers. 903. ΣΝ 
᾿Ακαμάτως, infatigabiliter, indefessé, Suid. itar et 
ἀκάματα adverbialiter, à Sophocle. 


i 


a dtt να 


ΚΑΜΝΩ 


᾿Ακάμας, ayroc, ὃ, infatigabilis, indefessus, Il. σ΄. t de 
Sole. Hes. Th. 956.t (Soph. Tr. 114.) 


» 
nve4 Bodooss. 


íaToc, mon » facilem laborem habens. 
Plutarch. in 1, an seni administranda resp. 
Φιλοκάμιατος, amans laboris. ex Polem. in Physiogn. 


ΚΑΜΠΤΩ, F. ψω, P. φα, flecto, inflecto, incurvo. Ut, 
χάμπτω τὸ γόνυ, Hom. t Kapewrv, Aristoph. Nub. 966.t 
Apud Cratetem dicit curvus quidam senex, ὁ γὰρ χρόνος μ᾽ 
ἔκαμιψε νῷ οὐ σοφός. xs flecto, ut fit in curuli cer- 
tamine: unde sumpta metaphora dixit Eurip. τέλος κά 
ψαι μ᾽ ὥσπερ ἠρξάμην βίους — Dicuntur et eme iig rias 
τειν, Plutarch. utra animantia prudentiora, ἀνεμῶδές τι 
μέλλουσαι κάμτστειν áxcorügioy, si quam oram procellosio- 


' rem circumire necesse sit. liem xájmo, exoro, de sen- 


tentia.deduco. Greg. in enc. Marc, ἣν οὐδὲν ἔκαμψεν, οὐδὲ 
ἐμαλάκισεν, οὐδὲ ἀτολμοτέραν ἐπσοίησεν. (Esch. Ag. 352. 
Philostr. 1. 2. c. 6.) , 

Κάμπτομαι, lector, incurvor, pandor. Theophr. l. 5. 
τὰ μὲν ἐς τὰ κάτω κάμστεται, ὁ δὲ φοῖνιξ εἰς τὰ ἄνω. tem 
flector, exoror. Thuc.lib. 3. et Plut. in Pericle. (K&p- 
copus ππημογαῖσι. Hischyl. Pr. 82. 237.) 

κάμψις, inflexio, curvatio, seu curvatura.  Exponitur 
etiam, suffrago, poples. 

Καμιψὸς, inflexus, curvus. — Hesych. 

Κάμψα, theca. Hesych. 

Καμπτὸὴρ, ἤρος, 6, flexus, curvatura. Xen. Prwd.7. Item 
peculiariter meta; quód in ea flectatur. ut apud Aristot. 
rhet. 3. οἱ δρομεῖς τοῖς καμπτῆρσιν ἐκπνέουσι. et Poll. 
lib. 8, cap. 30. Hine ἀπὸ τῆς ἀφετηρίας μέχρι τοῦ naqurr- 
orm flexilis, flexibilis. 

Καμαὴ, idem quod κώμψις, inflexio, flexus, curvatio, 
eurvatura. Plut. in Polit. prec. Item articulus, item no- 
Qus, i. flexura, ut digitorum. Item flexus qui fit in cantu : 
musici appellant στροφὰς et ἀντιστρόφους, et ἐπσωδούς. Aris- 
toph. in Nub. t966.t 

Κάμαη autem, (retracto accentu in priorem,) eruca. 

Κάμτσιος δρόμος, cursus qui non rectà fit, sed per quos- 
dam flexus. Suid. et Hesych. 

Κάμπιμος, flexibilis. ex Eurip. [Iph. in Taur. 81.] 

Καμιπαλέος, inflexus, curvus. Hesych. 

Καμαυύλος, cu, ὃ, inflexus, curvus, ut, καμεσύλα τόξα, 
apud Hom. et Hesiod. eurvi arcus. Εἰ, καμπύλα κᾶλα, 
curva ligna, apud eundem. Hesiod. in Erg. (Καμπύλοις 
ὀχήμασι, JEsch. Suppl. 191.) 

Καμιπύλη, curvus baculus, sive retortus, quo venatores 
utuntur. 

Καμπυλότης, noc, 5, inflexio, curvitas. 

Καμπυλόεις, pro καρμιπύλος, unde καμισυλόεσσα, foem, 

Καμιυλιάζω, flecto vel incurvo, inflecto. 


Derivata que sequuntur, prime syllabe scripturam 
mutarunt. 


Tap, οὔ, δ, idem quod καμψὸς, inflexus, incurvus, 
«duneus, ut, γαμμψῶν δρεπάγων, in Epigram. et, γαμμψοὶ 
οἰωνοὶ, apud Aristoph. in Nub. t336.t 

Γαμψότης, ἡτος, ὃ, curvitas: vel etiam curvatura, flex- 
ura seu flexus. : 

Γαμψωλὴ, Suidas exp. ἐσίκαμψις, inflexio. Hesych. 
veró scribit γαμιψώλα, et exp. καμπὴ, addens, aliis signi- 
ficare summitatem vel circumferentiam. 

Ραμφαὶ, male, maxille. Hesych. 

Γαμφηλαὶ, idem. Ml. y. π΄. οἱ τ΄, Apud Aristoph. in 
Equit. et Apol. Arg. 2. pro rostro quoque usurpari tradi- 
tur. [σμερδναῖσι γαμφηχαῖσι συρίζων φόνον. ZEsch. Pr. 355.) 

Γγάμπτω, pro κάμπτω, interdum, (et etiam derivatum 
^b eo, teste Etym.) infleeto, incurvo. Et metaphoricé 
etiam, flecto, inflecto. 4 Item fleeto, i. flectendo trans- 
mitto. Apoll. Ary. 2. ἱῬήβαν ὠκυρόην ποταμὸν γνάμιψαντας. 
4“ Item vellico, discerpo, lanio, unde pass. apud Soph. 
ἱππικῶν ἐξ ἀντύγων ᾿Εγνάμπτετ᾽ αἰὲν, ἕς τ᾽ ἀπέψυξεν βίον. 
CQXEsch. Pers. 577.) Apud Nie. in Ther. γναριτόμενοι 
schol. exp. ξεόμκενοι. In hac autem siguif. dicitur potius 
γνάπτω, sine t. 

τγαμπτὸς, 5, inflexus, incurvus, vel flexibilis. Hesiod. 
in Erg. γναμπτοῖσι πεπαρμένη ἀμιφ᾽ ὀνύχεσσι. — Sio, γναμπ- 
τῆσι γένυσι, apud Homer. ll. X. et γναμπτοῖσι μέλεσσι, 
apud eundem. Od.»y. Item metaph. γναμι'τὸν νόημκα, ani- 
mus oratione flexibilis, apud eundem, ll. ὦ. 

Κνάμπτω, idem quod γνάμπτω, lecto. Hesych. Ἐχρο- 
nitur etiam, robore vineo, viribus prevaleo: item κατα- 
ξαίνω, apud eundem. 

Κνάμπτομαι, malis frangor, et succumbo: instar eorum 
quae pre gravitate ponderis flectuntur et panduntur. Ex- 
ponitur etiam, καταξύομιαι, in qua signif. j« potius eximi 
solet. Hesych. : 


Composita : ac primum ex κάμπτω, cum prapos. 


"Avaxápeurre, réflecto. Sed swpé passivé, reflector. 
Philo de mundo, ψαῦσαν δὲ ἄκρας buripavtlag ἀνακάμπτει 
πάλιν, ltem reciprocor. Themist. de anima,l, 2, Item 


|ii.12. Kal χρηματισϑέντες κατ᾽ ὄναρ μὴ 


( 297.) 


revertor, redeo: apud Polyb. et alios. [Evang. S. Matt. 
ἀνακάμψαι «πρὸς 
Ἡρώδην. Item deflecto et declino de via. Cebes Theb. 

᾿Ανάκαμψις, εως, à, reflexio. tem reciprocatio. Et 
Mterem reditus. 


p «779, reflector, revolvor, seu rever- 
tor, redeo, Aristot. in Probl. 

"Amoxáj arro, deflecto. Item neutraliter, deflecto me à 
reclo cursu. Xen. dere eq. xal τὸ ἀποχάμεστειν jua με- 
λετώη ἄν. T 

᾿Ασόκαμψις, deflexus. 

Διακάμπτω, inflecto, curvo. 

Διάκαμψις, inflexio, curvatio, apud Naz. 

᾿Ἐγκάμπτω, inflecto, Gal. in lex. Hippocr. 

Ἐσικάματω, idem, Et metaph. persuadeo: auimum 
sum ad voluntatem meam inclino. 

mMÁpA T TOAGL, incuürvor. 

Ἐπικαμπὴ, inflexio, ineurvatio. [Herodot. Hist. lib. 1. 
cap. 180. τὸ δὲ ἀπὸ τούτου, αἱ ἐπικαμισσαὶ παρὰ χεῖλος ἑκά- 
τερον χοῦ ποταμοῦ αἱμασιὴ πλίγϑων ὑπτέων παρατείνει. Xe- 
noph. Ke. Iaià. lib. 7. Ἐννοεῖς, ἔφη, ἔνθα τὴν ἐπίικαρμ.- 
«σὴν ποιοῦνται} 

᾿Ἐπικαμιαὴς, inflexus, incurvus. unde ἐπικαμυτσὴς τάξις, 
apud Ammon. 

Ἐπικάμπιος, idem, unde ἐπικάμσιον (scilicet τάξιν) ποι- 
tiv, apud Diod. aciem incurva facie instruere. 

Karáxap ro, inflecto. 

Κατάχαμψις, inflexio. — Strab. 

Περικάμπτω, inflecto circum, circumflecto. 
Euthyd.] 


[Plat. 


3, circumflexus, seu circumflexio. Herodot. 

Συγκάμπτω, inflecto, incuryo, Exp. et contraho flex- 
uosé, et convolvo, apud Plat. 

Συγκάμαστομαι, convolvor: unde partiecip. συγκεχαμι- 
μένος, convolutus in se et conglobatus, ut foetus in utero. 
Aristot. in Probl. 

Σύγκαμψις, inflexio, incurvatio. 

Συγκαμπαὶ, juncturz. Exp. etiam digiti, apud Aristot. 
hist. an. lib. 3. Item, inflexio. Xen. de re equestr. 

Ὑσποκάμαπτω, llector, convertor, circumagor, ambages 
fuge implico. Xen. in Cyneg. (Ὑποκάμτστω et ὑπεραίρω 
contraria. ZEschyl. Ag. 795.) 


Composita sine prepositione : ac primum ez κάμψις. 


᾿Ακαμψία, 5, non flecti, non frangi, inflexibilitas, rigidi- 
tas, constantia, apud Aristot. de gen. an. lib. 5. 
Εὐκαμυψία, flexibilitas. , 


Composita ex καμτστός. 


"λκαματος, ov, ὁ καὶ ἡ, qui flecti nequit nec frangi, ri- 
gidus. Plut. in Lyc. (JEsch. Ch. 453.) 
᾿Αἰισματοκάμπτης, ov, ὁ, cantuum sive carminum inflexor ; 
qui variis carminum flexibus et quasi anffactibus utitur, 
vel flexuosis carminibus. De dithyrambicis poétis dictum 
ab Aristoph. in Nub. t352.t ^ 

Δυσκολόκαμπτος καμπὴ, flexus vocis qui difficilé flecti- 
tur. Intelligitur autem de flexu qui fit in cantu molli et 
fracto : apud eundem Aristoph. ibid t967.t 

Εὔκαμισττος, flexibilis, qui facilé flecti potest. 

Μονόκαμεπτοι, 4. ἃ. inflexum habentes: de pe- 
dum digitis dictum, quód unico inflexu adducantur, ex 
Aristot. 

Πιτυοκάμπτης, qui pinus inflectit: cognomen Sinis cen- 
tauri à Theseo interempti, ut refert Apollodorus lib. 3. 
suc bibliothecze, Meminit et Plut. in 'Thes. 

(Σαρκασμοπιτυοκάμνπτης, erucosannio. Aristoph. R. 997 .) 
[Sch. ως σαρκάζοντας μὲν xal «προσποιουμένους τὰ πολε- 
qux. &e.] 


Composita. ex καμισή. 


᾿Ακαμεσὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, inflexibilis, rigidus, dxapwmrroc. 
Luc. in dialogo Mercurii et Solis. 

᾿Ακαμιησίας δρόμος, cursus qui rectà fit, flexibus carens. 
Hesych. 

Βαθυκαμπὴς, longé latéque curvaturam habens. Suid. 

Δυσκαμιπὴς, qui non facilé flectitur. Item inflexibilis. 
Plutarch. de primo frig. ; 

Εὐκαμπὸὴς, flexibilis, qui facilé flectitur. [Apoll. Rhod. 
Arg. zt € "Apumy» εὐκαμυυσῆ νεοϑηγέα χερσὶ μεμαρ- 
φὼς, &c. Y 

Ἱπποκάμπη, ἡ, et ἱπιπόκαμσος, ov, ὃ, hippocampus : ani- 
mal marinum exiguum. Diosc. 1. 2. c. 3. Philostr. (de 
"Thotide marina) 5 μὲν ἔτυχεν Vari δελφίνων καὶ Vararonáqn aro 
ἀϑύρουσα. 

Πιτυοκάμπη, eruca pinorum. Diosc. l. 6. c. 2. 

Προκάμασυλος, de plantis dicitur, quz ubi primum in 
rectum altiüs venerint, rursus terram versus inclinant. 


Composita ex γνάμπτω. 
"Ayyaumoc, ou, ὃ καὶ à, non flexibilis, qui flecti nequit : 
rigidus. Ut, ἄγναμπτον σθένος, apud Orpheum iul. περὶ 
4G 


KANOGAPOZ 


ASww Et proverbium : ἀγναμπτότατος βάτος αὖος, apud 
Suidam. (Esch. Pr. 162.) 

᾿Αγαγνάμηγτω, idem quod γνάμπτω, incurvo, reflecto. 
AL ΤΙ, ξ΄. δεσμὸν ἀγαγνάμνψαι, est nodum solvere. 

"Ayayv&pearrofhai, recurvor, ut Il. γ΄. ἀγαγνάμφϑη δέ οἱ 
αἰχμὴ, cuspis incurvata est seu reflexa. 

Ezwyvápurrw, inflecto. Exp. et intorqueo. Item me- 
taph. apud Hom. Iliad. β΄, 7 

᾿Ἐπίγναμεστος, qui flecti polest. Homer. 

Εὔγναμαστος, idem quod dun suprà. [ Apoll. Rhod. 
Arg. 3. 831. δῦνε δὲ πέπλον Καλὸν, ἐῦγνάμπτοισιν ἀρηρεμένον 
«περονῆσιν. Orph. Argon. 495. Οὐδ᾽ εἰςγαῖαν ἔριψαν ἐὐγνάμπ- 
τοὺς ἀγκύρας, &c. Hom. Odyss. Σ. 293. ἐὔγνάμιπτοις. Schol. 
Καλῶς berixtxepepuivng] ὁ 

Παλίγγναμαστος, retrorsum curvus, recurvus. 

Ilapayyágemo, alió deflecto. Coluth. in raptu Helenz. 

Περιγνάμπστω, pro «περικάμπτω, circumflecto. -[Apoll. 
Rhod. Arg. 2. 364. τήνδε περιγνάμι ψαντι πολὺς τσαρακέκλι- 
ται ἤδη Αἰγιαλός" 569. ἀγκῶνα περιγνάμε ψαντες, &c.] 

Πολύγναμιστος, multum incurvus, seu flexibilis. "Theocr. 
idyl. 7. [68.] πολυγγνάμπστω τε σελίνω. [Pind. Olymp. O4. 
T. 49. xal πολυγνάμπτων μυχῶν. Schol. Νεώτ. ad 46. xai 
z quor ἤγουν τῶν καταδύσεων τῶν ππολυστρόφων τῆς ᾿Αξκα- 

6. 

ὋὙπογγνάμττω, q. d. subflecto, subincurvo. Hom. Il. &. 


' Composita. ex κνάμιπτω. 


᾿Εσωνάματω, inflecto. Il. 4. 
EU , bene flexus. ltem flexibilis, Dionys. de 
situ orbis. Etin Epigr. 


KA'NABOZ, lignum tenue, cui fictores ceram vel gypsum 
vel linum circumlinunt: unde et κάναξοι per metaphoram vo- 
cantur homines graciles et macilenti. Poll. et Hesychius. 
Item κάναξοι, fontes rivo mulüiplicisparsi. Aristot.de ge- 
nerat. animal. lib. 2. ἐκ δὲ τῆς καρδίας ai φλέξες διατεταμέ- 
yas, xag οἱ ποὺς xaváGovc γράφοντες ἐν τοῖς τοίχοις. 

Κανάξιος, vel κανάξινος : ut, κανάξιος κηρὸς, apud Hesych. 
ᾧ (inquit) χρῶνται οἱ ἀνδριαντοποιοὶ πρὸς πλάσιν. 1n Anthol. 
epigr. l. 2. ᾿Απλώσας κατὰ γῆς σῶμα τὸ κανάξινον. 


KA'NAYZ, νος, ὁ, indumentum Persicum, ut testatur 
Poll. lib. 7. et Hesych. Szpeapud Xen. ut Ped. 8. κάν- 
δὺυν ὁλοπόρφυρον. item 1. 1. οἱ πορφυροῖ χιτῶνες, xal οἱ κάνδυες, 
καὶ οἱ στρεσστοὶ περὶ τῇ δέρη, &c.. t ubi Medis attribuit.t 

Κανδύκη, idem. Aristoph. in Vesp. ' 

Κανδύλαι, et κανδυτάναι, dicuntur vestiaria, pretiosiorum 
vestimentorum repositoria. Hesych. Pro eodem reperi- 
tur apud Poll. κανδύταγες, et κανδύταλις. 


KA'NATAOZ, cv, ὃ, candylus: edulii genus ex amylo, 
caseo, lacte, et melle. Poll. 1. 6. Plut. symp. 4. ὡς οὐκ 
ἐν ἀξυρτάκαις xal κανδύλοις καὶ καρύκαις ἐστίν. Apud Eust. 
et Athen. legitur κάνδαυλος. Tradit enim Athen. 1. 12. κάν- 
δαυλον fuisse edulium quoddam apud Lydos, et id quidem 
trium generum. 


KA'NHX, noc, ὃ, canistrum, vel calathus, ut quidam in- 
terpr. Apud Plat. in Solone, μηδὲ κάνγητα πηχυαίου μείζογα, 
« Apud Suidam idem est quod κάννη, i. ψίαθος. 

Κανήτιον, ov, τὸ, parvum canistrum. 

Κάνεον, et per contract. κανοῦν, idem quod κάνης, cani- 
strum, cista. Od. ρ', "Agzoy τ᾽ οὖλον ἑλὼν πσεεικαλλέος ἐκ καγέοιο, 
Καὶ κρέα. Athen. l. 4. κάνεα ξύλινα καὶ πσλεκτά. "Thuc. 1. 6. 
ἐπαγγείλαντες ἥκειν κανοῦν οἴσουσαν ἐν πομπῇ τινι. Athen, lib. 
1, σὺν τοῖς κανοῖς. dem κάγειον dixit. Καγνοῦν autem con- 
tractum usurpant frequentiüs prosze scriptores. 

Κάνειον, pro κάνεον, dixit et Hom, Odyss. x. Ex Hippoc. 
γυγαικ. 1. 2. citatur pro ollze operculo. 

Κανίσκιον, parvum canistrum. Apnd Athen. et Poll. 

Κάναστρον, et κάγιστρον, apud Poll. idem quod κάνης, sive 
κανοῦν. 

Κανάξαι, et ᾿Εκκανάξαι, Pollux pro evacuare vel ebibere 
dicta esse scribit, d τῶν κανάστρων. 


KA'NOAPOZ, cu, ὃ, scarabzus. ($27 Dictus «apà τὸν 
κάγθωνα, quód ex stercore κάνϑωνος, i. asini, nascatur. Sui- 
das veró derivat παρὰ τὸν κάνθωνα xal τὸν ὀρὸν, τουτέστι, τὸ 
σπέρμα κάνϑδαρός τις ὥν.) Aristoph. in Pace, αἵρ αἶρε μά- 
ζαν ὡς τάχιστα κανϑάρῳ. "| Item cantharus, poculi genus 
quo Liberum patrem usum ferunt. [| ltem piscis quidam 
littoralis, scarabzus itidem dictus. Apud Aristot. lib. 8. 
animal. Ἵ Item nota in lingua Apidis bovis : ex Herodot. 
l. 3. Ab aliis nodus vocatur. Plin. 1. 8. c. 46. 

Κανϑάριον, ov, τὸ, cantharulus, parvus cantharus, Plutarch. 
in lib. περὶ ἀοργησίας. 

Κανϑαρίζειν, apud Atticos, tremere, ut scribit Ammonius. 

Κανϑαρὶς, pro κάνθαρος, scarabeeus qui frumenta erodit. 
Nicander in Alexiphar. κανϑαρίδος σιτηφάγου meminit. The- 
ophr. de histor. plant. 1.8. c. 9. ἐσιγίνεται μὲν ἡ καγθαρὶς 
ἐν τοῖς τουροῖς. 

Κανϑαρίδες, etiam sunt animalia parva, varia, luteis lineis 
quas in pennis transversas habent, promissoque corpore : 
crasse, ac blattarum more prepingues. Vide Hippoc. 


KANOGAPOXZ 


κερὶ γυναικείης φύσιος, et librum 4. de dieta in morbis 
acutis: item Diosc. l. 6. et 2. c. 54. 

Κανϑάρεος ἄμπελος, vitis que canthareos dicitur, apud 
Theophrast. de caus. plant. l. 2. c. 20. ; 


Composita. 


ἩἩλιοκάγϑαρος, solaris scarabzeus, qui κοστριῶν ab. Hippo- 
crate vocatus est, q. d. finarius, quód e fimo ingentes pilas 
aversis pedibus volutet. Alex. Trall, ὁ ἡλιοκάνϑαρος ϑερα- 
ettisi τοὺς τεταρταΐζοντας. 

Κυκνοκάνθαρος, apud Athen. 1. 11. navis dicitur cygni et 
canthari effigiem gerens. 

Χρυσοκάνθαρος, aureus scarabeus, seu scarabzeus aureolus, 
i. aurei coloris. idem quod μηλολόνθη. — Hesych. 


KANGO'2, à, à, oculi angulus, hirquus. Aristotel. οἷς ἂν 
ὥσιν οἱ κανθοὶ μακροὶ, κακοήθους σημεῖον. | Item ferrum quo 
rote? vinciuntur, seu quod orbile cingit. Fabius Afrum 
seu Hispanum vocabulum esse tradit. 

᾿Εγκανϑίδες, et ἐπικανϑίδες, (comp.) eanthorum radices. 
Pollux. lib. 2. Galen. 4. κατὰ τόπους. Ἐπὶ ἐγκανϑὶς 
morbi etiam nomen illa in parte nascentis. . Annotatur 
ex JEgineta, ἐγκχανθίδα esse, quum majoris anguli seu 
éanthi caruncula excrescit justo amplius, et ad nares pro- 
tuberat. . 

᾿Ἐγκάνθιος, qui est in oculi angulo. Galen. 


( 298 ) 


lenda laboraret: translatione ab agri mensoribus sumpta. 
Ponitur et pro tributo ordinario ac fixo. ltem κανόνες 
χρονικοὶ, qui συγχρονισμοὶ dicuntur; apud Plutarch. in Sol. 


K AIIITA PI 


. Composita. 


᾿Ακάπηλος, ου, ὃ καὶ 5, caupone seu cauponibus carens. - 


Item plex, non astutus, vel cauponum fraudibus ea- 


quidam dicunt. annales canones appellari, alii supp 
tiones temporum, quae omnium historiarum sint veluti 
norma. f| Κανὼν apud Ecclesiasticos scriptores (presertim 
recentiores) quinque modis peculiariter sumitur. Pro 
regula, et norma disciplinz sive politiam Ecclesiasticze. 
Pro sacrorum librorum catalogo, quorum inviolabilis est 
autoritas, et ad quos, veluti certissimam normam, exigenda 
sunt omnis religionis Christiange dogmata. In hac signif. 
usurpatur in synopsi divinze scriptare Athanasio attributa. 
Pro'catalogo eorum qui ecclesiis in q que munere 
serviebant. Laodic. syn. can. 24. Pro certa benedic- 
tionis ccenze mystic formula. Pro fidelium episcoporum 


rens. Strab. 
᾿Ακαπήλευτος γνώμη, Sincerus animus. — 
᾿Ανδρατσοδοκάπσηλος, (q. d. caupo mancipiorum) mango, 
venalitius, veialitiarius. qui et ἄγθρ ἄπηλος. Suid. 
Βιδλιοκάπηλος, librorum propola... Luc. 


Ἐκκαπηλεύω, et κατακατσηλεύω, adultero cauponum more, ᾿ 


δολῶ, Hesychius. j " 
- C'ExxevurnAsóopsas cum Gen. Philostr. l. 1. c. 15.) 

Θεοκάσηλος, qui Deum seu res divinas eauponatur, qui 
Deum et res divinas quaestui habet, seu sacrilegus nundi- 
nator, sacrilegus institor. Greg. 


et presertim martyrum catalogo, quorum in solennibus 
precibus memoria celebrabatur. Ideo autem pro catalogo 
ponitur, quód catalogus certa norma et regula esset iis 
dignoscendis qui in illo recensebantur. 

Κανονικὸς, οὔ, ὁ, q. d. regularis, regule consentaneus. 
Item à, pars q trize quze ad aures perti- 
net, qua musici ut fundamento artis suc utuntur. vide 
Gell. lib. 6. cap. 18. Item ἡ, apud quosdam ex 
recenlioribus Ecclesi; scriptoribus, oi ἐν κανόνι, in illud 
Ecclesice album relati: sive qui canonem, i. demensum ex 
Ecclesiastico zerario iebant. Item à epi i 


KA'NOQN, «vo, ó, asinus. Suid. Eust. Sic in Anthol. 
epigr. 2. Νῦν Λιβυκοὺς κάνϑωνας ὀχούμενος, εἴτ᾽ ἀποπίπτων. 
Ibidem: Ἦν ἄρα καὶ κάνϑωσι τύχη χαλεπή τε καὶ ἐσθλή. 
ubi per κάνϑωνας videntur generaliter significari jumenta. 
« de pro κάνϑαρος, apud. Aristoph. in pace, Ἥσυχος ἠρέμα 
χάνθων. 


KaySic, asella. Hesychio. 

Καγϑήλιος voc, asinus: vel asinus pra:grandis. Xenoph. 
ἀναβ. 7. οἱ δὴ πιεζόμενοι ἀπὸ βάρους ἄνω κυρτοῦνται, ὥσπερ ὄνοι 
κανϑήλιοι, t Ped. 7. p. 190, c.t. Dicitur et καγϑήλιος, ab- 
soluté: utapud Lucian. οὐδὲ δεῖ τινος ἀποδύσοντος τὴν λεοντῆν, 
ὡς φανερὸς γένοιο καγϑήλιος ὥγ, Item melaphoricé pro bardo 
seu stolido, apud éundem. 4 Κανθήλια, clitellae, - Aristoph. 
in Vespis, Mà τὸν At οὐ δῆτ᾽, ἀλλ᾽ ἀποδόσϑαι βούλομαι Τὸν 
ὄνον ἄγων αὐτοῖσι τοῖς κανϑηλίοι. Hesychius vult ita dici 
quedam etiam ligna incurva in puppi. 


KA'NNABIZ, ἕως, $, cannabis, genus plantam, de qua 
Dioscor. Athen. lib. 5. κάνναβιν δὲ xal κιττὸν ἐκ τοῦ “Ῥοδανοῦ 
ποταμοῦ.  Merodotus 1, 4. scribit, apud Seythas eam 
nasci, lino simillimam, preterquam crassitudine ac magni- 
tudine, ex qua vestes conficiant. - 

Καννάβινος, cannabeus, ex cannabe factus; vel cannabem 
referens. , 

Κανναβιστῆναι, ab Hesych. exp. πρὸς τὴν κάνναβιν ἐξιδρῶσαι 
καὶ σουριασϑῆναι. C 


KA'NNH, vel xáwe, »c, 5, storea, ψίαθος. Aristoph. in 
Vespis, [393.] xeb μή ποτέ σου aragà τὰς κἄννας οὐρήσω, 
Μηδ᾽ ἀποπάρδωβ. Reperitur et cum anico v scriptum xáya. 
* Apud Hebrzeos nap Kanech calamum significat ; unde 
hoc nomen originem habere videtur. 

Κάνναθρον, ov, τὸ, currus ex storea contextus: videlicet 
ἐκ τῆς κάννης. ^ Eustathius tamen partem quandam currus 
duntaxat hoc nomine appellari tradit. Legitur est κάναθρον 
eum unico v. Plutarch. in Agesilao, κάναθρα δὲ εἴδωλα 
καλοῦσι ξύλινα γρυπῶν καὶ τεαγελάφων, ἐν οἷς κομίζουσι τοὺς 
παῖδας ἐν ταῖς πόμσαις. 


KAN&'N, ὄνος, à, regala, norma: proprié quod est supra 
trutinam, et equilibrium facit: examen. Aristoph. in 


legitimé et secundum Canones electi, Constant. synodi 
6 : 


Κανονικὰ βιβλία, libri sacri, in canonem relati: quibus 
opponuntur àxayónz a βιβλία, Laodic. synodi. can. ult. 

Κανογικῶς, (4. d. regulariter) secundum regulam et nor- 
man. Exponitur etiam rité. 

Κανόνιον, ov, τὸ, lignum cui in navibus catapliractis tabulze 
incumbunt.  Poll.lib. 1. c. 9. Item quodvis genus trac- 
tatus seu operis, aut libri. Suid. 

Κανονίας, ov, ὁ, et in plur. oi κανονίαι, apud Hippocr. qui- 
bus ventres veluti ad regulam exacti et directi sunt: quibus 
opponuntur ventriosi seu ventrosi. 

Κανονὶς, (oc, ^, instrumentum. quo uluntur qui eleganter 
scribunt. - Suid. 

Κανονίζω, ad regulam dirigo, ad normam examino. Item 
arlis preceptis adstringo. Exponitur etiam, concinno et 
modalor. Aristot. ethic. 2, c. 3. ΤᾺ καίνυμι- deducit 
Diaconus ad Hes. Asp. 4.t 

Κανονίζομκαι, unde κεκανόγισται, constitutum est, et à jare 
positum, in Pand. : 

"Axavóneroc, ou, 6 xal &, (comp.) ut, ἀκανόνισιτα βιβλία, li- 
bri non recepti in numerum eorum quos uno corpore com- 


pr xayóya, v t. 


ΚΑΝΩΠΟΝ, cu, τὸ, sambuci flos, teste Paulo ZEgin. 
lib. 7. : 

Κανωτικὸν, dicilur à quibusdam σιτυοῦσσα herba, ut est 
apud Dioscor. lib. 4. c. 166. 


KA'IIHAÓZ, ov, ὃ, institor. - A quibusdam exponitur pro- 
pola. 'Plato de rep.Jlib. 2. scribit, xa«Aeve dici eos qui 
in foro ad vendendum et dum operam suam locent. 
Xenoph. Pzd..4. «σωλεῖν δὲ τοὺς καπήλους xal ἐρμιπόξους 9, 
τι ἔχει ἕκαστος πεάσιμον. Suidas et Etymolog. volunt, 
xau generaliter dici, qui aliquid vendant. Hesych. 
exp. μεταπράτης, ὁ τὰ πρὸς τὴν w&army avvargázuon, ad ety- 
mologiam respiciens. ἅ Ponitur et pro caupone, i. vini 
venditore, apud Luc. in Hermodot. ἄρ᾽ οὖν περωήεις ἅπαντας 
ἐν κύκλῳ τοὺς ἐν τῇ “πόλει καπήλους, ἀπογευόμενος xal παρα- 
βάλλων καὶ ἀντεξετάζων τοὺς οἴνους. Item pro eo qui cor- 
rumpit et adulterat vinum: ibidem.  Metaphoricé ad- 
jectivé apud ZEschyl. κάπηλα τεχνήματα, artes et fraudes 


Ran. καὶ κανόνας ἐξοίσουσι καὶ πήχεις ἐπσῶν. Zschin. deme 
ἐν τῇ τεκτονικῇ, ὅταν εἰδέναι βουλώμεθα τὸ ὀεθὸν καὶ τὸ μὴ, 
κανόνα προσφέρομεν. - Sic et apud. Lucian. in lib. de histor. 
scribenda metaphor. dicitur κανὼν ὀρθός, Apud eundem 
Luc. copulantur κανὼν καὶ στάϑμη, Item καγὼν xal γνώμων, 
iu Hermot. εἰ κανὼν καὶ κριτήριον, apud. Plutarch. Κανόνες 
artium, regule ex quarum observatione artes ipse consti- 
tutz, dicuntur: ut, κανόνες grammatices, praecepta ad quae 
tanquam ad regulam seu normam ratio loquendi dirigenda 
sit. € Item calamus circa quem textores fila involvunt, 
ut scribit autor brevium scholiorum in Homerum lliad. ψ', 
ὡς ὅτε τίς τε γυναικὸς ἐὐζώνοιο Στήϑεός ἐστι καγών. ltem 
κανόνες, virgule quibus clypeos tenebant. ut lliad. 9. 
᾿Ασπίδα Νεστορέην, τῆς yv κλέος οὐρανὸν ἵκει Πᾶσαν χρυσείην 
ἔμεναι, καγόνας τε καὶ αὑτήν. Quidam putant, κανόνας vocari, 
quód ita essent collocati, ut clypeum in zquilibrio retine- 
rent, ne, in hane vel illam partem propendens, milites 
gravaret, Item palus, lig erect Chrysost " 
in epistolam ad Ephesios, κανόνας vocat clathros cavearum, 
in'quibus fere inclus sunt. Kavàw τῆς κλίνης, columna 
lecti, ex libr. Jydith. Ex Epigr. κανόνες αὐλῶν, regule 
organorum, i. tabellae, qui digitis percutiuntur. 4 Item 
κανὼν, mensura saltus, μέτρον τοῦ πηδήματος, Poll. Sio 
Paulus 2 ad Corinth, cap. 10, κανόνα vocavit assignatam 
sibi certam, veluti arvi Domini aut porti $ 
(quam Dominus veluti ad regulam exegerit,) in qua exco- 


,me 


ponarie, ἔφ. ϑαπί qui deducunt «agà τὸ κακύνειν τὸν 
πηλὲν, ἤγουν οἶνον, à corrumpendo vino. ἷ 

Καπηλὶς, (oz, ἡ, quee cauponariam exercet, Aristoph. 
in Pluto. / 

Καπηλικὸς, x3, xiv, caup ius, ad p pertinens, 
ut, καπηλικὰ μέτρα. Epigr. lib. 2. Keerm^od) (8. τέχνη.) 
Aristot. polit. 1, Apud Greg. κατσηλικὸς τὴν διάνοιαν, qui 
fraudulenta est mente, eauponum more. 

Καπηλικῶς, cauponarié seu ponatorié, fraudulenter, 
per imposturam cauponariam, Aristoph. in Pluto. 

Καπηλεύω, cauponor, cauponariam exerceo. Proprié de 
vini venditoribus. Sepe etiam ponitur metaph. ut et 
Latiné cauponari. ut 2 Cor. 2. καπσηλεύοντες. τὸν λόγον τοῦ 


, dicuntur etiam haeretici, qui aliena verge re- 
ligioni admiscent. . 2 
Ἱματιοκάσηλος, vestimentorum propola. vestiarius. Lue. 


᾿Ορνιθοκάπηλος, qui aves cauponatur, qui aves veudilat. 


Poll. 1. 8. à 
Παλιγκάπηλος, qui à caupone emit, deinde vendit, De- 
mosth. in Aristot.  [Aristoph. Plut. 1156. ᾿Αλλὰ πλουτοῦ- 
μεν. τί οὖν Ἑρμῆν παλιγκάπηλον ἡμᾶς δεῖ τρέφειν 5 Soliol. 
Παλιγκάπηλος, ὁ ἀπὸ τοῦ ἐμπόρου ἀγοράζων καὶ πωλῶν.) ὁ 
Παλιγκατσηλεύω, à caupoue emo, deinde vendo, .[De- 
mosth. c. Dionysod, araMjyxeemAtówy, xal συνιστὰς τὰς Ti- 
μὰς τοῦ σίτου, &o.] T- PTT IET 
Προξατοκάσηλος, qui ovium cauponam exercet ; qui oves 
venditat. Plut. in Pericl. vabzesift 
Σιτοκάπηλος, frumenti propola, qui vulgó revenditor. . 
Σωρκατοκάσηλος, q. d. corporum caupo, hominum ven- 
ditor, mango. Chrysost. 2i 
Χριστοκάπηλος, qui Christum cauponatur, qui: religione 
Christiana ad turpe lucrum abutitur. Greg. ΝΖ. 


ΚΑΠΝΟῚΣ, οὖ, ὁ, fumus. Ut, Od.4. ἱέμενος. xal καπγὸν 
ἀποθρώσκοντα γοῆσαι Ἧς γαίης. Hesiod. iu Erg. ὑπὲρ καπ- 


γοῦ καταθεῖο. t Xen. Ρεά. 6. p. 164. b.t Apud Plat. diei 
tur, καπνὸν ἀφανίζεσθαι, evanescere, ὃ Etym. deducit 
ἐκ τοῦ καίω xai πνοὴ, ut proprié sie dicatur ἡ ἐκ τῆς καύσεως 
πνοή. Aut παρὰ τὸ κάπτω Seu κάπω, τὸ πνέω, unde κάσος, 
et κατανός. . Quod posterius etymon sequitur Eust. ( 
Καφυνώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, fumosus, fumidus. Gal. 
Καπνηλὸς, idem, apud Nicand. in Ther. 
Káayn, caminus, fumarium. .. Aristoph. 
Καπνίον, ov, τὸ, parvus fumus, q. d. fumulus. basi 
Καπνία, ,fuligo. Item vappa, schol. Aristoph. τ 
Kamías, ov, ὁ, (q. d. fumosus) lapis quidam ex jaspidum 
genere, ita dictus quod tanquam fumo denigratus sil. 
Diosc. l. 5. : S: 
Κατνιὰς, doc, à, ut, καπνιὰς ἄμπελος, quoe et κάπνεος. 
Sic et ἡ καπγιὰς λίθος, capnias gemma, à fumeo colore dieta, 
Plin. 1. 37. c. 9. ! 
Καπνιάω, fumigo. Apoll. Arg. 2. - 
Καπνίζω, fumum excito : et (ex consequenti) ignem ac- 
cendo. ll. £'.(399.) κάπνισαν τε κατὰ κλισίας. ltem in- 
fumo, fumigo, fumo iuficio et denigro. , 
Καπνίζομαι, fumigor, infumor. item in fumum evaneseo. 
Κάπνισμα, infumatio vel fumatio. Etin Epig. ineem- 
sum thus. Et. 
, Κάπνισις, idem quod κώωγισμα. 
Καπνιστὸς, fumigatus, Athen.l. 4. Kaeeciv ἔλαιον, vide 
Aét. lib. 1. 
Καπνείω, poética ectasi et epenthesi τοῦ : pro χαπγέω, i. 
καπγνίζω, fumigo, suffio. Nic. in Ther. v. 31. ; 
Káantoc, sive κάπγιος ἄμπελος, capnia vitis : vitis genus, 
cujus meminit iun hist. pl. 1. 9. te et de causis 
lant. lib. 5. cap. 3. ubi etiam nomen hoc ei impositam 
de docel ex eo, quod τὸ χρῶμα τῶν βοτρύων οὔτε μέλαν 
οὔτε λευκὸν ἔχει, ἀλλὰ κατονῶδες.:. — Meminit Aristoteles quo- 
que de gen. an. l. 4. c. 4. 


5 


Composita. 

"Axa, fumo carens, fumum non emittens, ut, dxagwe 
ξύλα. 

᾿Ακάπνιστος, qui famigatus non est, qui fumum expertus 
non est. Strabo. 

᾿Αποκατυνίζω, fumigo, suffio, suffumigo. Ἶ 

᾿Ασοκατυγισμὸς, apud medicos, quum rei suffit nidor 
per infundibulum imbibitur, vel i 


ϑεοῦ, cauponantes, i. callidé*et avaré, jue sincere 
tractantes, Apud Herodian. lib. 6. καπσηλεύειν εἰρήνην, pa- 
qm cauponari vel vendere. Et, καπσηλεύειν τὰς δίκας, cau- 
ponari, vel nundinari. Exponitur etiam, avaré et sor- 
didé jus dicere. Καπηλεύειν πάντα τὰ πράγματα, res om- 
nes quiestui habere, apud Herodot, τὴν σοφίαν καπσηλεύειν, 
apud Philostr. lucro prostituere. Sic et, τὰ μαθήματα 
καπηλεύειν, npud Plat. in Protag. Exponitur etiam, adul- 


tero. (ἐλϑὼν δ᾽ ἔοικεν οὐ καπηλεύσειν μάχην. — Esch. S. c. 
Th. 551.) 
Kaya, ἡ, ponatio, ipsa caup li actio,  Ex- 


ponitur etiam, ars institoria, seu cauponaria, καπηλική, 
Plat. de leg. 
Κασηλεῖον, eu, πὸ, caupona, popina. Synes. ep. 32. 


per arundinem fumus 
et devoratus excipitur. Vide Plin. lib. 26. c. 6. 
et Diosc. lib. 3. c. 126. : 


^ f v Mm 


s um habens: ut, ic 
ξύλα, Theophr. de hist. pl. 1. 5. c. ult. Exponitur etiam, 
famosus.. (JEsch. Ag. 783.) β 
Ob » 4. d. ad eundem fumum degent Et (ex 


consequenti) eodem foco utentes, ex Aristot. pol. 1, 

Πολύκασινος, fumo abundans; aut, qui multo fumo iu- 
festari solet, nimio fumo niger faclus: ut, aroXxamwe 
στέγος. Eur. in Electr. [1139.] 

Ὑ ποκα νίζω, idem quod. ἀποκατνίζω. 

'Ὑποκασνισμὸς, idem quod ἀποκασνισμός. 


ΚΑΊΠΠΑΡΙΣ, &w;, 5, eapparis: frutex spinosus, eujus 


. dici annotatur. 


ΚΑΠΠΑΡῚΣ 


ridem lib. 2. c. 204. Gal. simpl. medicam. lib. 7. et de 

aliment. facult, lib. 2. cap. 34. Plin. 13. cap. 93. Memi- 

nit ejus et ''heophr. de caus. plant. lib. 3. cap. 1. 

' Κασσάειον, diminutivé, et per contemptum dicitar: ut 

Rer Plut. symp. lib. 4. πρὸς καππάριον ζῆς, δυνάμενος «σρὸς 
y. ' ! 


KA'TIPOZ, ov, ὃ, aper. Ut Iliad. ε΄. ἐπὶ κάσσρω Βλημένῳ 
ἀΐξωσι, Xenoph. ΡῬαὰ. 2. ἐπίσταται ὁ κάπρος ὀδόντι «παίειν. 


' fructus quoque eodem nomine appellatur. Vide Diosco- ᾿ 


( 999 ) 


Epigr. xai καπυρὸν γελάσας παραμείβεο, magno cum ca- 
chinno velut efilans risum. Vide et in comp. ex Πῦρ. 


KA'PAROZ, οὐ, ὁ, carabus: animal marinum, ὃ cancro- 
rum genere, cauda à celeris cancris distans. Vide Plin. 
l. 9. c.- 31. Aristot. hist. an. l. 4. e. 2. et Athen. 1. 3. A 
Gaza exp. locusla. 

Καραξώδης, carabi speciem gerens, qui ἃ caraborum ge- 
nere est. Aristot. l. 4. de part. an. 

Καράβιον, parvus carabus. 


CEurip. Phoeniss. 368. 1068.) Dicitur etiam, σῦς κάπρος, 
Il. &. et ε΄. Pro domestico quoque porco, apad Hesiodum, 
Item pro eo qui castralus non sit, at- 
que adeó pro eo quem verrem Latini vocant. €| Itm 
nomen piscis qui apud Argivos celebris erat. Eustath. 
4 Est etiam morbus quo laborant apes, ut scribit Hesych. 
*i Item membrum genitale viri.. Suid. 

^ Kámpaia, h, libidinosa : ut, κάπραινα γυνὴ, JEl. Dionys. 
* Καπράω, 9, subo. Dicitur etiam de mulieribus: apud 
Aristoph. in Pluto. 

Καπεριάω, idem. apud Aristot. hist. an. 1. 7. 


τς Καπσρώζω, idem, teste Eust. 


Καπρίζω, idem, apud Aristot. 

' Κάσριος, ov, ó,'pro κάπρος, aper. Il. A. Dicitur et σῦς 
xámpoc, Miad. f. Accipi putatur et pro rostro navis, apud 
Herodot. : - 

Καπρίσκος, ov, ὁ, piscis nomen, qui et mys appellatur. 
Athen. lib. 8. i 

Λαίσκαπρος, (comp.) perdité et impudenter libidinosus. 
Παρὰ τὸ λὰ ἐπιτατικὸν, pleonasmo τοῦ ε et c. Suid. et Etym. 


KA'rITQ, F. 4v, comedo: vel avidé comedo, et velut 
me ingurgitando. Eust. Suid. Hesych. et Etymol. Inter- 
dum etiam mordeo. Unde, quod. Aristot. dicit apud 
Athen. πορφυείων μκόνος λάπτων πίνει, vertit Plin. 1. 10. c. 
46. porphyrio solus morsu bibit. 4 Item spiro, flo: in 
qua signif. ponitur et xázw. — Utrunque tamen inusitatum 
thema. . Sed ab eo formantur quzdam derivata. Hinc et 
part. κεκαφηώς : unde κεκαφηότα ϑυμὸν, apud Hom. Iliad. ἐ, 
De cujus parlicipii formatione vide Eustath. 


Derivata ex Κάπτω, i. comedo. 


κάμματα, et χαμμωτίδες, edulia quedam Laconica, 
apud Athen. et Hesych. j 

Κάψις, voratio, Item morsus. 

Κάψα, 5, capsa, cista, theca. Suid. Παρὰ τὸ xá« Tw, τὸ 
ἐσϑίω, utpote in quam ponuntur. edulia. 
^ Καψάκη, ἡ, idem. lib. 3. Reg. c. 17. 

Καψάκιον, capsula. ; 

Κάπη, ἡς, h, praesepe, presepium, φάτνη. Od. Y. Kal 
ποὺς μὲν (sc. ἵσαους) κατέδησαν. ἐφ᾽ ἱπαείησι κάπῃσι. 
ἘΞ Eust. derivat παρὰ τὸ κάπτω, i. χανδὸν ic Sio. 

Κάπηθεν, ἃ preesepi. Suid. 

Καπάνη, pro praesepi et rheda accipi, indicat Hesych. 
scribens, κασσανικώτερα dici τὰ χορταστικώτερα, ἀπὸ τῆς 
φάτνης. Athen. quoque l. 10. scribit, τὰς ἀπήνας ἃ Thessa- 
lis vocari íyac. Polluci aut est pars quze- 
dam currus. vide l. 1. c. 10. tit. de partibus currus. 
* Item galea ὁ pilis. Hesychio. ; 

Κα πανικώτερα, ab Hesych. expon. χορταστικώτερα. Athen. 
1. 10. dici scribit veluti ἁμαξιαῖα, ideoque μεγάλα, et με- 
γαλότμητα. t 


Composita: ac primum ex κάστω. 


᾿Ανακάπτω, devoro. Herodot. [2. $. 93. ἡγέονται δὲ -οἱ 
ἕρσενες, ἀποῤῥαίνοντες τοῦ SogoU* αἱ δὲ, ἑπόμεναι ἀνακάπστουσι, 


-καὶ ἐξ αὐτοῦ κυΐσκονται. Absorbent.] et Aristot. 


᾿Ανάκαψις, devoratio, apud Aristot. de gen. an. l. 2. 
e. 5. ! 
"Eynáarrw, et ἐπεγκάπτω; (decomp.) voro, devoro, apud 
Aristoph. 1 
"Eyxa$oc, ov, ὁ, buccella, bolus, frustulum, Eupol. 5. 
apud Suid. et Eustath. 
'Ὑποκάπτω, preevoro, praeripio, et deglutio. Aristot. 


Composita ex xáarn. 


Βουχάπαι, αἱ, boum preesepia.. Hesych. 
ὋὉμόκατος, cv, ὁ καὶ ἡ, idem preesepe habens, qui eodem 


. preesepi, vel (per catachresin) eadem mensa utitur. Aris- 


fot. Polit. 1. s 
Παυσικάπη, h, instrumentam erat (ut tradit ZElius Dio- 
nysius) rotz simile, per quod j torum colla tr i 


Dictum et de instrumento, quo im- 
p ,ne manus ori admovere possent. 
Ex quibus verbis colligit Eust. παυσικάπην dictam ὡς παύ- 
φυσαν τῆς xéamc, ἢ TOU κάπτειν, ὅ ἔστι τοῦ ἐσϑίειν. 


tebant, ne ederent. 
Adiah r h L3 


Derivata ex.xázo, spiro. 


Κάπος, flatus, Etym. Hesych. Suid. (Eurip. Phoeniss. 
913.) Ponitur et κάφος, pro eodem. ts 

Καστύω, καπύσσω, flo. 

ἰἸΑποκαπύω, ἀποκαπύσσω, (comp.) οἴϊο: unde Iliad. x'. 
ἀπὸ δὲ ψυχὴν ἐκάπυσσε, i. efllavit animam, 


4 


(KA'PBANO2. JEschyl. Ag. 1070. barbarus. xágCava 
φωγήν, Suppl. 124. 135. 921.) - 


KAPBATI'NH, vc, ἡ, diclum fuit vile et rusticum calcea- 
mentum una suppactum solea.. Xen. auab. l. 4. ἐπειδὴ ἀπέ- 


λιπε τὰ ἀρχαῖα ὑποδήματα, καρβατίναι πεποιημέναι ἐκ τῶν 
γεοδάρτων v. - 


: KA'PAAMON, ov, τὸ, nasturtium : herba de qua Diosc. l. 
2. c. 185. Plin. 1. 20, c. 13. test genus opsonii. Xen. 
Ped. 1. 2. 8.t i27 Sunt qui sie nominatam putent, quasi 
καρήδαμκον, quia calore et acrimonia sua caput tentet. 

Καρδαμκίνη, εἰ καρδα μὲς, cardamine, et cardamis : herbze 
ἃ nasturtii similitudine sic nominatze. / Pro καρδαμὺὶς dici- 
tur ab Hippocrate σαυρίδιον, ut testantur Erotianus. et 
Gal. : : 


[Καρδαμίζω. Aristoph. Thesm. 6924. τί καρδαμίζεις ; 


Schol. τουτέστι βλέσεις κάρδαμα, καὶ δριμὺ, &c. Schol. 
Biset.] " b 


Composita. 


Κασυρὸς, ab Hesych. exp. κασσύσσων, ἐκπνέων: ut in | 


KAPHNON 


᾿Αγτικάρδιον, cavum illud quod sub pectore est carneum 
molleque ad os ventris. Vocatur etiam σφαγή. 

Βαρυκάρδιος, cui cor grave est, gravatum cor habens, 
stolidus. Hesych. 

Βουκάξδιος, ut, βουκάρδιος λίϑος, bucardia gemma, bubulo 
cordi similis: ut tradit Plin. 

Διακάρδιος, cor pertransiens. Joseph. de antiq. 

"Eyxácbwv, q. d. pars in qua est cor. — Sic dicitur interna 
pars et medulla ligni. Diosc. l. 1. ἐγκάρδιον τοῦ πρέμνου, 
medulla caudicis. Sunt qui cujuslibet etiam rei internam 
partem ila dici putent. : 

᾿Ἐσικαρδιόω, idem quod καρδιόῳ, Nicand. 

"EeuSeoxágBioc, qui rubro corde est: Item qui rubra me- 
dulla est. 

Εὐκάρδιος, (et poéticé εὖκρ cor ἢ ,i qui 
forti animo est. Soph. in Philoct. Apud Hippocr. εὐκάρδιον 
expon. εὐστόμκαχον, stomacho conveniens. 

Εὐκαρδίως, forti et preeseuti animo. Eurip. in Hecuba. 
[549. Iph. in Aul. 1560.1 

Θρασυκάρδιος, audaci preditus corde seu pectore, qui 
impavido et magno est animo. Hesiod. in Asp. t 448.t 
[Hom. Iliad. K. 41. μάλα τις ϑρασυκάρδιος ἔσται. Schol. 
εὐτολμος. Ν. 949. μάλα κεν ϑρασυκάρδιος εἴη, &c.] 

Κατακάρδιος πληγὴ, ictus in cor directus. Herodian. 


ΠῚ z b 


ΔΛιϑοκάρδιος, qui lapideo corde est, cui cor saxeum est. 
Μελανοκάρδιος, qui nigro corde est. ltem qui nigra me- 
dulla est. tem qui atroci et crudeli animo est. Apud 
Aristoph. (R. 473.) πέτρα μελανοκάρδιος dicitur, metaphora 
sumpía ab agrestibus hominibus, quos ob agrestem feri- 
tateni μιελανοκαρδίους vocarunt, 

Νωϑθροκάξδιος, qui ignavo et segni corde esl, excors, 
stupidus, qui tardo ingenio est. Hesych. 

᾿Οξυκάρδιος, acutum cor habens, iracundus, ad iram 


. ᾿Αγριοκάρδαμον, et λετσίδιον, dicitur à quibusdam ἡ ἰβηρὶς 
βοτάνη, herba iberis, ut tradit Paul. ZEgineta l. 3. c. 77. 
quasi nasturtium agreste.  Aétio καρδαμοίνη dicitur 1, 12. 
c. 12. i 

Κυνοκάρδαμκον, quibusdam idem quod et κάρδαρκον, nastur- 
lium, BDioscorid. 


KAPAYA, ας, 5, cor: idem est quod Poétis κέαρ. (ἔφ A 
quo etiam deduci putatur, et dici quasi κεαρδία.) (Soph. 
"Tr. 664.) Aristoph. in Ranis, ὦ χρυσοῖ Std, Ἐνταῦϑ᾽ ἔχεις 
τὴν καρδίαν. Apud eundem in Nub. et Plat. in symp. et 
Plut. de audit. poém. καρδία πηδᾷ. Apud Lucianum de 
salt. συὸς καρδίαν ἕξεις, ^ Et, καρδία λέοντος, vocatur stella, 
quz in corde leonis sideris apparet. Metaphoricé inter- 
dum ponitur, exponiturque animus : ut apud Plutarch. in 
Apophth. καρδίαν μὴ ἔχειν. — Sic apud Aristoph. in Nub. ἐκ 
καρδίας φιλεῖν, ex animo diligere. In Geopon. ἀμξλύνειν 
τὰς καρδίας, exp. Sensus, . «| Καρδία, dictum etiam fuit os 
ventriculi à veteribus, propter affinitatem maximam quze 
illi est cum corde, et mutuum consensum, ut declaravit 
Gal. 1. 2. de placitis Hippocr. et Platonis. "Thuc. lib. 2. 
xal ὁπότε ἐς τὴν καρδίαν στηρίξαι, ἀγέστρεφέ τε ἀὐτὴν, καὶ &c. 
4 Καρδία, matrix seu medulla, et quasi cor arborum. 
"Theophr. 4 Καρδία τῆς κλεψύδρας, apud. Aristot. in Probl. 
alvus clepsydre. ; 

Καρδιαχὸς, οὔ, ὁ, cardiacus, cui cor dolet, vel potiüs os 
ventriculi. Proprié sic dicilur, qui propter oris ventriculi 
languorem animo deficit, et sudoribus resolvitur. Gal. et 
Diosc. lnterdum adject. q. d. cordialis, ut, καρδιακὴ διά- 
ϑεσις, in definit. med. 

Καρδιόω, à, cordis dolorem sentio, seu potiüs dolorem 
oris ventriculi, seu stomachi. Nic. in Alexiph. In cant. 
Salom. c. 4. ἐκαρδίωσας ἡμᾶς, à ἀδελφή μου, exp. vul- 
nerasti. 

Καρδιώσσω, vel καρδιώττω, idem quod καρδιόω, cordis 
dolorem sentio, &c. Aristot. in probl. et Gal. Exponitur 
etiam, γαυτιῶ, ab ZElio Dionysio. A 

Καρδιωγμὸς, cordis dolor, seu potiüs oris ventriculi : 
| morsus seu rosio cordis, vel potiüs oris ventriculi. Ex- 
ponitur etiam, cordis (hoc est, visceris ejus quod palpitat, 
et cor proprie dicitar) motus quidam palpitationi similis. 
Vide Gal. 

Κραδία, cor, (per metathesin, pro καρδία) apud Poétas. 
Tl. á. et alibi passim. Interdum xpa3 et ϑυμὸς copulan- 
tur : ut Il. 5΄, Odyss. 4. et alibi. Sie et apnd Hesiod. in 
Theog. t v.99. et612.t ^ Exponi interdum potest, animus 
vel mens: Item sensus. A Didymo et Etym. annotatur 
dici xpaMav à verbo κχραδαίγεσϑαι, xai πάλλεσϑαι, quód 
pérpetuó palpitet cor. (Eurip. Med. 99. 434. Esch. 
S. c. Th. 787.) ^ 


Composita. 

᾿Ακάρδιος, cu, ὁ καὶ ἡ, qui sine corde est. ltem meta- 
phoricé, timidus. Apud Theophr. ἀκάρδιον ξύλον, lignum 
medulle expers, quod sine medulla est. 

᾿Ανακάρδιον, sive ἀνάκαρδος, arbor est Índica, fructu 
avicule corenlo non dissimili, (unde putatur nomen indi- 
tum,) rubente intus cruore, quo velut sanguine scatet. 
Sunt tamen qui fructus tantüm hujus arboris nominatos 
ἀνακάρδια dicant à recentioribus apud Grecos medicis, 
quód cordis figuram coloremque zemulentur. Pau]. ZEgin. 


eundem Poétam. (JEsch. Ch. 394.) 


preceps, vel qui acuta ira excandescit. Aristoph. in 
Vesp. (JEsch. S. c. 'l'h. 913.) 

Περικάρδιον, q. d. quod est circa cor. Sic appellatur 
cordis involucrum : tunica quzdam crassa, dura, à cordis 
basi nata, et ipsum undique ambiens. Poll. 

Ποτικάρδιος, qui est in corde, cordi insidens. pro «poz- 
κάρδιος. Bion. in epitaphio Adonidis. 

Προκάρδιον, quod est sub pectore depressum, molle et 
carnosum, juxta os ventriculi. 

Σκληροκάρδιος, qui duri cordis est. 

Σκληροκαρδία, cordis durities. Marc. 16. 

Ταλακάρδιος, qui toleranti et forli animo est, onjus cor 
tolerare novit. Hesiod. in Asp. t424.t Herculis epith. 

Ὑλησικάρδιος, idem. Eust. (Sch. ex. ὀδυνηρός. /Esch. Pr. 
159. Ay. 440.) 

Ταραξικάρδιος, cor turbans, cor seu animum mordens et 
turbans. Aristoph. in Acharn. à 

Ὑποκάρδιος, qui est sub corde, sub corde Iatens, aut 
etiam in corde : ut, ὑποκάρδιον ἕλκος, de mecrore qui cordi 
insidet. Apud Nonm. ὑποκάρδιος ὀμιφὴ, cordis conceptio ; 
mens et cogitatio. 

Ὑψηλοκάρδιος, qui corde est elato, superbus, arrogans. 

Χαλκεοκάρδιος, qui eneum pectus habet. Et metaphoricà 
fortis, qui est animo zeneo et propemodum invicto. 'l'heocr. 
idyll. 13. ᾿Αμφιτρύωνος ὁ χαλκεοκάρδιος υἱός. 


ΚΑΡΔΟΡΟΣ, c, ἣ, mactra, alveus, in quo farina mixta 
aqua subigitur, et panis pinsitur: qnod et μαγὶς, μάκτρα, 
σχάφη, σκαφὶς, ληνὸς, teste Poll. et Suid. Aristoph. apud 
Gell. 1. 13. c. 24. dicit, Χρῆσον σὺ μάκτραν, εἰ δὲ βούλει, 
κάρδοπον, utendam pele μαάκτραν, vel, si mavis ita appel- 
lare, κάρδοτσον. Et in Nub. t675.t οὐδ᾽ 3» κάρδοτσος KAter- 
νύμῷ, ἀλλ᾽ ἐν ϑυείᾳ στρογγύλη γ᾽ ἀνεμάττετο. 


KA'PHNON, ov, τὸ, caput: ut apud Hom. Il. X, κάρηνα 
Τρώων φευγόντων. ἘΠ Od. κ΄. νεκύων ἀμενηνὰ κάρηνα. *[ Item 
verlex, summitas : ut, πόλεων κάρηνα, et, ὀρέων κάρηνα, apud 
157 Etym. deducit 
à κείρω, unde ἔκαρον. — Eust.: dicit. κάρα (de quo mox) et 
ἄκρα ταυτίζεσθαι, et ex hoc illud fieri literis transpositis. 

Κάρη, τὸ, (indeclinabile et E ) idem quod κάρηνα, 
et ex eo per apocopen factum esse volunt Etym. el Eust. 
Iliad. χ΄. πολιόν τέ κάρη, “πολιόν τε γένειον. t Hes. Th. 45. 
vertex montis.t “ - 

Κάρηαρ, acoc, τὸ, idem. nt Iliad. 4. οὐ ϑέμεις ἐστὶ λόετρα 
καρήατος ἄσσον ἱκέσϑαι. Y Hes. Th. 577.1 Hinc volunt 
grammatici per syncopen facta esse κάρητος et κάρητι apud 
Poetas, 

Κάρα, τὸ, idem quod κάρη, frequens apud Tragicos : ut 
Soph. in Ajace. vaízac κάρα fife. Eurip. in Medea, σῷ 
κάρᾳ μιάστορες. ltem pro tota facie, apud Soph. (CEdip. 
"T'yr. 40. 769. 970. Ὅτ. 1202. JEsch. Ch. 227.) Veteres 
neutro genere usurpasse, qui aulem illis successerunt, 
in fom. etiam usos esse, annotavit Eust. (JZEsch. Eum. 
165. , 

τὸ δὴ δος, 5, squilla, piscis genus ex genere τῶν μαλα- 
κοστράκων. dictum ἀστὸ τοῦ xága, quia caput majus habet 
reliquo corpore, teste Athen. lib. 3. 

Καρίδιον, et καριδάῤιον, parva. squilla, squillula. 
hist. an. 1. 5. 

Κὰρ, pro κάρη, τὸ, per apocopen, 1]. z'. ῥέουσαι ἐξ ὀρέων 


Aristot. 


KAPHNON 


ἐπὶ κὰρ, in caput. 4 Est et ὁ Κὰρ gentile nomen. Κάρες 
enim sunt populi Ionibus et Doribus finitimi: quorum re- 
gio dicilur Καρία. Accipitur Κὰρ et pro Carico mancipio, 
seu homine nauci et nihili, qualis Carum gens, quz aliis 
se mancipabat. 
Καρανόω. κεφαλαιόω, — /Esch. Ch. 709.) 
Καρανοῦμαι, κεφαλαιοῦμαι. καὶ πὴ τελευτᾷ, καὶ καραγοῦ- 
ται λόγος. /Esch. Ch. 526.) 
Κάρανος, pro ἀὐτοκράτωρ, κύριος, apud Xen. Hell. 1. 
(Καρανηστὴρ, ὃ ἀπσοκεφαλίζων, JEschyl. Eum. 186.) [Cl. 
Stanl. legit Kagavie hp. | 
Καρανιστὴς μόρος, apud Eurip. [Rhes. 817.] exp. mors 
capitalis. 
Κράας, ατος, ὃ, vel τὸ, idem quod κάρη. Il. T. κατ᾽ 
ἀνδρῶν κράατα βαίνει. ΑΡΟΪ]. Arg. 1. χράατος ἐξ Uto. 
Κρὰς, ατὸς, ὃ, vel τὸ, idem quod κράας, ex quo et fac- 
tum per syncopen, ut, ἀπὸ κρατὸς, Od. ξ΄. Et, κατὰ κρῶτα. 
Od. 5΄, ( Aristoph. R. 332. τὸ κρᾶτα. in Acc. Soph. (Edip. 


Tyr. 271. Tr. 1032.) 
Κρῆθεν, adverb. à: capite, de capite. Hesiod. in Asp. 
fv. 7. ἀπὸ κρῆθεν. κατὰ κρῆθεν. — Hes. Th. 574.t 


Keáyov, ov, τὸ, caput. Eust. 

Κράνος, εος, τὸ, galea. Luc. de scrib. hist. et Plutarch. 
*n sen. administr. respub, t Xen. Pzed. p. 156. b.t 

Κράνιον, ov, τὸ, calvaria, calva. Luc. in Timone. Inter- 
dum exponitur etiam, caput : ut apud Herodian. €| Item 
poculi genus, apud Theophr. | Item fruticis genus ra- 
dicibus carentis, ex Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 9. 

Κραγαὸς, οὔ, ὃ, asper: ut, xeava? Ἰθάκη, apud Hom. 
Exponitar et sterilis, Vult Eustath. deduci à κράνον, i. 
saput. 


Composita : ac primum ex κάρηνον. 

᾿Αμφικάρηνος, ov, ὃ xal à, utrinque caput habens, vel 
biceps, geminum caput hab Pro dem dici οἱ ἀμφίκ- 
ξανος per syncopen, quidam tradiderunt. 

᾿Ανϑοκάρηνος, caput floridum, seu floribus redimitum ha- 
bens. Oppian.lib. 4. Hal. 

Δικάρηνος, biceps, geminum habens caput. 
βατραχομυομ. 

Ἑκατογκάρηνος, q. d. centiceps. 
JEschyl. 3 5 

Εὐρυκάρηνον δέμας, corpus lato seu vasto capite. Op- 
pian. de venat. lib. 3. " 

Λειοκάρηνος, glabrum caput habens. 

Ξανθοκάρηνος, cui flavum est caput, i. cui flavi sunt ca- 
pitis pili, 

᾿οξυκάρηνος, acutum caput habens. Dionys. Alexand. 

Οὐλοκάρηνος, qui crispo capite est, i. crispis capillis. 
Od. τ΄. [946. Τῦρος ἐν ὥμοισιν, μελανόχροος, οὐλοκάρηνος" Vide 
Notam ΟἹ. Barnes. Hunc locum paulo aliter legit Scho- 
liast. Aristoph. Ran. 1099. Σμικρὸς By, ὥμοις μελανόχροος, 
οὐλοκάρηγος. Suid. Lex. in Voce Γυρίης. 4. Poll. Onom. 
lib. 2. $. 23.] ; 

TlIeyznxovraxápnyoc, qui habet quinquaginta capita.  Epi- 
τοίου. Cerberi, apud Hesiod. in Theog. t 312.t 

Πουλυχάρηνος, multa capita habens : ut, πουλυκάρηγος ὄφις, 
in Epig. 

Προκάρηγος, proeceps, capite deorsum vergens. 
Ep. Gr. Diod. Δδινηθεὶς προκάρηνος. prono capite.] 

Τρικάρηνος, triceps. Hesiod. in Theog. t 287.t 

Ὑψιχάρηνος, altum caput habens, vel altum cacumen ha- 
bens : ut, ὅρος ὑψικάρηνον, 


Hom. in 


Pind. Aristoph. et 


[Anth. 


Composita ex κάρη seu wapa. 

᾿Ακαρὸς, cerebrum vel caput. Etym. " 

"Axagh;, et ἀκαριαῖος, exp. quasi ita exiguus ut caput et 
principiam reperiri non possit. Poll. Vide οἱ in compo- 
sitis ex Κείρω. 
; dorem oc, ὁ xal ἡ, idem quod ἀμφικάρηνος, Nicand. 
ju "Ther. τὸ 

"A à, locus qui post elaviculam est. Hesych. 

Κατακάρα, Atlicé dici aiunt, pro ἐσὶ κεφαλὴν, in. caput, 
apud Dionys. Long. [ἃ tamen dicitur potiüs κατώκαρα, 
quod et κατωκαρα scribitur apud Aristoph. in Acharn, 

Ἰερίκαρα, nomen promontorii. 


Composita ex xd. 


᾿Αγνέκαρ, Sursum versus in acclive.. Quidam expon. in 
superiorem partem, (cujus cont. éaí(xap.) apud Hippocr. 

ἜἜγκαρ, apoc, ὃ, cerebrum ; vel pediculus, ut quidam 
exp. Tl. (rio δέ μιν ἔγκαρος αἴσῃ. — Dicitur etiam ἔγκαρος, 
*w, pro cerebro, apud Lycophr. et Alewum epigr. 1, 2. 
παρὰ τὸ ἐν τῇ κάρᾳ ἤτοι κεφαλῇ εἶναι. 

Ἑπίκαρ, id est, Lar? xàp, in caput. 


Composita ex xedae seu κράς. 
Aingahe, boc, ὃ καὶ ἢ, biceps. : 
δίκραιος, bifidus, bicornis, apud Hippocrat. de loc. in 
bomíne. 
Διυιφαιότης, wr, q. d. bifiditas, bicornitas, Hippocrat. 
ibidem. Vide et in comp. à Képac. 
Δίκροος, et per contract, δίκρους, item ϑικρόος, el per con- 


( 300 ) 


tract. δικροῦς, biceps, bifidus, bisulcus, bifureus. Xenoph. 
in Cyneg. Utitur et Hippocr. Gal. Aristot. et alii, Ἐὰ- 
mininum δικρόα substantive aliquando ponitur apud Aris- 
tot. et Xen. Dici autem δίκροος per syncopen pro 
seu δικερανος, vel potiüs quasi δίκραος aul Mxeavoz, scribit 
Etym. RSOME 
Κατακρῆθεν, idem quod xarà κρατὸς, seu κατὰ κάρας, κατὰ 
τῆς κεφαλῆς. 

Κατάκρας, idem. — Nonnulli tamen volunt esse pro κατὰ 
κράτος, i. vi : nonnulli exp. prorsus, funditus. 

Δευκόκρας, candidum habens caput. 


Composita ex κράνον. 

᾿Αμφίκραγος, ου, ὁ καὶ 5i, q. d, utrinque capitatus, aut cir- 
eumcirca capitalus. Eurip. in Herc. fur. [1974. Τήν τ΄ 
ἀμιφίκρανον, καὶ παλιμξλαστῇ κύνα “Ὑδραν φονεύσας ; Barnes. 
Novem habentem Capita, quatuor ex utraque parte mor- 
talia, unum in medio immortale.] Dici tumen per synco- 
pen pro ἀμφικάρηνος, quidam tradiderunt. 

᾿Α-ποκρανίζω, (poét.) caput amputo. 

Βούκρανον, ov, τὸ, caput bubulum: apud Proclum de 
sphzra. Item galea facta ex capite bovis. 

[Βούκρανος. Soph. TTrach. 11. Achelous fluvius, φοιτῶν 
ἐναργὴς ταῦρος, ἄλλοτ᾽ αἰόλος Δράκων ἑλικτός" ἄλλοτ᾽ ἀνδρέω 
τύπῳ Βούκρανος. Schol. οἱ ποταμοὶ ταυρόκρανοι διετυσσοῦντο, 
&c. Strab. Geogr. lib. 10. habet Βούατρωρος.7 

Βουκρείγιον, vitis nigra, Dioscor. Sic etiam appellatur τὸ 
ἀντίῤῥινον. — Gal. 

Δίκρανος, biceps. 

Δίκρανον, (sub. ξύλον,) expon.farcatum liguuim, vel furca, 
apud Luc. in Timone. 1 

Aixgayóo, &, bifurcum reddo, seu biceps ; in duas partes 
aperio. 

no δορυκράνου λόγχης ἰσχύς. V. JEschyl. Pers. 
147. 


[{[ξκατόγκρανος. Pind. Pyth. Od. t. 20. Τυφὼς KOu£ £xa- 
τόγκρανος οὔ μιν ἄλυξεν. 

᾿Ἐσίκρανον, ov, τὸ, quod super caput est, seu vitta, capitis 
ligamentum: idem quod κρήδεμνον, Eurip. in Hippol. 
Item munimentum, quod capiti imponitur, i. galea. Poll. 

"Eezíupaya, dicuntur etiam capitula sive capitella colum- 
narum, apud Architectos: idem quod χιονόκραγα. Xen. 

Ἐπικρανὶς, ἰδος, à, cerebellum. — Poll. 

Ἐπριρατίδες, sudaria, sudatoria lintea: apud Hipp. in 
παραγγελίαι. Hesych. exp. Paríxpaya, προσκεφάλαια καλύμ.- 

τα. 

᾿Ἐπικρατίδιον, idem Hesychius dicit esse σημοονικὸν κα- 
λύμμα τῆς κεφαλῆς, innuens, derivari ex nomine xpáac seu 
κρὰς, caput. 

ἱἙτεροκρανία κεφαλαία, seu ἑτεροκρανία, dbsolute, dieitur 
dolor alteram cranii'seu cápitis partem tentans, dextram 
vel sinistram, qui et ἡμεικραγία. Gal. iu Isagoge et in defin. 
medic, 

Ἡμέίκρανον, ev, τὸ, dimidia capitis pars. Alex. Trall. l. 
1. c. 12. 

Ἡμικρανία, 5i, et ἡμικραγικὸν «σάϑος, dieitur ἡ περὶ τὸ ἡμί- 
xpayoy ὀδύνη. Gal. τῶν κατὰ τόπο. lib. 29. c. 3. At. 1. 6.0. 49. 
et Paul. ZEgin. l. 2. c. 5. Dieta modó ἑτεροκρανία. 

Ἡμικραγικοὶ, hemicranici, qui hemicraniw obnoxii sunt. 
Paul. ZEgin. lib. 9. c. 5. 

Κιονόκρανον, idem quod &eríxeavoy, caput s. Xen. 
[Lib. 4. $. 5. Bevxevopstvov δὲ, τί χρὴ στοιεῖν, πσίσττει τὸ κιονό- 
xgavoy darà τοῦ κίογος, οὔτε σεισμιοῦ, οὔτε ἀνέμου Geom 

Μακεσίκρανος, Doricé pro μηκεσίκραγος, upupa: quoniam 
in capite habet cristam velut oblongam galeam. Hesych. 

Μαλακοκραγεὺς, q. d. molliceps. Avis nomen, apud Aris- 
tot. hist. animal. l. 9. 

Μελάγκρανις, nigriceps. Junci genus, apud Plin. lib. 21. 
c. 18. et Hesych. 

Μεσόκρανον, media capitis seu oranii pars. vertex. Poll. 
L4. 

Μυριόκρανος, innumera habens capita. Epith. canis Lerne, 
apud Eurip. in Hero. fur. [419.] 

᾿ορϑόκρανος, erectam caput habens. Soph. in Antig. 

Περίκρανος, qui circum caput est, aut adhibetur. Poll. 

Περικράνιος χιτὼν, apud anatomico$ dicitur tunica seu 
membrana, quie culi calvarium ambienti subjecta est. 
Utitur et Plutarch. in Numa. 

Πολύκρανος, multa habens capita. Eurip. [Bacch. 1015.] 

Πρόσκρανος, capiti adjunetus. 

Tleózxpavov, idem quod στ 
Pro quo Dores dicunt π' 

15. 

Ταυρόκρανος, tauri oaput habens, qui taurino capite est, 
Eurip. in Oreste. 

Τρίκρανος, triceps. Soph. (Tr. 1114.) 

"TTélxgavoy, promontorii nomen. Xen. 

᾿Ωλέκρανον, ov, τὸ, quasi ὠλενόχρανον, caput cubiti eminens 
et protuberans, cubiti pars gibbera, apud Aristot. 

᾿Ωλεκραγίζω, cubiti gibbero ferio. apud Poll. 


φάλαιον, cervical, pulvinar. 
Xv: ut apud "Theocr, idyll. 


KAPHAIA 


KAPKAI'PQ, resono, sonitum edo: vel etiam, pulsatus 
vibro οἱ tremo. ut Il. ó. κάρκαιρε δὲ γαῖα πόδεσσιν ᾿Οξνυμιένων 
ἄμυδις. 


ΚΑΡΚΙΝΟΣ, sive $),6, cancer. de cujus piscis 
generibus vide Aristot. hist. an. ]. 4. c. 2. Athen. l. 3. et 
Plin.l. 9. c. 31. 1^ Sunt qui ita denominatum dicant 
παρὰ τὸ yagyalotw, διὰ τὸ «πλῆθος τῶν “σοδῶν. "| Est etiam 
sidus hoc nomine ex duodecim zodiaci signis, apud Arat. 
μέσση δ᾽ ὑπὸ καρκίνος ἐστί, 4 Item. cancer, morbi genus : 
de quo vide Hippocr. Alex. Aphrod. Gal. 4 Καρκίνοι, 
dicuntur ossa duo jugalia, quz prope tempora commit- 
tuntur. Poll. lib. 2. '*| Item: , cancer: vineuli 
genus, apud Gal. lib. de fasciis. fascia in plures pártes 
Scissa, canerorum pedum speciem referens, «| Est et cal- 
ceamenti genus. Hesych. et Poll. s 

Καρκιγώδης, εος, ὁ καὶ $, cancro similis, vel qui ὃ cancro- 
rum genere est: αἱ, τὰ καρκινώδη, apud Aristot. lib. 4. de 
part. am. quz ἃ cancrorum genere sunt. Sic, καρκιγώδη - 
ἕλκη, apud Diosc. ulcera quz in caneros vergunt. Ef, 
καρκινώδης ὄγκος, apud Alex. Aphrod. prob. 1. 1. quaest. 92, 

Καρκινάδες, dicuntur animalcula minutis similia, 
colore fulvo, quorum meminit A&t. 1. 2, c. 139. yr 

mone v, τὸ, parvus cancer, cancellus. Aristot. hist. 
an. l. 5. 

Καρκινοῦσϑαι, cancro tentari et infestari, apud Hippocr. 
Alii καρκινοῦσϑαι volunt dici ices, que cancri 
instar divaricatis et in latera dispersis fibris vel capilla- 
mentis terram apprehendunt, apud Theophr. βρὲ, 

Καρκίνωμια, τὸ, idem quod καρκῖνος, cancer morbus, apud 
Dioscor. lib. 1. et 2. 

b reni dicuntur frumenta, quum radices agunt. 
recr, ΄ 


ΚΑΡΝΕΙ ὍΣ, Apollinis est epitheton: forsan à Carmo, 
Jovis et Europe filio, inquit Hesych. W 
Κάξῤνεια, τὰ, sacra Carnia, seu ludi Carnii, qui agita- 
bantur in honorem Apollinis Καρνείου : apud Athenceum lib. 
4. Pro eodem κάρνεια, metri gratia, dieitur wágvea, apud 
Theocr. Idyll. 5. τὰ δὲ κάῤνεα καὶ δὴ ἐφέρασει. ze 
ministerio 


Καρνεάται, appellati fuerunt coelibes quidam, 
Carniorum sacrorum destinati. Hesych. 


KA'POZ, ov, 6, sopor cum gravedine, marcor; veterni 
pecies, dum quosdam. Galenus Methodi lib. 13. 
καταφορὰς βαϑείας distribuit in ἀποσσληξίας et κάῤους et 
κατοχάς. liem generaliter, sopor: ut Herodian. 1, 1. 
εὐθέως δὲ κάρος ἐπσέπεσεν αὐτῷ, εἰς ὕπνον τε 'καϑελκόβὝενος, ὑπὸ 
καμάτου πάσχειν οἰηϑεὶς, ἀνεπαύσατο, atque in soporem : 
lapsus, quum id ex labore aecidisse opinaretur, peri ον 
tradidit. Apud Dioscoridem, κάρον ἐξσιφέρει, expoón. gra- 
vitatem soporemque affert. Apud Apoll. Arg. 2. 'κάρος δέ 
μιν ἀμφεκάλυψε Πορφύρεος. schol. exponit »q. d. 
obtenebratio. A Bud. expouitur etiam, redun- 
dantia.' Aristot. in probl, τὸν xáeoy καὶ τὴν πραναγάλην eroi. — 
15 Deducitur à xáea, caput; quód capiti gravedinem 
üfferat. "| Item, κάρος, vel κάρον, herba, quw officinis 
earvi, vulgó chervi. de qua vide Diosc. l. 3. Diei etiam, 
xáctoy, A&lio, et xáeiv, item κάρυον, anmotatar. — Item καργά- 
Gá3io», à Simeone Sethi. . 

Kapón, 9, soporem cum gravedine affero, mareorem 
duco seu veternum. Gal. Apud Aristot. καροῦσϑαι bm 
βροντῆς, alto gravique sopore corripi. (Καρόομιαι, Theoc. 
x$.58. i 

ANM q. d. soporatio, i. actus ipse soporem illum in- 
ducendi. Ekxponitur etiam, sopor. ; 

Καρωτικὸς, οὔ, ὃ, soporifer, soporem inducens qui κάξος 
dieitur. Exponitur etiam, gravedinem afferens. Gal. et 
Diosc. " : 

Καρωτικαὶ (sive καρωτίδες) ἀρτηρίαι, quie et ληϑαργικαὶ, et 
ἀποτσληκτικαὶ, sunt rami duo arteri:e magne, qui sub ela- 
vicula divisi juxta asperam arteriam, unà cum vena jugu- 
lari in caput feruntur: sie à veteribus medicis diotw, 
quód vineulo exeeptze, carum, lethargum et apoplexiam 
inducant. Aristot. hist. an. lib. 3. Areteus acut. morb. 
lib. 2. cap. 11. Galen. in lib. de usu respir. Alex. Aphr. 
probl, lib. 2, 


Composita, 


Νῶκαρ, dormitalio, segnities, torpor, vetermus, sopor: 
Pocos νοῦ κάρωσις, ut tradit schol, Nic. in "Ther. v. 189. 
A Suida et Etym. adjective etiam exponitur 3vex(mrec. 
Vide et in comp. à Σχαίρω, 

à , sopore leniter afficior seu quadamntenus. 
Diosc. l. 4. 


KA'PIIAI, αἱ, putantur esse vermes qui oleis innascun- 
tur. Apud Theophr. de caus. pl. }. 3. c. 2. τοῖς νοτίοις ber? 
τῶν ἐλαιῶν τὰς κάρπας γίνεσθαι, ubi tamen quidam legendum 

,Suspicantur κάμπας. 


KAPI'NAI, dicebantur mulieres, quz defunctos in funere 
prosequebantur cum so et lamentis: quoniam ex 
Caria oriunde erant. Hesych. 


KAPIIAÜ' A, ας, ^, saltalionis genus. Athen. lib. 1. οὗ 
ὠρχοῦντο τὴν καλουμένην, ἐν τοῖς ὅπλοις, Ουε. de- 
sumpta sunt ex Xen, initio lib. 6. Anabas. 


KAPHAZOX 


KA'PIIAXOZ, ov, ὁ, carpasus : ex verenatorum Rredica- 
mentorum numero. Dioso. ἢ. 6. c. 13. et Pàul. 7Egin. 


l, 5. ο. 43. (à ) : 2 bia 
"OaroxÁearacor, (decomp.) ὀπὸς καρεσάσου, succus carpasi. 

Gal. 1. 1. de antidot. et τῶν κατὰ τόπους 1, 1, ὃ. 3. ex 

Archigene . 


KAPIIH'XION, cu, τὸ, Carpesium : fustuca tenuis, surculis 
€inamomi similis, odore τοῦ φοῦ, sed valentiore et magis 
aromatico. Duplo pondere pro cinnamomo u tur à 
Galeno. Serapio, Avicenna, atque Arabes omnes, cubebas 
esse dicunt. Sunt qui crediderint, ὀξυμευρσίγην esse, Plüra 
vide apud Galen. simpl. medic. 1. 7. et de antidot. 1. 1. et 
l. 1. τῶν κατὰ τόπους. 


KAPIIO'Z, d, ὁ, fructus. Generaliter de quarumlibet 
plantarum fructu dicitur. Od. ἡ. (de fructu olearum et 
ficuum.) τάων οὔποτε καρπὸς ἀπόλλυται. Et, Κάρασὸς Rr a 
apud. Hom. et Hesiod. quiequid ἃ terra provenit. Tlie- 
ophr.hist, pl. l. 1. c. 3. καρπὸς δ᾽ &erl πὸ cvyxtljétvoy σπέρμα 

ἃ τοῦ περικαρτσίου. Sumitur et pro semine, apud eundem. 
Item metaph. utilitas, emolumentum. Herodian. 1. 8. 
bears xal τῆς νίκης τᾶς ὃ καρασὸς αὐτοῖς ποεριϑίγνηται. 4 Ttem 
junctura manus cum cubito. t Xen. Pad. 6. p. 169. b.t 
Aristot. de part. an. 1. ἄρϑρον δὲ χειρὸς καὶ wl Χαρητός. 
Sunt tamen qui pro vola accipiant, apud Hom. Il. à. £e 
καρπῷ χεῖρα γέ Ἑλλαξε δεξιτερήν. (εἰ καρπὸς ἔσται 
ϑεσφάτοισι Λοξίου. —JEsch. S. c. Th. 624.) 


Diérióató à) VIE; Prüchüs. 
Καῤασόω, &, fructum offero. Levit, c. 2. (Esch. Pers. 
Καραόομαι, οὕμαι, fructum pereipio, fruor. t Xen. Pzed. 

1.3. 90.t Theophr. hist. pl. lib. 4. καρποῦσθαι ἐνιαυτὸν, 

Íructum anni percipere, vel elicere, Apud Demosth. 

καρποῦσθαι τὰ αὑτῶν, frui suis rebus. Sic, καρτσοῦσϑαι σχολὴν, 

frui otio, Synes. Item consequor: ut, καριοῦσϑαι δόξαν, 
apud Dem. Sic Xen. Pzd..8. xal ἐκ τούτων καρποῦμαι 
ἀσφάλειαν xal εὔκλειαν. Exponitur etiam aliquando, usum- 
fructum percipio: ut apud Demosth. in Aphobum, ἔδωκεν 
ἑξδομήκοντα μνᾶς καρπώσασϑαι. Item exhaurio et consumo. 

Demosth. (de matre ZEschin.) καραουμένη τὰς τῶν χρωμένων 

οἰκίας. Dicitur etiam de malis : ut apud Aristid. καρποῦσθαι 

τὰ κακὰ ἀντὶ τῶν ἀγαθῶν. Apud Lysiam in apol. 1. 

«σοῦσϑαι τὰς τῆς πτύλεως συμφορὰς, frui calamitatibus rei- 

publ. i. ex reipub. calamitatibus fructum peroipeque. sua 

commoda comparare. (JEsch. Pr. 850. S. c. Th. 599. 

Ag. 511.630. Suppl. 961. 321. Soph. Tr. 205. 

^o Κάρπωμα, τὸ, fructus qui percipitur, quzestus. Hesych. 

ltem oblatio, victima, seu hostia. Exod. 29. et Levit. 1. 

cáp. Exp. etiam, possessio, seu p io ex qua fructum 

et emolumentum capimus. (Esch. Suppl. 1008.) 

ὥσις, ἕως, ἥ, fructuum et commodorum perceptio, 
usus rei fructuosus, q. d. fruitio. Xen. Pzed. 4. 
ὥσιμος, ov, ὁ xal i, ex quo fructus capi potest. Item 

fragiferus, apud Athen. l. 11. 

- Κάρασιμτος, οὐ, ὁ, fructiferus, seu qui fructus gignere so- 

let, aut aptus ad fractus" edendos. eophr. AE pl. 1. 3. 

c, 3. : 

Kaptzi£o, früctum colligo seu decerpo. Item generali- 
ter, decerpo, demeto aut colligo. Diosc. 1. 3. c. 37. 
xagariLovzi δὲ αὐτὴν ἐν ϑέρει. " 

Καραίζομαι, idem quod καραστόομας, fructum colligo, apud 
Thucyd. et Athen. lib. 6. Item defrugo, i. fructus seu 
fruges consumo ; et q. d. fructus seu fruges exhaurio et 
exinanio. "Theophr. de caus. pl. l. 4. c. 9. 

Καρπισμὸς, οὔ, ὁ, fructus perceplio, ususfructus: idem 
quod κάρπωσις. Item defrugatio, exinanitio et extenuatio 
quz nimia defrugatione fit. Theophr. ibidem. 

| ju, f. sócw, idem quod xaperíoues et καρπίζομαι, 
fructum percipio, fruor: üt, καρπεύειν χώραν. Apud Poll. 

Kapwiia, ἡ, fructus perceptio, ususfructus: idem quod 
xApirecic et καραισμός. E: 

Kapartio», ov, τὸ, idem videtur esse quod καρπὸς, Poll.ex 
Aristoph. Apud Nic. in Alexiph. σιδόεν xaeewiw, idem 
quod cid». ; 


Composita. 


ἱΑβρόκαρασος, cu, ὃ καὶ 5, molles et delicatos fructus fe- 
rens. 

᾿Αγλαόκαρσσος, splendidus fructibus, quos fert: vel splen- 
didos aut pulchros fructus ferens : ut, μηλέαι ἀγλαόκαρποι, 
πραὰ Hom. [Od. H. 115. et Δ. 588.] Εἰ, ϑέρος ἀγλαό- 
xaper,apud Nonn. [Pind. Nem. r. 97. Νύμφευσε δ᾽ αὖθις 
ἀγλαόκαρσον Νήρεως θύγατρα. Lat. Vers. pulchra-brachia- 
labentem. alii for alii claram fructibus, per καρπὸν, 
Y h. e. Achillem intelligendo. Vid. Not. ΟἹ. Schmid. 
ad loc. 

po E semper fructum habens, perennes seu per- 
petuos fructus ferens. 

"Axapmoc, infructuosus. "Theophr. τῆς τερεδίνϑου τὸ ἄῤῥι 
ἄκαρπον. ltem generaliter, inutilis. (ZEsch. Eum. 945. 

τ᾿Ακάῤρπως, sine fructibus : Soph. CEd. Tyr. 262.t 

*Axagwía, ἡ, infructuositas, sterilitas: ut, ἀκαραία γῆς. 
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[JEsch. Eumenid. 803. ὑμεῖς δὲ τῇ γῇ τῆδε μὴ βαρὺν κότον 
Σκήψηήσϑε, (ὴ ϑυῤοῦσϑε, μηδ᾽ ἀκαρπίαν Τευξητ᾽, &c.]. 


᾿Ακαρισέω, ὥ, sine fructu sum, infructuosus et sterilis 
sum, fructum non gigno seu fero. Theophr. 


᾿Ἀκάρεσίστος. ip. Phoeniss. 202.) [πλεύσασα, «t- 

qm ὑπσὲρ à zia ἱπέδίων Σικελίας (Κιλικίας.) Schol. 

ay τῶν tol xal χεομένων. Log witis 

Bi πεδία τὴν ϑάλασσάν φησιν, bur lerertüty αἱ νῆες δοκοῦσιν 
ὀχήματος τρόπον. ; 


᾿Ακάρατωτος, ex quo fructus percepius non est: ut χάρις 
c, apud Soph. ex qua nemo fructum percepit. 
Aj. 176. JEsch. Eumenid. 716. Κἀγώ γε χρησμοὺς τοὺς 

WoUc τε καὶ Διὸς Ταρξδεῖν κελεύω, ῥιηδ᾽ ἀκαρεσώτους κτίσαι. 
Infructuosa facere.] à 

Tlayaxaearic(comp.) omnino infrugifer et sterilis. Nicand. 
in Ther. 

"Aueóxaptroc, in summitate fructum habens, in summa sui 
parte seu cacumine fructum edens. Theophr. hist. pl. 1. 
1. c. 23. : 

᾿Αλιτόκαρπος, vanam seu inanera habens prolem. Hesych. 
et Etym. ὃ : 

᾿Αμαυρόκαρτσος, nigrum habens fructum: dicitur de flore 
ferulz, apud Theophr. 1. 6. c. 2. 

᾿Αμπελόκαρπον, herbe nomen, quae et ἀπδρίνη, apud 
Diosc. 1. 3. c. 183. 

᾿Αμφίκαραστος, utrinque seu ab utraque parte fructum 
habens. 

᾿Αποκαρπόω, ὥ, fructum edo seu emitto. Item emitto 
veluti fructum; genero, pullulo. Gal. apud Hippocr. 

['Amoxagari£o. J. Poll. Onomast. lib. 1. $ 236. de ramis 
arborum disserens, eos vocat, ἀφύλλους---ἀπποσεσυλημιένους 
τῆς κόμης, ἀποκεκαρπισμένους, ἀφηβηκότας, καὶ τὰ ὅμοια. 
Clem. Alex. Pedag. lib. 1. Cap. 5.] 

Βραδύκαρπος, tardos seu seros reddens fructus. 

Γλυκύκαρτσος, cujus fructus dulcis est, dulcem fructum 
gignens. Theocr. idyll. 11. 

Γλυκυχαρπέω, fructus mei dulces sunt, dulces fructus 
edo. 

Γυμνόκαρπος, cujus fructus nudi sunt, qui non habet fruc- 
tus involucro aliquo tectos. 

Διακαρπόομαι, decerpo. 

Δίκαρπος, biferus, bis fructum gignens. Strabo, δίκαρπον 
ἔχουσι iy γῆν. 

Δικαρπέω, à, biferus sum, bis fructum fero: tam de ar- 
bore quam de fructu. "Theophr. 

Δεύκαρπα, rà, eadem quz ἀκρόδρυα, Eustath. 

"Eyxaguroc, in quo fructus insunt, fructus in se habens, 
Metaph. Soph. in Trachin, de muliere gravida, in cujus 
Fe foctus est, velut fructus in arbore, (CEdip. Tyr. 25.) 

uid. 

"Eyxaparic, £oc,6, fructuosus. Hesych. 

Ἢ ὅομαι, οὔμαι, idem quod καρπόομαι. Greg. 7) 
ἅγιον ἐκκαραποῦσϑαι μέγα ἐτίθετο, queestui habere res sacras 
et divinas. Item exhaurio et extenuo facultates alicujus, 
et pereipio earum fructus, apud Demosth. 

Ἐκκάρεσωσις, fructuum ac commodorum perceptio, et 
usus rei fructuosus. 

ω, fructus decerpo et percipio. i 

Ἐχκαραίζεσθαι, idem quod xaewit , defrugare, de- 
frugatione exinanire et exhaurire. [ἄτης ἄρουρα θάνατον ἐκ- 
—€—— JEsch. S. c. Th. 607.) "Theophr. de caus. pl. 

. 9. c. 9. : 
᾿Ἐπαλλόκαρασα, apud Theophr. esse dicunt, qux aliarum 
plantarum fulta sustentaculo quasi fructificant. 

᾿Επετειόκαρσσος, uno anno fruclificans. Theophr. lib. 1. 

᾿Ἐπικάρσιος, frugifer, vel qui est frugum preses. Aristot. 
de mund. 

᾿Επικάρπιον, quidquid semen aliquod continet. ex annotat. 
Marcell. in Diosc. dd 

T ; dicuntur etiam ramusculi plantarum, de.qui- 
T fructus dependet, et qui sunt super fructum. Athen. 
ib. 2. 

᾿Ἐπικαρπία, 5, fructus, fructuum proventus, fructuum re- 
ditus, Item metaph. fructus et reditus qui ex ipsa summa 
capitali manant, usus rei fructuosus : idem quod ἐκκάρτσω- 
σις, Plat. 1. 12, deleg. Aristot. cecon. 2. 

[[Ἐπικαρπίδιος. Anthol. Ep. Gr. ἢ μάλων χνοῦν Emi- 
cer vel pomorum lanuginem fructui supereminen- 

em. 


᾿Επικαρπίζομαι, defrugo. "Theophr. 


᾿ΕἘσιφυλλόκαρπος, (decomp-) q. d. super folia fractum ha-' 


bens, qui in folii dorso fructum gerit. Theophr. hist. pl. 
1. 1. c. 16. ; 

Εὔκαρπος, bené fructificans, uberibus fructibus foecun- 
dus. Theophr. de caus. pl.l. 2. Item activé, bené fruc- 
tificare faciens, fructuum ubertatem adjuvans, ut, εὔκαρπος 
ἀὴρ, apud Theophrast. de caus. pl.1. 2. Item metaph. ἕω - 
cundus: ut, εὔκαρπος ἀφροδίτη, apud Plut. in Erot, 
den ri à, fructuum uber proventus, fructuum uber- 
tas, vel in fructibus gignendis felicitas. "Theophrast, de 
caus. plant. lib. 2. et Theophyl. ep. 74. 

Εὐκαρπέω, à, fructibus uberibus foecundus sum, uberes 
fructus fero, q. d. bené seu feliciter fructifico. 

Ἡδύκαρπος, suaves et jucundos fructus gignens: ut, ἡδύς 
καρπὸν δένδρον, apud "Theophr. 
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Κακόκαρστος, malé et infeliciter fructificans, aut etiam 
malos fructus gignens. 

Καχοκαρπία, mala et infelix fructuum editio. 

Καλλίκαρασος, pulchros aut etiam bonos fructus gignens. 
Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 9. Plut. in Coriol. [Eurip. 
Bacch. 107. Βρύετε, βεύετε χλοηρῷ Σμίλακι καλλικάρπῳ. 
Herc. Fur. 464. — JEschyl. Prometh. 369.] 

Καλλικαρπία, pulchrorum fructuum editio : vel fructuum 
pulchritudo et venustas, ὃ 

Καλλικαρπέω, pulchros et venustos fructus edo; ant pul- 
chros et bonos fructus gigno. Theophr. de caus. pl. lib. 1. 

Κατάκαρπτος, fructuosus, frwgifer; ut, κατάκαρασος ἐλαία, 
frugifera olea. Psal. 51. 

Κατακάρπιον, ov, τὸ, fructus, ex Theophr. 

Karaxaemón, ὥ, adoleo. Suid. 

Κατακάρπωσις, exp. cinis, Levit. 6. 

Κλυτόκαρπος, inclytum fructum habens. Pind. [Nem. 
Od. Δ. 193. Ἔνθα πεῖραν ἔχοντες, οἴκαδε κλυτοκάρασων Οὐ 
γέοντ᾽ Lal στεφάνων. Schol. τῶν ἔνδοξον καρπὸν φερόντων στε- 
'φάνων. 
igeeta Ht cujus fructus tenuis est. Diosc. 1.3. c. 29. 

Λευκόκαρπος, cujus fructus albi sunt. Theophr. 

Μεγαλόκαρτσος, fructus magnos ferens, cujus fructus 
magni sunt. — 

Μελάγκαρπος, nigrum ferens fruclum,. seu fructus loco 
atrám afferens obscuritatem : ut, μελάγκαρπτος ἀσάφεια, 
apud Plut. : 

Μικροκαρασία, parvi fructus editio, fructus exiguitas. 

Ξηρόκαρπος, aridum seu siccum fructum pariens. 

οἰσόκαρεσος, salicis fructus: ab οἷσος, quee et λύγος et ἄγ- 
γος dicitur. Eust. 

᾿Ολιγόκαρπος, paucos fructus gignens. 

*Oxoxaemón, à, totum adoleo. Ecclesiast. 45. 

Ὁλοκάρπωμα, et ὁλοκάρπωσις, hol tum. Sap. Salom. 
cap. 3. et Esaiz 41. 

ὋὉμοιόκαρασος, similes habens fructus, cujus fructus simi- 
les sunt. : 

ὋὉμοιοκαρασέω, 9, similes fructus gigno, fructuum simi- 
litudine convenio cum alio. "Theophr, de caus. pl. 1. 1. c. 
11. 

᾿οσισϑόκαρτσος, vel ὀτσισϑοκάρατιος, ferens fructum ex 
adverso folio, sive à tergo folii. 'Theophr. de caus. pl. 
1. 5. c. 2. 

᾿Οψίκαρπος, cujus fructus serotini sunt, serotinos fructus ' 
ferens. "Theophr. ibidem, 1 

᾿Οψικαρπία, sera fructus editio. "Theophr. hist. pl. 1. 3. 
Ὁ. 8. 

᾿Οψικαρφσέω, ὥ, serotinos fructus .gigno, fructus mei se- 
rotini sunt, seros fruclus fero. apud eundem. 

Πάγκαρπος, fructus omnis generis habens. Soph. .in 
Electra. ((Edip. Tyr. 83.) Et in Axiocho, ἔνθα ἄφθονοι 
μὲν ὥραι πταγκάρππου γονῆς. 

Παγκάρπιος, idem : ut, παγκαρπία μελιττοῦντα, Bpud 
Theophr. hist. pl. l. 9. c. 9. placenta ex melle et omni 
frucluum genere. : 

Παγκαρπία, pro omni fructuum genere: apud Eust. ex 
Anticl. / 

Περικάρπιος, fructu cinctus, fructum habens circum se. 
Item eujus fructus tegmine et involucro aliquo cinctus 
est. Athen. lib. 2. ex Phania. 

Περικάρπιον, ov, τὸ, vitium fructum cingens seu-muniens. 
Vide Plin. 1. 15. c.28. Jtem fructus pars quz semen 
ambit. "Theophr. hist. pl. 1. 6. c. 1. ἔχει àxáySac ἐν τῷ 
“«περικαρπίῳ.  Exponitur etiam, fructus, apud eundem 1. 6. 
Is d ἤχων «σερικάρτσιον ἐν ᾧ τὸ σπέρμα ; τὴν μορφὴν ἀκαν- 

δες. 

Tlepxaemia, itidem pro integumento fructus, apud eun- 
dem 1. 6. c. 1. 

Πικρόκαρπος, cujus fructus est amarus. . ZEsch. [Sept. c. 
Theb. 698. ᾿Ωμοδακής σ᾽ ἄγαν ἵμερος ἐξοτρύνει arwpónapearoy 
ἀνδροκτασίαν τελεῖν αἵματος οὐ ϑεμιτοῦ. Schol. πικρὸν καρπὸν 
καὶ κέρδος ἔχουσαν. Schol. β΄. πικρὸν κέρδος ἔχουσαν. 

πλαγιόκαρασος, ΟὈ] απὸ seu à lateribus fructum ferens. 
"Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 23. 

πλατύκαρασος, latum fructum habens, cujus fructus latus 
est. Dioscor. 1. 3, c. 161. : 

Πολύκαρπος, multos fructus gignens, feecundus. | ( Eurip. 
Pheniss, 214.) "Theophrast. de caus. pl 1. 2. c. 1. Τὸ 
πολύκαρατον, apud Hippocr. dicitur τὸ κραταιόγονον. Gal. in 
lex. Hippocr. 

Πολυκαρπέω, multos fruotus produco, ubertim fruclus 
produco. ZElian. var. hist. 

Πολυκαρασία, ubertas.in fructu ferendo, uber fructus. 
Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 3. [Xenoph. Memorab. lib. 3. 
καὶ ὅταν y& οἱ ἄλλοι ἄνϑρωποι τοῖς Θεοῖς εὔχωνται πολυκαρπίαν, 
εἰκότως ἂν οὗτος πολυοψίαν sUxorro.] Ξ 

τιρωΐκαρπος, cujus fructus maturé proveniunt, 
histor. plant. lib. 1. c. 23. KE 

Tlgwixagaria, h, matura fructuum editio, quum arbores 
fructus suos maturé reddunt. 

Tlpwixaemie, 9, maturé fructus meos reddo. "Theophr. 
de caus. plant. lib. 1. cap. 15. ; 

Πυκνόκαρπος, densos seu multos fructus habens, Lucian. 
in Amorib. 

“Ῥυσσόκαρπτος, fructum rugosum ferens, 
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- Στελεχόκαρασος, caudice fructum ferens, ut ceratonia si- 
iqua. 

Τελειοκαςπέω, seu τελεοκαρπέω, ad maturitatem fructum 
perfero. Theophr. ftem ad frugem pervenio, apud eun- 
dem. 1 

τελεσίκαρπος, fractum ad maturitatem perducens. Strabo. 

Τελεσικαρεσέω, fructum ad maturitatem perduco. Idem. 

Ὑρίκαρπος, triferus, i. ter fructus suos quotannis reddens. 
Τείκαρσσον exp. etiam. trienne, apud Hesych. “ 

Ὑπέρκαρπος, supra modum fructificans, cujus fructus 
modum excedunt, fructuosissimus. 

Ὑπερκαρπσέω, X, supra modum fruclifico, in fruclu fe- 
rendo modum excedo, 

Φερέκαρπος, fructum ferens. Plut. 

Φϑινόκαρπος, qui desinit fructifer esse. Pind, [Pyth. 
Δ. 471. Kal φϑινόκαρπος ἐοῖσα, &c. Schol. xal φθινόπορος 
οὖσα, &c.] 

Χλοόκαρπος, cujus fructus virent. 
faciens. Orph. hymno in Cererem. 

Χρηστόκαρπος, bonos fructus habens : χρηστόκαρπος χώρα, 
apud Strab. 

Χρηστοκαρπία, fructus bonus. 

Χρυσόκαρτσος, aureos fructus ferens, cujus fructus aurei 
sunt. 

Xgucóxapmow, dicitur etiam hederz species quadam, à 
colore acinorum aureo. Vide Plin. : 

᾿Ωλεσίκαρασος, fructum perdens, frugiperda. Od. x'. ἱτέαι 
ὠλεσίκαρποι, et Theophr. de caus. pl. l. 2. c. 13. 


Composita ex καρπὸς, junctura manus. 


Item virere fruges 


Ἐπικάρπιος, ev, ὁ καὶ $, qui vel quz supra manus cum 
brachio commissuram ponitur. Philostr. ep. 39. 

Μεσοκάρπιον, quod est in medio καρποῦ : vel media pars 
καρποῦ. 

Μετακάρπιον, quod est post καρπόν. palma. quee pars in- 
fra digitos aperitur, et in illos finditur, inquit Camer. 

Περικείρπιον, armilla, sive brachiale, apud Poll. 

ΤΙροκείρπιον, quod estante vel supra χαρπόν, aut prima 
pars καρποῦ. Pollux. 


ΚΑΣΙΟΣ, cv, ó, obliquus, πλάγιος, Hesych. 

Καρσίως, oblique, πλαγίως. Suid. 

Καρσία, ἡ, obliquitas. 

Composita. 

᾿Ἐγκώρσιος, cu, ὃ καὶ 5, obliquus, seu in obliquum por- 
rectus, transversus. Aristot. de mundo, ὧν μέσος ὁ ζωοφόρος 
κύκλος ἐγκάρσιος, Sic Philostr. in Heroic. ἐγκώρσιοι ἐμιβο- 
^al, oblique, seu que oblique fiunt. Et Philo in vita 
Mos. l. 1. ἐκτραπόμενος οὖν τῆς ἐπ᾽ εὐθείας, ἐγκάρσιον ἀτραπὸν 
εὑρὼν, relicta via recta, nactus callem transversam. 

᾿Εγκαρσίως, oblique, transverse. Thucyd. l. 2. ὑπσὲρ τοῦ 
τείχους ἀνελκύσαντες ἐγκαρσίως. 


Ἐπικάρσιος, obliquus, transversus. [Herod. lib. 7.7 


KA'PTAAAOZ, ^v, ὃ, cophinus seu corbis in angustum 
desinens: ut, κάρταλλος βοτρύων. Legitur Deut. cap. 6. 
et 4 Reg. cap. 10. et Jerem. c. 5. , 
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Μοσιχοκάρυόν, nux illa odorata quam vulgó mosclatam 
appellamus ; alio nomine κάρυον μυρεψικὸν, vel μυρεψικὴ 
βάλανος, appellatur. Dicitur et μοσιχοκαρύδιον. Ὶ 


ΚΑΡΥΆΗ, vel καρύκκη, ἥ, intritum quoddam seu condi- 
tura. Quidam existimant, sic apud Hippocrat. dici Ly- 
dium quoddam edulium ex sanguine aliisque rebus variis 
apparatum, . Accipitur etiam generalius, et exp. condi- 
mentum: ut apud Plut. symp. 4. ὡς οὐκ ἐν ἀβυρτάκαις καὶ 
καγδύλοις xal καρύκαις ἐστίν. — Apud Luc. xagóxnc τὸ γένειον 
ἀνάπλεως, exp. ex sorbitione jusculi esculentioris. i7 Sunt 
qui à κώρυον deduci putent, aliquod καρύων, (i. juglandium) 
genus huic condimento admisceri suspicantes.  Καρίκαι, 
carice. Luc. ὠνήσομαι yàg αὐτῷ τὰς παλάϑας τῶν καρικῶν. 

ὕκινος, qui est coloris sanguinei, colorem sanguineum 
referens. t Καρύκκινος. Xen. Pzed. p. 213. d.t ] 

Καρυχεύω, condio more eorum qui intritum ficiunt 
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Κασάλξιον, lupanar; ; 

Κασαλξάζω, convitiis et probris incesso: et quidem pe- 
tulanter impudenterque meretricum more. Aristoph. in 
Equit. κασαλξάσω τοὺς ἐν Πύλῳ óc. 

Κασσαξὰς, idem quod χασαλξὰς, meretrix. 


KA'ZAZ, ὁ, Hesychio est tapes utraque parte villosus. - 
Xen. Ped. 8. νῦν γοῦν τώδε δύω κάσα" τὸν μὲν σοὶ, τὸν 
δὲ ἄλλῳ. tp. 214. b. V. ibi Leunclay.t à 


; KA'ZIZ, ὃ καὶ ἡ, frater vel soror. Euripid. in Hec. Τὴν 
Ex'ropóc τε πολλῶν κάσιν, multorum sororem. ( Med. 
167. 1336. &c. JEsch. Ag. 503.) Interdum et consobri- 
nus. *[ Item zqualis, coztaneus. Hesych. 

Σύγκασις, (comp.) idem quod χάσις, aut qui unà frater 
vel soror est, Eurip. 


dictum καρύκη. Et generaliter, condio, vel potiüs exqui- 
sité condio. Athen. lib. 14. τοῖς δὲ κεκαρυκευμένοις ὄψοισι 
xal Qujudizi ἥδομ᾽, ὦ Si, Item metaph. pro ταράττω et 
ἀναδεύω. Hesych. 

Kogieiouó, condimentum exquisité factum. schol. Aris- 
toph. 

Kapuxiía, 5, condimenti exquisiti confectio, aut etiam 
conditura supervacanea, Gal. in lib. de san. tuenda. 

Ἐπικαρυκεύω, (comp.) insup dio, condimentum aliud 


addo. 


, KA2ZA, vc, , meretrix. Adjectivé usurpavit pro libi- 
dinosa et scortatrice, Lycophron in Alexandria, vozdust 
γάμων Λίτστοντα, κάσσης ἔκξαλὼν «πελειάδος, 37 Παρὰ πὸ 
xátw. Etymol. Vide et comp. κατακάσα. z Gods 

Κασσωρὶς, idem. Lycophr. in Alex. Seribitur et χασωρίς, 
Κασωρεύω, pro κασσορεύω, meretricor, scortor. ibidem. 
Vat NDAPaT- 

Κασαύρα, Hesychio est κασωρὶς, πσόρνη. 

Κασαυρὰς, εἶδος, ἡ, idem. 


Κασαυρεῖον, οὐ, τὸ, lupanar, Aristoph. 


KA'POQ, F. Ψψω, sicco, arefacio. Odyss. Y. Κάρψω μὲν 
χρόα καλὸν ἐνὶ γναμπτοῖσι μέλεσσι. Quidam etiam exponunt, 
sordido, squalidum reddo.  Metaphoricé apud Hesiod. 
initio Erg. ἱΡεῖα δέ τ᾽ ἰθύνει σκολιὸν, xal ἀγήνορα κάρφει, et 
superbum arefacit, i. deprimit, vel facit ut deflorescat. 

Καρφύνω, idem quod κώρφω: unde καρφύνεσθαι, apud 
Hesych. exp. ξηραίνεσθαι, item φθείρεσθαι. 

Κάρφος, toc, τὸ, palea. Diosc. l. 5. c. 85. ἔμιαλεως καρ- 
φῶν xal τριφῶν καὶ γῆς, palearum, pilorumque plena. Item 
apex tenuis à ligno fisso abscedens. Athen.l. 13. 4 Item 
festuca, i. arida et crassior in feno nondum demesso sti- 
pula: veletiam aridum et leve foenum. Luc. in Hermot. 
Plut. de sera num. vindicta. Apud Polyb. quidam exp. 
taleolam, alii tesseram. Ἵ Accipitur et pro putamine seu 
cortice pomorum, apud Nic. in Alexiph. ut testatur ejus 
scholiastes. *[ Idem significat etiam ἡ κάρφη. 

Κάρφη, 5, festuca, seu feenum leve et aridum. putamen, 
cortex. 

Καρφίτης, ov, ὁ, qui ex festucis est: ut, καρφίτης θάλαμος, 
in Epigr. de nido hirundinis, 

Kaeóloy, ov, τὸ, parva festuca, surculus. 

Καρφεῖον, veró expon. ramentum. Nicand. in Alexiph. 
καρφεῖα γέον ξεδρωμένα κέδρου. 

Καρφύραι, nidi, sed proprié nidi ex festucis. Hesych. 
4 Item virgulta, fruteta, eidem. 4 At κάρφυροι eidem He- 
sych. sunt pulli. *[ Item χαρφυλαὶ, strata ex festucis, 
apud Eurip. in Ione. 

171. Μῶν ὑπὸ ϑερίγκους, sival 


Κα » (comp. ϑαϊάδε est κατωφερὴς, libidinosa, pro 
δὰ in libidinem. Ab eodem, iidemque ub ΕἸΣ τος 
ponitur etiam ἀξία τοῦ κατακαυθῆγαι, ignis supplicio digna. 


KAZZlA, ας, h, cassia: frutex aromaticus in - Arabia 
nascens: de cujus generibus vide Dioscor. 1. 1. c. 12. et 
Plin.l 12.c. 19. Reperitur et xacía, cum unico c, apud 
Galen. ἐφ Etymol. παρὰ τὸ κάσαι dictam vult, quasi 
κοσιιοῦσαν διὰ τῆς εὐοσμίας τὰς αἰσϑήσεις. R ü 

Κασσίζω, cassiam refero, 


Composita. 
Ξυλοχασσία, genus cassie. ι 


ψευδοκασία, seu ψευδοκασσία, pseudocasia, qua 


᾿ veram 
casiam mentitur. Diosc. l. 1. c. 12. elita 


KAZXI'TEPOZ, et Attice καττίτερος, ov, ὁ, stannum, plum- 
bum album. Hom. Iliad. σ΄. κασσίτερόν τε, Καὶ τιμῆν- 
τα, dir. Hesiod. in Theog. t863.t xacci- 
7o; àx. Plut. ὁ κασσίτερος ῥαγέντα τὸν χαλκὸν συναρμόττει 
καὶ συγκερείννυσι. ᾿ à 

Κασσιτέξινος, cv, ὁ, stanneus, ὃ stanno confectus, apud 
Diosc. 1. 1. a 

[Κασσιτερίδες. Herodot. Hist. lib. 3. οὔτε νήσους οἶδα Κασ- 
σιτερίδας ἐούσας, ἐκ τῶν 6 κασσίτερὸς ἡμῖν φοιτᾷ. 

Κασσιτερόω, stanno induco : unde particip. pass, κεχασ- 
σιτερωμένος, stanno illitus, stanno inductus. « 


[Καρφηρός. Eurip. Ion. 
Καρφηρὰς bir τέκνοις 5] 

Καρφαλέος, cu, ὃ, siccus, aridus. Il. 4'. Als χαρφαλέοι 

μένοι. In Epigr. ἀστάχυες καρφαλέοι. ltem idem 


KAPY'A, ac, 5, nux juglans (de arbore.) Theoph. l. 3. 
hist. plant. c. 6. καρύα, Διὸς βάλανος. 557 Plut. symp. 3. 
τὴν καρύαν inde vocatam tradit, quoniam πγεῦμα βαρὺ καὶ 

κὸν ἀφιεῖσα λυπεῖ τοὺς ὑπ᾽ αὐτῆς παρακεκλιμένους : alii 
ἃ κάρα, seu κάρη deducunt, hoc est, à capitis gravedine, 
quam afferunt arboris ipsius folia. 

Κάρυον, ov, τὸ, nux juglans. (de fructu.) Theocr. idyll. 9. 
ἢ γωδὸς καρύων, ἀμύλοιο «παρόντος. — Variis antem cognomini- 
bus distinguitur: est enim κάρυον Βασιλικὸν, ΤΤερσικὸν, EU- 
βοϊκὸν, Τιοντικὸν, seu Ἡρακλειωτικὸν, aut Atemmóv, Ἰνδικόν, 
Item, φήγινον, σσυτύϊνον, πικρὸν, μυρεψικὸν, de quibus. apud 
Dioscor. Gal. Theophr. Plin. Vocatur etiam κάρυον, quod 
vulgus ὀστέον appellat, nimirum ob similitudinem, quam 
cum nuce habet. 

Καρυηδὸν κάταγμια, fractura oseis in multas tenues partes, 
tanquam nucis fractz. " 

Καρυηρὸς, nuceus, ad nucem pertinens: vel affinitatem 
cum nuce habens. Καρυηρὸς καρατὸς, fruotus qui est nucis 
modo. Et, καρυηρὰ, quscunque generali nucis appella- 
tione comprehenduntur. 

Καρύϊνος, nuceus: ut, καρύϊνον ἔλαιον, oleum quod fit ὃ 
nucibus juglandibus. 

Καρυΐσκος, scyphus in nucis modum factus. 

Kaguwriy, pro eodem, ex c. 25. et 36. Exodi. 

Καρυωτὸς φοῖνιξ, Aétio 1. 1, c. 30. caryota palmula, quze 
et καρυῶτις. — Dioscorid. 

Καρυΐτης, caryites: tithymali herbw genus, à nucibus 
quibus similem fructum gerit: ut annotatur ex Diosc. A 
Plinio myrsinites eliam vocari traditur l. 26. c. 8. 

Καρυκὸν, medicamenti nomen, ex nucibus et aliis quibus- 
dam confecti, apud Hippocr. lib. σπερὶ ἑλκῶν. 

Καρυώδης, toc, ὁ xal ἡ, nuceus, nucis referens speciem. 


Composita. 


Λεσγτοκάρυον, et divisum Aemriv κάρυον, nux avellana. 
Dioscor. 1, 1. c. 180. 


quod ὑπερίσιχνος, ut Eust. ex antiquis docet. Pro quo di- 
citur et καρχαλέος, Il, y. 


Composita. 


᾿Ακαρφὴς, qui arefactus non est, nec succo plané priva- 
tus. Athen, I. 4. ex Nicand, 

Κατακάρφω, desicco, exsicco. Item ὁ conspeotu seu ὁ 
med iotollo. Hesych. [Κατακάρφομαι.  /Esch. Ag. 80.) 

Λειστόκαρπος, ov, 6 xal ἡ, festucam seu surculum tenuem 
habens. Diosc. l. 3. c. 27. ἔστι δὲ ἡ πόα λεπτόκαρσος. 

Περι 1436, ov, ὁ καὶ ἡ, dicitur quum gallina post ovum 
editum circumacta, sese et ovum festuca aliqua purificat. 
Plut. in symp. 7. probl. 2. οἷός ἐστιν ὁ τῶν ἀλεχτορίδων, ὅταν 
τέκωσι, πσερικαρφισμές. 

πλατύκαρφος, festucam seuramulum latam habens. Diosc. 

Ὑποκάρφω, sicco, vel leviusculé sicco. Apud Nicand. 
ὑπο ἄρφομαι exp. exasperor. 

ὋὙποκαρφισμὸς, οὔ, ὁ, palearum exeussio. Plut. 


KAPXH'ZION, cv, τὸ, carchesium : summa pars mali nau- 
tici funis, qui in summo navis malo habetur, inquit Gal. 
comment. 1, εἰς τὸ περὶ ἄρθρων. Apud Luc. τῷ κχαρχησίω 
ἐπικαϑίσαι, carchesio insedisse. Ὅ Item poculi genus : 
forsan sic dictum, quód extendatur instar carchesii, ut 
Eustath. tradit et Athenzeus l. 11. 

1, dicuntur funes seu rudentes in carchesio ex- 
tenti, ut notat Gal. inlex. Hippocr. Apud Oribas. in lib. 
de laqueis καρχήσιος est laqueus. 


KAZA'ABH, nc, ^, el Κασαλδὰς, ἄδος, ^, meretrix, scor- 
tum, (1:9 Sic appellata παρὰ τὸ καλεῖν καὶ σοβεῖν : quo- 
niam introvocat amasios, si non habeat: si habeat expellit 
ad introvocandos alios, ut vult schol, Aristoph. et Suidas. 
Aristoph. in Concion. ἐάν τι πολλάκις πάθω Ὑπὸ ταῖγδε ταῖ 
κασαλξάδοιν, 


KA'ZTANA, nc, ἡ, Castana, urbs Thessali: et Ponti. 

Κασταναϊκὸν xdpuoy castanaica nux, nux que in ea Thes- 
salize seu Ponti parte provenit, quee et κάστανον nominatur. 
Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 10. ; 

KdzTaww, os, τὸ, idem quod κασταναϊκὸν κώρυον, apud 


Athen. et Nicand, 


KAZZY'Q, et Attice, καττύω, F. ócw, consuo, seu reficio 
consuendo: et quidem ita ut veteramentarii dicuntur. at- 
trita calceamenta reficere, Nicand. apud Athen. 1. 9. ἔοικε 
Πέλμασιν οἷσι πέδιλα πταλίμξολα κασσύουσι.  Metaphoriod 
apud Aristoph. in Equit. οἶδ᾽ ἐγὼ τὸ πρᾶγμα τοῦθ᾽ ὅϑεν 
“«ἄλαι καττύεται, Sic et Theodoret. in hist. Eccles, ἄβατα 
pavit pro struere et machinari. z 

συμα, πὸ, corium : utpote quo calcei solent xazeósz- 
Sa. solea. | Diosc. l. 2. de τῶν xa παλαιῶν δές- 
ματα, coria ὃ veteribus soleis. Sio et Aristoph. in Acharn. 
Et metaph. pro doloso machinamento, apud eundem in equit. 


Composita. 
᾿Ἐπικαττύειν, οἱ ἐπικαττύεσθαι, veteramentarii sutoris ar- 
lem exercere ; coria, quie inveteraverunt et detrita sunt, 


concinnare et consuere. 
77ów,assuo vel consuo. ltem paro. Aristoph. 


Tlapaxa: 
in Pluto, Ἡμῶν δ᾽ ἕκαστος παρεκαττύετο, parabat. 

ΚΑΊΣΤΩΡ, ορος, ὃ, castor, fiber : animal ἀμρεφίξιον, de quo 
vile Diseser. ὦ ἘΠῚ ise Diele anual peVUpUDMÉ 
enim ventriosum animal. Bi in phun 

Καστόριον, seu xazóptiov, castoreum, in . xac- 
τόρεια, iam καστόρεια ὀρχείδια, testiculi castoris, castorea. 
Gal. 


Καστορίζω, imitor castoreum, castorei odorem refero, ex 
Diosc. 


KATA' prepositio varias habens et constructiones et 
significationes, Cum genitivo significat, adversus, in : ut, 
λόγος κατὰ Μειδίου ; oratio adversus Midiam, vel in Midiam. 


KATA 


[Item ab, de, é: ut apud Herodot. κατὰ τείχεος κάτω 
Pru, ἃ muro precipitare, vel de muro. Sic apud Ho- 
mer. βαλέειν κατὰ «πέτρης. "| Exponitur de, in alia etiam 
-signif. pros: utapud JEschin. «zoAUc δὲ ἔπταινος ἦν κατὰ 
τῆς ἡμετέρας πόλεως. Sic Demosth. καϑ' ὑμῶν ἐγκώμιον, 
pro περὶ ὑμῶν. 4 Swpó exp. in: ul, κατὰ χθονὸς ὄμιμκατα 
πήξας. dMiad. γ΄. in terram figens oculos. Sic dicitur, 
κατὰ κόῤῥης exaitv, seu πτατάσσειν, in maxillam percutere. 
Et, κατὰ νώτου ξαίνειν, apud Demosth. — Sic, κατὰ γῆς πίπ- 
τειν, Alex. Aphr. in terram cadere. et κατέχεεν αὐτοῦ κατὰ 
τῆς κεφαλῆς, Marci 14. in caput illius effudit. 4 Item xa- 
πὰ, Sub: ut, κατὰ γῆς ἀποπέμπω, apud. Aristoph. Sub ter- 
ram miito. tó κατὰ γῆς, sepultus. Xen. Peed. l. 4. p. 112. 
d.t 4 Kasà,super: ut, κατὰ χειρὸς ὕδωρ, seu κατὰ χειρῶν, 
aqua super manus, apud Aristoph. 4 Κατὰ, per: ut 
Odyss. ζ΄. οἵη Y" Agrepaz εἶσι κατ᾽ οὔρεος ἰοχέαιρα. |. Sic Ac- 
tor. cap. 9. xa9" ὅλης τῆς Ἰουδαίας, per totam Judeum. Et, 
κατὰ τῆς τραπέζης κατασπχάσας, apud Aristoph. per men- 
sam. ltem cum verbo jurandi significationem habente. 
Lucian. οἱ δὲ κατὰ κανῶν, καὶ σχοίνων, xal σ“λατάγων ἔπσώμ- 
γυγτο. Cum dat. (raró, et apud solos poétas.) ut, κατ᾽ 
& , in montibus, et de montibus. Apud Hesiodum, 
t Asp. 173.t κατὰ δέ σφι κελαινὸν Αἶμ᾽ ἀπελείβετ᾽ ἔραζε, exp. 
ab, pro ἀπ’ αὐτῶν. Cum accus. (apud Poétas,) in. Ut 
Il. «'. ἀλλὰ κατ᾽ αὐτοὺς αἰὲν ὅρα, intuebatur in eos, pro ἐπ᾿ 
αὐτούς. 1]. XN. κατὰ στῆϑος βάλε δουρὶ, percussit in pectus. 
txarà φῶς, die, opp. νύκτωρ, noctu. Xen. Ῥαᾶ. 1. 3. p. 
80. b. [Item prov: ut Odyss. ξ΄. κατὰ ῥωπήϊα πυκγὰ, 
pro, ἐν ῥωπηΐοις πυκνοῖς, in virgultis, vel inter virgulta. Sic 
Demosth, κατὰ τὴν ἀγορὰν, pro ἐν ἀγορᾷ, in foro. t Sic et 
Aristoph. Nub. 999.t "Thucyd. lib. 3. τὰ μὲν κατ᾿ ᾽Αμ- 
πρακίαν οὕτως ἐγένετο, quse gesta sunt apud Ambraciam. 
Sic lib. 2. κατὰ τὴν νόσον, pro ἐν τῇ νόσῳ, in morbo, i. tem- 
poremorbi. .€| Precedente articulo exp. ad, vel in: ut, 
τὰ κατὰ τὴν πόλιν, quee in urbe aguntur, vel quze ad urbem 
pertinent, apud Isocrat. et, ὁ μὲν διδάσκαλος τῶν κατὰ μου- 
σικὴν, eorum quie ad musicam pertinent, i. preeceptorum 
musices, apud Plat. in Axiocho. Sic et apud Plutarch. 
in Galba, τοιαῦτα τὰ κατὰ τὸν Γάλβαν, hzc sunt quz ad 
Galbam pertinent. Apud Greg. ὁ καθ᾽. ἡμᾶς, dicitur pro, 
ὁ ἡμέτερος, noster: ut, ἡ xaS' ἡμᾶς οἰκουμένη, nostrum cli- 


ma, nostra terra habitabilis. 4 Κατὰ, circa: ut, oi καθ᾽ | 


ὑπεροχὴν νόμοι, leges quae sunt circa excessum, apud Aris- 
totel. polit. 5. toi κατά τινος, comites alicujus. Sic xac? 


ἐμὲ, mei comites, Xen. Ped. l. 1.4. 14.} Κατὰ, ob, ὃ 
, regione ; ut, xa9' ὀφθαλρμούς σοι λέγει, ob oculos tibi dicit, 
i.in faciem, coram. . Sic, κατὰ βορέαν ἑστηκὼς, Thucyd. 


obversus Borez. dem lib. 2. κεῖται ἡ Κεφαλληνία κατὰ 
᾿Ακαρνανίαν. Interdum in hujusmodi locis exp. ad, aut 
versus. f[Kazà, et in aliis locis exp. ad: ut, κατὰ κάθε- 


τον, ad perpendiculum : et, xarà λέξιν, ad verbum, Plut. 


Et, κατ᾽ εἰκόνα θεοῦ γεγένηται ὁ ἄνϑρωσσος, Philo de mundo, 


,ad Dei imaginem. txeá τινα, ad, versus aliquem. Xen. 


Ped. 6. p. 165. c.t. 4 κατὰ, per: ut, xarà τὸ στόμα 
ἄδειν, pro, διὰ τοῦ στόματος, Aristoph. Sic Xen. ϑηρατέος 
οὗ κατὰ «σόδας, per vestigia. At, κατὰ πόδα διεξετάζειν τὸ 


γράμμα, textum. seripti pedetentim, ordinatim, ac singu- 


latim excutere. Demosth. in epithet. pióva δὲς ἠρεύναντο, 
καὶ κατὰ γῆν, καὶ κατὰ ϑάλωτταν. . ltem, κατὰ πάντα, per 
omnia, pro, in omnibus. 'Thucyd. lib. 7. Alii tamen exp. 


«παντελῶς, i. prorsus. Item κατὰ, per : eo sensu quo dici- 


tur aliquis per se aliquid facere. Demosth. ad Philip. 


epist. αὐτὴ δὲ καθ᾽ αὑτὴν ἀσϑενής ἔστι. Sic apud Xenoph. 


.Hellen. 1/ αὐτοὶ καθ᾽ αὑτοὺς, et, μετὰ τῶν ἄλλων, oppo- 


nuntur. tSic Xen. Ped. p. 188. d.f. €| Interdum χατὰ 
distributioni adhibetur: ut lliad. β΄, Κρῖν᾽ ἄνδρας κατὰ φῦ- 


Aa, κατὰ φρήτρας, ᾿Αγάμεέμινον, ordina viros per populos. 


Thuc. 1. 8, ἀνεχώρησαν καὶ διελύθησαν κατὰ πσόλεις, digressi 
sunt in suam quisque civitatem. Κατ᾽ ἐνιαυτὸν, pro, καθ᾽ 
ἕκαστον ἐνιαυτὸν, singulis annis, quotannis. Et, κατὰ μῆνα, 
apud Demosthen. pro, x29" ἕκαστον μῆνα, pro quo Plato 
dicit etiam, xav μῆνας, singulis mensibus, per singulos 
meuses. Apud Aristoph. κατ᾽, tco, in singulis verbis. 
Sic dicunt, καθ᾽ ἕνα, vel καθ᾽ ἕνα ἕκαστον, vel καθ᾽ ἕκαστον, 
pro eodem : ut apud Plut. de virt. πα], καθ᾽ ἕνα τῶν Γαλα- 
“τῶν «παρεδίδου σφαγησόμενον, singulos tradebatinterimendos. 
Demosth. κατὰ μίαν καὶ δύω λαμβάνων, singulas binasque. 
Xenophon. t Ῥαά, 1. 5. p. 143. d.t πάντα καθ᾽ ἕν ἕκαστον, 
omnia singulatim. txavà φυλάς. Xen. Pszd. 1. 4. 17.} 
His similia sunt, κατὰ «σόλεις, oppidatim, κατὰ κώμας, vi- 
catim, κατ᾽ οἴκους, domesticatim, vel per singulas familias, 
vel domos, κατ᾽ ἄνδρα, viritim. Plutarch. in Galba, κατ᾽ 
ἄνδρα τοῖς αὐλικοῖς δωρεὰν ὑπέσχετο. Sio, κατ᾽ ἄμφω, exp. 
conjunctim. Sic, κατὰ βραχὺ, κατ᾽ ὀλίγον, κατὰ μεικρὸν, 
t Xen. Ped. 6. p. 161. c.t paulatim, vel minutatim. Sie, 
κατὰ σταγόνα, apud Alex. Aphrodis. guttatim. 4 In aliis 
etiam loquendi generibus κατὰ variis nominibus junctum 
exponitur per adverbium : ut, κατὰ σπουδὴν, diligenter vel 
festinanter, κατὰ θεὸν, divinitus. 4 Κατὰ interdum conye- 
nientiam significat, Ut apud Xenoph. Hellen. 6. οὐ ποιήσου- 
σι κατὰ τὰ βασιλέως γράμματα, convenienter literis regis. 
Vulgó expon. secundum, vel juxta. Apud Aristotel. Eth. 
8, μέγα δὲ πρὸς φιλίαν καὶ τὸ σύντροφον, xal τὸ κατ᾽ ἡλικίαν, 
zetatis competentia. Apud Thucyd.l. 8. σπογδὰς εἶγαι καὶ 
φιλίαγ κατὰ τάδε, q. ἃ, faciendo consentanea his, Lucian. 


( 908 ) 


in Hermotimo, ταυτὶ μὲν, d Λυκῖνε, βωμολοχικὰ, καὶ οὗ 
κατά σε. Interdum etiam, οὐ κατ᾽ ἐμκὲ, significat, non est 
in meis viribus, excedit meas vires. Sic, τὰ κατ᾽ ἄνϑρω- 
o», quze facultatem humanam mon excedunt. Κατὰ γοῦν, 
κατὰ γνώμην, et κατὰ θυμὸν, apud Homer, ex animi sen- 
tentia, q. d. ut animo meo convenit. At, xacà τὴν ipu 
γνώμην, vel δόξαν, mea sententia, meo judicio. Interdum 
cum comparativo, sequente particula 5. ut apud Aristo- 
phanem in Vespis, xai ἐδεδειπγήκει πλέον à κατὰ γέροντα. 
Plato polit. 2. μεῖζον ἢ κατ᾽ ἄνθρωπον. Interdum ad pro- 
portionem refertur: ut apud Thucyd. lib. 7. ὅπλα μκεέν vo 
ἔτι ππλείω ἢ κατὰ τοὺς νεκροὺς ἐλήφθη, plura quàm pro nu- 
mero cesorum, tSic Xen. Ped. l. 4. p. 109. a.f «| Κατὰ, 
etiam pro διὰ, propter: ut apud Thucyd. 1. 2. οὐδ᾽ αὖ xa- 
τὰ πενίαν. Et alibi, κατὰ στάσιν, pro διὰ στάσιν. ὅ Κατὰ 
exponitur etiam, pro: ut, κατὰ τὴν ὑσσάρχουσαν οὐσίαν, pro 
facultatibus, pro modo facultatum. — Et, κατὰ τόπους, pro 
locis, i. pro natura locorum, vel conditione. In compo- 
sitione interdum retinet suas significationes, interdum 
amittit: ut in καταϑνήσκω.  Sepé siguificat κάτω : ut in 
κατάγω, καταβαίνω, καταπέτομαι, &c.. Nonnunquam ZEo- 
lica syncope elidit posterius a, et mutat 7 in literam simi- 
lem primz sequentis dictionis : ut, κακκαίω pro κατακαίω, 
καλλείπω prO καταλείπω, καππεδίον pro κατὰ πεδίον, καῤῥέζω 
pro καταῤῥέζω. (cum Gen. Sub. ZEsch. Pers. 629. οἱ κατὰ 

θονὸς θεοί. 693. Eum. 115. κατὰ δώματος. 589. Eurip. 

hoemniss. 1136. Soph. CEdip. Tyr. 236. per. Aristoph. 
R. 101. 1569. /Esch. Ag. 1395. Cum Acc. κατ᾽ οἴκους. 
domi. Soph. Aj. 65. οὐ κατ᾽ ἄνθρωπον φρονεῖ ὃ xópwuroc. 
JEsch. S. c. Th. 431. Contra. 111. Ad vel e Regione. 
τύμβον κατ᾽ αὐτὸν Διογενοῦς ᾿Αμφίονος. 199. per. 11. δ΄, 276. 
Eurip. Med. 676. 1175. Phoeniss. 187. 752. 1048. κατὰ 
ci, tui similis. Aristoph. R. 503. Soph. Tr. 55. 760. 
CEdip. Tyr. 63. 7Esch. Ch. 566. Theoc. Id. 2. 166. κέ. 
136. In Composit. Soph. CEdip. Tyr. 515.) 4 At xza, 
vide in Εἶτα. 


KATAI'TYZ, yo, 5, galee genus depressum eL sine 
crista. (137 Παρὰ τὸ κάτω τετύχθαι, ut volunt nonnulli.) 
Tl. x'. ἀμφὶ δέ οἱ κυνέην κεφαλῆφιν ἔϑηκε Ταυρείην ἄφαλόν τε 
καὶ ἄλοφον, ἥτε καταῖτυξ Κέκληται, Θαυΐάαπι exp. cassidem. 


KATH'AIV, aoc, vel φος, ἡ, tabulatum, trabs tectum susti- 
nens, vel scala. Aristoph. in Ran. 'E«zi τὴν κατήλιφ᾽ εὐθὺς 
ἀνεπηδήσαμκεν, schol. expon. τὴν μεσόδομκον, vel τὴν κλίμακα. 
Sic Luc. in Lexiph. ἐπὶ τὴν κατήλιφα ἀναῤῥιχησάμενος ἐπιφό- 
ρημα ἐζήτει. i 


KA'TOQ, infrà. (JEsch. Pers. 841.) Item deorsum. 
ἘΚάτω bu) τῷ ἄξονι. Xen. Ped. p. 153. a.t. 59. Α κατὰ, 
ut ἄνω fit ab ἀνά. Interdum etiam, inferné, in inferiore 
parte, subter. Herodot. κατὰ τείχεος κάτω ῥίπτειν. Plu- 
tarch. de vitiosa verec. ὀφρὺν ἐπάρασι μόνον, ἢ κάτω κύψασι. 
Sa pé copulantur ἄνω et κάτω : ut apud Demosth. pro cor. 
τῶν μὲν οὖν λόγων οὗς οὗτος ἄνω καὶ κάτω διακυκῶν ἔλεγε. ut 
Lat. sursum ac deorsum. (8]. ad Glauc. ὅσα κάτω τε καὶ 
ἄνω κενοῦται. ^ Κάτω cum articulo, expon. per nomen: ut, 
τοῦ κάτω πονεύμωτος, apud Aristot. inferni spiritus, seu 
inferioris. Sic, τὸ κάτω, pars inferna seu inferior. Inter- 
dum veró, τὰ κάτω, terrena, quz sub codo sunt. Et, oi 
κάτω, Nazianz. terrenis rebus addicti homines: qui et οἱ 
κάτω κείμενοι, apud eundem. 4 Κώτω interdum etiam sig- 
nificat, apud inferos: ut in. Axiocho, ὥστε ἢ κώτω, ἢ ἄνω 
εὐδαιμονεῖν cs δεῖ, quocirca aut apud inferos, aut apud 
superos te oportet post mortem beatum esse. € Κώτω, ad 
mare, seu apud mare, in loco maritimo : unde, οἱ κάτω, 
qui maritima incolunt, maritimi, Thucyd. 1, 1. Sic vicissim 
ἄγω de locis mediterraneis dicitur. 

Κατωτέρω, (compar.) inferius, magis infrà, Aristoph. in 
Ran. εἴτε γ᾽ ἐστὶν ἔτι κατωτέρω. ( Aristoph. R. 70.) 

Κατώτερος, qui est magis infrà. 

Κατωτέρωθεν, q. d. àloco qui magis est infrà. Item ex 
inferiori. ex "Theophr. 5 

Κατωτάτω, (superlat.) maximé infrà, in infimo loco. Et, 
τὰ κατωτώτω, infima. 

Κατώτατος, infimus. t Xen. Ped. p. 156. c.t 

Κάτωϑθεν, ex inferiore loco, ab imo, seu ab ima parte. 
(ZEsch. Pers. 699.) Herodian. lib. 5. λίθος δέ τις ἐστὶ μέ- 
γιστος, κάτωθεν περιφερὴς, λήγων εἷς ὀξύτητα, id est, ab imo 
rotundus. Pro κάτω etiam ponitur: unde, τὰ κώτωθεν, et 
τὰ κάτω, eadem signif. apud Aristoph. 

Ὑποκάτω, (comp.) idem quod κάτω. Apud Plat. de leg. 
expon. in ima parte, in inferiore loco. Interdum cum 
genitivo, pro sub. Ut Marci 7. ὑποκάτω τῆς τραπέζης, et 
Joh. 1. ὑποκάτω τῆς συκῆς. 

Ὑποκάτωϑθεν, pro κάτωθεν, ex Plat. de leg. τοῖς ὑποκάώ- 
TwSty ἀγροῖς, ] 


KATY'AZ, seu καύηξ, /Enianum dialecto larus dicitur : 
avis voracis rapacisque nature.  Lycophr. in Alex. Tgiz- 
σοὺς δὲ ταρχύσουσι Κερκάφου νάπαι Καύηκας oix ἄπωθεν 
᾿Αλέντα ποτῶν. p Etymol. τὸν λαρὸν dici καύηκα scribit 
διὰ τὸ ἀδηφάγον, (nam καύην dici τὴν τροφὴν,) vel ἀπὸ τοῦ 
λέγειν καῦ xav, 


KAYAOZ 


KA'TKAAIZ, (3o, 5, cauealis, herba ex olerum genere, 
apud Theophr. hist. plant. lib. 2. c. 7. Dioscor. lib. 2. c. 
196. et Galen. simpl. medicament. lib. 7. Est et myrrha 
quedam preter modum exoleta, nigra et retorrida : apud 
eundem Diosc. 1. 1. c. 78. 


KA'TKTZ, (3oz, 5, calceamenti genus, apud Athen. l. 13. 
τυγχάνει μικρά τις οὖσα, φελλὸς ἐν ταῖς καυκίσιν Ἐγκεκάττυται, 
si qua parva et pusilla est, suberem calceis insuendum 
curat. 

Καυχίζεσϑαι, saltare, et quidem lascivius. Apud Athen. 


KAY AO'Z, οὔ, ὁ, caulis, qui et scapus et thyrsus dicitur 
Latine. Theophr. de hist. plant. l. 1. c. 2. Καυλὸν δὲ λέγω 
τὸ ὑπὲρ γῆς ὃς ὑφ᾽ ἕν. Apud Hippocr. καυλὸς per ex- 
cellentiam dicitur caulis silphii, teste Galeno: sicut et 
$wó.  Avium quoque pennis xavAd tribuuntur. Aristot. 
lib. 2. anim. πτερὰ ἔχει καυλὸν ἅπαντα, pennec omnes caulem. 
habent. *[In hominis pudendo καυλὸς dicitur virga, ut 
Pollux docet. Quidam interpretantur penem.  Nicand. 
in Alexiph. (de iis qui à phalangio, quod ῥὼξ appellatur, 
morsi Sunt) οὐδέ τε καυλὸς φύρματι μυδαλέος ππροϊάπτεται. 
Sic etiam ostium uteri vocatur in mulieribus, ut quidam 
tradunt. 4 In hasta veró καυλὸς dicitur ligni extremitas, 
qui cuspidi immittitur, ut exponit Eustath. Iliad. ν΄, "Ev 
καυλῷ ἐάγη δολιχὸν δόρυ. Sic et Xenoph. in Cyneg. In 
ense dicitur idem quod xóm», ut Eustathius tradit Iliad. 
“«΄. ἀμφὶ δὲ καυλὸν φάσγανον jai 9n, ea parte qua manubrio 
induitur. 

Καυλώδης, εος, ὃ καὶ 5, q. d. caul vel.caul : qui 
caule magno est. Et in compar. apud Diosc. lib. 2. xav- 
λωδέστερος, qui caule est ampliore. 

Καυλωτὸς, οὔ, 0, q. d. caulatus, caulem habens.. Athen. 
L9. 

Καυλίας, ου, ὃ, caulias, succus ex caule laserpitii. Theophr. 
1. 6. o. 3. 

Καυλικὸς, οὔ, 5, cauliculaceus. Theophr. de hist. pl. 1. 7. 
c. 9. 

Καύλινος, cauleus. Lucian. 

Καυλίσκος, cv, ὃ, cauliculus, parvus cauliculus. Diosc. 

Καυλίον, idem. Est etiam herba, qua sicut alga et bryo 
pisces vesci tradit Aristot. lib. 8. de hist. anim. c. 2. 

Καυληδὸν, η΄ modum caulis, καυληδὸν κάταγμα, est frae- 
tura ossis per transversum facta, fracti ossis partes ita 
separans, ut é directo non jaceant, ut scribit Galen. lib. 6. 
meth. et comment. 1. εἰς τὸ περὶ ἄρϑρων. 

Καυλέω, 9, caulesco. Theophr. l. 1. c. 3. de caus. pl. 


Composita. 


" AuayAoc, oU, ὁ καὶ ἡ, caulem non habens. Athen. lib. 2. 
Aristot. de part. an. l. 4. c. 12. 

᾿Απόκαυλος, caule reciso non regerminans, Theophr. hist. 
plant. lib. 7. c. 2. 

᾿Α-ποκαυλέω, decaulesco; i. caulem amitto, caulem: de- 
perdo. 

M 


ύλησις, caulis io, caulis abjectio. 

᾿Αποκαυλίζω, decutio, decurto: proprié, revello seu ex- 
cindo unà cum ipso caule. 'l'huc. lib. 2. 

᾿Αποοκαύλησις, extirpatio (de caule.) Item decurtatio. 

Διακαυλίζω, caulem amitto, d 1 heophr. hist. 
pl. 1.7. o. 2; 

Δολιχόκαυλος, longum caulem habens. ltem longum 
hastile habens. Pro quo et δολίχαυλος. 

᾿Ἐγκαυλέω, ὥ, caulesco, caulem emitto seu gigno, erumpo 
in caulem. Theophrast. hist. plant. l. 1. c. 3. Aristot. in 
probl. sect. 20. probl. 17. 

᾿ἘἘχκαυλέω, idem. "Theophr. hist. pl. lib. 7. cap. 4. Est 
et contrarie significationis: ut Pollux indicat lib. 6. 
Dicuntur enim ἐκκαυλεῖν, quorum caules macrescunt. 

Ἐκκαύλημα, id quod caulis instar erumpit, caulis, scapus, 
ut, ἐκκαύλημα τοῦ πράσου, caulis porri, apud schol. Aris- 
toph. (R. 634-) 

᾿Εκκαύλησις, caulis emissio. Theophr. 

᾿Ἐκκαυλίζω, caulem evello. Aristoph. im equit. Item 
caulem emitto. : 

᾿Ἐπαλλόκαυλος, cujus caulis alii innititur. Theophrast. 
hist. plant. lib. 3. cap. ult. 

᾿Ἐσετειόκαυλος, singulis annis caulem mutans, Idem hist. 
pl. 1. 3. 

᾿Ἐσιγειόκαυλος, cujus caulis humilis est, et in terra ve- 
luti serpit, Idem hist. pl. l. 6. c. 3. 

Ἑπτάκαυλος, septem caules habens. ἑσστάκαυλος λυχνία, 
candelabrum septem hastilium. 

Εὐθύκαυλος, qni recto seu rigido caule est. "Theophr. 
hist. plant. lib. 6. cap. 3. 4 

Λειόκαυχος, laevem caulem habens, cui scapus levis est. 
Idem hist. pl. lib. 7. c. 8. 

Λεαστόκαυλος, qui exili caule seu scapo est. 

Λευκόκαυλος, cujus caulis albus est. "Theophr. 

Μακρόκαυλος, caulem longum habens. 

Μεγαλόκαυλος, cui caulis magnus est. 

Μονόκαυλος, unicaulis, qui unico caule constat. Theophr. 
hist. pl. 1. 7. c.8. ltem simplici caule constans, apud 

lem hist. pl. lib. 4. cap. 7. 


KAYAOEX 


Νευρόκαυλος, cui nervosus cauliculus est. 


ρόκαυλος, p.) pro eodem, apud Theophr. hist. 
plant. lib. 6. cap. 2. 
᾿Ολιγόκαυλος, les hab Idem hist. pl. 1. 7. 
c. 8. 


e9óxavAo;, qui recto seu rigido caule est. Idem ibi- 
dem. 


Παρακαυλίζω, caules emitio juxtà, et quasi ad latus. | 


Theophr. hist. pl. lib. 6. cap. 2. 

Παχύκαυλος, qui crasso sem denso caule est. 

Ππεριαλλόκαυλος, caule suo aliud cireumplectens, amplexi- 
eaulis. Idem hist. pl. 1. 7. c. 8. 

Πλαγιόκαυλος, obliqi 1 , apud eund 

πλατύκαυλος, quilaticaulis est, apud eundem. 

Πποικιλόκαυλος, qui varios caules habet, eujus caulis va- 
rius est, apnd eundem. 

Πολύκαυλος, qui multos caules habet, multicaulis. Idem 
hist. pl. lib. 7. cap. 3. 

πορφυρόκαυλος, cujus caulis purpureus est, apud eundem. 


Md 


( 304 ) 

Καχευδίας; Sive χκαγχευδίας πυρὸς, triticum simile huic 
hordei generi, apud "ücophr. hist. pl. 1. 8. c. 4. et de caus. 
pl. 1. 3. c. 26. 

Καχρυδίας ἄρτος, panis ex hordeo tosto. 

pcnc isa, granulum hordei tosti, sea hordeolum 
tostum. Aristot. problem. sect. 20. qusest. 8. et Theophr. 
de causis plant. lib. 5. cap. 6. 

Καχεύω, confundo, turbo. Hesych. 

Keraxeyeózai, ab Hesych. et Suid: expon. ῥῆξαι, itidem- 
que Eustalhius apud Pausaniam metaphoricé pro χαταφρύ- 
ξαι καὶ συντρίψαι poni dicit. 5 


ΚΕῚ, poética particula; idem significans quod in prosa 
ἂν potentiale : uf, "Oc χε ϑεοῖς ἐπιπείθηται, pro ὃς ἂν, quis- 
quis diis.obtemperarit. Sequente vocali, adsciscit y: ut 
Odyss. f. Kal νύ xtv ἀσκηϑὴς ἱκόμην ἐς πατρίδα γαῖαν, venis- 
sem in patriam, seu venire potuissem. Et cum optativo. 
Il. 4. Καί κε τὸ βουλοίμην. ubi accipitur pro δή, t Sio He- 
siod. "Theog. 70. ubi et v adsciscit sequente consonant.t 


Στρογγυλόκαυλος, qui rotandi caulis est, apud eund 
“Χαμαίκαυλος, qui humi strato caule est, cujus caulis hu- 
mi serpit, nec inde assurgit. 


KEA'N2902, spina quedam, de qua Theophr. hist. pl. 
l. 4. c. 11. : 


ΚΑΥ ΝΟΣ, ov, ὁ, sors, κλῆρος, Hesych. et Suide : ut apud 
Aristoph. in Pace, πόσος ἔσθ᾽ ὁ καῦνος ; Vide schol. 

Καυνιάσαι, seu καυνίσαι, sortiri, κληρώσασϑαι. 

Δ γιάσαι, seu δὲ σαι, (comp.) sorte disceptare, 
διακληρώσασϑαι. Aristoph. in Paee. Ἢ διακαυνιάσαι πότεροι 
κλαυσούμεϑα μείζω. Sunt tamen qui hec ἃ Cauniis deri- 
vaa velint. 


KATXA'OMAI, ὥμιαι, glorior, me jacto. Ttem exulto. 
Suidas ex Lycurgo, ἐφ᾽ οἷς καυχᾷ, οἱ ἄλλοι αἰδαρύγονται. 
Arist. Pol. δ. διὰ τὸ καυχήσασθαι εἰς τὴν ἡχρείαν αὐτοῦ, 
quia j t se ejus ab esse setate. In epist. 2 Cor. 
F τὴν ποροϑυμίαν ὑμῶν καυχῶμαι, jacto, vel jactans pre- 

ico. 

Καυχὰς, ἄδος, ἡ, jaetatrix. Pind. ἡ 

Καύχημα, τος, τὸ, gloriatio. Item, id de quo quis glo- 
riatut: ut apud Lesbonact. xal κατὰ τοῦτο δύο φέρεσϑε καυ- 
χήματα ἀρετῆς. Sic et Rom, cap. 4. καύχημα ἔχει, habel 
quod glorietur, 

Καυχηματίας, ov, ὃ, gloriosus, jactator. 

7 Καύχησις, εως, ἢ, gloriatio, jactatio, Roi. cap. 15. 

Καύχη, pro eodem, ex Pind. 


Composita. 
᾿Εγκαυχάομαι, ὥμαι, jaetor, glorior, q. d. insuperbio. ut, 
ἐγκαυχᾶσϑαι πλούτῳ. C : 
᾿Ἐσικαυχάομαι, (q. d. glorior adversus aliquem) insult 


KEA P, 2105, τὸ, cor, animus. Aristoph. in Acharn. ἐφ᾽ dye 
τὸ κέαρ εὐφράνθην. Legitur et apud ZEschyl. et Soph. (Esch. 
Pr. 165. Suppl. 791. Soph. CEdip. Tyr. 707.) Ἐξ He- 
sychius esse dicit ψυχὴν Smergaéynv, innuens, derivari σσαρὰ 
τὸ κεάζειν. 

Κῆρ, idem quod κέαρ, ex quo contractum est, αἱ 5e ex 
ἔαρ. Il. 4. φθινύϑεσκε φίλον κῆρ, macerabat charum cor. 
Odyss. 6. ὃν «περὶ κῆρι φιλεῖ Ζεὺς, quem ex animio amat. 
4 At xie, vide suo loco. 1 

Κηρόϑι, corde, animo, seu cordicitus, 1]. 4. Od. 6..} He- 
siod. Asp. 85.t 

Κυηρόφιν, idem. 

Κηραίνω, animo voluto, animo verso, solicit et anxié 
cogito. Eurip. apud schol. Soph. τί ποτ᾽ ὦ τέκνα τάδε κη- 
ραΐνεψε ; Aliam signif. vide in Κήρ. 


Composita. 
᾿Ακήριος, cor non habens: mortuus, ἄψυχος, i. 
limidus, ignavus, ut et Lat. socors, qui est sine corde. Il. 
X. καὶ ἀκήριον αἴψα τίϑησιν. Sed ἀκήριον δέος, Il. V. exp. 
metus qui reddit homines exanimes. Vide et in comp. 


'| ἃ Κὴρ oxyt. quod in loco. 


Νῶκαρ, ρος, ex is, κῆρ non habens, i. animam. Eust. 
Vide et in comp. à Kágoc, et à Σκαίρω. 
Tigoxweaive, anxié cogito, &e. Soph. in Trach. Κείνου 


φίροκηραίγουσα. 


Unde theses ipsz appellantur τὰ κείμενα, 


alicui. 

Ἐπικαύχησις, insultatio, apud Hermog. 

Κατακαυχάομαι, ἅμαι, idem quod ἐπικαυχάομαι. Rom. 
4. 11. 


KA'XAHZ, wx, 6, lapillus, caleulus : peculiariter lapil- 
lus, seu caleulus, qui in aquis reperitur, et niaris littori- 
bus, teste Suida. "Thucyd. 1. 4. διαμώμενοι τὸν κάχληχα 
bari τῇ ϑαλάσσῃ, ἔσσινον οἷον εἰκὸς ὕδωρ. — Alii χάλικας appel- 
lant et κόχλακας. P 


Καχλάζω, strepito, resono : proprié volunt τὸ κῦμα dici 
καχλάξειν, quum φερόμενον beri τοὺς κάχληκας ψοφεῖ, xal 


ἀχεῖ" presertim in litore, ubi fluctus agitati per lapillos 
strepitant et resonant. Alii dicunt, esse ὀνομκατοττεητοιημέ- 
νον, significans, τοῖον ἦχον ἀποτελεῖν, Theocrit. idyll. 6. 
«τὰ δέ νιν καλὰ κύματα φαίνει Ασύχα καχλάζοντα. — Apoll. 
Arg. lib. 2. xagMLerror ἀνέσστυε κύματος ἄχνην. Apud Eu- 
rip. καχλάζειν ἄφρον, exp. spumam coneilare τῷ καχλάζειν. 
CAJEsoh. S. c. Th. 118. 767.) 
Κάχλασμα, ατὸς, τὸ, strepitus et sonitus, quem oi xá-« 
ληχες, ἃ fluctibus agitati, cient, Ab Eust. Il. J/. exp. 
ne Bor, à : 
Καχλαίνω, turbo. Hesych. 
᾿Αναχάχλάζω, strepitum edo, καχλάζω. Oppian. lib. 1. 
de Venat, 
᾿Αγαχάχλασις, Sch. /Esch. Pr. 867.) 
EenxayMáQw, (comp.) superné strepito: ut strepital 
unda spumam simul emittens. 


KA'XPY, sive κάγχρυς, voc, ἡ, Eust. esse dicit hordeum 
in furno tostum, ut facilius commoli possit, et in farinam 
redigi. Aristoph. in Vesp. ᾿Ενήλλετ᾽, ἐσκίρτα, τσεισόρδει, na- 
πεγέλα, “Ὥσπερ καχρύων ὀνίδιον εὐωχημένον, ut asellus epula- 
tus hordea tosta. ubi tamen schol. simpliciter exp. χριϑάς. 
tet Nub. 1361.t Hippocr. de morb. lib. 3. ἡμεχοίνικον κα- 
Χρύων εὖ ἀποπλύνας ἐν ὕδατος χοί, 4 Est et rorismarini se- 
mea, Dioscor. lib. 3. cap. 87. et Theophr. hist, pl. lib. 9. 


eap. 12. *| Est et arbórum quarundam Κάχρυς, Theophr. 
hist. pl. 1. 3: e. 7. Ds δ᾽ ἐνίοις ὑπάρχει xal τὸ τῆς καλουμέ- 


γης χάχρυος, veluti. ἐλάτη, πεύκη, δρυῖ, φιλύρᾳ, καῤύᾳ, διὸς 
βαλάνῳ, καὶ πίτυϊ., Υ 
Καχρυόεις, similis τῇ κάχρυϊ. Καχυόεσσα 
à Νίοαπά, in "Ther, eachryferi rorismarini radix, 
Ka x posing, toc, ὁ καὶ ἡ, idem quod καχρυδεις. 


4, dicitur 


KEBPIO'NHZ, cebriones ; avis nomen, apud Aristoph. in 
Avibus. 


KE'TXPOZ, ov, ὃ, semen panico simile, milium, Hesiodus 
in asp. t 398.} τῆμος δὴ κέγχροισι περὶ γλῶχες τελέϑωσι. 
Et apud Athen. lib. 10. «íyovz: βρύτον ἀπσὸ , bibunt 
cerevisiam ὃ milio confectam.. ἅ Dicitur etiam 
quidam, à maculis quibus milii similitudine alvus ejus 
tincta est. Vide Diosc. lib. 7. cap. 16. “ Item unum 
ex adamantis generibus, quod est milii magnitudine, Plin. 
lib. 37. cap. 4. “ Est eliam ornamentum vestis apud 
Athen. lib. 12. Kéyypo, à Chrysostomo vocari trad 
granum ficus, quippe quod et ipsum milii sit simile, 

Κεγχρώδης, toc, ὁ xal 5, milio similis, seu ad milium ac- 
cedens, milii naturam referens, apud Athen. lib. 2 à 

Κεγχείτης λίθος, cenchrites lapis, milii granis velut spar- 
og ἊΝ l. 87. c. 11. Et foem, gen. κεγχρίτιδες ἰσκάδες, 
dicuntur carieze, quoniatn granula in se habent milii granis 
similia, apud Suid. 

Κεγχρίας ἕρπης, apud. Gal. ad Glauc. exp. miliaris 
herpes: nomine inde imposito, quód. κέγχροις ὁμοίας ἐξοχὰς 
κατὰ τὸ δέρμα “ποιεῖ, teste Oribasio et Actuario. 

Κεγχριδίας ὄφις, serpens veluti milii granis varialus. 
Diosc. l. 8. c. 13. Dicitur et, κεγχείνης et κέγχρις. Nicand, 
in Ther. P. ZEgin.1.5.c. 18. 4 Est et avis queedam no- 
mine x£yxelync, de qua vide Aristot. hist. an. 1. 2. c. 17. 
etl. 6. c. 1. et de generat. an, 1. 3. c. 1. Quidam miliarem 
avem interpr. Eadem etiam appellatur x£yxeic. 

Κεγχριαῖος, qui milii magnitudine est, tantus. quanturh 
mili granum: ut, χεγχριαῖον μέγεθος, milii magnitudo, 
apud Diosc. lib. 2. 

Κέγχεινος, ev, 5, ἃ milio confectus, miliaceus, ut, x£yxei- 
yov ἄλευφον, milii farina, apud eundem Diose. 1. δ, c. 5. 

Κεγχκίνη, puls ὃ milio. (sub. àSáza.) 

Κέγχρωμα, τὸ, q. d. miliamentum. — Vocant autem κεγ- 
χεώματα, sive κέγχρους, parvos ex. auro clavos, quibus ἡ 
ἴτυς τῆς ἀσασίδος exornatur: vel potius parva foramina in 
scuti circumferentia, per quz adversarios speculantur, ut 
tradit schol. Eurip. in Phoeniss. 

Κεγχείδιον, ov, b parvulum milii granum. 

Κεγχραμὶς, ἰδος, à, granum seu semen ficus, quoniam 
miliigranum et figura et colore et magnitadine refert. 
"Theophr. in fine libri 5. de caus. pl. Suide κεγχεραμίδες 
sunt etiam nuclei seu ossicula olearum, 
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Κεγχραμειδώδης, toc, ὁ καὶ Ὁ, qui est ex genere τῶν κεγχεα- 


Κεγχρεὼν, ὥνος, 6, oflicina, in qua grana et ramienta me- 
tallorum exsiccaántur, ut iunuit Theophr. in lib. de tne- 
tallis. - 


KE'AMATA, 7à, ab Hippocr. dicuntur diuturni ex de- 
fluxione affectus, cüm in omnibus articulis, tum przeipu& 
circa coxendicem, ut Gal. tradit in lex. Hippocr. Vide 
num à σκεδάζω, ut sit pro σκεδάσματα, et per syhcopen 
et aphazresin κέδικατα, 

Κεδιματώδεα, à, dicuntur quee ad τῶν κεδικάτων naturam 
proximé accedunt, similia τοῖς xé3«aci. Hippocr. 


KE'APOZ, οὔ, 5, cedrus, arbor odoratissima. de qua vide 
Theophr..Plin. Diosc. Gal. (Eurip. Pheniss. 100.) 
Κεδρία, ἡ, pix cedrina, liquor cedrimüs, seu cedrinum 
oleum resina cedri, cedri lacryma. Gal. simpl. med. 7. 
Ké3piy, oleum quód é cedro nascitur. Gal. ibidem. 
Κέδρινος, cedrinus, i, é cedro confectus, ut, κεδρίνη κλί- 
μαξ, εἰ κέδρινον ξύλον, apud Eurip. et κέδρινον ἔλαιον, apud 
i . Εἰ κέδρινος οἶνος, apnd Diosc. l. 5. c. 45. pro quo 
dicilur el κεδρίτης οἶνος, apud eundem lib. 5. eap. 47. 
, dicüht po&te pro χέδῥιίνος, ut, κεδριγέη icc, 
apud Nie. in Alexiph. Σ ἐφ 
c, oz, ἡ, fructus cedit. Diosc. l. 1. c. 106. et Cal. 
simpl. medic. lib. 7. Apud Theophr, autem hist. pl. lib. 1. 
frutex est cedro similis in Phrygia nascens, - " 
Κεδρόω, cedria seu cedrio condio, cedrino liquore. sea 
oleo perungo. Strab. τὰς δὲ ποσλεμίων ἐνδόξων κεφαλὰς χε- 
δροῦντες ἐσσεδείκνυον. 


— cedratus, cedrino oleo inunctus. Eurip. dh 
᾿οξύκεδρος, (comp-) sentà cedrus. Theoplir. hist. pl. I. 3. 


KE'APOSZTIZ, εως, i, cedróstis, à nounüllis appellatar 
vitis alba; teste Diosc. 1. 4. c. 184. et Plin. 1, 23. ὃ. 1. 

ΚΕΙ͂ΜΑΙ, (quod per contract. factum putatur ex x 
F. κείσομάι, jaceo. Il. 6. “Εχτὸρὰ δ᾽ iy “πεδίῳ ἴδε 
centem, prostratum, | Isocr. ἐξ δὲ μῆνας συνεχῶς ἐν, 
κείμενον. Item positus süm,. situs sum. Od. ξ΄. 
ἐν μεγάροις κειμήλια. κεῖτο. Thucyd. dicit, urbem: χεῖσϑαι 
καλῶς ἐν σταράπολῷ;, Vern κεῖσϑαι E) παράπλου. AN 
κεῖται ty αὐτῶ, pósitumi est in eo, situm estin eo, Item, 
κεῖσϑαι, positum esse pro axiomate, seu statutum essé. - 
arspl lib 2. Item, ngay de esse, 1]. Y. 
κεῖται δ᾽ ἐν ϑαλάμῳ, πολέες τέ μὲν ἠρήσαντο "arare φορέειν, 
βασιλῆϊ δὲ κεῖται ἄγαλμα. Sic ll. á. ξυνήϊα κείμενα «πολλὰ, 
multam przedam comniuhem repositam esse et reconditàm. 
Sic apud Tliuc. κεῖταί σοὶ εὐεργεσία, situm tibi . r 
nos beneficiüm. Item, κεῖσϑαι, propositum esse. fiy 
communiter, Xen. Ped. 2. 52. d.t Thuc. lib. 3. «i» 
ζημίαν τοῖς τε ἀδικοῦσιν ὁμοίως κεῖσθαι, noxiis | 
esse eandem penam. - Sic apud Soph. fear 
πέρι, propositum de armis erat certamen. 
495. 1188. Aristoph. R. 636. Soph: CEdip. Tyr. 199 
ἘΚεῖσϑαι, imposituni esse; ὄνομα ἐπὶ vt. Xen. Pod. 1, 2. 
p. 47. b.t 4 Keraai, projectus sum, üt, κεῖται παρὰ vice. 
γέκυς, pro ἔῤῥιπται νεκρὸς, Eust. Item tradit, Jai, a6- 
cipi et pro τεθνηκέναι ab Hom. i. mortuum esse: ut 
dicit, Κεῖται Πάτεοκλος. Sic et Herodian. 1. 2. Κεῖτάι pud 
ὁ τύραννος δίκην δοὺς τὴν προσήκουσαν. 41 A Pausania pro, 
pultum essé, szpe accipi, traditur. «4 Κεῖμαι, pendeo, 
depeudeo; ut Apoll. Arg. 2. ix yàp τῆς xAvrà perd ems 
ἀέθλων, ex hnc pendent, seu dependent. 4 Κεῖμαι, de- 
sideo, ferior, ut Il. £'. Κεῖτό γὰρ ἐν νήεσσι «ποδάρκης δῖος 
᾿Αχιλλεύς. Τάοπι alibi, κεῖτο μνηστῇ ἀλόχῳ Ὁ 

Κέεμαι; Τοηϊοὸ et poéticé, pro κεῖμαι, 


Κέομαι, etinm dicitur pro κεῖμαι. Odyss, π΄, Καὶ τὰ με 
fija! ἐνὶ μεγάξοισι κέονται. 


ναί ar? Lowe μίμιϑά yt κάμιν cres τ ἕν bl 
οὐ μέν σφὰς ἔτ᾽ ἔολπα γε οὕτω. ὃ 
ἰόμεν κείοντες, bare νύ τοι εὔαδεν εὐνή. Od. ξ΄, Βῆ δ᾽ ἤμεναι 
κείων ὅθι περ σύες ἀγριόδοντες Εὖδον, Pro eodem dicitur etiam 
Κέω. Odyss. ἡ: "Ogro κέων ὦ ξεῖνε. ᾿ Bowl 
rsen 
ego . à; 
Κειμήλιον, ov, τὸ, dicitur quiequid immobilium bonorum 
nomine comprehenditur. Od. €. ἐμοὶ δὲ κε κέρδιον εἴη Ὑμέας 
ἐσ! κειμήλιά τε : 7t. ubi annótat Eustáth, 
vocari τὰ xtluma, i. que ἀκίνητα appellantur: 
" veró ea, ien rods Sel διὰ aedi 
Ta. Magis proprie et usitaté ita vocatur, quod in. nostra 
supellectile cxteris pretiosius, et tale quod magna cura 
reponi soleat, Idem quod ϑησαυρός. — Cujasmodi κειμήλια 
etel amicis - hospitibus Up age in et 
h pignora ào monumenta perpetua. . ζ΄. πουλλὰ 
ΣΝ ἀφνιῶ ue ey d κεῖται, XaXxóc τε χρυσός Tt πὸ- 
λύκρητός τὶ σίδηρος, — Sic Il. ψ', καί σοι τοῦτο Χειμήλιον 
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ἔστω Τιατεόκλοιο τάφου μνῆμ᾽ ἔμμεναι. Luc. Δαρείου τινὸς ἢ 
Καμξύσου, ἢ καὶ Κύρου αὐτοῦ κειμήλιον. : 


Κειμκήλιος, ou, ὃ, qui veluti pretiosa supellex reponitur, | 


vel repostus est. Plato de leg. ἐν οἰκίᾳ κεῖνται κειμκήλιοι, 
domi jacent reposti, $ 
Composita. 

᾿Ανά (μαι, T Ibo, bo. Alex. Aphr. probl. lib. 1. 
ἐξ ἀρχῆς ἐν τῷ ἐσθίειν ἐπὶ τὸν ϑώρακα ἀνακείμεθα. Apud Plu- 
tarch. ἀνδριὰς ἀνώκενται, expon. statua est posita. Sic apud 
JEsch. ἀνεκειται ὑπομνήματα. "Avaxtiz Sai, accipitur etiam 
pro ἀνατεθεῖσιναι, consecratum esse. Item Deo devotum 
esse, apud Chrysost. δεῖ γὰρ τοὺς ἀνακειμένους S83, καὶ πρὸς 
αὐτὸν βλέτχοντας μόνον, οὕτω διακεῖσθαι εὐλαβῶς. 4 ltem 
ἀνάκειμκαι, deditus sum et addictus, apud Chrysost. in 
epist. ad Tim. et apud Plut. 4 ᾿Ανώκειται πᾶν ἔς σε, res 
omnis in te recumbit, i. spes de re tota inte sita est. Aris- 
toph. in Avibus, ἐπί σοι τώδε στώντ᾽ ἀνώκειται. Thucyd. lib. 
7. πάντων yàg δὴ ἀνακειμένων τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐς τὰς ναῦς. Item, 
ἀνακεῖσθαι, referri acceptum alicui, tribui seu adscribi ali- 
cui. Phalaris in Lysand. οὐκ εἰς ἅπαντας 5 νίκη ἀνάκειται. 

ἼΑγκειμαι, per sycopen pro ἀνεκειμκαι, ut in. Epigr. ἄγ- 
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᾿Ἐσίκειμιαν, impositas sum, superimpositus sum, vel im- 
ponor, superimponor, Pausan. Eliacon lib. 1. στέφανος δὲ 
ἐπίκειταί οἱ τῇ κεφαλῇ. Aristot. Polit. 4. ἐσίκειταί σοι ζημία. 
Et cum accus. rei. apud Paus. in El. l. 1. ἐπικείμενος κρά- 
γος τῇ κεφαλῆ, galeam habens capiti superimposilam. 
4| Item neutraliter, jaceo super, situs seu collocatus sum 
super vel apud, incumbo, immineo. Hesiod. in ''heog. 
μοῦνος δ᾽ ὁ μέσσῳ ἐπέκειτο μετώπῳ. — Aristot. in 
Polit. ἐπέκειται θαλάσσῃ. ltem metaph. immineo seu im- 
pendeo. Xen, Ped. 4. Sic hostes dicuntur alicui instare, 
seu urgere et premere aliquem, et quidem plerunque 
fugientem. Thuc. lib. 7. t Xen. Pzed. p. 177. a.t 

Κατάκειμαι, jaceo, situs sum. Plat. de leg. κατάκειμαι 
ἐν γῇ, humi jaceo. ἅ Item decumbo, ut wgrotus. Luc. 
εἴ τις τῶν ἑταίρων κατάκειται νοσῶν. Item recumbo. unde 
apud Hom; Od. 5. κατακείετε, recumbite. 4 Item aceumbo, 
discumbo : sie, ἐσσὶ κλινῶν κατακεῖσθαι, apud Plat. de rep. 
l.2. 4 Item repositus sum. Hesiod. in Erg. Οὐδὲ 4óy 
εἰν οἴκω κατακείμενον ἀνέρα κήδει. 

Ip. “Ἐγκατάκειμαι, ᾳ. d. intus jaceo, intus decumbo, 
vel decumbo in, Aristoph. in Pluto, οἱ δ᾽ ἐγκατακείμενοι 
Aag αὐτῷ. : 

Παρ ἄκειμαι, juxtà d ibo seu accumbo. Xenoph. 
t Ped. 1. 2. 50. d.t ““αρακατάκειμκαί σοι. 


Ἡφαίστῳ, dicatum est. 
Decomp. ᾿Ἐπανάκειμκαι, repositus sum. Xen. Pad. 3. τοῖς 
κακοῖς ταπεινός τε καὶ ἀλγεινὸς, καὶ ἀβίωτος, ὁ αἰὼν ἐ ἰσε- 
ται, inj tur seu incumbet 


Πιροσανάκειμιαι, deditus sum et addictus, vel devovi me 
€t velut consecravi. Areth. in Apocal. 


Zwavdxüguci, simul bo vel di bo, Matth. 9. 
Marci 2. et alibi in Novo Test. 
n : , super bo: una bu ex supe- 


riore parte. Laert. [lib. 7. 6. 17. 
᾿Αντίκειμαι, oppositus sum, ex adverso situs seu positus 
sum. Herodi ὴ ἕνην 5 Εὐρώπῃ, Europee 


1. 4. τὴν ἀντικειᾳ 
oppositam continentem. Item metaph. apud Aristot. in ca- 
teg. et alibi. Dicitur etiam, ἀντικεῖσθαι πρός τι, apud eundem. 

᾿Αντικειμκένως, more eorum quae opposita sunt, ex oppo- 
sito. Aristot. rhet. 3. &yrixeipaévwc ἔχειν, dicuntur res ali- 
quz, pro ἀντικεῖσθαι, opposite sibi esse et adversari. 
"Syn. ep. 95. 

᾿Απόκειμκαι, repositus sum, reconditus sum, reservor. 
t Xen. Ped. 1. 2. 48. a... Luc. ταῦτα ἐν τοῖς ἀδύτοις ἀπό- 
κειταί γραφέντα. dem, εἰς τὴν ἀναγκαίαν. χρείαν. ἀποκείμκενον. 
Metaph. apud Dem. pro corona, ἀτυχήματα ἀποκεῖσθαι. οἱ 
apud Paul. ad Coloss. 1. Item. maneo. Hebr. cap. 7. ἀπό- 
κξιται τοῖς ἀνθρώποις Gara ἀποθανεῖν, mors homi 
manet. Sic et in epist. ad Tim. c. 9. Item immineo, 
impendeo. Greg. τοῦτο ἀπέκειτο τῇ μοχθηρᾷ μου ζωῇ, im- 
pendebat vitze mez. τὸ ἀποκείμενον, destinatum, pro 
aliquo positum. q. d. attributum. apud Xen. € Item ἀπό- 
X&(424, contemptui sum, contemptus jaceo. Plut. ἰατρικὴ 
δὲ μετὰ ὀργάνων καὶ φαρμάκων ἀποκείσεται. 

Decomp. ἜἘναπόκειμεαι, repositus sum in, insum. Alex. 
Aphr. Probl. ]. 1. bvesoweigetvoy. πνεῦμα ἐν τοῖς ἐντέροις, spi- 


ritus inclusus intestinis. 


z TT simul repositus sum, seu reconditus sum. 
Sophocl. in CEdipo Col. [1835.] 

Διάκειμκαι, constitutus sum. Hesiod. in Asp. 120.t. 'ως 
yde οἱ διέκειτο, ita ei constitutum erat. t Λέξω τσαι- 
δείαν ὡς διέκειτο, ut constituta erat, qualis erat. Aristoph. 
Naub.958.t 4 Item in statu sum. Demostli. διέκειτο οὕτω 
τὰ πράγματα, res in hoc erant stata. «| Item pro διατέ- 
Stai, 4. d. sum dispositus: ut, καλῶς διακείμενος, bona 
valetudine praeditus, apud. Alex. Aphr. Et, διέκειντο μιοχ- 
ϑηρῶς, apud Plut. Sepe etiam in hac signif. cum adverbio 
junctum, exp. natura propensus sum ad rem aliquam, seu 


γκωτάκειμαι, unà adjaeeo. Laért. [Aristoph. Eccles. 
610. xal ταύτας γὰρ κοινὰς ποιῶ τοῖς ἀνδράσι ξυγκατακεῖσθαι, 
&c. Athen. Deipn. lib. 18. Plat. Conviv. χαίρουσι συγ- 
κατακείμενοι καὶ συμιπεπλεγμεένοι τοῖς ἀνδράσι. — Phaedr.] 

ὝὙπερκατάκειμαι, superdiscumbo, supra aliquem dis- 
cumbo. 

Μετάκέιμαι, transp ; transferor. Strab. lib. 4. Me- 
taphoricé verba apud Rhetores μετακεῖσϑαι, transferri, 
dieuntur. Demetr. Phaler. 

Παράκειμκαι, adjaceo, vicinus sum, et quasi juxtà seu à 
latere situs. Philo de mundo. ltem à latere accumbo, 
accubo. Ttem adjunctus sum alicui rei. Plut. Hinc et 
παρακείμενος χρόνος, preteritum tempus, apud gramm. quód 
ejus perfectio adjaceat preesenti, i. nuper perfecta sit. 
4 Item apponor. Luo. ἀρώμενος ὁ διάκονος τά σοι παρακεί- 
μεῖνα, ἐκείνω πσαρατέϑεικε, fereula tibi apposita. 

De x : ,unàadjaceo. Epicur. in epist. 


ad Pyrrh. P ae 
Περίκειμκαι, circumjaceo. Herodian. 1. 2. ἐν τείχους σχή- 
ματι περίκειται, καὶ «προβέβληται Ἰταλίας. Apud eundem 
l. 6. τὸ σχῆμα τῆς βασιλείας καὶ τὸ ὄνομια ἐκείνῳ ππεριέκειτο, 
circumposita erant insignia imperii. Et cum accus. περί- 
κειβκαι τοῦτο, Cingor hac re et cireundor. Herodian. l. 3. 
xai εἴ τι σχῆμα βασιλικὸν παεριέκειτο. Sic Luc. περίκειμκαι 
δάφνη, redimior lauro. Apud Hom. ll. (. περίκειται Eust. 
exp. reliquum est, et velut κειμήλιον τροβίίαμι jacet. 
Τιρόκειμκαι, propositus sum, positus sum ante. Od. δ΄. 
etf. Lex etiam προκεῖσϑαι dicitur, quae proposita est, i. 
promulgata, aut in publico posita, apud "Thucyd. l. 4. 
Dicuntur et ea nobis πτροκεῖσθαι, quz ab aliis nobis pro- 
ponuntur, ut optio, poena et premium. Herodian. l. 3. 
Sic et periculá, et scopus aliquis, aut via, nobis πρόκειται. 
Herodian. lib. 2. et Galen. Dicitur etiam προκεῖσθαι, id 
de quo deliberatio aut disputatio instituitur, vel quod 
agendum suscipitur. Aristot. Thuc. Isocr. *| Item πρό- 
κεῖμαι, prosto, apud schol. Aristoph. *[|Item objectus 
sum quasi przesidium vel propugnaculum, Polyb. €| Item 
objectus sum, expositus sum, vel projectus sum. Soph. 
in Ajaee, Θανόντες à» «σρουκείμεϑ᾽ αἰσχίστῳ μόρω. "| Item 
situs sum ante, pracjaceo. Herodot. πρόκειται γῆς Σκυθικῆς. 
Exponitur etiam simpliciter, situs sum, (vacante prepo- 
itione.) Herodian. 1. 3. πρόκειται δ᾽ αὕτη ἐπ᾽ ἀκροτάτῳ 


eiaddictus: ut apud Athen. οὐκ εὖ διέκειτο «σρὸς τὰ ἀφρο- 
Moa. Sie πρὸς ἡδονήν. Xen. Ῥαά. 1. 4. p. 89. d... € De 
animo dietum exp. etiam, affectus. sum, sic animatus sum. 
Utapud Plutarch. in Fab. πιστῶς πάνυ καὶ φιλοστόργως 

Íuutvoc πρὸς αὑτόν, Et apud Naz. διάκειμκαι “περὶ τούτου 
ἐρωτικῶς, hujus rei amore captus sum. Sic dicitur; τὴν 
γνώμην SuuéiaSa: οὕτως, apud Isocr. et μετρίως διακεῖσθαι, 
apud Dem. tolxsiwc διακεῖσθαι. Xen. Peed. 1. 4. 1. et 1. 6, 
4. et διακεῖσθαι τὴν ψυχήν. sc. κατά. Xen. Pred, 1. 3. p. 
67. ἃ. τινὶ, erga aliquem. Xen. Pzed. p. 194. b.t «T Interdum 
passivé exp. ut apud. "Thucyd. ἐσιφθόνως διακεῖσθαι, invi- 
diosum esse, invideri. 

D ; 
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Ἔχκειμαι, 4. d. jaceo in, positus sum in. Item insum. 
Hesiod. in Theog. ὀφθαλμὸς ἑῶ ἐνέκειτο μετώπῳ, ine- 
rat fronti, Exp. et inhzereo : ut apud Plut. in Fab. βελῶν 
ἐπὶ τοῖς τραύμιασιν ἐγκειμκένων. | Item. invado, ingruo. 
"Thucyd.l. 1. Item incumbo, innitor, apud Synes, et eun- 
dem Thucyd.l.1. 4 Item insto, urgeo. Plut. in Fab. £y- 
κείται τοῖς πολεμίοις. . Etinsto, i, persequor, apud Dem. 
Exponitur etiam, infestus sum, apud Greg. 

Decomp. Ἰπαρέγκειρναι, interjectus seu interpositus sum, 
interjaceo, "Themist. in Phys. l. 6. 

Προσέγκειμκαι, incumbo, 

Ἔκκειμαι, expositus sum : ut, ἐκκείμκενος σσαῖς, apud He- 
rodot. puer expositus. Dicitur et, ὁ σκοπὸς ἐκκεῖσθαι, expo- 
situs esse oculis collimantium, ut ad eum tendant. Plaut. 


de educ. lib. Item pateo. Synes. de insomn. μήτε μολύ-͵ 


γεσθαι δήμοις βεβήλοις ἐκκείμενα, patentia populis profanis, 


πεδίῳ, sita est in extrema planitie. (Pro ϑνήσκω, Esch. 
Pr. 754. V. Pers. 371. Eurip. Phoeniss. 734. 1636. 
Soph. Tr. 715. 942. QEdip. Tyr. 886.) 

Πρόσκειμκαι, positus seu situs sum ad, adjaceo, Diosc. 
lib. 4. προσκείμενα ἀλλήλοις φύλλα. Ilem apponor. Plat. 
in apol «eózatgaai τῇ πόλει bw τοῦ 9:00. ltem addor. 
Polyb. lib. 1. Item sto apud, seu adsto. Aristoph. im 
Nub. Σὺ δὲ 5 ϑύρᾳ πρόσκεισο. Ytem incumbo, insto: seu 
urgeo, premo, .ac plerumque fugientes seu cedent 


KEIPAO 


L 1. οἱ yàg ϑεμέλιοι “παντοίων λίϑων ὑπόκεινται. — Apud 
Aristot. in cecon. ὑσόκειται yàg ἡμῖν ἐν ἄλλοις, exp. de- 
monstratum à nobis est tanquam fundamentum disputa- 
tionis jacientibus. Item, imoxs[uévog xeighe, subjectum 
tempus, i. de quo agitur. τὸ ὑποκείμενον, q. d. subjectum 
argumentum. Exp. etiam objectum, quod quis sibi pro- 
positum habet, quó omnes cogitationes et consilia alicujus 
tendunt. τὰ b ἔμενα, qu» in nostra sunt polestate, 
apud Plut. Et pignori opposita pignora, apud Dem. 
*| Item ὑπόκειμεαι, propositus sum, ut, ὑποκείμεναι ἐλπίδες, 
apud Dem. (cum Gen. Soph.) 

Decomp. Καϑυπόκειμαι, suhjaceo, 

Προῦπόκειμιαι, q. d. prius subjaceo, vel prius subjectus 
sum, Item prius in naturam rerum editus sum, mihi tan- 
quam ante subjacenti alia superimposita sunt. Philo de 
mundo, τὸ δεξόμκενον ἀνάγκη προῦποκεῖσθαι σώματι, locum ne- 
cesse est prius editum esse in rerum naturam quàm corpus. 


subsist i 


KEIPQ, F. ερῶ, Aor. 1. ἔκειρα, Proet. κέκαρκα, tondeo. 
Tl. 4. Σοί τε κόμην κερέειν, ῥέξειν SY ἱερὴν ἑκατόμβην. Sic 
sspe κείρειν κόμην aut τείχας. "| Item scindo, abscindo. 
Iliad. ὦ. δῶρ᾽ ἐλάτης κέρφαντες. Item populor, vasto, diripio. 
Ut apud Platonem, οὐδ᾽ ἄρα τὴν Ἑλλάδα Ἕλληνες ὄντες κεροῦ- 
σιν. El, κτήματα κείρειν, apud Homerum, bona alicujus 
diripere, vel dissipare, absumere, € Item, insatiabili 
quadam edacitate voro, ἀπλήστως ἐσϑίω, ut exponit Eust.- 
ab hae significatione deducens κόρον. [ἔκειρε πολυκέρων φόνον. 
Cadebat czedem: pecudum cornutarum. Soph. Aj. ὅδ. Tr. 
1213.) 

Κείρομιαι, tondeor. Cum aceus. ut Iliad. ψ', κείρασϑαι 
κόμην, et, κείροντό τε χαίτας. Odyss. d. Et sine accus. ut 
apud Galen. τοῖς κειρομκένοις τσροβάτοις. Dicitur etiam, 
κείρεσθαι ἐν χρῶ, apud Plut. de discern. adulat.' Interdum 
metaph. in quodam Epigram. ἡμετέραις βουλαῖς Σπάρτη μὲν΄ 
ἐκείρατο δόξαν. Cic. interpr. Consiliis nostris laus est at- 
tonsa Laconum. Item scindor, abscindor. Item erador, 
stringor, demetor, sternor. Item laceror, lanior. Item 
exedor et corrodor: ex Luc. (Eurip. Phoniss. 287.- 
Κερσάμενος. — /Esch. Pers. 957.) 

᾿ Κάρσις, εως, h, tonsura. "Theophrast. de caus. plant. 1. 4. 
c. 9. τὰ εἰς κάρσιν σπαρέντα. 

Καρτὸς, οὔ, 9, tonsus: unde compos. ἄκαρτος, ov, ὁ καὶ 5- 
intonsus. Athen. 1. 5. - 

Κουρὰ, tonsura. Plut. Herodian. Luc. (JEsch. Ch. 244.) 

Κουρεὺς, tonsor. Plutarch. de garrul. ἐπιεικῶς δὲ λάλον 
ἐστὶ τὸ τῶν κουρέων γένος. 

Κουρεῖον, ov, τὸ, tonstrina, officina tonsoris. Aristoph. in 
Plat. Ξ 

Κουρεύω, Ἐ'. εὐσω, tondeo, schol. Aristoph. 

Κουρευτὴς, tonsor. Et foem. κουρεύτρια, tonstrix. Plut. 

Κουριῶ, q. d. tonsuram appeto, tonsura mihi opus est. - 
Exp. et tonsoris manum posco, apud Luc. 

Κουρίας, tonsus, tonsum capillum habens. Luc. Laért.- 
in Diog. ἃ 

Κουρὶς, instrumentum tonsorium. Poll. 

Κουρὶξ, (adverb.) per comaui, coma. Tliad. x'. ἐρύσαντό 
pav εἴσω κουρὶξ, coma appreh intró trahebant 

Κούριμκος, εἰ κουρικὸς, tonsorius, ad tonsuram pertinens: 
seu idoneus, ut, σίδαρος κούριμκος, apud Eurip. in Oreste. 
(ZEsch. Ch. 178.) Κουρικὸς, traditur etiam esse vas lig- 
neum, teste Cyrillo in opusculo vocabulorum pro diverso 
accentu diversa significantium. 

Κουρίζω; tondeo, attondeo. Item succido, deputo. Theo- 
phr. hist. plant. 1. 9. c. 2. 

Kougiaxie, tonsorius, ad tonsorem seu tonsóres perti-- 
nens. Poll. 1. 3. 

Κουρεῶτις ἡμέρα, et κουρεῶτις £opr?, quumr tondentes pue- 
rorum capillos Dianz sacrificabant. Hesych. et Suid. 

Κουρόσυνα, τὰ, festa, que celebrari solebant propter ton- - 
588 com primitias. Gregor. 

Κεῖρις, εως, ^, ciris, avis, quam aliqui aceipitrem- esse- 
volunt, aliqui haleyonem, inquit Hesych. Sunt qui velint 
esse avem quz scylla nominatur. Vocatur autem ciris à 
κείρω. unde Ovid. Metamorph. lib. 8. et ἃ tonso est hoe 

depta. capillo:-. Apud Oppian. Halieut. 1. 1. legi-- 


Tbuc. 1. 3. Plut. in Agesil. Item insto, inecumbo ; in 
bonam. partem, Plut, in Pericle, τυρόσκειται δεόμενος, 
precibus instat. Item πρόσκειμαί τινι, rei alicui studiose. 
addictus sum seu incoumbo; Synes. ep. 53; πρόσκειται τοῖς. 
βιβλίοις, adhsret libris. De homine dictum, significat 
faveo alicui, eL ei quasi adhaereo. Thuc.l.7. Item assen- 
tior, transeo in partem et sententiam alicujus. IIeózxéguat 
κακῷ, implicitus sum malis. tSoph. El. 1046.1 (Eurip. 
Phoeniss. 693.) 
Σύγκειμαι, q. d. conjaceo, i. simul jaceo, simul positüs 
sum. Aristot. σύγκεινται «pg ἄλληλα. τὰ ὀστᾶ. ltem, 
zvyx£izSai dicitur id de quo inter aliquos convenit. Plut. 
καϑάστερ ξυνέκειτο, ut convenerat inter eos. Εἰ τὸ συγκεί-. 
μενον, id de quo pepigimus, conventum, pactum. tiem, 
᾿ἀπὸ τοῦ συγκειμένου, ex pacto, ex posito, cui opp. 
“παρὰ τὰ συγκείμενα, contra conventa, conira foedera, 
Συχκείμενος, exp. etiam condictus : ut apnd Dem. συγκειμένη 
| ie condicta dies. «fes Cevep c t 
ip. Προῦπέ immineo; incumbo. Dioscorid. 


᾿ς Ὑόκειμαι, subjaceo, subjeotas sum, subsum.- Thuc. 


T TELE. Dem. δ. fe mé συγαειεένν 


tur κιῤῥὶς pro xegig.. 

Κορμὸς, οὔ, ὁ, truncus, Athen. lib.'5. isi dap 

Κορμκάζω, trunco, puto. ltem circumligo. Hesycli.- 

Καταχορμάζω, deputo, amputo, detrunco.' Hesych. 

Κέρμια, τὸ, numulüs minutus, frustum seu segmentum: 
monete minutulum, minutiz seris. Athem. lib. 13.——- 
ἔξεστί σοι Μικροῦ πείασϑαι κέρμκατος τὴν ἡδονήν. Demosth, in- 
Mid. ἔσειϑεν ἡμᾶς, διδοὺς κέρματα. Apud Joan; Evang.- 
τὸ κέρμα τῶν κολλυβιστῶν. ; 

Κερμάτιον, ov, τὸ, (diminut.) numulus- minutus, -A poll. - 
l. 2, Epigr. : 

Κερματίζω, in minutos numulos comminuo, ad cudendos 
numulos aliquid in minutias redigo. Lucill. 1. 2. Epigr. 
Item generaliter, in minuta scindo, comminuo. Aristot. : 

Κερῤματιστὴς, οὔ, ὁ, qui. minutias eris cudit, vel qui τοῖν 
nutiis zris aurum vel argentum permutat, numularius. 
Joan. c. 2, ms 

Κόρση, vel (Attice) κύῤῥη, we, ὁ, crinis. ZEschyl. Atuxàs 
δὲ κόρσας τῇδ᾽ ἐπαντέλλειν γόσῳ. Poll. xal ᾿κόρσας τινὲς ἐκά- 
λεσαν διὰ τὸ κείρεσϑαι. «| Κόρσαι, plerunque-dicuntur tem- 
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pora, seu ossa duo cranii, utrinque singula ad aures sita. 
lad. X. et Y. et apud Oppian. lib. 3. de venat. Ruf. 
Ephes. et Poll. 

Κόῤῥη exponitur etiam maxilla. Theocr. idyll. 14. «i£ 
ei κόῤῥας ἤλασα. Demosth. in Mid. Ταυρέαν ἐπάταξε xogn- 
γοῦντα ἐπὶ κόῤῥης. “ Accipitur et pro ipso capite. Luc. 
(de Jove Minervam parturiente) ὄγκον ἔχων ἐγκύμονι κόρσῃ. 
Eustath. etiam in ZElio Dionysio tradit, Atticos κόῤῥην et 
xépg"» vocare totum caput cum cervice. '[ Hesych. xóp- 
ca; eliam dicit ἐπάλξεις πσρομεαχῶνας στεφάνας «σύργων, vel 
κλίμακας. 3" A κείρω derivari Elymolog. et Eustath. 
testantur. 

Κορσεὺς, tonsor. Hesych. 

Κορσόω, à, tondeo, rado, idem quod κείρω, teste Hesych. 

Κορσωτὴρ, et κορσωτεὺς, tonsor. Athen. lib. 12. Poll. 1. 2. 

Κορσωτήριογ, tonstrina, tonsoris officina. apud Athen. 
loco citato. 


Composita: ac primüm δὰ κείρω. 


᾿Ακαρὴς, ἕος, ὁ καὶ ἡ, 4. d. insecabilis, qui scindi non po- 
test: ut, ἀκαρὴς χρόνος, apud Demosth. et, ἐν ἀκαρεῖ χρόνω, 
momento temporis, apud Aristoph. pro quo apud Luc. in 
Tim. dicitur, ἐν ἀκαρεῖ τοῦ χρόνου, et iv ἀκαρεῖ, absolute. 
Dicitur et ἀκαρῆ, subaudiendo χρόνον. Aristoph. t Nub. 
496.t Interdum ἀκαρῆ adverbialiter ponitur: ut apud 
Aristoph. in Vesp. οὐκ ἔτι χρήσιμός bec. οὐδ᾽ ἀκαρῆ, ne mi- 
nimum quidem. Τὸ ἀκαρὲς, teste Poll. dicitur exiguum, 
quod ob exiguitatem non possumus κεῖραι : metaph. sump- 
ta à crinibus ita exiguis, et quasi curtis, ut tonderi ne- 
queant. € Item ἀκαρὴς, minimum interjectum habens spa- 
tium, ut, κατέπεσον ἀκαρὴς τῷ δέει, parum abfuit quin metu 
deciderem. 

᾿Ακαρῶς, puncto temporis, interjecto temporis momento. 
Pro eodem dicitur et ἀκαρέως, et ἀκαρεί, Suid. et Hesych. 

᾿Ακαριαῖος, ov, à, minimus, pauxillus, vel pauxillulus. 
Lucian. de sect. liem brevis, momeutaneus, nt, «Ac 
ἀκαριαῖος, apud Dem. 4 Vide et in comp. ex Κάρηνον. 

᾿Ακαείδιος, ου, ὁ, idem quod ἀκαριαῖος. Suid. exp. βραχύ- 
τατος. 

ἼΑκάρι, animalculum omnium minutissimum, solens in- 
nasci cerze et caseo inveleratis, et cuti humanze. Aristo- 
tel. hist. anim. lib. 5. cap. 32. 

᾿Αμφικείρω, circumtondeo. in Epigr. 

᾿Αμφίκουρος, circumquaque tonsus seu rasus. Suid. exp. 
quam utrinque viri complectuntur, seu cingunt. 
. ᾿Αγακείρω, tond Item abscindo. Hesych. Item dis- 
seco, lacero. Theodoret. lib. 3. hist. Ecclesiast. 
᾿Αποκείρω, tondeo, detondeo, ut, à ρουσι τὰ πσρόβατα. 
t Aristoph. Nub. 884.:1 (JEsch. Pers. 924.) Etin Aor. 
med. apud Herodian. ἀποκειράμενος τὸ γένειον. Item .ton- 
dendo lacero et dilanio. Luc. Item decnutio, privo, spo- 
lio. Greg. Basil. 
᾿ΑἸσόκαρμα, τὸ, quod tondendo resecatur. 
᾿Απόκαρσις, tonsura. 

Διακείρω, tondeo. Metaph. apud Aristoph. in Vesp. pro 
aufero. Item interseco. Iliad. S". 

᾿Ἐσικείρω, attondeo. — Et przecido, metaph. Iliad. 4. 

Κατακείρω, detond Et metaph. pro, ab Od. δ΄, 
et x'. 

Περικείρω, cireumtondeo. Philostr. ep. 25. 

Περικείρομκαι, circumtondeor, apud Luc. in Tim. 

περίκουξος, ciroumtonsus. Poll. Hesych. σσερίκουροι sunt 
qui in bello circumclusi et capti fuére. 

“Ὑποκείρω, corrodo, exedo, lanio. Plut. 


€ 


Comp. ex κουρὰ, sine prepos. 


Ἴλκουρος, intonsus, q. d. tongura carens. [Suid. Lex. i. 
89. ubi laudatur Aristophanes in Vesp. 471. &c.] 
Πρασόκουρον, falx qua porrum detondent. in Epigr. 
Πρασοκουρὶς, animalculum viride, quod lactucas in hortis 
et inprimis porros depascitur atque detondet. Theophr. 
hist. pl. lib. 7. cap. 5. Aristot. hist. an. lib. 5. cap. 19. 
: "artes tum primüm tonsus, vel qui primum ton- 
etur. 
Τιρωτοχουρία, prima tonsio. Tobit. cap. 1. 
zm » (σαρὰ τὸ κείρειν τὸν σῖτον) homo. inutilis, qui 
frustrà alitur, fruges consumere natus. Athen. 1, 6. ex 
Alex. et Menand. 
Ta; ὃς, ad tragicam tonsuram pertinens, seu ido- 
neus ad tondendum tragico more. Lucian. in Pisc. 
Τείκουρος, ter tonsus, 


Composita ez. κέρμα. 


᾿Ακερμία, h, mon habere monetam minutiorem. Poll. ex 
Aristoph. 

᾿Α-σοκερματίζω, in seris minutulos numos redigo. Item 
dissipo facultates, ex Epigr. [lib, 3. Pall. Πάντα φαγοῦσα 
βίον, σ ύλετο ταῖς δαπάναισιν. Ἥλατο δ᾽ εἷς ἀΐδην ὡς ἀπε- 
κερμάτισε. Brod. omnia bona decoxit. Vinc. ἀστοκέρμα- 
τίζειν significat, et pecuniam et substantiam totam absu- 
mere.] 

Κατακερματίζω, in minutos numulos redigo, minutis nu- 
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mulis commuto. Aristoph. Item generaliter, in minutas 
partes comminuo seu disseco. Plut. Basil. 


Composita ex κόρση. 


᾿Αεικορσώσασϑαι, 4. d. semper tondere, ἀεὶ κορσῶσαι. Ab 
Hesychio exp. tondere caput. 

᾿Δεικόρσωτοι, semper tonsi, seu qui semper aut crebró 
tonderi solent. Ab Hesych. exp. ἄκαρσοι. 

᾿Α-ποκορσόω, à, detondeo. Hesych. 

Δίκορσος, cv, ὃ xal ἡ, biceps. Eust. ex Lex. rhet. 

Δοχμόκορσοι, qui coma sunt obliqua seu tortuosa. He- 
sych. à 

᾿Εσίκορσος, qui supra tempora seu supra maxillas est. 

Κατάκοῤῥος, ut, κατάκοῤῥος οἰκία, domus altera parte pres- 
sior angustiorque, ut exponitur apud Aristot. lib. 1. cecon. 

Ψιλοκόρσης, ov, ὁ, qui glabro et depili capite est, seu cu- 
jus tempora glabra sunt; aut nudus crinibus. Herodian. 
lib. 4. 


KE'AAAOZ, ov, ὃ, strepitus, tumultus. t prop. venaticus, 
ut Schol. ad Hes. ΤῊ. 926.t Item clamor. 1]. &. 'H δ᾽ ἀμφ᾽ 
αὐτῷ ϑῆκε πολὺν κέλαδον xal áUríy. Eurip. in Hec. ἀνὰ δὲ 
κέλαδος ἔμολε azóMiv. (Esch. Pers. 607.) *| Item sonus 
musicus, inquit Hesych. ex lib. Epigr. κέλαδος μουσεῖος. 
Q^ Α κέλομαι derivari, annotat Steph. j 

Κελαδεινὸς, οὔ, ó, obstreperus. ltem tummltuosus, ut 
Diana κελαδεινὴ dicitur, propter tumultus seu strepitus ve- 
natorios : aut propter turbulentum et quasi tumultuosum 


.aéris statum, qui lunze mutationem comitatur. Eust. 


Κελαδεγγὸς, idem quod κελαδεινός. Pind. 

Κελαδέω, &, strepo, tumultuor. Il. S^. ie? δὲ Tec 
κελάδησαν. ltem sono. ut de musicis sonis, apud Luc. 
εὔηχα κελαδοῦσι. Et de avibusinsonantibus, ut gallinaceus 
dicitur κελαδεῖν ἀνασχὼν εὔτριχα δειρὴν, apud Theocr. idyll. 
18. Quidam de fluviis proprié dici putant : unde κελάδων 
«ποταμὸς, per metapl ijugationis ; r : apud 
Hom. pro κελαδῶν. t Sic Aristoph. Nub. 283. «zórroy κελά- 
Serra, pro κελαδοῦντα. (Eurip. Phoeniss. 1062. Aristoph. 
R. 386. 1575. ZEsch. Ch. 608.) 

Κελάδημα, τὸ, tumultuatio. Item strepitus, clamor. Aris- 
toph. t Nub. 282.1 (Eurip Phoeniss. 204.) 

Κελαδῆτις, cantatrix. Pind. 


Composita. 


Δυσκέλαδος, ov, ὁ καὶ ἡ, malé sonans, seu graviter sonans, 
q. d. gravisonus. Agath. l. 2. epigr. Apud Hesiod. in 
Erg. 2. ζῆλος δυσκέλαδος, exp. malé sonans, i. maledicus. 
CZEschyl. S. c. Th. 873. Eurip. Med. 402.) 

᾿Ἐγκέλαδος, q. d. cui inest κέλαδος. Apud Schol. Aristoph. 
ἐγκέλαδα ζῶα sunt animaleula quedam ex insectorum ge- 
nere, sic appellata, quód ἐν αὑτοῖς τὸν κέλαδον ἔχουσι. 

Ευκέλαδος, bené sonans, sonorus. Aristoph. t Nub. S11.t 
[Eurip. Bacch. 160. Λωτὸς ὅταν εὐκέλαδος Ἱερὸς ἱερὰ Παίγμα- 
τὰ βρέμη, &o.] 

Καλλικέλαδος, pulehrum sonum edens seu elegantem, cui 
oppon. δυσκέλαδος. j 

πολυκέλαδος, multum sonans, multum strepens. Lucian. 


ΚΕΛΑΡΥΊΖΩ, F. óc», murmuro, strepito: vel cum mur- 
mare et strepitu fluo. Od. £. caia δ Ewa 
πικρὴν, 8 οἱ πολλὴ ἀπὸ κρατὸς κελάρυζεν. — Et Il. 4. (de aqua 
ge rir dodaoth.) πὲ δέ 7 dus κατειξόμενον κελαρύζει. 
Sic apud Theocr. idyll. 7. τὸ δ᾽ ἐγγύδϑεν ἱερὸν ὕδωρ Νυμιφῶν ἐξ 
ἄντροιο κατειβόμενον κελάρυσδεν. | Hesych. etiam κελαρύσεται, 
exp. μετὰ φωγῆς ἠχήσει; 

Κελάρυξις, &wc, ^, ejusmodi murmur eL strepitatio, seu 
fluxus cum murmure et strepitu. 

Κελάρυζα χορώγη, crocitans cornix, quz alioqui λακέρυζα, 
transpositis primoribus syllabis. vide sua serie. 

Κελάρυσμα, murmur, strepitus aqua fluentis. Oppian. 

᾿Ἐγκελαρύζω, (comp.) leniter murmuro, cum leni murmure 
fluo, Hippocr. Epist. ad Damag. 


KEAEO'Z, avis quzedam pernicissima. A qua κέλλειν, 
τὸ ταχέως βαδίζειν. Suid et Etymol. Vide et Aristot. hist. 
anim. lib. 9. cap. 10. 4 ItemxeA&cà quibusdam vocatur 
ὃ ἱστόπους, per asteismum et antiphrasin. Etymol. 

Κελέοντες, proprie sunt ἱστόποδες, Harpocr. ex Aristoph. 
Per catachresin autem sic vocantur và xaTamtamyóra 
ξύλα, que et σταυροί, Etymol. (Utitur et Antiphon ἐν τῇ 
πρὸς MON γραφὴν ἀπολογίᾳ. Apud Poll. scribitur 


etiam κέλοντες. 


KE'AEY GOZ, cv, 5, via : sive terrestris, sive marina, sive 
aéria. Odyss. Y. "Oc κέν oi εἴσσησιν ὁδὸν καὶ μέτρα κελεύθου. 
Iliad. ά. et Od. β΄, Ἡ δ᾽ ἔϑεεν, κατὰ κῦμα διαπρήσσουσα κέ- 
λευϑον. Odyss. ν΄, Ὑψόσ᾽ ἀειρόμενοι ῥίμιφα πρήσσουσι κέλευθον. 
Tliad. γ΄. ϑεῶν δ᾽ ἀτυόειπε κελεύθους, Sophocles in Ajace, τὴν 
ἀφ᾽ ἡλίου βολῶν κέλευϑον, viam à Solis ortu. — Et, μακραὶ κέ- 
λευθοι, apud Apollon. Per metaplasmum autem plurali 
numero dicilur x£AsuSa pro κέλευθοι, sicut σταθμὰ pro 
σταθμοὶ, et ζυγὰ pro ἊΝ Ut Odyss. γ΄. πόϑεν kir 
κέλευϑα 5 Iliad. ξ΄, λιγέων &vigumv λαιψηρὰ κέλευϑα, — (Esch. 
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Pers. 567. 609. Expeditio. Ag. 130. 918. Ch. 709, Sopfr. 
CEdip. Tyr. 821. 1412.) j^ Derivant grammatici à x£A- 
λω, τὸ τρέχω, seu βαδίζω : nonnulli ab ἐλεύϑω deducere ma- 
lunt, pleonasmo litere x. : 

Κελευθεῖαι, Dee qui in viis statuuntur, seu viarum mom 
siratrices: aut viatorum custodes. Hesych. 

Κελευθείω, viam. carpo, ὁδεύω. — Hesycli. 

Κελευϑιάω, iler facere cupio. 

Κελευϑήτης, ov, ὃ, viator, in Epigram. 

Composita. 

᾿Αγχικέλευθος, cv, ὁ xal ἡ, qui prope viam est. Nonn. 

᾿Ακέλευθος, invius, 

᾿Ακέλευϑα, sub. σήματα, signa quz locis parum perviis 
prefiguntur. Hesych. : T 

᾿Αμφικέλευθος, qui circa seu propter viam est, aut utrin- 
que viam habens : ut, ἀμφικέλευθος τάφος, in Epigr. [Bro- 
deus explicat ἀμεφικέλευθον, in media via, aut trivio posi- 
tum. et Vincentius, ambivium, id est in bivio positum.] — 

᾿Αντικέλευθος, obvius, adversus, ex Nonno. 

Αὐτοκέλευθος, qui per se iter facit, in Epigram. 

Διωξικέλευθα κέντρα, calcaria, que velut persequuntur 
viam i. urgent. in Epigr. : 

᾿Ἐχκέλευθος, devius. Lycoph. 

᾿Ιιϑυχέλευθος, qui recta via incedit, recta 

Ἱπποκέλευθος, equo. iter faciens, equester: vel qui mul- 
tum itineris confecit. Iliad. v. 

Λαιψηροκέλευθος, celeriter viam conficiens, cujus via est 
celer; velox. Hesiod. in Theog. Pro eodem legitur et 
αἰψηροκέλευθος, qui citato rapidoque motu viam carpit, 
1 Hes. Th. 379. de vento.t à 
᾿οπισϑοκέλευθος, qui poné sequitur, assectator. Nonn. 
᾿Οψικέλευθος, seró viam carpens, qui serà iter facit, seu 
seró venit. Nonn. 

Προκέλευθος, preevius, qui przeit, przccursor, apud eundem. 
; TMGDANN viam perrumpens. Epithetum Apollinis. 
in Epigr. 

ὙἼψικέλευθος, per alta loca gradiens. in Epigram. 


hal 


KE'AHZ, ἡτος, ὃ, scil. ἵππος, celes, equus desultorius : 
ad differentiam equi quadrigarii. Od. ἑ. αὐτὰς Ὀδυσσεὺς 
"App! ἑνὶ δούρωτι βαῖνε κέληθ᾽ ὡς ἵππον ἐλαύνων. Laért. ἵππῳ, 
κέλητι νενικηκέναι. Interdum omittitur ἵππος : αἱ apud Plut. 
iy κέλητα τὰ Ἡραῖα νικῶντα. ὅ Κέλητες dicuntur etiam de- 
sultores equites, qui in certaminibus equo duntaxat uno 
utuntur. in Pandect. 4 ltem κέλης, navigium quoddam 
parvum et angustum, quod uno tantüm remo. : 
Thucyd. 1. 4. Xen. Hell. 1. 4 Apud comicos sic vocatur 
pudendum muliebre, teste Eust. ὃ A κέλλω derivari, 
significante βαδίζω, seu τρέχω, vel à κελέω, i. κέλω, testalur 
idem Eust. (Paleph. p. 9.) ; 

Κελητίον, cu, τὸ, parva celox. "Thuc. l. 4. Synes. ep. 4. 

Κελητίζω, celete equo vehor, equum desultorium ago. 
Iliad. ὁ. et Aristoph. in Vesp. - : 

Κελητιάω, ἰάθιυ; Hesych. 

Composita. 

᾿Εξωκέλης, equus ephippio non instratus. Item celox, 
seu navis piratica. Suid. 

᾿Ἐσακτροκέλης, navigium prredatorium : sic dictum ; 
sit inter ἐσσακτρίδα et κέλητα medium, teste Eustath. Uti 
tur et Aristot. in lib. περὶ pony. cap. 2. Y 

Παρακελητίζω, celete equo alicui à latere equito. [Aris- 
toph. Pac. 900. Ἥνικα δὲ κέλης κέλητα παρακελητιεῖ, &c.] 


KEAAQ, F. cw, appello, seu appellor, pervenio ἴα, 


Tu Od. (. Κελσάσησι δὲ νηυσὶ navi- 
us qui appulse erant. Apollon. ἐνθώδε χέλσαι ᾿Ανδρῶν 
ἡρώων ϑεῖον στόλον. Metaph. apud Eurip. Hec. πᾷ βῶ, «rà. 


στῶ, πᾶ κέλσω ; quó appellam, seu quó me convertam? 
JEsch. Pr. 184. Ag. 705. Eum. 10. Soph. Tr. 817. 
uppl. 335.) '| Item moveo, ut, exponitur ab Eustath. 
4 Item celeriter curro, $^ Etymolog. à κελεὸς deduec- 
tum esse scribit. 
᾿Οκέλλω, appello, applico, (significatione transitiva.) 
Thucyd. lib. 4. τὸν ἑαυτοῦ κυβερνήτην ἀναγκάσας ὀκεῖλαι τὴν 
γαῦν. Et apud Herodot. ὥκελλον τάς νῆας. 


Composita : ac primüm ex κέλλω, 


Δίκελλα, ligo,  Suprà positum sua serie huc transfer. 
Ἐγκέλλω, insisto, incumbo. Hippocr. de fract. 
᾿Εσικέλλω, idem quod χέλλω. οὶ ον [en dana 
ad continentem appulit, V. Arg. 2. E γήσῳ. 
Μάκελλα, 5, ligo. -— μονόϑεν κέλλειν, 1. κινεῖν, seu 
τέμνειν.) - Iliad. φ΄, χερσὶ μάκελλαν ἔχων. Utitur et Aris- 
toph. Pro eodem dicitur et, μάκελα, apud Hesiod. in 
Erg. ὁ δὲ τυτϑὸς ὄὅσισθεν Διμῶος ἔχων μακέλην. Sio 
apud Moschum ἰάν}}. 2, Νώμασκεν μακχέλην, quatiebat 
ligonem, 4 Hesychio μάκελλος et μάχελα sunt φράγματα. 
et δρύφρακτοι, (Μάκελλα, σατάθη, — /Esch. Ag. 535. Má- 
xta. Theoc. i£". 39.) ; . 
Νωχελὴς, ἕος, ὁ καὶ ἡ, tardus, segnis : à v» privativo, et 


KEAAQn 


κπέλλω, quod est ταχέως τρέχω. — Item invalidus. Ammon. 
[Eurip. Orest. 798. Ππεριξαλὼν Πλευροῖς ἐμοῖσι πλευρὰ γωχελῆ 
γόσῳ. Schol. τὰ ὑπὸ τῆς νόσου ἀσϑενῆ, καὶ δυσκίνητα, &c.] 
4 Item inutilis, placidus, seu tranquillus. Suid. 

νωχέλεια, sive νωχελία, ας, ?, tarditas, segnities. Iliad. 
^. ἡμετέρη βραδυτῆτί vt γωχελίῃ τε, — Exponitur eliam, in- 
firmitas. Hesych. 


Νωχελίζω, tardo, moror. Hesych. 


Composita €x ὀκέλλω. 


᾿Αποκέλλω, deflecto et declino à via que ad portum ten- 
dit: declino àrecta via. Suid. 

᾿Ἐξοκέλλω, delabor, impingo, incurro. Isocr. in Areop. 
εἰς τραχύτερα πράγματα τῶν πότε γενομένων ἐξοκείλωμεν. 
Herodian. 1l. δ. εἰς τοῦτο ἐξώκειλε παρανοίας, eó devenit ve- 
cordis.  Exponitur interdum, erumpo, effundo me, effun- 
dor. Plut. de lib. inst. εἰς κύξους καὶ κώμους ἐξοκέλλουσι. 
"| Item transitivé, averto alium à portu. Et metaph. 
averto alium à recta via, ut, βρόχοις τοῖς ἀστὸ χειλέων ἐξώ- 
κείλεν αὐτὸν, blanditiis labiorum eum pertraxit, seu alio 
avertit. (JEsch. Ag. 675.) 

(Ἐξοκέλλομαι, — /Esch. Suppl. 447.) 

᾿Ἐσοκέλλω, impingo, illido, contrà impello, ut quum na- 
vem scopulis impingimus.  Thuc.lib. 4. et 8. Act. Apost. 
€. 27. περιπεσόντες εἰς τότσον διϑάλασσον, ἐσσώκειλαν τὴν γαῦν, 
illiserunt navem. : 

Συνεποκέλλω, (decomp.) simul ad littus appello. Plut. 
Προσκέλλω, appello. applico. Oppian. Idem quod ὀκέλλω, 
ut, προσώκειλεν ἡ γαῦς τῷ αἰγαιλῷ, ltem cum dativo, im- 
pingo, apud Luc. 


: ( 307 ) 


et in Epigr. [ZEschyl. Agam. 739. μηλοφόνοισιν ἄταισιν 
Qai! ἀκέλευστος ἔτευξεν. 987. μαντιπολεῖ δ᾽ ἀκέλευστος 
ἄμισθος ἀοιδά. ^ Eurip. Lon. 1359. ^A κεῖνος ἀκέλευστόν μ᾽ 
ἐβουλήϑη λαβεῖν. Με injussam. Electr. 71. 

᾿Αγτικελεύω, contr jubeo, contraria jubeo, vel vicissim 


jubeo. [Thueyd. Hist. lib. 1. $. 128. ᾿Αντεκέλευον δὲ καὶ 
οἱ ᾿Αθηναῖοι τοὺς Λακεδαιμονίους τὸ ἀπὸ T. ἄρον ἅγος ἐλαύγειν. 


$. 139.] ὃ 
᾿Αγτιχελεύομαι, vicissim jubeor aliquid facere. 
Αὐτοκέλευστος, (q. d. à se ipso jussus) injussus, i. qui 

non jussu alius, sed sua sponte et quasi suo ipsius hortatu 

aliquid facit. Arrianus, χρότος τε ἀθρόος οὐκ ἐκ παραγγέλμα- 
τος, ἄλλ᾽ αὐτοκέλευστος ὡρμήθη. 

Διακελεύομκαι, hortor, adhortor, cohortor. ὁ ἑαυτῷ. Xen. 
Ped. 1.4. 18.} Isocr. in paragr. τοσοῦτον ὑμῖν διακελεύο- 
[424 μνημονεύειν ὅταν φέρητε τὴν ψῆφον. — Plutarch. in Public. 
διακελεύομκαί σοι δρᾷν.  Exponitur, et precipio, precepta 
do, apud Isocr. in Evag. ὅτι azoXAdac σοι διακελεύομαι περὶ 
τῶν αὐτῶν. Αρυὰᾶ Plut. exp. etiam, jubeo. 

[Διακέλευσμα. Plat. de leg. lib. 7. τὸ δ᾽ ἡμέτερον διακέ- 
λευσμα Ev τούτοις οὐκ ἀπποσβήσεται, &c.] 

Διακελευσ κὸς, adhortatio. "Thucyd. lib. 7. πολλῇ κραυγῇ 
καὶ διακελευσμῷ χρώμενοι. 

᾿Ἐγκελεύω, hortor, incilo. Xen. in lib. de venat. (ZEsch. 
Pr. 72.) 
spine, idem : unde particip. ἐγκελευσαμμένη, apud 

ut. 

Ἐγκέλευσις, incitatio, hortatio. Strabo. 

Ἐχγκελευστικὸς, hortandi vel incitandi vim vel stimulum 
habens. Max. Tyr. 


KE'AQ, seu potius κέλομαι, jubeo, hortor. lliad. c*. 
κέλομαι γὰρ ἔγωγε Αστυδε νῦν ἰέναι. Odyss. γ΄. ᾿Αλλ᾽ ἐς μὲν 
. Μενέλαον ἐγὼ κέλομαι καὶ ἄνωγα ᾿Ἐλϑεῖν. ll. ὦ. Οὐκ ἂν ἔγωγέ σ᾽ 
ἐποτρύνουσα κελοίμιην Νῆας ἐπ᾿ ᾿Αργείων ἰέναι. — Futurum κελή- 
σομαι, (tanquam ἃ κελέομκαι.) Οἀ. d. ἡ δέ σ᾽ ὑποδδείσασα 
κελήσεται εὐγηδῆναι, | (Esch. Ag. 11928.) ᾽ 
Κελημοσύνη, jussum, mandatum, — Hesych. 


p. Τιαρεγκελεύομιαι, hortor obiter. Plut. in a- 
pophth. 
mue insuper adhortor, preterea suadeo. 
ut. 
᾿Ἐσικελεύω, hortor. Xen. ἐσσιλύσαντα τὰς κύνας xal &ri- 
κελεύσαντα. { τινί, Xen. Ped. 1. 3. p. 82. d.t 
᾿᾿Ἐπικελεύομαι, idem. Plut. in Ant. 
Κατακελεύω, hortor: et peculiariter, hortor ut nauta, seu 


Κέκλομαι, idem quod κέλομαι, hortor: ex eoque fact 
per epenthesin τοῦ x. Iliad. Y. Ὑτρώεσσι δὲ κέκλετ᾽ ἀύσας. 
Sic Il. γ΄. Κεκλόμκενοι καθ᾽ ὅμιλον, hortantes eum per turbam. 
ltem invoco. Apoll. Arg. 2. κεκλόμενος μαντήϊον AqrÓAN eva. 
(Sophocl. CEdip. Tyrann. 163.  ZEschyl. Suppl. 599.) 

Κελεύω, f. tózw, jubeo, impero. 1l τ΄. Σοὶ δ᾽ αὐτῷ τόδ᾽ 
ἐγὼν ἐπιτέλλομαι ἠδὲ κελεύω. Xenoph. κέλευσον ἐλθεῖν ὡς ἐμέ. 
ἡ Cum dat. etinf. simul. Ped. 1. 3. 8. “ Item hortor, 
invito ad aliquid agendum : ut Il. β΄. xal φεύγειν σὺν νηυσὶ 
πολυκληΐσι κελεύσω. Interdum sine infinit. Il. ó. τί με 
ταῦτα xal οὐκ ἐθέλοντα κελεύεις ; Nonnunquam cum dativo, 
ut Iliad. ψ΄. μάλα δὲ σασεύδοντι κέλευον. Sic et liad. π΄. et 
í. itidemque in prosa passim. 4 Item peto, postulo. 
"Thucyd. lib. 3. κελεύοντες σφίσι βοηϑεῖν πανδημεί, — Sic 
- apud Xenoph. Hellen. 6. Exponitur etiam, permitto : 
utapud "Thucyd. lib. 3. ὡς δ᾽ ἐκέλευσαν, ἔλεγον τοιάδε, quum 
illi permisi * Item : ut apud Demosth. xai 
πολίτας τοὺς στρατευομένους εἶναι κελεύω. "| Peculiari sig- 
nificatione de nautis dicitur, clamore suo remiges, ut hoc 
vel illo modo remigent, hortantibus. Athen. lib. 12. 
Karine ὁ τραγωδὸς ἐκέλευσε. — (Eurip. Med. 943.) 

Κελεύομκαι, jubeor, mihi imperatur. Xenoph. xeAsvopuas 
iwi τοῦ 9:60. Interdum absoluté: ut apud Thuc. 1. 1. 
οὐδὲν κελευό, ποιήσειν, nihil se facturos imperio coactos. 
Et, τὸ κελευόμενον, seu τὰ κελευόμενα, res quee. imperantur, 
imperata. Xen. Ped. 4. Plat. Pol. 1. 

Κέλευσμα, τὸ, jussum, mandatum. ut, ϑεοῦ κέλευσμα. 
Eurip. Item hortamentum, quod hortandi causa dicitur, 
et quidem specialiter quod remigibus datur. Dicitur et 
de hortamento aurige. Plat. in Phzedro, κελεύσματι μεόγον 
καὶ λόγῳ ἡνιοχεῖται. Exponitur et clamor, vel clamor hortato- 
rius, apud Euripidem in Hecuba, (JEschyl. Pers. 397. pl. 
Ch. 749. Eum. 235.) 

Κελευσιμκοσύνη, $, jussum, mandatum. Herodot. [lib. 1. 
ἐκ τούτου δὲ κελευσμιοσύνης Λύδοι τὴν πᾶσαν δίαιταν τῆς ζοῆς 
μετέξαλον. 

Κελευσμὸς, idem cum κέλευσμα. Eurip. [Bacch. 1086. 
ὡς δ᾽ ἐγνώρισαν Σαφῆ κελευσμὸν Βακχίου Κάδμου κόραι, ὅζο. 
lon. 1846. Σὺ δ᾽ ἐκ κελευσμιῶν, ἢ πόϑεν σώζεις τάδε ;]. - 

Κέλευσις, εως, à, jussus, actio ipsa jubendi. 

Κελευστὴς, οὔ, ὃ, jussor, sen qui jubet, hortator. Et 
peculiariter, qui celeusma canit. Thuc. l. 2. Xen. Hell. 1. 
5. Plut. in Pol. prec. χρῶνται δὲ ναύταις καὶ πρωρεῦσι, καὶ 
κελευσταῖς. 

Κελευστὸς, jussus, qui aliquid facere jussus est. Lucian. 

Κελευστικὸς, hortatorius, hortamenti vim habens. 
40 κελευστικὸν, substantive, apud Synes. 

Κελευτιάω, à, (poeticum) pro κελευστιάω. nam metri 
causa c amisit. lliad. ν΄, "Qc ῥα κελευτιόων γαιήοχος ὥρσεν 
᾿Αχαιούς. - 

Κέλωρ, VOX : παρὰ τὸ κέλω γε] καλῶ. Etymol. ltem fili- 
us; nepos. Hesych. Apud eundem exp. eliam, exsectus, 

spado. . s 

Κελωρύω, vociferor, clamo, Hesych. 


Composita: ac primüm ex κελεύω. 
᾿Ακέλευστος, οὐ, ὃ καὶ fi injussus, Soph. in Ajace [v.1304-] 


Et, 


tico hort to utor. Eust. ex Aristoph. "Apud eun- 
dem Aristoph. κατακελεύειν, exp. etiam silentium indicere, 
CR. 209.) 

Κατακελεύσμος, pars tertia τοῦ Πυϑικοῦ νόμου τοῦ αὐλητι- 
κοῦ, in qua Apollo provocat draconem. Poll. lib. 4. cap. 
10. Videtur fuisse adhortatio illa, qua Apollo ad ferien- 
dum serpentum à Delphis incitabatur. 

Παρακελεύω, hortor, adhortor, ex Plut. et Schol. Thucyd. 

Παρακελεύομαι, idem. Y Xen.Pzed. 1.3. p. 83. ἃ. 'Thu- 
cyd.lib. 2. τοιαῦτα μὲν τοῖς Τπελοτσοννησίοις οἱ ἄρχοντες mrapt- 
κελεύσαντο, hac adhortatione apud milites usi sunt. Plat. in 
apol. ὑμεῖν παρακελευόμενος οὐ παύσομαι. ἘΜ, παρακελεύεται 
ἑαυτῷ ποιεῖν τι, qui in animum  indueit aliquid facere, se 
ipsum veluti adhortando. Lys. ἄξιον ὑμᾶς «παρακελεύσασ- 
Saa ὑμῖν αὐτοῖς, erapà τουτωνὶ δίκην λαβεῖν. iem suad 


KENTEO 


^ 


λεθ᾽ ὁμοκλήσας. — Dicitur et de vociferalione quze fit ad in- 
eitandos equos ad cursum ut Il. J/. Πέπληγόν θ᾽ ἱμᾶσιν, 
ὁμόκλησάν τ᾽ ἐπέεσσιν. t Soph. El. 714.} 

ὋὉμοκλητὴρ, ἦρος, ^, increpitator, objurgator. Item qui 
magno clamore minatur. ll. μ΄, et I1. ψ', 


KENATAA, in Epigram. esse dicitur instrumentum ad 
naves fabrefaciendas. 


KENO'Z, οὔ, ὃ, vacuus, inanis. Xenoph. Hellen. 1. "Thu- 
cyd. 1. 8. κεναὶ vac. Et cum genit. apud Xen. Hellen. 7. 
κενὰ πάντων ἀπσέδειξε. tet Peed. 1, 4. p. 104. 6.} Sio, κενὴ 
νοῦ, apud Sophocl. tEl. 405.t Metaphoricé quoque ca- 
pitur, ut inanis apud Latinos: ac tunc aliquando exponi 
potest, vanus. Isocr. de pace, ἐλαίδων κενῶν ὄντα usa TÓv. 
Plutarch. ad Colot. κενὰς ἀρετὰς καὶ ματαίας. Apud Aris- 
lot. κενὸν πινακίδιον, dicitur tabella in qua nihil scriptum est. 
Kec σφυγμὸς, pulsus vacuus, Galen. l. 4. de pulsuum 
dignotione. (JEsch. Pers. 484. κεναῖσιν ἐλαίσιν. 733.) 

Κενότης, "roc, 5, inanilas, vanitas. . Pro quo dicitur etiam 
τὸ κενὸν, substantivé, ut et Lat. inane, vacuum. 

Κενόω, ὥ, exinanio, vacuo, seu evacuo,  (JEsch. Pers. 
720. Suppl. 668. Eurip. Med, 960. Soph. CEdip. Tyr. 
29; 

Doi vacuor. Theophr. de caus. pl. 1. 2. c. 1. A 
Thuc. κενοῦσϑαι dicuntur oixía;, que post mortem eorum, 
qui in ipsis habitabant, vacuz relinquuntur et inhabitatze. 
Κενοῦσθαι dicilur etiam corpus, quum ab humoribus (ut 
vulgo loquuntur) purgatur. Galen. ad Glauc. Aliquando 
significat vacuari, i. exhauriri. Greg. 

Κένωμα, q. d. evacuamentum, quod evacuatur, aut eva- 
cuatio. Dioscorid. 

Κένωσις, exinanitio, evacuatio. Apud medicos est hu- 
moris ἃ tolo corpore, ant aliqua ejus parte, detractio. 

Κενωτικὸς, οὔ, ὁ, 4. d. evacuatorius, evacuandi vim ha- 
bens. Gal. ad Glauc. lib. 2. 

Κενεὸς, apud poétas idem quod κενός. lliad. β΄. Αἰσιχρόν 
τοι, δηρόν τε μένειν, κενεόν τε γέεσϑαι. Hesiod. in Erg. κενεὴν 
ἐπὶ ἐλπίδα μίμνων. Apud eosdem poétas dicitur et κεινὸς, 
pro κενὸς, ut Iliad. γ΄. κεινὴ δὲ τρυφάλεια. (Theoc. ié. 95.) 

Κενεὼν, ὥνος, ὁ, pars corporis, que inter thoracem est et 
0s quod ad ilia pertinet, sic dicta quód inanis sit et desi- 
dat. Gal. comment. 2. εἰς τὸ κατ᾽ ἰητρεῖον. ΑἹ aliis exp. 
locus sub pectore concavus et ossibus carens. Il. £. Di- 
citur et de equo, apud Xen. Pro eodem dicitur et x&v. 
Hesych. *[ Item general. capacitas vacua, spatium va- 
cuum, at, κενεὼν χθόνιος, pro terra, ex Nonno. 


Composita. 


ε 
᾿Ακένωτος, οὐ, ὃ καὶ 5, non evacuatus, cujus non facta 
est evacuatio. 
; 


Plat. ep. 7. ὃ νῦν οὑμὸς λόγος πᾶσι παρακελεύεται. — (L/Esch. 
S. c. Th. 727.) rie E t 

Παρακέλευσμα, τὸ, adhortamentum, quod adhortandi 
gratia dicitur. Plat.in epist. [Eurip.Suppl.1155. Λόγων 
δὲ παρακέλευσμα, σῶν, ᾿Αέρι φερόμενον οἴχεται. Iph. in Taur. 
320. οὗ δὴ τὸ δεινὸν ππαρακέλευσμ᾽ ἠκούσαμεν. Helen. 1618.] 

Παρακελευσμμὸς, adhortatio. "Thucyd. [lib. 4. vapaxs- 
λευσμῷ. Schol. παρακινήσει. — Dion. Cass. Hist. Xenoph. 
Kóp. πιαιδ, lib. 3. Ἦν δὲ μεστὸν τὸ στράτευμα τῷ Κύρῳ προ- 
ϑυμίας, θάρσους, παρακελευσμιοῦ, σωφροσύγης, &c. ] 

Παακέλευσις, idem quod σππαρακελευσμός. "Thucyd. 1. 4. 
οὐκ ἂν ὁμοίως διδαχὴν ἅμιω τῇ πσαρακελεύσει ἐποιούμην. — Spe- 
i sien de adhortatione bellica dicitur apud Isocr. in 

vag. : 

Παρακελευστὸς, persuasus, qui est advocatus ab aliquo, 
qui eum hortatus fuerit, 'lhucyd. l. 6. 

Παρακελευστικὸς, adhorlatorius, adhortandi vim habens. 
unde παρακελευστικὸν ἐπίφθεγμα, et παρακελευστικὸν σάλπισ- 
μα, classicum. Poll. [Plat. Euthyd. ὡς ππαρακελευστικὸς 
ὁ λόγος ἦν ἐπ᾽ ágemiv.] 

᾿Ανγτιπαρακελεύομαϊ, (decomp.) vicissim hortor seu adhor- 
tor. Xenoph. Ped. 3. t p. 82. e. cum dat. pers.t et Thuc. 
Exponitur etiam, contrà hortor, seu suadeo, vel contraria 
suadeo. 

Προκελευσιμκατικὸς, pes metricus quatuor syllabis brevi- 
bus t , "vg :xà μέτρα, carmina id 
pedis genus habentia : forsan quód τοῖς κελεύσμασι proccini 
solerent. 

[Συγκελεύω. Eurip. Iph. in Aul. 892. Οὐκ ἐῶν, ἢ ξυγκε- 
λεύων «παῖδ᾽ ἄγειν θανατουμένην 5] 

Ὑποκελεύομιαι, (q. d. subhortor.) tacité hortor. 


Composita. ex κέκλομαι. 


᾿Αγακέκλομαι, invoco. — Hom. hymno in Pana. 

{[Επικέκλομαι. Esch. Suppl. 41.) 

Ὁμοκλὴ, ἡ, (ἀπὸ τοῦ ὁμοῦ κέκλεσθαι, teste Eust.) horta- 
mentum, quod fit cum vociferatione. tem increpatio et 
comminatio. lliad.d. oi δ᾽ ἄρα πωτρὸς ὑποδδείσαντες ὁμοκλήν. 
Iliad. ζ΄. κρατερὸς γὰρ ἔχε δρόμος ἀνδρὸς ὁμοκλῇ. 

Ὁμοκλάω, à, vel ὁμοκλέω, ὥ, hortor vociferando, minaci- 
ter clamo, increpito, uL in conserenda pugna, Il. j. Kéx- 


᾿Ατσόκενος, V , inanis: idem quod κενός. 

"Aaroxsvóm, idem quod κενόω. 

Διάκενος, itidem pro κενὸς, vacuus, inanis: Aristot. in 
probl. Apud Plut. in Lyc. διάκενος ἕξις, macilentus cor- 
poris habitus. Εἰ, διάκενον δέρκειν, apud Luc. de iis qui 
fame aut morbo macilenti facti sunt. 

Διακενῆς, inaniter, frustrà, nequicquam. Polyb. 1. 3. 
Item inani conatu seu tractatione. — Aristot, in Probl. sect. 
5. Soribitur et disjunctim, διὰ κενῆς. 

Διακένως, vané. Joseph. in antiq. Jud. 

Διακενόω, evacuo. 

Διακένωσις, evacuatio. Exponitur et inanitas. 

᾿Ἐκκενόω, idem quod ἀτσοκενόω et κενόω. Exponitur etiam 
exhaurio. Ezech. cap. 5. ἐκκενώσω μάχαιραν, gladium nu- 
dum et vagina vacuum ostendam, i. nudab CEx- 
κεγούμενα πόλις. 


ZEsch. S. c. ΤῊ. 886. Pers. 549. 763. 
Aristoph. R. 1102.) 

"Exxfyseic, exinanitio, evacuatio, item egestio. 

"Egrínsyoc, vanus. 

-Κατακενόω, evacuo, exinanio. 

Ilagaxtóm, exhaurio, evacuo. Plut. 

Ὑπόκενος, vacuus vel q. d. subtervacuus. ὑπσόκενος τόπος, 
ex Seneca natur. quzst. lib. 6. exp. subterraneus locus. et 
τὸ barónsvoy, vacantis loci subterinanitas.  Expon. et va- 
nus, ex Hermog. ΄ 

Φιλόκενος, vana seu res vanas amans, vanarum rerum 
studiosus. 


ΚΕΝΤῈ Ω, 3, F. ἤσω, pungo, stimulo. t Aristoph. Nub. 
1303.t "Theocr. idyll. 21. Ἔρωτα κακὰ xívract (pro 
κέντησε) μέλισσα. 'Theophr. (de scolymo) ξηραινόμενον δὲ 
τὸ φύλλον διαχεῖται, καὶ οὐκέτι κεντεῖ, Plin. interpr. aculei 
ar te folio d nt pungere. Athen. lib. 12. Kev- 
τοῦντες ὑτπσὸ τοὺς τῶν χειρῶν ὄνυχας βελόναις, ἀνεῖλον αὖτάς. 
Metaph. Adonis τὸ φίλαμια (osculum) κεντεῖν dicitur, apud. 
Theocr. in Adoni: is, seu Adonidis festum celebranti- 
bus. Dicituret, apud Hom. κένσαι ὁμοκλήσας, per sync. 
pro κεντῆσαι. À ἡ : 

Κεγτέομαι, οὔμαι, pungor. "Thuc. lib. 4. Aristoph. in 
Neb. 

Κέντημα, τὸ, aculeus, stimulus, id quo pungimus : unde 
interdum pro acie, cuspide seu mucrone capitur. Polyb, 
in Epit. 


KENTEXQ 


Κεντητήριον, cv, τὸ, id quo pungere sen stimulare possu- 
mus. Pro subula poni apud Lucianum annoíatur. 

Κεντητὸς, οὔ, ὁ, punctus. item punctis distinctus. 

Κεντητικὸς, cui pungendi vis inest, pangens, aculeatus. 
"Theophr. de hist. plant. cap. 10. h 

Κέντωρ, ορος, ὁ, stimulator, qui pungit. 1]. ἐ. κέντορες 


ἵππων. Et in fom. gen. apud Nonnum, κέντορι ἡ, àcu- 
tal Apud eund phor. ἐλέγχειν κέντορι μύϑῳ, 
verbis que stimulos seu aeuleos in auditorum animis re- 
linquerent. 


Κέντρον, συ, τὸ, stimulus, ut, πρὸς κέντρον vel κέντρα λακχτί- 
£t», apud Pind. et Eurip. adversus stimulum calces jac- 
tare. Metaphoricé quoque capitur, ut stimulus et calcar 
apud Latinos. Dionysius Longinus, 3 γὰρ αὐτοῖς ὡς x&- 
pU πσολλάκις, οὕτω δὴ καὶ χαλινοῦ. Sic Plut. in Lycurgo, 
et Synesius epist. 139. "Tibuitur etiam avibus, et ut plu- 
rimum gallinaceis, quod alio nomine πλῆκτρον Gr&ci, La- 
tini calcar appellant: utin Geopon. ai κέντρα ἔχουσαι ὕργεις, 
ἐοικότα τοῖς τῶν ἀλεκτρυόνων. ' Interdum expon. aculeus. in 
qua Ων metaph. etiam capitur, ut Eupol. τὰ 


κέντρα ἔλισε τοῖς ἀκξῥοωμένοις. Nonnunquam exp. spi- 
culum. | Apud Polyb. pro spiculo haste seu ferro accipi 


traditur. (JEsch. Eum. 157. Eurip. Pheniss. 26. πρὸς 
κέντρα κῶλον ἐκτενεῖν. —/Esch.Pr. 393. Soph. CEdip. Tyr. 
226.829. 1349.) "[Kérrega, stimuli in habenda quees- 
tione, schol. Aristoph.  Κέντρα dicuntur etiam cardines 
€cli, qnos cuspides nonnulli vocant. 4 Kévrpoy, est et 
vocabulum mathematicum, quod Latini quoque centrum 
appellant. Plin. vertit umbilicum in circulo, i. punctum 
in medio circuli aut globi. Plut. in lib. ππερὶ φιλοσλ. et 
inlib. de exilio. Vide et Euclid. et Aristot. 4 Kéyrga, 


dicuntur etiam vitia quzedam lignorum et lapidum, quce 


( 308 ) 


Composita ex κέντρον, &c. 


* AXtyT£06, 00, ὁ καὶ 5, stimulo seu acnleo carens, cui acu- 
leus negatus est, qui sine aculeo est. Philo de vita Mos. et 
Plut. Item calcaribus careus, oni calcaria non sunt, ut 
gallinaceus. Athen. 14. 

('Avzixtrzgos, ἴσος μαστίγων, ZEsch. Eum. 136. 469.) 

Βούκεντρον, ov, τὸ, stimulus quo boves punguntur et im- 
pelluntur. 

"Eyx&yrgoc, aculeatus, cui aculeus inest. 

᾿Εγκεντρὶς, doc, ἡ, aculeus, idem quod κέντρον, ut Poll, 
docet. Aristoph. in Vesp. Ponitur et pro calcari, sicut 
κέντρον. Eratetin forensi supellectili graphium, stylus. 
Poll.lib. 8. Item retinaculum ferreum, quo, qui scandit, 
uti aliquaudo solet. 

"Eyxévrgia, apud Hesych. calcaria. 

᾿ἘἘγκεντρίζω, idem quod: κεντρίζω. Gregor. de amore erga 
pauperes : ἀλλά σέ γε τοῦτο ἐγκεντριζέτω «πρὸς τὸ φιλάνϑρω- 
πον. Item insero. "Theophrast. de hist. pl. }. 2. c. 5. de 
amygdalo arbore, διὸ xal αὐξηϑεῖσαν ἐγκεντρίζειν κελεύουσιν. 
Item metaph. apud Greg. in Cesarium, σσατὴρ μὲν ἐκ τῆς 
ἀγριελαίου καλῶς ἐγκεντρισϑεὶς εἰς τὴν καλλιέλαιον, i, Christi- 
anus factus. 

"Eyxévrei ic, insitio. . 

᾿Ἐγκεντρόω, &, aculeum infigo, ᾿Ἐγκεντρωθεὶς, Hes. et 
Suid. est ἀσφαλισϑείς. , 

Ἐμπροσϑόκεντρος, aculeum in anteriori parte habens, seu 
cui aculeus in ore est, epithetum insectorum. Arist. de 
hist. an. 1. 4. c. 7. 

"Ewsáxsyrpoc, novem habens stimulos seu aculeos. Nicand. 

Εὔχεντρος, bené aculeatus, bonum habens stimulum et 


Plin. centra appellat; de quibus Theophrast. hist. plant. 
lib. 5. cap. 3. 

Κεντρόω, ὥ, stimulo seu spiculo configo. Item aculeo seu 
spiculo armo. Plato de repub. lib. 8. 

Κεντεωτὸς, οὔ, ὃ, stimulis confixus, ut, χεντρωταὶ σανίδες, 
apud Plut. in apophth. aculeis frequentibus spiculatze. 
Item, aculeo seu. spiculo armatus, aculeàtns, ut, κεγτρωτοὶ 
κηφῆνες, apud Aristot. lib. 9, de histor. animal, 

Κεντρίζω, f. ἰσω, stimulo, pungo. Idem quod κεντέω. 
Xen. de re eq. ὀρχηστὴν μάστιγῶν καὶ κεντρίζωγ. ΕΠ me- 
taph. apud eundem in symp. xai ὁ ἀεὶ σύνοικος ἐμκοὶ ἔρως xev- 
τείζει εἰ; τὸν ἀντίπσαλον ἔρωτα. Y κεγτριζόμενος ὑπὸ φιλονεικίας, 
Xen. Pzed. p- 235. d.t 

Κεντρήεις, tvroc, ὁ, nculeatus. idem quod κεντρωτός. — Ni- 
cand. in Alexiph. αἰὲν κεντρήεγτα. 

Kevrele, (toc, *, aculeus, ut apum. apud Aristoph. Item 
locus in equo, qui à calcari stimulatur, punctum. Item 
genus serpentis. : E 

Κενήρίνης, ov, ὁ, q. d, aculeatus. Athen. 1. 7. Κεντρίναι, 
sunt etiam culicum species quzdám, apud Theophr. hist. 
pl.lib. 2, cap. ultim, 4 Κεντρίνα, autem dicitur dipsas, 
schol. Nicand. : 

Κέντρων, avos, 6, cento, (abjecta litera r,) vestis ὃ variis 

ta 


In Epigr. εὔκεντρον βέλος. 

Κυνόκεντρον, nomen herbz, Hesych. q. d. aculeus caninus, 

Μακρόκεντρος, longum acul habens, longo spiculo ar- 
matus. Aristot. de anim. l. 4. c. 7. 

᾿οσισϑόκεντρος, cui aculeus in posteriore parte est, in 
cauda spiculum habens. Aristot. 


Ac 


D 


KE'11002, cu, ὁ, species avis marinz levissime, quae fa- 
cilé à quovis vento circumagitur: unde ὁ ὠκὺς xal κοῦφος 
ἄνθρωτσος, nominari κέπφος solet, teste Hesych. itidemque 
schol. Aristoph. Suid. Pro stolido accipitur apud Ari- 
stoph. in Pace, Καὶ κέπφοι τρήρωνες. Sic etin Pluto. 

Κεπφικὸς, adject. à xéardoc, fatuus, Cic. ad Att. lib. 13; 
ep. 31. De epistola ad Cesarem κεσυφιχᾷ. 


KEPA'MBHAON, κέραμμθον, et κεράμξυξ, dicitur bestiola 
quadam scarabzeo similis, quae ficui arbori circumligata, 
voce sua culices abigit. Hesych. , 


KE/PAMOZ, ou, ὁ, terra figularis, terra ex qua fictilia 
fiunt. Herodian. 1, 3. σκεύη τε κεράμου πεπορηρκένα, vasa 
fictilia, Exponitur et testa ab Hesych. *| ltem tegula 
(que κεραμὶς) Herodian. 1. 3. λίθοις xal κεράμοις ἔβαλλον 
τοὺς ἱππεῖς. Sic "Thuc. l. 2. Χίθοις τε καὶ κεράμῳ βαλλόντων. 


panniculis, ac diversis interdum coloribus, i 
hino, per similitudinem, cent ) vocant carminis genus, 
€ carminum fragmentis, hinc atque illinc accersitis, con- 
lextum, quasique consutum. 

Ὅμη ρα, vel 'Ομηροκέντρωνες, (comp.) Homeri cen- 
tones, 1. Homeri carmina, vel integra, vel dimidiata, ex 
variis locis decerpta, etita velut consuta, ut ad alius rei 
et longe etiam diverse descriptionem accomiodentur. 
Horum meminit D. Hieron. 

Κεστὸς, οὔ, ὁ, acu pictus. Iliad, ξ΄, κεστὸν ijsáyra, acus 
compunctionibus elaboratum et pictum. 


Composita : ac primüm ex xsyrío. 
᾿Ακέντητος, ou, ὁ καὶ à, stimulo seu aculeo mon ictus. 


᾿Αποκεντέω, transfigo, transfodio, κεντέω. 1 Reg. et Laert. 
in Zen. 

Βουκέντης, ov, ὁ, qui boves stimnlo impellit. 

Διακεντέω, perpungo, item affigo. 

᾿Ἐκκεντέω, sive ἐχκεντάω, pungo, stimulo, Apocal. c. 1. 
Dicitur etiam, ἐκκεντίζω, pro eodem, 

Συνεχκεντέω, transfodio, confodio. 2? Macch. 

"HaseTo;, ον, à, idem quod ἀκέντητος, stimulo nondum 
domitus, nondum subactus, Il. ζ΄, compositum ex a priv. 
in » mutato, et xtv. 

Κατακεντέω, sive κατακεγτάω, pungo, stimulo. Theodor. 
in Eccles. hist. 1. 3. Pro quo dicitur et κατακεντάννυμι, 
apud Lucian. (Palwph. p. 10.) 

, πὸ, punclum, punctionis sive punctus 
[Plat. Tim. i ii 
, pungo, v atere pungo. 

Παρακέντησις, εως, ?, punctio, compunctio, Est incisio- 
nis ratio, qua hydropicis aqua eximitur. Vide ZEgine- 
tam. lia vocatur etiam curationis genus in suffusione, 
per punctionem acu trajecta. 

Πολύκεστος, multüm pictus, varius ; ut, πσλύκεστος ἱμάς, 
n. y. 1371.5 

Πολυκέντητος, idem. 

Συγκεντέω, confodio, contrucido. Apud Athen. lib. 6. 
'" Oeróyn μὲν φεύγοντα συγεκέντησε, καὶ τοὺς μετὰ τούτου, 


opus. 


tAristoph, Nub. 1125.t *| Item quodcunque ex terra 
figulari factum est, vas fictile. Expon. et urceus, hydria, 
dolium. Apud Athen. ita vocatur omne instrumentum 
mensarium, tam argenteum quam aureum. *[ Est etiam 
ὀχύρωμα, Hesychio, Item carcer. Il. ε΄, Χαλκῷ δ᾽ ἐν κερά- 
quo δέδετο τρισκαίδεκα μῆνας, Ἵ Dexivatum putatur ab ipa, 
i. terra : ut dicatur κέραμος quasi Éeapuoc. 

Κεράμεος, fictilis, figulinus. Herodot. Dioscor. Luc, Pro 
κεράμεος dicitur et κεραμοῦς, apud Luc. el xspaj4oU» pro. κε- 
ξάμεον, apud. Plut. et Dioscor. 

Κεραμεία, Sub. τέχνη, figuli ars, figlina, apud Dion. 
Areop. et Poll. : ἡ 

Κεραμκεῖον, figuli officina, figlina, apud ZEschin, 

virgi idem quod χεραμεικὸς, figulinus, ficilis, —Ni- 
cand, 

Κεράμειον, ov, τὸ, fictile vas, figulinum. Peculiariter etiam 
exp. amphora, i. mensura octo et quadraginta sextario- 
rum, ut tradit Bud. Diosc. ἀμφορεὺς, ὅ ἐστι χεράμιον, — Ex- 
ponitur etiam testa, et dolium: apud Plut. symp. 4: 

Κεραμικὸς, fictilis, vel figulinus seu figularis : ut, κεραμεικὴ 
κύλιξ, Herodot, et xsgapuxig «σηλὸς, Dioscor. Reperitur 
etiam κεράμειος, apud Plut. Item κεράμεινος, pro eodem, 
apud Hesych. 4 

Κεραμὶς, ἰδος, ἡ, tegula. Athen, 1, 5. Item fictile vas, 
testa: et dolium, apud eundem Athen. Kteajdc γῆ, figulina. 
terra. Expon. et creta, apud Plat. 

Κεραμιδόω, tegulis tego, seu contego : unde pass. xepa- 
μιδουμένη οἰκία, apud. Aristot, 

Κεραμεὺς, ἕως, ὁ, figulus, in Erg. κεραμεὺς κεραμεῖ κοτέει. 
Ttem, κεραμεῖς, qui incolebant looum. Athenarum dictum 
κεραμεικόν. 

Κεραμεύω, fingo, (ea signif. qua dicitur de figulo) figli- 
nam exerceo, Aristoph. in conc. τὰ τρυδλία κακῶς xia" 
μεύειν, τὴν δὲ σσόλιν εὖ καὶ καλῶς, 

Κεραμεύομαι, fingor, apud. Athen, 

Κεραμευτικὸς, ad figulum pee κεραμευτικὴ τέχνη, 
figularis ars, seu figlina. Poll. 

Κεραμεικὸς, οὔ, 8, locus quidam Athenis, ubi sepelieban- 
tur qui in bello occubuerant, Ttem locus ubi prostabant 
meretrices, Ltem locus, ubi edebant Atheni 


P. 


KEPANNYMI 


nis cerlamen, quod λαμηταδοῦχον vocabatur, ut tradit Ari- 
stoph. schol. vide et Suid. i. - - 


Κεραριωτὸς, fügularis, fgulinus, Strabo. — ^ 


KEPA'NNYMI, siye κεραννύω, et κεράω, à, (F. κεράσω, et 
χράσωῳ, lanquam à κράω, per syncopen facto ex χεράω, unde 
part. pass. perf. , mixtus, temperatus, apud 
Gal. Plutarch. &c. et aor. 1. ἐκράϑην, apud Thucyd.) mis- 
ceo. Sic exponit Plut. sympos. 8. probl. 6. In qua sig- 
nificatione frequentur tribuitur pocillatoribus: ut Odyss. 
&. κέρασσε δὲ νέκταρ ἐρυθρόν. Plato in Philebo, τοῖς δὲ δεοῖς 
ὦ Πρεώταρχε εὐχόμενοι, κερανγύωμεν. Sunt qui in hujusmodi 
locis exponant etiam, i ando, Magie : ut Od. ὦ, Ta T 
νους κρέα πολλὰ, κερῶντάς τ᾽ αἴθοπα οἶνον, in pocula infun- 
dentes: ut κερᾶν sit, bibendum prebere. *| Item misceo, 
ea significatione qua aquam vino miscere dicimur, i. im- 
miscere, Herodian. l1. ip Danica εἰς κύλικα τοῦ φαρμά- 
κου, 5r τε κεράσασα εὐώδει, δίδωσι. Interdum expon. tem- 
pero. Plut. in Numa, κεράσας οἴνῳ καὶ μέλιτι τὴν στηγὴν, 
vino et melle temperans fontem. Plato in Timeo, ἐν ᾧ τὴν 
ποῦ παντὸς ψυχὴν κεραννὺς ἔμισγε, in qua omnem animum 
wniversz nalurz:/ temperans permiscebat, (Κέρωνγται. ll. 
VY. 260. κέκραται. Eurip. Med, 138.) 


Κεράννυμαι, interdum pro χεραγνύω, seu x , misceo : 
αἱ Od. γ΄. τάμνετε μὲν γλώσσας, κεράασθε δὲ Apud 


Poll. Arg. 1. χερασσάμενοι λοιβὰς, exp. fundentes. ltem 


tempero. Philo de mundo, τὴν φύσιν ἀπένειμε τοῖς φυτοῖς,. 
κερασώμενος αὐτὴν ἐκ πλείστων δυγάμιεων, 6 plurimis. eam at- 


temperans facultatibus. 4 Item passivé, misceor. He- 
rodian. 1. 7. λίμνην αἵματι κερασθεῖσαν. Plut. in Numa,. 
κεχερασμένου ἀκράτου οἴνου. 

Κέρασμα, τὸ, mixtura; Apud Hippocr. significat talem . 
mixturam aquse, qua frigidior calidiore addita 

Κρᾶμα, τὸ, mixtura, vel id ipsum quod mixtum est. 
Peculiariter veró dicitur vinum aqua mixtum, seu. vinum 
aqua temperatum. Plut. de sanit. tuenda, τὸ κρᾶρκα xaízor 
ὕδατος μετέχον πλείονος, οἶγον καλοῦμεν. — Sie et apud Diosc. 
Dicitur etiam de massa corporis naturalis conereta : aut - 
hujus concretione et temperatura, Greg. περὶ φιλότστωχ. 
τοιοῦτον τὸ χρᾶμκα ἡμῶν. 

Κρᾶσις, εως, ἣ, mixtio, mixtura; peculiariter ea qua 
aqua vino miscetur; Athen.l. 10. tem generaliter quae- - 
vis mixtura et temperatura, sive temperamentum. Luc. in 
Zeux. De temperamento corporis humani et elemento- 
rum, quod et κατάστασις dicitur, apud Alex. Aphrod. ix 
συμμέτρου κράσεως ἣ ὑγεία, δῖα et apud Theophr, et Aris» 
tot. Interdum exponitur ciunus, commixtio, ut apud Aris- 
tot. de mundo, et Alex. Aphrod, Apud gramm. dicitur. 
duarum vocalium, aut vocalis et diphthongi, aut duarum : 
diphthongorum, in unam. syllabam coitio, unum efficiens 
sonum ex ambabus mixtum, mutatione duarum literarum - 
in unam tertiam facta, ut quum ex. ἀληϑέα, fit ἀληθῆ, ex - 
xal εἶτα fit x&va. : 

Κρατὴρ, (sive κρητὴρ Ionicé) ἤρος, ὁ, crater, cratera : vas - 
in quo miscetur vinum. (JEschyl. Ag. 1406. Philostr. 
1, 8. c. 14.) Od. γ΄. Τοῖς δ᾽ ὁ γέρων ἐλθοῦσιν ἀνὰ κρητῆρα. κέ-- 
«d Οἴνου ἡδυπότοιο. Plut. in probl. Rom. τῶν κρατήρων à 

ὕτερος ἥρωσιν ἐπικίρναται. ltem τείπους quidam, quem- 
ἄπυρον Homer. appellat, in quo vinum miscebant. Athen. 
lib. 9, 4 Est etiam signum ccleste, quod Latini crate- 
rem vocant, apud Aratum. “ Κρατῆρες in monte ZEtna. 
dicuntur foramina, quibus ignis ciuisque evomitur. Epigr, 
1. 3. et apud Arislot. de mundo. | Κρατὴς dicitur et in 
fonte salientis aquae ptaculum, Odyss. y. 4 Apud. 
Plat. in Tim. exp. etiam temperatio. , 

Κρατηρίζω, compoto. Eustath, | [Demosth. de lor.] 

Κρητήριον, parva. cratera, seu parvus crater. Hippocr. 


de vat. mul. μα καλαὶ etiam ἐσίχυσις.  Mesych. 
"Eari wv, (comp.) quidam exp. operculum τοῦ, 
τηριδίου. [Plut de Orac, Defectu. ἡ περιβόητος irata 


τοῦ κρατῆρος ἕδρα καὶ φύσις, ἣν Ἢ; ir e- 
&c. Herodotus vero i acie RR 
cat. Vide Herodot. Hist. li cap. 25. et Gronov. 
Observat. in Herodot.] Ἶ 

Κικρῶ, Ἐν κρήσω, idem. quod κεράω sive χρῶ inusit, ex 
eoque per reduplicationem factum. jf 

᾿Ἐγκικρῶ, (comp.) immisceo seu. misceo, idem. quod. 1 
κεράννυμι. 

Κεραίνω, sive κεραίρω, idem quod »w sive χεράω, 
ejusdemque originis. Il. (, 'Ζωρότερον Ni aípas. Utitur et. 
Athen. et Plut. 

Κιρνάω, &, idem quod κεράω, indeque derivatum, teste. 
Eustatli, sed magis poeticum. Od. ἡ. μελίφρονα οἶνον ἐκέρνα, 
Herod, κιρνᾷ κρητῆρα οἴνου. Pro eodem dicitur et x(pmyu,. 
et. κίρναμαι, ut Od. π΄. Κινὰς alSoma. οἶνον, Herodian. l. 1. 
εἰώθει yàg αὐτὴ κιρνάναι τε καὶ διδόναι τὴν expoirwy «πόσιν. 


Composita: ac primüm ex χεράννυμι, seu. κεράω, 


᾿Αχέραιος, οὐ, ὁ xal ὃ, (compositum ex χερᾷν et a privativo): 
déteste. HUE, non Acme ut, οἶνος ἀκέραιος, vinum: 
purum. Diosc.lib. 5. Sio : θάλασσα, nqua maris 
sincera. Item metaph. simplex: ut Matth, 10. ἀκέραιοι,.. 
ὡς al περιστεραί. Hujus tamen significationis vide et aliud. 
etymon in comp. ex Κέρας, — Item integer, intuctus, inco-- 


, 
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lamis, illesus. Plato. de repub. 1. 1. αὕτη δὲ ἀβλαβής 
ἐστι καὶ ἀκέραιος. Sic, ἀκέραιος πόλις. t σκηναὶ, tabernacula. 
Xen. Pied. l. 4. p. 103. e. οἴ]. 6. p. 161; d. sc. χωρία.ἢ 
Apud Isoer. in Paneg. Et Plut. in. Alcib. μόνος σχεδὲν 
ἀκέραιος ἔμεινε. (Eurip. Phoeniss. 905.) 
κεραίως, sinceró, puré, Item integre, incolumiter. 

᾿Ακεραιότης, ἡτος, ^, sinceritas, puritas. Interdum sim- 
plicitas. Item integritas, incolumitas. 

"Avaxtp pr sive : ii Ἶ ᾿ i , permisceo. 
Item commisceo temperando, attempero. (Aristoph. R. 
514.) ᾿Ανακεράω, idem. Od. γ΄. ἀνὰ κρητῆρα xfpacct. 
Hine et partic. ἀνακραθεὶς, apud Plut. in Rom. et àvaxi- 
κχραμένος, apud Plat, in Axiocho, 

᾿Ανάκρασις, permistio, seu mistio, temperatio. 

Decomp. Δυσανάκρατος, qui difficulter miscetur, tempe- 
ratur. Plut, ; t 

z gáwupa, sive σ ράω, unà p , com- 
misceo. Luc. in somn. sw ἀκονίτῳ συνανακραϑεῖσαν φι- 
λοτησίαν. — Dicuntur etiam συγανακεράννυσθαι, que unum 
cinnum efficiunt, seu quz coalescunt, et eodem quasi tem- 
peramento uniuntur. Greg. : 

Αὐτοκέρας, ipse per se mistus, et temperatus: ut, αὖτο- 
κέρας οἶνος, apud. Poll. Pro eodem dicitur et αὐτόκρας. 

Διακερξάνγυμι, sive διακεράω, permisceo, diluo. 

᾿Ἐγκεραννύω, sive Eyusedyvupa, sive ἐγκεράω, immisceo, seu 
misceo in, seu inter: velinfundo. ll. θ΄, Οἶνόν τ᾽ byxsgd- 
vaca πιεῖν, vinum miscens in poculo.  Eubulus, τρεῖς yàp 
μμόνον κρατῆρας ἐγκερανγύω τοῖς εὐφρονοῦσι, tria pocula infundo. 

᾿ΕἘγκέραστος, immixtus. Plut. 

. Ἐπεγκεράνγυμι, insuper immisceo. Plat. in 

polit, πολλὴν τῶν ἐγαντίων κρᾶσιν ἐπεγκεραννύμενος. 

᾿Ἐσεγκεράω, insuper admisceo, Nic. in Alexiph. 

᾿Ἐκκερά sive ἐ ὕω, effundeudo misceo. Athen. 


"j 
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l. 2. 

"Ecinsgdyyupa, sive ἐσσικεράω, admisceo, atlempero. 

᾿Ἐπικεραστικὸς, cui attemperaudi vis inest. Τὸ £zixsgac- 
τικὸν, proprie dieitur medicamentum obtundens et tempe- 
rans malignitatem vel morsum in aliqua parte contento- 
rum humorum: apud Gal. l. 2. de alim. : 

᾿Επίκρασις, attemperatio. Apud medicos (leste eodem 
Gal.) est cacochymiz curatio, per quam paulatim vacua- 
tur, quod vitiosum est, inque locum ejus quod bonum est 
reponitur. Vide Gal, 1. 9. meth. et Diosoc.1. 2. c. 53. 

Ἐπικρατικὸς, idem quod ἐσικεραστικὸς, Gal. 1. 2. de alim. 


Εὐκέ » bené mistus, bené dilutus et temperatus: 
ut, 2 ate t apud Poll. o 
Κατακεράννυμει, commisceo, permisceo, contempero. 
Κατακέρασις, commistio, contemperati 
Κατακεραστικὸς, contemperandi vim habens : ul, κατακε- 
εασπτικὰ medicamenta, quz et ἐπικεραστικά, ; 
'E ἅ immi : ut, ἐ 


vL oBynadauspaviugass, 7 G 

γύμεενον τῷ οἴνῳ ὕδωρ, apud Eustath. 

Meraxtgáwwpa, transfundo. Diosc. l. 1. c. 63. 

Μεταλέρασμα, τὸ, temperamentum, Plut. de primo frig. 
ψυχροῦ καὶ ϑερμοῦ μετακέρασμα, frigoris et caloris medium 
quoddam temperamentum.  Peculiariter veró apud Hip- 
pocrat. accipitur pro aqua lactei teporis. 

Μετάκερας, ατος, ὁ καὶ 5 xal τὸ, temperatus: qui medii 
temperamenti est: ut, μετάκερας ὕδωρ. Athen. 1.2. et 3. 

Περικεραγγύω, cireummisceo., Plut. 


: 
y*x&g 4^1, ΒΙΥΘ cvy 
ceo. Plut. 


e , aut συγκεράω, commis- 
symp. 4. etin pass. apud eundem in Numa, 
aoa, civibus permisti, à 
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τὸν dicitur generaliter quicquid est impermistum, purum 
et sinoerum : in qua signific. Xenoph. Pedian. 8. t p. 
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Συγκερνάω, commisceo, simul tempero: unde συγκιρνᾶσ.-. 
Sai, apud Athen. lib. 11. 


257. a. νοῦς. cum καϑαρὸς lat. Item validus, vehe- 
mens; sumpta metaphora à vino, quod vires suas aqua 
temperatum aliquatenus amittit, non dilutum autem inte- 
gras relinet. In hac signif. plerunque cum ἰσχυρὸς con- 
jungitur: utapud Plut. in Numa, ἰσχυρὰ xal ἄκρατος ἀπά- 
Ou. Sic apud Thucyd. l. 2, Exponitur etiam, intem- 
eratus, pro immoderalo : ut apud Arist. ἄκρατος ὀλιγαρχία. 
| apud Plat. ἄκρατος ἐλευϑερία. ltem immitis, imman- 
suelus, ac rigidus, q. d. mores habens non temperatos 
mansuetudine, Sic apud ZEschyl in Prometh. 16791. 
(Ch. 576.) Argus vocatur ἄκρατος ὀργὴν, immoderatam et 
quasi intemperatam: quandam iram habens. Exponitur 
et, summus, et absolutus, apud Plat. pol. 8. Item ἄκρατος 
pro ἀκρατὴς, petulans, apud Plutarch. in lib. de vit. irac. 
pohi traditur. Apud. Hom. Il. C. σατονδαὶ ἄχρητοι, quidam 
exp: foedera non completa, non perfecta. ut sit ἄκρατος à 
κράω, quod pro xpaíy» dicitur. Aliiinterpretantur fcedera 
.meraco vino adhibito pacta. . 
— ᾿Αχρατέστερος, pro ἀκρατότερος, meracior. Apud Aris- 
tot. in probl. οἶνος κεχραμεέγος μὲν, ἀκρατέστερος δέ. Ibidem, 
οἱ ἀκρατέστερον πίνοντες, ἢ ὅλως ἄκρατον, μιᾶλλον κραιπαλῶσι. 

Atc meré, sine admistione, puré. Lucian. in dia- 
logo Dor. et Gal. [JElian, Var. Hist. lib. 2. cap. 41. Lib. 
12. cap. 9. . Pro ἀκράτως vero Ionice dicitur ἀκρήτως.} 

᾿Αχρατοσύγη, idem quod áxpacía. Reperitur et, ἀκρατω- 
cóm, per v, (poética licentia) in galeomyomachia. 

᾿Ακρατίζω, merum bibo, meraciori haustu preecordia 
proluo. Suid. 

᾿Ακρατίζομαι, jento: proprié offulas meraco imbutas 
assumo. Athen. l. 1. οὐκοῦν ἀκρατισόμεϑα. ἐν Ἰσϑμῶ γὰρ 
ἀριστήσομκεν. Cum casu significat in jentaculum sumo, ut 

oll. ex Aristoph. κοκκύμηλα ἠκρατίσω,  Metaphor. apud 
Phil. de vita Mos. lib. 3. μόνος ἀμειγοῦς ἠκρατίσω σοφίας, 
solus sinceram gustasti sapientiam. 

. ᾿Ακράτισμα,. T), jeutaculum, seu jentaculi sumptio. 
Athen. lib. 1. et Theon apud Plut. symp. 8. probl. 6. 

᾿Ακρατισμὸς, idem. Athen. lib. 1. 

᾿Ακράτιστος, οὐ, ὁ καὶ à, qui jentare solet, et offulas me- 
raco imbutas assumere: jentaculo non facilé carens: ut 
exp. apud Theocr. idyll. 1. 

Decomp. Συνακρατίζομαι, unà jento, unà offulas meraco 
imbutas in jentaculo comedo. Athen. 1. 1, 

φιλάκρητος, meri cupidus, in Epigr. 

“Αλίκρας, (cum accentu in penult. üt ait Eustath.) mari, 
i. marine salsugini commistus. 

Αὐτόκρατος, ipse per se mistus et temperatus, cui aliunde 
temperamentum aliquod accersere opus non est. Pro 
eodem dicitur et αὐτόκρας et αὐτοκραὴς, sive αὐτοκρηὴς, 
Ionicé;^ut docet Poll. 

(δημόκρατος. Esch. Ag. 444.) i Δημόκραντος Pors. 

ἀρεῖα δ᾽ ἀστῶν φάτις σὺν κότῳ δημοκράντου δ᾽ ἀρᾶς τίγει χρέος. 
Blomf. in Glossario suo ita interpretatur, ἀστῶν φώτ. σὺν 
X. T. χε. ἀρ. Onj«. rumor popularis cum indignatione idem 
feré valet ac solennis imprccalio ab urbe facta.t 

Aucx£acía, intemperies, mala et incommoda temperies; 

Δύσκεατος, malé temperatus. 

Εὐκρασία, bona temperies. Plut. de fort. Alex. καρασῶν 
εὐφορίαγ εὐκρασία «ποιεῖ. De corpore humano εὐκρασία ex- 
ponitur bona et zequabilis corporis temperies seu habitudo. 

Εὔκρατος, bené temperatus, bené mistus, Pro eodem 
dicitur et, εὐκρὰς, et εὐκραής. Poll. 


Xvyusgáwvc 3a: dicuntur etiam qua co&unt et coal t 
Plato de leg. 1. 10. . Item qui amicitiam ineunt aut fami- 
liaribus se aggregant. Xen. Ped. 1. Et activó apud 
Herodian. συνεκεράσαντο φιλίην πρὸς Ξέρξεα, (Soph. Tr. 
673. JEschyl.'Ch. 749.) 

Συγκεραστὸς, comumistus seu mistus cum, temperatus 
cum. i 

Σύγκρασις, cómmistio, contemperatio. ltem cinnus, quo 
dug res in. unam co&unt. Athen. 1. 10. s 

ἘΣίκερα, sicera. Lucs cap. 1. 15. polus faclitius et 
inebrians, ut apud Suidam habetur; qui et Thema συγκε- 
xpícSai, mixtum esse dicit.t 

Σύ » τὸ, id quod commistum, seu contemperatum 
est, vel id quod concrevit et coaluit. Apud médicos 
dicitur potio diluta seu mista ex vino et aqua, quod κρᾶμα 
quoque dicitur. 

Σύγκρωτος, ev, ὁ καὶ à, comuiistus, contemperatus. Naz. 
Diosc. l. 5. : " 


, 


᾿Ασύγκρατος, (decomp.) qui commisceri iiequit, Plut. 
Alia composita facta ex κράω, syncopen passo : sine praposit. 

"A , 5; intemperies, (cui oppon. εὐκρασία.. ut, ἀκρα- 
σία » apud "Theoph.  Usurpatur et pro ἀκράτεια, in- 
temperantia, incontinentia. Arislot. rhet. 1. Xen. Pzed. 
9. Demosth. Olynth. 2. 

᾿Ακράσιος, ou, ὁ καὶ 5, intemperans, apud Suid. 

ἤλκρατος, (et Ionicé ἄκρντος,) ov, ὁ καὶ 5, proprié, merus 
sive meracus: ut, ἄκρατος οἶνος, vinum meracum. Fre- 
quentiüs absoluté ponitur pro vino meraco, (subaudito 
subst. οἶνος.) ut apud "Theocr. id yll. 14. ἐπιχεῖσϑαι ἄκρατον. 
Athen. lib. 19. εἴ «ic ἄκρατον ἔστιε. Sic et Luc. in piscatore, 
καὶ τὸν ἄκρατον οὐ φέροντος. — Per translationem autem ἄκρα- 


ip. ᾿Αγτεύκρατος ζώγη, zona opposita temperalz. 
Laért. : 


᾿Ἑωλοκρασία, mistura pridiana et exoleta. Demosth. pro 
cor. A Suid. exp. etiam vana et ineflicax potio. 

Ἰσοκρατὴς, £oc, ὁ καὶ à, pariter seu zequaliter temperatus : 
ὁ ἴσως κεκραμένος, Mippocr. de morb. 1, 2. Vide et in 
comp. ex χράτος. 

. MeMagarroy, ov, πὸ, aqua melle mista: aqua mulsa: Plu- 
tarch, in Erot. Diosc. l. 5. c. 17. Pro eodem Ionicé 
dicitur μελίκρητον, quod Eust. apud Hom. Od. x. dicit 
esse misturam mellis et lactis. 

Νεόκρωτος, qui recens mistus, dilutus aut temperatus fuit. 
ut, νεόκρατος οἶνος, 

Νεόκρας, idem. Poll. (Νεοκρᾶτα φίλον. ἴδοι. Ch. 349.) 

᾿Οξύκρατον, potio ex aceto et aqua permistis, seu acetum 
aqua mistum, posca, seu pusca. Diosc. l. 2. c. 129. 

Χαλίκρατος, sive χαλίκρητος, merus, purus : vel ita tem- 
peratüs uL possit χαλᾷν τὰς φρένας. — Apol. Arg. l. 4. «ive 
χαλίκρητον λαρὸν iov. Sic et in Epigr. Hinc compar. 
χαλικρατότερος, et per syncopen χαλικρότερος, apud Nic. in 
Alexiph. s 

Χαλκόκρας, vcre mistus seu temperaLus. 

Χαλκόκρατος, idem. Hesych. 


Composita ex κιρνάω. 
᾿Ανακίρναμαι, idem quod ἀνακεράγνυμι, permisceo, in 
Axiocho. [A&sehin. Dial. δι de Morte. "Eurip. Hippol. 
253. Χρὴν yàg μετρίας εἰς ἀλλήλους φιλίας ϑγητοὺς ἀνακίρνασ΄- 
θαι, &c.] 


Συνανακίρναμιαι, (decomp.) unà per : apud Eustath. 
Κατακίρναω, misceo, tempero. Alex. Aphrod. 


Παρακιρνάω, admisceo. 
4K 


KE'PAZ, ατος, τὸ, cornu. Οἀ. μ΄. βοὸς κέρας ἀγκαύλοιο. 
Athen. 1. 5. τὰ κέρατα οὐκ ἄνω ἀνακεκυφότα, καϑάπερ τὰ τῶν 
λοιπῶν ζώων, ἀλλὰ κάτω νεγευκότα. Ἧ Lem tibize et pocula 
ex cornu, aut ad effigiem cornu facta, apud veteres : unde 
apud Athen. 1. 4. Τυῤῥηνῶν δ᾽ ἐστὶν εὕρημα κέρατα τε καὶ 
σάλπιγγες. Lat. quoque haec cornua appellant. Et lib. 11. 
de Atheniensib. ἀργυρὰ ποιοῦντες κέρωτα, ἔτεινον ἐξ αὐτῶν. Et 
apud Sophoclem, ἀργυρήλατα κέρατα. (JEsch. Pers. 399.) 
ttibia, cornu. Xen. Pd. ]. 5. p. 131. d.t 4 Est etiam 
vocabulum militare, ut cornu apud Latinos, similitudine à 
bovino capite sumpta, "Thuc. l. 3. δεξιὸν κέρας Μαντινεῖς 
εἶχον, dextrum cornu tenebant. Sic dicitur, ἐπὶ κέρως ἄγειν, 
el κατὰ κέρως, pro eodem. — Et, ἐπὶ κέρας πορεύεσϑαι, apud 
JElianum de aciebus instruendis, est quum cornua przten- 
duntur exercitu precedente. txacvà κέρας ἄγειν. X en. Peed. 
1. 6. 38. κατὰ κέρας προσήεσαν. p. 173. d.t «| Κέρατα, apud 
"Aristotelem lib. 3. de anim. dicuntur uteri extremitates 
duze, et quasi cornua: quz frequenliüs κεραῖαι. Et quasvis 
eminentias vocari κέρατα, docent Hesych. et Eustath. 
Fluminum quoque curvitates et flexus, seu brachia et 
rami, vel etiam ostia, sic nominantur: ut, Μενδήσιον κέρας, 
apud Thuc. Dicitur et de montibus et promontoriis. 
4 κέρατα, dicuntur etiam sophismata, et captiosze argutice : 
ut illud apud Chrysippum, εἴ τι οὐκ ἀπέξαλες, τοῦτο ἔχεις" 
κέρατα δὲ οὐκ ἀπέξαλες" κέρατα ἄρα ἔχεις. De quibus Lu- 
cianus in primo νεκρικῶν dialogo, κέρατα φύουσιν ἀλλήλοις, 
καὶ κροκοδείλους ποιοῦσι, Ἵ Κέρας dicunlur etiam cincinni 
et plexus ad cornu formam facti. ll. X. κέρα ἀγλαὲ, 
παρϑενοπῖσσε. "| Κέρας, dicitur etiam antenna, et quz 
κεραία, Synes. ep. 4. εἶτα κατεαγὸς μέσον κέρας, ἐγγὺς μὲν 
ἦλϑεν ἀπολέσαι «πάντας ἡμᾶς, fracta media antenna. 

Κέρα, ας, à, herba quam Arcades vocant raphanum 
agrestem, autore Theophr. hist. pl. l. 9. c. δ. 

Κερατώδης, εος, ὃ xal 5, cornutus, vel corneus, cornu 
imitans, Callim. in hymno in Apoll. 

Κερατίας, ov, ὁ, cornutus, vel cornu speciem habens : χες 
ρατίας κομήτης, de quo Plin. 1. 2. c. 25. ; 

Κεράτινος, ou, corneus, ex cornu factus. Plato deleg. i? 
χερατίνοις πλήκτροις. Atheniens. 11. Égwoy κερατίνοις ποτη- 
ρίοις, poculis corneis. Apud Laértium in Zenon. κεράτινος 
λόγος, sunt qui cornutum syllogismum interprelentur. ln- 
venitur et in foem. gen. ut κεράτινος wA», apud Lucianum 
in somn. 

Κερατίνη, ἡ, buccina: 9 Reg. 2. xal ἐσάλπισεν ἐν τῇ κα- 
ρατίνῃ. 

Κερατίτης, ov, ó, cornutus, corniculatus. Et in foeminino 
genere apud Diosc. l. 4. μήκων κερωτίτις, de quo Plin. 1. 
20. c. 19. 

Κερατίζω, cornu ferio, cornu peto. Exp. etiam, conisco. 
Ttem arieto. — ^ 

Κερατιστὴς, οὔ, 6, qui cornu ferit, qui cornu petere solet. 

Κερατῶ, cornu ferio, cornu peto. Greg. : 

Κεράτιον, ov, τὸ, corniculum. Aristot. Item siliqua, i. 
leguminum folliculus: à corniculi similitudine, ut puta- 
tur. Dicitur etiam de arbore quadam peculiari, et ejus 
fructu. Dicitur etiam siliqua Grzeca. Colum. in lib. de ar- 
borib. cap.25. Sic vocatur etiam fomnum Grecum :.ut 
Columella docet, 1. 2. c. 11. est etiam dimidia pars lupini, 
pendens grana quatuorhordei. Arbor hzo κεράτια ferens, 
à Galeno dicitur κερατωνία. 

Κερατεία, 5, siliquastrum. 

Κερατὼν, ὥνος, ὃ, dicebatur arain insula Delo ex corni- 
bus concinnis, et inter se congruentibus, sinistris omnibus, 
constructa. Plut. in Thes. 

Κεραὸς, οὔ, ὁ, cornutus: ut, ἔλαφος κεραὸς, Iliad. γ΄. Et, 
ἄρνες κεραοὶ, Od. Y. tem corneus, vel corneis vinculis 
cinctus : ut, κεραὸς βιὸς, in Epigramm. 

Κερόεις, cornutus: ut, κερόεσσα ἔλαφος, apud Anacreon- - 
m. A Suida expon. συμνσλεκτικός. (Eurip. Phoeniss. 
790. 

Ksgaía, ἡ, cornu, idem quod κέρας. (JEsch. Eum. 560.) 
Nicand. in Ther. Aristot, hist. anim. 1,4. c. 2. Utero 
quoque tribuuntur κεραῖαι à medicis, quz» sunt du: uteri 
apophyses exigua, à lateribus ad ilia, papille seu corni- 
bus exorientibus similes. 4 Item antenna. Plut. in polit. 
prec. et Polyb. 4 Κεραῖαι, dicuntur etiam eminentic, aut 
apices eminentes in aliqua re, ut cornua ex cornigerorum 
capitibus. Oppian. 1. 3. de venat. 

Κερὰς, ἄδος, 5, cornuta. Eustath. ες 

Κερουτίας, ου, ὁ, superbus, elatus, ferox: metaphora à 
lauris, cervicem vel potiüs cornua erigentibus.. ) 

Ksgovri&o, cornua erigo. Metaphoricé accipit Aristoph 
in equit. τούτοις ὁπότε τις χρήσαιτο πσροοιμίοις, ᾿Αγωρτάλιζες, 
κακερουτίας. 

Κέραξ, pilus, arcus, pudendum. Hesych. 

Κεραΐζω, dissipo aliquid, ut boves infestis cornibus. 
Item incurso velut infestis cornibus. Ut Il. π΄. et 4. leo 
dicitur κεραίζειν σταθμοὺς, et apud "Theocr. idyll. 26. itidem 
leo dicitur τοὺς Πισῆας κεραΐζειν, incursionibus factis Piseos 
vastare, Sic. Il. 4". Achilles Trojanos fugientes ὄσιϑεν xe- 
ραΐζει. Κεραΐζειν πόλιν, vastare urbem, excindere aut de- 
lere, Il. 2 et Od, $'; 


KEPAEX 


Κεραίζομαι, dissipor, vastor: ut, πσόλις dicitur κεραίζεσ- 
Sai, Π, ὦ. et ϑάλαμοι κεραϊζόμενοι, qui vastantur et diri- 
piuntur. Il. x'. 3 

Κεραὶς, (oc, ἡ, perditrix, vastatrix. Peculiariter veró 

uidam xe, esse volebant vermes cornu infestantes. 
Odyss. 4. [Item salacissima quedam avicula, à qua 
Medeam κεραΐδα vocat Lycophron. 

Κεραϊστὴς, οὔ, ὁ, cornutus. Hesych. Item vastator, po- 
pulator. Hom. ltem ἁλιεύς. Item cometa quidam, quem 
Plin. ceratian vocat. Item serpentis species, qui frequen- 
tiüs dicitur κεράστης, à cornibus. De quo Plin. 1. 8. c. 23. 
Κεράστης, dicitur etiam vermiculus ficus infestans, de quo 
Theophr. hist. pl. lib. 5. cap. 5. ἐκεράστης ἔλαφος, corni- 
bus insignis cervus. Soph. El. 570.t 

K£gáe ic, cornuta, ZEsch. in Prom. 

Κεραΐτις, δος, $, à nonnullis dicitur fcenum grecum: 
quod aliis βούκερως, aliis αἰγόκερως, aliis τῆλις, ut est apud 
Dioscor. in Appen. l. 2. c. 124. 

' Κορύπτω, cornibus peto seu impeto: cornu ferio. The- 
ocr. idyll. 2. τὸν Λιξυκὸν κνάκωγα φυλάσσεο μή τὺ κορύψη. 
Item caput jacto: apud Strab. l. 10. 

Κορυπτίλος, qui cornibus impetit seu ferit, petulcus. 
ke idyll. 5. Pro eodem dicitur et κορυπτόλης, He- 
sych. 

Κυρίσσω, sive κυρίττω, idem quod κορύσστω, Plat. de rep. 
l. 9. κυρίττοντες ἀλλήλους σιδηροῖς κέρασι. (V. ZEschyl. 
Pers. 310**.) 

Comp. Διακυρίττεσθαι, de arietibus dicilur inter se di- 
micantibus. Metaphoricé significat, ἀντιμάχεσϑαι. Hesych. 

Κυρίττολος, idem quod χορυστίλος. Hesych. 

Κυρίζω, idem quod xveivwro. 


Composita. 


Αἰγόκερως, ὠτὸς, ὁ, capricornus. Luc. Plut. Quidam 
etiam fcenogrzecum ita dici tradunt, uti dictum in Κεραΐτις 
heic anté. " 

Αἰγοχερεὺς, ἕως, ὁ, pro αἰγόκερως, apud Aratum. 

Αἰγόκερας, foenum grecum, sic dictum quoniam cornicu- 
lis semen est simile. Plin. 1. 24. 

Αἰστύκερως, ὠ, ὁ καὶ ἡ, cornua alta gerens: ut, αἰπύκερως 
ἔλαφος. 

᾿Ακέραιος, ov, ὃ, sine cornibus, placidus. Epithetum ani- 
malium, quz natura nullis cornibus armavit ad depellen- 
dam injuriam, aut certé qu: etiamsi armata sint, tamen 
ilis non utuntur ad invadendos homines. Etymol. Sic 
quidam exp: apud Matth. cap. 10. Vide etin comp. à 
Κεράννυμι. * 

᾿Ακέρωτος, ov, ὁ καὶ ἡ, cui cornua non sunt, qui cornutus 
non est, Aristot. [Plat. Politic. τῆς πσεζονομικῆς ἐστιστήμης 
δίχα διαιρεθείσης, πὸ μορίον ϑάτερον ἐπὶ τῷ κερασφόρῳ μέρει τῷ 
τῆς ἀγέλης ἐπιτετάχθαι, τὸ δὲ ἕτερον ἐπὶ τῷ τῆς ἀκεράτου.] 

Αχερως, idem. — Et in neut. ἄκερων, cornua non habens. 
quod monoptoton esse docet Suidas. [Plat. Politic. τὰ 
πεζὰ ἡμῖν τῶν ἡμέρων, ὅσα ἀγελαῖα, διηρημένα ἐσ-τὶ φύσει. 
ZQ. τί δή, EEN. TG τῶν μὲν τὴν γένεσιν, ἄκερων εἶναι, τῶν 
δὲ κερασφόρον.] Declinatur etiam ἄκερος, cu, ὁ καὶ ἡ. Aristot. 
hist. an. l. 2. c. 1. : 

M » τὰ, extremitates, seu (ut Virgil. vooat 
eornua antennarum. Poll. l. 1. 

Βούκερως, ὠ, ὁ καὶ , bubulis przeditus cornibus : ut, βού- 
χερῶν ἄγαλμα, apud Herodot. [lib. 2. cap. 41. τὸ yàg τῆς 
Ἴσιος ἄγαλμα ἐὸν γυναικήζον, ξούκερών ἐστι, κατάπερ Ἕλληνες 
τὸν Ἰοῦν γράφουσι.  (JEsch. Pr. 590.) Item fonum grz- 
eum, quod et βούκερας et βουχέραος, apud Nicand. in 
Alexiph. Vide et paullum antecedentia. 

' Βριϑύκερως, qui cornibus gravatur, gravia habens et 
operosa cornua. Oppian. Hal. 

Δίκέρως, bicornis, bina gerens cornua, Hom. hymno in 
Pana: et in Epigram. Dicitur eliam δικέραος, et δίκερος, cv, 
ὁ xai ^, ut apud Aristot. hist. an. ]. 2. c. 1. 

Δικέραιος, idem, — Suid. in Epigr. 

Aíxgaie, idem. Hippocr. de loc. in homine. 
δικραιότης, q. d. bifiditas, bicornitas. 

Aíxgaigos, itidem, bicornis. Suid. ex epigram. | [Apoll. 
Rhod. Arg. lib..4. 1613. Αὐτὰρ ὑπαὶ λαγόνων δικραίρα οἱ 
ἔνθα καὶ ἔνθα Κήτεος ἀλκαίη μηκύνετο. Schol, Δικραίρα οἱ, 
δισπλῆ.] 

Δίκροος, et per contractionem δίκρους, bifidus, bicornis, 
bifarcus. Aristot, l. 1. de generat. anim. Vide et in comp. 


Hinc 


ex Κάρηνον. 

᾿Εκκεραίζω, diripio, populor. ex Epigr. 

Ἕλιξι €, ὠτὸς, ὁ καὶ b, Lortuosa sive retorta cornua 
habens, Eustath. et Hesych. 


"Ecriéeac, vel. ἐπίκερας, faenum grecum. Hippoer. cujus 
synonyma in paullum antecedentibus. 

Εὐρύκερως βοῦς, bos qui est latis cornibus. Thoocr. idyll. 
19. Est et nomen proprium animalis, de quo Oppian. l. 
3. de venat. 

Ejxtgw;, bené cornutus: vel pulchra babens cornua. 
Sophoc, in Ajace. $64. 297.1  Declinatur etiam εὐκέ 
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Καλλίκερως, pulchra et elegantia habens cornua. Pro 
αἰγόκερως, (1. faenum Graecum) usurpari testatur Gal. l. 1. 
τῶν κατὰ τόπους. 

Λ ἔρατες, alba habentes cornua, Hesych. 

Μελάγχερως, nigra habens cornua. ZEsch. [Agam. 1135. 
ἐν ππέπλοισιν μελάγκερων λαξοῦσα μηχανήματι τύπτει. 

Μονοχέρατος, cu, ὃ καὶ $, cui unum solumque cornu est, 
unico duntaxat cornu armatus. Aristot. hist. an. l. 2. c. 1. 

Μονόκερως, idem : apud eundem ibidem. Item proprium 
animalis nomen, quod unicornem, itemque monocerotem 
Latini appellant. 

Νήκερως, et νήκερος, οὐ, ὃ καὶ h, cornua non habens. He- 
siod. in Erg. 

Ξυλοκέρατα, silique. Sic vocantur à recentioribus Grze- 
cis, quz veteres κεράτια vocarunt. Quidam sic peculiariter 
dici arboris ceralonize siliquas tradunt. 1 

᾿Οξύκερως, acuta habens cornua. Oppian. 

᾿Ορϑόκερως, erecla cornua gerens, qui rigidis cornibus 
est. Item cui crines erecti stant: aut crines erigens. 
Poll. ex Soph. 

Πλατύκερως, qui latis cornibus est: nomen proprium 
animalis, quod cervorum generi annumeratur, de quo 
Dioscor. lib. 2. et Plin. l. 11. c. 37. : 

Πολύκερως, multa habens cornua. Soph. in Ajace. 

Ῥινόκερως, τος, ὃ, animal quoddam unius in nare cornu. 
de quo vide ZElian. et Oppian. Est etiam nomen avis. 
Hesych. : 

Συγκερατίζω, seu συγκερατίζομαι, cornu ferio, confligo. 
Daniel. c, 12. 

Τετράκερως, quaterna cornua habens. Oppian. 

Τραγόκερως, hircina habens cornua. A quibusdam di- 
citür τὸ τράγιον, ab aliis ἡ ἀλόη, ut est apud Diosc. , 

ὙΤαυρόκερως, taurina cornua habens. Eurip. in Bacch. 
[100.] Ἔτεκεν δ᾽ ἁνίκα μοῖραι Τἀυρόκερον ἐτέλεσαν ϑεόγ. 
Ὑπερκεράω, &, alterum cornu circumvenio, cornua ex- 

dendo claudo hostes. apud ZElin. etl. 1. Maccab. c. 7. 

Ὑερκέρασις, alterius cornu cireumventio: ibidem. Di- 
citur etiam esse, cum altera tantüm parte superiores sumus 
in prelio. ; 

Ὑπέρκερως, supra modum cornutus, cornua habens supra 
modum magna: Cervi epith. apud Poll. f Soph. Trach. 
567.$ 

ὑὙψικέρατος, celsa gerens cornua, qui altis cornibus est. 
Aristoph. in Nub. 1597. de monte. (Soph, Tr. 516.) 

ὙΨίκερως, idem. Od. ἡ. 

Χρυσόκερως, eurata cornua gerens. Plutarch. in apophth. 
Pro eodem dicitur et χρυσοκέρειος. 


KEPAOX. 
p audent. Unde Iliad. δ΄. ᾿Αλλὰ Ζεὺς ἔτρεψε, πσαραίσια 
M yex alto falminans. 


KEPAOZ, sx, τὸ, lucrum, questus. item. commodum, 
utilitas, Hesiod. iff Erg. xax - 1c ἄτησιν, damnum 
appellandum est cum mala fama lucrum. — Isocrat. ad Ni- 
coclem, μὴ τὸ μὲν λαξεῖν, κέρδος εἶναι νομίζετε, τόδ᾽ ἀναλῶσαι, 
ζημίαν. Soplioc. in Antig. τὰ δεινὰ κέρδη “σημονὰς ἐργάζεται. 
*| Item κέρδος, astutia, versutia, vafrities, dolus. lHiad. ψ΄. 
*Ay δ᾽ "Olvesbc «“σολύμητις ἀνέστατο κέρδεα εἰδώς. { κέρδος. 
Aristoph. Nub. 1204. V. ibi Kusterus. Homines sic vocat.t 
(τί B μοι ζῆν ἔτι κέρδος ; Eurip. Med. 145. ib. 199. 455. pl. 
ZEschyl. Ag. 350. 583. premium. Soph. CEdip. Tyr. 240. 
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Κερδαλέος, ov, ὃ, lucrosus, questuosus, queestuarius. Itenr 
utilis. Isoor. et Xen. Ped. 7. μηδὲν κερδαλεώτερον ἀρετῆς. A. 
Plat. lib. 1. de repub. κερδαλεώτερον et λυσιτελέστερον pro 
eodem ponuntur. ltem astutus, versutus, vafer, callidus. 
Od. y. Κερδαλέος κ᾽ εἴη xai ἐστίκλοτσος, ὅς σε «παρέλθοι Ἔν πάν- 
τεσσὶ δόλοισι, καὶ εἰ ϑεὸς "fie Sic βουλὴ muere 
λ΄, et κερδαλέος μῦϑος, Od. ζ΄. (Esch. Eum. 1011. 

Κερδαλέη, et per contract. χερδαλῆ, vulpina pellis. Greg. 

λέως, lucrosé, qusestuosé, cum lucro, utiliter. 
Thucyd. 3. e 

Κερδάλη, Hesychio est ipsa vulpes. MEN 

Κερδαλεότης, astutia, versutia. Item prudentia. Eustath. 

Κερδοσύνη, à, astutia, versutia, calliditas. Item dolus. 
Iliad. x'. “Ως φαμένη, xal κερδοσύνη ἡγήσατ᾽ ᾿Αϑήνη. ltem 
prudentia. Odyss. ξ΄. αὐτὰρ ᾿δυσσεὺς ζετο χερδοσύγη. 

Κερδῶος, ov, ὁ, ut, κερδῶος Ἑρμῆς, qui lucris praeest, apud 
Luc. in Tim. Sunt qui exp. conciliator lucri, lucrifer. 
Item vulpinus. Greg. : 

Κερδίων, Compar. lucrosior, utilior. Et, , utilius : 
frequens apud Homer. ut Odyss. &. et alibi, ωδε δέ οἱ 

δοάσσατο κέρδιον εἶναι. Et, πολὺ κέεδιον, Il. y". & ἡ, 
Sic Superl. κέρδιστος, lucrosissimus, utilissimus, Κερδίον 
et κέρδιστος, accipiuntur etiam pro, versntior, et versutis- 
simus, ζ΄, ὃ κέρδιστος γένετ᾽ ἀνδρῶν. Apud Sophoclem in 
Ajace, πρὸς τὸ κέρδιστον τρασσεὶς τῆς γνώμης, ad consilium — 
prudentissimum conversus. AM 

Κερδύφιον, ov, τὸ, diminut. lucellum. PL. 

Κερδαίγω, lucror, lucrifacio, lucrum facio, questum fa- 
cio. Aristoph. in Nub. t 258.t εἶτα δὴ, τί κερδανῶ ; Sic 
apud Demosth. μικρὰ κερδάναι, t Κερδᾶναι cum circumflexo. 
Xen. Ῥαά. 1..9. 47. c.f. Et, τί ἡ πόλις κερδαίνει, ἢ xar 
7*ra ; Dicitur etiam, ἀσσύ τινος κερδαίνειν, et, ἀπσὸ παντὸς 


ΚΕΡΑΣΟΣ, cv, ὃ, cerasus : arbor, de qua vide Theophr. 
hist. pl. 1. 3. c. 13. et Athen. lib. 2. Eadem dicitur et 
κερασία, in Geopon. lib. 10. 

Κεράσια, τὰ, fructus cerasi, seu pomula. ibid. et Diosc. 
l. 1. c. 158. 

Χαμαικέρασος, (comp.) humilis cerasus, seu cerasus pu- 
mila. Vide Athen. et Plin. 

"KEPA'YNO'Z, cj, ὁ, fulmen. (Soph. Tr. 1104.) Aristot. 
de mundo, τὸ δὲ ἀστράψαν ἀναπσυρωϑθὲν βιαίως ἄχρι τῆς γῆς 
διεχϑέον, κεραυνὸς καλεῖται, quod fulserit accensum, si 
terram usque cursim illisum sit, fulmen dicitur. Od. 4. 
Κρονίδης ἀφίει ψολόεντα κεραυνόν. Xenoph. Hell. 4. τὐίπτει 
κεραυγὸς εἰς τὸ στρωτόσσεδον. Lucian. in Tim. ὁ αἰϑαλόεις καὶ 
ἀργήεις καὶ σμερδαλέος κεραυνός. 

Κεραυνόω, à, fnlmino, fulmine percutio.. Apud Athen. 1.- 
19, ἐκεραύγωσε πάντας. Plutarch. in symp. 4. τοὺς καθεύδον- 
τὰς οἴονται μὴ κεραυγνοῦσϑαι, non fulminari seu fulmine tangi. 
t Sic κεραυνωϑεὶς, fulmine ictus. Hes. Th. 589.t 

Κεραύνωσις, fulminatio. Plut. : 

Κεραύνειος, et κεραύνιος, ou, ὁ καὶ $, fulmineus, fulminalis. 
(Eurip. Pheniss. 178.) Plularch. symp. 4. τὸ κεραύγιον 
πῦρ. ltem κεραύνιος Ζεὺς, apud Aristot. de mundo, quem 
Latini fulminatorem dicunt. *| Sunt etiam κεραύνια ὄρη, 
Ceraunii montes, Plinio l. 6. c. 7. Pausan. in Atticis, «pic 
τὰ ἄκρα τῶν ὁρῶν, ἃ κεραύνια ὀνομάζουσι. ἅ Est etiam ce- 
raunia gemma apud Plin. lib. 37. cap. 9. 
nium tuber, apud eundem l. 19. cap: 3. 


Est et cerau- 
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᾿Ακεραύγωτος, non tactus seu ictus fulmine. 

᾿Αργικέραυνος, epitheton Jovis, quód albicante fulmine 
gaudeat. Od. τ΄, et Fliad. x'. [Pind. Olymp. Od. RH. 
3. ἵνα μάντιες ἄνδρες ᾿Εμιτσύροις τεχμαιρόμενοι, qr 
Διὸς ἀργικεραύνου, &c.] 

Βροντησικέραυνοι γεφέλαι, Aristoph. t Nub. 964.} q. d. 
tonitru fulminantes nubes. 

᾿Εγχεικέραυγος, diciturJupiter, tanquam fulmine pro hasta 
utens, vide Eustath. E. 

Καταχεραυνόω, à, fulmine icio seu interficio. 


paor, 
αἱ δικέραος : unde, εὐκεράους βόας, apud Nonn. apud Mose. 
idyll. 2. 
Ἱστοκεραία, antenna : hoc est, lignum in superiore mali 
parte per transversum collocatum, unde velum pendet. 
Artemidorus onirocr, l. 1. ! 


Συγκεραυγόω, simul fulmino, κεραυνόω, 2. Macch. [Eurip. 
Bacch. 1101. δρυΐνους συγκεραυνοῦσαι κλάδους, &c. 

Τερπικέραυγος, οὐ, ὁ, fulmine gaudens, qui fulmine delec- 
tatur : epitheton Jovis. Od, ξ΄, Eustathius tradit, Tserri- 
κέραυνον Jovem dici quasi τρεσσικέραυνον, à, κεραυνῷ τρέσσοντα, 
qui fulmine in fugam convertit, seu fulmine terret eos qui 


e ,apud Xenoph. et Sophocl. (CEdip. Tyr. 909. 
Tr. 194. 235. Eurip. Med. 370.) Nonnunquam sine ad- 
jectione ponitur, ut apud Thucyd. l. 2. xal οὐκ ἐν τῷ dxptlw 
τῆς ἡλικίας τὸ κερδαίνειν μᾶλλον τέρπει, ἀλλὰ τὸ τιμᾶσθαι. 
Apud Aristot. ethic. 5. cap. 5. κερδαίνειν et. ζημιοῦσϑαι, op- 
ponuntur. . ' vai 
Κερδέω, F. ἦσω, idem quod κερδαίνω. . Dem. et Herodot, 
Κερδὼ, οὖς, $, vulpes: ut apud Aristoph. in equit. δολίαν 


t 


Composita. lxiv MM. 
he, oc, ὁ καὶ ἡ, turpi lucro deditus, sordidum. 
uzstum faciens. 1. ep. ad Tim. c. 2. et ad Titum c. 1. 
[Xenoph. Ages. vol. 5. cap. 11. $. 3. ἔχαιρε δὲ τοὺς μὲν 
ἴς πένητας ὁρῶν, τοὺς δὲ δικαίους mAovciovC ποιῶν, 
βουλόμενος τὴν δικαιοσύνην τῆς ἀδικίας κερδαλεωτέραν καϑιστάναι., 
Dinarch. c. Demosth. in Op. Demosth. pag. 95. A. Ed. 
Bas. Aristoph. Pac. 6922.] ; obe) ies 
σχερδῶς, cum turpi luero, faciendo turpe lucrum, 
seu turpis lucri studio. 1. ep. Pet. c. 5. dpa 
Αἰσχροκέρδέια, vel αἰσχροκερδία, t Xen. Ped. p. 941. c.t 
turpis et sordidus qusestus, turpis lueri s! . De-, 
mosth. adversus /Eschin. Item vita turpiter queestuosa, 
apud Polyb. [Dinarch. Orat. c. Demosth. in Op. De- 
mosth. pag. 106. A. Ed. Bas. A. D. 1572. Demosth. de 
falsa Legat. pag. 33. 3. Ed. Oxon. Xenoph. Hist. Graec. 
lib. 2. c. 3. $18. QEconom. cap. 14. $. 5. βουλόμενοι ἄλυ- 
σιτελῆ ποιῆσαι τοῖς ἁδίκοις τὴν . ubi nota τι pro ti, 
Ages. cap. 4. $. 5. Dion. Hal. Ars Rhet. cap. 7. 78. 5. 
et de Thueyd. Hist. Judicium, ex Demosthene. Aristot. 
Eth. Nicom. pag. 152. Ed. Ox. Soph. Antig. 1068. 
Athen. Deipn. lib. 11.] 3 
Αἰσιχροκερδέω, F. few, turpiter Iucror, turpe lucrum mihi 
uero. 
3 δὸς ἘΝ non lucrosus : Plato in Cratylo. Item damno- 
sus. Exponitur etiam gratuilus, lucrum non accipiens. 
᾿Ακερδὴς χάρις, apud Soph. exp. cujus malum est lucrum. 
᾿Ακερδῶς, ὃ, eum damno, Item gratis seu gratuito. 
᾿Ακέρδεια, (q. d. illucrositas) damnum, detrimentum. 
[Phav. Lex. *. , xa , xal ἡ βλάξη ἣ τοὺς κατη- 
γόρους περιέχει. 


inde Pindarum laudat, Olymp. A. 84. 
᾿Ακέρδεια λέλογχεν Θαμινὰ κακαγόρως. — Vide Schol. 
Ἂ 


«ποχερδαίνω, et , ὦ, (ᾳ. d. lucror ex aliqua re.) 
idem interdum eic et κερδέω. Herodian, [Raurip. 
Cycl. 431. "AX, ἀσϑενὴς yàg, κἀπποκερδαίνων πόνου,--- ἀλύει.} 

, non luerosus ; vel malum lucrum, aut non 


Δ 
sine summo labore, vel periculo, adferens, Oppian. lib. 
1. de Venat. 


KEPAOX 


᾿Ἐπκερδαίνω, lucrum facio. in Anth. 

᾿Ἐστκερδὴς, lucrosus, quzstuosus. (Herodot. Hist. lib. 
4. o 'δὲ Σάμιοι τὴν δεκάτην τῶν ἐσσικερδέων ἐξελόντες ἕξ τάλαντα, 
ἐποιήσαντο χαλκήϊον, &c.] ᾿ 

, iniquum lucrum, iniqui lucri studium. The- 
ognis, à μεὲν oUx ἐθέλει κακοκερδείησιν Fare Sai. 

Κατακερδαίγω, quzestum facio, seu quzestui habeo munus 
et functionem aliquam, apud Xenoph. 

Naxspbhe, non lucrosus, non qusstuosus, inutilis : ut, 
γοκερδὲς ἔστος, apud Homer. Apud veteres νηκερδέω βουλὴν, 
pro ἀσύνετον dictum fuisse, scribit Eustath. 

Πιαρακερδαίνω, perperam lucror: vel amplius justo lu- 
eror, et preter alios. Exponitur etiam, eadem opera 
lucror, aut obiter compendium facio, apud Greg. 

Πολυχερδὴς, multüm queestuosus, multum lucri afferens. 
ltem multum astutiw habens, valde astutus seu vafer. 
Odyss. y. 

Πολυκέρδεια, magna astutia seu vafrities. 

Φιλοκερδὴς, amans et studiosus lucri, avarus, cupidus 
lucri: ut, φιλοκερδέϊ ϑυμῷ, "Theogn. et Aristoph. in 
Pluto. 

Φιλοκερδῶς, cum aviditate lucri. 

: Φιλοχέρδειαν 5, amor lucri, aviditas lucri. Theocr. idyll. 
16. [Xenoph. Kvwy. cap. 13. δ. 12. ἔσειτα, ὅτι οὔτ᾽ ἐπ᾽ 
ἀνδρὸς βλάξ», οὔτε φιλοκερδείᾳ ἔρχονται. 

Φιλοκερδέω, lucri amans sum, lucri aviditate laboro. 
Cenoph. anab. lib. 1. t et Ped. 1. 6. 28,t 


ΚΕΡΚΙΣΣ, 2c, 5, radius textorius, qui et pecten. Odyss. 
ξ. (de Calypsone)'Leciv ἐστοιχομένη χευσείη κερκίδ᾽ ὕφαινειν, 
aureo percurrens pectine telam. Iliad. x^. χαμαὶ ἔκτσεσε 
περκὶς, ἃ manibus in terram excidit radius. Sic Plato in 
Cratylo, ὁ ὑφαντικὸς καλῶς χρῆται τῇ κερκίδι. 5-9- Eustath. 
(itidemque Etymol.) denominari scribit ἀστὸ τοῦ κεέκειν, 
quod est ἠχεῖν, transposita litera ρ΄, 4 Κερκὶς dicitur etiam 
ipsa tela, quce radio seu spatha caleatur : metonymicé po- 
sita causa instrumentali pro re instrumento confectz: ut 
apud Eurip. in Hecuba, κερκίσιν ἐφιστάναι, telam percur- 
rere pectine, telam tractare. . 4 Item pro ea, i. tudi- 
cula, qua aliquid agitatur in lebete vel olla dum coquitur. 
Gal. τῶν κατὰ τόπους, lib. 3. κίνει κερκίδι ἐρυϑεοῦ χαλκοῦ τὸ 
φάρμακον, tudicula ex re rubro agita. € Ab earundem | 
περκίδων similitudine κερκὶς nominatur paxillus sive clavus 
ferreus ligneusve, quiin jugi foramen inditur, ad reti- 
nenda lora jugalia, ne extra jugi caput excidant. Poll. 
*| Item majus illud os quod tibiam fert. Plutarch. in Alex- 
and. ὑφ᾽ οὗ τῆς κερκίδος ὀστέον ἀποϑραυσϑὲν ἐξέπεσεν. tem 
radius, i. alterum os cubiti superius, sed minus et brevins. 
Poll.lib. 2. *| Item cacumen pinus seu alni, (teste Hes.) 
vel species quzedam alni aut populi, ut docet Theophr. 


- hist. pl. 1. 3. c. 14. et Arist. hist. an. 1. 7. c. 5. quód nimi- 


rum iste arbores, instar κερκίδος, stipite oblongo sint, te- 
rete, etin acutum desinente. '€[ Item pars quzdam thea- 
tri. Poll. (Aristoph. R. 1351.) 
ἴον, cv, T), radiolus. 
τι Κερκίζω, F. izw, radio discrimino fila inter texendum : 
pe etiam, radio calco fila. — Plat. in Crat. κερκίζοντες δὲ τί 
ὥμεν: 

Παρακερκίδες, (comp-) exigua ossa, quz:»ab utraque parte 
": majoris illius. ossis, quod tibiam fert. "Vide Poll. 
S t : 


KE'PKOZ, cu, ἡ, cauda, proprié de quadrupedibus, et 
quidem caulem habens carnosum et depilem, quo pisces 
cerent et volucres. Aristoph. in ep. Ἰδοῦ δέχου κέρκον 
Aayà, τἀφϑαλμιδίω περιψῆν, accipe caudam leporis ad 

il d istoteles tamen de part. anim. l. 


deterg: Ar 
4. c. 10. inquit, κέρκον ἔχειν σχεδὸν οὐ μόνον πάντα τὰ ζωο- 
τόκα, ἀλλὰ καὶ τὰ ὡοτόκα, 4 ltem pudendum virile, teste 
Hesychio: ut et Lat. cauda. € Item animalculum vites 
infestans, vel gallinaceus, vel mus agrestis, apud eundem 
Hesych. '*[ Etym. dicit etiam esse vas quoddam, sicut 
et tripus, ex Alcmane. | 
- Κέρκωσις, εως, ἡ, q. d. caudatio : morbus muliebris. 
- Κέρκωψ, datus, ut quidam exp t, vel animal 
quoddam magnam caudam habens, ut tradit Hesych. Me- 
taphoricé de homine versuto et fraudulento dicitur, teste 
Etym. et Eustath. sumpta nimirum metaphora à canibus, 
qui-oculis et cauda adblandientes mordent, ut inquit Etym. 
Utitur et Synes. ep. 101. 

τὸς, οὐ, ὃ καὶ 5, versutus, fraudulentus, veterato- 
rius. Idem Synes. de Providentia. 

Κερκωπίζω, cercopem ago, i. veteratorem et impostorem : 
vel lascivio, adulor, Eustat. Item χλευάζω, μωκίζω, ut 
simis, Suid. 

Κερκώπη, ης, ^, cicada qusdam parvula, Hesych. seu 
animaleulum quoddam simile cicadz. Eustath. ex Alex- 
ide, et Aíhen. lib. 4. ex Aristoph. 


Compvsita. 


Ακερμος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, qui sine cauda est. Aristot. de part. 
aim. l. 4. 0.10. ὁ ἄνθρωπος ἄκερκον μέν ἐστιν, ἰσχία Y ἔχει. 

Δασύκερκος, cui villosa cauda est. Theocr. idyll. 5. Μισέω 
τὰς δασυκέρκους ἀλώπεκας. 


( 811 ) 


Μακρόκερκος, qui praelonga cauda est. Aristot. 
Κολοβόλερκος, cauda mutilatus : cui cauda est amputata : 

ut, κολοβόκερκος ϑυσία, Chrysost. in epist. ad Rom. 
Πλατύκερκος, caudam latam habens. 


KE'PXQ, exaspero. . 

Κέρχομαι, exasperor: et quidem ita ut vocem seu so- 
num edam raucum et creperum, qualis auditur in gutlure 
eorum qui animam agere incipiunt. Hippocr. de morb. 
lib. 2. κέρχεται ἡ φάρυγξ οἷον ὑπὸ λιππαροῦ. 

Κερχαλέος, qui ita exasperatus raucum creperumque 
sonum edit. Hippocrat. epid. 7. Ab Hesych. exp. etiam 
aridus, siccus. y 

Keegy duc, εως, ὃ καὶ ἡ, idem, Gal. comment. 3. in ejus- 
dem Hipp. lib. de art. 

Κερχάω, idem quod κέρχω, seu κέρχομαι, raucum crepe- 
rumqué sono. Hippocr. epid. 7. ἐκέρχα κατὰ σασλῆνα. 

Κέρχνω, idem quod κέρχω. Apud eundem ibidem, καὶ ὁ 
φάρυγξ δοκέει κέρχνειν. | ltem activé, exaspero, rancumque 
et creperum quid sonare facio : ut apud eundem de mor- 
bis exter, τὸ σίωλον ἐν τῇ φάρυγγι δοκέει ἐγέχεσϑαι, καὶ κέρχνει 
αὐτόν. 

Κερχνάω, itidem pro χερχάω, E 

ECoMup apud Gal. τὰ lex. Hippocr. idem quod τὰ 

ὕδη πάϑεα, seu τὸ xépyvec Sau. 

Κερχναλέος, idem cum κερχαλέος. 

Κερχνώδης, idem quod κερχώδης, qui. asperum quid, rau- 
cum creperumque sonat, apud Hippocr. de artic, Item 
transitivé, qui asperum raucumque et creperum sonare 
facit: ut, κερχνώδεα πάϑεα, apud Hippocr. de hum. usu. 

Κέρχνος, ov, ὁ, asperitas quedam gutturis, quee instar 
granorum milii sentitur. Gal. in lib. Hippocr. de artic. 
Item milium, apud Iones. Idem ibidem. , [tem sonus qui 
editur ex sensu asperitatis in arteria, aut phlegmatis in pul- 
mone. Alex. Trall. 4 Item pulvis in oflicinis argentariis, 
seu argentifodinis. Poll. 1. 7. c. 23. (Item adjective, 
Siccus, apud Atticos, inquit Erotian. in lex. Hippocr. 
Exponitur et, asper. 

Κέρχνη, puls é milio. Hesych. Apud eundem sic di- 
cuntur aures piscium. Item avis species queedam. ltem 
quie est melleo colore. 

Κερχνόω, à, exaspero, seu parvulis punctis veluti granis 
milii asperum reddo. ' 

Κέρχνωμα, τὸ, asperitas : item ceelatura. 

Κερχνωτὸς, signis asper, ezlatus, tornatus. Hes. apud 
Poll. κερχνωτὸν ἀργύριον, argentum pustulatum. 

Κερχνηὶς, avis, quam interpr. Lat. stridulam, eandemque 
esse volunt cum strige, quippe quz et ipsa denominata 
sit à stridendo. Aristoph. in avib. . 

Κέρνον, ov, τὸ, et κέρνος, ov, ὁ, vel oc, τό. Poll.lib. 2. κέρνα 
nominari ait duas obliquas asperitates ex septem illis quae 
in dorso assurgunt. Idem l. 4. c. 14. inter saltationum 
species scribit κέρνα nominatas fuisse τὰς ἐσχαρίδας. ΝΙ- 
candri schol. κέρνους vocari tradit crateres mysticos, ἐφ᾽ àv 
λύχνους τιϑέασιν. Apud Athen. lib. 11. itidemque apud 
Hesych. χέρνος est poculum quoddam figlinum. 

Composita. 

Alpóxeeyyoy, apud Hippocr. quicquid in sanguinís pro- 
fluvio inducit eam tussiendi cupiditatem, quam medici 
κέρχνον appellant. Et Erotianus αἱμόκερχνα esse ait Hip- 
pocrati, quze simul sanguinolenta sint et sicca. 


Κατακερχγοῦμιαι, exp. τρωχύνομαι, asper fio, exasperor. 
Hesych. ' 


KE'ZTPA, ας, 5, malleus. Poll. esse dicit ferrei mallei 
speciem : ut apud Soph. Κέστρᾳ σιδηρᾷ «rXtvpà xal κατὰ 
ῥάχιν Ἤλαυνε avaiow. 41 Ἐπὶ etiam piscis species. Hesych. 
et Poll. lib. 6. cap. 9. Idem tradit Athen. 1. 7. 

Κεστρεὺς, aliud piscium. genus, diversum à κέστρα, alio 
nomine χέφαλος. 11105 Plinius vocat sudes : hos mugiles. 
Vide Athen. lib. 7. et Aristot. de hist. an. 1. 5. c. 11. 

Κεσιτρῖγος, idem cum κεστρεὺς, vide Athen. 

Κεστραῖος, etiam pro κεστρεὺς, ex Hippocr. 


KE'ZTPON, ov, τὸ, herba quzedam, de qua Diosc. lib. 4. 
cap. l. et Gal. simpl. 7. et Plin.1. 25. cap. 8. Item di- 
citur esse instrumentum, quo cavatur ebur. Dicitur etiam 
esse teli genus : quod χέστρος à Suida appellatur, et κέστρα 
ab Hesychio. 2 ; , 

Κεστρίτης οἶνος, apud. Diosc. 1, 5. vinum ex cestro. 

Κεστρωτὸν ξύλον, lignum in summa párte urendo acutum, 
non cuspide prefixum ferrea. Hesych. τὸ βαρὺ ἔχον τὸ χέν- 
Tpy. 


ΚΕΥΘΩ, Fut. xsózw, P. suxa, occulo seu occulto, ab- 
scondo. Iliad. ά, ᾿Εξαύδα, μὴ κεῦϑε νόῳ, ἵνα εἴδομεν ἄμφω. 
Odyss. τ΄. δόλῳ δ᾽ ὅγε δάκρυα κεῦϑε. Apud Eurip. Phos- 
nissis, κακόν τι κεύϑεις καὶ στέγεις ὑπὸ σκότω. "| Apud So- 
phocl. in CEdipo Tyranno, t 978.t ὁ δὲ ϑανὼν Κεύϑει κάτω 
δὴ γῆς, schol. exponit κρύπτεται. — Sic et in Ajace, κρείσσων 
γὰρ ἄδα κεύϑων, ἢ νοσῶν μάταν. {χεκευθὼς πολεμίας ὑστὸ χθο- 
γός. Occultatus sub. ZEsehyl. S. c. Th. 594. Eurip. Phe- 
niss. 1173. Soph. CEdip. Tyr. 1253. Tr. 1006.. Pers. 
650. Pr. 573.) 


KEOSAAH 


Κεύθομκαι, occultor, abscondor. 

Κευθμὸς, οὔ, ὃ, locus qui aliquem occultat et abscondit : 
locus in quo aliquis latet : latebra, latibulum. Iliad. y'.—— 
ἄταλλε δὲ κήτε᾽ ὑπ᾽ αὐτῷ Τιαντόθεν ix κευθμῶν. Pro eodem 
legitur et κευσμὸς, ZEolica dialecto. 

Κευθμεὼν, ὥνος, à, idem quod χευθμός, Eurip. in Hel. 
Ἰδαῖον εἰς κευθμῶνα.  (JEsch. Pr. 220. Eum. 808.) Ex- 
ponit. et penetrale, recessus, abdita. Hesiod. in Theog; 
1158.t Γαίης iv κευθμῶνι. — Dicitur etiam de lalibulis seu 
lustris ferarum : ut Od. x'. πυκινοὺς eic ted 

Κεῦθος, tc, τὸ, idem quod κευθικὸς, seu κευθμών. Schol. 
Soph. in Philoct. διὸ τὸ κεῦθος ἡμεῖς ἀντὶ τοῦ ἄλση μεταφρά- 
ζομεν. Frequentius in plurali usurpatur, et presertim 
apud Poétas. ut Iliad. χ΄. Ἐπ Od. ὦ. ὑπὸ κεύθεσι γαίης. Sic 
et apud Hesiod. in Theog. t 808.} (7Esch. Eum. 1039.) 

Κευθάγω, idem quod xs», ex eoque factum. Iliad. γ', Οὐ 
μὲν γὰρ φιλότητί γ᾽ ἐκεύθανον. 


Composita. 

᾿ j9w, circumquaque occulo, circumtego. Hesych. 

᾿Ἐπικεύϑω, celo. Od. ξ΄. Εἰσσέ μοι εἰρομκένω νημερτέα, μηδ᾽ 
ἐπικεύσης. Sic et Odyss. δ΄, et £. (Esch. Ag. 809.) 

Μεγαλοχευϑὴς, magna penetralia habens. Pind. [Pyth. 
B. 60. "Ovi τε μεγαλοκευθέεσσιν ἔν τσοτε ϑαλάμοις Διὸς ἄκοι- 
τιν ἐπειρᾶτο. 

Πιαγκευϑὴς, omnino absconditus seu occultatus. Soph. 
[€Ed. Col. 632. 

᾿“Ὑαοκεύϑω, Mah. d j bh d 
excid. 


Thrypbiod. in Ilii 


KEOAAH', ἧς, ἡ, caput. Iliad. 4. Ei δ᾽, ἄγε τοι κεφαλῇ xa- 
παγεύσομαι, Xenoph. Ped. 7. τὴν κεφαλὴν αὑτοῦ ἔχουσα: 
ἐπὶ τοῖς γόνασι. Swpe de toto homine dicitur, quód caput 
sit totius corporis pars nobilissima et prestantissima. 
Frequentissima sunt et in carmine, et in prosa, φίλη xs- 
φαλὴ, ἐχϑρὰ κεφαλὴ, μιαρὰ κεφαλὴ, atque alia nonnulla. 
Sic Lat. carum caput, infandum caput, &c. Invenitur 
κεφαλὴ, pro homine, (etiam sine adjectione,) apud Aris- 
tot. pol. 1. 2. ἐν Λακεδαίμονι: κατὰ κεφαλὴν ἔκαστος εἰσφέρει 
τὸ τεταγμένον, i. viritim, κατ᾿ ἄνδρα. Odyss. ά. dicitur κε- 
φαλὴ ἀνδρὸς pro ἀνὴρ, et Herodot. in Calliope, χεφαλὰς πο- 
λεμίων, pro πολεμίους. Ἵ Seepe etiam usurpatur in impre- 
cationibus et comminationibus. Aristoph. in Acharn. εἰς 
κεφαλὴν τρέσοιτ᾽ ioi. Dem. in or. de male gesta legat. € 
γῦν εἰς κεφαλὴν ἡμᾶς αὐτῷ δεῖ τρέψαι. 4“ Cum variis pre- 
positionibus varié exp. Ὑσὲρ κεφαλῆς εἶναι dicitur quod 
imminet. Ἐπὶ κεφαλὴν ὠϑεῖν, vel ῥίπστειν, preecipitare, prze- 
6ipitem dare. Lucian. in Epig. 1. 2. κατὰ τῆς κεφαλῆς 
ἀσῆλϑε, preeceps abiit. Ἐπὶ κεφαλὴν σιαεύδειν, vel βαδίζειν, 
precipitare moras, Demosth. Apud Hom. lliad. ψ'. ἐς 
«πόδας ἐκ κεφαλῆς, à capite ad pedes. et inverso ordine, ἐκ 
τῶν ποδῶν ἐς τὴν κεφαλὴν, apud Aristoph. in Plut. *[ Κε- 
φαλὴ etiam dicitur in ossibus, quód in illis extremum est 
crássius et rotundum, à similitudine quz illi est cum vero 
capite. Dicitur etiam, βραχίονος κεφαλὴ, caput brachii, 
ubi os juxta humerum eminet. | Κεφαλὴ dicitur etiam τὸ 
κύτος τῶν πολυπόδων, ex Aristot. lib. 2. de part. an. Κεφαλὴ 
στάμνου, urnze caput, et pars superior. Κεφαλὴ τῆς τάφρου; 
fastigium fossze, ex Demosth. t Xen. Ped. 3. p. 86. d.t 
4 Κεφαλὴ exp. summa et conclusio, apud Gal. ἐπιϑῶμεν 
ἤδη τὴν κεφαλὴν τῷ λόγῳ. Nonnulli κεφαλὴν apud Plat. in 
Timeo perfectionem, sive absolutionem, aut consumma- 
lionem, significare aiunt, κεφαλήν τε xal τελευτὴν ἐστιθεῖγαι τῷ 
μύϑω. 8:3: Κεφαλὴν appellatam ἀπὸ τοῦ κεκυφῶσϑαι, 1, à 
curvitale, et, Macedones hano χέξην, Hippocratem κύξιτον, 

pp n tradit Qnid 

Κεφαλίέτης, ov, ὃ, ut, κεφαλίτης λίϑος, lapis angularis. Ho- 
sych. 

T EMMaNUN; capitalis : ut, κεφαλιχὴ Ex9ea, inimicitize ca- 
pitales. Modest. cap. 6. lib. 27. digest. Κεφαλικὰ dáp- 
μάκα, medicamenta capitis fraclurarum, que ad crasse 
membran: duplicaturam usque pervenére. Cels. 1. 5. c. 
19. Scrib. Larg. 201. Diosc. 1. 3. c. 55. 

Κεφαλικῶς, capitaliter. Herodian. l. 2, κεφαλικῶς κολασ- 
ϑήσεσθαι. 

Κεφαλώδης, to, ὁ καὶ ἡ, caput imitans, caput represen- 
tans. 

Κεφαλωτὸς, οὔ, ὁ, capitatus, caput habens: ut, πράσον 
κεφαλωτὸν, apud Diosc. 2. p 

Κεφαλὶς, ίδος, ἡ, capital, oapitium, tegumentum capilis, 
pileus. Aristot. rhet. 2. '*| Item caput, capitulum, vas- 
culum, ut in plantis. Diosc.lib. 3. «| Κεφαλὶς βίδλου di- 
citur quod aliàssfAvj«a, Suid. Sic ad Heb. cap. 10. 

Κεφαλίδιον, capitulum. sPoll. 1. 2. c. 2. 

Κεφαλισιμὸς, simplicium numerorum usque ad decem 
multiplicatio, eujus auxilio czeterorum etiam numerorum 
multiplicandorum ratio cognoscitur. Aristot. top. 8. 

Κεφάλιον, ov, τὸ, caput, capitulum. Diosc.lib. 4. Plut. 
symp. 2. Ἐπί οἱ verbum rhetoricum, apud Hermog. 

Κεφάλαιον, idem. Luc. et Athen. lib. 7. In radicula 
κεφάλαιον dicitur τὸ «eig τοῖς φύλλοις καυλῶδες, ut schol, 
exp. Aristoph. in Nub. | Item metaph. quod summum 
et przcipuum est in re aliqua. Plat. 1. 1. de leg. et Isocr. 
inAreop. Interdum exp. summa, vertex οἱ cardo: ut 


ΚΕΦΑΛΗ 


apud Demosth. Plut. Greg. Isocr. et alios, Et, ἐν κεφαλαίῳ 

1 Xen. Ped. 6. p. 166.t vel ἐν κεφαλαίοις, item me τὸς 
λλαίου, summatim, capitulatim. Thucyd. Dem, Polyb 
χεφαλαίῳ et ἀκριξῶς opp. Luc. Nigri. p. 20.) 'S1tem 
caput, unde fruclus εἰ reditus manat; idem quod ἀρχαῖον, 
ZEschin. contra Ctesiph. ἕως τὸ κεφάλαιον ἀπέδοσαν. 4 Item 
in libris κεφάλαια sunt certe partes in quas sunt distincti. 
Apud Aristoph. in Ran. adjectivé sumi videtur, quum 
inquit, κεφαλαίῳ ῥήματη, quod schol. exp. ἁδρῶ. 

Κεφαλαιώδης, soc, ὁ καὶ ἢ, summarius. 

Κεφαλαιωδῶς, summatim. Aristot. Rhet. 3. 

Κεφαλαιόω, 9, summatim et capitalatim attingo, in capita 
seu summas redigo. Thucyd. lib. 6. πολλὰ παρεὶς, τὰ μέ- 
γιστα κεφαλαιώσω. sic et lib, 3. εἴ 8. apud eundem, € Item 
caput vulnero. Marci 12. 

Κεφαλαιοῦμαι, in summam subducor εἰ colligor. Aris- 
tot.l. 4. metaph. tem activé pro κεφαλαιόω. Plat. 1, 9. 
de rep. 

Κεφαλαίωμα, τὸ, id. quod in summam collectum et sub- 
ductum est: seu summa ipsa. Herodot. in Thalia. 

Κεφαλαία, ἂς, ^, inveteratus et egre cedens capitis do- 
lor. Gal. et Aret. de diuturn. affect. 1. 1. c. 2. 

Κέφαλος, ου, ὁ, cephalus : piscis ὃ mugilum genere: sic 
dictus, διὰ τὸ βαρυτέραν τὴν κεφαλὴν ἔχειν. Athen. 1. 7. 

Κεφαλῖδος, cephalinus piscis, qui alio nomine βλεψίας. 
Idem ibidem. 

Κεφακλένη, h, ea linguze pars, que ad fauces est, alias γεῦ- 
σις, ΟὉ acriorem gustum, qui inesse ipsi putatur. Poll. 1. 2. 
Composita: ac primum cum praepositione. 

᾿Αμφικέφαλος, su, ὁ καὶ b, utrinque caput habens, vel 
biceps: ut, ἀμφικέφαλα ὑποπόδια, apud Eustath. - ltem 
genus lecti sic dictum, quód utrinque habeat pulvinar. 
Etymol. 

᾿Ανακεφαλαιόω, ὥ, capitulatim et summalim repeto. He- 
sych. Ponilur et pro simplici. Aristot. τὰ ἀναγκαῖα ἀνα- 
κεφαλαιούμενοι, summatim colligentes et repetentes, | Ex- 
ponitur etiam, peroro, apud Dionys. Hal. [Epist ad 
Rom. 13. 9. Ephes. 1. 10.] 

᾿Ανακεφαλαίωσις, twc, ?, summaria repetitio, repetitio 


anté dictorum per capita. Quintil. lib. 6. €. 1. In nu- 
meris veró, et üm 
matio. 

᾿Αγακεφαλαιωτικὸς, οὔ, 0: ut, ἀν, κὸν μέρος τῶν 


ῥϑέντων, pars, qua ea, que dicta sunt, repetuntur. Dion. 
Hal. 

Decomp. ᾿Επανακεφαλαιοῦμαι, summatim | enumero et 
colligo. Hermog. 

᾿Αποκεφαλίζω, capite privo, caput amputo. Artemidor. 
[S. Matt. Evang. xiv. 10. xal πέμψας ἀπεκεφάλισε τὸν 
Ἰωάννην ἐν τῇ φυλακῇ. Pro eodem dicitur οἱ ἀποκεφαλέω. 

᾿Αποκεφάλισμα, τὸ, capitis amputatio. Idem sordes 
quibus caput repurgatum fuit. Poll. 

᾿Αποκεφαλισμὸς, capitis amputatio. Plat. 

᾿Αποκεφαλιστὴς, capitis truncator, decapitator. Strabo. 

᾿Ἐγκέφαλος, qui in capite est: ut, ἐγκέφαλος μυελὸς, me- 
dulla in capite, i. cerebrum.. Rufus Ephes. Item abso- 
luté sive substantive, cerebrum. Iliad. γ΄. *036 σφ᾽ ἐγκέ- 
φαλος χαμάδις ῥέοι ὡς ὅδε οἶνος. Aristoph. E Nub. t 1279.1 
τὸν ἐγκέφαλον ὥσπερ ctrtia al μοι δοκεῖς, cerebro attonito et 
perculso esse. (R. 134. 1]. γ΄, 300.) Sio et apad Plut. 
de defect. orac. οἱ Athen, lib. 7. Item in palma dicitur 
cacumen palms. Gal. lib. 2. de alim. etapud Athen. 1. 2. 
et Nicand. in Georg. 

Decomp. ἹἙτερεγκεφαλᾷν, desipere. Poll. lib. 2. cap. 2. 
€t ex Aristoph. 

Κυγεγκέφαλος, genitura spinze dorsi, quie à capite in. pu- 
denda defertar. Hesych. 

Παρεγκεφαλὶς, (3oc, ἢ, cerebellum: pars cerebri durior et 
siecior, ex multis el parvis corporibus congmentata, sub- 
flava, spinalis medulle pripnoipium. Aristot. bist. an. lib. 
1. e. 16. 

Πεντεγκέφαλος, quinque habens cerebra, quino cerebro 
constans. "Theophr. hist. pl. 1. 2. c. 8. 

᾿Επριεφάλαιον, cu, vl, capitatio: id quod in capita et. 
viritim penditur. Aristot. (Econ. 1. 2. 

Κακκεφαλὴν, secundum caput : ZEolica syncope' pro κατὰ 
κεφαλὴν, apud Poétas. 

Περικεφαλαία, ac, 5, galea, onssis : sio dicta, quód capiti 
circuminduatur. Polyb. Stat. Eust. Item pro spiris ca- 
pilli muliebris, vel pro come. Item dolor ca- 
pitis. — hist. pl.1,.3. c. 10. 4 Item pars quceedam 
navis, Poll. 

[emer á * qui vel quae caput habet prominens et 
aculum. Suid. ΟΣ qaa, versus in quo prima 
syllaba abundat, aut cum metr cer per "zi» coit, nt 
—- 4. Ἢ οὐχ ἅλις ὅττι γυναῖκας ἀνάλκιδας ἠπεροπεύεις ; 

φάλαιον, ev, τὸ, cervical, pulvinus seu pulvinar, 

od capit decumbentis supponitur. Aristoph, in Pluto. 

Plutarch. de discern, adul. ab amico. et Athen. 1, 10. 

Improprié sic dicitur pulvinar, quod sedenti supponitur, 
apud Plat. polit. 1. 

Συγκεφαλαιόω, capitulatim et summatim complector, 
summatim et breviter recenseo. Sape in voce media: 
vt apud Aristot. pol. 6. Xenoph. Ped. 8, et Polyb. 1, 4. 
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Apud ZEschin, συγκεφαλαιοῦν τὸν λογισμὸν, rationum sum- 
mam conficere, repetito calculo summam contrahere. 
Zvyxt ὕμαι, summatim comprehendor. Arist. me- 
taph.1. 9. t Xen. Ped. p. 232. a.t 
Συγκεφαλαίωσις, summaria complexio, collecti lio per ca- 


pita. Areop. [Plat. Def. Ὑπσόϑεσις, ἀρχὴ à nero. 
συγκεφαλαίωσις λόγου. : 
Composita sine prépositione. 
Αἰγοκέφαλος, caprinum caput habens. Est et nomen 
avis, apud Aristot. 1. 2. de natura anim. c. 22. 
᾿Ακέφαλος, qui sine capite est, caput non habens. Lac. 


describ. hist. Item metaph. qui principio caret, ibidem. 
Et στίχοι ἀκέφαλοι, apud Athen. lib. 14. qui unam syllabam 
in initio brevem habent. Item ἀκέφαλος, qui sine autore 
certo est et origine : ut, ἀκέφαλος aigezic, de cujus authore 
non constat. *| Item imperfectus. Plat. 1. 6. de leg. Luc. 
in Seytha. Item ἄτιμος, Suid. [Item nomen herbe cu- 
jusdam, utilis ad splenicos. dolores, ut docet Eustath. 
᾿Ακεφάλως, sine capite, sine exordio, apud Hermog. 

Αὐτοκέφαλον, ipsum caput. . Aristot. l. 4. de anim. 

Βαρυκέφαλος, grave et ponderosum caput habens. 

Βουκέφαλος, sic dictus fuit équus. Alexandri magui, sive 
ob torvum aspectum, sive quod insigne capitis taurini 
armo impressum haberet, ut docet Plin. Pro eod. Doricé 
ξουχεφάλας dicitur. 

Δικέφαλος, biceps. [Aristot. de Hist. Animal. lib. 5. 
οὕτω δὲ σφόδρα οἱ ὄφεις περιελίττονται ἀλλήλοις, ὥστε δοκεῖν 
ἑνὸς ὄφεως δικεφάλου εἶναι τὸ σῶμα ἅπαν. Athen. Deipn. 
lib, 15.] 

᾿Ἑκατογκέφαλος, centum capita habens. Pind. [Eurip. 
Here, Fur. 1187. φετύλῳ DNA y ἑκα! 
φάλου βαφαῖς ὕδρας. Aristoph. Ran. 476. Schol. Biset.] 

Ἕκα' ἅλας, idem. Aristoph. in Nub. 1335.t 
[Aristoph. Ran. 476. Ἔχιδνά S ἑκα Pac. 
1255. Schol.—7 573v ἑκα τοντακέφαλον “δραν.]} 

. Εὐκέφαιλος, bono seu egregio capite przeditus, ant qui 
capiti convenit et conducit. Poll. a 2.0.9. 

᾿Ἐχινοκέφαλος, dietus fuit Pericles à Cratino comico, 
quód caput haberet simile echini capiti. Poll. 1. 2. c. 9. 

Κυγοκέφαλος, q. d. caniceps, caninum caput habens. Luc. 
im Hermot. . Item impüdens. Aristoph. 

Κυνοκεφάλαιον, anemone herba quibusdam sic dicta. He- 
sych. Pro quo et ἔφαλον el φάλιον, 

ΔΛεοντοκέφαλος, leonis caput habens, leoniceps. Luc. in 
Hermot. 

"Λιϑοκέφαλος, lapideo et duro capite preditus. Athen. 
lib. 7. ex Aristot. 

,Μακροκέφαλος, longum caputhabens. Hippocr. libro de 

aéré locis el aquis. et Poll. 1. 2. c. 2. (Philostr. 1, 3. 
o. 47.). 

Μεγαλοκέφαλος, cui magnum caput est, capito. 

Μονοκέφαλος,, unicum caput habens. Diosc. 1. 9, cap. 
182. καὶ τοῦτο ἐν Αἰγύπτῳ μιονοκέφαλόν ἐστι. 

Μικροκέφαλος, qui est parvo capite. 

Μυιοκέφαλον, dicitur species τῆς προπτώσεος, parva adhuc 
et incipiens, et capiti musce similis. Plura pete ex 
sumite Alex. Aph 

En qui capite est sicciore. Alex. r. 

᾿οξυκέφαλος, qui acaminatum caput habet. Poll. 1. 2. 
c. 2. 

Προκέφαλος, idem quod . Eust. 

Πολυκέφαλος, multa habens capita. Plat. 

Σκληροκέφαλος, animulculum quoddam, ita dictum, quod 
habet caput saxi duritie,  Aétius. 

Στρουθοκέφαλος, habens caput passeris aul struthocameli, 
ideoque monstrosus. Plut, περὶ πολυπραγμοσύνης. Στρου- 
ϑοκέφαλα ἔμβρυα dicuntar fatus exili capite. 

Σχινοχέφαλος, habens caput. bulbo simile, i i. oblongum. 
Plotarch. in Pericle. 

Τρικέφαλος; triceps, tria habens capita: Cerberi epith. 
apud Suid. 

Ὑγροκέφαλος, qui humido est capite. Alex. Aphrod. 

ὁ e tt tumor capitis qnt, de quo Aét. et 


KE'Q, findo, σχίζω. “4 At. proaíz, jacere cupio, vide 
in Κεῖμαι. - 

Kel», per epenthesin τοῦ ;, -pro xv, findo. Ut Od. ξ΄. 
Κόψε Y ἀνασχόμενος σχίζῃ δρυὸς, ἣν λίπε κείων, i. σχίζων, ut 
exponit. Eustath. “4 Κείω, jacere cupio, vide in Κεῖμαι, 
4 κείω, i. uro, vide in Καίω. 

F. σω, findo : idem quod κέω sive . 0d. ζ΄. 
iem nde αλκῷ. Odyss. ύ. Εὖ καὶ ἐπισταμένως κέα- 
σαν ξύλα. Tli ᾿ς σφ, κέασσε δ᾽ ἄρ᾽ ὀστέα λευκὰ, findebat 
os$a. Apud Nioand. in Ther. Ἢ σφέλᾳ 9 ἕλμῳ κεάσας, ἢ 
ῥωγάδι πέτρη, schol, exponit τρίψας, terens sive conterens, 


comminuens: vel tundens, contundens. 
Κεάζομαι, findor. 1]. ὑ, ἡ δ᾽ ἄνδιχα πᾶσα κεάσβη, fissa 
fuit, 
Κέασμα, τὸ, fractura, vel fragmentum, | Hesych. 
Composita: ex κεάξω. 
᾿Ακέαστος, qui findi et dieniel seufrangi nequit, He- 
ἢ sych. 


-KHAOZ 


᾿Ακέανος, leguminis genus, quod non nisi acgrà el 
dissolvi potest. "Hesych. Etym. et Suid. vs 

3* ὦ, cireumeirea (indo seu scindo. Odyss. f. 

Aay δρυὸς ἀμφικεάσσας, 

oed (pro simpl. xtágas) findere re. 

Εὐκέαστος, sive εὐκέατος, ou, ὁ καὶ ἡ, qui facilé findi po- 
test, scissilis. Item qui facilà — potest. ut, εὐκέαστα 
ξύλα, apud Eust. et κέδρος εὐκέατος, Od, £. 


KH^BOZ, ew, ὧν cebus, aninf&l  simiarum genere, cau- 
dam habens, quod et ipsum ancipiti natura, partim homi- 
nem nuin quadrupedem bestiam imitatur, Aristot. Met. 
anim €.9. - 


KH^ ^02, £5, “ὃ, gura, solicitudo. Odyss. x- τῶν Y 
ἄλλων οὐ κῆδος, ἐπὴν οὗτός γε πέσησι. — «| Item moeror, luc- 
tus, molestia, zrumna, et damnum. - Iliad. &. Ὃς ov 
γείοισι πολύστονα κήδε᾽ ἐφῆκεν. et liad, β΄.--.--- Τρώεσσι 
κἤδε᾽ ἐφῆπται Ἐκ Διός. Sic apud Plat. ὅταν οἰκεῖόν vw; ae Arn 
κῆδος γένηται, ἐννοεῖς ὅτι καλλωπιζόμεθα, ὅχο. Item exe- 
quiz, funus, parentalia, cura quam gerimus funeris seu 
exequiarum ali Et. Aristotel Pb 
εἰς τὰ κήδη δὲ μάλιστ᾽ οἴονται Dei τοὺς συγγενεῖς ἀπαντᾷν. 
ταὐτό. 4 Item affinitas ; αἱ, κῆδός σοι συνάψαι, affinitatem 
tecum contrahere. Eurip. Et pro nuptiis, uL Thuc. κῆδος 

πῆς ϑυγατρός. Apud Eurip. in Pho. Polynices κῆδος 


pO m λαμβάνειν dicitur, i. filià Adrasti in baee s d 
acceptà, affinisei fieri. (ll. Y. 270. V. Eurip. Med. 401. 


1343. Pheniss.77. ZEsch. Ag. 708. Ch. 467. Suppl. 335.) - 


- Derivata à κῆδος, cura. inp 
Κηδέω, &, F. few, vel ἔσω, curo, curam gero. Iliad. ὦ; 
ὅτι μ᾽ ἤλϑετε κηδήσοντες. et Iliad. S^. "o: Δαναῶν x£- 


᾿ ὑστάτιόν «ij. fXen.Paed.l 8. Ρ. 146. c.t - 

Κηδεμὼν, ὄγος, ὁ, qui rei alicujus curam gerit, qui solicitus 
est de re quapiam. Theogu. Παύρους τῆς κα- 
κότητος ἔχεις. Sic οἱ Il. ψ΄. Exponitur et curator, pro- 
curator: ut apud Luc. κηδερκόνα τῆς τυραννίδος, 

rem imperii seu iutorem. Item specialiter, tutor, apud 

Aristopb. t Sic heroes i. e. semidei, vocantur 
alicujus regionis i. e. curatores, tutores, Xen. Ped. ]. 8, 


p.79.d.t 4 Alias significationes Heer ord 


classe derivatorum secunda et tertia, 

Κηδεμονεὺς, idem apud Apoll, Arg. t 1.98. eed 

Κυηδεμονία, ὃ, curatio, cura alicujus rei, solicitudo alicu- 
jus de alio. Philo de vita M. 1. 8. Synes. ep. 44. 

Κηδερκονικὸς, οὔ, ὁ, aecuraíus, cui adhibetur cura illa et &tu- 
dium quod κηδεμονία nominatur. Jtem qui euram geril et 
procurationem alicujus negotii. Sic deus dicitur κηδέμιου 
γικὸς, apud Areop. 
τι JENNA solicité, seduló, magna cura adbibita. 

y 

Kühieroc, cv, ὃ, charissimus, dilectissimus, cujus praci« 
pué geritur cura à nobis. Od. x'. 

Κήδομκαι, curam gero, curo, solicitus sum de ali. Ex- 
ponitur et satago. Iliad. &, Κήδετο yàp Δαναῶν, Nh 
Pad. 8. ἑαυτοῦ τοι κήδεται ὁ σπρονοῶν ἀδελφοῦ. 
κήδεσϑαι οἱ ὀλιγωρεῖν inter se opposuil, αἱ contra 
et φροντίζειν pro eadem re dixit. (Soph. CEdip. Tyr. 1081. 
vag οὐδὲν τοῦ βίου κήδεσθαι. ἘΠ. 1329.) Alias significa 
—- vide i in sequentibus classibus derivatorum. —— 

Κήδειος, cv, ὁ, cujus curam gerimus, charts, amippu; To. 
CAZEsch. Ch. 536. 
Κηδωλὸς, οὔ οὔ, ὁ, sollicitus, anxius. A Suid, exp. ὁ dis 


Κεδνὸς, ὦ, ὁ, dignus cujus onra geratur, in. nodedblam. 
dus ob virtutem aliquam. lliad. (. Of οἱ κεδυότατοι καὶ 
φίλτατοι ἦσαν ἁπάντων. ltem venerandus: ut apud Greg. 

οὐκ ἐφύλαξα ϑεοῦ μυστήρια κεδνά.  Exponitur etiam .pru- 

trem q.d. cujus animus curas prudentes versat. Odyss κ΄. 

v.995. (&evt νοὺς κεδνὸς οακοσιτρόφος.  JEschyl. S... Th. 

62. V. eadem Verb. apnd Eurip. Med. 524. JEsch. Ag. 

124. 631. πῶς κεδνὰ τοῖς κακοῖσι συμμίξω; 657. Ch, 152. 

E Item probus, honestus, ut, ἄλοχος κεδνὴ, apud Hom. 
κεδνὰ, apud Hesiod. t Theog. 66.t 

ἝΝ curam alicujus rei e Jarip κηδεύσω c Y 
dy sco Tr. 1244. Gdip. Tyr. 1 


᾿Αγυμέναια m ἐκηδεύθη λουτροφόρου 
o. Pheniss. 305 Κηδευθεὶς, ouratus, wd 
ti solent. Soph. El. 1144.) 


Κηδευτὴς, qui curam gerit alicujus, curator. Aristot. in 
probl. sect. 19. 
Κυδεὸς, cura dignus. Il. 4/. 


Composita, 

᾽Ακηδὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, nullam curam gerens, neglectui ha- 
bens, negligens. Od. κε΄. et Plato de leg. Item nihil ti- 
mens, audacter aliquid. faciens, 1l. φ΄, Item passive, in« 
—— neglectus. Od. ζ΄. 

κηδῶς, (adverb.) sine cura, negleclé. 

"Anrlín, ὧν Ἐ, ἡσω, et ἐσω, non curo, negligo. Il. J/. 

᾿Αχηδιάω, &, F. ácw, negligenter ago, negligens sum circa 
quidpiam. Basil. Chrysost. 


KHAOZ 


᾿Ακήδεστος, οὐ, ὃ καὶ ἡ, incuratus, negleotus. 

᾿Ακήδεστον; (adverb.) sine ulla cura, temeré, negligenter, 
Apoll. Arg. 9. ᾿ 

d ;idem quod ἀκήδεστον, in anthol, epigr. Expo- 
nitur et immisericorditer. Il. &. 

᾿Αποκηδέω, &, negligo, solicitus non sum. " 

Δ δὴς, plebicola et publicola. Plut. in Publ. et 


"P »r 
Strabo. lib. 14. 
Δυσχηδὴς, graves curas habens, aut graves et molestas 
curas afferens, Od, é. Expouitur et 3Jvz4ó o, ab 
Hesychio. 
Λαϑικηδὴς, curarum oblivionem inducens, curas obli- 
vione tegens. Il. y'. Plut. in symp. Synes. epist. 146. 
Περικήδομαι, idem quod κήδομεαι. Od. ξ΄, 
Προκήν τοῦ ἀνδρὸς, viri curam gero. (Soph. Tr. 983.) 
Ant. 759. εἴπερ γυνὴ σύ" σοῦ γὰρ οὖν προκήδομοαι.. /Eschyl. 
3 " πῆς (μου σγροκήδου μιᾶσσον ὡς ἐμοὶ γλυκύ, Schol. 
ΤΙροσχηδὴς, cnram gerens, solicitus de aliquo. Od. φ', 
Προσκήδομιαι. Soph. Trachin, 983. 


Συγκηδέμων, concurator. in Anth. 


Derivata ex κῆδος, maror, tristitia, &c. 


K$3», moerore afficio, ango, molestus sum alicui. Il. (. 
κῆδέ τε Suiv, angebat animum, Item lzdo, noceo, damnum 
infero, 1l.Y. Καλόν τοι. civ ἐμοὶ, viv κήδειν ὃς 6 put κήδει. 
bete X. of S" Ew οἶκον Κήδεσκον. (pro ἐκήδεσκον, à 


, mcerore afficior, mereo, Item molestia aflficior. 
Iliad. á. xal ἀνάσχεο κηδομιένη πσερ. — Sic. Il. π΄. 
Καηδοσύνη, 5, meeror, moestitia. t Apollon. 1. 277.in plural.t 
Κηδόσυγος, τηορβία5. Exp. et solicitus. 
Κηδὰς, locus quidam tenebrosus. Suidas. 


Composita. 
. ᾿Ακηδὴς, tristitia vacans, non anxius, securus. Il. ὦ. 
αὐτοὶ δὲ ἀκηδέες εἰσί, Et Hésiod. in Erg. ἀκηδέα ϑυμοὸν 
ἔχοντες. 
᾿Ακηδία, h, vacuitas meeroris. Item contrà, moeroris 
abundantia, apud Luc. (Athan. V. S. Ant.) [᾿Ακήδεια. 
Apoll. Rhod. Arg. lib. 2. 219. Μηδέ μ᾽ ἀκηδείησιν ἀφορ- 
μήθητε λιπόντες Αὕτως. 3. 298. ἀκηδείησι νόοιο. | Schol. ταῖς 
“σολυκηδείαις. τοῦτ᾽ ἔστι ταῖς λύπαις. 
τῶ, animo concido, mcerore gravi aflicior, Cyrillus. 
Δυσκηδὴς, moerore gravi affectus. 
Νεοκηδὴς, récentem marorem habens. Hesiod, in Theog. 
t 98.t * 
Πολυκηδὴς, multum mceroris seu luctus habens, magno 
merore affectus.  [Apoll. Rhod. Arg. 1. 15; καί οἱ ἄεθλον 
᾿Ἔντυε ναυτιλίης πολυκηδέος. 4. 734.] Item multum mo- 
roris afferens, valde luciuosus. Nicand.: 


Derivata ez κῆδος, funus. 
. Κηδεμεὼν, funeris seu exequierum curator, "Theocr. in 


Κήδομαι, exequias alicujus curo.  ZElian. οἵγε κηδόμενοι 
τοῦ ἀνδρὸς ἀδύροντό τε αὐτὸν, &c.  Tyrtzeus de virtute bel- 
lica, ᾿Αργαλέῳ δὲ πόθῳ πᾶσα κέκηδε πόλις. 

Κηδεύω, caram funeris gero, seu exequiarum aut paren- 
talium, Plut. in Fabio, Φάξιον ἐκήδευσαν. Dicitur et, κηδεύειν 
τὸ σῶμα, apud Plut. Exp. et sepelior. 

Κηδεύομαι, mihi funus exhibetur. 
mone. 

Κηδεία, 5, faneratio, parentatio, sepultura. Expon. etiam, 
τὸ ἐπὶ τῶν νεκρῶν πτένϑος, Apoll. Arg. 2. Herodian. lib. 4. 

Κηδεύσιμκος, cura sepulturz dignus, apud Didymum. 


Plut. de Socr. de- 


Composita. 


᾿Ακήδεστος, ov, ὁ καὶ ἢ, inhumatus, infuneratus. Il. ζ΄. 
᾿Ακηδὴς, inhumatus, insepultus, exequiis carens, 
Ἕκτωρ ἀκηδής. et ἀκηδέα σώμωτα, Od. ὦ, 
᾿Ακηδῶς, adverb. sine sepultura, apud Suid. 
᾿Ακήδευτος, idem quod ἀκήδεστος. Plut. in Pericle. 
[Αποκηδεύω. Herodot. Hist. lib. 9. cap. 30. Οἱ δ᾽ ἀμφὲ 
ἄρβαροι, ὡς ἀπεκήδευσαν Μασίστιον, πάρησαν, qro- 
ϑόμενοι τοὺς Ἕλληνας εἶναι ἐν τλαταίησι, ὅζο.} 
᾿Εγκηδεύω, funero, inh Joseph. Macchab. 17. 
Ἐσσικήδειος, funebris, ad funus pertinens. Plato de leg. 
᾿Ἐπικήδειον, ov, τὸ, carmen quod dicitur cadavere nondum 
sepulto. apud Suid. 
Συγκηδεύω, unà funero, seu unà sepelio. 
-Evywaltio«aÁ σοι, unà tecum funeror, unà tecum. sepul- 
turze mandor. 4 


Derivata. ex κῆδος, affinitas, nuptie. 
Κηδεμεὼν, affinis, affinitate conjunctus. Mosch. idyll. 2. 
(Eurip. Med. 992.) 
Κηδεμονικὸς, idem quod. φιλοκηδής. 
Κηδεστὴς, oU, ὁ, idem quod κηδεμὼν, apud Plat. et Xe- 
noph. apom. l. 1. Item peculiariter, geuer. Plut. et Isocr. 


z 
ω- 


in Helen. Item socer, pater puelle. Etymol. Item qui. 


( 313 ) 


dat in matrimonium, et qui accipit. Suid. | Item frater 
uxoris, apud Demosth. Apud eundem sic dicitur frater 
qui dat in uxorem, et is qui accipit. 

Κηδεσιτικὸς, ad affinitatem pertinens. Eust. 

Κηδεστία, 5, affinitas. Xen. Hellen. 2. 

Κηδεστὸς, idem quod κηδεστὴς, apud Poll.1. 3. c. 2. 

Κηδεύω, affinitatem contraho, matrimonium contraho. 
Eurip. κηδεύειν τινά. Aristot. pol. 1, 5. c. 7. ἔξεστι κηδεύειν 
ὅτῳ ϑέλωσι, Sic Laért. in Aristot. κηδεῦσαι αὐτῷ δόντα τὴν 
ϑυγατέρα, affinitatem cum illo contraxisse. Item affinis 
sum, seu affinitate conjunctus, Plut. in Demetrio. Et, 
socer sum, apud Appian. libri 4. de bello civili. (Eurip. 
Med. 368. 889.) 

Κηδεία, 5, affinitas. 

(Κήδειος, συγγενικός. ZEsch. Ch. 85.) ; 

Κήδευμα, τὸ, affinitas. Eurip. in Oreste. (Med. 76. 
Aflinis. Soph. QEdip. Tyr. 85. 


Composita. 


Προσκηδεῖς, οἱ κατ᾽ ἐπιγαμίαν οἰκεῖοι, i, affines. Hesych, 
Herodotus, προσκηδέες αὐτῷ ἦσαν, affines ei erant, seu ne- 
cessitudine conjuncti. 

Συγκηδεσταὶ, d, qui duas sorores in uxores duxerunt. 
[Dem. pro Phorm.] : 

[7 c, affinitatis amans, aflinium suorum studiosus. 
Apud Aristoph. φιλοκηδὴς λόγος, exp. κηδεμεονικός. 

Φιλοκηδέμκων, studiosus necessitudinis, vel affinitatis. 
Xenoph. in Agesilao. [cap. 11. $. 32.] 


KH'GION, et x»Ságuy, ov, τὸ, v lum, in quod calculi 


et suffragia seu sortes conjiciebantur. Aristoph. in Vesp. 

τὸν ἄλλον Ἔκ κηϑαρίου λαγαριζόμενον καὶ τραγαλί- 
ζοντα τὸ μηδέν. vide schol. Atheneeus lib. 11, τὸ κήϑιον, τὸ 
χωροῦν τοὺς ἀστραγάλους. 


KHAA'ZTPAI, Hesychio sunt σκαφίδες, ἀγγεῖα ποιμενικά. 
nec non arbores quzdam. Theophr. hist. pl. lib. 1. c. 15. 
etl. 3. o. 6. easdem arbores κηλάστρους appellat, nume- 
rans inter agrestes et ἀειφύλλους. Gaza quoque Lat. ce- 
lastros vocat. 


KHAE'Q, à, F. few, mulceo, permulceo, delinio : et pro- 
prié, verborum aut cantus dulcedine, aut aliorum auribus 
gratorum illecebris. Cicero interpr. suavitate auditus 
animum delinio. Plut. de Herodoto, ἀμέλει, ταῦτα xal 
κηλεῖ xal προσάψεται πάντας, omnes permulcent et attra- 
hunt. *[ A Suida exponitur etiam ἀπατῶ, decipio. Item 
Éxámw,noceo. Ab Hesych. expon. etiam καταμαραίνγω, 

Κηλέομκαι, οὔμιαι, demulceor, permulceor, delinior. Plu- 
tarch. de solert. anim, κηλοῦνται μὲν ἔλαφοι xal ἵπποι σύ- 
ριγξι καὶ αὐλοῖς, Plato lib. 3. de rep. Θρασύμαχος γάρ μοι 
φαίνεται ὥσπερ ὄφις κηληϑῆναι. — Accipitur etiam pro, de- 
leetor, oblector: apud Eustath. epigrammate in Hecaten 
sive Dianam, τρίγλαις κηλευμένη. (Luc. Nigrin. p. 41.) 

Κηληδϑ μκὸς, οὔ, ὁ, mulcedo, aurium delinimentum, volup- 
tas qua aures demulcentur. Od. X. et y. 

Κήλημα, τὸ, idem.  Exponitur etiam ἀπάτη, apud Suid. 

Κήλησις, εως, 5, actio ipsa mulcendi sive permulcendi 
aures, voluptas suavitate auditus animum deliniens. Plut. 
de soler. anim. 


Κηλητήριος, muleendi vim habens, cui permulcendi fa- 
cultas inest. Eur. in Hee. δέξαι χοάς μου τάσδε κηλητη- 
βίους Νεκρῶν ἀγωγούς 


ἢ 


Κηλητήριον, ov, 72, delinimentum ad aures permulcendas 
proprié, vel illicium quo animum alicujus permulcemus. 


KHZ 


ccepit de serott tumoribus, quód illi tam crebriores essent, 
tum multo magis diversorum generum.  Ramices à La- 
tinis voeantur, et hernig, "Vide Gal. de tumor. preter 
naturam c. 15. ὃ). Eust. à κηλέω derivari putat, ac dici 
xaT ἀντίφρασιν. Suidas à χαλάω. 

Κηλήτης, cu, ὁ, qui eo vitio laborat. Exp. herniosus. 
Syn. in ep. 


Composita. 

Βουβωνοκήλη, 5, inguinis ramex : prolapsus intestini vel 
omenti in inguen, sic tamen ut in ipso inguine consistat, 
nec descendat in scrotum. Paul. 1. 5. c. 53. 

Βρογχοκήλη, tumor in gutture seu aspera arteria exo- 
riens. Celsus. l. 7. cap. 13. 

᾿Ἐντεροκήλη, tumor scroti delapso in id. intestino. Poll. 
1. 4. c. 25. 

᾿Ἐντεροκηλικὸς, qui hoc morbo laborat, ramicosus, entero- 
celicus, Plin. 

᾿ἘἘπιπλοκήλη, hernia; 
tum. vide Celsum. 

Ἔντερ οκήλη, (decomp.) tumor scroti, intestine et 
omento simul in ipsum devolutis. Gal.de tumor. preter nat, 

Κιρσοκήλη, varicosus ramex, hoc est, dilatatio vasorum 
qua testiculum nutriunt. Paul. ZEgin. |l. 3. c. 64. Ab 
Aétio ponitur etiam inter mulierum morbos, diciturque 
venarum esse dilatatio varicibus crurum similis. 

Ὑγροκιρσοκήλη, (decomp.) est dilatatio vasorum à quibus 
alimentum testibus suppeditatur, et lenti humoris in aliqua 
scroti parte collectio. Autor definit. medicarum. 

Πνευμαπτοκήλη, ramex ventosus. Paul. ZEgin. 

“πωρωκήλη, ramex callosus (sive tophus) in testiculo aut 
in membrana erythroide concrescens, multum renitens, 
durus et inzequalis, ZEgin. lib, 6. c. 63. - 

Σαρκοκήλῃ, carnosus ramex, ramicis genus, quum caro 
inter tunicas increscit: seu est caro durior, que aliqua 
scroti parte increvit. Poll. l. 4. c. 25. 

Ὑγροκήλη, hernia aquosa, seu ramex aquosus, seu aquosa 
collectio circa alterum testiculum, inter secundam et quar- 
tam membrannlam. Poll. I. 4. c. 25. : 

Ὑδροχήλη, idem, i. tumor aquosus corporum scrotum im- 
plicantium. Vide Celsum l. 7. c. 18. et Paul.1. 6. c. 18. — 

Ὑδροκηλικοὶ, qui laborant aquoso ramice, hydrocelici. 
Plin. lib. 30. cap. 8. 


quum omentum descendit in scro- 


KHAT'Z, ἔδος, ?, macula. (Soph. CEdip. Tyr. 853. 1598. 
JEsch. Eum. 820.) Plutarch. de am. frat. πεὶν ἐνδῦσαν 
ὥσπερ βαφὴν ἢ κηλῖδα, δευσοποιὸν γενέσϑαι καὶ δυσέκπλυτον. 
Synes. τὰ ἁμαρτήμωτα λόγον ἔχει πρὸς τὰς ἀγεκτυλύτους 
κηλίδας, ineluibilium macularum instar sunt, Idem, epist. 
105. ἐμπιπλάμενον κηλίδος οὖκ ἂν εἴποι τις ὅσης, ineffabilibus 
plenum maculis. Est etiam ulcus, cicatrix, ngvus: item 
probrum, Hesychio. Sic apud Suidam, τῶ βίῳ τῶν ἀνθρώ- 
πῶν κηλίδα προσετρίψαντο. Et Herodian. l. 6. τιμωρίας τε 
καὶ κηλίδας πᾶσας αὐτοῖς ἀνῆκεν. 

Κηλιδόω, maculo, labe feedo, [Eurip. Herc. Fur. 1517. 
οὗ δεσμοῖσι διὰ τυραννίδας «σατέρας ἐκηλίδωσαν:) —. 

Κηλιδωτὸς, οὔ, ὁ, maculatus, labe fcedatus. 

᾿Ακηλίδωτος, ov, ὃ καὶ ἡ, (comp-) immaculatus, cui macula 
seu labes aspersa non est, ut, ἀκηλίδωτος βίος, vita immacu- 
lata. Sapient. cap. 4. “ 


KHMO'2, οὔ, ὃ, camus: fiscella ἃ vimine, qua capiunt 
purpuras, Hesych. ut nassa apud Latinos. Item oper- 
culum ἃ vitili, simile infundibulo, quod judiciarie urna 
superponitur. Aristoph. in Vesp. χάἀπισταίην ἐπὶ τοῖς 


Soph, in Trach. Pro eodem per syneopen dicitur κήλη- 
7p». Hesych. 

Κηλήτωρ, ορος, ὁ, delinitor, qui anres alicui permulcet. 

Κυηλήτειρα, 5, quee aures sive animum alicui mulcet, quce 
dictis pectora mulcet. 

Κηληδὼν, ὄνος. Hoo nomine σειρῆνας, vel εαἰδικά τινα δαι- 
μόνια, appellata fuisse à Pindaro, docet Eustath. apud 
Pind. "Vide et Athen. 1. 7. 

Κηλέστης, οὐ, 6, qui aurium illecebris decipit, qui mul- 
cedine aliquem capit, Suid. 

Κηλαίγω, idem quod κηλέω, mulceo, demulceo, suavitate 
auditus animum delinio, permulcendo Lractandoque man- 
suefacio, ϑέλγω. Hesych. 

Composita. 

᾿Ακήλητος, οὐ, ὃ xal ἡ, qui mulcedine non est captus, aut 
qui permulceri nequit, qui permulcendo tractandoque man- 
suefactus non est, aut mansuefieri nequit. Odyss. κ΄. Σοὶ 
δέ τις ἐν στήϑεσσιν ἀκήλητος νόος ἐστίν. (Soph. Tr. 1016.) 

(Δύσκηλος, δυσϑεράπευτος. Esch. Eum. 827.) 

Κα ἕω, ὥ, demulceo, permulceo, suavitate auditus 
animum delinio. Dogma Stoic. κήλησις, ἡδονὴ δ ὥτων xa- 
τακηλοῦσα. (Soph. Tr. 1020.) 

Κατακηλητικὸς, qui permulcere seu demulcere potest, cui 
facultas inest permulcendi et suavitate auditus animum 
deliniendi. 


KH'AH, vc, 5, dicebatur apud veteres tumor omnis qua- 
cumque in parte esset: postea veró frequentius usurpari 


4L 


κημοῖς, ψηφιζομένων ὃ τελευταῖος. Et aliquanto póst, βάλλε 
κημοὺς, in malam rem: abji Item fiscella à 
vimine aut reticulum ἃ funiculis plexum, quod equisones 
equis et muliones mulis circumponunt, imposito in id 
hordeo, avenà, fomnóve, ita ut equi mulíve in itinere non 
subsistant quczerendi pabuli gratia. Est etiam species 
freni, Hesych. quod cireuminjicitur equis mordacibus. 
Xen. de re equestri, ὁ κημὸς ἀναπνεῖν μὲν οὗ κωλύει, δάκγειν 
δὲ οὐκ ἐᾷ. Eustathius dicit esse lineum aliquod velamen, 
quod panifices ori el naribus circumponant, ut apud Athen. 
lib. 12. (de panifice) ἔχων περὶ τῷ στόματι κημὸν ἔτριβε τὸ 
σταῖς. Q3» Etym. à κάμπτω deduci scribit, ut sit κημὸς, 
quasi κάμμος. ' Diaconus ad Hesiod. Asp. p. 213. b. 
ἃ κάμνω deducit. t 
Κημόω, ὥ, camum circumpono, apud Xen. loco citato. 

. Κόμωσις, fiscelle seu cami circumpositio. Hesych. 


ΚΗΝΥΊΣΣΟΜΑΙ, in spectrum et umbram corporis evà- 
nesco. (Esch. Ch. 194. ubi V. Steph. Lect. var.) 
Κήνυγμα, spectrum et umbra corporis, Hesych. 


KH'£, secundum A pionem, dicitur ὁ λάρος : qui et καύηξ, 
Quidam exponunt αἴθυιαν, mergum : alii κέπφον. alii diver- 
sam esse avem volunt. Od. 6. "AvrAo δ᾽ ἐνδούπησε πεσοῦσ' 
ὡς εἰναλίη κήξ. Eadem avis nominatur κήδξ et χηρύλος, 
ceyx, et cerylus. Aristot. tamen hist. an. lib. 8. c. 3. 
κηρύλον diversam esse à laro, mergo, ceppho indicat. et 
Antigonus apud schol. Aristoph. scribit, κηρύλους dici 
mares alcyonum. 


ΚΗΠΟΣ 


KH'TIO, οὐ, ὁ, hortus. Odyss. δ΄. Καί μοι κῆπον ἔχει πολυ- 
ϑένδρεον, Athen. lib. 1. τὰς ἐν τῷ κήπῳ γινομένας ϑειδακίνας 
οἰνομέλιτι ἐπότιζεν ἑσπέρας. ἘΞΑ κάπος significante τὸ 
πνεῦμα deducunt Etymologiste. Eust. Hesych. Ut κῆπος 
sit, ὁ me μος τόπος. ἘΖ᾽ Τίοπι pecten, 
pubes muliebris, ut apud Laértium, πόθεν δὲ τοῦτ᾽ ἤδει Στίλ- 
eu ; 5 ἀγασύρας, αὐτῆς aiv κῆπον ἐθεάσατο; i. nunquid. ejus 
ventrali sublato, ipsius pubem aspexit? € Item κῆσος, 
tonsurz quoddam genus, de qua Poll. Hesych. Suid. Eust. 

Κηπαῖος, hortensis, ut, σμίλαξ x»maia, apud Diosc. 

Κηπαία, 5, cepea herba ; de qua Diosc. l. 3. c. 168. 

Κήπειος, idem quod Bh hortensis. Nicand. in Ther. 

Κυπεύω, hortum colo, vel in horto colo aut excolo. Exp. 
et, in horto sero. Theophylactus iu epist. τὰς ἀστυρίνους 
ῥρὰς "EguSgal κηπεύουσιν, in. suis hortis colunt. 
" Κηπεύεσϑαι, dicuntur plantz, apud Th 

). 

[Κήπευμα, Aristoph. Av. 1099. Ἠρινά τε βοσκόμεϑα 
παρθένια Λευκοτρόφα μύρτα, Χαρίτων τε κηπεύματα. 

Κηπευτὸς, hortensis. q. d. in horto satus vel cultus. 

Κυπεία, ἡ, cultura horti, Plat. de leg. 

Κηπίον, ov, τὸ, hortulus, 'huc. Item illud tonsurze genus, 
quod κῆπος etiam vocatur. Luc. in Lexiph. 

. Κηπίδιον, itidem, hortulus, Laért. » 


hr. et Athen. 


L3 


Composita. 


᾿Αγριοχήπιον, ou, τὸ, hortulus incultus, apud Strab. lib. 10. 

᾿Ἐπικήπιος aen, hortensis aura. 

Μανιόκηπτος, furiosé libidinosa: cujus pubes seu pecten 
insanit.'apud Aristoph. 


Φιλόκηπος, hortorum studiosus. Laért. [lib. 9. $. 112.] 
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KHPO'Z, οὔ, ὁ, cera. Od. μμ΄.----κηροῖο μέγαν τροχὸν ὀξέϊ 
χαλκῷ Τυτϑὰ διατμήξας, χερσὶ στιξαρῆσι πίεζον. . Luc. in 
somn. ταῖς ἐκ τοῦ κηροῦ παιδιαῖς, ludicris ex cera figmentis. 
Herodian. 1. 4. κηροῦ σλασάμενοι εἰκόνα, statuam ceream. 
De cere generibus et usu vide Diosc. l. 9, c. 105. et 
Plin. l. 21. c. 14. 

Κηρώδης, εος, ὁ καὶ 5, cerosus, cerinus, ceram referens. 

Κηρόω, à, cera obduco seu circumlino, 

Kfexjax, τὸ, tabula cerata in qua antiqui scribebant. 
Item ceratura. Item unguentum quod fit subacta oleo cera, 
quo in palwestris utebantur athletz, Plut. in 1. an. sen. 
adm, resp. 

Κηρωματικὸς, οὔ, ὁ, ceromaticus, ceromate unctus. 

Κηρωμκατιστὴς, οὔ, ὁ, qui ceromale aliquem ungit ad cer- 
tamen palestrioum. 

Κήρωσις, εως, , materia ex qua oera conficitur. Aristot. 
hist. anim. lib. 5. cap. 22. 

Κηρωτὸς, οὔ, à, ceratus, cera óbductus. undé κηρωτὴ fo- 
δίνη, ceratum rosaceum, apud Diosc. Τὸ κηρωτὸν, cero- 
tum: medicamenti genüs, sio, dictum, quod magna ex 
parte cera constet, 

Κήρινος, ov, ὃ, cereus ut, κήρινον σιλάσμα, apud Plat. in 
Thezt. Et. κηρίναι γυναῖκες, cereze muliercule, vel quae ce- 
ris in fucando corpore utuntur, apud Philostr. ep. 39. 

Κηρίτης, ov, ὃ, cerites, gemma cerze similis. Plin. . 

Κήρινϑον, οὐ, τὸ, cerinthum. | Numeratur inter. flores 
sstivos, à Theophrast. pl. 1. 6. c. 7. et putatur id esse 
quod cerinthen vocat Plin. 1. 21. c. 12. Utitur et Aris- 
tot. hist. an. l. 9. c. 40. à 

Κηρίον, cu, τὸ, favus, cerea cellula, sive domicilium in 
quo apes mellificant. Hesiod. in Theog. 1597.t Athen. 
l. 14. Aristot. l. 5. c. 22. Item favus, i. tumor in cute 


KH'P, es, sors, fatum, Soph. in Trach. ᾿Αλλ᾽ εἰσσὲ πασᾶν 
adXdi;, ὡς ἐλευθέρω. ψευδεῖ καλεῖσϑαι κὴρ πρόσεστιν οὗ καλή. 
(Sch. expl. τιμωρία. JEsch. Ag. 214. Eurip. Phoeniss. 
912. κῆρες μέλανος θανάτοιο. Tl. β΄, Cat. N. 341. Soph. 
€Edip. "Tyr. 479. Tr. 135. 461.) Plerunque in malam 
partem, fatum lethiferum, seu funestum : vel sors funesta 
et adversa. Il. π΄. ὑπέκφυγε κῆρα καχὴν μέλανος ϑαγάτοιο, 
Ód. τ΄. οὐδέ κέ τις ϑάνατον καὶ κῆρας ἀλύξει. 1]. β΄, οὗς μὴ 
κῆρες ἔβαν ϑανάτοιο φέρουσαι, Cicero interpr. Qui non funestis 
liquerunt lumina fatis. t Κῆρες in plur. Parce. Hesiod. 
Asp. 249.t Absque θάνατος positum exponitur lethum, 
mors. Ll x'. τέϑναϑι. κῆρα δ᾽ ἐγὼ τότε δέξομαι. Od. ε΄. 
πούτοιτι φόγον καὶ κῆρα μέλαιναν, liad. y. aig ἀλεείνων, 
lethum fugiens. Plut. de am. frut. φθόνους ἐ ἐμσοιοῦσι: καὶ 
ζηλοτυσίας, αἴσχιστα νοσήμωτα, καὶ κῆρας οὐκ οἰκίαις μεόνον, 
ἀλλὰ καὶ πόλεσιν ὀλεϑρίρυς. Item metaphoricé pestis, apud 
Suid. Exponitur etiam, dira calamitas, noxa, apud Plat. 
JY, 11. de rep. Theophr. de caus. plant. 1. 5. c. 14. locis 
quoque suas κῆρας tribuit, i. fatalia vitia, fatales :gritu- 
dines et morbos. Pro morbo accipi. à Soph. testatur 
ejus scholiastes in Philoct. στῶς yàg ἂν γοσῶν ἀνὴς Κῶλον 
παλαιᾷ κηρὶ προσβαίη μακράν, t Inter Κῆρας et μοίρας hoc 
discrimen notat Schol. Hesiod. "Theog. 217. ut μοῖραι 
sint αἱ ἐπιμερίζουσαι, impertientes. κῆρες veró ai ἐπεψηφιζό- 
μεναι ϑάνατον, decernentes mortem.t *«| At κῆρ circumll. 
vide ig Kéap. 

Κηρίσιος, ὁ ou, 6 καὶ ἡ, fatalis, noxius. Hesych. 

Κηρεῖαι, fasciz sepulchrales. Hesych. Pro quo scribi- 
tur et χειρίαι, Joan. 11. Dicuntur κηρεῖαι etiam fascize lecti : 
apud Aristoph. in avib. et proverb. Solom. c. 7. 

Κηρίαι, lumbrici lati. Erot. 

Κηραίνω, interimo, corrumpo, noceo. Hesych. Item neu- 
traliter, fatali quodam interitu pereo, miseré pereo, Philo 
de vita M.1. 3. (JEsch. Suppl. 1006.) « Aliam signi- 
ficat. vide in Κέαρ, suprà. 

Composita. 

᾿Ακήριος, ov, ὁ xai à, immortalis, fato lethifero non ob- 
noxius, morbi expers, sanus, non obnoxius κηρί, Simonides ; 
πάμυσσαν δ᾽ ἄμωμος οὔτις, οὐδ᾽ " ἀκήριος. Exponitur et illaesus, 
qui non est passus ullam κῆρα. Od. 4'. Π, μ΄, Item non 
exitialis, non lethifer, Vide Nicand. scholiasten. 

᾿Ακήρατος, cu, ὁ καὶ ἡ, immortalis, incorruptus, Aristot. 
de mundo. et Xen. Vide et comp. ab ἄτη, Item purus, 
sincerus, ut, ἀκήρατον ὕδωρ. Il. 4, Item integer, incorrup- 
tus, intemeratus. Xen. die φιλία διαμένει. | Sio, ἀκήρα- 
τον λέχος, apud Eurip. in Oreste.  ( Esch. Ag. 670.) 

᾿Αληράσιος, poét. idem quod ἀκήρατος, ut, ἀκηράσιος οἶνος, 
apnd Hom. vinum sinceram et non corruptum. 

Decomp. Τιανακήρατος, qui nulla ex. parte fato obnoxius 
est, plané immortalis. 

Ἐχκηραίνω, ar. μαι. ZEschyl. Eum. 128.) 

Ἑπαίκηρος, ov, 6 xai ^, fato lethifero obnoxius, fatalibus 
morbis o noxius. Interdum etiam caducus, fluxus. Aristot. 
de mundo. Theophrast. hist. pl.1. 6. c. 7. Item τὸ ἐπί- 
χηρον, substantivé, apud Plut. symp. 4. et in Axiocho. 

᾿Επικήρως, more eorum qui fato lethifero et fatalibus 
morbis obnoxii sunt. Isocr, in encomio Busir. et Philo de 
mundo. 

᾿Εσικήριος, idem quod lerenooc. Luc, in vita auct. 

Πολυκήριος, fatalis, noxins. Nicand. 


i , eamque majoribus foraminibns perrodens, ex 
quibus hamor melli similis excernitur. Aétius 1. 6. Diosc. 
l. 2. c. 164. 

Κηριάζω, F. cw, favos confingo, favos construo. Pur- 
purz etiam et murices, quz salivarium quendam lentorem 
emittunt, qui concrescens favi similitudinem repreesentat, 
κηριάζειν dicuntur apud. Aristot. hist, an, 1, 5. c. 15, Ex- 
ponitur etiam, cerifico vel favifico, apud eundem Aristot. 
ibidem. 

Κυριόομκαι, percellor, consternor. proprie, pallore cereo 
perfundor ex metu. Hesych. et Suid. 


Composita. 


᾿Ακήρατος,. ceram non habens. Lucian. 

᾿Ἐγκηρόω, &, incero. Hippoer. 

Ka , ὦ, cera obduco, seu cera circumlino, i incero. 
Herodot. 1. 1. κατακηρώσαντες δὴ τὸν γέκυν Πέρσαι γῇ κρύπ- 
TOUT. 

Μελίκηρα, 5, favago purpurarum, apud Aristot. lentor 
cujusdam cerc quem purpurz verno tempore congregate 
mutuo attritu salivant. Apud Athen. l. 3. scribitur μελι- 
κήρα, Pro eodem dicitur et μελίκηρον, quod simpliciter fa- 
vum exp. apud Theocr. idyll. 21. 

Μελικηρία, sanies quae crassior et glutinosior, subalbida, 
mellique albo subsimilis ex malis ulceribus fertur, ubi 
nervi circa articulos laesi snnt. Cels. 1. 5. c. 26, 

Μελικηρὶς, appellatur. apostema, humorem melli. similem 
membrana ex membrana secta 
non aliter quàm mel é favis difllit. Vide sit suprà, et 
apud A&tium 1. 3. c. 48. ϑεραπεύει καὶ μελικηρίδας. 

Πισσόκηρος, vocabulum est τῶν μελιττουργῶν. Aristot. 
hist. an. 1. 9. c. d 

Ῥ.) comp 


£s; 
apud "Gal. - τῶν ML πόπους lib. 1. 
Πρωτοκήριος primicerius, 
Σκληρόκηρος, ov, ὃ καὶ ἡ, dura cera obductus, ut, σχληρό- 
κηροι δέλτοι, apud Suid. libelli qui ob cerz duritiem diffi- 
culter scripturam admittunt, diu autem, quae inscripta t! 
retinent. 


KHPY'BIA, và, proprié dicuntur folliculi. fabarum qui 
decedunt dum coquuntur, seu, ut alii interpr. rejectamenta 
fabarum. Cratin. Jaziv ἔχων τὸν πρωκτὸν ἅτε κηρύξι᾽ bala. 
Erotian, κηρυξίων, apud Hippocr. expon. acerum et furfu- 
rum, Atticam esse vocem annotans. 


KH'PYZ, vxo, ὁ, precó. (JEsch. Ag. 502. 524. Ch. 
163. Soph. Tr. 251. QEdip. Tyr. 723.) (3^ A verbo 
γηρύειν derivari tradit Eustath. unde ab Homero, 1]. ἡ, dici 
νἠπύτα forma quadam etymologiz. ) t V. et Schol. ad 
Hesiod. Lficog. 98.t Ut Il. β΄. Αὐτὰρ ὃ κηρύκεσσι λιγυφθόγ- 
γοισι κέλευε Κηρύσσειν ἀγορήνδε καρηκομόωντας ᾿Αχαίους. Iliad. 
Y. ἐν Y ἄρα κήρυξ Xtprl σκῆπτρον ἔϑηκε, σιωπῆσαί τ᾽ ἐκέ- 
λευσὲν γνώ τος Xen. Hell. 2. ὁ τῶν μυστῶν κήρυξ μάλ᾽ ἔμ- 
quoc ὧν xa acie. ἔλεγεν. Herodian. lib. 1. vm 
κεσϑαι ὑπὸ κήρυκι, vendi sub praecone, subjici voci preeco- 
nis, Item caduceator. Iliad. ἡ, Xen. Hell. 4. ἔπεμψαν 
κήρυκας, ὑποσπόνδους ποὺς γεχροὺς αἰτοῦντες ϑάψαι. Idem lib. 
4. ἔπεμψαν ἐστεφ ς δύο im ας σογογδάς, 
ἘΡαά, 1.2. 44. e.t 8 K4 , piscis, apud Aristot. La- 
tin& buccinum, seu (ut ji) murex. lin, l, 9. e. 36. 
« κήρυξ, avis quaedam, quie et πρέσφυς, 


iti medicamenti genus, . 


ΚΗΡΥΞ 


Κηρύκειον vel , οὐ, τὸ, caduceus. Scholiastes Thuc. 
Ld annotat, faisse lignum rectum, habens duos 
angues sibi invicem implicitos, et facies habentes sibi ob- 
versas. Vide plura eundem, item apud Suidam: 

nec non apud Polybiui lib. 3. 4 ,Kngixtwy, merces, quae 
datur preconii nomine.  *« Κηρύκειον, signum coeleste. 


Procl. 
CJEsch. 


Κηρυκεύω, caduceatoris munus obeo. Poll. 
Suppl. 229.) 
uer. δ᾽ cw ἀπαγγέλλει. — JEschyl. S. c. Th 


657.) 
K , 45, ἣν vel κηρύκευσις, munus caduceatoris, He- 
rodot. 7.. Estitem merces, que dabatur prooonibus 


prom seu Mr ee ameet T 
Plat. Politic. dv τὸ x»guxix eem 
γεάμιματα σοφοὶ γίγνονται, &e-] 

Κηρύσσω, vel κηρύττω, przdico, preconio pronuntio, - 
promulgo. Interdum absoluté ponitur: ut Xen. Pes. 7. 
τοὺς δὲ wipunac κηρύττειν ἐκέλευσεν. Idem Pacd. 4. 
μὴ ἀδικεῖν μηδένα τὴν ἀγορὰν, przco edicat ne quis, &c. 
Item praeconio voco seu convoco, aut cito: cum accus. ut 
Ii. β΄. Αὐτὰς ὃ κηρύκεσσι λιγυφθόγγοισι κέλευε Κηρύσσειν ἀγο- 
εήνδε τὰς ᾽Αχι nio vocare ad concio- 
nem. Sic apud Plat. in apophth. σὺ Y αὐτὸς ἤϑε- 
λες ; ὁ γικῶν ἐν ὀλυμπιάσιν, ἢ ὁ κηρύσσων τοὺς νικῶντας εἶναι; 
« Κηρύττειν dicuntur szpe non ipsi κήρυκες, sed ii, qui eos 
κηρύττειν jubent. tSic Xeu. Pad. 1.5. p. 136. b.t* Thuc. 
μι 4. , ἐκήρυξάν τε εἰ βούλοιντο. τὰ ὅωλα παραδοῦναι καὶ σφᾶς 

ὑτοὺς ᾿Αθηναίοις, id est, praeconem pronuntiare jusserunt. 
Aliquando expon. per preeconem edicere, seu M: 
voce edicere. Xen. ai πόλεις σοι 
προσιόντι, xal ἀπιόντι. Apud Philonem qua κηρύττει 
exp. per praeconem edictum promulgat. «| Item κηρύττω, 
voci subjici , per praeconem vendo, sub hasta 
Meri auctionor. Plut. in Galba. ὅσα Νέρωνος ἦν iv ᾿Ιβηρίά, 
Sic, new τὰ Ta , apud eundem. € Item 
Bei ' loco, ix ἀπομισϑῶ. Poll. € Item meta- 
phoricé, vulgo, divulgo. Aerodins, lib. 1. ἐλοί τε 
κηρύττοντες 41» τοῦ βασίλέως ἄφιξιν. Et Matth. c. 10. καὶ 8 
εἰς τὸ οὖς ἀκούετε, κηρύξατε bor τῶν δωμάτων, tanquam prae- 
cones quITsce sn A ." Significat etiam, invoco. Eurip. in 
Hecub. κήρυσσε ϑεοὺς τούς τ᾽ οὐρανίδας, E 
invoca deos su , inferosque. (Phoeniss. 47. indico. 
Soph. El. 1109. Tr. 97. JÉsch. ἂς. 1358. Ch. 199. 


Suppl. 1008.) ERE i 
κηρύττεσθαι 


Κηρύσσομαι, seu κηρύττομαι 
declaror, aut denuntior. Xen. Pod. 8. Item 
dicuntur ea quz przeconis voce edicuntur. Interdum eti- 
am κηρύττεσθαι dicuntur ea quee per praeconem venduntur.- 


(Soph. CEdip. Tyr. 757. 2 
μα, ἄτος, τὸ, preeconium, i id ipsum quod per pre-- 


conem edicitur et promulgatur, edictum RE 
factum. Demosth. pro corona, γίγνεται τὸ 
QEconom. 2. κήρυγμα ἐποίησεν ἀναφέρειν, voce ed 


edixit ut referret. Accipitur etiam pro 
actione. JEschin. contra Ctesiph. μὴ 
κηρύγμασι, quzestum non exercere in pron 
miis, i. in perferendis possa rui 


RS (Soph, TR 


' Composita: ac primüm ex nomine κήρυξ. ὦ 


Δημοχήρυξ, publicus preco, caduceator, populi pitteo;' 
AEschines de falsa leg. 

Δρεομοκήρυξ, xoc, ὁ, praeco seu nuntius przeoursorius, - 

Θεοχήρυξ, Dei preeco. In novell. const. 

Ἱεροχήρυξ, sacer praco, prwco qui in sacris favere lin- 
guis jubet, aut aliud quippiam inter rem sacram edicit. 
Synes. . 

Στρατοκήρυξ, exercitus prseeco. Reg. 1. 3. c. 23. . 

, ευδοκήρυξ, falsus preeco. eap [Philoct. 1338. τοὺς 
τῶν ᾿Αχαιῶν ψευδοκήρυκας, καχοὺς 


"Ovrac ἐν δὲ 
2 λόγοις θρασεῖς. Schol. ec τοῦ, Jj τὸ detepetio ee 


δῶς κηρυσσομένους καὶ ἔγκω͵ 
Composita ex κηρυκεύω. 


, E! " 


peto, aut de pace 2j 


em seu 
; mitto enduceatores seu. 


inenndo federe. ucyd. Hist. lib. 4. $. 38. δὲ ὁ 
Στύφων καὶ οἱ μετ᾽ αὐτοῦ ὅτι βούλονται Ν 
τοὺς ἐν τῇ ἠπείρῳ ὅχο. Schol. ἐν ἴσῳ μὲν 
ἐστι τῷ ὮΝ ^ . εἰ μή τις προ αίνν 
θαι, m, λους, τὸ δ᾽ j 

ia ὕρμαι, idem, Ec sey. lb. 3. Demosthen. oon- 


lib. 1. cap. 60. περιελαυνόμενος Μεγακλέης, 
ἐπικηρυκεύετο ἹΤεισιστράτῳ, — Plat. Menex.] Item passiva 
m apud Plut. in Themist. 
wienguxta, ipse actus mittendi caduceatores, seu lega-: 

tos c" pace aut foedere. Demosth. in orat. de 

Ἔ ó legatio, pr Eurip. [ Med. 738. 
φίλος γένοι᾽ ἂν, κλατικηρυκεύμασιν Οὐκ ἂν πίθοιο,] 

Προσκηρυχεύομαι, cuduceatorem mitto ad. 


KHPY&Z 
Composita ex κηρύσσω. 


" 


Αχήρυκτος, oU, ὃ καὶ ὃ, per caduceatorem seu ' 
non iudictus, ut, ἀκήρυκτος πόλεμος, apud Herodot, et De- 
mosth. pro Ctesiph. Dicilur etiam, ἀκήρυκτος ἔχϑρα, im- 
placabiles inimicitie, apud Plut. Item preconis voce 
seu preconio non celebratus. ZEschin. in Ctesiph. (Soph. 
Tr. 45.) 

᾿Ακηρύκτως, citra 
Thuc. 1. 1. 

᾿Ακηρυκτεὶ, idem quod ἀκηρύκτως. Thuc. 1. 2. 

"Araxnpórw, voce priconis renuntio, voce preconis pro- 
mulgo et proclamo. Lucian. ἀνακηρύττομαι νενικηκώς. Item 
generalius, renuntio, denuntio. Xenoph. (de servo fugi- 
tivo) ἄλλους παρακαλῶ σῶστρα αὐτῷ ἀνακηρύσσειν, ut, si 
recuperetur, premium ejus inventori denuntient. Item, 
preedico, laudum przconium tribuo. Syn. ep. 122. (Soph. 
XEdip. Tyr. 458.) 

᾿Ανακήρυξις, twc, ἡ, renunciatio sive renunciatio que voce 
praeconis fit, promulgatio quz per preconem fit. Specia- 
liter autem quum de victore dicitur, est pronunciatio qua 
ipse voce preeconis victor renunciatur. Poll. 

Ανακήρυκτος, vOCe pr is renuntiatus, designatus, 
kí Areopag. : 

᾿Αντικηρύττω. Eurip. Suppl. 673. Κοὐδὲν Κρέων τοῖσδ᾽ 

ἀντεκήρυξεν λόγοις, ' AAA" Le ἐφ᾽ ὅπλοις σῖγα.] Ἧ 

᾿Αποκηρύττω, per praeconem vendo, proscribo, auctionor, 
et in auctione vendo, indico. licitantibus. Aliquando cum 
30lo accus. Lucian. κήρυκος οὐκ ἔδει πρὸς ἄνδρα ἑαυτὸν ἀποκη- 
ξύττοντα. Sic dicitur ἀποκηρύττειν τὰ πατρῶα. Aliquando 
oum acous. simul et genit. precium denotante, ut apud 
Luc. πόσου τοῦτον ἀποκηρύττεις ; quanti hunc indicas? aut 
quanti hunc vendis? | Item abdico, ut apud Lucian. ὑέας 
ἀποκηρύττειν, filios abdicare. Item, ejicio; expello aliun- 
de: proprié tanquam à domo paterna. Apud Theodor. 
hist. eccles. 1. 3. exp. extermino, in exilium mitto, finibus 
expello. *| Item per praeconem interdico. 
3 ᾿Αποκηρύττομαι, proscribor, in auctione vendor, &c. Lu- 
cian. 3v' ὀβολῶν ἀποκεκηρυγμένος, duobns obolis venditus, vel 
addictus. Item abdicor, apud Lucian. Item per prz;eco- 


d 


b caduceo, 


torem, vel q' 


( 315 j 


| Κητῶος, et κητώεις, et κήτειος, idem quod κητώδης. Diosc. 
l. 3. ἰχϑύος κητώου. Apud Hom. Od. λ΄. ἑταῖροι κήτειοι, 
exp. μεγάλοι. Et Od. δ΄. Λακεδαίμονα κυτωέσσαν, exp. 
μεγάλην, vel etiam plurima cete nutrientem. — 

Κητήγη, $, navigium ceti instar magnum. t 
Κήτημα, Athen. lib. 3. tradit, τὸ ὠμοτάριχον à quibusdam 


.Vocar. 


Κητεία, videtur significare capturam cetorum, apud 
Athen. 1. 7. 


Composita. ὦ 


Βαϑυκήτης πόντος, apud Luc. dieitur, vel quód in pro- 
fundis suis recessibus cetos habeat: vel quód habeat cete 
ingentia. , 


PUES 


KIOAPA 


quas in cauda habet, quassat, teste Galeno." Eadem quo 
σεισοπυγὶς, secundum n. t. mot il 

Κιγκλίζω, imitor τὸν κίγκλον, in modum τοῦ κέγκλου moveor 
et agitor. Item activé, agito, concutio, motito. : Hesych. 
Metaphoricé Theognis κιγκλίζειν ἀγαθὸν βίον dixit, i. feli- 
cem vitas statum, crebris quasi motibus adhibitis, in pejo- 
rem mutare et invertere. 

Κιγκλίζεσϑαι, motu suceuti, crebro motu agitari. Apud 
Theocrit. veró de pathico cinsdo, tremulum crissare, seu 
cevére, idyll.5. Vide schol. 

{(Κιγκλίς. Sch. Theoc. Id. 5. 117.) 

7 Κιγκλισμὸς, et κίγκλισις, exp. apud Hippocr. erebra et 

levis agitatio, succussio, succussus. 

» Διακιγκλίζω, (comp.) idem" quod κιγκλίζω, Hesych. et 
iym. 


Μεγακήτης, £0, ὃ καὶ ἡ, magna seu ing cete. 
Item cete instar magnus, cetos magnitudine equans. 1]. 
X. et φ΄. ὲ 

Πολυκήτης, celis abundans. Nili epith. apud Theocr. 
Idyll. 17. [v. 98.] αἱ 


ΚΗΦΗῊ, 555, ὁ, fucus: quartum apum genus, μεγέϑει 
μὲν μέγιστον πάντων, ἄκεντρον δὲ καὶ γωδϑρὸν, ut tradit Aristot. 
hist. an. lib. 5. cap. 22. Hesiodus in Erg. ὅς κεν ἀεργὸς 
Ζώῃ κηφήγεσσι κοϑούροις εἴκελος ὁρμήν. ἘΠῚ Xen. Pzed. 2. ὥσ- 
περ κηφῆνες δασγάνη μεόγον ζημειοῦν τοὺς κοιγωγούς. 

Κηφήνιον, fucus parvulus: seu foetus fuci. 
an. ]. 8. 


Aristot. hist. 


Kl'AAPIZ, Hesychio autore est pileus regius: quem et 
τιάραν, nonnulli veró κίταριν per 7 appellant: vel στρό- 
φίον, (quale sacerdotes gestant, ex iyrrha et labyzo:) 
vel σπερικράνιον πίλιον, περίθεμα κεφαλῆς εὐκόσμιον. Plut. 
in Pomp. dicit, Mithridatis τὴν κέταριν fuisse ϑαυμάσ- 
τῆς ἐργασίας. Et in Artox. Dario datum fuisse τὴν 
καλουμένην κίταριν ὀρθὴν φέρειν. Apud Curtium (ut apud 
Poll. quoque) per 3, lib. 3. Cidarim (inquit) Perse 
capitis vocabant insigne : hoo ccrulea fascia albo dis- 


-| tineta. cireuibat, 4 Apud Athen, 1. 14. ἡ παρὰ ᾿Αρκάσι 


κίδαρις, de saltationis quodam genere. 
᾿Αποκιδαρόω, cidari denudo. Levit. c. 10. 


KI'BAHAOZ, cu, ὁ xai ἡ, cui scoria admixta est, seu à 
scoria non bene purgatus. ' Proprié de metallis dicitur, in 
quibus spurcitia illa, quz coctione excerni solet, remansit. 
"Theog. Χρυσοῦ κιβδήλοιο καὶ ἀργύρου ἄσχετος ἄτη. (Eurip. 
Med. 517.) Generalius etiam de iis dicitur quie ὃ talibus 
metallis fiunt, ut, κίξδηλον νόμεισιμια, pro adulterino aut 
subzrato. Item metaph. non sincerus, fucatus, adulte- 
rinus. Unde apud Theog. Κιξδήλου δ᾽ ἀνδρὸς γνῶναι χαλεπώ- 
"tgov οὐδέν. 5) Aristoph. schol. et Suidas νομίσματα κίβ- 
δηλα dicta scribunt παρὰ τὸ ὑπὸ Χίων δεδηλῆσϑαι, 1. βεξλάφ- 
ϑαι. Athenienses enim in bello contra Chios eorum 


nem interdicitur mihi. Xen. Hell. 5. ἀποκεκήρυκται μηδένα 
μετά σου στρατεύειν OnGalan ἐπ᾽ ᾿Ολυνθίους. 

᾿Αποκήρυξις, venditio per preconem, proscriptio, venditio 
in auctione. Item abdicatio. Lucian. A Synesio usurpa- 
tur etiam pro excommunicatione. tem interdictum, pro- 
hibitio. 

᾿Αποκήρυκτος, abdicatus, qui propter delicta domo paterna 
ejectus fuit. Apud Synesium, ἀποκηρύκτους τῆς ἐκκλησίας 
δέχεσθαι, excommunicatos ab ecclesia. 

Τυναικοκήρυκτος. JEsch. Ag. 496.) ξ Γυναικοκήρυκτον 
».. Rumor a muliere sparsus. Blomf.f 

Εἰσκηρύττω, voce praeconis evoco. Aristoph. in Acharn. 
Ἕτερος ἀλαζὼν οὗτος εἰσκηρύττεται, in concionem vocatur. 

᾿Ἐκκηρύττω, voce praeconis extermino, edicto per przeco- 
nem publicato expello. —ZEschin. ἐξεκήρυξαν ἐκ τῆς πόλεως, 
voce praeconis ejecerunt ex urbe, per przeconem exilium 
ei denunciarunt, 

. Ἐκκήρυκτος, voce przconis extermiríatus, przeconis voce 
publicé expulsus et exactus.  Metaphoricé apud Dionys. 
ἐκκήρυκτος τῇ ϑεολογίᾳ arai; ὁ ἀλλοτριεπίσκοπος, a theologia 
ejicitur et condemnatur. : 

᾿Ἐπικηρύττω, per preconem denuntio. Xenoph. Hell. 1. 
ἐπεκήρυξέ τε, ὃς ἂν ἀλύσκηται ἐς τὸ πέραν διαπλέων, ϑάνατον 
qw ζημίαν, capitis p pr is voce denuntiavit ei 
qui in ulteriorem partem trajecisset. Frequens est, ἐπικη- 
ρύττειν χρήματά τινι, apud Dem. publico edicto proponere 
pecuniam qui aliquem occiderit. Sic apud Herod. ἐπεκή- 
ξυξαν ἐπὶ Κορυδάλῳ ἀργύριον, Corydali caput pecunia licitati 
sunt. «| Item, sufficio, substituo. Gregor. ὅτι ἀκόντων ἡμιῶν 
ἄλλον ἐπεκήρυξαν ἡμῖν ἐπίσκοπον. (Cum Dat. ZEschyl. S. c. 
Th. 640.) s 

Προκηρύττω, per pr presig Item per pre» 
conem priüs edico. Szpe accipitur pro κηρύττω. Aristot. 
(Econ. 2. πεοεκήρυξεν ὠνεῖσθαι τὸν βουλόμενον. — Est etiam, 
per praconem priüs indico, ut, προκηρύξαι πόλεμον, apud 
Poll. cui opp. ἀκήρυκτος πόλεμος. tlpse preco dicitur 
προκηρύττειν.. Soph. El. 686.t 

Προσκηεύσσω, promulgo, per preeconem indico. Plut. 

Συγκηρύσσω, unde Συγκήρυγμια, commune preeconium, i. 
plurium comprobatio. Polyb. j 

ὑὙποκηρύττω, silentium indico, audientiam facio. 
polliceor aliquid publicum. Poll. 


ΠῚ 


Item, 


KH^TOZ, εος, τὸ, cetos, seu cetus: animal marinum inu- 
sitate et immanis magnitudinis. Odyss. μ΄. δελφῖνάς τε, 
κύνας τε, καὶ εἴποτε μεῖζον ἕλησι Κῆτος. Et Odyss. &. Ἢ ἔτι 
μοι καὶ κῆτος ἐπισσεύη μέγα δαίμων Ἐξ ἁλός. Sic Athen. lib. 
7. dicit, ϑύννον ὑπερβαλλόντως αὐξανόμενον fieri κῆτος. 1 Apud 
Procluim est signum ecleste hoc nomine. Meminit ejus 
Aratus quoque ; apud quem Cic. pistricem vertit. 

Κυτώδης, £o, ὁ καὶ 5, cetaceus, qui ὃ cetorum genere est. 
ut, κητώδεις ἰχϑῦς, apud Athen. lib. 7. pisces cetacei. Sio, 
τὰ κητώδη, dicuntur, que cetacei generis sunt, quz ceto- 
rum genere continentur. Aristot. histor. anim, lib, 8. cap. 
2, τῶν ἐνύδρων καὶ τῶν ἄλλων κητωδῶν. 


tis impr literam x, qua nota cognosci pos- 
sentac rejici, Suidas addit, κἰὔδ,λον dici quasi τὸ κεῦϑον 
δῆλον, ut quod habet quidem aliquam ἐπιφάνειαν ὡς ἀστεῖον, 
sed est μοχϑηρὸν τῷ τρόπῳ. | Κίβδηλον vocari etiam scoriam, 
tradit Pollux. In qua signif. apud Hesych. et Etym. 
scribitur κιδδηλίς. 

Κιξδηλία, 5, vitium, quo metallum aliquod laborat, quum 
probé defecatum non est. Item pro ipsa scoria et me- 
tallorum. fece, ut tradunt schol. Aristoph. et Suid. 
4 Item improbitas, pravitas. Aristoph. in Avib. πολλήν 
7) ἀφεῖλες τοῦ βίου κιβδηλίαν. 

Κιβδηλεύω, F. £ózw, scoriam admisceo, adultero. Aristot. 
eth. 9. c. 8. τοῖς τὸ νόμισμα κιβδηλεύουσι, Sic apud 
Aristoph. in Ran. (734.) Item métaph. adultero, -cor- 
rumpo, depravo. Plat. de leg. lib. 11. «Z; yàp, ὁ κατ᾽ 
ἀγορὰν κιξδηλεύων τι, ψεύδεται καὶ ἀπατᾷ. 

Κιβδήλευμα, τὸ, cui scoria admista est, seu quod adulte- 
ratum est. [tem adulteratio. Plato ibidem. 

Κιβδηλεία, 5, scorize admistio, adulteratio quce fit scorice 
admistione: proprié de metallis. Item metaph. quzvis 
adulteratio, corruptela, et depravatio. Plat. de leg. l. 11. 

Κιβδηλιάω, palleo, ὠχριάω. Hesych. et Suid. Pütatur 
ducta esse metaphora vel ab auri minimé probi, vel à luti 
colore. Aristot. probl. 2. 

᾿Αχίβδηλος, ov, ὁ καὶ ἡ, (comp.) cui scoria nulla admista 
est. Plat. lib. 11. deleg. Item metaphoricé sincerus, 
purus, nullis dolis adulleratus. Herodot. in Calliope. 

᾿Ακιβδήλως, sine scoria. Item sincere, puré, ita ut nullis 
dolis adulteratum sit. Isocr. ad Demon. i 

᾿Ακιξδήλευτος, cui scoria admista non fuit, non adulte- 
ratus, incorruptus : idem quod ἀκέβδηλος. 


ΚΙΈΙΣΙΣ, pera, sacculus. Callim. ἐπιϑήσει πάντα ἐμὴ 
κίβισις. Et Hesiod. in Asp. ἀμφὶ δέ μιν κίβισις ϑέε (aU ua 
ἰδέσϑϑαι) ᾿Αργυρέη. t V. 224. ubi hanc vocem a Phoenicia 
deducit Clericus, quz colligere sonat. V. Tzetzis ad illum 
Hesiod. Aspidis locum.t $7 Etym. dictum vult παρὰ τὸ 
κεῖσϑαι ἐκεῖ τὴν Bóc:y: vel etiam à κίειν, quasi τὴν εἷς τὸ κίειν 
το ἰέναι βόσιν ἔχουσαν, i. τροφήν. Sunt qui per v scribant, 
κίξυσις. , 


ΚΙΒΩΙΟΝ, ov, τὸ, ciborium : fructus fabe Egypti. 
Diosc. 1. 2. c. 128. et Athen. l. tertii initio. 4 Est etiam 
poculi species, ut testatur Athen. ibid 


KIBOTO'Z, cj, 5, arca, cista, capsa. Athen. lib. 3. (de 
citria malo) ὥς τι μέγα κειμήλιον ἀπετίϑεντο ἐν ταῖς κιβωτοῖς 
μετὰ τῶν ἱματίων. Diosc.l. 3. c. 26. de absinthio: δοκεῖ, 
δὲ xal περιπταττόμενον fig τὰς κιβωτοὺς ἄδρωτα τηρεῖν τὰ 
ἱμάτια, Sic autor epist. ad Hebreos cap. 9. dicit, τὴν 
κιξωτὸν τῆς διαϑήκης, arcam foederis. ᾿ 

Κιβώτιον, ov, τὸ, aroula, capsula, scriniolum. Plut. in 
Alexand. Utitur et Aristoph. 


KIAA'OH, »c, 5, vulpes. Hesych. 

Κίδαφος, idem. Item adject. dolosus, subdolus, fraudu- 
lentus, astutus. Hesych. 

Κιδάφιος, idem quod κίδαφος, astutus. Hesych. 

Κιδαφεύω, malitiosé et vafré ago, more vulpino. He- 
sych. Idem tradit, hoc verbum exponi etiam ἐσϑίω, de- 
rivatum ἀπὸ τῶν Xia, 


KIGA'PA, ac, 5, cithara : instrumentum musicum ex ge- 
nere eorum quz nervis intenduntur: quod Hieronymus 
scribit effici in modum A litere, cum chordis viginti qua- 
tuor, et per digitos variis vocibus tinnulisque ictibus iu 
diversis modis concitari. Plato Polit. 3. λύρα δή σοι. ἣν 
δ᾽ ἐγὼ, καὶ κιθάρα λείπεται. — Luc. τῶν κιθάρᾳ τὰ ἔννομκα 
φροσαδόγτων. 4 Item superior pars thoracis usque ad ju- 
gulum. In qua signif. dici et πίϑαρος à Doriensibus, an- 
notat Erot. 4 Dicta autem esse putatur κιθάρα, quasi à 
κινοῦσα sive κεύϑουσα ἔρωτας, ut ex antiquis tradit Eust. 

κίϑαρις, toc, 5, cithara, idem quod κιϑάρα. Od. á. Κήρυξ Y 
ἐν χερσὶν κίθαριν περικαλλέα ϑῆκε Φημίῳ. Et pro citharz 
cantu. Od. 9΄. Αἰεὶ δ᾽ ἡμῖν δαῖς τε φίλη κίϑαρίς τε χοροί τε. 
ltem ars sive scientia cithara canendi. Il. y. ἑτέρω κίθαριν 
xal ἀοιδήν. (Esch. Suppl. 689.) 

Κιθαρίζω, F. ἰσω, cithara cano, cithara ludo. Hom. hym. 
in Merc. Μέλπεο, xal πιϑάριζε. — Aristot. Pol. 8. οὐ γὰρ à 
Ζεὺς αὐτὸς κιϑαρίζει τοῖς ποιηταῖς. Sic apud Plut. in Lyc. 
etalibi. Item simpliciter, cano, sive sono. Il. c^. —— 
πάϊς φόρμιγγι λιγείῃ Ἱμερόεν κιϑάριζεν. Xenoph. in symp. 
πρὸς τὸν αὐλὸν ἐκιθάριζεν ὁ παῖς καὶ ty. 

Κιϑαρίζομαι, cithara mihi canitur, cithara canentes au- 
dio: unde τὸ κιϑαριζόμενον, quod cithara canitur, apud 
Plut. de musica. 

[Κιϑαριστέον. Plat. Sisyph. μηδὲ ὅπως ἢ κιθαριστέον εἴη 
αὐτῷ, 5 ἄλλο τι τῶν κατὰ μουσικὴν ποιητέον 5] 

Κιθαρίσμα, τὸ, citharee sonus, vel sonus cithare pul- 
sat». Plat. in Protag. 

Κιϑιαρισμὸς, οὔ, δ, idem. Callim. 

Κιϑάρισις, εως, ^, citharze pulsatio, citharee cantus. Plu- 
tarch. symp. 8. Athen. 1. 8. et 14. 

Κιθαριστὴς, οὔ, δ, citharista, qui cithara canit. Hesiod, 
in Theogon. t 595. et Aristoph. Nub. 961.t Aristot. de 

οὔτ, 

F Κιϑαριστικὸς, oU, δ, ad citharistam pertinens. ltem pe- 
ritus citharam pulsandi. Plat. de leg. Et, κιϑαριστικὴ, 
Sub. τέχνη, ars citharistarum, scientia seu ars pulsandi 
citharam. 

Κιϑαρίστρια, ἡ, citharistria, Athen. 

Κιϑαριστὺς, Voc, à, scientia pulsandi citharam, ars ca- 
nendi cithara. Il. £'. 

Κιϑαριστήριος, ov, à, unde κιθάριστήριοι αὐλοὶ, tibize quibus 
citharae: accinebatur. Athen.l. 4. et 14. 

Κιϑάριον, ov, τὸ, parva cithara. Athen. - 

Κίϑαρος, cv, δ, citharus : piscis nomen, quem fidiculam 
Gaza appellat. Aristot. de hist. an. et Athen. lib. 7. 
Etymol. dictum ideo à κιδάρα putat, quód ejus ossicula 
citharz fidibus similia sint. 


Composita. 

"EyuiSajito, q. d. eitharam pulso in, idem quod κιθαρίζω. 
Homer. hymno iu Mercur. Ἡῷος γεγονὼς μέσω ἤματι ἔγκι- 
ϑάριζεν. Sic et apud eundem hymno in Apollinem. : 

Φιλοκιθαριστὴς, cilharistarum amans. ltem qui cithara 
ludere amat. 

ψΨιλοκιϑαριστικὴ, 5, (sc. τέχνη.) nudus citharz cantus, 
nuda citharam pulsandi ratio, — Athen. lib. 14. 


KITKAOZ, ov, ὃ, cinclus: avis quae continuo motu p 


KIKI 


ΚΙΚΙ, £c, τὸ, cici : arbor, quee alio nomine κρότων di- 
citur, et σήσαμον ἄγριον, εἰ σέσελι κύπριον, teste Diosc. l. 
4, c. 164. 3 

Κίκινον ἔλαιον, oleum quod ex fructu ejus exprimitur : 
de cujus usu. vide Gal, simpl. med. 1. 7. et Plin, 1. 23. 


€. 4. 


KI'KINNOZ, ov, ὁ, cincinnus, cirrus, erinis intortus cris- 
patusque. Epig. lib. 7. ναὶ μὰ τὸν εὐπσλόκαμον Τιμοῦς 
φιλέρωτα κίκινγογ, — Aristoph. apud Suid. ὡς ἐγὼ νομίζω τοὺ- 
μὲν γῆρας εἶναι κρεῖττον ἢ πολλῶν κικίννους, νεαγιῶν σχῆμα καὶ 
εὐρυπρωκτίαγ. Pollux quoque lib. 2. scribit, Aristoph. et 
Eupolin τοὺς βοστρύχους vocare κικίννους. "Theoc. idyll. 4. 
ταῦτ᾽ ἄρα λεπτὸς, X. ὦ μύσταξ πολὺς οὗτος dg, αὐαλέοι δὲ 
κίχιγνοι, squalidique capilli. (Κίκινος cum unico v. Theoc. 
ιά, 10. 


(816) 


dus, vel quem sordes ad tolerandam famem impellunt, 
seu ad suum defraudandum genium, Eustath. vult idem 
esse cum κέμβιξ, : 


KIMQAI'A γῆ, cimolia terra: terre genus quod in Ci- 
molo insula effodiebatur: ea autem erat vel candida, vel 
ad.purpureum declinans. Diosc. ]. 5. c. 176. (Aristoph. 
R. 725.) 


KINA'BPA, ac, 5, proprié à τῶν κυνῶν βρῶσις, canum. ci- 
bus. (ἘΞ Κυνοβορά τις οὖσα.) Aliàs foetor quem caprarum 
ale reddunt. Suid. et Hesych. Item generaliter quivis 
fetor. Lucian, in dialogo Charontis et Mercurii, ἀνϑρω- 
σινώ γῦν w»ac, ἀποθέμενος αὑτοῦ τὴν κινάβραν. 
Apud Pollucem 1. 2. reperitur etiam χιγαύρα. 

Κιναξράω, et. κιγαυράω, oleo, foecteo : et quidem propri, 


h 


KIKKABATY^, vox noctuarum, ut scribit schol. Arist. 
in avibus. ; 

Κικκαξὴ, 5, noclua. à voce κικκαξαῦ, teste eodem schol. 

κικυμὲς, idem quod auxxaG2, Callim. κάρτ᾽ ἀγαϑὴ κικυμίς. 

Κικυμώσσειν, ccoutire. Suid. Ab Hesych. exp. wgre 
videre, acie oculorum esse debili et hebete. 


ΚΙΚΥΣ, voc, 5, vis, vires, robur. Od. X. ᾿Αλλ᾽ οὐ γάρ οἱ 
ἔτ᾽ ἣν ὃς ἔριπεδος, οὐδέ τι κίκυς. — 157^ Etymol. derivat παρὰ 
τὸ κίω τὸ πορεύομαι, quoniam robur apparet.ex motu. 

Κικύω, valeo, viribus polleo, item accelero, propero, 
festino, apud Suid. 


Composita. 


"Axixve, cui nulla est xixvc, infirmus, debilis, imbecillis. 
Od.í. (Esch. Pr. 530.) 


oleo, seu ex alis foetorem emitto. apud Aristoph. 
in Pluto, αἰγῶν τε κιναξρώντων. . 
Κινάβρευμα, purgamentum fctens, Hesych. 


KI'NAAOZ, (neutro gen.) apud Siculos appellatur vulpes, 
ut scribit schol. Theocr. 157 τὸ κινεῖσθαι ἀναιδῶς, 
vel, ut alii, παρὰ τὸ κινεῖν τὸ αἰδοῖον, 4 Item metaph. pro 
homine vafro et versuto, vulpina vafritie predito.  Ari- 
stoph. in Nub. t 447.1 κρόταλον, κίναδος, τρύμη. Demosth. 
pro cor. τοῦτο δὲ καὶ φύσει κίναδος τἀνϑρώπιόν ἔστιν, οὐδὲν ἐξ 
ἀρχῆς ὑγιὲς πεποιηκός. Et rursum, οὗς σὺ ζῶντας μὲν, ὥ κί- 


γαδος, κολακεύων παρηκολούθεις, τεθνεώτων δ᾽ οὐκ αἰσχύνη κατη- 
γορῶν. Itidem Sophocleus Ajax, Ulyssem vocat ἔπίτριπ'τον 


κίναδος. Dicitur etiam masc. gen. ὁ κίναδος. "Theocr. Id yll. 
5. Καίπως, ὦ κίναδ᾽, εὖ τάδε. y ἔσσεται ἐξ ἴσου ἡμῖν. 
Κινάδιον, vulpecula. Suid. 


(KINA'PA. Sch. Theoc. στ΄, 15.) 


Kl'AIZ, ixoc, ὃ καὶ 5, nomen ἐϑυικὸν, significans hominem 
Cilicia oriundum. Κίλιξ ὄλεθρος, pro. Κιλίκιος, 1. πονηρὸς, 
Cilicium exitium, i. crudele et immane. Cilices enim 
crudelissimi homines fuisse perhibentur. 

Κίλισσα, 5, que est ex Cilicia, — Nic. in Alexiph. 

Κιλέκειος, pertinens ad Cilices. Κιλίκιος ὄλεϑρος, vide in 
κίλιξ. 

κιλίκειοι ἄρτοι, Hesychio teste dicuntur οἱ ῥυσσαροὶ xal 
μεγάλοι. Vide et Athen, lib. 8. κιλίκειος τράγοι, hirti et 
hispidi seu villosi, quoniam tales in Cilicia provenire di- 
cuntur, hine κιλίκια vocantur quzecunque ex pilis confecta 
constant, teste Hesych. et Suid, 

Κιλικέζειν, sive. Κιλικίζεσθαι, pro xaxongtütz 3a, Seu xa- 
κοηϑίζεσθαι, πονηρεύεσθαι, Hesych. Suid. Eust. 

Κιλικισμὸν, Theopompus historicus vocat cedem ex te- 
mulentia, teste Suida. 

Ἐχγκιλικίζειν, sive ἐγκιλικίζεσθαι, et. ἐγκιλικεύεσϑαι, exp. 
κακοηϑεύεσϑαι. 


KI'NAAAOI, οἱ, clavi. item paxilli. apud Poll. lib, 9. 
Κινδαλισμὸς, lusus qui fit paxillis. 


KI'NAYNOZ, cv, ὃ, periculum, diserimen, Demosth. xó- 
δυνον φέρει τῇ πόλει. Herod, 1. 3. ὁρῶν ἐς ὅσον ἥκει κινδύνου, 
quam magnum in discrimen venerat. Isocr. in Areopag. 
εἰς πλείστους κινδύνους καϑίσταμεν. Idem in epist. ad Philip. 
πολλῶν κινδύνων ὑσσαρχόντων ταῖς μοναρχίαις, quum mulia 
monarchias circumstent pericula, seu eis impendeant. Apud 
Xen. Pzed. 1. πάντα δὲ κίνδυνον ἡδέως ὑποδύεσθαι, suscipere 
seu adire periculum. Pro eodem dicitur, et, ῥέσττειν κίν- 
δυνον, apud Eurip. et, κίνδυνον λαμοβάνειν, apud. Demosth. 
item, ποιεῖσιϑαι κίνδυνον, apud Isocr. et Plut. Apud Xen. 
Ped. 1. κίνδυνον ὑπομεῖναι, periculum sustinere. Apud 
Thuc. 1. 2. ἄνευ δὲ εὐψυχίας οὐδεμέα τέχνη πρὸς τοὺς κινδύνους 
ἰσχύει, resistere periculis potest. Apud Isocr. in Panegyr. 
τοὺς παρόντας κινδύγους διαφυγεῖν, effugere periculum. Pro 
quo apud Demosth, κίνδυνον ἐξιστάναι. Αρπᾶ Isocr. in 


KIAAI'BANTEZ, ligna tribus suffulta cruribus, quibus 
clypeos imponebant, qui belli laboribus defessi interqui- 
escere volebant, ut tradit schol, Aristoph. et Suid. Ari- 
stoph. in Acharn. τοὺς κιλλίβαντας olet παῖ τῆς ἀσπίδος. 
Apud Athenzum lib. 3. ἐσσὶ κιλλιβάντων κατεσκεύαστο, 
exp. super tripodes excitata erat, Apud Hesych. veró re- 
peritur κιλλιβάντις, τρατσεζῶν βάσις xal ὑποϑέμιατα, τρισκε- 
λεῖς τράπεζαι. — Apud Poll, et κιλλόβαντες inter parles cur- 
rus: idem quod ὑστοκυφώνια, i, αἱ ὑπὸ τοὺς κύφωνας μέσαι 
ῥάφδοι ἕως τοῦ πόνου, 


ΚΙΛΛΟΣΣ, οὔ, ὁ, apud. Dores, asinus, teste Hesych. et 
Poll. * 

κΚίλλιος, asininus, fuscus, αἱ κύλλιον. χρῶμα, Poll. ]. 7. 

Κιλλακτὴρ, ἄφαδο : παρὰ τὸ ἄγειν τὸν κιλλόν. Hesych. 


KIMBE'PINON, vestimenti genus est, denominalum à lo- 
co. Suid. ex Aristoph. Κεμβέρινον. ἐγδύσομαι, Hesychius 
habet κιμιβερικόν, qui dicit esse χιτωγίσκου εἶδος πολυτελοῦς, 

uod appellatur στωτός, Apud Poll. vero scriptum κιμα- 

ixiy, qui esse dicit διαφανῆ χιτωνίσκον, tuniculam pellu- 

fidam. Apud Aristoph. in Lysistr. κιμβέριν᾽ ὀρϑοστάδια, 
vel, κιμβερικά. 


KI'MBHE, seu κίμβιξ, animaleulum ἃ vesparum vel apum 
genere, “4 Item sordidus, nimis tenaciter restrictus et 
parcus. Aristot. magn. moral. l. 1. c. 21. ἔστι δὲ xal τῆς 
ἀνελευϑεριότητος εἴδη «πλείω" olov, κίμιβικάς τινας καλοῦμεν xal 
αἰσιχροκερδεῖς, καὶ. κυμινοαρίστας, xal μικρολόγους. ldem 
ethic. ad Nicom. lib. 4. c. 1. οἱ μὲν MEA ταῖς τοιαύταις 
ππροσηγορίαις, οἷον φειδωλοὶ, γλίσχροι, κίμβικες, «πάντες τῇ δόσει 
ἐλλείστουσι, Ἐπδι, κίμιβικας dici vult τοὺς ῥυσσαροὺς, ἀπὸ τοῦ 
κιξδήλου χρυσίου, 

κιμβία, Hesych. σφηκία, vespule, vesparumve foetus 
recens adhuc à partu. . Item sordes, nimis tenax et re- 
stricla parsimonia. 


Composita. 


Κυμινοκίμξιξ, prmpareus et astrictus, ut qui etiam. in 
apponendo cumino sit justo tenacior. 
Διμοκίμξιξ, qui ad famem usque parcus est seu sordi- 


Areopag. θαῤῥεῖν ὡς πόῤῥω τῶν κινδύνων ὄντας, extra omme 
discrimen et periculum constitutos, Apnd Plutarch. in 
Galba, κίνδυνον ἐκ κεφαλῆς ἐπικείμενον τῷ αὐτοκράτορι, impe- 
ratoris capiti imminere periculum. Dicitur etiam, κίνδυνός 
ἐστι, μή. vel cum infinitivo. κένδυνος, τοῦτο συμβῆναι, peri- 
culum est ne; apud Isocr. Xen. &c. $^ Etymolog. de- 
rivat à κινεῖν τὰς ὀδύνας. 
Κινδυγώδης, toc, ὁ καὶ 5, periculosus, Herodian. lib. 4. 
Κινδυγεύω, periclitor, in periculo versor, in peri 

adducor. interdum periculum adeo, pericula suscipio. 
t ἐν σαυτῷ, ἐν στρατιᾷ. Xen. Pied. 1. 6, 39,t.— Aristot, eth. 
4. μεγαλοκίνδυνος δὲ, καὶ ὅταν κινδυνεύῃ, ἀφειδὴς τοῦ βίου, Ex- 

onitur etiam dimico: ut apud Xenoph. de arte eq. ἐφ᾽ 
"mov κινδυνεύειν, Plerunque construitur et cum dat. ut, 
κινδυνεύοντες τῇ «σόλει, apud. Herodot, et, κινδυγεύες τοῖς ἐφ- 
ϑαλμοῖς. apud Theophr. periclitatur oculis, Et cum Ac- 
cus. apud Greg. κινδυνεύων τὴν ἀσ᾽ αὐτοῦ διάστασιν, pericli- 
tans seditione contracta sua oulpa, Nonnunquam cnm 
prepos. ut, κινδυνεύει περὶ τοῦ βίου, apud Aristoph. Sic et 
apud 'T'huc. Isocr. et alios. Apud Dem. κινδυνεύω ὑπέρ σοῦ, 


adeo periculum pro te. Apud Xenoph. κινδυνεύειν πρὸς oue. 


πολεμίους, dimicare. Sic apud Lys, τότε πρὸς Μακεδόνας 
ὑπὲρ τῆς ἰδίας χώρας j » Sepe cum infinit. ut, 
κινδυνεύω παραφρονεῖν, — Xenoph. periculum mihi est ne 
mente aliener. Sic ZEschin. & ύ pe- 
riclitati sumus de vita, Sic et apud Thuc, et Plut. Ab- 
soluté positum interdum πο ον periclitor capite, reus 
sum: ut sepe apud Plu . "| Item videor: in qua 
signif. construitur cum infinit.. Plato in epist. χινδυγεύω 
ἀγνοεῖν ὅτι, &c. Idem. de rep. lib. 1. xal κωνδυγεύεις παρ᾽ 
Ὁμήρου μεμαϑηκέναι αὐτὸ, videris didicisse, Aliis etiam 
modis exponitur: ut apud Plat. in Hippia minore, νῦν δὴ 
ὦ, Ἱππία κινδυνεύω μανϑάνειν ὃ λέγεις, jam ferme, ὁ Hippia, 
quod dicis, intelligo, 

Κινδυνεύ in perieulum adducor. idem quod κινδυνεύω, 
Dem. δι᾽ ὧν τὰ κινδυνεύεται τῇ πόλει, in. periculum 
adducuntur. c. lib. 2, xal μὴ ἐν ἑνὶ ἀνδρὶ πολλῶν ἀρετὰς 
κινδυγεύεσθϑαι. Dicitur etiam χινδυνεύεσϑαι quod camperi- 
culo probatur aut suscipitur : "Thuc. 
^O Κρδύγευμα, τὸ, q. d. periclitamentum, facinus audax, et 
quod aliquis periclitando aggressus est. Lucian. Item 
periclitatio, Plat, , 
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Κινδυγευτὴς, οὔ, à, periclitator, i periclitari solet aut 
amat. "Thuc. lib. 1. een 


Κινδυγευτικὸς, qui facilé se offert periculo. Aristot. 
Composita: ae primüm ex nomine κίνδυνος. — 
᾿Ακίνδυγος, cu, ὃ καὶ $, vacuus à periculis, extra omne 
periculum et discrimen constitutus : ut, ἀκίνδυνος βίος, apud 
Eurip. in Iphig. « Apud Gal. ἀκίνδυγος σσυρετὸς, febris quae 
periculosa non est. Apud Xen. Ped. 4. τοὺς φίλους ἔν 
ἀκινδύνῳ καϑιστᾶσι, in tuto collocant et periculis eximunt. 
Ἐ᾿Ακιενδυγότερος «πόνος. Xen. Pzed. l. 3. p. 71. c.f 
᾿Ακινδύνως, t Xen, Pad. l. 4. p. 89. e.t et 4xo3ul, citra 
puteien ἐΡΑ ζαρα πῶ Plutarch. in Demosth. et Dem. 
«1. a 
᾿Ἐϑελοκίνδυγος, qui sua sponte se periculis objicit, nulla 
necessitate : ideoque temerarius, audax, Poll. 
᾿Ἐσικίνδυνος, cum periculo conjunctus, periculosus. Xe- 
noph. Dem. Herodian. Thuc. ν 
Ἐπιονδύγως, periculose, cum periculo, non sine periculo, 
Thucyd. lib. 3. . ad 
᾿Ισοκίνδυνος, qui est in pari discrimine, aut qui pari dis- 
crimini se exponit. : 
Κερξεροκίγδυνος, dicitur tartarus, quod perieculosus et in- 
festus sit cane seu. monstro illo, quod Cerberus dicitur. 
Hesych. 
Μεγαλοκίγδυγος, qui magna pericula adit, qui magnis se 
periculis objicit. Aristot. eth. 4. ο 8. ὁ ΓΗ 
» qui in parvis periclitatur, qui parva peri- 
cula suscipit. Aristot. ibidem. his 
sARanss re qui frequenter periclitatur, qui crebris se 
periculis objicit, qui frequenter et scpe péricula suscipit. 
Aristot. : 
“Ῥιψοκίνδυγος, qui se in pericula praecipitat: seu 
dendum projectus. Xen. apomn. 1. 
Ριψοκινδύγως, more eorum qui se in pericula przeipitant, 
projecta quadlam audacia. ' 
"Pe , &,im pericula me przeipito, projecta au- 
dacia me periculis objicio et offero. Hippoc. ep. 11. ad. 


Φιλοκίνδυνος, qui periclitari amat, periculi adeundi eupi- 
dus: accipiturque in malam, aliquando eti&m im bonam 
pártem. Aristot. Dem. Plut. Xen. t Peed. 1. 2. p. 42. e.t 
i ὕγως, more eorum qui periclitari amant, more 
eorum qui periculorum cupidi sunt οἱ prompti ad ea susci- 
pienda. Xenoph. Hell. 6. uie 


ad au- 


Composita ex κινδυνεύω. 


᾿Αναχιγδυγεύω, periclitor, periculum adeo vel subeo, in 
discrimen me conjicio. Apud Herodot. ἀνακινδυνεύω c 
βάλλων, pugnandi periculum adeo. ἀνακινδυνεύω n, 
in discrimen pugnze navalis venio. [lib, 8. $. 100. 


᾿Αποκινδυγεύω, periculum facio, perielitor. Xen. apomn. 
4. πειράσομαι γὰρ ἐν ὑμῖν ἀ μανϑάνειν. Item pe- 


riculum adeo, aleam subeo, fortunam adeo. Dicitur autem, 
ἀποκινδυνεύειν περί τινος, cum genit, rei: et, ἀποχινδονεύειν 
πρός τινα, cum accus, personz, i. adversus cer- 
tamen inire periculosum et ales plenum. "Thuc. 1, 7. 
*| Item periculo secedo. Philostr. (Aristoph. R. 1138.) - 

᾿Α-οκινδυγεύομκαι, in discrimen venio : ut, ἀστοκινδυγεύονπττιε 
ἡμῖν τὰ χρήματα, apud Thuc. 

Διακινδυγεύω, periculum-adeo, aleam subeo: aleam cer- 
laminis subeo. Thuc. lib. 1. πρὸς μὲν yàp ὀλίγας ναῦς ἐφόρ- 
μούσας κἀν διακινδυνεύσειαν. Sic et apud Isocr. in P 
Dicitur etiam διακινδυνεύεσιϑαι, res que in periculum ad- 
meras vom Demosth. Apud Isoer. in e : 

, quidam exp. que cum à 
adhibentur. v 


᾿Ἐγκινδυνεύω, periclitor in. in anth. 
᾿Ἐπικινδυνεύομκαι, iu. periculo versor, in periculum ad- 
ductus sum, apud Dem. in orat. πρὸς 6o. — Ftem ex pe- 
riculo petor. 
, perieulosus. Strabo. 


Παρακινδύνως, periculose, cum periculo. σταρακινδυνευτικῶς. 
Strabo. ; 

Παρακιγδυνεύω, temeré periclitor, audaciüs ἢ 
Cum infinit. apud Plut. in lib. de Socr. ἄπδπι: frere 
sine inf. at P-—— : τὸς καὶ 
μάλιστα οἱ εἰ c Sie et Aristoph. in Vesp. cum. 
proeposit, ἐς : ut, sr Picardie Thuc. A 
etin bonam partem pro, audacter periculum adeo : ut apud. 
Plat. ep. 7. πᾶν δὲ ὑγευσε σταϑεῖν πρὶν ἀνοσίων αὐτοῖς 
γενέσϑαι κοινωνὸς, quidam exp. Aa quidvis patiendi 

quadam audacia adiit, Aliiinterp. in animam 

induxit suum vel extrema quivis potius pati quàm nefari- 
orum facinorum esse . (Aristoph. R. 99, . 
νεὸς pro verosimiliter Plato. Euthyphr. 

- i) , dieitur quod. pericnlos? suscipitur, 
ves periculosum est tractatu, apnd Plít, Luc, Dem. et 


Παρακινδύνευσις, latio temeraria. 'Thuc. 
mme erii Plat. Sophia i t eig δὴ, τίνα 


ἂν ἄρξαιτο παρακινδυνευτικοῦ λόγου; Demosth. c. - 
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βούλομαι τοίνυν καὶ παρακινδυγευτικοῦ τίνος ἅψασθαι λόγου, 
καὶ 3i ποῖς διὰ τοῦτα φιλοῦσιν αὐτόν. 

IT ὥς, sum temeraria quadam periclitatione, 
temerarié periclitando, nimia cum audacia periculum ade- 
undo. Apud Dion. Longin. εἰ δεῖ παρακινδυνευτικώτερον λέξαι, 
audaciüs quàm ut periculo careat: videlieet reprehen- 
sionis. [Plat. de rep. σκόπει δὲ xal viv ὡς προθύμως καὶ πα- 

ὥς μέλλω λέγειν, &c.] 

ττροκινδυγεύω, periclitor pro, periculum adeo pro: peri- 
culis me objicio pro aliquo. Exponitur etiam, propugno 
periclitando : aut etiam propugno. Herodian. lib. 5. καὶ 
σφροκιγδυγεύσαντα ὑμῶν, periclitatum pro vobis, seu vestri 
causa, Sic à Gregor. dicuntur martyres στροκιγδυγεύσαγτες 
τῆς ἀληϑείας, periculis se objecisse tuend:z et asserendze 
veritatis gratia. Etsine genit. apud "Thucydid. lib. 1. 
φαμὲν γὰρ Μαραϑῶνί τε μόνοι πῤοκιϑδυνεῦσαι τῷ Bi 9. 
Apud Plutarch. in Themist. πεοκινδυγεύειν ὑπὲρ τῆς ἐκείνων 
ἐλευϑερίας, pro simplici κινδυνεύειν ponitur. 

Συγκωδυνεύω, q. d. compericlitor, pro unà periclitor, 
unà periculum adeo: eum dat. nt, συγκιγδυγεύω σοί, Aris- 
tot. Rhet. 1, 1. 


KINE'Q, ὦ, F. 4z», moveo: ut, τὸ αὑτὸ κινοῦν, quod se 
ipsüm movel, apud Plutarch. Sic, κινεῖν ewávra λίϑον, 
apud eundem in Philebo, et in symp. Εἰ, τὰ ἀκίνητα 
κινεῖν, non movenda movere, apud eundem de leg. lib. 8. 
Interdum κινεῖν est loco movere. Thucyd. lib. 1. τὸ στρά- 
σευμα κινεῖν. Apud eundem et apud Herodian. lib. 7. 
ὅπλα κινεῖν, manum armis admovere, arma sumere. Di- 
citur et χινεῖν (sine adjectione) pro, castra movere, egredi 
cum exercitu: apud Polyb. Interdum exp. agito, aut 
quatio, aut cieo, aut etiam pello: ut Iliad. β΄. Ως δ᾽ ὅτε 
κρήση ζέφυρος βαϑὺ λήϊον ἐλθὼν, quum Favonius agitarit 
segetem seu agitat. Apud Homer. xivéy χάρη, exponit. 
quatere. Apud Dioscor. κινεῖν καταμήνια exp. ciere men- 
ses. Sic, κινεῖν τὴν κοιλίαν, ciere alvum, aut etiam, movere 
alvum. [Interdum et pro subagitare, seü e, ob- 
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Item suscito, excito. Item exeito, i. enasci facio, apud 
Dionys. Areop. 

^Avaximzic, commotio. t φρενῶν, Soph. CEd. Tyr. 737.t 
Item suscitatio. 

Decomp. Τιροανακινέω, à, anté commoveo seu impello. 
Plutarch. de primo frig. et Aristot. rhet. 3. 

᾿Αγτικιγέω, ὥ, contrà moveo, ex adverso moveo, moveo 
contra quempiam. [Polyb. Hist. lib. 4. οὐ δυνάμενος δὲ 
λαξεῖν οὐδὲν ἀργὸν, οὐδ᾽ ἔξοπλον, διὰ τὸ σερὸς πᾶν ἑτοίμως ἀντι- 
κινεῖσθαι τὸν Κλεομένην. 

᾿Αντικίνήσις, motus contrarius, resistentia. Merc. Trism. 

᾿Αποκινέω, à, umoveo, removeo. ᾿Ασσοχιγούμενος ὅρος, in 
Pand. terminus amotus, vel qui amovetur. Dicitur et de 
navigiis quee appelluntur in portum. | Suid. ἀποκινεῖν ταῖς 

aig. 

᾿Απόκινος, ou, ὃ, recessus, discessus, fuga. Aristoph. in 
equit. Est et saltationis genus, apud Poll. et schol. 
Aristoph. ^ 

Διακινέω, ὥ, permoveo, incito. Apud Aristoph. in Nub. 
TATT.E διακίνει τὸν νοῦν, permove ejus mentem, vel incita, 


Apud Thuc. διεχίνουν τὰ φαγμινα, liebant, per- 
turbabant. 

᾿Ἐγκιγούμενος, turbans, impediens: Etym. ex Aristoph. 
Babylon. 


"Exiiv£o, exagito. xiv. Plat. symp. 2. (ῥῆμα ἐκκινῆσαι. 
Soph. CEdip. Tyr. 362.) [El. 569. ϑεᾶς «παίζων κατ᾽ 
ἄλσος, ἐξεκίνησεν ποδοῖν στικτὸν Κεραστὴν ἔλαφον, ὅζο. Schol. 
ἐξεδίωξεν. "Trachin. 997. — Aristoph. Lysistr. 1027. Schol. 
Biset. 

uL PR &, transmoveo, dimoveo, removeo. item mu- 
to, apud Themist. in principio analyt. post. : Item fago. 
Deuter. 32. Item dimoveo. Joseph. Maccab. 15. [He- 
rod. lib. 1.] 

Μετακίνησις, dimotio, mutatio. Zach. 13. 

MeTaxi mic, qui transmoveri seu dimoveri potest. Item 
qui mutari potest, mutabilis. Plut. in symp. sept. sap. 
᾿Αμετακίνητος, qui transmoveri non potest, im- 


sccma significatione: ut apud Aristoph. in Nub. t1374.t 
ἐχίνει, ἀδελφὸς τὴν ὁμομητρίαν ἀδελφήν. 4 Item xivà, metaph. 
moveo, commoveo, permoveo. Demosth. in Mid. ταῦτα 
κινεῖ, ταῦτα ἐξίστηστιν ἀνθρώπους αὐτῶν, haec permovent ho- 
mines. Apud Plat. ἴῃ 1. de defectu orae. ἐμὲ οὗ κεκίνηκε 
(ἢ λόγος,) ἀλλὰ καὶ συγκέχυκεν, non solum'commovit, verum 
etiam conturbavit. [κινεῖ κραδίαν, κινεῖ δὲ χόλον. agitat pec- 
tus, aeuitiras. Eurip. Med. 99. Soph. (Edip. Tyr. 648. 
Aristoph. R. 148.) €| Item muto: aut etiam, muto que à 
majoribus tradita sunt, abrogo. Isocr. ad Nicocl. τῶν 
“ρύσταγμάτων καὶ τῶν ἐπιτηδευμάτων wives καὶ μετατίϑει τὰ 
ὴ καλῶς καθεστῶτα. 

Κινέομκαι, οὔμαι, moveor, &c. (Eurip. Phoeniss. 106.) 
ἐκινούμενος, exponitur κίναιδος. — Aristoph. Nub. 1099.t 
Koéie Sai dicuntur etiam semina quum producendi tempore 
appetente ad germinanduim incitantur. "Theophr. de caus. 
pl.l. 1.c. 7. ἐκΚινεῖσϑαι med. se movere. Xen. Ped, 1. 
4. 13. et 19. et 20.t 

Κίνδαξ, agilis, qui facile se huc illuc movere et flectere 
novit. Hesych. 1 

Κίγημα, 72, motus, quo videlicet aliquid movetur. Áris- 
tot. de mundo. et sepe apud Plutarch. ltem motus, 
pérturbatio, Polyb. 1. 5. Plut. in Fab. 

Κιγηϑ μῦς, οὔ, ὁ, idem, 

Κίνησις, £vc, 5, motus, motio, commotio : tàm in passiva 
quàm in activa significatione. Luc. Aristot. Plut. Dicitur 
et de tumultu reip. aut plebis, sive exercitus, ut δἰ χίνημα, 
apud Thuc, lib. 3. et sepe apnd Herodian. 

Κινητὴρ, figoc, ὃ, motor. Homer. hymno in Neptun. Γαίης 
χιγητῆρα xal ἀτρυγέτοιο ϑαλάσσης, [Pind. Isthm. Od, A. 
32. Ὁ κινητὴρ δὲ γᾶς. Schol. ὁ ποσειδώγ. καὶ γέγονε “σαρὰ τὸ 
ἐνοσίγαιος. : 

Κινητήριον, cu, τὸ, quo movere aliquid possumus: in- 
citamentum, (JEsch. Suppl. 313. 457.) Pro eo per 
syncopen dicitur κίνητρον, apud Poll. qui dieit esse bacu- 


- lum, quo tinctores pannum inter tingendum agitant et 


versant, ut melius intingatur. 

Κινητὴς, οὔ, ὁ, motor, qui movet. 
1399.f 

Κινητικὸς, οὔ, ὃ, movendi vi preeditus, cui movendi facul- 
tas inest Diosc. Item qui motibus excitandis studet: 
turbulentus, seditiosus. Polyb. 2. et 3. Item pass. mo- 
bilis: ut apud Plat. de primo frig. 

Κινητὸς, οὔ, ὃ, qui movetur, mobilis. Aristot. eth. 5. c. 7. 

Κινητέος, movendus. Aristot. in Polit. 

Kinda, 5, Poll. ludum esse dicit quo sese osculabantur, 

Κίνυμι, idem quod κινέω. 

Κίνυμαι, moveor. Il. X. et x'. 

Κιύσσω, idem quod κίνυμαι. Eust. 

Κίνυγμα, τὸ, simulacrum aérium, inquit Eustath. —Legi- 
tar apud ZEschyl. 

Κραϑίξειν, quidam exp. κινεῖν, movere. Item μινυρίζειν. 

Κινάϑισρα, motus : vel motus et strepitus qui à pluribus 
unum in agmen congregatis cietur. ZEschyl. in Prometh. 
κινάϑισμα κλύω «σέλας οἰωνῶν. 


Composita: ac primüm cum prapositione. 
᾿Ανακινέω, &, commoveo, impello. (Soph. Tr. 176.) 


fAristoph. Nub. 


mutabilis, [Epist. S. Pauli ad Corinth, 1. cap. 15. 58. 
ἑδραῖοι γίνεσϑε, ἀμετακίνητοι.} 

᾿Αμετακινήτως, q. d. immutabililer : ut, ἀμετακινήτως 
ἔχειν, apud Aristot. [de Morib. lib. 2. cap. 3.] et Isocr. 

Δυσμετακίγητος, qui non facilé transmoveri potest seu 
mutari, 

Εὐμετακίνητος, qui facilé trahsmoveri potest seu mutari. 

Παρακινέω, à, perperam moveo, indecoré et instabiliter. 
Accipitur etiam significatione passiva. Aristoph. in Ran. 
᾿Ιδοὺ, σκόπει ἤν μὲ παρακινήσαντ᾽ ἴδης. Item emoveor mente, 
in furorem verlor: unde παρακινῶν, et παρακεχιγηκὼς, apud 
Plat. et Xenoph. in furorem versus, furibundus, Interdum 
etiam activé accipitur pro, emoveo mente, mente alieno, 
in furorem verto seu ago : ut apud Theophr. τὸν μὲν, σιτρύ- 
e ὥσπερ, παρακινεῖν καὶ ἐξιστάγαι. Apud eundem "Theophr. 
ib. 6. de caus. pl. παρακινεῖν dicitur de vino, quod sub 
sidere motu turbido vitiatur. Item perverto, invertor. 
Dionys. Areop. ϑεῖα λόγια παράκινοῦντες. Item labefacto. 
Greg. in Julian. 

Παρακχίνημα, perversio, distortio. in Hippiatr. 

Πιαρακινητικὸς, emolus mente. 

Παρακινητικῶς ἔχειν, emotum mente esse. Plut. in Solone. 

Προκινέω, anlé moveo. Exponitur etiam, promoveo: 
apud Xen. [Κύρ. IIai3. Οἱ δὲ πολέμιοι, ὡς ἑώρων πονοῦντας τοὺς 
σφετέρους, προὐκίγησαν τὸ στῖφος, &c.] 

Συγκινῶ, unà moveo, simul moveo, vel agito; commoveo. 

Συγκίγησις, agitatio quz simul fit, commotio. 

Ὑποκινῶ, moyeo leviter, apud Arrian. Apud Xenoph. 
3 dicitur lepus, qui ἃ cubili excitatur audito stre- 
pitu. 

“Ὑποκεκιγηὼς, emotus mente, in furorem versus seu actus, 
furibundus: ut apud Plat, de rep. lib. 9. xal μὴν ὅγε pazivé- 
[Atyog καὶ ὑποκεκιγηκώς. 


Composit citra prep ΜΞ 


᾿Αεικιγησία, , sempiternus motus, vel perpetuus. Dion. 
Areop. 

᾿Αεικίγητος, ov, ὃ καὶ 5, qui semper movetur, pérpetuum 
motum habens. Plat. in Phaedro, τὸ γὰρ ἀεικίνητον ἀθάνατον. 

᾿Αεικιγήτως, cum perpetuo motu, apud Phil. de murido. 

᾿Αχιδυὸς, δῦ, ὃ, infirmus, debilis: quasi ἄκινος, qui se 


movere non potest, aut qui vix sese movere polest. 
Odyss. σ΄, ἀκιδνότερον γαῖα τρέφει ἀνϑρώσοιο. Sic et 
apud Hippoer. lib. 1. : Ttem vilis, apud Athen. 
1.8. φαῦλον ἔφυ xal ἀκιδνὸν ἔδεσμα. — Comparat, ἀκιδνότερος, 


inferior. Od. &. et 5’. 

᾿Ακιγησία, 5, nullus motus, quies, seu status, quo res 
aliqua immota et fixa manet. Alex. Aphr. 

᾿Αχίγητος, qui non movetur : immobilis. Hesiod. in Erg. 
Aristot. Plat. Xen. τ᾽ Ακχίνητον χωρίον. Ῥεδᾶ. 1. 6. 54.} 
(segnis, piger. Aristoph. R. 928. Soph. Tr. 888.) ᾿Ακίνητα 
metaphoricé quoque dicuntur, quz suo loco et statu non 
moventur, seu moveri nequeunt, aut non mutantur, apud 
Thucyd. et Plat. ᾿Ακίνητοι dicuntur etiam, qui immoti in 
sententia et proposito suo perstant: qui à sententia aut 
proposito dimoveri nequeunt: pertinaces et obstinati. 
Ceb. Theb. ἀκινητότεροι, ἡ δυσμαϑέστεροϊ εἰσι. Apnd Theo- 
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phrast. hist. pl. lib. 5. cap. 6. ἀκίνητος μήτρα, exp. medulla 
quae materiam non abducit nec contorquet. Item ἀκίνητος, 
non movendus : ut, ἀκέγητα κινεῖν, in proverb. apud Plat. 
de leg. 1. 8. 

C'Axbvroc, idem. à κίνυμαι nisi legend. ἀκίνητος. Plato 
Euthyphr.)) 
; ᾿Αχρήτως, sive ἀκιγητεὶ, more eorum qui non moventur: 
ita ul immotus etfixus maneas. Tsocr. contra Soph. 

᾿Ακινητίζω, immotus slo seu maneo, caveo ne movear. 
Suid. et Eustath. : 

᾿Ακινητίνδα ἅμιλλα, ludus quo inter se certabant τῇ ἀκι- 
γησίᾳ, seu τῷ ἀκινητεὶ μένειν, apud Poll. 

᾿Ακινήεις, idem quod ἀκίνητος. Nic. 

Αὐτοκινησία, motus ultroneus, motus quo res aliqua sua 
sponte et suopte impulsu movetur aut moveri potest. 
Philop. in Procl. 

Αὐτοκίνητος, qui per se movetur seu moveri potest, su- 
apte natura mobilis. Plut. de primo frig. 

Γήκινος, et Doricé γάκινος, qui terram quatit. 

Βραδυκίνητος, qui tardé movetur. Polemon in Physiogn. 
. Δυσχιγησία, difficilis motus, seu difficultas motus. Plut. 
in prec. sanit. et Hippocr. aphor. 1. 3. 

Δυσκίνητος, difficulter mobilis, qui difficulter movetur, 
seu moveri potest, admodüm tardus. Plut. de prim. frig. 
et in Alex. 

[Δυσκινήτως. Plat. de Rep. lib. 6. δυσκινήτως ἔχει καὶ 
δυσμαϑῶς, ὥσπσερ ἀπογεναρκωμένα, &o.] 

Εὐκιγησία, facilis motus, mobilitas. 

Εὐκίνητος, qui facilé movetur, seu moveri potest, facilé 
mobilis. Aristot. Item agilis: ut, εὐκίνητον σῶμα, Hip- 
pocr. aphor.lib. 3. τὸ εὐκίνητον, motus facilitas. Hero- 
dian. 1. 7. (Luc. Prom. in Verb. p. 15.) 
(Qvormwéw. /Esch. Ag. 86.) tGvorxím habet Blomf.t 

᾿Οξυχίνητος, ov, ὁ καὶ ἡ, ad motum subitus et przeceps, 
qui celeriter seu subitó movetur. Apud Luc. ὀξυκίνητος 
γίνεται, subita et acri ira commovetur. 

Πολυκίνητος, qui multiplici motu agitatur. Aristot. de 
mundo. 

j Ταχυκίγητος, qui celeriter movetur. ex Polem. in Phy- 
siogn. 


KTNNA, »6, 5, cinna: gramen quoddam in Cilicia nas- 
cens. - Diosc. l. 4. c. 39. ^ 


KINNA'BAPI, τὸ, vel κρνάβαρις, ἡ, two, ei 
nabaris. Hesychio est coloris genus, quod vulgó κόκκενον 
dicitar: ut οἱ Theophr. «eg Au» scribit, κονάβαρι esse 
ἄμμον ἣν συλλέγουσι λαμιπυρίζουσαν καθάπερ ὁ κόκκος. et Plin. 
1. 33. cap. 7. arenam cocci colore. "Vide et Diosc. lib. 5. 
c. 110, 4 Κυνάξαρις dicitur à quibusdam et τὸ ἐρυϑιρόδανον, 
rubia, ut habetur apud Diosc. 

KwwaGáewoy χρῶμα, cimnabarimus color, apud Aristot. 
Itidemque κινγαξάρινον ῥύγχος, apud. Athen. lib. 9. (de per- 
dicibus) rostrum cinnabaris seu minii iu modum rubens, 
cinnabarino colore tinctum. 


Κρναβάριον κολλύριον, cinnabarium seu cinnabarinum col- - 


lyrium. Galen. τῶν κατὰ τόπους l. 4. 
Κρναβαρίζω, colore cinnabarin imitor, cinnabaris colore 
sum, apud Diosc. lib. 5. 


KINNABOZ, exemplar quod sibi plastes proponit in 
effingendo alicujus simulacro. Plinius proplasma vocat, 
apud Suid. 

Κργνάβευμα, idem, — Hino, ἀπὸ κινναβευμάτων prodire di- 
cit Aristoph. qua nonnulli prodire aiunt ex ipsis typis et 
formis ofllcinarum, hoc est, recens esse edita. 


ΚΙΝΝΆΜΩΜΟΝ, ov, τὸ, cinnamomum : frutex brevis et 
surculosus, cujus dos omnis in cortice est. Plura de hoc 
aromate vide apud Theophr. hist. pl. lib. 9. cap. 5. Di- 
osc. lib. 1. cap. 13. et Gal.l. 1. de antidotis. et simpl. 
med.lib. 7. Item Plin. 1. 12. c. 10. 4 Est etiam avis, 
de qua vide Aristot. et Plin. Dicitur et xiwapuwpaie. 
Scribitur et simpliéiv. [S. Johannes, in Apoc. xviii. 15. 
utitur simplici v, xal κινάμκωμιον.} , 

Κινγαμμώμινον (A)poy, unguentum de cinnamomi radice, 
Athen. 1. 5. 


Composita, 


Ἰσοκογάμωμιον, cassia quacdam, de qua Plin. 1. 12. c. 20. 

Ξυλοκιννάμεωμον, lignum. cinnamomi. ' Vide Plin. et Di- 
oscor. 

'o ἄμωμον, i i, seu 
bore, quz» cinnamomum fert, incisa manans. : : 

ψευδοχινγάμεωμον, ementita et fictitia queedam. cinnamomi 
species. Diosc. l. 1. c. 13. 


ex ar- 


KINY'POMAI, lamentor, et quidem querula voce, lugu- 
bri et lamentabili voce queror: ὀδύρομαι, ϑρηνῶ. Aristoph. 
in Equit. τί κινυρόμεϑ᾽ ἄλλως; Cum accusat. in Epigr. Καί 
σὲ κινυρομένων. ltidemque apud Oppian. de ven. l. 3. 
t V. Schol. Apollon. Arg. 1. 292. de Etymologia.t ( —3i4- 
δετοι δὲ γενύων ἱππείων κινύρονται φόνον χαλινοί, d. 6. ἦχόν τινα 
φονικὸν καὶ φογεργάτην ἐκπέμνσσουσι, /Esch, S. c. Th. 125.) 


bari sive cin- 


KINYPOMAI 


Κινυρὸς, οὔ, ὁ, querulus, lamentabilis, funestus. 'Nonn. 
Kirea, 5, musici instrumenti seu cithare genus, queru- 
las et 1 fabiles pulsatu reddens voces. Joseph. in 
antiq. Jud. Quidam tamen derivant à« τοῦ κιγεῖν τὰ 
γευρα. 
᾿Αμφικινύρομαι, (comp.) circumlamentor: vel- passim 
queror. Apoll. 
ὋὙποκιύρομαι, pro, modulari et cantare. 


AEl. var. hist. 


KIPKAT'A, ας, 5, circza : herba quae δὲ διρκαία nomina- 
tur, inquit Diosc. l. 3. c. 184, Scribitur et κιρκέω, apud 
Gal. 1. 7. simpl. 


KI'PKOZ, cu, 6, circus: tertia accipitrum species, de qua 
vide Arist, hist. an. 1. 9. cap. 1. et 36. Plin. 1. 10. c. 8. 
Utitur et Hom. Iliad. ς΄, et Iliad.y. Apud eundem in 
Batrachomyom. μῦς δείδιε «σψἄσαν ber" αἴαν Κίρκον xal γαλέην. 
CAEsch. Pr. 856.) f Item circus, i. locus circularis et in 
orbem rediens: apud Athen. lib. 14. Κίρκοι etiam nomi- 
nantur, quos Latini circulos et annulos vocant. Poll. lib. 
2. Sic et Hesychio κέρκοι sunt. χρίκοι, ἅρπαγες, et “πάντα 
τὰ ἐπικαμαῆ. : 

Κιρκόω, à, annulo aut vinculo in orbem ducto ligo et ad- 
stringo ; ut apud ZEsch. Prometh. 174.1. Χώρει κάτω, σκέ- 
Ax δὲ κίρκωσον βία. 


Κιρκήσια, τὰ, Üircensia, seu Circenses ludi. Arrian. in. 


Epicteto, xal κιρκήσια δοῦναι, καὶ carveizs δειπνῆσαι. Dicti 
putantur hi ludi à circo, in quo celebrabantur et spect: 
bantur. 

Κρίκος, pro κέρκος, dicitur, i. annulus seu circulus. The- 
ophr. hist. pl. 1, 4. c. 2. de crucifera arbore, ἐξ οὗ τοὺς κρί- 
xove τοργεύουσι. — Sic κρίκος ἱστίων, apud Herodotum, annuli 
velorum. et κρίκοι τῶν δικτύων, Poll. el τῶν ἁλύσεων κρίκοι, 
catenarum annuli. Alex. Aphrod. prohl. lib. 2. (Athan. 
V. S..Ant.) , 

Κρικέλλιον, diminut. parvus circulus, apud Alex. Trall. 
cap. de dolore colico. 

Κρικόω, à, annulo trajicio, et infibulo. Strab. 1. 19. 

ὃς, oU, ὃ, latus, vel i lus: ut, 
κρικωτὸς ϑώραξ, qui et ἁλυσιδωτὸς, et ἀγκιστρωτὸς, lorica 
conserta annulis seu hamis. e 


KIP'P'O'2, οὔ, ὁ, fulvus seu gilyus, luteus, μήλινος, spe- 
cies rubei seu rufi. Gell.l. 13. c. 29, dicit, apud Mnes- 
theum scribi, tria esse genera vini: nigrum, album, meli- 
num, quod vocant κιῤῥόν. Galen. quoque τῶν κατὰ τόπους 
l. 3. vini tria. genera recenset, οἶνον κιῤῥὸν, λευκὸν, μέλανα. 
Aíffinem hune colorem esse τῷ ξανϑῶ, flavo, docet idem in 
lib. de san. tuenda 1. δ. ^ 

Κιῤῥὰς, άδος, 5, adject. fem, à κιῤῥός. Nic. 


Composita. 


"Ἔγκιῤῥος, fulvescens, Diosc. 1. 1. c. 19. 
Ὑαύκιῤῥος, subfulvus, seu subgilvus, subrufus. Diosc. l. 
1. c. 1. 


KIPZO'Z, οὔ, ὁ, varix, venze dilatatio, seu, vena dilatata, 
quum vena ob tunice mollitiem distenditur à sanguine 
multo et crasso. Gal. comment. 6. in Aphor. Hippocr. 

Κιρσόω, item ἀσσοχιρσόω, (comp.) dilato more varicüm, 
seu in varicem dilato. 

Κιρσώδης, εος, 6 καὶ à, varicis speciem gerens: varici si- 
milis, varicum modo tumens, varicosus : ad varicem prox- 
imé accedens, seu qui ἃ varicum genere est. Hippocr. 
Prorrhet. 2. 

Κίρσιον, cirsium: herba, de qua Diosc. l. 4. c. 119. 

Κεισσὸς, pro κιρσὸς, dieitur : ut, κρίκος, pro κίρκος, — Pro 
eodem dicitur et κριξὸς, Ionicé, sicut διξὸς pro δισσός. Poll. 


KI'2, ic, ὁ, cis : vermis, qui in frumento lignóve nasci- 
tur, eaque rodit : idem cum Se. Theophr. de caus. pl. 
l. 4. c. 16. 

Pnempe, ἕως, 5, pumex : lapidis genus fistulosas habens 
cavernulas et formninula; ex eo nominatum, ut volunt 
nonnulli, quod videatur erosum exesumque esse ab illo 
vermium genere, quod xi; nominatur. Vide Diosc. lib, 5. 
eap. 125. Scribitur et κίσηρις, in Epigr. 

Κισσηρώδης, tue, ὁ καὶ &, pumicosus, ad pumicem prox- 
imé accedens. 

Κατακισσηρίζω, (comp.) pumice defrico et destringo: 
pumice lzvigo. Athen. 1, 12. 

" Axiog, (comp.) idem cum ἀϑριπήδεστος, vermibus non ob- 
noxius, qui à vermibus non corroditur. Hesiod. in Erg. 
Δάφνης xal πτελέης ἀκιώτατοι ἱστοξοῆες. 


ΚΙΣΣΑ, et Atticé κίττα, ἡ, pica : avis de qua Plat. de 
solert. an. οἱ Plin. lib. 10. cap. 42. Theocr, idyll. 5. οὐ 
ϑεμετὸν, emi" ἀηδόνα κίσσαν ἔρισδεν, 4 Item fastidium con- 
suetorum ciborum, et absurdorum appetitus : malum pro- 
prium mulierum pregnantium, quod picam itidem vocant 
nonnulli, alii malacimn. Vide Alex. Aphr. probl. 2. quest. 
73. et Paul. JEgin. l. 1. c. 1. 

Κισσάω, 9, laboro isto fastidio ciborum, et multiplici in- 
solentium rerum appetitu. Alex. Aphr, loco cit. interdum 
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cum genit. signific. absurda appeto, in ejusmodi malacia, 
et consuetorum ciborum fastidio, apud Athen.1.9. Usur- 
patur el generaliter pro ἐπιθυμῶ, appeto, vel potiüs im- 
probé appeto, insolito et inusitato desiderio flagro, more 
gravidarum feminarum. Aristoph. in pace, ὑμεῖς μεὲν οὖν 
οἱ κιττῶντες τῆς Signo, σπᾶτ᾽ ἀνδεικῶς. Idem in Vespis, 
Οὕτω κιττῶ διὰ τῶν σανίδων μετὰ χοιρίνης περιελϑεῖν,  Expon. 
etiam, cum voluptate concipio. Ῥβδ]. δὅ1. Unde et com- 
pos. ἐγκισσᾷν, coitum appetere vel concipere. Genes. 3. 
Et, ἐγκίσσησις, initus. 

Κισσώδης, sive κιττώδης, dicitur mulier 4 χισσῶσα, que 
malacia ista, pregnantibus familiari, laborat, consuetos ci- 
bos fastidiens, res insolitas et absurdas appetens. Diosc. 
lib. 5. c. 12. Aliam sign. vide in Κισσός. 

Κιτταξίζω, pic; vocem edo, seu imitor. Poll. lib. 5. 
cap. 13. tit. de avium vocibus. 


ΚΙΣΣΟῚ, et Attice κιττὸς, οὔ, hedera frutex. Theocr. 
idyll. 1. ToU περὶ μὲν χείλη μιἀρύεται ὑψόϑι κισσός. Vide et 
"Theophr. hist. pl. |. 7. cap. 2. Diosc. 1. 2. c. 210. et Plut. 
symp. 3. probl. 2. (Eurip. Med. 1215. id. Phoeniss. 620. 
Soph. Tr. 293.) : 

Κισσώδης, hederaceus, ad hederam proximé accedens. 
Aliam signif. vide in Κίσσα. 

Κίσσινος, ov, 6, hederaceus, i. confectus ex hedera. ut, 
κίσσινον σκύφος, apud Athen. 1. 11. et, χίσσινος στέφανος, 
Athen. l. 5. à 

(Κίσσινος, ad Locum hujus nominis pertinens. ZEsch. 
Pers. 17.) 

Κίσσιον, hederula. 

Κίσσαρος, pro κισσὸς, hedera, apud Erotianum ex Hip- 

ocr. 
Ἐ Κισσόξιον, poculum ἃ ligno hederacio, hederacium pocu- 
lum. apud Athen. 1. 1. item apud Hom. Od. (. et α΄. et 
apud Theocr. idyll. 1. . * 

Κισσεὺς, videtur diei ὁ Διόνυσος, quód hedera redimiri 
amet, seu quod hedera delectetur. 

Κισσήρης, t5, 6 καὶ ἡ, hedera instructus vel densus, Soph. 
in Antig. 

Κισσήεις, ἐντὸς, ὃ, hederaceus. Nicand. 

Κισσόω, hedera orno, corono. Eurip. 
μέλλων χορεύειν κρᾶτα κισσώσας ἐμόν. 


[Bacch. 205. 


Composita. 


᾿Αποκισσοῦσϑαι, seu ἀτσοκιττοῦσϑαι, in hederam verti seu 
abire : degenerare in hederam, fieri hederam, apud The- 
ophr. hist. pl. 1. 3. c. 18. 

"Eyuiectótz 9a: hedere modo convolvi atque implicari. 
Hippocr. de nat. oss. et Gal. in lib. de oss. 

Καμαίκισσος, hedera humilis, hedera pumila et terres- 
tris: frutex sic dictus, quod habeat folia similia χισσοῖς, 
teste Diosc. l. 4. c. 126. 


KI'ZTH, 5, cista, capsa, capsula. Odyss. ζ΄. Μήτηρ δ᾽ ἐν 
xiz n ἐτίϑει μενοεικέ᾽ ἐδωδήν. — 1-57 Παρὰ τὸ κεῖσθαι. 

Κιστὶς, (oc, ἡ, idem. Aristoph. in Acharn. TÀ δεῖπγον, ὦ 
avai, δῆλον Ex τῆς κιστίδος. 


ΚΙΣΤΟΣ, ov, ὁ, cistus : frutex quem alii κίθαρον sive κίσ- 
σάρον vocant, ut est apud Diosc. l. 1. c. 27. Scribitur 
etiam κίσθος, et κίσθηρος. 

ὋὙπόκισθις, quod sub cistho ad radices nascitur. vide 
Diosc. 


KITPI'A, aut κιτρία μῆλος, citria, vel citria arbor, que et 
Assyria sive Mediea malus, nec non Indica nominatur. 
Autor γεωπον. l, 10. τὰς κιτρίας φυτεύουσι παρὰ τὸν τοῖχον. 

Κίτριον μῆλον, aut (sine adjectione) κέτριον, fructus ejus 
arboris, apud Athen. lib. 3. Dicitur κέτριον etiam pro ipsa 
arbore, itidem in Geopon. Eust. tradit, τὸ κίτριον à Lati- 
nis vocatum esse κίτρον, Κίτριον interdum peculiariter de 
ved mali citrii usurpatur : utapud Alex. Aphr. probl. 

" 


, 


KIQON 


Hom. Iliad. ε΄. σὺ μὲν ὧδε Axbewra. διώκων, curris et perse- 
queris, sed non assequeris. ltem ἀκίχητος dicitur, quem 
mente et cogitatione deprehendere seu prehendere 
τὰ yr ut — riu initio paraphraseos in 

vang. Johan. ἼΑχρονος aros ἐν ἀῤῥήτῳ λόγος ἀρχῇ,. 
(JEsch. Pr. 1842 d 


KI'XAH, v6, hi, tardus : avis de qua vide Aristot. hist. an. 
lib. 9. c. 20. Athen. l. 2. Odyss. x'. κίχλαι τανυσίπτεροι ἠὲ 
"Aa. 4 Est et piscis marinus, de quo vide eund. 
Aristot. hist. an. lib. 8. c. 13. et Athen. lib. 7. € Porró 
Syracusanis, et ceteris Doribus, αἱ κίχλαι dicuntur κιχῆ- 
^ai  Epicharmis, τάς τ᾽ ἐλαιοφυλλοφάγους xix fiac. 

Κιχλίζειν, schol. Aristoph. exp. pingues epulari turdos. 
Idem exponit etiam, indecenter et immoderaté ridere, las- 
civiüs ridere, cachinnari. t Sic exponit Suidas in verbo 
"Paoavc.t Arist. in Nub. t979.t Οὐδ᾽ ὀψοφαγεῖν, οὐδὲ κι- 
qu. Et in Thesmophor. Αλλά τε τοιαῦθ᾽ ἕτερα pavet 

κιχλίζετο. 1 * 

Κιχλισμὸς, pinguium turdorum comestio. 

cachinnus, Aristoph. in Nub. 


Item risus, 
KIXQ'PH, ἡ, apud Theophr. hist. pl. lib. 7. cap. 7. po- - 
nitur in censu olerum arvensium. Dicitur et x; » 
dbiiun, idem olus. vide et Diosc. l. 2. c. 160. Nicand. 
etiam κέχορα appellat in Alex. Legitur et κιχόρια, item 
κιχόρεια, apud Poll. 1. 6. c. 9. . 
genere 


Κιχωριώδης, similis cichorio, qui ὁ cichoriorum 
est. Theoph. hist. pl. 1.7. c. 7. 


ΚΙΏ, vado, eo. Plato quoque in Cratylo xí& dicit esse 
τὸ ἰέναι, Poéticum est. ll. y. κατὰ δέ σφι πατὴρ κίε δάκρυα 
λείβων. Et Iliad. ὦ. γέρων δ᾽ ἰϑὺς κίεν οἴκου. Item lliad. 
φ΄. Νῶι δ᾽ ἔτ᾽ ἄψοῤῥοι κίομεν κεκοτηότι θυμῷ. Et Od. δ΄. πολλὰ 
δέ μοι κραδίη τσόρφυρε κιόντι, eunti, vadenti : ubi κιόντι, 
γως, tanquam aor. 2. partic. ponitur. (JEsch. Per. 1073. 
Suppl. 513. κιών. 1]. δ΄, 2515 í 

Κυκίω, salio, cum saltu sursum feror. (ex xí» per redu- 
plicationem factum, teste Eust.) Odyss. &. θάλασσα δὲ κήχιε 
πολλὴ "AY στόμα τε ῥῖγάς τε, cum saltu ferebatur sursum, 
seu prorumpebat ex ore et naribus. Apoll. Arg. 1. 1. 
᾿Αφρῶ δ᾽ ἔνϑα xal ἔγϑα κελαινὴ ἐκήκιεν Gun. dd 
i Κηκὶς, nidor, in altam veluti cum "n se m ferens: 

τρὶς, vapor. Hesych. Soph. in Antig. ϑυμάτων. 
Ἥφαιστος ox ἔλαμιπεν, ἀλλ᾽ ἐπὶ σατοδῷ Μρβῶσα κηκὶς μηρίων 
ἐτήκετο. ubi schol. κηκίδος nomine proprié significari ait 
fuliginem fumi, orientem ex iis quz uruntur. ( ZEsch. Ag. 
969. Ch. 266. 1019.) | Item galla, i. pilula ii i 
superficie, salebrosa, in glandiferis arboribus preter legi 
timum fructum proveniens. : 


Κηκίδιον, ov, τὸ, gallula: parvula galla, apud Suid. . 


Composita. 

"Avaxnxiw, sursum feror. Ll. 4. μέλαν Y dvaxiputy , 
lliad. Y. “πολὺς ἀνακηκίει ἱδρώς. Utitur et Plato et 
pocr. Y 

Μετακιάθω, unde μετεκίαθε, Odyss. &. mutato loco abiit, 


seu, abiit inde ad, 
᾿ονοκηκὶς, q. d. asinina galla. Gal. et Diosc. 1, 1. c. 47. 


ΚΙΏΝ, ovoc, ὁ xal , columna, στύλος, (ZEsch. Pr. 349.) 
(Rr Παρὰ τὸ xitiy xal ἀνιέναι εἰς ὕψος, inquit Etym.) €, [o 
δ΄, πρὸς κίονα μακρὸν ἐρείσας, collocoans δὰ columnam lo 
gam. Odyss. J/. Κίονος ἐξάψας μεγάλης. et Odyss. τ΄, Εἰ- 
λάτιναί τε δοκοὶ, καὶ κίονες ὑψόσ᾽ ἔχοντες. 1) prosa mascu- 
lino potiüs genere effertur. Plut. de orac. Pyth. κίων 7ic 
ἑστὼς ἄγω χαλκοῦς Ἱέρωνος. Ttem in Erot. ἐφ᾽ οὗ pn Xov 
ὁ μέγας ἐφέστηκε κίων. Sic apud Athen. lib. 12. χρυσοὶ 
κίονες. Α Medicis κίων dicitur curculio preter naturam 
auctus et oblongior, tenuisque zequaliter factus, ita ut co- 
lumnzee similis evadat : unde et à Latinis columella e 
nitur. Ab anatomicis xí» vocatur interseptum mariu 
carnosum, quod ad labrum usque descendit, Poll. et Ruf. 

Denique κίων vocatur congregata multitudo bestiolarum 


ΚΙΧΕΏ, ὦ, et κιχάνω, ac xbyvpa, invenio, assequor, com- 
prehendo. Plerunque de eo qui cursu et pedum pernici- 
tate aliquem assequitur. Il. 4. Ἵωπους δ᾽ ᾿Ατρείδαο κιχά- 
vert. IH. π΄, Μηριόνης δ᾽ ᾿Ακάμαντα κιχεὶς ποσὶ καρπαλίμοισι, 
Et Od, π΄. —— εἴσιδον αὐτοὶ Νῆα παρερχομένην, τὴν δ᾽ οὐκ ἐδύ- 
vayro κιχῆναι, — Sic et fames sitisque aut fatum aliquem κι- 
χάνει, quum eum corripit seu occupat. Iliad. τ΄, ἠδὲ κιχάνει 
Ala τε καὶ λιμός. Tl. A7. νῦν αὖτέ μὲ μοῖρα κιχάνει. 
(Soph. CEdip. Tyr. 1281. κιχάνω. /Esch. Ch. 620.) 

Κιχέομαι," κιχάνομαι, no. κίχεμαι, activé usurpantur iti- 
dem pro, assequor, corripio et occupo, Iliad, λ΄, "A, δεῖλ᾽, 
ἦ Pets δή σε κιχάνεται αἰππὺς ὄλεθρος. Item deprehendo, 
offendo, invenio. Iliad. χ', κιχήσατο δ᾽ Ἕκτορα δῖον, Od. £'. 
Ἥπιον ὧδε ἄγακτα κιχήσομαι, 

Κίχησίς, ἕως, h, assequutio, deprehensio, comprehensio. 
Hesych. 

Κιχείω, pro κιχέω, metri gratia inserlo v. ut Iliad. &, μή 
σε xi 

᾿Ακίχητος, (comp.) quem assequi et comprehendere ne- 
eise: A ἀκίχητα adverbialiter pro. ἀκιχήτως, apud 


q 
illarum, qui frumentum peredunt, Gal. in Lex. Hippocr. 
quarum tamen ueque etiam κίων dicitur. 

Κιογίσκος, (dimin. columella, i. parvula columna. apud 
Athen. lib. 12. 

Κιονὶς, (oc, ^, oris columella, que et κίων, et yagyaqtàv, 
Latiné uva dicitur. Gal. τῶν κατὰ τόπους lib. 6. 

Κιόνιον, ov, τὸ, Diosc, lib. 29. cap. 6. χιόνια vocari scribit 
poen bauccinarumque medias , Circa quas ve- 

uti columellam teste volumen claviculatim intorquetur. 


Composita. 
᾿Ακίων, nullis fultus columnis. Hesych. 
᾿Ακροκιόνιον, ov, τὸ, Summa seu extrema columng pars, 
fastigium columna, Phil. de vita Mos. I. 3. 


, οἱ, al, cireumcirca. columnis suffulti.. Soph. 
[Antig. 291.] ) 
Εὐκίων, ονος, ὁ καὶ ἡ, pulchras habens columnas, [Eurip. 


Fon. 184. οὐκ ἐν ταῖς ζαϑέαις ᾿Αϑάναις Εὐκίονες ἦσαν 
Θεῶν μεόνον, &c.] , 


ΚΙΩΝ 


περικίων, circumcirca columnas habens : “περίστολος. Poll. 
l1. 


i 
σὸς ππερὶ τοὺς κίονας φυεὶς La ὅπως μὴ αὐθήμερον δια- 
Eurip. in Mnasea. | [Phon. 652. Schol.] 


KAA'A07, cv, ὃ, ramus, proprié ramus tener et. flexilis, 
quales esse solenL annicnli, qui pullulant ἐκ τῶν ἀκρεμεόγων, 
sive ὄζων. — Sic enim definit Theophr. hist. pl. 1.1. c.2. 
χλάδον δὲ καλοῦσι τὸ βλάστημα, τὸ ἐκ τούτων τῶν ἀκρεμόνων 
φυὲν, οἷον μάλιστα τὸ ἐπέτειον. — Reperitur etiam. dat. sing. 
κλαδὶ, apud Alczum. et dat. plur. κλάδεσι, apud Aristoph. 
in avib. ὅσα θ᾽ ὑμῶν κατὰ κήπους ἐπὶ κισσοῦ χλάδεσι vípaoy 
ἔχει. δ-Ξ- Βειϊναίαν ἃ κλάω, sicut et κλὼν synonymum. 

Κλαδώδης, toc, ὃ καὶ 5, ramosus. 

Κλαδὼν, ὄγος, ὁ, ramulus, Hesych. 

Κλαδίσκος, ov, ὁ, idem. 

Κλαδάω, &, ramulos deputo, pampino. Item quasso, 
concutio. Hesych. ΧΗ à 

Κλαδεύω, ramulos teneriores deputo: specialiter veró, 
vites puto. 

Κλάδευσις, putatio. 

» ἦρος, δ, putalor. 
4 pA arp t : falx. putatoria. 

Κλαδαρὸς, οὔ, ὁ, ramalis, Epigr. Exponitur etiam, vibra- 

tilis: à χλαδάω, τὸ csi», Item fragilis, apud Polyb. 


Composita. 


Αὐτόκλαδος, ov, ὁ xal ἢ, ipse cum suis ramis. Luc. ai- 

πόκλαδοι xal αὐτόκομοι κυπάρισσοι. 
κλαδὴς, circumcirca, seu ex omni parte ramos ha- 

beas. Apoll. [iv. 216. Ἢ ὅσα φύλλα χαμάζε περικλαδέος 
πέσεν ὕλης Φυλλοχόῳ ἐνὶ μηνί. 

Πολύκλαδος, multos ramulos. emitt ltos ramul 
habens. "Theophr. hist. pl. lib. 1. cap. 5. Pro eodem 
dici etiam πολυκλαδὴς, annotatur. 


* 


KAA'ZQ, F. κλάγξω, (pleonasmo τοῦ y, vel tanquam à 
κλάγγω,) clamo, clango, strido. Poll. id aquilarum pro- 
prium esse scribit: Eustathius veró avium, que levius- 
culum clamorem et clangorem edunt; et minus esse quàm 
κράζω. Hesiod. in Asp. 1406.t πέτρη ἐφ᾽ ὑψηλῇ μεγάλα 
κλάζοντε μαχέσϑην. 1]. μ΄. (itidem de aquila) Αὐτὸς δὲ 
κλάγξας ππέτετο τανοιῆσ᾽ ἀνέμοιο. Ytem Eustath. annotat, 
κλάζειγ esse animalium ἀλόγων, ut gruum, suum. Dici- 
tur ἐξ de sagitta, quz» emissa stridet. Il. &. Ἔκλαγξαν δ᾽ 
ἂρ ὀϊστοὶ ἐπ᾿ ὥμων χωομένοιο, Αὐτοῦ κινηθέντος. — (Esch. Ag. 


- 48. 182. Earip. Phoeniss. 1104, Soph. CEdip. Tyr. 986. 


Theoc. κέ. 72.) t-5- Etymol. derivat à xAZ, significante 
φωγῶ, Eustath. veró à x Más proprié aecepto, à quo et 
κλαίω deducit, 

Κλάξομαι, idem eum χλάζω, Derivat hinc. Eustath. 
pret. med. xéxAxya, quod frequenti est in usu. Il. C'. 
"Oféa κεκληγὼς λέγ᾽ ὀνείδεα. Dicitur plerunque de iis, qui 
impetu in hostes clangenti similem vocem edunt. ut Il. ἔ, 
ὥρτο δ᾽ ἐπ᾿ αὐτοὺς κεχληγώς. - t Hesiod. Asp. 99. de Marte.t 
Tribuitur etiam vento ab Apoll. Arg. 2. ὥρσε δὲ κῦμα Kex- 
ληγὼς αγοιῆσι, stridens flatibus. Ab hoc preet. fit etiam 
thema χεκλήγω, quód idem cum xAZZo significat. ut Od. μ΄. 
Αὐτοῦ Y εἰνὶ ϑύρησι κατήσϑιε κεκλήγοντας. Od. £. (decanibus) 
Οἱ μὲν κεκλήγοντες ἔσπέδραμμον. 

Κλαγγὴ, ^, clangor: proprié gruum et ceterarum hu- 
jusmodi avium: unde ab Apoll. Arg. l. 2. tribuitur har- 
pyis. (de dracone. μεσημξριναῖς κλαγγαῖσιν ὡς δράκων βοᾷ, 
JEsch. S. c. Th. 387. Ας. 1161. Soph. Tr. 112.) De 
anseribus quoque dicitur apud Plut. de fort. Rom.  Dici- 
tur etiam de clangore tubarum seu cornuum, apud Athen, 
1. 14. Tribuitur etiam hominibus, precipue veró in prze- 
lio, quum in hostes: impetum faciunt, et clangori strido- 
rive similem clamorem tollunt. Il. γί, Ὑρῶες μὲν κλαγγῇ τ᾽ 
ἐνοπῇ τ᾽ ἴσαν ὄρνιϑες ὥς. Sic et. Herodian. 1. 4. οἱ βάρβαροι 

Ἢ τε κλαγγῆ βοήσαντες. "lribuitur etiam suibus ab 
Homer. Odyss. ξ΄, et canibus à Xenoph. Dicitur etiam 
de sagittze emisse stridore. Il. β΄, 

Κλαγγηδὸν, cum clangore. Il. £'. 

Κλαγγώδης, t6, ὁ καὶ 5, clangori similis, Apud Hippocr. 
κπλαγγώδη 0, , vide Erotian. 

Κλαγγάζω, clango : idem quod κλάζω seu xAdyyw, Vide 
Poll. 
Κλαγγάνω, et ἐπαναχλαγγάνω, dicuntur de canibus in ve- 
natione, Xen. [Sophocl. apud Strab. Geogr. lib. 15. 
Ὅπου τις ὄρνις οὐχὶ κλαγγάνει.] 

(Κλαγγαίνω, /Esch. Eum. 131.) 


Composita. 

᾿Ανακλάζω, clango. Item clamo, σκύλακι γενναίῳ ἀνακλώ- 
ζωτι, Xenoph. Ῥαάϊα 7. 

᾿Αντικλάζω, reboo, boatum seu clangorem vicissim edo, 
seu contrà edo. Eurip. [Androm. 1144.] ἀντέκλαζεν xeav- 
yà wíreuci  [Bacch. 1054. Αἱ δ᾽ ἐκλιποῦσαι σποικίλ᾽ ὡς 
πᾶλοι ζυγὰ, Βακχεῖον ἀντέκλαζον ἀλλήλαις μέλος. 

᾿Αποκλάζω, clango, clangorem edo, Interdum, est cano 


( 319.) 


veluti eum clangore quodam: ut in Anth. epigr. ἀποκ- 
λάγξασα ἀντίφϑογγον.  (JEsch. Ag. 162.) [Simplex KAdy- 
vw occurrit in Thes. 2. 226. D. unde compositum ἀποκ- 
λάγγω, ἃ quo ἀπέκλαγξεν, potius quam ab ἀποκλάζω, (Thes. 
2. 226. 6.) unde Aorist. 1. ἀπέκλαξα.} 

Ἐρικλαγκτὴς, οὔ, ὁ, perstrepens. Pind. 


ΚΛΑΙΏ, vel χλῴω, F. κλαύσω, et κλαύσομαι, lacrymor, 
ploro, fleo, ejulo. t Xen. Psd. 1. 4. Φ.} Il. d. Τέκνον 
τί κλαίεις 5 ZEschin. in Ctesiph. οὗτος κλαίει μὲν fao, ἢ ἄλ- 
λοι γελῶσιν. 4 Interdum cum accus. deploro, defleo. Od. 
d. Κλαῖεν ἔπειτ᾽ Ὀδυσῆα φίλον «σόσιν. Et Plut. in Alcib. 
τὰ μὲν αὐτῷ πάϑη κλαύσας, xal ὀλοφυράμιενος. Impersonali- 
ter ponitur fut. χεχλαύσεται, apud Aristoph. in Nub. μά- 
τὴν ἐμοὶ χεχλαύσεται, frustra plorabitur à me. '* Item 
do p , vapulo. Aristoph. in Nub. δεῦρ᾽ ἔλϑ᾽, ἵνα κλαίης. 
Quibus respondet alter, διὰ τί δὴ κλαύσομαι; Εἰ, κλαίειν 
λέγω σοι, apud Aristophanem in Pluto, lacrymas tibi de- 
nuntio, id est, verbera. Est enim oratio minitantis ver- 
bera: interdum veró aspernantis duntaxat. Apud eun- 
dem Aristophan. in Vespis. κλαίειν τὴν κεφαλὴν, exp. plan- 
gere caput, lamentari caput. Reperitur etiam fut, κλαιή- 
σω, tanquam à them. κλαιῶ, apud Dem. in Midiam. παιδία 
γὰρ παραστήσεται, καὶ κλαιήσει. [Demosth. adv. Pantenet. 
pag. 630. B. κλαιήσειν καὶ ὀδυρεῖσϑαι. 733. B. ἀλλὰ δεή- 
σεται Κόνων, καὶ κλαιήσει. 242. 9. ἀλλὰ ὑπὲρ αὐτοῦ κλαήσει. 
Vide Schol. pag. 220. 3. Ed. Oxon. ὑπὲρ αὐτοῦ κλαιήσει, 
ἄς. J. Poll. Onom. lib. 2. $. 64. κλαιήσειν δὲ, Δημοσϑέ- 
γης.} à" Eustath. vult esse à κλέω, ὥ, significante frango : 
lachrymis enim quodammodo frangitur animus. (Eurip. 
Med. 1379. Aristoph. R. 1098. 1240. Soph. €Edip. 
Tyr.1504. Esch. Ch. 455. εὖ κεκλαυμένου. 685. 729.) 

Κλαυσιίω, &, plorare cupio. Καταχρηστικῶς de slrepitu 
januze utitur Aristoph. in Plut. τὸ ϑύριον φϑεγγόμενον ἄλλως 
κλαυσιᾷ. 

Κλαῦμα, τὸ, ploratus, ejulatus. Aristoph. in Pace. Xen. 
Ped.2. (ZEsch. Pers. 707. Ag. 896. 1637.) 

Κλαυϑιμὸς, οὔ, ὁ, idem quod κλαῦμα. Hom. Plut. Aristot. 
et alii. . ( Esch. Ag. 1563.) 

Κλαυϑι μονὴ, 5, idem: sed minus usitatum, Apud Plat. 
de leg. l. 7. de pueris dicitur, κλαυθμμοναὶ, xal Coal, σημεῖα 
οὖκ εὐτυχῆ. 

Κλαυϑιμκὼν, ὥνος, ὁ, locus flentium. Judic. c. 9. 

Κλαυϑιρυρίζω, fleo, ejulo. Plerunque de infantibus di- 
citur, quod vagire est Latinis. Alex. Aphrod. 1. 1. probl. 
τὰ βρέφη μέλους ἀκούοντα, κλαυϑιμυρίζοντα, ἡσυχάζει. Gal. 
in comm. in progn. χλαυϑμυρίζειν esse dicit flere magna 
spiritus contentione. Active etiam exponitur, flere seu 
vagire facio, apud Plut. de educ. lib. Frequentius est 
pass. κλαυϑιμυρίζομαι. Á 

Κλαυθμυρισμὸς, οὔ, ὁ, fletus, ejulatus, vagitus. Plut. in 
Lyc 


KAAQ 


Ἐρίκλαυτος, laorymosus, in Epigr. 
Κατακλαίω, defleo. Item lacrymando afficio, ad miseri- 


,cordiam commoveo lacrymis, ad lacrymas et misericor- 


diam concito. Plat. 

Μεταχλαίω, fleo post, lacrymis et fletu prosequor. Il. X', 

Μονόκλαυτος, qui ab uno tantüm lugetur. ZEschyl. [Sept. 
€. Theb. 1071. κεῖνος δ᾽ ὁ τάλας ἄγοος μονόκλαυτον ἔχων 
ϑρῆνον ἀδελφῆς εἶσι. 

(Νυμφόκλαντος ἐριννύς. — ZEsch. Ag. 758.) 

Παρακλαίω, sine causa, sine ratione fleo in vanum. 
"Theogn. 

Προκλαίω, anté fleo, priüs defleo: unde παροκλαύσαντες, 
apud Euripid. (Phoeniss. 1468.) priüs deflentes. [He- 
rodot. Hist. lib. 5. “παντοῖα σφάξαντες ἱερήϊα, εὐωχέονται, 
«προκλαύσαντες τορῶτον. 

Προσκλαίω, defleo. ZEl. var. hist. [Eurip. Phoen. 1590. 
Αἰλινὸν αἰάγμασιν ἃ τοῖσδε παροσκλαίω. Vide Not. Cl. 
Barnes.] 

Πάγκλαυστος, omnino lamentabilis. Exp. etiam, semper 
lugens. 

Πάγκλαυτος, idem. /Esch. [Sept. c. Theb. 373. ἐλπίς 
ἐστι γύκτερον τέλος μολεῖν, τσαγκλαύτων ἄλγεων ἐαυίῤῥοθον. 
Pers. 824. Soph. Elect. 1089. ὥστε καί συ ππάγκλαυτον 
αἰῶνα κοινὸν εἵλου, &c, Antig. 849. "Trach. 664.] 

Πολύκλαυστος, multüm ploratus seu defletus. Mosch. 
idyll. 3. Pro eodem dicitur et, Πολύκλαυτος, apud Aratum, 

(ὑτολύκλαυτος. JEsch. Ag. 1534.) [Eurip. Iph. in Aul. 
779. Θήσει κόρας πολυκλαύτους, 789. Κόρα πσολύκλαυ- 
τος ἐσεῖται, &c. lon. 869. Σιγῶσα τόκους «πολυκλαύτους. 
Herc. Fur. Mr] * 

Ὑσοκλαίω, sublacrymor. ZEschyl. [Ag. 69.] 


KAAMBO', legitur in Hippiatr. lbi enim Apsyrtus in 
asino admissario requirit ὦτα μὴ μικεὰ μηδὲ κλαμβά. quod 
interpretantur, ne mutilata sint depopulataque tempora 
ruptis auribus. 


KAA'Q, ὦ, F. cw, frango. Nonn. ἄρτους ἔκλασε. Fre- 
quens est in Novo Test. . 

Κλάομαι, ὥμαι, frangor.— Il. λ΄, ἐκλάσϑη δὲ δόναξ, Utitur 
et Dioscor. 1. 3. c. 143. Κλᾶσϑα: dicunlur etiam quorum 
rami sive surculi amputantur. "Theophr. de caus, pl. 1. 1. 
c. 17. 

Κλάσμα, τὸ, fragmentum seu fragmen, frustum defrac- 
tum. Epigr. et Marci cap. 6. 

KAácic, εως, 5, fractio. Luc. c. 24. Item fractura, Alex. 
Aphr. Apud Theophr. de caus. pl.1.3. c. 19. χλάσις 
ἀμπέλων, vitium putatio. 

Κλαστήριον, cv, τὸ, id quo aliquid frangere possumus. 
Sic dicitur falx, quà vites putantur. 

Κλάστης, ov, ὃ, qui frangit. ltem qui vites putat. Hesych. 

Κλαστάω, 2, frango. Et peculiariter, sarmenta defringo, 


Κλαυθμμώδεις ἀναπνοαὶ, dicuntur ab Hippocr. iis similes, 
quz cum fletu fiunt, quasi suspiriose. Ab Erotiano ex- 
ponitur cwextic. 

Κλαυτὸς, lacrymabilis, fletu excipiendus, ZEschyl. 

Composita. 

᾿Ακλαιὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, illacrymabilis, qui non plorat. Vel 
pass. signif. indeploratus. Exponitur enim ἄχλαυστος. 

"AxMavz roc, vel ἄκλαυτος, tà, 5,t indeploratus vel inde- 
fletus. ut Odyss. λ΄. σῶμα ἄκλαυστον xal ἄϑασιτον. ubi 
quadam exemplaria habent ἄκλαυτον.  Exponitur etiam 
activé, illacrymabilis, i. qui laerymari non potest: aut 
eliam simpl. qui non laerymatur. Od. Y. (Esch. S. c. 
Th. 702. Eurip. Phoniss. 1574.) tabsque fletu (sc. 
impunis) Soph. El.918.t [Antig. 860. 888. et CEd. Col. 
1707. κοίταν δ᾽ ἔχει νέρθεν Εὐσκίαστον αἰὲν, οὐδὲ TlfySog Dum 
ἄκλαυτον.7 

᾿Αχλαυστεὶ, et ἀκλαυτεὶ, sine fletu. Callim. [Hym. in 
Diau. 266. οὐδὲ yàg Ἱππὼ ᾿Ακλαυτεὶ περὶ βωμὸν ἀπείπατο 
κυκλώσασϑαι. ] 

᾿Αμφίκλαυστος, qui circumcirca defletur. Oppian. 

᾿Ανακλαίω, defleo, vel fleo: vehementer fleo. [Soph. 
Philoct. 953. ἀνακλαίομαι παροῦσι τοῖς εἰωθόσιν. Herodot. 
Hist.lib. 3. $. 14, Ὁ δὲ Ψαμμήνιτος ὡς εἶδε, ἀνακλαύσας 
μέγα, ὅς. ---- Δεσσσότης σε Cine, Ψψαμμήνιτε, ἐρωτῷ 
διότι —— οὔτε ἀνέξωσας, οὔτε ἀνέκλαυσας, ὅχο. ---- ὃ δ᾽ ἀμεί- 
Gero τοῖσδε, Ὦ παῖ Κύρου, τὰ μὲν οἰκήϊα ἣν μέζω κακὰ ἢ ὥστε 
ἀνακλαίειν" τὸ δὲ τοῦ ἑταίρου πένθος, ἄξιον ἣν δακρύων. 

(Ανακλάω,  Philostr. 1, 2. c. 11.) 

᾿Αγακλαυθμὸς, fletus. 

[᾿Αναχλαῦσμός. Dion, Hal. 1. 361. 88. βοή τε περὶ τὰς 
πύλας καὶ πολὺς ἀγακλαυσμὸς ἦν, &c. Ut hic ἀνακλαυσμὸς 
legitur pro ἀνακλαυθμὸς, sic ἀναβασμὸς observavi apud 
rim rt (lib. 10. cap. 5. pag. 808, 9.) pro ἀναξαθμός. 
Sylb. 

i p. TI ἴομαι, anté defl 
Προσαγακλαίομαι, sive σροσαναχλάομᾶς, Attic, defleo 
apud, vel unà defleo. Synes. ep. 73. 

᾿Αποκλαίω, fleo : vel potius, uberi fletu me exatio : flen- 
di desiderio satisfacio. Plut. (Soph. CEdip. Tyr. 1481.) 

᾿Επικλαίω, fleo super, defleo: vel simpl. fleo. 

᾿Επίχλαυτος, ov, ὁ καὶ &, flebilis, lamentabilis, Aristoph. 
in Vesp. (R. 695.) 


sive amputo: unde metaphoricé dictam quidam volunt, 
apud Aristophan. in equ. Βουλὴν πατήσεις, καὶ στρωτηγοὺς 
κλαστήσεις. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 


"Avax^áe, &, refringo, reflecto. Luc. de salt. Accipi- 
tur nonnunquam in pass. signif. Athen. 1. 13. ὡς ἐν ὄψει, 
ϑεάτρου ὅλον καταφιλεῖν αὐτὸν ἀγακλάσαντα, xal τῶν ϑεατῶν 
ἐπιφωνησάντων μετὰ κρότου πσάλιν ἀνακλάσας ἐφίλησεν. 

᾿Ανακλάομαι, ὥμαι, reflector. [tem repercutior. Luc. 

᾿Αγακλασμὸς, fractio. ZEgin. lib. 6. 

'AxáxAacis, reflexio: Item repercussio, repercussus. 
Est et nomen schematis, 

᾿Ανάκλαστος, reflexus. 

Decomp. ᾿Αντανακλάω, à, refringo, reflecto, repercutio. 

᾿Αντανακλασμὸς, οἱ ἀνταγάκλασίς, refractio, reflexio. Ttem 
reciprocatio. Est et figure nomen. Fab. l. 9. c. 3. 

᾿Ανταγακλαστικὸς, reciprocus : ut, ἀντωνυμία: àyrayaxAa- 
στικαὶ, apud grammat, — 

Διανακλάω, à, reflecto, refringo. 

᾿Αποκλάω, defringo. "lheocr. 

᾿Απόκλασμα, abruptio. Gal. 

᾿Ἐναποκλάω, (decomp.) intus seu ab inferiore parte de- 
fringo, eflringo, unde ἐναπσοκέχλαστο.  [Thucyd. Hist. 
lib. 4. οὔτε. yàg oi πῖλοι ἔστεγον τὰ τοξεύματα, δεράτιά τε 
ἐναπσοκέκλαστο βαλλομένων. 

Διακλάω, frango, vel diffringo. Hesych. et Suid. 

'EyxAÁo, infringo. — Callim. 

Ἐκκλάω, idem quod κλάω, frango. Levit. 1.Plut. — 

᾿Ἐνικλάω, infringo, poét. pro ἐγκλάω. Il. S. Αἰεὶ γάρ 
μοι ἕωθεν ἐνικλᾷν δ, ττι νοήσω. τὸς 

Ἐσικλάω, frango, flecto: metaphoricé plerunque pro, 
animum alicujus frango, et flecto. Plut. in Pericle, &«é- 
κλασε τοὺς AÜnvalows. ltem reflecto, flecto. 

Ἐπίικλάομαι, ὥμαι, frangor, flector. ' "Thucyd. l. 8, c. 4. 
etalibi. Sic et sepe Plut. Item flector, reflector. Luc. 
Decomp. Συνετσικλάω, ὥ, confringo. : 

Κατακλάω, defringo, vel etiam, frango. Il. Y. κατεκλάσθη 
Y ἐνὶ καυλῷ Ἔγχος. Accipitur etiam metaph. ut Od. δ΄. 
ἐμοί ys τὐβξυρίηείς Ὧι φίλον ἦτορ. Et apud Plut, in Fab. τοῦ 
Μινουκίου τὸ ϑράσος κατεκέκλαστο. 

Κατάκλασις, fractio, fractura, 


^ 


ΚΛΆΩ 


δυσματάκλαστος, (decomp.) fractu seu οοπίγδοία difficilis. 
ἱπερικλάω, circumcirca frango: Item circuniflecto. 
πιερίκλασις, cireumflexus. Plut. περὶ τοῦ ἀκούειν. [Polyb. 
Hist. lib. 5. Τῶν γὰρ τόσων. τῶν περὶ τὸν 
Ψιλῶν μὲν, «πολλὰς δὲ καὶ παντοδαπὰς ἐχόντων -περικλάσεις 
καὶ κοιλότητας, &c.] 
Decomp. ᾿Αμφισσερικλάω, exp. circumyibro. 
Ὑποπερικλάω, infringo. : 2 , 
Συγκλάω, confringo. Aristoph. Exponitur etiam, com- 
pressiüs tracto, inflecto. ς 
Ὑποκλάω, suffringo, infringo. . Nic. 


Composita. facta ex tertia pers. pret. paf. pass. 


ἤάχλαστος, οὐ, ὁ xal À, non fractus: vel infractus. in 
Epigr. Pro eodem dieitar et àxAàc, quod peculiariter sig- 
rificat, cui sarmenta defracta non sunt: ut ἀκλάϑες GgumtXoi, 
vites non putate, Hesych. 

Decomp. ᾿Αμετάκλαστος, qui non frangitur, qui frangi 
non potest, constans, ex Xenoph. epist, ad ZEschinem. 

᾿Αμφίκλαστος, ex omni parte fractus, Suid, 

Εὔκλαστος, fractu facilis, fragilis. 

Ἡμίκλαστος, semifractus. Plut. 

Μυλόκλαστος, mola fractus. Hesych. 

“Ππαλίγκλαστος, refractus, reflexus, recurvus. Hesych. 


ΚΛΕΙΓΩ, F. c», claudo, obsero. Herodian. l. 8. τάς τε 
πύλας κλείσαϑτες. Nic Matth. 6. xal κλείσας τὴν y σοῦ. 
€ Item celebro, celebrem reddo, seu gloriosum ; decanto. 
Odyss. ε΄. ἐγὼ δ᾽ dy σε κλείω κατ᾽ ἀπείρονα γαῖαν. Odyss. ἄ. 
τάτε κλείουσιν ἀοιδοί, Item pro, memoro, perhibeo, dico. 
Hesych. (V. ZEschyl. Pers. 725.) 


Derivata ex κλείω, i. claudo. 


Κλείομκαι, (pret. κέκλεισιμαι, et κέκλειμαι) claudor, ob- 
seror. Dem, Olynth. 2. κεκλεισμένων τῶν ἐμπορίων, Sic, 
κεκλεισμέναι πύλαι, epud Herodian. et κεχλεισμέναι ϑύραι, 
Joh. 20. " 

Κλεῖσις, tw; ἢ, 4. d. clausio, 
trum. 

Κλεισιὰς, δος, 5, valvie, vel fores. Plut. in Publ. 

Κλεισίαι, fores, vel latae fores, per quas et jumenta in- 
grediuntur. apud Eustath. 

Κλείσιοχ; exp. locus in quo stant boves, stabulam, Suid. 
Eustath. ex /Elio Dionys. exp. ϑυῤὼν μέγας. 

Κλεισοῦραι, Suidas sic vocari tradit à Romanis τὰ ὀχυρώ- 
ματα τῶν διαξάσεων. 

Κλειστὸς, οὔ, 6, qui claudi potest, vel clausus. 
Sic. lib. 20. 

Κλεῖστρον, 6v, τὸ, sera, apud Luc. 

KA S20, cv, τὸ, claustrum, in Axiocho. Exponitur et 
repagulum, tem vectis janug.  Exponitur etiam, sera, 
apud Luc. (Eurip. Phoniss. 64. 112. 1018. Soph. CEdip. 
Tyr. 1286. 1311.) 

KA£iSela, &, exp. rima januz, rima, apud Luc. 

Κλεὶς, δὸς, 5, clavis. Plut. de aud. et alibi. Per metaph. 
sic vocatur etiam os tortuosum et inzequale, omoplatam 
cum sterno alligans: quód cervicem et humerum conclu- 
dat. Hinc Latine quidam clavem, et claviculam, dixerunt. 
Quidam jugulum appellant. — Aristot. eth. 5. c. 1. οἷον ὅτι 
καλεῖται χλεὶς ὁμωνύμως ἢ τὲ ὑπσὸ τὸν αὐχένα τῶν ζώων, καὶ 
ἦ τὰς ϑύρας κλείουσιν, Reperitur etiam in plur. κλεῖς. ut 
Apoc. c. 1. xai ἔχω τὰς κλεῖς τοῦ ἅδου. 4 Item jugulum 
thynni piscis; pro quo et κλείδιον, Athen. 7. € In Epigr. 
κλεῖδα συῶν BaS9vxap/m?, exp. uncum, seu instrumentum, 
aut baculum incurvum, quo porci ferociores irretiuntur. 

Κλειδόω, $, claudo clavi, obsero. 

Κλείδωμα, et κλείδωσις, q. d. obseramentum, et obsera- 
tio. Suid. 

Κλειδίον, ov, τὸ, q. d. elavicula, i. parva elavis. Dicitur 
de thynno, sicut et κλείς, « Κλειδίον ἀφροδισιαστικὸν, pastil- 
lus quidam, de quo vide Paul. € Κλείδιον est etiam nomen 
epithematis, apud Aet. l. 9. 

(κλῆδας, τό, — /Esch. Eum. 850.) 

Κληΐζω, vel κλήζω, claudo, Ionice, Apud Thucyd. 1, 4. 
κλήζειν exp. intercludere. 

Κληϊστὸς, pro κλειστὸς, clausus, obseratus : vel qui claudi 
potest, q. d. clausilis. Od. β΄, Κληΐσταὶ Y ἔπεσαν σανίδες. 

KAjSpw, claustrum, sera. Soph. Κλήϊϑρον, pro eodem. 
Item locus in gula sub tonsillis: ut exponit Galen. apud 
Hippocrat. lib. 2. de morb. ubi tamen legitur etiam κλεῖ- 
θρον, per εἰ, 4 At x^ 49a, et Ion. κλήϑρη, 5, nomen arbo- 
ris, alnus, veotis. Gaz. apud "Theophrast. hist, pl. l. 1. c. 7. 
Pro eodem dicitur et κλῆϑρος, ejusdem operis I. 3. c. 4. 

Κληῖς, (oc, 5, clavis. (Eurip. Med. 123. 662. κλῆδας, 
ib. 1316. Soph. Tr. 1052.) Item véctis, seu quicquid 
januam clausam continet: utTliad, 4. et Od, ἀ, Item fo- 
ramen, in quod fibula immittebatur. Ttem pars corporis, 
qui et κλείς, ut Iliad. £. Item pro sede nautica, ut tradit 
Eustath. addens derivari à xA, quia ibi κλᾶται τὸ σῶμα 
συγχαμφῳϑέν. 

Κλῆδος, toc, τὸ, sepes. Hesych. 

Kf», claudo. Tonicé; seu Attice, pro κλείω, apud Thuc. 
ἔκλπον τὸν λιμένα, portum precludebant, 


Exponitur etiam, claus- 


Diod. 
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Κλᾷϑρον, Hesych. à κλάω, Doricé posito pro κλήω, vel 
κλείω, claudo, 

κλὰξ, Doricé pro χλεὶς; apud Theoc. idyll. 15. 

Κιγκλὶς, Doc, ἡ, porta cancellata, seu. valve cancellatze, 
cancelli. Plut. in Galba, τὸν εἰς μέσον ἑλκύσαντες, xal 
«περιξαλόντες κιγκλίδα ϑέαμα ποῖς βουλομένοις μεθ᾽ ἡμέραν πα- 
ξέσιχον, cancellis circumseptum. Poll. 1. 8. Itidemque 
schol, Aristoph. scribunt, sic nominari cancellos judicii, 
ut apud Aristoph. in eq. Τὴν κιγκλίδ᾽ ἐξάραξα. Et in Vesp. 
Ὁ Y ἀνεφάνη κνεφαῖος ἐστὶ τῇ κιγκλίδι Ἐντεῦθεν. Et in Aai- 
ταλεῦσιν, Ὃ δ᾽ ἡλιαστὴς εἷρπε πρὸς τὴν κιγκλίδα. Item schol. 
κιγκλίδα esse vult etiam foramen per quod immittitur cla- 
vis. Schol. Theocr. vult esse etiam corvum ferreum por- 
tarum. 

Κλοιὸς, οὔ, ὃ, vinculum, quod collo cireumdatur : collare. 
Item κλοιοὶ, manics, pedicz. Παρὰ τὸ κλείειν, includuntur 
enim ei collum, manus, pedes. In Epigr. Κλοιὸν ἔχων πέλας 
ἦλθε. Apud Jerem. c. 27. quidam esse volunt catenas lig- 
neas; alii, ferreas. Sic etapud Xen. et Plut. Pro κλοι 
dicitur Atticé κλῳὸς, apud Aristophan. in Pace.  Usurpat 
Plut. etiam neutro genere τὸ κλοιόν, Pro quo et κλῳὸν, Attice. 

Κλοιῶσαι, collari includere. 

Κλοιωτὸς, oU, ὁ, collari inclusus. Hesych. 

᾿Ἐγκλοιόω, &, (comp.) includo seu illigo τοῖς κλοιοῖς. Pro- 
verb. c. 6. 

Κλειτορὶς, pudendi muliebris musculosa in medio carun- 
cula, qua νύμφη et μύρτος appellatur : unde κλειτορίζειν di- 
citur is qui lascivius hane carunculam contrectat. Ralf. 
Eph. Vide et Poll. 

"AxA^ücTo;, non clausus. Thuc. 1. 2. 12, ἡ, Xen. Ped. 
p. 191. d.t 

['AxXevoz. Dion. Hal. Ant. τεῖχός τε ἀφύλακτον εὑρὼν, καὶ 
πύλας ἀκλείτους, αἱρεῖ τὴν πόλιν, &c. Forsan ἀκλείτους dicit 
᾿Αττικῶς, ut notant Grammatici de ἄχλαυτος pro ἄκλαυσ- 
τος, et aliis id genus. Cas. Vat. hàbet ἀκλείστους. αἱ 'Thu- 
cyd. lib. 2.] ] 

᾿Ακλήϊστος, idem. [Callimach, in Hecale, ut a Scholiast. 
Aristoph. Acharn. 127. laudatur. Tio δέ & πάντες ὁδῖται. 
"H ga. φιλοξενίης ἔσκε στέγος ἀκλήϊστον. Vide Callim. Fragm. 
41. et Notam Cl. Kusteri ad Suid. Lex. in v. 'ExáAx. 
"AxAnzTo.. Eurip. Androm. 593, ᾿Ακλῃστ᾽, ἄδουλα, δώμαθ᾽ 
ἑστίας λιπὼν, ἄς. Schol. ἀνεωγμένα, μὴ κλειόμενα. Iphig. 
in Aul. 340. Καὶ ϑύρας ἔχων ἀκλήστους τῷ ϑέλοντι δημιοτῶν. 
Idem valet quod "Ακλειστος.} 

᾿Αποκλείω, (pro quo Ionicé ἀποκληΐζω, et ἀποκλήξω, et 
Doricé ἀποκλάζω,) excludo, intercludo, arceo, prohibeo : 
ut, ἀποκλείειν τινὰ ἐξόδου, apud Aristot. de mundo, prohi- 
bere aliquem exitu. (Soph. CEdip. Tyr. 1442. ᾿Αποχλάζω. 
Theoc.:4. 77.) Sic, ἀποκλείειν τινὰ τῆς ὁδοῦ, apud Xen, 
Hell. 7. Dicitur et, ἀποκλείειν τὴν, εἰσαγωγὴν, et ἐξαγωγὴν 
τοῦ σίτου, apud Aristot. CEcon. 2. intercludere commeatum. 
Sic et apud Xen. ἀποκλείειν τὰς ἐφόδους τῶν ἐπιτηδείων, Item 
inclado.. Ut Alex. Aphr. probl. lib. 1. ἀποκλείει τὸ ἔμφυ- 
τον ϑέρμὲν εἰς τὸ βάθος τοῦ σώματος. Sic apud Aristophan. 
ἀποκλείειν τινά. — Et pro simplici χλείω : ut, ἀστοκλείειν τὰς 
ϑύρας, apud eundem. | [Herodot. Hist. lib. 1. cap. 150. 
μετὰ δὲ, οἱ φυγάδες τῶν KoXopuyla φυλάξαντες τοὺς Σμυρναίους 
ὁρτὴν ἔξω τείχεος ποιευμένους Διονύσῳ, τὰς πύλας ἀποκληΐσαγ» 
τες, ἔσχον τὴν τσόλιν. lib. 3. cap. 58. xal αὐτῶν πολλοὶ ἀπε- 
χληΐσθησαν τοῦ ἄστεος ὑπὸ τῶν Σαμίων. 

(Αποκλείομαι. pass. Luc, Nigrin. p. 32. Philostr. 1. 1. 
c. 16. 

᾿Απόκλεισιμα, τὸ, locus quo aliquid includitur: aut res 
qua quid includitur. Ponitur et pro carcere. Hesych. 

᾽Απόκλεισις, exclusio, iuterclusio. 

᾿Απόκλειστος, ihclusus. 

Decomp. ᾿Εναποκλείω, intus includo, Alex. Aphr. 

ron discludo, intercludo, intercipio. Polyb. I. 5. 

᾿Αδιάκλειστος, (decomp.) non interclusus. 

Δικλὶς, ἔδος, 5, fores geminz: ut apud Theoer. id yll. 14. 
"r9? δ ἀμφιϑύῤου xal δικλίδος. Et in plur. δικλίδες pro 
eodem, Utin Anth. epigr. Δικλίδας ἀμφετίναξεν ἐμοῖς Ταλά- 
Tta προσώποις. Dicitur et, δικλίδες πύλαι, Tl, 4. portze bi- 
fores, valve bifores, i. αἱ δὺς κλειόμκεναι : ut scribit Eu- 
stalh. vel αἱ διχόθεν κλειόμεναι, δίϑυροι : ut idem seribit 
Od.8. Apud Arotianum scribitur δικλεῖδες θύραι, quod 
dicitur proprié significare fores bipartitas, ita ut una 
clausa, altera possit manere aperta. Exponi etiam potest, 
"qua binis clavibus claderentar, habentibus videlicet sin- 

ulis foribus. suam clavem : à nomine xXs;. Extat et 
fous, apud Gal. in Lexico. vocum Hippoer. et exponi- 
tar bipartitus, ut possit quis inferiore parte clausa super- 
[^e aperire. — Apud Hesych. δίκλιδος exp. δίϑυρος, 
biforis, 

᾿Ἐγκλείω, includo. Pro eodem dicitur et ἐνικλείω poéticé, 
apud Apoll. Arg. 2. ᾿ 

᾿Ἐγκλείομαι, includor: unde, ἐγκεχλεῖσθαι εἷς ἀγγεῖον, 
vase inclusum esse, apud Dioscor. 

᾿Ἐχκλείω, excludo, secludo, [Eurip. Here. Fur. 329. 
Κόσμον πάρες μοι σαισὶ προσθεῖναι rx Δόμους ἀνοίξας, voy 
γὰρ ἐκκεκλείσμεθα. — Demostb. de falsa Legat. ὅτι σγρῶτος 
ἐπιστομίσαι τοὺς τὴν εἰρήνην ἔκκλείοντας, οὗ τοῖς λόγοις, ἀλλὰ 
τοῖς χρόνοις. 
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sem ὦ, pro eodem, Tonicé, apud Herodot. 
: Pie , occludo. Aristoph. in pace, xai τοὺς πρωχτοὺς 
I". 


Ἐσκλείω, et εἰσκλείω, includo. 

Εὐκληὴς ϑύρη, ΤΊ. 4. janua bene clausa, seu bene obse- 
ralá, 4. d. janua bonum vectem habens. 

Ἡμικλεῖς σσύλαι, semiclause fores, apud Suid. 
RM yh i iX z sm 4. κατακλείω 
μαυτὸν εἰς ἔρυμα. et alibi. cum &: ut apud He- 
rodian. l. 5. κατακλείσαντες αὑτοὺς ἐν τῷ στρατοτσέδῳ. Et 
cum κατά : utapud Gal. ad Glauc. 9, χαταχλείεται κατὰ 
τὸ σῶμα, includitur in corpore. Et cum dat. ut apud 
Alex. Aphr. κατακλείειν σώματι γηΐγω. 4 Item. obsidione 
claudo. Thuc. 1. 1. tClaudo. Xen. Ped. 6. p. 170. b.t - 
4 Item astringo : ut exponitur apud Luc. in Caucaso; tiv 
δεξιὰν κατάκλειε καὶ προσήλου. 1 Κατακλείομαι med. se inclu- 
dere. Xen. Ραά, p. 180. e.t Ἢ 

Κατάκλειστος, inclusus, conclusus. và lib. 13. 

Κατακλεὶς, εἴδος, 5, quod οἷαι foribus a: ur, 
apud Pol ex Aristoph. in vesp. et Herodian. * Item 
pars scapularum sub pectore in collum desinens, Poll. 
Κατακλεῖδες in veste muliebri erant parva quzdam fora- 
mina, in que immittebantur fibule, quz χαταχλεῖδες, ab 
Homer. κληΐδες, appellate fuerunt. Od. σ΄. 

Κατακληΐδα βέλεμνον, dixit Callim. pro pharetra, Hymno 
in Dianam. " à "um 

Κατακληΐζω, et κατακλήζω, et Doricé xaTaxAd(m, 
quod eis i (Theoc. i4. 5.) 1 

Decomp. ᾿Ἐγκατακλείω, includo, seu  concludo in. 
Hippocr. . 

Ἐγκατάκλειστος. Eurip. Dan. 39. Μμαϑὼν πατὴρ νιν 

Mrrtenny. δόμοις Ὀργῇ χολωθεὶς καὶ σκότῳ κρύψας ἔχει, 

e. ᾿ 
ἘἘπικατακλείω, concludo, recondo. Xen. Ῥαά. 4. t p. 90. 
b. ἑαυτὸν εἰς ἔευμα." ᾿ ΝΣ 

Συγκατακλείω, unà inclido, in eandem locum concludo, 
Vel simul cum alio inclado. , ' 

ῬὙποκατακλείω, subconcludo, eireumvenio. Plot. 

Περικλείω, circumcludo, undique claudo, cingo. Thuc. 
1.2. [Polyb. Hist. lib. 1. οἱ Keggrtóna 
πανταχόθεν, ἠναγκάζοντο καταφεύγειν ἐπὶ τὰς συμμαχίδας πό- 
λεὶς. Herodot. Hist. lib. 7. οἱ μὲν γῦν ἐς τὸ τοῦτο 
συλλεγόμενοι ἐκ τῶν οὐρέων τῶν περικληϊόντων τὴν Θεσσαλίην 
οὐνομιαζόμενοι, ὅζο.7 ^ : 

Περικληΐζω, et «σερικλήζω, pro eodem. Mime 

Περίκλειστος, circumclusus. har) o n 

Πολυκληὶς ναῦς, mavis multis transtris seu jugis 1 
et instructa, vel navis multa com; juncta. A 


idem 


significante sedem nauticam: vel à κληῖς pro χλεὶς, ut sit; 
tanquam πολυχλείδωτος. Eustatli. : 
Ππολύκλεισιτος. Phocyllid. Νουθετ, 203. Τιαρθενικὴν δὲ 


φύλασσε πολυκλείστοις ϑαλάμοισι, ὅχο.7 
Συγκλείω, et συγκληΐζω, et συγκλήζω, concludo, ünà 
claudo. Item occludo. Herodian. Plut. Synes. t Xen. 
Pied. p. 178. a.t ; 
á w Bani et σύγκλεισις, conclusio, ipsa aetio conelu- 
endi, 2 
Σύγκλεισμα, et δύγκλειστον, inter opificia elata 
rantur. lib. 3. Regum. "ἢ vp 
Décomp. ᾿Ασύγκλεισιτος, non conclusus, aut etiam, qui 
concludi nequit. [A ; 
Χρυσόκλειστος, auro clausus: vel aureo aut auráto clausus 


operculo, Athen. 1. 11. ves 
Derivata ex κλείω, celebro. ἢ 
Κλείομκαι, et pro eodem ἀλέομαι, celebror, &c, Odyss. v. 
là bs τᾶν! PuD(t Mire 4 κλίμα; Bad KigiA. ἜΦΕΘΕΝΕΣ, 
et, ἐπικαλοῦμαι. 


Κλειτὸς, οὔ, 2, inclytus, celeber, χλυτός, Interdum etiam, 
preclarus, splendidus: ut Iliad, &. κλειτὴν ^ 

Κλεινὸς, idem: utin quodam vet. epigr. Κεῖται δ᾽ ἐν 
κλεινοῖς Θετταλικοῖς πεδίοις. t Aristoph. Nub. 1020. xta 
τάτη σοφία. ἢ : x 

Κλείνιος, idem, apud Hesych. bed 

Κλεῖος, apud Poétas (pro quo etiam x&x) eve, τὸ, gloria, 
— I inm seu s ied τος 

ub. 459. οὐρανόμηκες ἐν βεοτοῖσιν T . 
et κλέα, exp. celebria gesta, seu clara aut inclyta, 
res geste: ut apud Hesiod. t . 100.t χλεῖα 
προτέρων ἀνϑρώτσων. Tliad. ἐ, t 189.t ἄειδε δ᾽ ἄρα mur i 
Invenitur χλέος etiam apud prose Thucyd. I. 1. 
κλέος ἐχόντων τὰ περὶ τὰς ναῦς. A. r Χλέος interdum 
pro fama et rumore ? ut exponit Eustath. Od. 4. et J/. 
derivans à κλύω, (Esch. Ag. 1107.) 

Κλείζω, celebro. — Et pass. χλείζομκαι, celebror, 

Κλεαινὸς, inclytus, celeber. Hesyoh. Item xxstwic, pro 
eodem. Eust. [Pind. Pyth. Od. A. 498, xal τὸ κλεεννό- 
τατον Βάττου μέγαρον, &c. Od. E. 25. κλεεννᾶς. Schol, εὐδόξου, 
Od. Θ. 98. κλεοναῖς ἐν πτυχαῖς. 

», et κλήζω, idem κλείω, celebro, &c. Eust. 
ex Aristoph. Κληΐζω, accipitur etiam pro, cominemoro, 
Item voco, appello : unde apud Xen. Ped, 1, 1. f cap. 2. 
t 1.1 οἱ δὲ περσεῖδαι ἀπὸ Περσέως κληΐξονται, exp. nomen 

übent, (Eurip. Med. 837. κληΐζομαι pass. ib. Wiss. 
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10. ἐκλήζετο. ZEschyl. Ag. 640. Pass. Soph. Tr. 1285. 
XEdip. Tyr. 48. 753. 1199. Tr. 672.) «| Pro claudo, vide 
in κλείω, i. claudo. : 

Καεδὼν, et κληηδὼν, item κλεηδὼν, ὄνος, ἡ, gloria : αἱ expon. 


Od. σ΄. χαῖρεν δὲ κλεηδόνι δῖος Ὀδυσσεύς. Item fama, rumor. 
Odyss. δ΄. et apud Plut. in Camill. Item κληδὼν, sive 
xxm», omen. Herodot. (JEschyl. Ag. 936. Sc. λιτὰς δὲ 


κλήδονας ararpxove. ἐξήκουσα κληδόνος βοήν. Pr. 485. Ag. 883. 
Eum. 400. 1043. Ch. 503. 853. Soph. El. 1114) 
[Κληδονέω. Hesych. Lex. Κληδονῆσαι, ἀκογῆσαι, φημήν 
τινα μαντεύσασθαι. Eurip. Herc. Fur. 1288. Γλώσσης σι» 
χροῖς κέντροισι κληδονούμενοι. 
Κληδογίζομιαι, ominor. 
er gere rd exponitur, divinaeulos consulo: in lib. 4. 
g- 
Κληδονισμὸς, οὔ, ὁ, ominatio. Chrysost. 
Κληδόγισιμα, τὸ, ipsum omen, seu quod ex ominatione 
signum capitur. 


Composita : ac primüm ex κλείω et κλειτός. 


᾿Αγακλειτὸς, οὔ, ὃ, valdé celebris, percelebris. 1l. β'. 
(Soph. Tr. 876.) 

Δουρικλειτὸς, liasta clarus, bellator preelarus. ll. é. 

“Ἐπικλείω, celebro, &c. ut κλείω. Item perhibeo, dico. 
Item nomino, appello. Aratus, τόν ῥ᾽ ἄνδρες ἐπιιλείουσι 
βοώτην. ltem invoco. Apoll Arg. 2. ἐπικλείοντες ἑώϊον 
"AtríANona. 

Μετακλείω, mutato nomine appello, 4 d. transnomino. 
Apoll. Arg. 2. Στροφάδας δὲ μετακλείουσ᾽ ἄνϑρωποι. 

Ναυσίκλειτος, navibus seu re navali clarus. Od. ζ΄. 

Πολυκλειτὸς, valde celeber. [Pind. Olymp. 6. 120. Ἐξ 
οὗ πολύκλειτον καθ᾽ Ἕλλανας γένος Ἰαμειδᾶν Ὄλβος ἅμ᾽ ἔσπετο.] 

Τηλεκλειτὸς, procul celebris: cujus nominis celebritas 
procul pervenit: apud Hesiod. in Asp. 


Composita ex κλεῖος, sive κλέος. 


᾿Αγακλεὴς, tfo, (item ἀγακλέος, itidemque quadrisyllabé 
in ceteris obliquis, ab ἀγακλῆς,) ὁ καὶ ἡ, valde gloriosus, 
perceleber, valde celeber: in anthol. epigr. [Pind. Pyth. 
Θ. 183. Οἷοι Λιβύσσας ἀμφὶ γυναικὸς ἔβαν--- κετὰ καλλίκομον 
Μναστῆρες ἀγακλέα κούραν. Isthm. A. 48. Γαρύσομαι τοῦδ᾽ 
ἀνδρὸς ἐν τιμαῖσιν ἀγακλέα τὰν ᾿Ασωποδώρου πατρὸς αἶσαν. 
Hom. Iliad. €. 379. et Iliad. P. 716. ἀγακλεὲς d Μενέλαε. 
Schol. ᾿Αγακλεὲς λίαν ἔνδοξε. 

᾿Αχλειὴς, et ἀκλεὴς, inglorius, inceleber. Iliad. ἡ, [Apoll. 
Rhod. Arg. lib. 3. 931. ᾿Αχλειής. Schol. ἄδοξος.7 Apud 
Herodot. ἀκλεᾶ γίνονται, gloria fraudantur. 

᾿Ακλεΐα, 5, ignobilitas, infamia. - In anth. epigr. 

᾿Ακλειῶς, et ἀκλεῶς, inglorié, ignobiliter. Isocr. in Paneg. 

Δυσκλεὴς, inglorius, vel infamis. Il. 8. * Xen. P«ed. 1. 
3. p. 84. d.* (ZEsch. Pr. 241.) 

t Δυσκλεῶς. Soph. El. 1012.t 


Δύσκλεια, ἡ, obscura fama, gloria pené nulla. Dem. in 


3 epitaph. CEurip. Med. 218.) 


λεὴς, gloriosus, celeber. 


Εὐκλειὴς, et εὐκλεὴς, gloriosus, celeber. sbxAsZ ϑρόνον. 
Soph. (XEdip. Tyr. 168. Eurip. Med. 236.) Εὐκλεὲς 
τέλος, Plut. in Cam. ἐ Xen. Ped. 1. 3. p. 84. d.t [Apoll. 
Rhod. Arg. 1. 869. οὐ μὲν UxXeiz ye σὺν ὀθνείησι γυναιξὶν 
Ἐσσόμεθ᾽ ὧδ᾽ ἐπὶ δῆρον ἐελμεένοι. Schol. ἔνδοξοι. Pind. Pyth. 
Od. e. 97.] 

Εὐκλεία, et εὐκλεία, gloria, splendor nominis. Tl. 9". Od. 
ξ΄. t bona fama. Aristoph. Nub. 993.t (V. JEschyl. S. c. 
Th. 691. Suppl. 982. Soph. El.) 

Εὐκλεῶς, gloriosé. Poll. [Eurip. Alcest, 292, Καλῶς δὲ 
σώσαι «παῖδα, κεὐκλεῶς Saveiv. ] 

Εὐκλείζω, celebro. [Pind. Pyth. 6. 161. φᾷμι, Νίσου τὴ 
ἐν λόφῳ, Τεὶς δὴ πόλιν τάνδ᾽ εὐκλείξαι, &c.] 

" c, et per contractionem, Ἡρακλῆς, Hercules. 
Voeativus Ἡράκλεις, et ὦ Ἡράκλεις, interdum est opem 
Herculis implorantis, interdum admirantis, et apud Poétas, 
et in prosa. 

1 Ἡράκλειος, herculeus. Hesiod. Th. 289.t 

Ἡράκλεια, Heraclea, herbze genus est, apud Diosc. 1. 4. 
c, 83. et 35. S 

Ἰισοκλέης, pari gloria nobilis, vqué celebris, ἰσόδοξος. 
Suid. et Hesych. 

Κακοκλεὴς, infamis, Pind. 

TIsg^£c, valde gloriosus, valde celeber. in Anth, Epigr. 


Composita ex κληΐζω, &c. 


Περικληΐζω, circumcelebro, circumdivulgo. 

Πολυκλήϊστος, multum celebratus, multum decantatus, 
percelebris. Coluthus in raptu Helenz. 

περικλήϊστος, celebris, inclytus. Colut. in raptu Helena. 

Ὑποκληΐζω, clàm divulgo, clàm spargo famam. 

Mere va cum G. pro φημίζομαι 0c$. Soph. Aj. 
225. 


Composita ex κληδονίζομαι, 


Διακληδονίζομναι, ominor, vaticinor, 
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Δυσκληδόν,στος, malé ominatus, inominatus. Suid. 
Προσκληδονίζομκαι, insuper ominor.seu auguror. Suid. ex 
io. 


ΚΛΕΉΤΩ, F. Jw, furor. Dem. xAéz t» δημόσια. Plut. 
in Pol. prec. ἀφ᾽ ἱερῶν κλέστειν. Idem, àeà τοῦ σοφοῦ 
κλέπτουσι. Aristoph. in Pluto, μεῶν οὗ κέκλοφας, ἀλλ᾽ ἥρπα- 
κας; Áccipitur etiam metaph. ut furor apud Lat. i. suffu- 
ror, et quasi furtim surripio, furtim ac latenter subtraho 
seu subduco. Naz. κλέπτειν εἰς ἑαυτὸν ἀπὸ τοῦ Sto) τὸ σέξας, 
Deo suffurari, ac sibi vendicare. Philo de vita M. 1. 1. 
Κλέπτοντα τὴν εἴσοδον, clanculum aditum suffurantem. Sic 
apud Plut. in Alex. oj κλέπτω τὴν νίκην, non dolo et furto 
vicloriam reporto. Synes. ep. 25. κλέψας σεαυτὸν ἀπὸ τῶν 
δημοσίων, furtim te subducens à publicis negotiis. t xA&a- 
7t furari, furtim surripere. Xen. Pzd. 1. 2.2. et illic 
opponitur τῷ ἁρπάζειν, et. τῷ εἰς οἰκίαν παριέγαι Bla, t. Dux 
quoque alicujus exercitus dicitur κλέπτειν τὰ πολέμια, quum 
per exploratores consilia hostium, eaque illis quasi furtim 
et latenter, subtrahit, ut ipse uti iis possit ad eos frustran- 
dos et cireumveniendos: apud Xen. et Plat. in Polit. 1. 
4 Item occulo, supprimo : vel potiüs furtim occulto, fur- 
tim et clàm supprimo: ut, κλέπτειν τὴν κατηγορίαν, apud 
Lysiam, crimina supprimere. ltem Xen. scribit, opor- 
tere bonum praefectum equitum τοὺς ἑαυτοὺ ἱππέας κλέπ- 
Tovra, ἐξ ἀπροσδοκήτου τοῖς πολεμίοις ἐσιτίϑεσθαι. Apud 
Naz. τὸν νοῦν τῶν γεγραμμένων κλέπτειν, occulere ac sup- 
primere, vel etiam furtim intelligentize czeterorum subtra- 
here : vel fallaciter interpretari, et veritatem discenti sub- 
ducere, ac disserendo obscurare et involvere. Syn. ep. 
147. δεινὸν yàp ἡ εὔνοια κλέψαι τὴν ἀλήθειαν, apta benevolentia 
ad supprimendam veritatem. 4 Item clàm facio, aut dico. 
Soph. in Ajace, πόλλ᾽ ἂν κακῶς σὺ κλέψειας κακὰ, clàm mo- 
liri et machinari possis. (κλέσστω λόγους. 189. Eurip. 
Phomniss. 955. Soph. Tr. 247. Aristoph. R. 624. /Esch. 
Ch. 854.) 4 Item fallo, decipio. lliad. 4. μηδ᾽ οὕτω κλέπτε 
νόῳ, ne me ita fallas. Et apud ZEschin. κλέπτειν τὴν ἀκρόα- 
ci», fallere aures judicum.  ?- Quidam dictum volunt 
κλέστω quasi xaAvz Tw. quidam quasi ἐκλέπω. 

Κλέτωτομαι, furto subtrahor, furto auferor. Plat. de leg. 
l. 9. τὸ κλαπὲν διπλάσιον ἐκτίνειν, — Accipitur et translativé 
pro, furto spolior, furto mihi surripitur: apud Synes. 
Item metaph. furtim et clàm spolior, sive defraudor, apud 
Naz.in bapt. Dicitur et de furtiva Venere, apud Philostr. 
epist. 57. πᾶν δὲ τερπνότερον τὸ κεκλεμ κένον, quicquid fur- 
tim et.clàm capitur. Item ita fallor, πὶ dolum et astutiam 


non animadvertam. Soph. in Antig. εἰ τὸν Αἵμονος φϑόγγον. 


συνίημ᾽, 5 ϑεοῖσι κλέπτομαι ; à diis decipior? 

Κλέμμα, τὸ, furtim, id quod furto ablatum est. Thucyd. 
lib. 5. Plat. de leg. 9. Item obreptio et circumscriptio, 
apud ZEschin. 

Κλεμματικὸς, οὔ, ὃ, furtivus, furax. Ttem astutus. Am- 
mian. l. 1. epigr. 

Κλεμμάδιον, ov, τὸ, parvum furtum. Plat. de leg. 12. 

Κλεμμαδὸν, furtim. Plat. 1, 12. deleg. 

Κλεψιμκαῖος, ov, ὃ, furtivus, furto ablatus. 

Κλέπτης, ov, ὃ, fur. Hom. Plut. et alii. 

Κλέστρια, 5, fur foemina. — Naz. 

Κλεπτὸς, ἢ, ὃν, furax. Unde superl. Att. κλέπτιστος. 
Ἐν ex hoo alius ille, κλεστίστατος, apud Aristoph. in 
Plut. 

KAerix2c, furtivus. : 

Κλεπτικὴ, (sc. τέχνη,) farandi techna, — Plat. 

Κλεπτοσύνη, 5, furtum, vel furacitas. Od. 8΄. et Plat. ]. 
1. Polit. 

Κλέπος, εος, τὸ, furtum : idem quod κλέμμα. Poll. 

Κλοπὴ, ?, furtum: ipsa actio furandi. Plat. de leg.1. 9. 
t Xen. Ῥαά. 1. 2. p. 60. d. et 1. 2. 6. Aristoph. Nub. 
591. (pl. Esch. Ag. 410. 543.) 

Κλοπαῖος, furtivus, furto captus seu ablatus. 
Plat. (JEsch. Pr. 110.) 

Κλόπιμος, cv, idem, Phocyl. Item furax : idem Phocyl. 

Κλοσιμαῖος, idem. Et in plur. τὰ κλοπιμαῖα, furta. 

* TN ov, ὃ, furax : vel furtivus. Item subdolus. 

Κλοπέω, et χλοπεύω, furor. 

Κλοπεὺς, ὁ, fur mas. Soph. in Antig. 

KAomta, 5, furtum, i. actio ipsa furandi: idem quod 
κλοπή. Isocrat. in Panath, 

Κλὼψ, ὡπὸς, à, fur. t 

Κλωσικὸς, οὔ, ὁ, furax. [Eurip. Rhes. 512. τοῦτον δ᾽, ὃν 
ἵζειν φῆς συ κλωπικαῖς ἕδραις, &c.] 


Eurip. 


Κλωσεύω, furor: idem quod κλέστω. Xen. in pol. 


Laced. 
d rv Ía, à, furtum, idem quod κλοπὴ, et κλοπεία, Plat. 
e leg. 
KAv»eáuvi, ὥμαι, furor. Item furtim et clanculum at- 
que sine strepitu incedo, aut ago aliquid. — Hesych. 
Κλωπήϊος, poét. furax, furtivüs, κλόπιος. Apoll. 3. Ar- 
gon. [1199.] 


Composita: ae pnimüm cum praepositione. 


᾿Αγακλέπτω, furor. Hom. in hymno Merc. 
᾿Αγακλέπτομαι, relrocedo, mefuror. Hesych. 
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KAHMA 


᾿Αποιλέστω, furor, surripio. Apud Gregor. ἀπταλέπ- 
τειν ἑαυτὸν, se occulere. 

Διακλέπτω, furto diripio et distraho. 
supprimo, Demosth. 

Ἐχκλέπτω, furlo eripio, furtim surripio. Plut. in Peri- 
cle. Item furtim et clàm subduco. Iliad. &. (JEsch. Ag. 
671. Soph. Tr. 444. Theoc. 1d. 5. 9.) 

Decomp, Συνεκκλέπτω, simul furto aufero. Plut. [Eurip. 
Troad. 1017, σὲ Y ἐπὶ ναῦς ᾿Αχαιϊκὰς πέμψω συνεκκλέψασα. 
Helen. 1386. Elect. 364.] 

ῬὙπεκκλέστω, clàm et furtim eripio, furto subduco. 
Plut. in Them. 

Ἐσίκλοσος, furax: vel etiam avidus furandi. Odyss. 
4". et apud Plut. de def. orac. Item furtivus, occultus : 
apud Apoll. Arg. 1. 3. Item subdolus, vafer, versutilo- 
quus, apud Homer. Hesiod. et Greg. Item substantive, 
fur. Eustath, (JEsch. Eum. 149.) 

Decomp. τιανεπίκλοπος, omnimodis occultus, fallacissi- 
mus, Oppian. Hal. 

Πιαρακλέσττω, suffuror, furtim capto, in transcursu furor. 
Nazianz. ltem interverto, Iszeus. 

Συγκλέσστης, ὁ, furti socius et particeps, qui unà fu- 
ratur. 

'γαοκλέστω, suffuror: unde in Pand. τὰ ὑποκλαπέντα. 
Item occulo, prexo. Greg. Exponitur etiam, fallo, dis- 
simulo. Apud Nonn. μῦϑον ὑποκλέπτειν, exp. submissa 
voce loqui. Apud Soph. τοὺς εὐνὰς ὑποκλεπτομένους, accipi- 
itur activé pro ὑποκλέπτοντας. — . 

'γασοκλοπέω, à, idem quod ὑποκλέπτω. | Od. x". 

Ὑποκλόσσιος, ὁ καὶ 5h, furtivus. In πον. const. 


Item subduco, 


Composita sine preposit 

ἤΆκλεστος, non farans. 
cultum habet, aliud in lingua promptum. 
Soph. in Phed. 

ἤλκλοπος, οὐ, ὁ καὶ 5, furum injuriz non expositus. ' Item 
non deceptus. Item mon fartivus. 

᾿Αρχίκλοπος, antiquus fur: et q. d. princeps furum, qui 
farum turbz preest. Suid. 

᾿Αρχίκλωψ, idem. 

Βοΐκλεψ, idem quod βούκλεψ, boum fur, apud Athen. 1. 9. 
ex Sophoc. 

Βούκλεψ, qui boves furatur. - 

Γαμοκλόσος, cv, ὁ, nuptiarum fur : adulter. in Epigr. 

Γαρκοκλοπέω, 3$, nuptias furor. Phocyl. 

Ἱματιοκλέσστης, ov, ὃ, vestium fur. Diog. Laért, [lib. 
6. $. 52.] 

Κυνοκλόπσος, canis fur. Ita dicitur Hercules ab Aris- 
toph. in Ran. quod Cerberum furatus sit. 

Νυκτοκλέπτης, fur nocturnus.  Egigr. 1. 2. 

Ὀψίκλωψ, qui seró ac sub noctem fnratur, fur vesperti- 
nus, nocturnus. Polemon in Physiogn. 

Φρενοκλοισέω, ὥ, 4. d. tem furor, decipio, i 
prestigiis. Hesych. 

Ψηφοχλέσστης, 4. d. caleulorum fur; prestigiatorum 
quoddam genus: vel qui in calculorum seu latrunculorum 
lusu peritia czeteros fallefet. apud Athen. 1. 1. 


Ttem qui non aliud in corde oc- 
Hesych. ex 


/ 


KAEQNI'A, ac, 5, quibusdam dicitur helenium herba, ut 
est apud Diosc, 1, 1. in Append. c. 27. Apud Theophr. 
veró hist. pl. 1. 7. c. 4. est κλεωνέα ῥαφανὶς, cleonea radi- 
cula, quam Plinius Cleonzeum napum vocat, l. 19. c. 5. 


. KAH'MA, τὸ, palmes, qui et flagellum dicitur à Lat. 
Theophrast. hist. pl. l. 4. κλήματά τ᾽ ἐπιδάλλειν, καὶ xag- 
«ποὔσϑαι ἐνιαυτόν.  JEschin. in Ctesiph. ex Dem. ἄμισσε- 
λουργοῦσί τινες τὴν πόλιν, ἀνατετμήκασί τινες τὰ κλήματα τοῦ 
δήμου, quidam sunt qui sie civitatem, ut vitem vinitores, 
putandam susceperunt, hominesque ex populo excidere 
quasi palmites instituerunt. Sic Joh. 15. Item pro virga, 
vel potiüs pro virga vitea seu vitiginea, apud Plut. in 
apophthegm. j—* Ejusdem est originis cum κλάδος et 
xAày, nimirum à xAáe, frango. *| Ita à quibusdam dici- 
tur eliam ἡ σσιτυοῦσσα : ut est apud Dioscor. l. 4. c. 166.. 
Κληματώδης, εος, ὁ xal 5, similis palmiti : ad flagellum 
vitigineum proximé accedens, Expon. etiam sarmentosus, 
apud Diosc. 1, 3. : 
Κλημάτινος, sarmentitius, ὃ sarmentis factus : ut, xAvjaa- 
aln xoa, lixivium sarmentitium, apud Diosc. l. 6. e 
Κληματῖτις ἀριστολόχεια, exp. sarmenlaria aristolochia, 
apud eund. 1. 3. c. 6. Áb eodem recensentur δὲ alize herbe 
climatitides sive. climatides: βίο denominatm, quoniam 
emittunt κλήματα, flagella vitigineis flagellis similia, quee, 
ut illa, scandunt arbores. 
Κληματὶς, 5, exponitur etiam sarmentum, flagellum, 
Κλημάτιον, sarmentulum, flagellulum, viticula, apud 
Theoph. hist. pl. 1, 9. c. 12. : j 
Κληματόεις, idem quod κλημάτινος. — Nicander κληματός 
ἐσσαν τέφρην vocat τῆς κληματίδος σποδὸν, ut annotat schol, 
in Alexiph. à 
Κληματόομαι, οὔμαι, abeo in κλήματα, palmitibus et fla- 
gellis luxurio, ut vitis non putata. Exponitar etiam, pam- 
pinis et sarmentis opacor ac sylvesco. Theophr. de caus, 
pl. 1. 2. c. 14. 


᾿ 


KAHMA 


᾿Εγκληματοῦσϑαι, (comp.) sarmentis sylvescere. Theophr. 
ejusdem operis lib. 3. 


X AH^POS, ov, ὁ, sors, i. nota quam vasi injicimus ad sor- 
tiendum : calculi qui sortimur. ldem appellatur et 
*A. (i3-Eustath. deducit à verbo χλῶ, contracto ex 
κλάω, i. frango : quia sortes dirimunt controversias, et lites 
solvunt.) Iliad. ψ'.----- ἐν δὲ κλήρους ἐξάλοντο, Ππάλλ᾽ ᾿Αχι- 
λεύς. ἐν δὲ κλῆρος Ses Νεστορίδαο ᾿Αντιλόχου. Αοίοτ. c. 1. 
ἔδωκαν κλήρους, pro ἔδαλον. liem ipsa sortitio. ut apud 
Eurip. κλῆρον τίϑεσθαι, sortem ducere. Sic apud Plut. κλήρου 
γενομένου, sortitione facta. 4 Item sors, quod sorte obve- 
nit, quod quis sortitus est. Epigr. 1. 2. Χαίρω νὴ τὸν κλῆ- 
po, ὃν εὐκλήρησας iv ἄθλοις. Et generaliter pro eo, quod 
alicui obtigit : unde Synes. ϑεῖον κλῆρον vocat divinum be- 
neficium. Actor. c. 1. λαξεῖν τὸν κλῆρον τῆς διακονίας ταύτης, 
Sortiri hoc ministerium, seu fortuitó accipere. Peculia- 
miter verü ita vocatur hereditas, (et quasi sors queedam 
hiereditaria,) quz el κληρονομία dicta fuit, quàd sortitione 
distribueretur, seu quód sortes de ea ducerentur. Hesiod. 
in Erg. κλῆρον ἐδασσάμεϑα. 1580 κλῆρος ἐπίδικος, hrereditas 
controversa: cui opponitur ἀγεσίδικος. Sic et Demostheni 
dicitur oratio queedam «zsgl τοῦ ᾿Αγνίου κλήρου. — Sic et, bari 
τὸν κλῆρον πσορεύεσθαι, ex Plat. adire hereditatem. Item 
κλῆρον λαμβάνειν, pro eodem. Apud Pausan. specialiter 
sic dicitur hzrediolum, predium sen fundus. t οὐσία, pos- 
sessiones, agri &c. V. Graev. ad Hes. Erg. v. 341.t 4 κΚλή- 


( 322 ) 
ἐστιν, οὔτ᾽ ἔσεται. Schol. οὐδεὶς δὲ ἀνθρώπων ἄρμιοιρός ἔστι 


πόνων καὶ καμάτων. i E 
AsroxAngów, à, sortior, sorte lego: idem quod χληρῶ. 
Thuc. l. 8. τότε μεὲν πρυτάνεις τε σφῶν αὑτῶν ἀπεκλήρωσαν. 
Item sorte distribuo, Plut. in Ces, τοῖς στρατιώταις χώραν 
τῆς Ἰταλίας ἀπεκλήρωσε πολλήν. 

᾿Α-σοκληροῦμαι, sorte legor, vel deligor. : 

'AmoxMiewcis, εως, à, electio seu creatio quz fit per 
sortes. tem attributio numerorum sigillatim unicuique 
facta, vicesque fungendi officii attribute. Dion. Areop. 

Διακληρόω, sorte distribuo seu divido. ἐ Xen. Ped. 6. 
p. 168. e.t (JEsch. Suppl. 985.) 

Διακληροῦμαι, sorte distribuor: ut apud Plat. de leg. 1. 
6. τούτοις δὲ διαχληρωθήτω τὰ μόρια τῆς γῆς, sorte dividantur. 
Item activé, pro διακληρόω, apud Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 
5. et "Thucyd. 1. 8. Szepé (in voce media) exp. sortior : ut 
apud Xenoph. Ped. 6. Phil. de vita Mos. l. 1. et Appian. 
1. 2. de bell. civil. 

Διακλήρωσις, distribulio que fit sorte, aut ipsa aclio 
legendi sorte seu diligendi. 

Ἐγκληρόω, idem quod κληρόω et ἐγκληροῦμαι, sorte vel 
casu evenio, contingo. ZEl. var. hist. 

Ἔγκληρος, consors, particeps. Soph. in Antig. Apud 
Eurip. ἔγκληρος εὐγὴ, exp. thalamus dotis et haereditatis 
non expers. 

᾿Ἐπίκληρος, ad quam universa hereditas pertinet. (de 
femina, que vel adhue virgo est, necdum elocata, vel 


φους Petrus(priore ep. c. 5.) generaliter vocat ecclesiam 
Dei, allusione facta ad Israéliticum populum, cui sorti- 
tione facta tributim terra Chauaan, vite eterne typus, dis- 
tributa fuerat: vel quod Deus sibi illum populum velati 
porti quandam à reli separatam selegisset, sicut 
et nunc ecclesiam, ut unus ea sit in orbe terrarum clerus, 
que una est ecclesia. Postea veró κλῆρος dici ccepit καθ᾽ 
ὑπερβολὴν collegium eorum, qui sacris functionibus vacant, 
aut illis etiam destinantur. Specialiter veró dicuntur 
χλῆροι, quorum sunt distinctze diceceses : ut si dicas, clerus 
Constantinopolitanus, clerus Romanus. *| Κλῆρος est etiam 
vermiculus, infestans favos apum. Aristot. de hist. an. lib. 
8. cap. 27. 4« At κληρὸς, sorte datus, sorte electus: in 
lib. de vocibus pro diverso accentu diversa siguificanti- 
bus. (V. ZEschyl. Pers. 900. Eurip. Phoeniss. 800. 

Κληρόω, &, sorte lego. Plut. in Polit. praec. οἱ δὲ ἔφοροι 
κληρώσαντες ἕνα τῶν γερόντων. Isocr. in Panath. ἐξ ἁσσάντων 
τὰς ἀρχὰς κληροῦγτες. 

Κληροῦμαι, sorte legor. Dem. in Timoer. καὶ τοῖς μὲν προέ- 
ὅροις οἱ κεχληρωμένος καϑίζουσιν ἐξ ὑμῶν. Apud Luc. κεκλη- 
ρῶσϑαι γάρ φησι τὸν Ἰτλούτωνα ἄρχειν τῶν ἀποθανόντων, sorte 
lectum esse δὰ imperandum. ἴ Item activé, sortior, i. 
sortes duco, sortes mitto. Dem. κληροῦσϑαι ἱερωσύνην, sor- 
tiri sacerdotium, seu sortes ducere desacerdotio. t curare 
ut sors ducatur. Sic Xen. Ped. 1. 6. 40.t 4 Interdum, 
sorte accipio, sortitó accipio, vel sortitó obtineo. Hippocr. 
in epist. τιμκὴν κεχληρῶσθαι. Philo de vita Mos. 1. 3. τὸν 
yàg μέσον ταῦτα τοῦ κόσμου τόσσον κεκλήρωται, sorlitó obti- 
nent. Apud Earip. ἐκληρώθην δούλη, sorte facta sum serva: 
et χληρουμκέγων δεσσότας, sortientiam heros, qui sorte nan- 
eiscuntur heros, (Κληροῦμαι activé. Sortes duco. ZEsch. 
S, c. Th. 55.) 

Κλήρασις, sortitio. Isocr. in Areopag. 

Κληρωτὴς, οὔ, ὁ, qui sorte legit. 

Κληρωτὶς, $oc, ^, urna sive situla, aut hydria, in quam 
eonjiciuntar sortes. 

Κλαρῶται, ( Doricé, pro κληρῶται,) mancipia, servi, inqui- 
lini; quales μκιαριανδυνοὶ racles, εἵλωτες Lacedaemone, 
artic Tas in Thessalia, καλλικύριοι Syracusis : Hesych. Suid. 
Refert. Ath lib. 6. Cret ita vocare mancipia rus- 
tica, διὰ τὸ κληρωθῆναι. 

(κλάριος. ZEsch. Suppl. 365.) 

Κληρωτήριον, ov, τὸ, locus ubi magistratus sorte creantur. 
Plat, in |. an seni capessenda respub. Polluci veró locus 
est in theatro, ubi magistratus sortitó creati sedebant. 
Apud Aristoph. in concion, τὰ δὲ x^"pwmhgia ποῖ θρέψεις ; 
schol. exp. magistratus, qui sortitó creari solent. 

Κληρωτὸς, οὔ, ὁ, sorte lectus, sorle designatus seu renun- 
eiatus : ut, χληρωταὶ ἀρχαὶ, apud Plut. Aristot. Isocr. &c. 
Item, χληρωτὸς διαιτητὴς, arbiter sorte electus vel datus. 
Demosth. 

; οὔ, ὁ, ad sortiendum pertinens, ad sortitiones 
faciendas aptus. Ut, χληρωτικὸν, sub. ἀγγεῖον, aut tale quid ; 
idem quod κληρωτὶς, vas in quod sortes conjiciuntur. Athen. 
lib. 1. Apud schol. Aristoph. κληρωτικαὶ ἀρχαὶ, ewdem 
quz et κληρωταί, 

Κληρωτὶ, sortitó, ex sorte. Josus c. 21. 

Κληριχὸς, qui censetur in clero, seu qui est in clero, cle- 
ricus. Abusus obtinuit, ut opponatur λαϊκῷ, i. plebeio, 
vel ἰδιώτη, 


Composita ac primüm cum praepositione. 
᾿Απόκληξος, ou, à xal b, exhwres. 'lheophil. ἀσπόκληρον 
ποιῶ, exheredem facio. [Demost. adv. Nicostrat. ἔπειτα 
ἀγώνων μοι συγεστηχότων πρὸς αὐτοὺς, τούς τε λόγους ἐκφέρει 
μον εἰδὼς, καὶ ΗΝ τῷ ϑημοσίῳ ἀπόκληρον ἐξ ἐμφανῶν κα- 
ταστάσεως ἐπιβολὴν ἑξακοσίας καὶ δέκα δραχμὰς, Kc. — Plat. 
ἂς Rep. lib. 8. Pind. Pyth. E. 71, Πόνων δ᾽ οὔ τις ἀπόκλαρές 


idem, ita ut spes sit universam hzereditatem ei 
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cessuram: vel que cum universo patrimonio i 


KAINQ 


E opis qui navem me pese dominus, nancléris, 
ut. in polit. prec. ναύτας γεται κυξερνήτης, xai 
κυξερνήτην ναύκληρος. Sic apud Athen. lib. 5. Arist. rhet. 
{ Item metaphoricé, pater familiàs Poll.l. 1. Item X- 
μαρχος. Poll.1. 8. 4 Item adjectivé nauticus. Hesych. 

; ad nauclerum pertinens, nauclerius. Athen. 
l 5. Et, τὰ ναυχληρικὰ, nauclerium vite genus, apud 
Plat. 1. 8. deleg. Item pro γαυκληρὸς, apud Plut. in. 1. an 
sen. cap. resp. : : 

Ναυκληρία, ἡ, naucleriacum vite genus. Aristot. pol. 1. 
(Eurip. Med. 528.) 

Ναυκλήριον, navigium, q. d. naucleriaca possessio. De- 
mosth. in Aristocr. Plut. in apopth. Lacon. 

Ναυκληρέω, nauclerus sum. Cum accusativo. ut apud 
Demosth. τὴν ναῦν ἣν ὙΦλήσιος ἐναυκλήρει. Cum genit. apud 
Plut. ἧς ἐναυκλήρει Ρωμαῖος ἀνήρ. — (JEsch. S. c. Th. 658.) 

N ; Ed *, qui à nauclero elocatur: ut, 
γαυκληρώσιμοι στέγαι, apud Hesych. —— — 

'Ὁλόκληρος, tota sorte constans, cui totum id inest quod 
sorte obtigit. Item general. integer, universus, totus. 
Herodian. lib. 6. Aristot. eth. 4. c. 1. Item integer, i. 
non vitiosus, nullo vitio labefactatas. Lue. in Macrob. 

Ὁλοκληρία, ἡ, integritas omnium partium rei alicujus, 
quatehus nulla pars vitio est labefactata. Demetr. Phaler. 

Πιαγκληρία, tota seu universa bwreditas. Eurip. in su 
plic. [14. Lon. 814. xai σὴν παραλαξὼν παγκληρίαν, &c. soli- 
dam Heereditatem, Cl. Barnes.] (x75cic. Esch. Ch. 484.) 

Πολύκληρος, cui multa obvenit hereditas. Od. ξ΄, 


aut qua nullos fratres aut sorores habet συγκληρονόμκους. 
Eustath. et schol. Aristoph.) Aristot. eth. 98. ἐνίοτε δ᾽ 
ἄρχουσιν αἱ γυναῖκες ἐπίκληροι οὖσαι. ἅ Item. puella orba, 
egens, dot nullam habens, apud D: th. 

᾿ἘἘπικληρῖτις, ιδος, à, idem quod ἐπίκληρος. Harpocr. 

᾿Ἐπικληρόω, sorte tribuo seu attribuo. ltem pro sorte 
allego apud Demosth. : 

᾿Ἐπικληροῦμαι, sorte tribuor, seu attribuor. 

᾿Επικλήρωσις, attributio quee fit sorte : actio ipsa alle- 
gendi sorte. Á 

Κατακληρόω, sorte lego; seu deligo. 1 Reg. c. 24. 

Κατακληροῦμαι, sortitó accipio, sortior, adipiscor. Plu- 
tarch. in Pomp. 

Προσχληρόω, sorte allego, seu sorte lectum adjungo. 
Actor. 17. Item sorte addico. Luc. 


KAIBA'AION, clibadium : ita à quibusdam nominari 
helxinem herbam, tradit Diosc. 1. 4. c. 86. Dicitur el, 


n 


κλύξατις. 


ΚΛΙΒΑΝΟΣ, et Atticé κρίξανος, ὁ, clibanus : proprié in 
quo hordeum coquitur. (t^ Dicitur enim quasi χριϑῆς 
βαῦνος.) Quidam volunt esse testum. Herodot, lib. 2. 
κλιξάνω διαφανεῖν. 

Κλιξανίτης, seu χριβανίτης, ov, ó, testuaceus, in testa coe- 
tus : ut, χριδανίτης ἄρτος, apud Athen. lib. 3. et Gal. lib. 
περὶ εὐχυμίας. et lib. de alimentis 1. et lib. de antid. 
".. αγωτὸς, idem qnod κριξανίτης, apud Aristoph. iu 

uto. 


ΚΛΙΊ MAG, axo, 5, scala, gradus : αἱ κλίμαξ ἑλικτὴ, scalie 


Προσκλήρωσις, adjunctio alicujus seu jatio, tan- 
quam qui sorte allectus est. 

Σύγκληρος, consors. Plat. 

Συγκληρόω, sorte eadem consocio. Basil. Item consortem 
do, necessitudine sortis conjungo.  ZEschin. in orat. de 
malé gesía legatione, ἡ δὲ τύχη συνεκλήρωσέ μὲ ἀνθρώπῳ 
συκοφάντῃ βαρξάρῳ. 

Συγκληροῦμαι, eadem sorte consocior. Basil. ψυχὴ συ- 
νεκληρώθη σοι κατὰ τὴν κοινωνίαν τοῦ Θεοῦ. Item necessitudine 
sortis conjungor. Aristid. δοκεῖ δέ μοι συγκληρωθῆναι τῇ 
τύχη τῆς πσόλεως ἡ μάχη. 

Συγκλήρωσις, consocialio eorum, qui eadem sorte con- 
sociati sunt. In Pand. exp. etiam, consorlium. 

Συγκληρικὸς, ejusdem cleri membrum. inconc. Chal. c. 18. 

Composita sine prepositione. 

"Axhngog, οὐ, ὁ καὶ 5, exors. Item pauper, inops, egenus, 
tenuis, cui nulle facultates sorte obtigerunt. Odyss. X. 
Luc. in dial. Achill. et Antil. (cum G. ZEsch. Eum. 354.) 

᾿Αχληρία, ἢ, inopia, egestas. Item infelicitas. Synes, ep. 
102. [Polyb. Excerpt. Casander ἀνέμνησε τοὺς ᾿Αχαιοὺς 
τῆς Αἰγινήτων ἀκληρίας, 9 περιέπεσον διὰ τὸ μετὰ τῶν ᾿Αχαιῶν 
συμησολιτεύεσθαι.} 

᾿Ακληρέω, ὥ, exors sum, non sortitus sum, nihil mihi 
sorte obtigit. Diodor. et Polyb. 

᾿Ακλήρημα, τὸ, infortunium, calamitas, apud Diodor. et 
Suid. ltem hereditatis privatio, et promissionum divi- 
narum. apud CEcumen. Act. Ap. 38. 

᾿Ακλήρωτος, qui sorte lectus non est, vel qui sorte non 
obtigit, insortitus.  [Pind. Olymp. Z. 108. Καί ῥά μιν χώ- 
pac ἀκλάρωτον λισσόνθ᾽ ἁγνὸν ϑεόν. terrae exsortem, 

᾿Ακληρωτὶ, citra sortem. Lysias. 

Βαϑύκληρος, qui immens:e velut profunditatis opes sor- 
titus ext. Hom. et Hesiod, [J. Poll. Onom. lib. 6. $. 
196. de Substantia. εὔκληρος, βαϑύκληρος, πολυκτήμων, πλού- 
σιος, &c. lib. 3. $. 109. Homeri Epigr. ult. pag. 536. Τοίων 
yàg πατέρων ἐξ αἵματος ἐχγεγάατε, Οὔτε βαθυκλήρων, οὔτ᾽ ἄσ- 
πέτα μῆλα νεμόντων. Ηοο epigramma citavit Herodotus, 
de vita Homeri, cap. 35. 

Δύσκληρος, quem difficilis sors premit, infortunatus. 

Δυσκαληρία, sors difficilis el aspera: infortunium. Basil. 

Δυσκληρέω, difficili sorte premor. Item sorte à magis- 
tratu pellor, apud Plat. (de Leg. l. 3.] 

Εὔκληρος, cui bona sors obtigit, fortunatus, 

Εὐκληρία, bona sors. Item prospera fortuna, Hesych. 
Εὐκληρέω, bonam sortem sum nactus, prospera fortuna 
utor. : 

Εὐκλήρημα, τὸ, idem quod εὐκληρία, prospera fortuna. 
Taetzes in Hesiod. 

Ἰ᾿ἰσόκληρος, qui pari cum alio sorte est, cui sorte par 
portio obtigit. Plutarch. in Lycurg. 


»q in gyrum ascenditur. Xen. Hellen. 7. 
κατὰ τὰς ἐπὶ τὸ τεῦχος φερούσας κλίμακας. Plut, διὰ κλιμά- 
xav ἀναβάς. Fuit et βασανιστήριον ὄργανον, ut docet Suid. 
ex Aristoph. in Ran. βασάνιζε πάντα τρόπον, ἐν κλίμακι δῆ- 


σας, κρεμάσας, ὑστριχίδι μαστιγῶν, δέρων, στρεβλῶν. Item. 
gradatio, figura oratoria. Quintil. 1. 9. c. 3. 4 Est etiam 


palestre genus, αἱ tradit schol. Sophoc. in Trach. (530. 

Eurip. Pheniss. 100. 3.) A Polluce ponitur etiam inter 

partes currus. 5 5*» Α χλίνω autem derivatur, quód ejus 

ascensus, perinde ut in χλίμκατι, acclivis sit, et descensus 

declivis. t 
KA 


tvToc, ὃ, gradatus: scale instar factus. 
Κλιμακωτὸς, oU, δ, idem. ut, χλιμακωτὴ πρόσβασις, as- 
census scalaris, apud Strab. et, χλιμακωτὸν σχῆμα, apud 
Rhet. idem quod κλίμαξ. — [Polyb. Hist. lib. 5. πρόσβασιν 
àv καὶ 


apud Hippocr. . 

Κλιμακηδὸν, sive χλιμαχιδὸν, gradatim, in modum scale. 
ye 34. ; Xii dioi 

KA ὦ, certo illo luctze genere quod xA itur, 
Poll. Item perverto, detorqueo. Suid. ex Dinarcho. 

Κλιμακχτὴρ, ἤρος, ὁ, scale gradus. Ezech. cap. 21. Item, 
κλιμακτῆρες, anni scansiles : de quibus Plin. lib. 7. cap. 49. 
et Censorinus de die natali l. 5. c. 5. et Gell. 1. 3, c. 10. 
et l. 15. c. 7. et Suet, in Aug. 

Κλιμαχτηριχὸς, οὔ, ὁ, climactericus ; ut, climaetericus 
annus; qui à plerisque dicilur sexagesimus tertius vitz, 
per septem et novem, ceu gradus praecipuos, in eundem 
numerum concurrens, ltem numerus cli esse 
dicitur ad quem per gradus et velati scalas quasdam paul- 
latim ascenditur: qualis est numerus qui in novem nove- 
nariis resultat, videlicet octuagesimus primus: vel ex 
septem septenariis, scilicet mess amnes nonus. 


ΚΛΙΝΩ, F. v5, reclino, acclino. Il. 4. Πρὸς τα χλί- 
γων. Ibidem, Κλίνε δ᾽ ἄρα μάστιγα «ποτὶ ζυγὸν, aco 
seureponebat. Item inclino. SicxXoevin prselio hostes 
dicimur, quam in fa eos vertimus, seu quum hostes in 
fagam inclinare us. Iliad. ἐ. Τρῶας δ᾽ ἔχλιναν Δαναοὶ, 
in fugam verterunt. Et, κλίνειν xm facere ut acies in- 
clinet, seu ulsa inclinet, lHiad. f. * Item inclino, 
deprimo., phocl, in Ajace, ῥμεέρα χλίνει τε, κανάγει ará- 
λιν ἅπαντα τἀνθρώσεια, inclinat seu. deprimit, et rursus 
evehit, *« Neutraliter quoque capitur, ut apud Aristid. 
ἔκλιναν τὰ πράγματα, inclinarunt res, seu inclinatz sunt. 


ΚΑΙΝΩ 
Xenoph. ἡ πόλις οὕτως ποτ᾽ ἐπὶ χεῖρον ἔκλινεν, — Ipsa quoq 
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dies, et Sol, dicuntur κλίνειν, inclinare, quum in vesperam 
vergunt: ut, κλίνοντος ἡλίου, apud Apollon. inclinante se 
Sole. Lucze 9. ἤρξατο ἡμέρα κλίνειν. «| Item declino, de- 
flecto, ut, bouvav (iain πρὸς ἐνώτσια, apud Hom, Item, 
χλίνειν “πάλιν, decli et reflectere, seu in p iora con- 
verlere, avertere. 1]. y. Ἔνϑα κάϑιζ᾽ “Ἑλένη κούρη Διὸς αἷ- 
γιόχοιο Ὅσσε πάλιν κλίνασα. "| Item claudo. Eust. [κλί- 
γεν τινά. Soph. Tr. 1024. CEdip. Tyr. 1286.) 
Κλίνομκαι, reclinor: item recumbo, jaceo. Θά. ξ΄, Κλινά- 
ς σταθμῷ. Et I. J/. κλινδῆναι ἐδξέστῳ ἐνὶ δίφρω, Item 
iuclinor. Dioscor. χεκλεμένα ὡς ἐπὲ τὴν γῆν.  Esteliam 
inclino me, incumbo, innitor. ll. γ΄, ἀσστίσι κεκλιμένοι. 
Jtem in fugam vertor, et terga verto. 1]. 4. Item in al- 
teram partem vergo, et ruinam minor. Xen. Hell. 5. «pá- 
τὸν ἐῤῥήγνυτο τὸ τεῖχος, ἔπειτα δὲ καὶ ixMyero. — Item, inclino 
et vergo in locum aliquem vicinum. Od.v. ('Acía δὲ 
χϑὰν---- ἐπὶ γοῦνυ κέκλιται. V. ZEsch. Pers. 934. κλιθεὶς 
cum Dat. Soph. Tr. 102. 1243.) : 
Κλίμα, τὸ, celi inclinatio, clima. — Dicitur esse spatium 
duobus parallelis 1 tanto disjunctis interstitio, 
ut dies longissimus dimidia hora in uno longior vel bre- 
vior sit quàm in altero. vide Vitruv. 1. 1.c. 1. Ponitur 
etin geometricis mensuris, apud Colum. lib. 5. cap. 1. 
4 Est et κλίμα regio Syrize et Ciliciee, Gal. 1. 21. 4 Item 
declivitas, devexitas; ut apud Phil. de vita M. 1. 1. ὅλα 
πῶν ὁρῶν τὰ κλίματα, tota montium devexitas. 
Κλίσις, tuc, ?, inclinatio: ut, κλίσις ἠελίοιο. Dionys. de 
situ orbis. Grammaticis, declinatio, conjugatio, inflexio. 
Est et vocabulum castrense et militaris discipline: ut, 


Τροσανάκλισις, üccubitus, acclinatio. Lucian. in Amo- 
rib. 4 
᾿Αντικλίγω, contrà declino et dejicio. 
annuo. ex Muszo. 
᾿Αποκλίνω, inclino, vergo. Item deflecto. Odyss. τ᾽, et 
apud ZEschin. Item incumbo. Aristot. in Probl. sect. 6. 
Et metaph. animum inclinatum habeo, aut animum con- 
verto ad aliquid. Demosth, Olynth. 1. οὐκ ἐπὶ τὸ ῥᾳθυμεῖν 
ἀπέκλινε. Et apud eundem, ἀποκλίνει εἰς εἰρήνην, inclinat 
ad pacem. (Soph. CEdip. 'T'yr. 1216.) 
" λένομαι, inclinor, impellor : ut, ἀποκλινθεὶς εἰς ὄχθην, 


Item ex adverso 


A arox 
apud Plut. 

᾿Απόκλιμα, acclivitas, arduitas: ut, ἀπόκλιμα τοῦ ὄρους. 

᾿Ασ΄όκλισις, inclinatio, qusi ῥοπὴ, quum onus in unam 
partem vergens deprimit. Plut. in Pomp. 

"AarónAiros ἡμέρα, dies quee inclinat. — Plat. 

Decomp. Συνατσοκλίγω, simul declino, ἀστοκλίνω, Plut. 

[Διακλίνω. Polyb. Hist. lib. 3. παρηλλαχότων δὲ τῶν 
“Ῥωμαϊκῶν στρατοτσέδων ἤδη τοὺς πλείστους αὐτῶν, καὶ διακεκ- 
λικότων, ἡσυχίαν ἦγον. 
Neutraliter apud Aristot. pol. 2. cap. 
4. ἐγκλίνειν πρὸς τὴν ὀλιγαρχίαν. Item absoluté, propensus 
sum, animo sum inclinato. Plut. symp. 7. probl. 5. ἤσθετο 
τοὺς πολλοὺς ἐγκεχλικότας. Aliquando, in fugam inclino : 
utapud Xen. Hellen. 7. t Cum acc. personz. Ped. ]. 3. 
p. 86. c.t Polyb. lib. 16. et Plut. in Fabio. 

᾿Ἐγκλίνομαι, inclinatus sum, inclinatus recumbo, innitor. 
Polyb. xai ἅμα ἐνεκλίθη αὐτῷ. — Plutarch. τοῖς 
σκίμποσι, innixi. Vocabula etiam ἐγκχλίνεσθαι dicuntur, 


quum accentu suo, quo elevari in pronunciando solent, in 
a 


xAMzic ἐπὶ δόρυ, flexus quo declinat miles in hastam, i. ad 
dextram, Polyb. ltem figura grammatica, quze et μετά- 
xci. 
Κλισία, ας, ἡ, locus, in quo recumbitur : tabernaculum. 
Il. x. X. Y. 7. et alibi apud Hom. Item casa, tugurium- 
ue rusticum, sive stabulum, ut exponit Eust. Od. c. 
tem sella discubitoria, aut in qua reclivi cervice recum- 
bere possumus. Od. δ΄, οἱ τ΄. et Athen. l. 11. et 12. 
Apud Lucam Evangel. cap. 9. κλισίας dicuntur discum- 
bentium classes. 
Κλισίηνδε, pro εἰς κλισίαν. 1]. &. 
Syr, i. ἀπὸ κλισίας. 
Κλίσιον, ov, τὸ, idem quod κλισία : vel ovile, caula, sta- 
bulum. Od. 4. et Demosth. pro cor. 
Κλισιάδες ϑύραι, fores τοῦ κλισίου majores, ut etiam per 
eas currus agantur, et τὰ σκευοφόρα. Poll. 
Κλισμοὸς, οὔ, ὁ, lectus in quo recumbi aut decumbi po- 
test. Hippocr. lib. 2. de mul. affect. et Theocr. idyll. 15. 


Huie opponitur κλισίη- 


ltem sella recubitoria, quze οἱ ἀνάκλιντρον. Il. $'. Od. &. 
et Athen. l. 5. 
^o KAeric, οὔ, ὃ, qui d tur seu inclinatur. 


Κλέτος, εος, τὸ, declivitas, devexitas. Apoll. Arg. lib. 1. 
Ezech. c. 47. 3 Reg. c. 6. 

Κλιτὺς, Voc, ἡ, declivitas, seu devexitas montis, 
1l. σ΄. (Soph. Tr. 275.) 

Κλιντὴρ, ἤρος, ὁ, sella apta ad declinandum corpus : sella 
in qua reclinari possumus. — Od. σ΄, et Theocr. idyll. 25. 
etalibi. (Κλιντὴρ, κλίνη. Theocr. Id. 2. 86.) 

Κλιντήριον, cv, τὸ, lectulus, vel sellula in qua reclivi cer- 
vice recumbi potest. 

Κλίνη, ἡ, lectus in quo reclinari et recumbere aut etiam 
decumbere possumus, aut etiam erecti sedere. soc. ἐξ 
μῆνας συνεχῶς Ev τῇ κλίνη κείμκενον. Plut. in przec. san. μίαν 
ἡμέραν ἐν τῇ κλίνη διάγειν. Ttem torus in quo di Ibit 


Od. β΄. 


pr tem syllabam aut dictionem rejecto, in illam 
quasi inclinata r bunt: huj di sunt, μου, μοι, με: 
σου, σοι, σε: μιν, τις, τινες, τινων : εἶμι, φημι: κε, πότε, που, 
πω, τε, &c. 

᾿Ἐγκλιδὸν, inclinando. Apoll. 1. Argon. [710. ἡ δ᾽ ἐγκλι- 
δὸν ὄσσε βαλοῦσα τιαρϑενικὰς ἐρύϑηνε παρηΐδας. 3. 1007.] 

Ἔγκλιμα, incli ; inclinati et vocabulum as- 
tronomicum, ut κλίμα. Procl. Item in navi dicitur id in 
quod gubernator inclinatus decumbit. Poll. lib. 1. 

Ἔχχκλισις, ἡ, inclinatio. — Aristot. pol. 7. cap. 11. Item 
de coeli inclinatione seu de vergentia. Grammaticis ἐγ- 
κλίσεις modi sunt, indicativus, &c. 

᾿Ἐγκλιτικὸς, qui. ἐγκλίνεσθαι solet. vocabulum. grammati- 
cum, de iis vocibus dictum, que ἐγκλίνονται. — | Κλίσεις 
ἐγκλιτικαὶ, inflexiones modales, conjugationes per modos. 

Decomp. Ἰταρεγκλίνω, aliqua ex parte inclino, aliquantum 
inclino et devergo. Plut. de orac. Pyth. [Aristot. de 
Hist. Animal. lib. 2. ἀμφότερα τὰ σκέλη xal τὰ πρόσϑια καὶ 
τὰ ὀπίσθια εἰς τὸ πρόσθεν κάμπτεται, μικρὸν εἰς τὸ πλάγιον 
παρεγκλίνοντα. 

᾿ Παρέγκλισις, 5, deflexus et inclinatio in latus. Gal. ad 
Glauc. l. 1. 

Ἐκκλίνω, declino, deflecto. Herodian. ἐξέκλινεν ἀπσό σφων. 
Xenoph. Ped. 1. ἐχκλίνουσε καὶ φεύγουσι. Τίοπι inclino, 
vergo. Aristot. pol. 2. c. 9. τὰ μὲν εἰς δῆμον ἐκκλίνει μεᾶλλον, 
τὰ δ᾽ εἷς ὀλιγαρχίαν. 

᾿Ἐκκλινὴς, declivis, vel proclivis. 
nus. Aristot. 

"ExxXicic, ἡ, declinatio : ut, ἔκκλισις τοῦ κακοῦ, mali evi- 
tatio, fuga. Basil. 

Decomp. ᾿Ἐπσεκκλίνω, declino, devito. 

Παρεκκλίγω, aliquantum declino, paullum declino. Aris- 
tot. παρεκκλίγουσιν ἀλλήλας. Item transitive, declinare fa- 
cio, PPS 


Ttem propensus, pro- 


Xen. Pzd. 8. Plato in symp. Athen. l. 4. et 10. &c. 
Item κλίναι, declinationes ictuum ab adversario. 

Κλινικὸς, oU, 9, clinicus : in lecto decumbens. 

Κλιυνὶς, (doc; ἡ, lectulus. Poll. ex Cratino. Item specia- 
liter sella sponsalis in curru. Poll. ex Hesych. 

Κλρίδιον, ov, τὸ, idem. Plut. ad pref. Ind. Item lectica 
in qua portari ditiores solebant. apud eundem in Coriol. 

ἄριον, ov, τὸ, lectulus : idem quod xxi, et κλινίδιον, 

Poll. et Aristoph. 


Composita: ac primüm ez κλίνω cum preyosit. 


ὋὙπεκκλίνω, subdeclino, clàm decli 

᾿Ἐσικλίνω, acclino. Item inclino. Et neutraliter, in- 
clino, seu declino ad. ut, ἐσσικλίνουτα πρὸς ϑάλασσαν, apud 
Aristidem. 

᾿Ἐσικλίνομαι, inclinor. Thuc. lib. 2. Item jacio super : 
ut apud Apoll. Arg. 1. 2. aja δὲ Κολχὶς Πόντου xal γαίης ἐπι- 
κέκλιται ἐσχατίησιν. 3 

M ἐς» inclinatio, seu acclinatio. 


Greg. 


᾿Ε-σικλινὴς, declinans, deorsum vergens. Callim. Item 
declivis, devexus. Plut. Thuc. 1. 6. 
Ἐπικλίντης, ov, ὁ, inclinans, i. faciens ut inclinet. Ἐπι- 


᾿Ανακλίνω, et per syncopen apud Poét. ἀγκλίνω, r 
Yl. δ΄, πποτὶ γαίῃ ᾿Αγκλίνας. Luc. de lucta, ἀγκλίνας αὑτὸν ἐπ᾿ 
ἀγκῶνος. ὅ Item facio discumbere. Athen. lib. 10. Luc. 
19. 4 Item aperio, expando, explico. Herodot. ἀνακλίναι 
τὴν θύραν. 

᾿Ανακλίνομκαι, reclinor, me reclino, receumbo. Hom. Item 
discumbo. 

᾿Ανάκλις:ς, εως, 3, T tio: item recubitus, vel 
tus, ut in cathedra. Item ἀνάπαυσις. Suid. et Hesych. 
ltem discubitus. Exponitur etiam, surrectio ὃ somno, 
apud Plutarch. , 

᾿Ανακλισμὸς, οὔ, ὃ, recubitus, accubitus. Item recubi- 
torium, apud Hipp. [F«s. (Econ. pag. 30. ᾿Ανακλισμεὸς 
autem recubitorium siguificat et sellae partem eam in quam 
dorso-r bimus, velut bit 

᾿Ανάκλιτος, ov, ὃ καὶ 5, reclinatus, recumbens. Hesych. 

᾿Ανακλιντήριον, et per syncopen ἀνάκλιντρον, recubitorium. 
Poll. 

᾿Επανάκλισις, (decomp.) retrocessio, aciei inclinatio in 
sinistram, 


ΓΗ ὦ 


κλίνται dicuntur terrze motus quidam. Aristot. de mundo, 
ἐσικλίνται σεισμοὶ καλοῦνται οἱ τὴν γὴν σείοντες κατ᾽ ὀξείας 
es 

᾿Ἐπίκλιντρον, sella, vel lectus in quo acclinare nos, ant 
decumbere possumus. Poll. ex Aristoph. 

Κατακλίνω, reclino, depono. Aristoph. in Pluto, κατα- 
κλίνειν αὐτὸν εἰς ᾿Ασκληπιοῦ, κράτιστόν ἔστι. Plutarch. in Lyc. 
κατακλίνει iy βασιλικῇ χώρᾳ τὸ παιδίον. Item. discumbere 
facio. t ἐσὶ τὸ Dmm. Xen. Ped. 2. 55. Β.1 Plut. in 
symp. 7. sap. ἐχεῖ κατέχλινεν ἑαυτὸν καὶ ἡμᾶς. — Et neutra- 
Ilter, discumbo.^ Aristoph. in Vesp. πῶς οὖν κατακλινῶ. 

Κατακλίνομαι, reclinor, reclinato corpore jacio, decum- 
bo. Aristoph. in Vesp. κατακλινόμενοι ἐπὶ ταῖς κοίταις. 
Aristot. hist. an. l. 9, κατακλίνονται ὑππὸ τῆς ἡδονῆς. ltem 
discumbo, accumbo. Plat. in symp. παρά σε ἐλθὼν κατα- 
κλινήσομαι. — Dem. κατακλίνεσθαι τὴν ἄγϑρωπον ἐκέλευον. Sic 
apud Plat. et Xen. t Ῥᾳά. 1. 5. p. 121. e.t. Item, pro- 
cumbo: ut, κατακλίνεσθαι εἷς γόνατα. ltem devergo. 
Apollon. Argon. 1. 2. 

[Κατακλινάζω, Xenoph. Kwwy. cap. 9. $. 3. κατα- 


bit. 


ΚΛΙΝΩ 


κλίνασαι δὲ, καὶ γάλα δοῦσαι, 
στη, ὅχο. 

Κατακλινὴς, qui reclinatus decumbit. Suid. Et, qui de- 
cumbit ob adversam valetudinem. Poll. 

Κατάκλισις, decubitus. Gal. ad Glauc. lib. 1. Item ac- 
cubatio, accubitus. Plut. symp. 5. probl. 6. Aristot. po- 
lit. 7. c. 17. 

Κατάκλιτον, lectulus discubitorius, vel sedesin qua recli- 
nare possumus. Suid. 

Decomp. Ἐγκατακλίνω, reclino, seu deponoin. Aristoph. 
in Pluto. 

MISC. discumbo, seu aceumbo. Idem in avib. 

Παρακατακλίνω, à latere reclino, juxtà reclino. | Expo- 
nitur etiam juxtà statuo in lecto, juxtà accumbere facio. 
[ZEschin. de falsa Legat. πεπαιδοσοιημένος κατὰ τοὺς νόμους, 
ἀλλ᾽ ob Κνωσίωνι τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα παρακατακλίνων, &oc.] 

Προκατακλίγω, ante reclino seu depono, ante alios ac- 
cumbere facio. 

Προκατακλίγομιαι, prior accumbo, vel in superiore loco 
accumbo. apud Luc. 

Συγκατακλίνω, unà recumbere seu accumbere facio. 

Συγκατακλίγομιαι, unà r bo. Aristoph. in nub. Item 
unà accumbo, unà discumbo. Athen. 

Συγκατάκλισις, concubitus. Plut. in Erotico. 

“Ὑποχκαταχλίνω, sub alio accumbere facio, inter infimos 
convivas accubitum tribuo. Suid. 4 Item cedo, non ob- 
sisto. Plut. in Pomp. Plat. de rep. 1. 1. [ 

Μετακλίνω, declino. 

Μετάκλισις, inclinatio, reflexio. 

Παρακλίνω, juxtà seu à latere recumbere facio, juxtà re- 
clino, seu juxtà cubantem statuo. Athen. Ἵ Item declino, 
i. deflecto, averto. Odyss. ύ. Ἦκα παρακλίνας κεφαλήν. Apoll. 
Arg. 2. κρᾶτα παρακλίνας. Et neutraliter declino, de- 
flecto. ZEschin. contra Tim. «| Item aperio seu adaperio. 
Aristoph. in Pace. Pro eodem dicitur etiam παρκλίνω, 
poéticé, per syncopen: ut apud Hesiod. in Erg. παρ- 
κλίνουσι δίκας. (Esch. Ag. 753.) 

TlapaxMyopaai, ad latus accumbere jubeor : vel juxtà ac- 
cumbo, seu discumbo. Plut. symp. 1. Et, à latere jaceo, 
adjaceo. Dionys. de situ orb. Item incumbo, apud Aris- 
tot. eth. 10. c. 4. ( Theoc. Id. 2. 44.) 

Παρακλίντωρ, ogoc, ὁ, qui à latere accubat, qui à latere ac- 
clinatus est. in Epigr. 

TlapaxAUruc, ov, ὃ, idem. Xen. Ῥαά. 2. ^ 

Παρακλιδὸν, declinando et deflectendo in latus. Apoll. 
Arg.1. t315.f Et declinando à vero, apud Hom. Od. δ΄, 
et £g. 

Περικλίγω, el περικλίγομκαι, circüm iuclino. Dionys. de 
situ orb. 

Περικλινὴς, declivis, deflexus. Plut. in Pericle. 

Προσκλίνω, acclino. Item facio inclinare ad, propensum 
reddo. Synes. ep. 150. 

Πρόσκλισις, inclinatio, (proprie animi,) propensio. epist.1. 
ad Tim. cap. 5. 

Πρόσκλιντρον, id cui acclinare nos possumus. In quo ac- 
cumbimus. Etymol. 

Συγκλίνω, simul accumbere facio. Exp. et neutr. simul 
accumbo. 

(Συγαλινὴς seq. ἐσσί. Aristoph. R. 1329.) 

Συγκλίτης, ov, ὃ, qui simul accubat. Plu'arch. in symp. 
septem sap. et Poll. lib. 6. 

Ὑσοκλίγω, reclino sub. Item submitto, subdo, subigo. 
Greg. 

Ὑποκλίνομαι, reclinor sub, seu jaceo sub. Od, £. etl. 1. 
Epigr. 


φυλάσσει τὸν αὑτῆς ixá- 


Composita sine praepos. ac primüm in κλινὴς desinentia. 


᾿Ακλινὴς, Éoc, ὁ καὶ 5, qni non inclinatur: qui neque huc 
neque illuc inclinatur et vergit. Epigr. lib. 4. Greg. de 
Theol. Ttem metaph. rigidus, et qui flecti nequit. Synes. 
epist. 56. τὸ ἀκλινὲς, (subst.) firmitas et stabilitas, qua 
res aliqua inclinari nequit. Philo de vita M. lib. 1. 

Τονυκλινὴς, genu flectens. In Eccl. hist, τοῦτο τὸν ϑεὸν 
ἐπικαλοῦμαι γονυκλινής. 

Γονυκλιγέω, 9, genu flecto. East. 

Ἑτεροκλινὴς, in alteram partem inclinatus, in alteram 
partem vergens: ut, ἑτεροκλινὴς γίκη. [Xenoph. Kvwy. 
cap. 2. $. 8. αἱ μὲν ἄνισοι αὐτῶν ἐν τοῖς ἑτεροκλινέσι “τῶν χω- 
είων εἰς ἴσα τὰ ὕψη ἐξαίρωσιν, ἐν δὲ τοῖς ὁμαλέσιν αἱ ἴσαι. 

᾿ἸΙσοκλινὴς, equaliter vergens et inclinans : zequé propen 
sus, ad zquilibrium quoquó versus tend Aristot. de 
mundo. 

Ὁμοκλινέες, simul aceumbentes. Nonn. 

ταυτοκλινὴς, in idem vergens. Strabo lib. 2. ^ 

Χαμαικλινὴς, humi prostratus: vel qui humi procubuit 
aut acoubuit. 


Composita ex κλίσις. 


Γονυκλισία, ἡ, genu flexio, supplicatio quze fit genibus 
flexis. Basil. 

Πρωτοκλισία, primus accubitus. Matth. 23. 

TowoxMicia, locus accubitus, locus in quo aliquis accum- 
Plat, 


KAIN Y 
Composita ex Ἁλιτός. 


γΑχλίτος, οὐ, ὃ xal à, qni non declinatur: vocabulum 
Gramm. indeclinabilis. 
Δδευτερόκλιτον Ursa, nomen secundae declinationis: vox 
gram. 
Ἑτερόκλιτος, à communi ratione declinandi deflectens 5 
vocabulum est grammaticum. 
Ἑτεροκλίτως, non servata communi et regulari declinandi 
ralione. 


Composita ex κλίνη. 


ἙἙἄκατοντάκλινος, centum lectis instructus. Athen, lib, 2. 

᾿Ενδεχάκλινος, undecim lectis instructus. 

ἑἙνδεκάκλινος κεφαλὴ, caput undecies inclinatum : Thele- 
clides comicus, apud Plut. 

Ἑξάκλινος, sex lectis instructus. 

᾿Ἑξάκλινον, subst. hexaclinon; stibadium, lorus, coena- 
calum, sex lectos epulatorios capiens. 

Ἕξκλινος, Attice pro ἑξάκλινγος, ἀρὰν A 

ἑἙπτάκλινος τόπος, locus bens ad di - 
bendum. Plutarch. [ Xenoph. Conviv. cap. 2. $. 18. 
ἀλλ᾽ ἀρέσκει μοι οἶκος ἕ ἑστάκλινος, &c. 

μόκλιγος, qui eodem in lecto, eodem in toro. discum- 
bit. Herod. [lib. 9. ὡς δὲ ἀπὸ δείσσνου ἔσαν, διαστινόγτων 
τὸν Πέρσην τὸν ὁμόκλινον, Ἑλλάδα γλῶσσαν ἱέγτα, εἴρεσθαι &o.] 

Πεντάκλινος, quinque lectis instructus. Athen. 

Τετράκλινος, cu, ὃ, ἢ, quatuor sedilia habens. ἅμαξα τε- 
πράκλιγος, Lucian. in Tox. 

Τριακοντάκλινος, triginta lectis instructus, Plut. symp. 5. 
prob. 5. 

τείκλινος, ου, ὃ καὶ b, tribus lectis instructus. Athen. 1, 5. 

Τρίκλινον, ov, τὸ, triclinium : conclave discubitorium tri- 
bus lectis instructum. Interdum capitür pro ternis lec- 
tis contiguis cireum terna$ mensas appositis, quibus dis- 
cumbi solebat. Athen. lib. 4, 

᾿Αρχιτρίκλινος, (decomp.) architriclinus, triclinii. pra»fec- 
tus. h. e, cui commissa est cura adornandi convivii, 
Joan. 2. 


KAO'NOZ, cu, ὃ, motus qualis est tumulluantium : tu- 
multus. Item perturbatio, strepitus, Suid. ταραχὴν δὲ 
καὶ κλόνον ἐγεσσοίει τοῖς πράγμασιν οὖκ ἀπὸ μικρῶν ἀφορμῶν 
ἀγιστάμενα τὰ Τερμαγικὰ κινήματα. De bellico tumultu, 
apud poétas: ut Iliad. π΄, ὁ μὲν τὸν ἰόντα κατὰ κλόγον οὖν 
ἐνόησεν, Sic apud Hesiod. in Asp. 1148. κορύσσουσα 
κλόνον ἀνδρῶν. Exponitur etiam, σεισμὸς, concussio, ut, 
κλόγος ᾿Ἐννοσιγαίου, in Epigr. {ἱππιοχάρμας κλόνους. i. 6, τοὺς 
«πολεμικοὺς ϑορύβους. "sch. Pers. 106. Ag. 412.) 

Κλονόεις, ἐντὸς, , tumultuosus, tumultu plenus, turbu- 
lentus. 

Κλονέω, à, f. ex, commoveo, seu agito tumultuosé, tar- 
bulentum reddo. Item quatio, vel concutio. Hesiod. in 
Erg. Πυκγὰ Θρηϊκίου βορέου νέφεα κλονέοντος. Idem in Theog. 
t 935.t ol a^ ἀνδρῶν πυκινὰς κλογέουσι φάλαγγας. — Sic et Il. é. 
et 6, (Poe Tr. 149.) 

Κλονέομκαι, moveor, agitor. Hesiod. in Theog. «àg δ᾽ 
ἰχθύες ἐκλονέοντο. tin Asp. 317.t ltem tumuliuosé con- 
cutior. Hiad. £. exuxwai xXovéovro φάλαγγες Τρώων. 

Κλόνις, dieitur venter: διὰ τὸ ἀεικίνητον, inquit schol. 
JEschyli, qui et Antimachum κλόγιν appellasse scribit τὴν 
ῥάχιν, spinam dorsi. 

Κλογώϑης, tumultaosus, turbulentus. ^ Actuar. 
Composita. 


"AxAoyoc, οὐ, ὁ καὶ ^, agitationis et concussionis expers. 
Gal, comm. 1. inlib. 3. Epidem. 

᾿Ακλόνητος, imperturbatus : inconcussus, Synes. de 
insomn. 

᾿Ανακλονέω, commoveo, turbo. χλονέω, Oppian, 

Διακλογέω, &, concutio, perturbo: aut valdé concutio. 
Hesych. 

᾿Εσικλονέω, idem. ex Apoll. 

᾿Ἑτεροκλονέω, in diversa, seu in diversum quatio. Op- 
pian. 4. de. Venat. 

TM Ame, eni tumultus bellicus inest, bellici tumul- 
tas plenus. Hom. in batrachom. [4. 266.] 

Συγκλονέω, ὥ,: concutio, conturbo. 

Συγκλόνησις, concussio, impulsus, 


Ὑποκλονέω, subtarbo, subagito, Hom. 


KAT'Z0, Ε΄ e», abluo, eluo, lavo : ut apud Eurip. in 
pig. laur. Θάλασσα κλύζει πάντα τἀνθρώπων καχά. 
ϑίοί. xal κλύζοντες τοὺς μυκτῆρας οἴνῳ, 1 Xen. Ped. 1. 
3.8. 4 Item .clystere abluo, seu perluo. Nicarchus 
lib. 2. Epig. οὔτ᾽ ἔκλυσεν φείδων μ᾽, οὔϑ᾽ ἥψατο, ἀλλὰ πυ- 
είξας "Egeria ny αὐτοῦ τοὔνομα, κἀπέϑανον. 4 Dicitar et de 
quodam sonitu quom edant ἢ fluctus : ut Iliad. ψ΄, "Ey c 
$ ὅτι κύματ᾽ ἐπ᾿ ἠϊόνος κλύζεσκον,  Passivé. autem 
4: ϑάλασσα dicitur ab eodem Hom. pró — 
seu κλύδωνά τινα πάσχειν: wt scribit Eustath i iet 
s agilari, t Hesiod. Asp, 209.t (Theoc. Id. 1. 


( 394 ) 


Κλύσμα, «70$, τὸ, ablutio, lotio, seu ipsa actio abluendi. 
Diosc. 

- Κλυσμάτιον, αραὰ Hippocr. idem quod χλύσμῳᾳ, 

Κλύσις, εως, 5, lavatio. ον δά) 
Κλυστὴρ, ἦρος, δ, (vocabulum ic: arti. peculiare.) i 
quo alvus ilh eluitur: medicamenti genus quod 
liquidum intra corpus injicitur. Galen. πολὺ iv τῷ τοιούτῳ 
κλυστῆρι κεῖται. Sic appellatur et ipsum instrumentum quo 

medicamentum injicitur, ut testatur Galenus Meth. 5. 

Κλυστήριον, diminut, q. d. parvus clyster.. 

Κλύδων, orc; ὁ, fluctus, unda, zstus. Plutarchus (de 
mari:) πολὺν ἐχούσῃ xal τραχὺν κλύδωνα. Et metaphorice 
apud eundem in Coriol. καθάστερ ἐν χειμῶνι πολλῷ καὶ κλύ- 
δωνι τῆς πόλεως. Apud Eurip. κλύδων ἔριδος, tumultus rixz. 
Apud Dem. κλύδων xal μανία. (Metaph. ZEschyl. Pers. 
430. Eurip. Pheniss.891. Soph. €bdip. Tyr. 1548.) 

Κλυδωνγίζο fluctibus agito, fluctuo. - Metaphoricà E- 
phes. 4. κλυδωνιζόμενοι καὶ περιφερόμενοι. παντὶ ἀνέμῳ. 

Κλυδώνιον, cu, τὸ, (dim.) parvus fluctus, parva unda. 
CZEsch. S. c. Th. 801. Ch. 181.) 

Κλυδάζομαι, pro κλυδωνίζομαι, ex. Hippocrat. κλυδάζεσ- 
Sai, καὶ φαρέχειν. 

Κλυδασμὸς, fluctatio. 


Composita : ac primüm ex κλύζω, cum prepos. 


"Apipi », unde ἀμφίκλυστος, utrinque ablutus; vel 
qui iae abluitur, qui alluitur. Soph. in Trach. (765. 2 
᾿Αγακλύζω, abluo, Apoll. Arg. 2. ἀνακλύζεσκεν ἰοῦσαν Νῆα 
ῥόος. 
" ᾿Αποκλύζω, abluo, eluo. Item abstergo. tApollon. Arg. 
1. iw m ge n R. -Á— - 
&otol e d. 
ees e Dee τὰ intrà abluo aliquid, ad abluendum 
seu ADM immergo. 

Συναποκλύζω, simul abluo. 

Διακλύζω, colluo. 

Διακλύζομαι, colluor. Diosc. 1. 5. εἰ 6. 

Διάκλυσμα, id quo colluimus, sen id quo utimur ad col- 
luendum, aut collutionem. Exponitur et collutio. Diosc. 
lib. 3. 

Διακλυσμεὸς, pro eodem, apud eundem. 

᾿Ἐγκλύζξω, per clysterem indo, infundo. Diosc. 

Ἔγκλυσμα, quod per clysterem inditur, seu infunditur: 
infusus, vel infusio. Idem. 

Εἰσκλύζω, eluo, alluo, intrà eluo. Strabo. 

᾿Ἐκκλύζω, eluo. Gal. 

ἜἜχκλυσμα, elotio. ἢ 

᾿Ἐσικλύζω, proluo. Item mundo, submergo, obruo. 
t Apollon. Arg. 1. 257.t Luc. et Philo de mundo. 

᾿Εσικλύζομαι, proluvie maris obrüor seu fluctu, apud 


| eundem Phil. et apud Aristoph. Sic et apud Hom. in 


batrachom. Item fluctuo. 

. Ἐσίκλυσις, proluvies, diluvium maris terram obruentis, 
quum littora. supergreditur. 
tio, "Thuc. 

᾿Ἐπίκλυστος, qui vel quae irrigatur, seu abluitur. Strabo. 

Κατακλύζω, proluo, ut mare βρλλτον supergressum. 
Thuc. lib. 3. τὸ μὲν κατέκλυσε, τὸ δ᾽ ὑπενόστησε.  Exponi- 
tur et inundo, seu obruo, vel submergo. Item metapho- 
ricé, abundare, facio: obruo. Xenoph. κατακλύσειαν ἂν 
ἀφϑονίᾳ, τὴν ἐμὴν δασσάνην. ϑῖο Synes. κατακλῦσαι τὸν 
γοῦν, obruere mentem. Apud Aristoph. expon. etiam; aqua 
impleo. 

Κατάκλυσις, et κατακλυσμοὺς, proluvies, illavies, sew il- 
luvio. Et peculiariter diluvium ; inundatio terrarum ea, 
quc in Bibliis commemoratur. Matth. 24. Metaphoricé 
καταχλυσμὸς, de molestiis quce mentem velut obruunt, 
apud Synes, Sic xavaxAve c τῶν πραγμάτων, oblivio 
memoriam rerum obruens, apud Demosth. 

[[ππικατακλύζω. Herodot. Hist. "lib. 1. eap. 107. τὴν 
(sc. Mandanen) ἐδόκεε ᾿Αστυάγης ἐν τῷ ὕπνω οὐρῆσαι τοσοῦ- 
τὴν ὥστε αὐλῆσαι μὲν τὴν ἑωῦτοῦ πόλιν, ἐπτικατακλύσαι δὲ καὶ 
τὴν ᾿Ασίην σᾶσαν.] 

Decomp. Προιατακλύξω, anté proluo, anté inundo. 

«, inundo, sabmergo. Plut. 

περικλύζω, cireumluo, undique alluo. Plutareh. 

Περικλύζεσθαι, dicitur terra que undique alluitur seu 
circumluitur, que et cireumflna à poétis vocatur. 

Περικλυσμὸς, οὔ, ὁ, circumluvio. 

Περίκλυστος, qui undique alluitur. Hom. hymno in Apoll. 
(JEsch. Pers. 597. 889.) 

Περίκλι »;, idem quod υστος, cireumfluns. Arat. 

ὕζω, ant& abluo, ur anté allao. Exponitur el 
anié diluo: perfundo priüs. Item priüs imbno. 

Προσκλύζω, alluo, inundo. Exponitur etiam proluo, col- 
luo, tem foyeo. Dioscor. lib. 5. t Xen. Ped. 1. 6. p. 
160. d.t 

Πρόσκλυσμα, id quo vtimur. ad collaendum seu foven- 
dum. 

Πρόσκλυσις, alluvio. in Pand. 

Συγκλύζω, inundo, obruo, subm Ἢ 

Συγκλύζομαι, inundor, obruor. "Plut, de Ces, in lib, περὶ 


εὐϑυμ. 
Σύγκλυσμα, clyster. 


Exp. etiam illuvio, inunda- , 


KAYO 
Ὑπρφιλύζω, (q. d. subluo) exp. prohuo, repurgo. 
Comp. in κλύστος desinentia : sine prepos. 

Ακλυστος, cv, ὃ καὶ ἣ, non ablutus, non elutus. ltenr 
undis non agitatus, seu qui undis non agitatur, apud Plut. 
[Earip. Iph. in Aul. 119. Μὴ στέλλειν τὰν σὰν Tuy m3; —— 
Ay ἀκλύσταν,} 

᾿Αλίκλυσιτος, qui mari alluitur, Sophocl. [Aj. 1239.] 
Item qui cireumluitur vel obruitur mari. 

Πολύκλυστος, 4. d. multum ablutus. Item qui multis 
fluctibus abisites ltem undosus. Hesiod. in Theog. 
1199.* [Hom. Odyss. A. 354. Νῆσος ἔπειτά τίς ἐστι πὸο- 
λυκλύσντῳ ἐνὶ πόντῳ, &c. Z. 904.} 

τείκλυσιτος, ter, vel scepiüs elutus, ex Aristoph. 

Ὑδατόκλυστος, aqua lotus seu ablutus. Platarch. iu 
Problem, Rom. et in prec. sanitatis. 

Composita ex κλύδων. e 
᾿Ακλυδώνιστος, fluctibus non agitans : vel non foctuans, 
imperturbatus, tranquillus, Hesych. 
πγκλυδάζομαι, intus fluctuo. Hippocr. de morb. ἔγκλυ- 
— “πύος. 3 
Ἐγκλυγαστικὸς, οὔ, ὃ, solitus fluctuare vel vestuare intas, 
Idem de victu in morb. acut. 
Εὐροκλύδων, fluctuosus Eurus. Act. Apost. c. 27. 


ΚΛΥΊΏ, audio. Cam genitivo. Il. 4. κλῦϑί μευ x 
&,&e. Od. Y. θεὸς δέ οἱ ἔκλυεν ἀρῆς, Cum ace ut 
Odyss. £'. —— θεοῦ δέ τιν᾽ ἔκλυον ajMy. t Sic Hes. Th, 
32.t Sic Euripides, βοὰν ἔκλυον. Cum. dativo. ut Od. ζ΄. 
Κλῦτέ μοι ἀμφίαστολοι λευκώλενοι. t Cum dat. person. et 
gen. rei : ut τοὶ εὐχωλέων, alicui, i.e. alicujus preces ex- 
audire. Hesiod. Asp. 68.1 Item, exaudio: ut Il. à. καί 
T ἔκλυες ᾧ x "Morea. Sic apud Hesiod. in Tlieog. Οἱ δὲ 
θυγατεὶ φίλῃ; μάλα μὲν κλύον, ἠδ᾽ imí$wr. Et cum genit. 
ut Il. ά. ὅς κε ϑεοῖς ἐσσιπείθηται, μάλα τ᾿ ἔκλυον αὐτοῦ. 
cum genit. personze, et accusat. rei. ut Il. γ΄. Κέχλυτέ p 
Τρῶες xal ἐὐκνήμιδες ᾿Αχαιοὶ Μῦϑον ᾿Αλεξάνδροιο, audite ex 
me quod dieit Alexander. Apud Sophocl. κακῶς κλύω 
πρὸς σέϑεν, maló audio à te. (cum Acc. Esch. Pers. 249. 
260. κλῦθι. Eum. 324. Pr. 913. Ag. 476. 1073. 1175. 
Eurip. Med. 1284. Soph. Tr. 1131.) 4 Ftem κλύω, au- 
dio, i. ausculto, morem gero. Sophocl. κλύειν τὸν 
ἄνδρα χρὴ τῶν ἐν τέλει. € Τίεπι Leg μ γεν Hom. He- 
sych. αἰσθάνομαι exponit: ut, μάλιστα δέ mS 

Κλύμενος, (participii passivi formam habei ) Plutonis 
est epith. ita dicti, vel quód audiatur ab a NE 
quód ad se omnes advocet. (Theoc. Y. 26.) Mio Ai κλύ- 
μένον, herbze est nomen, Dioscor. 
γον, nomen fruticis cujusdam. 

Κλυτὸς, οὔ, ὁ, cujus vox audiri seu exaudiri potest. 
Item vocalis, vocem edens, Interdum etiam strepitum 
edens, obstrepens : ut, κλυτὸς λιμὴν, apud Hom. et tesi iie 
αἰπόλια, apud Soph. 4 Item inclytus, cujus passim 
auditur : clarus, celeber: ut, κλυτὸς 'A Xoabt, El 
κλυτὸς ᾿Αμφιγυήεις, Hesiod. in Erg. et "Alibi. "Diei 
oe ut, κλυτὸς Ἱπποδάμεια, Hom. Gi e. 
650 


Unde comp. περικλύμε- 


Ὁ Composita. manh 

᾿Αγακλυτὸς, (pro ἄγαν xAvric,) valde s ope seu vue 

inclytus, percelebris, celeberrimus : ut, "Haie toc ἀγάκλυ- 

à aar in Theog. t945.t et ἀγάκλυτον ἀμφ᾽ ᾽οδυσῆα. 
Oo 

ἤάκχλυτος, qui non auditur. Plat. 

Δορύκλυτος, et δουρίκλυτος, hasta clarus. Il. ἀ. et Od. é 
(JEsch. Pers. 85. 

Δύσκλυτος, inglorius, vel infamis. Hesych 

᾿Εσίκλυτος, celebris. Apoll. Arg. 1. το πων et, im- 
γείδιστος, Hesych. 

Θεόκλυτος, exp. ϑεότιμος, Suid. — (JEsch. S. c. Th. 145. 
Qui à Deo exaudiri potet.) 

Θεοκλυτέω, 3, Deum seu à Deo audio. Poll. 1. 1. e. 1. 
Hinc etiam ϑεοκλυτούμενοι dicuntur vates, seu , qni- 
bus numen aliquod familiare est, qni Dei vocem audiunt, 
apud Plut. de dem. Soc. Item Deum invoco, rié, 
ut preces meas exaudiat. Synes, ep. 4. Suid. ex 
Cum accus, pers. exp. simp Loiter, invoco : ut €— 
Κύρινον, invocare Quirinum, Plut. Et cum accus. 
eundem in Paus. ( Eurip. Med. 207. ied ey 
Pers. 500. ἐπεὶ δὲ πολλὰ θεοκλυτῶν ἐτσαύσατο Στρατὸς, &e.] 

Θεοκλύτησις, Deorum imploratio seu invocatio. Suid, 

᾿Ονομάκλυτος, cujus inclytum est nomen, celebris :. X 
eujus κύριον ὄνομμα hominibus est ersexAvrov. Yl. [7 
eodem diei citur οὐγομκάχλυτος, apud Simonid. in 
mulieribus. 

Ναυσίκλυτος, — seu re navali clarus. Od. yc 

Παρακλύω, non audio, non pareo. in Epigr. 

Παράκλυτος, infamis, famosus. 

, valde inclytus, celebris. Hesiod. in Erg. et 
alibi. ὁ Τὰν. 571.1 Item de re, eximius, ut, σερίχλυτον 
δῶρον, apud Mose, idyll. 2. Ttem qui exaudiri potest, 
apud Hom. 


à 


KAYQO0 


προκλύειν. V. ZEschyl, Ag. 259.) 

Πρόκλυτος, preeauditus, praecognitus. 

Συγκλύω, consentio. Sophócl. 

Τηλέκλυτος, procul inclytus, cujus nominis inclyta fama 
procul pervenit. 

Ὑποχλύω, subaudio, κλύω. Apoll. 


KAQBOTY'Z ἀμφιῤῥῶγας, caveas avium circumruptas. in 
Epigr. 


ΚΛΩΊΖΩ, F. £», vox graculorum propria, ut tradit 
Poll.l 5.c. 13. 4 Item, explodo theatro, sono quo- 
dam qui fit lingua ad palatum allisa, qualis auditur in 
pronuntiatione verbi istius primze syllabae. Hesych. 

Κλώζομαι, Suid. exp. συρίττομαι, Eust. ἀπποσυρίττομαι. 

| Κλωγροὸς, sive κλωσιμμὸς, clogmus, sonus seu vox gracu- 
lorum. Plutarchus in lib. de prec. san. eum tribuit gal- 
linaceo quoque generi. Xen. de re eq. tribuit etiam equi- 
"ibus. Item sonus qui fiebat quum quis ἃ theatro explo- 
debatur. Hesych. et Eust. 

: Κλώδωνες, antiquitus apud Macedonés vocabantur Bac- 
chez, quz postmodum dict fuerunt μιμκαλόνες, ut scribit 
Suid. et Hesych. Meminit harum mulierum Plutarch. 
initio Alexandri: Forsan autem, inquit Etymol. sie vo- 


cantur ἀπὸ τοῦ κατόχους γενομένας κλάζειν.. 
Composita. 


Ἐκχλώζω κλωγμὸν, edens explodo. 
Περικλώζω, circumcirca κλωγρμὸν edens explodo. Eust. 


ΚΛΩΌΩ, F. cw, neo. Exponitur etiam, glomero. Luc. 
qilror κλώϑω, filum neo: vel glomero. 

Κλώϑεσθαι, neri, glomerari, Metaphoricé κλώϑεσθαι 
dicuntur ea qua fato destinantur. Philostr. κχεκλωσ μένα 
αὐτῷ, destinata fato. Et in Epigr. κεκλωσμέναι εἰς Βοῦραν, 
idem fatum passe quod Bura. Sumpta autem est hzc 
metaph. à lanificis sororibus, Parcis nempe, quarum no- 
mina, Λάχεσις, ΓΑτροπος, et, de) τοὺ κλώθειν, Κλωϑὼ, οὖς, 
Clotho, apud Hesiod. in 'Theog. 

Κλῶσμα, τὸ, filum quod nendo deductum est. Pausan. 
Eliac. 2. Numer. 25. κλῶσμα ὑακίνϑινον, exp. vittze hya- 
cinthinee. 

Κλωστὴρ, ἤρος, ὃ, idem quod κλῶσμα. Item peculiariter, 
filum Parcarum : ut apud Theocr. idyll. 25.———5, 7: μοῖρα 
χατὰ ρος ἐπείγει. ltem ipsa fili deductio aut con- 
tortio. Poll. ex Eurip. et Plut. de sera num. vind. Item 
fusus, ἄτρακτος. Apoll. Arg. 4. (glomus. Aristoph. R. 
1391. ZEsch. Ch. 505.) 

Κλωστὴς, οὔ, à, qui stamina digitis torquet, seu qui fila 
deducit aut digitis torquet. Etymol. 

, οὔ, ὁ, nendo ductus, vel nendo contortus, di- 
gitis inter nendum tortus vel connexus. Levit. 15. 
- Κλώσχω, neo, unde κλώσκων, Hesych. ἐσικλώϑων, 


- . Composita, 
ἤάκλωσιτος, οὐ, 6 xal ἡ, qui nendo ductus non est, qui 
nendo tortus seu connexus non est, ut, ἄκλωστοι στήμονες. 
Poll. ex Plat. comico. 
᾿Αναχλώϑω, filum retorqueo, involutos fusos revolvo 
atque explico. ltem, de Parca dictum, retracto mutand 
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Κλώναξ, idem. Hesych. 
Κλωγάριον, et κλώνιον, ou, τὸ, ramulus, surculus. 
Κλωγίζω, ramulos seu surculos amputo. Suid. 


Composita. 
᾿Ακλώγητος, οὐ, ὃ xai », ramulis carens. "Theophr. hist. 
pl. 1. 6. c. 6. 


Μονόκλωνος, unicum ramulum habens. Diosc. l. 4. c. 5. 
Πολύκλωνγος, multos habens ramos, vel surculosus. 


ΚΝΑΉΤΩ, vel γνάπτω, sive γνάφω, carpendo vellican- 
doque expolio, carmino, carpo: fullonum proprium, qui 
interpolare et polire vestes dicuntur. Dioscor.]. 4. c. 162. 
& γνάφουσι τὰ ἱμάτια. 0-37 Scholiastes Aristoph. dicit, 
scripturam per x esse Atticam, recenliores veró scribere 
per v: derivari autem «aeà τὸ xyà», quod est £e.  Re- 
tinetur autem utraque scriptura in derivatis omnibus quae 
sequuntur. 

Κνάπτομαι, carminor, carpor. Xenocrates apud Suidam, 
παρ᾽ ἐμοὶ πόκος οὐ χνάπτεται, apud me lana non carminatur, 
seu carpitur. 

Κνάψις, sive γγάψις, politio illa seu interpolatio fullonum, 
quz fiL carpendo, ac vellicando : φάρους γνάψις, apud schol. 
Aristoph. : 

Κνάφος, seu γγάφος, carduus fullonius, seu spina fullonica 
qua poliuntur et raduntur panni. Schol. Aristoph. et Suid. 

Κναφεὺς, seu γναφεὺς, ἕως, ὁ, fullo, qui carduis pectit et 
destringit pannos: qui vestes polit carpendo et pectendo, 
simul etiam eas lavando et subigendo à sordibus purgans. 
Aristoph. et Athen. lib. 11. (JEsch. Ch. 758.) Item 
γναφεὺς est etiam piscis species, sic dicti, quód ex ejus 
decocto eluantur sordes et macule, perinde ut fullonico 
lixivio. Athen. lib. 7. [Herodot. Hist. lib. 4. καὶ τὸν 

κατακληΐσαντα τὸ ἐργαστήριον, οἴχεσθαι, &c. Xenoph. 
Orat. in Agesil. cap. 1. $. 26. οἱ τε χαλκότυσσοι --- καὶ xya- 
φεῖς, πσάντες τσολεμικὰ ὅτσλα κατεσκεύαζον. Τναφεὺς occurrit 
apud Steph. Append. col. 690. A. Ita in Nov. Test. 
scribitur, S. Marc. Evang. ix. 3.] 

Κναφεύω, seu γναφεύω, fullonicam exerceo, carduis pannos 
pecto et expolio: sum fullo. Aristoph. in Pluto, Ὁ δὲ 
χναφεύει τις, ὁ δὲ πλύνει κώδια, 

Κναφεῖον; ev, τὸ, officina fullonis, quz fullonica dicitur. 
Pro eo Ionicé dicitur κναφήϊον, apud Herodot. [lib. 1. τὸν 
AyÜgaveroy τὸν ἀντιπσρήσσοντα ber κναφηΐου ἕλκων διέφθειρε. 
Γγαφεῖον. Demost. Orat. in Timarch. ἐὰν δ᾽ εἰς ἕν δή σπου τού- 
τῶν τῶν Vari ταῖς ὁδοῖς ἐργαστηρίων ἰατρὸς οἰκήσηται" ἰατρεῖον 
καλεῖται. ἐὰν δ᾽ ὁ μὲν ἐξοικήσηται, εἰς δὲ αὐτὸ τοῦτο ἐργαστήριον 
χαλκεὺς εἰσοικήσηται, χαλκεῖον ἐκλήθη" ἐὰν δὲ γναφεὺς, γνα- 
φεῖον. ἐὰν δὲ τέκτων, τεκτονεῖογ, — Lysic Apolog. in Simon. 
μετὰ δὲ ταῦτα τὸ μὲν μειράκιον εἷς γναφεῖον κατέφυγεν, &c. 
c, Pancleon.] 

Κναφικὸς, seu γγαφικὸς, fullonicus, seu fullonius: ad ful- 
lonem pertinens. ut, χγαφικὸς κτεὶς, apud Suid. et γναφικὴ 
ἄκανϑα, apud Dioscor. lib. 4. 

Κνάφαλον, seu γνάφαλον, ov, τὸ, floccus fullonico carduo 
detractus é panno inter p dum: seu tomentum ex 
ejusmodi floccis, quo culcitre inferciri solent. Suid. et 
Poll. lib. 10. 

Τγαφαλώδης, εος, ὃ καὶ 5, qui similis est τῷ γναφάλῳ, mollis 
et lanuginosus instar τοῦ γγαφάλου. Diosc.1. 3. ὁ. 37. Exp. 


fatum. Luc. τὰ μὲν πραχϑέντα οὐδὲ Κλωϑὼ ἔτι ἀνακλώσειεν. 

Δικτυόκλωστος, iu retia plexus, in retia fili modo con- 
textus. Soph. in Antig. 

'EmxAw9w,neo. ltem; fatalia stamina duco, i. fatalia 
stamina nectens tribuo aut destino: proprié de Parcis. 
interdum et de ceteris diis: idque tam in bonam partem, 
quàm in malam. Od. c. ὡς γάρ οἱ ἐπέκλωσεν τάγε δαίμων. 
Sic Od. γ΄. et apud Eurip. in Oreste. (ZEsch. Eum. 336.) 
Utitur et Luc, et Plut. in consol. ad Apoll. . 

. Ἐσικλώϑομαι, (med.) idem. 1], 4. et Od. 3". 

Κατακλώϑω, fila deduco, stamina ded Et peculi 
riter, fatalia stamina duco. Od. ἡ. 

Κατακλώϑη, exp. fatum. Svid. 

Αφψόκλωστος, αἱ, ἠλακάτα λινόκλωστος, in. Epigram. colus 
in qua netur linum. 

Νεόκλωστος, recens nendo ductus, recens digitis tortus 
inter nendum, modó fuso versato ductus, Theocr. idyll. 25. 

Περικλώϑω, neo, seu nendo torqueo et circumago. 

Συγκλώϑω, stamina necto, seu nendo connecto. 

ἣν ,' qui nendo connexus non est, 
aut connecti nequit. Synes. ep. 57. 

Τείκλωστος, ter fuso versato ductus seu nexus: vel à 

tribus sororibus tortus seu nexus. 


(KAQMAKO'EIZ, clivosus, arduus. 1l. €. Cat. N. 236.) 


ΚΛΩῈ, νὸς, ὁ, ramulus vel surculus qui deputari solet : 
summitas rami quze putari solet. (A κλάω, quod significat, 
surculos et ramulos teneriores puto: vel etiam ab ea sig- 
nificatione qua pro flecto sumitur: ut κλῶνες sint ramuli 
teneri et flexiles.) "Theoph. hist. pl. 1. 6. c. 1. ἔχουσί τινας 
ἀρχὰς ἐν αὑτοῖς ἃς ἢ κλῶνεφ, ἢ πτόρϑοι, ἢ ἀκρεμόγες, ἢ 
$, τι χρὴ καλεῖν τὰ ἐσχατεύοντα τῶν δένδρων, 


et t t 

Γναφάλιον, herba quaedam dicitur, quoniam ejus foliis 
nonnulli pro gnaphalo utuntur, utpote albis mollibusque. 
Diosc. 1. 3. c. 132. 

Τγάφαλος, avis: de qua Aristot. hist. an. l. 9. c. 16. 


Composita. 


"Auyamrroc, seu. ἄγναπτος, ov, ὁ xal ἡ, fullonem non exper- 

tus: à fullone non purgatus. Poll. Hesych. Plut. 
"Auyaooc, seu ἄγναφος, idem. Marci 12. et Matth. 9. 
Εὔκγαπετος, bene paratus à fullone. 


KNA'Q, et κνέω, item xv/ju, (inde derivatum more ver- 
borum in 44,) scindo. Item rado ξύω. Suid. ἐκέλευσε τὸν 
κηρὸν xvàv. ltem scalpo, scabo. Gal. apud Hippocr. Item 
pruritum moveo, pruritum excito, titillo. Plut. de discern. 
adulat. ab amico, xal τοῦτο xy, xal ἀφίστησι τοῦ λογισμοῦ. 
15^ Sunt qui à καίνω derivent, utpote syncopen passum. 
Eust. tamen, καίω à κνάω factum esse, testatur. — . 

Κνάομεαι, ὥμιαι, scabo, scalpo. Plut. in Pomp. τίς ἑνὶ 
δακτύλῳ κνῶται τὴν κεφαλήν ; Item pruritum moveo, titillo. 
Luc. de saltat. ὅμοια πεπονϑὼς τοῖς τὰ ὦτα πτερῷ κγωμένοις. 
CTheoc. ζ΄. 110). 

Κνῆμα, τὸ, ramentum : id quod radendo aufertur : Galen. 
apud Hippocr. ltem pruritus. Polyb. 

Κνῆσμα, T), idem. Hippocr. de natura infant, 

Κνῆστις, εως, ^, culter, vel radula: instrumentum ferreum, 
quo radimus aliquid, peculiariter veró caseum. Il.A'. Κνῆστι 
χαλκείῃ. Et pro κχνησμονὴ, apud Oppian. Αἱ xyne ic, oc, 
?, à quibusdam exponitur laminula, ab aliis fistula, apud 
Plut. im Ant. . 

Κνηστὴρ, ἦρος, ὃ, radula, idem quod κχνῆστις.  Erot. ex 
Nicand, Ab Hesych. exp. etiam occisor. 
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ΚΝΑΩ 


Κνηστήριον, ov, τὸ, radula. idem quod xvievie; et χγηστήρ: 
pro quo per syncopen dicitur xviz7go, ut apud: Gal. 
ex Hippocr. Κνῆστρον dicitur eliam τὸ χνέωρον : ut Gal. 
tradit. Pro eodem scribitur et xézeoy, apud. Diosc. 1, 4. 
c. 173. quod preterea significat instrumentum quo cava- 
tur ebur. d 

Κεστρίτης οἶνος, vinum ex cestro. Dioscor. lib. 5. 

Κνηστὸς, οὔ, ὃ, sectus, concisus, vel rasus. Ajhen.lib. 12. 

Κναίω, scindo. idem quod χνάω, ex quo et derivatum est. 
Item radula caseum rado : schol. Aristoph. Ab Hesych. 
exponitur etiam λυτσῶ, καταςσονῶ, BagSUpu. 3 

Κνήϑω, f. cw, scalpo, frico. | Item prurire facio, pruri- 
tum moveo, titillo. *| Item irrito, ad iram provoco, uro. 
Arislot. in probl. . 

Κνήϑομαι, prurio: in 2 epist. ad Timoth. c. 4. 

Κνησιμκὸς, οὔ, ὃ, pruritus, prurigo. Alex. Aphr.l. 1. probl. 
Philo de vita M.1.1. Item metaph. apud Plut. de discern. 
adulat. ab am. 

Κνησιμώδης, £06, ὁ καὶ 5, pruritum excilans: vel pruritum 
excitanti similis. t Hippocr. Aphor. lib. 6.t 

Κνησ μονὴ, idem quod χνησμοὸς, in Hippiatr, 

Κνησείω, et χγηστιάω, à, prurio. ut, 5 κνίδη rgocetgopatn 
τῷ σώματι x nc Tidv αὐτὸ “ποιεῖ. Pro eodem dicitur et 
χνησιάω : apud Plat. in Gorg. 

KynS14Àc, ov, ὁ, pruritus, prurigo. 

Κνηϑιάω, &, prurio. idem quod κνηστιάω. 

Κνήφη, ^, idem quod xmzj4óc. Suid. . Item urtica. 

Κνίζω, f. cw, (itidem à xváw deductum,) seco, rado. 
Eustatbius expon. per summa et leviter derado. Expo- 
nitur etiam, scalpo, scarifico, vellico. Item pruritum 
moveo, pruritum excito: vel urtic&e in modum pungo seu 
uro. Appian. Σύφακα ἄρα τὸν δυνάστην ἔρως ἔχγισε τῆς παιδὸς, 
pruriebat amore puelle captus. Sic Aristoph. in Vesp. 
Καί με κακίσταις ἔχνισεν ὕβρεσι, pessimis probris me ussit 
aut vellicavit. Exponitur etiam, pervello, stomachum 
facio et indignationem cieo, molestus et gravis sum, scru- 
pulum injicio, solicitudine afficio. Herodot. ἔκνιζε Ξέρξεα 
^ γνώμη. (Eurip. Med. 569. 600. Iph. A. 360. Aristoph. 
R. 1930. Soph. CEdip. Tyr. 806.) 

Kwfopai, prurio libidine, amore titillor et tangor: vel 
uror amore. Athen. lib. 13. Theocr. idyll, 4. (Eurip. Med. 
556. 

δ ξύν τὸ, vellicatio. Suid. Item pruritus, ignes quibus 
amantium pectora uruntur. Basil. in Libanio. 

Κνισμοὸς, οὔ, ὁ, pruritus, prurigo, idem quod χγησμὸς, 
Athen. 1. 3. [Aristoph. Plat. 975.] tem peculiariter, 
pruritus venereus. Aristoph. in Pluto. Item dissidium 
et jurgium inter amantes. Alciphron. et Plut. Est etiam 
μέλος τι κνισμῷ αὐλούμενον. Athen. lib. 14. Ponitur et 
inter species saltationis. Poll. 1. 4. c. 14. 

Κνισιμιώδης, εος, ὁ xal ἡ, pruriens, Gal. 

Κνιστὸς, οὔ, ὃ, concisus: vel derasus, abrasus, Athen. 
lib. 9. Pollux lib. 6. cap. 9. 

Κνίζα, 5, q. d. scalptura. Eust. ex Auacreonte. 

Κνιζείω, idem quod κνίζω. Hesych. 

Κνίδη, 5, urtica, (à κνίζω, ut urtica ab uro.) Theocr. idyll. 
7. xal ἐν κγίδαισι καθεύδοις. Vide et Diosc. 1. 4. c. 94. et 


.Schol. Nicand. 4 Item piscis nomen: de quo Aristot. 


hist. an. 1. 5. c. 16. et Athen, 1. 3. Per melaplasmum pro 
xn dicitur xyic, apud Oppian. 

Κνιδάομιαι, mordeor : forsan ducta significatione ab herba, 
i. urtica quz urit et mordicat admota cuti. Hesych. 

Κνίδωσις, swc, à, apud Hippocr. punctura quadam, et 
pruritus qualis ab urtica excitatur: pruritus sive prurigo, 
aut uredo, qualis urticze herbze piscisve contactum sequitur, 

Κνύω, rado, scalpo. idem quod κνίζω, κνήϑω, et κναίω, ae 
ejusdem originis. Aristoph. in Thesmophr. Οὗτος «íó» 
μμοὔκνυεν ἕλκων τὴν ϑύραν. Philoponus apud Eust. Doricum 
esse tradit, ab Ionibus tamen et Atticis etiam usurpari. 

Kvóoc, tov, τὸ, scabies, prurigo: vel φϑορά. Eust, ex 
Hesiodo de filiabus Proeti, καὶ γάρ σφιν κεφαλῇσι κατὰ κγύος 
αἰνὸν ἔχευεν. ' 

Κνύμα, τὸ, scalptura, seu ἠρεμκαῖος κγησμός : ut Suid. exp. 
Aristoph. in concion. 

Κνύζω, scalpo, rado. Etym. Galeno apud Hippocr. 
etiam ψοφέω. 

Κνύζομαι, lamentabiliter et queribundé gannio, seu ulalo. 
Suid. 

Προσκνύζομαι, (comp.) gannitu appello, seu inclamo. Phi- 
lostr. in heroic. 

Κνύζα, ἡ, scabies, prurigo. Eust. € Item ἡ χόνυζα, co- 
nyza, cunila seu cunilago, Theocr. idyll. 4. et 7. "Vide 
Diosc. l. 4. c. 365. 

Κνυζόω, à, f. ὥσω, scabie infesto, scabie foedo seu de- 
turpo. Item simpliciter, deformo, deturpo. Odyss. v. Κνυ- 
ζώσω δέ τοι ὄσσε πάρος «σερικαλλέ᾽ ἐόντε. ^ ( 

Κνυζάω, sive χνυζέω, gannio: proprié de canibus queri- 
bundum ululatum edentibus. Quidam exp. gannio adula- 
torié et queribundé. Metaph. de infantibus apud Theocr. 
idyll. 2, Et 6. xal yàg 5x Ἥρων Αὐτᾶς be ἅτό ποτ᾽ ἰσχία 
ῥύγχος ἔχοισα, Sic Aristoph. in vesp. ᾿Αναξαίνετ᾽, ὦ πόνηρα, 
καὶ χκνυζώμενα Αἰτεῖτε, καἀντιξολεῖτε, καὶ δακρύετε. {Κνυζάο- 
μαι, capris attribuitur. Philostr. l. 3. c. 4.) 

Κνυζηθμὸς, οὔ, ὁ, gannitus canis adulatorius et queribum- 
dus. Od. π΄, Dicitur et de infantum vagitu, apud Eust. 


KNAD 


$t Athen, 1. 9. Accipitur etiam pro rugita, apud Oppian. 
lib. 3. de we 2 " 

Κνύζημα, em. Herodot. uterpe. 

Ky eh ἢ, culex: insectum est ficus infestans, ut 
testatur Aristoph. in avib. et Theophrast. hist. pl. 1, 4. c. 
17. Est et vermiculus qui vel in vite nascitur, ejusque 
oculos — rodit, vel in folliculis ulmi, ut docet idem 
Theophr. hist. pl. lib. 2. cap. ult. Pro eodem dicitur 
et exi. 

Κυιπὸς, οὔ, ὁ, expon. parcus, tenuiter vivens. Dicitur 
et exwaróc, 

Κνιπεία, parcitas. Suid. 

Κνιπότης, wTo, ἡ, Gal. in lex. Hip! 
pruritus. item (ex aliorum sententia) 
tudo sicca. 


Composita: ac primüm ex Ἀνάω. 


Ακνηστις, ἕως, ^, Spina dorsi: ita dicta quód bruta eam 
κνῆσαι (scabere, seu scalpere) non possunt, sed opus sit, 
ut ab alio fricetur seu T . proprié in solis qua- 
drupedibus. Od. κ΄, Τόνδ᾽ ἐγὼ ἐκξαίνοντα κατ᾽ ἄκνηστιν μέσα 
γῶτα πιλῆξα. Est et herbe nomen apud Nicand. in 'l'her. 

"Axmew, à quibusdam nominatur ἡ xa«£Aaía, Diosc. 
l. 4. c. 72. 

"Aemoxváo, &, $calpo, &brado, erado, Hesych. 

Δορύχνιον, ov, τὸ, dorycnium : herba, de qua Diosc. lib. 6. 
Plin. sic appellatum scribit, quod cuspides in preliis tinge- 
rentur illa passim nascente. Demophoon autem, quód ad 
inferendam mortem pares 73 δύῥατι vires habeat. 

᾿Ἐπικνάω, insuper scindo. itisuper rado, Aristoph. in avib. 
et 1l. ν΄, 

Κατακνάω, conéido, disseco. Aristoph. in Vesp. "Expo- 
nitur et, derado, abrado, distringo, defrieo. apud Diosc. 

Κατάκνηστις, culter quo caseum deradimus seu abradi- 
mus. Hesych. : 

Tigozxy&w, ad aliquid scalpo, affrico, vel pruriens af- 
frico. Xen. apomn. l. 1. τρόδκνᾶσθαι ποῖς λίϑοις. Apud 
Gregor. Naz. τὴν ἀκοὴν πυροσκνώμενοι, quibus aures pruri- 
unt et titillantur. 

Τυρόκνηστις, radula seu cultellus quo caseus Traditur. 
Eust. et Suid. Apud Hesych. scribitur τυροκνῆστις. — Di- 
citur et Τυῤόκνη, pro eodem, Suid. 

Ὑποκνάω, succido, ὑποκόπτω, χόπτω. Tryphiod. 


Composita ex κναίω. 


᾿Αποκχναίω, teedio afficio et molestia, malé habeo, aflligo, 
vexo. Luo. ὁ ἔρως τῆς γυναικὸς οὐ μετρίως àaroxvalti «s. Plato 
de rep. lib. 8. ἀπέχναισε πρῶτον ἑαυτὸν, ἔσπεντ᾽ ἄλλους, ὕστερον 
πολλούς. 4 Item obtundo, eneco, (loquacitate, et auribus 
ingráta dicendo.) Dem. contra Mid. ἀποκναίει àxMa καὶ 
ἀναισϑησίᾳ, καθ᾽ ἑκάστην ἐκκλησίαν ταῦτα λέγων, 4 Item ex- 
haurio, aecido. Xen. Hell. 2. 

᾿Αποκναίομαι, tedio afficior, affligor, obtandor. Greg. et 
apud Dion. 

᾿Απόκναισις, molestatio, vexatio, Hesych. 

Διακχναίω, corrumpo, vicio, fiedo. Aristot. 1, 9. de coelo. 
ltem molesto, molestia afficio, vel tabefacio, macero. 
Aristoph. ἔγκειταί μοί τις πόθος, ὅς que διακναίσας ἔχει. 


(R. 1259.) 

Δ ίομιαι, ^ ; apud eundem Aristoph. 
(JEschyl. Ag. 65. Pr. 94. Eurip. Med. 164.) 

( Ἐκκναίω, "Theoc. i&. 88.) 


tahafi, 


Composita ez κνήϑω, 


᾿Ἐγκνήϑω, vel ἐνικγήϑω, intero (radendo nimirum,) ungue 
vel radula carptum intero. apud Nic. in Ther. 

Κατακχνήϑω, derado, Aristoph. ' Item pruritam com- 
moveo, prurire facio, titillo. 

Καταχνήϑομαι, derador. Item prufiiginem seu titillatio- 
nem patior. 

Προσκγήϑω, abrado, affrico. Plut. 


Composita à κνίζω, 


᾿Αποχνίζω, vellico, ungue aliquid abscindo vel eximo 
velabrampo. Athen. lib. 7. Item ungue valnero. Aristot. 
hist. anim, 1, 5. Item dedolo, extenuo. Reg. l.'4. ἀπέ- 
αγιζε τὸ ξύλον. ' 

᾿Απόκνισμα, πὸ, frustum rei alicajus, proprié ungue ab- 
scissum sen abruptum. Item generaliter, segmentum : αἱ 
exp. apud Aristoph. 

᾿Απόκνισις, vellicatio, abscissio quz fit ungue. Theo- 
phrast. de caus. plant. 1, 5. 

Διακνίζω, vellicatim rumpo, ungue dirumpo, Aristotel. 
bigt. animal. libro 7. " 

"Exit, excido, expango, excerpo, evello. "Herodot. 
in Polymn. τὸν κηρὸν αὑτοῦ ἐξέκχνισεν. 

Ἐπσιαχνίζω, in superficie sealpo, vel per samma íncido, 
seu rado. Ut apud Suid. ἀρότρω βραχύβωλον ἐπικνί- 
ζοντι χαφάσσων, 

᾿Επικνίξομιαι, in waperficie sealpor et incldor. "Theophr. 
hist. plant. lib. 4. cap. 2. 


(3020) 


᾿Ἐσίκνισις, scarificatio, scalptura, incisio quse per sum- 
mas partes fit. 

— concido. Athen. 4 Item concido, carpo, 
vellico vel sugillo, obtrecto. Isocrat. in panath. et apud 
Luc. ἅ Item titillo, pruritum excito. 

Κατακνίζομαι, prurior, titillor, Aristoph. in Pluto, - 

Κατακνιδεύω, pungo, scarifico: q. d. urtica uro, vel ur- 
tice in modum uro seu pungo. 

παρακγίξζω, vellico, irrito. Chrysost. «tpi ἱερωσύνος. Ytem 
uro pectus alicujus : specialiter, amore uro, amore crucio. 
Chrysost. in ep. ad Corinth. 1. cap. 10. 

"s uM cireumscalpo, ciremnvellico, ciroumcarpo : 
pigr. 

"aroivito, pruritus stimulos subdo, titillo. Item calcar 
subjicio, exstimulo, incito, Philo de vita M. 1. 1. 
digessit prurio libidine, amore uror. Xen. apomn. 


KNE'OAZ, ατος, τὸ, caligo, tenebre, item crepusculum. 
εἰ μελαίνας νυκτὸς ἵξεται κνέφας. /Esch. Pers. 357, Eum. 
99. Eurip. Phéeniss. 681.) Iliad. 4. καὶ ἐπὶ κνέφας ἦλ- 

θεν. Sio Il. d. ἐπὶ κνέφας ἤλυθε γαῖαν. Exponitur etiam, 
ultima noetis pars : ut apud Xenoph. ἅμα κνέφᾳ, sub di- 
luculum. [de Cyri Exp.lib.4. ὁ. 8. Χειρίσοφος μὲν ἀμφὶ 
κνέφας τορὸς κώμην ἀμφικνεῖται, &c.] Eustathius geniti- 
vum singul. regulariter formatum inusitatum esse tradit : 
pro eo autem dici xvéoovc, apud. Aristoph. in ion. tan- 
quam à nominat. χνέφος, quod pro κνέφας usurpari testatur 
Etymol. 1-5» Uterque autem, tum Etym. tum Eustathius, 
κνέφας seu κνέφος dici volunt quasi κενὸν φάους. Bunt et qui 
simpliciter à rond deducant. ^ PE 
wv. οἷον kafrric ra, ϑεόθεν κνεφάση erporveriv Voy 
nie Τροίας στρατευθέν. Esch. Ag. 135. 
Κνεφαῖος, ov, ὁ, tenebrosus, obscurus. ( /Esch. Pr. 1028.) 
Item κνεφαῖος aliquid facere quis dicitur, quum id facit sub 
tenebras matutinas, vespertinas, aut nocturnas. Aristoph. 
in Vesp. Ὁ δ᾽ ἐπὶ τῇ κιγκλίδι, Sicet 
apud eundem in Ran. 2 Lysistr. 327.1 
(Κνεφαίως, clanculüm. Aristoph. R. 1391.) 


Composita. 
, ἔος, ὁ καὶ 5, vespertinus. Luc. in Lexiph. 


tpm 
ἐμὲ ὑπὸ τὸ ἀκροκνεφὲς μετεστεί; ὃ Δαμασίας. 
VHnipiwiqua, νὰ Hesiod. in Erg. ἐπιτέλλεται ἀκροκνέ- 


φαιος. 
᾿Αμφικνεφὴς, undique ealiginosus seu tenebrosus : cir- 
cumquaque nebulis septus. 


KNO0AAAON 


Composita. 


Alylkmysos, ov, ὁ xal ἡ, q. d. capricrus. epitheton Priapi 
in anth; epigr. 

Ακνημος, tibiis seu cruribus carens: vel qui non habet 
suras. D 
᾿Αντικνήμοον, ov, τὸ, anatomicis dicitur anterior et nuda 
tibie, pars, sola feré cute contecta, in quam musculorum 
(— m tendines orsi . t Xen. Pad. 1.2. 

. d.t comm. 2. ἀγμῶν. Aristoph. in 
Pluto. νύττουσι yàg καὶ φλῶσι τἀντικνήμια. (R. 196. 

n , Seu γαστροχγήμειον, tibi pars 
sura. et Aristot. hist. anim.]. 1. c. 15. 

ΩΝ , qui bonis seu pulchris tibiis est, Poll. 1, 2. 
c. 9. 


, doc, ὃ καὶ ἡ, bene ocreatus, vel pulchris tibiali- 
bus vestitus. Iliad. ά, [17. P. 370.] et y. Synecdo- 
chicé accipitur pro bene armatus. 
Kaxóxwmpuoc, malas tibias habens: Panum epith. apud 
"Theocr. idyll. 5.; 
Λεπτόκνημος, exiles tibias, seu crura exilia habens. Ada- 
mant. in γένυν, 
Μεσοκγήμεον, dimidiatum crus, eruris medium, Strabo. 
᾿οκτάκνημος, octo radios habens : rotze epitheton. Il. £. 
'Oxoxynjeoc, integras tibias habens, et nulla ex parte man- 
cas aut mutilas. Athen, lib. 3. et 6. 
Ilagaxvópssv, exterius os cruris et minus : focile minus. 
Aristot. et Poll. lib. 2. 
Παχύκνημος, cui sunt pingues sure. Aristoph. in Pluto. 
Titegixynpis, (oc, 5, tegumentum tibias ambiens. Hesych. 
A rua saltuosus, multos saltus seu colles habens, 
I. β΄. 
Προκνήμειον, cruris os interius et majus: focile majus. 
Aristotel. et Poll. lib. 2. 
Σαπρόχκνημος, cui putridz tibie sunt. et, 
Dun, ulcera putridarum tibiarum. Diosc. 1. 4. c. 184. 
Φιλόκνημις, tibialium seu ocrearum amans: Item studi- 
osus armorum. Hesych. 
 tereis induti ocreis, item (synecdochice) 
:reis armis induti. Homer. Nec 


KNI'AION, o, τὸ, enidium granum, quod potius χνίδειος 
κόκκος dicitur. : 

Κνέδειος κόκκος, idem quod κνίδιον. Dioscorid. lib. 1. cap. 
44. Et, κνίδειον ἔλαιον, quod et κνιδέλαιον dicitur, oleum “ἃ 
enidio grano. ibidem. Scribitur et κνΐδιος, apud Athen, 
lib. 2. j- A Cnido insula : unde et κχνίδιαι γνῶμαι, apud 
Gal. quas ediderunt olim oi ἀπὸ Κνίδου ἰατροί, à 


KNH^KOZ, oy, ἡ, Hesychius dicit, esse speciem quan- 
dam seminis. Ejus seminis cum herba sua meminit Diosc. 
lib. 4. cap. 190. scribens inter alia, ferre eam florem eroco 
similem, semen album et rutilum, oblongum, &c. Theophr. 
hist. pl. 1.6. c. 4. duas esse species τῆς xvíxov tradit, $j«t- 
gov, et ἀγρίαν. Scribitur et κυῖκος, per εν apud Diosc. Aris- 
tot. Gal. Aét. 

Κνηχὸς, οὔ, ὁ, exp. flavus, rutilus, luteus, eroceus. Item 
albidus. Pro eodem dicitur Dorice xyaxàc, ut apud Theocr. 
idyll. 7. "Ex μὲν yàp χασίοιο δασύτριχος εἶχε ᾿τράγοιο Κνακὸν 
δέρμ᾽ ἄμοισι, vide schol. 

Κνήκινον ἔλαιον, cnecinum oleum, quod et κνηκέλαιον, apud. 
Diosc.l. 1. c. 45. Scribitur et κνίκιγον, apud Díosc. 

Κνηκώδης, toc, ὁ xal 5, cneco similis, ad cnecmn proxime 
accedens. "Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 18. Seribitur et xyixó- 
δης, apud eundem. ' 

Κνηκεῖος, epithetum aquilee, apud Lycophr. 

Κνάκων, ὠνος, habens colorem cneci. "Theocr. idyll. 3. 

Κνηκίας, ov, ὁ, dicitur lupus, apud Suid. Forsan à co- 
lore cneci. 


KNHMH, ης, 5, tibia, crus, sura. (Eurip. Phoeniss. 
1351. 'Theoc.;&. 18.) Galenus σκέλος dividit in tres 
partes, μηρὸν, xvhganv, lliad.p. Γούνατά τε, κνῆμιαΐ τε, 
πόδες 9" ἑκάτερθεν ἑκάστου, ὅχο. καμάτῳ «σαλάσσετο Μαξνο- 
μένοιῖν. Xenoph. Hellen. 4. γενομένες δὲ "τῆς κνήμης ὑπερόγ- 
κου, καὶ ὀδυνῶν ἀφορήτων. 4 Κνῆμαι dicuntur etiam tibise in 
rota, similitudine tibize in animantibus, ut docet Eustath, 
et Pol. Lysias has appellat χνημίας, teste Polluce. 

Κνηρκαῖος, ov, ὁ, tibialis, ad. tibiam spectans, apud Hip- 
poer. Pro eodem scribitar et χνημέος, apud Galen. 

Κνημία, ὃ, radius rote, idem quod κνήμη, Poll. lib. 10. 

Κνημεὶς, ἔδος, ^, tibiale, ocrea. Odyss. ὦ, δὲ 

nzi βοείας Κνημίδας ῥαπτὰς δέδετο, γραπστῦς ἀλφείνων. Sic 
et Iliad. γ΄, et τ΄. et apud Athen, lib. 14. 4 Κνημίδες di- 
cuntur etiam rotarum radii, Poll. ex Lysia, Κνημεὶς quo- 
que est idem quod χγημός. Dionys. Alex. de situ orbis. 
t idem quod κγήμη. Xen. Pied. 2. 54. 6.t 


KNI'22A, sive x»ica, vc, 5, nidor, arvinee seu p. 
incense fumus, Interdum vapor et odor ex s 
torrentur, sive arl river meteor. n E 
Κνίσση δ᾽ οὐραγὸν κεν ἑλισσομένη καπνῷ. et Iiad, 9. 
Metaph. apud Plutarch. de prec. san. &ewse ὑπὸ χνίσσης 
τῆς κενῆς δόξης ἀγομένους. Item i i 


fieri χνίσα, qu: extensionem quidem τοῦ ; aecipiat, signi- 
ficet Vidi Ny xaT ὀλίγον ἀπὸ τοῦ ὀαγτωμένους ἀναφορὰν Τῇ 
ὀσφρήσει πεοσίζουσαν. 


Κυισσὸς, ci, ὁ, dicitur esse λέχνος, i. eatillo. Eustath, 


'communi phrasi notum esse tradit οἱ usitatam. Hinc, 


; nidoris appetentior, gulosior, Athen. lib. 
12. { At κνίσσος, 4 (proparoxyt.) Eust. idem esse dicit 
quod κνίσση. LAC à, uldore pl à 

Κνισσήεις, tyroc, ὃ, et , οὗ, lens, 
nidorem referens, nidorosus. Odys. x. et Athen. lib. 9. 

Κνισσώδης, toc, ὁ, idem. Aristot. hist. anim. lib. 4, cap. 8. 
et lib. 3. de part. animal. aud od 

Κνισσάριον, sive , ov, 73, exigua 

Κνισσάω, nidore inficio seu repleo. n. contra 
Midiam. κνισσᾷν ἀγυιὰς, καὶ στεφανηφορεῖν, Item vaporo, 
suffio. Luc. χνισσᾷ «περὶ τοὺς βωμούς. 

Κνισσόω, ὥ, vel χγισόω, idem. Athen. lib. 4. κνίσωσε 9i 
δῶμα.  Exponitur etiam, famigo, in fumum redigo. Alex. 
Aphr. ὑπεροπτώμενος ὁ ἰχϑὺς χνισσοῦται καὶ àqaviQerat, 
deustus fumigatur et evanescit, vel in nidorem abit. 

Κνισσωτὸς, nidorosus. ZEsch. in xong. [482.] 


Composita * 
"Axncco;, ov, ὃ καὶ he - sive 
Plut. symp. 4. et in prac. sanit, 
Pi, irs f idem. Lucian. 
Πολύκνισσος, multo nidore fumans aut redolens. Nonn. 


pu Rhod. Arg. 3. 879. Τηλόθεν ἀντιόωσα πολυχνίσσου 
τόμβης.] 


pinguedinis expers. 


Κνημὸς, οὔ, ὁ, pars montis, qure à pede ip it: 
seu loca montis pede ipsius altiora. Iliad. C. "iiw; iv 
κνηριόῖσι. Sicetll. ψ', et Od. δ, Quidam etiam χνημοὺς 
exp. locadensa, teste Eustath. € Item κνημὸς, dicitur ἡ 
ὀρίγανος, Argivorum lingua, ut tradit idem East. 

Κγημόω, terra aggesta circumvallo, circumsepio, con- 
cludo, Hesych. Tom φθείρω, perdo. Exponitur etiam 
venio, apud eundem, 


KNO'AAAON, c, τὸ, bestia, animans. (Soph 
Esch. Ch. 600, Eum. 647. Suppl. 979.1007.) t3 He- 
sychius et schol. Aristophanis volunt, proprié dici de bestia 
marina seu aquatica, veluti κινώϑαλον, hoc est, ἐν τῇ ἁλὶ 
κινούμενον, Homerum veró et exteros poétas usurpasse 
etiam pro bestia terrestri, παρὰ τὸ κυσὶν ἁλίσκεσθαι, Od. ε΄, 
Οὐ μὲν γάρ τι φύγεσκε βαϑείης βένϑεσιν ὕλης Κνώδαλον ὅττι 


|Tr. 728. 


* 


KNOAAAON 


ἴδοιτο. Et Hesiod. in Theog. t382.t Κνώδαλα ὅσσα "se 
ἤπειρος τρέφει, ἠδὲ ϑάλασσα.  JEschyl. in Prometh. vinct. 
1461.1 boves quoque et jumenta appellat κνώδαλα. — Rep- 
tilia etiam hoo nomine intelliguntur, et τὰ 

Nicand. in Ther. v. 98. Insecta quoque noxia idem Nic. 
in eodem opere, v. 759. κνώδαλα appellat. Vermes quoque 
in Axiocho vocantur χνώδαλα, 


KOA'AEMOZ, ov, ὁ, exp. stolidus, amens, Aristoph. in 


eq. ᾿Αλλ᾽ ὁσσόταν μάρψη Apta re Ταμφυλῇσι 


κοάλεμον αἱματοπώτην. Εἰ post: ᾿Αλλὰ 


| στεφανοῦ, καὶ σπένδε τῷ κοαλέμῳ. ubi schol. exp. τῇ ἀνοίᾳ. 


137 Suidas ait, hanc dictionem compositam esse ἀπὸ τὸῦ 
ἠλεμάτου καὶ τοῦ xotiy, τοῦτ᾽ ἔστι, νοεῖν, itaque xoáAsj«oy dici 
τὸν ἀνόητον, οἱ ἠλέματα καὶ μάτην κοοῦντα, i. γοοῦντα, Sive 
αἰσθανόμενον. — ldem etymon affert schol. Aristophanis. 
Eustath. scribit, τὸν iv τῇ χομωδίᾳ κοάχεμον esse τὸν ἐν τῷ 
κοεῖν, quod est γοεῖν, ἀλώμκενον. 


ΚΟΑῈ, vox esL (seu imitatio vocis) rane. apud Aris- 
toph. in rau. ββρεκεκεκεκὲξ κοὰξ κοάξ. Unde coaxo, i. ranas 
voce imitor. 


( 827 ) 


{Κογχυλιώτης. —'V. Philostr. 1. 2, c. 20.) [Xenoph. de 
lib. ἦν δὲ ἡ μὲν κρηπὶς λίθου ξένου 
Mire, Ro. Vidt Pul. Osa] eer 


'Κογχύλιον, ev, τὸ, conchylium, concha. Plin. 1, 9, c. 36. 
Dicitur et dequadam concharum ie, expetitanon men- 
sis solüm, sed et vestium infectlonibus, ut docet Plin. 
Inde &oyxvMov κροκίδα vocant flocoum lane conchylii sanie 
infectee, apud Gal. τῶν κατὰ τόπ, lib. 8. Sic etiam nomi- 
matur lana seu vestis conchylii cruore infecta: ut apud 
oap sd ἔμφρασσε τὸ οὖς, conchyliatà lanà aurem ob- 
tura. Dicitur interdum et de testa ostrei, sicut xóyy» et 
κόγχος, ut seribit schol. Aristoph. p Sunt autem κογχύ- 
3a (authore Athen.) dicta πταρὰ τὸ κεχηνέναι. 

Κογχυλιευτὴς, οὔ, ὁ, qui conchylia venatur, conohyliarius, 
seu conchylita. 

PSU λίθος, lapis conchylias. Hesych. et Poll. 

Κογχυλιώδης, conchyliatus. Strabo lib. 1. 


Composita. 
᾿ , Sive ἀνακογχυλίζω, expon. ἀναγαργαρίζω: 
ut apud L. in symp. ὕδατι ᾿ἀνακογχυλίασον, aqua fauces 


KO'BAAOZ, vv, ὁ, vafer, maleficus, blaterator, loquax, 
adulator, impostor. Aristoph. in Ran. Más ἀγοραίους, μήτε 
ους, ὥσισες νῦν, μεηδὲ στανούργους. Sic etin Equit. Kó- 
ζαλος εἴ, deceplor οἱ impostor es. Etrursum in Ran, ^H 
μὴν κόξαλά y ἐστὶν, ὡς καί σοι δοκεῖ, scholiastes exponit, 
ἀπατητικὰ, κακοῦργα, impostoria et fallacia, malefica et im- 
proba. 1-3» Idem innuit, κοβάλους dici .quasi κακοβούλους. 
4 ltem adulator, seu adulatorius, apud Aristot. hist. an. 
l. 8. c.12. (de oto ave) ἔστι δὲ κόξαλος, xal ρωμητὴς, καὶ 
ἁλίσκεται, περιελθόντος ϑατέρου τῶν ϑηρευτῶν. 
Hesychius tradit, à quibusdam exponi etiam μάταιος, fati- 
lis, vel stolidus. € Aristophanis schol.seribit, κόβαλον dici, 
lusum jocumque conjunctum cum dolo et fallacia : et κόβαλα 
vocari versutias, astutias,fallacias seu σοφίσματα, κλέμματα. 
4 ldem schol. scribit, κοβάλους esse demonas quosdam 
Dionysiacos, asperos et immites: item ab antiquis vocatos 
fuisse latrones qui clava armati predatum exibant. Apud 
Aristoph. reperitur δὲ oum. gemino λ΄. (R. 104.) ["H μὴν 
κόβαλλά y ἐστὶν, ὡς καί σοι δοκεῖ. Schol. Κακοῦργα xal ἀνε- 
λεύθερα.----καὶ κακοβούλους, κοβάλλους.) t Sed Brunckius 
habet χόβαλα. Notum enim est (ait ille) e multis comici 
mee mediam in hac vooe per se longam esse. Eum adeas 
«ΟΣ 
Κοβαλεύω, sum κόβαλος, decipio. Suid. et Etym. innu- 
unt esse, aliena paulatim pretio ad me converto. 
, ^, impostura qu& joco fit, deceptio ludicri 
speciem habens. Item adulatio ab improbo et malitioso 


- homine profecta, hoc-est, dolosa et pernieiosa. Scribitur 


et κοβαλία. 

᾿Κοβαλικεύω, dicitur pro κοβαλεύω. 

Κοβαλίκευμα, τὸ, idem quod κοβαλεία, sive κοβαλία, astus, 
versutia, deceptio, impostura vel etiam facinus astutum et 
dolosum. Aristoph. in equitib. : 


Composita. 
οςγ οὐ, ὃν nequam, improbus, veterator. Suid. 


et Hesych. 
᾿Ἐκκοβαλικεύομαι, frudulentis adulationibus circumvenio. 
Aristoph. in equit. γέροντας ἡμᾶς ἐκκσβαλικεύεται. 


, gargariza, Ulrumque legitur et apud Poll. 1. 4. 
et 6. [Aristoph. Vesp. 587. Τῆς δ᾽ ἐπικλήρου τὴν διαθήκην 
ἀδικεῖς ἀνακογχυλιάζων. 

ε (4c, οὔ, ὁ, gargarizatio, oris collutio. 
Athen. 5. 


᾿Ανακογχυλιαστὸς, οὔ, ὁ, quo fauces colluuntur, qui gar- 
p solet vel potest. Plato comicus apud Poll. l. 6. 
e. 

dry, concha demo seu depleo, apud Diosc. l. 1. 
o. 


ΚΟΔΟΜΕΥΩ, hordeum frigo seu torreo. Item in furno 
frigo, aut in aliquo vase. Hesych. 

Uc, ἔος, ὃ, qui hordeum frigit et torret. Hesych. 

Κοδομκεύτρια, à, que frigit torretque hordeum, apud 
Polluc. 

Κοδομκεῖον, cv, τὸ, instrumentum quo ad frigendum hor- 
deum utebantur, teste eodem Poll. 1. 6. c. 10. frixorium. 
Pro eodem dicitur Ionicé κοδομήϊον. 

Κοδομιὴ, ἧς, ἡ, idem quod κοδομκεύουσα, qui in furno hor- 
deum torret, Pollux. 


KO'9OPNOZ, ov, ὁ, cothurnus, calceamentum utrique 
pedi aptum, seu utrique sexui conveniens, et virili et mu- 
liebri. Ob id κόϑορνον Theramenem vocarunt, διὰ τὸν. στερὶ 
τὴν πολιτείαν d. μόν. adeoque ipse Theramenes, 
apud Xen. Hellen. 2. dicit, ἀστοκαλεῖ δὲ xóSopYóv με, ὡς 
ἀμφοτέροις πειρώμενον ἁρμόττειν, &c. — (Aristoph. R. 47.) 


' KOI', xd, vox seu imitatio vocis porcellorum, apud 
Aristoph. [Acharn. 780.] 

Κοίζειν, vocem illam porcellorum imitari, grunnire, 
Aristoph. in Acharn. γρυλλιξεῖτε xal κοΐξετε. 


ΚΟΙΛΙΆ, ac, 5, venter, alvus. «Λύειν κοιλίαν, apud Athen. 
solvere seu resolvere alvum. Apud eundem, ὑπάγειν τὰς 
κοιλίας, subducere. Et contrà apud eundem, ἱστάνει κοι- 
λίαν, sistit alvum. Κοιλία, venter, Aristoteli dicitur illa 
eorporis eavitas, in quam cibus devoratur, et ubi prima 
concoctio peragitur. Signif, etiam omnem cavitatem in 


KO'BYAIZ, εως, 5, radula: et quidem ea qua caseus ra- 
ditur. Poll. l. 10. c. 24. ex Philem. Ὁρῶ «μαγείρους, καὶ 
χόβυλιν; καὶ σκάφην. 


ΚΟΎΧΗ, $, concha, seu ostreum marinum et aquatile. 
apud Athen. lib. 3. ὄστρεα, xal κόγχαι, xal μύες. Ybidem 
Aristot. τὴν κόγχην ponit.sub genere ostreorum, Ἵ Item 
mensura quz conchz capacitatem :quat. Hippocrat. de 
mat. mul. τοῦ ἀνϑέμου τρίψας ὅσον κόγχην. ἘΠῚ de morb. lib. 
8. δίδου ἄρου τοῦ μεγάλου κόγχην. "| Item vasculum conchze 
in modum concavum et scutulatum : ut, κόγχη κεραμὶς, 
apud Hippocrat. concha testacea seu figlina. 4 Item 
oculi cavitas, teste Poll. 5 Etymon vide in κογχύλιον. 

Κογχάριον, parva cochlea. Strabo. 

Κόγχος, ov, ὁ xal ?, idem cum », concha, ostreum 
marinum. Paus, in Ait. κόγχους ϑαλασσίας διὰ “παντὸς 


ἐνεῖναι τῶ ἔτη λίθῳ. Item concha, i. vas quo in im- 
plendo et dep utuntur. scutulata testa. Diosc. l. 1. 


o. 32. ltem mensure quoddam genus tantum capiens 
quantum concha, apad Hippocr. Ab ejusdem similitudine 
Lycophron in Alexandra κόγχον vocat hemicranium seu 
calvam capitis: nam et ipsa est scutulata. Eandem ob 
causam umbonem clypei Polybius in Epith. κόγχον appel- 
lat. ltem κόγχοι nominantur (teste Poll.) cavitates ocu- 
lorum, cavitates ille, in quibus. oculi latent; nam et sua 
figura concham representant. 

Κογχίτης λίϑος, couchites lapis. Paus. in Att. 

Κογχίον, ον, τὸ, conchula, apud Athen. lib. 4. 

Κόγχυς, putamen ostrei, seu id quo integitur ostreum, 


quodque abjicitar, quum comeditur. ' Poll. 1. 6. c. 15. 


à κρχέλα, 5, ostreum seu purpura, xóyy». Hesych. et 
uid. 


pr do positam, ut bri, dis, j is, et reli- 
quarum partium. Quum de ventre inferiore tantüm dici- 
tur, articulo jungitur preepositivo, ut tant Gal et 
Philotheus Aphor. 20. sect. 6. 4 Κοιλίας accipi etiam pro 
omasis, annotat apud Aristoph. in Plulo, πλῦνέ γ᾽ αὐτὸς 
προσελθὼν πρὸς τὸ φρέαρ τὰς κοιλίας, «| Apub Polyb. quidam 
accipi volunt pro cadaveribus. 4 Item κοιλία, li 


KOIMAQ 


Προκοίλιος, versus dicitur, in cujus medio syllaba redun- 
dat, (sicut contra λαγαρὸς, in quo brevis pro longa poni- 
tur,) ut in primo versu Iliad. 

Σκληροκοίλιος, qui duro ventre, seu durà alvo est, apud 
Athen. et Diosc. 1, 5. o. 27. 

"Y'yeoxouog, qui humidà seu fluidà alvo est. 


KOÍ A02, ου, δ, cavus, concavus. ( Esch. Eum. 23. Eurip- 
Phomiss. 1368. Soph. CEdip. Tyr. 1286. κοῖλα δέμνια. 
Tr. 918. Sch. Scribit κοινά.) Hesiod. in Erg. Ἐν κοίλῳ 
γνάρϑηκι, in. ferula cava. tin Th. 567.t Iliad. φ΄. κατάγειν 
ade ἐπὶ γῆας, ad cavas naves. Apud Xen. et Synes. di- 
citur κοίλη ναῦς pro ventre navis, seu concava parte. Koi- 
Aog ἀργύρος, apud Aristot. lib. 2. (Econ. argentum in vasa 
redactum. Κοῖλον ἀργύριον, apud Plut. expon. argentum 
ezlatum. Et τόστοι κοῖλοι, loca cava, i. cavos recessus 
habentia, apud Theophr. Τὸ κοῖλον substantive etiam capi- 
tur, pro, cavitas sive cavus recessus, locus cavus. t Aris- 
toph. Nub. 324. διὰ τῶν κοίλων, per loca cava.t Τὰ κοῖλα 
τῆς γῆς, cava terrze, seu cav:e cavernz. — Sic κοῖλον χειρὸς, 
et κοῖλον στοδὸς, cavitas- manus et pedis, i. vola: seu cava 
manus, cavus pes. | Κοῖλα dicuntur etiam cava lateris, 
ilia. Aristot. lib. 9. de part. animalium. πρὸς τὰ κοῖλα 
λέων ἀσϑενὴς, parte ilium leo infirmus est. 

Κοιλότης, "roc, 5, cavitas, coneavitas. apud Athen. 

Κοίλωμα, τὸ, cavum, cavitas. In oculo autem κοίλωμα 
dicitur ulcus in cornea oculi tunica rotundum et amplius, 
latiusque botryo, sed minus profundum, nascitur autem 
circa irin. 

Κοιλαίνω, cavo, cavum seu concavum reddo. Athen. lib. 
11. Apud Procyl. κοιλαίνειν γόον ΤΙαφίη, exp. in cavo aliquo 
mentis recessu recipere. 

Κοίλανσις, concavatio, concavitas. /Egin. lib. 6. 

Κοιλὰς, &3oc, 5, cava vallis, convallis. Herodian. 1. 8. 

KoiAlc, δος, à, superior palpebra, cilium, Poll. 


Composita. 


"AxoAog, ὁ καὶ ἢ, qui cavus non est, in quo nihil cavum 
est, cavitatis expers. 

« ᾿Αμφίκοιλος, utrinque eavus. Suid. 

᾿Ανάκοιλος, cavus, conoayus, idem quod κοῖλος. 

Διάκοιλος, cavus.  [Herodot. Hist. lib. 6. cap. 105. 
τέϑαπται δὲ Κίμων πορὸ τοῦ ἄστεος, πέρην τῆς διακοίλης καλεο- 
μένης ὁδοῦ. 

Ἔχγχκοιλος, introrsum cavus, apud Athen, 1. 11. ἔγκοιλεν 
ποτήριον. Apud ΗΙΡροοτ. ὀφθαλμοὶ ἔγκοιλοι ἰσχυρῶς γενόμεε- 
voi, oculi qui vehementer subsederunt. 

᾿Ἐγκοιλαίνω, incavo, cavo, exeavo. (Herodot. Hist. lib. 
2. cap. 73. σμύρνη δὲ ἄλλῃ ἐμπλάσσειν τοῦτο, καθότι τοῦ ἀοῦ 
ἐγκοιλήνας ἐνέθηκε τὸν «πατέρα. 

᾿Εγκοίλωσις, excavatio. 

᾿Ἐσικοιλὶς, ίδος, ἡ, superior palpebra, cilium. Poll. Ὑε- 
teribus significat extremum ambitum gene superioris. 

Ἰσσόκοιλος, zequalis concavitatis. Plut. 

Ὑσόκοιλος, aliquat cavus, aliqua ex parte cavus: 
vel etiam in imo cavus. 

P orpsabre pars inferior palpebrz quse superiori respon- 

t. 


KOIMA'Q, &, ἤσω, dormire facio, vel potiüs cubare facio, 
in lecto colloco. Od. γ΄. Τὸν δ᾽ αὐτοῦ κοίμησε γερήνιος ἱππότα 
Νέστωρ. JEschyl. in Prometheo vincto, βλέφαρα μὴ κοι- 
μῶν ὕωνῳ. Metaphoricé etiam capitur, ut sopio apud 
Latinos :. unde dicitar χοιμκῆσαι ἀγέμους, et κοιμῆσαι ὀδύνας. 
A vide in Kojaáopuzi.— (Esch. Ag. 606.1256. Eum. 


- Κοιμάομαι, ὥμαι, cubo dormiendi gratia, reclino me ad 
dum 


quem aqua ducitur. Hesych. t-5* Dedactum est à no- 
mine κοῖλος. 

Κοιλιακὸς, οὔ, ὁ, coeliacus, alvinus ; qui eo morbo labo- 
rat, qui et ipse.xoDuaxóv ráoc dicitur, et κοιλιακὴ νόσος, aut 


Κοιλιώδης, toc, ὁ καὶ », ventrosus, vel ventris speciem 
gerens. 
Κοιλίδιον, diminut. à κοιλία, ventriculis. 


Composita. 


Δυσκχοίλιος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, cui alvus est adatticta 7 vel alvo 
incommodus. Cel. 1.6. c. 92. cui cont. εὐκοίλιος. i 

μ ος; qui-in ventre. est. Et τὰ ἐγκοίλια, intestina, 
interanea. Poll. 1.2. 

Ἐχγκοίλια, dicuntur etiam navium coste, ligna transver- 
saria. in ipsa navi xov. Theophr. hist. pl. l, 4. c. 3. 

Εὐκοίλιος, bonam alvum faciens. 

Εὐκοίλια, medici vocant quae modicé alvum. solvunt, plus 
tamen quam matura sua sponte faceret. Diosc. l. 1. c. 
134. Athen. 1. 8. 

Μεγαλοκοίλιος, qui magno seu amplo est ventre. 

Μικροκοίλιος, qui parvo est ventre. 

Μονοκοίλιος, oram ventrem habens, [Arist. de Hist. 
Animal.] 

Πολυκοίλιος, qui multos habet ventres. 


P :-ut Il. 4. Κοιμήσαντ᾽ ἂρ ἔπειτα, καὶ 
ὕπγου δῶρον ἕλοντο, :Sio Od. π΄, Δὴ τότε κοιμήσαντο, καὶ ὕτα- 
vou δῶρον ἕλοντο. Quidam exponunt etiam, dormio, obdor- 
mio: ut Hiad.&. Δὴ τότε κοιμήσαντο παρὰ πρυμνήσια νηός. 
Et Iliad. λ΄. Ως ὁ μὲν αὖϑι “πεσὼν κοιμκήσατο χάλκεον ὕπνον, 
dormivit ferreum somnum. (2 οι. Ag. 2.) 1 ἔφηβοι 
κοιμῶνται. στερὶ τὰ ἀρχεῖα, σὺν τοῖς γυμνικοῖς ὅπλοις, — Xen. 
Ῥαά. 1. 2. 4. τάξεις κοιμοωμέναι ὑπὸ ταξιάρχοις. 1. 9, p. 48. 
e.t “4 Apud Plat. Cicer. exp. pernoctare. *| Item κοι- 
μμάομαι, morior. unde κεκοιμκημένοι, apud Areopagitam, 
mortui. .$-Deduoitur à κεῖμαι. 

Κοίμημα, “τὸ, dormitio. Apud Sophocl. in Antigono, 
κοιμήματ᾽ αὐτογένητα, schol. exp. συγουσίαι τοῦ πατρὸς αὐτο- 

4g. 
T gulsinini, dormitio. Joh. c. 11. Item mors, obitus. ; 

Κοιμκητήριον, (4. d. dormitorium,) locus in quo dormitur. 
Apud-Athen. lib. 4. Item pro loco in quo humana jacent 
mortuorum corpora. " 

Κοιμέζω, dormire facio, somnum induco, sopio, conso- 
pio; Apud Sophoc. in Ajace, καλῶ δ᾽ ἅμα “πομιαταῖον Ἑρμῆν 
xSénor εὖ με κοιμίσαι, soporem mortis inducere. (Eurip. 
Pliceniss. 180.) 

Κοιμιστὴς, οὔ, ὁ, sopitor, in Epigr. É 

Κεμὰς, δος, ἡ, hinnulus cervi, vel caprea, dama. TI. x : 
Ἢ κεμάδ᾽, ἠὲ λαγωὸν ἐπσείγετον. Athen. 1. 5. (ex Herodioo 
Babyl.) τῆς ξουϑῆς δειλότεροι κεμάδος. | Sunt qui dictam ex- 
istiment quasi κοιμκάδα, ulpole κοιμκωμκένην ἔτι ἐν τῷ c'aru- 


KOIMAnQ 


λαίω, nec audentem se committere sylvis. Apud Hesych. 


scribitur et gemino με. " 


Composita. « 

"AxoljanToc, οὐ, ὃ καὶ , non sopitus, non dormiens, pervi- 
gil, irrequietus. Mosch. idyll. 2. Theocr. idyll. 19. "A;- 
γος. ἀκοιμήτοισι, χεχασμένος, ὀφθαλμοῖσι, — [JEschyl. Prom. 
vinct. 138. τοῦ «sd acá S' εἱλισσομένου x9 ἀκοιμήτῳ 
ῥεύματι «παῖδες πατρὸς ᾿Ωκεανοῦ. Schol. ᾿Ακοιμήτῳ. γαληνώ- 
δει, πολυκοιμκήτω, ἠρεμαίω ῥεύματι ἤτοι sam Schol. £'. 
Amaia] 

᾿Ανακοιμάομιαι, ὥμαι, dormio, cubo: idem quod κοιμῶ- 
μαι. Xen. ἐπεὶ δ᾽ ἀνεκοιμκήθησαν ὅσον ἔδει μέτριον εἶναι. 

᾿Αποκοιμάομαι, ὥμαι, seorsum dormio, secubo, 
cubo. Plato de leg. 6. ὁ δὲ ἀποσυσσιτήσας, κἂν ἡντιναοῦν 
ἡμέραν 5 γύκτα ἀσοκχοιμηθεὶς, μὴ τῶν ἀρχόντων ταξάντων, b, 
ὅχο, Item pro κοιμκῶμαι, gormio, apud Xen. Ped. 2. ἀλλὰ 
νῦν ἐᾶσαι χρὴ τοὺς ἄνδρας τὸ μέτριον ἀσποκοιμηθῆναι, — Ibidem, 
ἐπειδὰν ἀσσοκοιμκηθῆς ὅσον μέτριον. 

Δυσευκοίμητος, qui difficulter sopiri, vel sedari aut leniri 
potest. Cic. lib. 5. ad Atticum, epist. 10. 

᾿Ἐγκοιμάομαι, ὦ ὥμαι, indormio super, incubo. Strabo, 
καὶ ἐγκοιμώμενοι δέρματι. 

aat, excitor: ut, ἐκκοιμηθεὶς, apud 

Plat. exponitur somno excitatus. 

Ἐ 


στικοιμκάομαι, ὥμαι, indormio, incubo, ut ἐγκοιμῶμαι, 
Hippocrat. aphor. lib. 


Καταχοιμῶ, sopio, pio. (Soph. CEdip. Tyr. 890. 
1946.) 
Κατακοιμιῶμαι, Sopior, pior: ut, πυρὸς ἤδη κατακε- 


χοιμκημκέγου, consopito igne, i.extinclo. Plut. Item obdor- 
misco, obdormio, vel simpl. dormio. Herodot. (de Cleobi 
et Bitone,) μετὰ ταύτην δὲ τὴν εὐχὴν ὡς ἔθυσάν τε καὶ ε 

θησαν, κατακοιμηθέντες ἐγ αὐτῷ τῷ ἱρῷ οἱ veniat, οὐκέτι 
στῆσαν. 

Κατακοιμητικὸς, (q. ἃ, soporivus, seu Wer as aptus 
ad inducendum somnum.  Peculiariter autem κατακοιμη- 
7:Xiy appellabatur id epithalamium, quod vesperi caneba- 
tur ad mediam usque noctem : sicut matutinum, διεγερτι- 
κὸν, vel ὄρθριον vocabatur, ut tradit schol. Theocriti. 

᾿Επικατακοιμάομαι, ὥμιαι, (decomp.) indormio. 

Κατακχοιμίζω, idem quod κοιμίζω. ^ Exponitur etiam, 

q ad d Exponitur 
etiam, sum. »cubicularius, t Xen, Pied. p. 241. e.t 

Κατακοιμιστὴς, à Plutarch. in apophth. pro cubiculario 
poni testatur. Bud. 

(μετακοιμίξομαι. — Esch. Ch. 1075.) 

Παραχοιμῶμαι, juxtà dormio, juxtà cubo, accubo. 

Tlagaxoitanzig, accubatio. 

Ilapaxoipssrruc, qui accubat. 

Συγκοιμάομαι, ὥμαι, simul dormio, simul cubo. Item 
concumbo coé&o. (HKarip. Pheniss, 54. Paleph. p. 12. 
JEsch. Ag. 1267.) 

z "j42, concubitus. Eurip. 

Συγκοίμκησις, pro eodem, Plat. 


KOINO' 2, οὗ, ὃ, communis, Eurip. in Oreste, κοινὰ γὰρ 
τὰ τῶν φίλων, res amicorum sunt communes. (Phceniss. 
646.1281. Pl. Soph. CEdip. Tyr. 269.) Interdum cum 
genitiv. ut apud Plut. de frat. char. εἰ xovà τὰ φίλων ἐστὶ, 
μάλιστα δεῖ κοινοὺς τῶν φίλων εἶναι τοὺς φίλους, 8i res ami- 
corum sunt communes, amicos potissimüm oportet com- 
munes esse amicorum, vel amicis, vel inter amicos. Plat. 
de legib. λόγοι κοινοὶ τοῦ ἄρχειν καὶ ἄρχεσθαι. Interdum cum 
dat. ut Demosth, pro cor. κοιγοὶ εἶναι “τουτονὶ τὸν ἀγῶνα ἐμοί 
τε καὶ Κτησιφῶντι, — Sic, κοινὸς πᾶσι. Earip. et Xen. in 
Econ. Κοινὸς pro κοιγωνός : ut. apud Soph. in Ajace, κοινὸς 
ἐν ποινῆσι λυπεῖσθαι ξυνών, Οὐδὲν κοινὸν, nihil conjunctum. 
ex Demosth. In Anthol. Epigr. Οὔτε δέ ὧν κοινόν τι qr. 
᾿Οϑευάδαν γεγένηται, nihil mihi .commune fuit, nihil 
rei fuit cum Othryada, Τὸ xov», commune, communitas, 
Εἰς τὸ κοινὸν, in commune, | Seepe etiam τὸ κοινὸν, exp. res- 
pub. 1 Sic Xen. Pad. 1. 5. 4. et 1. 4. p. 143. d.t. Inter- 
dum τὸ κοινὸν ponitur pro serario, apud Thuc. t κοινὸν et ἴδιον, 
publicum et privatum. Xen. Ped. 1. 9, 14.t Kov. 
Philostr. 1, 4. c5.) € Item κοινὸς, pervagatus, vulgaris, 
tralatitius : ut κοινὸς λόγος, οἱ κοινοτέρα φράσις, in Anth, E- 
pigr. parl conv αὐτόν — 
ac convictu: aj Synes. σαγουδάζων ἴδιός € μάλιστά 
γε τὰ θεῖα, καὶ παίζων, κοινότατος, — € Κοινὸς, profanus, ἱ im- 
purus, imm i. quo quilibet "ses aos et in communi 
utitur. In literis desectdlesem est. 

Kofi, (adverb.) communiter, in commune. Aristot. pol. 

3. eb μὴν ἀλλὰ xal τὰ κοινῇ συμφέροντα, quae communiter 
tilia sunt, i. communis utilitas. Xanh. κοινῇ σὺν τοῖς 
φίλοις, unà cum amicis, nlerdum dicitur κοινῇ pro κοινῇ 
γνώμῃ, apud Thucyd. ὁ νοὶ βούλῃ. Xen. Ped, 2. 58. a.t 
(Aristoph. R. 419. Soph. CEdip. Tyr. 614.) 

Κοινῶς, communiter. ltem in commune, sicut κοινῇ, 
Thucyd. lib. 2. κοινῶς μᾶλλον ἀφέλησαν ἢ ἐκ τῶν ἰδίων ἔβλα- 
ψαν. Exponitur etiam, uno animo: Item publice. 

» ὅτος, ἢ, communitas, Exp. et societas, Est 
etiam nomen unius ex figuris sententiarum, quum ab uno 
verbo omnes sententiw incipiunt, et in unam dewinunt. 
Vide Rutil, Lupum. 


( 388 ) 


Κοινόω, &, communico, impertio, participem facio. Thu- 
cyd. lib. 1, «πάλαι δὲ (χρῆν) κοινώσαντας τὴν δύναμιν, κοινὰ 
καὶ τὰ ἀπσοβαίγοντα ἔχειν. Item communico, i. confero - 
expono. "Thuc. κοιγώσας δὲ τὴν ἐπίνοιαν τοῖς me ien τ 
toph. in Nub. ἵνα αὐτοῖσι χοινώσω τι πραγμάτιον ἐμόν CEn- 
rip. Med. 686. ZEschyl. Suppl. 374.) «| κοινῶ, inquino, 
polluo: ut Matth. 15. Marci7. et inaliis Test. N. locis. 

» οὔμαι, idem quod xov: ut, κοινώσασϑαι τὸ ie 
μαιον, ud .Synes. nm ad Phyl. Et Herodian. 1. 1. 
οὐκέτι μὲν τοῖς φίλοις οὐδὲν ἐκοινώσατο. Thuc. 1. 8. fya δοκῇ 
^ávra μετ᾽ ἐκείνου κοινοῦσϑαι. t med, communicare cum 
aliquo. Xen. Ped. 1. 5. p. 136. d.t Item pass. commu- 
nicor, &c. (Eurip. Med. 500. id Pheniss. 1649. 7Esch. 
Ag. 1356.) 

Κοιγεῖον, ου, τὸ, locus in quo sunt communes omnibus 
mulieres, lupanar. Hesych. 

Κοινωγὸς, oU, ὃ, cui alicujus rei communio est cum alio, 
particeps, consors, socius. Xen. τῶν πολιτικῶν τιμῶν Xoi- 
γωγοὺς εἶναι ἀλλήλοις. t Ped, 1. 2. p. 50. a. et 1. 4. p. 94. d.t 
Et, κοινωνοὶ  πεάξεως. Plat. Item κοινωνοὶ πολέμου. Sic et, 

, Herodi Κοινωγὸς τῶν ἀποῤῥήτων, Hero- 
diano dicitur i is, quicum secrefa nostra consilia coinmu- 
nicamus. CEurip. Med. 1363. Esch. Ag. 1361.) 

Κοιγωνία, ας, ἡ, communio, communitas, consortium, so- 
cietas. Aristot. Eth. 8. ἐν κοινωνίᾳ yàgh φιλία. — Apud eun- 
dem lib. de mundo, ἡ πρὸς ταῦτα κοινωνία, communio qua 
cum hisce intercedit. Sic Plato, κοινωνία μοι πρός σε. ( Eu- 
rip. Phoeniss. 16. 

Κοινωνικὸς, oU, ὃ, communionis amans, seu societatis. 
Apud Areopag. ὃς est socialis, i. societatis et zequi- " 
tatis cultor. Apud Lucian. in Tim. κοιγωγικὸς τῶν ὄντων, 
qui lubenter alios bonorum suorum facit participes. «| Koi- 

c, ad com m pertinens, in quo communionis 
seu communitatis ritus observantur: ut, χοιγωνικὸν σύστημα, 
apud Eustath. A Plutarcho κοινωνικαὶ ἀρεταὶ appellantur 
virtutes in communitate et societat E: 
non excommunicatus, ὁ μὴ ἀναϑεματιζόμενος. . Basil. 

Κοιγωγέω, à, in communionem venio, commune aliquid 
habeo, particeps spm. Demosth. xoaveiy xal τοῦτο ἡγοῦμαι 
τοῖς πεπολιτευμένοις, commune aliquid habere cum, &c. 
Et, κοινωγῶ σοι τούτου, hoc tecum habeo commune. Et, 
οὐδὲν κοινωγῶ co, nihil tecum habeo commune. Xenoph. 
σίτου xal ποτοῦ κοινωνεῖν, cibo et potu. uti communiter, par- 
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KOITH 
nee rra ai Plat. de Rep. τς 6. ἐπισκέψη εἰ ἄρα δι- 
τέ καὶ ideni re ἢ δυσκοινώγητός τε καὶ yel. ] 
πίκοινος, communis, promiscuus, Herodot. farixowoy 
τῶν egrrca ὄρ τς μίξιν ποιοῦσι, pr ἃ eum mulieribus 


coéunt. ᾿Επίκοινα γένη, in nominibus dicantur à gramma- 
ticis genera in quibus sexus uterque per alterum apparet: 
aut quz foemininà positione mares, aut alià fceminas sig- 
nificant. vide Quintil. 1, 1. c. 4. 

᾿Ἐσικοινωγέω, commune habeo. Aristot. 2. (Econ. ἐπι- 
κχοιγωγεῖν τὰ πολλὰ ἀλλήλαις, ἀναγκαῖον. Ktapud Plat. de 
leg. ἐπικοινωνούμενοι γάμοι, communiter οοπίγαοί: nuptize. 

Εὐκοινώγητος, qui cum communicare aliquid facilé est, 
facilis. Aristot. eth. 1. 4. εὐκοιγώνητος tlg τὰ χρήματα, in 
rebus pecuniariis facilem se presstans et tractabilem, 

, communico, impertior. JEschin. 

(Μετάκοινος. "οὐδὲ Tic ἐστὶ συνδαίτωρ μετάκοινος. Esch. 
Eum. 351. 967. Suppl. 1046.) 

Πάγκοινος, omnibus communis. Soph. in Electra. [138. 
addas Antig. 1061. τί ; ποῖον τοῦτο τσάγκοινον λέ- 
γεις; 1131. 815, Schol. E Sept. *^ Lx 614. 
πληγεὶς θεοῦ μάστιγι «παγκοίνω μη. Schol. β΄. δημοσία. 
Χοηφ. 456. στάσις δὲ «σάγκοινος ὧδ᾽ ἐπιῤῥοθεῖ, &e, Schol. & 


"κοινή, Pind. Olymp. Od. vi. 107.] 


E . Pind. Pyth. Od. A. 236. Συγγενέσιν παρε- 
χκοινᾶθ᾽. Vide "Notam. Sim plex Verbum xowáw occurrit 
suprà 204. κοιγάσαντες. ubi Schol. Τῇ νυκτὶ κοιγωγήσαντες 
κατὰ τὴν ὁδὸν, ὅζο. 

Πολύκοινος, multis communis, Soph. [Aj. 1915. Antig. 
1. Schol. Τπολύκοινον 'A, μφιτρίταν, ἀντὶ τοῦ πολυάδελφον. Aris- 
tot. de Morib. τὸ yàg τῆς ἀρετῆς ἄϑλον καὶ τέλος, 
φαίνεται, καὶ θεῖόν τι καὶ μακάριον. εἴη δ᾽ ἂν καὶ 
Pind. Olymp. vi. 106. Schol. ἄγε δὴ ἀνίστατο παῖ, ἀπέλ- 
θωμεν εἷς τὴν ἐ ἐσομένην ὕστερον πολύκοινον καὶ «ολυπληϑῆ χώ- 
pav. Pyth. B. 77. Τὰν πολύκοιγον ἀνεδέξατ᾽ ἀγγελίαν. 

Συγκοινωγὸς, particeps, consors : idem cum . Apo- 
cal. c. 1. [Epist. ad Phil. i. 7. συγκοινωνούς μοῦ e xá- 
ξιτος ezávrac ὑμᾶς ὄντας. 

ΓΣυγκοινόω, Thucyd. Hist. lib. 8. Ἐ hore pei ix τῶν 
κινδύνων ξυνεκοινώσαντο οἱ στρατιῶται "roi 
γέω. Aristoph. Lysistr. 1131. Schol. j^ ad Hin 
iv. 14. «Ah» καλῶς ἐποιήσατε συγκοινωνήσαντές. 

Ye. Dion. Cass. Hist. Demosth. c. Eubul. vedi 
κάμεν τῆς δόξης ταύτης οἱ κατεστασιασ μένοι. 


licipem esse cibi et potus. Sic, κινδύ i», pericu- 
lorum esse participem. Ἱπονηρῶν καὶ δεινῶν ἔργων κοινωνεῖν, 
apud Demosth. expon. conscium esse. Dicitur et, κοινωνεῖν 
τινι, cum alio consuescere, (Esch. Ch. 164. 

[Κοινωνητέον. Plat. de Rep. οὐ προσοιστέον gà αὐτῷ hdo- 
viv, οὐδὲ κοινωνητέον αὐτῆς ἐράστη τε καὶ «αιδικοῖς, ὀρθῶς ἐρῶ- 
σί τε καὶ ἐρωμένοις. 

Κοινώνημα, τὸ, commercium. Plato in 1. de rep. Aris- 
lot. Pol. 3. Plut. in symp. sept. sap. 

Κοινώγησις, commercium. Innov.const. [Plat. Politic.] 

[Κοινωγητικός. Polyb. Hist. lib. 2. ὑπεγένετο δὲ κοιγωγητικὴ 
xal φιλικά τις αὐτοῖς διάϑεσις. 


Composita. 

"Axovog, non communis, non pollutus, non maculatus. 
In vov. constit. 

'A σία, 4, communio et participatio nulla, commer- 
cium nullum : quo videlicet res aliqua communis alteri 
cum altero non est. Aristot, polit. 2. c. 3. διὰ τὴν τῶν κτή- 
σεων à σίαν, quia p non sunt communes. 

᾿Ακοινώγητος, ov, ὁ καὶ ἡ à, qui cum altero non communica- 
tur, cujus alter particeps non fit. Plut. in Lycurg. Item 
qui nihil commune habet. cum altero, cui nihil communi- 
eatur, qui particeps non est. Greg. Item, qui sibi nihil 
cum altero commune esse vult, qui alterum participem et 
consortem ferre nequit. Luc. in vit. auct. Exponitur eti- 
ain αὐθέκαστος, severus natura, rigidus, exacté rectum ve- 
rumque persequens. A Suida exp. ἀκριβής. 

᾿Ακοινωγήτως, idem quod αὐδεκάστως, rigidé, severe, aus- 
teré: ut exponitur apud Cicer. in Epist. δὰ Attic, lib. 6. 
ep. 1. 
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, ὥ, οἱ à μαι, ἐμαὶ, communico aliquid 
cum alio, i. commune ei mecum facio, impertior | ei. Pau- 
san. Eliacán 1. ἐνταῦθα AvaxomoUc Sa: τὸ ὕδωρ πρὸς τὴν ern- 
y^. Item, communico cum hoc vel illo de re Aliqua, vel 
rem aliquam ; consulto una cum alio de re quapiam. Plato 
in Cratylo, βούλει οὖν, καὶ Σωκράτει, τῶδε ἀνακοινώσωμεν τὸν 
λόγον; Xenoph. Hellen. 1. ἀνεκοινοῦτο δ, τί ἔμελλεν ἢ λέγειν 


ἣ πράττειν. lsocr. arp τῶν ῥητῶν ὡς 


ΚΟΊΞ, ικος, ὃ, οοἶχ: species “τῶν ὕλλων, ut et 
ὃ φοῖνιξ, teste Theophr. hist. plant. 1. 1. c. 16. Apud He- 
sych. legitur κοῖκες sine diceresi, et dicitur esse in ZEthio- 
pia palmarum species, et σσλέγματα inde confecta. | Est 
etiam vas formarium, Antiphani, apud Poll.1. 10. c. 46. 


KOI'PANOZ, ov, ὁ, princeps, imperator, dominus, II. ἅ, 
οὐκ ἀγαθὸν crit grs εἷς κοίρανος ἔστω, Εἷς βασιλεύς. ( Eu- 
rip. Med. 71. 876. Phosniss. 1582.) 5" Veteres (ut 
scribit Eustathius) derivant hoc vocabulum à καιρὸς, verso 
a ino, ut sit οἱονεὶ ὁ τοῦ καιροῦ κύριος. 

Κοιρανίη, dominium, imperium. 

Κοιρανικὸς, oU, ὁ, imperatorius, principalis. Opp. 1, 5. 
de venat. 

Κοιρανίδης, ov, ὃ, à, idem quod κοίρανος, ut Sophoclis 
scholiast. expon. in Antig. 

Kopayís, &, dominor, impero. Apoll Arg. 9, πῆσιν 
τότε κοιρανέοντα. t Cum gen. looi. Hesiod. Th. 331. cum 
dat. loci. Apoll. Rhod. 1. 34.t t Item principatum obtinse, 
instar principis excello. Oppian. de venat, l. 3.——»só- 
τῶν Κοιρανμιῶν Λίβυες μέγα κοιρανέουσι χέοντες. — Ttem, κοϊράνοῦ 
officio fungor, imperator et princeps sum. Π, β΄. “Ὡς 

: Meme στρατόν.  (JEsch. Pers. 914. Pr.49, ar. 
450. 


Composita. 
ἔπεσον ta &, dominor, rego. apud Hom, μάχην ἄνα- 
prete ὦ, regis seu dorhini more obeo vel sdni- y 


nistro. Hes ch. 

Ka , dominor, impero, rego. Od. &. Ld 
xa: Od. £. 

Πα; πῶ 5, omnino dominus, totius dominus. 
Opp. de enat, 


a: multorum dominus et rex. (Aristopb. R 1 
1301 
Πολυκοιρανίη, imperiam multorum, dominium multorum, 
1. ἀ. 


ἀποῤῥότων à 

Xenoph. ἀναβ, 8, ἀνακοινοῦται Σωκράτει τῷ ᾿Αϑηναίω περὶ 
τῆς πορείας, consulit Socratem. ! 
᾿Ανακοίνωσις, 5, communicatio. Est et nomen cujus- 

dam schematis elocutionis rhetoricm. 

ὕγησις, communicatio, In nov. const. 

Rebensio (decomp.) communico, consilii videlicet ca- 
iendi gratia. apud Plat. 1, 11. de re aoa Benni 

E πανακοινώσαγτες οἱ dyogavíun xal àyaypá 
᾿Αξιρκοινώνητος, dignus qui cum , dignus 


KOIZY'PA, ac, 5, Cassyra : foemina quidam. Athenien- 
sis, generis nobilitate et opibus clara, sed luxu et molli- 
tie ende: cà ΩΣ serai 

Κοισυροῦσ' xerunt comi τευφερῶς T 
sive τὰ τῆς Κοισύρας φρονεῖν, luxu diners, nimium ornari. 

Ἐγκοισυροῦσϑαι, (comp.) Cesyre moribus imbui: vel 
Cosyram imitari, luxuriosa nimirum et voluptuosa vitg. 
exquisitiore, oultu ornari, apad Aristoph. in Nub. [48.] 


cujus rtium et societatem expetamus. Plato Pol. 1. 2. 
Δημόκοινος, publicus minister, tortor, qui et — apud 
Isocrat. in Trapez. 


ΚΟΥΤΗ, »c, ἢ, cubile, lectus. (Rurip. Med. 151. τᾶς 
ἀνάνδρου κοίτας ὀλέσασα λέκτρον. ib. 438.  Pheeniss. 373. 
yl Ag. 573. 1597. Soph. Tr. 17.) Xen, Ped. 9. 


KOITH 


τὴν σκηνὴν εἷς κοίτην διέλυον. — Apud Greg. accipitur pro con- 
cubitu, ubi scribit, μὴ κώμοις xal μέϑαις μαλακισϑῶμεν, οἷς 
κοίτας καὶ ἀσελγείας οἶδα συνεζευγμένας. Rom. c. 9. ἐξ ἑνὸς 
κοίτην ἔχουσα, quidam pro concubitu, alii pro semine acci- 
piunt, ex Hebreorum idiotismo ; et ἔχειν κοίτην, exponunt, 
concipere, el gravidam fieri. «| Kc», (inquit Bud.) al- 
veus fluminis, in Pand. Grecis sepe. 5» Deduci po- 
test ex κεῖμκαι, sicut τὸ κοιμκῶμεαι. 

Κοῖτος, ou, ὁ, idém quod κοίτη, Theocr. idyll. 23. Item 
dormitio, somnus. Od. β΄. Item κοῖτοι, pisciculi quidam 
flaviatiles, sub saxis quiescentes. Aristol. de hist. an. 1. 4. 

Κοιταῖος, adject. ut, xovraiov yivez Ses, cubare, noctu ja- 
cere. Demosth. in psephis. 

Korraioy, ov, τὸ, subst. lustrum ferarum. Plut. in lib. de 
prud. anim. 

Κοιτάζω, cubare facio, in cubili colloco. 

Κοιτάζομαι, apud Greg. sum in cubili, decumbo. 

Κοιτασία, cubile, concubitus. Levit. K 

Κοιτὼν, &yoc, ὁ, locus domus, in. quo sunt cubilia, cubi- 
culum. Eustath. 

Κοιτωγίσικος, parvum cubiculum. Exponuitur eliam, par- 
vus lectus, lectulus. 

Κοιτωνὶς, pro eodem. 

Κοιτὶς, δος, ἡ, lectulus. Ab Atticis ita vocatur (ut qui- 
dam grammatici annotant) parva cista, et apud Lucianum 
arcula seu capsula. Polluci est etiam capsa vestiaria. 


Composita. 

᾿Αγλαόκοιτος, cu, ὃ καὶ 5, splendido lecto, aut splendidis 
lectis instructus, aut instructa, 

Αἰϑριοκοιτέω, &, sub dio cubo. — Theocr. idyll. 8. *A3) δὲ 
τῷ ϑέρεος παρ᾿ ὕδωρ ῥέον αἰϑριοκοιτεῖν. 

- "Axorroc, cubili carens, cubile non habens. 

"Axorroy mel, Plin. 1. 11. c. 13. quod est sine retrimento 
sedimentove. 

᾿Ακοίτης, ov, ὃ, pro ὁμοκοίτης, unum et idem cubile ha- 
bens, maritus. Od.é. ἤν τίς τε φίλον ποιήσετ᾽ ἀκοίτην. 
In Epigr. τίς κέν με τλήϑυμος ἕλοι δύστηνον ἀκοίτης ; (Soph. 
Tr. 534.) 

"Axorri;, tc, à, uxor, passim apud Poetas. t Hes. Th. 
410.1 (JEschyl. Pers. 686. Soph. Tr. 511. 1165.) [Hom. 
11. Γ. 447. 2. 350. E. 268. Odyss. A. 451. Pind. Nem. 
A. 109. δεξάμενον θαλερὰν Ἥβαν ἄκοιτιν. 

᾿Αμφίκοιτος, lectum οἰγουπάδη5, lectum ambiens. Suid. 

᾿Αγεμοκοῖται, dicli fuerunt quidam, apud Corinthum, in- 
cantamentis quibusdam ventoram tempeslates sedanles, 
teste Eust. q. d. venti sopitores. 

᾿Ασόκοιτος, secubans, seorsum cubans, Lucianus: μηδέ 
ποτε ἀπόκοιτός μου γενόμενος ἀφ᾽ οὗ γυναικὶ ὁμιλεῖν ἤρξατο. 

. 1dem alibi, οὐδ᾽ ἀπτόκοιτος ἐκεῖνος «ταρὰ τῆς Ῥέας, οὐδ᾽ ἀπολι- 
tràn τὸν οὐρανόν. 

'Aazoxorréw, ὥ, secubo, abnocto. Demosth. pro corona, 
ἑκάστους, ἣν παρέλαβον, τάξιν διατηρεῖν, μήτε ἀφημεῤεύοντας, 
μμῆτε ἀποκοιτοῦντας. 

- ᾿Αρσενοκοίτης, seu ᾿Αῤῥενοκοίτης, qui cum masculis con- 
bit, vel mi Ibit 1 Cor. c. 6. et in 
Anth. Epigr. ; ᾿ 

Βορβοροκοίτης, in ceno cubans. 

Δευτεροκουτέω, &, secundus vel secunda eubo, lecti so- 
cium habeo. Athen. 1. 13. 

Δρυοκοίτης, in quercu seu in arbore cubans: epitheton 
cicadz, in Epig. 

Δύσκοιτος, malé cubans, et incommodé. 

Δυσκχοιτία, mala eubalio seu i 
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ITeoxorày, δ, q. d. antecubiculum. 

Στιβαδοκοιτέω, in toro sen stramento ex herbis aut fron- 
dibus cubo, humi stratis herbis aut frondibus cubo, in 
stabulo cubo. Poll. 1. 2. 

Σύγκοιτος, 6 καὶ ἡ, consors tori: de marito, vel de uxore. 
Et generalius pro ibitor seu bitrix 

Συγκοίτιον, ov, τὸ, concubitus. merces qua datur mere- 
irici. Hesych. 

'Ὑληκοίτης, cubile in sylvis habens, de feris dicitur ab 
Hesiodo, ϑῆρες ὑληκοῖται. 

μοκοιτέο;, ὥ, super tegete cubo, seu super storea: 
tegeti incubo. 

Χαμαίκοιτος, humi cubans. (Soph. Tr. 1182.) 
ες Χαμαικοιτία, humi cubatio. Philost. epist. 52. ^ — 

Χαμαικοιτέω, 3, humi cubo, humi jaceo. Idem Philostr. 


KO'KKOZ, ὃ, granum. Diosc. lib. 4. κόκκοι τῆς ῥοιᾶς, 
grana mali punici : vel etiam acini mali punici. Sic κόκκος 
κνίδιος, sive κόκκος κνίδειος, granum enidium, apud Dioscor. 
Galen. Athen. Est autem semen thymelee, myrti in 
modum rotandum, et inter initia vireus, ac tandem rubes- 
cens, lta etiam medici vocant pilulas, quód granorum 
magnitudine feré sint, et rotunda, granorum instar. Alex. 
"T'ralliàn. ἡ κάϑαρσις ἡ διὰ τῶν κόκκων ἐχόντων “ἣν κολοκυνϑίδα. 
f| Est etiam. Hesychio peculiariter, granum ilicis arboris 
rubens, quo punicea inficiuntur. Latine itidem. coccus 
dicitur. "Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 8. 5i πρῖνος τὸν φοινικοῦν 
κόκκον φέρει. — Item ipse color puniceus. Hesych. 

Κόκκος, ov, , (gen. foem.) arbor quam Theophr. πεῖνον 
vocat, Pliniusilicem^4 unde, κόκκος βαφικὴ, apud Diosc. 

Κόκκιον, ov, τὸ, idem quod κόκκος, pilule : ut, κόκχια 
Grxixà, pilulae quz tussi medentur, Alex. Trall. 

Κόκκινος, i inus, cocco tinctus, coccino 
colore imbutus: ut, κόκκινον ἔριον, in epist. ad Hebr. c. 9. 
Et, xoxxin χλαμὺς, coccina chlamys. 510, κόκκινος χιτὼν, 
apud Plat. in Fab. 

Κόκκωνες, grana mali pnnici, et unde viscum fit. Gal. in 
lex. Hippocr. 

Κοκκίζω, grana eximo seu acinos: unde apud Aristoph. 
ποκκίσαι ῥόαν, punicum malum suis exenterare granis, grana 
seu acinos eximere ἃ malo punico, quod et &xxoxxicai 
dicitur. 

Κόκκαλος, nucleus pinez nucis, qui et στρόβιλος, Gal. in 
lex. Hipp. Diosc. veró diminutivé ita nominari vult 
enidium granum. 


Composita. 


Δίκοκκος, dicitur à quibusdam ἡ ζειὰ, quód duplici 
grano preedita sit. 

᾿Εκκοκκίζω, cortice ablato granum eximo. idem quod 
xoxxito, Apud Athen. 1. 2. Item metaphoricé, spolio, 
viduo. Aristoph. in Pace, [62.] τὰς πόλεις ἐκκοκκίσας, 
Schol. exp. ἐρημώσας. [ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν ῥοιῶν, τῶν τοὺς 
κόκκους καθαιρομένων. Acharn. 1178. καὶ τὸ σφύρον παλίνορον 
ἐξεκόκκισεν, &c. "Thesm. 2. Schol. Biset. ἁλοᾷν δὲ δασυνό- 
μενον, δηλοῖ τὸν σῖτον xal τοὺς πυροὺς bv τῇ ἅλῳ τύστειν, καὶ 
ἐκκοκκίζειν.  Lysistr. 364. El μὴ σιωπήσει, ϑενὼν ἐκκοκκιῶ 
τὸ γῆράς σου. Schol. οἷον αἱματώσω, ἐκξαλῶ. Schol. Biset. 
ἐκκοκκιῶ δὲ, ἐχκοκκίσω, ἐξεντερίσω. 449. ᾿Ἐχκοκκιῶ. Schol. 
᾿Ανατιλῶ, ἀνασπάσω. &c. Schol. Biset. Ἐχτιλῶ, ἐκσπάσω. 
ἀνασπάσω. - 

Καλλίκοκκος, pulclira habens grana, seu cui pulcher est 
acinus. 


da, q est xa- 
"vía. Exponitur etiam, difficultas cubandi, 
Δυσκολόκοιτος, difficilem somnum efliciens, àpud. Aris- 
toph. in Nub. t419.t δυσκολοκοίτου τε μερίμνης. 
γωτόκοιτοι, populi quibus aures in tantum magnitudi- 
nis crescunt, ut totum corpus iis contegatur, 
᾿Ἐξώξοιτος, qui foris cubat. Hesych. Est et piscis, qui 
etiam adonis dicitur, ut testatur Athen. lib. 8. sic appel- 
latus, quód in siccum somni causa exeat, ut scribit Plin. 
l. 9. c. 19. vide et ZElianum. ; 
᾿Εσικοιτάζομιαι, cubile habeo vel constituo mihi in. 
Ἡκμερόκοιτος, die dormiens, (et nocte vigilans.) fur. He- 
siod. in Erg. ltem piscis quidam, phoca, ut interpr. 
Erasmus. 
(οψίκοιτος. | ZEsch. Ag. 898.) 
- Παρακοίτης, maritus : Idem qui ἀκοίτης. t Hes. Th. 928.1 
Παράκοιτις, v6, 5, uxor, eadem quz ἄκοιτις. (Il. γ΄. 53.) 
Hesiod. ἔλεκτο σὺν αἰδοίῃ παρακοίτι. tin Theog. 3928. de 
Simone.t Hesychio est eliam παλλακίς. 
Ilagáxovroc, ὃ καὶ 5, concubinus, concubina. 
Παρακοιτίᾳ, accubitus. Accipitur et pro excubiis. 
τέω, ὥ, juxtà cubo, accubo: ut dicitur uxor ma- 
ρακοιτεῖν τῷ ἀνδρί, Item excubo, vigilias ago. 
TLSoxoirne, qui in dolio cubat. 
Ἰπρόκοιτος, 4. d. antecubitor. Exponitur à Greg. προ- 
φύλαξ. : 
Προκοιτία, excubie, vigili, sicut παρακοιτία, Polyb. 
[lib. 2.] 
Προχοιτέω, ὥ, excubo. [Joseph. de Bello. lib. 4. cap. 5. 
Προκοίτιον, ou, τὸ, q. d, antecubiculum, expon, antithala- 
mus, ex Vitruv, 


KOKY"AI, οἱ, Hesychio sunt avi, et majores. t2» Etymol. 
dieit, κοκύας Ionicum esse vocabulum, et significare τοὺς 
ἤδη κεχομιμιένους. Legitur in Epigr. 1. 1. εἰς δένδεα. Ibi 
enim Zonas dicit; τηλόϑι δ᾽ ἴσχε δρυὸς πέλεκυν. κοκύαι γὰρ 
ἔλεξαν. ᾿Αμὶν, ὡς ππρότεραι ματέρες ἐντὶ δρύες : indicans, avos 
monuisse, à quercubus abstinendam esse securim, propter 
stirpis antiquitatem. | Scribitur et κοκκύαι, gemino x. 


KO'KKYZ, υγος, δ, coceyx, seu cueulus : avis verna ex 
aceipitrum genere, sed degener et timida.: 55» Sic dicta 
“παρὰ τὸ κόκκυ φωνεῖν, Hesiod. in Erg. 2. Ἦμος κόκκυξ 
κοκκχύζει δρυὸς ἐν πσετάλοισι. Ἐπὶ etiam nomen piscis, apud 
Aristot. hist. an. l. 4. c. 9. Ibi enim dicit, κόκκυγα τὸν 
ἰχϑῦν ψοφεῖν οἷον στριγμιόν. 4 Κόκκυγες dicuntur etiam grossi 
caprifici arboris: quód simul cum cuculis verno tempore 
prodeant. 4 Hesychio κόκκυξ dicitur et herba quzdam. 
4 Item os in imo sacri ossis positum. vide Galen. in lib. 
de ossibus, 4 Eidem Hesychio κόκκυξ est etiam crista, et 
galea. ( Aristoph. R. 1431.) 

Κοκκύζειν, coccyzare, cuculi vocem edere, cucurire. 
Hesiod. in Erg. "l'ribuitur etiam gallinaceo, apud Theocr. 
id. T. Aristoph. in Ran. (1427.) et Arist. hist. an. lib. 9. 
itidemque apud A'hen. |l. 14. Dicuntur et μοισᾶν ὄρνιϑες, 
i. Poét, κοκκύζειν contra Chium vatem, i. Hom. qui in 
poési superiores ipso esse conantur, apud Theocr. idyll. 7. 


Composita. 


᾿Αβελτεροκόκκυξ, γος, ὃ, à, idem quod ἀξέλτερος, Suid. 
Idem exponitur. et xsvic, i. vanus, przsertim quum de 
homine dicitur. 


4P 
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[᾿Ἐπικοκκύστριος, Aristoph. Thesm. 1059. 'Hy λόγων ἀν- 
τωδὸς ἐπικοκκύστρια, &c. Vide Schol. Biset. Schol. enim 
Bourd. legunt ἐπικοκκάστρια.} 

Νεφελοκοκκυγία, urbs avium, 
(020.] pem : 
᾿ορϑριοκόκκυξ, qui matutinus cucurit. à ὄρϑριος κοκκύζων. 
Diphil. apud Eustath. 

[Περικοκκύζω, Aristoph. Equit. : * 
Περιεκορδάκισα. ἔστι δὲ εἶδος ὀρχήσεως.----τὸ δὲ περιεκόκκυσα, 
περιερόγχασα, καὶ ὑπέρειδον, καὶ κατεφρόνησα. περικοκκύζειν 
est proprie galli gallinacei, qui capite erecto et rotato 
vocem edit.] 


apud Aristoph. in Avib. 


694. «περιεκόκκυσα. Schol. 


ΚΟΛΑΊΖΩ, F. zw, punio, castigo. t Xen. Ped. 1. 2. 7. 
et 1. 6. 17. Aristot. eth. 3. c. 5. κολάζουσι yàp xal τιμω- 
οοὔνται τοὺς δρῶντας μοχϑηρά. Xen. Hellen. 5. οὐδ᾽ οἰκέτας 
χρὴ κολάζειν ὀργῇ, castigare irato animo. Idem Xen. κολάζω 
αὐτὸν «zi κακοῖς, ommia mala ei infero ad poenas de eo 
sumendas, Et apud Plat. κολάζω πληγαῖς, castigo verbe- 
ribus: Et cum gemino accusativo, apud Soph. In Ajace, 
τὰ σέμν᾽ ἔπη κόλαζε κείνους. — «| Item, castigo seu reprimo, 
coérceo, moderor, freno. Theophrast. lib. de caus. plant. 
κολάζειν τὰ δένδρα, castigare arbores luxuriantes. | Item 
κολάζειν τὸ ἀνοιδαῖνον, apud Poll. est συστέλλειν, reprimere. 
Et, κολάζειν τὸ πάθος, apud Plut. in Artoxerxe. Et κολάσαι 
τὸ πλεονάζον, apud eundem in symp. reprimere et coércere 
quod exuperat. (Soph. CEdip. Tyr. 1167.) 1 

Κολάζομαι, punior, castigor, poenee de me sumuntur, 
pomo mihi infliguntur. Hellen. 6. κολάζεσϑαι ὑπὲρ τῶν 
ἁμαρτημάτων. Plut. ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ κολασιϑῆναι., Et cum 
genit. apud Thucyd. κολάζομαι τῆς ἀδικίας, injurize poenas 

"do. Item reprimor, coérceor: ut Luc. in Hermot. xexo- 
λασμένη δίαιτα, moderata, et cujus luxuries quasi castigata 
est. Item activé, pro κολάζω, Aristoph. in Vesp. Νῦν ἐκεῖνο, 
γῦν ἐκεῖνο, τοὐξύϑυμον, ἴωι κολαζόμεσϑα, κέντρον ἐντέτα τ᾽ ἀεὶ, 
quo casligamus eos, qui nos infestant. 

t Κολαστέον. verbal, puniendum, animadvertendum. Xen. 
Ῥαά. 1. 8. p. 165. a. cum acc.t [Tyrann. cap. 8. $. 9. 
κολαστέον δὲ τοὺς ἀδίκους, κωλυτέον δὲ τοὺς ὑβρίζειν βουλομένους.} 

Κεκολασιμμένως, moderate, freenando et castigando cupi- 
ditates et luxuriam. Athen.]. 6. i ee ἧς 

κόλασμα, τὸ, poena, vel quod poenee castigationisque loco 
infligitur. Xen. Ped. 3. ; r 


Κολασμὸς, οὔ, ὁ, poenee infliotio, punitio, poa. Plat. in 
Alcib. Item moderatio, refraenatio, castigatio. Plut, de 
loquac. 


Κόλασις, εως, 5, punitio. Aristot. Rhet. 1. et Gell. 1. 6. 
c. 44. ltem castigatio : ut, κόλασις τῶν δένδρων, apud 
Theophrast. castigatio quee luxuriantibus arboribus adhi- 
betnr,.-et qua velut supplicio coércentur, et reprimuntur. 

Κολαστὴς, οὔ, ὃ, punitor, castigator. Synes. ep. 121. τῆς 
«πονηρίας κολαστάς' Pro vindice ettortore etiam ponitur 
apud Eurip. (Esch. Pers. 829. Soph. El. 1465. XEdip. 
Tyr. 1168.) E 

Κολαστικὸς, οὔ, ὃ, q. d. punitorius, pcenas infligere solens. 
Plutarch..gepi ἀοργησ'. ; 

Κολαστήριος, ov, ὁ xal à, aptus ad poenas Anferendas, ad 
poenas infligendas comparatus; ut, κολάστηριον πῦρ. apud 
Naz. 

Κολαστήριον, ov, τὸ, locus supplicii: vel instrumentum 
apium ad scelerum poenas inferendas: tormentum. Plut. 
et Synes. Item locus ubi sontes torquentur, carcer, apud 
Synes. de insomn,  Accipitur etiam pro ipsa poena, apud 
Xen. 


Composita. 


"Ακολασία, h, intemperantia, petulantia, protervitas, las- 
civia. Item luxuria: cui oppon. σωφροσύνη, Aristot. rhet. 
lib. 14. Dicitur et de intemperantia circa res venereas. 
Plut. et Chrysost. de sacerdot. : 7 

᾽Ακόλαστος, ou, ὁ καὶ 5, intemperans, protervus, lascivus, 
libidinosus, q. d. instigatus, vel incastigabilis. Interdum 
absoluté ponitur, et dicitur de quovis, qui voluptatibus 
corporis nimium est deditus : ut apud Aristot. lib. 1. rhet. 
ad ''heodect. ἀκόλαστος μοχϑηρός ἔστι, καὶ ἄδικος “περὶ τὰς 
τοῦ σώμωτος ἡδονάς. Interdum additur, «περὶ τὸ ἀφροδισία- 
ζεσϑαι, ut apud Aristot. aut, πρὸς τὰς συνουσίας, ut apud 
Plut. in Lyc. Pro quo et absoluté dicitur ἀκόλαστος, ut, 
ἀκόλαστος γυνὴ, apud Athen. 1. 13. Dicitur et de aliis 
rebus, ut, ἀκόλαστος γλῶσσα, lingua du" Eurip. in 
Oreste. (Ph 933. Aristoph. R. 385.) e 

᾿Ακολάσγως, intemperanter, petulanter, proterve. ['Axe- 
λαστοτέρως. Xenoph. Memorab. lib. 2. $. 1. γνοὺς καὶ τιγα 
τῶν συνόντων ἀκολαστοτέρως ἔχοντα πρὸς τὰ τοιαῦτα, Εἰπέ μοι, 
ἔφη, ὅχο. Int antius se gerent 

᾿Ακολασταίγω, intemperanter seu petulanter me gero, 
protervé ago. Aristot. rhet. 1. 2. Item protervé et libi- 
dinosé vivo. Aristophan. ὑμεῖς δ᾽ οἱ Sob ἀκολαστανεῖτε. 
Plut. in Aleib. καὶ ἀκολασταίνη μεϑυσκόμενος, intemperan- 
ter vival ebrietati deditus. 

᾿Ακολαστέω, à, idem. 

᾿Ακολάστημα, τὸ, factum petulans, seu intemperans fac- 
tom petulantize plenum. 5 é 

Decomp. ᾿Ενακολασταίνειν τινὶ, petulantia uti in, petulan- 
tiam aut libidinem suam exercere in, Athen. 1, 12, 
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Συγακολασταίγω τινὶ, unà eum aliquo intemperanter vivo. 
Plutarch. in Dem. 

Φιλαχόλαστος, qui amat τὴν ἀκολασίαν, seu τὸ ἀκόλαστον. 

᾿Αγτικολάζω, vicissim punio: vel contrà supplicio afficio : 
ut si, loco premii quod promeruit, aliquis puniatur. 

Προκολάζω, anté punio. Aristot. rhet. l. 2, 

Συγκολάζω, simul punio. 


KO'AAZ, axo; ὁ, adulator, assentator, parasitus. Aristot. 
eth. 4. cap. 4. ezáyrsc οἱ κόλακες ϑητικοὶ, xal οἱ ταπεινοὶ, xó- 
λακες. Plutarch. de discer. adul. ab am. αὐτὸς αὑτοῦ κόλαξ 
ἕκαστος ὧν πρῶτος καὶ μέγιστος. 057 Andocides medicus 
apud Athen. I. 6. τὴν κολακείαν denominatam putat ἀπὸ τοῦ 

ππροσκολλᾶσϑαι ταῖς ὁμιλίαις : alii derivant ἃ κόλον, (cibus), 
quod alienam mensam consectetur : alii à κόλος, i. mutilus, 
quód integer non sit. 

Κυλακικὸς, οὔ, 0, adulatorius, assentatorius. Item adu- 
landi peritus, peritus assentator. Et, ἡ καλακικὴ, sub. 
τέχνη, ars adulatoria seu assentatoria. Plato in Sophista, 
κολακικὴν tráYTEG φαῖμεν ἂν ἡδυντικήν τινα τέχνην εἶναι. 

Κολακὶς, ἰδος, 5 5 assentatrix. Κολακίδες dicebantur mu- 
lierculze quzedam in aulis regum et principum, quse reginis 
currum ascendentibus, aut de curru descendentibus, dor- 
sum scale loéo subjiciebant. 

Κυλακεύω, F. εὐσω, adulor, assentor, adulationibus capio. 
Plut. ὅπως ὑπιαγεξιστάμενοι τοῖς πλουσίοις κολακεύωσι. Athen, 
1». 6. Ἢ πρόσοδος ἄλλη τοῦ κολακεύειν εὐφυῶς ; Et cum aoc- 
cusat. ut apud Xen. Hell. 5. ἡμηδένα τῶν ἀνδρώτσων κολα- 
κεύειν fvexa μισϑοῦ. In particip. οἱ κολακεύοντες, iidem sunt 
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Ἐγκολαπτὸς, οὔ, ὁ, insculptus, imeisus: vel tundendo 
insculptus. 

᾿Ἐκκολάπτω, exeulpo, tundendo eximo, ut avis rostro: 
excido, i. quod insculptum seu incisum est eximo. Plut. 
de malitia Heroditi, τοῦτο μὲν ἐξεκόλα a», τὰ δὲ ὀνόματα 
τῶν πόλεων ἐνεχάραξαν. Sic et apud Thuc. et Dem. Dicitur 
et gallina ^r ^v meat quum maturo fetu rostro ova per- 
tundit et frangit: aut quum pnllos pertusis rostro ovis 
eximit: Latinis, excudere et excludere, Aristot. hist. an. 
l. 9. c. 29. et in Geopon. 

᾿Ἐκκόλαψις, excisio qui? tundendo fit. Item de exclu- 
sione ovorum et pullorum. Aristot. hist. an. 1. 6. 

Κραγοχολάπτης, phalangium quoddam, quod, siin aliquem 
irruat, caput ejus petit. Vide A&t. tetrab. 4. serm. 1. c. 8. 


KO'AAPIZ, ὁ, animal ulule et cseteris γαροψώνυξιν ini- 
micum: unde ab eis et devoratur, teste Aristol. an. 1. 9. 
c. 2. 


KOAEO' Σ, οὔ, ὁ, vagina, culeus, Iliad. ά.. "Exxevo δ᾽ ἐκ 
κολεοῖο μέγα ξίφος. τ Xen. Ped. 1. 2. 9.} Sic Eurip. in 
Iphig. Aulid. ὀξὺ χειρὶ φάσγανον σπάσας Κολεῶν ἔσωϑεν Est 
etiam loculus, hydra, Hesych. 4 Pro avi quadam legi- 
tur apud Aristot. 

Κουλεὸν, οὔ, τὸ, lonicé, idem quod κολεός, Ut Il. &. "AY 
δ᾽ ἐς κουλεὸν ὦσε μέγα ξίφος. Il. γ΄. ἐρυσσάμενος χείρεσσι μά- 
auper Ἥ οἱ παρὰ ξίφεος μέγα κουλεὸν αἰὲν ἄωρτο. Apud Hip- 
pocr. est et κουλεὸς καρδίας, de involucro cordis, quod 
tectum et conditum est ceu vaginà. 


qui et etaed Plutarch. οἱ τὰ ὦτα τοῖς κολ * qragadi- 
δόντες. 

Κολακεύομαι, adulationibus demulceor et titillor, adu- 
lationibus vincor et capior. Plut. de fort. Alex. lib. 2. 
κολαχευϑεὶς ἀνὴρ ὑπὸ γυναικός. 

Κολάχκευμα, adulatio, lenocinium. Max. Tyr. [Xenoph. 
CEcon. cap. 13. $. 12. ἣν δὲ ἴδω ἢ κολακεύμασί τινα προτι- 
μώμενον, ἢ καὶ ἄλλῃ τινὶ ἀνωφελεῖ χάριτι, ὅζο.7 

Κολακευτικὸς, οὔ, ὁ, ndulatorius, assentatorius: 
quod χολακικός. Luc. de hist. serib. et de calumn. 

Κολακευτικῶς, assentatorum more : more eorum qui adu- 
landi periti sunt. 

Κολακεία, 5, assentatio, adulatio. Athen. lib. 6. διαξόητος 
ἐγένετο ἐπὶ κολακείᾳ. Herodian. lib. 4. οὐ τἀληϑῆ αὐτῷ ἀλλὰ 
po κολακείαν ϑεσπίζοντας. Sicet apud Luc. Dem. et ZEs- 


idem 


Composita. 
᾿Ακόλακος, alienus ab adulatione. Diog. Lacrt. 
᾿Αχολάκευτος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, qui assentationibus et 'adula- 
tionibus permulceri non potest, qui blanditiis capi nequit. 
Plut. in Coriol. 

᾿Αγτικολακεύω, vicissim adulor, assentando par pari re- 
fero. Plutarch. in Alcib. 

Δημοχόλαξ, adulator populi. 

Knevinbat, qui ut nidore seu pinguedine fruatur, adu- 
latur: de eo dicitur qui in convivia adulationibus quibus- 
dam irrepit, ut et ipse nidoris ac pinguedinis particeps 
sit, apud Athen. 1. 2. 

Προκολακεύω, anté adul 
do Rep.] 

Ὑπερκολακεύω, supra modum. assentor seu adulor. 

Ὑποκολακεύω. E Polyb. Hist. lib. 6. ὑποκολακευόμενοι καὶ 

υμιοῦντες πρέπωνται πρὸς ὕβριν, &e.] 

Φιλοκόλαξ, qui solet sg adulator, Aristot. 1. 1. 
ρας. 149. 9. ἢ, Ed. Cant, διὸ φιλοκόλακες, ὡς ἐπυτοστολὺ, 
καὶ φιλερασταὶ, &c. Eth. Nicom. lib. 8. cap. 8.1 


, et quasi praeblandior, [Plat. 


KOAA'rITO, F. ψω, tundo, excavo, incido. Aristot. hist. 
an. l..9. c. 1. τὰ ὄμμωτα κολάπτειν, exeulpere oculos. Et, 
τὸ ἧπαρ κολάπτειν, apud Lucian. rostro tundere jecur. 

KcAaarThe, ἦρος, ὁ, instrumentum lapicidarum, malleo 
du" sed rostratum, quo marmora incidunt. Luc. in 


aldea; οὐ, ὃ, colaphus, alapa: plaga qus palma in 
maxillam alicajos incutitar, Etym. ex Epicharm. ὡς ταχὺ 
κόκαφος “σεριπωτεῖ δεινός,  Apion apud eundem deducit à 
xoxÁm ow, Mustath. à κόλον ἀφᾶσϑαι, i. μέγα : ut κόλαφος sit 
ὁ μεγάλην ἁφὴν ἔχων. 

Κυλαφίζω, eolaphinh incutio, colaphum infligo, colaphum 


infringo, Eu. ex Pausan. Frequens est in N, Testa- 
mento: ut M; . 26. 1 Cor. 4. 
Κολάφισμα, τὸ, plaga colapho incussa, seu col: ^us. 
Composita. 


Αποκολάσσγω, tundendo aufero : vel pertundo, insculpo. 
λάτστης, v, 4, vocatar picus arborarius, vel picus 

martíus, ἀπὸ τοῦ τὰς δρῦς κολάπτειν, [Aristot. de Hist. 
Animzel, Ὁ δὲ δρυοκολάσστης οὐ καθίζει ἐπὶ τῆς γῆς" κόπτει δὲ 
τὰς δρῦς, τῶν σκωλήκων καὶ σκνίπων ἕγεκεν ἵγ᾽ ἐξίωσιν.] 

᾿Εγκολάπτω, i ido: vel tundendo insculpo 
tundendo incido. Plut, in Pericle, εἰς τὸ μέτωπον esi: 
ἄντων τοῦ χαλκοῦ λύκου, 

᾿Ἐγκόλαμμα, τὸ, seulptura sive. scalptura tundendo in- 
visa. 


KOAEPAT oc, oves glabre, seu brevem lanam ha- 
bentes. apud Arislot. hist. an. lib. 8. cap. 10. ai κολεραὶ 
olec εὐχειμιερώτεραι τῶν δασειῶν. Alii interpr. oves crispze. 
€| Sic dictse ἀπὸ τοῦ κεκολουμεένον ἔριον ἔχειν. 


KOAETPA'Q, ὥ, proculco. Apud Aristoph. in Nub. 
t559.4 Τοῦτον δείλαιον κολετρῶσ᾽ ἀεί. scholiastes dicit, 
translatum esse ἀπὸ τῶν τὰς ἐλαίας πατούντων" id enim xo- 
λετρῶν dici. quosdam veró exponere, ἐνάλλομαι εἰς τὸ κῶ- 
λον, 1. εἰς τὴν γαστέρα. Item schol. significare dicit etiam, 
τύσστειν εἰς τὴν pz: nam χόλον dici σσαχὺ ἔντερον. vel 
κατὰ κώλου τύστειν. 


ΚΟΛΙΆΣ, cv, ὃ, piscis quidam ex genere eorum, qui so- 
lent ταριχεύεσθαι, ut tradit Athen. 1. 3. 


κο΄ AAA, ἧς, ^, gluten, sive glutinum. [Herodot. Hist. 
lib. 2. ὑποχρίοντες τῷ κόμμι, τῷ δὴ ἀντὶ κόλλης τὰ πολλὰ 
silere AD Αἰγύπτιοι. Dioscor. lib. 3. c. 101. κόλλα ( ἔνιοι 
ξυλοκόλλαν καλοῦσιν f ταυροκόλλαν) καλλίστη ἐστὶν ἡ “Ῥοδιαγὴ 
ἐκ τῶν βοείων βυρσῶν σκευαζομένη. Plutarch. de solert. an. 
μήτε κόλλης δεόμενος, μήτε τινὸς ἄλλου δεσμοῦ. 4 Hesychio 
est etiam pellis dorsi in bove. 

Κολλήεις, £rroc, ὁ, glutinatus, conglutinatus, glutine com- 
pactus. lliad. ὁ, et Hesiod. in Asp. t 309. de curru.t 

Κολλάω, ὥ, glutino. ut, κολλᾷν σίδηρον, glutinare ferrum, 
i. ferruminare. et κολλᾷν τραύματα, apud medicos, con- 
glutinare vulnera, Item metaphorice, ut et Lat. glutino 
et conglutino. Athen. lib. 10. "Av3g εἶδον πυρὶ χαλκὸν Ear 
ἀνέρι κολλήσαντα. Plato de leg. κολλᾷ καὶ συνδεῖ, Sio et 
apud Plut. ad Colot. 

KoNNipaan, agglutino seu adjungo me, adhzresco. Lucze 
10. κονιορτὸν τὸν κολληθέντα ὑμῖν, qui se vobis agglutinavit. 
Sic et act. 10. et alibi in N. Test. (JEsch. Ag. 1575.) 

Κόλλησις, εως, ^, glutinatio, conglutinatio. Theophr. et 
Plutarch. in symp. sept. sap. Item Herodian. 1, 4. Di- 
citar et de applicatione cucurbitule. — Aristot, rhet. 3. 
Est etiam figura orationis, Hermog. «tg! μεεϑόδου δεινότ'. 

Κολλητὴς, οὔ, ὁ, glotinator, concinnator, 

pero , X, ὁ, glutinatus, glutino compactus, Od. φ. 
et 

Κολλητικὸς, οὔ, ὁ, vim habens glutinandi, Plut. de prim, 
frig. Diosc. Athen. 1. 9, 

Κολλώδυς, ὁ xal ἡ, glutinosus, Plato in Cratylo. Aristot. 
et Athen, 1. 3 


Composita. 

"Αχολλος, ov, ὁ καὶ 5, glutinis expers. 

tinari nequit, "Theophr. 
τος, qui. glutinatus non est, aut glutinari nequit. 

Gal. ad Glauc. Et metaph. qui coire nequit : incoibilis. 

᾿Αμφίκολλος, utrinque glutinatus, CY undique coagmen- 
tatus glutine. Poll. 1. 10. c. 7. 

᾿Αγακολλάω, ὥ, glatino aliquid "eal lentore quopiam, 
ha lutine restringo et.contineo: ut, ἀνακολλᾷ τείχας, 

0s fluentes cohibet, et glutinat, 

ye ever τὸ, glutinamehtum quo aliquid diflluens 
compescilur et constringitur. Diosc. l. 1. c. 153. Paul. 
Ayin. l. 7. c. 16. 

᾿Ανακόλλησις, ἕως, ἡ, restrictio qua fit glutine. 

sj ᾿Αρτίκολλος, ἀρτίκολλον ἀγγέλου λόγον. i. 6. ἐν συναφῇ ἁρμιό- 
διον, ἢ πὸν ἀρτίως κολλώμενον,  /Esch, S. c. Th. 378. Ch. 
577.) [Soph. Trach. 780, ἱδρὼς ἀνέ, χρωτὶ, καὶ an. 
ππτύσσετο Τιλευραῖσιν ἀρτίκολλος, ὥστε σπέκτονος Χιτὼν 


Item qui conglu- 


ΚΟΛΛΟΨ 


eerta ἄρϑρον, Schol. τὸ ὑπὸ τέκτονος καλῶς συγκεκολ- 
n 
Διακολλάω, conglatino, iefineuio; ferrumino. 

διακολλ, τος; oU, ὃ, ut, ἔργα, in quibus uti- 
mur glutinamentis et coagmentis, item ferruminationibus 
et plumbaturis. Poll. 

Δυσκόλλητος, qui glutinari difficulter potest, glutino vix 
sociabilis. Galen. ad Glauc. Item tintplies. malé cohz- 
rens. Luc. de hist. scrib. 

᾿Ἐπικολλάω, agglutino, seu glutino super, glutine jungo. 

᾿Ἐσπικόλλημια, τὸ, id quod glutinamentis adjungitur alicui 
rei. Theophrast. hist. pl. 1. 4. c. 4. 

᾿Ἐπικολλαίω, idem quod ἐπικολλάω, apud Theophr. 

Εὐκόλλητος, qui facilé glutinari potest. 

Ἐχέκολλος, tenax instar glutinis: seu continens in mo- 
dum glutinis. Plut. de solert. anim. et περὶ σσολυφιλ.. — - 

᾿Ἐχεκόλλως, more eorum quze glutinosa tenacitate itute pisi 
sunt. Diosc. 1. 5. 

᾿Ἰ᾿χϑυοκόλλα, wc, ἡ, ichthyocolla: piscis cui glutinosum 
est corium : ut tradit Plin. Diosc. scribit esse ventrem: 
piscis cetacei. 

Κατακολλάω, glutino, agglutino. 

ΔΛιθοκόλλα, glutinum, quo lapides ferruminantnr et con-- 
glutinantur. Diosc. l. 5. c. 164. 

Αιθοκόλλητος, ex lapidibus conglutinatus et compactus. 
Metaphoricé apud Soph. in Trachin. ψυχὴ σκληρὰ espe 
λιϑοκόλλητον στόμιον παρέχουσα. Ἵ Item οἱ lapides pre- 
ciosi agglutinati sunt: gemmis et lapillis distinctus ac 
picturatos. Athen. 1. 4. et Plut. in Alex. (Luc. Pro- 
meth. in Verb. p. 16.) 

Ξυλοκόλλα, gluten, quo ligna sociantur. Exemplum vide 
suprà in Κόλλα. 

L Παρακολλάω, agglutino, à latere glutino. Paul, JEgin. 

3. 

Παρακόλλημα, τὸ, A id quod agglutina- 
tur. Theophrast. hist. pl. l. 5. c. 8. 

Παρακολλητικὸς, conglutinandi vim habens. Celsus 1. 4. 
c. 19. 

Προσκολλάω, agglutino, glutinamentis adjungo. f 

Προσχολλάομαι, glutinamentis adjungor: vel metaph. 
quibusdam quasi glutinamentis adjungor et adhrmresco.. 
Alex. Aphr. Probl. 1. 27 Matth. eg Act. 5. Ephes. versi 

Σαρκοκόλλα, (q. d. carnis gluten) lachryma arboris 
in Perside uascitur, turis pollini similis, colore subrufo, 
amara gustanti, Plinius eam inter gummi genera numerat : 


,Sed et arbor eodem nomine cum lachryma sua vocatur: 


eam ob causam quod in vulneribus carnem gistine Diosc. 
l. 3. c. 99. 

Σύγκολλος, glutine sociatus, glutine junctus. ^ ^. 

Συγκόλλως, more eorum quae game aeos sunt. Athen- 
l1. 10. Item convenienter, hora vag AEschyl. in suppl. 
1316.5 (Ch. 540.) 

Συγκολλάω, glutine ,compingo et coagmento, Et me- 
taph. compono, compingo : ut, συγκολλᾷν μαρτυρίας, apud. 
Aristoph. i in vesp. consarcinare, componere, Sic í— 
λᾷν λόγον, apud Plut. 

Συγκόλλησις, εως, ἡ, conglutinatio et compaetio que. ít 
glutinamentis, 

Συγκολλητὴς, οὔ, ὁ, conglutinator, glutinamentis aliquid 
compingens et concinnans. Et metaphor. qui. aliquid ve- 
lut glutine compingit et coagmentat. | Aristophan. in T— 
ψευδῶν συγκολλητής. 

Ταυροκόλλα, glutinum taurinum. quod fit ex ἰρούτῳ ἢ 
laurorum et genitalibus. Diosc. l. 3. c. 101. 

Ταυροκολλώδης, εως, ὁ καὶ h, glutini taurino similis. Diosc. 
l. 1. c. 81. 

Χρυσοκόλλα, auri. glutinum, glatinum quo eutificos. in 
auro glutinando utuntur. Plin. l. 33. c. 5. Diosc. Galen. 
4 Item edulium quoddam ex lini semine et melle. Athen. 
). 3. 

Χρυσόκολλος, et κρυσοκόλλητος, nuro agglutinatus : vel cui 
aurum agglatinatum est, auratus, seu deauratus. Poll. lib. 
10. c. 31. Athen. lib. 12. Ag riim 
Eurip. Pheniss. 399 


KO'AAOY, emos, $, corium p darius in cervicibus et dorsis 
boum, aut ovium. 15-Sic dictum, quód ἐξ αὐτοῦ ἀναξρατ- 
τομένου fiat ἡ κόλλα, teste Eustath, et Pausan. 4 Item me- 
taphoricé, exoletus et callosus puer, seu supra zetatis vigo- 
remlibidinans, Aristoph. οἶμαι yàg αὐτὸν κόλλοπτι ἐοικέναι. 
4 Κόλλοπες dicuntur etiam. verticilla citharz, quibus chor- 
de intenduntur: ab ipsa materia, ex qua fiunt. Od. 9. 
Ρηϊδίως ἐτάνυσσε xeu τατος rtis — cs 
γεῦρα, οὐδὲ κόλλοπι τι 
Mu Metaphoricé apud Aristoph. in vesp. αὐτῷ τότε τῆς 
ὀργῆς ὀλίγον τὸν κόλλοιτ᾽ ἀνεῖμεν. 

Κολλοπόω, ὥ, glutino, glutinumentis compingo et coag- 
mento, Eust. ex Pausan. 

Κολλοπίζω, clavioulis seu verticillis intendo. Hesych. 

Κόλλαζος, ev, ὁ, idem. quod κόλλοψ : verticillus seu clavi- 
cula eitharze, quo fides intenduntur et remittuntur. Eust. 
Schol. Homer. etSuid. Et, οἱ κόλλαζοι, seu χόλαξοι, dici- 
tur genus quoddam Lyricorum » ἀππὸ τῶν κολλά: 
Gov, ἵ ἃ claviculis citharze sio nemióatgni" 4 Item κόλλα- 
oc, panum quorundam species, τῶν κολλάξων similitadinem 


KOA AO 


habentium, qui et quadrangule figure placent esse di- 
cuntur: ab aliis veró panes esse parvi. Suid. et Athen. 
4.3. (Aristoph. R. 510.) 

Κολλαξίζω, impingo. Aristoph. €f Item ludo ludi genus, 
quo hie quidem manibus expansis oculos suos tegit, alius 
veró, postquam percussit, quzerit, num verberarit. Poll. 

Κολλαξισμοὸς, οὔ, ὁ, ejusmodi ludus. 

amne, (comp.) instar κολλάξου deglutio, seu in os 


—À dim quod κόλλαξος, panis quoddam. genus. 
Item placentze quzdam species, apud Atheneum. Item 
offula, parva buccella. Suid. 

Κολαξέω, buccellam devoro, deglutio. 

Ἐγκολαξέω, unde ἐνεκολάξησεν, apud Aristophan. degluti- 
vit, seu per gulam in ventrem demisit veluti κόλαξον. 
[Equit. 263. Εἶτ᾽ ἀποστρέψας τὸν ὥμον, αὐτὸν ἐνεκόλάξησας. 
Schol. ἀντὶ τοῦ κατασέπωκας.] 

Κόλλιξ, ικος, ὁ, idem quod κόλλαξος, panem quendam ro- 
tundum significans, ut docet Athenzus 1. 3. Galen. apud 
Hippocr. κόλλικας exp. pastillos, et apud Aristoph. de par- 
vis panibus dici ait. Scribitur et χόλιξ unico A, apud Aris- 
toph. in Ran. 


KO'AAYBOZ,, collybus : species numismatis, seu zereus 
nummulus cui bovis imago impressa erat. Hesych. Calli- 
maclius de i i qui apud inferos sunt, dicit, βοῦν κολλύξου 

ά ἘΙΡΙῸ Θ0 80 si quis diceret τοῦ προστυχόντος. 
Et crei eg in Pace, προτοῦ Οὐδεὶς ἐσπτρία τ᾽ ἂν δρέπανον οὐδὲ 
κολλύβου.  Polluci est etiam. argentei nummi permutatio, 
Neutro enim genere dicitur κόλλυζον, teste eodem Poll. nec 
tantüm pro numismate accipi, sed etiam. pro specie qua- 
dam bellariorum, testatur Hesych. quoque. Aristoph. in 
Pluto, κολλύξων, φοινίκων, τεωγαλίων, ἰσχάδων. 

Κολλυξιστὴς, c), ὁ, trapezita, numularius, qui argenteos 
aureósye nummos permutat minutis, quales oboli sunt et 
teruncii. Poll. ex Lysia in orat. de aureo tripode. 

ixà σύμβολα, symbola collybistica, seu tesserze 
collybisticz : quales sunt lilerze, que vulgó appellantur 
literie cambii, institute ad permutandam pecuniam exter- 
nam, ut tradit Bud. 

Τριτοχόλλυξον, (comp.) vile quoddam numismatis genius, 
ut docet Pollux. 1. 9. 


KOAAY'PA,. a6; ἣν collyra : panis species, qua pueris 
dari solebat, seu panis frustulum, ut annotat schol. Aris- 
toph. in. Pace, ἕξετ᾽ ἐν ὥρᾳ Κολλύραν μεγάλην, καὶ κάνδυλον 
ὄψον bor! αὐτῇ 

Κολλυρὶς, diminnt. collyris. Quidam exp. pulmentum 
et sorbitiuncula. Alii, torta. panis, apud LXX. Biblior. 


interpr. ut 2 Regum cap. 6. et 13. 


Κολλυρίζειν, Suid. scribit. esse quod vulgari sermone di- 
citur λαλάγγας τηγανίζειν, et ἐ ἐσιχωρίως κολλούρια, vocari τὰ 
λαλάγγια. 

Κολλυρίτις ἄρτος, idem quod κολλύρα, vel et κολλυρίς, 1 
Paralip. 


KOAAT'PION, sive κολλούριον, ou, τὸ, collyrium : medica- 
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ui aves sint gregati m volantes et magno cum garrita stre- 
reet Il. &. Ἐν δὲ ϑεοῖσι κολῳὸν E eai tumultum et 
strepitum cient inter deos. 
Κολωᾷν, tumultuari, turbas dare: vel etiam, vociferando 
perstrepere et garrire, more graculorum. Iliad. β΄, Θερσί- 
τῆς δ᾽ ἔτι μοῦνος ἀμετροεπὴς, ExoMla.. 


KOAOKAZI'A, 5, et κολοκάσιον, ou, τὸ, fabec. /Egyptia ra- 
dix, ut scribit Athen. l. 3. vide Diosc. 1, 2. c. 128. 


KOAOKY'NGH, sive χολοκύντη, 5, cucurbita. Apud Athen, 
lib. 2. vide et Diosc. l. 3. c. 169. t Aristoph, Nub. 326, 
pro Men. t 

Κολοκύντιον, ov, τὸ, cucurbitula: h. e. parva cucurbita, 
Phrynich. 

Κολοκυνϑὴς, à quibusdam vocatur cucurbita.capriua: ab 
aliis cucurbita Alexandrina: à nonnullis cucumer amarus : 
ut tradit Diosc. lib, 4. ο. 178. 


KO'AON, ov, τὸ, cibus, τροφὴ, ut exponit Athen. lib. 6. 
derivans inde κόλαξ, item δύσκολος, et βουκόλος.  Κόλον 
reperitur etiam pro κῶλον, intestinum quoddam, de quo vide 
suoloco, € Κόλον dicitur quoque τὸ μέγα, unde κολόκυμια 
quidam exp. μέγα κῦμα, ut annotat Eustath. 


Composita. 


j KOAOYO 


Καταβουχολέω, decipio. Item irrideo, deludo. 

(οἰοβουκόλος. JEsch. Suppl. 310.) 

Δύσκολος, difficilis in sumendo cibo, qui est fastidioso 
Stomacho. Athen. Item morosus, difficilis, seu acerbus, 
cui omnia facta et dicta stomachum movent. tSic Xen. 
Ped.l. 2.45. b. Aristoph. in Vesp. οὐκ ἄν συ «abest, 
χαλεπὸς ὧν καὶ δύσκολος; /Eschin. contra Ctesiph. δύσκολος 
τὴν φύσιν. Sic et apud Aristot. Plutarch. Xenoph. . Di- 
citur et de re difficili, acerba, seu molesta. Ut, δύσκολος. 
φυλακὴ, apud Chrysost. Et, τὸ δύσκολον, difficile, qued 
Unde proverb. δύσκολα τὰ καλά. 

Δυσκόλως, morosé. Isoecr, in Nicocle. ϑ'γπ65. ep. 37. 

Δυσκολία, ^, morositas. Aristoph. in Vesp. Plutarch. 
in lib. «egi ἄοργ. — Item difficultas. Aristot. polit. 3. c. 7. 
4 δυσκολία dicitur etiam, responsum in disputationibus dia- 
lecticis, quod syllogismum non labefactat et evertit. Suid. 

οΔυσκολαίγω, morosus sum ,indignor, zgré fero. Aristoph. 
in Nub. τί δυσκολαίνεις ; Plut. de aud, πσολλὰ μέμφονται xat 
δυσκολαίνουσι τῶν γινομένων. Et cum dat. apud eundem : 

ὠναῖς τισι δυσκολαίγων. Sic Xenoph. τῇ φωνῇ xal τοῖς 
ἔργοις δυσκολαίνων. 4 Δυσκολαίνειν dicitur etiam apud Aris- 
tot. (teste Suida) ille, qui non convenientibus responsis 
labefactat syllogismum, nec impedit quo minus fiat syllo- 
gismus 

Tleordurxohairgt, (decomp.) insuper zegré fero, seu indig- 
nor. Plut. 

, Εὔκολος, cu, ὁ ὁ καὶ ἡ, facilis: proprié qui faciló quemlibet 


"Ακολος, οὐ, ^, buccella, offclla panis seu buccella, frus- 
tum minutum ; mica. Odyss. e Αἰτίζων ἀκόλους. Philip. 
1.1. Epigr. Κείνῳ συκοφόρῳ τὰς ἀπύρους ἀκόλους. Item pro 
τροφὴ, apud Athen. 1. 14. Eustath. , quosdam. à κολούειν 
derivare tradit, ut ὥκολος sit ὁ διὰ σμικρότητα μηκέτι κολούεσ- 
θαι καὶ τέμνεσθαι δυνάμενος: posse tamen eliam à χόλον 
deduci, ut ἄκολος dicatur ψωμοὸς ὁ ὀλιγοτρόφος. 

Βουκόλος, et Doricé βωκόλος, ov, ὃ, bubulcus, armentarius. 
(à βοῦς et κόλον, i. τροφὴ, ut annotat Eustath. ex. Athen. 
lib. 6.) Hom. Od. ψ΄. et alibi, Αὐτὰρ Τηλέμαχος, καὶ βουκό- 
λος. Philostr. ep. 88. ᾿Απόλλων ποιμένων ἤρα, καὶ ᾿Αφροδίτη 
βουκόλων, "Theocr. idyll. 21. Βουκόλος ὧν ἐϑέλεις με κῦσαι, 
τάλαν; Dicitur etiam βουκόλος βοῶν, ix περισσοῦ, (teste 
iT v dias Xen, l. 1. 1. 2. Cyri Padim.f (Soph. Tr. 
1108. 

Βουχόλιον, ου, πὸ, armentum boum. Theocr. idyll. 26. οὐ 
μὲν γάρ τις ἐπήλυθε γοῦσος ἐκείνοις Βουκολίοις. Philo, βουκόλια 
γὰρ καὶ αἰπόλια, καὶ στοίμνιω μεγάλα διεφθείροντο. Pro 


» qui non est stomacho fastidioso. Plut. in 
Lyeurg. εὔκολα ταῖς διαίταις, καὶ ἄσικχα. Τίοπι facilis, i. 
qui in sermonibus et consuetudine quotidiana difficilis et 
morosus non est. Plutarch. in Fab. εὔκολος «πρὸς τοὺς 
συνήθεις, xal κατήκοος. Sic et apud Plat. et Aristot. Item 
facilis, i. expeditns, ad aliquid promptus. Synes. εὔκολος 
εἰπεῖν, qui facilé et expedilé oratione exprimere potest 
wt vult. (Aristoph. R. 82. et cum dat. 362. Philostr. 

1. 3. c. 28.) 

Εὐκόλως, facilé, zequo animo, non molesté. 

Εὐκολία, 5, facilitas: proprié in capiendo cibo, quum 
stomachus ea quae apponuntur, non respuit fastidiosé. 
Plutarch. in Cs. et περὶ oy. [tem morum facilitas, 
apud eundem in Anton, Item facilitas expediendi aliquid : 
idem selàogy. tem facilitas seu commoditas. Greg. 

Εὐκολίνη, apud Callim. dicitur Hecate, per antiphrasin, 
ἡ μὴ οὖσα εὔκολος, inquit Etymol. 


eodem dicitur eL βουκολία, 5, apud Apoll. Rhod. et Hesiod. 
in Theog. t445.t 

Βουκολικὸς, pastoralis, pastoritius, pastorius: et Doricó 
βωκολικὸς, passim apud Theocr. ut idyll. 1. [70.] βωκολικᾶς 
ἐπὶ τὸ πλέον ἵκεο μώσας. oc 

Βουκολὶς, (o5, ^, idem cum adject. βουκολική. 

Βουκολέω, F. ἤσω, boves pasco. Iliad. φ΄. σὺ δ᾽ εἰλίποδας 
ἕλικας βοῦς βουκολέεσκες. "Theocr. idyll. 8. Δάφνιδι τῷ 
χαρίεντι συνήντετο βουκολέοντι. Item generaliter, pasco, alo: 
unde pass. apud Philostr. in heroic. βουκολεῖσϑαι Vararov 
αὐταῖς, equilatum ab eis pasci. Et metaph. pasco, lacto: 
unde Hes. βουκολεῖσϑαι χρησταῖς ἐλτσίσιν, pasci bona spe. 


mentum oblongum et teres, ex liquoribus, 
bus, fructibus, stirpium et animalium particulis, aromati- 
hus, metallicis, cujuscunque sint facultatis, ad varios usus 
compositam, compactum, coherensque. Hippocr. γυναι, 
lib. 1, ταῦτα μείξας καὶ τρίψας λεῖα κολλούρια ποιέειν μητρέων. 
Sic et apud Diosc. et in Hippiatr. Ls Sic dictum puta- 
tur quasi κολοδούριον, hoc est, κολοξὸν τὴν οὐρὰν, vel κολοξὴ 
οὐρὰ, quia sit instar mutilata candz : ac tum per simplex 
A et ou diphthongum rectiüs scribitur. Alii dictum putà- 
runt arapà τὸ κωλύειν, Sive κολλᾷν τὸν ῥοῦν : quum tamen non 
ad fluxiones solüm, sed ad alias quamplurimas affectiones 
κολλούρια adhibeantur. 


Composita. 
Ξηροκολλούρια, arida collyria, quie metallicis »preesertim 
constant, ] q , seminibus, fructibus, aroma- 


tis, et alia sicca materia, in humore aliquo vel gummi col- 
lecta et coherente. vide Aét. lib. 7. 

ὑὙγροκολλούρια, humida collyria, quze componuntur ex 
liquoribus, succis, oleis, melle, animalium felle, et aliis 
compluribus similiter humidis, et varias etiam vires ha- 
bentibus. " 


KOAAYPION, avis quzdam, apud Hesych. Ejus memi- 
nit Aristot. hist. an. 1. 9. c. 33. 


KOAOIO'Z, οὔ, $, parva cornix. Lalinis graculus, sive 
monedula. ut in proverbio apud Luc. κολοιὸς ἀλλοτρίοις πτε- 
gae ἀγάλλεται. et apud Aristot. rhet. 1. ἀεὶ κολοιὸς “σαρὰ 
κολοιόν. Utitur et Homer. Il. m. et p. 

Κολοιώδης, toc, ὃ καὶ ἡ ^, graculo similis, ad. graculos prox- 
imé aecedens: qui ἃ graculorum genere est. Plut. περὶ 
eroNupix. 

Κολοιάω, di, graculorum vocem sono, graculos voce imi- 
tor. Poll. lib. 6. c. 13. 

Κολῶον, εἰ κολώϊον, cive κολῳὸς, tumultus, perturbàtio : 
sumptà metaphor. ἀστὸ τῶν κολοιῶν, i. à graculis ; quippe 


4 Item demulceo, delinio : Item decipio. Lucian. ἀλλό- 
guo. κόσμοι τὸ τῆς φύσεως ἀπρεαὲς βουκολοῦσιν, mitigant et 


ΚΟΛΟΣΣΟΣΣ, oj, ὃ, col statua i magnitu- 
dinis seu longitudinis. G3 Παρὰ τὸ κολούειν, 0 ἐστιν ἐλατ- 
τοῦν τὰ ὄσσα, τουτέστι, ποὺς ὀφϑαλμοὺς, διὰ τὸ μκέγεϑος, 
ὡς μὴ ἐφικνουμένων τῶν pos ὁρᾷν, ut vult Etymol.) 
Theocr. idyll. 23. σφυρήλατος οἷα κολοσσός. Ῥ]Ιαί. in Fab; 
τὸν κολοσσὸν τοῦ Ἡρακλέους μετακομίσας ἐκ "Τάροντος, ἔστησεν 
ἐν Καπιτωλίῳ. Luc. de conscrib. hist. τοῦ Ῥοδίων κολοσσοῦ 
“τὴν κεφαλὴν. γανώδει σώματι ἐπσιτιϑέντας. Coh Ag. 425.) 

Κολοσσικὸς, oU, 5 colossicus. Plut. 

Κολοσσαῖος, cv, ὃ, qui col m :equat, col 
in Herm. 


par. Luc. 


KOAOYTE'A, «c, 5, colutea : arbor de qua vide Theophr. 
hist. pl. lib. 3. c. 17. — Legitur εἰ κολοιτέα, apud eundem, 
lib. 1. cap. 18. Alibi et κολυτέα. 


leniunt. Philostr. ep. 62. οἵ «x βεβουκόλημιαι ὁ δείλαιος, 
deceptus sum. (JEsch. Ag. 678. τόνδε βουκολούμκενος πόνον. 
Eum. 78.) 

Βουκόλημα, τὸ, leni iment latium, apud Suid. 


Βουκόλησις, εως, » Palo ἀν Plut. in i polit. .prac. 

Βουκολητὴς, οὔ, ὃ, deceptor. Hesych. 

- Βουκολίζω, idem quod βουκολέω. Εαβί. 

Βουκολισμὸς, pastoralis cantilena, puram carmen. 

Βωκολιζων et Doricé βωκολιάζω, F. ἄσω, vel | άξω, pasto- 
ritium carmen modulor. Theocr. idyll. 5. καὶ ὕστερα βω- 
κολιαξεῖς, Pro eodem dicitur etiam Doricé, βωχολιάσδω. 
Unde pass. apud eundem Tlieocr. idyll. $'. “Βωκολιάσδεο, 
Δάφνι. Et apud Mosch. idyll. 3. καὶ ἁδύ τι βωκολιάσδευ, 
suave aliquod bucolicum cane. 

Βουκολιασμεὸς, pastoritii carminis modulatio. 

Βουκολιαστὴς, οὔ, ὃ, qui pastoritium carmen modulatur. 
"Theocrit. idyll. 5. 

(᾿Αβουκόλιντος. (decomp.). ZEsch. Suppl. 936.) [᾿Αβουκό- 
λητον τοῦτ᾽ ἐμκῷ φρονήματι. Stanl. Fastidiosum hoc animo 


ΚΟΛΟΥΏ, F. cv, amputo, decurto, trunco. Theocr. id yll. 
23. τοῦ μὲν ἄκραν ἐκόλουσεν ἐπὶ σκαιὸν γόνυ χεῖρα. Theophr. 
d caus. pl. lib. 1. cap. 20. κολούουσιν ἄκρον τὸν βότρυν. 

tius accipitur metaph. Iliad. ó. ᾿Αλλὰ τὸ μὲν τε- ἡ 
Mn τὸ δὲ καὶ μεσσηγὺ κολούει, in medio abrumpit. Ttem 
imminuo, frango, retundo. Od. x^. μηδὲ τὰ δῶρα Οὕτω 
χρρήξοντι κολούετε. Plutarch. in Alcibiade, κομειδῇ : κολούσειν 
καὶ ταπεινώσειν vr ΓΑγιν. Aristot. Polit, 5.. τοὺς ὑπερέχον- " 
TAG κολούειν, καὶ τοὺς φρογηματίας ἀγαιρεῖν. 

Κολούομαι, amputor, decurtor, truncor. "Theophr. Item 
metaphorice, i imminuor. Thucyd. lib. 7. ἐπειδὰν, ᾧ ἀξιοῦσι 
προύχειν, χολουϑῶσι. Plutarch. in Fab. dovro κεκολοῦσϑαι; 
καὶ γεγονέναι “ταπσεινόν. In Epigr. κεκολουμεένος γούσω ; morbo 
fractus. Accipitur etiam activé pro κολούω, apud Suid. 
CAEsch. Pers. 1040.) 

Κόλουσμα, τὸ, quod detruncatum et amputatum est, frag- 
mentum recisum et detruncatum. Hesych. 

Κόλουσις, &vc, ?, truncatio, ampatatio, decurtatio. The- 
oph. hist. pl. l. 2. c. 20. Aristot. pol. 5. Plut. in symp. 


meo puse. 
Decomp. ᾿Α:σοβουκολέω, abgrego, à grege abduco, à grege 
aberrare facio. Item melaph. ex ali grege licit 


abduco. t Xen. Ped. 1. 4. 13.1 Luc. τὸν ἐραστὴν αὐτῆς 
Διονύσιον ἀπεβουκόλησεν. . Expon. et simpliciter abduco, 
apnd eundem. . € Item in errorem abduco, decipio. 
᾿Αποβουκολοῦμαι, abducor à grege, à grege aberro. Luc. 
καὶ δέος οὐδὲν, pa (5 ἀσηοληφϑεὶς ὁ ἡμῶν ἀστοβουκοληϑῇ. 
᾿Αποβουκόλημα, τὸ, impostura, Sess 
quam ex ali ege abd d 
᾿Αποβουκολίζω, idem quod ruit o apud Suid. 
Διαβουκολέω, permulceo, delinio, decipio. Luc. διαβου. 
κολεῖ αὐτοὺς, xal ἐπελπίζει, lactat ipsos, et vana spe pascit, 
᾿Ἐπιβουκόλος, idem quod βουκόλος. Hom. Odyss. x. Et 
"Theocrit. idyll. 26. βοῶν ἐπσιβουκόλος ἀνήρ. 
᾿Επιβουχόλιον, idem quod βουκόλιον. — Theocr. ibid. 
Ἱπποβουκόλος, equorum pastor. Eurip. in Phoeniss, 


proprià lan- 


tem sap. 

᾿'Κόλος, vá ὁ καὶ ἡ, mutilus, truncatus, co d mancus. 
(Eust. enim à κολούω derivat.) Theocr. idyll. 8. IS d κό- 
λε, xal λέγε Μίλῳ. Sic Nicand. Ther. Ἤτοι ὁ μὲν κόλος ἐσ- 
τίν. Dicitur et, κόλον δόρν, hasta mutila, apud Hom. Il. π΄. 
Κόλοι ab Tonibus dicuntur etiam arietes, qui mutilis sunt 
cornibus. Eust. 1 [tem τὸ κόλον, magnum. Eust. unde 
κοχοσυρτὸς, exp. μέγας ϑόρυξος. 

Κολοξὸς, 60, ὁ καὶ 5, idem quod κόλος, mutilus. t Xen. 
Ped. 1. 4. 11,f Aristot. metaphys. 4. c. 97. κολοξὸν vo- 
cari ait quantam aliquod, in quo quidem ipsum totum ma- 
neat, sed pars aliqua extrema fracta sit aut truncata. 
Athen. κολοδὰ σκεύη, in quibus aliquid defractum est. Sic 
et apud Aristot. hist. an. 1. 8. c. 12. Dicitur etiam de ora- 
tione, apud;eundem, Aristot. Rhet. 2 


KOAOY0 


Κολοβώδης, mancus, imperfectum membrum aliquod ha- 
bens, aut contra naturam. Polemo in Physiogn. 

Κολοξότης, wro;, 5i, qua aliquid mutilum, truncatum, cur- 
tum seu mancum est. Εἰ, πνεύματος κολοξότης, spiritus de- 
fectio, efliciens pronunciationem alicujus partis in oratione 
curtam et truncatam, Plut. de Demosth. 

Κολοξόω, ὥ, mutilo, curto, trunco: idem quod κολούω, 
Arist. lib. 4. de gener. animal. Item decurto, abbrevio. 
Marci 13. et Matth. 14. 

Κολόξωμα, τὸ, id ipsum quod mutilum et truncatum est : 
curtum. Aristot. metaph. 4. Galenus κολόδωμα dici ait, 
quod in labiis, aut narium alis, aut aure, deficit. 

Κολόξωσες, mutilatio, detruncatio, defectus. In nov. const. 

Κολοξωτὴς, οὔ, ὁ, decurtator, truncator, mutilator: di- 
citur de eo qui in pronunciando syllabas extremas curtat 
et mutilat. 
 Κολόξιον, ov, τὸ, tunica, cui ϑοιμάτιον superinjicitur : ves- 
tis erat brevis sine manicis, quasi humero tenus exerta, 
quali utebantur monachi et eremitze, 


Composita. 
᾿Αποχολούω, detrunco, mutilo, imminuo, infringo. 
Περικολούω, idem. Plut. 


Ῥινοκολούσφης, ov, ó, decürtator narium, seu amputator 
narium. 


ὋὙποκόλαξος, ov, ὁ καὶ b, aliquatenus mutilus, aliqua ex 
parte truncatus et mancus. Diosc. l. 10. c. 1. 


. ΚΟΛΟΦΩῊ, dvo, ὃ, fastigium, apex : seu summa manus, 
finis. Plato epist. 3. τὸν κολοφῶνα ταῖς ὑπσοσχέσεσιν &ará- 
σαῖς γεαγικώτατον ἐππέϑηκας. Idem de leg. κολοφὼν εἰρήσϑω 
ἐπὶ τῷ λόγω. 5:9. Strabo lib. 14. proverbialiter ita usur- 
pari tradit ab urbe quze Colophon dicitur. olim enim, ὅπου 
«ποτὲ ἐν τοῖς δυσκαταλύτοις πολέμοις τὸ ἱππικὸν τῶν Κολοφω- 
voy ἐπικουρήσεις, λύεσθαι solitus ὁ πόλεβιος. el hino adagio 
dictum, “τὸν κολοφῶνα ἐσσέϑηκεν, quum quis finem imposuit, 
et extremam manum rei cuipiam admovit. Ab eadem Co- 
lophone cives dicuntur Κολοφώνιοι : necnon Κολοφωνγία πίσσα, 
pix Colophonia, adferri inde solita. Item Κολοφώνια ὑποδή- 
ματα, apud Hesych. 


KO'AHOZ, cv, ὃ, sinus, gremium. Il. ζ΄. παῖδ᾽ ἐπὶ κόλ- 
πον ἔχουσ᾽ ἀταλόφρονα νήσσιον αὕτως 'Εκτορίδην. . Theocritus 
idyll. 21.. τεὶς εἰς Ey ἔσττυσε κόλπον, quod et proverbialiter 
dicitur. vide Erasmum. Item, ille ὑπὸ κόλπου ἔχει τι, qui 
plura, quàm pre se fert, oceulit. Lucian. in Herm. n 
plurali numero οἱ κόλποι, itidem pro sinu. ut Iliad. /. 
δεύοντο δὲ δάκρυσι κόλστοι. €] Kóxmo; in mamma Poll. idem 
est quod ἄσχκωμα, sinus et laxa uberis regio, que lao 
continet. Κόλατος, sinus, significat eliam dextram aat sinis- 
tram uteri partem, ut passim videtur apud Galen. lib. 14. 
de usu partium. in qua siguificatione apud. Callim. hymno 
in Jovem legitur, Ἔνϑα σ᾽ ἐπεὶ κόλπων μεγάλων ἀπεϑήκατο 
μήτηφ. Vulnera quoque et fistule suos sinus habent. i. 
κόλσους - ut apud Galen. lib. 2. ad Glauc. c. 8. de tum. 
pret. nat. cap. 4. Κόλσοι, (de mari dictum) sunt loca ubi 
mare cavo quodam recessu inler duo promontoria con- 
stringitur, ab una parte in pontum desinens, ab altera in 
flexuosos littorum anfractus se diffundens. Strabo lib. 5. 
Sic dicuntur eliam cavi recessus seu sinus terre, apud 
Oppian. de venatione lib. 3. Κλεψιτόκος Ῥείη κόλποις bixáT- 
Sto Κρήτης. Εἰ, κόλασος ἀρούρης, apud Nonnum. A maris 
κόλπτων similitudine Eustathius dici putat vestium κόλεσους, 
hoc est, (ut ipse exponit) curvitatem seu cavitatem in 
veste. Herodotus : ἐνδὺς χιτῶνα μέγαν," xal xóMarow πολὺν 
καταλιπόμενος TOU χιτῶνος. Ketibus quoque κόλασοι tribuun- 
tur, i cavi recessus et curvitates. in Epigr. . (JEsch. 
Pers. 539. Aristoph. R. 376. Theoc. i&. 134. κ΄. 11.) 
i3" Eustath. κόλπον dictum scribit aragà τὸ κοιλότητα αὑτῷ 
ἕπεσϑαι. Alibi veró de sinu maris specialiter loquens, 
dictam annotat eg τὸ ἐν αὐτῷ κέλλειν τὰς ναῦς. 

"dnd £05, ὁ καὶ 5, sinuosus, . Theophr. hist. pl. 1.1. 
c. 16. 

Κοληόω, ὥ, in sinus contraho: unde κεχολῶσθαι τὸν 
χιτῶνα ἐν δρόμεω, sinuatum esse. Item de sinu velorum, 
apud Lucianum, κολπώσας ὁ ἄνεμος τὴν vaUv. Item de sinu 
maris, apud Strab. lib. 5. xal κολποῦσι τὰς ἀναπεπταμένας 
hióvac, in sinum.cavant. 

Κόλσωμα, τὸ, quod sinuatum est, quod sinuato volu- 
mine collec. Polluci est vestis sinuosa, qua in 
tragoedia repe πῃ 

Κόλασωσις, tuc, 5, sinuatio, in sinum collectio: speciali- 
ter de ea sinuatione qua vela in curvos sinus obliquantur, 
ut venti flatibus pateant: unde metaph. κόλπωσις πτερῶν, 
de remigio et velificatione alarum, qua in sinus quasi cur- 
vantar et obliquantur. apud Herodian. lib. 1. 

KoNrorric, οὔ, à, sinuatus, Plut. in apophth. 

KoMríac, ov, ὁ, idem quod xovarwric, sinuatus.. ZEschyl, 

Κολπίζω, sinuo, Suid. 

(Koxaríónc, sinüs accola. Philostr. l. 8, e. 35.) 


Composita. 


[[Ανακολπσίζω, Aristoph. Thesm. 1185. In editis est 
ἀνακόλπσασον, scd Bisetus in Schol. ad loc. legit ἀνακόλσισον, 
qnam Lectionem probat ΟἹ, Kust. ad hanc p. 224.] 


( 332 ) 


᾿Αποκολεσόω, sinuo, in sinus excavo, sinuosis recessibus 
cavo. Aristot, de mundo. 

Βαϑύκολστος, ov, ὁ xai », profundos sinus habens. Iliad. 
σ΄. Apud Nonn, πηγὴ βαϑύκολπος, fons profundis sinibus. 

"E cuend στήθεων. /Esch. S. c. Th. 870. Theoc. 

IC. δῆ. 

Δίκολπος, duos sinus habens :. de utero muliebri. 

᾿Ἐγκολαίας, 6v, ὁ, dieitur ventus qui ἃ sinu maris 
prósilit. Aristot. de mundo. 

"'EywoXtrów, in sinus colligo, in sinus constringo, in 
sinuosis recessibus coarcto. Aristot. de mundo. 

᾿Ἐγκολπίζω, in sinum recipio, vel in sinu teneo. Philo 
de mundo. Plat. deloquac. ltem, in sinu condo. Al- 
ciphr. epist. 19. - ' 

Ἐσικολπίδιον βρέφος, infans, qui in sinu gestatur, vel in 
gremio tenetur, apud Porphyr. 

- Κατακολπίζω, in sinum deflecto. "Thuc. l. 8. 
Κατακόλπισις, in sinum receptio, apud Suid. 
Μεγαλόκολπος, magnum sinum habens. Bacchyl. 
Πολύκολτσος, plures sinus habens: de utero animantium 

multiparorum, Philotim. 

Προκόλπιος, ov, ὃ καὶ 5, qui ante sinum est. 
IlgoxóAmriov, ov, τὸ, anterior sinus pars: anterior sinus, 

vel prominentior pars in sinu. Theophr. l 
Ὑσοκόλσιος, qui sub sinu est, in sinu latens. 'l'heocr. 

idyll. 14. ΓΑλλος τοὶ γλυκίων ὑποκόλατιος. ἘΠ, ὑποκόλπιον 

ὕδωρ, apud Nonn. ΕἸ, ὑσσοκόλασιον ξίφος, gladius in sinu 
latitans. Herod.lib. 7. Pro eodem dicitur et ὑσποχολαί- 
διος, apud Herod. ibid. 


KOAYMBA'Q, ὥ, nato, urinor. Exponitur etiam, aquas 
subeo. Act. cap. 27. ἐκέλευσέ τε τοὺς δυναμένους κολυμξᾷν 
ἀποῤῥίψαντας, πσρώτους ἐπὶ τὴν γὴν ἐξιέναι, qui possent natare. 

Κολυμιβητὴρ, urinator. ZEsch. [Suppl. 419. Δεῖ 7o βα- 
ϑείας φροντίδος σωτηρίου, Δίκην κολυμβητῆρος, &c.] 

Κολυμβητὴς, οὔ, ὁ, natator, urinator. Theophrast. hist. 
pl. 1. 4. c, 7. et Thucyd. lib. 4. 

Κολυμβήδϑρα, ac, 5, locus ubi natare possumus, aut nos 
mergere : piscina, lavacrum. Athen.l. 12. ex Diod. Sic. 

Κολυμβὰς, ἄδος, $, urinatrix, natatrix. de ave natatrice, 
apud Athen. l.5. Dicitur et de olea conditanea, in muria 
innatante, apud eundem. 1. 2. et 4. 

Κόλυμβος, ov, ὃ, uxinator. Item natatio, in Epigr. et 
apud Plutarch. in symp. septem sap. Dicitur etiam de 
urinatrice ave, apud Athen. l. 9. ex Aristoph. Acharn. 

« Κολυμβὲις, ἔδος, ἡ, urinatrix : avis queedam, de qua Aris- 
tot. hist. anim, 1. 8. c. 3. et Athen. 1. 9. Utitur et Aris- 
toph. in avib. 

Composita. 

᾿Ακόλυμβος, imperitus nandi seu subeundi aquas. Strabo. 
l. 6. Hom. Batrachom. 

᾿Ανακολυμβάω, emergo, vel supernato. Item transitive, 
emergens affero. Theophr. hist. pl. l. 4. c. 7. 

᾿ΕἘξανακολυμβάω, (decomp.) emergo. 

'AmoxoNvA Bá, enato, seu natando aufugio et elabor. 
Thuc. 1. 4. 

Διακολυμβάω, trano, transnato, transeo natando. Poll. 
|. 7. c. 30. 

᾿Ἐχχολυμβάω, emergo, vel enato. Act. Apost. c. 97. 

Εὐκόλυμβος, urinandi peritus. ex Alciphr. 

Κατακολυμβάω, nato, urinor. [Athen. lib.7.] 

Κατακολυμβητὴς, qui aquas subit, urinator. Aristot. 

Πολυχόλυμξα μέλη τῶν βατράχων, apud Aristoph. in Ran. 
dicuntur cantilenz, quas ranze subinde canunt natantes. 

Σπογγοκολυμβητὴς, qui aquas subit, ut spongias petris 
adhrzrentes avellat et extrahat. Poll. 1. 7. c. 30. 

Συγκολυμβάω, simul nato, simul aquas subeo: ut de 
Aristippo, σταρεκελεύετο τοῖς νέοις τοιαῦτα ἐφόδια χτᾶσϑαι, ἅτινα 
αὐτοῖς καὶ ναυαγήσασι συγκολυμβήσει, quee etiam ὃ naufragio 
unà possent enatare. 


KOAYTE'A, ἡ, colytea : arbor quzdam Idiea, diversa à 
κολουτέᾳ, αἱ fusius docet Theophr. bist. pl. l. 3. c. 17. 


KOAXIKO'N, οὔ, τὸ, colchicum : herba quiedam venenata, 
apud Nicand. in Alexiph. et Diosc. l. 4. cap. 84. sic dicta 
quod in Colchorum regione maximé proveniant. 


ΚΟΛΩΝΟΣΣ, οὔ, ὁ, tumulus, collis, locus editus, idque in 
campo plano. Philo de vita Mos, lib. 2. ἐστὶ κολωγὸν τὸν 
πλησίον μετὰ σπουδῆς ἀναδραμὼν, consceuso celeriter proximo 
tumulo. Herodian. lib. 1. ἐλθόντες ἵζοντο ἐσσὶ τὸν κολωγὸν 
φάντες. dem lib, 4. κολωνὸς Sav, acervus lapidum, seu 
tumnlus é lapidibus structus. Montium quoque vertices 
seu cagumina vocantur κολωνοί, ut apud Apoll, Argon. lib. 
1. xal δή μιν ἐπ᾽ ὀκρυόεντι κολωγῷ “δρυσαν. 

Κολώνη, b, idem quod κολωγὸς, collis, tumulus, locus 
editus. Iliad. £'. alerta κολώνη, Legitur et apud Athen. 
lib. 13. Dicitur itidem de montium fastigio, et vertice, 
apud Hom. 


Composita, 


Καλλικολώγη, 5, q. d. pulcher collis seu tumulus : locns 


KOMEQ 


mn amcenissimus juxta Simoéntem amnem, diis sacer. 

.U. . ; 

Á εἴννς τοῖς triplicem habens collem, apud Steph. et 
Ὑψικόλωνος, arduus, editus. Oppian. lib. 4. de Venat. 


KO'MAPOZ, ov, 5, arbutus: arbor ex genere τῶν ἀειφύλ- 
^ev, "Theophrast. hist. pl. l. 1. cap. 176. Aristoph. in 
Avib. ἐν ταῖσι κομάροις καὶ τοῖς κοτίνοις, Usurpatur et masc. 
gen. apud Athen. 1. 2. : 

Κόμκαρον, ov, τὸ, fructus arbuti, arbutum. Theoc. idyll. 8. 
τάς μοι ἁπάσας Λὶψ κόμαρον τρωγοίσας σκοπιᾶς ἐτίναξε. 


KO'MBOZ, ov, ὁ, nodus (ad ornatum.) *[ Item marsu- 
pium, (nodulis instructum, seu ad ornatum, seu et ad clu- 
dendum.) : j 

Κομβέω, et κομβόω, orno (nodulis.) 

Κόμβημα, κόμβωμα, καλλώπισμα, ornatus, amictus ele- 
gans. 


Compositum. 
᾿Ἐγκομβόω, ornatum induo. aT 
᾿Ἐγκομβώσασϑαι τὴν ταισειγοφροσύγην, modestià indutà 


ornari, 1 Pet. c. 5. v. 5. 


KOME'Q, 3, F. fc», curo, curam gero. yss. ζ΄. τὸν 
γῦν χρὴ κομέεμι, εἰ Od. ς΄, τὸν δὲ γυναῖκες ἀκηδέες οὐ à E 
Sic et bci etd. et 11 S, 4 Item nutrio, alo. Hesiod. 
in Erg. κύνα καρχαρόδοντα κομεῖν. | Sic apud Apoll. 9. 
Arg. ἵππους δαίτρευον, ἐπσηεταγὸν κομέουσαι, studiosó et 
"eder cura alentes. d Les 

Κομίζω, curo, curam gero: idem quod zoo, ex 
derivatum. Odyss. ε΄. ὥς ἐμ᾽ ἐκεῖνος ᾿Εγδυκέως Exópuil. et Od. 
σ΄. κόμισσε δὲ TInyeAómia. 810. Il. ζ΄. τὰ σαυτῆς ἔργα κόμιζε. 
Apud Hesiod. exp. foveo. ltem summa cura Ἢ 
Odyss. $. κόμισσε δὲ MT ᾿Αφροδίτη. 4 Item porto, fero, 
veho. Iliad. γ΄. κόμισαν δ᾽ ἐριῆρες ἑταῖροι. Thucyd. κορεέζω 
πρός σε τῷ βασιλεῖ ἐπιστολήν. — Sic et apud Aristid. ltem 
apporto, affero, adveho. t Xen, Ped. l. 3. 2. 76. c. κλίμα- 
κας. lib. 5. p. 197. e.t Plato l. 2, de rep. ἐξ ἄλλης πόλεως 
αὐτῇ κο , in eam advehent, Item adduco, deduco. 
Soph. in Ajace, Κόμιζε νῦν μοι παῖδα. τὸν ἐμὸν, ὡς ἴδω." 
Thuc. 1. 2. οἱ δὲ λαβόντες ἐκόμισαν εἰς ᾿Αϑήνας. Sic et apud 
Plat. in Ῥμωάτο. etin epist. Item effero: videlicel ad 
sepulturam. Soph. in Ajace, κ᾽ εἴ wa στρατοῦ ϑέλεις, 
κομίζειν, οὐδὲν ἄλγος ἕξομεν.  Isweus, εἰσελθὼν δὲ εἴσω κομέ- 
ζειν οἷος ἦν. tem aufero, acceptum aliquid asporto. Il. 
X. xépacca δὲ μώνυχας Vmarovs. ltem accipio, vel datum 
aut redditum aceipio. Item recipio, redditur mihi: de 
quibus signif. exempla vide in Κορμέζομαι. Item recipio, 
suscipio in domum meam. "Thuc. lib. 3. εἰς τὴν αὑτῶν πόλιν 
κομίσαντες. 4 Item eo, meo, commeo, confero seu reci- 
pio me. Eurip. ἔξω κομίσατε. Herodot, κομέσας εἰς Σπάρ- 
τὴν, reversus Spartam. (Eurip. Med. 821. id. Phoeniss. 
644. 1576. Soph. CEdip. 'T yr. 452. 695. JEsch. Ch. 260. 

Κομίζομαι, (pass.) curor, cura mei geritur: vel magna 
cura alor. Od. 9, bel οὔτι κομειζόμενός γ᾽ ἐθάμειζεν. 4 Ttem. 
portor, feror, vehor. Syres. τὰ δυνατὰ πάντα πάντως ἢ 

1 αἰ ἢ κομισϑήσεται. — Sic et apud Herodot. lib.1. 
'T'hucyd. lib. 3. Item advehor, apportor, afferor : ut Diosc. 
ὅθεν xal κομίζεται. Item eo, confero seu recipio me, revertor. 
Thucyd. lib. 2. ἡμέρας ἐσιτείσατο ἐν αἷς εἰκὸς ἣν 
in quibus verisimile erat reversuros. «| Κομίζομαι; (me- 
dium) idem quod ὦ, curo, &e. ἐς κομίσϑψατο ᾧ 


ἐνὶ οἴκω. 4 Item apporto, adveho, &c. Plutarch. in De- 
metr. κομίζεσθαι xaS' ὥραν. tem effero, ad turam * 
videlicet. Ismus, Hx» yàp ἐγὼ κομιούμενος, ὡς ix 
τῆς οἰκίας τῆς d 9. Item datum aut redditum a Ü 


Andoc. δεῖν δὲ κομίσασϑαι Musei Sic et apud Dem. 
pro cor. et apud Synes. κομίσασθαι ἐπιστολὴν, nccipere lite- 
ras. Sic dicitur, κομίσασϑαι χάριν, καρατὸν, &c. consequi 
gratiam seu impetrare, obtinere: apud Dem. et X 
f Ped. 1. 5. 9. κομίσᾶσϑαι medinm, V. Kusterus de verbo 
Medio p. 131.1. Item recupero, restituitur mihi. f reci- 
pio. Xen. Ped. 1. 4. p. 112, d.t "Thuc. lib. 2. τοὺς vt 
κομίζεται, mortuos recipit. Sic et apud Isocr. et Dem. 
*| Item recipio me, revertor. Herod. ὀπίσω 4&yoc. 
Sic et apud Thuc. et Plut. ( Eurip. Phoeniss. 500. . 
QEdip. Tyr. 589.) 

Κομιστὴ, ἧς, ἡ, cibus, commeatus. Hesych. : 

Κομιστὴς, οὔ, ὁ, curator. 

Κομίστρια, ὁ, curatrix. Πίομι ἐμιλέκτρια, κοσμήτρια, 


Hesyoh. 
, Wpoc, hi, portator, bajulus: vel deductor, 
K , cv, 73, premium quod portatori datur, Poll. 
CJEsch. Ag. ne) 
K , 9U, 6, porlatorius, vectorius : i. accommodus 
ortandum seu vehendum. Harpocr. οἱ Hyper, ἡ 
Κομιστέος. wapmic οὐ κομιστέος. JEschyl. S. c. Th. 


δὴ, ^, cura, curatio qua rei alicujus cara geritur, Il. 
4. Od. S. et ξ΄, et alibi apud Homer. (Theoc. κέ, 109.) 
Plerunque de cura victus qua quis bené curatur et tracfa- 
tur. Philostr. in Heroic. ζῆν ἐν κομιδῇ λαμπρᾷ, xa 
ἐν πατρὸς οἰκίᾳ. — Interdum pro nutritione accipitur, Iuter- 


KOMERO 


dam dicitur de ipsa educatione : ut apud Oppian. de ven. 
lib. 3. Οἷον μεὲν xs, ἣν κομιδὴν ἐνὶ κύμασι δελφὶς Αἷεν ἔχει. 
“ Item porlatus, vectio, vectura. lliad, 9". ἔσσεὶ οὐ κομιδὴ 
κατὰ νῆα ἦεν ἐπηετανόν. Synes. ep. 55. ὑστέσιχοντό μοι τὴν σὴν 
κομιδὴν καὶ ἀνακομιδὴν, se ie vecturos huc et revecturos. 
Sic et apud Plat. in symp. sept. sap. Item advectio, im- 
portatio. Demetr. (de eloent.) à» τὴν τοῦ σίτου κομιδὴν 
σιτοσομπίαν λέγῃς. Sic apud Xen, t Pzed. 1. 5. p. 157. 
d.t καρπῶν κομιδὴ, frugum importatio. Item ἄφιξις, Suid. 
ex Polybio. €| Item recuperatio, et receptio, alicujus 
rei. Suid. ex Herodot. et Aristot. CEc. 2. 

Κομιδῇ, (adverbium) valdé, cum diligentia, studiose. 
Eust. ltem prorsus, omnino. Demosth. contra Mid. 
μειρακύλλιον ὧν χομιδῆ. Sic apud Herodian. κομιδῇ νέοι, 


"admodum adolescentuli. Utitur et Plato. Plnt. Philo, &c. 


Composita : ac primüm ex κομέω. 


᾿Αλσοκόμος, cv, ὃ, qui luci curam gerit et custos est, sal- 
tuarius. Pol. 

᾿Αλσοκομεκὸς, qui pertinet ad saltuarios. Idem. 

Γἀλακτοκόμος, pastor: ἀπὸ τοῦ κομεῖν τὸ γάλα, Hesych. 

Γειοκόμκος, agricola. Hesych. 

Γεροντοκομκεῖον, eu, τὸ, locus in quo curantur senes, seu 
cura senum geritur; locus in quo senes aluntur. 

Γηρόκομος, qui curat et alit aliquem in senectute, eique 
necessaria subministrat. Hesiod. in Theog. t 605.t Χήτει 

μμοιο. 

Γηροκομία, $, actio illa aliquem in senectute alendi. 
[Joseph. Ant. lib. 5. cap. 9. $. 4.] 

Γηροκομικὸς, oU, ὁ, ad actionem illam pertinens. Et, 

ὃν μέ; dicing pars 486 de senum valetudine 


onmgoxoj [Apos 
tractat. Gal. 

Γηροκομκέω, ὥ, alicujus curam in senectute gero. Greg. 
τίς γηροκομήσει τὸν σὸν Γρηγόριον 5 

Γηροχομεῖον, ov, τὸ, idem quod γεροντοκομκεῖον. 

Γλωσσόκομκον seu γλωττόκομον, ov, τὸ, proprie est arcula 
seu theca tibiarum lingulis recondendis idonea.  Exponi- 
tur etiam marsupium seu vidulum, apud Joan. c. 12. Item 
loculamentum seu cavea, apud Dionys. Longin. ltem 
loculus in quo corpora defunctorum reponuntur. "Theocr. 
hist. eccles. lib. 3. ltem machina quaedam chirurgica 
cava et oblonga, facta ad similitudinem arce, femoribus 
el cruribus fractis accommodata: de qua Orib, in lib. de 
machin. 

TAwzcoxojA£iov, Seu γλωττοκομεῖον, ligularum vasculum. 
Item arcula et scrinium scriptorium. Gal. Item machi 
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Τυροχομιεῖον, ov, πὸ, locus in quo curantur ea qui ad ca- 
seum pertinent : taberna casearia. Poll. l. 1. c. 12, et 1, 7. 
e. 30. 

Φυτοκόμος, Seu φυτηκόμος, plantas seu stirpes curans; 
curans ea quz ad plantarum curam pertinent. apud Basil. 

Φυτοκομέω, seu φυτηκομέω, curo planas, vel plantarum 
culturam. 

Ὡραιοχόμος, formze exornandee studiosus. Suid. 


Composita ex κομίζω: ac primüm significante curo. 


᾿Αγελαιοκομικὸς, ad armentorum curationem pertinens: 
ut, ἀγελαιοκομιικὴ τέχνη, Plato in. polit. 

᾿Ακόμιστος, οὐ, Pal ἡ, neglectus, squalidus: cujus in 
rebus necessariis nulla cura geritur. Nonn. 

᾿Ακομιστία, ac, ἡ, neglectus, incuria, i. curationis defec- 
tus. Odyss. 4. et Themist. περὶ φιλίας. 

᾿Ανακομίζω, medelam adhibeo, convalescere facio, re- 
creo. Hesych. 

᾿Αγαχομίζομιαι, recreor ex morbo, restituor sanitati : 
unde, ἀνακομισθέντα σώματα, apud Galen. corpora qua ex 
morbis convaluére. 

᾿Ἐπικομιίζω, curo, procuro. Laért. ex testam. Aristot. 

Εὐκόμιστος, qui bene curatus est aut curatur. 

Εὐκομιιδὴς, ἔος, ὁ καὶ à, bene curatus, bene tractatus. 
Hesych. 


Composita ez κομίζω, porto, &c. 


᾿Αγακομίζω, refero, eveho. Xen. ἀνακομίσαντες τὰ ὅπλα 
εἰς τὴν ἀκρότσολιν, συνέθηκαν ἐν τῷ ναῶ, Αρυὰ Herod. exp. 
etiam deporto. 

᾿Ανακομέζομαι, (activa significatione,) refero, reporto. 
Item subveho, sursum importo. Xenoph. anab. 4. ἐν οἷς 
xal τὰ ἐπιτήδεια πάντα εἶχον ἀνακεκομισμένοι. * et. Ped. 
p.150.d.t Item recipio, recupero ; quasi rursus accipio. 
Platarch. in Thes. ἀνακομίέζεσθαι τὴν βασιλείαν, recipere 
regnum. 4 Item neutraliter, redeo, revertor, retró tra- 
jicio. Item (passiva significatione) referor, reportor, re- 
vehor. Plut. in Publ. ἀνεκομίσθη φοράδην ἐκ τῆς μάχης, ἃ 
preelio relatus fuit. 

᾿Ανακομειδὴ, relatio, reportatio. Item recuperatio, recep- 
tio. Demosth. pro corona. ltem reditus. Plut. Item 
delatio mortuorum ex uno sepulchro in aliud, schol. ZEs- 
chyl. in trag. Ἑπτὰ ἐπὶ Θήβαις. 

p. ᾿Εππανακομίζω, refero. 

τος, qui facile recuperari potest, aut revocari. 


- H 
T 


quzdam apud medicos ad fracta ossa accommodata : de 
qua vide Galen. in 2, comment. εἰς τὸ περὶ ἀγμῶν. 4 Capi- 
tur etiam pro pudendo muliebri, in Epigr. 

Εἰροκόμιος, ov, ὁ καὶ ?, lanam tractans, vel excolens: pro- 
prié cujus cura circa lanam tractandam occupatur. 1l.y. 

Ἐλαιοκόμος, qui olivas colit, olivarum cultor. 

᾿Ἐλαιοκομέω, olivas colo seu curo. Etymol. 

᾿Ἐρνοκόμος, qui plantas educat et curat: hortulanus. 
Hesych. 

ἹἹεροκόμος, qui sacrorum curam gerit. ' Hesych. 

- Ἱπποκόμος, αἱ equos curat: equiso. Plut. inl. anseni 
administrand. resp. et Xen. Hell. 2. Idem etin Kj. 

[Ἱπποκομέω. Aristoph. Pac. 73. Κἄσειτα τοῦτον ἱπποκο- 
μεῖν μ᾽ ἠνάγκασε. D 

Κηστοκόμος, hortorum curator: hortulanus. Hesych. 
Idem et in Κόμη. i 

Λεοντοκόμος, cui datum est negotium curandi leones : cu- 
rator leonum. Oppian. l. 3. de venat. 

Μελισσοκόμος, qui apes curat seu alit: apiarius. [Apoll. 
Rhod. Arg. 1. 131.] 

Nocoxópuoc, qui eegrotos cürat, seu eegrotis curandis prae- 
fectus. 

Νοσοκομέω, tegrotos curo, vel egrotis curandis proesum, 
Diog. Laert. in Bione. 

Νοσοκομοῦμιαι, wgrotus curor ab alio. Synes. ep. 67. 

Νοσοκομία, eegrotorum curatio. Greg. 

Νοσοκομκεῖον, ov, τὸ, locus in quo zegroti curantur: vale- 
tudinarium. Hieron. in Epist. 

Νυμιφοκόμος, splendorem ipsi sponsze conferens. ut, vute- 
φοκόμος γάμος, Eurip. in. Iph. Aul. Item, que sponsam 
adornat: 5 τὴν vópadmy κομοῦσα. — Hesych. 

Νυμιφοκομέω, novam nuptam àdorno. Eurip. [Med. 985.] 

Συγνυμιφοκόμ decomp.) que cum alia sponsam ador- 
nat. Eurip. [Iph. in Aul. 48.] 

'o μος, qui curat et adornat mulas: mulio. Plut. in 
libr. gregi ἀοργ. et alib. Xen. Hell. 5. Pro eodem scribitur 
et ógeioxópuoc, et ὀρεοκόμος, apud Hesych. Suid. vero ógeoxó- 
i49; exp. ὁ τοῦ ὄρους ἐστιμελούμενος. [ Aristoph. Thesm. 498. 
Οὐδ᾽ ὡς ὑπὸ τῶν δούλων τε καἰρεωκόμων σποδούμεθ᾽, &c. Schol. 
Biset. ᾿ορεωκόμεος, καὶ ὀρεοκόμιος ταυτόν. ὁ τῶν ὀρέων, εἴτε τῶν 
ἡμιιόγων ἐσσιμελητής. Lege omnino quz sequuntur.] 

Παιδοκόμος, qui puerorum curam. agit, et illis prospieit. 

ΤΙαιδοκομκέω, puerorum seu liberorum curam gero, et 
illis prospicio, in Epigr. 

Ὑραπεζοκόμος, qui mensam curat et instruit. Plut. sym- 
pos. 2. problem. 90. et in Artox. — Utitur et Athen. l. 1. 


Plat. 
᾿Αντικομίζομαι, vicissim reporto, vicissim recipio. 
᾿Αποκομίζω, asporto, deporto, porto. Isocr. λειποψυχοῦν- 
τὰ ἀπεκόμισα ἐπὶ τὸ πλοῖον μετὰ τοῦ ϑεράποντος τοῦ ἐμοῦ. 
Arist. CEcon. 9. κόσμον εἰς τὸ ἱερὸν ἀποκομίζειν. Item de- 
porto. (sicut dicitur deporto captivos, aut exercitum.) 
Xen. Ped. 7. xal συστήσω ὅστις ἀποκομιεῖ σε ὅσσοι ἂν αὐτὴ 


ἐθέλῃς. Idem Hell. 5. ἀπεκομίσαντο πέμπτῳ μηνὶ τοὺς ἐκ 
τοῦ φρουρίου. 


᾿Αποκομίζομαι, asportor, portor. ltem referor: velme* 
refero, me recipio: ut, ἀπεκομίσθησαν ἐπ᾽ οἴκου. 

᾿Αποκομιδὴ, asportatio, deportatio. Item reditus : schol. 
Thuc. [lib. 1.$. 137. πολὺ δ᾽ ἔτι πλείω ἀγαθὰ, ἐπειδὴ ἐν τῷ 
ἀσφαλεῖ μὲν ἐμοὶ, ἐκείνω δὲ ἐν ἐπικινδύγω πάλιν ἡ ἀποκομιδὴ 
ἐγίγνετο. Schol. ἡ ὑσπποστροφή.} 

Διακομκίζω, transporto, transveho, portando seu vehendo 
irajicio. Thucyd. lib. 3. διακομέζει εἰς τὴν πρὸς τοῦ Ἡραίου 
γῆσον. Polyb. παραβόλως διεκόμισαν τοὺς ἄνδρας, summa cum 
audacia milites transvexerunt. Item perfero: (nimirum 
Sicut tabellarius perferre literas dicitur.) Herodian. l. 4. 
παῦτα τὰ γράμματα δίδωσι “«οῖς διακομίζουσι. 810 Syn. 
epist. 113. ταύτην γέ τοι τὴν ἐπιστολὴν Πέτρον οἴμαι διακο- 
μιεῖν. 

Διακομέζομιαι, transportor, transvehor: item transeo, 
commeo navibus. Thucyd. lib. 1. εἰς τὴν ἤπειρον λαθόντες 
διεκομίσϑησαν. Item activé, transveho, transporto, tra- 
duco. Thuc. lib. 4. τοὺς νεκροὺς διεκομέζοντο. 

Διακομιστὴς, qui aliquid transportat seu transvehit, vel 
qui aliquid transportando trajicit. Synes. ep. 141. Dici- 
tur et de tabellario literas ad alium perferente. 

Δ portatio, traductio seu trajectio quae 


Li 5 tr 
vehendo portandóve fit. "Thuc. lib. 3. et Synes. 


Δυσδιακόμιστος, egré tolerabilis, 

Δυσκόμιστος, vegre tolerabilis. 

Εἰσκομίζω, sive ἐσκομίζω, importo, inveho, introduco. 
Xen. Pid. 1. ὁ Κῦρος εἰσκομίσας τὰ θηρία, ἐδίδου τῷ πσάππῳ. 
(σκομίζω, Jsch. Ag. 960. Soph. XEdip. Tyr. 1443.) 

Εἰσκομίξομιαι, importor, invehor, intró feror seu* ducor. 
ltem activé pro εἰσκομίζω. Thuc. 1. 1. ἐσεκομίσαντο xal 
ἐξεκομίσαντο ἃ ἐβούλοντο. 

Εἰσκομειδὴ, sive ἐσκομιδὴ, importatio, invectio sive invec- 
tus. Thuc. l. 7. 

᾿Ἐκχκομίζω, exporto, eveho, effero. Item subduco, sub- 
traho. Interdum et eripio. Herodot. ἐκκομίσας ἐμαυτὸν 
xal χρήματα, me unà cum pecuniis subducens. Sic dici- 
tur, ἐκκομίσαι τινὰ ἐκ τῶν κινδύνων, subtrahere aliquem ὃ pe- 


Τριχοκόμος, qui coms curam impendit, capillorum seu 
coms studiosus. Hesych. 


115. (Eurip. Pheniss. 956.) T 
᾿Εχκομίζομαι, exportor, evehor, efferor, Plut. in Rom. 
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ἐχχομίζεται νεκρός. ἘΠ᾿ activà, idem quod ἐκχκομίζω, Thuc, 
(Eurip. Phoeniss. 815. 1532.) 

᾿Ἐκκομιδὴ, exportatio, evectio, elatio: specialiter fune- 
ris elatio, exequiz. Greg. et apud Lucill. 2. Epigr. 

᾿Ἐκκομεισμιὸς, οὔ, ὃ, iidem exportatio. Strabo. 

Decomp. Τιροεκκομίζω, anté exporto, prius eveho, seu 
effero. Plut. in Timol. 

Συνεκκομίζω, q. d. simul exporto, simul perfero, simul 
sustineo. Eur. in Oreste, xal χρὴ γὰρ οὕτω τῶν ὁμαιμόνων 
κακὰ Συνεχκομίζειν. [683. Hippolyt. 465. Elect. 73. Vide 
Not. ad 74.] 

Ὑσεκκομίζω, clam exporto, clanculum effero. t Xen, 
Ped. 2, 58. d.t ; 

᾿Ἐπικομίζω, curo, procuro. La£rt. ex testamento Aris- 
tot. Item apporto, adveho. 

Κατακομίζω, deporto, develio. "Thucyd. lib. 6. καὶ eivór 
τὲ κατεκόμιζον τῷ στρατεύματι. Sic et apud Demosth. 
Item defero. Synes. χατακομείζουσιν ἐπὶ γαῦν τὰ δῶρα. — Sic, 
κατακομίζειν va)», navem appellere aliquó, apud Dem. 
Exponitur etiam reporto, apud ZEsch. in orat. de malé 
gesta legat. ltem comporto, conveho. Herodian. lib. 8. 

Κατακομειδὴ,. deportatio, comportatio. Thuc. 

Κατακόμιστος, qui facile devehitur seu exportatur. 
Strabo. 

Μετακομίζω, transveho, transporto. Herodian. lib. 1. τὸ 
ἄγαλμα εἰς τὴν τοῦ βασιλέως αὐλὴν μετεκόμεισαν. 

Μετακομίζομαι, transvehor. Polyb. 

[Μετακοιμιίζω. ZEschyl. Xonj. 1075. ποῖ καταλήξει με- 
τακοιμισϑὲν μυέγος ἄτης ;] 

Εὐμετακόμιστος, (decomp.) transportatu traductuque fa- 
cilis. Schol. "Thucyd. 

Παρακομίζω, preeterveho. item deduco, comitor. Aris- 
tot. Item seduco. Item deporto, importo, conveho. Xen. 
Hell. 5. et Plut. Item affero. Plutarch. περὶ πολυπράγμι. 
ἐκϑύσιμα καὶ μικρὰ διηγήματα -ταραχκομίέζοντες. ltem porto, 
fero: unde, παρακομίζεσθαι τὰ ὅτσλα κατὰ Καίσαρος, arma 
contra Ceesarem ferre. Plut. in Oth. 

Παρακομίζομιαι, proetervehor. 'T'huc.lib. 6. παρεκομίζοντο 
τὴν Ἰταλίαν. Ttem appellor, applicor, &c. 

IlapaxopaM, 5, preetervectio. Item advectio et adven- 
tus. Item comportatio. Polyb. j 

Decomp. Δυσησαρακόμιστος, qui difficulter vehitur equo 
vel gestatur, i. qui difficulter viam facit. Plut. Apud 
Polyb. πλοῦς μακρὸς καὶ δυσπαρακόμιστος, navigatio longa, 
etin qua difficulter preetervehi potest. 

Εὐπαρακόμιστος, advectu seu comportatu facilis. 

Περικομίζω, circumveho. 

Περικομίζομαι, circumyehor. Thuc. l. 4. 

Προκομίζω, praefero, i. anté fero. Item effero, scilicet 
funus. Greg. Item exhibeo. ut, προκομίζω τοὺς λόγους, in 
Pand. 

Προκομίζομαι, pretendo : ex CEcumenio. 

Προκομειδὴ, ἡ, exhibitio. in Pand. : 

Προσκομίζω, apporto, affero. Herodian. προσκομίζουσι 
πάντα τὸν σύνδεσμον τῶν ἐσσιστολῶν. Item adveho, adduco, 
seu veho ad. Thuc. 1. 1. τῶν πλείστων ἐκράτησαν, ὥστε mpor- 
κομίσαι πρὸς τὰ Σύβοτα. ᾿ 

Προσκομίζομαι, vehor ad. Plut. in Pericle. παροσκομίέζε- 
ται πρὸς τὰ ἔργα. ltem activé, adveho. Thuc. l. 1. 

Προσκομιδὴ, advectio : ἀναφορά, Hesych. 

Συγκομίζω, conveho, comporto. t Xen. Pd. 1. 5. 2.f 
Greg. σπεῖρε μὲν ὅτε καιρὸς, xal συγκόμιζε. Sic et apud. 
Xen. et Phil. de vita M. lib. 3. Item unà porto, simul 
fero aut duco. Unde apud Xen. Pzd. 8. (voce media.) 
τούς τε ἰατροὺς τοὺς ἀρίστους συνεκομίσατο "reg αὑτὸν, undi- 
que collectos ducebat secum. t Συγκομίζομαι med. 7? πρὸς 
ἑαυτόν. ad se quid conferre. Xen. Ped. 1. 4, p. 101. c.t 
Item συγκομίζω γεκρὸν, compono mortuum ad sepulturam. 
Soph. in Ajace. 

Συγκομίζομαι, comportor, convehor. Xen. in Cyneg. 
Item activé ; comporto,conveho. ldem Ped. 1. et apud 
Luc. 

Zvyxopac Thea, τὰ, festa quibus in frugum comporta- 
tione sacra fiebant. Hesych. Eadem sunt ϑαλύσια appel- 
lata à quibusdam, teste Eustath. 

Συγκομιστὸς, οὔ, ὃ, comportatus: ut, συγκομεισιτὰ δεῖπγα, 

cene collatitie, apud Athen. et συγκομειστὴ ῥυτίνη, resina 
locularis, quce in loculis comportabatur. Pallad. Et, συγ- 
κομειστὸς ἄρτος, panis qui ex ommibus farinz sus partibus 
citra detractionem constat. Gal. ad Glauc. l. 2. et Athen. 
l. 3, » 
Συγκομιδὴ, sive ξυγκομιδὴ, comportatio: plerunque fru- 
gum comportatio et collectio. Thuc. lib. 3. Isocr. in 
Areop. Dicitur et de compositione eorum quae ad sepul- 
turam defuncti cadaveris pertinet. Schol. ZEschyl. 

Decomp. ᾿Ασυγκόμιστος, qui comparatus seu collectus 
non est. Xen. À ἢ jd : 

'Δυσα' xXó, icTOg. αἱ 17'00y χαάμαᾶ υσαγκόμιίστον. 
ui t.) oat UU di: δυσίωτον. Esch. Eum. 261.) 

“Ὑσερκομίζω, supercomporto, superveho. Strab. 

φϑειροκομίδης, ov, ὁ, qui pediculis scatet, pediculosus. 


KO'MH, ης, 5, coma, compta czesaries, et curiosius cul- 
ta. (Sophocl. CEdip. Tyrann. 1267. Philostr. l. 3. c. 15. 
(ΕΞ A κομέω, ut Artemidorus docet. Eustath. veró à 
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κοσμεῖν derivat.) Plutarch. in Apophth. τοὺς μὲν καλοὺς τὴν 
κόμην εὐτρεστεστέρους «σοιεῖν, τοὺς δὲ αἰσχροὺς φοβερωτέρους. 
Jl.£. Et apud Luc. ξανϑὴ κόμη. Apud Xen. Ped. 1. 
χόμαι πρόσϑετοι, come apposititie, Apud Athen. 1. 9. 
κόμην τρέφειν, nutrire comam. Et, κόμην διακρίνειν, apud 
Plutarch. in Probl. Rom. Apud Paus. in Att. ἀναδού 
asia τὴν χόμην. CTribuitur etiam arboribus. Odyss. ψ'. 
ἐσέκοψα κόμην τανυφύλλου ἐλαίης. — Theophr. de caus. pl. 3. 
cap. 8. αἱ τε ῥίζαι «προαύξονται, καὶ ἡ κόμη, Itemque her- 
bis: ut, κόμη τοῦ àdwSi,apsinthii coma, seu cacumen, 
seu caput. Diosc. lib. 4. cap. 165. €* Est etiam herbe 
nomen, quz alio nomine τραγοστώγων appellatur. vide 
"Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 7. et Plin. l. 27. c. 13. 

Κομάω, &, F. 5ew, comatus sum, comam nutrio. Aristot. 
Rhet. 1. ἐν Λακεδαίμονι, xojav, καλόν. Plutarch. in Apophth. 
Δυκοῦργος ὁ Λακεδαιμόνιος εἴθισε τοὺς πολίτας κομᾶν. ἘΠ᾿ cnm 
accusat. ut apud Herodot. κομῶντες τὰς κεφαλάς. Sio οἱ 
epud Xen. in symp. ips; etiam τρίχες dicuntur κομκᾷν, 
apud Philostr. epist. 25. ltem γῆ dicitur κομῶσα φυτοῖς 
"zgvrobaTzoi;, apud Aristot. de mundo. Sic apud Chry- 
soOst. ἄμιτσελος τοῖς φύλλοις κομῶσα. 4 Item effero me, et 
quasi ezsariei nomine glorior, et jactito me. Aristoph. in 
Pluto. Μέγας δὲ βασιλεὺς οὐχὶ διὰ τοῦτον κομᾷ; Luc. in 
Nigr. τί δὲ τὸ μετὰ τοῦτό ἐστιν, ἐφ᾽ ὅτῳ καὶ χομᾷς 5 

Κομήτης, ov, ó, comans, comatus, crinitus. Syn. et Suid. 
Οὐδεὶς κομήτης ὅστις οὐ ψηνίζεται, — Sio et apud Athen. 1. 12. 
Dicitur et Aeuady κομήτης, apud Eurip. in Hippol. et ἀστὴρ 
κομήτης, apud Philostr. ep. 25. (Κομήτης ἰός. Soph. Tr. 
576.) Plerunque tamen absoluté dicitur κομήτης pro ἀσ- 

^e χομήτης, stella comans seu crinita, vel cincinnata. 


Tw 
Aristot. de mundo. Sic etiam dicitur τιϑύμαλλος κομήτης, 
ibus coma j tur. Diosc. 


quód in ejus cacumi 
1, 4. c. 165. z 
Κομόω, (apud poétas) idem quod κομάω, quum neutrali 
ter ponitur. Oppian. lib. 3. de venat. Kal γενύων ἑκάτερϑε 
θοαὶ κομόωσιν ἔϑειραι, utrinque luxuriant jubze. 
Κομωτὴς, οὔ, ὁ, comae exornandae artifex. 
Κομώτρια, foemina comarum exornatrix. 


Poll. 


Composita. 


Αξροκόμης, ov, 6, qui. molli, delicata seu culta coma est. 
Bacchi epith. [Eurip. Iph. in Taur. 1099. Φοίνικά $' 
ἁβροκόμαν.] , 

Αβροκομάω, molli coma sum, delicata cmsarie sum. 
Hesych. ^ 

ΓΑΆΧομος, cU, ὃ καὶ , qui comatus non est, cui cassaries 
nulla est. Poll, 

᾿Αχομία, h, come seu cxsariei defectus. 

᾿Ακρόκομος, qui copiosiore' est capillo. Il. X. (Eurip. 
Phoniss. 1465.) 

᾿Ακροκόμης, idem, Herod. 

᾿Αμφίκομος, circumcirca seu undique comans, laté co- 
mans. Il. ε΄, 

᾿Ανακομάω, iterum seu denuo comatus sum, seu capillos 
emitto. Lucian. 

᾿Αποκομάω, &, comis nudo, tondeo. Luc. in Lexiph. 

Αὐτύκομος, ipse per se comatus, vel sua sponte comatus. 
Aristoph. ( R. 840.) 

᾿Αφρόκομος, spumantes capillos habens, vel spumans in 
capillis. Muscus. 

Βραχυκομέω, comam brevem gesto. 

Δενδρόκομος, arboribus comptus et ornatus. 
in ΝΡ, εἰ in Epigr. 

᾿Ἐρυϑρόκομος, qui rubeis est comis. Sio cognominata est 
quzdam mali punici species, teste Plin. I. 13. c. 19. 

Εὔκομος, sive εὐκόμης, bene comatus vel pulchré, qui 


Aristoph. 


( 834 ) 


Λευκόκομος, qui candida est coma, albente praeditus coma. 
Plin. lib. 13. c. 19. 
, longa et prolixa barba utor. Strabo. 
et μελ , qui nigra coma est. 


Μελανό; μος, εἴ μ 
, et ξανϑοκόμης, qui flava ceesarie est. Theocr. 


Ξ. [v4 
idyll. 17. 

᾿᾽οσισϑθόκομος, Sive ὀσσισϑοκόμης, qui à tergo comatus 
est, seu qui rasa aut calva fronte est, qui est occipite co- 
mato: aut comas à tergo reflexas habens. Herodot. 

Παρακόμους, vocabant comici τοὺς χομῶντας, comantes 
seu comatos. Poll. 

Περίκομος, circumcirca seu in orbem comatus. Theophr. 
hist. pl. lib. 3. c. 9. 

Περισσόκομος, abunde comans. Oppian. 

Πολύκομος, cui multa coma est, cui spissa est cwsaries, 
comosus. Diosc. l. 2. c. 165. A d 

Προκόμιον, anterior coma, schol. Hom. Item coma quae 
alterius loco ponitur sive circumponitur. Poll. 1. 4. 

Πυῤῥοκόμης, qui rutila coma est seu fulva. 

Στραβαλοκόμης, qui crispa comá est. Hesych. ἡ 

Στραβαλοκομάω, crispa coma sum. Idem. 

Σφραγιδονυχαργοκομῆται, dicuntur ab Aristoph. t Nub. 
331.t homines voluptarii, qui comam nutriunt, et digitos 
ad ungues usque annulis onerant. 

Ὑλόκομος, sylvis seu arboribus comans, seu arboribus 
sylvosus, Eurip. et in Epigr. 

ὙΨίχομος, alté comatus : epitheton quercus, apud Hom. 
Iliad. JJ. et Hesiod. in Erg. t et in Asp. 376.t 

Χλωρόκομιος στέφανος, corona viridem habens comam, 
apud Eurip. in Iphig. Aul. 

Χρυσοκόμης, cui aurea coma est, seu aurei coloris cesa- 
riem habens, auricomus. Hesiod. in Theog. t 947.t Pro 
eodem dicitur χευσοκόμας, apud Athen. lib. 18, et. χρυσεο- 
χόμης, apud. Aristot. rhet. lib. 3. et Eustath. 

Χρυσοκομέω, aureas comas habeo, aurei coloris caesaries 
mibi est. Philostr. ep. 33. Rs 

Χρυσοκόμη, Ífruticis seu herbs nomen est, sic dicte, 
vs sit comantibus fulgore auri corymbis. vide Diosc. 

. 4. c. 55. j 


KO'MMI, gummi: nomen exoticum à Grecis usurpatum. 
Est autem lacryma arborum quarundam congelata in ipsa- 
rum truncis. Multa sunt ejus genera: sed quum simpli- 
citer xó«a dicitur, intelligitur id quod ex acacia spina 
provenit, quod et gummi Arabicum appellatur. vide Diosc. 
lib. 1. Apud Herod. τῷ xs ὑποχείειν, gummi. subli- 
nere. 

Κομιμιώδης, gummosus, gummi referens. Aristot. 

Κομιμιδώδης, idem, apud. Theophr. de caus..pl. l. 5. 
c. 13. 

Κομμέζειν, gummi speciem prebere, apud Diosc. 

Κόμμωσις, gummitio, 4 Κόμρμωσις, lenocinium, vide in 
Κομμός. 


ΚΟΜΜΟΣΣ, οὗ, ὁ, ornatus nimis accuratus et supervaca- 
neus: seu nitor fucatus et adscititius, fucus, mangonium. 
sape apud Galen. itidemque apud Plutarch. (ZEschyl. 
Ch. 421.) t3" Παρὰ τὸ κομεῖν, τὸ καλλωσίζειν, vel κοσμεῖν, 
sicut et κόμη. Pollux à κόμη derivat, atque ideo uno μα 
scribit: ac κομωτὰς esse vult comc ornandze et. fucandze 
artifices. Apud Suid. κομμὸς esse dicitur à κεχομιμεένων τρι- 
XU» κόσμος. 4 Κομμὸς, planctus, plangor. Apud Suid. 
μετὰ κομμοῦ καὶ ὀλολυγῆς, cum plaugore et ejulatu. Item 
peculiaris quzdam quarundam tragoediarum pars. Aristot. 
de arte poet. Κομμὸς δὲ, Sefivoc κοινὸς χοροῦ, καὶ ἀππὸ σκηνῆς, 
fletus lamentumque commune chori, et ab scena: quum 
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cinii aptandi, Plato in Gorgia. Hinc sumpta metaphora 
rhetores dicunt, κάλλος τοῦ λόγου, esse κομικωτικὸν, leno 
cinii plenum, apud Hermog. 

Κομμωπτικῶς, compte, Hermog. 

Κομμωντίζω, curiosius orno. : 


KO'MIIOZ, ov, ὃ, crepitus: proprié apri dentes acuentis, 
(ΕΞ À κόπτω.) Iliad. λ΄, ᾿Αμφὶ δέ τ᾽ ἀΐσσονται, ὑπαὶ δέ τε 
κόμιος ὀδόντων τἵγνεται. Item sonitus qui à saltantibus 
pede terram pulsando editur. Od. 5΄, πολὺς δέ τε xópemoc 
ὀρώρει. | Sunt et κωδωνοφόροι κέμιποι, apud. Eurip. in Rheso, 
sonitus ex tintinnabulis. Dicitur etiam de verborum am- 
pullis, seu inani verborum crepitu, ac vana grandiloquen- 
tia, jactatione seu jactantia, ZEschin. contra Ctesiph. ἀμ 
φελὼν τὸν xówaroy καὶ τὴν ἀλαζονείαν τοῦ ψηφίσματος. Thucyd. 
lib. 2. «“λούτῳ τε ἔργου μᾶλλον καιρῷ ἢ λόγου κόμπῳ χρώμε- 
S, divitiis magis utimur ad opportunitatem rerum geren- 
darum, quàm verborum ostentatione et jactatione, Apud 
Soph. in Ajace, xójroc πάεξεστι, exp. gloriari licet. ( /Esch. 
Pr. 1030. Ag. 629. pro λόγος. S 
Κομπὸς, οὔ, ὃ, jactator: jactabundus. Eurip. in Pheniss. 
Κομαὺς εἶ, σπονδαῖς “πεποιθὼς, ai σε σώζουσι Save. ltem 
xem); Myo;,apud Etym. oratio jactabunda, jactantic et 
insolenti: plena. : 

Κομπώδης, £o, ὃ καὶ 5, jactans, sui jactabundus, Thuc. 
1.2. Et, τὸ κομιπῶδες, jactantia, seu jactatio sui. - 

Κομπωδῶς, jactanter, jactabundé. 

Κομπέω, crepito, strepitum edo, qualem aper acuens seu. 
collidens dentes. Item generalius, sonitum edo, Iliad. 
μ΄. Ως τῶν κομσεῖ χαλκὸς bmi στήθεσσι φαειγὸς " Avrmy βαλ- 
λομένωγν. Dicitur eiiam de vasorum sonitu: teste Eust. 
Item crepo, i. verborum ampullas projicio, vana grandilo- 
quentia seu jactantia verborum utor: Sicut Horat. dixit, 
sulcos et vineta crepat mera. Soph. in Ajace, Τοσόνδ᾽ ἐκόμι- 
«r5 μῦϑον. Eurip. in Orest. δράσας δ᾽ ἐγὼ Δεῖν᾽, ὡς σὺ xou 
πεῖς, τόνδ᾽ ἔπαυσα “τὸν νόμον. ( JKsch. Pr. 946.) 

Κομποῦμαι, jactanter aliquid dico. "Thuc. 1. 6. 

—( οὔ, ὃ, jactans sui, jactabundus. idem qubd 

σός. H 

Κομπάζω, Ἐ. ἄσω, idem quod χομπέω. Plutarch. πρὸς 
ταῦτα Κράσσου κομεσάσαντος, insolenter et fastuosé dioen- 
tis. (JEsch. S. c. Th. 442. Eum. 209.593. Ag. 1139. 
Soph. El. 1507. Κομπάζομαι. JEsch. S. c. Th. 486. Ag. 
584. » 

Κόμπασμα, τὸ, id ipsum in quo nos jactamus: seu in 
quo nos eflerimus et gloriamur. Greg. contra Julianum. 
CJEschyl. S. c. 'Th. 800. ἀνοσίοις κομπάσμασι. Pr. 360. 
98. Aristoph. R. 971.) 

Κομεσασμὸς, 00, ὁ, jactatio, jactantia : vel elatio, inso- 
lentia verborum. | Plutarch. 

Κομπαστὴς, οὔ, ὃ, jactator: idem quod κομτὸς, schol. 
Eurip. 

- Κομσαστικῶς, jactabundé, more eorum qui sese jactant, 


Αἰϑαλοκομαία, 5, fumi instar vana jactantia, Suid. 

" Axojsroc, ali àj tia et ostentatione.  [Eschyl. 
Sept. c. Theb. 560. ἀνὴρ ἄκομιπος, χεῖρ δ᾽ ὁρᾷ τὸ δράσιμον: — 
minimé jactabundus.] 

᾿Ακόμσαστος, idem. ZEschyl. 

᾿Αντικομηάζω, contrà jactabundé me effero. Plut. in 
Ant. Soph. in Ajace, Mey ἀντικομπάσειας, ἀσασίδ᾽ εἰ λάβοις, 
magnoperé te jactitaris. 

᾿Αποκομπάζω, insolentius me effero, vel me jacto. in 
anth, epig. [Eurip. Herc. Fur. 981. Ὁ δ᾽ ἠλάλαξε, xà- 


histriones ipsi, et qui chorum confi t, in ali adverso 


eleganti czsarie est. Pro quo poéticé dicitur Zi 
passim apud Homer. et alios poetas. 

Ἱππόκομος, ex. setis equinis constans, aut (παροξ.}) co- 
mans setis equinis. Il. π΄, et Y. et apud Theocr. idyll, 23. 
Videsis et in. Κομέω. 

Καλλίκομος, qui pulchra coma est, eleganti cesarie pree- 
ditus, pulchré comatus. Hesiod. in Erg. 

Καρηχομάω, ὥ, caput comatum habeo: unde καρηκομόωνγ- 
TH; ᾿Αχαιοὶ, passim apud Hom. 

Κατάκομος, qui disjecla coma est: vel qui densa coma 
est. Poll. 

— MEE ia que pexis comis seu capillis est, He- 
sych. 

Κειρεκόμης, οὐ, ὁ, qui comam totondit, cui tonsa est co- 
ΙΏΔ, 560 rasa; t 5. 

Decomp. ᾿Ακειρεκόμης, qui comam non totondit, inton- 
sus. Epithetum est Apollinis, item Bacchi. |[Phnd, 
Isthm. A. 8. Kal τὸν ἀκειρεκόμιαν Φοῖβον χορεύων, &c.] 

᾿Ακερσεκόμης, et ἀκερσέκομος, (Doricé,) pro eodem dicun- 
tar, ot Il. 4. et hymno in Apoll. [Hom. Il. Y. 39. Φοῖ- 
βος ἀκερσεκόμης, ἠδ᾽ “Ἄρτεμις ἰοχέαιρα, — Schol, ᾿Ακερσεκόμης. 
μὲ κειρόμενος τὴν κόμην, ἀεὶ κομῶν διὰ τὰς ἀκτῖνας, ἶσος γὰρ τῷ 
ἊΝ 1 Ns Pind, Pyth. r. 26. ἀκερσεκόμᾳ μιγεῖσα 
ool». 

Κυπόκομος, apud comicos, qui tonsurre quodam genere 
tondetur. Eustath. Vide οἱ in Κομέω, 

Κισσοκόμης, hedera comans, i. hederacea fronde redimi- 
tus. Homer. hymno in Bacchum. 


» 


casu ] do congregantur.  *| In bac significatione ἃ 
κόπτω deducitur: qui enim gravi dolore aliquo percellun- 
tur, frontem femurque ferire consueverunt, 

Kops4óu, à, ornatum. aceuratum ac. supervacaneum ad- 
hibeo, fuco. Hesych. 

Κόμμωμα, τὸ, idem quod κομιμός : vel id quod ad corpus 
mangonizandum adhibetur, quod vultus comendi et fu- 
candi causa applicatur. 
χομιμμωτικὰ, cultum muliebrem. à 

Κόμμωσις, ἢ, ornatus corporis et cultus supervacaneus, 
lenocinium el corporis mangonium. Athen. lib. 13. 4 A- 
piariis autem sive mellariis, gummitio ; à x4«pu. quod 
procedit heic. 

Κομμωτὴς, οὔ, ὁ, qui fuco et mangoniis ac supervacaneo 
cultu in corpore or utitur : go. Plut. 

Κομμώτεια, ας, ἡ, mango, ornatrix. Plat. polit. 2. 

Κομμωτείδιον, τὸ, apud. Poll. ex Thesmoph. Aristoph. 
videtur accipi pro calamistro, i. acu majore, quie calefacta 
et adhibita fronti, intorquet capillos: seu pro alio aliquo 
instrumento aut medicamento quo crines ornantur, 

Κομμωτικὸς, οὔ, ὁ, aptus ad forme lenocinia, quo formz 
lenocinari p : vel specialius, ad comptum, seu 
caltum eriualem comparatus : ut, χομμωτικὰ medicamenta, 
apud medicos dicuntur pigmenta et fucus, quibus mulieres 
suse formae lenocinantur, αἱ vitia nature artificio celent. 
Et, xeppaorrixon ἰατρικῆς μέρος, pars medicino ea, que circa 
hac formae lenocinia versatur. Gal. lib. 1. de loc. affect. 
Κομμωτικὴ, 8. τέχνη, comptoria ars, ars fucatrix et leno- 


Κομμώματα dixit Lucian. và | 


ty τάδε, &c.] 

Βαρύκομισσος, fastuosus, Pind. [Pyth. E. 76. κεῖνόν γε 
καὶ βαρύκομποι Λέοντες περὶ δείμκατι Φύγον, &c.. Not. Kémoe 
est proprie, Crepitus aprorum dentes acuentium. Schmidt. 
vert, Dentibus—acutis— terribiles.] 

Δημόκομεσος, qui se jactat ad populum. Suid. 

᾿Ἐγκομπέω, à, jactito me inter. Plut. de Deo Socr, 

Ἐκχκομάζω, efferor, insolesco. Soph. 

᾿Εσικομπέω, jactito, ostento. Thuc. l. 4. et 8. 

"Emixopseráto, idem: jactabundis verbis prwdioo et ef- 


^ 


fero. Basil. Item jactabundis verbis addo. Plut. in Ca- 
millo. 
Εὔχομπος, compositus. [Eurip. Troad. 151. Ποδὸς ἀρ- 
χεχόρου πληγαῖς Φρυγίαις Εὐκόμιποις ἐξῆρχον ϑεούς.} 
Κρημνοκομ-σέω, qui verbis preruptis et arduis gloria- 
tur. Suid. 


Μελίκομιπος, dulcedine glorians, qui mellito sono gloria- 
tur. ems [Isthm. Od. B. 46: ^ Οὔτε, με 

Μυκτηρόκομιπτος ------- qija δὲ συρίξουσι βάρξαρον τρόπον 
ee ξοκόμεποις mvadt Pind Asch. S. c. 'h. 470.) 
Περικομπέω, cireumquaque jacto. "Thuc. lib. 6. Item, 
crepitum seu sonitum circumcirca edo. Sap. Sol. 17. 

Προδοσίκομσσος, qui promissa sua prodit, qui frustrü et 
in vanum aliquid promittit, qui suis promissis non stat. 
Eust. et Suid. 

Στυφόκομιπος, seu στυφοκόμπος, dicitur de gallinaceo 
pugnaci,item de coturnice. Aristoph. in avibus. " 

ὋὙπσέρκομπος, supra modum jactabundus, jactator, supra 


| 
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modum gloriosus, Plut. in Themist. (JEsch. S. c. Th. 
397. 410. Pers. 342. 796. 829. 833. ὑπερκόματῳ δορί. 

"vri ὡς, supra modum jactanter, seu jactabundé, 
superbe. Hes. 

Ὑψίκομπος, elatus, jactator qui jaetando sese effert, su- 
perbus. 

ὑὙψικόμπως, superbé, arroganter, nimium se efferendo 
et jactando. Soph. in Ajace. 

Φιλόκομπος, jactationis amans, qui sese jactare amat et 
efferre. 

-ππΦιλοκομπέω, jactationum amans sum, jactitare et efferre 

me amo. Suid 

ψολοκομπία, fumosa jactantia, vana, et inanis, Aristoph. 
in Eq. 

qédipadé; fumidus jactator, vanus et levis. Hesych. 


ΚΟΜΨΟΣΣ, οὔ, ὃ, scitus, elegans, bellus, venustus. Aris- 
toph. in Vesp. ἐπὶ τῷ κομᾷν καὶ χομψὸς εἶναι προσ'ποιεῖ. 
Athen. lib. 14. ὋὉ -«ρῶτος εὑρὼν -xopelióc ἦν τραγήματα. 
Item lepidus, facetus, urbanus, festivus. Aristoph. in 
Nub. t 649.t. εἶναι κομι ψὸν ἐν συνουσίᾳ. Plutarch. in Pericle, 
κομψοῦ δὲ φανέντος τοῦ λόγου. Sic et apud Aristotel, Pol. 2. 
et3. '*[Item loquaculus, garrulus, schol. Soph. | Item 
vafer, versutus. Aristoph. in Avib. Μὴ ᾿γὼ νόημα κομυψό- 
Ἴτερον ἤχουσά που; 4 Item qui plenus est jactantiz et su- 
perbie. $5» Derivari dicitur à κάμπτω, annotaturque, si 
dicatur ἐπὶ πσανούργου, κομι ψὸν significare τὸ καμπύλον καὶ 
διεστραμμένον τῇ διανοία. (sicut Erotiamus quoque κομψὸν 
apud Eurip. pro στρεβλὸν accipi tradit:) sin νϑτὸ ἐσσὶ τοῦ 
ἐπιεικοῦς, dici κομψὸν παρὰ τὸ εὐκαμιπῆ εἶναι, veluti εὐσσειϑῆ 


Κομψῶς, scite, eleganter, lepide, festivé. Aristot. polit. 
4. tXen. Ped. 1. 3. 7.t 

Κορμι ψότης, nvoc, ἡ, elegantia, lepor, festivitas. Exp. et 
argutia, subtilitas, ex Plat. epist. 10. 

Κομεψεύω, vel potius κομι ψεύομαι, scité seu festivà aliquid 
dico aut facio. Exponitur et, scité ao urbané cavillor, 
ex Plat.lib. 4. de rep. Item κομψεύομαι pass. scité et 
eleganter fio, seu ponor, lepidé ponor. Dionys. 
Halicarn. Item lepidé dicor, scité dicor. Plato in Phze- 
dro, ἀλλ᾽ αὐτὸ δὴ τοῦτο xal κεχόμψευται, scité/ dictum est, 
Erotianus apud Hippocrat. ομν ψευόμενος accipi annotat 
pto σσανουργευόμενος, quoniam. Attici κορυψείαν appellant za- 
γουργίαν, et. κορμυψὸν τὸ στρεβλόν. 

Κομψεία, 5, elegantia, festivitas, lepor. schol. Arist. 
Item vafricies. 

Κόμψευμα, τὸ, scitamentum, speciosus sermo. ex Luc, 
et Greg. 


Composita. 


Ἴλχομιψος, cv, ὁ καὶ ἡ, inelegans, illepidus, non festivus. 
Plut. de educatione puerorum ; Ἐγὼ δ᾽ ἄκομιψος εἰς ὄχλον 
δοῦναι λόγον. Item vilis, εὐτελὴς, apud. Suidam. Item sim- 
plex, non astutus. ' 

᾿Ακόμψως, ineleganter, illepidé. Plut. ibid. 

Κατακομψεύεσϑαι, scite et eleganter dicere. Basil. 

Περίκομεψος, perelegans, perbellus, admodum scitus, vel 
festivus. [Aristoph.. Pac. 993. Παῦσον δ᾽ ἡμῶν τὰς ὑπο- 
γοίας Τὰς περικόμιψους, &oc.] 

“Ὑαύκομψος, festivus, bellus, elegans. Polem. in Phys. 

Ὑσοκομψίας, ov, ὁ, elegans, facetus. Hesych. 
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juncturis et curvaturis extantia reprasentans : ut, χονδυλώ- 
3c ἀπσοφύσεις, in vertebris cervicis, apud Gal. in lib. de 
ossibus. 

Κονδυλίζω, F. ἰσω, digitis in condylos contractis verbero, 
pugnum impingo, pugno czdo, apud Suid. ὁ δὲ Ἡρακλῆς 
"aia, Varrga προσφέροντα oU καταϑύμια, κονδυλίσας ἀπσέκ- 
τεινε. 


Κονδυλίζομαι, pugnis czedor. Laért. in Socr. 

Κονδυλισιμὸς, plaga pugno incussa, vel ictus pugno factus. 

Κονδυλόομκαι, οὕμιαι, intumesco, extubero instar nodorum 
et tuberum in juncturis digitorum. Hesych. 

Κονδύλωμα, τὸ, tuber quale est nodorum in juncturis di- 
gitorum. Hierocl. in Hippiatr. 

Κονδύλη, ἡ, tuber, vibex, schol. Aristoph. 


Composita. 


᾿Ακόγδυλος, nón habens nodos digitorum. 

Δικόνδυλος, ov, ὃ καὶ à, duos nodos seu duo tubera ha- 
bens. Aristot. hist, an. l. 1. cap. 15. 

Κατακονδυλίζω, idem quod χονδυλίζω, JEschin. contra 
Ctesiph. 

Μετακόνδυλοι, dicuntur tubera in ea digiti junctura quae 
vicina est metacárpio. Poll. 

ὄνδυλος, unum nodum seu tuber habens. Aristot. 

histor. an. 1. 1. c. 15. 

Προκόνδυλοι, dicuntur tubera et nodi in ea digiti curvatura 
et junctura quz» ungui vicina est, Ruff. Ephes. 

Ῥυποκόνδυλος, sordidus, valdé parcus : ducto nomine ab 
iis quibus sordes in unguibus resident, nec tantillum sump- 
tus facere volunt, ut tonsori dent numulum qui eos repur- 
get. Suid. 

Τρικόγδυλος, ternas in digitis juncturas et curvaturas ha- 
bens, ac ternos in eis nodos et tubera extantia. 


z 


^ 


KONE' 20, festino, propero, curro, Hesych. Item ope- 
ror, eidem Hesych. Item ministro, famulor. $5 Eu- 
stath. annotat, veteres exposuisse ἐνεργῷ et πονῶ, d'educi à 
7» volentes, Ionico more z in x mutato. Atin prima 
significatione à κόνις deducitur, metaphora sumpta à curso- 
ribus inter properandum pulverem excitantibus. 

-Κονήτης, οὐ, ὁ, minister, famulus. Hesych. 


Composita. 

᾿Αγκονέω, ὥ, studiose in aliquo opere versor, opus ali- 
quod accelero. 

[[Αγκονεύω. Aristoph. Lysistr. 1313. ᾿Αγκονεύουσαι. Schol. 
μετὰ σπουδῆς ἐνεργοῦσαι. Flor. Christianus ad 1305. p. 234. 
hzc habet. At vero aro κόραι, sunt παρθένοι, alias ἑταῖραι, 
quas ἀγκονευούσας ait, id est, ἐγκογευούσας, verbo ficto a la- 
bore per pulverem.] 

"Ayxévoc, cv, ὃ, minister, famulus. Hesych. 

᾿Αγκονὴς, ἰδος, 5, ministra, famula. 

Διακονέω, famulor, ancillor, ministrum, seu famulum ago. 
Plerumque cum dativo: ut Dem. δεσπότῃ διακονοῦντες. 
Athen. lib. 6. εἴϑισται yàp ἐν ταῖς obuaxaie, διακονεῖν τοὺς 
γεωτέρους τοῖς ree vrigue. Apud Plat. de rep. l. 2. 3iaxo- 
vely ππρὸς ὠνήν τε καὶ πρᾶσιν, operam suam locare ad venden- 
dum et emendum. Apud eundem, διωκονῶ σοι ταῦτα, heec 
libi servitia presto. Et cum accus. διακονεῖν γάμους, mi- 
nistrum agere in parandis et adornandis nuptiis, Athen. 
l. 9. 


KO'NABOS, cv, ὃ, sonitus, sirepitus. Od. x'. ἄφαρ δὲ xa- 
κὸς κόναβος κατὰ νῆας ὀρώρει ᾿Ανδρῶν ὀλλυμένων, νηῶν θ᾽ ἅμα 
ἀγνυμκενάων. 

Κοναβέω, &, resono, sonitum reddo. Il. β΄, ἀμφὶ δὲ viec 
Σμερδαλέον κονάξησαν ἀύσάντων bur ᾿Αχαιῶν. Y Hes. Th. 
840.t 

Κοναξηδὺν, cum sonitu. in Epigr. 
^ tapis idem. Od. x. ἀμφὶ δὲ δῶμα Σμερδαλέον κογά- 

ἐζε. 


KO'NAT, Hesych. dicit esse poculum barbaricum, apud 
Athen. lib. 11. καὶ κόνδυ xal ψυκτῆρα καὶ κύμβιον. Nicoma- 
chus Persicum esse poculum scribit. Athenzus Asiati- 
cum, decem cotylarum capax. Panorates, σασένδων Ex xóv- 
δυος ἀργυφέοιο Νέκταρ. 


ΚΟΉΝΔΥΛΟΣ, ov, 5, digiti articulus et junctura: seu no- 
dus et curvatura qua digitus flectitur; seu tuber in digi- 
torum juncturis. Aristot. lib. 1. de an. κόνδυλον vocari scri- 
bit τὸ τοῦ δακτύλου καμπτικόν. Ἵ Frequenter etiam acci- 
pitur pro digitis in condylon contractis, seu pugno: vel 
ictu quo petimus aliquem digitis ita compressis. Demosth. 
contra Midiam, ὅταν κονδύλοις, ὅταν ἐστὶ κόῤῥης, quum pugnis 
et in malam cedit, Plut. in Alcibiade, ἐνέτριψε κόνδυλον. In 
eodem, κονδύλῳ καϑικόμενος αὐτοῦ. Sic apud Aristoph, ἣν ὁ 
σταῖς οἶνον αἰτῇ, κόνδυλον αὐτῷ δίδου, si vinum petat, pugnos 
οἱ ingere. | Κόνδυλος dicitur etiam junctura in brachio et 
humero, vel tuber et nodus in eorum juncturis extans. 
Poll, lib. 2. Gal. quoque commentario 1. in lib. Hippocr. 
περὶ ἀγμῶν, à quibusdam κόνδυλον vocari scribit τὴν κεφα- 
Aim σοῦ βραχίονος. 

Κογδυλώδης, toe, ὁ καὶ b, nodos et tubera in digitorum 


Διακονέομκαι, obsequiis et operis color ac observor. 
Matth. 20. ὁ υἱὸς τοῦ ἀνθρώπου οὐκ ἦλϑε διακονηϑῆναι, ἀλλὰ 
διακονῆσαι. Item activé pro διακονῶ, — Luc. τοῖς τὰ ἐρωτικά 
διακονουμένοις, amorum ministris. 

Διακόνημα, τὸ, opera à ministro prestita, ministerium. 
Aristot. pol. 1. Item διακονήματα dicuntur utensilia ad 
supellectilem pertinentia, Athen. l. 6. 

Διακονίζω, et διακονίζομαι, idem quod διακονέω, et διακο- 
γοῦμαι. Luc. ἀνθρώποις διακονίζεσϑαι οἴεται. Dicuntur et le- 
gati διακονίσασϑαι. Poll. 1. 8. 

Διάκονος, ov, ὃ καὶ h, minister, ministrator, famulus : et 
ministra, ministratrix, famula. (ZEsch. Pr. 941.) Arsis- 
totel. eth. 7. e. 6. et Athen. lib. 10. Dicitur et de lega- 
tis. Poll.lib. 8. Item de magistratu, Rom. cap. 13. Et 
de ministris verbi divini, sepe in Novo Test, Item διά- 
xoya. peculiariter in ecclesia dicuntur distribuentes eleemo- 
synam pauperibus, eorumque curam gerentes : seu aerarii 

lesiastici mi. C . διακονέστερος, expeditior 
et celerior in ministrando, apud Suid. in proverb. Φρὺξ 
ἀνὴρ σπλαγεὶς, ἀμείνων καὶ διακονέστερος. Pro διάκονος Lonicé 
in Epigram. dicitur διήκονος. 

Διακόνισσα, dii issa, ministra, ministratrix. in Anth. 

Διακονία, $, ministerium. Aristot. pol. 1. et 2. Plut. 
symp. 5. Interdum de ministerio publico, seu officiis quce 
reipublic:e prestantur. Demosth. pro cor. ZEschin. contra 
Ctesiph. Item de legatione. Thuc. l. 1. Et de diaconorum 
ministerio. Synes. ep. 66. 

Διακονίαι, appellantur quoque instrumenta ad supellecti- 
lem pertinentia. Athen. 1, 5. 

Διακονικὸς, οὔ, 0, ministratorius, ad ministrum pertinens. 
Ut, δι ] πράξεις, a que ministri exequuntur, 
Aristot. pol. 3. Et, διακονικὰ ἔργα, apud eundem pol. 7. 
v, 14. Item promptus ad exequenda ministeria, oflicio- 


KONIZX 


sus : vel peritus exequendorum ministeriorum. Aristoph. 
in Pluto. Plat. in Gorg. τὸ 3iaxowxiv, sacrarium seu secre- 
tarium ; in Canon. 21. concil. Laod. 
Διακονικῶς, ministralorio more, more eorum qui mini- 
Strant. Athen. lib. 4. 
Δ ἴον, οὐ, τὸ, di ium: sacrarium, 'locus ubi dia- 
coni congregantur. dist. 23. 
Διακόν di 


1 


? tus. Item placente quedam sp 

Athen. 1. 14. Suid. ex Menecle. 
M erwwtis adornatio : textura quedam ; item homo gra- 
cilis. ^ 

Decomp. ᾿Αντιδιάκογος, vicissim ministri officio fungens, 
vicissim serviens. Strabo. 

Αὐτοδιάκονος, qui ipse sibi ministrat etfamulatur. Eust. 

Αὐτοδιακονία, quum quis suo ipsius, non alieno ministerio, 
utitur. Athen. 1. 1. 

Κακοδιάκονος, malus administrator rei familiaris. Hesych. 

.Hagalaxoo, administro, Aristoph. Et, perperam ad- 
ministro, : 

Ὑποδιάκογος, subdiaconus, in canon. Apost. 

᾿Ἐγκονέω, festino in, festinus et celer sum in aliquo ne- 
gotio exequendo. Il. 4. αἴψα δ᾽ ἂρ ἐστόρεσαν δοιὼ λέχε᾽ ἐγκο- 
γέουσαι. Sic et Od. ἡ, οἱ ψ΄. Eurip. in Hecuba, Σπεύδωμεν, 
ἐγκονῶμκεεν, festi s emus. Aristoph. in Avib. Οὐ 
ϑᾶττον ἐγκονήσεις. (Ran. /Esch. Pr. 961. Soph. 'Tr. 1272.) 
Exp. etiam, operor,item laboro, seu cum sedulitate la- 
boro, teste Eust. 

ἘἘγκονὶς, ίδος, ἡ, famula, ministra. Suid. 

᾿Ἐγκόνως, properanter. Hesych. 

['Eyxownri. Pind. Nem. Od. r. 60. Καὶ ποντίαν Θέτιν κα- 
τέμαρψεν ἐγκονητί. 

[[Ἐγκονίζω. Xenoph. Conviv. cap. 3. δ, 8.] 

Κατεγκονέω, (decomp.) festino. 


KONTI'AH, zc, 5, cunila: herba qua et Herculeum origa- 
num. Nicand. in Ther. πανάκειόν τε κονίλην, Ἥντε καὶ 
Ἡράκλειον ὀρείγανον ἀμιφενέπουσι. Idem in Alexip. Πολλάκι 
δὴ ϑρύσττειραν ἐςσεγκεράσαιο xoi: ubi schol. exp. κονίαν, 
lixivium. 


, 


KO'NIZ, ti,t toc, $, pulvis. lliad. ἐ, Οὐδ᾽ εἴ μοὶ τόσω 
δοῖεν ὅσα ψάμαϑός τε κόνις τε. Luc. ἄλλὰ “πάντα μία ἡμῖν κό- 
y», uno pulvere omnia conficimus. Herodian. 1. 6. κόνις δὲ 
πόῤῥωθεν Aytigopuévn. φαίνεται, pulvis ἃ longinquo excitatus 
videtur. 4 Item cinis. Il. σ΄, ᾿Αμφοτέρησι δὲ χερσὶν ἑλὼν 
κόνιν αἰϑαλόεσσαν, Χεύατο κακκεφαλῆς. ( Lheoc. κδ΄, 91.) 
15^ Eust. à καίνω derivari tradit, significante κόσστω, ut 
κόνις Sit εἰς σμικρὰ κεκομυμένη γῆ, vel ἡ εἰς λεπτομερῆ οὐσίαν 
χωρήσασα γῆ, «| Ytem lixivium. Plutarch. symp. 6. probl. 
ult. 4 Κόνις, i3oc, ἡ, lens, i. pediculorum veluti ovum pilis 
adheerens. Aristot. hist. an. l. 5. c. 51. Diosc. 1. 2. c. 101. 
(de melle) φϑεῖρας καὶ κόνιδας φϑείρει καταχριόμενον. 

Κογίω, vel κονίζω, pulvere impleo. Il. ξ΄. Εὐρὺ κονίσσουσι 
πεδίον. Ttem pulvere foedo, pulveré conspergo. ll. 4. 
ἐκόνισσε δὲ χαίτας. 4 Item pulverem moveo, pulverem 
excito. Il. ψ΄. τοὶ δὲ πέτοντο κονίοντες πεδίοιο. — t Hes. Asp. 
349.t (JEsch. S. c. Th. 60. κογίσσας. Pers, 163.) | Item 
oblino : proprié pulvere oblino, ungo: unde apud Theocr. 
idyl. 1. Κισσὸς ἑλιχρύσῳ κεχογισικένος. "| Item: festino, pro- 
pero. Hesych. 

Κονίομκαι, seu κονίζομιαι, pulvere fedor. Luc. in Tim. 
πανταχόθεν συνθέουσι κεκονιμκένοι. — Sio sspe apud Hom. 
κεκονιμκένοι ἐκ πεδίοιο φεῦγον. ltem in pulvere volutor ef 
versor. Athen. lib. 9. ('Theoc. Id. 1. 30.) 4 Item ad 
pugnam me paro athletarum more, qui in manus spuentes 
pulverem assumebant, ut fortius tenere aliquid possent. 
Philo de vita M. 1. 3. Eust. et Suid. 4 Κονίζεσθαι, He- 
sych. etiam exponitur φθείρεσθαι. 

Κονισιτήριον, ov, τὸ, q. d. pulveratorium: locus in quo 
athletze, oleo peruneti, se pulvere obducebant: seu locus, 
ubi luctaturi post ceroma pulvere aspergebantur. Utitur 
Vitruv. 1. 5. c. ult. 

Κονίστρα, ac, ?, volutabrum pulvereum : cavum pulve- 
reum, in quo aves pulveratrices aut se volutare aut parere 
solent. Aristot. hist. an. 1, 9. cap. 8. Est etiam athle- 
tica seu palzstrica conistra. Plut. symp. 2. Probl. 4. 

Κονιστικὸς, οὔ, ὁ, qui in pulvere volutari solet. Athen. 
lib. 9. ex Aristot. hist. an. lib. 7. ; 

Kówrgoy, ov, τὸ, pulvis, vel pulvereum volutabrum. Suid. 

Κονίσαλος, Seu κονίσσαλος, pulvis excitatus seu motus. 
Il. y. *Qc ἄρα τῶν ὑπὸ ποσσὶ κονίσαλος ὥρνυτ᾽ ἀελλής. Sio et 
ΤΙ, ἐ. οἱ χ΄. Dicitur et de pulvere quo athlete ceromate 
inuneti in conisterio se oblinunt. Galen. 1. 2. et 3. ὑγιεινῶν, 
4 Significat etiam pudendum, Etymol. seu numen quoddam 
Priapeum : ut apud Athen. lib. 10. et Synes. ep. 52. 

Κονισάλεος, pulverulentus. Suid. οἱ Hesych. i, 

Κόνιος, ov, ὃ, pulvereus: ut, Ζεὺς κόνιος, apud Pausan. in 
Att. : 

Κόνιον, τὸ, pulvis. Suid. c 

Κονία, ac, ?, pulvis: idem quod κόνις et xóno. 1]. £. 
ποδῶν ὑπένερϑε κονίη Ἴστατ᾽ ἀειρομένη. ϑῖο et Tl. λ΄, et alibi 
passim apud Hom. Pluralis est apud Hesiod. Asp. 
365.t  (ZEschyl. Ag. 64. Aristoph. R. 7 24.) Ttem arena 
seu sabulum littoreum aut fluviatile, Il. 9". ltem cinis, 
lix, seu cinis foci, 4 Item calx, opus teclorium ; seu δ» 
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barium, quo muri inducuntur et dealbantur: ut, ἄσξεστος 
κονία, calx non extincta : apud ZEgin. 1.3. c. 53... | Item 
lixivium, seu lixivia. Aristot. Diosc.l.1.c.187. Plut. 
Theophr. Gal. f 

Κονιάω, pulvere impleo. Suid. Item pulvere aspergo, 
seu respergo. unde pass. apud Luc. ἱδρῶτε ῥεόμρενον, xal τὼ 
πόδε κεκονιαμκένον. 4 Item calce induco, seu obduco, deal- 
bo calce. Demosth. Olynth. 3. τὰς ἐπάλξεις ἃς κονιῶρκεν. 
4 Item cerusso, fuco: ut, κογιῶν τὸ «zgózwmoy. "Philostr. in 
epist. 

gni pulvero me, in pulvere me voluto. Aristot. 
hist. an. lib. 1. cap. 51. Item opere albario inducor, 
calce dealbor. Plutarch. in sympos. et Matth. 23. Item 
activé, calce illino. idem quod xowZ, Aristot. hist. an. 
l. 8. c. 2. ! 

Κονίαμα, τὸ, id quod calce inductum est, opus albarium, 
» tectorium, Theophr. de caus. pl. 1. 4. c. ult. Athen. 
. 13. 

Κονίασις, 5, albarii seu tectorii operis inductio, loricatio 
et instructio quz fit opere albario. à 

Κονιατὴς, οὔ, ὃ, tector : qui opere albario et tectorio pa- 
rietes inducit. Hesych. Pro eodem scribitur et χονιάτης, 
apud Suid, 

Κογιωτὸς, οὔ, ὁ, albario et tectorio opere inductus, calce 
ilitus, Theophrast. de caus. pl. l. 4. c. ult. rari 
de Cyri Exp. lib. 4. καὶ yàp οἶνος «πολὺς ἦν, ὥστε ἐν λάκκοις 
κογιατοῖς εἶχον. 

Κονιέω, et κονιόω, pulverem excito, pulverem moveo. 


Κονιοῦμαι, in pulvere versor,i. in pulvere athletico. et δ 


palzstrico exerceor. 


Composita. 


᾿Ακόνετος, ov, ὁ καὶ 5, qui sine pulvere fit, pulveris expers. 
Item non illitus calce, seu calce non loricatus, Item pice 
non oblitus, non picatus. Diosc. l. 1. c. 94. 

᾿Ακονιτὶ, sine pulvere, sine jactu pulveris aut tactu. Plin. 
lib. 35. c. 11. Metaphoricé significat, citra laborem, 
nullo cum periculo et difficultate, citra certamen. Thuc. 
l. 4. Herod. l. 2. et 8. 

᾿Ακονίτως, idem. Hesych. r 

᾿Ακογίατος, qui calce illitus non est, opere tectorio non 
obductus. Theophr. de caus. pl. 1. 4. c. ult. 

Διακονίω, pulvere perlino. ltem pice perlino. Hesych. 

Διακονίομεφε, lorico me pulvere, more athletze: in pale- 
stra ad certamen me paro. Plut. de solert. anim. 

᾿Ἐγκόνιος, qui in pulvere est seu versatur. 

᾿Ἐγκονίομκαι, pulvere perfundor, nt luctatores et athlete : 
Xenoph. in symp. 

ἘἘλαιοχονία, albarium ex oleo. Eust. 

Τιαγκόνετος, omnino pulvere adspersus, laboriosissimus, 
omne genus certaminis expertus : ut, «ayxówra ἄεϑλα. 
(Soph. Tr. 513.) 

Συγκονίομιαι, in eodem pulvere versor. 

Συγκονιοῦμαι, idem, Plut. de discern. adul, ab am. περὶ 
aro piMas. ἢ 

Ὑσσοκονίω, pulverem suscito, vel pulvere aspergo. Item 
pulvere sublino. Plut. οὐδὲ ὑποκονίεται, τὴν εὔτονον 
“σοιῶν καὶ ἄφυκτον. 

Ὑποκόγισις, ἡ, pulveris exeitatio, pulveratio: pars quze- 
dam agriculturz. Theophr. de caus. pl. 1. 3. 

"Yercxoní», pulverem suscito, pulverem subtus moveo. 
Theophrast. hist. pl.1. 2. c. 8. 


KO'NNAPOZ, connarus : arbor apud Alexandrinos, quam 
prolixé describit Athen. I. 14. ex Agathocle Cyziceno. 


KO'NNOZ, ov, ὁ, barba. Luc. in Lexiph. ὡς à» οὐ παρὸ 
«πολλοῦ τὸν κόγνον καὶ τὴν κορυφαίαν ἀπτοκεκομηκώς, 


(386) 


Κόπριος, ov, ὃ, idem, Κόπριος ἀνὴρ, homo vilis, et qui ster- 
cora colligit, Suid. 

Κοσρία, ας, &, stercus. Suid. Item sterquilinium; fime- 
tum. Chrys. 

Kéarpiv, ov, τὸ, stercus, fimus. Plut. symp. 4. γέχυες γὰρ 
κοπρίων ἐκξλητότεροι, stercore abjectiores, Naz. κόπρια mt- 
ριβαλεῖν, fimum circumjicere, fimum ingerere. 

Κοπριώδης, £o, ὁ xai h, slercorosus, 

Κοπριὼν, ὥνος, ὃ, scarabeus quidam: ita dictus quód 
stercoreas pilas provolvat. ex Hippocr. ὲ 

Κοπρὼν, ὥνος, ὃ, sterquilinium, fimetum, locus in quem 
stercora et fimus egeritur, Poll. 1, 5. c. 14. et apud Athen. 
l. 10. 

Κοπρώνης, apud Chrysost. pro homine ultimee sortis poni 

itur, quasi sterquilinarius. 

Κοπρόω, stercoro. Eustath. 

Κόωρωσις, uc, à, stercoratio. Theophr. hist. pl. 1. 2. c. 8. 

Κοπρέω, stercoro, Od. ς΄. Pro eodem dicitur et κοπρεύω. 

Koweitw, stercoro, stercore satio, stercus ingero. 'The- 
ophr. de caus. pl. l. 3. c. 12. 

Κοτυρισμὸς, οὔ, ὃ, Stercoratio, stercoris seu leetaminis in- 
gestio. Theophrast. 

Κόπρισις, εως, , idem. Theophr. de caus. pl.1. 3. c. 12. 


Composita. 


"Axempor, ou, ὃ καὶ ἡ, qui stercoratus non est, cui fimus 
'non est ingestus. 

᾿Ακόπριστος, οὐ, ὃ καὶ ἡ, idem. Theophr. de caus. pl. 1. 
4. c. 15. 

Διάκοπρος, Stercoratus, stercorosus. Theophr. de caus. 
pl. 1. 4. c. 13. 

᾿Εκκοπρωτικὰ φάρμακα, lenitiva medicamenta. 

Moni τος, muris st ,m aai 

Φιλόκοπρος, stercoris seu fimi amans, qui stercorari amat, 


KO'ITO, F. 4», scindo, seco, findo. Interdum exp. 
amputo, suceido, cado. Xenoph. Hellen. 5. ἀπιὼν, 
ἔκοσστε và δένδρα. Et Hellen, 3. ἐπορεύετο, κόπτων καὶ καίων 
Tiv χώραν, "| Item vulnero, saucio. Sic apud Homer. 
Κόψε yàg αὐτὸν ἔχοντα κατὰ στῆϑος περὶ δειρὴν, ᾿δνωϑεὶς ὀσσί- 
cw. Hine metaph. apud Plutarch. in Alcib. καὶ προσκεί- 
μένος ἔκοτστε τὰς ναῦς, xal συνετίτρωσκε τῶν ἀγδρῶν ἐκγεόγτων. 
4 Item czedo, icio, percutio, ferio, verbero. Κόπτειν ποτὶ 
yaín, allidere solo, Odyss. £. 4 Item impello, pulso. Aris- 
toph. in Plut. Tí; ἔσϑ᾽ ὁ κόπτων τὴν ϑύραν ; quis pulsat 
fores? (R. 735. ϑύραν κόπτω, 468. JEsch. Ch. 421.) Sic 
et Xenoph. Hellen. 6. et Plutarch. in Alcib. 4 Item 
cudo, vel etiam percutio: (ea signific. qua nummi, dum 
signantur, percuti dicuntur.) Aristotel. CEcon. 2. οὐκ εὐ- 
“«πορῶν δὲ ἀργυρίου, νόμισμα ἔκοψε τοῦ καττιτέρου, ex stanno 
nummos percussit. Ἵ Item tundo. Arat. πυμάτῃ δ᾽ ἐσίκει- 
ται Εἴδωλον κόρακος carsigny κόσγτοντι ἐοικός. — Cic. interpreta- 
tur, Extrema nitens plumato corpore coryns Rostro tundit. 
Aristot. hist. anim. lib. 9. cap. 1. a circo ave) γαμε ψώ- 
γυχος yàg ὧν, ἐπιτίϑεται, xal λυσσεῖ. . '/| Pisces quo- 
que apud Aristotel. dicuntur κόπτειν, quum assilientes 
quasi tundunt suo rostro rem aliquam : item vermes, quum 
rodentes aliquid et ipsi veluti tundunt. *| Item obtundo, 
ἐνοχλῶ. Plutarch. in Phocione, xa? κόπτοντος αὐτὸν véaiiz- 


κου ἐρωτή τισι,  "[ Item succutio, ut equus sessorem 
suceutere dicitur. Xenoph. de re equest. χόπτει τὸν 
ἀναξάτην. 


Κόπτομαι, scindor, secor, findo : πὲ apud Hesiod. in Asp. 
t 63.1 κόνις δέ σφ᾽ ἀμφιδεδύει, “«αλεκτοῖσιν ὑφ᾽ ἅρ- 
μασι, fissus seu scissus à curribus. Dicitur aliquis etiam 
κόστεσϑαι dictis mordacibus, ut proscindi et conoidi apud 
Latinos, Epigr. lib. 2. *Qc alg κόσστη ῥήμασι καὶ κοπίσι, ut 
semper concideris verbis et machrwris. *[ Item vulneror, 


(KONNQ^, intelligo. . ZEsch. Suppl. 170.) [xowaà δ᾽ ἄταν 
γαμετὰς οὐρανόγικον.  Novi.] 


ΚΟΝΤΟΣΣ, οὔ, ὁ, contus, ξυστόν, Hom. Od. (. Αὐτὰρ ἐγὼ 
χείρεσσι λαβὼν «περιμιήκεα κοντὸν Ὧτα παρέξ. 

Κοντωτὰ πλοῖα, navigia contis instructa: seu quz contis 
impelluntur, non remis: ut sunt minora et actuaria. Me- 
minit Diodor. Sicul. et Appian. 

Κογτίλος, idem quod κοντός. 
Item serpens quidam. 

᾿Αντικόγτωσις, (comp.) renixus qui fit conto, hoc est, conto 
inniti, conto fulcire gradum ; quum videlicet aliquis loco 
cruris conto corpus faleit. Hippoor. de artic. et Gal. in 
lex. 


Hesychio est coturnix : 


KO'TIPOZ, cv, 5, stereus, fimus. Xenoph. de re equest, 
τὴν κόπρον xal τὰ ὑστοστρώματα τοῦ ἵππου & εἰς ἕν χω- 
plo, ἢ et str tum equi. Theophr. hist. pl. lib. 2. 
cap. 8. ἡ δὲ κόσσρος οὔτε “πᾶσιν ὁμοίως, οὔθ᾽ ἡ αὐτὴ «“ἄσιν ἀρ- 
μόττει. Lbidem, κόασσρος δριμυτάτη, — Dicitur etiam de luto 
seu caeno. Iliad. x^. Πάντας δ᾽ ἐλλισάνευε, κυ κατὰ 
κότσρον, Dicitur etiam de bubuli seu boum stabulo. Iliad, 
σ΄. (de bobus.) Μυκηθμοῷ δ᾽ ἀπὸ ἐπεσσεύοντο νομόνδε. 
Sic et Od. κ΄, et apud Callim. hymno in Dianam. 

Kom qiie, οὔ, ὃ, stercoreus, stercorosus. 


ior. "| Item impellor, pulsor. Aristot. de mundo, 
ἐνειλούμενον πνεῦμα bv τῇ γῇ κόπτεται μετὰ ῥοϑίου βίας, ventus 
in terra cohibitus, 4 ftem cudor, pereutior: ut apud He- 
rodian. lib. 2. νομέσματά τε αὐτοῦ κοπῆναι ἐπέτρεψε, num- 
mosque imagine ejus percuti jussit. «| Κόπτεσϑαι di- 
cuntur etiam frumenta et semina qnum vitiantur, inprimis 
cüm inimica et malefiea animalia eis innascuntur: The- 
hr. hist. pl. lib. 8. cap. 10. et de caus. lib. 4. c. ult. 
Fes succutior. Xen. de re equestr. *| Item vexor: 
interdum et fatigor, fatisco, lassesco. Demosth, Olynth. 2. 
(de subditis Philippi.) κοαττόμενοι δ᾽ ἀεὶ ταῖς στρα' ταύ- 
ταις ἄγω τε καὶ κάτω, λυποῦνται, καὶ συνεχῶς ταλαιπωροῦνται, 
4 Item praccidor: (signif. obsccena.) Aristoph. in Ran. 
ἐ T ἐγκεχυφὼς, prsecidebatur acclinatus, (428. 
Esch. Pers. 685. φρενῶν κεκομιμένος. Ag. 487.) “ Item 


plango, seu tus manu plango, pectus percutio manu. 
Luc. de . «σενϑοῦσι τὸ ἱερεῖον, xal κόσστονται περιστάντες 
ἤδη πεφογευμιένον. ἘΠῚ cum aceus. cum planctu deploro, 


plangore et lamentationibus 
μηκέτι, Μάρκε, τὸ araiBioy, ἀλλ᾽ d 
οἱ lugeto. 

Κόμμα, τὸ, segmen. ltem cmsum, incisum, incisio : 
pars seu membrum periodi imperfectum. Quintil. lib. 9. 
cap. 4. et Demetr. «| Item nota seu signum in nummo 
percusso : moneta. Aristophan, in Ran. (738) et metapli. 
apud eundem in Pluto. et Synes, ep. 32. €| Item χόμμα- 


mor. Epigr. l. 2. Μηκέτι 
κόπτου, sed me plange 
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τὰν aquarum emissaria, et incilia, ad hoc inventa et struc- 
ta, ut aque aut in campos arvales admitti possent, aut in« 
traalveum contineri. — . 

Κομματικὸς, οὔ, ὃ, incisis et. commatis constans: vel ip 
quo incisa et commata crebra sunt. Hermog. In choris 
τὰ κομμωτικὰ dicuntur, quando chorus lamentatur acerbos 
eos casus, quos in c7. commemoravit. De eadem 
re dicitur et κομιμός. - Y 

Κομματικῶς, ita ut crebra sint commata. Hermog. 

Κομιμάτιον, οὐ, τὸ, parvum segmentum. In choricis car- 
minibus quid nominetur κομράτιον, vide Poll. et schol. 
Aristoph. 2 

Kom, οὔ, ὁ, tusus. Κοπτὸν, et κοτστὺ, dicitur pharma- 
cum ad placentulae formam contundendo redactum : sic 
dictum, quód non coqueretur, sed tunderelur. Dioscor. 
1, 2. c. 195. At. 1. 13. c. 12. vide et Gal. 1. 7. de locis 


Κοπτάριον, (diminut,) placentula ex materia contusa. 
Item idem quod xoz75. Gal. 1, 7. τῶν κατὰ τόπους. Diosc. 
1, 4, c. 190, 

. [Κοσστικός. Sch. ZEsch. Ch. 860.) 

Kom,h,sectio, incisio. ltem contusio, ex Aristolel. 
Dicitur et de loco prerupto, seu przcipitio. Strab. 1. 10. 

Κοπεὺς, ἕως, ὁ, celum, quo marmorarii incidunt marmora. 
Luc. in somnio. 

Κοσὶς, (oc, ἡ, gladius seu culter aptus ad cedendum. 
Frequenter apud Xenoph. tribuitur Persis et Barbaris : 
ut Pzd. 2, 6. et 7. t Sic 1. 2. 9, et 13.t Sic Plutarch. in 
Alex. κοσίδι βαρξαρικῇ κατήνεγκεν. Ἵ Exp. et seóuris. 
4 Κοπὶς dicebatur etiam ccena seu convivium q 
Lacouicum. Athen.]l. 4. { Κοσσὶς qualis fuit docet Leun- 
clavius ad Xen. Ped. 1. 4. p. 111. c.f : 

Κόπις, εως, ὃ, nugator, scurra, loquax, Eurip. in Hecuba. 

Κοσίζω, epulum agito, illud quod κοπὶς dicitur. Athen. 1, 
4. '"[ 1tem nugor, mentior. Hesych. 

Korràc, δος, à, quw cxdi solet, "Theophr. hist. pl. 1, 1: 
c. 5. Ἷ 

Κόπανον, ov, τὸ, pistillum, quo iu mortario aliquid pinsi« 
mus et tundimus. (JEsch. Ch. 860.) 

Κοπανίζω, pistillo tundo, pinso. οὐρα 

Κορτανισ'τήριον, ov, τὸ, pistillum : idem quod κόστανον. 

Komáyiz Toc, pistillo tusus. Hesych. 

Ὑεισκοπάνιστος, (comp.) ter pistus, ter pistillo subactus. 
Homer. in batrachom. i 

Κόπος, ov, ὃ, labor: molestia, à κόπτομαι, id est, vexor, 
laboribus et molestiis premor. Aristoph. in Plutarch. τῷ 
xu ξυνεῖναι, in labore versari. ltem pvc 
ex labore. Xen. de re equ. κόπου ἐνόντος δεῖται 
Diosc. 1. 3. c. 98. (de ammoniaco.) ποιεῖ xal πρὸς κόπους 
συγχειόμενον. .. Et apud?Gal. κόποις ἁλίσκεσθαι, lassitudini- 
bus corripi, i. lassari. Item κόσσον λύειν, solvere, dissolvere, 
seu levare lassitudinem. 

Κοπώδης, εος, ὁ καὶ à, laboriosus, molestus, quo facile las« 
samur seu lassescimus. Plut. in quest. Platon. Item 
lassatus, lassus, defessus. Paul. ZEg. 1. 7. 

Κοπόω, à, lasso, fatigo: 

Κοπόομαι, lassor, fatigor, lassitudine opprimor seu exani- 
mor. Unde ἐκοπώϑη, apud Galen. lassus est de via. Εἰ, 
κεχοσσωμένος, apud Diosc. lassitudine confractus vel con- 
tusus, fatiscens. : ] 

Κοπιάω, ὥ, f. ἄσω, laboro, Matth, cap. 6. et Luc. 10, o 
κοσιᾷ, οὐδὲ νήϑει. 0-5" Etem molesté fero, fastidio, Plat. 
in apophth. τί κοσιᾶτε (εἶπεν) ὑπὸ τῶν αὐτῶν “σολλάχις εὔχρη- 
στούμενοι ; cur fastiditis eos, qui seepé commodis vestris 
servierunt? Item fatigor, lassor, fatiscor. Joan. 4. ὁ Ἰησοῦς 
X£X ὼς ἐκ τῆς ὁδοιπορίας, de via. Et A 
apud Aristoph. in Avib. ὥστε «παρέσται ἂν 
rye e dede eme 

Κοπιάομαι, idem quod κοπιάω. Aristot. in probl, seet. 5. 
ὅτι κόπος γίνεται, ὀστῶν ϑλωμένων, καὶ azisopabvony, xal wotrie- 
μένων, lassatis seu lassescentibus, lassitudine defessis. 

; €), ὁ, laboriosus, molestus, lassitudinem nervi 
inferens. Aristot. in probl. sect. 5. 

Κοπιωτὴς, qui laborat, qui operatur. in anth. 

Κοστάζω, cesso nimio labore fractus, cesso gravi labore 
faliscens, Item simpliciter cesso. Aristot. in Problem. 
sect. 93. διὰ τί ὅταν ἡ λίμνη ἢ κοπάσῃ ἣ ξηρὰ γένηται. Matth. 
cap. 14. καὶ ἐμβάντων αὑτῶν εἰς τὸ πλοῖον, ἐκόπασεν ὁ ἄνεμος: 
Mare. cap. 4. et 6. Num. 11. καὶ τὸ πῦρ. 

Κοπετὸς, οὔ, ὁ, planctus, plangor, lamentatio, in qna pec- 
tus plangimus, seu manu tundimus. (à , pectus 
manu ferio : ut in lamentis fieri — «ont "dps 
prre add pev ἀφαιρῶν, συστάσεις εἰ τῶν εἰς 
τὸ δημόσιον ἐπὶ κοινοῖς "poe ἐκφερομένων. Actor. 8. ἐποιή- 
σαντο χοπετὸν it . 

Κόσωσις, idem quod κόπος. Eccles. cap. ult. 


Composita: 'ac primüm ex κόπτω, cum praepositione. 


"Ayaxéserw, retundo, inhibeo, retró inhibeo: ut, 
τὸ ῥεῦμα apud Luc. Εἰ, ἀνακόπτω σε τῆς ὁρμῆς, inhibeo im- 
petum taum, arceo et propulso. Item elido, ut, ἀνακόπειν 
τοὺς ὀφθαλμοὺς, el oculos. 

᾿Ανακόπτομαι, retundor, inhibeor. Luc. in Alex. οὕτω 
μὲν ἀνικόπην τῆς ὀργῆς. Apud eundem in Nigr. τοῦτο δὲ 


o yàg νηῶν ἀποκόπτειν 
ἀποκόπτοντες eod 


à 
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φϑέγξασϑαι βουλόμενος, ἐξέπισστόν τε καὶ a» exp. 
iuterrumpebar. Item elidor: ut, ἀνεκόπη τοὺς ὀφθαλμούς, 


᾿Αγακοπὴ, ^, inhibitio, retusio. Plut. in lib. πῶς ἄν vig 
alz$. Exponitur etiam reciprocatio, apud Aristot. 

Decomp. ᾿Ανγταγακόπτω, repercutio. 

AY ,T , reper 

Προαγακόπτω, precido, prius incido. in nov. const. 

Zwayaxóarro, (decomp.) simul retundo. Laért. 

᾿Αντικόστω, retundo, referio, repercutio, Item propulso. 
"acc de caus. pl. 1. 2. διὰ τὸ μηδὲν ἀντικόπτειν τῶν 


᾿Αντικοσσὴ, repulsus, ipse repellendi actus. Plut. loco 
anté citat. Item conflictatio, collisio: apud Philonem. 

᾿Αστοκόσστω, abscindo, excindo, recído, amputo. Il. (. 
κόρυμβα. Xen. Hell. 1. 

ἀγκύρας. Item metaph. precido: ut, ἀποκόπ- 

at ἐλπίδα, apud Theodoret. hist. eccl. lib. 3. Et, ἀποκόπ'- 

τὶν γνώμην, apud Alciphr. Ilem minuo: ut, οὐδὲν τοῦ 

αίου ; nihil de veteri minuebant seu reseca- 

bant. Item repello, abjungo, separo. Et metaph. avoco, 
abstraho, apud Synes. 

"Amroxó , excindor, abscindor. Aristoph. in Nub. 
tamputor v. 1125.f et apud Philon. *[ Item abstrahor, 
avellor. Item obtundor: unde à γμμεμμένη φωνὴ, obt 
vox, apud Plutarch. *[ Item deplango, cum planctu de- 
ploro. Euripid. in Troad. Ἔκρυψα «reo, κἀπεκοψάμην 


- ᾿Αόκομμα, abscissum seu amputatam alicunde frus- 
tum, fragmentum, Theocr. idyll. 10. «πέτρας ἀπόκομμ᾽ 


Avon. 

᾿Αποκοπὴ, ἣ, abscissio, amputatio. (JEsch. Suppl. 848.) 
Apud gramm. ἀποκοπὴ figura est, qua ultima vocabuli ali- 
cujus syllaba abscinditur: ut, δῶ pro δῶμα, via pro γιφάδα, 
&c. Aristot. de poét. "A à seu à 1 χρεῶν, tabul 
Fed. Alex. pedi de Lycurgo, ὌΝ μὰ in Timocr. [de 

lex. χρημάτων δημεύσεις, γῆς ἀναδασμοὶ, 

μηδὲ χρέων ἀπσοκουταὶ, μηδὲ δούλων ἀκσελευθερώσεις, &c. 
4 Item obtusio: unde, ἀποκοπὴ φωγῆς, vocis obtusio, apu 
Dioscor. 

"Aaráxomroc, abscissus, i. cni abscissa est virilitas: spado. 
Item debilis, imbecillis. Suid. 


intercido : ut, διακόπτων σφυγμοὸς, pulsus intercisus. Item 
dirimo. Plutarch. διέκοπτε yàp αὐτοὺς, xal διίσιτη ποικίλος 
ὧν ὃ «πόλεμος. Polyb. lib. 1. σπουδάζων διακόστειν τὰς δια- 
λύσεις. ltem interrumpo, interpello. Gal. τὰ διακόπτοντα 
τὰς ἐνεργείας τῆς φύσεως. Sicetapud Basil. Item perrum- 

Plut. in lib. πῶς ἄν τις aizS. t «pic εἰσόδους. Xen. 

.1. 3. p. 86. d.t Et specialiter, aciem perrumpo, im- 


“ pressionem facio, apud Xen. Hell. 1. Item pertundo, tra- 


jicio. apud Luc. 

, discindor, diffindor. Item vulneror: Aris- 
tot. Item interpellor, interrumpor. Demosth. Greg. Chry- 
sost. Basil. Interdum exp. distrahor, distineor, distringor: 
ut apud Chrysost. in epist, ad "Thess. διαχόπτομαι ταῖς 


Διακοσὴ, ἡ, intercisio, diremptio, Apud Hippocrat. sic 
dicitur omne vulnus, quod alté descendit et impactum est: 
specialiter veró apud Medicos διακοπὴ nominatur soluta in 
osse capitis continuilas à re acula occursante et abscin- 
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τος ἀγωγοὺς, intercidere aquee ductus. Herod. lb. T. Et, 


ἐξέκοστον τὴν φωνὴν, vocis iter interciderunt. Luc. 

"Exxomi, ἡ, excisio, exsectio. Medicis est calvariw fis- 

sura cum ossis offensi ruptura. Paul. ZEgin. l. 6. c. 90. 

. ᾿Αντεχκόσστω, vicissim excindo.  Laért. [De- 
mosth. Orat. adv. Timocrat. ὄντος γὰρ αὐτόϑι νόμους ἐάν 
τις ὀφθαλμὸν ἐκκόψῃ, ἀντεκκόψαι παρασχεῖν τὸν ἑαυτοῦ 
λέγεται τολμῆσαι νόμον εἰσενεγκεῖν, ἐάν τις ἕνα ἔχοντος ὀφϑαλμοὸν 
ἐκκόψῃ, ἄμφω ἀντεκκόψαι παρασχεῖν, ἦα τῇ ἴσῃ συμφορᾷ ἀμ.- 
φότεροι ἐν 

᾿Ἐσικόστω, incido, precído, i. in superficie et cacumine 
csdo aut decido. "Theophr. de caus. pl. lib. 5. cap. 24. 
καλοῦσι δ᾽ ἐστικοπὴν, ὅταν ἀφαιρεθείσης τῆς κόμης ἐπικόψη τις 
τὸ ἄκρον. ltem accido, id est, vires extenuo, et opes ac 
potentiam alicujus imminuo. Aristot. pol. lib. 3. Μήδους 
xal Βαξυλωνίους ἐσχέκοπτε πολλάκις. Item retundo, reprimo, 
cohibeo. Greg. ἐπικοπτέτω μέριμνα μὲν ἡδονὴν, λύπην δὲ à 
κρείττων ἐλπίς. «| Item reprehendo: Laért. in Xenoph. ἔσι- 
κόπτων αὐτῶν và περὶ θεῶν εἰρημένα. Ἵ ltem. coedo, ferio, 
desuper ictum incutio. Od. y'. βοῦν ἐπικόψων. 4 Item 
cudo : apud Aristot. CEcon. 2. 

Ἐπικοπὴ, 5, incisio, accisio, przecisio, qua arborum ex- 
tremz partes deputantur. Theophr. de caus. pl. l. 5. c. 
24. ]tem incisio, vulnus : apud Dionem. , 

1 ad 


"Berl. Η 


e, , pr 5 tus: seu bre- 
vis. "Theophr. hist. pl. lib. 5. 4 Item substantive, lig- 
num quod supponitur ei rei quz secatur. Luc. in dialogo 
Charon. et Merc. 4 Ἐπίκοπος dicitur etiam character, qui 
initio malé impressus denuo imprimitur. Hesych. 

᾿Ἐπικόπανον, mensa coquorum, supra quam carnes secari 
solent. Pol. lib. 6. et 10. 

᾿ἘἘπικόπτης, reprehensor, castigator. Laért. in Arcesil. 

Κατακόπτω, decido, amputo, deputo, vel detrunco : unde 
pass. apud Theophr. de caus. pl. l. 2. c. 20. xal κατακοπ- 
τομένη λαμβάνει τινὰ ἀναταγοὴν καὶ ἀφαίρεσιν. Item concido, 
seu in minutas partes ido et i Thuc. lib. 4. 
τὰ μὲν ὑπσολύοντες κατέκοπτον. et lib. 7. ἐπιπεσόντες διδασκα- 
Aso παίδων, κατέκοψαν πάγτας. (ὝΒεοο. ιδ΄, 14.) 4 Item 
nummum percutio. Xenoph. Hell. 1. καὶ τὸν ϑρόνον κατα- 
κόψειν, ἐφ᾽ à ἐκάϑητο, ad percutiendam seu cudendam mo- 
netam. 

Κατακόστομαι, plango. Chrysost. in ep. ad Thes. 1. 
ἄρα, τὸ κατακόστεσϑαι ἐπὶ τοῖς ἀπσελϑοῦσι, τῶν οὖκ ἐχόντων 
ἐστὶν ἐλπίδα. 

Καταχοπὴ, decisio, deputatio : vel detruncatio. 'Theo- 
phrast. de caus. pl. 1. 2. c. 17. 

D. M 1 τω, simul ^2 Ξ ^a 


Ῥ 7 » συγ- 
κόστω. Plut. 

Παρακότστω, perperam cudo, falsum nummum percutio, 
monetam non bonam cudo : unde sragaxexepepatvoy γόμεισμια, 
nummus sub«ratus. Item metaph. ut apud Luc. in 
Lexiph. εἴ τι ξενίζοι, xal τὸ καϑεστηχὸς νόμισμα τῆς πόλεως 
φαρακόστοι, adulteraret. Sic et apud eundem in Hermot. et 
de hist. scrib. *| Item fraudo, damno afficio: unde in 
media voce apud Aristoph. in equit. Ὅσον με παρεκόπτου 
χρόνον τοιαῦτα κρουσιδημῶν. Item deliro, mente captus sum, 
mente erro. Plutarch. in Colot. οὐ κραιασταλῶντες, οὐδὲ 
φαρμακῶντες ἄνθρωποι, καὶ παρακόπτοντες. Sic apud Suid. 
ἐτελεύτησε δὲ ἄκρατον πολὺν ἐμιφορηϑεὶς καὶ παρακόψας. i. τὸν 
γοῦν παρατραπείς. Pro eodem dicilur et, παρακόσστειν τῇ 
διανοίᾳ, apud Aristot. de aud. mir. 

Παρακοπτικὸς, οὔ, ὃ, mentis errori obnoxius, delirans, 
Item mentem errare faciens, insaniam gignens. 


d 


dente : Gal. Diosc. lib.2. c. 208. δι ἃς Sg 

Διά » οἱ, sci Sic quoque dicebantur in agge- 
ribus meatus intercisi, seu incilia hiantia, per quz Nilus 
transmittebatur in arva remotiora segetibus destinata. 

Διάκοψις, intercisio: item dissectio. 

Decomp. ᾿Αδιάκοσσος, non intercisus aut diremptus, non 
interruptus. Hesych. 

Αδιακόπως, more eorum quz interrupta aut dirempta 
non sunt. j 

Ἐγκόπτω, incido. Item intercido, seu iter aut cursum 
intercido, impedio, prepedio: unde pass. apud Greg. ἢ 
κακίας ἐγκοπτομένης, ἢ ἀρετῆς ὁδοστοιουμιένης. ltem inter- 
pello. Act. Ap. c. 24. ἵνα δὲ μὴ ἐπὶ πλεῖόν σε ἐγκόπτω. 
Item impingo, seu infigo: αἱ, ἐγκόσττειν πάτταλον, clavum 
impingere, id est, cum ictu adigere. "Theophr. hist. pl.1. 2. 
c. 8. 

(Ἐγκόπτομαι, Aristoph. R. 1254.) 

Ἔγκομμα, τὸ, impedimentum, offendiculum, obstaculum, 
Hesych. 

"Eyxouri, 5, incisio, incisura, : apud Suid. Apud 
medicos idem significat quod διακοπή. tem prepeditio, 
intéreisio itineris seu cursus. Hesych. 

᾿Ἐγκοτσεὺς, ὃ, cwlum : instrumentum quo marmorarii 
marmor incidunt. . Luc. in somn. à » 

Παρεγκόπτω, Plut. in prec. de san. tuenda. 

Ἐχκόσστω, excido, excindo. Plat. γήσους xai πόλεις ma- 
ραλίους ἐκκόπτοντες. ^ Idem in Cicer. ἀνθρώπους ἀλιτηρίους 
ἐκκόψαντι" τῆς πατρίδος. Sic, ixxéurruy τὴν αἰτίαν νόσου, 
apud Gal. lib. 10. meth. evellere seu excindere causam 


morbi. ltem extundo, excutio, everbero : Aristoph. in : 


Acharn. et apud Plat. in Public. t ἐκκόπτω τὰς ἀκροβολί- 


et τῶν τοξοτῶν. i. e. frango, verbero, effringo. Xen. 


Ped,1. 6, p. 159. e.t. 4 Item intercído : ut, ἐκκόσττειν ὕδα- 


Gal. 

Ilagaxow, 5, delirium, mentis error. Diosc. lib. 4. c. 
69. Plut. in lib. πῶς ἄν τις αἴϑ. (ZEsch. Ag. 232. Eum. 

Παράκοσσος, mente ejectus, furibundus. ZEschyl. [Pro- 
meth. 582. οἰστρηλάτῳ δὲ δείματι δειλαίαν ragánouroy ὧδε τει- 
ρέις 5 Schol. παρακεκομι μένην μεέρος τοῦ νοῦ. Schol. β΄, μανικὴν 
καὶ παρακεκομ μένην τὸν νοῦν. Eurip. Bacch. 33. ὄρος δ᾽ οἰκοῦσι 
παράκοποι φρενῶν, &c. 998. Παρακόπῳ τε λήματι στέλλε- 
ται, &c. Aristoph. ''hesm. 688. Aózen παράκοτσος, &c. 
Schol. Τουτέστι φρενετιάζων.} 

Περικόπτω, circumcido, circumcirca reseco et mutilo: 
unde apud Thucyd. lib. 6. ὅσοι Ἕρμαϊ ἦσαν λίϑινοι ἐν τῇ πόλει 
τῇ ᾿Αϑηναίων, μιᾷ γυκτὶ οἱ πλεῖστοι περιεκόπησαν τὰ πρόσωπα. 
ltem metaph. accido, i. vires et potentiam alicujus in- 
fringo acimminuo, et veluti trunco. Demosth. Phil. 3. xa$* 
ἕνα ἕκαστον οὑτωσὶ περικότστειν καὶ λωπωδυτεῖν τῶν Ἑλλήνων, 
singulorum opes accidere. Εἰ cum genit. ut apud Plut. 
in Lucullo, δύναμειν ἢ Πάρθους περικόπτει τῆς ᾿Ασίας. | Inter- 
dum cum accus. rei: ut apud Plut. in Sertor. σερικόσγτων 
ἀγορὰς, ληϊζόμενος τὴν “χώραν, commercia tollens. Apud eun- 
dem, περικόπτων τοὺς ὑπὸ Τιγράνου, exp. diripiens. 

{Περικόσστοῤκαὶ cum Gen. expellor. Philostr. 1. 1. c. 36.) 

Περίκομιμα, τὸ, frustum circumcidend putatum, seu 
quod circumcisum est. Item peculiariter, edulium quod- 
dam ex herbis carnibusque concisis. Athen. lib. 4. εἶτα δ᾽ 
εἰς κοινὸν ζωμὺς, καὶ περίκομιμα. Sio et apud Aristoph. in 
equ. περικόμιματα ἐκ σοῦ κατασκευάσω, te ut minutal frustu- 
latim concidam. : 

[Περικομιμάτιον. Aristoph. Equit. 766. κατατμηθεὶς ἑψοί- 
μην By περικομιματίοις. Schol, ad. 767. τοῖς περιαιρήμασι τῶν 
κρβᾶν.} 
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ΤΤερικοστὴ, circumcisio, cireumcisura, qua quippiam in 
Orbem truncatur: ut, τῶν 'Bejw στερικοπὴ, apud Andoc. 
Item quaevis mutilatio et truncatio. Sic dicilur etiam 
sententia certo ambitu orationis comprehensa, seu deter- 
minatio, item limitatio. Basil. M. de bapt. quist. 4. 
ὁλόκληρον περικοσσὴν ἀναγινώσκοντες, οὕτω τὸ ἄμαχον ἐπιγιγώσ- 
κόμεν, universa determinatione seu limitatione lecta. Item 
lineamentum, seu corporis descriptio, vel ornatus. Polyb. 
ὡς ὁμοιόταται εἶναι δοκῶσι κατά τε τὸ μέγεϑος, καὶ τὴν ἄλλην 
περικοπήν. "| Περικοσσαὶ significant eliam facultales seu 
sarcinas et apparatum hominis superfluum, Suid. ex 
Polyb. 

Προκόπτω, procedo, pergo seu provehor ulteriüs. Chion 
in epist. ὡς δὲ τριάκοντά που στάδια àar' αὐτῆς πεοεκόψαμεν, 
δεινὸς ἡμιᾶς χειμὼν κατέλαβε. Sic apud ZEschin. προκόπτειν 
τῇ ἡλικίᾳ, τοἰαίθ progredi. ἘΠῚ Luce c. 9, προέχοπτε σοφίᾳ, 
provehebatur in sapientia. Item proficio, facio progressus 
in aliqua re. Luc. ἐγὼ μὲν προὔκοπτον ἐν τοῖς μαϑήμασι. 
Sic in 2. ep. ad Tim. cap. 2. ἐσσὶ πλεῖον γὰρ προκόψουσιν 
ἀδικίας, longiüs ad iniquitatem procedent. 4 ltem pro- 
cedo, i. preetereo, abeo. Rom. c. 13. ἡ νὺξ προέκοψεν. 

Προκοπὴ, pr , progr Plutarch. in lib. πῶς ἄν 
τις αἴστο, Laért. Joseph. de antiq. 

Προκοπὸς, successus. Polyb. 

Προκοπὶς, dog, 5, ceesaries. Hesych. 

Προσκόπτω, allido: unde Naz. προσκοπτόμενα τῇ πέτρᾳ 
vwwía, infantes petrz allisi. Item impingo, offendo. 
Aristoph. in Vesp. πὶ τῷ σκότῳ τὸν δάκτυλον, offen- 
dit in tenebris digitum, Matth. 4. et Luc. cap. 4. μή ποτε 
προσκόψης πρὸς λίθον τὸν πόδα cov. Et cum dat. ut 1 Pet. 
cap. 2. of προσκότστουσι τῷ λόγῳ. Exponitur etiam, incurro. 
Synes.. in insomn. ψυχὴ μηδενὶ κακῷ περὶ τὰ τῆδε προσκότπ'- 
Tovza. ltem, cuin impetu irruo et invehor. Matth. cap. 
7. προσέκοψεν τῇ οἰκίᾳ ἐκείνη. 

Προσκόπτομαι, offendor, vel offensus sum. Ap. lib. 2. de 
bello civili, 

Πρόσκομμα, τὸ, offendiculum, obstaculum in via, in quod 
pedes incurrunt. Rom. 14. 1 Pet. c. 2. 1 Cor. 8. Expo- 
nitur etiam damnum, mulcta. Suid. 

Πεοσκοισὴ, idem quod πρόσκομμα. Thucyd. Item scan- 
dalum, offendiculum. 2 Cor. 6. 

Decomp. ᾿Ατὐρόσκοτσος, qui inoffenso gradu procedit: 
inoffensus. Act. cap. 14. [Epist. ad Philipp. i. 10. ἵνα 
ἥτε εἰλικρινεῖς xal ἀπρόσκοποι sig ἡμέραν Χριστοῦ. Zschyl. 
Eumen. 105. ἐν ἡμέρᾳ δὲ μοῖρ ἀπσρόσκοτσος βροτῶν. 

᾿Απροσκόπως, sine offendiculo, ita ut pedem non impin- 
gas nec offendas. : 

Συγκόπτω, concído seu conscindo. t Xen. Ped. 6. 
Ρ. 169. c. τὸν σαυτῆς κόσμον. Jtem. pugnis concido, ver- 
beribus czedo. Xen. in symp. πρὸς τῶν Sev, ὦ ᾿Αντίσθενες, 
μὴ συγκόψης με. Sic et apud Aristoph. in Nub. t 1423.t 
et Demosth. contra Midiam. Item discindo : unde Lac. 
“πολλαὶ φιλίαι συνγεκόπησαν. 

Συγκότστομαι, syncope corripior, hoc est, cor mihi velut 
conciditur ac contunditur, ac omnia vincula, quibus ita 
continetur, quasi discissa resolvuütur. Areth. fo: δὲ ὑπὸ 
τῆς ὀδύνης συγκοσσέντες ἀπέϑανον, t concidi, czedi. Xen. Pzd. 
2. 54. d.t 

Συγκομιμάτιον, genus quoddam edulii. Hesych. 

Zvyxomi, apud medicos dicitur preeceps lap 
facultatum seu virium in corpore humano. ZEgin. 1. 3. 
c. 34. 4 Item figura grammatica, qua syllaba é medio 
dictionis alicujus aufertur; ut quum ἐπέσιϑμεν dicitur 
pro ἐπεπίθειμεν. : 

Συγκοπτικὸς, syncopen inducens, animze defectionem et 
praecipitem virium lapsum afferens. Gal. 

Ὑπερκόπτω, supero, superscando, seu supervehor, su- 
pergredior. Themist. in sophista, 

"Yaonómrw, succido. 


Composita : ex xor síne prepositione. 
᾿Αμνοκόπος, ov, ὁ καὶ 9, pastor, tonsor ovium. — Hesych. 
᾿Αμφίκοπον, utriuque scissum, | Eustath. 
᾿Αργυροκόπος, qui argentum seu argenteos nummos cu- 
dit, qui pecuniam signat. Plut. de non fcener. 

᾿Αργυροκοτσέω, argenteos nummos cudo, vel argentum 
signo. Chrysost. ad 'Thessal. τοῦτο θρήγων ἄξιον, ὅτι εἰς κε- 
γὸν ἀργυροκότσος ἀργυροκοπεῖ. ᾽ 

᾿Αργυροκοτσεῖον, τὸ, locus cudendo argento destinatus, 
signanda: pecunize officina. Athen. 1. 5. 

"AgyupoxoariaTiigec λόγων, metaphoricé dicuntur, qui verba 
aut orationem cudunt. Poll. ex Cratini Trophonio. 

᾿Αργυριοκόπτος, argentarius. Regum 1, 4. c. 12. ; 

᾿Αρτοκόπος, q. d. qui panem tundit seu pinsit: pistor, 
pistrix. Xen. Hell. 7. [cap. 1. $. 26. 8. Herodot. , Hist. 
lib. 4. cap. 51. καὶ δὴ xal γυναικὸς εἴδωλον χρυσέον τρίπηχυ, 
τὸ Δελφοὶ τῆς ἀρτοκόπου τῆς Κροίσου εἰκόνα λέγουσι εἶναι. lib. 9. 
cap. 81. Pausaniam κελεῦσαι τούς τε ἀρτοκόπους καὶ ποὺς 
ὀψοποιοὺς κατὰ ταῦτα κάθως Μαρδονίῳ δεῖσνον παρασκευάζειν, 
Athen. Deipn. lib. 3.] 

᾿Αρτοκοπέω, pistrinam exerceo, 

᾿Αρτοκοπεῖον, pistrinum. 

᾿Αρτοκοπιικὸς, liber apud Athenzeum. 

Αὐτόκοσσον ἱμάτιον, Comicis diota vestis, qua vulgó ev- . 


.| ela, Poll, lib, 7, 


KOHT?O0 


t Βλαστοκοπίῳ, ermiaa aufero, et quasi. amputo. 'T'heophr. 

Βωλοχοτσέω, glebas scindo vel frongo, occo. Poll, ex 
Axistoph. 

Βωλοχοτσία, 5, glebarum fractio, occatio. 

Δαδοκοπέω, tgedam. excido, "Theophr. de caus, pl. 1. 5. 
e. 23. δαδοκοπουμένη σώζεται, ἡ στεύχῃ;. 


Δενδροκοπέω, arbores exseco seu excindo. Xem. τόν s | 


σῖτον πέμνοντες, καὶ δενδροκοσσοῦντες. Demosth.. pro coron. 
τὴν χώραν δαίοντος, καὶ δεν; 


Δημοκόσσος, qui. populum veluti, -eonautit, obrepens ei | 


arte aliqua: seu qui popularitate populum sibi servire 
impellit. 

Ampoxowtm, popularitate illa utor. Plutarch. in polit. 
prac. et in Graccho. 

Δημοκοπία, ejusmodi popularitas, qua multitudini mu- 
neribus et gladiatoriis spectaculis obrepere quis solet. 
Plut. in Fab. 

Decomp. "Exhibet, pepulariter mihi populum ser- 
vire perpello, Chion Matridi. 

Καταδημοκοτσέω, idem : apud eundem. 

Δοξοκοτσία, ostentatio, jactantia, ltem aure popularis 
captatio, Plut. in Pericle, eL in lib. an sen, resp. admin. 

Δευοκόποι, (q. d. quervci seu roborisecm, s. aves.) 
roboricei generis aves. 

Θαλασσοχοτσέω, vel ϑαλαττοκουσέω, tumultuor. Item 
vana ἃ loquor. Suid. [Aristoph. Equit. 827. Tí ϑαλαττο- 
κοπεῖς καὶ πλωτυγίζεις, &c.] 

(Θυροκόατος φλεδών, Ach. Ag. 1904.) 

Θυροκοπέω, januam pulso. Aristoph. in Vesp. xai Sugo- 
κοισῆσαι, καὶ πατάξαι, καὶ βαλεῖν. Metaphor. apud Synes. 
dei insomp. ἀκοὴ δὲ xal ὄψις οὐκ εἰσὶν αἰσϑήσεις, ἀλλ᾽ αἰσϑή- 
σεως ὄργανα, ὑφ᾽ ὧν θυροκοπεῖται τὰ ἔξωθεν αἰσθητήρια, velut 
janua pulsantar. 

Θυροκόπης, et ϑυροκοπήτης, januse pulsator. 

Κρεωκοπέω, carnes seco. /Eschyl | [Pers. 463. κεεῶκο- 
ποῦσι δυστήνων μέλη, &c. Eurip. Cyel. 338. κρεωκοσεῖν 
μέλη ξένων, 7 

Κριοκοπέω, Arieto, ariete quatio et subruo, Polyb. 1. 1. 

Λεττοκοπέω, minutatim. contundo et concido: unde in 
particip. pass. apud Dioscor. l. 5. c. 85. λελεαγτοκοπη μένη 

aia. 

Διϑοκόκσος,  Japicida, latomus, Poll. ex Demosth. [Orat. 
in Euerg. xal ἄγγελος ἤλϑέ μοί τις λιθοκόπος τὸ arcis μινῆ- 

μα ἐξεργαζόμενος, &oc. Vide J. Poll. Onom. lib. 7. $. 118.] 
vpn ae ictus lapide factus. Suid. 

Μελοκοπία, à, membrorum amputatio, membrorum in 
frusta conéisio. 

Μετεωροκοσπέω, sublimia edo. Et metaphorice, circa 
sublimia fluctuo, et frustra laboro. Aristoph. in Pace, ποῖ 
δῆτ᾽ ἄλλως μετεωροκοπεῖς ; 

Νεόκοπος, recens cwsus, Poll et Aristoph. in Vesp. 
[646.] 

, Νευροκοπέω, nervos incído. Josuz €. 7. τοὺς ἵππους αὖ- 
τῶν ἂν, Metaphoricé apud Hermog. vewpoxo- 
«ποῦσί μου τὴν ψυχίν. 

"Ξενοκοσσεῖν, exp. plagas accipere, apud Metagenem, 
teste Suid. 

Ξυλοκόστος, qui ligna cdit, seu ad ligna ccedenda aptus. 
Xenoph. Ped. 6. πέλεκυν ἔχοντα ξυλοκόπογ. Οἱ ξυλοκόπτοι, 
sunt aves quzdam quae rostro arbores tundunt. Aristot. 
hist. an. 1. 8. c. 3. 

Ξυλοκοπέω, fuste ozdo. Polyb. 

» "uad ipsa actio czdendi fuslibus: apud eundem 
oly 

Ὁλόκοπος, totus concjsus. Diosc. 

᾿Ονοκόπος, qui asinariam molam vel ὄνον impellit et agitat : 
molitor. Poll. 1. 7. c. 4. 

» rmriun, qui ludit ludum qui ὀρτυγοκοπία dicitur, 

oll. 1. 9. 
᾿ορτυγοκοπέω, ludo ludum istum : apud eundem. 
᾿ορτυγοκοτσία, ludusin quo ὁ ὄρτυξ ἐχόπτετο τῷ δακτύλῳ. 


Poll. ib. 
Ὀρτυγοκοεσικὰ ὀνόματα, vocabula ria τῆς 
“πίας. Poll. ib. pe — 
᾿Οστοκόππος, οδδᾶ tundens. Et, ὀσττεοκόπος, idem. Hippoc. 
^ rXInenin, qui turbam seu populum concitat. Polyb. 
᾿οχλοκοπέω, turbam popularem concito seu solicito. 
Plot. in lib. an sen. administr. resp. 
᾿οχλοκοπία, turbe popularis concitatio seu solicitatio. 
s λωρενσίο. i e. κατὰ τῶν πλευρῶν τύπτω. Soph. Aj. 
"Ilo roxomis, conviciis proscindo, 
Phrynich. Appar. Sophist. p. 68.* 
Πραξικοπέω, faoclo quopiam astuto et. callido circumve- 
ird lib. 1. bist. ὃς συγαγαγῶν τὰς παρασκευὰς xal 
ἐς εἰς Ἡράκλειαν, μὲν πραξικοπήσας κα' 
τῶν ᾿Ἐρβησέων ario, solicitatis ad Ar Sd cre cgi qui- 
busdam civibus vel profectis. Sio et apud eundem lib. 2. 


Πραξικοπέομαι, facto quopiam callido et astuto cireum- 
venior. 


*bi 


Plato Comienus ap. 


puto seu seco. Suid. 

Zerísoen, à tineis pertusus seu derosus. 

Στηλοκοσσέῳ, in stele seu cippo incldo: unde ἐστηλοκο- 
“ππημένος, npud Poll, ftem infunia noto. - Hermog. 
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Sdvgenémvs, qni ualleo percutit seu tundit. Gen. c. 4. 

Τραχηλοκοσπέω, collum. abscindo. seu. ovey Plutarch. 
et Artem. de insomn, 

Φυλλοκοσσέω, folia amputo sen abscindo, - 

Χαλαξοκοσσέω, grandine ferio, seu ve ant.contundo. 
| Theophr. de cans. pl. 1. 5. c. 9. 

Χαλαζοκοσσία, calamitas illà qua aliquid grandine con- 
, tunditur, aut vexatur. 


X ἕω, manum abscindo vel ampnto, 
Χειροκοτσοῦμαι, mihi abscinduntur. 
Χορτοκόσος, foenisex. 


Χορτοκοτσεῖον, seu χορτοκότσιον, locus in quo feenura secari 
potest vel solet, campus fenarius, pratum. Diosc. l. 2. 
€. 177. et l. 8. c. 21. 

Xeromószoe, debiti seu debitorum rescissor, creditorum 
fraudator. 

Χρεωκοτσέω, debitum seu debita rescindo, debito frando : 
unde. pass. ,χρεωκοστοῦμαι, apud. Phalar. 

Χρεωκοπσία, à, eris alieni rescissio. 

Xgsunoardas, idem. quod xy, . Plut. in Sol. 

"Qrroxomío, aures obtundo, scilicet edipi Hesych. 


Composita: ex κόπος. 


"Axorroc, ov, ὁ καὶ à, indefessus, infatigabilis. Xen, de re 
equ. A medicis ἄκοπα dicuntur medicamenta, quibus ad- 
versus lassitudines. utuniur, quao et Lat. acopa. ἅ tem 
ἄκοπος, fruticis nomen: qui sic appellari creditur, quód 
'partarientibus laborem mitiget, teste Diosc. et Plin. 
4“ Item. qui molestia. affectus non esl, seu cuj nullis mo- 
lestiis cor contunditur : apud Suid. Item qui corrup- 
tioni obnoxius non est, et praecipue à vermium noxa tutus. 
Aristot. probl. sect. 13. 'Theophr. de caus. pl. lib. 4. 
« At dxozic gemma, quzdam, de qua Plin. 1, 27. c. 4. et 
Diosc. 1. 3. e. 167. : 

᾿Ακόπως, sine lassitudine. ltem, sine noxa animalium 
maleficorum. "Theophr. de hist. l, 4. c. ult. 

᾿Ακοπίαστος, ov, ὃ καὶ , idem quod. ἄκοπος. . Item facilis, 
lassitudinem et laborem nullum afferens. Aristot. de 
mundo, ἀκοπίαστόν τινα ὁδὸν εὑροῦσα. 

᾿Ακοπιάστως, sine labore et lassitudine. 

᾿Ακοπίατος, idem. quod ἀκοπίαστος, indefessus, qui non 
laborat: unde et ἀχοπιάτως, adverb. sine labore. Sap. 
Solom. c. 16. 

"Eyxouroc, labore ac lassitudine plenus, laboriosus, diffi- 
cilis. Hesych. Item lassus, lassatus, ex Epigr. 


Ἔκχοσος, fessus, lassatus; vel enervatus, 
apud Suid. 
Εὔκοσχος, facilis, qui facili labore fit. Item qui facili 


labore rem aliquam conficit, et qui veluti non lassat. 
Epigr. l. 2. 

Εὐκόσας, facile, nullo negotio. 

Εὐκουσία, facilitas. 

Ἰόκοσος, medens laboribus et doloribus : apnd Aristoph. 
in Ran. 


X. def; 


et de virt. mal. 


. Aristoph. 


diei 


b labore confe 


Plut. in Sylla, 


Ὑσέρκοτσος, supra modum lassatus: valde lassus seu 
defessus. Aristot. «sel . àxovzg^. (Metri caus 

Ὁ ὑτσερκομισσος poni ait Sch. Soph. Aj. 127. 

(Ὑσερκόσσως. —JEsch. Ch. 134.) 

Ὑσόκοσος, aliquatenus lassatus, aliqua ex parte lassus. 
Xenoph. in Cyneg. 


KOPA'AAION, sive  κουράλιον, 0v, τὸ, eorallium, corallum, 
curalium, lapis marinus rubens: cujus meminit Arrian. 
in περίπλω τῆς ἐρυθρᾶς θαλάσσης, et Orpheus ἐν τῷ περὶ 
λίθων, et. Plin. lib. ^en cap. 3. Apud Dionys. de situ orbis, 
λίθος ἐρυθροῦ κουραλίοιο. 

Κοραλλίζω, sive xougaM fur, corallium imitor, coralli modo 
rubeo, ad coralli colorem vergo. Diosc. l. 1. c. 12. 


KO'PAZ, «xoc, à, corvus, Athen. lib. 8. κόρακας θηρεύσας 
καὶ ἀλείψας γύψῳ. Plut. de solert. anim. ψᾶρες δὲ καὶ κόρακες 
xal ψιξτακοὶ μανθάνοντες διαλέγεσθαι. In imprecationibus 
jubetar aliquis abire ἐς κόρακας, Lat. in malam rem, vel in 
malam crucem, sepé apud Aristoph. (R. 189.) t'Ec 
κόρακας, in malam rem, ad corvos. huic phrasi varia verba 
adduntur, notari digna. Aristoph. Nub. 787. ἀστοφθείρεσ-- 
θαι, proprié perdi.t 4 Κόραξ, corvus, est etiam signum 
cwleste apud astronomos. *|[Item momen piscis 
Athen. 4 Est etiam species machine : Polyb. lib. 1. et 
Appian. Vitruv. 1, 10. c. 19. vocat corvum demolitorem, 
et gruem. ἕ Κόραξ dicitur etiam marculas ferreus, quo 
fores pulsantar autaltrabuntur. Manus extera, Lucretio. 
Epigr. lib. 2. tit. εἰς δυσειδ, ἔστι τέκτοσιν ἀξίνη, τοῖς πυλεῶσι 
κόραξ, portis antem, mallei, seu tuditis, quo pulsentur, in- 
slarest. Eustath. κοράκιον etiam appellat. Item rostrum 
gallinaceum, Hesych. | Κόραξ est etiam gonus supplicii, 
apud Lucian. in Menippo. Jtem nomen pastilli, apud 
Aé&t, l. 14. 

Κορακώδης, toc, 6 καὶ 5, corvinus, qui est corvini generis, 
et corvini speciem gerens, 

Κοράκινος, ον, ὁ, corvinus : Mtt 


Κορακῖνος, ov, 5, coracinus, piscis nomen: dictus eragà τὸ 


KOPES 
δρνεκῶς τὰς, ut- Athen. at veró. 
Oppian. σταρὰ. A prime t d 1.7. ^ 


Κορακινίδεον, parvus. coracinus, ibid. i 
Κοραχίας, οὐ, ὁ, corvinus, corvo similis, qui de corvornm. 
specie est. ftem graculus, rpr ctt monedularum. 
| Aristot. lib. 9. de hist. anim. 

Κορακεὺς, iiem piscis species. 

Kogáxioy, ou, "I pen ludes, seu malleus, quo 
pulsantur fores. Eustath. Est eliam ficus, cujus fructus 
coracino colore ,e5t, ut. Aristoph. schol, et Suid. tradant : 
alio nomine χορώγεως appellatur. 

Κορακεύομαι, κοράττω, κοραίνω, denigro, 

Κοράττω, precibus insto et urgeo. Suid. dicit, osse 
sumptam banc signif. ἀπὸ τῶν περὶ τὰς θύρας κοράκων περιπε- 
τομένων καὶ μὴ ἀποχωρούντων. — Kkesyohio verà wapázats est 
κορακεύεσθαι. 

Σκορακίφω, ad, corvos abire jubeo, amando, aliquem: et 
jubeo abire in malam rem, aut in malam crucem: com- 
iumeliosé rejicio aut wol. Demosth, ad. Phil. - - 
μέχιξτα. κατορθώσωσι, τότε μάλιστα σ 
oo Cath παρὰ τὸ προσῆκον. Sio et τ» ἀρ στον 

Σκορακισμὸς, οὔ, ὁ, contumeliosa rep io, qua aliquem 
ad corvos amandamps, et in malam crucem facessere 

Plut. in lib. περὶ εὐϑυμ. | 
Composita. 

᾿Αποσμορακίζω, ad corvos abiro jubeo, iotundii μος 
pello. Alciphr. Quidam expon. in locum desertum 
Suidas vult, significare etiam εὐτελίζειν, i, oone 
ee habere, vilipendere, assis non sestimare, 

“ποσκορακισμκὸς, οὔ, ὁ, ἃ alicujus in malam rem, 
iens eat repulsio, Apud. Esaiam c. ult. ἐπεσκριμσν 
μὲν interpr. increpationem. 

᾿Εκκορακίξειν, Suidae est abigere. Aliis, ejicere, * ihe 
facessere εἰς κόρακας. 

Νυχτικόραξ, axo, ὁ, corvus nocturnus, Axistotel, bist. an. 
lib. 8. cap. 3, 


og corvi genus luteo rostro, apud Pls. d 10. 
cap. 48. ubi οἱ φαλαχροκοράκων fit mentio. 


um 


KO'PAAZ, ακος, ὁ, cordax: genus. saltationis. comice, 
quod apud Grecos: habitum est φορτικὸν, ut. tradit. Athen. 
Aristoph: in Nub. t 540.f οὐδὲ κόρδαχ᾽ εἴλκυσεν, vide schol. 

Κορδακικὸς, οὔ, ὁ, cordacicus, cordaci conveuiens, eor- 
dacem decens. Aristot. rhet. 3, 

apntesdes cordacem salto: turpiter et incondit? salto. 


yao emi ἢ οὗ, ὁ, cordacis saltatio, Demosth. ia lub. 


KOPAY" AH, n2, 5, claya, fastis, Suidz. Aristoph. s 4 
χορδύλην à Cypriis vocari scribit involucrum capitis. 
qui dicant esse et genus vilissimi n cieli μὰ unde esse 
proverb. apud Suid. κορδόλης οὐκ, - | Sic. dicitur eliam 
pelamis pusilla, seu fetus rad agg Apad Axistot. indi 
l. 6. c. 17. scribitur σκοροδύλη, pro eodem. 

Κόρδυλος, piscis quidam, de. .quo Ang de part. 
4. c. 13. et de respir. c. 4. et in hist. an. 1. 8. 
Numenio in Halieut. vocatur κούρωυλος, tie Anne * 


Composita. 
᾿Ἐγκορδυλέω, involvo. Unde apud Aristoph. initio Nub. 


Ἐν πέντε σισύραις ἐγκεχορδυλημένος, involutus, inteotus. ἡ 
Zoyeneghóe irs ναῖον, σὺ Beers Meri. 


ΚΟΡΕΏ, F. ἔσω, et ác, verro, purgo. Od. d. 
κορήσατε ποιπγύσασαι, domum verrite. 
coron. τὸ σαιδαγωγεῖον κορῶν, verrens : hine, 

quod ter verrendo mundatum est, apud Anacreon. - Et 
MMtaph. apud Aristoph. in pace, μὴ κόρει τὴν Ἑλλάδα, ne 
facias ut incolis destituatur. ltem mundo, orno, euro. 
«4 Item satio, saturo, exatio. 1]. g. "Ocxs τάχα Τρώων κο. 
φέσει κύνας ἠδ᾽ οἰωνοὺς Anja καὶ carne et 
adipe canes Trojanas. Et in pass. signif. Il. 4^. οἴνοιο xo- 
ξεσσάμενος, καὶ ἐδωδῆς, vino expletus, ecce CAEsch. 
Pr. 165. "Theoc. ἡ. 67.) 


Derivata &x κορέω, verro, mundo, curo. 


Κόρημα, τὸ, quod verrendo collectum est, purgamentuni. 
Poll. 1. 6.c. 15. ltem pro ipsis 


Aristoph. in Pace, κατάϑου τὸ ("————— Poll, 

ehe, scope.seu scopulm. Lucian. in Philopseude. : 
[sieur s has Plateroh, in Lgo. οὐδὲν & 

aj in yo. TTOY 
κόρων des κόρας γυμνάς τε “πολιτεύειν, 
ὀρχεῖσθαι, καὶ ἄδειν, τῶν νέων παρόντων καὶ ϑεωρουμένων, 
novellum , Gal. in lex. Hippocr. Hes 
4| Item satietas, de qua siguif. in sequenti esses 
torum. 
hy lla, ula. 

iod e die Vauone uie RR 
ἀξιοῦσι. — Mhen. lib. 9. Muzága, «σαρϑενικήν τε κόρην, δισσούς 


CAES 


KOPEf 


τῷ συναίμους, Kc. Sic et apud Plat. lib. 7. de rep. ios 
dum exponitur virgo: ut apud, Plat. de leg. κόρη καὶ 

«va. Demosth. σαῖς xóm, puella virgo. ltem filia. 
Isocrat. in. Helene, κόρην τὴν Διὸς καὶ Δήμητρος. Dicitur et 
de. puella, sed adhno juvencula. Herodian. lib. 3. 
(de filia Plautiani, uxore Antonini Caracalla.) ἀπεχϑῶς 
πάνυ. πρὸς τὴν κόρην διέκευτο,  lnterdum κόρη, seu xen, 
Doricé, c a ponitur pro Proserpina: ut apud Bion. 
Smyrn. idyll. 1. € Item pupa, imaguncula pueri vel 


puelle, Ma allerius animalis. Etym, €| Item pupilla, i i| 


nigrum illud quod est in medio oculi, ut inquit Poll. 

"Theocr. idyll. 6. cw y ἐμὶν à μία wd Doricé pro κόρη, 

Yide et Rufum. λωροῖς δακρύοις τέγγεις κόρας. , Eurip. 

»» 923. 1177. «4 Item apud Hippocr. τὸ ὑπερικὸν, teste 
Gal. quod fructum habet τῷ κορίω similem. 
Kopie, οὔ, ὁ, puellaris, virginalis, Poll. 

δ' Pe puellariter, puellarum more, Philo de vita M. 


Κορίκιος, ev, ὁν ad. virginem seu puellam aptam Poll. 
E ut κόρῃ, an autem ita legendum. V. Philostr. l. 2. 
[3 22. 


Κόριον, ou, τὸ, pupa, puellula. Theocr. idyll. 11. € Item 
sacrificium pro pueris juvenoulis. Poll «Sic dicitar 
eliam coriandrum, quód hebetet oculorum pupillas. De 
quo et in Κόρις. 

Ks toc, ὁ καὶ 5, puellaris. 

eu, T), puellula, pupa. Poll. 
ὦ et κορίσκιον, ov, τὸ, pnellula, pupa. Poll. et 
Ia 

on ov, τὸ, pupa, puellula. Matth. 9. 

Κορασιώδης, vA Plut. περὶ φιλοσσλουτ. 

Κορεύω, devirgino, virginitatem libo, stupro. Eustath. et 
Euripid. in Alcest. 

Κόρευμα, τὸ, virginitas: apud. eundem Euripid. ibidem. 

Κορεία, $, idem. Suid. ex Epigr. Item sacrificium in 
po Proserpinz. Hesych. Item pulchritudo: eidem 


Κοῦρος, cu, ὃ, idem. quod. κόρος, ex eoque factum. poética 
epenthesi τοῦ v. Iliad. pne ἔα, γῦν αὖτέ με γῆρας 
Hiad. ε΄. κούρῳ αἰσυμνητῆρι ἐομκὼς, &c.. Sic et Odyss. 
5 . et alibi. «| Item. novellum germen, seu ramus, sicut el 
κόρος. Doricé pro eo κῶρος dicitur. ut apud Theocr. idyll. 
1. Tà» ὀλίγος τις κῶρος ἐφ᾽ αἱμασιαῖσι φυλάσσει. Foem. gen. 
AR idem quod κόρη. Odyss. ζ΄. Ὥστε με κουράων ἀμφή- 
ϑῆλυς àjrh. Dicitur'et de uxore seu muliere juven- 
cula: ut Iliad. &. Πατρόκλεις ἔξαγε κούρην. 810 et Iliad. β΄. 
ζ. et alibi apud Homer. Interdum exp. filia, sicut et 
κόρα. ut Il. ζ΄. κοῦραι δι αἰνέχεν sic et Il. &. et ύ, et alibi 
passim, uio RA Th. 13. 

Κουρότερος, (comp.) junior. Hesiod. in Erg. Kovpórsgoc γὰρ 
ἀνὴρ μεθ᾽ ὁμήλικας ἑπτοίηται. Sic Athen. 1. 13, — κουρο- 
is animus juvenilis. 

5, et Dorice χωροσ 5, pueritia, infantia. Theocr. 
2 95. ἐπάλλετο. δ᾽ δος pene Κωροσύνᾳ, gaudens more 


à uxorem. Lu. ut Od. λ΄. m Arm πόσει 
eus mer ἐ. Κουρίδιον enira m τὸν ἄριστον ᾿Αχαιῶν. 
Sic Luc. φασὶ γυναῖκά, πποτε οὖσαν Αἰόλου ϑυγατέρα, — 
ἄνδρα. τεθνειῶτα Seni. δῶμα, wdes in quas aliqua 
virgo, juveni marito nubens, pervenit. Odyss. τ΄. Fem. 
κουριδία, de uxore juvencula, seu quz virgo nupsit. Iliad, ν΄. 
Κουριδίην ἄλοχον ϑήσειν. Herod. lib. 1. κουριδίαι γυναῖκες 


( 389) 
ri ὅσοι habens : in Epigr. f V. Grcev. Lect. Hesiod. 


p. 1 

mdi templi verrendi el ornandi curam habeo, sum 
zediluus. 

Νεωκορία, ^, munus zditui. Theocr. 

Παρακορέω, converro, verro, Poll. 1, 6. 

Περικορέω, circumcirca. verro, converro. 

Περικόρημια,, τὸ purgamentum, sordes circumquaque ver- 
rendo collectae 

Σηκοκόρος, qui stabulum verrit seu purgat: ant qui sta- 
buli curam gerit. Od. ρ΄, Exponitur eiiam, zdituns, qui 
deorum delubra verrit, eorumque ouram gerit. Pro eo- 
dem dicitur σηκηκόρος, et Doricé σηκακόρος. 


Composita ex κόρος, seu κοῦρος, puer. 


᾿Αγλαόχουρος, ou, ὃ xal à, splendens et quasi florens 
juvenibus, pulebros juvenes babens. Corinthum ἀγλαόκου- 
em appellat Pindarus, Olympiorum ode 13, 
, medius inter tres fratres. Hesych. Suid. 
Διακορεύοω, et διαχορέω, devirgino, stupro seu constupro, 
vitio: virginitatem eripio, apud Suidam. Et Pollux ᾿, 


3. ex Aristoph. . 487. Ὅσπερ pas διεχόρευσεν εὖσαν 
ἑατέτιν. Schol. διεσταῤδένευσεν i ἑπτέτιν οὖσαν, καὶ κόρην διέφ- 


᾿θειρεν. Av. 219. Schol.]. 


Διαχόρευσις, ek διανόρησις, en. 5, ipsa actio devirginandi, 
stuprum. 

Διόσκουροι, (qui et Διόσκοροι,) Jovis filii, Διὸς κοῦροι, Cas- 
tor et Pollux, ita per. excellentiam dicti Jovis et Lede 
filii: quum alioqui Διὸς κοῦροι dicantur et reges à Stesi- 
choro. Plutarch. de frat. char. ἃ μυϑολογοῦσιν ἐπὶ τῶν 
Διοσκούρων τῆς φιλαδελφίας. 

[Διοσκούρειον. Demosth. de Falsa Legat. ἀλλ᾽ ἐν τῷ παν- 
δοκείῳ τῷ πρὸ τοῦ Διοσκουρείου,. --ἐνταῦϑα i ἐγίγνοντο οἱ ὅρκοι, 
&c, Thucyd. Hist. lib. 4. δ. 110. τῷ στρατῷ ἐκάϑεζετο 
"ec τὸ Διοσκούρειον, ὃ ἀπέχει τῆς πόλεως τρεῖς. μάλιστα 
σταδίους. Castoris et Pollucis Templum vocatur, Διοσκού- 
pov ἱερὸν, et "Aváxsiy. ] 

Συγκασικόρα, germana soror. Eurip. in Alcest. 

ψευδοκόρη, fictitia et ementita puella, 


Composita ez κορίξομιαι. 
Διακορίζω, devirgino, virginitatem eripio. Hesych. 
S Item intentis pupillis seu pupulis inspicio: eid 


KOPYRAX 


Αἱμακουρίαι, Sou. ;, inferiz, parentationes. Pind. 
Olymp. ode 1. Sic dictze .putantur, quasi anims  mor- 
inorum saturentur lis, qua in inferis i ipsis mittuntur. 

"Axogla,, b, insatiabilis aviditas, desiderium insatiabile et 
inexplebile : ut, à προφῆς. 

᾿Αχόρεστος, ov, ὃ καὶ ἡ, insatiatus, insaturabilis. Philo de 
vita Mos. lib. 2. Soph. in Electra. CV. Aschyl. Pers. 
545. αἰχμῆς ἀκόρεστον. 1004. ἀκόρεστα νείκυ. Eurip. Med. 
640. ἀκόρεστον ὀϊζύν. —JEschyl. Ag. 765, 1011. 1340. 
1493.) 

᾿Ακορέστως, insatiabiliter, inexplebili cupiditate. 

᾿Ακόρητος, apud Poetas, idem quod. ἀκόρεστος. Iliad. ύ. 
μάχης ἀκόρητοι ᾿ ᾿Αχαιοί. Sic Hesiod. in Asp. t 459.1 "Ap«- 
φιτευονιάδης δεινῆς ἀκόρητος abris. 

᾿Ανεσσικόρητος, idem quod. ἀκόρεστος. Hesych. 

"Axíxogor, fastidiosus ; qui, simul ac gustavit quod. ap- 
petit, eo fastidito aliud appetit. Aristot. rhet. 2. τὸ 
ἁψίκορον, fastidium alia et alia. “γόους : satietas prioris 
eum novo appetitu connexa. Plut. in Caio. Luc. de 
ie ἔς ψύ Plut. de garrul. 

Axinocía, idem. quod. τὸ ἁψίκορον. Plut. de g 

'A Aadtus, cum fastidio tali qnod. aliud atque aliud ap- 


A membra ad satielatem usque depascens : ut, 
γυιοκόροι μελεδῶναι, apud. Hesiod. in Erg. t v. 66. ornando. 
corpori deditze curze exp. Grex.t 

Διάκορος, satur, satiatus. Xen. in Laced. pol. 

Διακορὴς, ἔος, ὃ καὶ à, idem. ῬΙ]αΐ. ἴῃ Lyc. 

Διακόρως, abunde, affatim, satis superque: ut διακόρως. 
ἔχω, satis superque "habeo. Poll. 

Κατακορέγνυμι, exsatio, exsaturo : idem quod χορέννυμει- 

Κατάκορος, idem quod 3 c, Poll. Item nimius, qui 
satietatem et fastidium affert. Plut. in Alex. Item insatia* 
bilis, seu insaturabilis. Suid. 

Κατακόρως, ad satietatem usque, abunde, &c. Plut. de 
Herodot. Diosc.lib. 5. ltem immodicé, apud Memesth. 
Item, crebró. Aristot. rhet.-3. 

Κατακορὴς, idem quod κατάκορος, et. διάκορος, ΤΑΝ 
afferens. Aristot. rhet. l. 3. Exponitur etiam, fastidiens. 
Item multus, redundans; quum de re dicitur. Plat. in 
Phedro. *«| Item merus, purus, sincerus. Aristot. pro- 
blem. sect. 30. quest. 7. "Dioscorid. Hippocr. 

Κατακορὲς, (adverbial.) admodum, plene, quantum. satis 


Hesych. 
Διακουράζεσϑθαι, intentis pupillis intueri. Etym. Pro 
eodem scribitur et διακοράζεσθαι, apud Suid. 
᾿Ἐσπικορί , Sperno et rejicio. Aristot. hist. an. l. 9. c. 8. 
ὙὙσοκορίζομαι, subblandiens voco, subblandior, seu 
blandis verbis compello. Aristoph. in Pluto, εἰ λυσσουμιένην 
Xx αἴσϑοιτό με, νησσάριον ἂν καὶ βάτιον ὑπσεκορίζετο. Item, 
seu ext do verum iosius 
et honestius prztexo. | Plut. in Sol. ἀστείως ὑποκορί. ec Sat 
πὰς πόρνας ἑταίρας. Idem de virtut, mor. καὶ «e τὰς 
ἐπιϑυμίας ὑσστοκορίζονται, Sie et apud Plat. et Athen. In- 
terdum exp. contrario modo, tacendo verum nomen falso 
seu turpiori nomine appello. ut apud. Xen. apomn, 1. 2. 


Κατακορέως, sufficienter, sincere. Gal apud Hippocr. 
comm. Suus, o£. 1 

IIgozxoetwupa, idem. quod. κορέννυμι. 

Πρόσκορος, satur, vel saturitatem afferens. 

Προσκόρως, salis superque, abunde, Hermog. 

Ilpozxogic, satietatem: inducens seu afferens. Luc. Her- 
mog. Exponitur etiam. fastidium inducens, et satietate 
lograron, nimius. apud Aretham, 

Ῥαπεζόκορος, qui satiatur seu expletur mensis appositis. 
Phocyl- Vide et in comp. à Κείρω. 

Ὑσερκορέω, supra modum satio. Theogn. 

ὙὙσέρκορος, supra modum satur. Athen, l. 10. 

“Ὑσερκόρως, satis superque. Poll. 

Ὑπερκορὴς, idem cum ὑπέρκορος. Dion. de Claudio Ces. 


d δὲ μεισοῦντές με, ὑποκοριζόμενοι ὀνομάζουσι Ex- 
ponitur etiam, innuo, et indico, apud Plut. symp. 6. 
probl. 7. 

Ὑποκόρισμια, τὸ, malie rei integumentum, et speciosum 
ac honestum nomen auribus blandiens. Plutarch. in polit. 
precept. Athe. lib. 11. 


Κουρίζω, juvenilem. ctatem ago. Odyss. ó. . ὁ κουρίζων φορέ- 
εσχε. ltem juvenilia sapio, Suid. Item à puerili ?iate 
educo. Mac, in Theog. "Aylgac κουρίζουσιν ᾿Απόλλωνι ξὺν 
ἄνακτι. ἰ 347. V. ibi Clericus et $ Quan qui per tondere 
reddunt.t 

 Κουρίζορραι, nubo, hymenzeus mihi cantatur. Hesych. 
᾿ς, Κορίζομαι, blandior, blandé appello seu compello, Aris- 
toph. Τοῦτον τὸν υἱὸν λαμιβάνουσ᾽ ἐκορίζετο. 


Κοριζόμεεναι, puellac nubiles. 
Composita: ac primüm ex κορέω, et κόρος, Scope. 


᾿Ακόρητος, ou, ὁ καὶ ἧ, qui scopis mundatus non est. Item 
incultas, minime ornatus. Aristoph. iu Nub. 

Ἐχκορέω, everro, verrendo. expurgo. Synes. εἰ πάντα 
εὐϑθετήσας ἐκκορήσειας, καὶ ] ἐγθυμιάσειας τὰ δωμάτιω. Ἐχ- 
ponitur etiam, excutio : μους Aloiphr. ep. 38. 

Ζάκορος, $, 5, gdituus, a, qui vel quz templa mundat et 
verrit. (παρὰ τὸ ζᾶ, quod ponitur pro διὰ, et κρρεῖν, τὸ 
καϑαίρειν.) Plutarch. in Camillo, ἱερεῖς τε καὶ ζάκοροι ϑεῶν. 
Athen. ζάκορον ᾿Αφροδέτης, μὴ ἀποκτεῖναι. ltem generaliter, 
famulus, minister, seu ministra, famula, quorum et quarum 

ministerio in verrendis expurgandisque wdibus utimur. 


"ποζάκορος, em qui vel que inservit edituo, 


minisler vel ministra wditui. Herodot. [lib. 6. εἶγαι δὲ 
ὑποζάκορον τῶν χθονίων — 
Μυληκόρον, ου, τὸ, farinariw, seu quibus in mola 


utantur, 
-Νεωκόρος, oui templi verrendi et expurgandi cura com- 
missa est: wdituus, schol. Aristoph. Item nauta purgandae 


Ὑοκορισμὸς, extenuatio, qua rei turpi honestum nomen 


| pratexitur. Aristot. rhel. 3. ἔστι δὲ ὁ bmroxogiz qal, ὃς ἔλατ- 


τον ποιεῖ καὶ τὸ κακὸν, καὶ τὸ ἀγαϑόν. 
ι ὙὙσρκοριστικὸς, οὔ, ὁ, extenuatorius, diminutivus. Athen. 
, 14. 

Ὑσοκοριστικῶς, blandé, seu subblandiendo. ltem more 


om quz diminutiva à grammaticis appellantur. Athen. 
7. 


Derivata ex κορέω, satio. 


Κορέσχω, satio, χορέω. Nic. in Alexiph. 

Κορέννυμει, seu κορεννύω, idem quod κορέω, satio. 

Κορέννυσϑαι dicitur etiam, quum nobis satisfit, et cupidi- 
tas nostra acquiescit. Herodian. lib. 1. ὁ δὲ κεκόρεστο, 
Item quum abunde aliquid nobis suppetit. Hesiod. in Erg. 
τοῦκε κορεσσάμενος γείκη καὶ δῆριν ὀφέλλοις. 

Κόρος, ev, ὁ, satietas, fastidium. Il. ν΄, πάντων μὲν κόρος 
ἐσεὶ, καὶ ὕσινου, καὶ φιλότητος. Solon. Tzu τοι κόρος ὕξριν, 
ἐπὴν «πολὺς ὄλξος ἕπηται. Ἔς κόρον, et | ἄχει κόρου, ad satieta- 
tem. Luc. Dem. Διὰ κόρον, prze nimia satietate : Philo de 
vita Mos. lib. 2. Eustathius etiam à κείρω derivat, quod, 
aliquando significare ἀπλήστως ἐσϑθίω, annotat. (JEsch. Ag. 
373. pl. Eurip. Pheniss. 1685.) 

Κόρος est etiam mensura quoddam — quadraginta 
medimn(üm eL unius, teste Josepho lib. 3. de autiq. unde 
ἡμικόριον, dimidia cori pars. 


Composita. 


Αἰγυκορεῖς, caprarii, qui capras satiant et pascunt. Et 
generaliter aliorum pecorum pastores. Plut. in Sol. 


KO'POYZ, voc, à, acervus, agger, tumulus, Theocr. 
idyll. 10. Eig Βορέαν &weguov τᾶς "dvor; ἃ ἃ τομὰ ὕμμιν, Ἢ 
Ζέφυρον, βλεπέτω, acervos. (aristarum) Boream aut Zephy- 
rum intuentes secate. Et apud Suid. κόρϑυν ἄριμου. σοιή- 
cas, facto tumulo arenze. 

Κορϑύω seu κορϑύνω, in acervum. colligo, coacervo. He- 
siod. in Theog. 1853.t Ζεὺς δ᾽ ἐπεὶ οὖν κόρϑυνεν ἑὸν μεένος, 
εἵλετο δ᾽ ὅπλα, postquam collegit vires suas, et velut coa- 
cervavit. 

Κορϑύομαι, i inacervuni colligor. | Il. (. ἄμυδις δέ τε κῦμα 
κελαινὸν Κορθύεται, in acervum velut attollitur. 


KO'PIZ, εὡς, ὁ καὶ 5,cimex. Diosc. l. 2. e. 36. κόρεις οἱ 
ἀπὸ κλίνης. Et Geopon.l. 15. πῶς χρὴ ἀναιρεῖν τὰς, κόρεις. 
Vide. et Aristot. hist. an. 1. 5, c, 31. Apud Aristoph. in 
Nub. 1709.t per jocum dicti sunt κόρεις οἱ Κορίνϑιοι. (R.. 
115.) 4 Item herbz seu fruticis nomen, qui alias hype- 
ricon. Diosc. 1.3. c. 174. €| Kopie est piscis quidam : 
Item herba quae et χαμαίΐπειτυς. Hesych. 

Κύριον, et κορίαννον, Sive κορίανον, coriandrum : frutex caule 
exili, cicute odore gravi, &c. quidam existimarunt sic 
appellatum, quód folia ejus et caul à 
Diosc. Gal. Nic. in Alex. "Vide et κόριον ip Κορέω, Κόριον 
ἔνυγρον, à quibusdam appellatur adiantum.  Κορίανον dici- 
tur etiam annulus, qui in iudice digito gestatur. Poll. 


KOPY"'BAZ, avroc, ὃ, corybas : sacerdos Rheo seu Vesta. 
T" de salt. πρῶτον δέφασι "Peav, he Séizay τῇ τέχνῃ, ἐν Φρυ- 
γίᾳ μὲν τοὺς κορύβαντας, ἐν Κρήτῃ δὲ τοὺς κουρῆτας, ὀχεῖσϑαι 
κελεῦσαι. 137 Quidam κορύβαντας. dictos volunt ἀστὸ τοῦ, 
κορύσστοντας βαίνειν ὃ ὀρχηστικῶς, more Homericorum βηταρ- 
μόνων: unde et, furore agitatos sic appellari, testatur 
Strabo l. 10. alii aae τὴν κόρυϑα, quód galeatis incederent 
capitibus, Sunt eliam qui à κόρη, V. pupilla, deducant, 
quód, dum custodirent Jovem, apertis oculis ipsis fuerit 
dormiendum. Pro eodem dicitur et κύρβας. Hesych. 


KOPYBAZ 


Κορυξάντιον, templum corybantum. Strabo. l. 10. 

Κορυβαντικὸς, corybantius : corybantis proprius, seu ad 
corybantem pertinens: ut, xsgufavrixà σκιρτήματα, Plut. 
in Erot. 

. Κορυβάντειος, corybantius. unde in Epigr. κορυβαντείων 
ἰαχήματα χάλκεα ῥόπτρων. ' 

Κορυβαντώδης, corybantes imitans, furorem corybantum 
pro se ferens. Lucian. 

Κορυβαντιάω, corybantas imitor entheo incéssu: vel in- 
sanio seu faro more corybantum. Luc. in Herod. Μή 
μὲ χορυβαντιᾶν ὑπολάβητε, corybantico furore percitum 
esse. Aristoph. in Vesp. ᾿Αλλ᾽ 5 παραφρονεῖς ἐτεὸν, à kogu- 
βαντιᾷς. 

Συγκορυβαντιᾷν, (comp.) cum alio corybantum more in- 
sanio. Platoin Phzd. et apud Suid. 

Κορυβαγτίζω, corybantum sacris initio. . Aristoph. inu 
Vesp. m 

"'Κορυβαντισμὸς, ἜΝ seu expiatio, qux à corybante 
fit sere canoro. 


KO'PYZA, ἡς, 5, gravedo: crudi humoris e capite in 
nares distillatio : morbus cerebri, de quo vide Gal. de loc. 
aff. lib. 1. et Aét. serm. 9. c. 59. Cels. 1. 4. c. 2. « Item 
mucus narium, pituita, seu humor crassior, qui per nares 
destillat. Gal. com. in progn. Hippocr. Apud Luc. de 
conserib. hist. λήρου «πολλοῦ xal κορύζης συγγραφικῆς γέμου- 
σα, quidam accipiunt pro superbia et fastu : alii pro stul- 
titia seu stoliditate. 

Κορυζάω, 3, gravedine laboro, muco plenus sum, nares 
pituita clausas habeo. Luc. in dial. Sim. et Pol. Plato 
pol. 2. 

Βουκόρυζος, (comp-) admod ideoq 
Hesych. 


stolidus. 


KO'PYKOZ, cv, ó, sacculus, marsupium, saccus: apud 
Suid. Interdum de testium sacculo seu scroto: ut Ap- 
syrtus in Hippiatr. ἐμπέσῃ τὰ ἔντερα εἰς κόρυκον ἢ ϑυλάκην. 
€ Item pile genus quod ὃ pellibus consui solet, vento- 
que inflatum brachialibus ligneis impellitur : follis, Mar- 
tiali. Scribitur et κώρυκος per o. 


KO'PYMBOS, ov, ὃ, et xépuj4Sov, ov, τὸ, vertex, cacumen, 
seu eminentia flexuosa ; et precipué cacumen tale mon- 
tium, teste Eustath. Herodot. οἴχοντο φεύγοντες ἐπὶ τὸν 
τοῦ οὔρεος κόρυμβον. Κόρυμιβα νηῶν, apud Homer. 1]. f. ex- 
trema navium partes: quidam etiam exp. amplustria. 
CV. ZEschyl Pers. 661. Κόρυμβα νεώς. 411.) Κόρυμιβος 
dicitur et de coma certo quodam modo nodata: alii comze 
ornamentum fuisse dicunt. Eustathius ex Athen. xogóge- 
βους δ᾽ ἀναδούμενοι τῶν τριχῶν, χρυσοῦς τέττιγας ππερὶ τὸ μέ- 
τωσσον καὶ τὰς κόμας ἐφόρουν. In hac significatione dicitur 
et κορύμβαι, apud. Athen. 1. 12. [Item caules asparagi, 
Hesych. Dicitur et de aliis: ut, κόρυμιβος κισσοῦ, racemi 
acini hederz; quatenus unus corymbus plures racemos, 
ceu caules, et consequenter plures acinos, habet. Et 
generaliter, pro ramo ; ut, κόρυμιβος δάφνης, in. Epigr. et, 
κορύμβους συκῆς. Nonn. (7 Eustath. à κάρα derivari 
scribit. i : 

Κορυμξίας κιττὸς, hedere quzdam species, "sic appel- 
late, quód racemi ejus in orbem sint circumacti, Vide 
Theophr. hist. pl. l. 3. et Plin. 1. 16. c. 34. 

Κορυμβήϑρα, à nonnullis dicitur hedera, quod ferat co- 
rymbos. in append. Diosc. 1l. 2. c. 110. 

Κορυμβοῦμαι, unde κεχορυμβωμένη κόμη χρυσῷ στρόφω, 
coma aureo vinculo fasligiata, vel aureis corymbis fas- 
tigiata, 


, Composita. 


᾿Ακροκόρυμιβα, idem quod. ἄκρα κόρυμβα. 

Δικόρυμβος, binos corymbos habens. δικόρυμιβον ὅρος, du- 
ves verticem habens mons, seu duplex cacumen ; apud 

hilostr. j 


Τετρακόρυμβος, quaternos corymbos habens : ut, τετρα- 
xéguaBlc κισσός. in Epigr. : 


KOPY"NH, c, ἡ, clava : proprie ῥάβδος κεφαλωτή. (t5 TIa- 
gà τὴν κάραν, ut inquit Eustath.) Il. ἡ, ᾿Αλλὰ σιδηρείη xo- 
ρύνη ῥήγνυσκε φάλαγγας. —"'heocr. idyll. 26. Δέρμα τε δηρὸς 
ὁρῶν, χειροτσληθῆ τε κορύνην, "| ltem metaphor. pro asini 
veretro. Nic. in Alex. δεινὴν βρωμήεντος ἐναλδήσασα xo- 
gómy. Kecó m βλαστοῦ dicitur geniculatum incrementum, 
et cacuminum articulatio, in germinatione arborum, à cla- 
vi similitudine : apud Theophr, histor. plant. 1, 3. c. 6. 
4| Kogóvas vocantur etiam à quibusdam tam summi humeri 
quàm cubiti articulus. Poll. ]. 2. 

Κορυνᾷν, instar clave fastigium edere, seu fastigiare se, 
et velut tlyrsum proferre, 'T'heophr. hist. pl. 1. 4. c. 12. 
(de junco.) κορυγᾷ δ᾽ ὅλως ὁ κάρπιμος, ἐξ αὐτοῦ τοῦ γραμμώ- 
δους ἐξοιδήσας. 

Κορύνησις, tc, ἡ, germinatio. Hesych. 

Κορυγιόεις, tvroc, à, clave. formam habens ; vel in clave 
modum fastigiatus. Hesiod. in Asp. t 289. V. ibi Gree- 
vius.t 


Κορυγώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, idem quod κορυνιόεις. Theophr, 


( 840 ) 


Κορυνήτης, cv, “ὃ, clavator, olavarius, i. qui clava utitur 
in pugna. Il. ἡ, 


KO'PYZ, υϑος, ἡ, (in accusativo κόρυϑα vel xógw,) ga- 
lea, cassis. (t7 Sio dicta à κάρα, caput: alii tamen sic 
vocatam putant ἀπὸ τοῦ κάρα ῥύεσϑαι, quód caput defen- 
dat.) t V. Schol ad Hesiod. Asp. 198.t Il. mw". οὐ γὰρ 
ἐμῆς κόρυϑος λεύσσουσι μέτωσσον "EyyóSi λαμπομένης. Il. V. 
᾿Ασπὶς ἄρ᾽ ἀσπίδ᾽ ἔρειδε, κόρυς κόρυν, ἀνέρα δ᾽ ἀνήρ. 816 et Il. 
φ΄. etalibi passim. | Item κόρυς, galerita: avis, quee et 

δαλὸς ac κορυδαλλὸς, apud Theocrit. idyll. 10. Item xo- 
pes et κόρυδος, apud eund, idyll. 7. (923. 141.) Ex- 
ponitur etiam alauda. Y 

Κορύσσω, galea armo : Item generaliter, armo. Iliad. £'. 
-πολεμόνδε κορύσσων, (pro εἷς πόλεμιον,) ad bellum armans. 
*| Item incito, tanquam armans ad prelium. Hesiod. in 
Asp. t 148.t κορύσσουσα κλόνον ἀνδρῶν. t Sio μάχην. 198.t 

Κορύσσομαι, armor. [καϑοσλίζομαι, Tl. δ΄, 974. y. 18.) 
ΤΙ. íi Πάτροκλος δὲ κορύσσετο νώροσσ, χαλκῷ. ll. j. Βῆ δὲ 
διὰ προμάχων κεχορυϑιμένος. (pro κεκορυσ μένος.) | Sic et alibi 
apud Homer. Item impetu feror, tanquam armatus ad 
prelium; furo. Apoll. Arg. 2. κῦμα ϑαλάσσης Τρηχὺ Sov 
tal νῆα κορύσσεται,. Sic apud Theocr. idyll. 26. (de nubi- 
bus) và δὲ ἄλλα κορύσσεται αὖθις ἐπ᾿ ἄλλοις, alie super 
alias eum impetu sursum feruntur. 

Κορυστὴς, οὔ, ὃ, armiger, armatus miles: vel strenuus 
miles, bellator. ut Il. π΄. ἄνδρα κορυστήν. et Iliad. Y. 
δύω Αἴαντε κορυστά. 


Composita. 

᾿Αγτικορύσσομιαι, oppugno, ad prelium me comparo, ex 
Athen. 

᾿Ἐπικορύσσομαι, armor, seu me armo adversum. Luc, 

Εὐκόρυθος, pulchré galeatus. Oppian. 

"Lararoxogue Tic, oU, ὁ, bellator equestris, qui armato equo 
pugnam init. Iliad. β΄, 

Τρίκορυς, tres galeas gestans: vel simpliciter armatus. 
Euripid. in Bacch. [123.] 

[Τρικόρυϑος. Eurip. Orest, 1480. Οἷος οἷος Ἕκτωρ ὁ Φρύ- 
γιος, ἢ τρικόρυϑος Αἴας. &c. Vide Schol.] 

Χαλκοκορυστὴς, wre seu sereis armis armatus: tHes. 
Th. 984.t ltem simpliciter, armatus. Il. π΄. Ἕκτορα 
χαλκοκορυστήν. - ^ 


KOPYOH ἧς, ἡ, vertex, pars capitis inter sinciput et 
occiput, media, et summa: seu (secundum alios) linea 
illa capitis, qua capilli alii ad dextram, alii ad sinistram 
adversi distinguuntur. Poll. ex Arati iatricis : ὄπω- 
πὰ καρήατα «σολλὰ μὲν αὕτως Μεσσατίης κορυφῆς μούνῃ συ- 
γεεργμιένα γραμμῇ. Tribuitur et equo, apud Xenoph. de 
re equest. (Esch. Suppl. 96.) Ὁ Item vertex, cacu- 
men, fastigium, apex. ll. β', Οὔρεος ix κορυφῆς. Tl. X. 
Ἴδης ἐν κορυφῆσι. Sic et apud Thucyd. et Herodot. 4 Item. 
summa, caput, metaphorice. ut, κορυφὴ τοῦ λόγου, sum- 
ma vel caput sermonis. Plato in Cratylo, ἔρχομαι γὰρ 
Leal τὴν κορυφὴν ὧν εἴρηκα, — Sic Plut. de prud. anim. 
ἵνα δὲ κορυφὴν ὁ λόγος ἐπιθεὶς ἑαυτῷ “παύσηται. 4 Item pars 
ossis quod κόκκυξ τρητὸς dicitur, qure anum versus incli- 
nat. Poll. 4 Kopv$ dicitur etiam ornamentum quoddam 
muliebre, quod et π΄ὐϑλοκαμὲς, teste Eustath. “4 Κορυφαὶ 


digitorum extremitates internze, quas quidam vertices vo- 


cant. Poll. 2-5 Etymologus κορυφὴν dictàm esse seribit 
quasi τῆς κάρης ὀροφήν: aut ἃ κρύπτω deduci, ut sit quasi 
κρυφὴ, quód ea pars capitis crinibus tegatur. 

Κορυφαῖος, ov, ὁ, q. d. verticalis, aut in vertice positus: 
supremum locum obtinens, supremus, precipuus: Luc. 
de calumn, Plut, ad Col. περιπατητικῶν ὁ κορυφαιότατος, 
excellentissimus, seu eminentissimus. Apud Herodian. 
1. 7, κορυφαῖον τέλος, expon. fastigium. Κορυφαῖος χοροῦ, 
dicitur przsultor in choreis: apud Aristot. pol. S. et de 
mundo. Et, κορυφαῖος Ζεὺς, Capitolinus Jupiter: apud Pau- 
san. Κορυφαῖον, retis pars, Kegujaía, habene pars, sum- 
mum equi caput cingens. 

Κορυφαιότης, summitas. 

Κορυφόω, &, f. drew, in verticem attollo, fastigio, con- 
summo. E 


Κορυφοῦμαι, in verticem attollor, fastigior, consummor, ' 


apud Basil. et Strab. 
Composita. 


᾿Ακόρυφος, verticem seu fastigium non habens. 
Hesych. exp. innumerus, multus. 

᾿Α-σοκορυφόω, in verticem conformo, apud Polyb. Apud 
Herodot. in Terpsichore, ᾿Αρταφέρνης ὁ Ὑστάσπεος, Σαρδίων 
ὕσσαρχος, ἀσππεκορύφου σφι τάδε, quidam exp. amicitiam re- 
giam verbis extollebat, vel gloriosé respondebat: alii, 

tim haec respondit. 

Δικόρυφος, ou, ὁ xal ἡ, (q. d. bivertex,) duplicem habens 
verticem. [Aristot de Hist. Animal, γίνονται γάρ τινες 
δικόρυφοι, οὐ τῷ ὑστῷ, ἀλλὰ τῇ τρίχων λυσώτει.  Earip. 
Phoen. 934. "12 λάμπουσα πέτρα - δικόρυφον σέλας, ὑπσὲρ 
ἄκρων Βαχχείων, &c. Schol. δικόρυφον αὐτὸν εἶσσεν, ἐπείπερ 
ἐν ἀμφοτέραις ταῖς ἄκραις τοῦ Τιαρνάσσου εἰσὶν ἱερὰ, τὸ μὲν 
Αρτέμιδος καὶ ᾿Απόλλωγος, τὸ δὲ Διονύσου, 


Apud 


KOPQNH 


Δικόρυφοι dicuntur ií, quibus geminum est discernicu- 
lum capillorum, seu linea illa quz capillos in duas parles 
discernit. 3 

᾿Ἐκχορυφόω, &, summatim dico, à principio et velut à ca- 
ne incipiens expono. Hesiod. in Erg. ἕτερόν τοι ἐγὼ λόγον 

κκορυφώσω. in 

Ἰσοκι ; q. d. zequalem verticem habens, ϑοαπὲ emi- 
nens: ut, ἰσοκόρυφοι «πόλεις, urbes equalis excellentige. 
Dion. Halic. 

Μελαγκόρυφος, atrum verticem habens: nomen avis, 
apud Aristot. [Av. 888.] quz à Gaza vocatur atricapilla." 
Eadem dicitur συκαλὶς, id est, ficedula. 

Τρικόρυφος, triplicem habens verticem, apud Steph. et 
Strab. 


KO'PXOPOZ, ov, ὁ, Hesychio et Suide est olus quoddam 
sylvestre vile; unde proverb. xai b λαχάνοις. ut- 
pote vix dignus, qui oleribus annumeretur. Sie et 
Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 7. TE oleribus quibusdam 


libus:) ἐν οἷς xal «ragoguiat lem διὰ σικρότιγγα 
d A Plin. quoque l. 21. c. 15. numeratur inter 
vulgares in cibis herbas. *[ Sunt qui κόρχορον dicant esse 
piscem quoque, εὐτελὲς ἔδεσμα etiam. ipsum, teste Suida ; 
qui addit, dici de hominibus vilibus, et iis, qui majores 
sibi honores arrogant, quàm quantis digni sint. Scribitur 
et κόρκορος per x. 


KOPQ"NH, », ἡ, cornix. Hesiod. in Erg. Μήτι ἔφεζο-. 
μένη κρώζῃ λακέρυζα κορώνη, garrula cornix. Athen. 1. 13. 
ex Archilocho, Συκῆ πετραίη πολλὰς βόσκουσα κορώνας. Op- 
pian. l. 3. de ven. Ai ἅ τε φῦλα, πολύζωοί τε κορῶται», 
vivaces cornices, seu annose. Apud Homer. Odyss. £. 
Σκᾶσσές τ᾽, ἵρηκές τε, τανύγλωσσοί τε κορῶγαι Εἰναλίαι. per 
marinas coronas quidam intelligunt mergos, ant fulicas, 
teste Eustath. 4 Item marculus ferreus, quo fores pul-. 
santur, vel annulus quo fores attrahuntur. Od. 4, Bi te 
ἐκ Sa quao, ϑύρην Y ἐστέρυσε κορώνη ᾿Αργυρέῃ. Sic et Od. &. 
et4'. Item summitas in curvamine arcus : vel curvatura 
in arcu, ubi figitur ex utraque parte nervus. Il. Y. (de 
fabricatore arcus :) Πᾶν δ᾽ εὖ mid tn ἐπέϑηκε χορώ- 
vw. Hino proverbialiter, χρυσῆν ἔτσι κορώγην, felicem 
finem alicui rei imponere, teste Eust. Et generaliter, 
quevis summitas: ut Artemid. ἔδοξέ τις τὸ αἰδοῖον αὐτοῦ 
ἄχρι τῆς κορώνης τετριχῶσϑαι, ad summum usque glandem. 
Item omne quod incurvatum est. Item γένος " 
bao, Eust. *"qItem inflexum illud quod in navis 
puppi visitur: Arat. ὅταν δὴ ναῦται ἀπποστρέψωσι κορώγην, 
Ὅρμον ἐσερχόμενοι, 1. Obvertunt navem magno cum pon- 
dere nautee, Ádversamque trahunt optata ad littora puppim. 
ut vertit Cicer. €| Item apex ligni inter utrumque bovem 
in aratro protensi: unde in illo oraculo, *Lz-ofosr , 
γέαν ποτίβαλλε κορώνην. | Κορώνη sive dicitur etiam 
ossis apophysis, in finem acutum desinens; cu; 
habetur una utrinque in osse genz inferioris, tendinem à 
temporali musculo descendentem excipiens: sic 


quód cornicis rostro similis sit. “4 Capitis vocan- 
tur δύο ὑπὸ τὴν “σαρεγκεφαλίδα ἐνίζουσαι parie gone 
— τὰς ἐν τοῖς «πλαγίοις τοῦ ἐπσισιτροφέως σφονδύλου. 
teste Poll. ete με. 

Κορώνη, corona, Eust. Hesychio veró est εἶδος στεφάνου. 
Eidem κορῶναι sunt τὰ περιφερῆ σχήματα. 


Derivata ez κορώνη, cornix. 


Κορωνιδεὺς, ἕως, ὃ, cornicis pullas. Hesych. et Eust. 

Κορώγεως, ὠ, 5, ficus, cujus fructus sunt colore cornicis 
nigro. Aristoph. in Pace, τὴν κορώνεών γέ μου Ἐξέκοψαν. ὁ 

Κορωγίζω, cornicis colligo stipem: de circulatoribus qui- 
busdam, qui cornicem circamferentes, stipem δἰ corroga- 
bant, cantilenam quandam canentes; de qua Athen. 1. 13. 

Κορώνισιμα, τὸ, carmen, quod illi circulatores, 
stipem corrogantes, canebant. 

 €U, ὁ, circulator, qui cornici stipem mendiecat. 
Athen. 1. 13. 
Conposita, 

Πεντακόρωνος, ov, ὃ καὶ ἡ, qui quinque cornicum cetates 
vixit, Epigram. lib. 2. » "Ex, ὃ Hecuba quie 
quinque cornicum states vixisti. : 

Tt7, , epith, cervi, apud Hesiod. quód quatuor 
cornicis aetates vivat. 

Te , qui tres cornicis zetates degit, cujus vita est 
ndmodüm long:va. 


Derivata ex κορώνη, i. summitas vel curvatura. 


Κορωνὶς, δος, 5, dicitur navis: vel quw nigra est, vel in 
qua summitates inflexe sunt, teste Eust. vel in qua puppis 
incurva est, ut vult schol. Arati, Il. ά, Οἴκαδ᾽ ἴμεν σὺν γηυσὶ 
κορωνίσι. Sio et Il, β', et Od. τ΄, Tribuitur et bobus qui 
cornua in summitatibus inflexa habent, apud "Theoor. 
idyll. 26. ol τ᾿ ἐπὶ βουσὶ κορωνίσι βουκόλοι ἦσαν. ὅ Τίοπι 
substantive, coronis, i. linea brevis in extrema parte ali- 
quantüm ineurvata, que in comicorum et tragicorum 
fabulis adhibetur : schol. Aristoph, 4 Sic dicebatur etiam 


ΚΟΡΏΝΗ 


nota, que in calce libri appingi solebat, unci figura, ad sig- 
nificandum finem, quam et Martialis coronidem appellat : 
Plut. de fortuna Alex. 4| Item fastigium, summitas et 
inre aliqua ; idem quod κορυφή. unde, κορωνίδα ἐπύτι- 
δίναι, fastigium et finem imponere rei alicui, apud Luc. de 
hist. scrib. Greg.in Euseb. Plut. de disc. adul. ab amico. 
Κορωνὸς, οὔ, ὁ, elatus, cervicem in altum efferens. Etymol. 
ex Archilocho, Βοῦς ἐστιν ἡμῖν ἐργάτης ἐν οἰκίη Κορωνὸς, ἔργων 
T » 
E en, incurva et lunata cornua habens. Hesych. 
Ἰκορωγιάω, cervicem vel cornua effero. Hesych. Item 
imeurvus et lunatus sum: unde apud Hesiod. in Theog. 
κορωγιόωντα «πέτηλα, instar lunze inflexa folia: legitur tamen. 
ibi eliam, κορυγιόεντα, ἃ; Κοῤύνη. t In Asp. 289.f 


:KO'SKINON, ov, τὸ, cribrum. Aristoph. in Nub. t372.t 
διὰ κοσκίνου οὐρεῖν, mingere per cribrum. Plato Polit. 2. 
“τοὺς «ἀνοσίους xal ἀδίκους ἐν ἅδου κοσκίνω ὕδωρ ἀναγκάζουσι 
φέρειν, eribro aquam ferre. «| Apud Psellum esse dicitur 
figura, quae collectione numerorum perficitar, eó quod 
velut per ineerniculum quoddam dilabantur primi quilibet 
numeri. Hesychio xózxiw sunt aves domestica, aves 
quz domi nostre aluntur: ut galline, anseres, perdices 
et similes. 

Κοσκινεύω, cribro. Plutarch. de placit. philosoph. 

Κοσκίνιον, cv, τὸ, cribellum. "Athen. 1. 14. 

Κοσκινηδὸν, cribri modo, in modum .eribri. «Luc. in Tim. 

Κοσκινίζω, cribro. 

Τυροκόσκινον, οὐ, τὸ, (comp.) cretus incerniculo, ut 1 
quidam interpr. apud Athen. |l. 14. Alii, cribrum quo 
caseus cernitur. 


KOZKYAMA'TIA, τὰ, coriorum et pellium minuta prze- 
segmina. Hesych. Suid. etsehol. Aristoph. Metaphoricé, 
seu abusive, apud Aristoph. in equit. ἤκαλλ᾽, ἐϑώπευ᾽, ἐκο- 
λάκευ᾽,- ἐξηπάτα, Κοσκυλματίοις ἄκροισι τοιαυτὶ λέγων. pro, 
εὐτελέσι ῥηματιδίοις, sive λογαρίοις εὐτελέσι, in modum τῶν 
κοσκυλματίων. 


(841) 


Κόσμημα, 70, ornamentum, insigne. Plato de leg. * Xeu. 
Ped. p. 284. e.t à 

Κόσμησις, 8vc, ἡ, ornalio, exornatio. Aristot. 

Κοσικητὴς, οὔ, ὁ, ornator, exornator. t Xen. Ped. p. 241. 
e.t Exponitur et moderator, item ordinator. 

Kozjewrixic, ornandi vel ordinandi peritus. 

Κοσμοήτωρ, ὁρος, ὃ, ordinator, moderator, dux. Iliad. 4. 
δύω “κοσγκήτορε λαῶν. 
eri y vv, τὸν 4. d. parvum ornamentum, apud He- 
5 


Composita. 


ἴΑκοσίμος, cv, 9-xàl $, inordinatus, indigestus, incompo- 
situs. Ἢ], β΄. Item inornatus, incultus, incomptus. ( /Esch. 
Pers. 470.) 


KOTOZ 


Τιαρακόσμιως, indecoré, indecenter. Joseph. ὃ 

Προχκόσμιος, (q. d. antemundanus,) qui fuit ahte eondi- 
tum mundum. r 

Προκόσμοημια, τὸ, q. d. anteorhamentumi. Exponitur etiam, 
externus cultus : ex Laért. i 

Tleoexoc qu£, orno, adorno. Plat. 

Συγκοσμέω, $, simul honesto, eohonesto, ex Xen. t Ped, 
2. 50. b.t 

Τριχοκοσμητὴς, οὔ, δ, come ornandee aftifex. 

Ὑπερκόσμιος, (q. d. supramundanus.) Unde, bmipuo- 
μέΐους ἐκφαντορίας, ex ponunt, rerum ecelestium explanationes, 
apud Areop. 

Φιλόκοσιμιος, Ornatus anians seu eüllus, cultus studiostts ; 
apud Strab. et Chrysost. Ttem qui amat iundum, i. res 
mundanas. 

Φιλοκοσ κία, ornütus studium, cultus stadium. 

A. " " 


υἱυῶι.. 


; οὐ, ὃ, ἱπονάϊπαϊδ, indigeste, i posite. 
[ZEsehyl. Pers. 374. οἱ δ᾽ oix ἀκόσμως, ἀκράντοις ἔπεσσι. 
Schol. ἀτελειώτων ἐφήψατο λόγων. Schol. Ned. οὐδὲ λόγων 


K0'z21902, et Attice πόμευφος, , ὅ, merüla, 'avis de 
quà Aristot. hist. an. 1. 9. c. 19. JElian. Oppian, *"[ Est 
et piscis nomen, quem Plin. quoque merolam vocdt. 


"Auoz gala, ἡ, status rerum perturbatus, res i positzw. 
Synes.epistol. 104.  Exponitur eliam congeries rerum 
confusa, apud Aristot. de mundo, et Plut. in lib. de animi 
proer. Item dedecus, et rerum indignitas. Plut. 

᾿Ακοσμέω, à), incomposité me gero, aut indecenter seu 
inhonesté ; facio aliquid contra decorum, aut officium. 
Soph. in Antig. Ἔργον γάρ ἔστι τοὺς ἀκοσμοῦντας σέβειν. 


Exponitur etiam, munere meo perperam fungor: vices. 


meas non obeo, apud Demosth. et Lysiam. 

᾿Ακόσμεητος, incompositus, indigestus. Item inornatus, 
incomptüs. Dion. Areop. 

᾿Ακοσμήτως, incomposité. Item inornaté, incompté. 
Plat. de leg. : 

᾿Ακοσμήεις, idem quod. dxozjaoc. 

᾿Αντικοσμέω, &, vicissim orno, seu contrà orno. 

᾿Α-ποκόσμειος, ov, ὃ καὶ ἡ, qui procul à mundo degit, qui 
in secessu et monasterio vivit. apud Greg. 

᾿Α΄σοκοσμέω, &, aufero, amoveo, recondo, que ordine 


'X0'3MOZ, ου, ὁ, ordo, τάξις. (37 Α κομῶ, significante 
ἐσιμελοῦμαι.) Herod. oi δὲ Πέρσαι ἡσσηϑέντες ἔφευγον οὐδενὶ. 
κόσμῳ. "Thucyd. lib. 3. καὶ “σολλοὶ ἀπσέθανον αὐτῶν ἀτάκτως, 
καὶ οὐδενὶ κόσμῳ προς » i incomposité. Luc. in 
Zeuxide, ἐκκλίναντες σὺν οὐδενὶ κόσμῳ ἔφευγον. Exponitur 
etiam, εὐταξία, ἃ 500]. Thucyd. | Item modus et ratio: 
unde, κατὰ κόσμιον, apud Hom. modo et ratione, ordine, 
decenter, rité, aptó, convenienter. 1 Apollon. Arg. 1. 
333.t (κόσμῳ. adverbialitér. ZEsch. Pers. 400. 835. 
Eurip. Med. 9592. pl. ZEsch. Ag. 364. 530.) 4 Item 
disciplina; szpé apud Thucyd. Ab Hesychio exponi- 
tur et κατάστασις. Apud Aristot. et Isocr. in Panath. 
κόσμος πολιτείας, ralio republicse recté atque ordine con- 
stitutz. "7 Item ornamentum, ornatus. Isocr. ad Nic. 
τρύφα μὲν ταῖς ἐσθῆσι καὶ τοῖς ertpl τὸ σῶμα κόσμοις. Hero- 
dian. 110..8, καὶ «rávra. τὸν κόσμον καὶ κειμήλια ἁραχσάσαντες. 
Sic apud Xen. Ped. 8. ac Plat. 1. 2. de rep. γυναικέῖος κόσ- 
14475, ornamenta muliebria. Interdum decus, laus. "Thucyd. 
1. 4. οἷς κόσμος, καλῶς τοῦτο δρῶν, quibus laudi est, id facere 
egregié. Soph. in Ajace, γυναιξὶ κόσμον ἡ σιγὴ φέρει, muli- 
eribus silentium laudem affert, vel ornamentum. Apud 
Homerum Od. $', ἕππου ἄεισον.  Eustatliius κόσμον 
esse dicit τὴν εὔκοσμον ἐπίνοιαν καὶ μέϑοδον, καὶ τὴν ἔνδον αὑτοῦ 
ἡρωϊκὴν διάταξιν, καὶ, ὡς εἰστεῖν, στρατηγικήν. ὙΚόσμος τοῦτ᾽ 
ἔστιν ἐμοί. Aristoph. ΝΡ. 911. et Xen. Ped. 9. 57. a. 
ornamento hoc mihi-est.t. 4 Κόσμοι, magistratus Creten- 
sibus, qui ἔφοροι "acedcmoniis : Aristot. Polit. 1. 9. c. 8. 
4“ κόσμος, mundus, orbis mundi, totius nalurc systema, 
uude Diogenes, apud 'Luc. se dieit esse κόσμου πολίτην. 
*| Ftem, incole, mundi, humanum genus, seu omne, seu 
certum. 'Noun. “Οὕτω γὰρ πολύμορφον ἐφίλατο κόσμον ἀλήτην, 
&c. Peculiariter interdum pro coelo, ut exp. l. 9. Epigr. 

Κοσμυικὸς, 60, “ὃ, - d ad. dum pertinens. 
Chrysost. 

Κύσμειος, οὐ, ὃ, qui est moribus compositis, moderatus, 
modestus: Plato polit. 1. Apud Lysiam κόσμιος appellatur 
qui legibus paret. 

Κοσιμέως, moderaté, modeste, ut decet eum qui est com- 
positis moribus. Luc. in Hermot. f Xen. Ped. l. 5. 
p. 131. a.t 

Κοσμιότης, ἡτος, ἢ, moderatio, modestia. Isocr. in Panath. 
et Aristoph. in Pluto. 

Κοσμεέω, 3, ordino, distribuo, compono : ut IH. μ΄. Ἰτένταχα 
κοσμηϑέντες ἅμ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἕποντο.  (Kozjatw λόγους. Eurip. 
Med. 557. Aristoph. R. 1059. Soph. El.) Item adorno, 
instruo, apparo. t Xen. Ped. 1.3. 2. et 3.t Odyss. 5. 
—c—— καὶ εἴσω δόρασον ixóz pati. Item orno, honesto. Hesiod. 
in Erg. Ζῶσε δὲ xal κόσιμησε ϑεὰ γλαυκῶσεις ᾿Αθήνη, ornayit, 
seu exornavit. 't'Pheog. ὅ78.} "Thuc. 1. 2. ἃ γὰρ τὴν πόλιν 
ὕμνησα, αἱ τῶνδε καὶ τῶν τοιῶνδε ἀρεταὶ ἐκόσμησαν, Sic di- 
citur, τιμαῖς κοσμεῖν, in majus offerre, ornando honoribus, 
apud Herodian. lib. 7. torno, alicui esse ornamento, 
Xen. Ped. 2. 57. ἃ. «| Κυσμεῖν dicuntur etiam οἱ κόσμοι" 
magistratus, quum magistratu suo funguntur. 

ἘΚοσμέομαι pass. ornari. Xen, Ped, 1, 3. p. 77. b. et 
ibid, e. κοσμούμενοι by ὅηγλοις. t 


llocata erant. Od. ἡ. ἀμφίπολοι δ᾽ ἀτσεκόσμεον ἔντεα 
δαιτός. 4 Item ornatum adimo, ornatu privo. Greg. 

Τυναικοκόσμοι, Athenis dicti fuerunt, qui petulantiores 
mulieres afliciebant muleta, proposita pablica scriptura 
mulctz in platano Ceramico. Athen. lib. 6. 

Διάκοσμος, ordo et rerum digestio numeros omnes con- 
cinnitatis habens : apud Luc. et Aristotel, Item pro 3ia- 
κόσμησεις. i 

Διακοσιμέω, ὥ, ordino, distribuo, digero. t Xen. Ped. 
p. 220. c.t Item compono, adorno, instruo. H. β΄. 'oc 
τοὺς ἡγεμόνες διεκόσμεον ἔνϑα καὶ ἔνϑα Ὑσρμείνην δ᾽ ἰέναι. "Thu- 
cyd. lib. 1. Ἱππάρχῳ “«σεριτυχόντες τὴν σσαγαθηναϊκὴν πομπὴν 
διωκοσμοῦντι. Sic οἴ apud Aristot. de mundo, et Plut. de 
primo frigido. Exponitur etiam, recte et ordine constituo ; 
item guberno. unde pass. apud Plat. de leg. οὕτω τούτων 
διακεκοσιμκημένων. Trecté instrui, Xen. Pred. 1.3. p. 78. b.t 

Διακόσμησις, ordinatio, distributio. tem constitutio, 
gubernatio. Plato de leg. 

Deeomp. ᾿Αδιακόσμητος, inexornatus: vel qui composite 
distinctus et distributus non est. 

XwBiaxoz iato, $, simul ordino, simul compono. 

᾿Ἐγκόσιμιος, ov, ὁ καὶ δ, qui est intra mundum, qui versa- 
tur in mundo. 

Ἐγκοσμέω, à, colloco ordine, seu dispono iu. Odyss. ὅ. 
᾿Ἐγκοσμεῖτε τὰ τεύχε᾽ ἑταῖροι νηὶ μιελαίνη. 

Ἐπικοσμέω, &, ornatum addo, cohonesto. apud Aristot. 
in pol. et Demetr. Phal. t Cum acc. person. et dat. rei, 
Xen. Ped. p. 185. c.f 

Decomp. ZwemWMoc[AG, unà orno, ad ornatum addendum 
juvo. Xen. 

Ἑὔκοσμος, bene ordinatus : cui ὀρροη. ἄκοσμος. Thuc. 1. 
1. 1Superl. apud Xen. Pzd. 2. 56. b.t (JEsch. Pers. 481.) 

, Εὐκόσμιως, ordinaté, composité. Item rité atque ordine, 
decore. Exponitur etiam ornaté, concinné, apud Diog. 
.. Εὐκοσμία, decentia, modestia, elegantia, mores compo- 
siti. Isocr. Herodian. et Xen. Ped. 1. t p. 4. a. et 1. 8. 
p. 205. e.t : 

Eowoz(4to, ὥ, modesté me gero, officio meo fungor. 

Εὐκόσμητος, idem quod εὔκοσιμμιος, Hom. 

Κατακοσκέω, à, compono, digero in ordinem, apto. Pla- 
1o, εἰς τὸν ἑαυτοῦ δρόμον κατακοσμούμενος ἥει, ratione 'et or- 
dine constitutus, Apud Plut. in Romulo : κατακοσμιοῦντες 
ἑαυτοὺς, exp. colentes observantesque se invicem. 

Καταχόσμησις, digestio rerum et apta compositio. Plat. 

p. ᾿Ακατακόσμητος, imexornatus. ltem indispo- 
situs, decenti ordine non distinctus. Plut. de defectu 
orae, 

Συγκωτακοσμέω, compono. Plut. 
sab DM τὸ, puellarum seu virginum ornamentum, 

1d. 

Μετακοσμέα,, à, q. d. aliter compono, in alium statum 
compono, seu in aliam formam. 

Μετακόσμια, intermundia. Cic. de fin. l. 2. 


«Μετακόσιμησις, alia compositio. Plut. Luc. ἣν ταῦτα ἔπα- 


γορ)ώσης xal μετακοσμήσης. [Plat. de Leg.] 
Νεχροκόσιμος, qui defunctos ornat, aut defunctorum funera 
exornat, Plat, - 
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KO'ZTOZ, w, ὁ, éostüs : aromatis genus, de quo The- 
ophr. hist, pl. 1. 9. Diose.l. 1. c. 15. et Plin. 1. 12. c. 12. 


KO'zYMBOZ, ov, 6, pro nodo et ἀναδέσιμάατι accipitur. 
Exod. 28. οἱ κόσυμβοι τῶν χυτώνων ἔκ δύσσου, nodi tunicaruüm. 
ex bysso. Pollux. Et pro crinium nodo accipitur, lib. 2. 
tit. de tonsura et crinibus. Exponitur etiam, vestis fim- 
briata. 

Κοσυμβωτὸς, nodutas seu nodis substrictus. Üt Exod. 
99. πποδήρην, καὶ χιτῶνα κοσυμιδωτὸν, togam talarem, δὲ tu- 
nicam nodis subsirietam. Ab Hesych. exp. et κροσδώτος, 
fimbriatus.  Scribuntur h:e ét gemino c apud eundem 
Hesych. 


KO'TINOZ, cv, ὃ, oleaster, oliva sylvatica. Plut. in Fab. 
σκληρότερον δὲ ππροσφέρεσθαι καὶ βιαιότερον, ἤτσερ οἱ γεωργοῦγ- 
τες ἐρινεοῖς, καὶ ἀχράσι, καὶ κοτίνοις, quàm agricoke capri- 
ficis, piris sylvaticis, et agrestibus olivis. Item corona 
ex oleastro, qua olympicis ludis donari solebant qui vi- 
cissent. unde Archias Epigr. lib. 1. (de quataor Greci 
certaminibus, Olympico, Pythio, Isthmio, M 4014 
δὲ τῶν, κότινος, μῆλα, σέλινα, mrirvc. Sic Pausanias, » 
ἤδη ἐπικειμένου τὸν κότινον, quum ei jam imponeretur corona 
exoleastro. Ἵ Exponitur etiam acinus, apud Theophrast. 
hist. pl. l. 2. c. 8. (de vite:) ἧττον ἀποβάλλειν τοὺς 3es- 
γους. 

Κοτινὰς ἔλαία; olea in oleastrum inserta. Hippocrat. de 
morb. lib. 3. pro bacca oleastri accipere putatur, quum 
dicit, νήσιτει δίδου ἄνϑος χαλκοῦ ὅσον κοτινάδα. 

Κοτινοῦσαι, rectiüs κοτινοῦσσαι, per contraetionem ex xo- 
τινόεσσαι dicuntur insulzé quzedam, ob oleastrorum uberem 
proventum. ; 


KO'TOZ, cu, ὁ, ira vetus, ira diu in mente reposita, vin- 
dicte occasionem quzrens: plus est quàm δργὴ, χόλος, 
μῆνις. Tliad. 4. ᾿Αλλά γε xal μετόσισϑεν Ἐχεὶ πότον, ὄφρα TÉ- 
λέσσῃ. Iliad. $/. Ὀλλῦσαι Τρῶας, τοῖσιν κότον αἰνὸν ἔθεσϑε. 
Iliad, π΄. τοῖσιν κότον αἰνὸν ἐνήσεις, contra quos irarum ha- 
benas, quas diu strinxisti, effundes. (Esch. Ag. 465. 
644. 777. 1990. 1970. 1650. Eum. 420. Aristoph. R. 
868..cum Sch. ibid.) Interdum pro μῆνις seu χόλος po- 
εἴταν, teste Eustathio. 5:9. Qui etiam à κεῖμαι derivari 
scribit, quód sit χόλος ἀσσόθετος. Quod etymon Homerus 
quoque innuere videtur, quum dicit, κότον ἔνθετο ϑυμῷ, et 
κότον ἔθεσϑε. Vs 

Κοτήεις, tyroc, ὃ, iratus, vel graves animo iras premens. 
1]. ἐ. ϑεὸς νύ τις ἐστὶ κοτήεις. : 

Κοτέω, f. cw, et ἔσω, Àrascor: velsestuo ira, quam diu 
pressi sub pectore. 1], &. σέϑεν δ᾽ ἐγὼ οὐκ ἀλεγίζω, οὐδ᾽ ὄθο- 
q424 κοτέοντος, non moveor tuis iris, quas altamente repos- 
tas coquis seu premis. Cum genitivo rei, eujus causa rras- 
cimur, Ut Iliad. δ΄, Ζεὺς δέ σφιν Κρονίδης ἐσσισσείησιν ἔξεμι- 
γὴν Αἰγίδα, τῆσδ᾽ ἀπάτης κοτέων, fraudis hujus nomine graves 
alta mente reponens iras, seu memori ira prosequens hanc 
fraudem. Et cum dativo. Ut apud Hesiod. in Asp. 
F 403.t χέοντε δύω ἀμφὶ κταμένης ἐλάφοιο ᾿Αλλήλοις κο- 
πέοντε, mutua ira wstuantes nomine cervz. TIn "Theog. 
S15.f Idem in Erg. Kal κεραμεὺς κεραμεῖ κοτέει. Parti- 
cip. κεκοτηκὼς, iratus, ira accensus. Od.í, *Kozfw cum 
inf, sic κοτέων μάχεσθαι, incensus ad pugnam. Hesiod. 
Asp. 176.t : TM TT 

Κοτέομαι, idem. quod κοτέω, I. ψ΄. Τυδέος Ed κοτέσσατο 
Φοῖβος ᾿Απόλλων. ΤΊ. β΄, τῷ δ᾽ ἄρ᾽ ᾿Αχαιοὶ Ἐκτππάγλως κογέοντο 
γεικεσσηθέντ᾽ ἐνὶ ϑυμῷ. 

"ejas, idem mad κοτέω. JEschyl. [Sept. c. Theb. 
490. τῶς νὶν Ζεὺς νεμέτωρ ἐσσίδοι woraivov. ] 


Composita. 


"Ακοτός, ov, ὁ καὶ ἡ, qui graves et veteres iras alta mente 
repostas non habet. Hesych. 

(Βαρύκοτος. JEsch..Eum. 789. ; : 

Ἔγκοτος, ov, ὃ καὶ ἢ, qui veteres iras animo conditas lia- 
bet; vel iratus. Said. ex epigr, τίς φθόνος αἰὲν Θησείδας 


KOTOzx: 


ἀγαθῶν ἔγκατος αἰὲν ἔχει; Utitur et Herodot. (Esch. 

Ch. 391. 924. 1054.) } 

"Eyxóruc, irato animo, iracundé. 
^ ριον &, idem quod κοτέω, Eust. (JEsch. Choéph. 

Ἐγκότημα, et ἐγκότησις, ira: vel vetus et gravis ira: 
idem quod κότος. apud Hesych. et Osew cap. 9. in ver- 
sione Aquilc. 

"Ewmixoros, iratus. ZEschyl. [Prometh. 603. ἐπικότοισι 
μήδεσι δαμεῖσα. Schol. ad 601. δαμασϑεῖσα μήδεσι xal Bov- 
λεύμασι τῆς Ἥρας ἐπικότοις xal ὀργίλοις, καὶ μκανικοῖς. Sept. 
c. Theb. 792. ἐφῆκεν ἐπικότους τροφάς. Schol, ἐστιβλαξεῖς 
δ᾽ ἐντολὰς περὶ τροφῶν ἐφῆκεν αὐτοῖς. Schol. β΄, ἔπεμψεν ὁρ- 
γίλας ἀνατροφάς. Ἐσίκοτα, exp. culpanda,et ob quze 
meritó quis irascatur. Hesych. ex Soph. Nauplio. 

᾿Επικότως, iraté, iracunde : ZEschyl. in Prometh. . 

Záxoro,, valde iratus, qui vehementer exzstuat ira, 
quam diu profani «ἃς pressit: ll. γ', 

(Νεόκοτος, Sch. ex. γεωστὶ κατεσχευασμένος. JEschyl. 
S. c. Th. 809. γεωστὶ μηνυϑείς. Pers. 256.) 

IaMyxoroc, qui vicissim alicui irascitur, seu qui, iratum 
alium videns, vicissim et ipse se ostendit iracundum. 
Theocr. idyll. 293. Αγριος εἶ πρὸς τσάντα παλίγκοτος. Ex- 
ponitur et simpliciter, iracundus, apud Aristoph. μὴ γένη 
«σαλίγκοτός τις ἀντιβολοῦσιν ἡμεῖν, ne 515 ita iracundus ut ro- 
gantes nos juvare nolis, (JEsch. Ag. 580. 872. 883. 
Suppl. 381.) 

Παλιγκότως, animo vicissim, irato, seu simultatem goe- 
rente. Exponitur et, iracundé, apud Herodot. [lib. 4. 
Eurip. CEnom. 11. Ἔνεστι σσάντων τουτὶ πρῶτον εἰδέναι, Φέ- 
ph? τὰ συμπίτσστοντα μὴ παλιγκότως.} 

. Παλιγκοτία, simultas. Exp. et, offensio: ex Hippocr. 
Ὑσέρκοτος, supra modum iratus. (JEsch. Ag. 831.) 
Ὑπερκότως, admodum ira inflammato animo, supra mo- 

dum iracundé. Eurip. in Herc. furente. [1087.] (JEsch. 
Ag. 831.) ; 


KO'TTABOZ, t Aristoph. Nub. 1069.t  Atticé pro 
κόσσαβος, ov, ὁ, cottabus: ita vocatur genus convivialis 
lusus, à Siculis primüm repertum, mox à Grecis, et ple- 
runque à juvenibus amantibus, usurpatum. [ἢ eo quum 


(342) 


Κοτὶς, oceiput, ex Hippocr. 

Πρόκοττα, species quedam tonsure, quum anterior capi- 
tis pars eriita relinquitur, occiput raditur: ut quidam 
interpr. 


KOT'Y'AH, »;, ἦν, cavum, cavitas: idem quod — 
Athen. 1. 11. ex Apollodoro, «rv δὲ τὸ κοῖλον, κοτύλην ἐκά- 
λουν οἱ παλαιοὶ, ὡς xal τὸ τῶν χειρῶν κοῖλον, "| Item cavitas 
coxse: Athen.ibid. Et cavitas manus, que-et vola. Item 
sinus in quo caput femoris volvitur: proprié tamen ab 
anatomicis dicitur cavitas ossis profundior, in quam alte- 
rum os inseritur. Il. £. Τῷ βάλεν Αἰνείαο κατ᾽ ἰσχίον, ἔνϑα τε 
μηρὸς Ἰσχίῳ ἀνσπτρέφεται, κοτύλην δέ τέ μιν καλέουσι. €] Ko- 
τύλαι dicuntur et cymbala, ut Athen. οἱ Eustath. docent. 


KOXAQ 


dian. lib, 5. Κοῦφαι νῆες, vacuae naves. t comp. κουφότεροι. 
Xen. Ped. l. 5. p. 130. e. et 1. 8. p. 212. a.f . 

Κούφως, leviter. "Thucyd. lib. 4. à ὕφως 
ἀσμένοι, leviter armati. 4 Κούφως φέρειν, leviter ferre, mo- 
dicé ferre, moderaté ferre. Eurip. in Medea, κούφως φέρειν 

θνητὸν ὄντα συμφοράς. tem κούφως, leviter, tefnerarié. 
κούφως φερούσῃ. V. Eurip. Med. 450. JEsch. Pr. 700.) 

Su aie levitas : cui opponitur βαρύτης, gravitas. 'T'he- 
ophr. jus jj , 

Κουφόω, à, levo, allevo. Erot. ex Hippocr. 

Κουφίζω, levo, elevo, sublevo. Herodian. κουφίσας ἑαυτὸν 
τοῦ σκίμποδος. Aristot. de mundo, ai φθοραὶ κουφίζουσι τὰς 
γενέσεις. Etapud Eurip. in Rheso, λόγου δὲ δὶς τόσον μ᾽ 
ἐκούφισας. (Pheeniss. 118. Soph. Tr. 1043.) Apud Ba- 


4 Item κοτύλη,ν quoddam seu poculum conv , 
forma scutelle, Ut Odyss. ε΄. (de Ulysse mendico :) δώσει 
δέ οἱ, ὅσκ᾽ ἐϑέλησι, Tlógyoy καὶ κοτύλην. 1]. χ΄. (de orphano 
seu pupillo :) Τῶν δ᾽ ἐλεησάντων κοτύλην τις τυτϑὸν ὑπέσχε, 
cotylam prebuit libandam extremis labris. 4“ Est etiam 
mensura liquidorum, eadem qu: Rómanis hemina, ut Dio- 
dorus et Heraclitus apud Athen. tradunt. Fuit et ari- 
dorum mensura apud Atlicos: continens uncias novem 
mensurales. Thucyd. apud Athen. 1, 11. ἐδίδοσαν ἐξ αὐτῶν 
ἑκάστῳ ἐπὶ ὀκτὼ μῆνας κοτύλην ὕδατος, καὶ δύο κοτύλας 
σίτου. " 

Κοτυλιαῖος, ov, ^, cotylae mensuram sequans. Laert. 

Κοτύλαιος veró, exiguus instar cotyle. Eschin. contr. 
Ctesiph. 

Κοτυλώδης, εος, ὁ xal 5, qui cotyle formam reprzesentat. 
Athen. l. 11. 

Κοτυληδὼν, ὄνος, ?, idem quod κοτύλη, cavitas, ut, κυάθου 
κοτυληδὼγ, apud Nic. in Alex. Jtem cavum illud in quo 
femoris caput vertitur: acetabulum. Aristot. hist. anim. 1. 
1. c. 13. et 1. 3. c. 7. 4 Item umbilicus Veneris: herba 
folium hab tabuli figura (unde et nomen) orbicula- 
tim et inevidenter concavum. Dioscor.l.4. c. 99. 4 Ko- 
τυληδόνες dicuntur etiam polypodum acetabula, seu con- 
cavze partes in polyporam flagellis sive cirris. Athen. 1, 11. 


βάρος κουφίζειν, exp. tollere onus. Apud Sophocl. 
κουφίζειν ἅλμα κυνῆς, exp. exire ἃ galea saliendo leviter, 
i. agiliter. Accipitur et generalius pro, in altam tollo, 
elevo. | Item levo, metaphoricé. Xenoph. ἴσως ἄν τί σε 
xal ἡμεῖς κουφίσαιμεν, te laboris parte levare possimus. 
*| Item levo, i. erigo afflictum et consolor. Aristot. xeu- 
φίζονται γὰρ οἱ λυσπτούμενοι συναλγούντων τῶν φίλων. Et cum 
genitivo, κουφισθεὶς τοῦ πάθους, levatus malo. Aristot. in 
probl. *[ Item exonero.  Κουφίζουσα γῆ, neutra siguifi- 
catione, pro κούφη γῆ, apud Hesiod. in Erg. 

(Κουφισθήσομαι Eurip. Med. 474.) 

KovQie sic, οὔ, ὁ, levatio, sublevatio. 

Κούφισμα, τὸ, levamen, sublevamentum, allevamentam, 
Eurip. in Phoniss. 


Composita. 
᾿Αγαχουφίζω, allevo, sublevo, erigo, attollo. ut, ἀνακουφίζω. 
παρὰ βυϑῶν: ,apud Sophoclem. t CEd. Tyr. 22.t  [Eurip. 
Orest. 218. Βούλει ϑίγω σου, κἀνακουφίσω δέμας ; Hippolyt. 
1399. ἠσθόμιην σου, xà θην δέμας. Hecub. 193,. 1 
᾿᾿Ανακούφισις, allevatio, sublevatio. txaxaw. Soph. . 
Tyr. Φ96.} 
'A ζω, levo, sublevo, exonero. Plut. in Pericle, 


2 12, 


et Aristot. hist. an. 1. 4. c. 1. Item pro ipsis brachiis, sive 
cirris, synecdochicé accipi vult Eust. apud Hom. Od. £. 
Item ora venarum et arteriarum intra uterum eminentia, 


j , reliq sic à poculo ejiciebant ut id r et. 
Erat et aliud genus lusus quod fiebat in pelvi. Ea im- 
plebatur aqua ; cui innabant ὀξύβαφα vacua: in que ex 
carchesiis dejiciebant τὰς λατάγας" quique plura vascula 
submersissel ista τῶν λαταγῶν dejectione, is superior eva- 
debat. Vide Athen. initio lib. 15. Poll. lib. 6. cap. 19. 
Pro ludo ponitur apud Eurip. in CEneo, Πυκνοῖς δ᾽ ἔβαλλον 
βακχίου τοξεύμασι Κάρα γέροντος. τὸν βάλλοντα δὲ στέφειν ᾿Εγὼ 
πετάγμην, d κοττάβων διδούς. 4 Sic nominatur etiam 
vinum quod ἃ poculo in pelvim suppositam demittebatur 
in vascula ei innatantia : alio dictum λάταξ seu 
λαταγή: apud Athen. Itidem Eurip. in Plisthene, πολὺς 
δὲ κοσσάβων ἀραγμὸς Kuevellog σσρόσῳδον ἀχεῖ μέλος ἐν δό- 
peo. ' 

Κοτταβεῖον, dicebatur ea pelvis, ut docet Diczarchus 
apud Athen. l. 15. Item vas,in quod injiciebant τὰς Aa- 
TÁyac. Ut et xórrafo;, ibidem. Item premium illud 
quod reportabat qui cottabo vicisset. Poll. Scribitur et 
κοττάβιον, pro eodem, apud Athen. 

Κοτταβικὸς, adject. cottabicus, ut, κοτταβικὴ ῥάβδος, apud 
Athen. et Poll. 

Κυοτταβὶς, idem quod χοτταβική. ut, κοτταβὶς κύλιξ, ibid. 

Κοτταβίζω, cottabo ludo, cottabo certo: Athen. lib. 11. 
Ponitur per jocum etiam pro vomere, evomere, ut testatur 
Pollax 1. 6. c. 19. 

Κοτταβισμὸς, lusus cottabi, i. actio ludendi cottabo. 
Athen. 

Korráfizic, idem, apud Plut. symp. 3. probl. 6. . 


Composita. 
᾿Αποκοτταβίζω, in κότταβον defundo, et quidem ita ut 
sonitam reddat. Xen. Hell. 2. de Theramene, ἐπεί γε τὸ 
κώνειον Vari, τὸ λειπόμενον ἀπεκοττάβισε. Metaphoricé Theo- 


et quod do nodosa, non multum dissimilia cotyledo- 
nis herbze foliis orbiculatis et parum concavis. 

Κοτυλὶς, (Joc, ἡ, concavitas coxendicis, apud Hippocr. 
ἐν τῷ μοχλικῷ, et lib. 2. de morb. 

Κότυλος, cv, ὃ, cotyla: poculi genus, ut χοτύλη, apud 
Athen. Est et mensurze nomen apud Marcell. empir. 

Κοτυλίσκη, et κοτυλίσκιον, parva cotyla. 

Κοτυλίσκος, cu, ὃ, (diminut, à κότυλος,) vocatur parvus 
crater Baccho sacer, quo sacerdotes ipsius utuntur. Athen. 
]. 11. 

Κοτυλίζω, f. ἰσω, heminatim vendo : proprie de vino di- 
citur: ut apud Aristot. CEc. 2. τοῖς δὴ ἐμπόροις καλῶς e 
μὴ κοτυλίζειν.  Metaphoricé etiam de aliis que particula- 
tim venduntur. Aristoph. Κιργάντες yàg τὴν «πόλιν ἡμῶν, 
κοτυλίζετε τοῖς πένησιν. 

Δικότυλος, ου, ὁ καὶ 5, qui duarum cotylarum est: seu 
duas cotylas habens, i. duas carunculas concavas circa 
cirros; dicitur de piscibus quibusdam ex eorum genere 
qui μαλάκια appellantur. Aristot. hist. an. l. 4. c. 1. 

᾿Ἐγκοτύλη, ludus quidam, qui et, ἐν xoróAz, de quo Athen. 
Poll. et Eustath. 

Ἡμικοτύλιον, ov, τὸ, cotyla seu hemina dimidiata, dimi- 
dia cotyle seu heminz pars. Diosc. lib. 5. 

᾿ Ἡμικοτυλιαῖος, qui est cotyle seu heminsz dimidiatee. 
Idem lib. 8. 

Μονοκότυλος, qui unam concavitatem habet in cirris suis 
seu flagellis; in quo unum tantum acetabulum est. Dici- 
tur de quodam polyporum genere : apud Aristot. loco anté 
citato. 

Τετρακότυλος, qualuor coLylas capiens: apud Athen. 

᾿Ωμοκοτύλη, i, humeri acetabulum. Poll. 1. 2. 


(KOY'AEA. Sch. Theoc. i4. 56.) 


phyl. ep. 9. ἀπεκοττάβιζον δὲ καθημέραν τὰ δάκρ Ali- 
quando absoluté et sine casu ponitur pro, ἀποκονταβίζει τὸ 
λειπόμενον : apud Athen.lib. 11. Ponitur et pro vomere, 
evomere, ut χοτταβίζω. Poll. 1, 6. c. 10. et Athen. 1. 15. 

᾿Αποκχοτταβισμὸς, dicitur certamen illud potorum, quo 
postquam biberunt, reliquum sic ὃ poculo ejiciunt ut re- 
sonet. apud Athen. lib. 15. 

᾿Ἐπικοτταβίζειν, idem quod ἀστοκοτταβίζειν, apud Poll. 
l. 6. c. 19. 

Καλλικοτταβέω, &, pro, καλῶς κονταβίζω, venusté cot- 
tabo ludo, eleganter sciteque cottabizo: apud Athen. 
lib. 11. 

Κατακονγαβίζειν, idem quod χοτταβίζειν, vomere seu evo- 
mere in: apud Athen. 

Μεθυσοκότταξος, ebrius, temulentus : proprià de eo qui 
jam ebrius coltabo vel potius cottabismo ludit, Aristoph. 
in Acharn. 


KO'Y^PMI, curmi : potionis genus ex hordeo, interdum 
et ex tritico, Iberis occidentalibus et Britannis usitatum. 
ut tradit Dioscor. lib. 2. c. 110. 


φίζων πολυπράγμ λου τὴν πόλιν. [Eurip. Hec. 
106. Οὐδὲν σσαθέων ἰζουσ᾽, &c. Orest. 1341. Οἴκτει- 
ρὸν ἡμᾶς, κἀπποκούφισον κακῶν. A 

᾿Ἐκκουφίζω, levo, ρανβοας, 

᾿Ἐπικουφίζω, elevo, in altum tollo. Soph. πλευρὰς σὺν 
ἐμοὶ τάσδ᾽ ἐπικούφιζε. Philo de mundo, «gx τὴν φυσικὴν. 
τοὺ τουρὸς κίνησιν ἐπικουφίζουσα αὑτὴν, ἀναδραμεῖται, exp. eri- 
gens, item arrigens. Item ππθίδρμουϊοῦ, alacrem reddo, 
apud Xen. Ped. 7. ταῖς δ᾽ ἐλατίσιν Fanxovepl(ov. tol τοὶ, 
levius reddere quid alicui. Xen. Ped. 1. 6. 22.t 

p. Συγετσικουφίζω, unà cum alique sublevo, ad 

sublevandum adjuvo. 

"Y φίζω, aliquantum sublevo. : 

Συγκουφίζω, simul levo, simul attollo ; seu simul 
aut adjuvo in levando, seu attollendo, aut etiam 
apud Sext. philos. 

Ὑσόκουφος, ov, ὃ, aliquantum levis, aliquantum levita- 
tis habens. 


ΚΟΦΙΝΟΣ, cv, ὃ, cophinus, corbis. Epigr. 1. 2. πλὴν 
μετὰ τοῦ κοφίνους.  Noun. δυώδεκα κύκλα χοφίνων. 


in Avibus, καὶ τοὺς κοφίνους ἅπαντας ἐμπίπλη πτερῶν. 4 Est 


etiam mensura Beeotica et aridorum et liquidorum, Poll. 


KO'XAAR, axoc, ὃ, idem quod κάχληξ et χάλιξ, calculus, 
lapillus. Proprié ita nominantur lapilli perpetua in aquis 
volutatione attriti, quales in fluminum ripis et maris litori- 
bus leguntur, undarum agitatione zestuque . unde ex- 

1 2 us. 


pon. cal marinus, calculus litoreus, quidam exp. sili- 
ces. Galen. τῶν κατὰ τόσους l. 8. γάλα ὄνειον, ὃ γυναικεῖον, ἢ 


βόειον, κοχλάκων ἐναφεψημένων, σεινόμενον. Diosc. 1. 3. c. 151. 
(de Paca :) φύεται ἐν τοίχοις καὶ πέτραις ταῖς ἀπὸ κοχλά- 
κῶν, in parietibus petrisque siliceis. 
Κοχλαχώδης, siliceus. "Theophr. hist. pl. l, 9. c. 10. 
Κοχλάζω, ebullio, ut καχλάζω. 


KO'XAQ, Etymologo est γυρίζω, gyro: unde .derivat 


Aoc et κοχλίας. 
gini ὁ, idem pits κόγχος, concha. Theocr. idyll. 


9. à Y ἐγκαναχήσατο κόχλῳ. Sic apud. Eurip. κόχλους φυσῶν, 
h xni concham inflans, hoc est, concha inflata 


eis tv, ὃ, levis, we AD pcr aos ΝΣ 
11. κοῦφον δέ τι τοῦτο καὶ ἁδὺ Γίγνετ᾽ ἐν ἀνϑρώσσοις" εὑρῆν δ᾽, οὗ 
ῥάδιόν ἐστι. Idem idyll. 18, Κουφότερ᾽ ὦ παῖδες, ποιεῖσϑ᾽ 
ὅπλα. Plato, λόγου, κουφοτάτου «πράγματος, βαρυτάτη v? 
xal παρὰ ϑεῶν ἔσεται καὶ παρὰ ἀνθρώσσων. Sio, κοῦφαι ἐσθῆ- 
τες, apud Herodian. Et, κοῦφα σπέρματα, apud Theoph. 
levia semina, i. quz terram nimia defrugatione non exina- 
niunt. Item, κούφη ὅσσλισις, levis armatura, Philo de vita 
Mos. 1. 1. 4 Item levis, i. remissus, languidus : ut apud 
Diosc. ἔψε κούφῳ σσυρίἔ. Et, κοῦφαι σικύαί, medicis cucur- 
bitulz qure sine scarificatu cutem laxant. Ἵ Κούφη ἐλπὶς, 
seu κοῦφαι ἐλαίίδες, levis spes, exigua spes: aut que ex 


KO'TTH, ης, ^, dicitur κεφαλὴ, Hesych. 
Korro, οἱ, eidem Hesych. galli gallinacei, ob. oristam 
quam in capite gestant, 


levi concipitur, seu cujus concipiendze levis est 
occasio, Herodian. lib. 2. quidam exp. bona spes et hilaris, 
apud Thucyd. lib. 2. t D aav levis, agilis. Xen. Ped. 
p. 212. 4.1} 4 κοῦφος ἄνθρωπος, homo levis, ventosus, Horo- 


canens, *| Item pro conchylio, ostro, purpura. Ex Epigr. 
Κόχλαι ἔνιαι, -: 4 ^ m. Aristot. hist. anim, l. 4. 
Κοχλιάριον, ov, τὸ, cochleare seu cochlear: swpe apud 

Dioscor. itidemque ia Hippiatria, 

Mas, ov, ὁ, idem quod χόχλος, οἱ κόγχος, cochlea : ani- 


Ens Hesiodus vocat . Diosc. l. 2. c. 11. di- 
May, esse ταραχτικὸν κοιλίας, xal 
χου : fertur et ad alia, ut et Lat, c 
Strabo enim lib. ult. χοχλίαν vocat etiam aquariam machi- 
". quam Vitruv. 1. 10. c. 11. vocat cochleam. (Theoc. 

« 17. 

D cochlee speciem gerens, cochlem similis. 

Quidem exp. tortilis, tortuosus. 

κοχλὶς, et κοχλίδιον, conchula, cochleola, parva concha, 
sen cochlea, Suid. 


cit, τὸν σέσιλον 


KOXOZ 


KO'XO5, à schol. Theocr. esse dicitur à δαψιλὴς ῥόος, hu- 
mor abundé et magna cum copia fluens. 

Κοχύειν, apud Theocr. idyll. 2. ubi canit, ἐκ δὲ μετώπω 
ὑδρώς μευ κοχύεσκον ἴσον νοτίαισιν ἐέρσαις. schol. exp. δαψι- 
λῶς ἔῤῥει, sive κατεφέρετο, magna cum copia defluebat: ad- 
dens etiam, heo ὠνομκατοπεισοιῆσϑαι, videtur enim, κοχύειν, 
et xoyviiv, proprié esse cum strepitu quodam et mur- 
mure fluere. 

Κοχυδεῖν, apud Athen, 1. 5. Eustath, esse dicitur τὸ τον- 
ϑολυγεῖν, μετὰ ἤχου ῥεῖν. Apud Hesych. exp. ὑπερχέειν, su- 
perfundere, seu magna cum copia fundere: deductum à 
χοχὺ, quod esse dicit «πολὺ wis, magnam multitudinem, 
abundantiam. à 


KOXQ'NH, ης, à, commissura coxendicis partium cum | 
sede, et totus locus is qui-circa sedem est, Gal. in Lex. 
Hippocr. Hippocrates de nat. mul. ὀδύνη ἔχει καὶ τὴν νειέρην 
γαστέρα, xal τὰ σκέλεα εἰρύωται, xal τὰς κοχώνας ἀλγέει. Et 
apud Aristophan. in Equit. συσασᾶσϑαι δεῖ τὰς κοχώνας. 

Ἔ Κόχωνον, ov, τὸ, idem quod κοχώνη. Aristoph. in Equit. 


" 


ἀποκρυπτόμενος εἰς τὰ κόχωνα. 
genus arboris, apud "Theophrast. hist. 


ΚΟΊΨΙΜΟΣ, cu, 5, 
plant. 1. 3. 


KO'VIXOZ, sive κόψυχος, ov, ὁ, dicitur esse avis genus, 
quod à nonnullis vocatur κόσσυφος. Apud Aristoph. in Avib. 
et Athen. lib. 6. et 13. 


KPA'BATOZ, sive κράββατος, grabbatus : lecti seu lecti- 
ce genus : legitur in Novo Testam. ut Marci cap. 2. Johan. 
5. Actor. 5. et 9. 1-57 Sic dictum putatur «παρὰ τὸ κρε- 
μᾷν τὰς βάσεις, à suspendendo gradu: qui enim pensili- 
bus lectici dent aut ibunt, pedibus terram non 


"contingunt, 


( 343 ) 


legás ex Simonide, secundum Lycophr. Alex. 555. 


Schol.] 
᾿Ἐσικραδαίγω, evibro, quatio. Xen. 


e s ip.) unà concutio. Xen. in Cyneg. 
Συγκραδαίνω, simul quatio aut vibro. Aristot. de mundo. 


Σ Jah AT 


KPAIPA 


Κράντωρ, opo, ὃ, rex, princeps. Hesych. 

Κράντειρα, ^, regina. Et perfectrix. Ex ant. epigr. 

Κρείων, ovra, à, regnator, rex. ut, χρείων ᾿Αγαμέμνων, apud 
Hom. Et ὕτσατε κρειόντων, apud eundem. 

(Κρέων.  ZEsch. Suppl. 583.) 


ΚΡΑ΄ΖΩ, F. £v, clamo. $5 Eustath. κράζειν et χρώζειν 
scribit dici de cornicibus et corvis, διὰ τὸ τραχὺ τῆς φωνῆς, 
ut sit proprié, crocitare, vel clamare asperius. *[ Dicitur 
etiam de homine et cwteris animantibus, Aristoph. in 
equit. (R. 249.) 

Κράξομαι, idem quod κράζω, eoque usitalius, presertim 
in paullo póst futuro: ut apud Aristoph. in ran. κεχραξό- 
μεσθά γ᾽ à ἡ φάρυγξ ἂν ἡμῶν χανδάνη δι᾽ ἡμέρας, βρεκεκὲξ 
κοὰξ κοάξ. Esa. 19. χεχράξονται πρὸς κύριον. t. med. 
xíxpmya, et quc inde formantur, pro presenti plerunque 
usurpantur. Ut apud Luc. Tí κέκραγας ; Sic Xen. Peed. 
1. Πάντες μὲν yàp ἅμα ἐκεκράγειτε. Y Sic Aristoph. Nub. 
1389. βοῶντα καὶ κεκραγότα.ἡ Cum genitivo significat, clamo 
de: ut apud Soph. in Ajace, Ποίου κέκραγας ἀνδρὸς ὧδ᾽ ὑπέρ- 
$£a; de quo viro tam superba clamas? Cum accus. rei 
significat, cum clamore posco : utapud Aristoph. in Vesp. 
εὐθὺς δ᾽ dmrà δορασήστου κέκραγεν ἐμβάδας, poscit soccos. 
Dicitur etiam, κεκράγομαι, pro κεκράγω, οἴαπιο. Aristoph. 
in Thesmophor. 

Κράκτης, cv, 6, clamator, clamosus. Plut. in polit. prec. 

Kpaxrixóc, clamosus. . : 

[Κέκραγμα. Aristoph. Pac. 636.] 

Κεχραγμιὸς, οὔ, ὁ, clamor, vociferatio. Plut. symp. 3. 
probl. 7. 

Κεκράκτης, idem quod κχράκτης. [Aristoph. Equit. 136. 
lori yàp Éuprowrdhnc IadAayay, “Αρτσαξ, κεκράκτης, 

c. 304. ' 


Keavyh, 5, clamor, vociferatio: (factum à przt. med. 
πέκραγα per pleonasmum τοῦ v.) ZEschin. contra Ctesiph. 


KPA'TTONEZ, crangines: sp d ἰδ 


teste Aristot. hist. an. ]. 4. c. 
apud Hesych. 


ies q τῶν καρίδων, 
2. Scribitur et unico y, 


. KPA'AH, »c, 5, ramus ficulnus, surculus ficulneus. The- 
ophr. hist. plant. lib. 2, cap. 7. φυτεύεται δὲ xal ἡ συκῆ, 
ἐάν τις κράδην τσαχεῖαν ἀποξύνας σφυρᾷ aralzn. Sic et lib. 5. 
eap. 1. Etymologistes scribit, κράδας dici etiam ramos 
srayrós τοῦ ἀκροδρύου. Klesiod. Ἐν κράδη ἀκροτάτῃ. Eustathio 
item est aut folium ficulnum, aut generaliter quodvis fo- 
lium. Apud Nicand. in Ther. Σὺν δὲ κράδης xvfovzav ἀποτμή- 
ξαιο wogórm. Pro ficu sylvestri accipi, tradit scholiastes. 
"| In comedia κράδη eliam dicebatur, quod in tragedia 
μηχανὴ, ut scribit Poll. dicens, esse συκῆς μίμησιν. nam 
Pecan ab Atticis vocari τὴν συκῆν. 

Κράδος, ou, 5, idem quod κράδη, ramus ficulnus. Diosc. 
"εν 2. liem vitium seu morbus in ficu. Theophr. hist. pl. 
. 4. c. 6. 

Κράδαλοι, rami ficulni. Hesych. 

Ac, οὔ, ὁ, vibratilis: qui facilé concutitur seu quas- 
satur. Eustath. 

'"PalaAic, tener, mollis, delicatus. Hesych. Item con- 
cussu facilis, εὐδιάσειστος. Etymolog. Dictum quasi xga- 
δαλὸς, à κραδάω, quatio, vibro. 

Κράδαιον, cu, τὸ, folium ficulnum. Poll. 

Kea3á», cradatione infestor : de ficu morbo infestata, qui 
χράδος dicitur. Theophr. 4 Item vibro, tio, qualio : 


τίς à κραυγή ; Sic κραυγὴν ποιεῖν, edere clamorem, apud 
Xen. Hell. 6. et Ped. 3. 4 Est etiam morbus quidam 
puerorum, apud Hesych. 

Κραυγίας, ov, ὃ, ut, xgavyiac ἵπτασος, equus qui clamore 
et strepitu terretur, Hesych. 

Κραύγασος, vociferator, clamator. 

Κραυγάζω, clamo, vociferor. Joan. 11. et alibi in Novo 
Test. 

Κραυγαστικὸς, cU, δ, clamosus. 

Κραυγάνω, idem quod κραυγάζω. Dicitur eliam de in- 
fante vagiente, pro κλαυθμυρίζομαι, apud Herodot. lib, 1. 


Composita. 


᾿Ακραγγὲς, exp. imbecillum, apud Hesych. et Etym. 
item diflicile, intractabile, durum. Item Etymol. àxpayyic 
dici etiam ait, τὸ ἀεὶ κλαῖον παιδίον, ut sit comp. ex a epi- 
tatico, et κράζω. 

['Axeayhc. ZEschyl. Prom. vincet. 802. ὀξυστόμους yàp 
Ζηνὸς ἀκραγεῖς κύνας Γρύφας φυλάξαι. Mutos. Schol. β΄. àxga- 
γεῖς. ἀφώνους. à 

᾿Ανακράζω, » 568 Item em tollo, 
exclamo, t Xen. Ped. 1. 3. p. 86. d.t "Theocrit. idyll. 27. 
πρῶτά νιν αὐτονόα ἀνέκραγε δειγὸν ἰδοῦσα. Josusm cap. 6. ἀνα- 
κραγόντων αὐτῶν, πεσεῖται αὐτόματα τὰ τείχη τῆς πόλεως. 
Sic et apud Dem. contra Mid. Item reclamo, refragor. 
Item eloquor, proloquor. Od. ξ΄, 'AAX' ἐπεὶ οὖν τὸ πρῶτον 
ἀγέ oix. ἐπικεύσω. 


1 1 


quz significatio inde manasse videtur, quod κράδη inter- 
dum pro folio accipitur, cajus natura est, facilé concuti 
seu agitari à vento. Iliad. Y. κραδάαν δολιχόσκιον ἔγχος. 
1014, ᾿οξὺ δόρυ κραδάων, vibrans ἢ 
Κραδαίνω, idem quod κραδάω, ex eoque factum, sicut 
δρμαίνω ex ὁρμάω, tese Eust. vibro, crispo. Plut. in 
apophth. τὸ δόρυ κραδάνας εἶσσεν. Et in pass. Π. ν΄. et π΄. 
αἰχμὴ δ᾽ Αἰνείαο κραδαινομένη κατὰ γαίης ΓὯιχετο. Τίοπι vi- 
bro, concutio, cum tremore commoveo, ut fit in terrze mo- 
tibus; unde apud Synes. ep. 161. τὸ yàp ἔδαφος ἐκραδαί- 
vo. ltem q , qualio, tio: eo sensu quo dicit 
Seneca, terrore quatere populos. Plutarch. in Alcib. διασ- 
“σαι καὶ κραδᾶναι τὴν Ἰπελοτσόννησον. | (Esch. Pr. 1046.) 
᾿αἴνομιαι, metu concutior, tremisco, horrore quatior. 
Plut. de Cicerone, κραδαινόμενος τὸ σῶμα, καὶ τὴν φωνὴν 
ἐνισιχόμενος, corpore prze metu vibrante, et voce interrupta. 
Κραδεύω, idem quod κραδαίνω, vibro, quatio, concutio. 
Hesych. 


Composita. 


"Axgálayroc, inconcussus, non agitatus, immotus. — Philo 
de vita Mos. lib. 2. 


᾿Αμφικραδαίνω, et ἀμφικραδάω, cir irca et undiquaq: 
vibro seu quatio, undique qnasso. 
^A δά " δαίνω, vibro, tio, 


᾿Αποκραδίζω, ἃ ramo ficulno (qui κράδη dicitur) aufero. 
Nic. in Alexiph. 

Amm quasso, concutio, commoveo. Hesych. et 
Suid. 

[[Ἐπικραδάω. Apoll. Rhod. Arg. 1. 551. ἠδὲ καὶ αὐτοὺς 
Ἥρωας χείρεσσιν ἐπικραδάονταφ ἐξετμά. — Hec eadem. Verba 


᾿Αγακραγγαίνειν, idem quod ἀνακχράζειν seu κράζειν, indeque 
derivatum. Hesych. 

᾿Ἐγκράζω, inelamo, cum clamore invehor: cum clamore 
convitia ingero. — Aristoph. in Pluto. "Thuc. 1. 8. 

"Eyxpayyáyo, idem. apud Suid. 

Ἐπικράζω, inclamo. ' Luc. 

Κατακράζω, reclamo, obstrepo, occlamo, clamore ob- 
tundo. [Aristoph. Equit. 1017. Πολλοὶ yàp μίσει σφὲ κατα- 
πράξουσι κολοιοί. Schol. καταϑορυξοῦσιν.} 

Kar ἄζω cov, apud Suid. occlamo tibi. 

Περικράζω, circumclamo, circumboo. 


Ketíovza, regina. Etym. 
"o Κραιαίνω, idem quod κραίγω, efficio, effectum reddo. Iliad. 
&, τόδε μοι κρήηνον ἐέλδωρ, desiderjum seu volum perfice. 
Iliad. & Κρηῆναι δὲ xal ἄλλῳ, exp. perficere, et ad finem 
perducere. . 
Κραιαίνομαι, eflicior, perficior. Odyss. 6, ——— χρυσῷ δ᾽ 
ἐσὶ χείλεα κεκράαντο. 


Composita : ac primüm ez κραίνω, 

"Axgayroc, ov, ὃ καὶ à, imperfectus, irritus : ut, ἄκραντα 
γαρύετον, apud Pind. [Olymp. B. 158. addas Olymp. A. 
137. ἀκράντοις ἔπεσσι. Schol. ἀτελειώτων ἐφήψατο λόγων. 
Schol. Νεώτ. οὐδὲ λόγων ἐφήψατο ἀδυνάτων τελεσϑῆναι. Pyth. 
T. 41. ἀκράντοις ἐλαυίσιν. ZEschyl. Choeph. 63. ἄκραντος νύξ. 
Schol. ἀντὲ τοῦ, αἰώνιος Θάνατος. Eterna ποχ.}] (Ag. 
255. Ch. 882.) Et in Epigr. τόνδ᾽ ἔτι μῦϑον ἄκραντον ἐνὲ 
στομάτεσσιν ἔχοντες. 

᾿Ακράαντος, idem. Tl. β΄, ἄμμι δὲ ἔργον Αὕτως ἀκράαντον. 

᾿Ἐπικραίνω, efficio, perficio, idem quod κραίνω. — ( Esch. 
S. c. Th. 893. Ag. 753. 1349. 1555. Eum. 364. 972.) 

᾿ἘἘπικραιαίνω, idem. 1]. 8'. —— οὐδ᾽ ἄρα πώ οἱ ἐπσεκραίαινε 
Κρονίων. — Sic Yl. d. καὶ νῦν μοι τόδ᾽ Earexphnyoy ἐέλδωρ. 
Θεόκραντος. /Esch. Ag. 1497.) 
Moigóxpayroc, ὁ ὑπσὸ μοιρῶν τετελεσμένος. Esch. Ch. 609. 
Eum. 395.) 

(πολεμόκραντος. Sch. ex. iv τῷ πολέμῳ πληρωθείς. αἱ 
πολεμόκραντον ἁγνὸν τέλος. — /Esch. S. c. Th. 167.) 

(rtuSéxpavroc. ZEsch. Ag. 1264.) t Ab Apolline ad exi- 
tum perductus. Blomf.f 


Composita ex κρείων. 
᾿Αλικρείων, maris regnum obtinens, regnans in mari, ὁ 
τῆς ἁλὸς κρείων. 
Εὐρυκρείων, laté rex, laté regnans, ut ll. ά, εὐρυκρείων 
᾿Αγαμέμνων. 


KPAITIA'AH, vc, 5, crapula. (1-37 Παρὰ τὸ κάρα πάλλειν: 
ut proprié sit vibrans capitis dolor ex nimio vino.) Hip- 
poer. in Aphor. ἐς τὴν ὥρην ἐλϑὼν, καθ᾽ ἣν al κραιπάλαι λύ- 
ovra Aristoph. in Acharn, ᾿Εὰν μεθ᾽ js ξυμιπίῃς ἐκ κραι- 
πάλης. Sic dicitur etiam nubes ex nimio vino, qua mens 
et sensus obscurantur. Plut. in praecept. san. ὡς oiv» δεῖ 
τὸν οἶνον, κραιπάλῃ δὲ τὴν κραιπάλην ἐξελόντας καὶ διαφορήσαν- 
TAG. 

Κραιπαλώδης, obnoxius crapula: seu usque ad crapulam 
potans. apud Suid. 

Κραιπαλάω, 3, crapulam sentio, dolore capitis laboro ex 
nimio potu. Plato in symp. xpavaraAav ἔτι ἐκ τῆς 7r 5 
gravedinem adhuc sentiens ex compotatione pridiana. 
Sic sepe apud.Athen. lib. 1. *[ Item desipio, seu deliro 
per crapulam, vino dementor, et σφάλλομαι τῶν καιρίων, 
seu ix μέϑης ἀτακτέω. Suid. Qui exponit etiam ἀλα- 
ζονεύεσϑαι. 

Κραιπαλίζω, crapulor. 

Composita, 

᾿Αχραίπαλος, crapulam non sentiens ; vel etiam, alienus 
à crapula. Item crapulam non inferens, et crapulam ar- 
cens: ut Diosc. 1. 1, c. 25. de croco, ἀκραίπαλός ἐστι, 
μετὰ γλυκέος πινόμενος. 

᾿Αποκραιπαλίζομαι, crapulam edormio seu exhalo: vel 
expergiscor à crapula. Suid. $ 

᾿Αποκραιπαλισμὸς, οὔ, ὃ, crapulze exhalatio. : 

᾿Αποκραιπαλάω, ὦ, idem quod ἀποκραιπαλίζομαί. Plut. in 
Ant, μόλις οὖν ὥσπερ ἐξυπνισϑεὶς καὶ ἀποχραιπαλήσας, ὥρμησε 
πάρϑοις ἐνίστασϑαι. 


ΚΡΑΙΝΩ, F. κρανῶ, et lonicé κρανέω, efficio, effectum 
reddo, perficio. Odyss. ύ, Κρῆνον νῦν καὶ ἐμοὶ δειλῇ ἔσσος. Sic 
in fut. medio. Il, Οὐ γάρ μοι δοκέει μιύϑοιο τελευτὴ τῇδέ γ᾽ 
533 κρανέεσϑϑαι, perfici posse. Et in pass. apud Euripid. 
κρανθεῖσα ψῆφος, perfectus caloulus. $5» Etym. à κάρα 
deducit, ut sit quasi καραίνω, et vult proprie dici ἐστὶ τοῦ 
τελειοῦσϑαι, καὶ τῇ κεφαλῇ κάτω νεύειν τὸν ὑποσιχόμενον. pro 
qua etymologia facit quod Hesychius ἔσσικραᾷναι dicit esse 
τῇ κεφαλῇ ἐσσινεῦσαι.᾿ 4 Item κραίνω, impero, regno. Odyss. 
Sf. Δώδεκα γὰρ κατὰ δῆμον ἀριπρετσέες βασιλῆες ᾿Αρχοὶ κραί- 
νουσι, i. imperant. Sophocl. in Ajace, ὃς κραίνει στρατοῦ, qui 
imperat exercitui. Orpheus de Deo, ἐξ ὑπσάτου κραίνει περὶ 
πάντ᾽ ἐνὶ τάξει. (Esch. S. c. Th. 432. Soph. Tr. 129.) 

(Κραίνομαι. Zsch. Ch. 1460. 871.) 

Κραντὴρ, ἦρος, ὁ, effector, qui efficit, qui perficit. Sed 
κραντῆρες peculiariter dicti sunt dentes, qui à Latinis ge- 
nuini vocati fuerunt, et maxillares, quód illi soleant κραίνειν 
et ἀποπληροῦν τὴν ἡλικίαν. Aristot. hist. an. lib. 2. Ponitur 
et simpliciter pro dentibus, apud Nicand, in Ther. 

Κραντήριοι, qui efficiunt. Hesych. 


KPAITINO'2, οὗ, 5, velox, pernix, celer, rapidus. CAEsch. 
Pers. 95.) Il. J/. Ὅστις ἐλαφρότατος ποσσὶ χραιανοῖσι arí- 
Aero. Ei alibi, ποσὶ κραιτυνοῖσι μετασπών.  Neutr. plur. 
κραιπγὰ adverbialiter usurpatur pro πνῶς, velociter, 
celeriter, citó. Od. ε΄. Κραπγὰ arozi προβιβάς. etin Epigram. 
κραιπγὰ διώκειν. E 4 

Κραιτσνῶς, velociter, citó, properé. Od, Sl. ποσὶ κραιπνῶς 
ϑέομενγ. Ξ 

KPAI'PA, ac, 5, caput. Hesych. Quidam exp. cornu. 


Nonnulli accipiunt pro κεραία, i. antenna, Item pro àxgor- 
τόλιον: Hesych. 


Composita. 


Δίκραιρος, biceps, bifidus. Exp. et bicornis. Suid. ex 
Epigr. 

 abscien pulehra cornua habens. (JEsch. Suppl. 306.) 

Ἡμίκραιρα, h, dimidia capitis pars. Orib. in titulo cáp. 3. 
lib. 4. ad Eunap. et lib. 9. 


"KPAIPA 


᾿Οεϑόκραιρος, caput erectum habens : item cornua erecta 
habens, Dliad. 9^. Odyss. μ΄ Naves quoque anie " 
pellantur ὀρϑόκραιραι, lliad. σ΄, τὸν δ᾽ sUpe περοπάροιδι 
ὀρϑοιραιξάων, 5, 

Ταγύκραιρος, longum seu extensum caput habens. 


( 844 ) 


{Κραταιΐς, Hom. Odyss. A. 596. τότ᾽ àm. 
Taie οὔτις, &c. Sohol." Ἡ ἰσχυρὰ ἀδάμας Vide ^ie Tita. | et P 
ad loc. Τὸ δὲ κραταιῖς, ἐσίῤῥημά ἔστιν ἀντὶ ποῦ χραταιῶς. 
Lege que sequuntur. ] 
Κρατερὸς, οὔ, 5 d δϑρᾷ κραταιὸς, Mir viribus et 


KPA'MBH, ης, 5, brassica. (i97 Per syncopen pro xe- 
ράμβλη, utpote quae τὰς κόρας et aciem oculorum hábetet. " 
Vide Diosc. l. 2. c. 146. 147. 148. Gal. Plin. l. 20. c. 9. 
Athen. L 9. Et. l 1. τὴν ῥάφανον quoque dictam fuisse 
xáp ny tradit. 

᾿Κράμβιον, ov, τὸ; pro κράμβη. Poll. 

Κραμεβίδιον, ov, τὸ, pro decocto brassicrw accipit. 
apud Hippocr. 

Κραμιβεῖον, Siculi appellant “τὸ κώνειον, 1. cicuta, ut tradit 
Erotian. in suo lex. 


Κυνοκράμεβη, e ζοῦν, .) 4: 
Gal. et Diosc: 


Gal. 


d. canina brassica. Sic dicitur à 
: ab aliis appellatur etiam κυνία, 


KPAMBO'F, οὔ, ὃ, aridus, torridus, ut | apud Aristoph. n. 
eq. 'Aaà χραμξοτάτου στόματος μάττων ἀστειοτάτας ἐτσινοίας, 
5080}. εἰ Suid, exp. ξηροτάτου et ἡδυτάτου. dicunt etiam 
eum allusisse hac voce ad olus quod vocatur χράμβη. 
4 Item χράμβος (: iere 0. crambus : vitium fructuum, et 
precipue uvarum, sim ἢ ἐρυσίβη, quum acriore Solis 
exustione acini uvarum velut tosti assique inarescunt. 
"Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 13. 

Κραμβαλέος, idem. quód χραμβὸς, tostus, assus, siccus. 
apud Athen. lib. 9. 

Κραμβαλίζω, Hesych. NDS item κατασείω. 


KPANEI'A, ac, $, cornus: arbor de qua "Theophr. hist. 
pl.lib.3. Eadem dicitur et κρανέά, teste Suida. Κρανεία 
dicitur etiam τὸ ἐκ κρανείας δόρυ, ut, μελίᾳ τὸ ἐκ μελίας. In 
Epigr. Ἕσταϑι τῆδε, χρανείᾳ βροτοκτόνε.. Sunt tamen qui 
«σξοτσαροξυτόνως scribant κράνεια, ll. π΄, Φηγόν τε μελίαν τε 
ταγύφλοιόν τε κράνειαν. 

Κράνειος, eU, ὃ, corneus, ex corno: ut, κράγειον. φυτὸν, εἰ, 
πράγειος καρεσὸς, apud Suid. Et apud Xenoph. in Cyneg. 
ξάβδους κρανείας Murena εἴς. 

Κεαγέϊνος, cu, ὁ, idem quod χράνειος. — [Xenoph. Κύρ. Παιδ. 

. lib. Z. σπαλτῶ κρανείνῳ ἑνὶ ἕκαστος. Περὶ Ἱππ. cap. 12. $. 12. 
τὰ κρανέϊνα δύο πσαλτὰ μᾶλλον ἐπαινοῦμεν. Κυγηγ. Pap. 10. 
$. 3. 

Θηλυκχραγία, 5, (comp.) cornus foemina. Theophr. 


KPA' ZTIZ, εως, 5 gramen, fonum semjaridum, vel virens 
etiam: quod et γεάστις atque ἄγεωστις. Poll 
wy, cv, τὸ, crales lignea super przesepi, cui im- 
ponitur fenum. Poll. 1. 10. c. 38. 
Κραστίζεσϑαι, vesci gramine. Etym. 


KPA' TAITOZ, sive χραταιγὼν, crate gos sive cratego : 
arbor, habens fi mespilo, sine incisura; de qua 
vide Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 14. et Athen. 1. 2. 

Κράταιος, quid. sit, in κράτος paulo póst videbis. 


robore p Iliad. κρατερός περ ty, καὶ χειρὶ 
εποιϑώς. Aliad. γ΄, χρατερός τ᾽ αἱ Sicalibi.passim 
apud. Hom. εἰ "Hesiod. Item μα ed acer, violentus. 
Iliad. β." "Agni χρατερῷ. Od. ὁ. κρατέρ᾽ ἄλγεα πάσχων. liem 
acerbus, minax : ut, κρατερὸς μῦθος. Ml. d. οἱ α΄. ^fi ltem 
victor, superior. Eust. ex JElian. t fortis, m cum 
πρός. Xen. Pzd. 1. 6. 22. ubi et e in superl. xpart- 
a Hes. Th. 864.t vm 

Κρατερῶς, valide, fortiter, strenue seu firmiter. Iliad. ὁ. 
Item tolis viribus, toto virium nixu. Odyss. X. κὰδ δ᾽ ἔδα- 
λε κρατερῶς. xponitur etiam ἀπηλεγέως ab Eust. 1]. £. 
[d yàg χεατερῶς ἀγόρευε, intrepidé seu aperté conciona- 


Fes ἢ &, validum et firmum reddo, solido. 

Κρατέρωμα, τὸ, mixtura zeris οἱ stanni, qua aliquid soli- 
datur. Hesyeh. 

Κρατὺς, foc, ὁ, idem. quod κραταιὸς et κρατερός. Il. ὦ. 

Κρατύνω, validum ac firmum reddo, munio. "Thuc. 1. 3. 
καὶ τείχη κρατύγοντες. Εἰ, κρατύναι τὴν πόλιν, apud eundem, 
l.i. Sic dicitur, κρατύγασθαι γαῦν, navem contra. ventorum 
"Smpetus munire, apud Luc. Item confirmo, silla, yim 
magnam tribuo. Plut. in Alex. oi τὴν εἰ y κρατύνειν 
πειρώμενοι, vim magnam fato tribuere ey Sic dici- 
tur, «πίστεις κρατύνασθαι, confirmare rem, seu stabilire: 
apud Thuc. 1. 3. Item roboro, induro. Xen. in polit. 
Lac. ἔταξεν ἀγυταοδησίᾳ κρωτύγειγ. — | ltem 5011ἃ0 : unde 
fracla ossa, quum per callum glutinantur, χρατύγεσθαι di- 
cuntur ab. Hippocrate. Item pro κρατῶ. Soph. in CEdip. 
Tyr. t13. ᾿Αλλ᾽ ὦ κρατύνων Οἰδίσσους fpes ip ἧς. Eurp. 
in Bacchis. πενϑεῦ κρατύνων τῆσδε nbus χ' " qui im- 
peras Thebanz regioni. {κρατύνω. ὑπὸ 5 P ἔχω. 
JEsch. Pr. 150. Pers. 891. ἂρ. 1480.) 

Κρατυντὴρ, victor: qui praevalet alteri : 
obtinet. Hesych. 

Κρατυντήριος κλισμὸς, apud Hippoer. sella ad retinendum. 

Κρατυντικὸς, οὔ, δ, firmandi .seu confirmandi vim. habens. 

Κρατυσμὸς, corroboratio. Hippocr. 

᾿Ἐπικρατύγω, (comp-) confirmo, roboro. 

Κράτιστος, ov, ὃ, fortissimus, validissimus, viribus pree- 
potens, viribus prostans : item strenuus. tXen. Ped. 1. 


et victoriam 


3. 13. t CPhuc. lib. 7. τὸ ὃ κρατίστους εἶναι, εἰ τοὺς ὡς κάμαν 


ἐνικήσαμεν. Idem lib. 2, κράτιστοι δὲ ἂν τὴν ψυχὴν δικαίω 

κριϑεῖεν, preestantissimi ac generosissimi animi meritó mea 
seri debent. Tupámie nt Θεόφιλε. Luce cap. 1. v.3. δ! Ex« 
ponitur interdum, optimus: ut apud'Sopb. in El. εἰκῆ κεά- 


τιστον ζῆν, ὅπσως ἂν δύναιτό τις. T ριουσουργὸς, cantrix. Xen. 


Ῥᾳᾷ, 1. 4. p. 143. οὐ Ponitur. et pro comparativo. ut 
apud Plut. mel ἀδολεσχ. ἵνα αὐτὸς αὑτοῦ τυγχάνῃ. κράτιστος 
ἄν, ut se ipso prsstantior et melior existat. 

Κράτιστα, prestantissime, optime. (Eurip. Med. 395.) 
1 Xen. Pzd. 1. 4. 14. addito etiam 7á.t 


Κρατιστεύω, prosstantissimus sum, optimus sum, prasto, 


KPA'TOZ, εος, τὸ, robur, vires, vis, potentia. (AJEschyl. 
Ag. 104. 266. 628. 952. 1479. Eum. 27. Ch. 480. Su n 
710. Soph. Tr. 189. CEdip. Tyr. 210. 718.) M. &. Ti 
Y iori Τρώεσσι τίθει κράτος, adjice robur et vires "Erojonis 
Arist. de mundo, τὸ κράτος ἔχων ἡγεμών. Ett, ἐν κράτει εἶναι, 
potentem esse, apud Thuc. (Κατὰ κράτος, vi, per vim, totis 
viribus, apud lsocrat, Plat. &c. Apud Plut. Thucyd. et 
alios sepe ponitur pro vehementer, vel pro viribus. ἡ Ex- 
ponitur etiam, acerrime, omni conatu.) t Sic ἀνὰ, χράτος. 
Xen. Ped. 1. E: 23. omnibus viribus. el κατὰ κράτος φεύχειν, 


1,4. p. 96. b.t Sape etiam exp. imperium: ut, τῆς ϑαλάσσης 
κράτος, Thucyd. lib. 1. maris imperium. Exponitur etiam, . 
regnum, seu 


regia dignitas. 4 Κράτος in manu vocarunt 
Greci quod - igios vergit, tanquam manus robur. 
Poll. lib. 2$. 4 Κράτος, victoria. Odyss. $'. "Han δὲ ϑεὸς 
δώσει κράτος κα ᾧ κ᾽ ἐϑέλὴσιν. Sic Hesiod. in Asp. Νῦν δὴ Zee 
τος ὕμμι διδοῖ, Sophocl. κράτος κατακτήσασθαι, victo- 
comparare. Earip. κράτος τῶν ἀρσένων ἔσται γυναιξὶ, 
viris masculorum. erit fo»minis, i. foeminge vincent. mas- 
ltem metaphoricé, sicnt apud. Latinos victoria, vel 
ke Tesi ut p" Greg. (de Maximino tyranno) Φιλο- 
γεικῶγ πὸ τῆς ἀσεβε ας κράτος ασϑαι. 
Κραταϊὸς, οὔ οὔ, ὃ, forlis, viribus potens, validus. Odyss. σ΄, 
Καί rov σὰ δοκέεις μέγας αι, ἠὲ κραταιός. Interdum, 


ΠΡ. t 


in cont aut r do: tenax : 
wt, odis «ταιότατος, vinculum το et tenacis- 
simum. Philo. IT malam partem accipitur : Heo ga κραταιὴ, 
violentum fatum, nimiis viribus 'otens. liac π΄, “4 At 


74106, οὐ, ^, herba est, que alio: nomine crataagonon. 

eophr. bist. plant. 1, 9. c. 19. vide et Diosc. 1. 3. c. 139. 
et Galen. simpl. med. 1.7. Κράταιγος ante habes. 

Κραταῖον, ov, τὸ, consuetum scriptura aut picturae firma- 
mentum. 

Κραταιῶς, validé, forliler. Philo de mundo. 

" Κραταϊῥω, viribus puse εἰ validum reddo, roloro, 
eorroboro. Luc. 1. Ephes. 3. 

Κεαταίωμα, firmumentam. 


tecello. Isocr. in Evag. ἐν οἷς ἐκεῖνος τῶν ἡλικιωτῶν ixga.- 
alaasuos. Sie et apud Xen. Pzd.1. Et cum dativo, 
apud eundem. (Soph. Tr. 103.) 

Κρατέω, ὦ 9, imperium obtineo, impero, doráihor : item 
potior. Il. 4. Πάντων μὲν κρατέειν ἐϑέλει, Ibidem, ὃς μέγα 
πάντων ᾿Αργείων κρατέει, t poliri, χώρας, regione, Xen. 
Pad.1.4. p.103. af. ἜΤ cum dativo. Odyss. λ΄. γῦν αὖτε 
μέγα κρατέεις νεκύεσσι. "huc. lib. 1. τοῦ σοταμοῦ κρατοῦν- 
τες. Εἰ, κρατῶ τῶν πραγμάτων, potior rerum : apud De- 
mosth. Item compos sum: ut, κρατῆσαι τῆς σεροκειμκένης 
bilo. Hebr. cap. 6. 4 Atem superior sum, vinco, su- 
pero. t Sic eL in pass. vinci, Xen. Ped. l. 3. p. 64. a. 
et 1.5. p. 116. ΒΡ Interdum .absoluté, ut apnd Plut, in 
Alex. Interdum cum accus. ut, xgavüzavrsc τοὺς ἹΡωμιαί- 
ους, et, κρατῶ τὴν μάχεν. Demosth. Et cum dativo, ad- 
dito accus. ut, κρατοῦσι μάχη τοὺς Σικανούς, Thuc. Jtem 
cum genit, ut, κρατεῖν τῶν dni. ἐχώρας. Xen. Paed. 1. 
5. p. 147. e.t liem supero, i. presto, excello. Greg. 
παντὸς κρατῶν ἀρετῇ. Chrysost. Παῦλος ὁ στάντων κρατῶν. 
t Xen,.Poed. 1. 6. 6.) "| Item contineo. Luc. οὐδὲ κρατεῖν 
ἐμαυτοῦ Bub, me continere non potui. Item obtineo, 
invalesco. "Thucyd. lib. 6. νόμιμα δὲ Χαλκιδμιὰ ἐκράτησεν, 
Sic apud enndem lib. 1. Interdum retineo, seu mordicus 
retineo, ut Mare. 7. κρατοῦντες τὴν aragádozi τῶν βρεσβυτέ- 
ἐὼν. El onm genit, in epist. ad Hebr. cap. 1. κρατῶμεν 
τῆς ὁμολογίας. Ponitur et pro seram teneo, apud Athen, 
κρατεῖν γὰρ οἴμαι τῆς λέξεως οὕτως οὐ $ Item prehen- 
do. ut Matth. 28. ἐκράτησαν τοὺς vr αὐτῷ ltem duro. 
ut sive hil ἐπὶ γὰῤ ἡμέρας ἑπτὰ τὸ M. ἱκράώτησεν, per 

m duravit seu grassatum est illud malum. (V. 
Keri p. Med. 120. 1017. v κρατεῖ σαφηνής. JEsch. Pers. 
756. κρατεῖς τοι καὶ σὺ τέκνων ἔτι, Ag. 332.960. 1682. 
jus babeó ad. Soph. p. Tyr..417. 998, pro δεξιῶς ἔχω. 
1543, 4. Tr. 409. As de 4Esch. Ag. 1627. Ch. 497, 


f "e 392.) 


JEsch. Ag. 168. Ch. 732.) t superari. ὑπὸ 
Modn. a Ped. 1.5. p. 142. e.t 
Κρατευταὶ, οἱ, veruum bases et fulora : quibus videlicet 


g 


j , corroboro, validum 
reddo sen fortem, firmo. Apud Apoll: i A e ce 


KPATOX 


imponuntur yerua, dum infixa eis carnes torrentur. dl. (. 
et Poll. 1. 10. c. 24. 


rium, συ, πὸ, idem quod κρατευτής. Poll.1..6. c. 


dero tn rien qud nis ex etu per to 
imu uu — DM n. i£. a cd 
Wi τῶ κάρτος πε 7$. ll. 
eed Ἥρη Δώσουσι. ll. ε΄. etn eT c rtl 
^R ab M. ':Mesiod.-t Theog. 79.f et cseteros 


pore valde, vehementer, admodum. Soph. in 
Τὸ μὴ φρονεῖν γὰρ dod ἀνώδυνον κακόν. γσρασεισις 
in Medea et Herodot. in Clione et in Eut, Est etiam 
aflirmantis. Eurip. in Hippol. coron. Καὶ κάρτα γε. (Kápra 
proav, .V. JEsch. S. c. Th. 664. Pus B $68. Ag. 
810, Eurip. Med. 329. Soph. Tr. 48). 
, Κάρτιστος, idem. quod. κράτιστος, validissimus; 
simus, &c. Iliad. ζ΄. Καρτίστην δὴ τήν y μιάχην φάτο δόμενας 
ἀνδρῶν. ϑῖο οἱ Iliad. 4. et alibi. 
᾿Καρταίνω, valeo, yinoo. Hesych, 
Καρτύνω, idem quod κρωτύνω, 


irm) exp. tenere remos. In voce media, I]. 
δ᾽ ἑτέρωθεν ἐ ἐκαρτύναντο sar scabe 


Καρτερὸς. 
dus. Interdum, potens. Il..y. xai 
Qe etin pes MT δὲ ἀρὰς rie 
Xen. καρτερὸς πρὸς πάντα, ad ommia validus. tuac τὸ 
καρτερὸν, fortiter, tolis viribus, Ped. 1. 4. p. 94. d.t (τόλ- 
qnc δ᾽ εἰμὶ πρὸς τὸ Eurip. Med. 3895.  Eseh. S. 
c. Th. ,924. Suppl. 398.) Interdum εἰ cum genit. ut, 
καρτερὸν m vc vel cdm loci, — E 
potiri ur e re etiam tur, ut, pue 
Homerum, validum et firmum jusjurandum. Mae 

καρτερὸν τεῖχος. Near Ao Thuc. χωρίον καρτερὸν, A e muni- 

tus. 4 Καρτερὸν in malam partem sumitur pro violento, ut, 
καρτερὰ ἔργα, apud Homerum. 

'“Καρτερῶς, validé, robust, firmiter, schol. Thuc. 

Καρτερία, 5, tolerantia, patientia. Interdum pro ipsa 
tolerandi seu perferendi actione, swpius tamen ipsum 
tolerandi habitum signifieat. Xen. Pzed. 8. inter ed 
καρτερίαν et μαλακίαν. t fortitudo "eee ae eds 
1,3. p. 70, 4. Apud Isocr. in Panath. copulan copulantur ἀνδρία, 
οἱ καρτερία. (Philostr. 1. 2. c. 9.) 

Καρτερικὸς, dicitur is, qui virtute, quae que κρτηΐς vocatur 
preeditus est : tolerans, patiens. Aristot. ethic, 


7. Apud Xen. rey ceqeriese iss 
καρτερικώτατος. uidam exp. constans, ι 
Καρτερικῶς, toleranter, ter. — 


Καρτερέω, à &, f. ce tolero, patior, petiitior fero. 
duro, p Ὁ. itur. :Cum accusat. "e 
t Pad. 1. 3. n τῷ σώματι Ludere ταῦτα, 
Cum πρὸς, apud Xen. Pad. 2. 2. salone 
καὶ «πρὸς ῥῖγος καρτερεῖν, famem, sitim et frigus 
Cum àv, Isocr. in Archid. δεῖ καρϑερεῖν ἐσὶ τοῖς. 
καὶ θαῤῥεῖν περὶ τῶν μελλόντων, patienter praesentem rerum 
statum ferre, boni consulendo. Cum ἐν. Idem in Nicocle, 
καρτερεῖν iy τούτοις, q. d. tolerantiam vel temperantiam 
exercere, vel, ab his temperare sibi. Ὁ ἀσίτους ἐν Spa. 
Xen. Ped. 1. 4. p. 98. d. ἔξω. p.195. e.t Jungitur et 
€ sine imi Ut Hermog. ἵνα L^ tn E 
οἱ ἐμιπλέοντες. Cum participio : ut, καρτερῶ 
audio, y patior me Mey vel. 
patienter fero verbera. 4 σιαεύδοντας. X. 
1. 8. p. 71. e.t T asino videtur significare, Hes eiu | 


sum, non cedo malis, ut apud — lib. 2. 
M ἄλλων «παίδων ἐλπείδι, 1. δὲ Doria, i Ne 
709. 

Καρτέρησις,, mr than vel toleratio. :Plato in 
πρὸς δὲ τὰς ποῦ Apud eundem, ; 
ehetie σιτίων καὶ ποτῶν, Wimmer et potu 
shatissnt, 

ὧν vel » Qoo, ὁ καὶ à, prestantior, " 

viribus praestantior, potentior, -——— t — ἣν 
881.f Interdum melior. Ἢ, γ. 2 
esiod, in Erg. uod eher 


"κρείσσων τε γένηται. 

πρὸς κρείσσονας ἀντιφεφίζειν. ἘΦ cum. dativo, 

τε βίῃ τε. ltem cum genit. pro κρατῶν, vel ut, 
κρείττων γαστρὸς, apud. X en. 1 Ped. 1-4. p. 98. c.t x 
xpwrw», lsoer. Dicitur etiam, κρεύφτον λόγου, majus 


quàm wt oratione ulla explicari seu exprimi possit. 
Ἐκχρείσσων, superior, melior, cum accusativo. Xen. Pod. 
1. 4. 4. ἃ' κρείσσων, quibus, in quibus.t (Eurip. Med. 446. 
450. "Soph. CEdip. Tyr. 188. 1 

ττωθῆναι, et κρείττωσις, inter vitia seu morbos arbo- 
rum sunt; species seu causa defluvii acinorum, vel (nt 
volant alii) species roralionis aut siderationis, 
"Theo idi irs orien re om es d 


Κρέσσων, idem quod rnm. ion ed 


"Theocr. idyll. $1. “Δ κυβέλας κρέσσων Ren 
κρέσσον, melius, utilius. Hippocr. de ei in morb. acut, 
Κάῤῥων, pon ὁ καὶ hy fortior, validior, ut d Plut, in 


Lycu "A, δέ γ᾽ leci, ia 08 
jpreníantior, odor; Lei pu n Etymol. "e. 
κρατὺς, ut βρεάσσων à βεαχύς. 


᾿ 
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Composita : ac primüm ex κράτος, κρατέω, dc. 


᾿Ακρατὴς, foc, ὁ καὶ , impotens. q. d. κράτος οὐκ ἔχων. ut, 
ἀκρατὴς ϑυμοῦ, impotens ire. Item, incontinens; qui 
continere seu retinere non potest. Luc. ἀκρατὴς γέλωτος, 
non continens risum. ἀκρατὴς τῶν ἐπιθυμιῶν, incontinens 
cupiditatum. Xen. Pzd. 5. Idem, ἀκρατὴς ἀφροδισίων, in- 
continens venerez voluptatis, i. libidinosus. Apud Aristot. 
ἀκρατεῖς τιμῆς, qui cupiditatem glorie continere et refrae- 
mare non possunt, ἀκρατεῖς κέρδους, qui cupiditatem lucri 
compescere nequeunt. Ponitur etiam absoluté, sicut Lat. 
incontinens, Aristot, Eth. l. 7. c. 1. et 4. pro iisdem poni 
Scribit ἀκρατῆ et ἀκόλαστον. "| "Anpamroc pro ἀκρατὴς, petu- 
lans, superiüs extat in comp. ex. xeáo in κεράννυμι, | "Ax- 
ερατὴς passive, qui contineri seu coérceri aut compesci non 
potest, vel non refrenari: ut, ἀκρατὲς στόμα, Aristoph. 
effrsene os. Ἧ ᾿Αχρατὴς, absoluté, robur seu vires non 
habens, invalidus, debilis, imbecillus : ut, χεὶρ ἀκρατής. 
4 ᾿Ακρατέστερος non huc pertinet, sed ad ἄχρατος, compos. 
ex xeáo, in Κεράννυμι. 

᾿Ακρατῶς, impotenter, impotenti animo, item inconti- 
nenter, intemperanter. ltem cum summa contentione, 
concitaté, apud Suid. ; 

᾿Ακράτεια, 5, incontinentia, intemperantia. Xenoph. Pzed. 
6. ᾿Ακράπεια τῶν προσφερομένων, stomachi vitium. q. d. im- 
polentia continendi cibos sumptos. 

᾿Ακρατεύομαι, inconti seu intemperanter vivo, in- 
temperans sum: cui opponitur ἐγκρατεύομαι. Aristot. 
Ethic. 7. cap. 2. et 3. à qraquss 
᾿Αχράτευμα, τὸ, incontinentia. intemperantia. 
᾿Ακράτωρ, ορος, ὃ καὶ ?, impotens, vel i : pro 
Pune a Ut, ἀκράτωρ ϑυμοῦ, νε] ὀργῆς. Apud Philonem, 
ἄκράτωρ Uc ὀργῆς αὐτὸς αὑτοῦ γενόμενος, quum prz ira 
exisset à potestate, vel é mentis potestate. Ponitur et 
sine adjectione, pro, i ti apud dem de vita 
Mosis lib. 1. Apud Sophocl. in Philoct. σπσροσσίιτνῶ ct 
γόνασι, καίπερ ὧν ᾿Αχράτωρ, ὁ τλήμων, χωλὸς, exponitur 
ἀσϑενὴς, imbecillus. —— 

᾿Αχρά , οὐ, ὁ καὶ 5, qui contineri et cohibere non 
potest: ut, ἐπιϑυμία ἀκράτητος, apud Herodian. 

᾿Αποκρωτέω, cohibeo, comp Diosc. lib. 4. &vrspo- 
κήλας ἀποχρωτεῖ καταπλασσόμενον. — Et, τοῦ ποτοῦ àaroxpa- 


( 345 ) 


Γχωσσοκρατέο;, 2, linguam coérceo, taceo. — 

Γυγαικοκρατέομαι, οὔμαι, foeminarum imperio regor, fce- 
minis pareo; in potestate sum mulierum. Plut. in Erot. 

Γυγαικοκρατία, dominatio muliebris, muliebre imperium. 
Plut. de M. Catone. : 

Δημεοκρατία, 5, populi principatus, principatus qui est 
penes populum, imperium populare. Thuc. [lib. 2. $. 37. 
cui exemplo addas, $. 65. ἐγιγνετό τε λόγω μὲν, δὴ » 
ἔργῳ δὲ, ὑπὸ τοῦ πρώτου ἀνδρὸς ἀρχή. Plat. Menex. Polit. 
Demosth. Orat. in Timarch. ὁμολογοῦνται γὰρ τρεῖς εἶναι 
πολιτεῖαι «χαρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις, τυραννὶς, καὶ ὀλιγαρχία, 

ία. /Eschin. Orat. c. Ctesiph. Herodot. Hist. 
lib. 6. cap. 131. τουτέων δὲ συνοικησάντων, γίνεται Κλεισϑένης 
σε ὁ πὰς φυλὰς καὶ τὴν δημοχρατίην ᾿Αθηναίοισι καταστήσας, 
&c. Xenoph. Κύρ. Παιδ. lib. 1. Memorab. lib. 4. cap. 6. 
$. 12. καὶ ὅπου μὲν ἐκ τῶν τὰ νόμιμα ἐπιτελούντων αἱ ἀρχαὶ 
καϑίστανται, ταύτην τὴν τσολιτείαν ἀρισποχρατείαν ἐνόμιζεν εἴ- 
yaa* ὅπου δ᾽ ἐκ τιμημάτων, πλουτοχρωτίαν'" ὅπου δ᾽ ἐκ πάντων, 
δημοκρατίαν.) Τοῦτ. ἐ δὲ Xenoph, cap. 1. Ῥωάϊω." [Δη- 
μοκρατεία. Polyb. Hisl lib. 9. Ἠπειρῶται τῆς δημοκρα- 
τείας καὶ τῶν νόμων φύλακας ποιησάμενοι, &o.] 

Δημοκρωτικὸς, ad democratiam pertinens : Plato de rep. 
lib. 1. 1tem qui democratiz favet, apud Aristot. 

Δημοχρατεῖσϑαι, dicitur urbs quze populi imperio subest. 
[Demosth. Orat. in Timarch. διοικοῦνται δ΄ αἱ μεὲν τυραννίδες 
καὶ ὀλιγαρχίαι τοῖς τρόποις τῶν ἐφεστηκότον" αἱ δὲ πόλεις αἱ 
δημοχρωτούμεναι, τοῖς νόμοις τοῖς κειμκένοις. Herodot. Hist. 
lib. 4. cap. 137. βουλήσεσθαι γὰρ ἑκάστην τῶν πολίων δημο- 
κρατέεσϑαι μᾶλλον ἢ τυραννευέσϑϑαι.} 

Δημοκρατίζω, imperio populari faveo, vel reip. faveo: 
Appian. in Libyco. 

Διακρωτέω, pertinaciter obtineo vel retineo, in rerum 
natura conservo, et dilabi vel elabi ἃ manibus non sino. 
Greg. ψυχῆς διακεατούσης τὸ σῶμα. Sic et apud Philop. 
in Procl. 1, 9. Dionys. Areop. et Appian. 

Διακρατεῖσϑαι, incolumem servari et retineri, apud 
Areop. 

Διακράτησις, retentio, seu conservatio. 

Δικρατὴς, q. d. bipotens : ut, δικρατεῖς ᾿Ατρεῖδαι, divisum 
inter se imperium habentes Atridz. Soph. in Ajace. 
[252. ubi Schol. δικρατεῖς. oi δισσοί. Addas Antig. 150. 
διιρατεῖς λογχὰς στήσαντ᾽ ἔχετον, &c. Schol. ἀμφοτέρωθεν 
ἠκογημένας. ἢ ὅτι ἀλλήλους ἀπέκτειναν, &o.] 


πεῖν, cohibere potu: ut Hippiatr. Item. reti unde 
apud Aé&tum l. 9, τὸ χολῶδες μετὰ τὸν ἀϑροισμὸν ἀπτοκρα- 
στούμενον μεγάλως Θλάπτει, exp. bili humor retentus vel 
supressus. 


Ag ía, reipublicze status quae gubernatur ab opti- 
matibus. Xenoph. [Memorab. lib. 4. cap. 6. $. 12. τὴν 
μεὲν yàg ἑκόντων---ἀρχὴν, Βασιλείαν ἡγεῖτο' τὴν δὲ ἀκόντων--- 
Τυραγνίδα, καὶ ὁποῦ μὲν ἐκ τῶν τὰ νόμιμα ἐπιτελούντων αἱ 

αἱ καθίστανται, ταύτην τὴν «σολιτείαν ᾽Αρι αν ἐνόμει- 


- (e εἶναι. Plat. Polit. Μοναρχίαν μὲν προσαγορεύουσιν ὡς δύο 


παρεχομένην εἴδη δυοῖν ὀνόμασι" τὸ μὲν, τυραννίδι, τὸ δὲ, βασι- 
λικῇ.---Τὴν δὲ ὑσσὸ ὀλίγων γε ἑκάστοτε κρατηθεῖσαν «σόλιν, 


"Ag a καὶ Ὀλιγαρχία.---Δημοκρατίας γε μὴν &c. 


Aristot. Rhet. lib. 1. cap. 8. $. 2. pag. 98. Ed. Cant. Εἰσὶ 


δὲ πολιτείαι τέσσαρες, Δημοκρατία, Ὀλιγαρχία, ᾿Αριστοκρατία, 


οὗ τὴν αὐτὴν λέγουσι πάντες ὑπάρχειν, ἀλλ᾽ οἱ μὲ τι- 
xoi ἐλευθερίαν, οἱ δ᾽ ὀλιγαρχικοὶ, οἱ μεὲν «πλοῦτον, οἱ δ᾽ εὐγένειαν" οἱ 
δ᾽ ἀριστοκρατικοὶ ἀρετήν.) Item Aristocraticz studiosus. 
᾿Αριστοκρατικῶς, ut convenit aristocratie : vel more 
optimatum, penes quos est principatus. Utitur Cic. ep. 
ad Att. 12, lib. 1. [ep. 14. pag. 860. Ed. Gron.] 
Αὐτοκρατὴς, qui sui juris est, qui pro suo arbitrio de re 
aliqua statuit, Plat. de defect. orac. ἀδεσιπότους xai αὖτο- 
κρατεῖς τοὺς ϑεοὺς ὄντας, liberos suique juris. Apud Greg. 
de homine, αὐτοκρατὴς est idem quod αὐτεξούσιος. Philo 


Δουλοκῥατία, servorum imperium seu potestas. Suid, 

"EyxgaTic, qui in potestate habet rem aliquam, qui poti- 
turre aliqua. Demosth. ἐπειδὴ ἐγκρατὴς ἐγένετο τοῦ ἀργυρίου. 
Ttem compos, seu qui potitur: ut apud eundem, ἐγκρωτὴς 
τῶν πραγμάτων Φίλιπτος, potiens rerum, seu potitus, Sic 
apud Luc. in Anach. ὡς μήλου καὶ κοτίγου ἐγκρωτεῖς γένοιντο, 
ut poliantur oleastro. Ἐχροπίίατ et, superior, seu qui 
non est deditus (rei alicui.) —'Ut, ἐγκρατὴς τῆς κακίας ἀρετὴ, 
apud Plut. in Numa. Et, ἐγκρατὴς ὕτσνου, somno non de- 
ditus, apud Xen. ἐγκρατεῖς γαστρὸς xal πποτοῦ. Ped. 1. 
2.8.1 Item qui relinere potest: apud Luc. et Plut. 
ltem potens, validus. socer. im Archid. (Soph. CEdip. 
Tyr. 961.) 

"Eyxgarüe, potenter, cum polentia. Ut, ἐγκρατῶς ἔχειν 
τὴν ἀρχὴν, firmum habere imperium. Aristot. polit. 3. 
Exponitur et firmé, item accerrimé, apud Thuc. Item 
continenter, cum continentia, aut utend tinenti 

᾿Ἐγκράτεια, 5, continentia, temperantia. Xen. f Ped. 1. 
5.9.t Aristot. Exponitur et abstinentia. 

᾿Ἐγκρατεύομαι, continens sum, me contineo, vel sum ab- 
stinens. 1 Corinth. c. 9. 

᾿Ἐγκρατέω, &, contineo me, i. continens sum, ἐγχρατῶ τῇ 
mta, persevero in paupertate, apud Plut. 

᾿Ἐγκράτησις, ut, ἐγκράτησις πνεύματος, retentio spiritus. 


᾿Ἐπικρατὴς, in pot sua habens, potens alicujus rei, 
compos. . Comparal. ἐσσικρατέστερος, potentior, superior. 

᾿Ἐσικρατῶς, et poétice ἐπικρατέως, potenter, vel prepo- 
ienter, validé vel pravalidé. Hesiod. in Asp. 1521. et 
exp. facile. Apoll. Arg. 1. 367.t et Il. 7. 

᾿Ἐσικράτεια, $, polestas, imperium, ditio. Plato in 
epist. Xen. 

Ἐσικρατέω, &, prevaleo. Polyb. Item potior. Ut 
apud Thucyd. ἐπεκράτουν τῆς ϑαλάσσης. Exponitur etiam, 
dominium et imperium obtineo. Ut apud Plut. παρέδωκαν 
ἑαυτοὺς, xal νήσους, xal πόλεις, ὧν ἐπεκράτουν. Item in ditio- 


τὸ αὐτοκρατὲς, appellavit substantive, liberam potestat 

Αὐτοκράτωρ, idem quod αὐτοκρωτής. Demosth. αὐτὸς 
drepicer τῶν εἰς τὸν πόλεμον. Et, αὐτοκράτωρ δύναμις, vel 
ἐ ,; Polyb. merum imperium, plena et summa potestas. 
Item imperator, i. Cesar :: saepe apud. Herodian. et Plut. 

Αὐτοκρατορία, ac, ἡ, imperium ejus qui αὐτοκράτωρ appel- 
latur. Ut apud Jos. de antiq. ἐστὶ Κλαυδίου Καίσαρος airo- 
κρατορίας, sub Claudii Cesaris imperio. 

Αὐτοκρατορικὸς, οὔ, ὁ, ex libero arbitrio manans, seu pro- 
ficiscens, αὐτοχρατορικαὶ ὁρμαὶ, Basil. in Hexaém. liberi 
arbitrii impet Item imperatorius, Cwsareus, pertinens 
ad imperatorem, i. Czsarem, ut, αὐτοκρατορικὴ ἀρχὴ, He- 
rodian. lib. 7. imperatoria dignitas. 

Αὐτοκρατορικῶς : ut, agere aliquid αὐτοκρωτορικῶς, pro 
suo arbitratu, vel suo arbitrio, vel more eorum qui sunt 
αὐτοκράτορες. 


nem pio; vel vinco, subigo. Ut apud Paus. καὶ τῶν 
Θεσσαλῶν ἐπεχράτησεν. ltem vinco, supero. Ut apud 
Isocr. ad Dem. μόλις yàg ἄν τις ἐκ ταύτης τῆς ἐτσιμελείας 
τὰς τῆς φύσεως ἁμαρτίας ἐπικρατήσειεν. Item vinco, i. ex- 
upero, przvaleo. Gal, simpl. pharm. lib. 8. ἐπικρατεῖ τῆς 
ϑερμῆς ἡ ψυχρά, "| Item invalesco. 4 Item cohibeo, co- 
érceo. (Aristoph. R. 268.) 

᾿Εσικράτησις, preevalentia, preepollentia: Laért. 

Ἐσικρα ; cohibendi seu coércendi vim habens aut 
sistendi. Gal. simpl. pharm. 1.11. Est et vocabulum 
gram. ἐπίῤῥημα ἐσσικρατητικὸν, q. d. obtentivum, obtineüdi 
significationem habens. 

"EwnugacThTwe, apud asirologos dici fertur ἀστὴρ, cujus 
in themate maximae vires sunt. 

᾿Ἐπικραταιόω, insuper confirmo. 

᾿Ἐπικρατύγω, confirmo, roboro. 
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Εὐκρατῶς ἔχει, obtinet, ac firmare potest, ex Aristot. 
probi. 

Θαλασσοχεατέω, 9, vel ϑαλαττοκρατέω, 9, mari dominor, 
maris imperio potior. "Thuc. 1. 7. 

Θαλασσοκράτωρ, qui maris imperio potitur, maris domi- 
nus. Idem l.8. 

Θεατεοκρατία, theatralis potestas. Plato de leg. 

Θεοκρατία, ἡ, Dei imperium: sic Josephus appellat im- 
perium Jude;orum sub Mose, in lib. contra Appion. 

(Θηλυκρατής. Esch. Ch. 599.) 

Ἱπποχρατέω, 9, equestribus copiis oblineo seu vinco, 
apud Thucyd. et Synes. i 

"Larezoxearría, à, victoria quz equestribus copiis acqui- 
ritur. Xen. Ped. 1. ; 

Decomp. Καθιτσπσοκρατέω, equis et equestribus copiis 
vinco. Poll. 

᾿Ισοκρωτὴς, zequali robore seu potentia preditus, vquó 
pollens. Herodot. in Melpom. Pg 

Ἰσοκράτεια, seu ἰσοκρωτία, equale imperium. de rep. in 

ua est sequalis omnium potentia, apud Herodot. [lib. 5. 
ὅτε γε ὑμεῖς, ὦ Λακεδαιμόνιοι, ἰσοχρατίας καταλύοντες, c. 

Κατακράτέω, ὥ, robore vinco, domo, subigo. Greg. ἕως 
v qr nt xal οὔπω φιλοσοφίᾳ τῶν σαρκῶν κατεκράτησε. 
"Theophr. de caus. pl. l. 2. c. 19. κατακρατεῖν τῆς ἀρχῆς οὗ 
δύνωται, devincere principium. ltem cohibeo, coércco, 
sisto. : 

Κατακράτησις, subactio, domitio. 

Κατακρατητικὸς, cohib 
Aét. 1. 9, c. 7. 

Κοσμοκράτωρ, mundi imperium obtinens, mundi prin- 
ceps. Ephes.c. 6. [v. 12.] et apud Greg. 

Μεγαλοχράτωρ, magnipotens. 3 Maccab. 

Movoxeá rue, qui solus rerum potitur, qui solus imperium 
obtinet. - Ὁ 

Μονοκρατορία, idem quod μοναρχία. Suid. 

Nauxp& roc, toc, ὁ καὶ $5, qui classis presidio tenet locum 
aliquem aut etiam occupat, qui navium auxilio dominatur 
alicui loco vel aliquibus. Herodot. Sic etiam à quibus- 
dam dicta fuit ἡ ἐχενηὶς, teste Eustath. à retinendis et re- 
morandis navibus in earum cursu. 

Ναυκρατέω, navibus obtineo, navibus supero, superior 
sum, vel fio per naves. 

Ναυκρατέομαι, navibus seu navali przsidio inferior 
evado, classe vincor seu superor. Xen. Hellen. 6. r 

Ναυχράτωρ, qui classe obtinet, qui navalibus copiis tenet . 
locum aliquem : idem. quod ναυχράτης. Hesych. [Soph. 
Philoct, 1085. *03' ἐστὶν ἡμῶν ναυκράτωρ ὃ παῖς, Χο.  He- 
rodot. Hist. lib. 6. μὴ οὐκ ἐόντες ναυκράτορες, ὅχο.} 

[Ναυτοκράτωρ. Thucyd. Hist. lib. 5. ἄλλως τε xal νησιῶ- 
Az ναυτοκρατόρων, καὶ ἀσθενέστεροι ἑτέρων ὄντες, εἶ μὴ περιγέ- 
γοισθε. . 

^ B isiencue. à turba populari seu plebe regor, turbze 
popularis arbitrio administror et gubernor. 

Παγκρατὴς, omnipotens ; dicitur de Deo, sicut et zavro- 
κράτωρ.. Aristoph. ''hesm. 375. ᾿Αλλ᾽ d' «ayxgavic Ζεῦ 
ταῦτα κυρώσειας, &c. 394.] Est etiam epith. somni et tem- 
poris, apud Soph. [Aj. 687.] (Παγκρατὴς φονεύς. — ZEsch. 
Ag. 1657, Suppl. 823.) 

Παγκράτιον, ov, τὸ, athletici certaminis genus ; ex eo 
dictum, (ut testatar Budzus in Pand.) quód advocatis 
omnibus corporis viribus omniumque nervorum conten- 
tione transigeretur. caleibus enim et cubitis, non modó 
pugnis, pancratistz utebantur, omnique petendi zemulum 
prehendendique modo. Aliqui πένταθλον interpretantur. 
Latini quinquercium sive quinquercionem vocant, i. exer- 
citationem constantem his quinque actibus ; pugilatione, 
cursu, saltu, disco, lucta. Verüm Plutarch. sympos. 1, 2. 
c. 4. dicit, παγκράτιον esse mistum ex pugillatu et lucta : 
quod etiam confirmat Greg. in lib. Synesii de insomn. 
4 Est et nomen herbe, apud Diosc. 

Παγκρατιάζω, certo pancratio. Philostr. icon. lib. 2. 
et apud Luc. de gymnas. Exponitur etiam, in omnibus 
certaminibus victor sum, apud Synes. [ZEschin. in Ti- 
march, χαινὸν νόμον μετὰ τὸ καλὸν σπσαγκράτιον, ὃ οὗτος ἔπαγ- 
κρατίασεν ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ. Plat. Gorg. Τί δὲ πυκτεύειν τε καὶ 
“παγκρατιάζειν, οὐχ ὡσαύτως ;] S 

Παγκρατιαστὴς, athleta, qui pancratio certare solet, vel 
peritus certandi pancratio. Exponitur et, qui manibus 
pedibusque quasi omni ope conuixus certabat: vel, qui 
quinque illis certaminibus certavit et vicit. Plato de rep. 
l. 2. de frat. char. » 

Παγκρατιαστικὸς, ad pancraliasten pertinens. [Plat. 
imis] Xoy δὲ τέλος ἐστιτεϑείκετον «παγκρατιαστικῇ 

υκὰ ΒΑΑΕΝΘΗΝ (adverb.) more pancratiastarum, pan- 
cratiasticé. " 

Decomp. διαπαγκρατιάζω, pancratio certo cum. 

τιαϑοκρατορία, imperium in passiones. Jos. in 1. de 
annal. c. 13. T e ἐ 

παντοκράτωρ, omnipotens: epithetum solius Dei. 2 Cor. 
6. et sepe in Apocalypsi, Ut et in symb. Apost. 

Παντοκρατορία, omnipotentia. ; 

Πιαντοκρατορικὸς, ad omnipotentem Deum pertinens, seu 
ad divinam potentiam ; vel ab omnipotente Deo proficis- 
cens, apud Dionys. Areopag. 


di vim habens, seu sistendi 


KPATOZ 


Ilagaxeuríu, contineo, retineo, firmo. 
Περικρατὴς, compos. Act. Apost. c. 27. ; 
Περικρατέω, &, obtineo, dominor, evinco. Apud Basil. 
ponitur etiam pro superior sum. i 
IIAci 7ía, ditiorum dominatus, quum divites rerum 
potiuntur. Xenoph. AT ^ 
᾿ Πολυκρατὴς, multum habens, potentissimus, AEschyl. in 
Xon. [404.] : j ! 
Πονηροκρατοῦμαι, improborum imperio regor. Aristot., 
(4 


Συγκρατέω, 9, contineo, tueor, conservo. Chrysost. «v 
ἡμέτερον βίον αἱ πσροσευχαὶ συγκρατοῦσι, À 

ταυτοχράτωρ, idem quod αὐτοκράτωρ, ipsissimus impera- 
tof. Joseph. 1 Maccab. 16. 

Τιμοκρατία, dominatus, in quo à censu magistratus 
creantur. Aristot, eth. 8. . 

τιμοκρατικὸς, censu potens, ambitiosus. 

τιμοκρατικὴ πολιτεία, idem quod τιμοκρατία, apud. Aris- 
tot. ibidem. 

τιτανοκράτωρ, Titanum dominator. Luc. in Tim. 

"rAaxpacto, &, in alto dominor. Suid. 

Χειροκρωτία, manuum potentia, seu potestas: polentia 
qus usurpatur ab iis, qui viribus plus pollent; quum 
nimirum leges armis opprimuntur. Polyb. 

Χειροκρατικὸς, nd chirocratiam pertinens : vel talis, qua- 
lis est eorum, qui χειροκρατίαν exercent. Hesych. 

᾿Ωμοκρατὴς, qui validis robustisque humeris est. Soph. 
in Ajace. 


Composita ex καρτερέω, ὦ. 


᾿Ακαρτέρητος, intolerabilis, qui tolerari et sustineri ne- 
quit. Hesych. 

᾿Απικαρτερέω, ὥ, inediam perpetior, ut ea vitam finiam : 
inedia mortem mihi conscisco. Luc. in Macrob. Plut. in 
sympos. 1. 6. in Lyc. et in Per. *| Item non sustineo, 
animo deficio, impar sum dolori. Areth. in apoc. : 

᾿Α-σοκαρτέρησις, mortis oppetitio per inediam. Quint. l. 
8. ο. 5. * Item tolerantia dolore victa, abruptio patien- 
tie pre dolore. 

Διαι ὥ, ad extremum usque perfero, perduro. Greg. 
ὑπὲρ εὐσεξείας διεκαρτέρει. Apud Luc. in somn. διακαρτερεῖς 
πρὸς τὸ κρύος, obduruisti adversus gelu. ltem inediam 
perfero, apud Herodot. e. 

Δυσκαρτέρητος, gré tolerabilis, pené intolerabilis, 

᾿Ἐγκαρτερῶ, patiens sum, fortiter me gero, aut perduro 
in, sum forti animo atque obfirmato. Xen. ἐγκαρτερῶ ταῖς 
ἀλγηδόσι. Arist. rhet. 3. ἐγκαρτερεῖν ταῖς ἀνάγκαις, Sic et 
apud Plutarch. et Synes. 

Τιροσκαρτερέω, &, cum tolerantia et perseverantia quadam 
insisto, seu 1 bo; assiduus et multus sum:aliqua in 
re, assiduum comitem me praesto, Athen. «rpocxaeTtgav 
τοῖς λόγοις. "Themist. προσκαρτεροῦσιν ἐκεῖγω, Sic et Act. 
c. 1. et 8. 

Προσχαρτέρησις, assidua et tolerans aliqua in re perseve- 
rantia, : 


KPAT^POZ, cv, 6, aridus, siccus, torridus, friabilis, ri- 
gidus : cui oppon. γλίσχρος. apud Aristot. 1. 2, de part. an. 
Apud eundem, l|. 8. κραῦρος dicitur esse struma, morbus 
boves tentans, 

Κραυρότης, noc, 5, ariditas, friabilitas. 

Κραυράω, struma laboro. Arist. Hesych. χραυρᾷν esse 
dicit apum morbum: quum vermes et araneas gig- 
nunt, 


KPE'AZ, ατος, (lon, κρέαος, et Atticà κρέως,) τὸ, caro. 
^ Odyss. ὦ, ταμνομένους κρέα καλά. per apocopen pro χρέατα, 
vel rectiüs ex xpíaa. Plato polit. 1. κρέα βόεια, Athen. 1. 
4. κρέας ταριχηρόν. Idem l, 1. κρέας καπγιστὸν, carnes fumo 
sjccatee, seu infumatz, Apud Xen. Ped, 2. ἐγένετο ἑκάστῳ 
76a κρέα, i. tres carnis portiones. 4 Keéac, corpus. Soph. 
^ Ago τοῦδε τοῦ κρέως, in hoc corpus habebis imperium. Sic 
apud Aristoph. in Ran. δοῦλον οὐκ ἄγω, El μὴ νεναυμάχηκε 
“τὴν «rid τῶν κρεῶν, schol, exponit, σωμάτων. (193. " 
Ag. 1251.) Poéticé pro eodem dicitur κρεῖας, facla epen- 
thesi: unde gen. plur. κρειῶν, Od. &. ἐ, et alibi, 
(Κρῆς. Theoc. Idyll. 1. 6.) 
Κρεώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, carnosus. Aristot, 
ἴον, οὐ, πὸ, caruncula, carnis frustum seu frustulum, 
Arist. in Plut. t Xen. Ped. 1. 4. 13.t 
Κρεύλλιον, ou, τὸ, idem. Synes. epist. 132. 
Κρεῖον, ou, τὸ, vas carnarium : carnium receptaculum. 1], 
L. Αὐτὰρ ὅγε κρεῖον μέγα κάββαλεν ἐν πυρὸς αὐγῇ. — Ubi tamen 
alii accipiunt pro κρέας. Herodian, apud Etymolog. κρεῖον 
esse dicit mensam crudis carnibus plenam. — Pro κρεῖον au- 
tem resolutione Ionica dicitur κρήϊον, Est autem κρήϊον et 
placentz genus apud Athen. 


Composita, 
"Axptoc, excarnis : carnis seu carnem substantia expers, 
apud Hippocr. et Gal. 


᾿Απόκρεως, ὦ, carnisprivium: tempus quo à carnibus 
abstinetur. 


( 346 ) 


᾿Αρτόκρεας, τὸ, panis carni mistus, caro panl inclusa, 
cibus pane et carne constans. 

Ἡδύκρεως, w, ὁ xal ^, cujus carnes suaves sunt, cujus 
caro grati et jucuudi saporis est. Aristot. 1. 5. de ge- 
nerat. anim. : 

Λειπόκρεως, carnibus defeclus, minimé carnosus, maci- 
lentus. Suid. T 

Πάγκρεας, corpus glandulosum in medio mesenterio si- 
tum, vasorum divisiones confirmans. Aristot. hist. anim. 
l. 3. c. 4. et Ruff. 


KPHAEMNON 


Ν 


A μαι. Pind. Isthm, B. 68. φθονεραὶ Θγωτῶν 
$e μφικρέμανται Exaribec.] ΜῊΝ 

᾿Αμφικρεμὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, cireumpendens, vel utrinque 

pendens, in anthol. Epigr. 
» n et à 


^ Composita. 
Modius 


φεμάω, βεμκαγγύω, sive ἀγαχρεμάννυμι, οἱ ἄνα- 
κρέμινημι, suspendo, seu'in altum suspendo. Herodot. 
ἀνακρέμασαν εἰς ἀκρόσσολιν, in arce suspenderunt. Et me- 


taph. apud ZEschin. ἀνακρεμάσας ἀπὸ τῶν ἐλπίδων, spe sus- 


ΚΡΕΚΩ, fw, pectine seu radio pulso: ut, κρέκειν τὸν 
ἱστόν.  Exponitur etiam simpl. pulso. Ut apud Theocr. 
in epigr. xzyà» “πακτίδ᾽ ἀειράμενος ᾿Αρξεῦμαί τι κρέχειν, in- 
cipiam pulsare sublatam lyram. Sic dicitur, xiSápay κρέκειν, 

[4 Ἰ 54h 


pro κρούειν, p plectro. In Epigramm. κρέ- 
ξασα κίσσα. pulsat enim agitatque alas, et hoc modo sonum 
ciet. Sic, αὐλὸν κρέκειν, "insonare tibiam, apud Aristoph. 


Sunt qui κρέκειν, quum significat ἠχεῖν, velint significare, 
edere sonum molestum, reddere sonum insuaviter crepe- 
rum seu stridulum. 

Κρέκη, ἡ, Galen. apud Hippocr. significare ait sonum 
odiosum ; et ἀγοματοτσετσοιῆσθαι. 

Κρέκολος, ab Hesych. exp. fletus, ploratus. 

Κρεγμὸς, οὔ, ὁ, pulsatio. sonitus. [Apoll. Rhod. Arg. 4. 
909. Κρεγμῷ. Schol. τῇ κρούσει, ὑπὸ τοῦ κρούματος. κρέ- 
x&iy γὰρ τὸ κρούειν. as 

(Κρεκτός. 7Esch. Cho&ph. 820.) 

Κρὲξ, κὸς, ἡ, crex : avisrostro przeacuto et serrato, pug- 
nax, inimicitias exercens cum merula et vireone, ut tra- 
dit Arist. hist. àn. 1. 9. c. 1. et 17. Aristoph. in avib. τού- 
τοὺς δ᾽ ἐτύκιζον αἱ κρέκες τοῖς ῥύγχεσι. Ponitur et àyrl τρο- 
χοῦ, ut quando exponitur coma verticalis rotunda, ab He- 
sych. 1 Eustath. à xeéx» derivari scribit, significante 
enn idque etiam ab Aristoph. in avib. obiter ostendi seu 
indicari. 


Composita. 


$4 £L 


ig ρέκομαι, sono, loq Epigr. 
Διακρέκω, citharam pulso. Epigr. 

Εὔκρεκτος, bené seu pulchré strepens seu sonans, cano- 
rus,sonorus : ut, εὔκρεκτος κιθάρα. Greg. Naz. 

Ὑποκεέκειν, levem q sonum edere: qualis editur 
ἃ cithara, dum ejus fides ad numeros concinnantur, Me- 
taphoricé apud Pind. in Olymp. τὸ καυχᾶσϑαι «ragà xai- 
gi, μανίαισιν ὑπποκρέκει. 


" 


KPEMA'Q, el xe&uawüm, sive bo ar mud suspendo. 
Aristot. οἱ κυνηγοὶ κρεμκαννύουσιν ἐν ἀγγείῳ ἔκ τινος δένδρου τὴν 
κόπρον. Apud eundem, ἔκ τινος δένδρου κρεμκῶσιν. Aristoph. 
in Ran. (192.) ἀπὸ κάλω καὶ θρανίου κρεμάσαντι σεαυτὸν, te 
suspendenti ex fune. Apud eundem, Τῶν ὄρχεων κρεμῶ- 
μὲν τὸν Λαερτίου.  Metaphoricé apud Aristoph. in Nub. 
κχρεμᾶσας τὸ νόημα, suspensum tenens animum. Pro eodem 
dicitur et xeej4óm, et κρεμκέω. ut Il. ἡ, et apud Synes. ep. 
44. 


Κρεμάομαι, et ἄγγυμαι, suspendor. Xen. de re equ. 
dm Me: xal den asse ἐκ τῶν ἀξόνων δακτύλιοι κρε- 
μμάννυνται. Plut. in Alex. ἀπὸ ᾿Αλεξάνδρου κρεμασϑέντα. 
Item nentraliter, pendeo. Item active (in aor. med.) sus- 
pendo. Hesiod. in Erg. Πηδάλιον δ᾽ εὐεργὲς ὑπσὲρ καπνοῦ κρε- 
μάσασϑαι. Ῥτο eodem dicitur et κρέμαμαι et. κρέριομαι, 
suspendor, suspensus sum. t Aristoph. Nub. 868. εἰ κρέ- 
μαιό γε, si suspensus fueris.t . Item neutraliter, pendeo. 
Il. 6é. Ἢ οὗ μέμνη ὅτ᾽ ἐκρέμω. Aristoph. in Vesp. Οὐκ ἂν 
μὰ τὸν AU εἰ κρέμοισϑέ γ᾽ ὑμεῖς, pendeatis. Metaphoricé 
apud Aristot. Rhet. 3. καὶ μὴ κρέμηται à διάνοια, ne sus- 
pendatur cogitatio. “ 

Κρεμασμὸς, οὔ, ὁ, suspensio. Hippocr. de artic. 

Κρεμαστὴρ, ἤρος, ὁ, qui suspendit, seu suspensum tenet. 
Κρεμαστῆρες dicuntur duo musculi, utrinque videlicet unus, 
à quibus testes sursum trahuntur: vel testium nervi, quód 
ex illis genitales partes dependent. Item χρεμαστῆξες di- 
cuntur etiam ταῤῥοὶ, ἐφ᾽ οἷς τοὺς τυροὺς ἕτερσον, apud Eu- 
stath. Alii κρεμαστῆρας dicunt esse lora seu hab pen- 


lr d been et per syncopen ἀγχρεμάω, sive dut 
ww Utin Epigram. ᾿Αγκρεμάσας " Apri μιάστ' - 
μον ἄκοσμον, in Martis tholum vnpmidia T 
᾿Αγακρέμαμαι, Susp sum, vel pendeo ex alto. 
Ἐπαναχρέμαμαι, (d d sus sum. 
Aristot. polit. 6. 
» , 


P FE , ἐν 


σας τοῦ ὠτὸς, 


Α͂ 


ξεμκάω, susp ex: ut, à 
quum suspendisset ex aure. : 
. ᾿Αποκρεμάομαι, dor. Luc. ὑμεῖς δ᾽ ἣν ἀποκρέμασ- 
ϑέντες κατασεσᾷν βιάζησθέ με, μάτην πονήσετε. Pro eodem 
dicitur οἱ ἀποκρέμαμιαι, suspensus sum, dependeo. — — 

, Ἐγκρεμιάω, et ἐγκρεμιαννύω, sive ἐγκρεμκάννυμι, suspendo 
in. 


» " ^ 


Ἐχκρεμάω, οἱ ἐκκεεμιαννύω, sive. ἐχκρεμιάννυμι, suspend 
ex. Lucill. 1.9. Epigr. Οὕτω κουφότατος πέλε Γάϊος ὥστ᾽ ἔχο- 
λύμβα, Τοῦ ποδὸς ἐκκρεμάδσας 5 λίϑον ἢ μόλιβον. 

depend Lac. ixxet- 


᾿Ἐκκρεμάγνυμαι, susp sum, 

γγυγται τῶν στηδὶ : 

Ἐκκαρέμαμαι, suspensus sum de, dependeo: ut, ixxgt- 
μάμενοι τοῦ σώματος, de corpore dependentes. Metapho- 
rice in Epigr. ἐκκρέμαται ἐλπίδος. É 
3 er ome ἔος, ὁ xal 5, dependens, suspensus de. Hero- 

an. 1. 1. ; 

weis pde (d p )d Ip i PP gd 

ξεμάω, «pj , Sive suspen- 
do super, eminere facio. Polyb. lib. 2. amis: δὲ 'Po- 
μαίοις μέγαν καὶ φοξερὸν ἐπικρεμκάσασα κίνδυνον. Philo de vi- 
ta M. δελεάσας ἐλευθερίας ἐλασίδι τὸ πλῆϑος, τὸν χι 
περὶ τοῦ ζῆν ἐπεκρέμασας κίνδυνον. Sic etin passivo, apud 
Thucyd. 1. 2. et 3. : 

Ἐπικρέμαμαι, suspensus sum super, impendeo, seu im- 
immineo. Plut. in Publ. οἶκος ἐσσικρεμάμκενος τῇ MAS Et, 
evident κίνδυνος, impendens periculum, apud Thucyd. 


᾿Επικρεμὴς, suspensus super, impendens. in Epigr. 
Κατακρεμάω, et κατακρεμανγύω, sive ρεμκάννυμι, SUS« 
pendo de. Od. S', Κάδδ᾽ ix πασσάλοφιν κρέμασεν φόρμιγγα 
λιγείαν, (per tmesin pro χατεχρέμασεν.}) 
Κατακρεμάνγυμαι, Susp sum de, dependeo de. 
Theophrast. hist. pl. 1. 3. c. 9. 
£ d 


áo. 


Κατακρέμαστος, dependens, seu suspensus de: exponi- 
tur pensilis. 

Παρακρεμάω, et «"αρακρεμαννύω, sive πιαρακρεμάγνυμε, Sus 
pendo juxtà, seu à latere. Il. y. 

E μάω, et ὑπσερκρεμαννύω, suspendo super. Exponi- 


lur et, superappendo, in Epigr. 
Ὑσερκρέμαμαι, superpendeo, impendeo, apud Mimner- 
mum. 
Ὑποκχρεμάω, suspendo. Hom. 
᾿Ὑψικρεμὴς, alte suspensus, 


^, 


KPE'MBAAON, cv, τὸ, crembalum, seu crepitaculum τ 
aut crepitaculi genus, quod digitis agitatum edit strepi- 
tum. Athen. lib. 14. (de musicis instrumentis loquens.) 
τὰ μὲν ἔγχορδα, τὰ δὲ εὔηχα κατεσκεύαζον. y γὰρ δή ria xal 
χωρὶς τῶν ἐμφυσωμένων καὶ χορδαῖς Bur, ἕτερα, ψόφου 
μόνον πὶ ευαστικὰ, καϑάσπερ τὰ κεέ : 

Κρεμξαλίζειν, Hermippus comicus vocat, erembalis pul- 
Κρεμξαλιάζειν, idem, . 
Κρεμξαλιαστὴς, οὔ, δ, crembali peritus, qui crembalum in- 

sonare novit vel solet. At ιαστὺς, Voc, b, est 

seu sonus, qui excitatur à crembalum pulsantibus. apud 

Hom. hymno in Apoll. Πάντων δ᾽ ἀνθρώσσων φωνὰς καὶ xetja- 

ξαλιαστὺν Μιμεῖσθαι ἴσασιν. j 


siles, ex quibus aliquid dependet. 
Κρεμαστήριος, eu, ὁ καὶ ἡ, pendulus, pensilis. 
μαστὸς, οὔ, ὁ, pendulus, pensilis, suspensus. (Soph. 
CEdip. Tyr. 1287. 1290.) Plut. in Pericle. et lib. 2, de 
fort. Alex. 
Ketjsáz pA, ἡ, id unde aliquid pendet. Aristot. rhet. lib. 
3. Item pensile σχεύασμα, in quo reponuntur casei, panes, 
aut alia que à muribus aut aliorum maleficorum anima- 


lium dicis tuta esse volumus, apud Eustath. Item 
appendix: ut expon. apud 'lheophr. hist, pl. 1. 3. c. 
17. 


Κρεμάϑρα, ἡ, vas pensile, aut storea pensilis, in qua 
reponuntur casei aut alis opsoniorum reliquim. Aristoph. 
im Nub. φέρε, τίς yàg οὗτος οὑσσὶ τῆς ἐμάθρας ἀνήρ; Sio 
apud eundem ibidem, - γησύτιος πον ἐστ᾽ ἔτι, Καὶ τὰ 
κρεμαϑρῶν οὗ τρίξων τῶν ἐνθάδε. 

Κρεμαστὴ, idem schol. Aristoph. 

Κρεμνάω, idem quod κρεμάω, 

Κρέμνημι, pro eod. 


KPE'MYZ, piscis λιϑοκέφαλος, ut refert Athen. l. 7. ex 
Aristot. 


ΚΡΗΤΥΟΣ, o», ὁ, gratus, jucundus. 3^ Dictus quasi 
κηρὶ ἡδὺ, seu τὸ κῆρ ἡδύνον, teste Eustath. cordi jucundum et 
um. Il. 4 Μάντι κακῶν, οὐ πώποτέ μοι τὸ κρήγυον εἶπες. 
I": idyll. 21. "pa ed εἴπατέ τὸ MV , οὗ -L 
μι; Exponitar etiam, bonus, utilis, apu ippocrat, 
Coac. prognost. ἀλλ᾽ οὐδὲ γονάτων στόνος κρήγυον. — Sic etiam 
Plat. in Alcibiade priore, οὐδὲ διδάσκαλοί εἶσι τοῦ- 
στῶν, boni, idonei, apti. Sic et apud Theoct. in Epigr. 


KPH'AEMNON, ov, 7), "yim ligamentum, vitta, vela- 
mentum capitis, quod ad humeros usque demittebatur. 
137 Dicitur enim quasi vov, seu δέμα τοῦ κάρη, teste 
ustath.) ^ Il. x^. τῆλε δ᾽ ἀπσὸ xeavic χέε δέσμεατα σιγα- 
λόεντα, Ἄμασυκα, κεχρύφαλόν τε, ἰδὲ πλεχτὴν ἀναδεσι μὴν, Κρή- 
δεμνόν τε, 4 Dicitur et de operculo doliorum aut simi- 
lium vasorum, Ut Od. y. τὸν ἐν δεκάτῳ ἐνιαυτῷ "Ωἴξεν 


KPHAEMNON 


, καὶ ἀπὸ χρήδεμνον ἔλυσε. 4 Urbium quoque mauri, 
βρώματος duca κρήδεμνα dicuntur, 1]. π΄, "Oe οἷοι 
Ὑρίης ἱερὰ κρήδεμνα λύοιμεν. Sic et apud Hesiodum in 
Asp. t 105.t. (Eurip. Pheeniss. 1445. 


Composita. 


Καλλικρήδεμγος, ou, à xai h, pulchram habens vittam. 
n 
- εἰ βαρ δες, elegantes seu pulchras vittas habens, 
et synecdochicé, eleganter eompta. [Hom. Iliad. x. 382. 
Ti» δὲ ἴδε προμολοῦσα Χάρις λιπαροχρήδεμιγος Καλὴ, ὅζο. 
Sch. ἤτοι λαμπρὰ ἔχουσα περιξολαῖα τῇ "er ἐξ οὗ εὐστα- 
λὴς καὶ κοσμία. ἣ λιπταρὰ, ἀπὸ τοῦ ἐλαίου. 


Μελάγκρήδεμνος ὁμέχλη, atra caligo.  Nonn. 


KPH'GMON, cv, τὸ, crethmum : herba apud Gal. simpl. 
med. l. 7. Aét. l. 1. Paulum ZEgin. l. 7. Scribitur et 
xpiSya2c, apud. Dioscor. l. 2. c. 157. 


( 847 ) 


Κρηναῖος, ev, ὁ, fontanus : ut, κρηναῖον ὕδωρ, apud Athen. 
lib. 2. ( Eurip. Phoeniss. 1083.) 

Κρηναῖον ἔδεσμα, edulium τῇ κράσει, atque temperie geli- 
dum vel frigidum, instar aqu: fontanz, et Gal. ex Aet. 

Κρηνὶς, 5, fonticulus. eocrit, Idyll. A. 22. Schol. 
εἰ μή που τὰς νύμφας λέγει. Μοβοῖι. Idyll. r. 28. 
af τε xa9" ὕλαν Κρανίδες ὠδύραντο, &c. Eurip. Hippol. 208. 
πῶς ἂν δροσερὰς ἀπὸ κρηνίδος καϑαρῶν ὑδάτων πόμ᾽ ἀρυσαίμαν ;] 

[Kemáls. Anthol. Ep. Gr. pag. 390. Alezi. νύμφαι 
κρηνιάδων, &c. Has Theocritus vocat κρανιάδας, Idyll. A. 
22. Kal τᾶν πρανιαδᾶν κατεναντίον. 


ΚΡΙΝΩ 


est, ἃ nimio hordei pastu lascivire, Sic apud ZEschyl. 
CAg. 1650.) σειροφόρον τε xal κριϑιῶντα στῶλον,. Poll. 1. 7. 
c, 10. r 

Κριϑίασις, morbus ille equorum, de quo in χριϑιᾷν : hor- 
deatio, Gaze, — [ Xenoph. zse '1eza.] 


Composita, 


᾿Ετεόκριϑον, (q. d. genuinum. hordeum,) quod nunquam 
rubigine vitiatur, quoniam incurvum nascitur. 

Εὔκριθος, αἱ, εὔκριθος χώρα, hordeo abundans, [Theocrit. 
Idyll. Ζ. 84. 'A δαίμων εὔκριθον ἀνεπλήρωσεν ἀλωάν.} 

Ὁμοιόκριθος, hordeo similis. 

Πολύκριθος, dives hordei. Suid. 


Composita. í 
Εὔκρηνος, bono fonte praeditus, bona scaturigine i 
ut, εὔκρηνος πέτρα, in. Epigr. X 
Aut , et Doricé 3iaxeavów, &, refundo, veluti é 
fonte. Theocr. idyll. 7. Οἷον δὴ τόκα πῶμα διεκρανώσατε 
γύμφαι Βωμῷ πὰρ Δάματρος ἁλωάδος. 


ΚΡΗΜΝΟΣΣ, cj, ὃ, precipitium : locus pendens, seu pen- 
silis, aut pendulus: seu scopulus pendens, locus prwerup- 
tus. (Eurip. Pheeniss. 1973.) Iliad. φ΄. ἔνθορε μέσσῳ Κρημξ 
νοῦ ἀτσαΐίσσων. lliad. μ(΄. —— xgnjvo γὰρ ἐπηρεφέες περὶ 
πᾶσαν Ἔστασαν ἀμφοτέρωθεν. Thucyd. lib. 7. κατά τε τῶν 
χρομνῶν οἱ πολλοὶ ῥίαστοντες ἑαυτοὺς ἀπστώλλυντο. Sic etapud 
Plutarch. et Herodot. 4 Κρημνοὶ, ab. Hippocr. dicuntur 
labra ulcerum in lib. de loc. in hom. Sic etiam vocantur 
alo muliebris pudendi. Erot. et Poll. 5» A κρεμάω 
derivari, testatur Eustath. quod ex ipsa quoque significa- 
tione satis apparet. 

Κρημνώδης, too, ὃ καὶ *, preruptus, preceps, arduus. 
Thucyd. lib. 7. Herodian. 1]. 6. 

Κρημνίζω, pracipito, preecipitem ago. v 

Κρημνάω, et xphpvnpa, precipitem do, prwcipitem ago, 
precipito: idem quod κρημνίζω, ut Eustath. tradit, 

Κρήμναμαι, pendeo, suspensus sum : idem quod χρέμα- 
μαι, ut tradit schol. Aristoph, 


Composita. 


hah 


KPHIITZ, (3er, 5, basis, fundamentum. — Theocrit. idyll. 
24. —— λαϊνέας δὲ Ἵστατ᾽ du κρηπίδος "Epwc. Plat. lib. 
5. de leg. iei ταύτης οἷον κρησίδος μεονίμιου ἐπσοικδδομεῖν. 
Αὐβεϊᾷ.. ταύτης δὲ τοιαύτης ὥσπερ κρηπίδος ἢ ῥίζης ὑποκειμένης. 
Sic et apud Xenoph. et Paus. ( ZEschyl. Pers. 817. Soph. 
Tr. 1010. Theoc. i£. 6.) *| Item crepida, calceamentum 
subzratum. Xenoph. de re eq. εἰ ἐμξάται γένοιντο σκύτους, 
ἐξ οἵουσσερ αἱ κρηπίδες ποιοῦνται. Sic et apud Athen. lib. 
12. 4 Kpnoi; dicitur etiam περίϑεμια τῶν ἐγχύτων πλακούν- 
τῶν, Hesych. et in censu etiam placentarum à Poll. repo- 
nitur. &3* Quidam ab ἕρσσω derivant, facto ὑπερξιξασμεῷ, 
Eustathio à facic, quod à ῥάπτω, derivatur. 

πιδόω, 2, fundo, fundamentum jacio. Dion. τὸ X 
χωρίον, ἐν d ἐσκήνωσε, λίϑοις τετραπέδοις ἐκρησγίδωσε, funda- 
menta ejus struxit. 4 Item crepidas induo : seu crepidis 
induo: unde, κρηπιδούμενος, crepidis indulus, crepidatus ; 
apud Plutarch. in Apophthegm. 


Composita, 


᾿ mic γαῖα, apud Nonn. expon. maritima ora, quasi 
hah fand p P 4 


᾿Αμφίχρημνος, ov, 6 καὶ 5, utrinque przecipitium » 
UR eai nae vel preruptus. [Eurip. Bacch. 1049. 
Ἐν δ᾽ ἄγκος ἀμφίκρημνον ὕδασι διάδροχον, &oc.] ltem meta- 
phoricé, utrinque periculosus: ut, ἀρμφίκρημνος ἀπάτη, 
apud Luc. 

᾿Α-πόκρημνος, idem. quod ἀπότομος, preeruptus, abruptus, 
preceps. Xen. de ven. Thucyd. l. 6. 

Βαϑύκρημνος, profunda habens preecipitia, Pind. [Nem. 
9. 95. β ἤμνοισι δ᾽ ἀμφ᾽ ἀκταῖς Ἑλώρου, &c. Isthm. A. 
96. Καὶ βαϑυκρήμνου πολιᾶς ᾿Αλὸς ἐξευρὼν ϑέναρ, Ναυτιλίαισί 


- qt πορϑ μὸν ἁμερώσαις.} 
Ἐσί: 


ἰχρημνος, preeceps, in precipitium vergens : proprie 
est, arduo precipitio assurgens, vel przrupto przcipitio 
acclivis, apud Naz. ; 

"Lerazónenpvoc, rupium. modo grandis : aut valde asper, 
sicut precipilia : ut, ἱπυσσόκρημνα ῥήματα, apud Aristoph. 

qunemninia, praecipito, κρημνάω, JElian. var. hist. 
lib.,11. - 

Κατάκρημνος, prdeceps. Hom. in Batrachom. [153.] 

Κατακρημνίζω, per precipitia et przerupta loco dejicio, 
przcipitem deorsum ago, precipito. Athen. 1. 14. ἐπεὶ δὲ 
ὑσσερεῖδεν ὁ νεανίσκος, κατεκρήμνησεν ἑαυτήν. Sic οἱ apud 
Theophil. epist. 16. et 77. 

Κατακχρημνίζομαι, precipitor, preeceps deorsum agor: 
aut per przcipitia seu loca przerupta deferor. Xen. Hell. 
8. tet Pad. 1. 4. 7. κατακεχρημνισμένοι βοῦς. - Ped. p. 
218. e.t Athen. 1. 13. 

Καταχρήμνημι, precipitem dejicio: idem quod Κατα- 
χρημνίξω. i 

Κατακρήμναμαι, dep Aris- 
toph.in Nub. t 376.t 

Tlag&wempavoo, preeceps, vel precipitia et loca preerupta 
imitans. 


d d d 


ἐν ἐν 


, vel pr 


Περίκρημονος, cir irca pr:ceps, et locis przeruptis de- 
clivis, vel admodüm praeceps et preeruptus. 


tum ad mare. 
BaSvxenazic, ίδος, ὁ καὶ ^, habens basin et fuudamentum 
profundum. apud Museum. 
Μονοκρηκσὶς, una crepida indutus, Mercurii epitheton, 
qui calceum alterum Perseo ad Gorgonas devolanti dedit. 
᾿οαισϑοκρηπίδες, genus calceamentorum muliebrium ; de 
quo Pollux lib. 7. 


KPHZE'PA, ac, 5j, cribrum seu excussorium pollinarium 
ὁ filo laneo. Gal. vide Poll. Exponitur et paunus rarus, 
per quem aliqua veluti per colum transfusa purgantur : 
apud Erot. Etymologus proprié significare scribit &zi- 
ξόλαιόν τι τῆς κεφαλῆς. secundum alios, τσεριτραχήλιον. Item 
operculum calathi. apud Aristoph. 


ΚΡΙΖΩ, F. ἕξω, strido, stridorem edo. (?-2* Vocabulum 
ὀνομκατοτσετσοιημεένον, teste Eustath.) Menander, ᾿Αλλὰ καὶ 
χαμαιτύπη κρίζει τις. Hiuc partic. med. κεκχριγυῖαι, apud 
Hom. Et aorist. 2. £xeixov, pro ἔκριγον, Iliad. π΄. Τὼ δὲ δὲ- 
ἀσπτήτην, κρίκε δὲ ζυγός. Et Aristoph. in avib.. Πεινῶντες 
ὥσπτερ Ἰλλύριοι κεκριγότες. 

Κριγμὸς, οὔ, ὃ, et κριγὴ, ἧς, ἡ, stridor, apud Suidam. Seri- 
bitur et κρισμοός, 


KPIOH', ἧς, ἡ, hordeum. Dicitur et de planta et de 
grano ejus. De planta cum grano: ut quum Athen. lib. 
14, scribit, ἀμκάλας dicla fuisse τὰ δράγματα τῶν χριϑῶν 
αὐτὰ καθ᾿ αὑτά. De grano solo, ut quum idem refert lib. 
1. τοὺς διὰ πενίαν ἀποροῦντας οἴνου τὸν ἐκ τῶν κριϑῶν γενόμενον 
σαίνειν. Et lib. 10. Ῥαοπδβ πίνειν βρύτον ἀπὸ τῶν κριϑῶν. et, 
ZEgyptios τὰς κριϑὰς εἰς τὸ πόμα καταλειοῦν, seu εἰς σσοτὸν 
καταλεαίνειν. Homerus, τὴν κριθὴν vocat κρῖ, neutro genere. 
Ut Odyss. δ΄, Πυροί τε, ζειαίτ᾽ ἠδ᾽ εὐρυφυὲς κρῖ λευκόν. Et 
Iliad. S'. (de equis;) xe? λευκὸν ἐρεσύτόμενοι, καὶ ὀλύρας. Qui- 


dam tamen hoc xc per apocopen dictum esse volunt pro 


Πολύκρημνος, mulia habens przcipitia, ideoque segré 
scansilis. Hesych. 
Ὑπόκρημνος, praeceps. (Assteph. R.960.) Et τὸ ὑπό- 
ipiti 0. 


,precipitium. Stra 
z pg nig alta habens precipitia, altus, editus. ZEs- 
chyl. [Prom. 421. ὑψίκρημνον. Schol. β΄. τὸ τραχὺ xal 
κρημνῶδες. Pind. Pyth. Od. A. 152. Schol. ex ZEschyl. 
Glauco. Ed. Stanl. pag. 639. col. 1.] 
᾿Ὑψηλόκρημνοι πέτραι, apud ZEschyl. altis precipitiis 
rupes. ^ 


,  KPH'NH, $,fons. Odyss. ζ΄. ἐκ δὲ κρήνη γάει, Odyss. x. 
ἐς κρήνην κατεξήσετο καλλιρέερον. Sic et alibi apud Homer. 
Apud Athen, lib. 2. ἐλαίου κρήνη, fons seu scaturigo olei. 
(Axistoph. 113.) ;-5- Etymologus derivat παρὰ τὸ xe, 
quod est χράω, seu ixyíe, quoniam temperatam fundat 
aquam, { Dicitur etiam de aqua pluvia retenta et sca- 
tente, apud Plat. *| Item de vase aquario, in poémate 


Epigon, 


είμνον. quod vide. (pl. ZEsch. Suppl. 960.) € Item xgi$3, 
hordeum, vel hordeolum, i. tuberculum parvum, oblon- 
gum, palpebre cilio, qua pili sunt, adnascens. Sic dicitur 
ab hordei similitudine, Gal. 4 Item pudendum virile, apud 
Aristoph. in pace. 

Κριϑώδης, εος, ὁ xal ἡ, hordeaceus: ut, κριϑώδης ἄρτος, 
apud Nonn. 

KpiSvoc, cu, ὃ, idem. Athen. lib. 1. et 10. κρίϑινον πσεπω- 
κότες οἶνον. Et Luc. in Macrob. xgiSivo ἄρτω χρωμένους. Et 
apud Plut. κρίϑινον ἄλευρον. Sic apud "Theophr. κρίϑινον &xv- 
£9, acus hordeaceum.  [Xenoph. de Cyri Exp. lib. 4.] 

KeiSayíac πυρὸς, triticum hordeacei generis, seu horde- 
ago, apud Theophr. hist. pl. I. 8. c. 2, 

; Κριϑίδιον, ov, τὸ, hordeolum, seu hordei granulum. Athen. 
. δ. ' 
Κριϑιᾷν, seu κριϑιάσει laborare, dicitur equus, cum ex 
itinere aut cursu adhuc anhelabundus hordeum devorarit, 
indeque cruditate vexari coeperit: in Hippiatr. lib. 1. 
Meminit ejus Aristot. hist, an, 1. 8. c, 24. 4| Κριϑιᾷν etiam 


KPI'MNON, ov, τὸ, farina crassior, quze per cribrum lax- 
lora habens foramina transmissa est. Galen. comment. 1. 
in progn. Hippocrat. ἐν τοῖς ἀλφίτοις, τὸ μὴ καταϑραυσϑὲν 
εἰς ἄκρως λεπτὰ μόρια, γίνεται κρίμινον. Hippocrat. de morb. 
lib. 1, ἐν ὕδατι κρίμνα κριϑέων βρέχων δίδου. — Sic et alibi 
apud eundem. Galen. et Dioscor. Item hordeum, teste 
Suida. qui illud xg apud Homer. ex hoc per apocopen fac- 
tum esse scribit. Sic in Epigr. αὐτάρκης ὁ πρέσξυς ἔχων 
ἅλα καὶ δύο κρίμινα. 

Κριμνίτης πλακοῦς, placenta ὃ farina crassiüs molita, seu 
ἃ crassioribus farine frustulis, quze à mola bené contusa 
et contrita non sunt. Athen. l. 14. 

Κριμανῶδες οὖρον, apud medicos, urina cui innatant crassa 
quzdam frustula similia frustulis illis farinze crassioribus. 
Hippocrat. in Coac. prognost. et in Aphor. t Κριμνώδη κα- 
τανίφοι, ningerel floccis similibus frustulis farinze crassiori- 
bus. Aristoph. Nub. 692. Vid. Suidas in Κριμνώδη.ἢ 


KPI'NON, ov, τὸ, lilium : quod et λείριον à nonnullis vo- 
cari tradit Diosc. l. 3. c. 116. "Theocr, idyll. 24. Λευκὸν τὸ 
κρίνον ἐστὶ, μαραίνεται ἁγίκα πίπτη. Sic eliam à nonnullis 
appellatur cucurbita, Item cucurbitze flos, lilii florem re- 
ferens, teste Suida. Declinatur et κρίνος, coc, τό. Unde apud 
Herodot. Φύεται ἐν τῷ ὕδατι κρίγεα τπσολλά. Et dativ, κρίνεσι, 
apud Aristoph. tNub. 908.t 4 Dicuntur κρίνα etiam 
pauperes, apud Suid. et Poll. ]. 6. c. 47. 4 Κρίνον est etiam 
Species saltationis. Hesych. et Athen. 1, 3. 

Κρινὼν, ὥνος, à, lilietum, i, locus consitus liliis. 

Κρινωγιὰ, ἄς, 5, lilii planta, Theophr. hist. pl. 1. 2. c. 2. 


ΚΡΙΝΩ, F. v, secerno, discerno, dirimo. Il. £. ὅτε τὲ 
ξανϑὴ Δημήτηρ Kolyas ἐσπειγομεένων ἀνέμων καρτσόν τε καὶ ἄχνας, 
quum flava Ceres secernit fructum et paleas, vel separat. 
Sic. et Il. β΄. Kei ἄνδρας κατὰ φῦλα κατὰ φρήτρας "Ayápsju- 
γον, 4 ltem decerno, dimico : (in qua tamen signif. usita- 
tior est vox pass.) ut, διὰ μάχης κρίνειν τὸν πόλεμον, apud 
Diodorum in historia Alexandri. *| Item excerno: ut, 
κρίνει τὴν ππερίττωσιν. Aristot. Probl. 4 Item seligo, deli- 
go: (que et significatio prim finitima est: nam secerni- 
mus ad deligendum.) Il. ζ΄. Κρίνας ἐκ Λυκίης εὐρείης φῶτας 
ἀρίστους Εἷσε λόχον. Sic Il. d . Ἐς δ᾽ ἐρέτας ἔκρινεν ἐείκοσιν. 
4 Item discepto, judico. lliad. α΄. O? βίῃ εἰν ἀγορῇ σκολιὰς 
κρίνωσι θέμιστας. Sic apud Hesiod. in Erg. σκολιαῖς 
δὲ δίκαις κρίνωσι ϑέμιστας, id est, disceptentjura. Odyss. μ΄. 
Κρίνων velusa, πολλὰ δικαζομένων ἀϊζηῶν, disceptans controver- 
sias, vel dirimens. Plutarch. in Apophth. Μαχαίτᾳ δέ τος 
κρίνων δίκην, καὶ ὑπονυστάζων, οὗ πάνυ προσεῖχε τοῖς δικαίοις, 
ἀλλὰ κατέκριγε. Plato de rep. 2. τὴν κρίσιν αὐτοῖν τοῦ βίου 
κρῖναι ὀρϑῶς, judicium rectum de ipsorum vita ferre. Item 
judico, censeo, existimo : ut, κρίνειν σσολεμέους, censere hos« 
tes, habere pro hostibus, Sic, κρίνουσι ταῦτα ἐν τέρασι, ha- 
bent hzc pro monstris, apud Aristot, Aliquando expon. 
dijudico. Ut apud Aristot. τὰς μὲν διαφορὰς οὐδὲν ἧττον οὐδὲ 
μᾶλλον κρινεῖ τῶν χρωμάτων, Interdum adjudico, ut So- 
phocl. in Ajace, Κρίνειν ἔμελλε κράτος ἀριστείας τινί, "| Item 
statuo, constituo. Polyb. κρίνας δ᾽ ἐκεῖ ποιεῖσθαι τὴν wapu- 
χειμαςίαν. t ππαρ᾽ ἑαυτῷ κρίνειν, secum statuere. Xen. Ped. 
l. 4. p. 88. b.t 4 Item accuso, diem dico, reum ago, de- 
fero. Aristoph. xal κρίνω παροδόντα αὐτὸν xal τοὺς νεὼς, &c, 
Plutarch. in Cesare, δολυξίλλαν ἔκρινε κακώσεως ἐπαρχίας. 
Polyb. xal ϑανάτου κρίνει μόνος ὁ δῆμος. t κρίνειν τινὰ, Βθοῦπη- 
dum aliquem, pro aliquo judicium ferre. Xen. Ped. p. 
212. e. ϑανάτου κρίνουσι. 1. 2. 14.t. 4 Item pro καταχρίνω, 
damno. *[ Item pro ἐξετάζω, et δοκιμάζω, et βασανίζω, at- 
que adeà pro ἀνακρίνω. (Eurip. Med. 645. ZEschyl. Ag. 
479. Soph. Tr. 198. 318. 392.737. 987.) í 

Κρίνομκαι, (med.) idem quod κρίνω, seligo, deligo. Ut Od, 
VY. ἐκρίνατ᾽ ἐείκοσι φῶτας ἀρίστους. 4 Item. decerno. Ut Il. 
β΄. “Ὡς ys πανημέριοι στυγερῷ κρινώμεθ᾽ deni, ut decernamus 
bello. Et apud Polyb. κρίνεσθαι περὶ τῶν ὅλων, de summa 
rerum przlio decernere. | Item passiv, decernor. Sic 
dicitur πόλεμος κρίνεσθαι, apud Paus. in Achaicis. Sic et 
apud Galén. ad Glauc-l. 1. Ttem judicor, censeor: apud 
Thucyd. l. 1. txelvezSa: ἐκ τῶν ἔργων, ex factis judicari. 
Xen. Pzd, 1.2. 49. b. πρῶτος. 1. 2. 59. a. τί τινι, aliquid 
ex aliquá re judicari. 1. 3. p. 79. b.t Item statuor, con- 
stituor. Unde apud Polyh. πράξας τὸ κριϑέν. ltem accu. 
sor, dies mihi dicitur, &c. ut, κείνεσθαι ἐπ᾽ ἀδικήματι, ma- 
leficii accusari, apud Plutarch. in Apophth. Sic, κρίνομαι 
πρός σε, apud Aristid, et, xolyscSa δίκη, apud Thucyd. Hinc 


KPINQ 


et τὸ Κρινόμενον, id de quo disceptatur. Item damnor, 
sepe in.Novo Test. Item examinor, exploror, questio de 
me habetur, apud Thucyd.lib. 6. Et in voce media, χρί- 
vazSa: ὀνείρους, conjecturam de somniis facere, seu explo- 
rare et examinare somnia, apud Hom. ll. é. Hinc et τὸ 
κεχριμένον, exactum, severum, germanum, apud Plutarch. 
de i Item paror, feror, apud Plat. txexei- 
μένη γενεὰ, diversa soboles. Hesiod. Asp. 515. (Eurip. 
Med. 610.) 

Κεκριμένως, (adverb.) exacté, adhibito judicio, seu cen- 
sura, apud Plat. 

Κρίμα, τὸ, judicium. Matth. 7. et alibi in Novo Test. 
Item damnatio. Luc. 24. 

Κρίσις, εως, ἡ, judicatio, i. ipsa judicandi actio. Item 
judicium, seu sententia quz fertur de re aliqua. Aristot. 
polit. 4. Keízic οὔπω γέγονεν ἀμφισξητούντων πσερὶ ὀνόματος. 
Exponitur etiam, judicium, i. censura seu :estimatio ali- 
cujus rei Herodian. 1. 4. s? τις ὀρθῇ κρίσει τὸ πεπραγμιένον 
λογίζοιτο. (Soph. Tr. 970. CEdip. Tyr. 510). 4 Item 
cause dictio. Thuc. lib. 1. καϑίστησιν ἑαυτὸν εἰς κρίσιν, of- 
fert se ad causam dicendam. "f Item accusatio. Ut apud 
Demosth. ἐξῆλθον οἱ τῆς κρίσεως χρόνοι, accusationis tempus 
exiit. Item lis, controversia, enl. 1. 2. in Anth. Epi- 
gram. ᾿Αλλὰ «πρὸς Εὐτυχίδην ἔχομεν κρίσιν. Item pro ἔγκλη- 
μια, Aristot. pol. 4, 4 Item decretorium belli prelium. 
Plut. καρτερὰ μάχη κρίσιν ob λαξοῦσα, pugna quz decerni 
non potuit. *[ Apud medicos κρίσις, aflini superiori signi- 
ficalione, dicitur aut ipsa solutio morbi, aut repentina ejus 
in melius vel deterius mutatio, aut denique ejusdem ac- 
cessio. Gal. et Hippocr. 

Κείσιμος, ov, à καὶ 5, q. d. judicatorius: ad judicationem 
pertinens, ex quo velut argumentum petimus judicandi hoc 
vel illo modo: unde, κρίσιμκος ἡμέρα, apud medicos, dies 
in quo κρίσις contingit. 

Κριτὴς, οὔ, ὁ, judex. t Xen. Ped. 1.3. 14.1 Item ar- 
biter, et arbitrator, zestimator, apud Demosth. et Thucyd. 
In feemin, χριτὶς, judex femina. Aphrod. inlib. 2. «sg 
Joxiiz. 

: KegirixXc, aptus seu solers ad fungendum officio judicis, 
solers ad judicandum, judicandi peritus. Synes. epist. 
74. ἣ κριτικωτάτη τῶν ἀκοῶν, Item qui velut artem factitat 
judicandi de aliorum scriptis, presertim veró de poéma- 
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ligo, eligo. Sophoc. t CEd. Tyr. 648.t ἕν δυοῖν ἀποκρίνας 
"— «| Item incerno, excerno. Galen. Aes p 

ὴ 7l τοῦ πιτύρου. 4 Item rejicio, improbo. Plat. de 
Ap- lib. 9. “τὸν c delit καὶ δυσεξασσάτητον ἐγκριτέον, πὸν 
δὲ p ἀποκριτέον, Item abjudico, apud Aristot. pol. 1. 

᾿Αποκρίνομκαι, separor, segregor. Il. &. Td οἱ ἀσποκρινϑέντε, 
ἐναντίον ὁρμιηϑήτην. Item secernor, eximor. Theophr. de 
caus. plant. 1, 6. ὁ οἶνος ὀσμὴν λαμβάνει, ὅταν ἀπσοκριθῆ τι 
ὑδατῶδες αὐτοῦ. ἘΠ excernor: unde τὰ ἀποκχρινόμενα, ex- 
crementa alvi, apud Gal. *[| Item decumbo. Thuc. lib. 
2. εἰ BÉ τις καὶ προέκαμνέ τι, ἐς τοῦτο σσάντα ἀπε; . 4 Item 
neutraliter, respondeo. t Xen. Pzd. 1. 3. 2. et 4. et 11. 
sequitur ὅτι. et 1. 6. 12.1 Plato in Apol. ἀπόκριναι, ὦ 
"y*SÉ Luc. τοῦτό quos ἀπόκριναι. Et cum accusat. solo, 
apud Plat, ἔμοι γε ἀπηγόρευες, ὅπως μὴ τοῦτο ἀποκρινοίμεην. 
Interdum cum prepos. πρὸς, ut, πρὸς ἕκαστα ἀποκρίνεσθαι, 
apud. Dem.' pro cor. Frequenter etiam in hac significa- 
tione in Biblicis scriptis usurpatur. 

᾿Απόκριμα, τὸ, responsum, responsio, apud Suid, 4 Item, 
quod resolutum est à concretione. 

᾿Απόκρισις, idem quod ἀπόκριμια, apud Isocr. Plat. Athen. 
4| Item excretio, ipsa actio excernendi. in Ant. Epigr. 

᾿Απόκριτος, ov, ὃ καὶ ἡ, selectus. 

᾿Αποκριτικὸς, excretivus ; ut, ἀποχριτικὴ δύναμις, facultas 
excrementa repellendi, apud Gal. | 

᾿Αποκριδὸν, selectim, separatim. ex Apoll. Arg. 2. 

᾿Αποκριθύνω, idem quod ἀσσοκρίνω, secerno vel excerno. 
Galen. ad Glauc. 1. 2. 


d 
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γερουσίαν ἐγαριϑῇ, δεσασότης ἐστὶ τῶν “πολλῶν. tpoet, ἐγιπρίν 
γομαι, Apoll. Arg. 1. 48.} 

Ἔγκρισις, admissio, &c. Item adoptatio, decuriatio. 

"Eyxerroc, i approbatus, vel qui est ex approba- 
torum numero. Expon. etiam, probus, apud Greg. in epith. 
in patrem. , 

Εἰσκρίνω, intromilto, ingredi facio. 


Εἰσκρίνομκαι, ingredior, insinuo me. Philo de mundo, e- T 


animabus in aére agentibus,) ὧν τὰς (aiv slzxelyez Sai 
ἔχει σώμασι τοῖς ϑνητοῖς. 
Εἴσκρισις, insinuatio. 
Decomp. ᾿Επεισαρίγομαι, idem quod εἰσκχρίνομκαι. Greg. de 
hom. : 


Συνεισκχρίγω, idem quod εἰσκρίνω, Plut. 

᾿Ἐκκρίνω, secerno, excerno, segrego, expello. Aristot. 
ἐκκρίνουσι δὲ ἐκ τῶν καμήλων ἐνιαύσιον τὸ ἔκγονον, segregant, 
seu secernunt à camelis. seu, ut alii exp. abstrahunt, 
ablactant. Item egero, exhaurio, eximo. 'lheophr. ὑσσὸ 
cO) ϑερμοῦ πέψις γινομένη τὰ μὲν ἐκκρίνει καὶ διατιμήσσει. 
*| Item ordine moveo, de curia ejicio, numero expungo. 
Xen. Ped. 3. οἱ δὲ γεραύτεροι ἀκούσαντες ἐκκρίνουσι, — Item. 
reprobo, rejicio. 
— Ἐχκκρίνομιαι, excernor.. Aristot. l. 3. de colo. et apud 
Gal. tsecernor, segregor. Xen. Ped. p. 237. a.t 

Ἔκκρισις, exoretio, exuctio, exhaustio. Theophr. τῆς 
ἐκκρίσεως ἀεὶ καϑαρωτέρας γενομένης. Sic apud Gal. ἔχκρισις 
αἵματος ἐκ “τῶν ῥινῶν. - 

"ExxeiToc, delectus, selectus, qui exemptus est ὃ numero 


Decomp. ᾿Ανγαπόκριτος, cui non respondetur, seu resp 
sum est. pr j 

᾿Ανταςσοχρίνομκαι, vicissim respondeo, respondenti resp 
deo. Rom, 9. [S. Luca Evang. xiv. 6. Kal oix ἴσχυσαν 
ἀνταπσοκριθῆναι αὐτῷ «πρὸς ταῦτα. 

᾿Αγταπόκρισις, responsio mutua. Item figure genus, apud 
Herm. 

Δυσαπόκριτος, cui difficulter responderi potest. Luc.in 
Herrot. 

Δυσασοκρίτως, ita ut cegré responderi queat. 

Εὐαποκρίτως ἔχοντα, ad quz respondere facile est. 

Προσαποκρίνομκαι, ultrà respondeo, seu plura quam sim 
interrogatus. Plato in Euthyd. 


n n a 
z ρίνομκαι, simul resp 


tis: censor poématum, i. qui poémata ad gr lica 
precepta revocat, apud Strab. Interdum additur genit. 
“σοιημάτων : uLapud Luc. de salt. Et, δύναμες κριτικὴ, ju- 
dicandi peritia seu solertia. Luc. in Hermog. *| Item 
decretorius : ut, κριτικὸς ἴδρως, apud Gregor. et κριτικαὶ 
ἡμέραι, apud medicos. 

Κριτήριον, ov, πὸ, organum judicandi seu instrumentum : 
nt, dialectica dicitur esse κριτήριον ᾧ ἡ ἀλήθεια τῶν πραγμά- 
qw) γιγώσκεται, apud Laért. in Zen. Expon. etiam, sensus 
et pars animi, rerum seslimatrix et arbitra, Item id ex 


Διακρίνω, discerno, dirimo, secerno, discrimino. Il. £'. 
xal ὥστ᾽ αἰπόλια πλατέ᾽ αἰγῶν αἰπόλοι ἄνδρες ' Pea, διακρινέωσιν. 
(Cat. N. 392. 'Theoc. κέ. 46.) Et apud Plut. κόμην 
διακρίνειν, comam diseriminare. Il. ἤ..---- εἴσοκε δαίμοων ἼΑμιμε 
διακρίνει, dum nos demon aliquis dirimat. Sic et Il. β', 
*[Item dissipo, discutio. Plut. in Cres. ἀέρα δνοφερὸν, xal 
βαρὺν àeS xia, τῆς διακρινούσης αὐτὸν ἀλέας ἐκφέρεσθαι. 
*| Item dijudico, discepto: ut, τὰ δίκαια διακρίνειν, apud 
Dem. et, τὰς δίκας διακρίνειν τοῖς πολίταις, apud Plat. 
«| Ttem perficio, absolvo. 

h 


quo judicandi materiam petimus, id ad quod resp 
judicamus : apud Phil. et Synes. Item loéus ubi judica- 
tur, judicis tribunal, apud eundem Synes. 

vric, οὔ, ὁ, selectus. lliad. 4, Τῆμος ἂρ ἀμφὶ πυρὴν κρι- 
“ὃς ἔγρετο λαὸς ᾿Αχαιῶν. 


Composita : ac primüm cum prepositione, 


᾿Αναχρίγω, (et po&ticé ἀγκρίνῳ,) interrogo, percontor,. 


sciscitor. t Sic Xen. Ped. 1. 6. 12.t Plut. in Rom. ἀνέ- 
ἊΝ ὅστις εἴη. Demosth. πρὸς Μακάρτ. El γάς τις ἀνακρίνοι, 

ἄνδρες δικασταὶ, οὗτος τί; ἔστι, si quis roget quis iste sit. 
Sic apud eundem contra Olympiodorum, ἀνακείνας, εἰς τὸ 
δικαστήριον εἰσήγαγεν, questione habita, Ttem exploro, per- 
pendo, swstimo, examino, metior. Thuc. μετετσέμποντο 
Τιαυσανίαν, ἀγακρινοῦντες dw "ipi ἐπυνθάνοντο, examinaturi. 
Isocr. τὰ σπουδαῖα τῶν diosibry ταῖς ἡδοναῖς ἀγακρίνειν, vo- 
lJuptatibus sstimare seu metiri res serias. 

᾿Ανακρίνοχκαι, interrogor, Item quaestio de me habetur. 
Plotarch. γράψας νόμον eric δεῖ ἀνακρίγεσϑαι τοὺς ἐν αἰτίαις 
γενομένους. Sic οἵ apud Dem. contra Mid. Dicitur οἱ àya- 
κρίνεσθαι τὸ πρᾶγμα, de quo percontatio instituitur: seu 
quod perpenditur et examinatur. apud eundem D th 

᾿Ανάκρισις, εως, ἢ, interrogatio, (Herodot. Hist. lib. 8, 
$. 53. à δὲ Λυκόφρων οὐδὲ ἀνακρίσιος ἠξίωσε τὸν φέροντα τὴν 
ἀγγελίην. 

᾿Αγακριτικὸς, οὔ, ὁ, interrogatorius, interrogativus. 

Decomp. ᾿Εππανακρίνω, idem quod ἀνακρίνω, Dionys. ad 
Demosth. 

Προανακρίνω, anté interrogo seu percontor: evt primo 
loco interrogo et examino. 

Προσανακείνω, adhuc interrogo, adhuc judico. Plut. 

(᾿Αντικρίγω, Philostr. 1. 2. c. 39.)  [Elian. Var. Hist. 
lib. 2. cap. 30. Plato carmina combussit ὑσσεριδὼν αὑτῶν, 
lar τοῖς 'ομήρου αὑτὰ ἀντικρίνων ἑώρα κατὰ πολὺ ἡττώμενα, 
lib. 12. cap. 62. ἀνδρὶ δὲ ἐλευθέρω, κατά γε τὴν ἐμὴν κρίσιν, 
οὐ κατ᾽ ἀξίαν ἀντικρίνειν δεῖ arie τοῦ μισθοῦ τὴν ὕξριν, ] 

᾿Αντικρίνομαι, respondeo, Job. 11. 

᾿Αντίκεισις, responsio, apud Anaxilam Com, teste Suid. - 

᾿Αποκχρίνω, secerno, eximo, separo. Plato in Polit. γῆν 
που καὶ λίϑον, καὶ AvÍAM ἄττα ἕτερα ἀπσοιρίνουσιν ἐκεῖνοι πρῶ- 
“τὸν οἱ δημιουργοί,  1tem lib. 12. de leg. κωταλυπτεῖν δὲ στοὺς 
ἡμίσεις αὑτῶν, πλήθει τῶν ψήφων ἀποκρίναγτας, eos secernen- 
tes, ut proecipuos, qui plura puncta tulerunt, 4 Item de- 


Διακρίνομαι, discernor, dirimor, dividor. ut Il. 5. διακρι- 
ϑήμεναι ἤδη ᾿Αργείους καὶ Ὑρῶας. Plut. in Cam. διακριϑῆναι 
κατὰ λόχους. Sic apud Thucyd. lib. 1. διεκρίθησαν ἀπ᾽ 
ἀλλήλων, dirempti sunt alii ab aliis. Et activé, discerno, 
apud Herodian. lib. 4. Item pugna decerno, dimico, ut, 
ἀγῶνι διακρίνεσθαι, apud. Polyb. in Boot. Ὅ Item certo, 
discepto: apud Paus. Dem. Plat. *[Item h:esito, du- 
bito: ut Act. cap. 10. μηδὲν διαχρινόμενος. Sic et alibi 
in N. Test. 4 Item perficio, absolvor. Aristot. lib. 4. 
de generat. £y μὲν γὰρ τῇ μητρὶ ἐν arNelon yr διακρίγεναι τὸ 
θῆλυ τοῦ ἄῤῥενος. — (Esch. S. c. Th. 891. 

Διακεχριμένως, discreté, distincte. 

Διάκρισις, secretio, diseretio, diseriminatio. Item dis- 
Solutio. Aristot. 1. 1. meteor. ἡ γὰρ ἀτμὶς, ὕδατος διάκρισίς 
ἐστιν, aque dissolutio. Item perfectio, apud eundem 
lib. 4. de gener. *|Item judicium. Plat. de leg. 1. 6. 
[Apoll. Rhod. Arg. iv. 1169. εἰ τελέοιτο διάκρισις ᾿ΑἈχινόοιο, 
Xenoph. Κύρ. TIzi3. lib. Η. Πρὸς δὲ τούτοις, ὥσητερ νόμον xa- 
πεστήσατο ὃ Κῦρος, ὅσα διακρίσεως δέοιτο, ---- τοὺς δεομένους 
διακρίσεως συντρέχειν τοῖς κρίταις. 

Διαχριτικὸς, οὔ, ὁ, discernendi vim habens, seu secer- 
nendi. Item segregativus, et proditus facultate discu- 
tiendi, apud Gal. et Alex. in Topic. 

Διακριδὸν, discrete, αἰ ποιὸ : adhibendo discrimen, seu 
4. d. diseriminatim, Luc. in amor. * [Hom. Iliad. M. 103. 
Οὗ γάρ οἱ εἴσαντο διακριδὸν εἶναι ἄριστοι. Schol. ὥστε διακεκεί- 
σϑαι καὶ φανερὸν εἶναι πᾶσιν. ἐξαιρέτως. περισσότερον. Iliad, O. 
108, Schol. διακεχριμένως, κεχωρισιμένως. Apoll. Rhod. 
Arg. i. 567. διακριδόν, Schol, διακριδὸν δὲ, ἀντὶ τοῦ διωρισιμέ- 
voc, καὶ ἐκτεταγμένως. 729. iv. 721. Herodot. Hist. lib. 4. 
cap. 53. Borysthenes νομάς τε καλλίστας xal εὐχομιδεστά- 
vag κτήνεσι παρέχεται, ἰχϑύας τε ἀρίστους διακριδὸν πλείστους. 

Decomp. "Abdsqeret qui discerni non potest seu distin- 
gui: vel non distinctus, non discretus. 
judicatus, dijudicatus, apud Luc. 

᾿Αδιαχρίτως, non distincte, promiscue. 

Δυσδιάκριτος, qui discerni, seudijudicari difficulter potest, 

"Emibiaxeiyw, insuper discerno, vel adhuc discerno seu 
secerno, 

᾿Ἐγκρίνω, judicio meo comprobatum admitto, adopto, seu 
allego. Arístid. τοὺς ἐπήλυδας θεοὺς μετὰ τῶν ἄλλων ἐγέχριναν. 

᾿Ἐγκρίνομαι, admittor, adoptor, ὅζο, Plut, ἐγκείνεσθαι εἰς 


Exp. etiam, non 


,τοὺς τριακοσίους, Demosth. ἐσσεδάν τις εἰς τὴν καλουμένην 


ob prestantiam, eximius, egregius: αἵ, ἔκχριτοι δικασταὶ, 
apud Plat, de leg. 1. 9. et ἔκκριτον δώρημα, apud. Sophocl.. 


'| Exponitur etiam, precipuus, primarius, apud Greg. 


CAEsch. Pers. 340. 805.) 

᾿Ἐκκριτικὸς, excretorius, excernendi vim habens. . 

Decomp. Eifxuerroc, excretu facilis, qui facile excernitur, 
apud Athen. 

Σ 444, simul excernor, seu exhaurior. "Theoph, 
in 6. de caus, διὰ τὸ aite xal — τὸ 
πικρὸν ἀπὸ τοῦ ἡλίου. — [ Aristot, Meteorolog. συνεκκρί- 
Ἀπ «περίττωσις; τὸ δὲ φλέγμα, περίττωμα. 

᾿Ἐπικρίνω, judicio meo approbo, vel simpl. approbo, com- 
probo: ut apud Plut. in Lyc. γνώμην £cuxgiva Sic et 
apud Herodot. 1 

Ἐπίκρισις, approbatio, vestimatio, judicium, apud Alex. 
in Top. : 

"Betepirhr approbator. Item arbiter, apud Suid. 

ἘἘπίκριτος, approbatus. Item dilectus. . , 

['Emixgibór..| Apoll, Rhod. Arg. ii. 302. 
Mía, &e. Schol. àvri τοῦ ἐπτικρίναντες ἱερεῖον 

Decomp. ᾿Αγετσίκριτος, de quo statui aut non 
potest. } 

Δυσεπίκριτος, de quo vix potest judicari, 

Κατακρίνω, judico adversus aliquem, damno, condemno, 
Ut apud Isoer, contra Lochit. ἁπάντων θάνατον ^ 
Idem, τὸ μὲν yàg τελευτῆσαι, σάγτων ἡ πεπρωμένη κατέχρινεν, 
Sic et sapé in Novo Test. 

Κατακρίνομαι, damnor, condemnor. Cum accus. Ut 
Greg. in secundo de filio, εἰ γὰρ νοήσεις οὕτως, σοι 
ϑάνατον κατακειϑεὶς ὁ υἱὸς, morte damnatus. eundem ; 
ἵγα μὴ «πενίαν ϑειότητος κατακριϑῶμεν, ne inopice divinitatis 
damnemur. Frequens ejus usus est in Biblicis scriptis. 

* Κατάκρισις, damnatio. 2 Cor. 7. 

Κατάκριμα, idem. Rom. 5. et 8. j 

Κατάκριτος, damnatus. 

Decomp. ᾿Ακατάκριτος, non damnatus. Actor. 16. et 22. 
ἀκατάκριτος aliquis pati dicitur, pro, indicta causa. 

᾿Ακατακείτως, sine condemnatione, seu indicta causa. 

Αὐτοκατάκριτος, à se ipso damnatus, suopte judicio con- 
demnatus : in ep. ad Tit. c. 3. 

Προκατακρίγο,, priüs cond ; judicio meo anté damno. 

Παρακρίνω, comparo, judicium fero de aliqua re, eam eum 


Προκρίνω, q. d. judico prz hoc, antefero, antepono. Plot. 
in "Themist. τὸν ἐπιεικῆ τοῦ στλουσίου προκρίνας. Plato in 


φέρειν. (Eurip. Phoeniss. 697. 700.) 
TI, 


grat priàs judicor, anteferor, anteponor. Unde 
γαϑίᾳ σπροκεκρίσϑαι 


apud Xen. οἱ δοκοῦσι χαλοκαγαϑίᾳ τῶν πολιτῶν, 
t Pied. 1, 2. 52. ἃ. Et, ππροκριϑέντες, quorum nomina ad. 
spem sortium recipiuntur. 


M τιν ραν" (decomp.) cum. Gen. Earip. Pheniss. 


Tim. cap. 5. ἵνα ταῦτα φυλάξης χωρὶς πσροχρίμωτος, absque 


accus. 
Προσκρίνεσιδαι, accrescere, agglutinari, coagmentari, iu 


ἱρεύσαντο ᾿ 


΄ 


! 
j 
" 
1 


dbi c di 


^ 12. et alibi in epist. Pauli. 
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idem corpus cogi et coagulari, ut cibus in alimentum con- 
coctus, apud Themist. |. 2. de anima. 
Ri ἐς, accretio sive accrementum, apud eundem, 
,coagmento. '*[ltem corMparo et contendo in- 
is Lueill.l. 9. Epigr. Σύγκρινον δὲ τέχνῃ τέχνην, com 
ara artem cum arte. In Epigr. Μή με τάφω σύγκρινε τὸν 


Ἔχτορα, ὮΘ me tumulo metiaris. Et, συγκείνειν ἐνύπγια, in« | 


terpretari somnia. Genes. 40. et Dan. 6. 
Lor, coneresco, -Aristot, l. 1. me- 
ys. et t apud Herodot. συνεκρίϑησαν φιλίαι μεγάλαι Θη- 
zs ἐς Σαμίους, ingens amicitia contracta est, seu coaluit. 
υγκρίνεσθαι πρός τινα, judicio tendere cum aliquo, 


24 Polyb. 
Σύγκριμια, «o, τὸ, coagmentum et quod concretum est, 
apud Greg. et Laért. *| Item t tio, atio. 


€ Σύγκριμκα ἐνυπνίου, interpretatio somnii. 4 Item σύγ- 
xjij«2, edictum, Maccab. 1. 1. c. 1. 

Συγκριματικὸς, οὔ, 5, temperatus, vel coücretus. 

Σύγκρισις, εως, ἧ, concretio. Plut. de primo frig. et de 
def. orac. ltem comparatio, contentio duorum inter se. 
Polyb. et Philo de vit. M.l. 3. Σύγκρισις ἐνυπνίου, exp. 
intezpretatio somnii, Dan. c. 3. 

Συγκριτικὸς, congmentandi vim habens. apud Alex. Top. 
2. Item comparativus. Plut. symp. 5. probl. 5. 

Συγκριτικῶς, comparativé, per comparationem. 

Decomp. ᾿Αραιοσύγκριτοι, quibus libera corporis transpi- 
ratio est: sic dicti à corporis raritate, que plurimum va- 
let: ad transpiratum. 

᾿Ασύγκριτος, cv, ὁ καὶ 5, qui concretus non est, aut qui 
concrescere seu coalescere nequit. Exp. etiam, qui cüm 
alio non habet commercium. ltem qui contendi et com- 
parari cum alio non potest, dissimilis. 

᾿Ασυγκρίτως, citra concretionem, seu more eorum quae 
concreta non sunt. 

"Iiorvyuguría, ας, 5i, propria et peculiaris concretio, sive 
constitutio et temperamentum. | Ut, ἰδιοσυγκρισίαι σωμά- 
τῶν, apud Diosc. l. 6. proprie et peculiares corporum 
constitutiones. 

Μετασυγκρίνω, recorporo : miscellae corporis statum prae- 
ter naturam se habent Ὁ atque tr lo. Paul. 


4Eg. 1. 3. c. 63. ἐν δὲ ταῖς διαλείμιμασι μετασυγκρίνειν αἰώραις 
διαφόροις. 

Μετασύγκρισις, ἡ ^; exiguorum meatuum in naturalem sta- 
tum mutatio. Gal. 

Μετασυγκριτικὰ, medicamenta quz adhibentur ad resti- 
tuendos exiguos tus in pristi sy triam, Et, 
μετασυγκριτικὴ δύγαμεις, facultas qu: μετασύγκρισιν prestat, 
Diosc, l. 4 

Ὑποκρίνομαι, simulo, fingo. Demosth. pro cor, μηδὲ τῇ 

Ao Ref τύχην, ἀλλὰ τῇ ἢ ψυχῇ 
συναλγεῖν. Lne. de salt. οὐχ ὑποκρίνεσθαι μανίαν, ἀλλὰ μαι 
γεσϑαι, non simulare insaniam, sed insanire. Et cum in- 
finitivo : ut apud Hermog. γράψαντες yàp, πάντες i ὑποκρίνον- 
Tai σχεδιάζειν. Dicitur et de histrionibus, personam ali- 
cujus induentibus. Herodian. lib. 1. ἕκαστός τε, ὃ (ζούλε- 
ται, σχῆμα ὑποκρίνεται, Sio apud Dem. ΩΣ παραπρ. 'Ay- 
τιγόνην δὲ Σοφοκλέους πολλάκις ᾿Αριστόδημος ὑποκέκριται, 
personam egit. *| Item respondeo : ut Odyss. 6. μερμή- 
ete Μενέλαος, Ὅππως οἱ κατὰ μοῖραν ὑποκρίναιτο. « Ἐχρο- 
nitur etiam, zstimo, censeo. Ut apud Plut. σὺ τοῦτο βέλ- 
www ὑποχρίγαιο σαυτῷ, tu meliüs hoc tecum zestimares. 
Sic — Hippocrat. ἀναστὰς ὑπεκρινάμην ἐμαυτῷ ὄναρ, in- 

est ]tem interpretor, explico, 
seu jndicións fero. Philostr. οὐδ᾽ ἂν ὑποκρίναιντο ὄψιν οὐδε- 
μίαν, ne-unam visionem quidem interpretari possent. 
(Theoc. κδ΄, 66.) 

Ὑπόχρισις, simulatio : peculiariter, qua quis probitatem. 
pro de revera nequitize et improbilatis plenus. sgepé 
in N, Test. Item histrionis gest re- 
presentantis. Exponitur et, pronunciatio : apud Plutarch 
Est etiam figura rhetorica, quz Lat. pronunciatio. 

ὑὙποκριτὴς, simulator; qui eo vitio laborat, quod hypo- 
crisis in sacris literis dicitur. Item histrio, apud Plat. 
ltem ὑποκριτὴς ὀνείρων, conjector somniorum, apud Luc. 
CPhilostr. 13. c. 38. 

Ὑποκριτικὸς, οὗ, 0, simulatorius, cui inest simulatio, more 


eorum qui hypoeritz vocantur. Item ad histriones seu 


ad histrionum artem pertinens : 
ϑὲ καὶ ἀλλὰ ϑεωρήματα ὑποκριτικά. 
Dee μον simulate. Item histrionicé, Athen. l. 10, 
D lo, contrà prae 
me fero. - [Herodot. Hist. "lib. 6. $. 86. ὁ δὲ διωθέετο, ἀν- 
τυποκριγόμενος τοιάδε, ὅζο.] 


ut apud Dem. Phal. ἔστι 


(349) 


Εἰλικρινὴς, distinctus, non permistus. Xen. Ped. 8, διὰ 
τοῦτο εἰλικρινῆ εἶναι ἕκαστα τὰ φῦλα. Item purus, syncerus, 
verus, non fucatus. Item apertus, manifestus, perspicuus, 
4: d. τῇ εἴλη uoniam ad splendorem Solis, qui 
εἴλη dicitur, Eg or xal τὰ mue facilé διακρίνεται, 
in Axiocho, et apud Xen. 

-Εἰλικρινῶς, syncere, puré, veré, aperte. 

Εἰλικρίνεια, 5, synceritas, puritas. Suid. 
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tudine, "Theophrast. hist. pl. lib. 8. c. 5. 4 Est etian 
vocabulum architecture, .quo significatur ornamentum 
quoddam, instar tortilis. pampini, et clavicularum, sive 
capreolorum, in capitulis columne Corinthiz et Ionicz. 
Volutam et helicem vocat Vitruvius. 

Κρίδιον, ov, τὸ, parvus aries. Hesych. 

[Κριηδόν, Aristoph. Lysistr. 309. εἴτ᾽ ἐς τὴν ϑύραν κριηδὸν 
ἐμπέσοιμεν. Schol. Δίκην χριοῦ.} 


Εἰλικρινέω, ὥ &, syncerum reddo. Aristot. de d 

Εὐκρινὴςφ discretu dijudicatuque facilis: vel bené dis- 
cretus ac distinctus; purus, clarus, liquidus. Hesiod. in 
Erg. Et apud Iscum in oratione πρὸς Ξέναιτον. Ἐχροηϊ- 
turet, qui ex morbo vires resumit, revalescens. apud 
Herodot. 

Εὐκρινέως, sive εὐκρινῶς, discreté, distinctó. Xen. 

Εὐκρίνεια, dislinctio, puritas. Hermog. 

Εὐκρίνω, bené secerno et seligo. Od. ξ΄. τὸν ἄριστον ἐῦ- 
κρίνας ἀποπέμπω. 

Decomp.. Διευκρινέω, ài, idem quod διακρίνω, discerno, dis- 
tinguo. Luc. in Hermot. et Laert. in Zenone. Item diju- 
dico, discepto, disputo, discutio, accuraté exami Po- 
lyb. lib. 3. et apud Xenoph. Utitur et Cic. ad Att, 

Διευκρίνησις, iscretio, discussio, explicatio. : 

Προδιευκρινῶ, priüs discerno: vel anté discutio. 

Προεξευκρινέω, &, idem. Hippocr. 1. 1. Aphor. 

uie κίονες, à metallicis dicebantur στύλοι, οἵ κατε- 
λείποντο μέσοι ἀνέχειν “τὴν γῆν, terrze moles, quam in medio 
ceu columnam μὰ μή ἐς ad sustinendum czeterz terrze 
pondus. 

Φιλοκρινέω, de morbis recte judicandi sum studiosus. 
Lucian. [Thuoyd. Hist. lib. 6. ἐπεὶ εἴγε ἡσυχάζοιεν πάντες, 
ἢ φιλοκρινοῖεν, &c. Schol. ἐξετάζοιεν.] 

Φυλοκρινέω, ὥ, judicis officio fungor in tribu, sum judex 
tribus, judico per tribus. Poll. 

Φυλοχρίνομκαι, in tribu judicor. Hesych. 


Composita. formata ez secunda. persona sing. pret. perf. 
pass. itidem sine prepositione. 


᾿Αχρισία, $, (q. d. indiscretio) non adhibitus delectus, 
non adhibitum judicium. Luc. ltem res controversa, et 
de qua nondum judicatum est. Polyb. Item judicii in- 
opia, vel temeritas in judicando, et malum judicium : in 
anth. Epigr. Jtem confusio, q. d. indiscretio, turbulen- 
ius rerum status, vel rerum turbulentarum status. Xen. 
Hell. ult. 

^ £izía, equum judicium. Rom, 2. et Basil. 
δ Kaxoxeizia, pravum et iniquum judicium. in Epigr. 


Composita formata ex tertia pers. prat. pass. itidem sine 
prépositione, 


"Axgrroc, ou, ὃ xal b, injudicatus, indemnatus, qui causam 
non dixit: Demosth. Τὸ ἄκριτον dicitur, quod in contro- 
versiam non cadit. Isocr. Item quod componi vel de- 
cerni non potest, anceps. Il. €. et apud Hesiod. t Asp. 
311. et V. ibi Grevius.t nec non apud Demosth. Plut. 
Polyb. Item indiscretnm, confusum, indistinctum : ut, 
ἄκριτοι μῦϑοι. Iliad. β΄. et, ἄκριτος τύμβος, Tl. 4. Sic et 
alibi apud Homer. et Opp. Item sine judicio ac ratione fac- 
tum. Herodian. ("Axgvroc, ἀνυσσεύϑυνος. ZEsch. Suppl. 376.) 

᾿Ακρίτως, injudicate, vel injudicató, indicta causa. Isocr. 
in Panath. Item nullo cum judicio, sine delectu, Item 
indiscreté, confuse, nullo discrimine, 

᾿Ακριτὶ, idem. Suid, 

(δυσάγκριτος, (decomp. γδυσδιάγνωστος. /Esch. Eum. 261.) 

Δικαιοκρίτης, justus judex. 

Aócxgrroc, judicatu difficilis aut. dijudicatu, cujus difli- 
cilis ἣν disceptatio. Plut. de def. orac. (JEsch. Ag. 
990. 

Δυσκρίτως, ita ut non facile sit judicare seu dijudicare: 
ita ut non facilis sit disceptatio. — Avexpérwe ἔχω, Evo qm 
sum judicii, Aristoph. 

Εὔκριτος, de quo cr a facile est: cui oppon. δύσκχρι- 
τος : ul, δύσκριτα xal εὔκριτα γούσηματα. Hi r, Aphor. 
L1 Cltsch. Suppl. 409.) Tee: 

Θεόκριτος, divino judicio electus, Dionys. Item dearum 
judex, apud "Theocr. i in ara. 

᾿ονειροκρίτης, ov, ὁ, qui. sumnia interpretatur, qui .somnia 
dijudicat. Theocr. idyll. 22. 

᾽ονειροκριτικὸς, ad somniorum interpretem et conjectorem 
pertinens: unde ὀνειροχειτικοὶ, libri Artemidori. Item qui 
somnia novit interpretari, peritus somniorum interpres. 


KPO'KH, ης, 5, trama, subtegmen : : dd quod stamini inse- 
riturseu intexitur. Plato in Crat. οὐ τὴν κρόκην καὶ τοὺς 
στήμονας διακρίνομεν. — Apud. Luc. κρόκην κατάγουσα, stamina 
nens. *[ dicuntur etiam arena littorea, sabulum, 
vel calculi seu lapilli littorei aut marini. Aristot. in me« 
chan. quest. 4 Item κρόκη, littus. — Etymolog. et schol. 
Lycophr. Quum significat Slamen, format et irregula- 
rem accusat. κρόκα, quasi à nom. xpi£. Hesiod. in Erg. 
Στήμονι Y ἐν araóca πολλὴν κρόκα μηρύσασϑαι. 

Κροκίζω, texo, neo, tramo. ind. "Herodot. 


Κρόκος. 

Κροκὶς, (oc, ἡ, exp. sublegmen, in Epigr. Item floceus 
seu filum in veste extans sive prominens. Plut. in Sylla, 
xal κροκίδα τοῦ ἱματίου σπάσασα, filum ex veste evellens. 
Apud Aétium lib. 3, dicitur medicamenti genus eeózSerov, 
quod tomenlo exceptum ano inditur vice glandis. Ple- 
risque in locis scribitur κροκὺς, ύδος : ut apud Hippocr. in 
prognost. Herodot, in Thalia. Diosc. lib. 2. Galen. ], 3. 
de loc. aff. 

Κροκιδίζω, sive κροκυδίζω, floccos lego: verbum est ab 
omnibus medicis de phreneticis dici solitum. — Dicitur 
eliam de adulatoribus floccos pilosque ex veste legentibus. 

Κροκιδισιμὸς, οὔ οὔ, ὁ, floccorum seu filorum lectio. Galen. 

Κροκάλη, 5, caleulus littoralis, sen arena littoralis. Epigr. 
lib. 1. παρὰ κροκάλησι ϑαλάσσης, apud littora. 


Composita. 

᾿Ανϑοκρόκος πήνη, exp. textum floridum, chordula filo 
floridulo contexta, limbus textilis ; texta teenia, fasciola, 
vitta. Eurip. in Hec. [470.] 

᾿Εὐκρόκαλος, οὐ, ὃ καὶ ^, pulchram in littore arenam habens, 
in cujus littore pulchri calculi sunt: ut, ἐὐκρόκαλος ἠϊών, 
Et, ἐϊκρόκαλος ϑάλασσα, apud Nonn. 

Pent, V. JEschyl. S. c. Th. 863.) 
M. $, 0, ^h, tramam habens. Pind. 
A iue 6. 66. Porti Lexicon super Pind, videatur.t 


Vide et in 


KPO'KOZ, ov, ὃ, sive κρόκον, ov, τὸ, crocus, crocum : herba 
de qua Theophrast. hist. pl. lib. 6. cap. 6. Il. ξ΄, Λωτόν S* 
ἑρσήεντα, ἰδὲ κρόκον, ἠδ᾽ ὑάκινϑον. Callim. hymn; in Apoll. 
Χείμωτι δὲ κρόκον ἡδύν. 816 etapud Athen. lib. 13. el 11, 
δ" Schol. Callim. deducit παρὰ τὸ ἐν κρύει ϑάλλεσϑθαι, 
sicut et Plin. scribit, crocum virere bruma, et colligi. 
*| Κρόκον dicitur etiam ovi luteum seu vitellus. Alex. 
Trall. λεώνας σὺν κρόκω àv. 4 Item avena, genus frumen- 
taceum, apud Theophr. hist. pl. 1. 8. 

Κροκώδης, toc, ὃ καὶ 5, croceus, crocum referens. Diosc. 
lib. 1. Galen. lib. 4. de loc. affect. 

Κρόκεος, idem quod κροκώδης, Eurip. in Hec. 

Kpoxótic, idem : seu crocei coloris, croceo colore imbu- 
tus. Eurip. in Phoniss. et Phalzecus apud. Athen. lib. 10. 
Theophrast. hist, plant. 1. 8. 

Κρόκινος, ou, ὁ, crocinus, croceus: Χρόκινον ἄγϑος, Theo- 
pda hist. pl. lib. 1. Et, κρόκινον μεύρον, apud Diosc. l. 1. 

Κροκίας λίθος, crocias lapis: quód sit colore croci: 

i Keoxóv, &, croco imbuo, croco tingo seu inficio. Athen. 
. 2. 

Κροκωτὸς, οὔ, ὃ, croco tinctus, croceo colore imbutus. 
Item absolute pro, vestis croceo colore imbuta: apud 
Aristoph. in Ran. Luc. de hist. scrib. Athen. l. 12. 

[Kj wv. Aristoph. Lysistr. 47. TeUr αὐτὰ | γάρ τοὶ 
κἄστ᾽, ἃ σώσειν πσροσδοχῶ, Τὰ κροκωτίδια, καὶ τὰ μῦρα, καὶ 
περιβαρίδες. ] 

, ΓΚροκώτιον, Aristoph. Eccles. 381. Οὐκ, ἀλλὰ τῆς yurais 

κὸς ἐξελήλυθα Τὸ κροκώτιον ἀμπισχόμενος, &o. Schol. ὑ bwo- 
κοριστικῶς.] 

Κροκίζω, crocó similis sum, crocum refero. Diosc. l. 4. 
c. 65. Vide et in Κρόκη. 

Διάκροκον κολλούριον, collyrium quod ex croco constat. 

Λινόκροκος, ex lino textus et oroceo colore imbutus : ut, 
λινόκροκον φᾶρος. Eurip. in Hec. 

Ππαρακροκίζω, (cómp. ) aliqua ex parte crocum refero, seu 
crocum mentior. Diosc. l.5. c. 137. 


᾿Ανυπόκριτος, ov, 6 καὶ 5, non simulatorius, expers si 
tionis, non fictus, sincerus: ut, 5 ἀγάπη ἀνυπόκρυτος, Rom. 
Item alienus ab histrionica, 
seu histrionia; apud Demetr. Phalereum. 

KaSverixeivegaai, histrionica actione capio et demulceo. 
[Demosth. de falsa Legat. citatur a Budzo in Comm. 
m Gr. pag. 1079.] 

Xuvvezoxelvorsat, simul simulo. 


C ita sine pr 


p : ac primüm. desinentia in κρινὴς 


et κρινέω. 
Δυσκρινὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, idem quod δύσκρυτος. quod vide iufrà. 


P 


,KPIO' Σ, οὔ, ὃ, aries : ovium' gregis dux. Plut. ᾿Αϑηναῖοι 
τῷ ζῶντα τὸν κριὸν ἐκδείραντι δίκην ἐπέϑηκαν, $| Est. etiam 
signum coleste. Aratus, Τῶν ὀλίγων κριοῦ νοτιώτεροι ἀστέρες 
εἰσί. Cic. interpr. Inferior paulló est aries, et flamen ad 
austri Inclinatior. .In Epigr. πότερ᾽ ἐν κριῶ γεγένηται, Ἢ 
διδύμοις, an in ariete, an veró in geminis, 4 Naves etiam 
quzdam κριοὶ dictze fuerunt, quód arietis haberent insigne : 


ΚΡΟΊ MMTON, et apud poétas xpóavov, cipa. Homer. 
H. X. ἐπὶ δὲ κρόμυον, «ποτῷ ὄψον. Xenoph. in Sym. xeopa- 
μύων ὄζειν. 4 Dictum ex eo traditur, quod αὐτοῦ ὀσφραι- 
νόμκενοι, ἢ ἐσθίοντες, τὰς κόρας μύομεν. oculos enim. claudere 

verunt, qui naribus admovent, aut ori in- 
gerunt. 

(σκιλλοχρόμμυα, Sch. Theoc. Id. 5. 121.) 


Bayf. 4 Kec, est etiam machina bellica, quam Joseph 
lib. 3. de capt. Jud. describit. Xenoph. Pzd. 7. μηχανὰς 
ἐποιεῖτο καὶ χριοὺς, ὡς τῶν μὴ παειϑομένων melo τὰ τείχη. 


- 5] Κριὸς ὀροβιαῖος, cicer arietinum : à capitis arietinj simili- 


4U 


KPO'NOZ, ov, ὃ, Saturnus. 8:9. Dictus παρὰ τὸν χρόνον, 
quód cum ipso tempore extiterit, vel potiüs ante ipsum 
tempus, autor ipse temporis: quà et Aristot. respexit in 
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lib. de mundo, scribens, τὸν Δία esse filium. Κρόνου καὶ χρό- 
νου, utpote διήκοντα ἐξ αἰῶνος ἀτέρμονος εἰς ἕτερον αἰῶνα. 
4“ Proverbiali joco pro moroso sene ponilur, et pro ma- 
lefico, quia fingitur à Poétis τεχνοφάγος. Ὁ { Item pro 
bardo seu fatuo et deliro sene, quia antiquissimus omnium 
deorum habitus fuit: et prisci mortales, qui sub ejus reg- 
no vixerunt, simplices fuisse przedicantur. Aristoph. in 
Nub. t926.t οὐχὶ διδάξεις τοῦτον, κρόνος. ὧν, quum. senex 
sis, et delirus. 

t Κρόνιπτος, valde stultus. Aristoph. Nub. 1066;t 

Κρονικὸς, οὔ, ὁ, Saturnius. ltem vetustate desipiens, prae 
senio delirus et fatuus, seu priscam fatuitatem redolens, 
que sub Saturno fuit. Aristoph. in Pluto. 1581.t *Q xeo- 
γικαῖς γνώμαις λημῶντες τὰς φρένας ἄμφω. 

Κρόνιος, idem quod κρονικός. unde, κρονίων ὄζειν, apud. Aris- 
toph. in Nub. t 397.t priscam fatuitatem seu stoliditatem 
redolere. Κρόνιος ἀστὴρ, Saturnia stella, una .ex septem 
errantibus. Et, Κρόνιος μὴν, Saturnius mensis, qui postea 
diclus est ἑκατομιξαιών. unde κρόνια, và, Saturnalia, sacra 
quz in honorem Neptuni peragebantur. 

Κρονιάδες ἡμέραι, Saturnales dies, apud Plut. in Cic. 

Κρονίδης, et Κρονίων, Saturni filius, Saturnius. Plerunque 
Jovis epitheton, passim apud Poétas. 


ΚΡΟΣΣΟΣΣ, οὔ, ὁ, fimbria, limbus: extrema veslis ora, 
quie eam circumquaque ambit. Pollux κροσσῶν nomine fa- 
sciolas ac villos intelligit, qui vestimentis assui solebant. 
Itidem Suide κροσσὸς est ὁ μαλλὸς, villus qui extremae 
vesti assuitnr, : 

Κροσσόω, ὥ, ejusmodi fimbria villóve pretexo seu cir- 
cundo. 

Κροσσωτὸς χιτὼν, Seu κροσσωτὸς, simpl. (sub. χιτὼν,) tu- 
nica fimbriata seu villis pretexta. Κροσσωτὸν, in neutro 
genere legitur, Exod, 98. 

Κροσσαὶ, scholiastes Homeri pro scalis accipit : ut 
Iliad μ΄. Κροσσάων ἐπέβαινον ἀκάχμενα δούρωτ᾽ ἔχοντες. Alibi 
itidem scribit, κροσσὰς vocari scalas ad oppugnationem 
marorüm d ibusdam (inquit Hesychius) 
sunt scale scalis superposita. Aliis veró sunt pinne 
murorum aut turrium. (metaphora à vestibus, quarum 
summitates nominantur xgozzot.) ut Il. μ΄. Κροσσὰς (av πύρ- 
γῶν ἔρυον, καὶ Égtvaroy ἐπάλξεις. Apud Herodot. 1.2. scri- 
bitur χρῶσσαι. 


Composita. 


Δίκροσσος, geminam seu duplicem habens fimbriam, duas 
habens fimbtias: ut, δίκροσσον περιβόλαιον, apud Poll. 1. 7. 
Quidam interpr. utrinque fimbriatus. 

ΤΙρόκροσσαι νῆες, dicuntur maves alig pone alias collo- 
cate: ut cum continua serie in procinctu stant. Hom. Il. 
ξ΄. EtHerodot. ἄλλαι τε νέες πρόκροσσαι. 


ΚΡΟΎΑΛΦΟΣ, ov, ó, tempus, vel timpus : pars capitis, 
quee est inter oculos, aures et verticem, ut Aristot. definit. 
Od. σ΄, Kal xu £n πάγχαλκος ἐπὶ κροτάφοις ἀραρυῖα. Theocr. 
idyll. 11. "Aer; γενειάσδων περὶ τὸ στόμα τὼς κροτάφως τε. 
Idem idyll. 15. πρῶτον ἴουλον ἀπὸ κροτάφων καταβάλλων Οἱ 
τριφίλατος "Alune, | (Aristoph. R. 878, 7Esch. Pr. 720.) 
17 Quidam dici volunt παρὰ τὸ κροτεῖν περὶ τὴν ἁφὴν, quód 
pulsus venarum ibi evidens sit. Alii τὸ κηρύσσειν 
τάφον. unde'etiam Theocr. dixit idyll. 14. ἀπὸ κρότάφων 
πλεόμεσθα Πάντες γηραλέοι. 

Κροταφίτης, οὐ, 5, q. d. temporalis : ut, κροταφίται μύες, 
musculi temporales. Gal. 

Κροταφίδες, ai, numerantur à Poll. l. 10. c. 31. inter vasa 
fabrilia. 

πολιοκρόταφος, ov, à καὶ ἡ, (comp.) cana habens tempora, 
senex: epithetam hominum, apud Hom. at Il. S'. Παῖδας 
προωϑήβους, ππολιοκροτάφους τε γέροντας. 


KPO'TOZ, ov, , pulsus : ut pulsus cris, remorum, manu- 
um et pedum. Frequenter de ianuum plausu dicitur; 
quo quoniam approbari. aliquid in theatris solebat, ideo 
pro laude interdum κρότος usurpatur. Aristoph. in Ran. 
(157.) ϑιάσους εὐδαίμονας ᾿Ανδρῶν, γυναικῶν, καὶ κρότον χειρῶν 
πολύν. Demosthen. contra Midiam, ϑόρυβον καὶ κρότον τοι- 
οὔτον, ὡς ἂν ἐπαινοῦντές τε καὶ συνησθέντες, ἐποιήσατε. Dicitur 
et de plausu, quem crepitante rostro ciconia edit : Philostr. 
ep.4. $37A pret. perf. pass. tertia persona κέκρουται for- 
mari κρότος, exempto v, tradit Etymol. 

Κροταίνω, idem quod κροτέω, pulso. Oppian. 1. 4. de Ve- 
nat. 

ἕω, &, pulso, verbero. Plutarch. de educat. puer. 
τοῦτον (ἔφησεν) ἀσσελϑὼν κρότησον, — Sio dicitur, κροτέειν xi- 
ϑάραν, pulsare citharam, seu ludere cithara, apud Theocr. 
idyll.18. */ Equi currentes dicuntur etiam κροτεῖν cur- 
rum, quum eum tam rapido cursu trahunt, ut cum crepitu 
quodam succutiatur: ut Iliad, &. ὑπερώησαν δὲ οἱ ἵπποι Κεῖν᾽ 
ὄχεα κεοτέοντες. SL Ttem plaudo, cam plausu collido, Xen. 
Ped. 8. πότερον κροτεῖν δεῖ τὼ χεῖρε, 5 γελᾷν, ἢ σί ποιεῖν; 
Synes. epist. 121. καὶ τὼ χεῖρε ἐχρότησε, 4 Jtem. compro- 
bo plausa, seu plausu excipio. Xen, in sympos. οἱ δὲ συμ- 
πόται ὁρῶντες, ἅμα μὲν ἐκρότουν, ἅμα δὲ ἐβόων αὖϑις, Sic et 
apud Plat, in Alcibiad, Interdum cum accusat. persome, 
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ut apud Laért, in Cleanthe, οἱ ἀκροαταὶ τὸν μὲν ἐχρότησαν, 
τὸν δὲ ἐξέβαλον, cum plausu exceperunt. €| Item crepo: 
(ea signifie. qua Horat. dicit, si quid Stertinius veri cre- 
pat.) ut in Axiocho, κἄν πιθανωτέρους τούτων λόγους ἄρτι κρο- 
τήσῃς, si crepes. | Κροτεῖν dicitur etiam de ciconia, quze 
sibi plaudit crepitante rostro: apud Philostr. epist. 4. 
(ὀστράκοις κροτεῖν, testulis crepitare, Aristoph. R. 1340.) 

Κροτέομαι, οὔμαι, pulsor, verberor. Item plaudor, plau- 
su excipior. Aristot. de arte poet. δεῖ δὲ ἄμεφω ἀεὶ κροτεῖσ- 
θαι. Chrysost. κροτεῖσθαι ἄξιος, plausu dignus. Metapho- 
rice κεκροτημένοι ἄγδρες dicuntur astu et fraude exercitati 
homines. "Theocr. idyll. 15. 

Κρότημα, τὸ, plausus, id ipsum quod ex plaudendi ac- 
tione oritur: idem quod κρότος. Dicitur etiam de vafris 
et versutis, Hesych.  [Eurip. Rhes. 498. ἔστι δ᾽ αἱμουλώ- 
τάτον Κρότημ᾽ ᾿Οδυσσεὺς, &c.] 

Κρότησις, plausus, ipsa plaudendi actio: in Axiocho. 

Κροτητὸς, οὔ, ὁ, pulsatus: unde χροτητὰ χωρία, loca sunt, 
qui pedum plausu pavita sunt. Theophr. hist. pl. lib. 6. 
c.6. Et, κροτητὰ μέλη, carmina, quo digito pulsatis or- 
un quaque tibiis, canuntur : Athen. 1, 4. (Esch. Ch. 
426. 

Κροτισμμὸς, idem quod κρότος. ZEschyl. [Sept. c. Theb. 
567. «vxwÜ κροτισμοῦ τυγχάνουσ᾽ ὑπὸ πτόλιν. Schol, β΄. 
σφοδροτάτου συνέχους λιθοξολισιμκοῦ.} À 

Κρόταλον, ov, τὸ, crepitaculum : instrumentum quod pul- 
satum manu crepitabat. schol. Aristoph. et Dioscor. l. 2. 
Epigram. τὴν δὲ τάλαιναν “Ὑρνηθὼ κροτάλων εἷς ψόφος ἐξέβαλε. 
4 Κρόταλον, seu κρόταλος, appellabatur etiam homo garru- 
lus etloquax: Aristoph. in Nub. t 259.t τρίμομα, κρόταλον, 
παιπάλη. Dicitur et de homine versuto seu vafro, sicut 
παιπάλη, schol. Aristoph. t Nub. 259.t et apud Earipid. 
in Cyclop. 

Κροταλίζω, crepitare facio. Idem quod κροτέω. ll. ^". 
ἵπποι Kei ὄχεα κροτάλιζον ἀνὰ «πτολέμοιο γεφύρας. ltem 
plaudo, plausu comprobo et excipio. Ut apud Athen. 
l. 9. οἱ δὲ λοιποὶ κροταλίζουσι μετὰ χαρᾶς. Sic in pass. apud 
eundem l. 14. et 11. 

Κροτάλια, τὰ, crotalia; ornamenta margaritarum, quz 
collisu sónum generant. Vide Plin. l. 9. c. 35. 


Composita: ac primüm sine prepositione. 


᾿Ακροτὸς, oU, ὃ, plausu carens, cui non applauditur. 

᾿Ακρότητος, non pulsatus. Apud Athen. 1. 4, ἀκρότητα 
κύμβαλα, non congruentia ad numeros, nullumque merentia 
applausum. 

Τονύκροτοι, ab antiquis dicti sunt οἱ βλαισοὶ, et apud Ana- 
creontem οἱ δειλοὶ, teste Eust. Aristoteli in. physiogn. 
γογύκροτοι sunt impuri, quibus genua trepidant. [Aristot. 
de Hist. Auimal. lib. 4. ὑγροσαρκότερα δὲ τὰ ϑήλεα τῶν ἀῤ- 
ῥένων, καὶ γονυκροτώτερα, καὶ ai κνήμαι λεσστοτέραι.} 

Δίκροτος, ov, ὁ καὶ ἡ, bis pulsans: ut, δίκροτος σφυγμις, 
apud Gal. in Isagoge pulsuum. ltem qul utrinque impel- 
litur: ut, δικρότοισι κώπαις, apud Eurip. Εἰ, τὰ δίκροτα 
πλοῖα, naves biremes: apud Polyb. 1, 6. 

"'Immíxeoros, equis resonans, equis perstrepens. Eurip. 
in Hippol, [Pind. Pyth. Od. E. 123.] 

Ἱπποκροτέω, equis perstrepo. Synes. ep. 130. 

Μονόκροτος, qui uno duntaxat pulsu movetur. Μονόκροτος 
γαῦς, navis quz uno duntaxat remorum ordine impellitur : 
eadem qua μοονήρης. Strab. l. 7. et Xen. Hell. 2. 

(Παγκρότως. sch. Suppl. 730.) 

. RANG pedibus plaudens, pedibus strepitum edens. 
in Epig. ; 

Πολύκροτος, multis plausibus réson Dicitur etiam de 
instrumento musico plures sonos edente propter diversas 
aut chordas, aut fistulas que pulsu tanguntur. Athen. 
lib. 12. Πολύκροτοι dicuntur etiam ἢ vérsuti et vafri : 
Schol. Aristoph. 

Τρίκροτος, triremis, 

Φιλόκροτος, amans strepitum. Hom. 

Χαλκόκροτος, Rhes epith. cujus sacerdotes cava sra 
pulsu exercebant. Hesych. Item ex were cusus, seu factus. 
Eurip. in Pheniss. Apud Aristoph. χαλκόκροτοι l'uraroi, 
quoniam «reis seu ferreis soleis terram pulsant. 


τὲ 4f 
Comp cum prep i 


᾿Ανακροτέω, ὥ, plausum do, seu pl m tollo, app 


d 
Aristoph. in Vesp. [1305. ZEsch. Orat. de falsa legat. 


"Ayaxgorhzac à Σίσυφος ὅδε τὰς ite] 
. 4. 


᾿Ανακροταλίζω, idem, apud Athen. 

᾿Απόκροτος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, durus, asper. Xen. de re equ. 
Metaphorice, apud Phil. de vita M. lib. 8, deróxporov 

ἣν ἔχοντος ἀνδρός, — Exponitur etiam, pavitus. : 

᾿Αποκροτέω, crepito, plausito: ἀσοκροτῶν τοῖς δακτύλοις, 
apud Strab, δου 

᾿Αποκρότημα, digitorum conerepatio. en. 1. 12. 

rei θῶ, μὰ d quod συμφωνέω, Hesych. ducta signi- 
ficatione à remigantibus: qui ad nuinerum quasi aquas 


plaudunt. 


[Διακροτέω, Eurip. Cycl. 178. Οὐκοῦν ἐπειδὴ τὴν νεᾶνιν 
εἵλετε, ἼΛπαντες αὑτὴν διεκροτήσατ᾽ ἐν μέρει ; Vide Not. ΟἹ. 
Barnes.] 


ΚΡΟΥΩ 


᾿Ἐγκροτέω, infligo, impingo, illido. Eurip. (Theoc. i4. 7.2 
Ἐπίκροτος, pulsatus, pavitus: idem quod κροτητός, Aristot. 
hist. an. 1. 8. et Gal. 1. 2. ὑγιεινῶν. * n 
"Emixporév, applaudo, plaudo super aliqua re. Syn. ep. 4. 
Item crepito. Hesiod. in Asp. τὰ δ᾽ .iewgortovra «wí- 
τοντὸ Ἄρματα κολλήεντα, Luc. ἐπικροτῶν τοῖς ὀδοῦσι, denti- 
bus crepans. τ 1 
Συνεςσικροτέω, ὥ, (decomp.) simul applaudo. 
Κατακροτέω, lwtis plausibus: comprobo, lztis plausibus 
excipio. Hesych. ; 

Καταχροταλίζω, strepito. Callim. ; 

, applaudo. Item adhortor, incito, vel plausu 
manuum adhortor et incito ad aliquid, apud Luc. 

Σύγκροτος, conflatus, coagmentatus, compactus. Eurip. 

Συγκροτέω, complodo, collido. Xenoph. Psed. 2. συνεχ- 
gévucs τὼ χεῖρε, xal τῷ γέλωτι ηὐφραίνετο. Item conflo: 
(more fabrorum ferrariorum qui ferra candentia aut alia 
metalla conflant.) Plato in Cratylo. Item compono, seu 
instituo et ad efliciendum concentum compono. ut, συγκξο- " 
τεῖν χορὸν, apud Dem. contra Mid. Exponitur etiam gene- - 
raliter, apparo, instruo ::unde in passiva apud Arist. zu- 
νεχροτεῖτο πόλεμος, apparabatur bellum. Et Luc. ὁ «πότος 

y ἴτο, instruebatur. €| Item congrego, colligo. ut, 

ἵν βουκόλιον, εἰ συγκροτεῖν στράτευμα, apud Hero- 
dian.lib. 9. Sic apud eundem lib. 1. συγκροτεῖν δύναμιν, 
copias colligere. Sic et in pass. apud Luc. στρατιὰ ἦν 
«πολλὴ, xal ἵππος, συγκεκροτημένη. Ἵ Item condico, edico, 
indico. Herodian. lib. 8. τὴν εἰς τὴν 'Pajpauy ἐπάνοδον cvyxgorti. 
Sic et apud eundem 1. 5. | Item incito, et veluti complo- 
sis manibus concito. Philo de vita M. lib. 1, συγεχρότουν 
ἀλλήλους μὴ ἀποκάμνειν. — Sic et lib. 3. 

Συγκρότημα, id ipsum quod conflatum est: coagmene 
tum, Greg. Dicitur etiam de agmine composito, et in- 
structa manu: schol. Aristoph. Item cónspiratio multo« 
rum idem facinus suscipientium. schol. teg ei 1 

Συγκρότησις, conspiratio, conjuratio : apud 

᾿Ασυγκρότητος, seu ἀξυγκρότητος, (decamp.) qui conflatus 
seu coactus non est, seu qui conflari et cogi non potest. 
Thuc. 1. 7. [lib. 8. $. 95.] 


KPO'TQN, ovo, ὁ, ricinus: alio nomine dictus xwoffaiz- 
τὴς, à canum infestatione : de quo Plin. lib. 11. cap. 34. 
4 Sic dictum fuit à nonnullis et xà Αἰγύπτιον, quoniam 
fert semen χρότωνι animali simile. Diosc.l.4.c. 64. Ga- 
lenus ab Hippoer. nominari scribit cartilaginea 
pulmonis bronchia, 1. 2. de morb. τ 


KPOTQ'NH, $, vitium est quod innascitur in arboribus, 
precipue in olea. Theophr. hist. pl. 1. 1.'c. 13. 


KPOYNO', οὖ, ὁ, scatebra saliens, i. fons aqu: saliens, 
(i37 Inde dictus, quod ex montibus μετὰ κρούσεως (cum 
strepitu) defluat. quasi darà τοῦ váem κρότῳ, ἤγουν xgovcjA9 
xal Τῶν ut docet Eustath.) Il. χ΄. Κρουνὼ δ᾽ ἵκανον 
ἐνθάδε πηγαὶ Δοιαὶ ἀναΐσσουσι Σκαμάνδρου δινήεντος. Ib » 
᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ τὸ τέταρτον bari κρουνοὺς Sic I1, δ΄, 

ἂν ἐκ μεγάλων κοίλης ἔντοσϑε χρράδεας. Et Athen. 1, 4. 
ἀνέβλυζον δὲ ἐξ αὐτοῦ καὶ κρουνοὶ δύο, ὁ μὲν γάλακτος; ὁ δὲ 
οἴνου. x 

Κρουναῖος, ov, ὃ, ut, κρουγαῖον ὕδωρ, aqua ἃ scatebris saliens, 
aqua ex fonte saliente. Aristot. meteor. 2. 

Κρουνηδὸν, instar scatebrze seu fontis salientis. : Philo de 
vita M. !. 1. 

Κρουνίζω, in salientis modum eflluo. Athen. 1, 4. ἐξ ὧν 
κρουγιζόγτων Marre κάτωθεν ἐκπίνουσι. 32 

Κρούνισιμα, τὸ, id ipsum quod instar salientis eflluit. idem 
quod κρουνός. in Epigr. — ' : 

Κρούνωμα, idem, 

Composita. 

᾿Αποκρουνίζω, instar salientis aquae prosilio. Plut, symp. 

7. queest. 1. 4 
; duos habens κρουγούς. apud Athen. l. 11. 


Δωδεκά , du gines , qui ex 
duodecim scatebris aquam fundit. apud eundem. 

ἜἘννεά c, habens novem fistulas, ex quibus aqua pro- 
silit.. Idem. | [Thueyd. Hist. ὟΣ 2, καὶ τῇ κρήνη, τῇ νῦν 

ν----᾿ Ἐγνεακρούνω v, τὸ δὲ “σάλαι, φανερῶν τῶν πηγῶν 
bras roe HÀ a B &c. Vide Notam, Herodot. 
Hist.] 


Κατακρουνίζω, instar salientis aqua deorsum fluo, Gal. 1, 
13. meth. 


KPOY'Q, F. cw, pulso. Arrian. κρούειν τοῖς στοσὶ τὴν γῆν, 
pedibus terram pulsare. — Et, κρούειν, apud 
Athen. idem ᾳυοὰ ᾿κρεμξαλίέζειν, crembala pulsare. Item 
ϑίασον κρούειν, thiasum pulsare: apnd Julianum imp. ad 


'Jambl, Sio in Epigram, l. 4. Κρούει δ᾽ ἀμφοτέροις xal 


xal κιϑάρην. Item. συγκρούω, ut, κρούειν χεῖρας, 
ΑΝ collisis inter se manibus strepitum dare : apud 
Eurip. * Πρύμναν κρούειν, puppim pellere, i. paulatim 
retrocedere, puppim pellendo sive remis premendo, non 
autem proram ipsam avertendo. Polyb. 1. 16. οὐκ ἠδύνατο 
, "osi καίπερ πολλάκις ἐπσιβαλόμενος πρύμναν κρούειν. 

etaphoricé apud Gregor. πρύμναν τε ἐχρουσάμην, pro, in 


KPOYOQ - 


, *. , 
contrariam partem transivi, seu favorem meum in con- 


trarium verli, 8:9» Κρούειν Eust. dicit ὠνομια row taro Sat, 
ab aliis traditur à κέρας derivari, facto ex o κερούω, et per 
syncopen xeovw : ut proprie sit cornibus ferio. 

Κρούομκαι, pulsor. Item collidor. Thuc. 1. 3. Ttem activé, 
idem quod κρούω, ut, πσρύμναν κρούεσϑαι, apud Thuc. lib. 1. 

[Κρουσιτέον. Aristoph. Eccles. 981. τήνδε δή μοι κρουστέον.] 

Κροῦμα, τὸ, sonus quem instrumenta musica pulsata 
m pulsus. Plato in Mino&. Plut. de mus. Luc. in 

igr. 

Κρουματικὸς, oU, δ, ut, κρουμιατικὴ σοφίη, peritia pulsandi 
organa musica. in Epigr. 

Κροῦσις, εως, ἢ, pulsus, seu pulsatio: ipsa actio pulsandi. 
Plutarch. de musica, Exponitur etiam δοκιμασία, quoniam 
vasa figulina, digito pulsata, explorari solent ex ipso 
sonitu, an integra sint, nécne. Suid. Κρούσεις dicuntur 
etiam ea ipsa quz pulsantur. Athen. ]. 14. Arist. in probl, 
sect. 19. et Plut. in polit. praec. t Apud Aristoph. Nub. 
317. est fallacia, ut illic Scholia.  . 

 KpovzTixig, οὔ, ὁ, pulsandi vim habens: et specialiter, 
sures pulsans seu feriens. - 
- Kgoaiyoi, (pro (w, exempto v,) unde κροαίνων, apud 
Homer. exp. pedibus pulsans. Il. ζ΄. 
Composita: ac primüm cum prapositione. 

(Αγκρούομκαι. Theoc. Id, 4. 31.) 

᾿Αγακρούω, vel ἀνακρούομαι, retro ago, retro pello. Plu- 
tarch. in Pomp. πομπηΐῳ «παρήγουν ἀνακρούεσϑαι εἰς πέλαγος 
πὴν ναῦν, retro agere navem, proculà littore retro agere 
in altum. Et, πεύμναν ἀνακρούεσϑαι, retro inhibere, apud 
Aristoph. in Vesp. ltem metaph. recedére à proposito. 
Item inhibeo, reprimo. Xen. ἀναχρουστέον μὲν τὸ στόμα 
ποῦ ἵππου. Basil οἷον χαλινῷ τινι ἀγακρούων τῆς διανοίας τὸ 
ἄστατον, velut freno succusso reprimens. Ἵ Item pulso: 
ut, ὕεσθαι τὸ τύμπανον. Greg.  ᾿Ανακρούεσϑαι τὸ 
μέλος dicuntur citharcedi proludentes : hine per metaph. 
significat exordiri: ut apud Plat. in Philebo, πάλιν οὖν τὸν 
αὐτὸν λόγον ἀνακρουώμεϑια, disputationem órdiamur. 

['Avaxegoverío. Xenoph. περὶ "Ier. cap. 4. $. 12. ᾽Ανα- 
κρουσιτέον μὲν τὸ στόμα τοῦ ἵππου οὔτε ἄγαν χαλεπῶς, ὥστε 
ἐκνεύειν, &c.] : 

᾿Ανάκρουσις, retroactio, inhibitio que fit retrorsum. Item 
peculiariter, remorum vel navis inhibitio, sive retrocessio 
qui fiL navem inhibendo: Thucyd. Item pulsatio, vide- 
licet organi cujuspiam. Item preeludium cantus, et gene- 
raliter sermonis exordium. Invenitur etiam pro correc- 
tione et castigatione, apud Plutarch. 

. Ἐστανακρούω, repello, seu retro pello; spe- 
cialiter navim retro inhibeo aut currum ; unde ἀνακεούεσθαι 
dicitur qui veluti navis aut currus retro inhibitus retro- 
grado pede remeat. Usurpatur vox media et in signifi- 
calione activa pro, retrocedere seu remeare cogo; ut 
apud Aristoph. in avibus. bm τὸ δεῖν ἐπανάκρουσαι πάλιν. 

᾿Ἐσανάκρουσις, repulsus quo aliquid retroagimus, οἱ pro- 
prié quo navim retro inhibemus. schol. Aristoph. [Av. 
649. "E«aváxeouzi; δέ ἔστι κυρίως, &c. Lege Suid. Lex. in 
᾿Ἐπανάκρουσαι πάλιν. : 

᾿Ἐξανακρούω, retraho. [Plut. de Herodot. Malignit. 
Τῆσι δὲ λοιπῆσιν οἱ βάρβαροι ἐξανακρουσάμενοι,--- πσεριέπλεον 
Σούνιον, &c. Herodot. Hist. lib. 6. cap. 115.] 

Τροανακρούομαι, prior retro pellor seu retro inhibeor, 
prior retrocedo inhibito cursu. Item prior exordior; (de 
citharista aliquo qui inter alios prior preludio aliquo ad 
cithare pulsum se preeparat.) Plut. in symp. sept. sap. 

Προσαγακρούῳ, προσανακρούομαι, idem. quod. ἀνακρούομαι, 1. 
προοιμάζομιαι, exordiri, initium dicendi facere. Plutarch. 
in lib. de facie in orbe Lunz. 

᾿Αντικρούω, retando, repello. Exponitur etiam, incurro, 
item offendo. Plut. διὰ τὸν ἀντικρούσαντα πρὸς τὴν αὐτοῦ 
δόξαν φθόνον. Demosth. pro corona, ἀντέχρουσέ τι, καὶ γέγονεν 
οἷον οὖκ ἔδει ; aliquid malé seu adversé cecidit? Apud Thuc. 
ἀντεκεκρούκει αὐτοῖς, exp. preter mentem evenit. 

, wi perl expulsio, seu repulsus, impulsus contrarius 


A 
seu in contrariam partem, obstaculum. Aristot. rhet, 3. 
[reper in Timarch. ὑπὲρ τοῦ πσαιδὸς ᾿Αλεξάνδρου διεξίῃ, ὡς 

τῷ ποτῷ ἡμῶν κιθαρίζοι, καὶ λέγοι ῥήσεις τινὰς, καὶ ἀντί- 


κρούσεις ππρὸς ἕτερον παῖδα. : 
"Amnoxeosw, vel ἀποκρούομιαι, vepello, depello, propulso, 


reprimo. Plut. symp. 7. τοὺς τοῦ καλέσαντος (φίλους) ἐκ- 
κρούων καὶ ἀποκρούων ἅπαντας. Aristoph. τοῦ Μενέλεω τὸ 
ἀποκρούω. Est etiam, excutio, ut equus sessorem dicitur 
excutere. 

᾿Αποκρούομαι, (medium,) idem quod d&mexpoów. Xenoph. 
Hell. 6. Galen. therap. 1. 14. Item refello, refuto. Greg. 
᾿Αποκρούομιαι, (pass.) repellor, depellor, excutior. Ut, 
ἀποκρουσϑεὶς τῆς πόλεως, urbe depulsus, vel repul Et, 
ἀποκρούεσθαι τοῦ ἵππσου, Xenoph. in Hipparch. Item 
relidor, repercutior. Greg. 

᾿Απσόκρουσις, repulsio, depulsio, propulsatio. ᾿Απόκρουσις 
τῆς σελήνης, quum luna decrescit seu senescit. Aléx. Aphr. 
probl. 1. 1. 

᾿Απόκρουστος, ov, ὃ καὶ 5, qui repellitur seu rejicitur : 
Nicand. in Ther. 

᾿Αποκ 1xàc, οὔ, ὁ, repulsivus, depulsivus, vim habens 
repellendi vel depellendi aut propulsandi, Gal. Dioso. 


ee 
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Διακρούω, Seu διακρούομαι, pulsando penetrare facio: 
unde, 3iaxeovc: σφῆνες, cunei pulsando adacti. De- 
pello, protelo, propello. Plut. in Numa, διεκρούσατο τὴν 
δίκην, judicium à se depulit. Sic et apud Dem. contra 
Mid. et alibi apud eundem. Exponitur etiam, rejicio. 
Ut apud eundem Dem. de malé gesta legat. διακρουόμκενος 
πάντα τὸν ἔμιπροσϑεν χρόνον εἰσελϑεῖν, ejiciens, prorogans, 
differens in judicium ingredi. Πρύμιναν διακρούσασϑαι, 


ΚΡΥΠΤΩ 


Πρόσκρουμα, sive πυρόσκρουσμα, id ipsum. quo aliquis ot 
fenditur, offendiculum. Item offensio. 

Πρόσκρουσις, impactio, offensio. Plut. in polit. prec. et 
in Per. 

Συγκρούω, collido. Item collidor: ut apud Polyb. 1. 1, 
xal τοὺς ταρσοὺς ἔϑραυον ai νῆες ἀλλήλοις συγκρούουσαι, mu- 
tuó sibi illis. Item ocollido et plod Aris- 
toph. Item collido, i. committo. Dem. pro cor. πάντας 


nayem inhibere retró, in ipsam puppim p do: Greg. 
Plut. in 


ad Eudox. Item διαχρούω, impello, interpello. 
lib. erZc ἄν τις ale. ἑαυτὸν διέκρουεν ἐν τοῖς πσράγμασι. 
Διάκρουσις, depulsio et prorogatio. Demosth. Item de- | 


pulsio periculi, et evitatio : apud Plut. in Coriol. 

Διακρουστικὸς, οὔ, ὃ, impostorius. - 

"Eyxeców, pulsando introrsum adigo, infigo, appingo. ut 
apud Aristoph. τσαττάλοις ἐνέκρουεν. Item, ad numeros in- 
cedo: apud eundem in Ran. 

Decomp. ᾿Απεγκρούω, idem quod ἀποκρούω, excutio. Lu- 
cian. var. hist. lib. 2. 

᾿Εκκρούω, expello. Plutarch. de virt. morali, τὰ ἐπιγι- 
γόμιενα πάϑη ἐκχρούει τοὺς λογισμούς.  Exponitur etiam, ex- 
cutio. apud Xenoph. in Cyn. μὴ ἐκκρούσῃ ἐκ τῶν χειρῶν, τῇ 
κεφαλῇ ἐκνεύσας, tem repello, depello. Thucyd. 1. 4. 
«σειράσαι ur αὐτοῦ ἐκκροῦσαι τοὺς ἤδη ἐπιόντας βαρβάρους. 
Sic et apud Plutarch. de deo Socr. ltem dimoveo, aut 
eliam, detérreo, deturbo. Plutarch. in Sol. ἐχκρούει τὸν 
Σόλωνα τῆς «προαιρέσεως. Dem. pro cor. ἵγα μὴ λόγων £x λόγου 
λέγων τοῦ παρόντος ἐμὲ ἐκκρούσω. ltem, rejicio à me, pro- 
erastino. Dem. εἰς τὴν ὑστεραίαν ἐκκρούσας. € ᾿Ἐκκρούειν 
7i» καιρὸν, exp. terere tempus : apud Plutarch. in Polit. 


prac. 

"Exxgouzic, excussio, exturbatio. Xenoph. 

"Exxpougoc, excussus, exturbatus : stupefactus. ZEschyl. 
[Sept. c. Theb. 547. σφίγγ᾽ ὡμόσιτον προσμμεμηχανευμένην 
Τομφοῖς ἐνώμα, χαμπρὸν ἔκκρουστον δέμας, &c. Schol. ad 
548. ἔκκρουστον. ἤτοι ἐκκροῦον xal ἀποτρέπον, καταπληκ- 
τικὸν καὶ ὑπερεκπλῆττον τῇ λαμησρότητι τοὺς θεωτάς. Schol. 
β΄. κατάπληκτον τῇ αἴγλη. 

Ἐπικρούω, impello: unde, ἐσικρούσασϑαι, apud Polyb. 
incitare, impellere. [Aristoph. Thesm. 1013. Οἴμοι xa- 
κοδαίμιων, μᾶλλον ἐσσικρούσεις σύγε. Schol. ἐπιπσατάξεις, Emi- 
Sev, ἐμυπήξη, &o.] | (Esch. Ag. 211. 

᾿Ἐπίκρουμα, ictus, pulsus: item, ἐπίσσληγμα, et ἐπιχά- 
ρᾶγμα. Hesych. : 

Ἐσίκρουσις, certa q erat per cum levibus 
ferulis, aptissima membris tollendis in tumorem extenua- 
torum, quae et κατάκρουσις, Gal. 14. therap. 

Ka ὕω, deorsum pello, defigo, adigo. Item repello, 
reprimo. Apud Plat. 1. 8, de leg. traditur accipi pro, fallo. 

Κατάκρουσις, repressio. Ἵ Idem quoque quod ἐπίκρουσις. 

ines vim habens reprimendi. Aristot. in 
probl. 

([Ἐγκατακρούω, (decomp.) figo. de tripudiante Baccho 
dicitar. Aristoph. R. 534. 

παρακρούω, seu παρακρούομιαι, repello, rejicio, repudio, 
refuto. Ut apud Basil. in Apol. ad Neoczes. ἐκ τῆς ἔξωθεν 
σοφίας παρακρούεσθαι τὴν ἀλήϑειαν. Sic et apud Oreg. de 
homine. ltem deprecor, et à me summoveo. Plut. in 
apophth. Item circumvenio fraudulenter, decipio: pt 
metaph. vel ab iis qui callido luctze artificio adversarium 
supplantant, vel ab iis qui in rebus appendendis fraudu* 
lenter lancem digito impellunt ut in alteram partem ver- 
gat. Plato in Critone, καὶ οὐκ ἂν παρακρούοι σε h «σαροῦσα 
συμφορά, Luc. μῶν mra, 7:; num ego te cir- 
cumveni et fefelli? Sic et apud Aristot. et Demosth. 
4| Item passivé, decipior. Demosth. μὴ τσὶ fre, vi- 
- ne decipiamini. Sic et apud Theodoret. hist. Eccles. 

. 4. 
Παράκρουσις, repulsio. Aristot. probl. segm. 2. q. 13. 
Ttem fraus, impostura: apud Suid. Item error, Aristot. 
pol. 2. c.3. Item mentis concussus atque emotio; deli- 
rium : apud Gal. j 

Παράκρουστος, stultus, mente captus. 

Παρακεουστικὸς, mentem concutiendi et emovendi vim 
habens; in delirium impellens. Gal. ad Glauc. 

Περικρούω, circumpello, pulso, pello, percutio. Item 
decipio. Apud Plat. l. 10. de rep. περικρούομιαι, exp. etiam 
excutior. 

Προσκρούω, pulsando affipo: Hesych. Item impingo, 
allido. Item offendo, incurro. Demosth. pro cor. τὸ δὲ 
οσκροῦσαι, xal μὴ «ráyS ὡς ἐβουλόμεθ᾽, ἡμῖν συμξῆναι, in 
inceptis offendere. Sic Demetr. de Thucyd. καὶ ἀεὶ μᾶλ- 
My τι προσκρούοντι ἔοικεν, ὥσεσερ οἱ τὰς τραχείας ὁδοὺς «σορευό- 
μένοι. Τίοπι offendo, i. in offensionem seu odium alicujus 
incurro, infensum mihi reddo. Plut. in Themist. προσέκ- 
gouzt τοῖς Λακεδαιμονίοις, Lacedzemonios offendit. Idem in 
"Theseo, «σεξοσκρούω τοῖς πολίταις, Dem. pro cor. εἴ τις ἐλύ- 
πησέ τι τοῦτον, ἢ προσέχρουσέ που. Dicitur et de iis qui stu- 
dio aliquem lacessunt et ad iram provocant: apud eun- 
dem Plutarch, Item passivé, offendor, irascor, stomachus 
mihi movetur. Aristot. polit, 2. τῶν ϑερατσόντων τούτοις μά- 
λιστα προσκρούομεν οἷς πλεῖστα πτροσχρώμεθα «πρὸς τὰς δια- 
κονίας τὰς ἐγκυκλίους. ltem infensus sum, odi. Plut. ἐκ 
τούτου προσέκρουσεν αὐτῷ à Κικέρων, ltem incurro, i. cum 


impetu invado, 


συνέκρουε xal «pic ἑαυτοὺς ἐτάραττεν. Herodian. συνέκρουον δὲ 
αὐτοὺς inacíuon οἱ κόλακες. Sic et apud Aristot, et Isocr. 
Item congrego. Hesych. et Suid, 

Σύγκρουμα, exp. debitum, foenus.: Hesych. 

Σύγκρουσις, collisio:: Demetr. de eloquut, Συγκρούσεις, 
dicuntur etiam mutuze offensiones seu odia et inimicitiz: 
Pet Plut. in Numa. ltem σύγκρουσις, fraus, impostura. 

uid. 

Συγκρούσιος, ov, q. d. concussorius, ut, συγκρούσιος γέλας. 

"Yaroxeoów, obturdo, interpello. Porphyr. in Hom. μὴ 
ϑορυξεῖτε, ὦ ἄνδρες, ὑποχρούοντες διὰ τί συγεληλύϑαμεν. Item 
ejicio. apud Aristoph. τί δ᾽ ἣν ὑποκρούωσί σὲ; Ytem siguifi- 
co, apud Aristoph. in Pluto. Item cithara responso : in 
Epigr. 


Composita sine praepositione. 


Κεφαλοχρούστης, ov, ὁ, caput pulsans : ita dicitur phalan- 
gium quoddam, quod si in aliquem irruat, caput ejus pe- 
tit. » 


Πποδοκρουστία, pl pedum, seu compl 


ΚΡΥΌΣ, εος, τὸ, frigus, algor, rigor. (Esch. S. c. Th. 
840. Eum. 161.) Hesiod. in Erg. ὁπότε κρύος ἀνέρος 
ἔργον, ἰσχάνει. Luc. in. Lexiph. olzSa δὲ ὡς £y κρύει σφοδρῶ 
γίνεται τὰ καύματα. — Quidam etiam pro gelu poni putant; 
unde dicatur Pee d ἘΦ Etymologus derivat σσαρὰ 
τὴν κροῦσιν τῶν ὀδόντων, τὴν γινομένην ἐν τῷ κρύει. vel à κρατῶ. 

Κρυερὸς, οὔ, ὃ, frigidus, algidus: Herodian. lib. 1. Item 
horrendus, horribilis, horrorem incutiens, dirus, item tris- 
tificus: ut Od. δ΄. αἰψηρὸς δὲ κόρος κρυεροῖο γόοιο. Sic apud 
Hesiod. κρυεροῦ ἀΐδαο, horribilis seu tristifici inferni. tiri 
Erg. v. 153. V. ibi Grov. κρυερὸς in. fem. dixit Hes. Th. 
657.1 : 

Κρυώδης, gelidus, horridus. , 

Κρυόεις, εντος, ὁ, Poétis idem quod κρυερός.. Od. ἐ, Dici- 
tur et ὀκρυόεις pro κρυόεις, ut ΤΊ, ρ΄. κύων ὀκρυόεσσα. 

(σκρυόεις. Esch. Pr. 981.) [Apoll. Rhod. Arg. 3. 
1330. 

ERAN: idem quod κρυόεις. Hesych. 

Κρυμοὺς, οὔ, ὁ, idem quod κρύος, frigus, algor: apud Phi- 
lost, Alciph. 

Keupadionc, oc, ὁ καὶ 5, frigidus, algidus; gelidus, Dionys. 
desitu orb. Κρυμώδης τσυρετὸς, species febris continuz et 
ardentis, de qua Aét. lib. δ. c. 89. 

Κρυμαλέος, idem ; apud Eustath. de Zonis. 

Κρυσταίνεται, glaciatur, glaciali frigore adstringitur, in 
glaciem coit, apud Nicand. in. Alexiph. Ἦμος τοιλνάμενον 
στέρνοις κρυσταίνεται siae. 


Strabo. 


ΚΡΥΉΤΩ, F. Jw, P. vja, abscondo, abdo, occulto. 
Item tego. Hesiod. in Erg. τοὺς μὲν ἔπειτα Ζεὺς Κρονίδης 
ἔκρυψε. Idem in Theog. t171.t Εἶσε δέ μιν κρύψασα λό- 
χω. Thuc. |. 2. ἐπειδὰν δὲ κρύψωσι γῆ. Plutarch. in Cam. 
πίθους δύο κατὰ γῆς κρύψαι. Apud Aristot. κρύτστων προσυλ- 
λογίζεσθαι, dicitur is, qui ita argzumentatur, ut fallat, et la- 
teat eum, quicum disserit, quó tandem sit evasurus. Item 
celo. Ut apud Lys. ὁ Διογείτων τὴν μὲν ϑυγατέρα ἔκρυπτε 
τὸν ϑάνωτον τοῦ ἀνδρός. Sic Herodian. 1. 2. κρύψαι τε τὸ γε- 
νόμενον βουλόμενοι. Et Synes. ep. 53. ἣν μέχρι νῦν ἔκρυψεν 
darà τῶν ἀνϑιρώσσων ὁ θεός. (cum Acc. Person. Eurip. Med. 
65. Phoniss, 64. 1201. ZEsch. Ag. 396.) 

Κρύστομαι, abscondor, occultor, tegor ; undexexpótaa:, 
apud Hesiod. in Erg. tin Theog.730.t Itemcelor. Ut 
apud Dem. οὐδὲ κρύτστεται τὸ πρᾶγμα.  Exponitur etiam, 
taceor, à schol. 'Thuc. » 

[Κρυπστέος. Soph. Ant. 278. ἦν δ᾽ ὁ μῦϑος, ὡς ἀνοιστέον 
Σοὶ τοὔργον εἴη τοῦτο, κοὐχὶ rd 

Κεκρυμμένως, occulte, latenter;-clàm. 

Κρύψις, εως, 5, occultatio, absconsio. "In arte disserendi 
κρύψις vocatur μκέθοδος δι᾽ ἧς οἷόν τε λαγθάνειν τὸν συλλογιζό- 
μενον πὸ προκείμκενον. Alex. Aphr. in 'T'op. 1. 8. 

Κρυπτὸς, οὔ, ὁ, abditus, oocultus, clandestinus. Hero- 
dian.lib. 5. et 7. Τὸ κρυσττὸν, apud Dialecticos dicitur 
omme quot avocat respondentem ab animadversione et 
cautione in respondendo. Alex. Aphr. (JEsch. 317. Ch. 
?71. 814.) ; 

» q. d. testudo subterranea, et q. d. abdita. Ex- 
ponitur etiam, locusabditus δὲ concameratus. — 

[Κρύπτεια. Plat. de Leg. lib. 1. in δὲ καὶ κερύπτειά τις 
ὀνομάζεται, ϑαυμαστῶς πσολύπονος πρὸς τὰς καρτερήσεις. 

wc, apud ροδίαϑ idem quod xu zc, abditus, oc- 

cultus, clandestinus. Il. 4. et ζ΄. (Esch. Ch. 946.) 
ὃς, οὔ, à, (q. d. occultativus, seu occultatorius) 
occultandi seu celandi aut fallendi peritus. Et, οἱ κρυπ- 
τικοὶ, qui arte illa uti seu prudentia in disputando sciunt 
que xe dicitur, i. qui eum, cum quo disserunt, cap- 


KPYITO 


"are norunt, et ἐπαγωγῇ irretire, Sic, τὸ xgum TINO), cui 
quaedam vis fallendi inest: et specialiter, quo disputator, 
occulté argumentans, concessionem cujusvis rei adversa- 
rio suo extorquere potest. Alex. Aphr. A 

Κρυστικῶς, 4. d. occultativó, seu occultatorié ; i. cum 
quodam ad ltandum et fallendum artificio ; captiosé, 
Aristot. i 

Kzumriów, occulto, tego. Eurip. in Bacch. χκρυπτεύουσι 
δὲ ποικίλως Δαρὸν χρόνου πόδα.  [Helen.548. οὔτι που κρυπ’- 


τεύομαι τιρώτεως ἀσέπτου παιδὸς ἐκ βουλευμάτων s 

Κρύξδην, et κρύδδα, occulte, clàm. Od, λ΄. et Il. σ΄, ( Esch. 
Ch. 175. 

Asin lté, clàm, clancul Plut. ad Colot. et in 


quest, Rom. Pro eodem dicitur et κρυφῆ, in ep. ad Eph. 
€. 5. (Soph. Tr. 702.) , Et, κρυφηδὸν, Od. ξ΄, — Item xgv- 
φανδὺν, apud Hesych. 

Κρυφαῖος, et Κρύφιος, occultus, abditus, clandestinus, la- 
ieus: Soph. in Ajace. (JEsch. Pers. 385.) Musaus in 
Ero et Leand. Herodian. l. 8. 

Κεχρύφαλος, cw, ὁ, reticulum quo mulieres crines suos 

P t. Il. χ΄. "Ap ^ ὑφαλόν τε, &c. Et in 
Epigr. Κεχρύφαλοι σφίγγουσι τεὴν τρίχα. Ibidem : Πορφύ- 
ρέον χαίτης ῥύτορα κεχρύφαλον. Sic dicitur etiam plage seu 
relis cavitas, Xen. in Cyneg. ἐπαίρων εἰς μέσον τὸν κεχρύφα- 
Ac. “ Item vénter quidam ruminantium animalium, seu 
(secundum alios) sinus ventri prope stomachi commissu- 
ram annexus. Aristot. hist. an. 1, 2. c. ult. et de partib. 
an. l. 3. c. 13. 

Κεχρυφάλεον, τὸ, reticulum, Pol.1. 7. 


Composita. 


['Axzvmr»;. Eurip. Androm. 834. Δῆλα, xal ἀμφιφανῆ, 
xal ἄκρυπτα δεδράκαμεν πόσιν. 

᾿Αποκρύπτω, abscondo, occulto. Od. f. Γαστέρα δ᾽ οὔ- 
“σας ἐστὶν ἀποκρύψαι μεμαυῖαν Οὐλομένην. — Sic, οὐσίαν ἀπο- 
κρύπτειν, apud Isocr. ad Demosth. Item contego, ope- 
rio, Aristid. de Xerxe, ἔφη γὰρ, ἵππῳ τε xal τσεζοῖς τὴν "A- 
τικὴν ἀποκρύψειν. ΑἹ, ἀστοχρύπτειν τὴν γῆν, dicuntur navi- 
gantes, quum ita ἴῃ altum auferuntur, ut terram videre de- 
sinant: Synes. in Epist. ad Euopt. Et, ἀποκρύπτειν ἀν- 
ϑρώπους dicimur, quos longiüs provecti videre amplius 
non possumus: Luc. ltem celo. Isocr. in Panath. οὐ γὰρ 
ἀποκρύψαιμι τἀληϑές. Item obscuro. Plato in apol. Socr. 
αὐτῶν αὕτη h πλημμέλεια ἐκείνην τὴν σοφίαν ἀπέχρυτστεν. — Et, 
lendore seu lumi ι 


llo. Greg. de "Theol. πλεῖον 


( 852 ) 


Εὐκρυφὴς, facilis occultatu : seu bene latens. 


Κατακρύτστω, occulto, dissimulo, &c, (V. ZEsch. Pers. | 


536.) Od. δ΄. Γλλλῳ δ᾽ αὑτὸν φωτὶ κατακρύπτων ἤϊσκε Afx- 
7n. Xenoph. Ped. 3. εἴς τε τὴν γῆν ἀρκείτω τὰ σώματα, 
ὅταν ἕκαστος τελευτήσῃ, κατακρύπτειν, Et cum preepos. ὑπὸ, 
apud Arist. de mundo. Pro eo per syncopen dicitur xax« 
xpóm7w, apud Hesiod. in Erg. : 

Κατάκρυψις, occulatio, dissimulatio. 

[Κατακρυφά. Soph. €Ed. Col. 217. ᾿Αλλ᾽ ἐρῶ" οὐ γὰρ ἔχω 
κατακρυφάν. Schol. ἀπποφυγὴν τοῦ μὴ εἰπεῖν. 

Πάγκρυφος, omnino occultus. 

Περικρύπτω, circüm occulto, celo. Laért. in Diogene, 

Συγκρύπτω, itidem, occulto, celo. 

Σύγκρυψις, occultatio. 

Ὑποχρύπτω, vel ὑποκρύπτομαι, q. d. subocculto. Expo- 
nitur etiam, occulté condo, clanculum repono. Item dis- 
simulo, celo. Xen. anab. 1. 10. Exponitur etiam, taceo, 
reticeo; seu subticeo. apud ZEschin. contra Timarch. 

Ὑπόκρυψις, q. d. suboccultatio. 

Ὑπόκρυφα, latenter, clàm, Pind. 


KPY'ZTAAAOZ, ov, ὃ, glacies, gelu. (257 Dictus, ut 
quidam tradunt, à χρύος, et στέλλομαι pro συστέλλομαι. αἱ 
Sit, τὸ ὑπὸ τοῦ κρύους συστελλόμενον ὕδωρ, aqua quze frigore 
in glaciem concrevit.) Odyss. ξ΄. αὐτὰρ ὕπερθε χιὼν γένετ᾽ 


ἠύτε «πάχνη, Καὶ σακέεσσι περιτρέφετο κρύσταλλος. Il, χ΄, Ἢ 
χιόνι ψυχρῆ, ἢ ἐξ ὕδατος κρυστάλλῳ. Thuc. lib. 8. Κρύσταλ- 


λός τε γὰρ ἐπεπήγει. Sic et apud Plutarch. et Luc. Item 
crystallus lapis. Dion. de situ orb. τέμνοις κρυστάλλου 
καθαρὸν λίϑον. | Ibidem, Φύει δὲ κρύσταλλον, ἰδ᾽ ἠερόεσσαν lac- 
viv luvenitar et fcm. gen. in Epigr. et unico A scrip- 
tum. " 
Κρυσταλλώδης, toc, ὁ καὶ à, crystalli speciem pre se fe- 
rens, ltem glacialis, 

Κρυσταλλόω, 3, in crystallum verto, seu glaciem con- 
glacio, gelu concretum reddo : unde, χρυσταλλωϑθέντα, gelu 
concreta, apud Phil. 

Κρυστάλλινος, ov, ὁ, exystallinus, crystalli puritatem et 
pelluciditatem habens. 

Κρυσταλλίζω, erystalli pelluciditatem seu splendorem 
imitor. Apoc. cap. 21. 

᾿Ακρύσταλλος, ov, ὁ xal à, (comp.) glacie carens, non 
glaciatus, 


KPQ'BYAOZ, ov, ὁ, Hesychio et Suid villus puerorum ; 
cincinni puerorum, intortique crines. Hesychio est etiam 


σοὺς ἄλλους ἀστέρας ἀποκρύσστων φαιδρότητι, ἤ τινες ἐκεί 
ἑτέρους. Item generaliter, dignitate et prestantia quidpiam 
ita supero, ut aliud vilescat. Basil. hom, 9. ai δὲ πτρογνώ- 
σεις τῶν ἀλόγων ζώων τῆς περὶ τὸν ἀέρα μεταβολῆς, ποίαν οὐχὶ 
σύνεστιν λογικὴν ἀποκρύσστουσιν; Exponitur et simpliciter, 
vinco: apud Aristid. ἀπέκρυψε τοῖς ἔργοις τὰς ἀπειλάς, 

᾿Αποκρύπτομαι, idem. quod ἀποκρύπτω, abscondo: ut 
Iscus, εἰ πόλις δεῖται χευμάτων, μηδὲν δεῖ ἀποκρύστεσϑαι 
τᾶν ὄντων. Sic Dem. οὐκ ἀσσοκὶ αι τὴν οὐσίαν. ltem 
6610 : plerunque cum gemi t. ut, οὐδὲν ἀποκρύψο- 
μαί σε. Plut. in Rom. Sic et apud Plat. in apol. Inter- 
dum cum przepos. πρός. Ut Isocr. in Busir. πρὸς δὲ τοὺς 
ἄλλους, ὡς οἷόν τε μάλιστ᾽, ἀποκρύψασϑαι, 810 quoque apud 
Plat. in Numa. Et cum περὶ, apud Lys. 

᾿Απόκρυψις, ἢ, absconsio, occultatio. 

᾿Α-ποχρυφὴ, latebra, latibulum. Dion. Areop. 

᾿Απόκρυφος, arcanus, secretus ; in thesauro reponendus. 
(dignitatis attributum.) σπερισκελίδες ἀστόκρυφοι. ἀπόκρυφον 
κειμήλιον, Secus vulgo, pro, occultus, absconditus, se- 
quior. ut, ἀπό βιβλία, apud Suid. [Eurip. Herc. 
Fur. 1069. Φέρ᾽, ἀπόκρυφον δέμας ὑπὸ μέλαθρον κρύψω. Xe- 
noph. Conviv. cap. 8. ᾧ. 11. οὐδὲν γὰρ τούτων ἐστὶν ἀπόκρυ- 
dor πατρὸς τῷ καλῶ τε κἀγαθῷ ἐραστῆ.] 

᾿εγκρύπτω, q. d. intus occulto, seu abscondo in: idem 
quod ἀποκρύσστω. tem intego, seu tego: ut Od. &. ως δ᾽ 
ὅτε τὶς δαλὸν σποδιῇ ἐνέκρυψε μελαίνῃ, — Sic et Matth. 13. 

Ἔγκρυμμα, τὸ, idem quod λόχος seu ἐνέδρα, i. milies qui 
aliquo in loco occuluntur ad cireumveniendos hostes in- 


(*us. Il. β΄. ᾿Ιϑώμην κλωμακόεσσαν. 


nodus capillorum à fronte in verticem reductorum. Thuc. 
lib. 1. χρυσῶν τεττίγων ἐν ἔρσει κρώξυλον ἀναδούμκενοι τῶν ἐν τῇ 
κεφαλῇ τριχῶν. Et Xenoph. εἶχον δὲ χράνη σκύτινα, κρώ- 
CuAoy ἔχοντα κατὰ μέσον ἐγγυτάτω πιαροειδῆ. Scribitur et 
parox ytonac κρωβύλος, apud Suid. schol. Aristoph. [Vesp. 
1259.] et Eust. 

υλώδης, similis τῷ κρωξύλῳ. Lucian. in Lexiph. z3a- 
κοῦντα ἐξ ἐντέρων, κρωξυλώδη τὴν πλοκήν. 


KPQ'ZQ, crocito. (ἘΞ Α κράζω, αἱ κλώζω à κλάζω.) 
Proprié dicitur de corvis, teste Poll. Trjbuitur etiam 
cornieibus: ut apud Hesiod. in Erg. Μή τοὶ ἐφεζομένη 
χρώζῃ λακέρυζα κορώνη. | Dicitur etiam improprie de avibus 
malé canentibus et fere crocitantibus: ut apud Luc. 

ὠζουσιν οἱ κύκνοι πάνυ ἄμουσον xal ἀσθενές. Item metapho- 
rice, sicut et Lat. cornicor, et garrio. Aristoph. in Pluto. 
Σὺ μὲν οἵδ᾽ ὃ κρώζεις, ὡς ἐμοῦ τι κεκλοφότος. Sic apud Suid, 
τοῦτο μὲν, ὦ γραία, σαυτῇ κρώξαις. 

Κρωγμὸς, οὔ, ὁ, crocitatio : vox corvi crocitantis, vel 
cornicis cornicantis : apud schol. Theocr. 


KPO'MAZ, acervus lapidum, Hesych. Scribitur et 
κλώμαξ, per ^, apud Eustath. 
" 4 


vel xA ó 


ps, abruptus, prerup- 


Ρ 


Κρω͵ τόσοι, appellata fuerunt loca petrosa et 
scansu difficilia, apud Paphlagones, teste Eust. 


cautos, Eustath. 

Ἐγκρυφίας ἄρτος, (4. ἃ. occultativus panis,) panis sub- 
cineritius. Luc. et Athen. l. 3. Exponitur etiam tortula. 
Num. c. 11. 

Ἐγκρυφιάξζω, idem quod ἐγκρύπτω. Aristoph. in Eq. 


᾿Επικρύπτω, idem quod κρύπτω, abscondo, &c. Hero-. 


dian. lib. 1. τὰ ὅπλα ἐπικρύπτοντες ἐν ἰδιωτῶν T. 
Item celo, dissimulo, obscure fero. Unde Plat. εἰδὼς τοὺς 
Σπαρτιάτας ἐπικρυπτομένους τὰ συμπτώματα, Spartiatas ce- 


ΚΡΩΎΠΟΝ, ou, τὸ, falx: apud Pherecydem comicum, 
teste Poll. Scribitur et κρώξιον, apud Hesych. 


ΚΡΩΣΣΟΣΣ, οὔ, ὁ, hydria, urceus, vas aquarium seu bal- 
neatorium, "Theocr. idyll. 13. Ἤτοι ὁ κῶρος ἐπεῖγε eror 
πολυχανδία χρωσσὸν Βάψαι ἐπειγόμενος. Inter vasa bal- 
neatoria legitur apud Plut. in Alex. ὃ) Eust. annotat, 
denominatum παρὰ τὸ κρῶ, quod, per syncopen ex χερῶ fac- 
tum, significat τὸ σταλάζω xal ἐσσιχέω. 


lare tendentes suas clad Sic et apud dem in 
Pericle, et Paus. in Boot. ( sch. Eum. 318.) 

Επίκευψις, h, occultatio. ltem senigmaticus sermo: 
apud Gregor. et Synes. 

᾿Επικρυπγτικὸς, q. d. occultativus : unde, berxgummixà 
ἐπιῤῥόματα, occultationis significationem habentia, apud 
gramm. 

᾿Εσίκευφος, oceultus, (Pind. Olymp. H. 99.——Xxai ἐπί- 
κφυφον orasy. Schol. οἱ yàg νενικωμκένοι, οὗ φανερὰς ὁδοὺς ἀνπιᾶ- 
σιν, ἀλλ᾽ ἐκτρεπόμενοι, διὰ τὸ ἐπονειδιστὸν τῆς ἥττης. 

Decomp. Συνεπικρύστω, simul occulto, 

(Εὔκρυπνος. JEsch. Ag. 632.) 


KTA'OMAI, ὥμαι, F. ἥσομαι, acquiro, comparo, t τὶ 
ἀπό τινος, acquirere, eripere quid ab aliquo. Xen. Pred. 1. 
6, 11. φιλίαν παρά τινος. 1. 9. p. 67. d. τὶ ἀπό τινος (so. 

ἡματος) comparare aliquid ex aliquà re. l. 3. p. 76. e. 

κην, victoriam adipisci. 6. p. 159. c.f Dem. Olynth. 2. 
πολὺ yàg ῥᾷον, ἔχοντας φυλάττειν, ἣ χκτήσασϑαι πάντα, πέφυκε. 
Sic, κτῆσϑαι l'ararov;, apud Xenophontem. Et, τιμὴν αὑτῷ 
καὶ γένει ἀείζωον κτώμενος, apud Platonem. — Et, εὔνοιαν κτή- 
σασθαι, benevolentiam comparare, apud Isocr. ad Philip. 
Et, κτᾶσϑαι ἔχϑραν, apud Thuc. suscipere inimicitias. Et, 
κτᾶσθαι συμφορὰν, apud Plat, accersere sibi calamitatem, 


KTAOMAI 
Preterit. κέκτημαι, acquisivi, comparavi, vel habeo seu 


possideo. Xen. Pad, 8. λαξὼν ταῦτα πάντα, κέκτησο, xal 
χεῶ, Varuc βούλει, αὐτοῖς, t&v δι᾿ ἑαυτῶν . 86. 


ἀρχὰς, qui per se ipsos acquisiverunt imperium. Xen. 
Pd. 1. 1. 4. φόβον. 1. 5. p. 124. e.t Hinc, κεκτήρεένος, 
possessor, dominus : ut et, traditus, Eurip. in Iphig. Kex- 
πημένη, domina. Interdum simpliciter, habeo: ut apud 
Lysiam, τέχγην δὲ κέκτημαι βραχέα δυναμένην ὠφελεῖν, t Xen. 
Ραά. 1.1. 8::}: Pro κέκτημαι dicitur etiam ἔκτημαι, apud 
Hom. et Herodot. Aor. 1. ἐκτήθην, passive aliquando usur- 
patur: mt, ἃ ἐκτήϑη, apud Thuc. quz comparata sunt, 
quz parta sunt. ( Eurip. Med. 218. 490. 1049. Phoeniss. 
512, Soph. Tr. 478. ip. Tyr. 1513. ZEschyl. Suppl. 
341.) t Κτάομαι, med. pr. sibi acquirere, comparare. V. 
Kusterus de verbo medio p. 12.t - 

Κτῆμα, τος, τὸ, quod aliquis acquisivit, quod aliq 

quisitam idet, p io: sic dicitur virtus esse 
χτῆμα ἀναφαίρετον. t Xen. Ped. 1. δ. 19.} Κτήματα, τὰν 
boua, facultates, opes, q que quis possidet : ut 
γ΄. οἱ Od, £.et alibi passim. Item χτῆμα, predium. 
Herodian. sig τὰ ποῤῥωτάτω τῆς πόλεως κτήματα 
δράσκουσι. [παλαιὸν οἴκων κτῆμα. Ο vetus Ancilla. Eurip. 
Med. 49. Soph. CEdip. Tyr. 557.) 

Κτηματικὸς, οὔ, ὃ, qui multa possidet, dives, opulentus, 
Plut. in Solone. ) 

Κτημάτιον, (diminut.) q. d. possessiuncula: apud Al- 
ciphr. pro irri ΠΣ - i 
ὃ Kawesini idem quod κτηματικός. apud Lycurg. teste 

vid. ' 

Κτῆσις, &w6, 5, p io, Ipse p di actus : aut 
etiam, acquisitio. t Xen. Ped. 1. 3. 14. φίλων, amicorum 
acquisitio. p. 236. a.t "huc. τὴν κτῆσιν χρημάτων ποιούμ8: 
v». ltem res que possidentur, seu facdliates : ut Od. ξ΄. 
xal κτῆσιν (wacct. Sic apud Aristot. polit. 2. ἰσάζειν, et 
ὁμαλίζειν τὰς κτήσεις τῶν πολιτῶν. t Hes. Th. 606.t ἢ 

Κτήσιος, quaestor, fortunator: αἱ, κτήσιος Ζεὺς, apud 
Iseum. Εἰ κτήσιος Mercurius, φαροβίοτίβ, quód lucripe- 
tis propitius putaretur. (JEsch. Ag. 1047. Suppl. 454 
bis. Soph. Tr. 703.) 

Κτησείδιον, q. d. possessiuncula. 

Κτητὸς, οὔ, ὁ, q. d. aoquisibilis, i. qui acquiri potest, qui 
comparari potest. Isocrat. δόξῃ μὲν κτητά, ltem 
acquisitus, vel quaesitus. Plat. de leg. 1. 8. Exponitur : 
etiam, emptus, et emptitius. Ut Hesiod. in Erg. γυναῖκα. 
κτητὴν appellat, quam alii ἀργυρώνητον. 

Κτήτωρ, ogoc, ὃ, possessor, dominus. Lac. in Act. 4. 

Κτητικὸς, acquirendi peritus, seu comparandi. Isocr. 
in Panath. Ex κτητικὴ τέχνη, vel κτητικὴ, sub. τέχνη, δον 
quirendi ars, seu disciplina, ars questuaria. Aristot, 

Κτητικὰ ὀνόματα, nomina possessiva. : 

Κτέανον, ov, τὸ, apud poétas idem quod χτῆμα. ( ZEschyl, 
S. c. Th. 735. 909. Ag. 1583. Ch. 943.) 

Κτεαρ, idem. Unde Dat. κτεάτεσσιν, pro κτέασσιν, et 
κτέασιν, apud Hom. ut Od. ξ΄. Tí; γάρ σε πρίατο κτεάτεσσιν 
ἑοῖσιν; Sic Il J/. et ό. 

PL dign JEsch. Ag. 363.) t in possessionem tradens, 
omf.f 

Κτεατίζω, acquiro, aut possideo. Od. β΄. πολλὰ xrtaciz- 
cac, cui ample facultates fuerint, qui multa bona posse« 
derit. ! wer 

Κτεατίζομαι, idem : ut apud Theocr, idyll. 17. χτεατί- 


ζεται αὐτὸς, acquirit ipse. 
Composita : ac primüm cum prepositione. 
᾿Ανακτάομαι, recupero, recipio, reparo : ut, ἀνακτήσασ'. 


Sai τὴν ἀρχὴν, Aristot. 4 Item refocillo, recreo, Galen, 
therap. 10. τήν τε δύναμι ἀνακτώμενος, καὶ τὸν 


ἐ t3 


Y TOU σώ 
αὐχμὸν ἐπιτέγγων. Sic et apud eundem, ad Glauc. 4 Item 
demereor, mihi concilio, amicum mihi facio. Xen. Ped. 
3. ὥστε araYrámacu ὁ Κῦρος ἀνεκτήσατο τὸν ᾿Αστυάγηγ, Sic 
et apud eundem, l. 2. et 7, t εἰ 1. 8, 8, etl. 2. p. 47. δ. 
CZEsch. Ch. 235.) 1 
᾿Ανάκτησις, ἕως, 9, recuperatio. Item refocillatio, recrea« 
tio. Item conciliatio gratie. [ Herodian. lib. 6. $. 15.] 
᾿Ανακτητικὸς, οὔ, ὁ, recuperatorius, vim habens recu. 
randi sive reparandi, Item recreatorius, refocil r 


Diosc. 

Decomp. "Eerayaxv&c Sai, recuperare, * 

'A ἄομαι, q. d. p aic amitto rei alicujus : 
alieno, ἃ dominio "ed amitto, — € πλοῦ- 
τος κτηϑεὶς τεύχει, χτηθεὶς ταῖς 

(xl ie δὲ Lia λύπαις. Chrysost. οὐκέτι 
mim «τοῦ πλησίον. πῶς yàg ὁ τὰ αὑτοῦ ἀπσοκτώμενος 
καὶ διδούς ; 

᾿Εγκτάομαι, q. ἃ, intus acquiro, vel intus possideo. 

Ἔγκτημα, et ἔγκτησις, exp. possessio, acquisitio. [De- 
mosth. Orat. de Haloneso, xal τὰ μὲν ὑμέτερα, εἶναι ἐγκτή- 


ματά φασιν ὡς ἐν * (sc. χώρᾳ) τὰ δὲ αὐτῶν, x 
ὡς ἐν οἰκείᾳ. Xeno ist. Graec. lib. 5. cap. 2. $. 12. 
Εἰ μέν τοι συγι ταῖς τε ἐπιγαμίαις καὶ ἐγκτήσεσι 


“«παξαλλήλαις, ἃς ἐψηφισμένοι εἰσὶ, ὅζο.} 

Ἔγκτητος, acquisitus, comparatus, possessus. Levit. 
c. ?1, 

᾿Επικτάομαι, iisuper acquiro, ultrà acquiro seu comparo, 
Plato, 


KTAOMAI 


Ἐσπίκτησις, accessio acquisitionis, seu accessio ad pos- 
sessiones. 

Ἐπίκτητος, insuper acquisitus. Plato de leg. | Item asci- 
titius, adventitius. Philost. iu ep. et Alex. Aphr. τὰ Ezíx- 
7»'4, res externi, bona non πσατρῷα, apud Plat. de leg. 11. 

προσεσσικτᾶσϑαι, (decomp.) insuper acquirere. Aristot. 
rhet. 1. 

Καταχτάομαι, idem quod κτάομαι, acquiro: ut, κράτος 
καταχτήσαιτο. Soph. Et apud eundem, εἰ μὴ vovv xaTax- 
qíen τινά. : 

Κατάκτησις, acquisitio, Polyb. 

Decomp. Συγκατακτάομαι, simulacquiro, simul in po- 
iestatem redigo. Strabo lib. 6. [Demosth. de Cor. pag. 
41. 5. Ed. Oxon.] - 

Ππαραχτάομαι, insuper acquiro et ascisco. [Herodot. 
Hist. lib. 4; τοῖσι δὲ παρακτωμεένοισι ξεινικοὺς νόμοους τοιαῦτα 
ἐσιτίμια διδοῦσι. ltem, propé possideo. Theophyl. in- 
stit. 1. 2. ε : 

προσατάομαι, idem. quod ἐπικτάόμαι. Isócr. in Evag. 
χώραν «πολλὴν 7o. Sic et apud Herodian. lib. 3. 
t Xen, Pad. 1. 5. 8. etl. 4. p. 99. b.t 

^ , Simul cum alio acquiro, socius sum in ac- 
quirendo. Aristot. polit, 5. 
Composita sine prepositione: ac primüm ex preterito formata. 

* Akrfgeom, ovoz, ὃ καὶ ἡ, qui nihil possidet, pauper, inops. 
Plut. in Sol. ('Theoc. ic^. 33.) 

᾿Ακτημιοσύνη, ἡ, inopia. [Pol. lib. 3. δ. 3.] 

᾿Αχτησία, 5, p ionis seu p sionum penuria, ino- 

ἤλκτητος, qui acquiri non potest, vel qui acquisitus nor 
est, seu non possessus. ' 

᾿Αξιόκτητος, t6, ἡ, dignus qui quzratur et possideatur, 
diguo pretio quiesitus, vel queerendus justo pretio. Xen. 
Pad. 5. "Theodor. in Eccles. hist. 

Δορύκτητος, hasta partas, quem hasta acquisitunr quis 
possidet, apud Plut. de.fort. Alex. 1. et Apoll. Pro quo 
et t, apud Eurip. in Hecuba. et δουρίκτητος. 

Δύσκτητος, tegré parabilis, comparatu difficilis. Polyb. 

Εὐκτήμων, bene instructus possessionibus, dives. [Pind. 
Nem. Od. Z. 134. ἀταλὸν ἀμφέπων ϑυμὸν, προγόνων εὐκτή- 
μονα ζαθέαν ἀγυιάν. Schol. τὴν ϑείαν xal πλουσίαν ὁδὸν, &o.] 

᾿ιδιόκτητον, dicitur quod privato jure princeps possidet. 

Λυρόκτητος, 4. d. lyra acquisitus, in Epigr. 

Πολύκτητος, exp. multa possidens, locuples; dives. [Eu- 
rip. Androm. 768. πολυκτήτων «€ δόμχων μέτοχος. ᾿ 

Πολυκτήμαν, idem. [Hom. Iliad. E. 612. ὅς ῥ᾽ ἐνὶ ππιαίσω 
Nai πολυκτήμων, &c. Sehol. πολλὰ κτήματα ἔχων. Soph. 
Antig. 855. d πόλεως πολυκτήμονες ἄνδρες. Eurip. Ion. 581. 


"ANN εὐγενής τε, καὶ πολυκτήμων βίου. 


Πολυκτημιοσύνη, multorum possessio, divitiae. 

Φιλχοκτήῤεων, possessionum amans seu cupidus, avidus 
multa possidendi, avarus. Eustath. 

Φιχοκτησία, possessionum cupiditas, avaritia. 


Composita ex wrtayoy. 


᾿Ακτέανος, pauper, inops, nulla habens κτέανα, Hesych. 

Βαϑυκτέανος, profundas possidens opes, i. , ideo- 
que przedives, in Epigr. 

Ἐρικτέανος, valdé dives. Oppian. lib. 1. de Venat. 

Εὐκτέανος, dives, in Epigr. (JEsch. Pers. 899.) 

"Exexvíavoc, idem, apud Rhian. i 

Πολυκτέανος, multarum possessionum dominus. Triphyod. 
in "Troje' excidio. [Callim. Hym. in Apoll. 34. πολύχρυσος 
γὰρ ᾿Απόλλων, Kal τε πολυκτέανος. Pind. Olymp. Od. X. 44. 
ἴδε πτωτρίδα “σολυκτέανον ὑπὸ στερεῷ evel, &c.] 

Φιλοχτέανος, idem quod φιλουτήρεων. Tl. 4. 


1 Composita ex κτέαρ. ἢ 
[Κατακτεωτίϑω, Apoll. Rhod. Arg. 3. 136:] tobtineo.t 


5 


ΚΤΕΙΝΩ, (F. κτενῶ, P. ἔκτακα. Aor. 9. ἔκτανον, et per 
apocopen apud poétas ἔκταν, tum in prima persona sing. 
tum in tertia plar. unde et ἔχτα pro ἔκτανε.) interficio, oc- 
cido. H. i; "AvBgac μὲν ci, πόλιν δέ τε «σῦρ ἀμαθύνει. 
Plut. de eapienda util. ex inimicis; ὥσισσερ γὰρ ὁ τὸν Θετ- 
aM Προμηϑέα κτεῖναι διανοηθείς. (Eurip. Med. 483. 
Soph: GEdip. Tyr. 833. JEsch. Ag. 1938. 

Κτείνομκαι, interficior: ut ll. £. κτείνεσθαι ἐάσετε λαὸν 
᾿Αχαιοῖς. i : 

Κτῆμι, (quod non est in usu,) format fut. χτήσω, p. 
fwTuxa, pass. ἔκταμαι, ἐκτάθην, unde particip. wrágusvos : 
ut Il ἔ, τὸν μοὲν ἀλευάμενον, τὸν δὲ κτάμενον mag ὄχεσφιν. 
(Ἕκτας. ab inusit. κτῆμι. Eurip. Med. 1400. Κτάμενον. 
ZEsch. Ch. 804.) - 

Κτάντης, ov, ὃ, et Doricé κτάντας, interfector, occisor. 
Theocr. in ara; : 


Composita: ac primüm cum. prapositione, 


᾿Αποκτείνω, idem quod-wrslyo, interficio, occido. (Eurip. 
Med. 487. 1301. ZEsch. Ag. 1259.) Il. λ΄, Αἰὲν ἀποκτεί- 


. ( 858) 


vay ἕπετ᾽ ᾿Αργείοισι κελεύων. — Dieitur etiam, ἀποκτείνειν 
px», veneno interficere, vel de medio tollere. Athen. l. 
13. Dicuntur etiam judices ἀποκτείνειν, i. morte mulotare; 
vel capite damnare, ut apud Plat. in Apologia, ob δήποῦ 
τούτου γε ἕγεκα οἱ ἐκεῖ ἀποκτενοῦσι. Cic. interpr. nec ob eam 
rem capite damnarer. Przet. perf. àezíxraxa: unde parti- 
cip. ἀπεκτακὼς, apud Aristot. Item ἀππέχταγκα, (inserto 
y.) unde ἀπεκτάγκασι, Regum ]. 2. c. 4. Prsét. medium 
ἀπέκτονα, occidi, apud Plut. in Agesilao; 

᾿Αποκτείνομιαι, interficior, interimor. unde aor. 1. dyrén- 
πάνϑη, et perf. inf. ἀπεκτάνθαι, et particip. pret. àgrekrage- 
μένος, (per duplex j4,) interfectus. ex Basil. 

Ἐπροσαποκτείνω, simul occidere. Xen. Ped. l. 5. p. 
126. c.t 

᾿Αποκτένω, interficio, ut, ὁ ἀπουτένων κύγα : apud Grecos 
Bibliorum interpretes. 

᾿Αποχτέννω, (cum w,) pro eodem, apud Basilium. 

᾿Αποκτινγύω, etiam reperitur. Unde apud Xenoph. Hel- 
len. 4. oix ἀπσοκτιννύουσιν ἐν ἑορτῇ. Hellen. 5. ἐλξηλάτοῦν τε, 
xal ἄνδρας ἀπεχτίννυον. Dicitur etiam ἀποκτίγνυμει, wide 
ἀποκτινγύναι, apud Plat. de rep. 1. 2. 

᾿Αποκτογέω, &, F. fiev, idem. Plato in Apolog. ὡς Σωκρά- 
τὴν ἀπεχτονήκωτε, ἄγδρα σοφόν. Et part. ἀπεκτονηχὼς, apud 
Plut. in Timol. 

. ᾿Αὐταισοκτείνω, vicissim occido, contrà interficio. 
Eurip. in Oreste. [Aristoph. Acharn. 325. ᾿Ανταπόκτενῷ 
γὰρ ὑμῶν τῶν φίλων τοὺς φιλτάτους.  JEschyl. Choeph. 119. 
᾿Αὐὐλῶς τι φράζουσ᾽, ὅστις ἀντασπσοὶκ τενεῖ: 272. Herodot. Hist. 
lib: 7. δ. 186. κείνους μὲν γὰρ συγχέαι τὰ πάντων ἀνδρώφῥων, 
νόμιμα, ἀποκτείναντας κήρυκας" αὐτὸς δὲ, τὰ κείνοισι ἐπιπλήσ- 
cti, τἄστα ob «ποιήσειν, οὐδ᾽ ἀνταποκ τείνας ἐκείνους, ἔτδολύσειν 
Λακεδαιμονίους τῆς αἰτίης. ^ Demost. Orat. adv. Aristocrat. 
xal νυνὶ τὸν ἀποκτείναντα Χαρίδηριον, ὄγτὼς ἂν ἄρα τοῦτο γένη- 
τῶι, ἐὰν ἀνταποχτείνωσί τινες, χαβόγτες ἔκδοτον, ὅχο.} ὁ 
ME ovewPyes Soph. Antig. ὅδ. τρίτον τ᾿ ἀδελφὼ δύω μάν 

᾿ ἡμέραν Αὐτοκτενοῦντε τὼ Ταλαιασώρω, &6.] 

Κατακτείνω, idem est quod simplex κτείνω: unde, xa- 
τέκτανε, κατέκτα, interfecit; κατέκτανον, et κατέκταν, inter- 
feci, et interfecerunt. Apud Xen. tet καταχτανών. Ped. 
l4. p. 112. ἃ. Et Il, δ, “Ὡς ὅτε δῖον ᾿Ἐρευϑαλίωνα xa- 
πέκταν. Et Il. β΄. Αὐτίκα πατρὸς ἑοῖο φίλον μήτρωα κατέκτα. 
Dicunt etiam, xáxrave, pro κατέκτανε. "Ut apud Hesiod, 
in Asp. t 453.t Κακτάμεναι μεμαὼς, pro κατακτάναι, occi- 
dere. (Esch. S. c. Th. 969. unde κατακτὰς 973. Ag. 1692. 
Eum. 463. Eurip. Med. 793. id. Phoeniss. 572. 719. Soph. 
CEdip. ''yr. 846. 863.) 

Συγκατακτείγω, (decomp.) unà cum alio interficio : unde 
aor. 2. συγκατέκτανον, apud Eurip. in Oreste. [1089.] At 
συγκαταχκτὰς, apud Soph. in Ajace, à συγκατακτῆμι. 

περικτείνω, occido cir irca. Tl. δ΄, “πολλοὶ δὲ περικτεί- 
γοντοὸ καὶ ἄλλοι, occidebantur circa ipsum. - 


Composita. sine praepositione : ac primüm er secunda persona 
preteriti passivi. 
᾿Ανδροκτασία, 5, idem quod ἀνδροκτονία. Hom. Il. £. ἡ. λ΄. 
Y'. t Hesiod. Theog. 228.t (Esch. S. c. Th. 699.) 
Βοοκτασία, boum cedes, seu mactatio. [Apoll. Rhod. 
Arg, 4. 1724. Aliv ἐν ᾿Αλκινόοιο Gonwraziac δρόωσαι. 
Συοκτασία, suium mactatio, seu ceedes, in Epigr. 


Composita ex prat. med. ἔκπονα. 


᾿Αδελφοκτόγος, ov, ὃ καὶ ἡ, fratricida. Herodot. lib. 1. 
nid quó Herodotus in Hist. lib. 3. $. 65. habet ἀδελφε- 
owróyoc. ] 

᾿᾿Αδελφοκτονία, ἡ, fratricidium, cedes fratris. Greg. Naz. 

᾿Αδελφοκτογέω, ὥ, fratrem occido. 

᾿Αλληλοχτονεῖν, mutuo se interficere, mutuis vulneribus 
perire. Hippocr. in epist. ad Damagetum. 

᾿Αγδροκ τόνος, liomicida. Plut. 

᾿Ανδροκτονία, homicidium. 

᾿Ανδροκτονέω, JEschyl. Eumen. 605. ᾿Ανδροκτονοῦσα aza- 
τί ΤῊ ec m; Schol. 

Ανϑρωποκτόνος, homicida. Eurip. [Cycl. 197. τί 4$; 
βορᾷ mte ns ato nt 3] τ xh 

᾿Αὐϑρωσποκ τογέω, ὥ, hominem vel homines interficio, ho- 
minesjugulo. Greg. Naz. 

(Αντικτόνοις ποιναῖς. Esch. Eum. 466. 

Αὐτοκτόνος, qui se ipsum interfecit, qui sibi manus attu- 
lit. Eurip. (Med. 1256. V. ZEschyl. S. c. Th. 687. 810.) 

(αὐτοκτόνως. ZEsch. Ag. 1644.) [Sept. c. Theb. 740. 
ἐπειδὰν αὐτοκτόνως αὑτοδάϊκτοι ϑάγωσι,.- — ÀÀris ἂν καθαρμοὺς" 
“πόροι, &c. Schol. β΄, ἀλληλοφόνως.] 

Βρεφοκτονία, infanticidium. 

Βροτοκτόνος, mortalium interfector. 

(Βροτοκτονοῦντες. ZEsch. Eum. 494, 

Ἐλαφοκτόνος, cervos occidens, Diane epith. apud Eu- 
ripid. in Iphig. Taur. [1112.] 

(2ωοκτόνος. Philostr. 1. 2. e. 14.) 

Θηλύκτονος, à muliere interfectus. ZEschyl. [Prometh. 
859. πελασγία δὲ δέξεται θηλυκτόγῳ " Api. δαμέντων, γυκτι- 
DAP Schol. β΄. ai Δαναΐδες yàg αὑτοὺς ὥλεσαν 

» γυκτί. 

᾿Ἰνποκτόνος, qui vermiculos vitium oculos infestantes oc- 
cidit. Eust. 

Κυγοκτόγος, canicida. 


75 9X 


KTEINQ 


Kwowróvy, q. d. canum  necatorium: ita dictam aconie 
tum, quód canes ipsum edentes necet. Nic. in Alexiph. 

"Kugioxóvoc, domini interfector: apud Theodoret. in hist, 
Eccl. 

Κυριοκτονία, domini cedes, ibidem. uA 

Ληστοκτόγος, preedonum interfector. Epigr. l. 2. 

Λιμοκτόγος, fame enecans, famem mortiferam afferens. 

Αικοκτονία, ἢ, q. d. cedes qua fit per famem. Apud 
Plat. pro summa et exitiali inedia à medico imperata. 
Apud Aphr. probl. 1. 1. exp. summa fames &eu esuritio. 

Λιμοκτονέω, ὦ, fame neco, fame conficio. Gal. [Hip- 
pocr. de Rat. Vict. λιμοκτονέειν. — Inediam iinperato. 885. 
F. 597. 10. ἐμετοῖσι χρῆσίϑαι------ καὶ αὖϑις λιμοκτόνέεσϑθαι. 
Summam abstinentiam adhibeat. 1938. D.' Vide Fees, 
QEconom. pag. 934. 

Decomp. ἸΙρολιμοκτογέω, &, prius fame neco. Aristot. 
1. 8. hist. an. ἐν 

Λυκοκ τόνος,» luporum interfector. Sed peculiariter est 
Apollinis epith. cui etiam immolabantur lupi. Unde, λυ- 
κοκτόνος Stc, pro Apolline. Soph. t El. v. 6.t 

ὐκοκτόνον, dictum fuit aconitum, quód lupos, quiipsum 
forte devorarint, interficiat. 

Λυκοκτρνέω, à, lupum seu lupos interficio : de quare lata 
lex erat, ut docet schol. Aristoph. inaves, itidemque Eust, 

Μητροκτόνος, matricida, qui: matrem occidit. Eurip. in 
Oreste. (JEsch. Eum. 102. 281.) 

Μητροκτογέω, 9, matrem occido. Aristot. eth. 3. c. 1. 
CZEsch. Eum. 202.) 

Mwrpox oia, matris czedes. Plut. 

Μνοκτόνος, mures occidens. 

. Μυοκτόνον, dicitur aconitum, quoniam odore mures pro- 
cul et ὃ longinquo necat. Nic. in Ther. et in Alexiph. 

Νεόκτογος, recens interfectus, . Pind. Nem. [Od. Η, 51. 
τὰ μὲν, "Aud? ᾿Αχιλλεῖ νεοκτόνῳ, &c.] 

Νησσιοκτόγος, infanticida, infantuminterfector. Sapient. 19,. 

Etyowróroc, hospitum occisor seu interfector. Zschin. in 
Ctesiph. 

Ξενοκτονία, hospitum occisio. Plut. 

Ξενοκτογέω, ὥ, hospites occido. Eurip. in Hecuba. [1247. 
Τάχ᾽ οὖν τσαρ᾽ ὑμῖν ῥάδιον ξενοκτονεῖν, Ἡμεῖν δὲ, &o.] 

Ξιφοκτόγος, qui ense interficit. Soph. in Ajace. [χεῖρας 
ξιφοχ τόνους. 10.) 

Ξιφόκτονος, (proparoxyt.) qui gladio peremptus est, 
gladio necatus. : 

Ξιφοκτογέω, &, gladio perimo, ense neco, Suid. 

(οἱωνόκτόνος. Esch. Ag. 572.) 

Παιδοκτόνος, q. d. puericida, puerorum interfector seu 
interfectrix: vel liberorum interfector, qualis dicitur fa- 
isse Medea. [Eurip. Herc. Fur. 835. παιδοκτόνους Φρενῶν 
ταραγμοὺς, xal ποδῶν σκιρτήματα, Ἔλαυνε, &c. 1380. ἡμᾶς 
ἔχεις ΤΤαιδοκτόνους σούς. Soph. Antig. 1319. λοίσϑιον δὲ σοὶ 
κακὰς Πράξεις ἐφυμνήσασα τῷ παιδοκτόνῳ.] 

Παιδοκτονία, q. d. puericidium, puerorum seu liberorum 
czedes. 

[Παιδοκτονέω. Eurip. Herc. Fur. 1979. Τὸν λοίσϑιον δὲ 
τόνδ᾽ ἔτλην τάλας φόνον, Τιαιδοκτογήσας, &o.] 

Παρϑενοκτόνος, virginis aut virginum occisor. 

; Tlagüsyowrova, virginis aut virginum occisio, item immo- 
atio. 

Πατροκτόνος, parricida, patris interfector, vel interfec-. 
trix. Plutarch. in apophth. (Soph. CEdip Tyr. 1312. 
JEschyl. Ch. 1028.) i 

Πατρόκτονος, (passive) à patre interfectus. 

Πατροκτονία, parricidium, , 

[Πατροκπτονέω. JEschyl. Χουφ. 909. Πατροκτονοῦσα γὰρ 
ξυνοικήσεις ἐμκοί ;] 

Πολυκτόνος, qui multos interficit, Eurip. in Heraclid. 
[218. Orest. 1142. Ἑλένης λεγόμενος τῆς πολυκτόγου φονεύς. 
Helen. 199. A/' ἐμὲ τὰν πολυκτόνον, ὅζο. 249. Α δὲ δόλιος, 
& πολυκτόνος Κύπρις, &c.] | (JEsch. Ag. 469, 472.) 

(Ἰρωτοκτόνος. Esch. Eum. 720.) 

Συοκτονία, suis. czedes, Dionys. de situ orb. 

[3voxróvc. | Callim. Hym. in Dian. 216. συοντόνον, Vide 
Illustr. Spanhem. Observ. in loc.] 

Ταυροκτόνος, tauri interfector. 

ὙΤαυρόκτονος, à tauro occisus. 

Ταυροκτογέω, tauros occido. ZEschyl. [S. c. Th. 282.] 
(Soph. Tr. 773.) p 

Τεκνοκτόνος, liberorum interfector, seu interfectrix: ut 
Medea. 

Τεκνοκτονία, liberorum czedes seu occisio, parricidium, 

τΤιτανοκτόνος, Titanum interfector. Hom; in batrachom. 

ὙΤραγοκτόγος, hircos occidens. Eurip. in Bacch. [138.]. 

Τυραγνοκτόγος, tyrannicida, tyranni i seu interfec- 
tor. Phalar. in epist. Σ 

Τυρανγνοκτονέω, ὥ, tyrannum occido' seu interficio, apud 
Hom. 

Τυραννοκτονία, tyrannorum seu tyranni occisio aut cedes; 
Lyrannicidium. Plut. 

Φονοκτόνος, qui czede interficit, seu per czedem. 

Φονοκτονία, oedes. 

Φονοκτονέω, &, ctedem perpetro, interficio. Num. 25. 

(χοιροκτόνος. καθαρμοῖς ἠλάϑη χοιροκτόγοις.  Asch. Eum. 
488.) 


KTEIZ 


KTEU'Z, £c, ὁ, pecten, (Esch. Ag. 1603.) (9 Quasi 
ἐκτεὶς, παρὰ τὸ ἐκτείνειν τὰς ἐκτενιζομένας τρίχας.) In Epigr. 
καὶ χτένα κοσμοκόμην. Et Callim. οὐδ᾽ οἷσιν ἐπὶ κτενὸς ἔσκον 
ἔϑειραι. 4 Ἰίοπι κτένες dicuntur quatuor illi dentes ante- 
riores, alio nomine τομεῖς, διχαστῆρες, et yshacivo dicti. 
4 κτεὶς dicitur eliam pubes, quz pecten Juvenali. «| Sunt 
et κτένες ϑαλάσσιοι, pectines marini, de quib. Aristot. hist. 
an. l. & et c. 4. et Athen. 1. 3. Plinius pectunculos 
vocat. 

' Κπτενώδης, εος, ὃ καὶ ἡ, pectini similis: apud Athen. 1. 2. 

Κτένιον, cu, τὸ, pectunculus, parvus pecten: apud Sui- 
dam et Poll. 

Κτενίζω, F.izv, pecto, Herodot. 

Κτενίφομκαι, pector, seu pecto me. Aristoph. Λούσησϑε 
καὶ κτενίσησϑε πρὸς τὸν ἥλιον, Unde ἐκτενισμένος, apud. Ar- 
chilocham, à 
' Κτενωτὸς, pexus, vel pectine cóncinnatus : apud Hesych. 

Κτηδὼν, ὄνος, ἡ. "'heophraslus κτηδόνας in arboribus vo- 
cat venarum cursus, seu furcas, quas venarum cursus fa- 
cit: qua intus in arbore id sunt quod foris οἱ ὄζοι, Plin. 
1. 16. cap. 38. κτηδόνας vocat pectines.. Sunt χτηδόνες mem- 
branis etiam et tunicis in corpore humano: fibre et fila- 
menta vocantur. Hippocr. de corde, χτηδόνας ἐμβάλλουσιν 
ἐς τὴν στερεὴν καρδίην. Apud Eustath. scribitur etiam. κτιδό- 
γες per «. , 


Composita. 


᾿Ακτένιστος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, impexus: apud Poll. ex So- 
phocle. X 

Διεκτενισιένος, pexus : apud Poll. 

᾿Ἐπικτένιον, locus supra pubem. Galen. in Lex. Hippocr. 


KTE'PEA, τὰ, exequiz, inferiz, justa. Odyss. β΄. Σῆμά 
τέ οἱ χεύσω, καὶ ἐπὶ κτέρεα κτερείξω. 1-57 Eustath. loco ci- 
tato κτέρεα exp. κτέατα, ἤτοι κτήματα γεκρικὰ, vel τὰ κτενο- 
μένοις τοροσήκογτα, derivans à χτάομαι, vel ἃ κτείνω." 

Κτερείζω, exequias celebro, inferias fero, justa facio, fu- 
nero, parento. Apollon. γέκὺν κτερέϊξεν ὅμιλος. Vide aliud 
exemplum in Kreta. - 

Κτερίζω, idem quod κτερείζω, humo. Hesych. 

ἘΚτερίσματα, τὰ, inferiz. Soph. El. 436. ubi Schol. de- 
ducit ἀσσὶ τοῦ χέειν θύματα κάτω τῆς ἔρας i, e. γῆς. [935. 
ποῦ yàg ἀνϑρώτσων ποτ᾽ ἣν Τὰ πολλὰ πατρὸς πρὸς τάφον κτε- 
ρίσματα; Eurip. Troad. 1949. Εἰ πλουσίων τις τεύξεται κτε- 
yx Helen. 1407. φέροντες ἐνάλια κτερίσματα. Suppl. 
509. 

Κτεριστὴς, inhumator, libitinarius. Ulpian. in pand. de 
institoria actione. 


΄ 


Composita. 


Αχτερέϊστος, infunératus, cui parentatum non est, cui 
lat: non fuerunt inferig. Item insepultus; in Epigr. s 

᾿Αχτέριστος, idem: ἄταφος. Hesych. [Soph. Antig. 
1089. ἔχεις δὲ τῶν κάτωθεν ἐνθάδ᾽ αὖ θεῶν "Α μκοιξον, ἀκτέρισ- 
cw, ἀνόσιον νέκυν. Schol. ἄταφον. 1991. ἀκτέριστον. ἀμφὶ 
παστάδα. Schol. τὸν κακοκτέριστον τῆς ᾿Αντιγόγης τόπον. ἢ 
τὸν μὴ δεξάμενον ἐντάφια. 

᾿Αγτικτερίζω, vicissim funero seu sepelio, seu contrà 
fuünero. , 

[[Ἐγκτερείζω. Apoll. Rhod. Arg. i. 1059. Tl; περὶ χαλ- 
κείοις δίχα τεύχεσι, δινηϑέντες τύμβῳ ἐνεκτερέϊξαν, &c. Schol. 
Κτερεΐξαι, τὸ τύμβον ποιῆσαι, καὶ τὰ ἐπὶ τῷ τύμβῳ τελέσαι. 
ἔϑαψαν yàg, τάφον αὑτῷ ποιήσαντες. 

Συγκτερείζω, unà parento vel justa facio. Apoll. Arg. 9. 

KTH'NOZ, toc, τὸ, jumentum, pecus. (Esch. Ag. 132.) 
(τ᾿ Diotum ἀπὸ τῆς κτήσεως, quod veterum precipue di- 
vitize in pecorum possessione fuerint: vel à κτείνω, inter- 
ficio, ut κτῆνος dicatur proprié de illo quadrupedum ge- 
nere quz mactari et immolari solent.) Xenoph. Ῥαά. 8. 
ἥκει δὲ τις νόσον φάσκων ἐμπεπτωκέναι τοῖς κτήνεσιν. — Hero- 
- lib. 8. à δὲ σκευοφόρα πάντα κτήνη xal ὀχήματα ἐν μέσῳ 
τάξας. 

Κτυνώδης, εος, ὁ καὶ ἢ, 4. d. jumentarius, aut pecuarius, 
seu pecualis, i. ad j tum pertinens, aut pecudem : seu, 
jumento similis, vel pecudi. Item belluinus, brutus, sto- 
lidus: apud Greg. 

τυνωδία, 5, stolidi ia et bestialis, 

Κτηνηδὸν, jumentorum more, pecudum more. (Herodot. 
Hist. lib. 4. μέξιν δὲ ἐπίκοινον τῶν γυναικῶν «ποιξονται, οὗτε 
συνοικέοντες, κτηνηδόν τε μισγόμενοι. 

Κτηνόομαι, οὔμαι, unde compos. ἀποκτηνοῦμαι, in jumen- 
torum seu pecudum nataram degenero, in pecuinam natu- 
ram degenero : apud Greg. in l. de homine. 

ΚΤΙΖΩ, F. (zw, condo, creo, fabricor: sepe in Novo 
Test. 4 Item pro οἰκίζω. Ut apud Herodot. χτίζειν χώ- 
exi, et, κτίζειν vizoy, urbibus conditis habitatam reddere : 
seu, oppida et urbes pagosque condere. In epist. Pha- 
larid. κτίζειν τέχνην, artem instituere, (araiío, Esch. Pers. 
288. Eum. 17. Suppl. 644. V. Eurip. Pheoniss. 639. 
perpetro. Soph. Tr. 915.) 1 

κτίζομαι, condor, creor, edificor, straor. Thucyd. lib. 1. 


( 854 ) 


τὸ χωρίον πὸ κτιζόμενον, locus qui zdificabatur, vieus. Par- 
ticip. przet. pass. ἐκτισμκεένος, pro quo dicunt poétze κτίμε- 
γος, conditus. Item habitatus: unde apud Hom. ἐὔκτί- 
qasyoy πτολίεϑρον. quod et conjunctim scribilur, εὐκτέμενον. 
t Sic Hesiod. Asp. 81.t. (Eurip. Pheeniss. 641. ZEschyl. 

Κτίσμα, τὸ, opus conditum seu creatum: seu opus, 
structura, :edificium. Jacobi c. 1. 

Κτίσις, εως, ὃ, creatio, fabricatio : ut, κτίσις τοῦ κόσμου, 
Rom. c. 1.  Accipitur el pro κτίσμα, res condita, res 
creata: seu creatura, ibidem, Galat. c. ult. 

Κτιστὴς, οὔ, ὁ, creator, conditor. 

Κτίστωρ, ορος, ὁ, idem : apud Athen.]. 9. [Eurip. Ion. 
74. κτίστορ᾽ ᾿Ασιάδος χϑονὸς, Ὄνομκα κεκλῆσθαι ϑήσεται καθ᾽ 
Ἑλλάδα. Aristoph. Av. 997. & πάτερ κτίστορ Αἴτνας, &c.] 

Κτιστὸς, οὔ, ὁ, conditus, creatus. 

Κτιστὺς, jo, ^, idem quod κτίσις. apud Eust. ex He- 
rodoto. i 

Κτίέτης, ov, ὁ, idem quod κτιστὴς, et ex eo factum ex- 
empto c, et retracto accentu. Apud Eurip. in Oreste, 
ἱππίου τ᾿ " Agyovc κτίται, exp. habitatores, incola. 


Composita: .ac primiim ez wriQw, condo: cum prapositione. 


᾿Ανακτίζω, rezedifico, instauro : vel denuó creo, reformo. 
Greg. 

ἜΑ condo in, seu intus: ut cüm aliquis regioni 
alicui dicitur ἐγκτίζειν πόλιν. — [Herodot. Hist. lib. 5. cap. 
23. "Q. βασιλεῦ, κοῖόν τι χρῆμα ἐςχοίησας, ἀνδρὶ Ἕλληνι δεινῶ 
τὸ καὶ σοφῷ δοὺς ἐγκτίσασϑαι πόλιν ἐν Θρηΐκῃ ;] 

᾿Ἐπικτίζω, superzdifico, superstruo, vel insuper zdifico. 

Μετακτίζω, aliter condo, seu formo. 

Προσκτίζω, insuper condo. Strabo, lib. 10. 

Συγκτίζω, simul condo, simul creo. Ecclesiast. o. 1. 
[Herodot. Hist. lib. 4. ἡ δὲ πυϑίη σφ: ἔχρησε, συγχτίζουσι 
Βάττῳ Κυρήνην τῆς Λιβύης ἄμεινον παρήξειν. 


. Composita miis, sine praepositione. 


ἤΑχτιστος, ὃ καὶ », non creatus, non conditus. 
et ἄκτιτος, pro ingedificatus, apud Hom. 

Αὐτόκτιστος, per se conditus, sua sponte structus. Soph. 
Pro eodem dicitur et αὐτόκτιτος, apud. /Eschyl. [Pr. 299,] 

᾿Εὔκτιτος, bene structus, eleganter conditus. Il. £'. 

Θεόκτιστος, à Deo conditus, à Deo creatus. [Pind. 
Pytb. Od. A. 365. Φοίνισσα δὲ Θρηϊκίων ἀγέλα Ταύρων ὕπαρ- 
Xy, καὶ ϑεόκτιστον λίϑων βωμιοῖο ϑέναρ. Vide Not. Α πᾶ- 
tura factum, non arte humana elaboratum.] 

Νεόκτιστος, recens conditus. Thuc. 1. 3. 

᾿Ορείκτιτος, ὁ καὶ à, in monte constructus. Oppian. 4. 
Halieut. tiec iie" á " 

Συγκτιστής. Herodot. Hist. lib. 5. μοῦνος δέ ys Εὐρυ- 

n τὰν συγκτιστέων περιεγένετο τούτου τοῦ «σάϑεος.} 

Φιλοκτίστης, ov, ὁ, qui libenter zedificat. 

Φιλόκτιστος, idem, ' Nonu. 


Dicitur 


Composita ez κτίζω, i. οἰκίζω. 


᾿Αγακτίμενος, valde habitatus. Pind. [Pyth. E. 106. ἐν 
δαιτὶ σεβίζομεν Κυράνας ἀγακτιμέναν «πόλιν, &c.. Vide Steph. 
Appendicem, col. 1306. B. Porro pro passivi preteriti 
participio ἐκτισμένος poelze dicunt χτίμενος, teste Hesychio 
(pag. 565. col. 1.) &c. Vide Hom, Iliad. B. 501. (al. 8.) 
ἐϊυωτίμενον πτολίεθρον. 

᾿Αμφικτίονες, idem. qui Homero τσερικτίονες, i. οἱ περίοι- 
κοῦντες, qui circumcirca habitant. schol. Thuc. 

᾿ορωοτίτης, in montibus habitans, monticola; unde apud 
Pind. συὸς ὀρικτίτου, quod exp. ὀρειοίκου. 

Περικτίονες, dicuntur idem qui ἀμεφικτίογες, hoc est, οἱ sre- 
£loxoi, cireumvicini, Hom. : 

Περικτίται, idem. — Hom. 


KTI'AOZ, ov, ὁ, aries, dux gregis. (1-5 Quasi κίλος, à 
verbo xí», quod est σορεύομαι, seu, ut Homeri scholiastes 
vult, quasi ἀκτίλος, ἀσσὸ τοῦ ἄγειν τὰ θρέμματα, uód przeat 
et ducat cmteras pecudes.) Il. γ', Αὐτὸς δὲ, κτίλος ὡς, ἐπι- 
πωλεῖται στίχας ἀνδρῶν. TMiad. V. Λαοὶ ἔπονθ᾽, ὡσεί τε μετὰ 
χτίλον ἕσπετο μῆλα. — Volunt dici etiam de quocunque alio 
cicure et m to animali, Est et ἡγεμὼν, ductor. 4 Ab 
Hesychio adjectivé quoque exponitur, πρᾷος, τιϑασσὸς, 
mansuetus, cicur. Ut apud Pind. in Pyth. ἱερέα κτίλον 
᾿λφροδίτας, pro σύντροφον καὶ συνήϑη. Et apud Hesiodum, 
« δέ τε πατρὶ κτίλον ἔμμεναι. Quinetiam. Nicand. in 
"Ther. ἀὰ κτίλα dixisse, pro ἥμερα καὶ τιθασσὰ, vel λιπαρὰ, 
vult scholiast. 

Κτιλόω, ὦ, cicuro, mansuefacio, delinio, demulceo, He- 
rodot. lib. 4. xal αὐτοὶ ἐκτιλώσαντη τὰς λοισσὰς τῶν ᾿Αμα- 
ξόνων. Inde particip. pass, ἐχτιλωμένος, apud Pausaniam, 
qui cuipiam familiaris factus est. 


KYANOZX 
sura, apud. Romanos ligulas sive cochlearia quatuor cón- 


tinens: apud Attieos autem mensura capiens conchas E 


duas, sive μύστρα quatuor, sive χήμας quinque, sive ses- 
cunciam. Gal. l. 2, τῶν κατὰ τόπους, cap. 5. 

Κυαθώδης, soc, ὁ καὶ à, similis cyatho. Apud Athen. 1, 11. 

Κυάθιον, ov, τὸ, parvus cyathus: apud Poll. : 

Κυάθειον, vel κυάθιον, eliam reperitur pro κύαϑος; apud 
Nicand. in Ther. gti 

Κυαθίσκος τῆς μήλης, dicitur chirurgici specilli pars «al- 
tera concava, in parvi cyathi modum, qua aliquid vel ex- 
trahi, vel infundi potest, Cel. et Scribon. Larg. vocant 
specillum aversum. 

Κυαϑὴς, (doc, ἡ. Athen. lib. 11. dicit esse vas simile κὸν 
7/5, apud Sophron, 3 

:», cyathis ludo, seu cyathis indulgeo, poto. apud 

Athen, 1.11. et apud Polyb. 1. 8. Vide et Plut. in. Mar- 
cello. E . 


KY'AMOZ, ov, ὃ, faba, seu fabulum.. Iliad. «ν΄, “κύαμοι με- 
λα! i; ἢ ἐρέξινϑοι. Plato polit. 2. καὶ πραγύματά “οὐ πα- 
oA αὐτοῖς τῶν τε συκῶν, καὶ ἐρεξίνϑων, καὶ κυάμων, 
Apud Eastath. κύαμος ἄγριος, faba sylvatica. medi- 
cos sepe pro mensura rei alicujus mensurabilis capaci 
quiz et κιξώριον et χιξώτιον vocata fuit, qua liquores meti- 


untur: ut apud Aétium, ἡ δόσις κοχλιάριον σὺν Haare 
κυάμοις V, xal ἐπιῤῥοφείτῳ ὕδατος κυάϑους β΄. 

apud Galenum lib. ad Pamphil. «4 Quoniam veró antiqui 
fabis sortiebantur, hinc fit ut sepe pro ipso caleulo: aoci- 


piatur: ut apud Herodot, in Erato, ἑγδέκωγος ψηφι- 
δοφόρος ὁ τῷ κύαμῳ λαχών. Et, βουλὴ à ἀπὸ κυάμου, Sive. οἱ 


ἀπὸ τοῦ κυάμου βουλευταὶ, senatus qui fabis legebatur, siye. 
senatores qui faba in cadum missa sortitó creabantur. 
Thuc.lib.8. Item pro sorte, i. eo ipso quod obve- 
nit: ut apud Soph. in Meleagro, quum dicit, x: πατρίῳ. 
4 Apud Hippocratem veró lib. 1. τῶν γυναικείων, per xuáou. 
xagary Di ides intelligit ὑοσκυάμου : nonnulli veró σοῦ 
Αἰγυπτίου. 4 Κύαμοι dicuntur etiam testiculi, quód sint 
εἰς τὸ κύειν δεινοὶ καὶ αἴτιοι τοῦ κύειν. Vide Gell.lib. 4. cap. 
11. 4 Κύαμος in papilla. dicitur, quum in pubescentibus 
aliquantum crescit et tumidior fit. Eustath. et Poll. 4 Kó- 
μοι Asiatica lingua dicebantur (Galeno teste) aselli, 
animaloula sub hydriis. nascentia, à fabz similitudine. 
E37 Eustathius dictum vult παρὰ τὸ κύειν αἷμα. ς΄... 
Κυάμινος, ov, ὁ, fabaginus : ut, κυάμεινον ἄλευρον, f 
farina. Εἰ, ἔτνος κυάμινον. Eustath. et Athen.l. 9, 
Κυάμειος λίϑος, cyamea gemma, Plin. : Qut 
Κυα μκιαῖος, ov, τὸ, fabalis, seu qui fabali magnitudine est. 
Luc, in Hermot. 71e: f 
Κυαμὼν, ὥνος, ὁ, locus fabis consitus, fabetum, apud 
Theophr. hist. pl, l. 4. c. 10, Viglie 
Κυαμεύω, fabis eligo, vel faba suffragium fero. Suida, 
ύομαι, sortior, vel fabis sorlior, κληροῦμιαι, πὲ De- 
mosth. scholiastes exponit in oratione contra Timocratem. 
Κυαμευτὸς, oU, ὁ, faba electus, sorte electus, ut, κυαμευτὸς 
κυβερνήτης. Xenoph. apomn. l. 1. Apud Plut. de puer, educ. 
κυαμευταὶ ψηφοφορίαι, suffragia quae faba ferebantur. 
: Κυαμευτὴς, οὔ, ὁ, qui. fabis eligit, Exponitur et sorti- 
egus. 
Κυαμίζω, catulio : dicitur de. puella quee zetate jam ma- 
turior, virum appetere incipit, Ári ENS 
Κυάμειον, ov, τὸ, fabula, i. parva faba, 


, : 


Πύαμος, ov, ὁ, idem quod κύαμος, faba. Poll. et Eust, i 

Πύανον, ov, τὸ, idem, — Quidam tamen exp. legumen, 

Πυάνιος, cu, 6, fabaginus, vel qui ex leguminibus est : 
apud Athen. lib. 14. " 


Ὑοσκύαμος, ou, ὁ, (comp.) faba porcina, faba suilla : herba. 


quidam ex eo nominata, quód ejus pastu resolvantur et. 


᾿ 


convellantur apri, ut prodit ZElianus, vide Dioscor. 
4. cap. 69. et lib, 6, cap. 15. : : 
Ὑοσκυάμεινος, ex. hyoscyamo confectus: ut, ὑοσχυά μενον 
ἔλαιον, apud Diosc. l. 1. c. 43. i 
Ὑοσκυαμάω, sive ὑοσχυαμέω, insanio more eorum qj 
hyoscyamum gustarunt. Suid, ex. Pherecr. ὑοσκυαμᾷς ἀνὴρ 
γέρων, deliras, senex. 


KY'ANOZ, ov, sive Κυανὸς, οὔ, color owruleus. Od. ἡ, 
περὶ δὲ ϑριγκὸς κυάνοιο, cerulei coloris lorica, vel nigri oo- 
loris, ut Fustathio placet. 4 Est etiam lapis sive succus 
in metallis concretus, csrulei coloris: de quo Diosc. lib. 
5. c. 106, 4 Item floris nomen: Plin. lib. 21, eap. 12. 
4 Item aqua marina, qui et. czrulei coloris est, Hesyoh. 
*| Item avis quedam, Hesych. . 4 Exponitur etiam adjec- 
livé : unde κυανώτατος, apud Suid. pro μελανώτατος, t Dia- 
conus ad Hes. Asp. v. 7. deducit a Κῦμα, ut sit dictum 
ejecto μι, pro x t “ 

Κυάνειος, et ΡΝ (exempto ;, ut tradit Eust.) cyanum 
referens, emruleus, oyaneus. Il. λ΄, Κυάνεος δράκων, | Rt, 
xvayin νεφέλη, apud eundem poétam, cxwrulea nubes. Ἐξ, 
ϑάλαττα κυανέᾳ, apud Aristot, probl. 37, segm. 96, Et, 


KY'A002, ον, ὁ, cyathus: genus vasis potorii, t Xen. 
Pd. 1, 3. 8. genus minoris poculi. (15 Dictus à ver- 
bo χύειν, quod sig. fundere, mutatione aspirate in tenuem.) 
Athen. 1, 4. μετὰ τὸ δεῖπνον οὐ «πλεῖον ἐδίδοτο δύο κυάϑων, 
* Item cyathus: liquoris et rei arid communis men- 


χεῶμα, apud Plat. in Timaeo, color c:ruleus, mis- 
tus, ex splendido et albo, plurima nigredine addita, Ali-- 
quando dicitur de colore cwruleo nigricante, i. misto ex 
cieruleo et atro. unde exponitur etiam, niger, ater: item 
fascus. ut Od. e. χυάνεαι ἐϑειράδες, Εἰ Hesiod. in 
Erg. t 597, V. ibi Grev.t: κυάνεοι ἄνδρες, fusci: seu. nigri, 


KYANOZ 


Item cyaneus. i. qui ex cyano lapide est: Iliad. e". Item, 
κυάνεκι ve τὴν lh Pd συνδρομάδες, insule quedam. 
Ponti. Strab. 1. 7. Eurip.in Med. (2. V. 7Eschyl. Pers. 
81. sc. κυάνεον 3) λεύσσων, ll, Y. 281. Theoc. ιζ΄. 49. 
Philostr. l. 3. c. 5.) goa 
Κυανίζω, cyanum imitor, cyani colorem refero, cyaneo 
:seu eseruleo colore sum: Areth. et Diosc. : 
, Κυανύτες, ἐδος, ἡ, in cyanum vergens. Hippocr. in 1. περὶ 
Κυανόω, caeruleum colorem induco. 
Κυάνωσις, ἡ, inductio czerulei coloris. Plut. . 


K''AP, Hesychio est foramen acus: et foramen manu- 
brii in mola trusatili. Hippocrates de victu in morbis acu- 
tis, ὑποθεὶς τό ῥάμμα τῇ βελόνη τῇ τὸ κύαρ ἐχούσῃ, κατὰ "τὸ 
ὀξὺ τῆς ἄνω τάσιος τοῦ βλεφάρου ἐς τὸ κάτω διακεντήσας. Idem 
1. 2. de morb. ῥάβδον λαξὼν κασσιτερίνην λετσ τὴν ἐκ τοῦ ἑτέρου 
κύαρ ἔχουσαν. Poll. κύαρ vocari scribit etiam interius auris 
foramen. 


(355) 


jacere: quod metaphorice plerunque 'accipitur pro peri- 
'elitari: apud Plutarch. et alios. (ἔργον δ᾽ ἐν κύβοις ἼΑρης 
κρίνει. Sch. ex. ἐν τοῖς τοῦ ἼΑρεως κύβοις κρίνει αὐτοὺς ὁ πσό- 
λεμος. JEsch. S. c. Th. 490. Aristoph. R. 1447.) 4 Ali- 
quando dicitur de ipso lusu tesserarum. Plutarch. in 


KYKAO 


Κυδοιδοπᾷν, exp. turbare, miscere, tumulluari, apud 
Aristoph. in Nub. κ᾽ oix ἄγειν τὰς ἡμέρας Οὐδὲν ὀρθῶς, ἀλλ᾽ 
ἄγω τε καὶ κάτω κυδοιδοπτᾷν. vide schol. 

᾿Ἐγρεκύδοιμκος, dicitur Minerva bellicum tumultum exci- 
tans: apud Hom. et Hesiodum. t Theog. 925.t 


probl. Rom. ἐν πεττοῖς καὶ κύβοις τὰ πολλὰ διημερεύ 

Athen. lib. 6. τοὺς ἀποβάλλοντας τὰς οὐσίας εἰς μέϑας καὶ 
κύξους. 4 Item unio tesserz insculpta, vel punctum in 
tessera: apud Eust. ex Eurip. et Plat. de leg. ltem 
cavum illud ὀσφύος, quod utrinque visitur: Athen. lib. 9. 
4 κύβοι dicuntur etiam panes quidam quadrati. Athen. 
lib. 3. Κύβος, est etiam wocabulum geometricum. Lat. 
eubus. Aristot. de mundo, ὥσσσερ ἂν εἴ τις ὁμοῦ ῥίψειε σφαῖ- 
pav, καὶ κύβον, καὶ κῶνον, καὶ κύλινδρον. 510 et Plut. in Erot. 
* In numeris etiam xófo; dicitur, quum omne latus ejus- 
dem numeri zequaliter in sese solvitur: sicut fit quum ter 
terna ducuntur, atque idem ipse numerus triplicatur. vide 
Gell. l. 1. cap. 20. Sic utitur Plut. in probl. Rom. 
4 κύβοι à quibusdam vocantur etiam spine vertebrz, ac 


KYBEPNA'O, à, F. 4c», guberno: proprié navem rego, 
seu navis cursum dirigo. tSic Xen. Ped. 1. 6. 6.t 
(ἘΞ Παρὰ τὸ τὰ κύματα ἐρευνᾷν, καὶ πρὸς αὐτὰ ἰϑύνειν τὴν 
γαῦν, τροπῇ τοῦ μ εἰς B.) Od. y. Νῆα κυξερνῆσαι. Aristot. 
rhet. 2. εἴτις τῶν πλωτήρων, ὅν τινα δεῖ MCN κληρώσειεν, 
ὡς δέον, τὸν λαχόντα, ἀλλὰ μὴ τὸν ἐσσιστάμενον. — Item me- 
taph. guberno, rego. Herodian. lib. 7. ἱππεῖς ἄριστοι, ὡς 
καὶ χαλινῶν ἄνευ ῥάξδῳ τὸν δρόμον πῶν ἵπσασων κυβερνῶν, ut 
equorum cursum virga tantüm moderentur. 

. Κυξερνάομκαι, gubernor. Item activé pro κυξερνάω, apud 
Aristot. probl. segm. 24. t Xen. Pd. 1. 1. 5.t 

[Κυξερνητέον. Plat.Sisyph. à στρατηγητέον ἢ κυβξερνητέον 
ἐκείνω αὐτῷ μὴ ἐπσισταμένω μήτε στρατηγεῖν μήτε κυξερνᾷν ;] 
» Κυβέρνησις, £c, ^, gubernatio. Plat. poll. 6. Plat. symp. 
Sept. sap. 

fecic σὰ, dies festi, de quibus Plut. in Theseo. 

Κυβερνήτης, ov, ὃ, gubernator. Hom, Plat. Plut. Xenoph. 
(Soph. CEdip. Tyr. 943.) 

Κυξεργητικὸς, oU, ὁ, ad gubernatorem pertinens, qui gu- 
bernatoris est. Κυξερνητικὴ, sub. τέχνη, ars gubernandi, 
seu peritia navem gubernandi et ejus cursum dirigendi. 
Plat.in Gorgia. Dicitur etiam κυξερνητικὸς, qui guber- 
nanda navis peritus est, qui navis cursum probé dirigere 
novit. Plat. polit. 6. . Et, κυβερνητικὸν ἔργον apud. Plut. in 
Solone, munus gubernandi. 
. "hp, ἦρος, ὁ, (poét.) idem quod κυξεργήτης. Od, S'. 
Et fcm. gen. xv& « gubernatrix. in Epigr. j 
: M po unten ὁ καὶ ἡ, ad gubernandum aptus : vel idem 
quod x: ός, y 

.Kóeggroc, ov, ὁ, idem quod κυβερνήτης. Greg. Naz. 


Composita, 


᾿Ακυξέρνητος, ov, ὁ καὶ 5, gubernatore carens, rectoris 
egens : apud Plutarch. 
- ᾿Αρχικυβξερνίτης, qui praeest navi, navis przfectus, nau- 
olerus. Strabo lib, 15, 

Διακυξερνάω, &, guberno, rego.  [Plat. de Leg. lib. 4.] 

᾿Ἐγκυξερνάω, idem quod im. Laért. 

Προκυξερνᾷν τῆς γεὼς, Poll. dicitur de proreta, ut qui pro- 
ram, anteriorem navis partem, regat: sicut contrà, ὑποχυ- 
Gera» τῆς νεὼς, qui, in puppi sedens, eam gubernat. 


,KY'BH, ἧς, ^, Etymologo est κεφαλὴ, caput; derivanti à 
κύστω. 7 
Κυβιστάω, à, in caput me dejicio, in caput salto, Xe- 
noph. in symp. μκαγνϑάνοντα κυβιστᾷν εἰς τὰς μαχαίρας. | Sic 
Athen. 1. 4. γυναῖκες εἰς ξίφη κυβιστῶσαι. Utitur et Hom. 
Hiad. π΄, et φ΄, ( Philostr. l. 2. c. 98.) i 
. Κυβίστημα, τὸ, et κυβξίστησις, tuc, saltus in caput, seu 
saltatio in caput : ut quum aliquis se precipitem in caput 
devolvit: apud Luc. et Plutarch. 
Ku£ie 730, ἤρος, ὁ, saltator ejusmodi qui se in caput de- 
jicit. Il. α΄. Item adjectivé pro przcipiti, apud Nonn. 
(Κυβιστητήρ. Eurip. Pheniss. 1111.) 
, Κύβδα, inclinato capite. Utitur hoo vocabulo Aristoph. 
in eq. 
Κυβήβειν, in caput dejici. Item evertere. 
,. Κύξηξος, exp. ὁ κατακύψας, apud Etym. et Eust. 
. Κυξήβη, dicta est mater deorum Cybele, utpote quze suis 
μύσταις causa sit ἐνθουσιασμοῦ. Etym. 
᾿Εκκυξιστάω, (comp.) preceps in caput desilio. Xen. in 
symp. [de Cyri Exp. lib. 4. cap. 1. $. 5. Μετὰ τοῦτο Μῦσος 
εἰσῆλθεν, ----καὶ τότε μεὲν----τότε δὲ ἐδινεῖτο καὶ ἐξεκυβίστα, ἔχων 
τὰς πέλτας. Eurip. Suppl. 691. ϑραυσθέντων δίφρων, Εἰς 
κρῶτα πρὸς γῆν ἐκκυβιστώντων βίᾳ, &c.]- 


K'Y"BHAIZ, securis, bipennis. apud Athen. 1. 4. 
Κυβηλίσαι, securi percutere. Hesych. et Suid. 
. Κυβηλιστὴς; improbus, maleficus. Hesych. et Suid. 


KY'BOZ, ov, ὁ, tessera: quiddam — quadratum, 
m in alveolo luditur. Eustathius exp. θόλος ἑξάπλευρος. 


utarch. in Artox. τῶν κύβων πεσόντων νικᾷν. Frequens 


est, ἀναῤῥίπτειν τὸν κύβον, tesseram jacere seu mittere, aleam |. 


p tim colli. Poll. 1. 2. $5 Sunt autém qui κύξον 
dictum velint παρὰ τὸ κυκλόϑεν βάσιν ἔχειν. Apollodorus 
erà apud Suidam ἀπὸ τῆς κουφότητος. Eustathius à κύπτω, 
ut κύβος sit quasi à κάτω κάρα κατὰ τοὺς ἐπικύπτοντας γινό- 
Ἵμενος ἐν τῷ κατακυλίεσθαι, ἀνακύψαντος τοῦ βῆτα αὐτῷ. quod 
Etymon verisimilius et simplicius videtur. 

Κυβικὸς, οὔ, ὁ, cubieus. Ut, xvfixiv σχῆμα, Plat. in 
Tim. ΕἸ, κυβικὸς ἀριθμὸς, Aristot. in Probl. 

Κυβικῶς, cubicé, hoc est, in modum cubi, more cubi. 
Plut. de orac. Pyth. 

Κυξίζω, cubum facio, in cubum formo. Plut. de solert. 
anim. 

Κυβεύω, alea ludo seu 1usito, tesseris lusito. Plutarch. 
de aud. po&mat. et in Artox. Item subeo aleam, peri- 
clitor, seu periculum adeo : Polyb. apud Suid. 

υτὴς, οὔ, à, aleator, qui alea ludit seu tesseris. Aris- 
tot. eth. 4. c. 1. et Xen. Hellen. 6. 

Κυβευτικὸς, oU, ὃ, αἱ ius, ad al em pertinens. Item 
iesserarüm lusus peritus, peritus aleator, qui prosperé 
aleam jacere novit. Plat. lib. 2. de rep. 

Κύβης, Hesychio idem quod κυβευτής. 

Κυβευτήριον, ov, ^), consessus aleatorius, locus ubi ale 
luditur, locus tesserarum lusui dicatus. Plut. 4 

Κυβεία, 5, lusus ales, lusus tesserarum, ipsa actio ludendi 
alea seu tesseris. Aristot. rhet. ]. 1. Item alea. Xenoph. 
Athen, In epist. ad Ephes. o. 4. ἐν τῇ χυβείᾳ τῶν ἀνϑρώ- 
πῶν, in alea hominum, i. incertis casibus, quibus jactantur 
homines. 

Κυβεῖον, ov, τὸ, locus ubi alea luditur. ZEschin. 

Κύξιον, ov, τὸ, pelamis in frusta quadrata in modum cubi 
concisa. Athen. 1. 3. Suidas κυδίοις exp. ramis digitalibus, 
i. digiti crassitudinem sequantibus. 

Composita. 

Διακυβεύω, alea ludo, idem quod xv£eóv. Plut. in Artox. 
Item metaph. aleam adeo. Plut. in prec. sanit. 

Δυσκυβεῖν, infelicem esse in ludo tesserario, infelici suc- 
cessu ludere tesseris. Poll. 1. 9. 

Ἐκκυβεύω, jacio aleam : seu jacta alea periclitor : seu 
8165 me committo. Polyb. 

Εὐκυβεῖν, feliciter et prospero successu ludere tesseris. 
Polyb. 1. 9. 

Καταχυβεύω, in alea consumo et dissipo. Lys. contra 
Alcib. 

Κατακυβεύεσϑαι, in alea consumi et dissipari. 
ludo alez superari et everti. Eust. 

Συγκυβεύω, alea colludo, alea seu tesseris ludo cum 
aliquo. Plutarch. in Artox. 

Συγκυβευτὴς, collusor in alee ludo. ZEschin. [Orat. in 
Timarch. μεθυσθέντες γάρ ποτε xal αὐτοὶ, xal τῶν συγκυβευτῶν 


τινες, ὅζο.7 1 
or ος, alee studiosus, qui tesseris ludere amat. 
[Aristoph. Vesp. 75.] 


Item, in 


K'Y"BITON, ov, τὸ, cubitum, Poll. l. 2. χορωνόμος. Hippo- 
crati est τὸ ὠλέκρανον, os cubiti, quod et ἀγκὼν dicitur : 
nodus brachii, apud Dioscor. ut scribit Gal. Frequentiüs 
dicitur de nodo sive tubere quod in junctura brachii extat, 
quo aliquem pellimus, et cui innitimur. Ruf. Eph. de ap- 
pellation. corp. hum. $5» Etymol. deducil παρὰ τὸ κύψαι. 

Κυβιτίζω, cubito pello. Ruf. Ephes. ex Epicharmo. 

Κύβωλον, idem quod κύβιτον, Poll. Hipp. 


KYTXNPZ, (c, ἢ, crater magnus, apud Hippocr. ut 
annotat Galen, index. 


ΚΥ ΔΌΣ, toc, τὸ, gloria, decus. Il. e. ἐκ δὲ Διὸς τιμὴ καὶ 
κῦδος ὀπηδεῖ. Yliad. x'. "€. Νέστορ Νηχηϊάδη μέγα κῦδος ᾿Αχαιῶν. 
ἘΞ Eust. derivat à κύω significante φιλῶ, —Etymologus 
autem à κύειν δέος. 4 Κύδος, cv, ὁ, convitium, probrum. He- 
sych. Suid. Eust, ( /Esch. Pers. 455.) 


Derivata à κῦδος, gloria. 


Κυδήεις, ἐντος, ὁ, gloriosus, in Epigr. 

Κύδιμος, ov, ὃ, idem. Hesiod. in'T'heog. t 958.1 

KuSÁANquoc, ov, ὃ, idem. Iliad. ζ΄, Odyss. ξ΄ et φ΄. t Hes. 
Asp. 74.t 

Κυδίων, gloriosior, honorificentior. tHes, Th. 518.t 
CAristoph. R. 1301.) Et κύδιστος, ov, ὁ, gloriosissimus, 
gloria et decore eminentissimus. Il. 4. Y. 4. (Κύδιστος. 
ZEsch. Suppl. 14.) 

Κυδαίγω, gloriosum reddo, decoro, illustro. Odyss. π΄. 
“Ῥηΐδιόν δὲ θέδϊσι, τοὶ οὐρανὸν εὐρὺν ἔχουσι, Ἦ μὲν κυδῆναι ϑνητὸν 
βροτὸν, ἠδὲ κακῶσαι. Plutarch. in Coriol. Ῥώμη μάλιστα 
τῆς ἀρετῆς τὸ περὶ τὰς “πολεμικὰς καὶ στρατιωτικὰς ἐκύδαινε 
πράξεις. Item gloriosé nomino, glorioso nomine ΟΥ̓́ΠΟ, 
laudo, celebro, extollo. Il. φ΄. κύδηνεν δὲ ποδώκεα TInMioya.. 
Sic et Il. x'. 

Κυδιάω, glorior, gloriosé me effero et jactito. Il. 9. Οἱ 
μὲν χωόμενοι, οἱ δὲ μέγα κυδιόωντες. — Sic et Iliad. €. et ζ΄. 
Et cum dat. apud Hesiod. in Asp. t 27.t 

Κυδρὸς, οὔ, ὁ, gloriosus, gloria et decore przestans, de- 
corus, egregius: idem quod κύδιμος, Od. X. Xen. de re 
eq. 
Κυδρόω, 2, gloriosum reddo, clarum reddo, gloria et de- 
core illustro. 

Κυδροῦμαι, glorior, gloriosé me effero. 

Κυδνὸς, gloriosus, inclytus, celebris. Hesiod. in Theog. 
Διὸς κυδνὴ παράκοιτις. 


Composita. 


"Eyxvboy, πὸ, magna gloria preditum, clarum. . Hesych. 
Ρ ᾿Ἐσικυδὴς, fog, 6 καὶ à, gloriosus. lsocr. in Paneg. Po- 
yb.]. 1. ἡ 

᾿ἘἘπικυδέστερος, honoratior, existimatior: apud Suid. 
Item uberior, majore fiducia preditus. Polyb. 1. 3. 5. et 
16. 

᾿Ἐπικυδεσγέρως, gloriosiüs, honoratiüs, meliore fortuna 
et successu. Polyb. : 

᾿Ἐρικυδὴς, t ὁ, ἢ, admodum gloriosus ef celebris, przecla- 
rus. Iliad. y, Οὔ τοι ἀπόβλητ᾽ ἐστὶ θεῶν ἐρικυδέα δῶρα. Sic 
et alibi seepé apud Homer. et czeteros Poétas. t Hes. Th. 
988.t 

Προσκυδὴς, gloriosus, venerandus. 

ὙὙπερκύδας, avroc, ὁ, glorià. supereminens, summa gloria 
insignis. Hesiod. in Theog. t518.t Τύιτε δ᾽ ὑπερκύδαντα 
Μενοίτιον. 

Ὑπερκυδὴς, inclytus, preeclarus. Nicand. in ther. 


Φιλοκυδὴς, amans gloriz; glorie studiosus. Hom. hym. 
in Merc. 
᾿Ωμοκυδιάω, ὦ, latis ἢ is glorior, effero me ob hume- 


rorum latitudinem et robur. Hesych. 


Derivata à κύδος, i. convitium. 


Κυδάζω, convitior, maledicta et probra ingero. Epi- 
charm. apud achol. Soph. "Aj«vxe, μὴ κύδαζέ μου τὸν τρεσ- 
βύτερον ἀδελφόν, 

Κυδάξομαι, convitiis incessor, maledicta mihi ingerun- 
tur. Sophocl. in Ajace. Κυδάζεται τοῖς πᾶσιν ᾿Αργείοις 
ὁμοῦ. Item activé, pro χυδάζω. Apoll. Arg. 1. 5 μάλα δή 
με κακῶ ἐκυδάσσαο μύθω. 

Κυδάσσω, idem quod κυδάζω. Hesych. 

Κυδάγχη, convitium, probrum. Hesych. 

Κυδάγχω, convitiis et probris incesso. Hesych. 


KYAQ'NIOZ μηλέα, vel κυδωνία μηλέα, cotonea malus. 
Κυδώνιον μεῆλον, cotoneum malum. Gal. Diosc. 
Κύδων, idem quod κυδώνιον. Nic. in Alexiph. 
Κυδωνιάω, ὥ, mali cydonii modo me habeo, imitor et re- 
ι ium. exp. Epigr. 
vocari ficus hybernas, tradit 


p P cy 
Κυδωναῖα σῦκα, ab Achzis 
Pamphil. apud Athen. 1. 3, 


K'Y'CXPAMOZ, ov, ὁ, cynchramus : dux coturnicum, apud 
Aristot, hist. an. lib. 8. c. 12. 


ΚΥΔΟΙΜΟΣΣ, οὔ, ὁ, turba, tumultus, Il. σ΄. "Ey δ᾽ ἔρις, ἐν δὲ 
κυδοιμοὸς ὁμίλεον. 1]. λ΄, "Ex τ᾽ ἀνδροκτασίης, ἔκ S" αἵματος, ἔκ 
τὸ κυδοιμοῦ. eoc. κβ΄. 72.) Athen. lib. δ." τοιούτου οὖν 
κυδοιμοῦ καὶ φόβου καταλαβόντος τοὺς ᾿Αϑηναίους. à» Volunt 
derivari παρὰ τὸ κύειν δείματα, seu οἴδμιατα. 

Κυδοιμέω, ὥ, turbas excipio, tumultuor. Hom. Il. λ΄, Τὼ 

* ἀν᾽ ὅμιλον ἰόντε κυδοίμεεον, 


; Κυδωνίτης οἶνος, vinum ex malis cotoneis. 


ΚΥΊΞ, cyix : herba de genere bulborum, apud Theephr, 
hist. pl. 1. 2. c. 8. et Plin. l. 13. c. 4. 


ΚΥΚΑΣ vocant ZEthiopicum palmarum genus Theophr. 
hist. pl. I. 2. c. 8. et Plin. l. 18. c. 4. 


ΚΥΚΑΏ, $, F. zw, misceo, miscellam facio: proprie 


| de liquoribus dicitur. Eliad. X. Ἐν τῷ ῥά σφι κύκυσε γυνὴ 


KYKAO 


εἰκυῖα ϑεῆσιν Ova πραμνείῳ.. Aristoph. in Yesp- ἅλμην κύκα 
τούτοισι, muriam misce istis. Et, κυκᾷν τὸν ὄρβορον, apud 
eundem. Jtem generalius, misceo, confundo, perturbo : 
ut, τὴν βολὴν κυκήσω, apud Aristoph. in equit. exp. eurra- 
ράξω. CAEsch. Pr. 993.) 

t Κυκάομαι. κλυδὼν ἐν μέσω κυχώμενος. Soph. El. 735. t 

Κυκεία, ας, fj, et κύκημια, ἀτος, πὸ, miscella, permistio. 
Item confusio, perturbatio. 

Κυκητὴς, οὔ, 5 perturbator. 

Κυκήθρα, ας, hy idem quod κυκεία, 

Κύκηϑρον, ov, τὸ, à miscendo dictam est rutrum, seu ru- 
dis, aut rudicula, apud Aristop 

Κυκεὼν, ὥνος, ὃ, 'miscellanea potio, Apud Homer. legitur 
et xuxsG accus. per-apocopen pro κυκεῶνα, Item κυκείω in- 
terjecto etiam ;. 1l. X. '. Item xvxsà», pro potione à medico 
data: Plato de rep. lib. 3. 4 Κυκεὼν metaphor, cinnus, 
miscella quarumvis rerum, commistio rerum diversarum : 
apud Lucian. Sic Synesius ἀλλ᾽ εὐθὺς ἦν &azavra κυχεὼν, 
omnia confusa et perturbata erant. 

Κυρκαγάω, &, idem quod xvxáv, apud Hesych. et Suid, 


Composita. 


LA 1 


: idem quod χυχάω. 
Aristoph. in Pluto dicit 'Circen ἀνακυκῶσαν τὰ φάρμακα. 
[302. 309.] 

Διακυκάω, idem, Exponitar, confundo, erturbo. [De- 
mosth. de Corona. Τῶν μεὲν οὖν λόγων, οὃς οὗτος ἄνω xal χάτω 
διακυκῶν ἔλεγε «σερὶ τῶν τσαραγεγραμιμένων νόμων, &o.] 

᾿Ἐγκυκάω, &, q. d. misceo intrà, seu confundo intrà. 

Συχκυκάω, ὦ &, commisceo, permisceo, Aristo in Plato, 
Ζεὺς ξούλεται, Ἐς ταὐτὸν ὑμᾶς συγκυκήσας τρύθϑλιον, "Ec τὸ 
βάραϑρον ἐμβαλεῖν. 


KY'KAOZ, v, ὃ, orbis, circus, circulus, Plato epist. e 
κύκλὸς ἐστὶ τὸ ἐκ τῶν ἐσχάτων ἐπὶ τὸ μέσον ἴσον ἀπέχον πάντη, 
quod ab extremis ad medium omni ex parte squaliter 
distal. Arat. σσολιοῖο γάλακτος κύκλος, lactens orbis. Κύκλῳ 
φέρεσθαι, i in orbem circumque ferri, Plut. de orac. Pyth. 
Et, κύκλῳ περιδινεῖν ἑαυτὸν, in orbem se circumagere, JEsch. 
contra Ctesiph. Et, περιϊέναι κύκλῳ, sive ἐν κύκλῳ, Ari- 
stoph. in Pluto. Oratio quoque.et periodi suos habent 
κύκλους. Demetr. £vraUSa τῆς τσεριόδου μὲν ὃ κύκλος ἐκλύε- 
74. Apud Dialecticos κύκλος dicitur circularis argumen- 
tatio, et quz in se ipsam redit, idem proponens €t con- 
cludens, licet aliis verbis. vide "Aristot. prior. anal. lib. 2, 
c. 4. ltem apud Hermogen. figura quzdam orationis, 
quam itidem circulum appellant, quum periodus aut ver- 
sus in idem verbum desinit, à quo incipit: ut apud Home- 
rum, Θῆχεν ἀνὰ μουρίκην, δέελον δ᾽ ἐπὶ σύματ᾽ ἔϑηκε. 4 Item 
circuitus, vel circus, Thucyd. lib. 3. ἐμαιπρᾶσι τὰς οἷ- 
κίας τὰς ἐν κύκλω τῆς ἀγορᾶς. Et, Il. σ΄. ἱερῷ ἐνὶ κύκλῳ, in 
circuitu judicii sive fori, Et in nova comoedia, pro loco 
ubi vendebantur mancipia: sic dicto, quód in orbem et 
coronam circumsteterint vendentes. Schol. Aristoph. dicit, 
fuisse circum quendam Athenis, ubi carnes vendebantur, 
et inprimis pisces. *| Item corona hominum, seu homi- 
num multitudo in orbem. collecta. Euripid. i in Andron. 
εἰς δὲ συστάσεις κύκλους T ἐχώρει λαὸς οἰκήτωρ ÜtcU,.. Item; 
κύκλον στοιεῖν, aut τάττειν, aut περιστῆσαι, orbem facere, in 
orbem colligere. "Thucyd; 1. 2. Xenoph. Ped. 7. 4 Est 
etiam cireuitus et ambitus, quo civitas aliqua aut. castra 
circumscripta τς Ὡς μονα, 1. 2. τοῦτε "yàg φαληρικοῦ τεί- 
χϑυς στάδιοι ἦσαν ari τριάχοντα, πρὸς. τὸν κύκλον τοῦ ἄσ- 

7t«. Xenoph. Hell. 2. μέγας ὁ κύκλος ὧν, πολλῆς φυλακῆς 
ἐδόκει δεῖσθαι, 4 Item κύκλοι πρόσωπου, apud Hippocr. 
male: nam in malis orbicularis quzdam rotunditas cerni- 
tur. Soph. i in KEdipo, κύκλους vocat ipsos oculos: ἔσαι- 
σεν ἄρϑρα τῶν αὑτοῦ κύκλων, Suorum orbium.  ( /Esch, Pr. 
504. Soph. CEdip. Tyr. 1294.) «| Κύκλοι dicuntur etiam 
rotarum orbes: ac inlerdum syneodochicé ipsz. rote. 
Odyss. J/. Ως ἄν τοι πλήμνη γε δοάσσεται ἄκρον ἱκέσϑαι Κύκ- 
Aev ποιητοῖο, "| Item κύκλοι, orbes, circuli : ut ii qui an- 
nulis similes sunt, sive lignei, sive ferrei, Poll. lib. 1. 
€ Item κύκλοι, orbes ; de solidis corporibus, planis tamen, 
et orbicularibus : ut, κύκλος κηροῦ, κύκλος τυροῦ. liem or- 
bes super quibus carnes in mensa conciduntur. Poll. lib. 
7. “4 Κύκλος dicitur etiam orbis sive tabula orbicularis et 
rotunda, quz tripodi imponitur. Poll. 1. 10. Per meta- 
plasmum autem in plar. num, dicitur κύκλα pro κύκλοι, ut 
σταθμὰ et ζυγὰ, à σταθμὸς et ζυγός. — 137A κυλίω derivari, 
testatur Eust. et Etym. nam. qua orbiculari rotunditate 
sunt, ea ut plurimum volubilia esse solent. 

Κυκλάζω, cireumeo, Hesych. M 

KuxAalvu, roto, rotundo. apud eundem. 

Kux^Ápavoc, ov, h, cyclaminus, nomen herbe: de qua 
Diosc. lib. 2. cap. 149. 

Κυκλὰς, άδος, ἡ, orbiculata, rotunda : κυκλάδες νῆσοι, apud 
Isocr. et Plutarch. 

Κυκλέω, in orbem cireumago, in orbem verto. Euripid. 
in Oreste. Ποῖ σὸν πόδ᾽ bri συννοίᾳ, κυκλεῖς ; j 

Κυκληδὸν, instar circuli ; item, circumcirca, IH. X... 

Κυκλικὸς, οὔ, ὁ, orbiculatus, rotundus : ut, xuxXodv σιχῆ- 
μα, apud Theophyl. Item. circulator, circumforaneus, 
trivialis : unde χυκλικοὶ αὐληταὶ, apud. Lucian. de saltat. 


( 866) 


Κύκλιος, idem quod κυκλικός. ut, κύκλιοι χοροὶ, apud Aris- 
"- in Nub, 1332. (R. 369.) et ye Sape iri md 
51 

᾿Κύκλια, in orbem. Earip. 

Κυκλίσκος, E ὁ, orbiculus. ltem scalper excisorius, | 
cavus ima sui parte, ad circuli figuram accedens. : 

Κυχλίσκιον, orbiculus. Diosc. 

Κυκλόεις, ἔντος, idem quod κυχλικὸς suprá; ut, κυκλόεις 
θρόνος ἀγορᾶς, apud Soph. ((Edip. Tyr. 166.) 

Κυκλόθεν, undique ex omnibus circuli partibus. 

Κυκλόσε, in orbem, cirenlatim. Hiad. Y. 

Κυκλόω, circulo, circulo includo,: Plut. in symp. sept. 
Sap. ἀθρόοι πέριξ κυκλοῦντες. — Item in orbem ago, circuma- 
go, in orbem torqueo. Athen. lib. 2. ἔδει γὰρ εἰς πὴν ἀρισ- 
περὰν ἀγκῶνα ἐρείσανγτα, καὶ τῇ δεξιᾷ κυκλώσαντα, ὑγρῶς - ed 
vai τὴν λάταγα. Sio κυκλοῦν τόξα, in Epigramm. 
κυκλοῦντα. Soph. Aj. 19. κύκλων πρόσωπον. Eurip. “του 
niss. 321.) 

Κυκλόομαι, in orbem colligor, in orbem cogor: unde 
κυκλοῦσθαι, apud Xen, Ped. 6. t p. 158. e.t. Item activé, 
corona cingo, ambio: unde Nonn. χριστὸν ἐκυχλώς- 
Pa CAEsch. S. c. Th. 123.) t Xen. P«ed. 6. p. 166. 

t 

Κύκλωμκα, τὸ, ciroumrotatio, rote eireumactio : uL, xéx- 
λωμ᾽ Ἰξίωνος, Eurip. 

t Κύκλωσις, actio cireoumd 
Ped. p. 173. a.t 

Κυκλωτὸς, idem quod κύκλιος. cerei [S.c c. Th. 546. ] 


di, verbum militare. Xen. 


Composita: ac primüm ex v et κύκλιορε 


᾿Ακύκλιος, indoctus, seu qui orbem. disciplinarum. non 
confecit, Hes. 

Ἔγκυκλος, sU, ὁ καὶ 5, in orbem factus, in orbem. rediens, 
circularis, Τὸ ἔγκυκλον numeratur inter vestes muliebres 
à Poll. Sic Suid. et Aristophan. φέρ᾽ ἔγκυκλον τουτὶ λάμι- 
Bay ἀπὸ τῆς κλινίδος. Sic et apnd Pausan. 

᾿Ἐγκύκλιος, circularis, rotundus :. idem uod κύκλιος. Et, 
ἐγκύκλιος παιδεία, idem quod ἐγκυκλοπαιδεία. | Athen, 1. 5, 
et 13. Item trivialis, vulgaris, vilis. Isocr. ad Nic. Plut. 
de aud, Aristot. pol. 1. et alibi. Item in orbem.rediens, 
anniversarius, annuus, Suid. 

Ἐμπεδόκυκλος χρόνος, tempus quod firmis jugibusque or- 
bibus volvitur. Nonn, 

᾿Ἐσικύκλιος, (sub, «τλακοῦς,). quoddam placentse genus, 
apud Athen. lib. 14. 

Εὔκυκλος, pulchré orbiculatus, bené rotundus.. Il. v. et 
ξ΄. Item bonos seu pulchros orbes habens, Od. ζ΄, $ sixóx- 
My χορείας, Aristoph. Thesm, 977.: (Esch. Pr. 709, S. 
c. "Th. 596.) 

Ἡμικύκλος, ov, ὃ, semicirculus, hemicyclus. 

Ἡμικύκλιος, semicircularis. Laert. 

ἩἩμικύκλιον, ου, πὸ, hemicycelus. Procl. de sphaera. ἡ 

vocantur etiam loca semicirculi figura zdifi- 
cata. Plut. in Alcib, 

Ἡμικυκλιώδης, semicircularis. Strabo. 

Περικύκλιος, circularis. Merc. Trism. 

Τετράκυκλος, quatuor. circulis seu orbibus constans. 
Item qui est quatuor rotarum, Herodot. et Athen. 

᾿Ὑαόκυκλος, orbiculos. seu. orbes. subtus. habens.: yel 
subtus rotundus, aut aliquantum rotundus et obiculatus, 
Odyss. Y. 

Ὑαόκυκλον, ov, τὸ, orbis qui tripodi aut alii ejusmodi 
vasi supponitur. Poll. ex Hom, 

,XgurtíxuxNoc, aureum, habens: cireujum, ut, χρυσεόκυκλον 
φέγγος, Eurip. in Phen, [181.] 


Composita ex κυκλόω, et κυκλέω. 


᾿Ανακυκλόω, ὥ, cireumcingo : vel simpl. cingo, cireundo, 
ltem revolvo. Damasc, διὸ xai etx ἑπτὰ ὁ τῶν ἡμερῶν 
ἀριϑιμὸς προβαίνων, πάλιν ἀγαχυκλοῦται. 

᾿Ανακύκλωσις, circundatio, Herodian. 

᾿Αγακυκλέω, à, revolvo, ciroumyolyo. 
revolvo, Luo. οὐ μικρὸν οὐδὲ εὐκα radphmoy πρᾶγμα ἀνακυκ- 
λῶν, ltem itero, repeto, qnasi in m circumagendo. 

᾿Αναχυκλέομαι, οὔμαι, revolvor, cireumvolvor.- Plut. in 
Ant. Aristot. etl. 1. 

᾿Αγακύκλησις, revolutio, cireumvolatio. Item revolutio, 
iteratio.  [Plat. Polit. διὸ τὴν ἀνακύκλησιν εἴληχεν, ὁξισμι-, 
κροτάτην τῆς αὑτοῦ κινήσεως παράλλα ξιν.] 

Décomp. ᾿Εσπανακυκλέω, ὥ, vepeto, itero. Dionys. Areop. 
de eccles, hier; [Plat. de Rep. lib. 10. τὸν τρότον δὲ, φορᾷ 
ἱέναι ὥς σφισὶ φαίνεσθαι ἐπταναχυκλούμενον τὸν τέταρτον. 

p Ἐπανακύκλησις. Plat. Tim.] 

Ἐπανακυκλόω, à, revolvo vel repeto. 

᾿Επανακύκλωσις, revolutio, Plat. in Tim. 

Xwayaxux^ów, simul revolvo. Unde pass. apud Plat. in 
Polit. συνανακυκλουμένης εἰς τἀναγτία τῆς γενέσεως, in contra- 
rium generatioife revoluta. 

Διακυκλόω, &, voluto, 

᾿Ἐγκυκλόω, circo includo. ltem circumago. 

᾿Εγκυκλέω, &, cireumvolvo. | Polluci. ἐγκυκλεῖν est, cir- 
cumvoluto eo quod. dicitar. ἐγκύκλημα, spectatoribus 0s- 
tendere quae intus acta sunt, 


Metaph. animo 


L 


KYAIQO 
᾿Εγκύκλημα, οἱ ἐγκύκληϑρον, πὸ, pegma quoddam scení- 
cum, cui subjectze rolz, quo. cireumacto, quie intus acta 
fuissent, speotatoribus ostendebantur. Eustath. et Poll. ἡ 

Παρεγκύκλημα, q. d. cireulatio, figura dicenili, 
apud schol. Aristoph. [Nub. 18.] 

Εἰσκυκλέω, ὥ, advolvo, tlitsilo et rotando Jepsddié, 
introveho, infero. Aristoph. in Vesp. Νὴ τὸν Διόνυσον ἄπορά, 
γ᾽ ὑμῖν “σράγματα Δαίμων τις εἰσκύκληκεν εἷς τὴν οἰχίαν.. 

Εἰσκύκλημα, τὸ, dicebatur id ipsum, super qno ἐγκύκλημα 
introducebatur. "Poll. 

Decomp. * Ἐπεισκυκλῶ, advolvo. Ttem attexo, annecto. 


ἘἘσεισκύκλησις, idem quod ἀνακύκλησις. Suid. et Bas. in- 


epist. ad Diod. Greg. in zm. ἐν 
Παρεισκυκλέω, αἰίοχο, adnecto. Eust. 
᾿Ἐκκυκλέω, evolvo. Hesych.. 
᾿Ἐχκύκλημοα, machina lignea in theatro, qua circumacta, 
ostendebatur «— quicquid sdenità in^ scena 
ageretur. Poll. 
Κατ óv, circum 78 
Περικυκλόω, ᾿οἰγδαηδο, cingo, in circulum idoli: ἡ , 
- w. Aristoph. Pae. 6. Mà τὸν Δί᾽, ἀλλ᾽ ἐξαρπά- 
Ὅλην ἐνέκαψε «σερικυκλήσας τοῖν «ποδοῖν. | Schol. na 7T. 
σεμεάσας, καὶ -— 
Περικυκλόομιαι, Y idem. 
Περικύκλωσις, idem quod κύκλωσις. Thuc. l. 3. 
Συγκυκλόω, circundo. 
[Συγκυκλέω. Plat. Politic. Hie locus citatur à Den: 
Phal. de Elocut. $. 5.] 


Ind. 


2 


KY'KNOZ, ov, ὃ, cygnus, olor: avis de qua vide Arhitot 
JElian, Oppian. in Ixeuticis. Hesiod. in Asp. κύκνοι ἀερσι- 
πόται ᾿ ἤἥπυον. "Theocr. idyll. 5. Οὐ ϑεμιτὸν X&xoy ποτ᾽ 
ἀηδόνι κίσσας ἔρισδεν, Οὔτ᾽ ἔποπας κύκνοισιν. — (Aristoph. R. 
209.) | Item genüs navigii, sic dictum, quàd ws 
cygni effigiem gerat: apud Athen. l. 11. 


. Κύκνειος, eygneus, olorinus : ut, κύκνειον μέλορ, Athen. 


l. 14. 


KY'AA, τὰ, Hesychio τὰ ὑποκάτω τῶν κοιλώ- 
μώτα, cavitates oculorum, quae pelpebris subsunt: quie 
et κυλάδες dicuntur. Birnen 

Κοικύλλειν, idem. esse dioit «σεριβλέσειν, [Arist 
"Thesm. 859. Schol.] . Alii esse volunt τὸ 


καὶ διά τρίβειν σπεριβλεσσόμεενον, — Nonnulli, φϑονεῖν. ἣν - 

KYAIQ, F.íz«, volvo, voluto: proprié, ἀστὸ và» ἄγω 
ἐσὶ τὰ κατωτέρω, ut annotat Eust. Theocr: idyll, 25. rj 
serpentibus. Herculi infanti à Junone: inmuissis. y: T: 
ἐξειλυσϑέντες ἐπὶ χϑονὶ γαστέρας ἄμφω 
Metaphoricé infortunium in caput alicujus velut ex pre- 
cipiti loco devolvi dicitur: ut Il. ε΄, τάχα οἱ μέγα τοῦμα 
κυλίσϑη. 

Κύλισις, εως, *, volutatio : dicitur de athletis, qui aromate 
inuncti, in pulvere se volutant, ut tactus lubricus non sit. 
Plutarch. symp. 2. probl. 4. 

Κυλίστρα, &, volutabrum, locus in quo jumenta se πὰ 
tant. Poll. [Xenoph. περὶ "Iz. cap. 5. $. 8. xal ὅταν ἐπὲ 
κυλίστραν Hays. 

Κυλιστὸς, οὔ, 0, versatus, volutatus, volveaioininitidiis 
&ut contortus, convolutus, aut volubilis: ut, κυλιστὸξ. στέ- 
φανος, apud: Eust. ex Eubulo; : 

Κυλίομαι, volvor, devolvor. ZElian. — dnd s 


χυλίονται. Item versor, assiduus sum. 

€. 4. διὰ τὸ πσερὶ τὴν ἀγορὰν καὶ τὸ ἄστυ EFinu 

Κύλισμα, T, volutabrum, id ipsum in quo quis voluta: 
tur. 2 Pet. 2. 


Κυλίδες. Vide in compos. ᾿Εσπκυλίϑες. " 
Κυλινδαίνω, idem xvA vb», κυλίω, Max. Tyr. ^ 
Κυλίνδω, et κυλιγνδέω, volvo : idem quod κυλίω. Odyss. & 


Kai. βορέης αἰϑρηγενέτης μμίγα κῦμα κυλίνδων. Xenoph. 

 Κυλίνδομιαι, sive oc fam volvor, volutor. Odyss. x: 
Αὗτις ἔπειτα πέδονδε κυλίνδετο λᾶας ἀναιδής. t Hes, Asp. 878.t 
Sic et II. ξ΄. et Y... Metaphoricé, infortunium in caput ali- 
cujus volvi dicitur. Odyss. β΄. Τοῖσιν γὰρ μέγα ασῦμα 
χυλίνδεται. Sio et Od. 9. κυλινδεῖσϑαι dieitur: etiam, n 
in aliqua re versatur et assiduus est. Plut. 

Κυλίνδησις, volutatio. Plut. 4 

Κυλινδήθρα, ἡ, idem quod κυλίστρα, 

Κύλινδρος, ov, ὁ, cylindrus : lapis teresin modum Me 
quo area Aadequatur, huc et illuc sepiüs volutato. - 1: 
Arg. 2. 3 V dear ibit RENNES MUN τὰ 
Utitur et Plutarchus symp. ὅ. ἢ 

Κυλινδρώδης, toc, ὁ xal ἡ, oylindro similis, cylindrum imi- 


tans. "Theophrast. hist. pl. 7..6, 5. ! 
Κυλινδρικὸς, oU, à, ctielivie uit qui cylindri est. Ὁ . 


Κυλινδρικῶς, in modum cylindri, more cylindri. Plat. 
8 . 5. 
int , &, eylindro sequo, oylindro caloo. "Theophr. 
hist. pl. 1. 2. cap. 5- 
Καλυνδέω, à, idem quod κυλινδέω, volvo, volet: " 
Καλινδέομαι, volvor, volutor, versor. t X en; Ped. 1. 4.5. 
Item, assiduus sum et oconpatus in re aliqua. "Sie aped 
ἀντιδόσεως" τῶν eripi τὰ δικαστήρια καλινδουμένων, 
Synes. et Greg. 


——— 


o e PRENEERRS "P URP 


" KYAIQ 


Κύλιξ, aoc, ἢ, calix : (57 Παρὰ τὸ κυλιέσϑαι τῷ τροχῷ, 
εἴτε τῷ κεραμεικῶ, εἴτε τῷ χαλκευτικῶ, αἱ Eust. tradit et 
Athen.) Theocr. idyll. 7. Αὐταῖσιν κυλίκεσσι καὶ εἰς τρύγα 

εἴλος ἐρείδων. Plutarch. μεγάλας κύλικας ἐκασίνειν, Athen. 
lib. 11. ἐγένοντο δὲ ἐπίσημοι κύλικες af τε ᾿Αργεῖαι καὶ αἱ 
ATTixXa&i. 
. Κυλίκειος, ov, ὁ καὶ 5, inter pocula dictus vel factus; ut, 
χυλίκεια ζητήματα, apud Poll. — 

᾿Ἐπικυλίκειος, (comp.) idem. Athen. lib. 1. Diog. Laért. 
in Arcesil. 

Κυλικεῖον, ov, τὸ, calicum repositorium : locus reponendis 
calicibus destinatus. Athen. lib. 11. et 13. Sic dicitur 
etiam ipsum συμεσόσιον, apud eundem 1. 11. 

KvAbuoy, es, τὸ, parvüs calix, caliculus. Athen. 1. 10. 
et 11. 

Κυλίσκιον, idem. Aristoph. in Acharn. 

Κυλικὶς, ἔδος, $, pyxis inedicamentaria Athen. 1. 11. 

Κύλιχνος, ov, ὁ, Etymol. κυλέκνος, et κυλίχνη, 5, idem quod 
κυλικίς. Poll. Item pro calice, sive φιάλῃ, apud Athen. 
lib. 10. Et pro olla. Poll. ex Aristoph. . 

Κυλιχοὶς, (oc, 5, Etymol. κυλικνὶς, idem, Athen. l. 11. 

Κυλέχνιον, cv, τὸ, pyxis medicamentaria, et caliculus. 


"Aristoph. in equit. 


Composita : ac primüm ex κυλίω. 


᾿Ακύλιστος, ov, ὃ καὶ ἡ, qui non volvitur, immotus, rigidus. 


' Athen. 1. 4. 


ἱΑμαξοκυλισταὶ, οἱ, q. d. currus devolutores: sic quidam 
Megaris appellati sunt, ut colligitur ex historia, quam 
Plutarch. in fine κεφ. Ἕλλην. refert. 

᾿Αμφικυλίω, circumvolyo. Pind. [Nem. H. 40. φασγάνῳ 
ἀμφικυλίσσαις. Schol. ἀντὶ τοῦ, ξίφει “περικυλίσας.} 

᾿Ανακυλίω, revolvo. Item sursum volvo, Luc. de luctu. 


(357 ) 


Πολυκυλίνδητος, multüm volutatus. Hesych. 

Προκυλινδοῦμιαι,  provolvor ad pedes alicujus, more sup- 
plicis accido ad genua alicui vel alicujus. Dem. οὗτος δὲ 
ἐκείνου μὲν προυκυλινδεῖτο. Sic et apud Isocr. in paneg. 
Reperitur et προσστροκυλίνδομκαι, apud Hom. majoris empha- 
seos gratia: ut Iliad. x'. et Odyss. e. 

᾿Προκχυλινδήματα, antegresse volutationes, apud Synes. 

de insom. 

Συγκυλινδέω, unà volvo. 

Συγκυλινδοῦμκαι, unà volutor. Xenoph. in symp. 

Τρικυλίγδητος, ter volutatus, vel seepiüs volutatas. 


Composita ex κύλινδρος. 


᾿Επικυλινδρόω, d, cylindris in superficie :»quo et com- 
plano. 'l'heophrast. de caus. pl. 1. 5. 

Ἡρμεικυλίνδριον, ov, τὸ, semicylindrus, apud Porphyr. quo 
pro cervicali usos fuisse ZEgyptios tradunt. 


Composita ex καλινδέω. 


᾿Ανακαλινδοῦμαι, idem quod καλινδοῦρκαι. αἱ, ἀνακαλινδεῖσθαι 
βαϑείᾳ σχολῇ, versari in alto otio, seu alio otio frui. 

᾿Ἐγκαλινδέω, volvo, seu voluto in. 

᾿Ἐγκαλινδέομκαι, volulor in, versor in: hoc est, assiduus 
et occupatus sum in. Chrysost. Apud Hippocr. epist. ad 
Damag. ἐγκαλινδεῦνται avoANic ξυμφορῆς, multis involvuntur 
calamitatibus, . 

Περικαλίνδησις, circumvolutio. Plut. 

Προχαλιγδέω, provolvo, volvo ante. 

Προκαλινδοῦμκαι, volvor ante, provolvor, videlicet pedibus 
seu ad pedes. Greg. 

Συγκαλινδεῖσϑαι, simul volutari. 

Τρικαλίνδητος, ter volutatus, vel sepiüs volutatus. 


KYMBOX 


tus, tranquillus, placidus. Luc. in dial. Zeph. et Noti. 
(JEsch. Ag.575.) [Eurip. Iph. in Taur. 1444. Neptu- 
nus ἀκύμονα «σόντου τίθησι νῶτα.] ^ Vide-et Comp. à Kuéz, 
vel Κύω. 

᾿Ακύμαντος, cui moti non sunt fluctus; sedatus, tran- 
quillus. Luc. in dial. Panopes et Galenes. Metaphorice, 
sicut et ἀκύμων, pro tranquillo seu imperturbato, apud Syn. 

᾿Αντικυμαίνομαι, undabundus jactor contra aliquid. 

᾿Αποκυματίζω, undis agito. Plat. 

Βαϑυκύμων, profundas habens undas. Item profundus, 
apud Dionys. de situ orb. et Nonn. 

Δ μία, 5, ἃ fluctus, i. magnus. 

Διακυμαίνω, fluctuare facio, ito : ut, διακυμαίνω τὸν 
᾿Αδρίαν. Luc. 

Δυσκύμαντος, fluctuosus, perturbatus. Contrarium ἀκύ- 
(avv. /Eschyl. [Agam. 662. ἐν νυκτὶ δυσκύμαντα δ᾽ ὡρώρει 
κακά. 


᾿Ἐκκυμαίνω, fluctuando, exundo, exundo. Apud Xen. me- 
taphoricé acies dicitur ἐκκυμαίνειν, i. fluctuare, anab. 1; 1. 

᾿Ἐκκύμανσις, exundatio. — Eustath. 

᾿Ἐπικυμαίνω, fluctuando irruo. 

Ἐπικυματίζω, innato aquz. Poll. Apud Philostr. in 
heroic. ἐσσικυματίζων αἴρεται, exp. superficiem undarum 
attingens attollitur. 

[1 Lam JEsch. Ag. 121. sc. pro πολυκύμων. vel ἃ 
κύω. 


Κολόκυμα, τὸ, (q. ἃ. κόλον seu. κολοβὸν κῦμα) surdus 
fluctus, qui nullo agitante vento tollitur et strepitat: vel 
qui nullum agitatis lapillis strepitum edit. Aristoph. in 

uit. τι 
iue ϑάλασσα, pacatum seu stratum mare : quum 
veluti fluctibus est complanatum: 

Λειοκυμογοῦσιν αἱ νῆες, quum utuntur zquore pacato et 
tranquillo, silentibus ventis. Suid. 

A £. 


᾿Αποκυλίω, devolvo, revolvo: vel volvendo lior. 
Matth. 28. προσελθὼν ἀπεκύλισε τὸν λίθον. Sic et Marci 16. , 

᾿Αποκυλίομαι, devolvor. Luce 24. et Marci 16. 

Ἂ Αὐτοχύλιστος, per se volutus, seu suapte natura volubilis, 
onn. 

᾿Ἐγκυλίω, involvo, devolvo in, implico. Metaphoricé 
plerunque usurpatur: ut apud Xen. apom. l. 1. εἰς ἔρωτας 
ἐγκυλισϑέντες, amoribus implicati seu capti. 

Εἰσκυλίω, involvo, advolvo. Callim. [Aristoph. Thesm. 
658. Εἰς οἷ᾽ ἐμαυτὸν εἰσεκύλισα πράγματα. Schol. Κατέστησα, 
ἐγεβαλόμην, béar afa. 774: ἐσκυλίσας.] 

᾿Ἐκκυλίω, evolvo, devolvo. Il. ψ'. ἐκ δίφροιο σσαρὰ τροχὸν 
ἐξεκυλίσϑη. Sic et apud Apoll.l. 2. Epigr. et Plat. «sg 
ἀδολεσχίας, (Esch. Pr. 87.) 

᾿Ἐκκυλίσιοι στέφανοι, qui et κύλιστοι, tortiles corolle in 
orbem. Eustath. ex Nicand. 2 

᾿Ἐπικυλίω, involvo, impello. Plut. [Polyb. Hist. lib. 3. 
xal τοῖς μὲν τὰς πέτρας ἐπικυλίοντες, τοὺς δ᾽ ἐκ χειρὸς τοῖς 
λίθοις τύσστοντες, &c.] 

᾿Εσικυλίδες, superiores palpebrze, sicut κυλίδες. 

Κατακυλίω, devolvo, deorsum volvo. 

Κατακυλίομαι, devolvor, devolutus decido. X en. Pzed. 5. 
κατακεκυλισμένοι ἀπὸ τῶν Veraroy, quum ab equis devoluti 
decidissent. 


Περικυλίω, circumvolvo, seu cireumvoluto, volutim cir-' 


cumago, Aristoph. in Pace. 

Πετροκυλιστὴς, qui saxa et lapides evolvit. Strabo. 

Προχυλίω, provolvo, volvo anté. 

Προκυλίομκαι. volvor ante, 

Προκύλισις, supplicatio, qua scilicet supplex alicujus 
genibus advolvitur. 

Προσχυλίω, advolvo. Matth. 27. Marci. 15. et Aristoph. 
in Vesp. 

Συγκυλίω, unà voluto. * 

Συγκυλίομαι, unà volutor. Item consuetudinem habeo 
cum aliquo. Athen. l. 12. ; 


Composita ex κυλίγδω, seu. κυλινδέω. 


᾿Ασοκυλινδέω, devolvo, seu volvendo amoveo, volvendo 
amolior: idem quod ἀποχυλίω. z 

Διαχυλιγδέω, pervolvo: vel in diversas partes volvo. 

᾿Ἐγκυλινδέω, idem quod ἐγκυλίω. 

᾿ἘἘγκυλίνδησις, volutatio. Plut. in Oth. 

ἡ ᾿Εχκυλύδομαι, provolvor, volvor, ex Soph. CEd. Tyr. 
822.t [Aristoph. Pac. 132, Ἦλθεν κατ᾽ ἐχθρὰν, αἰετοῦ “πάλαι 
ποτὲ ᾿Ωὰ ᾿κεκκυλίγδων, &c.] 

᾿Ἐπικυλίγδω, seu ἐπικυλοδέω, volvo super, devolvo in. 
Xenoph. Hell. 3. ἐπὶ τοὺς λοιποὺς ἐστεκυλίνδουν πέτρας εἰς τὸ 
κάταντες. Dicitur etiam bellum aut aliud aliquod infor- 
tunium £zixuMy3ez Sa: alicui, quum in eum velut ἃ przci- 
Z loco devolutum immittitur, aut quum eo obruitur. 

ut. de orac. Pyth. Axe» yàp μόχϑοι σε κατασχήσουσιν 
ἄελπτοι, φϑισιβεότου τ᾽ inl ipa o Kw πολέμοιο. 

Κατακυλίγδω, devolvo, deorsum volvo. 

Μεταχυλιγδῷ, de loco in locum volvo, volvendo transfero. 
Aristoph. in Ran. 

Περικυλιγδέω, circumvolvo, volvo seu volutando cir- 
cumago. Plat. X ed Leg. xal τότε μὲν, ἔστιν ὅτε βάσιν 
ἑνὸς κεκτημένα τινὸς κέντεου, τότε δέ παλείογα, τῶ σπαερικυλιν- 
δεῖσϑαι.} 


KYAAO'Z, οὔ, ó, claudus, curvus. Hippocr. de artic. 
ἀναγκάζονται κατὰ τὸν κενεῶνα, ἢ κατὰ τὸ ἄρθρον τὸ ἐκπεπτωκὸς, 
κυλλοὶ καὶ σκολιοὶ εἶναι. ἘΠῚ aliquanto ante, κυλλόν ἐστι τὸ 
οὖς, καὶ μεῖον τοῦ ἑτέρου. 

Κυλλόω, ὥ, reddo χυλλόν. unde κεκυλλωμένος, apud. Hip- 
pocr. de art, ; 

Κύλλωσις, ipsa actio reddendi κυλλόν. ibidem. 


KY"MA, «voc, τὸ, fluctus, unda. Iliad. β΄, ὡς ὅτε κῦμα 
πολυφλοίσβοιο ϑαλάσσης Αἰγιαλῷ μεγάλῳ βρέμεται. — Sic el 
alibi passim. Lucian. de hist. scr. συνδιοίσοντος ὑψηλὴν καὶ 
ἐπ᾽ ἄκρων τῶν κυμάτων τὴν ναῦν. ἘΠ, ἀειθμεῖν τὰ κύματα, 
apud dem, are fluct Sic, ἐπ᾿ dn κύματα 
μετρεῖν, apud Theocr. Idyll. 16. 4 Item metaphorice, 
pro magna lue. Plato. de leg. l. 5. μετρεῖν, ἐάν ποτ᾽ ἐπέλθη 
κῦμα κατακλυσμὸν φέρον νόσων, ἢ “πολέμου φϑορὰ, si pestis et 
lues incidat in civitatem. Apud eundem de rep. lib. 5. 
Ponitur et pro risu, quo quis loquens, quum quid ridicu- 
lum ei exciderit, obruitur. 2 Dici autem κῦμα quasi 
κύκημα ἃ xvxáo, tradiderunt cüm alii, tum Eust. 4 κῦμα 
pro κύημα, vide in Kóv, seu Kuév. 4 Κῦμα, pro cauliculo 
brassicas vide in κυμάτιον. 

Κυματίας, ov, ὁ, undosus, undabundus: ut, χυματίης ὁ 
ποταμὸς ἐγένετο, apud Herodot. (Ionicé verso a in ») ündis 
agitari ccepit fluvius. [lib. 8. πλέοντα δέ guy ἄνεμον Στρυ- 
μονίην ὑπολαβεῖν μέγαν καὶ κυματίην.] (Esch. Suppl. 355.) 

Κυματίη, tempestas, apud eund . 

Κυματίζω, undabundum reddo, undis agito, fluctus mo- 
veo, aut fluctuare facio: ut, κυματίζειν τὴν ϑάλασσαν. 

Κυματίζομαι, undabundus reddor, undis agitor, &c. 

Κυματόω, à, idem quod κυματίζοω. 

Κυματοῦμαι, fluctibus agitor, fluctuo, vel :stuo. Lau- 
cian. à δὲ ποταμὸς ἐκυματοῦτο ὥσπερ ϑάλασσα. ε 

Κυμάτωσις, Παοίυδεϊο, sstuatio. Strab. Exponitur et 
fluctus. 

Κυμάτιον, ov, τὸ, parva unda, parvus fluctus. Sic appel- 
latur etiam. cauliculus, proprié brassicz, qui prima ger- 
minatione producitur, quem cymam Celsus, Plinius et 
Columella vocant. Item in columnis prima pars epistylii, 
i. capitelli sive capituli, κυμάτιον à Vitruvio nuncupatur. 
apud Joseph. de antiq. 

Κυματόεις, fluck , und Opp " 

Κυματώδης, 26, ὁ καὶ ἡ, fluctuosus, Aristot. in probl. 

Κυμαίνω, fluctuo zestuo : ut, azóvros κυμαίνων, apud Homer. 
Od. δ΄, mare fluctuaus, mare undabundum. Κυμαίνειν τὴν 
ϑάλατταν, activé Luc. dixit pro, concitare mare, turbare 
mare. Item metaph. apud Herodian. lib. 1. κυμαίνουσαν 
οὖν ἔχων τοσαύταις φροντίσι τὴν ψυχήν. Dicitur et acies κυ- 
μαίνειν, i, fluctuare: ut apud Plut. τῆς δ᾽ ὑφ᾽ αὑτὸν στρα- 
τείας ἰδὼν τὸ πλεῖστον οὐκ ἀτρεμοῦν, ἀλλὰ κυμαῖνον ὑπ᾽ ἄσει- 
εἰας καὶ ϑορυβούμενον. Sic et apud Arrian. in exped. Alex. 

Κυμαίνομαι, idem quod , κυμαίνω, fluctuo. Plut. in Plat. 
qusest. Ξ 

Κύμανσις, fluctuatio. 


Composita. 


᾿Αχροκυματόω, ὥ, summis innato fluctibus. Luc. in 
Lexiph. ) 
᾿Ακύμων, ονος, ὃ καὶ ἡ, non undosus, fluctibus non agita- 


4Y 


μα, albicans fluctus. Eurip. in Oreste. [993.] 
Ἐπ hoc loco Porsonus habet λ ὕμοσι, ἃ Ἃ pA 
λευκόκυμασι est lectio Ald. contra plures MSS. ut ait Vir 
egregius.t ᾽ 

Μεγαλοκύμων, ingentes fluctus excitans. 

Ματακύμιος, oU, ὁ xai ἡ, post fluctus adveniens, seu flucti- 
bus succedens, tranquillus : seu qui post fluctus tranquilli- 
tatem prestat: unde apud Eurip. in Alcest. Apollo in- 
vocatur ut sit μεταχύμιος ἄτας, i. calamitati finem imponat, 
qua tanquam fluctu obruta erat Admeti domus. Τὸ μετα- 
κύμιον; exponitur etiam intervallum, quod est inter fluctus, 
apud schol. Eurip. ^ 

Πεντακυμία, 5, immanis unda seu fluctus, fluctus decu- 
manus: ad verbum, quinque fluctus uno impetu adven- 
tantes. 

Περικύμων, qui vel quae fluctibus circumcirca alluitur. 
Eurip. in Troad. [795.] 

Ππολυκύμων, und , undis al 
epith. in Solonis elegiis. 

Προκυμαία, », moles opposita fluctibus. 

Προσκυμαίγω, fluctuando alluo, seu zestuando undis alluo : 
apud Philostr. in Heroic. 

Τρικυμία, q. d. tri ; à tribus undis : proprié 
enim est trium undarum in unam collectio. Synes. in ep. 
ad Euopt. Metaphoricé ad risum transfertur apud Plat. 
lib. 5. de rep. quo quis veluti fluctibus obruitur. Etin alia 
metaph. τρικυμία λόγου, apud eundem in Euthyd. ( Esch. 
Pr. 1014.) , 

(Ὑποκυμαίνω. Philostr. 1. 3. c. 8.) ὁ 


dans, fluctuosus, Maris 


KY'MBOZ, ov, ὃ, cavus recessus. ltem olle fundum. 
Hesych. : 

Κύμβον, τὸ, dicitur acetabulum, i. conchula seu scutella, 
qua acetum apponitur in mensa ad intingendas carnes. 
Nicand. in Theriac. κολούσας Στσέρμαϑ᾽ ὅσον κύμβοιο 
τραπεζήεντος ἑλέσϑαι. Q7 Derivatur autem χύμβος, seu 
χκύμβον, παρὰ τὸ κυφὸν, διὰ “τὸ arsgipeglc εἶναι, 

Κύμβιον, ov, τὸ, idem quod κύμεβον, schol. Nicand. Item 
poculi quoddam genüs, quod Didymus apud Athen. lib. 
11. dicit esse longum et angustum, figura navigio simile 
quod κύμβη appellatur. Sic apud Anaxandrid. κύμβια 
ἐκάρωσεν ὑμᾶς. Sic et apud Chsrem. et Dem. contra 
Mid. Pro eodem dicitur et κυμιβαῖον, apud Pausan. in 
lexico suo. Et κυμβεῖον, apud Etym. d 

Κύμβη, ἡ, cymba, navigii actuarii genus. Soph. in An- 
dromeda, ἵν ἐν ἢ κύμβαισι ναυστολεῖς χϑόνα. Item idem 
quod κύμβον, seu κύμβιον, acetabulum. Nicand. in Alexiph. 
βαλὼν ἁλὸς ἐμπλέα κύμβην. Item poculi quoddam genus, 
apud Athen.l. 11. *| Item caput, teste Suida. Etymol. 
et Eustath. quod supra xf» sine μὲ fuit appellatum : à qua 
significatione sunt sequentia derivata. ^ 

Κυμβητιᾷν, proprié signif. in caput dejicere : quod et 
κυβιστᾷν, à synonymo κύβη. Etymol. ὁ : : 

Κύμβαχος, idem quod ἐπὶ κεφαλήν. — Dicitur etiam κύμε- 
βαχος πίπτειν, is qui in caput cadit. Iliad. é. sispyéoc 
ἔκπεσε δίφρου Κύμβαχος ἐν κονίησι, Significat etiam eam 
partem in extremitate galez, cui immittitur crista: teste 
Etym. et Eust. Sic ll. &. Κύμβοχον ἀκρότατον νύξ᾽ ἔγχεϊ 
ὀξυόεντι. : 

Κύμξαλον, ov, τὸ, cymbalon, crepitaculum, crotalum : 
iustrumentum cavum quod manu pulsatum crepitat: quale 


KYMBOZ 


in sacris matris deóm ad tyrnpana adhibebatur. Xen. dc 
re equest. ὥσπερ γὰρ κύμιβαλον ψοφεῖ ἡ κοίλη ὁπλή. — Sic et 
apud Athen. 1. 9. i 

Κυμβαλίζω, F. izw, cymbalum pulso. Luc. de salt. 
ἐκυμξάλισέ τε, καὶ προσωρχήσατο. . 

Κυμβαλιστὴς, cymbalista, qui cymbalum pulsat. 

(Κυμβαλέον. JEsch. Suppl. 15.) 1 Vox corrupta, forté 
xv ἅλιον. Butl; in Ind. 7Esch.t 

Comp. ᾿Ανακυμβαλιάζω, cum sonitu evertor. lliad, π΄, 
δίφροι δ᾽ ἀνεκυμεβαλίαζον. 


KY'MINAIZ, εως, vel «δος, ἡ, avis est, quam nonnulli 
interpr. noctuam, apud Hom; Iliad. ξ΄, χαλκίδα κικλήσκουσι 
ϑεοὶ, ἄνδρες δὲ κύμινδιν. — Plin. 1. 10. c. 8. esse dicit noctur- 
num accipitrem. 


( 358 ) 


Κυπρῖνος, Cyprinus: piscis fluvialis, apud Aristot. hist. 
an. lib. 4. cap. 11. et 1. 6. c. 14. et l. 8. c. 20. 

Κύπεις, Vocatur Venus, ab insula Cypro, in qua nata 
est. Usurpatur et pro actione venerea, seu pro rebus 
venereis. Plutarch. Οἱ yàg κύτσριν φεύγοντες ἀνθρώπων, ἄγαν 


ΚΥΡΒΙΣ 


Εἰσκύστω, exerto capite introspicio: vel introspicio 
quasi exerto capite. 
Ἐκκύστω, prospicio. Item promineo, foris appareo. 
EM Διεκκύσστω, aspicio capite exerto. διακύσστω, 
b. 3. ' Ἶ 


γοσοῦσιν. Acheeus, ἐν κενῇ γὰρ γαστρὶ τῶν καλῶν ἔρως οὖκχ ἔστι. 
πεινῶσι γὰρ ὃ ἔρως καὶ ὃ κύπρις πικρά. Ex quo Euripides, 
Ἐν πλησμονῇ τοι κύπρις, ἐν πεινῶντι δ᾽ οὔ, (V. Med. 632. 
837.) Idem in Bacchis. οἴνου δὲ μοικέτ᾽ ὄντος, οὐκ ἔστι κύ- 
πρις. Ut et apud Latinuín comicum : Sine Cerere et Bac- 
cho friget Venus. Hinc comp."Axvego;, Veneris expers. 

Κυπείζω, germino. Cantic. cap. 2. 

Κυπρισμὸς, germinatio. Cantic. c. 7. 

Σιλλικύπρια, τὰ, arbores in quadam: ZEgypti parte, ex 
quarum fructu fit unguentum. Vide Herodot. in Euterpe. 


KY'MINON, ov, τὸ, cyminum, sive cuminum : herba et 
semen. Theocr. idyll. 10. Μὴ ᾿πιτάμης τὰν χεῖρα καταπρίων 
a3 κύμινον. vide Dioscor. l. 3. c. 68. et Plin. l. 19. c. 8. 

Κυμειινώδης, εως, ὃ καὶ 9, i 5; i imilis, seu 
-€ cuminum proximé accedens, apud Theophr. hist. pl. 

, 8. 


KYIIA'PI20Z, ov, 5, cupressus. Odyss. £. εὐώδης κυπά- 
ψισσος.ς Attice dicitur Κυπάριττος : ut apud Athen. lib. 1. 
Ἧ δὲ καλὴ Κρήτη κυπάριττον τοῖσι ϑεοῖσι. ἔφ" Sunt qüi dic- 
tam velint dar? τοῦ κύειν παρίσους τοὺς ἀκρέμονας. 

Κυτσαρίσσινος, cupressinus, ἃ cupresso factus. Odyss. ξ΄, 
Κλινάμενος σταϑιμῷ κυπαρισσίνω. 

Κυπαρισσίας, ov, ὃ, dicitur tithymallus quidam, quoniam 
ἔοικε κυπαρίσσῳ sive πίτυϊ ἀρτιφυεῖ, teste Diosc. l. 4. c. 165. 

Κυσαρισσὼν, ὃ, cupressetum, locus cupressis consitus. 
Strabo. 
τὶ T ogg tcd cupressus pumila: herb: nomen apud 

KTIIA'POTZ, (inquit Hesych.) vocabant τὰ κοῖλα ἀγγεῖα 
xal χωρητικὰ, vasa concava et capacia. Eam ob rem et 
τὰς τῶν σφηκῶν κατατρήσεις, et τὰς τῶν αἰδοίων βαλάνους, per 
metaph. κυσσάρους appellant. Theophr. δπαίοπι σπροάνϑησίν 
τίνα τῆς “σεύκης καὶ τῆς πίτυος nominat κύσσαρον. 


ΚΥΠΑῚ, ἄδος, 5, exp. pallium, et lecti stragulum, apud 
Lycophr. 


ΚΥΠΑΣΣΙ͂Σ, ó, 5, Hesychio est species tunicze: et cinc- 
tus, supparum. Apud Suid. et Poll. proparoxytonws, xó- 
πάσσις, et masc, et foem. gen. dicitur: ab illo quidem ge- 
nus ornamenti muliebris ; ab hoc veró brevis tunica usque 
^d medium erus, ἃ lino fieri solita, dicente Ione, Βραχὺς 
λίνου κύπασσις ἐς μηρὸν μέσον ᾿Εσταλμένος. Et in Epig. 
ζώνην τε ὁμοῦ καὶ τόνδε κύπασσιν ᾿Ατϑὶς πσαρϑενίων ϑῆκεν 
ὕπερϑε ϑυρῶν. Sic apud Harpoc. ex Hecateei περιόδῳ Εὐρώ- 
“σης, (de Cissiis) ἐσθῆτα φορέουσι κυτσάσσεις Ἰπερσικάς. Hoc 
vocabulo Lysiam quoque et Aristoph. ἐν ταγηνισταῖς uti, 
testis idem Harpocr. 


KY'IEIPOZ, 5, cyperus: herba ex juncorum genere. 
Hermolao juncus quadratus. Marcello juncus angulosns. 
Diosc. alio nomine ἐρυσίσκησστρον vocari tradit, describens 
lib. 1.c. 4, Eadem dicitur et κύπειρον, neutro genere, 
apud Hom. Il. $'. Καίετο δὲ λωτός τε, ἰδὲ δρύον, ἠδὲ κύπειρον. 
(Aristoph. R. 245.) Pro quo Doricé κύπαιρον, apud Alc- 
man. teste Eustath. Reperitur et mascul. genere apud 
Theocr. idyll. 13. βαϑὺν δ᾽ ἐτάμεοντο xóartigov. 

Κυσειρὶς, eyperis. Nicand. in Alexipharm. "Hi φιλοζώοιο 

oc, ἠὲ κυπείρου. 

Κυπειρίζω, cyperum refero. Diosc. l. 1. c. 6. A 

ψευδοκύπειρος, (comp.) pseudocyperus; frutex ex eo 
it-' quód veri cyperi speciem mentitur. Diosc. et 

in. 


K'Y'TIEAAON, cv, τὸ, poculi genus quoddam : quibusdam 
eyathas. Odyss. &. à δέ σφι hw χεύτεια κύπελλα. 
«ἄ. Μειδήσασα δὲ p ἐδέξατο χειρὶ κύπελλον. (γ΄, 248.) 

17 Sic dietdm esse ἀπὸ τῆς , Atheneus refert: 
Eustathius veró ab aorísto 2, verbi xóm» deducit. Alii 


ΚΥΉΤΩ, F. ψω, pronus sum ; inclino me, vel caput; 
sum capite obstipo, demitto oculos. Od. X. 'Occáx yàp 
κύψειε γέρων σιέειν μεενεαίνων. Aristoph. in. Equit. οὗτος, τί 
κύπτεις ; Demosth. pro coron. τῶνδε τῆς τσόλεως ἀγαθῶν πε- 
φρικὼς ἀκούω, καὶ στένων καὶ κύπτων εἰς τὴν γῆν. Item ac- 
tivé, pronum facio, propendere facio : apud Phil. . 

Κυπτὸς, οὔ, ὁ, inclinatus, supplex. /Eschyl. 

{(Κύπτος, κοπετός. /Esch. Choéph. 11.) 

Féscsctrqg tv, τὸ, voluta et intorta placentula, apud Nic. 
ex. 

Κυπτάζω, immoror, cunctor, tempus tero. Plato de 
rep. lib. 5. ὅταν περὶ τὸν τεθνεῶτα κυπτάζωσι. Plutarch. in 
apophth. ὅπως μὴ κυπτάζοντες τσερὶ τὰ σκῦλα μάχης ἀμε- 
λῶσι. Aristoph. ἴῃ Nub. t 569.t τί χκυπτάζεις ἔχων repli τὴν 

Ípay ; : 
goi οὔ, ὃ, incurvus, gibbosus. Odyss. β΄. Ὃς δὴ γήραϊ 
κυφὸς ἔην, καὶ μυρία ἤδη. 

Κυφότης, "roc, 5, curvitas, incurvitas. 

Κυφόω, ὦ, incurvo. 

Κύφωμα, τὸ, gibbus. 

Κύφωσις, h, incurvatio, gibbositas : vitium spinze, quod 
et ὀπισϑοκύφωσις. 

Κυφαλέος, po&t. pro κυφός. Suid. ex Epigr. " 

Κῦφαι, species quzedam τῶν καρίδων, apud Arist. hist. an. 
lib. 4. cap. 2. Gaza gibbas interpr. Suidas ex Epigr. xai 
κυφὰς καρίδας. 

Κῦφος, toc, τὸ, gibbus. Hippocr. Item vas quoddam 
concavum, dictum et σκαφίδιον. Etymol. 

Κύφων, ὠνὸς, ὁ, eXp. κύρτωμα, ab Etym. ^ Ponitur et 
pro catasta seu numella aut collari, alióve instrumento quo 
vinciebantur nocentes, aut etiam torquebantur. Aristot. 
pol. 5. δεθῆναι ἐν ἀγορᾷ ἐν τῷ κύφωνι. Aristoph. in Pluto. 
"Q τύμπανα καὶ κύφωνες, οὐκ ἀρήξετε, Mine de scelerato 
eliam dicitur et malefico, teste schol. Aristoph. “ Ex- 
ponitur etiam συνάγχη. *"| ltem virga incurva, * Item 
genus quoddam vestis. Hesych. 

Κυφωνίζειν, el Κυφωγισμὸς, de supplicii genere, quod fit 
adhibito κύφωνος instrumento ad torturam. 

"Ydxc, (abjecto x,) idem quod κυφός. 

Ὑβοὸς, itidem pro κυφὸς, abjecto x, et mutato 4 in £. 
Theocr. idyll. 5. M3 βάϑιον κείνου πυγίσματος, ὑβὲ, radtinc. 
4 At ὕβος substantive, dicitur de tubere in cameli dorso, 
apud Aristot. 

ὝὝξωμα, τὸ, curvamen : vox generalis, significans omnem 
vertebrarum eversionem preter naturam, apud Hippocr. 
et Gal. 

Ὕζωσις, affectus spine dorsi incurvatz et fornicate, 
quo gibberi sive gibbosi fiunt. 

"YG4Qw, quoque de incurvatione dicitur. Suidas veró 
exp. ἐμῶ, i. vomo; quoniam qui vomunt, ἀπὸ τῆς βίας xup- 
ταίνειν ἐοίκασιν. 


Composita. 

"Ayaxóm rw, oculos et caput erigo, ut aves bibeutes so- 
lent. Aristot. de anim. 9. ἀνακύπτει πίνων. ltem sursum 
88) picio, cael picio. Luc. 21. *| Item existo, 
emergo. Item orior, enascor. Chrysost. de sacerd. ὡς δέ 
avort καὶ αὐτὸς μικρὸν ἀγέκυψα τοῦ βιωτικοῦ κλύδωνος, ubi 
emersi ex undis vite secularis. Idem ad Rom. 4. εἶτα 
ἀπὸ τούτων ἀντίϑεσιν ἑτέραν Avaxóprrovzav λύει, orientem, 


κύσελλον quasi χύπελλον dictum esse putarunt, ἀπὸ τοῦ χέειν 
εἷς αὑτὸ πηλὴν, i. vinum. 


Composita. 
᾿Αμφικύπελλον δέπας, repandum vel íncurvum poculum, 
vel undique ántrorsum propendens, seu reflexum. Od. 6. 
et alibi apud Homer. et apud Aristot. hist. an. l. 10. c. 40. 
Δειροκύσσελλον, poculum collo oblongo. Luc. in Lexiph. 


, ΄ 


K'TIPOZ, arbor quaedam olese foliis circum ramos simi- 
libus. Dioscor. lib. 1. cnp. 195, 4 Item Cyprus, insula, 
enjus incola dicitur Cyprius: unde et Κύτσρις, Venus. 
4 Est etíam mensurz nomen. Poll. Unde compos. gi 
κυσσρον, apud Hipponact. lib. 1. iamborum. 

Kóareivov, (sub. μεύρον, vel ἔλαιον,) oleum cyprinum, vel 
»nguentum cyprium: quod fit ex flore illius arboris. 
Dioscor. lib. 1. cap. 66. Theophrastus ipsum etiam un- 
guentum appellat κύσσρον, in libro de odor. 


*| Item spe erigor, animoque recreor. Xe- 
noph. » GEcon. οὕτω δὴ ἀνέκυψα ἀκούσας. (Aristoph. R. 
1100. 

'Avaxvm és, à, subverto, in dorsum reclino et resupino. 
In hac significatione apud Nicand. in Ther. sine 7 legitar: 
Τὴν δ᾽ ἀνακυστώσας, κεφαλῆς ἄπο ϑυμὸν ἀράξαι, &c. 

Γραμματοκύφων, appellatur per convitium ZEschines à 
Demosthen. quód pueros literas docuisset in paterno mi- 
misterio. A Suida exp. ταπεινὸς γραμματεὺς, ἃ ligno illo 
quod κύφων appellatur. 

Διακύαττω, caput exero per clathros seu rimam, aut per 
tale quid ad aspiciendum: vel aspicio capite exerto. Xe- 
noph. διακύσστειν πρὸς τὰς εἰσόδους. Chrysost. ἴϑι δὲ, καὶ 
διάκυψον εἰς τὰς δημοτελεῖς ἑορτάς. Gregor. de theol. διὰ τὴν 
ἡμετέραν παχύτητα ὀλίγοι, καὶ μικρὸν, διακύπτουσι. 

"'Eyxómrw, pronus ineumbo, propendens incumbo, in- 
tueor capite inelinato: unde apud "Thucyd. ἐγκεκυφότες, 
proni, incurvi. [Plat, de Rep. lib. 2.] (Aristoph. R. 240. 
448, 016.) 


ἘἘπικύπτω, p incumbo, prop incumbo: unde, 
ἐππικεκυφὼς, incumbens, inclinatus : apud Luc. in Hermot. 
t Xen. Pad. 2. 54. c. ἐπί τι, ad quid.t 


᾿Ἐπίκυφος, incurvus. : 
Decomp. Ἔν jm», inclinato capite incumbo, vel in- 
tueor. 


Συνεπικύπτω, simul incumbo. 

Κατακύπτω, decumbo. ltem deorsum aspicio. Luc. 
ἐπεὶ κατέκυψεν εἴσω τοῦ χάσματος. 

᾿ορικυτστεῖν, arrectum consistere in digitos. (quod solent 
οἱ ὁρῶντες.) Hesych. - 

Παρακύπτω, inclinato capite vel proclinato in obliquum 
aspicio, seu transversim aspicio, quasique limis oculis, et 
quasi per transennam. f Aristoph. Thesm. 804.t Gregor. 
ὑμῖν δ᾽ οὐ ϑεμιτὸν παρακύπτειν εἰς τὰ voran Basil. de ava- 
ritia, μή που xal πρὸς τοὺς ἔξωθεν παρακύψη, ne foras caput 
exerat, eL ad exteros respiciat. Demosthen. Phil. 1. 
παρακύψαντα bmi τὸν τῆς πόλεως πόλεμον, tem (mutata 
signific. preepos. παρὰ) inclinans me introspicio, prono ca- 
pite et propenso collo accuraté introspieio. Jacobi cap. 
1. ὁ δὲ παρακύψας εἰς νόμον τέλειον τὸν τῆς ἐλευθερίας, qui in«- 
trospexerit in perfectam illam legem libertatis. Sic et 
Joan. 11. παρέκυψεν εἰς τὸ μνημεῖον. Per syncopen, pro 
“παραχύπτω, dicitur παρκύσστω, apud "Theocr. idyll. 4. . 

Παράκυψις, introspectio : aut actio illa aspiciendi trans- 
versim : utin proverb. Περὶ ὄνου πιαρακύψεως. 

Διαπαρακύπτω, (decomp.) oblique aspicio per. 

Προκύπτω, inclinans me propendeo, seu incurvans. ft 
simplic. propendeo, seu me inclino. Aristoph. in Vespis, 
xal προκύψασα φιλήσῃ. (R.415.) Exponitnr etiam, pro- 
€ido et erumpo, apud Plutarch. Item promineo, 

Alex. Aphr. “ Item prospicio, foras prospecto. 
ad Liban. xai μὴ δυνάμενον ἔξω τῶν δωματίων arpoximE. — 

Προσκύπτω, inclino me admovendo alii, q. d. inclino me 
juxta aliquem. Plato de rep. lib. δ. προτείνας ἑαυτὸν, ἔλεγεν 
ἄττα πεοσκεκυφὼς, ad aurem ejus se admovens, Sic Luc. 
ἠρέμα. προσκύψας πρὸς τὸ οὖς. 

Συγκύπτω, simul inclinor, pariter incumbo. Synes. περὶ ἧς 
πολλὰ συγκεκύφαμεν, unà studuimus et commentati sumus, 
nos simul inclinando et ineurvando. Item, deorsum aspi- 
cio. Gregor. εἰς τὰ γενέθλια" διὰ τὴν συγκύσστουσαν 
ψυχὴν ταπεινοῦται. ltem pro κατακύπτω, apud eundem, 
(de medico in ulcera despiciente,) ὁ δὲ συγκύπτει bar] τὰ 
πάϑη. 4 Συγκύστειν dicitur etiam, quod antea hians et 
distractum, in unum coit et contrahitur, apud Xenoph. 
anab.2. Item συγκύστω, i. conspiro. Aristoph. in equit. 
εἰς ἕν συγκεκυφός. —C 

Συγκύπται, οἱ, dicuntur in architectura capreoli, id est, 
tigilla fastigiata et in columellam suis capitibus nitentia, 
eamque hino inde firmantia ne natet aut vacillet. 

Ὑπερκύπτω, caput profero ad prospiciendum : aut sim- 
pliciter, caput profero. : Luc. de luctu, τοῦ in 
xai, prospicere super id quod directum aspectum pr 


bet. Plato in Euthyd. ὑπερκύψας μέν τοι om, f pls 


alios prospectans conspexi. Exponitur etiam, in ped 
erigor, et emineo super alios. Metaphoricé apud 

de invidia, ὑπερκύψας τῷ λογισμῷ τὰ ἀνθρώπινα, Bi mente 
et cogitatione te sustuleris supra humana. 

Ὑποχύπτω, caput summitto, caput inclino : ut fit ab iis 
qui aliis libenter obediunt: unde etiam exp. summittor, 
et diclo andiens sum. Herodot. lib. 1. Μῆδοι δὲ ὑ 
Πέρσησι διὰ τὴν τούτου πικρότητα. Basil. εἰς τὴν Ἰουλιττ. 
ἔστιν ἔϑνη τοῖς αὐτοῦ σκήπτροις μὴ ὑπσοκύπτοντα. Activé 
apud Aristoph. in Acharn. ὑσσόκυπτε τὰν τύλαν, summitte 
eallum humerorum. Exponitur etiam, veneror, apud Lue. 
mrüpporSrev ὑπποκύψας. 

Ὑσόκυφος, aliquantum incurvus. 


KYPBAZI'A, ac, ἡ, Hesychio est crista gallinacei : item 
tiara erecta, m Persarum reges soli utebantur, Ad am- 


bas has significationes respicit ——— án Avibus, di- - 


cens: Αὐτίκα δ᾽ ὑμῖν πρῶτ᾽ ἐπιδείξω ὡς bru- 
ράννει, Ἦρχέ τε Tligein πρῶτος πάντων. prac id 
καὶ νῦν, &e'rtp βασιλεὺς ὁ μέγας διαξάσκει, Ἐπὶ τῆς κεφαλῆς 
τὴν κυρξασίαν, τῶν ὀρνίϑων μόνος ὀρθήν. Gal. quoque in lex. 
Hippoer. esse scribit pileum acutum, quem et 
τιάραν dici. Sunt, qui velint, esse etiam galeam seu 
dem cristatam, à similitudine criste gallinacez. — Apud 
Poll. lib. 7, cap. 13. scribitur etiam , transposito 
p. Et apud Suid, κύρξασις. 
KY BIZ, εως, ὁ, Athenis dicebatur tabula triangula py- 
ramidis forma, cui leges inscribebantur. Aristot. in rep. 
Athen. ἀναγράψαντες δὲ τοὺς νόμους εἰς τοὺς κύρξεις, ἔστησαν 
ἐν τῇ στοῦ τῇ βασιλείᾳ. Sie et Plutarch. in Solone, (de 
labulis loquens, in quibus Solonis leges κουρέα erant, 
quarum nonnulle suo etiam tempore adhuc in Prytaneo 
extarent,) καὶ j (ὡς ᾿Αριστοτέλης MN κύρ- 
Cue ΕἼ Apollodorus κύρδεις, dictos esse scribit διὰ τὸ 
κέχορυφῶσϑαι' darà τῆς εἰς ὕψος ἀναστάσεως. Suidas fami- 


a i nsn, Di με DLE 


KYPBIX 


nino genere κύρξεις scribit ex Etym. faisse tabulas conti- 
nentes deorum festa, sie dictas quasi xevGíac τινὰς, utpote 
in quibus τὰ τῶν ϑεῶν oporteret esse ἀποκρυπτόμενα. — As- 
clepiadem veró denominatas velle àe Κύρξιος, τοῦ τὰς 
Moo δρίσαντος, et Phaniam Eresium ἀπὸ τοῦ ταῦτα κυρω- 
ϑῆναι τοῖς γράμμασι. Scholiastes autem. Aristophan. τὰς 
κύρξεις nomen habere scribit ἀπὸ τῶν κυρβάντων sive 
ξάντων, quorum inv esse Theopompus testetur ἐν τῷ 
περὶ εὐσεξείας. 4 Apud Aristoph.in Nub. t 447.f sicap- 
pellatur leguleius, qui leges deblaierare novit. 


KYPHBA'O, Fut. ázw, cornibus pugno ét ocourso. Aris- 
toph. in Equit. [272.] πρὸς σκέλος xvenGázei, occursabit et 
pugnabit, sicut aries arieti cornibus occurrit. 


( 359 ) 


Kupiórne, wrot, ^, dominium. in ep. ad Ephes. c. 1. εἰ δά " 
Coloss. c. 1. Item dies in qua peraguntur ea, de quibus 
inter aliquos convenerat. Hesyeh. 

Κυριεύω, dominium obtineo, dominor, dominus sum vel 
fio. Cum genit. Xen. «áyzav κυριεύειν. Polyb. 1. τεττά- 
ga μεὲν πλοίων ἐκυρίευσαν τετρηρικῶν. — Exponitur etiam po- 
tior, capio: apud eundem, ἐκυρίευσαν δὲ xal λέμβων εἴκοσι, 
potiti sunt, in potestatem suam redegerunt. Item recu- 
pero: ut apud eundem, ῥίσστουσιν ἑαυτοὺς εἰς τοὺς πολεμίους, 
κυριεύειν ἐλπίζοντες ὧν ἀπέβαλον. 

Κυριακὸς, ad dominum pertinens: et peculiariter δὰ Do- 
minum, i. ad Christum: unde, κυριακὴ ἡμέρα, Dominicus 
dies. Εἰ, ἡ καινὴ κυριακὴ, (sub. ἡμέρα,) novus dominicus, 
dies qui post octavum festi Paschalis illucet. 


; ^, dicitur pugna quz fit cornibus, sus 
cornutorum animantium. À 


KYPH'BIA, τὰ, acera et glume hordei que decidunt, 
dum aqua maceratur: vel etiam quum hordeum torretur 
in clibano aut sole. Hesych. et Suid. Exponitur etiam, 
fabarum cortices, et farina ἃ milio. Gal. apud Hippocr. 
l. 2. γυναικ. “τῶν κυρηξίων τῶν &arà τῶν κριϑέων διδόναι δὶς τῆς 
ἡμέρας, ἐφ᾽ ἑκατέρου ἡμικοτύλιον. Sic et Alexand. Aphr. in 
probl. Reperitur scriptum et κηρύξια, et κυρίξια. 


KY^POZ, £5, τὸ, autoritas : vel autoritas plena. Expon. 
etiam, firmamentum, rala fides, et probatio. Plato in 
Gorgia, xal τὸ κῦρος αὐταῖς διὰ λόγων ἐστί. — Philo, μηδὲ τὸ 
κῦρος ἐσσιφημίσας τοῖς ἀκύροις, auloritatem male ralis, vel 
firmamentum infirmis. Apud Soph. in Electra, t 925.t 
—— ἡ δὲ γῦν ἴσως Πολλῶν ὑπάρξει κῦρος ἡμέρα καλῶν, exp. 
rata spes : itemcertum omen et pignus. Apud Gal. τὸ κῦρος 
τῆς διδασκαλίας, exp. caputet cardo. Et, τὸ κῦρος τῆς ϑερα- 

,; precipua functio, et rata medicatio. Exponitur 
etiam edictum, apud Dion. (JEsch. Suppl. 396.) 

Κυρόω, à, autoritatem do, autoritate mea comprobo : vel 
ratum habeo, rarum facio. Thucyd. lib. 8. ἐπειδὴ δὲ ἡ ix- 
κλησία, οὐδενὸς ἀντειπόντος, ἀλλὰ κυρώσασα ταῦτα, διελύθη. 
Herod. κυρώσειν ἀναβάλλομαι ταῦτα ὑμῖν ἐς τέταρτον μῆνα, 
ut autoritate vestra comprobetis. δῖο ἵπ ep. ad Cor. 2. 
6.2. παρακαλῶ ὑμᾶς κυρῶσαι sic αὐτὸν ἀγάπην, ut ratam fa- 
ciatis in illum caritatem. (τήνδ᾽ ἐκύρωσας φάτιν. ZEschyl. 
Pers. 227. 521. Eum. 584. 642.) * 

Κυροῦμαι, firmo, constituo, decerno. Plat. in Gorg. Ei 
δ᾽ αὖ ἔροιτο, τήνδε λογιστικὴν τίνα καλεῖς τέχνην; εἴποιμ᾽ ἂν, 
ὅτι καὶ αὐτή ἔστι τῶν λόγῳ πᾶν κυρουμένων. 810 et alibi, 
apud eundem. 4 Κυροῦσϑαι etiam passivé dicitur quod 
ratum habetur, et autoritate alicujus comprobatur. Appian. 
κυρωθείσης δὲ τῆς γνώμης, comprobata ab omnibus senten- 
tia. Demosth. «ag p xal τὰ ἄλλα κυροῦται, apud 


quos et alia rata habentur. (JEsch. Suppl. 611.) 


Κύρωσις, comprobatio quz fit autoritate alicujus, vel 
eonfirmatio et rata fides. Plato in Gorg. 

Κύριος, ov, ὁ, auloritatem habens seu obtinens in rem ali- 
quam, à cujus autoritate pendet aliquid: dominus. Ple- 
runque cum genit. ut, «óc» xal τόπων κύριοι, apud Dem. 
Olynth. 2, 1 οἱ κύριο: τῶν μεγίστων, de magistratibus, Xen. 
Ped. p. 228. ἃ. Cum eodem interdum expon. penes 


quem est potestas seu jus alicujus rei, aut qui pro suo ar-- 


bitrio aliquid facit. 'Ut apud Plat. de leg. κύριος ἔστω τῆς 
διανομκῆς, penes eum jus sit distributionis, seu, pro suo 
arbitrio distribuat. Sic apud Dem. τούτου δὲ κυρία à σύγ- 
χλητος, hujus rei efficiendz jus est penes senatum; seu, 
ad senatum pertinet, ista curare. Nonnunquam cum in- 
finitivo, addito articulo τοῦ : ut apud Aristot. eth. 3. cap. 5. 
κύριοι yàg τοῦ μὴ μεϑυσθῆναι, possunt non inebriari. Et 
sine articulo, κύριος ἦν ἀποστέλλειν, penes eum jus erat 
mittendi. Thucyd. Interdum sine adjectione expon. he- 
rus. item dominus. Soph. in Ajace, τοῖς κυρίοις yàp πάντα 
Χρὴ δηλοῦν λόγον. — Sic foemin. gen. τὰς κυρίας xai βασιλίδας, 
spud Athen. Et in neutr. gen. τὰ κύρια τῶν πόλεων, ca- 
pita civitatis, apud Dem. (Κύριός εἶμκι. δυνατός εἶμκι. ZEsch. 
Ag. 104. 887. Suppl. 740. Aristoph. R. 1308. ZEsch. 
Suppl. 972. κυειώτερος.) 4 Item κύριος, autoritatem ha- 
bens, i. ratus. — Ut, κύριος νόμος, lex vim suam et autorita- 
tem obtinens, 4:5 non est abrogata: apud /Eschin. Εἰ, 
τὸ κύριον, cujus judicium est ratum et non fallitur. 4| Item 
precipuus, antiquissimus: ut apud Galen. κυριώτατα μέρη 
τοῦ σώματος, principalia membra. 4 Item proprius. Ut, 
κύριον ὄνομα, Herodian. lib. 7. quod apud grammat. à me- 
taphorico discernitur. Et, τὰ κύρια τοῦ λόγου, propria ora- 
tionis, Aristid. in Panath. Sic et, κυρία ἀρετὴ, propria 
virtus,i. quee proprie sic dicitur. Aristot. ethic. 6. «| Kv- 

ἐκκλησία, vocabatur concio, in qua ἐκύρουν τὰ ψηφίσμα- 
τα, qua et, ἡ νόμιμος καὶ ὡρισμένη. Suid. Et, κυρία (su- 
baud. ἡμέρα,) condictus dies, seu prestilntus: pro quo et 
κύριον 52e, apud Eurip. in Oreste. Interdum absoluté 
κυρία, dies vadimonii, dies quasi rata et fixa: unde, τὴν 
κυρίαν ἐγγράψαι, diem vadimonii referre in acta. Demosth. 
Item ἡ κυρία, dies fati et mortis, apud Synes. in epistol. ad 
"Theophilum. 

Κυρίως, cum autoritate et potestate. Item firmiter, sta- 
biliter. Hesych. Item proprié. Ut apud Aristot. eth. 
1. 8. ο. 5, πσρώτως xal κυρίως dicitur ἡ φιλία τῶν ἀγαϑῶν. 
Et, κυριότερον εἰπεῖν, apud Philon. : 


(Kugiaxiv, templum. Athen. V. S. Ant.) 
Κυρίευσις, dominium. ex Melampod 
eujus vide compos. ᾿Αποκυριάζω. 


ξ ἐφ 
Κυριάζω, 
Composita. 


"Axupte, ov, ὁ καὶ ἡ, autoritate privatus, jus et potestatem 
non habens: ut, ἄκυροι πάντων γενήσεσθε, nullius rei impe- 
rium et potestatem habebitis. Dem. Εἰ, ἄκυρος ἔστω τῶν 
ἑαυτοῦ, suorum administrandorum potestat Ictatus sit : 
Plato. Dicitur et de re: unde, ἄκυροι ἡμέραι τῶν ἐννόμκων 
πράξεων, non habentes jus et potestatem juridicarum actio- 
num, apud Luc. in Pseudolog. ltem irritus. Ut, ἄκυροι 
λόγοι, Isocrat. Et, διαθήκην ἄκυρον ποιῆσαι, apud eundem. 
Sic et apud Demosth. ταῦτα ἄκυρα aoi, heec irrita facit. 
a MM, improprius. Τὸ ἄκυρον, improprietas. Quintil. 
. 8. c. 1. : 

'Axveia, 5, improprietas. Hermog. 

᾿Ακυρόω, &, (q. d. autoritate privo, autoritate spolio,) ir- 


KYZTIX 


Composita. 


᾿Αμφίκυρτος, ov, ὁ καὶ 5, utrinque incurvus, utrinque gib- 
bosus, vel repandus. Hinc et ἀμφίκυρτος dicitur σελήνη, 
luna, quasi utrinque inflexa, vel gibbosa, quum in Solis 
triquetro semiambitur orbe; vel secundum Martianum, 
quum est dimidiata major. 

᾿Αμφίκυρτον, subst. lignum quoddam ad gerenda onera. 
Suid. : 

"Eyxveroc, incurvus : idem quod κυρτός. 

᾿Ἐσίκυρτος, incurvus : idem quod κυρτός, 

᾿ἘἘπικυρτόω, 9, ineurvo. apud Hesiod. fin Asp. 234.f 
ἐπικυρτώοντε κάρηνα. | Et apud Greg. coelum dieitur ἐσσικυρ- 
τοῦσϑαι. 

Ὑσόκυρτος, subincurvus, aliquantüm incurvus. 


KY'PO, F. /Eol. cw, incido. Ut, πήματι κύρσαι, apud 
Hesiod. in Erg. in calamitatem incidere. Et, ἔκυρσε Speo, 
incidit in domum ; apud Eurip. Cum genit. nanciscor, 
Eurip. in Medea, *Q τέκνα, μητρὸς ὡς κακῆς ἐκύρσατε! 
CJEschyl. Pers. 780. 1018.) In Anthol. Epigr. ἔκυρσα τάφου. 
Ἵ Κύρω, pro «eozxeoós, apud Homer. sicut et compos. 
συγκύρω. 1]. ψ. ἅρματι κύρσας. - ü 

Κύρομαι, idem quod xópw. Iliad. d. ἔΑλλοτε μέν τε wand 
ὅγε κύρεται, ἄλλοτε δ᾽ ἐσϑλῷ. 

Κύρμα, ατος, τὸ, id in quod aliquis incidit, id quod aliquis 
nanciscitur. ltem magis peculiari significatione apud 
Homer. preda in quam aliquis forté incidit, Odyss. £. 
Δείδω μὴ ϑήρεσσιν ἕλωρ καὶ κύρμα γένωμαι. 810 et Odyss. 
7". 6, et alibi. 

Κυρέω, ὥ, idem quod xp», incido. Item r, cOn- 
sequor. Euripid. κυρήσης ἐσθλῶν, bona nanciscaris seu 


ritum reddo, abrogo, antiquo. 

᾿Ακύρωσις, abrogatio. 

[[Ακύρωτος. Eurip. Ion. 801. ἢ σιωπῇ τοῦτ᾽ ἀκύρωτον 
μένει. Inconfirmatam, Irritum, τῇ γὰρ ὀνομκασίᾳ κεκύρωται, 
σιωπῇ δὲ ἀκύρωτον μένει παιδὸς ὄνομα. Cl. Barnes.] 

᾿Ανακυρίωσις, gravitas et autoritas: apud Hippoc. in l. 
περὶ εὐσχημοσύνης. 

᾿Αντικυρία, 5, polestas opposita: apud Suid. 

᾿Αποκυριάζω, exp. &erexaxG. Item ἀποφεύγω, et ἀποσ- 
xigr&. Hesych. 

᾿Αποκυρόω, abrogo, autoritate privo, irritum facio. 

Αὐτοκύριος, ov, ὁ καὶ ἡ, 4. d. per se dominus. Apud Na- 
zianz. dicitur esse unum ex nominibus Spiritus S. 

Ἐσικυρόω, idem quod χυρῶ, approbo, comprobo: ut, 
ἐπικυροῦν τὴν γνώμην, apud Polyb. et ἐπικυροῦν νόμκον, ferre 
legem, rogare legem. (autor sum, decerno. Soph. CEdip. 
Tyr. 266.) 

᾿Ἐπικύρωσις, confirmatio. 

Συνεπικυρῶ, simul comprobo, unà comprobo. Polyb. 

Κατακυρόω, à, confirmo. [πὸ actionibus, κατακυροῦν τὴν 
ὠνὴν, est, licitatori rem venal ddicere et adjudicare: 
apüd Joseph. de antiq. Hinc et aorist. 1. pass. xaraxu- 


quaris. Idem in Pboeniss. ^A, μὴ κυρήσας τῆς δίκης, 
πειράσομαι Δρᾷν, si.jus meum non consecutus fuero, vel 
obtinuero. Apud Herodot. κυρήσας δίκης, qui poenas dedit. 
*| κυρῶ, contingo, evenio: ut, ία κρείσσων ἐκύρησε. 
Et, &) κυρεῖ τάδε, apud Soph. .t El. 801.t feliciter haec 
eveniunt. 4 Κυρῶ, sum: ut, ἐχϑρὸς ὧν κυρεῖ, Eurip. Sie 
Soph. ὡς κυρεῖς ἔχων, i. τυγχάνεις ἔχων. (Glow εὖ κυρήσας. 
JEsch. S. c. Th. 705. ἀτιμίας κυρῶ, Eum. 399. Ag. 637. 
Ch. 212. Eurip. Med. 1111. Soph. CEdip. Tyr. 602. 
1005. 1528. El. 1495.) t 
Κύρημα, τὸ, inventum. fortuitum, in quod forte fortuna 
incidimus. 


Composita. 


᾿Ακυρὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, qui nihil acquirit : ideoque infortu- 
natas. Hesych. et Etymol. : 
᾿Ακύρημα, et. ἄκυρμα, infortunium illud, quo nihil acqui- 

ritur, s 

"Ayrixópo, incido in aliquem, nanciscor, offendo. 
""Byxógo, et ἐγκυρέω, incido, incurro : idem quod ἔντυγ- 

χάνω. Hesiod. in Erg. "Eyxópzac ἄτησιν, quum in infortunia 

seu incommoda incurrerit. Herodot. ἐνέκυρσαν τοῖς ἐκείνοις, 


ρωϑθεὶς, dammatus: ut, ψήφῳ θανάτου κατακυρωθεὶς, mortis 
caleulo danmatus, apud Eurip. in Oreste. - 

Κατακυριεύω, dominor in. Ut Matth. 20. οἱ ἄρχοντες τῶν 
ἐθνῶν κατακυριεύουσιν αὐτῶν, dominantur in eas. 

Προσκυρόω, &, autoritate mea comprobo, ratum habeo. 
Hesych. Item autoritate mea adjudico quippiam. alicui. 
Et simpl. adjudico. in Pand. * 

Προσκύρωσις, confirmatio: aliis addictio. 

Προσκύρησις, autoritas, apud Hippocr. in eraeayy. 


KYPTO'Z, οὗ, ὃ, curvus, incurvus, gibbosus, gibbus. Il. €. 
τὼ δέ οἱ ὥμω Κυρτὼ, ἐπὶ στῆϑος συνοχωκότε. Et in Epigr. 
lib. 2. ᾿ορϑῶσαι τὸν κυρτὸν ὑποσχόμενος Διόδωρον Σωκλῆς. Item 
convexus: cui oppon. cavus. Aristot. eth. 2. cap. 13. xa- 
Smeg ἐν τῇ περιφερείᾳ τὸ κυρτὸν καὶ τὸ κοῖλον. — Sic. et apud 
Plut. et Alex. Aphr. Fluctus quoque ab Hom. Iliad. γ΄. 
κυρτὸς appellatur, ob tumiditatem. 4 Etymol. à κύστω 
derivari vult, ut sit κυρτὸς quasi κυπτὸς, v in e mutato. 
Eustathius autem νοὶ ἃ κύπτω fieri dicit vel à xeóerro. 
4| At κύρτος, ov, ὃ, vel κύρτη, ^, nassa, aut aliquod piscato- 
rum instrnmentum. Theoerit, idyll. 22. (enumerans supel- 
lectilem piscatorum.) Ὁρμκειαὶ, κύρτοι, xal ἐκ σχοίνων Aa- 
βύρινϑοι. Plut. de prudent. anim. ἁλιευτικῷ κύρτῳ παραπλή- 
civ, à quibusdam exponitur sagena gibbosa. Κύρτη exp. 
etiam cavea, apud Herodot. liem qualus, fiscella, apud 

Et 


iderunt in illos, offenderunt 1105. Apud eundem, ἐνε- 
κύρησε ἀλογίης, contemptui habuit, neglexit, Utitur et 
Arrianus l. 5. 

᾿Ἐπικύρω, incido, ἐντυγχάνω, sicut et κύρω. Il. γ΄. “Ὥστε 
λέων ἐχάρη μεγάλῳ ἐσὶ σώματι κύρσας, Εὑρὼν ἢ ἔλαφον κεραὸν, 
ἢ ἄγριον αἶγα, ut exultat famelicusleo, qui inciditin corpus 
ingens: vel nactus corpus ingens. | Interdum est ἐπὶ- 
τυγχάνω et κατευστοχῶ. Iliad. J/. Τυδείδης δ᾽ ἀρ ἔσειτα ὑπὲρ 
σάκεος μεγάλοιο Αἰὲν ἐπ᾿ αὐχένι κῦρε φαεινοῦ δουρὸς ἀκωκῆ, i. 
collimabat. (Ἐπσεκύρσαμεν. Esch. Pers. 856.) 

᾿Επικυρέω, &, idem quod ἐπικύρω. Hesiod. ἱεροῖσιν ἐπ' 
αἰϑομένοισι κυρήσας, quum forte incidisset in. 

Προσκύρω, appropinquo, accedo. Hesiod. in Theog. 
1 198.1 ἀτὰρ Κυϑέρειαν, ὅτι arporíxvprt Κυϑήροις, quód appro- 
pinquavit seu appulit Cytheris. (Acc. Soph. CEdip. Tyr. 
13923. ποροσκυρεῖ. /Esch. Ch. 4.) 2 

Zvyxópe, q. d. coincido. Apud Homer. ponitur pro 
προσκρούω, ut exponiL Eustath. Iliad. J/. Μή «ec συγκύς- 
σειαν ὁδῷ ἐνὶ μιώνυχες ἵτσισοι. : 

Συγκυρέω, à, acido, evenio. Herodot. συνέκύρησε γενέσϑαι. 
Apud Synes. in ep. χαλεστῶς δὲ ἅπαντα ταὐτῷ συγκυρεῖ, 
raró contingit, ut omnia eidem conveuiant. Τὰ συγκυροῦντα 
τῶν πόλεων, quz ad civitates pertinent, ex Num. c. 25. 

Συγκύρημα, τὸ, quod forte evenit, casus. Il. à. 

Συγκυρία, ^, idem. — Luc c. 10. 


Nic.in Alexiph. Pro quo et χυρτὶς, apud d 
κυρτίδιον, q. d. quasillum, apud interpr. Diosc. Poni di- 
citur et pro cavea. 

Κυρτότης, »T06, 5, curvitas. Plut. 

Κυρτόω, &, curvo, incurvo, incurvum aut convexum 
reddo. 

Κυρτοῦμιαι, incurvor vel pandor. Xen. t Pzed. p. 190. c.f 
οἱ δὲ φοίνικες πσιεζόμενοι, ἀπσὸ βάρους ἄνω κυρτοῦνται. Oppian. 
l. 8. Ἡ δέ τε κυρτοῦται μεσάτην ῥάχιν, incurvatur, sew in- 
curvatum eminet. ( Philostr. 1.3. c. 17.) 

Κύρτωμα, τὸ, quod est incurvatum, gibbus. Luc. Apud 
Hippocr. sic appellatur tumor omnis preter naturam. 

Κύρτωσις, curvitas, gibbositas seu gibberositas, Sic ap- 
pellatur peculiari signif. distortio spinee dorsi in poste- 


riorem partem ; cui opponitur λόρδωσις 


KY'2002, et κύσος, οὐ, ὁ, vel κυσὸς, οὔ, ὁ, nates, podex. 
ἘΦ Sic dietus διὰ τὴν ἐκεῖθεν xarà φύσιν χύσιν, inquit 
Eustath. . Itidem Etym. κύσϑον dietum vult ἀπὸ τοῦ δὲ 
αὐτοῦ γένεσθαι τὴν Ücw. "4 Item. pro muliebri pudendo, 
apud Aristoph. in Acharn. νῦν γε χοῖρος φαίνεται, ᾿Ατὰρ ἔκτρῶς- 
φείς γε κύσϑος ἔσται πέντ᾽ ἐτῶν. vide schol. (R. 433.) 

Κύσσαρος, idem ac κυσὸς, anus, podex, apud Hippocr. de 
nat. infant. " 


ΚΥΣΤΙΣ, tw;, ἡ, vesica. Aristoph. in Nub. t404.t &v- 
δοϑὲν αὐτὰς ὥσπερ κύστιν φυσσᾷ, ut vesicam inflat. 'Et, 
κύστις χοιρεία, vesica suilla, apud Gal. ad Glauc. Apud 
Aphrod. et alios medicos dicitur οὐροδόχος κύστις, et κύστις 
χοληδόχος. Absoluté plerunque de vesica urinz dicitur. 


KYZTI-Z 


Ut Tl. ἐ. ἡ δὲ διωπρὸ ᾿Αντικρὺ κατὰ κύστιν Um ὀστέον ἤλυθ᾽ 
ἀκωχκή. Sicetapud Athen. lib. 2.  Suidee est etiam, imus 
venter. Exponitur etiam, locus et pellicula, cui aliquid 
includimus. 

Κύστιγξ, apud Hippocr. parva vesica. 

Κύστιον, halicaccabum solanum : herbam vesicariam ap- 
pellant. Diosc. 1. 4. c. 27. 


KY'TINOI, cytini : flores mali Punici, apud "Theophr. de 
caus. pl. l. 2. ὅπως οἱ κύτινοι μὴ ὀρϑοὶ γινόμενοι δέχωνται τὸ ὑγ- 
εὖν. Plin. cytinos vocari scribit primum partum mali Punici, 
florere desinentis. Celsus appellat capitulum mali Punici. 
Cel. Aurel, Chr. 1. 4. c. 3. ampullagium, sive ambulacium. 

Κυτινώδης, toc, ὁ καὶ 5, capitulo Punici mali similis. The- 
ophr. histor. plant. lib. 4. 


KY'TIZOZ, ὃ, cytisus: herba alio nomine dicta ἀρνόφυλ- 
λον. Theocrit. idyll. 10. *A ai£ τὸν κύτισον, ὁ λύκος τὰν αἶγα 
διώκει. 


ΚΥΎΟΣ, εος, τὸ, cavitas, cavus sinus, seu sinuosa cavi- 
ias, ventricosa cavitas, seu venter cavus. Synes. de in- 
somn. ἐν τῷ κύτει τοῦ κόσμου. Athen. κατὰ μέσον τῆς γεὼς τὸ 
κύτος ἐν κοίλῃ, medium navis ventrem, seu ventricosum al- 
veum, Sic apud- Arist. et Plat. κύτος τῆς κεφαλῆς κενὸν, 
cava et inanis capitis concha ; quze et absolute κύτος dici- 
tur, teste Poll. Apud Plat. τὸ τῆς ψυχῆς κύτος, Cicero exp. 
animus. Corporis etiam truncus κύτος nominatur: ut quum 
Aristot. histor. anim. lib. 1. cap. 7. scribil, τὸ ἀπὸ αὐχέ- 
γος μέχρι αἰδοίων κύτος vocari ϑώρακα. Idem terliam insec- 
torum partem κύτος appellat, ventrem seu truncum corpo- 
ris cavum et pené rotundum. Ab Hesychio et Suida κύτος 
exponitur corpus, moles: item capacitas, profunditas. 
CAEschyl. S. c. Th. 501. Ag. 330. 825. urna Soph. El. 
1145. Aristoph. Pac. 1223.) 

Κυτώδης, εος, ὁ καὶ h, cavus, cavo sinu tumens. 

. ^ Κυτόω, el artpixvrów, exp. τὸ κύτος περικαλύπτω, apud 
Hesych. 

Κυτὶς, cista. Εἰ, κυτίδιον, cistula, schol. Aristoph. 

Κύτταρος, ov, à, idem feré quod κύτος. — Sic dicitur locn- 
lamentum apum et vesparum, apud Aristot, hist, anim. lib. 
5. Item conchulz ille quibus glandes insidunt: cave et 
ipss, et ut plurimum rotundz. Similiter piceze et pinus 

ta κύτταροι tur, apud "Theophrast. hist. 
pl. l. 3. . Item folliculi fabee ZEgyptize: eodem 1. c. 10. 
Denique κύτταρος τοῦ οὐραγοῦ dicitur fornix seu camera 
celi. 

i eats cv, τὸ, cellula, alveolus. Aristot. de gener. 
an. 1, 3. 

Ἔγκυτον, τὸ, interaneum, intestinum, τὸ ἐν τῷ κύτει τοῦ 
σώματος. Hesych. 


ΚΥΦΙ, cyphi : thymiamatis seu suflimenti genus, ZEgyp- 
tiis sacerdotibus usitatum : unde ἱερατικὸν vocatur à Galeno, 
τῶν κατὰ τόπους lib. 8. cap. 5. et 7. De eo vide Dioscor. 
lib. 1. cap. 24. Paul. lib. 7. cap, 22. Aétium lib. 7. cap. 
116. et 117. nec non Plaut. in lib. de Iside et Osiride. 

Κυφοειδὴς ἀγτίδοτος, antidotus cyphoides, apud Gal. τῶν 
κατὰ cómo; lib. 8. cap. 7. sic dieta quód in formam, ἐν 
εἴδει, τοῦ κύφεως componeretur. 


KYWE'AH, vc, 5, alveare apum, é vimine aut stramine 
plexum. Plut. de exilio, ὥσπερ μύρμηκες, ἣ μέλιτται μυρ- 
μηκιᾶς μιᾶς, ἢ κυψέλης, ἐκπεσόντες. "| Item genus vasis 
aut τὸ fr im, ut tat schol. Aristoph. 
t7 Sic nominatum διὰ τὸ κεχρύφθαι αὐτοῦ τὴν ἕλην, est enim 
obscurum, inquit idem schol. 4 Item interius auris fora- 
men, Hesych. Item sordes que in eo colliguntur, ut apud 
Alex. Aphrod. in probl, διὰ τί αἱ κυψέλαι φύουσαι πικραί; 

Κυψέλιον, ov, τὸ, pro cista, ex Aristot. hist. an. lib. 9. 

Κυψελὶς, δος, 5, alveus. Exp. et cistula, apud eundem 


Aristot, Dicitur etiam sordes aurium, teste scholiaste 
Aristoph. Suida, Hesychio, Sio utitur Luc. initio Lexi- 
phanis, 


Κύψελος, avis quedam similis hirundini. Aristot. hist. 
an. lib. 9. c. 30. : 


ΚΥΏ, F. ew, uterum fero, i. in utero gesto, sum gra- 
vida, sum preegnans. "Theophrast. (de elephanto) κύειν ἔτη 
δύο, utero gravescere biennio. Aristot. in hist. an. κύουσαι 
σὰ ἄῤῥενα, quie mares iu utero gestant. Sio et Plut. in 
Erot. Exponitur etiam, concipio.  Metaphoricé etiam 
capitur: ut Xen. Pad. 5. t p. 139. d.t ἡ ψυχή μου διῆγε 
τοῦτο κύουσα, ἄρά στοτε ἔσται ἀποτίσασϑαι. q. ἃ, gravidus 
erat animus meus hac cogitatione, *| Item osculor, seu 
suavior. Odyss. π΄, “Ως δ᾽ dpa φωγήσας υἱὸν κύσε, Aristoph. 
in Nub. κῦσόν με, καὶ τὴν χεῖρα δὸς τὴν δεξιάν, (R. 767.) 
Aristot. de anim. lib. 6. κύουσιν ἀλλήλας αἱ περιστεραὶ, se 
osculantur mutuó columbis. 


Derivata ex κύω, i. in utero gesto. 


Κύομαι, in utero gestor. Aristot. in probl. τὰ δὲ κυόμενα 
mala ἀσϑενῆ γίνεται, ἘΠ, κυσαμένη, quie. concepit, vel 
gravida facta est, Hesiod. in 'l'heog. Οἷς τέκε κυσαμένη, 
1125. et 405.1 


( 360 ) 


Κῦμα, τὸ, fetus, germen, apud Eurip. in Cercyone, οὗ 
τὴν ϑυγατέρα γέμειν ἔφη κύματος ϑεοσπόρου, 1. gravidam esse 
fotu divinitüs sato. (ZEsch. Choéph. 196. Eum. 662.) 
*| Item fluctus : in qua signif. vide suo loco. 

Κυμὰς, ἄδος, à, gravida, foeta. Hesych. 

Κυτήριον, vide comp. ᾿Ακυτήριον. 

Κύος, idem quod κῦμα vel κύημα, foetus. Aristoph. 

Kvizxe, idem quod κύω. 

Κυΐσκομαι, idem quod κύομαι. Aristot. Theophr. t He- 
rod. 2. $. 93.1 

ὙΠῸ F.£c», idem quod κύω, in utero gesto, sum 
gravida, sum prsegnans. Iliad. 4. βρέφος ἡμίονον κυέουσαν. 
Exponitur etiam concipio : sed κυεῖν dicitur potius quz jam 
concepit, quàm quze concipit; parere. Iliad. 7". 'H δ᾽ ἐκύει 
φίλον υἱόν. Aristot. histor. anim. lib. 7. ἤδη δὴ xal δίδυμα 
κυοῦσά τις ἐπεκύησε τρίτον. Sic et Plat. in symp. 

Κυέομαι, οὔμαι, gravidor, pario. apad Theophr. Apud 
Oppian. de ven. lib. 3. κυήσατο τοξεύτειρα ᾿Αρμενίη, i. pe- 
perit. Usurpatur etiam metaphorice. 

Κύημα, τὸ, quod utero gestatur, fcetus, fatura. Aristo- 
tel. de gener. anim. et Plut. in prac. connub. — Dicitur et 
κῦμα pro eodem per crasin. 

Kóncic, εως, ^, graviditas, preegnatio, gestatio uteri, con- 
ceptus. Phil. de vita Mos. lib. 3. 

Κυητικὸς, οὔ, ὁ, concipiendi vim habens. 

Κυθνὸν, Hesychio esl στσέρμα : et pro eodem xoc, apud 
Etym. unde ἄκυθος, apud Callim. pro ἄγονος, sterilis. 


Composita: ac primüm ez xv. 


᾿Ακύμων γηδὺς, feel. carens uterus, sterilis uterus. Eurip. 
[Androm. 158. Νηδὺς δ᾽ ἀκύμων διὰ σέ μοι διόλλυται. 
Venter sine-fetu. ^ Barnes. ἄτοχος, ἡ μὴ ὑστοδεχομένη 
σαπόρον. 

ἴΑχυτος, οὐ, quae non concipit, sterilis. Hesych. Repe- 
ritur et, ἄκυθος, pro eodém. 

᾿Ακυτήριον, medicamentum impediens conceptus, cui 
contr. esl κυτήριον. Hippocr. in gyn. 

Αλκυὼν, sive ἁλκυδὼν, halcyone seu halcedo : avis, zazà 
τὸ ἐν ἁλὶ κύειν dicta, quód in mari pariat, ut vult Etymolo- 
gus. Et Plat. testatur, τὰς ἁλκυόνων λοχείας «σαραδεξα- 
μένην τὴν ϑάλατταν ἐν χειμεῶγι σώζειν, xal cuvtXTiÜnveia Sat. 
Vide et Plin. lib. 10, cap. 32. et Arist. hist. aniin. lib. 9. 
cap. 14. - H 

Αλκυόνειοι, sive ἁλκυονίδες ἡμέραι, dicuntur quatuordecim 
dies brumali tempore sereni, cum maris etiam tranquilli- 
tate, quibus nidificat et feetificat hec avis. apud Aristot. 
hist. an. 1. 5. c. 8. 

-'Axxvdytiy, sive ᾿Αλκυόνιον, dicitur eliam spuma maris 
concreta, admistis sordibus tenuissimis, quód ex eo mari 
innatante nidos fingunt et construunt halcedones. vide Di- 
oscor. l. 4. c. 136. et Plin. lib. 32. cap. 8. à 

'AAxvoric, idem quod ἁλκυὼν, ut tradil Etym. * 

᾿Αγακυΐσκω, abortum infero. Aristot. hist, an. 1, 6. ἂν δὲ 
ὕδωρ γένηται μετὰ τὴν ὀχείαν, ἀνακυΐσκει." 

᾿Αποκυΐσκω, pario. Greg. ἡ ψυχὴ yàg ϑοητή τις ὑπάρχουσα, 
γοημάτων ἀπείρων ἀποκυΐσκει πλῆϑος. Exponitur et gigno. 

᾿Α-οκυΐσκομαι, parior, gignor, apud eundem. 

᾿Αποκύω. — Epist. S. Jacobi. i. 15. εἶτα à ἐπσσιϑυμία συλ- 
λαβοῦσα τίκτει ἁμαρτίαν, ἡ δὲ ἁμαρτία ἀποτελεσθεῖσα ἀποκύει 
θάνατον. t 

᾿Αρικύμων, mulier qus citó fif gravida seu' preegnans. 
Hippocrat. Exponitur et qua facilé concipit. Hesych. 
Quidam etiam exp. feecunda. 

'Eyxów, idem quod xów: unde ἐγκύουσα, apud Aristot. 
qua et ἔγκυος, gravida. . 

᾿Εγκύμων, foetum habens, gravida, praegnans. Phocyl. 
et Nonn. ltem refertus, plenas, apud eundem Nonn. 

᾿Εγκυμονέω, &, gravida sum, fero uterum, Exp. etiam, 
utero ingravesco, in Pand. 

ἜἜγκυσις, partus. 

-"Eyxvoc, gravida. 

᾿Αγέγκυος, quie uterum non fert, quce non est gravida. 

᾿Ἐπικυΐσκω, superfoto, super uterum concipio. 

᾿Ἐπικυΐσκομαι, idem, apud eundem 1l. 4. de gener. an. 

Herodot. Hist. lib. 3. De Lepore etiam loquens ait, 

φεικυΐίσκεται μοῦνον πάντων τῶν ϑηρίων. 

Πολυκύματος, Videtur pro τσολυκυήματος positum, apud 
Athen. 1. 7. θύννος πσολυκύματος ὧν, multo conceptu fcetus. 

Ὑποκίομαι, unde sor. 1. med. ὑσοκυσσαμένη, gravida 
facta. Il. ζ΄. 


Composita ex κυέω. 


᾿Ακυητήριον, idem quod ἀκυτήριον, quod paulo anté. 

᾿Αποκυέω, ὥ, (q. ἃ; defecto, i. faetum depono,) pario, Luc. 
τὴν Λητὼ ban τῆς Δήλου δεῖ ἀςσοχυῆσαι:. —Exponitur etiam 
gigno: ut in ep. Jacob. c. 1. ἡ δὲ ἁμαρτία ἀποτελεσϑεῖσα 
ἀποκυεῖ ϑάνωτον. 

᾿Απσοκυέομαι, ἴῃ lucem. edor, parior: unde ἀποκυηθεὶς, 
apud Plat. in Lyo. 

"Aaroxónzis, partus, partio: puerperium. Plut. , 

᾿Αῤῥενοκυέω, marem in utero gesto. Strab. 

᾿Ἐπικυέω, 5; superfveto, super uterum concipio, Aristot. 
hist, an, 1, 7. 


ΚΥΩΝ 


᾿Εσικύημα, q. ἃ. superfetamentum, id quod super ute- 
rum concipitur, apud eundem Aristot. 


Pertinentia ad κύω, i. osculor. 


Kw», 9, idem quod xów, osculor, suavior. Odyss. ρ΄. 
Kal κύνεον ἀγαπαζόμεναι χεφαλήν τε καὶ ὥμους. tem pro 
σαίνω, ut apud schol. Aristoph, in Acharn. Τί με σὺ κυγεῖς; 
Aristoph. Item pro «pozxv;x, adoro. Eustath. (Eurip. 
Med. 1143. 1909.) 

ἘἘπικυγεῖν, osculari. 

Θεοσκυγέω, à, deos honoro. ZEschyl. 

», &, adoro, veneror. t Xen. Pd. 2. 59. e.t 
Herodot. in Polymn. ἀνάγκην σφι προσφερόντων προσκυγέειν 
βασιλῆα προσπίπτοντας. Aristoph. in Pluto, xal προσκυνῶ yt 
«πρῶτα μὲν τὸν ἥλιον. Jungitur et cum dat. in Novo Test. 
Item venerabundé saluto, in hist. eccl δυγησόμεϑα 
εἰρηνικοῖς γράμμασιν ἑαυτοὺς προσκυνεῖν. (ϑορ!ι. CEdip. Tyr. 
380. πιροσκύσαντε pro προσχυνήσαντε. El. 1375.) : 

Προσκχύγημα, τὸ, et Προσκύγησις, ?, adoratio. Plut. in Alex. 
Aristoiel, rhet. 1. 1. 

Προσκυνητὴς, οὔ, ὁ, adorator. 

Προσκυνητὸς, οὔ, 6, q. d. adorabilis, adorandus, adoratione 
dignus. Gregor. ν 

[προσκύω. Soph. Philoct. 550. προσκύσαντες. Sch. áe- 
πασάμενοι. 676. προσκύσαι. 790. πρόσκυσον. Schol. ἱλάσ- 
κου. 1449. προσκύσας.] 1 


KY'ON, κυνὸς, ὃ, vel 5, canis de quo vide Aristotelem, 
JEl. Oppian. et Plinium. Κύνες Κωχυτοῦ, canes Cooyti, 
hoc est, l'artari, que et Furiw, et Erinnyes. Aristoph. 
Κύων dicitur etiam qui impudens n ut apud Homerum, 
κυγὸς ὄμιματ᾽ ἔχων. Sic 1]. 4. Πῶς δὲ σὺ vov μέμονας 
ἀδδεὲς i ἐμεῖς Στήσεσθαι; € Κύων, canis, sive canicula, 
sidus caeleste. Procl. de sphzera. et Arist. 8. animal. Sic 
vocatur eliam stella quzedam splendida in ore canis, qua 
oriens stus incrementa secum afferre putatur. Unde, 
ἐπὶ κυνὶ, et, boi κύνα, sub canicula : et, μετὰ κύνα, post 
caniculam, seu post zstatem mediam. ''heophr. “ Κύων 
antiquis dicebatur etiam bolus, μαγδαλιὰ, vel frustulum, 
quo manus abstergebant, et canibus deinde projiciebant 
devorandum: Eust. ex Pausania. ἥ Est etiam Κύων in 
ludo aleatorio. Eustath. 4 Est item Κύων, scintilla ex 
ferro candente prosiliens, quum malleo pulsatur. 4 Κύων 
vocatur etiam membrum virile, Hesych. Eustath. autem 
de muliebri pudendo dici scribit. 4 Κύων ξυλίνη dicitur 
rubus eanina: Eustath. ex Athen. (Kjov. Metaph pro 
Custos. /Eschyl. S. c. ΤᾺ. 802. Ag. 616. 1237. Ch. 1054. 
Soph. El. 1388.) t-Eustath. derivat xóvy à κύω, siguifi- 
cante φιλῶ. nam animal est φιλοδέσιστοτον. 

Κυνικὸς, οἵ, ὁ, caninus, Xen. Ped. 5. κυνικὸν xal θηριῶδες 
δοκεῖ αὐτοῖς εἶναι. Item κυνικὸς σπασμὸς, canina convulsio. 

Κυγικοὶ, dicebantur etiam Antisthenis et Diogenis secta- 
tores. Diog. Laert, : - 

Κύνειος, ov, ὁ, caninus. Exponitur etiam terribilis, ve- 
hemens, difficilis : ut, κύνειος ϑάνατος, ex Aristopbane. 
[Equit. 1396. Τὰ κύνεια μιγνὺς τοῖς ὀνείοις πράγμασιν, &e. 
289. Schol. Vesp. 230. Schol.] 

Κύνεος, ov, ὃ, caninus, sicut κύνειος, Dicitur etiam in ma- 
lam partem, pro impudens, protervé audax. Il. (4, et He- 
siod. in Erg. τ Ἐν 

Kuyén, c, ἣν (sub. δορὰ, ) 061} 5 canis.  Peculiariter autem. 
canis fluvialis pellis, qua antiqui solebant caput tegere, ut 
scribit Eustath. Dicitur et de galea ex quavis materia. 
Iliad. x. —— ἀμφὶ δέ d. κυνέην κεφαλῆφιν ἔθηκεν Ταυρείην. 
(Κυνέη χαλκήρης, galea zmea. Il y. 316.) Pro χινέη au- 
fem per contractionem dicitur xw, teste Poll t Sic 
Aristoph. Nub. 267.1 Item et pro galea. Κυνέη sive 
xw dicilur eliam pileus, galerus: Aristoph. in Vesp. et 
Nubibüs. Αἱ κυνέη ἄϊδος, Il. &. dicitur nubes s 
(Kwi. Philostr. 1. 2. c. 20.) 

Κυνάριον, ov, τὸ, catellus. Xenoph. Pod. 8. 

Κυνίδιον, cv, τὸ, idem. Aristot, rhet. 1, 3. Plut. Athen. 

Κυγίσικος, cv, ὁ, idem, Κυνίσκοι dicuntur etiam pisces 
quidam, 

(Κυνίσκη, ἡ. Aristoph. R. 1403.) 

Κυνία, 5, eadem quae κυγοχράμεβη, 

Κυνηδὸν, canum more, rita canino : Lucian. in Tim. 
t Aristoph. Nub. 491.1 

Κυνίζω, canem ago, vel Cynicen sector, Cynieam insti- 
tuliosem et disciplinam amplector : Diog. Laert. in Ze- 
none. ltem Cynicum ago. aut etiam canem ago. 

Κυνισιμὸς, οὔ, ὁ, Cynica institutio: vel vita Cynica, seu ex 
Cynicorum praeceptis instituta. Diog. Laért.in Mened. 

Κυνάω, 8, idem : seu Cynicum ago, Cynicos imitor, Cy- 
nicus sum : Luc. in Demon. 

Κύντερος, οὐ, ὁ, impudentior. Il. S^. ἐπεὶ ob σέα κύντερον ἄλ- 
λο, Επ κύγτατος, impudentissimus, admodum proteryus. 

Κυνὰς, άδος, ἡ, idem quod κύων et. ἀπομαγδαλιὰ, mollior 
ex pane pulpa, qua manus abstergebant, et postea canibus 
devorandum petet Poll Item sentis canis, seu 
rubus caninus. Hesyoh. (Theoc.:£.19.) . 

Kóvapog ἄκαγθα, et xuvága ἄκανϑα, senlis canina, apud 
Athen. lib. 2. i 

Σκυζάω, «ὥ, (q.d. eanio,) catulio, Proprie de canibus 


KYON 


seu catellis appetenlibus catellos. Aristot. hist. an. 1. 6. 
c.18. «περὶ δὲ τὰς κύνας τὸ τοιοῦτον πτάϑος λέγεται σκυζᾷᾶν. 
Dicitur et de aliis animantibus: ut apud Aristot. loco 
citato, (de equabus:) οὐροῦσι δὲ πολλάκις ὅταν σκυζῶσιν, 1. 
equiunt, seu marem appetunt. 

Zxó(a, nc, ἡ, catulitio, libido et appetitus coitus. He- 
sych. ex Phileta, παύσω σε τῆς σκύζης. 
εἰ Σκύζα, εἰ Σκύζομαι, Hesychio proprié est placidé ad- 
murmuro, sicut canis. Sic et apud Plut. in amat, narr. 
τῆς κυνὸς σκυζομένης, exp. admurmurante catella, | Item 
ad iram concito, irrito. 

Σκύζομαι, ad iram provocor, irritor: aut etiam irascor. 
Il. δ΄. et S, οὐδέ τι εἶπε, Σκυζομκένη Διὰ “σατρί. Sio Od. 4. 
μή μοι Ὀδυσσεῦ σκύζευ.κ — (Theoc. «ς΄, 18.) s 

Σκύμνος, ov, ὃ, proprié putatur dici catulus leonis. Eu- 
rip. in Hecuba. Σκύμνον γάρ μ᾽ ὥστ' οὐριϑρέτσταν Μόσχον 
δειλαία δειλαίαν ᾿Εσόψει, χειρὸς ἀναρπαστὰν Σᾶς dm.  Ple- 
runque tamen additur genitivus λέοντος, γοὶ λεαίνης. Aris- 
toph. in Ran. (1478.). Οὐ χρὴ λέοντος σκύμνον ἐν “σόλει τρέ- 
φειν, Dicitur et de aliorum animantium catulis, ut de 
catulis ursi, apud Theocr. idyll. 11, Et σκύμνος ἀλώσε- 
xo, apud Plut.in Lyc. , Et decatulis vituli marini, apud 
Diosc. 1.2. c. 88. 

Σκυμνεύω, alo catulum meum, seu catulos meos: ut, 
σκυμνεξύω νεβροὺς, alo catulos qui mei sunt hinnuli seu 
pulli. 

Σκυμινίον, ov, τὸ, parvus cátulus. Item simpliciter catu- 
lus. Aristot. hist. an. lib. 9. Et de catulo leporis. apud 
Xen. 


L 


Composita : ac primüm ex κύων. 


᾿Αντικύων, vulpes. Hesych. 

ἱΑπλοκύων, Cynicus simplici veste utens: cognomen 
Antisthenis apud Laért. . í 

᾿Απόκυγον, ov, τὸ, frutex quidam, qui canes et omnes qua- 
Qrupedes necare traditur in cibo datus. Plin. lib. 24. cap. 
12. vide et Diosc. lib. 4. cap. 81. 

᾿Αστρόκυγος, canis sidus, quem 7Egyptii solechin vocant, 
ut tradit Czel, Rhod. 

"Exxvvoy, morbus quidam seu vitium canum. Xen.in Cyn. 

'Hguxówy, semicanis. Strabo. 

Μεσοκύνιον, ov, τὸ, suffrago et talus, pedis cum tibia com- 
pago, in Hippocr. 

Προκύων, procyon, sive antecanis: sidus, inde appella- 
tum, quód ante majorem canem exoriatur, teste Hygino. 

iv, canes dicuntur, quum latrant antequam feram 
invenerint, teste Poll. : 

Πρόκυνες, dicuntur reprehensores, qui priüs in latratus 
et reprehensi erumpunt, quàm invenerint in aliquo 
quod reprehensione dignum 511. in Epigr. Quidam exp. 
emissarüi canes. ltem antecursores. 

. Φιλόκυγος, qui canibus gaudet et delectatur. Polemon. 

[Φιλοκύων. Jambl. de Vita Pythag. Plat. Lysis. οὐδὲ φι- 


λόρτυγες, οὐδ᾽ αὖ φιλόκυνές γε, &o.] 


Composita ex σκύζομαι. 


᾿Αποσκύζομαι, idem cum σχύζομαι. Hesych. 


᾿Αρισκυδὴς, éoc, ὁ καὶ ἢ, valde iracunda : à ἄγαν σκυζομένη. 
Etymol. ex Artemidoro. 


KQBIO'Z, οὔ, ὁ, gobius seu gobio: piscis genus apud 
Aristot. et Plin. 

Κωξίδιον et κωξιδάριον, parvulus gobio, gobiunculus. 
Athen.1. 3.et 7. ; 

Κωβῖτις, dicta quedam apuz species. Athen. ], 7. 
. Κωβιώδης, gobioni similis. Plut. de solert. anim. 


KQ'AEIA, et κωδία, 5, caput papaveris. apud Diosc. lib. 
4. cap. 64. et 65. Hino τὸ διὰ κωδιῶν, medicamentum 
apud medicos celebre. Theophrastus κωδίαν tribuit etiam 
fabz Zgyptie, hist. plant. lib. 4. c. 10, Hom. Iliad. ξ΄. 
κώδειαν appellat caput IHlionei, quod Peneleus hasta con- 
fixum tenebat. [Significat et κώδεια globulum, teste 
Etymol. : 


KQ'AQN, ὠνος, ὁ, tintinnabulum, nola. "Thucyd. lib. 4. 
τοῦ yàg κώδωνος πταρενεχϑέντος. Plut. sympos. 4. κώδωνες δὲ 
πολλοὶ κατακρέμανται τῆς ἐσθῆτος, ὑποκομιποῦντες ἐν τῷ Θαδί- 
ζεν. Metaphoricé pro garrulo capitur: apud Aristoph. 
in Pace. 4 Significat etiam latius, tubz orificium, synec- 
dochicé autem ipsam tubam. Soph. in Ajace, χαλκοστόμου 
x » ὡς Τυρσηνικῆς. (Κώδων, h, ἀττικῶς. τὸ πλωτὺ τῆς 
ΟΣ Soph. Aj. 16..ὄ ZEsch. S. c. Th. 392. Aristoph. 

. 79. 735.) δ 

Κωδωνίζω, tinnio, seu tintinnabulum aut nolam pulso, vel 
tube sono exploro. Athen. 1. 14. πρὸς τὸν ᾿Αργᾶν 
βούλομαι Κωδωνίσας πέμψαι σ᾽ ἀγωνιεύμενον. — Sic οἱ apud 
Aristoph. in Pace. 


Composita. 
᾿Ακωδώγιστος, eu, ὁ καὶ ἡ, qui exploratus non est: sumpta 
metaph. ab equis qui tintinnabulorum sonitu exploraban- 


( 361 ) 


tur an bellicos strepitus intrepidé ferre possent: vel à 
vasis aut nummis, quorum integritas tnnitu probatur. 
[Aristoph. Lysistr. 486. "Vide Schol. ut et Schol. Bi- 
set.] 


Διακωδωνίζω, exploro, ut, κωδωνίζω. Demosth. de falsa 
legat. ἐκεῖνος ἑ 
πῶν ἰδίᾳ. 


KQ'GQN, ωνος, ó, cothon: genus poculi Laconici et mili- 
taris. ut Athen. tradit. lib. 11. et Plut. in Lyc. Meminit 
ejus et Xen. Ped. 1i.etalii, *| Item compotatio ipsa: 
quód màximus in compotalionibus usus esset horum po- 
culorum. apud Athen. lib. 11. et 14. . Et Plut. in Timo- 
leonte, περὶ κώϑωνα διωτρίβειν, potare seu compotare. Si- 
culi κώϑωνα vocant τὸν κωβιὸν, ut refert Athen. lib. 7. 

Κωϑωνίζω, poto, seu compoto, apud Atben. lib. 1. Aris- 
tot, in probl. κωϑθωνιζόμενοι ταῖς μεγάλαις, amplis et foe- 
cundis calicibus se proluent - 

Κωϑανισμμὸς, οὔ, ὁ, potatio, compotatio. Athen. 

Κωϑανίη, larga potio, ex Aretzo. 


: Composita. 


- ᾿Αχρατοκώϑων, qui mero se ingurgitat, qui largiüs me- 
rum potat. Athen. l. 11. et ]. 6. 
- Ἐσικωϑθωνίζεσθαι, perpotare. Exponitur etiam, ertpai- 
πέρω «xiva. ex Poll, 

Φιλοκωθωνιστὴς, bibax, vinolentus, ebriosus. Athen. 
lib. 10. 


ἰσὲν ἡμᾶς ἑκάστῳ τινὰ τρόπον προσασέμ- 


ΚΩΛΥΩ 


Composita. 


"Axuwoc, οὐ, ὃ καὶ », membris truncus. Et specialiter, 
pedibus carens. 

᾿Ακροκώλια, τὰ, trunculi, hoc est, extrema membrorum : 
seu edulia ex trunculis extremornm membrorum parata. 

᾿Ακροκωλία, 5, extremitas membrorum, hoc est, brachio- 
rum, ubi nimirum humeris inseruntur. 

᾿Ανάκωλος χιτωνίσκος, brevissima tunica, apud Plat. de 
virt. mul. 

Βραχύκωλος, brevia membra. habens, brevibus membris 
constans. Apud Aristot. rhet. 3. σσερίοδοι βραχύκωλοι, pe- 
riodi in quibus κῶλα sunt breviora. 

Βραχυκωλία, h, membrorum brevitas, cola brevia. Her- 
mog. 

Δίκωλος, bimembris, duo membra habens. Dioscor. lib. 
2.cap. 106. Apud Rhetores δίκωλος «περίοδος, est periodus 
duorum membrorum. 

Ἰισόκωλος, in quo paria membra sunt. Quint. 1. 9. c. 8. 

Ἰἰσοκωλία, 5, membrorum zequalitas: quum membra om- 
nia zequalia et paria sunt. Hermog. 

Μακρόκωλος, membra longa habens. in Geopon. et apud 
Aristot. Rhet. 3. 

Μακροκωλία, longum membrum : quum periodus aliqua 
longius membrum habet. Hermog. 

Μεγαλόκωλος, grandiora membra habens : in quo articu-- 
lorum internodia magna sunt. Aut, (si de periodo di- 
catur,) quz magnis membris seu κώλοις constat, 


^os, uno artu porrectus, apud "Theophr. Item 
"? 


KQKA'AIA, τὰ, animalia sunt ex genere τῶν ὀστρακοδέρ- 
μων, Sed eorum quz carnem sub testa habent, Aristot. 
hist. an. 1, 4. c. 4. ; 


ΚΩΚΥΏ, f. zw, fleo, ploro : vel ejulo, lamentor. Il. τ΄. 
"Api! αὐτῷ χυμένη My ἐκώκυε. 1]. χ΄. κώκυσεν δὲ μάλα μέ- 
γα a ἐσιδοῦσα. (Aristoph. R. 34. ZEsch. in Agamemn. 
1322. 

Κώκυμια, ατος, τὸ, fletus, ploratus, ejulatus, lamentum. 
Soph. in Ajace, ἀψόφητος ὀξέων κωκυμάτων ὑπεστέναζε. 
(ZEsch. Pers. 332. 427.) 

Κωκυτὸς, οὔ, ὃ, pro eodem. Hom. 1]. χ΄. ἀμφὶ δὲ λαοὶ 
Κωκυτῷ τ᾽ εἴχοντο καὶ οἰμωγῇ κατὰ ἄστυ. Et aliquanto post, 
Κωκυτοῦ δ᾽. ἤκουσε καὶ οἰμωγῆς ἀπὸ πσύργου. 4 Est etiam 
unus ex fluviis illis tribus, qui in Acherontem influunt. 
Od. κ΄, v. 612. (JEsch. S. c. Th. 696. Ag. 1169. Ch. 
148. V. Eurip. Med. 1179. Soph. Tr. 880.) 


Composita. 


᾿Αγακωκύω, lamenta, et. fletus edo, ZEschyl. [Pers. 468. 
ῥήξας δὲ πέπλους, κἀνακωκύσας λιγὺ, &c. Schol. xai ἀνοι- 
μώξας ὀξὺ καὶ μέγα. | Soph. Antig. 499. ἡ παῖς ὁρᾶται κἀ- 
γακωκύει πικρὰς Ορνιθος ὀξὺν φθόγγον. 1940. ἔσω χώρει πρὸς 
αὐτὸν, κἀνακωκύσας, κάλει.]  Exponitur etiam defleo, de- 
ploro. s 

[Αποκωκύω. | JEschyl. Agam. 1551. 3 σὺ, τόδ᾽ ἔρξαι τλή- 
7, κτείνασ᾽ ἄνδρα τὸν αὑτῆς ἀπποκωκῦσαι ψυχὴν, &e. ] 

"Ear, allamentor, allacrymor, apud Soph. | [Elect. 
286. κἀπικωκύω «πατρὸς Τὴν δυσταλαίναν δαῖτ᾽ ἐπωνομασμέ- 
νην, &c. 808.] Utitur et Greg. ἐπικωκύοντες τῷ πάϑει. 

Στενοκώκυτοι τρίχες, crines, qui, dum evelluntur, lamen- 
tum cient. Aristoph. apud Suid. 


r λος τσερίοδος, quze unico membro absolvitur. Aristot. 
Rhet. Sic μονόκωλος λόγος, apud Plut. de puer. educ. 
unius membri oratio. Εἰ, μέτρον μκονόκωλον, apud. Poetas, 
in quo cola unius modi sunt. 

᾿Ονόκωλος, pedes asininos hab Emp 
schol. Aristoph. in Ran. 

᾿ορϑόκωλον, vilium articuli est, quando ob durum ali- 
quem tumorem chorda musculos partem aliquam inflecten- 
tes non sequitur, sed perpetuó articulus tenditur, nec in- 
flecti potest, uL annotat Gal. comment. 3. εἰς τὸ περὶ ἰητρ. 

Σύγκωλος, exp. solidus. 

Τετράκωλος, habens quatuor membra seu artus: vel 
habens quatuor pedes. 

Τρίκωλος, tria membra seu cola habens. Quint, l. 9. c. 3. 

Ὑποκώλια, τὰ, internodia, 


epith. apud 


Derivata ex κῶλον, i. intestinum, &c. Ὁ 


Κωλικὸς, οὔ, ὁ, colicus, ad coli dolorem pertinens: ut, 
κωλικὴ ὀδύνη, vel κωλικὸν ἄλγημα, coli dolor. Et, κωλικὸν 
φάρμακον, medicamentum ad coli dolorem sedandum. Gal. 
lib. 6. de locis aff. Et, ἀντίδοτος κωλικὴ, pro eodem. 4| Item 
qui coli dolori obnoxius est, qui plenioris intestini morbo 
laborat, colicus. Diosc. Scribitur etiam per o, Κολικός. 

Κωλικεύομκαι, coli vitio laboro, coli seu intestini plenioris 
morbo conflictor. Alex. Trall. Scribitur et Κολικεύομαι. 

Μεσύκωλον, ov, τὸ, Galenus mesenterium interpretatur, 
partis vocabulum pro toto accipiens. Sed proprié sig- 
nificare videtur partem eam mesenterii, que» crassis in- 
testinis continua est, ut quze pertinet ad tenuia intestina. 
Hippocr. l. 6. epidem. 


ΚΩΛΥΏ, F. cv, impedio, prohibeo, veto. Plut. in 
apophth. ἔλεγε, τοὺς δυναμκένους κωλύειν τοὺς κακῶς ποιοῦντας; 


ΚΩΛΑΚΡΕΎΑΙ, οἱ, απροδίογεβ et custodes judicialis pe- 
cuni: et sumptuum in deos, apud Aristoph. in Vesp. vide 
schol. 


KQ^AON, οὐ, τὸ, membrum.  Specialiter autem pes, ut 
Eust. tradit. Plerunque ea membra, sive ii arlus, κῶλα 
vocantur, quz crura et lacerti Latinis. Habet et periodus 
sua κῶλα, i. membra. Habent etiam strophz et anti- 


ἐὰν μὴ κωλύωσὶ, κατακελεύειν. Thucyd. κωλύω ὥστε μὴ πε- 
ριπαλεῖν, obsto quo minus circumnaviget. Dem. οὐδὲν αὖ- 
τοὺς ἀπολωλέναι κωλύσει, nihil obstabit seu nihil erit 
quo minus perituri sint. tSic Aristoph. Nub. 1451.t 
4| Κωλύει accipitur etiam. pro κωλύεται, apud Thucyd. lib. 
1. ut testatur Dionys. Halic. Item κωλύω, inhibeo, re- 
primo. Herod. καὶ πείθει αὐτὸν κωλύειν τὸ ὑστερβάλλον τῆς 
ἀλαζονείας, minuere nimiam insolentiam. Ἧ Item pro àzo- 
κωλύω, arceo, prohibeo. Cum gen. Chrysost. Φόβος κωλύει 


stropha et epodi sua κῶλα, i. versus.  Relibus etiam 
tribuuntur sua κῶλα, Item κῶλον, intestinum crassum, 
ordine a ventriculo quintum, medium inter cscum et 
rectum, . Latiné etiam colon. Celsus interpr. intestinum 
laxius et plenius. Exponitur etiam alvus. In hac sig- 
nif. scriptum reperitur etiam κόλον, afferlurque etymologia 
παρὰ τὴν κοιλότητα. (UEsch. Eum. 378. Ag. 359. τρέμουσα 
rrr RR Med. 1171. Phoniss. 1369. Aristoph. R. 
1400. 


Derivata ex κῶλον, i. membrum. 


Κωλάριον, ov, τὸ, parvum colon, seu imperfectus versicu- 
lus, ut vulgó expon. ; 

Koc, c), ὁ, vel ἡ, idem quod κῶλον, teste Gal. Exp. 
et perna, suffrago. 

Κωλεὰ, et per contract. κωλῆ, 5, petaso. idem quod 
κωλεός. b 

Κωλὴν, fivoc, δ, perna, petaso. 

Κώληψ, wwoc, suffrago, aut sura: vel 5 περὶ τὰς ἰγγύας 
ἀγκύλη, ut Eustath. a veteribus exponi tradit. 

Κώλυμα, πὸ, idem quod κῶλον, ΑἹ pro impedimento, 
vide in Κωλύω. 

4Z 


^ 


ταονηρευμκάτων. t Cum gen. rei. Xen. Ped. 2. 60. d.t. Et 
cum ἀστὸ, Xen. Pad. 3. ἀπὸ τῶν αἰσχρῶν κωλύσαι. ( Eurip. 
Phoeniss, 953.) 

Κώλυμα, τὸ, impedimentum, obstaculum. Luc. de cal. 
Interdum genit. vel infinitivo, posito genitivi loco. Ut 
Thucyd. κωλύματα τοῦ μὴ αὐξηθῆναι, quse obstant et pro- 
hibent quo minus augescant. "Herodian. lib. 1. κώλυμα 
δηλητηρίων, medicamentum quo venena prohibentur. Apud 
Thucyd. lib. 5. κώλυμα ϑεῶν, obstaculum à diis immissum. 

Κωλύμη, à, idem, apud Thuc. 1. 1. et 4. et apud He- 
rodian. l. 8. 

Κώλυσις, twe, 5, impeditio, i. ipsa impediendi actio. 
[Plat. Sophist.] Item impedimentum, obstaculum, Item 
obex. 

Κωλυτὴρ, ῆρος, ὁ, qui impedit. 

Κωλυτήριος, ov, ὃ, impediendi vim 

Κωλυτήριον, ov, 7), impedimentum, obstaculum, Item 
id, quod malum quodpiam arcet. Diosc, Exponitur etiam 
propugnaculum. 

Κωλυτὴς, idem quod κωλυτήρ. [Thucyd. Hist. lib. 3. 
εἴτις παραβοηθῶν “παρὰ τὸ τεῖχος κωλυτὴς γίγνοιτο τῆς Diae 
σεως. Vide Notam.] 

Κωλυτικὸς, οὖ, ὃ, prohibitorius, impediendi vim habens, 


hah 


i ΚΩΛΥΩ 


idem quod κωλυτήριος. Alex. Aphrod. φάρμακον κωλυτικὸν 
ἀγίας. , 

Κωλυτὸς, οὔ, ὁ, impeditus: et qui prohiberi potest. 

Epict. 

Composita, 
᾿Ακώλυτος, ov, ὃ καὶ à, qui impeditus el prohibitus non 
est, seu qui non impeditur et prohibetur. Luc. in Tim. 

εὐρύτερον τὸ πρὸς τὴν ἔκχυσιν κεχηνὸς τοῦ πίθου, καὶ ἀκώλυτος 9 
ἔξοδος, liber exitus, et qui nullis impedimentis prohibetur. 
Herodian. lib. 9. ῥᾳδία δὲ εἴσοδος αὐτῇ, xal ἀκώλυτος, nec 
accessu prohibebatur. ᾿Ακώλυτος, apud Christianos, qui, 
non fungens muniis ecclesiasticis, à consortio fungentium 
non prohibebatur. 

᾿Ακωλύτως, sine impedimento, sine obstaculo, nullo pro- 
hibente seu vetante. Plato in Crat. 

᾿Αγακωλύω, arceo, 

᾿Α-ποκωλύω, arceo, prohibeo. t Xen. Ped. 1. 3. 7. e 

10. εἰ ἀπὸ σοῦ. ibíd.t Cum genit. Greg. ἀποκωλύσαι ναμάτων. 
Aliquando sine casu. ut apud Plat. Polit. 2. ἀποκωλύει 
οὐδὲν, nihil vetat. ( Eurip. Med. 1413.) 

, ᾿Αποκώλυσις, impeditio, impedimentum, prohibitio. Xe- 
noph. [seg "Iz. cap. 3. $. 11. Τὰς δέ γε τῶν χαλινώσεων 
καὶ ἀναβάσεων ἀποκωλύσεις, καὶ τἄλλα δινεύματα, πολὺ ἂν ἔτι 
μᾶλλον καταμάθοι τις, &o.] 3 

Διακωλύω, impedio, prohibeo, veto, idem quod: κωλύω. 


Plat. pol. 2. τὸν μὲν oróuoy διεκωλύομεν μήτε γεωργὸν 
ἐπιχειρεῖν εἶναι ἅμα, prohibeb vetab que, ne simul 


et agricultaram exercere aggrederetur. Idem in apol. 


διακωλύων πολλὰ ἄδικα γίγνεσθαι. 


het: 1 


Διακώλυμα, τὸ, imp tum, ,; id ipsum 
quo prohib y et v facere aliquid. Plato. [de 
leg. 1. 7.] 


Διακωλυτὴς, οὔ, ὁ, qui vetat, qui est Ímpedimento, qui 
prohibet et obstat. Plato. 

Διακωλυτικὸς, οὔ, ὁ, prohibitorius, — . 

"Earix Mw, impedio, sum impedimento, vel, insuper im- 
pedio, insuper prohibeo. 

Ἐσικώλυσις, impeditio, Xen. 

Κατακωλύω, prohibeo, veto, remoror, detineo. Demos- 
lhen. μὴ κατακωλύοιμι τοὺς πορέσξεις. Xenophon. μή σε 
κατακωλύω ἀσσιέναι ἤδη βουλόμενον. Et apud Aristophan. 
κατακωλύεις δειπνεῖν, prandium remoraris. 


ΚΩΛΩ ΤΗΣ, ov, ὃ, 5.6}}1ο : qui et ἀσκαλαβώτης et γαλε- 
$T». Hesych. et Suid. qui et Bacchum sic dici tradit. 
At κωλωτὴ, ἀραιὰ Arist. esse avis dicitur. 


KQ^MA, ατος, τὸ, somnus profundus, sopor altus, veter- 
nus. Hesiod. in Theog. t 798.t κακὸν δ᾽ ἐπὶ κῶμα καλύπτει. 
Apoll. Rhod. Arg. 2. ἀβληχρῶ ' ἐπὶ κώματι κέκλιτ᾽ 
ἄναυδος. 89. Quidam volunt per syncopen dictum pro 
κοίμημα. alii esse à verbo κῶ, inusitato, pro κεῖμαι, ex 
quo esse et κώμη. quidam, et à κωμάζω deduxerunt, quod 
οἱ κωμάζοντες facilé in κῶμα incidant. € | Apud medicos 
est veternus, marcor, inexpugnabilis propé dormiendi ne- 
cessitas: apud Hippocrat. Vide Gal. initio comment. 1, 
εἰς τὸ προῤῥητικόν. 4 Item illecebra, ϑέλγμα, ut exponit 
schol. Pindari apud eum. 

Κωματώδης, tc, ὁ xal h, quem tenet seu opprimit mar- 
cor κῶμα dictus. 

Κωμαίνω, dormito, dormiturio. Hesych. 


KQMAKO'N, aromatieum quiddam, inquit Hesych. 
"Theophrastshist. pl. l. 6. c. 7. fructum esse dicit unguen- 
tis pretiosis pérmisceri solitum. Sunt qui caryophyllon 
esse velint. 


( 362 ) 
Κωμύδριον, exp. parva et vilis herba. 
Composita. 
᾿Αμφίσκωμοι, qui circumjacentes pagos inhabitant, He- 
sych. 
Μητροκωμία, , vicus aliorum vicorum mater: seu ex 
quo colonie ducuntur. 


Χιλιόκωμος, mille vicos seu pagos habens. Strabo. 
l. 12. . 


KQ"MO3, ov, ὃ, commessatio. Quidam exp. convivium 
luxuriosum. Alii convivium lascivum. item festivitas in 
convivio. Xenoph. Ped. 7. ὡς iv κώμωῳ δοκεῖ γὰρ ἡ πσόλις 
πᾶσα εἶναι. Aristoph. in Pluto, ἔοικε δ᾽ ἐπὶ κῶμον βαδίζειν, 
videtur ad comessationem ire, i. ad convivium lascivum 
et immoderatum.  Comprehenditur hoc nomine omne 


KQOIIH 


t: geienny saliatio quedam Herculi dicata, et bellica, 

oll. 

E Φιλόκωμος, qui amat comessaliones, qui amat χῶμόν, it 
pigr. 


KQMY, υϑος, à, Hesych. laurus quz ante fores sta- 
tuitur. Item fasciculus feeni: ut apud Suid. οἱ δὲ £wM- 
σαντες τὰς καλάμας καλωδίοις Tt xal τολύπαις, κώμυϑας 
πολλὰς . Apud Theocritum idyll. 4, Καὶ μα- 
λαχῷ καλὰν χώ δίδωμι. schol. exponit fasci- 
culum. 'Theophr.lib. 4. histor. plant. cap. 12. dicit, τὸν 
Χαρακίαν κάλαμον φύεσθαι ἐπὶ τοῖς κώμυσι. subjungens, 
κώμυθας istic vocari, οὗ ἂν ἢ μένος y 
συμπεπλεγμένος ταῖς ῥίζαις. Hoc autem fieri, χαϑ᾽ cic ἂν 
τόπους τῆς λίμνης εὔγειον 9 χωρίον. . Plin. lib. 16. cap. 36. 
characiam arundinem nasci scribit in ripis expatiantis lacus. 


amatorie lascivie ac protervie genus: aliquando veró 
generaliüs dicitur de illis. qui amatoria quadam lascivia 
proterviaque ac nequitia utuntur. Herodian. 1: 3. τίς yàp 
εἰς ἑστίασιν ἣ κῶμον ὡταλισμεένος ἔρχεται ; Plut. de Socr. dzem. 
μεϑύοντας. ἀπομιμούμενοι κώμῳ χρωμένους μετὰ γυναικῶν. 
Idem in polit. praec. à σὲ τῶν qróvwy xal τῶν κώμων 
tavró. Sic et Rom. c. 18. Interdum est comessantium 
agmen. (Eurip. Phoniss. 746. /Eschyl. Ag. 1198.) Ex- 
ponitur etiam, cetus et comitatus Bacchicus, apud Athen. 
et Demosth. 4 Item lascivia et protervia, qualis comes- 

bundorum et um juv: «| Item festum, quod 
magna cum hilaritate peragitur tanquam à comessabundis. 


Dionys. de situ orb. κῶμον ἄγουσιν ἐριβρεμέτῃ em 


KQ"NOZ, cv, ὁ, conus, turbo, meta: figura apud mathe- 
maticos ex lato in acutum desinens. Aristot. in probl. τοῦ 
κώνου βάσις κύκλος ἐστί, Ibidem κῶνον esse dicit τὴν ἔχπτω- 
ew τῶν ὄψεων, quód aspectuum procidentia turbine seu cono 
agatur: unde et acies. Inde κῶνος dicitur qnidquid tali . 
est figura: ut meta segetum in agris, ex mergitibus qua- 
tuor, tribus, duobus, uno, conicé cumulatis, Galenus in 
lex. Hippocr. Itidem κῶνοι, (ut et στρόμεβοι et στρόβιλοι,) 
dicuntur turbines illi quibus pueri ludunt, alio nomine 
βέμβηκες dicti. 4 Item jnvolucrum fructus quarundam 
arborum, quod ab eis separari potest. Sie Theophr. 
histor. plant. lib. 3. c. 10. in discrimine τῆς σσέτυος et τῆς 


dam in 
terdum et generaliüs pro saltatione. 4 Item pro petulante 
et lasciva cantilena. Hesych. *| Item Κῶμος, genins prz- 
ses comessalionum, seu lesciviz protervieeque comessa- 
bundorum hominum : apud Philostr. in imagine 3. 1-5" Eu- 
stath. videtur ex κῶὥμα deducere, quum dicit, κῶμον esse, 
δι᾽ οὗ καταφέρεταί τις εἰς κῶμα. 

Κωμάξω, comessor, sum petulans et lascivus more co- 
me$santium. Arrian. κωμάζειν παρά cwi.. Xen. Ped. 7. 
ὅλην πὴν νύκτα πσίνουσι xal κωμάζουσι.  Exponitur etiam, 
temulentia proterva convitior, et obvios pulso. apud De- 
mosthen. ὃς iv ταῖς τσομπαῖς ἄνευ τοὺ προσωπείου κωμάζει. 
Apud Hesiod. in Asp. t 231.t Ἔνθεν δ᾽ αὖθ᾽ ἑτέρωθε νέοι κώ- 
μαζον ὑπ᾽ αὐλοῦ, exp. tripudiabant. Sic et apud Luc. in 
lib. de salt. 4 Item comessabundus venio, venio cum 


*| Item saltatio q i i 


lascivia et protervia, qualis est comessantium : cum ἐσσὶ, 


vel πρὸς, vel παρὰ, apud Luc. Athen. Plut. (Theoc. Id. 
3253 

Κωμαστὴς, οὔ, δ, comessator, comessabundus, Plat. Xen. 
Plat. 

Κωμαστικὸς, οὔ, ὁ, ad comessationem pertinens seu ad 
comessatores: ut, κωμαστικὴ ὄρχησις, apud Poll. et, χω- 
μαστικὴ ἑορτὴ, apud. Eustath. 

Κωμαστικῶς, bundé, tium modo. 

Κώμαξ, axoc, ὁ, petulans, nugator. Eustath. 


* 


Composita. 
᾿Αγλαόκωμος, οὐ, ὃ xal h, pulchram habens choream. 
Pind. 

᾿Ἐγρεσίκωμος, Bacchus, excitans comessationem, in 
Epigr. 

Εἰσκωμάζυ, et ἐπεισχωμάζω, comessabundé et temulen- 
ter me infero, impudenter et velut temulenter me infero : 
apud Athen. 

᾿Ἐκκωμάζω, procax excedo, Eu rte 603. ἐξεκώ- 
μασε Νεανίου μετ᾽ ἀνδρὸς εἷς ἄλλην χθόγα.] ᾿ 

᾿Ἐπίκωμος, qui ad comessationes ventitat, comessator. 
Platarch. et Alciphr. 


KQ'MH, »v, 5, pagus, vicus. Thuc. 1, 3. ὥκουν δὲ κατὰ 
κώμας ἀτειχίστους, xal ταύτας διὰ πολλοῦ, Hesiod. in Asp. 
118.t μαλερῷ δὲ καταφλέξαι πυρὶ κώμας.  Exponitur 
eliam, villa, item castellum, in Nov. Testament. [In 
Evang. S. Luce, Bethleem vocatur πόλις, cap. 2. ver, 4. sed 
Joh. 7. ver. 42. κώμη. 4 Item vicus in urbe : Suid, ?-7* De- 
rivalur à x9 τῷ κεῖμαι, Ὁ cubo,) quód constet ex domibus, 
in quibus cubant animalia, et homines quoque, quasi sint 
eorum κοιμητήρια. 

(κώμης, Athan. V. S. Ant. 487.) 

Κωμητικὸς, οὔ, ὁ, paganus, vicanus, qui est in pago seu 
€ pago, aut ad pagum pertinens: ut, κωμητικαὶ ἐκκλησίαι, 
apud Synes, 

Κωμήτης, 0v, ὃ, us, pagum incolens. Item κωμῆται, 
ejusdem pagi incolae. toi ἐκ τοῦ αὐτοῦ ἀμφόδου καὶ τόπου, Sic 
Scholiast. ad Aristoph. Nub. 96Φ.} [Ἐπτὶρ. Alcest. 476. 
Ξένοι, Φεραίας τῆσδε κωμῆται χθονὸς, &c. Schol. ἐπεὶ εἰς κώ- 
μας ἦσαν διηρημένοι, τουτέστιν εἷς φυλάς. Al Κωμῆται in urbe, 
ejusdem vici incole, seu ejusdem vicinim, vicini, apud 
Aristot. polit. 1; c. 1. et 2, T 

Κωμῆτις, ιδος, ἢ, pagana, vicana.  [Aristoph. Lysistr. 5. 
Πλὴν 8 y! ἐμὴ κωμῆτις 8Y ἐξέρχεται, Schol. ἀντὶ τοῦ γείτων. 
Et, κωμήτιδες ἐκκλησίαι, ewdem quie et χωμητικαί, — Item 
vicina, 

Κωμηδὸν, pagatim, vicatim, 

Κώμεον, oo, τὸ, q. d. pagulus, viculus, j. parvus pagus. 
Plat. in narr. amatoriis. 


7 Pind, Pyth. Od. x. 8. Ἱπποκλέᾳ ϑέλοντες 
ἀγαγεῖν ἐπικωμίαν ᾿Αγδρῶν κλυτὰν oma. Schol. ϑέλοντές με 
«τὴν ἔνδοξον καὶ ἐγκωμιαστικὴν τῶν χορευτῶν, bar. αὐτὸν Ἰσσατο- 
κλέα ἄγειν φωνήν. Nem. Od, vi. 56. Od. viii. 86. Ἤν γε μὰν 
ἐσικώμιος ὕμνος δὴ «πάλαι, ὅζο. Schol. τουτέστι, τὰ ἐγκώμια 
ἐγράφετο καὶ «πάλαι. 
Ἐπὶ i 


au ov et comessabundus offendo et 
obvius fio, debacchor. Alciphr. 
Ἡδύκωμος, q. d. jucund tio. Item genus salta- 


4. d. j 
tionis. Athen. . Item quoddam canticum. Poll. et Hesych. 
(Κατακωμάζω. εἴτε τὸ δαιμόνιον κατεκώμασε δώμασιν Οἶδι- 
πόδαο, Eurip. Phoeniss. 355.) 
Κραιπαλόκωμος, qui ebrius et gravatus vino comessatur 
et bacchatur. Aristoph. in Ran. 


[Περικωμάζω. Aristoph. Vesp. 1020. Οὐδὲ “παλαίστρας 
περικωμάζειν περιϊών.} 


ὕκης, scribil, τὴν ex(rvr τὸν κῶνον ἐλάττω φέρειν καὶ “σεφρι- 
κότα μᾶλλον. Dioscor. tradit, πιτυΐδας vocari τὸν 
τῶν πιτύων καὶ τῆς πεύκης, τὸν εὑρισκόμενον ἐν τοῖς χώγοις. Ἐπὶ 
Mnesitheus apud Athen. lib. 2. ὀστρακίδας nominari τῶν 
xay τοὺς πυρῆνας, nec-non ipsos τοὺς κώνους. Lalini et 
conum vocant, et nucem pineam; Greci medici, recen- 
tiores presertim, diminutivé χωγάριον. 4 Dicitur et de 
galea χῶνος, ut et Latinis. 4 Hesychio χῶνοι sunt etiam 
thyrsi: qui κώνητες ibi suprà eidem. 

Κῶνος, etiam est πίσσα ὑγρὰ quibusdam, ut refert 
Dioscorid, j 

Κανικὸς, in coni figuram compositus. 

Κωγικῶς, conicé, ad instar metze. 

Kovágioy, ov, τὸ, diminut. vide in precedente xoc. 

Κώνης, "Toc, ὃ, ibidem vide. à : 

Κωγάω, circumago, περιδιῶ. Hesych. στρέφω, Etym. ex 
Aristoph. in Tagenistis. Idem Etym. dicit, κωγῆσαι pro- 
prié esse τὸ κέραμον πισσῶσαι. 3 

Κωνίας οἶνος, vinum picatum. Gal. in lex. Hippocr. 

Κώνειον, ov, τὸ, cicuta: planta venenata. de qua vide 
Dioscor. lib. 4. c. 79. et Plin.l. 25. c. 13. Nicand. in 
Alexiph. κωγείου βλαβόεν πῶμα, cicute?» noxius potus. 
(Aristoph. R. 124. pl. 1083.) 15^ Etymol. ita nomina- 
tum tradit διὰ τὸν γενόμενον εἰλεγμὸν καὶ σκότον τοῖς πσίγουσι. 
nam τὸ στρέψαι antiquos dixisse χωγῆσαι. - 

Κωνειάζομιαι, lethale venenum bibo, apud Suid. 


Composita. 

"Axwvog πῖλος, pileus conum et fastigium non habens, 
non fastigiatus in metam: apud Joseph. 

Περικωγέω, circumcirca illo. Proprié significat pice 
oblinere seu picare vasa fictilia, inquit schol, Aristoph. 
in Vesp. 

Πισσοκωνάω, 9, pice circumlino. Unde σσισσοχώγητος, 
pice circumlitus. ZEschyl. et Cratin. 

Πρόκωνα, sive v axe ἄλφιτα, farina ex hordeo non 
tosto. Poll. et Gal. in lex. Hippocr. - 


KQ'NRY, wo, ὁ, culex: seu culex vinarius, ut exp. 
apud Aristot. hist. anim. lib. 5. Sic et apud Plutarch. 


symp. 1. 4. dicit quidam, τὸν δὲ ἀνϑοσ, ἀπωσάμενοι 
τουτονὶ καὶ ἡμερίδην, ἀγριώτερον πίνομεν ἐκ πων χωρῷ 


«σεριαδόμενον. In Epigr. tamen hzec legas: Ὀξυβόαι κώνω- 
eri; ἀναιδέες, αἵμωτος ἀνδρῶν Σίφωνες. Aristoph. in Pluto 
genere CYETEN dixit τὴν κώνωπα, teste Suida. (Esch. 
Ag. 901. X. 
Κωνωστεῖον, cv, πὸ, conopeum : velum ad arcendos culices, 
Koyowtàv, ex Epigr. pro genere instrumenti ad arcendos 
culices. j 


ΚΩΊΤΙΑΙ, ai, , arum, urbs Bootie ad Kephisum 
amnem, et lacum Copaidem, Strab. l. 9. 
Κωπίτις πίσσα, pix σοραῖοα. Rhianus. 


Κωπαῖς λέμνη, lacus de quo jam dictum. 


Πολύκωμος, comessationibus abundans, vel potius multa- 
rum comessationum autor. de Baccho dicitar in Epigr. 

Προκώμιον, quod κῶμον precedit. apud Pind. [Nem. 
Od. A. n ον Er n 
- [Προσκωμάξω, petulanter irruo. ilostr. 1, 4. c. 6. 

M aer x odio: comessationis. Eurip. in Bacch. (1171. 
Ὁρῶ γε, καί σε δέξομαι σύγκωμον, d. Phon. 802. Schol. 
Aristoph. Acharn. 263.] 

Συγκωμάξω, simul comessor. Lucian. in somn.  [Pind. 
Olymp. Od. 1A. 16. Ἔνϑα συγκωμάξατ᾽, Schol. συγκωμά- 
caTt καὶ συγχορεύσατε. Schol. Νεώτ, συγκωμάσατε. τουτέ- 


στιν, ὁμοῦ χορεύουσαι ὑμνήσατε, δῖο.} - 


ΚΩΊΗ, ης, 5, remus. Ut Od. £. et κ΄, ᾿Ἐμβαλέειν κώπης, 
incumbere remis. (JEsch. Pers. 376. Ag. 1627. 
Phomniss. 1361. Soph. Tr. 570.) "Thuc. lib. 2, xal τὰς 
κώπας ἀδύνατοι ὄντες ἐν τῷ χλύδων, ἀναφέρειν. Plutarch, 5 
κώπη κέχλασται. 2 Παρὰ τὸ κοπεῖν, i. à ἰαπάθηδα 
quasi χόπη, ut vult Etymol. € Item manubrium, b 
λαβή. Od. λ΄, Ei ἐσεμαίετο κώσσην. Il. 4, ^H xal ie 
ἀργυρίῃ κώπῃ σχἔϑε χεῖρα βαρεῖαν. 

Derivata ex κώπη, i. rentus. 
Κωπιτὴρ, 5206, 6, scalmus, i. id cui alligantur remi, vel 


ΕΟ EPERCA er, m 


ΚΩΠΗ 


secundum quosdam, id quo remus scalmo alligatur, quod 
ἐπικωπητὴρ etiam vocatur. 


Κωπητήριον, vel κωπωτήριον, (q. d. remorum repositorium,) j 


locus ad asservandos remos. Poll. 

Κωπεὺς, ἕως, ὃ, remex. Synes. ? 

Κώπεις, Hesych. ligna apta ad conficiendos remos. 

Κώπιον, οὐ, τὸν q. d. remulus, parvus remus. Aristoph. 
(R. 271.) 

Κώπια, τὰ, dicta fuerunt etiam ossa angustiora costarum : 
sicut πλάται, αἱ, quee sunt latiora. 

K&ma, et κώπεα, rà, apud Suid. ornamentum quod collo 
cireumponitur. , 

Kama», superior pars remi. Hesych. 


Composita. 

"Axweroc, ov, ὃ καὶ », remo carens: in anth. epigr. 
[lib. 1. cap. 40. τὸν ἄκωπον Ναύτην τῇ στόματος ϑέλγον ἐγὼ 
κιϑάρη. Νααΐαπι remis-carentem. h. e. delphinum, cantu 
demulcebam. Vinc.] 

Δίκωστος, qui duobus tantüm remis agitur: ut, δίκωσγα 
σκαφίδια, Strab. lib. 1. [Eurip. Alcest. 252. Ὁρῶ δίκωπον, 
ὁρῶ σκάφος. 44. Λίμναν ᾿Αχεροντίαν πορεύσας ᾿Ελάτα δικώπῳ. 

Ἔγκχωπον, ov, τὸ, ea pars navis in qua remi sunt collocati : 
apud Athen. 

Εἰκοσάκωπος, viginti remos habens, ut, εἰκοσάχωσσος γαῦς, 
navis, quz viginti remis impellitur. 

“Ἑλίκωπος, Grzeci dicebantur, ἀπὸ τοῦ ἑλίσσειν τὰς κώπας, 
i. à remis circumverlendis. Vide et in comp. ab ὧψ, in 


Ἐπίκωπος, remo admotam habens manum, remigationi 
accinctus, qui est in procinctu navigationis. Idem quod 
ἐπήρετμος, vel ὁ κωπηλάτης, remex. Item remigio instruc- 
tus : ut, ἐπίκωστος κέρκουρος. Athen. 65. [Aristoph. Acharn. 
230. ᾿Οξὺς, ὀδυνηρὸς, Wlurov, &c. Vide Schol.] 

᾿Ἐσικωπητὴρ, idem quod Κωσσητήρ. 

Μονόκωτσος, unico remo inter navigandum utens. Eurip. 
in Helena. [1138.] 

᾿ορϑιοκῶσπσοι, qui se erigunt in ducendis remis, ut fortius 
eos impellant. Hesych. 

Πολύκωσσος, multos remos hab Eurip. in Iphig. 
Taur. [981.] (Soph. Tr. 668.) 

πρόσκωπος, (q. d. qui est ad remum, seu juxta remum) 
remex. qui manum remo admovet, qui remum manu trac- 
tat. Thucyd.l. 1. Luc. in Char. 


Pertinentia ad. κώπη, i. manubrium. 


Κωκσήεις, εντος, 0, manubrium habens, seu capulum : ut, 
φάσγανον κωπῆεν, apud Hom. Il. & et ξίφος κωπῆεν. I. ψ', 
᾿Ακώπητος, 0, ὁ καὶ ἡ, imparatus, ἀπὸ τῶν γεῶν μὴ ἐχουσῶν 


᾿κώσας, inquit Hesych. vel à κώπη, i. λαξὴ τοῦ ξίφους. 


(Αὐτόκωπα ξέλη. Sch. ex. τὸ ἀφ᾽ ἑαυτῶν ἔχοντα τὴν λαξὴν 
ξίφη. JEsch. Choéph. 161.) 

᾿Ἐλεφαντόκωπος, ov, ὁ καὶ 5, ut, ἐλεφαντόκωσσον ξίφος, ebur- 
neum capulum habens. Lucian. in somn. 


Πρόκωπος, ut πρόκωπος δεξιὰ, dextra capulo admota. Et, 
arpóxovmra. , enses quorum capulis manus est admota. 
ZEsch. Ag. 1660. 1661.)  [Eurip. Orest. 1478. Ὁ δὲ 
ioc πρόκωσσον ἔν χεροῖν Ex xv.] — A Suida exp. nudi, i. dis- 
tricti, 


KQ'PYKOZ, ov, ó, pera, saccus coriaceus: ut in quo 
panes reponi solent. Sic parasiti quidam apud Athen. lib. 
6. dicunt, se ἀντὶ κωρύκων παρέχειν se τοῖς àSAnTaic. Hom. 
Od. £. appellat κώρυκον, quem alibi δέρμκα πυκνὸν et δορὸν 
ἐὐῤῥαφέα dixit. Exponitur etiam folliculus, sicut, ϑυλάκιον. 
Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 14. de ulmo, ἐν τοῖς κωρύκοις τὸ 
χκόμμι καὶ ϑηρί᾽ ἄττα κωγωποειδῆ φέρει. 4“ Κωρύκους à Mace- 
donibus vocari τὰς τραχείας κόγχας, ab Atheniensibus dic- 
tas κρείους, tradit Athen. lib. 3. ex Hegesandri commen- 
tariis. Ἵ Κώρυκος est etiam montis nomen, à quo κωρύκειον 
ἄντρον, et κωρύκειος κρόκος. Sunt qui Pamphyliee. promon- 
iorium esse dicunt: cujus incolas vocari xay : pro- 
verbio autem dici, Κωρυκαῖος ἠκροάσατο, explorator sive 
delator auscultavit. 

Κωρυκὶς, dicitur pro κώρυκος, teste Eustath. ex Aristoph. 

ῥυκώδης, £c, ὃ xal ^, perse seu folliculo similis. The- 
ophr. hist. pl. lib. 3. c. 15. : 

Κωρύκιον, cv, τὸ, sacculus, folliculus. Suid. 

Κωρυκίδιον, ov, τὸ, idem. 


KQ'z, τὸ, pellis ovina villosa, ovinum vellus. 8:9. Εἰγ- 
mol. deducit arapà τὸ ἐπ᾽ αὐτοῦ κοιμᾶσϑαι, exemplum hoc 
afferens ex Nicochari Lemnia, ἐσσλέομεν ὥ κόρη ἐπὶ xoc. 

Κῶας, τὸ, idem. Etymologus scribit fieri κῶας ex κῶς, 
per pleonasmum, sicut Za; ex ὥς. Apollon. Argon. l. 1. 
Χρύσειον μετὰ κῶας. quod eof aden δέρος appellat. Sic 
Hom. Od. τ΄, φέρε δὴ δίφρον καὶ κῶας ber αὐτοῦ. Et paulo 
anté, ὅϑ᾽ ἐσσὶ μέγα ξάλλετο κῶας. (Theoc. κά, 19.) He- 
sycb. κῶας exp. ὀφθαλμοὺς, oculos : tanquam à nominativo 
ANn6. 

Κωΐδιον, et per contractionem χώδιον, ovium vellus, idem 
quod xác. Aristoph. (R. 1596.) ὅδε πλύνει χώδια, lavat 
vellera. 


( 363 ) 


Κωδάριον, οὐ, τὸ, idem, apud Aristoph. in Ran. 

K&oc, εος, τὸ, idem quod antecedentia, Hinc plur. xaxa 
et κώεσσι, apud. Homer. ut Od. ε΄, Κώεα καστορνῦσα ϑρόνοις 
ἐνὶ δαιδαλέοισι,. Etll $—-—-iv ἀδεψήτῳ βοέῃ καὶ κώεσιν 
οἰῶν "Εδραθεν. um 

Κῶος, ov, ὁ, Hesych. est jactus taxilli, valens sex. — Koc 
Χῖον, sive, Κῶος πρὸς Χῖον, significans comparationem impa- 
rium. Ab insulis Co, et Chio. 


KOTI'AAQ, loquitor, fabulor, garrio, Hesiod. in Erg. 
Μηδὲ γυνή σε νόον πασυγοσ-τόλος ἐξαπατάτω Αἱμύλα κωτίλλουσα. 
Apud Athen. lib. 10. Ἡδέα κωτίλλοντα καϑήμενον οἰνοποτά- 
ζειν. Et Theocr. idyll. 156. Παύσασθ᾽ d δύστανοι ἀνήγυτα 
κωτίλλουσαι.  Exponitur etiam, blandis et fallacibus ver- 


AATANON 


AZ, (per contractionem factum ex λᾶας,) genit. λᾶος, 
idem quod Ada. Nicand. in Ther. Σκορπίος ἀπεροϊδὸς ὀλίγῳ 
ὑπὸ λᾶϊ λοχήσας. Hine et dat. λάεσσι. 1]. γ΄. Ἰοῖσίν τε τι- 
τυσκχόμενοι λάεσσί τ᾽ ἔξαλλον. — Arist. de gen, an. l. 1. τοὺς 
Mac προσάπτουσιν αἱ ὑφαίγουσαι τοῖς ἱστοῖς. 

Aáivoc, ou, ὃ, lapideus: ut Od, ὁ. παρὰ λάϊνον οὐδόν. Sie 
Il: y. ἢ τέ κεν ἤδη Λάϊνον ἕσσο χιτῶνα, κακῶν ἕνεχ᾽ ὅσσα 
ἔοργας. (Eurip. Peeniss. 752.) 

Λαΐνεος, idem. Unde apud Theocr. idyll. 24. Aaivíac 
κρηπίδος, Etapud Nonn. "Ayytz: λαϊνξοις, et, Aaivéo κεγεῶνγι. 
CEurip. Phoeniss. 113.) 

Λάϊγξ, ἐγγος, ἡ, lapillus, caleulus. Od. ζ΄, et ἐ. 
ΔΛεύω, F. εὐσω, lapido, lapidibus obruo, jactu lapidum 
: idem quod λιϑάζω. Philo de mundo, σφαττομέ- 


bis decipio: ut apüd Theogn. Εὖ κώτιλλε τὸν i Spy. 

, Κωτίλος, loquax, garrulus. Theog. Κωτίλω à» ρώπτῳ ci- 
γᾶν χαλεπώτατον ἄχθος. Exponitur etiam canorus: in ovo 
Simmia: Rhodii. Item blandus, fallax. Theocr. idyll. 21. 
ὡς κωτίλα ῥήματα φράσδεις ; quàm blanda verba loqueris ! 
Sic et Epigr. 1. 3. 


ΚΩΦΟΣΣ, οὖ, ὃ, surdus; cui auditus est vitiatus. Alex- 
and. Aphrod. in probl. διὰ τί οἱ ἐκ γενετῆς κωφοὶ xal ἄλαλοι; 
Ut etapud Gregorium, κωφὸς καὶ ἄλαλος. € Aliquando 
accipitur pro, fatuus, stolidus, hebes, seu absurdus, ex 
Mes ras quód tales sint οἱ κωφοί, Soph. in Ajace, 
Ἐγὼ 3 ὁ πάντα κωφός. ((Edip. Tyr. 298.) 4 Accipitur 
etiam pro, mutus: quoniam et τὸ ἄλαλον consequens τοῦ 
χωφοῦ, Ὅτ et κωφὸν πρόσωπον in scenis dicitur muta per- 
sona, quz nihil loquitur. Et χωφὸς φρῦνος, Nicandro, ru- 
beta muta: quam et ἄφθογγον appellat. Κωφὸν κῦμα, fluc- 
rage τορος strepitum, apud Homerum. Item pro 

ebes, invalidus, inefficax. Il. λ΄. Κωφὸν £A D 
ἀνάλκιδος οὐτιδανοῖο. 4 δ νος Di 
* Κωφότης, ἡτος, h, surditas : cui Demosthenes [de falsa 
Legat.] opponit ἀκριβῆ αἴσϑησιν. | [ Plat. Alcib. καὶ ὦτα δὲ, 

à μὲν ἀπογιγνομένης, ἀκοῆς δὲ ἐγγιγνομένης, βελτίω τε 
γίγνεται, καὶ ἄμεινον ϑερατσεύεται. 

υφίας, ov, ὃ, surdaster. Hesych. esse dicit serpentis 
E crm, qui et τυφλίας nominatur, Latinis czecilia, à czo- 
citate. : 

Κωφόω, à, eurdo, surdum reddo. P 
: e εως, ἡ, exurdatio, surditas, Hippocr. Aphor, 
Κωφάω, exurdo, obsurdescere facio. Oppian. C yneget. 3. 
Κωφάομαι, ὥμαι, obsurdesco, vel obmutesco. 


, Κωφέω, et κωφεύω, surdeo, surdus sum, Item sileo, qui- 
6800. 


Composita. . 

᾿Ανακωφάω, ὥ, surdum reddo, exurdo. Suid. ex Aristoph. 

᾿Αποκωφόω, &, exurdo, i. surdum reddo. Expon. etiam, 
mutum reddo. 

Δύσκωφος, surdasler, aurium gravitate laborans. Aristot. 
de insomn. : , 

Ἐϑελόκωφος, qui sponte surdus est, qui consultó non 
audit, qui audire non vult: ut qui simulat se non audire, 
quum tamen audiat. Hesych. et Suid. 

: ᾿Ἐχκωφάω, ὥ, idem quod κωφάω. Aristoph. in equit. 
Ὅστις ἡμῶν τὰς ᾿Αϑήνας ἐκκεκώφηκας βοῶν, clamoribus tuis 
exurdasti et obtudisti. 


vois ἢ καὶ λευομένοις, ἢ ἐμιπιπραμένοις. 

Λευσμοὸς, οὔ, ὁ, lapidatio: et malorum cumulus, scho- 
liastee ZEschyli. 

Δεύσιμος, ov, ὁ καὶ 3j, lapidatorius: vellapidatus. Eurip. 
in Oreste. (JEsch. Ag. 1127. 1625.) 

Λευστὴρ, $eoc, ὃ, lapidalor. (Asvezpa δῆμον δ᾽ οὔτι μὴ 
φύγῃ μόρον, Asch. S. c. Th. 205.) Etymol. ex Lycophr. 
ceps eliam, dignus qui lapidetur, apud ZElian. et 

uid, 

ΔΛευστὸς, lapidatus. Hes. Item pro ὁρατὸς, apud eundem 
Hes. à λεύσσω. 


Composita. 


A 
᾿Απολάω, in lapidem verto seu commuto. Exponitur et, 
lapido. - 
(Δημόλευστος, publicé interemptus. Soph. Ant. 36.) 
Εὐλάϊγξ, € bonis pulchrisque structus lapidibus. ] 
Καταλεύω, lapidibus obruo, lapidibus cooperio. Plato 
in epist. κατέλευσαν βάλλοντες, jactis lapidibus obruerunt. 
Utitur et Thucyd. Demosth. etalii. Hinc et pass. κατα- 
λευσϑεὶς, lapidibus obrutus, apud Herodot. , 
Καταλεύσιμος, dignus qui lapidibus cooperiatur. Suid. 
ex Dinarchi oratione contra Lycurg. 
ΔΛιϑολεύω, lapido. idem quod simplex λεύω. 
Διϑολεύστης, ov, ὃ, lapidator. Hesych. 
A Διϑόλευστος, lapidatus, vel per lapidationení factus. 
oph. 
Διϑολευστῶ, idem quod λιϑολεύω. 


AA'BPOZ, ov, ὃ, vorax, nimiüm vorax. (-* Quasi λίαν 
βορὸς, seu λίαν βαρὺς, Eustath. Accipitur plerunque pro, 
avidus et qui hianti ore ingerere in ventrem omnia cupit. 
Epig. 1. 2. λάξρος δ᾽ εἰς βάκχον ὀλισϑὼν ἴΑχρις ἐπὶ σφαλεροῦ 
ζωροπότει γόνατος. Et, τὸ λάξρον, ejusmodi aviditas hianti 
ore omnia devorandi. Plut. περὸ ἀδολεσχ. τὸ λάβρον τοῦτο 
καὶ πρὸς τοὺς λόγους ὀξύπεινον ἀνακρουστέον. Tribuitur inter- 
dum rebus inanimatis: ut apud Oppian. 1. 3. «vg λάβρω. 
Et, ποταμὸς λάβρος, Il. φ΄. Item, οὖρος λάβρος, Od. ὅ. Et, 
ζέφυρος λάβρος, Il. γ΄. Sic dicitur, λάβρον πνεῦμα, apud. 
Plut. symp. 1. 4. Apud Soph. λάβρον στόμα, exp. procax. 

Λάβρως, voraciter, incontinenter, confertim, impetuose, 
rapidé. | (Esch. Pr. 1021.) 


Λαβεοσύνη, ἡ, voracitas, tinentia, procacitas. Suid. 
Λαβρότης, vroc, 5, idem. Athen. lib. 7. 
Λαβρεύ, incontinens vel pra.ceps sum in loquendo. 


IL. ψ΄. ᾿Αλλ᾽ αἰεὶ μύϑοις λαβρεύεαι. 
Λαβρεία, ἡ, praeeipitantia, seu incontinentia et procacitas 
in 1 ü 


᾿Ἐκκωφόω, idem. Lucian. in Tim. καὶ τὰ ὦτα t ὑφ 
σαι, καϑάπερ ol πταρηξηκότες, aures tuze exurdatz sunt, seu 
exurduerunt, mn Orest. 1287. "Ag εἰς τὸ κάλλος ix- 
κεκώφωται ξίφη. 
, Λασιόκωφος, 4. d. surdus ex nimia aurium hispiditate, 
ὁ λάσια ὦτα ἔχων, ὥστε συγκεκωφῶσϑαι καὶ ἀναισθητεῖν. 

; aliquantum surdus, surdaster. Apud Athen. 

l. 10. οὐ μέν τοι παράκωφον ὁ τυφλὸς ἔοικε λαλῆσαι, quód 
?gré et pené surda aure audiatur. 
e sa 5 aliq t πε, dus, surd Aristot. rhet. 

- 8. Item ὁ ἀκούων, μὴ προσποιούμενος, teste Suida. 
Ὑυχὴ ὑπόκωφος, exp. animus iners, ingenium obtusum, 


A. 


A NOTA est undecim:z apud Grecos literz, quam 
λάμεδα seu λάβδα appellant. 4 Dores eam in y mutant: 
ut quum φίντατος dicunt pro φίλτατος. Attici contrà hane 
in illam convertunt, λέτρον dicentes pro νίτρον. «| Est etiam 
nota numeralis, de qua vide in Appendice. 

Λαμβδακισμὸς, sive λαβδακισμὸς, litere ^ crebra et 
odiosa repetitio. Fab. lib. 1. cap. 6. 


AA; parlicula per se uihil signifi ,in positi 
vehementiorem significationem reddit: ut in λάγνος, λά- 
μαχος, &c, Ex adverb. λίαν. 


AX'AZ, λάαος, ὃ, lapis, saxum. Iliad. δ΄, ᾿Αμφοτέρω δὲ 
τένοντε καὶ ὑστέα λᾶας ἀναιδὴς ἼΛχρις ἀπηλοίησεν, 1], β΄, Λᾶαν 
γάς μιν ἔϑηκε Κρόνου παῖς ἀγκυλομήτεω. Sic et Od, λ΄, Il. γ'. 
(Eurip. Phoniss. 1117.) 


Λαβράζω, idem quod λαβρεύομαι. Nicand. in Alexiph, 
οἷά ys μάργοι Δήμια λαβράζουσι. 

'“Λαβρύσσω, idem quod λαξρεύομαι εἰ λαβράζω. Hesych. 

Λάβραξ, αἀκος, ὁ, labrax: piscis, qui ab Aristotele nume- 
ratur inter eos qui przeda laniatuque vivunt. Dictum esse 
παρὰ τὸ λάβρως ἐσϑίειν, tradit Etym. ex Oppiano. Athen. 
quoque].7. eum παρὰ τὴν λαβρότητα dictum tradit, Eustath. 
διὰ τὸ λίαν Bopóv. . Vide et Plut, de solert. animal. 

Λαβράκιον, cv, τὰ, parvus labrax. Athen. lib. 14. 

Λαβρωνία, ?, poculum quoddam Persicum: à«w τῆς ἐν 
τῷ πίνειν λαβρότητος, αἱ Athen. scribit lib. 11. Idem ibi- 
dem mascul. gener. dicitur λαβρώνιος, substantive, et λαβρώ- 
wv, apud Hesych. Est et λαβρώνιος adject. ut λαβρώγιος 
ὄρνις, apud eundem Athen, 


AABY"PINGOZ, cu, ὁ, labyrinthus: locus multis viarum 
ambagibus inflexus. Suide et Hesych. κοχλιοειδὴς τόπο. 
Vide Plin. 1. 56. c. 13. 4 Dicitur etiam in loquaces, 
quód ii soleant multis verborum ambagibus uti, et ora- 
tionis exitum inv t nunq 4 Λαβύρινϑοι dicuntur 
etiam nasse piscatorum, seu alia instrumenta, variis nexi- 
bus et plicaturis ita contorta, ut non facilé principium aut 
finis appareat. Hinc apud Theocr. idyll. 22. ἐκ cxovov 
λαβύρινϑοι, ex juncis facti labyrinthi. ^ Suidas deducit 
παρὰ τὸ μὴ λαβεῖν θύραν. - n 

Λαξυρίνθειος, et λαβυρινϑώδης, labyrintheus, et labyrintho 
similis. Lucian. λαξυρινϑώδης, ἐρώτησις, interrogatio intri- 
cata labyrinthi modo. 


AA'TANON, cv, τὸ, laganum : placentee genus ὃ simila 6t 
oleo recente, teste Hesych. Athen. 1. 3. ex Aristophane 
citat, λάγανα “πέττεται. ΄ 


AATANON 


Λαγάνιον, οὐ, τὸ, parvum laganum, apud Athen. 1. 14. 
'Αρτολάγανογ, (comp.) panis genus delicatum, apud 
Athen. 


AA'THNOZ, ov, 5, lagena, poculi genus. Rhianus, Ἥμισυ 
μὲν πίσσης Κωσίτιδος, ἥμισυ δ᾽ οἴνου, Ἥδε λάγηνος ἔχει. Et 
in Epigr. apud Suidam, Κύσριδι κεῖσο A&yme. Athen. 1. 10. 
dicit, Demetrium Phalereum Crateti Cynico, σὺν τῇ riga 
“ὧν ἄρτων, καὶ λάγηνον πέμψαι οἴνου.  Usurpatur etiam 
masc, gen. apud Athen. Scribitur οἱ λάγυνος per u in se- 
cunda syllaba, apud Suidam, Athen. et Eust. Idem Athen. 
I. 11. scribit, dicere quosdam A&yvvov esse nomen mensurae 
apud Graecos, veluti xóa et κοτύλην. 

Λαγήνιον, vel Aayónor, ov, τὸ, lagenula, 


Composita. 


᾿Αρτολάγηνος qrhea, panem et lagenam habens pera. 
τριλάγυνος, tres continens lagenas, Athen. 


AA'TNHZ, sive λάγνος, ov, ὃ, libidinosus, lascivus, salax, 
effusus et preceps in venerem. Hesych. et Suid. 5-5 Eus- 
tath. scribit, A£yvo dici videri per syncopen ; vel quasi 
λάγονον, admodum fecundum seminis; vel quasi λάγυνον, 
admodum mulierosum : particula A« utrobique posita pro 
λίαν: item, Atticé in superl. dici λαγνίστατος, pro λαγνίστος. 

Λαγνεύειν, libidinosum et salacem esse, pronum esse ad 
res venereas. Item rebus venereis uti, semen emittere. 
apud Hippocr. de morb. intern. itidemque in lib. de 
genitura. 

Λάγνευμα, τὸ, lascivia, salacitas, item coilus, seu semen. 
Hippocr. de nat, infant. 

Λαγνεία, h, (q. b. libidinositas,) salacitas, immoderata 
rei venerem appetentia, Xenoph. et Phil. de vita Mos. 
lib. 3. ftem pro coitu, seu semine genitali, apud Hip- 
pocr. «ἀν 


Composita. 


Απολαγνεύω, in λαγνείαν insumo. — Hesych. 
Καταλαγνευϑεὶς, in libidinem effusus. Hesych. 


AATXA'NQ, (aor. 2. ἔλαχον, à ᾿“λήχω inusit. Pret. med. 
λέλογχα. fut. κληρώσομαι, ἃ arsit) sortior, sortes duco. 
Isocr. in Areop. δημοτικωτέραν ταύτην ἐνόμιζον εἶναι τῆς διὰ 
τοῦ λαγχάνειν γινομένης. Swpius significat, sorte accipio, 
sortitó obtineo, seu sorle mihi obtingit. Il. f. ὅς xs λάχησι, 
quisnam sortitó obtineat. Il 4. μετὰ τὸν δ᾽ ἔλαχε κρείων 
Εὔμηλος. "Thuc. 1. 8, ἐπὶ Χῖον λαχόντες ἔπλεον, quum id sor- 
titó eis obtigisset. Et cum genitivo. Apollonides 1. 1. 
Epigr. Μητέρες ὡς ἀνίσου μοίρης λάχον. Cum dat, apud Xen. 
κλήρῳ λαχών. Sic apud Aristoph. in avib. κυάμῳ λαχὼν, 
faba eam dignitatem sortitus. Dicitur et, ἔλαχον ἱερεὺς, 
apud Demosth. et, λαχεῖν βασιλέα, per sortem creari regem, 
apud eundem. 4 λαγχάνω δίκην, dicto judicium, litem 
intendo, edo.judicium et acti : (quod etiam sub- 
scribere judicium dicitur.) à more prisco deductum. sortes 
enim à judicibus ducebantur; et quse prima dica ex 
urna exierat, prima agebatar. Demosth. contra Mid. et 
apud Isocr. Interdum construitur cum genitivo, ubi 
tamen t. δίκην subaudiendus videtur: ut apud Dem. 
ibidem, φόνου ἂν εἰκότως ἐμαυτῷ λαχεῖν, nflbique ipse czedis 
judicium dictavisse. Litigator autem dicitur litem Aay- 
χάνειν, quum sortitur, et sorte exeuntem in judicium dedu- 
cit. Et pretor dicas sortitur ἐν τῷ κλυροῦσϑαι, hoc est, 
sortibus missis, et eductis, controversiarum agendarum 
ordinem constituit, vel questionum exercendarum. 4| Item 
λαγχάνω, obtineo, obvenit mihi : vel nanciscor, adipiscor. 
Il. 4. τὸ yàg λάχομεν γέρας ἡμεῖς. — Sic Hesiod. in Th. 
τιμὴν ἔχει, ἠδὲ λέλογχε Μοῖραν. Sic et Aristot. de mundo, 
τὴν ἀνωτάτω καὶ πρώτην ἕδραν ὁ ϑεὸς ἔλαχε. | Et cum genit. 
apud Thuc. 1. 9. o? ἂν τῆς εὐπρεπεστάτης λάχωσι τελευτῆς. 
Sic et apud Synes. et Phil, de mundo. Res quoque ali- 
qua alicui λαγχάνειν dicitur, quee sorte obtingit seu obve- 
nit, Ut apud Plat. 1, 5. de leg. καθιερῶσαι τὸ λαχὸν μέρος 
ἑκάστῳ τῷ ϑεῶ, partes singulas ut sorte obtigerunt. 4 Item 
transitivé, participem reddo, tribuo, aut veluti sortem tri- 
buo. Ut Iliad. J/. ἐπήν με πυρὸς λελάχητε, si hoc veluti 
sortitus à vobis fuerim ut me cremetis, Sicet Il. ó et x". 

JEsch. Pers. 187. Ag. 566. Eum. 718. Soph. (Edip. 

'yr. 1380. Eurip. Pliceniss. 68. Theoc. ic^. 84, Λελάχω, 
Theoc. Sch. Id. 1, 52.) 

Ααχμὸς, οὔ, ὁ, sors, κλῆρος : ut Soph. et Theocr. scholi- 
astm exponunt, dicentes, poéticum esse. 4 Exponitur 
etiam λακτισμὸς, calcitratio : apud Antimachum. 4 Item 
pilorum densitas, Od, ἐ, Λαχμῷ στεινόμενοςς Ubi t 
Eustathius annotat, quosdam cum Herodiano malle scri- 
bere λάχνῳ. et Etym. Seleucum sic scribere testatur. 

Aáfic, tuc, 5, sortitio. Hesych. Item sors, vel sortitio 
per sortes, Suid. ex Herodoto. 

(Aag ——À τάφων πατρῴων λαχαί. Esch. S. c. Th. 920.) 

Αάχος, tog, τὸ, sors, lioc est, ji ipsum quod sorte obtin- 
emm as Mmm. etiam, fortuna et sors hominis, 
1pud Theogn. ἹῬηϊϑίως δὲ φέρειν ἀμφοτέρωγ τὸ λάχος, (JEschyl. 
Ch. 359. n. 5. 310/555. 949). esent 


( 364 ) 


Λάχεσις, h, Lachesis: una ex Parcis.*Aristotel. de 
mundo. [ta dicta, quoniam vitz; quee sorte oblingere ab 
ethnicis dicitur, preest. : 

Λῆξις, wc, h, sortitio. Plerunque de sortitione cause, 
i.exordio. Iswus, ἐν ᾧ ἔλαχον τὴν κλήρου λῆξιν οὗτοι. — Sic 
et apud Plat. et Demost. sors. Jtem sors, id ipsum quod 
sorte obtingit, portio, conditio. Item sors, i. hzredilas, 
portio quze ἃ bonis paternis sorte obvenit: Phil. de v. 
M.1.3.et.1l.1. Syn.deinso, '*f[ Item cessatio, (à verbo 
λήγω.) Suid. 

Δόγχη, c, ^, Ionum idiomate, dicitur sors, portio : teste 
Etymol. et Hesychio. Etymol. ex lone,fx τε τῆς Τέω 
λόγχης λόγχας ποιεῖν. «| Item lancea. ( V. ZEschyl. Pers. 149. 
Eurip. Phoeniss. 135. 1240.) Aristot. de poét. λόγχον ct 
γηγενεῖς. Chron. im epist. οἵ Θρᾷκες, πρὶν ἐς ἐφωυτὸν ἐλϑεῖν, 
ἠκόντισαν τρεῖς λόγχας ἕκαστος. [π Epigram. venabulum 
quoque sic appellatur. Pollux etiam λόγχην esse dicit 
cuspidem seu mucronem hastw. Sic accipitur apud Xen. 
Hell. 7. ἠκονῶντο λόγχας xal μαχαίρας. et t Peed. l. 6. p. 
169.b.t Sic et apud Aristoph. in Holead. (Λόγχα δορός. 
Soph. Tr. 869.) 


Ab hac signific. qua pro lancea accipitur, sunt sequentia 
derivata. | - 


Λόγχιμος. (Esch. Ag. 411.) tad hastam pertinens. 
Blomf.t 

Λογχίτης, et λογχαῖος, ov, ὁ, qui lanceam fert. . Suid. 

ΔΛογχῖτις, δος, 5, herbe nomen est : sic dicte, quoniam 
x περικαρεσίοις στσέρμα ἔχει τρίγωνον, ὅμοιον λόγχῃ. — Diosc. 
. 9. c. 161. 

Λογχοῦσϑαι, mucronatim in acutum desinere. 

Λογχωτὸς, muerone instructus: mucroni aut cuspidi 
similis, aut etiam lancez. Suid. ex Epigr. 


Composita : ac primüm ez λαγχάνω. 


"ANwwro;, qui nondum sorte obtigit, seu à (afro εἰς λά- 
xoc ἐλϑὼν, ut Eust. exponit. Vide et in compos. à Λήγω. 

Αντιλαγχάνω, resortior: ut, ἀντιλαγχάνειν δίκην, apud 
Dem. contra Mid. resortiri judicium, hoc est, ab arbitris 
ad judices provocatione facta denuó disceptare. 
Apud eundem, [adv. Panteenet.] oi νόμκοι xal τούτων διδόασιν 
ἀντιλαγχάνειν «σαραγραφὰς, exp. leges preescribendi jus in- 
dulgent, seu dant potestatem agendi. [Orat. adv. Bceot.] 

᾿Αντίληξις, apud Athenienses veluti παλινδικία erat hu- 
jusmodi : quum quispiam in judicium vocatus non respon- 
derat, aut vadimonium promissum deseruerat: aut quum 
per pr inclamatus ad non responderat, ere- 
modicio damnabatur, ut hodie fit: huic porró sic causa 
lapso intra duos menses licebat judicium illi resortiri se- 
cundum quem causa indicta judicala fuerat: alioqui tante 
pecunize d Ibalur quantam p summam in inten- 
tione sua actor petendam censuerat: judiciumque ex eo 
tempore in rem semel judicalam transisse censebatur, B. 
[Demosth. Orat. adv. Beotum. ὡς δὲ ταῦτ᾽ ἀληθῆ λέγω" 
λαβέ μοι τὴν ἀντίληξιν, καὶ τὸ ἔγκλημα τουτί. 

᾿Αππόλαγχάνω, sortior infeliciter, sors mihi non obtigit, 
sorte vincor. Plut. in consolat. καὶ δεῖ λαχόντα μὲν ἄρχειν, 
ἀπολαχόντα δὲ φέρειν ἀνετσαχϑῶς τὴν τύχην. «| Item pro sim- 
plici λαγχάνω, sortior, seu sortitó accipio. Herodot. ἀπο- 
λαχόντες τῶν κτημάτων τὸ ἐπιδάλλον, sOrtiti ; seu simpli- 
Perry adepti. 4 Item pro διαλάγχάνω, seu διανέμομαι, 
Suid. 

Διαλαγχάνω, sortior inter. Item sortitó divido, sorte 
inter nos divido. Xenoph. Ped. 7. διαλαχόντας τὰς ἁμά- 
fac κομίζειν Varo. ἂν αὐτοὶ πορεύωνται, sorte inter se vehicu- 
lorum curam partientes. Plut. περὶ φιλαδ. ὥσπερ ix 7pa- 
γικῆς τινος κατάρας ϑηκτῷῶ σιδήρω δῶμα διαλαχόντες. 

Διάληξις, toc, ἡ, divisio seu partitio quee sorte inter ali- 
quos fit. Suid. 

᾿Ἐκλαγχάνω, sortior: unde, ἐκλάχοι, sortiatur, apud Soph. 
t El. 762.1 

Ἐπιλαγχάνω, super alio seu post alium sorte obtineo, 
post alium mihi sorte obtingit. Hino ἐσιλαγχάνοντες ap- 

ellantur qui sortitó sufficiantur et subleguntur. ZEschin. 
vrajSa δὲ εἰσέρχεται Δημοσϑένης, οὔτε λαχὼν, ovr. ἐπιλαχών. 

Μεταλαγχάνω, mutatis vicibus sortior, seu presenti sorte 
amissa et mutata alia sorte obtineo, et quasi sortitó muto. 
Philo de mundo, ἀφθάρτου ζωῆς μεταλαχεῖν. Pluto de deo 
Soor. ὅπως ἐκεῖ μεταλάχη τῶν νομιζομένων. Sic et Basil, eráv- 
τα yàp ταῦτα μεταλαγχάνει τοῦ εἶναι ἐν τούτω τῷ προστάγματι 
τοῦ ϑεοῦ, 4“ Exponitur etiam, seró ad muneris functionem 
accedo: apud Plat. in Gorgia. 

[Προλαγχάνω. Aristoph. Eccl. 1150. μηδὲν ἡμῖν αὕτιον 
Ὅτι προείληχ᾽.} ; 

Συλλαγχάνω, simul sortior. Socr. 


Composita ex λάχος. 


Moigoha x bo, seu μοιρολογχέω, sorte disperlior. Poll. lib. 
9. Item sortiló portionem seu partem aliquam accipio. 
Hesych. , 


Μοιρολόγχαι, οἱ, qui sorlitó partes distributas capiunt, 
séu partiarii. Poll, ibid. 


AAZOMÁI 


Πρόλαχος, quod prius sorte obvenit, prior sors. 


Composita ex λόγχη. 

᾿Ακαματολόγχης, hasta infatigabilis. Pind. 

eerte Pind. Isthm. z. 13. Ἢ Σπαρτῶν ἀκα- 
μαντολογχᾶν. Bello-indefatigatorum.] 

Δίλογχος, apud Cratinum, dieitur ἡ BóÀ dea: velà 
duplicibus honoribus, quos est sortita: vel à duabus lan- 
egy duas gestat, ut venatrix, Hesych. (JEsch. 

5. 651. * 

ἢ Ἐπίλογχον βέλος, prefixum cuspide telum. Monk. ad 
Eur. Hipp. 222.1 . 

Μοιρόλογχοι, qui publica aliqua bona distribuunt sorte. 
Hesych. À 

πλατύλογχοι, dicuntur quorum hastilia latis cuspidibus 
prefixa sunt. Pollux. 

Χρυσόλογχος, auream lanceam gestans: Palladis Epith. 
Eur. in Ione. [8. Ἔστιν yàg οὐκ ἄσημος Ἑλλήνων πόλις, Τῆς 
χρυσολόγχου Παλλάδος κεκλημιένη, ὅζο. Aristoph. Thesm. 
394. Καὶ σὺ -παγκρατὲς κόρα Γλαυκῶσσι χρυσόλογχε; &o.] 


AATQ'N, ὄνος, ἡ, ilia, lateris cavitas laxior et exossis 
inter costas et coxendicem. (Aristoph. R. 675.) &37 Dic- 
ta, ut Athen. vult, παρὰ τὸ λαπαρὸν, ut Eustathius, παρὼ τὸ 
λήγειν ἐκεῖ τὰ ὀστώδη πλευρά. Ab Hoinero vocatur Aaarága. 
Terre etiam tribuitur. Nonn.. xSóno: λαγόνες, terre cavi- 
2 et hiatus. Et Athen. 1. 11. Ἔτευξε λαγόνος εὐρύνας 

iSoc. 

Λαγαρὸς, c), ὁ, laxus, mollis, vacuus, non distentus, nec 
plenus. Hippocr. (de corde) ἀτὰρ ἥδε xal πάμααν εὐρυκοί- 
λιος, xal λαγαρωτέρη «πολλῷ τῆς ἑτέρης. "hemistoc. orat. 6. 
^ τὴν πόλιν ἀντὶ λαγαρᾶς καὶ ὑποσόμφου μεστὴν ἐποίησεν ^ 
Athen. 1. 3. πολλῶν xal μεγάλων ὄγκων » μετὰ 
σμικρὸν λαγαροὶ γινόμεθα. Eustath. hoc vo- 
cabulo significari ait, qualis esL τῶν λαγόνων. Grammatici. 
λαγαρὸν versum vocant, qui non eodem, i. pleno tenore in-., 
cedit, sed in medio laxior est, et ὑπόκενος : eam ob rem et 
σφηκοειδὴς dictus, qualis hic Homeri, B5 δ᾽ εἰς Αἰόλου χλυτὰ 

Λαγαρότης, ἡτος, 5, ejusmodi laxitas et vacuitas: quum 
videlicet aliquid distentum non est, sed inaniter laxum, ὦ 

Aayapioaai, οὔμαι, laxus dictum in modum, et vacuus 
fio, Exp. etiam, extenuor, contrahor. Fluvius λαγαροῦσ'- 
Sa; dicitur, quum excavatur et paulatim subsidit, ut hyeme 
quum adstringitur gelu. in Epigr. 

'“Λαγαρίζομαι, iidem, laxus fio etexinanior. Aristoph. in 
Vesp. Hesychius Aayaeifez Sas esse ait τὸ «πρὸς τὰς λαγόνας 
τὸν ἀγκῶνα «προσάγειν «συκνὰ, διαστείροντα τὴν χεῖρα. 


ΛΑΓΩΟΣΣ, οὔ, ὁ, lepus. Il. x'. ᾿Αρπάζων ἣ ἀρν᾽ ἀμαλὸν, b 
πτῶκα λαγωόν. Od. p. ἠδὲ «σρόκας, ἠδὲ λαγωούς. Luc. de hist. 
scrib. συσὶν ἀγρίοις, καὶ λαγωοῖς, καὶ ὑπογαστρίοις. 4 Item 
nomen sideris ccelestis, apud Aratum: quod et Latinis 
lepus dicitur. 4 Λαγωὸς ϑαλάσσιος, lepus marinus. Plut. 
de solert. anim. Dicitur etiam, λαγὼς, et λαγός᾽ quorum 
hoc lonicum, illud Atticum esse dooet Eustath. Plat. 
symp. 4. (de Judaeis.) xal τοῦ λαγοῦ φησί τις ἀπέχεσθαι 
τοὺς ἄνδρας. Sic et apud eundem in apophth. Frequentius 
est λαγὼς, et sepéapud Xen. in Cyneg. reperitur. t Ped. 
2. 59. d.t Utituret Demosth. Plut. Luc. Athen. $5" Sunt 
qui à Aa, particula epitatica, et cóc, derivatum velint: nam 
prelongas aures id animal sortitum est: alii autem à λάειν, 
i βλέπειν. : 

Λαγῷος, οὐ, 6, leporinus : ut, λαγῷα χρέα, leporinse carnes, 
Athen. 1. 9. pro quo et absoluté λαγῷα, apud eundem, lib. 
5. Pro eodem reperitur et λαγώνειος, apud Hesych. . 

Λαγώδιον, ov, τὸ, lepusculus. 

Λαγωδίας, orus avis. τῷ 

Λάγιον, ov, τὸ, lepuseulus. [ Xenoph. Κυνηγ. $. 13. τῶν 
δὲ μικρῶν λαγίων ὄζει μᾶλλον, ἢ τῶν μεγάλων.) Λαγίδης, ev, d; 
catulus leporis. 4 

Λαγίδεος, lepuseulus. Et λαγίδεος γεώρυχος, cuniculus : 
quod animal, lepori assimile, scrobibus se abscondere 
amat. Strabo 1. 3. 

Aáytio;, idem quod λαγῷος : ul, κρέα λάγεια, Eustath. 

(λάγινος. λαγίναν γένναν. Esch. Ag. 120.) ᾿ í 

Λαγώειος, leporinus. Oppian. lib, 1. de Venat. 

Λαγοῦσσαι, imsule quedam, à leporum abundantia de- 
nominate. Strab. l. 1. Athen. ]. 1. 

Ry aer (comp.) est telum leporarium : cujus memi- 
nit Oppian, 


AA'ZOMAI, capio, prehendo, arripio, corripio, Poéti- 
cum est, idem significans quod in prosa λαμβάνω, Il. S, 
λάζετο δ᾽ ἔγχος, arripiebat, seu prehendebat, capiebat. 
Iliad. β΄. Πρηνέες ἐν κονίῃσιν ὀδὰξ λαζοίατο γαίην, dentibus ter- 
ram corripiant, seu mordicus terram prehendant, i. corru- 
ant. Od. Y. arx δ᾽ ὅγε λάζετο μῦϑον, 1. sermonem excipie- 
bat, me sua — - imponente. Utitur hoo ver- 
bo etiam. Hipp. in 1. de loc. in homine, σῶμα τὸ ξηρότερον 
πεφυκὸς dicitur νόσους λάζεσϑαι καὶ μᾶλλον pen morbos 
admittere, hoc est, morbis esse obnoxium: ut vicissim ai 
νόσοι λάζονται, corripiunt et invadunt. Eodem libro: ἀπὸ 
ῥήγματος πυρετὸς οὐ λάζεται πλεῖον ἢ τρεῖς ἢ Ὗ 
Et de morbis lib. 2. ἣν σφακελίσῃη ὁ arae er 


AAZOMAI 


ix τῆς κοτίδες ἐς τὴν ῥάχιν. Genitivo etiam jungitur apud 
Aristoph. in Lysistrata, λάζοισϑε πᾶσαι τῆς κύλικος.  (Eu- 
rip. Med. 957. Pheniss. 1600.) 


Λάζυμαι, idem i λάζομαι. Hippoer, Γυναικεῖων, 1.1. 
τὸ στόμα οὖκ ὀρθόν ἐστι τῆς μήτρης, ἀλλ᾽ ἰδγοῦται, καὶ οὐ λά- 


ζυταῖι γογήγ. 
Composita. 
᾿Αγαλάζομαι, rursum capio. Theocr. idyll. 19. ἑτέρην 
tro 


(μορφήν. 
᾿Αντιλάζομαι, et ἀντιλάζυμαι, pro ἀντιλαμβάνομαι, appre- 
hendo, vel capesso, suscipio. Eurip. τί δ᾽ ἐστὶν οὗ σοι xai- 
ὃς ἀντιλάζυται ; Idem in Oreste, ᾿Αλλ᾽ ἀντιλάζου xal πόνων 
b τῷ μέρει. [459.. Med. 1215. Ὁ μεὲν γάρ ἤϑελ᾽ ἐξαναστῆ- 
σαι γόνυ, 'H δ᾽ ἀντελάζεν. Ubi vide Notam. Iph. in Aul. 
1927. οὗ (sc. γενέιου) vov ἀντιλάζομαι χερί. — Ut legimus λά- 
ζυμαι el λάζομαι. — VideSchol. Eurip. Hec. 64. et Bacch. 
451. Schol. ita ἀντιλάζυμαι seque ac ἀντιλάζομαι. Eurip. 
Orest. 751. ἀντιλάζυσϑαι, Suppl. 363. Iph. in Aul. 1109. 
ἀντιλάζυται. 
᾿Απολάζυμαι. Eurip. Hel. 916. ἱ Ἑρμῆς ἔδωκε πατρὶ σῷ 
σώζειν πόσει τῶδ᾽" ὃς πσάρεστι, κἀπολάζυσϑαι ϑέλει.} 
᾿Ἐπιλάζυμαι, prehendo, comprehendo. Ex Eurip. izi- 


ὑμαι στόμα, ο8 contineo, 4 
TH 1027. Προλάζυμιαι γοῦν τῷ χρό- 


Τρολάζυμαι. Eurip. Ion, 
v» τῆς ἡδογῆς.] 
, et προσλάζυμαι, assumo. Eurip. in Hecuba. 


Προσλάζο 


ΛΑΘΥΡΟΣ, ov, ὃ, cicercula, genus leguminis. 
"Theophr. 1. 8. hist. pl. 
T 


Vide 
157 Plut. in probl. Rom. scribit, 
agoricos aversatos esse fabas, xai τὸν λάϑυρον, καὶ τὸν 


ἐρέβινϑον, ὡς παρωγύμους τοῦ ἐρέβοὺς, καὶ τῆς λήϑης, ad ety-. 


mon alludens. 
Λαϑυρὶς, herba quedam, de qua vide Diosc. l. 4. c. 167. 
Plin. 1. 27. c. 11. 


AAIAPO'Z, οὔ, ὃ, impudens, procax, audax. Hesych. 
itidemque scholiaste Nicandri in Ther. σκύλακας γαλέης, ἢ 
μντέρα λαιδρήν. Etin Alexiph. Γερύνων λαιδροὺς δαμάσαιο 
τοκῆας. 


( 365.) 


AAKA'OH, xc, 5, lacatha: ponitur in censu arborum 
campestrium, apud Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 4. 4 Aaxá- 
£a, vel λευκάρα, ibid. c. 7. in numero τῶν εὐαυξεστάτων. 
AA'KA090N, c, τὸ, lacaphthum : à Paul. ZEgin. in 1. 7. 
c. 22. numeratur inter species aromatum, ὃ quibus κῦφι τὸ 
Ἠλιακὸν componitur, esseque dicitur cortex pini, aut alte- 
rius alicujus arboris. “ 


AAKE'PYZA, vc, 5, vociferatrix, loquax, garrula, nuga- 
trix: ilem convitiatrix, maledica.  Epitheton est cornicis 
apud Hesiod. in Erg. Apud Platonem veró l. 10. de rep. 
^ λακχέρυζα «πρὸς δεσπότην κύων ἐκείνη κραυγάζουσα, i. vocife- 
ratrix, loquax, vel etiam latratrix. 5^ Etym. scribit, ex 
κρῶ fieri κρύζα, et pleonasmo τοῦ ε κέρυζα, et praefixa epi- 
tatica particula λα, fieri λακέρυζα, i. μεγάλως κράζουτα. 

Λακερύζειν, sive λακερύζεσϑαι, multa verba facere, gar- 
rire, nugari: item convitiari, maledicere. Hesych. Suid. 
Etymol. E 


AA'KKOZ, cv, ὁ, fossa, fovea, Plutarch. in Polit. prec. 
ἔτυχον iy ὁδῷ παῖδες ἐκ λάκκου τινὸς ἀστράγαλον ἐκκόπτοντες. 
In Psalmis Davidicis λάκκος et τάφος ponuntur pro morle 
et perieulo: quoniam fovez et fosse fiunt vel in insidiis, 
vel in morte. *| Item puteus, cisterna, seu fossa subter- 
ranea. Aristoph. in concion. Ἐν τοῖσι καπηλείοισι λάκκους 
ἐμαποιεῖν Ὕδατος. Εἰ Apollodorus Gelous, ᾿Αγωνιῶσα τόν 


τε τοῦ λάκκου κάδον, Λύσασα καὶ τὸν τοῦ φρέατος, εὐτρετεῖς 


τὰς ἱμονιὰς πσεσοίηκας. " 
Λακκαῖος, ov, ὁ, cislerninus : ut, λαχκαῖον ὕδωρ, aqua cis- 
ternina, aqua ὃ cisterna seu fossa subterranea, apud Athen. 


DS 


AAAE'2, ὦ, F. 4zw, loquor. Lucil. lib. 2. Epigr. 
μὴ πάνυ πολλὰ λάλει, ne loquare valde multa. Luc. in De- 
mon. ὀλίγα μὲν λαλῶν, πολλὰ δὲ ἀκούων.  Plerunque poni- 
tur pro, temeré et inconsideraté verba fundere. Ut apud 
Plut. de, Alcib. λαλεῖν ἄριστος, ἀδυνατώτατος λέγειν. "lri- 
buitur et animantibus ratione destitutis: ut locustis apud 
"Theocr. idyll. 5. Et rebus inanimis, ut hyacintho, iu epi- 


AAYAAY, a6, ἢ, turbo : genus venti procellosi. [συσ- 
προφὴ ἀνέμου, καταφορὰ μετ᾽ ὄμβρου. Tl. Y. 278. JEschyl. 
Suppl. 34.) Arist. de mund. Aahaera et στρόβιλον esse 
dicit ventum violentum, qui inferné sursum versus repenté 
convolvitar. Hesych. esse dicit venti vorticem cum im- 
bre. Il. μ΄. bar ἐπάλξεις βαῖνον ἐξεμινῇ λαίλασσι ἴσοι. 1]. δ΄, 
γέφος Φαίνετ᾽ ἰὸν κατὰ “πόντον, ἄγει δέ τε λαίλαπά πολλὴν, mul- 
tum turbinis procellosi. "Vento etiam tribuitur. Il. p. 
᾿Ελϑὼν δ᾽ ἐξαπίνης ἄνεμκος σὺν λαίχασσι «σολλῇ, Βόϑρου τ᾽ ἐξέ- 


στρεψε, καὶ ἐξετάνυσ᾽ ἐπὶ γαίῃ. Od. (. Νηυσὶ δ᾽ ἐπῶρσ᾽ ἄνεμον, 


βορέην νεφεληγερέτα “Ζεὺς Λαίλαπι ϑεσπσεσίη. Itidem Od. μ΄. 
ἐπσαύσατο λαίλαπι θύων. Lucianus quoque pro turbine pro- 
celloso usurpavit in Alcyone, aiSgíav ἐξ ἐκεῖνης τῆς ἀνυποσ- 
τάτου λαίλαπος xal ταραχῆς μεταθεῖναι. 


AAIMO'Z, οὔ, ὁ, guttur, gula, jugulus. Iliad. σ΄. Δείδιε 
yàg μὴ λαιβοὸν ἀποτμήξειε σιδήρω. I1. τ΄ -------οὔ στως ἂν ἔμοιγε 


φίλον κατὰ λαιμὸν ἰείη Οὐ πόσις, οὐδὲ ξρῶσις, ἑταίρου τεθνειῶτος.. 
CEurip. Phoeniss. 1052.) Luc. ἐνταμόντα τῇ ὑάλῳ τὸν λαι- | 
μόν. Sic etalibi apud eundem.  ?5* Eustath. scribit, de- | 


rivari à λάω, unde λαύω et ἀπολαύω" διὰ τὸ ἀπολαυστικὸν 
“τοῦ τόσου. : 

Λαιμάσσω, insatiabili gulee aviditate deglutio, seu im- 
modice edo. Suid. Pro eodem dicitur etiam Aaiaáo, et 
λαιμάζω. Hesych. [Λαιμάττω., Aristoph. Eccl. 1170. 
᾿Αλλὰ λαϊμάττουσί arov.] 

Δαιμώσσω, gule ingerere et abligurire cupio : vel fame- 
licus sum."schol. Nicand. ex Hipponacte, Λαιμώσσει δέ 
σου τὸ χεῖλος ὡς ἐρωδοῦ. Legitur et apud Nic. in Ther. 

Λαῖμα, Aristoph. schol. et Suidas expon. λαιμὸς, apud 
Aristoph. in'avib. etapud Menand. Alii exp. αἷμα. Non- 
nulli ὅρμκημα. 

AAIO'Z, o), ó, sinister, levus: idem quod ἀριστερός. 
Herodian. ἐν 72 λαιῶ μέρει, à sinistra. — ( Esch. Pr. 713.) 

Λᾷᾶισήϊον, clypeolus, parmula. Iliad. £. et μ΄, δύουν ἀλλή- 
λων ἀμφὶ στήϑεσσι βοείας ' Acaxidac εἰκύκλους, λαισήϊά τε πτε- 
φύεντα. Q3 Παρὰ τὸ ἐν τῇ λαιᾷ χειρὶ βαστάζεσϑαι, quód 
sinistra manu facilé geslari queat et agitari. Vide aliud 
etymon in Λάσίος. 

᾿Αμφιλαῖος, utraque manu lzevus, ἀμεφαξιστερός. 


AAY'902, ἐος, τὸ, veslis seu vestimentum : et quidem ὃ 
tenui stamine, vestis altrita et lacera. Od. y. ἀμφὶ δὲ λαῖ- 
φος Ἕσσω, ὅκεν στυγέησιν ἰδὼν ἄνϑρωπος ἔχοντα. — Et Od. ύ, 
κα κεῖνον ὀέω Τοιάδε λαίφε᾽ ἔχοντα κατ᾽ ἀνξρώπους ἀλάλήσϑαι. 
€ Significat etiam velum : apud Plut. μάλα λαῖφος ὑποστο- 
λίσας. Sie Eurip. in Hecuba, τὰς ποντόσσόρους σχεδίας 
AaiQn προτόνοις Vrsgedojetyac.. Et jn Oreste, λαῖφος ἀκάτου 
Pl ἀνατινάξας "hy loan. (Med. 525. Soph. Tr. 571. 
JEschyl. Eum. 559. Snppl. 723. 731.) Dicitur etiam 
fom. gen. λαίφη: ut apud Suid. διερὴν ἀπεσείσατο λαίφην, 
quod exp. 3354932, chlamydem, 


taphio Bionis Smyrnzi. 

Λαλέομαι, οὔμαι, dicor. Ut apud Synes. ep. 125. καλὸν 
yàp ἐν εἰρήνῃ λαλεῖσθαι ταῦτα, ὡς ἡμεῖς αὐτοὺς τρέφομεέν τε καὶ 
cost), in pace dici ista. 

Λάλημα, T, sermo, loquacitas. Eurip. Dicitur etiam 
de homine loquaci et garrulo, αἱ χρόταλον : apud Soph. in 
Antig. 

Λαλητὸς, οὔ, ὁ, loquendi facultatem habens, qui loqui 
potest. Eust. 

Λαλητικὺς, οὔ, 6, loquax, garrulus. Aristoph. Item vim 
habens loquendi, ut homo: apud Damasc. 

Λαλητρὶς, (oc, ἡ, garrula, loquax : in Epigr. 

AáAnSeoc, ov, garrulus, loquax : in iisdem. ἢ 

Λάλος, ov, ὃ vel , qui loquitur, vocalis. Luc. in vita 
auct, ἐγὼ yàp λάλος, οὐκ ἀνδριὰς εἶναι βούλομμαι. — ltem loquax, 
vel loquaculus, blatero, garrulus. Theocr. idyll. 4.———óc 
λάλος ἐσσί, Plut. symp. 1. (de amore) λάλον ποιεῖ τὸν σιωπη- 


λόν, Sic et alibi apud eundem. et in Epigr. τὸ λάλον, | 


loquacitas. 
Λαλίστερος, cv, ὁ, loquacior (compar. irregul. à λάλος.) 
Aristoph. in ran. Εὐριπίδου πσλεῖν ἢ cale λαλίστερα: Et 


| superl. λαλίστατος, loquacissimus. Eurip. in Cyclope. 


Λάλις, poéticé pro λάλος. 

Λάλιος, cu, à, idem. in Epigr. λαλίην ἑταίρην, amicam 
facundam. 

Λαλόεις, ἐντὸς, ὃ, idem quod λάλος. 4 

Λαλιὰ, 3, loquela, sermo. Laért. in vita Arcesilai. Acci- 
pitur etiam in malam partem, et pro loquacitate ponitur. 
Plut. in symp. 1. πολύφωγος ὁ οἶνός ἔστι, καὶ λαλιᾶς ἀκαίρου, 
καὶ φρονήματος ἡγεμονικοῦ καταπίμιτσλησιν. Idem in sympos. 
dicit, μέϑης σύματωμα esse «σλεονασμοὺς λαλιᾶς. Y λαλιὰν 
ἀσκῆσαι. Aristoph. Nub. 928.t (R. 1101.) 

Λαλάξω, vociferor. Hesych. 

AáAaf, «yos, clamor, vociferalio, sonitus, tumultus, in 
Epigram. .*| Hesychius tradit, λάλαγας appellari virides 
ranas ci stagna degentes, quz à quibusdam κέρεβεροι 
vocentur: quosdam veró tradere, λάλαγας esse avis 
speciem quandam. : 

Λαλαγὴ, h, clamor, vociferatio. Hesych. 

Λαλαγέω, ὥ, clamo, vociferor: vel resono, et quasi 
loquentem imitor. Theocr. idyll. 5. ταὶ δ᾽ ἐσσὶ δένδρω "Oguxysc 
λαλαγεῦντι, Sic in Epigramm. λαλαγεῦσαν ἐν ἄλσεσιν ἀγ- 


£r» ἀχώ. Dicitur et de dentibus, apud Oppian. lib. 3. 
de venat. 

Λαλάγημα, τὸ, sonitus, jubilum, apud Suid, 

Λαλαγήτης, ov, ὁ, nugator. Hesych. - - 


Composita: ac prinüm ez λαλέῳ. 


᾿Αλάλητος, 0v, ὃ καὶ 5, ineffabilis. Rom. 8. 

"Aera, 3, effutio. Luc. in Nigrino, πόσα δὲ, ὧν οὐκ 
ἐχρῆν, ἀπολαλήσαντες, 5 όμενοι τὸ τελευταῖον, ἢ δὶ οὔγ- 
τες, ἀπίασιν; Exponitur etiam renuo, recuso sermone. Poll, 
Ἰσαῖος δὲ ἃ πειρηκὼς ἔφη, οἷον ἀπτολελαληκώς. 

Δημολάλητος, populi sermonibus jactatus. 
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Διαλαλέω, divulgo, loquor. [Eurip. Cycl. 174. "Ax, 
᾿οδυσσεῦ, διαλαλήσομέν τί σοι. Appian. de Bell. Civ. lib. 2. 
L^ πολλοὶ τοῦτο ἐς ἀλλήλους διελάλουν, &c. Polyb. Hist. 
ib. 1. 

Peu eloquor, loquendo effero : etin malam partem, 
effutio, evulgo, deblatero. Philo de vita M. 1. 1. ὥσπερ 
μετανισταμένου τοῦ λογισμοῦ, τὰ ὑποβαλλόμενα ἐξελάλει. 
Demosth. Olynth. 1. εἰ ἃ γῦν ἄνοιαν ὀφλισκάγων ὅμως ἐκλαλεῖ, 
ταῦτα δυνηθεὶς μὴ πράξει. 

᾿Αγεκλάλητος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, (decomp.) qui loquendo efferri 
non potest, ineffabilis. 1 Pet. c. 1. 

Καταλαλέω, deblatero, denarro, prodo. Item obloquor. 
Polyb. lib. 3. τὸν μὲν Φάξιον κατελάλει πρὸς “πάντας, ὡς 
ἀγεννῶς χρώμενον τοῖς πράγμασιν.  Ytem loquacitate obruo : 
704 καταλελαλημένος, loquacitate obrutus. (Aristoph. R. 
764. 

Προσκαταλαλέω, objurgo. Exponitur etiam, loquacitate 
obruo, loquacitate obstrepo et obtundo : apud schol. Aris- 
toph. 

insana, nugor, obloquor. 

Ππεριλαλέω, garritu circumstrepo. Greg. de avib. xaza- 
φωνεῖ τὸ ἄλσος xal περιλαλεῖ τὸν ἄνϑρωπον.  Plerunque in 
malam partem, blatero, inaniter loquor: garrio. Aristoph. 
in concion. Μὴ περιλαλῶμεν, μηδὲ “πυνϑανώμεϑα. Sic et 
apud Gal. 

᾿Απεριλάλητος, οὐ, ὃ καὶ à, qui garritu ciroumstrepente 
obtundi facilé nequit, loquutuleius, blatero. Aristoph. in 
ran. 

Προσλαλέω, alloquor, colloquor. Luc. αὐτῇ φιλοσοφία xai 
πλάτωνι καὶ ἀληϑείω πσροσλαλῶ.. Sio Sap. 3. οὐκ αἰσχύνεται 
τῷ ἀψύχῳ προσλαλὼν εἰκόνι. 

Συλλαλέω, colloquor. Marci 9. συλλαλοῦντες τῷ Ἰησοῦ. 
Act. 15. συλλαλήσας μετὰ τοῦ συμβουλίου. Sic et Matth. 17. 

᾿Ὑαολαλέω, submurmuro, mussito. Hesych. 


Composita ex λάλος. 
᾿Αείλαλος, ov, ὁ καὶ ?, semper loquens, 
ἤλλαλος, qui fari seu loqui non potest, infans, mutus. 
Plutarch. de def. orac. Marc. 9. et apud Aphrod. 
᾿Αλαλία, ἡ, infantia, hoc est, quum quis mutus est, et 
fari nequit. Exponitur etiam, πονηρία, ἀταξία, apud Soph. 
᾿Αμφίλαλος, circumquaque loquax, passim loquax, apud 
Aristoph. (R. 691.) [Ad hunc locum respexit Scholiastes 
ad 1580. hujus Comediz, necnon Scholiastes ad Eurip. 
Orest. 902.] 
Αὐτολάλητος, qui apud se loquitur. Laért. 
Διαλαλία, divulgatio, sermo. ] 
Εὔλαλος, bené loquens, facundus, disertus, vel etiam 
loquaculus. Epigr. 1. 2. 
Κατάλαλος, maledicus, obtrectator, obloquutor. Rom. 1, 
Καταλαλία, obtrectatio. 1 Pet, 2. et 1 Cor. 12. ' 
- Μογίλαλος, qui «στὸ et difficulter loquitur, cui impedita 
lingua est, balbus. At. 1. 8. c. 38. 
Μογιλαλία, difficultas loquendi, linguze hesitantia. 
Νευρόλαλος, per nervos loquens: de modulatis chordis, 
in Epigr. 
᾿οξύλαλος, acuté loquens. Aristoph. (R. 828.) 
Περίλαλος, loquax, dicax, futilis. 
Πλαστολάλος, ficta et falsa loquens, falsiloquus, 
Πολύλαλος, multüm loquens, loquax, garrulus. 
Πρόλαλος, preceps in loquendo, apud Suid. 
Φιλόλαλος, loquax. Laért. 


AAMBA'NO, (F, m. λήψομαι, à λήξω. pret. εἴληφα. aor. 
2. ἔλαβον.) accipio, capio. t τεταγμένα. Xen. Ped. 1. 3. 
15.t Aristotel, ethic. 1. αὐτὸς μὲν ϑέλει λαμβάνειν, διδόναι δὲ 
μὴ, ipse quidem accipere vult, at dare nequaquam. Isocr. 
πολὺ ἂν δικαιότερον, ἀποτίνοιεν, ἢ λαμιβάνοιεν ἀργύριον, multo 
justius pecuniam pendant, quàm accipiant. Sio et, jac Sov 
λαμβάνειν, apud Luc. Et, λαμβάνειν σατονδὰς καὶ δεξιάν. 
Xen. Hell. 4. Interdum exponitur, percipio. Ut apud 
Xen, λαμβάνομεν δὲ οὔτε ἐκ τῆς γῆς οὐδὲν, οὔτε ἀπὸ τῶν οἰκιῶν. 
Item sumo : ut, λαμβάνειν δίκην, sumere poenas, Demosth. 
t λόγον, sumere rationem. Xen. Ped. 1. 4. 3. opp. διδόναι 
πιστὸν, fidei pignus, l. 3. p. 67. b. τινὰ σύνδεισσνον πρὸς 
ἑαυτόν. 1. 3. p. 74. d.t. Et, λαμβάνειν εἰς τὰς χεῖρας, sumere 
in manus, Plato. *[ Item suscipio: ut, λαμβάνειν ἔργον, 
suscipere aliquod opus, Xen. Dicitur et de animo. | Ut, 
λαμβάνειν ἐν v9, animadvertere, recordari, gpud Polyb. et, 
λαμβάνειν ἐν ταῖς γνώμαις, complecti mente, Xen. t Ped, 
1.3. p. 84. c. "Axoc αὐτὸν ἔλαβεν, mocstitia illum cepit, 
vel incessit, Xen. Ped. 5. t λαμβάνειν xm (de re) quum 
ordinatur. Ped. 1. 4. p. 108. e.t. Et, ἔλαξέ με πόϑος, in- 
cessit me cupido, vel animum meum, Herodot. ὃ Sic, δέος, 
θάξςσος, &c. τινὰ λαμβάνειν, dicitur. .Pro quo et vice versa, 
λαμβάνω θάρσος, &c. "l Interdum exponi potest, invado: 
ut, λαμβάνειν τὴν ἀρχὴν, X en. Et, χαμβάνειν «πόλεις, De- 
mosth. t τσλαγίους πολεμίους, invadere. Xen. Ped. p. 176. 
d.t 4 Item accipio, i. patior: ut Xen. in CEcon. ἀλλὰ 
καταπίπτων ἀπ᾽ αὐτοῦ τοῦ Vararou κακὸν λαμβάνῃ, malum pa- 
tiatur. f πληγάς. Ped. 1. 3. 14.t | Sic et, πράγματα λαμ- 
βάνειν, moléstia affici, apud eundem in Lac. pol. Sic, Aag«- 
βάνειν αἰδώ τινα, pudore aliquo affici. Soph. in Ajace. 
4 Item quor, adipiscor, iscor, paro: ut, 
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δόξαν λαμβάνειν, Aphth. ὁ Xen. Ped. 1.1. 6.19.1 Et, 
εὔνοιαν λαρεβάνειν, Thuc. — Sio, δύναμιν λαμβώνειν, Plato in 
ep. t ἀρχήν. Xen. Ped. 1. 5. 2.}: Et, γνώμην λαμβάνειν, 
veniam consequi. Demosth. t μέγεθος, magnitudinem. 
Xen. Ped. 1. 4. 3, ϑηρία, feras capere. 1. 4. 9. ὁμκογγώμο- 
γας, in suam sententiam trahere. 1. 2. 49. e. φιλίαν παρά Φι- 
γος, l. 8, p. 67. d.t. Interdum comparo, i. emo. Ut apud 
Aristoph. λαμβάνειν τι ὀξολοῦ, et λαμβάνειν Spaxpusic. «| Item 
prehendo, apprehendo, corripio. Il. β', Ei μὴ, ἐγώ σε ^a- 
βὼν ἀπὸ μεὲν φίλα εἴμματα δύσω. Sic etIl.z'. et alibi. Item 
deprehendo. Xen. λαμξάνειν τοιαῦτα ἁμαρταγοντας τοὺς 
πολεμίους. t Sic Ῥαά. 1. 6.99. et-1. 8. p. 69. d.t Sic et 
apud Dem. tem convinco, dammo. Ut apud Herodian. 
C 8. ἤδη γοῦν τιγας καὶ λαβῶν ἐπὶ τοιαύταις ὑπηρεσίαις ὁ ΣεξηΣ 
ρος ἐκόλασε. 4 Interdum significat coneipio. Sic dicitur 
mulier i γαστρὶ λαμβάνειν. 4 Et apud Dialecticos λαμ- 
βάνειν est sumere quasi suo jure, i. tanquam firmum vel 
per se probatum. (Συμφορὰν λαβεῖν. Eurip. Med. 48. 
Cum Gen. τῶν ψήφων λαβὼν, sumptis Caleulis. Aristoph. 


R. 1294. it. Il. y. 78. μὴ μίασμα τῶν φυτευσάντων λάβυς,. 


ne quid piaculi à parentibus eontrahas. Soph. CEdip. Tyr. 
1032. Pro Emo. Aristoph. R. 1267.  V.Soph. CEdip. 
Tyr. 649. Deprehendo. ib. 274. χάριν γ᾽ ἂν ἀξίαν λάξοις 
ἐμοῦ, gratiam quidem— dignam referam. ib. 1024. λαξὼν 
sequente Infinit. Eurip. Phoeniss. 435. 443. 724.  Aris- 
toph. R. 94.) 

Λαμβάνομαι,. capior. t λαμιβάνεσθαι. αἰχμάλωτον, capli- 
vum fieri. Xen. Ped. 1. 3. p. 69. b.t Aristot. pol. 5. 
λόγον τε ἀποδιδόντα τῶν λαμιξανομένων καὶ δατσαγωμένων. Et, 
τὰ λαμβανόμενα, npud Alex. Aphr. polit. 1, dicuntur τὰ 
λήμματα, seu ipse propositiones. — Item deprehendor, 
corripior. Aristoph. in Pluto : "Ev αὐτοφώρω δεινὰ δρῶντ᾽ 
εἰλημμένω, deprehensi. t deprehendi ἀπαράσκευος imparatus. 
Xen. Peed. 1. 5. p. 140. 6.} Sic, λαμβάνεσθαι νόσω, mor- 
bo corripi. 4 Item convincor, damnor : unde Solon, xpi- 
τὸς μὴ κάϑισο. εἰ δὲ μὴ, τῷ ληφϑέντι ἐχϑρὸς ἔσῃ, ipsi dam- 
nato, *| Item activé, prehendo, appreliendo : αἱ, καί μου 
λαβόμενος τῆς χειρὸς, Plato in Charmide. Interdum nan- 
ciscor : ut Synes. ἐὰν λάβωμαι σχολῆς, si otium nactus 
fuero. €| Item reprehendo, increpo. Gregor. ad Eudox. 
λαμβάνονταί σου τινὲς (αἰσϑάνομαι γὰρ) ὡς φιλοκαλοῦντος. 
(cam Gen. Eurip. Med. 492. 497. 859. cum πρὸς Luc. 
Epist. ad Nigrin. p. 19.) 

t Ληπτέον, sumendum. Xen. Prd. p. 202. c.t 

Λῆμμα, τὸ, res quee accipitur. (JEsch. Ag. 1427. Suppl. 
368.) Plutarch. in apophth. Item, quod dono et muneri 
datum accipitur, munus quo aliquis corrumpitur. Demosth. 
Accipitur et pro lucro et emolmmento, quod alicunde ca- 
pitur, seu pro redita et obventione. Aristot. pol. 6. 
Demosth. eontra Mid. Item sumptio, assumptio, Alex. 
Aphrod. Laért. im Zen. Apud Dialecticos major propo- 
sitio, λῆμομκα plerunque, κατ᾽ ἐξοχὴν, appellatur : quia su- 
mitur à disputatore. 4 Sic dicitur etium velut titulus et 

argumentum, ejus nempe quod tractandum sumitur atque 
proponitur. : 

Ληριμιάτιον, eu, τὸ, 'q. d. propositiuncula, sumptiuncula. 
Magent. in lib. Aristot, περὶ ἕρμκην. 

Λῆψις, ἕως, i, acceptio : cui opponitur donatio. Ktem 
4. d. prehensio, vel captio, ea. significatione, qua capi dici- 
tur seu prehendi fugitivus, aut urbs. Luc. de hist. scrib. 
Plut. de solert. anim. Thuc. 1, 4. 5. et 7. 

Ληστὴς,οῦ, 6, qui capit vel prehendit. 

Λησστικὸς, οὔ, ὁ, ad capiendum seu accipiendam procli- 
vi& Aristotel. eth. 4, cap. 1. 

Ληπτὸὺς, οὔ, ὁ, captus vel pereeptus: aut qui capi perci- 
pive potest. in Epigram. 

Λαβὴ, ἡ, prehensio : plerunque ea, qun athleta adversari- 
um prehendit. Plut.in apophtlh. οὖκ οἶδας ὅτι βελτίων οὐκ 
ἔστιν ἐν μάχη λαβὴ, πώγωνος ; adversarium meliüs pre- 
hendi non posse quàm ipsa barba. Sic et apud eundem 
in Fabio, et in Cor. Metaphoricé apud eundem symp. 
lib. 4. Hine etiam dicitur, λαβὸν ἐνδοῦναι, et «σαρέχειν, 
prebere adversario unde te reprehendat. Plat. de Leg. 
Lüc. in Hermot.. t λαβὴν araza3ovvai, ansam reprehendendi 
dare. Aristoph. Nub. 551.1 Morbo etiam tribuitur, et in- 
primis febri, quum honffnem corripit, et veluti infestis ma- 
nibus prehendit: accessio febris. Gal. in lex. Hippocr. 
*| Item generaliter 1265 dicitar id quo quippiam prehen- 
dimus, i. ansa, capulus, manubrium. Plut. de Socr. de- 
mon. τὴν χεῖρα τῇ λαξῇ ToU ξίφου; ἐπιβεβληκώς. 515 Aris- 
Mr Pace, λαβὰς “ποιεῖν τοῖς κράνεσι, (οι. Suppl. 
942, 

Λαβὶς, (boc, 5, ansa, capulus, manubrium. scholiast. Hom. 
Item forceps, Esaie 6. Item fibula, apud Polyb. 

Λαβίδιον, cv, τὸ, forcipula, apud Diosc. 


Composita: ac primüm ewm prapositione. 


᾿Αμφιλαφὴς, ἕως, ὁ xal b, (quasi ἀμιφιλαξὸὴς,} ita amplus ut 
possit ab utraque parte vel atraque manu capi. Suid. οὐχ 
ἡμάρτανε δὲ οὔδὲ ἀμφιλαφοῦς περιουσίας. ubi ἀμφιλαφὴς περίου- 
σία dicitar ampla substantia, seu ample facultates, ( /Eschyl. 
Ag.1024. Ch.329. Theoc. x3, 46.) Τὸ ἀμφιλαφὲς, exp. 
etiam multum, copiosum. Hesych. € Item undique ple- 
nas, exuberans, ut, γῆ ἀμφιλαφὴὺς, Plut. Et, ἀμφιλαφὴς κόμη, 


᾿ ἀναλαβεῖν πειράσομαι. 


(866) 


coma densa, Philostr. in Heroic. "Tribuitar et rebus in- 
corporeis : ut, ἀμιφιλαφεῖς ἀφορμιαὶ, ample occasiones. Luc. 
Exponitur etiam, umbrosus : ut, áj«piAade ππλάταγος, in 
anth. Epigr. Et, ἀμφιλαφεῖ ““λατανίστῳ, apud Hippocr. 
| ᾿Αμφιλαφὲς, exp. etiam, quod. utrinque adjuvatur, seu 
cui utrinque fertur auxilium. Suid. . 

᾿Αμφιλάφεια, ac, 5, amplitudo, copiositas, exuberantia. 
Exponitur etiam, auxilium quod fertur ex utraque parte. 
Suid. Legitur et dntoanie, apud C. ad Q. frat, quod 
exp. anceps ansa. 

᾿Αναλαμβάνω, q. d. resumo, rursum capio, recupero, re- 
cipio, reparo. Plut. in Pompeio, οὐ γὰρ ἀνέλπιστον ἐκ τούτων 
ἀναλαμβάνειν ἐκεῖγα. Xen. Hell. 3. τὴν ἀρχὴν, ἣν πρότερον 
ἐκέκτησϑ᾽, ἀναχαξεῖν. Ἰβοοτ. de , τὴν δύγαμειν ἀναληψόμε- 
53 πάλιν, ἣν καὶ πρότερον ἐτυγχάνομεν ἔχοντες. Item reparo 
alii jacturam suam ; rem, quam amisit, ei reparo, et eum 
recuperare facio. Plut. in Lycurgo, Σόλωνα τυξοεμένοις 
ἀναλαβεῖν ᾿Αϑηναίοις Σαλαμῖνα. Sic apud Aristot. τῇ δυνώ- 
μει γὰρ, καὶ τῇ ϑερμότητι τῆς κοιλίας, ἡ φύσις ἀναλαμβάνει 
πὴν ἔνδειαν τοῦ στόματος. Item resumo, i. repeto, itero, 
revoco : ut, ἀναλαμεβάγειν εἰς μνήμην, apud Plat, de leg. 
repelere memoria, quasi resumere in memoriam, t 
apud Isocr. ἀναλαμβάνειν εἰς τὴν διάνοιαν. Interdum abso- 
lute ponitur pro repeto, i. iterum dico : ut apud Plat. 
in Apologia Socratis, ἀναλάβωμεν ἐξ ἀρχῆς, τίς à κατηγορία. 
Sic et apud eundem in Philebo, et Plut. in Alcibiade. 
Dieitur etiam, ἀναλαμβάνειν τὴν ἰσχὺν, resumere vires 
suas :.et, ἀναλαμβάνειν τὸ σῶμα, reficere corpus, i. vires 
corporis. Item, ἀναλαμβάνειν ἑαυτὸν, resumere se, i, vires 
suas. Interdum et, ἀναλαμβάνειν ἑαυτὸν ἀπὸ τῆς νόσου, 
apud Thucyd. Item, ἀναλαξεῖν ἐκ τῆς νόσου, sine accu- 
sativo ἑαυτὸν, apud Gal. ἐσσὶ τῶν ἀναλαμίξανόντων Ex νόσου 
μακρᾶς.  Metaphoricé quoque dicitur, ἀναλαμβάνειν ἕαυ- 
τὸν, ut Latinis, colligere se, apud Isoer. in Archidamo. 
Medici etiam ἀναλαμβάνειν dicuntur, quum recreant seu 
sanant eum qui morbo est conflictatus. Demosth. ἄριστός 
ἐστιν ἰατρὸς, ὃς τοὺς ὑπὸ τῶν ἑτέρων ἀσσεγνωσμιένους ἀνγαλαμβά- 
vt. Item assumo mecum, mecum recipio, ad me recipio. 
Ἱ προσιβοηϑοῦντας. Xen. Ped. 1. 4. 19. et 1. 5. 14.f Thuc. 
lib. 5. αὐτοὺς ἀναλαξὼν ἦγε. sic apud Xen. Hell. 6. ἀνα- 
λαμβάνειν τινὰ ἐπὶ τὴν ἁρμάμαξαγ, assumere in currum. 
Interdum cum dativo : ut apud Plat. in Caesare, μετὰ δὲ 
τὸν ϑρίαλεβον τὸν δῆμον ἀνελάμβανεν ἑστιάσεσι καὶ θέαις, epulo 
et spectaculis excepit, vel accepit. ᾿Αγαλαμξάνειν τὸν παῖδα, 
penes se asciscere puerum, et agnoscere filium, apud De- 
mosth. contra Nezram. "(Item sumo, in sumo. 
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et στήριγμα : i. firmamentum, vel munimen. Legitur Ec- 
eles. c. 50. ἀνάλημιμκα ὑψηλὸν πσεριβόλου τοῦ ἱεροῦ, et in Paral. 
τὸ ἀγάλημμα τῆς πόλεως. C ; 
Decomp. Δυσανάλησττος, qui difficilé refocillari seu re- 
creari potest. 
᾿Εσαναλαμξβάνω, repeto, itero. 
cio, apud Plut. 
᾿Ἐπανάληψις, repetitio, schema quoddam rhetoricam, 
uum idem vocabulum ornatus causa repetitur, Vide 
ermog. Rutil. Lupum, Fab. Demetr. Plialer. i 
Εὐανάλητστος, qui facilé refocillari potest. 
Προσαναλαμιβάνω, insuper assumo: aut simpliciter, as- 
sumo, sumo. Polyb. οὗτοι προσαγαλαμβάνουσιν ἐσθῆτας, ἐὰν 
μὲν ὕπατος ἢ στρατηγὸς ἢ γεγονὼς περι Uc. 
^A ἄγω, vicissim accipio: ut, ἀγτιλαμιβάνω χάριν, 
vicissim beneficium accipio, mihi retribuitur beneficium. 
Philo de vita Mosis lib. 2. τὰς ὠφελείας ἀντιλαμβάγουσαξ 
Tt καὶ ἀντεχτίνουσαι. t σύμμαχον. Xen, Pied. p. 236. d. vi- 
cissim capio. l. 5. p. 197. b. Item, rem unam accip: 
loco alius, seu in locum alius. Ut apud Greg. ἀντέλαι 
τες τῆς κακίας τὴν ἡδονὴν, 1. λαβόντες ἀντὶ τῆς κακίας. Et sine 
genitivo, apud Thuc, οἱ μὲν yàg οὐχ ἕξουσιν ἄλλην ἀντιλα- 
βεῖν ἀμαχεί. ltem pro, accipio seu consequor mercedis 
aut preemii loco, promereor. apud eundem 'T'hucyd. 
pro ἀντιλαμξάνομαι, percipio. Alex. Aphrod. Probl. 1. 2. 
ἡ δὲ ἀκοὴ, ὡς παχυμερεστέρα, βράδιον τῆς πληγῆς ἀντιλαμβάνει," 
seriüs ictam percipit. : 
᾿Αγτιλαμβάνομαι, prehendo, apprehendo. Item manum 
injieio. Synes. ep. 109. ἀντιλαμξανόμενοι τοῦ τ 
Plat. de def. orac. οὐκ ἀφέντας ἐκεῖνον; ἀλλὰ μὴ παρελϑόντας 
τοῦτον ἀντιλαμβανόμενον ἡμῶν. — Item apprehendo, metapho- 
ricé, i. percipio, sentio : ut Alex. in Prob. ἡ ψυχὴ «A 
ἀντιλαμβάνεται τῶν σωματικῶν παϑῶν κατὰ τὴν ἁσστικὴν 
ϑησιν.  Τίοπι capesso, suscipio: ut Dem. καὶ ἕως 
ἐστιν, ἀντιλαμβάνεσθαι τῶν πραγμάτων. Apud Plu 
in Rom. ἀντιλαμβάνεται τῶν πραγμάτων, exp. ad res capes- 
sendas incumbit. Isocrat. ἐῤῥωμένως ἀντιλαβώμεϑα τοῦ πσο- 
λεμεῖν. t Sic Xen. Ped. 2. 52. b.t «| Item opitulor, fero 
opem, succurro: ut apud Basil. τῆς σπουδῆς ὑμῶν, ἣν 
πρὸς τὸ ἀντιλαμβάνεσθαι τῆς ἀδελφότητος. ltem fulcio, ut 
apud Plut. in Fabio, ἀντιλαμβανόμενος τὴν “σόλιν, καὶ ὑπε- 
ρείδων. Item fruor, apud eundem, itidem cum accus. 
Exponitur etiam teneo. Plato, τοῦδε τοίνυν πάλιν ἀντιλα- 
βώμεθα, οὗπερ καὶ πσρότερον.  Sumitur et pro vendico, apud. 
Lucianum. Sic et apud Plutarchum in Pericle, 


ltem pro epilogum fa- 


΄ 


Item suscipio. Polyb. 4. ἀναλαμβάνων τὰς ἐκείνου βίξλους, in 
manus sumens, Sic, ἀναλαμβάνειν χλαμύδα, apud Plut. 
Apud Herod. in Thal. ἀναλαβέσθαι κίνδυνον, suscipere peri- 
culum. *[| Item reprehendo, sive reprendo, retineo. Plat. 
ἀλλὰ μόλις ἡ Κλεοπάτρα, ταῖν χειροῖν ἐμιπιεφυκυῖα, καὶ κατα- 
τεινομιένη τῷ προσώτσῳ, τὸν δεσμῶν ἀνελάμβανε, funem retine- 
bat, ne corpore degravante deorsum rursus ferretur et re- 
eideret. — «| ᾿Αναλαμβάνειν τὸν ἵππον, equum freno sistere et 
coércere, seu equum inhibere. apud Plat. de leg. 1. 3. et 
Xen.dere equ. Significat etiam, reprehendo et emen- 
do: apud Dem. contra Mid. Exponitur etiam, sarcio, 
apud Soph. in Philoctete, τὴν ἁμαρτίαν Αἰσιχρὰν ἁμαρτῶν, 
4 Item colligo, constringo. Plut. in 
Probl. Hell. ἀναλαξεῖν πρὸς τὰς ζώνας ἱμάσι. 4 Medici 
quoque ἀναλαμβάνειν dicuntur, quum res contusas aliquo 
liquore cogunt: ut-apud Diosc. ἀναλαμβάνων λεῖα ovo, xal 
προχίσκους ἀναπλάττων. 

᾿Αναλαμβάνομαι, sursum. sumor. Maro. 16. ἀνελήφϑη εἰς 
civ οὐρανόν. Sic et alibi in Nov. Testam. Apud medicos 
ἀναλαμβάνεσθαι dicitur quod contusum liquore cogitur et 
conformatur; ut apud Diosc. l. 1. c. 134. ἀναλαμβάνεται 
εἰς τροχίσκους, conformatur seu cogitur in pastillos. Alias 
quoque retinet significationes passivas ex activo manantes. 

[᾿Αναληπτέον. Plat. de Leg. ἀλλ᾽ ἐπειδὴ τῶν ἁμκαρτανο- 
μένων τρία εἴδη δεδήλωται γιγνόμενα, ταῦτα εἷς μνήμον “πρῶτον 
ἔτι μᾶλλον ἀναληπτέον. — Vide Thes. App. c. 417. Η. ΟἹ. 
Auctor distinguit infer Adverbia positionis, αἱ vocantur, 
et Adjectiva verbalia im £x. — Vide Thes. Steph. ii. 861. 
D. et Thes. App. part. 2. col. 6. G.] 

᾿Ανάληψις, d, or ptio, recuperatio, receptio. Plut. 
in Publ. Item repetitio, schema orationis rhetoricum. 
€ Item virium refectio, recreatio, convalescentia, Alex. 
Aphr. Diosc. *['Avy&Amlug τῶν “μαϑημάτων, apud Βα- 
sil. ad Eustath. dicitar, quum quis aggreditur seu ca- 
pessit disciplinas, vel ad eas revertitur intermissas. 
€ ᾿Ανάληψις παιδὸς, qnum aliquis ad se puerum asciscebat, 
et quasi filium agnoscebat. 4 Apud Luc. c. 9. ἀνάληψις 
τοῦ Χριστοῦ, de tempore dicitur, quo Christus sursum re- 
cipiendus erat. 

᾿Ανγαληπτικὸς, οὔ, 6, recuperatorius. tem refocillato- 
rius, recreatorius: unde, ἀναλησπτικὰ φάρμακα, quie recre- 
andis defectis composita sunt : et, ἀγωγὴ ἀναληπτικὴ, apud 
Galenum, educatio et nutritio, virium refocillatrix. 

᾿Αγαληπτικῶς, refocillatorié, apté ad refocillandum cor- 
pus morbo confeétum : ut, διαιτᾷν ἀναλησττικῶς τὸν ἀσϑε- 
wÜüvra, victum prwscribere restituendis viribus, apud 
Galen. 

᾿Ανάλημμα, τὸ, ἃ Suida et. Hesychio exponitur ὕψωμα, 
quod quidam interpr. edita structura,  Exponitur à Suida 


βανόμενος Αἰγύπτου, quidam exp. ZEgyptum sibi vendicans. 
Item corripio, rpceidnde. Plat. in Gorgia. ἐὰν δὲ τῷ 
ὑμῶν μὴ τὰ ὄντα δοκῶ ὁμολογεῖν ἐμαυτῷ, χρὴ v2 5. 
καὶ ἐλέγχειν. "| Item od i. delecto, persuadeo. Plat. 
in Phiedone, ϑαυμαστῶς γάρ μου ὃ λόγος τούτων J 
νεται, mihi heeret in animo, me adducit. ( Luc. Nigrin. p.31.) 
[᾿Αντιληπτέον, Xenoph. «rt 'Lere. eap. 8. $. 8. εἴς γε 
μὴν τὸ πρανὲς, xal ἑαυτὸν ὑπτιαστέον, καὶ τοῦ ἵππου 
τἔον τῷ χαλινῶ, &c.] ξ᾿Αντιληπτέος. Dem. ΟἹ. 8, £t 
᾿Αντιλήψις, 5, apprehensio. Xen. Item metaphorice, 
ansa reprehensionis. Sic Plutarchus Solonis ἢ .ha- 
bere dicit multas ἀντιλήψεις. ubi tamen quidam dus in- 
terpretari reprehensiones. Pro reprehensione sumitur. 
apud Plat. in Hippia majore, σχεδὸν γάρ τι ἐμιπειρός tipa 
τῶν ἀντιλήψεων. | Exponi etiam potest objectio di 
cum altero: ut apud Platonem in Ph:done, οὐ συγχωρῶ 
τῇ Tov Σιμμίου ἀντιλήψει. Et apud Plutarch. de def, orac. 
ὡς ἔχοντα πολλὰς ἀντιλήψεις xal ὑσσονοίας «σρὸς τοὐναντίον. 
4 Item perceptio, quum de sensibus dicitur. ΑἸοχαπᾶ, 
in Probl. καὶ πᾶς ὁ ἀνὴρ δίδωσι τῇ ὄψει καϑαρωτέραν àvri- 
ληψιν τῶν dw» σωμάτων. Est etiam perceptio τοὶ ali- 
cujus, qu: fit mente et intellectu. Fab. 1. 7. c. 5. 4 Item 
opitulatio, auxilium. Basil ἐσσεβοησάμεϑα τὴν ὑμετέραν. 
ἀγάπην εἰς ἀντίληψιν ἡμῶν. 4 Item. premium, merces. 
Damasc 


᾿Αντιληπτικὸς, oU, 6, ad percipiendum aptus, vel facultate 
perceptrice preditus. Themistius de anima, l. 2. 

᾿Αντιλήπτωρ, ogoc, ὁ, opitulator, auxiliator. Hesych. . In 
usu.est potissimum apud Grovcos Bibliorum interpretes. 

᾿Αντιλαβὴ, ἧς, ἡ, apprehensio. Thuc. Item metaph. ansa 
reprehensionis, Plato in Phzedone. 

᾿Αγτιλαβαὶ, sententie quedam breves, utpote singuli 
singulis hemistichiis comprehensz, apud tragicos. He- 
sych. 

ἘΣ χες ἕως, ὁ, scuti fibula, vel uncus fibulam secuti 
excipiens, Hes. 

Decomp. Συνανγτιλαμξάγομαι, q. d. unà capesso, vel unà 
suscipio: aut, unà incumbo (in rem aliquam,) adjuvo, seu 
opitulor. Ut Luc. c. 10, emi οὖν αὐτῇ ἵνα μοι 
ξηται, ut me adjuvet. Sic Rom. c. 8. ὡσαύτως δὲ καὶ τὸ 
πνεῦμα TUYA; ταῖς ἀσθενείαις ἡμῶν, opitulatur in- 
firmitati nostra, seu auxiliatur. 

Συγαντίληψις, opitulatio, auxilium, apud Aretham. 

"A 


«πολαμβάνω, recipio, Item recupero: ut, 
ποῦτο παρά σου, apud JEschinem, Plato Pol. 1. u 


ὥσιν, 9, τε , καὶ ὁ ἀποδιδοὺς, qui recipit, et qui 
reddit, Sic dicitur, χάριν ἀσσολαμιβάνω, Demosthen. gra- 


tiam recipio, seu gratia mihi rependitur. ltidem apud 
Xen. Pred, 3. λέξον μοι ὁπόσου ἂν σρίαιο, ὥστε τὴν γυναῖκα. 
ἀπολαβεῖν, signif. recuperare. Item seorsum capio, exci- 


AAMBAN(Q 


pio, excerpo. Plato in Hippia minor. καὶ ἀσσολαμβάνων ὃ 
ἂν δυσχερέστατον τοῦ λόγου τούτου ἔχη. Item seorsum duco, 
seduco, apud Philostr. et Marc. 7. 4 Item intercludo, 
intercipio, cohibeo. ^ Josephus apud Suidam, διώξαντες 
ἀπολαμξάνουσι τοὺς i κοίλῳ χωρίω, xal πάντας κτείνουσι. 
Plutarchus in Romulo, τὴν ἀναπγοὴν ἀππολαβεῖν αὐτοῦ, ejus 
respirationem intercelusisse. { Item pro simplici Aag4- 
βάνω, capio, accipio, aut pro deprehendo: ut, àzoxaj«ávew 
ποὺς ὅρκους, apud Demosthenem pro corona, jusjurandum 
accipere. Apud Thucyd. lib. 5. ἀπολαβεῖν μεμονωμένους, 
exp. se deprehensurum esse. (Aristoph. R. 78.) ὁ 
' ᾿Αποχαμβάνομαι, recipior, recuperor. Item seorsum ca- 
pior, excerpor. Item intercludor, cireumcludor, interci- 
pior. Xen. t Ped. p. 175. e.t et Aristotel. Item depre- 
hendor. Thuc.l. 6. 4 ltem activé, apprehendo: apud 
Luc. in dial. Nept. et Nereidum. (ad incitas redigor. 
Philostr. l. 1. c. 3.) 
᾿ ᾿Αηόληψις, εως, à, receptio, recuperatio. Item exceptio, 
excerplio. Item interclusio, interceptio. Aristot. 

Decomp. 'Avz. μμιβάνω, vici accipio: ut, dvragro- 
AapBávey χάριν, vicissim accipere beneficium. Demosth 
[adv. Leptinem. ἄξιοι χάριν ἀνταπσολαμβάνειν οἱ πιρουπάρχον- 
τες τῷ ποιεῖν ὑμᾶς εὖ. — Plat. Tim. Τελέως τε καὶ λαμπρῶς 
ἔοικα ἀνταπολήψεσθαι τὴν τῶν λόγων ἑστίασιν. 

᾿Ἐναπολαμιβάγω, intercipio, intercludo. Philo de vita 
Mos. l. 3. διότι xal τῶν ἡπισφαιρίων ἑκάτερον, δίχα τέμινον 
“τὸν ζωοφόρον, ἐξ ἐναπηολαμβάνει ζώδια, intercludit. Exponi- 
tur etiam, includo. 

᾿᾿Ἐναπόληψις, interclusio, cohibitio, conclusio, apud Theo- 
phrast. 

᾿ς Διαλαμβάγω, divisim et sigillatim accipio. Aristolel. de 
part. anim. lib. 2. τὰ μὲν οὖν ὁμοιομερῆ κατὰ μκέρος «διείληφε 
πὰς δυγάμεις τὰς τοιάυτας. Demosth. οἱ δ᾽ ἐν τῷ Πειραιεῖ διε- 
Δάμβανον κατ᾽ ὀβολὸν τοὺς ἄρτους, sigillatim accipiebant. 
€ Item intercipio. Polyb. ὁ δὲ διέλαβε τὰς ὁδοὺς φυλακαῖς, 
vias obsedit, et intercepit transitus, militibus stationariis. 
Exponitur eiiam, dirimo, diduco, distinguo. Plat. in 
sympos. ἵγα ἡμᾶς διαλάβη, ut nos dirimat et disgreget. Sic 
Aristotel. de miracul. περὶ τὸν πορθμὸν τὸν διαλαμιβάνοντα 
τὴν Σικελίαν, dirimentem, disterminantem. 4 Item inter- 
pono, interrumpo. Aristot. in problem. sect. 5. cap. 1. ἐν 


B τοῖς ὁμαλέσιν ἡ ὁμοιότης τοῦ σχήματος οὗ διαλαμβάνει, 
οὐδὲ ἀγατσαύει τὰ μέρη, ὅζο. — Interdum comprehendo, com- 
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ποιεῖ τοῖς διὰ τῶν δακτύλων ἐπιλαμιξάνουδι τοῦ αὐλοῦ τὸ πνεῦμα, 
lis qui digitis admotis spiritum tibiz retinent. Exponitur 
etiam, obstruo, obturo. Aristoph. τὴν Kv ἐπιλαξοῦσα. Sic, 
τοὺς μυκτῆρας ἐπιλαμβάνειν. Gal. Item revoco, sicut dici- 
mur revocare lectorem. Plato in Phedro; ἀλλὰ xal σολ- 
λάκις ἐπιλαμβάνων ἐκέλευσέν οἱ λέγειν. Ἵ Impersonaliter, 
ἐπέλαξε, pro contigit, usurpatum reperitur apud Paus. 
Eliaedn3. (Theoc. ιγ΄. 65. 

᾿Ἐπιλαμξάνομαι, prehendo, apprehendo, comprehendo. 
Xenoph. xal μὴ ἔχοι ἀντιλαξὴν ἣ χεὶρ ἐπτιλαβομένη. — Dicitur 
et, ἐπιλαμξάνεσθαι τῇ χειρὶ, Dem. et ἐπιλαμβάνεσθαι τῆς 
χειρὸς, in epist, ad Hebr. 8. Sie ἐπιλαβόμενος τῶν τριχῶν, 
apud ZEschin. Exponitur etiam, manus injicio: ut Actor. 
16. Item vendico: ut apud Plat de leg. lib. 9. μὴ ἐξέστω 
Τοιούτου κτήμωτος ἐσιλαξέσϑαι. 4 Item occupo, apud Plut. 
in Oth. ἐπελαμβάνοντο τῶν ἁμαξῶν. '"«] Item prehensum 
retineo, seu simpl. retineo: apud Luc. 4 Item incautum 
opprimo, et imparatum aggredior. Aristot. polit. 5. 4 Item 
reprehendo, corripio, emendo. Xen. μόνος ἐπελάβετο τοῦ 
ψηφίσματος ἐν τῇ ἐκκλησία. Sic et apud Plat. in Gorg. 
*| Item capto, capesso: ut, ἐσιλαριβάνεσϑαι προφάσιος, 
captare occasionem. Herodot. *| Item suscipio. Eccles. 
€. 4. ἐπιλαμξάνεται τῶν ζητούντων αὐτήν. ltem assumo. 
Hebr.c.92.4. 4 Apud Plut. ἐσσιλαμιβάνεσϑαι τῆς ἐκείνου 
(μανίας, exp. insaniam illius reprimere et coércere. (cum 
Infinit. Paleph. p. 15. Eurip. Phoeniss. 858.) 

(Ἐπιλαβή, JEsch. Suppl. 440.) 

᾿Ἐπίληψις, prehensio, vel apprehensio. Item invasio, 
manus injectio, vendicatio. Plat. de leg. lib. 12. Ponitur 
et pro morbo, qui epilepsia dicilur. Aristot. in probl. 

Ἐπιληψία, invasio. Item morbus comitialis, qui defini- 
tur esse convulsio totius corporis non perpetua, cum men- 
tis et sensuum oblzesione. Vide Gal. et Alex. Trall. 
*| Item retentio, obstructio, obturatio: apud Aristot. in 
probl. sect. 2. ; 

᾿Ἐπιλήψεμος, reprehensione dignus. Εἰ, τὸ ἐπιλήψιμον, 
quod reprehensionem meretur, seu propter quod aliquis 
est objurgandus : ut, τὰ ἐπιλήψιμα μέτρα, carmina. repre- 


- hensione digna, seu propter quz in vituperationem aliquis 


incurrit: apud Eust. 
᾿Ἐσίληστος, idem quod ἐπιλήψιμος. Item correptus à 
demone: apud Gregor. Aliás, insanus. liem laborans 
il 


plector. Aristot. de mundo, xal μιᾷ διαλαβοῦσα σφαίρας 
φανείᾳ τὸν σύμπαντα κόσμον.  Exponitur eliam, con- 
Li y, apud Aristot. pol. 2. Item constringo, coagmento, 
apud Basil.in Eunom. '[ Item administro, rego, apud 
Plat. in polit. 4 Ad animum translatum, interdum sig- 
nificat animo ipio, comprehendo: ut apud Aristot. 
polit. 7. ῥῴδιον μιὲν πσερὶ τούτων καὶ διὰ τῶν ἔργων διαλαμβάνειν 
viv πίστιν, probationem et explorationem animo concipere. 
Interdum dijudico, existimo, statuo, i. censeo. Polyb. lib. 
8. οἵ 4110], Item statuo, i. constituo : apud eundem lib. 
5. Item consilium agito, consulto. Idem l. 4. διελάμ- 
βανε μετὰ τούτων, τί δεῖ ποιεῖν, &c. Item discepto, disputo, 
tracto, eLcommentor. Aristot. δεῖ δὲ διαλαβεῖν περὶ τῆς εὐβου- 
Mac, τί ἐστι. Sic et apud Laért. in Plát. et Alexand. 
CLuc. Nigrin. p. 35.) 
| [Διαλαμβάνομαι ripe. Philostr. 1. 1. c. 7.2 
Διειλημμένγως, (adverb.) distincté, seu divisé, aut divi- 
sim. Item przcisé, seu przcisa formula. Xen. in (Econ. 
C Διάληψις, 5, interceptio, intercapedo : Aristotel. in 2. de 
part. anim. ltem propositum, quod quis ex animi sui 
sententia faciendum sibi instituit. Item disceptatio, ra- 
tiocinatio: Polyb.lib. 5. Item explicatio rei quz trac- 
tatur, communicatio: apud eundem. 
᾿Ἐκλαμιβάνω, percipio. Isocr. ad Jasonis liberos: ἐλπί- 
ou: δὲ, ὅσον ἀγαϑόν ἐστιν ἐν αὐτοῖς, τοῦτο μὲν ἐκλήψεσθαι, 
c. ἥ Item excipio: (verbum in compositionibus me- 
dicorum.usitatum.) Unde pass. apud Diosc. «tei evirvoc* 
à δὲ ἐξ αὐτῶν λιγνὺς καιομένων, ἐκλαμιβάνεται πρὸς μέλανος 
γραφικοῦ κατασκευήν, Item excipio. i. interpretor, intelligo. 
Greg. ὥσπερ οὐρανὸν xal γῆν κακῶς τινες ἐξειλήφασιν, ἀντὶ 
Sedi τὰ τοῦ Stc) σέβοντες. Sic et apud Damasc. et Plut. 
in Péricle. : 
Ἐκλαμβάνομαι, idem quod ἐκλαμβάνω, in posteriori sign. 
Eust. * 
᾿ἘἘπιλαμβάνω, insuper accipio, assumo. Appian. ἔϑος 
γὰρ τοῖς Ῥωμαῖοις, τοὺς ϑετοὺς τὰ τῶν ϑεμένων ὀνόμμωτα ἐπίι- 
λαμβάνειν. Item sumo post aliud. Dioscor. (de raphano :) 
δεῖ δὲ αὐτὴν ἐπιλαμβάνειν, μᾶλλον συνεργοῦσαν τῇ ἀγνωδόσει, 
accipienda est post ceteros cibos. Ἵ Item excipio, i. 
succedo. Theophrast. in tertio de caus. ὅσσως μὴ ἐπικαϑή- 
μένον τὸ ὕδωρ ὁ ἥλιος ἐπιλαβὼν ἐρυσιξώσῃ, &erüginem oreet. 
Sine casu apud Gregor. ἕως ὃ τῆς ἐλευθερίας ἐσσιλάβη καιρός. 
| Item opprimo, invado, corripio, manum injicio. Thucyd. 
νυκτὸς ἐπσιλαβούσης τὸ ἔργον. Paus. in Achaicis, xai τὸν μὲν 
ἐν τῇ ᾿Αττικῇ τὸ χρεὼν ἐπιλαμβάνει, fatum et mors huic ma- 
num injecit. 4 Item occupo. Synes. epist. 91. πολλάκις 
εἷς τὸ συγεῖγαί μοι πολὺ xal τῆς γυκτὸς μέρος ἐπτιλαμβάνοντι. 
Item attingo, nanciscor. Aristot. hist. anim. lib. 7. ὅ, τι δ᾽ ἂν 
ἐπιλάξη τοῦ τετάρτου μηνὸς, γίνεται ἐσχισμένον, &c. Thucyd. 
lib. 4. ἔτη δὲ Χρυσηὶς τοῦ πολέμου τοῦδε ἐπέλαξεν ὀκτὼ καὶ 
ἔγνατον ix μέσους 4 Item retineo, sisto. D th. pro 
cor. σὺ δὲ ἐπίλαβε τὸ ὕδωρ. Gregor. de homine, ταὐτὸν 


Καὶ “πῶς ὁρώται κἀπίληπτος εὑρέθη ; Schol. 

συνελάβεσθε καί κατείληφαλε ; 

wife morbo comitiali laboro. Plut. in quzst. 
om, 

᾿Επιληστικὸς, pertinens ad epilepsiam, Εἰ, ἐπιληπτικὴ 
νόσος, apud Aristot. morbus comitialis. Item comitiali 
morbo laborans, apud Plut. in lib. ad przfect. indoctum. 

Ἐσιλήστομαι, idem quod ἐπιληπτίζω. 1 Reg. c. 21. 

᾿Ἐσιληπτεύεσθαι, pro furere, insanire. 

Ἐπιλήπτωρ, ορος, ó, reprehensor. Plut. 

Decomp. ᾿Αγεσσίληπτος, qui reprehendi non potest, repre- 
lensioni non obnoxius. Plut. in Pericle. t Xen. Ped. 1. 
2. 15.t. Dicitur et, ἀγεπίληπτος τὸν (ίον, et, ἀνεπίληπτος τοῖς 
πρόποις. [1 Tim. 3. 2. Δεῖ οὖν τὸν ἐπίσκοπον ἀνεπίληπτον εἶναι. 
5. 7, Thucyd. Hist, lib. 5. $. 17. Xenoph.. Κύρ. Παιδ, 
lib. 1. : 

Q^ MIS irreprehensé, inculpaté, ita ut quis non 
mereatur reprehensionem. Philo. [ Xenoph. de Cyri Exp. 
καὶ γὰρ οὖν γῦν ὑμῖν ἔξεστιν ἀγεπιλήπτως πορεύεσθαι, ὅποι ἂν ϑέ- 
λητε καὶ κατὰ γῆν καὶ κατὰ ϑάλατταν.} : 

᾿Αντετσιλαμβάνομαι, vicissim prehendo, seu apprehendo : 
contrà nitens prehendo, seu retineo. a 

Προσεπιλαμβάνω, et προσεπιλαμβάνομαι, insuper prehen- 
do, insuper assumo. 

Συγεπτιλαμιβάγω, q. d. unà prehendo, vel simul capesso: 
adjuvo, opitulor. Luc. τὴν ᾿Αθηγᾶν παρακαλέσας, συνεπιλα- 
βέσθαι μοι τοῦ ἔργου. Herodot. συνεπιλαμβάνεσθαι τοῦ πολέ- 
μου Συβαριτικοῦ. Sic οἱ apud Thuc.l. 8. Interdum exp. 

impliciter, simul capesso, seu simul aggredior. Plat. in 
Timeo, συγεπιλαμβάγεται παιδεύσεως. Plut. in Camillo, 
δυνεπιλαμβάγονται τοῦ ἀγῶνος, certamen simul aggrediuntur, 

Καταλαμβάνω, deprehendo, offendo, nanciscor. Xen. in 
sympos. οὖκ ἴστε, ὅτι οὑτοσὶ κατέλαβέ με ὀρχούμενον, offen- 
dit; deprehendit. Themist. iu 2. phys. κατέλαβε τὸν ἑταῖ- 
ρὸν ἀπὸ τῆς ἀπσοδὴ ἐπανήκοντα. t assequi (sc. fugientem). 
Xen. Peed.1. 4. p. 92. a. et (sc. prz:cedentem) p. 96. a.t 
4| Item comprehendo, assequor: unde apud Phil. καὶ 3wá- 
μεις ἄλλας αἰσϑήσει οὐδαμῇ οὐδαμῶς καταλαμιβανομένας, quae 
sensu nequaquam comprehenduntur. ltem assequor, com- 
perio, compertum habeo. Utapud Plat. in apol. ὡς iz 
αὐτοφώρῳ καταληψόμενος ἐμαυτὸν ἀμαϑέστερον ἐκείνων ὄντα, 
"αἴ me illis imperitiorem esse manifestó comperturus. 
4| Item. complector, contego, obd Theophrast. in 5. 
de plantis, ὅτι δὲ σπερίφυσις καταλαμβάνει τοὺς ὄζους φανερώ- 
τατον ἐξ αὐτῆς τῆς αἰσθήσεως. 4 Item, occupo, in qua sig- 
nificatione etiam καταλαμβάνομαι usurpatur, Unde apud 
Diodor. κατειλημ μένων τὴν πέτραν βαρβάρων. Sic et apud 
Plat, in Tim. t Καταλαμβάνομαι, occupo. Xen. Pecd. 1. 8. 
p.71.b.t 4 Item assequor, zequo. Basil. ad ditescentes, 
ὅταν δὲ τοῦτον τὸν στλούσιον xara auri, quum pares illi fa- 
cultates et opes adepti fuerint. *[ Item detineo. Aristot. 
pol. 8. τότε ἁρμόττει καὶ τοῖς πόνοις, xal ταῖς ἀναγκοφαγίαις 


ia, i. morbo comitiali, Aristot. dpi Antig. 406. 
ποίῳ τρύπω αὐτὴν 
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καταλαμβάνειν τὴν ἐχομένην ἡλικίαν, tum. proximam «etatem 
ocoupare oportet laboribus. *[ Item invado, corripio, 
incesso, contingo, accido. Herodian. lib. 1. διατρίβοντά 
τε ἐν πσαιᾶσι νόσος χαλεήτὴ καταλαμβάνει. Synes. περὶ τῶν xa- 
ταλαβόντων ct πραγμάτων, de rebus quee tibi acciderant. 
Sic et apud Pausan. in Att. Exponitur etiam, advenio 1 
ut apud Herodian. καταλαβούσης δὲ τῆς ὡρισμένης ἡμέρας, 
übi dies illa advenit. 4 Item intercludo, includo: apud 
Aristot, [Item obstringo, adstringo, obligo: et apud 
Thucyd. lib. 4. ὅρκοις καταλαβών. Et adstringo, (in pro- 
pria signif.) ut apud Plut. καταλαβόντες τοῖς ἱμᾶσι. Sig- 
nificat etiam, convinco et reum perago. Antiph. τόντε γὰρ 
διώκοντα οὐ δίκαιον καταλαμβάνειν, μὴ σαφῶς διδάξαντα ὅτι 
ἀδικεῖται. 

{Καταλαμβάνομαι pass. reperior, comperior, oum par- 
tic. Xen. Ped, 1. 8. p. 73. c. et deprehendor. 1. 4, p. 
94. e.t 

Κατάλημμα, idem quod λῆμμα, assumptum. Laert. 

Κατάληψις, ἡ, deprehensio. Item comprehensio. Thu- 
cyd.1.3. Item invasio: ut, κατάληψις τοῦ ἱεροῦ, invasio 
templi. Demosthen. ltem adeptio: ut, κατάληψις τῆς 
βασιλείας, adeptio regni. Isocr. 4| Metaphoricé plerunque 
usurpatur, quum de rebus dicitur, quze sensibus corporis 
vel potiüs mente comprehenduntur. Philo de mundo. Luc. 
in Hermot, 4 Est et musicorum vocabulum, pulsando 
chordarum concentum explorantium: ut annot. ex schol, 
Aristoph. *[ Item morbi nomen apud medicos. de quo 
vide Gal. 1. 4. de loc. affect. . 

Καταλήψιμος, ad deprehensionem damnationemque con- 
ducens et iucitans, Antiph. ; 

Καταλησττὸς, qui comprehendi potest, prel ; 
Greg. ϑεὸς μέν ἔστι φῶς τὸ ἀκρότατον, οὔτε γῶ καταληπτὸν, 
&c. Τὸ καταληπτὸν, quod obtineri potest. Thuc. lib. 3. 
Apud Eurip. καταληπτὸν ϑεόϑεν πένθος, luctus divinitus ac- 
ceptus. 

Καταληπτικὸς, comprehendendi facultate przeditus. Epict, 
Luc. Naz. 

Καταληπτιιῶς, q. d. prehensivé, adhib 
τικὴν φαντασίαν. ek 

Decomp. ᾿Αχαταληψία, 5, 4. d. incomprehensibilitas : 
dicitur de eo, qui non καταλαμβάνει. Plut. ad Coloten. 

᾿Ακατάληπτος, qui comprehendi seu percipi non potest. 

᾿Ακαταλησστῶ, non comprehendo. Sextus Philos. in l. 
Pyrrh. hypoth. 

Ἐγκαταλαμξβάνω, intus capio, intus comprehendo : unde, 
ἐγκατελήφϑησαν, intus capti fuerunt. /Eschin, Item ob- 
stringo, obligo: ut, ἐγκαταλαμθάνειν ὅρκοις, Thuc. l. 4. 
adigere jurejurando. 

Ἐγκαταλαμβάνομαι, intercipior, intercludor, apud Plut. 
de primo frig. et Antiph. E 

Ἐσικαταλαμβάνω, anteverto. Item assequor. Plat. in 
Timsxo. μεὶς Y ἐστὶν, ἐπειδὰν ἡ σελήνη, σπεριελθοῦσα τὸν ἑαυτῆς 
κύκλον, ἥλιον ἐπσικαταλάβῃ. Item opprimo. Xenoph. ἔϑεον 
δὲ δρόμῳ, ἐπσικαταλαξεῖν ἐν ταῖς εὐναῖς βουλόμενοι. [Hist. 
Gr.lib. 2. τῶν δὲ ἱπτασέων (occidunt) Νικόστρωτόν τε τὸν 
Καλὸν ἐπικαλούμενον, καὶ ἄλλους δὲ δύο ἐπικαταλαβόντες ἐν ταῖς 
εὐναῖς. ''hucyd. Hist. lib. 3. καὶ ἔθεον δρόμῳ, ἐπσικαταλαξεῖν 
βουλόμενοι. Scholiast. videtur legisse. καταλαβεῖν, quod ex- 
plicat per φθάσαι.7 

Ἐπικαταλαμιξάνομαι, Occupot, antevertor. — 

Εὐκατάληπτος, comprehensu seu perceptu facilis. 

Ππερικαταλαμβάνω, undique deprehendo, undique com- 
prehendo. Unde pass. περικαταληφϑέντες ὑπὸ τοῦ ῥεύματος, 
Arist. de mund. ltem assequor, et anteverto. Theophr. 
hist. pl. 1. 4. περικωταλαμβάνει γὰρ ὁ νέος ἀεὶ τὸν Evo. 5 

Περικατάληψις, deprehensio seu comprehensio, qua ali- 
quem undique deprehendi seu comp dimus. 

Περικατάλησπττος, undique comprehensus. 

Προκαταλαμιβάγω, anticipo, anteverlo, occupo. Thuc. l. 
3. προκαταλαξεῖν ἐξούλοντο. t Xen. Pzd. |. 5. p. 132. a.t 
Sic et apud Theophr. hist. pl. l. 5. et Herodian. 1. 1. et 2. 
Invenitur et przet. pass. προκατείλημμιαί σε, ὦ τύχη, apud 
Metrodor. in signif. activa. 

Προκατάληψις, n 
et nomen schematis apud rhet. 

ἘΣυγκαταλαμβάνω, una cum alio quid capere. Xen. 
Pad, |. 4. p.98. «.1 [Thucyd. Hist. lib. 7. καὶ ὁ μὲν Δη- 
μμοσθένης εὐθὺς, ἐπειδὴ ξυγκατέλαβε τὸ χωριόν, &o.] 

Μετδλαμβάνω, cum alio accipio seu capio, particeps fio, 
seu sum. Cum genit. Aristot. de mundo, τῆς ἀφελείας 
μεταλαμβάνειν, utilitatis participem fieri. Plat. in Epinom. 
μεταλαβὼν φρονήσεως, εἷς ὧν, μιᾶς. Sic et apud Euc.. Cum 
accüs. Isocr. οὗτος οὐδεμίαν ψῆφον μετέλαβε, non est conse- 
cutus, seu non est particepé factus. Plato in apol. οὐ με- 
ταλαβὼν πέμπτον μέρος τῶν ψήφων. 4 Item póst accipio, 
i.unum capio post alterum, uno relicto alterum capio : 
unde exp. etiam, commuto, permuto. Thuc. 1. 1. τὸν azó- 
λεμὸν ἀντ᾽ εἰρήνης μεταλαμβάνειν, bellum cum pace commu- 
tare. Sic etapud Isocr. in Areop. et Herodian, l. 8. 
Exponitur et, muto : ut apud Xen. Ped. 4. καὶ τὰ ἱμάτια 
μεταλαβόντες ἐδείτσνουν, quum mutassent veslimenta. 3 Item 
vicissim accipio vel assumo : Plat. in Philebo, τοῦδε τοῦ 
νοῦ μεταλαβόντες αὖ Giov ἴδωμεν. Τίεπι simpliciter assumo: 
apud Plut. de def. orac. Item transsumo : item, per al- 
legoriam intelligo : apud Eustath. 
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do καταλησ- 


tio, pr patio, anticipatio. Est 


* 
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Μεταλαμβάνομαι, vendico: ut apud Herodot. μεταλαμ- 
βάνομαι τούτου τοῦ ὀνόματος, nomen hoc mihi vendico. 

Μετάληψις, à, participatio. Plato in Parm. Item com- 
mutatio, permutatio. Aristot. rhet. 1. Item apud rhetores 
status quidam, quasi transsumptio, aut translatio, aut 
transpositio. Fab. 1. 3. c. 6. Est et schema quoddam 
apud Poétás, de quo vide eund. Fab. l. 8. c. 6. et Eustath. 
Item figura apud grammaticos, quum casus qui preecedit, 
suam ἀκολουϑίαν non servat, sed in alium μεταλαμβάνεται, 
aut μετακλίνεται. de ea vide plura apud Eustath. Ab 
eodem exp. etiam, allegoria. 

MeraAnw Tis, οὔ, ὁ, cujus particeps aliquis fieri potest. 
Item qui potest exponi. : 

Μεταληπτικὸς, oU, ὃ, participandi vim habens. Item 
pertinens ad figuram illam, quz μετάληψις appellatur. 

Μεταληπτικῶς, per metalepsin. 

Decomp. ᾿Αμετάληπτος, cujus expositio afferri non potest. 

᾿Αντιμεταλαμβάνω, contrà aut vicissim particeps fio: aut 
contrà accipio: apud Philon. de mundo. 

᾿Αντιμετάληψις, q. d. participatio quee vicissim fit. Ex- 
ponitur etiam, commutatio, quum vices redduntur. 

Παραλαμβάνω, accipio quasi per manus traditum. t apud 
Xen. Ped. 1. 1. 4. τῶν πατρίους ἀρχὰς παρειληφότων, et 
ibidem paulo inferius. πσαραλαμβάνειν τινὰ σύνδειπνον, ali- 
quem convivam. l. 5. p. 121. e.t Plat. lib. 1. de rep. 
“πότερον, ὦ Κέφαλε, ὧν κέκτησαι, τὰ πλείω παρέλαβες, ἢ ἔπεκ- 
στήτω; Philo. τρίτος μὲν ἣν τῶν ἀπ᾽ ᾿Αλεξάνδρου τὴν Αἴγυπτον 
“παραλαβόντωγ, tertius ab Alexandro successor ZEgyptum 
tenuit. Interdum exp. excipio: ut, ἡ νὺξ τὴν ἡμέραν παρα- 
λαμβάνει, nox diem excipit. Item accipio audiendo à 
majoribus. Thuc. 1. 9. τοιαῦτα λεγόμενα «παρελάβομεν. 
* item assumo. t Xen. Pzd. 1. 4. 16.: Herodian. 1. 5. 
«παραλαβὼν τὸν ᾿Αλέξανδρον. Et cum prepositione εἰς, 
Matth. 4. (Eurip. Phoeniss. 1551.) 

[Παραληπτέον, Eustath. in Hiad. A. pag. 69. 15. De- 
mosth. adv. Phormion. πῶς οὐχὶ «πολλοὺς ἦν τσαραλεισστέον 
μάρτυρας. 

Παράληψις, exceptio. Item acceptio: ut, πσαράληψις τῆς 
ἀρχῆς, Polyb. [lib. 9.7 Item ipsa assumendi actio. 

Decomp. Tigozmraea^a4Báyo, ultrà accipio, ultrà assumo. 
Dioscor. in pref. lib. 1. 

Προσπαράληψις, 5, ipsa actio ullrà seu insuper assumendi. 
Item figura apud gram. qua aliquid ad novissimam dic- 
tionis partem accedit. 


Συμπαραλαμβάνω, unà excipio, vel assumo. Herod. 
lib. 2. Aristot. rhet. lib. 1. 
περιλαμβάνω, circumplector, complect hendo 


Plato in Tim. σχῆμα τὸ σπεριειληφὸς ἐν αὑτῷ πτάντα ὁππόσα 
σχήματα. Τίοπι amplector, amplexor. Et metaph. apud 
Greg. περιλαμβάνειν τῇ διανοίᾳ, mente comprehendere. 

περίλημιμα, τὸ, quod. à nobis tenetur ipsum amplexis, 
aut circumplexis. . í 

περίληψις, &, comprehensio, cireumplexus. 

IIégiwrmTie, ὁ, qui comprehendi potest. Plut. in Cam. 
Item metaph. qui percipi potest; apud Plat. 

Περιληπτικὸς, comprehendendi vim habens. 

Decomp. ᾿Αντιπεριλαμιβάγω, vicissim amplexor. θη. ἴῃ 
symp. f 

᾿Απερίλησττος, qui comprehendi non polest. ἀσερίλησστος 
πρεσβεία, legatio nullo tempore aut loco circumscripta. 

Δυσπερίληπτος, qui difliculter comprehendi potest. 

᾿Ἐκπεριλαμβάνω, undique comprehendo et circumplector. 
Basil. in Hexaém. homil. 4. 

Ἐμπεριλαμβάνω, q. d. intus comprehendo. Et pro περι- 
λαμβάνω, Aristot. Rhet. 3. 

Ἐμπερίληψις, complexus quo aliquid intra nos conti- 
nemus. 

Προλαμιβάνω, anticipo, occupo, anteverto. t Xen. Pad. 
1. 2. 3. et potest reddi, ante omnia.t Ut apud Theophr. 
in 7. ὅπως προλάβωσι ταῖς εὐδίαις τὴν αὔξησιν. Et cum genit. 
apud eundem, τορολαβεῖν τῇ ῥιζώσει βούλεται τοῦ χειμεῶνος, 
autevertere hyemi. Interdum pro prsecedo: ut, εἰ περούλαβεν 
^ συμφορὰ τὴν ἀπόῤῥησιν. Synes. — Et simpliciter, preecedo, 
prior sum: unde, οἱ σγροειληφότες, antecessores, majores, 
apud Greg. Item przsumo opinionem, existimo. Plut. 
in Ces. ὃν τοῦτον εἶναι προλαβόντες, &c. (Soph. Tr. 823. 
Athan, V. S. Ant. 486.) 

Τιρόλημμα, quod anticipatur, seu anticipando capitur. 
Exponitar et, prerogativa, apud Polyb. 

Πρόληψις, anticipatio, occupatio: sic peculiariter voca- 
tur bos quaedam apud rhetores, de qua vide Fab. Item 
anticipata opinio, cogitatio et cura quae jam animum occu- 
pavit. Basil. et Alex. Aphr. de fato. Item, apud Dialecti- 
eos, presumplio : vide Cic. Item preemissio membri unius, 
2d duo, vel plura accommodandi, apad Grammat. 

Προληπτικὸς, ad anticipationem pertinens. 

Προσλαμβάνω," accipio preeterea, 4 Xen. Pzed. l. 3. p. 83. 
«.t Item assumo, adscisco, adjungo mihi. Xen. anab. 7. 
εἰ δὲ μισϑὺν πσροσλήψοιντο, εὕρημα ἐδόκει εἶναι, t ot. Pred. 
1. 4. 16. συμμάχους. V. 3. p. 66. b.t Plut. in Fab. προσέ- 
λαβε διαβολὴν ἀπιστίας. Act. Apost. c. 97. προσλαβεῖν τρο- 
φῆς, exp. sumere cibum. (Eurip. Med. 886. Soph. Τὰ. 
1043. Προσλαμβάνομαι. Eurip. Med. 989.) 


Πρόσλημιμα, τὸ, quod preterea est acceplum seu as- 
sumptum, 


( 368 ) 


Πρόσληψις, 5, assumptio, ipsa actio assumendi. Προσλή- 
ψεις, apud Dialecticos dicuntur propositionés, ex bo É 
ad primam propositionem assumptis oriuntur τὰ ἐζσιφε- 
ρόμενα. 

Πεοσληπτικὸς, assumptivus. Τὸ προσληφγτικὸν, possessi- 
vum, apud schol. Apoll. 

Συλλαμιβάνω, comprehendo, comp . Demosth. con- 
tra Leplin. μίαν δ᾽ “ἡ συλλαβοῦσα, τὰς ἄλλας ἔχει. Item 
prehendo, hoc est, manum injicio in aliquem. t Xen. Ped. 
6. p. 164. d.t Isocr. συλλαβὼν αὐτοὺς ἀπέκτεινε. ἘΠ, συλ- 
λαμβάνειν ἐσσὶ ϑανάτω, comprehendere abducendum ad 
supplicium capitis. Ísocr. Luc. Item comprehendo, i. 
intelligo, percipio. Plato in polit. οὐκοῦν τοῦτο μὲν ἱκανῶς 


(Meri 


'ewiMoaty. Sic et apud Plutarchum et Herodot. tzvA- 


λαμβάνειν τὸ δέον. Xen. Ped. 1. 3. p. 67. d.t € Item 
concipio, de fcemina dictum, apud Aristotelem de gener. 
anim.l. 9. 4 Item adjuvo, opitulor. Cum dativo. Isocr. 
ad Dem. ὁρῶ δὲ τὴν τύχην ἡμῖν συλλαμβάνουσαν. Cum dativo 
et genit. Philostr. in Heroic. συλλαμιβάνω σοι τοῦ ἄϑλου. 
Et cum genit. solo. Herodot. in 'Thal. οἱ οὐκ ἂν συνελάβοντο 
τοῦ στρατεύματος. Interdum cum gemino dat. altero per- 
sonz, altero rei, Demost. pro cor. οἱ οὔτε χρήμασιν, οὔτε 
σώμασιν, οὔτε ἄλλῳ οὐδενὶ τῶν arávrwY, συνελάμβανον ἡμῖν. 
Dicitur et, συλλαμμεβάνω σοι εἰς τοῦτο. Est res aliqua dicitur 
etiam συλλαμβάνειν εἴς τι, apud Xen. Ped, 1. t Cum dat. 
pers. et aco. rej. Xen. Ped. p. 194. e.t. (Eurip. Med. 
814. Soph. CEdip. Tyr. 991.) 

(Συλλαμβάνομαι. cum Gen. Rei Dat. Pers, Eurip. Med. 
947. 


Σύλληψις, à, prehensio, plexio. Item figura 
quzdam, de qua vide t. Item prehensio, p 
hensio. Thacyd. Item opitalatio, auxilium. Plut. Item 


conceptus, de fcemina. 

Συλλήστωρ, (JEsch. Ag. 1516.) et συλλήπτειρα, adjutor, 
et adjutrix. ; 

Συλληστικὸς, qui comprehendere potest seu complecti : 
unde apud grammat. συλληστικὰ, nomina collectiva, &c. 


Συλλήβδην, (q. d. comprehensim,) in summà, denique.. 


Plato. 
Σύλλαβος, (sub. πίναξ,) index libri. à hendend 
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Προῦπολαμβάνω, priüs existimo, priüs animo concipio et 
presumo. Aristot. rhet. 1. 2. Y 


Composita sine praepositione: ac primüm ex λῆμμα. 

Δίλημμα, τὸ, dilemma, argumentum ab utraque partc 
concludens adversarium : complexio Ciceroni, i. in qua 
ille, utrum concesseris, reprehenditur. Sic autem dicitur, 
q duabus propositionibus seu διλήμμασι, conjunc- 
tione aut copulatis, in medium proferri solet. 

Διλήμματος, ὃ καὶ 9, ex dil te, vel ex duob 
matis constans. 

Μονολήμματος, oU, ὁ καὶ à, unico lantüm lemmate con- 
stans : ul, μονολήμιμιωτος συλλογισμὸς, syllogismus unius 
propositionis: ut enthymema, in quo, uno posito lem- 
mate, infertur conclusio. Alex. l. 1. Topic. 


Composita ex λῆψις, et ληπτὸς, itidem sine prepositione. 
ἔλληστος, 00, ὁ καὶ ἡ, qui captus non est aut capi nequit. 
Thuc. 1. 1. εἰ γὰρ ἦμεν νησιῶται, τίνες ἂν ἀληπτότεροι ἦσαν: 
Item irreprehensibilis, qui in nullo maleficio deprehendi 
potest. Thuc. l. 1. εἰ ἦσαν ἄνδρες, ὥσπερ φασὶν, ἀγαϑοὶ, ὅσῳ 
ἀληςστότεροι ἦσαν τοῖς πέλας, τόσῳ, &c. "| Item incompre- 
hensibilis, qui percipi non potest, ἀκατάληπτος. Plut. δὰ 
Colot. λόγω δυσϑεώρητος, αἰσϑήσει δὲ ἄλητστός ἔστι. : 
᾿Αλήωτως, ita ut capi seu comprehendi et percipi ne- 
queat, more eorum quz capi aut percipi non possunt. 
᾿Ανδροληψία, et ἀνδρολήψιον, corporum pigneratio, quee da- 
batur contra eos, apud quos homicidium perpetratum fue- 
rat. Dem. in Aristocr. : E 
Δδρύληπτος, hasta prehensus aut captus. Dicitur et 
δορίλησστος et δουρίληπττος. Soph. in Ajace. , 
Decomp. ᾿Αδορύληπτος, hasta non captus, seu qui hasta 
capi nequit. : : 
AjcAxzTo;, captu difficilis, quém capere difficile est. 
Luc. in Anachars. δύσληστον ὑσσὸ λειότητος. Item qui com- 
prehendi et percipi difficulter potest. Plut. de def. orac. 
Δωρολήτστης, οὐ, δ, qui munera accipit. Proverb. 15. 
Ἐχκλήπτωρ, exceptor, susceptor. in Anath. 
: Ἐργολήπτης, idem quod ἐργολάβος. (de quo in sequenti 


lem- 


Cic. ad Att. 

Συλλαβὴ, $, syllaba, quód literas comprehendat. Luc. 
CZEsch. Suppl. 466.) 

Συλλαβίζω, syllabas connecto. Luc. in somn. 

Decomp. ᾿Ασυλληψία, privatio facultatis concipiendi : 
(de ea quie concipere nequit.) Diosc. ς 

᾿Ασύλλησστος, quz concipere nequit: apud eundem. 
Immo et, qui comprehendi non potest. 

᾿Ασυλλήπτως, more τῶν ἀσυλλήπτων, seu eorum quc com- 
prehendi non possunt. 

Δισύλλαξος, duabus constans syllabis. 

᾿Ἐστισύλληψις, superfoetatio. zm 

Εὐσύλλητστος, quse facilé concipit. in Geopon. Et, com- 
prehensibilis. 

Μεσοσυλλαξέω, plector, seu p 
Alex. Aphr. : 

Μονοσύλλαξος, una constans syllaba. 

τετρασύλλαζος, quatuor habens syllabas. 
Τεισύλλαξος, tribus constans syllabis. ΐ 

᾿Ὑσολαμβάνω, suscipio, in humeros videlicet. Herod. 1. 
1. τὸν δὲ δελφῖνα λέγουσι ὑπολαξόντα ἐξενεῖκαι ἐς Ταίναρον. 
Item excipio, (sicut hostem in insidiis incautum excipi- 
mus.) "Thucyd. lib. 8. ὑπσολαξόντας πεπλαγημένας ἔκοπτον, 
dispersas excepére. Res etiam aliqua ὑπολαμβάνειν aliam 
dicitur, quam excipit, et cui succedit. Philo de vita Mos. 
lib. 1. ὑσπολαξὼν ix τῆς ϑαλάττης ἄνεμος ἀποσκεδάγγυσι τὰς 
ἀκρίδας. Sic et Herodot. in Erat. Item excipio alicujus 
sermonem, i. respondeo. t Xen. Pzd.l. 2. 45. b.t Plu- 


medium. 


SEIS] 


tarch. de def. orac. ὑπολαξὼν δὲ αὖϑις ὁ ᾿Αμμώνιὸος εἶπε. Sic | 


et apud Plat. seepé et apud alios. 4 Ὑπολαμβάνειν equum 
dicimur in cursu, quum eum retinemus et inhibemus. Xe- 
noph. de re eq. δεῖ δὲ xai ὑπολαμβάνειν ἐν ταῖς στροφαῖς. 
«| Ὑπολαμβάνειν μισϑῷ militem dicuntur, qui eum bonis 
salariis permulsum adversario surripiunt et subtrahunt. 
Thucyd. lib. 7. Significat et surripio, apud eundem lib. 
δ. τοῖς ἐπικούροις φράσας τὰ Vara ὑπολαξεῖν. '"[ Item acci- 
pio, sc. in bonam vel malam partem. Gregor. 7v ἄγνοιαν 
ὑπολαμβάνειν εἰς τὸ εὐσεξέστερον. — De animo dictum signifi- 
cat suspicor, conjicio, existimo, puto. t Xen, Pd. l. 5. 
p. 140. e.t Dem. pro cor. καὶ yàp οὕτω πὼς ὑτσείληφα, 
Aristot. rhet, 3. εἰ μὲν ὑπολαμβάνει Θρᾷκα εἶναι, οὐ δόξει 
ἀστεῖον εἶναι. (Il. γ΄. 84.) 

[morto Plat; "l'im. τίνα οὖν ἔχον δύναμιν καὶ φύσιν 
αὐτὸ ὑπολητστέον ; Polyb. lib. 4.] 

Ὑπόλημμα, id quod susceptum est. Τίοπι conceptus. 
Plut. de aud. : 

Ὑσόληψις, responsio qua aliq excipi : unde, 
ἐξ ὑππολήψεως, alternis, ita ut alter alterum excipiat. 
Plato in Hipparch. Item suspicio, opinio, existimatio de 
aliqua re. Luc. de calumm. Aristot. pol. 8. Herodian. 1. 
7. et 8. 

Ὑποληπτὸς, de quo opinio 
seu concepta est. Alex. Aphr. 

Decomp, Ἑὐπόληπτος, qui facilé cogi potest et eon- 
gregari, ; 


pitar aut pi potest, 


pos.) Pollux l. 7. 

Ἐρωτοληψία, perditus amor quo quis captus est. 

Ἐρωτόλησττος, perdito amore captus. Suid. : 

Εὔλησστος, qui facilé capi potest, captu facilis. Xen. 
Ped. 1. ἔκσσωμα εὐληπτότατον τῷ μέλλοντι πίνειν. "Thucyd. 
lib. 6. καίπερ νησιώτας ὄντας καὶ εὐλήπτους. 

Εὐλήπτως, ita αἱ facilé capi queat, Xen. 

Θεοληψία, ac, 5, numinis afllatus seu instinctus, seu quum 
quis numine afflatus est. 

Θεόλησ'τος, numine afllatus. Plut. ad Colot, περὶ Σωκρά- 
στοὺς ἀνδρὸς εἰς ἀρετὴν ϑεολήπτου, viro qui divino quodam ii 
stinctu ad virtutis studium rapiebalur. Acoipitur etiam 
in malam partem, apud eundem Plut. in Herodoto. 

Μουσόλησττος, à musis afflatus. Plut. de virt. mor. . 

Νυμφοληψία, lymphatio, furor quo corripitur qui efligiem 
nymphz seu speciem ὃ fonte viderit, & : 

Νυμφόληπτος, nympharum spiritu correptus, lymphatus. 
Plat. in Phzd. ('Philostr. 1. 2. c. 37.) : : 

Οἰνόληπτος, (4. ἃ. vino captus,) vino correptus et obru- 
tus, ebrius vel ebriosus. Plut. de educ. puer. 4m 

Προσωποληψία, personze acceptio, quum magis huio fave- 
mus quàm illi, ob circamstantiam aliquam seu qualitatem 
externam ei inhzrentem, puta genus, dignitatem, opes, 
patriam, &c. Rom. 2. Eph. 6. c. 

Προσωτσολήσσ της, personarum acceplor: qui personarum 
habet rationem, et inter eas discrimen aliquod statuit. 
Act. 10. : 

Προσωποληπτέω, personarum rationem habeo, personas 
respicio. Jacobi c. 2. - 

comp. ' AargorararoN im Toc, citra personarum respectum. 
1 Pet. 1. 

Φοιξόλησστος, q. d. à Phobo correptus, seu prehensus ; 
qui Phoebi numine est afllatus. Plut. in Pomp. ἐπίπνους 
καὶ φοιξόλητστος. Pro eodem dicitur ab Herodoto Ionicé 
φοιξόλαπτος. : 
- Φρενόλησγτος, mente captus, Suid. 


Composita ex nomine, λαβὴ, vel aor. 9. ἔλαξον, itidem sinc 
praepositione. : 

2 ^, fuligo, carbo, cinis mistus carbonibus. He- - 
sych. : ; 

᾿Αλαξώδης, toc, ὁ xal ἡ, faliginosus, fumosus, Fuit autem 
hoc ἀλαξὴ et ἀλαξώδης in locum suum reducendum, ut quz 
cum Λαμβάγω cognationem nnllam habent, 

᾿Αλαξὴς, foc, ὁ xal à, in quo nihil est. quod prehendi 
queat, ansa seu manubrio carens, vel qui prehendi nequit. 

᾿Αρχολάξος, magistratuum susceptor. 

hif dCot, stipator, satelles. Actor, 23. 

᾿Εργολάβος, qui opus faciendum suscipit seu conducit : 
redemptor, manceps. Plut. in Pericle, ἐργολάξος μὲν ἣν 
τοῦ ἀγάλματος. Item ἐργολάβοι, sycophantee et quadruplas 
tores. - 

ἘἘργολαβία, operis faciundi susceptio, redemptura. 

᾿Εργολαβέω, d, opus faciendum suscipio, redempturas 
facio, ut mancipes et conductores solent. Xenoph. ti τι 


ἀνδριάντα ἐργολαβοίη, μὴ μεμαϑηκὼς ἀνδριαντοποιεῖν, Dice: 


Muss - c outs 
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bantur ἐργολαβεῖν interpretes etiam, et sequestres, qui ju- 
diciis corrumpendis aut ej di maleficiis suscipiendis 
operam suam locabant. 

Decomp. ᾿Αντεργολαβέω, à, cum alio contendens ἔργολα- 
βέω, smulus alicui sum in operis faciendi redemptura. 
apud Athen. l. 14. : 
᾿Ενεργολαβέω, à, idem quod ἐργολαβῶ ἔν τινι, οἱ quiestum 
qua in re facio. /Eschin. in Ctesiph. 

Εὐλαβὴς, bonam seu d habens, seu 
m -— Metaphoricé apud L , πενία δὲ εὐλα- 
ἧς, καὶ μύρια τά ἄγκιστρα ἐξ ἅτσαντος τοῦ σώματος ἔκπε 
κότα ἔχουσα. ὃ δὲ πλοῦτος, δυσκάϑεκτος, P ris pui d 
σαρεχόμενος BsÉalav. | Item qui bene rem capessit. Suid. 
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das, et instr! tum chirurgicum. 


las carnium preh 
Paul. JEgin. lib. 6. 
Σαρκολαβὶς, δος, 5, idem, apud Diosc. et in Hippiatr. 
Τειχολαβὶς, et τριχολάβιον, volsella: à capiendis et vel- 
lendis pilis. Aét. 
Χειρολαβὲς, (oc, ἡ, stivie pars : nimirum cavum illod cui 
, manum arator immittit. Poll. " 


[^A'MBAA. Anth. Ep. Gr. Pallad. 'PZ καὶ λάμξδα aóvov 
κόρακας κόλακάς τε Micra. Aristot. de Hist. Animal. σχί- 
ἕονται slg δύο, ὥσπερ εἰς λάμξδα ἑκάτεραι, ἄς. Athen. Deipn. 
lib. 7.] 


et Etym, [Item qui timidé ad agendam rem aliquam 
Accedit, timidus, cir pectus, cautus. Philo de vita 
Mos. l. 1. xal ἅμα τὴν φύσιν εὐλαβὴς ὧν, ὑπεστέλλετο, na- 
tura pauló timidior. Plut. in Pericl. ersgi 72v λόγον ἦν εὐλα- 
Gic, ad dicendum timidé debat. Item in Pericle dicit, 
medicum morbis interdum ἡδονὰς εὐλαβεῖς τοροσφέρειν τῇ 

: dam aut jucunda quzdam 


dat. 


vorua, tas v P q 

adhibere. Et, τὸ εὐλαβὲς, timiditas circumspecta, cautio. 
Herodian. l. 2, 4 Εὐλαβὴς apud Eccles. scriptores et in 
"Test. novi libris, circumspectus, et cautus circa ea, quz 
ad cultum divinum pertinent: religiosus, pius. Ut Luca 
c. 9, Synes. ep. 67. 

Εὐλαβῶς, timidé, cauté : ut, εὐλαξῶς ἔχω τοῦ εἰπεῖν, non 
audeo dicere, vereor dicere. Item religiosé, apud Dé- 
3nosthenem contra Midiam. [Εὐλαξεστέρως. Eurip. Iph. in 
Taur. 1375. Ὄχθοις δ᾽ ἐπισταθέντες, εὐλαβεστέρως "Epsagá- 
ἐμεσθα, &c.] 

Εὐλάβεια, 5, timiditas circumspecta, qua quis utitur ad 
res aggrediendas ; seu in rebus agendis circumspectio. 
Plut. in Camillo, ἡ δ᾽ εὐλάβεια, xal τὸ μηδὲν ἄγαν, ἄρισσον 
μετ᾽ εὐλαβείας, caute, religiosé, Plut. in symp. εὐλάβειαν 
“τοιεῖν, cavere. Sophoc. Cam genit. exp. cauta vitatio, 
declinatio ci pecla. Plato de leg. εὐλάβεια «πληγῶν. 
4| Εὐλάβεια, consideratio: ut apud Sophoc.— —i yàp τῷ 

iy Ἔνεστι εὐλάβεια τῶν «πονουμένων. 4 Apud Herodian, 
lib..5. M' εὐλάβειαν ἡσυχαζόντων, exp. metu quiescentium. 
4 Εὐλάβεια, religio, pietas in Deum. Plutarch. in Cam. 
viv τοῦ ᾿Αλβίνου πρὸς τὸ ϑεῖον εὐλάβειαν. (Eurip. Phoeniss. 
736. JEsch. Ag. 1033. Soph. El. 907.) 

Εὐλαβέομαι, οὔμαι, caveo, religio mihi est: religiose 
caveo, ne. Plato in epist. εὐλαβοῦμαι μὴ ἐμπέσω, caveo ne 
incidam. Item cum infin. apud eundem Plat. εὐλαβοῦμαι 
{μηδὲν ποιεῖν γείτονι διάφορον, caveo, ne. Aristot. εὐλαβοῦμαι 
ψόφον ποιεῖν, caveo ne strepitum moveam. Item, εὐλαβοῦ- 
μαι περὶ τὰ, caulus sum in, caute versor in. Plat. de leg. 
"| Item timeo, metuo, vereor. Eurip. in Oreste, εὐλα- 
βεῖσϑ᾽ 8 τοῖς φίλοισι δρῶσιν οἱ κακοὶ φιλοι. (Phoeniss. 1368. 
Soph. CEdip. Tyr. 47. 624.) Plut. in Pericle, Ιπερικλῆς γέος 
ὧν σφόδρα τὸν δῆμον εὐλαβεῖτο. ltem cum infin. Sophoc. 
εὐλαβοῦμαι πεσεῖν, timeo ne cadam, Apud Plat. de. leg. 
siAafézSa ϑεὸν, Deum revereri. €| Item cauté fugio, 
religiose declino : vel simpl. fugio, vito. Isocr. εὐλαβοῦ τὰς 
διαβολὰς κἀν ψευδεῖς ὦσι, fuge et aversare calumnias. «| Εὐ- 
λαβεῖσϑαι, religione teneri, apud ZEsch. οὐ περὶ τούτων 
προὔλεγεν εὐλαβεῖσϑαι καὶ πέμπειν εἰς Δελφούς. 

Εὐλαβομένως, caute, cireumspecté. Αὐἱδίοί. rhet. 3. 

Decomp. ᾿Αγευλαβὴς, non timens, non verens: irreve- 


AA'MIA, seu Λαμία, bestia qued Plin. lamias à 
Grecis numerari ait in planorum piscium altero genere, 
quod pro spina cartilaginem habet. Nicander Colopho- 
nius ἐν ταῖς γλώσσαις, scribit, τὸν καρχαρίαν piscem vo- 
cari etiam λαμέαν et σχύλλαν, Sunt qui lamiam esse dicant 
animal facie muliebri, ab inferiore parte pedibus equinis, 
Philostr. l. 4. λαμίας inter τὰ φάσματα numerat. Vide et 
Diodor. Siculum 1. 20. : 


AA'MIIQ, F. ψω, luceo, splendeo, fulgeo. Aristot. de 
mundo, κατὰ δὲ τὴν τοῦ νέφους ἔκρηξιν πυρωϑὲν τὸ τυγεῦμα καὶ 


Matth. 17. ἔλαμψε τὸ πρόσωπον αὐτοῦ ὡς ἥλιος. ltem me- 
taphoricé, apud Plat. ep. 7. διὰ σσάντων ἀνϑρώσων λάμψασα 
δόξα. Aristoph. in Vesp. Θὐδ᾽ εἰ Κλέων ἔλαμεψε τῆς τύχης 
χάριν. et Nub. 1160. λάμπων ἀμφήκει γλώττῃ. (ZEschyl. 
Eum. 909. Eurip. Phoniss. 211. seq. infin. pro 35Aów. 
Soph. CEdip. Tyr. 196. 480.) 

Δάμπομαι, idem quod λάματω : vel splendesco, illucesco, 
illuminor, illustror. Iliad. σ΄. δαΐδων be λαμιπομενάων. 
Iliad. j. Τεύχεσι λαμπόμενον. ( Eurip. Med. 1196.) Xen. 
anab. 3. Kai ἐκ τούτου λάμπσεσϑαι πᾶσαν. Aristot. de 
mundo, ἀὴρ ὑπὸ κινήσεως λαμιπόμενος, agitatione illustratus. 
Neutraliter apud Aristoph. in Ran. πυρὶ γοῦν λάμσεται 
ἅπαν τὸ πρόσωπον, igneo fulgore coruscat. Sic et apud 
Basil. 

λάμψις, &ve, 5, splendor, fulgor. Naz. 

Aaa Tip, ἦρος, ὃ, fax fulgens. Od. σ΄. Αὐτίκα λαμπτῆρας 
«ρεῖς ἵστασαν ἐν μεγάροισιν. (Esch. Ag. 29.) Sic et apud 
Xen. et Plut. 

Λαμπὰς, ἄδος, ἡ, lampas, fax, funale. (JEsch. Ag. 93. 
Eurip. Med. 353. id. Phoniss. 1216.) Athen. lib. 14. 
γάρϑηκας καὶ λαμπάδας φέρουσι. Plut. in probl. Rom. πέντε 
λαμπάδας ἅπτουσιν, ἃς κηρίωνας ὀνομάζουσι, Sic dicitur 
etiam in meteoris species quaedam phantasmatis, Aristot, 
de mundo. | Aaj«zá9sc sunt etiam tormentorum genus, 
apud Cyrill. 4 Λαμφὰς appellata fuit etiam ἡ λυχνὶς ἀγ- 
pia, apud Diosc. 

Λαμαάδιον, cu, τὸ, parva lampas, faenla, funale. Plato 
polit. 1. Philo de vita M.lib. 3. ΛΔαμπάδια dicuntur 
eiiam linamenta quae vulneribus induntur. ^ Aristoph. in 
Acharn. | Λαμπάδιον numeratur etiam inler personas 
comicas, quz crinium plexus gestant in acutum d t 
instar lampadis. Poll. 1. 4. 

Λαμιπαδεύομαι, lampada fero, apud Suid. 

Λαμααδίζω, lampadem ferens curro, schol. Aristoph. 

Λαμπαδισαὴς, οὔ, ὁ, qui facem tenet seu gestat, apud 


rens, irreligiosus : wel etiam incautus, cir ;pectus 
Greg. 

Διευλαβέομαι, οὔμαι, meluo, vel caveo. Plato in ep. 

d Item 


d (Adj. Sch. Aristoph. R. 131.) 
Λάμπος, ov, ὃ, aurorz equus quidam. à falgore et splen- 
dore dictus. Od. 4. Sic etiam dictus fuit Hectoris equus 


διευλαβούμιενος μὴ παϑεῖν, cavens ne sibi accideret. 
revereor, colo. apud Plat. de rep. lib. 9. 

[Διευλαβητέον. Plat. de Reb. lib. 7. Ἡμῖν δ᾽, ἔφην ἐγὼ, 
πάντα τὰ τοιαῦτα διευλαβητέον, &c.] 

᾿Εξευλαβέομαι, οὔμκαι, vereor, caveo. — Eurip. ἐξευλαξοῦν- 
ται μὴ φίλοις τεύχειν ἔριν. [Androm. 644. Plat. Lach. 
m γε μόνω «προσήκει καὶ «περὶ ϑεοὺς καὶ περὶ ἀνθρώπους ἐξευ- 
Δλαβεῖσθαι ὅχο.] 

[Καταλαβέω. Herodot. Hist. lib. 3. γράφει εἰς βιβλίον 
πάντα, τὰ ποιήσαντά pay, οἷα xar dBud] 

Μετολαβέω, medium capio, medium prehendo, vel in 
medio cursu prehendo, intercipio, anteverto, apud CEcum. 
iu Act. 19. (Esch. Pr.471.) ΤΌΣ in Schol.t 

Μεσολαβέομαι, in medio cursu intercipior, apud Suid. 

(μεσολαβής. ἔτυψεν δίκαν διφρηλάτον μεσολαβεῖ κέντρῳ. 
ZEsch. Eum. 156.) 

Μεσολᾶβον, ov, τὸ, instrumentum quoddam mathemati- 
cum, apud Vitruv. 1. 9. c. 3. 


Lonít. 


quidam. Il. θ΄, Item alter equorum Solis, teste schol. Soph. 

Λαμπηδὼν, ὄνος, ^, scintilla. Hesychio. 

Λάμαηση, Seu Aagum, 5, crassior spuma vino innatans : 
à nitore et candore dicta. Erot. z 

Λαμαώδης, τος, ὁ καὶ ὃ, in quo spuma innatat, apud eun- 
dem. 

Λαμπηρὸς, spumosus, spumeus. Gal in lex. Hippocr. 

Λαμπετάω, luceo, splendeo, fülgeo : idem quod λάμπω. 
ll.á. ὅσσε δέ οἱ «vb λαμπετόωντι ἐΐκτην. Sic Hesiod. 
"Theog. 110.t 

Δαμπετὶς, ἰδος, ἡ, fulgens, lucidus. . Lucian. 

Λαμρὸς, οὔ, ὁ, splendidus, fulgidus, clarus. Iliad. £'. 
ἐπεὶ κατέδν λαμπρὸν φάος ἠελίοιο, clarum solis lumen. Thuc. 
lib. 7. ἦν μὲν γὰρ σελήνη λαμιτσρά. Item splendidus, mag- 
niicus. Demosth. contra Mid. λαμιτρὸς καὶ πλούσιος. Pha- 
lar. ὠρέχθην μοναρχίας iV ἔχοιμι λαμπρὸς εἶναι πρὸς τοὺς φί- 
λους, splendidus et liberalis erga amicos. Αἱ λαμιπεαὶ ἐλ- 
πίδες, ampla spes : et λαμιαρὸς ἐν Evariz:, qui amplam spem 


᾿οξυλαβὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, celer ad preh Y 
prehendens aut capiens, seu in captura aut in capienda 
preda celer. Aristot. hist. an. 1. 9. c. 34. 

᾿Οξυλαξέω, à, celeriter prehendo, celeriter capesso et 
aggredior. Hesych. ; 

Ὀξυλάβεια, studium celeriter.aliquid capessendi et ag- 
grediendi. -Eustathius. 

Ὀξυλάβος, qui citó prehendit, celer in aliquo negotio 
capessendo et exequendo. Eustath. 

Παντολάβος, qui omnia accipit, vel potius ex omnibus 
Accipit. 

Ρινολαβὶς, (Bog, à, instrumentum, quo nasus arreptus 
*orquebatur, Suid, 

“Σαρκολάβος, (q. ἃ, carnis prehensor), forceps ad particu- 


animo pit, eui luculenta spes affulsit. Plutarch. in 
Artex. [λαμπρὸς ὄμματι, vultu leto. Soph. CEdip. Tyr. 
81. Tr. 3829. 1190.) Item clarus, illustris, (de nominis 
fama) vel praeclarus. Isocr. ad Philip. ἐξ ἀδόξων γενέσθαι 
λαμιρούς. Xen. Hell. 5. ἦν τοῦ λαμπρόν τι “ποιῆσαι πολὺ 
μᾶλλον ἣ τοῦ ζῆν ἐραστής. ltem clarus, i. ita ut exaudiri 
possit. Plutarch. de virt. mul. λαμισσρόν τι ἀνωλόλυξε. Aaqa- 
πρὸς ἄνεμος, expon. ventus vehemens. Synesius epist. 4. 

Δαμεσρῶς, splendide, luculenter, claré. Item splendidé 
et maguificé, Xen. Hell. 9. Item clare, aperte, Synes. ep. 
67. Item aperté, manifestó, φανερῶς, (paulo alia signif.) 
Thuc. lib. 2. 

Λαμπρότης, roc, ^, splendor, fulgor, claritas. Plaut. 
symp.l. 1, Item splendor nominis, seu illustre nomen, 
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λάμψαν, ἀστραπὴ λέγεται. ' Aristoph. λάμετσων πυρὶ κεραυνός. | 
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claritas. Isocr. in Helen. encom. Item λαμπρότης, apud 
Hermog. orationis splendor, splendidum dicendi genus. 

Λαμπρύνω, splendorem affero, lucidum et clarum reddo. 
Item magnificé me ostento. Xenoph. de re eq. ἤν τίς βου- 
ληθῆ lararo μεγαλοπρεπεστέρῳ τε xal περιδλεπτοτέρῳ ἱπισά- 
ζεσϑαι, τοῦ μὲν ἕλκειν τε τὸ στόμα τῷ χαλινῷ καὶ μυωπίζειν 
τε καὶ μαστιγοῦν τὸν ἵσσπον (ἃ οἱ πολλοὶ ποιοῦντες λαμιτσρύνειν 
οἴονται) ἀπέχεσϑαι δεῖ. 

Λαμηρύνομαι, ilustror, lucidus et splendidus feddo. 
Xenoph. in polit. Laced. (de s&reo clypeo quem gestare 
Lacones solebant.) τάχιστα λαμαρύνεται, xal σχολαιότατα 
ῥυπαίνεται. Item activé, apud eundem ibidem : καὶ ὅπλα δὲ 
λαμπρύνεσθαι προαγορεύεται. Dicitur etiam de oculis, quum 
clariores redduntur. Aristoph. in Pluto, —— ἀντὶ γὰρ 
τυφλοῦ ᾿Εξωμμάτωται, καὶ λελάμπρυνται κόρας, clare ejus 
pupillz redditze sunt, i. visum recuperavit. Item illustror, 
nobilitor, clarus reddor. "Theodoret, hist. Ecclesiast. lib. 
4. παντοδαπῇ μὲν λαμιστρυνόμεενος ἀρετῇ. ltem magnificen- 
tiam ostento, largitionis splendore me illustro. Aristot. 
eth. ad Nicom., 4. cap. 6. xai Aapemrgoveras azapà μέλος. Di- 
citur et de oslentalione magnificentiz gestus et sermonis, 
apud Hermog.  Exponitur etiam, splendidé verba facio, 
apud Plut. de Herod. «πολλὰ περὶ τῶν Μηδικῶν λαμιπρυνόμε- 
γον ἮΝ multa magnificé disserentem. (JEsch. Eum. 
104. 

Λαμπρυντικὸς, vim habens illustrandi et nitidum red- 
dendi. Diosc. 

Composita : ac primüm ex λάμπω. 

᾿Αειλαμτὴς, foc, ὁ xal ἡ, semper lucens, semper splen- 
dens et fulgens : ut, ἀειλαμσὲς φῶς, apud Naz. 

ΟΑἰνολαμπής. /Esch. Ag. 397.) [αἰνολαμπτὲς σῖνος. Stanl. 
Grave-lucens noxa.] 

᾿Αλαμπὴς, splendoris et fulgoris expers, non splendens. 
(eum Gen. Soph. 'Tr. 704.) 

᾿Αλάμπετος, idem: ut, ἀλάμιπσετος ἀὴρ, apud Homerum, 
hymno in Lunam. 

᾿Αναλάμασω, reluceo, refulgeo, fulgorem et splendorem 
edo seu emitto. Xen. Pad. 5. xai πυρὸς γάρ τοί ἔστι, Si- 
γοντα μὴ εὐθὺς καίεσϑαι, xal τὰ ξύλα οὐκ εὐθὺς ἀναλάμπει. 
Et metaph. apud Plut. de solert. anim. ἄφνω γὰρ αὖϑις ἧκε, 
καὶ ἀνέλαμψε, et iterum emicuit, sub. vox. 

᾿Ανάλαμψις, fulgor. Plut. 

᾿Αντιλάμπτω, ἃ contrario splendeo seu fulgeo, splendo- 
rem seu fulgorem reflecto.  (JEsch. Ag. 302.) Greg. (de 
Sole et planetis loquens.) οἱ μεὲν ἀντιλάμιπσουσιν, ὁ δὲ ὑτσερ- 
λάμπει. [Xenoph. Κυνηγέτ. cap. 5. $. 18. Τὸ γὰρ φανὸν τὸ 
ἐν αὐτοῖς ἐνὸν ἀντιλάμπει.] 

᾿Αγτίλαμιψις, 5, luminis reciprocatio. Plut. 

᾿Απολάμπω, emico, effulgeo, refulgeo, .resplendeo. 
Iliad. ζ΄. ᾿Αστὴρ δ᾽ ὡς ἀπέλαμπεν. Dionysius, πῦρ ἀπέλαμ.- 
πεν ἀπὸ τῆς κεφαλῆς. Item ejaculor, emitto : ut, ἀπολάμ- 
«nv αὐγὴν, apud Lucianum, ejaculari splendorem. 

᾿Απσολάμπσομαι, idem quod. ἀπολάμιπω, quum neutrum 
est. Ut Iliad. ξ΄, Etapud Hesiodum in Theog. t583.t 
χάρις δ᾽ àmsMdpemrro πολλή, tarüp ὀφθαλμῶν ἀπελάμσετο. 
Asp. 72.} 

Decomp. Συναππολάμηω, simul effulgeo, seu unà re- 
splendeo. Luc. in opusculo «reg! οἴκου, et in somn. 

Διαλάμστω, persplendeo, splendore et fulgore penetro. 
Aristoph. in Pluto, ᾿Εγρηγόρεσαν ἕως διέλαμιψεν ἡμέρα, do- 
nec dies fulgore suo penetrasset omnia. ltem splendeo 
inter, interluceo, interniteo. Isocr. in Panath. τῶν ἄλλων 
ἰδεῶν τῶν ἐν ταῖς ῥητορείαις διαλαμιπουσῶν. 

Διαλαμπὴς, splendens, fulgens: vel persplendens, in- 
ternitens. 

[διώλαμιψις. — Aristot. Meteorolog.lib. 2. τὴν μὲν οὖν 
διάλαμιψιν τοῦ τοιούτου πυρὸς, Ae rpavariw εἶναι" σὸν δὲ ψόφον 
ἐναστοσβεννυμένου καὶ τὴν σίξιν, βροντήν. 

Decomp. ᾿Επιδιαλώμπω, perluceo, luceo per. "Theophr. 
hist. plant. lib. 9. 

Εἰσλάμπω, illuceo, luceo in: de Sole irradiante, apud 
Theophr. lib. 2. de caus. plant. 

᾿Ἐχκλάμπω, eluceo, effülgeo, emico. Plat. lib. 4. de rep. 
βασανιοῦμεν, xal τάχα ἂν eap ἄλληλα σκοτσοῦντες καὶ τρί- 
βοντες, ὥσασερ ἂν ἐκ πυρείων ἐκλάμιψαι ποιήσαιμεν τὴν δικαιο- 
σύνην. Apud Naz. cum dativo, ἵνα τὸ τῆς τριάδος ἐκλαίμι 
τοῖς λαμπροτέροις, affulgeat, vel illuceat.. Idem, ἐκλώμσσω- 
μεν τοῖς ἄλλοις, aliis lucem procbeamus. ἘΠ cum accus. rei, 
apud eundem, ἐκλάμπει πρώτην τὴν τοῦ φωτὸς τούτου δύναμειν, 
fulgendo edit. ᾿Ἐχλώμπειν dicitur etiam, cujus nominis 
splendor majore laude enitescit. Plut. de Cic. δι΄ εὐφυΐαν 
ἐκλάμψας καὶ λαξὼν ὄνομα. 1 

Ἐκλάμεσϑαι, illustrari, apud Dionys. de angelis. 

Ἔκλαμψις, εως, 5, fulgor: vel fulgor emicans, splendor 
enitescens. lice: 

Συνεκλάμτσω, (decomp.) simul, illustro, simul effulgeo. 
Plut. 

Ἐλλάμπω, illuceo.  Themist. in 3. de anima, οὗτος τοί- 
γυν ὁ δυνάμει νοῦς, ὅταν ἀπολάξῃ τὴν οἰκείαν μορφὴν, ἐλλάμψαν- 
τὸς αὑτῷ τοῦ ποιητικοῦ, πρῶτον γοεῖ τὰ ἁπλᾶ. Item illustro, 
illumino. 23 SER Ong 
- Ἑλλάμπομαι, illuminor, illustror. Themist. ὁ μὲν ἐλ- 
λάμπων, εἷς" οἱ δὲ ἐλλαμπόμενοι, πλείους. Apud Theologos 
ἐλλάμπετϑαι siguifieat divinitus doceri et illuminari. Di- 


AAMIIO 


onys, τοὺς τῶν ὄντων οἰκείως ἐλλάμπονται λόγους, divinitus il- 
lustrati causas rerum percipiunt. Sie et apud Greg. Item 
eum dat. ut apud Nazianz. ἔλλαμε τόμενοι τῇ τριάδι, trini- 
tate illustrati. Ἐλλάμεψασϑαι, illustrari, rerum gerenda- 
rum splendore se illustrare, magnificentiam suam osten- 
tere. Hermog. ἐπὶ διατρεσσέσι τῶν ἔργων, ἐφ᾽ οἷς ἐστι, λαμ- 
εὐρύνεσϑαι ὡς ἀληθῶς, ὅτσερ φησὶν ᾿Ηρόδοτος ἐλλάμψασϑαι. 

Ἔλλαμψις, εως, *, splendor, fulgor, elaritas. Item illu- 


σου, nihil te lepidius atque elegantius. 


( 3970 ) 


Ὑπερλαμπρύνομαι, supra modum in alacritatem me com- 
pono, et magnificé gestio. Xen, ' 


AAM'YPO'Z, οὔ, ὁ, sive λάμυρος, ou, ὃ, disertus, loquacu- 
lus, lepidus, facetus. Athen. λαρμουρώτερον οὐδὲν, ὦ Τήμων, 
4 Item in malam 
partem, impudenter loquax, proeaeiter lepidus, 'scurrilis, 
apud Suid. Item generalius, procax, impudens, protervus, 


minatio, seu doctrina divina et inspirata, qua, di 
humane ignoranti; tenebris, mens divinitus splendore 
quodam illuminatur et illastratur. 

᾿Επιλάμπω, superfulgeo, luceo, seu splendeo super aut 
post: ut apud Xen. de Sole post nivem splendente. Me- 
taphoricé dicitur, ἐσιλάμοψαντος τοῦ ἔωξοφ, appetente verno 
tempore. Item transitivé, illustro: ut Apollon. in Arg. 
ἐπέλαμψε κολώνας, illustravit lampade, 

Ἐπιλάμπομαι, desuper fulgeo, seu simpliciter, fulgeo, 
splendeo. Apoll. in Arg. ἐπελάμσετο πήληξ. 

Ἐπίλαμπος, illustris, apparens, evidens, manifestus. 
Suid. ex Herodoto. [lib. 3. &arxagearoc δὲ ἀφάσσουσα ἔσται, 
εὖ εἰδέναι ὡς ἀϊσιτώσει μειν. 

Εὐλαρυτσὴς, bené seu pulchré splendens. ex Polem. 

Καταλάμπω, illustro, illumino. Plut. τὰ δὲ φῶτα πολλὰ 
κατέλαμπε τοὺς στενωποὺς, λαμτσάδια καὶ δᾷδας ἱστώντων ἐπὶ 
ταῖς ϑύραις. Lucianus in Cauc. οὐχὶ τὸν ἥλιον χεκωλύκατε 
καταλάμσειν αὐτούς; illustrare ipsos seu lucere ipsis, 
Apud Aristid. κατέλαμιπον κάμηλοι χρυσοῦ καὶ ἀργύρου, exp. 
conspiciebantur auro et argento fulgentes. 

Καταλάμπομαι, iluminor, illustror. Greg. de Theolog. 
ai, διὰ τὸ αἰλησίον εἶναι Θεοῦ, καὶ ὅλω τῷ φωτὶ καταλάμπεσθαι, 

ὃν ἂν καὶ τρανοῖντο. ltem που γα ἴον, ἴα] 560, apud Alex. 
Aphr. ἔστι δὲ ὁρᾷν τῶν λεόντων καὶ τὴν κόρην καταλαμπομένην. 

Κυσολαμπὶς, dicitur cicindela et noctiluca: quód fates 
ei luceant, Hesych. 

Νυκτιλαμεπὴς, noctu lucens : epitheton Lun:, apud Di- 
onysium Halicarn. ᾿Ξ 

Παραλάμσω, à latere splendeo : vel parum fulgeo. 

παράλαμψις, ἡ, cicatrix in nigro oculi resplendens. Ga- 
len. in lex. Hippocr. 

Περιλάμπω, circumfulgeo. Act. 26. οὐρανόθεν ὑπὲρ τὴν 
λα; « ποῦ ἡλίου ππεριλάμνψαν με φῶς. Luce 9. δόξα 
κυρίου περιέλαμιψεν αὐτούς. Interdum activé, undique il- 
lustro, splendore ac lumine cireumfundo, collustro. Greg. 
(de Dei notione :) «plv νοηϑῆναι διαδιδράσκον, τοσαῦτα περι- 
λάμπον ἡμῶν τὸ ἡγεμονικὸν, ὅσα καὶ ὄψων ἀστραπῆς, tanto ful- 
gore et lumine circumfusum menti nostre. 

Περιλάμπομαι, undique illustror: lumine et fulgore cir- 
cumfundor. Greg. οὐ φϑάνω τὸ ἕν νοῆσαι, καὶ τοῖς τρισὶ περι- 
λάμπομαι, unum ani ipere nequeo, ut non trium 

lendore cir fi Interdum neutraliter, circum- 


A 


modum exced dacià. Plut. adversus. Col. Spa μει- 
ξακίων λαμύρων καὶ τοροτσετῶν. Et apud Athen. γαστὴρ ἧς 
οὗ λαμευρώτερον οὐδέν. Mare etiam et lacus vocant λαμουροὺς, 
à vastitate quasi impudente. Synes, epist. 148. τὴν j«£yá- 
λην λέμινην τὴν λαμυράν. — (Soph. CEdip. Tyr. 81.) 
Λαμευρῶς, diserte, lepidé: seu loquaciter, scurriliter, 
procaciter, protervé. Xenoph. in symp. “εἰ δὲ λαμυρώτε- 
£o λέγω, μὴ ϑαυμάζετε. 
 ΔΛαμυρία, 5, facundia, lepores. Item loquacitas. Item 
procaeitas, protervia, impudentia. Plutarch. de discern. 
adulat. ab am. et symp. hb. 6. 4“ Exponitur etiam, pu- 
ritas, limpiditas. 


AA'£, (adverb.) calce sen calcibus, extremo pede, λή- 
yorri μέρει τοῦ ποδὸς, ut. Eust. exponit, à λήξω futuro verbi 
λήγω derivans, ut, «ovg à παύσω, fut. verbi παύω. Il. ἐ. 
Λὰξ ἐν στήϑεσ, βὰς, ἐξέσπασε μείλινον ἔγχος. — Apollon. Ar- 
gon. 9. ἐπ᾿ ὀφθαλμοῖσιν ἐρινγὺς Λὰξ ἐπέξη, calcibus in oculos 
insiliit. (Δῦξοιι. Ch. 641. Eum. 110.) Lwuoc.-in Lexiph. 
λὰξ πατήσας ὥχετο. Et, λὰξ κινῆσαι πρός τινα, calcibus 
petere, apud eundem Luc. in asino. λὰξ dicitur de ea 
etiam plantae parte quz in digitos desinit. Od. γ΄, —Nez- 
τορίδην ἐξ ἡδέος ὕπνου ἔγειρεν, Λὰξ πσοδὲ κινήσας. — 

Λακτίζω, calco, calce pulso vel ferio, ealeitro. Pind. 
πρὸς κέντρον λακτίζειν, adversus stimulum calces jactare. 
[Aot. Apost ix. 5. Σλκηρόν σοι πρὸς κέντρα λακτίζει. Ἐπ:- 
rip. Rhes. 411: ὧν σὺ λακτίσας πολλὴν χάριν, Φίλων νοσούντων 
ὕστερος βοηδρομεῖς. Bacch. 793. Θυοῖμ᾽ ἂν αὐτῷ μᾶλλον; ἢ 
ϑυμούμιενος Πρὸς κέντρα λακτίζοιμι, ϑγητὸς à», 9:9. — Pind. 
Pyth. Od. B. 173. ποτὶ κέντρον δὲ τὸν Λακτιζέμεν, τελέθει 
᾽Ολισϑηρὸς οἶμος. "Vide omnino Schol. Isthm. A. 113.] 
Alex. Aph. 1. 2. probl. 31. τὰ σφαζόμενα ζῶα λακτίζει συνε- 
χῶς τοὺς πόδας. Cum δοοαδαί. signif. etiam, calce peto, 
seu caleibus insulto. Ut Demetr. Phaler. οὐδὲ βαδίζοντες, 
ἀλλ᾽ οἷον λακτίζοντες τὴν γῆν. Sic et apud Aristoph. ['Thesm. 
516. τὸ yàp ἦτρον τῆς Xx) ἐλάκτισεν.  Lysistr. 800. 
Schol. ad 799. λακτίσαι δὲ, νῦν δηλοῖ τὸ λὰξ, ἢ λακτισμῷ 
“τλῆξαι. et Chrysost. [J. Poll. Onom. lib. 5. $. 94. ποσὶ 
λακτίζειν. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 3. ὑπὸ «£v γὰρ ἵππου 
ἐν μάχη οὐδεὶς πώποτε οὔτε δηχθεὶς οὔτε λακτισϑεὶς ἀπέθανεν. 
Memorab. Socrat. lib. 2. "Iz. cap. 1. $. 4. Καὶ οἱ λακτί- 
ζοντες δὲ ἀναξεξαμένοι ἵπποι ἐκποδὼν «σοιχτέοι.)7 | Additur ali- 


fulgeo, circumcira seu undique fulgeo et splendeo. Luc. 
περιλαμιπόμενος τῷ χρυσῶ. Basil. οἴκοι eravroyavaroic μαρμά- 
poc ππεριλαμιτσόμενοι, circumlucentes: vel etiam passive, 
collustrati, undique illustrati, 

Tiep^apelic, fulgore cireumfusus. 
' Περιλαμπὴς, undique spl e cir 
splendidus. in Epigr. et Plut. in Fab. 

Προλάμπσω, splendorem et lucem prodo, illuceo. Synes. 
in hymno quodam matutino : Πάλιν φέγγος, arásuv ἀὼς, Ἰτάλιν 
ἡμέρα πορολάμπει Μετὰ νυκτίφουτον ὄρῳγαν. 

Προσλάμπσω, ndluceo. Plut. 

πρόσλαμψις, fulgor, illustratio. Epicurus. 

Πυριλαμπὴς, igne micans, igne rutilans, vel splendens. 
in Epigr. : 

Πυριλαμπσὶς, noctiluca : genus insecti instar ignis splen- 
dens. Suid. 

Συλλάμυπσω, simul luceo. Nonn. 

Za, collustratio, Plut, 

Ὑπερλάμτσω, preeluceo, priradio, i. fulgore supero, su- 
per alios clarus et conspicüus sum. Greg. 

Ὑπολάμπω, subluceo, subtus luceo : vel aliquantum lu- 
ceo. Plutarch. symp. 4. probl. 5. κοιμᾶται δὲ ἀκαρὲς χρό- 
vov, καὶ ὑπολάμπει τὰ ὄμματα καϑεύδοντος, sublucent. Item 
in passi. ὑπολάμπεται, subfulget. Apoll. in Arg. 

Ὑπολαμπὴς, sublucidus, subfulgidus:; vel aliquantum 
fulgidus. Hesiod. in Asp. t142:t 


Greg. 


, undique- 


Composita ex λαμπρὸς et λαμπρύνω. 


᾿Ασολαμητρύγω, splendidum reddo, splendescere facio. 
Item illustro, illustrem reddo. 

᾿Απολαμπεύνομαι, splendidus reddor, illastror: unde, 
ἀπολαμπρύνεται τοῖς ἔργοις, factis illustratur, apad Herodot. 

Ἔκχλαμασρος, ov, ὃ καὶ ἡ, lucidus, falgidus. 

᾿Εκλαμισρύνω, exclaro, illustro. 

᾿Ἐκλαμιπχρύνομωι, claresco, illustrior et clarior evado. 
Syn. ep. 12. Exponitur etiam glorior. 

Ἑλλαμηρύνομαι, splendesco, claresco. Item magnifi- 
centiam ostento, largitionis splendore me illustro. Pha- 
lar. ἐπειδὴ τάχιστα τούτου κατ᾽ εὐχὴν aragà τῶν ϑεῶν ἔτυχον, 
οὔκ ἔχω πρὸς cog ἐλλαμησρύνομαι ταῖς χάρισι, Item splendida 
et maguifica oratione utor. Hermog. 

Ὑπέρλαμπρος, supra modum splendidus et illustris, Aris- 
toph. in Nub. "rerighapergor ὀλολύζειν, supra modum clara 
vóce éjulare. Demosth. pro cor. 


quando et dativus instrumenti : ut Od. σ΄. χακτίζων «ozi 
γαῖαν. (JEsch. Pr. 880. Ag. 391: 894. 1633.) 

Λακτίζομαι, calcibus petor, calcibus verberor. Lucian. 
in "Tüm. πρὸς ἐνίων ἀτίμεως λακτιζόμενος καὶ λαφυσσόμενος. 
Idem Lucian. λακτιζόμενος εἰς τὴν γαστέρα ὑπὸ τῶν ἀνταγω- 
γιστῶν.  Accipitur et pro, οαϊοου, apud Synes. ep. 44. 

(λάκτισμα.  /Esch. Ag. 1610.) 

Λακτιστὴς, οὔ, ὃ, caleitro. Xenoph. [Memorab. lib. 3. 
cap. 3$. 4, ἐὰν οὖν----“ταρέχωνταί cov τοὺς Vermrovc, οἱ μοὲν, ----οἱ 
δὲ, οὕτως λακτιστὰς, ὥστε μηδὲ τάξαι δυγωτὸν εἶναι, ὅζο. 

Λακτιστικὸς, οὔ, δ, pro eodem : ut, λαχτιστριὰ ζῶα, et 
χακχτιστικὰ ὑποζύγια, que caleibus verberare et ferire so- 
lent. ὁ d 

Δάκτις, stimulus, scatica. Itém tudieula, pistillum. 
Callimach. Item tudicala, spatha, cochlear, quo aliquid 
in mortario aut olla miscetur et agitatur. Nicand. in 
'Theriac. , 

Λάγδην, idem quod λάξ. 


Composita. 


᾿Αντιλακτίζω, recaloitro, caleitrantem- vieissim calcibus 


peto. (od: Pac. 612. Kal πίϑος Πληγεὶς bm" ὀργῆς 
ἀντελάκτισεν evi3o.] Plut. de primo frig. ἀέρος κνίσσ᾽ àvri- 
λακτίζουσα καπνῷ. 


᾿Απολακτίζω, calee ferio, calce repello. Luc. in asino. 
Item despicor, sperno, tanq calce repellens, apud 
Areopagitam. ('A«eAaxrizaz" Dao. JEsoh. Pr. 652. 
Eum. 144.) E 
᾿Απολακτισμὸς, caleitratio, Plut. (pl. ZEsch. Suppl. 943.) 
' Διαλαχτίζω, caleitrando disjieio, seu à me repello. 
Theocr. idyll. 25. οὐλὰν δὲ ποσὶν διελάκτισε χλαῖναν, 
᾿Ἐκλακτίζω, calces in sublime jacto, calcibus auram ver- 
bero: ut apud Aristoph. in Vesp. ἐκλακτίζειν σκέλος. Item 
rejicio caleibus impetendo. Theophyl, ep. 13. 
᾿Ἐχλάκτισμα, τὸ, et ἐκλαχτισμὸς, οὔ, ὁ, saltationis genus, 
quod fiebat caleibus in altam jactatis. Poll. lib. 5. c. 14, 


AAO'x, οὔ, ὁ, turba, populus. 1l. v. ber δ᾽ ἴαχε λαὸς 
ὄσσισϑεν. Πίαά. π΄. ἐγὼ "κ᾿ λαὸν ἀγείρω. Synes. epist. 57. 
xal φωνὰς ἀφῆκεν ἐπὶ συνεστώτων καὶ περισπτώτων λαῶν, coram 
congregato οἱ cireumstante populo, seu turba et multi- 
tudine. ἐ λαοὶ pro hominibus positum notat Graevius apud 
Hesiod; Asp. 330.t τὴ) Quidam à λάας derivant, eó 
quod jactis in aversum lapidibus Deucalion et Pyrrha 


AAHH 


Anejcrepararint. Eustath. aliam rationem addit, quoniam 
Cecrops, videns Atticam πολυανϑρωποῦσαν, convocabat τὸν 
ὄχλον, et numerum notabat λάεσιν, boc "est, lapidibus, uno- 
quoque unum jaeiente. Affert tamen et aliam etymolo- 
giam, derivans à λα epitatico, et αὔειν, i. φωγεῖν, quoniam 
πολύφωνος est ὁ λαός, " 

Λαώδης, oc, ὃ καὶ ἡ, popularis. E 

Λεὼς, ὦ, Altice dicitur pro xaic, ut χεὼς pro ναός. So- 
phocl. ἐνάλιος Ate, populus marinus, Sic et Lucianus in 
Hermotim. et in Harm. 


Composita. . 

᾿Αγελεία, ἡ, Palladis epithetum. 1]. δ΄. et apud Hesiod. 
in'Pheogon. παρὰ τὸ λεὼν ἄγειν, à ducfando populo, quippe 
quz sit ἡγεμκονική. t V. Grievius ad Hes. Asp. 197.t Vide ' 
et in comp. à Λεία. 3 

᾿Αγησίλαος, vel ἀγεσίλαος, vocatur orcus, apud Callim. 
ἀπὸ τοῦ ἄγειν τοὺς λαούς. Dicitur etiam ἀγεσίλας. 

᾿Αρχέλαος, ov, ὃ καὶ 5, populi rector. [Herodot. Hist. 
lib. 5. cap. 68. ταύτη (φυλῇ) δὲ τοὔνομα ἀπὸ τῆς ἑωυτοῦ de- 
χῆς ἔϑετο. οὗτοι μὲν δὴ ᾿Αρχέλαιοι ἐκαλέοντο. ; ; 

᾿Αρχέλας, ov, ὃ, idem. 

[ Αρχέλειος. Zschyl. Pers. 296. τίνα δὲ xai e 
τῶν ἀρχελείων, &e. Schol. λαῶν ἀρχόντων. "Ἄλλως. τῶν Ba- 
σιλεῶν, dar) τοῦ τῶν λαῶν ἄρχειν. 

Ζευξίλεως, cui subditi sunt populi. Suid. et Hesych. ex 
PW iu Andromeda. Ab Hesychio exp. etiam ζευχτὸς 
λαός. : 


( AAIIA"ZQ, et λαπάσσω, sive λαπάττω, evacuo, inanio. 
JEsch. S. c. Th. 47.) Athen. lib. 8. λαφύττειν yàp xal 
λαπάζειν, τὸ ἐκκενοῦν καὶ ἀναλίσκειν. Galen. xal τῶν itus 
Twy ὅσα λαπάττει τὴν γαστέρα. ὃ γ᾽ Alhenzus à λάστω 
deducit, quod itidem significat evacuo.  Exponitur etiam, 
mollio, λαγαρὸν vel λαπαρὸν aro. Hesych. et Erot. 

Λαπάζομαι, sive λαπάττομαι, evacuor. Aristot. pro- 
blem. sect. 23. οἱ τροχαζόμενοι ἰσχυρὸν ποιοῦσι τὸν «σόνον, καὶ 
οὗ λαπάττονται. ltem mollior. ; 
^ Λάπαγμα, τὸ, id ipsum quod evacuando educitur. He- 
sych. 

Λαπαγμὸς, οὔ, ὃ, evacuatio, exinanitio. Hesych. 

Λάσαξις, tec, ἡ, idem. — Aristot. phys. 2. et in probl. 

Λάπαϑος, (v, ἥ, et λάπαϑον, ov, τὸ, fossa, terrze sulcus 
evacuando poca ees autem neutro gen. AágaSoy 
est ὄρυγμα εἰς δραν. Sic et Eustath. Δημόκριτος 
τοὺς βόϑρους, οὺς i weg vv aedis xal κόνιν im 
αὐτοῖς ἐπιξάλλουσιν, ἵνα τὰ ϑηρία ἐμπίπτωσι, λαπάϑους κα- 
λεῖ, διὰ τὸ κεκενῶσϑθαι ὀρυχϑέντας. "| Est et herbe nomen, 
sie dictz, quód ventrem evacuet et emolliat. Diosc, l. 2. 
c. 111. 

Λαπαρὸς, οὔ, ὁ, vacuus, inanis. Aristot. hist. anim. lib. 8. 
Aamapal γίνονται γαστέρες, ventres evacuantur. Item te- 
nuis, mollis. Hippocr. in lib. περὶ ἀγμῶν. (Il. γ΄. 359.) 

Λασάρη, et λαπηαρὸν, dicitur ea pars corporis qua posita 
est inter costas nothas, et ossa, quz ad ilia pertinent, quód: 
inanis sit et desideat. Il. γ'. et ἡ. "Avrixob δὲ παραὶ Aamá- 
gn διάμησε χιτῶνα Ἔγχος. Sio et Il. x". 

Λαπσαρῶς, inaniter, κενῶς. Gal. comm. in Epidem. 3. 

᾿Αλαπάζω, idem quod λαπάζω, ex eoque factum pléo- 
nasmo τοῦ 4, teste Eustathio. Plerunque significat vasto 
et diripio, spolio. Ut Il. 6. τὸν δ᾽ ἴδεν Αἰνείας ἀλαπάζοντα, 
στίχας ἀνδρῶν. Odyss. ε΄. ᾿Αλλὰ Ζεὺς ἀλάπαξε Κρονίων. 
QEsch. Αγ. 1332.»ϑ — 

᾿Αλασσάζομαι, vastor, diripior. Iliad. ὦ. 

᾿Αλατσαδνὸς, οὔ, à, vastationibus et direptionibus exposi- 
tus, vastatu et direptu facilis. 1]. Y, ἀλαπαδνότεροι 
(imbellis. Il. β΄, 


ἔσεσϑαι. 1]. β΄. ᾿Αλλ᾽ ἀλασαδγὸς ἔην. 
Cat. Ν. 182.) Exponitur etiam expugnatu facilis: ut IH. 
ἔ. τῶν δὲ σϑένος οὐκ ἀλαπαδνόν. 


ΟἸἈλλάπαϑα. Sch. Theoc. Id. 2. 85.) 


Composita: ac primüm ex λασσάζω seu ἀλωπάζω. 


᾿Ἐξαλασσάζω, evacuo, exinanio. Od. δ΄, μίαν πόλιν ἐξα- 
λαπάξας. Ttem vasto, diripio. Iliad. 4. Τροίην εὖ 
ἐξαλαπάξαι. Sic et apud. Hesiod, in Erg. ἐ ἀλλά μέ mi; 
κασυρὰ νόσος ἐξαλάπαξε, conficiebat. 'Theoc. Idyll. 2. 85.t 
᾿Εχλασσάζω, idem cum AaráZo. yl. : 

ἱἹὙπολαπάξζω, subtus evacuo, evacuando subduco, ali- 
quantum evacuo. Etymol. ' 


Composita ex X&araSov, 


Βουλάπαϑον, lapathum agreste, radicis altitudine à sa- 
tivo differens. 

Ἱππολάσαθον, lapathum sativo majus. Vide Diosc, lib. 
2. c. 140. 141. Plin. lib. 20. c. 21. 

᾿οξυλάπαϑον, genus lapathi: sio dictum quód folia sa« 
tivo habeat acutiora. 

υδρολώπαϑον, lapathum in aqua natam : lapathum aqua- 
tieum. Vide Plin. loco anté citato. : 


AA'TIH, vc, 5, pituita. Hippocr. de morb, ipt σίαλα καὶ 
λάπην. Ν [ " 


A AHIZQ 


- -AATIT'ZQ, insolentiüs et arrogantiüs me effero, jicto me. 
Etym. p3-Iunuit Hesych. derivatum esse σσαρὰ τοὺς 
Λώπιϑας. quie gens fuit Thessalica ferox. 

Λάπισμει, τὸ, jactantia. Utitur Cicero ad Atticum . 9. 
ep. 16. 

^ Λαπιστὴς, oU, ὃ, jactator, gloriator, nugax, mendax, te- 
merarius. item, delicatus et mollis, nibil pensi habens. 
Hesych. Suid. . 

AcmicToa, 5, exp. ἢ θέλουσα εὐωχεῖσθαι ῥεμιθομένη, με- 
σπεωριζομένη. Suidas. 


ΔΛΑΉΤΩ, F. ψω, lambendo bibo, more canum, luporum, 
ét animantium τῶν καρχάρων. Aristot. hist. anim. lib. 8. 
erives δὲ τῶν ζώων τὰ μὲν καρχαρόδοντα λάπτοντα' τὰ δὲ συνό- 
δοντα σπᾷ, οἷον ἵπποι καὶ βόες, ἡ δὲ ἄρκτος οὔτε cA, οὔτε 
χώστει, ἀλχὰ κάψει, καὶ τῶν ὀρνέων δὲ τὰ μὲν ἄλλα σπάσει. 
ἘΞ Vox est faetitia à sono quem canes et lupi bibendo 
edunt. Iliad. π΄. (de lupis preda satiatis 5) ἀπὸ κρήνης μκε- 
Χαγύδρου Λέάψοντες γλώσσησιν ἀραιῆσι μέλαν ὕδωρ "Axgov. 
Plutarch. de solert. anim. καὶ τὸ αἷμα λάστουσι προϑύμως. 
4 Λώψαι est etiam plenis se proluere poculis, confertim 
se ingurgitare mero : ut docet Athen. lib. 11. ex Aristoph. 
τὸ δ᾽ αἷμα χέλαφας τοὐμὸν, "d "vat δέσποτα. | Λάπτειν est 
etiam evacuare, exinanire, ἐκκενοῦν, ut tradit Eust. 

Composita. 

᾿Ασολάπτω, lambendo absorbeo. Aristoph. in Nub. 
γνοὺς ἀπολάψεις δ, τι ππλεῖστον δύνασαι ταχέως. 

Ἐκλάπτω, lambendo ebibo seu exorbeo, lambendo ex- 
laurio, ut canes et animalia serratos dentes habentia. 
Aristoph. in Pace, τὸ ζωμὸν αὐτῆς προσπσεσὼν ἐκλάψεται. 


AAPINO'Z, οὔ, ὃ, saginatus ; ul, λαρινοὶ Góec et σύες, upud 
Athen. (9 Velà Larina pago Epirolico: vel à pastore 
Larino: vel à particula λα significante λίαν, et nomine 
ῥινὸς denotante τὸ δέρμα. quidam et παρὰ τὸ λαρόν.) Apud 
Aristoph. ζητῶ τι λαρινὸν ἔπος ὃ τὴν τούτων θραύσει 
pro μέγα, ἀπὸ μεταφορᾶς τῶν βοῶν, inquit Suidas. 
eodem exponitur etiam jucundus, suavis, ut λαρός. 

Λαρινεύω, sagino. 

Λαρινεύεσϑαι, saginari: ut apud Soph. βόες δὲ λαρινεύονται. 


4 Ab 


AAPKO'Z, οὗ, ὃ, corbis ἃ vimine plexus, quo carbones 
ferunt, interdum, et caricas. Aristoph. in Acharn. Ὑπὸ 
ποῦ δέους δὲ τῆς μαξίλης μοι συχνὴν ὁ λαρκὸς ἐπετίλησεν, oz arep 
σηπία. Exponitur et generaliüs φορμοὸς κόφινος. 

Λαρκίδιον, ov, τὸ, apud Aristoph. [Acharn. 339.] parvus 
corbis. 


AA'PNAZ, ἄκος, 5, capsa, arca, loculus, conditorium. 
Iliad. σ΄. (de Vulcano :) ὅπλα τε πάντα Λάρνακ᾽ ἐς ἀργυρέην 
συλλέξατο, τῆς ἐπονεῖτο. Josephus de eapt. Jud. δύο λάρνα- 
κας ὡς εἰς ἐκκομειδὴν νεκρῶν παρεσκευασμένη. Sic "Thuc. lib. 2. 
ἐπειδὴ δὲ ἡ ἐκφορὰ ἢ, λάρνακας κυσαξισσίνας ἄγουσιν ἅμαξαι, 
φυλῆς ἑκάστης μίαν, quum efferendum funus est, arcas ex 
cupresso currus singularum tribuum singulas ducunt. 


AA'POZ, οὐ, ὁ, larus, seu gavia: avis de qua Aristot. 
hist. anim. l. 5. c. 9. ἡ δὲ αἴϑυια καὶ οἱ Adgot τίντουσιν ἐν ταῖς 
“περὶ ϑάλασσαν πέτραις" ἀλλ᾽ ὁ μὲν λάρος, τοῦ θέρους, ἡ δὲ αἴϑυια 
ἀρχομένου τοῦ ἔαρος. Avis hec rapax est et vorax. Unde 
Aristoph. in Nub. 591. Κλέωνα, τὸν Adgov, δώρων ἑλόντες 
xal κλοπῆς, Cleonem larum seu gaviam, hoc est, hominem 
avarum et rapaceim seu furacem. Sunt etiam qui homines 
stupidos λώρους appellari dicant, à stupiditate ejus avis. 
4 Λαρὸς, οὔ, 5, dulcis. Theocr. Jucundus, gratus, voluntati 
nostre acceptus. Apollonii enim schol. à AZ, τὸ θέλω, de- 
rivat: alii quasi λίαν ἀρηρὼς dictum volunt. Odyss. μ΄. λα- 
ρὸν τετυκοίμκεθα Sópuroy. Et in superlativo gradu, λαρώτατος, 
Odyss. β΄, Et, λαροῖς «oci, apud Hesiod. pedibus visu 
jucundis. Hine et, Aag ἀϊτμὴ, dulcis halitus, apud 
"Theocr. idyll. 19. 


AA'PYTZ, vyyoc, ὁ, guttur: colli pars anterior, opposita 
τῷ στομάχῳ. Aristot. hist. anim. lib. 1. αὐχὴν δὲ τὸ iv 
μεταξὺ προσώτσου wal ϑώρακος, καὶ τούτου τὸ μὲν "robo hoy 
μέρος, λάρυγξ, τὸ δὲ arie Suv, στόμιαχος. Galen. comment, 
ih Aphor. λάρυγγα vocari scribit, veluti caput et ostium 
asperz arteriz. ''homas Magister Adevyya esse dicit eam 
partem, per quam cibus in stomachum intrat: dicente 
Aristophane in Ranis, ᾿Εγὼ δὲ τὸν λάρυγγ᾽ ἂν ἐκτέμοιμιί σου, 
& ποὺς κοχλίας κατήσθιες. Idem tamen Aristoph. λάρυγγα 
etiam appellat vocis vehiculum seu meatum: in Equit. 
dicens, Ἐκ τοῦ λάρυγγος (τοῦ συνηγόρου) ἐκκρεμκάσας Ὑ σέρ- 
βόλον, ἃ gutture patroni suspenso Hyperbolo. 

Λαρυγγίζω, latius diducto gutture vociferor et clamito. 
Deiosthen. pro cor. ἐπάρας τὴν φωνὴν, καὶ γεγηθὼς, xal 
λαρύγγίζων, ᾧετό μου κατηγορεῖν, Luc. in Lexiph. xal «à 
βρενϑύεσθαι καὶ λαρυγγίζειν ἀπέ Ponitur et cum accusa- 
tivo apud Aristoph. Aag τοὺς ῥήτορας, occlumabo 
rhetoribus. 

Λαρυγγισμὸς, οὔ, ὃ, clamor et vociferatio, qua fit gutture 
latius diducto.; 

* Λαρυγγιτὴς, € 6, vociferator : vel vorator, lurco. Athen. 
Ἐ 6. 


( 371 ) 


Λαρυγγιάω, idem feré quod λαρυγγίζω. Agathias, epigr. 
1.2. Καὶ πσερὶ λευκανίην βραγχὰ Maguyyiwv, raucos guttüre 
ronchos edens. 


AA'ZANON, ov, τὸ, idem quod χυτρόσους. Hesych. Suid. 
Poll. Itemque schol. Aristoph. in Pace, ἐνταῦθα yàp Te) 
τοῦ πσολέμου τὰ λάσανα πῇ βουλῇ «ror ἦν. Exponitur etiam 
cloaca, sella familiaris: locus aut vas ad deponendum 
ventris onus, apud Hesych. et Poll. 1. 10. eap. 9. 


AA'ZOH, »c 5, sanguis. apud Suidam. ' Ab Hesych. 
exponitur etiam, illusio, contemptus, probrum, contume- 
lia. Utapud Athen. lib. 8. in epitaphio Philznidis, Μή μ᾿, 
ὦ μάταϊε ναῦτα, τὴν ἄκραν κάμπτων, χλεύην τε Trolev, καὶ γέ- 
λωτα, καὶ λάσθην, ne me ludibrio, risui et contemptui ha- 
beas. 

Λάσϑων, maledictis incessens. 

Λάσθαι, ludificari, despectui habere, convitiis proscin- 
dere. Hesych. 


AAXAINAO 


(λατρεύματα «πόνων, laborum servitus. Soph. Tr. 361.) 
[Eurip. Iph. in Taur. 1275. πολύχρυσα ϑέλων κατεεόμωτα 
σχεῖν. Troad. 1106.] 

«λατρευτὴς, eultor. 

Λατρεία, ἡ, servitus. (Eurip. Phoniss. 211.) Item cul- 
tus, servitus religionis. sepe in Biblicis scriptis. Et λα-᾿ 
pila, Serva. Pind. 

(λατρός. Esch. Suppl.:1018.) 

-« 


. ^o Composita. 


Δαιμονολάτρης, daemonum: cultor, 
Εἰδωλολάτρης, ov, ὁ, qui honorem et cultum exhibet si- 
mulacri aliquod repr tantibus. 1 Corinth. 6. 
et alibi in Novo Testamento. 

Εἰδωλολωτρεία, 5, ejusmodi cultus. In iisdem Novi Tes- 
tamenti libris. 

Εἰδωλολωτρῶ, sum idololatra, apud Basil, 

Συλλατρεύω, simul servio. Plut. 


AA'ZIOZ, cu, ὃ καὶ 5, hirsutus, hirtus, hispidus, setosus. 
Iliad. 4. δίς λάσιος μέγας. Philostr. epist. 25. Φοβερώτερος 
καὶ λέων ὁ λάσιος, leo hirtus et villosus. Dicitur etiam de 
homine. Aristoph. in Nub. t 348.t ἣν ἴδωσι κομήτην ἄγριόν 
τινὰ τῶν χασίων τούτων. "Theophyl. epist. 15. γεανίας τὸ πε- 
gieTíenoy λάσιος. Τὰ quia virilitatis et animositatis signum 
esse putatur, cor etiam λάσιον appellatur, i. animosum, 
virile. Il. π΄. ᾿Αχαιοὺς Ὥρσε Μενοιτιάδαο ἸΤατροκλῆος λάσιον 
κῆρ. Sic apud Athenzum lib. 15. Ως ᾿Αγαϑοκλῆος λάσιαι 
φρένες ἤλασαν ἔξω. erra etiam et locus aliquis λάσιος dici- 
tur qui herbidus est, arboribusque et fruticibus consitus. 
Xen. Hellen. 4. καὶ yàp ἦν λάσιον τὸ χωρίον. t hirsutus opp. 
τῷ ἐργάσιμκος et ἐνήλατος. Pred. 1. 4. 15.t Philo in vita 
Mos. lib. 1. ἅπασα ἡ χώρα λάσιος. Sic in Epigr. λασίη ὄχθη. 
Apud Hippocr. τὸ λάσιον Gal. exponit σινδόνην, sindonem 
seu linteum. 

Λασίωνες, loca densa, et arbustis hirta; tesqua. Nicand. 
in Ther. 3 

Λάσσια, Pollux lib. 7. cap. 16. vocata fuisse scribit 
mantilia hirsuta, mantilia lanugine quedam hirta, ex 
Sapph. 

Λαισήϊον, clypeolus, parmüla: volunt esse ἀσστιδίσκιον 
ϑυρεοειδὲς, ἐκ λασίων βυρσῶν αἰγείων, unde et nomen. — Vide 
et in Aaióc. 

πέριωτάλσιος, (comp.) apud Heracl. ex Platone legi di- 
citur pro, ὃ περὶ πὰ ὦτα λάσιος, circum aures hirsutus. 


AA'ZKEIN, dicere, loqui. Hesych. *[ Item probrosé 
et cum convitiis dicere, maledictis incessere. apud Eurip. 
in Andromache, ξένης δ᾽ ὕπερ τοιαῦτα λάσκες τοὺς ἀναγκαίους 
φίλους. (Esch. Ag. 874.) 5 


AA'TAE, αγος, ?, Hesychio sonitus seu strepitus qui 
inter cottabizandum editur. Apud Athen. lib. 11. λάταξ 
sive λαταγὴ dicitur quod excidit ex poculo. ἥ A&ra£ est 
etnomen animalis quadrupedis, amphibii, aérem, non hu- 
morem, recipientis, erocodili more. Vide Aristot. hist. 
anim. 1. 8. c. 5. 

Λαταγεῖν, srepitum, seu sonitum reddere effusis ταῖς 
λάταξιν. Ut apud Lucianum in Lexiph. ὑμεῖς δ᾽ ἴσως ὥεσϑε, 
μὴ λαταγεῖν τοὺς κοττάξους. 


AATKANIA, ac, $, guttur, gula. (1-57 Παρὰ τὸ λαύειν, 
quod est ἀπολαύειν, quia ὃ cibo potuque voluptatem ea pars 
pre celeris sentiat, ut tradunt grammatici.) lliad. ὦ, 
Νῦν δ᾽ ἤδη σίτου πασάμην, καὶ αἴϑοπα οἶνον Λαυκανίης καϑέηκα, 
“πάρος γε μὲν οὔτι πεπσάσμην. 

Λευκανία, ας, 5i, idem quod λαυκανία, ut λεκάνη idem quod 
Aaxáyn. Vl. x^. 5 κληΐδες ἀπ᾽ ὥμων αὐχέν᾽ ἔχουσι Λευκανίης. 
Et Epigr. lib. 2. Καὶ περὶ λευκανίην βραγχὰ λαρυγγιόων. 

Λευκαγίηνδε, ad. gulam. Apoll. Argon. 2. λευκανίηνδε φορεύ- 
μένος. 

“Λευκανόϑεν, ex gutture, seu ex imo gutture. 


AAY^POZ, ov, ὃ, latus, multus, copiosus. Ut apud He- 
rodot. λαῦραι σσυλίδες. Yl. π΄. ὅτε λαυρότατον χέει ὕδωρ Ζεύς. 
ubi tamen quidam legunt λαβρότατον. Q5 Eustath. dici 
vult à λα epitatico et ῥέων, i. valde fluens. Alibi idem ab 
αὖρα quosdam deducere scribit. 

Λαύρως, laté, abunde. 

Λαῦρα, à, vicus, platea: sic dicta subsiantivé, quasi 
λαῦρα ὅδός. Od. x'. Ἦν ὁδὸς ἐς λαύρην. Athen. lib. 13. ex 
Mimnermo, Μακεδονίης πάσας κατενίσσατο λαύρας. Hesych. 
et Suidas sic appellatam volunt, ὅτι δι᾽ αὐτῆς οἱ λαοὶ ῥέούσι. 

Composita, ex λαῦρα. 

Διάλαυρος, cujus janua nostra est à regione ex opposita 
vici edificiorum serie. 

Σποδησιλαῦρα, meretrix publica: «aei τὸ διατρίβειν τὰ 
πολλὰ ἐν ταῖς λαύραις, vel δημοσίᾳ σαποδεῖσϑαι, τουτέστι, 
συμπλέκεσθαι. Eustathius. 


'AAOYT'ZzQ, sive λαφύττω, F. £v, avidé deglutio. Il. λ΄. 
et £g. (de leone:) ἔπειτα δέ 9' αἴμα xal ἔγκατα πάντα λα- 
φύσσει. Exponitur etiam, helluor, consumo per luxum, 
devoro: unde apud Agath. scholiast. lib. 2. ——— b γὰρ 
ἔγωγε Βήσομ᾽ ὑφ᾽ ὑμετέρη γαστρὶ λαφυξόμενος, deglutiendus 
seu devorandus. $Sic.et apud Luc. 1-5» Athen. lib. 8. 
scribit, λαφύττειν esse τὸ δαψιλῶς xal ἐπὶ πολὺ λαπάττειν καὶ 
ἐκκενοῦν καὶ ἀναλίσκειν. Eustath. veró quodam in loco ab 
ἀφύσσειν deducit. 

Aadvyps, ὅδ, ὁ, deglutitio, helluatio. Aristoph. in Nub. 


AA'TOZ, o, ó, latus: piscium genus, apud Athen. 
lib. 7. 


AA'TPIZ, ioc, ὁ, vel 5, servus, famulus: serva, famula, 
Athen.l. 6. Λάτρις πενέστης ἀμὸς ἀρχαίων δόμων. Synes. 
in hym. Ἴδε τοῦτο, λάτρις πίπτω κατὰ γᾶς, ἱκέτας ἀλοός. 
Exponitur etiam mercenarius, apud Eustath. ex Aristoph. 
grammat. Fem. λάτρις reperitur apud eundem Synes. in 
hymn. Οἷσι ψυχὰν Θωπευομέναν γᾷ λάτριν ἔχει. (Eurip. 
Phoeniss. 229. Soph. Tr. 70.) 55^ Etymon vide in λα- 
τρεύω. 

Λατρεύω, servo, famulor. [Soph. CEd. Col. 106. μόχθοις 
λατρεύων τοῖς ὑπσερτάτοιξ ᾿βροτῶν. Trach. 35. αἰεὶ τὸν ἄνδ»᾽ 
ἔπεμτσε λωτρεύοντά τῶ. Schok ὑσπηρετοῦντα τῷ Εὐρυσθεῖ. 
Eurip. Cycl. 24. καλοῦσι δ᾽ αὐτὸν, ἃ λατρεύομεν, Ἰπολύφημον. 
Ion. 123. 129. σοὶ πρὸ δόμιων χατρεύω, τιμῶν μαντεῖον ἕδραν. 
Elect. 131. ZEschyl. Prom. 967. κρεῖσσον γὰρ οἶμαι τῆδε 
χατρεύειν ππέτρᾳ, Ἢ πατρὶ φῦναι Ζηνὶ τσιστὸν ἄγγελον. Schol. 
β΄. προσταλαισπωρεῖν. Anth. Ep. Gr. Philipp. Ἰχθύσι δ᾽ ἐκ 
σταχύων λατρεύομεν οἱ ταλαεργοί. S. Matth. Evang. iv. 10. 
ϑεόν σου προσκυνήσεις, καὶ αὐτῷ μόνω λατρεύσεις. Xenoph. 
Ῥαά. 8. ἐγὼ μὲν κἀν τῆς ψυχῆς πριαίμην, ὥστε μήποτέ λα- 
τρεῦσαι ταύτην. Plutarch. in probl. Grzc. κατέχειν mag 
ἑαυτῷ λατρεύσοντας. Usurpatur et metaphoricé. ut, καιρῷ 
λατρεύειν, Phocyl. et, τῶ κάλλει λατρεύειν, Isocr. in Hellen. 
Item serviliter colo. Luc. νῦν δὲ λατρεύοντες εἰς ἀσπόνοιαν τοὺς 
δυνάστας ἄγουσι. Apud Ecclesiasticos scriptores accipitur 
pro, religiosé colo: ut apud Damasc. et passim in Novo 
Testamento. Unde λατρεύοντες vocantur cultores Dei, in 
epist. ad Hebr. €| Sunt qui derivant à λα, particula in- 
tensiva, et verbo τρέω, id est, tremo: quód servi ad jussa 
dominorum vehementer tremere soleant. 

Λάτρευμα, τὸ, servitium, ministerium, cultus. in Epigr. 


Λαφύκτης, ov, ὃ, liguritor, helluo. Athen. lib. 11. 
Λαφύστιος, cv, ὃ, idem. Suid. 

' Λάφυρα, τὰ, exuvise, spolia. ( ZEsch. Ag. 587.) 1-57 Παρὰ 
τὸ λαφύττειν, τὸ ἐκκενοῦν, αἱ docet Eustath. addens tamen, 
esse qui velint, compositum esse ἀπὸ τοῦ τῷ λαῷ queso au. 
Volunt λάφυρα proprié esse quze vivo hosti detrahuntur, 
ut σκῦλα qu: morluo. Soph. καί ct παγχρύσοις ἐγὼ Στέψω 
λαφύροις. Plut. de deo Socr. ἑστίαι πλήρεις οὖσαι παντοδατῶν 
λαφύρων. [Polyb. Hist. lib. 4. καὶ τὸ λάφυρον ἐπεκήρυξαν 
κατὰ τῶν Αἰτωλῶν. 494. 14.] ς 


AAXAI'NQO, fodio. Eust. et Hesych. 5:3. Qui etdictum 
putant παρὰ τὸ λίαν χαίνειν : ubi enim fosse ducuntur, terra 
hiat. Moschus idyll. 2. (de Herceule:) τῇ μεγάλην ἐλά- 
φαῖνε, δεδεγμεένος ὡς ἐπὶ μισθῷ τάφξον, magnam fodiebat fos-. 
sam. 

Λάχεια, apud Hom. Od. £. tribuitur insulze, et exp. fos- 
su facilis, bonum habens solum, παρὰ τὸ AexatvezSat. 
Quidam tamen ibi ἐλάχεια legunt, ab ἔλαχυς, quód est, 
parvus. 

Λάχανον, ov, τὸ, olus. (09 Sio dictim à λαχαίνω, quód 
fodiatur terra in plantatione ejus.) "Theophr. hist. pl. 1. 7. 
καλοῦμεν λάχανα τὰ πρὸς τὴν ἡμετέεαν χρείαν, olera vocamus 
quibus in cibo utimur. Εἰ, ἑψυτὰ λάχανα, apud Athen. 
l 2. Item ἄγρια λάχανα. Aristoph. in Pluto. 4“ Λάχανα 
dicitur etiam quod é vimine connexum currui ad seden- 
dum imponitur. Hesych. 

Λαχανγώδης, toc, ὁ xal n, oleraceus. Et, λαχανώδη, olera- 
cea, et qua ex olerum genere sunt, ipsa olera. Sio, κρόκοι 
λαχανώδεις, usum oleris prebentes, apud Diosc. a 

Λαχανηρὸς, οὔ, ὁ, idem quód “λαχανώδης, Theophr. hist. 
plaut. 1. 7. 

Λαχανικὸς, οὗ, ὁ, ad olera pertinens, 

Λαχανία, , locus oleribus consitus. 


AAXAINQ 


Λαχάνιον, idem quod λαχανάριον, olusculum. Laért. 

Aaxaváguy, ov, πὸ, olusculum. 1 

Λαχανεύομαι, esui sum oleris modo. Diosc. τὰ δὲ πρόσ- 
φατα τῶν φύλλων λαχανεύεται εἰς προσοψήματα. Apud Lac. 
in Lexipb. suit qui λαχανεύσασθαι siguificare putent, oleri- 
bus victitare, aut olera colligere, vel oleris loco colligere. 

Λαχανεία, 5, olerum collectio. Joseph. de autiquit. 

Λαχανίζομαι, olera lego. Suid. 

Λαχανισμὸς, οὔ, ὁ, olerum collectio. Thuc.1. 4. 1. 8. 
$. 8.} 


Composita ex λαχαίνω. 
᾿Αμφιλαχαίνω, circumcirca fodio. Odyss. π΄. Ἤτοι ὁ 
μὲν κατ᾽ ἔχων κεφαλὴν φυτὸν, ἀμφιλάχαϊνε. ἡ 
"ExAaxaive, effodio. Qe Rhod. Arg. i. 374. αἰεὶ δὲ 
«προτέρω χθαμαλώτερον ἐξελάχαινον Στέιρης, &c. iv. 1532. 
Alla 1 χαλκείῃσι ps τάφον ἐξελάχαινον ᾿Ἐσσυμέγως μα- 
κέλησιν. 


Composita ex λαχαίνω. 


Δενδρολάχανα, olera arborescentia. Theophr. 

Ἐχλαχι Sa, olus decerpere. Theophr. hist. pl. 1.7. 
€.11. . 
Χρυσολάχανον, aureum olus: ita dicitur à quibusdam 
atriplex, teste Diosc. vide et Plin. l. 27. c. 8. 


AA'XNH, ης» 5, lanugo, pili lanuginis modo molles. (Sop. 
Tr.702.) (ϑ- Ex particula λα, et nomine χνοῦς. ll. β΄. 
ψεδνὴ δ᾽ ἐπενήνοϑε λάχνη. Sic et Il. κ΄, οὔλη δ᾽ ἐπενήνοϑε λάχνη. 
Hesychio est densum capillamentum, derivanti eagà τὸ 
λάσιον.) '"/ Eidem, itemque Suid:e, est sp maris, quae 
et ἁλὸς ἃ € Nicand. λάχνην vocavit etiam pellem 
lanugine hirtam, seu pellem hirsutam pilis mollioribus, sic 
canens in Ther. $ μητέρα λαιδρὴν ᾿Αγρεύσεις, ταρόσσσαιον 
ἀστοσκύλαιο δὲ λάχγνην. Idem et herbarum comas λάχγην 
appellavit in Alexiph. περὶ δ᾽ αἴνυσο λάχγην Πηγάγου. t de 
pelle taurino Apollon. Arg. 1. 325.t C 

Λαχγαῖος, ov, ὃ, lanuginosus, villosus, pilosus, hirsutus, 
hispidus. Epigr. 

“Λαχνήεις, ἐντος, ὁ, idem. Il. β΄, et alibi; 

Λάχνος, pro eodem, ut tradit Suid. 

Λαχνοῦται, pilosus fit et hispidus. Hesych. 

[Λαχνώδης. Eurip. Cycl. 539. Kal μὴν λαχνῶδες τοῦδας 
ἀνθηρᾶς x Notis. ] 


AA'Q, video: unde 'AAaÓ, qui non videt, czecus, teste 
Suida. Et apud Hesych. λάετε exp. σκοπεῖτε, βλέπετε. 
Item fruor. Ut Od. β΄. v. 226. et 297. ἀσπαίροντα λάων. et, 
ὃ μὲν λάε, νεβρὸν ἀπάγχων. Hine λαύω, et ἀπολαύω. 

Λαύω, pro quo usus obtinuit ἀπολαύω, i, fruor. Eustath. 
deducit à λάω, pleonasmo literz v. 

᾿Απολαύω, (comp.) fruor, commodum seu fructum capio. 
1 Xen, Ped. 1. 4. p. 101. d. etl. 6. p. 160. d.t. Plerunque 
cum genitivo: ut Isocr. ad Demon. ἀτπσήλαυε τῶν παρόντων 
ἀγαϑῶν, fruebatur bonis presentibus. Sic, ἀπολαύειν 
σχολῆς, otio frui, Dem. Plut. in Ant. ἀπέλαυσαν τῆς φιλο- 
τιμίας αὐτοῦ, ex ejus ambitione commodum perceperunt. 
Interdum cum accusat. cui tamen adjungitur genit. ut 
spud Aristoph. ἀγαϑὸν ἀπέλαυσ᾽ οὐδὲν abro, t Sic Xen. 
Ped. 1. 5. p. 136. e.t Sic et apud Isocr. Plut. Luc. Synes. 
Et cum solo accus. apud Theophr. de caus. pl. lib. 3. Item 
in malam partem, sum particeps. Ttem damnum capio. 
Arrian, ϑορύξου δὲ xal βοῆς xal τῶν ἄλλων χαλεσσῶν οὖκ ἀπο- 
λαύσετε. ἴδοοτ, de pace, δέδοικα, μὴ αὐτὸς ἀπολαύω τι 
eoe CEurip. Phoniss. 1164.) 

'A 


λαυσμια, τὸ, oblectamentum. Eurip. [/Eschin. Epist. 


δ. παρέχει δὲ ἡμῖν, καὶ ἄλλα καλλίω συῶν τε ἀγρίων, καὶ δορκά- 
Boy τῶν πέραθεν ἀπολαύσμωτα. 

᾿Απόλαυσις, εως, h, fruitio, usus, commodum ; seu fructus, 
quem ex re aliqua percipimus. Isocr. Xenoph. &c. Item 
ipsa voluptas, vel oblectatio. Aristot. top. 1; 

'"Απολαυστὲς, οὔ, ὁ καὶ 5, ad voluptatem pertinens. Plat. 

"᾿Απολαυστικὸς, voluptati deditus. Basil. Item volupta- 
tem afferens. Athen. l. 14. 

Decomp. ᾿Ανατσόλαυστος, cui frui non datum est, Expo- 
nitur et passivó, quo frui non licet, infructuosus. 

᾿Εναπολαύω, fruor in, commodum seu fructum capio. 
Plut. 

Καταπολαύω, perfruor. Exponitur et, nimium fruor. 

Πιαρακσολαύω, obiter fructum percipio. Greg. Item obiter 
damnum accipio. Luc. de calumn. 

Συναπολαύω, simul fraor, unà cum alio fruor. Interdum 
in malam partem, sicnt et ἀπολαύω : unde apud Aristot. in 
probl. συναππολαύει τῶν μερῶν, exp. partium vitia haurit. 


AEBHPI'Z, ἴδος, ἡ, exuvim, pellis deposita: membrana 
sive senectus anguinm. Josephus in antiq. Jud. (de cin- 
gulo i pontificis loq 2) ζώνη διακένως ὑφασμένη, 
ὥστε λεξηρίδα δοκεῖν ὄφεως, zona ita texta ut cava et inanis 
sit, ut exuvium serpentis. Proverbio dicitur, Κενώτερος 
λεξηρίδος, inanior serpentis senio, apud Athen. 1. 8. 4 He- 
$&ychio, cortex fab:e, pellicula fabze detracta, 


( 372 ) 


AE'BH3, ητος, ὃ, lebes. (Esch. Ag. 453. 1138. Callim. 
in Del) (59: A λείξειν diclus, quoniam in eum aqua 
λείβεται, i. funditur: ut. Eust. ex Athen. tradit.) Il. φ΄. 
Ὡς δὲ λέξης ζεῖ ἐπειγόμενος πυρὶ πολλῷ, Athen. l. 4. λέβητας 
ἐπέστησε κρεῶν “παντοδαπῶν μεγάλους. Ἵ Item pelvis lavan- 
dis manibus, malluvium. Odyss. &. ὑπὲρ ἀργυρέοιο λέξητος 
γίψασϑαι. 4 Dicitur etiam de pelluvio, 1. vase in quo 
pedes abluuntur. Poll.ex Hom. 

Λεβητώδης, εος, ὃ καὶ b, lebetis formam habens. Athen. 
l. 11. 

Λεβήτιον et λεβητάριον, ou, τὸ, parvus lebes, apud Athen. 


AE'TNON, ov, τὸ, fimbria quae assuitur extremze vestis 
ore, seu ipse vestimentorum extremitates et orz. Un- 
de Hippocr. λέγνα per metaphoram vocat extremitates 
orificii matricis, teste Galeno in lexico Hippocr. Pro 
eodem legitur et λέγνη, et in plur. A£ywu, apud schol. 
Callim. 

Λεγνωτὸς, οὔ, ὁ, fimbriatus, institam habens. Callim. 
initio hymni in Dianam, ἐς γόνυ μέχρι χιτῶνα ζώνυσϑθαι 
λεγνωτόν. i 

Λεγνώδης, toc, ὃ xal ἢ, varius, variegatus. Hesych. 


7 


AE'TQ, (F. £v, P. λέλεχα, aor. 1. ἔλεξα,) lego, i. colligo, 
deligo. Il. J/. Ὀστέα Ππιατρόκλοιο Μενοιτιάδαο λέγωμεν. Item 
numero, percenseo. Od. δ΄, Ἐν δ᾽ ἡμέας πρώτους λέγε 
κήτεσιν. δὰ. ξ΄. οὔτι διαπρήξαιμαι λέγων ἐμὰ κήδεα θυμοῦ. 
4 Item dico, loquor. .t Sequitur ὡς. per infinitivum red- 
ditur. Xen. Ped. 1. 3. p. 66. c. et d.f. Cum accusat. rei, 
Plut. ad Colot. ἄλλα μὲν ἔλεγεν, ἄλλα δὲ ἔπραττε. Sic apud 
Xen. λέγω ταῦτα in. el, ἐμοὶ τοῦτο λέγεις, apud. eun- 
dem. Et cum accusat. persone: ut apud Plat. de rep. 
l. 1. τοὺς τὰ βαλάντια ἀποτεμόντας λέγω, loquor de. . Dici- 
tur et, εὖ λέγω σε, vel καλῶς, bene loquor de te, laudo te. 
Sic vicissim, κακῶς λέγω σε, malé loquor de te, maledico 
tibi, vitupero te, detraho tibi, Dem. et Plat. in apophth. 
Aristoph. in Plut. σέ τοι σέ τοι λέγω, exp. voco, appello? 
Et, ὀνόματι λέγειν τινὰ, apud Plat. in apologia, nominare 

liquem. Cum t. rei exponitur etiam, narro, com- 
memoro: αἱ apud Isocr. τί δεῖ με λέγειν τὰ παλαιὰ xal τὰ 
πρὸς τοὺς βαρβάρους; t λέγειν λόγους. Xen. Ped. 1. 6. 10.t 
Interdum eum.gemino accus. ut apud Aristoph. t Nub. 
1331.t λέγω σε κακὰ πολλά, t Cum acc. persone (et rei) 
Xen. Ped. 1. 4. 93.t Dicitur et, λέγω πρός σε, apud 
Xenoph. t πρός τίνα. Aristoph. Nub. 1355.t (λέξασα 
κακῶς ct. Eurip. Med. 474.  /Esch. Pr. 208. Soph. Tr. 
139. Il.£'.435.) Cum infinit. exponitur etiam, jubeo : 
ut, οἰμώζειν σοι λέγω, &c. — Interdum significat, eloquenter 
loquor seu diserté : ut apud Eupolin, Λαλεῖν ἄριστος, ἀδυνα- 
τώτατος λέγειν. Sic, δυνάμενος λέγειν, apud /Eschin, eloquen- 
tia valens. Item recito, lego. Dem. *[ Ponitur etiam pro, 
cubare facio, aut dormitum dimitto. apud Homer. Il. a. 
Λέξον νῦν με τάχιστα, διοτρεφὲς, &c. t jactare, Xen. Ped. 
1. 3. 9.t 


Derivata à λέγω, significante, colligo, deligo, numero. 


Λέγομαι, colligor, deligor: ut apud Hom. Εἰ γὰρ νῦν 
vigi νηυσὶ λεγοίμεϑα, &c. tem recenseor. ltem activé 
colligo, deligo, recenseo. Ut Iliad. à. ᾿Οστέα λευκὰ λέγοντο 
κασίγνητοι, ἕταροί τε. Iliad. v. τί σε χρὴ ταῦτα λέγεσϑαι ; 

[Λεκτέον. Adverbium. Plat. de Leg. lib. 7. Tim. τῶν 
yàg ὄντων ὦ νοῦν μόνω κτᾶσϑαι προσήκει, λεκτέον ψυχήν. 

ΔΛεκχτὸς, οὔ, ὁ, collectus, aut eliam, delectus : ut, λεκτὸς 
στρατὸς, apud Soph. (XEdip. Tyr. 19.) 

Λογὰς, ἄδος, ὁ καὶ ^, delectus, selectus: electus. Eurip. 
in Hec. λογάσι δ᾽ ᾿Αργείων στρατοῦ Νεανίαις ἔγευε aragSrévoy 
λαβεῖν. Sic etapud Herodot. Ponitur et absoluté λογά- 
δὲς, pro λογάδες νεανίαι, seu στρατιῶται, apud "Thuc. et 
Herodian. Λογάδες dicuntur etiam oculi: ut apud Suid. 
ex Epigr. 

Aoyádny, lecté, electé. Thuc. lib. 4. et 6. 

Λογία, ^, collecta: id quod in Ecclesiis colligebatur ad 
tenuiorum paupertatem sublevandam, 1 Cor. 16. 


Composita : ac primiim cum preposit. 


᾿Αναλέγω, seu potius ἀναλέγομαι, colligo, congrego, de- 
verpo, carpo. Aristot. de anim. lib. 9. ἀναλέγεται τῇ 
γλώττῃ τοὺς σκώληκας. Greg. ἐκ τῶν ϑείων λόγων τούτους àya- 
λεγόμενος. Item colligo sparsa οἱ effusa. Herodot. in Thal. 
τοὺς ἀποπίπτοντας ἀπὸ τῶν φιαλέων στατῆρας ἑπόμενος ὁ οἰκέ- 
τῆς ἀνελέγετο. Basil. ad Euseb. καὶ ἀνελεξάμην τὰς ἐμαυτοῦ 
δυνάμεις. ὅ Ttem lego, recito. Luc. ἐγὼ μὲν ἠκροώμην, ὁ δ᾽ 
ἀνελέγετο καλὰ “ποιήματα. 4 Item ratiocinor, ratiocinand 
colligo. Suid. Item animo verso rem proteritam, et re- 
miniscor. 

'αγάλεκτος, ὁ καὶ ἡ, collectus, cellectitius, collectaneus : 
unde ἀνάλεκτα, reliquiae ciborum quie sunt sub mensa. 

᾿Αναλέκτης, ov, ὃ, collector, 

᾿Αγαλεχτίδες, wv, al, quibus (inquit Cel. Rhod.) ex xylino 
lino, vel quavis materia, tanquam pulvillis, coustipant 
scapulas prominentes puellie, ut videri habitiores possint. 

᾿Ανάλογος, vide in comp. à Λόγος, 

᾿Απολέγω, deligo, seligo. Thuo. lib. 4. ἀπολέξας τριακοσίους 
τοῦ στρατοῦ, ltem decerpo. Theophr. lib, 9, τὸν μεὲν καρπὸν 


ΛΕΓΩ 


ἀπολέγων. ltem rejicio, repudio, renuo, q. d. nun eligo; 
Plat. ὁ δὲ ἀπέλεξεν αὐτὸν ἐκ τῶν δικαστῶν. Alias siguif, vide 
in compositis à λέγω, dico. 

᾿Απολέγομαι, rejicio, repudio, non admitto. Plutarch. in 
Catone, ἀλλὰ τῇ σιωπῇ xal τῷ προσώπῳ δοκοῦντος ἀπολέγεσ-- 
Sas τὴν δέησιν. Polyb. ἀπολεγόμενος τὴν ἀρχήν. Item deligo. 
Thuc. l. 1, ᾿Ασολέγομαι τὴν ψυχὴν, despondeo animum, 
quasi omnem spem melioris status rejicio, et extrema mala 
deligo. Greg. Ponitur et simpliciter in ea significatione, 
apud Plut. 

᾿Απόλεκτος, ov, 6 καὶ ἡ, delectus, select , el per cons 
quens, eximius, Thuc. Xen. 

Διαλέγω, deligo, discerno, secerno, aut incerno, Plat. de 
leg. lib. 5. 3a M£ac δὲ τὰ ὑγιῆ xal τὰ μή. Xen. Τὸ «“τύον 
τὰς ἀϑέρας διαλέγει. 

Διαλογὴ, delectus, secretio. Item dinumeratio in delectu. 

Διαλεγδὸν, exp. eximié, insigniter. Hesych. 

ExAÉym, vel ἐκλέγομαι, eligo, deligo. Isocr. ad Nicocl. 
εἴ τις ἐκλέξειε xal τῶν παροεχόγτων «σοιητῶν τὰς καλουμένας 
γνώμας. tem passiva signif. pro ,eligor. Item 
adnoto et colligo. Aristot. εἰ δέ mic τὰ ἴδια ἑκάστου τῶν 
θηρίων ἐκλέξειεν. Item eximo, detraho. "Theophr, de caus. 
pl. 1. 3. τοὺς λίϑους ἐκλέγειν. — Item exigo, ut, ἐκλέγω σε τὰ. 
τέλη, exigo à te vectigalia, apud Dem. et JEschin. 

[[Ἐκλεκτέος, Plat. de leg. lib. 7. τὰ μὲν οὖν δὴ χορείας 
πσερὶ μελῶν τε καὶ ἐρχέσως iiy X98 elei bove, RARE 
τέ ἐστι καὶ bara: καὶ n : 

᾿Ἐκλεχτὸς, delectus, selectus, "Thucyd. lib. 6, Exponitur 
et, eximius, egregius. 

Ἐκλεκτικοὶ, philosophi, qui flosculos legebant sectarum. 
philosophie. Diog. Laért. 

Ἐχλογὴ, electio, delectus. Alex. Aphr. Item adnotatio 
et collectio, apud eundem.  Exponitur et notatio, apud 
Aristot. Item optio, apud Plut. Kaz' ἐξοχὴν ἐκλογαὶ dicun- 
tur separata quedam poémata et seorsim collecta, de certis 
quibusdam et selectis rebus nos docentia; qualia sunt 
eclogz Virgilii. 4 Item ἐκλογὴ, exactio. 

᾿Ἐκλογεὺς, ἕως, ὁ, exactor vectigalium, vel coactor. 

᾿Ἐκλογὰς, ὁ, 5, quod ex multis selectum est, seu ex- 
cerptum. , 

᾿Ἐχλογεῖον, Suidze idem quod ἐκλογάς. 

᾿Ἐκλόγησις, idem quod ἐκλογὴ, electio. Epicur. 

Decomp. ᾿Α-αεκλέγομαι, in electione reprobo et rejicio, 
seu non eligo. Diosc. lib. 3. c. 25. 

᾿Ἐπεκλέγομαι, percenseo, perlego: apud Pausan. in 
Corinth. 

Παρεκλέγω, furtim exigo, perperam exigo, apud Dem. 
[de falsa Legat. τί οὖν Μεγάροις oix olsz 9" ial παρ χλέστην, 
καὶ παρεκλέγοντα τὰ κοινά :] et Greg. 

Συγεκλεκτὴ ἐκκλησία, unà electa ecclesia. 
ejusdem electionis consors. 1 Petri c. ult. 

Ἐπιλέγω, vel ἐπιλέγομαι, eligo, deligo, seligo. Herodot. 
τῶν ἀρίστων ἐπιλέξαντες ὁμιλίην, Diodor. τῶν γέων τοὺς εὐθέ- 
τοὺς ἐπιλέξαι πρὸς στρατείαν. 

Ἐπὶ 1, recenseo, recognosco: ut, ὁ δὲ τὸν ἀριϑμκὸν 
ἐσελέξατο τῶν στρατιωτῶν. ltem lego. Paus. in Att, ταῦτα 
à βιβλία ἐπιλεγομένῳ μοι μάλιστα ἐπῆλθε θαυμάσαι 
Ἐ Ἐπιλέγομαι pass, deligor, Xen. Ped, l. 8. p. 82, df 

Ἐσίλεξις, delectus. Appian. 

Ἐσίλεκτος, idem quod ἐκλεκτός. Polyb. 

ἘἘσιλογὴ, electio. Damasc. 

Καταλέγω, deligo et conscribo, centurioque. Lysias iu 
apolog. Item allego, adscribo. Plut. Item censeo, ex- 
istimo, numero et loco habeo. Plat. de leg. l. 5. οὕς γε δὴ 
ol «σολλοὶ «πλουσίους καταλέγουσι. 

Καταλέγομαι, enumero, recenseo, Athen. t 
pass. iy ταχτικοῖς ἀριϑμοῖς, in numeris militaribus recenseri, 
Xen. Pied, 1. 3. p. 78. a.t ! 

Κατάλογος, ov, ὁ, enumeratio, recensio: ié esse 
putatur enumeratio nominum eorum qui stipendia merent. 
Exponitur et, delectus, apud Luc. et Demosth. Κατάλογοι 
vocabantur et tabella quibus militum nomina inscribe- 
bantur, ut tradit schol, Aristoph. in equit. 

| Καταλογεὺς, qui delectus facit. Lysias. 

Decomp. ᾿Εγκαταλέγω, recenseo inter alios, annumero : 
velallego, ascisco. Et peculiariter, annumero militibus, 
numero milium adscribo. in Anthol. Epigr. Γάϊε, καί σὺ 
φοβοῦ, μὴ καί σέ τις ἐγκαταλέξη. Item congero unà cum 
aliis; vel simpliciter, congero. Thuc. lib. 1. 

* Προκαταλέγομαι, etiam ego allegor et ascribor in cata- 
ogum. 

Συγκαταλέγω, recenseo cum aliis, connumero. 

Παραλέγομαι, lego littus: ut, erapeAEyovzo τὴν Κρήτην, 
Act. 27. Exponitur et, oram littoris lego. 

λελεγμκένοι, qui delecti et ante alios collocati faerunt, 
vel delecti ad tenendum primum in acie locum : vel delecti 
ut sint prestites in acie. Il. Y. 

Συλλέγω, et συλλέγομαι, colligo. t Xem Ped. 1, 3. 12. 
πολυλογίαν. id. Pred. 1. 4, 3.1. Plato de rep. 1. 7. συλλέ- 
γοντες τοὺς ὄχλους. Item ph. colligo. Philo de vita M. 
lib. 1. ὥσπερ ἐν τοῖς ἀγῶσιν ἀθληταὶ συλλεξάμενοι δύναμιν. 
Item alia metaph. colligo; i. ex assumptione propositionem 
quasi caloulis subductis summam argumentorum eflicio ; 
ratiocinor. Greg. € Item. συλλέγομκαι, comparo, quaro. 
Plat, de leg. 1. 11, εὐχαῖς βίον ἀνηνύτοις συλλεγόμενος. — Sio 


Exponitur et, 


" 


ΛΈΓΩ 


et apud Dem. in Νοεογϑιη. (συλλέγω, "Eurip. Phoniss. 
812.) t Συλλέγομιαι pass. colligor, de militibus. Xen. Ped. 
1.3. p. 71. a. et 1. 5. p. 198. e. de camelis. p. 153. b. 
ἐπί τινα, contra quem. p. 195. b.t 
Σύλλεξις, collectio, coactio, copulatio, Plat. in Timeo. 
aia collectio. Idem de leg. 1. 5. (Esch. S. c. Th. 
CN concilium, collectorum hominum circulus. Ex- 
itur etiam, colloquentium circulus, colloquium : item 
generaliüs, concilium, conventus, consessus, collegium. 
"Thucyd. l. 1. 2. et 4. t de exercitus collectione. Xen. 
Ped. 1. 6. p. 158. d.t 
Συλλογεὺς, collector, coactor. Poll. 1. 3. c. 26. 
, Συλλογιμκαῖος, collectitius, vel collect 
fi ; et i collectus, apud Luc. 
Συλλογίζομιαι, colligo, &c. Vide in comp. à Λόγος infrà. 
Decomp. ᾿Επισυλλέγω, colligo, congero, congrego : unde, 
ἐπισυλλεγεὶς, particip. apud Diosc. 1.4. 
Νεοσύλλεκτος, recens collectus. 
Προσυλλέγω, anié colligo, przcolligo. 
, Στωμυλιοσυλλεκτάδης, cv, ὁ, loquacium nugarum oconsar- 
cinator, vel garrulus nugator. Aristoph. in Ran. 


Composita sine prepositione. 

᾿Αγγειολογέω, 8, venas lego. 

᾿Αγγειολογία, ipse actus legendi venas. Gal. 

᾿Αϑερολόγος, spicilegus, qui spicas seu aristas colligit. 

᾿Ακανϑολόγος, spinas colligens, spinarum collector, in 
Anth. epig. 

᾿Ακρολόγος, qui summa. tantum colligit, et manu carpit. 
Athen. 1. 10. 

᾿Ακρολογέω, in summitate carpo seu lego, vel summita- 
tem aut summa lego. in Anth. epigr. 

᾿Ανδρολογέω, &, viros lego vel colligo, ad militiam videli- 
cet ; delectum habeo. Alciphron. : 

᾿Ανδρολογίζω, pro eodem; 

᾿Ανδρολογία, à, virorum collectio ad militiam, virorum 
delectus. Item. collectio qualibet quze fit viritim. Mac- 
cab. c. 2. 

᾿Ανϑολόγος, ov, ὃ καὶ à, florilegus, ut apes florilegze di- 
cuntur Lat. 

᾿Ανϑολογία, florum collectio, florilegium. Luc. 

᾿Αγϑολόγιον, Suidas vocat librum collectaneorum Stobzi, 
quasi in quo sint collecti autorum Grzcorum flores. 

᾿Αγϑολογικὰ, libri de lorum collectione, seu de legendis 
floribus scripti. 

᾿Αγϑολογέω, ὥ, sive ἀνδολογέομκαι, οὔμιαι, flores lego, flores 
decerpo seu carpo. Aristot. hist. an. 1. 9. 'AySoAcyíu cum 
accusat. exp. et similiter, decerpo, apud Hippocr. 

᾿Αργυρολόγος, qui argentum, i. pecuniam, colligit, coac- 
tor. Thuc. 

᾿Αργυρολογία, argenti (i. pecuniz) coactio et exactio. 
Xenoph. 

᾿Αργυρολογέω, à, pecunias posco. et exigo. Cum accus. 

Polyb. et Syn, [Thucyd. Hist. lib. 2. $. 69. ἑτέρας 
δὲ ἕξ ἐσσὶ Kagíay—— miserunt, ὅτσως ταῦτά τε ἀργυρολογῶσι, 
καὶ τὸ ληστικὸν &c. Xenoph. Grec. Hist. lib. 1. cap. 1. 
$. 8. ἐπεισπλεῖ Θηραμεένης. xal Θρασύξουλος εἴκοσιν ἑτέραις 
ἐκ Θάσου, ἀμφότεροι ἠργυρολογηκότες. 

᾿Αργυρολόγητος, ad pecuniam colligendam institutus. 9 
Mac. 11. 

᾿Αφρολόγος, spumilegus. in Epigr. 

Βλαστολογέω, q. d. lego germina &oc. carpendo, 
pino. Theophr. de caus. pl. l. 3. 

Βλαστολογία, pampinatio. à legendis pampinis vel her- 
bis. Theophr. ibidem. 

Βοτανολογέω, à, herbas lego seu colligo. Hippocr. in ep. 
ad. Crat. ὃ : 

Δασμολόγος, tributi seu tributorum collector, queestor. 

Δασικολογία, tributi collectio. 

Δασιμκολογέω, ὥ, tributum colligo, Cum accus. pers. apud 
1socr. τοὺς νησιώτας δασμολογεῖν, tributa ab iis exigere. Et 
rei, apud Dem. in Nezr. 

Δασικολογοῦμαι, q. d. tributum colligor, i. tributum à 
me colligitur, tributum pensito. 
Δεκατηλόγος, decime seu d 

actor. Poll. 

Δεκατηλογία, decimze collectio seu exactio. — 

Δεκασηλόγιον, locus in quo decim: exiguntur. Et pro 
τελωνεῖον. 

Δραγματολόγος, qui manipulos colligit. 

Εἰκοστολόγος, qui vigesimam" partem colligit. Aristoph. 
in Ran. 

“Ἐλαιολογέω, &, olivo, olivas colligo. Deut. 4. Pro eo- 
dem dicitur et ἐλαολογεῖν. Eust. ex 7Elio Dionys. 

᾿Ἐλαιολόγος, qui olivas colligit, qui olivat. Aristoph. in 
Vesp. ^ 
"y ἐκ τῶν ἡμερῶν καταριθμουμένος. V. ZEsch. 

ers. 68. 

Καρπολογέω, &, fructum seu fructus lego, fructum de- 
cerpo. Theophrast. de caus. pl. l. 5. 

Καρφολογέω, &, paleas seu festucas lego. Item exqui- 
sité in alium inquiro, quasi festucam in oculo scrutor. Ba- 
sil. Item floccoslego et quisquilias in veste hzrentes, 
Theophr. De phreneticis etiam dici solet, teste Galen. 


pam- 


um collector vel ex- 
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. Kapoo^oyia, palearum seu festucarum collectio, flocoo- 
rum collectio. Gelen. 

Decomp. ᾿Ἀπποκαρφολογέω, &, paleas seu festucas alicunde 
lego, floccos seu quisquilias alicunde carpo. Hippocr. in 
progn. .— h 

Κοπρολόγος, qui stercora colligit. Aristoph. in pace. 

Κριϑολόγος, qui hordeum colligit. Plut in quist. Grac. 

AuSoAóyoc, ov, à, qui lapides legit seu colligit, vel etiam 
seligit, operi idoneos. Thuc. l. 7. 

ΔΛιϑολογέω, à, lapides lego seu seligo operi idoneos. 

Διϑολόγημα, ex lectis lapidibus constructum zdificium. 
Xen. Ped. 6. 
|. Decomp. ᾿Ἐκλιϑολογέω, 2, lapides eligo, i. legendo exi- 
mo, elapido. 

Ἐενολόγες, externorum militum collector, qui cogit ex- 
ternos milites. Hesych. et Suid. 

Ξενολογία, externorum militum collectio. Aristot. cecon. 2. 

Ξενολόγιον, externorum militum collectorum manus, seu 
exercitus. 

. Ξενολογέω, à, externos milites colligo, seu cogo. Iso- 
crat. ad Phil. 


᾿οστολόγος, qui ossa legit seu colligit, ut qui cruentorum- 


cadaverum ossa inter cineres colligit. 

᾿οστολογέω, ossa lego, ossa colligo. Item metaphorice, 
perquiro, indago, more eorum qui in crematorum corpo- 
rum cineribus ossa perquirunt et cum diligentia aliqua col- 
ligunt. Suid. 

Παλίλλογος, iterum collectus seu congestus. Il. 4. 

[παλιλογέω. App. Alex. de Bell. Mithrid. Τοσαῦτα τοῦ 
Πελοπίδου παλιλογήσαντος, &c. Alii per duplex A scribunt. 
Aristot, Rhet. ad Alex. σσαλιλλογήσομεν δὲ ἐν κεφαλαίοις, &c. 
Herodot. Hist. lib. 1. $. 118.] 

Πεντηκοστολόγος, qui quinquagesimam partem colligit seu 
exigit: seu quinquagesimee partis redemptor. Dem. con- 
tra Mid. 

Πεντηχοστολογέω, &, quinquagesimam colligo seu exigo. 
Poll. ex Phil. 

Ποηλογέω, sive ποιολογέω, herbas lego. Theocr. id yll. 3. 

'"PayoAóyos, acinorum collector. epithetum est echini, in 
Epigr. ; 

"PayeAoyís, 9, acinos lego. schol. Theocr. 

Ῥιζολόγος, radicum collector. : 

“Ῥιζολογέω, ὥ, radices colligo. Item eradico, extirpo. 
Diodor. καϑόλου erávrac τυράννους ῥιζολογήσας. 

Σιτολόγος, qui frumenta colligit, qui annonam exigit: ma- 
gistratus quidam apud Atheni 

Σιτολογία, munus τῶν σιτολόγων, frumentatio. Polyb. 

Σιτολογέω, à, frumentor, frumentum comporto, vel exigo. 
Polyb. lib. 3. 

Σ-περμολόγος, et σπερματολόγος, qui semina colligit. dici- 
tur de aviculis, quze in agris seminatis inter sulcos, non 
bené occa depressos, semina legunt, apud Athen. Aristoph. 
Basil. Sie etiam nominantur homines viles, qui in foro 
grana seu semina instar frugilegarum avium colligunt & 
saccis effusa, atque inde victum querunt, ceu qui ex spi- 
cilegio victitant. Eust. 

Σταχυολόγος, qui spicas legit. 

Σταχυολογέω, 9, spicas lego seu colligo. 

Σταχυολογία, spicilegium, 1 

Στρατολογέω, à, exercitum colligo, cogo et conscribo 
milites. 

Στρατολογία, collectio. exercitus, ipsa actio cogendi et 
colligendi copias. 

Συκολόγος, qui ficus colligit. 

Συκολογέω, &, ficus lego, seu colligo. Aristoph. 

Τριχολογέω, à, pilos lego, seu colligo, aut floccos. Suid. 

Φορολόγος, qui tributum. colligit, tributorum exactor. 
Suid. et Hesych. 

Φορολογέω, à, tributum colligo, tributum seu tributa ex- 
igo. Polyb. Joseph. Item exhaurio tributis, apud Plut. 

Φορολογία, tributi collectio seu exactio. 

Decomp. ᾿Αφορολόγητος, ex quo non colligitur seu exigi- 
tur tributum, qui tributum non pendit, immunis à tributo. 
Suid. [Polyb. Hist. lib. 4. χώραν ἔχοντας καὶ «σόλεις τὰς 
αὐτῶν ἀφρουρήτους, ἀφορολογήτους, ἐλευϑέρους ὄντας, &c.] 

Φρασεολογία, omnimodarum loquendi formularum (que 
φράσεις dicuntur) collectio. 

p MAR &, folia lego. pampino, quum de vite dicitur. 

oll. 

Χαλχολογέω, &, ra lego, 8:8 colligo, i. nummos colligo. 
Hesych. 


Derivata à λέγω, i. dico, loquor. 


Δέγομαι, dicor, &c. Τὸ λεγόμενον aliquando per paren- 
thesin ponitur, pro, quod dici solet, quod dicitur prover- 
bio. Item, λέγεται, (impersonaliter,) fertur, fama est. 
Xen. λέγεται, ᾿Αλκιβιάδην Περικλεῖ διαλεχθῆναι, $ Ped. 1, 1. 
4. et 3. 4. 510 l. 4. p. 93. b.t 

Δέγομαι; medium, idem significat cum activo. . 

λέξις, twc, à, dictio, i. elocutio, oratio, sermo, stylus. 
Aristot. Luc. Item orationis venustas, apud Jsocr. et 
Dion, Hal. Item dictio, vocabulum; verbum. Luo. Athen. 

, 0v, τὸ, dictiuncula, vocula. “ 
Λεξικὸς, ὁ περὶ τὰς λέξεις ἔχων, Δεξικὴ, (scil. τέχνη,) 


ὅ0 
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lexica, ars rationem vocabulorum ao dictionum recte los- 
trandi, 

Λεξικὸν, οὔ, τὸ; (sub. βιξλίον,) liber.in quo. vocabula re- 
censentur et explicantur; vulgó dictionarium, vocabula- 
rium. 

Λεκτὸς, οὔ, ὁ, q. d. dicibilis. 
bis consistit. 

Λεκτικὸς, orationi et sermoni accommodatus. Aristot. 
de poét. t de personà,. Superl. λεχτικώτατος. Xeu. Pad. 
l. 5. p. 148. a.t . i 

Λόγος, cum suis derivatis et compos. vide post compo- 
sita ab hoc Λέγω. 


Item qui in diclis seu ver- 


Composita ac primüm cum pr«posit. 


᾿Αμφιλέγω, q. d. ab utraque parte dico: vel in utramque 
partem : ceu dubitans dico, ambigo, dubito. Xen. in apol. 
Socr. βρονταῖς ἀμφιλέξει τις μὴ φωνεῖν. Item discepto, cqn- 
lendo verbis, controversiam de re aliqua habeo. Xen. 
anab. 2, 

᾿Αμφίλεντος, utrinque disceptatus vel disceptabilis, in 
controversia positus, Eurip. in Phoeniss. [503. Οὐκ ἦν ἂν 
ἀμφίλεκτος ἀνϑιρώποις ἕρις, — Schol. οὐκ ἦν ἀμφίβολος. φιλονει- 
κεία καὶ μάχη ἐν ἀνθρώποις. cui exemplo addatur, Aselhyl. 
Agam. 890. Στροφεὺς ὁ Φωκεὺς, ἀμφίλεκτα ππήματα Ἐμοὶ 
προφωνῶν, &c. ancipitia mala. el 1594. ἀμιφίλεκτος ὧν 
κράτει.] : 

ΓΑμφιλέκτως, i. ὁ. ἀμφιξόλως. JEschyl. S. c. Th. 815.) 

᾿Αμφίλογος, ov, ὁ καὶ ἡ, controversus, de quo ambigitur et 
dubitatur. Xenoph. Pad, 8. et Hell. 5. Item activé, qui 
ambigit seu dubitat. Arrian. (Eurip. Med. 639.) 

(Ἀμφιλόγως. ZEsch. Pers. 905-) 

᾿Αμφιλογία, ἧ, ambiguitas sermonis, sermo ambiguus, vel 
disceptatio. Hesiod. in Theogon. t229.t 

: "ApsdiNoyé, idem quod ἀμεφιλέγω, 

Decomp. ᾿Αναμφιλέκτος, disceptationem nullam habens. 

᾿Αναμφιλέκτως, sine controversia. 

᾿Αναμιφίλογος, idem. "Xenoph. in. symp. 

᾿Αναμφιλόγως, idem quod ἀναμφιλέκτως. — [Xenoph. Kip. 
IIa). lib. 8. Persz Cyrum σσατέρα ἐκάλουν, ὅτι ἐπεμέλετο 
αὐτῶν ὅπως ἀναμφιλόγως ἀεὶ ἀνδράποδα διωτέλοιεν, — (Econ. 
cap. 4. $.7. De Agesilao. cap. 9. ᾧ. 12.} 

᾿Αγαλέγω, ἀναλέγομαι, recito, narro. 

Decomp. Ἱπροσαγαλέγομιαι, insuper recito, insuper narro. 
2 Maccab. 8. 

᾿Αντιλέγω, contradico, nego. Cum datiyo, apud Xenoph. 
αἰσχυνοίμην ἂν τούτοις ἀντιλέγων. t Cum dativo persons. 
Pid. 1.6. p. 149. «. Cum accus, idem Pee. 6. οὐδὲν ἐδύ- 
vaTo ἀντιλέγει. — Cum utroque, Aristoph. t Nub. 1036.t 
Τοῖς νόμοις καὶ ταῖς δίκαις τἀναντία ἀντιλέξαι. — Cum. πρὸς, 
apud Xenoph. in symp. oix ἔτι ἔχω πρός σε ἀντιλέγειν. Τ᾽ ν- 
τιλέγειν «σρὸς τὰ δίκαια. Aristoph. Nub. 885.} Interdum 
sequente ὡς οὗ. "Thuc. οὐκ ἀντιλέγω, ὡς οὐ πσάνυ βεβαίως πο- 
γηρὰ τὰ πράγματα εἴη. Aliquando exp. recuso. Item am- 
bigo, altercor, dissentio. Isocr. in Archid, περὶ δὲ τοῦ συμ.- 
φέροντος ἀντιλέγομεν. — (Soph. CEdip. Tyr. 417.) 

᾿Αγτιλέγεσθαι, dicilur res de qua ambigitur, vel cui con- 
tradieitur. Xen. Hell. 6. ἀλλὰ ταῦτα μὲν ἴσως ἀντιλέγεται. 
Et, τὰ ἀντιλεγόμενα, controversa, de quibus inter partes 
non convenit, quibus opp. ὁμολογούμενα. 

᾿Αντίλεξις, contradictio. Hippocr. 

^AvriAexTOc, in contradictione positus, controversus, du- 
bius. Thuc. lib. 4. 

᾿Αντιλογία, $, contradictio. Ttem altercatio, contentio. 
Dem, tem refutatio. Herodot. (Aristoph. R. 787.) 

᾿Αντιλογικὸς, aptus ad contradicendum, contradicendi 
peritus vel refutandi. Aristoph. t Nub. 1175.t  [Plat. 
Sophist. Οὐδὲν ἀλλ᾽ $ τὸ χρηματιστικὸν γένος, ὡς ἔοικεν, tpi - 
στικῆς ὃν τέχνης, τῆς ἀντιλογικῆς, τῆς ἀμφισξητητικῆς, τῆς 
μαχητικῆς, τῆς ἀγωνιστικῆς, τῆς κτητικῆς ἔστιν, ὁ σοφισ- 
τής. De Rep. lib. 5. Ἦ γενναία (ἦν δ᾽ ἐγὼ), ὦ Γλαύκων, ὃ ᾿ 
δύναμις τῆς ἀντιλογικῆς τέχνης. — Phwedrus. Οὐκ dpa μόνον 
erp δικαστήριά τέ ἔστιν à ἀντιλογικὴ, καὶ περὶ δημηγορίαν, 
ἀλλ᾽, ὡς ἔοικε, περὶ πάντα τὰ λεγόμενα μία τις τέχνη. Phied. 
ἅμα δὲ οὐκ ἂν φύροιο (ὥσισερ οἱ ἀντιλογικοὶ) πέρί τε τῆς ἀρχῆς 
διαλεγόμενος, ὅζο. contentiosi.] 

[᾿Αντιλογικῶς. Plat. Thest. ᾿Αντιλογικῶς ἐοίκαρλεν «σρὸς 
τὰς τῶν ὀνομάτων ὁμολογίας ἀνομολογησάμενοι, καὶ τοιούτῳ τινὲ 
«αεριγιγόμενοι τοῦ λόγου, ἀγαπᾷν. M 

᾿Αντιλογέω, ὥ, idem quod ἀντιλέγω, apud eundem. , 

[Avzcyo. Eurip. Hellen. 1156. Καὶ πάλιν ἀντιλόγοις 
Πουδῶντ᾽ ἀνελπίστοις τύχαις. Ξ 

[᾿Αντιλογίζομαι. Jul. Poll. Onomast. lib. 2. ὁ. 110. Xe- 
noph. Grac. Hist. lib. 6. cap. 5. $. 24. Οἱ δὲ Θηξαῖοι ἤκουον 
μὲν ταῦτα, ἀντελογίζοντο δὲ ὅτι δυσεμιβολωτάτη μὲν à Aauo- 
γικὴ ἐλέγετο εἶναι, ζο. — Athen. Resp. cap. 1. $ 16. οἱ δὲ ἀν- 
τιλογίζονται ὅσα ἐν τούτῳ ἔνι ἀγαϑὰ τῷ δήμῳ τῶν ᾿Αϑυναίων.} 

Decomp. ᾿Ανανγτίλεκτος, cui contradici non potest, cui 
nemo refragari potest. Joseph. δ à 

ῬΑγαγτιλέχτως, citra contradictionem, nemine contradi- 
cente. THE T 

Δυσαντίλεκτος, cui vix contradici potest, qui vix refelli 

otest. - E 
F Εὐαντίλεκτος, cui facilé contradici potest, qui facilé re- 
felli potest. 


ΛΈΓΩ 


᾿Α-πολέγω, interdico, veto, Polyb. lib. 2. διότι ὁ Πτολε- 
μιαῖος τὸ μὲν χορηγεῖν ἀπολέγει, &c. ltem declaro, prodo, 
effero. Philo de mundo, τούτου δὲ τέ ἂν εἴη χαλεύγώτερον, ἣ 
μᾶλλων ἀπολέξαι τὴν ἐν τῇ ψυχῇ δυσγένειαν δυνάμκενον ; 

᾿Απόλογος, narratio longa et verbosa, seu fabulosa: unde 
Proverb. ᾿Αλκινόου ἀπόλογος, apud Plat. 1. 10. de rep; et 
Aristot. de arte poética. quum in immensum commemora- 
tur aliquid, et plus quàm res est. Exponitur etiam, fa- 
bula moralis, ex Cic. de Orat. 1. 2. 

"᾿Απολογία, 5, quod dicitur pro def: alicujus, 
— excusatio. Isocr. in Busir. encom. ZEschin. Plato 
et alii. : 

᾿Α-σολογέομαι, οὔμαι, loq liquid pro defi seu 
excusatione alicujus, excuso. ZEschin. contra Ctesiph. ὁ 


μὲν yàg κατήγορος, ἀπολογεῖται, ὁ δὲ φεύγων τὴν γραφὴν κατη- | 


γορεῖ. Interdum cum accus. ut, ἀπολογεῖσθαι δίκην, defen- 
sionem causc dicere. Plut. Et, ἀπολογεῖσθαι αἰτίας πολέ- 
μοῦ, propter causas.belli se excusare. Polyb. Interdum 
cum przepos. addita accus. ut apud Luc. ἐγὼ δὲ ἀτσολογήσο- 
μαι πρὸς τὰ ἐγκλήματα, ad accusationes respondebo. Cum 
accus. et praepos. ὑπέρ. Dicitur enim, ταῦτα ὑπὲρ ἐμοῦ 
ἀπτολελόγημαι, heec. pro excusatione mei dixi ; apud eun- 
dem. Dicitur et sine accus. ἀπολογεῖσθαι ὑπέρ τινος, de- 
fendere aliquem. t Xen. Ped. 1. 5. p. 143. a. Et cum 

“περὶ, apud Isocrat. in Helen. t Xen. Ped. 1. 2. 47. c.f 
Jungitur et dat. apud Plut. in Them. 

᾿Απολόγημα, τὸ, quod pro defensione dicitur, excusatio : 
Platarch. in Rom. et alibi. 

᾿Α-σολογητικὸς, οὔ, ὁ, defensorius, ad defendendum cau- 
sam valens: unde ἀπολογητικοὶ λόγοι, libri ad defendendum 
aliquid scripti ; cujusmodi sunt sunt Justini martyris. 

᾿Απολογίζομαι, enarro, percenseo, o. Polyb. 
ἀπολογιζόμενοι τὴν περὶ σφᾶς ἀπορίαν xal gnaríay. 

᾿Α-πολογισμὸς, defensio, excusatio. Polyb. 1. 4. 

Decomp. ᾿Ανγαπολόγητος, qui defendi non potest seu ex- 
eusari, pro cujus defensione nihil afferri potest. Utitur 
Cic. ad Att. lib. et Paul. ad Rom. 2. 

,Auzamoéymros, qui difliculter defenditur seu excusatur. 
Polyb. 

᾿Επαπολογοῦμαι, insuper defendo, seu simpliciter, de- 
fendo, refello. Plutarch. 

Εὐαπολόγητον, quod facilé excusari potest. 

Συναππολογέομαι, οὕμιαι, simul defendo seu patrocinor. 
AEschin. 

διαλέγομαι, colloquor, sermocinor, dissero. Plat. in 
apol. ὀλίγον, γὰρ χρόνον ἀλλήλοις διειλέγμεθα.  Ttem, χαίρω 
διαλεγόμενος ταῖς σφόδρα πρεσβύταις. Dicitur εἰ, διαλέγομαί 
σοι ταῦτα, apud Xen. et, ἃ πρὸς ᾿Αγτιφῶντα διελέχϑη, apud 
eund. Et apud Plut. βραχέα διελέχϑησαν. Nonnunquam 
eum dat. et propos. περί. ut apud Herodian. 1. 6. περὶ 
εἰρήνης xal φιλίας διαλέγεσθαι. T τρός τινα περί τίνος. Xen. 
Pwd. 1. 6. 29.1 Alia construct. apud Plat. in ep. ἐγὼ 
πρὸς ἐχεῖγον περὶ τῶν Δίωνος πραγμάτων οὐδὲν ἔτι διελεγόμην. 
Item orationem publicé habeo, apud Isocr. (Aristoph. 
R. 177. Philostr. l. 2. c. 30.) 

Διάλεξις, sermocinatio, dissertatio. Plut. Greg. 

. Διάλεκτος, ov, h, sermonis in unaquagne lingua differen- 
tix. ἰδίωμα τῆς γλώσσης. seu sermonis forma. Plut. in 
quzst. Rom. Exponitur etiam colloquium, apud Plat. 
in symp. 

Διαλεχτικὸς, οὔ, ὁ, ad sermocinationem pertinens, Ttem 
sermocinator, fabulator: ut exp. apud Aristot. Item 
peritus artis quee Dialectica vocatur, seu qui interrogare 
et respondere novit, ut Plato in Cratylo definit. Item 
pertinens ad artem dialecticam. 

Διαλεχτικὴ, (sub. τέχνη,) ars disserendi, vel disputatrix. 
Proprié sic vocatur ea pars Dialectica, qu probabiliter 
de qualibet re disserere docet, alio nomine τοσσικὴ, ut 
patet ex cap. 22. lib. 1. pr. anal. Aristot. Usurpatur 
etiam pro metaphysica, seu prima philosophia, apud Plat. 
lib. 7. de rep. et ab iis qui metaphysicam negant. Aliüs 
διαλεκτικὴ eadem est ac illa quee λογικὴ nuncupatur, ars 
ratione recte utendi. 

Διαλεχτικῶς, dialecticé, i. ut convenit arti dialecticz, et 
ejus preceptis, seu more eorum qui dialectici vocantur. 

, Διάλογος, ev, ὃ, sermocinatio, sermo ali um disseren- 
tium, aut confabulanti Exponitur etiam, sermo ex in- 
lerrogatione et responsione constans. vide Fab. 1. 9. c. 2. 

Διαλογικὸς, ad dialogos pertiuens, seu ad dialogorum 
scriptionem. 

Διαλογίζομαι, dissero, discepto. Xen. βούλει οὖν διαλον 
γιζόμανοι περὶ αὑτῶν σκοπῶμεν ἤδη ὅπου τὸ δυνατόν ἐστι. Item 
dissero, discepto. 1 

Διαλόγισμα, idem quod διαλογισμὸς, ratiocinatio. Laért. 

N aaa sermocinatio, confabulatio. Plut. in apo- 
phth. 

Διαλογιστὴς, sermocinator ; dialogum proponens. 

jim Sch. /Esch. Ch. 900.) ; 

comp. ΤΙροσδιαλέγομαι, sermocinor cum aliquo, collo- 
quor. Plut. et Synes. 

Προσδιάλεξις, sermocinatio. 

᾿Εκλογέομαι, idem quod ἀπολογοῦμαι, crimen aliquod ver- 
bis diluo, loquor pro defensione alicujus aut exousatione. 
Appian. in Mithrid. ὁ δὲ ἐλϑὼν ἐξελογέϊτο mpl τῶν γεγονότων, 
Sic et apud eundem de bello civil. 1. 5. 


( 874 ) 


᾿Εσιλέγω, dico post alia, preterea dico, seu dictis addo. 
Unde pass. apud Aristot. ἐπιλέγεταί τις μῦϑος, additur his 
fabula. Cum dat. exp. etiam, dico de. Ut apud Aristot, 
eth. 2, ὅϑεν sidSraciy ἐπιλέγειν τοῖς εὖ ἔχουσιν ἔργοις, unde de 
recté factis dicere solent. Et cum dat. pers. sermonem 
adjungo, post factum aliquod videlicet. Sic apud Xen. 
Pied. 1. τὸν Κῦρον AaBóvra τῶν κρεῶν διαδιδόναι τόϊς ἀμφὶ τὸν 
πάππον ϑεραπευταῖς, ἐπιλέγοντα ἑκάστῳ, ὅζο, carnibus in sin- 
gulos ministros distribntis, unicuique verba hzec addidisse, 
&c. Interdum cum accus. ut apud Thucyd. l. 6. ἐπιλέγον- 
τες τεκμήρια, post alia dicentes.  Exponitur etiam, statim 
subjicio, simul verba facio, apud Plutarch. symp. 6. 3ià 
ϑυρῶν ἐξελαύνουσιν, ἐπσιλέγοντες. Rhetoribus est perorare. 
(Ἐαιλέγομαι. ZEsch. Suppl. 50.) 

Ἐσίλογος, ov, ὃ, dictum quod subjungitur ad reddendam 
ejus quod przeedit rationem. Aristot. 2, rhet. Item, 
apud Rhetores, orationis extrema pars, quz anté dictis 
ἐπιλέγεται. peroratio. 

Decomp. Ἰιροσεσσιλέγω, idem quod ἐπιλέγω, dictis addo, 
seu insuper dico. "Them. phys. 7. ἀλλ᾽ οὐδὲ ᾿Αγαξαγόρας τὴν 
αἰτίαν προσετσιλέγει. 

Καταλέγω, sigillatim enarro. Od. γ΄. ᾿Αλλ᾽ εὖ μοι κατά- 
δα ὅπως ἤντησας esed Sie Od. Y. Τοὶ γὰ ᾿ ) σοὶ, 

εἴγε, μάλ᾽ ἀτρεκέως καταλέξω. Sic οἱ Il. κ', et alibi apud 
Hom. καρ 11. xY. 65.) 

Καταλογάδην, prosaicé, prosa oratione. 
de fort, Rom. 

[Καταλογέω, Herodot. Hist. lib. 1. καί κως εἶτ᾽ ix σρο- 
γοίης αὐτὸν κατηλογέογτα τὰ Ὀροίτεω arphyuara, &c. A 
Verbo κατηλογέω, pro communi καταλογξω. 

Tlag4^fys, absurda loquor, deliro. Hippocr. epidem. 
l. 1. N 

παράλογος, vide in eomp. à λόγος, ratio. 

Περιλέγειν, circumloqui, verborum circuitionibus uti: 
superflua et inutilia loqui. Poll. ex. Hermippo comico. 

Περίλεξις, cireumloquutio ; copia dicendi, et latiüs in- 
terpretandi: seu futilis loquacitas, supervacanea dictio. 
Anstoph. in Nub. t 317.t 

προλέγω, preedico. Item praemoneo, profiteor. Plut. de 
Socr. dem. xal yàg azpofdgw xal προὔλεγον. — ZEsch. πτρολέγω 
ὑμῖν, ὅτι λήσετε, &c. 

Πρόλογος, (q. d. proloquium, i. anteloquium,) id quod 
dicitur ante czetera : peculiariter apud comicos et tragicos 
Poétas. Sic nominatur, quz comoedia seu tragceedize prae- 
ponitar prefatio. Aristot. rhet. 3. 

Προλογίζω, preefationem loquor. primus in scenam pro- 
"E verba facio. Exponitur eliam, prior verba facio. 

uid. 

Προσλέγω, insuper dico. : 

Πιροσλέγομαι, alloquor. "Unde apud Hom. Od. μ΄, Εἶπέ 
τε, καὶ προσέλεκτο, καὶ ἐξερέεινεν ἕκαστα, allocuta est; sicut 
schol. exp. et etiam Eustath. quum inquit, προσέλεκτο, 
λιστα σημαίνει ὁμιλίαν διὰ λόγων. — Theuc. Id. 1. 92.) 


Α͂ 


Isoc. et Plaut. 


Composita sine praepositione, 

ἤάλεχτος, qui dici non potest, ineffabilis, Philo. 

᾿Αξιόλεκτος, dictu dignus, laudabilis. 

Αὐτολεξεὶ, ad verbum, αὐταῖς λέξεσι, vel κατὰ λέξιν. 

Δικολέκτης, ov, 6, causidicus, in Epigr. 

(Δύσλεκτος. /Esch. Pers. 703.) 

Εὔλεξις λόγος, oratio habens bona vocabula, Luc. in 
Lexiph. : 

Κοινολέκτως, vulgari sermone, communi lingua. 

Κυριολεχτεῖν, proprié loqui. Eust. 

Κυριολεξία, proprietas loquendi. Eust. 

Μυριόλεκτος, qui ab infinitis dicitur. Xen. Hellen. 5. 


De nomine λόγος, cum suo comitatu. 


“Λόγος, ov, ὃ, dictum, verbum. Ut, ὁ. σσαλαιὸς λόγος, vetus 
dictum, apud Plat. in symp. Sic apud Herodian. παντὸς 
λόγου ϑᾶττον. et üpud Synes. ϑᾶττον ἢ λόγος, dicto citiüs, 


'Scpe inter se opponuntur, λόγῳ xal ἔργω, ut Latiné, verbo 


et re, vel, dicto et facto. t λόγος φραίδικὸς, res amatoria. 
Xen. Pied. 1. 4. 27.t * Item sermo, oratio, verba. Xen. 
Hellen. 4. ἤρξατο λόγου, inchoavit sermonem. t et Pzed. 1. 
1. 4. 95.t Aristoph. in Nub. ἀπέσχισάς p^ τοῦ λόγου, 
abrupisti mihi sermonem. t λόγοι σεριδέξιοι. Nub. 948.t Λό- 
γὸς Δημοσθένους, &c. oratio Dem. Et, "toic Sai, 
apud Isocr. in Areop. verba facere, orationem habere. Aó- 
γος ἀκοῆς, 1 Thess. 2. 13. qui est verbum sacer: scripture. 


Item sermo, i. rumor, fama, "Thucyd. 1, 6. διῆλθεν ὁ λόγος 


ὅτι &ec, Sio apnd Plut. in Sert. λόγους διαδιδόναι, rumores 
in vulgus disseminare. tSio λόγος διεδόθη. Xen. Ped. 
l. 4. p. 92. e.t. Dicitur el, ὡς λόγος, sub. ἐστὶν, αἱ fama 
est, ut ferunt, apud Herodian. l. 1, Exponitur etiam, 
opinio: ut. Greg. ὡς ὁ ἐμὸς λόγος, ut mea fert opinio, t ὁ 
ἄξιος λόγου, i. e. ἀξιόλογος, homo alicujus pretii, laudabilis, 
Xen. Ped. p. 185. b... € Item λόγος, libri, tractatus: ut 
apud Luc. ἀληϑοῦς ἱστορίας λόγος σιρῶτος. Sic et apud Plat. 
et Gal. Aliquando pro definitione ponitur apud Aristot. 
post. anal. c. 8. et 19, €f In plur. λόγοι, studia literarum, 
et discipline liberales. Unde, οἱ ἀμφὶ τοὺς λόγους, Greg. 


literarii homines, Et, οἱ ἐπὶ λόγοις εὐδόκιμοι, Herod. homi- | 


ΛΕΓΩ 


| ies insigni doctrina przediti. (σὺκ ἂν ἦν λόγος σέϑεν. Eurip. 
dern ; 


Med. 542. ἐγὼ δ᾽ ἐμαυτῇ ἀφικόμην. 873. 963. id. 
Pheeniss. 1210. h. Tr. 1063. CEdip. Tyr. 591. 849. 
ἐν λόγῳ. Philostr. 1. 3. c. 15.) 

Λόγος, ratio: ut apud. Aristot. Eth. 1, 9. c. 8. κατὰ λόγον 
ζῆν, t Aristoph. Nub. 619. Κατὰ λόγον vv ἡμερῶν, secun- 
düm ordinem dierum velrationem.t Et apud Dem. λόγον 
ἔχει, rationi consentaneum: est. Sic, κατὰ λόγον γίγνεται, 
apud Plat. cum ratione fit, non abs re fit." Sic dicitur, 
χόγον διδόναι: vel ὑπέχειν, rationem reddere, et causam di- 
cere. t Xen. P«ed. 1. 4. 3.1 Item pro ἀναλογία, pro: , 
Aristot. in hist. an. καὶ τοῦτο τὸ μόριον φπίνεται μεῖζον ὃν à 


κατὰ λόγον τοῦ ὅλου σώματος, l. proportione. Sic et apud 
Plat. in Phzedone, ἀνὰ τὸν αὐτὸν λόγον, pari proportione. 


Item meus, mentis conceptus, cogitatio: ut apud Plat. in 
Parmenide, λόγῳ λαξεῖν, et, τῇ διανοίᾳ λαξεῖν, pro eodem. 
ἐτῶν δι᾽ ἄλλων μείων λόγος, cieterorum minor ratio, vel cura. 
Xen, Ped. 1, 5. p. 129. b.t 


Derivata à λόγος, in prima signif. 

Λογικὸς, οὖ, 6, qui sermocinari potest, sermocinans, sermo- 
cinator. Greg. de homine. Item eloquens, facundus : idem 
in epitaphio patris. γάλα λογικὸν, lac verbale, 1 Pet. 2, 2. 
quod in verbo ἀδόλῳ τε xai ἐμφύτῳ totaliter subsistit ; non 
illud, quod in literá tantam fractà, ac in rationis nostrae 
verbo quàm maxime, licet , est occupatum. 
Itidem et λατρεία λογικὴ, cultus verbalis, Paul. ad Rom. 
12.1. Apud Rhetores ποῦς λογικὸς dicitur pes "qm 

.in 


oralione usitatus. Demetr. Phaler. Alias signif. 

λόγος, 1. ratio. - 
Λογικῶς, verbis; disserendi et sermocinandi modo. ἡ 
Λόγιμος, ov, ὁ καὶ », mentione dignus, memorabilis, seu 

celebris, nobilis. Herod. in Uram. et Eut. Item zstima- 


| bilis, zestimatione dignus. 


ΔΛόγιος, cv, ὃ, celebris, memorabilis. Philo de vita M. I, 1. 
Apud antiquos sic dicebatar, qui in unaquaque ) 
patria instituta interpretari et eloqui poterat, h. e. histo- 
riw et antiquitatis peritus, et in ea re facundus : ut apud 
Aristot. polit. 6. Postea omnes diserti sic a| οα- 
perunt. Moschopul, Sic dicitur etiam, fatidicus et vates. 
Plat. in Sylla et Arrian, l. 6. Item maguificus. Demetr. 

Λόγιον, ou, πὸ, oraculum, responsum divinum M u^ 
ut volunt grammat. datum oratione soluta. ''hu 1. 
Philo de vita M.l. 1. Aristoph. in Vesp. Ecclesiastici 
autem scriptores λόγια appellant come 
et Apostolorum, Et, S95 λόγια, divina à, sacre 
literz. Naz. d ; 

Λογιότης, ἡτος, ἡ, facundia, eloquentia: ES 

Δογιεὺς, ἕως, ὁ, orator, qui causas dicit. Poll. ex Critia. 

Aoytiw, locus quidam theatri, seu pulpitam in scena, 
'super quo stantes histriones fabulam recitant. Etym. A 
Suid. exp. locus, in quo cause dicuntur.  Moschopulo est 
locus, in quo περὶ τοὺς λόγους διατρίξουσι. «4 Aoytiov dicitur 
etium os: quoniam per id sermo prodit. Poll.1. 2. € In 
sacris autem literis dicitur λογεῖον τὸ μάντευμα 
ὁ ἱερεὺς, ἐν ᾧ ἔσαν ἐγκεκολαμμένοι οἱ ιβ΄ λέϑοι, Suid, 
tur pectorale. Exodi 98. D 

Λογίδιον, et λογείριον, eu, τὸ, verbum, dietiuncula, oratiun- 
eula. Isocr. eontra Soph. Athen. 1. 3. ltem λογίδιον, fa- 
bella. Aristoph. in Vesp. Y P". 

Λογιστήρια, τὰ, dicuntur schole, in quibus disseritur. 
Synes. ep. 54. Vide etin sequenti classe Wes. g : 

Acyáu, q. d. dicturio, dicere seu fari et dissere cupio. 
Luc. in Léx. 


* 


Composita. 


᾿Αειλογία, 5, (q. d. semperloquium) verbositas, Suid. et 
Hesych. ltem dicende cause, aut orationis reddenda 
necessitas, sine prescriptione aut temporis, nut persone, 
aut rei jam judicatz et finite; Demosth. “αρασρίσβ. 
᾿Αειλογέω, ὥ, semper loquor. Hesych. νὰ id. " 
Αἰσιχρολόγος, qui turpia et obscaena loquitur. : 
, sermo turpis seu obscoenus, sermonis tur- 
pitudo. Aristot. eth. 4. c. 8. et polit. 7. [ pag. 186. ult. Ed. 
Oxon. ἴδοι Ll τις καὶ ἐκ τῶν κωμωδιῶν τῶν kin fae 
καινῶν. τοῖς yàg ἣν γέλοιον à a oyla* τοῖς δὲ μᾶλλον 
ἡ ὑπόνοια; Xenoph. Laced. Resp. vol. 5. cap. 5. $. 6. ὥστ᾽ 


bat ἥκιστα μὲν y ἥκιστα δὲ σ'αροινίαν, ἥκιστα δὲ αἰσιχρουξ- 
γίαν καὶ ἐγγίγνεσθαι. β 
A , &, turpia loquor, turpis et ubscaenus sum 


in sermone. [Plat. de Rep. lib. 3. κακηγοροῦντάς τέ καὶ 
χκαμωδοῦντας ους, καὶ αἰσιχρολόγοῦντας, μεθύοντας ἢ καὶ 
γήφοντας &o.] 


Αἰτιολόγος, qui causam dicit ear: qui rationem reddit : 
qui rationibus utitur et probationibus. ἃ 

Αἰτιολογίᾳ, cause redditio : schema apud Rhet, de quo 
m l. 9. ed 1 -" E 

ΑἸτιολογικὸξ, "peritus etiologiarum, qui rationem τ 
dere Piae αὐ in dil versatur: apud. Sext. 
philosophum. tem causalis, cause redditivus. — Alrie- 
λογικὴ, pars medicine, que morborum caussas, Caussa- 
rumque differentias et vires explanat. , 

Αἰτιολογέω, &, rationem reddo, apud Sext. philos; 


ΛΈΓΩ 


- Decomp. ᾿Αναιτιολόγητος, cujus. ratio reddi non. potest, 
Alex. Aphr. in probl. Diosc, 1l. 7. c. 1. 

2 » intempestiva sermocinatio. Hesycb. 

᾿Ακριξολόγος, accurato sermone utens, exquisito sermone 
aliquid expri Etg liüs, exquisità diligentià in 
quovis dicto seu facto utens. 

E , &8ceurata discussio vel examiuatio aut 
tractatio. Aristot. rhet. lib. 1.. ad Theod. Ponitur et in 
vitio pro, aecurata imp et pt examinatio, 
apud eundem eth. 4. 

᾿Ακριξολογέω, à, aceuraté perpendo et examino. Chry- 
sost, in 8. ad Rom. τί φιλοσοφεῖς xal ἀκριβολογεῖς πσεριττά ; 

᾿Ακριξολογοῦμαι, itidem,'exacté perpendo et éxcutio, 
exquisité disputo et zestimo. 7Eschin. contra Timarch. fya 
μά τῖς εἴσσῃ ὡς ἄρα ἀκριξολογοῦμαι ἅπσαντα, Dem. ἐμκοῦ περὶ 
τούτων ἀκρϊξολογουμένου. Ttem exactam sumptuum rationem 
subduco. 

Decomp. Διακριξολογοῦμαι, aceuraté discutio. Item enu- 
cleaté dissero. 

"AMyoc, facultatis dicendi expers. 

"AAoya, non dicenda, nefanda. Soph. in Thyeste. "Ao- 
y^ ἡμέραι, quidam exp. dies irriti : alii dies innumerati. 

. 6.6. : 
᾿Αλόγως, sine sermone, sine ullo verbo, cum silentio. 


᾿Αλογία, vocatur à Greg. edictum Juliani, quo vetuit 
istianos operam dare studiis literarum liberalium. 
Ttém pro silentio. Luc. in Lexiph. Alias signif. vide in 
comp. à Λόγος, i. ratio. A 
᾿Αμουσολογία, verba inerudita et inscita, verba quz ad- 
versis musis funduntur. Athen. l. 4. 

᾿Αὐϑολογία, liber omnimodos literatos flores, historicos- 
ve, referens. ᾿ 

᾿Αγϑρωστολόγος, de hominibus libenter verba faciens. 
Aristot. in eth. [lib. 4. cap. 8.] 

᾿Αξιόλογος, (q. d. mentione dignus,) memorabilis, lauda- 
bilis. Item non aspernandus, alicujus pretii. Thuc. 1. 1. 
et 3. Xen, Synes. t Comp. ἀξιολογώτερος. Xen. Ped. p. 
210. b.t 

᾿Αξιολόγως, ita ut mentione dignum sit, egregie, prestan- 
ter. Xen. 

᾿Α-περαντολόγος, nullum finem faciens loquendi, multilo- 
quus, verbosus. 

᾿Απεραντολογία, verbosa oratio, loquacitas. Luc. 

᾿Αργολογία, sermo otiosus et inutilis. 

᾿Αργολογέω, &, otiosa et supervacanea dico. Basil. 

᾿Αρχαιολογία, sermo aut historia de rebus antiquis. 
Plut. de Herod. 4 In disciplinis literatz ἢ italis ea 
est ἀρχαιολογία, quae disciplinarum communia principia 
praecognoscit. 

.. ᾿Αρχαιολογέω, ὥ, antiqua memoro, de antiquis dissero, 
$eu scribo. Luc. Thuc. 1. 7. [$. 69.] tem aritiquis ver- 
bis utor. i 

᾿Αστειρλογία, facetize, urbanitas sermonis. Luc. [Marc. 
Anton. de Reb. suis. lib. 1. $. 7- xal τὸ ἀποστῆναι ῥητορικῆς 
xal ποιητικῆς, καὶ ἀστειολογίας. ᾿Αστεισλογία, sermonis ele- 
gantiam sive festivitatem indicet ; cujus studium cum rhe- 
torica ac Poetica aptissime conjungitur. Gatak.] 

᾿Αστρολόγος, antiquitus idem dicebatur qui et ἀστρονόμος, 
i. scientize siderum peritus: récentioribus veró Mathema- 
ticis ἀστρολόγος dicitur, qui effectus siderum preedicit. 

᾿Αστρολογία, scientia astrologorum. E 

᾿Αστρολογικὸς, ad astrologiam seu astrologos pertinens. 
Plutarch. de solert. anim. ; 

᾿Αστρολογέω, circa astrologiam versor, astrologiam trac- 
to. Athen. 1. 9. 

Βαττολογέω, 9, exili voce balbutio, lingua titubo et hze- 
sito, (veluti Battus ille Cyrenzorum princeps;) vel unum 
idemque verbum szpiüs repeto, nugor, deblatero ; sicut 
Battus ille poéta in hymnis suis idem repetens: aut etiam, 
multa inaniter garrio ; Matth. 6. ᾿ 


Βαττολογία, titubantia et offensio in loquendo, hresitan- | 


tia. Item multiloquium, loquacitas. Hesych. 
Braces brevisin sermone, qui breviter dicit aliquid 
autloquitur. Plut. in Lycurgo. [Plat. de Leg. lib. 1. 


Λακεδαΐμκογά δὲ καὶ Κρήτην, τὴν μὲν, βραχυλόγον; τὴν δὲ, πολύ-! 


γοιαν μᾶλλον ἢ πολυλογίαν ἀσκοῦσαν.Ἶ 


Βεαχυλογία, brevitas sermonis aüt orationis. Fab. l. 8. c. 3. | 


Βραχυλογέω, brevis sum in dicendo. Plut. in apophth. 


Ταστρολόγος, qui de rebus ventri gratis disserit, et eas | 


exponit. cujus deus venter est. 
Ταστρολογία, liber quo hec exponuntur. verbositas illo- 
rum, quorum deus venter est. 
Γενεαλόγος, qui originem et genus alicujus narrat, genea- 
logie scriptor. Laert, 
— Τενξαλογία, genealogia, recensio generis, series generis, 
[1 Timoth. i, 4. μηδὲ προσέχειν μύϑοις καὶ γενεαλογίαις ἀπε- 
ράντοις, &e.] 
Τενεαλογικὸς, ad 
v. M. lib. 2. 
Τενεαλογέω, generis seriem deduco, seriem generis me- 
moro. Herodot. γενεαλογέουσιν αὐτέων τὴν γένεσιν. Justin. 
λογεῖγ τοὺς StoUg. — Sic γενεαλογοῦσι τὸν Λυκοῦ 
lutarch. ἘΠ᾿ cum genit. ut, γενεαλογῶ Θαύμιαντος, à 
Theumante genus duco. Item metaph. oratione rem ali- 


generis recensionem pertinens. Philo de 


, apud | 
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quam veluti per generis seriem. deduco. 
γεῖν περὶ ὀρχήσεως, &o. 

Decomp. ᾿Αγενεαλόγητος, cujus generis origo reddi vel 
inveniri nequit, cujus progenies non enarratur. in ep. ad 
Hebr. et apud Greg. 

᾿Αντιγεγεαλογέω, &, contrario modo genealogiam dedu- 
60, contrariam genus seriem recenseo. Herodot. in Ἐπί. 

Συγγενεαλογῶ, simul refero generis seriem, apud eun- 
dem, ibid. 

Γενεϑλιαλόγος, seu γενεϑιλιολόγος, qui notationes et pre- 
dictiones facit ex natali die. 

Γεγεϑλιαλογία, predictio ex natali die, notationes ex 
sideribus natalitiis. 

Τγωμολόγος, 4. d. sententiz proloq! 
tiarum. 

τγωμκολογία, sententiarum proloquutio seu sententize ; aut 
etiam, tenti tentiz, quam, vel quas aliquis 


Luc. yhta^o- 


, vel 


A a, vel 
loquitur. Plut. in polit. prz. 

Γγωμκολογικὸς, gnomologic conveniens, seu ad gnomo- 
logiam pertinens. Demetr. Phal. 

Γγωμολογικῶς, sententiosé. Suid. 

Γγωμολογέω, sententiam eloquor, vel sententias; sen- 
lentiosé loquor. Plut. in lib. de frat. char. ἐγνωμολόγει 
πρὸς τοὺς τταῖδας. Utitur et Athen. l. 10. δὲ Laert. in 
Epicharmo, et Aristot. rhet. 1. 2. 

᾿Δεινολογία, oratio amplificans et exaggerans rei indigni- 
tatem. 

Δεινολογέομκαι, quiritor, gravem injuriam me passum 
esse dico. Herodot. in Melpom. Plut. in Sertor. Item 
crimen amplifico, rei indignitatem exaggero. 

Δεισγολόγος, qui de coenis loquitur. Athen. lib. 1. 

A&myoMoyia, poema ab Archestrato ita inscriptum. 
Idem, 1. 6. 

Δεκαλόγος, décem praecepta. 

Δευτερολογία, secundee partes in dicendo, secunda actio, 
seu secunde agendi vices, Aphth. in Progymnasm. 


d 
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᾿Ἐτυμολογέω, &, origines verborum indico, Athen. 1. 2. 

Decomp. Δυσετυμολόγυτον Swjsa, nomen cujus etymolo- 
gia vix reddi potest. 

Παρετυμολογεῖν τὸ Ovopam, ad nominis etymon alludere. 
Athen. 1. 2. et 7. 

Εὐϑυλογέω, à, directé loquor. 

Εὐλογία, honestus sermo. Plato. Item laus, prsdicatio. 
Thuc. 1. 2. Item benedietio, ut theologi loquuntur. Philo 
de vita M.l, 1. Et pro eleemosyna, à fratribus benevólis 
et bené precantibus collata. 2 Cor. 9. 

Εὐλογέω, bené dico: ut, εὐλογεῖν τὰς δίκας, bené agere 
seu dicere causas.. Isocr. de permut. Item laudo, praedico. 
Aristoph. in equit. εὐλογῆσαι βουλόμεθα τοὺς πατέρας ἡμῶν. 
Isocr. in Panath. oj; δὲ ἐπιτιμᾷς, εὐλογεῖς αὐτούς. ltem 
bené precor, faustis imprecationibus prosequor. Gen. 2. 
Matth. 5. &c.. (JEsch. Ag. 589. Eurip. Phoeniss. 929.) 
: Εὐλογητὸς, benedictus, laudatus. Lucz 1, et alibi in ΝῸ 

est. 

agat Κατευλογέω, depreedico, predico, laudibus ex- 
tollo. . 

Ἑὑρεσιλόγος, solers in inveniendis verbis ; facundus, di- 
sertus, Laért. in Arcesil. Item nugator, et verborum 
funditator. Suid. et Hes. 

Ἑὑρεσιλογία, solertia, vel promptitudo in inveniendis et 
proferendis verbis; facundia. Laért. in Stilpone. Item 
loquacitas, et inanium verborum funditatio. Reperitur et 
εὑρησιλογία, apud Plut. et Phil. 

Ἐὑρεσιλογέω, à, prompt et solerter verba invenio. Item 
verba fundo, et verba fundito. Polyb. Reperitur et εὑρη- 
σιλογέω, apud Athen.l. 5.  . 

Εὐσχημολογέω, à, honesté loquor et scité. Gaza de se- 
nectute. / 

Ἡδυλόγος, suaviloquus. [Kurip. Hec. 134. πρὶν 6 ezoi- 
κιλόφρων Κοπὶς, ἡδυλόγος, δημοχαριστὴς, Λαερτιάδης πείϑει 
στρατιὰν, &c.] 

Ἡδυλογέω, loquor quce jucunda sunt et grata, ad placi- 
tum loquor, adulor. " 


Δευτερολογέω, secundo loco dico, das in di 
ee obtineo. Item sermonem iterum habeo. Macchab. 
. 2. c. 13. 

Δικαιολόγος, idem quod Δικολόγος. 

Δικαιολογία, caus suz defensio, juris sui in medium 
prolatio. Plut. in Pericle, Phil.de v. M. ἢν... Expo- 
nitur et id, quod pro cause firmamento dici potest. Li- 
ban. in argum. orat. contra Leptin. Est et figura ora- 
toria, apud Rut. Lup. quum zquitatem cause quam maxi- 
mé brevi sententia pl 

Δικαιολογικὸς, juridicialis. 

Δικαιολογέω, judicio contendo et litigo, jura mea allego 
seu profero, causificor. Aristot. Rhet. 1. : 

Δικαιολογέομκαι, idem. Item generaliter, discepto. Luc. 
de sacrif. et in Prom. et apud Plut. 

Δικολόγος, causidicus, causarum orator. Plut. de frat. 
char. 

Δικολογέω, causas dico. Exponitur etiam, judiciales 
preceptiones trado. Aristot. in rhet. 

Διλογία, stulta geminatio verhi seu orationis. Xenoph. 
[περὶ "Imm. cap. 8. Dem. Phal. de Elocutione. $. ed 

Διλογέω, stulte gemino eadem. [Xenoph. περὶ Ἱππ. 
cap. 8. ὁ, 2. Ei δέ τις διλογεῖν ἡμᾶς οἴεται, ὅτι στερὶ τῶν αὐτῶν 
λέγομεν γῦν τε καὶ πρόσϑεν, οὗ διλογία ταῦτά ἔστιν, ὅχο. 

[Δίλογος. 1 Tim. iii. 8. Διακόνουφ ὡσαύτως σεμνοὺς, μὴ 
διλέγους, &c.] 

Δισσολογέω, sive διττολογέω, bifariam dico. Synes. 

Διττολογούμενα, quge duobus modis efferuntur. — ' 

Δοξολογία, celebratio, quz fit recensendis iis quz ad 
gloriam seu honorem alicujus pertinent. 

Δοξολογέω, &, gloriosa celebratione colo, Basil. 

Décomp. ᾿Ἐνδοξολογέω, à, gloriam in sermone aucupor. 
Laért. ὃ 

Παραδοξολόγος, qui paradoxa dicit, seu incredibilia. 

Πιαραδοξολογία, oratio paradoxa, quà preter seu contra 
omuium opinionem incredibilia dicuntur. ZEschin. 

Πιαραδοξολογέω, paradoxé loquor, dico incredibilia prze- 
ter seu contra omnium opinionem. Hermog. 

Εἰκοτολογέω, ὥ, similitudinem veri consequor in iis quee 
dico. Hesych. 

᾿Ἐλεεινολογέω, &, miserabiliter loquor, miserabilem ser- 
monem habeo ad miserationem. 

Ἐλεεινολογία, oratio miserabilis ad commiserationem ex- 
citandam. Plato in Phedro. 

Decomp. Διελεεινολογῶν, misericordiam oratione captans, 
misericordiam verbis captare pergens. 

᾿Ἑλλόγιμκος, idem quod λόγιμος. Plat. Plut. Laért. Item 
eloquens. Hermog. tem doctus, literatus. Phil. de 
mund, 

"EvavrioM yos, contraria loquens. 

᾿Ἐναντιολογία, contradictio. j 

᾿Εναντιολογέω, contraria loquor. : 

ἱΕξιλογία, vel ἑξολογία, habituum historia methodica, dis- 


imur. 


| ciplina internarum artium preecoguita generalia tradens. 


᾿Ἐτυμολόγος, qui origines verborum indicat seu explicat. 

᾿Ἐτυμολογία, originis verborum indicatio ; notatio. Cic. 
4: d. veriloquium., 

᾿Ετυμολογικὸς, ekymologicus, péritus etymologiarum ex- 
plicandarum. 


᾿Ηδυλογία, suávitas sermonis, suaviloquentia. 

᾿Ἠθολόγοι, morum eflictores; ϑεατρισταὶ affectuum cujus- 
que persong, Utitur Cic. 2. de Orat. 

᾿ϑολογία, figura oratoria, quum verbis sonoque vocis 
exprimuntur ac describuntur hominis alicujus affectus et 
mores, Rutil, Lup. 

“Ἡμερολογέω, &, dies suppulo, ἡμερολογεῖν χρόνον, apud 
Herodot. exp. dierum singulorum rationem observare. 

Ἡρμερολόγιον, fasti, calendarium. Plut. in Czesare. 

Θεολόγος, ὃ, 5, qui de Deo, diisve disserit aut loquitur, 
aut de rebus divinis ; rerum divinarum consultus. Plat. 
de def, orac. erAsizroy δὲ τῆς ἀληϑείας διαμκαρτάνουσιν οἱ Δελ- 
φῶν ϑεολόγοι. Christianis θεολόγος est, ἐν 9, ἢ ἐν 9, θεοῦ λό- 
γος φράζει διὰ τῆς aria ec τοῦ Χριστοῦ. θεοφράδιμκων. ὁ καὶ ἡ 
ἐκ ϑεοῦ φράζων καὶ φράζουσα. 

Θεολογία, sermo aut dissertatio de Deo, rebüsve divinis. 
Plat. lib. 2. polit. Donum Dei, quo fides salvifica ex Deo 
loquitur. , 

Θεολογικὸς, pertinens ad eos qui de Deo rebüsve divinis 
agunt, theologicus. Aristot. metaphys. lib. 10. c. 6. Ex- 
ponitur et theologic peritus, theologie deditus, apud 
Naz. 

Θεολογέω, &, de Deo loquor, de rebus divinis dissero : 
vel dissero aut commentor more eorum, qui rerum divina- 
rum scientiam profitentur. Aristot. de mundo, θεολογῶμεν 
περὶ τούτων συμασάντων. Areop. θεολογεῖν τὰ «περὶ τειάδος, 
theologicé explicare οἱ commentari. Invenitur οἱ passi- 
vum ϑεολογοῦζκαι, apud Plutarch. de def. orac. Θεολογῶν 
et ϑεολογούμενος, idem quod θεολόγος. 

(Θεσφατηλόγος. (decomp.) Zsch. Ag. 1450.) f vatiei- 
nia edens. Blomf.t 

ἸἸατρολογέω, &, de medicina dissero. Laért. à 

Decomp. ᾿Αγιατρολόγητος, ignarus eorum. quz de medi- 
cina disseruntur, rationis medicine imperitus. 

Ἰιδιολογία, propria et peculiaris loquendi ratio. 

Ἱερολογέω, &, de sacris rebus loquor, seu dissero, sacra 
verba pronuntio. Dionys. Areop. [Plat. Theag. ^O z4- 
κρατες, ἐδεόμην ἅττα σοι ἰδιολογήσασϑαι, εἰ σχχολή.} ὁ 

Ἱερολογία, ea qua in ecclesia recitantur, quasi sacri ser- 
mones. 

Καινολογία, sermonis novitas, nova loquendi ratio, 

Κακολόγος, maledicus. Aristot. eth. 4. 

Κακολογία, maledictio, maledicentia. Plut. ππερὶ πολυ- 
πραγμ. tem maledictum, i. probrum à maledico inges- 
tum. 


Κακάλογικὸς, ad maledicendum factus, vituperatorius. 
Κακολογέω, maledico, congero maledicta in aliquem, 
Plutarch. de Herodot. Item malé precor, diras et omnia 
mala imprecor. Matth. 15. et Marci 7. Ὁ 3 
. Καλλιλογέω, &, eleganter dico, venuste scitéque dico vel 
loquor. ΄ ΠΉΘΗΚΕΣ : 
Καλλιλογία, elegans venustaque dictio, via bené dicen- 
di. t Xen. Pad. 1. 2. 6.t : : 
Κενολογεῖν, inaniter loqui, supervacanea dicere. Aristot. 
Κιναιδολόγος, lurpiloquus, cinedica impudentia in lo- 
quendo utens. Athen. l. 14. : 
Κοινολογέομκαι, οὔμιαι, confero sermones cum aliquo de re 
quapiam, sero colloquia cum aliquo, Aristot. in polit. κοι- 
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νολογησάμεγος A Σαμίοις. Polyb. κοινολογηϑεὶς περὶ τῆς ὅλης 
ἐπιξουλῆς Νικοφάνει. Sic et κορολογεῖσϑαι πρὸς τινι, consilia 
cum aliquo agitare. Luc. 

Κυσικολογία, dissertatio de mundo, sermo qui habetur de 
mundo. 

Κοσιμολογικὸς, δἃ κοσιμολογίαν pertinens: unde, xozj40Ac- 
γικὴ φιλοσοφία, eadem qua et φυσικὴ, apud Dionys. Areop. 

Κουφολόγος, qui levis est in verbis. 

Koy$o^coyía,-verba levia, levitas verborum. 

à Κτηρμιατολογία, dicere cujus sit hoc vel illud κτῆμα, 
aza. 

Κυριολογεῖν, proprie loqui : unde κυριολογεῖσϑαι, proprié 
dici. Just. Mart. οὐδὲν ὄνομκα ἐπὶ ϑεοῦ κυριολογεῖσθαι δυνατόν. 
Sic et apud Philon. de vita Mos. 

Κυριολογία, sermo seu oratio propriis constans verbis. 
Dionys. Longin. 

— Decomp. 'Axwgoyia, improprietas sermonis, impro- 
prium genus loquendi: unum ex vitiis que in sermone 
noíant grammatici. 

᾿Αχυρολογέω, improprie loquor. 

Λεκτολόγος. Aristoph. R. 900.) 
“Λεκτολογία. Philostr. l. 1. c. 17.) 

ΔΛεαστολόγος, qui subtiliter et minutatim disserit de ali- 
qua re, argutus.  [Aristoph. Nub. 417. Schol. Ran. 900. 
Μοῦσαι, λεπτολόγους ξυγετὰς φρένας αἱ καθορᾶτε ἀνδρῶν γγω- 
μοεύσων, &c.] 

Λεαττολογέω, sive λεσστολογέομαι, minuta et subtilia dis- 
puto, subtiliter et arguté  dissero. Aristoph. tin Nub. 
319.t [Kal λεπτολογεῖν ἤδη ζητεῖ, &c. Vide Schol. Ran. 
908. Schol.] Luc. 

Λεπτολόγημα, (quod et λεπτολογία,) subtilis de minimis 
rebus disputatio. 

Λεπτολογιστὴς, argutator. Aristoph. in avib. 

D. δΔιαλεπτολογοῦμαι, idem quod λεστολογέω. 
Aristoph. in avibus. tet Nub. 1498. τινὶ, cum aliquo.t 

Καταλεπτολογέω, à, subtiliter et argute rimor, apud eun- 
dem. (oum Acc. Aristoph. R. 828.) 

Μακρολόγος, qui longa oratione utitur, prolixus in ser- 
monibus seu oratione. Ammon. [Plat. Sophist. Ὑίνα οὖν 
ἀποφαινώμεθα τὸν μακρολογώτερον εἶναι. 

Μακρολογία, prolixitas in dicendo, sermo prolixus. Aris- 
totel. rhet. 8. [Plat. Gorg. xai ἵγα δὲ μὴ μακεολογία πολλή 
τις γίγνηται «περὶ ταῦϑ᾽ ἡμῖν, ἅπαντα ἁτσλῶς ἔστω. 

Μακρολογέω, longa oratione utor. Herodian, et Athen. 

Ματαιολόγος, vanus in loquendo, vaniloquuse, vanidicus. 

Ματαιολογία, vaniloquentia, seu verba vana. [1 Epist. 
ad Timoth. 1. 6. ἐξετράπησαν εἰς ματαιολογίαν, &c.] 

»Μαψιλόγος, vaniloquus. Hom. hymn. in Merc. 

Μεταξυλογία, interloquutio, seu interfatio. Apud schol. 
Thuc. usarpatur pro parenthesi. 

Μετεωρολόγος, qui de rebus sublimibus (id est, coelesti- 
bus) verba facit, seu disputat. Plato in Cratylo. 

Μετεωρολογία, sermo de rebus sublimibus, seu disputa- 

tio. Idem in Phzdro. 

Μετεωρολογικὸς, ad meteorologiam pertinens. 

Μετεωρολογῶ, de sublimibus rebus verba facio, aut com- 
mentor et scribo. Item in Axiocho. 

Μετριολόγος, moderatus iu verbis. Antiphon. 


Μριρολογία, seu σι μικρολογία, oratio tenuis, nullamque ha- ' 


bens verborum et sententiarum dignitatem. apud Suid. 

Μικρολογέομαι, οὔμαι, Se σμικρολογέομαι, οὔμαι, de rebus 
minutis et levibus accuraté disputo. Luc. 

Decomp. Κατασμικρολογεῖν τὴν φύσιν, de natura loqui ut 
parca et restricta, obloqui nature ul parces, Hippocr. in 
ep. ad Demag. 

Μιμολόγος, qui mimos recitat. in Epigr. Ἠχῶ μιμολόγος 
dicitur, quód humanam vocem referat. 

Μιμολογέω, mimos recito, mimicé recito. Strabo l. 5. 

Μισολόγος, qui disputationes odit: literas seu politiorem 
literaturam exosus : indoctus. 

Μισολογία, odium bonarum literarum. 
rodot. 

Μισολογέω, 9, bonas literas odi : et per consequens, im- 
peritus sum, — Poll. 

Μυϑολόγος, fabularum narrator. Plato de leg. 

Μυϑολογία, narratio fabularum, vel fabulosa narratio. 

Μυϑυλογικὸς, ad fabularum narrationem pertinens. Item 
qui valet comminiscendis fabulis. Plato. 

Μουϑολογέω, fabulas narro, vel fabulam narro. Isocr. in 
Archid. ὁ γὰρ παρὼν καιρὸς οὐκ ἐᾷ μυϑολογεῖν. Idem cum 
accus. τοὺς ἀγῶνας καὶ τοὺς πολέμους τῶν ἡμιϑέων ἐμυϑολόγησε. 
Item fabulosé narro. 4 

Μυθολογέομαι, fabulosé narror, Plato. Dem. Item active, 
spud Theophr. ep. 34. (Philostr. |. 2. o, 3.) 

Μυθολόγημα, narratio fabulosa, res que fabulosé nar- 
ratur. 

Μυϑολογεύω, fabulor. Et simpl. pro loquor, seu dico, 
Odyss. μ΄. τί o τάδε μυϑολογεύω; Sic et apud. Phocyl. 
Μέτρῳ μὲν φαγέειν, πιέϊν, xal μυϑολογεύειν. 

Decomp. Διαμυϑολογέω, seu διαμευϑολογέομαι, confabulor. 
Plato in apol. οὐδὲν κωλύει διαμυϑολογῆσαι πρὸς ἀλλήλους. 
Toe etiam, dissero, disputo, apud eundem in Phaed. 
(Esch. Pr. 888.) : 

Διαμυϑολογικῶς, fabulosé, 


Plut. de He- 
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Καταμυθολογέω ct, fabulas tibi narro, seu fabularum nar- 


rationibus te oceupo aut oblecto. Philostr. 
Μωρολόγος, inepta et stulta - loq! seu blat 


Aristot. 

Μωρολογία, stultiloquium, stallus sermo seu fatuus, inep- 
tim. Ephes. cap. 5. : 

Μωρολογέω, à, stulta seu inepta loquor, insulsé blatero. 
Plutarch. μεωρολογεῖς, ὦ Διονύσιε. Athen. lib. 6. Τέτλαϑι 
δὴ, πενίη, xal àyác to μιωρολογούντων. 

᾿ογκολογέω, cum fastu dico, tumido sermone jacto. 
Hesych. 

οἰκτρολογία, oralio ad misericordiam seu miserationem 
commovendam, vel qua miseratio movetur. 

Ὁμοιολογία, dictio similis, similia verba. Quintil. 1. 8. 
c. 3. i 

Ὁμολόγος, (q. d. iisdem verbis utens,) consentiens, 
assentiens, qui in eadem est sententia seu opinione. Xen. 
in symp. 

Ὁμολόγως, 4. d. 
ter, congruenter. 
Osee ult. 

Ὁ μμολογία, consensus, assensus. ltem convenientia. Plat. 
in symp. ltem pactum, pactio, condilio, compositio. 
"Thuc. Plato, Aristot, Item confessio. Isocr. in Busir. 
et in Test. N. scriptis. " 

᾿᾽ομολογέω, à, consentio, assentior. Synes. xal σσολλοῦ 
δέω ταῖς τοῦ πλήθους ὑσπολήψεσιν ὁμολογῆσαι. Plato de rep. 
l. 2. ὁμολογεῖν Θρασυμάχῳ, ὅτι τὸ δίκαιον, ἀλλότριον ἀγαϑόν. 
in hoc iri Thras ho. Item spondeo, roganti 
promitto. Plat. ep. 7. ἥξειν ὡμολόγησα ἐστὶ τούτοις τοῖς λόγοις. 
Dem. ὅλην τὴν πόλιν καὶ σφᾶς ὡμολόγουν ὑπάρξειν αὐτῷ. Thuc. 
ὁμολογῶ σοι καταλύσειν. tem confiteor, profiteor. Thuc. 
lib. 2. xal τὸ πένεσϑαι οὐχ ὁμολογεῖν τινι αἰσχρὸν, ἀλλὰ, μὴ 
διαφεύγειν ἔργῳ αἴσχιον. Epigr. 1. 2. ὡμολόγησε φόνον. (Phi- 
lostr. 1. 2. c. 31.2.1 ὁμολογεῖν, profiteri (eadem sc.) Xen. 
Pod. 1. 4. p. 107. ς. Sic apud Aristoph. Nub. 763. et 
1329. cum ὅτι. ἢ 

ὋὉμολογεῖσϑαι, activé, assentiri, concedere. Xenoph. 
t Ped. 1. 3. 15.} Item passiva signif. dicitur id quod 

, et aliquorum receptum est. t Xen. 
Ped. 1. 2. 1. Κῦρος ὁμολιγεῖται Μανδάνης γενέσϑαι.Τ Plu- 
tarch. in Pericle, ὁμολογεῖται μεὲν yàp ὅτι θυγάτηρ ἦν ᾿Αξιόχου. 
Et cum infinitivo, convenitinter nos : ut apud Plat. in ep. 
ὡμολογήθη νῶϊν, πλεῦσαι μὲν οἴκαδε ἐμέ. 

t Ὁμολογητέον, fatendum. Xen. Ped. 1. 2. p. 42. d.t 

'Ὁμολογουμένως, ex confesso. Plut.in Sol. Item con- 
venienler, concorditer. Xen. cum dat. ὁμολογουμένως τοῖς 
εἰρημένοις. 

Ὁμολόγημα, id de quo convenit inter aliquos. Et pecu- 
liaritet id de quo convenit inter disserentes: quod utrin- 
que confessum est. Plato. 

Deconp. ᾿Ανθομολογέω, vel ἀνϑομολογέομαι, οὔμαι, COn- 
stiluo, paciscor, conventum et pactum ineo. Plat. in 
Bruto, xal «πρὸς ἀλλήλους ἔξλεψαν, ἀνϑομολογούμενοι διὰ τῶν 
προσώπσων ὡς χρὴ, μὴ περιμένειν τὴν σύλληψιν, nutibus et 
signis in facie eminentib tituent Et pro, rem 


Exponitur convenien- 
Item aperté, sine ulla dubitatione. 


ienter. 


ari 


jbus const 


exponere. Item vicissim confiteor, vel gralias ago. 
Luc. cap. 2. 
᾿Αγϑομολόγησις, pro quo dicitur ἀνθομιολογία in sacris 


scriptis, confessio. 

᾿Αγομιολογέω, ὥ, fateor. 

᾿Αγομκολογέομκαι, idem, Plutarch. ἀνομοολογούμενοι πρὸς ἀλ- 
λήλους. ltem constituo, i. confessum inter disserentes 
pono. Plato, ἀνομολογησώμεϑα τὰ εἰρημεένα, constituamus, 
et pro confesso ponamus ea, quae inter nos dicta sunl; 
seu, videamus quid sit ex dictis statutum, in quo conve- 
niamus. ltem passivé, pro confesso habeor. Dem. ἀνω- 
μολόγημιαιι τὰ ἄριστα πράττειν. Philo de mundo, à Se 
τάξεων xal ζωῆς ἀνωμολόγηται παρὰ τοῖς ἀληϑῆ δοξάξουσι. 

᾿Αγομιολογία, assensio inter aliquos de re quapiam, con- 
stitutio rei cujuspiam ut confess; et indubitate. Hesych. 

᾿Ανομολογία, (ex à priv.) incongruentia, incony tia 

᾿Ανομολογούμενον, mon consentaneum, non conveniens. 
Aristot. 

Αὐθομολογέομαι, ultró et mea sponte profiteor. 

Αὐϑθομολογούμενον, passive, fessum et indubitatum. 
Luc. 

Διομολογέομαι, οὔμαι, confiteor. — Hermog. de invent. 
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᾿Ἐξομολογέω, ὥ, sive ἐξομολογέομαι, οὔμαι, confiteor, . 
Marci 1. et Matth. 8: Item palam teor et praedico, 
ingenué profiteor et praedico,  Esaie 45. Psal. 18. ltem. 
spondeo, i. dico me facturum, polliceor. Luce 22. 


᾿Ἐξομολόγησις, confessio. Plut. in Pericle, ltem pro-. 
fessio, przedicatio, gratiarum actio. Suid. . 
Ei», τον, clàrum et concessu facile. Plato. 


Καϑομολογέω, &, confiteor, fateor. Greg. προϊόντες δὲ τοῦ 


χρόνου τὸν πόϑον ἀλλήλοις καϑωμολογήσαμεν, mutuo fassi su- 
mus. [tem paciscor, ex paclis polliceor, spondeo, de- 
spondeo. Exod. c. 21. 

Καὶ 


ὕμαι, interdum activé sumitur. Ut apud 
Plutarch. χαϑωμολογημεένος τὴν ἀδελφὴν αὑτοῦ Ππακόρω,  In- 
lerdum passivé, desponsor, promiltor. fea 
[Παρομιολογέω. Polyb. Hist. lib. 3. τῷ δὲ χρόνω «σάντας 
ἠνάγκασε dicas καὶ συγχωρεῖν, ὅχο.} τος 
Παρομολογία, schema est apud Rhetores: de quo vide 
Quintil. 1, 9. cap. 3. et Rutil. Lup. : 
Προομολογέω, priüs confiteor, anté confiteor. Phil. d 
mundo. DAT 
Προσομολογέω, insuper fateor, vel spondeo, Isocr. Item 
simpl. fateor, confiteor. Dem. pro cor. τῷ 
[Προσομολογία. Demosth. adv. Boeot, καὶ κατὰ, νούτου 
«προσομολογίαν, &c.] |. Ex 
Συνομιολογέω, simul sentio, assentior: vel fateor, confi- 
teor. Xenoph. σὺ δέ μοι δοκεῖς οὕτω συνομιολογεῖν. Plat. de 
rep. ξυγωμολόγησε καὶ ταῦτα. tem convenio, pacisoor. 
Xen. fPewd. 1. 3. p. 64. a.t συνωμολόγησας δασμὸν οἴσειν, 
convenisti te daturum tributum, fSio et in pass. de re. 
i 3. ν. ἴδ. n s dà 
Συγομολογία. Plat. Sophist, Ταχὺ δὴ ταύτη γε τῇ 
Bet ae tutes t MTM s dies eh De Leg. ii. 
966. A. Y à εἴ 
πονῶν qui nomen seu nomina dicit, nomenclator. 
Plutarch. εἶ τοῦνη 
᾿ορϑολογέω, ὥ, τοοϊδ loquor et proprié. Plut. de fato. 
᾿οστεολογία, liber de Ossibus, sermo seu Lractatus de 
ossibus. Gal. in medic. i d 
᾿Οψολόγος, qui de opsoniis tractat seu disserit. Athen. 
᾿Οψολογία, sermo de opsoniis, scriptam de deliciis popi- 
Athen. ibidem. Ἢ 


nalibus. eem) 
Παλιλογία, vel παλιλλογία, verbi ejusdemiteratio. Aquila 
m. JP. 
Παλιλογέω, vel παλιλλογέω, idem iterum dico, Herodot. 
in Clion. et Hermog. me. 
Παντολόγος, qui omnia dicit, querulus, imultiloquus. 
Polemo. Hd 
Πιϑανολογία, persuasoria oratio, seu ad persuadendum 
accommodata, in ep. ad Coloss. 9. Scribitur et πσειϑα- 
γολογία. - o 
Πιϑανολογέω, à, oratione per ia utor, vel probabilia 


dico. Aristot. eth. 1. 1. 5 

Περιαυτολογεῖν, de se loqui, ipsum se prsedicame e 
jactitare. : 

Περιαυτολογία, sui ipsius predicatio et laudatio. . Plat. 
in Cic. $ 

Περισσολογία, sive περιττολογία, expositio rerum super- . 
vacuarum. Isocr. in Panath. -—— 

Πολυλόγος, qui multa verba facit, qui multis verbis de re 
aliqua disserit, multiloquus. Ammon. t Comp. est apud 
Xen. Pod. 1. 4. 3.t. [Plat. de Leg. τὴν πόλιν ἅπαντες 
Ἕλληνες ὑπολαμβάνουσιν ὡς φιλολόγος τέ ἔστι καὶ 
Λακεδαίμονα δὲ καὶ Κρήτην, τὴν μὲν, βραχυλόγον, τὴν δὲ, πολύ 
γοιαν μᾶλλον f πολυλογίαν ἀσκοῦσαν.) «| Πολύλογος γετὸ, ὃ 
φολλῶν λόγων δεόμενος, apud Areop. xt 
. Πολυλόγως, multis verbis. 

Πολυλογία, verbositas, expositio que multis verbis fit, 
sermo aut oratio de multis. Plut, περὶ πολυπρ. f Xen. 
Pod. 1. 4. 3.t : 

Πολυχογέω, plura dico, copiosé loquor. Athen. 

Πονηρολογία, maledictum, sermo de rebus improbis. - 

Πρωτολογία, primae partes dicendi. schol. Demosth . 

Πρωτολογέω, primus dico, vel primas dicendi partes 
sortitus sum. ! 

( Σεμνολόγος, qui graviter de re aliqua disserit: plerunqne 
in malam partem, jactator, ostentator. Dem. pro cor. 
Σεμνολογία, dictio gravis, venustus sermo, gravis et 


ΕΣ 


Item fateor, hoc est, caveo instrumento, et ptum fero. 
Item paciscor, conventum do, ex pacto promitio. Dem. 
διομιολογησάμενοι τοὺς τόκους. Sic et apud Ismum. Et pas- 
sivé, pacto promittor. JEschin. Item constituo, seu pono 
ita esse. Plat. in Phileb. οὐχ οὕτω διωμολογησάμεϑα. 
Item stipulor, paciscor, à te hoc contendo ut fateare. 
Plat. lib. 6. de rep. 

[Διομολογητέον. Plat. de Rep. lib. 7. Οὐκοῦν τοῦτο ἔτι 
διομεολογητέον ;] 

Διομολογία, hujuscemodi titutio atque προσδιορισμεός, 
Item sponsio, pactum, . Aristot. eth. 9. 

[Διομολόγησις. Polyb. Hist. lib. 3. ἐπὶ δὲ τοῖς προειρημιέ- 
vog τελευταῖαι πρὸς ᾿Ασδρυξαν ἐν ᾿ἱξερίᾳ γίνονται διομολογήσεις, 
ὅχο, 

ΥΟΉΎΨΕΝΝ priüs paciscor, seu Jur convenio cum 


sliquo, Aristot. 1, 2. pr. anal, c. 26. (Plat. Tim. ὃν κατο- 
ψόμεθα ῥᾷον, προδιομιολογησά μενοι τὸ τοιόγϑε.} 


p Dionys. Hal. 
ἰμνολογέω, glorior, jactito. Herodian. lib. 5. Suomez? s 

αὑτὸν εἶναι σεμνολογοῦσι. : ^ 

Σεμινολογέομιαι, graviter et speciosé loquor. Dem. item 
glorior, jactito. Basil. Andronico, 

Σεμνολόγημα, dictum grave, vel dictum magnificum et 
honorificum, quo aliquis se jactat. : "wn 

Σπερμολόγος, qui libens verba funditat, blatero, loquntu- 
leius, Dem. pro cor. Act. c. 17. Et adjective, loquax, 
garrulus, nugatorius, Plut. περὶ ἀοργησίας, erixgà xal eig- 
μολόγα ῥήματα. i 

Σ », nugor, blatero, seu deblatero, verba lo- . 
quaci ore fundito. Greg. de filio, orat. 1. πολλὰ δ᾽ &y ἔτι 
σπερμολογήσαις, tl βούλοιο συντιθέναι τὸν ὁμιώνυμιόν σοι ϑεὸν καὶ 
παρέγγραπτον, ὅζο. " ^ 

Σπερμολογικὸς, nugatorius. Plut. symp. 

Σπουδαιολογέω, à, de rebus gravibus et seriis loquor, vel 
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gravi et serio sermone utor. Xen. in symp. εἰ δ᾽ ὑμῖν δοκῶ 
em σαι, μᾶλλον fy παρὰ πότον πρέπει. 

Στενολογέω, de rebus frivolis et nugamentis verba facio : 
vel anxié me torqueo in aliqua re, arcté aliquid quasi 
computo. 

-Στροφολογία, conversio dictionum. 

Συκολόγος, qui de ficis loquitur, et qui indicat ficuum 
exportatores. Item calumniator. 

Συκολογέω, à, de ficubus loquor. Athen. 1. 3. 

Συμιμυολόγος, q. d. cui sermo in ore comprimitur, tacens. 


Hesych. 

T λογία, oratio humilis et abjecta : seu qua orator 
sese dejicit veluti ad pedes judicum, ut misericordiam 
sibi conciliet. Poll. 1. 2. » 

Ταυτολόγος, qui idem dicit: unde, ταυτολόγοι κανόνες, in 
Epigr. 

Parii schema rhet. quando res eadem pluribus, et 

' fere iisdem verbis, deformatur. Quintil. 1. 8. c. 3. 

Ταυτολογέω, idem iisdem verbis aut idem significantibus 
itero. Polyb. περὶ τῶν καλῶς xal «πολλοῦ εἰρημένων ταυτο- 
λογεῖν. 

Τερατολόγος, qui de monstris loquitur, et prodigiosa 
narrat: vel qui monstrosis verbis utitur. Poll. ex Plat. 

Τερατολογία, $, narratio aut oratio de monstris instituta : 
vel narratio monstrosa et prodigiosa, Athen. l. 5. 

Τερατολογίας, ou, ὁ, idem quod τερατολόγος. Suid. 

Τερατολογέω, &, de monstris loquor, prodigiosa narro. 
Suid. 

Τερατολογοῦμαι, monstrosé narror, vel pro monstro narror. 

Τετραλογία, 5, dicuntur τέσσαρες λόγοι, seu quatuor dra-* 
mata tragicorum poétarum. Laert. in vita Plat. 

Τεχνολόγος, qui de arte loquitur, vel qui artificiose lo- 
quitur. Item qui technas suo sermoni adhibet, argutator, 
sophista. Greg. Exponitur et, artificii vel artis studiosus. 
Proprié, technologiz peritus. 

τΤεχνολογία, verba, oratio, seu tractatus, in quo verba 
fiunt de artibus. Dionys. Longin. Item artificium verbo- 
rum, seu verba artificiosa, apud eundem. . Literatis est dis- 
ciplina, artium externarum generalia przecognita tradens. 

Τεχνολογέω, à, de arte dissero, vel artis rationem trado, 
aut precepta. Aristot. rhet.lib. 1. Exponitur etiam, arte 
loquor seu persequor, artificiosé disputo, argutor. Greg. 
Proprié, 7£xyoAóyoy ago. 

Decomp. ᾿Ἐπιτεχνολογέω, à, arte et methodo traditis ali- 
quid adjungo artificiose disserendo. Alex. Aphr.  . 

Κατατεχνολογέω, ὥ, artificiose distinguo et dissero, seu 
in artem redigo. Greg. de Spiritu Sancto. 

Προτεχνολογέω, priüs de arte dissero: vel priüs artifi- 
ciosé dissero, tradóve. Alex. Aphr. 

Τριχολογέω, &, de rebus levibus et inanibus discepto, 
aut rebus levibus studium impendo. capillos numero. tricor. 

τον Ὑροστολογέω, &, tropis in sermone utor, tropicé loquor. 
Areth. in Apoc. ς. 6. 

Ὑροσπολογία, tropicus et figuratus sermo. Suid. Ttem 
quum sermo ad emendationem morum dirigitur. 

“Ὑμνολογέω, à, sive ὑμνολογίζω, hymnum dico. 

γὙστερολογίῳ, dictio praepostera: quum, quod priüs di- 
cendum erat, posleriori loco, et quod posterius, priori 
efferimus. e 

᾿Ὑψηλολογέω, &, sive ὑψηλολογέομαι, οὔμιαι, alta loquor, 
utor verbis sublimibus, orationis sublimitatem consector. 
Synes. in Soph. : . 

Φιλολόγος, qui loqui seu disserere de aliqua re amat. 
Plut. Symp. 1. Item loquax. Athen. lib. 2. οἶνος φιλολό- 
γοὺυς πάντας ποιεῖ τοὺς πλέον πίνοντας αὐτόν. Ytem qui libenter 
audit alios loquentes seu disserentes. ltem studiosus 
literarum, vel literatus, doctus. Plut. de orac. Pyth. et 
de defectu orav. 

Φιλολογία, studium seu amor loquendi aut disserendi de 
re aliqua. Item studium seu amor literarum. 

Φιλολογέω, libenter dissero. Plutarch. de philos. 
philosophor et dissero cum philosophis. apud 
Catone minore. 

Decomp. ᾿Αφιλόλογος, alienus à literis, à philologia; in- 
doetus. Plutarch. 

Μισοφιλολόγος, osor hominum qui literarum sunt studiosi 
seu. sermocinationum. apud Athen. 1. 13. 

Συμφιλολογέω, unà dissero, et philosophor. Cic. F. ad 
Tir. 

Φλυαρολόγος, qui nugas loquitur, nugator. 

Φλυαρολογία, sermo nugatorius vel ineptus. 

Φλυαρολογέω, 9, nugas loquor, nugor. 

Φρασεωλογία, liber omnimodas loquendi formulas (quz 
φράσεις vocantur) ordinatim referens. 

Φυσιολόγος, qui de natura seu rebus ad naturam perti- 
nentibus disserit, seu qui naturam rerum disserendo ex- 
quirit seu indagat. Ponitur,etiam adjectivé, apud Plut. 
de def. orac. 

Φυσιολογία, studium nature indagande: exponitur et 
physica di , naturz indagande vel speculandae seu 
venandse ratio. 

Φυσιολογικὸς, ad physiologiam pertinens. Apud medi- 
cos Φυσιολογικὴ, (sub. ἐπιστήμη,) pars est medicinz, quee 
naturam hominis universam à conceptu ad extremum us- 
que senium disquirit. 


Item 
dem iu 
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Φυσιολογέω, 9, do natura seu de rebus nature dissero 
vel disputo, vel naturam rerum disserendo indago seu ex- 
quiro. Aristot. metaph. l. 1. Item physica ratione probo 
seu ostendo. Greg. κὠγὼ τὴν γέννησιν τοῦ υἱοῦ φυσιολογήσω. 

Χορδολογέω, à, chordis loquor, seu chordarum pulsu lo- 
quor, i. fidibus cano. Plutarch. 

Χρησιμολόγος, qui oraculum vel oracula edit seu pronun- 
tiat, oraculorum interpres. ltem vates, fatidicus. Thuc. 
l. 2. Xen. Hell. 3. 

Χρησμολογία, et χρησιμολόγιον, vaticinium, oraculum. Poll. 

Χρησμολογικὴ, (sub. τέχνη,) vaticinatoria ars, vaticinandi 
ars, seu edendi oracula. Idem. 

Χρησμολογέω, &, oraculum edo, vel oracula vaticinor. 
[Aristoph. Av. 964. κἄπειτά πως Ταῦτ᾽ οὐκ ἐχρησμολόγεις 
σὺ, πρὶν ἐμὲ τὴν πόλιν τήνδ᾽ οἰκίσαι. 999. χρησμολογήσεις.} 

Χρηστολόγος, qui bené loquitur, et ex verbis suis bonus 
vir esse judicatur. Seu, qui bonis et blandis verbis deci- 
pit homines. 

Χρησπτολογία, sermo speciosus, et virum bonum simulans. 
Rom. c. ult. 

“Χρυσολογέω, &, de auro loquor. Lucian. in somn. 

ψευδολόγος» qui fal dicit, falsiloquens, dax. Aris- 
toph. Dem. 

ψευδολογία, mendacium. Isocr. in Panath. 

ψευδολογέω, falsum dico, mentior. [Polyb. lib. 3.] 

Ψηφολόγος, cireulator, qui, celeritate movendi seu ver- 
sandi calculos, los spectabtium fallit. Expon. et cal- 
cularius, circulator.. Suid. 

ψηφολογικὸς, pertinens ad ψηφολόγους. Greg. 

Ψηφολογεῖν, artem illam cirenlatoriam exercere. Patatur 
et significare, sternere musaico vel musivo opere et ver- 
miculato. Tob. c. ult. 

ψυχρολόγος, qui frigidé dicit, qui frigida oratione utitur. 

ψυχρολογία, dictio frigida, sermo frigidus. - Luc. 

ψυχρολογέω, frigide dico, frigida oratione aut sermone 
utor. 

Ωρολογέω, à, horas indico. 

Ωρολογητὴς, οὔ, , horarum index. Athen. 1. 9. 

Ωρολόγιον, cu, τὸ, instrumentum quoddam, seu machina, 
horas indicans. Idem 1. 4. 


Derivata à λόγος, i. ratio. 


Λογικὸς, rationalis, ratione preditus, ratione utens. Sepé 
apud Plat. Aristot. Plut. &c. Item, dialeclicus, perti- 
nens ad disserendi methodum. Et, λογικὴ, (sub. τέχνη,) 
ars bene disserendi ; quee eadem et 5 διαλεκτική. Luc. in 
dialogo, cui tit. βιῶν πρᾶσις. 

Λογικῶς, cum ratione, more eorum qui ratione utuntur. 
Plutarch. de orac. Pyth. 

A6yw, rationale, apud Phil. de vita M. 1. 3. 

ΔΛογαριάζω, idem. quod λογίζομαι, ralionem ineo, com- 
puto. 

Λογαριασμὸς, et λογαριαστὴς, idem quod λογισμὸς et λο- 
γιστὴς, computatio et computator, apud Moschop. 

Λογίζομαι, f. ἰσομαι, rationem ineo seu subduco, compu- 
to, supputo, expensam fero. Aristoph. in Vesp. Kal πρῶ- 
τὸν μὲν λόγισαι φαύλως, μὴ ψήφοις, ἀλλ᾽ ἀπὸ χειρὸς, rationes 
confice, non caleulis. (R.1294. Soph. GEdip. Tyr. 469.) 
Et cum accus. apud Aristot. cecon. 2. αἰσϑόμενος, ὅτι εὐώ- 
vay ἐσσιτετύχηκεν, αὐτῷ δὲ μέλλει ἐπτετιμημένα λογίζεσθαιν 
intelligens, illum ea, quz vili emerat, pro magno imputa- 
turum. Metaphoricé idem significat. quod evX3oyíCopuas, 
i. collatis utrinque rationibus et subducto veluti calculo 
conoludo aliquid certi. Sic Xen. Pzd. 1. 6. 7. sequitur 
ὡς. Rom. 3. λογιζόμεϑα οὖν, πίστει δικαιοῦσϑαι ἄνϑρωσσον, 
&oc. Sic et Rom. 6. Item reputo, t μίαν 
ἄμφω ταύτας τὰς ἡμέρας λογίζονται. Xen, Peed, 1. 2. 11.1 
Rom. 8. λογίζομαι yàp, ὅτι οὐκ ἄξια τὰ πταθήματα, Kc... Et, 
perpendo mecum, considero.-Xenoph. P:ed. 2. εὑρήσεις δὲ 
καὶ σὺ, ἣν ὀρθῶς λογίζη, ἀληϑῆ λέγοντα. Sic et apud Dem. et 
Thucyd. ltem cogito. 1 Cor. 13. 5 ἀγάπη ob λογίζεται τὸ 
κακόν, Item zestimo, reputo, (sicut dicimur magni zesti- 
mare rem aliquam, aut nihili facere.) Rom. 8. ἐλογίσθημεν 
ὡς πρόδατα σφαγῆς. ltem imputo, et aliquibus veluti ra- 
tionibus infero, tribuo. 2 Cor. 5. μὴ λογιζόμενος αὐτοῖς τὰ 
mir gas αὐτῶν. Et passivé, Rom. 4. ἐλογίσϑη τῷ 
᾿Αξραὰμ ἡ πίστις εἰς δικαιοσύνην. Greg. in Macchab. τὰ τῶν 
παίδων τῷ πατρὶ λογίζεσθαι, τῶν ἐννομιοτάτων καὶ δικαιοτάτων, 
patri tribuere. Sic et apud Synes. ep. 4. t χρήματα εἰς 
ἀργύριον λογισθέντα. | X en. Peed. 1. 3. p. 68. e.t 

Λελογισμένως, prudenter, re bené perpensa, et bené sub- 
ducto calculo. Eurip. et Herodot. 

Λόγισμα, τὸ, idipsum quod in rationibus supputandis 
alicui imputatur. Athen. l. 1. 

Λογισμὸς, οὔ, ὃ, supputatio, compulatio, raliocinium. 
JEschin. contra Ctesiph. Thuc.lib. 4. et 3. Item ratio- 
cinatio, reputatio, cogitatio. Isocr. περὶ εἰρήνης περὶ ἧς. μη- 
δεὶς πσώτσοτε λογισμὸς αὔτοϊς εἰσῆλθε. Sic et apud Plu- 
tarch. Phil. de vita M. 110. 2. Exponitur etiam, consi- 
lium, item deliberatio, quia βουλεύεσθαι et λογίζεσϑαι idem 
esse tradit Aristot. eth. 6. c. 1. Accipitur etiam pro ipsa 
ratione aut mente. "Thuc. 1. 2. οἱ λογισμῷ ἐλάχιστα χρώ- 
μένοι, ϑυμῷ πλεῖστα εἰς ἔργον καϑίστανται. — Sic, ἐντὸς λο- 


᾿γισμοῦ εἶναι, mentis compotem esse, apud Plut. in Alex. 
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Sumitur et pro συλλογισμὸς, apud Aristot. de demonstr. 
l. 2. c. 18. 

Λογιστήριον, ov, τὸ, locus ubi sedebant ii qui Aeyie ad di- 
cebantur. Poll. i 

Aoyie heus, dicuntur etiam scholie caleulatoriv, scholio 
ratiocinatorum. 

Λογιστὴς, οὔ, ὃ, ratiocinator, supputalor, calculator. Plut. 
περὶ ἀοργ. Peculiariter sic Athenis dicebantur ratiocinio- 
rum przfecti, quibus rationes reddebantur publiez admi- 
nistrationis. Aristot. pol. 6. Dem. pro cor. Item cesti- 
mator. Dem. Olyn. 1. et pro cor. 

Aoyia ioc, οὔ, ὁ, calculatorius, seu rati jus. Item 
qui artis calculatoriz peritus est, qui computandi et nume- 
randi arte pollet. Plato. I. 7. de rep. Jtem rationalis, 
rationis et mentis compos, seu qui ratione uti potest. 
Xen. Hell. 5. Et, τὸ λογιστικὸν (Sub. τῆς ψυχῆς μέρος,) 
quod et τὸ διωαλογιστικὸν, pars animi, in qua inesL ratio at- 
que consilium. Plut. symp. 3. 

Acyie to», computo, eestimo : apud Suid. 


Composita. 


ἼΑλογος, οὐ, ὃ καὶ 5, rationis expers, aversus à recta ra- 
tione. Unde ἄλογα ζῶα, ssepe apud Aristot. et alios phi- 
losophos. Et ἄλογος ὄχλος, apud Plat. in Timzo. iem 
ἄλογον, rationi non consentaneum, inconsultó et temere dic- 


'tum seu factum, absurdum. Plato in Apol. Isocr. de 


pace. ltem proportionem non habens: apud Philop. 
᾿Αλόγως, sine ratione, absque rationis usu. Item ab- 
surdé, nullam ob causam, nulla recta cum ratione. Isocr. 
in Panath. 
. ᾿Αλογία, 4. d. irrationabilitas, rationis carentia. Item 
inconsiderantia, incogitantia, temeritas, rationis et judicii 
inopia. Plato de leg. lib. 10. et ep. 7., Exponitur etiam, 
confusio, perturbatio, ἃ Suid. Item contemptus, asper- 
natio: unde, ἐν ἀλογίῃ ποιεύμενος, contemptui habens, He- 
rodot. 

᾿Αλόγιον, οὐ, τὸ, ut ἀλογίου δίκη, actio in eum qui gesto- 
wr in magistratu rationem non reddit: apud Poll. et 

uid. 

᾿Αλογέω, 8, rationem alicujus non habeo, aspernor, con- 
temno, Herodot. [lib. 3. $.125.] ἀλογήσας συμβουλίης, con- 
silium aspernatus. [lib. 8. $. 46. Naxii, ἀλογήσαντες δὲ τῶν 
ἐντολέων, ἀπίκατο εἰς τοὺς Ἕλληνας.) Philo de mundo, ὅσοι 
σοφίας ἠλόγησαν. 

᾿Αλογοῦμιαι, contemnor, spernor. Laért. Item decipior. 
Maccab. 1. 2. cap. 12. 

᾿Αλογεύομαι, à ratione aberro, non sum compos rationis. 

᾿Αλογίζω, brutorum animalium sensu przditus sum. 
Hesych. 

᾿Αλογίζομαι, obbratesco. Eustath. 

᾿Αγάλογος, ad. proportionem similis, proportione respon- 
dens. Aristot. de mundo, et alibi. Item respondens ex 
:equo, zeque pollens, apud eundem eth. 5. Item consen- 
taneus, et congruens. Idem Rhet. 3. 

᾿Αγάλογον esse alicui dicitur res aliqua, quz ad aliam 
proportione quadam et natura constituta et comparata est. 
Ut apud Aristot. 2. de auim. αἱ δὲ ῥίζαι τῷ στόμωτι ἀνάλο- 
γον" ἄμιφω γὰρ ἕλκει τὴν τροφήν. Interdum adverbialiter po- 
nitur, et significat, proportione. Item instar et simili- 
πρὸς rationis, ut apud Plat. in Timseo. et Gal. ad Glauc. 

. 2. : 

᾿Αναλόγως, idem quod ἀνάλογον, adverbialiter positum. 

᾿Αναλογία, proportio, comparatio, ἰσότης τοῦ λόγου, ut de- 
finit Aristot. eth. 5. 

᾿Αναλογέω, ὥ, proportione respondeo, proportionem habeo 
et rationis similitudinem. Alexand. in probl. ἀναλογεῖ τὸ 
ἐκ καρδίας ϑερμὸν λυχνιαίῳ φλογί. 

᾿Αγαλογήτικὸς, οὔ, ὁ, 4. d. proportionabilis. (philosopho- 
rum secta sic dicta. Diog. Laért. p. 6.) 

"As'agriioyia, summa quadrans et rotunda. Exponitur 
etiam ratio quadrans, quum nihil nec excurrit, nec deest : 
apud Herodot. s d 

᾿Αρμολογέω, &, congruenter coagmento, apté concinno, et 
compingo: ut, hepsoAóynze τάφον, in Epigr. 

Συναρμολογῶ, (decomp.) idem." Expon. etiam, congruerte 
proportionum ratione construo. Eph. c. 2. et 4. 

ἜἝλλογος, rationis capax, rationalis, seu ratione przeditus. 
Aristot. in eth. στάντα γὰρ ἐφίεται ἡδονῆς, καὶ ἔλλογα, καὶ 
ἄλογα. 

Εὔλογος, rationabilis, rationi consentaneus. cui opponitur 
παράλογος. Herodian. l. 3. et 7. (JEsch. Pers. 832.) 

Εὐλόγως, cum ratione, ita uL rationi consentaneum est. 
ldem lib. 1. Aristot. rhet. 1.  (7Esch. Suppl. 260.) 

Ἰσολογία, par et zequalis ratio : apud Suid. 

Μικρολόγος, vel σρεικρολόγος, qui rei parvae rationem lia- 
bet, vel qui rém parvam in precio habet, aut magni zesti- 


mat. Exponitur etiam, qui in minima quzque inquirit. 
Isocr. in Panath. iem sordidus, parcus, avarus. He- 
rodian. 


Μικρολόγως, vel σγαικρολόγως, res parvas magni :estimando, 
sic ut minutas eliam rés consectemur. Vel, sordidé, avaré, 
more eorum qui σμικρολόγοι vocantur. 

Μικρολογία, seu σιμικρολογία, magui facere seu .zestimare 
rem parvam: ünde exp. et sordes, avaritia: Lucian. Po- 
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nitur ef pro cura, que jmpenditor rebns nihili, ve] rebus 
minutis. — ? 
Μικρολογέομιαι, οὔμαι, seu σμικρολογοῦμαι, rej parya ra- 
tionem habeo. Luc. γελοῖον γὰρ, & xai περὶ ἐσχάτων κινδυγεύ- 
errsc, περὶ τῆς ἐν τοῖς νόμοις ἐξουσίας σμεικρρλογούμεϑα. Item 
anxie et scrupulosé circa vilia et spernenda occupor. Greg. 
in pentecost. αἰσχρὸν yàg, xal ἱκαγῶς pn κατὰ ψυχὴν 
ἐῤῥωμένους μιυιρολογεῖσθαι περὶ τὸν ἦχον. liem sordide et 
preparcé rationem ineo vel tribuo. Plut. in probl. ἀσσέσ- 
TAM σοι τάλαντα λιβανωτοῦ καὶ κασίας, la. μυκέτι μικρολογῇ 
πρὸς τοὺς ϑεούς. z " 
Decomp. Διαμικρολογοῦμαι, admodum μεριρολογοῦμεαι. 
Παράλογος, qui prater rationem accidit, rationi non con- 
sentaneus, absurdus. Plutarch. symp. 1. Herodian. lib. 
1. Frequentius accipitur pro, inopinalus, inexpectatus, 
qui preter opinionem et expectationem evenit. Thuc. l. 1. 
et 4. Plut. in Fab. Et, τὸ σαράλογον, inopinatus eyentus, 
id quod preter opinionem evenit. Thuc. |. 2. Plut. de 
aud. poém. Item id quod preter proportionem est. 
Παραλόγως, secus quàm raüióni consentaneum est, Item 
preter opinionem et expectationem, inopinató. "Thuc. 
lib. 1. ς 

Παραλογία, opponitur τῇ ἀγαλογίᾳ. 

Ὑπόλογος, ὃ, ἡ. ὕὲ, ὑπόλογον ποιεῖσϑϑαι τινὸς, alicujus ra- 
ionem habere llam. Dinarch. contrá Demosth. Et, 
ἐν μηδενὶ ὑπολόγω τίϑεσθαι, floccifacere. 4 Apad mathe- 
maticos numerus est, ad alterum ita relatus, ut minoris 
vicem obtineat, apud Philopon. 


Composita ex λογίζομαι. 

᾿Αλόγιστος, ov, ὃ καὶ 5, absque ratione et consilio aliquid 
faciens aut dicens, inconsideratus, non circumspectus. 
Plato in apol  Exponitur etiam, qui nihil pensi habet, 
apud Polyb. [Hist. lib. 3. $&. 19. Xen. K. 'Ava£. lib. 
2. cap. 5. $. 3. οὐχ οὕτως ἡμεῖς, ὦ Κλέαρχε, οὔτε ἠλίθιοι, 
οὔτε ἀλόγιστοί ἔσμεν.)] Dicitur etiam de re, quz ratione 
caret vel consilio. [Thucyd. Hist. lib. 3. σόλμα μὲν γὰρ 
ἀλόγιστος, ἀνδρία φιλέταιρος Eropalz 3n. ]. ᾿Αλόγιστον, inconsi- 
deratus seu inconsultus affectus : idem quod àxcyic zia. 

᾿Αλογίστως, inconsideralé, incogitanter, temeré. Isocr. 
[Demosth. c. Dionysiod. εἰ ὑπολαμβάνομεν αὐτὸν οὕτω παν- 
πελῶς ἀλογίστως ἔχειν, ὥστε, &c. Adv. Leplin. οὕτω τοίνυν 
τινὲς -------- σφόδρα ἔχουσιν ἀλογίστως. Thucyd. Hist. lib. 3. 
$. 45. xal μετὰ πάντων ἕχαστος ἀλογίστως ἐσίσχηλεόν τι 
αὐτὸν ἐδόξασεν.] 

᾿Αλοχισττὶ, idem. 

᾿Αλογιστία,, ἡ, inconsiderantia, incogitantia, temeritas, 
inconsideratus affectus. Polyb, [lib. 9, $.30. lib. 17. 
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᾿Αναλογίζω, recenseo. Philo de mund. ἴδοιμεν οὖν τοὺς 
ἑκάστων χρόνους ἀναλογίσᾳντερ, 

᾿Αναλοχίφομαι, reputo, sstimo, expendo, animo. verso. 
Plutarch. in Anton, ἐδόκει δὲ τοῖς ἀγαλογιζομένοις τὸ σημεῖον 
ἀπολείτσειν ὁ θεὸς τὸν ᾿Αντώνιογ, ᾿Αγαλογίζεσϑθαι, significat. 
eliam errorem reputare, retractare, resipiscere, sese res- 
picere.. Aristot. κατέχουσι τὸ τγεῦμια, ὥσασερ ἀναλοχισά- 
μένοι, quasi incepti poeniteat, 

᾿Αγαλοχισμὸς, consideratio. Thucyd. [Hist. lib, 3. ὁ, 36. 
xal τῇ ὑ 2 μετάνοιά. τις εὐθὺς ἣν αὐτοῖς, καὶ ἀναλογισμοὸς, 
ὠμὸν τὸ βούλευμα καὶ. μέγα ἐγνῶσϑαι, ὅζο. lib. 8, $. 84. 
ὄντων δ᾽ αὐτῶν ἐν τοιούτῳ ἀναλογισμῶ, &c. Xenoph, Hist. 
Graec. lib. 5. cap. 1. 6. 16. & δέ τις ὑπολαμβάνοι, ὡς ἀφρόνως. 
ἔσλει δώδεκα τριηρεῖς ἔχων, ἐσσὶ πολλὰς ναῦς κεκτημένους, ἐν- 
varo τὸν ἀγαλογισμὸν αὑτοῦ.) Αἱ, κατὰ τὸν ἀναλογισμὸν, 
idem est quod, κατὰ τὴν ἀναλογίαν. ἡ "t 

[Αναλόγισμα. Plat. ''iezet. τά, τε περὶ τούτων. ἀναλογίσ- 
ματα πρός τε οὐσίαν καὶ ὠφέλειαν, &c, ] 

᾿Αντιλογίζομαι, vicissim vel rursus cogito, ex adverso 
reputo, Antiphon. NN : 

᾿Απολογίζομαι, rationes reddo seu. refero. Xenoph. Hell. 
6. καὶ τἄλλα διοικῶν ἀπελογίζετο κατ᾽ ἐνιαυτὸν, quotannis. ra- 
tiones referebat, /Esch. ὃς xa9'. ἑκάστην πρυταγείαν ἀπελο- 
γίζετο τὰς προ; τῷ δήμῳ, Exponitur etiam, imputo, el 
expensum fero, apud Plut. in apophth. et Demosth. contra 
'imoer. 4 Item rationem ineo, vel ratione inita colligo 
et conjicio. Demosth. ἀπελογίζετο ἐκ τῶν αὐτῷ πεπρεσβευ- 
μένων “ππολιορκουμένας ἀκούσεσθαι ὑμᾶς, ratiocinaba- 
tur seu conji t, &c, 

᾿Απολογισμὸὲς, οὔ, ὁ, rationis. redditio et. relatio, rationis 
sumpi"um redditio, expensi relatio. Plutarch. in Pericle 
etin Sol. Interdum sic dicuntur ipsas rationes, seu rati- 
onum codex. Luc. in encom, Demosth. Exponitgr etiam, 
mentis alienatio. Hesych, 

᾿Απολογαριάζῳ, idem. quod ἀπολογίζομαι, rationem ineo 
seu computo. Suid. Hinc ἀπολργαριασμὸς, idem quod 
ἀπολογισμμός. 

Διαλογίζομαι, rationem ineo cum aliquo, et.subduco ac- 
cepta et expensa, Demosth. ὃ. δὲ διαλογισάμενος epic τὸν 
πατέρα τὸν ἐμὸν, ἀφῆκεν αὐτόν, Ttem, rationes mecum sub» 
duco, hoc est, ratiocinor, animo verso, cogito. Lucr 9, 

Διαλογισμὸς, ratiocinatio, cogitatio hominis. secum ratio- 
cinantis. Plut, Luce 11, οἱ 14, ὁ 

Διαλογιστικὸς, raliocinativus, Ἐπ τὸ διαλογιστικὸν, idem 
quod τὸ λογιστικὸν, vis ratiocinativa. Damasc, 


Δυσλόγιστος, ratiocinatu difficilis, quem difficilé tecum 
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repulare ef perpendere possis. Item inconsideralue, qui 
reputatus et perpensus non est. Sopb. in Ajace : nbi tamen 
qnidam, parenthesi includentes δυσλόγιστον, id aceipiunt 
pro eo quod jntellectu difficile est. 

λογίζομκα!, compmtatum et mumeratum demetior; 
numeratum do, ceu calculo composjiis rationibus adnu- 
mero. Reg. 4. c. 22. Item subdnclis rationibus expendo, 
perpendo, considero, zstimo. "Thuc. εἰ σωφρόνως τις τὸν 
-αόλεμον ἐκλογίζοιτο. Sic et apud Dem. contra Mid. Item 
copsilium rei agendz ineo. Thuc. 1. 2. 

Ἐκλογισμὸς, exacta computatio, rationum subdncetio, gssti- 
matio. Plutarch. in Cat. Utic. 

᾿Ἐκλογιστία, computatio, numeratio facta posilo calenlo. 
Hesych. et Suid. 

Decomp. ᾿Ανεκλόγιστος, à. quo rationes non petuntur. in 
Pand. Greg. cujus rationes subduci non possunt. 

, Δυσεμλόγισιτος, qui computari zegré potest, ideoqne eog- 
nitu perspectuque difficilis. Suid. i 

᾿Ἐπιλοχίζομαι, computo, numerum ineo, sep apud 
Ptolem. Item repetito veluti calculo statuo. Et metaph, 
argumentis et rationibus repetitis concludo,. ltem per- 
pendo, reputo, considero, in Axiocho. οὐκ ἐπιλογιῇ τὸν φύσιν 
περιεσκεμμένως, non considerabis naturam circumspecté. 
Item rationem habeo, sestimo. Xenoph. Hell. 7. οὐδὲν τούτου 
barthoyícavro. ( Paleph. p. 12.) à 

"Ecnheyicj42c, computatio. Item enumeratio facta repe- 
tito calculo. Item cogitatio, reputatio, qua aliquid nobis- 
cum reputamus et perpendimus, Plat. περὶ ἀδολεσιχ. 

Decomp. ᾿Ανεσειλογίστως, inconsiderate, in Axiocho. 

, Προεπιλογίζομιαι, priis compulo, anté posito calculo col- 
ligo: unde «ροετειλογισϑεῖσα ἀπόδειξις, jam anté collecta 
demonstratio. Phil. de mundo. 

Baívms. quii ἀρὰ xelitistgh: vapQitt aà μὰς 
pendere licet. Item activé, qui rect ratiocinatur, prudens, 
moderatus, j 

EiAcyi Tia, ratio bené subducta, vel consilium et ralio 
bené inita. Suid. et Hesych. { 

Εὐλογιστέω, recté ratiocinor. La&rt. in Zenone. Apud 
Plat. εὐλογιστεῖν πρὸς τὰ τυγχάνοντα, exp. sequo animo ferre 
eventa. ἢ * 

Καταλογίζομαι, computo, imputo. Item numero inter, 
annumero. Xen. οὐκοῦν δοκοῦσί σοι καταλογίζεσϑαι ἐν τοῖς 
dnos τοὺς ὠχαρίστους. Exponitur etiam, ascribo, impensum 
fero, apud Esch. et Demosth. 

Καταλογισμὸς, computatio, numeratio. 

Decomp. ᾿Εγκαταλογίζομιαι, computo, annumero, apud 

um. 

Παραλογίζομαι, subdola supputatione fallo, vel falsa 
argumentatione utens decipio, Luc. ἐνέσται τότε dwoxsg- 
δαίνειν «σαραλογιζόμενον τὰ σσορϑ μία. Isocr. ad Jason. liberos, 
παραλογίζονται σφᾶς αὐτούς, Sic οἱ /Eschin, contra Ctesiph. 
ἢ σαυτὸν παραλογίζη, Atem. ραβδὶ νὰ, falsis rationibus de- 
cipior. Aristot. polit. 1. ὅ, c. 8. παραλογίζεται à διάνοια bar 

Παραλογισμιὸς, falsa, ratiocinatio, fallax ratio: vel im- 


postura et captio, quze fit fallacibus rationibus. Aristot. 


de arte. poét. et in Soph. elench, 
. Παραλογιστὴς, οὔ, ὁ, fallax ratiocinator, impostor, de- 
ceptor. 

Παραλογιστικὸς, peritus. decipiendi. fallacibus. ratiocina- 
Uonibus, seu aptus ad fallendum subdolis rationibus. 
Aristot. in Rhet. 

Παραλογιστὸς, qui fallacibus rationibus capi potest. 
Polyb. 1, 5. : 

Decomp, ᾿Απαραλόγιστος, qui decipi nequit. Item activé, 
non decipiens, non confictus ad decipiendum, Hesych. 
᾿Απαραλογίστως, ita ut non.decipiaris vel decipi possis, 

Προσλογίζομαι, imputo, acceptum. fero, adscribo. [He- 
rodot. Hist. lib. 2. τέταρτον. γάρ σφεας δεῖ ππροσλογίζεσθαι 
Αἰγύπτου τὸ Δέλτα, ὅζο.} 

[Προσλογιστέος, Herodot. Hist. lib. 7. 

Συλλογίζομκαι, colligo, seu. ratiocinatione. colligo, ut.ii 
qui. caleulis subductis summam conficiunt, Dem. pro.cor, 
ἡ ἡμέρα, ἐκείνη ἄνδρα ἐκάλει συλλελογισιμένον ὀρϑῶς, ἕνεκα. 
ταῦτ᾽ ἔπραττεν ὁ Φίλιτηιαος, qui recta. conjectura judicasset, 
οἱ ratione subducta collegisset. Sio δὲ Greg. Apud dia- 


lecticos itidem significat colligo, et concludo, i. ex assumpes |. 


Landi hd H 


tione. proposit quasi lis, summam 
probationis eflicio: ut passim apud Aristot. et presertim 
in analyt. Usurpatur et passive pro, ratiocinatione col- 
ligor vel concludor : ut apud Aristot. pr. anal, l. 1. c. 27. 
etalibi apud eundem. tem perpendo. Plutarch. de Cte- 


sare: αὐτὸς πρὸς ἑαυτὸν συλλογιξζι τὸ μέγεϑος τοῦ τολ- 
μήμα 


ἤματος. 

Συλλογισμὸς, collectio qum ratiocinando. fit: proprié 
apud. Arithmelicos computatio, qua subductis. calculis 
summa colligitur: Pisides apod Suid.  Dialecticis veró 
συλλογισμὸς, dicitur oratio, in qua positis duabus proposi« 
tionibus, et certo modo ac figura dispositis, tertium aliquid 
(nimirum conclusio) veluti summa. colligitur, propter ea 
quie posita sunt. Latini eam argumentationis. formam 
nune. syllogismum, nunc ratiocinationem appellant. vide 1 
cap. pr. analyt. Aristot. Nmmeratur et συλλογισμὸς inter 
species. legalis status, ac. vocatur slatus ratiocinativus. vel 
collectivus, Quintil, ], 7, e, 9. 


ΛΕΓΩ 


Συλλογισαμιὸς, retiocinativns, syllogisticus : ut, συλλον 
γιστικὴ πρόϑεσις, συλλογισιτικὸς λόγος, apud Aristotel. Ttem 
status ratiocinafiyus, Quintil. l. 5. c. 10. ) 

Συλλογιστικῶς, more syllogismorum, seu ut convenit 
syllogismis. Aristot. Laert. 

Decomp. ᾿Ασυλλόγιστος, non rectà ratiocinans, non probé 
colligens et concludens: ut, ὠσυλλόγιστος διάνοια, apud 
Hippocr. ep. ad Demag. tem non probé collectus et 
ratiocinando conclusus : ut, ὠσυλλόγιστος συλλογισμὸς, apud 
Synes. ep. 154. et ἀσυλλόγιστοι λόγοι, apud. Laért, in Zen. 

, Aci ; sine ratiocinatione, vel non utendo syllo- 
gismo, Item sine ratiocinatione, i. ἃ, Plut. de 


def. nrac. à 

᾿Αντισυλλογίζομαι, contrario syllogismo refuto, syllo. 
mum syllogismo oppono. Aristot. rhet. 2. et 3. ἃ e 
: Hisce ie qui colligi facilé potest. Aristot, rhet. 

Προσυλλογισιμὰς, dicitor syllogismus, in quo premissce 
Leere syllogismi concluduntur. Aristot, pr. anal. 1. 1. 
c. 18. 

Ὑπολογίξομιαι, reputo, rationem habeo. Dem. pro eor. 
μηδὲν, ὧν ἠδήκησϑε, ἐν οἷς ἐ ὄϑητε, ὑπολογισείμενοι, inju- 
riarum preteritarum rationem nullam habentes. - 

ὙὙπολογισμὸς, reputatio, ratiocinatio. Plat, 


* 


Derivata ex λέγω, i. cubare facio. 


Λέγομαι, cubo, jaceo, aut etiam dormio. Od. δ΄.----ἔπευτα, 
δὲ Muro καὶ αὐτός. Sic et Hesiod. in Asp. ἡ 46.t ἔλεκτο σὺν 
αἰδοίῃ aragduorri. : εὐ » ^ 

Λέκτρον, cu, τὸ, lectus, cubile. Od, τ΄. K λέκτρων, 
Sic οἱ Od. ψ΄. et alibi apud Hom. et moe. poétas. 
CEurip. Med. 438. Pl. pro Conjugio. ib. 296. 445. Soph, 
CGdip. Tyr. 996.) 


,Λέχτρονδε, ad. lectum. Od. S^. A&rpode spamriloyuay εὔνη-- 


Λέχος, toc, τὸ, lectus. Il. d. ἐμὸν λέχος ἀντιόωσαν. Od. à, 
στόρεσαν λέχος ἐγκονέουσαι. — Sio et Od. γί. 4/. et apud He- 
siod. in Theog. t57.t et alibi. Item concubitus, coitus. 
Soph. in Trachin. (Eurip. Med. 490. 499. 556. λέχους σφε 
κἠξίωσας. οὕνεκα κτανεῖν ; 1369. λέχους κτῆσιν ἑλέσθαι, Quid ? 
Soph. Tr. 164.) | 

Atxala, sub. πόα, dicitur herba qusedam leetis seu toris. 
extruendis apta, "'lheophr. 

ΔΛέχοσδε, (adverbium,) lectum versus, ad leetüm, Il. 5/; 

“Λεχαίνειν, lectum, hoc est, corcubitum. appetere. : 

Λεχὼ, ἧ, jacens seu decumbens in lecto: et peculiari 
vant, olm l. 3. de venat. etin Epig. Η 

Λεχώϊος, ad puerperium pertinens. " * 
-— Ae per Apolk Arg. 

Λεχοὺς, idem : unde Acai; γυνὴ, i. λεχώ. Et, λεχωΐδεφ' 
ὧραι, apud: Noun. tempora partus. 

Atyalytiv, mutatione litere pro λεχαίνειν dictum putatur. - 

Λέγαι γυναῖκες, ab. Archilocho dicte feruntur mulieres 
libidinose et lecti: semper appetentes. 


Composita: ac primüm ex λέγομαι. 


Δυσηλεγὴς, ut, δυσηλεγὴς ϑάνατος; i. δυσκοίμκητος, seu. xa 
xoxolpanToc, 4. d. mors tristem habens dormitionem, eujus 
acerbus est sopor seu somnus. Od. x". et alibi. nie 
tur et simpliciter, acerbus, tristis, molestus: unde δυση-. 
λεγὴς δεσιοὸς, durum vinculum seu acerbum. Hesiod. in 
"Theogon. t652.4 Ὁ 

Καταλέγομαι, dormioy cubo, Od. ξ΄.------ἐνθ᾽ ᾿Οδυσεὺς xa-. 
τέλεκτο, pro. κατελέλεκτο, Hinc et partieip, 


; I ,λαταλέγμμενοςν 
pro. καταλεγόμενος, dor , cub Od. x'. Εὐνῆ ἐνὶ; 
λακῆ καταλέγμενος. Εἰ Od. κ΄, Ψύχεος "να, δῶν αν τοῦ 
οἰνοβαρείων, Hesiod. in Erg. νυχίη καταλέξεται ἔνδοϑεν οἴκου. 

Decomp. Ἐγκαπαλέγομαι, cubo in. Apoll 
| Παρακαταλέγομαι, cubo, apud 


yeh. 
Ϊ rst τον cubo ad latus alicujus, cubo juxta. quem-. 
|piam. t oi, cum aliquà concumbere. 


i 


Hesiod. Th, 278.4 

Od. Y. πὰρ  'EAÉm τανύπεπλος ἐλέξατο, δα. γυναικῶν. pro, 
“παρελέξατο. Yl. ξ΄, ἐπεὶ κεν ἐγὼ «παραλέξομιαι. ἐν. quern, 
Item incumbo. . ' 
Τανηλεγὴς ϑάνατος, mors longum somnum. afferens, ὁ ἐστὶ" 
μακρὸν παρα τείνων τὸ λέξασθαι, inquit Eust. Od. 9^. 
Αἰνόλεκτρος, ou, ὁ καὶ ἡ, torum genialem infelieem-habens. 
.Lycophr.in Alex. [880.}] (JEsch. Ag. 791.) 

ἔλλεχτρος, lecto carens : et ex consequenti, somni expers, 
insomnis. Item tori seu lecti genialis expers. t βορὰν. 
ἘΠ. 968. ἄλεκτρα ad verbial.t ai y 
| ᾿Αλέχτωρ, opos, à, conjux : (litera a siguifieante- ὁμοιοῦν, 
Item (a. privandi. vim habente) n My signifi. 

t, innupta, ἡ 43^ ertigaS tica λέκτρου : unde ἀλέντωρ dici-- 
tar Miidnk apud Athen. 4 Item gallas gallinaceus, sio. Ὁ 

ictus quód nos excitet à cubili. (JEsohb. Ag. 1680.) 
lAristoph. in Nub. 'Axexrgóawav, τὸν Y ἕτερον 
4 666. et 849.*- Athen. ]. 5. ἡμερόφων᾽ dAberwe, 4 
dicitur etiam gemma quadam quie. in ventrieulo- castrati- 


galli, quarto anuo, à quo in eunuchum descivit, reperitur: 
tlio nomine ἀλεχτορία. vide Plin, 1. 37. c. 10: 


TA SOT OP e Re 


- voi ἔνεικαν. 


AELA2 
Αλεντόρειος, οἱ ἀλειτόριος, su, ὁ καὶ ὑ, ad gallum pertinens, 


seu qui est 

᾿Αλεκτορία, im "AX 

᾿Αλεχτόρειον, quod est galli seu galline: unde, ἀλεκτόρια 
&à, apud Synes. 

᾿Αλεκτορὶς, ἴδος, ὃ, gallina. Aristot. de animal. 1, 5. Plut. 
de prac. san. Athen. ex Epicharmo. 

᾿Αλεκτρύων, óvoc, ὁ vel ἡ, gallus, gallina. Plut. in s; 
ἤδη ἀλεκτρυόνων ἀδόντων. Aristoph. in Dzedalo. ᾿Ωδ Mes 
τὸν τέτοκεν ὡς ἀλεκτρυών. Ibid, πολλαὶ τῶν ἀλεκτρυόνων πίι- 
7wci. t et Nub. 663. et 846.t 

᾿Αλεκτρύαινα, gallina. Aristoph. in Nub. t 666. et 849.t 

ὑππαλεκτρύων. (decomp.) Aristoph. R. 963.) 

Εὔλεκτρος, pulchrum, et bené instructum lectum habens. 
Strabo. (Veneris Epith. Soph. Tr. 594.) [Ant 806. 
γικᾷ δ᾽ ἐγαργὴς βλεφάρων ἵμερος εὐλέκτρου γύμεφας, &e.] 

Ἠλέκτωρ, Homero nomen est. Solis, quod inde putatar 


h 


pisse, quia ἀλέκτερους facit, i. € lectis disce- 
dere cogit, vel quia ipse est ἄλεκτρος, videlicet ἀκοικήτως 
εἱλούμεενος. Tl. ζ΄. et τ΄. 

Ἤλεκερος, ov, 5i, item ἤλεκτρον, ov, τὸ, electrum sive suc- 
cinum, i. succus quidam pinguis, oleosus et levis, qui ia 

i mollem conerevit, ignem flammamque facilé con- 
cipiens. Sed cujus generis succus ille sit, plurimum va- 
xiant autorum sentenüi;. Vide Aristot. Diosc. et Plin. 
Utuntur, in neutro genere, Hom. Od. δ' et σ΄. Hesiod. in 
Asp. t 142. ibi Schol. reddit per λευκὸς et χρυσολαμιπσὴς 
χαλκός. Dioscorides, et alii nonnulli: in feeminino au- 
tem, Dionysius de situ orbis, et Alex. Aphrod. in pref. 
probl Aristophanes autem in equitibus. ἠλέκτρους vocat 
or la quibus ornabantur fulciebanturque lectorum 
pedes. 

(aomqihs Pbilosir. l. 1. e. 21. 1. 3. c. 17.) 

ecomp. Χρυσελεφαντεπσήλεκτρος, cu, ὁ καὶ , ornatus auro 

electroque et ebore, seu. intectus opertusque auro, electro, 
ebore. ut, χρυσελεφαντεπήλεκτροι ἀσπίδες. 

ή , οὐ, τὸ, electri species quedam ab aureo 
colore appellata, teste Plin. 1. 37. c. 4. et 1. 37. c. 9. 
idem tamen l. 37. c. 2. electrum. appellatum, quoniam 
Sol vocitatus sit eleotor, plurimos poétas dixisse scribit. 

Κοινό; lectum hab JEschyl. [Pro- 
meth. 561. ἕδνοις ἤγαγες Ἡσιόνην πιὼν δάμιαρτα, κοινόλεκτρον, 
Schol. ὁμόκοντον. Agam. 1450.] 

'Ὁμόλεκτρος, consors tori seu thalami, conjux. Eurip. in 


πιεντάλεκτρος, quinque lectos habens. Item quinque toros 
conjugales experta, ut appellatur Helena à Lycophr. 
Σύλλεκαρος, idem quod ὁμεόλεκτρος, apud trag. poétas. 


Composita. ex λέχος. 


- "ANexoc, uxor(ex «significante ὁμοῦ, et χέχος, veluti 
ὁρμοόλεχός τις οὖσα... Od. M1 Σῖτον δέ fcre sad npília- 
(ἴδοι. Pers. 63. Eurip. Med. 579. 1396. 
Aristoph. R. 1082.) Sic Phocyl Στέργειν τὴν ἄλοχον. 
[Suid. Lex. "Ἄλοχος. γαμετή. Phav. Lex. "AXoyot, γυνὴ, 
γαμετή. In hoc sensu passim usurpatur ab Homero. Vide 
Iliad. B. 136. eum Schol. r. 301. cum Schol. Sed apud 
Platonem in Thezet, denolat Sterilem. αἰτίαν δέ γε τούτου 


φασὶν εἶναι τὴν "Αρτέρωιν, ὅτε ἄλοχος οὖσα τὴν λοχεῖαν εἴληχε. | 
Item virgo que nondum peperit, quasi &réeoy λέχους ἄπει- | 
ρος, apud Porph. in Hom. quest. Videt in compos, ex | 


Aox3c, suo loco. 
"Aartigokeyiic, foc, ὃ καὶ ἡ, expers tliori, i. colebs; [Aris- 
toph. Thesm. 193. "Esropazs. κληίΐζουσω---" Αρτεμιν ἀπειρόλε- 
26i Schol. δὰ 125. "Ἄπειρον λέχους, τουτέστι srapSévoy οὐκ, 
Γηλεχὴὺς, cui humi lectus.est; humi cubans; Callim. idem 
quod. χαμαιεύτης, apud- Hom: 


( 379 ) 


ἠϊὰς, ἄδος, 5, priedando capta vel abacta; ut, ληϊὰς γυνὴ, 
Γ 


Auc, (hoc, ἡ, idem quod λεία seu ληΐη. Odyss. £'. καί 
σφιν Ζεὺς ληΐδα δοίη. Sie et Il. A. Apud Apoll. Arg. 1. 
Εἴ κεν ἐπσιτρέψητε δόμους καὶ χηΐδα erücay, &c. Schol. Apoll. 
καταχρηστικῶς ληΐδα vocari ait τὰ χρήματα. proprie tamen, 
τὰ ἐκ λαφυραγωγίας. Sunt tamen qui et ibi pecudes intel- 
ligi posse putent quz predando auferüntur. Nam et 
Theocr. τῆς ληΐδος nomine pecora significantur. 

Ληΐδιος, ov, ὁ, prtedando eaptus, captiv&s, apud Oppian. 
et in Epigr. 

Ληΐτις, ἡ, preedatrix : epitheton Minerve, 11, κ΄, Sig- 
nificat etiam captivam mulierem. Eustath. ex Lycophr. 

Ληΐζω, f. cw, pracdor, predas agendo infesto: vel de- 
populor. Thuc. 1. 4. ἐλήϊζόν τε τὴν Λακωνικὴν, καὶ πλεῖστα 


Ληΐζομδι, idem, apud eundem, 1. 1, et 5. t Xeu. Ped. 
1.3. p. 70. δι} Metaphoricé quoque accipitur, apud He- 
siod. in Erg. Οὐ μὲν γάρ τι γυναικὸς ἀνὴρ ληΐζετ᾽ ἄμεινον Τῆς 
ἀγωϑδῆς, i. non nanciscetur meliorem przdam, quiin, &e. 
CPhilostr. 1; 3. e. 35. λελησμένος. Eurip. Med. 256.) 
Pro eodem dicitur λήζομιαι, in Epigr. Vide et in Λήϊον, 

Ληϊστὴρ, et ληΐσπτωρ, ὁ, predator, predo. Od. y. et 6. 
In Epigr. ληΐστορι χαλκῷ, exp. prüdatitia peeuhia. . Et, 
ληΐστορι μύϑω, fürtivo sermone. Nonun. 

Ληϊστὴς, οὔ, ὃ, idem: proprió ὁ τὰ τετράσοδα ἀππελαύγων, 
teste Etymolog. 

Ληϊστὸς, οὔ, ὁ, preedando captus, seu ácquisitus. ltem 
qui praedando capi seu parari potest. ΗΠ. (. 

Anc 3c, οὔ, 6, idem quod ληϊστὴς, (ex eoque faetum per 
syn:resin, przedator, praedo. Xen. Hell. 6. ἄδικος δὲ Ane- 
Tho καὶ κατὰ" γῆν, xal κατὰ ϑάλασσαν. tet Ped. 1. 2. 2.1 
Sic et apud Soph. in Philoct. (Arctic Τυραγνίδος. CEdip. 
Tyr. 548.) 

ΔΛηστὸς, οὔ, 6, qui preedando capi potest. 

Ληστικὸς, οὔ, ὁ, preedatorius, ex rapto vivens, przedis et 
latrociniis victitans: ut, ληστικὸς βίος, predatoria vita. 
Aristol.pol. 1. Εἰ λῃστικὰ ἔθνη, gentes ex rapto viven- 
tes, apud eundem polit. 8. 

AncTudy, (sub. eóz"p«) dicuntur ipsi predones, vel 
predonum agmen. "Thuc. ]. 1. et 2. 

Λῃστικῶς, more praedonum, more predatorio. Thuc. 
l. 6. 

Λῃστεύω, predor, i. predonem ago, ex rapto vivo. 
Herodian. lib. 1. κώμαις τε καὶ ἀγροῖς barrrgbyuy ἔλήστευεν. 
Dem. Phil. 2. ληστεύειν ἀνάγκη, &e. 

Λῃστεύομαι, pass. latrocinio infestor. Luc. in sómm. 

Ληστεία, ἣ, praeda, hoe est, ipsa preedandi seu praedas 


| agendi aetio. Aristot. pol. 1. c. 5. Thuc. l. f. 


Λῃστήριος, ou, ὁ, idem quod Axezixie, priedatorius. 
Ληστήριον, cv, τὸ, idem quod λῃστικὸν, i. ipsi predones, 


predatorum agmen. Plut. in Pomp.  Exponitur etiam 


latrocinium, apud Luc. d 
“Δηστρικὸς, οὔ, ὃ, idem: cum ληστικός. — Ut, χῃστρικὴ γαῦς, 
navis preedatoria. "huc. Et, λυστρικὸς βίος, apud Aristot. 


.polit. 1. c. 5. Ληστρικοὶ dicuntur etiam qui latrocinia 


exercent, ét'ex rapto vivunt. Plut. in quest. Rom. 

Αησιτρικὸν, idem quod στὸ ληστικὸν et. τὸ λῃστήριον, supra. 
Thuc. 1. 1. 

Λῃστριπῶς, priedonum more, ut ληστικῶς. 

Δῃστρὶς, ίδος, $i, preedatoria, preedatrix. 

Composita: ac primüm ex λεία. 

᾿Αγελεία, 5, predas agens, predatrix. Palladis epith. 
apud Hom. et Hesiod. t Asp. 197. V.ibi Grevius.f Vide 
etin compos. ex Λαός. : 

᾿Αγέλειος, 0v, ὃ καὶ $, predator, predas agens. Hesych. 

᾿Ακρόλειον, ov, v), primitize manubiarum, vel prede, 
(quasi τὸ ἄκρον τῆς λείας.) apud Suid. Exponitur etiam 


Θερειλεχὴς; estate lectum: preeb epitli. platani: apud 
Nic. in "Ther. sub cujus:umbra: cubari estate, vel ex foliis 
lectus sterni potest. 

Κοινολεχὴς, communem: habens lectum, adulter. [Soph. 
Elect. 97.. μήτηρ δ᾽ ἡ "pa χὼ: κοινολεχὴς Αἴγισθος, &c.] 

Μαονολεχὴς, qui solus cubat. 

Ναύλοχος, cu, ὁ καὶ ἡ, cui naves. insidere possunt; hoc 
est, navium-stationi accommodatus. Odyss, δ΄, Eustath, à 
λέχος derivat. Vide: im comp. à Λύχος; 


- AELA, ac, 5, preeda, i. corpora ipsa rerum quae capta 
sunt. Plut; in Coriol. πολλῆ λείᾳ. θρεμμάτων καὶ ἀνδραπόδων 
ππεριτυχών. Xen. Hell. 1. λείαν ἅπασαν κατέθεντο εἰς τοὺς 
Βιδύνους.  Dicitür et, λείαν ἄγειν, preedam agere, apud eun- 
dem psd. 5. Et, λείαν χαβεῖν, predam capere. 'Thuo. ]. 9: 
et 6. Sic, λείαν ποιεῖν τινα! χώραν, depreedari regionem ali- 
quam, apud eundem lib. 8. t λείαν ἄγειν τινὰ χώραν, depre- 
dari regionem vult Leunck ad. Xen. Pzd. 1. 5. p: 138; a.t 
Exponitur etiam grex. pecudum : vel pecudes pri dando 
abactz, apud Soph; in-Ajaee. (26: Tr. 774.) Αἱ Atia, 
plana seu.lwvigata, viden Λεῖος. 

Λείζομιαι, et λειΐζομιαι, preedor, in Epigr. 

Ain, idem: quod λείω, . ex eoque: faetum: dialys? Ionica. 
Herodot. ἀπὸ ληΐις ζῶσι; ex rapto-seu'prada vivunt. 
᾿ MM 9v, 5, praedando: captus seu abductus, captivus. 

esych. 


| Od. β΄, xe eov δ᾽ ἀθανάτοισι ϑέεοῖς. 


simpliciter, primitiz, apud eundem. 

( Ἀρχέλειος:. ἄρχων λείας. Sed Sch: à λαὸς derivat. 
JEsch. Pers. 297.) 

πρωτόλειον, seu πρωτόλεια, và, primiitiee préedze, seu ma- 
nübiarum.  Gemeral. pro quibusvis priniitiis, apud Eurip. 
in Oreste. et Greg. 

Composita. ex ^in. 

᾿Αλήϊον πεδίον, apud Hori. carens'pecoribus, "Vide etim 
conip. à Λήϊον. 

᾿Αλήϊστος, tutus à praedommr et farum injuria. Hesych. 

apego rit, sive ἀξχιληστὴς, priticeps praedonutn. He- 
sych. 

KamraMübouui, priedationibus incurso, vasto, diripio. 
Hesych. 

Πολυχήϊος, mulas predas adeptus. Hom. 1]. ἐ. t Apol- 
lon. Arg. 1. 51: ibi Schol. 

Φίλολήϊοξ, amans pradce, Hom. hym. in Merc. Vide et 
in Λήϊον: 


AEUBO, FP. |», libo: idem quod σιένδω, (sicut dici- 
mus, diis libare merum, i. ex patera fundere in eorum 
honorem.) 1l. ὦ. χεῖθε δὲ οἶνον, Οὐξῥανὸν εἰσαγιδῶν, &c. 
Sic'et Hesiod. in Erg. 
Ait λείθειν αἴϑοσγα οἶνον:  Exponitur et simpliciter, fundo: 
ut Odyss. ἐ. δάκρυα λείξων, laerymas fundens. (δάκρυ λεί- 


ὩΛΕΙΒΩ 


βοντες, JEsch. S. c. Th. 51. Eüm. 54) Jtem diffundo 
apud Demetr. Phaler. ex Plat. de sono musico. 

Δείξομκαι, fundor: üt vinum ex pateraálibantibus. In- 
terdum neutraliter, fluo. Xenoph. Ped. 6. ἐλείξετο δὲ 
αὐτῇ τὰ δάκρυα κατὰ τῶν ππαφειῶν. Hesiod. in Asp. t389.t 
(de apro dentes acuente,) ἀφρὸς δὲ περὶ στόμα unm mx bust 
Δείξεται. — Exponitur etiam liqüesco, apud Plutarch. sym- 
pos. 5. (Eurip. Phoeniss. 1470.) 

Δοιβὴ, fic, ἡ, libatio, satruii quód vino fit. Plát. de leg. 

AoCro,libamen, Suid. Vel vàs, quo oleum diis liba- 
tur. Poll. 1. 10. 

ΔΛοιξάομκαι, libo, unde λοίδῶται, apud Hesych. 

Λοιξάσιον, idem quod λοιβεῖον. Athen. lib. 11. 

Λείβηθρον, ov, τὸ, rivàs, àquce ductus. Eust. est lex; rhe- 
lor. Expohitur etiám, loeus iriguus. Eustath. Vide 
seq. AfgSpov. 

Εἴξω, f. 5», idéin quod λείβω, (ex eoque factum ablatione 
τοῦ A.) Ionic? et /Eolicte dialecto magis familiare, teste 
Eust. ut, δάκρυον εἴβειῦ, fandere lácrymas. Od. π΄. et alibi. 

Εἴξομαι, fundor, (ut vinum ἃ patera inter libandüm,) 
vel fluo, destillo: Hesiod. in Theog. Apollon. Arg. 2. 

Εἴβιμος, ov, ὁ καὶ 5, stillatitius, stillans. Eustath. 

Aíów, idem quod χείξώ. Galénus AiG&» scribit proprie 
videri significare τὸ eáQév. 

AíCoe, soc, τὸ, gutta, stilla. (Esch. Ch. 446.) Apud 
Hippocr. exponitur stillatio humoris ex oculis. 

Λιδηρὸς, οὔ, ὁ, humidus, stillins: Apud Galen. in lex. 
Hippoer. 

Λιδρὸς, pro eodem. Hesych. Éxponitur etiam teneébri- 
cosus, niger. Erot. apud Hippocr. 

Λίξηϑρον, ineilis fossá, aquze ductus: idem quod λείξη- 
Sov, apud El. Dionys. : 

Λιξὰς, ἄδος, à, gutta, stillicidium, humor. Hesych. ét 
Suid. Item fons vel scaturigo aquam effundens, latex. 
Philo dé vita M. lib. 1. μηδεμκιᾶς ἐνορουμένης διαυγοῦς λιξά- 
δος. 4 A Suida exponitur etiam ἔνυγρος τόπος. | Hesychio 
λιβὰς est etiam λισσαρός. 

Λιξάδιον, cv, τὸ, locus irrignus. Hesychio est locus her- 
bidus: Eustathio idem quod λειμοὼν, pratum. | Λιβάδιον 
dicitur à quibusdam centaurium minus, quoniam seeun- 
dum fontes nascitur. Plin. lib. 25. eap. 6. 

ΔΛιδάζω, siillo, gutto. Hesych. 

Add, Bcc, 5, petra unde aqua stillat, in Epigram. € Est 
etiam venti nómen, el tunc masc. Aristot. de mundo, 
τῶν ζεφύρων Np. ἄνεμος, ὁ ἀπὸ τῆς χειμερινῆς δύσεως airvém. 
vide Gell. lib. 2. cap. 22. 

Λίξυς, Afer, Libys, Poenus: qui ex regione versus λίβα 
sita oriundus est. Herodian. 1. 7. Dicitur etiam de vento 
Africo in Epigr. qui est Xj, Ftemi λέξυς αὐχὸς, Libyca 
fistula... Sunt etiam quidam serpentes λίβυες, quos Nican- 
dri schol. in Ther. vocat ἀμ μκώδεις, quoniam tales plerun- 
que in Libya reperiuntur. Foem. λίβυσσα ὄρνις, ales Punica. 
Et ὃλς χίβυσσα, mare Libycum sea. Africum. Cállim. apud 
Athen. lib. 2. 

Λιβυκὸς, οὔ, ὁ, Africus, Punicus. 


Coriposita. 


᾿Αειλιβὴς, Éoc, ὁ καὶ b, seníper destillans et defluens, ὁ ἀεὶ 


"λειξόμκενος. Apud Nonn. ἀειλιξὴς ὄμεφη, vox perennis: me- 


taphoricé. 

᾿Αλίξας, ἀντος, ὃ, dicitur ὁ γεκρὸς, mortuus, defunctus, αἱ“ 
pote ζωτικῆς χιδάδος ἄξχοιρος ὧν, expers vitalis humoris. 
"AMÓac οἶνος apud Callimachum est ὄξος, acetum : ἀπὸ τοῦ 
μὴ λείβεσϑαι, ὅτι νενεκρωμένος οἶνός ἔστιν, inquit Suid. Eus- 
tathio quoque ππαρὼ τὸ μὴ λείξεσιϑαι ἐν σσσονδαῖς, quód libari 
non soleret. : 

᾿Απολείξω, destillo, füindo. Diodorus Siculus in historia 
Alexandri, ἔστι δὲ xal δένδρον tragavarNioio Seit, ἀπὸ τῶν QUA- 
λῶν ἀππολεῖβον μέλι- 

᾿Απολείξομαι, stillo, destillo. Hes. in scuto, t 174. az 
ἀπολείβετ᾽ ἔραζε. 

᾿Απολιξάζειν, exp. celeriter recedo, apud Aristoph. iu 
avib. Οὐκ ἀπολιβάξεις, ὦ κώκιστ᾽, ἀπολούμενος. vide schol. 
Διαλείξομιαι, restaguo. —. 
᾿Επιλείξω, insuper seu ultrà libo, vel super aliquà re 
libo. aut pro simplici λείβω, Od. γί. ἀνιστάμενοι δ᾽ ἐπές 
λείξον, ἢ 

Καταλείξω, effundo et destillo, ut ii qui inter libandum 
vinum ὃ patera fundunt. 

Καταλείξομιαι, effundor et destillor, ut vinum & patera 
inter libandum :: vel, deflao, destillo. Hesiod. in. 'Theo- 
gon. 1786.t ix πέτρης καταλείξεται, ὁ petra destillat seu 
defluit. Sic'apud Theocr. idyll. 1. ἀπὸ τᾶς πέτρας κατα- 
λείξεται ὑψόϑεν ὕδωρ, 

Κατείβω, idem quod καταλεέβω : ut, κατείξεὶν δώκευα, ef- 
fundere lacrymas, Iliad. ώ, Item perfundo, seu delecta- 
tione perfundo, apud Athen. l. 13. : f 

Κατείβομαι, defluo, destillo, vel fluo. Il. ξ΄, Καὶ τὸ κατει- 
βόμενον Στυγὸς ὕδωρ. Od. ἐ: κατείβετο δὲ γλυκὺς ᾿αἰὼν Νόστον 
ὀδυρομένω. à 

Κελέβη, vc, 5, poculi genus, auL etiam quodvis poculum: 
dr τοῦ χέειν εἰς αὐτὸ τὴν λοι βῆν, ἢ ὅτι σκεῦός, iei πρὸς τὸ 
λείξειν, apad Athei. 1. 11: 

πυρσολεῖφοι, οἱ, ai, ab ignibus delibati. Hesych. 


AEIB(O 


" Συλλείβω, eonfundo et misceo, ut vinum quod patera li- 
atur. * 

Συλλείξομαι, confundor, ἄς. Item stillo, fluo, vel in 
unum stillo et confluo. Plut. de primo frig. Exponitur 
etiam colliquesco, liquor, apud Plut. in ZEmyl. 

(Ὑπολείβω. JEsch. Ag. 69.) 

Ὑπολείξομκαι, subtus fluo- et stillo, vel. aliquantum fluo 
seu stillo, aut difluo, apud Hippocr. 

{Φονολειξῇ ϑρόνον. /Esch. Eum. 164. Ag. 1436.) tIn pos- 
teriore loco vox est Φονολιβής, quam Blomf. in Glossario 
suo reddit cruorem stillans; qui etiam in Eum. l c. 
cum multis aliis legit φονολιξῆ, t 


AEIMQ'N, ὥνος, ὁ, pratum, locus irriguns. t Xen. Pxed. 
1.4. 11.1 (ἘΞ Εἰς ὃν ὕδωρ λείβεται, ut Eust. exp.) Od. δ΄. 
Ἐν δ᾽ ᾿Ἰϑάκη οὔτ᾽ ἂρ δρόμοι εὐρέες, οὔτε τι λειμών. Xenoph. de 
re equ. τοὺς λειμεῶνας, τὰς γάσσας, τὰ ῥεῖθρα. (Eurip. Phoe- 
niss, 94. Aristoph. R. 1335. Soph. 'Tr. 203.) 

Λειμκωνόϑεν, ex prato. Il. ὦ, "Theocr. idyll. 7. 

Λειμκωνήρης βοτάνη, herba pratensis. Suid. 

Λειμκώνιος, cu, ὁ, pratensis: ul, λειμεωνία «zón. Soph. ih 
Ajace. (Esch. Ag. 569.) 

ΔΛειμκωγία. dicitur eliam pecies quaedam, quasi 
pratensis. "Theophr. hist. pl. 1.6. c. 7. ὁ 
i trea herba quam alii Neuroides appellant. Diosc. 
. 4. c. 6. 

Λεμκωνιάτης λίθος, limoniates, gemma quzdam dicta à 
pratensi virore. Plinio eadem cum smaragdo. 


"7 


( 380 ) 


᾿Αωρόλειδς, cui cutis intempestive laevis et glabra fit. Suid. 

᾿Εκλεαίνω, levigo, compl Item contero, comminuo. 

Decomp. Συνεκλεαίνγω, simul tero et comminuo. . 

Ἐπιλεαίνω, lzevigo. Plut. [Herodot. Hist.lib. 7. Μαρ- 
δόνιος μεὲν τοσαῦτα ἐπιλεήνας τὴν Ξέρξεω γνώμην, ἐπέπαυτο.} 

Εὐλείαντος, qui facilé levigatur aut complanatur. ltem 
qui facilé conteritur. Dicitur et εὐλέαντος, sine 1. 

Καταλεαίνγω, levigo, ita contero ut levius fiat. He- 
sychius. Exponitur etiam, explano. 

Προλεαίνω, anié levigo, ante mollio,:anté complano. 
Item anté contero, anté comminuo. 

Συλλειόω, contero, unà tero et frio. 

"Yroronsatyo, aliquantum leevigo et levio. 


AEI'TIQ, F. ψω, P. $a, (pro quo usitatius est prt. med. 
λέλοιστα,) linquo, relinquo. Od. (. οὐδέτι λεῖσσε βαϑείης Ex- 
τοϑεν αὐλῆς. Tl. σ΄. "Qc ἄρα φωνήσασα λίπε σπέος, reliquit 
spel Item relinquo, sicut heredibus relinquere ali- 


AEIIIO 


Μήτε piucrruy ἐτέων μάλα «σόλλ᾽ ἀπολείπων, ita ut non mul- 
tum absis àtrigintaannis. *| Item desisto, desino, finem 
facio. Isocr. de pace, ὅϑεν δ᾽ ἀπέλισσον, πάλιν ποιήσομαι τὴν 
ἀρχὴν, inde exordium sumam unde destiti. 

᾿Αἰολείπομαι, Yelinquor, absum. (Earip. Med. 35. id. 
Phoeniss. 701.) Plutarch. in Public. μικρὸν ἀπελείπετο τοῦ 
τέλος ἔχειν, parum aberat quin finem haberet. Item ab- 
sum, i. absens sum, &c. Luc. ἡδίστου Ósáparroc ἀπελείφϑης. 
Sic et apud Lys. et Isocr. tet in medio, relinquere. Xen. 
Ped. 1. 6,18. Sic]. 3. p. 70. c. cum gen. et l. 5. p. 118. 
c.t Item, relinquor in certamine cursus, alio prever- 
tente. tSic Xen. Ped. 1. 4. 20. anteverti.R Isocr. in 
Evág. παρακελεύονται τῶν δρομιέων οὗ τοῖς ἀπολελειμμένοις, 
&c. Et metaph. sum inferior aliquo in re quapiam. Idem 
in eadem orat. ὥστε μηδεμιᾶς τῶν Ἑλληνίδων πόλεων duro- 
λελεῖφθαι, ut à nulla αΟττεοδηΐοδτυπι superaretur. Additur 
et dativ. in hac signif. ut, ἀπολείπεσθαι τοῖς ἔργοις καὶ ταῖς 
διανοίαις τινός. Isocr. de pace. — Exponitur etiam, non as- 


quid dicimur. Iliad. β΄. Αὐτὰρ ὁ αὖτε Θυέστ᾽ ᾿Αγαμέμνονι 
λεῖπε φορῆγαι, Sic dicitar aliquis λείσσειν φάος ἠελίοιο, 1]. σ΄. 
et alibi. Apud Plat. λείπω τὸν βίον $75 σου, interficior abs 
te. tSic λείπειν τινὰ, relinquere aliquem soe. in vita. i. e. 
non interficio. Xen. Pad. 1. 6. 86. et l. 4. p. 95. b.t 
4 Item neutraliter, desum, deficio: ut apud Aristoph. in 
Plut. ἤνασερ μὴ λείπωσιν αἱ δίκαι. t λείπειν δασμὸν, tributum 
non pendere. Xen. Ped. 1. 3. p. 66. 4. Sic dicitur ali- 
quid λείπειν in libris quod deest. Et cum genit. ut, τὰ 
τειάκοντα ἔτη dicuntur λείπειν δυοῖν, apud Polyb. trigenarius 


Δειμωνιὰς, άδος, ἡ, et. λειμκωνὶς, (doc, 9, praet 
Arg. 2. et Dionys. de situ orb. 

Λείμαξ, axoc, et λειμκὰς, ἄδος, 5, pratum. Eurip. in Phoe- 
niss. Hinc comparat. λειμκκαχέστερος, herbidior, aut viri- 
dior in modum prati, Suid. 


Apoll. 


Composita. 

Βαϑυλείμων, ὠνος, ὃ καὶ 5, profunda habens prata, ideo- 
que compascuus. [Pind. Pyth. I. 23. "EÓzxe καὶ βαϑυλεί- 
quara, ἼΆγων ὑτσὸ Κίῤῥας Tléreay κρατησίποδα Φρικέαν. 

Βαϑυλείμος, ov, ὁ καὶ ἡ, idem. Il. £. pne 151.] 

Εὔλειμος, ὁ καὶ à, pratis ornatus, εὐλείμων. Eurip. [Bac- 
ch. 1082. Σίγησε δ᾽ αἰθὴρ, σῖγα δ᾽ εὔλειμκος νάσση Φύλλ᾽ εἶχε. 

Εὐλείμκων, bona prata habens, pratis ornatus. Od. δ΄. 

Εὐρυλείμεων, prata spatiosa habens. Pind. [Pyth. Od. o. 
95. Νῦν δ᾽ εὐρυλείμειων Πότγιά σον Λιξύα Δέξεται εὐκλεέα νύμ- 
φαν &c. Schol. ἡ πλατεῖς ἔχουσα λειμκῶνας Λιβύη, &c.] 


ΛΕΓΌΣ, οὐ, ὁ, levis, non asper. (JEsch. Pr. 648. 
Athen. 1. 7. λεῖος ὡς ἔγχελυς. Luc. in Tim. ὡς δὲ λεῖος εἶ, 
xal ὀλισιϑηρὸς, &c. levis, et lubricus. Aristot. (de polypis :) 
«πορεύεται δὲ ἐσσὶ τοῦ τραχέος, τὸ δὲ λεῖον φεύγει. Sic λεῖα ὁδὸς, 
via plana, Od. x. Metaphoricé quoque λεῖος accipitur: 
ut, λεῖα ὀνόματα, apud Rhetores, ea scilicet, quz talia διὰ 

ων, ἢ πάντων, à πλειόγων. Et apud Plut. ad Colot. 
λεῖα xal προσηνῆ κινήματα τῆς σαρκός. Τὸ λεῖον, levor, le- 
vitas. Item pulvis. Aristot. anim. l. 4. Τὰ λεῖα dicuntur 
etiam quze trita et infricata sunt, et ex grumosis scrupeis- 
que in levem pulverem redacta, | «| Tà λεῖα porro dicun- 
tur lapides quos textores stamini appendunt, ut fila magis 
contendantür. Poll. 1. 7. c. 10. 

Λεία, $, instrumentum lapicidarum, complanandis po- 
liendisque et Levigandis lapidibus aptum., Poll. l. 7. 
c. 26. 

Atiórnc, noc, h, levitas, laevor. ( ZEsch. Pr. 492.) Plut. 
in Erot. et de deo Socr. 

Λειώδης, τος, ὃ xai 5, levis, planus. Suid. 

Λειόω, ὥ, f. ώσω, lovigo, levo, i. lovem reddo, friando 
et conterendo ex grumoso et scrupeo atque aspero in lae- 
vem pulverem redigo. 

Λείωμα, τὸ, id ipsum quod levigatum et complanatum 
est. Item id quod friando et conterendo in pulverem re- 
dactam est. 

Λείωσις, leevigatio, ipsa actio levigandi seu levem et 
lubricum reddendi. 

Atialyo, levigo, ovo. Il. £. πᾶν δ᾽ εὖ λειήνας χευτέην ἐπέ- 
ϑηχε κορώ Item p! Od, Κ΄. pond: vide xa- 
λὸν δ᾽ εὔρυναν ἀγῶνα.  Exponitur et, mollio, tero, molo, 


inso, 

Λεαίνω, idem quod λειαίνω, Philo de mundo. Item con- 
tero, frio, comminuo: seu contérendo et molendo ex as- 
perís et scrupeis in levem pulverem redigo. Aristot. lib. 
2. anim. 

Λεαντικὸς, οὔ, ὁ, leevigandi vim habens, Aristot, in probl. 

Λειάγτειρα, b, levigatrix. Suid. ex Epigr. 

Λευρὸς, idem quod λεῖος, lrevis, non asper, &c. Eurip. in 
Hecuba, ἐν ψαμάϑωῳ λευρᾷ Tlórroy νιν ἐξήνεγκε “σελάγιος κλύ- 
Jw».  (Phoeniss. 798, chyl. Pr. 369. Suppl. 517.) 


Composita. 
᾿Αλείαντος, ov, ὁ καὶ 5, qui leevigatus aut complanatus non 
est, aut lzevigari et planari nequit. Exp etiam, 
non molitus. , 
᾿Αναλεαίνω, pro simpl. λεαίνω, 
Απολεαίνω, lmvigo, pl Item o, commi- 


uuo. 


us annorum cui desunt duo. 4 Item absum : ut, 
λείπω μικρὸν τοῦ θήλεος τὴν ἰδέαν, parum absum à specie 
fominz. 4 Exponitur etiam minor sum: apud Polyb. 
τοῦ δὲ ὄρους h περίμετρος τῆς ἄνω στεφάνης ob λείπει τῶν ἑκατὸν 
σταδίων... (Soph. CEdip. Tyr. 1256.) 

Λείπομαι, relinquor, reliquus sum, supersum. Od. v. ai- 
τὰρ ἐγὼ λιπόμην ἀκαχήμενος ἦτορ. — Rursum, οὐ λείπεται ἐλ- 
«αἷς, non Βυρογοδὶ spes, apud Plat. | Item vincor, su- 
peror, instar cursorum qui à tergo relinquuntur. Antipa- 
ter Epigr. 1. 9. Oi μοι, ὑπὸ ϑνητοῦ λείπομαι ἀθάνατος. 
Polyb. λείπονται ῬῬωμαίῃ μάχη μεγάλῃ. — Exponitur etiam 
cedo: ut apud Polyb. τοῦ αὐτοῦ νομιστέον εἶναι ἡγεμόνος τὸ 
δύνασϑαι βλέπειν τόν τε τοῦ νικᾷν, ὁμοίως δὲ καὶ τοῦ λείπεσϑαι 
καιρόν. "| Item absum, et, superor. Ut apud Synes. A&- 
“σομένῳ δὲ aragà, πολὺ τῆς ἀξίας. Eurip. λείπομαί σου γνώμη, 
superor à le consilio. ( V. Med. 59. Παλαιὰ καινῶν λείπτε- 
ται κηδευμάτων, veteres novis cedunt affinitatibus. ib. 76. 
V. JEschyl. Pr. 856. Pers. 480.. Ag. 411. Soph. Tr. 
954. 1999.) 

Λεῖμμα, τὸ, quod relictum est, reliquive, Plut. in lib. 
πῶς ἄν τις αἴσθοντ. A Pythagoricis sic dicitur quod ὃ dua- 
bus sectionibus minus est. Plut. Item hemitonium minus 
in symphonia vocatur à Platone λεῖμμα, et δίεσις : dividi- 
turque in duo σχίσματα. 

Λεῖψις, εως, ἡ, q. d. relictio. 

Λείψανον, eu, τὸ, et. plur. τὰ λείψανα, reliquie. t Soph. 
El.1119.t (Eurip. Med. 1389.) Plut. in symp. sept. 
sap. οἱ alibi. Epigr. 1. 2. 

Λοισσὸς, οὔ, ὁ, reliquus, qui superest. Etin plur. οἱ Aoi- 
ποὶ, reliqui, creleri. Et, τὸ λοιπὸν, reliquum, reliqua pars. 
Ut, τὸ λοιπὸν τῆς ἡμέρας, Xenoph. (Τὸ λοισσόν. Eurip. 
Phoeniss. 981.) socer. in Paneg. τί λοιπὸν ἔσται τοῖς ἀν- 
τιλέγουσιν, &c. Exponitur etiam, deinceps, postea, pos- 
tremó, &c. passim apud scriptores. tM vov τὸ Aorriv, ne 
nunc postea. Aristoph. Nub. 848. et sic Xen. Ped. 1.3. 
p: 77. c.t 

Aovarálic, et λοιπάζεσϑαι, ut Lat. reliqua, et reliquari, 

Aupzrráyo, idem quod λείπω, linquo, 


A Composita. 


Αἰγίλιψ πέτρα, petra quae à capris relinquitur pre alti- 
tudine, i. cujus fastigiufn non possunt consequi et attin- 
gere. 1}, & V. et φ, (ZEsch. Suppl. 801.) - 

᾿Απολείπω, relinquo, derelinquo. Xen. de arte equ. οὐδεὶς 
γοῦν οὔτ᾽ ἀπολείπει αὐτὸν, οὔτ᾽ ἀπαγορεύει ϑεώμενος. 2 Ῥιωᾶ. p. 
Φ16. e. πόσον δεῖ ἀπολιπόντας τῆς βασιλικῆς σκηνῆς σκηγοῦν, 
Xen. Ped. p. 225. e. ψυχὴ, deficit anima. p. 938, b.t 
Item relinquo, posteris videlicet. Philo de mundo, μικτὴν 
δόξαν ἀτσέλιπσον. Item desero, destituo. Isocrates in ZEgi- 
net. xal μὴν οὐδὲ ToU γ᾽ ἕξουσιν εἰπεῖν, ὡς εὖ μὲν πράττοντος 
Θρασυλόχου ταῦτα πάνϑ᾽ ὑπέμεινα, δυστυχ! 


Áácayra δ᾽ αὐτὸν 
ἀπέλιπον. Τίοπι, ἀπσολείσσω, (absoluté), relinquo virum, 
seu divortium facio : apud Andocid. Sio οἱ ἀσσολελοιασόϊα 
γυνὴ, apud Dem. in orat. contra Onetor. Item relinquo, 
i, preccedo, anteverto. Isoer. τοσοῦτον ἀπολέλοισσεν ἡ πόλις 
ἡμῶν τοὺς ἄλλους ἀνθρώσους «περὶ τοῦ φρονεῖν, Item neutrali- 
ter, desum, deficio. Isocr. ad Demon. τὰ μὲν ταχέως ἀπο- 
λείσσει, τὰ δὲ πάντα τὸν χρόνον ππαραμένει. Dicitur et per- 
sona ἀπολείσσειν quie quasi defectu rei alicujus abest à suo 
incepto. Plut. τούτῳ yàg μόνον ἀπολιπεῖν ἐδόκει τοῦ κατειρ- 
γάσϑαι Τιάρϑους. ἘΠ cum aceusat, apud Aristoph. in Plat. 
Ἦ πού σε ταχέως ἀπέλιπε τὰ χρήματα, te citó defecerunt 
nummi. Exponitur etium, absum, Isocr. in Areop. gux- 
ρὸν ἀπέλιπον τοῦ μὴ ταῖς ἐσχάταις συμφοραῖς «περιπεσεῖν. 
Plüt. ἐν "T'imol. μικρὸν ἀπολιπὼν ἐκπολιορκεῖσθαι, quum pa- 
rem abfuisset quin expugnaretur, Sic et apud. Hesiod, 


sequor, non discere aut intelligere possum : ut. ἀπολείπεσ:- 
θαι ἀρετῆς, Dem. et ἀπολείπεσθαι «σαιδείας, Isocr. de pere 


mut. Item ignarus sum, hoe me latet: apud Lysiam pro. 


czede Eratosthenis. ; 

᾿Ασόλειψις, relictio, derelictio : hino ἀπόλειψιν ἀστογρά- 
Yac9« mulier dicilur, quz viro repudium mittit. De- 
mosth. ltem defectus et deterior conditio, quum quis 
alium assequi nequit, apud eundem. ᾿Απόλειψις τῆς σελή- 
γης, defectus lunz... Aristot. de gener. animal. lib. 4. 

᾿Απολιμπάνω, idem quod ἀπολείπω. 

᾿Απολιμαάνομαι, relinquor, à tergo scilicet, alio ante- 
vertente. Plut. ὑποπίπτοντες ἐν τῷ παλαίειν, xal ἀπσολιμπα-. 
γόμκενοι θεόντων. 


εἰπω, relinquo in. 
᾿Ἐναπολείατοριαι, derelinquor, vel remaneo in. 
᾿Ἐναπόλειψις, reliquis. 


Προαπολείπω, ante relinquo, seu deficio, ἀπσολείπω, Plut. 

Συναπολείπω, simul derelinquo, simul destituo. 

Διαλείπω, (q. d. interrelinquo,) relinquo temporis spa- 
tium in medio, intermitto, interjicio. Theophr. hist. pl. 
1, 1. διαλείπει μικρὸν qrávo χρόνον τοῦ μὴ ἀεὶ βλαστάνειν, inter- 
jicit valde breve tempus, quin perpetuó. germinet. Plut. 
in amat. narr. ἡμέρας δὲ διαλιπὼν δύο, σρροσῆλϑε τῷ Θεοφάνει, 
interjectis duobus diebus. Sic dicitur, διαλείπουσα φωνὴ, 
quz suis verbis veluti spatium interjicit, et διαλείασων 
σφυγμὸς, intermittens pulsus, apud Gal. Cum icipi 
junctum exp. desino: ut Xen. ob πώποτε διέλιτσον ζητῶν 
xai μανϑάνων, nunquam desii querere et discere. 

Plut. διαλείπτω τιμῶν τὸν S8iv, cesso honorare Deum. Item. 
disto, absum. ^t Xen. Pzd. p. 232. d.t Arrian. διαλεί- 
πουσαι ὅσον ξύμμετρον εἰς τὸ Luvopdv τε ἀλλήλους καὶ κατα- 


κούειν εὐπετῶς. Dicitur et aliquid διαλείπειν τὶ ἀσό τινος, 


apud Thucyd. : 

Διάλειμμα, quod interjectüm est spatii, intermissio : 
unde, ix διαλείμιματος, sive ἐκ διαλειμμάτων, ex intervallo. 
Plut. in Pericle. 

Διάλειψιφ, intermissio. » 

; Aicugemráyo, idem quod διαλείπω, Gal. in Hippocr. epid, 
, 1.0. 3. 

Decomp. ᾿Αδιάλειπτος, non intermissus, perpetuus. Rom. 
ix. 2. Tim. i. [ver. 3.] ! 

᾿Αδιαλείπτως, sine intermissione ; jugiter, perpetuó: 
sepe teilte Testam. [Epist. ad Rom. i. 9. àBiaxsiz- 
τῶς μνείαν ὑμῶν «τοιοῦμαι. 

arai (74 cM relinquo, desero. Thucyd. 
lib. 1. τήν τε yàg eróuy ὅτε ἐδόκει ἐκλισσεῖν, ἄμεινον εἶναι. καὶ 
ἐς τὰς ναῦς ἐσβῆναι. Plut. in Fabio, τὴν τάξιν ἐχλείστειν, or- 
dinem relinquere. | Et in Pericle, κλήσεις δείπνων ἐξέλισσε. 
Item, τὸ ἐλαίίζον ἐκλείσσειν, spem relinquere, idem in Galba. 
Et Aristoph. ἡ σελήνη δὲ ἐξέλισσε τὰς ὁδούς. Item omitto, 
pem Plato in —— εἴ τι ἐξέλισσον d 

, ὦ ᾿Αρισπτόφαγες, ἀνατσληρῶσαι; tem ' 
- deficho. fai dicitur ἐκλείσσειν τινά, Xen. 9]. δ. 
p. 190. a.f. Xen. in (Ec. πρῶτον μεὲν γὰρ τὸ μὴ bouwersiv 
ζώων γένη, τοῦτο τὸ ζεῦγος κεῖται μετ᾽ ἀλλήλων ι 
γον, ne genus humanum temporis longiuquitate occideret, 
propter hoc mas eum fcmina est conjunctus. Animus 
etiam, et sol, et luna, ἐκλιπεῖν dicuntur, quum deliquium 
patiuntur. Xen. Ped. 8. ἐκλιπεῖν μοὶ φαίνεται δ᾽ 
Plut. in Pericle, τὸν μεὲν ἥλιον ἐκλιπεῖν συνέβη, xal 
σκότος. Idem in Alex. ἡ μὲν οὖν σελήνη τοῦ 
ἐξέλιπεν. Item, defungor, deficio, i. morior: αἱ, 
τῶν κληρονόμκων. Plato deleg. (JEsch. Pr. 826. Pers. 513. 
"Eosísroje.. Esch. Eum. 132. 

ἼἜἜχλειψις, defectio, defectus. Plut. de def. orac. Item 
omissio quie fit in oratione. Quintil. 1. 8. c. 6. Item de- 
fectus solis aut lune, eclipsis. in Axiocho, et sepé apud 
Aristot. &c. 

Ἐχλειητικὸς, οὔ, ὁ, ad. eclipsin pertinens, vel efficiens 
eclipseos. Plut. in Rom. Alex. Aphr. : 

᾿Ἐχλιστὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, qui deficit, vel deest. Item omis- 
sus, preetermissus. Thuc.]l. 1. ltem cui aliquid deest, 
imperfectus., ain E [Med. 800. "Hadgres 

Ἐκλιμπάνω, inquo. Eurip. ed. es 
voy brane ἐξελίμιπανον Δόμους πατρῴους, &c.] 

Decomp. ᾿Αγέκλειπττος, indesinens, perpetuus, 

᾿λγεκλιπὴς, idem. 


dLodhustes νιν dn 
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Δυσέκλεισγτος, gré deficiens. 

Ταρεκλείπω, deficio, ἐκλείπω, Judith c. 11. 

Συνεκλείπω, simul deficio. 

᾿Ἐλλείπω, relinquo, prztermitto, praetereo, t Xen. Pzed. 
1. ?.14.t Julian. imper. ἐγὼ δὲ εἰ μεέν τι συνήδειν ἐμαυτῷ 
TOU πρός σε καὶ μικρὸν ἐλλείψαντε, si mihi conscius 
essem quod vel minimum erga te przetermisissem, | Plato 
in Timzo, οὐκ ἐλλείψομεεν πσροϑυμίας οὐδὲν, nihil promptitu- 
dinis preetermitlemus. Sic Xen. Ped. 1. 4. p. 110. b.t 
Sic. et apud Isocr. in. Nicocle, καϑ' ὁπότερον yàg ἂν ἐλλεί- 
σπητέ Ti τούτων, ἀνάγκη κακῶς ἔχειν τὰς πράξεις, in utracun- 
que enim parte horum aliquid pratermiseritis, hoc est, in 
utro borum deeritis vestro officio. Dicitur et, ἐλλείπει με 
τοῦτο, hoc me deficit. t Sic Xen. Pad. 2. 58. a. et τὸ ἐλ- 
λεῖπον, quod deest. 1. 4. p. 109. a. et 1. 2. 14.} Et, τὰ 
ἐλλείποντα, τοῖς ὑππερξάλλουσιν opponuntur, apud Aristot. 


eth. 2. c. 2. Item, ἐλλείπω τούτου, deficior hac re, Thuc. 
l|. 1. (ἐλλείποντ᾽ ἔτι ἥβης ἀκμαίας. Esch. Pr. 341. 960. 


1055. Soph. Tr. cum μή. 90.) Significat etiam, ab- 
sum: ut apud AristoL, ὁ δ᾽ ἐπιχαιρέκακος τοσοῦτον ἐλλείσσει 
τοῦ λυπεῖσθαι, ὥστε καὶ χαίρειν, tantum abest. αἱ contriste- 
tur, ut etiam laetetur. 

᾿Ελλείπομιαι, assequi non p , efficere 
de re equ. διὰ τὸ ἄπειροι εἶναι τούτων, ἐλλείπονται. 
med. deficio, desum. Pzd. 5. p. 162. e.t 

Ἔλλειμμα; τὸ, quod deest rei alicui quo minus sit per- 
fecta. Plut. in Coriol. 

Ἕλλειψις, preetermissio, omissio. . Sic Athen. τὸ, σησα- 
μοῦς dictum esse scribi κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ, ἄρτος. — Expo- 
nitur etiam defectus, quum itur τῇ ὑπερβολῇ, apud 
Aristot. eth. 2. c. 6. et alibi. 

᾿Ἑλλιπὴς, cui deest aliquid, non perfectus. Athen. 1. 14. 
Et, τὸ ἐλλισσὲς, quod deest. Philostr. ep. 39. 

Decomp. ᾿Ανελλιπὴς, cui nihil deest, perfectus. [JElian. 
Var. Hist. lib. 1. cap. 53.] 

Παρέλλειψις, preetermissio unius ex consonanlibus ge- 
minatis, apud Tryphon. 

Περιελλείστω, deficio, inferior sum. 

᾿ενλείπομαι, deficio : pro quo et ἐλλείπορμκαι. 

᾿ἘἘσιλείπω, deficio, desum. Thucyd. lib. 3. ἐπειδὴ 73 τε 
σίτῳ berverórri ἐπιέζοντο, — Et, πνεύματος ἐπιλιπηόντος, apud 
Plutarch. περὶ ἡϑικῆς ἀρετῆς. Philo de vita Mos. lib. 1. 
ἐπιλίποι ἂν ὁ βίος τοῦ βουλομένου διηγεῖσθαι τὰ Xa ἕκαστα, 
vita def Cam tivo, Isocr. ad Demon. ἐπιλί- 
οι δ᾽ ἂν ἡμᾶς ὁ πᾶς χρόνος. t Sic Xen. Ped. 1. 6. 9. et 
10.t Sic Lucianus, οὐδ᾽ ἐσιλέλοιπεν ἡμᾶς ὁ ἀσφόδελος. Di- 
citur et, τοῦτό μοι ἐτσιλείπει, ut apud. Synesium, οὐκ ἐπιλεί- 
ψουσι στρατιῶται τῷ θεῶ. 

᾿Ἐπίλειψις, defectio. Thucyd. lib. 2. τῶν μὲν τοιούτων ὀρνί- 
Soy. ἐπίλειψις σαφὴς ἐγένετο. 

Ἐπίλοιπος, ov, ὁ xal, reliquus : ut, τὸν ἐπσίλοιπον βίον ζῆν, 
Plato. Et, ἐπίλοιπος χρόνος, Herodot. et Isocr. (Eurip. 
Phoniss. 804. 1171.) 

Καταλείπω, relinquo, desero. t Xen. Ped. 1. 3. 1i.t 
Iliad. β΄. Κὰδ δέ κεν εὐχωλὴν TIpi&ágom καὶ Ὑρωσὶ λίποιεν "Ap- 

Ἑλένην. Et, relinquo post me seu posteris meis. 
f Sic Xen. Pred.]. 3. p. 64. a. Demosth. in Mid. siz- 
φέρων ἀπὸ τῆς δόξης ὧν ὁ πατήρ μου κατέλιπε. lsocrat. in 
Evagora, ἀϑάνατον τὴν πσερὶ αὑτοῦ μνήμην κατέλιπε. Sic 
apud eundem in Helen. πολὺ τούτων ἔτι πραγμαωτωδέστερα 
συγγράμματα κατέλιπον ἡμῖν. — Apud eundem in Evag. di- 
eitur et, καταλείπειν τὸν λόγον, finem. dicendi facere. Pro 
καταλείπω, per syncopen dicitur καλλείσσω: ut apud. So- 
lon. ἀλλὰ φίλοισι Καλλείποιμει ϑανὼν ἄλγεα καὶ στοναχάς. 

t Καταλείπομαι pass. relinqui. Xen. Ped. l. 4. p. 
96. h.t 

Κατάλειμμα, quod relictum est, reliquie. 1 Reg. c. 13. 

κατάλειψις, relictio. 

Κατάλεισγτος, relictus, . 

Κατάλοιπος, reliquus. Aristot. CEcon. 2. 

Καταλιμπάνω, idem quod καταλείπω, Plat. epist. 9. χώ- 
pav καταλιμτάνειν φαύλοις ἀνθρώποις, locum relinquere et ce- 
dere improbis hominibus. 

Decomp. ᾿Ἐγκαταλείσσω, intus relinquo : ut, ἐγκαταλεί- 
ers φροῦράν. ''huc. t Xen. Pad. p. 239. c.t Et, ἐγκατα- 
λιπόντας υἱὸν γνήσιον, si relinquant in aliena familia, apud 
Demosth. 

᾿Ἐγκατάλειμιμα, reliquie, monumentum. 

"Εγκαταλιμπάνω, idem quod ἐγκαταλείπω. 

᾿Εκκαταλείτσω, relinquo, seu penitus destituo. 

Προσκαταλείπτω, insuper relinquo. Philo de mundo. 

TiagaAs(zw, pretermitto, omitto. Sepé est omitto, i. 
silentio praetereo. Isocrat. in Evag. τῶν μὲν οὖν εἰς Εὐαγό- 
gaw ππολλὰ μὲν οἴομαι παραλιπεῖν. Demosth. pro coron. 
πολλὰ τοίνυν ἑτέρ᾽ εἰπεῖν ἔχων περὶ αὐτοῦ, «πσαραλείψω. 

t Παραλείπτομιαι pass. omitti, silentio pr:etermitti, Xen. 
Pied. 1. 5. p. 132. e.t - 

[Παραλειαστέον. Xenoph. Orat. in Agesil. cap. 8. $. 3. 
'AXA μὴν καὶ τῇ μεγαλογνωμοοσύνη γε ὡς εὐκαίρως ἔχρητο, οὐ 
ππαραλεικστέον.} 

Παράλειψις, prstermissio, przteritio. Est et nomen 
figure cujusdam rhetoricz, de qua author rhetor. ad 
Heren. 

' Περιλείσσω, relinquo, reliquum facio. 
περιλείπομαι, relinquor, supersum, superstes sum. 


q Xen. 
t In 
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| Herod. 1. 9. μόνος τε τῶν πτατρῴων πσεριλειπσόμενος φίλων 


ἔτι. Sic, περιλείπεσϑαι τοῦ ππολέμου, pugnee superstitem 
esse. 

περίλειμεμια, τὸ, reliquis. [Plat. Menexen. συνετίθει (sc. 
Aspasia) τὸν ἐσσιτάφιον λόγον ὃν Περικλῆς εἶπε, περιλείμιματ᾽ 
ἄττα ἐξ ἐκείνου συγκολλῶσα. Celebris illa funebris Oratio a 
Pericle recitata exstat apud Thucyd. Hist. lib. 2. cap. 

ν RAE ὁ, reliquus, Aristotel. CEcon. 2. 
perstes. Luc. in Tyr. 

Περιλιπσὴς, idem : apud Plat. deleg. 

Περιλιμιτσάνομαι, idem quod περίλείπομαι. 

Προλείστω, priüs relinquo, anté desero: plerunque tamen 
pro simplici λείπω usurpatur, ut. Od. ξ΄, Κτήματά τε τσρο- 
Avmüv, ἄνδρας τε. Sic Hesiod. in Erg. Κύμην Αἰολίδα 
προλιπτών. Sic apud eundem in Asp. t 1.1 προλισσοῦσα 
δόμους καὶ πατρίδα γαῖαν. Plut. in consol. ad uxor. ἐκείνου 
τοῦ καλοῦ Χάρωνος ἡμᾶς προλισσόντος. Dicitur et res aliqua 
quempiam προλείπειν, ut Odyss. β΄. Οὐδέ σε πάγχυ μῆτις 
᾿Οδυσσῆος προλέλοιτσεν. Item anté deficio, priüs destituo. 
"Thuc. 1. 7. εἴ τῳ δὲ προλείποι à ῥώμη καὶ τὸ σῶμα, si quem 
priüs vires defecissent. (Esch. Pers. 18, Suppl. 756. 
Eurip. Med.147. 1001. Phoeniss. 219.) 

Decomp. ᾿Αποπρολείπώ, longé relinquo. [Apoll. Rhod. 
Arg. lib. 1. 1985. εἰ τὸν ἄριστον ἀποπεολιπσόντες ἔβησαν 
Σφωϊτέρων ἑτάρων. 9. 1234. ῥίμφα δὲ νῆσον ἀποπροξλεισσον 
"Agnus. 8. 267.] Scribitur et divisim, ἀσσοατρὸ λείπω. 

Ἐκεσρολείτσω, relinquo, derelinquo. Phocylid. Μητέρα δ᾽ 
ἐκσρολίσσης, matrem missam facias. 

KarampoMirw, anté desero, relinquo. Apoll. [3. 1163. 
Ἐν χώρῃ ὅθι τούσγε καταπρολιπσὼν ἐλιάσθη, &c.] 

ὙὙπολείπσω, relinquo, reliquum facio. Item deficio, 
minuor. Arist. ' 

Ὑπολείπομαι, idem. Thuc. lib. 1. μήδ᾽ ἐν ὑμῖν αὐτοῖς 
αἰτίαν ὑπσολίτσησϑε, ὡς διὰ μικρὸν ἐπολεμήσατε. Isocr. in 
Evag. οὐ διὰ μικρὰς ῥᾳθυμίας μεγάλους πόνους τσεριλειπόμενος. 
Item passivé, relinquor, supersum. t Xen. Pzd. 1. 4. 27.t 
"Thuc. 1. 8. Gregor. &c.  (ZEschyl. Ag. 73. Aristoph. R. 
1194.) 

Ὑσόλειμμα, quod residuum est, reliquim. Aristot. de 
mundo. 

"raónselac, ἡ, idem. Theophr. 

ἹὙπολισὴς, £og, ὁ xai 5, reliquus. Plat. 

Ὑπόλοιπος, reliquus, restans. Aristoph. ὑπόλοιπόν σοι τὸ 
βάραϑρον γίνεται. Sic et "Thuc. et Demosth. 

ὙὙσολιμπάνομαι, idem. quod. ὑπολείπομαι. 


Item su- 


AEIIPOX 


Plat. in polit. praec. ἑκατὸν δὲ κύκλῳ κεφαλαὶ κολάκων οἰμω- 

ζομεένων ἐλιχμῶντο «σερὶ αὐτόν. ("Theoc. xY.. 20-) Ms 
Διχιμήρης, tog, ὃ καὶ ἡ, exerta lingua os lambens. Nic. in 
er. 


Λιχμὰς, άδος, ἡ, quee lambitur. Hesych. 


Composita: ac primum cum prapositione. 


᾿Αγαλείχω, lambo, delambo. [Herodot. Hist. lib. 1. $. 
74. ὅρκια δὲ «ποιέεται ταῦτα ἔθνεα τά τσέρ τε Ἕλληνες" καὶ πρὸς 
τούτοισι, ἐππεὰν τοὺς βραχίονας ἐπτιτάμονται ἐς τὴν ὁμιοχεοιΐην, 
τὸ αἷμα ἀναλείχουσι ἀλλήλων. , 

, ᾿Απολείχω, delambo, delingo, lambendo aufero.- Athen. 
. 6. 

᾿Απολιχμάω, idem. unde Il, q^. of σ᾽ ὠτειλῆς Ale àmt- 
λιχιμήσονται. : 

Διαλείχω, lambo, lingo, vel potiüs, perlambo. Aristoph. 
[Vesp. 899. ᾿αγαθός γ᾽ ὑλακτεῖν καὶ διαλείχειν τὰς χύτρας. 
Athen. Deipn. lib. 3.] : 

Διαλιχμάζω, perlambo : idem quod διαλείχω. Ὁ 

Ἐκλείχω, delingo, delambo : vel lambendo et lingendo 
evacuo. Item ecligma ligurio, in ecligmate sumo. Diosc. 
l. 1. c. 95. 

Ἔκλειγμα, et ἐκλεικτὸν, ecligma: medicamentum quod 
delingitur, seu medicamentum, quod ori inditum, sensim 
liquefit et deglutitur: alio nomine ἀρτηριακόν, Dioscor. lib. 
2. cap. 195. ZEgin. lib. 4. cap. 57. 

᾿Ἐλλείχω, linctuingero, ligendo assumo. — ὃ 

᾿Ἐπιλείχω, in superficie lambo. Vel pro simplici λείχω. 

περιλείχω, cireumlambo, circumcirca lingo. Aristoph. 
τὰ βλέφαρα «σεριέλειχογ. i 

Περιλιχμάζω et περιλιχμάω, idem. 

Περιλιχμάομαι, pro eodem. Luc. in Prom, (de coquo:) 
καϑεὶς τὸν δάκτυλον τοῦ ζωμοῦ ππεριελιχμήσατο. 

Περιλίχμησις, ipsa circumlambendi actio. Theon. apud 
Arat. 

Composita, facta ex preterito λέλοιχα, sine prapositione. 

(Αἱματολοιχός. ZEsch. Ag. 1487.) TN. T 

Κγισσολοίχὸς, sive κνισρλοιχὸς, οὔ, ὁ, qui pinguedinem 
lambit; seu qui pinguibus rebus lambendis delectatur ; 
gulosus, liguritor. Athen. l. 3. L 2. 

Κνισολοιχία, 5, catillatio, liguritio, gulositas : proprie ea, 
qua aliquis rebus pinguibus lingendis inhiat. Athen. 
ibidem. 

Ματαιολοιχὸς, qui frivolas res consectatur, (eas velut 


AEY'PION, cu, τὸ, lilium: seu lilii species. Diosc. 1. 3. 
c. 116. et l. 4. c. 85. Theophr. hist. pl. 1, 9. c. 16. 
*| Suidas scribit, λείριον ab. Atticis vocari florem narcissi. 
Theophrastus tamen c. ult. manifestum discrimen inter 
λείριον et. γώρκισσον. ponit, 4 Pro'quolibet flore usurpari 
scribit Eustath. itidemque Hesych. Suid. et Etymol. Sic 
apud Theocr. idyll. 19. Ἢ ὁπότ᾽ ἐκ λειμεῶνος ἐύπνοα λείρια 
κέρσοι. Q7 Διὰ τὸ λεῖον εἶναι, pleonasmo τοῦ ρ. - 

Λειριόεις, lilinus, liliaceus, ut, λειριόεν κάρα, apud Nic. in 
Alexiph. Item floridus. Exponitur etiam, suavis, tener, 
ut Il. Y. χρόα λειριόεντα Δάψει. Εἰ Π, y. (159.) ὄπα λει- 
ριόεσσαν. 

Λείριγος, idem. quod λειριόεις, liliaceus, ἃ liliis factus, vel 
lilio similis. Diosc. l. 3. c. 116. 

“Λείριος ᾿Απόλλων; pro suavi. Apollonius lib. 4. 

λει ώδης, 1ΠῚ ΤΉΘΟΡΗ 


Algioy pro λείέριον, lilium, flos. 
Δίρινος, liliaceus, Memor ἔλαιον. Gal. 


- AEIXHNN, £v, 5, lichen : (ZEschyl. Ch. 279. Eum. 788.) 
summ:e cutis asperilas eum leni pruritu. impetigo, impe- 
tiginosus morbus, quem mentagram Latinos vocasse autor 
est Plin. l. 26. c. 1. 4 [tem callus in equorum genibus et 
supra ungulas in flexu earum partium induratus, Dioscor. 
1.2. e. 45. 4 Est etiam herbz species, quam aliqui βρύον 
appellant, quoniam saxis adhaeret. Diosc.l. 4. c. 53. sic 
riy quoniam λειχῆνας ϑεραστεύει, ut tràdit idem Diosc. 
ibid. 

Λειχηνιάω, 2, lichene laboro, Theophr. de caus. pl. l. 5. 
e. 12. ; 


delambens.) Eustath, 

Ματιολοιχὸς, qui ex falsa mensura lucrum captat. A 
nomine μάτιον, significante genus quoddam mensure. 
Eustath. et Aristot. in nub. 


AEKA'NH, »;, ἢ, pelvis, vel catinus, patina: Alticé pro 
λακάνη. Factum ex intensiva particula λα, et verbo 
χαίνειν, propterea quód sit latum, inquit Suidas: qui itidem 
exponit magnum acetabulum et patulum.) Aristoph. in 
avib. ἐρωδιοὶ ἐπηλοφόρουν λεκάγαισι. Idem in Nub. t 904.t 
αἰδοῖ, τουτὶ xal δὴ Χωρεῖ τὸ κακόν. δότε μοι λεκάνην. preebete 
mihi pelvim seu catinum. Plut. in Polit. precept. αἰτοῦντα, 
λεκάνην, xai ὃν, ὅσσως ἐμέσῃ. τ 

AEXÁYIOY, QU, m parva pelvis, seu parvus catinus. Aris- 
toph. in Acharn. t Xen. Ped. 1. 3. 4.t 

Λεκανὶς et λεκανίσκη, idem, apud Hesych. 

ΔΛεκανίδιον, pro eodem, apud Suid, 


AE'KIGOZ, cv, 5, vitellus, ovi luteum. Aristot. hist. au, 
lib. 6. τὰ δίδυμα τῶν ὡῶν δύο ἔχει λεκίθους. Diosc. 1. 2. c. 
45. ἡ χέκιθος αὐτοῦ χρησίμη σπρὸς ὀφϑαλμῶν -περιωδυνίαν, ὁπ’- 
τηδεῖσα σὺν xpóxo, lutea ovorum cocta ut indurescant, ad- 
misto croco modicé illita, oculorum dolores mitigant. . A£ 
mascul. gen. signif. pisum : quód ejus color vitello non 
sit absimilis, teste schol. Aristoph. et Suida. Galenus 
veró λέκιϑον in lex. Hippocr. exp. qax&và ἔνδον τοῦ λέπους, 
nam et lens, cui detractus est cortex, lutea est. Exponi- 
tur etiam, pnlmentum ex leguminum farina ; sive legumi- 
num lomentum elixatum. Reperitur el λέκυθος per v: quae 
scriptura cum etymo convenit. j-* Dictum enim putant 
λέκιϑον, διὰ τὸ λέπει κεύϑεσθαι. 


AEI'XQ, F. £v, lambo, lingo. Theophr. (de signis im- 
brium et ventorum :) Gojg τὴν προσϑίαν $m λείξας χει- 
μῶνα ἢ ὕδωρ σημαίνει. Item ob sensu, apud Aristoph. 
in :Equit. Ἐν κασαυρίοισι λείχων τὴν ἀπότστυστον δρόσον. 
CAEsch. Ag. 837. Eum. 106.) 

A&x5vwe, nomen est muris, apud Hom. in Batrach. 
Quod meliorem locum inter composita ex ᾿Ανὴρ invenisset 

At 4), et λιχμάω, idem quod λείχω. Hesiod. in Asp. 
t 235.t (de duobus draconibus :) ἐπικυρτώοντε κάρηνα Λίχ- 
μαζον δ᾽ ἄρα τώγε, lambebant ora sibila vibrantes. Cum 
accusat. apud Theocr. idyll. 19. Καέ oi λιχμάξζεσκε δέρην, 
lambebat ipsi collum. Oppian. lib. 3. de venat.- 'ως ἄρκτος 
λιχμῶσα φίλους ἐνετσλάσσατο «παῖδας. Hinc particip. AsAsix- 
μότες, apud Hesiod. in "Theog. t 826.t per syncopen pro 
λελιχμαχότες, et epenthesi τοῦ ε. 

AU ; idem quod λιχμάω. Oppian. 1. citato, Aix- 
μᾶται γλώσση và φίλον γόνον, linguà lambit caram sobolem. 


5E 


Λεκιϑώδης, εος, δ᾽ καὶ ἡ, luteus, eroceus, vitelli seu lutei 
in ovo colorem imitans, ut, λεκιϑώδης χολὴ, apud medicos. 

Δεκιϑίτης, οὐ, ὁ, qui ex vitello est, seu in quo vitelli 
sunt, ut, λεκιϑίτης ἄρτος, Athen. 1. 3. 


AE'MBOZ, ου, ὁ, lembus, parvum navigium. Hesych. et 
Suid. Polybius lib. 1. ἀνήγγειλαν ol προτσλεῖγ εἰδϑισ gave λέμι- 
Qoi τὸν ἐπίπλουν τῶν ὑπσεναντίων. E 5 : 

Λεμξώδης, toc, à καὶ ἡ, lembo similis. [Aristot. de Ani- 
mal. Incessu, καθάσερ ἂν εἶ πλοίου πρώρα λεμξώδους.] 

Λεμβάδιον, ov, τὸν, lembunculus, parvus lembus. 


dentih 


AEIIPO'Z, οὗ, ὃ, , asper ex d ex se squa- 
mulis : ut, λεσσροὶ ὄγυχες, scabri ungues, Diosc. l. 2. c, 140. 
t7 A λέπος, quasi λεπυρός. Dicuntur etiam λετσροὶ, lepro- 
si, hoc est, quorum culis in scabras quasdam squamulas 
resolvitur. "Theophr. de caus. pl. 1. 2. c. 8, (de quibus- 
dam aquis:) καὶ yàp ἄνϑρωπτοι λουόμενοι λεπροὶ γίνονται. 


AEIIPOX 


Afra, ὃ, lepra, i. asperitas cutis profundior cum pru- 
ritu, eam in squamas resolvens. Ab Avicenna dicitur im- 
petigo excortieativa, quod cutis per cortices squamasque 
resolvatur. Plut. de Iside et Osir. τῶν τὸ γάλα «σινόντων 
ἐξανϑεῖ τὰ σώματα λέπραν, xai ψωρικὰς τραχύτητας. Vide 
JEgin. et Actuar. 

Λεπιρώδης, εος, ὃ καὶ ^i, leprosus, vel scaber. 

Λεπρικὸς, oU, ὃ, ut, Aezpixà φάρμακα, medicamenta lepris 
tollendis: apud Diosc. T 

Λεσεὰς, scabra, aspera : ut, λεπρὰς «zérga, apud Theocr. 
idyllA1. 

Λεπρόω, et λεσσρύνω, scabrum reddo, scabris veluti squa- 
mulis obduco. $ 

Λεστρόομαι, ac. λεπρύνομιαι, scaber fio, scabris squamulis 
vobducor. Nieand. in "Ther. «σολέες δ᾽ ἀμάϑοισι μιγέντες, 
Σπείρη λεπρύνονται, ἀλινδόμενοι ψαμάϑοισι, — Exp. et albesco ; 
quasi ἃ λέπρα. quód qui ea laborant, et exasperentur et al- 
bescant. 

Λεσρόομιαι, exp. etiam, lepram patior. 

Λεπράω, vel λεπριάω, scaber fio vel sum, ut, λεπριῶντες 
ὄγυχες, scabri ungues, apud Diosc. 

Ὑσόλεπρος, (comp.) aliquantum scaber. 


AEIITO'Z, οὔ, ὁ, tenuis: cui opponitur «xv, crassus. 
Proprié, tenuis instar corticum et squamularum quse ali- 


eunde avelluntur. Odyss. 9. àóv' ἀράχνια λεπτά. Sic 
Il. x'. εἵματα λεστὰ, ex filio tenui et subtili, Sic ZEgi- 


neta in srizvgiáze: dicit decedere λεπτὰ xal σσιτυροειδῆ σώ- 
ματα Dx τῆς ἐπιφανείας τῆς κεφαλῆς. Item tenuis, i, exiguus, 
parvus : ut, λεπτὰς ἐλπίδας ἔχειν τσερὶ τοῦ μέλλοντος, tenuem 
et inanem spem concipere de futuris, apud Aristid. t $»- 
£ía. Xen. Ped. 1. 4. 11.: Item gracilis, macer, cui 
itidem opponitur crassus. tSic Aristoph. Nub. 1013. opp. 
τῷ λιπαρόν! Hesiod. in Erg. λεπτῇ δὲ παχύν πόδα χειεὶ ππιέ- 
ζοις. Athen. 1, 18. ἰσιχνὸν πτάγυ, Καὶ μέλανα, λεπτόν S. 
*| Item rarus, ut Gal. exp. apud Hippocr. sic λεπτὴ χιὼν, 
apud Eust. “ Metaphoricé de animo etiam dicitur: ut, 
Arm); γοῦς, mens subtilis et acuta. Eurip. (Med. 530. 
Aristoph. R. 1138. λεπτά. Theoc. Id. 3. 21.) Sic Aris- 
toph. in Nub. t 358.t. λεπτὴν φροντίδα, et λετστοτάτους λήρους 
appellat subtiles philosophorum argutias. € Aser, mi- 
nuti quoddam nummi genus, quale κέρμα. Luc. 29. βάλ- 
λουσαν λεσστὰ δύο. 

Λετστότης, wroc, h, et λεπτοσύνη, tenuitas, exilitas. Item 
gracilitas. Epigr. lib 2. et Athen. lib. 12. Item subtilitas, 
argutia. Aristoph. in Nub. 

Λεπταλέος, tenuis, subtilis: ut, λεσσταλέον φάρος, Apoll. 
Arg. lib. 2. Exp. et gracilis. 

Λεπτατικὸς, minutulus, vesculus. Epigr. l. 2. 

Λεπτύνω, tenuo, attenuo, tenuem reddo. Item gracilem 
reddo. Athen.l.2. Item subtile reddo. 

Λεπτυσμὸς, οὔ, ὃ, et λέπτυνσις, εως, 5j, attenuatio, exte- 
nuatio. . 

Λεπτυντικὶς, οὔ, ὃ, att di 


gracilem reddere pot 


vim habens, t et 
Diosc. Athen. l. 8. 


Composita. 


᾿Απολετστύγω, extenuo. Item in mucronem colligo. 
[Aristot. de Hist. Animal. lib. 1. cap. 5. Βάτος δ᾽ ἔχει, 
(στερύγια) καὶ ὅσα τὸ πλάτος μὴ ἔχει ἐν ἀφυβωσεν βῥόπρε 

Διάλεσστος, pertenuis et gracilis, Aristoph. in Nub. 

Λεπτεπίλεσστος, gracilis supra graciles. Epigr. 1. 9. 
Τρεῖς λεπτοὶ τορώην περὶ λετστοσύνης ἐμιάχοντο, Τίς argonpiSelc 
tn λετστεπιλεσστότερος. 

Καταλεπτύγω, extenuo, seu attenuo. 

Προλετστύνω, anté extenuo. [Aristot de Hist. Animal. ἐν 
μόνοις ποῖς ἀπεπνιγμένοις τῶν ζώων πσρολεπτυνθεῖσίν ἐστιν ἱκα- 
γῶς καταμαθεῖν, εἰ &c. — Plat. Tim. τῶν δὲ αὐτῶν argouMmr- 
τυσμένων μὲν ὑπὸ σηπεδόνος, &c.] 

᾿Ὑπέρλεπτος, supra modum tenuis, preetenui 

Ὑσέλεσστος, subgracilis, subtenuis. Lucian. 


AE'TIG, F. ψω, decortico, delibro, vel putamen, et squa- 
mam detraho. Athen. l. 4. Μάζης μελαγχρῆ μερίδα λαμβά- 
γῶν λέπει. 

Λέπομαι, decorticor. Utuntur Athenienses etiam iz" 
ἀσελγοῦς καὶ φορτικῆς δι᾽ ἀφροδισίων ἡδονῆς, ut Athen. 1. 14. 

Λέμμα, τὸ, cortex, liber: id quod decorticando aufer- 
tur.. Athen. l. 2. Ἐν τῷ προθύρῳ τὰ λέμματα κατέλυσεν. 
Dicitur etiam de tunica, plantam aut semen, aut alia quse 
cortice teguntur, ambiente. Theoph. 1. 4. c. 12. Item A£j4- 


( 382.) 


Exponitur et lamina. Est et morbi genus, quem Lat. por- 
riginem vocant ; de quo vide Celsum. 

Λεπιδωτὸς, οὔ, ὁ, squamatus, squameus. Aristot. lib. 4. de 
part. anim. ]tem piscis quidam. Plut. de Iside et Osir. 

Λεπιδωτὴς λίθος, gemma, que squamas piscium variis 
coloribus imitatur, apad Plin. 1. 27. c. 10. 

Λεπίδιον, cv, τὸ, lepidium herba ; sic dicta, quód squamas 
et maculas faciei deleat. Diosc. Gal. Paul. ZEgin. 

Λεσυρὸς, οὔ, ὃ, corticatus, corticosus : vel glum& tectus, 
glumá horrens. ut, λεπτυρὸς στάχυς, apud Nic. in Ther. 
Λεσυρὸν, τὸ, putamen ovi; et cortex mali punici, i. 
malicorium. Suid, Scribitur et λέσσυρον. 

Λεπυρώδης, εος, ὃ καὶ à, tunicis multiplicibus obvolutus. 
Theophrast. hist. pl. 1. 1. Item squamatus, squamosus. 
Item hist. pl. 1. 9. 

Λετύριον, ov, τὸ, cortex, apud Hippocr. Item putamen. 
Aristot. hist. an. 1. 5. Item squama. Theophr. hist. pl. 1.4. 

Λετσυριώδης, £65, ὃ xal à, idem quod Aewvpsiwc, cortica- 
tus, corticosus, putamine tectus. Item multis tunicis tec- 
tus. 

Λεπυριόω, excortico. 
Hesych. I 

Λεσύχανον, cv, τὸ, idem quod λέπυρον. Ῥ]αϊ, symp. l. 5. 
probl. 1. 6. et Eust. ex Theopompo comico. 

Λέπας, τὸ, rupes, promontorium, ex Epigr. (Eurip. 
Phoeniss. 24. /Eschyl. Ag. 291. 306.) 

Λεπαῖος, οὐ, ὃ, montanus, vel arduus, et preruptus, ut 
rupes et promontoria. Eurip. λεπαίας x Soc. 

Λεπαστὴ, vel λεπαστὴ κύλιξ, dicitur de poculo ampliore, 
apud Athen, Eustathius à Aéro derivari posse existimat, 
διὰ τὸ λεπτὸν ὡς λέπος, καὶ ἐκπέταλον, Festo lepista, lepesta 
Varroni. 

Atazalyoy, ov, τὸ, lorum latum, quo equi collum ad jugum 
religatur. Hesych. et Eust. Aliis veró lorum circa pec- 
ius equi : aliis, μασχαλιστήρ. Il. ἐ, ἐν δὲ λέπαδνα Κάλ᾽ 
ἔξαλε χρύσεια. (Λέταδν᾽ ἐπ᾽ αὐχένων τίθησι. /Eschyl. Pers. 
121. ἀνάγκας λέσσαδνον. ib. Ag. 296. Eum. 565.) tfInl. 
Eum. videtur esse adjectivum : ἰδὼν ἀμεηχάνοις Δύαις λέπαδ- 
vw: cernens inextricabili infortunio quasi loro vinctum. 
V. Pauw. ad locum.$ ] 

Aomic, οὔ, ὁ, cortex, idem quod λέπος. Erot. apud Hip- 
pocr. Dicitur etiam de multiplici tuniea ceepas vestiente. 
Hesych. Suid. et Eustath. Item vestimentum, quod et 
λῶπος, aC λώπη. Eustath. ex Anacreonte. 

Λόπιμος, ov, ὁ καὶ ἣ, qui ex genere eorum est qui excor- 
licari possunt, seu quee cortice et putamine tecta sunt. 
Athen. lib. 2. 

Δοπίζω, decortico. 

Λόσισμα, τὸ, cortex, putamen. 

Λοπία, ἡ, expon. corticis turgiditas et tumor, quum hu- 
mor est sub cortice. "Theophr. hist. pl. 1. 5. 

Λοπιάω, seu λοτσάω, cortice turgesco, cortice turgido 
sum. Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 12. τῇ δὲ συχῆ xai νόση- 
μά m συμβαίνει περὶ τὰς ῥίζας, ὃ καλοῦσι λοπᾷν. Sic et alibi 
apud eundem. : 

Aca ric, οὔ, ὃ, tempus illud anni, cüm cortices arborum 
turgescunt, et exemptiles fiunt: apud eundem. 

Aowi;, Go; ^, squama, idem quod λεστίς. Aristoph. in 
Vesp. 

e o άδος, 5, patella: Bayfio, sartago. itidem à Mero, 
quod instar corticis sil λεπτή, "| Est etiam morbus arbo- 
rum, quem Plin. patellam interpretatur: de quo Theophr. 
Plut. in apophth. Athen.1. 8. 4“ Exponitur etiam olla, 
apud Plut. in prec. san. et Theophr. hist. pl. 1. 4, c. 16. 
*| Lopas, genus conchz marine quod petris adh:ret. 
Aristoph. in Pl. et Vesp, Eustath. à λέσσω derivat. 

ΔΛοσάδιον, cy, τὸ, parva patella. Aristoph. in Pluto. sar- 
tago, Bayfio. 

Λῶπος, toc, τὸ, et λώπη, h, eL λωπὰς, άδος, ἡ, vestimentum 
tenue. Od. V. δίπτυχον ἀμφ᾽ ὥμοισιν ἔχων εὐεργέα λώσην. 
Eustath. ex λοπὸς factum esse tradit per ἔχτασιν. vestimenta 
enim ambiunt hominem, ut cortex et tunica arborem, se- 
mina, &e. 

Λώπιον, ov, τὸ, idem quod λῶσσος, vestis, apud Suid. 

Λωπίζω, veste exuo. 


Item deglubo, glumas excutio. 


Composita : ac primüm ex λέσσω, &c. 


᾿Αλέπαδγος, non habens lora lata, que Aéza3ya dicuntur. 
Hesych. 1 

᾿Αλέπιστος, ov, ὁ καὶ ἡ, qui corticatus non est, non de- 
squamatas. Eustath. . 


μα, seu λέμνα, plantze genus in Orchomenio lacu 
teste Theophr. hist. pl. 1, 4. c. 11. 

Λέστος, toc, τὸ, idem quod λέμμα, Athen. 1, Φ, Dicitur 
etiam de cortice, adhuc ambiente plantam aut leg , . 
tunica,) ut et λέμμα, Alex. Aphr. Piscium quoque squa- 
mie λέσση dicuntur. Polyb. lib. 6. c. 15. 

Λεσαῖος, οὐ, ὁ, corticibus abundans: ut, λεπαία νάπη. 
Ear. in Iph. Taur, 

Δεπίζω, idem quod λέσσω, decortico. Exponitur etiam, 
pellem detraho. 

Λέπισμα, τὸ, idem quod λέμεμια, Diosc, l. 1. c. 92. 

Arie, ἔδος, ἡ, idem quod M seu λέσισμα, in Epigr. 
Plerunque pro squama aocipitur. Athen. 1, 8. Diosc, l. 5. 


᾿Αλεπίδωτος, ov, ὃ καὶ h, non squamatus, squamis carens. 

ἤλλοπος, ev, ὁ καὶ *, cortice carens, squamarum expers. 
Hesych. 

᾿Απολέπω, decortico, delibro, putamen seu squamas au- 
fero. Aristoph. t Nub. 809, eum κοΐ [Av. 674. ᾿Αλλ᾽ 

ἀὸν, ἀπολέψαντα χρὴ ἀπὸ τῆς κεφαλῆς τὸ λέμμα, 

&c. Schol. ἀντὶ τοῦ ἀφελόντα τὸ προσώπειον. 

᾿Απολέπομαι, decorticor. Athen. l. 2. ex Epicharmo. 

᾿Απολεσίζω, idem. 

Προασολεπίζω, Den priüs decortico : unde, φακὸς 
«προασσολεσισϑεὶς, Diosc. 1. 2. e. 129. 
i δυσλεπὴς, difficili cortice tectus, castanem epith, apud 


ΛΈΣΧΗ 


᾿Ἐκλέσω, ex cortice et putamine eximo, excludo, exeu- 
do. Plut. (de erocodilo:) ἑξήκοντα τίκτουσι, καὶ τοσαύταις 
ἡμέραις ἐκλέπτουσι. 

᾿Ἐκλέπομαι, decorticor, excudor. Aristot. hist. an. 1. 5. 

᾿Εκλεπίζω, idem quod ἐκλέσσω. 

᾿Ἐκλέσισις, corlicis seu putaminis detractio. Item pul- 
lorum exclusio, pullatio. 

"ExAowsc, pisces, ἄλοποι, quasi ἄλοπες, Vel desquamati, 
— desquamari possunt : quales sunt λεσσιδωτοί, Athen. 

Εὐλέπιστος, desquamatu facilis : item qui facilé delibra- 
tur, et cortice spoliatur. 

Ἡμιλέπιστος, semidecorticatus. Strabo. 

Ἡκμίλεπτος, semidecorticatus. (de pullo in ovo adhuc 
contento.) Anaer. [Od. 33. 534. Ὁ δ᾽ àv ἐστιν ἀκμὴν, Ὃ 
δ᾽ ἡμίλεπτος ἤδη. 

Μονόλοσσος, uno cortice et una tunica tectus, Theophr. 

"0j ἴται, Hesych. exp. SiamoNeutiai, ταράσσεται, 
ex ZEschyl. [Pers. 10. κακόμαντις ἄγαν ὀρσολρπεῖται θυμὸς 


^ omtów, exp. conturbo, apud Hom. hymno in Mer- 
cur. Ἦ με βοῶν ἕνεχ᾽ ὧδε χολούμενος ὀρσολοπτεύεις, cerle prop- 
ter boves tibi ablatos iratus sic me conturbas, seu portan- 
do concutis. ' 

Περιλέπω, circumcirca decorlico, in orbem delibro, eor- 
ticem wd coo eco ü " vio i Ξ 

Περιλεπίζω, idem.: [Hom. Iliad. A. 236. σε 
ido ἔλεψε Φύλλα τε xal φλοιόν. Schol Περιελέπισε γὰρ 
ΚΣ σίδηρος, ὅ ἐστιν ἔγλυψε. — Aristoph. Lysistr. 736. 

ol. 4 

Ππολύλοπος, pluribus corticibus et tunicis vestitus, plu- 
ribus tunicis involutus. , ; 

Χρυσόλοπος, aureis intectus squamis. 


Composita ex λῶπος, et λωπίζω. 


᾿Απολωπίζω, veste exuo. Poll. lib. 7. 

᾿Ἐκλωπίζω, idem. Soph. in 'Trachin, Exponitur etiam 
excorio, vel excortico, apud Suid. : 

Νήλωπος, veste carens. 

Περιλωπίζω, veste cireuminduo, Poll. lib. 7. , 

Συκωσία, vestium compilatio seu faratio. Poll. 1. 7. e. 
12. | 


AEZBIA'ZO, Lesbiorum mores obscoenos imitor,'seu 
Lesbiorum obsccnitatem. Luc. in Apophrade, πυρὸς ϑεῶν 
sleré μοι, τὶ πάσχεις 5 ἐπειδὰν κἀκεῖνα λέγουσιν οἱ A. 
βιάξζειν σε καὶ φοινικίζειν. Sic et Gal. de facull. si me- 
dic. lib. 10. Habetur et apud Aristoph. (R. 1343.) quod 
quidam interpr. etiam, ore obsccené morigerari. 

λεσβίζω, idem, apud eundem Aristoph. in Vespis. . 

Λεσβιὰς, ἄδος, ἡ, exp. fellatrix. e 


m. CÀ n6, ἣ, wagen confabulatio, vel conocilia- 
bulum. (ZEsch. Eum. 367.) Herodot. γενομένης λέσιχης, 
ὅστις γένοιτο αὐτῶν τ. Callimachus quodam epi; 
mate ; ἐμνήσϑην δ᾽ ὁσσάκις ἀμφότεροι Ἥλιον ἐν λέσχῃ κατεδύ- 
σαμεν, in. confabulatione. «| Item locus pul j;4 
confabulabantur. Od. σ΄. οὐδ᾽ ἐθέλεις εὕδειν, χαλκήϊον ἐς δόμεον 
ἐλϑὼν, "HE σου ἐς λέσχην. Sio Hesiod. in Erg. πὰρ δ᾽ ἴϑι 
χαλκεῖον ϑῶκον, καὶ ἐπ᾿ ἀλέᾳ λέσχην. ἐν. 493. V. ibi Greev. 
ut porticus basilicze tabernze.t 4 Exponitur etiam xágu- 
νος, apud Suid. 

Λεσχάζω, garrio. Theogn. 

Λεσχηνεύω, sermocinor, confabulor, t 

Λεσχηνεύομαι, pro eodem, Erot. apud Hippocr. Et pas- 
sive, apud Hesych. 

Ascxmtía, h, confabulatio. Item loquacitas, Plato in 
Axiocho. Exponitur etiam contumelia, injuria, Suid. 

Atzxntvric, confabulator. Scribitur et 
Suid. quod exp. à . 

Λεσχηνῶται, apud. Laért. in epistola Anaximenis ad Py- 
thag. expon. discipuli: ex eo quód cum prwceptore ser- 
mocinari et — arms Peu. οὐ 

Δεσχαῖος, ov, ὁ, expositor, ἐξηγητὴς, et ὁμιλητής, 

ος, dicitur Sol vel Apollo; à confabulationibus ; 
quód interdiu homines inter se confabulentur : quum noc- 
tu seorsum ab aliis quiescant. 

Λεσχηρῶ, sermocinor, confabulor. Hesych. 

Composita. 

᾿Αδόλεσχος, ov, ὁ καὶ ἡ, (q. d. qui ad satietatem usque 
sermocinatur: est enim eue at ex ἄδος et Me) 
loquax, garrulus, Arist, eth. 3. c. 10, Exponitor 
qui oblectatur in litate. Etym. 

᾿Αδολέσχης, ov, ὃ, idem. [Plato. Thesetet, Δεινόν yt, ᾧ Θε- 
αἰτητε, ὡς ἀληϑῶς κινδυνεύει xal ἀηδὲς εἶναι ἀνὴρ ; 
Polit. μήτε ἰατρικὸν αὐτὸν μήτε κυβερνητικὸν ὀνομάζειν, 
μετεωρολόγον τινὰ σοφιστήν.) Athen. lib. 18, 
t Aristoph. Nub. 1487.t i 

᾿Αδολι ἡ, loquacitas, garrulitas, mogatio, Isocr. 
contra Soph. Plut. in Lycurgo. t Aristoph. Nub. 1482,f 


^ ἱκός, Plat, Sophist. Δοκῶ μὴν τὸ δι᾿ ἡδονὴν τῆς 
en reine rplfi ἀμελὴς τῶν eii pyram, end ὦ 


cre aman ..., 


AEZIXH 


τὴν λέξιν τοῖς πολλοῖς τῶν ἀκουόντων οὐ μεθ᾽ ἡδονῆς ἀκουόμενον, 
καλεῖσϑαι xarà γνώμων τὴν ἐμὴν, οὐχ ἕτερον ἀδολεσιχικοῦ.] 

^A ἕω, &, loquax sum, nugor, garrio. Dem. contra 
Philip. οὐδ᾽ ἵνα τιν᾽ ἄλλως &. Exp. et contemplor, 
vel oro, et Deum laudo. Exponitur etiam contemplor, 
assidue meditor. Psalm. 118. ἐγ ταῖς ἐντολαῖς cov ἀδολεσ΄- 

ow. 

" 7x», elato sermone utens, grandiloquus. Hesych. 
Item qui de rebus inanibus et jn imaginatione duntaxat 
positis verba facit. 

"EXAtz xa, τὰ, dicuntur τὰ ἐν λέσχῃ ὄντα, quze omnium in 
ore sunt, et in omnium sermone versantur: vulgata. He- 
rodot. 1. 1. 

᾿Ενγομεολέσιχης, qui de legibus confabulatur. Laért. 

Κυγολέσχης, οὐ, ὁ, cui confabulationes sunt de rebus ob- 
sceenis. , 

* Κυσολέσχης, qui nates semper et cunnos in ore habet ; 
turpiloquus. Eustath. 

Λέσχημα, τὸ, nugz. Hippocr. epist. ad Demag. 


Λεστολεσχεῖς, philosophi, de rebus levioribus subtiliter , 


Aristoph. 


et nimis anxié disp g q 
Λεστολεσχίαι, subtilia nngamenta. 
Λογολέσχης, cv, ὁ, blatero, nugator, loquax. Gregor. et 

Epigr. 1. 2. 

“Λογολεσχεῖν, blaterare, nugari. 

Μεταρσιολέσχης, qui de ond dpt (i. coelesti- 
bus) inaniter disputat: vel T. fabulatur de.rebus subli- 
mibus. 

Μεταρσιολεσχεῖν, de sublimibus rebus disputare aut fa- 
bulari, seu sermocinari more Physicorum. Exponitur 
etiam, de rebus futilibus sermocinari. 

Μεταρσιολεσχία, de rebus|sublimibus disputatio seu 
fabulatio. Plut. in Pericle. Item de rebus futilibus ser- 
mocinatio. 

Μετεωρολέσχης, qui de rebus 
fabulatur. Plat. de rep. 1. 6. 

Μετεωρολεσιχῶ, de rebus sublimibus garrio: apud Plut. 
Avtpl τοῦ μὴ x pav. 

. Περιλεσχηγευτὸς, exp. «σεριλάλητος, et περιτσοίητος. He- 

sych. [Herodot. Hist. lib. 2. τοῦτο δὲ, ὕστερον ταύτης, τῇ 

οὔνομισ. ἦν ᾿Αρχιδίκῃ, ἀοίδιμκος ἀνὰ τὴν “Ελλάδα ἐγένετο, ἧσσον δὲ 

“τῆς ἑτέρης περιλεσιχήνευτος.} 

Πρόλεσχος, qui ante alios loquitur, qui alios przevenit in 
sermone. ZEschyl. in supplic. t 208.t 

[Πξολεσχηνεύω. Herodot. Hist. lib. 6. Μετὰ δὲ, ὁ Ἰστιαῖος 
—— τοῖσι ἐν Σάρδισι ἐοῦσι πέρσεων ἔπεμισσε βιξλία, ὡς προλε- 
λεσιχηνευμκένων αὐτῷ, &c.] 

Στενολέσχης, qui de rebus subtilibus garrit. 

Στενολεσχεῖν, de rebus nimiüm subtilibus et nibili gar- 
rire: seu anxium esse, et torqueri in rebus frivolis et nu- 
gatoriis. Aristoph. in Nub. t 319.1 j 

Στενολεσχία, anxietas in rebus nihili, argutize. 


blimibus seu losifh: 


AEYKO'Z, οὔ, ὁ, albus, candidus. (i7 Παρὰ τὸ λεύσσω, 
teste Etym. et Eustath. quod facilé sit υἱβαὶ obvius can- 
didus color.) Iliad. γί. οἴσετε δ᾽ ἄρν᾽ ἕτερον λευκὸν, ἑτέρην δὲ 
μέλαιναν. Hesiod. in Asp. λευκοὺς καὶ μέλανας βότρυας. Τη- 
terdum λευκαὶ absolute dieitur pro λευκαὶ τρίχες, ut in 
Epigr. [Item limpidus : ut, λευκὸν ὕδωρ, apud Homer. et 
λευκότατος ποταμῶν. Callim. hymno in Jovem. *[Item 
perspicuus, dilucidus : unde, λευκὸς στίχος, in Epigram. 
cujus sententia est perspicua. "| Item serenus: ut, λευκὴ 
γαλήνη. Odyss. w. Ἵ Λευκὴ ἡμέρα, faustus seu felix dies : 
apud Plut. in Pericle. Et, λευκὴν 5«fpay διάγειν, hilariter 
diem transigere. *| Apud Hesiod. λευκὸν ἔαρ exp. jucun- 
dum, vel quod hilaritatem et. jucunditatem affert. ( Λευχὸν 
ἥμαρ. /Esch. Pers. 301. Ag. 677.) 

Λευκότης, "roc, 5, albedo, albor, candor. Aristot. eth. 1. 
€. 6. et alibi. 

Λευκὰς, alba, candida: idem quod λευκή. Ut, λευκὰς 
χαίτη, alba seu cana coma, Nonn. Εἰ, λευκὰς φωνὴ, vox 
€lara, apud eundem. [Eurip. Cycl. 165. Ῥίψαι τ᾽ ἐς ἅλ- 
janv λευκάδος ππέτεας ἄπο, &c. Hom. Odyss. 0. 11. Πὰρ 
δ᾽ ἴσαν᾽ Ὠκεανοῦ τε ῥόας καὶ λευκάδα eríreny, &c.] Estetiam 
herbe nomen apud Diosc. l. 3. c. 101. 

“Λευκόω, &, album reddo, dealbo. 

Λευκόομαι, idem, Xen. Hell. 7. προϑύμως μὲν ἐλευκοῦντο 
οἱ ἱππεῖς τὰ κράνη. Et passivé apud Demosth. κατὰ Στεφ. 


᾿ ψευδ, λελευκωμένον γραμματεῖον, albo colore inductum. 


Λεύκωμα, τὸ, id ipsum quod dealbatum est. Dicitur 
plerunque pro tabella albo colore inducta : apud Demosth. 
θὲ Lys. Significat etiam album ovi, et albugi oculo- 
ram, in Hippiatr. et apud Diosc. 

Δεύκωσις, tw, ?, albugo: de morbo oculorum in Hip- 


"piatr. 
Δευκαίνω, dealbo, caudidum facio. Theocr. idyll. 14. 
ἐπισχερὼ elc γένυν ἕρπει Λευκαίνων ὁ χρόνος, detas quae albos 
seu canos facit. 
* Λευκαίγομκαι, dealbor, albus reddor. Item neutraliter, 
slbus seu candidus sum, albeo. Theophyl. ep. 15. ἡ δὲ 
Xgoà τοῦ σώματος οὔτε πρὸς τὸ ϑηλυπρεσὲς ἐλευκαίνετο. - 
Λευκασμὸς, οὔ, ὁ, dealbatio, vel candor. - 
' Λεύκα, à, populus alba: arbor de qua Theophr. de caus. 
pl. lib. 2. et Diosc. l. 1. c. 88. Item vitiligo alba: cutis 
earnisque preter naturam albedo, apud Herodotum, Sic 


(383) 


eliam dicitur à quibusdam τὸ ἀνδρόσακες, ut habetur apud 
Diosc. t Aristoph. Nub. 1003.t 

Λεύκινος, eu, 6, populeus. Aristot. CEcon. 2. 

ΔΛευκίσκος, ov, ὁ, piscis ἃ mugilum genere, apud Gal. 


Composita. 


᾿Απολευκαίγω, dealbo, candefaci 

Διάλευκχος, albo intermixtus, albo distinctus. Plut. in 
Alexandro. 

Διαλευκαίγω, dealbo: vel perfundo albore et candore. 

Ἔκλευκος, valde albus, candidissimus. Aristot. de mundo. 

᾿Ἐπίλευκος, aliquantum albus : vel albicans, candicans. 

᾿Επιλευκαίνω, idem quod διαλευκαίνω, vel in superficie 
dealbo. ! 

Εὐλευκαίνω, valde seu pulchré dealbo. Daniel. 

Ἡμίλευκος, semialbus. 

Μεσόλευκος, albo intermixtus, albo distinctus: seu cui 
aliquid albedinis quasi in medio positum est. Athen. 1. 12. 
et apud Luc. t Xen. Pzed. p. 215. b.t 

Μιξόλευκος, albo distinctus, semialbus. Lucian. 

Πάλλευκος, omni ex parte albus, candidissimus : ut, πάλ- 
λευκον κάρα. Eurip. in Hecuba, {Πάλλευκον δέρην, cervicem 
candidam. Med. 30. 1166. 7Eschyl. Eum. 353.) 

Τιαράλευκος, albicans. Strab. 

Περίλευκος, cir irca albus, admodum albus. 

Ὑσόλευκος, candieans, albicans, albidus: vel subalbi- 
dus, subcandidus. Diosc. ]. 4. c. 119. 

ὑὙπολευκαίνω, subalbidum seu subcandidum reddo. 

Φλογόλευκος, color inter flammeum et album medius. 

᾿Ωχρόλευκος, ex luteo candicans, seu in pallido candi- 
dus. Dioscor. l. 4. c. 42. 


ΛΕΥΊΣΩ, video, aspicio : poéticum est. Il. j. οὐδέ τι 
φῶλα Λεύσσω, τῷ ἐφέηκα, neque virum video quem hasta 


petii. Il. 4. Λεύσσετε γὰρ vóys «πάντες, ὅ μοι γέρας ἔρχεται" 


ἄλλῃ. Interdum cum εἰς, sive ἐς : ut Od. θ΄. —— οἱ δέ τ᾽ 


ἌΗΓΩ 


dian. lib. 1. Aristoph. in ran. (46.) Metaphoricé apud 
Plutarch. in apophth. ὅπτου (43 ἐφικνεῖται ἡ λεοντῆ, προσραπ- 
τέον εἶναι ἐκεῖ τὴν ἀλωτσεκῆν. . 

Λεοντεία Goráym, sive λεόντειος σσόα, dicitur orobanche, 
herba quz ervum et coetera legumina suffocat, in Geopon. 
dicta etiam ὀσιπρολέων. 

Λεοντικὴ, leontice, herba, quz et cacalia. 

Λεοντιαῖος, leoninus, ad 1 perti 

Λεοντιδεὺς, leonis catulus. 

Asorrizxo;, leunculus, parvus leo. 

Λέαινα, nc, ^, lezena. 

Λείων, à Po&ltis metri causa dicitur proézy. Tl. ἡ. et 6. 
— ἐοικότες ὡμοφάγοισι. — Sic λειόντειος, &c. pro λεόντειος, 

o. 

Aic, apud Poetas etiam dicitur pro λέων, 1]. α΄, et σ΄, ὡς 
Aic &Oyévtioc, Sio Hesiod. in Asp. Ἤδη γάρ σφιν ἔκειτο μέγας 
^i. Hine et accus. λῖν, apud "Theocr. idyll. 13. "Oc τὸν 
Aiy ὑπέμεινε. Vide etiam λῖς in sua serie. Et in λισσός. 


Composita. 


Αἰνολέων, οντος, ὃ, (pro αἰνὸς λέων,) horrendus leo, horri- 
bilis leo. Theocr. idyll. 32. 

Θυμολέων, leonis instar animosus, leonino et magno 
animo preditus. Iliad. é. t Hesiod. Theog. 1007, (de 
Achille.)t 

Θυμολέαινα, leonina et magno animo przdita. in Epigr. 

Μουνολέων, solus leo, solitarius leo, ex Epigr. 

Μυρμηκολέων, leo formicarius: parvum animaleulum 
formicis insidians. 

᾿οσπρολέων, herba, quee legumina leonis in modum suffo- 
cat. Geopon. lib. 2. 

Χαμαιλέων, leo pumilus ; animal, quod subinde colorem 
mutat: unde proverb. Cbamzleont tabilior. Plut. in 
Alcib. Vide Aristot. hist. an. lib. 2. c. 11. et Plin, 1. 8. e. 
33. 4 Est.et herbe nomen, sic dicte à varietate folio- 
rum. Plin.l. 22. c. 18. Diosc. 1. 3. c. 10. et 11. 


ἐς αὐτὸν Τεραόμενοι λεύσσουσιν. — (Eurip. Phoeniss. 553. 
Soph. Tr. 841. 963. (QEdip. Tyr. 1278.) 157 A βλέπω 
fieri dicitur βλέπτω, et /Eolice, 6Aézew, deinde interjecto 
v, et adempto β, Aeózco. 


Composita. 


"Axtue06, invisibilis, seu invisus. Hesych. 

᾿Αλεύστορος, lumine cassus. ex Soph. 

A pcr intueor, inspicio. Soph. ἐσλεύσσειν οἰκεῖα 
φάϑη. 

᾿Ἐπιλεύσσω, prospicio. Il. y. Τόσσον τίς τ᾽ ἐσιλεύσσει, 
ὅσον τ᾽ ἐπὶ λᾶαν ἴησιν. 

Νήλευστος, exp. ἀόρατος, invisibilis. Theocr. in sua 


[Παραλεύσσω. Eurip. Hippolyt. 1121. παρὰ δ᾽ ἐλπίδα 
λεύσσω. 'l'mesis pro τπταραλεύσσω. ΟἹ. Barnes.] 

Προσλεύσσω, aspicio, intueor, contueor. ut Sophocl. ἄν- 
δρα προσλεύσσεις. (QEdip. Tyr. 1390.) Et, προσλεύσσω 
φόνον, apud eundem. : 

[προλεύσσω. Soph. Phil. 1391. Ed. P. Steph, ἀλλ᾽ οἷα 
χρὴ "ara SEiy με πρὸς τούτων ἔτι, Δοκῶ «ρολεύσσειν.} 


, AE'XPIOZ, ov, 6, obliquus. Eurip. in Hecuba. [1096.] 
ἀλίμκενόν τις ὡς ἐς ἄντλον ἐμπεσὼν Λέχριος, ἐκπσέσῃ φίλας καρ- 
δίας. (Med.1170.) Εἰ apud Suid. διαδὺς Λέχριος ἐν Sa- 
λάμῳ. 

Λέχεις, obliqué. [Apoll. Rhod. Arg. 3. 938. λέχρις 
: s nt δόμοι ἕστασαν ἀμφοτέρωθεν. Schol. ἐκ vits 

e.] 

Auxpibic, oblique, in obliquum seu ex obliquo. Il. ξ΄, 
ἀλεύωτο κῆρα μέλαιναν, Λικριφὶς ἀΐξας. 

Γραμιματολικριφίδες, qui literas oblique et perplexé trac- 
tant, seu literarum depravatores. Epigr. lib. 2. 


AE'ON, οντος, ὃ, leo. Il. ρ΄, Et Odyss. £'. —— ὥστε λέων 
etie ἀλκὶ πσεποιϑώς. Yl. μ΄. λέων σθένεϊ μενεαίνων. 
Od. Y. et ε΄. κρατεροῖο λέοντος. (Eurip. Phoniss. 368.) De 
leone vide Aristot. et Oppian. l. 3. et 4. de venat. 
*| Dictum volunt «apà τὸ Aáw, τὸ βλέσπσω. ὀξυδερκέστατον 
yàp τὸ ζῶον. 4 Est et nomen sideris ccelestis ex numero 
duodecim zodiaci signorum, apud Arat. et czeteros aslro- 
nomos. [| Item piscis genus. Athen.]. 3. 4 Serpens 
etiam quidam v λέων, alio € dictus. 
Nicand. in Ther. 4 Λέων dicta fuit etiam elephantiasis. 
Aret. [Item saltationis species, apud Poll. ]. 4. cap. 14. 
et Athen. lib. 14. i 

Λεοντώδης, toc, ὁ καὶ à, leoninus, sen leoni similis, qualis 
estleonum, Aristot. polit. 8. Τὸ λεοντῶδες, leonina na- 
tura, leoninum ingenium, leoninus animus. Plut. de fort. 
Alex. l. 2. - 

Λεοντωδῶς, leonino more, leonino ritu, leonum in modum. 
Athen. lib. 4. 

Λεοντηδὸν, idem. 

Λεόντεος, et λεόντειος, et Atóvrioc, leoninus, qui leonis est, 
seu qualis leonis est. 

Asoyrín, ac per contract. λεοντῆ, pro λεοντέη sive Atovrs 
δορὰ, leonina pellis, leonis spolium seu exuvium ; Hero- 


AH'TQ, F. £2, cesso, desino, finem facio. Iliad. (. Ἔν 
σοι μὲν λήξω, σέο δ᾽ ἄρχομαι. "lheocr. idyll. 17. "Ex Διὸς 
e xal εἰς Ala λήγετε μοῖσαι. Xen, Ped. 7. οὐκ 
ἐλήξαμεν πορόσϑεν ἑσπέρας. tl. 5. p. 196. et σκήνη ἔληξεν, 
neutral. p. 224. b.t. Et cum genit. Hesiod. in Theog. t 48.t 
λήγουσί τ᾽ ἀοιδῆς. t Sic Xen. Pad. 2. 60. 4." Sic Isocr. ad 
Dem. Agys τῶν σσόνων, ἔτι πονεῖν δυνάμενος. (Eurip. Med. 
423. id. Phoeniss. 1525. Soph. CEdip. Tyr. 761.) Τὰ λή- 
γοντα, fines, seu termini: ut, τὰ λήγοντα τῆς Σαλαμινίας, 
termini Salaminize: Plut. de Herodot. 4 Item transitivé, 
cessare seu desinere facio. 1]. y. Ἰδομενεὺς δ᾽ οὐ λῆγε μέ- 
γος, Sic et Od. χ΄. et Il. φ΄. 

«λῆξις, &vc, ἡ, cessatio. Item terminatio. (Philostr. 1. 3. 
c.5.) | Item sortitio : à Λαγχάνω. 

Axwric, pro κατάληκτος, Hesych. 

“Ληκτηρία νῆσος, insula suis finibus circumscripta. [Ly- 
coph. Alex. 966.] 

Ληκτικὸς, desinens. Sed apud Aristotel. rhet. 3. ῥυθμὸς 
ληκτικὸς, est, aures in fine feriens. 


Composita. 


"Axnwroc, ὃ καὶ ἡ, indesinens, Epigr. (Soph. Tr. 1002.) 
Vide et in comp. ex Λαγχάνω. 

ἤάληκτον, (adverbialiter,) indesinenter, jugiter. Il. β΄, 

᾿Αλήκτως, idem quod ἄληκτον. 

᾿Αληκτὼ, οὖς, ^, Alecto, una ex furiis: quód indesinen- 
ter persequatur improbos. 

᾿Απολήγω, desino.  Aristotel. εἰς ἕν ἀπολήγει, in unum 
terminatur seu sinit. Il. ζ΄. 'Qc ἀνδρῶν γενεὴ ἡ 42v φύει, ἡ 
δ᾽ ἀπολήγει. Etcum gen. 1]. φ΄. οὐκ ἀπολήγει ᾿Αλκῆς. Pro 
eodem po&t. metri causa ἀπολλήγω. Il. 6. et Odyss. τ΄. 

"'ExMrys, desisto, seu desino ab, cesso ab.- Soph. f El. 
1312.1 . 

Εὔληκτος, bene d 
γόσος εὔληκτος, Lucian. 

Καταλήγω, desino. (Esch. Ag. 1488.) Item terminor, 
extremus sum, 'Transitivé quoque capitur, ut λήγω, He- 
sych. Τὰ καταλήγοντα, fines, confinia, ut et λήγοντα. 

Κατάληξις, terminatio, finis, clausula. mw 

Καταληκτικὸς στίχος est versus, qui in pedem desinit im- 
perfectum, 3 

Decomp. ᾿Ακατάληκτος, cv, ὃ καὶ 5, non desinens ut xa- 
τάληκτος. iie 

᾿Ακατάληκτος, et ἀκαταληκτικὸς στίχος, versus qui in pe- 
dem ac metrum perfectum desinit. 

᾿Ακαταλήκτως, indesinenter. " 

Βραχυκατάληκτος, brevior quàm καταληκτικῦς. 

Βραχυκατάληκτα μέτρα dicuntur, quie in fine velut de- 
curata sunt, quie totum pedem. breviora quàm &xara- 
ληχτικά. 1 

Βραχυκαταληκτέω, ὥ, desino seu terminor ut μέτρον βρα- 
χυκατάληκτον. vel etiam, uno pede brevior sum quàm 
ἀκαταληκτικόν. 

Δικατάληκτος, dupliciter desinens. ; 

Δδιχρονοκωτάληκτος, desinens in. δέχρονον et ancipitem vo- 
calem, 


, facile , non diuturnus. 


ΛΉΓΩ 


Ἰσοκατάληκτος, similem terminationem habens : vel zequa- | 


liter desinens. 

Μακροχατάληκτος, in longam vocalem d 1 

Ὑσερκατάληχτον, et ὑπερκαταληκτικὸν μεέτρον, metrum di- 
citur, quod syllaba aut pede in fine versus superat τὸ áxa- 
«ταληκτικόν. ᾿ 
᾿ΠΜεταλήγω, desino, seu desisto, cesso. Il. (. Ταῦτά κέ οἱ 
τελέσαιμι μεταλήξαντι χόλοιο. n 

Τιαραλήγω, penultimus sum: unde à παραλήγουσα, pe- 
nultima syllaba. 

Decomp. Βραχυτσαράληκτα, quorum penultima brevis est. 

Βραχυτσαραληκτεῖν dicuntur, qua penultimam brevem 
habent. 

Μακροπαραληκτεῖν, in penalti longam desinere. 

Φωτολήγιος, (q. d. cui lux desiit, i. qui luce frui desiit) 
luce orbatus, mortuus. Hesych. 


AH^AON, ov, τὸ, ledum seu ladum; cisti genus est, ex 
quo fit quod dicitur λήδανον. eoc. κά. 10.) Diosc. l. 1. 
c. 129. et Plin. l. 12. c. 17. Herodot. l. 3. c. 128. λήδανον 
vocat τὸ λάδανον. 


AH^AO, toc, τὸ, vestis ὃ panno raro aut detrito. Dores 
(inquit Didymus) τὸ λῆδος dicunt λᾶδος, ut Alem. λᾶδος 
εἱμκένα καλόν. 

Ληδάριον, ληΐδιον, et λήδιον, idem. Suidas ληδάριον esse di- 
cit vestem vilem, qualis cstate ferri solet: ut apud Aris- 
toph. in avibus, Χεὴ χλαῖναν πωλεῖν ἤδη, καὶ ληδάριόν τι στρί- 
ἀσϑαι. Eustath. dicit, scribenda hec esse per y cam : 
subscripto, utpote derivata παρὰ τὸ λεῖον. Porro ληΐδιον 
est apud Hesych. Sic eLapud Athen. l. 13. καινὸν ληΐδιον. 

Δηϊδιώδεις, apud eundem Hesych. ex quo λῃδιώδεις. 


AH'On, F. cw;lateo. Il. 4. Καὶ δέ σε γιγνώσκω 
φρεσὶν, οὐδέ με λήϑεις. 1]. ὦ. Τοὺς δ᾽ ἔλαϑ᾽ εἰσελϑὼν ina. 
elam illis ingressus est. Item celo.,Od. τ΄. ως τρίετες 
μὲν ἔληϑον ἐγὼ καὶ ἔπειθον ᾿Αχαιούς. (Soph. Tr. 462.) 
Xenoph. in Agesil, φϑάνω δὲ ὅσσου τάχους δέοι, λήϑων δὲ 
ὅσου συμφέροι, latens vel etiam celans. — ^ 

Aa ave, (f. λήσω, ἃ λήθω, unde formatur aorist. 9. 
ἔλαθον, przet. med. λέληθα,) idem quod λήϑω, lateo, celo. 
Xenoph. Pzed. 6. xai λανϑάνειν μεὲν ἐπειρᾶτο. Isocrat. in 
Evag. οὐδ᾽ αὐτὸς λαϑεῖν ἐζήτησε, ne ipse quidem latere stu- 
doit. Ὑὰ λανθάνοντα, quz latent et occulta sunt. Ali- 
quando cum accus. person: et participio. Odyss. 9'. "E" 
ἄλλους μὲν πάντας ἐλάνθανε δάκρυα λείξων. "Thucyd. lib. t. 
Enero ποίεϊται, λαϑὼν τὴν φυλακὴν, enavigat clam prwsi- 
dio. Xenoph. t Ped. l. 4. p. 91. a.t ἔλαϑον ἡμᾶς ἀστοδράν- 
7:;, clam nobis fugerunt. Dicitur etiam aliquis se ipsum 
λανϑάνειν ποιῶν τι, quum imprudens id facit, seu quum non 
sentiL et animadvertit se illud facere. t λανϑάνει στήλην 
παίσας, i in lapidem impegit. Soph. El. 746.t Plut. 
de def. orac. οὐδ᾽ αὐτοὺς ἡμᾶς λανϑάνομεν ἐν λόγοις ἀτόποις 
γεγονότες, minimé veró nos imprudentes. in isto sermone 
alieno absurdoque versamur. interdum accusativus per- 
s00x omittitur. Athen, ἔλαϑεν ὑπερσαρκήσας, non animad- 
vertit se in corpulentiam immodicam evadere. Synes. 
epistol. 51. ἐλάθομεν ἐξηνυκότες ὅσον ἔδει, non sensimus 
nos confecisse vie quantum oportebat. Sic Aristoph. in 
Vesp. ἀλλὰ δουλεύων λέληϑας, ignoras te servire. Dicitur 
etiam res aliqua λανθάνειν τινὰ, id est, ignofa et obscura 
esse. t Sic Xen. Pwd. 1. 5, p. 125. c.t. Aristoph. τουτί 
μ᾽ ἐλελήθει, id me latuerat. Plut. de lib. educ. μή λαν- 
ϑανέτω τοίγυν μηδὲ τοῦτο τοὺς πατέρας. Λανϑάνειν dicuntur 
rene rad — n^ est. Aristid. in Panath, 

ya xal $a: σύμβολόν ἔστι τοῦ σροέχειν εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς, 
οὐχ, ὅσον λανθάνειν, magnum id est indiciam hujus ἀνήκειν 
pristantie inde jam ab initio, nedum ut ea obscuro no- 
mine fuerit. 

Aoi, et λανθάνομαι, lateo.— Luc. ἧκον ἐς τὴν Αἴγυπτον 
ὡς δὴ ἐγταῦϑα τοὺς T. €, quasi ibi clam ini- 
micis suis futuri. *| Item obliviscor. Iliad. 4. Θέτις Y 
οὐ λήϑετ᾽ ἐφετμῶν Παιδὸς ἑοῦ, non obliviscebatur mandato- 
rum filii sui. Iliad. £. λήϑοντο δὲ χάρμης. Sic et Odyss. 
μ΄. tet Hes. Th. 547.} (λήθομαι et αὐδῶ opponuntur. 
JEsch. Ag. 39. V. λάθου, Eurip. Med. 1250. λελήσμεϑα. 
id. Phoeniss. 812. Cum Gen. Soph. El. 1290. — /Eschyl. 
rom 739. Λασϑῆμεν, — "Theoc. Id. 2, 46. ιδ΄, 9. κά. 

Αεληϑότως, et. λανθανόντως, latenter, clàm, ita ut nemo 
sentiat et animadvertat. Herodot. l. 7. et 8. 

Δήσμων, obliviosus, immemor. 'Themist. in orat. περὶ 
φιλίας. 

Απσιμοσύνη, oblivio. Hesiod. in Theog. t 55.t 

Δῆστις, tuc, ^, oblivio. Soph. in CEdip. Colon. 

Ααθητικὸς, qui latére potest. — Aristot. rhet. I. 1, 

AáÓn, ^, oblivio : memoria abolita. Iliad. β΄, μηδέ σε 
λήϑη αἱρείτω, (Soph. CEdip. Tyr. 890.) Dicitur, παραδι- 
Vra; λήθη, tradere oblivioni, Luc. et ἐμιπτοιεῖν λήϑην, apud 
Isocr. ad Demon. 

Αηϑαῖος, wv, ὁ, lethzus, oblivione obruens. Synes. de 
insomn, Callim. hymno in Delum. - 

Ανϑεδὼν, ὄνος, ^, idem quod λήϑη, Suid. ex Epigr. 

Ληθεδανὸς, idem quod ληϑαῖος. Luc. de saltat, 

Αηϑότης, wr, ^, oblivio. Suid. 


( 384 ) 


λήϑιος, clandestinus. Hesych. 

Ληϑοσύνη, et Doricé λαϑοσύνη, oblivio. [Eurip. Iph. in 
Taur. 1278.] 

Λάϑος, εως, τὸ, idem quod 242», oblivio, Exponitur et 
negligentia, incuria, apud Hesych. 

Λάϑιος any, fons letheeus, fons cujus aqua pota omnium 
rerum oblivionem menti inducit. 

Λαϑάδαν, clam, clanculum, latenter. Hesych. 

Λάϑαργος, clandestinus. Idem. Sic dicitur et canis qui 
clàm et latenter mordet, apud eundem. Dicitur et Aaí- 
ϑάργος pro eodem, in utraque signif. Eustath. ex Soph. 

AáSea, clàm, clanculum, latenter, Plut. in probl. Rom. 
(cum Gen. Soph. CEdip. Tyr. 807.) 

AáSen, pro eodem. Od. eg. et Il. κ΄. 

[λάϑρως. Polyb. Hist. lib. 4. τὴν yàg ἀφ᾽ ἑσπέρας πλευρὰν 
αὐτῆς ἴσο τῆς ψωφίδος) καταφέρεται λάϑρως χειμάῤῥους σσο- 
ταμὸὺς, &C. 

ead v, ὃ, clandestinus, latens, occultus, Athen. 
1. 13. (Soph. El. 1443.) 

AaSeaí»c, idem quod λάϑρα, Suid. 

Λαϑρηδὸν, et λαϑρηδὰ, clàm, Suid. 

Λάϑειος, clandestinus, latens, occultus. in Epigram. 

Λαϑίδιος, idem quod λαϑραῖος. Poll. 

Λαϑιιδίως, idem quod λαϑεαίως. 


Composita. 

ἔάληστος, ov, ὁ καὶ ἡ, cujus oblivisci non possumus, cujus 
memoria erit perpetua : ut, ἄληστος ἀνάληψις. Philo utitur 
et Plut. de def. orac. 

ἔλλαστος, ov, ὁ καὶ ^, (Doricé pro ἄληστος,) idem: ut, 
πένϑος ἄλαστον, apud Hom. et Hesiod. t Theog. 467.t 
Item qui mala ἄλαστα intulit. Il. x'. 8 961:. (ZEsch. 
Pers. 995. Eurip. Phoeniss. 301.) 

᾿Αλαστέω, à, f. cw, indignor, moerore afficior: proprié 
indignor ob mala ἄλαστα. ll. μ΄. καὶ ἀλαστήσας ἔπος ἤυδα. 

᾿Αλασταίνγω, idem quod ἀλαστέω, Hesych. 

᾿Αλάστωρ, ορος, ὁ, qui perpetravit ἄλαστα, i. non oblivis- 
cenda: vel quorum diu duratura est memoria. Sic ap- 
pellatur dzemon infestné, qui mala ἄλαστα infert. Plut. de 
def. orac. Eust. veró Jovem ἀλάστορα dici scribit, vel 
quód vindex sit iis qui mala ἄλαστα passa sunt: vel quód 


AHKYOOX 


Suid. Lex. ᾿Αλάστωρ, πσικρὸς καὶ φογικὸς δαίμκων, τἱμωρῶν, 
Lan ἀνεσίληστα ἔργα ποιῶν. facinora non obliviscenda. 
Εὐεπίληστος; obliviosus, facilé obliviscens. Theophyl. 

Παραλανϑάνω, lateo. Herod. 1. 4. aragaAaySáyorra. iv τοῖς 
ψάμμοις. Dicitur et aliquid παραλανϑάνειν τινὰ, apud Isoer. 
in Hel. et Busir. 

Συλλαγϑάγω, unà lateo, delitesco. Strabo. 

"YmokaySáy, quodammodo lateo, sub lt 


. Alien. 


AH'TON, ov, τὸ, seges : seu (ut Hesych. vult) triticece 
fruges. ut, λήϊον τοῦ σίτου, herba tritici, Aristot. hist. anim. 
lib. 9. Apud Poétas frequentiüs pro arvo segetibus con- 
sito, seu campo segetum : ut Iliad. β΄, 'Ως δ᾽ ὅτε κινήσῃ ζέ- 
φυρος μέγα λῤϊον ἐλϑών. Sic Hesiod. in Asp. t 288.t ἔην βαθὺ 
λήϊον. Pro hoc ponitur Aa», apud "Theocr. id ylI. 10. τὸ 
μόνον κατάβαλλε τὸ λαῖον. 

ΔΛηΐζεσθαι, Etymol. scribit proprie esse τὸ τὰ συτοφόρα 
χωρία ἔδικόσστειν, ἃ λήϊον derivans: κατα: ὥς autem 
dici ἐπὶ τῶν ἀπὸ πολέμου κτηθέντων, Vide etin der. à 
Λεία. 


Composita. 


᾿Αλήϊον πεδίον, apud. Hom. exp. οὐκ ἔχων λήϊα, i. σευτοφόρα. 
χωρία. Vide et in comp. ἃ Λεία. 

Βαϑυλήϊος, profundas segetes ferens vel multas : ferax, 
fertilis. Apollon. et in Epigr. 1 

Πολυλήϊος, multos habens segetum campos, dives agri 
consiti. Il. é. ; 


AHKE'Q,, ὦ, (aorist. 2. ἔλακον, preet. med. AéAaxa, ) sono, 
sonitum do, resono, crepitum seu strepitum cieo. Hesy- 
chius hoc verbo λακεῖν denotari ait proprium quendam et 
peculiarem sonum. Eustathius quoque dicit, esse pro- 
prium τῶν ἀψύχων. lliad. J. λάκε δ᾽ ἀσπὶς ὑπ᾽ αὐτῇ, soni- 
tum seu crepitum dedit. Et Hliad. γ΄, λάκεν ὀστέα, ere- 
puére. Theocrit. idyll. 2. ὡς αὐτὰ e δάφνη) λακέει, μέ- 
γα καπαπυρίσασα.  Usurpatur etiam ἐπὶ ἐνάρϑρων, à i 
imprimis, pro φωνεῖν, vocem edere, sonare, loqui, . 
Soph. in Ántig. Μὴ «σῴποτ᾽ αὐτὸν ψεῦδος ἐς πόλιν λαχεῖν. 
Eurip. λάκεν ἀγγελίας, nuntios retulit, seu nuntiavit. Idem 
in Hecuba, ζῶσαν λέλακας, de vivente loqueris. Aris! 
in Acharn. τί λέλακας ; quid crepitas? Ab Hesychio λάχε 


eum latere nemo possit :'vel quód ipse sil infestus dze- 
mon. Aliquando significat furiam, ut apud Plut. in Cic. 
et Synes. Dicitur etiam de homine pernicioso et pesti- 
lenti, qui quasi pestis est et internecio aliorum, Dem. 
pro cor. Paus. in Achaicis, (ZEsch. Pers. 354. Eum. 236. 
Eurip. Med. 1262. 1335. id. Phoniss. 1498. 1533. Cum 
Gen. Soph. Tr. 1108. 1952. 7Esch. Ag. 1510. 1517.) 

᾿Αλαστορία, 5, ultrix conscientia, dirze. Joseph. in anti- 
quit. ' 

Decomp. 'Eeaxac río, indignor super aliqua re, graviter 
afficior aliquam ob rem. Od. &. 

Παναλάστωρ, qui prorsus ἄλαστα perpetravit. 

᾿Αλάσϑητος, ov, ὃ καὶ ἡ, qui latere non potest, vel qui 
oblivioni mandari non potest. Suid. et Eustath. 

Διαλανϑάνω, lateo, vel prorsus lateo. Thuc. 1. 3. διαλα- 
Sà» εἰσερχεται εἰς τὴν Μυτιλήνην, ita ut prorsus lateret. 
Isocr. ad Nicocl. οὐδὲ yàg ἐμεὲ τοῦτο διέλαϑεεν, neque enim id 
me latuit. 

᾿Εκλήϑομαι, et ἐκλανϑάνομαι, obliviscor. (Il. β΄, Cat. N. 
107. ᾿Εχλελάϑω, "Theoc. Id. 1. 63.) 

᾿Ἐχληϑάνω, oblivisci facio, facio ut memoria excidat. 
Od. ἡ. 

᾿Ἐχλήσις, oblivio. , 

Decomp. ᾿Απεκλανϑάνω, obliviscor : unde aorist. 2. med. 
ἀπεξελαϑόμην. Pro quo Poéte ἀπεκλελαϑόμην, per redu- 
plicationem Ionicam. Odyss. «. 

'Em M Sw, oblivisci facio, oblivionem induco. Od. ὑ. ὁ 
γάρ τ᾽ ἐπέλησεν ἅπαντας Ἐσϑλῶν ἠδὲ κακῶν. Sio et Od. Y. 
Hinc et neutrum ἐπιλῆϑονγ, quod oblivionem inducit : apud 
Hom. ibidem. Νησγενϑές τ᾽ ἄχολόν τε κακῶν τ᾽ banidoy 
ἁτσάντων. j 

Ἐπιλήϑομαι, obliviscor. t Hesiod. Theog. 101.t Pas- 
siva autem signif. dicitur ἐπιλέλησμαι, oblivioni traditus 
sum. t Aristoph. Nub. 783.t 

᾿ἘἘπιλανϑάνω, lateo. 

᾿Εσιλανϑάνομαι, obliviscor, Plat. 1. 3. de rep. et Xen. 
t Aristoph. Nub. 853.t. ᾿Επιλανϑάνομαι λαβεῖν, obliviscor 
accipere. Et cum gen. Luc. de salt. ἐπιλαϑόμενος αὑτοῦ, 
oblitas sui. t Xen. Pad. 1. 4. 8. et l. 4. p. 88. b. io: 
λήσομαι αὐτοῦ. ἡ Item cum accus. apud Plat, ep. 7. t τοῦτο 
ἐγώ σοι οὕποτε ἐπτιλήσομαι. Xen. Ped. 1. 5. p. 121. b. 
plusq. perf. ἐπελέλεστο, p. 214. e.t 

᾿Ἐπιλήσιμμων, ονος, à καὶ ἡ, obliviosus : t Aristoph. Nub. 


|] 485. interdum oblitus, immemor. JEschin. contra Ctesiph. 


ἣ τοὺς ἀκούοντας ἐπιλήσμονας ὑπολαμβάνεις, ἢ σαυτὸν τσαραλο- 
yid. Hinc et comparat. ἐπιλησιμονέστερος. ut apud Xenoph. 
ὧν ἔμαϑον, ἐπιλησιμονέσιτερον, eorum qua didici minüs me- 
morem, Pro quo et ἐπιλησμότερος, reperitur apud Aris- 
toph. in Nub. tanquam ab Leí^segu. f ἐσιλησμότατος 
Aristoph. Nub. 788. de quo et Suidas in illo verbo.t 

᾿Επιλησμοσύνη, et ἐπιλήσμη, oblivio. Suid. ex Cratino 
et Alex. 

Decomp.. ᾿Ανεπίληστος, qui oblivioni tradi non potest. 


exp etiam, eonfractum est. (JEsch. Pr. 407. Ag. 
623. 1436. Ch. 786. Soph. Tr. 837. Aristoph. R. 97.) - 

Λακάζω, insono, strepo, ληκέω, 7Eschyl. (ἐπὶ ὀρνέων λέ- 
γεται. ut Sch. expl. Sed forte de avibus strepentibus. 
S. c. Th. 192. Suppl. 879.) T 

Aaxig, ἰδος, ^,fissura seu scissura facta cum 
Pro frusto panni quod lacerando avulsum, seu . 
mento, Utitur Aristoph. in Acharn. Ποίας wor" 
δας αἰτεῖται πέπλων; (JEsch. Pers, 195. 837. Ch. 26. 
Suppl. 196. 910.) : 

Λακιδόω, &, lacero. 

ΔΛακίζω, lacero, dilacero, scindo: et quidem ita ut soni- - 
tum edat et crepitum id quod laceratur, scinditur, finditur 
seu rumpitur, apud Suid.  Exponitur etiam, ϑωπεύω, 
blandior, adulor. Hesych. 

Λάκισμα, τὸ, idem quod λακὶς, ut, λακίσματα μελῶν, 
apud Suid. [Eur. Troad. 497.] 

Λάκος, sonus, sonitus, crepitus, Hesych. 


Composita, t 


᾿Αλάκητος, strepitum non edens. Hesych. 

᾿Αποληκέω, &, idem quod ἀποκεοτέω, crepito, seu crepo, 
erepitum do, Hesych. et Suid. 3 

'Aaro, , idem: unde 

᾿Απολάχημα, crepitus. Hesych. ! 

Διαλακέω, ὥ, disrumpor. Aristoph. in Nub. t 409.t Item 
cum sonitu seu crepitu dissilio, crepo. : 

Ἐσιληκεῖν, crepitum seu strepitum excitare ad, applau- 
dere. Od. S. κοῦροι δ᾽ ἐπελήκεον ἄλλοι, Ἑσταότες κατ᾽ 
ἀγῶνα: 

(Κομπολακέω, ὥ, pomposé dico. Aristoph. R. 992.) - 

Μαψιλάκας, ὁ, qui frustra nugas effutit, inanes nugas 
deblaterans, [Pind. Nem. Od. Z. 154. τέκχνοισιν ἅτε μᾶ- 
ψιλάκας, Διὸς Κόρινθος. Schol. ὁ μάτην φλυαρηθείς. - 

Μα τος, frustra latrans, inanibus strepitans latrati- 
bus, i. inania deblaterans magno cum clamore. Plut. 


AH'KYG02, cu, 5, lecythus, vas olearium, am; ole- 
aria. (i3* Eastathius dici scribit quasi 4 oe, Ψαφξὰ 
τὸ ἔλαιον κεύθειν. Atschol, Aristoph. derivari dicil à ληκύο, 
ac inde ληκυϑίζειν, τὸ, μεῖζογ βοᾷν xal ψοφεῖν.) Od. ζ΄. δῶκε 
δὲ χρησείη ἐν ληκύϑῳ ὑγρὸν ἔλαιον. Aristoph. in avib. Ἔλαιον 
οὐκ ἐν ἐγ τῇ ληκύθω, Sic et apud Plut. στερὶ dopyne. 
Dicitur etiam de ampulla unguentaria, seu de arcula pig- 
mentaria. Aristoph. in Pluto, ai δὲ λήκυϑοι Μύρου γέμουσι,, 
τὸ Y ὑπτερῴον ἰσχάδων. | Et, λέκυϑος μύρου, apud. Suid... Pa- 
nitar etiam pro pigmentis oratoriis : vel pro scriplis magno 
studio evigilatis, et lucubrationibus : ut apud Cic. in ep. ad 
Attic. et apud Plin. ep. 2. 

Δηκυϑίζω, f. (zw, pigmentis oratoriis exorno et illustro. 
Strab, lib. 13. ϑέσεις ληκυϑίζειν, elucubrare; seu ad lucer. 
nam (cui oleum ex lecytho affunditur) multo studio com- 


—— — —— .— — 


ΛΉΚΥΘΟΣ 


ponere. Exponitur etiam, locis communibus aliquid am- 
plifico atque Item ampullor, ampullis et sesqui- 
pedalibus verbis utor. schol. Aristoph. 

; δῦ, ὁ, cantillatio, fragillatio. A Suida exp. 
εὐφωνία. 


Δηκυϑιστὴς, οὔ, ὁ, qui cavam vocem edit, hoe est, talem 
qualem vasa cava si pulsentur. Hesych. 

Ληκύϑιον, ου, τὸ, parva lecythus, parva ampulla: unde 
proverb. x«aragórrsgoc ληκυϑίου, de quo Erasm. in chil. Item 
idem quod λήκυϑος. Sic dicitur metrum τροχαϊκὸν ÉdSm- 
μιμερὲς, quod et Euripideum, ut Aristoph. schol. annotat. 
(R. 1231.) 1 


Composita à λήκυθος, et ληκυϑίζω. 


d. detrah 


7 ΛΑ ποληχυϑίζω, q. ; Anis inendo. ληκύϑιον 
ἀπώλεσε, schol. Aristoph. 

Αὐτολήκυϑος, ev, ὃ, qui sponte ad lecythum commeat : de 
parasitis qui tum prestó sunt, quoties audiunt ad lavandas 
manus ét ad coenam convivas vocari. Plut. de discern. 
adul. ab amico. Item pro mimo et scurra, vel pro pa- 
rasitó scurrili: apud Athen. 1. 14. - 

ὶ Διλήκυϑθον, ov, τὸ, gemina lecythus, du: lecythi. Athen. 

4. 

Κομπολακύϑης, οὐ, ὁ, jactator, qui inanes bullas projicit ; 
tumidus, ac sui jactans, apud Aristoph. in Acharn. 

Ξυστρολήκυθος, ov, ὃ, qui strigilem et lecythum in balneum 
aut gymnasium fert, qui et στλεγγιδολήκυϑος dicitur. 


( 885 ) 


c. 24. tradit, à Menandro, in δημιουργῷ, ληνὸν vocari al- 
veum, in quo farina subigitur. “ Item locus concavus 
in eurru, in quo reponebantur ab aurigis scuticz, teste 
JElio Dionysio. 4 Est et mali nautici conceptaculum. 
Athen.l. 11. “ Aw» Suid. allegoricé in sacris literis 
vocari ait ἐκκλησίαν. «T Λῆνος, εος, τὸ, lana. — /Eschyl. in 
Eumenid. . 

Amal, Arcadibus dietz:e Bacche, mulieres bacchant 
ut alii volunt, torcularium nymphz, in Epigr. 

Ληναῖος, Bacchus; quoniam torcularibus, et vini expres- 
sioni praeest, Orph, Et, ληναῖος ἀγὼν, apud Aristoph. in 
Acliarn. 

Ληναῖον, ou, τὸ, Lenceum, festum quod in honorem Lenzi 
Baechi agitabatur. Etymol. et schol. Aristoph. Τὰ λήνεια, 
idem. 

Ληναιὼν, mensis, in quo festum illud celebrabatur. 

Ληναϊκὸς ἀγὼν, idem qui ληναῖος, apud Athen. lib. 10. 

Ληναΐτης, idem quod ληναϊκὸς, apud Aristoph. in Equ. 

Any, et ληνὶς, Baecha. Suid. et Etymol. 


Composita. 

ἘἘσιλήναιος ἀγὼν, certamen quod celebrari solitum in festo 
Baechi, quod λήναια dicebatur. vide schol. Aristoph. 

᾿Ἐπιλήνιον ὥσμα, vel μέλος, cantilena que Baccho inter 
premendum uvas cani solebat. Athen. et Poll. 

TIgoMiviv, exponitur torcular, apud Jerem. c. 5. 

Σειληνὸς, Bacchi nutritius seu pedagogus, ita vocatus 
“παρὰ τὸ σείεσθαι ἐν τῷ ληνῶ, apud Suid. 

Ὑ“πολήνιον, ov, τὸ, vas, quod τῷ X», i. torculari, subja- 


AH"MA, aoc, τὸ, prresens. animus, virilis forisque ani- 
mus: seu animi presentia et fortitudo: idem quod «a- 
ἐάστημα. Synes. in ep. ad fratr. γῦν ἔδει τό γενναίου λήμα- 
τος, νῦν τῶν ἐκείνου χειρῶν. Sic Joseph. δεῖ λήματος. Sic 
Aristoph. λῆμα EA sum presenti animo. Sic et apud 
Eurip. in Iphig. ὦ λῆμ᾽ ἄριστον. Dicitur etiam interdum 
de timido animo: ut apud Eurip. Κακὸν τὸ λῆμα, κοὺκ ἐν 
ἀνδράσιν τὸ σόν. Idem in Oreste, παῦσαι λῆμ᾽ ἔχων τεϑηγ- 
μένον. (ΡΙ. pro animi. Med. 119. V. ZEschyl. S. ὃ. Th. 
454. λήμωτος κάκη. 622. χῆμα φρενῶν. Eurip. Med. 177. 
349. Scelus. Soph. El. 1429. Aristoph. R. 466. 927.) 
4 Ab Hesychio exponitur etiam voluntas, consilium, de- 
cretum seu propositum animi. ?-- Videtur derivatum à 
A&, quod est volo. 

Ληματίας, ev, ὁ, presenti et confidenti animo preditus. 
Hesych. et Suid, 

Ληματιάω, ὥ, idem quod As ἔχω, presenti animo 
sum. Aristoph. in Ran. ληματιᾷς, καὶ ἀνδρεῖος εἴ. 

Ληματόω, &, animum addo, animo przesenti et confidenti 
A io» unde λελημάτωμαι, apud Hesych. λῆμα ἔχω εἰς 


. Composita. 


᾿Αγδῥολήμη, 5, virilem habens animi elationem, ἀνδρὸς 
ἔχουσα λῆμα. Hesych. 

Εὐλχημιατεῖν, animosum esse, forti esse animo, seu ani- 
moso pectore. Hesych. ex ZEschyli Cercyone Satyrico. 


AH'MB, "c, 5, gramize, lippientes oculi: seu sordes ocu- 
lorum, quum lacrymze et pituita concrescit, ac veluti glu- 
tinat palpebras; lippitudo. Hesych. 5^ Παρὰ τὸ λάω, 
τὸ βλέπω, et τὸ μή, 4 Metaphoricó Pericles, apud 
Aristot. Rhet. 3. Athenienses jussit, τὴν Αἴγιγαν ἀφελεῖν 
τὴν τοῦ Ἰπειραίεως χήμην, Pireeei sordes. ν᾽ 

Λημαλέος, ov, ὃ, gramiosus, lippus: qui et γχάμων, Luc. 
in Lexiph. 

Λημάω, ὥ, lippio, gramiosos oculos habeo, gramias seu 

as oculorum patior. Luc. λημᾷς δὲ xal ἀμβλυώττεις. 
Aristoph. in Nub. t326.f νῶν γέ «ow καθορᾷς αὐτὰς, &l μὴ 
λημᾷς κολοκύνταις. Metaph. apud eundem in Pluto, *o. 
κρονικαῖς γνώμαις λημῶντες GA on. 

Γλήμη, pleonasmo τοῦ y pro λήμη dicitur, ut γισχὺς et 
γιτέα, pro ἰσχὺς et ἰτέα. Pro eo Doricé dicitur et γλάμα. 

Τλημώδης, gramiosus, lippus. Doricé γλαρκώδης. 

ΤΓλημάω, à, et γχαμάω, idem quod λημάω. 

Γλαμυρὸς et γλάμων, idem cum χλαμώδης, apud Hip- 
pocr. (γλάμων. Aristoph. R. 596.) 


AHMNI'ZKOZ, ov, ὁ, lemniscus, fasciola coloria, depen- 
dens é coronis, Plutarch. in Sylla, ϑύσαντος, δάφνης 
στεφάνου τύπον ἔχων ὁ λοβὸς ὥφϑυ, καὶ λημνίσκων δύο κατηρ- 
τημένων. Soci: scribit, à Syracusis λημνίσκους vocari 
strictas fascias, angustas tenias. 4 Apud medicos λημνίσ- 
xoc à fasciole similitudine dicitur linamentum oblongum, 
quod vulneri inditur. Aét. lib. 14. cap. 7. et Paul. ZEgin. 
lib. 6. cap. 24. 


AHNO'Z, οὔ, ὁ, lacus toreularii preli, ubi uv prelo ex- 
primuntur. "Theocr. idyll. 14. ἄνωξα δὲ Βύβλινον αὐτοῖς 
Εὐώδη, τετόρων ἐτέων, σχεδὸν ὡς ἀππὸ χανῶ, Doricé, pro ληνοῦ, 
Macedon. Epigr. 1. 2. Αὐτὰρ ἐμοὶ κρητὴρ [aw ἔοι δέπας, 
ἄγχι δὲ ληνός, Sic appellantur etiam lacus, seu concava 
loca in pratis: apud Hom. hymno in Mercur. Καὶ ληνοὺς 
παροισάροιϑεν àgvareemrtos λειμῶνος. Reperitur et feemin. gen. 
ἡ λ»νὸς, Apoc. c. 14. et 19. 4 Poll. 1. 7. c. 5. et 1. 10. 


cel. Marc. c. 12. Apud Esaiam c. 16. et Joélem c. 3. 
exp. torcular. 

Ὑποληνὶς, idem, apud Callim. [Hym. in Dian. 166. Ἐν 
δὲ χρυσείας ὑσποληνίδας PerMicayro Ὕδατος, &c. Schol. 
Πυέλους. Vide Not.] 


AH^POZ, cv, 6, vel plur. οἱ λῆροι, nugae, ineptiz, tricz. 
Aristoph. in Plut. λῆρος" οὐ yàg παύσομαι Tlglv ἂν φράσης. 
CR. 1036.) Sie, λῆρος μακρὸς, nugz prolixe, apud Gal. 
περὶ Quo. δύναμ. l. 2. Item res nullius pretii, res vana. 
Dem. Olyrth. 3. τὰς ὁδοὺς ἃς ἐσπσισκευάζομεν, καὶ κρήνας, καὶ 
λήρους. Interdum etiam significat delirium seu deliramen- 
tum, apud Hippocr. Gal. com. 3. in 1. 3. τῶν ἐσσιδημιῶν. 
A&t. ]. 6. Item nugax, nugator, vaniloquus : schol. Aris- 
toph. Item delirus: apud Luc. in somnio. ?—- Eustath. 
λῆρον dictum esse scribit τὸν σσολλὰ λέγοντα' “παρὰ τὸ λὰ 
intensiva particula, et verbo ῥῶ, quod est λέγω. 

Ληρώδης, £07, 6 καὶ ἡ, nugatorius, nugax. Aristotel. rhet. 3. 

Ληρέω, &, nugor, ineptio, deliro. (cum Dat. Soph. Tr. 
441.) Aristoph. in Nub. t500.t τί ληρεῖς ; Sic, ληρεῖν ὑφ᾽ 
ἡλικίας, delirare, apud Luc. Utitur et Plut. sympos. 8. et 
Demosth. Phil. 3. : 

Λήρημα, τὸ, nugamentum, deliramentum. — [Plat. Gorg. 
ἄλλοις τὰ κομψὰ ταῦτ᾽ ἀφεὶς, εἴτε ληρήματα χρὴ φάναι εἶναι, 
εἴτε φλυαρίας, &c.] 

Λήρησις, nugatio, deliratio seu delirium. Areteus. 

Ληραίνω, idem quod Axe. Greg. 

Composita. 

᾿Αποληρέω, ὥ, nugor. [Demosth. de falsa Legat. εἰ μὲν 
Αἰσχίνης ἰδιώτης à» ἀπσελήρησέ τι xal διήμαρτε, μὴ σφόδρα 
psa: ἀλλ᾽ ἐάσατε. 

Ἡδυσματόληρα ὀψώγια, opsonia condimentorum, 
quz nugamenta habentia. apud Athen. 1. 7. 

Κρογόληρος, delirus senex: vel simpl. delirus. Plut. de 
inst. lib. " 

Τίαράληρος, qui leviter desipit. Gal. 1. 3. «eel δυσιγοίας. 
Item substantive, desipientia levis. Suid. 

Παραληρέω, à, deliro, vel leviter desipio. Aristophan. in 
Ran. et Aristot. rhet. lib. 1. 

Συλληρέω, 9, unà nugor, unà deliro. Greg. 


AIA'ZO, f. ácw, ab Hesychio exponitur, agito, jacto, 
turbo. Ttem admodum propero, seu magnam adhibeo 
diligentiam. Item separo. : 

Λιάζομαι, exp. χωρίζομαι, ἀποχωρίζομαι, ἐκκλίνω, separo 
me, declino, devito, vel abscedo, secedo. Ut Il. ά. ἑτάρων 
ἄφαρ ἕζετο νόσφι λιασϑείς, Et Il. λ΄, ὁ δὲ νόσφι λιασϑεὶς, Τῶν 
ἄλλων ἀπάνευϑε καθέζετο. Sic Il. & ὁ δ᾽ ὕπαιϑα λιάσϑη 
Πουλυδάμας. Construitur et cum przpositionibus. Cum 
ix significat existo, egredior, exeo, seu proripio me. Od. έ, 
ὁ Y ἐκ ποταμοῖο λιασϑεὶς Xxolyo ὑπεκλίνϑη. Cum εἷς, abeo, 
discedo. Od. δ΄. εἰς πνοιὰς ἀνέμων λιάσϑη, in auras abiit, 
seu evanuit. Cum m; et δεῦρο, eo, venio. Eurip. in He- 
cuba, σπουδῇ πρός σ᾽ ἐλιάσϑην. Yl. χ΄. σὺ δὲ «δεῦρο λιάσϑης. 
Item inclino seu demitto me. 1]. ύ. Ἔντερα χερσὶν ἔχοντα, 
λιαζόμενον ποτὶ γαίη. Et cum ἀμφί. Tl. ὦ, ἀμφὶ δ᾽ ἄρα σφι 
λιάζετο κῦμα ϑαλάσσης, coibat, seu claudebat se. 

᾿Αλίαστος, cu, ὁ καὶ ^, (comp.) inevitabilis, quem decli- 


nare et effugere non est: non desinens, non remittens, |: 


vehemens. 1l. d. γόον δ᾽ ἀλίαστον ὄρινε. ll. ὑ. erónzguov ὃ 
ἀλίαστον ἔγειρε. Apud Apoll. Rhod, Arg. 1. 1. κῦμ᾽ ἀλίασ- 
τὸν, eXpon. πολύ. 

᾿Αλίαστον, adverbialiter etiam sumitur pro, indesinenter, 
seu vehementer. Iliad. 4. 


5F 


AIFNYX 


AIAN, valdé, admodüm: Isocr, in Arcliidamo, λίαν 
ἀνδητός ἐστιν. Aristot. de poética, ἡ λίαν λαμπρὰ λέξιφε In 
ep. 2. ad Cor. c. 11. dicitur ὑπὲρ λίαν, ad augendam epi- 
tasin. Pro λίαν dieitur Ionicé λίην. ut Od. ξ΄, κεχολώσατο 
λίην, Od. V. οὐδὲ λίην λυπρή. (Eurip. Phoeniss. 541. Esch. 
Pr. 1030.) 


AYBANOZ, ov, ὁ, thus. (1-27 A λίβω, stillo, libo.) vide 
Diosc. 1. 1. c. 82. et Theophr. 1. 9. c. 4. et Plin. l. 12. 
c. 14. Λίβανος dicitur etiam ipsa arbor thurifera: ut 
"Theophr. 1. 9. o. 4. dicit, σμύρναν habere φύλλον "τὸ τοῦ 
AiBáyoy. Et, φλοιὸς λιβάνου, apud Diosc. lib, 1. cap. 83. 
cortex thuriferce arboris. 

Λίβανος, mons Juds. "Vide ᾿Αντιλίβανος, in comp. 

Aifavów, thure aspergo, thure. condio, thus misceo, 
3 Maccab. 

Λιβανώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, Vhureus, thus referens, thuris modo 
odoratus. 

ΔΛιβανικὸς, idem. 

Λιβανωτὸς, οὔ, à, et λιβανωτὸν, οὔ, τὸ, thus: pro liquore 
thurifere arboris concreto. Aristoph. in Ran. λιβανωτὸν 
δεῦρό τις καὶ πῦρ δότω, ὅπως ἂν εὔξωμαι. [Plut. 703. οὐ λιβα- 
vwriv γὰρ βδέω. Schol. ἼΑλλο λίβανος, καὶ ἄλλο λιβανωτός. 
Δίβανος μὲν γὰρ αὐτὸ τὸ δένδρον" λιβανωτὸς δὲ, ὃ καρατὸς τοῦ 
λιβάνου. ἔστι δὲ καὶ ὅρος λίβανος καλούμενον. 1115. Nub. 425. 
Οὐδ᾽ ἂν ϑύσαιμ᾽, οὐδ᾽ ἂν σπείσαιμ᾽, οὐδ᾽ ἐπιϑέιην λιβανωτόν. 
Ran. 895.915. Vesp. 96. Schol. 857.] Et, λιβανωτοῦ 
αἰϑάλη, sive λιγνύς. thuris fuligo, apud Dioscor. El, A:- 
Bavwró) δένδρον, apud Theophrast. arbor thurifera. Masc. 
gen. reperitur apud Theophr. et Plut. at neutro apud He- 
rodot. [lib. 2. τὸ ἄλλο σῶμα τοῦ Βοὺς πσίμμαλασι ἄρτων καθα- 
ρῶν καὶ μέλιτος ---- καὶ λιβανωτοῦ καὶ σμύρνης, καὶ τῶν ἄλλων 
οὐ τ θα δ Apud Hippocr. est et λιβανωτοῦ καῤπὸς, quo 
nomine Gal. thus significari existimat. [In N. Test. λιβα- 
variy significat Thuribulum. Vide Apoc. cap. 8. ver. 3. xai 
ἐδτάθη ἐπὶ τὸ ϑυσιαστήριον ἔχων λιβανωτὸν χρυσοῦν, &o. 5. 
καὶ εἴληφεν ὁ ἄγγελος τὸ λιβανωτὸν, καὶ ἔγέμισεν αὐτὸ ἐκ 
τοῦ, &c.] & 

Λιβανωτίζω, thus adoleo. Strabo. 

ΔΛιβανωτρὶς, thurea planta. Plut. iu lib. «sg εὐϑυμι. 

Λιβανωτὶς, rosmarinus. Plin. 1. 19. sub finem et 1. 20. 
€. 16. Λιβανωτὶς aulem dicitur, quoniam ejus radix ὄζει 
λιβάνου, ut Diosc. traditlib. 3. cap. 87. Nicand. in 'T'her. 


ἔΑμμιγα καχρυφόρῳ λιβανωτίδι. 
Composita. 

᾿Αλιβάνωτος, ov, à καὶ ἧ, cui thure accenso honos non est 
habitus. Athen. l. 14. 

᾿Αγτιλίβανος, q. d. qui est ex adverso Libani montis, vel 
oppositus monti Libano: mons excelsus ad septentrionem 
Judzsz ex adverso Libani. Ejus meminit Plin. l. 5. c. 20. 

Δενδρολίβανος, ov, ἡ, thus arbor, seu arbor ipsa, quee thus 
fert, quz et λίβανος dicitur. Exponitur etiam, rosmarinus 
coronarius, apud Actuarium. 

Χαλκολίβανον, electri quzedam species, auro pretiosior. 
Apoc. cap. 1. expon. orichalcum. 


AYTTO, F. fw, strideo, seu strido, stridorem edo. 
(17 Verbum à sono fictum.) IH. δ΄, λίγξε βιὸς, νευρὴ δὲ μέγ᾽ 
Ta xev. 

nm ύος, ὃ, stridulus, argutus, seu argutüm stridens : 
interdum et canorus, jucundus. Il. ξ΄, et Od. y. λιγέων dsé- 
piv. Yl. E. λιγὺς ἀγορητής. (Λιγέα κωκύμωτα. | /Eschyl. 
Pers. 332. Ag. 1155.) Aliud est Λίγυς, mox infrà. Δι- 
γέως, stridulé, arguté, seu arguto cum stridore. Od. π΄. 
Κλαῖον δὲ λιγέως ἀδινώτερον. Εἰ 1]. J/. (de ventis:) Φυσῶν- 
τες λιγέως. ltem in bonam partem pro, arguté, sonore, 
suaviter. Il. γ΄, ἀγόρευε μάλα λίγέως. Pro λιγέως dicunt 
Ῥοδία etiam, λιγὺ, et λιγέα, nec non λίγα, pro λιγέω, facta 
syncope. ; 

ΔΛιγαίνω, stridulüm et argutüm sono: concinné cano. ex 
Epigr. Apud Hom. ll. β΄. Κήρυκες δ᾽ ἐλίγαινον, &c. pre- 
cones edixerunt. [Anacr. Od, 39. "oz ἐγὼ “πίω τὸν οἶνον, 
τότε μευ ἦτορ ἰανθὲν Μούσας ἄρχεται λιγαίνειν.] (Esch. S. c. 
Th. 879.) 

ΔΛιγυρὸς, οὔ, ὁ, idem quod Aw);  Epitheton est venti, 
cantus et vocis, apud Hom. (λιγυρᾷ μάστιγι. i. e. ὀξυφώνῳ. 
Soph. Aj. 242. Eurip. Med. 205.) 

Λιγυρῶς, idem quod λιγέως T 

ΔΛιγυρίζω, f. ize, cano, vel potiüs, arguté et concinné 
cano, ut λιγαένω. 


AI'TAHN, strictim, i. superficiem tantüm perstringendo, 
in superficie tantüm, leviter. Odyss. x^. ᾿Αμιφιμέδων δ᾽ ἄρα 


"τηλέμαχον βάλε χεῖρ᾽ ἐπὶ καρπσῷ Λίγδην, ἄκρον δὴ ῥινὸν δηλή- 


curo χαλκός. SACRA nd 
Ἐσηιλίγδην, idem. Lucian. ἄκρων μὲν ἐπιλίγδην ἅσστεται. 


AITAOZ, apud Nicandr. iu "Ther. pro pila ,seu mortario 
accipi dieitur. Apud Hesych. exponitur etiam, fornax. 


AITNY'Z, voc, ἡ, fuligo seu fumus, apud Diosc. l. 1. c* 
97. λιγνύς τις τῆς ὑγρᾶς πίσσης, fuligo atra picis liquefacta. 
(JEsch. S. c. Th. 500. ἐκ ππροσέδρου λιγνύος. Soph. Tr. 807.) 
Pro flamma accipitur apud Nic; in Alexiph. 


- 


ΔΙΓΝΥ͂Σ 


Διγνυόεις, ἐντὸς, ὁ, fuliginosus. Apollon. Arg. 1. 2, 
Αἰγνυώδης, τος, δικαὶ à, idem, apud Hippocr. et Alex. 
Aphrod. 


AITNQTO'Z, à, ὁ, pingui similis. Nic. in Ther. (de 
asterio phalangio :) τοῦ δ᾽ bari νώτῳ Λιγνωταὶ στίλξουσι διαυ- 
γέες ἐν χροὶ ῥάβδοι. 


AITYZ, vec, ὁ καὶ à, Ligur, Ligus, uris: et plar. Λίγυες, 
Ligures: gens ejus regionis Italice, quie ab ipsis dicitur 
Διγυρία, Liguria. € At λιγὺς, vide in Λίγγω, paullo anté, 

Αιγυστικὸς, Ligusticus: ut, λιγυστικὸν «ÍAayo;, mare 
Ligusticum. 

ΔΛιγυστικὸν, ligusticum : herba sic appellata, quód in Li- 
guria ut plarimüm reperiatur in Appennino monte, teste 
Diosc. 1. 3. c. 58. 

Δίγυστις, δος, 5, foemina Ligur, Ligustica. Eurip. 

Λίγυρον, sive Λιγύριον, dictam putant Ligurium lapid 


( 386 ) 


᾿Απολίϑωσις, in lapid tio. Strabo. 

Διάλιθος, gemmatus, gemmis distinctus. 

᾿Ἐκλιϑάζω, lapidem jacio. Theophr. hist. pl. 1. δ... 3. 

Εὔλιθος, pulchros habens lapides, vel ] 

Καταλιϑόω, lapidibus obruo seu cooperio, lapido, apud 
Hermog. [Demosth. de Cor. Κύρσιλον καταλιθώσαντες, &c.] 

Καταλιϑάζω, idem. 

Λευχόλιϑος, ex. albo lapide constans. Strabo. 

Μονόλιϑος, ex uno lapide factus, uno lapide constans. 

'Ὁλόλιϑος,. totus lapideus, totus ex lapide seu lapidibus 
factus. Strabo. 

Παραλιϑάζω, lapidesco. Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 9. 

Πεντάλιϑος, quinq 

, Πεντάλιϑα, τὰ, ludus quidam muliebris, quo ludebant 
quinque lapidibus: unde πενταλιϑίζειν, ejusmodi ludum 
ludere: vide Poll. 1.9 

Τηκόλιδος, οὐ, ὃ, lapides liquefaciens: ita dicitur lapis 


Joseph. de antiq. Jud. 


ΔΙΘΟΣ, c, ὁ, vel ἡ, lapis, saxum. Il. π΄. πυκινοὶ λίϑοι. 
Od. τ΄. στερεὴ λίθος. Aristot. Rhet. 8. ex Plat. ἐοίκασι τοῖς 
κυνιδίοις, ἃ τοὺς λίθους δάκνει, τῶν βαλλόντων, οὐχ, ἁπτόμενα. 
Quum de lapide pretioso ς dicitur, feré est fom. gen. ut, ἡ 
λίθος Ἡράκλεια, et, 5 μαγνῆτις λίθος, apud Theoph. sic τιμία 
λίθος, pretiosus lapis. Invenitur et λίθος peculiariter dic- 
tum de Lydio lapide, quo probatur aurum, apud Basil. 
xal τοῦ χρυσοῦ τὴν διαφορὰν τῇ λίθῳ στροστρίβοντες δοκιμκάζομεν. 
Sic et pro magnete, apud "Aristot. Interdum tamen est 
etiam masc. gen. ut apud Paus. in Att. ἄγαλμα λευκοῦ 
λίθου. et apud Plut. λίθος A Ἄς. Item calculus vesiee : 
ex Aristot. 4 Item auchora; quód veteribus lapides 
usum anchorarum prestarent. Eustath. «| Item. discus. 
4 Item locus ubi vendebantur mancipia. Poll. lib. 3. 
4 Item, λίθοι, homines bardi et stupidi, apud Aristoph. 
£57 Eust. λίθος in generali signif. derivat à λίαν τεϑεῖσϑθαι, 
διὰ τὸ φύσει βρίϑον. pro disco autem, παρὰ τὸ λίαν ϑέειν, per 
antiphrasin. 

Λιϑώδης, εος, ὁ καὶ 5, 
de muud. 

Λιϑωδία, 5, saxositas. Item saxea durities. Eustath. 

AlS;yos, lapideus, saxeus, ut, ἀνδριάντες λίϑινοι, Luc. in 
Tim. Εἰ, κύσελλον λίϑινον, apud Athen. lib. 11. Item 
τὰ λίϑινα, sub. ἀγάλματα, statue lapidez, seu marmoreze. 
Xenoph. in Lacedaem. polit. 

Λιϑίνως, ad instar lapidis seu saxi. Xen. in sympos. 

Λίϑεος, ov, ὁ, lapideus, saxeus. Il. J/. Od. Y. 

ΔΛίθειος, idem. Suid. 

Λιϑήσιος, Apollo dicitur, à ἐν τῷ Μαλέᾳ λίθω σ΄ οσιδρυμέ- 
γος, Suid. in promontorio Laconiz, quod ἡ ^ Μαλέα et Má- 
λεια, ὁ Μαλέας et MaMíac, dicilur, et per quinquaginta 
millia passuum in mare protenditur; in quo Maleus Ar- 
prom rex pulchrum. templum extruxit, Μαλεωτικὸν ἱερὸν 

suo nu 

AiSiaxA, sub. τάμματα, liber de lapidibus tractans : ut 
liber Orphei σσερὶ λίϑων, in vita Dionysii de situ orbis. 

Λίϑαξ, axo;, Hesychio petra lubrica vel aspera. Item 
locus asper, apud Nic, in Ther. Adjectivé accipitur apud 
Hom. Od. £. 

Λιϑὰς, άδος, 5, lapillus, lapis. Od. ξ΄, et J/. (Λιθάς. Sch. 
ex. σωρὸς λίθων. /Eschyl. S. c. 'Th. 163.) 

Λιϑία, pro effossione lapidum, aut pro copia lapidum. 
Strabo. 

AiSie, ἔδος, 5, et λιϑίδιον, ov, τὸ, lapillus, parvus lapis. 

Διϑάριον, cv, τὸ, lapillus. Theophr. hist. pl. 1, 3. 

Διϑόω, &, in lapidem verto, lapidem facio. 

Διϑόομαι, οὔμαι, in lapidem vertor el induresco, lapis 
fio. 

Λιθόωσις, εως, ^, mutatio in naturam saxeam. Plut. de 
primo frig. 

Διϑάζω, lapido, lapidibus obruo, Chrysostom. Et simpl. 
Jacio, seu conjicio, βάλλω, Suid. ex Arriano. 

Λιϑέζω, lapidem refero seu. imitor, in lapidem colore 
vergo. 

Διϑιάω, ὥ, calculo laboro. Athen. 1. 13. δοκεῖ δὲ λιϑιᾷν, 
ὡς ἔοιχ᾽, ἡ Τνάθαινα. Diosc. 1. 1. c. 177. (de amygdala :) 
δυσουριῶσι δὲ καὶ λιϑιῶσι σὺν γλυκεῖ βοηϑεῖ, auxiliatur calculo 
laborantibus. 

Αιϑίασις, calouli generatio in vesica, “4 Dicitur et in 
oculis morbus, exteriori palpebrarum parte, ubi alba 
quidam et erassa calcolis aut lapillis similia apparent, 
oculum pungentia: autor Isagoges in medicinam. 


id 
p , $8X0SUs, 


lapideus. Philo 


Composita. 


᾿Ακρόλιϑος, in summitate seu extremitate lapidis posi- " 


tus: vel sabstantivé, summus lapis, summitas lapidis. 
Utitur Vitruvius lib. 2, cap. 8. 

" AXBoc, ov, ὁ καὶ ἡ, lapidum expers, minimé lapidosus. 
Suid. ex Arrian. ( Xenoph. de Cyri. Exp. $. 8, τὸ 3i ὅρος 
γεῶδες xal ἄλιθον. 

᾿Απολιϑόω, ὥ, in. lapidem verto, lapidescere facio ; ut, 
τὴν Νιόξην ἀσελίϑωσε. 

᾿Απολιδϑόομαι, οὔμαι, in lapidis modum rigeo, seu indu- 
ror at Íapis, Athen. lib, 2. 


los rumpit, et quasi liquefactos 
expellit. "Paolus ZEginet. lib. 7. 
Ὑσπόλιϑος, ov, ὃ καὶ n, Japidosus, SaXO0SUS : 
tenus lapidosus. 
Φιλόλιδος, qui gemmas amat. Plut. 
Χρυσόλιδϑος, lapis aureus, seu aurei coloris gemma. Exod. 
28. in Apocal. Joan. 21. vide Plin. 1. 37. c. 9. 


vel aliqua- 


AIKITZ, minima et exilissima avis vox, ut vult schol. 
Aristoph. 

Στριδιλικὶγξ, ne tantillum quidem, ne nauci quidem. 
Aristoph. in Acharn. 


AIKMO', οὔ, à, ventilabrum, seu vannus. ' Hesych. 

Λικμάω, ὥ, ventilo, vanno, ventilabro seu vanno purgo. 
Iliad. ἐν τέως δ᾽ ἄχνας ἄνεμος φορέει ἱερὰς κατ᾽ ἀλωὰς ᾿Αὐδρῶν 
λικμώντων.  Exponitur etiam, cribro. 

ΔΛικμητὴς, ventilator, qui vanno seu ventilabro frumen- 
tum purgat. Hesych. et Suid. 

Λικμητὴρ, idem. Tl. γ΄, 

Λικρκητήριον, ov, τὸ, ventilabrum, vannus: id quo fruges 
purgari solent ab aceribus et paleis. Hesych. 

Antjan τηρὶς, qualus, per quem fex percolatur. 
| Ἐκλικμάω, à, (comp.) idem quod λικμάω, ventilo. 

Alkyoy, cu, τὸ, idem quod λικμοὸς, vannus.. Item cribrum, 
Suid. Exponitur. etiam, cune, apud Hom. hymno in 
Merc. "Q. παῖ, ὃς By λίκνῳ κατακείεαι, μεήνγυέ μοι βοῦς. — Serj- 
bitur et λεῖκνον, per εἰ diphthongum, apud Callimach. Ex- 
ponitur etiam, canistrum. Item ornamentum Bacchicum, 
ex Epigr. 

Δικνίτης, Bacchi epith. inquit Hesych. 
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ciet ἄλλα τοιαῦτα, τούτων τολμήσομέν τι νομοϑὲ- 

τειν. 

Εὐλίμενος, bene instructus portu, bonum portum habens, 

rt opportunus portu, Plat. de leg. 1. 4. Aristot. de anim. 
por VIUA malum portum habens, 4 aj 

schol. Sophoc. [CEd. Tyr. 430.] ὁὃ6 — nd en 


AIMNH, ης, 5, stagnum, palus, item lacus: ut, Μαιῶτις 
λίμνη, Mseotis palus. Δ Aristoph. Nub. 272.t Pausan. in 
Attic. ῥεῖ δὲ xal ποταμοὺς ἐκ τῆς λίμνης. Dicitur et de mari, 

apud Hom. ut Iliad. y. ἔνϑα δὲ οἱ κλυτὰ δώματα, βένϑεσι 
Ν ς, Χρύσεα, μαρμαίροντα, τετεύχαται, ἄφθιτα αἰεί, ( Esch. 
Pers. 873. Ag. 310. Soph. "Tr. 646. Aristoph. R. 183.) 
$57 Volunt autem , quidam, λίμνην ejusdem esse originis 
cum λιμὴν, arapà τὸ λίαν xal διόλου μένειν. Ὁ 

Auria, ροδί, per paragogen, pro λίμνην Eustath. que 
et λιμνῆτις, 

ΔΛιμνήτης, οὐ, ὁ, et λιμναῖος, ov, ὃ, paluster, Dorns ut, 
τὰ λιμγαῖα τῶν ὑδάτων. Plut. εν, 8. Εἰ, λιμγαῖον φυτὸν, 
apud eundem. (Anth, B. - 2911. Λιμνᾶτις 
Theoc. Id. 2. 56.) 

Λιμνώδης, £c, ὁ καὶ 5, paludosus. Exponitor et, pula- 
dem imitans. Plut. de Soer. dzemon. 

ΔΛιμνάζω, stagno, restagno, apud. Basil. Constraitur 
et cuin accus. apud Philon. λιμνάζει τὰς ἀρούρας. 

ΔΛιμνὰς, ἄδος, ἡ, lacustris, palustris: ut, , pniduc Mann. 
apud Theocrit. idyll. 5. 

[ΔΛιμνασία. Aristot. Probl. «ὕτως οὖν κλυξόμενον τὸ 
διὰ τὸ ἐκεῖναι ῥεῦμα ἐν τῇ τοιαύτῃ λιμνασίᾳ, ἀπωθεῖται. 
ἀέρα διὰ στενοῦ εἰς εὐρυτέραν κοιλίαν. 

(424, οὔμκαι, in paludem seu lacum abeo et exundo, 
in paludem redundo. "Theophr. 

Διμνήσιος, nomen est ranz, apud. Hom. in Batrach, | 


Composita. 


Ἐλλιμνάζω, idem quod λιμνάξω, apud Basil. . 

Παράλιμνος, ov, ὁ καὶ 5, qui est juxta paludem, adjacens 
paludi. Plut. de primo frig. 

Περιλιμνάζω, circumstagnando inundo, autstagnandi gur-- : 
gite cingo. "huc. lib. 2. 

ολιμιγάδες τῶν ποταμῶν, slagna fluviorum, Aristot. 

de "Hist. Animal. τίκτουσι δὲ «πάντες ἐν ταῖς C! 
ποταμῶν, καὶ τῶν λιμνῶν, &c.] 

(Στομάλιμινον. θοο. Id..4. 23.) | [Καὶ μὰν kc. στομά- 
λίμινον ἐλαύνεται, ὅζο, Schol. Τὰς εἷς ϑάλασσαν ἐστομωμέ-. 
γας λίμνας οὕτω φασί. " m 


AIAAI'OMAI, apud poétas idem quod γλίχομαι in | prosa, 
cupio, - appeto,. desidero. Cum infinitivo. Il. ξ΄, 'Qc vov 
ἐν φιλότητι λιλαίεαι κοιμκηθῆναι. Od. 6. προτὶ ἄστυ λιλαίομαι 
ἀπονέεσϑαι. Sic particip. λελιημένος, cupiens, ardenti de- 
siderio accensus: ut apud Apol. Arg. 1. 1, λελιημκένοι ἠστεί- 
goto. Cum genitivo, ll. γ΄. ὀλοοῖο λιλαιό; xps «πολέμοιο. 
Od. μ΄. λιλαιόμενοι βιότοιο. Od. Y. 'Ως δ᾽ ὅτ᾽ & 010 Ai 
λαίεται. ^t Hes. Th. 665.* 4 Hesychio MMalie Sus est 
etiam σπεύδειν, festinare, properare. 


AIMH'N, ἕνος, ὃ, portus: ut, λιμὴν εὔορμκος, apud Hesiod. 
in Asp. t 207.t et Od. δ΄. itidemque λιμὴν μος, Od. ν΄, 
pro eodem. Et στόμα λιμένος, apud Thucyd. lib. 8. et 
apud Plat. in Demetrio. t Xen. Ped. l. 5. p. 334. c.f 
(JEsch. Pers. 250. Suppl. 480. Locus. Soph. CEdip. T yr. 
428. 1232. Aristoph. R.112.) $5 Dictum tradit Eus- 
tath. παρὰ τὸ λίαν μένειν, ad differentiam τοῦ τε κυμαίγοντος 
πόντου, καὶ τῶν ἐγγὺς τῆς γῆς εὑρίσσων. 

Διμενίτης, ov, ὁ, in portu versans, qui portum incolit. 
Qua signif. diclum quidam annot. feem. λιμενῖτις φυκὶς, in 
Epigr 

P ieiqa in portu sum. 

ΔΛιμηρὸς, pro λιμενηρὸς, portuosus : sic "dicta fuit Epi- 
daurus, urbs, teste Hesych. Suid, et schol. Thucyd. 

Λιμένιον, ov, τὸ, parvus portus. Strabo, 

Διμενίσκιον, ov, T), idem apud Synes. 


Composita. 


᾿Αλίμενος, ou, ὁ καὶ ἡ, (q. d. importuosus,) portu carens : 
apud Eurip. in Hecub. (Esch. Suppl. 225.) 
᾿Αλιμενία, ᾳ. d. importuositas, i. carentia portus. Pollux. 
᾿Αλιμενότης, idem, Hesych. [Xenoph. Hist. Grec. 
lib. 4. cap. 8. $. 7. φοβούμενος δὲ τήν τε ἀλιμενότητα ἸΝ 
"AMOR. τὰ τῆς σπανοσιτίας, ταχύ τε deirsitde, m 


"Auuinrroe τόσσος, portum non habens. Suid. 


ἜΛλι ζω, i in portu sum, seu in portu versor. Synes. 
οὐ γάς εἶμι γείτων θαλάσσης, οὐδ᾽ ἐλλιμενίζω συχνά.  Ttemin 
portum venio, vel portum capio, seu navem applico et ap- 


AIMO, s ὁ, fames, esuries. Ut Odyss. Y. et. μ΄. 
ἔτειρε δὲ γαστ' dm λιμκός. Odyss. μ΄. λιμῷ Savétiy, fame mori. 
Xenoph. Ped. 3. τῷ A42 καὶ τῇ δίψη pim o Apud . 
Hippocrat. proprié significat ἀσιτίαν, ciborum penuriam. 
ut in aphorism. ἕχου λιμὸς ob δεῖ πονέειν. Significat etiam 
Mus agni et insatiabilem ciborum aviditatem, quae 
κυγώδης ὄρεξις appellatur : ut aphor. 21. lib. 2. € 
ξις λύει. vir d ,Preparcum λιμὸν Vh τς 
dici annotat Eustath. in Odyss. 4. 4 Apud quem 
eliam in feminino genere: quod tamen Doricum esse tra- 
dit Etymolog. CZEsch. Ag. 1651.) 53" Derivatum pu- 
tatur à λέλειμεμκαι verbi λείσομαι, abjecto ε et altero μὲ, ut. 
fiat λιμός. quód sit λεΐμιμκα τῆς σαείνης, διὰ τὴν ἔνδειαν τῆς. 
τροφῆς. 

Λιμώδης, toc, ὁ καὶ 5, famelicus, vel toleranda funi ob- 
noxius. Plat. symp. 7. Athen. 1. 6. 

Διμηρὸς, οὔ, ὁ, famelicus. Suid. ex Epigr. 

ΔΛιμαίνω, esurio, fame laboro. Herodot. 

Λιμώττω, idem quod λιμαίνω. Luc. ἄσιτος xal em 


ἐν αὐτοῖς πολιτεύεται, Et cum genit, λιμώττειν χρυσοῦ, apud. 
"'Theophil. ep. 10, 


Composita. 


ἤλλιμος, famem pellens, famem arcens seu prohibens : 
unde; ἄλιμος σκευασία, apud Procl. Et, ἄλιμος δύναμις, 
apud, Plut. 

Βούλιμος, et BovMgala, q. d. bovina fames, i. ingens fames, 
vehemens fames; à refrigeratione vehementi oris ventri - 
culi contracta: Gell.1.16.c.3. Est etiam βουλιμία mor- 
bus equorum, in Hippiatria. 

Βου , ὦ, et βουλιμώττω, fame ingenti premor, vel 
fame intolerabili : aut fame enecor: apud Aristoph. in 
Pluto et Xen. t p. 206. e.t 

Βουλιμίασις, idem quod ξουλιμία. — Plut. 

Ἔχλιμος, fame confectus. "l'heophr. de caus. pl. 1. 2. c. 
6. Exponitur et, macilentus, jejunus. 

'Εκλιμία, vehemens fames seu esuritio, 

Ὑπολιμώδης, subfamelicus. Plut. 


Deut. 28. 


pello in portum, apud eundem Synes. in epist. ad Euopt. 
Item portorium exigo. Poll. ex Aristoph. 

Ἑλλιμενιστὴς, οὔ, à, portorii exactor, portitor, publica- 
nus, vel decumanus. Demosth. ad Phorm. 

᾿Ἑλλιμένιον, portorium, Aristot. CEconom. 9, 

['Exugaricc. Plat. de Rep. lib 4. ἢ ἀσ'τυνομικὰ, 5 ἐλλι- 


AT'NON, cv, τὸ, linum. "Thucyd, 1, 4. λίνου re ripe sm 
μένον. "Theophrast. ix pl. 1.4. ἃ 

δεόμενον, εἰ καὶ τὸ λίνον ἐξαιροῦται. — Sape pro lineo A 
generaliter pro quovis filo : ut, λίνον Parcie seu Parcarum, 
apud Homer. Il. j. αὖτε τὰ πείσεται ὅσσα οἱ alza 
Γεινομκένω ἐπόγησε λίνω, ὅτε μιν τέκε μήτηρ. € Λίνον ἃ qui- 
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busdam dici τὸν κνίδειον κόκκον, tradilur à Dioscoride, quód 
frutex qui granum cnidium profert, sativo lino similis sit. 
*| Interdum est chorda cithare ; qnód olim ex lino fieri 
solerent. "| Item rete, proprié quod ex lino est. Iliad. £. 
ἁψίσι λίνου τσανάγρου. Εἰ, πλεκτὰ λίνα, in Epigr. Ὅ Λίνον, 
linea piscatoria, proprié quz est ex lino. lliad. c. 
4 Λίνον, textum. quoddam ex lino, Odyss. y. Kà3 δ᾽ ἄρ 
οδυσσῆϊ στόρεσαν peyóc τε λίνον τε. Pro linteis, i, carbasis 
seu velis, ex Apoll. Arg. 1. κὰδ δ᾽ αὐτοῦ λίνα χεῦον. — (Aris- 
toph. R. 367.  JEschyl. Ch. 505. Suppl. 197. Theoc. 
Id. 1. 139.) 

Λίνεος, ov, et γοῦς, oU, ὁ, lineus. t Sdgaf. Xen. Ped. 6. p. 
169. b.t: ;Philost. iu episl. λινοῦς χιτὼν, et λινοῦν χιτόνιον, 


. apud eundem. Sio, λινοῦν ἱμκάτιον, et in plur. λινᾷ ἱμάτια. 


i 


Alex. Aphr. Pro Ai dicitur etiam λίνειος, ut, λίνειος 
μίτος, lineum stamen, apud Suid. 

Avón, à, lino vincio. 

Λίνωσις, ligatio. 

Auyápiy, ev, τὸ, et λινίσκος, ov, ó, parvum filum, funiculus. 


Composita, 


᾿Ακρόλινος, qui est in summo retis, qui pertinet ad retis 
extremitatem, Oppian. 

ἤλλινος ϑήρα, in Epigram. veuatio reti non capta, q. d. 
venatio quz retibus caruit. « 

᾿Α-πολινόω, idem quod λινόω. 

᾿Απολίνωσις, idem quod λίνωσις, ligatio. ZEgin. 

Διαλινέω, &, de retibus evado, seu effugio : ut, διελιγή- 
σατο ὃ λαγωὸς, Eust, 

᾿Ἐκλινέω, ὥ, idem quod διαλινέα. Eust. 

᾿Ἐννεάλινος, novemplici lino plexus. Xen. in Cynzg. 

Λευκόλινον, album linum: ex Herodoto. [lib. 7. «a- 
prie δὲ xal ὅωλα ἐς τὰς γεφύρας βύβλινά τε καὶ λευκο- 
λίνου. 

᾿Ωμόλινον, linum. crudum, apud Hippocr. et Gal. 


AIIIAPH'Z, éoc, ὁ καὶ ἡ, assiduus, sedulus, qui i 
rem aliquam facit: ut apud Plut. λιπαρεῖς ἦσαν δεόμενοι, 
instanter orabant, apud Lucian. Average τσυρετὸς pro συνε- 
9e, continua febris. 25 Volunt quidam gramm. (necnon 
Hesych.) λιπσαρὴς dictum ἀπὸ τοῦ λίαν παρεῖναι. 

ΔΛιπαρὼς, εἴ λιπαρέως, per dialysin, assidue, jugiter. Ttem 
flagitanter, instanter orando : apud Athen. ΑἹ pro pin- 
guiter vide in Aoc. 


( 387 ) 


clarus, insignis, bellus. Exponitur et, beatus, ut, Ara- 
£ γῆρας, apud Luc. et Synes. Λισσαραὶ medicis genus 
medicamenti. Diosc. Δισσαρὸν, apud eosdem medicos, pin- 
gue, saporis genus. Sic autem dicitur, quód unguinis 
modo sublinit et replet, mitigatque exasperatas et quasi 
erosas linguz partes, sed absque ulla delectatione. Vide 
et Galen. comm. 6. in lib. τῶν ἐσσιδημκιῶν, — ( Esch. Suppl. 
1036.  Theoc. κζ΄. 19.) 

ΔΛικσαρῶς, pinguiter, vel nitidó, ut nitent quee oleo sunt 
uncta. Exponitur etiam, beaté, apud Hom. Odyss. Y. 

Λιπαρία, pinguedo, λιπαρότης. Diosc. 

Λισσαρότης, πτος, $, pinguedo, pinguitudo. Theophrast. 
Item nitor. Plut. 

Λίπα, quidam volunt esse ex λιπαρῷ factum per apoco- 
pen: Alii tradunt esse nomen indeclinabile: ut apud 
Hom. Il. κ΄. et alibi, λίπ᾽ ἐλαίῳ... Thuc. 1. 1. λίπα. μετὰ τοῦ 
γυμνάζεσθαι ἠλείψαντο. Luc. in Lexiph. ὁ δὲ λίσσα χρισάμε- 
γος Ἔτο. : 


Composita. 

᾿Ακρολίπαρος, per summa pinguis: in summa parle seu 
superficie pinguis. Athen. l. 9. 

᾿Αλιπὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, pinguedine carens, minimé pinguis. 
Exponitur ét, macilentus, item aridus. - 

᾿Αλίσπιστα δένδρα, arbores quz carent succo et unguine. 
"Theophrast. hist. pl. 1. 5. c. 1. 

᾿Αλίπαινα, rà, que constant ex medicamentis non pin- 
guibus. Cels. lib. 5. cap. 19. 

᾿Αλιπαρὴς, non pinguis, non nitidus, — [Soph. Elect. 454. 
ἀλιπαρῆ τρίχα. Schol. τὸ δὲ ἀλισσαρῆ, ἀντὶ τοῦ αὐχμοηράν. ἐν 
δὲ τῷ ὑπομνήματι, λιπαρῆ" ὅ ἐστιν, ἐξ ἧς αὐτὸν λιπαρήσομεν, 
ὡς εἰ ἔλεγεν ἱκέτιν τείχα.] f V. Brunck. Not.f 

᾿Αρχολίπαρος, ὁ ἐκ τοῦ ἄρχειν λιπαινόμενος. Etymol, et 
Eustath. vide in comp. ex Λισσαρής. 

"ExMralyo, idém quod λιπαίνω. 

ἘἘπιλιπαίνω, pinguedine illino. 

Εὐλιπὴς, valde pinguis, przepinguis. 

Καταλισαίνω, pinguem reddo, sagino. Hesych. 

᾿οξυλιπὴς, et ὀξυλίπαρος, aceto el pingui aliquo imbutus. 
Aét. 1. 5. c. 68. Athen. 1. 7. 

IgozAusraív», insuper pinguefacio, et pinguiorem reddo, 

Τείσλιστα δένδρα, arbores quae terna et tripartita germina- 
tione humore pingui turgescunt, apud Theophr. 

ὋὙπολίπαρος, subpinguis, pingui 


Λιπαρία, ἢ, assiduitas, sedulitas. Ytem assidua obtes- 
tatio, et q. d. flagitantia. Apud Herodot. λισσαρίη ἀντέ- 
X948, exp. strenue resistimus. 

ΔΛιπαρέω, ὥ, assiduus sum, persevero, persto. - Herodot. 
μὴ λιπάρεε τῇ πόσει. Ilem assidue rogo et instanter, fla- 
gito, efllagito. tSic Xen, Pecd. 1. 4. 6.} Et generaliter, 
rogo, oro, postulo. Aristoph. in Acharn. λιπαρῶν τε Εὐρι- 
φίδην. Xen. ὅσα νῦν λιπαρεῖς «πρὸς ἐμοῦ μκανϑάνειν. — (Esch. 
Pr. 519. Soph. CEdip. Tyr. 1449.) 


Composita. 


᾿Αρχολίτσαρος, magistratum ambiens, ὁ λισσαρῶν ἵνα ἄρχῃ. 
Etymol. Et Eust. Vide et in comp. ex λίπος, quod se- 
quitur. 


Ménsdi 


AI'TITO, Hesychio est ἐπιϑυμῶ, cupio, desidero, appe- 
lo : αἱ, λέπτοντα γάλακτος, apud Etymol. et apud Nicand. 
in Ther. Ἢ ὅτε δὴ λίπτησι μεθ᾽ ὃν νομιόν. (μάχης λελιμ κέ- 
γος. /Eschyl. S. c. 'Th. 386.) 


ATPOZ, ov, ὁ, seu ipic, οὔ, ὃ, (illud apud Suid. hoc apud 
Hesych. qui et προπερισισσωμένως soribit Aigoc) impudens, 
inverecnndus, audax: ntapud Callim. λῖρος ἐγώ. p-5- An- 
notat idem Hesych. derivatum esse «gà τὸ λίαν. 


AY'Z, λιτὸς, ὁ, tenue et subtile linteum. Il. J/.. "Ey xxi- 
σίησι δὲ ϑέντες bay Merl κάλυψαν. Et Od. 4. Αὐτὸν δ᾽ ἐς 
ϑιρόνον εἷσεν ἄγων, ὑπὸ λῖτα πετάσσας, substrato linteo. Sic 
Il. 9. ἽἌρματα δ᾽ ἀμξωμοῖσι τίθει, κατὰ λῖτα πετάσσας, 
cireundato linteo. Sunt tamen qui λῖτα hic esse velint 


Ἐκλισαρέω, ὥ, exoro. à rogo, 
Plut. in Themistocle. 

Ἐκλισαροῦμαι, exoror, apud eundem. 

Καταλιπαρέω, &, impense rogo, obtestor. Luc. 

Πεοσλιπαρέω, ὥ, assi sum in re aliq 
σιν αὐτοὶ, ὥσασερ κηρίοις μέλιτται, «προσλιπαροῦντες:. liem 
insto, seu urgeo, aut instanter urgeo. Item obsecro, ob- 
nixé rogo, apud Plut. 

προσλιπσάρησις, obsecratio. Significat et assiduas seu 
obnixas preces, vel assiduam jugemque przsentiam, apud 
Luc. 


Item imp 


ΛΙΠΟΣ, εος, τὸ, pinguedo seu pinguetudo, adeps. (V. 
ZEsch. Ag. 1437.) Philo de vita Mos. 1. 3. σολλῷ λίπει 
τὴν κεφαλὴν ἀλείφει. 

Λιπώδης, εος, ὁ xal à, pinguis. 
Alex. Aphrod. probl. lib. 2. 

Λιπάω, ὥ, (q. d. pingueo) pinguis sum, vel obesus sum. 
Plut. (de Cesare:) οὐ τούτους ἔφη δεδιέναι τοὺς βαναύσους xal 
λιπῶντας, ἀλλὰ τοὺς ἰσχνοὺς καὶ ὡχρούς. Dicilur et de ar- 
boribus, cüm pinguescunt atque unguinosiores fiunt. 
(quod maximé germinationis tempore accidit.) "Theophr. 
hist. pl. 1. 3. c. 6. s 

Λιπσητὸς, tempus quo germinantes arbores habitiores 
atque pleniores fiunt, et succo pinguiore turgent. "Theophr. 
hist. pl. 1. 5. c. 1. í 

Avrali», pinguefacio, pinguem reddo. Eurip. in Hec. 

Λιπασμὸς, (q. d. pinguefactio) saginatio. Chrysost. 

Λίπασμα, res quee pinguefacit, apud Plat. 

Διπσαρὸς, οὔ, ὃ, pinguis. 1 ϑηρία. Xen. Ped. 1. 4. 11.t 
Plato in Cratylo, τὸ λισσαρὸν καὶ τὸ καλλῶδες, καὶ τἄλλα 
πάντα τὰ τοιαῦτα. ltem oleo unctus, aut simpl. unctus, 
nitidus. Od. 6. Item obesus: apud Athen. ltem opimus, 
opiparus, vel opulentus. ut, λισσαρὴ χϑὼν, apud Aristoph. 
jn Nub. et λισσαραὶ τράπεζαι, Greg. Item pulcher, pre- 


τὸ λιπῶδες, pinguedo: 


Plut. χρήμα-, 


plurale, ex singul. Aiov. inter quos Athenzeus est. 4 Item 
Aic per apocopen, vide in Λισσός. «| At λῖς, leo, vide in 
Λέων. 


ΛΙΣΠΗ, "c, ἥν, animalculum quoddam est gracilitate et 
tenuitate insigne: ad cujus similitudinem, quibus femora 
natesque graciles sunt, Aíze et λισπόπυγοι dicuntur, 
quales sunt qui exercent artem sedentariam. Latine de- 
Pyges. ; d Ü 

Λίσαος, wv, ὁ, attritus seu detritus usu. Aristoph. in 
Ran. (848-) στοματουργὸς ἐπσῶν βασανίστρια λίσπη Γλῶσσα, 


Ὑπόλισπος, (comp.) nates graciles habens. [Aristoph. 
Equit. 1365. Vide Schol.] 
AlZZOMAI, supplico, supplex oro, precor. 1l. &. xal 


ἐλίσσετο arávrac ᾿Αχαιούς. Sic Apollon. Arg. 9. ϑεοὺς λίσ- 
σεσϑαι. Et Od. λ΄. τοὺς δ᾽ ἐπεὶ εὐχωλῇσι λιτῆσί τε ἔϑνεα 
νεκρῶν Ἐλλισάμην. ἘΠ cum infinit. Il. 4. οὐδέ σ΄ ἔγωγε Λίσ- 
σομαι εἵνεκ᾽ ἐμεῖο μένειν. — Sio Il. τ΄. Λισσόμενοι δεικανῆσαι, 
rogantes ut prandium sumeret. Et cum gemino accusat. 
ut Odyss. ε΄. Ταῦτα Y ἔμ᾽ εἰρωτᾷς xal λίσσεαι. ἘΠ cum 
genit. (sub. ὑπὲρ vel 3:4.) ut Iliad. (. ἡ δ᾽ αἰὲν ἐμὲ λισσέσ- 
x£ro γούνων. Aliquando, etiam additur ὑπέρ. ut Odyss. 6. 
Λίσσομ᾽ ὑπὲρ ϑυέων καὶ δαίμκονος, supplex oro per sacrificia, 
δὲ peripsum numen. Pro λίσσομαι γούνων dicitur etiam 
λίσσομιαι γουνούμενος, Il. ὁ. et χ΄. ( Eurip. Med. 153. Soph. 
GEdip. "Tyr. 1084. 1]. &. 358.) 

ΔΛίτομαι, idem quod λίσσομαι. Od. ξ΄. Πρόφρων xey. δ᾽ 
ἤσειτα Δία Κρονίωνα λιτοίμην. Yl. τ΄. Oi αὐτῷ ϑάνατόν τε 
κακὸν καὶ κῆρα λιτέσϑαι. 

ΔΛιτάζομαι, supplico, precor. Hesych. 

Διτὴ, 5, supplicatio, supplices preces, obsecratio. Usur- 
patur. potiüs numerus pluralis: ut Od. λ΄. et alibi, Avraf. 
Hom, sunt etiam Des praesides supplieationum seu 


AITPA 


supplicum precum. (Eurip. Med: 327. id. Plicniss. 
1684.) . 

Διτήσιος, supplex. ut, λιτήσιος αὐχὴν, apud Nonn. 

Λιτανεύω, idem quod λίτομαι, seu λίσσομαι, supplico, 
supplex oro. Il. x^. ᾿ Πάντας δ᾽ ἐλλιτάνευε κυλινδόμενος κατὰ 
κόπρον. Et cum infinit. 11, ψ', πιολλὰ δὲ καὶ σπένδων χρυσέῳ 
δέπαϊ λιτάνευεν Ἐλϑεῖν. Sic Hesiod. in Theog. t469.t 
φίλους λιτάνευε τοκῆας Μῆτιν συμφράσσασθαι. — (Theocr, Id. 
2. 71.) 

ΔΛιτανεία, 5, supplicatio, supplices preces, preces, obse- 
cratio. 

Λίτανος, supplicatorius, μέλη Araya, Esch. [Suppl. 
815. 
[Διταίνω. Eurip. Elect, 1215. Τέκος ἐμὸν, λιταίνω.} 


Composita. 


᾿Αλιτάνευτος, ov, ὃ καὶ 5, cui supplicari non potest: vel 
qui supplicando exorari non potest, inexorabilis: epithe- 
ton Orci in Epigramm. 

᾿Αντιλιταγεύω, vicissim supplico. Plut. 

Πολύλλιστος, vel πολύλιστος, ov, ὃ καὶ 5, multüm precibus 
petitus, seu expetitgs. Od. ξ΄. [Eustath. in Iliad. 3 . pag. 
616. 38. et ad Odyss. ἐ. 445. Ἱστέον δὲ ὅτι τὸ πολύλιστος, 
γράφεται καὶ, ππολύλλιστον δέ σ᾽ ἱκάνω. Vide Ed. Barnes.] 
scribitur et πσολύλλιτος, apud Nonn. P 

τΤρίλλιστος, ter precibus petitus, seu  expetitus : ssepé 
optatus. Il. 9/. Scribitur et τρίλιστος, apud Dionys. de 
situ orbis. 


AIZZO'Z, οὗ, ὁ, levis, glaber: idem quod λεῖος. (15- 
Unde et derivatum videri potest. Alii dictum volunt quasi 
λίαν ἴσος, admodüm squus et planus.) Od. &. ἀμφὶ δὲ κῦμα 
Βέξρυχεν ῥόϑιον, λισσὴ δ᾽ ἀναδέδρομε πέτρη, petra levis et 
glabra, ex cerebro fluctuum incursu. Et Od. y. Ἔστι δέ 
τις λισσὴ αἰπεῖά τε εἰς ἅλα πέτρη. — Apollonius dixit etiam 
λισσῇ ἐπικέλσετε γήσῳ. Argon. 1. 2. Pro λισσὴ dicitur et 
λῖς, per apoc. poét. levis, glabra. λεῖα. Od. μ΄. Πέτρη γὰρ 
Aic ἐστι, ποεριξέστη εἰκυῖα. Aliud λῖς habes loco suo paullo 
anté. Aliud in Λέων. 

Λισσὰς, quoque pro λισσὴ, glabra, levis: ut, λισσάδες 
«έτραι, Eurip. pro λισσαί, (Esch. Suppl. 801.) Sic οἱ 
Apollon. Argon. 1. 2. 


AI'ZTPON, ov, 7), scaphula, seu ventilabrum ferreum : 
qualibus uti solebant in pl paviendoque solo. 
Exponitur etiam radula, Od. x'. Λίστροισιν δάτσεδον πσύκα 
ποιητοῖο δόῤοιο Ἐῦον. Vide Poll. l. 6. c. 13. et 1. 10. c. 24. 

Λιστραίγω, et Aia 960v, complano, pavio, lzve et zequa- 
bile reddo. Hesych. et Suid. 2 j 

Λιστρόω, ὥ, idem quod precedentia, pavio, complano, 
rado. 

Λιστρωτὸς, pavitus, complanalus, rasus : apud Nicand.: 
in Ther. ^ 


AITO'2, οὔ, ὃ, simplex, nudus, vilis. Exponitur etiam, 
ienuis, exiguus, non elaboratus exquisitó, incultus." Ut 
Aristot. rhet. 3. λιτὸς λόγος, simplex oratio. Epicurus in 
Epist. τὸ μὲν φυσικὸν eráy εὐπόριστόν ἐστιν" οἵ τε λιτοὶ χυλοὶ 
ἴσην πολυτελεῖ διαίτῃ τὴν ἡδονὴν περιφέρουσι. Unde Cicero, 
nature divitias parabiles esse ; et tenuissimo viclu, i. con- 
templissimis escis et potionibus, minorem voluptatem non 
percipi, quàm rebus exquisitissimis ad epulandum. Sic 
Phocylides jubet ξεινίζειν ταχέως λιταῖσι τραπέζαις. ἘΠῚ 
Plutarchus sympos. l. 7. vetat λιτῷ περὶ δίαιταν τσαρακαϑί- 
ζειν πολυτελεῖς xal ἀκολάστους. Itidem λιτὰ δῶρα dicuntur 
munera exigua: et in Epigram. 'Ayz? τάφου λιτοῖο, sepul- 
chro vili nec magnificé extruclo. . Dicitur et terra λιτὴ, 
que exculla et laborata non est, inculta: apud Athen. 
lib. 7. Τὸ λιτὸν substantivé dicitur pro λιτότης, tenuitas, 
vilitas: ut apud Plut. τὸ λιτὸν τῆς διαίτης, et. τὸ λιτὸν τῆς 
ἐσθῆτος. Dicitur eliam λιτὰ adverbialiter, pro λιτῶς, in 
Epigr. E 

Λιτῶς, lenuiter seu simpliciter. 

Λιτότης, wroc, 5, vilitas, tenuitas, frugalitas, simplicitas, 
apud Cicer. ep. 26. 1. 7. Est et figur, genus, qua res 
magna modestize causa extenuatur verbis. 


AY'TPA, ας, 5, libra, mensurz et ponderis nomen duode- 
cim continentis uncias. Gal. τῶν κατὰ γένη lib. 1. σταθμὸς 
ἔστω μιᾶς λίτρας ἑκατέρου, συναμιφοτέρων δὲ ἴσον ἐλαίου μέτρον. 
4 Est etiam numismatis genus, parvi admodüm precii, ut: ^ 
tradit Poll.]. 9. et 1. 4. c. 94. Idem scribit, λέτρα vocem 
esse à vetustis scriptoribus Grecis usurpatam. Alii con- " 
irà, Latinum esse vocabalum, contendunt: inter quos est 
Gal. lib. 1. de compositione medicamentorum sic scribens : 
Sunt, inquit, ἐπιχώρια ταῦτα ὀνόματα, τό, τε τῆς λίτρας, καὶ. 
τὸ τοῦ ξέστου, καὶ τὸ τῆς οὐγκίας, de Romanis loquens. 


Composita. 


Δεκάλετρον, qui decem librarum est. Item qui decem 
oboloram : nam ut Aristot. refert in Himerzorum politia, 
Siculi τὸν ὀβολὸν vocant λέτραν, et τὸν Κορίνϑιον στατῆρα ap- 
pellant δεκάλιτρον, quoniam δέκα ὀξολοὺς δύναται, Unde 


AITPA 


Sophron, ὁ μισϑὸς δεχάλιτρον, merces est decem oboli. 
Poll. 1. 4. c. 24. et 1. 9. 

᾿Ἑξάλιτρος, qui sex librarum est. Aristot. 

Ἡμέλισρον, dimidiata libra. Apud Siculos, semiobolus, 
seu sex serei. 

πεντάλιτρος, q. d. quinquelibralis, qui quinque librarum 
est. Poll. ex Cratete. n. 


AIXANO'Z, οὔ, ὃ, index, digitus. (r7 A λείχω dictus, 
i.à lingendo. Sunt et qui ἀπὸ τοῦ λίαν χαίνειν dictum ve- 
lint, quoniam inter hunc et pollicem magnus est hiatus.) 
Luc. in Timone, ἀκριξῶς τὰ τρυξλία τῷ λιχαγῶ ἀποσμύχων. 
4 | Est etiam nomen sonitus in harmonia: Vitruv. lib. 5. 
c. 4. Boétius inter chordas citharze numerat. Aristot. 
probl. seot. 19. qusest. 9. ἐὰν δὲ τὴν λίχανον κινήση, ἤ τινα 
ἄλλον φθόγγον, τότε φαίγεται διαφέρειν. ubi notanda diversitas 
generis et accentus. 

Διχὰς, mensura interstitii inter pollicem et indicem dis- 
tentos, Poll. Hesychio est etiam ἀσότομος. 

Λιχάζω, per przrupta dejicio. Hesych. 

, ^v, δι liguritor: qui empediis ita est deditus, ut 

lingat cow seu catinos; catillo, cupes. Plato. lib. 1. 
de rep. Metaphoricé apud Greg. τὴν ἔφεσιν λιχνοτέροις. Ett, 
ὄμματα λιχγὰ, oculi libidinosé cer , apud dem. 
Exponituretiam, gulosus: apud Suid. et Hesych. 

Δίχνως, gulosé, avidà, voraciter, more catillonum et li- 


m. 

Διχνεύω, f. εὐσω, ligurio, catillo: vel catillonem ago, 
more catillonis ligurio, et cupediis inhio. Suid. 

ΔΛιχνεύομαι, pro λιχνεύω. Item capio, avidé capio. Plut. 
de Thuc. 

, τὸ, eupediz, delieate dapes, et quibus avido 
palato inhiamus. Athen. l. 8. A: : 

Anota, ἡ, liguritio, catillatio, gulositas. Plut. in 
apophth. Lacon. Luc. in Tímoer. Διχνεῖαι dicuntur etiam 
τὰ λιχνεύματα, ea quze avide abligurire seu catillare cu- 
pimus, Plut. in apophth. 

Aíxoc, toc, τὸ, condimentam delicatum: gulw et palati 
illicium, ut λίχνευμα. Poll. 1. 6. 


Composita. 


᾿Ἐκλιχάξω, ejicio. Hesych. í 
Ὑπόλιχνος, ov, ὃ καὶ ἡ, aliquantum gulosus. 


ΛΟΒΟΣΣ, oj, ὁ, ima auris pars et carnosa, quam Gaza in- 
terpretatur fibram, apud Aristot. hist. anim. 1. 1. c. 11. 
(157 ᾿Απὸ τοῦ λαμβάνειν. eam. enim partem prehendimus, 

quempiam adm. ) Hesychius et Suidas seri- 
bunt, λοξοὺς vocari summa omnia; proprié veró aurium 
partes superiores, Iliad. £^. Ἐν δ᾽ ἄρα ἕρματα ἧκεν BUrgh- 
voci λοξοῖσι Τρίγληγα μορόεντα. Tdem Suid. οἱ Hesych. 
scribunt, λοξοὺς ἐν τῇ 9vrix nominari etiam extremas he- 
patis partes, quas extispi iderare solebant.in vis- 
cerum inspectione. Sic λοβὸς ὕπατος, dicitur à Gregorio : 
à Luciano in Lexiph. λοξὸς bx ταγήνουις 4 Λοξὸς dicitur 
etiam siliqua seu folliculus, quo semen veluti vagina clau- 
ditur: scpé apud "Theophr. 4 Denique λοβοὶ et φασήολοι 
dicuntur, quos antiqui, Hippoorat. et Diocles, δολιχοὺς ap- 
pellarunt, dolichi, seu phaseli, inquit Galen. de facult. ali- 
ment. l. 1. c. 28. (Esch. Pr. 494, Eum. 158.) 
ΔΛοβώδης, toc, ὁ καὶ à, siliquze seu folliculo similis, sili- 


us. 
Λοβίον, cu, τὸ, gibba hepatis pars, quxm fibram nonnulli 
vocitant, 


Composita. 
ἔλλοβος, non habens λοβόν, — [ Xenoph. Hist. Graec. lib. 3. 


cap. 4. $. 15. ἔνῳ τῷ ᾿Αγησιλάῳ τῇ ὑστεραίᾳ ἐπὶ περοόδω 
ΩΣ 2 led) | JT 
Ἕλλοξος καρπὸς, fructus qui in. folliculis clauditur, fruc- 
tus qui in siliqua continetur. 
᾿Ἑλλόξιον, cu, τὸ, inauris, i. ornamentum, quod inseritur 
σοῖς λοβοῖς τῶν τῶν. Luc. in Lexiph. 


ύδη, quee sunt ex genere τῶν ἐλλόβων, i. quz sili- 


quantur. Theoph. hist. pl. lib. 8. 
€, ἔδος, ἡ, jecinoris fibre, apud Hesych. 

Μακρόλοβος, longam habens siliquam seu folliculum. 

πολύλοβος, multos babens folliculos, qui multis folliculis 
siliquatur: follieulos intellige, quibus semina sunt in- 
clusa. Theophrast. hist. pl, 1, 8. c. 4. 

Πρόλοβος, ov, ὁ, sinus ille in avium gutture prominens, in 
quem primüm cibos recentes ingerunt. Aristot. hist. anim. 
1. 2. c, ult. Pollux homini etiam tribui docet. 

Προλοβώδης, soc, ὁ καὶ h, similis προλόβῳ, seu ingluviei ; 
προλόβου, seu ingluviei speciem gerens. 


πιρολόβιον, in auricula dicitur pr la seu. pendula τοῦ 
λοβοῦ pars. 
Στρογγυλόλοβος, cu, ὁ, rotundo folliculo inclusus, seu ro- 


tunda siliqua inclusus. 


ΛΟΊΓΗΣ, sepulcbram, bustum. Hesych. 
Λογγεύω, tergo, mergo: idem, 
Λογγὼν, ὥνος, ὁ, lapis in portn periusus, in eum finem, 


, ( 388 ) 


ut per ejus foramen, trajecto fune, puppis deligari queat. 
Etymol. 


(C oM DO 


᾿Ἐπιλοίμια ἔπη, carmina quz propter pestem seu ad libe- 
rationem à peste canebantur. Poll. 


AOITO'2, οὖ, δ, pernicies, exitium. item mors. Hom. ll. 
Sf. et λ΄, Ἔνϑα κε λοιγὸς ἔην, καὶ ἀμήχανα ἔργα γένοντο. Idem 
Il. ά. Χρειὼ ἐμεῖο γένηται, ἀεικέα λοιγὸν ἀμῦναι "τοῖς ἄλλοις. 
Et H. φ΄. Ὑρώεσσι δὲ λοιγὸν ἀλάλκοι. (JEsch. Ch. 400.) 
Adjectivé dicitur apud Nicand. in Ther. λοιγοὺς ὀδόντας. 
Ded λείπω, sicut λοιμκός. λεῖψιν yàp τῶν ἀνϑρώπων ἐργά- 

BT. 5 

Λοιγήεις, ἔντος, ὁ, pernieiosns, exitialis, Nicand. in 
Alexiph. 

Δοίγιος, ov, ὁ, idem. Tl. ἀ. et ψΨ, Et, λοίγιος ὥρη, apud 
Nonn. funesta. 

Λοιγαία ἐσϑὴς, vestis lugubris: ex Lycophr. 

Λοιγὴς, £c, ὁ καὶ 5, idem quod λοίγιος, apud Nieand, 

Λευγαλέος, wv, ὁ, expon. perniciosus, difficilis, m 
item malus. Iliad. j. λευγαλέοις ἐπέεσσιν. liad. &. φρεσὶ 
λευγαλέησι τσιϑήσας. ἘΠῚ alibi, λευγαλέος ϑάνατος. Expo- 
nitur etiam, miserabilis, miser, serumnosus, calamitosus. 
Od. π΄. πτωχῷ λευγαλέῳ ἐναλίγκιον. Item invalidus. Od. 
β΄. λευγαλέοι ἐσόμεσθϑα. » 

Λευγαλέως, graviter, acerbé. Il. v. et Apoll. Arg. l. 2. 


Composita. 


᾿Αϑηρηλοιγὸς, οὔ, ὁ, ventilabrum, ita dicitur, quasi quód 
sit aristarum pernicies et exilium, pro ἀϑερηλοιγός. xaT 
ἔκτασιν. Od. X. 
* Βροτολοιγὸς, o0, ὁ, hominibus exitium afferens, hominum 
interemptor, homicida. Martis epith. apud Hom. Il. é. et 
alibi. (Esch. Suppl. 673.) 


AOl'AOPOZ, ov, à, conviciator, qui probro afficit, male- 
dicus. Plut. in apophth. (de Philippo ;) τὸν δὲ λοίδορον ἐξε- 
λάσαι τῶν φίλων κελευόντων, οὖκ ἔφη ποιήσειν, ἵνα μὴ περιϊὼν ἐν 
πλείοσι κακῶς λέγῃ. Item adjeolivó apud Syn. ep. 67. γέ- 
γόνεν ἀνάγκη καὶ τὸ γραμιμιωτεῖον τὸ λοίδορον εἰς κοινὸν ὥσσασιν 
ἀναγνωσθῆναι, librum maledioum et famosum recitari. Et, 
τὸ λοίδορον, maledicentia, vel convitia. Plat. in pol. prec. 
Δημοσϑένης ἐν τῷ δικανικῶ τὸ λοίδορον ἔχει ay, οἱ δὲ Φιλιπ- 
πικοὶ καϑαρεύουσι σκώμματος καὶ βωμολοχίας ἁπάσης. 

ΔΛοιδόρησις, idem quod λοιδορία, Exod. 17. 

Λοιδορία, 5, convitium, maledictum : t Aristoph. Nub. 
931.t interdum pro ipsa actione. Plat, ὁ φαῦλος βίος ἐφ᾽ 
ἑαυτὸν ἕλκει τὰς λοιδορίας. Dem. Phil. 4. τὸ πρᾶγμα εἰς γέ- 
λωτα καὶ λοιδορίαν ἐμξαλόντες. 

w, à, convitior, maledico, probris inseetor, pro- 
brosé objicio. t Xen. Pd. p. 153. d.t Plat. de solert. 
anim. ἰχϑῦς δὲ τοὺς ἀμαϑεῖς καὶ ἀνοήτους λοιδοροῦντες 9 σκώπ- 
voyT&c ὀγομιάζομεν. Aristoph. in Equit. Λοιδορῆσιαι τοὺς πονης 
ροὺς, οὐδέν ἐσττ᾽ ἐπίφϑονον. Item reprehendo, objurgo. Iso- 
crat. in Areop. τοὺς γεγονότας ἐκ καλῶν κἀγαθῶν ἀνδρῶν, xal 
«πολὺ χείρους τῶν σσατρώων, λοιδορῶ. (L/Esch. Eum. Φ06. Eu- 
rip. Med. 874.) ; 

Λοιδοροῦμκαι, convitiis et probris afficior, maledicitur mi- 
hi: Isocrat. in Busir. enc. et alibi. Et pro activo λοιδο- 
ρέω. ut, Σεριφίω λοιδορουμκένω ἀπεκρίνατο, Et cum dat. ut 
Plat. in Charm. λοιδορουμένους ἀλλήλοις. Item cum accus. 
rei. /Eschin. de malé gesta legat. λοιδορίας ψευδεῖς ἐμκοὶ λοι- 
δορούμενοι. — Item inorepo. Xen. Pzed. 1. ὁ ϑεῖος αὐτῷ ἔλοι- 
δορεῖτο, eum inorepabat. fet cum ὅτι ibidem.t 

Λοιδόρημκα, τὸ, convitium, probrum, hoe est, id ipsum 
quod probrosé objicitur. Aristot. eth. 4. c. 8. 

Λοιδορημκάτιον, convitiolum. Aristot. rhet. 3. 


Composita. 

C'Axdbopoc, Esch. Ag. 421.) 

᾿Αλοιδόρητος, vv, ὁ xal 5i, qui talis est ut convitio seu con- 
vitiis affici non possit, convitiis non obnoxius. : 

᾿Αντιλοιδορέω, convitium regero, vicissim convitior, ma- 
ledicta regero. 1 Pet. 2. 

Διαλοιδορέω, convitiis lacero, convitiis proscindo, male- 
dictis insector. " 
^ Διαλοιδοροῦμαι, pro eodem. Aristoph. διαλοιδορεῖται προ- 
κω. 
Διαλοιδόρησις, maledictio vel maledicentia: aut convi- 
tium, maledictum. 

᾿Οχλολοίδορος, qui turbae convitiatur. Laért. 

Φιλολοίδορος, qui convitiari et maledicere amat, qui li- 
benter convitiatur. Dem. pro coron. 


AOIMO'Z, οὔ, ὁ, pestis : morbus quem Hippocr. vocat 
ἐσσιδήμιον νόσημα. Vl. ἀ. El δὴ ὁμοῦ «σόλεμός τε δαμᾷ καὶ λοι- 
μὸς ᾿Αχαιούς, Plut. in Coriol. τοὺς μὲν ὑπὸ λιμοῦ διολλύναι 
τῶν πολιτῶν, τοὺς δὲ λοιμῷ προβάλλειν, (Λοιμιὸς dicitar πύρ- 
i ipe Soph. CEdip. Tyr. 28.) Metaphoric? res 
e aut homo λοιμὸς vocatur, et pestis itidem apud La- 
tinos, pro pestilente et exitiali. 9. Creditur ejusdem 
esse originis cum λιμὸς, à λείπω, quód efficiat defectum 
hominum. 

Λοιμικὸς, et λοιμώδης, pestilens, Plut. in Periole. Alex. 
Aphirod. 

Δοιμώττειν, peste laborare, peste infestari. Luc. in 
Scytha. 


ΛΟΙΣΘΙΟΣ, et λοῖσϑος, ov, ὁ, ultimus, postremus. Il. JJ. 
Λοῖσϑος ἀνὴρ ὥριστος ἐλαύνει μώνυχας ἵππους. Hesiod. in 
Theog. t921.t Λοισϑοτάτην δ᾽ Ἥρην ϑαλερὴν πσοιήσατ' ἄκοι- 
τιν. (JEsch. Ag. 199. Ch. 498. Eurip. Med. 1107.) Et 
in Epigr. AcízSia δὴ τάδε. Et apud Nonnum, λοίσϑιος ἔρχε- 
ται ὥρη. Cum genitivo : ut, λοίσϑιον ἄλλων, eceterorum om- 
nium ultimum. Apollon. Et λοίσϑιον, adverbialiter, apud 
Soph. ad postremum. Plato in Phedone, τὰ λοίσϑια πνεῖν, 
ducere extremum spiritum. 

Δοισϑήϊα, lonicé pro λοισϑεῖα, premia quz ultimó dan- 
tur: que et λοισϑήϊα ἄεϑλα, Tl. ψ΄. 

Λοισϑεὺς, ἕως, à, de eo peculiariter, qui iu certamine ali- 
quo cursorio ultimus est. 1l. J/. 

Λοίσϑημα, τὸ, finis, τέλος, πέρας, ἔσχατον. 


ΛΟΞΟΣῚΣ, οὗ, δ, obliquus, non rectus. Aristot. de mundo 
λοξὴ πρὸς τὴν οἰκουμένην, positu ad terrarum orbem inflexo. 
Sic, λοξὸς κύκλος, circulus obliquus, apud Procl. λοξὴ 


A«y£, phalanx obliqua. de qua vide ZElian. ('Theoc. κ΄. 13. 
Λοξῶς, obliqué. Dicitur λοξῶς πρός τινα ; is qui ali- 


eniore erga aliquem est animo, et saspectum eum habet, 
eique fidere non audet. Polyb. 

Λοξίας, ov, à, Apollinis est epith. vel παρὰ τὸ λοξῶς quav- 
τεύεσϑαι, vel παρὰ τὸ λοξῶς παὐορεύεσϑϑαι. obliquis flexi- 
bus colum percurrit, et olim obscuris ambagibus responsa 
consulentibus dabat. Aristoph. in Pluto substantive utitur. 
(Esch. Pr. 670, Soph. CEdip. Tyr. 418.) 

Λοξότης, τος, ^, obliquitas. Λόξις, idem. Ocell. in lib. 
περὶ παντός. 

Λοξεύω, et λοξόω, obliquo, obliquum reddo. Proel. de 
sphaera. 

Λόξωσις, obliquatio, Strabo. 
᾿Αμφίλοξος, (comp.) utinque obliquus, apud Luc. 


AOPAO'Z, ci, ὁ, curvus, incurvus, cui caput et dorsum 
in anteriora inclinat, Latinis cernuus : eui opponitur ὑξὸς 
sive κυφὸς, teste Galeno. Hippocr. de fraoct. ὥστε μὴ 3ise- 
τράφθαι ἣ τῇ, ἢ τῇ, μήτε λορδὸν μήτε κυφὸν εἶναι. 

Λορδόω, à, incurvo, seu curvo in anteriora. Hippocr. de 
artic. jwsíxeuci λορδόῦντες. Et Galenus in commen. in 
aphorism. λορδοῦται κατ᾽ αὐτὸν ἡ ῥάχις. 3 

Aóphwcic, &wc, ^, inclinatio seu ineurvatio in ante- 
riora: cüm homo vitiata dorsi spina capite semper. pro- 
no est et cernuo. Galen. initio ceommentar. 3. in lib. de 
artic. 

ΔΛορδαίνω, idem cum λορδόω, incurvo in anteriora. Hip- 
poer. de artic. 


AOT^ZZON, ov, τὸ, lassum : quiddam in abiete nascens. 
Avrizvpopoy τῇ αἰγίδι, nisi quód illud album est, eegis autem 
in pinu. "Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 10. 


ΛΟΥΩ, F. cw, lavo. Iliad. π΄. λοῦσον «σοταμοῖο ῥοῆσι. 
Luc. λούσαντες αὐτοὺς, eos lavantes. Proprié dici tradi 
de corpore, sicut νίπι τω de manibus, et πλύνω de ; 
Ponitur à grammaticis etiam λόω, et λοέω, unde ἔλοξ, lava- 
pm ἔλουε, et λοέσσαι pro λοῦσαι. ut be X. X ἐκ 
τρίποδος μεγάλοιο. Odyss. τ΄. λοέσσαι Tt τε. Apud 
Aristoph. in Pluto dicitur ἐλοῦμκεν, ῥά, rt Apud 
Hippocr. Aci» significat etiam aiovav. 

Λούομαι, lavor, vel lavo me. Iliad. ζ΄. et 6. εἰωθὼς 
λούεσθαι Büppeiog ποταμοῖο. Epigr. lib. 9. Λούσασϑαι πεπό- 
ρευται ᾿Ονήσιμος εἰς βαλανεῖον, lotum ivit in balneum. Xen. 
Ped, 8. λούσασθαι αὑτὸν ἐκέλευον, — Pro λούομαι Attice. di- 
citur λοῦμαι, teste Thoma Magistro : unde Xen. Pwd, 1. 
ἐλοῦντο, xal ἱμάτια μεταλαξόντες ἐδείπνουν. ὁ Pied. 1. 8.10.8 
Sic λούμενος pro λουόμενος, apud Aristoph. in Pluto. Ῥοδ- 
tice eliam pro λούσασϑαι dicitur λοέσσασθϑαι, et λοεσσά- 
μένος pro λουσάμενος. ut Od. ἅ. et Il. φ΄. t Sic Hesiod. 
"Theog. δ.} que tamen tempora Grammatici à λοέομκαι for- 


mant. 
— , $, labrum, pelvis, vas ad lavandum, Philo 
de vita M.1. 3. Athen. l. 11. 
X ov, τὸ, labellum. Athen. 1. 11. 
da, subligacalum quo lavantes precinguntur. 
The p. Pherecr. e. -—— 
Λούτριον, et λοῦτρον, ou, τὸ, aqua ida, in qua aliquis. 
lavit. Eust. et Aristoph. xdx τοῦ βαλανείου πίεται v3: 
1 Equit. 1398.: Sic apud Luc. in Lexiph. καὶ δέος μεὴ ἐν 
λουτρίω ἀπολουσώμεϑα. — | Λοῦτρον est etiam nomen medi 
camenti : de quo Gal. 1, 4. τῶν κατὰ τόπους. 

, οὔ, 79, lavacrum, seu ipsa aqua qua abluimur : 
interdum et balneum. Plut. ad Colot. Xen. Ped. 7. 
t Aristoph. Nub. 1041.} Exponitur et lotio, lotara. Di- 
citur in sacris literis et de baptismate: ut Ephes. 5. et 
in epist. ad Tit. cap. 3. 

Λουτρὼν, ὥνος, ὁ, balneum, locus lavationi dicatus, Plat, 
symp. 8. Xen. in polit. Atheniens, j - 
Δύετρον, dicitur resolutione poética pro λοῦτρον. plerum» 
ue pro ipsa aqua quie lavationi paratur: ut H. ξ΄, χ΄, et 
Y. et Od. ἐ. (I. σ΄. 489. x. 445. — 7Esch. Pr. 538. 
Theoc. τή, 23.) 


A 


AOovn 


Aovriáw, &, lavare cupio. Luc. in Lexiph. κἀγὼ veiera- 
hai λουτιῶ. , 


* 


Composita : ac primüm cum prapositione. 


᾿Α΄σολούω, abluo. 1]. σ΄, ὄφρα τάχιστα Πάτροκλον λού- 
σειαν darà βεότον αἱματόεντα, per tmesin, pro ἀπολούσειαν. 
᾿Απολούμενος, pro ἀπολουόμκενος, Aristoph. Et voce media. 
Od. ζ΄. ὀφρ᾽ ἐγὼ abric" ANY ὥμοιϊν ἀπτολούσομαι. — Sic et 
apud Phil. de vita M. lib. 2, Apud Aristoph. in vesp. 
ἀπέλου dicitur pro ἀπέλουε. 
᾿Ἐκλούω, eluo. 
Decomp. ᾿Απεκλούω, eluo, abluo: vel etiam, eluendo 
abstergo. j 
. KaraAoów, in bal , ut aq pr d 
Καταλούομκαι, idem. Aristophan. in nubib. Gasp τεθνειῶ- 
τὸς καταλούει μου τὸν βίον. t 836. ubi videatur Spanhe- 
mius.t 
Παραλούω, juxtà lavo: unde παραλοῦσϑαι, juxtà lavari, 
apud Aristoph. pro zapaXosez Sai, 
. Περιλούω, circumluo, circumcirca lavo seu abluo. Plu- 
tarch. in Lycurgo, περιλούω σε τῷ olvo, 
. Συλλούω, simul layo. " 
Συλλούομιαι, simullavor. Plat.in probl. Rom. 


δ 


Composita, facta à da et tertia persona pret. 
pass. citra praepos. . 


᾿Αλουσία, à, illuvies : quum aliquis non lavatur, sed 

illotus permanet. Athen. lib. 4. 

. "AMwree, οὐ, ὁ καὶ à, illotus. . Plut. in przcep. sanit. 
᾿Αλουτέω, ὥ, illotus sum vel maneo. Hesych. 
᾿Ἐπίλουτρον, merces pro lotura, merces quam balneantes 

solvunt. Luc. in Lexiph. 

^ Εὐλουσία, mundities qua quis bene lotus est. 
Ζεστολουσία, lotio que fitin aqua fervente. —. 
Ἡρκίλουτος, semilotus. Poll. 6. ex Cratino et Pbi- 

lylio. $ 

Θερμολουσία, lavatio calidae aque : seu lavacrum cali- 

dum. , 

Θερμολουτέω, calidà lavor. Plut. an seni administr. resp. 

Θερμολουτρῶ, idem quod ϑερμολουτῶ. 

Ἱππολούστρα, ὃ, locus ubi equi lavantur. Hesych. 

Νεόλλουτος, recens lotus. Hom. hym. in Mercur. 

Παντολουτηρίδια, vasa medicorum supellectilis. — Poll. 1. 
10. cap. 10. ex Antiphane. 


. Σκαφολουτρέω, à, in scapha lavo. Alexand. Trall. 


Φιλολουτρέω, libenter lavo, precupidus sum lavandi, hoc | 


est, balnei. Gal. ad Glauc. 
ψυχρολουσία, lavatio frigida? aquze, lavacrum frigidum. 
Ῥυχρολουτέω, frigidà layor, frigido lavacro utor, frigidà 
perfundor. Plut. in Erot, 
Ψυχρολουτρῶ, pro eodem. 


AO0'20Z, c, ὃ, jn jumentis dicitur cervix, seu ea pars 
coli eui jugum imponitur. (t* A λέσω, ut quosdam 
grammaticos tradere Eustath. scribit: quoniam videlicet 
inde ἄρχεται ἐκλέσεσθαι xal ἐκδέρεσϑαι τὸ σφαγέν.) 1]. ψ΄. 
- πολὺς δ᾽ ἀνεκήκιεν ἱδρὼς Ἵππων, ἔκ τε λόφων, καὶ ἀπὸ 
στέρνοιο χαμάζε. Soph. in Antig. οὐδ᾽ ὑπὸ ζυγῶ Λόφον δικαίως 
εἶχον ὡς στέργειν ἐμέ. Dicitur etiam de hominis collo : ut 
Iliad. X. (de Ulysse et Diomede.) Αὐτοὶ δ᾽ ἱδρῶ πολλῷ 
ἀπηνίζοντο, ϑαλάσσῃ "Ἐμξάντες κνήμας τε, ἰδὲ λόφον, ἀμφί τε 
μηρούς. ltem in galea sic dicitur crista, seu selze equinze 
galee apice assurgentes, veluti λοφιὰ in jumentorum 
^os. Solebant enim olim setas equinas horridas cono 
inligere, non tam ornandze galez gratia quàm terrendorum 
hostium. | Od. χ΄. et Il. π΄. δεινὸν δὲ λόφος κα ϑύσσερϑεν ἔνευεν. 

τρεῖς χατασκίους λόφους.  JEsch. S. c. Th. 390.) Sic Xen. 

wd. 7. λόφοις λευκοῖς. "| Avibus etiam quibusdam tri- 
buuntur λόφοι, qui sunt apices quidam in earum capitibus. 
Arist. hist. an. ]. 9. c. 25. (de duobus generibus galerita- 
rum :) ἡ μὲν ἑτέρα ἐπίγειος, καὶ λόφον ἔχουσα. Sic Plut. in 
pol. prec. πάσαις κορυδαλίσι κατὰ Σιμωνίδην χρὴ λόφον ἔγγε- 
γέσϑαι. "| Λόφοι dicuntur etiam colles et tumuli, qui et 


4 


seu γεώλοφοι. Od. π΄. Ἤδη iurig πόλιος ὅθι ἕξι 


(389 ) 


Λοφαμίσκος, collis, tumulus. : Hesych. 

Λόφυρος, crista insignis: item qui cervicem erigit, et 
eristam surrigit; et per consequens, superbus. Hesych. 

Aoqw?c, cristà insignis. Hesych. ' 

ΔΛοφίζω, et λοφέω, exalto. : 

'Λοφάω, cristatus sum, apicem in capite habeo : apud Suid. 
Exponitur etiam, cristis bene instructus sum. apud Aris- 
toph. in Pace. J 

Λόφωσις, εως, ἧ, (4. d. cristatura,) cristee emissio, qua 
aves quzdam cristate fiunt. Aristoph. in avib. 

Λοφνία, ac, ἡ, et λοφνὶς, (3oc, 5, fax monoxyla, non ex col- 
ligatis lignis, ut exponit Eust. derivans a λόφος, significant 


AOXOEZ 


erat militum apud Persas. V. Xen. Ped. 6. p. 167. a.f 
4 Λόχος, inside. Il. S^. φυλακὴ δέ τις ἔμωυσεδος ἔστω, Μὴ 
λόχος εἰσέλθησι «πόλιν. Od. λ΄. ἀνακλίναι πσυκινὸν λόχον, Dj 
ἐσιϑεῖναι. Hesiod. in Theog. Εἶσε δέ pav κρύψασα “λόχῳ, 
collocarat eum occultans in insidiis. (JEschyl. Ag. 140. 
Eum. 46. Eurip. Phoeniss. 107.) 

Λοχεὸς, dicitur pro λόχος, apud Hesiod. in Theog. t 178.t 
t7 Eustath. λόχος, in hac signif. derivat à λέγω, i. ἐπιλέγω. 
alibi à λέγομαι, significante κεῖμαι, quia soleant καθῆσθαι oi 
λοχῶντες. Y 

Λοχὸς, οὔ, ἡ, gravida, apud Diosc. ἡ λοχεύουσα, parturiens. 
17 114 derivatur à λέγομαι significante cubo ; seu 


| ὕψος ὀρεινόν. Vide et Athen. lib. 15. 
Λοφνίδιον, ov, τὸ, facula. 


Composita. 


᾿Αερσέλοφος, ov, ὁ, attollens conum: epitheton galer, quasi 


quz in altum tollat al habeat subli et 
alté sablatum. Apoll. Argon. l. 2. [1062.] 
᾿Ακρόλοφος, ou, ὃ, itas collis, tumuli seu 


monticuli. Plut. in Publ. 

᾿Ακρολοφία, 5, pro eodem. Polyb. [lib. 2. $. 27.] 

᾿Ακρολοφίτης, qui in summitatibus collium et tumulis 
versatur, ut, ἀκρολοφίται αἰγονόμκοι. in. Epigr. 

᾿Αλεχτορόλοφος, gallinacei cristam habens: nomem est 
herbz, de qua Plin. lib. 27. cap. 5. 

ἔΑλοφος, eu, ὁ καὶ h, qui eristalus non est, cristam non 
habens. ll. x'. à 

Γεώλοφος, 6 terra instar collis seu tumuli elevatus, ἃ terra 
eminens. Philo de muhdo. Diosc. l. 13. c. 17. φύεται ἐν 
γεωλόφοις χωρίοις. Accipitur etiam substantive, apud: Na- 
zianz. in epist. t Substantive, tumulus, collis. Xen. Pzed. 
1.3. p. 80. e.t Metaphoricé apud veteres dicebatur de 
liomine crasso et ἀναισϑήτῳ. Eust. Ex Elio Dionysio. 

Γεωλοφία, ^, collis, seu tumulus. Strabo. Υ̓ 

Γήλοφος, tumulus é terra exurgens, colliculus: idem quod 
γεώχοφος. Xenoph. de Exp. Cyri. lib. 1. cap. 10. $. 8. 
ὑπὲρ γὰρ τῆς κώμης γήλοφος ἦν, ἐφ᾽ οὗ ἀνεστράφησαν οἱ ἀμφὶ 
βασιλέα, &c. lib. 3. Hist. Grec. lib. 7. καὶ ἐμπλήσαντες τὸ 
«σεδίον μέχει τῆς ϑαλάσσης, καὶ μέχρι τῶν ἐχομένων τῆς πόλεως 
γηλόφων, &c.] 

Γοργολόφα, ἡ, epitheton est Palladis: apud Aristoph. in 
Equit. ut quz fingatur ex capite Gorgonis habuisse galeam: 
vel caput Gorgonis in cono. 

Γοργολόφας, ὃ, epitheton est Lamachi, apud eundem 
comicum, in Acharn. 

[Διλόφος. . Soph. Antig. 1139. σὲ Y ὑπὲρ διλόφου πσέτρας 
στέροψ ὄτσωσοε λιγνὺς, &c.] 

(Δοχμμολόφος. Sch. ex. ἐπινεύων τοὺς λόφους, vel κορυϑαίο- 
^oc, &c. | ZEschyl. S. c. Th. 117.) 

Δύσλοφον, dicitur vel quod cervici non convenit: vel 
quod difficulter portatur, onerosum cerviei. - ZEschyl. 

Δυσλόφως, periculose, difficulter. Eurip.in Troad. [302.] 
κάρτα τοὐλεύϑερον Ἐν τοῖς τοιούτοις δυσλόφως φέρει κακά. 

Ἑπτάλοφος, dicta est Roma, q. d. septicollis, apud Plu- 
tarch. in. probl. Rom. 

Εὔλοφος, fortem cervicem habens, bona cervice przditus, 
strenuus : sumpta metaphora ἃ jumentis quae λόφῳ impo- 
situm jugum fortiter patiuntur, apud Suid.  Exponitur et 
ἑᾷδιος, εὐχεξὴς, item morigerus: apud Soph. Item bene 
eristatus, pulchram cristam habens : Soph. 

Εὐλόφως, forti et firma cervice, strenué, Suid. Item 
facili et prompta cervice. Eust. : 

Καταλοφάδια, supra cervicem, super humeros. Odyss. κ΄, 
Scribitur et καταλοφάδεια, 

Καταλοφάω, respiro, respirare facio, xavaów. Apoll. 

Κυνόλοφα, asperitates, sen aspera quaedam post primam 
spinam sic dicta. Poll. lib. 2. 

“Λευκόλοφος, albam cristam habens. Aristoph. 

(Λευκόλοφας. Eurip. Phoeniss. 117. Aristoph. R. 1048.) 

Μεταλοφάω, pÓst respiro, tandem respiro. : 

Παραλοφία, gibbus pertingens ad τέρθρα. τὸ μέχρι τέρθρων 
κύρτωμα, ut exponit Poll. lib. 2. f 

Περισσόλοφος, valde profusam cristam habens, q. d. supra 

lum profi Oppian. 


- 


γήλοφοι ᾿ 

λόφος ἐστὶν, Χο. Herod. l. 3. (de Issico sinu,) πεδίον 
πλατύτατον, ᾧ περίκειται λόφος εἰς ϑεάτρον σχῆμα. t Sie 
Jken. Pad..2. 59. d.t Melaphoricé autem Aristoph. 
dixit ῥήματα ὀφρῦς καὶ λόφους ἔχοντα, i. elata et superba. 

.. Aedétic, syroc, 5, tumulosus, editos colles habens. 

Ac$ià, 5, cervix: dicitur plerunque de cervice dorso- 
tenus arrectas setas habente inslar gallinacei cristati : vel 
de setis in cervice dorso-tenus in modum crista erectis. 
Odyss, τ΄. et Hesiod. in Asp. et Aristot. de part. an. lib. 
?. cap. 14. Sumitur et pro dorso seu eminentia dorsi : 
in Anthol. epigr. t Sic Hesiod. Asp. 591.t Scribitur et 
λοφία, apud Hesych. et Poll. (Aristoph. R. 840.) 

Λοφεῖον, ov, τὸ, cristarum repositorium : 5 τοῦ λόφου θήκη. 
Aristoph. in Acharn. Polluci est etiam theca seu locula- 
mentum speculi : sicut etiam exp. apud Aristoph. in Nub. 
1749. ubi στρόγγυλον, rotundum, vocatur. 

Λοφὶς, ίδος, 5, criste in galea repositorium. Hesych. 

Λόφαλοι, ci, splendida scuta, et parya, que afligi galeis 
golent. Suid. f i 


Τειλοφία, trium cristarum gestatio in galea, gestatio 
galez quz tres cristas habet. Strabo.  [Aristoph. Av. 94. 
τίς ὁ τρόπος τῆς τριλοφίας.] - 

ὙΨίλοφος, alté cristatus, altam cristam habens et emi- 

t Metaphoricé et per jocum Aristoph. in 
Ran. appellavit ὑψιλόφους λόγους, sublimia verba, et grande 
dicendi genus, quo usus est ZEschylus. 

Φοινικόλοφος, phaeniceam habens cristam, seu generaliter, 
rubram. "T'heocr. idyll. 292. ᾿Ορνίϑων φοινικολόφων τοιοῖδε κύ- 
δοιμκοι. [72.. Vide Aristoph. Av. 70. Schol. ubi pro 'Ogy- 
xo» legimus 'OgSay,] (Eurip. Phoeniss. 834.) 

Χρυσόλοφος, auream cristam seu conum aureum habens. 
Hesych. ὄλοφοι sunt dracones quidam.  [Aristoph, 
Lysistr. 344. à χρυσολόφα.] 


AO'XOZ, ov, ὁ, cohors, agmen, ip A quib 
exp. ceniuria, ab aliis decuria. "Thuc. lib. 5. ἐν δὲ ἑκάστῷ 
λόχῳ παεντηκοστύες ἦσαν τέσσαρες. Et, κατὰ λόχους, centu- 
riatim, apud Phil. de vita M, lib. 1. t Viginti quatuor 


5G 


à λέχος, 
Derivata ex λόχος, i. cohors. 


Λοχίτης, ov, δ, exp. manipularis, apud Syn. ep. 44. 
t Xen. Ped. 1, 2. 46. e. ἀνήρ. Soph. CEd. Tyr. 7611. Est 
εἰ in Λόχος, insidizm. | (JEschyl. Ag. 1659. Ch. 766.) 
Λοχίζω, f. ἰσω, in cohortes dispono, decurio. 


Composita. 


Διλοχία, ?, exp. duplaris decuria. 
Ἐκλοχίζω, cohorte seligo. in cant. Solomon. c. 5. Ex- 
, ponitur etiam, in cohortes distribuo. . - 
Ἐλλοχίζω, in insidiis colloco: λοχίζω. Eurip. [ Bacch. 
790. εὖ δ᾽ ἡμῖν λέγειν Ἔδοξε, ϑάμνων δ᾽ ἐλλοχίζομεν φοβαῖς, 
Κρύψαντες αὐτούς. 
Ἡμιλοχία, ἡ, dimidiatus λόχος. 
Ἡμιλοχίτης, qui dimidiato λόχω praeest. 
Κατάλοχος, exp. cohors, apud Thuc. 
Καταλόχεια, turma, Paralip. c. 13. , 
Καταλοχίζω, decurio, centurio, in decurias seu cohortes 
distribuo, in classes distribuo. Plut. in Lycurgo. Volunt 
eliam poni pro συγκροτεῖν et συνιστάναι, hoc est, factiose 
cogere. Mfr 
Καταλοχισμοὸς, oU, ὃ, distributio in cohortes, decuriatio. 
Luc. de hist. scrib. : ; 
ὋὉμόλοχοι, qui ejusdem cohortis sunt: idem qui et eza- 
gae Tara, in lib. de vocab. milit. τ 
Πεντέλοχοι,. ἀραᾷ 'Thuc. 1. 5. est quidam Argivorum 
ordo: Valla vertit, quinque cohortes. Ax 
Πρωτολοχία, ordo primipilarium, seu. λοχαγῶν. vide lib. 
de voc. milit. 
Συλλοχία, plures λόχοι conjuncti, cohors collecta. Gal. 
apud Hippocr. 3 : 
Συλλοχίζω, concenturio, in decurias colligo, vel in cen« 
turias distribuo, Plutarch. "ὦ 
Συλλοχισμὸς, quid sit, vide in lib. de vocab. milit. : 
[Συλλοχίτης. Herodot. Hist. lib. 1. τῶν οἱ συλλοχιτέων 


διεφθαρμένων, &c,] 
Derivata à λόχος, insidic. 


Λόχονδε, adverbialiter pro ἐς λόχον. Od. ξ΄. et Il. d. 
Λοχίτης, ov, ὃ, Suidze est ὁ ἐνεδρεύων, qui insidiatur. EY 
Λοχίζω, in insidiis colloco. Thuc. lib. 3. λοχίζει εἰς ὁδόν 
τινα κοίλην καὶ λοχμιώδη ὁπλίτας τινάς. ltem insidiis occupo. 
ΔΛοχίζομαι, in insidiis locatus sum, in insidiis conditus 
sum et lateo. : : 
ΔΛοχισμὸς, οὔ, ὃ, insidiarum collocatio, insidiatio. 3 
Λοχάω, ὥ, f. fico, insidior, insidias pono. Il. e. oi? ὅτε 
δεῦρ᾽ ἵκανον ὅθι σφίσιν εἶκε λοχῆσαι, "Ev ποταμῷ ἵζοντ᾽ εἰλυμκένοι 
αἴϑοπι χαλκῷ. Plut. in amat. narration. τότε δὴ συνδραμόντες 
“πάντες οἱ λοχῶντες, ἐκείνῳ συγελείμιβανον αὐτὴν, qui in insidiis 
erant dispositi. Interdum insidiis peto, insidiis capto. ut 
Od. 6. μνηστήρων τ᾽ ἐπίτηδες ἀριστῆες λοχόωσιν. Sic et Od. : 
π΄. et apud Herodot. 1 
Λοχῶμαι, insidiis petor. Item in insidiis locatus sum 
seu conditus sum etlateo, Phalaris Atheniensibus, οὗ γάρ 
avo τὸν ἐν αὐτῷ λελοχημένον ἐπεδέδεικτρο μόρον. Τίεπι active, 
pro λοχάω, insidiis peto el capto. Od. δ΄, et Apoll. Arg. 


Λοχάζω, pro eodem, apud Hesych. : 
yr £wc, 5, insidiarum collocatio, insidiz, Suid. 
Λοχητικὸς, insidiator, qui insidiari solet. Adamant, 
Acxd3w», insidiosé, per insidias, furtim. , Nicand. n 
Λόχμη, ἡ, insidie. Hesych, Frequenlius ita dicitur 
locus insidiis aptus : qualis est locus arboribus, fruticibus 
seu virgultis densus; ut Od. τ΄, 'Ey94Y ἂρ ἐν λόχμεῃ ervxiv 
κατέκειτο μέγας σῦς. Sic etapud Herodian]. 8. — ὁ ὁὃϑῥ 

Λοχμαῖα μοῦσα, musa sylvestris ; vel frutetis et virgultis 
r , apud Aristoph, de avium cantu et modulis, teste 
Didymo. ἃ 

Λόχμειος, arbusta et frutela. frequentans, sylvestris ; vel 
densus, densis pilis obsitus. Suid. ex Epigram. 

Λοχμεώδης, εως, ὁ καὶ ἡ, arbustis et virgultis condensus, 
fruticosus, Thucyd. lib. 3.. 


2 Composita. 


3 ᾿Απολοχμμόομαι, frutico, fruticor, fruticesco, densis fru- 
ticibus sylvesco. Theophr. hist. pl. lib. 9. 


Βωμολόχος, ov, ὁ, ἡ, scurrilis. Aristoph. in Ranis. (361.) 


AOXOX 


cram ταν ἕσεσι χαίρει. Idem in Equit. "Q ϑυμὲ, vi βωμο-" 


λόχον ἔξευρέ τι. Item seurra, assentator. Aristot. Ethic. 
4. Item, sacrilegus. Est et hujus nominis: monedularuin 
species apud Aristot. anim. lib. 9. cap. 24. 

Βωμολόχως, scurriliter. 

Βωμολοχία, ac, ἡ, scurrilitas, altera extremitas τῆς εὔτρα- 
πελίας, apud Aristotel. 2. Ethic. 

Βωμολοχικὲς, οὔ, ὃ, scurrilis. 

Βωμκολοχεύομαι, f. εὐσομκαι, scurram vel sacrilegum ago. 
Athen. |. 13. t Aristoph. Nub. 966. Vid. Suidas in. hoc 
verbo. 

Βωμολόχευμια, ατος, τὸ, scurrile factum aut dictam, sacri- 
legium. Aristoph. in pace. . 

Βωμολοχόω, idem quod βωμολοχεύομαι. 

Δειπνολόχος, oU, ὁ καὶ ὃ, coenis insidians : ccenipeta. He- 
siod. in Erg. τῆς δ᾽ αὖτε κακῆς οὐ ῥίγιον ἄλλο Δειτσνολόχης. 
quod Tonicé ponitar pro δειπνολόχου. , 

Ἐκλοχμόομιαι, idem quod ἀπολοχμόομαι, sylvesco. The- 
ophr. de caus. pl. lib. 3. cap. 2. ; 

Ἑλλοχάω, in insidiis lateo, insidior, delitesco. Philo de 
mundo, (de genere ignis loquens quod ἄνϑραξ dicitur.) καὶ 
ἐλλοχᾷ δι᾿ ὅλης ἄχρι περώτων τεταμένον. Τίοπι transitive, in 
insidiis latens peto. Plato in symp. Σωκρώτης οὕτως ἔλλο- 
X3» αὖ με κατέκειτο. Etin pass. apud Aleiphr. in epist. 
Menandri, 

Ναύλοχος, ou, ὁ xal ^, Ut, λιμένες ναύλοχοι, ἐν οἷς ἐστὶ λο- 
χῆσαι, Od. Y. Sic apud Soph. in Ajace, γαυλόχους λιστὼν 
ἕδρας, schol. exp. τὸν ναύσταθμον, ἔνϑα al νῆες levayras κατὰ 
λόχον, (Tr. 642.) Aliam significationem habes in comp. ex 
A£yp. Ad quam referendum fuil et Ναύλοχον, ov; πὸ, (sub. 


( 390 ) 


ΛΥΎΔΟΣ, ov, ὁ, lygdus: lapidis: genus est, teste Suid. 
Hesychius dicit, esse lapidem ὃ quo sigilla animalium 
fiunt, sive Parium lapidem. Apud Suid. ex Epigr. οἷά τε 
λύγδου Λεπτὴν παρϑενίην βειϑομιένην χαρίτων. . 

ΔΛύγδινος, lygdinus, € lygdo confectus, ibidem. 


AY'TH, ης, 5, obscuritas, tenebre, cxoría, Suide et 
Scholiast. Homeri. ?—- Scholiastes Apollonii scribit, dici 
ἀπὸ τοῦ λύγου τοῦ φυτοῦ, quoniam id nigrum est. Etymolo- 
gus veró, ἀπὸ τοῦ λύειν τὴν αὐγήν. 

ΔΛυγαῖος, οὐ, δ, obscurus, tenebrosus. Apollon. Rhod. 
Argon. 9.--- μετ᾽ ἠϊόνας βάλε νήσου Νύχϑ᾽ ὑπὸ λυγαίην. 

Λυγαίως, obscure, latenter. Hesych. et Suid. 

Ἠλύγη, "c, h, idem quod A£y», tenebre, umbra. Aris- 
toph. in Achar. οὐδὲν ὁρῶντες εἰ (43 τῆς δίκης τὴν ἠλύγην. 

Ἠλυγαῖος, umbrosus, opacus : apud Suid. f 

Ἠλυγάζξω, et ἠλυγίζω, obumbro, obtenebro, umbra lene- 
brisve cireumfundo et occulo. à 

Ἠλυγισιμὸς, obumbratio, obt 

᾿Ἐπηλυγάζω, (eomp.) obumbro, obtenebro, veluti. um« 
braculo tego vel obtego, apud Suid. ἐπηλυγασ μένος ϑοιμκά- 
τιον, veste corpori velut umbraculo pretenta. Utitur et 
Thuc. lib. 6. et Aristot, hist. an. lib. 6. 

Ἐσηλυγίζω, idem quod ἐσπηλυγάζω.  Passiva voce et 
significatione utitur idem Aristot. de gener. anim. l. 5. et 
histor. anim. l. 9. : 

Ἐπσηλυγισιμὸς, idem quod ἠλυγισμὸς, apud. Hesych. 4 

[[Ἐπήλυξ. t obseurus.f Eurip. Cycl. 676. Οὔτοι, σιωσσῇ 
τὴν πέτραν ἐπσήλυγα Λαβόντες, ἑστήκασι. Vide Notam Cl. 
Barnes.] ἢ 


ETT] 


χάώρημα,) statio navium, locus, quem naves id 
mavale. Plut. de solert. anim. 

Ναυλοχέω, nave aliquem locum insidens adversarium 
observo, eique insidior. Thueyd. lib. 7. 

Νυκτιλόχος, ov, ὃ, ἡ, qui noctu insidias struit, latro seu 
grassator nocturnus. Hesych. et Suid., 

Προλοχίζω, insidiis preoccupo. Plut. προλοχίσας ὁδὸν, 
quum prior jnsidiis occupasset. Sie Thuc. l. 3. stp 
εὐθὺς τοῦ στρατοῦ μέρος τι τὰς ὁδοὺς προλοχιοῦντας. 


Derivata ex λοχός. 


Λοχαῖος, ad partnrientem pertinens. Hesych. 

Λοχαῖοι δίφροι, sella in quibus parlurientes reclinantur. 
Suid. . 
Λόχιος, ad partum perlinens, seu ad puerperium, ut 
NO σίδηρός, ferrum quo à partu preputium circumciditur. 

onn. 

Λόχια, τὰ, quae et λοχεῖα, purgamenta post partum in 
locis muliebribus relicta, i. secundz. Diosc. lib. 3. c. 4. 

Λοχεύω, parturio, pario. Hom. hymno in Mercur. ἔνϑα 
σε νύμφη ᾿Αμξροσίη ἐλόχευσε Διὸς πάϊδα Κρονίωνος, peperit 
filium Jovis. 

Λοχεύομαι, partu edor. 
χεύω, pario, fcetus edo. 

Λόχευμα, τὸ, feetus, partus : Eurip. in Phoen. et Oreste. 
(JEsch. Ag. 1401.) 

Δοχεύτρια, ἡ, puerpera, pariens, -parens : 
vobstetrix. schol. Homer. 

Acxtía, *, partus, parlio, puerperium. Plut. in- Probl. 
Rom. Acuxiyay" Ἥρην νομίζουσιν £v ταῖς λοχείαις καὶ ὠδῖσι ζοηθεῖγ. 
Exponitur etiam nixus, qui in partu adhibetur: apud 
eundem de aud. Polluci est 5 τοῦ τεχεῖν ἐτσσιμέλεια. sicul 
etiam apud Platon. exponi uem putatur, cüm inquit, ἡ 
Ἄλφτεμις ἄλοχος οὖσα τὴν λοχείαν εἴληχε. — Usurpatur etiam 
pro λόχευμα, i. foetu nixu edito. Epigr. I. 4. 

Acxticc, idem quod λόχιος, ut λοχεία " Aertpac, apud Plut. 
symp.3. 4 Et λοχεῖα, idem quod Ayia. "| Accipiuntur 
et proloco natali, uhi quis partu seu uixu editus est, apud 
Earip. iu Iphigen. Taur. 

Λοχίζω, idem quod Aexsów. Hesych. 

Λοχετέω, idem. Poll. 


Accipitur etiam activé pro Ao- 


Suid. Item 


5 


Composita. 


"ANoyoc, cv, Platoni ἡ στερίφη, sterilis. 
i ἫΝ χέυτος, partu non editus: ἀγέννητος, Hesych. et 
uid. 

᾿Αριστολοχία, ac, h, herba: sic dieta quod puerperis seu 
partus doloribus optimé auxiliari videatur. Diosc. 1, 3. c. 
4. Plin. lib. 27. cap. 8. Scribitur et ἀριστολόχεια, apud 
Nicand, 

"Agri Moy svToc, recens partu editus, nuper nalus, in Epigr. 

Αὐτολόχευτος, per se genitus. 

᾿Εκλοχεύω, partu edo, enitor. Poll. [Eurip. Helen, 
$63. Tw yàg οὔθ᾽ “Ἑλληνις, οὔτε βάρβαρος Τιεῦχος νεοσσῶν 
λευκὴν ἐκλοχεύεται, &c. Lon. 1458. Τέκνον, οὐκ ἀδάκευτος 
ἐκλοχεύη, &c.] 

Εἴλοχος Ἄρτεμις, ab Eurip.-[Hippol. 156.] dicitur, 
quoniam partarientibus opem ferre credebatur ; ideoque 
in parta invocabatur. 

Πιστολοχία, species est aristolochim, cum qua ean- 
dem esedisdids rationem habere creditur, Plin. 1. 27. 
5, ὃ, 


ΛΥῪΞ, γκὸς, ὁ καὶ à, lynx : fera quadrupes, de qua 
multa Aristot. et Plin. ac Oppian. in Cyneg. lib. 2. Ma- 
culosum δὲ varium est animal. unde apud Eurip. βαλιαὶ 
λύγκες. Est et acerrimo visu preditum : unde, λυγκικὸν 
βλέπειν, apud Hom. in Éaveaxops. acutissimis oculis cer- 
nere. €«| At Λὺγξ λυγγὸς, vide in Λύζω. 

Λυγκεὺς, dictus est quidam ob insignem visus aciem. 
inde proverb. Aristoph. in Plut. βλέπογτ᾽ ἀποδείξω ὀξύτερον 
τοῦ Λυγκέως. ] 

Λυγκούριον, vide in compos. ex Οὖρον, 


AT'TOZ, cv, 5, general. siguif. vimen, In specie, est 
vitex, salix Amerina, lygus frutex. que et ἄγνος, et ἅγνος, 
leste Eust. Odyss. (. Τοὺς ἀκέων συνέεργον ἐῦστρεφέεσσι λύ- 
yoci. οἱ Od. κ΄, σπασάμην ῥῶσσχάς τε λύγους τε. '"[ Item 
virga, bacillus, ut, κλῆμα. Joseph. καϑῆστο μέν vot, λύγον 
χρυσέαν ἔχων, αὐτὸς ὁ βασιλεύς. Suidas λύγους esse dicit 
flagra quibus athlete se c:zedunt. € At λυγὸς oxytonon 
Hesych. instrumentum cui includuntur quie glutinantur, 
velinstrumentum quo in torquendo utuntur : ex prelorum 
genere. 


AYKOZ 


*- 
ἕλκεα Od. δ΄, et ξ΄. λυγρὸς ὄλεθρος. Hesiod. in Theog. 
1304.t λυγρὴ ἔχιδνα.  Exponitur etiam miserabilis, seu 
misero conveniens: Od. α΄. Avygà δὲ εἵματα ἕσσε περὶ 
χεοῖ. — (Soph. CEdip. Tyr. 194. ΑἹ. 506. Eurip. Med. 404. 
Helen. 712. 'Theoc. 22. 100.) 

Λυγρῶς, graviter, exitiosé, miserabiliter. 


? AT AO'2, dj, ὁ, Lydus. Sunt autem Lydi; populi quidam 
sise. 

Λύδιος, c, Lydius, ut, Λύδιον μέλος, et, Λύδιος ἁρμονία, 
inventa et usurpata à Lydis. Sio, Αύδιος λίϑος, sive 
Λυδία λίϑος, Lydius lapis: coticule genus in Lydia fre- 
quens, auri. probatione admodum celebratum. Αἱ, eagà 
Λύδιον ἅρμα ,»ασεζὸς ἰχνεύων, apud Pind. proverbialiter dictum 
volunt pro, celeriter currens ; à Lydii eurrus velocitate. 

Λυδιακὸς, idem quod Λύδιος. Athen. 1. 12. 

Λυδικὸς, adj. Lydicus. 4 Λυδικῶς, Lydicó. 

Δύλδειος, pro Λύδιος, ut, Λυδεία ἐσθὴς, Avia μάχαιρα, 
Λύδειος νόμος. i 

ΔΛυδιάξω, sive Λυδίζω, Lydos imitor, Lydos sequor, cum 
Lydis facio, apud Suid. [Aristoph. Equit. 520.] ἣ 

Λυδιστὶ, Lydorum: imitatione, Lydorum more. Lydicé. 
mcd pet adjective, ἡ Δυδιστὶ ἁρμονία, apud. Aristot. 

olit. 1. 8. P 
ὦ Μιξολυδιστὶ, ad Lydiam harmoniam, qu: mixta vocatur. 
Aristot. polit. 8. [Plat. de Rep. lib. 3. σὺ yàp μεουσικός. 
Μιξολυδιστὶ, ἔφη, καὶ συντονολυδισιτὶ, καὶ τοιαῦταί τρες.} 


ΛΥΊΖΩ, F. £v, singultio sen singulto. Apud Suid. ex 
Epigr. Kal γοερὸν λύζων ἐστενάχιζεν ἔρος. . Et apud Alex. 
Aphrod. λύζειν ὑπ᾽ ἄρτου, ex pane singultire. Apnd Suid. 
exp. etiam ὀλολύζω, ululo, ᾿ 

ΔΛυγμὸς, οὔ, ὁ, singultus. Plut. in lib. de ξαγγυὶ, Suide 
est etiam ὀλολυγμὸς, ululatus. 

Λὺγξ, γγὸς, ^, singultus. Thuc. et Plat. in symp. Aliud 
Abyf precessit in loco. 

Λύγδην, singultando, seu eum singultu. [Soph. €Ed. 
Col. 1692. Λύγδην. Schol. λύζοντες. à ἀντὶ τοῦ (uo), αἱ ait 
Suidas] - í Y 

Auyyávw, et λυγγαίνω, idem quod λύζω, singalto, apud 
Hesych. et Suid. 

᾿Αγαλύζω, (comp.) idem. quod. Af». Suid. dicitur et 
ἀναλλύζω, poéticé, metri causa, geminalo A. 


A'Y'GPON, ov, τὸ, cruor, seu pulverulentus sanguis, pul- 
vis sanguine et sudore permistus. n. a λύϑρω δὲ παλάσ- 
σετὸ χεῖρας ἀάππους. Et Od. χ΄. Εὗρον ἔπειτ᾽ Ὀδυσῆα μετὰ 
λυ aam γέκυσι Αἴματι καὶ ipe πεπαλαγμένον. ; 

Λυϑρόω, à, cruento, seu sanguine cum pulvere permisto 
foedo: ex quo participium λελυϑρωμεένος. , 

Λυϑρώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, cruentus, sanguinolentus, ut, λυ- 
ϑρώδης τὰς χεῖρας, in Epigram. 


Λυγώδης, tc, ὃ καὶ h, viliceus, 1. vitici similis, lent 
nimirum et flexilitate : unde exponitur etiam, flexibilis 
lentus. 

. AUymos, ov, ὃ, viticeus, ἃ viticé confectus, seu vimineus, 
uL, λύγινος στέφανος, apud. Athen. 1. 15. 

Λυγόω, &, flecto, inflecto ; ceu viticem intorqueo, con- 
torqueo ; quze planta supra omneis flexioni nata est. — In 
Epigr. καὶ Δανάης. ἐλύγωσεν 6 χρυσὸς φρένα.  Exponitur 
etiam, vincio, ligo: quoniam ἡ λύγος est οἱ flexilis, et 
apla ad vinciendum. 

Λυγίζω, itidem exp. flecto, torqueo, circumago, verso. 
Aristoph. in vesp. πλευρὰν λυγίσαντος ὑπαὶ ῥώμης" more 
athletarum, qui corpora artificiosis flexibus torquent huc 
illuc, ut infestos complexus et nexus evadant. Item 
metaphor. supero, vineo. Theoc. idyll. 1. ϑύτην τὸν ἔρωτα 
κατεύχο, Δάφνι, Avyi£tiv. 

Λυγίζομαι, lector, torqueor. Sophocl. in Trachin. (792.) 
μάρψας ποδός νιν, ἄρϑορον E λυγίζεται, ea parte qua articulus 
flectitur, seu. torquet - Et metaph e grae : 
apud Theocr. ibidem ; ἾΑρ᾽ οὐκ αὐτὸς ἔρωτος ὑπ᾽ λέω 
ἐλυγίχϑης ; 

Αὐγισμα, aoc, τὸ, flexus, contorsio. 

Λυγισμιὸς, οὔ, ὃ, idem Aristoph. in ran. pro flexione 
cantus usurpavit. 

Αυγιστικὸς, οὔ, ὃ, qui agiliter novit λυγίζεσϑϑαι, agilis in- 
flectendo se. Poll. lib. 4. cap. 13. et Theod. eccl. hist. lib. 
9. Aliud est suprà in λίγος, τὸ λιγυστικόν, — Quorum di- 
versa est, ut orthographia, sie et significatus. 


Composita. 


Αλυγος, exp. ἄγευ μάστιγος. ἃ λύγος, significante μάστιξ, 
Hesych. ; 

Διαλυγίζω, idem quod λυγίζω, flecto. 

Διαλύγισμα, flexi. - 

Εὐλύγιστος, flexilis, qui faeilé flecti et torqueri potest : 
ut, εὐλύγιστος τράχηλος, Eustath. 

Καταλυγίζω, flecto, vel etiam vincio, 

Πιαραλυγίζω, obtorqueo: vel aliquantum torqueo : modo 
nimirum τῆς Acyov. Theophr. hist. pl. l. 5. c. 2. 


A'TKA'BAZ, vroc, ὁ, annus. Od. ξ΄, Τοῦ δ᾽ αὐτοῦ. λυκάβαν- 
τος ἐλεύσεται ἐνθάδ᾽ Ὀδυσσεύς. n Epigr. ἑξήκοντα λυκάβαν- 
τος ὧραι, sexaginta anni. 57 Dictum volunt τὸν λυκάβαγ- 
τα vel aragà τὸ Avyalec βαίνειν, quód ami tempus latenter 
et tacité pretereat ; vel παρὰ τὸ λύκων δίκην serie 
enim quadam dies ejus cohzrentes labuntur luporum more; 
qui feruntur, quum flumen aliquod tranant, mordicus quis- 
que proximé pr:cedentis caudam tenere, Macrob. Saturn. 
lib. 1. c. 17. scribit, vetustissimos Grecorum annum- 
pellasse λυκάβαντα, ἀπὸ τοῦ λύκου, i. à Sole ; Solem. 
λύκον appellari, etiam Lycopolitanam Thebaidis civitatem 
testimonio esse. Solis autem cursu el recursu annum 
perfici, notum. est. N 


δέ μιν λύκοι. ἦσαν 


AYT'KOZ, ov, ὁ, lupus. Od. κ΄. ᾿Ὄ 
ὀρέστεροι ἠδὲ λέοντες. — (JEschyl. Ag. 1968. Theoc. ιδ΄, 99. 
Plut. in quest. Rom. 5 λύκος μὲν ὁ λοῦστός ἐστι, καὶ Aóxaia 
τὰ λουσερκάλια. 4 Λύκος, Plut. lupatum, freni genus as- 

rrimum, à lupinorum dentium similitudine. «f Λύχοι, 

ridis herba flores; quód labiorum lupi speciem referant. 
4 Λύκος, Poll. et Paus. instrumentum coquinarium.; quod 
et κρεάγρα, item ἁρπάγη. — | Λύκος, avis ex monedularum 
genere, apud Aristot. € Item piscis, qui dicitur alio no- 
mine callionymus, ex Athenzo. '*| ae aranei quod- 
dam genus. Hesych. 4 Λύκος, pastilli nomen, apud A&é- 
tinm ll 9. 4 Λύκος pro sole: apud Macrob, Saturn. 
lib. 1. cap. 17. ' Vide Λυκάβας. 

ΔΛύκειος, cv, ὁ, lupinus. — Et, λυκεία, ex Poll. pro λυχέη, 
lupina pellis, — Item Αὐκειος, cognomentum Apollinis, quód 
ei lupus sit dicatus, (Soph. CEdip. Tyr. 212. 217. /Eseh 
Ag. 1266.) 

Λύκαια, τὰ, lupercalia. — Plut. 

Auxín, sub. δορὰ, lupina pellis, 

Auxis, pro eodem. — Eust. 

Λυκῆ, idem. 

Λυκηδὸν, q. d. Inpine, i. luporum more. 

Λυκηϑιμὸς, luporum ululatus. Suid. 

ΔΛυκηδεὺς, lapi catulus, Theocr. idyll. 5. - 

Λυκόω, &, dilanio, dilacero, discerpo, lupi more: unde, 


Eustath. 


ΛΥΓΡΟῚΣ, οὔ, à, gravis, difficilis, vel funestus, tristis, 


 exiti Ut, λυγρὸν γῆρας. Od. ὦ. Et Il. τ΄, ἔτι yàp ἔχον 


λελυκωμένα, apud Xen. Pod. 8. t p. 218. e. V. ibi notw.t 
à lupo dilacerata, seu à Jupo morsa, aut rosa. 
Δύκαινα, lupa, ut, λύκαινα νεοτόκος. Plut. de Rom. fort. 


AYKOEZ 


Avxapie, (doc, 5, parva lupa. in Epigr. 

Λυκὶς, parva lupa, ex Plat: 

Δυκώδης, lupinus, lupo similis, lupum referens, ut, λυχώ- 
δὴς τὸ χρῶμα, colore lupum referens. 

Αὐκιον, cv, τὸ, lycium: spinosa arbor, ex eo dicta, quód 
ut plurimüm in Lycia proveniat. Est et Indicum Lycium 
ex frutice qui lonchitis appellatur. Diosc. lib. 1. c. 133. 
Item 'Thessalici loci nomen est ; ex eo quód lupus ibi Pe- 
lei boves invadens in saxum est conversus.  Etymolog. 

Avxiízxos, Hesych. est trochlea, qui non habet sucu- 
lam, sed tantum foramen. 

Adi, ης, 5, lux prima, quz precedit Solis ortum, apud 
Priscos Grecos, quw postea λυκόφως dieta fuit. Vide 
Macrob. 


Composita. 


"AAvxeoc, ov, ὁ καὶ à, lupis carens. Hesych. 

᾿Αἰνόλυχος, pro αἰνὸς λύκος, horrendus lupus. 

᾿Αμφίλυκος, unde ἀμφιλύκη νὺξ, sublustris nox : ultima 
pars noelis, sub exortum aurorze, et paullo ante dilucu- 
lum seu crepusculum matutinum ; sic dicta, quód sit nox 
similis Avxé&, i. pelli lupinze, quz est cineritii coloris, non 
omnino nigra,inquit Eust. Iliad. ἡ. Ἦμος δ᾽ οὔτ᾽ dg πω ἠὼς, 
ἔτι δ᾽ ἀμφιλύκη γύξ. Sic et Apollon, Arg. 2. Oppian. de 
venat. 1.3. dixit, πρώτη be ἀμφιλύκη, sub primum cre- 
pusculum. 

Μονόλυκος, et poét. pleonasmo, Μονόλλυκος, lupus solita- 
rius, lapus seorsim ab aliis degens. Arat. 


ATY^MA, «roc, τὸ, purgamentam, sordes: (1 Quasi 
λοῦμα, Parto ἐν τῷ λούεσθαι ἀπεβάλλετο, inquit Eust. à λούω 
derivans : ut λύματα proprie sint sordes quz ex ablutione 
corporum remanent.) Iliad. 4. Oi δ᾽ ἀπελυμαίνοντο, καὶ tic 
ἅλα λύμιωτ᾽ ἔβαλλον. 1]. ξ΄. Λύματα πάντα κάθηρεν. Et, λύ- 
ματα τόκου, sordes ex partu, Callim. hymno in Jovem. 
Λύματα dicuntur etiam ventris purgamenía, apud Suid. 
1n malam quoque partem accipi, tradit Eustath. sicut xd- 
ϑαρμα et ἅγος. 4 Item Suid. λύματα exp. ἐνέχυρα, οἷον 
λύσιμα καὶ λυτρώσιμα. ἃ λύω. 

Λυμαίνω, purgo, purifico. Hesych. vide et in Adj. 

᾿Απσοχυμιαίγομιαι, (comp.) purgor, vel purgo. Il. & Λαοὺς 
δ᾽ ᾽Ατρείδης ἀτσολυμαίνεσϑαι ἄνωγεν. — Vide aliud exemplum 
in Λῦμα. 

᾿Απολύματα, apud Nicand. Ther. exp. excrementa, 
sordes. 


AY'MH, ης, 5, lues, noxa, exitium. — (/Esch. S. c. Th. 
885. Eum. 380.) (ἘΞ Eustath. derivat à λῦμα, quod 
interdum in malam partem capitur; vel παρὰ τὸ λύειν.) 
Apoll. Arg. 2. ῥύσασθαι δυσώμιμορον ἀνέρα λύμης, eximere 
-pernicie et exilio. Philo de vita Mos. l. 1. ἐπὶ λύμῃ. xal 
φϑορᾷ δένδρων τε καὶ καρπῶν, ad labem εἰ perniciem. In- 
terdum λύμη in corpore humano dieitur (ut λώβη) de fo- 
dis et contumeliosis injuriis: ut apud Herod. ἐσὶ λύμῃ £v- 
εὖσαι, in contumeliam rasisse. Sie, αἰσχρῶς λύμῃ διακεί- 
μένος, feedé- indignéque affectus. 4 Apud Polyb. ποταμὸς 
πάσας ὑποδεχόμενος τὰς ἀνθρωπείας λύμας, exp. humanas 
illavies suseipiens: ut λύμη pro λῦμα ponatur. 

Λυμεῶὼν, ὥνος, ὁ, perditor, vastator, lues, noxa. Soph. in 
Ajace. Isocr. in panegyr. 

Λυμαΐνω, perniciem affero, corrumpo, vitio. Xen. τὰ 
Aujaaiyoyra. ρας, quz nocent ventribus. t τυολεμκίους. 
Ped. 1.6. p. 167.t Vide et in Λῦμα. 

Λυμαίνομαι, perdor, vitior, corrumpor. Xen. Pzed. 8.4 
ἐκ τούτων καρποῦμαι ἀσφάλειαν, xal εὔκλειαν ἃ οὔτε κατασή- 
πεται, οὔτε ὑπερπλουτοῦντα λυμαίνεται. — Item. vastor, labe- 
factor. Greg. Frequentius sumitur activé pro, perniciem 
affero, lzedo, vasto, everto. Xen. τὰ τοιαῦτα σταϑιμὰ Av- 
μαίνεται ταῖς ὁπλαῖς τῶν ἵππων, nocent ungulis equorum. 
Herod. l. 3. παντὶ τρόπῳ τόν τε δῆμον καὶ τὴν πόλιν ἐλυμή- 
ναντο. Isocr. in Paneg. λυμιαινόμενοι καὶ κακῶς ποιοῦντες τὴν 
᾿Ἑλλάδα. Sicet apud Demosth. et alios.  Exponitur eti- 
am, vitio, corrumpo, i. constupro. ut apud Aristoph. in 
Nub. t 995.1 ἥτις σὲ λυμαινόμενον τρέφει τοῖς | log. t λυ- 


( 391 ) 


᾿Διαλυμαίνομαι, noceo, dotrinicnliis infero, damnum do. 
Aristoph. in Pluto. (R. 59. 1094.) 
Καταλυμαίνομαι, idem quod λυμεαίνομαι, noceo, incom- 
modo, destruo, everto. Xen. in (ἴσου. 
(Παιδολύμας. Sic dicitur Θεστιάς. 8c. ἡ τῷ παιδὶ λυμηνγα- 
μένη. Eschyl. Ch. 603.) 
TIgozAupaatvopsas, perniciem affero. 


A''IIH, »c, 5, dolor, animi molestia et :gritudo. Plato 
in Timaeo, ἡδονῇ xal λύπτῃ μεεμιγμεένος ἔρως, voluptate et mo- 
lestia mistus amor. Xen. Hellen. 7. κοινόν τι ἄρα χαρᾷ xal 
λύπη δάκρυά ἐστι. Luc. νοσῆσαι ὑπὸ λύπης. Plut. in. Artox. 
ὑπὸ λύσσης καὶ δυσϑυμίας ἀπεσξέσϑη.  Isocr. in Panath. εἰς 
πολλὰς ἀηδίας καὶ λύτσας τοὺς πειθομκένους ἐμξαλλόντων. (Pl. 
Eurip. Med. 195. Aristoph. R. 349. Soph. Tr. 335. CEdip. 
'"l'jr.1094.) 57 Etymologus scribit, dictam λύπην παρὰ 
τὸ λύειν εἰς δάκρυα τοὺς ὦπας. Sic et apud Cic. Ajo Chry- 
sippus quasi λύσιν, i. solationem totius hominis, appellatam 
putat: itidemque Socrati apud Plátonem in Cratylo dicta 
videtur ἡ λύπη ἀπὸ τῆς διαλύσεως τοῦ σώματος. 

Λυπηρὸς, οὔ, ὃ, molestus, molestia δὲ tristitia animum affi- 
ciens. Aristot. Rhet. l. 9. Dem. pro cor. Xen. Ped. 7. 
Thuc.l. 1. &c.  Exponitur et invidiosus, acerbus. fin- 
vidià pressus. Thuc. 6. $. 16.1 

Λυσηρῶς, cum dolore, dolenter, molesté. Isocr. in Evag. 
Xen. Ped. δ. Aristot. rhet. lib. 1. 

Λυπρὸς, οὔ, δ, idem quod λυπηρός. Suid. et Hesych. Ex- 
ponitur etiam gracilis, macer, aridus, tenuis, vilis: ut 
Ithaca dicitur λυσρή. Od. y. Sic λυπρὰ δένδρα, apud 'T'heo- 
phrastum, arbores que velat tristi jejunaque sunt natura. 
(ZEschyl. Eum. 174. Eurip. Phoniss. 351.) 

Λυσρῶς, viliter, tenuiter. Hesych. » 

Λυπρότης, noc, 5, gracilitas, macies, tenuitas. 

Auro, ὥ, f. cw, dolore afficio, animi zegritudine el mo- 
lestia afficio, contristo. Aristoph. in Pluto; τοῦ Διὸς τὴν 
δύναμιν, ἣν λυπῇ τι, καταλύσεις μόνος. Xen. apomn. lib. 1. 
λυπῶ σε πολλὰ, multis doloribus te afficio. t Pzed. 2. 57. e. 
res dicitur λυσεῖν τινα. 1. 5. p. 143. b.t Ephes. 4. μὴ λυ- 
πεῖτε τὸ πγεῦμα τὸ ἅγιον, ne contristate. Item ledo, in- 

dis et detrimentis afficio. Isocr. in Nicocle, οὕτω 
δίκαιον ἐμαυτὸν “παρεῖχον, ὥστε μηδένα λυπῆσαι τῶν. πολιτῶν. 
Xenoph. Hell. 6. κατὰ γὴν μέν τις ἂν, ὑμῶν φίλων ὄντων, 
ἱκανὸς γένοιτο ὑμᾶς λυπῆσαι. (Eurip. Med. 1049. Dolore 
afficio dum cogito. Soph. CEdip. Tyr. 74. 1255.) 

'"Λυπέομαι, dolore afficior, doleo, mereo, tristor. ( Eurip. 
Med. 286. 704. 1363.) Aristot. eth. 2. c. 3. ὥστε χαίρειν 
xal λυπεῖσθαι ὡς δεῖ. t Xen. Peed, 1. 4. 14. cum dat, rei, 
quà offendimur. l. 3. p. 67. b.t 

Αύπημα, idem quod λύπη. Soph. (Tr. 553.) 

Λυσητικὸς, qui tristitia afficere solet. Exponitur et 
qui tristatur. 

Λυπηνάρια, Suidas esse dicit leguminis speciem ; παρὰ 
τὸ λυπεῖν, ut quidam volunt. 


Composita. 


"Axvaroc, ou, ὁ καὶ h, dolorum et molestiarum expers, 
nulla animum molestia et egritudine afficiens, Aristot. Eth. 
9. Xen. Pied. 8. t p. 235. d. ubi comparat.t 

Αλυπον, idem cum ἀλυπία. Est et herbze nomen, quz 
et ἀλυσιὰς, apud Diosc. l. 4. c. 180. 

᾿Αλύπως, sine dolore, sine ulla animi zegritudine et mo- 
lestia: Isocr. in Panath. Hinc et superlat. ἀλυπώτατα, 
absque ulla animi inolestia. t Xen. Ped. 1. 4. 13.f 

᾿Αλυσία, $, indolentia, vacuitas doloris, animus omni 
molestia et :egritudine liber. Aristol. rhet. lib. 1. Plu- 
tarch, οὐκ ἔστί ye χρημάτων ἄγιον ἀλυσία. 

᾿Αλύπητος, ov, ὁ καὶ ἡ, qui tristitia affectus non est, seu 
non afficitur, qui animi egritudine et molestia affici non 
potest. [Soph. CEd. Col. 1661. ἀλλ᾽ 5 τις ἐκ ϑεῶν πομπὸς, ἢ 
τὸ νερτέρων Εὔνουν διαστὰν γῆς ἀλύσσητον βάθρον. Pro. ἀλύπη- 
τον legitur ἀλάμεπετον, 

᾿Αλυσήτως, ita ut non contristeris seu dolore afficiaris. 

᾿Αντιλυσσέω, vicissim molesto, seu molestiam exhibeo, 
vicissim negotium facesso. 


μαινόμενον τοῖς μειρακίς μειράκια, Atticé dictum docet 
Suidas, et Scholiast. ad hunc locum.t Item foedum in 
modum verberibus lacero, foedum in modum tracto: ut 
Demosth. contra Aristoer. τοὺς ἀνδροφόνους ἐξεῖναι ἀποκτεί- 
νειν, λυμαίνεσθαι δὲ μή. 

“Λυμαντὴρ, ῆξος, 6, corruptor, perditor. Xen. 

Λυμιαντήριος, perniciosus, ut, λυμαντήρια δεσμὰ, apud 
JEschyl. in Prometh. (990.) ^ 

Λυμαγτὴς, οὔ, ὁ, idem. Soph.in Trachin. 1 795.t 


Composita à λυμαίνομαι. 


᾿Αλύμαντος, eU, ὃ καὶ h, eui detrimentum eL noxa illata 
non est, aut inferri nequit, cui noceri non potest. Plut. de 
educat. liber. (de eruditione. loquens :) νόσῳ δ᾽ ἀδιάφθορος, 
γήρᾳ δ᾽ ἀλύμαντος. 

᾿Απολυμιαίνομκαι, corrumpo, noceo, damnum infero ; ut et 
simplex λυμαίνομαι. 
Meyers corruptor, perniciem afferens, pernicies. 
Od. γ΄. 


A ieget: molestia quz vicissim exhibetur alicui. 
Plut. 

Βαρύλυπος, graviter dolens, gravi animi zgritudine et 
molestia affectus: et (de re) gravem dolorem afferens. 

Ἔλλυπος, contrarium τοῦ ἀλύσου, qui molestiis et curis 
expers non est. Plut. $ 

πίλυσος, valde moestus. Plat. 

᾿Ἐπιλυπέω, insuper molestiam affero, vel simpl. contristo. 

Μικρόλυπος, cui vel minimze res animi molestiam afferunt, 
cujus animo vel minima queque molesta sunt. Plut. in 
lib. περὶ ἀοργησίας, et in preecept. sanit. 

Παράλυπος, molestus. Strab. 

Παραλυπέω, molesto, tristitia afficio: Plut. de animi 
generos. [ Xenoph. de Cyri Exp. lib. 2. ᾿Εβούλετο δὲ καὶ ὁ 
Κλέαρχος &arav τὸ στράτευμα «πρὸς ἑαυτὸν ἔχειν͵ τὴν γνώμων, 
καὶ τοὺς τταραλυσχοῦντας ἐκποδὼν εἶναι. De Reditib. cap. 4. 
$. 82. μηδὲν μέντοι τοῦτο φοβεῖσθαι, ὡς ἢ τὸ δημόσιον οὕτω 
κατασκευαζόμενον παραλυτσήσῃ τοὺς ἰδιώτας, ἢ οἱ ἰδιῶται τὸ 
δημόσιον. Κυνηγ. cap. 5. $. 5.] 

Decomp 


. ᾿Αντισσαραλυπέω, 


vicissim molestià afficio. 


AYZZA 


[Thncyd. Hist. lib. 4. $. 80. Lacedemonii ἤλπιζον ἀπος- 
στρέψαι αὐτοὺς (Athenienses) μάλιστα, εἰ ἀντιπσαραλυπεῖεν, 
πέμψαντες Vari τοὺς ξυμμάχους αὐτῶν στρατιάν. 

Παυσίλυπος, mcrori finem imponens, moerorem sedans, 
UL, παυσίλυπος ἄμπελος, apud Athen. 1. 2. [Eurip. Bacch. 
770. φασὶν αὐτὸν. τὴν παυσίλυπον ἄμπελον δοῦναι βροτοῖς. 
et, σσαυσίλυπος Ζεὺς, Soph. 

Περίλυπος, summopere dolens, supra modum dolens, et 
mastus. Isocr. ad Demon. 

Περιλυπία, tristitia. Laért. S 

Συλλυσοῦμαι, condoleo, condolesco, i. alterius" dolore 
moveor, seu ex alterius dolore dolorem ipse quoque per- 
cipio, misereor. 

Ὑπερλυποῦμαι, supra modum contristor. 

Φιλύλυσος, qui libenter dolet, et tristitia afficitur. — ' 


APA, ac, 5, lyra: organum ex genere τῶν ἐντατῶν, si- 
cut et μάγαδις, κιϑάρα, βάρβιτον, teste Athen. lib. 4. — Plu- 
tarch. symp. 9. συνήσαμεν τῷ ᾽᾿"Εράτωνι τσρὸς τὴν λύραν. Aris- 
toph. in Nub. τὴν λύραν λαβών τ᾽ ἐγὼ κέλευσα dca Σιμμωνίδου 
μέλος. olim. enim in conviviis post ecenam circumfereba- 
tar lyra, singulisque ordine convivis afferebatur à convi- 
vatore: quam qui recusasset, habebatur indoctior. (Eurip. 
Phemniss. 785.) 5 Eustathius scribit, λύραν appellatam 
fuisse quasi λύτραν : ut quz» Apollini *tanquam compensa- 
tio pro bobus à Mercurio sit data, antea x&c appellata. 
4| Λύρα est etiam sidus coleste, apud Aratum, quod et 
χέλυν appellari scribit. 4 Item piscis quidam, qui sonum 
vocalem edere putatur: Aristot. hist. an. l. 4. c. 9. 

ΔΛυρόεις, &vroc, ὃ, lyricus, cui lyrica modulatio inest. 

Augus, o2, ὃ, lyricusz ut, Avene) ποίησις, apud Athen. 
Item lyricen, seu pulsandze lyrz» peritus. Epigram. 1. 2. 

* Aóguy, ov, πὸ, lyrula, parva lyra. Aristoph. in Ran. Syu. 
epist. 148. : : 

Λυρίζω, f. zw, lyra cano, vel ad lyram. [Athen. Deipn. 
lib. 15.] 

Λυριστὴς, οὔ, ὁ, qui lyra canit, vel lyrz accinit. 


Composita. 


ἔΑλυρος, ov, ὁ καὶ 5, qui sine lyra est, qui lyram comitem 
non habet, cui lyra non adhibetur. Plut. de orac. Pyth. 
(Eurip. Phaniss. 990.) 

AvriAugoc, lyree respondens, lyroe 
Avgos. Soph. (cum Gen. Tr. 654.) 

Αὐτολυρίζω, ipsemet lyrà cano. Luc. 

Εὐλύρας, ov, ὁ, idem quod εὔλυρος. Eurip. [Alcest. 570. 
Σέ τοι καὶ ὁ πύϑιος Εὐλύρας "AmÓANwv Ἠξίωσε γαίειν. Aris- 
toph. Thesm. 978. τὸν εὐλύραν.] 

Εὔλυρος, bonam lyram habens, bene lyra canens, cano- 
rus. (Aristoph. R. 231.) 

᾿Ηδυλύρης, ov, ὃ, suaviter lyra canens. Epigr. 

Ὑσολύριος δόναξ, arundo apta modulationi. Aristoph. 
(R. 235.) 

Χρυσολύρης, auream lyram habens: in Orphei epitaphio, 
apud Laért, [Aristoph. Thesm. 322. χρυσολύρα τε, &c. 
Schol. Χρυσῆν λύραν ἔχων. Sch. Biset.] 


ans. Αὐλὸς ἀντί- 


ΛΥΊΣΑ, sive λύττα, nc, 5, rabies. (Esch. Pr. 882. Ch. 
286.) Proprié significat furorem canum, in quem sub 
Canicula maximé aguntur, omnium animalium soli, ut 
scribit Gal. 1. 6. de loc. affect. Diosc. 1. 7. c. 2. συνεχῶς 
ἁλίσκεται τῇ λύσση ὁ κύων. Transfertur etiam ad liomines, 
et reliqua animalia, quie per contagionem ex rabidi canis 
morsu mente abalienantur, et furorem pariter animo con- 
eipiunt: Diosc.l. 6. Dicitur etiam de impetu quodam 
furibundo, qualis canum rabidorum esse solet. Il. (. (de 
Hectore:) κρατερὴ δέ ἑ λύσσα δέδυκεν. Plut. περὶ σαρκοφα- 
γίας 1. 1. ὑμᾶς δὲ «πῶς νῦν τις λύσσα καί τις ole Tgog ἄγει πρὸς 
μιαιφονίαν; 4 Est et vermiculus in lingua canum, quo ex- 
empto infantibus catulis nec rabidi fiunt, nec fastidium 
sentiunt: Plin. 1. 29. c. 5. 1^ Etymol. λύσσαν dictam 
vult παρὰ τὴν λύσιν τῶν λογισμῶν. 

Λυσσαλέος, ov, ὁ, rabidus: apud Nonn. 

[Λυσσάνιος. Aristoph. Lysistr. 1173. οὐ τὼ σιὼ, οὐχὶ 
πάντα γε, ὦ λυσσάνιε. Schol. d μεαινόμεενε. 

Λυσσώδης, toc, ὁ καὶ , rabidus, rabiosus, furiosus. ll. 
ε΄. Item ad rabiem agens. Soph. in Philoct. 

Λυσσήεις, ἐντὸς, 6, rabidus, rabiosus, furiosus. Hesych. 

Λυσσηδὸν, rabiosé, in morem furiosi, Oppian. 

Λυσσάω, sive Avrrám,in rabiem actus furo: proprie de 
canibus dicitur. Diosc. l. 7. c. 9. λυσσᾷ δὲ ὁ κύων ὡς ἐπὶ τὸ 
πολὺ μὲν ἐν τοῖς σφοδροτάτοις καύμασιν, &c. Plut. de solert. 
amim. ἐντετύχηκάς γε λυττώσαις κυσίν. Dicitur et de lupis : 
apud Theocr. idyll. 4. Πείσαι τοι Μίλων, καὶ τὸς λώχος ai- 
τίκα λυσσῇν. —Metaphoricé homines et affectus humani 
quoque λυττᾷν dicuntur, cüm furibundo quodam impetu 
in modum rabidi canis aguntur. Platol. 1. de rep. λυττῶν 
xal ἄγριος δεσπότης. Phocyl. Πολλοὶ yàg λυσσῶσι πρὸς ἄρσενα 
μίξιν ἔρωτος. (Soph. CEdip. Tyr. 1282.) 

[Λυσσαίνω. Soph. Ant. 648. ὦ «ai ------ τῆς μελλονύμφου 
«σατρὶ λυσσαίνων πάρει ;] à 

Λύσσημα, τὸ, rabies, furor. Eurip. in Oreste. 

Λυσσητὴρ, tipos, 6, qui rabit, rabidus, rabiosus. Il. S'. 

Λυσσὰς, ἀδος, , rabida, rabiosa. Plut. de aud. poém. 
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Δυσσόω, in rabiem ago. Po&ticé etiam pro λυσσῶ dici- 
tur: sicut ὁρόω, pro ὁρῶ, &c. in Epigr. 

Αυσσόομαι, in rabiem agor, rabie inflammor. Phocyl. 

Αὐσσομαι, rabie agitor, furo. Hesych. 


Composita. 


ἔΑλυσσον, cv, τὸ, alysson. herba. de qua Diosc. 1. 3. c. 
105. et Plin. l. 24. c. 11. sic appellata, quód à cane com- 
1orsos rabiem sentire non patiatur: ut inquiunt iidem 
Diosc. et Plin. et etiam testatur Galen. Meminil ejus et 
Plut. symp. 1l. 3. 

᾿Ἐκλυσσάω, rabie agor, rabido impetu feror. 

Καταλυσσάω, Seu καταλυττάω, X,rabie concilatus sum 
adversum, Suid. cum genit. construi tradit. 

Κυνόλυσσος, ab Andrea medico dictus qui ab aliis ὑδρόφο- 
βος, quód rabie canina morbus ille contingat. 


ΔΥΧΝΟΣ, cv, ὁ, lychnus, lucerna, lumen. Xen.in symp. 
ὁ μὲν λύχνος, διὰ τὸ λαμιαρὰν φλόγα ἔχειν, φῶς παρέχει. 
Aristoph. in Nub. Ἔλαιον ἡμεῶν οὐκ ἔνεστ᾽ ἐν τῷ λύχνῳ. 1 ]- 
dem, ἅπτειν λύχνον, accendere lychnum ; unde, λύχνος ita 
μένος, apud "Thucyd. lib. 4. Et, καίεται ὁ λύχνος, apud 
Xenoph. Et, λύχνον σξεννύναι, seu. ἀσπσοσβεννύναι, apud. Aris- 
toph. in Plut. et apud Plut. sepe. [n plur. per meta- 
plasmum reperitur etiam λύχνα, apud Athen. j-* Dictum 
volunt παρὰ τὸ λύειν νύχος, i. σκότος. 

Λυχναῖος, et λυχνεὺς, lapis pellucidus: idem ille qui et 
λυχνίτης. species pyropi et carbunculi. Athen. l. 5. «| Av- 
χυεὺς accipitur etiam pro face aut lucerna: apud Athen. 
l. 15. 

Δυχνεῖον, cv, τὸ, basis lychni, seu candelabrum, idem 
quod Avxyía, ut testatur Athen. lib. 15. 

rid 5, candelabrum. Philo de vita Mos.1. 3. ' 

Λύχνιον, ov, τὸ, pro eodem. Athen. 1. 5. 

Λυχνιαία φλὸξ, lucernz flamma. Alex. Aphr. 

Λυχνὶς, ἔδος, $, lucernula. Ναπιθγαίαγ etiam inter flores 
xstivos à Theophr. hist. plant. 1. 6. et Diosc. l. 3. c. 114. 
Item gemma quadam quam dea Syria in capite gestat, ut 
Lac. narrat. 

Λυχνίϑιον, ov, τὸ, parvus lychnus, lucernula. Luc. in Tim. 
Et λυχνίσκος, pro eodem. Item piscis quidam: de quo 
Luc. de vera histor. lib. 2. 

Λυχνίτης, eu, ὁ, q. d. lucernarius. ^ Item lychnites lapis: 
à lucernarum accensarum przecipua gratia. Plin. l. 37. c. 
8. (Philostr. l. 2. c. 14.) 

Δυχνῖτις πόα, herba lucernaria, seu ad lucernarum lumina 
apta: de qua Diosc. l. 4. c. 104. Plin. l. 25. c. 10. 

Λυχνεὼν, ὥνος, ὁ, |lychnorum seu lucernarum repositoriam, 
Lac. 

Avxytó», preeluceo. Areth. in Apocal. 


Composita. 


᾿Ἐλλύχνιον, cu, τὸ, ellychnium, funiculus papyraceus sive 
sparteus, cannabinásve aut stupeus, qui fistulae. in lychno 
erecti immissus uritur. Herodot. in Euterpe. Poll. 1. 10. 

᾿Ἑλλυχνιωτὸς μοτὸς, sive ἐλλιχγιωτὸν, linamenti genus 
apud chirurgos ; sic dictum, vel quód in ellychnii formam 
somponeretur, vel quod ex eadem materia constaret ex 
qua e lychnia olim fiebant. 

᾿Ἐλλυχνιασμένος, ov, à, ellychnium habens, funiculo in- 
structus. Diosc. l. 1. c. 97. 

ἙἙπτάλυχνος λυχνία, septem lucernas habens candela- 


᾿οβελισκολύχνος, idem esse traditur qui ξυλολυχνοῦχος, 
apud Athen. 

᾿οβελισκολύχνιον, (q. d. verulucernium,) lucerna vel la- 
lerna obelisco praefixa; qualis est quà pralucere solent 
viatoribus nocturnis. apud Aristot. polit. 4. 


AT'2, F. zw, solvo. Ut Od. Y. ἀλλὰ A2 l'ararov; Ξείνων. 
Sic et Xenoph. Pied. 3. ἔργον μὲν νυκτὸς, λῦσαι ἵππους. Ett, 
λύειν σύναμι μα, npud. Plut. in Alex. solvere nodum. Apnd 
Isocr. λύειν τὸ στόμα, solvere os seu aperire. Apud Eu- 
rip. λύειν τὰ γράμματα, resignare literas, € Item solvo, 
i. laxo, remitto: üt, λύειν τὰς ἡνίας, apud Soph. 4 [tem 
solvo, i. libero : ut, λύειν κακότητος, apud Hom. liberare 
miseria, Apud Luc. λύειν τὴν ἀπορίαν δεομκένω, levare ino- 
piam, et quasi discutere, Dicitur el, λύειν ἐκ δεσμῶν, apud 
Herodot. tet 4wà δεσμῶν, Hesiod. Th, 501.f Et apud 
Theocrit. idyll. 24. Λῦσον τᾶς σχοίνω με, solve me à fu- 
niculo junceo. 4 Item solvo, 1. dissolvo: ut, λύειν τὸ 
αἴνιγμα, apud Luc. Apud Homer. νείκεα λύειν, et iu Epigr. 
ἔριν λύειν, controversias dirimere, lites componere seu dis- 
solvere. Apud eandem Hom. λύειν μένος, et λύειν ἅ ψεα, sol- 
vere a, i. brorum quasi dissolvere, 
Apud Demosth. λύειν τὸν v5pov, dissolvere legem. i. anti- 
qnare, rescindere, abrogare. Sie, λύειν τὴν εἰρήνην, apud 
eundem : et, λύειν τὰς σπονδὰς, npud "Thuc, — Usarpatur et 
pro dissolvere seu rescindere, in propria signif. Ut, λῦ- 
eai τὴν γέφυραν, apud Herodian. Εἰ pe dissolvere, i. di- 
mittere, ut, λῦσαν δ᾽ ἀγορὴν, Iliud. &. dimiserunt, € Apud 
Gal. ad Glauc,. λύειν γλυκεῖ τοὺς χυκλίσκους, exp. pastillos 
diluere passo, seu macerare, quod et ἐκλύειν dicitur, € Item 
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diluo, in alia siguif. at, λύειν ἔγκλημα, Thucyd. diluere cri- 
men. *[| [tem λύειν, solvere, vel ὃ portu solvere. Synes. 
λύσαντες ix Βενδιδείου. Sic in Pantelei epigr. in Callima- 
chum el Cynzgirum, Ave, κυξερνήτα. 4 Item λύω, solvo 
captivitate, eL quasi captivitatis vinculis ; restituo capti- 
vum, i. in libertatem vendico. Iliad. 4. παῖδα δέ μοι λύ- 
σαιτε φίλην, τὰ δ᾽ ἄποινα δέχεσϑε. Sic Iliad. à. ᾿Αλλ᾽ ἄγε δὴ, 
λῦσον. «(| Item pro, prosum, utilis sum. Eurip. (Soph. 
Elect. 1010. λύει. i. e. λυσιτελεῖ, Eurip. Med. 567. 680. 
1114. 1364. Soph. CEdip. Tyr. 101. 394. 415. 900. 
1054. JEschyl. Suppl. 1073.) 

ΔΛύομαι, solvor, liberor: ut, λυϑῆναι ἐκ τῶν δεσμῶν, apud 
Herodot. Item solvor, dissolvor. Il. β΄. xai σπάρτα 
λέλυνται, et rudentes soluti sunt, q. d. fatiscunt. t de mi- 
litum ordinibus. Xen. Pzed.1l. 5. p. 133. b.t Dicitur et 
λελυμκένος de paralytico, apud Greg. Apud Demosth. δω- 
ρεαὶ λελυμέναι, dona soluta, i. revocata et abrogata. Apud 
Xen. t Ped. 1. 1. 4.1 λελύσϑαι ἀπ᾽ ἀλλήλων dicuntur ii, 
inter quos dissoluta est societas et amicitia, t dimitti, dis- 
solvi, de exercitu. Xen. Pzed. 1, 6. p. 148. d.t ^ ltem re- 
dimor, captivitate liberor: ut apud Thuc. λυϑεὶς ἀνὴρ ἀντ᾽ 
ἀνδρός. Et Herodot. ἐλύϑη χρημάτων μεγάλων, redempta est 
magna pecunia. "| Item in activa signif. solvo, libero, 
apud Xen. etalios. Item redimo: ut, λύσασϑαι αἰχμα- 
λώτους, apud Dem. Et, λυσάμενος ἐκ τῶν «πολεμίων, apud 
eundem. (V. ZEschyl. Pers. 594. λέλυται yàp ἐμμῶν γυίων 
ῥώμη. 916. Ch. 802.) 

[Λυτέος. Demosth. Orat. ady. Timoer. λυτέος xal οὐκ 
ἐωτέος ὁ τοιοῦτος νόμος κύριος γενέσθαι. 

Λύσις, εως, 5, solutio : ut, λύσις τοῦ σώματος, solutio ani- 
mi à corpore, i. quum animus à corpore solvitur : in Axi- 
ocho. Item ipsa actio solvendi captivitate et liberandi : 
ut, λύσις τῶν αἰχμαλώτων. Demosth. Exponitur et re- 
demptio. Item solutio, nt quum dicitur, solutio quzestio- 
nis auL znigmatis. Plut. insymp. 7 sapient. Item solu- 
tio in ea signif. qua dicitur debitor solvere creditori, ut, 
χρειῶν λύσις, apud Hesiod. in Erg. Item solutio, i. libe- 
ratio, ut, λύσις πυρετοῦ, liberatio à febre : exponitur etiam, 
finis accessionis. Item λύσις, apud rhetores, qu: diluit 
τὴν κατασκευήν. tem λύσις, expiatio: Platoni 1, 2. de 
rep. Aristot. in Polit. (V. ZEschyl. Ag. 260. Soph. CEdip. 
Tyr. 941.) 

Λύσιμος, ου, ὃ καὶ $, solubilis, qui solvi potest, Athen. 
lib. 10. Item in metaphorica solvendi signif. ut, συλλο- 
γισμοὸς dicitar λύσιμος, qui facile refelli potest, tanquam 
ἀσυλλόγιστος, apud Aristot. prior. anal. 1. 2. c. 20. ltem 
exemptilis. Plat. deleg. (Esch. Suppl. 818.) 

Λύσιος, solvendi seu liberandi vim habens. Peculiariter 
hoc epitheton Baccho tribuitur: ut apud Plut. sympos. 1. 
3. vel quód nos curis solvat et liberet: vel quód membra 
solvat, ac preterea concordiam et amicitiam. unde λυαῖος 
quoque dictus existimatur. Aóz: Ss, (q. d. expiatorii 
dii) expiationum presides dii: Platoni de rep. lib. 2. 
Idem dicuntur et ἀλεξίκακοι et ἀποτρόσσιοι et ἀποπομηταῖοι, 
et φύξιοι. 

Abra, vide in Προλύται. 

Λυτὸς, οὔ, δ, solubilis: qui solvi potest. Et metaph. 
συλλογισμοὶ λυτοὶ, iidem qui et λύσιμοι, apud. Aristot. in 
analyt. 
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dicitur de gubernatione navis apud Synesium. | Item 

revertor. Athen. lib. 1. ἀπὸ τῶν δείπνων ἀναλύοντες. Appian. 

de bello civil. lib. 4. ἀναλύοντες δὲ ix μέϑης στρατιῶται, 
^ νι : 


1 
τές Ti, ἀσ 


PF H » 
᾿Ανάλυσις, εως, ἧ, resolutio. item pro simplici λύσις, apud 


Athen. .lib. 15. : 

(Αναλυτήρ, JEsch. Choéph. 156.) {τίς δορυσθενὴς àvàg, 
ἀναλυτὴρ δόμων, Kc. Liberator.] 

᾿Αγαλυτικὸς, oU, ὁ, resolutorius, resolutivus, ordinem re- 
solutorium habens. Dicuntur eliam ἀναλυτικοὶ, qui utun- 
tur τῇ ἀναλύσει. ι 

᾿Αλλύω, po&ticé pro ἀναλύω, dissolvo, retexo. O.lyss. β΄. 
Νύκτας δ᾽ ἀλλύεσκεν. Y 

Decomp. Δυσανάλυτος, q. d. segre resolubilis seu disso- 
lubilis. Greg. 

᾿Ἐξαναλύομαι, penitus resolyor et evanesco. Phil. de 
mundo, Í : 

᾿Ἐπαναλύων, revertens. Hesych. 


᾿Αντίλυτρον, q. d. vici redemti pretium. 
Sed simpl. accipitur pro λύτρον, 1 Tim. c. 2. 
᾿Αντιλυτρόω, vicissim redimo, caput capite redimo. Aris- 


tot. eth. 9, cap. 9. 
᾿Απολύω, solvo, exolvo, solvendo disjungo, seu sejungo, 
vel separo. Sic apud Piutarch. in Publicola, τοὺς 


ἀπέλυσε τῶν ῥάφδων, secures à fascibus sejunxit. 4 ᾽Απο- 


λύω, absolvo reum. qua in significatione Poll. ait esso. 


ἰδιωτικόν, Sic Luc. Evang. cap. 6. ἀπολύετε, xal ἀπολυϑή- 
σεσϑε, absolvite, εἰ absolvemini. Signifieat et, absolu- 
tum dimitto. {᾿Απολύω, dimitto, remitto, do veniam 
abeundi. Sic Matth. 14. Κύριε, ἀπόλυσον τοὺς ὄχλους. Ap* 
pian. l. civil. 4. τὸν ᾿Αρχέλαον ἀπέλυσεν, legatum remisit. 
Apud Xenoph. Hellen. 4. dicitur aliquis eum quem cap- 
livum tenet, χρημάτων «πολλῶν ἀσπολύειν, i. accepta 
vi pecuniarum, dimittere, vel remittere. Apud Hom. àzo- 
λύειν, (sine adjectione,) est dimittere, pretio redemptionis 
persoluto. ut Il. κ΄, εἰ aiv γάρ κέ σε νῦν ἀπολύσομεν, ἠὲ qat- 
ϑῶμεν. Aliquando ἀπολῦσαι est absolutum dimittere, ut 
Matth. cap. 27. Item ἀπολύειν τὴν γυναῖκα, dimiltere uxo- 
rem, i. repudiare. Luc. 16. 4 ᾿Απολύω, libero, liberum 
reddo, absolvo. Xen. Ped. 8. μόνον ἔφη, ἐμιὲ ἀπόλυσον ταύ- 
τῆς τῆς ἐπιμελείας, libera me hoc munere. 1socr. ad De- 
mon. σαυτὸν αἰτίας αἰσχρᾶς ἀπολύων, te ipsum liberans à 
turpi crimine. 
᾿Απολύομαι, luo, libero, seu redimo captivum, persoluto 
redemptionis pretio. 1]. χ΄. χαλκοῦ τε χρυσοῦ τ᾿ 
μεϑ᾽, ἔστι γὰρ ἔνδον. 4 Item diluo, refuto. ut apud Plat. in 
apologia, οὐ ῥάδιον ἐν χρόνω ὀλίγῳ μεγάλας διαξολὰς ἀπολύεσ- 
Sar Item, solvor, exolvor. Diosc. l. 1. c. 88, ὥριμεοι δέ 
εἰσιν οἱ κρότωνες, ὅταν ἀπὸ τῶν περιεχόντων αὐτοὺς 
λύονται, i. cüm exolvuntur orbiculis eos amplectentibus. 
tliberum esse, cum gen. rei. Xen. Pzd. l. 3. p. 78. αν 
*| Item. dimitlor, abdicor, ut, ἀπολυθῆναι τῆς ἀρχῆς, 
cari magistratu. Aliquando, remittor. *( Item absolvor, 
αἱ, τοῦ ἐγκλήματος ἀππολύεσϑαι, à crimine absolvi. «| Item, 
discedo, proficiscor. Polybius, καὶ λαξὼν τὸ 
πάλιν ἀπσελύετο, rursum discedebat. μΝ 
᾿Αποχελυμένως, soluté, seu absoluté, liberé, Hermog. 
᾿Ασόλυσις, εος, ἡ, liberatio, absolutio. ltem refutatio, 
Item discessus, profectio, apud Polyb. lib. 4. Item de- 


ΔΛυτικὸς, ov, ὁ, (q. d. solutivus,) solvendi vim ,ut, 


λυτικὸν φάρμακον. Item solvendi seu dissolvendi solertia 
preditus: apud Athen. Item solvendi vim habens : apud 
Diosc. 


AvTiX c, cum quadam solvendi facultate, seu solvendi 
facilitate, ἢ 

AvTiig, ῆρος, ὁ, solutor, liberator. Nonn. Item expiator. 

Λυτήριος, liberatorius, expiatorius : Sophocl, Item Av- 
τήριος ᾿Α΄όλλων, Apollo expiator, apud Eurip. Et, 7à 
λυτήρια, sacra expiatoria. t Sic λυτήριον κακῶν, remedium 
malorum. Soph. El. 1570. Item λυτήριος, solvendi seu 
liberandi vim habens : ut, λυτήριον λύτσηματος, remedium 
solvens merorem. (cum Gen. /Eschyl. Eum. 9298. 649. 
Ch. 818. Suppl. 943. Soph. Tr. 563.) Item substantive, 
λυτήριον, porcellus, cujus mactati sanguine illinebantur ma- 
nus ejus pro quo expiatio fiebat. 

Αύτωρ, ορος, ὁ, idem quod λυτὴρ, qui dissolvit. Epigr. 

Arp, ou, τὸ, (q. d. redemptorium,) redemptionis pre- 


, Obitus. in testamento Lyconis apud Diogenem 
Laert. 


᾿Αποολύσιμος, cv, ὁ καὶ ἡ, liberativus, absolutivus. 

᾿Αποόλυτος, cu, ὁ καὶ ἡ, solutus, liber factus, apud Greg. 
Nazian. γα 

᾿Απολύτως, soluté, liberé. Item absolaté. Eust. 4 Αρυὰ 
Dionys. autem pro ἀναιτίως xal πσαντελῶς. δ 

᾿Ατσολυτρόω, ὥ, redimo : idem quod λυτρῶ, ltem di- 
mito, pretio accepto pro redemptione : ut apud Luc. 
χεημάτων ὀλίγων τὸν Ἕκτορος νεκρὸν ἀπελύτρωσας. : 

᾿Απολύτρωσις, redemptio : sepe in Novo Test, — 

Decomp. ᾿Αναπόλυτος, non solutus, vel qui absolvi non 
potest, non absolutus. 

Δυσαπολύτως, ita ut difficuller absolvi et avelli queat. 
Galen, 

Εὐαπόλυτος, qui facilé absolvi potest.  [Aristot. de 
Hist. Animal.] 


, 


διαλύω, dissolvo. Ut, διαλύων τὰς φιλίάς, dissolyera amic 


tium, vel pretiam redempti captivi, seu quod pro redemp 
tione dependitur. Xen. Hellen. 2. ζῶντα λαξόντες ἀφῆκαν 
dytu λύτρων. Luc. ὑπισχνοῦμαί σοι κρίον λυϑήσεσϑαι λύτρα 
ὑπὲρ ἐμοῦ. 

Λυτρόω, ὥ, redimo. 

ΔΛυτροῦμαι, redimor, Aristot. eth. 9. c. 2. 

Λύτρωσις, swc, 5, redemptio, luitio. Lucz 1. et 2. 

Λυτρωτὴς, οὔ, ὁ, redemptor. Act. 7. 

Aa, et Ionicé Aón, 5, seditio, dissidium. Hesych. 


Composita: ac primüm sine praepositione. 


᾿Αναλύω, resolvo, dissolvo, exolvo, solvo, retexo. Odyss. 
6, ἀγά τε πρυμνήσια λῦσαι, pro ἀναλῦσαι. Apud Aristot, 
de anim. l. δ. ἀναλύουσι τὰ βομβύκια y ὧν τινες ἀναπηνί 
ζοντες, bombycia retorquendo in filum deducunt. Chrysost. 
οὐδὲ γάρ ἔστι τὰ γενόμενα ἀναλῦσαι λοισσὸν, non enim possi- 
bile est, que facta sunt, resolvere, retexere. 4 ᾿Αναλύω 


citias. διαλύειν τὰ χρέα, dissolvere «ws alienum, quod et, 
διαλύειν τὰ τὰ, dicitur à Demosth. .1tem vo, 
dirimo, vel discutio, interrumpo. Ut, διαλύειν τὸν λόγον, 
Isocr. Εἰ, διαλύειν τὸν ξύλλογον, apud Thuc, .Et apud 


Xenoph. διαλύειν τὴν 7r , et τὴν στρατιάν, t σκηνὴν εἰς 
κοίτην. Ῥικὰ. 2.51. b. οἱ 1.3. p. 75. δι Sio, διαλύειν τὸν 
πόλεμον, et, τὰς μάχας, npud Herodian. Apud Isoer, et 
Polyb. διαλύειν τινὰς, componere litem inter aliquos, seu 
pacem facere, 

Διαλύομκαι, activé, pro διαλύω, sumitur in variis loquendi 
generibus, Ut, διαλύεσθαι τὰς φιλίας, apud Aristot. Et, 
διαλύεσθαι τὰς συνουσίας, apud Platonem, conventus et 
colloquia dirimere, Et, διαλύσασθαι τὰς διαξολὰς, aj 
Isocr. dissolvere seu dilaere calumnias. 4 Item passivé, 
dissolvor, dirimor, &c. unde, διαλυομκέγου ἀνθρώπου, npud 
Xen. t p. 237. a.t exp. quum homo morte dissolvitur. 
Item absolvor, dimittor ; diclum de creditore qui suum 
recepit. Item, à comitatu dimiltor, seu abeo, apud Thue, 


MynKAE LC 


expediunt et exolvunt. 


CAYOA: 


txissolvi db aliquo, discedere. Xenoph, Ped, 1. 5. p. 
117. c.t. Particip. διαλελυμένος, exp. dispersus, nullo or- 
dine dispositus, apud Polyb. 

Διάλυσες, dissolutio. (Διάλυσις κακῶν, Eurip. Phoeniss. 
392.) Philo de mundo. Α Thucydide dicitur διάλυσις de 
pontibus, lib. 1. 1 διάλυσις τοῦ στρατεύμιατος, exercitus 
dimissio. Xen. Ped. 1.6. p. 149. Δ. 4 Item, solutio, 
persolutio. Εἰ gratiz relatio ; Plutarcho, ἡ διάλυσις τοῦ 
φιλαγϑεωτσεύματος. 4 Apud Plat. de repub. ἐν διαλύσει 
ic , exp. in finiend ietate.. 4 Item compo- 
sitio, pacificatio. Polyb. καὶ διειληφὼς ἀστοτρίβεσϑαι τὰς 
διαλύσεις. Exponitur et fo:dus, ex Plutarch, in Numa, et 
in Publ. : 

Διαλυτὴς, οὔ, ὁ, dissolutor. Thuc. 3. 

Διάλυτος, dissolutus. [Plat, Phzed.] 

Διαλυτὸς, dissolubilis, qui dissolvi potest. 

Διαλυτικὸς, dissolvendi vim habens. [Plat. Tim. τὸ δὲ 
τῆς σαρκὸς διαχυτικὸν σῷ κάειν, ἀφρῶδες γένος, ὀπὸς ἔπω- 


ks um 

Decomp. ᾿Αδιάλυτος, indissolubilis, qui dissolvi non po- 
test. 

Δυσδιάλυτος, egre dissolubilis, qui difficulter potest dis- 
solvi. Gal. Item cgré reconciliabilis, difficulter iram de- 
ponens. Arist. etli. 4. " 

- Εὐδιάλυτος, qui facilé dissolvi potest, 
- Προδιαλύω, anté dissolvo. Plut. [Aristot. Probl. τὸ γὰρ 
πρῶτον πνεῦμκα ὡσανεὶ προδιαλύεται τοῦ ὡσϑέντος κύματος. 

Συνδιαλύω, simul solvo. Plut. [Demosth. adv, Apatur. 
σὸν δὲ Φώκριτον καὶ ἐμὲ οὐδενὸς κυρίους ἔφη εἶναι, ἀλλ᾽ ἢ τοῦ συν- 
διαλῦσαι. i 

Ἐχλύω, exolvo, expedio,libero. Cebes Theb. ἐξ ὧν οὐ 
δύνανται ἐκλῦσαι ἑαυτοὺς, quibus se exolvere et expedire 
nequeunt. 4 Item exolvo, dissolvo. *| Item dissolvo, 
i. e. destituo, relinquo, abjicio. Demosth. πάσας ἐξελύσωτε 
πὰς παρασκευὰς TOU πολέμου. 4 Item solvo, i. enervo. 
Philo de vita M. lib. 1. ἐκλύοντες xal παριέντες αὐτῶν τὰ 
: ὦτα, spiritus eorum frangentes ac debilitantes. 
«| Item fatigo, lasso, labore conficio, ex Aristot. de hist. 
an. l. 9. € Item dissolvo : ut dissolvuntur ea que in 
massam unam coagmentata et concreta fuére. Galen. ad 
Glauc. ἐκλύων ὄξει δριμουτάτῳ, macerans aceto et diluens, 


. 8| Item dirimo, Demosth. Philip. 3. ἐκλύσας 73» πρὸς ἀλ- 


λήλους ἔριν ὑμῶν καὶ φιλονεικίαν. "| Item. solvo, resolvo, 
laxo; vocabulum medicorum de ventris adstricti resolu- 
tione. Diosc, l. 4. c. 266. ἐκλύουσι κοιλίαν.  ᾿Εκλύειν στόμα 
dicitur etiam is qui loqui parat. Soph. in Ajace, δῆλος δέ 
μοί "emi σκαιὸν ἐκλύσων (Eurip. Med. 1317. id. 
Phoeniss. 649. Soph. C(Edip. Tyr. 35. 1023.) 4 Item 
discedo. ex lib. 2. Maccab. 

᾿Ἐκλύομαι, idem quod ἐκλύω, exolvo, libero. Od. κ΄, ᾿Αλλ᾽ 
ἄγε δή σε κακῶν ἐκλύσομαι. Sic Plat. lib. 12. de leg. μεγά- 
λας σφᾶς ἐκλύονται κατὰ πολλὰ ζημιῶν, à mulctis et noxis 
ltem pass. exolvor, liberor. 
ltem exolvor, dissolvor. ltem enervor, debilitor, mem- 
bra mihi solvuntur, fatisco, 1 , lang » deficior : 
apud Plut. in symp. 7. sap. eL apud Isoc. aliosque. (Esch. 

um. 173.) 

., ᾿Ἐχλελυμένως, solute, exoluté, remissé. 

Ἔχκλυσις, exolutio, solutio ; ut, ἔκλυσις τῶν δεσμῶν, apud 
Nazian. 4 νοσήματος. Soph. (Ed. Tyr. 1315.tf. | Item 
enervatio. Diosc. 1. 3. πρὸς ἔκλυσιν τῶν ἀφροδισίων. 4 Item 
animi viriumque defectio, animi viriumque deliquium, ini- 
quit Gal. ad Glauc. et Aét. 1. δ. 

Ἔκλυτος, ov, ὁ καὶ 5, exolutus, enervatus, viribus fractus, 
viribus defectus, languidus. Diosc. *( Item, dissolutus. 
4 Item, ἔκλυτοι καὶ τεθρυμμέναι. ἐν τῇ ἐσθῆτι πρόοδοι, soluti 
in vestibus et fracti incessus, ex Can. ult. concil. Gangr. 


( 393 ) 


| viv. λόγον, Isocr. Et, καταλύειν τὸν βίον, apud Xen. finire 
vitam ; quod et simpliciter καταλύειν dicitur, apud Greg. 
*| Item desino : aliquando neutraliter, aliquando cum ac- 
cus. Demosth. οὔπω ἔτη ἐστὶν ἑπτὰ, ἀφ᾽ οὗ τὸ μὲν πλεῖν 
καταλέλύκα, ex quo ego desii navigare. Frequens est, 
καταλύειν a3? ἄσκησιν, et, καταλύειν τὴν τέχνην... Aliquando 
subauditur accus. Ut Epigr. 1. 2. Πύκτης ὧν κατέλυσε 
Κλεόμβροτος, desiit &thleticum, seu desiit exercere pugila- 
tum. 4“ Item, diverto, hospitium capio. "Thuc. lib. 1. 
ἀναγκάζεται κατά τι ἄπορον τσαρὰ "Αδμητον καταλῦσαι, ad 
Admetum divertere. Dem. pro cor. τορέσξεις δεῦρ᾽ ἀφικ- 
γούμιενοι παρά σοι κατέλυον, ad te seu apud te divertebant. 
Et, καταλύειν εἰς στανδοχεῖον, apud Plut. divertere in taber- 
nam. Apud Hom. Od. δ΄. καταλύσομεν ἵππους, quidam exp. 
lutos equos excipi bulo, velut hospitio. (Kara- 
Mesas Eurip. Med. 146.) t κατελύθησαν, evertze, disso- 
lutze sunt. Xenoph. cap. 1. Pediz Cyri.t 

Κατάλυμια, diversorium, Marci 14. 

Κατάλυσις, dissolutio, eversio. Item finitio. seu finis, 
exitus, ut, κατάλυσις πολέμου. Xen. Thucyd.lib. 8. Item 
diversatio hospitalis. Polyb.l. 2. Aliquando pro κατάλυ- 
μα, Plut, in Camill. Exponitur etiam, reconciliatio. 

Καταλύσιμος, qui dissolvi et destrui potest, qui aboleri 
potest, delebilis, apud Soph. in Elect. t 1260.f 

Καταλυτήριον, ov, τὸ, diversorium ; idem quod κατάλυμα. 

Καταλυτὴς, ov, ὃ, dissolutor, destructor, eversor. Naz. 

Καταλύτης, ow, δ, hospes, qui divertit ad aliquem, qui 
diversatur apud aliquem. Polyb.1. 2. 

Decomp. ᾿Ακωτάλυτος, indissolutus,  indissolubilis. 
[Hebr. 7. 16. κατὰ δύναμιν ζωῆς ἀκαταλύτου.] 

Δυσκωτάλυτος, dissolutu difficilis. 

αλύω, anté dissolvo, anté everto et destruo, seu 
aboleo. Thuc. lib. 3. τοὺς νόμους πσροκωταλύειν, Item, anté 
finio. Plut. in Solone, σπροκατέλυε τοῦ ἔργου τὸν βίον, ante 
opus absolutum vitam finit. Apud Naz. τοροκαταλύσαντες 
μμακρὰν ὁδὸν, de iis qui jam beati sunt, qui magnis itineri- 
bus confectis jam attigerunt, h. e. qui antever- 
terunt iis qui in via sunt, 

Συγκαταλύω, unà everto et aboleo. Plut. et Thuc. lib. 8. 
Item unà finio. Syn. ep. 76. r 

IlapaAów, resolvo ; item enervo, effomino. Plato in 
Axioch. παρέλυσεν, ἐλωβήσατο, πταρήρϑρησεν. "| Item, di- 
moveo, averto. Thuc. 1. 2. (de Pericle) ἐπειρᾶτο τοὺς ᾿Αθή- 
ναίους τῆστε ἐπ᾽ αὐτὸν ὀργῆς παραλύειν. Idem. ]. 8. «σαρέλυσε 
«ἧς ἀρχῆς τὸν ξυνάρχοντα Σκιρωνίδην, apud Aristoph. παρα- 
λύειν τῆς δυνάμεως, exp. everlere alicujus potentiam. 
*| Item eximo , immunem facio, ex Luc. παρέλυσε τῆς xa- 


Annu Ἢ 


Composita ex λύσις et λυτὸς sine prepositione. 


"ANvzis, tuc, 5, catena : à verbo Ax, quod ἄλυτος sit, ut 
tradit Etym. Thuc. 1. 2. ἀφίεσαν τὴν δοκὸν χαλαραῖς ταῖς 
ἀλύσεσι. Plut. (de legatis Darii :). ἐν ταῖς χερσὶν ἀλύσεις 
ἔχοντας καὶ δεσμὰ, κωτὰ τῶν αἰχμαλώτων. 4 Interdum est 
verbale ἃ ἀλύω, de quo vide suo loco. ᾿ 

᾿Αλυσίδιον, ov, τὸ, catenula: apud Philon. et Suid. 

᾿Αλυσιδωτὸς, catenatus seu hamatus.: Ut, ἀλυσιδωτὸς ϑώ- 
£2£, thoràx hamatus, seu consertus hamis. 1 Reg. 17. et 
apud Athen. [Polyb. Hist. lib. 6. $. 21. οἱ δὲ ὑπσὲρ τὰς 
μυρίας τιμώμενοι δραχμὰς, ἀντὶ τοῦ καρδιοφύλακος σὺν τοῖς 
ἄλλοις, ἀλυσιδωτοὺς περιτίϑενται ϑώρακας.} — 

᾿Αλύσιον, cy, τὸ, catenula, seu catella : et proprié ea quae 
ex auro est, et collo cireundatur. Hesych. et Suid, ex 
Menandro. 

ἤλλυκτος, inevitabilis, et consequenter insolubilis. Male 
tamen Suidas, pleonasmo τοῦ x, pro ἄλυτος, dictam ait: 
quandoquidem ἀναλόγως factum ex ἀλύσκω, evito. quod in 
᾿Αλέω. Quà de caussà non huc, sed eó, collocandum 
fuit. 

"AXvroé, ov, ὃ xai ^, insolubilis, qui solvi non potest : 
vel indissolubilis, indissolutas. Plat. in Tim. | Sic et συλ- 
λογισμὸς ἄλυτος dicitur, qui reprehendi non potest, tan- 
quui ἀσυλλόγιστος, aut t falsas przemi habens, 
apud Aristot. pr. an. l. 2. c. 20. ltem inexplicabilis, sicut 
quzstio áliqua explicari nequit. Pro ἄλυτος metri gratia 
dieitur ἄλλυτος in Epigr. 


Βουλυτὸς, οὔ, δ, tempus pomeridianum seu vespertinum, 


quo boves solvuntur, et à laborum onere liberantur, ut 
tradit Eust. H. π΄. et Od. £. 

Δύσλυτος, qui vix solvi potest, solutu difficilis. ZEschyl. 
[Prometh. 19. ἄκοντά σ᾽ ἄκων δυσλύτοις χαλκεύμασι Προσ΄- 
πασσαλεύσω; &c. Eurip. Androm. 190. Εἴ τί σοι δυναίμαν 
"Axoz τῶν δυσλύτων τσόνων εὑρεῖν] (Eurip. Phoeniss. 382. 
δυσλύτους ἔχων τὰς διαλλαγάς.) 3 

Δυσλύτως, ila ut vix solvi possit, nexu non facile solu- 
bili. 

Εὔλυτος, qui facilé solvi potest. 

Κοιλιολυσία, 5, ventris solutio seu resolutio : utitur Cic. 
in epist. ad Att. 

Κομιβολύτης, marsupiorum ampatator, ὁ λύων τοὺς κόμιβους. 
Hesych. 

Παλίλλυτος, resolutus, rescissus. Nonn. 

᾿Ωμήλυσις, sive ὠμὴ λύσις apud medicos dicitur farina 
hordeacea, quasi cruda farina: ad differentiam - polentee, 
quz torretur. Dicitur de omni farinà: sed κατ᾽ ἐξοχὴν 


ταδίκης. 4 Παραλύειν τὴν ἀμφισβήτησιν, judicium intent 
tum deslituere, ceeptamque instantiam aut remittere, aut 
quovis modo antiquare. | Παραλύειν τοὺς νόμους, Synes. 
solvere leges, violare. 4 Item solvere, i. e. aperire, re- 
serare. Plut. τὰ σάκκιω τῶν χρημάτων παραλύσας. 

Παραλύομιαι, resolvor. unde, παραλελυμένα μόρια, apud 
Aristot. eth. 1, 2. c. 13. 

[Παραλυτέον. Plat. de Leg. τρυφῆς δ᾽ ἤδη “σαραλυτέον, 
κολάζοντα μὴ ἀτίμως. 

“Παράλυσις, resolutio, item, laxatio, remissio. Item pecu- 
liariter nervorum resolutio, quz est privatio motus aut tac- 
lus in toto corpore aut parte. Interdum additur genitivus, 
significans aliquam corporis partem, ut, σσαράλυσις χειρὸς, 
vel à$SaMAGY. 

Παραλυτικὸς, paralyticus, qui paralysi laborat, apud 
Matth. ét Luc. 

Προλύω, solvo anté. 

Προλύται, prolytz:, lytarum antecessores: lytis in juris- 
prudentia provectiores. In juris enim studio, qui quar- 
tum jam annum ei operam dedissent, tantosque in eo pro- 


de hordeacea intelligitur apud Gal. τῶν κατὰ τόστους. l. 4. 
et in lex. Hippocr. ; 


ΔΩ", Mic, volo. "Ut Callim. hym. in Dian. πόλιν δέ μοι 
ἥντινα ἱνεῖμον, Ἥντινα λῇς. Sic et apud 'Theocr. idyll. 1. 
Λῇς, ποτὶ τᾶν νυμφᾶν, λῆς, aluróns, τῆδε καϑίξας, Συρίσδεν ; 
Aristoph. in Acharn. "Avzewoy, αἱ λῆς, ξ- 7. "Traditur fac- 
tum ex ϑέλω, per abjectionem syllabz initialis. Ἵ A& 
contractum ex Aáo, vide in Λάω. 

Λωΐων, melior, q. d. quem magis volumus. 
Erg. ἐσεὶ πολὺ λώϊον οὕτω. 

Λῴων, contracté pro λωΐων, usitatius in prosa. (Agov. 
Soph. CEdip. Tyr. 1058.) 

Λωΐτερος, pro eodem. Od. &. et Apoll. Arg. 2. 

Λώϊστος, Optimus: unde λῶστος, contracté, pro eodem 
in prosa usitatius.  Vocativi λῷστε frequens usüs est in 
compellando, interrogando, et precando. Syn. ἔχει γὰρ 
οὕτως, ὦ λῷστε. Sic Xen. πῶς, ὦ λῶστε; (JEsch. Pr. 
204. Theoc. Id. 3.) 

Λῆσις, &v;, 5, voluntas, propositum. Hesych. 


Hesiod. in 


᾿ΕἘκλύτως, solut&, expedité. Plut. gressus fecissent, ut de eo r probé p t, et 
᾿Ἐκλυτήριον, ov, τὸ, solutio. (Eurip. Phoniss. 983. Soph. quistiones solvere, λύται inabantur, i. es, at, 
GEdip. Tyr. 400.) | qui quintum, προλύται. quos ut uno anno, ita etiam peritia 
᾿Ἐκλυτρόω, &, idem quod λυτρόω. in legum znigmatis et nodis juris solvendis anteeunteis 


᾿Ἐκλύτρωσις, idem quod λύτρωσις. 

Decomp.."Aarex^óv, exolvo, dissolvo, resolvo, Alexan. 
Aphr. lib. 1. probl. ἀπσεκλύει τὸν τόνον αὐτοῦ. 

Δυσέκλυτος, vegré exolubilis, qui vix exolvi potest. 

Δυσεκλύτως, ita ut vix dissolvi possit. ZEschyl. in Pro- 
meth. [60.] 

Συνεκλύω, simul dissolvo. Plut. 

᾿Ὑσέκλυμα, solutio, ea significatione, qua quid impedi- 
fum etligatum solvitur. Plut. 

᾿ΕἘπιλύω, solvo, dissolvo. *| Item, solvo nodum alicujus 
quzstionis, explico. Marci c. 4. 

᾿Ἐπιλύομαι, idem, apud Herodian. 1], 4. 


p ed Act. 19. 

Επίλυσις, solutio, explicatio. [(Ἐπίλυσιν φόβου δίδου. 

JEsch. S. c. Th. 134.) ltem, accessus. Suid. 
᾿Ἐπιλυτικὸς, explicandi et nodosas questiones solvendi 

peritus, Suid. 

Καταλύω, dissolvo, everto, destruo, aboleo. Il. (, *oc δὴ 
πολλάων πολίων κατέλυσε κάρηνα. Sic apud Thuc. κατα- 
λύσας τῶν ἄλλων “σόλεων τά τε βουλευτήρια, καὶ τὰς ἀρχάς. 
Dicitur et, κωταλύω σε τῆς ἀρχῆς, apud Xenoph. Pzed. 8. 
Ttem dissolvo. Ut, καταλύειν τὴν γέφυραν, apud Herodian. 
Et, καταλύειν τὴν σκηνὴν, apud Xen. 4 Item, finio, xava- 
λύειν τὸν πόλεμον, finire bellum, (Thuc. lib, 4. Et, καταλύειν 


4 Item pass. 


“τοῖς λύταις, quasi presolutores diceres. In procemio Pand. 

Πρωλυθίαι, οἱ, exp. παρειμένοι, παραλελυμένοι, apud He- 
sSych. eidem πρωλύϑιος, est ἐπιφερὴς ἐπὶ τὸ στόμα, exolu- 
tus, preeceps in os, τσαρὰ τὸ τσρολύειν. 

Συλλύω, q. d. simul solvo. Accipitur pro διαλύω, i. com- 
pono litem seu dissidium. Soph. in Ajace, Εἰ μὴ ξυνάψων 
ἀλλὰ συλλύσων πάρει. Exponitur etiam dirimo lites, pacifi- 
co, reconcilio, item transigo. ex Diod. (Συλλύω, συγκλύω, 
συνοικέω. Eschyl. Choéph. 299.) 

vm compositio litis seu controversic aut dissidii. 
Diod. 

Ὑφολύω, q. d. subsolvo, vel subter solvo. unde-de cal- 
ceis dicitur, ut, ἐμξάδας ὑπολύειν, apud Aristoph. solvere 
calceos, discalceare. | Item ὑπολύω, et ὑπολύομαι, pro 
simpliei λύω et λύομαι, apud Hom. ut Od. ξ΄. πολλῶν àv- 
δρῶν ὑπὸ γούγατ᾽ ἔλυσεν. Miad, 4. ὑπελύσαο δεσιμεῶν, pro ἐλύ- 
cao, solvisti vinculis, seu liberasti. 

᾿Ἐξυπολύω, itidem de calceis dicitur, apud Areop. pro, 
discingo, discalceo. 


Alia composita. ex λύω, sine prpos. 


᾿Ωδινολύων, partus dolores solvens, seu levans. Plin. 


1.32. c. 2. 
5H 


AQ'BH, vc, 5, injuria, contumelia: vel opprobrium, de- 
decus. Il. λ΄. Νῦν μὲν δὴ τοῦ πατρὸς ἀεικέα τίσετε λώβην. 
Od. σ΄. Σοί x' αἴσιχος An τε μετ᾽ ἀγϑρώσσοισι πέλοιτο. Di- 
citur etiam aliquis esse λώξη, ut Iliad. 7... Ἢ οὕτω λώξην 
τ᾿ ἔμεναι καὶ ὑπόψιον ἄλλων. Invenitur et apud Herodian. 
1, 8. ltem apud Plat. de leg. pro pernicie seu damno. 
ἘΦ. Putat Eust. λώξη dici per syncresin quasi λαόξη, ut 
derivetur à nomine λᾳὸς et verbo βαίνειν, et sit ἡ εἰς τὸ 
φανερὸν ὕξρις, seu ἡ ἐν κοινῷ ὕξρις, videlicet ἡ ἐν μέσῳ βαίγουσα 
εἴς τινα, 4 Dicitur et de quodam aurium morbo: unde 
λωξὸς, qui laborat eo morbo. Sunt et, qui hanc primam 
esse nominis AC» significationem arbitrantur, à qua ccwe- 
tere manarint, et à λοξὸς deduci putant. Suid, (Eurip. 
Phoeniss. 285. Soph. Tr. 1014.) 

Λωξήεις, ἐντος, ὃ, damnosus, pernieiosus. 

Λωξάομαι,. ὥμαι, injuriam infero, contumeliam infero : 
vel injuria afficio, contumelia afficio. Il. 4. et β΄, "H γὰρ 
ἂν, ᾿Ατρείδη, γῦν ὕστατα λωξήσαιο, certó nune postremüm 
iu me contumeliosus fuisses. ltem corrumpo, depravo, 
mutilo, deformo. Plato de rep. lib. 10. τὸ yàg, xal τοὺς 
ἐπιεικεῖς ἱκανὴν εἶναι λωξᾶσθαι, ἐκτὸς πάνυ ὀλίγων πτάνδεινόν mrov. 
Herodot. ἑαυτὸν λωξῶται λώξην ἀνήκεστον. — Item pass. con- 
tumelià afficior. Herodian. 1. 1. Item depravor, cor- 
rumpor, vitior, mutilor.. Plat. de. Gorgia, et de leg. 1. 
10. (Soph. Tr. 1049.) 

Λώξησις, &wc, 9, injurize seu contumelize illatio. 

Λωξητὴς, οὔ, ὁ, injuri: illator seu. contumeliz, injurio- 


* AQBH . 


sus,seu contumeliosus. Apud Aristoph. λωξηταὶ τέχνης, 
exp. depravatores, corruptores. 

Λωξητὴς, idem. Exp. etiam, contumelia dignus, apud 
Hom. II. 4 

Auer, ορὸς; ὃ, itidem convitiator, contumeliosus: apud 
Suid. 

Ἀωξητὸς, οὔ, ὃ, injuria affectus seu injuriis, contumelia 
affectus. Hesiod.in Asp. t 366.t Ἔνϑα xe δὴ λωξητὸς, iv 
ἀθανάτοισιν ἐτύχϑη, ignominia affectus fuit. Item injuriz 
seu contumelia» expositus, aut obnoxius. Il. ὦ. 

ἄζω, idem quod AwGZy«ai, activé sumptum. 
Λωξάζομαι, pro λωξῶμαι, pass. contumelia afficior seu 
dedecore. Exponitur etiam, contumeliose improbor, apud 
Demoóer. in épist. ad Hippoc. 

Λωξεύω, contumelia afficio. Item illudo, irrideo, ludi- 
ficor. Od. ψ΄. τίωτε με λωξεύεις πολυσενϑέα ϑυμοὸν ἔχουσαν 5 

Λώξευσις, contumeliae illatio, seu irrisio. 

Λωξὴς, foc, ὁ καὶ 5, noxius, dammosus.  Nicand, 

Comp. ᾿Ἐπιλωξὴς, noxius, damnosus. Nie. 


Composita ex λωξάω. 


᾿Αλώξητός, nulla injuria affectus seu contumelia, nullo 
affectus damno, i sus. 

᾿Απολωξάω, à, contumelia vel injuria afficio. 

᾿Αἰσολωβάομιαϊ, ὥ ὥμαι, pro eodem. Soph. in Ajtios; 

Διαλωξάω, mutilo, depravo, fido. 

Διαλωξητὸς, vitiatus, convitiis respersus. 

Decomp. ᾿Αδιαλώξητος, qui non mutilatus, qui contu- 
melia affectus non est, ἀδλαξής. Hesych. 

Ἐκλωξάω, injuriam et damnum infero: λωβάώ. Soph. 
[Philoct. 334. μόλις δ᾽ ἐρῶ "A "ysy' bar αὐτῶν ἐξεχωξήϑον 
μολών. 

Πεανλώξητος, omnino contumceliosus, valde dammum et 
noxam inferens. Lucian. 


ΛΩ͂ΜΑ, aoc, τὸ, fimbria, instita : quod ims vestis orcze 
assutum vel attextum est ; quod et κράσπεδον, οἱ κροσσός. 
Exod. 28. ποιήσεις ἐσὶ τὸ λῶμα τοῦ ὑπσοδύτου κάτωθεν ὡσεὶ ἐξ 
ἀνθούσης ῥοᾶς p ῥοίσκους ἐξ ὑακίνθου, in fimbria, seu limbo. 


Λωμάτιον, ov, τὸ, fimbriola, parvus limbus, seu parvula 
instita. 


- 


ΛΩΌῸΣ, ov, ὃ, lous, à Macedonibus dicitur 


( 394 ) 


Μελιλώστινοι στέφανοι, coronz ex meliloto. Athen; L3. 


AQOA'Q, &, F. &cw, respiro, interquiesco: metaphora 
sumpta à bobus, aut jumentis, à quorum cervice deponun- 
tur onera. (15^ Nam à λόφος, i. .servix, derivatur : facta 
ectasi.) Od. ἰ, καδ᾽ δὲ ἐμὸν κῆρ Λωφήσειε κακῶν, τά por οὔτιδαγὸς 
πόρεν ἀνὴρ, respiret à malis, et molestia levetur. Thuc. lib. 
6. ὅτι νεωστὶ dvorà νόσου μεγάλης καὶ πολέμου βραχύ τι λελω- 
φήκαμεν, paululüm requievimus, antea conflictati cum 
acerrimo morbo et bello. Is etiam, qui aliquem infestat, 
λωφᾷν dicitur, quum . interquiescit, et finem facit: ac tunc 
exp. cesso, finem facio. . Ut Iliad. φ΄. ᾿Αλλ᾽ ὅδε μὲν τάχα 
λωφήσει, mox desinet seu quiescet. Soph. in Ajacé, Κάπειτ᾽ 
ἐπειδὴ τοῦδε λώφησεν φόνου, quum cxdis finem fecisset. Sic 


, et morbus aut infortunium λωφᾷν dicitar, quum remittit et 


cessát. ut apud Plat. de leg. libro 9. apud Plat. in Parall. 
etalibi. 4 Item transitive, sedo, παύω. "Apoll. Argon. 
4. d ἀπὸ δίψαν Αἰϑομένην λωφήσομιεν, pro: ἀπολωφήσομεν. 
Sic 306) P χωφᾷν τῆς νόσου, levare morbo.  (JEsch. 
Pr. 576. 

Λώφημα, τὸ, laxamentum. Hesych. 


᾿Αὔφησις, εως, , quies, cessalio, ; doepliutis.] ut, λώφησις 


τοῦ πολέμου, "Thuc. 

Λωφήϊον, o, τὸ, sedandi vim habens, seu oneris depo- 
nendi: ut, λωφήϊα, ἱερὰ, sacra quie fiunt diis, ut malum 
aliquod sedent, et à cervicibus nostris auferant. Apoll. 
Arg. 9. 

Λῶφαρ, idem quod λώφημζα, Hesych. 


Composita. 


᾿Αλώφητος, indesinens, non intermittens, assiduus. o) 
λωφῶν. Plut. : 

᾿Απολωφάω, sedo, interquiescere et cessare facio, Apoll. 
Arg. 1. 4. 


M. 


M. NOTA est apud Grecos litere, quàm appellant μῦ. 
€ Nota item numeri. de qua vide in append. Vide et Mj 
suo loco. 


is he- 
catombzon, qox Plut. in Alex seu βοηδροῤκιὼν, αἱ in 
epist. Philip ,Peloponnesios, apud Dem. pro cor. τοῦ 
ἐνεστῶτος μηνὸς λώου, ὡς ἡμεῖς, (Macedohes). ἄγωμεν, ὡς δὲ 
᾿Αϑηναῖοι, βοηδρομιῶνος, ὡς δὲ Κορίνϑιοι, 


MA', jurandi adverb. quod. interdum per 56 negat, ut 
apud Aristoph. Trróu τῶν “πονηρῶν ἦσϑα καὶ τουχωρύχων; Συκν 
Μὰ Δία, (q. d. non per Jovem.) minimà, nequaquam. Ali- 


esse dicit Romanorum Augustum, seu Sextilem. Sunt 
qui : subscribant, aut adscribant, λῶος, sive ^oc. 


AQTO', οὔ, δ, lotus : arbor de qua "Theophr. hist. pl. 
lib. 7. cap. 14, Hujus fructus est tam dulci apud Afros 
cibo, ut nomen etiam genti terreque dederit, nimis hos- 
pitali advenarum, oblivione patrize. unde proverb. Λωτὸν 
φαγεῖν. quod dicitur de eo, qui extere regionis dulcedine 
captus patri; obliviscitar. Od. (. Vide et Plin. 1. 13. c. 
17. εἰ Athen. 1. 14. Ejus arboris lignam ad tibiarum 
cantus expetitur: ac pro ispa tibia inde confecta sepe po- 
nitur à poétis. Ut apud Euripid. in Phoen. Οὐκ bei 
καλλιχόροις στεφάνοισι γεαγίδος T2 Βόσιγρύχον ἀμετάσας 
λωτοῦ κατὰ πγεύμωτα paeem, Est etiam eod 


quando ei adjicitur cb. ut, οὐ μὰ Ala, non per Jovem. 
t Xen. Pid.1. 3. 10.t 1... οὐ μὰ yàp ᾿Ασόλλωνὰ δὰ φίλον. 
Interdum etiam particule aliquze inter οὐ et μὰ interjiciun- 
tur: ut apud Plat. in Apologia, ᾿Αλλ᾽ d πρὸς Διὸς, οὑτωσί 
σοι δοκῶ οὐδένα νομέζειν ϑεὸν εἶνάι ; Οὐ μέν Toi μὰ Δία οὐδ᾽ 
ὁπωστιοῦν. 1 Aliqundo etiam affirmativé capitur μὰ, atáuo 
eliam μὰ Δία. t Sic Xen. Ped. 1. 4. 12.1. Liban. 
διηγουμκένη, πλάττόυσα μφκεῖγα, μὰ ποὺς ϑεούς, Sio Apud. 
Aristoph. in Plut. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲν à μὰ τοὺς ϑεοῦς. 
Interdum additur ναί. ut, ναὶ μὰ Δία, Ll. ἐ. ναὶ μὰ τόδε 
σκῆσστρον. t 81. Xen. Ped. 1, 6. 6.t (V. Theoc. i. 89. 
Eurip. Med. 396. id. Phoeniss. 969. Aristoph. R. 175.) 


MATA'Z, ἄδος, 5, Hesychio et Suid. lamina illa lignea 


in ZEgypto caülis in palastrium genere. Plin, loco citàto, 
et Theophr. hist. pl. 1.4. c. 10. et Hérodot.1. 9. 4 Est 
et ex herbarüm gehere. Diosc. l. 4. c. 111. et 112. item 
Plin. 1. 22. c. δ Sic et Il. ξ΄, Il. 8΄, (Cat. N. 283. 
Theoc. τή. 43.) et Od. Y. 

Λώτινος, lotinus, qui ὃ loto est, ut, λώτινον ξύλον, npud 
Theophr. hist. pl. 1..δ. et 1. 4. c. 4. Et, λώτίνοι αὐλοὶ, 
Athen. 1. 4. 

Λωτόεις, ἐντος, ὃ, loti ferax, loto abundans. Ex hujus 
accusat, , Aíticé contracto iu λωτοῦντα, Hotier. 
fecit Doricum Aotijyni; Tliad. μ΄. 

Λωτία, sive λωτίη, Suid. sertum € loto. 

Λαῤτίζω, lotam carpo. Hesych. 

Λωτίζομαι. — Esch. Suppl, 970.) 
Λωτίσμα. $flos.t Eurip. Helen. 1609. τί μέλλεν, ὦ 
γῆς Ἑλλάδος λωτίσμωτα, Σφάζειν, φονεύειν βαρξάρους, &oc.] 


Composita, 


'A ὦ, separo, detraho, avello: more eotum qui 
lotam prc ome α in Abr Aul. τίς dpa μ᾽ εὐτσλο- 
κάμους κόμας ἀκούσας Τιατρίδος οὐλοῤκένας, 
ἀπολωτιεῖ; quis get Vin d comptos capillos evellet aut 
abscindet ? x 449. Τόλμας ἀφαιρῇ, κἀπολωτίξῃ νέους. 
᾿Α΄σολωτίζω proprie Lotum curiosius carpo, hino quodvis 

en aut florem ; et figurate selecliores homines neci 
emeto. Cl. Bárnes.] 

Κελαρόλωτα, dieuntur cerasa: quod sint velut nigricans 
lotus. Hes. 

Μελίλωτος, ou, ὁ, sive μελίλωτον, ov, τὸ, (comp. ) — 
seu melilotum, q. d. lotus melligenus: unde et a 
causá seritur, teste Plin. Masc. gen. utitur Diosc. Ὁ . 
49. neutro Gal. de fac simpl. 


repanda, super qua citharae nervi contenduntar, pulsatis 
iis sonum reddens $ foraminibus, quibus pertusa est. 
Boéthius hemisph dicitur, recentiores 
musici fülerum et pontem, et canonem.  Metaphoricé 
Greg. τίς ὁ δοὺς τέττιγι τὴν ἐπὶ στήϑους μαγάδα ; 

Μαγάζειν, fides pulsare, seu nervis τῇ ; superduc- 
tis harmonicos ciere sonos. 

Μαγάδις, sive μάγαδις, instrumentum quoddam musicum, 
apud Athen. 1. 14. 

Μαγαδίζειν, magadi canere, seu magadis nervis pulsa 
musicum ciere melos. Activé etiam et transitivé, pro 
ψάλλειν, pulsare, digitis tangere, posuit Aristot. iri pnl. 
sect. 19. q. 18. 

Μαγάδιον, ov, τὸ, parvula μαγάς. apud. Lucian. - 


MA'rTANON, ov, τὸ, ab Hesycli. exq. venenum, przesti- 
gis. Item machinamentum, machinamentum preestigiosüm. 
Α Suid. exp. inopinatum quippiam, et inexpectatum mia-. 
chinamentum, qualia sunt prsestigiatorum. *«| Item serce 
vectis, obex, pessulus, repagulum. schol. Aristoph, in 
Vesp. et schol. "Thuc. 1. 2. 

Mayyaviów, preestigiis et incantationibus utor, Aristoph. 
in Plut. 

Μαγγανεία, ac, ἡ, idem quod Φαρμακεία, veneficium : apud 
Suid. Metaph. Naz. ὀψοισοιῶν μαγγανείας, i. e. lehocinia, et 
quasi veneficia, scitamenta, Potest etium accipi pro prwe- 
stigiis vel incantationibus, apud Suid, 

Μαγγάνευμα, τὸ, veneficium, prastigie seu lenocinium, 
Metaph. apud Greg. λιπαραὶ τράπεζαι, καὶ τὰ μαγείρων pate. 

γεύματα καὶ Xo) τα, ürtificium eoquorum. Sic et. 
apud Plut, (de Cleopatra.) ἐν τοῖς - αὐτὴν μαγγανεύμασι. 

Μαγγανευτὴς, veneficus, seu przestigiator. 

MayyartuTixàe, οὔ, 8, priestigiatorius. 


MAAOZ 


MA'TEIPOZ, o, à, goquus. Soph. apud Athen. lib. 1. 
ἡ σοφῶς. t Xen. Ped. 1. 2. 45. b.t 
Plut. symp. 7. ὄψα μὲν γὰρ 
διαφόρων. 


οἱ μάγειροι coziw ἐκ χυμῶν 
ἘΞ Eust. vane scribit eagà τὸ τὰς μαγίδας 
αἴρειν sive εἰσφέρειν. Etymol. autem et Suid. ἀπὸ τοῦ τὰς 
μάζας μερίζειν. vel ἀπὸ τοῦ μάττειν. 
Μαγειρικὸς, οὔ, ὁ, ad coquum pertinens, coquinarius, cu- 
— Ut, Valipupti oni apud Athen. Et, μαγειρικὴ 
; apud Plat. 1. 1. de rep. 

Μαγειρικῶς. Aristoph. Equit. 374. ἐμβαλέντες αὐτῷ πάτ- 
τάλον μαγειρικῶς εἰς τὸ στόμα. Acharn, 1014. Ἤκουσας ὡς 
μιαγειρικῶς,. &e. Pac. 1017.] 

Μαγειρεύω, coquinarium De coquus sum, seu 005 
quum ago. Plut. i in quast. Rom. 
- Μαγειρεῖον, ου, τὸ, locus in quo coquinaria factitatur: co- 
quina, culina. Metaphorieà quidam «v e«2$ya vocat τῶν 
ἐντὸς μαγειρεῖον, apud. Dionys. Long. ἕ 
Μαγειρίσκος, ᾳ. d. coquulus : apud Athen. 1. 7. 
᾿Αρχιμάγειρος, (comp.) praefectus seu magister coquorum; 


MA'TNHZ, »roc, ὁ, magnes. Sic dicitur quidam jactus 
tesserarii ludi seu alez. 4 Item lapis quidam, qui et 
μμαγγήτης dicitur, vel etiam in. feem. 
quód in Mag ejus sit reperta 


TE 


Nicand. ab aer appellatam scribit. Alex. 


probl. 1. ἕλκεται iei μεάγνητος . Et hi 
probl. λίϑος ἡ μεαγνῆτις ἕλκει μεόνον τὸν Mises 
Ὥστε μαγγῆτις λίθος, Ti δόξαν ἕλκει ϑίστησιν πάλιν. 


Plat. To. ὥσπερ ἐν τῇ λίϑῳ, ἣν εὐμιαίδης μὲν Μαγνῆτιν ni 
μασεν, οἱ δὲ “πολλοὶ, Ἡρακλείαν.] 


ΜΑΤΟΣ, οὐ, Persicum vocabulum est, dyiiicns τς 
entem, seü rerum divinarum et naturalium peritum. 
herbarum gemmarümque et aliorum vires callebant, e 
culà edebant, divinabant, et ob futurorüm prédictionem 
et vitam religiosam diis familiares credebantur, magno in 
honore habebantur, ac de rebus gravioribus consulebantur, 
ut patet.ex Cic. de divin. Strab. 1. 16. Luc. in Macrob. 
Xen. Ped. 7. et8. Plut. in Alex. Herodian. lib. 4. Hinc 
factum, ut in malàm efiam partem hoe nomen - 


fuerit pro prewstigiatore et peni Ut apud. .dn 
Ctes. οὔτε Φρὺν οὔτε Εὐρύβατος, οὔτ᾽ dXor dll ilte 
τῶν «πάλαι γόης ἐγένετο. ΠΣ ΤΣ 


magica vi instrüctus. Ut pet Phi in jm Ax 
ἀνὴρ μάγος. Etin Epigram. KalxécToU 

in sermone cestum Veneris sipetins, M 
tationibus. 

Μαγικὸς, οὔ, ὃ, preestigiatorius, veneficus. 

Maytóv, magus sum; magicas ΠΝ calleo: utapud Plat. 
in Artox. et in apophthegm. Cyrus minor in epist. 
Laced. dioit, se φιλοσοφεῖν μᾶλλον xal μαγεύειν βέχτιον “τοῦ 
ἀδελφοῦ. Item, utor magicis artibus, seu adhibeo 
cas artes aliqua in re. Plut. in Numa, καταγαγεῖν τὸν Δίὰ 

ἐκείνους, illos magicis usos artibus, seu pris. 
tigiis, Jovem deduxisse. 

Μάγευμα, ατος, τὸ, machinamentum magicum, vel artes 
magicze, insidize magiete. Plut. in Erot. ὲ 

Μαγεία, ac, 5, ma —— ars, magica scientia. Interdum 
in bonam partem ae rii ut et μάγος. ut Plat. in Alcib: 
majore scribit, τὴν μιαγείαν τὴν Περσικὴν fuisse ϑέῶν ee 

». ltem pro arte prestigiatrice, incantatrice, venefica. 
Vide Plin. 1. 14. c. 17. etl. 30. c. 1, et 2. 


Composita. 


Διαμαγεύω, malis artibus, incantationibus, prestigiis 
aliquid efficio, compono, paro. Lucian. « 


ὅλον με καταμαγεύσας. 


ΜΑΓΎ ΔΆΡΙΣ, do a radix silphii, s seu laserpiti. 
Diosc. 1. 3. c. 94, "Theophr. hist. pl.1. 6. c. 3. : 


MAAO, d), ὁ, adject. levis, glaber, depliat; ud 
Theoph, */Item Doricé, pro μαζὸς, ut tradit dh Bis s 

Μαδαρὸς, οὔ, à, idem eum 423i, depilis, glaber, Idvis. 
ut apud Arist, hist. an.l. 4. μαδαραὶ 

Περιμάδηρος, lonicé pro γτρεριμάδαρος, circumquaque nt 
ber, üt, τὰ περιμκάδηρα ἕλκεα, Hippocr. aph. 1 

Μαδαρότης, 5, qudiv levor ex 
Him. πεῷ χυμῶν 
1, idem τῆς, apud Gal. Vide Aét, 

1. 7. e. 80. Paul; pn . 9. c. 22. et Aetuar. mpl δίαγν, 
«παϑῶν 1. 9. οὐἿ. 

Μαδάω,ὥ, lavis et depilis Pc snm ap 1 € T(ic- 
βύτην jvarivra, κυφὸν, ῥυσσὸν, μαδῶντα, νωδόν. 
madeo, madidus sum. Theophr. hist. pl. lib. 4. γοσεῖ δὲ 
συκῆ xal ὅταν VartjsBila γένηται, τὰ γὰρ πρὸς τὴν ῥίζαν ὥσπερ 
| Μαδάλλω, glabro, depilo, apud Hesych. 
Μμαξδίζω, idem quod Xw. Hesych. Neutraliter eti- 
| am accipitur pro , apud Hippoorát, γυγάιχ, lib. 2. 

; λασσε. 


| "m 


TS peste magicis incantationibus oceupo. Lucian. 


OOCVTNN T HY ERR Γ 


Jib. 11. 


MAAOZ 


Máicic, εως, ἡ, defluvium pilorum, seu glabrities et lee-: 
vor ἃ defluvio pilorum. Ponitur inter plantarum vitia; 
apud Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 12. Reperitur et μά- 
nzic per », à μαδάω, apud Hippocr. Epidem. 1l. 3. sect. 3. 

Μαδι »οὐ, 7), id quo glabratur cutis, id. quo cutis 
redditar levis et depilis, vulsella, sive volsella, 

Διαμαδάω, (comp.) irrigo, humecto. Suid. 


( 395-) 


uva quedam, à crassitudine ita vocata; aut simpl. uva 
in mammae bovis. similitudinem. 
Μεγαλόμασϑος, dicitur feemina, qua: magnas habet mam- 
más, mammosa. z 
Ὑσομασϑιαῖος, adhuc lactens, ὑστομκάζιος. 3 Maccab. 


MALTA, ac, 5i, obstelrix, à ὀμιμφαλοτόμος, (157. À μάω, vel 
κάομκαι, id est, quaero, ut tradit Eustath. quód in partu 


MA'ZA, w, b, maza. t Xen. Pad, l. 6. p. 161. o.t 
Athen. lib. 14. scribit, initio j4á£av vocatam fuisse vulga- 
rem quendam et cibum ex farina: quum veró 
postea delicatiüs et majori cum luxu pararetur, perróny 
appellatam faisse. Hesych. veró μάξαν expon. farinam su- 
baetam aqua et oleo. Aristoph. veró scholiast. et Suid. 
proprié significare scribunt edulium ex lacte et frumento, 
CR. 1105. pl. Theoc. Id. 4. 34.) Nonnulli nauticum pa- 
nem, vulgó bis coctum, intelligunt. Xenoph. Ped. 1. ἡδὺ 
μάζα καὶ ἄρτος πεινῶντι φαγεῖν. -9- Apollodorus apud 
Athen. lib. 14. ἃ μασᾶσϑαι derivari scribit: ipse veró 
Athen. à μάττω derivat, quem et Eustath. sequitur. 

Μάξεινος, ἃ maza factus. Hesych. 

τον, parva maza: apud Athen. 1. 2. 

ἴσκη, ?, idem, apud Aristoph. in Equit. 

áw, mazas pinso, seu coquo, mazas subigo et con- 
ὁ. Hesych. 

Ὑσερμαζάω, (comp.) supra modum luxurior in mazis 
parandis: Athen. lib. 14.  Exponitur etiam, lascivio prz 
nimia saturitate et luxu, petulans sum ex nimio mazarum 
delicatarum esu. Poll. Accipitoret generaliüs, ut apud 
Alciphr. ὑπερμαζᾷς ἢ μέμηνας. ἀκούω γάρ σε λοιδόρου γυναι- 
κὸς ἐρᾶν. 4 Significat etiam, tnrgidiores habere mammas. 
à Μαζός. quod sequitur. 


MAZO, οὔ, ὃ, mamma, mammilla. Il. ὦ. Ἕκτωρ («iv 
ϑνητός τε, γυναῖκά τε ϑήσωτο μαζόν. Yl. x. dicitur mulier 
μαζὸν ἐπέχειν, prebere mammam. (Esch. Ch. 529.) Di- 
citur et de mamma viri: ut Il. λ΄, Τὸν μὲν ὑπὲρ oio 
κατὰ cio; βάλε δουρί. — Sic Iliad. δ΄, Neugiy, av ὦ πέ- 
λασεν, τόξῳ δὲ σίδηρον. 4 Item pro nutrice, apud Callim. 
ut vieissim Catullus nutrices pro mammis dixit, canens 
de Nereidibus, Nutricüm tenus extàntes ὃ gurgite vasto. 
Pro μαζὸς Doricé dicitur μασδός. Ut apud Theocr. idyll. 3. 
v. 16. MacM» ἐϑήλαζε. $37 A μυζᾷν derivari tradit 
Eust. alii autem à μέττειν, quod est ἅπτεσθαι. 

Μαστὺς, οὔ, ὃ, idem quod ὃς, mamma. Eurip. in He- 
cub. Μαστούς τ᾽ ἔδειξε, στέρνα θ᾽ ὡς ἀγάλματος Κάλλιστα. 
(Phoeniss. 276. 950. 1391.) Dicitur et de ae - 
apud Aristotel. (de vitulo marino;) μαστοὺς V0, 
xal ϑηλάζεται s τῶν τέκνων. | Item metaph. Maus, 
collis, idem. quod λόφος, apud Xenoph. In retibus μασ- 
^ic dicitur, quod additur τοῖς ἐνοδίοις : apud Xenoph. in 


Cyn. «à μὲν ἐνόδια ἐχέτω μαστούς. vide Poll. 4 Item 


poculi genus quoddam apud Paphios : ut est apud Athen. 
157 Grammatici quidam à μεστὸς derivari scri- 


bunt, quód 511, μεστὸς γάλακτος. et de muliebri mamma 
dici tradunt. Alii à verbo μαστεύω, i. queero : quód in- 


Μασϑὺς, idem quod εἱασπόξι sed in compositione potiüs 
inveuitur. (Esch. Ch. 543.) 


Composita: ac primüm ex" μαζός. 


Ἐπιμάξιος, mammillaris. Tryphiod. 

Μεταμάζιος, ov, (q. d. intermammillaris,) qui est me- 
dius inter mammillas seu ambas mammas : ut, στῆθος μκε- 
ταμάξιον, pectoris ea pars quze est inter ambas 
seu mammillas, Il. £. Interdum tamen μεταμιάξιον si 
adjectione expon. pectus, ut apud Anacreontem, in ea oda 
qua sibi Bathyllum depingi jubet. 

Ὑσερμαζᾶν, turgidiores habere mammas, mammosam 
esse. Synes. epist. 4. αὗται yàp ὑπερμαζῶσι, xal ἀσυμμέ- 
τρῶς ἔχουσι τῶν στέρνων. — Aliam signif. vide in Máa. 

Ὑσομάζιος, (q. d. submammillaris) qui adhue est sub 
mamnilla, seu adhuc lactens. Theophyl. ep. 62. 


Composita ex μαστός. 


Εἰαρόμαστος, vernantes mammas habens: in anthol. 
Epigr. 
᾿Ἐσσιμαστίδιος, ov, ó,mamm:e admotus, lactens, apud 


queri, itidemque ipsa quarere soleat.) Suid. ex Diogen. 
Laért. Σωκράτης, X laxov λιϑοξόου, καὶ janreàg Φαιναρέτης 
μαίας. Et Poll. ex Plat. in Thestt. διδοῦσι φαρμάκια αἱ 
μαῖαι ταῖς δυστοκούσαις. Item nutrix : ut Odyss. τ΄. Μαῖα, 
| ín μ᾽ ἐϑέλεις ὀλέσαι; σὺ δέ μ᾽ ἔτρεφες αὐτὴ Τῷ σῷ ἐπὶ μαζῶ. 
Vide Poll.lib. 3. Item avia, patris vel mátris mater. 
Hesych. et Eustath. 4 Est etiam honesta erga setate 
grandiorem alloquutio, utpote qua: honoris causa uteban- 
tur natu minores ad nutricem, ut idem Hesych. et Eust. 
annotat. *[ Item μκαῖαι, maie, cancrorum genus: apud 
Aristot. hist. an. 1. 4. c. 2. 

Μαιὰς, ἀδὸς, ἡ, avia, nutrix. Suid, 

Μαιεύω, obstetrix sum, obstetricem ago. 

Maitóoai, idem: et quidem usitatius, in signific. etiam 
activa, pro ἐξάγειν τὸ τικτόμενον. Plato in Thezet,. διαφέρει 
δὲ τῷ τε ἄνδρας ἀλλὰ μὴ γυναῖκας μαιεύεσϑαι. ἘΠ panlo 
pst, μαιεύεσϑαί pus ὁ ϑεὸς ἀναγκάζει, γεννᾷν. δὲ ἀππεκώλυσεν. 
Et apud Luc. μαιεύεται ἡ ἼΑρτεμις, obstetrix est. Apud 
Philostr. ἱκανὴ δὲ πᾶσα ἔμστληξις μαιεύσασϑαι xal «πρὸ τῆς 
ὥρας, ante tempus educere partum more obstetricis, i. ex- 
cutere et expellere foetum, abortum conciliando. Ex ponitur 
etiam, νεοττοτεοφῶ, apud.Suid. Item pro μμάομκαι, i. ζητῶ, 
apud eundem. 

v4, τὸ, quod ab obstetrice exductum est, id est, 
partus, τὸ azajM»v.. Plato. 

Μαίευσις, εως, ἣν obstetricis functio et munus. Plat. in 
Thezet. : 

Μαιεία, 5, pro eodem. Plat. ibid. 

Μαιευτικὸς, οὔ, ὁ, ᾳ. d. obstetricius, ut, μαιευτικὴ γυνὴ, 
obstetrix, seu obstetricis artem callens : et μαιευτικὴ τέχνη, 
vel μαιευτικὴ, (absoluté,) ars obstetricum, apud Poll. At 
μκαιευτικὸν doetrinz genus dicilur, quod velut incunabula 
fovet. Laért. lib. 3. 

Μαιευτικῶς, obstetricum more. Poll. l. 4, 

Μαιεύτρια,, à, obstetrix. 

Μαιευτρικῶς, obstetricum ritu. Suid. 

᾿Αμαίευτος, ou, ὁ καὶ 5, (comp.) obstetricis manum. non 
expertus. Nonn. 

᾿Αμαίωτος, ὁ καὶ ἡ, qui vel que obstetrice caret. Op- 
pian. : 

Μαιόομαι, οὔμαι, f. ὥσομιαι, Obsletrix sum, obsletricem 
ago. Idem quod μαιεύσμκαι, — Ttem eximo et extraho ve- 
luti obstetrix. Epigr. lib. 2. Ὑμέας ἀφροσύνη μαιώσωτο, 
τόλμα δ᾽ ἔτικτε. Item parlurientem adjuvo enitentem. 
Ibid. ἔμτσαλιν "Agi Ἦρχται μαιοῦσϑαι γαστέρας ἡμετέρας. 
[^us τάς τε τεκούσας ἐμαιοῦτο. Sic el apud Plat. in quest. 

ton. 

Μαίωσις, obstetricis opera, obstetricis functio et officium. 
Idem cum: μαίευσις et μαιεία. Plut. in Alex. 

Μαιωτικὸς, οὔ, ὁ, idem quod μκαιευτικός, — Ut, μαιωτικὴ 
τέχνη, obstetricum ars, apud Plat. in Thezt. 

ον, C0, 7), merces seu premium quod obstetrici 
persolvitur. Luc. 


MAY'ANAPOS, cv, ὁ, Mzander, Phrygice fluvius sinuosus 
atque fluxuosus admodum, apud Strab. Inde czlatura 
μαίανδρος ea dicitur, in quà lineze.discursant, nunc per he- 
lices et spiras retorize, nume per gyros et anfractus sinuatz. 
Joseph.in Antiq. Jud. μαίανδρος iv κρατῆρσι am"xvaiog τὸ 
ὕψος ἐξείργαστο, κατὰ σύνθεσιν λίϑων τσαντοίων τὴν ἰδέαν. 

Μαιανδρωτὸς, mwandratus, flexuosis mzeandris circum- 

ctus, in quo meandri sunt. 

Μαιάνδριος, Mocandrius, (à flumine :) ut, Μαιάνδριος χὴν, 
apud Athen. 1, 2. ἔγχελυς Μαιανδρίη, l. T. Sic, Μαιάνδριον 
πεδίον, et Μαιοίνδριον ὕδωρ, apud. Suid. 


,, MAYNOMAI, F. μανοῦμαι, furo, insanio. Plerunque de 
iis dicitur qui ira perciti furibundo impetu aguntur, sicut 
et λυττᾶν. Od. λ΄, émipdl£ δέ τε μαίνεται " Agnc. Xen, Pad. 
1. μαινόμενον πῇ τόλμῇ, audacià furentem. Plut. de solert. 
an. ἔνιοι δέ φασι, xal (οῦς μιαίνεσθαι, xal ἀλώσεκας,  Ali- 
quando remissiüs accipitur, pro παραφρονεῖν, i. desipere: 
et tam de dictis quàm factis usurpatur. Dem. in Mid. περὶ 
ὧν ἂν οὐδὲν εἴποιρμει “πρὸς ὑμᾶς φλαῦρον ἐγώ. καὶ γὰρ ἂν μανοίμεην. 
Apud Isocrat. in orat. de pace, μαίνεσθαι et παραφρονεῖν 


Luc. et Suid. [JEschyl. Sept. c. Theb. 354. βχαχαὶ Y 
αἱματόεσσαι τῶν ἐπιμκαστιδίων ἀρτιτρεφεῖς βρέμονται. Schol. 
β΄. νηπίων, Eurip. Iph. in Taur. 230. Κλαίω σύγγονον, ὃν | 
ἔλιπον E iov ἔτι βρέφος, ἔτι νέον, &c.] Pro eodem 
dici et &éauaáe ioc, scribit Poll. 1. 2. 

᾿Ἐπίμαστος veró vide in comp. à μαστεύω. 

{φιλόμαστος. V. ZEschyl. Ag. 146. 729.) 


Composita er μασϑός. 


pulantur.. Accipitur aliquando in bonam partem: ut in 
Epigr. μέλισσα μαινομένα dicitur ob laborem et assiduita- 
tem. Soph. in Ajace, γελᾷ δὲ τοῖς μκαινομένος ἄχεσι, Apud 
Plin. 1. 21. c. 13. genus quoddam mellis μκαινόμενον dici- 
tur, ab insania, quam gignit. 4 In compositione autem 
postpositum significat vehementem et immoderatam cupi- 
ditatem seu libidinem : ut in γυναικομανὴς, ἐρωτομιανὴς, et 
similibus, r7" Derivari autem à 4d», μῶ, 1. λίαν ergoSu- 


^ μαίνομαι. Supra modum insanio. Aristoph. R. 104, 
(Maha.. ᾿ 


Βούμασϑος, (pro quo scribitur eiiam βούμαστος per 7,) 


τὸν ἄνδρα. imer: Schol. Μανῆναι ἐποίασε, εἰς μανίαν ἐνέξαλεν. 


μοῦμαι, tradit Eust. (Eurip. Med. 1286. καὶ μεέλα πλεῖν, 
Aristoph. Thesm. 568. οὐδ᾽ ὡς φαρμάκοις ἑτέρα. 


MAINOMAI 


Schol. Biset. μαίνεσθαι ἐποίησεν. εἰς μανίαν εἰσέξαλε. τὸ γὰρ 
μαίνειν ἐνεργητικῶς λαμβάνεται. 

MAT T. ὃ, i nebst Bacchi epith, apud 
Euseb. de prepar. Evang.l. 2. c. 5. At, μαινόλης οἵγος 
dicitur, quód in furorem agit: apud Gregor. in carm. 
Lyr. Sic, et, ἄκρατος μαινόλης, apud. Plut. in lib. «p? àog- 
ynv. Foem. ἡ μαινόλις. /Eschyl. [Suppl. Ms]. 

Μαινὰς, áloc, ^, insana, furiosa, lymphata. Plutarch. de 
audiend. pom. et Iliad. χ΄, (Mawac, Semele. Eurip. Phoc- 
niss. 1687. Soph. CEdip. 'T'yr. 221.) " 

Μανία, ἢ, furor, insania: species τῆς «7 rng, uk 
scribit Gal. l. 2. de caus. sympt. Tine ea mentis 
abalienatione qua μελαγχολία proprie appellatur: ut apud 
Hippocr. aph. 21. 1. 6. Plerunque etiam accipitur pro 
dictis aut factis vecordibus et insanis, Isocr. in Pace. εἰς 
τοῦτ᾽ ἤλϑον, οὐκ ἀνοίας, ἀλλὰ μανίας. In plurali utitur Arist. 
in Pace; Τὸ γὰρ παράδειγμα τῶν μανιῶν ἀκούετε. pro μανίας. 
τὲς τοσοῦτο τῶν μανιῶν ἐλήλυϑας. Nub. 830. eo dementiae 
processisti.] A Platone quoque in Phzed. plures μανιῶν 
species recensentur. (pl. ZEsch. Pr. 878.) 

Μανιὰς, ἄδος, ἡ, furiosa, insana : ut, μανιάδες νόσοι, furiales 
morbi. Soph. in Ajace. [59. Vide Schol, Eurip. Orest. 
325. τὸν ᾿Αγαμκέμενονος. γόνον ἐάσατ᾽ ἐκλαϑέσϑαι λύσσας μιάνι-: 
δος φοιταλέου. 970, Εἴ μ᾿ ἐκφοβοῖεν μανιάσιν. λυσσήμασι- 
Scholion legatur.] 

Μανικὸς, οὔ, 0, Y , aut ad i iam pronus. Luc.de 
hist. scrib. ὀλέθριος xal aavitóg ἄνθρωπος. 1socr. ad Demon. 
τὸ μὲν γὰρ ἀνόητον, τὸ 9i óv, Item insaniam et furorem 
gigneus: ut, μανικὸς Mad solanum furorem afferens: - 
apud Theophr. hist. pl. 1l. 9. Dioscor. l. 4. c. 63. Plin. 
l. 21. c. 31. Exponitur etiam divinus ac numine inflatus : 
apud Aristid. orat. in Jovem, 

Μανικῶς, furiosé, furenter. 

Μανιώδης, εως, ὁ καὶ ἧ, furiosus, insanus, furore percitus; 
μανιώδης Βάκχος, apud (Theocr. idyl. 27. et, μανιώδεις ὀρχή- 
σεις, apud Athen. l. 4. Item insaniam faciens, i r 
gignens, apud Diosc. 1, 4. c. 58. Item vesanus, stultus. 
"Thucyd. 1. 4. 

Maíz, 7c, ?, mzena : piscis qui Dianze sacrificari solebat: 
quz μανίας causa esse creditur, ut Eust. scribit ex Epigr. 

Maujic, ἔδος, 5, idem quod (4a, apud Athen, 1l, 7. Unde 
λευκομκαιγὶς, maena candida : Apud Athen. 1. 7. 

Μαινίδιον, ov, τὸ, msenula, apud. Aristot. 

Μάνης, oU, ó, servus, famulus, Eust. scribit, veteres 
grammaticos derivare à μραίνομκαι, quod plerumque furi- 
bundi videantur servi. Aristoph. in Ran. et in avib. ubi 
vide schol. Est eliam poculi quzedam species, apud Atben. 
l 11. Dicitur etiam de cottabi ludo, ibidem. Est etiem 
tesserarii jactus nomen, apud Eubulum. 


Composita: ac primiim cum prapositione. 
᾿Απομαίνομιαι, furere seu insanire desino, à furore seu 
ab insania desisto. Aliquando simpliciter significat furo, 
i io, vel veh ter i io, veh ti furore sum 
percitus. Luc. 

᾿Ἐχρμιαίνομκαι, perfuro, seu simplic. furo, insanio: idem 
quod μκαίνομμαι. Et, ἐκμαίνομκαι «σερί τι, à amore ali- 
cujus rei ducor. 

$ ἔγνω, furore percello, in furorem ago, lympho. 
Eustath. (Soph, Tr. 1158.) 

"Exjaavüz, éoc, ὁ καὶ à, furiosus, ὁ ἐξεστηκὼς, vel ἐκστατικός. 

Ἐμμαίνομιαι, furo in, insanio in. Act. Apost. 26. 

Ἐριμανὴς, furens, lymphatus, vel furore plenus. Sopli 
in Elect. f296.t (JEsch. Eum. 863.) 

Ἐμμανῶς, furibunde, furenter. Hesych. 

᾿Ἐστιμαίνομαι, faro et insanio super aliqua re, Metaph. 
autem ἐπιμαίνεσδαί τινι dicilur qui insanit alionjus amore. 
Plut. in Bruto, ἐγνώκει τὴν Σερβιλίαν ἐπιμανεῖσαν αὐτῷ. 
Aristoph. in Vesp. οὐδὲν yàg οὕτως ἀγανῷ Ἐυνεγενόμκωην, οὐδὲ 
τρόποις ἐπσεμάνην, οὐδ᾽ ἐξεχύϑην, neque ullos mores tam im- 
potenti amore deperii. (Metaph. δορυτίναικτος δ᾽ alS3g ἐπι- 
μαίνεται. ZEsch, S. c. Th. 159. Ag. 1437.) 

Ἐπιμανὴς, insanus, furiosus. Athen. 1. 2. 

Καταμαίνομαι, furore incitatus sum.contra, insanio con- 
tra, Exponitur etiam, furore contendo, 

Περιμαίνομαι, furo circum. Hesiod. in Asp. t99.t Ὃς νῦν 
κεκληγὼς περιμκαίνεται ἱερὸν ἄλσος Φοίβου ᾿Απόλλωνος. — Expo- 
nitur eliam, perfuro, i. vehementer furo. 

Περιμιανὴς, valde i , mirum in 

Συμμαίνομιαι, simul insanio. Eurip. in Bacch. 

ὋὙπερμαίνομιαι, supra modum furo, aut vehementer furo, 
seu insanio, Item insano amore depereo, insano amore 
accendor. Aristoph. in Ran. , 


A t 


Composita sine praepositione : ac primüm retinentia a. 

᾿Αεσίμαινα ϑάλασσα, mare venlis furens. 

Ἐριδικαίνω, irrito. Vide in Ἔρις. : 

Σκοτόμαινα, nox, caligo nocturna : qnippe in qua μαρεται 
xal ἀκαταστατεῖ τὰ οὐρά Utitur Nazi simpliciter 
pro tenebris et caligine, quum inquit : τὴν ἐπέχουσαν ἡμᾶς 
σκοτόμαιναν, Vide οἱ in comp, ex Mí», luna, 


: "Composita abjicientia 1. 
Αἰνομαγὴς, gravi furore percitus. 


MAINOMAI 


᾿Ακρομανὴς, foc, ὁ xal 5, summo fürore correptus, ex- 
trema insania laborans. Herodot. [lib. δ. δ. 42. Ὁ μὲν δὴ 
Κλεομένης, ὦ ὡς λέγεται, ἦν φρενήρης, ἀκρομκανής 7s] 
d ᾿Ανδρομιανὴς, i insaniens ob viros, insaniens virorum amore, 
viros insané amans vel appetens. De muliere dicitur: ut 
contrà vir dicitur γυναικομανής. 

᾿Ανδρομκανία, 5, virorum insanus amor, qualis est impudi- 
carum mulierum. Gregor. 

᾿Αρειμιαγὴς, et ἀρειμκάνος, (q. d. Marte furens, bellandi 
amore insanus ») martius, bellicosus. Dionys. Alex. ἀρειμκα- 
γέων ᾿Αριμασπῶν. Plut. in Themist. et Laért. 


Eis roe mer. in Ariani 


presa, idem, apud Theodoretum in Eccl. hist. 

᾿Ασελγομιανέω, i insana lascivia prurio. Lucian. ἀσελγομα- 
γῶν ἐσὶ τοῖς μμουχικοῖς. 

Tweixopavhe, mulierum amore insanus, mulierosus. 
Athen. 1. 11. 

Τυναιμιαγὴς, idem. Il. γ΄. 

Τυναικομανία, isnt mulierum amor, Athen:eus ibid. 
Pro us et y , per syncop 

lierum amore flagro. [Aris- 
Nes Thesm. 583. Ῥυγαικομιαγῶ γάρ. Schol. Ἐκμαίνομκαι 
περὶ τὰς γυναῖκας, ὑπσὸ τῆς ἀμέτρου φιλίας καὶ ἐπιθυμίας. 
Joseph. de Bell. lib. 1. cap. 22. $. 3. 9.] 
amor. (i. quo quis pro- 
sequitur daemonum cultum.) insana quzdam idololatria. 
apud Aretham. 

Δειπγομαγὴς, qui insano cenarum convivalium amore 
Qucitur. Athen. lib. 4 

Δοξομανὴς, qui insano glorize amore tenetur. 

Δοξομιανία, vel δοξομάνεια, insanus glorise amor. 

Δορίμαγὴς, et δορυμιαγὴς, hasta furens, seu insano haste 
bellandique amore captus, bellandi avidissimus. [Eurip. 
Suppl. 485. Οὐκ ἄν ποϑ᾽ Ἑλλὰς δοριμαγὴς ἀπώλετο. 
| Εἰδωλομιάνεια, sive εἰδωλομκανία, ^, insanus idolorum cul- 
tus : apud Areop. et Basil. 

᾿Ἐρωτομαγὴς, et ἐρωμανὴς, insanó seu perdité amans, 
Athen. [lib. 13.] XE n 

᾿Ἐρωτομιαγία, vel ἐρωραγία, insanus amor, in Epigr. 

“Ἐρωτομανέω, 8 &, insano amore captus sum. 

Ἡλιομανὴς, i insano Solis amore captus : cicadc epitheton, 
quoniam ἐπιμαίνεται τῷ ἡλίω. 

Ἡμιεμανὴς, semiinsanus : apud Luc. [ZEschin. Orat. in 
ut γεαγίσκος δὲ ὄρφανος ὑμιμανὴς, διεχείριζε τὴν οὐσίαν, 

e. 

* Θεωτρομκάγέω, ὥ, iusano theatri amore teneor. Philo de 
vita M. lib. 3. 

᾿Θεομανγὴς, deorum instincta furens, cui à diis furor im- 
missus est. Euripid. in Orest. [79. ὅπως δ᾽ ἔπλευσα ϑεο- 
quavell «σότμῳ. 843. Τλήμων ᾿Ορέστης, ϑεομανεῖ λύσσῃ δαμείς. 
Lon. 1402.] (ϑεοῖς ἐπιμαινόμενος. JEschyl. S. c. Th. 659.) 

Θηλυμκανὴς, i uüm amore captus, 

Θυρσομανὴς, thyrso furens. Hoe nomine intelligitur 
Bacchus apud Eurip. in Pheniss. [798.] Οὐδ᾽ jur) ϑυρσο- 
μιανεῖ νεβρίδων μέτα δινεύεις, &c. 

Ἱπιπομανὴς, insano equorum amore flagrans. vel qui su- 
pra modum equis studet. Apud Soph. in Ajace, σὲ τὸν 
ἱππομανῆ λειμῶν᾽ ἐσσιξάντα, quidam ad Ajacem referentes 
exp. τὸν μεγάλως μαινόμενον. alii, de prato dici putantes, 
exponunt, τὸν εὐαγϑέα, ἐφ᾽ ὃν oi ἵπποι μαίνονται, vel τὸν ἄγαν 
| vacan καὶ ἀνθοῦντα, καὶ ἐνυξρίζοντα τῇ χλοῇ, vide in Schol, 

tem qui equino more libidinis extimulatur furiis. Est 
etiam, valde i insanus: nam apud Graecos f'arero; et βοῦς in 
p habent vim augendi : vel quia furor equarum 
maximus est, praesertim cum aguntur in venerem. 

Ἱππομανὲς, frutex est, alio nomine ἀπόκυνον ek κυνοκράμξη 
dictus : equis proesertim, si eo vescantur, lethalis, eos ad 
Sem incitans. Theocrit. idyll. 9. Ἱππομανὲς φυτόν i ἐστι 

“παρ᾿ ᾿Αρκάσι, τῷ δ᾽ ἐπὶ πᾶσαι Καὶ πῶλοι μαίνονται ἀν ὥρεα 
καὶ ϑοαὶ ἵπποι. 4 Item. equina cupido coitus, furor quo 
eque coitus desiderio extimulantur. Item amoris vene- 
ficium quod equis innascitur. Aristot. hist. animal. lib. 6. 
cap. 22. Plin. lib. 8. cap. 42. Hine, translato vocabulo, 
succum etiam, qui ex tithymalo exprimitur, hippomanes 
appellasse Theophr. hist. pl. l. 9. traditur: ubi tamen 
sunt qui ἱπποφαὲς legant. ltem virus quod ex equarum 
'equientium naturalibus distillat. Aristot. hist. an. 1. 6.c. 18. 

Ἱππομανέω, ὥ, equorum insano amore ducor, seu mag- 
moperé equis delector ; Synes. Item equio : Aristot. hist. 
an. lib. 6. Est etiam, more equarum ad rabiem coitus agi, 
seu libidinis furiis stimulari, ut innuit Aristot. ibid. 

Ἱππομανία, vesanus equórum amor, nimium equorum 
studium. ltem insanum studium equorum curulium. Luc. 
in Nie. 

αρπτομανὴς, & d. insané fractificans, luxurians fructu. 
id Soph. in Perilao, pro εἰς κόῤον ἐξυδρίζουσα nccipi tes- 
tatur Hes. 


Δευκομαρίς. ( Aristoph. R. 1016.) Vide Manis, i in Deriv. 
ΔΛογομανέω, 9, literis et disciplinis veh 
4. d. literarum quod amore L : apud Chion. 
Μουσομανὴς, cantu insaniens : vel à Mais aflatus in 
Epigr. 
Μουσομανία, fator m 
tas. Plutarch, symp. 7, 


in Eccl. 


tione 


: vel i 


di cupidi- 


( 386:) 


Μουσομανέω, ὥ, insano musarum aut musices amore fla- 
gro, vel à Musis afllatus sum, Athen. I. 4. 

Ξενομκανέω, peregrinis rebus et mercibus externis seu 
exotieis supra modum delector. Plut. de amore divitia- 
rum. 

Ξενομανία, peregrinarum rerum et mercium externarum 
amor, vel nimium οἱ inconsultam externorum studium. 

Ξυλομιανέω, 8, lá dis sar ti Et pro, 
sylvesco. Diciturque' de vitibus et arboribus, quando 
propter ramorum foliorumque copiam luxuriant. apud 
Theophr. 

Οἰκομκανία, insanus zedium zedificandarum amor. 

Οἰνομκανὴς, insano vini amore captus, Athen. I. 11. 

Οἰστρομιανὴς, unde φιλοισιτρομιανὴς, Y insani cestri amans, qui 
furore velut csstro agitari amat. Orph. hymno in Rheam. 

Οἰστρομανία, ut pm Hippoc. ep. ad Demag. οἰστρομα- 
viny ἔχει τῆς ἀσελγείης, insano libidinis cestro stimulatur, 
insano intemperantice stimulo agitatur. 

᾿οσλομανέω, insano armorum amore ducor. Athen. lib. 
6. Synes. epist. 107. 

"OpnSropuavie, qui aves insano amore deperit, qui avium 
alendarum insano studio tenetur. 

᾿Ορνιϑομκανία, insanum studium alendarum avium. 

Ὀρνεϑομκαγῶ, insano avium alendorum amore captas sum. 
Aristophan. [Av. 1283. νυνὶ δ᾽ ὑποστρέψαντες αὖ ὀρνιθομα- 
γοῦσι. 1290. 1844. ὀρνιθομιανῶ γάρ. 

᾿Ὀρτυγομανία,, insanus coturnicum amor. Athen. 11. 

᾿οχλομανέω, &, insano turbarum amore teneor, vel in- 
sano turbae popularis amore ducor. 

Τταιδομιαγὴς, qui puerorum amore insanit. 

Παιδομανγία, insanus puerorum amor quo quis tenetur. 
Plat. in Erot. 

Ποργομανὴς, 1 meretrices i amore proseq 
* ΣοφΦιστομ um amore flagro, i. nimis 
studiosus sophistarum sectator sum. Greg. 

Τριχομανὲς, herba de qua Diosc. l. 4. c. 119. et Plin. 
l. 27. cap. ult. sic appellata ab insana quadam in materiam 
et folia luxuria, in que se largissimé ac velut luxuriosé 
effundit. Alii à μανὸς derivant, quód rare cuti capillos de- 
fluentes reparet, et renasci faciat. 

Τυφομανία, insolentia et fastus cum furore, seu furor cum 
insolentia et fastu conjunctus. Plut. scribitur et τυφωμα- 
γίη, et dicitur morbus esse ὃ phrenesi et veterno mixtus. 
Gal. in lex. Hipp. Legitur et τυφλωμιανίη, pro eodem. 

Ὑλομκαγὴς, insano sylvarum amore captus, i. qui mirum 
in modum gaudet sylvis. Hesych. 

ἱυλομανέω, ὥ, sylvesco, inutili fruticatione luxurio et 
feré insanio, frondibus ac sarmeutis luxurio. Constantin. 
Geopon. l. 5. Translatum est ad homines, et signif. luxu- 
rio seu eluxurio. Plut. de aud. Poém. ἐξυξρίζει καὶ ὑλομα- 
νεῖ τὸ μυϑῶδες τῆς πσοιητικῆς τε xal ϑεώτρικόν. Sic et apud 
Synes. et Chrysost. 

Decomp. Καϑυλομανέω, ὥ, frondibus et foliis luxurio, 
seu supervacuis frondibus luxurians sylvesco. Metaphor. 
de muliebrilibidine dicitur, apud Hippoc. in ep. ad Di- 
onys. 

Φηρομιανὴς, insaniens in feras, qui insano ferarum amore 
tenetur, Bacchi epith. in Epigr. 

(Φρενομανής. ZEsch. Ag. 1149.) 

Φυλλομανέω, ὥ, 4. d. foliis insanio, i. insana quadam fo- 
liorum abundantia luxurio.  Exponitur etiam, foliis luxu- 
rio : apud Theophr. hist. pl. 1. 8. c. 7. 

Χερσομαγέω, &, inculta asperitate insanio, i. e. desertus 
et incullus fio, sylvesco: incultam naturam induo. Me- 
taph. apud Greg. in epitaphio patris. 

Χορτομανέω, &, gramine herbisque virentibus insanio, 
seu luxurio gramine et virentibus herbis. 
culto dictum in Parab. Solom. 


Basil. 
Χρυσομαγέω, à, insano auri amore teneor. Suid. 


De loco in-- 


Χρυσομανγὴς, üuri amore insaniens, in Epigr. et E spi: 


MAAA 
beatw. Aristoph. in Equit. et Luc. in Hermot, Idem'et 


Μακαρίως, beaté, feliciter. Aristoph. [Plut. 629. ὡς 
μακαρίως πεπράγατε, &e.] 
2, "roc, ^, beatitas, beatitudo. 
Μακαρὶς, beata. item locus apud inferos, qui idem et 


Μακαρίτης, 0v; 0, idem. od . Aristoph. in Plat. 
eris bene deant. * pne functos vocabant, 
quasi vitz miseriis defunctos. Plut. in consol. ad Apol- 
lon. Synes. ep.63. (ὁ τεϑνεὼς, μακάριος ὁ ζῶν. Esch. 
Pers. 635.) - 

Μακαρῖτις, feem. quae defuncta est, seu quae post obitum 
in beatorum sedes recepta creditur. Synes. ep. 44. (Ma- 
xápvrec. Theoc. Id. 2. 70.) 

Μακαρίζω, beatum predico. Od. ὅ, et ς΄, ὡς ἄν τίς σὲ συ- 
ναντόμενος, μιακαξίζοι. — t Xen. Pad. l5. p. 194. α.} ἴβοοτ, 
in Panath. περιστάντες αὐτὸν ἐπήνουν, ἐζήλουν, eA 
Thuc. lib. 5. μακαρίσαντες ὑμῶν τὸ ἀπειρόκακον, οὗ ζηλοῦμεν 

τὸ ἄφρον. Aristoph. μακαρίζω χέλωνας τοῦ δέρμεωτος. (Soph. 

CEdip. Ῥγν. 1219.) 
Μακαρίζομαι, beatas. praedicor, fortanatus judicor. Xo». 
. 8. 


“Μακαρισμὸς, beatitatis felicitatisque praedicatio : qua ni- 
mirum aliquem beatum praedicamus. Plut, περὶ E 
Aristot. rhet. 1 . 

i725, οὔ, ὁ, qui beatus habetur et preedicatur, 
beatum omnes judicant, Herodot. Xen. apomn. 1. t 
p. 181. a. cum dat. ἃ quo beatus habetur.t . in 
Vesp. Et, τὸ μακαριστὸν, beatitas, beatitudo. 1:4} ἃ 

ρος, ὁ καὶ à, beatus: idem quod , ex 
eoque per syncopen factum, inquit Eust. derivans inde 
μακάρτατος, beatissimus, summé beatus, beatior: hs cu 
Nonn. 

Μακαρτὸς, itidem beatus et opulentus, in Epigr. 

Μάκαιρος, beatus, fortunatus. Etymol. n i». 
num, est apud Aristoph. » 

r^ -i »x 


Composita. : 


᾿Αξιομακάριστος, dimus quem beatum omnes predico; 
in Apol. Socr. 


Ἐχμακαρίζω, prorsus beatufn przdico. TX 
Πάμμακαρ, omni ex parte beatus. anl 
Tele, , vel τρὶς μάκαρ, ter beatus. Od. £. [Aristoph. 
Pac. 1333. P a rrt ὡς δικαίως τἀγαθὰ vov παρ ρα 


Geogr. lib. 1. Δαναοὶ &c. Citat 
E. 306. ubi Ed. ΟἹ. Barnes habet Τρὶς brane 
Sed in Odyss. z. 154. 155. legimus E 
καρες. "Vide Eustatli. in Iliad. G. Τρισμιάκαρες δὲ οἱ 
λίαν μακάριοι.} 
Τεισμακάριος, idem. Aristoph. in Achar, 

τρισμακαρίτης, idem. — Athen. 

Τρισμακάριστος, ter beandus, admodum beatus pradi-. 
candus. Hes. . 


MA'KEP, macer: corlex qui ex India advehitur. "Vide 
Diosc. l. 1. cap. 111. Gal. simpl. med. 1. 7. οἱ τῶν κατὰ 
πόπους 6. ἡ ἀργὰ 


ΜΑΚΚΟΑΙ͂Ν, desipere, fatué, et stultà se gerere. 
(ks Quidàm dictum. volunt quasi μὴ κοεῖν, h. e. n 
non pereipere animo, -nec intelligere : alii παρὰ τὸ μὴ 
ἀκούειν, exponentes, simulare, seu pra se ferre, nom au- 
dire. alii diclum volunt παρὰ τὴν Maxx, que fuerit ἐνεὰ, 
xal βαρέως νοοῦσα : ut sit, Maccüs more surdastrum esse et 
stolidum. quidam et pleonasmo τοῦ (4, pro dxxogy, ab Ac- 
cone quadam, famosa stoliditatis, quee in con- 
icans suam imaginem cum ea veluti cum alia fabulari 


! .) Ari . Καὶ τὸ πρόσωστον 
χαμὸ iare. - Ln cliente ραν OR RISN νι να 


MA'KAP, apoc, ὁ καὶ ^, καὶ τὸ, beatus, felix. Il. γ' 
μάκαρ ᾿Ατρείδη, &c. Dii quoque μάκαρες dicuntur, Ah 
omnium beatissimam vitam degunt. Íl. 4. IIeóc τε ϑεῶν 

, πρός τε — ἀνϑρώσσων, 1 Aristoph. Nub. 305. 
πρόσοδοι 4 supplicati euntium ad Deos.t Et 
absolutà, ut us Hesiod. in Erg. ἕρδειν μακάρων ἱεροῖς ἐπὶ 
βωμοῖς. Ἐπ Callim. μακάρεσσιν ὀλίζοσι, diis minoribus, 
Μάκαρες dicuntur etiam, qui post mortem beati habentur, 
Hesiod. in Erg. τοὶ μὲν ἐπιχϑόνιοι μάκαρες ϑνητοὶ καλέονται 
Δεύτεροι. Sic ct apud Demosth in epitaph. ἐν prs 
γήσοις. (Aristoph. R. 85. £s. ZEsch. Ag. 1345.) 
157 Eusíath. μάκαρα dictum. veriti “παρὰ τὸ μὴ ὑποκεῖσθαι 
κηρί, — Aristot. veró ethic. 7. cap. 11. ait, quosdam τὸν 

μακάριον ΩΝ ar) τοῦ χαίρειν. 

Μακάριος, ov, à, idem quod μάκαρ, sed in prosa usitatius, 
Aristot. eth. 1, cap. 7. po xal εὐδαίμεονα ποιεῖ μία 
ἡμέρα. Aliquando cum genit. Ut Aristoph. in Vesp. ὦ μια- 
κάριε τῆς εὐπαιδείας, Idem, ὦ. μακάριε τῆς τύχης. Item de- 
fanctus, qui sepelitur. Plat. 1. 12. de leg. (Τοιγάρ με στολ- 
λαῖς μακαρίαν “Ἑλληνίδων "EÜnxac ἀντὶ τῶνδε. Eurip. Med. 
510. Ῥιωπῖδα, 304.) 

Μακαρία, h, (seil. χώρα.) locus apud inferos, in quo ii, 
qui post hano vitam beati habentur, degunt; loous vite 


τα, ται. δὶ schol. derivat etiam 
παρὰ τὸ μάταια κοεῖν, quod est νοεῖν, exponens, ἀνορταίνοντα, 
ππαραφρονοῦντα, ληροῦντα, delirantemi, οἱ negotium non i in- 
—— 


pem valdé, multüm, admodum, vehementer. . Hiad. y'. P 


δέος Odyss. χ΄. οὗτι 
valde Pie e Ere P Pied o S tham cranes 


Et, μάλα κακὸν, apud eundem. 4 Interdum etiam jungi- 
tur alii adverbio, ut, μάλα καλῶς, vel ἡδέως, aut σεμνῶς, aut 
ἌΝ aut alii gos Sic Xen. P«d. 1. 3. 9. μάλα 

yt et μάλα ἐπίπροσθεν. 1. 4. 24. postponitur 

que : sio abrina 1.3. p.72. a. Sio, oir e 
Plut, in Ages. valde gré, Interdum ἐκ παραλλήλου dici- 
tur, . Dicitur et, εὖ j«d^«, apprimé, seu 
pidó quàm. | Verbo etiam junotum reperitur. ut, 
βουλόμενος, Xen. Hellen. 6. valde volens, pra τὴν 
expetens. Sio sepé apud Homer. μάλα κλύον, 
ἑαίϑοντο, 4. Affirmationi aliquando adhibetur. lid δ 
᾿Αλλὰ οὐκ, ᾿Αχιλῆϊ χόλος φρεσὶν, ἀλλὰ μεθήμαν. Xen. 
eremi es ἰάδην. — (JEch. S, c. Th. 415. Παῖ, 
παῖ, μάλ᾽ αὖϑις. καρ: 652. 870. Νατὶρ. Med. 1011, Cum 
ab explet, El. 1410. 1418. μάλα πλεῖν 3. Aristoph. R. 


103, 763, Soph. Tr. 1923. Qdip. Tyr. 1180.) 


OM UM τὰ. T 


MAAA 


MZXXov, (quasi dicas validiüs,) magis, ampliüs vel 
tiüs. Plat. in Mino?, νόμος γὰρ ἕκαστος αὐτῶν ἐστιν ὁμοίως, 
οὐχ ὁ μὲν μᾶλλον, ὃ δὲ ἧττον. Idem in Ῥῃωᾶτο, πένητι μᾶλ- 
Aor ἢ «τλουσίω, καὶ περεσβυτέρω ἣ νεωτέρῳ, [πρόϑυμος μᾶλλον ἢ 
σοφωτέρα. Eurip. Med. 486.) Nonnunquam sequentem 
habet hano particulam $, precedente etiam comparativo. 
Interdum genitivum habet loco particul: 5, cum suo casu. 
Demosth. τί μᾶλλον οὗτος ἐγγεγραμ μένος ἔσται ἐμοῦ, Aristot. 
eth. 2. μᾶλλον γὰρ μίαν τὴν οἰκίαν τῆς πόλεως φαίημεν ἂν, ma- 
gis dici potest una domus, quàm civitas. Dicitur et, 


"ERAXMoy τοῦ δέοντος, apud Xenoph. Sic, μᾶλλον τοῦ συμφέ- 


ἔτος, apud Aristoph. Dicitur item, τοσούτῳ μᾶλλον, Se- 
quente ὅσω. El, «πολλῷ μᾶλλον, vel πολὺ μᾶλλον, multo 
magis. ἐ πολὺ yàp μᾶλλον. Aristoph. Nub. 889.t Item, 
οὐδὲν μᾶλλον, nihilo magis. Τὸ μᾶλλον el τὸ ἧττον, apud 
Philosophos, plüs, et minüs. 

Μάλιστα, maximé, item potissimüm, presertim. (Soph. 
CEdip. Tyr. 1195.) Interdum sine casu, interdum cum 
genitivo, Nonnunquam dicilur, πολλῷ μάλιστα, ut Lat, 
multo maximé. Et, μάλιστα ὅσον ἠδύνατο, apud Thuc. quàm 
poterat maximé. Dicitur etiam, τὰ μάλιστα, et, ἐς τὰ μά- 
λιστα, pro, μάλιστα, maximé, et maxima ex parte. Sepe 
ponitur μάλιστα, sequente εἰ δὲ μή. Demosth. in Mid. 
TOTo δ᾽ ἐστὶ μάλιστα μὲν ϑάνατος. εἰ δὲ μὴ, πάντα τὰ ὄντα 
ἀφελέσϑαι.  Isocr. in Busir. enc. μάλιστα μὲν οὐ ποιήσεις" 
εἰ δὲ μὴ, Χο. 4“ Μάλιστα, οἱ μάλιστά γε, adhibetur non 
raró aflirmative responsioni, apud Aristoph. Xenoph. 
Plat. et alios. t μάλιστα μὲν excipitur ab ἔπειτα δέ. Xen. 
Ped. 1. 4. p. 93. a.t 

πώμαλα, (comp. ex «zo et μάλα.) haudquaquam, nequa- 
quam, nullo modo. Aristoph. in Plut. Utilur ut Demosth. 


MAAA'322,, sive μαλάττω, F. £v, mollio. Dioscor. lib. 
1. cap. 64. ποιεῖ δὲ πρὸς τὰ ἐν ὑστέρᾳ, μαλάσσον τὰς «σερὶ 
αὐτὴν σκληρίας. Metaphoricé quoque accipitur. Plutarch. 
in symp. sept. sap. ὁ Διόνυσος, ὥσπερ ἐν τουρὶ, τῷ οἴνῳ μα- 
λάσσων τὰ ἤϑη καὶ ἀνυγραίνων, molliens et mulciens, seu le- 


^ miens. 


Μαλάσσομαι, seu μαλάττομαι, mollior. Plut. in Alcib. 


Item metaph. Aristoph. in Ran. τὶ κακόν ποϑ᾽ ἔσϑ᾽ ὅτω 


τς 

Μάλαγμα, τὸ, malagma : id quo aliquid mollitur, seu 
quod ad molliendum adhibetur. Dioscor. 

Μάλαξις, mollitio, emollitio. 

Μαλακτὸς, οὔ, ὁ, qui molliri seu emolliri potest. 

Μαλαχτικὸς, οὔ, 0, qui molliendi seu emolliendi vim ha- 
bet: ut, μελακτικὰ φάρμακα, medi ta emollientia, 
Galen. simpl. fac. lib. 5. 

Μαλακτὴρ, ρος, 5, qui mollit seu emollit. Plut.in Per. 

Μαλάχη, », malva, malache, herba quam ab emolliendo | 
ventre dictam putant, ut inquit Plin. lib. 20. cap. 21. He- 


-siod. in Erg. Οὐδ᾽ ὅσον ἐν μαλάχῃ τε καὶ ἀσφοδέλω μέγ᾽ ὄνειαρ. 


Pro eodem scribitur et μολόχη. 
᾿ Μολοχίτης λίθος, lapis malvae virorem imilans, Plin. 
- 97. c. 8. 

Δενδρομκαλάχη, ne, 5, (comp.) arborescens malva, seu 
arborea malva: quo nomine vocatur althzea, sive ibiscus, 
malvz agrestis species, quam áya3eydeosaA Ay etiam Gal. 
appellat. l. 7. simpl. pharm. 

Μαλακὸς, oU, ὃ, mollis : cui opponitur σκληρὸς, i. durus. 
Od. x. Εὐνῇ ἐνὶ μαλακῇ καταλέγμενος. Et apud Athen. 1. 
1. Στρώμασιν ἐν μαλακοῖς. 41 Item mollis, i. placidus, lenis, 
nWtis, ut, μαλακὸς ὕπνος. Sic λόγοι quoque et Ec» dicuntur 
μαλακὰ, Od. á. tà μαλακά. Xen. Pied. p. 183. d.f Homo 
quoque dicitur μαλακὸς, in bonam partem, "Plutarch. in 
Pericle, εἰς πάντα μαλακωτέρξοις χρήσονται τοῖς ᾿Αϑηναίοις, 
minus asperis. "Thuc. 1, 3. καὶ εἰκότως “σάλαι τῶν μεγίστων 
ἀδικημάτων μαλακωτέρας xis Sas ζημίας. mitiores, leniores. 
4 Item, mollis, i. effoeminatus: et generaliüs pro molli. 
Arislot. eth. 7. e. 7. μαλακὸς xal τρυφῶν. Sic à Xen 
opponuntur μαλακοὶ et Seactig. "[ ltem, mollis et re- 
missus, seu mollis et languidus, qui languidé et animo 
remisso rem aliquam agit. "Thuc. l. 2. δοκῶν ἐν τῇ ξυνα- 
yayr τοῦ πολέμου μαλακὸς εἶγαι. Xen. apomn. lib. 1. πρὸς 
τὸ πονεῖν μαλακοὺς ἐποίησεν. 4 Dicitur etiam μαλακὸς ἀὴρ, 
apud. Athen. 1. 2. Et, μαλακὰ λουτρὰ, apud ΡΙπίατοϊι. 
symp. 8. Et, μαλακὸς οἶνος, apud Aristot. in probl. 

Μαλακῶς, molliter. Xenoph. Item placidé, leniter. Item 
molliter et remissé. Plut. Item molliter, in malam partem, 
i. e. effeminaté, in Axioch. Item μαλακῶς ἔχειν, languere, 
zgrum 6656, Luc. 

Μαλακότης, ἡτος, 5, mollities, mollitudo. Hom. et Plut. 

MaAaxía, mollities: plerunque de mollitie animi ignava 
et effeeminata. Aristot. eth. 3. c. 7. et 1. 7. c. 7. t Xen. 
Pred. 1. 4. p. 90. a.t 

Μαλακίας, ov, ὁ, mollis et effeeminatus. 

Μαλακίων, mollienlus. Aristoph. in concion. 

Μαλακιάω, mollis sum, mollitie laboro, flaccesco. Ple- 
runque capitur pro, langueo, vger sum, egroto. Luc.in 
Lexiph. μαλακιῶ τὸ σῶμα. Xen. in Cyu. ai κύνες μαλα- 
κιῶσαι τὰς ῥίνας, οὗ δύνανται ala Sávez Sau. 

Μαλάκιον, muliebre quoddam ornamentum. Hesych. 

Μαλάκια, mollia, piscium genus. Gal. 1, 3. de anim. 
facult. Aristot. bist, au. lib. 1. c. 6. In hac significatione 
scribitur etiam μαλάχια, apud Suid, 


l. 28. 


( 397 ) 


Μαλακύνω, mollio, mollem reddo. Et μαλακύνομαι, mol- 
lior, emollior, molliorem me prebeo, vel mollesco, lan- 
guidior et remissior sum, Xen. Ped. 3. 

Μαλάκυνσις, emollitio, qua aliquid mollius redditur. 

Μαλακίζω, mollio, malacisso, mollem et effceminatum 
reddo, Greg. in encom. Maccab. 

Μαλακίξομκαι, mollior et languidior fio, seu mollior et 
ignaviorreddor. Luc. in Hermotim, Apud Xen. πρὸς τὸν 
ϑάνατον ἐμαλακίσατο, mollior et ignavior fuit ad mortem 
oppetendam. t Pzd. 1. 2. 51. d. et 1, 4. p. 94. d.t Ali- 
quando mollesco et effceminor. Thuc. l. 2. οὔτε «oiv» 
τις, τὴν ἀπόλαυσιν πσροτιμήσας, ἐμιαλακίσϑη, emollitus est et 
sedatus. Item mollesco, languidior fio, dicitur, proprie 
esse mulierum przgnantium. Item langueo, sum infirma 
valetudine, vel potius, subinfirma. Luc. in Lexiph. 

Μαλϑάσσω, f. £v, idem quod μαλάσσω, mollio. Item 
mollio, id est, mollibus verbis persuadeo, delinio, de- 
mulceo, apud Suid. Sic et apud Soph. in Antig. (MaA- 
ϑαχθεῖσα. JEsch. Eum. 134.) 

Μάλϑαξις, 5, emollitio, fotus. Exponitur etiam fomen- 
tum, apud Hippocr. 

Μαλϑακὸς, οὔ, ὃ, mollis, idem quod μαλακὸς, ul testatur 
Eust. ut, μαλϑακαὶ πλευραὶ, costee molles, i. cost:e nothe, 
ex Poll Εἰ, μαλϑακὰ γυῖα, apud Plut. in lib. περὶ εὐϑυ- 
μίας. 4 Item mollis et iners. mollis et remissus, seu 
ignavus. Il. ρ΄, μαλθακὸς αἰχμητής. Item mollis et 
effoeminatus, seu luxu mollis, Demetr. Phal. *| Item lan- 
guidus. Aristoph. in vesp. καὶ τὸ ξίφος ob δύγαμαι κατέχειν, 
ἀλλ᾽ ἤδη μαλϑακός εἶμι, languescit et emollescit mihi ani- 
mus. 4 Μαλϑακὸν ἔτος, mollis et levis annus, apud Hipp. 
l. 3. epidem. € Pro ἡδὺς accipitur à Suid. apud Aristoph. 
in Ran. τὸ δὲ μεταστρέφεσθαι ἀεὶ πρὸς τὸ μαλϑακώτερον, 
δεξιοῦ πρὸς ἀνδεός ἐστι. (ZEsch. Ag. 1651. Eum. 74.) 

(μαλθακῶς. ZEsch. 5. 960.) [τὸν κρατοῦντα μαλϑακῶς 
Θεὸς σπρόσωθεν εὐμενῶς ταροσδέρκεται. Aristoph. Acharn. 70. 
Ἐφ᾽ ἁρμαμαξῶν μαλθακῶς κατακείμενοι, &c. 1199. Soph. 
CEd. Col. 809. σκληρὰ μαλθακῶς λέγων. Μαλθακωτέρως. 
Plat. Sophist. τὰ μὲν, χαλεπαίνοντες, τὰ δὲ, μαλθακωτέρως 
τααρξαμυθούμενοι.} 

Μαλϑακώδη φάρμακα, ab Hipp. vocantur pharmaca ge- 
neris oleosi. 

tA: 22, ^, mollitudo, mollities. 

MaASáxivoc, mollis. unde, μκαλϑακίνη χάριτι, in Epigr. 

Μαλϑακόω, mollio. S. ms FM 

Μαλϑακίζω, mollio, emollio: item mollio animum, mollio 
pectus, mollibus verbis delinio et permulceo, mollibus 
verbis flecto. Eurip. in Med. 


MAMHPA 


᾿Ἐκμαλϑακόω, emollio, effoemino. 

Ἐσίμαλϑος, maltha inductus. Hesych. 

Καταμαλϑάσσω, emollio, delinio, permulceo. 

Καταμαλϑακίζω, emollio. 

Καταμαλϑακέζομαι, emollesco, elanguesco. Plal, in 
epist. - 


MAAE'A, Μάλεια, b, et Μαλέας, Μαλείας, ov, ὁ. Ut et 
Μαλειωτικὸν ἱερόν. De his vide Διϑήσιος in Λίϑος, 


MA'AH, ης, $, ala, axilla. Ὑπὸ μάλης ἔχειν, Xenoph. 
Hell. 2. sub ala habere seu gestare, i. e. occultum habere. 
Sio, $a? μάλης κρύπτει, apud Synes. Luc. Sic aliquid fieri 
dicitur ὑπὸ μάλης, i. e. clanculum, apud Dem. in Aph. 


MA'AIZ, veterinorum morbus. Apsyrt. 
Μαλιάω, à, malide laboro. 
Μαλιασμὸς, οὔ, ὃ, idem quod μάλις. 


Μαλϑακίζομαι, mollesco, ignavia et inertia mollesco, | 
ignaviter ago,languesco. Plat. in epist. Item elanguesco, | 
mollescens debilitor. Plut. in symp. 4. (Eurip. Med. 291.) | 

ἘΜαλϑαχιστέος, mollescendus, o) μαλϑακιστέα apud | 
Aristoph. Nub. 725.t 

MáASa, sive μάλϑη, vc, 5, cera emollita, Hesych. Pol- 
luci est cera qua tabella judicum illinebatur. Demosth. 
pro cor. ἐν μάλϑη γεγραμμένους τὴν μαρτυρίαν. — Generalius 
etiam pro cera, tam dura, quàm mollita, usurpatur. sicut 
Galeno μάλϑη est ὁ χηρὸς, μάλιστα δὲ Ó μεμαλαγμένος. 
4 Metaph. etiam accipitur pro μαλθακὸς, mollis. Lucil. 


Μαλϑώδης, malthinus, cereus. Gal. in lex. Hippoc. 

Μάλϑων, apud Suid. mollis et effeeminatus. 

Μαλϑόω, mollio, vel mollio et subigo veluti ceram. 
Hesych. 

Composita: ac primüm ex μαλάσσω et μαλακός." 
᾿Αμάλακτος, qui molliri nequit: durus, rigidus. 
᾿Αναμαλάττω, remollio, de integro mollio aut subigo. 
᾿Αγαμαλάττομαι, remollesco. Suid. 

- ᾿Απομαλακίζομαι, mollis sum et remissus ad aliquid 
igendum, elanguesco, languidé aggredior vel molliter et 
gnavé, Aristot. 

Διαμαλάττω, emollio, vel penitus mollio. 

t δυσμάλακτος, qui non facilé mollitur. Scholias. apud 
Hesiod. Asp. 137.t 

᾿Ἐχμαλάττω, emollio, vel simp. mollio. 

Εὐμάλακτος, qui facile mollitur, seu emollitur, facilé 
mollescens. 

Καταμαλάττω, mollio. et metaph. demulceo. 

Καταμαλακίζω, emollio. 

Καταμαλακίζομιαι, emollior, emollesco. Gregor. 

Ππρομαλάττω, preemollio, anté mollio, seu emollio. 

Προμαλακτήριον, ov, τὸ, prima pars balnei, sive prima 
domus aut édis; in quam ingressi in aére versabantur 
calido: inde ad lavacra proficiscebantur. ita dicta quód in 
ea corpora premolliri solerent. Gal. l. 9. simp, 

Προμαλακύνω, praemollio, prius mollio. Alex. Aphr. 

Συμμαλάττω, unà mollio, vel unà subigo. 

Ὕσομα; opa, submollesco, languidior fio, Xenoph. 
[de Cyri Exp. lib. 2. $. 11. Ἄλλους δέ τινας ἔφασαν λέγειν 
ὑπομαλακιζομένους, &c.] 

Ὑπομαλάττω, subtus mollio, vel aliquatenus mollio. 


Composita ex μάλϑα et μαλϑάσσω. 
᾿Αμάλθακτος, qui molliri seu emolliri nequit, durus, 


rigidus. Suid. 
5I 


MA'AKH, vc, ἥν manuum pedámve contractio et stupor 
ex frigore, cujusmodi torpor dicitur etiam. νάρκη. Nicand. 
in Ther. ὅτ᾽ iy παλάμησιν ἀεργοὶ Μάλκαι ἐπιπροϑέωσιν ὑπὸ 
κρυμοῖο δαμκέντων. 5:9. Ubi schol. μάλκας esse dicit τὰς 
μαλακίας καὶ δυσκινησίας, διὰ τὴν τοῦ κρύους ὑπτερβολήν. ἢ τὰ 
χίμετλα, ἤγουν τὰς ῥήξεις τῶν χειρῶν καὶ τῶν τσοδῶν. Plinius 
appellat perni et perni Ι 

Μαλκέω, frigore contrahor, ex frigore óbtorpesco. Dem. 
Phil. 4. Dicitur et μαλκείω Ionicé et Poétice. Nicand. 

Μαλκιάω, idem quod μαλκέω. Arat. in Phen. 

Μάλχκιος, exp. frigidus. Et superlativo 

MaAxiz aro», frigidissimum. apud Suid. 


MAAAO'Z, οὗ, ὁ, villus, lana, lana promissa. Hesiod. in 


| Erg. Εἰροσσόκοι δ᾽ ὄϊες μαλλοῖς καταβεβρίϑασι. (Soph. Tr. 


702.) Ab Hesych. exp. etiam promissa coma : et cirrus 
seu cincinnus. 2 A μῆλον, i. ovis, derivari dicitur. 
(MáXxa, τά. Sch. Theoc. i. 10.) : E 
Μαλλωτὸὺς, οὔ, ὃ, lanatus, villosus, seu vellere densus, 
vellere hirtus, ut Plato comicus dixit μαλλωτὰς χλαμύ- 
δας. Foemininum μαλλωτὴ, subslantive ponitur pro μαλ- 
λωτὴ διφϑέρα, pellis lanata, vellus, 


Composita. 


᾿Ακρόμαλλος, οὐ, ὃ καὶ 5, summe villosus. Strabo. 

᾿Αμφίμαλλος, utrinque villosus, utrinque villis hirtus : 
ut, ἀμφίμαλλοι χιτῶνες, apud Poll. 

Βαϑύμαλλος, profunda seu promissa habens vellera. 
Pind. [Pyth. A. 283. Κέλεται yàg ἑὰν ψυχὰν κομίξαι Φείξος, 
Δέρμα τε κριοῦ βαϑύμιαλλον ἄγειν, Τῷ ποτ᾽ ἐκ «πόντου 
σαώθη, &c.] 

Δασύμαλλος, (q.d. densipilis, seu densivillus,) valde 
villosus, lanosus. Od. í. 

Δρακοντόμαλλος, dr tino crine, dr instar villo- 
sus. /Eschyl. in Prometh. [797. πέλας δ᾽ ἀδελφαὶ τῶνδε 
τρεῖς κατάπτεροι, Δρακοντόμαλλοι Vopyóvec βροτοστυγεῖς, &c. 
Schol. 8. ad 798. ἀντὶ yàp πλοκάμου ὄφεις ἔχουσιν ἐξαπτο- 
μένους ταῖς κεφαλαῖς. 

Ἔμμαλλος, lanatus, lanam promissam habens. Lucian. 

Ἑτερόμκαλλος, altera tantum parte villosus: ut, ἑσερόμαλ- 
λοι τάπητες. Eust. ex Paus. 

Πηγεσίμαλλος, exp. habens vellus nigrum, vel album: à 
πηγὸς, significante, et μέλας; et λευκός. Il. y. 

Στρεψίμαλλος, intortum vellus habens. Item homo non 
simplex, versipellis: metaphora sumpta à velleribus in- 
tortos villos habentibus. Suid, 

Τριχόμαλλος, villosus, laniger: ut, τριχόμαλλος Uis, in 
Epigr. 

Χρυσόμαλλος, aureum vellus habens. Eurip. in Oreste, 
[999. τὸ χρυσόμαλλον ἀρνὸς ὅπσοτε Γένετο, &c.  Seribitur 
per simplex X. Pind. Pyth. Od. Δ. 133. Schol.] 

ΓΧρυσεόμαλλος. Orph. Argonaut. 1016. Eurip. Electr, 
794. ἀύτει τὰν κερόεσσαν ἔχειν χρυσεόμαλλον Κατὰ δώματα, 
«σοίμναν. Scribitur per simplex ^. Anthol. Ep, Gr. Paul. 
Σιγᾶς χρυσεόμαλε τὸ χάλκεον, &c.] 


MAAO'BAGPON, seu μαλάβαϑϑρον, malobathrum: folium 
quod Indice gignunt paludes, in ea regione quae Malabar 
dicitur: et vernacula Indorum lingua bathrum dicitur: 
de quo Dioscor. et Plin, 


MAAO'Z, οὗ, tener, idem. quod ἀμαλὸς, ex quo factum 
aiunt. ΤΠ. ἡ, quidam legunt ἄρνα μαλὴν, alii ἄεν᾽ ἀμαλήν. 
4| Exponitar etiam, albus, candidus : item exitiosus. : 

Magic, oU, ὃ, ignis est epith. apud Homerum, Iliad. ύ. 
et Hesiod. in Asp. t 18.1 Exponitur ustivus, fervidus, 
lucidus : item exitiosus, perniciosus. [μαραντικὸς, καυστι- 
xs. JEschyl Pers. 69. φϑαρτικός. Ag. 145. Ch. 323. 
Soph. €Edip. Tyr. 199.) Ἴ 

πρόμαλος, plante species, apud Hippocr. 1. 2. de mor- 
bis mul. : 


MAMHPA,, sive μαμιρὰ, aut μαρμειρὰς, medicamenti ge- 
nus apud Actauar. Nicol. Myreps. et Paul. ZEgin. qui 
ejus meminit 1. 3. c. 22. titulo de cicatricibus et albugini- 


"* MAMHPA 


bus. Idemlib. 7. in serie τοῦ μ, Μαμιρὰς, (inquit,). οἷον 
ῥίζιόν τι «σόας ἐστὶν, ἔχον ὥσισερ κονδύλους πυκνούς. forie οὐλάς 
τε καὶ λευκώματα λεπτύνειν πεπίστευται, δηλονότι ῥνπτικῆς 
ὑπάρχον δυνάμεως. Sunt qui idem esse velint quod Doro- 
nicum Romanum. 


MA'MMA, et μάμμη, et μαμμαία, apud Eust. Aristoph. 
gramm. tradit, esse voces puerulorum ad matrem aut se- 
nem, sicut ἄττα, τέττα, ττάππα, ἄππα. ἅ Exp. eliam 
avia. 

Μαμμέα, mater, et avia, ut μεάμμωῳ. Suid. ἊΣ 

Μαμμίον, diminutivé, et blandientium more, dicitur 5 
μάμμη. » 


Composita. 


προμάμμη, proavia. 
τρίμαμμα, tritavia. 


MAMMA'N, vox est pueruli, significans panem, apud 
Aristoph. in Nub. 11386.t Μαμμᾶν δ᾽ ἂν αἰτήσαντος, ἧκόν 
σοί φέρων ἂν ἄρτον. : 


MANAA'KH, wc ἥν, exponitur corium, pellis, δέρμα, 
Apsyrt. in Hippiat. τὸν ἵππον, ἐκβολῇ τοῦ ὥμου κάμνοντα, 
ϑερακσεύειν διὰ τοῦ καίειν, ἐμιπλέκοντα μαγδάκη. 

Μανδακηδὸν, ad cutem. ἐν χρῶ. ibid. * 


MANAAAQTON, οὖ, τὸ, et ἀμφιμανδαλωτὸν, osculi seu 
basii genus quoddam. Aristoph.in Acharn.[1200.] φιλή- 
σατόν με μαλθακῶς, ὦ χρυσίω, τὸ περιπεταστὸν, κάμφιμαν- 
δαλωτὸν ἄγ, Schol. scribit, fuisse amatorium osculum, in 
eoque basiantis linguam lambi solitam fuisse. ['Thesm. 139. 
Kal μανδαλωτόν. Schol.] 


MA'NAPA, ας, ἥ, stabulum, caula : seu claustrum et sep- 
tum quo noctu clauduntur pecora. Exponitur etiam spe- 
lunca, apud Theoc. Idyll. 5. Item locus in quo torcu- 
laria sunt, et uvze exprimuntur. 

Μάνδρευμα, a/roc, τὸ, caula. 

Decomp. ᾿Αρχιμιανδρίτης, ev, ὁ, qui pluribus monachis 
preest, abbas. 


MANAPATO'PAZ, cv, δ, planta est, cui inest vis corporis 
sensuumque obstupefactrix ét somnifica. Unde prover- 
bialiter μκαγδραγόραν ἐκπεπωκέναι dicuntur, qui in rebus ge- 
rendis dormitant, et veterno quodam correpti sunt. Plura 
vide apud Diosc. lib. 4. cap. 76. apud Theophr. hist. pl. 
l. 6. c. 2. Plin. 1. 25. c. 13. A. Romanis sie etiam appel- 
latur canina malos, seu terrestris; à Pylhagora veró 
propter divaricatas humano modo radices ἀνθρωστόμορφος 
nominatur, 

"Μανδραγοείτης οἶνος, vinum mandragora conditum, de quo 
Diosc. lib. 5. c. 81. 

Μανδραγορίζω, videtur.significare, mandragoram propino, 
mandragoram offero, apud Suid. 


MANOA'NO, (Ε΄. μαϑήσομαι, P. nxa, aor. .2. ἔμαϑον,) 
disco. Odyss. £g. ᾿αλλ᾽ ἐπεὶ οὖν δὴ ἔργα κάκ᾽ ἔμμαϑεν. Xe- 
noph. Pzd. 1. μάϑε δέ μου, d erat, καὶ τάδε (ἔφη) τὰ μέ- 
γιστα, disce ex me hzc. Ὁ μαϑησομένη γράμματα. Pied. 
1. 2. 6.1 Plato. μανϑάνω παρὰ τῶν ἄλλων, disco ex aliis. 
Cum genitivo pretii, apud Aristoph. in Nub. 1874.t 7a- 
λάντου τοῦτ᾽ ἔμαθεν Ὑπέρβολος, lioc talento didicit Hyper- 
bolus. Cum infiniivo, ut Xenoph, μανϑάνω ἱπαεύειν. 
ἡ μανϑάνω λέγειν. Aristoph. Nub. 258.t Cum particip. ut 
Aristot. pol. 8. μανϑάγω ἄδων, disco canere. ltem intel- 
ligo, percipio, animadverlo: idem interdum quod συνίημι, 
ut apud Plat. in Hippia minore, νῦν δὴ, d Ἱππία, κινδυνεύω 
μιανϑάνειν ὃ λέγεις. Xen. Pad. 1. 3. 9. et 1. 4. p. 97. a. τί 
μαϑών, expon. quare, quamobrem. Aristoph. Nub. 1508. 
V. Kusterus ibi.t Sic etalibi. ( ZEsch. Ag. 624. Eum, 86. 
Cum παρά. Soph. CEdip. ''yr. 944. 1149. Tr. 479. Aris- 
toph. R. 65. 197. 

ἘΜαϑητέον, verbal. discendum, Xen. Ped. 1l. 4. p. 100. 
ct [Plat. de Leg. lib. 7. μαϑητέα μέχρι yt τούτου τὰ 
τοιαῦτα πάντα. a 

Μάθημα, τὸ, quod quis didicit seu discit: disciplina. 
Xen. de re equ. Thuc. 1, 1. t Aristoph, Nub. 1233.1. Per 
excellentiam μαϑήματα dicte fuerunt discipline seu artes 
aut scientie mathematice,. Philo de mundo. Item docu- 
mentum. Xen. Ped. 2. 

Μαϑηματικὸς, οὔ, ὁ, (q. d. disciplinarius,) ad disciplinas 
pertinens, seu δὰ disciplinas aptus. Plu(arch. in lib. de 
virt. mor. Item discendi cupidus. Plato. Item docilis. 
Aristot, metaph. lib. 1. Item ad mathemata pertinens, per- 
tinens ad. mathematicos, mathematicus. Ut, μαθηματικὴ 
ζήτησις, apud Arist, Et, μαϑηματικὴ, sub. ἐπιστήμη, Plut. 
Ttem mathematicarum disciplinarum peritus, Arist. eth. 6. 
€. ὃ, et I. 1, c, 8, 

Μαϑυηματικῶς, mathematicé, mathematicorum more. 

Μάϑησις, tec, ἡ, (q. d. di lia,) ipsa di di actio, 
cognitio, perceptio. (Soph. Tr. 457 -) Aristotel, polit. 8. 
οὐ yàp παίζουσι μανθάνοντες. μετὰ λύπης yàg ἡ μάϑησις, 
t disciplina, Xen, Ped. 1, 3. p. 84. e.t 


( 898 ) 


Μαθητὸς, (q. ἃ, discibilis,) qui disci potest, Aristot. eth. 
6. t Xen. Pzd. 1. 6. 20.t t 

Μαϑητὴς, οὔ, ὁ, discipulus, Epigr. l 2. Πολλοὶ μαϑηταὶ 
κρείττογες διδασκάλων. Et, Πλάτωνος μαϑητὴς, sepe apud 
Plut. &c. Et Foem. μαθήτεια, et μαϑητρὶς, discipula. 
Laért. in Speusippo. i 

Μαθητεύω, discipulus sum, sum auditor. Plut. in vita 
Isocrat. ἐμαϑήτευσε δ᾽ αὐτῷ καὶ Θεότσομιπος ὁ Χῖος, καὶ "Eqo- 
px ὁ Κυμαῖος, &c. ltem doceo, discipulos facio, auditores 
habeo, Matth. ult. πορευθέντες οὖν μαϑητεύσατε «πάντα τὰ 
ἔθνη. : 

Μαθητεύομαι, doceor, sum auditor. Basil. 

Μαϑητεία, 5, institutio quze traditur discipulo, vel dis- 
ciplina seu doctrina oralis. Greg. 

Μαθητιάω, ὥ, auditor esse cupio, discere cupio. Synes. 
xal τήν ys φύσιν ἐμακάριζον καὶ ἐμαϑητίων πολλοί. Et. cum da- 
livo: apud eundem. ltem cum accus. apud Areop. , 


Composita: ac primüm cum prepos. 


᾿Αναμανϑάγω, (q. d. redisco,) denuó disco, de integro 
disco. Hesych. [Herodot. Hist, lib. 9. $. 100.]  (Phi- 
lostr. l. 1, c. 10.) 

᾿αντιμανϑάνω, contrà disco, seu contraria disco, aut vi- 
cissim disco. 

᾿Α-σομανϑάνω, dedisco. Plat, in Phed. ὥστε àetgadoy 
xal ταῦτα ἃ πρὸ τοῦ ὥμην εἰδέναι. T Xen, Ped, ]. 4. p. 101. 
8. Plut. in Lyc. φέρειν βακτηρίαν ἀπσέμαθον. 

᾿Απομάϑησις, (ᾳ. d. dediscentia,) oblivio ejus quod didi- 
cimus. 

(Διαμανϑάνω, sciscitor de. Philostr. lib. 1. c. 16.) 

᾿Ἐκμανθάνω, disco; seu potiüs, perdisco, intelligo, seu 
coguosco, Plat. μεγίστη δὲ φυλακὴ τὸ μὴ γράφειν, ἀλλ᾽ Ex- 
μανθάνειν. Herodot. ἐκμανϑάνειν τὴν γλῶσσαν, discere seu 
perdiscere linguam. Eurip. ἐκμαθεῖν νόον ἀνδρὸς, cognoscere 
vel perspicere. ( Med. 220. id. Phoeniss. 825. Soph. CEdip. 
Tyr. 584. 855. "Tr. 457.) 1 πόρους ϑηρίων. Xen. Pzed. 1. 
6. 35.t 

Ἐπιμανθάνω, disco pst, seu post p 
Thuc. [Herodot. Hist, lib. 1. ἐπιμεμαθήκασι δὲ καὶ τῇ 
Οὐρανίη ϑύειν, &c.] : 

Καταμανϑάνω, perdisco, pernosco. Plat. ἔπειτα δὲ ἔρωτα 
ἔσχε τοῦ καταμαϑεῖν ὁπόσα, &c. amore affectus est perno- 
scendi. t Xen. Pzed. 1. 3. 9. et p. 153. Β.1 Item animad- 
verto, perpendo. Isocr. ad IJem. ῥάδιον δὲ τοῦτο καταμαθεῖν 
ἔκ τε τῶν Ἡρακλέους ἄϑλων, facilé hoc animadverti potest. 
Epictetus, τὴν σεαυτοῦ φύσιν κατάμαθε, perpende. t Xen. 
cap. 1. Cyri Pedis. sect. 1. et l. 3. p. 86. d.f 

Decomp. δΔυσκαταμάϑητος, qui diflicilé disci potest seu 
intelligi, aut animadverti. 

Δυσκαταμαϑήτως, ut vix intelligi seu animadverti pos- 
sit. 

Μεταμανϑάνω, 4. d. post disco, i. e. disco post illud quod 
antea didiceram, seu reliclo eo quod antea didiceram, 
"Theod. hist. Eccles. 1. 1. τὴν τοῦ σωτῆρος ἡμῶν μεταμα- 
ϑεῖν ἡγεμονίαν προτρέπων. Et apud Suid, μετέμαϑεν Ἑβραῖος 
ὧν τὴν τῶν ᾿Ασσυρίων δυσσέβειαν. ltem discendi rationem 
muto. Aristot. Et pro, dedisco, apud Esch. (Ag. 
718. 

e DN » d, predisco,) anté disco. Aristoph. in 
Nub. 1963.t εἴτ᾽ αὖ προμαϑεῖν ἄσμ᾽ ἐδίδασκε. 

Προσμανϑάνω, addisco, insuper disco. (Esch. Pr. 690.) 
[Aristoph. Thesm. 20. ἥδομαι γὰρ φροσμαθών. 24, 
προσμάθοι.]. Y 

[Προσμάϑησις. Xenoph. Memorab. lib. 1. σοῖα δὲ ψυχὴ 
τῆς ἀνθρωπίνης ἱκανώτερα προφυλάττεσθαι ἣ λῖμον ἣ σροσ- 
μάθησιν ἐκπποιῆσαι, &c.] 

Συμμίανϑάνω, (q. d. condisco,) simul disco, unà disco. 


Συμμαθεῖν exp. etiam, condocefacere, apud Soph. in 


, doceor t 


Ajace, κ᾽ οὐδεὶς ἐπίσταταί με συμμαϑεῖν τόπος. ubi tamen ἢ 
sunt qui exp. etiam, cognoscere, seu noscere. ltem as- | 


suefieri, apud Xen. in anab, 
Συμμαϑητὴς, condiscipunlus. Plat. 
Συμμαθητιάω, simul discere cupio, apud eundem. 


€ 


posita sine prepositi 

᾿Αμαϑὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, indoctus, qui non didicit literas, 
literarum. rudis: proprié qui non didicit, Aristoph. in 
Nub, ἄνϑρωτσος ἀμαϑὴς οὑτοσὶ, καὶ βάρβαρος. t 492. et 840.t 
(Eurip. Pheniss. 526. Aristoph, K. 1493.)  Exponitur 
etiam, imperitus, rerum ignarus, nullam babens rerum ex- 
perientiam, Item rusticus. Item ignarus, nescius, rudis : 
ut, ἀμαθὴς ᾿Ἑλληνικῶν γραμμάτων, Grecarum literarum 
rudis. Exponitur et simpliciter, expers: ut, ἀμαϑὴς ὑσε- 
ροψίας, apud '"Thue. Pro ὀλιγομαϑὴς etiam accipi, testa- 
tur Eust. et alii grammatici. 

᾿Αμαθῶς, inscité, imperite, indocté : vel more hominis 
imperiti, seu indocti. Thuc.l. 1, (Eurip. Phoniss, 836.) 

A4uaStl, idem. 

'AjaSia, vel ἀμάϑεια, ἡ, inscitia, ignorantia, ruditas, 
rerum imperitia. Item rusticitas. Et peculiariter, litera- 
rum ignorantia. Plut. de aud. Item imprudentia, i i 


MANOEZ 


t in ignorantia versor. Plat. de rep. l. 7. xai 
ἀμαθαίνουσά που ἁλισκομέγη (ἢ ψυχὴ) μὴ ἀγανακτῇ, convicta 
ignorantie. Et cum accus. ipid eundem, ὡς τοῖς ταῦτ᾽ 
ἀμαθαίνουσι τῶν πολιτῶν, hec ignorantibus. Item cum prae- 
posit. εἰς, ut, àj«aÓahow εἰς ταῦτα, rudis ad hec ; apud 
eundem, ibid. : τ 
: coul Διάμαϑοι, Etymol. οἱ αἰπόλοι, ἀπὸ τοῦ εἶναι May 
ἀμαϑεῖς. 

᾿Αρτιμαϑὴς, qui nuper discere capit. Item qui nuper di- 
dicit, seu intellexit, Eurip. in Hecub. [684.] ἀρτιμαθὴς 
κακῶν. 

Αὐτομαϑὴς, qui ex se ipso didicit, qui nullo praeceptore 
usus est. 

Αὐτομαθία, cum quis ex se ipso didicit. Plut. 

Αὐτομαϑῶς, discendo ex se ipso, sine preceptore. 

(Δυσιμαθέω, ἀπσιστέω. Esch. Ch. 223.) 

Δυσιμαθὴς, qui non facil discit, tardus ad discendum. 
seu hebes, indoéilis. Plat. de rep.lib. 2. Item pass.qai 
non facilé disci potest, seu cognosci, aut animadverti. 
Eurip. (Med. 1198.) : 

Δυσμαϑῶς, non facilé discendo. 

Δυσμκιαθία, tarditas ad discendum, indocilitas. Plat. in 
ep. Scribitur et δυσμμάϑεια. ᾿ d 

Εὐμαϑὴς, qui facilé discit, docilis, Plat. ep. 7. Item 
passivé, qui facilé disci potest, intellectu facilis seu cog-. 
nitu. Luc.de hist scrib. Soph. in Ajace, Xen. apomn. 
1.1. Aristot. rhet. 3. (JEsch. Eum. 445.) 

Εὐμαϑῶς, ita ut quis facilé discal, seu intelligat, aut fa- 
cilé discendo, seu intelligendo cum docilitate. 6A oed 

Εὐμαϑία, seu εὐμάϑεια, facilitas in discendo, celeritas 
μ᾿ discendum, docilitas. Luc. de hist. scrib. et Aristot. 
rhet. 3. 4 

Ἡμιμαϑὴς, semidoctus. | Poll. 1. 6. c. 36. 

Κακομαϑὴς, qui malé didicit, malé doctus. 

Νομομαϑὴς, legis peritus. Chrysost. 

᾿ολιγομαθὴς, qui pauca didicit, parum doctus. : 

Ὁμομαθὴς, iisdem studiis et disciplinis deditus : Aris- 
1 tot. ethic. 8. c. 13. ubi tamen legitur et ὁμεοιομκαϑεῖς. — 

᾿οψιμαϑὴς, qui serü didicit, seu discere ccepit. Isoer. 
ad Helen. t Xen. Pzed. 1.5. 99, et1. 3. p. 82, b... — 

᾿οψιμαϑία, vel ὀψιμάϑεια, sera eruditio. Gell. l, 11. 
e. 7. ' 


pain, &, seró disco, seu sera wtate, Luc de merc. 
cond. | 


Παιδομαθὴς, qui in pueritià didicit: et ex consequenti, 
qui in arte sua optime quidque facit. id 


Πολυμαϑὴς, qui multa didicit, multiscius, multüm eru- 
ditus. Isocr. ad Demon. [Aristoph. Vesp. 1170. ᾿Ανδρῶν. 
παρόγτων πολυμαθῶν xal δεξιῶν ; Xenoph. Memorab. lib. 4. 
σὺ Y ἴσως, διὰ τὸ πολυμαϑὴς εἶναι, περὶ τῶγ αὐτῶν οὐδέποτε 
τὰ αὐτὰ λέγεις. Plat.de Leg.] . 

Πολυμαθῶς, cum peritia multarum rerum, cum mi 
eruditione: vel more ejus, qui est multarum rerum peri-- 
tus, seu qui multa didicit, 

Πολυμαϑία, vel πολυμάθεια, multarum rerum peritia, vel 
multa eruditio, magna eruditio seu doctrina. 
de saltatione, [Aristoph. Equit. 399. Schol. Plat. de 
Leg. εἰ δ᾽ οὕτω τοῦτ᾽ ἔχει, κίνδυνόν φημι εἶγαι φέρουσαν. τοῖς, 
παισὶ τὴν πολυμαθίαν. Aeiliipe 

Πραγματομαϑὴς, cui est rerum usus, Suid. 

Ταχυμαθὴς, qui éitó didicit, vel qui cilà discit, δ.) 

Φιλομαϑὴς, cupidus discendi, studiosus discendi. [50- 
crat. ad Dem. Plut. in Symp. Τὸ φιλομαθὲς, cupiditas 
discendi. t φιλομαθέστατος. Xen. Ped. 1. 2. 1.f 

Φιλομαθῶς, cum cupiditate discendi, 

Φιλομαϑία, vel Φιλομάθεια, cupiditas discendi. . 

Φιλομαϑέω, 9, discere cupio, discendi desiderio teneor, 
"apud Plat. de leg. et Strab. 

Χρηστομαϑὴς, qui bona, utilia et commoda didicit. Cic. - 
Att. Epist. 1, 6.] 


MA'NNA, sive μὰν, (quorum illud Chaldaicum, hoe Ebrai- 
cum esse volunt,) manna : cibus ille quo Deus q 
annis Israelitas payit in- deserto. Exod, 16, Josum 5. 
Deut. 8. Joan. 6. Joseph. στερὶ ἀρχαιρλογίας, 4 Est et 
manna Arabum, diversa àsuperiori. Item apud medicos. 
manna thuris dieitur id, quod excussum est à thure circa 
magna onera confracto : de qua plura Gal. τῶν κατὰ τόπους 
l. 4. et method. 1, 5. Diosc. 1. 1. c. 74. 


MA"NNOZ, sive μάνος, cv, à, genus ornamenti oollaris. 
Poll. lib. 5. cap. 16, ait, vocem esse Doricam. ἔφυ Sunt 
qui derivala heec existiment à Latino vocabulo manus : ut 
μάννοι, sive μκάνοι, proprié sint manuum et brachiorum or- 
namenta, quie Latinis brachialia et armille dicuntur. 
4 At May; in loco vides heic. , 

Μανιάκης, ov, ὁ, et in plur. μανιάκαι, collaria et brachialia 
ornamenta, torques, Polyb. et Plut. 

Μανάκιον, ov, ὁ, diminut. apud schol. Theocr. idyll, 11. 

[Μανίακον, Polyb. Hist. lib. 2. πάντες δ᾽ οἱ τὰς πρώτας 
κατέχοντες kx χευσοῖς μανιάκοις xal περιχείροις ἦσαν 
κατακεχοτμημένοι.} 


derantia. Thuc. 1. 3, (Eurip. Med. 994, Pl. Id. Plho- 
niss, 550. 717. Luc. Epist. ad Nigrin. p. 19.) 


MANO'2, οὔ, ὁ, : ut, eeropà , et φυτεία b 
apud Theoph. de s d satio Aaa ds reae 


MANOXZ 


- intervallo. Interdum et laxus : ut, μανὴ σὰρξ, apud Galen, 
ad Glauc. laxa, seu mollis. Aristot, in problem. dicit, τὸ 
esse μαλακὸν, xal δυνάμενον slg αὑτὸ συνιέναι. t: Comp. 
. Xen. Ped. p. 189. d.t. — 
, raritas seu laxitas. [Aristot. de Morib. lib. 
5. εἰ γάρ ἔστιν h εὐεξία πυκνότης σαρκὸς, ἀνάγκη καὶ τὴν καχεξ- 
Íay εἶναι μανότητα σαρκός. ῬΙαί, de Leg. lib. 7. καὶ δὴ καὶ 
—m — xal τάχος βεαδύτητι, καὶ ὀξύτητα βαρύ: 
τῆτι, Kc. 
Μαγώδης, idem cum ga», laxus, rarus, vel similis τῷ 
Maváxig,raró. Hesych. 
Μανόω, à, rarefacio, solutiorem et laxiorem reddo: 
unde pass. μανοῦσϑαι, rarescere. — Theophr. hist. pl. l. 9. 
M aM item pro t«evóvzg. "Theophr. hist. 
«cde 0. 15. E 


Compositum. 


^ Δυσμαγῆ ὕδατα, apud Theophr. hist. plant. 1, 7. c. 5. 
expon. aquze rarefactu difficiles. 


. MA'NTIZ, we, ὁ xai 5, vates, hariolus. Odyss. (. Ἔσκε 
τις ἐνθάδε μάντις ἀνὸρ ἠΐᾳ τε μέγας τε. Odyss, ά. Οὔτε τι 
μάντις ἐὼν, οὔτ᾽ οἰωνῶν σάφα εἰδώς. (JEsch. Eum. 169.) 
t Xen. Pzd. 1, 6. 2.t Plut. in Lyc. μάντις ἀγυρτικός. Cum 
Genit. Iliad. 4. Μάντι κακῶν, ὃ vates malorum. Invenitur 
et foemin. gen. ἡ μάντις, apud Athen. 17 Dictam ἀπὸ 
ποῦ μαίνεσθαι, à furore divino, quo correpti vales futura 
przdicant, 

Μαντικὸς, ad vatem seu vates pertinens, ad vatum artem. 
pertinens ; aut etiam, vatem efficiens, seu vaticinationem 
habens: ut, ὕδατα μαντικὰ, apud Aristid. et μαντικὸν 
πόμα Κασταλίας, Gregor. ltem ἡ μαντικὴ, sub. τέχνη, 
hori ars, vaticinandi ars. Thuc.l. 5. t Xen. P:d. 1. 

«2. 

[Μαντικῶς. Aristoph. Pac. 1026. Οὐκοῦν δοκῶ σοι μαντι- 
κῶς τὸ φρύγανον Τίϑεσθαι ; Vide Schol.] 

Μαντοσύνη, vc, ^», vaticinium, vaticinatio, vaticinandi ars. 
Odyss. f. ὃς μαντοσύνη ἐκέκαστο. 

Μαντόσυνος, αἱ, κέλευσμα μιαντόσυνον, jussum divinum : 
apud Eurip. in Androm. ! 

Μαντώδης, εος, ὃ καὶ 5, vaticinus, fatidicus: ut, μαντώδης 
φωνή. Epigr. lib. 5. et apud Nonn. * 

Μαντεύομαι, vaticinor, auguror, oraculum est. Od. ὁ. 
"ES" ὅγε ναιετάων μαντεύετο πᾶσι βροτοῖσι. Et cum accus. 
Il. τ΄, Ξάνθε, τί μοι θάνατον μαντεύεαι ; Sic apud Plat. in 
ep. φήμην γὰρ ἀγαθὴν μαντεύομαι. Et Luc. μαντεύεται πᾶσι 
τὰ ἀμφίλοξα.  Generaliter interdum signif. conjicio, opi- 
nor: ut apud Aristot. in eth. τἀγαθόν τι καὶ δυσαφαίρετον 
εἶναι, μαντευόμεϑά. Item oracul lo, seu oraculum 
peto. Xen. apomn. l. 1. τὰ συμφέροντα τοῖς μαντευομένοις, 
consulentibus oraculum. — Dicitur etiam, μαντεύομαι τοῦτο, 
vel περὶ τούτου. ut apud Plut. in apol. ἐτόλμησε τοῦτο μαν- 
τεύεσϑαι. JEsch. iu Ctes. ᾿Αμφικτύονες μαντείαν ἐμαντεύ- 
σαντο τῷ ϑεῷῶ. Et apud Athen. Κνωσῷ μαντευομένῳ περὶ 
σωτηρίας ὅ ϑεὸς ἔχρησεν. (Esch. Ag. 1876. Theoc. κά. 45. 
Philostr. 1. 2. c. 37.) i 

, ^, vaticinatio, divinatio. Item vaticinium, ora- 


culum, Luc. in Hermot. Philo de vita Mos. lib, 1. *| Item |. 


oraculi petitio. Plat. in probl. Rom. 

Μαντεῖος, adject. q. d. vaticinius, ad vatem pertinens, 
seu ad vaticinationem : ut, μαντείᾳ σποδῷ, apud Soph. 
(CEdip. Tyr. 21. JEschyl. Ag. 12974.) Dicitur et, μαν- 
τέϊος, per dialysin, pro eodem, apud Apol. Arg. 2. ex quo 
fit μαντήϊος. Legitur ét μαντῷος, apud Plut. 

Martio», ov, τὸ, vaticinium, oraculum. (Soph. CEdip. 
Tyr. 149. ZEschyl. Pr. 830.) Thucyd. lib 2. Item 
locus in quo editur oraculum. Plut. de orac. Pyth. Pro 
eodem dicitur et μαντήϊον. Odyss. μ΄. 

Mártpia; vatici tips, vatieisl 
in ep. 

Μαντευτὴς, vaticinator, vates. 

Μαντευτὸς, valicinio predictus. Synes. [Eurip. Ion. 
1908. γυμνὰ δ᾽ ἐκ πέπλων μέλη Ὑσὲρ τραπέζης ἧκεν ὁ μαν- 
τευτὸς γόνος. 

Μαντευτικὸς, vaticinatorius, ad vaticinatorem seu vati- 
einationem pertinens. Item vaticinandi perítus. 


Composita. 


᾿Αλευρόμαντις, dictus fuit Apollo, quód. ὃ farina etiam 
valicinia daret. Hesych. 

᾿Αληϑόμαντις, ὁ καὶ ἡ, verus vates, qui vera vaticinatur: 
apud Phil. de vita Mos. lib. 3. (ZEsch. Ag. 1249.) 

᾿Αλφιτόμαντις, &wc, qui vel quae ὃ farina vaticinatur. 
Hesych. 

᾿Αμάντευτος, non vaticinans: item de quo nemo valici- 
natus est, aut vatici :exM p 1 

᾿Αξινομαντεία, divinatio per securim seu asciam, Plin. l. 
36. c. 19. 

᾿Ασομαντεύομαι, divino. Gal. οἱ ἀστομιαντευόμενοι τῆς γνώ- 
penc αὐτοῦ, qui mentem ipsius divinant. [Plat. Sophist. 
Κιϊδυνεύομεν ὡς ἀληθῶς τρίτον ἀπσομιαντεύεσθαί τι τὸ ὃν, ὅταν 
κίνησιν καὶ στάσιν εἶναι λέγωμεν. 5 

᾿Αριστόμαντις, ὁ καὶ 5, prestantissimus vates, optimus 


,oraculum, Plat. 


( 899 ) 


vales. Soph. [Philoct. 1369. ἀνὴρ γὰρ ἡμεῖν ἔστιν ἐκ Τροίας 
ἁλοὺς, Ἔλεγος ἀριστόμαντις, &e.] ὁ. 

᾿Αστρόμαντις, qui vel quie ex astrorum contemplatione 
futura przdicit. Poll. 1. 7. c. 30. 

Βελομαντία seu ῥαβδομαντία, genus est vaticinationis, 
cum mittuntur sagittze in pharetram, et commiscentur in- 
scripte sive signatze nominibus singulorum, ut videatur 
cujus sagitta exeat: et quce priüs civitas debeat expug- 
nari. Hieron. in Ezech. c. 21. 

Βριζόμαντις, qui vel quz ex. somniorum interpretatione 
aut visione futura przdicit. Hesych. 

Γαστρομαντεύομαι, q. d. ventre divino. Alciphr. 

Decomp. Ἐγγαστείμαντις, vaticinatrix, quze Pytho pos- 
tea dicta fuit. Suid. Ξ 

Ait ύσμαι, vaticinor. Item oraculum pelo, oracu- 
lum consulo ; διεμκαντεύοντ᾽ ἐπ᾽ ὄρνισι, augurium captabant 
ex avibus: Plnt. in Camill. [Plat. de Leg. lib. 3. ἃς μὴ 
τὸ καταρχὰς ὑμῖν ϑεῖον παρὰ ϑεοῦ διεμιαντεύσατό τινος. 

Θεόμκαντις, ἕως, ὃ καὶ 5, qui vel quo Dei instinctu vatici- 
natur. Plat. in apol. 

Θυμόμαντις, qui vel quz animo futura. prospicit, vales. 
Hesych. (JEsch. Pers. 294.) 

(Ἰατρόμαντις, Apollo dicitar. ZEschyl. Eam. 62. Ag. 
1632. Suppl. 271.) Ξ 

ἰχϑυόμαντις, sc, qui vel quie ex piscibus futura pree- 
dicit. Athen. 1. 8. 

Κακόμαντις, malus vates. Pind. (JEschyl. S. c. Th. 
726. Adject. κακόμαντις ϑυμός. ib. Pers. 10.)  [Apoll. 
Rhod. Arg. 3. 935. "Ejjoic à κακόμαντι, κακοφραδές.] 

Καταμαντεύομαι, vatioinor, conjicio: unde apud Aristot. 
rhet. 1. τὰ μέλλοντα καταμαντεύεσϑαι, futura conjicere. 

Κλυτόμαντις, inclytus vates, vaticiniis seu oraculis cla- 
rus, Pind. 

Κορακόμαντις, Qui vel que ex corvis auguria captat. 
ulitur Eustath. in Odyss. ξ΄ 

Κοσκινόμαντις, εως, vales cribro divinans. Theocr. idyll. 
3. [31.] Εἴπε καὶ ᾿Αγροιὼ τἀλαϑέα κοσκινόμαντις. 

Λιβανόμαντις, qui vel qua & thure incenso vaticinatur. 
Eust. 

Μουσόμαντις, expon. jactabundus, quia tales ut pluri- 
müm sunt poétz. Aristoph. in avib. τίς πόθ᾽ ὁ μουσόμαντις 
&rouroc ὄρνις ὀρειβάτης 5 

Νεκρομκαντεῖον, oy, τὸ, vaticinium ex evocalis mortuis, re- 
sponsum quod inferorum umbra evocate de futuris red- 
dunt. Hesych. Utitur eo et Cicer. Tusc. 1. 

Νεκρομαντεία, ἡ, vaticinatio ejusmodi. Hesych. 

Νεκυόμαντις, qui vel quze mortuos evocaus et sciscitans 
futura vaticinatur. 

Νεκυομαντεία, vaticinatio quz fit evocatis mortuis. 
Hesych. S 

Néxvojsayréioy, oraculum ejusmodi. Eustath. ex Herodot. 
Pro quo Ionicé νεκυομαντήϊον dicitur, apud Herodot. 1. 5. 


MAPAINQ 


ὙὙδρομιαντεία, ejusmodi per aquas divinatio. 

Ὑετόμιαντις, epitheton cornicis, apud Euphorionem, ex 
eo quód pluvias preedieit. Exporitur, pluvic prrenuntia, 
vel aqu: augur, vel imbrium imminentium przsaga avis. 

Φιλόμαντις, ὃ καὶ ἡ, studiosus artis divinandi, astrologicé 
studiosus. Luc. 

Χειρόμαντις, wc, manu seu manibus divinans, i, ex in- 
spectione manuum. Reperitur et foem. in plur. num. 
χειρομάντεις, apud. Poll. 

Χειρομαγντεία, divinatio illa ex inspectione manus seu 
manuum. 

ψευδόμαντις, ὃ καὶ 5, falsus vates, mendax vates. Suid. 
[ZEschyl. Agam. 1904. ἢ ψευδόμαντίς εἶμι ϑυροκότσος φλεδών ; 
Soph. (Ed. Col. 1152. *o. ξεῖν᾽ ἀλῆτα, τῷ σκοσσῶ μὲν οὖκ 
ἐρεῖς “Ὡς ψευδόμαντις. ^ Eurip. Orest. 1667. οὐ ψευδόμαντις 
ἦσθ᾽ àg', ἀλλ᾽ ἐτήτυμος. — Herodot. Hist. lib. 4. κατακαίουσι 


“δὲ τρόπῳ τῷ εἰρημένῳ καὶ δι᾽ ἄλλας αἰτίας τοὺς μάντιας, ψευδο- 


μάντιας καλέοντες. 

Ψευδομιαντεύομαι, falsa. vaticinor, falsa reddo oracula. 

ψΨευδομαντεία, falsa vaticinatio. —— 

ψυχομαντεῖον, ov, τὸ, locus ubi animse sacrificiis evocat 
Mee dabant consulentibus. Plut. in consol. ad Apol- 
on. 


MA'PAT'A0Z, ov, ó, gemma quz et σμάξλαγδος appellatur, 
smaragdus. (1-5* Dicta «agà τὸ μαρμαίρειν, τὸ διαυγὴς 
ὑπάρχειν, propterea quód pellucida sit.) Athen. 1. 3. ex 
Menandro, Μάραγδον εἶναι ταῦτ᾽ ἔδει, xal σάρδια. 

Σμμάραγδος, ov, ὃ, idem quod μάραγδος, apud Suid. 

Σρμαράγδινος, οὐ, ὃ xal ἣ, smaragdinus, ex smaragdo fac- 
tus. ltem σμαράγδινος λίθος, Apocal. 4. pro smaragdo. 

Σμαραγδίζω, smaragdum colore refero, smaragdi colo- 
rem refero seu imitor. Sic ἴρις dicitur σμαραγδίζειν à Ba- 
silio et ab Aretha. 

Χαλκοσμάραγδος, chal 
Plin. lib. 37. cap. 5. 


maragdus, g quzed 


,apud 


MAPA'TNAN, τὸν, Plato comicus in Cleophonte vocavit 
τὴν μάστιγα, flagellum seu scuticam, teste Poll. 1. 10. e. 
13. Eurip. posuisse dicitur pro genere supplicii. [Rhes. 
817 "H τοι μάραγνά γ᾽, ἢ καρανιστὴς μόρος Μένει σε δρῶντα 
τοιάδ,᾽ &c. Vide Not. Cl. Barnes.] 


MA'PAGPON, ov, τὸ, marathrum, seu feeniculum : herba 
de qua Diosc. lib. 3. c. 81. et Plin. lib. 20. c. 23. Eadem 
vocatur et μάραθος, sine e, et gener. masc. ut apud Athen, 
lib. 13. Καὶ τὸν μάραϑον ἔσϑουσι, πυροὺς δ᾽ οὐ μάλα. 

Ἰππομάραϑρον, (comp-) foeniculum. sylvestre, ἃ magnitu- 
dine, qua sativum excedit, ita appellatum : de quo Diosc. 
l. 3. c. 82. et Plin. loco citato. Eadem herba divisa voce 
ἵππειον μιάραθρον dicitur à Nicand, in Ther. i. foeniculum 
equinum, 


Οἰωνόμαντις, εως, qui vel quae ex auguriis seu auspi 
vatieinatur. Eurip. in Phoen. 


CMAPAT'NA. ZEsch. Ch. 373.) t flagellum.t 


Οἰωνομιαντεία, valicinatio vel vaticinium ex auspiciis. 
Οἰωνομιαντικὴ, sc. ἐπιστήμη, scientia augurandi. 
(ΓΟνειρόμαντις. ZEsch. Choéph. 24-) 

᾿οπιμαντεῖον, voce datum responsum. 

᾿ορϑόμαντις, recté vaticinans. Pind. [Nem. Od. A. 90. 
Γείτονα δ᾽ ἐκκάλεσεν. ᾿ὀρθόμαντιν Τειρεσίαν. Sch. τὸν ἀληθῆ 
μάντιν. 

᾿ορϑομαντεία, recta vatieinatio, verax et non fallax di- 
vinatio. ZEschyl. [Agam. 1224. bw αὖ με δεινὸς ὀρθομκαν- 
τείας πόνος Στροξεῖ, &c.] 

Πολυμάντευτος, multa habens vaticinia, multis vaticiniis 
clarus. Plutarch. 

Πρόμαντις, mulier quaedam oraculi Delphici antistes. 
Luc. in Hermot. Exponitur etiam, vaticinanlium an- 
tistes, apud Plut. et Thucyd. lib. 5. Apud Eurip. in 
"Helen. Μὴ πεόμαντις κακῶν προλάμβαν᾽,, à φίλα, γόους, exp. 
simpliciter, vaticinans mala. (Esch. Ch. 756.) 

Προμαντεύομαι, q. d. praevaticinor, anté vaticinor. He- 
rodot. 

TIeosayrtla, preevaticinatio. Exponitur etiam, przeroga- 
tiva consulendi oraculi, seu primae partes in consulendo 
oraculo, apud Dem. Philipp. 3. 

Προμαντεὺς, (4. d. preevaticinator,) fuit cognomen Apol- 
linis, apud Thurios, quo usus est Lycophron. 

(πρωτόμαντις, sic Terra dicitur. /Esch. Eum. 1.) 

πιρδόμενης; Pythicus vates. πυϑόμαντις ἑστία, Pythós 
d domus, apud Soph. ((Edip. Tyr. 985. JEschyl. 

h. 1030. 

Au qui vel quz ex igne divinat. ignispex. 

Πυρομαντία, divinatio ex igne, ignispicinm. 

Σεμνόμαντις, venerabilis vates. (Soph. CEdip. Tyr. 564.) 

Στερνόμαντις, ex cujus pectore deemon sua responsa dat, 
seu qui vel quz dzemonem in precordiis habens futura 
przedicit. Poll. ex Soph. - 

Στρατόμαντις. JEsch. Ag. 194.) i 

. Ἐυστερνομαντίας, ὁ, pro eodem. Hesych. ex 
Soph. capt. REA 

Σφονδυλόμαντις, qui vel que ex inspectione vertebrarum 
in corpore humano aliquid predicit. Poll. l7. c. 30. 

Ὑδρόμαντις, qui vel quz ex aqna praedicit futura, qui 
res futuras ex aqua auguratur. 


MAPAINQ, F. av3, marcescere facio, marcidum seu 
flaecidum reddo. Isocrat. ad Demosth. κάλλος μεὲν ἢ χρόνος 
ἀνάλωσεν, ἣ νόσος ἐμάρανε. Soph. πάνθ᾽ à μέγας χρόνος μαραίγει 
τε καὶ φλέγει. (CEdip. Tyr. 1352. 7Eschyl. Pr. 599. Eum. 
139.) Hom. hym. in Merc; 'AySgaxiiy δ᾽ ἐμάραινε, ignitos 
carbones extinxit. Dicitur significare etiam, exedo pau- 
latim. 

Μαραίΐνομιαι, marcesco, flaccesco, marcidas seu flaccidns 
reddor, tabesco, elanguesco, seu elangueo. Mosch. in 
epitaph. Bion. τὰ δ᾽ ἄνϑεα πάντ᾽ ἐμαράνθη, llores omnes 
marcuére, Phil. de vita M. 1. 8. μὴ χρόνου μήκει μιαραινόμε- 
γον, temporis longitudine non marcescit. Aristot. in probl. 
ὅσοις μὲν yàg μαραινομένου τοῦ ϑερμοῦ ἀϑυμίαι γίνονται, μᾶλ- 
Aty ἀπάγχονται, quum calor marcescit, exolescit. Dicitur et 
πῦρ μαραίνεσϑαι, quum paulatim collabitur et sensim extin- 
guitur, apud Aristot. de colo. 1. 3. Sic et Hom. Il. (. 
φλόγα μαραίνεσϑαι dixit. (Esch. Eum. 280.) 


Μαρασμὸὺς, οὔ, ὁ, tabefactio, marcor, et q. d. flaccidilas. 


Item nomen morbi, apud medicos: marcor, tabes: immo- 
dica totius corporis ariditas et consumptio. 

Μαρασμώδης, cui inest μαρασμός. conjunctum habens 
μαρασμόν. ul, μαρασμώδης πυρετὸς, febris quee paulatim 
exest, et ad tabem perducit. Gal. 

Μάρανσις, idem quod μιαρασμός. Ab Aristotele sic appel- 
latur senium. 


Composita. 


᾿Αμάραντος, ου, ὁ καὶ ἡ, 1 ibilis, q mar- 
Sirve Item peculiariter flos quidam, sic dictus quód 
non marcescat, sed decerptus asservetur, et cum cuneti 
flores defecére, madefactus aqua reviviscat. Vide Plin. 
1.21. c. 11. A quibusdam sic etiam appellatur 72 ἑλίχρυσον, 
ut testatur Diosc. l. 4. c. 57. E , 
τΑμαράντινος, qui est ex amaranto : ut, ἀμαράντινος στέ- 
φανος, apud Philost. in Heroicis. : d 
᾿Απομαραίνω, tabefacio, idem cum μκαραίνω. Exponitur 
etiam, flaccidum seu languidum reddo, apud Alex. Aphr. 
Item extinguo, perimo, apud Polyb. : 
᾿Απομαραίγομαι, tabefio, Idem quod μκαραίνομιαι, Plut. in 


MAPAINQ 


Numa, ἀππομαραίνομαι ὑπὸ νόσους  Exponitur etiam, deficio, 
collabor, concido. Aristot. in probl. segm. 11. ἀεὶ δέχεται 
κινοῦντα κινῶν ἀὴρ, ἕως ἀπτομαρανθῆ. Item exlinguor, peri- 
mor, aboleor. Xen, in symp. ἀπολείποντος δὲ τούτου, ἀγάγ 
καὶ τὴν φιλίαν daropsagaiyea Sat. 

Decomp. Σ' μμαραίγω, unà mar 
sunul contabefacio. 

Ἐχμαραίνω, idem quod ázopaagalvw. 

Ἡμιμιάραντος, semimarcidus. Luc. 

Καταμαραίνω, idem quod ἀστομεαραίνω. 

Καταμαραίνομαι, idem quod ἀπομαραίνομαι. Plut. in 
pol. prec, διὸ σπολλοὶ πρὶν ἀνθῆσαι περὶ τὸ βῆμα κατεμα- 
ράνϑησαν. 


e facio. unà vel 


MA'PTAPON, ov, τὸ, unio. Paus, in Arcad. Et μάργαρα, 
margarite, in Epigram. 

(Máeyapic, margarita. Philostr. l. 3. c. 53. 57.) 

Μαργαρίτης λίθος, sive μαργαρῖτις λίθος, (gen. masc. vel 
fcm.) margarita gemma. Vide apud Athen. 1. 8. et flian. 
l. 10. c. 14. et l. 15. c. 8. item Plin. 1. 9. ὁ. 35. 


᾿Αμάργαρος, ou, ὁ καὶ à, margaritis carens. 


MA'PTOZ, ov, 5, i » , v vecors, sto- 
lidus.. Od. π΄, Μάργε τίη &c. i. μαινόμενε. Et Odyss. 4. 
μμάργην σε Sto) ϑέσαν. Plat. in Alcib. 2. ἀλλὰ μεάργον τι μοὶ 
δοκεῖ εἶναι. 4“ Item protervus, petulans, improbé libidi- 
nosus: apud Theogn. ᾿Εχθαίρω δὲ γυναῖκα σερίδρομιον, ἄνδρα. 
τε μάργον, Ὃς, ἄο. (JEsch. Pr. 883. Suppl. 749.) 

M. ὕγη, ^, insania, vesania, vecordia. [Apoll. Rhod. 
Arg. iii. 796. iv. 376. "Oop. barínen. φέρωμαι ἐοικότα o- 
σύνησι, &ec. 1019.] Item petulantia, procacitas libidinosa. 
Greg. Naz. in carm. 

Μαργότης, ἡτος, i, idem. Plut. ex Soph. 

Μάργη, 5, insania, vel protervia. Hesych. 

Μαργήεις, ἐντὸς, ὃ, μάργης, οὐ, ὁ, idem cum μεάργος. 
Hesych. et Suid. . 

Μαργαίνω, et μαργάω, à, insanio. Il. £. Μαργαίνειν ἀνέηκεν 
tm ἀθανάτοισι Stoici. Sic et. μαργῶσαν χέρα, manum iusa- 
nientem. Eurip. in Hecub. (Phoeniss. 1116. ZEschyl. S. 
e. Th. 386. Μεμιαργωμεένος. Suppl. 766.) 

Μαργίτης, cv, 6, Eustathius proprium nomen fuisse refert 
cujusdam valde stolidi seu fatui, sic appellati ἀπὸ τοῦ 
μκαργαίνειν, vel μαργᾷν. Sed generaliter quilibet stultus 
seu fatuus sic nominatus fuit, aut etiam leviculus: ut 
apud Luc. Exp. etiam imbellis, iners, apud Plut. παῖδα 
xal μαργίτην ἀποκαλῶν αὐτόν. 


Composita. 


᾿Αείμκαργος, semper insanus, qui perpetuó insanit. Op- 
pian. 

Γαστρίμαργος, ov, 6, ventri ad insaniam usque indulgens, 
gulosus, helluo, lurco. Aristot. eth, 1. 3. c. 13.- διὸ xa- 
λοῦνται οὗτοι γαστυρίμαργοι, ὡς παρὰ τὸ δέον πληροῦντες αὐτὴν 
(τὴν γαστέρᾳ.) 

Γαστριμαργία, ὃ, ingluvies, immensa gula, helluatio. 

Γαστριμαργέω, ὥ, helluor, immense gule indulgeo. 
Chrysost. à d Í ei 

Δορύ; c, do e, γος, hasta furens, belli- 
eosus. ΚΟΡΗ. [Sept. Arcos μή τις ϑυμοκσληθὴς 
δορίκκαργος ἄτα φερέτω. i 

'C"Eyxtijagyoc, hasta furens, i. bellicosus. 

᾿Εγχεσίμαργος, pro eodem. Hesych. 

Ἐχμαργάω, insanio, μαργάω. Eurip. ['Troad. 991. ὃν 
εἰσιδοῦσα βαρβάροις ἐσθήμασι Χρυσῷ τε λαμπρὸν, ἐξεμιαργώθης 
φρένας. 

esi insanus, 

᾿Εστμαργαίνω, insanio. Arat. 

Λαίμαργος, cv, à καὶ à, gulosus, gule deditus, vorax. 
Hesych. 

Λαιμαργία, gulositas, ingluvies, voracitas, Plat. 

᾿ορείμκαργος, qui insano seu vehementi montium amore 
tenetur. Oppianus. 

Στόμαργος, loquax, nugator. ZEschyl. Et, στό 
γλωσσαλγία. apud Eurip. in Med. tSoph. El. 609.t Uti- 
tur et Hippocr. 

Στεύμαργος, furiosé, et quasi acerbé, in veperem con- 
eitus. Gal. inlex. Hippoorat. 

Ὑσέρμαργος, insanus supra quam dici potest, vehemen- 
ter insanus. 

Ὑπόμαργος, 4. d. subinsanus, substolidus, eubvecors : 
vnde ὑπτομαργότερος, apud Herodot, in Thalia. 


MA'PH, »;, ^, in plur. μάραι, antiquorum scholiastarum 
testimonio dictze fuerunt manus, ut Eustath. scribit, 


- Composita. 


Δυσμαρὴς, boc, ὁ καὶ ἡ, idem quod δυσχερὴς, difficilis, 

Εὐμαρφὴς, facilis. Herodian. l. 6. τὴν σσορείαν εὐμαρῆ παρεῖ- 
xt», facilem transitum prebebat. Sic apud 'l'heocr. idyll. 
15. παρενϑεῖν Εὐμαρές ; num transire facile est? (Esch. 
Ag. 1335. Suppl. 343.) 

Εὐμαρέως, et εὐμαρῶς, facil, nullo negotio, prompt, ex- 
pedité, Apoll, Arg. 2. Theocr. idyll. 14, Herodot, 1, 2, 
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Εὐμάρεια, Sive εὐμαρία, à, facilitas, Synes. de insomn. 
Item tranquillitas, apud eundem epist. 57. et Suid. ex He- 
rodot. Pro ἀπόπατος, i. , accipitur apud Tones ; ut 
apud Herodot. l. 4. (Εὐμαρείᾳ χρώμενος. Soph. Tr. 196.) 

Εὐμαρίζω, allevo. ; 

Εὐμκαρὶς, dictum fuit quoddam calceamenti genus, quia 
τοῖς αὐτὸ ὑποδεδεμένοις παρέχει εὐμαρῶς βαδίζειν, inquit Ety- 
ΝΡ et Suid. Sic et apud Poll. lib. 7. (ZEsch. Pers. 
663. 

Decomp. ᾿Ἐξευμαρίζω, facilem reddo. Philo in vita M. 
lib. 1. πάντα δὲ ἐξευμαρίζει ϑεὸς ἃ ἂν ἐθελήσῃ, καὶ τὰ δυσκα- 
πόρϑωτα, omnia ex facili reddit expedita quecunque vult, 
vel difficillima. Exponitur etiam, paro, apparo, εὐτρεσίζω. 
Hesych. 

Κατευμαρίζω, Suid, expon. κατευχερίζω. Et, οἱ κατευμα- 
εἰξζοντες, Hesych. sunt. εὐχερίζοντες, et οἱ καϑιστῶντες. Item 
κατευμαρίζειν ὁδὸν, complanare viam. 

Παρευμαξέω, negligo, facilé transmitto, contemno. He- 
sych. 


MAPIANAYTNOTD, Mariandyni. Hi faerint olim ab Hera- 
cleotis in servitutem redacti, ut οἱ εἵλωτες à Spartianis : 
unde (sieut εἵλωτες) μαριανδυνοὶ vocantur mancipia, servi. 


ἐπιτηδείως ἔχοντες πρὸς ϑρήγους, ὅζο. ZEschyl. Pers. 941.) 


MAPI'AA, sive μαρίλη, ἧς, 5, pulvis carbonum, favilla. 
Hippocrat. γυναῖκ. 2. ὅταν δὲ διάπυρος γένηται ὁ βόϑρος, ἐξε- 
λεῖν χρὴ τὰ ξύλα, καὶ τῶν ἀνδιράκων οἵ δὴ ἁδρότατοι ἔσονται καὶ 
διάπσυροι. πὴν δὲ σσοδιὴν καὶ τὴν μιαρίλην ἐν τῷ βοόϑρω καταλι- 
πεῖν. Pro pulvere carb ipit Aristoph. in Acharn. 
ὑπὸ τοῦ δέους τῆς μιαρίλης μοὶ συχνὸν ὁ λάρκος ἐνετίλησεν ὥσσσερ 
σησία. Sic apud Suid. χαλκεὺς γέμων κανοῦ καὶ μαρίλης, 


μεμιαραμιμένον σῦς. 
Μαριλεῦσαι, circa favillas versari. 
Μαριλευταὶ, οἱ, qui favillas tractant. 


| Vide plura apud Athen. l. 6. (Μαριανδυνός. μαριανδυνοὶ αὐλοὶ | 


t3" Derivatum videri potest παρὰ τὸ μαραίνεσθαι, ut sit. 


MAPTYP 


Yl. V. ὁ δὲ μάρναθ᾽, ὑπσοσχεσίῃσι πιϑήσας. Et Il, y. E 
μένον Μενελάῳ, pu lem cum Menelao. (Eurip. Med. 


249. id. Phoeniss. 1102. 1514.) 

ΜΑΊῬΠΤΩ, F. ψω, capio, corripio, prehendo : idem quod 
in prosa λαμβάνω, seu euXAapBévo. 1]. 6. Μάρψει δ᾽ ἑξείης ὅς 
π᾿ αἴτιος ὅς τε καὶ οὐκί. ll. Ψ΄, Εὖ τε τὸν ὕσσνος ἔμαραστε. 
(Soph. Tr. 792, /Esch. Eum. 600.) Eur. epud Plat. σιγᾷ 
xal βραδεῖ ποδὶ Στείχουσα μάρψει τοὺς κακούς. Sic et Il. ξ΄. et 
X. ποσὶ μάρπτειν, assequi pedibus et comprehendere. Aor. 
2. esl ἔμαρπον, tpro quo μέμαρασον apud Hesiod. Asp. 
245.t et pret. med. μέμαρπα. — Dicitur et sine e, ἔμεα στον. 
unde infinit. μαπεῖν, et ILonicé μαπέειν. t hinc et με- 
μάσοιεν 8 plur. aor. 2. opt. Hesiod. Asp. 252.t Hesiod. 
in Asp. t 231.t Ἱέμεναι μαπέειν, cupientes prehendere. 

(Mápoarris. ZEsch. Suppl. 833.) [53s μάραστις νάϊος, γάϊος. 
Scliol. à ἐλθὼν ἐσσὶ τὸ μάρψαι ἡμᾶς] 


Composita. 


Καταμάραστω, comprehendo, corripio, idem quod xava- 
λαμβάνω. Yl. «΄. ὅτε μιν κατέμαραστε διώκων. Apud Hero- 
dot. καταμαρπτέων φϑόνω ἐνείκεε τὸν Θεμιστοκλέα, invidia 
premens. : -— 

Συμμάρπτω, corripio, comprehendo, συλλαρκιξάνω. Odyss. 
& σὺν δὲ δύω μάρψας, per tmesin, pro συμμάρψας, duos 


comprehendens. [Eurip. Cycl. 396. φῶτε a 
Lo. NM ἑταίρων τῶν ἐμῶν ῥύθμῳ τινί. Herodot. Hist. 
ib. 6. yu 


a 
^ WO οὐ, ὁ, marsupium, crumena, loculus, saccu- 
us. Scribitur per «. μάρσιπος, vel mino sr) μάξσιππος. 
Xen. in anab, E^ dura «πέτραις eere ear κατα- 
τιϑεμένους. Apud Alex. Trall. μάρσιπος ponitur pro sac- 
culo quo pars dolens fovetur. 

Μαρσύπιον, velquagaluriv, ou, τὸ, marsupium, sacculus. 
Poll. ex Apollodoro Carystio, μεαρσίπιόν τὶ μεικρόν. — 


MA'PIZ, ξεως, 6, maris: mensura liquidorum, sex cotyla- 
rum capax, ut tradit Poll. 1. 10. c. 47. Arist. hist. an. 
οἴνου μάρις. Polysnus veró lib, 4. dicit, esse decem con- 
giorum Atticorum. 


MAPMAT'PQ, F. ἀρῶ, rutilo, resplendeo, vibranti splen- 
dore corusco. Iliad. π΄, Σαρπηδόνος ἔντε᾽ ἕλοντο Χάλκεα, μαρ- 
μαίφροντα. Athen. lib, 14, ex Αἴοῶο, μαρμαίρει δὲ μέγας δό- 
μος χαλκῷ. ἐ 

Μαρμαρύσσω, idem. 

Μαρμαρυγὴ, splendor, seu splendor vibrans, fulgor. 
Chrysost. 5 τῶν περικεφαλαιῶν καὶ ἀσπίδων μαρμαρυγή. Ho- 
merus pedum μαρμαρυγὰς vocat tam celerem in cursu mo- 
tum, ut ἀντὶ τοῦ σσαραλλάσσεσϑαι, videantur μαρμαρύσσειν, 
vibrare veluti radii solares. Odyss. S. 

Μαρμαρυγώδης, fulgidos ἃ se radios splendoris vibrans. 
Hippocrat. μαρμαευγώδεα σφέων τὰ ὄμματα. 

Μάρμαρος, albus, candidus, quoniam, quz candicant, ea- 
dem ex se splendorem vibrant quendam. ll. π΄. ἑτέρηφι 
δὲ λάζετο “πέτρον Μάρμαρον ὀκρυόεντα. — Dicitur el μμάρμιαρος 
substantive, pro μάρμαρος λίθος, Il. μ΄. Et Od. ἐ. μαρμάρῳ 
ὀκρυόεντι βαλών. ( Eurip. Phoeniss. 628. 1358.) Quoddam 
etiam lapidis genus, nivea albedine insigne, interdum et 
rubore quodam suffusum, interdum etiam nigrum, splen- 
didum, lzve, durissinium, μάρμαρον vocant: ut Chrysost. 
de prec. χρυσὸς, xal ππολυτίμητοι λίϑοι, καὶ μάρμαρα, «ποιοῦσε 
τοὺς οἴκους τῶν δασιλέων. | Dicitur etiam μιάρμκαρος, fragmen- 
tum marmoris poliendo decussum, marmoris ozementum : 
vel simpl. ceementum. Plut. symp. 4. in praefat. 

Μάρμαρον, et. μάρμαρα, est etiam vitium quoddam vete- 
rinorum, in Hippiatr. 

Μαρμάρειος, el μαρμάρεος, marmoreus ; marmori similis 
nitore, candore, lxvore; marmoris modo candens nitens- 
que. Iliad. ξ΄, ἅλα μαρμαρέην, aequor seu mare marmoreum, 
ltem é marmore seu albo lapide confectus, Hesiod. in 
Theog. t 811.t ᾿Ενϑάδε μαρμαρέαι τε πύλαι, καὶ λάϊνος οὐδος. 

Μαρμάρινος, idem. Athen. lib. 5. ζῶα μιαρμάρινα τῶν σρώ- 
Twy τεχυιτῶνγ,  Etaliquanto póst, μαρμεάρινον ἄγαλμα τοῦ 
ϑεοῦ, signum marmoreum, Μαρμκάρινος ἥλιος, sol marmoreo 


(MAPTIXOPAZ, animal ejus nominis, de quo vid, Phi- 
lostr. l. 3. c. 45.) 


MA'PTYP, υρος, ὁ xal ἡ, teslis. . (Esch. Suppl. 941.) 
Xen. Pd. 4. ϑεοὶ δὲ ἡμῖν μάρτυρες ἔστωσαν. Plat. in Polit. 
τί δεῖται μάρτυρος, Dem. μάρτυρες τῆς ὕξρεως, Dicitur, 
μάρτυρας καλεῖν et ἐπάγεσθαι, apud Dem. et Isocr. citare 
et adducere testes: μάρτυρα παρέχεσθαι, testem proferre, 
apud Plat. 1. 8. deleg. Dicitur et, , 
et ἐστιϑέσθαι, ek aroitiz Sai, testes adhibere et constituere, 
apud Plat. Plut. Dem. Thucyd. Dicitur et, ἐπὶ ὕρων, 
διὰ ὕρων, adhibitis testibus, apud Xen. Hal δ᾽ e 
Plut. de fortit. Alex. 1. 2. 4 Apud Christianos usus ob- - 
tinuit ut μάρτυρες peculiariter dicantur qui non oris modó 
confessione, sed etiam suo sanguine Christi doctrinam 
sanciverunt, Actor. 99. Pro μάρτυρ usurpatur et μάρτυς. 
unde dat, plur. μάρτυσι. quod facilius quàm alterum &e- 
τύυρσι. Alii ex μάρτυρος factum volunt, uti sequitur. Ὁ 
Μάρτυρος, ov, ὁ, idem quod μαρτυρ. unde et derivari pu- 
tatur; licet alii illud ex hoc dedactum velint. Od. ξ΄, 
Μάρτυροι ἀμφοτέροισι ϑεοὶ, τοὶ ὄλυμιπον ἔχουσι: Tl. d.. et y. 
Hino et μάρτυς factum aliqui volunt per syncopen: à quo 
nulli casus usitati sunt preter. nominat. et accusat. sing. 
et dat. plur. Plat. in epist. τούτων δὲ xal σὺ Plat. 
in Phoc. μάρτυν ἐπικαλού ἅμα καὶ . Dem. pro 
cor. Aoyiz aig lua. xal μάρτυσι τοῖς ἀκούουσιν ὑμῖν χρώμενος. 

» ^, testimonium, id ipsum quod à teste dicitur. - 
t Xen, Ped. 1. 2. 16.t. Plut. de fr. car. Isocr. in Archid, 
Dem. Interdum sumitur pro ipsa dictione testimonii. ut - 
Od. 4. etapud Hesiod. in Erg. Aristoph. in Vesp. Item - 
pro elogio, Synes. Et pro significatione, apud Basil. 
ὕριον, τὸ, itidem testimonium, seu quod testimonii 
loco affertur. Et pro ipso teste. Plut. in quest. Grec. | 
Item pro argumento seu indicio quo aliquid velut testimo- 
nio. confirmatur. sea eth. 2.6. 9. je ves 3. 
Usurpatur et proloco in quo sunt martyrum reliquis, in ὦ 
Can. 6. concil. Cbalced. (JEsch. Ag. 1104.) i 
, $, qui martyrum est. Greg. in Maccab, en- 
com. 


nitore vibrans. Item qui ex cementis marmoris confect 
est. Diod. Sicul. 

Μάρμαρόεις, ἐντος, splendens marmoreo nitore et candore. 
[Soph. Ant. 618. κατέχεις ᾿ολύμτσου μαρμαρόεσσαν αἴγλαν.} 

Μαρμαρίζω, marmoreo splendore vibro, seu marmoreum 
ex me splendorem vibro. Pind. apud Athen. lib. 3. ἣν τάσδε 
Θεοξείνου ἀκτῖνας προσώπου μαρμαριζούσας δράκης. 

. Αναμαρμαίρω, splendorem evibro, reluceo, 

μαίρω, Apoll. [ii, 1999, ὅτε μέν τ᾽ rana oan. t 
ὅλοον πσιμπεᾶσαι, &c.] 


MA'PNAMAI, pugno. (257 Derivatum. volunt etymologi 
«παρὰ τὸ μὴ àgvtiv, hoc. est, ab 'irreconciliabili odio, prop- 
terea quód olim ἐν ταῖς διαλλαγαῖς ἄρνας ἔϑυον, in reconcili- 
ationibus et foederibus agnos mactabant. t Sic Diaconus 
ad Hesiod. Asp. p. 208. ed. Heins. in 4to.f. Eustath. veró 
à μάχη deduci scribit : ut sit proprie, διὰ χειρὸς μεάχεσϑθαι. 


Il. π΄, μαρναμένων ἀμφ᾽ αὐτόν. 1]. ε΄. μάρναντο δέμας πυρός. 


j , testor, testificor, testatum facio, in epist. 


ad Gd. cap. 5. μαρτύρομαι δὲ πάλιν παντὶ ἀνθρώσσῳ mpi 
τεμνομένω, ὅζο. — Item testem cito, vel in testimonium vo- 
co, Plut. in Alcib. χαλεπῶς φέροντα, xal gestes θεοὺς 
καὶ ἀνθρώπους. Aristophan. in Plut. ὁρᾷς ἃ “ποιεῖ, ταῦτ᾽ ἐγῶ 
, horum te testem voco. (R. 531. JEschyl. 
Eum. 646.) t Cum acc. rei. way uv —Ó etab- . 
soluté μαρτύρομαι, pro μαρτύρομαι ϑεοὺς καὶ ἀνϑιρώπους, ut 
apud Luc. in Tim. σπταίεις, ὦ Τίμων; μαρτύρομαι, ὦ Ἡράχ- ὦ 


λεις. Sio et apud Thucyd. Ἰ. 6. 
, testor, testis sum. t Xen. Pzd. 1, 2. 50. b. 
WV μοι τόδε πρὸς τὸ ἀγαθόν! — Dem. pro cor. «aeTv- 
εοῦσιν οὗτοι απαρεῖναι πρὸς τῷ διαιτητῇ, testantur, testes sunt. ὦ 


Plut. in Periole, ὅτι δ᾽ ὀρθῶς ἐν τῇ Ἑλλάδ, τὴν δύναμιν τῶν 
᾿Αϑηναίων συνεῖχεν, T ὕρησεν αὐτὰ τὰ γενόμενα. — Interdum: - 
significat testimonium dico, testimonium perhibeo. 
mosthenes pro corona, và ἐγαντία ἐμαρτύρει τῇ πὲ Ἢ 


H 


Xenoph. Pyed. 8. αὐτὴ ἑαυτῇ μαρτυρεῖ. Plat, de leg. lib, 


MAPTYP 
11. ἐὰν ἐπισχηφθῆ τὰ ψευδῆ μαρτυρῆσαι, si insimuletur tes- 
tis falsi testimonii, Μαρτυρεῖν cum dativ. significat etiam, 
laudes alicui tribuere, seu testimonio suo alium ornare. 


Sic ad Gal. 4. ap Aag yàp ὑμῖν, hoc testimonium laudis 
vobis impertio. m assentiri alicui, in alicuj t 


( 401 ) 


attulit testimonium. Item testimonio meo attribuo et 
adseribo. Aphth. ἐσσιμαρτυρεῖν τοῖς ϑεοῖς τὰ δεινότατα, diis 
attribuere, seu adscribere. 

᾿Εσιμαρτυροῦμαι, testimonium mihi perhibetur, testi- 


tiam discedere. Xenophontis apomn. 1. xy δὲ μαρτυρῶ 
«ούτοις, his et ego assentior. Item μαρτυρῶ, siguifico, de- 
claro, sepe apud Basil. Et, sum martyr, seu cruciatu in 
martyrio afficior: ut, ὁ ἅγιος Στέφανος πρῶτος μαρτυρεῖ, pri- 
mus cruciatu in martyrio afficitur, seu primus est martyr. 
€ reget (Soph. CEdip. Tyr. 1052. ZEschyl. 
Μαρτυρέομαι, testibus comprobor, testimonio confirmor. 
Gregor. μαρτυρούμενος ὑπὸ τοῦ πνεύματος, cui spiritus tes- 
timonium perhibet. Rom. 3. μμένη ὑπὸ τοῦ νόμου, 
legis testimonio comprobata. Exponitur etiam, przedicor, 
perhibeor, apud Greg. τὸν τελώνην ἕν ὕψωσεν, ἡ ταπτείνωσις, 
οὐδὲν ἄλλσ' μκαρτυρηθέντα. 
: Μαρτύρημα, testimonium, quod testimonio perhibetur, 
urip. 


^ Composita. 


᾿Αμάρτυρος, ou, ὃ καὶ ἡ, testibus carens, nullo testimonio 
seu teste probatus. "Thucyd. l. 2. Plut. de solert. an. 
Ἢ λόγος, apud Isocr. oratio scripta, ut quum codex 
recitatur loco testis. 

πὸ , Sine testimonio. 

[Αμαρτύρητος. Suid Lex. ᾿Αμαφτυρήτους. ἀντὶ τοῦ ἀμια 
τύρους. Οὕτως ᾿Αντιφάνης. Eurip. Herc. Fur. 290. pon 
δ᾽ ἀμαρτύρητος εὐκλεὴς πόσις. — Vide Schol. Cl. Barnes.] 

"Avri ἕω, contrarium testor, testimonium contra- 
rium fero. Plut. de def. orac. ὥσαερ ἐπίτηδες ἀντιμαρτυ- 
εοῦντες ὧν δρῶσιν ἱεροῖς τοῖς ἁγνοτώτοις, velut de industria tes- 
timonio ea oppugnantes quz in religiosissimis sacris faci- 
unt. Idem in Alcib. πάντες οὕτως ὑνομείζουσι, τῆς ἐπιγρα- 
φῆς ἀντιμαρτυρούσης. Apud eundem, ἀντιμαρτυρεῖν «πρὸς 
αἴσϑησιν, contra sensum testificari. 

"Αντιμαρτύρομαι, idem. 

᾿Απομαρτυρέω, attestor, testor, testificor. 

"Aeruaprógoas, idem. Plat. in Soph. καὶ διὰ τέλους 
ποῦτο ἀπεμαρτύρατο. 

Αὐτομαρτυρέω, de memet ipso testor. Laért. ἐγγώσϑη δὲ 
᾿Ανγτιγόγω τῷ βασιλεῖ, ὡς αὐτὸς ἐν τοῖς láp oic αὐτομαρτυρεῖ. 


perhibeor. Dioscor. l. 4. c. 65. διὰ τὸ ἐπιμαρτυ- 
pic Sas τὴν ἐνέργειαν τοῦ φαρμάκου. 
Decomp. Συνεπιμαρτυρέω, unü testimonium tribuo, seu 
perhibeo. Aristot. de mund. συγεσσιμαρτυρεῖ ὁ βίος ἅπας, 
Καταμαρτυρέω, testimonium dico contra, testimonium 
dico in. Demosth. ὃς αὐτὸς ἑαυτοῦ καταμεμαρτύρηκε. — Et, 
καταμαρτυρῶ σου, Plut. in Rom. et Theseo, testimonio meo 


ἽΜΑΣΣΩ 


MA'SOAH, nc, 5, et μάσϑλης, πτος, ὃ, Aristoph. schol. et 
Suid. esse dicunt lorum emollitum. "Unde hominem μάσ- 
ϑλητα dici à comico τὸν ὀλισϑηρὸν xal μεμάλαγ, » 
πογηριᾷ, Utin Nub. t 448.t Μάσϑλης, εἴρων, γλοιὸς, ἀλαζών. 
Et in Equit. 'ως δ᾽ ἀλαζὼν, ὡς δὲ μάσϑλης, εἶδες οἷ᾽ ὑπσέρ- 
χεται. Ab Hesych. expon. corium, pellis, habena : item 

: - 


tum 
Fr 


MA'XHETA, τὰ, prima silphii folia. Hesych. Sic et 
Dioscor. 1. 3. c. 94. scribit, silphii radicem dictam à qui- 
busdam esse μαγύδαριν, folia autem μάσπετα, lbidem 


te premo. 

Καταμαρτυροῦμαι, testimoniis convincor, testimonium in 
me dicitur. ZEsch. contra Timarch, καταμεμαρτύρηται Vor 
τοῦ ἑαυτοῦ βίου καὶ τῆς ἀληϑείας. 

λει ὕριον, 72, deserlio testimonii dicendi: item 
actio in desertores testimonii. Poll. zsci δικῶν lib. 8. 

, prescriptio, exceptio. Poll. 

Προμαρτύρομαι, anté testor, 1 Pet. c. 1. [v. 11.] 

Προσ᾽ , attestor: seu meo testimonio confirmo, 
adstipulor. Plut. vrecz; & τῷ ῥηϑέντι. 

Συμμαρτυρέω, unà testor, simul testificor, testimonio meo 
comprobo. Xenoph. Hell. 3. συνεμαρτύρησε ταῦτ᾽ αὐτῷ καὶ 
ὁ ἀληθέστατος λεγόμενος χρόγος εἶναι. Et, συμμαρτυρεῖ τοῦτῳ, 
Plut. in Rom. huic testimonio est. 

Συμμαρτυροῦμαι, idem, Plato de leg. συμιμαρτυροῦμαί σε, 
tibi contestor. 

ψευδομάρτυρ, falsus testis. Aristot. in probl. et rhet. ]. 1. 

ψευδομάρτυς, idem. Poll. 

ψευδομαρτυρία, , falsum testi seu t 
rei falsze datum. Aristot. in Rhet. et polit. 2. Plut. Iszus. 

Ῥευδομαρτύριον, τὸ, idem. Poll. ex Cratino. 

Ψευδομαρτυριάω, ὥ, fal testificor. Andoc. ἑάλωσαν 
«rap ἡμῖν Ψευδομαρτυριῶντες, falsi testimonii convicti sunt. 

ψευδομιαρτυρέω, falsum testimonium dico, falsum testimo- 
nium fero, faleum testor. Xen. [Memorab. Socr. lib. 4. 
Ἤσθησαι οὖν πώποτέ μου ἢ ψευδομαρτυροῦντος i συχοφαντοῦν- 
πος, ὅζο.7 et Poll. ex Critia. 

ψευδομαρτύρημα, falsum. monumentum, ψευδομαρτυρία. 
In nov. const. 

Decomp. Καταψευδομαρτυρέω, falsum. testimonium dico 
in, falso testimonio oppugno, et opprimo. Xenoph. in 
Apolog. Socrat. τοὺς μὲν διδάσκοντας τοὺς μάρτυρας ὡς χρὴ, 


Αὐτό quisibi ipse testis est, seu testim per- 
hibet. Hesych. (Esch. Ay. 997.) 

A , ^, contestatio, apud Demosth. est genus 
exceptionis, hoc est, σσαραγραφῆς. nimirum instantia lilis, 
summotrix petitionis hzreditatis, aut bonorum p i 


ρκοῦντας καταψευδομιαρτυρεῖν ipae), in me falsum dicere 
testimonium. ; 
Καταψευδομκαρτυροῦμαι, falso testimonio oppugnor, falsis 


testibus opprimor. Demosth. contra Mid. 


nis, agnitz à propinquis. [adv. Leochar. Leochares ἀξιῶν 
κληρονομεῖν ὧν οὗ προσῆκεν αὐτῷ, xal ὑπὲρ τούτων ψευδῆ δια- 
μαρτυρίαν πρὸς τῷ " Agyovri ποιησάμενος, &c.] 
“Διαμαρτυρέω, de scripto contestor. Dem. ὁ δ' 
εὐκὼς γῦν, qui nunc contestatus est. Sic et apud Iszeum. 
! opc, testimenium mihi perhibetur. unde, τὰ 
opsddme, testimonio comprobata, Isocr. Item con- 
testor, deum hominesque testor. Dem. διαμαρτυροῦμαι, καὶ 
«βοῶ. Sic et apud 7Esch. contra Ctesiph. up 
Διαμκαρτύρομιαι, teslibus interpositis reclamo, deum ho- 
minesque inv d lestor, quiritor. Demosth. Phi- 
lip. 2. προὔλεγον, xal διεμαρτυρόμην, καὶ οὐκ εἴων mrpoba ai 
πύλας. Sic et alibi.apud d Item testor. Idem, 
ἔδει διαμιαρτύρασϑαι, ὅτι αὐτῷ οὐδέν ἐστι πρᾶγμα «πρὸς συν- 
ϑήκας ταύτας, oportebat eum contestari, quód jam eo pacto 
non teneretur. Signuif. etiam, denuntio interpositis veluti 
lestibus. Polyb. Ῥωμαῖοι διεμιαρτύροντο Ζακανϑαίων ἀπέχεσ- 
θαι. Sic et apud Xenoph. Pedias 7. 
᾿Ἐχμαρτυρία, ἡ, testimonium absentis. Dem. pro cor. et 
Isszus. 
"Exjsaprópov, idem. in Anth. 
᾿Ἐχκμαραύρια, rà, testificationes. . 
᾿Εκμαρτυρέω, testimonio meo. prodo et effero, palàm 
testificor. Zsch. εἰς πολλοὺς ἐκμαρτυρῆσαι. lsmus, ἀλλ᾽ ὁ 
μὲν Ξενοκλῆς πρὸς τοὺς ἐπιτυχόντας δύο τὴν μαρτυείαν “ταύτην 
ἦν ἐχμαρτυρησι ; lestatus est coram duobus oblatis testi- 
bus. Item absens testor, apud ZEschin, ( /Esch. Ag. 1205.) 
Ἐπιμάρτυρος, qui testis est super aliqua re, qui testis 
adhibetur: vel idem quod μάρτυρος. Od. &. Ζεὺς Y ἄμμ᾽ 


ἐσιμάρτυρος ἔστω. 

t LE Apoll. Rhod. Arg. 4. 229. Ἠέλιον xal ζῆνα 
κακῶν ἔσσιμιά ἔ Κέκλετο. Ἑσίμαρτυς. Aristoph. 
οἷς ἐπιμάρευσι Χρήσομεθ᾽ 


: iind 
Lysistr. 1289. Εἴτα δὲ Δαίμονας, 
&c. Schol. οἷς ἐπιμκαρτύροις.] 
᾿Εστπημαρτυρία, attestatio. "Thucyd. 1. 2. 
᾿Ἐπιμαρτύρησις, attestato. Epicur. 

ETI ύ , testes cito super aliqua re, attestor. 
Polyb. κἂν μὲν εὕρη κοιμκωμένους τοὺς φύλακας, ἐπιμαρτυρά- 
μενος τοὺς σύνεγγυς, ἀπαλλάττεται, αἰϊοϑίδηβ proximos. 
*Étem testes invoco, seu testes injurio invoco. t Secr. 
Xen. Ped. p. 229. b.t Demosth. ἐπιμαρτυρόμενος τοὺς πὰ - 
£órrac Éuváqamv. Item testor, contestor. Demosth. πολλοὺς 
παρίστανται, ἐπιμαρτυρόμενοι, ὅτι τὰ χρήματα κινδυνεύεται τῷ 
δανείσαντι, multis adhibitis testantur, pecuniam aut merces 
fceneratoris periculo se exportare. 

Ἐπιμαρτυρέω, atlestor, testimonium tribuo et perhibeo. 


MAZA'OMAI, sive μασσάομαι, ὥμαι, mando, manduco, 
comedo, voro. "Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 9. μασῶνται yàg 
ἅπαντες οἱ ἐν τῇ χώρᾳ πάπσυρο. Et apud Athen. lib. 2. 
μασᾶσϑαι ἀμυγδάλας. Duplici c scriptum reperitur apud 
Aristoph. in Plut. κρέας μασσώμενος. Sic et apud Diosc. 
l. 4. c. 25. et apud Athen. 1. 12. ξ:9- Sunt qui derivent à 
μάσσεσϑαι, significante ἅπτεσθαι. 

Μάσημα, sive μάσσημα, τὸ, id ipsum quod mansum sive 
commanducatum est, id ipsum quod manditur. Theophr. 

Μάσησις, sive μάσσησις, manducatio. Basil. 

Μασητὴρ, seu μασσητὴρ, ρος, ὃ, qui mandit, qui.com- 
manducat. ut, μασσητῆρες μεύες, apud medicos. 

Μαστάζω, mando, mansito, manduco seu commanduco. 
Nic. in Ther. 

Μάσταξ, ἀκος, à, mandibula, vel os. Odyss. Y. ἀλλ᾽ 
᾿οδυσεὺς ἐπὶ μάστακα χερσὶ «σίεζε. "| Μάσταξ quibusdam 
dicitur etiam labrum superius et in eo enati pili: pro quo 
κοινότερον dicitur μύσταξ, ut tradit Eust. et Poll. 'l'heocr. 
idyll. 14. vers. 4. (39.) Plut. de sera numinis vindicta. 
4 Item esca, idem. quod μάσημα, lliad. (. 4 Μάστακες 

i etiam 1] Nicand. in Ther. Α μασσάομαι 
autem derivari μάσταξ, testatur Eustath. 

ἐμαστιγάω, mando. Hesiod. Asp. 389.t 

ὕζω, malé mando, languide et ignaviter manduco. 
Hesych. et Eust. Vide Mae ic, in Masc. 
Composita. 

᾿Αμάσητος, Seu. ἀμάσσητος, ov, ὃ καὶ 5, non mansus seu 
commanducatus : Item, qui nibil commanducavit. 

ἤλμαστος, qui nihil gustavit seu commanducavit: vel 
ex pdzco,tango; vel ex μασάομαι. 

᾿Αναμασάομαι, iterum. mando, remando, rumino. Aris- 
toph. in Vesp. μόλις τὸ πρᾶγμα ἔγνωσαν, ἀναμασώμενοι, 3X. 
tandem rem intellexerunt, ruminantes seu dent 

Διωμασάομαι, sive διαμασσείομαι, commanduco, mando. 
Aristotel. hist. an. l. 9. c. 6. τὰ ξύλα διαμασσῶνται. 
^ Διαμάσσημα, τὸ, mansum, id est, quod mansum seu 
commanducatum est. Dioscorid. 

Διαμάσησις, ipsa actio commanducandi, ut μάσησις, 

᾿Ἐσιμασσάομαι, insuper mando, do post. 

Ἡμιμάσσητος, semimausus, apud Poll. 1. 6. 

Καταμασάρμαι, Seu καταμασσάομαι, ὥμαι, commanduco, 
comedo, manduco, absumo, apud Athen. 1. 4. 

Παραμασήτης, cv, 6, 4. d. qui ad latus alicujus mandit, 
qui à latere sedens mandit. Accipitur pro parasito, ut 
tradit Athen. 1. 6. 


Plut. in Lyc. d xal δαιμόνιον ἐσσιμαρτύρησε, cui deus quoq 
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tamen et caulem ipsius μάσπετον appellari docet Theophr. 
hist. pl. 1, 6. c. 13. τὸ δὲ φύλλον, ὃ καλοῦσι μάσπετον, ὅμοιον 
τῷ σελίνῳ. 


MA'22., vel μάττω, F. ἕω, pinso, subigo. Aristot. rhet. 
1. 3. πότερον σκληρὰν ἢ μαλακὴν μάξει. Plat. de republ. lib. ' 
92. μάξαντες μάζας γενναίας καὶ ἄρτους. Hippocrati est etiam 
ἐκθλίξω, (i. exprimo,) inquit Gal. *[ Item abstergo. unde 
μαγεύς. 4 [tem tango, ἅσστομαι, Eustath. — Quod in aor. 
1, med. usitatius, μάσσασϑαι, pro μάσασϑαι. In hae 
signif. ergo futur, iu zw facit, non in £v. 


* 


Derivata à μάσσω, i. pinso, subigo. 


Μάττομαι, pinsor, subigor: unde, σῖτος μεμαγμένος, 
apud Thuc. ltem activé: ut apud Aristoph. in Nub. 
ἄλφιτα μάττεσϑαι, prO μάττειν. 

Μάξις, εως, ?, placenta, subacta farina. Arist. rhet. 3. 

Μάγμα, τὸ, quicquid superest crassum ex aliqua ma- 
teria expressa quasi recrementum.  Proprié quidem (ut 
volunt nonnulli) est unguenti fex, que, expressà reliquà 
liquidiori materià, relinquitur. Plin.lib. 13. cap. 2. Ab 
ejus veró similitudine ipsum ung et spi tum 
omne pauco liquore snbactum ut non diflluat, etiam j«&y« 
μα dicitur. 

Μάκτης, cv, ὃ, qui pinsit. pistor. μαγεύς. 1 

Μάκτρα, , vas in quo pinsitur et subigitur farina. Aris- 
toph. in Ran. Χρῆσον σὺ j&wrpav. Item alveus in quo cor- 
pus abluitur, alio nomine dictus σκάφη. ὅ Apud Nicand. 
in Ther. pro colo sive qualo sumitur, seu mortario. 

Περιμκάκτειος, (comp.) assidens mactrz. Plut. 

Μαγὶς, ἔδος, 5, idem quod μάκτρα. Poll.l. 6. c. 10. et 
1. 10. c. 94. Galen. autem apud Hipp. μαγίδα dici scribit, 
τὸ, τε οἷον μάγμα καὶ φύραμα, nal τὴν χειροσσληϑῆ μαγδαλιάγ. 
Μαγίδες, dicuntur etiam lances. Plin. 1. 33. c. 11. Item 
orbes rotundi seu tabul:e que tripodi imponuntur, quee et 
κύκλοι, Poll. 1. 10. etl. 6. cap. 12. 

Maytbe, ἕως, ὃ, pistor, Poll. Exp. etiam, ὁ ἀστομάσ- 
cx», apud Suid. 

María, 5, delitizte ciborum, lautitize omnis generis quae 
in eduliis adhiberi possunt. Athen, 1. 14. et 4. qui et à 
μάττω derivat, 

Ματτυάζω, paro ματτύας, i. lautas epulas. Athen. ]. 14. 


Composita. 


᾿Αναμάσσω, vel ἀναμάττω, idem quod μάσσω, pinso, 
subigo farinam, 1 

᾿Αναμάττομαι, idem.ut Aristoph. in Nub. t 676.t ἐν ϑυείᾳ. 
στρογγύλη γ᾽ ἀνεμάττετο, liem exprimo, imprimo. .Ju- 
lian. et 'l'hemist. de an. lib. 3. Item pass. pinsor, subi- 

or. 
, ᾿Απομάσσω, exprimo, effingo, represento. Plat. in Tim. 
ἀπομάττειν σχήματα ἐπιχειροῦσι. ("Theoc. ιέ. 95. 
᾿Ασομάττομαι, pro eodem, apud Aristot. eth. 1, 9. ei 
Aristoph. in Ran. 

Decomp. ᾿Εναπτομάττω, aliquid imprimo in. Philipp. de 
mundo. Metaphor. apud Basil. ἐνασσομκάττεσϑαι τὴν alz- 
Xm», imprimere dedecus. 

Διαμάσσω, Subigo, pinso. Hesych. 

Εἰσμώττω, sive ἐσμάττω, imprimo. Epigr. 

Ἐκμάσσω, seu. ἐκμάττω, exprimo, ἐκϑλίβω, apud Hip- 
pocr. Item formo, fingo. apud eundem. 

᾿Εκμάττομαι, exprimor: ut, ἐκμεμώχϑαι εἰκόνα, apud 
Luc. expressam esse imaginem. [tem in activa signif. ut 
apud Nic. in Ther. γενεὴν ἐκμάσσεται ἵππου, schol. exp. ἐκ- 
vverci καὶ ἐκφαίνει. 

Ἔκμαγμα, τὸ, massa subacta, apud Hippocr. Item ex- 
pressum rei alicujus simulacrum. Eust. ex Aristoph. 
Apud Theoplr. ἐκμάγματα δακτυλίων, quidam interpr. 
magmata et strigmenta pastillorum. —— , 

, Ἐκμαγεῖον, ov, πὸ, expressum rei alicujus simulacrum. 
Phil. de mundo. : ; ν᾽ 
᾿Ἐκμαγειόω, à, exprimo, effingo, sicut ἐκμάττω. 

Εὐμάσσω, atüingo, idem quod μάσσω. Nie. — —' 

Κροκόμαγμα, τὸ, retrimentum crocini unguenti. Diosc. 
l. 1. c. 26. D 

Ῥοδόμαγμια, retrimentum rosacei unguenti. αὐ 

(Ὑπομάσσω, subigo, illino. Theoc. 1d. 2. 59. Anglice, 
knead.) 


Deritata à μάσσω, abstergo, nulla sunt, nisi 


MaylaNa, de quo vide in ἀπομάσσω. 


ΜΆΣΣΩ 


Gorhiposita. 


᾿Αγαμάσσω vel ἀναμάττω, abstérgo Sive abstergeo; In- 
terdum metaph. lào. ut Odyss. τ΄. Ερδουσα μεέγα ἔργὸν, ὃ σῇ 
κεφαλῇ ἀναμάξεις, quod facium capite tio lues, 1. quod fae- 
tum in caput tuum recidet. 
: -— Προσαναμάσσω, insero. metaphorice, adjungo. 

n an 

᾿Απομάττω, abstergo. Demosth. vor. xal καθ' 
fobc τεχουμένους, καὶ drops Ta m8 aed xal τοῖς —— 
In hac tamen signif. frequentior est vox media. 

᾿Απομάσσομαι, pro ἀπομάσσω, abstergo, Basil. iu hex- 
aém. hom. 11. ὠπομιασσόμενοός τὸν ἱδρῶτα, abstergens à 
rem. Sic Luc. 10. ἀπομασσόμεϑα ὑμῖν τὸν κονιορτὸν, pul- 
verem in vos abstergimus. ltem passive, abstergor. 
Lucian. 

᾿Απόμαγμια, 4. ἃ. abstergimertum, id quod ex abster- 
siene colligitur * Theophr. de eaüs. pl. 1. 6. 

᾿Αποριἀγδαλία, sive ἀπορκαγδαλιὰ, ἦγ buccea, quat, 1πᾶ- 
nibus in eam abstersis, emhibus projieiebant. Eustath. 
Poll. Suid. Hesych. "Videt Plat. in Lye. Ῥτὸ eodem 
i vay et μαγδαλία, seü mayhoud. Dicitur et Amopay- 

αλίς. 

᾿Απόμαξις, abstersio, 

᾿Απομάκτης, abstersor. Hesych. 

᾿Ασσορεάκτρα, ἡ ^, vel ἀπόμκακτρον, τὸ, lignum quoddam, quo 
premimus et velut deradimus id quod mensuram certam et 
legitimam excedit. Latine radius, et hostoriüm. Poll. 
Hesychius, Eustath. 

"Expo, übstergo. Aristot. de an. 1. 9. (de apibus flo- 
res legentibus :) $k&ácrovzi τοὺς ἐμπροσθίους πόδας εἰς 'τοὺς 


Ἔκμαγμα, 75, idem quod ἀύμαγμα. "Tlieophr. hist. pl. 
1. et cap. uit. 

"Exjcatic, abstersio, extersio, Aristot. de insoim. 

᾿Ἐκμκαγεῖον, id quo abstergimus : per synecdochen spe- 


ciei, mantile. Poll. Tib. 6. 
Expeteriy, Würip. Fleck. 534. Ttg; δ᾽ ἂν γέγον᾽ ἂν b 
Ἀραταϊλέω πέδῳ Talac, ποδῶν Exaaxrpor ;] 
Ἐπιμάσδω, abstérgo. 
᾿Ἐσιμάσφομᾶι,' pro eodém.  Tliad. δ΄. "Exxoc δ᾽ Ino ἐπτ- 
μάσσεται, ἠδ᾽ ἐπιθήσει Φάῤμακα.. CTheoc. ζ΄. 37.) 


Περικάττω, circumcirca abstergo. Diosc. 1. 5. c. 94. 

Περιμάκτξιος, assidens mactrae. Plut. 

"Poégiairgo, ov, τὸ, (q. d. narium abstersórium.) linteo- 
Tum abstergendis riaribus aptum. strophium. sudarium. 

Χειρόμαχτρον, (q. d. manuum  abstersorium.) linteolum 
ad abstergendas manus, mantile, Athen. 1. 9. Xen. Pd. 
1. Estetigm idem quod μαγδαλιά, schol. Aristoph. in 
Equit. Ponitur et in ornatu muliebri; atque ita videtur 
uti Herodot. in Eut, 


Derivata à μάσσω, i. tango. 


Μάσσομαι, accipitur etiam pro m tango. Aor. med. 


μάσσασϑαι exp. ἅψασθαι, ἐγκρατῶς ἔχεσθαι, ἐφάψασθαι, 
λαβέσϑαι, nec non μάχεσθαι, ἀναγκάζεσδαι. 


Composita. 
orm sive ἐσμάσσω, intro vel intus tango. 
Ἐσμάσσομαι, pro eodem. Tliad.g. μάλα γάρ με ϑανὼν 


pi συμ το Sv, 
᾿ἀμάττειν, pro quo δὲ ἐμμίατέείν, apud Nicand. Scho- 
M. ejus dicit, esse demittere digitos in locum cavum. 
Pro eódém dicitidem poéta κατεμματίειν. 

᾿Ἐπιμάσσομιαι, tango, sive attingo, et contingo, ita ut 

scus. Odyss.V. 'ὥς ἄρα gu φαμένη, ΡΝ T 
βάσσατ᾽ ᾿Αθήνη, virgà contigit. Sicet Odyss. v' 
tango, i. tactu exploro, palpo, tactu tento. Od. v. "* ὩΣ 
ἐπιμασσαμένη. Sio et otl l. Item prehendo. Od. τ΄, Χεῖρ᾽ 
ἐπιμασσάμενος, A. λάξε δεξιτερῆφι. Sio et Od, f. 
att 


Τιροτιμάσσω, onm ro ΡΩΝ oph. 
Tr. 1070. προσμάσσω. Tlhiéoc. Te. ὃ emen τα 
4l Id. 3. 29. Trpepázéoua. Philostr. 1. S. c. 

Ip. ᾿Απροτίμιάστος, et ἀπρόσμαστος, 
non est, intactus; et qui tangi nequit. Tl. τ΄, ᾿Αλλ᾽ ἔμεν, 
ἀπροτί, bi κλιδίησιν ἐμῆσίιν, manebat intaóta. Expo- 
nitur etiam, qui difficulter attingi potest. Eust. ex Euphor. 


Χεῤμὰς, ἀδος, b, lapis qui manum ere potest, vel una 
manu sustolli et projiei. Pu. ἘΜ bit, dici Ix τοῦ χερὶ 


ui attactus 


μάσασϑαι, quod est ἅψασθαι. Epigr. lib. 4. ὑποκρούσας δέ 
με λεσστῇ Χερμάδι. Et apud Suid 1 i3 ἀπὸ τοῦ τείχους πλῆ- 
θος χερμάδων καὶ βελῶν παντοίων κατέχεαν. 


Χερμάλδιον, τὸ, itidem Tapis, qui endi et teneri m 
potest, q. d. saxum manuale. Tl. Y, Χερμιαδίῳ yàp 
Sie et Il. ἐ. et ὁ. Invenitar et Xun hoc, dc e Lo- 
cianum. Vide et in derivatis à X. 


ΜΑΣΤΕΥΏ, F. cw, quero, perquiro, vestigo, tébigo, 
Eurip. in Hecuba, Τοῦτον μαστεύουσ᾽, ἢ πονοῦσ᾽ ἄλλον στόνον : 
hancne quaerens, an alio océupata labore? (Phuniss, 36. 
373.) Apoll. Arg. 1, 1. μαστεύοντες ἀπολλήξειν καμάτοιο, 
Apud Xenoph. μάστεύων ζῆν, exp, cupiens, affectans, 


doni gr 


Et | — 


( 402 ) 


eum &ecüb. üt, jywa μασ'ιχεύειν, εἰ τὴν τρσφὴν μιαισ'τεύξιν, 
spud cwdem Xon. ! persi πλέον Hy. Ῥαά.}. 9. p. 
49. c.t R57 Etym. vide in ματεύω. 

Máàeftirhc, οὔ, ὃ, inquisitor, investigator. Xen. 

Μασπὴς, idem. Hesych. [Soph. XEd. Col. 468. Κρέοντα 
«πεμιπόντων ἐμοῦ μαστῆρα, ὅτο. Trach. 745. beri 
μαστὴρ «πατρὸς ὃς Ὡσρὶν ὄχετο. Apoll. Rhod. Arg. iv. 1003. 
μᾶστῆρες. Schol. ζυτησαί, 1489. 

Pe p ύος, , vestigatio, inquisitio, schol. ApoH. ex 
lim 

Máe'vwe, ὅρος, ὃ, queesitor, seu inquisitor. Mzropez fuisse 
dicuntur magistratus quidam de rebus publicis inquirendis. 

Martí», idem quod μιαστεύω, et ex eo factum, per ellip- 
sin litere δ; aut eontrà ex ματεύω factam 'est μιαστεύω, 
per pleonasmum litere c. tanquam à (45, μάσω, ut scribit 
Eustath. Iliad. ξ΄. ᾿Εγγὺς ἀνήρ' οὐ δυϑὰ μια . (JEsch. 
Ag. Xs Ch. 217. 328. 399. Soph. "Qraip. Tyr. 1072. 
1081 

Μάτος, Hippocrati ἡ Ciscve, inquisito, perquisitio. 

Ματίσαι, τὸ ζητεῖν, quterere, perquirere: ut est in lex. 
Gal. 

Composita. 

᾿Αναρκασιγεύω," idem quod μαστεύω. vel, diligenter quero, 
perquiro, pervestigo, 

Ἐκμασπεύω, exquiro, quaro, μιαστούω. JEschyl. [Eu- 
men. 246. τετραυματισικένον γὰρ ὡς κύων νεβρὸν, Tirol αἷμα 
καὶ σταλαγμὸν ἐκμιασιτεύομεν. 

ἘἘπίμαστος, qui cibum queerit, qui quéérit "unde vivat, ' 
mendicus. Odyss. ὕ. 

cerdo iar i idem. Syn. in ep. ad Pylemen. 

Ὑδρομαστευτὴς, aquarum investigator. 


"Oeo rtv Tix, Sub. "eos ers seu seientia indagandi 
siquis, Petióor. s 


MA TUE, iyoe, y digree, flagellum, '$eutiea. ὍΔ. ζ΄. 
ἵροαδεν. μμάϑηηγε φανῆ ἩἩροΐόνους. Plut. in apophth. μάστιγι 
ξαινόμενοι, qui scuticis ceduntur. | «| Ttem metaph. poena 
àb irato nobis Deo immissa, seu ultio divina: ut, μάστιξ 
Διὸς, apud Hom. In Nov. Testam. LI etiam 
pro morbo : ut Maréi 6. 5. Servator dicit, 179: ὑγιὴς ἀπὸ 
πῆς pc τιγός δου, mulieri qute sanguinis profluvio labora- 
verat. Dicitur et μιάστις, poéticé, pro μάστιξ, et dativas 
μμάστι, pro μάστιϊ, ut docet "Eust. Od. ὁ. 

(Maz rtiga, μαστιγωτική. * Esch. Suppl. 170.) 

ἹῬΜαστιγεὺς, ἕως, ὃ, flagellator. Herodot. 

Μαστιγίας, ov, 6, mastigia, flagrio, verbero; maneipium, 
qui verberibus et vibicibus inscripta terga "habet : apud 
Athen. 1. 5. et Plát. de non feen. ( Aristoph. R. 705.) 

Μαστιγιάω, &, verberibus indigeo. Poll. ex Eupolide. 

Μαστιγόω, &, flagello, llagris cedo seu verberibus. Luc. 
in Demon. τὸν αὑτοῦ οἰκέτην μιαστιγοῦντα. "t Xen. Pod. 1. 
3. 9. οὐρῇ πλευράς. Hesiod, Asp. 431.t 

ῬΜαστιγοῦμαι, flagellor, vapulor. Plat. de leg. lib. 8. 
μαστιγούσϑω πληγὰς ἰσαρίθμους. t Xen. Pied. 1. 8. 15.t 

Μασ τίγωσις, flagellatio, 

"Μαστιγώσιμοος, verberibus dignus. -Luc. in Herodot. 

Μαστίκτωρ. JEsch. Eum. 158.) 

enhn ἢ Aristoph. R. 646.) 

Μαστίω, et μεασ'τίζω, idem quod peazmiyón. T]. fü '"MázTu 
Viv, εἴως κε ϑοὰς ἐπὶ γῆας ἵκηαι. Plat. in Alex. xai τοὺς ἵπ- 
πους ἐμάστιζον. Sic et apud Luc. 

“ῬΜάστιγμα, 'q. d. flagellamentum. 

Composita, 
᾿Αμαστίγωτος, q. ἃ. inflagellatus. : 
᾿Απομαστιγόω, flagello, vel veliementer flagello. [Hero- 

dot. Hist. lib. 3. eap. 29. ταῦτα εἴπας, Ado τοῖς ταῦ- 
τα πρήσσουσι, τοὺς μὲν di ἀπομαστιγῶσαι, AI δὲ 
τῶν ἄλλων τὸν ἂν λάδωσι ovra κτείνειν. lib. 8. eap. 109. 
ἀκσεμαστίγωσε, «σίδας τε κατῆκε.] 

ἐγόω, idem. [Plat. Gorg. πολλάκις τοῦ μεγείλου 
βασι ως ἐπιλαξόμενος, ἣ ἄλλου ὁτουοῦν βασιλέως ------- κατεῖδεν 
οὐδὲν ὑγιὲς ὃν τῆς ἧς, ἀλλὰ διαμεμαστιγωμένην καὶ οὕλων 
μέσην, ὑπὸ ἐστιορκίων᾽ καὶ ἀδικίας. ἊΝ 

διαμαστίγωσις, dicitur de flagellatione Spartanorum pue- 
rorum ad aram Diane, Plut, in apophth. 

μη μάστιξ, flagellum Homeri, dictus fuit Zoilus, quód 
Honer carmina reprehendendo ejus famam lederet, atque 
adeó nomen ejus velut vellicaret ac laceraret. Suid. 

ὋὉμομαδστιγίας, q. d. converbero, i. socius verberum. 
Τίδαι conservus. Aristoph. in Ran. 

MEUS sicuri rhetorüm. 


. MAXTIXH, "e, ἢ, wm lentisciua resin. Ῥίοιο. 
I. 1, €. 91. Alex. Aphr. in probl. proowmn. t probl. 106. 
I. 1. χη καὶ ῥίπτει καὶ διαφορεῖ καὶ διατονοῖ, mastiche et 
abstergit et digerit et firinat. 

Mae riy nov ἔλαιον, oleum mastichinum, oleum é&mastiche, 
wen Dioscor. lib. 1. cap. 52, 


"nis : ut apud Platonem in τὴν “μάταιος ἂν εἴη 


"phool. 
|| Ag. 1160. Bus: 338. 'Su 


MATHN 


ΜΑΣΤΡΩΠΟῚ, sive μιαστροπὸς, οὔ, ὁ καὶ ὁ, leno, lena. 
(Ε9: Ἡ ματέρος ὅπα sive ὥπτα σοφιξομεένη ἐν τῷ αἰἱμύλα κω- 
τύλλειν, m mentitur suavibus 
verbis, quasi pua porre, ut tradit Eust. Ab 
Hesych. expon. ireprtms tai mien itidemque à Suida 
exp. μαυλιστής, quibus τ π Mt ncm aliud etymon innui 
videtur.) Athen, 1, 10, τὰς πὰς εἰϑισμένας τσροα- 

γωγεύειν πὰς ἐλευϑέρας γυναῖκας. ἘΠῚ. 7. ex Diphilo comico, 
ἐλφροδίσι' ὑπὸ κάλλοψι Ἄλοψι μεαισιτροητοῖς arai. [Aristoph. "Thesm. 
565. Ὥς τ᾽ αὐτὰ κρέα ᾿ξ᾽ Α'σατουρίων ταῖς μιαστροποῖς διδοῦ- 
σαι ἔκσειτα πὴν γαλῆν φάμεν. Schol, Μαυλισταῖς καὶ “πορνο- 
ξόσκοις. Án Ud εὑρέθη δὲ τόλμα τῆς ἐπιθυμοίας [aac - 
προπός. Xenoph. Sympos. cap. 4. $. 56. 4. $. 59. 1. $. 
60. 3. "- 8. $.5.] 

Μασιτρωτσεύω, sive Mazweomtó», perduco seu produco, 
prostituo. Xen. in sym. ἀγαθοῦ ὑμεῖν δοκεῖ μεασιτροτσοῦ ἔργον 
εἶναι, ἣν ἂν ὃν μιαστροπεύῃ, ἀξέσκοντα iive ἀωτόμκνύνα τὸς 
ἂν συνῇ. Ibid. metaph. οὐκοῦν σύ με μαστροπεύσεις Tiv 
“πόλιν, ὅπσως πράττω τὰ πολιτικὰ, καὶ ἀεὶ ὥ hod 

Μαστρωσεία, 5, lenocinium. Plut. symp. 2. probl. 4. 


Xen. in symp. 
, (comp.) idem quod μαστρωπεύω, pro- 


Διαμκασιτρωστεύω 
duco, vel lenociniis concilio. Plut. in Css. 


, MAXXA'AH, ve, 5, axilla, ala, armus. Xen de re equ. 
τὸ διαλεῖσσον τοῦ ϑώρακος ὑπὸ τῇ μασχάλη καλύστεται. 4 Est 
etiam prore pars eo loco quo est τὸ , quod vocatur 

. Hesych. 4 Eidem Hesychio est etiam pars qua-- 

m folii olive. Aliis quoque herbis tribui dicitur, esse- 

que cavus ille inter caulem et ramulos unde si- 

muatim nova proles egreditur. Latini itidem alas vel sinus 

"appellare perhibentur. 4 Item palma virga, eidem He- 
sych. unde μεασχάλιον., 

Μασχαλὶς, idem quod juacyáxs, axilla, ala. Bofie- 
ribus etiam dici traditur, apud Theophr. hist. pl. 1. 3. 

Μασιχαλίζω, : obtruneo per ignominiam extremas 
corporis. Qui czedem aliquam ypatrassent, 
φονευϑέντα dicebantur, quum ei extremas partes 
corporis amputantes, eisque connectentes, sub axilla fere- 
bant, ut qui putarent, defunctum ita mutilatum invalidum 
€ ad se IR Sophocl. in Eleet. ^t 447:t de 

lytremnestra, Ὑφ᾽ ἧς Savày ἄπιμις, ὥστε δυσμενὴς Ἐμὰσ- 
χαλίσθη. (Esch. Ch. 437.2) * 
ἵμῶτα, dicuntur ejüsmodi ἀκρωτηριάσμιατα, quae 
sub axilla ferebantur. Suid. tX 
᾿Μασχαλιστὴρ, lorum ad alli equos eurrüi JEschyl. 
4n Promet. vineto. Herodot, sub finem lib. 1.de Massag. 
μασχαλιστῆρας vooal vincula lata sub axillis, quee ornatus 
"causa Cadmi cingula. Vide Poll. 4.5.6. 16. 
Atty, ev, canistrum palmeum, vel fanis e: palma ; 
Bera s enim olim cauistris et funibus Plexis ὃ plen- 
rum foliis. Hesych. 


χιτὼν, Vanica. utrinque manuleata. mani- 
cis nimirum ab utraque axilla dependentibus. vestis fuit 


L^ Wat Aristoph. in Equit. 
, Sub. κόσμος, muridus vt ona - 


, , 


laria. Poll. lib. 5. cap. 16. 


ient ute idem quod νἀρυφιμιάσχιλως. Poll. et 


ἝΤΕρο χιτὼν, altera ἰαπξαπι parte manuleata tu- 
nica. vestis fuil servorum, Poll. Suid. Etym. 

Πολὺ; ὑλός, multas habens alas. d, 
apud Theop hist. pl. 1. 3. 6/9. querous corpore wi- 
nuoso. 


p rtt eujus ale hircum olent. Aristoph. in 


MA'THN, (adverb.) frustra, in cassum, in vanum : 
πονεῖν, frustra laborare, ZEsehyl. Apud δῆς ἄτας. 


dos νήσων pro, μάταιίς ἐστι tris, ναινα est labor 


inanis. Sic Isoer. pamm ἐστὶ τὸ “μεμνῆσθαι, 
τῶν ἐστι. 4 Bensitest sine causa, temere tum gd μὲ: 


Med. r'owisird X rS, iode de 

πὰ τέλη ἄριν etXen. Item ut 

"rnc ἔρωτας bene £t μῦϑος ἀλᾶται, "Dicitur gaderay 

Fuse ra CV. ZEsehyl. Ch. 519. Pers. 968. 288. 

da ted 1077. 1539. El.1804.) 
Μάταιος, (q. d. frostraneus,) qui frustra fit, vanus, ina- 


sons, frustr 
suscipiatur labor. «Demosth. Olynth. 1.- 
ἡμῖν ἡ στρατεία γένηται. — Dicitur et aliquis vun qebrüty, i 
vanus, ineptus, Luc. Exponitur etiam futilis, apud So- 
Item pro ψευδὴς, er a ας Solomon. (Esch. 
p 

Ματαίως, vane, inepte, leviter. n cer iamdis μάτην, αἰ apud 
Plat. in ep. ματαίως λέγειν, frustra verba facere. 

Ματαιότης, "roc, 9, vanitas. ut Ephes. c. 4. et apud So- 
lom. ματαιδτῆς , vanitas vanitatam. 
Ματαίῥομαι, οὔμαι, ἱπεριὸ ago, οἱ stulté : ut Reg. 1. 1. 
c. 13. μεματαίωταί σοι, imepté et stulté egisti. 

" ΟΝ idem quod ματαιότης, fatuitas, desipientia. 
'olemon 


L 


απ ὦ. 


MATHN 


. Mavaiáf/o, ineptio : πὲ apud Luc. de luctu, πατέρα arav- 
aleréo, i; vis tero, segniler ago, vel segnis 
sum. Iliad. J/. Κλῖνε δ᾽ ἄρα μάστιγα ποτὶ ζυγὸν, οὐδ᾽ ἐμκάτη- 
σεν Ἴφϑιμος Σϑένελος. Sio Iliad. ἐ, Μὴ τὼ («£v δείσαντε μκατή- 
σετον. l. in Prometh, οὐ ματᾷ τοὔργον τόδε.  ( Eum. 
149. Lenté fio. Pr. 57.) 
"Maráfw, vana cogito seu inepta, ineptio, desipio. Soph. 
imRdip. Tyran. (911. Esch. Ag. 1004.) —— 
Ματαΐζω, idem quod ματάζω. Exponitur etiam, vana 
Ματαϊσμοὸς, οὖ, ὃ, stolida aetio seu rerum stolidarum : 
ipse actus τοῦ μοωταΐζειν. - x 
María, et Tonicé. ματίη, idem quod μωταιότης, vanitas, 
levitas, stoliditas. Odyss. κ΄. 4 


"Composita. 


᾿Αλέματος, Doricà ἠλέματος: unde ἀλεμάτως, frus- 
tra: apud Call. osa dip pras: 

“ΑἈπομαπταΐζω, idem quod «ματαίζω. Apud Herodot. in 
Ἐπὶ. ἀπεματάϊσε exp beptà cavilletus est, seu ineptivit. 
quidam exp. pepedit. aM 

Ἐχματαιοῦσσαι, vanum fieri. » , 

sce inania et futilia blatero. Hesych. 

. "HXéjawroc, idem quod μάταιος. Hesychius ex ἠλεὸς et 
μάταιος positum esse ibit ὲ 

{παρυμάταιος.  JEsch. Ag. 395.) 1 prorsus 

Blomf.t 


4 


MA'"TION, ov, τὸ, a v tium, ut-caup ac 
hujusmodi aliorum. Eustath. Aristoph. 


MATPY'AAH, vc, ?, lena. idem quod μαστρωςσός. Eu- 
stath. 
ἩΜατρυλλεῖον, eu, τὸ, lupanar: loeus in qno lenw suas 
meretrices prostitaunt. Suid. ita vocari ait locum in quo 
deg etul ipiunt eos qui vino se ingurgitare 
velint: ex hoc Menandri loco, οὐκ colpi erat κατὰ πρεῖς ἐν 
ματρυλλείῳ τὸν βίον. Hesych. sine diphthongo per « habet 
ψεατρύλλιον. 


MA'XAOS, ov, ὃ καὶ ἡ, incontinens, libidinosus, lascivus : 
apud Suid. μάχλον τινὰ βιώσασα βίον. In Epigramm. μκάχ- 
Aoc ἐς ἄνδρας, virorum appetens. Hesiod.in Erg. May; 
Tama δὲ γυναῖκες. Luc. de calum. ar μιά γυναικὸς ἔπι- 
βουλευόμενος. [κατωφερὴς, σπταλίέμοεξολος. - Suppl. 644.) 
"Apud Hesych. invenitur etiam μάχλης pro i 

MajXozóm, ἧς, ^, incontinentia, libidinositas lascivia. 

Μαχλὰς, ἄδος, ὃ, mulier laseiva et libidinosa. Hesych. 
Jtem adject. apud Nom. μαχλάδι χαίτη, molli et quasi 
lasciviam quandam redolente coma, vel etiam meretricia. 


MA'XOMAI, (F.. μαχόῦμαι, Mem χήσομαι et μαχέσομαι. 
pret. μεμάχημαι. à μαχέομαι.) pugno, przelior, :bellum 
gero. Hiad..4. -ἢ ἀνδράσιν ἴφι μά ἐς Demosth. μάχεσ- 
Bas τοῖς “πολεμίοις. (Xen. Pad. 3. τῷ λιμῷ καὶ τῇ δίψη μά- 

:Dicitur etiam, μάχομαι πρός σε, apud Ἴξοον. in 
;Paneg. etin Hel. encom. tem cum variis preeposit. "Ut 
Il. γ΄. ἐγχείησι μαχέσσονται περὶ σεῖο. ἃ. ἡμάχεσϑ᾽ ἀμφ᾽ 
ἑΕχένη. Xenoph. Ped. δ, μάχεσϑαι ὑσσὲρ τῆς “χώρας. μὲ 
terdum dativo person additur accusat. rei : ut Aristoph. 
quA opea σοι παγκράτιον. General. eliam-sumitur psdyezSa:, 
pro contendere, rixari, altercari. Iliad. 4. 'Qc τώγ᾽ ἀντι- 
βίοιυ 1 μαχεσσαμένω ἐπέεσσιν ᾿Ανστήτην. “Μαχόμενα dicuntur 
etiam pugnantia, repugnantia, contraria, ἐναντία. 

i . Eurip. Helen. 258.] 

“Μαχέομαι, οὔμαι, (apud po&t.) idem quod μάχομαι. 
Unde μαχέοιτο et μιωχέοιντο, apud Hom. Ε΄. μαχήσρμαι, et 
μμαχέσομαι. Pr. μεμάχημαι. in prosa etiam usitata. 

Μαχήμων, ονος, ὃ καὶ ἢ, pugnax. 

Μαχησμος, 00; ὃ, PUBUUI li : ex Γαὰλ T T 

Μαχητὴς, οὔ, ὁ, pugnator, bellator: seu pugnax, bellico- 
-sus. ἢ], £. et alibi. 

Μαχητὸς, oppugnabilis seu expugnabilis. Od. μ΄. 

Moe puguax, seu ad pugnam: propensus. Aristot. 
r 1. Ἷ 


[μαχητικῶς, Plat. Thezetet. ἐὰν οὖν ἐμοὶ πείθῃ —— οὐ 


δυσμενῶς οὐδὲ μιαχητικῶς — ὡς ἀληϑῶς σκέψη τί ποτε, 


ἢ . 


Más, 25, 5», pugna, 'conflictus, proolium. 'Hom. -Hero-| 


dot. Thucyd. Xen. etalii. t Aristoph. Nub. 931;t "Item 
contentio. Plat. ep. 7. πᾶσα μάχη περὶ τούτων. t pug- 
mandi-mos,ratio. Xen. Psd. l. 2. 39. d.t (Eurip. 'Pho- 
niss. 1499.) ^ 

Μάχιμος, eu, 6 καὶ ἡ, pugnax, bellicosus. Plut. in Alex. 
Item ad pugnam, ad bellum, habilis, aptus: ut, τὰ ἴδια 
τῶν γεωργούντων wal τῶν μαχίμων, Aristot. pol. 9. Apnd 
Plut. in Cat. νῆες μάχιμοι, naves ad praliandum apt. 


te arm sc. στράτευμα, vel πλῆϑυς) opp. τοῖς σκεύο-! 


φόροις. Xen. Pred. 1.5. p. 140. c.t 


- (408) 


MayÁw, ὥ, pugnare cupio, pugnare volo. 1 

Μάχαιρα, ac, ἡ, culler, sion, brevis gladius : aut etiam 
simpliciter, gladius, ensis, apud Polyb. Plutarch, et Xen. 
t — 1, 9. 18.: Tribuitur vow — unde, 
x&ípez Sus δισλῇ μαχαίρᾳ, apud Poll, et χουρικὴν, 
apud Plutarch. a Dion. pro novacula. Apud Plat. l, 1. 
scribitur, sarmenta vinez posse abscindi μαχαίρᾳ, (forte 
ad vocem Heb, r1*3t) referri potest. V. Gen. 5. 49.) 

Μαχαιρωτὸς πρίων, q. d, ad formam machzree facta serra. 

Μαχαίριον, ev, 45, cultellus, gladiolus. Dem. Phal. 
4 Item μαχαίρια, ossa nucleorum persicorum. Gal. ex 
Arehigene 1. 5. κατὰ τόπους. 

Μαχαιρὶς, ἔδος, ἡ, idem quod μάχαιρα. Tribuitur plerun- 
que chirurgis et tonsoribus. 

Μαχαιρίδες, forcipes. 

'Μαχαιρίδιον, gladiolus. 

Μαχαιρώνιον, herba, quw et ξιφίον, et Lat. gladiolus. 
Diosc. lib. 4. c. 20. À 


Composita: ac primüm cum prapositione. 

ΤΑ χόμαι. Lucianus, in Philop. laudat Hom. Hiad. 
1. 412. cni loco addas, Iliad. r1. 496. 583.] 

᾿Αμφιμάχητος, ov, ὁ καὶ ἡ, de quo pugnatur seu pug- 
nandum est, excellens. Soph. in Trach. ἀμφιμάχητον 
peque νύμφας. 

"Avate&oropeos, rursum pugno, praelium instauro. ^t Xen. 
Pzed. 1. 3. p. 66. a.t Aristot. rhet. 1. Item rependo seu 
compenso, apud Aristot. de gen. an. ἀναμάχεταὶ h φύσις 
τῷ πλήθει τὴν φθοράν. 

᾿Αντιμάχομιαι, pugno adversus aliquem. — Item repugno, 
adversor. Alexand. Aphr. 

᾿Αντιμάχησις, εως, ἢ, depugnalio adversus aliquem. 

"Avriaxoc, 4. d. qui pugnat adversus aliquem. 

᾿Ασομάχομαι, propugno, propulso hostes, pugnam sus- 
tineo. apud Arrian. Xenoph. Pzed. 5. t p. 119. d. 1. 3. p. 
62. α.1 

᾿Απόμαχος, ὁ ἀπὸ μάχης ἐξ αἰτίας τινὸς ἀπολυόμενος, caus- 
sarius miles, pugnae inutilis, jam inutilis bello. apud "Xen. 
ZElian. et Arrian. 1. 2. 

Διαμάχομαι, depugno, acriter pugno. Aristoph. in 
Plut. Xenoph. Ped. 3. Interdum eum przpositione. Ut 
PPlat. de republ. ὑπὲρ τῆς οὐσίας διαμαχεῖται τοῖς ἐπιοῦσι. 
Plat. in Peric. ὑπὲρ γῆς διαμιαχομένων πρὸς αὑτούς. Apud 
Dem. διαμκάχομαι πρὸς τοῦτο, pugno adversus hanc rem, 
repugno seu refragor huio rei. Interdum sine prepos. 
apud Eur. διαμάχομαι τὸ μὴ ϑανεῖν. Et cum infinit. apud 
Plat. pol. 2. 

Διαμάχη, pugnatio, pugna, seu depugnatio. [Plat.de 
Leg. lib. 7. ἀνάγκην παρασχεῖν περὶ αὐτῆς τῆς πόλεως τὴν δια- 
μάχην γίγνεσθαι. 

᾿Ἐσίμαχος, oppugnabilis, seu expugnabilis. "Thucyd. 
lib. 4. Item activé pro eo qui auxiliatur in pugna. He- 
sych. 2 

ἘἘπιμαχία, societas belli in propulsanda injuria, non 


| item in inferenda. Thucyd. Exponitur et, societas subsi- 


diaria, "δὶ suppetiarum causa instituta. . 

᾿Ἐπιμαχέω, fero auxilium. Ammon. —- 

Ἐπιμάχιμος, oppugnabilis, expugnatu facilis, Arrian. 

Καταμάχομαι, expuguo, vinco. Paus. Eliac. I. 2. 

Decomp. ᾿Ακαταμάχητος, inexpugnabilis, [Suid. Lex. 
᾿Ακαταμάχητος. ἀκαταπόνητος. "Phav. Lex. Lat. invictus. 
Horat. Sat. lib. 2. sat. 1. 11. Marc. Anton. de rebus s. 
lib. 8. $. 48. e 

ιΔυσκαταμάχητος, vix expugnabilis. 

Περμμάχητος, de quo aliqui inter se pugnant seu cer- 
tant: qui magna contentione expetitar. Sic Isocr. He- 
lenam vocavit περιμάχητον, de qua tam diu pugnatum est, 
et quee digna judicata est de qua pugnaretur. Idem ἀρχὰς 
περιιμκαχήτους dixit, Sic apud Plut. de pueror. educ. xA- 
"Nog περιμάχητον. : 

Περιμάχιμος, idem quod ἄχητος, qui. magna con- 
tentione Qapetitir: "Plut. lom ceri x 

᾿Απεριμάχητος, expers belli vel pugnze.- quem nemo ex- 
petit. 

Προμάχομαι, propugno : ut, προκάχομαί σου, Aristoph. 
[Vesp. 951.] (Soph. Tr. 869.) M eins, ἡ 

Πρόμαχος, οὐ, 6 καὶ 5, qui pugnam iniLin prima acie, an- 
tesignanus. Iliad. γ', "Plut. in thon. Item propugnator, 
apud Herodian.l.8. Hine quidam volunt per syncopen 
esse factum nomen IT/Zuo;, quod idem signif. 11. γ΄. Φάντες 
ἀξιστῆα πρόμον ἔμμεναι, antesignanum fortissimum. '(Treó- 
μάχος πόλεως, ὃς προμάχεται τῆς πόλεως. — Esch. 5. ὁ. Th. 
45. 488. Il. Y. 453.) 

(πρόμος. Aschyl. Ag. 908. 419. Eum. 402. Eurip. 
Pheniss. 1903. Soph. (Edip. Tyr. 675.) 

(ρόμινος, idem. — ZEsch. Suppl. 911.) 

Προμαχέω, in prima aóie pugno. Hom. Item propuguo. 
Herodian. l. 6. t Xen. Pd. 1. 3. p. 86.a.t 

Ππρομαχίζω, idem. 1]. γί. à 

Προμαχὼν, &woc, ὃ, propugnaculum. "[Xenoph. de Cyri 
Exp. lib.7. ὑψηλὴ γὰρ ἥν, (ἢ τύρσις) xal μεγάλη, καὶ προ- 
μεαχῶνας καὶ ἄνδρας πολλοὺς καὶ μαχίμους ἔχουσα. Προμα- 
χεῶν, ὥνος, ὃ, idem. Herod. [lib. 1. μεμηχάνηται δὲ οὕτω 
τοῦτο τὸ τεῖχος ὥστε ὁ ἕτερος τοῦ ἑτέρου κύκλος τοῖσι σερομα- 
χεῶσι μιόνοισί ἐστι ὑψηλότερος. i 


MAXOMAI 


Προσμάχομιοι, puguo, vel oppuguo. Plut. apud Piat. de 
leg. προσμάχομαί σοι, pro, μέχομαι πρός σε, t Xen. Pad. 
p. 189. e.t 

᾿Απρόσμαχος, (decomp.) adversus quem. pugnare tatum 
non est, inexpugnabilis, iuvictus in certamine, apud Suid. 
(Soph. Tr. 1114.) 

Συμιμάχομαι, Simul pugno, socius sum pugnae. Item 
pro συμμωχῶ, cum dativ. apud Herodot. et Thucyd. — 

Σύμμαχος, ἡ ὁ, ἃ, pugnae socius seu belli, auxiliator in 
pugna, commilito. (JEsch. Pers. 794.) Ilem foederatus. 
Xen. f Ped. 1. 5. 11. in neutr. σύμμαχον, de re aliqua. 
l. 3. p. 71. c. et p. 74. b. σύμμαχος φάλαγξ. 6. p. 167. c. 
Plat. &c.. Σύμμαχοι sepe exp. simpl. socii: mt apud 
Thucyd. In foem. gen. cu ὃς, ut, συμμαωχὶς σόλις, 
urbs socia vel foederata. "Thucyd. 1. 1. t$. £.f 

Συμμαχία, societas in bello. (Esch. Ag. 221.) Fre- 
quenter pro ipso fcedere societatis seu jationis ar- 
morum. unde, ξυμμαχίαν ποιεῖσθαι ατρός τινῳ, et, ξυμμα- 
χίαν συντίϑεσϑαί τινι, apud Thucyd. 

Συμιμαχικὸς, socialis, ut, συμμαχικὸς σόλεμος, et, συμ.- 
pain Sil, apud Thucyd. lib. 8. t τὰ συμμαχικὰ, anxi- 
lia. Xen. Ped. 1. 3. p. 78. b.t 

[Συμμωχικῶς. Xsoor. de Pace. pag. 387. 8. f. Ed. 
Cant. μηδὲ δεσισοτικῶς, ἀλλὰ συμμαχικῶς αὐτῶν ἐσιστα- 

rec ih &, pugne sum socius, in bello gerendo ad- 
juvo. t Xen, Ped. 1. 3. 13. cum dat.t (Esch. Pers. 
795.) Plut. de Her. Interdum ponitur pro, sto à parti- 
bus alicujus, defendo, tueor. 

Συμμαχοῦμαι, socios belli habeo, in bello gerendo ad- 
juvor. nt, ber) arávra συμμαχούμενοι, apud Luc. .de non 
ered. cal. t In medio cum dat. simul cum aliquo pugnare. 
Xen. Ped. l. 2. 40. e.t 

. Ἐσισυμμαχία, jus 
mutuó. in epist. Philip. apud Demosth. 

Φιλοσύμμαχος, qui amat suos belli socios: amans suo- 
rum commilitonum : aut qui se libenter:belli socium ad- 
jungit. 

Ὑσερμάχομαι, propugno, defendo. unde fut. ὑπέρμα- 
χοῦμαι. Soph. t CEd. Tyr. 273.t À 

ἹὙπέρμαχος, qui pro quopiam pugnat, propugnator. qui 
et πρόμαχος. ex lib. sapient. cap. 15. Et fom. gen. in 
Epigr. ὑπέρμαχος ἀσπίς. ^ 

ῬὉὙπερμαχέω, 9, propugno, pugno pro aliquo. Plut. in 
Sol. ὑπερμαχεῖν τοῦ Πεισιστράτου. Et cum accus, apud 
/Luc. et Soph. ( Eurip. Phoniss. 1211.) 

'Ὑπερμαχητιιὸς, defensivus, propugnativus.ex Met.P yth. 


RC eroe ΤῈ * ota. 


Composita sine prepositione, partim ex μάχομαι, 
partim ex μάχη. 

᾿Αγχίμαχος, o0, ὁ καὶ i, apud Suid. et ἀγχέμαχος, apud 
ezleros, mutato « in e, euphonie gratia, ut Etymol. ait. 
cum quo cominus pügnam inis, ll. ν΄. et e. et, ἀγχέμαχα 
ὅπλα, arma quibus cominus pugnatur, apud Xen. Pad. 7. 
t p. 188. d. et l. 1. p. 16. e.t οὐ 

᾿Αγχιμαχητὴς, οὔ, ὁ, qui inus przliatar seu przeliari 
solet. Exponitur etiam, pugnà statarià praestans. 1l. β΄. 

᾿Αελλομάχος, cum procella seu procellis pugnans : ut, 
κέρδος ἀελλομάχον, luorum eujus gratia cum procellis cer- 
tandum est ; in anthol. epigramm. lib. 3. 5 

᾿Αερομαχέω, a&riam quandam-pugnam-pugno, vel in are 
pugno. à 
᾿Δερομκαχία, aória pugna, i. inanis quedam et imaginaria. 
Item pugna in aére, apud Luc. περὶ ἀληθοῦς ἱστορίας. 

Αἱρεσιομάχος, heresis (i. secto) propugnator, qui pro 
hiresi puguat.. Philo de vita Mos. lib. 1. 

᾿Ακαματομάχης, ov, ὁ, pugnà indefessus. Pind. 

᾿Αλκιμάχος, strenuus in pugna, vel strenuó pugnans, 
quasi ἀλκὶ μαχόμενος. Yn anthol. epigr. ἀλκιμάχας Τιαλ- 
λάδος, strenue Palladis. 

᾿Αλληλομαχεῖν, inter se pugnare. 

᾿Αλληλομαχία, mutua pugna. 

λμαχος, pugna carens, de quo non pugnatur seu con- 
"tenditur. Item ἄμαχοι, qui pugnà abstinent, qui non pug- 
nant. t Xen. Pacd. ]. 4. p. 90. ἃ.} 4 Item ἄμαχος, pugnà 
insuperabilis, inexpugnabilis. fAristoph. Lysistr. 253.f 
Plat, in.Charm. t Xen. Ped. p. 154. a.t Legitur οἱ su- 
perl. ἀμαχώτατος ἀνταγωνιστὴς, apud Plat. Item ἄμαχον, 
quod fieri non potest, estque velut quantolibet labore in- 
expugnabile. ut apud -Pind. ἄμαχον δὲ, κρύψαι τὸ συγγενὲς 
ἦϑος. 4 Αμαχον κάλλος, ZElian. apud. Suid. incompara- 
bilis pulchritudo. ἄμαχον ππλῆϑος, immensa multitudo, 
(CAmaxor κῦμα ϑαλάσσης. V. Zschyl, Pers, 90. Ag.742.) 

᾿Αμαχεὶ, absque pugna, absque prelio. Xen. Peed, 3. et 
Hell. 7. item absque controversia, apud Plat. in lib. de 
defect. orac. 

᾿Αμάχως, idem quod ἀμαχεὶ, apud Said. 

᾿Αμαχητὶ, idem quod ἀμαχεὶ, apud Thucyd. 11. 4. 
[ Xenoph. 'Ava£. lib. 4. cap. 2. $. 10. ἐπεὶ δ᾽ ἐγγὺς ἦγον οἱ 
Ἕλληνες, λείπουσιν οἱ βάρβαροι ἀμαχητὶ τὸν μαστόν. Κύρ. 
παιδ. lib. 4. ἐμάχετο οὐδεὶς, ἀλλ᾽ ἀμαχητὶ ἀπώλοντο. -He- 
rodot. Hist. lib. 2. $. 102. ὁτέων δὲ ἀμαχητὶ καὶ εὐκσετέως 
-παρέλαβε τὰς πόλιας, ὅχο. lib. 8. $. 18. 

ἜΓΑμάχητος exp. qui prelio non interfuit. Xen. Ῥαά, 


6. p. 170. c.t Ὁ. Hal. ὁ. 137. 11. ex Lysia in Orat. pro 
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Nicia. pag. 649. Ed. Lond. Κλαίω τὸν ἀμάχητον xal àyav- 
μάχητον ὄλεθρον, Soph. Philoct. 202. «tiva: τὰ θεῶν ἀμά- 
aoa. βέλη. Schol. ἀνίκητα. 

᾿Ανδρομάχος, cum viris vel cum viro decertans. in An- 
thol. epigr. ἀνδρομάχοις χερσί. 

᾿Αξιομάχος, in pugua sequiparans alium, vel qui par est 
conserendz pugne. Item dignus qui pugnam ineat seu 
committat cum aliquo. Interdum cum dat. ut apud Thuc. 
et Plut. Interdum cum s, ut apud Paus. 

᾿Ασειρομάχης, pugnandi imperitus. [Pind. Nem. A. 49. 
᾿Απειρομάχας Ea κε φανείη, Λόγον ὁ μὴ ξυνίεις. Schol. ἄπειρος 
μάχης. i 

᾿Αριστομάχος, strenuus pugnator. Pind. 
^ "bae per se pugnare, non per alium. Hesych. et 

uid. ' 
᾿Αψιμάχος, q. d. pugnam leviter attingens. Exp. etiam, 
veles, apud Pol. 

᾿Αψιμαχία, velitaris pugna, velitatio. Transfertur et 
ad quaslibet rixas. 

᾿Αψιμάχως, pugnà velitari, velitando. Dion, Halicar. 

᾿Αψιμαχέω, ὥ, velitor, proludo ad pugnam. — Exponitur 
etiam, prelium consero, apud Plat. 

Βατραχομυομαχία, ranarum. et murium pugna ; quo no- 
mine inscribitur poémation, quod Homero tribuitur. [He- 
rodot. de Vita Hom. cap. 24. τοὺς Ksgxgae, xal Βατρα- 
χομυομαχίαν, xal Ἐπικιχλίδας, ταὶ τἄλλα πάντα ὅσα παΐγ- 
γιά ἔστιν Ὃμήρου, ἐγταῦϑα ἐποίησε παρὰ τῷ Χίῳ ἐν Βολίόσῳ. 
Soph. Antig. 101. Schol. καὶ ἔστιν ὅμοιον τῷ παρὰ τῇ Βατ- 
ραχομυομαχίᾳ, ξύλινον μόρον ἐξευρόντες, ἣν παγίδα κα- 
λέουσι, &e. Vide Hom. Βατράχομ. 115, ubi pro μόρον le- 
gimus δόλον. 

Βιαιομάχας, violentus pugnator, vel etiam qui vi ac ro- 
bore corporis in pugna certat, non dolis. 

Βιαιοκκαχῶ, vi roboreque corporis pugno, non arte do- 
lisque et strategematicis astutiis. Polyb. l. 5. 

Βιημάχος, vi et robore, non arte pugnans. 

Γαλεομευομιαχία, prielium inter felem ac mures. Poéma- 
tion aliquod sic inscriptum. 

Γιγαντομαχίώ, pugua seu bellum gigantum. — Plat. l. 2. 
de republ. 

Τυωσιμαχεῖν, dicitar proprié significare, nosse vires suas 
infirmas et adversariorum robur, ac demum p«enitere seu 
resipiscere. Quidam exponunt, repugnare priori suze sen- 
tentize, et eam precedente quadam animi quasi lucla mu- 
iare. Apud Her. Paus. et Isoc. 

Γροσφομάχος, qui γρόσφοις pugnat, i, eo teli genere quod 
γρόσφος dicitur. | [Polyb. Hist. lib. 6. ἑξῆς δὲ τούτοις μετὰ 
τῶν ταξιαρχῶν διεῖλον τὰς ἡλικίας ἑκάστην εἰς δέκα μέρη, «πλὴν 
τῶν γροσφομάχων. 

Διμάχαι, οἱ, ᾳ. d. duplicem pugnam committentes. Ita 
dicti sunt, qui pro loco vel equites vel pedites erant. Vide 
Poll. l. 1. et Hesych. 

Δορυμάχος, hasta pugnans. Plut. de aud. po&m. 

Δύσμαχος, qui difficilé expugnari potest, vix expugna- 
bilis. Herod. ( ZEsch. Pr. 920. Ag. 1570.) 

Δυσμαχέω, &, acriter resisto, itaut vix im expugna- 
bilis. Plut. (Soph. Tr. 499.) x 

Δυσμάχητος, idem quod δύσμαχος. : 

Ἐγρεμάχος, pugnam excitans, vel ad pugnam excitans. 

[[Ἐγεεμάχας. Soph. CEd. Col. 1108. ἔνθ᾽ οἴμαι τὸν ἐγρε- 
μάχαν Θησέα --- αὐταρκεῖ τάχ᾽ ἐμμίξειν βοᾷ &c.] 

Ἐνδομάχης, ὁ, domi pugnans. Pind. [Olymp. xii. 20. 
᾿Ενδομάχας ἅτ᾽ ἀλέκτωρ, &c. Schol. τὸν ἀλέκτορα «“αρείληφε 
διὰ «à κατοικιδίους ποιεῖσθαι τὰς μάχας τὸ ζῶον τοῦτο. 

Εὐθυμάχος, qui rectà in aciem prodit, nec diverticula 
querit. Exponitur etiam tumultuarié puguans, item bel- 
licosus, in Epigr. 

Εὐθυμαχία, tumultuarium bellum et repentinum. 

Δυγομαχέω, ὥ, jurgor, rixor, contendo, dissentio: pro- 
prié jurgor cum domesticis et familiaribus: metaph. 
sumpta à bobus. Plut. in Caton. πρὸς οἰκέτην ζυγομαχεῖν, 
et cum dat. apud Arist. rhet. 3. [Demosth. adv. Boot. 
ὥστε τῶν μὲν πατρῴων — περὶ δ᾽ ὀνόμεωτος ζυγομαχεῖν. 

Θεομάχος, Ροδί. θεημάχος, οἱ ϑειομάχος, oum Deo pug- 
nans, Deo repugnans. Act. Apost. c. 5. [v. 39.] 

Θεομαχία, θεημαχία, et θειομαχία, pugna contra Deum. 
[Plat. de Rep. lib. 2. ϑεομαχίας ὅσας Ὅμηρος τσεσσοίηκεν, 
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[᾿Ἰϑυμάχη. Herodot. Hist. lib. 4. οὐκ οἷοί τέ εἰσι τὸν Δα- 
gtlov στρατὸν ἰθυμάχη διώσασθαι μοῦνοι, &c. Vide Notam 
ΟἹ. Gron.] 

Ἱαπόμαχος, ἐχ equo pugnans. Luc. * 

Ἱπ-πομαχέω, &, ex equo pugno. Xenoph. Ped. 6. «zàc 
ἅμα δυνήσεται ἱππομαχεῖν. tp. 171. c. adversum equum 
pugnare. et 1. 6. 6.1 

Ἱσππομαχία, pugna equestris, Thucyd. 1. 2. 

Ἰσόμαχοι, pares et zquales in pugna. 

Κακομαχέω, ὥ, malitiosé pugno, dolo alo utor inter 
pugnandum. Luc. ἑώρα κακομαχοῦντας, Sic et apud Greg. 
ὁρᾷς ὅπας xal τὰς κακομαχεῖν ἐθελόντων στροφὰς διαφεύγομεν. 

Κενταυρομαχία, Centaurorum pugna, vel immanis pugna, 
qualis Centaurorum est. 

Κρατησιμάχος, in pugnis vietoriosus. Pind. [Pyth. Od. 
Θ. 149. Peperit ᾿Αλκμήνα διδύμων Κρατησίμαχον a vog υἱῶν, 
Schol. ππολεμεικωτάτην δύναμιν.} 

Κριομκαχία, arietum pugna. in satyra Varron. apud Gell. 

Κυνομαχέω, &, cum canibus seu adversus canes pugno. 

Κωρυκομιαχία, pugna seu lusus qui folle fit. apud Hip- 
pocr. 1. 2. de dicta. "Vide Cel. Aurel. chron. 1. ult. 
c. ult. - : 

Λειοντομάχης, qui cum leone pugnat. 
ton, apud Theocr. in Epigram. 

Λογομάχος, qui verbis pugnat, qui contentione verbo- 
rum delectatur, argutator. Greg. μή μοί τις ἐπιφυέσϑω 
τῶν λογομάχων. 

Λογομαχία, pugna quee committitur verbis, verborum 
velitatio, et loquax contentio. Exponitur etiam rixa. 


Herculis epithe- 


Αογομαχέω, ὥ, verbis pugno, verbis velitor, rixor., 


Dion. Areop. 

Λυσιμκάχιον, ου, τὸ, lysimachium : herba quiedam, de qua 
Diosc. 1. 4. c. 3. Plin. 1. 25. c. 7. dicit, vim ejus tantam 
esse, ut, jumentis discordantibus, jugo imposita asperita- 
tem cohibeat: unde videlur innuere, dictam παρὰ τὸ τὰς 
μάχας λύειν. ibid. tamen à Lysimacho inventore nomen re- 
tinere scribit. ; 

Μαχαιρομαχέω, ὥ, macheera pugno, seu certo. Polyb. 

Μηλομαχία, malis commissa pugna, seu pomis, pugna 
quie malis committitur. Eustath. : 

Μονομάχος, singulari certamine pugnans, gladiator. He- 
rodian. l. 1. et Luc. in Dem. (AJEschyl. S. c. Th. 804. 
Eurip. Pheniss. 1257.) - 

Μονομαχία, singulare certamen, duellum, gladiatoris cum 
gladiatore congressus. Luc. de hist. scrib. 

Μονομκαχέω, &, singulari certamine pugno. Plut. in Hell. 
et Herodian. (Eurip. Phcniss. 1179. 1320.) 

[ΓΜονομιαχικός. Polyb. Hist. lib. 1. ὡς ἂν ix τοσούτου πλή- 
Seve κατ᾽ ides xal κατὰ ζυγὸν οἱονεὶ μονομαχικῆς συνεστώσης 
«περὶ τοὺς ἀγωνιζομένους τῆς φιλοτιμίας.) ὁ 

ecomp. Κατα μονομαχέω, &, singulari certamine vinco 
seu supero. Plut. in Theseo. 

Διαμονομαχέω, ὥ, singulari certamine decerno. Plut. de 
frat. am. «πρὸς ἀδελφοὺς διαμονομαχοῦσι. 

Ναυμάχης, ov, ὁ, et ναύμαχος, ὃ navi dimicans, navale 
pralium committens. Chrys. et Suid. Τὰ ναύμαχα, qui- 
bus dimicatur ex navi; navali prelio apta, 1]. 6. μέγα 
ναύμαχον ἐν ara Aunt. 

Ναυμαχία, certamen seu przlium navale, pugna navalis. 
Thuc. 1. 1. Plut. Dem. Aristot. de art. poét, &c. 

Ναυμάχιον, muleta quam persolvit is qui przlio navali 
non interfuit, apud Suid. à 

Ναυμαχέω, prwlio navali confligo. Et simp. pugno. 
Xenoph. Hell. 1. Thuc. 1. 3. ἐναυμαχήσαμεν ἐπ᾿ ᾿Αρτεμι- 
cin. ( Aristoph. R. 33. 49.) 

Ναυμαχησείω, navale certamen inire gestio, navali prze- 
lio concurrere cupio. "Thucyd. ]. 8. ἐκ τῆς Μιλήτου ναυμα- 
χησείοντας. 

Decomp. ᾿Αναυμάχιον, dicebatur desertio pugnze navalis, 
i. quum quis ad navale prelium non venerat ut debebat. 
Poll. 

Διαναυμαχέω, navali praelio decerno, navali prelio de- 
certo. Isocr. [Herodot Hist. lib. 8. cap. 63. ταῦτα δὲ 
αἱρέεται τὴν γνώμην, αὐτοῦ μένοντας διαναυμαχέειν. Polyb. 

*, 5 χα *, ic », ] 


Hist. lib. 1. 3 pA Ey 
᾿Ἐνγαυμαχέω, pngna navali dimico in. 
Κα 


οὐ «σαραϑεκτέον εἰς τὴν σόλιν, &c.] 

Θεομαχέω, &, cum Deo pugno, Deo repugno. Plat. et 
Act. Apost. eap. 23. [v. 9.] μὴ Stel. Boris Iph. 
in Aul. 1409, Τὸ ϑεομαχεῖν yàg ἀπολισοῦσ᾽, 0, σου κρατεῖ, 
᾿Εξελογίσω τὰ χρηστὰ, τἀναγκαῖά γε. Bacch. 45, Ὃς ϑεομαχεῖ 
τὰ κατ᾽ ἐμὲ, καὶ σπονδῶν Avo ᾿Ωθεῖ μ', διο." Aristoph. Av. 
554. Schol.] 

Θηριομκάχος, qui cum fera seu feris vel belluis pugnat, 
ferarum oppugnator. bestiarius. Luc. in Lexiph. 

Θηξιομαχέω, 3, cum belluis depuguo, bestiarium ago. 

Θρασυμάχης, audax in pugna. Pind. 

Θυμομαχέω, &, infenso animo bellum gero. 
Dem. ἐδυμομάχει πρὸς αὑτούς. 

Θυμομαχία, pugua infensi animi. Eustath. 

Θωρακομκάχος, qui thorace indutus pugnat. 

Θωρακόμαχος, expon. prenula militaris. 

᾿ϑυμαχία, recta pugna, i. ex aperto conserta, Herodot. 
ἰϑυμαχίην ποιεῖσϑαι, aperto Marte pugnare. 


Plut. in 


i44 xo, navali praelio oppugno : vel navali pree- 
lio supero, aut expugno. apud. Suid. τὸν βασιλικὸν κατεναυ- 
μάχησε στόλον. 

Προναυμαχέω, prior navale prem ineo, navale certa- 
men auspicor, vel etiam navali certamine propugno. He- 
rodol. προναυμαχήσεις Ἰελοπτονγήσου. [lib. 6. ππροναυμαχή- 
σαντες Μιλήτου. 

Σιυνναυμαχέω, wnü “παν prelio decerlo, navalis belli 
seu certaminis socius sum, 

νυκτομαχία, pugna nocturna, pugna que noctu conseri- 
tor. Plut. symp. 8. Paus. in Attic. νυκτομαχίᾳ Μολοσσοὺς 
vixheayrte. 

Νυκτομαχέω, noctu pugno, nocturnum proelium commit- 
to. Appian, ἐγυκτομάχησεν αὖϑις ἐκ τῆς πρώτης φυλακῆς ἐς ἕω, 

᾿οδοντομάχης, ov, 6, dentibus pugnans: unde, ὑδοντομά- 
χαι ὕες, apud Eust. ; 

'Ὁπλομάχος, qui armis decerlat s&u pugnat, bellator ar- 
-— seu qui armis militaribus et scuto depugnat, Po- 

yb. 1. 2. 
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Ὁπλομαχία, pugna seu certamen quó armis decertatur. 
Est et genus exercitii. : 

'Ὁπλομαχέω, armis , seu certo, vel decerto, Plut. 
in Cat. οὐδ᾽ ὁπλομαχεῖν, οὐδ᾽ ἱππεύειν διδάσκων τὸν υἱόν. 

᾿᾽οστομαχία, vel (xy, quum ossiculis certatur lu- 
dendo, ossiculorum certamen seu ludus. Auson. in epist. 
ad Paulin. 

᾿Οφιομιάχος, qui serpentes oppugnat, qui cum anguibus 
dimicat. Hesych. est locustarum genus non habens alas, 
pro quo Suid. dicit ὀφιομιάχης. 

Πάμμαχος, qui omni pugnee genere certat. (Esch. Ag. 
176.) [Aristoph. Lysistr. 1326. τὰν σάμμαχον. Schol. 
Biset. Tlápsqua ov ϑεὰν, τὴν ᾿Αϑήναν καλεῖ, τουτέστι πᾶσι τοῖς 
ἀντιπάλοις μαχομένην, καὶ τούτους χαταπολεμοῦσαν.} 

Παμμάχιον, q. d. certatio omni pugnze genere. 

Πεζομαχέω, &, pedestri proelio certo, seu terrestri; 
pugnam pedestrem committo, sum pedes. Thuc. 1. 1. 
κίλιξιν ἐναυμάχησαν ἅμα, xal ἐπεζομάχησαν. 

Πεζομαχία, pugna pedestris, seu terrestris. apud eun- 
dem. [Thuc.lib. 1. xai τοῦτο ὅμως δυεῖν ἴαιν καὶ στεζο- 


μαχίαιν ταχεῖαν τὴν κρίσιν ἔσχε. Polyb. Hist. lib. 1. παρα 
p Jn incen αὶ dis iion ἀποτελεῖσθαι. 


[πεζομάχας. Pind. Pyth. Od. B. 119, Τὰ μὲν ἐν ἱππο- 
σόαισιν ἀνδράσι μαρνάμενον, τὰ δ᾽ ἐν Πεζομκάχαισι.] 

Πυγμαιομάχοι γέρανοι, grues cum pygmzeis pugnantes. 

πυγμάχος, pugil, pugilatu decernens cum aliquo. Odyss. 


S'. οὐ yàp πυγμάχοι εἰμὲν ἀμύμονες. δεν 
ὦ Πυγμαχία, pugilatio, pugilatus, certatio pugilica. Il. Ψ', 
igr. l. 2. i 


Πυγμαχέω, pugilatu decerto. Apoll. Arg. 1. 2. ázsxa- 
YuTO πυγμωχέοντα. 

Πυργομαχέω, &, 6 turri pugno. Xen. Ped. 6. iete- 
μαχεῖν τε, xal πσυργομαχεῖν. t p. 171. c. adversum turrem 
pugnare.t Sic et Polyb. lib. 2. 

Πυρίμαχος, fervens in pugna, qui tam acriter depugnat, 
ut ei resisti nequeat, non magis quàm igni furenti. Hesych. 
Sic vocatur etiam lapis quidam, ea de causa, (ut putatur;) 


quód ab igni expugnetur, ipsa nimirum « 
meteor. c. 6. il 
Ῥυγχομαχεῖν, rostro pugnare. 
Lisa &, pugno cum umbra: et ex 


inaniter laboro, Plat. in apol. Socr. σκιαμαχεῖν, 
ἀπολογούμενον. Sic et Plutarch. de Pleit. Phil x 

Σκιαμαχία, dimicatio ejusmodi quz; cum umbra fit, non 
repugnante ullo adversario. £ Νὰ 

Σκιομαχία, pro eodem. 

Σφαιρομαχέω, ὥ, pilà certo, pilà pugno. 

Σφαιρομαχία, pugna pilaris, pugna illa qua certatur pi- 
là: proprié de pugilum certamine, quod commilttebant 
plumbeis pilis insutis loro bubulo. Accipitur et pro pi- 
lari lusione. Poll. 1. 3. ex Aristom. 

Τειχομάχος, sive Τειχομάχης, οὐ, ὃ, muri oppugnator, 
apud Aristoph. et Chrysost. i 

τειχομαχέω, ὥ, murum oppugno. Thucyd. lib. 1. Tu- 
χομαχεῖν ἐδόκουν δυνατοὶ εἶναι. t Aristoph. Nub. 491. σειχο- 
μαχεῖν μοι διαγοεῖ 5t “ὦ 

Τειχομαχία, muri oppugnatio. 

Τηλέμαχος, eminus pugnans, ut qui 
pugnat. Luc. in Lexiph. Von 

Τοτομαχέω, 9, variis in locis prwlior, i. modó hoo, 
modó illo in loco: prout hosti iniquum esse video: aut 
etiam prout ab hoste lacessor. Exponitur etiam, per lo- 
cos oppugno, non aperta acie. Plut. in Demet. ἐμπεδῶς 
φροσπσταίων, καὶ τοπομαχῶν. z . 

Ὑπνομαχέω, ὥ, cum somno pugno, somno me opprimere 
conanti reluctor. ἘΝ ; j 

ἡ Φαλαγγομαχεῖν, adversum phalangem pugnare. Xen. 
evel d dieitur M. JEschyl. 8. 

[2 κράτος, sic dicitur Minerva. yl. S. c. 
vc 129. Pons βιαβῆς. Ag.9238. — à 

Φιλομαχέω, ὥ, appeto pugnam, cupidé pugno: fervidé 
et incaute preelior. Plutarch. de Marcell. φιλομαχοῦντες 
ἀεὶ «πρὸς τὸν ᾿Αγγίβαν. NUN I 

Φι χοὸς, qui detrectat pugnam, fugax, Simonides, 
ὁ δ᾽ αὖ θάνωτος ἐφῆκε καὶ τὸν φυγόμαχον. 

Φυγομαχέω, ὥ, fugio pugnam, detrecto pugnam. Item 
cessim eo. 

Φωνομαχέω, &, de vocibus pugno, i. vocabulis; de ver- 
bis discepto. : 

Χειρόμαχος, manibus pngnans. Apud Eust. ex Ath. 
χειρομάχα ar vios, est vulgus manu vietum quwritans, 

Χριστομάχος, Christi oppugnator. Basil. et Gregor. 
Nyss, in "- de or kara * ^ 

Ψυχομαχέω, &, ad extremum usque spiritum depugne. 
Polyb. de Carlhag. μένουσι ψυχομαχοῦντες, ἕως ἂν περιγέ- 
γωνται τῶν ἐχθρῶν. u- 

ψυχομαχία, ejusmodi animosa contentio, acris ae vi 
mens dimicatio:.vel ad extremum usque spiritum pro- 
ducta aeris dimicatio. Idem. ! 


jaculis et tormentis. 


Composita ex μάχαιρα, 
᾿Εγγαστριμάχαιραν, appellavit Hipponax. Hippomedon- 


tem quendam vorantem οὐ κατὰ κόσμον. 
Ξιφομάχαιφα, b, ensis, magnus gladius. Hesych. 
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Ξυλομιάχαιρα, ensis ligneus: ut, ξυλομάχαιρα ἐλεφαγτός 
κωπος, apud Poll. 

Axalpuy, cv, τὸ, ferramentum chirurgicum, ad 
paxilli figuram , ut ratio loquitur : cu- 
jus in excindendis radicitüs verrucis formicisque usus 
erat. 
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(Μαστήριος,. Mere. Epith. ZEsch. Suppl. 927.) 
Μάστωρ, ορος, ὃ, q tor, seu inquisil 
(μάτη, ζήτησις. ZEsch. Suppl. 827.) 
Μαιμάω, et μαιμάομαι, quaro. Unde part. 
Μαιμώρκξνος;, quaerens, ζητῶν, Hesych. 

Μαίω, quaro, scrutor. Eustath. 

Μαίομαι, idem. Od..». Μαιομένη κευθμῶνας ἀνὰ σπέος, 


MA", frustra, in cassum, μκάτην. Il. ὑ ἀτάρ μιν ἔφην μὰψ 
αὕτως εὐχετάασϑαι. Εἰ Od. «΄. καὶ σῖτον ἔδοντας Μὰψ αὕ- 


τὼς ἀτέλεστον, ἀνηγύστῳ ἐπὶ ἔργῳ. , 


Μαψίδιος, cv, ὃ, inanis, vanus, μάταιος. Hesych. 

. Μαψιδίως, inaniter, vané, in cassum, frustra. Od. ξ΄. 
μαψιδίως ψεύδεσθαι. Od. γ΄. Ἠὲ κατὰ πρᾶξιν, ἢ μαψιδίως 
ἀλάλησθε ; an negotii alicujus causa, an temeré et nullo 
proposito fine?  . 

Μάψωτος, apud, Hesych. idem quod μάταιος. 

MA'Q, à, vehementer cupio, supra modum cupio. Ex- 
pon. etiam, preesenti-animo cupio, flagro cupiditate. Poé- 
ticum est, à quo hzc derivat tempora Eustath. μέμαμεν, 
et μέμασαν, et μέριαα, unde μεμαώς. item μεμακὼς, à quo 

. gen. μεμακυῖα. - Dicit » μέμαμεν factum esse, 


per syncopen ex μεμάκχαμεν: quod preet. perf. habet sig- - 


nificationem presentis, ut et alia quaedam. Il. ἡ, ἐν δ᾽ ἄρα 
eh 


latebras quzerens. Sie apud Plat. in γαῖ. Socrati qua- 
renli, μκαίεσιϑαι συγκαλεῖς τί; Hermogenes respondet, £yo- 
γε τὸ ζητεῖν. 
Composita. 

᾿Ἐπιμαίομαι, Eustath. tat, accipi i lingua 
pro ζητῶ. aliàs pro, contrecto, palpo, tactu exploro. ut 
Il. £ μάστιγι ἐπσιμαίετ᾽ ἄρ᾽ Vararove, Od. i. ὀΐων ἐπτεμαίετο 
γῶτα. . 

Καταμώσας, apud Hipp 
rendum, 


. exp. paratus ad que- 


METAlPQO, invideo, $30. (1-37 Παρὰ τὸ μέγα, inquit 
Eust. quia magnis invideri solet, ob divitias et gloriam, 
aut ob virtutem.) Iliad. δ΄, Τάων οὔ τοι ἐγὼ πορόσϑ᾽ ἵστα- 
μαι, οὐδὲ μεγαίρω. Et cum infinitivo. Od. &. μνηστῆρας 
ἀγήνορας οὔτι μεγαίρω Ἕρδειν ἔργα βίαια κακοῤῥαφίησι νόοιο. non 


ϑυμῷ ᾿Αμφότεροι μέμασαν πολεμίζειν, ardent pi 

Iliad. à. ᾿Αλλ᾽ ἄγ᾽ ἀνὴρ ἄντ᾽ ἀνδρὸς ἴτω, μεμάτω δὲ μάχεσθαι. 
Iliad. x'. μεμάασιν Αὖϑι μένειν παρὰ νηυσὶν ἀπτότσροϑι.  Fre- 
quenli est in usu parlicipium μεμαὼς, presentis itidem 
significationem habens, pro, prono inclinatoque animo cu- 
piens, promptus. Il. φ΄. *AAz' ἐπί οἱ μεμαώς. — Itidemque 
cum infinit. ll.&. μεμαῶτε μάχεσθαι. Sic Il. γ΄. Ἐν θυμῶ 
μεμαῶτες ἀλεξέμεν. t Hesiod. Asp. 940. Interdum cum 
genit. Il. £. μεμαυῖα ἔριδος. (cum Dat. Il. β΄. Cat. N. 325. 
"Theoc. κά. 42. Μώμενα. JEsch. Ch. 42. 439.) 4 Más, 
ab Eustathio expon. etiam ζητῶ, quzro: inde derivante 


μαῖα, μήτηρ, et μοῦσα. 
: Derivata ex μάω, i. cupio, &c. 


Μαιμάω, idem quod μάω, et ex eo derivatum, ut tradit 
Eustath. Il. ἔ. μαίμητσε δέ οἱ φίλον ἦτορ. Et cum genit. apud 
Soph. in Ajace. ἐσέσχε χεῖρα μαιμῶσαν φόνου. (Scribitur 
etiam διψῶσαν. Soph. Aj. δ0. 7Esch. Suppl. 902.)  Μαι- 
p&y, est etiam, impetu ferri, vel furibundo impetu ferri. 
Suid. ex Epigr. et ex Herodot. 

Μαιμάσσω, idem quod praecedens: unde μαιμάσσει, 
spud Hesych. προθυμεῖται. 

Μαιμάκτης, cv, ὁ, furore percitus. Harpocr: ex Lysi- 
mach. Item contraria signif. Hesych. est μειλίχιος, xa- 
ϑάρσιος. Plut. in lib. περὶ ogy. διὸ xal τῶν θεῶν τὸν βασιλέα 
Μειλίχιον, ᾿Αθηναῖοι δὲ Μαιμιάκτην (οἶμαι) καλοῦσι. - 

Μαιμκακτηριὼν, dicitur quintus mensis apud Alhenienses, 
ἀπὸ τοῦ Διὸς μαιμάκτου, Harpocr. ex Lysimach. mensibus 
Atheniensium. Inu lexico Suide dicitur esse Januarius. 
À Beotis Alalcomenius dicitur: ut Plut. docet. [De- 


. mosth. Olynth. B. pag. 81. 2. Ed. Cant. τότε τοίνυν, μὴ 


μὲν ἣν -“Μαιμακτηριών. — Vide Schol. De Corona, pag. 318. 
AA. Ed. Wolf. Aristot. de Hist. Animal. τὰ μὲν γὰρ, με- 
ταβάλλει τοῦ Βοηδρομιῶνος" τὰ δὲ, τοῦ Μαιμακτηριῶνος. 

Μαίμαξ, tarbulentus, impetuosus. Hesych. 

Μαιμώω, poéticé, idem quod μεαίμκαα;, impetu feror. Tl. ó. 
Αἰχμὴ δὲ στέργοισι διέσσυτο μαιμώωσα, Πρόσσω ἱεμένη. | Sic 
et Il. Y. Μαιμώωσι δ᾽ ἔνερϑε πσόδες, καὶ χεῖρες ὕπερϑεν. ltem 
cupio, vel inhio :' apud Apollon. Arg. 2. cum genit. 

Μαιμώσσω, idem quod μαιμάσσω, cupio, impetu feror. 

Nic. in Ther. 
.. Μαίομαι, idem quod. μάω et μαιμάω, cupio, gestio, δρ- 
μῶμαι, προϑυμοῦμαι. Apoll. l. 9. ᾿Αλλ᾽ ἄγεθ᾽ ὧδε καὶ αὖ- 
01, ἐς Ελλάδα μκαιομένοισι Κῶας ἄγειν χρύσειον ἐπίῤῥοθοι ἄμμι 
ππέλεσϑε. tem pro ζητῶ, quero. Μαίω autem Eustath. 
᾿προθυμοποιῶ, promptum οἱ alacrem reddo, instigo, incito. 
CAEsch. Ch. 784-) . é 


Composita à μάω, μιαιρκάο,, δὲ μκαίομαι. 


. ὐΑναμαιμάω, sursum deorsumque impetu furibundo fe- 
ror, vel furo per. Iliad. ύὑ. 'ως δ᾽ ἀναμαιμάει βαϑέ᾽ ἄγκεα 
ϑεσασιδαὲς πῦρ Οὔεεος ἀζαλέοιο. 
* Ἐμμεμαὼς, gliscens, cupiens. Hesiod. in Asp. t 439.} 
(de petra praegrandi ἃ loco declivi avulsa:) Μακρὰ δ᾽ ἐπὶ- 
᾿θρώσκουσα κυλίνδεται, ἡ δέ τε ἠχὴ Ἔρχεται ἐμμεμαυῖα, glis- 
cens et ulteriüs pergere cupiens. ϑθθρίαϑ significat, ira 
accensus, iracundo impetu concitatus. Iliad. £. αὐτὰρ ᾿Αχιλ- 
“λεὺς Ἐμμεμαὼς ἐπόρουσε. Apoll. Arg. 1. 9. ἔνϑορε μέσσῳ 
᾿Ἐμμεμαὼς Βέβρυξι, ira concilatus adversus Bebryces, ac 
Àn eos impetum facere cupiens. 

᾿Ἐσιμαίομαι, instigo, incito, πτροϑυμοσοιῶ. Tl. θ΄, μάσ- 
cry ἐπιμαίεται ἵπτασους. Ttem cupio, percupio, ἐφίεμοαι. 
ll. κ΄, μεγάλων δώρων ἐπεμαίετο θυμός. Vide etin μάω, i. 
quaro. 


Derivata à μάω, i. quaro. 


Μῶσθαι, (ceu per syncop. ex μώσασϑαι,) dicitur esse 
Laconicum pro ζητεῖν, xal πολυπραγμονεῖν, Hesych. 
: L4 


quidem invideo procis, quód. Cum dativo person. et 

genit. rei. Apoll. Rhod. ἐμέγηρέ puoi 76x00, partum. mihi 
invidit. 4 Item curo, respecto. Od. S". οὔτι μεγαίρω Τιάν- 
τῶν Φαιήκων, . (Esch. Pr. 627.) | Ab Hesych. exponi- 
tur etiam, privo, orbo. 

Μεγαίρομαι, invideor. In Epigr. ἀσταῖσι μεγαιρομένη, 
cui invidetur ab oppidanis. 

Μέγαρσις, ως, ^, invidia, φϑόνος. Hesych. 

Μεγαρτὸς, invidiosus : eidem Hesych. Y 

᾿Αμέγαρτος, t6, ἡ, (comp.) invidia carens, ἄφϑονος. ut, 
ἀμέγαρτε συβῶτα, Od. φ΄. Item multus, et magnus, κατ᾽ 
ἐπίτασιν τοῦ a. ut, φϑόνον δ᾽ ἀμέγαρτον ὄφελλε, apud Etymol. 
[Aristoph. Thesm. 1058. «Soc ἀμέγαρτον. Schol. Biset. 
᾿Αμέγαρτος, 6 εὐτελὴς, καὶ ἄτεχνος, καὶ ᾧ οὐκ àv τις φθονήσειεν. 
ἀμέγαρτος πόνος, ὁ εἰς μέγα αἰρόμενος, ὁ «πολὺς, καὶ μέγας --- 
πάθος οὖν ἀμέγαρτον, τὸ μέγα, τὸ ἀζήλωτον, καὶ ἀφθόνητον. 
Hom. lliad. B. 440. πόνον δ᾽ ἀμέγαρτον. Schol. ἄφθονον, 
ἁδρὸν, πολύν,  /Eschyl. Suppl. 650. ποιμινὰν τάνδε ἀμέγαρτον. 
Schol. ἀφθόνητον, διὰ τὸ ἀτελές. Anthol. Epigr. Gr. lib. 2. 
cap. 47. Ταυροφόνων. δ᾽ ἀμέγαρτα καὶ αἱμκαλέων κρέα δορπῶν, 
&c. Ap. Rhod. Arg. lib. 3. 631. τοὺς δ᾽ ἀμέγαρτον ἄχος 
λάβεν, &c.] 1 


METAZ, (genit. μεγάλου, dat. μεγάλῳ. regul. tanquam à 
μεγάλος. accusat. μέγαν.  Foem. gen. μεγάλη. Neut. μέγα.) 
magnus, ingens: ut, μέγας σῦς, μέγας βοῦς, μέγας ἀνὴρ, 


.| μέγα δῶμα, apud Homer. Ab Hippocrate μέγας δάκτυλος 


vocatur pollex. Interdum exponitur, magnus, vehemens, 
violentus, atrox : αἱ, μέγας χειμὼν, μέγα κῦμα, μέγας 
ζέφυρος. Interdum dicitur μέγας, habita ratione potentize ; 
ut, μέγας Ζεὺς, μέγας βασιλεύς. Sic μεγάλους ποιῆσαι, apud 
Xenoph. Hell. 5. Μέγα interdum variis verbis jungitur, ut 
apud Plat. de republ. lib. 5. μέγα φέρει, magni refert, Μέγα 
ποιοῦμκαι, cum infinit. apud Xenoph. Pzdian. 5. magni 
facio, magni zstimo. Interdum μέγα ponitur adverbialiter, 
pro μεγάλως. ut apud Xenoph. μέγα εὐδαίμονας γενέσθαι, et, 
μέγα βεβλάφθαι. sio μέγα δύνασϑαι, seu μέγα δυνάμενος. 
ἐμέγα συμβάλλεται. Xen. Ped. 1, 9. 8. μέγα κρατεῖν. 
Hesiod. Th. 403. et 486. μέγ᾽ ἄναξ. Et cum comparat. 
aut superlat. ut, μέγ᾽ ἀμείνονες, et, μέγ᾽ ἄριστος, multo 
prestantiores, longé prestantissimus. — 5-5» Eustathius 
dicil, μέγας compositum esse ex μὴ et γῆ, ut qui non sit 
amplius «ei γῆ, terre deditus, sed ὑπεραναβὰς τὴν γῆν. 
Comparat. est irregul. μείζων, major. Saperl. Μέγιστος, 
maximus. (μέγας et νεαρὸς opponuntur. ὔβοι. Ag. 367. 
μεγάλα 391. ἐν ὅρκω μέγας qui sancté juravit, Soph. CEdip. 
Tyr. 661. 1043. ὧδε μέγα. "Q. μεγάλε Ζεῦ. /Eschyl. S. c. 
"Th. 828. μεγάλα τὰ Περσῶν. ib. Pers. 434. Ch. 789.) 

Μεγάλως, magnifice, apud Dem. Phal. (splendidé. Eurip. 
Med.193.) Item valde, vehementer, apud Aristot. rhet. 
l.1. Pro μεγάλως dicitur etiam μεγαλωστὶ, addita parti- 
cula τί, ut in νεωστὶ, apud Hom. 

Μεγαλέζω, magnifice effero, extollo. 

Μεγαλίζομαι, magnifice efferor, seu elalus sum, superbio. 
Il. κ΄. μηδὲ μεγαλίζεο ϑυμῷ. 

Μεγαλύνω, interdum idem quod μεγαλίζω. αἱ, μεγαλύνειν 
ἑαυτόν. Xen. efferre sese. Frequenter ponitur pro, extollo 
verbis, predico. Thucyd. 1. 8.. καὶ ὑπερβάλλων ἐμεγάλυνε 
τὴν ἑαυτοῦ δύναμιν arapà τῷ Τισσαφέρνει. Plutarch. in Alcib. 
μεγαλύνοντες. αὑτοῦς καὶ στρατηγόν. Τἰθπι magnum, i. 
potentem reddo, apud Τιπογά. ἡ 

Μεγαλεῖος, ov, ὁ, magnificus, venerandus, sublimis. Xen. 
mime κτῆμα. Ὑὸ μεγαλεῖον, magnificentia, majestas. 

fei 
Μεγαλείως, magnificé. Apud Polyb. μεγαλείως ἐχάρησαν, 
exp. magnoperé gavisi sunt: et, μεγαλείως παρολιγωρεῖσθαι, 
insigniter contemni. [ΓΜεγαλειοτέρως. Xenoph. Grec. Hist. 
lib. 4. καὶ μὴν μεγαλειοτέρως γέ σου, εἰ ταῦτα «σράττοις, τίς 
ἄν ποτε γήμειε ;] 

Μεγαλειότης, ἡτος, ?, magnificentia, ilem majestas, apud 
Lucam, et apud Petr. 2. c. 1. 
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Μέγεϑος, toc, τὸ, magnitudo. Luc. τηλικοῦτος τὸ μέγεϑος, 
Item in Herm. ὅσον δὴ κυαμιαῖοι τὸ μέγεθος. 4 Item. pro- 
ceritas. Theophrast. διαφέρειν δέ φασι καὶ κατὰ τὰ μεγέϑη 
καὶ κατὰ τὰ σχήματα. 4 Μέγεθος, seu μέγεθος σώματος, 
statura. Hippocrat. Herodian. Hom. Odyss. é et ζ΄. 
f[ltem magnitudo, vehementia. Plat. epist. 7. μέγεθος 
χειμώνων ἐξαίσιον καὶ ἀπροσδόκητον. "| Item gravitas, ma- 
jestas, seu magnaniniitas, magnitudo animi. Plut. in Alex. 
*| Item dignitas, amplitudo, ἀξίωμα. Aristot. politic. 5. 
4 Item. μέγεθος τοῦ λόγου, seu μέγεθος, apud Dem. Phal. 
Hermog. Dionys. Longin. grandiloquentia, granditas 
orationis, 

[ oet lonicé pro μέγεθος, magnitudo, ex Herodot. 
lib. 2. ; 

rat i ποταμοὶ, eX eodem, i. magni. 

Μεγεθύνω, magnitudinem tribuo, majorem reddo. Item 
amplifico. Alex. Aphr. probl. 1. 2. 

Μεγεθύνομαι, magnus reddor, cresco, major fio, incresco. 

Μείζων, major, amplior, procerior. Interdum przestantior, 
item potentior. Aliis etiam modis pro loco exponi potest. 
Thucyd. Xen. Plut. &c. Ponitur et μέζων Ion. pro μείζων, 
apud Herodot. et Hipp. tj4siQoy δύναμαι, Aristoph. Nub. 
1078.t - (Μεῖζον. Adverbialitér, /Esch. Pr. 1012. Eum. 
218. Soph. CEdip. ''yr. 792.) 

Μειζόνως, majorem in modum, magis, ampliüs, apud 
Thucyd. Paus. Plat. Et pro eodem, μεζόνως, Ionicé. 

Μέγιστος, ov, ὃ, maximus, amplissi issimus, 
procerissimus. Hom. 'Thuc. Plat. &c. tgeyiz71 ἀρχὴ, 
summus magistratus. Xen. Ped. 1. 2. 5. παίδευμα. 
1:5. 111 

Μέγιστον, adverb. maximé, plarimüm, admodum. Plat. 
de leg. μέγιστον διαφέρειν, plurimüm differre. : 

Μεγιστὰν, ἄνος, ὁ, vel potius in plur. μεγιστᾶνες, megis- 
tanes. Expon. etiam, primates, item proceres. Daniel. 
c. 3. Marc. c. 6. [v. 21.] et apud Alex. Aphr. in top. 

Μέγαρον, ov, τὸ, domus, domicilium: t Hesiod. Erg. 
377.t proprié domus ampla, augustum zdificium. Odyss. 5. 
ἀπέσσονται μεγάροιο. t Hesiod. Th. 384.t Ponitur etiam 
pro dei ede seu fano, apud Suid. Et generaliler pro 
quavis domo. Il. Z. πῆ ἔβη ἐκ μεγάροιο; Od. χ΄. ἐξελθόντες 
μεγάρων. Dicitur accipi et pro stabulo, in Epigr. ((Theoc. 
i£. 129.) 


, potent 


Composita ex μέγεϑος. 


᾿Αμεγέϑης, εος, ὁ καὶ ἡ, magnitudine carens, non magnus. 
[Dionys. Longin. sect. 40. ἀλλὰ μὴν ὅτι τε «πολλοὶ καὶ 
συγγραφέων, καὶ «ποιητῶν ovy ὄντες ὑψηλοὶ φύσει, μή “ποτε δὲ 
ἀμεγέθεις, &c.] 

ἱἙτερομεγεθεῖν, ineequaliter crescere. Artemidor. 

Εὐμεγέθης, 4. d, magnitudine bene instructus, cui mag- 
nitudo non deest, procerus : ut, εὐμεγέϑεις νεανίσκοι ; Luc. 
insom. Item valde magnus, ingens: ut, εὐμεγέθης λέϑος, 
apud Aristoph. in Plut. à 

Κατευμεγεθεῖν, superiorem esse, dominari. Suid. 

Ἰσομεγέϑης, eque magnus, qui paris et equalis est mag- 
nitudinis. [Xenoph. Kuwy. cap. 5. $. 29. οὐδὲν yàp τῶν 
ὄντων ἰσομέγεθες τούτῳ (sc. Lepori) δικοιόν ἐστι πρὸς 9pogoov.] 

Ππαβκμέγα, ᾳ. ἃ." omnino magnum. 

Παμμεγέθης, q. d. omnino magnus. Xenoph. 

Παμ μέγιστος, omnino maximus. 

Ὑπερμέγας, ὑπερμέγα, valdé magnus, valde magnum. 
Luc. [Aristoph. Equit. 158. "Q νῦν μὲν οὐδεὶς, αὔριον δ᾽ 
ὑπέρμεγας. ἡ 

'Ὑπερμιεγέθης, supra modum magnus, vel magnus suprà 
quam dici possit, immensus. Xen. tPzd. 1. 6. 8. ubi 
in N. ὑπερμκέγεϑος malé legitur.t 

ὋὙπερμεγάϑεες, supra modum magni : ingentes. 


ME'AIMNOS, ov, ὃ, medimnus : mensura aridorum Attica, 
quz continet chenieas quadraginta octo: ut Suid. et alii 
ante eum tradidére. Est et Μακεδονικὸς μκέδιμενος, apud 
Aristot. hist. an. l. 8. Nota ejus fuit μα cum ε supra posito. 

Μεδιμεναῖος, medimnum sgequans.. Hesych. 


Composita. 


Διμέδιμινον, (sub. μεέτρον,) exp. mensura capiens duos 
modios. Hesych. 

Ἡμιμέδιμινος, semimedimnus, dimidia medimni pars, 
mensura viginti quatuor choenicum. Poll.]. 4. Apud Athe- 
nzum l. 4. ἀλφίτων τρία ἡμιμέδιμνα. 

Πολυμέδιμινος, Cereris epith. apud Pind. — 

Ππεντακοσιομέδιμνος, qui quingentorum medimnorum est. 
Poll. At πτιεντακοσιομέδιμινοι, apud. Thuc. exp. qui quinge- 
nis medimnis censi erant. [lib. 3. ἐπλήρωσαν ναῦς ἑκατὸν, 
ἐσβάντες αὐτοί τε, πλὴν Vararton, καὶ πεντακοσιομεδίμγων, καὶ 
οἱ μέτοικοι. Schol. ἔστιν ᾿Αϑήνησι πολιτικὰ συντάγματα, δι᾽ 
ὧν τὸ εὐπορώτατον, τσεντακοσιομέδιμανοι" τὸ δὲ δεύτερον, ἱππεῖς" 
τὸ δὲ τρίτον, ζυγἴται" τὸ δὲ τέταρτον, ϑῆτες. οἱ μιὲν οὖν πσεντα- 
κοσιομέδιμιγοι ὅχο. Vide Not. 8.] Et, πεντακοσιομκέδιμενος, 
apud Synes. qui ex suis fructibus reficit medimnos quin- 
gentos. [Demosth. adv. Macart. τῶν ἐπικλήρων ὅσαι ϑητικὸν 
τελοῦσι, ἐὰν μὴ βούληται ἔχειν ὃ ἐγγύτατα γένους, ἐκδιδότω 
ἐπιδοὺς, ὁ μὲν ππεντακοσιομέδιμινος «πεντακοσίας δραχμὰς, ὁ δ᾽ 


MEAIMNOEX 


lare; τριακοσίας, ὁ δὲ ζυγίτης ἑκατὸν πεντήκοντα πρὸς τοῖς | 


ἀυτῆς. 


( 406 ) 


. 
Ὑπερμεθύσκομαι, supra modum inebrior: aut etiam, 
supra quàm dici possit. 


ΜΈ’ ΔΩ, impero, imperium teneo. (Aristoph. R. 678.) 
Frequens est particip. μέδων, regnator, imperator, pree- 
fectus. Od. «΄. Φόρκυνος ϑυγάώτηρ, ἁλὸς ἀτρυγέτοιο μεέδοντος. 
Iliad. β΄. ᾿Αργείων ἡγήτορες ἠδὲ μέδοντες. 4 Exponitur 
etiam, curo, curam gero, φροντέζω. 

Μέδομαι, idem quod μέδω, regno, impero, apud Hesych. 
Item curo, curam gero. szepé apud Hom. ut Od. X. et μ΄. 
εἰ νόστου μέδηαι. Od. γ΄. κοίτοιο μεδώμεϑα. 

Μεδέω, idem quod μέδω. Tl. γ΄, Ζεῦ πάτερ, Ἴδηϑεν μεδέων. 
t Hesiod. Theog. 54. cum dat.t 

Μεδεύω, apud Hesych. idem quod μέδω seu μεδέω. 


Composita. 


᾿Αλιμέδων, ovrog, ὃ, mari imperans, maris imperator. 
epith. Neptuni. [Aristoph. Thesm. 329. Σύ τε Πόντιε 
σεμνὲ Τιοσεἴδον ᾿Αλιμέδον, &c.] 

Εὐρυμέδων, laté regnans, laté rex. Hom. 

Παρμμεδέων, omnibus imperans, omnium rector. 
ferm. gener. παμμεδέουσα. 

Ποντομέδων, idem quod ἁλιμέδων. in Epigr. et in Eurip. 
in Hippel. (Epith. Neptuni. ZEschyl. S. c. Th. 133.) 

Ὑδρομέδουσα, aquarum regina: nomen proprium rans. 
in βατραχ. 

Ὑψιμέδων, in alto regnans. ut, ὑψιμέδων “Ζεὺς, apud 
Hesiod. in Theog. t 529.t et Aristoph. in Nub. t563.t 


Sic 


ΜΕΌΥ, τὸ, vinum; sicera, temetum; Odyss. ἡ. μέϑυ 
γεῖμον Tlàziy ἀνὰ μέγαρον. Odyss. ξ΄. 5 μὲν Bab, Ἢ δὲ 
μέϑυ γλῦδκύ. (Esch. Suppl. 960.) Plut. symp. lib. 3. qu. 
2. scribit, μέϑυ esse τὸν ἄντικρυς ἄκρατον. 4 Eust. vult, 
dictum esse à μεϑέημι, quod nos μεϑήμονας, i. negligentes 
reddat. vel quoniam homines eo usi ἐκεϑίενται εἰς εὐφρο- 
σύνην καὶ ἄνεσιν. quod posterius elym. est ex Athenzo 
petitum. 

Μεϑυμναῖος, dietus est Bacchus, à nomine μέϑυ. Unde 
et Methymna urbs Lesbirmomen habet, apud Plut. et Athen. 
propter generosum ibi vinum. 

Μέϑη, 5, vinolentia, temulentia, ebrietas. t Xen. Ped. 
V. 4. p. 97. e.t (Soph. CEdip. Tyr. 799.) Plat. in Minoé. 
Aristotel. pol. 2. Dem. in Mid. Plut. symp. 1. 3. 

Μέϑυσος, eu, ὁ καὶ ^, ebrius, temulentus. Item ebriosus, 
vinolentus. Luc. in Tim. Athen. 1. 13. Form. μεϑύση, se- 
cundum Etymologum, apud Atticos, ut apud Aristoph. iu 
Vesp. et in Nub. usurpatur : secundum alios, apud Iones. 

Μεϑύω, ebrius sum. Od. σ΄, Ἧσται νευστάζων κεφαλῇ, 
μεϑύοντι ἐοικώς. — Aristoph. in Plut. Μεϑύων γὰρ, ὡς ἔοικεν, 
ὀξύτερον βλέπει. Dicitur etiam, μεθύειν μέθην, apud Philon. 
Metaphoricé etiam usurpatur. Cum genitivo Theophyl. 
ἐρωτικῶν μεθύοντες ἡδονῶν. Cum dat. Demosth. Philip. 1. 
Philippum dixit μεϑύειν τῷ μεγέϑει τῶν πεπραγμένων. Sio 
et taurina pellis, Iliad. ε΄, dicitur μεϑύουσα ἀλοιφῇ, madens 
seu perfusa pinguedine. Cum accus. in anthol. Epigr. 
μεϑύω τὸ φίλημα. (Μεϑύω “πληγαῖς. ''heoc. κβ΄, 98.) 

Μεϑύσκω, (f. ὕσω, aor. 1. za; tanquam à μεϑύω,) ebrium 
reddo, inebrio. Plut. symp. l. 3. διὰ τί τὸ γλεῦκος ἥκιστα 
μεϑύσκει, Luc. οἴγῳ ἑαυτὴν μεϑύσασα. Item metaph. Plat. 
de leg. ὅσα δι᾿ ἡδονῆς μεθύσκοντα «σαράφρονα ποιεῖ, inebriantia 
voluptate. Exponitur etiam, perfundo, imbuo, seu largé 
perfando, vel imbuo : ut in anthol. epigr. lib. 2. τέφρην δὲ 
μεϑύσκων. ξ 

Μεϑύσκομαι, inebrior, ebrius reddor, inebrio me. Plut. 
in symp. διὰ τί γυναῖκες ἥκιστα μεϑύσκονται, τάχιστα δὲ οἱ 
γέροντες ; Luc. τοσοῦτον ἐμεθύσθη τοῦ νέκταρος. t Xen. Ped. 
1. 3. 10. 

Μμέϑυσμα, q. d. inebriamentum, i. id quod inebriat seu 
inebriare potest, 1 Reg. c. 1. 

Μεϑυστικὸς, qui inebriatur, propensus seu proclivis ad 
ebrietatem, ebriosus. Plato, et Philo, Item inebriandi 
vim habens. 


Composita, 


᾿Αμέϑυσος, sive ἀμέϑυστος, cv, ὁ καὶ ἡ, non ebrins. Item 
ebrietatem arcens. Diosc. l. 1. c. 177. (de amygdalis :) 
ἔστι δὲ καὶ ἀμέϑυσα, προσλαμβανόμενα ὅσον 6 ἢ ζ΄, ebrietatem 
prohibent, si quinque aut presum «Sic ἀμέ- 
SurTa φάρμακα et ἀμέϑυστοι πόσεις, qme inebriari non 
sinunt. . € ᾿Αμέϑυστος est etiam g ijusdam, 
sic dictz, quód cbrietati resistat, Vide et Plin. 1. 27. c. 
9. et 1. 14. c. 2. 

᾿Αμεϑυστίζω, refero colore aut alia similitadine amethy- 
stum. Utitur Plin. l. 27. c. 7. 

᾿Απομεϑύσκομαι, (q. d. exinebrior,) ebrius esse desinó, 
ebrietate liberor. Etym. 

᾿Εκμεϑύσκω, idem quod. μεϑύσκω, minus tamen usitatum, 
"Theophr. de caus. pl. lib. 5. 

d ϑύσκομαι, ebrius sum, seu inebrior in vel inter. 

᾿Ημιμέϑυσος, semiebrius, Poll. ]. 6. c, 36. 

Καταμεϑύω, inebrio, ebrium facio, 

Πολυμεθὴς, multam ebrius, 

Προμεϑύω, ant ebrius sum, priüs inebrior, Plut, 


MEIAA'Q, (aut μειδέω, secundum alios,) &, rideo leniter 
seu molliter, subrideo. Eust. annotat, esse multó σεμνό- 
τερον quàm γελᾷν. Il. É. μείδησεν δὲ στατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε. 
lliad. ζ΄. “μείδησεν ἰδὼν εἰς “παῖδα σιωσσῆ. t^ Etym. de- 
ducit à nomine μεῖον, quod dicatur de minore et leniore 
risu quam γελᾶν. 

Μείδημα, τὸ, risus, vel lenis risus. Hesiod. in Theog. 
t 205.t 

Μειδιάω, et poéticé μιειδιόω, $, idem quod μειδάω, ex 
eoque factum. Hom. hym. 2. in Ven. ἐφ᾽ ἱμερτῶ δὲ προ- 
cow Αἰεὶ μειδιάει. Tb ψ΄. ᾿Αντίλοχος δ᾽ ἄρα δὲ λοισϑήϊον 
ἔκφερ᾽ ἄεϑλον Μειδιόων. (Μειδιόω. Theoc. Id. ζ΄. 20.) 

Μειδίαμα, τὸ, idem quod μείδημκα. Lucianus. 

Μειδιάσμα, idem. Hesych. 


Composita. 


᾿Αμειδὴς, ἔος, ὁ καὶ à, qui talis est, ut nunquam rideat, 
risus expers: ideoque tetricus, tristis, Suid. 'Ogyiv οὖν 
avpíowy ἀμειδέα. Item activé, faciens ἀμειδῆ, seu tristem; 
tristificus. Oppian, lib. 3. devenat. ' 

᾿Αμείϑητος, idem : unde, ἀμείδητοι γέκυες, iu Epigr. qui 
non rident. et, ἀμείδητοι νύκτες, in iisdem, 1. 3. tristificze 
et tetrificze. 

᾿Αμειδήτας, sine risu, vultu tetrico et tristi, vultu ridere 
nescio. Hes. 

Διαμειδιάω, ὥ, subrideo, aliquantum rideo. ; 

Ἐμμειδιάω, &, subrideo in, vel propter. [Xenoph. 
Kvwmy. cap. 4. $. 3. Ἰχνευέτωσαν δ᾽ ἐκ τῶν τριμμῶν ταχὺ 
ἀπαλλαττόμεναι, ἐμιμειδιῶσαι μὲν «πρὸς τὰ ἴχνη, &o.] 

Ἐσιμειδιάω, ὥ, subrideo. Expon. et arrideo. [Apoll. 
Rhod. Arg. iii. 199. τίπτ᾽ ἐπιμειδιάας ἄφατον κακόν 5] 'Emi- 
μειδάω, idem: unde particip. ἐπιμειδήσας, apud Hom. Il. 
S'. et alibi, 1 Hes. Th. 547.t 

Συγεπιμειδιάω, simul rideo, simul leetor. Plut. 

Decomp. "EargasiSíacie, lenis risus. Plut. 

Εὐμειδὴς, hilaris, letus. Callim. [Hym. in Dian. 129. 
Οὗς δέ κεν εὐμειδής τε καὶ ἵλαος αὐγασσῆαι, ἕο. Apoll. Rhod. 
Arg. ἵν. 714. ἠδὲ καὶ αὐτὸς Εὐμειδής τε πέλοιτο καὶ ἥπιος 
ἀμφοτέροισιν, &o.] 

Καταμειδιῶ, derideo, ludibrio habeo. 

Προσμειδιῶ, arrideo. 

Ὑπομειδιῶ, subrideo, aut clàm subrideo. t Xen. Pzd. 1. 
2. p. 48. b.t 

Φιλομειδὴς, (pro quo apud. poétas φιλομμειδὴς, μι gemi- 
nato, metri gratia,) amans risus: Veneris epith. apud 
Hom. liad. δ΄, et alibi passim. t Hes. Th. 989. Τὸ 
φιλομειδὲς, amor seu studium risus. 


ΜΕΙΛΙΊΣΣΩ, F. (£o, P. ia, proprié dulcedinem quandam 
melleam indo, mellitum reddo. (1 Deducitur enim à 
μέλι, ut dicatur quasi μελίσσω.) Sed metaph. potius 
usurpatur pro, verbis aut facto quopiam demulceo vel de- 
linio, et mihi concilio. Ut apud Herodot. τραπέζῃ μειλί- 
ἕαντας. Il. ἡ, (de mortuis,) ἐπεί κε ϑάνωσι, μειλισσέμεν 
ὦκα. heoc. «ς΄, 98.) 

Μειλίσσομαι, demulceor, delirior. Usurpatur etiam ac- 
tiva significatione, et quidem metaphorica: ut Odyss. γί. 
Μηδὲ τί ju" αἰδόμενος μειλίσσεος Propria autem significa- 
tione apud Plutarch. de Alex. fort. lib. 1. 

Μείλιγμα, τὸ, q. d. muleimentum, lenimentum, seu leni- 
men: item placamen, seu placamentum, Plutarch. in 
Pomp. vita, et Od, x. (Esch. Ag. 1448. Ch. 13. 276. 
Eum. 107. Suppl. 889.) 

Μείλιξις, actio reddendi dulee, seu dulcedinem quandam 
melleam indendi. Et metaph. actio leniendi, seu blandi 


.| leniri aut placari, non facilé placabilis. 


MEIPQ 


Exp. et melleus, vel mellitus : à μέλι. Item fraxineus, 
pro μέλινος, à μελία, 
. . Cemposita. 

Αμείλικτος, οὐ, ὁ xal &, qui mulceri seu leniri non po- 
test: asper, durus, crudelis, rigidus. Hesiod. in Theog. 
t 659.t Phil. de vita M. l. 1. Syn. de insom. 
᾿Αμείλιχος, minimé blandus, minimé comis seu mitis : 
vel immitis, implacabilis, durus, difficilis : ut, ἀΐδης ἀμείλι- 

oc, Yl. &. et ἀμείλιχον ἦτορ; apud Hom. hym, in Min. 
JEsch. Ch. 621.) 
᾿Απομειλίσσω, demulceo, delinio, placo. 
: — τὸ idem. [Joseph. Ant. lib. 19. cap. 9. 
. 2. 

Γλυχυμείλιχος, q. d. dulciter blandus, vel dulcis et 
blandus, sive blanda quadam dulcedine przditus. Hom. 
hymn. 1. in Ven. 

Δυσμείλικτος, qui difficulter seu vix mulceri potest, seu . 
Exp. etiam, 
implacabilis, inexorabilis. - 

Ἐχμειλίσσομαι, demulceo, delinio. Basil. 

Ἐπιμείλια, quidam apud Hom. Iliad. (. legunt, sed rec- 
tius divisim scribitur, ut sensus sit, ἐσσιδώσω μείλια. ^ 

Εὐμείλικτος, qui facilé mulceri potest, seu leniri aut 
placari. 

Καταμειλίσσομαι, demulceo, delinio, &c. 


MEI'PAZ, axoc, ὃ, vel 5, adolescens ; puer, vel puella, 
i vel qna jam ea est ztate ut fari possit. Aristophan. 
lut, ἄσπιϑι χαίρων, συλλαβὼν τὴν μείρακα, — Et Luc. oe 
τότε ἠράσϑη ἐκείνης τῆς ᾿Αργολικῆς μείρακος. ἢ ab 
anno decimo ad decimum octavum durat. 'l'zetz. ad Hesiod. 
Asp. p. 291. 1-27 Quasi εἴραξ, ab εἴρω, dico. 
Μειραχίζομαι, adolesco: Arr. [lib. 4.7 
Μειρακίσκος, el μειρακίσκη, adolescentulus et adolescen- 
tula, apud Aristoph. 
Μειράκιον, adol , seu talus ; t Xen. Ped. 
p. 213. b.t puer, seu puerulus. juvenculus, juvencula. 
Arist. in Neb. t 986. 914.t Plat. in apol. Plut. de frat. 


char. : 

Μειρακιεύομαι, (q. d. adol turio, vel entior,) 
adolescentis more ago. Luc. zagavraític, ὦ γέρων, xal μειρα- 
κιεύῃ πρὸς τὸ χρεὼν, ita morlem horres ut adolescens, 
Item, adolescentis more lascivio et exulto. Athen. Mac7i- 
γίου τινὸς μειρακιευομένου «σρὸς αὐτήν. 

Μειρακεύομιαι, pro eodem, apud Plut. προσασαίζων xai 
μειρακεύομκενος. ᾿ 

Μειρακιόομαι, οὔμαι, adolesco, adolescens evado. Xen. 
in pol. Lac. ὅταν γε μὴν ἐκ παιδὸς εἰς τὸ μειρακιοῦσϑαι ExBal- 
yoc iy. : 

"“Μειρακιώδης, juvenilis, puerilis, Halic. et Luc. et Aristot. 
rhet. 3. ἡ 

Μειρακύλλιον, (dimin.) adolescentulus, juvencula. Poll. 
l. 2. (Demosth. Orat. adv. Aristocrat. à δὲ 
γυνὶ βασιλεύων, μειρακύλλιον ἦν, &c.] (Aristoph. R. 89.) 

Composita. 

᾿αντιμειραχιεύομαι, adversus aliquem adolescentis more 
aut juveniliter me gero: vel vicissim mang t s 

Διαμειρακιεύομαι, idem quod μειρακεύομαι. Plat. in Cic. 
arto Ἰσοκράτει καὶ ᾿Αναξιμκεένει σοφισταῖς διαμειρακιξυόμανος, 
quasi apud sophistas glorians et sese jactans adolescentis 
licentià. ἡ 

φιλομείραξ, adolescentum amator. [Athen. Deipn. lib. 
13.] 


Es. 1 dol 


dol 


dai 


tium amori intentus. Laért. 


9 , adolescentulus philosophie deditus, 
seu qui adolescens admodum philosophatur. Athen. l. 18, 


verbis et velut mellitis demulcendi. Suid. 

Μειλικτὸς, οὔ, ὁ, qui talis est ut mulceri possit, seu leniri. 
Aut qui lenitus est. 

Μειλικτήριος, cu, ὁ xal à, mulcendi vim aut de- 


fab. 


MEI'PQ, sive potius μείρομκαι, divido, partior, μερίζω. 
Eost. ltem particeps m nanciscor, sortior, λαγχάνω, 
λαμβάνω, κληροῦμαι, Hesych. Ὅ Item privor, b 


mulcendi seu leniendi, aptus ad mulcendum seu leniendum 
aut placandum. 

Μειλικτήριον, substant. placamentam, seu placamen. 
CJEsch. Pers. 612.) 

Μείλεχος, ev, ὁ xai ἡ, blandus, placidus : vel mitis, man- 
suetus : placabilis. Il. ε΄, πᾶσιν yàp ἐπίστατο μείλιχος εἶναι 
“ζωὸς ἐώγ. Sio et, ἔπεα μείλιχα, apud Hesiod. in Theog. 
84... Utitur et Synes. in lib. de insom. 

Μειλίχιος, ὁ xal ἡ, idem, ut, μειλέχια ἔπη. Od. £..et alibi. 
(Μειλιχίοισιν, Sub. ἔπεσιν. 1]. δ΄, 956.) Et, μειλίχιος “Ζεὺς, 
apud Thuc. 1. 1. et Paus. in Argolicis. Foe. μειλιχία, et 
Ionicé μειλιχίη, blanda, &c. ut, αἰδὼς μειλιχίη, Hesiod, in 
Theog. t 99.f Est interdum etiam substantivum, et su- 
mitur pro mansuetudine. Il. é. 

Μειλιχίως, blande, comiter, leniter, mansuet?. 

Μείλιον, ou, τὸ, seu. «tuia, rà, munera quo aliquem de- 

l , seu demulcere possumus. — Apoll. Argon. l. 4. 
Apud. Hom. Il. £. ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ μείλια δώσω, quidam expon. do- 
tem adventitiam, seu dotalia dona ultra dotem : alii sim- 
pliciter dotem ; quód maritos demülceat. Exponitur etiam 
τιμωρία, apud Apoll. Arg. 1, 3. 

—Á— blandus, suavis, Eurip. [Ipli. in Aul. 234.] 


idem Hesych. Pret. med. ἔμειμιορα, (quod Eust. per hy- 
perthesin literarum: factam esse dio pro μέμορα,) apud 
[ers In wi particeps sum, τοῖς "τ sum, — sum; ut 
lliad. &. ἔμμορε τιμῆς, d. $ ἔλαχε. tH . Theog. 
414,t Pret. ee is et Aic εἵμαρμαι. (sicut 
εἴλημμαι, pro λέλημμαι.) Unde tertia persona » 
fato decretum est, fato destinatum est. t Sio P. 
Hesiod. Th. 894.} Odyss. ἐ. Νῦν δέ με λευγαλέῳ 
εἵμαρτο ἁλῶναι. Hinc Parlicip. γος, fato decretus, 
fato assignatus, fatalis. — Ut, εἰ νόμοι, apud Plat, 
leges fatales, et necessarig, Et, εἰμαρῤμένα βουλεύματα, 
apud Plut. de audien. poém. — Feem. εἰ μαρρεένη, en 
tivé,) fatum, Mns MINE i» V pro cor. " yd 
γονεῦσι γεγενῆσϑαι νομίζων, ς 
proni ne oe περιμένει, Vide Alex. Aplhr. in libro 
quem inscripsit περὶ τῆς - wd Quidam deducunt 
lioc nomen à μφίρομαι, — Alii ab εἴρω, necto: ut, εἰμαςμένη 
dicatur quasi εἰρμένη. quod etymon sequi videtur Cicero, 
quum εἱμαρμένην fatum appellat órdinem seriemque causa- 
rum; quum causa cause nexa, rem ex "n" Arist, 
de mundo scribit, diotam εἰμκαρμένην διὰ τὸ εἴρειν τὲ καὶ 
χωρεῖν ἀκωλύτως. hino συνειμαρμένα, (comp.) fato connexa, 
q. d. confatalia, Plut. (JEsch. Ag. 9225 


MS e eL ER É 


MEIPQ 


Μέρος, ££, τὸ, pars. 4. d. quod facta divisione obvenit. 
Arist. rhet. 1. à τὸ αὐτῆς ὅλης, ἢ μέρους τινός. Dicitur, τὰ 
ἐπὶ μέρους, apud Phil. que vulgo, particularia: et ali- 
quando τὰ ἐν μέρει, pro eodem. Apud Galen. τὰς κατὰ 
μέρος ἐνεργείας, singulas operationes. Apud Greg. iv μέρει 
ἀδικήματος τίϑημι, sceleris loco duco. Apud Dem. ἐν 
οὐδενὸς εἶναι μμεέρει, nullo loco esse, nullo esse in numero. 
tiv μέρει ἀκροβολισιτῶν εἶναι, loco, vice velitum esse. Xen. 
Ped. p. 152. d.t Τοὐμοὸν μεέρος, pro mea virili parte, quan- 
tum in me est... Sic, τὸ σὸν μέρος, Eurip. quantum in te est. 
Sic et, τὸ ἐκείνου μέρος, Dem. Pro quibus idem dicitur et 
cum κατὰ, apud Iszeum, τὸ κατ᾽ ἐμαυτοῦ μέρος. et, τὸ κατὰ 
σαυτοῦ μέρος" itidemque apud Plat. epist. 7. κατὰ τὸ σὸν 
μέρος. Ἔν μέρει, vicissim, per vices, apud Xen. t Pxed. 2. 
54. c. ἐν τῶ μέρει. id. p. 150. b.t et Thucyd. item sigillatim, 
et, deinceps, apud Aristoph. et Aristid. "Avà μέρος, itidem 
pro vicissim, seu, per vices, apud Plut. Πρὸς μέρος, apud 
Aristot. CEcon. 2. pro rata parte, pro proportione. tKai 
εἰς μέρος οὐδὲ μέγα μέρος συμβάλλεσθαι, neque ad. vincen- 
:dum magnum momentum adferre. Xen. Pzd. p. 152. d.t 

1. Eurip. Pheeniss, 80. ἀνὰ μέρος. Soph. Tr. 1232. CEdip. 

yr. 1523.) 

Μερικὸς, οὔ, ὁ, particularis. 

Μερικῶς, particulatim. 

Μερίτης, ov, ὁ, particeps. Suid. ex Polyb. 

Μερὶς, (oc, i, pars, portio. Exponitur etiam, portiuncula, 
particula. Demosth. in Mid. Μερίδες peculiari signif. dicun- 
tur fercula quz unicuique in convivio apponuntur sigil- 
latim, apud Athen. Item μερὶς, partes, (sicut dicuntur 
parles Sylla, partis Cesaris.) apud Dem. pro coron. et 
Plut. 

Μερίζω, partior, distribuo, divido. Item separo. Synes. 
ep. 57. εὐχῇ xal βίβλῳ xal ϑήρᾳ μερίζων τὸν βίον. 

Μερίζομιαι, dividor, distribuor, &c. Athen. l. 4. αὗται δὲ 
εἰς μυρίους πεντακισχιλίους μκεριζόμεναι. Apud Matth. cap. 
12. Marc. 3. Paul. 1 Corinth. 3. μεμερίσθαι estin varias 
factiones velut scissum esse, dissidere. Apud eundem, 1 
Corinth. 7. μεμέρισται ἢ γυνὴ xal ἡ erapStve, expon. dis- 
cretz sunt ea qua est uxor et ea quz est virgo. Expo- 
nitur etiam aclivé, participo, participem facio, apud He- 
rodian. lib. 3. Item particeps fio, partem accipio, apud 
Aristot. Ethic. l. 5. 

Μερισμὸς, partitio, divisio, distributio. Est et nomen 
figure cujusdam Rhetorice, de qua Hermog. et Rutil. 
Lup. ἢ 

ἐπάν δι qui dividi potest. Item separabilis. 

Μεριστὴς, οὔ, ὁ, divisor, partitor, Luce 12. 

Μόρος, ov, ὁ, portio. Plerunque portio fatalis, seu fatum. 
Ut Il. τ΄. Εὖ νύ τοι οἶδα καὶ αὐτὸς, ὅ μοι μόρος ἐνϑάδ᾽ ὀλέσϑαι. 
Sic et Odyss. μ΄. et alibi apud Hom. t Sic Hes. Th. 211.t 
4 Sumitur et pro morte, apud Phalar. in ep. (Soph. Tr. 


- 861. 895. V. JEschyl. Ch. 988.) 4| Exponitur etiam, in- 


fortunium, exitium. Il. &'. et Od. 4. «| Item pro supplicio ; 
apud Phalar. in epist. - 
Derivata ex μόρος, portio. 

Μορῆσαι, Hesych. exp. μερίσαι, διελεῖν, partiri, dividere. 
Hinc particip. praet. pass. μεμορημένος πσερὶ τὰ ἔγχεα, quod 
exp. per πεστονημένος, occupatus. - 

Μορία, pars, idem quod μερίς. Sio dicitur etiam ἡ ἱερὰ 
ἐλαία, teste Poll. Hesych. et schol. Aristoph. t Nub. 1001.t 
Vide et Suid. et Etymol. 

Μόριος, partialis. Epigr. 

Mogiz, (3oc, , pars, portio. Herodot. 

Μόριον, ov, τὸ, particula, portiuncula. Interdum et pars. 
Thuc. 1. 1. ἐν βραχεῖ μορίω τῆς ἡμέρας, in exigua particula 
diei, t de parte exercitus. Xen. ῬΡαά.]. 5. p. 136. d.t 
Saepe de parte seu membro corporis dicitur, apud Arist. 
Gal. et ceteros medicos: et peculiariter interdum de 
membro genitali, apud ZEgin. 1l. 3. et alib. 

Μόρα, ^, in Laced rep. dicebatur certum. quod- 
dam militum σύνταγμα, virorum septingentorum aut quin- 
gentorum, aut triginta, ut habetur apud Etym. Quidam 
tribum interpr. Et Aristot. etiam testatur, Lacedemo- 
niorum totam gentem in μόρας sive μοίρας distributam 
fuisse, hoc est, in tribus quasdam, quze μεόραι dicerentur, 
quasi μοῖραι. Sic utitur Xen. Hell. 9. et alibi. 


Derivata ex μόρος, fatum, exitium, &c. 

Μορόεις, £vroc, ὃ, fatalis, exitiosus, mortifer, Nicand. in 
Alexiph. Ibidem μόρόεν ποτὸν dicitur potio quze lethali 
alicui malo adhibetur. ltem j«océerc, multo labore confectus. 
Il. ξ΄. et Od. σ΄. 

Μόρσιμος, ov, ὁ καὶ 5, fatalis. 1], 6. Od. κ΄, Item μόρσιμον 
aliquid alieni esse dicitur quod ipsi fato est destinatum. 
T. é et τ΄, Dicitur etiam aliquis μόρσιμος ἐλϑεῖν, qui 
fatali seu divina quadam sorte sese nobis offert. Odyss. 
a«'.et$4. Item μόρσιμος, mortalis, fato obrioxius. Odyss. 

^. CJEsehyl. Pr. 932. Ag. 164. 1057. Ch. 101. 462. 

um. 217.) 

Μόριμος, ov, ὁ καὶ à, idem cum μόρσιμος. Tl. ἔ. (ZEsch. 
Ch. 359.) 

Μορέω, laboro, affligor. Etym. Exponitur etiam, abrado, 
cumulo: unde (4/evj4a, ramentum, cumulus : apud Etymol. 
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Μοῖρα, ^, pars, portio. Odyss. 6. κρέα δαίετο, xal γέρε 
μοίρας. Sic et Odyss. γ΄. ὑ. et alibi. Phil. de mundo, τῆς 
αἰϑερίου φύσεως τὸν ἡμέτερον γοῦν μκοῖραν εἰπόντες εἶναι. Ἵ In 
colo per μοίρας intelliguntur partes seu gradus, in quos 
ipsi circuli sunt distributi. Ptolem. in Georg. et apud 
Damasc. 4 Μοίρᾳ dicitur etiam certum quoddam militum 
σύνταγμα, ut μόρα suprà : qualis est decuria, manipulus, 
cohors. ZEsch. contra Ctes. (| Item sors, conditio : ut 
plurimüm sors divinitus tributa. Plat. in Crat. ἐπειδάν τις 
ἀγαϑὸς ὧν τελευτήσῃ, μεεγάλην μοῖραν xal τιμὴν ἔχει. Apud 
eundem, ἀγαϑῆ μοίρᾳ πράξαι, bona et felici sorte: pro quo 
et simpliciter («oa dicitur, Od. v. 4 Item fatum, ita 
dietum διὰ τὸ μεμερίσθαι, quód ex partibus constet. Xen. 
Hell. 7. ϑείᾳ cw μοίρᾳ ποροσελϑών. Plerunque in malam 
partem, ut et fatum apud Latinos. Il. ζ΄, x'. Od. X. y. &c. 
(μοῖραν Sgy&vcv. Eurip. Med. 988. Phoeniss. 151. ZEsch. 
Pr. 291. Paleph. p. 13. Soph. Tr. 1256. CEdip. Tyr. 
733. 883.) € In plur. num. μοῖραι, exp. Parcze: quarum 
nomina recenset Hesiod. in Theog. et Aristot. in 1. de 
mundo. (JEschyl. Eum. 173. V. Eurip. Med. 432. 862.) 
tMefeac inter et Κῆρας discrimen V. in Κῆρες. 4 Μοῖρα 
sumitur etiam pro ϑάνατος. Il. μ΄. et alibi. 

Μοιραῖος, ov, ὁ, fatalis. Alciphr. 

- Μοιρὶς, (3c, 5, dividua, parlicularis. Nicand. 

Μοιρίδιος, cv, ὁ, fatalis, fato quodam immi , aul eve- 

iens. Athen.]l. 2. ex Eurip. et Plat. in consol. ad Apoll. 

Moipáo, divido, partior. Hesych. 

Μοιράομιαι, sortitó partem capio. (ZEsch. S. c. Th. 913.) 
Phil. de mund. ὅσα ψυχῆς μεμοίρωται, quze animam sortita 
sunt. Μεριοιραμκένος ab Eustath. et czteris gramm, exp. 
etiam fato destinatus. 


Composita: ac primum ez tipo, seu μείρομαι. 


᾿Αμείρω, privo, et q. d. non impertior. Hesych. [Pind. 
Pyth. ς΄. 26. Ταύτας δὲ μή ποτε τιμὰς ᾿Αμκείρειν γονέων βίον 
πεαρωμένον.] ᾿Αμμκείρεσϑαι ex pon. στερεῖσϑαι. 

omp. ᾿Απαμείρω, partem seu portionem suam alicui 

aufero, privo, idem quod ἀμείρω. — Item contraria siguifi- 
catione, impertior. idem quod μείρω. 

᾿Ατσαμείρομαι, privor. Hesiod. in Theog. t 801.t ᾿Ἐννάετες 
δὲ θεῶν ἀπαμκείρεται. tlbi leg. àzo.t Item privo. Hom. 
Ἥμισυ γάρ τ᾽ ἀρετῆς ἀπαμείρεται εὑρυόπα “Ζεύς. item imper- 
tior. 

᾿Απομείρομιαι, exp. distribuo, przebeo. proprié partitione 
demptum alicunde tribuo. Hesiod. in Erg. Ἠὼς γάρ τ᾽ 
ἔργοιο τρίτην ἀπομείρεται αἶσαν. 


Composita ex μέρος et μερίζω. 

᾿Αδρομερὴς, Éoc, ὁ καὶ 5, crassis particulis constans, vel 
crassam substantiam habens. Gal. et Diosc. : 

᾿Αμερὴς, q. d. parte seu partibus carens: qui in partes 
dividi seu secari non potest. Luc. Greg. [Plat. Thezt. & 
δέ γε ἕν τε xal ἀμερὲς, ὁμοίως μὲν συλλαξὴ, ὡσαύτως δὲ στοι- 
χεῖον, ἄλογόν τε καὶ ἄγνωστον. Sophist. ᾿Αμερὲς δή που δεῖ 
παντελῶς τόγε ἀληθῶς ἕν κωτὰ τὸν ὀρθὸν λόγον εἰρῆσθαι. 

ΓΑμερία. Suic. Thes. Eccl. 1. 229. ᾿Αμερία est, ut ita 
dicam, impartibilitas, id est, quod partibus caret, adeoque 
in illas dividi nequit.] 

᾿Αμέριστος, idem, Plat, [Thezt."H οὖν ἄλλη τις ἢ αὐτὴ ἡ 
αἰτία τοῦ μονοειδές τι καὶ ἀμέριστον αὐτὸ εἶγαι ; ἐγὼ μὲν γὰρ 
οὗχ δρῶ ἄλλην. f 

Αντιμκέρεια, partis unius pro alia positio: nomen figuris 
apud Grammat. Scribitur et ἀντιμερία. 

᾿Απομερίζω, dispertio, divido, separo. [Athen. Deipn. 
lib. 10. «πολλοὶ δὲ τῶν ἐχόντων γενεὰς ἀπσεμέριζον τοῖς συσσι- 
clo τὸ πλέον μέρος τῆς οὐσίας, &c. Casaub. Animadv. in 
loc. Verbum ἀπεμέριζον, dividebant, interpretor de ulti- 
mis voluntatibus : quasi scriptum esset, ἀπέλειπον. 

Βραχυμερὴς, q. d. eujus partes sunt breves et exiguze, 
tenuis. ἢ 

Βραχυμέρεια, brevitas partium, tenuitas. 

Διαμερίζω, partior, distribuo. Act. 2. διεμέριζον αὐτὰ 
«πᾶσι. Sic Marci 15. διεμερίζον τὰ ἱμάτια αὐτοῦ. 

Διαμερίζομαι, dividor, distribuor. Apud Luc. c. 12. 
δια μεμερίσθαι significat, in varias factiones velut divisum 
et scissum esse, dissidere. 

Διαμερισμὸς, partitio, distributio. Item dissidium. 
Luc. 12. d 

Διμερὴς, qui d partibus tat, bipartitus, duplex. 
[Aristot. de Hist. Animal. ϑέλει yàp εἶναι διμερὴς ὁ πνευ- 
μὼν ἅπασι τοῖς ἔχουσιν αὐτόν. 

Διμερῶς, bipartitó. 

᾿Ἐπιμερὴς ἀριθμὸς, numerus superparticularis. Hesych, 
Vide ᾿Ἐσιημόριος, in comp. ex Μόριον. 

᾿Ἐσιμερίζω, impertior. 

"Ectgojstphe, qui est alterius partis, vel in alteram par- 
tem inclinans. 

Ἡμιμερὴς, semi. Unde Decomposita:. 

Ἐὐδημμερὸς, semiseptenarius. ut, ἐφϑυμιμερῆ μέτρα, 
vel κόμματα, qui ex tribus constant pedibus et syllaba, 
i. ex septem semipedibus. Et, ἑφϑημιμερὴς czesura in 
heroico versu dicitur, quum quarti pedis prima syllaba, 
finit vocem plurium quàm unius syllabarum : seu, cum 
post tertium pedem relinquitur syllaba, 


ΜΕΙΡΩ 


Πενϑημειμερὴς τομὴ dicitur, czesura semiquinaria, quum 
post dum pedem relinquitur syllaba.. Et, πενϑημις 
μερὲς μεἔτρον, vel κόμμα, in quo ejusmodi sunt cresuree: 
seu quod duobus pedibus et parte constat, ut definit 
Quintil. 1. 9. c. 4. Τριημειμερὴς τομὴ, semilernaria, quum 
post primum pedem ; ᾿Ἐννεημειμκερὴς, seminonaria, quum 
post quartum ; ᾿Ενδεχημιμερὴς, semiundenaria, quum post 
quintum relinquitur syllaba. r 

Καταδημομερίσαι, in populum distribuere. 

Κατα μερίζω, partior, distribuo, 

Καταμερισμὸς, partitio, divisio. 

Λειστομερὴς, tenuibus parlibus constans, tenuis, exilis. 
Arist. 1. 3. de cel. [Tim. Locr. apud Plat. εἶδος «συρὸς 
εὐκινατότατον καὶ λεπτομερέστατον. 

Λεπτομέρεια, tenuitas partium, seu exilitas. Gal. [Tim. 
Locr. apud Plat. ee μὲν ὧν διὰ τὰν λεπτομέρειαν διὰ πάν» 
τῶν ἧκεν, ἀήρ τε διὰ τῶν ἄλλων ἔξω πσυρός.] Item subtilitas. 

“Λεπτομερῶς, subtiliter, excutiendo singula queque, licet 
minuta. 

Μεγαλοῤκερὴς, magnis parlibus constaus, qualis à philo- 
sophis esse dicitur 75. 

Μεγαλομκεερῶς, ex partibus magnis seu grandibus. Item 
pro, lauté et splendidé : apud Polyb. 

Μεγαλομέρεια, constare ex magnis partibus. Aristotel. 
melaphys.lib. 1. Item magnitudo et potentia, seu am- 
plitndo. Polyb. Scribitur et μεγαλομερία. 

Μικρομερὴς, parvis parlibus constans, seu minutis, aut 
tenuibus. Aristotel. de coelo. Y 

Μικρομέρεια, tenuitas partium. 

Μονομκερὴς, unius partis. 

ὋὉμκοιομερὴς, qui constat partibus inter se similibus ; quas 
quidam similares partes vocant. Aristot. de part. an, 1. 2. 
et 3. decodlo. Quidam ὁμοιομερῆ definierunt, esse, quo- 
rum species totius nihil à partis specie differt: ut, aquz, 
&uri, lapidis, ligni. 

Ὁμοιομέρεια, similitudo partium, vel (ut alii) similaritas 
partium, * 

Decomp. ᾿Αγομιοιομερὴς, dissimilibus partibus constans ; 
quas quidam dissimilares vocant. [Aristot. de Hist. Ani- 
mal.lib. 1. cap. 1. Τῶν i» τοῖς, ζώοις μορίων, τὰ μέν ἐστιν 
ἀσύνθετα, ὅσα διαιρεῖται εἰς ὁμοιομερῆ τὰ δὲ σύνθετα, ὅσα 
εἰς ἀνομοιομερῆ, ὅχο. cap. 4.] : 

Παχυμερὴς, crassis partibus constans, crassus. Aristo- 
161... Item metaph. crassus. ['Tim. Locr. apud Plat. τὸ δὲ 
ψυχρὸν, παχυμερέστερον arógum καὶ συμπιλωτικόν ἔστι. 

Παχυμέρεια, crassitudo partium. Gal. 

Παωχυμερῶς, crasse: et metaph. pro eo quod Lat. crass& 
Minervá. 

Παχυμερέστερξον, crassiore Minervà, crassiüs, rudiüs. 
Gell. 1. 14. c. 1. 

.Hevrapssphe, quinquepartitus: i. in quinque partes di- 
visus. 

Πενταμερῶς, quinquepartitó. 

Πολυμερὴς, multis partibus constans: vel in multas par- 
*es divisus. Aristot. οἱ Plut. de defect. orac. Item mul- 
tifarius, varius. . 

[ Πολυρκερῶς, multifariam, varié, in epist. ad Hebr. c. 1. 
v. 1.] 

Συμμερίζομαι, (q. d. compartior,) unà partem accipio. 

Συμμεριστὴς, particeps. Suid. 

Τετραμερὴς, quadripartitus. 

"Teuasphe, tripartitus, triplex. 

Τριμερίζω, in tres partes divido. 

᾿Ὑσομερίζω, subdivido. 

Ὑσομερισμὸς, subdivisio. 


Composita ex μόρος, ac. primüm retinentia c. 


x 

Αἰνόμκορος, ov, ὃ καὶ ^h, infortunatus, infelix, qui gravi et 
crudeli fato premitur. Il. χ΄. et Od. (. Exp. etiam, cui mi- 
sera sors contigit. (ZEsch. S. c. Th. 910.) I. 

᾿Αλεξιμόρος, depulsor mortis, auxilians adversus mortem. 
Sophocl. (CEdip. Tyr. 171.) 

ἤΑμορος, expers, infelix. Hesych. (Eurip. Med. 1397.) 

'Αμορία, infortunium, fatum calamitosum. Od. v. 

Αμβμορος, non particeps. Od. &. Item infortunatus, ca- 
lamitosus. Hes. 

Δυσάμμορος, (decomp.) infelix, infortunatus, calamitosus. 
Iliad. τ΄. Apoll. Arg. lib. 2. 

{γάμοροι, ZEsch. Suppl. 621.) fterrz particeps.f Ἷ 

Γειρμιόροι, οἷ, coloni proprie, qui agrum inter se divi- 
dunt. 4 Apoll. Argon. lib. ult. γειόμοοροι μεύρμηκες, exp. 
οἱ “περὶ τὴν γὴν κακοσπαθοῦντες. ᾧ 

Γεώμοροι, pro eod. Plato de leg. 1. 8. Callimach. hym. 
in Jovem. kien) 

Δύσμμορος, t 5, 5, t cui difficilis portio et fatam obtingit ; 
infelix, calamitosus. Il. x'. Oppian. de venat. 1. 3. Luc. 
Exponitur etiam κακοθάνατος, et δυσϑάνατος, qui tetro 
mortis genere perit. Hesych. ( Eurip. Med. 1220.) 

Δυσμορία, miseria, qua aliquis fatum difficile et incle- 
mens experitur. Item mors infelix, in Epigr. 

Ἔμμορος, particeps: oppositum τῷ dopo. Od. v. 
"Epquopy, Hesych. exp. εἰ μιαρμκένον, quod in fatis est. 

Ἐρμμορῖδαι, οἱ, esse dicuntur advenze, coloni. Hesych. 

'Ἑξάμορον, sive ἑξαίμιορον, sexta pars. Nicand. 
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Κάμμκορος, infortunatus, cui malum et asperum fatum 
est: pro κακόμορος, Odyss. λ΄. et β΄. ltem. κακοϑάνατος. 
Eustath. xágquopoy, exp. aconitum, videlicet κακῷ μόρῳ 
ἀναιροῦν, inquit schol. Nicand. Sic et apud Diosc. l. 4. c. 77. 

᾿Οψίμορος, seró moriens et lenté. Nonn. 

(Παιδόμοορος, JEsch. Ch. 1068.) 

Τάμμορος, infelix, infortumatus. Sophocl. [Q€Ed. Col. 
157. Τὸν ξένε ππιάμμορ᾽ εὖ φύλαξαι. Schol. ὦ περὶ «πάντα 
δυστυχής. : 

(πρόσμμορον ἀδελφεόν. i. e. ἀξιοθάνατον, à τὸν συμιπράκτορα 
αὑτοῦ. JEsch.S.c. Th. 589.) 3 

Πρωτόμορος, primus mortuus. ZEschyl. [Pers. 568.] 

Συνάμεορος, expers, ἀμέτοχος, ἄμορος. Herodot. 

(Ταχύμορος. Esch. Ag. 496.) 

Ὑπέρμορον, et ὑπέρμιορα, pro ὑπὲρ μόρον, sive ὑπὲρ μοῖραν, 
contrà quàm in fatis erat. Iliad. ά. 

Τελεσσιμόρος, mortifer, funestus. Nonn. 

᾿Ωκύμορος, qui subito fato abripitur, qui subito exitio j 
perit. Od, δ΄, et ο΄. Item subitam mortem afferens: Il. ὅ. 
et Od. x'. 


Composita ex μόρος, in quibus mutatur 0 in w. 


᾿Εγχεσίμωρος, in vibranda hasta exercitatus, bellicosus, 
apud Hom. 1l. β΄, et alibi. Sic dici volunt quasi ὁ «egi τὰ 
ἔγχεα μεμορημένος, 1. ππεπονημένος, mutato o in o. Vide in 
in comp. ab*Qa, et à Μωρός. 

᾿όμωρος, ου, ὁ καὶ 5, jaculator, bellator. Il. Y. (249.) et 
ξ΄. Sic dicitur ὁ μεόρον ἐμποιῶν ἐν ἰοῖς, vel ὁ περὶ τοὺς ἰοὺς μιε- 
μορημένος, 1. κακοσαϑῶς ἔχων. Eustath, 

Σινάμωρος, cui in fatis est nocere aliis, qui ad id natus 
est ut alios lzedat et detrimento afliciat. Anacr. carm. lib. 
2 σινάμωροι Τιολεμίζουσι Supupol, pestiferi et exitiales jani- 
tores. Scribitur et σινγάμορος, apud. Herodot. in Terpsich. 
Exponitur et, πορνικὸς, scorltationi deditus. Suid. t et 
Scholia ad Aristoph. Nub. 1066.t 

Σιγαμιωρία, $, maleficentia, seu natura noxia et prava. 
Arist. eth. 7. c. 6. Scribitur et, σινομωρία. 

Σιναμεωρέω, &, damno seu.detrimento afficio, deperdo, 
vasto, Herod. 

Σιναμωρεῖσιϑαι dicitur etiam mulier, quz marem patitur. 
Aristoph. in Nub. Γυνὴ δὲ σιναμκωρουμένη χαίρει. t v. 1066. 
V. Suidas in σινάμεωρον. ἢ 

᾿Ὑλακόμωρος, ad latrandum fato quodam natus: vel la- 
trando se exercens et fatigans. Epithetum canum apud 
Hom, 04. ἐ. : SM 


Composita ez μόριον. 


ΓΤεωμόριον, ou, τὸ, terree portio. Hesych. 

Δεκατημόριον, decima pars. Plat. de leg. l. 4. 

Detomp. ἱἙνδεκατημόριον, undecima pars. 

Δωδεκατημόριον, duodecima pars. Plat, de leg. 

ἱΕκτημόριον, sextra pars, sextarius, Item ἑκτημόριοι, apud 
Athen, οἱ παλαισταί. Poll. 'Exrujsópior dicuntur fuisse vo- 
cati ab Atheniensibus, qui colebant agros, sextam fruc- 
tuum partem illis: pendentes. Plut. iu Sol. Scribitur et 
ἐχτήμοροι, quasi per syncopen. Hesych. 

᾿Ἐστιμόριος, q. d. superparticularis. sic dicitur numerus, 
qui ad alium relatus ipsum semel continet, et aliquam 
preterea ejas partem, tertiam puta, vel quartam, aut dein- 
ceps. ut, ternarius est ἐπιμόριος binarii. Aristot. in probl. 
Vide et Philoponum. 

Decomp. Ὕπεπιμόριος, numerus obversaria serie respon- 
dens τῷ ἐπιμορίῳ, vulgó appellatur subsuperparticularis. 

'Ἑσταμόριον, septima pars. 

Ἡμιμόριον, dimidiata pars. Poll, 1. 6: c. 36. 

Θευμκορία, Dei pars, hoc est, primitie, vel caro quz sa- 

'eerdolibus datar quum sacrificatur. Hesych. [Apoll. 
Rhod. Arg. iii. 676. Ἢ νύ σε ϑευμορίη περιδέδρομεν ἅψεα 
Pa] Schol. ix ϑεῶν μεμοιραμένη νόσος περιέδραμεν. 973. 

chol.] 

Θευμοριάζω, Deo munus offero. Idem. 

[Θεύμμορος. Pind. Olymp. Od. r. 17. τᾶς ἄπο Sw, 
γίσσοντ'᾽ ἐπ᾿ ἀνθρώπους ἀοιδαὶ, &c. Schol. αἱ ἀπὸ Θεῶν μεριζό- 
paa. ἀοιδαὶ καὶ ὥδαι lari τοὺς ἀνθρώπους, &c.] 

Μυριοστημόριον, decies millena pars. Arist. 

Πεμπτημόριον, quinta pars: apud Plat. [de leg. ὁ δὲ 
φεύγων, ἂν ἡττηθῇ τὸ δεύτερον, τὸ πεμιγτημόριον ἀποτινέτω τοῦ 
τιμήματος τῆς γραφείσης δίκης. 

Πολλοστημόριος, multesimus, unam ex multis partibus 
habens : unde accipitur etiam pro minimus. Aristot. pol. 
5. Luc. Τὸ “πολλοστημόριον, subst. multesima pars. Plut. 
in Themist. 

Ποστημόριος, (q. d. quantesimus.) TIozznjaógv ; interrog. 
quote partis ? 

Συμμορία, decuria, apud Athenienses. Demosth. in 
Aphobum, et alibi, Exp. etiam, curia, item tribus, item 
munerum societas. 

Συμμορίτης, qui est ejusdem decuris. Poll. 

Τεταρτημόριον, quarta pars, quadrans. Gal. τῶν xarà τό- 
σοὺς lib. 3, Item oboli quarta pars. Dicitur et τεταρτήμος- 
t» per syncopen. Poll. 

Τριτημόριογ, tertia pars cujuslibet rei, triens, Aristot. 


metaph. ]. 4. 
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Τειτημορὶς, tertia portio, i. una de tribus. Herodot. in 
Clione. LH 

[Τριτημοιρίη. Herodot.. Hist. lib. 1. οὕτω τριτημοιρίη ἡ 
᾿Ασσυρίη "χώρη τῇ δυνάμει τῆς ἄλλης ᾿Ασίης.] 


Composita ex μοῖρα. 


Αμοιρος, ov, ὁ καὶ hi, expers, cui nulla portio obtigit, cui 
nihil sorte obvenit. Plat. de leg. 1. 9. ἀνώνυμον ἐᾷν, xai ἄπαι- 
δα, xal ἄμοιρον κεῖσϑαι. Et. cum genil. Isocr. in. Evag. et 
MO 7. (Eurip. Phoeniss. 571. Soph. CEdip. Tyr. 
255. : 

᾿Αμοιρέω, exors et expers sum, portio mihi nulla tribui- 
lur, destituor, careo : ut, ἀμοιρεῖν τῆς ἀληθείας, Hermog. 
Et, ἀμοιρεῖν τῆς συμφορᾶς, calamitatis exortem esse. Phil. 
de vita M. 1l. 1. 

᾿Αμοίρημια, τὸ, nulla sors, vel infortunium. 

Αμμοιρος, expers, Item immortalis, lethali fato non ob- 
noxius. Hes. 

᾿Αμμοιρία, infortunium, calamitas: apud eundem. 

᾿Απόμοιρα, à, pars, portio, sors, participatio. Greg. 

Διαμοιράομαι, dispertior, in partes dirimo, divido. Od. 

. Καὶ τὰ μὲν ἕπταχα πάντα διεμοιρῶτο δαΐζων. 

Διαμιμοιρηδὰ, divisim, in zequales partes dividendo. Apoll. 
[iii. 1028. Δὴ τότε μέσσην νύκτα διαμμοιρηδὰ φυλάξας, &c. 
Schol. τὸ δια μι μοιρηδὰ, ἀγτὶ τοῦ, κατὰ ἴσας μοίρας, &o.] 

Δίμοιρος, duas habens partes totius in tres divisi. * 
vel bessis. Plut. in Tiberio. ( ZEsch. Suppl. 1078.) Δδίμοι- 
ρὸν proprié significat rei cujuslibet partes duas. Sed pe- 
culiariter de moneta dicebatur, pro.triobolo, secundum 
quosdam: quod hoc esset δίμοιρον drachmz., Plat. in 
Axiocho. 

Διμοιραῖος, duplaris, qui est duarum partium, seu qui 
duas partes continet. ut, τόκος διμοιραῖος, usura bessis, id 
est, octo per duodecim. In Anth. 

Διμοιρία, dus parles totius in fres divisi. duplum, re- 
spectu terti: partis, Xenoph. Hell. 6. Luc. in Tim. Et, 
in hereditate, bes, Est eliam vocabulum militare, signi- 
ficans ἡμκιλοχίαν. 

Διμοιρίτης, cu, à, qui duplam portionem capit, vel cui 
dupla portio datur. Et, διμοιρίται, milites quibus duplex 
annona datur, aut duplex stipendium, Arrian. Item 3izoi- 
£irnc, qui διμκοιρίᾳ prefectus est. Luc. Synes. de insomn. 

Decomp. ᾿Ἐπιδίμοιρος, bes alter. ; à 

Δύσμοιρος, cui. difficilis sors aut fatum obtingit, infelix, 
inforiunalus. Item malu infelicique morte periens, ut 3óz- 

Ὅρος. 

E: dubii in duodecim parteis divisus. Epigram. 

Ἐπιμοιράω, seu ἐπιμοίράομιαι, impertio seu impertior, 
partem tribuo, participem reddo. Phooyl. Γαῖαν imipoipio- 
Sai ἀἁταρχύτοις νεκύεσσι. Et cum genit. particeps fio, sor- 
tior. Phil. de mund. μηδὲν μεέρος ὑπολειπόμκενος τῶν σωμάτων, 
ὃ ταφῆς ἐπιμοιρήσεται, quie sepulture particeps fieret. 

Ἐπίμοιρος, particeps. Eurip. 

Εὐμοιρία, bona portio: vel bonam portionem sorlitum 
esse. felicitas. Phil. de vita M. l. 1. Herodian. l. 1. et 2. 

(Εὔμοιρος. Esch, Eum. 893.) 

Εὐμοίρως, bona et felici portione ; seu fato bonam tri- 
buente portionem ; i. feliciter. Joseph. 

Εὐμοιρῶ, unde sig«pnzs», prospera fortuna usus esl. 
Hesych. 

Θεόμοιρος, divinitus sortem adeptus. [Pind. Pyth. Od. 
E. 6. "Q. θεόμοιρ᾽ ᾿Αρκεσίλα, &e. Schol, ὦ ix θεοῦ ταύτην 
ἔχων τὴν μοῖραν ᾿Αρκεσίλαε, ὅ ἐστιν, ἐκ ϑεῶν εἰληφὼς τὴν Ba- 
σιλείαν, &c. Isthm. Od. H. 84. Τὸ μὲν ἐμὸν, Πηλέϊ θεόμοι- 
ρὸν ὀπάσαι γάμου Αἰακίδᾳ γέρας, ὅζο.} 

Ἰσόμοιρος, et ἰσήμοιρος, cui portio par et equalis cam cee- 
teris dalnr: vel qui parem portionem accipit. Xenoph. 
Ped. 2. xal τούσδε ἀμφὶ τὸ στράτευμα ὑπτηρέτας ἰσομιοίρους 
ἀεὶ πάντων ἐποίει. Soph. in Elect. γῆς ἰσόμοιρος ἀήρ. (Esch. 
Ch. 317.) 
ny ss wqualis portio. Thucyd. 1. 7. Phil. de vita 

l3: 


. 


Ἰσομοιρέω, wquam portionem capio. Thucyd. lib. 6. 
Isocr. in Paneg. ἰσομοιρῆσαι σσρὸς ἀλλήλους, 1 Xen. Peed. 
1, 2. 48. c. et p. 52. a. cum gen.t 

Μεμιψίμοιρος, q. d. qui de sorte sua queritur, qui sortem 
suam incusat. querulus. Isocr. in Paneg. 

Μεμψιμοιρέω, conqueror, seu crebris querimoniis sortem 
meam incuso. Phil. de vita Mos. lib. 1. xal «r&v ἤρξαν- 
πὸ μεμψιμοιρεῖν, iterum suam fortunam conqueri cceperunt. 
Item simplic. conqueror, seu queror, incuso, Luc. τῆς 'Ag- 
πέμιδος μεμι ψιμοιρούσης, &c. Item expostulo, succenseo. 
Demosth. pro coron. οὐ gatpaxapuoiet?: à δῆμος οὐδὲν αὐτῷ. 

[Μεμψιμοιρητέον, Polyb. Hist. lib. 4. ὅτι δὲ τὰς εἰς κοι- 
γὸν εἰσφορὰς ἀπεΐασον, μεμιψιμοιρητέον,} ^ 

Μεμψιμοιρία, conquestio, querela : vel querula suse sor- 
tis incusatio. 

[Ὑπομεμψίμοιρος. Cic. nd Attic. lib. 6. epist. 1, Ap- 
pius enim ad me ex itinere bis, terve ὑπομεμ ψιμκοίρους lit- 
teras miserat, &c.] 

Πεντάμοιρος, quintarius, quinque habens partes. 

Decomp. ᾿Ἐπιπεντάμοιρος, quintarius alter. 

Πρόμοιξος, qui prematuro fato obit, qui praematura morte 
decedit: vel ante fatum occidens: apud Suid, 


MEAAZ 


Συμμοιράομαι, participo, simul partem capio. In nov. 
const. : 

[Τετράμοιρος. Eurip. Rhes. 5. Οἱ τετράμοιραν γυκτὸς 
φρουρὰν Πάσης στρατιᾶς Ἰόλεως Τροίας «σροκάϑηνται.] 

Τετραμοιρία, quadrupla portio, vel quarta pars: apud 
Xen. Hell. 6. s 

Τριμοιρία, tripla portio. dodrans. i. tres partes ex qua- 
tuor. Xen. ibid. 

(Τείμοιρος. JEsch. Ag. 881.) 

Τριμοιρίτης, qui tres ex qualuor parteis capit, Luc. 


MELQN, ove, ὁ xal 5, minor. f opp. τῷ πλείων. Xen. 
Ped. 1.6. p. 160. e.t Comp. est irregularis nominis 
μικρός, Τὸ μεῖον, minus: ut, («eov ἔχειν, minus habere, i. 
inferiore esse conditione, apud Xen. t Ped. l. 4. p. 92. 
ὃ et 1. 3. 15.}1 «| Item meon: herbe genus apud Diosc. 
« 1. c. 3. 

[Μειόνως. Soph. (Ed. Col. 105. εἰ μὴ δοκῶ τι μειόνως 
ἔχειν, ἀεὶ ΜΜόχθοις λατρεύων τοῖς ὑπερτάτοις βροτῶν. Schol. 
ἐλαττόνως ἔχειν τὰ κακὰ, &c.] 

Μειόω, à, mipuo, minorem reddo. t Xen. Ped. 6. p. 
166. b.t 

Μειοῦσϑαι, plerunque signif. inferiorem esse, deteriore 
esse conditione; quod et j4sovexsiv dicilur: ut, οὐδὲν 
ἡγεῖτο μειοῦσϑαι τῶν μεγάλα Üvóvrwy, urbitrabatur, suum 
sacrificium non inferius esse quàm eorum qui magna fe- 
cissent. ltem passivé. Xenoph. μκειοῦμαι τὴν διάνοιαν, 
mente minuor, in delirium vergo. t μειοῦσθαι pass. minui, 
opp. αὐξάνεσθαι. Xen. Pzed. 1. 5. p. 145. Sie p. 147. e.t 

Μείωσεις, imminutio, extenuatio. scd 

Μειωτὸς, decrementum suscipiens, qui decrescit, aut de- 
crescere potest. 4 , 

Μειωτικὸς, οὔ, ὃ, vim habens diminuendi seu imminuendi. 

Composita. 

᾿Αμείωτος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, non imminutus, ideoque integer, 
vel de quo nihil potest diminui, qui minor fieri nequit. 

᾿Ασομείωσις, diminutio. In Anth. 

Συναπομειόω, simul diminuo. ibid. 


ME'AAGPON, cv, τὸ, domus. 1]. β΄, Πρίν με καταπτρηγὲς 
βαλέειν Πριάμοιο μέλαθρον. t In plur. μέλαϑρα, Soph. El. 
1981.t (V. JEschyl. Ἀφ. 117. 780. Eurip. Med. 185. 
Phoniss. 199. ὑπώροφα μέλαθρα. ib. 271.) 1-57 Quidam 
hoc nomine proprié significari volünt mediam tecti trabem, 


dicique ἀπὸ τοῦ μελαίνεσθαι ὑπὸ τοῦ κατγοῦ. 
Composita. 
Πολυμέλαθρος, ov, ὁ xai ἡ, multas habens sedes, seu multa 
atria, Nonn. 


Ὑψιμέλαθρος, altas habens sedes, seu excelsa habens 
atria: ut, ὑψιμέλαθρον αὐλίον, apud Hom. hym. in Merc. 


ME'AAZ, ανος, ὃ, niger, ater. Ponit m nA. ni- 
gra, atra, neut. μέλαν, nigrum, atrum. Comp. μελάντερος, 
superl. paideren Il y. ἄρν᾽ ἕτερον λευκὸν, ἑτέρην δὲ μεέ- 
λαιναγ, Sic apud medicos μέλανες χυμοὶ, εἰ μέλαινα χολή, 
Apud Hom. μελαινάων ὀδυνάων, οἱ μελαίγας φρένας, acci 
tur pro profundis. 4 Μέλαν, avo, τὸ, etiam 58 é 
accipitur: ut, τὸ μέλαν τοῦ à 9, nigrum oculi, i. ni 
gra pars. sic, μέλαν τῆς δρυὸς, nigrum quereus, i. medulla. 
Ponitur etiam pro atramento, seu pigmento atro: ut, 7à 
μέλαν τρίβειν. Poll. Id ipsum vocant et arypadpixdy, 
atramentum pictorium. Apud medicos 
mentum Indicum, Apud Hipp. μέλαν τὸ Κύ 
cinis. Galen. in lex. (Metaph. dicitur à ᾿Αρά. 4 
S. c. Th. 838. μέλαινα πλαγά. Pers. 1058.) ; 

Μελανότης, τος, 5, nigredo, nigrities, nigror. Gal, ad 
Glauc. . 

n Μελανία, ἡ, idem. Dioscor. [Poi ps lib. 1. ταῖς δὲ 

aic παραπλησίως τοιαῦται «σολλάκις ἐπιφύονται " 
zm cab. cass &c. "Xenoph. de Cyri Exp. lib. 1. ἡνίκα δὲ 
δείλη ἐγένετο, ἐφάνη κονιορτὸς, ὥσπερ νεφέλη λευκὴ, χρόνω“δὲ 
συχνῷ ὕ Ac ortp μελανία τις ἐν τῷ πεδίῳ ἐπιπτολύ, Αὐἶδε 
tot. Categor.] » 

Μελανίζω, nigrico, nigrum imitor. 

Μελαίνω, sive μελάνω, nigrum reddo, denigro. 


N 


Μελαίνομκαι, interdum neut. nigresco. 1 Hesiod, Asp. 
167.t Cl&sch. Suppl 160.) . í 
We Apoll. Rhod. Arg. iv. 1573. ἔνϑα μάλιστα 
ἀκίνητον μελανεῖ.] 


Μέλασμα, τὸ, nigror, nigredo. Pollux esse dicit ni« 
grum pigmentum seu atrum, quo coma denigratur. 

Μελασμὸς, οὔ, ὃ, q. d. denigratio. 

Μελάνωσις, denigratio, macula, Greg. Naz. 

Mtayryela, à, melanteria : succus niger in metallis con- 
crescens, quem inde quidam atramentum metallicum no» 
minarunt. Vide Diosc. l. 5. c. 118. 

Μελάνϑιον, sive πόα, melanthium: herba de 
qua "'heophr. hist. pl, l. 1. c. 22. et Diosc, l. 3. c. 93. 

Μέλαις, Eolico pleonasmo dicitur pro μέλας, ut τάλαις 
pro τάλας, anter. Aunt : - 

Μελάγ, , idem quod μέλας, ut, pid; arie, 
Earip. ἧς Phan. (μελάγχιμος γὺξ dicitur. Ἄκου, Pers, 
301. Choéph. 9.) 
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“Κελαινὸς, oU, ὁ, ater, niger: ut, κελαινὸν αἷμα; ater eruor. 
Iliad, μ΄. et alibi apud Hom. Κελαινὸν xij«a, ater fluctus : 
κελαινὴ νὺξ, atra nox, apud eundem. et κελαινὸν ἦτορ, apud 
Hesiod. in Asp.  429.} Sic Sophocl. κελαινοῖς ξίφεσι, 
atro cruore imbutis, seu cruentatis. Aliquando expon. 

"horrendus, obscurus : quia talia sunt atra.  ( Esch, Pers. 
428. Suppl. 785.) 

Κελαινότης, "Toc, ἡ, nigredo. 

Κελαινιώω, à, nigrico, sum niger. Α quo partieip. χε- 
Mundav, nigricans: pro quo Poéte dicunt κελαινιόων, apud 
Hom. 

(Κελαινοῦμαι, ταρίσσομαι, ZEschyl. Ch. 411.) 


Composita. 1 

᾿Αμφιμέλαιναι, utrinque nigre : sic dicuntur φρένες, Iliad. 
εἰ. quód irà tanquam fumo quodam denigrentur.. At Iliad. eg. 
easdem sic appellari scribit Eustath. διὰ τὴν ἐν βαθεῖ, αὖ- 
τῶν ϑέσιν. ; : 

᾿Α-ομελαίνω, denigro, nigrum reddo, nigrefacio. 

Διαμελαίνω, denigro, nigrefacio, nigro induco. 

Ἐπιμέλας, nigricans, Aristot. 

᾿Ἐσιμελαίνομαι, niger reddor, nigresco, vel in super- 
ficie nigredine inficior. 

(παμμέλας. Luc. Prometh. in Verb. p. 15.) [Hom. 
Odyss. T. 5. τοὶ δ᾽ ἐπὶ ϑινὶ ϑαλάσσης ἱερὰ ῥέζον Ταύρους παμ.- 
μέλανας ᾿Ἐνοσίχθονι κυανοχάιτη. Hic locus ἃ Strabone lau- 
datur, Geogr. lib. 8.1 f 

Προμελαίνω, priüs nigrum reddo. 

Τιρομελαίνομκαι, preenigresco. Nicend. 

Συμμελαίνω, simul nigrum reddo, μεχαίνω, denigro. 
Plut. - r 

"Yorop £a, subniger, nigricans. 

Ὑπομελανίζω, fio subniger, nigrico. Diosc. 1. 5. e. 85. 
(de pompholyge:) ἡ μοὲν yàg ὑπομελανίζει καὶ βαρυτέρα ἐστὶ 
κατὰ τὸ πλεῖστον, NC. Á 

Ὑσομελαίνω, pro eodem, apud: Paus. 

᾿Ὑψιμέλαιναι, alté nigre : vel alte et nigre. epithetum 
navium.. ll. ὅ. Ξ 


ME'AAQ, liquefacio, seu macero ; consumo. Exponitur 
etiam, elixo, coquo. Proprié signif. membra exedo et 
consumo. 9 Παρὰ τὸ μέλη ἔδειν, inquit Etym. 

Μέλδομκαι, liquefio, &c. Item. pro μέλδω, αἱ 1l. φ΄, (de 
lebete :) Κνίσσῃ μελδόμενος. 


ΜΕΛΕΑΓΡΙΔΕΣ, Africanre galline. Aristot. in hist. anim. 
Plin. l. 10. c. 26. Varr. 1. 3; c. 9. Plinio sunt σσηνέλοπες, 
1,385.. o; 2. 


MEAEAAI'NQ, curo, ἐπιμελοῦμκαι, Herodot. τοὺς νοσέον- 
ττας κατέλιπεν Ey τῆσι Πύχησι μεελεδαίνειν τε καὶ τρέφειν.  Hip- 
pocrates prorrhet. 2. ὥς τε μὴ πάμπολλα δεῖ ὁρᾶσϑαι ὑπο- 
cuam óiuvoy τὸν μελεδαίνοντα, eum: qui curat. Item metaph. 
sicut et Lat. curo. Theocr. idyll. 10. οὐ μελεδαίνει τὸν τὸ 
riiv ἐγχεῦντα, non curat eum qui potum ministrat. i. non 
: desiderat. δι 9. Etymon vide in Μελέδημα. [ 

Μελεδαίνομιαι, curor. Hippocrat. lib. de nat. infant. ἣν 
μὴ μελεδαίνηται ἐν τάχει. , 

Μελέδημα, τὸ, cura, curiosa et anxia cogitatio. Il. 4. 
Θά. ύ. Et J/. (de somno :) λύων μελεδήματα ϑυμοῦ. 1757 Dic- 
tum volunt aapà τὸ τὰ μέλη ἔδειν. Sic Latini curas dietas 
aiunt quasi cor urentes. ! 

MsAe guam, ονος, ὃ, curator, qui sc exercet. in Epigr. 

Μελέδη, ἡ, cura, curatio, ϑεραστεία. Hippocr. γυναῖκ. l. 1. 

Μελεδὼν, ὄνος, 6, cura, idem quod μεελέδημκα. Hesiod. iu 
Erg. “ Hesychio est etiam rex, curator, prefectus. qua 
significatione dicitur et μελεδωνεὺς,- et μιελεδωνὸς, teste eo- 
dem. (μελεδωνός. Philostr. l. 3. e. 24, Μελεδωνεύς. "I'heoc. 
κδ΄. 104.) Apud Herodot. [lib. 2.] legitur foem. gen. 
qA6oyol. ἀποδεδέχωται τῆς τροφῆς, curatrices seu procura- 
trices, Alioqui ponitur et masc. gen. pro, curator, procu- 
rator. — 

Μελεδώνη, ἡ, idem quod μελεδὼν, cura. Homer. Odyss. 
τ΄. Hesiod. in Erg. ('Theoc. κά. 5.) Apud Hippocr. lib. 
1. γυναι. καὶ δέεται πολλῆς μελεδώνης, eget multà caràá, vel 
curatione. 


ME'AEGPON, cv, τὸ, pedica, fanis quo ligantur artus, d. 


τὰ μέλη. Opp'an. in Cyneg. 


ME'AEI, (impers.) cura est. Iliad, β', οἷς οὔτι μέλει πο- 
λεμήϊα ἔργα. Sic Platodeleg. 8. ἑορταὶ μέλουσι πᾶσι. Aris- 
toph. in Plut. τῶν μὲν ἄλλων μοι ϑεῶν ἧττον μέλει, Dicitur 
et, μέλει gent πσερὶ τούτου, apud Isocrat. el Plat. ἘῚ; μέλει 
μοι ὑπὲρ τούτου, apud Dem, Et cum infinit. Ut apud Soph. 
νῦν γὰρ ἐμοὶ μέλει χορεῦσαι. Y ὀλίγον μοί. Aristoph. "Nub. 
1140. cum ὡς. Xen, Pzed. 1, 3.p. 72.e.t Partie. τὸ μέλον, 
quod cur: est. Plat. in Apol. e/z9a μεέλον γέ σοι, nosti tibi 
eure esse. Fut. μέλήσει, tanquam verbum circumflexum. 
Od. 4. μῦθος δ᾽ ἄνδρεσσι μελήσει. Pr. μεμέληκε, apud Xen. 
et per syncoper μκέμηλε, apud poétas. ut Il. β΄, et alibi. 
Et plusq. μεμήλει, cure erat, tplusq. perf. ἐμεμελήκει, 
cum dat. pers. et gen. rei. Xen. Ped. p. 216. 6.} Parti- 
ip. μεμηλὼς, qui curz est, cujus cura geritur, gratus. 


( 409 ) 


Interdum et qui caram gerit, qui curat : Il. £. μέγα πλού- 
τοῖο μεμηλώςξ. Sunt et qui μεέμηλε medium preteritum esse 
volnnt, ut βέξουλα pro βεβούχηκα. (JEschyl. S. c. Th. 206. 
Pr. 937. μέλειν πάρεστι. Pers. 1054. tibi lugubriter 
canere reddit Butl. in Ind. ZEsch.f V. Eurip. Med. 
1057.) 

Μέλομιαι, curam gero, curo ; ut, μέλομαι ἀγγελίας, apud 
Apoll Arg. 1. Sic in epigr. 1.4. μέλεσϑε λύκου, 
(μελέσθω. /Eschyl. Eum. 61. μέλεσθαι. Eurip. Phoeniss. 
320. 713. μέληται. Theoc. ιζ΄. 78.) 

Μέλεται, etiam dicitur pro μέλει. Hesiod. in Theog. 
ἦσιν ἀοιδὴ μέλεται. Fut. μελήσεται. Yl. 4. ἐμοὶ δέ κε ταῦτα 
μελήσεται. — Et partic. μεῤκελημοένος, qui cura fuit, aut qui 
curc est. Ttem activé, solicitus : unde adverb. : 

Μεμελημεένως, solicite, cura adhibita, elaboraté, apud 
Platonem in Protagora. 

Μέλημια, 7, cura. Theoc. Idyll. 14. (ZEsch. Ag. 1560. 
Ch. 233. Eum. 447.) 

Μέλησις, et μελησμὸς, pro eod. 

Μελέτωρ, qui curam gerit alicujus rei, cui negotium ali- 
quod eure est. Soph. [El. 851. ἐφάνη yàg μελέτωρ ἀμφὶ 
τὸν iv πένθει. Schol. φροντιστής. ᾧ ἐπιμελὲς γέγονε μετελθεῖν 
τὸν τοῦ πατρὸς ϑάνωτον τοῦ ᾿Αμφιαράου. 

Μέμξλεται, per sy , et pl τοῦ B, pro με- 
μέληται, curae est, I. a^, μετὰ φρεσὶ μέμιβλετ᾽ ᾿Αχιλλεύς. 
t Sic Hesiod. Theog. 61.} Itidemque plusquam p. μέμεξλε- 
το, pro μεμέλητο. Od. χ΄, φόνος δέ οἱ οὐκ ἐνὶ ϑυμιῷ Μέμιβλετο. 
Invenitur etiam μέμβλεσϑε, apud Apoll. Arg. tanquam à 
μέμβλομαι. ν : 

Μελέτη, 5$, cura. Hesiod. in Erg. μελέτη δέ τοι ἔργον 
ὀφέλλει. (Eurip. Med. 1101. Aristoph. R. 1351.) «| Item 
in soluta oratione, meditatio, exercitatio, premeditatio, 
apud Thuc. lib. 2. et 5. t Xen. Pad. 1. 2. 10.t Item in- 
dustria, apud Synes, Item declamatio: quod sit exerci- 
tatio et velut preludium ad forensis orationis concerta- 
tionem, 

Μελετηρὸς, exercilatus. [Xenoph. de Cyri Exp. lib. 1. 
ἔκρινον δ᾽ αὐτὸν καὶ τῶν εἰς τὸν πόλεμον ἔργων, τοξότης τε καὶ 
ἀκοντίσεως, μελετηρότατον.] 

Μελετάω, ὥ, curo, curam gero. Hesiod. in Erg. μελε- 
7&c βίου. In soluta oratione, meditor, exerceo. Thuc. lib. 
1. μελετήσομεν καὶ ἡμεῖς ἐν πλείονι χρόνῳ τὰ ναυτικά. Et cum 
infinit. apud Plat, in Phed. t μελετῶσαι τά τε ἄλλα. Xen. 
Ped. 1. 2. 19. et 1. 5. 1. et 1. 6. 15. τὰ πολέμοιϊα ἔργα. 
et l. 2. p. 42. c. τόξω, ἀκοντίῳ μελετᾷν. et πονεῖν. 1. 2. 53. 
d. ἐν τάξει πορεύεσθαι. 1. 3. p. 85. b. el πρὸς ἡδονὴν διακεῖς- 
cSai. 1. 4. p. 89. d.t Interdum sine adjectione, me exer- 
ceo, apud Thuc. Hinc et μεμελετηκὼς, qui se exercuit, 
exercitatus. Xen. Hell. 6. Item declamo. Plut. in Cic. 
et Epigr. 1. 2. 

Μελετάομκαι, ὥμιαι, exerceo : unde μεμελετημέναι τέχναι, 
apud Xenoph. t Pzd. 1. 6. 36.t artes quarum peritia ex- 
ercitalione comparata es: seu artes quibus animi exculti 
sunt. i 

Μελέτημα, τὸ, idem quod μελέτη, meditatio, exercitatio : 
apud Xen. 

Μελετητικὸς, ad meditationem aptus seu exercitationem : 
aut meditationis studiosus, meditationi deditus. Exponi- 
tur etiam, declamatorius. ' 

Μελετητήριον, ov, τὸ, 4. d. meditatorium : locus medita- 
tionis seu exercitationis: apud Plutarch. Item instru- 
mentum quo quis se exercet. Hesych, 


Composita: ae primüm ex μέλει, et μέλομαι. 


᾿Αμελὴς, ἔος, ὁ al, qui curam mon gerit, negligentia 
utens circa quidpiam. socer. οὕτως ἀμελὴς καὶ κακὴ περὶ αὖ- 
τὸν ἐγένετο. Et cum genit. apud Xen. t Pzd. p. 196. e.t 
τὸ ἀμελὲς, (passivé de re,) quod negligitur, quod cure 
non est. t Comp. ἀμελέστερος. Xen. Ped. p. 196. e.t 

᾿Αμελῶς, negligenter, segniter, non adhibita cura et stu- 
dio. Isoc. in Panath. Dieimur ἀμελῶς ἔχειν τινὸς, neglectui 
habere aliquem, et ἀμελῶς ἔχειν περί mia, vel περί τι. Xen. 
Ped.1. ὃς : 
Kk ᾿Αμέλεια, 5, negligentia, incuria, neglectus. Xenoph. 

Ped. 8. Demosth. Olynth. 1. Dicimur et ἀμελείᾳ δοῦναι 

τί, aliquid non curare, apud Eurip. [Iph. in Aul. 850. 
ἀλλ᾽ ἀμελίᾳ δὸς αὐτὰ, καὶ φαύλως φέρε. ne cures ista.] 

᾿Αμελέω, ὥ, f. fici», curce non habeo, negligo, contemno. 
t7wó. Xen. Ped. 1. 6. 4.t 1]. ,΄, Μενελάου ἐφημοσύγης 
ἀμέλησε, neglexit jussa Menelai. Isocr. in Busir. encom. 
τῶν κοινῶν προσταγμάτων ἀμελεῖν. Dicitur el, ἀμελεῖν περί 
τινος, apud Demosth. (Esch. Eum. 86.) 

᾿Αμελοῦμιαι, negligor, neglectui habeor. (Soph. CEdip. 
Tyr.111.) Plat. inapol. οὐδὲ ἀμελεῖται ὑπὸ θεῶν τὰ τού- 
τοῦ πράγματα. τ Xen. Ραά. ]. 5. p. 147. c.t 

᾿Αμελεῖται, (impersonaliter,) cura nulla fuit. ZEschin. 

Ἠμελημκένος, (particip.) neglectus, aut qui negligitur, ut, 
ἠμελημένη ἐσϑὴς, Xenoph. Interdum activam, interdum 
passivam signif. habere traditur hoc verbum. 

Ἠμελημένως, non habita ulla cura, negligenter. 

᾿Αμελητέος, negligendus. Et, ἀμελητέον, (sub. ἐστὶ.) neg- 
ligere oportet, apud Isocr. in Evag. A 

"Apri, idem quod ἀμελῶς. 

᾿Αμελησία, idem quod ἀμέλεια, 
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᾿Αμέλει, ádverbium factum ex imperativi modi secunda 
persona contracta, 4. d. ne cures, ne sis solieitus, t Aris- 
toph. Nub. 875.t (᾿Αμέλεν καλῶς. R. 535.) Quidam 
exp. atqui, certé, nimirum : apud Demosth. et Plat. in 
Phed. Item etenim, quoniam, vel quandoquidem : apud 
Luc. et Gal. Capitur et pro, itaque, à Suid. et Hesych. 
Item pro, verbi gratia, non aliter atque quomodo ; utique; 
apud Luc. et alios. 

Decomp. 'Aeraqsbv, à, prorsus negligo, vel simpl. neg- 
ligo. 

᾿Ασαμελέομαι, οὔμαι, negligor. 

᾿Ασπημελημένως, neglectim cum contemptu." 

᾿Ἐξαμελέω, 3, negligo, vel prorsus negligo. 

᾿᾿Ἐξαμελοῦμαι, negligor: ut, ἐξημέλητο τὰ Sy αὐτοῖς, 
Plut. ᾿Ἐξημέληται, impersonaliter etiam sumitur, apud 
Aristot. eth. 10. c. 9. 

Καταμελέω, ὥ, negligo, nullam curam gero: vel prorsus 
negligo, valde negligo. Soph. Κἀν ἐξέπραξεν, εἰ κατημέ- 
λησ᾽ ἐγώ. Interdum negligo, i. neglectui habeo seu con- 
templui. Unde pass. καταμεληϑεῖσα, apud Plut. Et, 
κατημελημένος, neglectus, contemptus. Item vilis, apud 
Isoor. - ^ 

Κατημελημένως, eum neglectu, Quidam exp. neglectim, 
contemptim. 

Παραμελέω, ὥ, 4. d. subnegligo, subaspernor. t Xen. 
Ped. 1.5.14.f Exponitur etiam simpl. negligo, sperno. 
Thuc. 1. 1. ὅτε αὐτῶν σππαρημέλουν ὄντες ἄποικοι. Platarch. 
in Cam. ππαραμελοῦγτες τῶν καλῶν, res honestas contem- 
nentes. 

Παραμελοῦμιαι, negligor, spernor : unde, σσαρημελοῦντο, 
negligebantur, contemptui erant. Plut. in ''hes.  (ZEsch. 
S. c. Th. 708. Eum. 300.) 

Παρημελημένως, neglectim, contemptim. 

"Exj4£Nie, socors, iners : apud Synes. Vide et in comp. 
à Μέλος, cantus. 

ἘἘπιμελὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, qui curam agit. 
τῶν φίλων εἶ, curie habes amicos. Exponitur etiam, soli- 
citus, diligens: apud eundem. Interdum (pass. signif.) 
quod cure habetur, quod cur:x est. Plato epist. 7. τοῦτο 
ἐπιμελές ἔστι πολλοῖς. Et cum infin. Dem. et ZEscli. ut, 
τῷ ἀνάνδρῳ ἀνδραγαθεῖν οὐκ ἐππιμελές. τὸ ἐπιμελὲς, interdum 
substantivé, pro, diligentia : ut, τούτων πάντων ἐτσιμελές 
lem τῇ συγκλήτω. 7 

Ἐπιμελῶς, cura adhibita, solicite, diligenter, Dem. pro 
cor. 

᾿Επιμελέστερον, diligentius. 

ἘἘσιμελέστατα, diligentissime. 

Ἐπιμέλεια, $, cura, diligentia, studium. ut, ἐπιμέλειαν 
ἔχω τούτων, curam lorum habeo. et, ἐπιμέλειάν τινα ποιοῦμαι 
περί τινος, apud Isocr. in Ρ]αἰαῖοο. t Xen. Ped. 1, 9. 9.t 
(Act. 27. 2.) Dicitur et, ἐσσιμέλειαν ποιεῖσιϑαί τινος, apud 
Demosth. &c. Exponitur etiam, curatio, procuratio. Item 
curatio muneris. 

Ἐσιμελέομαι, οὔμιαι, curo, curam gero, studeo, operam 
do. t τινὸς, alicujus curam gerere. Xen. Pad. 1. 6. 8, 
(de personà.) σεαυτοῦ, sui ipsius. 1. 6. 13.1 — Xenoph. 
Hell. 5. ἐστιμελεῖσϑαι τοῦ χωρίου. Plat. de leg. ἐπιμελεῖς — 
σϑαι ππερὶ οἰκοδομικῆς. Et cum accus. Xen. Hell. 5. τά τε 
ἄλλα ἐπεμελεῖτο. Dicitur et, ἐστιμελεῖσϑαι πράγματος, 
ὅσως. vel ὡς ἂν πραχθείη, dare operam ut negotium aliquod 
effectum reddatur; apud eundem Xen. tcum ὑπέρ. Ῥαᾶ. 
1. 6. 19. cum ὅπως. l. 4. p. 97. a. et 1. 5. p. 122. d. οἱ 
νόμοι δοκοῦσιν ἐπσιμελούμενοι, leges videntur curare. 1. 2. 2.* 

süin Uf 


Xen, ἐσιμκηλὴς 


Item exequutor sum ti. Laért, (Eurip. Phoe- 
niss. 513.) : : 

Ἐ σιμελητέον, verbale. curandum. Xen. Ῥαᾷ, 1. 4, 
p. 102. d.t 


ἘἘπιμέλομαι, idem, — Xen. ἐπιμέλονται τοῦ θηρᾷν, curam 
gerunt venationis. ΕἸ, ἐπιμελόμενοι τῶν πραγμάτων, Isocr. 
t5 (sc. ἐπιμελείᾳ) ἐπιμέλονται, quà curà curant. Xen, 
Ped. 1. 2. 6.1} 1 

᾿Ἐπιμέλημα, negotium cujus curam gerimus, res quo 
curz est. Xen.in (Econ. 

ἘἘπιμελητὴς, οὔ, ὃ, curator, qui curam rei alicujus susci- 
pit. Exponitur etiam, procurator. Xen. Ped.8. Et pe- 
culiariter, exequutor testamenti, Laért. 

Ἐπιμελητικὸς, οὔ, ὁ, aptus ad curam gerendam alicujus 


negotii. Et pro, diligens et peritus curator. Xen. in 
QEcon. [$. 19.] 4 * 
Decomposita. 
᾿Αντεσσιμελέομαι, οὔμαι, vicissim curam gero. Xen. 


Ped. 5. t p. 177. c.t. [Cyri Expedit. lib. 3. cap. 1. $. 11. 


ἡμῶν δ᾽ οὐδεὶς οὐδὲ ἀντεπιμελεῖται, ὅπως ὡς κάλλιστα ἀγωνιού- 
ἅεϑα. "Thucyd. Hist. lib. 3. $. 19. ἀντεσειμελῆσαι. Schol, 
τὴν αὑτὴν ἐπιμέλειαν δέξασθαι. Vide Notam ΟἹ, Editoris, 
ad loc. et Steph. App. col. 459. A.] 

᾿ανεστιμέλητος, qui curam non habet, i 

Προσεπιμελοῦμαι, insuper curam gero, insuper curo. 
[Plat. de Leg.] 

Συνεσσιμκελοῦμιαι, Simul curam gero, seu curo; vel unà 
cum alio curam gero, aut curo. Xen, t Pewd. l. 5. p. 
136. ἃ. j 

* Συνεασιμελητὴς, qui simul curam gerit, Xen. Pod. 
Ι, 5. p. 186, a.t 
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Μεταμέλει, (impersonale,) peenitet. Plat. in apol. οὔτε 
Uv μοι μεταμέλει οὕτως ἀπολογησαμένῳ. — Isocr. μεταμέλει 
αὐτῷ ὧν εἰς ζῶντα ἐξήμαρτεν. t cum gen. Xen. Peed. 1. ὁ. 
Ρ. 118. a. μεταμέλει μοι ὅτι. 1. 5. p. 196. c.t Herod. in 
Erat. καὶ τῷ ᾿Αρίστων, τὸ εἰρημένον φκετέμελεν, peenitebat 
eum sui dicti. tAristoph. Nub. 1119.} (Μεταμέλει, per- 
sonal. /Esch. Eum. ?74-) 

Μεταμέλομαι, poenitentia ducor. 
τὰς σπονδὰς οὗ δεξάμενοι. Sic et apud Xen. Ped. 4. 
venitur et μεταμελοῦμαι, apud Phalar. in epist. 

Μετάμελος, ov, ó, penitentia. Thuc. lib. 7. 
Plat. adjectivé sumitur. 

Μεταμέλεια, poenitentia. t Xen. Ped. 1. 5. p. 196. d.t 
Exponi etiam potest, mutatio consilii. Aristot. eth. 3. 
Thuc.1. 3. Dicitur et, λαμβάνειν μεταμελείας, apud (Thuc. 
et, ποιεῖσϑαι μεταμελείας πολλάς. Isocr. 

Μεταμελητικὸς, pronus ad poenitentiam. Aristot. eth. 7. 

Μεταμέμβλεται, Hesych. μεταμελήσεται. 

Decomp. ᾿Αμεταμέλητος, cujus non poenitet, aut pceni- 
tere non potest. 2 Cor. c. 11. Rom. c. 11. [29. Aristot. 
de Morib. lib. 9. cap. 4. ᾿Αμεταμέλητος γὰρ, ὡς εἰπεῖν. 

Πασιμέλουσα, epithetum, quo Argo navis ornatur ab 
Hom. Od. μ΄. utque omnibus heroibus curce fuerit, vel 
omnibus poétis et historicis, teste Eust.- 

Τημελῶ, peculiariter significat, curam habeo, seu gero, 
in iis, que. ad cultum corporis, seu comptum, aut ad ha- 

iter tractand liquem, pertinent. Plot. in symp. 
sept. sap. 5 δὲ “παιδίσκη τσόϑεν ᾿Ανάχαρσιν οὕτω τημελεῖ φιλοσ- 
τόργως ; Exponitur etiam curo, accuro, tracto. Eurip. in 
quadam epist. καὶ ταῖς ἄλλαις φιλοφροσύναις τημελεῖν, 

Τημελὴς, exp. diligens, studiosus. ᾿ 

Τημέλεια, cura, ornatus. . 

Decomp. ᾿Ατημελῶ, non. curo, abjicio. 

᾿Ατημέλητος, incuratus, inornatus, neglectus. /Eschyl. in 
Prometh. (Ag. 899.) t Xen. Pzd. 1. 5. p. 136. b. et 
1, 8. p. 203. a.t 

᾿Ατημελήτως. idem cum ᾿Ατημελῶς, incuriosé, negligen- 
ter. t Xen. Ped. p. 203. b.t. interdum et inculté, inscité. 

᾿Ατημελὴς, idem quod ἀτημέλητος. "Plut. in Ant. 

᾿Ατημέλεια, negligentia, incuria. Dicitur et ἀτημελία, 
apud Agathiam. 

᾿Ατημελῶς, negligenter, inornaté. 
μελέως, Ionicé et poéticé. 


Thuc. 1. 4. μετεμέλοντο 
In- 


4 Apud 


Et pro eodem à7»- 


Composita ex μελετάω, 


᾿Αμελέτης, cnjus cura non est, qui negligitur, qui cu- 
randus non est, qui negligendus est. Theogn. 

᾿Αμελετησία, 5, q. d. inexercitatio, vel exercitationis 
carentia. 

᾿Αμελέτητος, inexercitatus, Exponitur etiam, immedi- 
fatus, imperitus, indoctus, Luc. in somn. cum genit. 
[Plat. Conviv. AcxZ μοι περὶ ὧν πυνθάνεσϑε γῦν οὐκ ἀμελέ- 
τῆτος εἶναι. 

᾿Αμελετήτως, inexercitaté, absque exercitatione. [Plat, 
Conviv. ὥστε (ὅπερ ἀρχόμενος &laroy) οὐκ ἀμελετήτως ἔχω. 

[Διαμελετάω. Plat. de Leg. lib. 8. ὅπως ai πληγαὶ 
καὶ αἱ τῶν “σ“ληγῶν εὐλάβειαι διεμελετῶντο εἰς τὸ δυνατὸν ἱκα- 
γῶς ; Parmen. μειράκιον γὰρ ὧν αὐτοὺς εὖ μάλα διεμελέτησεν.} 

᾿ἘἘκμελετάω, meditor, exerceo. Plat. in Hipp. majore, 
Wa ὅτι μάλιστά με ἐκμελετήσῃς. Plut. ἐκμεμελετήκει τὸν 
λόγον «σρὸς τοὺς σπρατιώτας εἰπεῖν, meditatus fuerat oratio- 
nem habere ad milites. 

᾿Ἐμμελετάω, &, exerceo in aliqua re. Et simpl. exer- 
ceo. Plat. [Alcib. παρόντος δὲ Λυσίου ἐμαυτέν σοι ἐμιμελετᾷν 
παρέχειν οὐ πάνυ δέδοκται. 

Ἐμμελέτημα, τὸ, id in quo aliquis se exercet. ἡ 

“Καταμελετᾷν, meditari, exercere. Plat. de leg. et De- 

-. mosth. in Mid. 

Προμελετάω, ὥ, prameditor. —[Aristoph. Eecl. 116. 
Οὐκοῦν ἐπίτηδες ξυνελέγημεν ἐνθάδε, "Oarwg προμελετήσωμεν, ἃ 
᾿κεῖ δεῖ λέγειν. Thesm. 1188. Sch. Bourd. Προπαίζειν. Schol. 
Biset. Μελετᾷν, ἀσκεῖν, ἐπιμελεῖσθαι, γυμνάζεσθαι. Xenoph. 
Athen. Resp. cap. 1. $. 20. οἱ δὲ πολλοὶ ἐλαύνειν εὐθὺς ὡς 
οἷόν τε εἰσβάντες εἷς ναῦς, ἅτε ἐν παντὶ τῷ βίῳ προμεμελετη- 
κότες. Plat. Sopbist.] 

Προμελέτησις, premeditatio. 


( 410 ) 


c. 101. et Plin. 1. 29. c. 24. Metaph. Alex. apud Athen. 1. | 


13. Ἦ τῶν yàp ἀνδρῶν ἔστι στρὸς κείνην μέλι. 

Miren ὃ, melleus, mellitus. Metaph. μελιτόεσσα 
γαλήνη, placida et quasi mell j ditatem imit 
[Pind. Olymp. A. 158. Ἔχει μελύτόεσσαν εὐδίαν, &c. 
Herodot. Hist. lib. 8. τὰ δ᾽ ἐπιμήνια, μελιτόεσσά ἔστι. 
αὐτὴ δ᾽ ἡ μελιτόεσσα ἐν τῷ πρόσϑεν αἰεὶ χρόνω ἀναισιμου- 
μένη, &o.] A μελιτόεσσα, per contr. δὶ μελιτοῦττα, ut 
olvoUz ra ab οἰνόεσσα, in Οἶνος, teste Eust. qui ἐπὶ μελισήκ- 
σῶν usurpari id vocabulum tradit. Aristoph. in Avibus, 
Ἡρακλεῖ τις βοῦν, λάρῳ ναστοὺς ϑύειν μελιτούττας. Sic et 
apud Theophr. histor. plant. lib. 9. cap. 9. Scribitur et 
μελιτοῦτα, apud Luc. in Lexiph. et alios. t Sic Aristoph. 
Nub. 507.t 

(Meza.  Theoc. Id. 4. 25.) 

Μελιτώδης, $09, ὁ xal ^, mellitus: idem quod μελιτόεις. 
vel melleum saporem referens; mel sapore imitans. Luc. 
in vit. aut. Plutarch. symp. 5. 

Μελέτειον, scil. ποτὸν, potus melleus, seu mellitus ; potus 
ex melle: mellina, (sub. potio.) Plut. symp. l. 4. Seri- 
bitur et μελέτιον, apud Hesych. Αἱ 
Μελίδειον, favus, Suid. 

Μελιτὸν, favus: vel mustum decoctum. 

Μελέτινος, melleus. Laert. 

Μελιτηρὸς, οὔ, ὃ, melleus, mellitus, vel mellarius : ut, 
μεελιτηρὸν ἀγγεῖον, mellarium vas. Athen. 1. 11. 

Μελιτήριος χυλὸς, succus melligenus. "Theophrast. hist. 
pl. 1. 3. c. 8. x 

Μελντήμερος, 6, 5, suavis ut mel, mellea dulcedine prze- 
ditus. Hesych. 

Μελιτίτης, ov, δ, melitites: ut, μελυτέτης οἶνος, vinum me- 
litites, seu vinum ex musto et melle. Diosc. l. 5. c. 15. 

Μιλιτόω, &, melle condio, melle misceo: unde pass. 
apud Thucyd. lib. 4, κολυμξηταὶ ὕφυδεοι, καλωδίῳ ἐν ἀσκοῖς 
ἐφέλκοντες μήκωνα μεμελυτωμένην. 

Μελίτωμα, τὸ, opus dulciarium ex melle, placenta mel- 
lita. Diosc. 1. 4. c. 64. Hom. in batrachom. 

Μελιχρὸς, ov, ὃ, melleus, mellitus, mellea dulcedine prze- 
ditus. Synes. ep. 164. Exponitur etiam, qui est mellei 
coloris, apud Theocr. Idyll. 5. 

Μελίας σῖτος, mel frugum, ut Gaza exponit, apud 
"Theophr. hist. pl. 1. 7. c. ult. 

Μελίνη, ἡ, leguminis genus, simile milio, alio nomine 
panicum : de quo Diosc. l. 2. c. 120. et Gal. 1. 6. simpl. 
pharm. Plin. ]. 22. c. 25. panicum à Diocle medico mel 
frugum appellatum esse scribit, ad etymon alludente : hac 
enim voce μελίένη melleum quid siguificatur. Pro eodem 
dicitur et 

Μέλινος, masc. gen. apud "Theoph. hist. pl. 1. 8. c. 

Μέλινον, veró apiastrum est, teste Varrone, 1, 3. 
rust. c. 16. 


Hesych. 


1 
de re 


Composita. 
᾿Αερόμελι, ὑτὸς, τὸ, a&rium mel. Quidam esse putant 
quod in Bibliis manna dicitur. Athen. l. 11. 3 
᾿Ασσόμελι, Gal. comm. 2. in 1. de fractaris, suo tempore 
vocatum fuisse scribit quod Hippocr. vocavil ὀξύγλυκυ. 
esse autem cremorem et decoctum favorum aceto mixto- 
rum. Diosc. 1. 6. cap. 17. ἀπόμελι dici scribit aquam 
eam, quz elotis favis paratur et reponitur, et alio eliam 
nomine ὑδρόμελι appellari. 

Δροσόμελι, roscidum mel. "Theophr. 

Ἐξλαιόμελι, el li, q. d. ol melleum, quod in 
Syric maritimis ex quodam caudice manat. Vide Diosc. 
L1. o. 87. 

Θαλασσόμελι, polionis genus ex duabus aqu: marinz 
partibus ad singulas mellis additis, et vase conditis. Vide 
Diosc. l. 5. c. 20. 

Κυδωνόμελι, et μηλόμελι, genus potionis quod ex coto- 
neis malis et melle fit ; de quo Diosc. 1. 5. c. 29. 
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fraxini quedam species est, à Macedonibus sic appellata. 
Vide Theophr. de hist. pl. 1. 3. c. 11. etl. 4. c. 9.- 
Εὐμελίας, et lonicé εὐμελίης, ov, ὁ, fraxini peritus, i. 
fraxinez haste. Il. δ΄, et ρ΄, t et poet. ἐδμμελίης. Hesiod. 
Asp. 368. bellicosus.t * 


ME'AI22A, sive μέλιττα, »c, 5, apis. t Xen. Ped. l. 5. 
p.118. b.f. (t^ Dicta à μέλι, cujas est opifex. —Eus- 
tathius tamen scribit, ita vocatam esse, quoniam μήλοις - 
ἐφιζάνει. ut sit. μέλισσα, quasi μήλισσα, ex μῆλον et ἵζω.) 
Odyss. Y. ἔνϑα δ᾽ ἔπειτα τιϑαιξώσσουσι μέλισσαι. Isocr. 
ad Demon. τὴν μέλιτταν ὁρῶμεν ἐφ᾽ ἅπαντα μὲν τὰ βλαστή- 
ματα καθιζάνουσαν, &c. Vide Aristot. hist. an. l. 9. c. 40. 
et ZElian. 

Μελισσαῖος, cognomentum Jovis. Hesych. ^ 

Μελίσσιον, alveare. Hesych. [Evang. S. Luce, xxiv. 42. 
οἱ δὲ εὐασα αὐτῷ ἰχϑύος ὀππτοῦ μέρος καὶ ἀπὸ μελισσίοσ᾽ 
κηρίου. 

Μελισσεὺς, apiarius. ; 

Μελισσὼν, vel μελυν»τὼν, ὥνος, δ, apiarium, mellarium, lo- 
cus in quo siti sunt alvei apum. 

Μελιττώδης, £6, ὁ xal 5, ad apes accedens, qui de apum 
genere est. ut, τὰ “μελιττώδη τῶν ζώων, pro ipsis apibus. 
Exp. etiam, melleus. (Μελιτώδης. Theoc. i£, 94.) 


Conposita. 


᾿Αγριομέλισσα, apis agrestis seu sylvestris. 
Εὐμελιττέω, à, apes mec bene mellificant. 


ME'AAQ, (F. μελλήσω, apud Thuc. lib. 5. aor. 1. ἐμέλ- 
λησα, lanquam à verbo contracto.) Cum infinit, sepe 
exp. sum, infinitivus autem exponitor participio futuri 
temporis: ut, μέλλω πέμπειν, Thucyd. sum missurus. 
Et cum inf. fut. ut Synes. ἐμέλλομεν δὲ ἄρα ποϑήσειν τὴν 
γαλήνην, futurum erat ut à ventis tranquillitatem desidera- 
remus, tSic Xen. Ped. 1. 6. 20. et Aristoph. Nub. 991.1 
Et cum aor. inf. ut Iliad. ὦ, Μέλλει μεέν πού τις καὶ φίλτερον 
ἄλλον ὀλέσσαι.  Particip. μέλλων, futurus. Ut, ὁ μέλλων 
χρόνος. ἙῚ, οἱ μέλλοντες, (rabaudito infin.) interdum 
designatis magistratibus. Huic particip. adálinr 
infinit. ἔσεσϑαι : ut, μελλούσης μάχης ἔσεσθαι. eodem 
dicitur et μελλήσων, ut apad Xen. in Pxd. μελλήσων τὲ 7ra- 
Sr. Cum inf. exponitur etiam, debeo: ut apud Dem. 
pro cor. τί ἔμελλον κελεύσειν, ἢ, τί συμξουλεύσειν αὐτῇ Groi- 
εἴν; quid ipsam hortari, quid autor ipsi esse debui ut fa- 
ceret? Item. paro. Thuc. lib. 2. xai καϑίσας τὸν στρατὸν, 
ἔμελλε δηώσειν τὴν γῆν, parabat vastare agrum, — Apud eun- 
dem, μέλλω κινδυνεύσειν, quidam exp. in animo habeo for- 
tunam experiri. Et apud Eurip. μέλλεις κτανεῖν, destinas 
interficere. μέλλω, cunctor, moror, differo. t Xen. Pred. 
1. 3.13.t Item cesso. Thuc. οὐδὲ μιελλήσομεεν τιμωρεῖν, 
Demosth. Philip. 4. τί ἀναδυόμεϑα ; prete t Aris- 
toph. Nub. 1301.t (τί μέλλομεν ----- κεὴἡ πράσσειν. Eurip. 
Med. "oss id. Phoeniss. 1178. 7Esch. Pr. 625. Ag. 1365. 
Ch. 859. I 

Μέλλομαι, differor, seu tardé procedo. Thuc. l. 6. 
(Eurip. Phoeniss. 1260.) 

Μέλλημα, τὸ, cunctatio, prolatio, procrastinatio, mora, 
dilatio. ZEschin. [ Eurip. Iph. in Aul. 818.] 

Μελλησμὸς, pro eodem. Poll. 

Μέλλησις, idem. Thuc. l. 1. Greg. r 

(μελλητέον. Eurip. Pheeniss, 1238.) [Plat. Crit. τοῦτ᾽ 
οὖν αὐτὸ ἤδη δραστέον καὶ μελλητέον οὐδὲν ἔτι.] 

Μελλητὴς, οὔ, ὁ, cunctalor, procrastinator. 
tor. Aristot. ethic. 4. ^ 

Μελλητικὸς, qui natura est cunctabundus, et q. d. pronus 
ad cunctationem, seu procrastinationem, Poll. 

Μελλητιάω, 9, cunctari capio. Hesych. 


Item cessa- 


Οἰνόμκελι, vinum mulsum: quod et simpliciter m 
dicitur, i. e. vinum melle conditum : de quo Diosc. 1. 5. 
c. 16. 

᾿ομφακόμελι, medicamentam ex uvis immaturis et 
melle: de quo Diosc. l. 5. c. 31. 


᾿οξύμελι, oxymeli, seu oxymel, potionis genus ex aceto, 


sale marino, melle, et aqua pluvia. Exponitur etiam, ace- 


ME'AEOZ, cv, ὁ, vanus, inanis, stultus. 
natus, infelix : hominis epitheon, apud poét 
, in Erg. Οὐκ ἐδίδου μελέοισι, πυρὸς μένος ἀκαμάτοιο Θγητοῖς 
ἀνθρώποισι, * In Theog. 563.t Iliad. φ', μέλεον δέ οἱ εὖχος 
ἔδωκας, Νηπύτιε, i, nihil efficiens, Μέλεον usurpatur etiam 
adverbialiter, pro ματαίως, in cassum, otiosé, et sine ullo 
effectu. — Il. κ΄, οὐδέτι σε χρὴ Ἑστάμεναι μέλεον σὺν τεύχεσιν. 


Item infortu- 
Los 


tum mul Vide Diosc. l. 1. c, 22. Plin. l. 14. c. 7. 
et 1. 23. c. 2. Gal. 1. 4. de sanitat. tuenda, et in consilio 
puero comitiali scripto. 


Ῥοδόμελι, mel rosaceum, de quo vide Aét. 1. 3. c. 74. | 


Diosc, l. 5. c. 35. Pallad, mensis Maii cap. 16. 
Ὑδρόμελι, aqua mellita, seu aqua melle mista : quam 

Latini aq lsam, et mul impliciter, appellant 

de qua Diosc. l. 5. c. 17. Plin. 1, 22. c. 24. et 1. 14. c. 17. 


Composita que sequuntur, sunt ex μέλλω, i. cunctor. 


᾿Αμέλλητος, cunctatione carens seu procrastinatione, qui 
non differtur seu procrastinatur. Luc. in Nigr. 

᾿Αμελλητὶ, (q. d. ineunctanter,) sine cunctatione, sine 
procrastinatione, sine mora,  Exponitur etiam, ταχέως. 

᾿Αντιμέλλω, vicissim cunctor, vel contra cunctor. ! 

Διαμέλλω, idem qod μέλλω. Naz. διαμέλλω «πρὸς τὴν 


πάϑαρσιν. 


Διαμέλλησις, cunctatio, mora. Thuc, l. 5. 

Διαμελλητὴς, cunctator, procrastinator, 

Ἐπιμέλλω, cunotor. : 

Decomp. ᾿Αντεσσιμέλλω, contrà cunctor aliqua in re, seu 
vicissim cunctor, Thuc. 1. 3. ᾿ 

Καταμέλλειν, cunctari, procrastinare. Polyb. (lib. 4.1 


Tl. π΄. μέλεον Y ἠκόγτισαν ἄμφω, Interdum poét , 

ἢ ν᾿ κων , 

ἕλε, pro μέλεε, ut ἠλὲ, pro ἠλεέ, Aristoph, ᾿Αλλ᾽, d μέλ᾽, 

iounar, ὃ miser, seu, ὁ stulte. tSic et Nub. 1194.1 

ὉΜέλεος, cum Gen. Eurip. Med. 96. μέλεος μελέῳ ποδί, 

Soph. Edip. ''yr. 487. V. ZEsehyl. Ch. 1007. S. c. ΤῊ, 
785. Eurip. Med. 359.) 


ME'AI, i05, τὸ, mel. Il. λ΄, μέλι χλωρόν, Paus, in Att. 
οὔτε κηρὸν, οὔτε μέλι, ἀπ᾽ αὑτοῦ ποιήσεις, Athen. 1, 9. ἄρτος 
μετὰ μέλιτος. De natura et usu. mellis vide Diosc. I. 2. 


MEAT A, ας, ^, fraxinus : arbor apta conficiendis hastis. 
Iliad. v, à δ᾽ αὖτ᾽ ἔπεσεν μελίη ὡς, cecidit ut fraxinus. Se- 
pius pro fraxinea hasta, 1l. $. ἡ δὲ διαπρὸ Πηλειὰς ἤϊξε 
μελίη. — Sic οἱ Iliad. x^. et alibi, Vide et Dioscor. 1. 1. 
c. 109. 

Μελίϊνος, fraxineus z ut, jutAMivor δόρυ, fraxinea hasta, 


Composita, 
Βουμέλιος, ev, ὁ, h, et βουμελία, ἡ, q. d, bubula fraxinus, 


ME'AOS, εος, τὸ, membrum. Odyss. &. Et à, —— 

λε᾽ ἤλδανε λαῶν. Odyss. X. κατὰ δ᾽ ἱδρὼς Ἔῤῥεεν ἐκ 
μελέων. Sic οἱ alibi apud Hom. (βοᾷ μελέων ἔνδοϑεν 

JEsch. Pers. 1047. Eurip. Pheniss. 1459.) t Differen- 
tiam hane notat Diaconus ad Hesiod. Asp. 76. inter μέλος 
et μέρος, quod μέλος de minoribus, μέρος de majoribus di- 
citur. item μεέλος de carne solum, μέρος vero et de aliis 
rebus.t *«/ Item carmen, ut Lat, melos. Theocr. Idyll. 
10. Καὶ τί κόρας φιλικὸν μέλος Ap GA My ; Herodian, l. 4. 


OCHO: 


- σύριγγι 


MEAOEZ 


σεμνῷ μέλει καὶ ϑρηνώδει ἐῤῥυθιμισμένους. Τὰ μέλη, proprié 
qui:vis carmina: ut, τὰ à τῶν μελῶν, Arist. polit. 8. 
Interdum dicuntur de carminibus Lyricis. Ut apud Plut. 
Μύρτις ἡ ᾿Αγθϑηδονία «ποιήτρια μελῶν. Παρὰ μέλος, metaph. 
signif. inconcinné, apud Luc. in Eum. et Plat. Apud 
eundem, et Aristot. exp. etiam dissentaneé, importuné, 
inepté. 
Derivata ex μέλος, in priori significatione. 

Μεληδὸν, membratim, per membra. Athen. 1. 4. 

Mtem, idem. H. d. 

Μελέζω, membratim, concído, trunco. ( Esch. Ag. 1185.) 


(μελίσσω. JEsch. Suppl. 1037.) 
Μελισμοὸς, membrorum divisio. Suid. 


Composita. 


᾿Αρτιμελὴς, £oc, ὁ καὶ 5, qui membris est integris et ab- 
solutis, nulla parte mutilus aut distortus. Plat. l. 7. de 
rep. : 

Διαμελίζω, idem quod exo. 

Διαμελισμοὸς, COncisio in membra. 

Ἔκχμελος, Hesych. et ἐκμελὴς, Joseph. viribus carens, 
invalidus, luxatus. Ξ 

᾿Ἐκμελῶς, cum resolutione membrorum, seu luxuriose. 

᾿Ἐκμελίζω, membratim concido, trunco, μελίζω. Joseph. 

Ζαμελὴς, Hesychio est, «£ya μέλος ἔχων. 

Δυσιμελὴς, solvens membra, somni epithetum. Od. 4. 
[Apoll. Rhod. Arg. iv. 1594. ἧτέ ci ἤδη ὑπὸ χροὶ δύετο κῶμα 
ΔΛυσιμελὲς, &c. — Eurip. Suppl. 46. Θανάτῳ λυσιμελεῖ, &oc.] 
Alii tamen dictum putant ἀπὸ τοῦ λύειν τὰ μελεδήματα, 
seu τὰς μελεδῶνας. t solvens curas. Hesiod. Theog. 121.* 

'Ὁλομκελὴς, qui integris membris est, omnibus suis mem- 
bris constans. Athen. l. 12. 

Οὐλομελὴς, idem. Hesych. 

οΟὐλομελία, omnium membrorum perfectio, integra et 

Ibsoluta natura cujusque rei. Hippoc. ἐν τῷ περὶ ἄρϑρων. 

Πηρομελὴς, qui mutilatus est membris, mutilus. 

Τηξιμελὴς, membra liquefaciens, membris tab 
cens: in anthol. epigr. 

Ὑγρομελὴς, habens membra ὑγρὰ, i. e. tenera et flexi- 
bilia. Xenoph. in Cyneg. 


indu- 


Derivata ex μέλος, i. carmen. 


Μελικὸς στοιητὴς, qui scribit μέλη, lyricus inprimis. 

(μελικτής. Theoc. Id. 4. 30.) 

Μελίζω, cano mele, carmina modulor. Alex. Aphr. 
probl. 1. ἡ ψυχὴ μέλους ἀκούσασα παρὰ τῶν μελιζόντων. Pro 
80 Dores dicunt, μελίσδω. ut apud Theocr. Idyll. 21. καὶ ἣν 
λίσδω, KÀv αὐλῶ λαλέω. 

Μελίζομαι, et Doricé μελίσδομαι, jdem. — Mosch. in epi- 
taph. Bionis, οὐ γὰρ ἴσον Κύκλωπι μελίσδεο. — Dicitur et pi- 
nus ἁδὺ μελίσδεσϑαι, dulce sonare. Apud Theocr. Idyll. 1. 

Μέλισμα, τὸ, canticum quod. modulamur, carmen, can- 
tilena. "Theocr. Idyll. 14. [v. 31.] et 21. 

Μελισμάτιον, (dimin.) parvum canticum, canliuncula. 
Epig. 1. 2. 

Μελύδριον, (dimin.) parvum melos, parvum carmen, can- 
tiuncula. Theocr. Idyll. 7. et Bion. Smyrn. Idyll. 5. 
[1. Aristoph. Vesp. 1957. Schol. παραβατικὰ δὲ τὰ μελύ- 
ϑρια, Eccles. 877. Μοῦσαι δεῦρ᾽ ἵτ᾽ ἐπὶ τουμὲν στόμα, Μελύ- 
Spir εὑροῦσαί τι τῶν Ἰωνικῶν. : 


Composita. 


᾿Αντιμελίζω, contrà modulor, seu vicissim modulando oc- 
€ino. in Anth. epigr. 
᾿Εκμελὴς, qui est extra modulationem, modulationi re- 
pugnans. Exponitur etiam absonus, inconcinnus, discre- 
ans: apud Aristid. Vide et paullo anté. Et aliam signif. 
1n comp. ex Μέλει. ; 
᾿Ἐμμελὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, cui inest modulatio, modulationem 
habens, canorus. Exponitur et, harmonicus, modulatus : 
apud Plut. Et metaph. concinnus, scitus: ut, ἐμιμκελὴς 
τγάϑαινα, scita, vel lepida, apud Athen. Item aptus, con- 
veniens. Plut. in Demetr. «góc εὐφροσύνην καὶ χάριν ἐμιμε- 
λέστατος, aptissi et datissi Exponitur 
etiam, modestus, continens, temperatus, qui est. concin- 
nus, seu compositis moribus : apud Plutarch. et Synes. 
Ἐμμελῶς, cum modulatione, canoré, harmonicé. Item, 
conoinné, apté, eleganter. Item modesté. Plut. Pro eo- 
dem dicitur ἐμ κελέως, apud Apoll. Rhod. [Ἐρμμελεστέ- 
ewe. Plat. Phaedr. Τὸ μὲν σοφὸν, ------- καλεῖν ἐμοίγε μέγα 
εἶναι δοκεῖ, καὶ θεῷ μόνῳ "rpbtrtiv τὸ δὲ ἢ φιλόσοφον, ἤ τι τοιοῦ- 
τον, μᾶλλόν γε ἂν αὐτῷ καὶ ἁρμόττοι καὶ ἐμιμελεστέρως ἔχοι.] 
᾿Ἐμμέλεια, modulatio, seu apta modulatio. Sic dicta fuit 
etiam quzdam saltatio, à concinnitate, seu à concinno ac 
decenti corporis motu, de qua Plato [de Leg. lib. 7. xai 
κατὰ λόγον αὐταῖς ϑεμένος ὄνομα ξυμπάσαις, ἐμμελείας 
ἐπαπόμασε.] εἰ Poll. Exponitur et generaliter, concinnitas, 
«t elegantia, (Aristoph. R. 994.) 
Εὑμελὴς, cui bona modulatio inest, canorus. 
Εὐμέλεια, apta modulatio, Plut. 


(411) 


Ἡδυμελὴς, suavem et canoram vocem habens. in Epigr. 

Θηλυμελεῖς ἀηδόνες, femineum et molle modulantes me- 
los lusciniz, molliter canentes. in Epigr. 

(Κακομέλετον ἰάν. V. /Eschyl. Pers. 940.) 

Κολλομελέω, carmina conglutino et concinno, concinné 
et composité coagmento. [Aristoph. Thesm. 59. τὰ δὲ 
πορνεύει" τὰ δὲ κολλομελεῖ, &c.] ' 

Παμμκελέσι ὕμνοις, hymnis ex omni carminum genere. 
1. 3. Maccab. 

Ππλημμελὴς, qui est contra modulationis normam, incon- 

i b Item i deratus. Exponitur etiam in- 

8; positus. Item vitiosus, culpabilis, mendo- 

sus. (Eurip. Med. 307.) Plat. de leg. lib. 5. Aristot. et 

Phil. de mund. Compositum est ex particula πλὴν et μέ- 
Aoc. 

Πλημμελῶς, immoderaté. Plat. in Tim, Expon. etiam, 
i inné, incondité, i p Item perperam, malé : 
apud Strab. Item vitiose, improbé. Gal. 

πλημμέλεια, ἡ, vitiositas, improbitas, improbum factum, 
peccatum. tem erratum, error. Plat. in Apol. Plut. in 
orac. Pyth. 

πλημμελέω, ὥ, incomposité me gero, vel inconcinné, im- 
moderaté me gero. (Eurip. Phoeniss. 1595.) Aut im- 
probé me gero, delinquo, erratum admitto. Chrysost. eic 
ἡμᾶς ἐπλημιμέλησας, in nos peccasti. Xenoph. apomn. lib. 
1. εἴ τι ἐσλημμελησάτην. Aristot. de mundo, πλημρκελοῦν- 
τες περὶ τὴν πλείστην τοῦ πυρὸς ἀπηλλαγμένην δύναμιν, aber- 
rantes. Dicitur eliam de fluvio, qui cum violenta inunda- 
tione secum rapit segetes et tuguria. 

πλημμελεῖται, id, in quo peccatur, seu erratur, id quod 
perperam fit. Et πλημμελεῖσϑαι dicitur is, in quem pecca- 
tur, seu qui injuria afficitur. t 

Πλημμκιέλημα, T), quod improbé geritur ; peccatum, de- 
lictum. Plutarchus de educ. liber. Item quod pro peccato 
penditur. Num. cap. 5. 


ditna: i 


m" 


ΜΕΓΛΠΩ, canto, cantu celebro. Il. ά, Μέλποντες ἑκάερ- 
γον. Eurip. in Troad. μέλπετ᾽ ha γάμον, Τὸν πεπρωμένον 
tiv «πόσιν ἐμέϑεν. (JEsch. Ag. 951.) 57 Dictum vide- 
tur μέλπω quasi μέλος seu μέλη ἔπω. 

Μέλπομαι, idem quod. μέλπσω, cano seu canto, hymnos 
decanto. Od. δ΄, μετὰ δέ σφιν ἐμέλπετο θεῖος ἀοιδός. Signif. 
eliam, tripudio et salto ad cantum: unde metaph. ll. ἡ. 
"Agni μέλπεσθαι dicitur, bellicas choreas saltare. i. e. pug- 
nare. (Eurip. Phoniss. 742.) à 

Μολπὴ, 5c, 5, cantus, hymnus, vel chori cum cantu. Il. 
σ΄. δύω δὲ κυβιστητῆρε κατ᾽ αὐτοὺς Μολασῆς ἐξάρχοντες ἐδίνευον 
κατὰ μέσσους. Yl. Y. Μολπῆς τι γλυκερῆς, καὶ ἀμύμονος ὀρχηθ- 
μοῖο. Sic et alibi apud Homer. t Hesiod. 'T'heog. 69.t 
CZEsch. Ag. 107. Aristoph. R. 373. 1575.) 

Μολπάξω, canto, decanto, celebro. Aristoph. τῇ φωνῇ 
μολπάζων. 

Μολπαστὴς, οὔ, ὁ, cantor. Pro quo et μολπηστὴς, in Epigr. 

Μολπάστρια, 5, cantrix. 

Μολπηδὸν, cum cantu. ZEschyl. [Pers. 388. πρῶτον μὲν 
ἠχῇ κέλαδος “Ἑλλήνων πάρα Μολπηδὸν εὐφήμησεν, &c.] 


Composita. 


᾿Αγαμέλπω, decanto, hymnum exordior. "Theocrit. Idyll, 
17. οὐδὲ Διωνύσου τὶς ἀνὴρ ἱεροὺς κατ᾽ ἀγῶνας Ἵκετ᾽, ἐπιστά- 
μενος λιγυρὰν ἀναμέλψαι ἀοιδάν. [ Anacr. Od. 41. ᾿Αγαμέλ- 
ψομεν δὲ Βάκχον. 
T etel Προαναμμέλπω, preecino, anté decanto. Sapien. 

᾿Αντίμκολπος, schol. Eurip. est ἀντίφθογγος, et ἐναντίος τῇ 
μολπῇ. (Med. 1178, /Eschyl. Ag. 17.) 

᾿Αρχεσίμολπος μοῦσα, musa quae cantui praeest, seu quae 
cantum incipit. Athen. 1, 4. ex Stesichoro. 

᾿Ἐσιημκέλπω, accino. ZEschyl. [Sept. c. Theb. 874. ἀΐδᾳ 
τ᾽ ἐχϑρὺν arii! ἐσιμέλσειν.] 

᾿Ἐρασίμιολπος, cantus amans, Pind. [Olymp. Od. xvi. 21. 
Θαλία τε ἐρασίμολπε.} 

Εὐμολπία, 5, elegans cantus, elegantia cantus. Hesych. 

Εὐμολσέω, ὥ, eleganter canto. Hom, hym. in Merc. 

ΔΛιγύμολισσος, suaviter canens, Hom. hym. in Pana. - 

᾿Μεταμέλπομαι, simul cano. Hom. hym. 1. in Apoll. 
Τῇσι μὲν οὔτ᾽ Aleph μεταμέλπεται, οὔτε Λάχεια. 

( Οξύμολπος. ὀξυμόλποις οἰμώγμασι. AMusch. S. c. Th. 
1031.) 
ΠΤ ΝΟΣ qui cum alio canit. Euripid. in Ione. [v. 


Φιλησύμιμολπος, οἱ φιλόμολπος, cantus studiosus, apud 
Pind. [Nem. Od. Z. 13. πόλιν γὰρ φιλόμολπον οἰκεῖ δορικ- 
τύπων Alaxi y. Vide Sch. Callim. Hym. in Del. 197. 
᾿Αστερίη φιλόμολοε, &c.] 

 [Φιλησίμφλπος. Pind. Olymp. IA. 19. φιλησίμολασέ Τ᾽ 
Εὐφροσύνα, &c. Schol. $ τοῖς ὕμνοις χαίρουσα, &c. Schol. 
Ned, ἡ φίλη τῶν μολεσῶν.] 


ME'MNONEZ, aves sunt, apud ZElian. et Oppian. in 
Ixeut. € Hesych. μέμνων est etiam asinus. Et μεμνόνεια, 
asininz carnes, 


MEN 


de aliquo ob aliquid conqueri. Xen. Ped. 1, 4. 6. το), 
de aliquo. 1. 2. 47. d. vel reprehendere aliquem. Sic et 
1.4 p. 107. e.t. Interdum et accuso. Aristoph. in Plato, 
τῷ δὲ Λοξίᾳ Μέμψιν δικαίαν μέμφομαι ταύτην. Xen. in ' 
(Econ. μέμφεσϑθαί τινα πρὸς τοὺς φίλους. Accipitur etiam 
pro, incuso, vitio verto, reprehendo, vitupero. Gorg. 
Leont. in Helen. encomio, ἴση yàg ἁμαρτία καὶ ἀμαϑία, 
μέμφεσθαί τε τὰ ἐπαινετὰ, καὶ ἐπαινεῖν τὰ μωμητά. Plat. 
lib. 2. de rep. ὀρϑῶς ἔχει τὰ τοιαῦτα μέμφεσϑαι. Cum ge- 
nit. apud "Thuc. ὧν οὐδεὶς is£peuro, quos nullus vitupera- 
vit. (JEsch. S. c. Th. 506. 658. Cum Dat. Pers. et Gen. 
Rei. Eurip. Med. 215. 558. id. Phoeniss. 726. Soph. Tr. 
477. "Theoc. τά, 67.) 

Μεμφωλὴ, 5, questus, querimonia : seu ipse actus con- 
qnerendi et incusandi. Hesych. et Suid. 

Μέμψις, εως, 5, questus, h. e. ipsa querendi et incusandi 
nctio, seu reprehensio. t Xen. Pd. l. 4. p. 106. d.t De- 
mosth. Philip. 4. ἄξιος μέμψεως εἶναι καὶ κατηγορίας. Εἰ, 
μέμψιν μέμφεσθαί τινι, οἱ μέμψιν ἐπιφέρειν τινὶ, idem quod 
μέμφεσθαι, Aristoph. in Plut. et in Ran.  (JEsch. Pr. 
444.) 

Μεμπτὸς, οὔ, ὁ, 1 dus, qui reprehensi mere- 
tur. t Xen. Ped. 1. 2. p. 40. d.t Thuc.lib. 2. et 7. 1tem 
activé, conquerens de, culpans, reprehendens. Sophoc. in 
'Trachin. (453. Cum Dat. Kurip. Phoeniss. 382.) 

Μεμπτέος, culpandus, i dus, dus, 

Μομφὴ, ἡ, querela, querimonia. Plat. in epist. ZEschyl. 
in ἑπτὰ ἐπὶ Θήβαις. $1018.t (μομφὰν ἔχων ξυνοῦ δορός. 
Soph. Aj. 180. Eurip. Phoeniss. 727.) 


Composita. 


᾿Αμεμφὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, idem cum ἄμεμπτος, quod sequi- 
tur. in Epigr. et apud Nonn. (᾿Αμεμφὴς πλοῦτος. i.e. ἄφ- 
θονος. /Esch. Pers. 168.) [Suppl. 589. γείνατο παῖδ᾽ ἀμεμ.- 
φῆ] 

᾿Αμεμφία, 5, nulle querelz, nulla culpa et reprehensio. 
ZEschyl. in ἑπτὰ bei Θήβαις. 

ἔΑμεματος, ov, ὃ καὶ à, de quo conqueri nemo. potest, 
irreprehensus, inculpatus. t apud Lucam. cap. 1. 6.1 Xen. 
in symp. Saryoy ἄμεμπτον σπαρέϑηκας. Εἰ ἄμεμπτος φίλος, 
idem Ped. ὅ. Idem active, non querulus, minime queri- 
bundus, Xen. Ped. 8. t p. 224. c. 1. 4. p. 110. d.t ("A- 
μεμστος χρόνου. /Esch. Pers. 694.) 

᾿Αμέμπτως, ita ut conqueri nemo possit, ineulpate, sine 
crimine. Herodian. l. 6. et 7. t Xen. Peed. 1. 4. p. 97. b.t 
Et active, sine querelis, ita ut nemo conqueratur. Hero- 
dian. 1. 6. (JEsch. Suppl. 217.) 

(Αμόμφητος, /Esch. Ch. mi [αὐτὸς δὲ σώζη τόνδε τι- 
μήσας λόγον' Καὶ μὴν ἀμόμφητον δέ τινα λόγον. inculpatum 
sermonem, Stanl.] 

[ΓΑμόμφος. ZEschyl. Eum. 478. ὅμως δ᾽ ἄμκομφον ὄντα σ᾽ 
αἱροῦμαι πόλει. 681. «πρὸς ὑμῶν «πῶς τιθεῖς ἄμομφος 93 
Schol. i£ rag! ὑμῶν οὐχ ὑπομενῶ. 

᾿Αντιμέμφομαι, vicissim queror et expostulo. 

᾿Ατσοκέμφομαι, TM ᾿ Plut. ἀπο- 
μεμφομένων S ἑτέρων αὐτὸν ἐπὶ ταῖς παραξάσεσι τῶν ὅρκων. 

Διαμέμφομαι, valde conqueror, inouso. Isocr. in Ni- 
cocle, διαμκέμεφονται τοὺς φιλοσοφοῦντας. : 

Ἐσπίμομφος. Esch. Ch. 830. Ag. 561.) 
Ἐσιμομφή. Pind. Olymp. Od. x. 11. Ὅμως δὲ λῦσαι 
δυνατὸς ὀξεῖαν ἐπιμομφὰν ὁ Τόκος ἀνδρῶν. 

Ἐπιμέμφομιαι, conqueror super ali 


qua re, i Od. 
π΄. οὔτε κασιγνήτοις ἐπιμέμφομαι. 1]. ἀ. εἴ τ᾽ εὐχωλῆς ἔσι- 
μέμφεται, ELS" ἑκατόμβης.  Ttem, reprehendo, vitupero. 
Diosc. in przef. 1. 8. (Soph. Tr. 124.) 

Ἐσιμεμφὴς, culpabilis, reprehensionem meritus. 

᾿Ἐσπίμεμψις, querimonia, reprehensio, vituperinm. 

Ἐπίμεμπτος, pro eodem : seu culpandus, accusabilis. 

(Κατάμομφος. "Esch. Ag. 149.) 

Καταμέμφομαι, queror, T Xenoph. 
Ped. 4. εἰ κατμέμφετο ἑαυτόν. Epigr. lib. 2. ἰδίῃ κατεμέμ- 
φετο χειρὶ, proprize suecensebat manui. 

Κατάμεμψις, querimonia, criminatio, reprehensio, sea 
incusatio. Thuc. 1. 2. 

[Κατάμεματος. Soph. CEd. Col. 1297. 1770. οὔ τοὶ xa- 
τάμεμπτ᾽ ἔβητον. Schol. οὐκ iv τοιούτοις ἐστὲ ὥστε κατα- 
μέμφεσθαι. 

Περιμεμφὴς, querulus, contentiosus. Arat. 

Πολυμεμιφὴς, querulus, qui multas effundit querelas; 
plenus querelarum. Nonn. 

Ὑπομέμφομαι, subeonquetor, subexpostulo. Plat. : 

Φιλομεμιφὴς, qui libenter conqueritur et expostalat, qui 
incusare et reprehendere amat, Plut. in symp. sep. sap. 


MEN, quidem. Solet hanc particulam excipere δέ. Xe- 
noph. ἐγώ τοί σε μὲν δίκαιον νομίζω, σοφὸν δὲ οὐδ᾽ ὁπωστιοῦν. 
ἐμὲν, δὲ, copulativé occurrunt apud Xen. Pzed. 1. 1. 3. et 
possunt verti tum, cum, vel tum, tum etiam. et ibidem 


,sect. 4. Varii sunt autem usus harum particularum. In- 


terdum enim omnino adversativam orationem faciunt, in- 
terdum distributionem quandam indicant, aliquando co- 
pulandi vim habent. Exempla sunt passim obvia. Ali- 


ME'M90MAI, F. ψομαι, conqueror, expostulo. t τινί τινα, 


quando tamen particule μεὲν non respondet aut subjicitur 
δὲ, nec alia particula ejus loco : ac. tum μὲν locum parti- 


MEN 


cule δὴ aut alius hujusmodi obtinet, ut initio orationis 
pro corona. Interdum (ziv additur aliis etiam particulis : 
ut, μεὲν yàg, idem quod yàg, enim. Od. c. Thuc. l. 7. 

Μὲν δὴ, quidem. t Xenoph. Cyri Peed. 1, 1. 1. 3. et cap. 
2.6. 1. et cap. 3. 1.t. Aristophe in Plut. xai ταῦτα gai» δὴ 
ταῦτα. laterdum exp. certé quidem, utique. item  pro- 
fectó. item veró. 

Mi» οὖν, quidem, quidem certé.  Exponitur etiam ita- 
que. liem porró quidem, sané quidem. μΜὲν οὖν ys, (pro 
quo scribitur etiam, μεενοῦννε,) imo veró. Μένεσου, et μέν 
ποῦ, quidem, certé, sané, utique, nimirum.  Interroga- 
tioni etiam adhibetur à Plat. poll. 1. Mév ja poéticé, 
pro μὲν sequente δέ. Ut initio Il. β΄. Μέν vo, vel μέντοι 
conjunciim, varios usus habet, et varié redditur. Inter- 
dum exp. verüm, sed, tamen. t Xen. Ped. 1.3. 11. et 
1, 4.10.t Interdum exp. veró. t Aristoph. Nub. 785. 
et excipit μὲν, ut solet δέ, Xen. Pwd. 1.3. 2.1 Item 
porró, rursus. Interdum ornatus causa ponitur, vel ex- 
plendz orationis gratia. Μέν τ᾽ àv (ex μέν τοι et à») qui- 
dam exp. scilicet, nempe: aut, quidem certé. Interdum 
μὲν, apud. poétas, particula expletiva esse, ideoque pro 
enclitica debere haberi videtur. Invenitur et prefixam 
habens particulam γε. (Miv οὖν V. JEschyl. Pers. 1037. 
Eum.38. μέντοι praeced. Partic. γε. Eurip. Med. 535. μὲν 
οὖν id. Phoniss. 395. 508. γε μέν. quippe. Il. β΄. Cat. N. 
210. μὲν et δέ. Soph. CEdip. Tyr. 708. 252. 450. 1316.) 

Mei, pro 44, ponitur apud Aristoph. precedente vi». 


ME'NAHZ, ZEgyptioram lingua hircus seu caper dicitur, 
et capripes deus Pan. quorum utrumque sancté colebant 
Panopoli. ' 

Μενδήσιον ἔλαιον, sive μύρον, Mendesium oleum sive un- 
guentum, dicitur quod in. ea urbe fieri consuevit. "Vide 
Diosc. l. 1. cap. 73. et Paul. ZEgin. 1. 7. c. 18. 


ME'NOZ, £c, τὸ, animus, animi ardor: seu impetus ani- 
mí concitati; quo quis paratus est irruentem hostem ex- 
cipere, miniméque ei cedere. t Xen. P«ed. l. 3. p. 86. b.* 
Aristot. eth. 3. c. 11. μένος et ϑυμὸς pro iisdem accipit. 
Sic et apud Hom. hzc duo sepe copulantur. ut Il. X. et 
&, ὥτρυνε μένος καὶ ϑυβὸν ἑκάστου. et alibi, μένος καὶ ϑυμὸν 
ἔγειρε, adeÓ ut μένος esse videatur impetus quo quis ira 
percitus in adversarium fertur. Il. χ΄, (de Hectore :) àz- 
βεστον ἔχων μένος οὐχ᾽ ὑπεχώρει. Tl. ς΄, Εἰ γὰρ vv Τρώεσσι 
μένος πολυϑαρσὲς ἐνείη "Ατρομον. Tl. π΄. μένος ἐμιβάλλειν ϑυμῷ. 
Sic et apud Xen. tPsed. ]. 5. p. 195. ut πολεμίοις μεένος 
ἐμβαλεῖν, injicere seu immittere animum: οἱ ἐμυπνέειν μένος, 
Od. ὦ. inspirare animum : et contrà, μεινύϑειν μκένος, M. ὁ, 
minuere animos. Dicitur etiam alicui ἐμπεσεῖν μένος, ac- 
cedere animus, apud Xen. Hell. 7. Accipitur μένος etiam 
pro robore et viribus. Ut ll. &. Ἢ αὐτοσχεδίη μίξαι χεῖράς 
τε μένος τε. Yl. ὦ. TlavrgénAou ποϑέων ἁδρότητά τε καὶ μένος 
X6. Hliad. {, τὸ γὰρ μένος ἐστὶ καὶ ἀλκή. ltem vis, vehemen- 
tia. Ut Il. 4. μένος Λελίοιο, Il, ο΄, πυρὸς μένος. Item ira, 
ὀργὴ, ϑυμός, ll. 4. ᾿Ατρείδη, σὺ δὲ παῦε τεὸν μένος. Od. ὦ. 
ἀνὰ ῥῖνας δέ οἱ ἤδη Δριμὺ μένος προὔτυψε. acris ira prorupit. 
CZEsch. Ag. 246. 513. 1076. Suppl. 1029. pro vita Il. γ', 
294.) t5" A μένω derivatum esse grammatici tradunt, sicut 
μῆνις. 

Μενεαίνω, cupio, animi impelu. quodam concilor, azgoSu- 
μεῦμαι. Yl. d. Ἐμμεμαὺὼς ἐπόρουσε κατακτάμεναι μενεαίγων. 
I. ὁ. νῆας ἐνιπρῆσαι μκενεαίνει. Sic et alibi apud Hom. 
Item iratus sum, ira percitus sum. Iliad. 4. “Ως ὁ μὲν Ἕκ- 
τορα δῖον ἀείκιζεν μενεαίνων. Od. ζ΄. ἐπιζαφελῶς μενέαινεν ἀντι- 
ϑέῳ ᾿Οδυσῆϊ, Sic et 1], ὅ.. t Cum gen. Hesiod. Asp. 361.} 
[Apoll. Rhod. Arg. 1. 670. «σερὶ δὲ μενέαιν᾽ ἀγορεῦσαι. 771. 
“περὶ γὰρ μενέαινεν ἕπεσϑαι Tw ὁδόν. 

Μενοινὴ, 5, impetus seu cupiditas animi, qua ad aliquid 

agendum fertur. Apoll. Arg. 1. 
í», impetu quodam animi concitatus cupio, in 
animo habere me facio. Soph. in Ajace, Tí πότε μενοινᾷ ; 
quid vult? quidc tipit?- Od. β', νόος δέ οἱ ἄλλα μενοινῷ, aliud 
in animo habet vel agitat. t volo. Hesiod. Asp. 368.t Et 
eum infinit. Il. v. πολέμοιο μενοινᾷ ᾿Αντιάαν, Sic et Il. τ΄ et 
x. Pro eodem dicitur et μενοινόω, et μονογέω, Tl. v, et μ΄. 
(Theoc. κέ. 62.) 


Composita. 

᾿Αλαλκχομενηὴς, δος, ἢ, auxilians cum robore, et fortiter, 
ἡ ἀλάλκουσα μετὰ μένος. Epitheton Minerve, apud Hom. 
Tl. ἐ, Apud alios veró Junonis etiam, teste Etymol. 

᾿Αμενὴς, boc, ὁ καὶ ἡ, imbecillus, invalidus. Hesych. 

᾿Αμενηνὸς, οὔ, ὁ, idem, Il. ἐ, Quum defunctorum mani- 
bus, somno et fumo tribuitur, exp. etiam, levis, evanidus. 
Od. x. et 7. 

᾿Αμενηνόω, imbecillum reddo, robore ac viribus privo. 
Il, v. ἀμενήνωσεν δέ οἱ αἰχμὴν Κυανοχαίτα Ἰποσειδάων. 

Δυσμενὴς, cujus animus malé erga aliquem affectus est, 
malevolus, inimicus. (infensus. Soph. Aj. 122. €Edip. 
Tyr. 554. Eurip. Med. 938. 1269.) Plerunque accipi- 
tar pro hoste: ut Il. ἐ, ᾿Ανδράσι δυσμενέεσσιν ἕλωρ xal xógjan 
"γενέσθαι. Xen. Hell. 6. δυσμενεῖς ὕντας ὑμῖν μιρδεας an 
Gramm. δυσμενῆ proprié esse volant eum, qui adversus 
antea amicum inimicitias exercet, et vix reconciliari potest. 
1 Superlat. apud Soph. El. 409.t 


( 412 ) 


Δυσμενῶς, animo malé aliquem. affecto, inimicé : 
item, hostiliter. Isocr. in Archid. 1Xen. Ped. p. 197. a.t 

Δυσμένεια, 5, animus malé erga aliquem affectus, odium, 
inimicitia. Interdum et hostilitas, aut animus hostiliter 
affectus. Isocr. ad Philip. Herodian. l. 7. 

Δυσ᾽μεναίνω, animo erga aliquem malé affecto sum, mal 
volo, inimicor: aut etiam adversor, (Eurip. Med. 875.) 
Demosth. pro cor. δυσμεναίνων ἐσσὶ κοινοῖς ἀγαϑοῖς. 

Δυσιμενέων, pro δυσιμκεναίνων. Od. £'. et alibi. 

Εὐμενὴς, cujus animus bene erga aliquem affectus est, 
benevolus, amicus, benignus, clemens. * Xen. Ped. 
1. 6. 2. et 1. 3. p. 79. c.t (JEsch. Pers. 487. 175. Ch. 
701. Eum. 777.) Plut. de Herodot. Synes. Τὸ εὐμενὲς, 
pro εὐμένεια. Demosth. Philip. 1. tComp. εὐμενέστερος. 
Xen. Ped. p. 198. d.t 

Εὐμενῶς, animo bene affecto, benevolé, amicé: aut 
etiam. benigné. (JEsch. Ag. 961.) Isocr. in Evag. et in 
Paneg. Poéticé pro eodem dieitur εὐμενέως. apud Apoll. 
et Theocr. in Epigr. . ; 

Εὐμένεια, 5, animus bene affectus, benevolentia, clemen- 
tia, placabilitas. Herodot. 

Εὐμενέω, animo sum bene affecto, benevolus sum. 
Phocyl. Βέλτερον ἀντ᾽ ἐχϑεοῦ τυχέειν φίλου εὐμκενέοντος. Cum 
dativo, apud Apoll. Arg. 9.  (Theoc. ιζ΄. 62.) 

Εὐμκενέτης, ov, ὁ, qui est animo bene erga aliquem affecto, 


| benevolus, amicus. Od. ζ΄. 


Εὐμενίζω, beuevolum reddo, placo: pro quo frequentiüs 
usurpatur εὐμενίζομκαι. Xen. Peed. 8. xal ϑεοὺς ϑυσίαις xal 


ἥρωας ᾿Ασσυρίας οἰκήτορας εὐμενίζετο. 


Εὐμενίδες, dicuntur furie, κατ᾽ εὐφημισμὸν et ἀντίφρασιν, 
quum sint immites, teste Servio et Eust. 

Decomp. ᾿Ἐξευμενίζω, pro εὐμενίζω. apud Basil. 

Πρευμιενὴς, (comp. ex πρᾷος, et εὐμενὴς.) benevolus, be- 
niguus, niitis, placidus. (πΠρευμενεῖς χοάς. Esch. Pers. 
611. 687. Ag. 849. 1656.) [Eurip. Hec. 538. πεευμενὴς 
δ᾽ ἡμεῖν γενοῦ. 540. Dan. 9. Τίνος ϑεῶν βροτῶν τε παρευμενοῦς 
τυχών. qa 

Πεευμένεια, benevolus et propeusus onimus, benevo- 
lentia. Eurip. in Orest. * 3 

δεν ρον δ᾽ αἰτοῦ τάδε. V. JEschyl. Pers. 220. Eum. 
236. ^ 


“Ζαμενὴς, vehemens, impetuosus, validus: vel admodum 
vehemens. Apoll. Argon.lib. 1. Item valde iratus. ltem 
pro δυσιμενὴς, apud Soph. in Ajace. 

“Ζαμενέω, iratus sum, vel valde iratus sum,  Exponitur 
etiam, magna vi ago, vires intendo: apud Hesiod. in 
Theog. t998.t 

Περιζαμενῶς, (decomp.) vehementer. Hom. 

πραῦμενὴς, apud. Hesych. exp. τπρόϑυμος, πσράῳ τῷ μένει 
χρώμενος. 

Πραῦμενῶς, itidem προθύμως. 

Ὑπερμενὴς, ἵέος, viribus prevalidus aut prepotens, 
viribus exteros preecellens, Item nimiüm violentus. ll. 
B. tEpith. Jovis. Hesiod. Th, 534.t j 

Ὑπερμενέω, viribus przpolleo, viribus alios antecello et 
supero. Od. τ΄. 

Ὑπερμενέτης, idem quod imteuye, Hom. hymn. in 
Mart. ν 


ΜΕΝΩ, F. γνῶ, , per j tanter maneo. 
t Xen. Pxd. 1. 2. 19.} Plat. ep. 10. μένε ἐν τοῖς ἤϑεσιν ἐν 


οἷς xal μένεις. Herodian. 1. 2. μένοντες ἐπὶ τῆς ἐκεῖνον 
εὐνοίας. Isoc. de pace, μένειν ἐπὶ τούτοις ἐθέλουσι. Herodian. 


lib. 7. μέχρις οἰκείων ἔμενεν ἡ συμφορὰ, ea calamitas extra 
ipsius familiam non egrediebatur. Dicuntur etiam μκένειν 
res, que immotee et fixze manent. Ut Herodian. l. 7. οὐδὲ 
στρατόπεδα ἔχουσι συνεστῶτα καὶ μένοντα. | Aristot. eth. 9. 
c. 6. τῶν τοιούτων γὰρ μένει τὰ βουλήματα, καὶ οὗ μεταῤῥεῖ 
ὥσπερ εὔριπος. Ὅ Item maneo, i. expeoto. Il. τ΄. δύντα δ᾽ 
ἐς ἠέλιον, μενέω, καὶ τλήσομαι ἔμπης. "Thuc. 1. 4. δύο μὲν ἣ 
τρεῖς ἡμέρας ἐπέσχον, τοὺς Ἰλλυρικοὺς μένοντες. In bello 
quoque μένειν τις ἕτερον dicitur, qui, in statione et loco suo 
manens, alium expectat, sustinel et excipitirruentem. Il. γί, 
οὐκ ἂν δὴ μείνειας ἀρηΐφιλον Μενέλαον. Xen. Peed. 8. οὐκέτι 
ἐδύναντο μένειν, ἀλλὰ στραφέντεφ ἔφυγόν. Herodian. lib. 2. 
ὀλίγοι τε πρὸς πολλοὺς, καὶ ἄνοπλοι πρὸς ὡπλισμένους, οὐκ ἔμε- 
vo», minimé ausi resistere. Dicitur etiam, μένει σε δίκη, in 
epist. Phalar. ut apud "Tibul. te pena manet, « Proeteri- 
tum medium j4£jiva significat apud poétas, cupio, volo: 
ut Od. ὁ. Kal yàg “πολλὸν ἄριστος ἀνὴρ μέμονέν τε μάλιστα 
Μητέρ᾽ ἐμὴν γαμέειν.  Exponitur etiam, cogito, in animo 
habeo. (JEschyl. Pers. 243. Ag. 1198. Eurip. Med. 
1398. Absum. Soph. CEdip. 'Pyr. 303. Tr. 1218. 

Μενετὸς, οὔ, à, qui manere potest aut solet. Thuc. l. 1. 
τοῦ δὲ evoMÉguou οἱ καιροὶ o) μενετοὶ, moram non patiuntur, 
Apud Aristoph. in avibus, μενετοὶ ϑεοὶ dicuntur, qui nec 
fallunt nec falluntur: vel qui non statim injurias puniunt, 

Μονὴ, ἡ, mansio, Polyb. 1. 4. μονὴ xal στάσις. Apud. 
Plut. oppon. μονὴ ἐν τῷ βίῳ, et ἐξαγωγὴ, mansio in vita, οἱ 
excessus ὁ vita. Accipitur etiam in malam partem, pro 
desidia et mora, apud Thuc. l. 1. 

Μέόνιμος, οὐ, ὃ καὶ ^, constanter manens, stabilis, immo- 
bilis. Ut, μόνιμα ξῶα, qui stabili sede degunt, apud Aris- 
tot, hist. an. .]. 4, Et, μόνιμοι στρατιῶται, milites qui in 
stationibus suis permanent; Xen. Ped. 8, tp. 227. a. 


Ἕκτορ, μή μοι 


ΜΕΝΩ 


ubi Superlat. est. Et, βάρος μόνιμεον, constans gravitas ; 
Plat. i Pericle, εἶ QGEdip. Tyr, 1346.) 

Μίμνω, idem q , ex eoque factum, sicut γίγνω à 
γένω. Il. τ΄. αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς Μιμνέτω, &c. — Res etiam ali- 
qua μίμνειν dicitur, que non delabitur. Il. 4. ἵνα «se τάδε 
σοι σόα μίμνοι. Item maneo, i. expecto. Il. $^. ἐύϑροον bà 
μέμνον. Hesiod. in Erg. Αὐτὸς δ᾽ ὡραῖον μέμινειν πλόον, εἰσόκεν 
ἔλϑη. Et, qui hostem irruent tinet et excipit, μέ 
etiam eum dicitur. Il. ε΄. Μίμνομεν ὀξὺν " Agna. — Sic Il. χ΄. 

p eus τέκος ἀνέρα ἦν e. (GEschyl. A 
74. 1572, Soph. Tr. 395. 4 ἐπ 

Μιμνάζω, idem cum μέμενω, ex eoque factum. Il. x'. 

Μιμνάζειν παρὰ nuc, 


Composita : ac primüm cum prep. 
᾿Αγαμένω, δι. ἀμμένω,) expecto. Xen. Hel. 7. οὗ 
ψῆφον yu rug jetz nana non expeclastis. 
t Pad. 1. 6. 10. expecto, cesso aliquid facere. Hero- 
dian. 1. δ. οὐκ tar ea τῶν σὺν αὐτῷ στρατιωτῶν πολιορχη- 
ϑῆναι, quum oppugnationem non expectarent. Apud Earip. 
ἀνάμεινον φασγάνου τομὰς, exp. patienter toleres et perferas. 
Item permaneo, constans maneo. socer. ἀναμένω ἐν τοῖς 
ἤθεσι. Dicitur etiam periculum aut aliud malum ἀναμκένειν 
τινά. Phil de vita M. 1. 5. ταλαιπωρίαι xal οἱ ἀνωτάτω 
ίνδυνοι ἑτέρους ἀναμενοῦσι, alios bunt. (Esch. Eum. 
243. ἀμμένω. Eurip. Med. 755. id. Phoniss. 810. Soph, 
Tr. 339. 537. El. 1390. Aristoph. R. 176.) — * 
᾿Αναμογὴ, patiens toleratio. Hesych. 
᾿Αναμέμνω, idem qod ἀναμένω. Jh 
Ip. ᾿Αγταναμένω, vicissim expecto. [ Thucyd. Hist. 
lib. 3. ᾧ. 19. ὥστε εἴ τῷ δοκοῦμεν ἀδικεῖν.------- -αὐτοὶ οὐκ àyraya- 
μείναντες σαφῶς εἰδέναι εἴτι αὐτῶν ἔσται, οὐκ ὀρθῶς σκοπεῖ. 
Ἐπαναμένω, expecto, maneo. Aristoph. . 
ὀλίγον ela s^ Sy χρόνον, expecta me paulisper. ? Nub. 801, 
et 841.t [Eccles. 785. Lysistr. 74. Herodot. Hist. lib. 
8. cap. 141. ἐπανέμειναν yàg οἱ ᾿Αθηναῖοι διωτριξόντες, εὖ ἔπεισ- 
σάμενοι ὅτι ἔμελλον ὄνιοι πσεύσεσθαι κοντα “παρὰ τοῦ 
αρβάρου ἄγγελον ἐπ᾽ ὁμολονί.] : | 
^ Ἐσαμμένω, idem quod ἐσταναμκένω. /Eschyl. [Prometh. 
606. ἀλλά μιοι τορῶς Τέκμμρον, ὅ, τι μ᾽ παθεῖν, τὶ 
μὴ Χρή. Schol. ἀπόκειται. Pers. 809.] ! sam 
᾿Αντιμένω, contrà perduro, permaneo resistendo. 
᾿Απομένω, remaneo, permaneo : vel simpl; maneo. 
Decomp. "Eyaezojsfyo, permaneo in. Naz. & 
ὁρωμένοις, permane in. iis quce oculis cernuntur. 
Διαμένω, permaneo, constanter maneo, perduro. Xe- 
noph. Ped. 8. νῦν γε μὴν τὸ μονοσιτεῖν ἔτι διαμένει. Plut. in 
Publ. διέμεινεν εἰς ἡμᾶς, ad nostram usque memoriam per- - 
duravit. Isocr. in Paneg. ἐν τοῖς ἤϑεσι τοῖς αὐτοῖς διαμένουσι: 
Διαμονὴ, 5, permansio, perseverantia. rw 
ἘΣυνδια μένειν, unà manere. Xen. Ped. l. 4. p. 110. e.t 
Ἐμμένω, permaneo in. t Xen. Ped. 1. 2. 16.t. Isocr. 
in Evag. ἐμμένειν τοῖς καϑεστῶσι. Plato pol. 1. ἃ ἂν εἴσσοις, 
ἔμμενε τούτοις. Idem de leg. ἐμμένων ἐν τῇ τάξει. e ond 
Luc. τοῖς ἀνθρωπίνοις “σάϑεσιν , humanis 
affectibus moveri. (obnoxius sum. Soph. CEdip. ''yr. 359. . 
Tr. 1000.) n 


nis 


['Egejetveréov.. Demosth. Orat. de feed. Alex. εἰ eres 


γομίζουσιν, ὅταν μὲν λέγωσιν ὡς ἐμιμεενετέον τοῖς 5 
div τὸ Pétri ^ vt — 
Ἐμμενὴς, ἔος, ὁ καὶ h, permanens, seu constanter - 
nens, constans, stabilis. ΕἸ, τὸ i«j«svic, constantia, stabi- 
litas. Sumitur et adverbialiter, pro, constanter, firmiter, 
&c. Od. ἑ. τρέχει ἐμμενὲς αἰεί, Sic et Od. φ΄. et IL vy. 
Ἐμμένως, idem quod re adverbialiter sumptum: 
Hesiod. in Theog. t719. ἐμμκενέως legitur. fortiter, con» ἢ 
Stanter. Sic in Asp. 429.t ' 
Ἐμμενετικὸς, οὔ, ὁ, qui. permanere et perseverare potest . 
aut solet, constanter permanens in. Aristot. eth. 7. c. 1. 
"Etsqueroc, ἢ δ; ht eer rp stabilis, jife- 
veraus, Hesych. t Xen. . 1. 3. p. 84. c.t 
Ἐμμονή, Plat. Gorg. Ti M j« ji hon, (sc. 3hen) lo. 
μονὴ τοῦ κακοῦ 5 : 


, Mesych. esse dicit συγϑήκας, quód in iis 


Ec 


Deis, vi pi Rei NU 9 o Sii ἐπιμώνι, mund 
mundo, τῶν μερῶν τοῦ κόσμου " ,mür 
sius pars interim swaps .2. x rep. οὐδὲν 
αλεπὸν, ἵν τῷ λόγῳ, οἷος ἑκάτερον ἐπιμένει, 
qualis utrisque vita futura sit. (Eurip. Pheeniss. 209, 


iot dd perduratrix firmit verantia, 
πιμονὴ, o, perduratrix as, perse 
Plat. harod weis In malam etiam partem accipitur pro 
mora, apud Thuc. lib. 2. 
Ἑσίμονος, constanter permanens, perdurans: ut, ἐσγέρκονος 
τηγὸς, cui post annum successor non mittitur, Polyb, 
σι μόνως, constanter permanendo, perseveranter, — 
Decomp. "Avem(uwoe, non perm , non durabilis, 
Καταμένο, remaneo, isto, subsideo, t Xen. Ped, 1, 
4.1.1 


ΡΨ 


——— 


MENO 


Καμμένειν, dicunt Lacones, pro χαταμένειν, teste He- 
sych. ! 

, pro καταμονίη, perseverantia : vel etiam vic- 
toria, que fortiter constanterque permanendo paratur. Il. 

. et 4. 

* Ἐπικαταμεῖνγαι, diutius manere. Xen. Ped. 1. 9. 11. 
Disc y ad quasi otiosé remanere. Xen. Ped. 1. 4. 
P. 99. b.t 

Παραμένω, maneo apud. Plat. in Apol. ἀλλά μοι 7raga- 
μείνατε τοσοῦτον χρόνον, apud me tandiu Metals Xen. 
Ped. 1. 5. p. 147. e.t Dicitur et de re, quz constanter 
apud aliquem per t, et p itatur. Isocr. in 
Helen. encom. τὴν δὲ εὐγένειαν ἀεὶ τοῖς abrite “σαρα μένουσαν. 
Galen. δὰ Glauc. lib. Φ. παραμένει χρόνω «πλείονι. Plut. in 
Rom. παραμένει τοῖς γάμοις τὸ ἴϑος, mos ille in nuptiis per- 
manet, et adhuc durat. Dicitur etiam, παραμένειν πρός τι», 
perseveranter incumbere rei alicui. Thuc. 1. 3. Apud Plut. 
in Lyc. παραμένων ἅμα τῷ Λυκούργῳ, expon. assistens 
Lycurgo. 

Παραμίμνω, idem. Od. β'. 

Decomp. Συμπαραμένω, simul maneo, semper adsum, 
comitor, [Epist. ad Philipp. i. 95. οἶδα ὅτι μενῶ xal συμ- 
hend cci ὑμῖν Χο. "Thucyd. Hist. lib. 6. καὶ ἀπ᾽ 

ξυμπαρέμεινεν ἡ προστασία ἡμῖν τοῦ «πλήθους. 

Tlapáguoyoc, tanter apud aliq Xen. 
Item, qui constanter et fortiter in re suscepta permanet. 

Ilagajuorh, 9, tans per io apud aliq 

Παραμόνιμος, ὃ καὶ 5, qui constanter apud aliquem per- 
manet, nec ab ejus quasi latere discedere solet. Expo- 
nitur et, constans, stabilis, apud Xen. 

z MS po&ticé dicitur per syncopen, pro παραμένω. 

[πάρμονος. Piud. Nem. Od. H. 28. Σὺν 9:2 γάρ τοι φυτευ- 
θεὶς Mn ἀνθρώσσοισι παρμονώτερος. Avv e erint 

A : 

Περιμένω, expecto. Synes. ep. 104. εἶτα φϑάσαντες ἂν slc 
τὴν στεδινὴν, πσεριεμκένομεν. Et cum dat. Plut. in Galba, 
ἥχειν ἔφη καὶ περιμένειν αὐτῷ οἴκοι τοὺς ἀρχιτέκτονας, venisse 
dicit architectos, et eum domi expectare. Interdum acci- 
pitur in malam partem pro, otiosé expecto. Isocr. in 
Archidamo, μὴ περιμείνωμεν, ὡς ἄλλων τινῶν τὰς ππαρούσας 
ἀτυχίας ἰασομένων. Aliquando περιμένειν signif. expectare et 


-vequirere. Plut. in przfat. apoph. σχολάζουσαν φιληκοίαν 


“εριμένουσι, feriatas aures poscunt. 4 ltem «sgiuévo, 
maneo: (ea signif. qua malum aliquod dicitur manere 
aliquem.) Plat. lib. 2. de rep. μὴ ϑύσαντας, δεινὰ περιμένει, 
qui non sacrificarint, eos horrenda manent. 

προσμένω, maneo vel expecto. tSoph. El. 305.t Mat. 
15. ἤδη τρεῖς ἡμέρας προσμένουσί μοι, apud me permanent, 
et à latere meo non discedunt. Item προσμένειν ταῖς δεήσεσι, 
1 Timoth. 5. duum esse in pr Et, προσμένειν τῷ 
ϑεῶ, Deo adhsrere, Act. 11. Exponitur etiam, acquiesco : 
sicut pvo et ἐμιμκένω, supra. (cum Acc. Eurip. Med. 1118. 
Soph. CEdip. Tyr. 628. 857. Tr. 534.) 

Προσι μονὴ, ?, permansio et expectatio apud aliquem : vel 
perseverantia et assiduitas in aliqua re. 


( 413 ) 


Composita sine prepos. 


᾿Αγρομένης, ov, ὁ, in agro manens seu commorans, He- 
sych. ; - 
7 Eau; impatienter, χωρὶς τοῦ ἐσσιμεῖγαι. — Suid. 

'AcT / ἔν e, in urbe ans. 

Αὐθιμένης, indigena, nativus. 

Θρεασυμέμνων, qui audacter et fortiter irruentem hostem 
excipit et sustinet. Il. £. [639. Odyss. A. 266.] 


Composita remotiora. 


Προμνηστῖναι, Od. λ΄, Αἱ δὲ πορομνηστῖγαι ἐπήεσαν, exp. 
alia ante aliam. Sic Odyss. φ'. ᾿Αλλὰ προμνηστῖνοι εἰσέλ- 
θετε, οὐδ᾽ ἅμμα “πάντες, alter post alterum ingrediatur. Schol. 
Hom. exp. προμένοντες ἀλλήλους, innuens, derivari à svo. 

"repli, à, pugna, prelium. (dicta παρὰ τὸ ὑπομένειν, ut 
est apud Etym, et Eust.) Il. β΄, [v. 40.] διὰ κρατερὰς ὑσ- 
μίνας. Ἐπ. Π. λ΄, κατὰ κρατερὴν ὑσμίνην. Εἰ Il. v. ἐν στα- 
δίῃ ὑσιμίνη, in stataria pugna. Pro eg ponitur el ὑσ- 
μῖνι. Οἱ Il. £', μέμασαν Y ὑσμῖνι μάχεσθαι, cupiebant 
prelium committere. Ibid. est adverb. ὑσρείνηνδε, ad pug- 
nam. [Apoll. Rhod. Arg. ii. 988.] (Theoc. κβ΄. 174.) 


ME'PAQ, F. zw, privo: unde μερθεῖσα, apud Hesych. 
στερηϑεῖσα, ἀμερϑεῖσα. 4 Item intueor, obtueor, CAézo, 
ut Eust. ex veterum grammaticorum authoritate exponit. 
1-57 Idem deducit à μερίζω, ex quo per syncopen fiat μέρ- 
ζω, e Doricé μέρδω, verso ζ in 3. ut μέρδω sit τὸ παντα- 
χοῦ ὦ xal διαπεταγγύω τὴν ὄψιν. 

᾿Αμέρδω, privo visu, βχοῦδοο. Compositum ex. μέρδω, 
video, et a privativo : ut Eust. el Etym. tradunt. Quum 
genit. adjunctum habet, simpliciter pro στερίσκειν capitur. 
Ut Odyss. θ΄. ᾿οφϑαλμῶν μὲν ἄμερσε. Hesiod. in "Theog. 
t 698.t ὄσσε Y ἄμερδε καὶ ἰφϑίμμων περ ἐόντων, obscurabat 
et obtundebat. Item obfi Odyss. τ΄. τά μοι κατὰ 
οἶκον ἀκηδέα καπνὸς ἀμέρδει. ᾿Αμέξδειν αἰῶνος, privare vita, 
Hesiod. in Asp. t 331.t Hom. ll. χ΄. αὐτὸς δὲ φίλης αἰῶ- 
vog ἀμερθῇς. 

᾿Α΄σαμέρδω, idem quod ἀπαμείρω, privo, seu ἀμέρδω. 

Ζμέρδω, intueor, idem quod μέρδω, vox Achaica, teste 
Eust. qui et addit, videri hoc ζ esse ex £a ἐπυιτατικῷ, ut 
in μικρός. 

Ζμερδνὸς, sive Σμμερδνὸς, οὔ, ὃ, aspectu seu intuitu terri- 
bilis. Et generaliter, terribilis. Il. 6, Αἰεὶ δὲ σιμερδνὸν ξοόων 
Δαναοῖσι κέλευε. — ( /Esch. Pr. 335.) 

Σμερδαλέος, ov, ὃ, idem cum σμκερδγός. Tl. β', y. et φ΄. Et, 
σμερδαλέον, (adverbialiter,) horrendum in modum, horri- 
biliter, terribiliter. Il. β΄. et alibi. t Hesiod. Th. 840.t 


ME'PIMNA, 75, 5, cura, Solicitudo, cura quz mentem in 
partes diversas velut dividit. t Μερίμναις γνωμοτύποις, 
apud Aristoph. Nub. 949.t  (5-* Nam grammatici deri- 
vani παρὰ τὸ μερίζειν τὸν vovv, qud. solicitudo animum, ut 
inquit Virgilius, nunc huc, nunc dividat illuc, et rapiat in 
partes varias.) Synes. πῶς ἀρκέσω μερίμναις ἐχούσαις συνέ- 


Συμμένω, unà maneo; vel conjunctus , per 
Synes. ep. 46. σὺ δὲ ἡμεῖν, ἕως μὲν οὗ προσεκότστομεν τῇ τύχη, 
συνέμεινας. Τίοπι, συμμένω ξεβαίως, stabilis in fide maneo : 
vel conjunctus maneo. Dicitur et de re, quc suis quasi 
viribus conjunctis permanet, et perdurat constanter, Xen. 
Hell. 7. δοκεῖ quoi χρῆναι σκοσεῖν τοῦτο, ὅππως à φιλία ὅτι 
πλεῖστον χρόνον συμμενεῖ, ut conjuncta maneat. Apud 'T'huc. 
1. 8. ἐς τοῦτο ξυνέμεινεν, sch. exp. μέχρι δεῦρο μιεμμένηκεν" vel, 
ἐν τούτῳ τύχης μεμένηκεν. 

Συμμενία, ας, à, constantia, 

Ὑπομένω, q. d. subtus maneo et expecto, sustineo: 


εἰᾶν, 4 do par esse potero curis perpetuitate conser- 
tis? Exponitur etiam, meditatio. t Aristoph. Nub. 1406.t 
QZEsch, Ag. 468. Eum. 132. Soph. CEdip. Tyr. 748. 
1474.) 

Μεριμνάω, curo, solicit cogito, anxié cogito. (Soph. 
CEdip. Tyr. 1145.) Demosth. μεριμνήσας τὰ δίκαια λέ- 
yt». Exponitur et, curo, cure habeo. ut Matth. 6. μὴ 
μεριμνᾶτε τῇ ψυχῇ ὑμῶν τί φάγητε. ltem anxié contem- 
plor, curiosé inquiro. Xen. apomn. 1. περὶ τῆς τῶν πσάν- 


* Xen. Ped. 1. 3. p. 78. d.t plerunque significat, impetum 
hostilem sustineo, et irruentem accipio. Iliad. π'.----οὐδ᾽ 
ὑπέμεινε TlávgoxAoy γυμνόν aztp ἐόντα. Plut. in Alcib. οὐδεὶς 
yàg ὑπέμεινεν αὐτόν. Item sustineo, i. perfero, suscipio, 
subeo. Ut, ὑπομένειν κινδύνους, Isocr. in. Archid. Et, ó«ro- 
μένειν συμφορὰς, apud eundem, ibidem. t Xen. Pad. 1. 92. 
1. subsistere. 2. 61. b.t Sic dicitur, ὑπομένειν ἀγῶνας, apud 
eundem, in Paneg. Et, ὑπομένειν παιδείαν, sufferre castiga- 
tionem, in epist. ad Hebr. 11. Apud Isocr. de pace, 
ὑπομένειν λόγους, exp. patienter audire orationes. Con- 
struitur et cum infinit. ut apud Dem. pro cor. τὴν πόλιν 
ἐκλιπεῖν ὑπσέμειναν, animum inducere potuerunt ut &c. Ttem 
expecto, prestolor. Plat. φεύγει γὰρ, οὐχ᾽ ὑπομένων, fugit 
enim, non expectans. Οἱ ὑπομένοντες, qui remanserunt, 
reliqui. Thuc. l. 5. 

ΓΥὙπομενετέον. Plat. de Leg. Polyb. Hist. lib. 3. ὅταν γ᾽ 
ἅπαξ κριθῇ, ὅ, τι ἂν ἢ πάσχειν πάντων τῶν δοκούντων εἶναι 
δεινῶν, ὑπσομεγετέον. 

ee qui sustinere et sufferre potest. Aristot. 
eth. 3. 

Ὑπομονὴ, sustentatio, qua impetus et incursus alicujus 
rei sustinetur, Aristot. rhet. 3. Item tolerantia, patientia, 
Arist. rhet. 2. Est et in hac siguif. frequens in N. Test. 

Ὑπομονητικὸς, $, patiens, ex Can. 20. Conc. Sardi- 
censis. 

Ὑσομονικὸς, idem. 

Deconp. ᾿Αγυπομόγητος, qui sustineri nequit, intolerabi- 
115. Hesych. 


͵ 


τῶν φύσεως μεριμινᾷν, contemplari seu tari 
[Μερίμνημα. Soph. Philoct. 189. λιμκῷ τ᾽ οἰκτρὸς ἀνήκεσ- 
τὰ μεριμνήματ᾽ ἔχων. : 


Μεριμνητὴς, ov, ὁ, curiosus contemplator et cogitator. 
Eurip. in Medea. [1226.] 


Composita. 


᾿Αμέριμνος, ov, ὁ καὶ b, cura carens, vacuus curis, seu cu- 
ris et solicitudinibus liber, securus. ut, ἀμέριμνος βίος, 
Herodian. lib. 2, et 8. Τὸ ἀμέριμινον, pro ἀμεριμνία, apud 
eundem ], 5. et 1, f Apud Soph. Aj. 1228. ἀμέριμνος a 
Sch. exp. πολυμέριμινος. 

᾿Αμερίμνως, sine curis, secure, animo à solicitudine li- 
bero. Herodian. lib. 4. 

. ᾿Αμεριμνία, 5, securitas, animus curis vacuus, et liber à 

solicitudinibus. Herodian. 1. 1. 

᾿Αμεριμνάω, securus sum, sum animo curis solicitudini- 
busque libero. Naz. . 

Λυσιμέριμινος, curas solvens, curas adimens, curis sol-- 
vendis idoneus : ut, λυσιμέριμνος βάκχος, in anth. Epigr. 

᾿οξυμέριμινος, acuta cura inventus, acuté excogitatus. 
Aristoph. [Ran. 903. ὅταν εἰς ἔριν ὀξυμερίμνοις ἔλθωσι, &c. 
Schol. Τοῖς μετὰ σκέψεως εὑρισκομένοις, καὶ ἀσαφέσι. 

Περιμκέριμανος, diligens, scitus, cum cura rem agens. 

Decomp. ᾿Α-σεριμέριμινος, qui nullas animo curas versat, 
aut inconsideratus. 

᾿Απεριμερίμνως, Y ideraté. Aristoph. in Nub. 

Πολυμέριμινος, multis curis obnoxius, anxius, solicitus. 


Aristot. de mundo. 


5N 


ΜΈΣΟΣ 
Προμεριμνάω, priüs solicitus sum :: vel priüs solicité et 
anxié cogito, priüs curiosé templor et tor, 


[S. Marci Evang. xiii. 11. μὴ προμεριμινῶτε τί λαλήσητε, 
μηδὲ μελετᾶτε, &c.] : 


ΜΕΡΜΑΙῬΩ, et μερμέρω, curo, anxié cogito, curiosà co- 
gito. hoc apud Hesych. illud apud Suid. 5» Ejusdem 
cum μκέριμενα originis esse grammatici tradunt, nempe à 
μείρω, per reduplicationem primarum literarum. 

Μέρμερος, ov, ὃ, curiosus; anxius percunctator, et ex- 
quisitus indagator vel interrogator. Plat. in Hipp. ma- 
jore. 4“ Μέρμερα dicuntur quz solicitum reddunt, quo 
aliquis anxia eura persequitur. Π. κ΄, Et, μέρμερα ῥέζειν, 
sive μέρμερα ἔργα ῥέζειν, magna et. egregia facinora edere, 
et quz quasi anxia cura deliberavit aliquis secum facere. 
Il. φ΄. et x. 

Μερμκέριος, idem cum ῥκέρμμερος. Luc. in Lexiph. 

Μέρμηρα, 5, solicitudo, vel anxia et solicita cura. He- 
siod. in Theog. t 55.t Item somnus levis, qui sub au- 
roram occupat hominem. schol. Aristoph. 

Μερμηρίζω, f. ἔξω, anxié cogito, euriosé in animo verso. 
H. 9'. Θυδείδης δὲ διάνδιχα μερμήριξεν, Ἵππους τε στρέψαι τε, 


1 καὶ ἀντίβιον μαχέσασϑαι. Odyss. ά, πολλὰ φρεσὶ μερμηρί- 


ζων. Dicitur et ϑυμός τινι μερμηρίζειν τι ἐνὶ φρεσὶ, Odyss. d. 
Εἰ, μερμηρίζειν κατὰ φρένα. Odyss. κ΄, Et cum περὶ, liad. ύ. 
περὶ Τρώων καὶ ᾿Αχαιῶν μερμηρίζεις. Ilem cum accus. rei 
et dat. persone, Od. Y. Ἵπποισιν καὶ ὄχεσφιν ἀεικέα μερμι- 
ρίζων, Utitur et Luc. de hist. seribenda. Item excogito, 
anxia cogitatione invenio. Od. π΄, ᾿Αλλὰ σύ γ᾽, εἰ δύνασαί 


τιν ἀμύντορα μερμηρίξαι, Φράζευ. , 
Composita. 


᾿Αμερμηρεὶ, citra euram οἱ solicitudinem. Suid. et Eust. 

᾿Αμέρμερα, Laconibus esse τὰ «πολλὰ, docet Hesych. τὰ 
ἄσπετα. 

᾿Απομερμηρίζω, depositis curis dormio. Aristoph. in 
Vesp. ἀλλ᾽ ἐπιϑυμῶ σμικρὸν ἀπομερμηρίσαι. 

Πολυμέρμερος, anxius, solicitus. Hesych. 


ME'PMIZ, ιθος, 4, funiculus, filum. Odyss. κ΄. κατέδει 
μέρμιϑι φαεινῇ. 7 Eustath. scribit, derivari παρὰ τὸ 
εἴρειν, pleonasmo τοῦ με, quasi ἔρμεις. 


ME'202, cv, ὃ, medius. Plut. ad Col. καὶ ὁ μὲν Sex ág- 
χήν τε xal μέσα καὶ τελευτὴν ἔχων τοῦ exavrós. Interdum 
exponitur mediocris : ut apud. Aristot. τῶν δ᾽ ὀφθαλμῶν οἱ 
μὲν μεγάλοι, οἱ δὲ μεικροὶ, οἱ δὲ μέσοι. Stepe dicitur ἐν μέσῳ, 
quod aliquando exponitur inter: ut apud Plat. ἐν μέσω 
πυρός τε καὶ γῆς, inter ignem et terram. Sic apud Dem. 
τὰ ἐν μέσω, que interjecta sunt. Dicitur etiam apud 
Plat. et alios, εἰς μέσον «παριέναι, prodire in medium. et, 
φέρειν εἰς τὸ μέσον, vel ἄγειν aut προάγειν, proferre vel ad- 
ducere in medium, Interdum μέσον (subst.) est spatium 
quod in medio relinquitur, intervallum, intercapedo : ut, 
«πολὺ τὸ μέσον, apud. Eurip. magnum est intervallum. Sic 
etiam dicitur aliquid fieri διὰ μέσου, sepe apud Thucyd. 
i. e. interjecto temporis intervallo, interim, interea. 4 Item 
μέσος, medius, i. neuter, qui est neutrarum partium : ut, 
μέσον ἑαυτὸν φυλάττειν, apud Luc. medium se servare ; 
quasi, in medio manere, ad neutram partem magis in- 


:elinando. Item μέσον, medium, quod est in medio veluti 


gradu: apud Aristot. eth. 2. Exponitur etiam, medio- 
critas. ltem μέσα (que et ἀδιάφορα) vocantur, que in 
medio honestorum et tarpium sunt: de quibus vide Gell. 
lib. 2. cap. 7. 4 Apud gramm. dicitur μέσον vocabulum, 
quod interdum in bonam, interdum in malam partem capi- 
tur. Et, μέση συλλαβὴ, media syllaba, que aliquando 
producitur, aliquando corripitur. Verbum quoque, quod 
nec activum est, nec passivum, sed velut medium inter 
utrunque, (4£zov, itidemque ejus χρόνοι vocantur μέσοι, i. 
iempora media. 4 Τὸ μέσον, apud Aristot. in analyt. ab- 
soluié szpé dicitur pro τὸ μέσον ἄκρον, 3medius terminus, 
seu medium argumentum. *[ Item n dimidium, Thue. 
lib. 4. ἔτη δὲ Χρυσηὶς τοῦ “πολέμου τοῦδε ἐπέλαβεν ὀκτὼ xal 
ἔννατον ἐκ μέσου. t ἔχειν τινὰ μέσον, medium aliquem tenere. 
Aristoph. Nub. 1048, V. ibi Spanhemius. μέσῳ cum gen. 
Sic σησουδῆς, mediocri festinatione. Xen. Ped. 2. p. 61. 
b. ἐν μέσῳ, proclive est, in promptu. 1]. 4. p. 110. b. 
ἐν μέσῳ καταβῆναι, in promptu decurrere est. τί ἐν μέσῳ 
ἐστὶ τοῦ συμιμίξαι;; quid in medio est? quid obstat? Xen. 
Ped. 1. 5. p. 123. d. διὰ μέσου, per parenthesin reddit-H. 
Stephanus in annotat ad. Soph. p. 31.t [οἱ ἐν μέσῳ λόγοι, 
Eurip. Med. 820. Aristoph. R. 472. ZEschyl. Ch. 143. 
Theoc. iX, 9.) - πιο: : 

Μεσαίτατος, superl. q. d. qui est maximé in medio. 
Exp. etiam simpl. medius: apud Aristot. de mundo. 
Aecipi et pro ὑψηλὸς tradit Suidas. 1-57 Dicitur autem 
μέσον, παρὰ τὸ τὰ μέρη ἴσα ἔχειν, quód ejus partes cequales 
sint.-5 πσαρὰ τὸ μεριστὸν, κατὰ συγκοσσὴν, ut scribit Etym. 

Μέσως, adverb. mediocriter, modicé, moderaté, intra 
modum. Aristot. eth. 2. c. 5. etl. 3. c. 12. 

Μεσότης, τος, ^, medietas, medium, medium interjec- 
tum, Plat. in Timwo, ὥστε ἐν ἑκάστω διαστήματι δύο εἶναι 
μεσότητας, ut in singulis intervallis essent bina. media. 


MEZOZ 


Item mediocritas, modus. Aristot. ^ 4. eR B5. etia ἐστὶ 
μεσότης περὶ ὀργάς. | Sic et alibi apud eundem in eth. 

Mecón, E om in medio. Eurip. in Med.——i» ἀρχῇ 
πῆμα, κ᾽ οὐδέπω μεσοῖ. (60. /Esch. Pers. 435. Aristoph. R. 
955.) Aristoph. μεσόι" τὸ δράμα ἤδη, Sic, ϑέρους μεσοῦν- 
τος, media jam estate, Thuc.l. 6. Εἰ, μεσοῦσα ἡμέρα, 
media dies, meridies. Herodot. Et cum particip. apud 
Plat. in symp. 

Μεσάζω, idem. Hippocr. xal «πότερον ἄρχοιτο τὸ πάϑος, ἢ 
μεσάζοι, ὃ λήγοι. Herodian μεσαζούσης ἡμέρας. 


(414) 


Καταμέστιος, idem quod μεστὸς, plenus. Nicand. 

Καταμεστόω, impleo, in lib. Macchab. 

[Περίμεσιτος. Xenoph. Conviv. c. 2. $. 11. μετὰ δὲ τοῦτο 
κύκλος εἰσηνέχθη περίμεστος ξιφῶν ὀρθῶν. 


ME'20A, poéticum adverbium ργο μέχρι, dum, donec, us- 
quedum. Apollon. Rhod. Argon. lib. 2. ἡγορόωντο Μέσφ᾽ 
αὗτις δόρποιο κορεσσάμενοι κατέδαρϑεν. Cum genitivo, usque 
ad. Ut Il. 8΄. μέσφ᾽ ἠοῦς ἠριγενξίης. Aratus veró dixit, μέσφα 
πάρ᾽ αὐτὴν Οὐρὴν, usque ad ipsam caudam. 


Μεσεύω, medius sum, i. utriusque particeps, ambig 
circa utrunque. Aristot. pol. 7. τὸ δὲ τῶν Ἑλλήνων γένος 
μεσεύει κατὰ τοὺς τόπους, pro modo locorum sese moderatur 
ac variat. 

Μεσηξεύω, medius sum. Hesych. 

Μεσίτης, ov, , mediator. Exponitur etiam, interventor, 
intercessor, vel conciliator. Item internuncius, interpres. 
Phil. de vit. M. l. 3. 1 ep. ad Tim. c. 2. et alibi in N. 
Test. 

Μεσιτεύω, mediator sum, mediatorem ago. 
venio, vel interpono me : ut in ep. ad Hebr. c. 6. ἐμεσί- 
πευσεν ἕρχῳ, interposuit se cum jurejurando. Item in 
medio sum, interjectus sum inter: Damasc. εἶτα $ ϑεριγὴ 
apgourh διαδέχεται, μεσιτεύουσα τῷ τε ἔαρι καὶ τῷ μετοπώρῳ. 

Μεσιτεία, ἧ, intercessio. 

Μέσατος, poét. idem quod μέσος, et ab eo factum : ut 
τείτατος à τρίτος. "Theocr. Idyll. 7. Κ᾿ οὔστω τὰν μεσάταν 
ὁδὸν ἄγομες. Scribitur et μέσσατος, metri causa. Il. S*. 

Μεσάτιος, idem quod μέσατος. Pro quo poéticé μεσσά- 
7i», apud Dionys. de situ orb. 

Μεεήξεις, ἐντός, ὃ, poet. mediocris. Il. μ΄. 

Μεσηγὺ, seu μεσηγὺς, (adverb.) in medio, seu inter. 
Scribitur sepe et μεσσηγὺ, et μεσσηγὺς, ut Tl. (, οἱ S'. 
1 Hesiod. Asp. 417. cum gen.t ltem, pro interim, seu 
interea. Odyss. 9. 4 

Μέσσος, poética geminatione dicitur pro μέσος, medius. 
passim apud poétas. t ut Hesiod. Theog. 143.t* 

Μεσσόϑι, in medio. Arat. 

Μεσσόϑε, seu μεσσόϑεν, ἃ medio. 

Μεσσήρης σείριος, medius sirius. Eurip. [Ion.907. τὸν 
Λατοῦς αὐδῶ, "Oc γ᾽ ὀμφὰν κληροῖς πρὸς χρυσέους Sáxove, καὶ 
Ταίας μεσσήρεις ἕδρας. 

ἱπέζεα, τὰ, in bestiis genitalia membra. Ionicé sic dicta, 
quasi μέσεα, ὅτι μέσα εἰσὶ ὑπὸ τῆς οὐρᾶς, inquit. Elym. 
Hesiod. in Erg. οὐρᾶς δ᾽ ὕπο μέζε᾽ ἔϑεντο. 

Μέτασσαι, oves medie, mediz setatis inter agnos et jam 
grandiores natu oves, Od. (. Per epenthesin syllabze τὰ 
pro μέσσαι, inquit East. 


Composita. 


ἼΑμεσος, ov, ὃ καὶ &, medio carens : ut, ἄμεσος «πρότασις, 
spe apud Aristot. in analyt. Exp. etiam, immediatus : 
apud Alex, Aphr. 

᾿Αμέσως, sine medio, immediaté. 
interventu. 

᾿Ανγάμεσος, medius, qui est in medio. Herodot. 

«ὐ᾿Ανάμεσον, interdum conjunctim scriptum reperitur: ut 
apud Theophrast. pro, ἀνὰ μεέσον, in medio. 

᾿Αμμέσον, per syncopen, pro ἀνὰ μέσον, apud poétas : ut 
apud Hesiod. in Asp. t 209.t 

Διάμεσος, q. d. iutermedius, Et peculiari significa- 
tione, qui est mediocris fortunz. Hesych. 

Ἔμμεσος, qui est in medio, intermedius, interjectus, 
vel etiam, qui medium in se habet. 

Ἐσίμεσα ῥήματα, verba deponentia. 

Παράμεσος, qui est juxta medium. Sic dicitur digitus 
medio proximus, qui videlicet μικρὸν sequitur. Poll. ], 2. 


Exp. etiam, nullius 


Item inter- 


] post, in significatione temporis. 


MET A, przepositio est, quae variis casibus juncta, varia 
significat. Cum genit. signif. cum, unà cum. Plat. γῆρας 
μετὰ «πενίας, senectus juncta cum paupertate. Interdum 
exp. per adverbium. ut, μετὰ δικαιοσύνης, pro δικαίως, 
justé : et, μετ᾽ ἀδικία; pro ἀδίκως, injuste. μετ᾽ ἐπιστασίας, 
consideraté ; μετὰ τοῦ ϑαῤῥεῖν, audacter. Μετὰ ITAÀvwvoc, 
el, μετ᾽ ᾿Αριστοτέλους, sequendo Platonis sententiam, vel 
Aristotelis, Μετά τινος εἶγαι, cum aliquo esse, i. e. ab ali- 
cujus partibus stare, Isocr. in Arehid. Apud Liban. μετὰ 
τούτων (τῶν χρημάτων) καὶ τοὺς γνωρίμους ὠφελοῦμεν, pecunia 
juvamus amicos, Μεθ᾿ ὅπλων, cum armis, seu in armis. 
"Thuc. (cum Gen. Eurip. Phoeniss. 962. Soph. QCEdip. 
Tyr. 644.) s 

Cum dativo, apud poétas, interdum idem quod μετὰ 
cum gen. Ut Od. £, atque alibi, μετὰ xal τόδε τοῖσι γενέσϑω. 
Et Apoll. Arg. 9. ἀρϑιμοὸν ἔϑεντο μετὰ σφίσι, foedus cum 
iis inierunt. € Sepe significat, inter. Il. &. μετ᾽ àSavá- 
τοῖσι. et 1]. β΄. μετὰ δὲ σφίσιν ὅσσα δεδήει, inter eos rumor 
percrebrescebat. 4 Interdum pro ἐν, in. Ut Il. x^. ᾿Αλλ᾽ 
εἰ μὲν ζώουσι μετὰ στρατῷ. Vel εἰς. Od. λ΄. μετὰ φρεσὶ βά- 
ληται, pro εἰς φρένας. “ Interdum pro διὰ cum gen. per. 
Il. ἐ. μετὰ χερσὶν ἐρύσατο Φοῖβος. (Cum Dat. pro ἐν. Il. Y. 
245. pro πρός. ib. γ΄. 85. 'l'heoc. Id. 2. 195.) 

Cum accusativo itidem, apud poétas spé, pro ἐπὶ, seu 
εἰς. lliad. β΄, ᾿Αλλ᾽ ἴϑι νῦν μετὰ λαὸν ᾿Αχαιῶν χι ἐτώγων, 
proficiscere ad exercitum Grecorum. Sic Od. m. Bi 
ἴμεναι uS" ὕας. 4 Nonnunquam signif. in, ἐν. Ut Iliad. p. 
Πῶς x: σὺ χείρονα φώτα σαώτσειας μεϑ᾽ ὅμιλον, Σχέτλιε Kc. 
Iliad. β΄. Ὅς με μετ᾽ ἀσσρήκτους ἔριδας καὶ νείκεα βάλλει, pro, 
εἰς, qui me in contentiones irritas et jurgia conjicit. Item, 
in, i. e. adversus. ut Hesiod. in Asp. t79.t ἤλιτε μετ᾽ 
áSaváTov; μάκαρας, peccavit seu deliquit in deos. Ali- 
quando signif, inter: ut Od. e. καὶ δέ σέ φασιν Ἐν δήμῳ 
᾿ϑάκης pae ὁμήλικας ἔμιμεν᾽ ἄριστον. — Aliquando. propter : 
ut, Od. λ΄. τὴν sore Νηλεὺς Γῆμεν ξὸν μετὰ κάλλος. 4 Inter- 
dum significat, post, secundum. 'lhuc. 1. 2. ἀδελφιδοῦ 
ὄντος, καὶ μέγιστον μεϑ᾽ ἑαυτὸν δυναμένου, qui plurimum post 
ipsum poterat, vel secundum ipsum.  Swpe etiam signif. 
Ut, μετὰ τὸν «σόλεμιον 
ἥκειν, apnd Plat, item, μετὰ τὰ δεινὰ φρονιμκώτερος, post 
mala prudentior. Dicitur etiam, μετ᾽ ὀλίγον, paulo póst, et 
μετ᾽ ὀλίγον τούτων, brevi post hasce res gestas tempore 


METEQPOZ 


(inquit) una inventa vena est, non procul inveuitar alía : 
hoc quidem et in omni feré materia. unde μέταλλα Greeci 
videntur dixisse. 

Μεταλλικὸς, οὔ, ὃ, melallicus. Medicis autem μεταλλιχὰ 
dicuntur ea, quz in metallis generantur, sive sponte 
neas, sive per fornacem producantur. vide Aét. l, 2. 
c. 40. : 

Μεταλλίτης, ov, ὃ, metallicus, metallites. — Et foem. gen. 
μεταλλῖτις γῆ, terra metallica. Hesycha 

Μεταλλίζεσϑαι, in metallum damnari, in Pand. Gr. 


Μεταλλεύω, f. εὐσω, metalla eruo. Luc. χρυσὸν δ᾽ ὀλέγον 
ἐκ πολλοῦ τοῦ βάϑους οἱ μεταλλεύοντες ἀνορύττουσι. 1 


etiam metalla μεταλλεύεσθαι dicuntur quum effodiuntar. 
Plato, χρυσὸς xal ἄργυρος, xal πάνϑ᾽ ὅσα μεταλλεύεται. Sic 
et apud Aristot. Luc. Strab. € Item ουτγϊοβὸ scrutor: 
metaphora sumpta à melallicorum indagatoribus. in Epigr: 
Τῷ τί μεταλλεύεις τοῦτον μυχὸν, ὦ φιλόλυχνε 5 : 
Μεταλλευτὸς, qui à melallicis effoditur et elaboratur. 
Aristot. lib. 3. meteor. T 
Μεταλλευτικὸς, οὔ, 6, metallicus: vel pertinens ad 
qui metalla serutantur et effodiunt; Plato. 'H g4sz 
τικὴ τέχνη, ars. metallica, seu ars scrutandorum ast elabo- 
randorum metallorum. Aristot, eth. 1. ΜῈ 
Μεταλλεὺς, ἕως, ὃ, metallorum scrutator et effossor, me- 
thon qui circa metalla et fodinas versatur. Poll, et 
uid, ὃ 
Μεταλλεία, 5, metallorum scrutatio. Poll. Metaph. di- 
citur de ductu subterraneo quo coniculi aguntur. Diodor. 
Sic. με Moo 
Μεταλλάω, &, scrutor, inquiro, vel curiosé serutor et 
exquiro: sumpta metaph. à metallorum scrutatione, qua 
nihil est περιεργότερον, ut tradit Eust. ll. Y. ἕταροι δὲ κατέκ- 
ταϑεν oi; σὺ μεταλλᾷς, quieris et indagas. Od. 4. —— ims 
ἃς δὴ ταῦτά με εἴρεαι ἠδὲ μεταλλᾶς. Od. π΄. Οὐκ ΕΘΗ 
Ed μεταλλῆσαι καὶ ἔρεσϑαι, | Sic ct Od. y". et alibi apud 
om. , 
[Μετάλλατος. Pind. Pyth. A. 290. Μεμάντευμαι δ᾽ ἐπὶ 
PARS El μετάλλατόν τι. Schol, εἰ ἐρευνητέον τι τούταν, 
y eec. 
ober (comp.) effodio, metalla ermo. Strabo 
lib. 14. . í 


(METAMQO'NIO. Theoc. κβ΄. 181.) $ τὰ δ᾽ οὖν ἄρ ἔμελλε 
ϑεὸς μεταμώγια ϑήσειν: irrita facturus erat.$ 2m 


ME'TAZA, ης, 5, à recentioribus Grzecis dictum fuit se- 
ricum : ut μέταξα ὠμὴ, Actuar, et Nicol. Mrs, sericum. 
crudum, i. e. bombycum vellus nondum evolutum, nec 
infectum, Legitur hoc vocabulum et in Pand. 1. 39. de 
publ. et vectig. p 

Μεταξωτὸν, communi lingua à Grecis sericum vocari 
traditur, : 


At, μετὰ μικρὸν, paucis interjectis, paulo póst, apud Plat. 
Et, μεϑ᾽ ἡμέραν, interdiu, Demosthen. in Mid. Μετὰ χεῖρας 
ἔχειν, in manibus habere, Thuc. l.2. (Cum Acc. Eurip. 
Pheniss. 398. Theoc. ζ΄. 24. ιγ΄. 16. Philostr. 1. 3. c. 26.) 

Μετὰ, sine casu, idem apud poétas quod in prosa μετὰ 
ταῦτα, vel εἶτα, ἔτειτα, postea, deinde. Hom. Il. 4. 
"Efe! ἔπειτ᾽ ἀπσάνευϑε νεῶν, μκετὰ δ᾽ ἰὸν ἕηκε. (JEsch. Eum. 
500.) 

In compositione interdum significat mutationem : ut in 
μεταγινώσκω, μεταδιδάσκω,. Interdum abundat : ut in με- 
πάγγελος, 

Μέτα, (retracto in priorem accentu, ) dicitur pro μέτεστι, 
sicut aráea pro πάρεστι, ut docet Eust. ex Eurip. 

Μεταξὺ, inter, in medio. Cum genit. Plat. de leg. lib. 
9. μεταξὺ ἀμφοῖν γίγνοιτ᾽ ἂν, sit amborum medium, seu in 


MEHI'AH, »c, 5, mespilus : arbor de qua Theophr. hist. 
pl. lib. 3. Diosc. l. 1. c. 170. el Athen. l. 2, 

Μέσπιλον, ov, τὸ, mespilum, fructus mespili arboris. 

Μεσπτιλώδης, toc, ὁ καὶ 5j, mespilo similis, ad mespili na- 
turam accedens, seu mespilaceus. 


MEZTO'2, oi, ὁ, plenus, refertus: apud Athen. 1, 4. In- 
terdum cum gen. Isocr. ad Philip. «πολλῆς ἀνοίας μεστός. 
Demosth. in Mid. μεστὰ ὑπερηφανίας xal ὑπεροψίας. tet 
Xen. Pad. 1. 2. 16.t (Aristoph, R. 1053.) 

Μεστόω, &, impleo, repleo, refercio. Soph. in Antig. 
“παῦσαι πρὶν ὀργῆς κἀμὲ μεστῶσαι λέγων, desine antequam et 
me tuis verbis ira impleas. 


Composita. 

᾿Ανάμεστος, οὐ, ὁ καὶ ^h, plenus, refertus. Aristoph. 
t Nub. 980,1 τεττίγων ἀνάμεστα, 

᾿Αναμεστόω, ὥ, repleo. Aristoph. in Ran. ἐκ τούτων 5 
πόλις ἡμῶν ὑπὸ γραμματέων ἀνεμεστώϑη, repleta est scribis. 

Διάμεστος, plenus, refertus. 

Διαμεσφόω, 3, repleo, impleo. 

Ἔμμεστοι, impleti, referti, pleni. Plat. ep. 7. ἄλλοι σσα- 
εαχουσμάτων τινῶν ἔμιμεστοι τῶν κατὰ φιλοσοφίαν, philosophi- 
carum quarundam auditionum pleni, 

᾿Επίμεστος, q. d. superplenus, redundans. Poll, 

Ἡμίμεστος, semiplenus, Poll. 1, 5. c. 28. 


borum. μεταξὺ λόγων, inter. confabulandum, in- 
terea dum loquimur. Construitur etiam cum particip. vel 
genitivi vel alius etiam casus ; et tunc exp. interim dum, 
interea dum : ut, μεταξὺ λουόμενος, interea dum lavaretur, 
μεταξὺ ὀπτώμενα, inter assandum. t Sic Xen. Ped. p. 
240. b.t Swpé sine casu ponitur. Il. & πολλὰ μεταξὺ 
Οὔρεα, multi interjecti sunt montes. Aristot. in. rhet. φίλος, 
ἢ ἐχϑρὸς, b μεταξὺ, amicus, vel inimicus, vel inter hos me- 
dius. Przmisso articulo adjectivé signif. medius, inter- 
medius, Isocr. iu Panath. τὰ γὰρ μεταξὺ τί δεῖ λέγοντα 
διατρίβειν; Sic, ὁ μεταξὺ χρόνος, apud Demosth. et ἐν τῷ 
μεταξὺ, sub. χρόνω. Τὸ μεταξὺ substantive interdum ex- 
pon. intercapedo, intlerstitium, subaudito substantivo. 3;- 
2n (μεταξὺ λέγοντος. dum haec dicuntur. Luc. Som. 
p. 11. ; 


METE'QPOSZ, ov, ὁ καὶ $, sublimis, editus. (Deducitur 
enim, ut est apud Eustath, à μετὰ et ἀείρω, ex fit &a- 
ρος, et mutato a in e, diphthongoque o: in v, prog ui- 
dam à nomine αἰώρα deductum esse scribunt: unde e 

ίωρος aliquando legitur. scholiastes autem Soph. ab 

5 a fieri tradit.) Thucyd. lib. 4. οἱ δὲ λοισσοὶ v 
ἊΣ τὰ μετέωρα, ἡσύχαζον, confügientes ad loca editiora. 
Idem lib. 2. ἀπὸ τοῦ μετεώρου, ὃ superiore loco, € Meríga 
dicuntur quee fiunt circa locum astris vicinum. de quibus 
Aristot, tres libros scripsit, qui μετεωρολογικοὶ dicuntur. 
quidam expon. que supra nos sunt, in aére aut in oclo. 
4 Item μετέωρος, erectus. ut, equus μετέωρος, φαΐ posteri- 
oribus pedibus insistens erigitur. Xen. de arte equ. 
4 Item qui est in summo tantüm, et non profundus, Lzi- 
φόλαιος. Theophr. de caus. pl. 1. 1. μετέωρα xal οὐ βαθύῤ- 
ῥιζά ἐστιν. *( Item qui in. alto navigat, seu in allum pro- 
vehitur. Demosth. ἀναγκαῖον ἦν, ἐπ᾽ ἀγκύρας ἀποσαλεύειν τὴν 
νύκτα μετεώρους, ζο. Navis etiam μετέωρος dicitur que al- 
tum tenet, apud Thuc. 1. 1. 2. et alibi. € Item μετέωρος, 

metaph. erectus, intentus, Luc. ἐφ᾽ ἑκάστῳ τῶν wj , 
vay μετέωρος εἴ. tem erectus onimo, suspensus. Thuc. 
1, 2. Ἑλλὰς πᾶσα μετέωρος ἦν. — Item erectus ad rem quam- 
iam, h. e. ejus desiderio flagrans. ut apud Suid. μετέωρος 
y πρὸς πᾶσαν καινοτομίαν. — Et, τὸ μετέωρον, quod expecta- 
tione suspensos homines tenet, Ut, seu mid ὩΣ 
apnd Dem. de falsa leg. Sic οἱ, μετέωρος δίκη, cujus ju- 
dicium suspensum est. *« Item μετέωρσς, elatus ali- 
cujus rei. Luc. in Nigrino, ταῦρός τε γὰρ ὑατὸ τοῦ λόγου καὶ 
μετέωρός εἶμι, Ἕ 

Μετε 


, sublimior vel altior. 


ME'TAAAON, ov, τὸ, metallum. Apud Herodot. μέταλ- 
λον ἁλὸς, metallum salis, Interdum cum genit. accipitur 
etiam pro fodinis, seu locis in quibus metallum aliquod 
reperitur, Ut apud Suid, μέταλλον ἐφεῦρε οὔ, Etapud 
Diosc. l. 5. cap. 84. ἐν μετάλλοις φασὶ λιϑίνοις εὑρίσκεσϑαι, 
in lapidum fodinis, € Μέταλλα aliquando sunt cuniculi ad 
evertendas urbes, quales in metallorum fodinis visuntur. 
Polyb. ἤρξατο πολιορκῶν διὰ τῶν μετάλλων, aclis cuniculis 
ccpit obsidere, $7 Eust. derivat ἃ μετὰ et ἄλλος, διὰ 
τὸ μετὰ τὰ ἄλλα «πάντα ἐσσινοηϑῆναι, Plinius, verüm alio 
sensu, ab eadem derivat origine, 1, 33. c. 6, Ubicunque 


Μετεὼρ c, altissimus, maximé sublimis. ΕἸ, τὸ με- 
τεωρότατον, quod est omnium altissimum : fastigium. 
», in sublime tollo: vel simpl. tollo, attollo. 
Plut. de Socr. deem, τὸ δόρυ μετεωρίσας ὑπὲρ κεφαλῆς,  1tem 
sublime peto. Thooplirast. hist. pl. l. 4. ἀείφυλλον ren 
ἄνϑος λευκὸν ἔχον, καὶ ἔτι ζαρύτατον, μετεωρίζον δέ. Sie, μα- 
στεωρίζειν εἰς πέλαγος, in altum provehi, apud Philostr. 
4 Item metaph. in spem erigo. Polyb. πολλοὺς 
τῶν παρὰ τοῖς ἐναντίοις ἡγεμόνων, ad defeclionem incilavit. 
Sic et apud Plut. et Athen. Item elatum reddo, animum 


addo. Philo de vita M. 1, 1. μετεωρίσας καὶ $vrirag μιᾶς 
τῷ λόγῳ, 


 metreta, cadus, amphora. 


ΜΕΤΈΩΡΟΣ 


Μετεωρίζομιαι:, in sublime tollor. 'Thuc. 1. 8. μεέτεωρισ- 
Sec ἐν τῷ πελάγει, in altum provectus. Apud Alex. Aphr. 
μετεωρίζομιαι περιπατῶν, exp. vultu sublimi suspensoque 
corpore incedo. Item metaph. efferor, apud Suid. tpas- 
sive, καπνὸς, κονιορτός; Xen. Pred. 6. p. 164. b.t 

(ΓἘμμμετεωρίζομκαι, (comp-) cum Dat. Philostr. 1. 1. c. 5.) 

Μετεωρισιμὸς, elevatio in sublime, ipsa actio tollendi in 
sublime. Exponitur etiam, superbia, à Suid. 

Μετήορος, poetice dicitur pro μεταίωρος. ut Il. $^, —— τὰ 
δέ κ' αὖτε μετήορα πάντα γένοιτο. — Et, τὸ μετήορον, quod in- 

tabile est, tanq in aere 


ἐν 


ME'TPON, ου, τὸ, mensura, modus. Hesiod, in Erg. εὖ δ᾽ 
ἀποδοῦναι Αὐτῷ τῷ μέτρῳ, καὶ λώϊον, αἴκε δύνηαι. t Xen. Poed. 
1. 8. 14.1 Luc. in Tim. καὶ μὴν ἐσπεμιβαλῶ χοίνικας ὑπὲρ τὸ 

ἔτρον τέτταρας. ldem de hist. scrib. xai πᾶσι τούτοις 
ἐπέστω μέτρον, adsit modus. Apud Hesiod. in Erg. peri- 
phrasticé dicitur μέτρον ἥβης, pro ἥβη. tv. 131. V.ibi 
Grev.t Sic et μέτρα ϑαλάσσης, apud eundem, ibidem. 
(Pl Eurip. Phoeniss. 498. ZEschyl. Ch. 795.) f| Item 
vas quo aliquid metimur, seu ad quod mensuram examina- 
mus. j-- Unde etiam ὃ μείρω Etym. derivat. 4 In car- 
mine μέτρον dicitur mensura quz binis pedibus constat: 
vel in plural. μέτρα sunt, que carmen seu versum certis 
pedibus ac veluti spaliis, tanquam dimensionibus, distin- 
guunt. Appellatur μέτρον etiam id quod ex mensuris illis 
constat. Lat. carmen, seu versus. Aristot. rhet. 3. 

Μετρέω, 9, metior. Plut. de: exil. σχοίνοις καὶ “σαρασάγ- 
yes μετροῦντες. Aliquando signif. certa mensura mutuum 
do quod poslea reddas. Aristoph. in Pace, Μέτρησον εἰρή- 
γῆς 7i μοὶ, κἀν πέντ᾽ ἔτη. Et metaph. rependo. ut, μετρεῖν 
7h» ἴσην, paria vel beneficio vel maleficio facere. Paus. 
Item metior, i. zestimo. Aristot. rhet. 2. τῇ yàg αὑτῶν ἀκα- 
xia τοὺς πέλας μετροῦσι. — Aliquis el πέλαγος μέγα μετρεῖν 
dicitur, pro transmeare. Od. 7. ( Eurip. Pheeniss. 176.) 

Μετρέομιαι, οὔμκαι, mensuram admitto. Aristotel. μετροῦν- 
ται μᾶλλον, ἢ μετροῦσι. T passive, de tempore. Soph. €Ed. 
Tyr. 569.t Dicitur etiam aliquis μετρεῖσθαι, qui demen- 
sum accipit, seu certa aaccipi. D then. eon- 
tra Phorm, ἐπὶ τῆς μακρὰς στοᾶς τὰ ἄλφιτα xaS ἡμίεκτον 
μετρούμενοι, farinas accipientes ad cotylarum modum di- 
mensas. [tem μετρέομκαι, demensum mutuó accipio, uten- 
dum accipio. Hesiod. in Ergis, Εὖ μὲν μετεεῖσϑαι παρὰ 
γείτονος. (Μετρέομαι, pro ἀριϑιμῶ, ζητῶ, ἀκολουθῶ. Soph. Aj. 
5. CEdip. Tyr. 569.) 

Μέτρημα, 72, d m, quod rà tribuitur. Pe- 
culiariter pro frumento quod militibus certa mensura tri- 
buebatur, quod et σιτομκέτειον. Polyb. | 

Μέτρησις, mensio, dimensio. Plut.in sympos. 

Μετεητὴς, οὔ, ὁ, mensor. Harpocr. ex Dinarcho. 


Item 
Attica mensura est liquidorum 
apud Atticos maxima. Ut, μετρηταὶ οἴνου, Poll. ex Dem. 

Μετρητὸς, οὔ, ὃ, , di s vel d : vel 
quem metiri possumus : mensuram admittens. Poll. [Eu- 
rip. Bacch. 1242. Ὦ πένθος οὐ μετρητὸν, οὐδ᾽ οἷόν τ᾽ ἰδεῖν, 
&c. 

eod: οὔ, ὃ, ad mensuram perlinens, metiendi peri- 
tus, Μετρητικὴ, (τέχνη,) ars bene metiendi. [Plat. Phileb. 
razy “σου τεχνῶν ἄν τις ἀριθμητικὴν χωρίζη, καὶ μετρητικὴν, 
xal στατικὴν, ὡς ἔσος εἰπεῖν, &c.] 

Μετρητικῶς, mensorum more: vel more eorum quse j«£- 
τρὸῦνται. Poll. 

Μέτριος, ov, 6, modum non excedens. Galen. ad Glauc. 
ὅσον τοῖς παροῦσι μέτριον, quantum satis sit, f Sic Xen. 
Ped. 2.60. c. ὅσον μέτριον.ἱ Exponitur etiam, mediocris, 
modicus, moderatus, non nimius, t Xen. Pzed. 1. 2. 16. 
μέτριος χρόνος, modicum tempus, paullisper. Xen. Ped. 4. 
p. 87. b. Plut. de instit. lib. τὰ φυτὰ τοῖς μετρίοις ὕδασι 
σπρέφεται, aquis modicis. Idem in symp. sept. sap. μετρίῳ 
πνεύματι χρώμενοι. Item modicus, i. paucus, ut Demosth. 
πρὸς ᾿Απάτουρ. Μέτρια δ᾽ ἔχων, τούτοις πειρῶμαι ναυτικοῖς 
ἐργάζεσϑα!ι, pecunia non grandi, quam habeo, quzstum fa- 
cere copi. [τῶν yàg μετρίων---τοὔνομα νικᾷ. Eurip. Med. 
125.) [Item moderatus, modestus. Herodian. lib. 2. 
οὕτω yàp μέτριος xai ἰσότιμος ἦν. Luc. μέτρια τὰ «περὶ σαυτοῦ 
λέγεις, modesté ἐδ teloqueris. Exponitur etiam, modera- 
lus et zequus, non nimium rigidus et severus. "Thucyd. 
lib. 1. πρὸς τοὺς ὑτσηκόους μετρίοις οὖσι. Demosthen. ἐσίει- 
πὴς ἂν φανείη καὶ μέτριος. 1 Comparativus apud Xen. Pad. 
1. 4. p. 99. e.t | 

Μετρίως, modice, mediocriter, ita ut satis sit. t2 μετρίως. 
Xen. Ped. 1.3. 19.t Plat. in epist. μετρίως ἔχω ἡλικίας, 
sum zetate satis matura. Item modice, i. parüm. Hero- 
dian. 1. 1. 4. χε. Itein moderate, modeste, vel etiam mo- 
dicé. Xen. Ped. 4. Isocr. in Panath. 

Μετριότης, roc, 5, moderatio. Xen. Pod. 5. Item mo- 
.destia. Chion Matridi. Item mediocritas. Aristot. pol. 5. 

Μετριάζω, modicus sum, modum habeo, non nimius sum. 
Aristot. pol. 7. περὶ τὴν ἔξω κτῆσιν τῶν ἀγαθῶν μετριάζουσιν. 
Idem pol. 5. μετριάζειν τοῖς τοιούτοις, moderationem adhi- 
bere, seu modicé frui. 
prebeo. Philo de vita .M. 1. 1. “παραινῶν “τοῖς “μὲν ἔφεσ- 
πᾶσι μετριάζειν, ut eequiores se praeberent. Item modesté 
ago aut loquor. Naz. οἱ etg τὸν υἱὸν μετριάζοντες, qui de 
filio Dei modesté sentiunt. Apud antiquos acceptum fu- 


ltem squum et moderatum me' 


( 415 ) 


isse μενριάζειν, pro. τὰ συμβαίνοντα μετρίως φέρειν, testatur 
Phrynichus, 

Μετρικὸς, oU, ὁ, pertinens ad μέτρα, qui est τῶν μέτρων, 
rationis metricz peritus. Μετρικὴ τέχνη, doctrina metrica, 
ars versus et carmina recte concinnandi. 


Composita : ac primüm cum prepos. 


. ᾿Αγαμετρέω, à, denuó metior, iterum metior, remelior. 
Ttem simplic, metior, demetior. ἀνεμκέτρει τὸ χωρίον, apud 
Axistoph. locum metiebatur. | | Item-remetior locum ali- 
quem, i. dennó iter per locum aliquem facio. ut Odyss. μ΄. 
"Og ἔτι τὴν ὀλοὴν ἀνα μετρήσαιμειι χάρυξδιν. 

᾿Αναμετροῦμαι, idem. €] Item, iterum commemoro, iterum 
narro. Eurip. in Oreste, τί τ᾿ ἄῤῥητ᾽ ἀναμετρήσασϑαί με δεῖ; 
Sic Plut. in Pericle, ἀναμετρεῖσθαι τὰς πράξεις. Apud Luc. 
ἀναμετρεῖσθαι, expon. reminisci. xai τὴν παλαιὰν τύχην àya- 
μετρουμένων. Apud. Eurip. ἀναμετρεῖσϑαι δάκρυ, expon. 
admetiri lachrymas, i. impertiri, 4| 'Avageezpeiz Sa: in pass. 
eliam signif. usurpatur : unde, ἀναμκετρηϑέντα κύκλῳ, apnd 
Plat. (Theoc. κδ΄. 125.) 

᾿Αναμκέτρησις, à, remeusio, dimensio quz fit de integro. 
Item simpl. dimensio. ἀναμέτρησιν τῆς εὐδαιμκονίας «ποιεῖται 
πρὸς χρυσίον, apud Plutarch. auro felicitatem metitur. 

᾿Αντιμετρέω, remetior, i. vicissim metior: rependo. 
Greg. de sancto baptismate, δεινὸν γὰρ, ἀντιμετρεῖν ἁμαρτίᾳ 
διόρθωσιν, emendationem cum peccato rependere qua de- 
lere peccatum possit. 

᾿Απομετρέω, melior, dimetior. Annibal apud Lucian. 
xal τοσούτους ἀπσέκτεινα μιᾶς ἡμέρας, ὥστε τοὺς δακτυλίους 
αὐτῶν τοῖς μεδίμινοις ἀππομετρῆσαι. Τίοπι passiva voce et 
signific. apud Polyb. ἀπομετρεῖται πέριξ τῆς σημαίας τετρά- 
γωνος τόπος. 4“ ᾿Απομετρήσασϑαι, pro ἀπσομετρῆσαι, apud 
Xenoph. 5 

Διάμετεος, οὐ, $, subaudi γραμμὴ, linea dimetiens, seu 
per medium secans, rectà in longitudinem ducta. Procl. 
in Sphzra, ἄξων καλεῖται τοῦ κόσμου, 5 διάμετρος αὐτοῦ, περὶ 
ἣν στρέφεται. / Hine, ἐκ διαμέτρου ἀντικεῖσθαι, dicuntur quee 
directé inter se opposita sunt, ut duo extrema diametri 
puncta. Hesych. διάμετρος est ὄργανον γεωμετρικόν. Item. τὸ 
διδόμκενον εἰς ἀπουσίας λόγον τοῖς τοὺς σιτικοὺς καῤποὺς μετροῦσι. 
ΑἹ διάμετρον Dinarcho ἐν τῇ Καλλισθένους εἰσαγγελίᾳ est. τὸ 
ἐλλεῖπον ἀπὸ τοῦ δικαίως μετρηϑέντος, ut Harpocr. annot. et 
ex eo Suid. 

Διαμετρέω, ὥ, dimetior. Yl. γ΄. Χῶρον μὲν πρῶτον διεμεέ- 
τρεον. Item demensum distribuo, certa mensura distribuo. 
Plut. in Aleib. μεταξὺ συγκληροῦντας δικαστήριον, xal ὕδωρ 
διαμετροῦντας, ἀςσσολλύναί τὸν καιρόν. Hino et διαμεμετρη- 
μένη ἡμέρα, dies eo modo dimensa: Demosth. διαμετρεῖν 
est etiam, certa mensura divendere. Demosth. πρὸς Φόρμι. 
Ὅτε δὲ ὁ σῖτος ἐπετιμήϑη πρότερον, καὶ ἐγένετο ἑκκαίδεκα δρωχ- 
μῶν, διεμετρήσαμεν ὑμῖν τῆς καθεστηκυίας τιμῆς, divendimus 
vobis justo et constituo pretio. 

Διαμέτρησις, εως, ?, dimensio. 

Διαμετρητὸς, οὔ, ὃ, dimensus. Iliad. y^. Καί ῥ ἐγγὺς στή- 
τὴν διαμετρητῷ ἐνὶ χώρῳ. 

Ἔκμετεος, ov, ὁ xai à, mensuram et modum excedens: 
apud Luc. in imaginum defensione, ἔκμετρα xal ὑπὲς τὸν 
πόδα, modulum pedemque excedentia. 

᾿Ἐκμέτρως, modum excedendo. 5 

᾿Ἐχμετεέω, emetior, dimensione exquiro, dimetior. Poll. 
Apud Earip. ἐκμετρῆσαι στόλον, exp. classem trajicere. 

Ἐκμετρέομαι, idem. Polyb. 1. 5. μηδ᾽ ἐκμιετρησάμενοι τὰ 
τείχη, &c. t Xen. Pd. 6. p. 169. c.t (Soph. QCEdip. 
Tyr. 815.) 

ΓἘκμέτρησις. Polyb. Hist. Ὃ δὲ τρόπος τῆς ἐκμετρήσεως 
καὶ κατασκευῆς τῶν τοιούτων, εὐχερὴς καὶ ἀδιάπτωτος, ἐὰν λαμ- 
βάνηται μκεθοδικῶς. 

Ἔρμμετρος, ov, ὁ καὶ ἣ, in quo modus adhibetur, modum 
servans, moderatus. "Ej««erea, dicuntur etiam que me- 
trica sunt, seu metro constant: ut ἔμιμετρα ποιήματα, apud 
Isocr. ad Nicocl. quibus opponit τὰ καταλογάδην συγγράμ- 
ματα, quz soluta oratione scripta sunt. Item ἔμμετροι 
dicuntur, qui ἐν μέτροις scribunt, Demosth. in Epitaph. 

Ἐμμέτρως, carmine, verbis numéro adstrictis. Plat. in 
symp. 

᾿Εμμετριάξω, modesté me gero. in Strab. 

᾿Ἐπέμετρον, ov, τὸ, quod super mensuram vel pondus jus- 
tum adjicitur; auctarium. Theophr. de caus. pl. l. 4. c. 


METPON 


Decomp. ᾿Αντεπιμετρέω, vemetior, eadem mensura retii- 
buo. Poll. 

Προσεσιμετρέω, ultra justum subinde admetior, ad cu- 
mulum addo. Luc. τὰ δὲ, ὡς ἰδόντες xal ἀκούσαντες, διηγού- 
μένοι, καὶ προσεπιμετροῦντες ἔτι τσλείω τούτων. ἱ 
Συνεσσιμετρέω, ad mensuram addo, ἐσιμετρέω. In nov. 
const. ; 

Καταμετρέω, dimetior. Xenoph. in CEconom. «^i δὲ 
μᾶλλον ἄγαμαι τοῦ καταμετρήσαντός σοι καὶ διατάξαντο; ἕκα- 
στὰ τούτων. 

Καταριέτρησις, dimensio, mensure et spatii descriptio. 
Utitur Polyb. de castrorum metatione loquens. 

᾿Ακάταμέτρητος, (decomp.) quem nemo dimensus est. 

Παραμετρέω, juxta alterum admetior, i. habita ratione 
alterius, Luc. οὕτω γὰρ ἂν xal τὸ μέγα δειχϑείη ἂν μέγα, εἶ 
τῷ μικρῷ παραμετεοῖτο. Et apud Naz. παραμετρούμενον, ex 
tollatione seu comparatione zequa mensura examinatum. 
*| Item pro compensare, apud Epictet. Item pro preeter- 
vehi, preeterire, 4. d. inter emetiendum iter aliquod prz- 
tervehi: apud Apoll. in Arg. et Nonn. : 

Περίμετρος, Orbieulari rotunditate dimensus. Od. β΄. et- 
Od. τ΄, Στησαμένη μέγαν ἱστὸν ἐνὶ μεγάξοισιν, ὑφαίνειν Λεπ᾿ τὸν 
καὶ περίμετρον. Et Dionys. de situ orbis, φύλλῳ περιδινήτῳ 
περίμετρος.  Ytem ἡ περίμετρος, (5011 γρα με μκὴ,) linea qua in 
orbem ducta aliquid metimur, vel linea qua aliquid in or- 
bem describimus, et ambitum ejus metimur : aut ipse am- 
bitus, circuitus. Herodot. Polyb. Strabo. 

Περιμετρέω, circumcirca metior, in orbem metior. 

Προμετρέω, preemetior : vel demensum prebeo. Poll. ex 
Iswo. ltem mercede frumentum emptoribus in foro di- 
metior. Harpocr. ex Dinarcho, xal οὗτος ἐν τῇ ἀγορᾷ argo- 
μετρῶν διατετέλεκε. 

Προμκετρητὴς, οὔ, ὁ, qui mercede conductus. venale fru- 
mentum in foro et alia semina emptoribus dimetiebatur. 
Harpoc. 

Προμετρητὸς, οὔ, δ, preemensus : vel per sreoerpnziv pre- 
bitus. Poll. ex Dinarcho. 

Προσμετρέω, admetior. Poll. ex Hyperide. 

Σύμμετρος, q.d. commensus. [σύμμετρος ὡς κλύειν. Soph. 
CEdip. Tyr. 84. 1133. ZEsch.Ch. 297. 609. Eum.535.) 
Σύμμετρα, proprié dicuntur ea quze sunt ejusdem seu paris 
mensurze. Alex. Aphr. in top. Σύμμετρος signif. etiam, 
modicé temperatus, et juste ac quadrate magnitudinis : 
apud Aristot. etl. 1. 4. et 2. c. 2. 

Συμμέτρως, moderate, modicé, satis. 
enter, convenienter. 

Συμ μετρία, 5, commensus, apta compositio membrorum. 
Aristot. pol. 5. Phil. de vita M.1. 3. Exp. etiam modus, 
et proportio: apud Isocr. Numeratur et inter yestes mu- 
liebres, Poll. 

Συμμετρέω, commetior, unà metior. Metaph. apud Naz. 
συμμετρῶ τοῦτο τῇ δυνάμει, meis viribus metior. 

Συμμετρέομαι, pro. eod. (Soph. CEdip. ''yr. 73. 983.) 
Thuc. 1. 3. ξυνεμετρήσαντο δὲ ταῖς ἐσσιξολαῖς τῶν πλίνϑων, 
mensi sunt. ex coagmentationibus laterum. 

Συμμεέτρησις, commensus, mensio cum aliqua re com- 
parata. Thuc. lib. 3. 

Decomp. ᾿Ασύμμετρος, exponitur inconcinnus, incon- 
gruus. Et, ἀσύμμετρα, inter quje commensus nullus est, 
seu inter que mullus quantitatis commensus intercedit. 
Aristot. de gen. an. lib. 2. Sic Plut. in Pericle dicit, eum 
habuisse κεφαλὴν ἀσύμμετρον, inter quod: et. czetera mem- ^ 
bra nullus esset commensus. à 

᾿Ασυμμετρία, q. d. symmetriz carentia. € Dicitur etiam 
in circulo linea, que non ipsum totum, sed ejus parlem 
metitar, quia per centrum non transit ut diameter : 
chorda à mathematicis nominatur. "Theophr. de caus, pl. 


Exp. et congru- 


A. 6. c, 2. 


Ὑσέρμετρος, qui est ultra mensuram, excedens mensu- 
ram : ut, ὑσσέρμκετρος versus dicitur, qui una syllaba lon- 
gior est quàm deceat. 

Γ[Ὑπερμέτεως, Eurip. Ino. 70.] 

Ὑσερμεΐρία, quum excedit mensura : sic vocatur vitium 
versus, quo debitam mensuram una syllaba excedit. In 
eodem ὑπερμετρία dicitur, quum πλεονάζει χρόνω. — Eust. 


Composita sine prepositi 


᾿Δερομετρέω, a&rem metior. Et generaliter, res nimis 
hi et h 


15. (de frumento :) διὸ τὸ ἐππέμετρον πσοιεῖ, am auget. 
Item τὸ ἐξ ἐσσιμέτρου προστιϑέμενον, quod ex abundanti 
additur; Gal.l. 2. de sanit. tuenda.  (Theoc. ιβ΄. 26.) 
4 Ἐσιμετρὶς Hesych. est τὸ ἐπσίμετρον, ὃ πτροσάπττεται τῷ 
χιτῶνι. I A 

Ἐπσιμετρέω, 3, juste debiteeque mensure superadjicio, 
ad dimensum addo. Luc. τοῦτον ζῆν ἔασον ἐπὶ τοῖς ἐνενήκοντα 
ἔτεσιν ἃ βεξίωκεν, ἐπιμετρήσας ἄλλα τοσαῦτα. Greg. de Deo, 
ὁ τοῖς ὑπερηφάνοις ἀντιτασσόμενος, τοῖς δὲ τατσεινοῖς τὴν χάριν 
ἐπιμετρῶν. ltem, ἐπιμετρεῖν χρόνον στρατηγίας, apud Plu- 
tarch. quasi ex abundanti admetiri aliud adhuc adminis- 
lrandz rei tempus : i. prorogare imperium. — € ᾿Εσιμετρέω, 
certà mensurà mutuum do, quod eàdem reddatur muühi. 
Hesiod. in Erg. ἐγὼ δέ τοι οὐκ ἐπιδώσω, Οὐδ' ἐπιμετρήσω, 
non amplius tibi mutuo dabo framentum quod certa men- 
sura reddas. 


captum excedentes inaniter con- 
sector. Socr. apud Xen. ὃς ἀδολεσχεῖν τε δοκῶ, xal ásgo- 
μετρεῖν. - 

ἤλμετρος, ov, ὁ καὶ 3j, mensura carens, ceram mensuram 
non habens. Dem. Phal. περὶ éígjumv. γελοῖον γὰρ, τὸ μέτρον 
ἄμετρον εἶναι. Item i deratus, i 1 d i Ξ 
t Xen. Ped. 1. 5. p. 120. 6.} Et, τὸ ἄμετρον, pro ἄμες- 
τρία, excessus, immodicitas, apud Luc. ltem ἄμετρος 
στίχος, qui plures habet syllabas quàm par sit ; Plut. πῶς 
ἄν τις aic S. 

᾿Αμέτρως, sine a, supra m, 
t Xen. Ped. 1. 6. 29.1. Compar. ἀμετρότερον, vehemen- 
tiüs, immoderatiüs. Alex.in probl. Et ἀμετρότατα, ve- 
hementissimé, plüs quàm par sit: apud eundem. 

᾿Αμετρία, 5, excessus mensure, immodicitas, excessus. 
Luc. Jtem intemperies, àpud Plat. 


: ia * 
d ate. 


METPON 


᾿Αμέτρητος, idem quod ἄμετρος, 4. d. immensuratus. 
Luc. in Aleyone. Od. J'. et 7. t Aristoph. Nub. 263.t 

Γεωμκέτρης, ov, ὁ, qui terram seu terre spatia et fines me- 
titur, geometra. Plut. in Erot. 

Γεωμετρία, ἡ, geometria, terram reote dimetiendi sci- 
entia.. Luc. in Nig. 

τεωμετρικὸς, ad geometram seu geometriam pertinens: 
ut, ἀναλογία γεωμετρικὴ, Aristot. eth. 5. Item geometric 
peritus. Plutarch. de Socr. demon. Et, γεωμετρικὴ, sub. 
τέχνη, geometrica ars, Athen. l. 7. 

Τεωμετρικῶς, geometricé, proportione. Plut. in symp. 

Γεωμετρέω, 3, terram. dimetior. Item geometric me- 
tior, Xen. in symp. ταῦτα γάρ σέ φασι γεωμετρεῖν. Item 
geometriz przcepta disco seu calleo. 

Decomp. ᾿Αγεωμέτρητος, ad geometriam non attinens 5 
Aristot. post. analyt.l. 1. c. 7. Item geometrie igna- 
rus, geometric non initiatus : unde: Pythagoricum illud, 
οὐδεὶς ἀγεωμέτρητος εἰσίτω. 


(416) : 


ante hodiernum diem, heri primüm. 4 Μέχει exp. etiam, 
quoad, donec. Ut apud Herodot. μέχρι τοῦτο ἴδωμεν, 


μενέομεν, d istud vid ; b Et Thuc. 
iue οὗ πεμφθῶσι. Et apud Cebetem Thebanum, μέχρις 
ἂν ἕξιν λαξεῖν. 4 Exponitur etiam, quam diu, vel tantis- 


per dum. Ut, μέχρις ἣν ἄσσειρος τῶν τοῦ βίου κακῶν. Et, 
μέχεις οὗ ἐδέοντο. Herodot. (Μέχρι τούτου, ἕως οὗ, tantisper 
donec. Paleph. p. 15.) 

"Axe, seu ἄχρις, idem. quod μέχρι, à quo etiam. factum 
esse tradit Eust. Xen. Ped. 5. itas ἄχεις οὗ ἀσφαλὲς 
devo εἶναι, ἀπετράπετο. Sic, ἄχρι κόρου, ad satielatlem usque, 
apud Suid. Item ἄχρι τοῦ διελθεῖν, usque ad transitum. 
Interdum cum πρός. ut, ἄχρι πρὸς Tb σκοπὸν, Luc. Et se- 
quento ὑπό. ut apud Isocr. ἄχρις ὑπὸ τὴν πηγήν. «| Ali- 
quando ἄχρι exp. tenus, ut, ἄχρι λόγου, apud Plut. verbis 
tenus. "| "Aygi, temporis etiam significationem scepé ha- 
bet. Ut, ἄχρι γήραος, Phoeyl. Et, τὸ ἄχρι λουτροῦ, hoc 
spatii quod usque ad balnei tempus intercessit, Item, ἄχρι 

a a 


Δέμετρος, qui metris, tanq is seu dim 
bus, binis constat. Y 

Δυσμέτρητος, quem metiri non est facile. Poll. ex 
Antiph. 

Εἰκοσίμετρος, viginti mensuras capiens, viginti mensura- 
rum capax. lliad. 4. 

᾿Ἐμμετριάζω, modesté me gero. Strabo. 

Ἑξάμετρος, qui sex metris constat. [Plat. de Leg. λέγω 
μὲν ὅτι ποιηταί τε ἡμῖν εἰσί τινες ἐπσῶν ἑξαμέτρων, πάμπολλοι 
καὶ πριμέτξων. ἢ ΐ 

Ἑρεσιμετρία, geometria. τῆς ἔρας μιέτρησις. 

Εὔμετρος, moderatus, modum servans. 
1019.) 

᾿᾿ἰσόμετρος, qui paris mensure est, sequalis mensure, 
Athen. 1. 10. 

Ἰἰσομέτρητος, cujus mensura zequata est, qui est zequalis 
pondere, numero, vel mensurà et valore. Aristid. 

Κακόμετρος, malé metiens. [Aristoph. Ram. v. 13. 
Schol. 

Κακομετρέω, malé metior. 

Κρουσίμετρος, qui falso pondere alterum circumscribit, 
"lancem impellendo. Hesych. 

Κρουσιμετρέω, à, inter metiendum alteram lancem pello 
seu impello, ut videlicet eo pulsu inclinet et preeponde- 
rare videatur. Hesych. 

Ππάμμετρος, omnia metrorum genera habens. 

Πεντάμετρος, qui est quinque metrorum : ut, πεντάμε- 
τεὸς στίχος. 

{(πολύμετρος, uber. Aristoph. R. 1971.) [Οἰνεύς ποτ᾽ ἐκ 
γῆς πολύμετρον λαξὼν σταχὺν Θύων ἀπαρχάς... Vide Eurip. 
Meleagr. 1. Athen. Deipn.lib. 13. de Chzremone lo- 
quens, iv δὲ Κενταύρῳ, Purto δρᾶμα πολύμετρόν ἐστιν, &c.] 

Σιτομέτρης, οὐ, ὃ, mensor frumenti, qui frumenta metitur, 

mque certa a dispensat. Aristot. pol. 4.c. 15. 

Σιτομέτριον, ov, τὸ, d y e terni modii fru- 
menti, quos servi accipiebant in Marci 12. 

Σιτομετρία, frumenti dimensio, distributio frumenti, quae 
fit cerla mensura. [Polyb. Hist. lib. 1. πάλιν τῆς προσο- 
φειλομένης σιτομετρίας Ex πλείονος χρόνου, &o.] 

Σιτομετρέω, ὥ, frumentum demetior, frumentum certa 
mensura distribuo. Suid. ex Polyb. 

Σιτομετροῦμαι, pro σῖτον μετροῦμαι, admensum aocipio 
frumentum. Polyb. 

Στερεομετρία, solidorum corporum dimensio, seu ars quce 
solida metitur. 

Στερεομετρεῖν, solida metiri. 

Στερεομέτρης, qui solida metitur. 

Τετράμετρος, qui est quatuor metrorum. f Aristoph. 
Nub. 642.t 

Τρίμετρος, qui ternis metris constat. t Aristoph. Nub. 
642.t 

Ψιλομετεία, 5, metri seu carminis nuditas et ternuitas. 
(Aristot. Poet. cap. 2.] 

Χοινικομέτρης, qui cheenice metitur seu dimetitar et dis- 
tribuit : apud Athen. 


Hesych. 
(JEsch. Ag. 


Ὺ 


ME'XPI, vel μέχρις, usque ad, adusque. Aristot. de 
mundo, ἐκ περάτων τῆς ἀρχῆς μέχρι Σούσων, à finibus impe- 
rii ad Susa usque. Dicitur et, μέχρι πρὸς τὸν οὐρανὸν, us- 
que ad, apud Aristot. 4“ Exponitur etiam, tenus: ut 
apud Herodian. πάντα μέχρις "loniae xal Καρίας. Et, μέχρι 
σοῦ λέγειν, Demosth, verbis tenus. Apud 'lhue, μέχρι 
τοῦδε, eatenus. ltidemque, μέχρι τινὸς, aliquatenus. Ὧι, 
μέχρις ἐνταῦϑα, huc usque, ad hunc usque locum, hactenus ; 
apud Plat et Aristot. “ 'l'emporis significationem sepé 
habet. Ut, μέχρι τοῦδε, vel τούτου, sub. τοῦ , ad 
hoo usque tempus. f Sie τοσούτου, interea, Xen. Ped. 
1.4. 23.t Et, i τοῦ νῦν, apud Xen. pro, ι τοῦ 
νῦν χρόνου. Sic, μέχρι ταύτης τῆς ἡμέρας, apud ἴδοοι. 
t μέχει iE ἐτῶν. Xen, Ped. 1. 2. 8... Et, μέχρι τίνος ; 
interrog: quousque ὃ Μέχρι ζωῆς, quoad quis vivet. Μέχρι 
πολλοῦ, diu. Μέχρις interdum. ponitur cum οὗ, vel ὅτου, 
que tunc vacant. Ut, μέχρις οὗ ἀγορῆς διαλύσιος, apud 
Herodot. Et, μέχεις οὗ à φύργων. Sic et, 
ὅτου πληϑούσης ἀγορῆς, Μέχρι jungitur et adverbiis, Ut, 
μέχρι vov, seu νυνὶ, Demosth. pro μέχρι τοῦ νῦν, Item, 
μέχεις Voc, ac μέχρ᾽ ἕως, usque dum, Et, μέχεις ἐχϑὲς, nón 


| Frequens est plur. num. apud poétas. 


πότε; αι ? « "Axe 


MHKOX 


Ag. 1109. Ch. 604. 991. Soph. Tr. 900. 990.) Plat. in 
Gorg. εἴ τι μήδη τοῦ λόγου τοῦ εἰρημένου, si qua tibi cura 
est sermonis jam dicti, Plut. de def. orac. ὧν κήδεσθαι 
προσήκει, ὅζο. ς 

Μήστωρ, ὥρος, δ, consultor, consiliarius. Ut, μήστωρ Ζεὺς, 
Il. S'. et, Πρίαμος μήστωρ ἀτάλαντος, ll. 4. Exponitur 
etiam, peritus : ut, μήστωρ ἀστῆς, peritus pugnae. 


Composita : ac primüm ex μῆδος. Notandum autem, ex his 
quedam 3 in $ mutasse. : 


᾿Αλιμηδὴς, foc, ὁ καὶ 5, in mari agitans consilia, in mari 
solicitus : ut, ἁλιμμηδὴς ἐμπορία. Dionys. de situ orb. 

Δολομήδης, qui dolos meditatur, dolosus. 

᾿Ἐσιμηϑὴς, exp. prudens. τ 

Ἐπιμηθεὺς, qui serÓ sapit: cui re peraeta tum demum 
consilium in mentem venit, el cognoscit quid opus facto 
fuerit. Pind. in Pyth. 


4 z ? 4 m E 
ut, ἄχρις ἧκον, Plutarch, quoad venerunt. ἅ Et, tantisper 
dum, quam diu. Athen. ἄρχις ἑώρων τοῦ ἡλίου φῶς. 


MH', ne. Aristoph. in Plut. τὴν δᾷδα μή μοι πρόσφερε. ἘΠ 
cum subjunetivo : ut apud Demosth. in Mid. μὴ τοίνυν αὐ- 
τοὶ καθ᾽ ὑμῶν αὐτῶν δεῖγμια τοιοῦτον ἐξενέγκητε, ὦ ἄνδρες ᾿Α- 
ϑηναῖοι. Cum optat. Demosth. μὴ ποιήσαιτε, absit ut faci- 
atis. Sie, μὴ γένοιτο, absit, vel absit ut hoo fiat. minimà 
gentium. Bic Odyss. ύ. μὴ τοῦτο ϑεὸς τελέσειεν. 4 Μὴ 
post quaedam verba, adjunctum habentia infinitivum, vacat, 
Attico more. Ut, ἀπαυδῶ μὴ σαριέναι, apud Eurip. Et 
apud Dem. ἀπιστῶ μὴ δυγήσεσϑαι, diflido fore-ut possim. 
Accipitur interdum μὴ pro ob, t Xen Pod. 1. 2. 2. De- 
mosth. ἐσσειδή με μὴ πείϑοιεν, quum mihi non persuaderent. 
Xen. in apol. οὐ δύναμκαι μὴ μεμνῆσθαι αὐτοῦ, non possum 
non meminisse ejus. Interdum adjicitur oj. ut ibidem, οὐ 
δύναμαι μὴ οὐκ ἐπαινεῖν, non. possum non laudare. ἐ μὴ οὐ. 
Xen. Pad. 1. 4. 2. μὴ οὔτε τῶν ἀδυνάτων, οὔτε τῶν χαλε- 
πῶν ἔργων V. 1. 1. S. μὴ οὗ, vel οὐχὶ, quominus, quin. 1. 4. 
p. 100. ἃ. V.et Devarius in τῷ μὴ οὐ. p. 800.: Dicitur 
etiam, μὴ φάσκω, μὴ λέγω, i. nego ; et, μὴ οὔμεαι, 
simulo non, i. e. dissimulo. “ Μὴ interdum est potius 
μηδαμῶς, nequaquam. Ἵ Mà, pro & μὴ, nisi, apud Ari- 
stot. Demosth. in Plutarch. Item quo minus, seu quin, 
apud Luc. Μὴ; nunquid? an? Luc. (4h ὀνείρων ἡμᾶς 
Vuoxgràe ὑπσείληφε; Plut. xal περὶ τῶν dw ἠρώτησε, μὴ 
βαρεῖς εἶσι. Xen. σκοπῶ, μὴ 1, considero, num sit. Luc. μή 
τις ἄλλος τοῦτο γνωρίζει ; nunquis? — «| Μήτι, et μήτι δὴ, et 
μήτι γε, et μήτι γε δὴ, significant nedum. t μήτι, nisi, ne. 
Xen. Ped. 1. 2. 41. 6.1 «| Μὴ pro μήστοτε. Aristot. pol. 4. 
4 Μὴ yàp δὴ, et. μὴ γάρ ys, absit, dii avertant, dii prohi- 
beant. 4 μὴ yàg ὅτι, non solüm enim, 4 Μὴ δῆτα, absit, 
dii avertant. (Μή. Loco sententiw precedentis; ut οὐκ 
ἀπαρνοῦμαι τὸ μή. Non nego me fecisse. Soph. Aj. 96. 
κἀμοὶ μὲν οὐδὲν πρᾶγμα, μὴ παύση ποτὲ Λέγουσ᾽ Ἰάσων, ὡς κά- 
κιστός ἐστ᾽ ἀνήρ. Eurip. Med. 453. Pro utrum id. Pheeniss. 
93. Soph. CEdip. T'yr. 337. ὅτι μὴ, nisi. Lue. Som. p. 7.2 

Μηδὲ, neque. Interdum μηδὲ resolvitur in, ne quidem. 
Ut Plat. in Tim. ὃ μηδ᾽ εἰπεῖν τινι ϑέμις, quod ne dictu qui- 
dem fas est. Μηδ᾽ ἂν εἷς, ne uius quidem, nullus, nemo. 
Μηδ᾽ ἂν εἴ τι γένοιτο, ne si accideret quidem aliquid ; i. e. 
nullo modo, nullo pacto, quiequid acciderit, Μηδ᾽ ἐξ ἑνὸς, 
ne una quidem ex re, nulla ex re. Μηδ᾽ ὁστισοῦν, nullus, 
nemo. (Μήποτε μηδέ, ZEsch. Ag. 578.) 

Μήτε, neque. 


ΜΗ͂ΔΟΣ, €x, τὸ, cura, consilium. (Esch. Pr. 603.) 
t Il. β΄. Ἐν πυρὶ 
δὴ βωλαί τε γενοίατο μήδεά τ᾽ ἀνδρῶν. 1]. ὦ, πυκινὰ φρεσὶ 
μήδε᾽ ἔχουσα. Yl, ὁ. 5 δὴ πάγχυ μάχης ἐπὶ μήδεα κείρει 
Δαίμων ἡμετέρης. 4“ Μήδεα exponitur etiam, τὰ αἰδοῖα, pu- 
denda, verenda. Ut Od. σ΄. Μήδεά τ᾽ ἐξερύσας δώη κυσὶν 
ὠμὰ δάσασθαι. Sic etapud Hesiod. in Theog. t 180.t 
φίλου δ᾽ ἀπὸ μήδεα πατρὸς ἐσδυμένως ἤμυσε, patris genitalia 
execuit, evulsit. 

᾿ Μῆδος, ov, ὁ, Medus : cujus regio, dicitur 

Μηδία, Media. Hinc adject. 

Μήδιος, «v, à, Medius: ut, Μήδιοι ἄνδρες, Est et herba, 
quz μήδιον dicitar, apud Diosc. l. 4. c. 18. 

Μηδικὸς, Medieus, Medorum proprius. Ut, Μηδικὴ στολή, 
Μηδικὴ βοτάνη, trifolium Medicum semper virens. Μη- 
δικὸς, ὀπτὸς, succus, liquor, Medieus. Μηδικὴ μηλέα, Medica 
malus; et Μηδικὸν μῆλον, Medicum malum. De quibus 
apud Dioscor. et Theophr. Μηδικὸς ὄρνις, Medica avis, i. e. 
pavo. t5 Μηδικὴ, sc. γῆ, Media. Xen. Ped. 1.4. 17.* 
4 Μμηδικοὶ item, sunt Mond medici, τέχνης μευδικῆς, hoo est, 
ἰατρικῆς, παῖδες. Cui ultati nomen à Medicáà terrà, 
quüd ea supra alias vegetabilia gigueret generosa, quibus 
Medicina summum celebritatis gradum acquireret. 

Μηδίζω, Medos imitor seu sequor. 

Μηδοσύνη, consilium. Suid. 

Μήδομαι, f. μήσομαι, curam gero, consulo, delibero. 
Item cogito, meditor, molior, machinor, struo. Il. β΄, 'AX- 
^à, dya£, αὑτός τ᾽ εὖ μήδεο, πείϑεό τ᾿ ἄλλῳ. Hesiód, in Erg. 
ἀνθρώποισι δ᾽ ἐμήσωτο κήδεα λυγρά, 18. Theog. 166.t. Il. 
X, τόσα γὰρ κακὰ μήσατ᾽ ᾿Αχαιούς, ( Eurip. Phoniss.754.. 


μήθεια, consilium quod initur re jam peracta. 
Ἐπιμηϑεύεσϑαι, consilium capere re peracta. 
Κακομήδης, cui malum est consilium, i. e. callidum seu 
fraudulentum ; mala cogitans et vafra, fraudulenta in ani- 
mo versans. Hom. hym. in Merc. A 
Προμηϑὴς, providus, item circumspectus, consultus. 
Herodian. ἀνὴρ προμηϑής τε xal νήφων. Dicitur et de re, ut, 
μέλλησις πορομηϑὴς, apud "Thuc. 1. 3. Προμηθὲς subst. pro, 
προμήϑεια, apud eundem "Thuc. — Superlativ. σπρομηθέστα- 
πος, apud Synes. et adverb. προμηϑέστατα, maxima cum 
prudentia, providentissimo consilio, apud Herodot. ^ - 
Προμκηϑῶς, providé, utendo providentia. E IUE 
Προμηθικῶς, pro eodem. [Aristoph. Av. 1510.] — — 
^ [Προμηϑεύς. Luc.in Prometh. in Verb. pluries.) — — 
Προμήϑεια, 5, providentia, cautio. (Eurip. 
1493.) Thuc.l. 4. et apud Plat. Inventur et τρομηθία, 
pro ce apud Soph. in Elect. t996.t (Eurip. Med. 
742. 
[Προμκήϑειον. Apoll. Rhod. Argonaut. iii. 844.] t φάεμα- 
vo, Sic τε φασὶ προμήθειον καλέεσθαι. 
Προμηϑήτρια, apud Sieulos, promuba. Poll. weis 
Προμιηθεύομιαι, et πιρομηθοῦμαι, provideo, providentian: 
sut curam ago, prospicio. Plat. ἄρά ye μὴ ἐμοῦ ] 
Herodot. «προμηϑευόμενος τὸν ἀδελφεόν, — Alex. Aphr, n 
bur y probl. φύσις καὶ λόγος προμηϑεύεται τὰ ἐν γενέσει καὶ 
ὁρᾷ. . 
Iluxi4»She, (per syncopen factum ex πσυκινομήδης,) cui 
sunt πυκινὰ μήδη, 1. pradentia seu callida consilia, Od. &. 
Σκοτομήδης, qui in tenebris consilia captat, i. qui occulta 
et fraudulenta agitat consilia. Eust. : Lr 
t Φιλομιμήδης, genitalia amans. Epith. Veneris. Hes. 
"Theog. 260.t 
ψοφομήδης, cui strepitus et crepitus aut sonitus cura 
sunt: in Epigr. ] 


Composita facta ex μήδομαι et. paie mug. 
᾿Αγαμήστωρ, valde consultus. Apollinis epith. - 
“Δοριμκήστωρ, γε] δουριμήστωρ, et δορυμήστωρ, 4. d; hasta 

machinandi aliquid peritus: allisóen: epitheton Martis 
apud Eurip. in Andr. : 
Ἐπιμήδομαι, excogito : ut, ἐσσιμήδεσνθαι δόλον. Od. Y.- “ 
(Θεομήστωρ. Τὰ ϑεῖα ξουλευόμενος. /Esch. Pers. 656.) 
Παμμήστωρ, omnium excogitator. Hesych. ——— — 
Συμμήστωρ, consiliarius. Apoll. Rhod, t1. 228.t 
MHKA'OMAI, ὥμαι, proprium est ca , ut x 
μαι, ovium, Qua exp: balare. Prot. med. pw τ 
etiam tribuitur, Iliad. δ΄, ᾿Αζηχὲς μεμακυῖαι ἀκουδάμεναι ὄπα, 


ἀρνῶν, indesinenter balantes. — - : 
Μηκάξω, idem quod μηχῶμαι. Tribuitar homini à Nic. 
ς ὕπο, μυρία φλύζων. 


in Alex. v. 914. Αὐτὰρ ὁ μηκάζει 

Μηκάδες, κε άφαν ἔδος τῇ et apud Athen. 1. 10. et 
sepe apud Theocr. Tribuitur et agnis apud Euripid. in 
Cyclop. : 

Μηκασιμὸς, οὔ, ὁ, balatus. Plut. in probl. Rom. 

Μηκὴ, idem quod μηκασιμός. 


MH^KOZ, to;, τὸ, longitudo, prolixitas. Plat. in Tim. 

ταύτην οὖν τὴν ξύστασιν πᾶσαν, διπλῆν κατὰ μῆκος , 
Cic. interpr. banc igitur omnem conjunctionem, 
in longitudinem diflidit. Diosc. l. 2. c. 186. Θλάστει βοτά- 
γιόν koi στενὸν τοῖς φύλλοις, ὡς δακτύλου μῆκος, herba est an- 
gustis foliis, digitali longitudine. Sio, μῆκος χρόνου, longi- 
ludo temporis. Isoer. in Helen, encom. Item proceritas, 
apud Hom. Odyss. &. ——— μῆκος δ᾽ ἔστορ᾽ ANE [ 
t ἐξ ὄψεως μήκους. i. e. qua visus se extendit. Xen. 1. 
4. p. 101. 5.5 (JEschyl. Ag. 9. Eum. 901, Suppl. 748) 
μῆκος λόγου. Soph. Tr. 69.) $ μῆκος, apud Soph. Antig. 393. 
Sch. exp. Ej 4 

Μήκιστος, longissimus, Ttem procerissimus., Il. 5. et 
Od. X. (Soph. CEdip. Tyr. 1325.) Μήκιστα, et μήκιστον, 
Pun, pnr maximé procul. Xen. Pad. 4. Ex ponitur etiam, 
tandem. Od. £. 
ers αἱ μακεστῆρα μῦθον. μῆκος ἐχόμενον. /Esch. 

ers. 700, 

Μηκύγω, longum facio, produco. Dicitur et de prolixi- 


MHKOEZ 


tate sermonis. t Soph. El, 1514.t Isocr. in Busir. encom. 
ἐξ ὧν ἄν τις καὶ τὸν ἔαταινον καὶ τὴν ἀπολογίαν μηκύνειεν. Sic 
apud Thue. μηκύνειν τι, prolixé disserere de re aliqua. 

Μηκεδανὸς, apud poétas, longus. 

Μᾶκος, Doricé pro, μεῆκος, unde μεάκιστος, pro. fiie roc. 
Et μιακεδανὸς, pro janxsdavóc, pro quo et per syneopen dici- 
tur μεαχεδνὸς, Od. 5. 

Manic, οὔ, ὁ, longus, prolixus, (factam ex Dorico μᾶκος.) 
lliad. $'. à ἔγχος, longa hasta. EL, μακρὸς οἶμος, apud 
Hesiod. longa via. Apud 'lhuc. λόγος j«axpo, oratio 
longa seu prolixa. ti; ἐπὶ juaxpov πορευομένοις, 1. e. lougo 

Xen. Ped.l. 5. p. 140. d. et ibid. μακραὶ ἐπι- 
βοήϑειαι, 6 longinquo auxilia.t 4 Item procerus : ut, μακρὰ 
δένδρεα, et μακρὸς ἀνὴρ, seu paxéà γυνὴ, apud Hom. €| De 
tempore dietum interdum exp. diuturnus. ut, μεακρὸς βίος, 


cam) 


ΤΠρομήκης, oblongus, przelongus. Theophr. Exponitaur et 
procerus, apud Synes. 

Τανυμήκης, in longum protentus, promissus, prolixus : 
in Epigr. 

Ὑπερμήκης, prelongus, supra modum longus. 


᾿Ὑπομήκης, 4. d. sublongus ; exp. et longiusculus ; item, 


oblongus.. Diosc. l. 7. c. 72. 


Composita ex μακρός. 

'A| ἄκρος, οὐ, ὁ xal b, utrinque longus: momen est 
pedis metrici syllabam longam ab utraque parte habentis ; 
ut, ἡγεμών. — [Quinctil. Iust. Orat. lib. 9. cap. 4. Ex iis 
vero (pedibus,) qui ternas syllabas habent, —Media inter 
longas brevis faciet Amphimacrum: sed frequentius ejus 

est Creti Turnebus ad hunc locum hzc habet ; 


apud Soph. et, μακρὰ συνήϑεια, apud Plut. in 1. ad 
uxorem. Apud Soph. paxeoi γόοι exp. diuturni: item mag- 
.ni seu vehementes. «| Μακρὸς, longinquüs: ut, μακρὰ στρα- 
7tía, apud Plut.in Alcib. *[ Item mágnus, vel multus: 
ut apud Aristot. in pol. οἱ. μιακεὰς οὐσίας κεκτημένοι. Sic, 
τίμημα μακρότατον, maximus census. €| Exponitur, etiam, 
altus, i. excelsus: ut, μαχρὸς ὄλυμπος, ek μακρὰ κύματα, 
apud Hom. ltem altus, i. profundus : ut, φρέατα μακρὰ, 
apud eundem. | Adverbialiter interdum ponitur μακρὰ, 
pro μεγάλως. Ut, μακρὰ βιβῶντα, Yl. γ΄, Sic etiam, μα- 
xpóv. Ut Il. γ΄. μακρὸν áoctv. Item dat. μαχρῷ. Ut, μακρῷ 
f&w, Plut. multó seu longé facilius. Sic, μακρῶ ἀρίστη, 
apud Plat. de leg. longé prestantissima, Item, μακράν. 
Ut, μακρὰν ἀποικῶ, longe seu procul habito. Plat. de leg. 
Sic, μακρὰν ἀπόντας ἀγαπῶσι, lsocr. qui procul absunt. 
Et cum verbo motus. Plat. in ep. οὗ μακρὰν ἐλθόντας mai. 
Et cum genit. Ut, μακχρὰν τῶν ἀνθρώπων ἀποδημῶ. — Etiam 
de tempore dictum. — Ut, μακρὰν χαίρειν φράσαι, apud Luc. 
in salt. Apud eundem: c)x εἰς j«2xzà», non multo póst. 
f Xen. Pzd. |. 5. p. 136. e.t (Μακρῶ ἄριστα. Eschyl. 
Eum. 30. Eurip. Med. 126. μακράν. ib. 1160. Soph. 
XEdip. Tyr. 1154. Tr. 1234. μακρά. Aristoph. R. 34. 
Soph. Tr. 979. €CEdip. Tyr. 321. 1018. οὐ μάλ᾽ £c μακράν. 
AEschyl. Suppl. 932. 1025.) 
Μακρῶς, longe, prolixé. Aristot. rhet. 3. 
, procul, eminus. in N. Test. 
Μακρότης, "705, 5, longitudo. Plut. de primo frig. 
Μακρύνω, longe summoveo, ut, μακρύνω ct τῆς πόλεως. 
Μάκρωσις, prolongatio, seu in longum diductio. Polyb. 
Μάσσων, pro μακρότερος, (ut Geázcov, pro βραδύτερος, vel 
(ραχύτερος,) longior: interdum et major. Xen. ἂν μὴ πολὺ 
μάσσων ὁδὸς εἴη, (Mázcwv. pro μείζων. — /Esch. Pers. 440. 
τὰ μάσσω pro và μακρά. Pr. 730. Ag. 607. 'Theoc. κζ΄, 
113.) Invenitur et μακρότερος, apud. Aristot. rhet. 3. 
Μακὼν, οὖσα, ὃν, particip. àor. 2. apud Hom. Od.c*. exp. 
án longitudinem protensus: tanquam à them. μακέω, vel 
μηκέω.  Exponitur etiam vociferatus, a, um : à μηκάω. 


Composita : ac primm ex μῆκος, et μηκύνω, 


᾿Ανδρομήκης, εος, ὃ καὶ 5, virilem altitudinem seu staturam 
habens. Xen. Hell. 3. Athen. 1. 5. 

᾿Απομηκύνω, longum facio, produco. Interdum, expor- 
rigo, extendo. Luc. ὅρα μόνος μὴ λεπτότερον ἐξεργασώμεϑα 
τὸ ἔργον, ἀπομκηκύγοντες τπέρα τοῦ πιϑανοῦ. Apud eundem in 
Anachars. ἀσσομηκύνειν τοὺς λόγους, exp. prolixa oratione uti, 

᾿Αἰσομηκύνομαι, exporrigor, extendor, protendor, pro- 
ducor. Luc. , 

Δουριμκήκης, hastee longitudinem zequans. 

᾿Ἐκμηκύνω, elongo, i. in longum extendo vel protraho. 

᾿Ἐσιμήκης, oblongus, sublongus. Diosc. l. 4. c. 63. 
ἐσίμηκες ἔχουσα τὸ κεφάλιον. Exp. etiam, prlongus, item 
procerus. Herodian. 

᾿Ἐπιμήκητος, idem. Luc, in somn. 

Ἐριμήκετος, valde longus. Dionys. de situ orbis. 

᾿Ετερομήκης, altera parte longior. [Xenoph. περὶ "Ier. 
cap. 7. $. 14. ἐπαινοῦμεν δὲ καὶ τὴν ἑτερομκιήκη πέδηγ μᾶλλον 
“τῆς κυκλοτεροῦς. — Aristot. Categor. οὐδὲν γὰρ μᾶλλον τὸ τετ- 
ξάγωνον ποῦ ἕἑτερομκήκους κύκλος ἐστίν. Plat. 'Thezt.] 

Εὐμήκης, bene longus, valde longus, prelongus. Item 
procerus, [Eurip. Iph. in Aul. 595. ἐπί τ᾽ εὐμήκεϊς ἥκουσι 
τύχας. ^ Xenoph. περὶ "yz. cap. 5. $. 6. καὶ yàp αὐταὶ 
εὐμήκεις οὖσαι αἱ τρίχες, ὁρᾷν μὲν ob κωλύουσι τὸν ἵππον, &c.] 

᾿Ἰἰσομήκης, (q. ἃ. sequilongus,) longitudine par seu pro- 
ceritate. 

Οὐρανομκήκης, coelum sua. proceritate tangens, se ad co- 
lum extendens. (JEsch. Ag. 92.) Aristoph. in Nub. t 356. 
de voce dicitur.f Athen. 1. 1. et Aristot. rhet. 3. 

(ὐταλιμιμήκης. ZEsch. Ag. 204.) f prelongus. σσαλιμ- 
145; pro παμμήκης, quam potestatem exserit interdum in 
compositis πάλιν. Blomf.t E : 

Ταμμήκης, omnino longus, valde longus. Plat. de leg. 
[Plat. Sophist. Politic. lib. 1. παμρμήκη λόγον ἀνακαθαιρό- 
μενος. Soph. CEd. Col. 1679. οὐδ᾽ ἀνίεσαν Στέρνων ἀραγμκοὺς, 
οὐδὲ ππαμιμήκεις γόους. 

Παραμήκης, oblongus. : 

Περιμήκης, prelongus, valde longus. Hesiod. in Asp. 
t132.t et apud Hom. Odyss. y. 

Περιῤκήκετος, idem, apud Hom. Il. ξ΄. [287. Εἰς ἐλάτην 
ἀγάξας περιμήκετον; &c. Schol. πάνυ ὑψηλήν. Od, Ζ, 103.] 


Creticus appellatur propterea, quod Cretenses solebant 
uti eo pede in saltationibus.] 

᾿Απομακρύνειν, elongare, ut dicunt, seu longum facere. in 
nov. const. [Aristot. de Plant. lib. 1. cap. 1. ὁ οὐρανὸς δὲ, 
ἐπεὶ διοίκησιν ἔχει εὐγεγεσιτέραν καὶ ἀξιολογωτέραν τῆς ἡμετεράς 
διοικήσεως, ἀπεμακρύνθη τούτων. 

Εὐθύμακρος, rectà in longum tendens. 

Πρόμακρος, oblongus, prelongus. 
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de quibuslibet quadrupedibus dictum fuisse testatur Eust. 
Ἐμῆλος, per divitias, &c. exp. Graev. ad Hes. Erg, 115.t 
137 In hae signif. à μέλομαι originem habere existimatur : 
quoniam μῆλα maximé curz erant veteribus. Alii j45Aov 
appellari putaverunt παρὰ τὸ μηλώδη καρπὸν ἔδεσθαι. Varro 
μῆλον quasi βῆλον, à voce ovium βῆ, dictum esse contendit, 


Derivata à μῆλον, i. malum. 


Μήλινος, οὐ, ὃ, colorem mali habens, luteus. Item qui 
est flavo colore. Diosc. Μήλινον ἔλαιον, melinum oleum, 
i ex malis cotoneis: à quibus et μήλινον χρῶμω dici ex- 
istimatur. 

Μηλινόεις, £vroc, ὁ, idem ace μήλινος. Nic. in Ther. 

Μηλίτης οἶνος, vinum ex malis cotoneis, alio nomine 
κυδωνίτης οἶνος, Diosc. l. 5. c. 98. 

Μηλίζω, ad colorem mali vergo, seu inclino, colore malum 
refero. Quidam exp. colorem mali cotonei refero : alii, 
sum colore Inteo. Diosc. lib. 2. cap. 128. ἄνϑη ἔχει μηλί- 
Cwre, flores habet luteos. Idem |. 2. c. 107. τῇ χρόα 
μηλίζουσιν, colorem luteum referunt. 

Μηλὶς, (oc, 5, malus arbor, qua» μηλέα usitatius dicitur. 
Theocr. idyll. 8. Τῷ δρυΐ ταὶ βάλανοι κόσμος, τῷ μαλίδι 
μᾶλα. Est etiam coloris genus: item instrumentum quod- 


MH'KQN, wvoz, 5, papaver: nomen et herbe et seminis. 
Vide Theophrast. lib. 9. cap. 13. Dioscor. lib. 4. cap. 64. 
65. 66. 67. A Nicand. ἡ μήκων dicitur κεβληγόνος, quo- 
niam semen et veluti foetum suum in capite fert. Homero 
κάρη etiam appellatur. 11. $^. ^ Eust. deducit ππαρὰ τὸ 
μῆκος, id est, à longitudine. "| Est etiam excrementum 
quoddam pinnz, et ceterorum ostreorum. Aristol. hist. 
anim. lib. 4. cap. 4. Item folliculus et veluti vesica 
polypi supra ventrem sita, in qua suum gerit atramentum. 
apud Suid. ex ZElian. et apud Athen. 1. 7. “ μήκων apud 
metallicos dicta fuit etiam arenz qusedam species, teste 
Poll. lib. 7. cap. 27. «| Μήκωνες, οἱ, dicuntur esse pisces 
quidam gregales, apud Aristot. hist. an. 1. 9. 

Μηκωγικὸς, οὔ, ὁ, papavereus, seu qui papaveris est, ut, 
σπερμάτια μηκωνικὰ, apud Athen.l. 2. — 

Μηκώνιον, ov, τὸ, succus papaveris, qui ὀπίον etiam vocatur. 
4 Μηκώνιον vocat Hippocrates peplum fruticem ; quem et 
μηκωνίτην nominat, inquit Gal. in lex. Hippocr. qui aliàs 
μήκων ἀφρώδης dictas. 4 Dicitur etiam μηκώνιον excre- 
mentum illud, quod pueri primum emittunt, Aristot. hist. 
an. l. 7. c. 10. 

Μηκωγίτης, frutex jam dictus. Μηκωνίτης λίϑος, gemma 
papavera exprimens. Plin. 1. 37. c. 10. : 

Μηκωνὶς Sei9a£, species lactucze afrae ; sic vocata à copia 
lactis soporiferi, teste Plin. 1, 19. c. 8. et Gal. τῶν κατὰ 
τόπους 1. 8. cap. 4. Apud Aétium. 1. 15. μηκωνῖτις dicitur. 

Μηκάνγη, dicta fuit-Ceres, quód primüm papaveris fruc- 
tum invenerit. Etym. 


MHAE'A, ac, 5, malus arbor: cujus varie species addito 
aliquo adjectivo distinguuntur. Ut, μηλέα κυδωνία, cotonea 
malus, ex Creta insula advecta, μηλέα Περσικὴ, malus 
Persica. Sic μηλέα Μηδικὴ, Malus Medica, quz et xireía 
dicitur. Vide Diosc. l. 1. c. 160. et Theophr. de caus. 
pl. 1. 8. 

Μῆλον, et Doricé μᾶλον, ov, τὸ, malum, pomum : fructus 
quem fert malus. Od. ἡ. Ὄγχνη ἐπ᾿ ὄγχνη γηράσκει, μῆλον δ᾽ 
ἐπὶ μήλω. "Theocr. Idyll. 7. παρὰ πλευρῆσι δὲ μᾶλα Δαψι- 
λέως ἄμμιν ἐκυλίνδετος — De aliis etiam fructibus, ob quan- 
dam forme, rotunde presertim, similitudinem, dicitur. 
Dicitur enim. μοῆλον Περσικὸν, malum Persicum, aut (com- 
posité) malopersicum: pro quo interdum etiam ἹΠερσικὸν, 
seu Περσικὰ, omisso substantivo. Diosc. 1, 1. cap. 165. 
Et, Μηδικὸν μῆλον, Medicum malum: à patrie nomine, 
quod Latinis citrium malum, de quo Diosc. lib. 1. cap. 
166. Est et κυδώνιον μῆλον, quod Latini cotoneum malum 
vocant: de quo Diosc. lib. 1. cap. 161. f;45^o» gener. 
nomen ut pomum apud Latinos. V. Grzv. ad Hes. Erg. 
115.t 4 Ponitur μῆλος et pro μηλέα. 4 Quemlibet etiam 
fructum significat: ut apud Lat. poma. ΤΙ. ἰ.----βάλε δένδρπα 
μακρὰ Αὐτῆσι ῥίζησι, καὶ αὐτοῖς ἄνϑετι μήλων. 4 Μῆλα 
metaph. vocantur etiam malz, vel potius genc, teste Poll. 
quia in modum mali orbiculati extuberant. Sic usurpatur 
apud Luc. in imagin. et Alex. Aphr. in probl. De mammis 
etiam puellz dicitur, utpote teretibus, instar mali: ut apud 
Aristoph. in Lysistr. 4 Item j«£2o», oculi procidentia jam 
inveterata, atque adeó aucta; ut etiam palpebras excedat: 
sic dicta à mali similitudine, quód ita protuberet oculus, 
ut malum exertum appareat. */ Item μῆλα, carnes quz- 
dam ruübrz et teretes sub tonsillis. Poll. lib. 2. € Item 
μῆλα, labra: unde verb. διαμοηλαίγειν, labra movere. Poll. 
4 Μῆλον, exp. etiam ἔρως, quód μῆλον Veneri sit sacrum. 
t Sic Aristoph. Nub. 993. Vid. ibi Schol. et Suidas in 
μήλῳ.  Signif. illecebras vel incitamentum ad rem vene- 
ream: apud 'Theocr. idyll. 6. BáAA& τοι, πολύφαμε, τὸ 
ποίμνιον & Ταλάτεια Μάλοισιν, δυσέρωτα τὸν αἰπόλον ἄνδρα 
καλεῦσα. 

Μῆλον, ou, τὸ, ovis, pecus. Od. ἰ. χαλλίτριχα μῆλα γομεύων. 
Ibidem, ᾿Αρνειὸς γὰρ ἔην μήλων ὄχ᾽ ἄριστος ἁπάντων. | Inter- 
dum dicitur de capris et de bobus: ut Od. ξ΄, atque adeó 
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dam medi . Item morbus quidam asinorum, de quo 
Aristot. hist. an. ]. 8. 
Μηλώδης, £c, ὁ xal 5, q. d. p , Sive p 


Μήλων, ὠνος, ὁ, Hercules cognomento dictus est à Meli- 
tensibus, seu à Thebanis, aut Boeotis, quód non victimas 
ei immolarent, sed malis duntaxat saera facerent, Poll. et 
Hesych. 


Composita. 


᾿Αγριόμηλα, mala sylvestria, qua et ἄγρια μῆλα. vide | 
Diosc. lib. 1. cap. 164. 

᾿Αμαμηλὶς, ἰδος, sive ἁμάμηλις, 100g, vel, wc, à, dicitur 
genus quoddam piri, mespili aut ficus; ex eo quód cum 
malo floreat. Eust. ex Paus. Utitur et Hippocr. l. 1. de 
morb. mul. 

᾿Απομηλὶς, vide mox ᾿Ωῶμομηλίς. 

Γλυκύμηλον, sive Doricé γλυκύμαλον, dicitur malum quod- 
dam przdulce, quale est τὸ μελίμηλον, Apud Theocr. veró 
Idyll.11. Cyclops amasiam suam Galateam γλυκύμαλον 
appellat: de quo plura apud ejus schol. 

᾿Ἐπσιημηλὶς, (oc, 3 pili arboris quoddam genus, qua 
foliis malum refert, ut tradit Diosc. et Marcel. Virgilius 
ἐσσιμηλίδα ideo vocari existimat, quod felicissime ἐπὶ τῆς 
μηλέας inseratur. Αἱ Gal. l. 6. simpl. pharm. acerbam 
stirpem esse ait, et quasi appellari posse malum sylyes- 
trem. '[ Est eliam quoddam ἀσίου genus, apud Athen. 
4 Item aeo», teste Hesych. 

Κεδρόμηλα, q. d. cedrina mala; que et Περσικὰ μῆλα. 
Diosc. l. 1. c. 167. 4 

Κοκκύμηλον malum quod coccygis vocitant, Latini pru- 
num appellant. Hipponax, στέφανον εἶχον κοκκυμήλων xal 
μίνϑης. — Arbor τῶν κοκκυμήλων dicitur κοκκυμήλέα, Lat. 
prunus: de qua Diosc. lib. 1. c. 176. et Theophr. hist. 
pl.L 4.c. 3. Pro eodem dicitur οἱ κοχκύμηλος, ?, teslo 
Poll. 

᾿Αγριοκοκκύμηλα, (decomp.) pruna agrestia. Diosc. 1. 1. 
c. 175. Gal. 1. 2. de alim. 

᾿Λασιόμαλον, pomum lanugine quadam obductum. He- 
sych. 

Μελίμκηλον, ov, τὸ, genus mali, dictum à mellea dulcedine, 
vel à melleo sapore: alio nomine γλυκύμηλον, Diosc. l. 1. 
c. 162. 

᾿Ορειμκαλίδες, seu ὁριμκαλίδες, poma montana, mala mon- 
fana seu sylvestria. Theocr. idyll. δ. 

Ῥοδόμκαλον, ov, τὸ, rosea gena. Theocr. idyll. 24. 

Στρουϑείομκηλα, species qusedam mali cydonii, Gal. 

Ὑδρόμηλον, ov, τὸ, hydromalum : geuus potionis sic dic- 
tum à malis cotoneis, quxe Grzeci μῆλα vocant κατ᾽ ἐξοχήν. 
Diosc. l. 5. cap. 30, Paulus 1. 7. c. 15. 

Ὑπομήλινος : exp. subluteus. 

Ὑπομηλίζω, sum colore in luteum vergente. Diosc. l. 3. 
c. 79. ὑπσομηλίζοντα τῇ χρόᾳ. 

Φιλόμηλος, amator malorum, i. pomorum, qui gaudet seu 
delectatur malis. Athen. 1. 7. 

Χαμαίμηλον, dicitur ἡ ἀνθεμὶς, ab odore mali ; vulgó ca- 
momilla. Vide Diosc. l. 3. c. 154. et Plin. l. 22. c. 1. 

Χρυσόμηλον, ov, τὸ, malum aureum: genus est cydonii 
mali, incisuris distinctum, colore ad aurum inclinante. Co- 
lum. et Plin. lib. 15. cap. 11. 

᾿Ωμομηλὶς, arbor dicta à quibusbam ἁμκαρκηλὶς, nec non 
ἀπομηλὶς, el ἐστιμηλίς, de quibus suprà. Sunt (ut refert 
Athen.) qui piri genus crediderinL: alii veró malum syl- 
vestrem et montanam intelligunt. 


Derivata €x μῆλον, i. ovis. 


Μήλειος, ou, ὃ καὶ h, ovinus seu ovillus. i 

Μηλωτὴ, sc, δορὰ, proprié ovina pellis: generaliter au- 
tem de quavis pelle dicitur, ut tradit Hesych, idemque 
testatur Etym. et Eust. 
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Μηλωτὴς, eu, ὁ, ovium pastor. 

Μηλάτης, οὐ, ὃ, ovium pastor. Hesych. 

Μήλατα, τὰ, oves: unde, μηλάτων ἀπάρφγματα, apud 
Eust. 


Composita. 
Δεξέμηλος, οὐ, ὁ xal à, oves excipiens vel p 


(408) 


Μηνιαῖος, ου, ὁ, menstruus: ul, μηνιαία κάθαρσις, apud 
Alex. Aphr. 


Composita ex μὴν, mensis. 
h^ ᾿Αλιτόμηνος, sive ἠλιτόμηνος, ov, ὁ xai h, exterricineus, 
natus ante completos , non q justum men- 
sium t 


Eurip. in Andr. [129.' Λεῖτσε δεξίμιηλον Δόμον τᾶς ποντίας 
ϑεοῦ, Schol. Δεξίμηλον. τὸ τῶν θυσιῶν δεκτικόν. 1138. Βω- 
μοῦ κενώσας δεξίμηλον ἐσχάραν, &c.]  (Phoeniss. 604-) 

Εὔμηλος, pulchras oves habens, vel ovibus abundans, 
ovium ferax seu pecorum, pecorosus. Od, 6. 

Πολύμηλος, multas oves habens. Hesiod. in Erg. (Il. e. 
Cat. N. 112.) [Ξ. 490. «πολυμήλου. Schol. Νῦν, “πολλὰ 
πρόξατα ἔχοντος. B. 703. Schol. Pind. Olymp.. A. 19. ἐν 
πολυμάλῳ Σικελίᾳ, &c. Schol. Pyth. 6. 11. πολυμήλου. 
Schol seXvwgoSáres. Eurip. Alcest. 585. Τοιγὰρ «v- 
μηλοτάταν Ἑστίαν οἰκεῖς, &c. Schol. ἑστίαν πολυθρέμμονα. 

Φυξίμηλα, arbores, qua ob altitudinem effugerunt peri- 
culum ut à pecudibus edantur. Vide Plut. in Hell. quest. 


MH'AH, »;, 5, specillum : instrumentum chirurgicum, 
quo aliquid illinitur, inditur, extrahitur, infunditür, didu- 
citur. ut apud Hippocr. μήλη πλατείη, et μήλης τὸ πλα- 
7ic, ek. μήλη διαστομωτρὶς, et μιήλη ἐξωτίς. ltem μήλη ἰσ- 
χυρὴ, specillum vulnerarium, quo in vulneribus peculiari- 
ter uti solent chirurgi. et πυρὴν τῆς μήλης, nucleus spe- 
cilli. 

Μηλόω, à, specillum demitto in, seu specilli demissione 
pertento. Hippocr. de morb. lib. 1. xal μηλοῦντα κεφαλὴν 
μὴ γινώσκειν εἶ τὸ ὀστέον κατέηγε, specillum in caput demit- 
tendo explorandi causa. Item lanas, πο tinguntur, spa- 
tha seu rudicula deprimo in ahenum. Hesych. 

Μήλωθρα, τὰ, coloramenta quibus panni immerguntur. 
Hesych. Sic à quibusdam vocatur etiam vitis alba. The- 
ophr. bist. pl. I. 3. c. ult. et lib. 6. c. 10. 

Μηλωτρὶς, ἰδος, ἢ, specillum auricularium, Gal.l, 3. τῶν 
xaTÀ τόσους. 

Μήλωσις, specilli demissio, seu pertentatio et exploratio 
quz fit specillo immisso. Hippocr. de vuln, in cap. 


Composita. 


᾿Αγκυρομήλη, ἡ, Gal. οἱ Erotian. exp. ἄγκιστρον, apud 
Hippocr. | 4 

᾿Απυρομήλη, (pro ἀπυρηνομήλη,) apud Hippocr. specillum 
"quod nucleum, i. acumen non habet, b. 6, μηλωτεὶς, sive 
auricularium specillum. , 

Καταμκηλόω, à, specillo demisso agito vel exploro, apud 
Poll. ex Phrynich. 

ZXaaSo^5^», specillum latum, seu spathe speciem ge- 
rens. Gal. τῶν κατὰ τόπους l. 1. c. B. 


ΜΗ͂ΔΟΣ, ov, ἡ, Melus: insula una ex Cycladibus ; in 
qua urbs do nominis. 

Μήλιος, Melius, ex Melo oriundus. Apud Aristoph. 
Μήλιος λιμὸς, Melia fames, pro maxima: quia talis olim 
Melum pressisse dicitur. MsXía γῆ, terra Melia, coloris 
cineritii, ut Eretria. Vide Diosc. l. 5. c. 180. 

Μηλιὰς, idem quod μηλία. Theophr. in 1. de lapid. 

Μηλὶς, idem quod μηλία γῆ, apud Plut. de discern. am. 
abadul. (Soph. Tr. 646.) 


MH'N, particula per se posita, quae interdum particule 
μὲν in altera. orationis parte respondet, acoipiturque sz- 
pias apud Plat. pro δέ, Interdum siguificat, tamen : prze- 
cedente itidem particula iv, apud Plat. ep. 7. ét apud 
Xen. Μὴν plerisque aliis particalis subjungitur. t Sic 
Xen. Ped. 1. 5. 14.1. ᾿Αλλὰ μὴν atqui, at veró; in as- 
sumptione. ltem in principio orationis, enim veró. 'A3- 
^à μὴν οὐδὲ, neque veró, sed neque. — T's μὴν, veró, porro. 
t ὅμως γε μήν. porro tamen, Aristoph, Nub. 890. ἐπαιδεύ- 
5η γε μήν. Xen. Pcd. 1. 9, 9.1 "H μὴν, cerlé quidem, equi- 
dem, profectó. Frequentissimum usum in jurejurando 
habet. Καὶ μὴν, item, quinetiam. Καὶ (4v δὴ, imó, enim- 
voró, sed enim. Οὐ μὴν, non tamen, nec tamen, nec vero, 
verüm non, sed non, &c. t Xen. Ped. 1. 4. 8.t (ἀλλὰ 
μήν. /Esch. Pers. 226. ys μήν. Ag. 1387. καὶ μήν. Eu- 
rip. Pheniss. 654. Soph. Tr. 1203, 4. CEdip. Tyr. 769. 
856. 1024, 5. Aristoph. R. 625. 1150. 1518.)  Doricé 
μὰν pro μὴν dicitur: frequentissimé apud poétas, et pro- 
sertim in Theocr. : 


MH'N, νὸς, à, mensis. Od. λ΄, ᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ μῆνές τε καὶ 
ἀμέφαι ἐξετελεῦντο. Od. τ΄, ἐλεύσεται ἐγϑάδ᾽ ᾿οδυσσεύς, 
Τοῦ μὲν φϑίνοντος μηνὸς, τοῦ δ᾽ ἱσταμένοιο, sub finem hujus 
mensis δὲ initium sequentis. Plut. in Alcib. δέκα μηνῶν 
οὐκέτι συνῆλθεν αὐτῇ, decem ibus, vel spacio d 
meusium. Thuc. l. ὁ, Πυϑοδώρου ἔτι δύο μῆνας ἄρχοντος ᾿Αθη- 
γαίοις. 4 Μῆνες dicuntur etiam ; δὲ 6. ua. 
Pro μὴν Doricé dicitur μὰν, ZEolicé μείς, Il. τ΄, — Et apud 
Hesiod. in Erg. μεὶς yàg χαλεπώτατος οὗτος. 2 Qui- 
dam à μήνη deducunt, i, e. à luna, quia olim menses jaxta 
lume cursum distributi erant, 


Il. τ΄. xal ἠλιτόμηνον ἐόντα. 

Δεκάρμηνος, qui decem mensium est. ut, Ἡρακλῆς δεκάμη- 
γος, apud Theocr. Idyll. 25. [Aristot. de Hist. Animal. 
lib. 5. cap. 14. ἐνιαχοῦ δὲ οἱ κάπροι δεκάμηνοι ἄρχονται ὀχεύειν, 
ἀγαθοὶ δὲ μέχρι τριετίας. Xenoph. Κυνηγ. cap. 7. $. 6. "Aye 
δὲ τὰς σκύλακας ἐσσὶ τὸ κυνηγέσιον, τὰς μὲν ϑηλείας, ὀκταμή- 
γους" τοὺς δὲ ἄῤῥενας, δεκαμήνους.} 

Δεκαρκηνιαῖος, decimum mensem agens, vel decem men- 
ses complens. Plut. in Num. δεκαμκηνιαῖον βρέφος. 

Δέρμκηνος, qui duorum mensium est, bimestris, Item ἡ δέ- 
qamvoc, (sc. ὥρα,} bimestre temporis spacium, 

Διχόμην, in duas partes mensem secans. 

Διχομκηνία, dimidia mensis pars, dimidiatus mensis. Plut. 
in Dion. ἡ δὲ σελήνη διχομνίαν ἦγεν, luna. dimidiatum men- 
sem efliciebat. h. e. pleno orbe fulgebat. 


les partes secat. 

Δυωδεκάμηνος παῖς, Hi 
Δωδεκάμηνος χρόνος, temp 

Εἰκοσάμοηνος, qui viginti mensium est: in Epigr. 

"Exjémvoc, qui sex mensium est. idem cum &fájmvog. Et, 
Enjanvoc, (sub. ὥρα τοῦ ἐνιαυτοῦ,) semestre spatium, semestre 
íempus. Polyb. 

Ἔμμηνος, et ἐμιμήνιος, menstruus, qui intra mensem fit, 
menstruo spatio durans. Ut, ἔργον ἔμεμκηνον, apud Plat. 1. 
12. de rep. Et, ἔμιμμηνος χρόνος, menstruum tempus. (Soph. 
GEdip. Tyr. 1158.) ltem menstruus, qui vertente mense 
fit, singulis mensibus recurrens. Ut, ἔμιμηνα ἱερὰ apud 
Suid. Et, ἔμμηνοι δίκαι, apud eundem. — [tem, ἔρμο μηνοι xa- 
ϑάρσεις, apud medicos, purgationes menstruz, quie etiam 
ἔμμηνα, et ἐμμήνια, appellantur, apud Diosc. l. 3. c. 4. 
et 36. ' 

᾿Εννεάμηνος, qui novem mensium est. [Herodot. Hist. 
lib. 6. τίκτουσι yàg γυναῖκες xal ἐννεάμκηνα xal ἑπττάμηνα, καὶ 
οὗ arücai δέκα μῆνας ἐκτελεσᾶσαι.} 

ἱἙξάμηνος, qui sex mensium est, semestris. Aristot. pol. 
4. ἑξάμηνος ἀρχή. Item, ὁ ἑξάμηνος, (sub. χρόνος,) sex men- 
ses, semestre tempus. Xen. Dicitur et, ἡ &£4pmvoc, (sub. 
ὥρα,) pro, ὁ ἑξάμηνος χρόνος : ut apud Herodot. τὴν ἑξάμη- 
γον καθεύδουσι, sex dormiunt. Item, τὸ ἑξάρκηνον, 
(sub. μέρος τοῦ ἐνιαυτοῦ,) semestre spacium. 

"EarquAmos, menstruns, qui singulis mensibus fit, aut ver- 
tente mense recurrens. Sic, ἐπιμήνιον αἷμα γυναικῶγ, Diosc. 
lib. 1. eap. 97. Item, ἐπιμήνια ἱερὰ, menstrua sacra seu 
sacrificia, de quibus Herodot. lib. 8. 

Ἑπτάμηνος, qui seplem mensium est. [Herodot. Hist. 
lib. 6. τίκτουσι γὰρ γυναῖκες xal ἐγνεάμεηνα “καὶ ἑππτάμηνα, καὶ 
οὗ πᾶσαι δέκα μῆνας ἐκτελεσᾶσαι. ἐγὼ δὲ σὲ ὦ mra ἑπτάμηνον 
ἔτεκον.) Et, τὸ ἑπιτάμηνον, sc. ἔμβρυον, partas seu foetus sep- 
tem mensium. 

᾿Ἑτσταμηνιαῖος, septimum mensem agens, vel qui septi- 
mo mense in lucem est editus. 

Ü ia, ἡ, dies is, in qua festam cele- 


d mensium. 


iodo, puer d 
duodeci 


Διχομηνιαία, sub. ἡμέρα, dies quee mensem in duas zequa- 


MHNIEZ 
Τριτόμητις, ιδὸς, ὃ, tertia mensis dies. Suid. 


MH'NH, »c, *, luna. Il. 4/. Λευκὸν σῆμ᾽ ἐτέτυκτο mpivpo- ^ 
x9 ὀὗτε μήνη. (Esch. Pr. 796.) Dicitur jew σύνοδος vel 
συνοδικὴ, quod nonnulli interlunium vocant, alii lunam in- 
termenstruam. Vide Σελήνη. 4 Capitur etiam pro μηνίσχος, 
apud Aristoph. in avib. ut tradit schol. 1» Μήνη, He- 
breeze linguee periti derivatum aiunt à manach, quod com- 
putare significat, unde et 1 Arabi d h or- 
tum tradunt. Etym. veró deduci posse scribit ἀπὸ τοῦ μὴ 
μένειν ἐν τῷ αὐτῶ, quód non in eodem statu permaneat. 

Μηνίσκος, cv, ὁ, lunula. Aristophani μηνίσκοι sunt umbel- 
le lunatz, qua in statuarum. capitibus solent poni, ne ab 
avibus conspurcentur: ut scribit ejus schol. in Avib. In 
qua signif. idem 44v» usurpat. 4 Dicitur etiam de lunata 
forma aciei, apud Polyb. lib. 3. 4 Ab Aristot. autem in 
probl. μεηνίσκοι dicuntur lunati splendores, seu lunatz spe- 
cies. Ἵ Hesychio μηνίσκοι snnt etiam mémbranze tenues : 
item monilia, torques, or ta collaria, 

[Mmá;. Eurip. Rhes. 534. Οὐ λεύσσετε μηνάδος αἴγλαν ;] 

Composita. 

Διχόμηνος μήνη, luna divisa et dimidiata, seu media, 
apud Alex. l. 1. probl. Alii accipiunt pro luna plena. 
Pro eodem legitar et διχόμην. - 

Διχόμηνις, idem quod Siyópvoc. [Olymp. r. 85. διχόμη- 
γις ὅλον χρυσάρματος Ἑσπέρας ὀφθαλμὸν ἀντέφλεξε μῆνα, &c. 
Isthm. H. 93. Ἐν διχομηνίδεσσι δὲ ἑσσέραις, ἐρατὸν λύοι xtv 
χαλινὸν ὑφ᾽ ἥρωι qr v. Apoll. Rhod, Arg. i. 1231. δι- 
χόμηνις. Schol. παγσέληνος. iv. 167.] 

Διρχομηνία, plenilunium. Plut. in Dion. 

Διχομήνη, idem quod διχομηνία. Arat. 

᾿Ζοφομηνία, 5, obscuritas lunz, vel defectus lun: : Suid. 
Ab Hesychio tunc esse dicitur, cüm absconsa fuerit luna. 

Κακόμκηνος, adversa luna natus, infelix. Hesych. : 

Νεόμκην, nvog, ὃ xai ἡ, dicitur luna, cüm nova est. Ara- 
tus in phenom. : 

Νεομηνία, nova luna, vel novus mensis. Herodot. ἀνὰ 
«πάσας νεομηνίας, singulis calendis. Pro νεομηνία dieitur 
etiam νουμηνία, facta contractione. t Aristoph. Nub. 1195.* 
Flat. in probl. Rom. Apud Thuc. lib. 2. νουμηνία κατὰ σε- 
λήνην, nova luna. í i 

Νουμήνιοι ἄρτοι, panes qui tempore novze lunze fiebant, et 
diis in sacrificiis offerebantur. Luc. in Lexiph. ; 

Νουμνιασταὶ, dieti sunt, qui γουμηνίᾳ rem divinam fa- 
yos. seu qui γουμηγίαν diis sacram celebrabant, apud 

en. l. 2. 


TIgovov, 4 ium, dies qui przecedit novam 
lunam, Judith. dee : 
Πάμμηνις, doc, 5, αἱ, vof πσάμμηνις, nox in qua plena 
luna lucet. Aratus. 

Σκοτομκήνη, nc, à, tenebrosa nox, nox illanis. Suid. 

Σκοτομκηνία, nox illunis, nox qua luna non lucet. Pro eod. 
dicitur σκοτομκήνιος γύξ. Od. ξ΄. Νὺξ δ᾽ &e ἐπῆλϑε κακὴ, σχο- 
τομήνιος. 

Σκοτόμαινα, nox, caligo nocturna.  Doricum esse, fac- 
lum ex μὰν, pro μὴν, tradit Eust, Vide in comp. ex 
Μαίνομαι. 


bratur, sive sint sacra slata mense et die eodem, sive ge- 
neraliter intelligatur anniversarius festus dies. Herodian. 
l. 1. Reperitur et ἱερομκήγια, τὰ, apud "Thuc. 1. 5. 

Καταμήνιος, menstruus, ut, καταμήνιον αἷμα. Frequen- 
tiüs absolute dicitur xavajafiviy, et καταμήνια, apud Aristot. 
et Alex. Aphr. 

Καταμηνιώδης, 80g, ὃ καὶ ^, menstrualis, menstruus, ut, 
καταμηνιῶδες περίττωμα, menstruum excrementum. —— 

Νεομκηνία, novus is, aut prima dies mensis, calendz. 
Vide et comp. ex Μήνη, 

᾿οκτάμηνος, qui octo mensium est. [ Xenoph. Κυγηγ. cap. 
7. 6$. 6. "Aytv δὲ τὰς σκύλακας ἐσσὶ τὸ κυνηγέσιον, τὰς μὲν 
ϑηλείας, ὀκταμμήνους" τοὺς δὲ ἄῤῥεγας, δεκαμήνους.] Aristot. hist, 
an. l. 6. c. 20. 

᾿οκταμηνιαῖος, octavum mensem agens, vel octavo mense 
natus : ut, ὀκταμηνιαῖα βρέφη, apud Alex. Aphr. 

Ππάμιμηνος, per omnes menses durans, qui perpetuis vol- 
vitur mensibus, Soph. in Elect. 

Πεντάμηνος, qui quinque mensium est. pro quo dicitur et 
«σεντέμηνος, ut refert Etym. 

Τελεόμηνος, perfectos et integros menses habens, vel 
qui mensibus, seilicet duodecim, absolvitur: anni epi- 
thetum. Soph. (Tr. 837.) , ; 

Τετράμηνος, qui quatuor mensium est. Et, τὸ vérgájanvcy, 
(8c. μέρος τοῦ ἐνιαυτοῦ,) quod quatuor mensium est, vel spa- 
lium quatuor mensiüm. 

Τριάκοντι , qui est triginta mensium. Aristot. hist. 
an. l. 8. c. 23. 

Τρίμηνος, qui trium mensium est, trimestris. Ut, τείμηνοι 
πυροὶ, apud Hesych. i. τριμηνιαῖοι, Item, pljexvov, ut anté, 
trimestre temporis spatium. Τρίμκηγος dici videtur etiam, 
qui singulis mensibus fit, tertio quoque mense. 

Τειμηνιαῖος, qui tertio mense maturescit. Ut, τριμκηνιαῖοι 
«συροὶ, (qui οἱ τρίμηνοι,) triticum tertio mense maturescens, 
Diosc. I, 2. , 


MH'NITZ, γγος, ὃ, membrana: et peculiariter ea qui ce- 
rebrum foris integit. Alex. Aphr. probl. 1. ἐκσυροῖ τὰς 
μήνιγγας τοῦ ἐγκεφάλου. Sio Aristot. hist. an. lib. 3. 1 
^ περὶ τὸν ἐγκέφαλον. — Item sedimentum vini in dolio, pri- 
usquam efllorescat, atque ebulliat. Hesych. 


MH'NIZ, τος, à, ira permanens, ὀργὴ ἐστίμεονος. (1-5* Nam 
à μένω deduci putatur.) Ira memor, odium, Il. á&. Μῆνιν 
ἄειδε, ϑεὰ, Πηληϊάδεω ᾿Αχιλῆος. (1. ZEschyl. Ag. 161. Eum. 
234. Soph. CEdip. Tyr. 719.) Interdum accipitur sim- 
pliciter pro ira, χόλος, apud Homer. 

Μηνίω, iram exerceo, odium exerceo, vel simultatem. 
Il. &. Αὐτὰρ ὁ μήνιε, γηυσὶ σπταρήμενος. (Soph. Tr. 278.) 
Plut. de sera numinis vindicta, ἐκ δὲ τούτου λέγεται τὸ ϑεῖον 

αἱ αὐτοῖς. Synes. καὶ πρὸς ἡμᾶς ἐμήνιεν. — Item irascor. 
Il &, qm ᾿Αχαιοῖσιν. 4 Μηνίειν, apud Hippoc. Gal, exp. 
ἐσθίειν xal μασᾶσϑαι, i. e. mandere sive masticare, (Μηνίε- 
ται. — Esch. Eum. M". " ME ΤΡ 

Μεμηνιμένως, iracundé, indignabundé. at. in ep. ad 
Dionys. ἀπεκρίνω μεμηνιμένως xal ὑδρισιτικῶς εἰς lad. 

Μηνιϑμοὸς, οὔ, ὁ, ira divina, seu odium divinum adversus 
eos qui deliquerunt. Hom. utitur et pro jaw. 

Μήνιμα, aoc, τὸ, idem quod μην μὸς, Odyss, λ΄, et Iliad. 
3. Paus. jn Lac. (Eurip. Phoniss. 896.) 

Μηνιάω, &, idem quod μηνίω, — Atticum esse tradit Eust. 

Μηνίαμα, idem quod μήνιμα, — Ecclesiast. 

(Μῆνος. JEsch. Suppl. 274.) $ V. Pors, not. ad Eur. 
Phien. 1464.1 


Composita, 


᾿Αμήνιτος, ev, ὁ καὶ 5, nulla ira percitus, non iratus, ira 
vacuus, Plut. de def, orac, τὸν δὲ ϑεὸν εὐμενῆ φύλαττε καὶ 
ἀμήνντον.  (JEsch. Ag. 658. Suppl. 982.) 

᾿Αμηνίτως, sine ira, animo ab ira vacuo et libero, Plu- 


tarch, περὶ πολυφιλ, (Esch. Ag. 1045.) 


MHNIZX 


᾿Αντιμηνίω, vicissim irascor, irascor ob illatam injuriam. 
Suid. 
᾿Απομηνίω, iram depono, irasci desino, apud Hom. ut 
docet Eust. Item pro simplici «vi», irascor, ut Iliad. β΄. 
Κεῖτ᾽ à ᾿Αγαμέμνονι. (Cát. N. 279.) i 
Βαρύμοηνις, cujus gravis ira est, egre placibilis. ( /Esch. 
Ag.149.) Dicitur à poétis de Medea. Dicitur et ἠέλιος 
᾿βαρύμηνις, epigr. l. 4. Philo, χαλεπὸς, xal βαρύμηνις, καὶ 
τητος τὴν ὀργήν. Ponitur et τὸ βαρύμηνι substantive, 
pro gravi ira, seu acerbo odio, et vix placabili, apud 
Phil. de vita M. 1l. 1. ἫΝ 
Βαρυμήνιος, idem, 
Theocr. Idyll. 15. ee uei. 
Δύσμοηνις, idem quod βαρύμηνις. In epigr. autem appel- 
latar etiam χόλος δύσιμηνις, 4. d. ira cum gravi odio, 
᾿Ἐκμηνίω, ira excand , indignor. Hesych. 
Ἐπιμηνίω, irascor, wmv». Hom. 


Pro quo Doricé βαρυμάνιος, apud 


Θεομκηνία, ira divina, ira. Dei seu deorum. Eust. in* 


Il. &, 

(Οξυμήνιτος. Esch. Eum. 474.) [οὐδὲ μὴν ἐμοὶ S pac 
Φύνους διαιρεῖν ὀξυμοηνίτου δίκας. Schol. φόνους ἐφ᾽ οἷς ταχέως 
μηνίσουσιν "Ἐριννύες. 

Ταχύμοηνις, cujus subita est ira et repentina, qui subitó 
dd iram provocatur, iracundus : in Epigr. 


. ΜΗΝΥΩ, F. ύσω, indico, significo, nuntio, ceftiorem 
facio. Plut. in symp. sept. sap. εἶτα xal παρὰ κυξερνήτου 
λάϑρα πύϑοιτο μηνύσαντος, qui clanculum certiorem fece- 
rat. Phil. μηνύοντος διὰ συμιξόλων τοῦ ϑεοῦ, Deo siguifi- 
cante. Plat. in Phaedr. ὡς ὁ ἔμι τροσθεν πᾶς μεμήνυκεν ἡμῖν 
λόγος, declaravit. (Soph. CEdip. Tyr. 102. 1398. (Ed. 
Colon. 1184. Hym.in Merc. 373.) 

Μήνυμα, τὸ, indicatio, nunciatio. 
indicium, signum. Phil. 

Μήνυσις, &vc, ^, indicatio, nuntiatio, significatio, —Plu- 
tarch. de Socr. dzmon. 

(μηνυτής. - JEsch. Eum. 245.) 

Μηνυτὴρ, οὔ, ὁ, index, nunciator. 

Μηνύτωρ, poét. pro eod. 

Μήνυτρον, cu, τὸ, indicii premium, premium quod datar 
indici. Phil. de def. orac. 


Thuc. lib. 6. Item 


Thuc. l. 8. 


Composita. 


Ἐκμηνύω, enuntio, vel indico. 

Καταμηνύω, indico, significo, patefacio. 
γυσε τὴν πρᾶξιν. - 

Καταμηνυτὴς, delator. Callim. 

Καταμήνυσις, palefactio, delatio. 

TIeopanvóo, ante indico, preenuntio. 
cerdotio, προμηνύειν πόλεμον. 


Plut. κατεμή- 


In Anth, 
Chrys. in lib. de sa- 


MH'PIN902, cv, 5, funiculus. . Alex. Aphr. ἡ SaAaccía 
νάρκη διὰ τῆς μυρίνϑου τὸ σῶμα γαρκοῖ, per funioulum pisca- 
torium, piscatoris corpori torporem immittit. Sic et in 
epigr. pro funiculo piscatorio positum legitur. Et Il. 4/. 


ἐκ δὲ τρήρωνα πέλειαν Λεαστῇ μηρίνθω δῆσεν ποδὸς, tenui funi- | 


culo. (Theoc. κά. 12.) 

Σμήρινθος, idem quod μήξινϑος. — Plat. de leg. 1. 1. ταῦτα 
τὰ πάϑη, νεῦροι ἢ σμιήρινθοί τινες ἐνοῦσαι, σπσῶσί τε ἡμᾶς, καὶ 
ἀλλήλους ἀνθέλκουσιν. 


MHPO'Z, oj, ὁ, femur, femen. Sunt qui exp. etiam, crus. 
Odyss. x. τόφρα δ᾽ ἐγὼ ξίφος ὀξὺ ἐρυσσάμενος παρὰ μηροῦ. 
Iliad, π΄. Μηρὰ πληξάμενος. (ξ΄, 427.) Sic et apud Plut. 
in Fabio. Et apud Xen. P:ed. 7. ἐσσαίσατο τὸν μκηρόν. Sic 
appellatur et os, quod insertum acetabulo, in genu desinit. 
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Τιαραμηριαῖα, rà, pro eodem, Idem ibid. 

Παραμηρίδια, (sub. ὅπλα,) arma que equorum μηροῖς 
aptantur, ad tegendam hanc partem. Xen. Ped. 6. tp. 
169. a. etiam equitis ipsius. p. 172. b.t Exponitur et 
generalis, femorum sive feminum tegumenta et arma: 
item feminalia seu femoralia, 

Σύμμοηρος, qui est contractis femoribus. in Hippiatr. 

Φαινομιηρὶς, (doc, hi, εἰ φαινομκῆρις, ioc, quee femora osten- 
dit. Φαινοβεηρίδες, sive φαινομεήριδες, dicle fuere Laczno 
mulieres, quód incedentes femora retegerent. Plut. in 
Numa. 


ΜΗΡΥΏΏ, F. ύσω, revolvo, glomero, agglomero. Apud 
Hippocr. μεμήρυκεν Gal. exp. convolvit: metaphoram esse 
dicens ἀπὸ τῶν μηρυομένων ἐρίων. 

Μηρύορκαι, revolvor, glomeror. t Theocr. Id. 1.99.4 
περὶ μιὲν χείλη μαρύεται ὑψόϑι κισσὸς, innectitur. ltem, 
filum deduco, et agglomero.  Usurpatur et pro texere, 
seu intexere, apud Hesiod. in Erg. Στήμονι δ᾽ ἐν παύρω 
«πολλὴν κρόκα axgócaz Sat, in pauco stamine multaih tramam 
intexere. f Apud Apoll. Arg. iv. 889. usurpatur sensu 
expediendi, instraendi.t 

Μήρυμα, τὸ, dicitur τὸ κάταγμα, filum, seu stamen, quod 
digitis ὁ colu deductum, et fusi circumactione recollec- 
tum, agglomeratumque esl. idem quod νῆμα. Apud Plut. 
de def, orac. μηρύματα λίϑων μαλακὰ νηματώδη, lapides 
molles qui in fila sen stamina deduci p t. Pro eod 
reperitur et μήρυσμα, apud Hesych. et μήξυγμα, apud 
eundem, itemque apud Poll.1. 7. c; 10. Utitur et Nic. in 
Ther. v. 160. 

Μηρύκω, μηρυχάζω, μηρυκίζω, μηρυκάομαι, proprie signifi- 
cant, cibum jam anté et deglutitum veluti revolvo 
2c rursum mando. rumino. Παρὰ τὸ μηρύειν. ^ Primo utitur 
Etymol. In Hippiatr. legitur μηρύκομιαι. Secundo utitur 
Aristot. hist. an.-l. ult. Tertio Basil. 

Μηρυκισμοὸς, οὔ, ὁ, ruminatio. Basil. et Greg. 


- Composita. 


᾿Αμήρυτος, tU, ὁ καὶ ^, colo non deductus. Et metaph. 
infinitus, seu imperfectus. Apol. Argon. l. 2. t 221.1 γῆρας 
ἀμήρυτον ἐς τέλος ἕλκω. 

᾿Αναμηρύομαι, fila dilapsa seu fluentia fuso circumacto 
recolligo, seu fuso circumacto retraho et revoco. Plut. de 
solert. an. ἐνδίδωσι δακεῖν, xal κατὰ μικρὸν ἀναμηρίεται λαν- 
ϑάνουσα. 

᾿Αναμηρυκάομαι, ὥμαι, idem. quod μηρυκάομαι, rumino, 
remando. apud Luc. ἀναμηρυκώμιενος τῇ μνήμῃ τὰ, βεβρω- 
μένα. 

᾿Ἐκμηρύομαι, evolvo vel explico. et metaph. extraho, seu 
educo. ut apud Suid. ἐκροηρυσάμκενος τὴν δύναμιν ἐκ τῶν 
δυσχωριῶν, κατεστρατοτσέδευσε. 

Εὐμήρυτα ἔρια, lange ad nendum faciles. Luc. 


MH'THP, ἔρος, et τρὸς, per syncopen, 5, mater. Iliad. ζ΄, 
«πατὴρ, καὶ πότγια μήτηρ. Dem. contra Mid. ἡ μὲν γὰρ ὡς 
ἀληθῶς μήτηρ, à τεκοῦσα αὐτόν. Ἐϊ, ὁ τῆς μητρὸς ἀδελφὸς, 
apud Herodot. et Xenoph. matris frater, i. e. avunculus. 
Dicitur etiam de brutis animantibus quz fcelum ediderunt. 
Odyss. λ΄. de vitulis, ἀδινὸν μευκώμενας ἀμιφιϑέουσι Μητέρας. 
Sic et Xen. in Cyneg. Etiam apis μήτηρ τοῦ μέλιτος νο- 
eatur.  €| Improprié quoque et metaph. dicitur. Ut 
Epigr. 1. 2. iu fures, τὸν àvadvoptyny dar). μητέρος ἄρτι Sa- 
λάσσης, emergentem ἃ iari maire Venerem. Isocr. in 
Pan. μόνοις γὰρ ἡμῖν τῶν Ἑλλήνων τὴν αὐτὴν τροφὸν καὶ πατρίδα 
καὶ μητέρα καλέσαι προσήκει. Hesiodus, sub finem Dierum, 


hinc μηρὸς ἀμκφικέφαλος. Aristot. utrinque quasi caput ha- 

7 bens. Exponitur etiam, coxa. In plar. dicitur μηροὶ et 
μηρὰ, apud poétas, per metaplasmum. | 1-57 Gramm. de- 
ducunt à μείρω, vel 4e, quód inde corpus velut dividi 
iucipiat. 

Μηριαῖος, ev, ὃ, ad femur sive femora pertinens, 4. d. 
femoralis : ut, μηριαῖα ὀστᾶ, ossa femorfm, apud schol. 
Hom. [Xenopb. zsg "Ig. cap. 11. $. 4. οἱ δὲ καὶ βακτηρίᾳ 
παρατρέχοντά τινα κελεύοντες ὑπὸ τὰς jangialac παίειν. 

Μηρίον, ov, τὸ, idem quod μηρὸς, femur : unde, μηρία καίειν, 
sepe apud Hom. et Hesiod. 


Composita. 


Διαμηρίζω, femora diduco. diciturque et de feeminis et 
de maribus,teste Hesych. Item, femoribus diductis ineo. 
Aristoph. in avib. Ἐγὼ διαμμηρίζομ᾽ ἂν αὐτὴν ἡδέως. 

Διαμηρισμοὸς, femorum diductio: et coitio, quze fit. di- 
ductis femoribus. Quidam exp. interfemineus seu inter- 
femoralis congressus. Plut. symp. 3. probl. 7. 

Εὔμηρος, qui bona seu firma femora habet, aut etiam 
crassa: vel idem cum καλλέμηρος. Poll. 1, 2. 

Καλλέμηρος, pulchra femora habens, qui est pulchris fe- 
moribus. Poll: 1. 2. Υ 

Μεσομήρια, τὰ, q. d. interfemina : spacium quod est 
inter femina seu femora. 

Παραμήρια, τὰ, internze femoris partes, femina, Poll. 


kl. 2. 


ἡμέρας q appellat μητέεας, i. benignas ; quibus op- 
ponit μητευιὰς, quz novercarum modo infeste sunt et 
noxie, j-5* Deducitur à áo, Z, i. e. quero : vel quod 
à foetu queratur, vel quód fctui victum quzrat. 
ὯΝ pro Mater. Sch. exponit. ZEsch. Suppl. 897. 
06. 


. Μήἥτειρα, ac, h, mater: item φρονίμη. Hesych. 

Μητέριος, cu, ὁ, maternus : ex Epigr. 

Μητρικὸς, οὔ, ὁ, maternus, Poll. μητρικὴ κτῆσις. 

Μητρῶος, ov, ὃ, maternus. Xen. in Cyn. σώσας τοὺς eza- 
τρώους xal τοὺς μητρώους ϑεούς. ΕἸ, μητρῷα κτῆσις, apud 
Poll. μητρῷον χωρίον dicitur matrix, seu vulva. Neut. gen. 
μητρῶον, Sub. ἱερὸν, dicitur Athenis Phrygic dez fanum, 
matris deüm fanum. Athen. 1. 9. 

Μητρῳαπὲς, οὔ, ὃ, ut, μητρῳακαὶ ἁγιστεῖαι, purificationes 
qua in sacris Cybeles fiebant. : 

Μήτρως, Doricé, μάτρως, avunculus maternus. 1]. £'. 
πατρὸς ἑοῖο φίλον μήτρωα κατέκτα, qui patri suo erat avun- 
culus maternus, Pro eodem dicitur μητρώας et μητρωΐας. 
Poll. 1. 3. : 

Μητεὶς, (oc, $, so. πόλις, materna civitas, seu patria ma- 
tris, civitas ex qua mater alicujus oriunda est.  Cretense 
lioc vocabulum esse testantur. Plut* inl. an. seni capess. 
respubl. et Synes. ep. 94. 

[Μητρίδιος. Aristoph. Lysistr. 549. 'Axi' ὦ μητρι- 
δίων ἀκαληφῶν, Kc. Schol. μητριδίας δὲ λέγουσι τὰς ἐχούσας 
τὸ σπέρμα τῆς βοτάνης τῆς ἀκαληφῆς.] : 

Μητρόϑεν, à matre, ex parte matris, Herodot, et Plut. in 
Per. (V. ZEschyl. S. c. 'Th. 670.) 


MHTHP 


Μητριάζω, f. ἄσω, sacra matris deüm perago, vel stipem 
ei cogo. Poll. lib. 3. cap. 2. : 

Μητρυιὰ, ἄς, ἡ, noverca. Il. Y. τνωτὸν μητευιῆς ἐριώσσιδος. 
CAEsch. Pr. 726.) De diebus μητρυιαῖς dict in Μήτηρ, 

Μητευιὸς, per jocum sic dicitur, quem πατρωὸν proprie, 
seu vilricum, vocant. Eust. ex Theopompo et aliis co- 
micis. : 

Μητρυιώδης, toc, ὁ καὶ 5, novercalis. Plat. in prec. coü- 
nub. de nova nupía, ἐπισταμένη τὸ τῆς ἑκυρᾶς μητρυιῶδες, 
novercalem animum. : 

Μήτρα, à, matrix, ulerus. apud Luc. τὸ ἐν ταῖς μήτραις 
τῶν ἐμβρύων πσλαστικόν. Dicitur κατ᾽ ἐξοχὴν de vulva suilla, 
numerata quondam in deliciis. Plut. symp. 8. probl. 9. 
*| A Gal. inlex. Hippocr. μήτρ expon. κάλυμμα, καὶ 
ἕλιγμά τι, ἢ ἐπιδιδυμὶς ὀνομαζομένη. Ἵ Μήτρα in arboribus 
dicitur medulla, sive vitalis anima. Theophr. hist. pl. }, 1. 
c. 4, et l. 5. c. 6. . Cerealibus quoque μήτρα tribuitur ab 
eodem. Theophr. de caus. pl. ]. 4. c. 12. «4 Item mater, 
vesparum quoddam genus. Aristot. hist. an. 1. 9. c. 14. 


Composita: ac primüm ex μήτηρ. 


᾿Αμήσωρ, opt, ὁ καὶ 5, matrem non habens. Sic Christus 
quà Deus est, dicilur ἀμήτωρ, quà homo, ἀσσάτωρ. Pro 
κακομήτωρ, sumi dicitur apud Soph. in Elect. t 1160.t 
Doricé veró pro ἀμήτωρ, dicitur ἀμάτωρ. [Suid. Lex. 
᾿Αμήτωρ ἀμήτορος, ἄνευ μητεός. μητρὸς ἐστερημένος. Ὅτι 
Φρονίμιη, à ϑυγωτὴρ Ἐτεάρχου, ἀμήτωρ ἐλέγετο. Vide Suid. 
in v. Βάττος. Historiam Narrat Herodotus, in Hist. lib. 
4. $. 154. Epist. ad Hebr. vii. 3. Melchisedechus dicitur 
ἀπάτωρ, ἀμήτωρ, &c.- Eurip. Phoen. 670. Δίας ἀμκάτορος 
Παλλάδος φραδαῖσι, &c. Ion. 109, ὡς γὰρ ἀμήτωρ, ᾿Απάτωρ 
τε γεγὼς, &c. 837. Vide Not. Cl. Barnes. ᾿Αμρήτορα dicit 
Ionem; Non quod matre prorsus carebat, id enim erat 
impossibile; et ipse quidem Poeta in hoc ipso versu 
dicit natum £x δούλης γυναικὸς, sed quia mater ejus nullo in 
numero babenda erat, viz. nullius aut mali nominis. Le- 
gas quae sequuntur. Plat. Conviv. πῶ sunt Veneres, 5 
μέν γέ του πεεσξυτέρα, καὶ ἀμήτωρ, Οὐρανοῦ ϑυγατὴρ, ἣν δὲ 
καὶ Οὐρανίαν ἐπονομκάζομεν" ἣ δὲ γεωτέρα, Διὲς καὶ Διώνης, ἣν 
δὴ Πάνδημον καλοῦμεν.} 

᾿Αμφιμήτωρ, frater ex diversa matre, apud ZEschyl. 
[Ch. 73.] et Poll. Pro quo Doricé dicitur ἀμφιμιάτωρ. 
Eurip. in Andr. [466.] 

Αὐτομήτηρ, ipsissima mater. , 

Αὐτομήτωρ, ex eadem matre. €| Expon. alii, ipsissima 
mater, iu Simonid. apud Suid, 

Δημήτηρ, τερος, et contract. τρος, à, et Δήμητρω, ἃς, 9, 
Ceres, dicta quasi γῆ μήτηρ, dea frugum. Hom. in hym. 
Orph. in hym. Herodot. δήμητρος xagmóc. (Aristoph. 
R. 42.) 4 Metonymicé capitur pro ipsis cerealibus 
muneribus, ut apud Oppian. τυρὸν ὁμοῦ δήμητρι μεμιγμεένον, 
i. pani. 

Δημήτριος, ov, ὃ, cerealis, ut, δημήτριος καρασὸς, et δημιή- 
TQloc ἄρτος. 

Δημητριακὸς, idem quod δηρμκήτριος, ut, δημητειακοὶ καςποὶ, 
apud Alex. Aphr. cereales fruges. 

Δημήτριον, ov, τὸ, Cereris lucus. Eustath. : 

Διμήτωρ, bimater : epitheton Dionysii seu Bacchi, apud 
Diodor.l. 5. Et διμάτωρ, Doricé pro eodem. 

Δυσμήτηρ, &oc, ?, mala mater, aut infesta mater. Od. J/. 
Μῆτερ ἐμὴ δύσμητερ, ἀπηνέα ϑυμὸν ἔχουσα, τίφθ᾽ οὕτω πάτρὸς 
γοσφίζεαι 

(Δυσμάτωρ. . /Esch. Suppl. 69.) 

᾿Ἐπταμήτωρ, septem filiorum mater. Joseph. quod rec- 
tius ἑπταμήτηρ. n , 

Ἑτερομήτωρ, idem quod ἀμφιμήτωρ. [ϑυϊ4. Lex. 'Aj- 
φιμήτωρ, ὁ ἑτερομήτωρ. Αἰσχύλος, sc. in Fabula Heraclide 
vocala. Vide Hesych. Lex.] i 

(Ἰἰσομάτωρ. "l'heoc. 4. 14.) 

Κακομήτηρ, mala mater. Αἱ Κακομήτωρ, malam habens 
matrem, 

Αἰπομήτωρ, qui matrem reliquit. in Epigr. 

Μεγαλομήτηρ, avia. Hesych. 

Μητρομήτωρ, matris mater, i. avia materna. Poll, ex 
Pind. Immo pwnregopsiup. 

(μονομάτερος. Eurip. Phceniss. 1466.) 

MovwosA re, cui sola mater superest. Hesych. 

Μουσομήτωρ, musarum mater, ZEschyl. [Prometh. 460. 
μνήμην S ἁππάντων μευσομήτορ᾽ bgyáTcw.] Rectius μκουσο- 
μήτηρ. Nam μουσομήτωρ erit, qui musam habet ma- 
trem. 

ὋὉμιορμιήτωρ, et ὁμομήτριος, t Aristoph. Nub, 1375.1 ea- 
dem matre natus, nterinus frater. ᾧ 

Παλαμάτηρ, antiqua parens, prisca maler. Eurip. 

Παμμήτηρ, omnium mater, omnium parens, omniparens. 
Nonn. πσαμρμήτερα κόσμου ζωήν. 

Ππαμμήτειρα, idem. Hom, disk 

[παμρμμήτωρ. Antli. Ep. Gr. Meleagr. Παμμῆτος yii χαῖξε. 
Soph. Antig. 1993. Γυγὴ τέϑνηκε, τοῦδε παμρμοήτωρ νεκροῦ, 
&c. 

ode: patris mater, avia paterna. 

Πολυμήτηρ, multorum mater, terre epithetum: apud. 
Oppian. 

Προμήτηρ, avia, Hesych. 


MHTHP 


{προμήτως, ZEsch. S. c. Th. 142. Eurip. Phoeniss. 635. 
790. 
(Σιδηρομώτωρ, ferrum gignens, terre epithet. ZEsch. Pr. 


φιλομήτωρ, matris amaus. Plut. in Sol. 
Composita ex μήτρα. M 
᾿Αμιφιμήσειος, οὐ, ὃ xal ^, qui circum matricem est. 
Apud Hippocr. l. 2. epidem. ἀμεφιμήτριον enpasiov, signum 
quod affectionum vulvz significativum est. - 4 ᾿Αμφιμή- 
7g» dicitur fundum navis, carina. Poll. lib. 1. 

Ἔμμητρος, ov, ὁ καὶ 5, medullam in se habens, cui me- 
ulla inest. ut, ἔμεμεντρα ξύλα, apud "Theophr. 

᾿Εχινομῆτραι, echinometrz, seu echinorum matres aut 
matrices, Sio dicitur echinorum quoddam genus, alios 
magnitudine excedens, apud Aristot. hist. an. l. 4. c. 5. 

Νευρομήτρα, ac, ἣν, nervorum matrix, seu mater. Athen. 
lib. 9. ex Clearcho. Poll. 1. 2. 

"'Ogrvyopsrpa, coturnieum matrix. Aristoph. in Avib. 
[871.] Estetiam, coturnix maxima. Aristot. hist. an. 
l. 8. c. 12. 

Περιμήτριος, ππερίμηητρος, medullà illitus. et perunctus. 
« Aliis, medullà cinctus, medullà refertus. Theoph. hist. 
pl. ). 3. c. 10. ! 

Τεττιγομήτρα, cioadze matrix, seu cicadarum maler. 
Aristot. histor. anim. lib. 5. eap. 30. 


MH^TIZ, i5, 5, consilium. Interdum intelligentia, pru- 
dentia, sapientia: ut, ἀμείνων μῆτις, el ἀρίστη μῆτις, et 
λεπτὴ μῆτις, apud Hom. Apud eundem dicitur et μῆτιν 
φράζεσϑαι. item. metaph. μῆτιν ὑφαίνειν, et μῆτιν τεκταίνεσ- 
Sa... Interdum in malam. partem sumitur pfo vafro con- 
silio, ut quum δόλοι εἰ μῆτις conjunguntur: itidem apud 
Hom. (7Esch. Suppl. 63.) ἐγ Etymolog. derivat à μή- 
3v, (pro quo usurpatur potius pe«£3oteai.) unde μῆσις, et per 
mutationem literz c in T, μῆτις. 

Μητιόεις, £vroc, ὃ, consilio abundans, cui multum est con- 
silii: ut, Ζεὺς μητιόεις, apud Hesiod. in Erg. tet Theog. 
286.t . At μητιόεντα φάρμακα, Od. Y. que magno consilio 
et prudentia sunt confecta. 

Μητιέτης, ov, ὁ, consultus, prudems: vel consiliarius, 
consultor: epitheton Jovis. passim apud Hom. &c. t pro 
quo et in Nominativo Μητιέτα dicitur Hesiod. Theog. 56. 
V. Grev. Hesiod. Lect. p. 11. ad v. 51. op. et Dier. exp. 
per μέγα βουλεύων." 

Μητιάω, consilia agito, consulto, delibero. lliad. ἡ. 
Βουλὴν, ἥ ja ϑεοῖσιν ἐφήνδαγε μητιόωσιν.  Exponitur etiam, 

]to, molior rem quampiam. ut Od. ζ΄. Νόστον Ὀδυσσῆϊ 
μεγαλήτορι μητιόωσα, Sic et Il. σ΄, 

Μητιάομαι, idem, Tl. χ΄. ᾿Αλλ᾽ ἄγετε, φράζεσθε, ϑεοὶ, καὶ 
μητιάασϑε. 

Μηπίζομαι, vel μητίομιαι, consilia agito, consulto. Il. 4/. 
οὐδὲ μὲν αὐτοὶ ITAsiova ἴσασιν σέϑεν αὑτοῦ μητίσασϑαι. Yliad. ὅ, 
Αὐτοῦ οἱ ϑάνατον μητίσομαι, exp. afferam mortem. Il. y. 
Μέσσω δ᾽ ἀμφοτέρων μητίσομαι ἔχϑεα λυγρὰ, exp. concitabo 
inimicitias. Exponitur ei, effieio. Od. μ΄. οἱ δ᾽ ἕταροι 
μέγα ἔργον ἐμητίσαντο μένοντες, magnum opus deliberatione 
przemissa aggressi suht seu effecerant, 

Μήτιμα, consilium. Hesych. 

Μῆτος, εος, τὸ, idem quod μῆτις. 

Composita. 

᾿Αγκυλομήτης, eu, ὁ, et ἀγκυλόμητις, v6, “ὃ vel ἡ, qui obli- 
qua agitat consilia, ideoque vafer, versutus. Ut, IIgox- 
θεὺς ἀγκυλομήτης, apud Hesiod. in Erg. tet Theog. 546. 
de Satarno, v. 19. et 137.t Et, ἀγκυλόμητις λύχος, et γυνὴ, 
apud Nonn. tDe diversa terminatione in 4rc et wu, V. 
Griev. Lect. Hesiod. p. 11. ad v. 48. op. et Dier.t 

᾿Αγλαομήτης, et ἀγλαόμητις, consilio clarus. 

᾿Αγλαομητία, praeclarum et illustre consilium. Hesych. 

(Αἰολομήτης. "Pheoc. ιζ΄. 19.) 

Αἰολόμητις, varium consilium habens: et per hoc, va- 
fer, astutus. Hesiod. in Theog. t511.t (7Esch. Suppl. 
1044.) [riera: δ᾽ αἰολόμεντις Sic eye ἐπὶ σεμινοῖς. Stanl. 
varia-consilia-habens Dea. 

Αἰπυμήτης, eujus consilia sunt alta et sublimia. Ex- 
ponitur etiam grandiloquus, apad 7Eschyl. [Prom. vinct. 
18. τῆς ὀρϑοβθούλου Θέμιδος αἰπσυμῆτα erat, &c. Schol. β΄. 
Αἰπυμῆτα, μεγαλόβουλε.} 

Αἰσχρόμητις, /sch. Ag. 231. i. e. αἰσχρὰ ποιεῖν ἀγαγ- 
xac oy. 

᾿Αφϑιτόμητις, cujus consilia non intereunt, sed immota 
permanent. 

Διχόμητις ἔρις, contentio duplicis consilii, anceps et 
dubia. 

Δολομήτης, vel Yoxéporrie, cujus dolosa sunt consilia, do- 
losus, vafer. ll. &. et y. et Οὐ, λ΄, (Δολόμητιν ἀπάταν. 
AEsch, Pers. 93, Sappl. 758.) . 

Δύσμητις, et δυσμήτης, mala meditans et machinans. 
Suid. et Hesych. 

Ἐμπεδόμητις ἀνάγκη, necessitas stabilis consilii. 

Εὕὔμητις, et εὐμήτης, bono consilio instructus, prudens. 
Epigr. 

Θεόμητις, divina sapiens, divina consulens, Nonn. 

Φιευμητίω, divina sapio, divino spiritu agor, Hesych. 
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Θρεασύμητις, ek ϑρασυμήτης, audax in eonsilio capiendo, 
cui est audax consilium. 

Καχόμητις, εἰ κακομήτης, qui malo consilio utitur, eujus 
mala sunt consilia. Hesych. Eurip. in Orest. [1403.'0 3? 
«παῖς Στροφίου, κακομήτας ἀνὴρ, Οἷος ᾿Οδυσσεὺς, &o.] 

Κλυτόμητις, et κλυτομήτης, inclytus consilio et pruden- 
tia: in anthol. epigr. et Hom. hym. in Vulean. 

CEinonópenris. (decomp.) Zsoh. Suppl. 707.) 3 

Λεσστόμητις, expon. prudens consilium. Hesych. veró 
expon. δασεῖαν ψυχὴν, i. animum cordatum, qualis sub his- 
pido et hirsuto pectore latere solet. ldem tamen λεσστὴν 
μῆτιν, apud Hom. exp. pectus invalidum ad capienda 
consilia. 

(μεγαλόμητις. Esch. Ag. 1435.) 

Μειλιχόμητις, cujus blanda et mitia sunt consilia: seu 
miti et placido ingenio przicditus. Hesych. 

Ποικιλόμητις, et παοικιλομοήτης, idem quod αἰολομήτης, 
variá Ἂ multiplicia habens consilia, versipellis, &c. Od. 
γ΄. οἱ v. 

πολύμητις, et «πολυμήτης, abundans consilio εἰ pruden- 
tia: epitheton Ulyssis, passim apud Hom. [H. A. 311.] 

Συμμητιᾶσϑαι, cum alio consultare, seu consilia sua cum 
aliquo communicare. 

Ταχύμητις, οἱ ταχυμήτης, eeler in capiendo consilio, qui 
citó, deliberat. Nonn. 

Ὑστερόμητις, et ὑστερομήτης, qui post factum sapit. Nonn. 


MHXANH', 5c, 5, artificium seu adminiculum quo quis 
utitur ad rem aliquam efliciendam. Quidam exp. com- 
mentum, ars, solertia. Item machina, fabrica, in metaph. 
signif. Aristoph. in Vesp. ᾿Αλλὰ καινὴν ἐκπόριζε μηχανὴν 
ὅπως τάχιστα. Plat. de leg. πάσῃ μηχανῇ, omni ope. 
Apud eundem de rep. 1. 2. τίς μηχανὴ, δικαιοσύνην τιμᾷν 
ἐθέλειν; &c. qui fieri potest, ut quis velit justitie honorem 
habere? vel, quid causce est, cur quis velit? Idem in symp. 
πλέκειν μηχανὰς, struere fraudes. "Q4 Est etiam machina 
belli, machinamentum. "l'huc. 1. 2. ἅμα δὲ τῇ χώσει xal 
τὰς μηχανὰς προσῆγον τῇ πόχει. ἘΠ, in tragodiis, machina, 
fabrica, ex improviso detecta, cum qua fabule fit catas- 
trophe, non absque numinis alicujus ostentatione.  Pro- 
verbium hinc, Θεὸς ἀπὸ μηχανῆς ἐπιφανείς. Lucian. De quo 
vide Erasmum. (pl. Esch. Ag. 686. 1591.) 

Μηχανικὸς, mechanicus, qui fabricandarum machinarum 
est peritus. Et, μηχανικὴ τέχγη, ars mechanica, de qua 
Aristot. in probl. et Heron. Generaliter autem μεηχανικὸς 
dicitur opifex eorum operum quae ingenio simul et manu 
fiunt. 

Μηχανάω, machinor, molior, excogito, struo. Od. σ΄, oi 
ὁρόω μνηστῆρας ἀτάσϑαλα μηχανόωντας. 

Μηχανάομαι, idem. Od. π΄. “πολλοὶ γὰρ ἐμοὶ κακὰ μηχα- 
γόωνται. Od. δ΄, Δυσικεγέες γὰρ πολλοὶ ἐπ᾽ αὐτῷ μμηχανόωνται, 
(Eurip. Med. 344. id. Phoeniss. 1554. JEsch. Ag. 974. 
Pass. Soph. Tr. 595.) Isocr. in Hel. encom. ψευδῆ p xa- 
γήσασϑαι λόγον, comminisci mendacium. Herodot. p»xa- 
γάομαί σφι dyaSà «πάντα, illis omnia commoda procuro. 
Μηχανᾶσϑαι γέλωτα, risum movere, Xen. ἐΡιοᾶ, l. 2. p. 
47. c. Cum inf. 1. 6. 12. excogitare, eflicere. μηχανᾶσθαι 
σωφροσύνην, μαϑήμιατά τινι. 1, 9. p. 47. e. ἐλευθερίαν, liber- 
tatem parare sibi. Xen. Ped. 1. 3. p. 73. a.t *| Item pas- 
Sivé, arte mechanica fio. Athen, ἥδ᾽ ἑτέρα τοῖς εἰς τὰς διαίτας 
ξουλομκένοις εἰστέναι μεεμκυχάνητο, transitus alter erat arie me- 
chanica factus. t Μηχανᾶσϑαι, pass. comparari sc. artificio. 
Xen. Ped. p. 241. c.f 

Μηχάνημα, τὸ, machinamentum, machina. Luc. et Bem. 
1 Xen. Ped. 1. 6. 33.t Item metaph. sicut et Latiné ma- 
china. Luc. in lib. de cal. Exponitur et, commentum, 
artificium. 

[Μηχάνησις. Polyb. Hist. lib. 1. ὡς τὸ ὅλον φαίνεσθαι 
παραπλήσιον ταῖς σιτοισοιϊκαῖς μιαχανήσεσιν. 

Μηχανητὴς, 60, à, machinator. 

Μηχανητικὸς, οὔ, ὃ, machinandi seu machinas fabricandi 
peritia preeditus. Item solers excogitator. Xen. 

Μηχανιώτης, idem quod μηχαγητής. Hom. hym. in Merc. 

Μῆχος, εος, τὸ, idem cum μηχανὴ, artificium, consilium, 
commentum, remedium, Eurip. in Andr. τί δ᾽ ἐγὼ κακῶν 
μῆχος ἐξαγύσαιμ᾽ d»; Item dolus, Od. £'. οὐδέ τι μῆχος 
Εὑρέμεναι δυνάμεσθα, πολὺν χρόνον ἐνθάδ᾽ ἐόντες. — Sic Epigr. 
1, 2. Αὐτῆμαρ τοῖον μῆχος ἐπεφράσατο. 

Μῆχαρ, idem quod μῆχος, ex eoque faetum, sicut δέλεα 
fit à δέλος, JEschyl. in suppl. (399, 602. Ag. 207. 
Exp. etiam, conamen, apud Lycoph, E 


) Composita. 


᾿Αμόχανος; eui nullum commentum seu artificium sup- 
petit ad aliquid agendum, qui nihil moliri novit, simplex, 
minime solers. Demosth. in epitaph, Xen. Ped, 7. Et, 
ἀμήχανος γυνὴ, minimé cauta; Euripid. in Hippol. ( Med. 
339. 448. Cum Dat. Aristoph. R. 1476. Esch. Suppl. 
628.) Item nullis machinis expugnabilis, omnia artificia et 
commenta superans ; t Xen. Psed. 1, 4. p. 100, e.t Il. x'. 
et π΄. ᾿Αμήχανοι ὄνειροι, somnia quorum interpretationem 
nemo excogitare potest; Od. τ΄, ᾿Αμήχανα ἔργα, facta 
certum perniciem afferentia; Tl. X. ᾿Αμήχανον dicitur 
etiam cujus magnitudo et prestantia nulla arte aut solertia 
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inveniri et £estimari polest : ut, ἀμεήχανος εὐδαιμονία, inesti - 
mabilis felicitas ; Plat. in apol. ὁ ἧκον ἀμήχανοι τὸ πλῆϑος, 
venerunt nimia quanta multitudine. Xen. P:ed. p. 143. b. 
ἀμηχανώτατοι, maxime inopes. p. 197. c.t. Et generaliter, 
impossibilis, apud Chrysost. € Item 2je/yavoc pro καχομή- 
xavoc, malorum. δὰ. ó. 

ΓΑΛμηχάνως. ZEschyl. Χοηφ. 405. ἴδεσϑε ᾿Ατρειδᾶν τὰ 
Mm ἀμηχάνως ἔχοντα, &c. Eumenid. 484. πέμπειν δὲ 
δυσηήματ᾽ ἀμηχάνως ἐμοί, Schol. ππέμυπτειν αὐτὰς ἀμηνίγως, 
δυσχερές ἐστιν ἐμοί. Amovere autem damna heec (has Furias) 
difficile est mihi, Stanl. in Not. ad hunc locum pag. 839.] 

᾿Αμηχανὴς, ἕος, ὅ zi 5, consilii ct mentis inops. Dion. 
Hilic. ἀρχ. 1. 1. ; 
᾿Αμηχανῶς, impossibiliter. 
'Apemxavía, mentis et oonsilii inopia, status hominis 
attoniti et stupefacti. Od. (. Item diflicultas et lize 
rerum. Hesiod. in Erg. (Eurip. Med. 648.) t Sie Xen. 
Ped. p. 150. e.t 

᾿Αμηχανέω, sum inops consilii et mentis, anxius sum, 
hwsito. Xen. Psed. 2. διὰ παντὸς τοῦ αἰῶνος , 
βιοτεύειν. Thucyd. ἀμηχανῶ τοῦτο, anxius et perplexus 
hereo in hae re. Eurip. τίνος ἀμηχανεῖς pj quid te 
auxium reddit? ltem, non possum, ut, ἀμηχανῶν λῦσαι. 
CAEsch. Pers. 458. Ag. 1121. 1186. 1539.) 

[᾿Αμηχάνητος. Joseph. Ant. lib. 1. cap. 19. $. 8. καὶ 
Merà. τοῦτον NéqUaA dpa, ἀμιηχάνητος οἷον, διὰ mà: 
σασθαι πρὸς τὴν εὐτεκνίαν τῆς ἀδελφῆς. Posuit autem J 
ἀμηχάνητος pro δυσκατέργαστος nullis dolis expu : 
quomodo ἀμήχανος ssepius occurrit in vetastissimo 
tore pro ácrgozqadywrog, δεινὸς, xal κακομήχανος, &eo.] 

᾿Αναμηχανάομαι, rursum machinor seu molior. 

᾿Αντιμηχανάομαι, machinas machinis oppono, aut fraudes 
fraudibus, [Eurip. Bacch. 291. Ζεὺς » : 
οἷα δὴ ϑεός, Thucyd. Hist. lib. 7. $. 53. καὶ οἱ ᾿Αθηναῖοι 
δείσαντες τσερὶ ταῖς ναυσὶν, àvrtpmyavicavró ^t 
κωλύματα, καὶ “παύσαντες τὴν φλόγα, ὅζο. Xenoph. Griec. 
"Hist. lib. 5. cap. 9. $. 5. οἱ δὲ χρόνον μεέν τινα ξύλα ἀνγνήρειδον, 
καὶ ἀντεμηχανῶντο, ὡς μὴ rimo: ὁ πύργος. Herodot. Hist. 
lib. 8. cap. 52. ἀμυνόμενοι δὲ, ἀλλά τε ἀντεμκηχανέοντο, καὶ 
δὴ καὶ προσιόντων τῶν βαρξάρων argo τὰς «σύχας, ὀλοιτρόχους 
ἀπίεσαν, &c.] : dicen 

Βιομκήχανος, qui ad: vitam sustentandam niliil non machi- 
natur ; Aristot. hist. an. lib. 9. 

Βιομιηχανία, industria in vita sustentanda et vieta com- 
parando. Poll. ex Antiph. : 

Διαμηχανάομιαι, summo studio machinor vel molior. 
Plat. epist. 7. διαμκυχανώμενος, τίνα τρόπον ἀγασοβήσει μὲ. Ὁ 

Δολομκήχανος, doli seu dolorum machimator, dolosus, 
fraudulentus. 

[Δυσμηχανέω. sch. Ag. 1569.) 

Δωδεκαμήχανος, duodecim instructus machinis. Exponi- 
tur etiam, qui est variis et omnis generis moribus, Aris- 
toph. in Ran. Eurip. in Hypsipyle. 

᾿Εσσιμηχανῶμαι, insaper molior vel machinor. 

Κύρ. Tied. fib. pum τε ἀεὶ καινὰ ἐσσιμηχανῶνται. eed. 
Hist. lib. 1. ἄλλον δὲ ἄλλο ἐπιμηχανᾶσθαι AL 

Εὐμήχανος, ad machinandum promptus: industrius, in- 

feries, solers. (Esch. Eum. 384.) Aristot, hist. an. 
. 9. . 


Εὐμηχάνως, ingeniose, artificiose, affabré. Luc. 

Εὐμηχανία, industria, solertia. Pind. [Isthm. Od. iv. 
e: denm yàp ἔφανες ᾿Ισθμίοις ὑμετέρας ἀρετὰς ὕμνω 
νώκειν. : , 
Θρασυμήχανος, audax machinator. [Pind. Olymp. Od. vi, 
"rir δὲ ϑρασυμάχανος life Hae de, ruey ϑάλος 
᾿Αλκαϊδᾶν, &c.] 

Καχομήχανος, malorum machinator et excogilator. Od. 
“π΄. Pro quo Doricé καχομάχανος, apud Mosch. idwll, 7. 

Κακοιχηχανάομκαι, mala struo. Plut. 5 

παρμιμήχανος, qui omnia machinatur, seu ad quidvis ma- 
chinandum preceps. Eustath. 

Περιμηχανῶμαι, q. d. circüm machinor, aut circüm mo- 
lior, struo. Od. ξ΄. δούλιον ἤμιαρ ἐμοὶ ertpipeny avance, 

Ττοικιλομεήχανος, qui varias machinas et technas callet, 
callidus, versutus. Athen. I. 13. in quodam epigr. 

Πολυμήχαγος, qui est — ad multa machinanda 
ingenio: solers, pradens. 1l. C. σπολυμήχαν᾽ Ὀδυσσεῦ, 

Πολυμηχανία, ἢ, multorum machinatrix solertia, Od. ψ', 

qAxxavtów, idem. quod μηχανάω, Eschyl. [Sept. c. 

Theb. cad T προσμεμηχανευμκένον, ol. ἐκ μηχανῆς 
ππεύσοιη͵ υ 

᾿Α΄ροσμήχανος, (decomp.) contra quem mulke valent 
machinz, inexpugnabilis, 

ἘΣυμμηχανάομαι ἐπιτήδεια, Xen, Ped. 1.6. 11. 


c F. av$, inquino, cons um ΩΝ ΝΣ 
idyll. 24. ἐσὶ ἥματα πάντ' ἐμίανεν . Hem 
1 I, "hc P Pe cl € Déseroa gei qiiem 
δ᾽ ἐπιπνεῖ λαοδάμας μιαίνων 
), Item polluo, 
contamino, conscelero. Luc. οὐκ ἂν βουλοίμην φόνῳ 
τὰς χεῖρας. Herodian. 1. 2. καὶ βασιλείῳ μιᾷναι τὰς δεξιὰς 
αἵματι, manus sanguine commaculare, 4 Interdum, profano. 
, inquinor, contaminor, feedor, 1l. π΄, 
δὲ ἔθειραι Αἴματι καὶ κονίησι, 
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Μίαμμα, tinctura. 

Míayzic, pollutio. Levit, 

Μίασμα, inquinamentum, Ilem labes, piaculum, scelus, 
ZEsch. Demosth. Luc. Exp. etiam, contaminatio, consce- 
leratio, (Eurip. Med. 1270. id. Pheniss. 773. Soph. 
KEdip. Tyr. 97. 321. 1032. ZEsch. Ag. 1499. 1654-) 

Μιασμὲς, inquinatio. f 

Μιάστωρ, q. d. inquimator, contaminator: qui scelere 
aliquo contaminatus, ex eoque contracto piaculo, ezeteros 
eidem obnoxios reddit. Soph. in Elect. (οἵδ᾽ εἰσὶν, οἵ μοι, 
σῷ κάρᾳ μιάστορες. Eurip. Med. 1373.) Exponitur etiam, 
homicida, (de Marte dictum) in Epigr. 

Miagic, oU, ὁ, pollutus, contaminatus : ut, αἴμκατε μιαρὸς, 

. sanguine fzedatus, pro quo et absoluté μιαρὸς, Il, ὦ. Item 
general scelestus, impurus. Dem. in Mid. t Aristoph. 
Nub. 449. εἰ 1328, μιαρώτατος. , Xen. Ped. l. 1. 3. 10.t 
(Soph. Tr. 1004.) 

Μιαρῶς, pollute, ij. tem scelesté 

Miagia, impuritas, apud Suid. Item scelus. 


Composita. 


᾿Αμίαντος, ὃ καὶ 5, non pollutus, immaculatus, intemera- 
tus. Plut. in Pericle. Est nomen gemmzee, sic dicte, quód 
in ignem conjecta non consumatur nec inquinelur. de qua 
Dioscor. lib. 5. cap. 156. Plin. lib. 36. cap. 19. ('Apiav- 
“τὸς, h, pro ϑάλασσα. V. /Eschyl. Pers. 579.) 

᾿Ἐκμιαίνομκαι, polluor, contaminor: et peculiariter, ef- 
laxa seminis; ut solent somniantes, Aristoph. in Ran. et 
Gal. in lex. Hippocr. 

Καταμιαίνω, idem quod μεαίνω, nisi quód prepositio sig- 
nificationem auget. 

Παριμείαρος, omni tus, scelesti 
ristoph. R. 469.) [Pac. 182.] 

Συμμιαΐνω, simul inquino, coinquino. Baruch. 


u 
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MITNYMI, et μιγνύω, (F. μίξω, à μίγω inusitat.) misceo, 
permisceo. Plat. in Tim. μιεγνὺς δὲ μετὰ τῆς οὐσίας, per- 
miscens cum materia, Diosc. l. 5. c. 27. οἱ μεὲν yàg εὐϑέως 
μετὰ τὸ τρυγηθῆναι τὴν σταφυλὴν, μειγνύουσι ϑάλασσαν, aqua 
marina miscent. Discitur eliam, μιγνύναι τινὶ, et μιγνύναι 
εἴς τι. Apud Apoll. Arg. 2. χερσὶν ἐναντία χεῖρας ἔμιξε, ma- 
nus conseruit. Idem ibidem, ᾿Αμεαζονίδεσσιν ἔμειξαν ὑσμίνην, 
eum Amazonibus pugnam mi unt, vel uerunt. 
Signuif. etiam, corpus miscere, consuescere. 

Μίγνυμαι, misceor. py Siv εἰς ὕδωρ, apud. Aristol. in pol. 
Dicitur etiam, μέμικται ἔκ τίνων, ut apud Plut. in symp. 
Dicitur etiam de przliantibus: ut apud Hom. μιγῆναί τινι 
Ey ea M quaic, ere: et μιγῆναι ἐν δαὶ, eadem 

significatione, Iliad. ξ΄, Ponitur etiam pro πελάσαι, prope 
accedere : ut Il. 6. ob κλισίησι μιγήμεναι, οὐδὲ νέεσσιν, Dici- 
tur etiam, μείγνυσθαι τισὶ, in aliquorum cetu esse, inter 
aliquos versari. ut, κούρῃσιν μίξεσϑαι, Od. £... Et, μιχθεὶς 
ἀλλοδαποῖσι, liad. y. cui commercium fuit cum exteris, 
Usurpatur etiam de concubitu. ut Iliad. τ΄. Μή ποτε τῆς 
εὐνῆς ἐπιβήμεναι, ἠδὲ μιγῆναι. Sic, μητρὶ μίγνυσθαι, apud 
Plat. cam matre corpus commiscere. 1Sic Hesiod. Theog. 
53. Κρόνιδη ἐειγεῖσα Μνημοσύνη. et v. 56. οἱ (ei) ἐμείσγετο 
Ζεὺς, ab μείσγομεαι. V. infra. Sic μιχϑεὶς v. 988. eL additur 
ἐγ φιλότητι. v. 306.1. (JEsch. Pers. 737. Soph. CEdip. Tyr. 
811. 1015.) ; 

Μέσγω, idem quod μείγνυμι. Il. γ΄. κρητῦρι δὲ οἶνον Mizyov. 
(Theoc. ié. 116.) 

Μίσγομαι, idem quod μείγνυμαι. Od. d. μισγέμεναι κακό- 
TuTi Xa] ἄλγεσι. — Sic, μεμιγμένος κακοῖς, Soph. implicitus 
malis. Il. σ΄. οὐδ᾽ ἐς ᾿Αχαιοὺς Μίσγετο, neque se Achivis im- 
miscebat, Frequens est pro concumbere. Ut Od. 6. ὃς 
ἐμίσγετο λάϑρη, Od. d. af μνηστῆρσιν ἠμισγέσκοντο «πάρος 
7p. t Sic Hesiod. Th. 56. et 238.} Dicuntur et preeli- 
antes μίσγεσϑαι. Tl. Y. 

Μεμειγμένως, mist, seu mixté, mixtim, promiscue. Ex- 
ponitur et, confuse, 

Μίγμω, τὸ, mistura, seu. mixtura, miscella. Item far- 
rage. Et peculiariter de medicamentorum misturis, 

Μιγμὸς, idem. apud. Laert. 

μίξις, εως, 5, mistio, permistio. Luc. in Zeux. 5 μίξις 
N seidn à τῶν σωμάτων. f| Item. concubilus, coitus. 

ezodot. (de Agathyrsis,) ἐπίκοινον τῶν γαναμεῶν μκίξιν “ποι- 
εὔνται. ἢ 

Μικτὸς, o9, ὃ, mistus. Gal. ad Glauc. 

Μίγδην, mistim, permistim, vel promiscué. 

Μίγδα, pro eodem, apud Hom. 

Μίγα, idem quod μίγδα. [Orph. Arg. 904.] 

Miyàe, ἄδος, ὁ xai b, mistus, permistus, miscellaneus. 
Apud Eurip. in Andr. πολλοὶ δ᾽ ἔσσισστον μειγάδες, exp. alii 
aliis permisti. Item μιγάδες, homines convenz, apud 
Isocr. in paneg. et apad Athen, 

{μιγάζομαι, pro μειγγύω, misceo. Od. 5΄. μιγαζομένους 
φιλότητι. : 

"rn, »6, 5, mortarium, pila: idem quod ϑυεία. Hesych. 
et Etymol. (1-5* Παρὰ τὸ μίσγειν τὰ ϑύη, abjecto j4. quia 
pharmaca et condimenta ibi miscentur ac tunduntur.) 
4« Est et saltationis genus, teste Poll. 1. 10. c. 24. et A- 
then. ]. 14.' 

"tyBloy, ov, τὸ, mortariolum, ϑυείδιον, 
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Ἰγδίζω, lumbos huc illue flecto, ut solent qui tadicula 
seu pistillo in mortario aliquid tundunt. 
Ἴγδισμα, τὸ, genus saltationis, Etym. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 


᾿Αμφιμιγὴς, undique mistus, Τὸ ἀμφιμιγὲς Hesych. esse 
dicil σεσαρτίον, πρὸς ὃ τὸν μείτον al γυναῖκες πσροσάγουσιν. 

᾿Αγαμεέγνυμι, vel ἀναμεγνύω, misceo, permisceo, commis- 
ceo. Plutarch. in Per. πρὸς ἀνθρωπείας χρείας àvaquryvoc τὴν 
ἀρετήν. 

᾿Αναμίγγυμαι, vel ἀναμιγνύομιαι, immi , permi 5 
&ec. ἀναμκίγνυσαι τῇ ἅλμη, Luc. Εἰ, ἀναμιχϑεὶς τῷ πλήθει, 
apud eundem. 

᾿Αγαμκίσγω, idem quod ἀναμι)γγύω. [Herodot. Hist. lib. 1. 
$. 199. «πολλαὶ δὲ xal οὐκ ἀξιεύμεναι ἀναμίσγεσθαι τῇσι ἄλ- 
Anci, &e.] X 

᾿Αγαμεμιγμένως, mistim, promiscue. Hesych. 

᾿Αναμείγδην, ek ἀμμέίγδην, idem. apud Nic. in Ther. 

[Avápay3a. Soph. 'rach. 516. τότ᾽ ἦν χερὸς, ἦν δὲ τόξων 
πάταγος, ταυρείων τ᾽ ἀνάμιγδα κεράτων. Schol. ᾿Ανάμειγδα. 
ἀναμεμιγμένως.} 

᾿Αναμεὶξ, idem. Xen. in symp. 

"Axápafie, permislio, commistio. " 
* ἴΑμμιχα, unà eum, seuiinter, et quasi permistim. Epigr. 
Lh ἄμμιγα νεκροῖς κεῖμιαι, mistus mortuis, seu inter mor- 
tuos. Iniisdem lib. 3. Ἤσκησεν Μούσων ἄμμιγα, καὶ Xa- 
gov, inter Musas et Charitas. (Soph. Tr. 851.) 

. Decomp. Συνανα μείγνυμοι, simul immisceo. 

Zwyayápatie, commistio. 

᾿Απομίγνυμοι, idem quod μεέγνυμι, 

᾿Ασόμιξις, mistio. 

Aiatuvyyóo, misceo. Plut. 

Διαμείγνυμο, immisceo, Plut. 

Εἰσμίγνυμε, misceo ad. Idem. 

Ἐμμίγνυμε, imimisceo: unde pass. ἐμμεμιγμένος, apud 
Plut. in symp. 

Ἐπσιμίγνυμι, misceo, permisceo. Item cornmercium ha- 
beo, seu exerceo. Thuc. 1. 1. οὐδ᾽ ἐπιρκιγνύντες ἀδεῶς ἀλ- 
λήλοις. 

Ἐπιμίγνυμαι, idem, Thucyd. lib. 9. οὐδ᾽ ἐπεμίγνυντο ἔτι 
ἀκηρυκτεὶ «παρ᾽ ἀλλήλους. i Xen. Ped. p. 187. b. ἀλλήλοις 
φιλικῶς. ἢ i 

᾿Ἐσιμιξία, permistio, istio, coalescentia. Plut. in 
eg ltem commercium, Joseph. Item congressus, 
Plat. - 

᾿Ἐσίμιξις, idem. Thucyd. 

᾿Ἐσίμικτος, mistus. Appian. Μέλος ἐπέμικτον, carmen ex 
vario versuum genere, eoque inordinato, conflatum. 

Ἐπιμὶξ, mistim, promiscue, apud Hom. [Iliad. A. 595. 
ἐσιμίξ. Schol. ἀναμεμκιγμεένοι. Iliad. v. 249. Schol. ἀνα- 
μεμιγμένως.] Od. λ΄. [536.] 


aut sum. Hesiod. in Theog. t 802.1 Οὐδέατοτ᾽ ἐς ξουλὴν ἐπι- 
μίσγεται. ἘΠ᾿ cum dat. apud Hom. Exp. etiam, ingte- 
dior, accedo, apud Callim. hymn. in Jov. οὐδέτι pav κεχρη- 
μένον Εἰλειθυίης "Eporeviv, οὐδὲ γυνὴ ἐσιμίσγεται. 

Decomnp. ᾿Ανεπίμικτος, commercia cum exteris non exer- 
ceus, Joseph. Et, ἀνεστίμικτος πόλεμος, cujus tempore 
nulla ultro citroque commercia exercentur. ᾿Αγεσσίμικτος 
ῥυσταρίας, sordes. nullas admixtas habens. 

᾿Ανεσσιμίκτος, non admittendo permistionem. 

Δυσεσίμικτος, ideni quod dvezripuros, vel qui cum aliis 
[neu apgr non habel, qui non facile aliis miscetur. 

ut. 

Δυσεσιμίκτως, idem cum ἀνετσιμίκτως. ; 

Εὐεπίρκικτος, facilis ad conversandum, atl congressum, ad 
consortium; sociabilis. 

Εὐεπιμίκτως, facil admitlendo congressum et consorti- 
um. Poll]. 5. 

Καταμείγνυμι, et καταμειγνύω, immisceo, permisceo. Plut. 
in symp. τὰ ἀλσώδη καὶ εὐπέταλα καὶ σκιερὰ καταμίξαι τοῖς 
φυτοῖς. Apud Aristoph. τὴν φροντίδα λεσττὴν καταμίξας ἐς 
τὸν ὅμοιον ἀέρα. pro quo per sync. καμμίξας. 

Καταμειγγύομαι, idem. Plut. in Lyc. κατεμιγγύετο τοῖς 
ἀναγκαίοις ἀρετῆς τινα ζῆλον. 

Κατάμιξις, permistio. 

Decomp. ᾿Ἐγκαταμίγνυμι, vel. ἐγκαταμιγνύω, q. d. immi- 
sceo in, aut admisceo intra. Hinc pass. part. ἐγκαταμεμιγ- 
μένον τοῖς πόνοις, admistum laboribus. Luc. in Anachars. 

Συγκατακκίγνυμι, commisceo. Plut. [Eaurip. Here. Fur. 
673. οὐ παύσομαι τὰς χάριτας Μούσαις συγκαταμειγνὺς, Ἡδίσ- 
vay συζυγίαν. — Polyb. Hist. lib. 8. συγκαταμίξας αὐτοῖς τὴν 
ἀποσκευήν. Xenoph. Hiero. $. 2. 6.] 

Μεταμίγνυμι, unde Μετάμιξις, mistio, commistio. 

Μεταμὶξ, mistim. Hesych. 

Παραμέγνυμι, ek παραμιγνύω, admisceo, immisceo, Aris- 
toph. παραμίξαντες τὸ ὕδωρ. 

Παραμίσγω, idem. ([Herodot. Hist. lib. 1. cap. 203. 
τὰ τρίξογτάς τε καὶ παραμίσγοντας ὕδωρ, ζῶα ξωῦταῖσι ἐς τὴν 
ἐσθῆτα ἐγγράφειν. 

* Προμειγῆναι, Eust. exp. πεό τινος μειγῆναι. 1]. C. ἡ δ᾽ αἰὲν ἐμκὲ 
λιδσσέσκετο γούνων, Ἰταλλακίδι πσρομιγῆναι, V. ἐχϑήρειε γέροντα. 

Προσικίγνυμι, vel παροσμειγνύω, admisceo in. ltem appli- 
co, admoveo. Pind. in Olymp, ode 1. κράτει δὲ προσέμιξε 


5P 


Ἐπιμίσγομιαι, commercium: habeo, in consortium venio, 
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δεσππόταν, admovit dominum suum victoriz, i. fecil ut do- 
minus ad victoriam usque perveniret, Exporitar eliam, 
appello, subeo, succedo. "Thuc. lib. 3. προσέμιξαν τῷ 
τείχει τῶν πολεμίων, successerunt muro. Sic apud ,eun- 
dem lib. 1. προσέμιξεν τῇ ἠπείρῳ, appulerunt ad continen: 
tem. πρὸς τὰ ὅρια. Xen. Pzed, 1.2, 60. ἃ. ἐγγὺς προσμιιγ- 
γύναι, sine casu, propius accedere, ]. 3. p.85. ἃ. Et cum 
accus. vi przepos. «góc, ut in προσμίσγω videre est. Ἐχ- 
ponitur etiam, manum seu pugnam consero. t Xen. Ped. 
1. 5. p. 140. d.t Item conjungo, hereo, Plat, (Soph. Tr. 
834.) : 

Πρόσμιξις, admistio. 

Προσ μειξία, idem. Plut. 1 

Προσμίσγω, idem quod προσμίγνυμι. ut, προσέμισγον πρὸς 
τὰς ἐπάλξεις. 

᾿Απρόσμωντος, (decomp.) cui cum aliis nullum est com- 
mercium, Herod. [lib. 1. cap. 65. xal κακογομοώτατοι ἦσαν 
σχεδὸν πάντων Ἑλλήνων, κατά τέ σφεας αὐτοὺς, καὶ ξείνοισιν 
ἀσορόσμικτοι:] 4 

Συμμίγνυμι, vel συμμιγνύω, commisceo, permisceo. 
Aristoph. in avib. πρότερον δ᾽ οὐκ ἦν γένος ἀθανάτων πρὶν 
ἔρως συνέμιξεν ἅπαντα, antequam amor omnia permiscuis- 
set. ltem, conjunge me aliis, vires socio. Plut. in Aris- 
tid. Plut. Hell. 5. et 6. t συμμίξαι, conjungere se aliis. 
Xen. Ped. 1]. 5. p. 123. d. «ec τινα. p. 187. 6.} Item 
accedo, appropinquo, Polyb. 1. 4. ᾿Αγγίβας συμμίξας τοῖς 
περὶ πσοταμὸὲν τόχχοις. ltem, manum consero, przlium 
misceo. t Sic Xen. Ped. 1. 3. p. 79. ἃ. Polyb. 1. 5. ev- 
γάψαντες τοῖς πολεμίοις, xal συμμίξαντες ἐξ ἐφόδου, prwlio 
cum iis conserto, Sic apud Xen. t Ped. 1. 2. 40. c.t εἰς 
χεῖρας συμιμιγνῦναι τοῖς «πολεμίοις, — Apud Plat. in pol. 
Θεαιτήτῳ συνέμιξα διὰ λόγων, exp. consortio Thezeteti usus 
sum in sermonibus, i. cum eo verba feci. 
. Σύμμιγμα, τὸ, quod commistione constat. Plut. de pri- 
mo frig. : 

Σύμμιξις, istura. Item tium. Plat. 

ZÓmpaxTo;, permistus, promiscuus, Hesiod. in Erg. 
Thuc. 1. 4. " 

Συμμιγὴς, idem. Aristid. Et cum dat. apud Euripid, 
(Soph. CEdip. Tyr. 305.) " 
| Συμμίγδην, commistim, 

[Σύμμιγα. | Herodot. Hist. lib. 6. σύμμιγα τῆσι γυναιξὶ 
κόπτονταί τε τὰ μέτωτσα προϑύμως, καὶ &c.] 

Συμμίσγω, idem cum συμ μίγνυμι. Herodian, 

Συμμίσγομαι, commisceor. Il. β', 

Decomp. Τιροσυμμίσγοντες τὸ ὕδωρ, anté commiscentes 
aquam. [Herodot. lib. 7.7 

Ὑπομίγνυμοι, vel ὑπομιγγύω, clàm misceo, vel paullatim 
misceo. Plut. in symp. 

Ὑπόμιγμα, 4. d. submistio, apud eundem, 


Composita sine praepositione, 


᾿Δερομειγὴς, og, ὁ καὶ ἡ, aéri permixtus, 

Αἱμομίέκτης, ov, 6, qui suo sanguini miscetur, incestus, 
incestuosus. 

᾿Αλίμικτος, sale mistus, salsus. 

"ApixTos, qui permisceri non potest: vel non mixtus. 
Greg. Item qui aliorum commercio non utitur ; apud 
Pausan. Et, ἄμικτος γαῖα, que aliena commercia respuit, 
Eurip. [Cycl. 427. εἴτ᾽ οὐ χρήζετε φεύγειν ἄμικτον ἄνδρα, &c. 
inhospitalem virum.]  (ZEschyl. Ag. 899. Soph. Tr. 
1111.) Sic, ἄμικτος τόττος, apud Isocr. [Thucyd. Hist. 
lib. 1. $. 77. ἄμικτα yàg τάτε καθ᾽ ὑμᾶς αὐτοὺς νόμειμιω τοῖς 
ἄλλοις ἔχετε, ὅζο,7 - 

᾿Αμίκχτως, absque mistione seu mistura. 

᾿Αμιγὴς, idem cum ἄμειστος. — [ Plat. Politic. Τὸ δέ γε λοι- 
σὸν ἔτι μιᾶς ἀγέλης τῶν ἡμέρων, ἀμειγὴς γένει πρὸς ἄλληλα. 
Diosc. ἀμιγὲς ἑτέρας φύσεως, Sic ἀμιγὲς αἵματος στέαρ, 
adeps sanguinis expers. Luc. i 

᾿Αμισγὴς, idem quod ἄρμερκτος, qui mixtus non est, Ni- 
cand. 

᾿Αμιξία, q. d. impermiscentia : quum res mistufam non 
admittunt. "Tribuitur et ci qui aliorum hominum consor- 
tia vitat: apud Lucian. in Tim. [Thucyd. Hist. lib. 1. 
$. 3. οὐδὲν πρὸ τῶν Τρωϊκῶν δι᾽ ἀσϑένειαν καὶ ApaZlay ἀλλήλων ΄ 
ἀϑρόοι ἔσσραξαν, ires οἱ Ἕλληνες.) Polyb. Hist. lib. 1. $. 67. 
ὡς δ᾽ ἀν μήϑ᾽ ὁμκοέϑνων, [a4 ὁμιογλώττων ὑπαρχόντων, Ty ἀμιξί- 
ἂς καὶ θορύξου καὶ τῆς λεγομένης τύρβης πλῆξες τὸ στρατόπε- 
δον. Herodot. Hist. lib. 9. $. 136. ἐσσὶ τούτου βασιλεύον- 
τος, ἔλεγον ἀμιξίης ἐούσης «πολλῆς χρημάτων, γενέσϑαι γόμιον 
Αἰγυπτίοισι, ὅζο.} 

᾿Αργυρομιιγὴς, argento mixtus. 

Γεωμκειγὴς, terree mixtus, terrenus. — Ὁ : 

Δύσμικτας, qui non faeilé cum alio misceri potest, à 
mixiura alienus, Plat. in 'Tim. 

Δύσμυκτως, non facilé admittendo mixtionem, Plut. in 
symp. 

Ἰιομκιγὴς, veneno mistus. 

Ἰιρινόμευοτον σμῆγμα, apud Athen, 1. 9. smegima, vel de- 
tersorium, irino oleo seu unguento mixtum, aut irina ra- 
dice 

Λεοντομιγὴς, leonis mixtione aut initu genitus. Poll. 

(μητρομίξιος. Sch. /Eschyl. S. c. Th. 784-) : 

Ππαμμιγὴς, ex omni genere mixtus: ul, παμμιγὴς ὄχλος, 
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üpud Athen. miscellanea turba et confusanea. (JEsch. 
Pers. 269.) 

Παντομιγὴς, ex omnibus mistus. Suid. 

Tlágzooro;, idem cum παρ ιγής. ZEschyl. (Tlagegubwrav. 
V. var. Lect. Pers. 52.) 

Ττολυμειγὴς, ex multis mistus. 

Πολυμιγία, multarum reram mistura seu mistio. Plut. 

Πολυμειξία, idem : apud eundem. 

Τιορφυρομιγὴς, purpura mixtus. 


MI'AAZ, nomen jactus tesserarii, teste Hesych. et Suid. 
unde esse volunt proverb. Μίδας ὁ iy κύβοις εὐβουλότατος. 
« Ita vocatur etiam bestiola fabas peredens, teste éodem 
Hesych. et Theophr. de caus. pl. 1. 4. c. 16. 4 Est et 
nomen proprium Phrygiz regis olim ditissimi, à quo prze- 
divites et auri cupidi ΝΗ Δ. denominantur. 


( 498 ) 


MY'AOAI, sive μίλφωσις, defluvium pilorum palpebrze : 
quod et per synecd. μαδάρωσις dicitur. Nam Paul. ZEgin. 
lib. 3. c. 22. et Actuar. lib. 2. περὶ διαγνώσ. «a9. o. 7. 
scribunt, μαδάρωσιν, sive μίλφωσιν, esse ἀπόπτωσιν τῶν τοῦ 
βλεφάρου τριχῶν. Idem Paul. ΖΕ αἴ, μίλφας appellat, et 
Gal. τῶν κατὰ τόπους lib. 4. cap. δ. A&tius τὴν μίλφωσιν 
esse dicit πάϑος τῶν ταρσῶν, in eoque τοὺς ταρσοὺς fieri ἐρυ- 
ϑροὺς, ἐοικότας μίλτῳ τῇ xen. 


MIMAT'KY AON, ov, τὸ, dicitur fructus arbuti, pomulum 
arbuti, simil pil hr. apud Athen. lib. 2. ἢ 
κόμαρος, ἡ τὸ μιμαίκυλον φέρουσα 70 ἐδώδιμον. Vide et Diosc. 
lib. 1. c. 176. Theophr. hist. pl. I. 3. 


MIMAPKIZ, farciminis genus sanguine et interaneis 
leporis, Aristoph. in Achar. ᾿Αλλ᾽ ἢ πρὸ δείπγου τὴν μέμαρ- 


t MIGPHZ, sie Sol a Persis vocabatur. Xen. Ped. p. 
195. d.t 


uy κατέδομ Mesych. scribit, dictum fuisse interdum et 
de suillis interaneis: Pherecratem veró per jocum de 
asininis etiam dixisse. 


MIKPO'2, vel σμικρὸς, parvus. ΕἸ. £. Τυδεύς or μεικρὸς μεὲν 
ἔην δέμας, ἀλλὰ μαχητής. Athen. 1. 12. Ἱππάνακτα τὸν ποιη- 
“Τὴν οὗ μόνον μεικρὸν γενέσθαι τὸ σῶμα, ἀλλὰ καὶ λεπτόν. — Sic 
et, σμικραὶ ὄξγιθες, Hl. ε΄. Item qui est parvi pretii seu 
parvi momenti. Plut. in pol. prac. xal μειχρὰ xal μείζω 
φέροντες ἐσσὶ τοὺς ἡγεμόνας.  Enterdum. ei opponitur πολὺς, 
multus. Ut, μικρὸς χρόνος ; apud Demosth. Phil. 2. Et, 
gue ἀργυρίδιον, pauca pecunia. Aristoph. in Pluto. Et 
cum genit. σρεικρὸν ρκέλετος, paullum mellis, apud eundem. 
Enterdum «xev, seu σμικρὸν, pouitur adverbialiter, pro 
paullum yel parum. lsocr. in Hel. enc. μεικρὸν προέχειν ἐν 
μεγάλοις. ἰ οὐδὲ μιχρὺν μᾶλλον, nihilo non tantillo magis. 
Xen. Pad. 1. 5. p. 121. c.t. 4 Ponitur et μικροῦ pro, feré, 
propemodum. Xen. Ped. 4, καὶ μικροῦ κἀκεῖνον ἐξετραχή- 
λισεν, Sicet apud Dem. pro cor. Cu Soph. €Edip. 
Tyr. 1097. μικροῦ propemodum. uc. Som. p. 5. 11. 
Soph. Elect. 452. Philoct. 278.) 4 Compar. regularis 
est μικρότερος, minor. Sed multó usitatiores sunt hi irre- 
gulares. ἥσσων, vel ἥττων. et μείων. de quibus vide suis 
locis. item ἐλάσσων. de quo in ἐλαχύς. — | Superl. est μι- 
κρότατος, minimus; t et σμικρότατος. Xen. Ped. 1. 5. p. 
137. 6.1 pro quo pofiüs in usu sunt irreg. ἐλάχιστος, (de 
quo vide in der. ab ἐλαχὺς,)} et ἥκιστος, minimus, (quem 
habes in *Hxz.) , 

Μικρῶς, vel σμεικρῶς, parvé, parüm. Herodian. l. 5. 

Μικρότης, vel σμικρότης, ητος, 5, parvitas, exiguitas. Plat. 
in Tim. Aristot. Isocr. 

Μικρύνω, vel σρεικρύνω, parvum reddo. Ttei imminuo. 

Mixxic, Doricé pro μικρός. Apud Theocr. Idyll. 15. Τὸν 
μικκὸν παῖσδε χαβοῖσα. Sic etalibiapud eundem. 4 Μικ- 
xi», adverbialiter etiam ponitur apud eundem Idyll. 5. i$", 
ὦ ξένε, μικκὸν ἄκουσον, paullüm ausculta. 

Μικκύλος, parvulus, pusillus, Mosch. Idyll. 1. (de amore 
fagitivo,) Μικκύλα μὲν τείνω τὰ χερύδρια, &c. 

ΡΩΝ, idem quod σμικρὸς, Atücé, teste Eust. et ZElio 
ion, 


Composita. 

᾿Ασποσμικρύνω, ad parvitatem redigo vel paucitatem ; im- 
minuo. 

᾿Ἐπιρεικρὸν, vel ἐπὶ μικρὸν, parüm, perparüm, paullüm 
admodum. leviter. Aristot. pol. 8. et eth. 1. 10. 

Κατασμικρύνω, parvum reddo, imminuo, extenuo. [Dem. 
Phal. de Elocut. $. 43.] 

[Κατασικικρίζω, Aristot, Eth. Nicom. lib. 8. cap. 13. 
pag. 378. 8. Ed. Oxon. οἱ μὲν γὰρ παθόντες, τοιαῦτά φασι 
λαβεῖν παρὰ τῶν εὐεργετῶν, ἃ μικρὰ ἦν ἐκείνοις, καὶ ἐξῆν παρ᾿ 
ἑτέρων λαβεῖν, κατασμεικείζοντες. al. legunt κατασημικρύνοντες.} 

Ττάμμκικρος, omnino parvus, pusillus. 


Τιαραρεικρὸν, seu παρὰ paietv, propemodum, pene. Isocr. 
Luc. Aristid. 


MI'AITAOZ, vox est plasticze artis. Vide Polf. 1. 10. c. 
penult. Soph. in Capt. de clypeo multis pertuso forami- 
nibus ὃ crebris ictibus : ᾿Ασισὶς ἡ μέλιγδος ὡς πύκνωμά τι. 


ΜΙΕΛΤΟΣ, ov, 5, minium. Plin. lib. 33. c. 17. Milton vo- 
cant Greci minium, quidam cinnabari. Idem 1, 33. c. 7. 
vocat etinm rubricam. Sic apud Diosc. l. 5. c. 111. μίλ- 
τὸς Yiwwmu, rubrica Sinopica: minium Sinopicum. ab 
urbe Sinope: Apud Nic. in Thér. μέλτος Λημοὶς, rubrica 
Lemnja, ex insulà Lemno. 4 Μίλτος, dicta fuit etiam ru- 
bigo segetum. Eust. ex Paus. 

Μιλτώδης, toc, ὁ καὶ 5, miniaceus, minio similis, colore 
videlicet rübeo. Athen. 1, 13. 

Μίλτειος, miniaceus, qui ὃ minio est. Epigr. l. 6. 

Μίλτινος, idem: ut, μίλτινον χρῶμα, miniaceus color. 
Plutarch. in probl. Rom. 

Μιλτέτης λίϑος, lapis minii colorem referens. 

Μιλτόω, 8, minio inficio, rubrica tingo, seu minio: unde 
— miniatus: ut, petuo abro cx otov, miniatus 

unis, 

Ἔμμρντος, οὐ, ὃ καὶ b, (decomp.) imbütus seu infectus 
rubrica, rubricz colore rubens. Diosc. l. 5. 


MIME'OMAI, οὔμαι, F. ἤσομαι, imilor. ἡ τί τινα. Xen. 
Ped. p. 204. c.t Demosth. Olynth. 3. οὗς ἐσταινοῦσι uv οἱ 
«παριόντες ἅπαντες, μιμοῦνται δ᾽ οὐ «σάγυ. Plut. de fort. 
Alex. Ἡρακλέα μιμοῦμαι, καὶ Ἰπερσέα ζηλῶ, ad Herculis 
imitationem me contuli. Plut. in symp. μεμούμενος ἀλεκ- 
τορίδα βοῶσαν, imitans vocem galline, &c. Et in pass. 
signif. «spapenjatvoy, imitando expressum: seu imitatione 
factum aut effictum. Aristot. rhet. 1. 

Μέμημα, τὸ, imitamentum, imitamen, imago. Plat. in 
Crat. μέμημα φωνῆς ἐκείνου ὃ μιμεῖται. Frequenter copn- 
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Δρακοντόμιμος, dracones imitans. Athen. lib. 6. 

᾿Εκμιμέομαι, imitando exprimo et effingo. — [ Aristoph. 
Av. 1984. πάντα δ᾽ iori τῆς Bois “ποιοῦσιν ἥν ὄργιϑες ἐκ- 

ἱμούμενοι, Eurip. Herc. Fur. 1297. καὶ τὸν ἁρματηλάτην 

Ἰξίον᾽ ἐν δεσμοῖσιν - Xenoph. Socr. Memorab. 
lib. 3. eap. 10. $. 1. xal τὰ vía xal τὰ ezaAaià σώματα διὰ 
τῶν χρωμάτων ἀπεικάζοντες ἐκμιμεῖσϑε. 

Θεομεμκησία, imitatio Dei, apud Areop. 

Mee mci ad imitationem Dei factus aut institutus. 
ent. 

Θεομεμήτως, imitando Deum, cum imitatione Dei. Idem. 

γράφων, malé imitando. Aristot. περὶ ποιη- 
τικῆς, de malo pictore. 

Ταντόῤκιμιος, ov, ὃ, omnium personaram imitator effietor- 
que, vel ommis generis gestas imitans et exprimens: ut, 
παντόμιμος ὄρχησις, et, παντόμιμος ὀρχυστὴς, apud Suid. 
Peculiariter de saltatore dicitur, qui omues gestus imita- 
tur, apud Luc. in lib. de saltat. 


ΜΙΝ, (indeclin.) interdum pro geuit. αὐτοῦ, t Hes. Th. 
554.t vel αὐτῆς, ponitur, ejus, ipsius. Ut apud Eurip. 
in Iphig. Aul. Ἢν γάρ μιν πσομπαῖς ἀντήσῃς, si ejus co- 
mitatui occurras. Plerunque pro accus. αὐτὸν, vel αὐτήν, 
Dicitur etiam, μὲν αὐτὸν, pro αὐτὸν ἐκεῖνον. ut Hom. Od. y. 
Λίσσεσϑαι δέ quy αὐτὸν ὅπως νημερτέα εἴπῃ. — Et, αὑτόν qam, 
pro ἑαυτὸν, se ipsum. Apoll. py posuit etiam pro αὐτούς. 
Arg. l. 2. Καὶ δὲ τό τε προτὶ νῆα χιὼν χρειώ μειν ἐρέσθαι Nav- 
τιλίης, οἵ τ᾿ εἶεν, interrogare ipsos de navigatione, et qui- 
nam sint. 


latur cum εἴδωλον, et ἀπεικόνισμα, apud Plut. et Phil." 

Μίμησις, &wc, à, imitatio. "Thuc, Plut. Herodian. &c. 
(Aristoph. R. 109.) : 

Μιμητὴς, 00, ὁ, imitator. Xen. Herodot. Aristot. Plut. 

Μιμητὸς, οὔ, δ, imitabilis, quem imitari possumus. 

Mijan ine, οὔ, ὃ, imitandi solertia preditus, peritus imi- 
tator. Aristot. de arte poét. Item μιμητικὴ, s. τέχνη, imi- 
tatrix ars, seu imitandi peritia. Plat. in sophista. Et, τὸ 
μιμητικὸν, imitatio, vel imitandi solertia. Demetr. Phaler, 

Μιμητικῶς, imitando, seu more imitatorum. Athen. l. 11. 

Μιμκηλὸς, οὔ, ὃ, imitando expressus, à docto iinitatore 
effictus. Plut. in Ages. ἀσεῖπε μήτε πλαστὰν, μήτε μιμη- 
Máy τινα ποιεῖσθαι εἰκόνα τοῦ σώμιωτος. Item activé, imitandi 
solertia preditus: ut, μιμκηλὴ τέχνη, apud Luc. imitatrix 
ars, seu imitandi peritia. 

Μιμηλότης, noc, ^, imitandi dexteritas. 

Μιμηλάξω, imitor, imitando exprimo. 

Μῆμος, ov, 6, imitator: proprie de imitatore histri 4 


MI'NOA, sive jul», vc, 5, mentha: herba de qua Dios- 
cor. 1, 3. c. 41. unde στέφανον εἶχον μίνθης, apud Athen. 
1.2. Legitur μείνθον pro μένϑην, apud "Lheophr. hist. pl. 
1. 6. c. 7. de caus. 1. 9. c. 91. € Alioqui μύνθος et μία. 
(ut vult Hesych.) dicitar stercus humanum. 

Μωϑῶσαι, merda aspergere vel inquinare. Item mer- 
dam affricare: ut e TM in Plut. f 313. τῶν 
ὄρχεων κρεμῶμεν, aaro, * &emte τράγου τὴν ῥῖνα, ejus- 
di, velit hirci, naribus ποι affricabimus. EOM in 
Ranis, Καὶ προσπαρδεῖν γ᾽ ἐς τὸ στόμα τῷ θαλάμακι, καὶ μιν- 
ϑῶσαι τὸν σύσσιτον. ς 

Καλαμίνϑη, $, calamintha, menthe species, de qna 
Diosc. 1. 3. c. 43. et Plin. 1. 20. c. 14. 

Καλαμινθέτης οἶγος, vinum calamintha conditum, seu vi- 
num ἃ nepeta. Diosc. l. 5. c. 69. ' 

Καλαμεινϑώδης, oc, ὃ καὶ 5, calamintha abundans, ubi ea- 
lamintha magna copia provenit. : 


et eo qui gestus aut dicta ac facta alicujus imitatur et ef- 
fingit. Dem. Olyn. 2. τοιούτους ἀγϑρώπους, μέμους γελοίων, 
καὶ «σοιητὰς αἰσχρῶν ἀσμάτων. Aliquando absoluté dicitur 


sine casu de iis qui in theatris imitantur omnis generis | 


gestus aut actiones. Μῖμος dicitur etiam fabula pauló ob- 
sccenior ac licentior quàm comedia, (quales erant Laberii 
mimi,) que imitatur et sermones obsceenos, et facta inde- 
cora aut tarpia: vel (secundum alios) quze constat. diu- 
turna imitatione vilium rerum et levium personarum. He- 
rodot. lib. 5." Athen. lib. 11. 

Μιμικὸς, οὔ, ὃ, mimicus, i, ad mimos pertinens, aut mi- 
mos decens, Demetr. Phaler. 

Μιμὼ, οὖς, , simia : auth. Tzetze, quia hominis actiones 
imitatur. 

Μιμαλόνες, proprié vocate fuerunt mulieres: «agà τὸ 
μιμεῖσθαι ἄνδρας. Reperitur et μειμαλλόνες gemino ^, apud 
Suid. 


Composita. 


᾿Αμίμητος, συ, ὁ καὶ ἡ, inimitabilis, quem imitari et ex- 
primere nemo potest. Ut, ἀμέμητος εἰκὼν, apud. Plut, de 
fortitud. Alex. 1. 2. et apud eundem in Lyc. ἀμίμητος mro- 
Auria, quam nemo imitari possit. Item τὸ ἀμίμητον, 4. d. 
inimitabilitas. 

"Ava, μος, qui aliquem imitatur per seemulationem, emu- 


lus. [Aristoph. Thesm. 16. πρῶτ᾽ ἐμηχανήσατο ᾿Ὀφϑαλμὸν 
ἀντίμεμον o τρόχῳ. Schol. σσαραπλήσιον, ὅριοιον, ἰσόμι- 
qum. ] 


᾿Αντιμίμησις. Thucyd. Hist. lib. 7. 6. 67. τά τε τῆς à»- 
τιμιμήσεως αὐτῶν τῆς παρασκευῆς ἡμῶν, τῷ μὲν ἡμετέξῳ τρό- 
“τῷ tin σέ ἐστι, καὶ οὐκ ἀνάρμοστοι «πρὸς τὴν ἑχάστην αὐτῶν 
ἐσόμεθα. 

ΝΟΣ imitor, effingo. Plut. ad profect. Ind, τοῖς 
ἀπομιμουμένοις βροντὰς xal κεραυνούς.  Usurpatur et pass. 
Unde particip. d«rogetpagavjskvoc, ad. imitationem factus seu 
expressus, Athen. 

Vaga es ^, imitatio, expressio ab exemplari rei ali- 
cujus, vel ad exemplar. : 

᾿Αρχίμιμος, ov, ὃ, mimorum princeps, Suet. in Vesp. 
Expon. etiam, princeps liistrionum. : 

Γυγαικόμιμος, mulieres imitans, Eurip. in Bacch. [977. 
᾿Ανοιστρήσατέ νιν, ἐπὶ τὸν ly y algun στόλᾳ μαινάδων κα- 
τάσκοπον λυσσώδη, Antiop. 3. ψυχῆς 3h γένναιαν φύσιν Tv- 
γαικομέμῳ διαπρέσεις pactipure] (JEscht, Pr. 1004. 

Δυσμίμητος, vix imitabilis, quem imitari et exprimere 


difficulter queas, 


"Odyss. σ΄, μισϑὸς δὲ οἱ 


MINTO'Z, οὔ, ὁ, Eustath. Atticé dici vult pro μὲ 
parvus, exilis, 4 Μινύον Hesych. est blitum, et ἄρα 
τικόν τὶ. Item minium. : 

Μινύθω, minuo, imminuo. Od. ξ΄. (de suibus Ulyssis :) 
τοὺς γὰρ μινύϑεσκον ἔδοντες ᾿Αγτίθεοι μνηστῆρες, eorum enim 
numerum minuebant proci comedendo. Il. &. “Ὡς νῦν 'A 
γείων μινύθει μένος. Hesiod. in Erg. 'Psia δ᾽ ἀρίζηλον 


Su. “ Item neutraliter, imminuor, minor fio, decreseo, . 


Hl. ε΄. μινύϑουσι δὲ οἶκοι, imminuuntur domus. '*«| Item, de- 
ficio, tabesco, apud Apoll. Apud Hippocr. 

exp. graciliores facti sunt et macriores. (V. JEschyl, S. 
c. Th. 926. Eam. 371. 'Theoc. κά. 93.) 

Μίνυνϑα, paullulüm, ad paullulum temporis, Od, 6, Καὃ- 
δραϑέτην οὗ πολλὸν ἐστὶ χρόνον, ἀλλὰ μένυνϑα, Od. χ', "He- 
mraipty δὲ πόδεσσι μείνυνϑά περ, οὔτε μάλα δήν. 3 

Μινυγϑάδιος, brevi tempore durans. Dicitur et de ho- 
mine pro βραχύβιος, et de rebus inanimis pro ὀλιγοχρόνιος, 
Odyss. τ΄, ἄνθρωσοι δὲ μινυνθάδιοι τελέϑουσιν, T. iw 
ϑάδιον δέ μὲ μήτηρ Γείνατο. Üliad. p. μινυνϑάδιος d alày 
Ἔσλεθ᾽, — Sic μινυγθαδίη νοῦσος, apud Apollon. 

Μινυρὸς, οὔ, à, parvus, exiguus, pusillus. Hesych. Item 
exili et flebili voce loquens vel cantillans : ut apud "Theocr. 
Idyll. 13. v. 19. ὀρτάλιχοι μινυροί. — (Esch. Ag. 1174. 

Mivópoazi, querula et flebili voce Toquor vel e 
(JEsch. Ag. 16.) Soph. ἔνϑα Xytia μινύρεται ουσα 
μάλιστ᾽ ἀηδὼν χλωραῖς vari. βήσσαις. Aristoph. in concion. 
[αινυρομένη τι «σρὸς ἐμαυτὸν μέλος, querula et exili voce me- 
cum cantillans. ] 

Μινυρίζω, exili voce lamentor.. Il. &, Μή τί μοι, ἄλλοπ' 
σάλλε, παρεζόμενος μινύριζε. Od. δ΄, περὶ δὲ δμεωαὶ μινύριζον 
πᾶσαι. 4 Item exili et wget cantillo, Sd» em 
Vesp. λύχνους ἔχοντες, καὶ Ὄγτες » Et 
pol. 3. Ken mcs xal γεγανωμένος ὑπ᾽ oc. y 

Μινύριγμα, sive μινύξισμα, τὸ, lamentum exili voce, que- 
rulum et exile murmur. a: 

᾿Αγαμινυρίξω, (comp.) parva seu. querula voce cantillo : 
vel cantillo, apud Athen. 1. 4. 


MIXGO'2, οὗ, ὅ, merces, prremium laborum. Iliad, κ΄, Et 
ec ἔσται. — (JEsch. Ag. 1270. 
Herodot. lib. 1. ἡδονὰς ἐπὶ μεγέστοις μισϑοῖς ἐϑηρῶτο, 

Luc, ἐπὶ td φιλοσοφοῦντες. Dicitur etiam, pacto), pro 
ἐπὶ μισθῷ, 1. Sic εὐεργετεῖν μισθοῦ, Xen. Pied, }. 3. p. 76. c.f 
Demosth. Phil. 4, πτίς μισθοῦ λέγει ; Dicitur etiam, pes 
σελεῖν, διδόναι" et vicissim, λαμβάνειν, ac. ἀσσαιτεῖν, apud 
Aristoph. in Ran. "Thuc. lib. 6. et apud Platareh. Item, 
μισϑὺν ἄρνυσϑαι, apüd Plat, in Protag. et μὲσϑὸν φέρειν, 
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: Athen. l. 13. 
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pro eodem, apud Thueyd. lib. 8, Exponitur etiam, sti- 
pendium, (quum de premio dieitur quod militibus per- 
solvitur.) Xen. Hellen. 1. τέτταρες ὀβολοὶ ἣν ὃ μεισϑός. 
Thuo. 1. 6. μεισϑῷ «προσαγαγέσϑαι, etlib. 9. μισϑῷ ἔπειθεν, 
amplis stipendiis promissis, Apud Xenoph. in sympos. 
ἐν μισθῷ οἰκεῖν οἰκέαν dicituris, qui domum condncit, et in- 
habitationis certum pretium persolvit, vel id locatori sua 
opera compensat. . 
oc, οὐ, mercenarius. Luc. 15. et Joan. 10. In 
Epigr. μίσϑια πηνίσματα, tela, que pro mercede texitur ; 
stamen, fila, quz pro mercede ducuntur. 4 
MizSáguy, ov, τὸ, meroedula, vilis merces. Epigr. l. 1. 


Μισϑόω, &, mercede loco, vel faciendum aut utendum 
loco certa mercede. Demosth. ἐμίσϑωσε Πασίων μὲν τρά- 
τούτῳ, mensam huic Pasion locavit. Sic, 
σαι οἶκον, apud Poll. Dicitur etiam, μοισθοῦν αὑτὸν, qui 
operam suam alicui mercede locat, apud Demosth. pro | 
oor..et alibi. . Apud Herodot. μισθώσαντες τὸν γηὸν τειακο- 
δίων ταλάντων, qui trecentis talentis construendum tem- 

plum locarunt. 
Mi;zSo/aai, mercede condueo. Aristoph. in Vesp. δοὺς 
δύ᾽ ὀξολοὺς μισϑώσομαι, duobus obolis datis conducam. 


CR. 167.) Thuc.l. 4. μισθωσάμενοι ἐκ Ιπελοστοννήσου Umrixov- | 
| tiam tuam. Et cum infini. ut Il. ς΄, Μίσησεν δ᾽ ἄρα μιν 


φικὸν, mercede conducentes auxilia. Item cum genit. 
premii seu mercedis. /Eschin. τὸ δὲ ἀσελγαίνειν ἀργυρίου 
μεισϑούμενον, ὑβριστοῦ καὶ ἀπαιδεύτου ἀνδρὸς εἶναι ἡγοῦμεαι, stu- 
pri consaetudinem habere cum catamito- pretio condueto, 
hominis est petulantis. Sicet Aristot. pol. 1. Apud De- 
mosthen. μισθοῦται τὴν ἐργασίαν ταύτην τὴν τῆς τραπέζης, 
mensam exercend ducit. Item, faciend d 
pacta mercede, i. ut redemptor conduco faciendum. Dem. 
ἢ ὀπώραν arciaiyro, h θέρος μισϑοῖντο ἐκθερίσαι, ant poma 16- 
genda redimerent, aut messem demetendam conducerent. 
ltem in pass. signif. apud Plat. de leg. μεμισϑωμένοι, 
mercede aut pretio conducti. t et Xen. Pzd. l. 6. p. 
158. b.t 

Μίσϑωμια, ατος, τὸ, merces qua aliquid utendum loca- 
iur, aut conducitur; merces qua aliquis operam suam 10- 
cat, vel alienam. conducit. Isocr. in Areop. 4 Frequens 
est pro questu meritorio. ZElian. apud Suid. et apud 
Athen. 1. 13. 

Μισθωμάτιον, mercedula qua aliquid conducitur aut 1ο- 
catür, Alciphr. 

Μίσϑωσις, εως, 5, locatio ant conductio, quw fit pacta 
mercede, lsocr. in Areop. 
" MizS zuo, cv, ὃ καὶ 5, qui mercede locatur aut condu- 
citur. Athen. 1. 8. Item talis qui mercede conduci debeat, 
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πολύμεισϑος, qui multa mercede conducitur, sea qui mag- | 


na mercede operam suam alicui locat. in Epigr. 
Προσμεισϑόω, mercede loeo. 
Προσμισϑοῦμαι, mercede eonduco, vel accerso, Thucyd. 

lib.:2. καὶ αὐτὸς ἐπικούρους τινὰς πσροσεμεισϑώσατο. 
Ὑαόμισϑος, conductus mercede. Luc. in Tim. 


MI'3KOI, dicuntur frusta et rejectamenta ccarum, quee 
everri solent : ut est apud Poll. l. 6. c. 15. 
Μίσκελος, ov, ὁ, sordidus et preparcus, qui frusta etiam 
et fragmenta colligit. 
oc, vile et nigrum vinum. Hesych. 


MI^z02, tc, τὸ, odium. Aristot. pol. 5. c. 11. ὀργὴν 


esse dicit μόριον μίσους. (Eurip. Med. 1325. /Eschyl. Ag. 


1420.) Soph. Μῖσός τε yàg παλαιὸν ἐντέτηκέ μοι. Luc. μεῖσος 
μ' 


ἔχων παρὰ πάντων, qui in odio est omnibus, Et, μεῖσος ἔχειν 


πρός τινος, apud Plat. 1. 3. de leg. odio esse alicui, invisum 


| esse alieui, Apud "Thuc. μεῖσος Τταυσανίου, odium in Pausa- 


niam. 

Μισέω, ὥ, f. ev, odi, odio prosequor, odio habeo. t Xen. 
Ped. l. 1. 2. 7. et 1. 3. 10.1 Luc. de calum. ἠγάπα τινὰς, 
xal ἐμίσει. Plut. de odio et invidia, ὃ yàg δεδίασι xal puztiv 
dréQuxaci. Item, μισῶ σε τῆς ἀναιδείας, odi te ob impuden- 


δηΐων κυσὶ κύρμα ysvéz raa Τρωῇσιν. 4 Μισεῖν obsecenam quo- 
que significationem habere testatur. Eust. εἶναι μισητόν. 

Μισέομιαι, odio sum, odio habeor. Xen. Pwd. 8. Plut. 
in apoph. 

Μίσημα, τὸ, odium, JEschyl. [Sept. c. Theb. 199, co- 
φρόνων μισήμιατα. Sch. β΄, ἃ οἱ σώφρονες ἄνδρες μεισσί σιν. Soph. 
Elect. 292. ὦ δύσθεον μείσημια, σοὶ μιόνῃ πατὴρ τέθνηκεν, &c.] 

Μισηπὸς, οὔ, ὁ, odiosus, invisus, qui odio habetur. Μισητὴ, 


| quee odio est, € Item μισητὸς, libidinosus, insatiata libi- 


dine pruriens. Poll. 1. 6. c. 42. Μισητὴ, salax, libidinosa, 


| apud eundem. 


Μισητία, insatiata libido. Aristoph. iu avib. et in Pluto. 
(v. 990. Aves. v. 1619.) 

Μμισητίζω, odi, odio prosequor. Hesych. 

Composita. 

je, ἕος, ὁ καὶ 5, qui vel quz non est odio, non odio- 
sus vel odiosa. Plut. et Xen. dere equ. 

᾿Αξιομίσητος, odio dignus. Plutarch. de odio ét invidia : 
et de instit. lib. 

(Αξιόμεσος. /Esch. Eum, 366.) . 

"Axlipacia, odium vel simultas non diuturna. Suid. 

Διώμισέω, perosus sum seu exosus, penitus odi. 


apud eundem. 

Μισϑωτὴς, conductor, In nov. const. 

MizSwric, mercede conductus, mercenarius, Plat. pol. 
2. Athen. 1. 8. 1 
' Μισϑώτριαι, quee mercede operam suam locant. Poll. ex 
Phrynicho. 3 


Composita. 


"ApusSoc, cv, ὁ καὶ à, qui sie mercede fit, gratuitus. 
Item qui mercede nulla aliquid facit. Synes. ep. 5. (Esch. 
Ag. 988. Ch. 731.) 

"Apac S1, sine mercede, gratis, Luc, Naz. 

'AvripazSía, merces meritis respondens, remuneratio. 
Rom. c.1. 

(Αντέμισθος. /Esch, Suppl. 278.) 

᾿Αντιμισϑωτὸς, qui est vice mercenarii, qui pro alio mer- 
cede est conductus. Hesych. 

᾿ἈΠό , cui merces non datur, eui 1merces aut stipen- | 
dium detrahitur. Plut. inlib. am. seni capess. resp. Aevxá 
μὲ SdE ἀπόμισϑον ἐντεῦϑεν ποιεῖ, Sic et Xen. Hell. 6. 

᾿Απόμισϑόω, 9, mercede abloco. Thuc. 1. 3. τὴν δὲ γῆν 
δημοσιώσαντες ἀπεμίσϑωσαν ἐπὶ δέκα ἔτη, mercede colendam 
locarunt. Theophr. de caus. pl. 1. 2. c. 15. Θάσιοι τὰς γεωρ- 
γίας ἀπομιισϑοῦντες, οὐ φροντίζουσι vy. ἄλλων ἐτῶν, agros aliis 
éolendos, et fruendos, ablocantes. 
| AmoaizSwpa, res mercede locata vel conducta. 

* "ExpacSoc, eut merces non datur. Hesych. 
Sów, mercede eloco : vel simpl. eloco. Herm. 
ἐκριισϑώσας vic τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα, prostituens ad questum - 
re faciendum. 

᾿Ἐκμίσϑωσις, locatio quee fit paeta mercede. 

"Epepoic oc, mercenarius, mercede aliquid faciens. "Thuc. 
l. 6. Item qui emolumentum ac veluti suorum laborum et 
industrite mercedem accipit. Plut. ir Pericle. 

᾿Ἐντελόμισϑος, qui plenam mercedem aecipit, cui solidum 
stipendiam numeratur. Synes. ep. 5. 

᾿Ἐσημίσϑιος, mercenarius, qui mercede aliquid faeit. 

᾿ Ἱμκατιομίσδης, qui vestes mercede locat; ut choragis 
olim. Poll. I. 7. 

Ἱματιομισϑόο, vestes mercede Ioco. 

ἐστ θα qnem idem qui Ἱματιοκίσϑης. ; 

Μεγαλόμισϑυς, qui magna mercede aliquid facit, qui 
amplum stipendium meretur: ut, μεγαλόμισϑος ἑταίρα, 
apud Luc. . 

᾿ολιγόμισϑος, qui mercede exigua conducitur, cui par- . 


vum stipendium numeratur, Plat, ep. 7. à 


Δυσμέσητος, exosus. 

Εὐμίσητος, cui facil coneiliatur odium. Hermog. t In 
superl. Xen. Ped. 1. 3. p. 63. d.t 

Θεορκίσὴς, quem Deus odit, Deo non placens. Plat. de 
leg. Aristophan. in avib. 

Θεομέσης, qui Deum odit, cui Deus non placet, scholiast. 
Aristophan. et Suid. 

Παντομεισὴς, quem omnes odio habent. /Esch. [Eumen. 
647. Ὦ παντομισῆ κνώδαλα, στύγη ϑεῶν, &c.] 

Ὑπομισέω, aliquatenus seu leviter odi. 

Φανερόμεισος, qui palàm odit. Aristot. eth. 4. 

Φιλόμεισος, odiorum amans, qui libenter odit. 

Φιλομιίσως, more eorum, qui odium aimant. 


MIZTY'AAQ, in minulas partes seco, in parva frusta 
concido. Hom. liiad. 4. et alibi sepe, Μισιτύχλοντ᾽ ἄρω τ᾽ 
ἄλλα. Sic et apud Athen. 1. 14. 

᾿Αμίστυλλος ταῦρος, qui nondum sectus est in frusta. 

Ait TAX, (comp.) disseco in frusta. Herodot. lib. 1. 


MNA 


[Εὔρευτος. t e bono stamine factus.t Eurip. Iph. in Taur. 
817. Ὕφηνα καὶ τόδ᾽ εἶδος εὐμότοις πλοκαῖς.] « 

Λειόμειτος κάρμιαξ, in epigr. videlur diei pertica trans- 
vera, cui appenduntur τὰ λεῖα, ad complananda stamina. — 

Atarrópiroc, οὐ, ὃ καὶ à, tenui licio seu filo textus, subtili 
filo factus, ut. λεσγτόμετον φᾶρος, apad. Eurip. in Andr. 

Μονόμετος, simplici licio seu filo textus. 

Ππολύμετος, multis liciis textus. (Esch. Suppl. 439. 

Τρίμευτος, ternis liciis textus, trilix. αἱ, τείμετοι χιτῶνες, 
apud Poll. lib. 7. eap. 13. 

τΤρημίτινος, idem quod τρίμετος, Poll. 1. 7. c. 18. 


MY'TY AOZ, cv, δ, mutilus, cornibus carens. Theocr. idyll. 
8. τήναν τὰν μιτύλαν δωσῶ διδακτρά To: αἶγα. Scribitur et 
μύτιλος, pro eodem. 


MY'T'YZ, voc, 5, vocabulum rei apiariw. Aristot. hist. an. 
1. 9. e. 40. περὶ δὲ τὸ στόμια τοῦ σμήνους τὸ μὲν πρῶτον τῆς 
εἰσδύσεως περιαλήλισσται ῥέτυϊ. ὃ δὲ συνεχὴς ἀλοιφὴ τούτῳ 
πισσόκηρος ἀμιβλύτερξον καὶ ἧττον φαρμακῶδες τῆς μίτυος. ΤΌΣ. 
etiam dieit, τὴν μεέτυν esse μέλαν ἱκανῶς, ὥσπερ ἀποκάϑαρμα 
τοῦ κηροῦ, καὶ τὴν on quy δριμύ. 


MITPA, ας, 5, cinctus, cingalum, balteus. Apud Hom. 
usurpatur pro cingulo militari lato, quo ilia et ventér tege- 
batur. (9: Quidam gírgay denomimatam volunt ἀπὸ τῶν 
prov, i.à filis laneis, quibus extrinsecüs est obvoluta : ' 
ut dicatur μέτρα, quasi μετηρά, alii autem quód sit περὶ τὰ 
ἴτρα ζώνη. Sunt qui à Syris sumptam esse vocem dicant.) 
Η. Y. Λῦσε δέ οἱ ζωστῆρα παγναΐολον, VY. ἐπένερϑε ζῶμά τε, καὶ 
μέτρον, τὴν χαλχῆες κάμιον ἄνδρες. — Dicitur mulier primàüm 
pariens, aut vir eum virgine congrediens, μίτραν λύειν, 
solvere zonam. Apoll. Arg. 1. ᾧ ἐσσὶ μούνῳ Μίτρην ππρῶτον 
ἔλυσα καὶ ὕστατον. "Fheocrit. idyll. 19. (de Jove cum 
Europa congresso :) Aves δέ d μίτρην, &e. « Dicitur 
etiam μέτρα de füscia. qua caput obligatur, ut amnotat 
Eustath. ex Eurip. et Herodot. € Ab Hippocr. μέτρη di- 
citur tegmen, vel tanquam involucrum quoddam, aut épi- 
didymis : quae est varicosus$ tumor, summo didymo insi- 
dens: inlex. Gal. (Philostr. 1. 3. c. 15.) 

Μειτρόο, 8, f. ὥσω, mitra seu fascia cireundo. Nonn. 


Composita. 


᾿Αβρομείτρης, ov, δ, molli delieataque redimitas mitra. 
Hesych. " , 

αἰολομίτρης, variegatam mitram habens, seu versicolori 
pictave niitra redimitus. Theocr. in encoth. Ptolem. 

"Apuirpos, ov, ὃ καὶ ἣν mitram seu cingulum non habens. 
Callim. hymno in Dianam. 

Εὔμετρος, bene cinctus. ZEschyl. t occurrit apud Mosch. 
iv. 98. 

icit ov, τὸ, duplice zona vel tznia vinctum. Ex- 
ponitur et, germen duplex. : s 

Θηλύμιτρος, Suidze ὁ πόρνος. Potest et generaliter dioi 
de homine effoeminato, qui mulierum more mitra redimitus 
est. 

Χαλκεομέτρης, eeream mitram gestans. Pind, [Nem. Od. 
1. 170.] 3XuM 

[XaXxtwirwp. tidem.t Eurip. Troad. 971. Ti δ᾽ ἡ τοῦ 
χαλκεομέτορος Ἕκτορος δάμαρ &o.] E 

Χρυσομίέτρης, auream. habens mitram, seu aurata redimi- 
tus mitra. Soph. in CEdip. Tyr. (218.) ; 

Χρυσόμιυτρις, aulem dieitur a&vis quedam ἀκανϑοφάγος, 
apud Aristot. hist. an. 1. 8. c. 3. ᾿ 


MNA, ἃς, 5, mina: pondus est, quod apud medicos un- 
ciarum sedecim fuit, ut patet ex Diosc. lib..de ponderib. 


MY'ZY, misy : succus in metallis concretus in glebz for- 
miam, vel pollinis, aliquando finitimus chalcitidi. "Vide 
Diosc. 1. 5. c. 117. 


MI'3XOZ, ov, ὁ, pediculus quo fructus et folia appensa 
sunt plante. "Theophr. hist. pl. l. 1. c. 3. μκείσιχος ἐστὶν, d 
συνήρτηται “ρὸς τὸ φυτὸν τὸ φύλλον καὶ Üxaperós. €« Hesychio 
est etíam granum folio adhzrescens. Sie apud Basil. ho- 
mil.5. in hexaém. | Est etiam instrumentum rusticum 
vertende terrze. "Theophr. de caus. pl. l. 3. c. 25. 

"Ape xoc, carens pediculo. : 


εἰ is. Varia pro loco fuit E. — Attica jo 
fuit centum drachmarum. Romana, drachmarum: nona- 
ginta sex, Alexandrina 160. drachmarum Atticarum. Pro 
po lonicé μνέα dicitur, ut, μνέας εἴχοσι, apud Herodot. 
minas viginti. 

Μγααῖος, et μιναῖος, ov, ὃ, minze pondus sequans, tantam 
ponderans quantum mina, Xem. lib. de re equ. λίϑων 
στρογγύλων ἀμιφιτόμεων ὅσον μνααίων. Et apud Suidam (de 
Balearidum: insularum funditoribus :) μνααίους λίθους ἔβα- 
Ao. ltem mine pretium cquans, Τὸ μνάαῖον, sive μναῖον, 
mins: pretium, tautum quantum mina valet: ut apud 


MI'TOZ, cv, ὁ, ficium, filum quod stamini implicatur. TH. 
Sf. Πηνίον ἐξέλκουσα παρὲκ μίτου. - Apud uid. in proverb. 
ἀπὸ λεπτοῦ γκίτου τὸ ζῆν ἠρτῆσθαι, exp. XEWTU) σχομίου. 
Synes. ep. 4. τοῖς οὖν ἐν τῶ πτοιῶδε πλέουσιν ἀπὸ χέτστοῦ μέτου 
79 ζῆν ἠρτῆσθαι, tenui filo. 4 Μίτοι ἃ Pliülostr. dicuntur 
etiam citharz fides. Sic Synes. hym. 8. Ὑπὸ δώριον ἀρ- 
μμιογὰν ᾿Ἐλεφαντόδέτων μέτων λύρας Στάσω χιγυρὰν ὄπα Ἐπί 


1 σοι, μάκαρ, ebori alligatarum fidium. 


Miró», ὥ, licia tendo, vel fidibus tensis cano. Epigr. 
lib. 2. in cicad. “Ὡς με πόνων ῥύσαιο πιναγρύτένοιο μερίμνης, 
᾿Ακρὶ, μυτωσαμιένη φϑόγγον ἐρωτοστλάνον. , 

1 Mizdbyc, multis liciis textus. Soph. Antig. 1229.1 

Composita. 
“Ἑπεάμιτος λύρα, septem chordarum. Lucian. 


d 


Suidam, μνααῖον διδοῦσι τοῦ xtpaqulov, ὑδεεύεσϑαι τοῖς ἐθέλουσι, 
Myajaiog, idem quod μμιναιαῖος. αἵ, μναϊαῖος Nido, χαλκὸς, 
minam pendens. Eust. ex Aristot. 


Composita. 


Δεκαμνάϊος, o0, ὃ, qui decem minarum est. pro quo et 
δεκάμενους dicitar: ut, σταϑριὸς δεκάμγους, apud Eust. A£- 
καμναῖον, autem, subst. pro δέκα μναῖ, decem mini, apud 
Suid. 

[Δδέκαμνος. Aristoph. Pac. 1298. τί δαὶ δεκάμμνω T3 
ϑώρακος κύτει “Ἐγημμένῳ κάλλιστα yehcopunt τάλας ; 1934. 
Ἔσει; ἐπὶ δεχάμνω χεσεῖ καθήμενος, Schol. Biset. Δέκαμνον 
καλεῖ τὴν δέκα μνῶν τιμὴν, καὶ μισθόν. 

Διμναῖος, qui duarum minarum est, duarum minarum 
pretium 2quans. Aristot, ccon. l 2. JBDici potest δὲ 


| δίμνους, ut δεκάμψους. 


MNA 


Εἰκόσιμνος, qui viginti minarum est ; apud Lysiam. 

E£aqavatoc, et ἑξάμνους, qui sex minarum est. 

"Hisksavasoy, τὸ, dimidium minze, dimidiata mina. X enopb. 
et Plut. in Lycurgo. 

Πεντάδιμενον, apud Herodot. 1. 5. sumitur pro quinque 
minis : adjectivé veró acceptum signif. quod quinque 
minarum est. 

Τρειμναῖος, et τρίμνους, qui trium est minarum, Poll, 

Τετράμνους, quatuor minarum, Apud Athen. 1. 11. 


, MNA'OMAI, ὥμαι, (Ε΄. μνήσοριαι. P. μεμνήμαι, aor. 1. 
ἐμνήσθην. quse tempora usitatiora sunt quàm presens ;) 
memoro, commemoro, mentionem facio. t τινὸς πρός τινά. 
Xen. Pd. 1. 4. 12.t 1]. β΄, Εἰ μὴ Ὀλυμπιάδες Μοῦσαι Διὸς 
αἰγιόχοι» Θυγατέρες μνησαίαθ᾽, ὅσοι ὑπὸ Ἴλιον ἦλθον, nisi Musae 
commeiorarint, quot ad Ilium venerint. Sape cum ge- 
nitivo: ut apud Hom. inhym. Αὐτὰρ ἐγὼ xal σεῖο xal ἄλλης 
μνήσομ ἀοιδῆς. 13e ἐμνήσϑης, de qua locutus es. Aristoph. 
Nub. 922.t "Thuc. 1, 3. τούτων μνησϑήσομαι. 810 et apud 
Dem. et Xen. Interdum additur περί. Ut apud Herodot. 
μνήσασϑαι περὶ πσαιδὸς, filii mentionem facere. Sic et apud 
"Thue. et Plat. Construitur et cum accus. apud Hom. 
Od. ξ΄. ἄλλα μεμνώμεθα. Apoll. Arg. 1. 1. παλαιγενέων κλέα 
φωτῶν Μγήσομαι, Interdum interjecta propositione ἀμφί, 
Ut apud Homer. initio bymni, qui Βάκχος vel Λῃσταὶ in- 
scribitur. 4 Item sum, r dor, remini . Ut 
ll. μνήσασϑε δὲ Soup ἀλκῆς. Sic Π. π΄. οὐδ᾽ ἕτεροι 
μνάοντ᾽ ὀλοοῖο φόβοιο. 1 Cum ὅτι. Xen. Ped. l. 3. p. 67. 
€.f. € Preteritum μεέμενηριας passim pro praesenti usurpa- 
tum invenitur, (ut et Lat. memini.) itidem cum genit. ut 
Jl. π΄. et à. t Xen. Ped. 1. 5. p. 124. d.t vel cum accus. 
utll.Q. fSic Xen. Pzd. 1. 6. 5.t. Interdum et cum in- 
finit. Est etiam frequens in prosa. Interdum et cum 
parlicipio: ut μέμνημαι ἀκούσας «σοτέ cov, apud Xen. 
t Peed, 1. 6. 3. et 2, 58. b.t. Sie, μέμνημαι ἐλϑὼν, Eurip. 
Dicitur et, μεέμανημαί σε λέγοντα, apud Dem. tSic et 
plusq. perf.- Xen. Pzed.1. 9. p. 40. c.t. 4 Apud Aristoph. 
t Nub. 1105.t μέμνησο ὅπως στομώσεις αὐτὸν, quidam in- 
terpret. cura ut, da operam ut, &c. t μέμνησο τοῦτο, ὅπτως 
&o. memor esto, hoc cura, ut &c. Aristoph. Nub. 884. 
Sic. et Xen. Ped. 1. 3. p. 68. c.t. 4 Item ambio, (sicut 
dicitur, ambire puellam, ) seu conjugium aut nuptias peto, 
procus sum. Sic proci Penelopes eam μνᾶσϑαι dicuntur, 
Od. &. Tézeo μητέῤ ἐμὴν μνῶνται. Et Od. π΄, ὅστις ἄριστος 
μνᾶται ἐνὶ μεγάροισιν. Dicitur eliam, μνᾶσϑαι γάμον, apud 
Lac. ambire, vel et conciliare nuptias, et exorare; 4| Item 
generaliter, affecto : ut, μνῶσϑαι ἀρχὴν, apud Herodian. 
affeciare regnum. (Eurip. Med. 934. in animo habeo. 
Cum Acc. Soph. Tr. 1152. CEdip. Tyr. 1077. Theoc, Id. 
3. 28. V. Philostr. l. 2. c. 41.) 


Derivata à μνάομαι, memoro. 


Μνάω, ὥ, i. μνᾶσϑαι seu μνησϑῆναι ποιῶ, in memoriam 
revoco: vel facio, ad Od. γ΄. Ὦ φίλ᾽, ἐπεί 
μ᾿ ἔμνησας ὀϊζύος. Od. &. Μνήσει δέ σε καὶ ϑεὸς αὐτός. 

Μνυῆμα, τὸ, id quo nobis res aliqua in memoriam revo- 
catur, seu quod nos alicujus recordari facit, Latinis mo- 
»imentum. lliad. ψ΄, Πατρόκλοιο τάφου μνῆμ᾽ ἔμμεναι. Sio 
εἰ Od. ὁ. € Item sepulchrum, quod et Lat. monimentum 
mW Xen. Ped. 7. Dem. pro cor, (Eurip. Phoniss. 
140. 

Μνηματίτης, 4. d. sepulehralis, funebris : ut, μνηματίτης 
λόγος, oratio funebris, Eustath. 

Μνήμη, h, memoria. Unde, φέρειν διὰ μγήμης, memoria 
tenere, apud Herodian. ἀπὸ μνήμης εἰσσεῖν, memoriter ex- 
ponere. Et, ὁ τῆς ὁσίας μνήμης, vir sanctae memoric, apud 
Synes. ltem mentio. Ut, μνήμην ποιεῖσϑαι, Herodot, 
Et, ἄγειν διὰ μνήμης εὐφήμου, honorifica mentione prosequi. 
Synes. (Soph. CEdip. Tyr. 1152.) 

Μνημήϊον, el μνημεῖον, idem quod μνῆμα. Isocr. in Busir. 

t tum. Soph. El. 939. Ponitur et pro 
loco secretiore domus in quo pretiosissima queque asser- 
vantur: apud Dionem in Anton. (Mw, monumen- 
tum ad memoriam alicujus servandam.  /Esch, S. c. 
Th. 49.) 

Myf juan, ογος, ὁ καὶ 5, memor, qui recordatur. Odyss. 4'. 
t Aristoph. Nub. 413. εἰ μνήμων εἴ.1 Item memorià valens. 
Pro eo Doricé dicitur μνάρμεων, ut in proverb. μισῶ μνά- 
μονα συμπόταν. 

Μνημόνια ζητήματα, fuerunt dicte. quedam ααπιβίϊοπθβ 
convivales, à Theodecte quodam sophista, quód ille in iis 
valde celebratus μνηριονικὸς esset, Poll. 

Μνημονικὸς, ὁ, memorià valens. Aristoph. t Nub. 483. 
Xen, Pad. 1, 5. p. 131. e.f Interdum simpl. memor, apud 


Synes. Item ad memo;iam pertinens : ut, μνημονικὸν ἁμάρ-, 


πῆμα, lapsus memorie. ' 

Μνημονεύω, memor sum, memoria teneo, memini, Cum 
genit. μνημονεύειν τῆς ἀφέσεως, Plat. in Othone. Et cum 
dat. Phalar. μνημονεύω σοι τῆς χάριτος, memor sum tui 
beneficii. Cum accus. Isocr. ἐὰν τὰ παρεληλυϑότα μνημο- 
γεύῃς, si recorderis preterita. Item memoro, memorie 
prodo, mentionem facio, Plut. in 'l'hem. οὗ xal Πλάτων 
μνομονεύει, Sic et Athen, lib, 3. 

Μνγημονεύομαι, memoror, Isocr. in Pan, 


( 494 ) 


Μνημόνευμια, τὸ, res qux memorie mandatur, séu quie 
memorià tenetur. — Arist. rhet. 1. Luc. de salt. 

Μνημκογευτὸς, qui memorià tenetur, Plat. in lib, an seni 
capess, resp. 

. Μνημιονευτικὸς, qui valet memorià, apud Damase, μεγη- 
ἐμονευτικὴ τέχνη, ars ialis, vel im. que et 
μανημονική. 

Mwnpsócuvoy, mnemosynum : quod nobis rei alicujus me- 
moriam renovat, ut μενῆμκα, monimentum, Thuc. 1.5. Aris- 
toph. in Vesp. 

Μνημοσύνη; accipitur à poétis pro μοήμη: ut apad Hom. 
Il. S". t Nomen propr. Hesiod. Theog. 54.* 

Μνῆστις, memoria. Od. μ΄. Soph. in Ajace. 
Ther. 

Μγήστωρ, peritus, sciens : qui enim rem aliquam memo- 
rià tenet, is ejus peritus esl. Suid. et Hesych. 

,“Μιμνήσκω, in memoriam revoco. Od. ζ΄. μηδέ με τούτων 
μίμνησκε. 

Μιμνήσκομαι, idem quod μνάομαι, recordor, tnemini. Il. 
d. Τῶν μιμνησκόμενος ϑαλερὸν κατὰ δάκρυον εἶδεν. 

Μκεία, ἡ, mentio : ut, μενεῖαν ποιεῖσθαι, mentionem facere, 
Lysias. ltem memoria: ut, μνεῖαν ἔχειν τινὸς, apud Aris- 
AN Plat. (ὥς σου κάρτα vov μνείαν ἔχω. Euvip. Med. 
329. 

Μνώομκαι, poéticé-pro μνῶμιαι, memini, recordor. 1], β΄, 
οὐ πολέμου μνώοντο. 


Νῖο. in 


Composita: ac primüm ex μνάομαι, et μιμνήσκομαι, cum 
praepositione, 
᾿μνάομαι, seu potiüs ἀνα μεμ μαι, t Xen. Ῥαά. I. 
3. p. 77. b.t reminiscor, recordor. Isocr. τὰς τοῦ σσατρὸς, 
προαιρέσεις ἀγαμνησϑεὶς, recordatus paternorum instituto- 
rum. Dem. in epilaph. τοῖς εἰδόσι χρήσιμα ἀναμνησϑῆναι. 
Plat. polit. 1, ἀναμειμενησκόμενοι περί τε τὰ ἀφροδίσια καὶ περὶ 
πότους. t Xen. Ped, 1. 2. 11. cum ὅτι. 1. 3. p. 75. a.t 
᾿Ανγαμνάω, seu potiüs ἀναμειμινήσκω, reminisci facio seu 
recordari, in memoriam revoco. Odyss. γ΄. ^Q. φίλ᾽, ἐπειδὴ 
ταῦτά μ᾽ ἀνέμνησας, xal ἔειπτες. Dem. gà ἀναμνήσης “με. 
Thucyd. ἀναμιμνήσκοντες τὴν ξυμμαχίαν. Et cum genit. 
rei et t. person. àvageayáaxo σε τῶν χρημάτων, Luc. 
(Αναμνήσϑης, Eurip. Med. 1248. ἀναμιμνήσκομαι. — Aris- 


Aya. 


"toph. R, 674. ἀναμνάω. Soph. CEdip. Tyr. 1154.) 


"Avápyueig, reminiscentia, recordatio. Arist. elh. 3. 
Item commonefactio, i. ipsa actio commonefaciendi"alium, 
apud Luc. 

᾿Αναμνηστικὸς, οὔ, ὃ, qui reminiscentià valet. "Themist. 
in lib. veg μνήμης. — Exponitur et, facilé reminiscens. 

Decomp. ᾿Ἐπταναμιεμνήσκω, identidem in memoriam re- 
yoco: aut, iterum commonefacio. Dem. Phil. 2. 

Συγαναμεεμνήσκω, simul in memoriam revoco. Plut. 

[Συναναμενάομαι. Plat. de Leg. ἣν συναναμγησθεὶς ὑμῖν 
ἐγὼ, κοινῇ τὴν ἀπόκρισιν «σοιήσομαι.} ^ 

dor, He- 


᾿Απομνάομαι, seu potiüs ἀππομειμνήσκομαι, Y 
siod. in Theog. 1503.t Οἵ οἱ ἀσσεμινήσαντο χάριν εὐεργεσιάων, 
qui gratiam referendo ostenderunt se recordari beneficio- 
rum. CThucyd.l. 1. ezsifoj£v» δὲ αὐτῷ χάριν ἀπσομνήσασθαι 
ἀξίαν. . 
pra reminiscor, memini : ut, Od. Y. τοῦ ὅγ᾽ bmus- 
γησϑεὶς, hujus ille. recordatus. ltem mentionem facio, 
memoro, commemoro. Chrys. ἐστιμνησθῆναί τινὸς τῶν προσ΄- 
ὄντων ἀγαϑῶν. Xen. Prwed. 1. οὐδ᾽ ὁτιρτῦν περὶ τοῦτου ἐπεμ- 
γήσϑη. (ZEsch. Ch. 621.) 

[[Ἐπιμνηστέον, Plat. Tim. τὰ yàg ἄλλα σῶα 9 γέγονεν αὖ, διὰ 
βραχέων bmp mz oy, ὅζο.} 

Παραμνάομαι, obiter memoro, seu mentionem facio, ( cum 
Gen. Soph. Tr. 1140.) [Herodot. Hist. lib. 7. τῶν ἐγὼ 
(οὐ yàg ἀναγκαίῃ ἐξέρχομαι ἐς ἱστορίης λόγον) οὐ «παραμέμ- 
γημαι. 

able Soph. CEd. Col, 1074. ὡς προμνᾶταί τί 
μοι τγώμα, &oc.] 

Ὑπομνάω, à, seu potius ὑπομιμνήσκω, t Xen. Ραά.]. 8, 
p. 89. a. τινός τινα. ἡ idem quod ιἀναμιεμνήσχω, reminisci 
facio seu recordari; commonefacio. Od. 6, N ὑ 


ὑπο- 
μνήσουσα, de reditu admonens, Herodian. 1, 3. μύϑων τε 
ἀρχαίων xal δραμάτων ὑπο . Et cum accus, rei : ut, 
ὑπομνῆσαι τοὺς νόμους, in memoriam revocare leges. JEs- 
chin. (Ὑσομνάομαι περί, /Esch. Pers. 398.) 

ῬὙσομιμνήσκομαι, commonefio : reminiscor, recordor. 
Alex. Aph. φύσις ὑσσομιι ἐγη τοῦ ἀγιαροῦ. t cum acc. 
Xen. Pad. l. 6. p. 152. a.t 

Ὑπόμνημα, τὸ, quod rei alieujus reminisci faeit, monu- 
mentum. Ísoc, Dem. in ep. Philip. Peculiariter ὑστομνή- 
ματα, vocantur commentarii, i. scripta, in quibus capita 
tantüm in rerum memoriam attinguntur; apud Plut. Sed 
et quaevis scripta sic appellantur ap, Athen. 

Ὑπομνηματικὸς, ut, ὑπομγηματικὰ συγγράμματα, scripta 
quie memoriam juvant. i 

Ὑπομνηματίζω, commentariis seriptis interpretor, 

Ὑπομνηματισμὸς, interpretatio que fit commentariis 
scriptis. i 

Ὑσομνηματισμοὶ, ponuntur pro commentariis etiam, 
quales sunt Ceesariani, apud Polyb. 

Ὑπομνηματιστὴς, ὁ, qui commentariis scriptis interpre- 
tatur. 


MNAOMAI 


Ὑσόμνησις, revocatio in memoriam, ipsa aclio revo- 
candi in memoriam seu suggerendi, apud "l'huc. et Gal, 
1 Xen. Pad. 1.3. p. 82. c.t 

Ὑσπομνηστικὸν, οὔ, 79, commentarius, et q. d. memoriale. 
Basil, : . 

) ἡμνάω, adhuc in memoriam revoco, in memoriam 
reduco, 2 Maccab. . ic 


Composita sine praepositione: ac primum er μνῆστις. 


᾿Δείμινηστος, cu, ὁ καὶ ἡ, cujus perpetuó durat memoria, 
sempiternus. Isocr. de Pace et in Paneg. Item semper 
memorabilis, semper celebrandus: ut, ás(ewieog τάφος, 
apud Soph. (JEsch. Pers. 762.) í 
[᾿Αειμνήστως. Zsch. de falsa Leg. ὅσοι μὲν ὑμῶν ------- 
ἀναμνησϑέντες, ὅτι τὴν τῆς σωφροσύνης παράκλησιν διὰ τῆς περὲ 
Τίμαρχον κρίσεως i v T É ληχα ὶ 
ἼΑμνηστος, cujus memoria non superest, oblivione dele- 
lus. Pro quo Dorice ἄμναστος, apud Theocr. id yll. 16. 
᾿Αμνηστία, ἡ, oblivio: ut, ἀμνηστία ἁ 
Phil. Scpé absoluté usurpatur pro, oblivio injuriarum, 
idem quod àgmzixaxía. Plut. in pol. prec, Exp. etium, 
impunitas, apud Herodian. : : 
᾿Αμνηστέω, δ᾽, memoria non teneo, oblivioni dedi. [Soph. 
Elect. 483. οὐ γάρ arov' ἀμναφτεῖ γ᾽ ὁ φύσας 'ENMÁvuy ἄγαξ, 
Schol. οὐ γὰρ ἀμινημονεῖ &e.] : 
᾿Αμνηστοῦμαι, memorià excido. [Τπαογᾶ, Hist. lib. 1. 
$. 90. πολλὰ δὲ καὶ ἄλλα ἔτι καὶ νῦν ὄντα, καὶ οὗ χρόνω ἀμνησ-- 
τούμενα.} 
Composita ex μνήμων : itidem sine praepositione. 
᾿λειμνήμων, q. d. semper memor, qui nunquam oblivisci- 
tur: ex Aristot, d 
᾿Αμνήμων, immemor: vel memoria non valens: oblivio- 
sus. Plat. in ep. [Ap. Rhod. Arg. lib. 2. 471. Οὐδ᾽ siegye- 
σίης ἀμνήμονες. beneficii immemores. Eurip. Phen. 64. 
Κλείθροις ἔκρυψαν «πατέρ᾽, V. ἀμνήμων τύχη Vévovro, Schol. fva. 
5 τύχη λήθη ar ἢ. Pind.Isthm. Z. 23. ἀλλὰ «παλαιὰ 
yàg tie χάρις, ἀμινάμεονες δὲ βροτοί. um 
Αμνημοσύνη, ?, oblivio, non meminisse. [Eurip. Ion. 
1099. Δείκνωσι yàg ὁ Διὸς Ex παίδων ἀμνημοσύγαν, &c.. Can- 
terus legit ἀγνωμοσύναν ingratitudinem. Barnes.] 
᾿Αμγημόνως, sine recordatione, obliviosé. de 
᾿Αμνημονέω, ὥ, immemor sum, obliviscor. (ZEsch. Eam, 
24.) Luc. in Tim. ἡμεῖς δὲ ἀχάριστοι ἂν εἴημεν, ἀμινημιονοῦν- 
τες. Ψ 3 , 
Εὐμνήμων, qui bona memorià preditus est. Et memo- 
ratu facilis, seu qui facilé memorià concipi potest. Xen. 
[Εὐμνημονεστέρως. Xenoph. Orat. in Agesil, cap. 11, . 
1. Βούλομαι δὲ καὶ ἐν κεφαλαίοις ἐσσανελθεῖν τὴν ἀρετὴν 3 
ὡς ἂν ὁ ἔπαινος εὐμινημιονεστέρως Exi. ] : 
“Ἱερομνήμων, 4. d. sacrarum rerum seu sacrorum rituum 
memoriz praefectus. Quidam exp. sacer scriba: alii, qui 
està commentariis sacrarum memoriarum. € Estetiam 
nomen gemma, apud Plin. Peculiariter ἱερομκνήμεονες appel- 
lati fuerunt qui ex unaquaque civitate ad Amphictyoni- 
cum concilium mittebantur, ut tradit Harpoer. 
“ἹἹερομνημονῶ, fungor munere eorum qui ἱερομενήμκονες di- 
cuntur. Aristoph. in Nub. t624.t "^ 
Πολυμνήμων, mhultarum rerum memor : vel multüm me- 
morià valens. à 
Σιτομνημονέω, ὥ, frumentum demetior, notatis eorum no- 
minibus qui demensum accipiunt. Hesych. H 


n 
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Composita ex μνημονεύω.᾿ 

᾿Αμνημόνευτος, 0v, ὁ καὶ à, non. memoratus, silentio 
teritus. Uewip, Iph. in Taur. 1418. ἡ φόνον ἐν Αὔλιδι᾽, 
μόνευτον ϑεᾷ προδοῦσ᾽ ἁλίσκεται. — Polyb. Hist. lib. 9. 6. 35. 
οὐκ ὠήθημεν δεῖν οὔτε τὴν ἐξ ἀρχῆς ἔφοδον ἀμνημόνευτον στάραι- 
λιπεῖν, 

rU B RU dignus commemoratione, memorabilis, - 
Xenoph. Hell. 4. : 

᾿Αμνημονεύω, immemor sum, obliviscor, Laért. 

᾿Αστομνημονεύω, in memoriam revoco, reminisei facio : 
ut, ἀσπομνημονεύειγ τὴν ὀργὴν, apud ZEschin. Item comme- 
moro, recenseo. Plut. in Lyc. ἀπσομνημονεύοαντές va. Av- 
κούργου λόγον. ἘΠῚ neutrali signif. reminiscor, memor fio. 
Diodor. Sic. derojmpaeriiorras τῆς κατὰ τὴν Ἰνδικὴν στρατείας, 
Luc. in sacrificiis, εἴ ys ἀπομνημονεύει αὑτοῖς τὴν χάριν ὁ Ζεὺς, 
si beneficii ipsorum reminiscatar. € Quidam grammatici 
annotant, significare etiam, oblivioni mando. tIn pass. 
ἀςππομνημονεύομαι, commemorari, Xen. Pod. p. 210. c.t 

᾿Απομνημόνευμα, πὰ, commemoratio, narratio: vel po- 
lius, res que commemoratur, historia. Plut. in apophth. 
Laért. 

᾿Απομνημόνευσις, idem, Plut. ' 

Διαμνημονεύω, in memoriam revoco, recordor, reminis- 
cor. Luc. λόγους & αὐτοῖς διαμνημονεύουσι. Xenoph. 
τούτων δὴ γράψω, πέρι ἂν δια μνημονεύσω, quorum re- 
cordatus fuero. ltem commemoro, apud eundem Xen. 
j ἔχων, trador, commemoror habuisse, 


t Aia, 
Xen, Pod, 


1. 2. 9.1 3 
AA: ; qui non facilé memorià teneri potest. 
Laért, [Plat Tim. διὰ στερέοτητα i 


lpmacirai, 
δυσιμνημονευτότερα καὶ κουφότερα τὰ «περὶ τὴν διάνοιαν roit. ] 


MNAOMAI 


- Ἐῤμνημόνευτος, qui facilé memorià tenetur: vel, memo- 
ralu facilis, Aristot. rhet.-1. 

Καταμινημονεύω, memor sum. A 

Συμμνημογεύω, simul iu memoriam revoco. Plut. 


Derivata à μνάομαι, ambio. 


Mme Tic, voc, i, conciliato mulieris in uxorem, ipsa actio 
petendi mulierem in uxorem. procatio. - 
. Mmeic, οὔ, ὁ, desponsatus. 

Me 73, sponsa : quam quis ambivit, et in uxorem duxit. 
lliad. ζ΄. et alibi apud Hom. 

Μγηστὴρ, ἦρος, ὃ, qui nuptias alicujus ambit, procus : pas- 
sim apud Homer. in Od. (JEsch. Pr. 739. Soph. Tr. 9.) 
t Xen. Ped. p. 122. ε.} Item nuptiarum concilialor. 

[Μνάστειρα. Pind. Isthm. Od. B. 7. Ὅς τις ἐὼν καλὸς εἶχεν 
᾿Αφροδίτας εὐθρόνου μνάστειραν Alle vay ὀπώράν. Schol. τὸ δὲ 
μυνάστειραν, πρὸς τὸ ᾿Αφρεοδίτας. τουτέστι vi? τοῦ σώματος 
ὀπώραν, τὴν τῆς ᾿Αφροδίτης μνήμην ἐμιπσοιοῦσαν.} 

Μνηστήριος, ad procum pertinens, vel à proco proficis- 
cens : ut, μνηστήρια δῶξα, in anthol. Epigr. 

Μνῆστρον, ov, τὸ, nuptiarum arrhabo. Hesych. 
ον Μγήστως, qui dedit nuptiarum arrhabonem nomine sponsi. 
apud eund. 1 Esch. S. c. Th. 187.1 
. Μγήστρια, pronuba, nuptiarum conciliatrix. Poll. 

. Mme £09, idem quod μνῶμαι, nuptias ambio, vel et con- 
cilio, exoro. Od. σ΄. Μνηστεύειν Suyarga ἀφνειοῖο. Eurip. 
ἐμνήστευσα «ταῖδα σὴν, filie connubium petii. Dicitur et, 
μμνηστεύειν γάμον κόρης. El, μνηστεύειν γάμον, conciliare nup- 
tias, apud Apoll. Arg. 1. 2. Item metaph. affecto, concilio, 
comparo, apud Synes. et Julian. 

^o Μνρστεύομαι, idem quod μνηστεύω. Plut. de amat. narr. 
et Laért. in Cratete. Μμγνηστεύεσϑαι dicitur mulier, quae pe- 
titur in uxorem : aut que sponsione promittitur : ut Matth, 
cap. 1. 4 Μμνηστεύομαι, metaph. siguif, etiam, concilio, 
&oc. apud Plut. in Czesare.- 

Μνηστεία, ἡ, ipsa actio ambiendi et conciliandi. Poll. 1. 3. 

Μνήστευμα, τὸ, idem. Euripid. in Phoeniss. ubi sunt 
qui expon. etiam sponsalia. [583. Huic Exemplo addas 
Helen. 1530. ἄλλης ἐκτόνει μνηστεύμωτα γυναικός.) Ὁ 

Μνηστέω, idem quod μνηστεύω. Unde aor. 1. particip. 
μναστήσας, apud Theocr. idyll. 18. v. 8. Μναστήσας 'EAé- 
vay ὁ γεώτερος ᾿Ατρέος υἱὸς, qui Helena; conjugium petierat. 


Composita. 


. ᾽Αμνήστευτος, quie in uxorem petita non fuit. Eurip. Ex- 

pon. etiam, nondum desp seu desponsata. Item illoca- 

bilis, apud Grzec. Bibl. interpr. 

τ ᾿Αμγηστεύτως, non initis: sponsalibus: vel non ambito 
. connubio. . 

᾿Αμνήστευτα, adverbialiter, pro eodem, apud Phocyl. 

᾿Αμνηστεία, cowlibatus. ; 

Εὔμνηστος, seu εὔμναστος, Dor. cujus facile recordamur, 
eujus memoria semper nobis observatur. Soph. (Tr. 109.) 
(Hoc et seq. ad przeced. comp.) 3 

Πολυμινήστωρ, memorià pollens, memor multorum. JEsch. 
[Supp. 544. γενοῦ πολυμνήστωρ ἐφάπττωρ ᾿Ιοῦς.] 

Πολυμνήστη, à multis ambita, cujus multi sunt aut fue- 
runt proci. Odyss. ζ΄. et Y. 

(ολύμνηστος. /Ech. Ag. 830. 1467.) 
Προμνάομαι, ὥμαι, ambio nuptias pro alio, nuptias 
alicui concilio. Et generaliter, ambio pro alio, aliquid ei 
concilio. Plut. in Lucul. προμινώμενος αὐτῷ Κιλικίαν, Sic et 
apud Plat. in Thezt. 
. Πρόμνησις, ipsa actio conciliandi et ambiendi pro alio. 
Προμνηστικὴ, (sub. τέχνη,) ars earum que pronubze di- 
^ cuntur; ars copulandi seu conciliandi. Plat. in Thezt. 
^ γήστρια, απ et προμνηστρὶς, nuptiarum conciliatrix, 
pronuba. Plat. ibid. et Xenoph. [Earip. Hipp. 589. ezors- 
γήστριαν, Sch. καὶ ἑρμηνεύτριαν, προξενήτριαν. — Xenoph. 
. Memorab. lib. 2. $. 36. 3. ἔφη γὰρ τὰς ἀγαθὰς πσρομνηστρί- 
δας, μετὰ μὲν ἀλήθειας τἀγαθὰ διαγγέλλουσας, &c.] 

Προμνηστεύω, et ππρομινηστεύομιαι, idem quod προμνῶμαι, 
i. eoncilio nuptias, et velut procuro alii foeminam. Al- 
ciphr. ὃς ταύτην αὐτῷ σπσροὐμνηστεύσατο τὴν ἐρωμένην. 

Προμνηστῖναι, vide in comp. ex Μένω. 

Ὑσομνάομιαι, ὥμιαι, exp. clàm ambio nuptias seu affecto. 
Od. χ΄. Αὐτοῦ τε ζώοντος ὑπεμνάασϑε γυναῖκα. 
. Ὑσπομνηστεύω, et ὑπομνηστεύομαι, desp Arist. 

"pol 5. Hine ὑτσομνηστευσάμκενος, qui despondit: ut, Uzops- 
γηστευσεὶ, d d tus. 


t 
$»5p , E , EF . 
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MNAZION, mensura duorum medimnorum capax. He- 
sych. *« μνάσιον in ZEgypto dicitur herbaceum quid, quod 
ut papyrus edule est, dulcissimum in cibo saporem offe- 
rens. Theophr. hist. pl. lib. 4. cap. 9. 


MNI'ON, ov, τὸ, muscus, alga. Hesych. enim ja vocari 
scribit τὰ βρύα xal τὸ φῦκος. Itidemque Suid. τὰ τῆς 9a- 
λάσσης ἀνθήματα sive βρύα. ' 

Μνιαρὸς, οὔ, ὁ, muscosus. Oppian. 1. 2. 

Μγιόεις, tvroc, ὁ, idem. [Apoll. Rhod. Arg. iv. 1237. 
Πάντη yàp τέναγος, τσάντη μυιόεντα βύθοιο Τάρφεα. Schol. 
σύμφυτα.] : 


( 425 ) 


Μυιώδης, toc, ὁ καὶ 5, idem, Nic. in Alex. μνιώδεα ϑρῖα, 
pro τὰ φύλλα τῶν βρύων. 
Πολυμνία, (comp.) epitheticZs dicitur ϑάλασσα. Hesych. 


ΜΝΟΥΓΣ, prima lanugo, ut χνοῦς. Hesychio Jana tener- 
rima et mollissima agnorum pullorumque, ac. proprie 
anserum. Suid: quoque tener mollisque pilus, ex Epigr. 
καὶ μνοῦ χρῶτα τερεινοτέρη. 

MOTTO'2, opponitur ei qui clara est voce. In Hippiat. 
(de asino admissario :) ἔστω δὲ τῇ φωνῇ μὴ μογγὸς, ἀλλὰ 
λαμιτρός. 


MO'TOZ, ov, ὃ, labor, erumna. Poéticum est. Iliad. Y. 
Ἰδρῶθ᾽ ὃν ἴδρωσα μόγω. 

Μογερὸς, οὔ, ὃ, laboriosus, serumnosus. [μογεξός. i. e. 
πληπαθής. /Eschyl. Ag. 141. Pr. 567. Eurip. Med. 205.) 
Pro quo et (y»ec dici traditur. 

Μογέω, ὥ, laboro. ' Item labores tolero, eerumnas patior 
et perfero. Il. 4. ᾧ ἔπι πόλλ᾽ ἐμόγησα. Sic et Od. ξ΄, Item 
simpl. tolero, perpetior: vel magno cum dolore et zrum- 
nis tolero et patior. Od. β΄. xai ἄλγεα πολλὰ μογήσας. Sic 
et Od. ζ΄. et &. Item labore fessus sum. Od. 4. Ἐξ 
ἔργων μιογέοντες. Item doleo. Ut apud Eurip. μογῶ πλευρὰ, 
laterum dolore infestor, ( Esch. Ag. 1633. Theoc. κδ΄. 32.) 

Μογεῖσθαι, laborare, et malé se habere. "Demosth. Phil. 4. 

Moysi» dicitur pro μογέω, lonica et poélica epenthesi 
τοῦ ;, apud Hesych. apud quem pro eodem reperitur et 
μογέυω. j ; 

Μόγις, vix, tegró, magno cum labore. Il. φ΄, μόγις δ᾽ ἐσα- 
yeem ϑυμιόν.  (ZEsch. Pers, 509.) | Utitur et Plat. 1. 2. 

e rep. 


Composita, 


ἐΑμόγητος, indefessus. Hom. 

᾿Αμογητὶ, sine labore et negotio. Hesych. et Suid. 
[Hom. Iliad. A. 636. Νέστωρ δ᾽ ὁ γέρων ἀμογητὶ ἄειρεν. Hic 
Versus ab-Athenzo citatur, Deipn. lib. 11.] 

Βραχυμογὴς, brevi temporis spatio laborans. Hippocr. 
epid. 1. 9. 


MO'AIOZ, cv, ó, modius: mensura sedecim continens 
sexlarios, Apud Dinarch. in Demosth. χίλιοι μιόδιοι, Sic, 
ὑπὸ τὸν μόδιον, Matth. 5. Marc, 4. Luc. 11. 


MO'GAZ, verna. Hesych. Athen. lib. 6. μόϑακας ait 
Sparte fuisse pueros, qui cum civium filiis educari alique 


- solerent. 


Μόϑων, wyoc, ὃ, idem quod μόϑαξ, verna. Hesychius μιό- 
ϑῶώνας à Lacedeemoniis vocari ait pueros, qui przter liberos 
domesticos aluntur et educantur, Aristoph. veró schol. et 
Suid, ingenuorum las et pedisseq Hinc et ho- 
mines fastuosos, viles, et servili indole preeditos, nuga- 
tores, garrulos et molestos, istoc nomine nuncupare licet. 
Aristoph. in Equit. Βερέσιχεϑοί τε, xal κόβαλοι, xal μόϑωνες. 
Idem in Plut. t279.t Διαῤῥαγείης, ὡς μόθων εἶ, xal φύσει 
κόβαλος. 4 MóSwy est etiam species saltationis. Suid. et 


Poll. 1. 4. c. 14. 


Μοϑωγία, ac, à, ab Hesych. et Etym. exponitur ἀλαζονεία, 
iüsolentia. 

MoSwwxie, οὔ, ὃ, insolens ac superbus, apud Plut. in 
Pericle. ubi Ion poéta dicit, τὴν τοῦ Περικλέους ὁμιλίαν esse 
μοϑωνικὴν καὶ ὑπότυφον. 


ΜΟΌΟΣ, cv, ó, labor: item bellam, pugna, tumultus. 
Il. 5. Εἴπες ἀδειής ἐστι, mal εἰ μόϑου ἔστ᾽ ἀκόρητος. 1]. φ΄. 
Τρῶες δὲ κατὰ μόϑον οὐ μενέουσι. | Sic Hesiod. t Asp. 158.f 
πεθγειῶτα κατὰ μόθον. 


ΜΟΙΧΟῚ, οὗ, ó, meechus, adulter. Aristoph. in Plut. 
Ὁ δ᾽ ἁλούς γε μοιχὸς διά σέ “σου «σαρατίλλεται. Plut. in lib. 
«περὶ εὐθυμίας" Gavartg μοιχοὶ, τὰς ἑτέρων γυναῖκας ϑαυμάζον- 
τες, καὶ τῶν ἰδίων κατ' ὕντες. “4 ltem species quaedam 
tonsurz indecora ac eimedica. Suid. ex Aristoph. Κρατῖνος 
ἀεὶ κεκαρμένος μοιχὸν μιᾷ μαχαίρᾳ. 

Μοιχικὸς, οὔ, ὁ, adulterinus. Phocyl. μοιχικὰ λέκτρα. Apud 
Athen. l. 16, μοιχικαὶ ὠδαὶ, cantilenge meechicz, quales à 
mochis cani solent. Dicitur et homo μμορχικὸς, pro moccho 
seu in adulteria prono. Plut. de aud. po&m. el de sera 
num. vindict. 

Μείχιος, ov, ὁ, adulterinus : in Epigr. 

Μοιχίδιος, adulterinus, ex adulterino concubitu natus. 
Luc. μοιχίδιός εἰμκι, ἐξ ἔρωτός σοι γενόμενος. 

Μοιχὰς, δος, ?, adultera, seu adulteriis dedita. Athen. 

6 


Μοιχαλὶς, (oc, ὃ, pro eodem. Ut, γενεὰ μοιχαλὶς, Matth. 
cap. 12. et 16." Et, γυνὴ μοιχαλὶς, Rom. cap. 7. Usurpa- 
tur et pro adulterio. 2. epist. Petri cap. 2, 

Μοιχάομαι, Grai, moechor, adulter vel adultera sum. 
Marc. cap. 10. Matth. cap. 5. et 19. 

Μοιχῶ, legitur apud Xen. Hell. 1. σσαύσω αὐτὸν μοιχῶντα 
τὴν ϑάλασσαν, mare occupantem illicite ut adulter adul- 
teram. - 

Μοιχάξω, quidam exp. mechor, apud Suid; 


5Q 


ΜΟΛΕΩ 


- 

Μοιχεύω, moechor, adulter sum, vel adultera. Plutarch. 
ἀκρασίας γὰρ, τὸ πολυπραγμονεῖν, ὡς καὶ τὸ μοιχεύειν. Item 
activé, stupro, adulterio vitio. Plat. 1, 2. de rep. τὴν 
γυναῖκα αὐτοῦ μοιχεύσανται 

, Μοιχεύεσϑαι, passivé fcemina dicitur, quz adulterio vi- 
liatur. Ath.1, 13. Et neutraliter, quee se moechis stupran- 
dam prostituit, Athen. l. 10. 

, Morxtózeia, $, mecha, adultera. Plat. iu.symp. Plut. de 
discern. adulat. ab amic. 

Mens ^, adulterium. Plutarch. de sera num, vind. et 
ibi. 

᾿Ἐσιμοιχεύω, idem quod μουχεύω, mochor. Lucian. . 


leus. Xiphil. 


ΜΟΛΓΟΣΣ, οὗ, ὁ, bulga, 


cori , 


in Epit. Dionis, (de Nerone:) μολγόν τέ τινα ἀπ᾽ ἀνδριάντος 


αὐτοῦ γύκτωρ ἀπεκρέμασαν, ἐνδεικνύμενοι ὅτι ἐς ἐκεῖνον αὐτὸν δέοι 
ἐμβεβλῆσϑαι. Pollux 1. 10. Tarentinorum linguá scribit 
μολγὸν vocari utrem ὃ bubulo corio, Aristoph. μή μοι 'An- 
γαίους αἰνεῖτε" μολγοὶ ἔσονται. ldem in equit. ἀλλ᾽ ἐὰν τούτῳ 
πίθη, μολγὸν γενέσθαι δεῖ σε. Vide Schol. 4 Pro ἀμολγὸς 
etiam dici annotatur. : 

Μόλγινος, coriaceus, Theodoretus dicit, Vulcanum φυσ- 
σητῆρσι μολγίνοις χρῆσνϑαι, follibus coriaceis uti. 

Μόλγης, noe, ὁ, pro zerumnoso et improbo accipi apud 
comicos, annotat schol. Aristoph. in equit. 


ΜΟΛΕΏ, sive μόλω, venio, advenio. Solon. in Eleg. 
Μηδέ μο; ἄκλαυστος ϑάγωτος μόλοι, mors mea ne careat la- 
crymis; ut vertit Cicer. Tusc. 1. Item eo, vado. Soph. 
apud Plutarch, de aud. po&m. τρισόλβιοι Κεῖνοι βροτῶν, οἱ ταῦ- 
va δερχθέντες τέλη, Μολῶσ᾽ ἐς ἅδου. Idem alibi, co μολῶν 
μενῶ ; quó profeclus? Exponitur etiam, curro, apud He- 
sych. Α μολέω autem est pret. μέμβλωκε, pro. μαξμμόληκε, 
ut tradit Eustath. Od. ο΄. ᾿Αλλ᾽ ἄγε νῦν ἴομεν. δὴ γὰρ μέμι- 
βλωκε μάλιστα Ἦμαρ. 1. advenit. (Μολέω sive μόλω, cum 
Dat. /Eschyl. Eum. 207. Cum Acc. Eurip. Med. 922. 
διὰ λεπτοτέρων μύθων ἔμολον. ib. 1083. V. Pheeniss. 436. 
μόλητον. ib. 542. Soph. Tr. 391. CEdip. Tyr. 785. 966.) 

Eurip. Orest. 178. . Μόλε χκατάπτερος Τὸν ᾿Αγαμεερενόνιον 
tmi Mp. Schol ad 174. μόλε ταχεῖα ἐπὶ, &c. Suppl. 
621. μόλω.] 

Μολεῖσϑαι, ponitur pro μολεῖν, apud ZEschyl. in Pro- 
meth. . 

Μολίσκω, idem quod μολέω, schol. Hom. 

Μολεύειν, vide in αὐτομολία. 


Composita. 


᾿Αγχίμολος, ov, ὁ καὶ ἡ, (q. d. ἃ propinquo veniens,) pro- 
pinquus. Usurpatur ut plurimüm subst. cum przepos. ἐξ. 
Ut Il. d. ££ ἀγχιμόλοιο ἰδὼν, ἃ propinquo videns. ᾿Αγχίμο- 
λον, (adverbialiter) ἃ propinquo, vel confestim. Iliad. δ΄, 
᾿Αγχίμολον δέ οἱ ἦλϑε Θόας. Sic et Odyss. Y. et alibi apud 
Hom. ἐ᾽Αγχίμολόν σφι $492, prope illis advenit. Hesiod. 
Asp. 325. ubi Schol. per zAncío exponit.t 

᾿Αντιμολέω, obvio, vel contra aliquem eo. 

᾿Απομολέω, advenio. Soph. (Sic legunt Sch. Tr. 868.) 

᾿Αὐτομόλος, qui sua sponte it et à nullo incitatus, iu 
Epigr. Dicitur etiam de milite qui sponte ad alteram par- 
tem transit, transfuga. Xen. Ped. 6. t1. 3. p. 83. e.f 
Herodian. l. 5. et 6. 
* Αὐτομοόλως, more transfagz. Kesych. ex Soph. Phzedra. 

Αὐτομολία, 5, transfugium, defectio qua quis suapte 
sponte ad. alteram partem transit. 'Thuc. l. 7. 4 In viti- 
bus autem αὐτομολίαι dicuntur stolones, seu soboles ὃ 
trunco pullulantes, Et μολεύειν, ejusmodi fruticationem 
inutilem deputare. Poll. Αὐτομολέω, prodita et deserta 
mea parte ad alteram mea sponte transeo. "Thucyd. lib. 3, 
δύο μὲν εὐθὺς ηὐτομιόλησαν, Luc. ηὐτομόλησεν ὡς ἐμὲ, ad me 
transfugit. ὙΤαυτομολέω, pro eodem. 

Decomp. ᾿Απαυτομολέω, transfugio, sum perfuga.. [Thu- 
cyd. Hist. lib. 7... 75. ἀπηυτομολήκεσαν yàg “πάλαι τε, 
καὶ οἱ πλεῖστοι qragaxetipua.] 

Ἐξαυτομολέω, à parte mea. deficiens transfugio. 
stoph. in Nub. ᾿ 

Παλιναυτοριόλος, qui ad eat partem, à quà prius ad hostes 
transierat, redit. Xenoph. 

Ψευδαυτορκόλρς, falsus seu ficlitius transfuga, qui trans- 
fugam se esse simulat. Xenoph. 

ἱἙτερομόλιος, ou, ὁ καὶ 5i, ad quem altera tantummodo pars 
venit. Suid. 

Ἐκμολέω, exeo. Il, M. 

Ἐπιμόλος, adveniens, idem quod ἐπελθών.  JEschyl. 

(Ἰαραμκολέω. unde παρμέμξλωκε, Hom. Il. δ΄. 11.) ," 

Προμολέω, et ππρομόλω, prodeo, progredior. ll. z/. "H- 
φαιστε, πρόμολ᾽ ὧδε. Od. ὁ. . Ἐς ϑῶκον πρόμολον. 

Προμολὴ, ἴῃ wedibus dicitur vestibulum, per quod patet 
aditus, Apoll. Arg. 1. Ἐ960.} In montibus autem τξομο- 
λαὶ dicuntur eminenti seu cacumina in altum assurgentiu. 
in Epigr. 

Decomp. ᾿Εκπρομολέω, egredior, extra progrédior. 
Apoll. [iv. 397. 1538. «σόρον τ᾽ ἀπετεκμαίροντο Aljumg ix- 
προμολεῖν Τριτώνιδος, &o. 1587.] "yj 

Ἐπιπρομολέω, progredior, προμολέω. Apoll. [iii. 664. τὴν 
δέ τις ἄφνω Μυρομένην μεσσηγὺς ἐπικσρομολοῦσ᾽ ἐνόησεν Δικωά- 


Ari- 


MOAEQD 


ay, &e. Schol. περυντεύει, ti ἐπὶ πρόθεσις. ὡς ἐν τῷ ἐπσιβουχό- 
^e. Vide Not. ΟἹ, Hoelzl. ad 166.} i 
Τιροσιμιολέω, adeo, accedo. Soph. in Ajace, μέσον δὲ προσ΄- 
μολὼν στρατήγιον, quum accessisset ad medium exercitum. 
᾿Ωκυμόλος, qui citó graditur, eito gradu proficiscetis seu 
progrediens, Suid. 


MO'AIBAOS, ov, ὁ, plumbum. t Avistopli. Nub. 910.t Luc. 
de conserib. hist. ἐκ aet e ἀποφῆναι, ἢ ἄργυρον ἀπὸ 
κασσιτέρου. Plut. symp. 6. 1 μολίξδου, cotes e plumbo. 
Et, λίμνη μολίβδου, lacus plumbi, apud eundem de sera 
num. vind. Scribitur et μόλυβδος per v, teste Eust, que 
scriptura in derivatis etiam retinetur. 

Μολίδδεος, el per contract. μολίξδοῦς, plumbeus. Luc. 

Μολίβδινος, seu μολύξδῥος, idem. Athen. 1. 5. Aristot. 
eth. 5. à 
Μολιξδώδης, seu μιολύξδώδης, plumbaceus, plümbi natü- 
ram referens, Diosc. I. 5. c. 97. 

Μολυδδίτης, cv, 6, plumbaceeus aut plumbosüs : utide füc- 
1nin. ἐιολύξδύτις λιϑάῤγυρος. Plin. 1. 38. c. 7. 

Μολιβδὶς, seü μκολυβδὶς, ἰδος, ἡ, globus seu pila plumbea. 
Plat. [de Rep. lib. 7.] Nonnullis etiam lamina plumbea. 

Μολίβδαινα, sive μιολύβδαινα, 5, idem ae μολυύξδὶς, pila seu 
massa plumbes, Il. ὦ. et Luc. in Lexiph. Μοχύςδαιγαι ap- 


pellantar et vasa plombea, Athén, lib. 5. Dicitur etiam, - 


μολύξϑαινα metallicum quiddam, de quo Dioscor. l. 5. c. 
τοῦ. et Plin. I. 34. c. ult. 4 Est etiam herba» nomen : de 
qua Plin. 1, 25. c. 13. 

Μολίςδωμα, τὸ, opus ὁ plumbo, Athen. 

Μολύξδαωσις, 5, plumbatura, i. fertutüinatio quc plumbo 
facta est. : 

Μόλιξος, seu Μόλυβος, sine δ᾽ interdum scribuntur; ut 
Miad. X'. et in Epigram. 

MoAvÉo;, plumbeus. Athen. I. 14. 

Μολυβὶς, pro μιοχύθδίς, Hesych. “ 

᾿Ακρομόλιβδον λίγον, (comp.) rete'habens in extrema seu 
ima sai parte plambum. in Epigr. 


MOXOBPO 7, c, 3, vorax, gulosus. γαστρίμαξγος, (157 Di- 
ci putatur quasi ὁ ῥολίσκων ἐπὶ τὴν βορὰν, qui cibi causa 
venlitat aliquó ; ut sunt mendici et parasiti.) Od. £. πῆ 
δὴ τόνδε μολοξρὸν ἄγεις, ἀμέγαφτε συβῶτὰ ; Apud Nicandrüm 
quoque in Ther. πιδύεσσα μολοβρὴ *Plfa ὑπαργήεσσα, schol. 
metaphoram esse vult, ἀπὸ τῶν zamTtWav τῶν ἐπὶ τῇ βορᾷ 
ἡμολούντων, pro ταπερὴ, vel etiam jug αὐξανομένη. 


MOAO'G0'TPOS, 5, molothurus : herb; nomen. Nicand. 
in Alex. «óa γε μὴν ὕψι τέθηλεν Οἴηπερ μολόϑουρος. Ηο- 
sychius πσροηερισασὼ μιένως habet μεολόθϑοῦρος, dicens, esse 
vel ἀσφόδελον, vel ὁχόσΧοδγ. 


MÓ'A02, cv, ὁ, labor, pugna, fremitus: idem feré quod 
μμιόϑος. Hesych. 

Μόλις, vix : idem quod pyic snpra. ip. Pheeniss. 
279. 806. JEsch. Eum. 867.) Ysocr. ad Philip. ἐν ἔτεσι 
δέκα μόλις αὐτὴν ἐξεισολιόρζησαν. Xenoph. t Péd. 1. 4. g.t 
μόλις πως, cum. quadam difficultate. Theocr. idyll. 15. 
μόλις ὕμμιν ἐσώθην, vix salva ad vos perveni. 


( 496 ) 


unus. hic saltem; ul μιόνον γὰρ κέρδος ἐν τεϑνηκόσι: JEsch. S. 
c. "Th. 690.) 4 Exponitur etiam, singularis, simplex. 
4 Item, desertus et separatus, sejunctas. Soph. in Ajàce, 
εἰ νέας τροφῆς στερηθεὶς, σοῦ διοίσεται μεόνος Ὕ α᾽ óppavic ry, 
te orbatus, à te destitutus. 

Μόνον, solüm, solummodó, tantàm, tantammodó. Plut. 
οὐδὲν, ἣν δ᾽ ἐγώ" μόνον ἐλϑέτω. nihil sané, inquam: veniat 
modó. Μόνον εἶ, si modó, Greg. Μόνον μὴν modo ne, i. si 
modó non, - Greci dicunt, οὐ μιόνον, ἀλλὰ καί: item 
ob μόνον, ἀκλὰ ὡς καί. — ltem, px μόνον, πρὸς δέ. Lat. non so- 
lüm, sed etiam. t Μὴ μόνον, uon solurà. Aristoph. Nub. 928.t 
Μὴ μόνον οὗ, sive μκονονοῦ, aut μεόγον ox, sive μεογονοὺκ, t Xen. 


Ped. p. 195. a.t tantüm non, modó non, i. feré, prope- 


tirs Et, μιόνον οὐχὶ, sive μεογονουχὶ, pro eodein. Luc. 
in Tim. 

Μὄνως, solummodó, tantammodó, solüm, tantüm. Xen. 
Ped.3. Exponitur etii unicé. 

Moràc, ἀδος, 5, unitas. Plat. ἡ μονὰς οὐκ ἐκβαίνει τὸν ἑαυτῆς 
ὅρον, ἀλλ᾽ ἅπαξ τὸ ἕν μένει. διὸ κέχληται μονάς. ubi videtur à 
μένω derivare. In tessera quoque j4ojàz dicitur unum pune- 
tum; quod etiam ὄνος, et κύξος, teste Poll. In divinitate 

uoque μονὰς dicitur esse: immó et ipse Deus esse μονάς. 
est principium murmeri apud Arithmeticos; que ἑγὰς 
quoqde vocatur; ét μιοναδικὸς ἄξιθχκος, apud Aristot. 

Μοναδικὸς, οὔ, 0, singularis, unicus. Item solitarius : ut, 
μοναδιιὸς βίος, vita solitaria. Item, μοναδικὴ φύσις, natura 
solitaria, vel sui juris, suce potestatis. - 

Μοναδικῶς, in unitate, vel more eodem quz monáde con- 
tinentur. Plut. symp. 4. Interdum pro solitarié. 

Μοναδὸν, solummodo, solüm. 

Μονάξω, solitarius dego. Hist. Eccl. lib. 4. οἱ πλείδυς yàe 
ἦσαν μονάζοντες, ἔρημον οἰκοῦντες, δ ἄσκησιν. Quales wová- 
ζοντες ob d ἀσκηταὶ diceb 

Μοναστὴς, οὔ, ὃ, qui solitarius degit, homo solitarius. 
Greg. 

Μοναστικὸς, οὔ, 5, ad homines solitarios pertiétis, 

Μιόνάδτριά, ἃς, à, mulier sólifaria. in Pand. 

Μονάστήριον, ev, 4), inonasterium, septum, éónseptum, 
ubi homines solitarii (qui et monachi) degunt. 

Μονγάστωρ, ἵππος, eX scholiaste Aristoph. iu Pace, qui et 
κέλης dicilur, equus desultorius. : 

Mowryle, οὔ, ὃ, unicus. Xenoph.  Accipitur etiam pro 
homine solitario, ἄνθρωσγόξ pov c ἢ ove. quales erant 
olim apud Christianos qui in solitadines procul a reliquo- 
rum hominum consüetadine debant, ut cültui divino 
vacare melius possent. Dionys. Areopag. in Eccl. hierar. 
Seriptores quoque Latini Ecclesiusticos appellant mona- 
elios. 

 Μοναχιπὸς, οὔ, ὃ, ad. solitarios homines pertinens; tióras- 
ties, sea ntonachicus, monaehalis. Dion. Aréop. 

Μοναχῆ, una sola parte, solitárié, Xen. 

MéóyaxíSty, unà solüm ex parte. à, 1 

Μογαχόῦ, ut, ἐγραῦϑα μοναχοῦ, hoc solüm in Ioco, vel huc 
solummodo. Plat. in sympos. 

Μονα χῶς, uno tantüim modo. Aristot. pol. 5. 

Movipguc, ἕος, ὃ καὶ 5, solitarius: apud Diog. Laért. Morá- 
gie βίος, vita solitaria, Synes. et μοονήρης δίάιτα, Luc. 

Moiàe, οὔ, sive μζόνιος, o0, ὁ, Solivagus, solitarius ; soli- 


n 
ur. 


MO0A0220', sive Μολοττὸς, apud metricos pes quidam 
*licitur, qui tribus longis syllabis constat. p» Normen ac- 
cepisse fertur à Molosso Pyrrhi et Andromaches filio, qui 
cantilenas quasdam hoe carininis genere in Dodoritó tem- 
jo récitàrit. 

Moxorzol, incole τῆς MoXézéiae, Epiri regionis. Im qua 
tum essent egregii canes, álibi deinceps d pre- 
grandes vel genefosi caues puoxorcol, vel μεδλοττίδες κύγεξ, 
sunt vocati. 

Μυλοσσι ίὴ ἐμι κέχεια, apud Athen. 1, 14. miodulatió ad 
pedem molossum conéinnata, molossica cantilena, δὲ ad 
eam saltatio. 


ΜΟΛΥΉΝΩ, polluo, contamino, inquino, conspurco. Tlie- 
verit. idyll. 21. ἀπ᾽ ἐμεῦ tz μὴ μὲ μολύγης. Apocal. cap. 
3. οἵ τὰ ἱμάτια αὑτῶν οὐκ ἐμόλυναν. $ Aristoph. PI. 510.5 

Μολύνομαι, polluor, contaminor, &e. Symnes. ep. 5. 5 
κέρϑει παρ᾿ αὑτῶν ἐμολύνατο, lucro ab his contaminatus est. 

Μολυσμὺς, οὔ, ὁ, inquinatio, contaminatio, vel iüqüina- 
mentum, 2 ep. Cor. cap. 7. 

Μόλυνσις, tuc, ἡ, idem. Theoph. deéaus. pl.1. 4. Apud 
Arist. meteor. l. 4. dicitur levis quaedam concoefio paruin 
à cruditate differens. 

Μολυγίη, 5, podex: quoni&m excrementis quc ejicit, 
polluitur. 

᾿Αμόλυντος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, (m) impollutus, incontamina- 
tus. Alex, Aphr. probl. lib. 1. à ἀμόκυγεῥος obra τοῦ 
σώματος. Apud Gal. ad Glatrc. ἀμόλυντον φάρμεαμδν, exp. 
medicamentum quod manus non iuquinat, 


MO'NOZ, ov, ὁ, solus, unicus, unus. Plut. in polit. przec. 
βουλόμενος εἶναι μιὴ μόνος, ἀλλὰ σ΄ καὶ ly ὥολ- 
λοῖς μεγάλοις. Xenoph. Pied, 6. μόνος μόνῳ ἔχεξέν. Τηϊότγ- 
dum eum genuit. /Eschyl. apud Aristoph. im . Mic 
ϑεῶν t ϑάγατος ob Buy € Aristoph. in Plüt. μονώτατος 
γὰρ εἴ σὺ παάντων ajriss, Kai τῶν κακῶν καὶ τῶν Ἀγαϑῶν. (pro 


tudines ; idem eum j4wacTuhe, et μιδνήρης. Call. 
hym. in Dian. Αἱ δὲ κ᾽ ἐγὼ τόξοις μεόνιον δάκος ἤ τι πέλωρον 
Θηρίον ἀγρεύσω. ϑυϊάτθ quoque μκονιὸς est à μονόλυκος, lupus 
solitarius vel solivagus. Peculiariler autem ἐζόνιος ac- 
eipitàt pro porco agresti, qui solitarius vel solivagus 
pascitur, Suid. et Hesych. Sic et in füábüla 7Esopi f«ov)g 
ἄγριος. 4 Monte, Hesychio est etiam monile. 

Μονίας, οὐ, ὃ, de homine solitario dieitur, üt («orae 75; et 
pewvhen;. Eust. At Hesychio μονίας est νήφων, sobrius. 

Μονόω, $, solum relinquo, desero, destituo. 

Μονόομαι, οὕμιαι, solus relinquor, deseror. Iliád. X'. Δείδω 
μή τι σσάθησιν ἐνὶ Τρώεσσι μιονωϑείς, Item cum genit. μεόνῶ- 
Slc ἀέρος, ab atre destitutus, apud Plat. in Tim. Interdum 
exponitur, solus sum, Aristot. eth. 1. c. 7. τὸ αὐταρκὲς τίϑε- 
qisv, 8 ἐκονούμκενον ἀἱϊρετὸν ποιεῖ τὸν βίον, quum per se solum est. 
Dicitar etiam μκονοῦσϑαι ἐκ, id est, liberari, et quasi soli- 
tarium fieri. Plat. in Axioch. ἐκόνωθεὶς ἐκ τῆσδε τῆς εἰρχτῆς, 
liberatus hoc carcere. (JEsch. Suppl. 757.) 

Μόναωδσὶς, ες, h, wotio illa qua quempiam solum relin- 
quimus, item solitudo, singularitas. 

Μογώτης, ov, ὃ, solitarius, idem cam uova τιχὸς, μκονήρης, 
et μονίας. Demetr. Phal. “Ὅσῳ yàg αὐτίτης καὶ μονώτης tipa, 
φιλομυϑότερος γέγονα. Dicitur et μονώτης Bloc, solitaria vita, 
apud Arist. eth. 1. c. 8. 

Μονωτὶ, solitarié, clàm. 

Μοῦνος, ov, ὁ, posticé pro EN solus, tmuüs, wnietrs. 
Odyss. «. δαμασαίατο μοῦνον ἐόντα. tet Hesiod. Theog. 
143.f 


τηρᾷ seorstm A singalatin, vel a. wir τ΄. ds 
JUVAE μάχη apud Suidam, ἢ ἐκόνομκα χία, qua solus aliquis 
cum dioe 4 solo congreditur. Et, pono κείγειν, occidere 
in ejusmodi congressu. Odyss. λ΄. . 

“Μούνας, apud. Hesych. καταριόγαάς, solüin. 

ΓΜουνέθεν, Eferodot. Hist. lib. 1. ler! δὲ ὑπελέλειπτο ὁ 
βουκόλος μοῦνος, μμοουνόθεν τάδε αὐτὸν εἴῤετο ὃ "Ἀστυάγης, &o.] 

Μουνόω, &, ad unum solum reddo, ad unicum redigo. 


Od. π΄, ἡμεαέρην γενεὴν μούγωσε Room, 


ΜΟΡΦΗ 


Μουνόδορμκαῖϊ, οὔῥεαϊ, solus relinquor. Odyss. 6. μσυγωδέντα 
mag οἴεσιν ἢ oce « j 


Composita. 
᾿Απομονόω, ὥ, solum relinquo, solum esse facio. 


᾽Απο i, οὔμαι, solus relinquor. εἰΐθιῦ excludor. 
Thuc. εἴ τ᾽ 1 τῆς ξυμβάσεως κινδυνεύοντες, si 


excludantur à federe. 
᾿Ἐσιμονόω, desolo, i. solum reddo, solitudinem affero. 
item desero, destituo. unde ἐπὶ ic, destitutus. 
Καταμόνας, solüm. Thucyd. l. 1. item seorsim ; Synes. 
135. Seribitur etiam, κατὰ μόνας. 


MOPE'A, ac, 5, morus : arbor quie. alio nomine cvxága- 
γος. de qua Diosc. I. 1. c. 181. j 

Μόρον, οὐ, τὸ, Morum : fructus mori arboris. Sie etiam 
dicebatur τὸ βρύον τῶν ἐλαιῶν. unde αἱ ἀνθοῦσαι ἐχαῖαι ἀϊ- 
cebantur μορίαι, inquit Zeno apud Etym. Pro μιόρον $cri- 
bitur et μεῶρον. c 

Συκόμορος, et ἔα, arbor quam Plin. lib. 13. cap. 
7. ficum ZEgyptiam appellat: fructum ferens consimilem 
ficui parvze albie : ut testatar Gal. lib. 2. de alimentis : 
ubi et diversam eam esse à sycamino scribit: quamvis 
Diosc. 1. 1. c. 182. hae etiam à quibusdam sycaminon 
appellari tradat.  Seribitur et συκόμεορος, et συκοβιόρξα. 
Luce 2. 

Συκόμορον, τὸ, fructus sycomori: de quo Diosc. et Gal. 
locis citatis. 

Συκομιορίτης οἶνος, vinum quod conficitur ex sycomoris. 
Diosc. 1. 5. c. 42. ἫΝ 
pen murmuro: verbuni fictim à fluviorüm stre- 
pitu. Ab Hesych. exp. etiam, inundo. Il. f. ᾿Αφρῶ pesg- 

μαύρων ῥέεν ἄσπετος. 
Μορμυρίζω, aquie strepitum refero. Suid. et Hesycli. 
Μοῤμεύρος, piscis, de quo Aristot. δὲ Athen. 1.7. — 
᾿Αγαμιορμεύρω, (comp.) eum murmure bullio, bullas cum 
paga: eructo. Hom. Od. μ΄. πᾶσ᾽ ἀνάμιορμύρεσχε κυκῶ- 
μένη. ET 


MOPM2', οὕς, 5, mulier hotrenda et monstrosa facie, ut 
strix: indeque pro larva et terriculo accipitur. Aristoph. 
in Equit. ceu interjectionem seu adverbium exclamandi 
posuit: μορμὼ τοῦ θράσους! ὃ horrendam audaciam! Et 
"Theocr. idyll. 16. μορμὼ δάκνει ἵππος. Pro eodem dici- 
tur et μορμὼν, ὄνος, apud. Arist. in Acharn. et in Pace, et 
apud Xen. Hell. 4. Hesych. p«gjóraz esse dicit deeronts 
erraticos. , 

Μορμύσσομαι, terreo, terrorem injicio vel incutio. Call. 
hymn. in Dian, Αὐτίκα τὴν κούρην μορμύσσεται. D^ 

Μορμολύττομαι, territo, perterrefaeio: ae proprié, lar- 
vis spectrisque et similibus terrieulis terrifico, et conse- 
quenter, deterreo. Xen. in symp. ἀλλὰ τέ δή πότε 
μὲν οὕτω τοὺς φίλους μορμολύττη ἀπσὸ τῶν καλῶν; ἃ 
deterres? Sic et Plutarch. symp. 5. in fine pro EM 
Accipitur etiam pro, formido, metuo. Autor ἢ j 
διαχλευάζων τοὺς μκόρμίολι ς τὸν ϑάναφον, eos qui mor- 

Apud Hesych. legitur et μορβιοχύττει, 


tem formidant. 
quod exp. φοβερίζει, terret. ' 

Μορμολύκειον, sive μορμολυκεῖογ, vu, τὸ, larva. f Plat. 
Ph. $. 94.} Aliquando ita nominantar tragicorum et " 
morum personz. Aliquando terrieula et spectra. Luc. in 
Philopseude, πάνλώβητόν τι xal ἀπρόσιτον μορμολύκειον καὶ 
γιγάντειον. Apud Strab. legitur et μορῥεολύκη, iidem pro 
larva et spectro, ἥτε yàg λαμία μῦϑός bmi, xal à γοργὼ, 
καὶ ὁ ἐφιάχτης, xal 9 eoppuo xn. , 


MO'POXOGOZ, cv, à, morochthus : lapis quidam 
tius, quo utuntur linteones ad dealbandas vestes, teste 
Dioscor. 1. 5. c. 152. Apud Gal. simpl. med. I. 9. legi- 
tur et μεόρδξος pro eod. 


ΜΟΡΥΣΣΩ, in 


, contamino, fede. Hom. Od. y». 
(de vestimentis Ulyssis:) ἹῬωγαλέα, ῥυπόωντα, κακῷ puifac 
ἐυγμένα καωγῷ. a 


MOPOH' 7; ἡ, forma. Plerunqae de forma dumnna, 
quie et, species oris. Od. 9^. ᾿Αλλὰ θεὸς ἔπεσι στί- 
$t. t Xen. Ped. 1. 1. 2. 9.1} Plutarch. ad prefect, in- 
doot. ἡραϊκὴν xal Sewer ἐκσρφὴν ἔχοντες, — Et metaph. jeg- 
φὴ ἐπέων. de venusto et eleganti orationis genere. Odyss, A'. 
De forma seu aspectu Plut. in Pericle, αὑτοῦ τινα 
ἐγετύπωσε, Et de forma totius corporis et cujusvis rei. 
Plat. pol. '9. ἀλλάντοντα τὸ αὑτοῦ εἶδος εἰς πολλὰς ς 
Tissphe Matin δὲ (P panes τῇ ὅχῃ.  Ptem, popped θεῶν, 
deorum formo, a en. ᾧὑΜορφῆς τό . Eurip. 

ἀμὴν Tyr 765) 


Phoniss. 156. 500 . Tr. 712. 
Μορφήεις, tréct, 8, formosós. Pind. [Isthm. Od. 7. 80. 


ἰδεῖν τε μορφάεις. Scliol. legit à 

Μορφόω, ὥ, formo, figuro. . de mundo, εὐπρεισὲς 
θεῷ, φα , 

Μορφόσμαι, οὔριαι, Tormor, ὕξαγον : Galat. δ. 4. et Plat. 
de an. 


Μῴφωμα, và, formatura, forma, Hesych. [Eurip. He- 


CUT MNEMSE UPC 


ΜΟΡΦΗ 
rd 19. pegas! aed i me Antiop. 3. d 
πεῖς 7i 


paxidder. τινὶ Hai 
epu ovr. rds 415.) 
1: Me "ipsa formandi actio, seu form 
impressio. * Jtem pro forma et imagine. Hesych. wt 
; 5, formatrix, Eurip. in Troad; laor 
“Μῳφίζω, fordimn meutior, eoncilio formam. EZ 
Μορφάζω, nuo et unnuo. Item gestum adhibeo. Xe- 
noph. in symp. 
Μορφασμὸς, ὁ, genus saltationis quod diversorum. ani- 
malium motus imitabatur. Poll.l 4. 6. 14. Athen, l. 14. 
, formze lenociniis exorno. — Hesych. 
Μορφὼ, Veneris cognomen apud Laced:emonios, ealyp- 
tram et pedicas habentis. 
Μορφεὺς, filius aut minister somni, ita dictus quód dor- 
mientibus inducat varias formas et rerum simulacra. 


Composita. s 


᾿Αγλαόμιορφος, οὐ, ὁ καὶ ^, conspicuus forma, luculenta 
forma preeditus. 
qui agresti aspectu est, ferinam faciem ha- 
bens. Orph. in Argon. 
, cati formam gerens. 
Αἰολόμκορφος, varias formas gerens. Idem ibid. 
"Apepooc, informis, nulla forma praeditus, (sch. Eum. 


/ 416.) Phil. de mundo. Item informis, i. deformis, squa- 


lidus, iméultus, Luc. Plut. in consol. ad uxor. Comp. et 
superl. irreg. ἀῤλκορφέστερος, et ἀμορφέστωτος, deformior, 
deformissimus. Eust. ex Herodot. 

᾿Αμορφία, ἡ, 4. d. informitas, forma nulla. ltem defor- 
mitas, forma indecora. Plut. in consol. ad ux. 

, non formatus. 
᾿Αὐθρωπόμορφος, humanam formam habens : apud Strab. 
᾿Αὐϑ ρωπσοβκορφόω, humanam formam tribuo. 

᾿Αὐπέμορφος, contrariam seu, adversain formam reddens. 

Lucian. 
$ , muliebrem formam labens. Eurip. in 

Bacch. [852.] - dires 

Διαμορφόω, in "Win le! Ὁ. 

Δέμορφος, biformis. 

Δύσμορφος, deformis, infeliei forma prreditus. Item de- 
formis, i. turpis tu, Plut, περὶ πσολύτσραγρεν 

Δυσμιορφία, deformitas, forma turpis et indeoora. 

Αὐυσμιόρφωσις, formw depravatio. Plut. 

, deformo, formam exprimo et effingo. 
"aoo, forma indutus, informatus. 
*- an qui alterius et. diverse forme est. Alex. 


Εὔμορφος, decorus, et insignis formá, formosus. [He- 


"éliot; Hiit: lib. ἐν καὶ οὔναν al Wipoggei "dp ἃ al 


git cono uadit (Esch. Ag. 425. - Suppl. 1010.) 
, bona forma, i. decóra, . Luc. in 
Scyth. Philostr. ep. 38. Eurip. in dsdt (JEsch. Pr. 


494. 
o - animalis formam habens. 
Θηλύμορφος, qui fominea forma est. Aristot. [Eurip. 
Bacch. 352. Hmm τὸν ϑηλύμοσρφον ξένον, &o.] 
᾿Ἰιδιόμιορφος, qui proprie ac peculiaris cujusdam forms 


mde pulchrá formà decorus, formosus. Eur. in 


Aaperréotrupetónoeoo;, cujus fücies rutilo splendore co- 

ruscat : angeli epitheton, apud Naz. 
όω, transformo, transfiguro, Athen. 1. 8. Phil. 

de vita M. l. 1. 

Μεταμόρφωσις, trausfiguratio, in aliam formam mutatio. 
Ammon. 

Μυνόμορφος, uniformis. 

Ὁμιοϊόμεορφος, ejusdem forme, similis formre. | Lacrt. 

Tlavrópópipoz, omniformis, qui omnesformas habet. Merc. 
Trism, 

Ποικῖλ' , variis formis indutus. Eurip. item ver- 
sicolor : tit, ido πακρόμορρον spüd Aristoph. iu. Plut. 
530. 
, ceu — Aristot. hist. an. l. B. c. 28. 
Nonn. in paraphr. Joan. 

Σύμιμορφὸς, conformis. Rom. 8. ad Philip. 8. 

Συμιμορφόω, conformem facio, eandem formam induco. 

Συμμορφόομαι, conformis fió, ad Philip. 8. 

Ταυρόμορφος, tauri formam habens. Ut, Ταυρόμορφον ὄμ- 
μα. Eurip. in Eone. 

τΤρίΐρορφος, triformis. Eurip. (Esch. Pr. 515) 


MO'2ZTN, voz, ὁ, turris propugnaculum. Hesych. Pe- 
culiariter diei volant de turri lignea. de propugnaculo 


culiariter vitis ramulus t 


( 497 ) 


Athen. 1. 14. μόσχων τέρειναι σάρκες. (Phamiss. 619.) 
Hebr. 9. τὸ αἷμα τῶν μόσχων καὶ τράγων.  Accipitur etiam 


bove novella seu tertie zetatis. ut apud Nic. in Ther. 
τε xal ἀστόργοιο κατείρυσεν οἴθατα μόσχου Πρωτογόνου, 
στέργει δὲ ππερισφαραγεῦδα γάχακτε. , Orpheo autem. mensis 
vocatur μόσχος μ' trui, ut testa- 
tur Proclus apud. Hesiodum in diebus. Eust. veró: ipsum 


| quoque annum circa hoc tempus μόσχον geovóxego appellari 
| posse existimat. i 


4 Μμόσχος ἴῃ arbore quoque dicitur no- 
vellum et tenellam germen, seu ramulus tenellus. Nic. in 
"Ther. ταμὼν ἀτσὸ κλήμεωτα σίδης, "Hà καὶ ἀσφοδέλοιο γέον aro- 


᾿λυαυξέα μόσχον. Sunt qui p Ánterpsetentur stolo-: 


lli vivi- 


nes; alii 


r 


|radiees. Item adjective, pro € Ut Il. X. μόσχοισι 


λύγοισι, teneris vitilibus seu viminibus ὃ vitice pullulanti- 


bus. €$ Μέσχος recentioribus apud Graecos medicis dici- 


tur etiam pretiosissimum. odoris genus, quod ex umbilici 
cujusdam animali Indici vomica erampit, ut testat Aé- 
tius in lib. ese τροφῶν δυνάμκεων. Sunt qui p4hózxcv esse ve- 
liat eum qui ab Hieronymo musous dicitar, et inter pre- 
tiosa odoramenta nominatur, lib. 2. adversus Jovinianum. 

Máz x toc, ου, ὁ καὶ ἡ, vitulinus. ut, μόσχειος idis apud 
Xen. in Cyneg. lorum vitulinum reti dis 
canibus. et μόσχειος ἱμὰς, lorum seu epe ἃ pelle vi- 
tulina. 

[Μόσχιος. Eurip. Elect. 811. μοσχίαν τρίχα τεμὼν, &e.] 

Mozxn, sive μοσχῆ, ἧς, à, sub. δορὰν pellis vitulina, 
apud Poll. 

“Μοσχίας, οὐ, ὃ, q. d. ad. vitulum d ita dicebatu 


NMOYZA:' 


Μοτάριον, tv, τὸ, idem quod. («7c sive μοοτὸν, 1. linamen- 
tam concerptum, quod vulneri inditur, apud ZEgin. 

Moróv, 2, linamentum. vulnerarium indo. Paul. ZEgin. 
Hesychio μοτῶσαι esL anpra, citaturque ex Apsyrto, 
μοτοῦν τοῖς τίλμασι. Item penicillo vulnerario indito cu- 
τὸ ; unde μοτώσει, apnd. Hesych. et Suid. 


Composita. 

Αμοτος, oU, ὃ καὶ 5, qui linamentis vulnerariis .oppleri 
nequit. Item inexplebilis. "Agro, adv. continenter. 
Apoll. Arg. 1. 1.' Τοὶ δ᾽ ἄμοτον, λήξαντος ἔτι, προὔχοντο κάρη- 
γα. lliad. τ΄. Τῷ σ᾽ πράσα nale oar. 

Διαμοτόω, illitum.: linamentum vulneri indo, vel potiüs, 
linamento indito vulnus disjungo, et impedio ne coéat. 
Paul. ZEgin. 

Ἔρμιμοτον, (sub. φάρικακον,) medicamentum liquidum, 
quod linteolis concerptis excerptum intra ulcera ejusque 
sinus reconditur. Gal. Ab hoc genere medicamentorum 
ἔμμοτοι dicuntur apud Hipp. lib. περὶ ἄϑρων, qui ulcere 
cavo laborant: quód curationem διὰ τῶν μιοτῶν desiderent, 
ut annotat Galen. comm. 3. Ab aliis &w«moror dieuntur, 
quibus ird et penicilli inditi sunt. [ἰὼ δυσκατάπαυστον 
ἄλγος, δώμασιν ἔμιμκοτον. — DEsch; Ch. 469.) 


MOYNYXIA, ac, 5, Munychia: portus Atheniensium 
munitissimus, in quo Díanz Manychie fanum erat, sup- 
plicum asylum. Unde apud Poll. ἔφερον εἰς μιουνυχίας ᾿Αρτέ- 
[4330c, sub. ἱερὸν, ferebant in Munychiz Diane templum. 
Et D th. pro Ctesiph. οὐκ ἐν Μουνυχίῳ ἐκαϑέζετο, non ad. 


aries triennis, ut Eust. tradit. 
Μοσχάριον, vu, τὸ, parvus vitulus, vitulus tenellas. 
Etym. et Hesych. 


Munychiz asylum confugiebat, non ad Dianc aram se- 
debat. 
Mewiorieci et foem. gen. Μουνυχιὰς, incola ejus loci, teste 


Μοσχίον, ov, τὸ, vitulus novellas, A Poll. 1. 7. ipi 
tur etiam pro agnello recens nato, ut apud Athen. 1. [8. 
Item pro novello germine aut stolone. Hesych. et Suid. 

Μοσχίδιον itidem pro novello germine. Aristoph. in Achar, 

Μοσιχίναῖος, in modum vituli lascivi exultans. Hesych. 

Μοσιχηδὸν, in modum vituli, more vituli. Nic. in Alex. 

Μοσ'χεύω, surculis ex atbore demptis sero, ramis tener- 
rimis ex arbore avulsis planto. Theophr. de caus. plant. 
1.3. (de palina :) τὰς yàp ῥάξδους φασὲ μιοσιχεύειν περὶ Ba- 
βυλῶνα τὰς ἁπαλωτάτας. Sic, ,μοσχεύειν τὰ χλήματα, vivi- 
radices facere ex sarmenti μοσχευό- 
μενα sunt €— rami tenelli, qui ex arbore in humum de- 
feruntur; ut sunt in oleis talez» seu clavolwe: in vitibus 
malleoli. Metaphoricé etium usurpatur apnd Dion. Hali- 
carm. 

Μόσχευμα, τὸ, surculus, qui ex arbore demptus seritur. 
Theophr. de caus. pl. 1. 3. c. 17... Expon. etiam, planta- 
rium novellum, quod ex arbore in hamum delatum fuerat, 
apud Theophr. hist. pl.1. 2. c. 3. et malleolus, apud Phil. 
de vita M. 1. 1. Item viviradix, propago, apud eundem 
de mundo. 

"Occ, ov, ὃ, idem quod μόσχος, ramus novellus, et pe- 

: vel MH. ! 8, aut 
mes. Athen. lib. 11. ex Aristodemi lib. 3. (de Pind 3] 


St : quilocalia adverbia hz affert, Μουνυχιάϑεν, 
Μουνυχίαξε, Μουνυχιάσι. 

Μουνυχιὼν, dieitur mensis, in quo sacra fiebant Diane 
Munychize ; mensium Atticorum decimus; ut tradit Hip- 
pocr. et ex eo Suidas. Meminit ejus Plutarehus in fime 
Phocionis, et in Demetrio, 


MOY^ ZA, uc; 5, Musa, dea cantus. De quarum numero, 
et quz cuique tribuantur, vide Plut. sympos. 9. probl, 14. 
Od. ὦ. Μοῦσαι δ᾽ ἐννέα arre, ἀμειβόμιεναι ὀτοὶ καλῇ, Θρήνεον. 
Et, μοῦσα ἀρχεσίμολχπος, apud. Athen. 1]. 4. Bonarum etiam 
literarum przsides eadem credebantur, et humanitatis, 
Plut. in Rom. οὔτε μουσῶν, οὔτε χαρίτων ἐπιδεὴς ἀ ἀνήρ. Ali- 
quando accipitur pro ipso cantu. Plut. sympos. 1. τὸν Κύ- 
XOT, μούσαις εὐφώνοις ἰζσϑαί ques τὸν ἔρωτα Φιλόξενος. He- 
rodian. lib. 4. “σάσης τε γὰρ μούσης ὄργανα πανταχοῦ διακεί- 
μένα ποικίλον ὄχον εἰργάζετο, omnifaria musica instrumenta. 
(Eurip. Pheeniss, 1665. ) ἐξ Suid. et Eust. à áo», 5, 
(quzro,) derivant : quoniam est πάσως παιδείας αἰτία. quod 
etymon sequitur et Plato in Cratylo. Plutarch. autem in 
lib. περὶ φιλαδελφ. ait, μούσας vocatas quasi ὁμοῦ, δι’ εὔνοιαν 
ἀεὶ καὶ φιλαδελφίαν οὔ οὔσας, t Sic et Scholia Hesiodi in Theog. 
v. 11 Alii quasi ὁμιοιούσας, dictas volunt, quód uno nexu 

[ tur, atque fiat ἐγκυκλοτσαιδεία, 


«τοῖς σαίῤῥοις φησὶν ᾿Αϑήναζε ἀγῶνα. ἐπιτελεῖσθαι τῶν ἐφήβων 
δρόμου. τεέχειν δ᾽ αὐτοὺς, ἔχοντας ἀμπέλου κλάδον κατάκαρητον, 
τὸν καλούμενον ὅσ χον. Pro eodem scribitur εἰ Qo, apud 
Hesych. 

"Ocxyn, apud Eust. et Hesych. itidemque apud Harpocr. 
et Suid. sive dc», ης, 5, apud eundem Suid. et apud 
Etym. idem cum 2zyoc sive ὥσχος. proprià de ramis vitis : 
improprié dicitur etiam de aliis ramis; ut apud Nie. in 
Alex. usurpatur de ulmi ramis. { 0rj, apud Hippocr. 
accipi etiam pro seroto, ut ὄσιχεος et ὀσιχέα, annotatur. 

"Ocys et ὄσχρον, idem cum ὄσχος et ὄσχηῃ. Hesych. 
Frequentiüs pro seroto capitur.. «| Reperitur etiam 'Oc- 
χέα, ας, 5, in ead. signif. Aristot. de generat. anim. lib. 1. 
cap. 12. ὅσοις ἐν oa: εἰσιν οἱ ὄρχεις, ἔχουσι σκέπτην δερμεωτι- 
κὴν, καλουμένην ὀσχέαν. € Eadem ὀσχέα ab eodem, 1. 1. 
hist. an. c. 13. vocatur ὀχεύς. 4 Unde et Eust. cum Etym. 
ὀσχεὸν pleonasmo literz σ' dietum scribunt quasi ὀχεὸν, ab 
ὀχεύω. 4 At" Ὄσχιον Hippocrati est flexuosa circa os vul- 
τῷ extuberantia, inquit Gal.inlex. Hippoer. - 

Λαχποσχέας, ov, ὁ, (comp.) ab Atheniensibus dicitur cui 

laxus est testiculorum sacculus. Luc. in OUT. 
quy ἐκεῖνον φὴς Δίωνα τὸν καταπσύγωνα καὶ λακκοσχέαν; 


Composita ex μοσχεύω. 


Μεταμοσχεύω, trensplanto, unde Hesych. μετεμόσχευσε, 
exp. μετεφύτευσε. 

Ἰρομιοσιχεύω, plantaria facio, plantaria transfero. The- 
ophr. hist. pl. a. 6. c. 7.'el alibi. 

"aropor x eo», clanculum et latenter propago, clanculum 
novellos surculos séro. Metaph. Eunapius apud Suid. 


οὗτοι μὲν ὧδε μεένοντες ὑπεμόσιχευον τὸν σόλεμκον. 


ligneo: nee non de mruro ligueo: unde μυσσύνοικοι, qui in 
ligneis turribus sedes suas et domicilia habent, Apoll. Arg. 
1.2. 11019.$ ldem μόσσυνα vocat sedem ligneam, tri- 
bunal seu suggestum ligneum, eod. lib. canens, Αὐτὰρ iv 
ὑψίστω βασιλεὺς μόσσυνι ϑαάσσων, ᾿ιϑείας πολέεσσι δίκας κα- 


eeu adu. 
MO'ZXOZ, o, ὁ ; vd h, italus, m Eurip. apud 


MOTO'Z, οὗ, ὁ, linamentum seu linteum carptum, quod 


Euseb. verà 7 παρὰ τὸ μυεῖν, significante διδάσκειν et παιδεύειν. 

Μουσεκῦς, οὔ, ὃ, musicus. Ut, μουσικὰ ὄργανα, apud 
Demetr. Phal. et, μουσικὸν ὀστέον, tibia ad faciendos 
musicos modulos apta, Plut. symp. 4. ltem, μκουσικὸς, 
qui eanit, eanorus. ltem, artis canendi peritus. Plat. 
de sera numinis vindiota, περὶ μουσικῶν ἀμούσους, καὶ qo- 
λεμεικῶν ἀστρατεύτους διαλέγεσθαι. Aristoph. in Vesp. ἀνὴρ 
σοφὸς καὶ μιουσικὸς, vir eap et , seu vir doct 
Dicitur etiam aliquis μουσικώτατος κατά τι vel περί τι, 
Athen. 1. 4. Potest eliam accipi pro φιλόμουσος, musices 
amans: ut apud Isocr. μουσικὴ πόλις, urbs literarum amans. 
Et, τὰ μουσικὰ, musica, musici moduli, Xen. Ped. 1. 
Μουσικὴ, sub. Τέχνη, vel ἐσσιστήμοι, musica, sen musiea ars, 
scientia modülorum concinmorum. Plat. in lib. «sg εὐϑυ- 
μίας, et alibi. 


Μουσικῶς, icé, secund modulos icos, icis 


modulis. Plut. de orac. Pyth. Item concinné, scite, ele- 
ganter. 1500. in Soph. 

Μουσικώτατα, doctissimé. Aristoph. 

Μουσικεύορμκαι, musica ratione tempero cantica et modu- 
lor. Athen. 

"Movetiog, LA musieus, idem cum Μουσικὸς, in Epigr. 

Μουσεῖον, ου, τὸν museum : Joeus musis et studiis desti- 
natus: vel locus ubi mus:e colebantur, et ab eis 

ddebantur. Plut. (Aristoph. R. 93) Item Μουσεῖα, fes- 
tum in honorem Musarum. Poll.1. 1. 

Μουσίζω, cantu contendo. "Theocr, idyll. 8. 

Μουσίκτης, οὐ, ὁ, apud Hesych. idem cum Μουξιχός, 
ψάλτης. 

Μουσόω, ὥ, is moduli icis exorno et ve- 
nustius reddo. Apud Philostr. μεμούφωται, sonitum. edit 
aut edidit, concentu resonat. Phrasis quoque ,concinna, 
et τῶν dicitur με; » adm con- 

dens. Plut. in Pericle. Dicitur vero 


vulneribus inditur. Gal. ad Glauc. καὶ διὰ τοῦ πυουλκοῦ τοῖς 
κόλποις ἐγιέντα, ἔπειτα μοτῷ τιλτῷ βύειν πὸ στόμια." Paul. 
JEgin. σφηνίσκοις, ἢ μμοτοῖς πλείοσι, χωρίσαμεν dur. ἀλλήλων. 
Scribitur etiam μεστὸν, τὸ, apad Eust. Pro eodem inveni- 
tur etiam μοτὴ, apud Q. Calabrum, ἐφύπερϑε μοτάων, peni- 
eillorum vulnerariorum, nisi hoc j«orámy sit ab ὁ μκοτής, 


aliquis sappipidi qui literis humanioribus eruditus est. 
Plut. ad Colot. 


Composita. 


ὕΑμουσος, ov, διαὶ ἢ, rusis non initigtus, musicorum mo- 


'"MOYZA 


dulorum imperitus, Plut. de orac. Pyth. Item cantandi 


imperitus. Epigr. l. 2. et apud Basil. et Plut. in symp. 4. 
Plerunque capitur pro indocto et rudi, et qui nec musi- 
cam, nec literas callet : et general. pro imperito cujusvis 
rei. Aristoph. in Vesp. ῥαδίως ἐγὼ διδάξω, κἂν ἄμουσος ἢ và 
σείν. Item insulsus, illepidus, rusticus. Plut. symp. 4. 
CSuperl. . Eurip. Phoeniss. 764.) 

᾿Αμούσως, imperite, inscité, illepidé. 

᾿Αμουσία, imperitia, item inelegantia. Apud Plat. pro 
discrepantia musicorum modulorum, et διαφωνία, poni tra- 
ditur. [Alcib. οἱ τὰ τῆς πόλεως πράττειν ἐπιχειροῦσιν, ἔτι τὴν 
ἀνδραποδώδη ---- τρίχα ἔχοντες ἐσσὶ τῇ ψυχῆ, ὑπ᾽ ἀμουσίας, καὶ 
οὔτσω ἀποβεβληκότες, ἔτι δὲ βαρξαρίζοντες, &c. De Rep. lib. 
3. JElian. Var. Hist. lib. 13. cap. 25.] 

᾿Απόμουσος, à musis alienus, idem cum ἄμουσος, Eurip. 
(Med. 1091.) ' 

(᾿Απομούσως. /Esch. Ag. 808.) : 

᾿Ἐχμουσῶ, lian. [lib 14. cap. 34.] idem cum μουσῶ. 
[Eurip. Bacch. 893. Διόνυσος ἡμᾶς ἐξέμουσεν τάδε. 

Ἔμμουσος, musicus. et, τὸ ἔμεμουσον, ex musi p 
tum, seu musicos modulos in se habens. 

Ἐμμούσως, musicé, vel musarum instinelu, Eustath. 

[Εὔμουσος. Eurip. Iph. in Taur. 145. Τὰς οὖκ εὐμούσου 
μολπᾶς βοᾶν ᾿Αλύροις ἐλέγοις.} 

Εὐμουσία, ica elegantia, 

Εὐμούσως, eleganter, erudité. Plut. 

Καταμουσόω, &, numeris et modis exorno, et venustius 
reddo. Greg. 

Παράμουσος, dissonus, musis seu cantui non conveniens. 
Et generaliter, alienus, abhorrens. (ἐκτὸς τοῦ καθήκοντος. 
JEschyl. Ch. 464.) Sic Mars dicitur esse Βρομίου παρά- 
μέουσος ἑορταῖς, apud Eurip. in Phoeniss. [792.] 

Πολύμουσος, multüm in musis versatus. Plut. symp. 8. 

Ὑομουσία, musa porcina, cantus suium grunnitum refe- 
rens. Aristoph. in Equit. ϑαυμιάζω τῆς δομουσίας αὐτοῦ. 

Φιλόμουσος, musarum amans vel musices. Xen. Pzed. 4. 
Ttem qui studiorum humaniorum seu politioris literature 
amans est. Plut. symp. 8. οἶμαι δέ σε ertogorrixéyas, φιλό- 
μουσον οὕτω, xal πολύμουσον ὄντα. 

Φιλομουσία, musarum amor, seu musices amor. 

Φιλομουσέ seu musi amo. 

Χρηστομουσέω, &. Dicebantur χρηστομουσεῖν, qui veteres 
modulos retinebant, nec novis coloribus fucabant. Athen. 
l. 14. 


lepor. Julian. 


£x, 


MO'XÓO$, cv, ὁ, labor, molestia, vel zerumna. Paul. ad 
"Thess. 1. c. 2. μνημονεύετε τὸν κόπον ἡμῶν, καὶ τὸν μόχϑον, 
laborem nostrum, ac erumnam. Phil. de vita Mos. lib. 1. 
οὐκ ἔσται μόχϑος ἢ πόνος iv Ἕ(ραίοις. "Theocr. idyll. 16. 
᾿Αλλ᾽ ἶσος γὰρ ὁ μόχθος, bar. dn. κύματα μετρεῖν. — ( /Esch. 
Ag. 1668. Eum. 248. Eurip. Phoniss. 649. 1353.) 

Moy Sic, οὔ, 6, laboriosus, Hesych. Item srumnosus, 
oslamitosus, miser. Aristoph. in Plat. Item malus, im- 
probus. Plut. symp. 7. Aristoph. in Plut. Item vitiosus : 
ut, μοχϑηρὸς χυμὸς, succus vitiosus. Gal. 1. ad Glauc. 

Μοχϑηρῶς, malé : unde, μοχϑηροτέρως ἔχειν, pejüs se ha- 
bere. Plat. 1. de rep. ; 

Μοχϑυηρία, 5, malitia, improbitas. Demosth. de malé 
gesta leg. Item pro vitio. Arist. eth. 5. c. 1. et eth. 9. c. 
4. (Aristoph. R. 424.) 

-« Μοχϑήεις, εὗτος, ὁ, laboriosus, eerumnosus, Nic. in Alex. 

Μοχϑέω, laboro. Thucyd. 1, 2. Item eflicio, effectum do. 
Aristoph. ταῦτα οἱ ϑεράσοντες μοχϑήσουσι. Eurip. μοχϑεῖν 
vv», exantlare laborem. Interdum, laboribus et aerumnis 
premor. Eurip. apud Athen. lib. 13. μοχθοῦσι μόχθους 
εὐτυχῶς συγεκασόνει, (Med. 1032. Phoeniss. 509. 1492. 
Soph. Tr. 1064. cum Dat. et Acc.) 

[μοχθητέον. Eurip. Herc. Fur. 1251. Οὐκοῦν τοσαῦτά γ᾽, 
εἰ μέτρω μοχθητέον. 

Μόχϑημα, τὸ, labor, erumna.. ZEschyl. in Prometh. 

Μοχϑίζω, laboro, afllictus sum. Il. β΄, Ἕλκει μοχϑίζοντα. 


Composita. 


᾿Αγονόμοχϑος, mulus seu mula, Hesych. quód sterilitati 
hoc animal obnoxium sit. 

᾿Αμόχϑητος, ὁ καὶ ἢ, laboris expers, ἄμοχϑος, Oppian. 

Αμοχϑος, οὐ, ὁ καὶ h, laboris et cerumnarum expers. 
[Xenophon, Mem. lib. 2, cap. 1. ὁ, 33. Pind. Nem. i. 55. 

δ᾽ ἀμόχϑῳ καρδίᾳ «σροσφέρων τόλμαν, παραιτεῖται χάριν. 

᾿Αμοχϑεὶ, citra laborem, Suid.  (JEsch. Pr. 208.3 
[Eurip. Bacch. 194. Ὁ ϑεὸς ἀμοχϑεὶ κεῖσε νῶν ἡγήσεται.) 

᾿Αμοχϑὶ, idem. ex. Lascari, τ 

Βαρύμοχϑος, cum gravibgs laboribus conjunctus, in 
Epigr. TT 

᾿Εαμοχϑέω, exantlo, Apud Plat. ἐκμεμόχϑηνται δεσμοῖς, 
expon. in vinculis versati sunt. [/Eschyl. Prometh. 823. 
ὅππως Y ἂν εἰδῇ μὴ μάτην κλύουσά μου, " A. πεὶν μολεῖν δεῦρ᾽ 
ἐκμεμόχϑηκε, φεάσω, &c. Eurip. Iph. in Taur. 83. 
πόνων T. ἐμῶν, οὺς ἐξεμόχθουν πσεριτσολῶν Kab' Ἑλλάδα, 1459. 
Troad. 641. 873. Herc. Fur. 22. 309.] 

Ἔμμοχϑος, laborum. et serumnarum plenus, vel qui in 
kem et erumnis versatur. Eurip. ed 

Ἐμμοχϑέω. Eurip. Dan. 70. “Ὅσοι τε δεσιμοῖς lp 

ϑυνται βροτῶν, &c. αἱ, leg. ἐκμεμόχϑηνται,} ἂν 


' ( 428 ) 


᾿Εμπεδόμοχϑος, constanter et perpetuó laboriosus. Pin- 
dar. in Olymp. 

Εὔμοχϑοι, honesti labores, seu qui in res honestas con- 
feruntur. 

Ἡμιμόχϑηρος, semimalus. Plat. 1. 1, de rep. 

Kaxómox oc, in vanum laborans, 

Κλυτόμοχϑος, clarus laboribus. in Epigr. 

Διγύμοχϑος, stridula voce seu cantu laborans. Aristoph. 
in Avib. 

Πολύμοχϑος, cum multis laboribus et zrummis con- 
junctus, srumnosus: ut, πολύμοχϑος "Agno, Euripid. in 
Phe. [791. 807. Λαβδακίδαις πολυμόχϑοις. Schol. τοῖς 
“πολλοὺς καμάτους ὑ όσιν. Hec. 96. Eph. in Aul. 1330. 
Hero. Fur. 1196. Elect. 1329. ᾿Ενὶ yàp κἀμοὶ τοῖς τ᾽ οὐρανί- 
δαις Οἴκτοι ϑγητῶν σσολυμόχθων. Soph. Aj. 648. Schol. CEd. 
Col. 160. κλύεις ὦ πολύμοχϑ᾽ ἀλᾶτα ; 1294. "Theocr. Idyll. 
xxviii. 8. Καί σε τὰν ἐλέφαντος πολυμόχϑω γενενημέναν, &c.] 
Item laboriosus : ut, σσολύμοχϑοι ἄγγελοι, apud Orph. 

ΤΙρομοχϑέω, priüs aflligor. Eurip. in Suppl. [1233.] 

[Συμμοχθέω. Eurip. Iph. in Taur. 690. Ταῦτ᾽ ἔστιν ἡμεῖν, 
εἴ σε συμμοχϑοῦντ᾽ ἐμοὶ Κτενῶ.} 

Ὑπομόχϑηρος, subimprobus, subineptus. 

Φιλόμοχϑος, laborum amans. 

Φιλομόχϑηρος, malorum seu improborum. amans: vel 
amans improbitatis. Poll. ex Philonide. 


MY^, est nomen litere ; quam à Democrito vocatam 
esse μῶ testatur Eust. Ἵ Est οἱ vocula quz pro flebili 
sono posita invenitur apud Aristoph. initio equitum. [v. 
10. Thesm. 238.] 

Μυτακίζω,- literam μὲ nimis crebró itero. unde (avraxiz- 
μὺς, frequens litera t^ iteratio. 


MYAA"ZOMAI,.aversor, abhorreo ab. Nic. in Alex. 
Αὐτὰρ ὃ ναυσιόεις, ἐμυδάξατο δαῖτα. 


ΜΥΔΑΏ, &, F. ἤσω, nimio humore et uligine vilior, prze 
nimio madore putresco. t Soph. CEd. Tyr. 1278.t Philo 
de mundo. λίϑων οἱ κρωταιότατοι ἄρ᾽ οὐ μυδῶσι καὶ σήπονται ; 
nonne humore putrifico affecti pulrescunt tandem? Et 
apud poétam, μυδόωσα δ᾽ ἀπὸ χροὺς ἔῤῥεε λάχνη, putrifica 
uligine vitiata. 

Μύδησις, est quum aliquid nimio humore vitiatur. Diosc. 
l. 1.c. 6. et alibi. De oculis inprimis dicitur, eorumque 
presertim palpebris, quz adipe tumentes, humorem as- 
sidué emittunt. Ut apud Diosc. «X τὰς ἐν ὀφθαλμοῖς 
μυδήσεις τῶν βλεφάρων, ad superfluo humore redundantes 
palpebras. 

Μυδαλέδα, humidus, uvidus, madidus. Hesiod. in Erg. 
χρῶτά τε μυδαλέον ϑείη, Item. nimio madore vitiatus, pu- 
iris ex nimia uligine. Apoll. Arg. 2. $1108.t Μυδόεις, 
idem: apud Nicand. 

Διαμυδαλείος δάκρυσι. (comp.) ZEsch. Pers. 538.) αὶ διὰ 
μυδαλέοις δάκρυσι κόλισους τέγγουσ᾽, per tmesin pro διατέγ- 
yovzi, Vox διαμκυδαλέοις nuspiam exstat. Blomf.t 

Μυδαίνω, putrefacio. Proprie nimio madore et uligine 
putrefacio. στάζω, Hesych. Pro humecto videtur usurpare 
Apollon. Rhod. Arg. lib. 3. $ 1041.t "Hei δὲ μυδῆνας, τόδε 


φάρμακον ἠὐτ᾽ ἀλοιφῇ Γυμνωϑθεὶς φαίδρυνε τέον δέμας. 


MYTAPI'AZIS, ες, ἡ, oculi. vitium est quo pupilla effun- 
ditur et dilatatur, aciesque ejus hebescit, ut tradit Celsus 
lib. 6. cap. 6. et Paul. Zgin. l. 3. c. 22. 


MY'APOZ, cv, ὃ, quidam expon. ferrum ignitum. Alii, 
globus candens, massa candefacta seu ignita. Strab, lib. 6. 
ἀνεωγμένων τούτων τῶν στόματων, δι᾽ ὧν τὸ πῦρ ἀνάφυσᾶται, 
xal μύδροι καὶ ὕδατα ἐκπίπτει, Pro. eo Aristotel. dicit, 
μύδροι διάπυροι. — Sic et apud Diog. Laert. lib. 9. ᾿Αναξαγό- 


MYZ&Q 


Quidam interp. (ex Eusebio, lib. 2, de przpar.) honesta 
bonaque doctrina instituo. Plut. in lib. de exilio, (de 
Eumolpo :) ὃς ἐκ μεταστὰς ἐμύησε xal μυεῖ τοῦς BX- 
ληνας. 8:9. Factum dicitur ex μούω, quoniam τοῖς μύσταις 
necesse est μύειν τὸ στόμα, καὶ μὴ ἐκφαίνειν ἃ μεμύηνται. 
Eustath. ὶ 
Μυέομιαι, οὔμαι, initior sacris, inslituor doctrina quee ad 
res sacras pertinet. Luc. in Scytha, ivi» μόνος βαρβάρων 
᾿Ανάχαρσις. Et eum accus. Aristoph. in Plut. μῶν οὐκ 
ἐμυήϑης ἐν αὐτῷ τὰ μεγάλα. (R. 158.) Item generaliter, 
doceor, instituor. Plat. in Sympos. ταῦτα μὲν οὖν ἐρωτικὰ, 
ὦ Σώκρατες, ἴσως κἂν σὺ μυηθείης. ; 
Μύημα, τὸ, q. d. initiamentum. Item id quod docetar is, 
qui saeris initiatur. Areth. - 
Μύησις, εως, ἡ, initiatio. Hesych. 
Προμύησις, (comp-) preinitiatio. Plut. 
Μύστης, c», ὃ, mysta: qui initiatur sacris, seu initiatus 
est, qui admiltitur ad sacrorum arcana. Exponitur etiam, 
sacra discens, item mysteriorum peritus, Plut. in "Alcib. 
τοὺς δ᾽ ἄλλους ἑταίρους aractivas, καὶ μυεῖσϑαι, μύστας πρόσα- 
γορευομεένι Apud eundem in ejusdem vita, ἱερεῖς δὲ, καὶ 
μύστας, καὶ μυσταγωγοὺς ἀναλαβών, Exponilur etiam, 
discipulus et ius mysterioram. ltem ωγὶς, 
apud Dionys. Areopag. (Adj. Aristoph. R. 373.) 
Μύστις, 3o, ἡ, que initiatur sacris, sive iniliala est. 
Apud Greg. μύστιδες quidam interpr. conscize mysterii, In 
antliol. epigr. lib. 5. μεύστις μολπὴ, mysticum carmen, 
Μυστηριακός. Sch. Aristoph. R. 346.) TS 
Μυστηρικός. Aristoph. Acharn. 747. Xicsirs φωνὰν χοι- 
μυσπηρικῶν. Schol. Ὅτι ἐν τοῖς τῆς 

χοῖρος ϑύεται.] 4 el 

Μυστήριον, ov, τὸ, myslerium. (Aristoph. R. 159.) Ex- 
ponitur etiam, arcanum ad aliqua sacra pertinens; res 
arcana, et paucis cognita, neque communicanda nisi. initi- 
atis. Herodian. 1. 8. xal γῦν φυλάσσοντες τὸν στρατιαντικὸν 
ὅρκον, ἕς ἔστι τῶν Ῥωμαίων ἀρχῆς σεμνὸν μυστήριον, 1. servato 
etiam militari jurejurando, quod est unum Romani prin- 
cipatus mysterium sanctissimum. ; nale 

Μυστηριώδης, t2, ὁ καὶ à, cui subest mysterium ; qui fit 
cum aliquo mysterio ; mysticus. Plut. de loquacitate, xa 
τὸ ἅγιον, xal τὸ μυστηριῶδες τῆς σιωπῆς. 1 

[Μυστηριῶτις. 7. Poll. Onom. lib. 1. $. 36. Athen. 
Deipn. lib. 6. xal «à κήρυκε ἐκ τοῦ γένους τῶν κηρύκων τοῦ τῆς 
μυστηριώτιδο, Vide Casaub. Animady. col. 410, 41. 
ZEschin. Orat. de falsa Legal. xal τοῖς σπονδοφόροις τοῖς τὰς 
μυστηριώτιδας σπονδὰς ἀτσαγγέλλουσι μόνοι τῶν Ἑλλήγων Φο;- 
κεῖς οὐκ ἐσπείσαντο. ΕΑ 

Μυστικὸς, οὔ, ὁ, mysticus, cui subest mysterium. Apud 
Poll. uverixal ἡμέραι. Greg. καὶ ἅμμα μυστικός τις καὶ ἀπόῤ- 
[ei do ὁ λόγος. Et, τὰ μυστικὰ, quae et μυστήρια, apud. 

ucyd, : t 

Μυστικῶς, mysticé, cum mysterio. Greg. quando res 
arcana significatur per manifestam, spiritualis sensus et 
supernaturalis per naturalem. 


Composita. 


᾿Αμύητος, ov, ὃ καὶ à, non initiatus, profanus. Luo. de 
salt. σιωπᾷν ἄξιον, τῶν ἀμυήτων ἕνεκα. Plat. de def. orac. 
οὐδεὶς τῶν βεβήλων καὶ ἀμυήτων, nemo ἃ profanis neo initi- 
atis. ι 
"Apr Toc, οὐ, ὃ καὶ 5, idem quod ἀμύητος, Dion. ΑὙϑορ.. 
^. Μερομύστης, ov, ὁ, qui sacris mysteriis initiat, qni sacra 
mysteria tradit, sacrorum profectus el antistes, qui mys« 
teris et ritibus saeris proeest. Suid. Apud Areop, ἱερο- 
μύσται, theologi, qui primi ceremonias condiderunt. — 
Συμμύστης, lisdem. sacris iniliatus, socius in sacrorum 
initiatione, Philopon. αἰεὶ 
Χριστομύστης, qui Christo seu Christianis sacris et Chris- 
tian doctrinze initiat, Christi sacerdos. iom) 


pac ἀσεβείας κρίνεται, διότι viv ἥλιον μούδρον ἔλεγε διάπυρον. Α 
philosophis sol etiam dicitur μεύδρος, ut βου δὲν Luc. unde 
ἀμυδρὸς, q. d. non pellacidus. Etym. 


MY'AQN, ὠνος, ὃ, caro fungosa in ulcere fistuloso, in quo 
callosw orz sunt, sinus veró mucosi. Poll. 


MYEAO'Z, οὔ, ὁ, medulla. Il. x^. ἑοῦ bari γούνασι "gi 
Μυελὸν olov ἔδεσκε, xal οἰῶν «αίογα Il, ύ, μυελὸς αὖτε 
Σφονδυλίων ἔκπαλτο. Αἱ Sophoe. in Trach. et alii tragici 
μυελὸν λευκὸν vocitarunt cerebrum : quàd turpe putaretur 
nominare τὸν ἐγκέφαλον, (794. JEschyl. Ag. 76.). Hom. 
Od. β΄. ἄλφιτα μυελὸν ἀνδρῶν appellat, quoniam farra vires 
addunt corpori, ut ὁ μυελὸς τοῖς ὀστοῖς. . Apud medicos est 
μυελὸς ἐγκεφαλίτης, medulla cerebralis; hoc est, ipsum ce- 
rebrum, et μυελὸς ῥαχίτης medulla spinalis, per rachin sive 
pi totam ἃ item γωτιαῖος, διαυχένιος, et ψούτης, 

13^ Etym. deducit à μύω. 

Μυελόεις, tvroc, ὁ, medullae plenus, medullosus. Od. (. 

Μυελώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, medüllee speciem gerens, ad me- 
dulli naturam accedens. 

Μυελόω, medulla impleo. 

᾿Αμύελος, ov, ὁ καὶ ὃ, (comp.) carens medulla. 


E MYE'2,, 3, F. zo, proprié est, doceo ea qum ad res 
sacras seu divinas pertinent, instruo in sacris; initio. 


ΜΥΊΖΩ, clausis Jabris quendam ex naribus sonum emit- 
to; qualis est gementium. (ZEsch. Eum, 118. 189.) Ex- 
ponitur etiam, musso sive mussito : MENMA Aristoph. in 
omi. [238.] τί μύζεις ; πάντα ται καλῶς. Sio. 
apud Plut. μύσας τῷ λογισμῷ, secum. mussans inter repu- 
tandum facinus. Apud Aristot. de anim. 1. 4. μεύζει, xal 
τριγμὸν ἀφίησι, exp. mutit, eL stridet. Idem. 1, 8, μύζων, 
xal στένων. 3 iN me . Xen. ἀναβ, 1, 4. ἔδει δὲ, εἴ σις 
διψώη, λαβόντα εἰς τὸ στόμα μύζειν τοὺς καλάμους, 

Pertinentia ad μύζω, in priori signif. 

Μυγμὸς, οὔ, ὁ, sonus qui labiis ocelusis erumpit; qualis 
est fortiter sugentium : sed et ex naribus emittitur; que 
est gementium ; unde exp. etiam στεναγμός. 

Choéph. 22.) . Potest etiam exponi, mussatio, sen mussi- 
tatio.  Usurpatur ab Arist. de piscibus hist. an. 1. 9. 

Μυχϑίζω, exp. suspiro, ingemisco : unde apud JEsch.. 
in Prometh, ἀναμυχϑίζομαι, pro eodem, [Non invenio. 
Verbum Μυχϑίζω apud ZEschylum, sed 'A: ϑίζω oc- 
currit in Prometh. 742.] | Ab Hesychio et Suida exponi- 
tur, irrideo, : ' : 

Ἐσιμύξζω, (comp.) suspiro summissé, compressis labris 

emo, et ita ut gemitus vix exaudiri possit, Il, Y, ai δ᾽ 
ποέμυξαν, ᾿Αϑηναίη τε, xal Ἥρη. 


ΜΥΖΩ 
᾿Εσίμυξις, suspirium tale, seu gemitus talis. 


Pertinentia ad μύξω, i. sugo. 


Μυζέω, &, idem quod μύζω, sugo. Plut. de Demosth. lo- 
quens : φάρμακον ἔχων ὑπὸ τῇ σφραγίδι, μουζήσας ἀτσέϑανε. 

Μυζάω, à, idem quod μύζω, seu μυζέω. Suid. et Eustath. 

᾿Ἐκμυζέω, exugo, sugo. Alex. Aphr. probl. 1. 2. τὸν σέ- 
dona. ἐκμυζοῦντες, ἕλκομεν τὸν οἶνον. 

. — Ἐχμυζάω, à, idem quod ἐκμυζέω, exugo. Tl. δ᾽, ATA" ἐκ- 
μυζήσας. Luc. in Tim. ἐχμουζήσαντες μυελόν. — Et apud Di- 
oscor. δεῖ δὲ 443 ἄσιτον εἶναι τὸν ἐκμουζῶντα. : 

᾿Εκμύζησις, exuctio, id est, ipsa exugendi actio, vel suc- 
tio, seu suclus, Dioscor. : 


ΜΥ͂ΘΟΣ, ov, ὃ, verbum,- dictum, oratio, sermo, collo- 
quium. Idem quod λόγος. Iliad. &. et S^. “ποῖον τὸν 4USov 
ἔειτσας ; Odyss. τ΄. ᾿Αλλ’ ἔχε σιγῇ μῦθον. Yliad. τ΄. τέλος 
μύθῳ ἐπιϑεῖναι, dicendi finem facere. Od. δ΄. μῦϑον τελεῖν, 
efficere quz dicta fuerunt. Plat. in Tim. ὥστε περὶ τούτων 
τὸν εἰκότα μῦϑον ἀποδεχομένους πρέτει μηδὲν ἔτι πέρα ζητεῖν, 
Cicer. interp. ut, si probabilia dicentur, nihil ultra requi- 
ratis. Frequens est modus, οὐκ ἐμὸς ὁ μῦθος, non est meus 
hic sermo, apud Plat. Plut. Luc. &c. 4 Item μῦθος, fa- 
bula, i. que passim dicunlur. | Ut, μύθους Αἰθαλίδου, quae 
vulgó de JEthalide dicuntur, ex Apoll. Rhod. Sic ex 
Ναζ. τὸ τοῦ μύϑου, ut est in proverbio, αἱ ferunt.  Inter- 
dum pro fabula, i. pro sermone ficto et falso, veritatem 
tamen adumbrante : de quo fictionis genere vide Aristot. 
«περὶ ποιητικῆς, et Aphth. in progymn. — Hine, ἐξηγηταὶ μύ- 
θων, explicatores fabularum, apud Luc. Et, μεύθων ἀλλη- 
γορίαι, apud Plut. de aud. poém. — Integra etiam poétarum 
scripta μῦθοι dicuntur, (ut et fabule apud Lat.) ut apud 
Athen. 1. 5. ὁ περὶ τὴν Ἰλιάδα μῦθος, fabulamentum de bello 
Trojano. *| Item μεῦθος, consilium, suasio, μῆτις. Il. ἅ. 
Ἥρη, μὴ δὴ πάντας ἐμοὺς ἐπιέλπεο μύθους Εἰδήσειν, rescitu- 
ram omnia mea consilia. *| Item seditio, factio, στάσις. 
ut exp. Od. φ΄. οὐδέ τιν᾽ ἄλλην Μύϑου ποιήσασθαι ἐπισχεσίην 
ἐδύνασϑε. (rumor. Eurip. Med. 72. V. ib. 355. verbum. 
JEsch. Pers. 154. διὰ λεπτοτέρων μύθων ἔμολον. σαφεῖ δὲ 
μύϑῳ. Pr. 642. ϑυρρ!. 466. Eurip. Med. 1084.) 


Derivata ἃ μῦθος, verbum, &c. 


Μυθέομαι, dico, dictito. Il. X. Ζεύς με «race προέηκε 
πεῖν τάδε μυθήσασϑαι. t ἀληθέα, vera loqui. Hesiod. Theog. 
v. 28.t- Aliquando signif. eloquor, vel narro : ut Od. 4. 
αὐτὰρ ἐγὼ μυθήσομαι, οὐδ᾽ ἐπσικεύσω. Interdum, confabulor, 

lloquor. Apoll. ἀμκοιβαδὶς ἀλλήλοισι μευθεῦντο, inter se fa- 
bulabantur. ltem przdico, as. Item, suadeo. 

τὴς, οὔ, ὁ, orator, susurro. Expon. etiam, στασιαστής. 
Eust. ex Anacr. 

Μυϑητὴρ, idem. Hesych. 

Μυϑέσχομαι, idem quod μκυθέομκαι. 
xorvo πολύχρυτον, dictabant vel pr 

Μυϑίζω, loquor, dico, &c. Theocr. idyll. 21. Τοιάδε μυ- 
ϑίζοισα, τεὶς εἰς ἑὸν ἔπτυσε κόλατον. Exponitur etiam mus- 
sito, apud eundem ibid; χείλεσι μυϑίζοισα. 

Μυθίζομαι, idem.  Exponitur etiam, vaticinor, prz-dico, 
is.- Orph. in Arg. iy ἀνθρώποισιν ἀρηρότα μυθίζοιτο, ut va- 
ticinaretur, 


Il. σ΄. Πάντες μυθέσ- 
^h 4 


Composita. 


᾿Ακριτόμυϑθος, ov, ὁ καὶ *, verba sine judicio el sine de- 
lectu funditans. Il. β΄. Exponitur et simpl. multiloquus. 

᾿Αμύϑητος, ineffabilis, qui dicendo exprimi non potest. 
Demosth. Phil. 1. et in Mid. 

᾿Απομυϑέομαι, οὔμαι, interdico, prohibeo, vel dehortor, 
dissuadeo. ll. (. μάλα γάρ τοι ἔγωγε ΤἸιόλλ᾽ ἀπεμευθεόμην. 

Βραχυμυϑία, ὃ, breviloquentia. 

Διαμυθέομαι, q. disloquor; loquor aliler atque res est, 
seu gnarus, seu ignarus. j 

Διαμύϑησις, Hesych. sermo fallens. 

Διχόμυθος, qui ambigue loquitur: unde τὰ διχόμυϑα, 
ambigua. Eurip. in Oreste. [887.] 

᾿Ἐγγαστρίμυϑος, ov, ὁ καὶ à, q. d. ventriloquus. Sic vo- 
eatur, qui vel qua in ventre d babet, resp 
interrogantibus dantem : magus et ariolus: apud Grac. 
bibl. interp. Gal. vult, apud Hippoc. ita appellari eum 
qui clauso ore loquitur, quod ventre loqui videatur. 

Εἰ; Sía, vanil tia, seu verba vana. Hesych. et 


Suid. 4 

Εἰκαιομευϑέω, vana loquor. apud eosd 

᾿Ἐκφερομυϑῶ, effero in vulgus, vulgo, divulgo. Basil. 
κλέπτης yàg ὁ διάβολος, καὶ τὰ ἡμέτερα ἐκφερομυϑῶν «πρὸς τοὺς 
ἑαυτοῦ ὑποφήτας. 

᾿Εμι-σεδόμυϑος, qui firmi et t 
Nonn. 

᾿Επιμυϑέομαι, insuper dico, insuper suadeo. 

'"ExéavSec, qui cohibere se novit quo minüs loquatur, 
taciturnus. Synues. de insom. et ep. 137. 

Ἐχεμυϑία, taciturnitas, silentium. Plut. περὶ ἀδολεσχίας. 
Synes. ep. 142. ΄ 

Ἐχεμυϑέω, à, linguam contineo. Hesych. 


tis est ser 


( 489 ) 


Θρασύμυϑος, audacia funditans verba, in verbis et lo- 
quendo audax et temerarius. Pind. in Olymp. 

Ἰσομυϑοῦντες; Hesych. sunt ἀκριβολογοῦντες. 

Ἰἰσχνομυϑία, eidem Hesych. et Suid. est λεσστολογία. 

γομκυϑοῦντες, nimis subtiliter et exacté verba exqui- 
rentes : apud eosdem, 

ΔΛιγύμυϑος, qui stridula aut canora voce loquitur : lusci- 
nig epith. apud Aristoph. in Avib. [1380.] 

᾿ολιγόμευϑος, qui pauca loquitur, pauciloquus. 

᾿Ολιγομευϑία, pauciloquium. 

Παραμυϑέομιαι, hortor, adhortor. Iliad. (, Kal δ᾽ ἂν τοῖς 
ἄλλοισιν ἐγὼ παραμυϑησαίμην OlxaY ἀποπλείειν, consulnerim 
seu suaserim. ltem commonefacio, verbis flecto. Aris- 
toph. iu Vesp. λόγοιτι πσαραμυϑούμενος, verbis commonefa- 
ciens. (JEsch. Pr. 1062.) Item consolor. Thuc.]. 2. 
τοὺς τῶνδε νῦν τοκέας, ὅσοι πάρεστε, οὐκ ὀλοφύρομαι μᾶλλον, 
^ “ππαραμυδϑήσομαι, non deploro magis, qnàm consolabor. 
Herodian. l. 6. ἐφ᾽ οἷς ἐπελύπηντο, παρεμυθεῖτο μεγαλοδωρίᾳ 
χρημάτων, consolabatur moestitiam eorum pecuniis elargi- 
endis. Item, verbis mulceo et sedo. Plut. τὴν Λακεδαιμο- 
γίων στάσιν «σαύειν ἐπάδων xal παραμυϑούμενος. 1 benigné 
alloqui. Xen. Ped. l|. 3. p. 66. d.t Exponitur etiam, 
medeor, sarcio, apud Basil. et Hermog. 

[Παραμυϑητέον. Plat. de Leg. τὸν δὲ ἡγούμενον ϑεοὺς εἶναι, 
e φροντίζειν δὲ αὐτοὺς ἀνϑρωσείνων πραγμάτων, magngsudm- 
ERA. consolator. Hesych. Παραμυϑητικὸς, qui 
consolari potest aut solet, consolatorius. Aristot. eth. 9. 

Παραμυϑία, exhortatio et demulcentia. Plat. in Phaed. 
Est etiam figura orationis, molliens quod asperius dictum 
est. Hermogen. Item, quod confirmationis et subsidii 
loco adhibetur rei dubiz. Plut. de orac. Pyth. Item 
consolatio : vel eliam solatium, solamen. Synes. ep. 57. 
et 79. : 

Παραμύϑιον, ov, τὸ, mulciment ] 
l. 11. de leg. 
pol. 1. 

Decomp. ᾿Απαράμυϑος, qui verbis flecti: et persuaderi 
nequit: ferox, (Esch. Pr. 184.) [Eurip. Iph. in Aul. 
620. Φοβερὸν yàg ἀπαράμουϑον ὄμμα πωλικόν.) - Dicitur, et 
de brutis. 

᾿Αταραμύϑητος, idem. Item inconsolabilis, slatium non 
admittens. ᾿Απαραμύϑητον dicitur id, in quo figura illa, 
qua πσαραμυϑία dicilur, non adhibetur. Hermog. 

᾿Αταραμυϑήτως, ita ut flecti verbis nequeat. Plat. de 
leg.lib. 5. Item insolabiliter: apud eundem de leg. 

Δυσπαραμύϑητος, qui verbis flecti vix potest, seu qui 
hort la et i vix admittit. Plat. in Tiin.. Item 
irremediabilis, inexpiabilis : apud Plut. - 

Εὐπαραμύϑητος, qui facilé verbis flecti et placari potest. 
Plato de leg. lib. 11. . ἥ 

Ποικιλόμυϑος, cujus sermo varius est, vel vario distinctus 
lepore : facundus, disertus. Nonno. 

TloMópauSoc, verbosus, loquax. Theocr. idyll. 23. [Pind. 
Pyth, Od. o. 133. ᾿Αρεταὶ δ᾽ αἰεὶ μεγάλαι πολύμυϑοι. Schol. 
τουτέστι, “πολλῶν λόγων δέονται πρὸς τὰ ἐγκώμια. — Hom. 
lMiad. r. 914. ἐπεὶ οὐ «σολύμυϑος.} 

(Απρομύϑητος. (decomp.) Sed forté Legend. ἀστρομήϑη- 
πος. Jsch. Suppl. 362.) 

Προσμουϑεύω, fabulam addo fabulis, adhuc fabulor. Strabo. 

Προτιμυδέομαι, alloquor. Apoll. Υ 

Σεμνομυϑέω, à, cum gravitate loquor, seu cum fastu, in- 
solentiaque. Eurip. in Hippol. 

ΓΣτοιχομυϑέω. ut στοιχηγορέω. Sch. ZEschyl. Pers. 430.) 

Ὑσομυϑέομαι, proloquor. Apoll. Arg. 2. 

Φιλομυϑία, fabulandi seu fabularum studium, Strabo. 

ψΨευδομυϑία, mi i fal t 

ψευδομυϑέω, 9, falsa seu mendacia loquor, mentior. 
Hesych. : 


im, p lum. Plato 
Item solatium, solamen. Thuc. l. 5. Plat. 


Derivata ex μῦϑος, fabula. 


Μυϑώδης, εος, ὁ xai à, fabulosus. Isocr. in Panath. Plut. 
de solert. an. Τὸ μυϑῶδες, fabulositas. Plut. de aud. po&m. 

Μυϑικὸς, οὔ, ὁ, fabularis, fabulosus. Athen. 1. 13. Plat. 
symp. 1. 1 

Μυϑάριον, τὸ; fabella. Plut. de aud. poém. 

Muv3(3ioy, idem. Lucian. » 

Μυϑεύω, fabulosé narro, fabulosé fingo. 

Μυϑεύομαι, fabulosé narror, &c. Luc. μεμύϑευται λόγος 
φαλαιός. x ' 

Μύϑευμα, 7), narratio fabulosa, fabula, Plaut. de aud. 
poém. 


Composita. 


ΛἌμυϑος, fabularum expers: iu quo nulle sunt narra- 
tiones fabulosz. Plut. de aud. po&m. οὐκ ἴσμεν δὲ ἄμυϑοῦ 
οὐδ᾽ ἀψευδῆ «ποίησιν. 

Ἐπιμύϑιον, τὸ, affabulatio: id quod fabulze narratze sub- 
jungitur ad mores hominum informandos. Aphth. in pro- 
gymn. " 

"E ὕω, sive ἐπιμυϑεύομαι, affabulor. 

Λογομύϑιον, oratio fabulosz narratiuncule. 

Προμεύϑιον, τὸ, fabule prefatiuncula, ad mores infor- 
mandos, et vitie usum accommodata, Aphth. in progymn. 


5R 


MYKTHP 


Φιλόμυϑος, confabulati vel fabularum ama De- 
metr. Phal. Τὸ φιλόμυϑον, amor confabulationum vel fa- 
bularum. Dionys. Long. 


S ΤΉ fahnl 
Φιλομ » ἢ t 


. Synes. ep. 105. 


MYI'A, ac, à, musca. Il. £'.Hóre μυιάων ἀδινάων ἔϑνεα 
πολλά, Vide μυίας ἐγκώμιον, apud. Luc. 

Μουΐαι, vermes, qui carnibus innascuntur. 

Μυΐνδα, seu μύϊνδα, lusus quidam puerilis, dictus et μυῖα 
χαλκῆ, secundum quosdam, Vide Poll. 

Mui)», Myiodes, musarum deus, qui et Μυίαγρος, 
Myiagros, et 'Axàe, Achor. Plin. 

Composita. 

᾿Ασόμυιος, ov, ὁ, apud Paus. in Eliacis [lib. 5. cap. 14.] 
cognominatus ita fait Jupiter, quasi abactor muscarum. 

Κυνόμυια, ac, 5, musca canina, Phil, de vit. M. Metaph. 
pro impudente et audace accipitur, tum alibi, tum in epig. 
4 Est et herbze ,que et M. Pro κυνόμυια di- 
citur et κυνάμυια. verso o in a. 1]. 4. 


MYKA'Q, 4, mugio. boum proprium. (25^ Factum per 
onomatoposiam παρὰ τὸ λέγειν μῦ.) "Tribuitur tamen etiam 
aliis animantibus, ut camelis, asinis ; nec non aliis, tàm 
inanimis, quàm animatis, 4086 mugitum .boatumque quen- 
dam reddunt. 1]. φ΄. μεμυκὼς ἠύτε ταῦρος. 1]. μ΄. μέγα Y 
ἀμφὶ πύλαι μύκων. t Sic μυκωμένη βροντὴ apud. Aristoph. 
Nub.991.t(R. 570.) - : 

Μυκάομαι, ὥμαι, mugio, boo. Theocr. idyll. 19. Αὐτὰρ ὁ 
μειλίχιον μυκάσατο. Aristoph. in Ran. Ἔβλεψεν εἰς ἐμὲ 
δριμὺ, καμυκᾶτό γε. Plut. de Deo Socr. τὸν δὲ μυχᾶσϑαι, 
καὶ ἀφιέναι φωνάς τινας ἀνάρϑρους. (Theoc. κβ΄. 75.) 

Μύκημα, mugitus, boatus. (βοι. Pr. 1061.) Plut. de 
solert. an. μόσχου μυκήματι τὸ βρύχημα ποιοῦντες ὅμοιον. 
Pro eodem dicilur et μυκηθμὸς, Od. μ΄. Tl. σ΄. et μύκησις. 
etiam jx», Apoll. Arg. 1. 4. 

Μυκητὴς, mugiens. 'T'heocr. idyll. 8. it 

Μυκητίαι σεισιμοὶ, terre motus qui cum mugitu quatiunt 
terram, Aristot. de mundo. 

Composita. 
- ᾿Αμύκητος, ov, ὁ καὶ à, expers mugilus seu mugituum. 
Epigr. [lib. 1. cap. 23. οἰκτρὸς ἀμιυκήτῳ κάτθανε πὰρ κα- 
λύβη. Vincent. apud stabulum non mugiens, in quo nulla 
vacca amplius mugiebat : à μυκᾶσθαι, mugire.] 
᾿Ατπομυκάομαι, mugio. 

['Aezopsvwrtor. Eurip. Cycl. 558. ᾿Αππομυκτέον δέ σοί γ᾽, 
Sari λήψη ποιεῖν. i 

Βούι » οὗ, voces 4 mugitum taurorum imitantes. 
(nnde et ille pro tauris Deo sacris habentur, quz ad 
paludes fluviis vicinas audiuntur.) Aristot. in probl. 
sect. 25. 

"Ecipsvxoc, valde seu vehementer mugieus : Il. J/. Od. ὅ. 
1235. 

Μεγαλομυκήτης, grande mugiens : item grande rudens : 
asini enim epithetum esse dicitur. 

Παραμυκάομαι, reboo, mugio. ( ZEsch. Pr. 1081.) 

Περιμυκάομαι, circummugio, circumstrepo. Plut. 

Ταναιμύκης, mugitus suos longé prot :seui 
et vehementer mugiens. in Epigr. 

Ὑσομυκάομαι, submugio. Strabo. 


M'Y'KHZ, roc, vel cu, ὃ, fungus, apud Diosc. l. 4. c. 83. 
Gal. de aliment, facult. 1. 2. c. 69. et apud Athen. 1. 2. 
4 Item clavus olez, qui et fungus Latiné dicitur. Theophr. 
hist. pl. 1l. 4. c. 6. ἅ Item fungus ellychnii, quod est 
inter future pluviae przsagia. Aristoph. in Vesp. et. 
"Theophr. in signis tempest. et Aratus, ἢ λύχνοιο μιεύκητες 
ἐγείρονται σπερὶ μεύξαν Νύκτα κατὰ σκοτίην. «| Item illud quod 
in ima capuli parte fungi simile vaginam tegebat: unde 
apud Herodot. [lib. 3.7. ὁ «xc τοῦ κολεοῦ τοῦ ξίφεος ἀπο- 
πίπτει. "| Item membrum virile, Hesych. 

Μύκητες Ἰιταλικοὶ, fungi Italici. Plut. 

Μυκήτινος, fungeus, qui est ex fungo. Lucian. 


MY'KAAI, sive μύκλοι, in Hesych. nigrae linez' quz in 
asinorum collis et pedibus sunt. Etym. μούκλον esse dicit 


| rugas et plicas in asinorum collis, quibus nimirum pellis 


rugatur, et veluti duplicatur; quibus et statis anni, si 
forte, numerantur. *| Móx^o Hesychio sunt etiam libidi- 
nosi et lascivi homines, salaces, apud Lycophr. à Myelo 
quodam tibicine, qui fuerit libidinosus. vide scholiast. 

᾿Ἐννεάμευκλος, (comp.) ab Hesych. exp. qui est novem 
annorum ; robustus et validus. Callim. Ἔστιν μοι Μάγνης 
ἐνιεάρμευκλος ὄνος. [Fragm. Bentl. elxxx. pag. 382. Hic 
locus citatur a Scholiaste Lycophr. Alex. 771. Vide etiam 
Etymol. Magn. col. 504. 18.] 


MYKTH'P, $pc, ὁ, naris, meatus odorandi. Gal. ad 
Glauc. lib. 1. εἴτ᾽ ἐξ ἀριστεροῦ μυκτῆρος, εἴτ᾽ ἐκ δεξιοῦ, ῥυήσεται 
τὸ αἷμα. Idem, τοὺς μυκτῆρας ἐπιλαμβάνειν, nares cón- 
stringere. Apud Aristot. hist. an. 1. 1. τοῖς μυκτῆρσιν 
ἀναπνεῦσαι. 4 Iter nasus : ut, ἔστι yàg ὁ μυκτὴρ διχότομος, 
in duas partes divisus est nasus. "| Plerunque metapho- 
ricé usurpatur, ut et Lat. nasus, pro irrisione. — Luc. ὅρα 


MYKTHP 


μ τις εἰρωγείαν φῇ xal μυκτῆρα οἷον τὸν ᾿Αττικὸν mrpozéiyat τῷ 
ἐπαίνῳ. 4 Item. proboscis elephantis: apud Aristot. de 
part. an. l. 2. 5-5» Eustath. derivat à verbo μύζω, quod 
expon. τὴν φωνὴν τοῦ μῦ στοιχείου ἐκφωνῶ, item, μερευκόσι 
χείλεσι ποιὸν ἦχον διὰ τῆς ῥινὸς ἀποτελῶ. — Etymol. vult esse 
dictum à μεύξω. (pro quo quidam reponunt μύζω.) vel παρὰ 
τὸ τὴν μύξαν δι’ αὐτοῦ ἐξίεναι, aut etiam àwà τοῦ μύξας 
“νὰς ἐφ᾽ ἑαυτοῦ ἔχειν, 1. e. «σόρους. Quidam suspicantur, po- 
tiüs factum esse ex μύττω vel μύττομαι, αἱ μυκτὴρ sit pars 
corporis quam quis μύττει. s 
Μυκχτηρόϑεν, à naribus. in anth. epigr. : 
Μυκτηρίζω, naso suspendo, subsanno, irrideo: unde 
pass. ad Galat, c. 6. ϑεὸς οὐ μυκτηρίζεται, 
“Μυκτηρισμκὸς, οὔ, ὃ, subsannatio, irrisio. 
Σμυκτὴρ, pro μυκτὴρ, ut σμικρὸς pro μικρὸς, apud Hesych. 


Composita à μυκτηρίζω. 


᾿Αμύκτης, naribus carens. Strabo. 

᾿Αντιμυκτηρίζω, vici naso 
sanno seu irrideo. 

"Extsvxrneto, idem quod μυκτηρίζω. 
dicteriis incesso. 

᾿Ἐκμυκτηρισμὸς, idem. quod μυκτηρισμός. 


i 
P , 


vicissim sub- 


Exponitur etiam, 


MY'AH, vc, 5, mola. (quales asinaria seu trusatilis, 
frumentaria, oleariáve.) Odyss. ἡ. Αἱ μὲν ἀλετρεύουσι μεύλης 
ieu μήλοτσα xaewóv. Et apud Poll. στρέφειν τὴν μύλην, 
περιάγειν, «σεριφέρειν, et ππεριελαύνειν, molam versare. In- 
terdum peculiariter pro inferiore parte mole sumitur; 
qui meta dicitur ; nam superior est catillus, ὄνος. Hesych: 
* Item pro mola salsa. */Item mola, i. e. os latum et 
rotundum, toti genu ceu pelta przfixum, et suprà impo- 
situm, ob figure similitudinem sic dictum. Α quibusd 
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itemque apud Theocr. Idyll. 9. 
dum, infractum. 

᾿Αμύλιον, amylium. | Pró 
Aristot. in probl. ex M/Av. 

Ἐπιμύλιος, ut ἐπιμύλιος ὠδὴ, q. d. molaria cantilena, quse 
ad molam canitur. Vide Poll.et Athen. Item τὸ ἐπιμύ- 
^w», superior mola. Deut. 24. 

᾿Εσιμυλὶς, pars in eorpore, quz alio nomine ἐσσιγονα ric, 
dicta etiam μύλη. 

Λειχομύλη, nomen maris, apud Hom. : 

Προμυλέα, ας, ^, statua quie ante molas poni solebat : alii 
dieunt esse deam qux molis presidebat. Apud Suid. 
scribitur etiam προρυλία. 

Ὑδρόμυλος, mola aquaria, seu molendinum aquarium. 

υδρομύλιον, idem. in Pand. 

Χειρομύλη, nc, 5, mola manuaria, mola trusalilis. 
Ped.6. — 

Χειρομεύλων, ovoc, ὁ, idem. Diosc. l. 5. 


Item ἄμυλον exp. rigi- 


placenta accipi putatur, apud 


Xen. 


MYAAO'Z, οὗ, δ, ab Hesych. exp. eurvus, torluosus. 
Ab Eust. exp. strabo, qui oculis est distortis. «| Apud 
Athen. 1. 14. μυλχοὶ sunt etiam placentarum species. 
4 Μύλλος veró, piscis species, apud Athen. 1. 5. et apud 
Galen. de alim. 1. 2. 


Composita. 
᾿Α-ομυλλαίνω, intor;ueo, ineurvo, apnd Hippocr. 
Διαμυλλαίνω, scindo seu torqueo labra: item illudo et 
irrideo tortis labris. Aristoph. in Vesp. Οὗτος δὴ διεμούλ- 
Aauvey ὡς δὴ δεξιός. 


Προμυυλλαίνω, labra protendo vel propendére sino. Galen. 
apud Hippocr. 


MYPON 


μυρίοισι ἔτεσι. — Et, μύρια τάλαντα, apud eundem, ὁ Xen. 
Ped. 1. 5.5. ubi manifestissimé. Sic et 1. 3. p. 68. e.t 
Cum genit. Ut, μύριοι ltem apud Plat. 
μύριαι ἐπὶ μυείαις πόλεις. Apud Dem. pro cor. μυριάκις 
μυρίους. Ἐὲΐ apud Plat. πολλάκις μεύριοι. s 

Μυριοπλάσιοι, infinitis partibus plures, Aristotel. eth. 7. 
cap. 6. Exponitur etiam, decies mille partibus plures, 
seu decies millies plures. Xenoph. 

Μυριοστὸς, decies millesimus. Plat. ἐ Xen. Ῥαά. 2. 57. 
ἃ. Μυριοστὴ, q. d. decies millesima, pro, decies millena- 
rius numerus decem millium. ὁ gia . 

[Μυριοστύς. J. Poll. Onom. lib. 1, Xenoph. Κύρ. IIa. 
lib. 6. Τούτους δ᾽ οἱ μυριάρχαι ἔταττον εἰς ἑκατὸν πανταχῇ τὴν 
μυριοστὺν ἑκάστην. 

Μυριάκις, decies millies. Aristoph. in Nub. t 736.f 
Dem. pro cor. ? 

Μυριὰς, άδος, ἡ, decies millenarius numerus, decem mil. 
lium numerus. ( Eurip. Pheniss. 792.) Theocr. Idyll. 17. 
t Xen. Ped. 1. 2. 15.1 , 

Μυριότης, noc; ἡ, infinitudo, infinita multitudo, infinitus - 
numerus. Phocyl. 


Composita. 


Δισμύριοι, bis decies mille, aut viginti millia. 
Δισμυρία ἵππος, viginti millia equitum. — Luc. 
Τρισμύριοι, tricies mille seu milleni, aut triginta millia. 
[4Eschyl. Pers. 315. ἵππου μελαίνης ἡγεμὼν τρισ μυρίας, &c. 
Polyb. Hist. lib. 2. “πεζοὶ μεὲν τρισμύριοι, δισιχῤλιοι δ᾽ ἱππεῖς. 
τετεακισμύριοι, quadragies mille, aut quadraginta millia. 
Πεντακισμύριοι, quinquagies mille, seu quinquaginta mil- 
lia. Plut. [Herodot. Hist. lib. 7. κῶς δυναίατο χίλιοι, ἢ 
μύριοι, ἣ καὶ πεντακισμύριοι, &c.] e 


Plat. 


et patella et rotula Latiné vocatur.. € Item mola, caro 
iuformis et inutilis in muliebri utero. pta: dicta à 
motus gravitate, et difficultate τῆς μύλης. apud Aét. et 
JEgin. 1. 3. «| Item pro quadam herba, apud Gal. «| Item 
μύλη, molaris dens. Gal. περὶ τῶν κατὰ τόπους lib. 5. “πρὸς 
βεβρωμένην μύλην. — Et in plur. μύλαι, molares, apud eund. 
in lib. de ossib. et lib. 9. de usu partium, ἘΠ generaliter 
quivis dentes, apud Suid. ut, μύλας λεόντων. Ab Hesych. 
μύλαι exponitur etiam σιαγόνες, maxillae, 

Μύλος, cu, ὁ, idem quod μύλη, mola, (in prima signif.) 
ut in hoc proverbiali versu, ὀψὲ Sev ἀλέουσι μύλοι, ἀλέουσι 
δὲ λεστά. -Utitur et Plut. de sera numinis vindicta, Est 
et apud Matth. ac Lucam. Item j4/Ao; pro dentibus mo- 
pem) apud Aristot. de hist. an. 2. Item «e. pro 

oc. 

Μυλίτης λίϑος, molaris lapis, id lapidis genus ex quo 
fiunt mole. Gal. Therap. lib. 14. Item μυλίται ὀδόντες, 
— dentes, qui et μύλαι, apud Aristot. de hist. an. 
. 2. 

Μυλίας, idem quod μυλίτης λίϑος, apud Strab. 

Μυλικὸς MSc, molaris lapis, apud Marcum c. 9. 

Μυλικὴ, (sub. iyíayzi,) medicamentum dentium dolores 
sedans inditum vel oblitum, apud Gal. 

Μύλαξ, ἀκος, ὁ, molaris lapis, qui et μυλίας, et μυλίτης. 
Exponitur tamen simpliciter, lapis r dus ab Eust. 
Il. μ΄: 

Μυλόω, ὥ, induro. unde ἐμουλώϑη, apnd Hippocr. 

Μυλόεις, idem quod μευλοειδὴς, mole formam habens, 
rotundus. Nicand. 

Μύλων, woe, 6, vel μευλὼν, ὥνος, à, locus in quo est mola, 
sen in quo versatur mola, pistrinum. Herodot. τοῦτον μιύ- 
λων ἔμνησε τῆς ἀταξίας, Aristot. rhet. 1. 3. Κυφισίδοτος τὰς 
τριήρεις ἐκάλει μύλωγας «ποικίλους. Μύλων locus erat in quo 
torquebantur servi, ut scribit Poll. 

Μυλωϑθρὸς, οὔ, ὁ, qui pistrinum. possidet, et in eo opus 
facit. Suid. Exponitar et molitor, item pistor, apud Athen. 
ltem adject. ut μυλωϑρὸς ὠδὴ, quie. et ἐπιμύλιος, — Et foem. 
μυλωϑθεὶς, et μυλακρὶς, molitrix, pistrix. 

Μυλωϑθρικὸς, ad pistrinum pertinens seu molendingm, 
moletrinarius, molendinarius. Plut. in symp. sep. sap. 
μυλωϑρικὰ σκεύη, vasa molendinaria. Τὸ μυλωϑρικὸν, mole- 
ir na, molendinum. 

Μυλιάω, ὥ, dentes concutio prze frigore. Item frendo 
dentibus seu strido dentibus. Hesiod. in Erg. Avyg» 
μυλιόωντες. 

Μύλλω, ineo, mole. (quo sensu dixit Horat. alienas 
permolere uxores, i. comprimere.) 'Plheocrit. Idyll. 4. 
τὸ γεροντίον 8 ῥ᾽ ἔτι μύλλει Τήναν τὰν κυανόφρυν ἐρωτίδα. 
Suid. μύλλειν esse dicit etiam contrabere labia; quod et 
μοιμύλλειν, nec non μυᾷν et μοιμυᾷν, 

Μυλλὰς, άδος, h, scortum, meretrix. 


Composita, 


᾿Ακρομύλη, Hesych. est ἡ γουγὶς μύλου, vel ipsa μύλος. 

Αμύλος, οὐ, ὁ, ἢ, molam non expertus, non molitus. "Aj«v- 
λον, ου, τὸ, Subst. (sub. ἄλευρον) amylum, farina triticea, aut 
alia quie sine mela facta est. Diosc. 1. 2. c. 123. 4 Item 
«onfectus ex amylo, paratus ex farina quae sine mola con- 
fecta est : ut, ἄμυλος ἄρτος, apud Paul. ZEgin. Sic, ἄμυ- 
λοι μάζαι et ἄμυλοι πλακοῦντες, maze et placentm, quee 
et simpliciter ἄμυλοι dieuntur apud Aristoph. in Pace, 


MY'NOMAI, prwtexo, prztendo, Eust. ex Alczo, οὐδέτι 
μυνάμενος ἄλλο νόημα. — ky» ᾿Απὸ τοῦ μύειν. 

Μύνη, à, pretextus, excusatio. Od. φ΄. ᾿αλλ᾽ ἄγε μὴ 
μύνησι παρέλκετε, ne protextibus multis rem protrahite. 


MY'EA, ac, 5, humor ex naribus fluens, mucus, mucor. 
Hesiod. in Asp. t 267.t Τῆς ix μὲν ῥινῶν μύξαι ῥέον. — Est 
etiam humor ille et velut mucus qui in ostreis et testudini- 
bus visitur: unde μύξα κοχλιῶν, apud Gal. Usurpatur et 
de lucernz ellychnio. Plat. et Arato. Vide Μύκης. Μύξαι 
naribus apud Soph. dictum invenitur, quz vocantur etiam 
μυξωτῆρες vel μυξητῆρες. ὃ Eustath. à μύζω deducit, 
ut et μυκτήρ. Sunt qui à μύττω vel μύττομαι deducant : 
ut nimirum μεὔξα sit id, quod quis ἐν τῶ μύξαι detrahit. 

Μύξα, τὰ, prunorum species, Actuario, Psello et Aétio 
qux et μυξάριον appellatur. 2 

Μυξώδης, εος, ὃ καὶ 5, mucosus, i. muco abundans: Gal. 
de part. an. l. 2. Interdum muco similis. Diosc. 

Μυξάζξω, exp. κορυζῶ, muco abundo, nares muco pl 


MY^PMOS, ov, ὃ, formica. Hesych. 

Μυρμηδὼν, formicarum contubernium ; h. e. multitudo 
formicarum unà domicilium et sedes habentium ; quee et 
μυρμηκία, eidem Hesych. Doriensibus autem Μυρμηδόνας 
esse ait τοὺς μύρμηκας, formicas. 

Μύρμηξ, nxoc, ὁ, idem cum μεῦρμεος, formica. Pro eo di- 
citur Doricé μύρμαξ. "Theocr. Idyll. 9. , 

Μυρμηκώδης, toc, ὁ xal à, formicosus, formicis refertus. 
Plut. in l. περὶ φιλοπλουτίας. 

Μυρμηκίτης λίθος, gemma innatam repentis formicze effi- 
giem habens, authore Plin. 1. 37. c. 11. : 

Μυρμηκίας λίϑος, myrmecias lapis, nigras habens emi- 
nentias similes verrucis μυρμκηκίαι et. μυρμήκια dictis, Plin. 
ibid. B . 

Μυρμήκιον, cv, τὸ, phalangis genus, de quo Plin. l. 99. 
c. 4. Id à Nicandro dicitur μευρμήκειον, in Ther. 

Μυρμήκια, et μυρμηκίαι, dicuntur etiam verruez& qua- 
dam, Celsol. 5. c. ult. Aét. Poll. ZEgin. l. 4. c. 15. 


habeo. ^ 

Μυξῖνος, el μυξάριον, piscium nomina: apud Athen. et 
Eust. 

Μύξων, «voc, ὁ, piscis quidam ex genere mugilum, apud 
Aristot. hist. an. l. 6. c. 17. dictus παρὰ τὴν μύξαν, quo- 
niam τροφῇ χρῆται τῇ à αὐτοῦ γινομένη, μύξη, ut Athen. 
l. 7. refert ex Aristot. Ρ 

Μυξητὴρ, naris. i 

Μυξωτὴρ, idem. 


Composita. 


Βλεκέμυξος, mucosus, ignavus, deceptu facilis. Hesych. 
quasi βλακέμουξος, ex nomine βλάξ. 

Γλάμυξος, ut, γλάμυξα ὄμματα, apud Etym. quorum 
anguli scabri sunt, seu scabra lippitudine laborant. 

Γλαμυξιάω, idem quod γλαμάω, vel λημάω. 

Δίμυξος, duo habens ellychnia: Plat. in fabula que 
Νὺξ μακρὰ inscribitur. ^ 

Ππολύμυξος, multa habens ellyclinia. 

Τείμυξος, tria habens ellychnia. 


" MYPI'KH, »c, 5, myrica, arbor de qua Diosc. l. 1. c. 
117. et Plin.l. 13. c. 21. l. 24. c. 9. tamarix, Plinio. 
Μυρίκινος, myricinus, ἃ myrica confectus. Hesych. 
Μυρικώδης, toc, ὁ καὶ b, myricwe similis, ad myricam prox- 
imé accedens: ut, ὥδες φύλλον, folium tamaricis seu 
myricae. " 
᾿Αγριομυρίκη, agrestis myrica. Jerem. 17. 


MYPIOZ, cv, 6, infinitus, innumeros, i Od. ὁ. 


μηκιάω, 8, infestor myrmeciis, infestor verrucis qua: 
μυρμηκίαι nominantur, " 

Μυρμυκίασις, £c, 5, τσάϑος illud dicitur, quum aliquis 
verrucas istas patitur, Aétio est verrucarum ceu formi- 
carum eruptio. ' "C 

Μυρμυκίζειν, dicitur significare, ita affici, uL si formieas 
repentes sentias. Μυρμηκίζων σφυγμὸς, dicitur pulsus ina»- 
qualis in una pulsatione et diversis partibus arterie, for- 
micarum motui similis. 

Μυρμηκιὰ, ác, ἡ, idem quod μευρμκηδὼν, contubernium seu 
agmen formicarum: unde proverb. ἀγαθῶν μυρμηκιὰ, pro 
ingenti bonorum ceu formicarum multitudine. Dicitur 
etiam sedes et domicilium formicarum. Plut. de exil. 

Ἱππομύρμηκες, (comp.) expon. formice equites, quee 
magnis formicis ceu equis invehuntur. Luc. : 


ΜΥ̓ῬΟΝ, ov, τὸ, unguentum vel oleum odorum; balsa- 
mus, Athen. lib. 1. μύροις ἀλειφομένους. etl. 5. λουομεένους 
τῷ μύρῳ. Varia μύρων genera, ut, σταχτὰ et r 
pa, quibus oppon. τὰ παχέα, vide apud Athen. 1. 12. et 
apud Diosc.l.1. 3^ Ἔτυμον τοῦ μύρου pertinet ad Μύρω. 

Μυρηρὸς, οὔ, ὁ, unguentarius. — Ut, μυρηρὰ ἄγγη, vasa un- 
guentaria, vasa recondendis unguentis : apud Poll, lib. 10. 
c. 26. ex Aristoph. in δαιταλεῦσιν. 

Μυρὶς, pro unguentario vase, seu unguentaria ampulla, 
poni videtur apud Poll. 1. 7. 

Μυρίδιον, ev, τὸ, q. d. unguentulum, — Aristoph. 

Μυρίζω, unguentis imbuo seuinungo. Strato epigr. l. 2. 

Μυρίζομαι, unguentis imbuor seu imngor. Plat. symp. 6. 
γυγαῖκες φυκούμεναι, καὶ μυριζόμεναι, fucantes se, et unguen- 
lis illinentes. Sio, μεμυρισμένος, apud. Athen. lib. 8. un- 


—— & Y ὑμῖν μυρίον ὦνον "Aoi, Apud. Lucianum, μευρίον 
παλῆϑος, infinita multitudo. Item, summus, extremus, 
maximus, ingens. Plat. in apolog. ἐν eztvia μυρίᾳ εἰμί, Sic, 
μυρίον «σένϑος, apud Hom. Plat. et Plut. et μυρία σιτουδὴ, 
apud Lue. In plur. μυρίοι, iufiniti, innumeri, innumera- 
biles, Ut Iliad. &. μυρία ἄλγεα. Sic alibi, ἕδνα, 
μυρία κήδεα, μυρία ὀνείατα, μυρία ἐσθλὰ, &c. ( V. /Eschyl. 
Pers. 986.) Interdum additur μάλα apud poetas. Ut Od. 
ε΄. Ἦσαν δὲ διμεῶες μάλα μυρίοι. 

Μύριοι, μύριαι, μύρια, (proparoxyt.) decies mille, decem 
millia, ut Eust, et czeteri gramm. testantur, Herodot. ἐν 


guentis delibutus, unctus : itemque apud Herodot. 
Μύρισμα, aTo;, τὸ, et μυρισμὸς, οὔ, ὃ, unguentorum illi- 
ius. Athen. 1 
Μυριστικὸς, οὔ, ὃ, exp. liquidus et odorus, ut oleum bal- 
sami. 
Mugóv, idem cum Μυρίζω, : 
M eroe, τὸ, y iuo inungimur, unguentum. Aris- 
toph. μακαριωτάτη ἐγὼ, ἥτις μεμύρωμαι τὴν κεφαλὴν μυρώ- 
μασιν ἀγαϑοῖς. 
Μύρωσις, tug, 5, unguenti illitio, unctio, Hippocr. Coac. 
rogn. 
t More οἶνος, vinum oleo odoro mistum seu conditum: 


APR 


MYPON 
Vide Poll. 1. 6. c. 2. Pro eodem legitur μυρινέτης, apud 


- lian. 


Mófja, ac, », myrrha, sive murrha, apud Hippocr. ZEo- 
licé pro σμύρνα, ut annotat Gal. iy ταῖς γλώσσαις. 


Nas 
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mortem habebant, et lachrymis fluebant; mortem et la- 
chrymas afferebant ei quem tetigissent. 
Μύρομαι, fluo. Apoll. Rhod. Arg. 1. 9. (de Thermo- 
donte fluvio:) Θεμισκύρειον ἐπ᾽ ἄκρην Μύρεται, εὐρείης δίιαει- 
ἠπείροιο, i. ἐκρεῖ, eflluit. Apud Hesych. μύροντο exp. 


Μύῤῥα, et μυξῥὲς, vocatur etiam herba quedam, 
caulibus et foliis simillima. Diosc. l. 4. c. 116. 

Μυῤῥίτης λίθος, myrrhee colorem habens lapis, faei 
minime gemmze. Plin. 1. 37. c. 10. 

Σμύρνα, idem quod μεύῤῥα. [Eurip. Troad. 1062. Προῦ 
δωκας ᾿Αχαιοῖς, Ὦ Ζεῦ, καὶ πσελάνων φλόγα, Σμύρνης pon 
τε καπνὸν, &c. S. Matth, Evang. ii. 11. egocí»eyxay αὐτῷ 
σμύρναν. Joh. xix. 39.] 

Σρμυρνίζω, smulor myrrham, myrrham redoleo. [5. 
δον Evang. xv. 23. Καὶ ἐδίδουν αὐτῷ πιεῖν ἐσιμυρνισ μένον 
oivoy, 


4 


" 


Zpópno, planta 4 , myrrham resipiens. Diosc. 
Dicitur etiam cyeugyéioy.. Nic. in Ther. 

Κατάσμυρνος, (comp.) myrrhatus, myrrham redolens. 
Diosc. lib. 1. cap. 26. 1 i 

Καταμευρόω, idem quod μευρόω, unguentis inungo. Plut. 


Composita. 


᾿Αμύριστος, unguentis carens, Plut. 

Ξηρόμυρον, unguentum siccum, — Vide Aét. l. 6. 

Ὑγεόμυρον, compositio unguenti humidi odorati, apud 
Aet. lib. 16. c. 114. Exponitur el, unguentum liquidum. 


M'Y'POZ, cv, ὃ, myrus sen murus: piscis qui et σμύρος 
vocatur, Hesychio etiam μεύραινος, et inde σμεύραινος. Ejus 
fomina dicitur μύραινα, sive σμεύραινα, murzna. Aristot. 
hist. an.1. 5. c. 10. Suidas μύραιναν dici tradit el de li- 
bidinosa et prona in venerem: αἵ, Ὦ ππροδότι, xal παρά- 
yuyt, xàl μύραινά cv. (Aristoph. R. 478. Μύραινα. ZEsch. 
Ch. 994. 

Μύρινος, myrinus: piscis apud Aristot. hist. an. 1. 8. 


MTY'PTOZ, cv, ὃ, myrtus, Alceus, ἐν μύρτου κλαδὶ τὸ ξί- 
φος φορήσω, 

Μύρτον, ov, τὸ, fructus myrti dicitur, h. e. bacca myrti, 
et praesertim. plur. num. Plat. pol. 2. xal μύρτα καὶ φη- 
γοὺς σασοδιοῦσι «πρὸς τὸ αῦρ. Sic Diosc.l. 1. c. 156. ὁ ἐκ 
τῶν χλωρῶν μύρτων ἐκθλιβέντων χυλός. 4 Ab hujus baccze 
similitudine μύρτον dicitur caruncula subsultans in media 
muliebris pudendi rima. Poll. 1. 2. 

Μυρτία, εἰ μυρτὶς, idem quod μεύρτος, myrtus, teste He- 
sych. Alioqui μυςτίδες idem sunt quod μύρτα, myrti bac- 
ce, Athen. l. 14. ex Polyb. 

Μυρτίτης οἶνος, vinum myrlo conditum, myrti nimirum 
baccis nigris contusis, ut docet Diosc. lib. δ. c. 36: Estet 
τιθύμαλλος quidam μυρτίτης, sive μυρσινίτης, ex eo nomi- 


-natus, quód τὰ φύλλα ὅμοια ἔχει μυρσίνη, teste Diosc. 


lib. 4. cap. 165. et "Theophr. hist. pl. 1. 9. cap. 12. 

Μυρτίϑανον, appendix est inzequalis, et eminens ac con- 
color, velut manus 'cireum myrti truncum. Diosc. l. 1. 
cap. 157. et Gal. in lex. Hippocr. 

Μυρτὰς, ἄδος, 5, idem quod μευρτίδανον, ut tradit Gal. 
simpl. med. l. 8. Pro eodem scribitur δὲ μυρτὶς, apud 
Paul. ZEgin. 

we piri et ole: arboris genus, ut tradit schol. Ni- 
cand. 

Μυρσίνη, ης, ἣν, idem quod μύρτος, apud Gal. Plaut. et alios. 
Pro eodem dicitur Atticé μυῤῥίνη, apud Athen. lib. 6. 
Plat. de rep. lib. 2. Aristoph. in Nub. t 1367.1 Legitur 
et μύῤῥινος pro eodem, apud "Theophrast. hist. pl. c. 5. 

Μύρσινος, myrteus. Callim. [Hym. in Dian. 203. A^ 
ποτε γὰρ πέπλοισιν ἐνέσχετο ΑἾΝΟΝ ὄξος τῆς κούρης, &e.] 

ῤῥινὼν, ὥνος, ὃ, myrtetum, locus myrtis consitus, apud 
Aristoph. (R. 156.) ' 

Μυρσίνιον ἔλαιον, oleum myrtinum, utpote confectum ex 
foliis myrti teneris, apud Diosc. ]. 1. c. 49. 

Μυρσινίτης οἶνος, vinum myrto conditum, de quo Diosc. 
l5.cap.37. Vocatur etiam μυρτίτης οἶνος. — Et, μυρσινί- 
τῆς τιϑύμαλλος, idem cum μυρτίτης, Diosc. l. 4. c. 165. 
Μυρσινίτης λίθος, myrsinites gemma, myrti odorem habens, 
apud Plin. l. 37. c. 10. 

; Composita. 

"Iegépauproz, myrtus acuta, myrtus sylvestris. Diosc.l. 4. 
c, 146. 

Κεντρομυρσίνη, nc, à, à Theophrast. hist. pl. lib. 3. c. 17. 
ponitur inter ἐπιφυλλόκαρπτα, quie à poéta vocatur pastora- 
lis prefixa cuspide myrtus. . 

᾿Οξυμυρσίνη, acuta myrtus, myrtus sylvestris, de qua in 
appendice Diosc. 1l. 4. cap. 146. ubi Diosc, heec eadem est 
quz "Theophr. κεντρομευῤσίνη. 

᾿οξυμύρσινος, ov, ὁ xal , oxymyrsinus, ex sylvestri myrto 
eonfectus. 

Χαμαιμυρσίνη, myrtus pumila seu humilis. Plin. 1, 23. 
e ult .—'. - 
Χαμαιμύρτη, idem. Diosc. 1. 4. c. 146. 


MY'PO,fluo, stillo, Etym. 4 Item fundo, χέω, Eust. 


Hesiod. in Asp. t 139.t (de jaculis Martis:) Πρόσϑεν μὲν 


ϑάνατόν τ᾽ εἶχον, καὶ δάκρυσι μῦρον, in anteriore sui parte 


yog 
ἐβρέχοντο.. 1Hanc significationem invenias apud Apoll. iv. 
666.t */71Item fleo, ploro, lamentor. Od. τ΄. Ox» iv ἀλ- 
λοτρίῳ γοόωντά τε μευρόμενόν τε. Et Il. τ΄, ἀμφὶ δ᾽ ἑταῖροι 


Μύρονται. 
» Composita. 
“Αλιμυρήεις, tvroc, ὁ xal 5, in mare cum sonitu quodam 
aut fremitu fluens. Od. £. 
᾿Αλιμυρὴς, ἔος, ὁ καὶ ἣ, idem, Apoll. Arg. 1. 
[[Ἐπιμύρομαι. Apoll. Rhod. Arg. i. 938. ὅσσον τ᾽ ἐπι- 
μύρεται ἰσϑιμὸς Χέρσῳ ἐπιπρηνὴς καταειμένος.] 


MY^2, vic, ὁ, mus. Aristoph. in Vesp. μῦς ὀροφίας. Apud 
Dioscor. μεύες οἱ κατοικίδιοι. Dicitur etiam μῦς in nom. et 
accus. plur. pro μεύες et μύας, seu μῦες et μῦας. Plutarch. 
in lib. de invidia et odio, οἱ δὲ Περσῶν μάγοι τοὺς μῦς ἀπεκ- 
πίννυσαν. Apud Aristot. μῦες ἀρουραῖοι, Gaza interpretatur 
sorices. 4 Mic, musculus, motus voluntarii instrumen- 
tum, prima simplicique carne et fibris constans : sic dic- 
tus, vel quód excoriatum murem forma imitetur; vel quód 
pisci, quem musculum appellant, similis sit. 

Μυώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, ad murem pertinens. Plat. μυῶδες 
appellavit, quod, mures decet, in lib. de cohibenda iracun- 
dia. Item musculosus, apud Gal. Exponitur etiam, toro- 
sus, lacertosus. 

Μυὼν, pars quz» precipué habet musculos. Exponitur 
et, νευρώδης τότσος. Item pulpa brachiorum et coxarum, nec 
non sura, Il. «'. $ Apoll. iv. 1520.1 

Μυωξὸς, οὔ, ὁ, Gal. scribit, esse animal mediae naturz in- 
ter mures arvenses δὲ mures palustres. Sunt qui existi- 
ment, esse Alpinum murem, Plin. 1. 10. c. 65. quique vul- 
g9 in Alpibus appellatur marmota. "Vide et Epiphan. in 
Ancorato, et in Orig. haeresi 64. ὶ 

Μυωτὸς χιτὼν, murina tunica. Poll. 1. 7. c. 13. de ves- 


ΜΥΩ᾿ 


(Πρωτομυσής, Sch. ZEsch. Eum. 721.) 
' Ὑπομύσαρος, qui est propemodum μυσαρός. ltem feti- 
dus, vel subfotidus. Gal. apud Hippocr. 
(Χαιρομυσής. ZEsch, Ch. 71.) £ detestabilis. 


ΜΥΣΣΩ, vel μύττω Attice, go, go, 

nasi extraho. Hujus tamen verbi nullum. exemplum af- 
fertur: at ejus composita sunt in usu. $57 Quidam à 
μύξω deducunt, quod in emungendo et comprimantur 


nares, et non sine sono soleant emungi. 


Composita. 


᾿Απομύσσω, sive ἀπομύττω, mungo, emungo. Epigr. l.- 
3. Οὐ δύναται τῇ χειρὶ Πρόκλος τὴν ῥῇν ἀπομύσσειν. ltem 
metaph. decipio. Toti. et Hesych. 

"A«rojsórTOJ44:, emungor, mungo me. Xen. αἰσχρὸν Πέρ- 
σαις, xal τὸ ἀποπτύειν, xal τὸ ἀπομύττεσθαι. t Paed. 1. p. 7. 
€. et. 1. 8. p. 206. c.t 

᾿Ασομυξία, ἡ, id quod emungendo detrahimus. Hesych. 

Ἐπιμύττω, exp. subsanno, strepitu narium floccifacio. 

Προμύττειν, est promittere ellychnium, et lucernam emun- 
gere. ex Poll. 


MYZTI'AH, xc, 5, buccea panis excavata, qua pulmen- 
tum aut jus hauritur. Poll. et schol. Aristoph. Pro eo- 
xe Scribitur et μιστύλη, apud eosdem, itemque apud 

ust. 

Μυστιλάομαι, ὥμαι, haurio pane excavato polentam aut 
jusculum. Metaph. Aristoph. in equ. xZj«$oiv χεροῖν μύστι- 
Acai τῶν δημοσίων. — Pro eodem scribitur et μιστυλάομαι, 
apud Aristoph. in Plut. t 628.f ubi vide schol. 

Μύστιλλον, Atticos vocasse panis bucceas quz canibus 
objicerentur, tat schol. Aristoph 

Μύστρον, o), πὸ, Eustathio idem quod μυστίλη. Expo: 
nitur etiam, cochlear. Nic. apud Athen. l. 3. Ἠρέμα δ᾽ 
ἐγχλιάων κοίλοις ἐκδαίγεο μεύστροις, cavis hauri cochlearibus. 
4 In Hippiatricis mensuris μεύστρον dicitur continere duo 
cochlearia. Hino μυστρίον diminut. 


lium generibus, scribit, amictum fuisse Armeniis peculi 
rem, eumque vel contectum é murium, qui apud ipsos re- 
periuntur, pellibus, vel murium eflfigiebus variegatum. 
Apud Athen. l. 9. μυωταὶ σάρκες, musculosc carnes. 

Μύαξ, axo, mytilus. Móaxsc sive μύες dicuntur esse 
conchz, sponte natura» in arenosis provenientes, ut pec- 
tines. Plin. 1. 32. cap. 9. Diosc. μιύακα vocare solet ipsam 
concham seu testam ostrei istius ; ut lib. 1. ἀσσόψα μύακι 
τὸ ἐπιπλέον ἔλαιον, ha tollito innat l 

Αμυος, (comp.) musculis carens, vel in quo musculi 
prorsus non apparent. Gal. apud Hippoc. 


v - ᾽ n - ^ 
MY'TI'AOZ, cv, δ, genus conchz, in arenosis potissimüm 
locis proveniens ; cujus exusti cinis cáusticam vim habet, 
ut muricis. Plin.l. 9. c. 51. Aliter («a£ dictus. 


MY"TIZ, ιδος, 5, nasus: peculiariter de marinis piscibus. 
Sic Aristot. de sepia loquens dicit, eam ἐν τῇ μύτιδι habere 
semen genitale. hanc μῦτιν paulo pOst μυκτῆρα appellat : 
addens etiam, τὴν ῥίνα non absurdé vocari posse j4ómiov. 
| Gal. in lex. Hippocr. annotat, μύτιν vocari τὸ ἐν τῷ ewri 
στόματι μέλαν, atramentum quod in ore sepize est: verüm 
et pi dam hoc vocabulo ab Hippocr. denotari. 


MY^207, £c, ὁ, scelus, facinus detestandum. (JEschyl. | 


Eum. 195. 381. Ch. 649. Soph. CEdip. 'T'yr. 138.) 
Theodor. hist. Eccl. l. 3. pro sacrificio daemonico sepe 
en quia apud Deum eo nihil sceleratius et detestabi- 
ius. 

Μυσὸς, οὔ, ὁ, detestandus, abominandus. Hesych. (ἀκον- 
τισταὶ e 4Eschyl. Pers. 52.) 157 Eustath. derivat 
«ταρὰ τὸ μῦσαι, Ut sit πρὸς ὃ μεύομεν, ad quod oculos claudi- 
mus, videre ipsum non sustinentes, sed 

Μυσαρὸς, idem quod μουσὸς, Hesych. ( Eurip. Med. 1395. 
id. Pheniss. 1014.) 

Μυσαρία, ας, à, detestabilitas, abominanda fceditas. 
Areth. 

Μυσαχϑὴς, ek μυσαχνὸς, abominandus, sceleratus, impu- 
rus: apud Hesych. - 

Μυσάζξω, polluo scelere. Hesych. 

Μύσαγμα, res abominanda, μῦσος. ZEschyl. [Suppl. 
1002.] , 

Μυσάττομαι, abominor, aversor ut detestandum et sce- 
lestum. (Vid. Eurip. Med. 1151.) Luc. οἱ δέ τινες ὡς ἐπὶ 
τέρατι ἐμυσάττοντο, abominabantar et aversabantur ut pro- 
digium. Idem Luc.cum aceus. μυσάττεται τὰς σφαγάς. 
t Xen. Pzd. 1.3. 4.t ; 

(μυσαχθέω, aversor, cum Acc. Luc. Som. p. 6.) 

Μυττωτὸν, οὔ, T), intrítum ex alliis et quibusdam aliis 
condimentis. Aristoph. in equit. "Ee ταυτησὶ xaTaXynT- 
ϑεῖεν ἐν μυττωτῷ μετὰ τυροῦ. Vide et Diosc. ]. 2. Másc. 
gen. usurpavit Theophr. hist. pl. l. 9. c. de alliis, ἀλλὰ 
πρὸς τοὺς μυττωτοὺς χρῶνται, b" Schol. Aristoph. scribit 
loco citato, denominari παρὰ τὸ μυσάττεσθαι, quoniam 
odor ejus sit μυσαρὸς, quasi μυσωτὸν, atque adeó à Callim. 
vocari μυσωτὸν hoc hemistichio, ἢ ἐτρίψαντον μ᾽ 

Μυττωτεύω, contero, vel acribus condimenlis condio. 
Aristoph. schol. in Vesp. Αὖϑις τὸν αὐτὸν ἄνδρα μυττωτεύσο- 
μεν. 
Καταμυττόω, 9, (comp.) contero, ut allia in mortario 
contundi solent, Aristoph. in pace, ἁπαξάπαντα καταμε- 
μυττώμενα. 


᾿Αμυσχρὸς, οὔ, δ, nullo contaminatus scelere et piaculo: 
ὁ ob μυσαρός, inde enim factum volunt. 

Θεομυσὴς, quem- Deus abominatur, sceleratus, abomi- 
nandus, ZEsch. [Eum. 40.] 


Pro eodem scribitur et μύττις, apud Hesych. 


| MYXO'Z, οὖ, ὁ, penetrale, intimus locus, sive intima 
| pars, recessus. Ut, μυχὸς δόμου, Od. y. Et, μυχὸς ΓΑρ- 
| toc ἱπποβότοιο, 1]. ζ΄. t Sic μυχὸς χϑονὸς, intimus terra 
locus. Hesiod. Theog. 119.t ( ZEsch. Eum, 39. 170. Pr. 
|439, Ch. 445. Eurip. Med. 398. ἄντρων μυχός. ib. 51. 
Soph. Tr. 699.) [Item sinus: ut, μυχὸς ᾿Αδριωτικὸς, si- 
nus Adriaticus, apud Polyb. et Strab. 5 Etymol. tra- 
dit, fieri ex νυχὸς, pro νυκτὸς, genitivo nominis νὺξ, ver- 
lendo v in με, ut. μυχὸς sit ὁ ἐνδότατος xal σκοτεινὸς τόπος. 
Possit et à «v (claudo) derivatum videri, ut significetur 
locus clausus et occultus. 

(μυχόϑεν. V. ZEschyl. Ag. 96. Ch. 23.) 

Muxv, τὸ, idem quod μυχὸς, Dionys. ER 

Μυχαίτατος, et μυχοίτατος, superl. peuitissimus, inti- 
mus, pro μυχώτατος. Aristot. de mundo. Od. φ΄. à 

Μύχιος, ov, ὁ καὶ 5, Vel μυχιαῖος, qui est ἐν («vx 9, vel qui 
venit seu erumpit ἐκ τοῦ (4vxov. intimus. Item abstrusus. 
Aristot. de mundo, πνεῦμα εἰς μυχίους σύριγγας γῆς “σαρεξ- 
ὠὡσϑὲν, spiritus qui in abstrusos quosdam et ccecos meatus 
terre se insinuarit. (Muxía τε πρόποντις. Esch. Pers. 
879. f 

Μύχατος, poéticé idem. Apoll. Arg. 1.170. Oppian. de 
venat. l. 3. HERI PARC 

Μυχὴ, pro μυχὸς, apud Suid. ex Herodot. 

[^ Meal ó al i, (comp.) in interioribus abditus re- 
cessibus. me Philoct. 1490. οὗ “πολλάκι δὴ τοὐμὸν ἐτέγ- 
χϑη κρᾶτ᾽ ἐνδόμυχον πληγῇσι νότου, &c.] Τίοπι abditus, oc- 
cultus, latens. Sic etiam dicitur homo qui consilia sua 
nulli aperit: Latinis, homo tectus. Suid. — 

᾿Ενδομευχέω, à, in interioribus lateo recessibus: seu la- 
teo, occultus sum. 

᾿Ενδομυχὶ, occulté, secretó. Hesych. 

"Em TÁpAUX 06, t r 
Callim. Ἐ 


id est, multos. 


ΜΥΏ, F. c», claud ludo, primo. (V. Eurip. 
Med. 1185. Soph. Tr. 1026. Esch. Suppl. 356.) Dici- 
tur primüm et proprié de labris et ore. Dicitur enim, 
μύω τὰ χείλη, et μύω τὸ στόμα. Anth. epigr. χεῖλος ἔμυσε, 
os clausit. Ipsa etiam χείλη, οἱ στόμα quoque, dicuntur 
μύειν, claudere se, claudi, Sic, μύσαντα στόμωτα, apud 
Plat. in Phedr, clausa, astricta, sese claudentia, Apud 


ΜΥΩ 


Aristot. in probl. μεμυκῶς τῷ στόματι, qui ést ore com- 
presso. { Dicitur etiam de oculis, et exp. conniveo, nic- 
to, oculos claudo. t Xen. Ped. p. 217. a.t Soph. Antig. 
451. Dicitur autem, μύω, sine adjectione, vel, μεύω ποὺς 
ὀφθαλμοὺς, βθὰ τὰ ὄμματα, Interdum ipsi oculi dicuntur 
μύειν. ut Aristoph. in Vesp. μύσας σταράϊξον, oculis clausis. 
Sic Lucian. εἰ μεύοντες οἱ “πένητες βαδίζοιεν, si pauperes ocu- 
lis clausis incederent. Alex. Aphr. probl. 1. 1. τὸν ἕτερον 
τῶν ὀφθαλμῶν μύομεν. alterum oculum claudimus, vel com- 
primimus. Apud eundem, μύουσι τοὺς ὀφθαλμοὺς οἱ ἄνθρω- 
σοι, expon. connivent oculis homines. *[ Reperitur etiam 
dictum de aliis. ^ Ut de vulnere cujus labra non hiant: ut 
apud Diosc. μερμευκότα ἕλκη, Occlusa. Item de rosis, apud 
Eust. ltem, μύοντες πόροι, apud Aristot. meteorol. 4. ob- 
structi, clausi. Inepigr. μέμυκε exp. obmutuiL, item con- 
trahitur. Item μκεμιυκότες ἄνεμκοι, q. d. qui sunt ore oc- 
cluso seu compresso. 

Μύσις, εως, ?, occlusio, compressio, obstructio. 

ῬΜύκη, idem quod μύσις, apud Hippocr. teste Gal. Aliud 
μύκη est in Muxáz, aliud in vocativo τοῦ Μύκης. 

Μυᾷν, est contrahere labia: quod et μύλλειν dicitur. 
Suid. ex Aristoph. τί («cu μυᾶτε κἀνανεύετε; τί χρὼς τέτεαπ- 
ται; τί δάκρυον κατείβετε, Pro eodem dicitur etiam μκοιμκυᾷν, 
et μοιμύλλειν, apud comicos, teste Polluce. 


Composita. 
᾿Αμυστὶ, absque labiorum compressu : h. e. patente ore. 


( 482) 


M4" KO, ov, ὁ, fatuus, irrisor, derisor. Hesych. et Suid. 
Pro eodem scribitur et j«vx5;, apud Etymol 

Μωχάω, X, irrideo, delado. 

Μωκάομαι, ὥμαι, iyrideor. Alciphr. xal τὸ μεὲν ergarov 
κιχλίζουσα μετ᾽ ἐκείνης, καὶ μιωκωμένη, τὴν δυσμιένειαν ἐνεδείκ- 


γυτο. 
Μωκίζω, illudo, apud δα], 3 


Composita. 


Διαμκιωκάομαι, ὥμαι, Mudo, irrideo, seu deludo, derideo. 

Διαμιώκησιξ, εως, 5, irrisio, illusio. Athen. 1. 5. 

᾿Ἐργομιωκῶν, illudens, irridehs. Hesych. 

Καταμωκάομαι, ὥμαι, derideo, deludo. Arrian. καταμω- 
κησόμενός σου, qui te deridebit. . 

Καταμώκησις, £c, 3, irrisio, illusio, derisio. Athen. 


ΜΩΪΛΟΣ, cu, 6, bellum, pugna, tumültus, pro quo suprà 
μόλος, et μόϑος. Hom. Il. ἡ. κατὰ μῶλον " Agnog. 1l. g'. περὶ 
δ᾽ αὐτοῦ μῶλος ὀρώρει "Aypwc. t Apoll Arg. iv. 415.f 
157 Quidam derivant παρὰ τὸ μολύνειν, quoniam manus in 
bello sanguine polluuntur. Dicitur et μῶλος, zedificium 
in fluctibus extructum ad usum nautarum : portus manu- 
faclus. || Exponitur etiam maceria, pondus, lapillus, &c. 
qui opponitur egesta terre, lapidibus, &c. coacervandis et 
struendis. 

Mo», ὥ, pugno. Hesych. 


Lac. in Lexiph. ἐσσίνομεν δὲ ἀμυστὶ, καὶ ἤδη ἀκροθώρακες ἤμεν. 
[Phav. Lex. ᾿Αμυστὶ, ἀϑεόως, ἄγευ τοῦ μῦσαι τοῖς χεί- 
λεσι, παρὰ τῷ Ἱπποχράτει. dta Galenus, in Explicat. 
Vocum Hipp. Vide Fees. CEc. Hipp. p. 26. hianle et 
aperto ore, Anacr. Od. xxi. 319. δότε μοι δότ᾽, d γυναῖ- 
κες, Βρομίου πιεῖν ἀμυστὶ, &c.. Od. xxxi. "Aqec με, πιεῖν, 
«πιεῖν ἀμυστί, Suid. Lex. ᾿Αμυστὶ σιεῖν. ἐπίῤῥημα. λέγεται 
δὲ ἐπὶ τῶν ἀτυνευσ τὶ καὶ ἄνευ τοῦ ἀνατσαύεσθαι πινόντων. 

᾿Αμυστίζω, idem quod ἀρευστὶ mis», hiante ore bibo, et 
largo haustu. Plutarch. Symp. 3. problem. 3. τοὺς yàp 
ἄξρουν καὶ ἀπνευστὶ πίνοντας (ὅπερ ἀμυστίζειν ὠνόμασται) οἱ 
παλαιοί φασιν ἥκιστα περιπίπτειν μέϑαις. 


"Ape 7i6, voc, vel εδος, $, largus haustus: unde, ἄμυστιν" 


πίνειν, et προπίνειν, idem. quod ἀμυστίζειν, el ἀμυσ-τὶ πίνειν, 
apud Athen. l. 10. εἰ 15. Item ἄμυστις, poculi genus, 
Poll. lib. 6. cap. 15. itidemque Suid. ex Aristoph. 

᾿Αναμεύω, aperio oculos, cui opp. συμμύω. unde ἀγαμεύειν 
Hesych. ἀναβλέπειν. 

᾿Απομύω, idem quod μύω, claudo, tego, apud Dion. 
Areop. ^ 

᾿Αστρομύον, stella que JEgyptiis Isis et Sothis dicitur, ut 
tradit Orus Apollo. 

᾿Ἐχμυστίζω, idem quod ἀμυστὶ ἐκπίνω, apud Eust. et 
Athen. Quidam exp. labris aliquantum compressis ebibo. 

᾿Ἐπιμύω, idem. quod μύω, ut, τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐσσιμύσαν- 
τες, apud Basil. Ponitur ef sine accus, apud Polyb. 1. 4. 
ἐάν τις αὐτὸς ἐπιμύῃ. 

᾿Επίμυσις, 5, compressio continua palpebrarum. Etym. 

Καταμύω, idem quod μύω. apud Xenoph. καὶ ὅταν μὲν 
ἐγῥηγορῆ, καταμύει τὰ βλέφαρα. ltem (sine adjectione) 
«laudo oculos. apud Luc. in Tim. καὶ οὐδὲ ἐπ᾽ ὀλίγον κατα- 
μῦσαι ἡμᾶς ἐφιᾶσι. t Xen. Ped. p. 227. a. Sic Homer. 
iu batrach. οὐκ εἴασσαν ϑορυβοῦντες, Οὐδ᾽ ὀλίγον, καταμῦσαι. 

Καμμύω, per syncopen dicitar pro καταμύω, apud LX X. 
Bibl. interpr. 

᾿Ακάμμυστος, (decomp.) non connivens. 

Σκαρδαμύσσω, seu σκαρδαμύττω, oculis -crebró salienti- 


ΜΩΓΛΥ, moly, herba de qua Diosc. l. 8. c. 54. et Hom. 
Od. κ΄. 'Ρίζη μὲν μέλαν ἔσκε, γάλακτι δὲ εἴκελον ἄνϑος, Μῶλυ 
δέ μιν καλέουσι ϑεοὶ, χαλεπὸν δέ τ᾽ ὀρύσσειν ᾿Ανδράσι ys ϑγη- 
τοῖσι. ' 


MQ^AYZA, caput allii, apud Psellum medicum. Galen. 
inlex. Hippocr. allium esse dicit quod simplex caput 
habet, nec in nucleos dividitur; et quosdam eo nomine 
accipere τὸ μῶλυ. 


MQ^"AY2, sive μώλυξ, indoctus, ineruditus, apud Hesych. 
Idem dicit, Sophoclem in Phaedra (44^ dicere τὴν παρει- 
piéviv, exolutam viribus. 4 Item tardus, segnis, ignavus, 
Nicand. in Ther. ἀπεδύσσωτο γῆρας μοῶλυς ἐπσιστείχων, ince- 
dens tardus et segnis. Exponitur et, hebes, remissus, lan- 
guidus, imbecillus. Nas 

Μωλύω, sive μωλύνω, hebeto, remissiorem facio. Ety- 
mol. Τὰ μωλυόμενα, paulatim emarcescentia. Gal. in lex. 
Hippoer. d Upistid 

Μωλύτης, ov, ὃ, idem quod μῶλυς, tardus, hebes. .Laért. 


MQ'AQ*, ao; ὃ, vibex, verberum in cute vestigium, 
sugillata cutis ex verberum incussione. Plut. de sera num. 
vind. οὐλαὶ xal μώλωπες, ἐπὶ τῶν “ταϑῶν ἑκάστου, τοῖς μὲν 
μᾶλλον ἐμμένουσιν, τοῖς δὲ ἧττον, Idem de aud. ἐν σκληρᾷ 
σαρκὶ καὶ τυλώδει μώλωπα μὴ λαμβάνοντος. Apud Aristot. 
in prob. μώλωπας κωλύει τὰ δέρμωτα προστιθέμενα, pelles 
excoriatorum pecorum admotz corpori verberato vibices 
prohibent. (Luc. Som. p. 4.) 


MQ^MO3, ov, ὁ, dedecus, probrum, infamia, ignominia: 
vel vituperatio, reprehensio. Od. £'. ἐϑέλεις δέ κε μῶμον 
ἀνάψαι. Plutarch. in polit. praec. λέγοντες ἐν ἑαυτοῖς, χρυσὸν 
ἔχειν ἀδιάφϑορον καὶ ἀκήρατον, καὶ ἄχραντον ὑπὸ φθόνου καὶ μώ- 
μου τιμήν. «| Item Μῶμος, Momus, deus quidam reliquo- 


bus conniveo, seu, frequent laudo et aperio. 
Xen. in symp. οἱ Aristot. σκαρδαμύττουσι δὲ, ἐκ τοῦ κανϑοῦ 
δέρματι bariórri, πάντες: ϑπὶ qui accipiant pro, nictatione 
erebra signum do, ut amans amate mulieri, Exponitur 
eliam, nicto, conniveo. tSio Xen. Ped. 1. 4. 29.t 
£37 Compositam putatur ex σκαίρω et μύω. Pro eodem 
dicitur et καρδαμύσσω, seu καρδαμύττω, quod Etym. apud 
Atticos significare ait, τὸ συνεχῶς τὰ βλέφαρα κινεῖν, καὶ εἰς 
ἐπίμυσιν ἄγειν. ἀπὸ τοῦ καρδάμου, quoniam si quis ipsum 
προσενέγκηται, συγεχῶς τὰ βλέφαρα μύει. vel etiam. παρὰ τὸ 
τὰς κόρας μύειν. 

Σκαρδαμυκτικὸς, οὔ, ὁ, crebró πίοίδηβ : ul, σχαρδαμυκτι- 
xir ὄμμα, apud Aristot, 

Σκαρδαμυκτὶ, adverb. nictantibus oculis. 

Σκαρδαμυκτέω, idem cum σκαρδαμύττω, nicto, seu nictor. 
Luc. τὰ κόρα μοι τεϑόλωσθον, καὶ σκαρδαμυκτῶ, nictare vix 
cesso. 


Decomp. ᾿Ασκαρδάμυκτος, ou, ὁ xal ἡ, non nictans. Aris- 


rum o deorum irrisor et reprehensor. Lucian. in 
lib. de hist. serib. xal 9 οὐδεὶς ἂν, ἀλλ᾽ οὐδ᾽ ὁ Μῶμος μωμή- 
σασϑαι δύναιτο. | Sic Plato de republ. 1l. 6. οὐδ᾽ ἂν ὁ Μῶμος 
(ἔφη) τόν γε τοιοῦτον μέμψαιτο. — Dicitur μῶρος et, quicun- 
que deum illum imitatur, eodemque modo facta hominum, 
qno ille deorum, irridet ; ut apud Aristot. Μώμου xal εἴρω- 
vog σημκεῖον. 

Μωμέομαι, οὔμαι, vel μωμάομαι, ὥμαι, vitupero, repre- 
hendo, derideo. Il. γ΄. Τρωαὶ δέ μ᾽ ὀπίσσω πᾶσαι μιωμήσον- 
ται, Et Theogn. in gnom. Μωμεῦνται δέ μὲ πολλοὶ, ὁμεῶς 
κακοὶ, ἠδὲ καὶ ἐσθλοί: Μιμεῖσθαι δ᾽ οὐδεὶς τῶν ἀσόφων δύναται, 
(Esch. Ag. 285.) 

* Μώμημα, τὸ, reprehensio, irrisio ; vel potiüs dictum 
ipsum, quo aliquem reprehendimus seu irridemus. 

Μωμητὴς, vituperator, reprehensor, irrisor. 

Moyjarric, vituperabilis, vituperatione seu reprehensione 
dignus. (Esch. S. c. Th. 514.) 

Μωμίέσκος, ov, ὁ, dens molaris, vel ea pars dentium mola- 
rium que gingivie assidet. Poll. 


toph. in equit. βλέ 
9culos. 

'A δαμυκτέω, &, non nicto, non conniventibus palpe- 
bris aspicio. Schol. Aristoph. proprié esse dicit, non con- 
niventer intueri Solis radios, nec oculos claudere. 

᾿Ασκαρδραμυκτεὶ, sive ἀσκαρδαμυκχτὶ, intentis oculis, im- 
motis atque non conniventibus palpebris, ita ut non nic- 
teris, Luc. ἀσκαρδαμυκτὶ βλέποντας, Xen. Pred, 1, 1. ἀσ- 
καῤδαμυκτεὶ ὁρᾶν. 

Συμμύω, claudor, vel clausus sum. Item comprimor, vel 
compressus sum. Plat, ὅναν ταῦτα ξυμμύση, Sic et apud 
Aristot. Theophrast. et Xenoph. 


εἴς μ᾽ ἀσκαρδάμυκτος, non claud 


Μωμεύω, carpo, reprehendo : idem quod μωμέομαι sive 
μωμάομαι. Odyss. P. Sic et Hesiod. Erg. 9. Μωμεύειν 
ἀΐδηλα, clàm carpere et reprehendere 


Composita. 


“Ἄμωμος, ov, ὃ καὶ b, reprehensioni non obnoxius, irre- 
prehensus. Hesiod, in Theog. t 259.1 φύην τ᾽ ἐρατὴ, xal εἶδος 
ἄμωμος.  ['Tribuitur Personis, ut Ephes. i. 4. Coloss. i. 
29. Rebus etiam tribuitar. Herodot. Hist. lib. 2, $. 177. 
Solon. — λαβὼν ἐξ Αἰγύαστου τοῦτον τὸν νόμευν, ᾿Αϑηναίοισι 
ἔθετο" τῷ ἐκεῖνοι ἐς αἰεὶ χρέωνται, ἐόγτι ἀμεμώμῳ pes. ] (κάλλει 
ἀμώμῳ. Esch, Pers. 185.) 


- 


NABAA 


᾿Αμώμητος, inculpatus, Momi morsibus non obnoxins. 
ΤΙ. μ΄. Πουλυδάμαντος ἀμωμήτοιο. Apud Athen. lib. 12. 
ἀμώμητον δ᾽ οὐδὲν ἔγεντο βροτοῖς. ' A 

[Αμωμήτως. Suic. Thes. Eccl. i. 237. significat citra 
reprehensionem, inculpaté.. Herodot. Hist. lib. 3. $. 82. 
γνώμῃ γὰρ τοιαύτῃ χρεώμενος, ἐπετροπτεύοι ἂν ἀμωμήτως τοῦ 
πλήϑεος.} * 

Πανάμωμος, (decomp.) qui est omnino Zpewyaoc. 

᾿Ἐπιμωμέ vel ἐσσικωμάομαι, idem quod. μεωμέοριαι, 


SeU μιωμάομαι, ; 
Ἐπιμωμητὸς, idem quod g«wjuwrie, vituperabilis, sew 
reprehensione dignus: apud Hesiod. in Erg. [v. 12.] et 
Theocr.idyll 27. — - ΄ 
Φιλόμωμος, qui libenter vituperat, seu reprehendit. Ex- 


ponitur etiam, reprehensor et maledicus, apud Plat. - : 


MQ"N; num? nunquid? an? utrum? Aristoph. in 
Nub. t314.t μῶν ἡρῶναί misc; num heroinz aliquze sunt? 
Idem, μῶν xai σὺ καταγελᾷς ; an et tu derides? Sic So- 
phocles, οἵ μοὶ τί φής ; μῶν ὀλώλαμεν ; num  periimus? 
(Eurip. Med. 568.)  Sequente μὴ vel ob, significat, - 
nonne? utrum non? annon? Eurip. μῶν οὐ πέποιϑας ; an- 
non credis? Plat. in epist. τὶ χρὴ ποιεῖν ἐμέ ; μεῶν οὐχ᾽ & 
ἐσσοίουν, aunon quod feci? Idem de rep. lib. 1. ἐὰν ἑνὶ ἐγ- 
γένηται ἀδικία, μῶν μὴ ἀπολεῖ τὴν αὑτῆς δύναμιν; nonne per- 
det ? . : 


M2QPO'Z, οὔ, ὃ, vel μῶρος, Attice, stultus, fatuus. Aris- 
toph. in Nub. t597.t Καὶ πῶς, ὦ μῶρε, σὺ xal κρονίων ὄζων, καὶ 
βεκκεσέληνε ; Eurip. μῶρα γὰρ μῶρος λέγει. Soph. in. Ajace, 
μμῶρά μοι δοκεῖς φρονεῖν, 4 Insipidus. Apud Diosc. lib. 4. 
ῥίζαι γευσαμένω μωραὶ, radices gustu fatuo sive insipido. 
&3- Etymol. diclum esse scribit «agà τὸ μὴ ὁρᾷν. vel à 
deiode. μὴ, et nomine ὥρα significante φροντίδα, quasi 
μήορος, 1. ὁ μηδὲν φροντίζων. 

Μωρῶς, stulté, fatué. Poll. 

Μωρότης, roc, à, stultitia, fatuitas. . 

Mopía, 5, stultitia, fatuitas. (JEsch. Ag. 1679.) Eurip. 
in Medea. t Aristoph. Nub. 816.t Dem. Phil. 3. δ 

Μώρωσις, xc, 5, stultitia, fatuitas, stoliditas. Medicis 
dicitur quum unà cum memoria etiam ratio periit. Αὖ- 
tius ex Galeno et Ruf. ess 

Μωραίνω, stulté ago, vel stultus sum. Eurip. in Medea, 
Kal ταῦτα μὴ ϑέλουσα μιωρανεῖς, γύναι. - Luc. xal δὺ μωραΐ- 
νείς, ὦ Πλούτων. Cum accus. alicubi significat μκωρολογεῖν. 
ut apud Eurip. Οὐδεὶς σιδήρου ταῦτα μωραίνει πέλας. (Med. 
615. Μωραίνω πεῖραν. /Eschyl. Pers. 721.) . Alicubi 
pro μωρὸν ποιεῖν usurpatur. ut 1 ep. ad Cor. c. 1. obyl ἐμκώ- 
gayey à Θεὸς τὴν σοφίαν τοῦ κόσμου τούτου ; “ 

Μωραίνομαι, stultus fio, vel ad stultitiam redigor. Inde 
particip. μεμωραμμκένος, redditus fatuus, seu stultus ; aut - 
stupidus, seu stolidus : Arist. hist. an. |. 9. «| Item μεωραί- 
vez Sau, infatuari, i. fatuum seu insipidum reddi. Matth. 
c. 5. À 


Μώριον, à quibusdam marem mandra appel 
fuisse scribit Diosc. 1. 4. c. 76. et Plin. 1. 25, c. 13. Aliis 
esl tertium mandragore genus, ut testatur Diosc. ibi- 
dem: sic dictum, quód ;4wgebc reddat eos, qui de eo 
comederint, E 


Composita. 


i 5 
᾿Αλιτήμωρος, ov, ὁ καὶ à, mente captus. Eustath. et 
Suid. L ^u 

᾿Α“ομωροῦν, dementare, reddere stultum. j ! 
᾿Ἐγχεσίμιωρος, pugnator stultus seu fatuus. | Appian. lib. 
2. Epigr. Vide et in comp. à μεόρος, in Μείρω, et ab *Qea, 
cura, i 
᾿οξύμωρος, q. d. aculistultus, seu acutifatuus. Οξύρκωρον, 
(ut Quint. tradit,) sententia est ex periculo petita, hoc est, 
ita affectaté et acuté enuntiata, ut fatua videatur. 
Παντόμορος, omnino stultus, fataus. Polem, 
Ὑσόμωρος, aliquantum stultus, fatuus, μωρός. — Lucian. 


S4 À 


Ν, 


N NOTA liter; apud Graecos, quam vocant yj, $ In com- 
positione transit interdum in ^, interdum in y, interdum 
in (4. ut in παλίλλογος, παλιγκάσηλος, waMjemeaTo. "| In 
fine assumitur interdum κατ᾽ ἐφελκυσμὲν, sequente vocali 
aliqua aut diphthongo. ut, λέγουσιν pro λέγουσι, ὕσσερϑεν pro 
ὕπερθε. et sic in similibus, — Est etiam numeralis nota. de 
qua vide in Append. : ῷ 


NA'BAA, genus musici instramenti, Hesych. et Suid. 
Ab Ovidio in lib. 3. de art. am. t v. 327.1 vocatur nab- 
lium. t legit ibi Heins. naulium,t 

Νάλας, ov, ὁ, idem quod νάξλα, Poll. l. 4. et Athen. l. 4. 
Apud Hesych. soribitur ναξλὰς, diciturque etiam de co 
qui nablam pulsat. 

Ναξλίζω, Unde Ναξλιστὴς, οὔ, ὁ, qui nablam pulsat, 
apud Athen. 1. 4. 


NAI 


NAT, nz, ita, etiam ; adverbium affirmantis et conce- 
dentis : ut Matth. 5. ἔστω δὲ λόγος ὑμῶν, Ναὶ ναί, Εἰ apud 
Ceb. Theban. roganti, πότερον καὶ αἱ δόξαι ; respondetur, 
ναὶ val, etiam, ita, vel utique, immó. — Geminatam legitur 
apud Aristoph. in Nub. t 1470.t etin Epigr. ναὶ val φίλος. 
Usurpatur et in jurejurando. ut apud Aristoph. t Nub. 
782.1 val πρὸς τῶν Sav. Sic apud Xen. t Ped. 1. 6. 6.t qui- 
dam respondet, ναὶ j4à Δία. In indirecta etiam affirmatione 
ponitur pro, utique, san&. — Greg. ὡς εἶναι κενὰς ναὶ “πάσας. 


ἘΠῚ. á. Nai δὴ ταῦτά ys πάντα γέρων κατὰ μοῖραν ἔειπσας, | 


equidem, sané, utique. (Ναὶ ναί. Vid. JEschyl. Pers. 
1078. Vid. Euripid. Med. 1279. Aristoph. Ran. 191.) 
tNaix1, idem quod ναί. Soph. CEd. Tyr. 684.t 


NAI'PON, cv, τὸ, à Theophr. hist. pl. lib. 9. c. 7. nume- 
ratur inter ea odoramenta seu aromata, quz» immiscentur 
unguentis. 


- NAI'Q, habito, incolo. Poéticonm est. Ut Il. β΄. oi δ᾽ 
᾿Ασαληδόνα ναῖον. — Odyss. δ΄, ἐστεὶ κκάλα πολλὸν ἀπόπροθι δώ- 
ματα ναίεις. Et cum praepos. Il. β΄, Οὗ ναίουσι κατὰ πτόλιν. 
f ἀνὰ οὔρεα, per montes, in montibus. Hesiod. Theog. 
130. et ἐν δώματι. v. 285. Usurpatur et in pass. signif. 
pro ναέομκαι, habitor. Il. β΄. νήσων, af ναίουσι πέρην ἁλός. 
(Cat. N. 133. Eurip. Med. 398. situs sum. Soph. (Edip. 
"yr. 346. 1126.) 5^ Eustath. derivari posse dicit 
à verbo và, view. quod est σωρεύω, quia etiam οἱ ναίοντές 
A, sunt σεσωρευμκένοι. 

Ναίομαι, habitor, incolor, unde «Nez εὖ ναίομεναι, Tliad. 
y". et, εὖ ναιόμκενον πστολίεϑρον, Iliad. 4. 

Ναιέτης, cv, ὁ, habitator, incola: pro quo dicitur potiüs 
ναέτης. 

Ναιετάω, ὥ, idem quod ναίω, habito, incolo. Odyss. ὅ. $ 
ἐνὶ ναιετάασκε. [Apoll. Rhod. Arg. i. 67. ἄγχι δὲ λίμνης 
Ξυνιάδος κτιμένην Δολοτσηΐδα wüieráackt.] { μετὰ ἀνδράσι, 
inter viros. Hes. Th. 592.t Hesiod. in Erg. οἱ τε ϑαλάσ- 
σης ᾿Εγγύϑι ναιετάουσιν. Ltem passivé, habitor, incolor : 
ut Od. δ΄, οἶκον Εὖ μάλα ναιετάοντα. Sic, πτόλις εὖ ναιετάουσα, 
Iliad. ζ΄. (Il. β΄. Cat. N. 155.) 

Νάω, pro ναίω, (i. habito,) est inusitatum, nisi in hisce 
temporibus. Aorist. γάσϑην, item νασσάμην, (abjecto in- 
cremento; pro ἐνάσθην, et ἐγασσάμην,) habitavi. 1l. ξ΄. 
Hesiod. in Erg. Et infin. γάσσεσϑαι, apud Apollon. Arg. 
2. EL act. ἡάσσα, (itidem pro ἔνασσα,) habitare feci, sedes 
habitandas dedi. Od. Y. Hine ναέτης, habitator: pro 
quo et ναετὴρ, in Anthol. Epigr. : 

Νάω, ponitur etiam pro ῥέω, fluo, mano, scaturio : ut 
Naz. πηγαὶ διαυγέστερον νάουσι, scaturiunt. Apud Aris- 
toph. νῶν σκῶρ, innatans. 
᾿ς Ναϊάδες, Naiades : nymphze fluviales et fontanze. à Náo, 
fluo. 

— Νᾶμα, τὸ, luentum, scaturigo,latex : omneid quod ali- 
ounde fluit. Plerunque tamen de aqu: scaturiginibus et 
laticibus dicitur. Ut apud Moschum in epitaphio Bioni 
νάμασι voi Σικελοῖς ἀγγείλατε τῆς ᾿Αρεϑούσης. — Athen. l. 2. 
ἀπεξηράνγϑη τὸ νᾶμια. Melaphoricé apud Plat. it Tim. νᾶμα 
τῶν λόγων. (Νᾶμα ππυρός. Eurip. Med. 1189. ZEsch. Pr. 
805. Soph. Tr. 936. "Theoc. ié. 27.) 

Ναματιαῖον ὕδωρ, aqua quam fluenta fundant, i. latices, et 
scaturigines, seu rivuli. Theophr. hist. pl. l. 4. c. 3. 

Ναματώδης χώρα, regio cui scaturiginum el fontium co- 
pia est. Aristot. 

Νασμὸς, οὔ, à, idem quod vag, fluentum, vel fluor, sca- 
turigo. Eurip. in Hecuba. 

Νασμιώδης, tog, ὁ καὶ $, scaturiginibus ac rivis riguus : 
idem quod ναμκατώδης. Hesych. ; 


Composita : ac primüm ex vais, 


᾿Αποναίω, migro, alió habitatum abeo. 

᾿Ενναίω, inhabito. 

Μεταναιέτης, ov, ὁ, idem quod μετανάστης, de quo paullo 
póstinter comp. à Ná». Exponitur et, incola : apud He- 
siod. in Erg. t Sic et in Theog. 401.1 

Παραναιετάω, circumhabito. Dionys. de situ orb. 

Περιναιέτης, 4. d. circumhabitator, accola. δὰ 

Περιναιετάω, circumhabito, aecolo. Od. β΄. et alibi. 

-t Hes, Th. 327.t. Hinc οἱ περιναιετάογτες, accolee. Item pas- 
sivé, circumhabitor. Od. δ΄, τῶν τε μίαν πόλιν ἐξαλαπάξας 
Αἱ περιναιετάουσιν, &c. (Soph. Tr. 644.) 

(περιναίω. /Esch. Suppl. 1028.) 

Συνγαίω, q. d. cohabito, i. simul habito. Apoll. Arg. 2. 
μητέρι συνναίεσκεν. (JEschyl. S. c. ΤΙ. 201. Soph. Tr. 
1254. 

dn: cohabitator, contubernalis. Hesych. 


Composita ex vá» : ac primüm significante habito. 


᾿Απογάω, inusitatum, format ex se tempora usitata. ᾿Απε- 
γάσϑην, et ἀπενασσάμην, ad habitandum me contuli, commi- 
gravi. Ut, ἀπενάσϑην τηλόσε πατρίδος, Eurip. iu Iphig. 
Taur. (Med. 166.) Et Od. 6. Ὅς e' Ὑπερησίην δ᾽ ἀπενάσσα- 
το. Item aor. act. ἀπένασσα, migrare feci, unde subjunct. 
ἀπινάσσω, metri causa geminatum habens. σ΄, Il. π΄. 


(Γανάεις, ἐντος. /Esch. Suppl. 1026.) £ celebrantes Stanl. 


B 


(433 ) 


leti, Pauw. cum sai» nihil prorsus commune habet. The- 
ma videtur esse Γάνος. 

Διαγάω, perfluo. Plut. in /Emyl. 

᾿Ἐννάω, inusitatum, inhabito. Callim. 

᾿Ἐνγαέτης, ov, à, inhabitator. Et simpliciter, habitator, in- 
cola. Apollon. Arg. 2. Pro eodem dicitur et ἐνναετὴρ, 
Epigr. 1. 2. Foem. ἐνναέτις et ἐνναέτειρα, habitatrix. Apoll. 
Arg. 1. et Epigr. l. 3. « 

Ἐπινάω, etiam inusitatum, cujus aorist. act. ἐσένασσα. 
Tryph. ῳ 

Ἐπινάστιος, qui sedibus suis relictis, ali habitatum se 
contulit. Exponitur etiam, pulsus patria, exul. Item pe- 
regrinus, inquilinus. Apoll. Rhod. [l. 1. 795.] 

Κατανάω, inusit. unde κατένασσα, idem quod νάσσα, ha- 
bitare feci, habitandum dedi. Hesiod. in Erg. Ζεὺς Κρονίδης 
κατένασσε “πατὴρ ἐς πείρωτα γαίης. Idem in Theog. t379.t 
γούνοισιν κατένασσε Νεβκείης, pro ἐν γούνοισι. Et, κατενασσάμκην, 
habitavi. Apoll. Arg. 9. ἐν δὲ Κέω κατενάσσατο. tet κατε- 
νάσϑην. id. Apoll. Arg. 1. 91.} (Κατενάσθην. Eurip. Phae- 
niss. 200. Eum. 932.) Y 

Μετανάστιος, idem quod ἐπινάστιος, Nonn. 

Μετανάστης, idem. 1l. ἰ. 

Μετανάστρια, quie commigrat, profuga. in Epigr. 

MezavazTiów,migro, commigro. Synes, Vide etin Με- 
TAY TY, 

Iapaváw, juxtà habitare facio. Dion. 


Composita ex νάω, i. fluo. 


᾿Λείναος, semper et perpetuo fluens. Herodot. lib. 1. 
λίμνη δὲ ἔχεται τοῦ σήματος μεγάλ», τὴν λέγουσι Λυδοὶ ἀείναον 
εἶναι, contiguus est sepulchro lacus, quem perpetuó fluere 
Lydi aiunt, seu perennem esse. Pro eodem dicitur et ἀέν- 
γαος, ut apud Herodot. in Thalia, ποταμὸς ἀένναός ἐστι. Et 
metaph. perennis, perpetuus : ut apud Aristoph. t Nub. 
274.1 ἀένναοι νεφέλαι, perennes nubes. (R. 1344.) Sic Xen. 
Pad. 4. ταῦτ᾽ ἀενναότερον ἡμῖν δύναιτ᾽ ἂν τὸν arcis καὶ πᾶσι 
τοῖς ἡμετέροις ἡξαρέχειν. Pro eodem dicitur et ἀέναος, apud 
Poétas. ut apud Hesiod. Κρήνης ἀενάου. Et, ἀενάων “ποταμῶν 
καλλίῤῥοον ὕδωρ, apud eundem. 

᾿Αεννάως, (adverb.) more eorum qua perennibus aquis 
fluunt, i. jugiter. 

᾿Αενάων, orrog, itidem pro ἀεὶ γάων. Ut Odyss. ν΄. Ἐν δ᾽ 
Ula" ἀενάοντα, aquce perennes. 

"Atlvac, avroc, ὁ, idem. Nicand. apud Athen. l. 2. ὑδάτεσ- 
σιν ἀεινάντεσσι νοτίζεις. . . 
sui bm, fluentis carens : ut, ἀνάματος νᾶσος, apud 

ut. : 

Διανάω, perfluo. Plut. in JEmyl. 

Καλλίναος, pulchré fluens, pulchrifluus. Eurip. in Medea. 
[835. Aleest. 589. οἰκεῖς «teh καλλίναον Βοιξίαν λίμναν. 
Apoll. Rhod. Arg. i. 1298. Ἡ δὲ νέον κρήνης ἀνεδύετο καλλι- 
γάοιο Νύμφη ᾿Εφυδατίη. Schol. καλλιῤῥόου.] 


NA'KOZ, εος, τὸ, pellis cum sno villo. "Theocr. idyll. 5. 
Φεύγετε τὸν Λάκωνα, τὸ μεῦ νάκο; ἐχϑὲς ἔκλεψεν. Herodotus 
pro vellere seu pelle arietis usurpasse dicitur, et Lucian. 
pro pelle ovis: Joseph. pro quacunque pelle villosa. 

Νάκη, ης, 5, idem quod νάκος. Il.£'. * Av δὲ νάκην ἕλετ᾽ αἰγὸς, 
ἐδτρεφέος, μεγάλοιο. 

Νάκυρον, γακύριον, apud. Hesych. idem quod νάκος, pellis. 


' Composita. 


Κατωνάκη, nc, h, et κατωνάκης, ov, ὁ, vestis genus, cui ab 
inferiore parte aesutum erat váxoc. Aristoph. in Lysistr. et 
in concionant. 

Kaváxn,lens genus barbaricum seu Persicum, vestis 
pellicea, apud Aristoph, in Vesp. 


NA'NNH, "5, ^, patris matrisque soror, ut νάννος, frater. 
Pro quo inferiüs habes Νέγνος. Hesych. 

NA'NOZ, cv, ó, nanus, pumilio. Apollinaris ait, nanos vo- 
cari brevi atque humili corpore homines, paullüm supra 
terram extantes. Aristot. de part. an. l. 4. c. 10. γάνοι εἰσὶ 
σαιδία πάντα. προϊοῦσι δὲ αὔξεται τὰ κάτωθεν. Est et adjec- 
tivum. vide seq. Νανώδης. 17 Etym. deducit παρὰ τὸ νὴ, 
privat. οἱ ἄνω, vel ἀνύω, augeo. Item panis species, apud 
Athen. l. 10. c. 14. 

Ναγώδης, εος, ὃ καὶ 5, pumilionis formam habens, pumilio, 
Luc. de conscrib. hist. et de salt. Aristot. veró vayZ3ec, ut 
vávoy, esse vult, οὗ τὸ ἄνω μὲν μέγα, τὸ δὲ φέρον τὸ Gápoc, xal 
παεζεῦον, μεικρόν. ideoque “πάντα τὰ ζῶα τἄλλα, παρὰ τὴν 
ἄνϑρωσχον, εἶναι 1 : 


ΝΑΟῚΣ, οὔ, ὁ, templum, zdes sacra. t pro quo et νηός. Sic 
in dat. plur. νηοῖς. Hes. Th. 990.1 (1^ Παρὰ τὸ ἐνναίειν ἐν 
αὐτῷ τὸν ϑεόν. unde et domus Dei vocatur in sacris literis.) 
Athen. lib. 3. ναὸς ἐπίχρύσος, οὗ avtpiputTgoc πηχῶν τετταρά- 
κοντα. Atticé dicitur γεὼς, ut λεὼς pro λᾳός. Athen. 1. 14. 
ἀϑύρου ὄντος τότε τοῦ νεώ. X en. Hellen. 6. εἰς τὸν τῆς "Aerípa- 
δὸς γεὼν καταφυγόντες. Et rursum : οἱ ve πάντες αὐτόματοι 
ἀνεώγοντο. (Soph. CEdip. Tyr. 21. 919.) 

Ναίδιον, sacellum, :dicula. i 
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NAPKH 


Composita. 


ἜΝνναιος, dictum olim fuit ὁ γαὸς, templum : διὰ τὸ ἐνναίειν 
ἐν αὐτῷ τοὺς ϑεοὺς, ut ait Clinias apud schol. Apoll. 
Rhod. 

Ἐνάζω, vel ἐννάζω, Etymologo, itidemque Hesychio, est 
τὸ λιτανεύω πρὸς τοῖς ναοῖς. 

Πολύναος, multa habens delubra. 'Theocr. idyll. 15. 
[109.] 

Crrgosaía. V. JEschyl. Eum. 21. ubi de Pallade dicitur, 
quz statuam ante templum erectum haberet.) 

Πρόναος, ante templum situs, protemplaris. (JEsch. 
Suppl. 503.) Et eze&yaw, cv, τὸ, substant, τὸ Éjvmgoz Sev τοῦ 
γαοῦ, templi vestibulum : schol. Sophocl. Dicitur etiam 
προναΐα pró πρόναος, ut Hesych. testatur. Et πρόνηος, et 
προγήϊος, Yonicé, pro πρόναος. Et τὸ πρόνηον, pro argóvao, 
substantivé. apud Lucian. 

Σύνναος, qui in eodem templo colitur, qui idem templum 
habet, ejusdem templi socius. Strabo. 


NA'TIOZ, oc, τὸ, saltus, clivus montis aut promontorii 
sylvosus et leniter cavus. Sunt qui interpretari malint, 
vallis nemorosa. Eurip. (Phoeniss. 737.) γάπος ὑλόκομον. 
Soph. ("Tr. 443.) νιφόβολον νάπος. Xenoph. Hellen. 5. ἐπὶ 
γάπει ἀδιαβάτῳ ἐγίγνοντο 157 Deducitur à νὴ privat. et 
φάος, quasi νήφαος, vel γήφως. 

Νάπη, ἡς, 5, idem quod γάσσος. Apoll. Arg. 1. 2. κατακέ- 
κλίιται ἠτσείρονδε Κοίλη ὕσσαιϑα νάπη. ( Eurip. Med. 3. Soph. 
CEdip. Tyr. 1412.) Et Platarch. in Num. σκιερὰς γάπας 
dicit. t Xen. Ped. 1. 6. 38.t 

Ναπσταῖος, saltuosus : et Ναπαῖαι, N ymphee saltuum. Soph. 
(XEdip. Tyr. 1046.) 


NA'TIT, voc, τὸ, apud Atticos idem quod σίνηπι, sinapi, 
teste Phrynicho et Ulpiano, apud Athen. initio lib. 9. Et 
Diosc. l. 2. c. 148. σίνησσι, ἢ νάπυ. Aristoph. in equit. κά- 
βλεψε νάπυ, pro δριμὺ ἔβλεψε, quia sapor ejus acerrimus 
est. Genitivus νάπυος legitur apud Athen. 1. 4. et apud 
Theophr. hist. pl. 1. 1. 

Νάσεια, idem quod νώσυ, apud Nicand. in Alexiph. Ἐν 
δέ τε νώπειαν ῥάφανόν S? ἅλις. 


NA'PAOZ, ρου, 5, nardus, frutex, de quo Diosc. l. 1. c. 6. 
et Galen. 3 

Νάρδινος, ov, ὃ, nardinus, ὃ nardo confectus. Athen. lib, 
10. ἤλειφε γαρδίνῳ ἐλαίῳ. 

Ναρδίτης οἶνος, vinum nardi odore conditum. Diosc, 
Foem. gen. γαρδῖτις, vocari solet nardus montana. 

Ναρδίζω, nardo similis sum, nardum imitor seu refero. 

ψΨευδόναρδος, (comp.) herba quxe veram nardüm mentitur, 
et qua teste Plinio yera nardus adulteratur. 


NA'PGH&, ηκος, ὃ, ferula, bacillus. Xenoph. Pzd. 2. εἰς 
δὲ τὰς δεξιὰς νάρθηκας παχεῖς τοῖς ἡμίσεσιν ἔδωκε. Plutarch. 
symp. 6. τὸν γώρϑηχκα τοῖς μεϑύουσιν ἐνεχείρησε, κουφότωτον 
βέλος. de Baccho. Hesiod. t'Th. 567.t “Ἐν κοίλῳ νάρϑηκι. 
Et, νάρϑηκες ἐλεφάντινοι, ferulae eburnee. Dicitur esse et 

di instr tum ὃ ferula, teste Luc. et Etymol. 
Proprié veró v;9»£ arbor quedam est, de qua Theophr. 
l. 6. cap. 2. Diosc. l. 3. c, 91. 

Ναρϑηκία, ferulago, humilis ferula. Theophr. 

Ναρϑηκώδης, ferulaceus, ferule similis, ad ferulee natu- 
ram proximé accedens. 

Ναρϑήκιον, ou, τὸ, narthecium. Graeci quidam medici 
libros à se editos γώρϑηκας et ναρϑήκια inscripsére. Gal, 
τῶν κατὰ γένη 1. 5. Est et vas unguentarium, vel medi- 
camentarium. Cicero. 


NA'PKAQ90N, ov, τὸ, narcaphthum : odoramenti genus, 
suffitibus admisceri solitum, ut est apud Diosc. l. 1. c. 22. 
Pro eo apud Paul. ZEgin. νάσκαφθον, nec nou γώκαφθον, 1. 
7. c. 22. "Idem esse putatur vez» apud Theophr. hist. 
pl. 1. 9. c. 7. : 


NA'PKH, torpedo : piscis, cujus ea est natura, ut popriüs 
dentem etse tang obstupefaciat: teste Platone 
in Menone. Vide et Aristot. hist, an. 1. 9. c. 37. Plut. de 
prud. an. Alex. Aphr. probl. l. 2. et Plin. 1. 9. c. 42. 
*| Hinc pro torpore et veterno capitur. Exponitur etiam, 
stupor, Aristoph. in Vesp. τί «o9 ὥσπερ νάρκη μου κατὰ 
τῆς χειρὸς κατάχεϊῖται,  Νάρκη dictum est à quibusdam 
centaurium magnum, ut habetur apud Diosc. Quoniam 
veró centaurium dictum est à quibusdam gentiana, quidam 
ipsam etiam gentianam γάώρχην vocarunt, (pl. 'lheoc. ζ΄. 
124. 

Mali; &, torpedine afficior sive affectus sum: obtor- 
pesco, aut etiam forpeo. Aristol. {περὶ τῆς γάρκης, ij. de 
torpedine pisce:) φανερά ἐστι xal τοὺς ἀνθρώπους ποιοῦσα 
γαρκᾷν. Alex. Aphrod. dicit, quosdam vapxZy τοὺς ὀδόντας ad 
stridorem limz. Apud Homer. lliad. 5". v. 328. vexuzs 
δὲ χεὶρ ἐπὶ καρπῷ, exp. ἐλύϑη. «| Apud Synes. ἐσσιστολὴν 
δὲ E^ εὐθείας πρὸς αὐτὸν ἐπιθεῖναι, xal τοι ππροϑυμηϑεὶς, ἐγάρκη- 
σά, exp. non sustinui, repenté desii, 

Νάρκημα, idem quod sequens. 

Νάρκησις, £2, &, torpefactio, torpor seu stupor. Gal, 


NAPKH 


Ναρκόω, &, torpefacio, torpore afficio. Alex. Aphr. vap- 
κοῦντα τὴν αἰσϑητικὴν δύναμιν. 

Νάρκωσις, εως, 5, torpefactio, torpefaciendi vis. 
pocr. aph. 1. 5. 

Ναρκωτικὸς, torpefaciendi vim habens, seu torporem in- 
ducendi aut ebetepshaciendi : unde, ναρκωτικὰ φάρμακα, 


st f: ia 


Hip- 


Ναρκώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, cui torpor seu stupor inest, torpi- 


dus seu stupidus, ut, ναρκώδης - ὀδύγη. 

Νάρκισσος, οὐ, 6 vel 5, narcissus, flos, qui ab aliis λείριον 
dici annotatur, ex "Theophr. hist. pl. 1. 6. et Diosc. 1. 4. 
c. 161. Foeminino genere legitur apud Theocr. ld. 1. 
Apud Aristoph. autem et Diosc. masculini generis est. 
€| A νάρκη, i. à torpore, quem suo odore affert, ut scribit 
Eustathius, itidemque Plat. symp. 3. 

Ναρκίσσινος, οὐ, ὃ καὶ 5, narcissinus : ut, ναρκέσσινον ἔλαιον, 
narcissinum oleum, ex narcissi flore, ex Diosc. 

Ναρκισσίτης, lapis eujus meminit Dionys. in po&m. de 
situ orbis. 


Composita. 


᾿Αποναρκάω, ὥ, idem quod ναρκάω. apud Basil. σοὶ δὲ 
οὐκ ἀπογαρκᾷ h χεὶς, exp. obstupescit. 

᾿Απογαρχόω, idem quod γαρκέω. 

᾿Αποναρχόομαι, οὔμαι, oblorpefio: unde ἀπονεναρκωμένος, 
apud Plat. de rep. lib. 6. 

᾿Απονάρκωσις, obtorpefactio. 
Aristot. in probl. 

᾿Απογάρκησις, idem quod ἀπογάρκωσις. Plut. 

᾿Ἐκναρχάω, &, obtorpesco. Plut. in Coriol. 

Θηριονάρκη, ἧς, ^, dicitur frutex quidam, foliis subherba- 
ceis, flore roseo : quód serpentibus admotus torporem in- 
ferat. Plin. 

Καταναρκάω, oboe lorpidum reddo. 
Paul. ep. ad Corin. 2 
exuxi. 


Expon. et obstupefactio. 


Metaph. 
. €. 11. οὐδενὸς κατενάρκησα, neminem 


NA'PTAAO3, dicitur esse vasis genus, apud Aristoph. 


NA'PTH, xc, 5,narla: genus plante odoral;, ex qua 
fiunt unguenta. Putatur esse τὸ γάρκαφϑον Dioscoridis. 


NA'2z2, F. cv et £v, quo ac complano, premo. 

Ννάσσομαι, :wequor, complano, premor, impleor: ul apud 
Aristoph. t Nub. 1205.t ἀμφορεῖς νενασι μένοι, amphorz ad 
summum usque plene et pressi. 

Ναστὸς, οὔ, 6, densé plenus, ac veluti pressus, confertus, 
apud Diosc. ναστὸς κάλαμος, sagittis conficiendis aptus. 
Et apud Philonem, ὁ κόσμιος est πλήρης καὶ γαστὸς, καὶ τῶν 
ὄντων ξαρύταωτος. | Ναστὸς dicebatur etiam ἄρτος τις, sive 
πλακοῦς ἃ melle, uvis passis, aliisque condimentis, densior 
et constipatior. Aristoph. in Pluto, $ 1142.1 ἧκε yàg ἄν σοι 
γαστὸς εὖ ππεπεμιμένος. 

Ναστίσχος, paryus γαστὸς, apud Athen. l. 6. 

"Emwázcw, (comp.) unde particip. pass. ἐσστινενασμεένος, 
oppletus. Aristoph. in concion, αἱ τράπξεζαί γ᾽ εἰσὶν ἔπινε- 
νασιμέναι ἀγαθῶν πάντων καὶ παρασκευασιμέναι, mensam omni 
genere ferculornm onuste et refert. 


΄ 


NAY^3, et apud Iones νηῦς, (cujus genit. ναὸς, et Attice 
γεὼς, et Ionicà γηὸς, t Hes. Th. 998.f dat. νηΐ, accus. γαῦν, 
Plur. nomiuat. νῆες, genit. γεῶν, οἱ Ionicé νηῶν, dat. ναυσὶ, et 
γηυσὶ apud Iones, accus. γαῦς, «οἱ Ioncé viae, t Hes. ΤῊ. 
975.t et poétice νέας,) navis. Ut, ναῦς ἐύσελμος, navis 
bonas habens tabulas, Iliad. β΄, Od. μ΄. νηῦς εὐεργής. (Ναῦς 
μάκρα quid. Esch. Pers. 880.) Thuc. lib, 2. καὶ ναῦς τε 
vii προσέπιπτε. Idem lib. δ΄. ἀφικομένης τὴς γεώς. Sic Odyss. 
μ΄. νεὼς κυαγοπεώροιο, E Eustath. deducit à γέω γῶ, sig- 
nificante σωρεύω, ut γαῦς seu γηῦς sit, quam σωρὸς ἐγκείμενος 
βαρύνει. vel à vin, quod esL κολυμιβῶ, 

Ναύτης, οὐ, ὁ, nauta. Xen. Hellen. 1. γαύτας ὁπλίσας. 
Metaphoricé apud Athen. I. 11. συμποσίου ναῦται dicuntur 
compotores. Et adjectivé in Epigr. ναύτης δρόμος, iter 
navale. Pro ναύτης PoGtm et inprimis tragici γαυάτης di- 
eunt. (Ναυάτης ἀνής, /Esch. Pers. 375.) 

Ναύτρειαι, mulieres nauticam exercentes. Poll. I. 7. 

Ναυτικὸς, ov, ὁ, nauticus, Arislot. pol. 5. Ἢ yavrixà, 56. 
τέχνη, rei nauticm peritia. TÀ ναυτικὸν, res nautica, vel 
copie mavales: classis. Thuc. 1, 1. et 2. Xen. Hell. δ 
Aristot. pol. δ, Item ναυτικὸς, peritus rei nauticc. 'T'hac. 
l. 1. Athen. I. 7. 

Ναυτικῶς, p nautarum, Suid. 

Ναυτίλος, ev, ὁ, idem cum ναυτικός. Aristoph. in Ran. 
(1938. sch. Ag. 908. 1243. Pr. 467. Soph. Tr. 546.) 
"Theocr. in Epigr. € Item polypi species quaedam, apud 


( 434) 


Ναυτιάω, & 9, nauseo. Luc. in Lexiph. ἐγῶ γοῦν ἤδη quedo 
σοι, καὶ γαυτιῶ. Et metaph. respuo, quasi nauseans. De- 
metr. Phul. oi τε ἀκούοντες ναυτιῶσι διὰ τὸ ἀτσίϑανον. 

Ναυτίησις, ^, ipsa actio nauseandi, vel nausea. 

Ναυτιώσεις, ab Hippocr. dicuntur effusi. sanguinis : 
translato vocabulo ab iis, qui in nausea sanguinem pomeist; 
Gal. in lex. Hippocr. 

Navcía, lonicé dicitur pro yavría. . Unde metaph. ναυσίῃ 
τινα διδόναι, fastidio aliquem. liabere, apnd. Simonid. in 
Iamb. de mulier. 


Ναυσιάω, idem quod γαυτιάω. 
Ναυσίασις, idem cum γαυτίησις, Hesych. 
Ναυσιόω, idem quod ναυτιάω. Nicand. 
Ναῦλον, τὸ, naulum: merces quw pro navigatione per- 
solvitur. Plut. in lib. an seni administr. resp. Luc. Di- 
citar et mascul. gen, γαῦλος, apud Aristoph. in Ran. Item 
γαῦλος, merces quam persolvimus ei, ad quem diverti 


| Eurip. i in Cyclop. [424. 704. ἡ 


NEIKOXZ 


Σοωναύτης, 4 ἃ, servator nautarum : nomen est fluvii 
juxta Heracleam, tutissimos habentis et placidissimos 
portus. vide schol. Apoll. lib. 2. 

Συνναύτης, navigationis socius. Sophoc. [Aj. 925.] et 

ie δὲ συνναῦταί ys τοῦδ᾽ 
᾿οδυσσέως "Oris, &c. Vide Not, Cl. Barnes.] 

Συνναυξάτης, seu. ξυνναυξάτης, socius navigationis, con- 
naula, συνγαύτης. Soph. [Philoct. 589.] (Hoc pertinet ad 
Ναυξάτης, in Bara.) 

Στρογγυλοναύτης, naula qui στρογγύλη" yt vehit. Poll. ex 


Aristoph. 


expeerin, celeriter navigo: seu utor idbis- navi- 
giis. ZEsch. in Ctesiph. Plat. in Pericle. 
Χιλιόναυς, mille navibus instructus. Eurip. in Oreste. 
Χιλιοναύτης, seu χιλιόναυτος,. mille nautas habens. JEs- 
chyl. Apud Eurip. χιλιοναύτᾳ κώπᾳ, exp. mille navibus. * 


Poll.l. 1. 4 Item ναῦλος sive ναῦλον, genus instrumenti 
musici: apud Plut. symp. 2. probl. 4. eL Soph... Pro quo 


frequentiüs dicitur γαύλας, sive vágAac, ov, ὁ, apud Poll. l. 
4. et Athen. lib. 4. Seribitur et γαῦλλος, seu γαῦλλον, du- 
plici ^, teste schol. Aristoph. 

Ναυλόω, ὥ, naulo navim loco, Plutarch. sympos. probl. 
6. οἱ τὰ πσλοῖα ψαυλοῦντες. 

Ναῦσϑλον, τὸ, idem quod ναῦλον, Hesych. 

Ναυσϑλόω, idem cum γναυλόω, vel, naulo vehendum sus- 
cipio, conduco. Eurip. 

Ναυσϑλώσασϑαι, dicitur etiam veotor, qui persoluto 
naulo navem conscendit : apud Aristoph. in Pace. 

Νεὼν, ὥνος, πᾶν 16 : i. statio navium. et, locus et domi- 
cilium quo subducuntur. Hesych. 

Νεώριον, navale ubi fabricantur et sonpisinjor naves. 
f Thuc. i. 108.5 (Sub verbum ἄρω ponendum hoo erat. ) 

Νεῖος, navalis. Vide et derivata à Νεός. 

Νεῖα, τὰ, ligna fabricandis navibus apla, seu ligna na- 
valia. 

Νήϊος, ov, à, navalis. JEschyl. Pers. 336. Suppl. 3. 
833. V. Eurip. Med. 1124.) Et, νήϊον ξύλον, lignum navale, 
vel navalis materia. Hesiod. in Erg. Pro quo simpliciter 
γήϊον, lliad. γί, Item γηΐα τέχνη, ars nautica. Soph. in 
Ajace. 

Νηϊτὸς, οὔ, à, navalis. 

Νηΐτης, ov, ὃ, idem. Thuc. 

Νηϊτικὸς, nauticus. 


Composita. 


LI 


᾿Αειναῦται, 4. d. sempernautze : magistratus quidam apud 
Milesios, teste Hesychio, qui conscensis navibus consilia 
de maximis rebus agitabat procul à terra: déinde quum 
ratam habuisset aliquam sententiam, revertebatur. 
'Axgómoy, summa seu extrema navis pars. Hesych. 
Ἴλγαυς, γάες dyasc, ἢ. 6. αἱ μηκέτι νῆες. Esch. Pers. 682.) 
Αναυτα, τὰ, quz nautis carent: vel, navibus impervia. 
Hesych. 
᾿Αγαυσία, 5, nausea nulla. Suid. 
᾿Αγαυλεὶ, sine naulo. 
᾿Αργοναύτης, argonauta : qui in navi, que áey dicitur, 
Jasonem est comitatus. 
᾿Αρχένεως, qui nunc primüm navigat: vel qui navi im- 
perat: apud Suid. 
᾿Αρωγογαῦται δαίμονες, dii. nautarum. defensores : dii fa- 
ventes et propitii nautis, in anthol. Epigr. 
Δεσποδιοναῦται, apud Lacones dicebantur liberti, qui 
classes conscendebant. Eustath. 
᾿Ἐκναυλόω, cum navi portum exeo. H 
᾿Ἐκναυσϑλόω, naulo accepto exporto. Improprié aliquis 
à fluctibus dicitar, ἐχναυσϑλοῦσϑαι, apud Lycophr. 
onn, et ἐντεριωνὶς, navium intima pars. Hesych. 
et Pol 
᾿Εσίνειον, 7 τὸ, dicitur πόλισμα παραϑαλάσσιον, Sa τὰ νεώρια 
τῶν πόλεων ἦν. Quidam exp. emporium. Thuc. 1. 1, et 2. 
Strabo 1. 6. et 5. Hesychio est etiam μικρὸς λιμκήν. — Pro 
eodem Ionicé dicitur ἐσσινήϊον. 
᾿Ἐπρήϊος, ὁ καὶ ἡ, qui super navi est aut fit. in Epigr. 
᾿Ἐχενηὶς, remora. /Esch. Ag. 153.) 
Aumówu;, JEsch. Ag. 220.) f desértor classis. Awmé- 
γαὺυς apud plerosque.f 
A&iarórtuc, qui naves aut navale certamen deserit. 
Λειπσοναύτης, idem. Item qui nautas socios deserit. 
Theocr. idyll. 13. 
Λειποναύτιον, nautarum sociorum desertio. Item lis quae 
intendebatur um sociorum vel sociz classis deser- 
toribus. Poll. : 
Μεσόνεοι, remiges qui in media navi. sedent. Aristot. in 


Aristot. in hist. an. et Athen. I. 7. 

Ναυτιλία, h, navigatio. Hesiod, in Erg. t Apoll. Arg. 1. 
138.t Herodot, Luc. (Theoc, a. 27. 

Ναυτίλλομαι, navigo. Od. Y, 'Ως ἂν ἐστισμυγερῶς ναυτίλ- 
Mai εἴνεκα πατρός, Sic Οὐ, ξ΄, et apud Luc, de hist. 
serib. 

ναυτία, ἡ, nausea, propri? qua navigantes in mari corri- 
pinntur. Plut. de garral, Diosc. l. 3. 

Ναυτιώδης, nauseosus, Plut. de virt. mor, et symp. 4. 


Μεσοναῦται, medii inter nautas et vectores ; quales fere 
sunt mediastini in domo. in Pand. 

Μυριόναυς, innumeris navibus instructus. in Epigr. 

Περίνεως, super(lnus vector, vector qui in ministerio na- 
vis non est. Thucyd. l. 1. Pro eodem communiter dicitar 
περίνεος. Suid, 

Πολυναύτης, multos babens nautas, /Eschyl. [Pers. 83.] 

Πρωτόνεως, qui nune primüm navigat, aut navi in aliquem 
locum provehitur. Suid. 


ΝΑΦΘΑ, nc, 5, naphtha: autore Diosc. 1]. 1. cap. 102. 
est Βαβυλωνίου ἀσφάλτου “περιήϑημα τῷ χρώματι "λευκὸν, δύ- 
γαμκιν ἔχον ἁρστακτικὴν πυρὸς, ὥστε καὶ In διαστήμωτος 
(ev τοῦτο. Vide et Plin. 1. 9. o. 105. et Plut. in Alex. ct 
Strab. 1. 16. Suidas dicit, esse medicum vocabulum, à 
Grzcis vocari Μηδείας ἔλαιον. 


NEBPO'Z, €), ὁ, hinnulus, pullus cervi : (2-57 Sic dictus 
“παρὰ τὸ νεωστὶ εἰς βορὰν ἐληλυϑέναι, ut volunt grammatici.) 
Iliad. $'. Νεβρὸν ἔχοντ᾽ ὀνύχεσσι, τέκος ἐλάφοιο ταχείης. (Y. 
243. ZEsch. Eum. 111. Aristoph. R. 1949.) Xenoph. in 
Cyneg. oi νέοι τῶν νεβρῶν. 

Νεβρώδης, in Epig. B Jaoehiis vocari dicitur, quód. bac« 
chantes hinnulorum pellibus uterentur. 

Νέβρειος, ου, ὃ, qui ex hinnulo est. Plut. symp. 4. 

Νεβρίας γαλεὸς, mustelus uebrias, apud Aristot. hist. an. 1. 
6. Et πλάνῳ λέϑος, nebritis gemma Libero patri sacra ; 
nomen sortita à nebridum ejus similitudine, teste. Püs. Da 
37. c. 10. 

Νεβεὶς, oc, ἡ, hinnuli pellis, exuvium hinnuleum, quod 
Bacchus et bacchantes gestare solebant. Plutarch. in symp. 
Eurip. in Phoen. 

Νεβρίζω, pellem hinnuleam gesto, ut bacchantes. dM 
mosth. pro corona. 

Βούνεβεος, (comp.) magnus hinnulus, grandis et sdultus 
hinnulus, in Fab. ZEsop. 


NEI'KOZ, £5, τὸ, rixa, jurgium, . altercatio, contentio. 


| Odyss. 5΄. νεῖκος "Oluzc ioc καὶ Πηλείδεω ᾿Αχιλῆος. Tl. di. vei 


χος ὅρωρεν. Sic et, νεῖκος ἐγείρειν, contentionem excitare, seu 
rixari. Cui opponilur, γεῖκος λύειν, apud eundem Homer. 
CEurip. Med. 604. 905. Soph. CEdip. Tyr. 799.) Sie et 
Xenoph. «pi; τοὺς βαρβάρους τῇ ᾿Ελλάδι νεῖκος LE 
Exponitur etiam, bellum, IH. y. 15^ Etym. derivat. ex 
privativa particula νὴ, et εἴκω, cedo. 

Νεικέω, à, vel , rixor, alt Item o| , in- 
crepo, incesso convitiis seu probris. Il ά. "n. i p 
μ᾽ αἰεὶ ἐν ἀθανάτοισι ϑεοῖσι Nui. ll. β΄, νεικείειν βασιλῆας 
ὀνειδίοις ἐπέεσσι. Sic et Il. γ΄. etalibiapud Hom. fnit: 
siod. Theog. 208. t 

Νεικεσιτὴρ, ἦρος, ὁ, objurgator, convitiator, obtrectator. 
Hesiod, in Erg. - 


mette. ^ 

ü , ov, vel à Ae, Éoc, ὁ καὶ à, de quo iiid 
cA dd contentio. Soph. in Trachin. (105. JEsch. Ag. 696.) 
τος, de quo contenditur : hoe est, tam excel- 
Mas ut de eo contenti instit Soph. in Trachin. 
[536. τὸ δ᾽ ἀμφινείκητον ὄμμα νύμφας ἐλεεινὸν 


Scholiastes videtur legisse ἀμφιμάχητον. Et secundum 
eum, ᾿Αμφιμάχητον ὄμμα νύμφας est ἀντὶ τοῦ ἡ omes 
τος νύμφη, “σεριφραστικῶς.] 

Βωμκονείκης, ov, ὁ, qui δὰ aram corrtendit. 

(πολινείκης. V. JEschyl. S. c. Th. 583.) 

Προύνεικος, contumeliosus, i8 . Etym. |. Item ba- 
julus, jus: qui aliquid ex foro aut ! 
portat. A πρὸ et ἐνείκω, idem significante cum gw. p 
Dionys. apud Pausan. is sub Πρεοφέρω quoque. poni 
hoc ipsum potuisset.) 

Φιλόνεικος, rixs et lentionis amans, tentiosus. 
Item pervicax. Aristot. Rhet. d. 2. Etin bonam partem ἡ 
pro eo qui magno et velut pervioaci st»dio contendit rem 
aliquam efficere. t τὸ φιλόνεικον, substantive, eemalatio, Xen. 
Ped. 196. e.t 

Φιλογείκως, rixosé, contentiosé : aut etiam cum semula- 
lione, Xen. Herodian. 1. 3. 

Φιλογεικία, h, rixa, contentio. Item qute item 
smulatio. Xen. Ped. 7. Φι; αὐτοῖς ἔμβαλλε. t 
arg ἀλλήλους. eda l. 3. p. 85. c. t Dem. Philip. 3. ἐκλύ- 
σας τὴν «σρὸς ἀλλήλους ἔριν ὑμῶν xal φιλονεικίαν, t πρός τι. 
Xen. Ped. p 235. d.t 

, &, rixor, contendo. 1 Xen. Pwd. 1. 4. 151 
$i ammolor, emulus sum. Herodian. φιλονειχοῦσα πρὸς 
τὴν auci cett «σερὶ τῶν Divrttlov, contendens de pri- 
mario no: post Romam. Plato de leg. φιλονεικῶ eu 
πρὸς ἀρετήν. Interdum, contendo, i. laboro efficere, enitor. 
Plato, φιλονεικεῖν, in τοιοῦτον, laborare ad id. Xen, φιλο- 
γεικήσεις ὅσσως πέρι αἰ σου. 


γεκροὶ ᾿Αφραδέες 


ΝΕΙΚΟΣ 


᾿Αγτιφιλονεικέω, contrarium contendo, contra- 

riam in partem contentiosé laboro et pertinaciter, 

᾿Αφιλόνεικος, à contentione alienus : vel non pertinax. 
᾿Αφιλονγείκως, non contentiosé, sine ullo contentionis studio. 
Philo. 

Διαφιλονειχέω, acriter contendo. Plut. 1 

Προσφιλονεικῶ, q. d. contendo ad, laboro ad, adlaboro, 
seu allaboro. i 


NEKPO'2, οὗ, ὁ, mortuus, defunctus. Odyss. X. ἔνϑα τε 
ναίουσι, mortui seu manes. Plut. jet? ve- 


( 435 ) 


quando νεμεσῶ apud Hom. significat, indignationem seu 
reprehensionem formido: aut eliam simplie, formido, 
limeo, ut annotat Eustath. scie 
Nejaszáopsai, ὥμαι, idem quod νεμεσάω, indignor, &c. - Ut 
Il. γ΄. μή τίς bd ον iii prar ἔσχεν ἴδηται. Od. ξ΄. 
μάλιστα νεμεσσᾶται κακὰ ἔργα. Sub. διά, ἘΠῚ cum in- 
finit. Od. δ΄, νεμεσσῶμαί γε μὲν οὐδὲν Κλαίειν, ὅσκε ϑάνησι 
βροτῶν, καὶ πότμον ἐπίσπῃ. - 
Νεμεσήμων, ογος, ὃ, ut, γεμεσήμων μῦϑος, indignabunda 
oratio. Nonn. ' Et, νεμκεσήμων φωνὴ, vox objurgatrix. Et, 
γεμκεσήμεων ϑυμὸς, querulus animus. — At, àXvzpozóvn νεμκεσή- 


κρὸς ἔκειτο. Luc. tei νεκρῷ δακρῦσαι. Et in parat. 
Epigr. lib. 2.- Μηκέτι, Máexe, τὸ παιδίον, ἄλλ᾽ ἐμμὲ κόσττου, 
Ty πολὺ τοῦ “παρὰ σοῦ ve πεκνίου, multó magis mor- 
tuum nato tuo. Aliquando dicitur potiüs, mortui cadaver, 
seu corpus mortuum. Odyss. μ΄. ἐστεὶ vexpóc τ᾽ ἐκάη. Xe- 
noph. σωροὺς γεχρῶν. "huc. νεκρῶν ἐκράτησαν. Interdum ad- 
ditur genit. ut, νεκρὸς τοῦ ᾿Αβραδάτου. Xenoph. Ped. 7. Sic 
et Paus, in Att. (V. Eurip- Med. 1205, 7. JEsch. Ag. 
1414. cum Gen.) (5 Dicitur derivari ἀπὸ γε στερητικοῦ, 
καὶ κῆρ, ἡ ψυχή. 

Νεκρότης, apud Trism. mortificatio, vite privatio. 

Νεκρώδης, toc, ὁ xai 5, mortuo similis, cadaverosüs. 

ἐκὸς, οὔ, ὃ, mortualis: vel idem cum precedente. 

Luc. dé salt. Item, τὰ νεκρικὰ, res mortuorum. 

Νεκρόω, &, morte macto, eneco. ad Coloss. 3. νεκρώσατε 
τὰ μέλη ὑμῶν τὰ ἐπὶ τῆς γῆς. 

Νεκεόομκαι, enecor. Philo de mundo. A Paulo γενεκρωμκέ- 


v Abraham dicitnr, viribus effcetus, quasi emortuus, 


Rom. 4. 

Νέκεωσις, mortificatio, ut theologi loquuntur. 2. ad Co- 
rinth. 4. et apud Suid, 

Nexàc, δος, 5, mortuorum cadaverum acervus. Il. é. zi- 
ματ' ἔπασχεν ἐν αἰνῇῆσι νεκάδεσσι. Luc. ἐκ vexádoy ἐξήνεγκε, 
extulil ὁ mortuis. : 

Νέκυς, voc, ὃ, idem quod νεκρός. — Et, νέκυες, defaneti, seu 
defunctorum ntanes. Od. λ΄, νεκύεσσι καταφϑικένοισιν dá - 
σειν. Interdum de defunctorum cadaveribus. ll. σ΄, 4jwi- 
μενοι γέκυος “πέρι τεϑνειῶτος. ( Eurip. Phoeniss. 729. 1444.) 

Nexcia, funeralia. Eustath. 

Νεκυία, ἡ, tractatus de manibus. Scribitur et νεκύα, sine 
t, Syn. ἐν δυοῖν νεκύαιν. — Usurpatur et pro evocatione mor- 
tuorum, quando futara ex eis evocantes sciscitantur. He- 
rod. 1. 4. 

Κενέξρια, Hesychio et Suidz sunt carnes à mortuo cada- 
vere : transposilis literis pro νεχριμκαῖα, ut vult schol. Ari- 


stoph. in avib. Scribitur et, xev&Gesiz, apud Erotian. 4 Sic | 


etiam vocatur forum, in quo ejusmodi carnes venduntur, 
teste eodem. 
Composita. 

᾿Ἐννεκρόω, eneco : ἐννεκρωθεὶς, emortuus. Plut. 

ἱἙωλόνεκρος, qui dudum est mortaus. Suid. 

Ἰισόνεκρος, cequali fato defunctus. Eurip. in Oreste. 

Ἰισόνεκυς, equali fato defunctus, Eurip. in Oreste. [200.] 

Μυριόνεκεοι μάχαι, pugne in quibus d millia cecid 
runt, apud Plut, initio Alex. 

"OpsóveRpoz, paris corruptionis cum mortuis. 


NEKTAP, £o, τὸ, potus deorum ; ut ἀμιβροσία, cibus. 
1. τ΄. Πατρόκλῳ δ᾽ αὖτ᾽ ἀμβροσίην xal. νέκταρ ἐρυϑρὸν Στάξε 
κατὰ ῥινῶν. Odyss. Í.. ᾿Αλλὰ τόδ᾽ ἀμβροσίης καὶ νέκταρός ἔστιν 
ἀσοῤῥώξ. Festus Pomp. scribit, νέκταρ Grecis esse id po- 
tionis genus, quod. Latini marrhinam vocant, dulcem. et 
ipsam. Quidam dicunt, fuisse vini genus in Lydic Olym- 
po ex favis permistis et floribus odoratis concinnatum, ut 
tradit Athen. lib. 2. De cibo etiam dictum invenitur, sicut 
vicissim ἀμιξροσία de potu, ut apud Alemanem, τοὺς ϑεοὺς 
γέκταρ ἔδμεναι. et Alexandridem, τὸ νέκταρ πάνυ μάττων ἐσ - 
Sio, anra τ᾽ ἀμβροσίαν, καὶ τῷ Διὰ διακονῶ. 

Νεκτάρεος, οὐ, nectaréus: nectaris modo suavis et odo- 
rus. Apud Luc. in Herm. νεκτάρεον «zój42, pro ipso nec- 
tare. Item nectaris suavitatem et odorem referens ideoque 
divinus. Il. γ΄, γεκταρέου ἑανοῦ. . Il. 6. γεκταρέῳ χιτῶνι. 

Νεκτάριον, pro ἡδὺ καὶ εὐῶδες, Suid. Diosc. 1. 5. c. 66. 
scribit, τὸ ἑλένιον à nonnullis vocari τὸ vexrágiov. 

Νεκταρίτης οἶνος, dicitur ὁ ἐκ τοῦ ἑλενίου σκευαζόμενος. 


ΝΕΚΥΔΑΛΟΣ, nccydalus, insecium é bombylio nascens. 
Aristot. hist, an. lib. 5. c. 9. scribit, esse vermem quen- 
dam magnum, qui habeat veluti cornua, οἱ differat à cae- 
teris. 3 ; 


NEMEZA'Q, Z, indignor, irascor, succenseo : seu, me- 
ritó indignor, meritó suecenseo. Plato in Mino, νεμεσᾷ 
γὰρ à ϑεὸς ὅταν τις ψέγη τὸν ἑαυτῷ ὅμοιον. Cum dat. Odyss. ζ΄. 
καὶ δ᾽ ἄλλη νεμεσῶ, ἥτις τοιαῦτά γε ῥέζοι. Tliad. δ΄, Οὐ γὰρ 
ἐγὼ νεμεσῶ ᾿Αγαμέμγονι ποιμένι λαῶν, ᾿Οτρύνοντε μάχεσθαι 
ἐδκνήμιιδας ᾿Αχαιούς. Plutarch. ad pref. Ind. νεμεσᾷ γὰρ ὁ 
ϑεὸς τοῖς ἀπσπομιμουμένοις βροντὰς καὶ κεραυνούς, 4 Interdum 
significat invideo, ant invidens succenseo. Luc. ἐκεὶ τῶν 
μειζόνων ἀγαθῶν ὑμεῖν ὃ βάσκανος Baljuoy ἐνεμέσησε. Aristot. 
Rhet, lib. 2. εἰ γάρ ἔστι τὸ νεμεσᾷν λυπεῖσθαι ἐπὶ τῶ φαινομέ- 
vu. ἀγαξίως εὐπραγεῖν, πεῶτον μιὲν δῆλον, ὅτι οὐχ’ οἷόν τε ἐπὲ 
πᾶσιν ἀγαθοῖς γεμεσᾷν, ἀλλ᾽ bul πλούτῳ καὶ δυνάμει. Ali- 


μῶν, p. indignabundé vindicandum, apud eundem 
Nonn. ; 

Νεμεσητὸς, οὔ, ὃ, ob quem, seu de quo indignari debe- 
mus; reprehendendus: ut, πάθος νεμεσητὸν, apud Plut. 
Item significatione activa pro γεμεσητὴς Il. λ΄, poni testa- 
tur Eustath. ἦ 

Νεμεσητικὸς, οὔ, ὃ, ad indignationem propensus, qui fa- 
cilé indignatur et levi de causa. Apud Aristot. sic dicitur, 
qui est propensus ad indignationem cum quadam invidia. 
Ethic. 1. 2. 

Νεμεσίζω, et frequentiüs νεμεσίζομαι, idem quod νεμεσῶ, 
Tl.£. Ζεῦ «πάτερ οὗ νεμεσίζη ἼΑρει τάδε καρτερὰ ἔργα. Ἐχ- 
ponitur etiam, vereor, seu revereor. Od. ά. ἐσεί ῥα ϑεοὺς 
γεμεσίζετο αἰὲν ἐόντας. 

Νέμεσις, εως, 5, indignatio: aut indignatio cum quadam 
invidia. Iliad. y^. Οὐ νέμεσις, Τρῶας xai εὐκνήμιδας ᾿Αχαιοὺς 
Τοιῆδ᾽ ἀμφὶ γυναικὶ σπολὺν χρόνον ἄλγεα πάσχειν ; Exponitur 
et, justa reprehensio, 1]. "9 {τί τάδε νέμεσις στυγεῖ. Sch. 
ex. ἡ ἀπό σου μέμψις. ZEsch. S. c. (Th. 941. Éurip. Phoe- 
niss. 177. pro δεινόν. 1]. γ΄. 156.) In prosa oratione di- 
citar indignatio ob res prosperas alicujus, quibus indignus 
est ; ac plerunque diis tribuitur. "Plutarch. in Ant. et de 
virtute morali. Item indignatio ob sceleratum facinus, 
apud Synes. Exponitur eliam, ultio divina: apud Lucill. 
Epigr. lib. 2. Plerunque nomen est certz dez, quz pre 
ceteris insolentiam hominum reprimere, et.de injuriosis 
ponas sumere solet, teste Pausan. Per hanc γέμεσιν Aris- 
tot. De mundo simpliciter deum intellexit, sumptumque 
esse nomen ἀπὸ τῆς ἑκάστου διανεμκήσεως pulavit. t A γεμέω, 
i e. ví», divido, vult deduci Clericus ad Hes. 'T'heog. 
223.t 

Νεμέσεια, τὰ, festum dez, qua dicitur Νέμεσις, quo pa- 
rentabatur defunctis. Harpocr. 

Νεμεσσάω, γεμεσσίζω, νέμεσσις, metri causa dicuntur pro 
γεμεσάω, &c. : : 

᾿Ανεμέσητος, (comp-) nulla laborans invidia, nulla repre- 
hensione dignus. Plato de leg. ZEschin. in Ctesiph. 

"Av«z?Twc, citra reprehensionem, citra invidiam. 
[Plat. de Leg.lib. 3. τοῖς δὲ δὴ Δωριεῦσι xal τοῦϑ᾽ “οὕτως 
ὑπῆρχε καλῶς καὶ ἀνεμεσήτως, γῆν τε ἀναμφισβητήτως διαγέ- 
μεσϑαι.] 


ΝΕΜΩ, F. νεμῶ, aor. 1. ἔνειμκα, praet. γενέμηκα, tribuo, 
distribuo, aitribuo, Odyss. κ΄. νέμε δὲ χρύσεια κύπελλα. 
Odyss. 5. καὶ νέμε μοίρας. Soph. τοῖς φίλοις τιμὰς νέμειν. 
Apud Herodian. lib. 3. μηδὲν ῥαθυμίᾳ μηδ᾽ Ava rain νέμων, 
nullum desidiz dans locum seu relinquens. Apud Soph. 

νέμεω σοι χάριν, exp. confero in te beneficium. Apud Eurip. 

σοὶ νέμω τοὐμὸν μέρος, tibà meas transcribo partes. (V. 

ZEschyl. Ag. 75. Eum. 627. 922. 1020. Eurip. Phoeniss. 
1053. Soph. Tr. 57. 409. 490. 1955. KEdip. Tyr. 248. 

587. 1100.) € Item possideo, habeo. Soph. ὡς τὰ σὰ 

Κράτη θανόντος xai δόμους γέρκοιμκι σούς. Y θρόνους. (Ed. 'T'yr. 

245.t Idem, νέμω σε Sé, habeo te deum, vel loco dei. 

Sic, γέμω σὲ δεσσχότιν, habeo te herz loco. tSoph. El.- 
699.1 *| Item colo, incolo, habito : Plutarch. in /Emilio, 

μίαν ἑστίαν νέμοντες μετὰ παίδων καὶ γυναικῶν. — Y νέμειν ὄρη, 

pascua in montibus habere. Xen. Ped. 1. 3. p. 74. a. 

belg. weiden.t Item colo, excolo: ut, νέμειν τὸ ἴσον, cequi- 

latem colere. Thuc. *[ Item pasco. Luc.'Aeyis βουκολεῖ 
xai νέμει τὴν δάμαλιν. "Theocr. idyll. 8. Μᾶλα νέμων κατὰ 

ὥρεα μακρὰ Μέναλκας. Aristid. ἑστίαν ἀκίνητον νέμει. 4 Α- 

pad Herodot. νέμω νεκρὸν, depascor cadaver. 4 Ttem ad- 

ministro, rego. Plato in polit. oz αὐτὸς ἔνεμκεν, quibus ipse 

preerat. Idem ibidem, νέρεοντος δὲ ἐκείνου (scilic. θεοῦ) πο: 

λιτεῖαι οὐκ ἦσαν, deo homines regente. Apud Herodian. 

οἱ σύγκλητον βουλὴν νέμοντες, sunt ipse Senatus. 


Deritata ex Yépon, i. tribuo: item possideo. 


Νέμομαι, tribuor, distribuor: Aristot. eth. lib. 5. Ttem 
activé, divido, partior. Liban. ᾿Απολλόδωρος οὖν νέμεται 
πρὸς τὸν ἀδελφὸν τὴν πατρώαν οὐσίαν. Herodian.l. 4. ἔδοξεν 
αὐτοῖς velpsae as τὴν ἀρχήν. 4 Item possideo, proprié quod 
mihi obtigit partitione facta. Thuc. l. 1. xal τοῦ μετάλλου 
ἃ ἐνέμκοντο. (ἐπεὶ κακὸν σκότον νέμονται. ZEsch. Eum. 72.) 

Νέμησις, distributio, partitio. Suid. 

Neal, partitores. 

Νεμέτωρ, distributor. /Eschyl. [S. c. Th. .490.] 

Νορεέομιαι; discerpo, dilanio. Theocr. idyll. 27. Ai δ᾽ 
ἄλλαι τὰ περισσὰ κρέα γομέοντο γυναῖκες. 

Νομεὺςξ, tributor seu dator, largitor. Synes. Item dis- 
tributor. Plat. in Minoé. Item possessor: in Pand. 
Vide et νέμω, pasco. . . 

Jem, cosfa παυὲς “γοδ. 7. /94- 
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Νομὸς, οὔ, ὁ, distributio, seu potiüs retributio: ut qui- 
dam exp. Il. ύ. 

Nou, ἡ, distributio seu partitio, divisio: idem quod 
γέμησις. Aristot. pol. 5. Plut. in Lyc. Herodian. 1. 8. 
4 Item possessio: ex Pand. 

Νωμάω, à, distribuo, divido: ut νέμω, à quo et deriva- 
tum est. Il. 4. Νώμησαν δ᾽ ἄρα πᾶσιν, ἐπαρξάμενοι δεπάεσσι. 
4| Item moveo, agito, verso: interdum et vibro. Iliad. £. 
«πελώριον ἔγχος ἐνώμα. Sic et lliad. 6. et γ. Apud eun- 
dem Homer. Od. j. Κέρδεα vwp43», expon. animo versans 
lucra. Exponitur etiam nentraliter, versor : Epigr. 1. 2. 
Κόραξ ἐνὶ αἰϑέρι νωμῶν. (iv ὠσὶ νωμῶν xal φρεσίν. /Eschyl. 
S. c. 'Th. 25. et pro κινέω, φέρω. ib, 548. Pers. 321. Ag. 
791. Ch. 283. Eurip. Phoniss. 1215. 1342. animo con- 
templor. Soph. CEdip. Tyr. 308. 475.) 

Νώμησις, motus, agitatio. Suid. 

Ἱππονώμας, (comp.) equos agitans: Solis epitheton, 
apud Aristoph. in Nub. , 
Composita: ac primüm cum prapositione. 

᾿Αγανέμκω, recenseo. Ttem ἀναγινώσκω. Suid. ex Epichar. 
Item distribuo. Hesych. / 

᾿Αγανέμεσϑαι, recensere. Suid. ex Herodoto. 

᾿Αγαγομκὴ, iterata distributio, nova partitio. Et simpl. 
pro partitione et distributione. Hesych. ex Eurip. 

᾿Α-πονέμω, tribuo, attribuo, assigno. ( Eurip. Pheeniss. 
505.) Herodian. ἑκάστῳ τὸ κατ᾽ ἀξίαν ἀπονέμων. Luc. in 
Caucaso, ὑμῖν τιμὰς ἀπονέμειν. Item ἀπονέμειν συγγνώμιην, 
veniam dare. 

᾿Α-πονέμομιαι, attribuor, &e. Plato de leg. Item dividor. 
Idem in polit. τὴν ἀπονεμιηϑεῖσαν ἐστιμελητικὴν δίχα τέμνειν 
ἀγαγκαῖον ἦν. ; 

᾿Απονομὴ, retributio, Suid. 

᾿Α-ονεμήσεις, descripte officiorum  ministeriorumque 
vices. Areop. 

Διανέμω, distribuo, divido, partior. Plat. ep. 7. τοῖς πολ- 
λοῖς τὰ τῶν ὀλίγων διαγέμκων. — Tdem in polit. δίκαιόν ye, Θεαί- 
τητόν τε καί σε διανέμειν, ἐπειδὴ γεωμετρίας ἅπστεσϑον. 

Διαγέμομαι, distribuor, dividor. Herodian. l. 5. 

-Διανέμεσθαι, exp. etiam divulgari. Act. Ap. c4. d 

[Διανεμκητέον. Xenoph. CEcon., cap. 7. $. 36. Καὶ ἃ μὲν 
ἂν αὐτῶν δέῃ δαπανᾷν, σοὶ διανεμεητέον" ἃ δ᾽ ἂν πσεριττεύειν Din, 
παρονοητέον καὶ φυλακτέον, &c.] 

Διαγέμκησις, divisio, distributio. 
tot. de mund, 

Διανεμκητικὸς, q. d. distributivus. [Aristot. de Moribus. 
lib. 5. cap. 8.] 

Διανομκὴ, distributio, divisio. ltem portio quz in dis- 
tributione obvenit unicuique. Philo. 

Διανομκεὺς, ἕως, ὃ, distributor, dispensator. 

Decomp. ᾿Ἐπαιδιανέμνω, insuper distribuor. 

Συνδιανέμκω, simul divido. Plut. 

᾿Ἐσωνέμω, distribuo, partior, attribuo. Plato in polit. ἐφ᾽ 
ἑκατέρῳ τούτων τὸ μέρος αὐτῆς ἐπινέμοντας ἑκάτερον. ltem 
ἐπαναγινώσκω. Hesych. 

[asit cru AEsch. Ag. 495.) 

Ἐπιεμητέον, Plat. de Leg. lib. 5. ἐπὶ δὲ ταῦτα, τήν τε 
γῆν καὶ τὰς οἰκήσεις ὅτι μάλιστα ἴσας ἐπινεμητέον.} 

Ἐπινέμησις, distributio, divisio. 

Ἐπίνομος, heeres, Hesych. [Pind. Pyth: Od. xi. 19. "o 
«σαῖδες ᾿Αρμονίας, ἔνθα καί Nuy ἐπίνομιον ᾿Ηρωΐδων Στρατὸν ὁμη- 
γυρέα καλεῖ συνίμεν, &o.] 

(Ἐσπινωμάω, ἐπισκοπέω. /Esch. Eum. 311. divido. S. c. 
Th. 733. Eurip. Pheeniss. 1505.) [Soph. Antig. 142. 
ἀλλὰ δ᾽ ἐπ᾿ ἄλλοις ἐπενώμα στυφελίζων μέγας " Apns δεξιόσειρος.] 

Κατανέμω, distribuo, partior: unde in media voce apud 
Thuc. 1. 2. τά τε μακρὰ τείχη ὥκησαν καταγειμιάμκενοι, inter 
se partiti. t Xen. Ped. p. 190. d.t Item centurio, decu- 
rio, in numeros militares refero: idem quod κατατάττω. 
Demosth. κατανεῖμαι τοὺς Πλαταιέας εἰς τοὺς δήμους καὶ τὰς 
φυλάς. 4 1 

Κατανέμομαι, possideo, fruor. Isocrat. αὐτοὶ δὲ Gía τὴν 
ἀλλοτρίαν χώραν καταγέμεονται. 

Decomp. Προσκατανέμω, insuper distribuo, 

Συγκατανέμζω, simul partior. Strab. [Thuc. lib. 6.7 

Τίροσνέμω, attribuo, aut simpliciter tribuo. Aristot, de 
mundo, καὶ τὰς γήσους “τροσγέμουσι ταῖς γείτοσιν ἀεὶ μοίραις. 
Προσνέμκω ἐμαυτὸν, permilto me, committo. Polyb. Item 
adjungo.me. Ut apud Plut. προσνέμειν ἑαυτὸν τῷ Καικίνγα, 
se Cacinnz; parlibus adjungere. τοὺς μὲν καθαρὰς χεῖρας 
προσγέμοντας οὔτις ἀφ᾽ ἡμῶν. μῆνις ἐφέρπει. ZEschyl. Eum. 
314. Soph. Tr. 1233.) : 

Προσνέμκομαι, attribuor, tribuor. Interdum adscribor, 
allegor. Ut, προσνεμηϑεὶς τῇ φρατρίᾳ, in tribum adscrip- 
tus. Plut. in Public. 

Composita sine. prepositione. 

᾿Αγέμητος, ov, ὁ καὶ 5j, non distributus : vel qui distribui 
nequit. ZEsch. 2 " ? s 

᾿Αστρονόμοος, astrorum scienti peritus. Plat. in Epinom, 

᾿Αστρονομεία, astrorum scientia: à τῶν ἄστρων διανομή. 
Suid. Plat. in symp. ; 

᾿Αστρονομεικὸς, ad astronomiam perlinens. tem qui as- 
tronomiam tractat. Phil. de mundo. [Plat. de Rep. lib. 7. 
τῷ ὄντι δὴ Ae vpovopaixdy (ἣν δ᾽ ἐγὼ) ὄντα οὐκ οἴει ταυτὸν πείσεσ- 


Item dissipatio. Aris- 
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θαι, εἰς τὰς τῶν ἄστρων φορὰς ἀποξλέποντα ; Timzeus. ἔδοξε 
γὰρ ἡμῖν Τιμαῖον μὲν, ἅτε ἀστρονομκικώτατον ἡμῶν, καὶ στερὶ 
φύσεως τοῦ «σάντος εἰδέναι μάλιστα ἔργον πεποιημιένον, πρῶτον 
λέγειν, &e.] 

᾿Αστρονομέω, ὥ, astronomiam tracto. Aristoph. in Nub. 
[Plat. de Rep. lib. 7. Ἦ πολλαπλάσιον (ἔφη) τὸ ἔργον ἢ ὡς 
γῦν ἀστρονομεῖται, «προστάττεις. 

Γεανόμος, ov, ὁ, qui terram distribuit. 

Κρεανόμος, qui carnes distribuit. Eurip. in Cyclope. 

Κρεανομεία, .carnium distributio, visceratio. Athen. lib. 
12. Demetr. de elocut. " 

Κρεανομκέω, carnes distribuo.: Luc. in Prometh. 

Κληρονόμιος, heres. Plutarch. παισὶν οὗτοι xal xAmgoróqucte 
φυλάττουσι καὶ ϑησαυρίζουσι. Et, «σοιεῖσϑαι κληρονόμον, in- 
stitaere heredem. Isocr. Plutarch. Item generaliter, cui 
sorte aliquid est tributum. Plato polit. 1. 

Κληρονομία, hereditas. Isocr. Metaphoricé apud Aris- 
tot. eth. 7. c. 13. et Plut. de sera num. vind. 

Κληρονομιαῖος, heereditarius, in Pand. 

Κληρονομέω, haereditatem adeo: heres fio, sum haeres. 
: Dem. pro cor. κεκληρονόμκηκας μὲν τῶν Φίλωνος τοῦ κηδεστοῦ 
χρημάτων πλειόνων ἢ πέντε ταλάντων. ἘΠ cum δοοῦβ. Luc. 
ἐπεϑύμεις κληρονομεῖν ἀπσοϑανόντος ἐμοῦ τὰ χρήματα. Plut. 
in Syll. ἐκληρονόμκησε δὲ καὶ τὴν μητρυιοίν.. ltem metaph. 
tàm in malam quàm in bonam partem. Demosth. ταύτης 
οὐκέτ᾽ ἐγὼ τῆς αἰσχύνης κληρονοκμῶ. 4 Item haeredem relin- 
quo. In parab. Solom. cap. 13. ἀγαϑὸς ἀνὴρ κληρονομήσει 
υἱοὺς υἱῶν. 4 ltem sortior, in ep. ad Heb. c. 1. € Item 
sorte tribuo. 

Decomp. Κατακληρονομκέω, idem quod κληρονομοῶ. Eccles. 
eap. 4. κατακληρονομήσεις σοφίαν, sapientiam consequeris 
tanquam heres. liem, hzredem facio: Regum lib. 2. c. 
7. ltem hereditatis loco tribuo: Hier. c. 3. “4 Item, 
sorte distribuo. Jos. c. 21. Deut. 3. Act. 13. : 

Μονοκληρογόμος, qui unicus est haeres. 

Συγκληρονόμεος, cohzres. Rom. 8. 

(Μελισσονόμος.. Aristoph. R. 1505.) 

Μετρονόμοι, Athenis dicebantur, qui curabant et inspicie- 
bant, ut omnia justa mensura tribuerentur et venderen- 
tur. Suid. 

Οἰκονόμος, vide in comp. ex νέμω, rego, administro. 

(Ἰερσόνομεος. ἴδοι. Pers. 922.) 

Πεσσονομεῖν, calculos distribuere, i. calculis ludere. 
Poll.1. 9. c. 30. [ZEschyl. Suppl. 12. Δαναὸς δὲ πατὴρ καὶ 
βούλαρχος, xal στασίαρχος τάδε πεσσονομεῶν, &o. Schol. ὑπὸ 
τούτων λογιζόμενος. . 

Actas qui ferro distribuitur. ZEsch. S. c. Tb. 
794. 


Derivata à νέμω, colo, habito, &c. 


Νέμομαι, idem quod γέμω. — Iliad. β΄, O8" Ὑρίην ἐνέμοντο. 
Item in pass. signif. et metaph. apud Thuc. l. 1. ππολλὰ 
τῆς Ἑλλάδος τῷ «παλαιῷ τρόπῳ νέμεται, ἴῃ multis Greecice 
locis antiqui mores coluntur. 

Nojsic, οὔ, ὃ, stabulatio, sedes quas aliquis incolit, Herod, 
AySgaaros γομὸν ἐν ϑαλάσση ἕξουσι. . 


Composita. 


hahit 


lo: inhabito, in. 


᾿Αμφινέμομαι, cir , vel 
colo. Iliad. β΄, Ὑάμπολιν ἀμφενέμοντο. 

᾿Αγρονόμιος, ou, ὁ καὶ 5, in agro versans seu commorans : 
ut, νύμφαι ἀγρονόμαι. Od. ζ΄. ( Esch. Ag. 146.) Vide et in 
comp. ex vé, paseo. 

᾿Ἑλειονόμκος, in paludibus degens, palustris: ut, γύμεφαι 
ἑλειογόμοοι, apud Apoll Arg. 1. 2. Vide et in sequenti 
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ὡς πιώετι μήλων. (Soph. CEdip. Tyr. 1138.) Xenoph. 
Pad. 8. ὡς λέγοι, παραπλήσια ἔργα εἶναι γομέως ἀγαϑοῦ καὶ 
βασιλέως ἀγαθοῦ. Idem apomnm. 1. 1. βοῶν ἀγέλης νομεὺς, 
bubulcus. Est et in νέμω, tribuo, suprà. 

Νομεύω, pasco. Od. 6 καλλίτριχα μῆλα νορκεύων. Plato 
in polit. ἄθρωποι, ζῶον ὃν ἕτερον ϑειότερον, ἄλλα γένη φαυλότερα 
αὑτῶν νομεύουσι,  Exponitur et, pascor, pabulor. 

(Νόμευμα. | JEsch. Ag. 1425.) 

Νομευτικὸς, οὔ, ὁ, pastoralis. 
scientia pascendi. Plat. in polit. 

Νομαῖος, cv, ὁ, degens in pascuis; in Epigr. Aul veni- 
ens ab armento, : 

Νομάζω, idem apud νομεύω.  Nicand. . 

Νομὰς, άδος, q. d, p lis, in p i cum reli- 
quo armento: ut, βοῦς νομὰς, apud Diosc. Exponitur 
etiam, gregalis. ( ZEschyl. Pr. 708. Suppl. 292. Soph. Tr. 
275. Philostr. l. c. 20 ) : 

Νομαδικὸς, ut, νομκαδικὰ ζῶα, animalia que indigent pa- 
bulatu: apud Aristot. Apud Synes. voua3ixà; βίος, pas- 
toritia vila. 

à Νομαδίτης, ut, νομαδίτης βίος, idem cum νομιαδικὸς βίος. 
uid. 

Νομάδειος, pascuus. in Pand. 

Νομώδης, qui est ejus naturae seu qualitatis, ut depasca- 
tur. Gal. 

(Νόμος. Apoll. Epith. 'Theoc. κέ. 21.) 


Composita : ac primüm cum praepositione. 


Et, νομευτικὴ ἐπιστήμη, 


d 


᾿Αμφινέμομαι, circüm pascor, vel vireumquaque pascor. 

Ἐχνέμεσϑαι, depasci. Apud Soph. in Ajace, Οὐκ ἐκτὸς, 
οὖκ ἄψοῤῥον ἐκνεμῆ πόδα, exp. educes. metaphora à grege 
qui pastum educitur. i 

᾿Ἐνγέμομαι, pascor in. " . 

Ἐσινέμιω, pasco in alieno. Plato de leg. l. 6. ἐάν τις 
βοσκήματα ἐπινέμη, &c. Item depasco segeles in foliosam 
materiam luxuriantes. : 

Ἐσινέμομαι, depascor, absumo, depopulor. Herodian. 
lib. 7. εὐμαρέστατα γὰρ τὸ πῦρ ἐπινέμεται τὰς πόλεις αὐτῶν. 
Thuc. l. 2. (de morbo:) ἐπενείμματό δὲ ᾿Αϑήνας μὲν μά- 
λιστα. : 

Ἐπιομία, ^, jus pascendi in alieno: vel jus pascendi 
inter se. Xen. Ped. 3. Exponitur etiam, pascuarium 
commercium. : 

(Κατανομή. Sch. ZEsch. Suppl. 548.) 

ΠΙρονέμοομαι, progredior: proprié pascendo seu depas- 
cendo. Soph. in El. t 1400.t "13:9" ὅπου προνέμεται τὸ δυσέ- 
gie voy ἀἷμια φυσῶν " Aene. 

Tlgovop43, egressio pabuli causà : pabulatio, frumentatio : 
unde προνομὴν ποιεῖσθαι, excurrere frumentatum, Xen. 
Hell. 1. et 2. 1 ἐξάγειν εἰς προνομάςς. Ῥιρά. p. 152. a.f 
Item pro direptione quze fit in pabulatione: utin proverb. 
Solom. c. 12. ἔσονται εἰς «vpovoj tv. Et pro pabulo, apud 
Plut. in Fab. 

Ilgovo4$óm, pabulatum egredior. 
infesto, captivum abduco. 

Προνομεύομαι, captivus abducor ab iis, qui pabulatum 
egressi sunt: in proverb. Solom. c. 11. 

Προνομεία, depradatio que fit à militibus pabulatum 
egressis. Suid. 

Προνομαία, elephanti proboscis, teste eodem. 

Τρόνομκος.  JEsch. Suppl. 699.)- 
omp. ᾿Αταρονόμευτος, qui à militibus frumentatum 
egressis direptus non est, aut non diripitur. Suid. 

Συμιαρονομεύω, simul frumentatum egredior: seu direp- 
tionum in pabulatione socius sum. 

z , simal aut unà pascor. Aristot. an. ]. 6. τὰ 


Item, predationibus 


«lasse composilorum. 
(ἜἝννομος, οἰκήτωρ. — JEsch. Suppl. 574.) 
Κατανέμομαι, habito, incol , 


5 ΝῊ V. comp. in der, ex νέμω, regno, administro, 
je. 


Derivata à νέμω, pasco. 


Νέμομαι, pascor. "Theocr. idyll. 8. (za, νέμεσϑε, νέμεσ- 
9i. t Xen, Ped. p. 1. e. et de lepore. p. 36. a.t Item de- 


ἄγρια πάντα ἣ τὰ πλεῖστα οὗ συγνέμονται ταῖς ϑηλείαις πρὸς 
«ἧς ὥρας τοῦ ὀχεύειν. 

Σύννομος, qui iisdem pascuis utitur : apud eundem, lib. 
6. Metaphoricé de hominibus dicitur, qui unà educati 
fuerant aut educantur. Plutarch. in Lyc. 1 Sic Soph. El. 
602.1. Apud Plat. σύννομκοι vocantur etiam, qui sunt ejus- 
dem ordinis. Apud eundem in Timo, zówopuoy ἄστρον di- 
citur esse alicui, quod cum eo convenientem naturam ha- 
bet. αὶ Σύννομοι, Soph. CEd. Col. 340. a Schol. exp. αἱ 
ἀδελφαὶ, ἢ αἱ γυναῖκες. (V. ZEschyl. Pers. 706. Ch, 596.) 

x 


pascor, ut pecus depascitur. Diosc. (l. de elaphob ») 
ταύτην φασὶ τὴν πόαν τοὺς ἐλάφους νεμηϑείσας ἀντέχειν τοῖς 
τῶν ἑρπετῶν δήγμασιν. Νέμεσθαι dicitur et ulcus serpens. 
Sic ll. β΄, χθὼν mca «vg νέμεσθαι dicitur, i. absumi. 
CPaleph. p. 11.) 

Νεμέθω, idem. quod νέμω. Nic. in Ther. 764 pu ἰὸς 
᾿οξὺς ἀεὶ νεμέϑων ἐπσιβόσκεται, depascens. 

-Νέμος, toc, τὸ, locus arboribus densus et pascuus : ne- 
mus. Iliad. λ΄, Ἐν νέμεϊ σκιερῷ, 


Νομὴ, pastus, pastio. Xen. ἐξάγειν πρὸς νομὰς, pabul 


ὃς, οὔ, ó, qui unà pasci solet: vel ad unà pas- 
cendum pertinens. El, συνομικὴ ἐσσιστήμη, scientia quae 
versatur ciréa rationem unà pascendi. Plato in Polit. 
Ὑπονέμομαι, depascor, Epigr. | 
Ὑπόνομος, tu, ὁ, fossa subterranea et operta, cuniculus 
sive cuniculi. . Thucyd. lib. 2, Xenoph. in Hellen. 
Ὑσόνομον ἕλκος, cuniculosum ulcus, seu cuniculatim 


depascens, apud Diosc.  Exponitur et, cloaca, apud 
Strab. 
ὋὙπονομηδὸν, instar € li seu cl s 


tam educere, t Pied. 1. 3. p. 74. ἃ. exp. pascua. Sic et 
l.5. p. 138. a.f. Item actio ipsa p di seu dep di. 
Ut, νομὴ πυρὸς, apud Polyb. lib. 1. Et, νομαὶ ἑλκῶν, i. 
uleera depascentia carnem, seu quo pascendo serpunt. 
Diosc. (Pl. Soph. CEdip. Tyr. 781.) 

Νομὲς, οὔ, ὁ, pascuum, pascua. Il, £'. —— ἐπεί κε νομῷ 
μιγίωσι.  Exponitur etiam, pastus. Il. Z. Item pabu- 
lum, preda: apud Hesiod. in. Erg. 

Nonis, ἕος, ὁ, pastor. Odyss. Y, Δέξεται ἐν μέσσῃσι νομεὺς 


Ὑπονομεύω, cuniculos ago. Suid, ex Dinarch. 
Composita sine pra positione. 
᾿Αγρόνομος μοῦσα, qua in agro pascitur. in Epigr. Αἱ 
πλάκες ἀγρόνομοι, planicies vel sequora campi, aut prato- 
rum, nbi. agrestes agrestiáve pascuntur. apud Soph. in 
CGdip. 'Tyr. 
᾿Λγρονόμιος, in agro pascens, aut agrestia pascens: ut, 
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ἀγρονόμοι νύμφαι, apud Homer. Odyss. ζ΄. Vide et in com- 
positis ex Νέμω, colo, habito. ι 
Αἰγογόμιος, caprarum pastor. in Anthol. Epigr. Locus 
Eng aliquis, αἰγονόμκος dicitur, qui capris pascua suppe- 
I . N 
Αἰγονομεὺς, ἔος, ὁ, idem, Nic. in Alexiph. 
Αἰγονόμειον, Tó,grex caprarum. ——— : 
(Ανθονόμοος, flores pascens. Esch. Suppl. 43. 547.) 
᾿Ανϑρωπονομικὸς, qui ad homines pascendos pertinet. ut, 
ἀγϑρωπονομεικὴ ἐπιστήμη, Plato in Polit. 
. Αὐτονόμος, qi per se pascitur. ut, αὐτονόμοοι ἀγέλαι ϑηρῶν, 
in Epigr. Vide et in comp. ex Νόμος. . ; 
Βοηνόμκος, boves pascens. Theocr. idyll. 21. 
Βούνομκος, à bobus depastus. Aristoph. in Ran. 
Βουγόμκος, bobus pascendis aplus. Soph. in Electra. 
(Βουνόμκοι ἀγέλαι. CEdip. 'T'yr. 46.) 
, Ἑλειόνομκος, qui in paludibus seu in locis palustribus 
pascitur, Suid. : ies 
᾿Ἐρημκόνομιος, in. deserto pastus. [Apoll. Rhod. Arg. iv. 
1333. "Iac! ἐρημόνομοι κυδραὶ ϑεαί, Schol. ἱλασθῆτε ai νεμκε- 
μέναι ἐν τῇ ἐρήμῳ. 
Θαλασσόνομκος, qui 
probl. 9. 


in mari pascitur. Plut. symp. ; 1. 
όμκος, equos p 


T€ βοτῆρας-- ἱππονόμους. Soph. 
Aj. 939.) eter τοὺ 


ἹἹαπόνομαι, merces ex equis et mulis locatis. Hesych. 

Κυτισήνομος, qui cytiso pascitur, Nic. in Alexiph. epith. 
testudinis. ἢ ᾿ 

Μηλονομεὺς, οἱ μεηλονόμκος, ovium pastor, opilio: Eurip. 
in Cyelop. [655.] ppt 

[Μηλονόμας. Eurip. Aleest. 573. Ἔτλη δὲ σοῖσι μηλο- 
γόμας ἐν δόμοις γενέσθαι, &o.] 

Μισιγονόμιος γῆ, terra ubi promiscué pascunt omnes. 
Hesych. I ' 

Νυκτίνομκος, qui noclu pascitur. Plut. symp. 1. Pro 
eodem scribitur δὲ γυκτινόμος, apud eundem in quest. Rom. 

ΞἘηρφονομικὸς, qui in sieco pasci solet. Plato in polit. 

Οἰονόμκος, solus pascens,in solitudine pascens. — 

᾿οπισϑϑονόμος, qui retró ambulans:pascitur: vel qui 
retrorsa cervice pascitur. Herodot, Aristot. de part, anim. 
l. 2. t 

᾿Ορεένομκος, qui in montibus pascitur, 

᾿Ορεινομκῶ, in montibus pascor. Suid, 

᾿ορεσσίνομοος, idem quod ὀρείνομκος. Hesiod. in Asp. t 407.t 

᾿Ορνιϑονομκεῖον, locus alendis avibus: aviarium. Suid. — . 

as date V, ZJEschyl, Pers. 76.) t Cui terra con- 
tigit. Bl.f . zs 

Πεζονομεικὸς, peritus pascendorum animalium pedestrium : 
seu ad artem hanc pertinens, Et, πεζονομεικὴ, se. ἐπιστήμη, 
Meipala poecendi animalia ee(4. Plato iii polit, 

Tlaovósoc. /Esch. Ag. 1177. 

Venue ZEsch. Suppl. 51. 


Derivata ex νέμω, regno, administro, &c. 
"Νομὸς, οὔ, ὁ, praefectura. Philo, οἱ μὲν deró τῶν πλησιο- 


χώρων καὶ τᾶν κατὰ Αἴγυπτον νομῶν. Sic οἱ apud Aristot, 
cecon. 9. " . : 
Νομαὶ, itidem dici feruntur prefecturée, | 


, Composita. 


᾿Αγορανόμεος, magistratus qui foro rerum venalium praeest, 
Plato de leg. 1. 6. Aristoph, in Vesp. Dem. contra Tim. - 

᾿Αγρρανομία, agoranomi munus vel officium. Suid. . 

᾿Αγορανομεικὸς, sedilitius, ad agoranomum pertinens, Aris- 
tot. pol. 2. à $ 

᾿Αγοραγομέω, à, sum agoranomus : agoranomiam exerceo, 

᾿Αριστονομία, optimatum regimen, Hesych. et Suid. 

᾿Αστυγόμος, qui viarum zdificiorumque curam gerit, et 
prospicit, ne vel homines intér se, vd bellam hominibus 
injuriam inferant, ulque tàm in ipso civitatis ambitu, 
quàm in suburbiis, civitatibus convenientia tur, 
efficit : ut definit Plato de leg. lib. 6. (Esch, Ag. 88.) 
[Soph. Antig. 360. xal φθέγμα, xal ἠνεμιόεν φρόνημα, καὶ 
ἀστυνόμους ὀργὰς ἐδιδάξαπο, &c. Schol. τὴν τῶν νόμεων lgemrti- 
εἰαν, δι᾽ ὧν τὰ ἄστεα νέμονται, ὅ ἐστι διοικοῦνται. Pind, Nem. 
P ; 78. Ζεῦ aci, ἀγλαίαισιν Δ᾽ ἀστυνόμοις ἐπιμίξαι 

᾿Αστινομία, viarum sedificiorumque curam gerendi mu- 
nus, &c. Idem de leg. [lib. 11.] e Aristot, polit. l. δ. 

'A , &d astynomos seu cdiles pertinens, adili- 
tius. Aristot. polit. 2. ἔ 

Γυναικονόμκοι, oi, magistratus modestire matronali praefecti. 
Athen. lib. 6. T 

la, functio illa. 

(οἱακονόμος, nnvis gubernator. /Eschyl. Pr. 149.) 

Οἰκονόμεος, domus, seu rerum ad domum pertinentiuin 
administrator, dis, tor rei familiaris. Lucm 16. ὃς 
εἶχεν οἰκονόμον. Aristot. polit, 5. Mal 11. οὕτω yàg àv τις 
διοικῶν, οἰκονόμος, ἀλλ᾽ οὐ τύραννος εἶναι δόξει, dispensator 
civitatis. epo eic distributor, dispensator, 
Aristot. rhet, 3. τῆς τῶν ἀκουόντων ἡδονῆς. — (UEsch. 
Ag. 160. ; 

y ons perlinens ad dispensatorem rei familiaris, 


NEMO 


Ut, οἰκονομειχκὴ, 8c. τέχνη, vel δύναμις, peritia dispensandi 
res familiares. Aristot. eth. 1. c. 1. et alibi, t Xen. Pred. 
p. 203. a.t Item qui dispensande et tuendz rei familiaris 
peritus est. Plut. περὶ ecAvmpayj^. Athen. l. 3. 

Οἰκονομεικῶς, more dispensatorum re; familiaris. Expo- 
nitur etiam, non sine mysterio, et certa ratione, et ut res, 
quz gerebatur, poscebat ; apud Damasc. lib. 3. 

H ía, 5, dispensatio rei familiaris, seu rei domesticz 
administratio. Aristot. polit. 3. Plato inapol. t Xen. Ῥωά. 
1. 6. 12. οἰκονομία περὶ τὸ φρουρίον.1. 5. p. 129. a.t Exponitur 
et simpliciter, administratio, apud Aristot. Polyb. Hero- 
dian. Dei etiam providens rerum omnium gubernatio in 
hoc mundo tanquam in domo sua οἰκονομία dicitur. Coloss. 
1. Chrysost. in 2. cap. ejusdem ep. Item Christi incar- 

tio, teste Hieronymo, et Damasc. Item generaliter, 
distributio, dispensatio : ut, οἰκονομκία χρημάτων, apud 
sost. Exponitur etiam, dispositio : quum de scriptis 
oratorum et poétarum dicitur. Athen. 1. 1. Schol. Soph. 
Οἰκονομκέω, à, rem familiarem administro, res d ti 
dispenso. Luc. 16. οὐ γὰρ δυνήσῃ ἔτι οἰκονομεῖν. Exponitar 
et simpliciter, administro : ut, τὰ “πατρῷα οἰκονομεῖν. 
Harpocr. Et, rego, guberno. Ut Aristot. de mundo, ὁ νόμος 
πάντα οἰκονομεῖ τὰ κατὰ τὴν στόλιν. Item. dispenso, dispono, 
constituo. 2 Maccab. cap. 3. οἰκονομκήσων τὴν περὶ τούτων 
ἐπίσκεψιν, constituturus, &c. Damasc. οὐδὲν τούτων τοῦ θείου 
ογτὸς, δι᾽ αὐτῶν δὲ τὴν ἡμεῶν οἰκογομκοῦντος σωτηρίαν, con- 
stituente nostram salutem, Et generaliter, ἀϊβίγίθυο: 
unde, οἰκογομκηϑεῖσα τροφὴ, cibus distributus in corpore: 
apud Galen. 
Οἰκονομκέομιαι, idem quod οἰκονομιέω, dispono, dispenso, 
&oc. Luc. in Jove traged. τὰ ἐν κόσμω ἄσειρα τὸ πσλῆϑος 
ὄντα οἰκονομκούμενοι. 


t Οἰκονομκητικὸς, idem quod οἰκονομικός. Xen. Pzd. 1, 2. 


48. a. ubi Comp. est.t 

Decomp. 'A όμητος, non dispositus et. distributus : 
aut, malé dispensatus et dispositus. Utitur Quintil. 1. 8. 
e. 3. 

᾿Α΄οικογομέω, idem quod οἰκονομκέω.. 

A 7: 16, di: P tio. 

᾿Α-σοικονομία, idem. Apud Alex. Aphr. lib. 2. περὶ ψυχῆς 
oppon. τῇ οἰκονομίᾳ. 

Διοικονορκέω, persevero in administrando et regendo. 
Unde pass. apud Aristot. ἡγουμένου δὲ τούτου πᾶς διοικονο- 
μεῖται ὁ κόσμος. ; 

Δυσοικογόμκητος, dispensatu difficilis. Item (de cibo 
digestu difficilis. Athen. lib. 3. et 2. 

ἙἘποικογομέω, accuro. Aristot. cecon. 2. 

Ἑὐῤοικονόμητος, dispensatu et distributu facilis, Et pecu- 
liariter apnd medicos, digestu facilis. Athen. 

K £v, di Plut. xa μεῖν τὴν ππερὶ ταῦ- 


τα χρείαν. ka" 
τ΄ Προοικονομία, rei futurze preeparatio et dispositio. 

Tlgonxovoi*2y, dicitur, quod preestruit et viam facit ad 
sequentia. 

Τεροοικονομκέω, prsstruo, preemolior: apud Aristot. et 
Synes. 

CogS9wpo;. Esch. Eum. 966.) tfrecté res distri- 
buens.t 

᾿Οψονόμοι, dicebantur magistratus quidam Athenis, qui- 
bus eorum, quz ad opsonia pertinebant, administratio in- 
cumbebat. Eust. i 

᾿ΟΨονομεῖν, pro ὀψωνεῖν, i. opsonari, usurpavit Critias, 
Leste Poll. 1. 6. cap. 7. 

Παιδονόρκος, puerorum reclor, i. prefectus disciplino et 
educationi puerorum. Aristot. pol. 7. 

Παιδονομέα, actio regendi pueros sub certa institutione 
aut disciplina. Aristot. ibid. 

Πατρονόμος, qui tanquam paler res administrat, seu pa- 
terna qnadam cura: nomen magistratus apud Lacedamo- 
nios, teste Plut. in lib. an. seni administr. resp. et Pausan. 
in Corinth. ; 

ΤΙατρονομκία, munus patronomorum, ' Exponitur et, pa- 
ternum imperium, apud Luc. ὰ 

Πατρονομικὴ, (sc. ἐπτιτροπὴ,) paterna gubernatio.. Plat. 

Πατρονομοῦμαι, patris imperio regor. apud Plut. 

Πεδιονόμος διονόμκοις τε κ᾿ ἀγορᾶς ἐπισκόποις, Sch. 
expl. τοῖς κλῆρον τῶν ἀλσῶν, καὶ τῶν πεδίων ἀφωρισμένων ἔχου- 
ew ἑαυτοῖς. Δ δοὶι. S. c. Th. 277.) 

Πολισσονόμιος, urbis administrator seu rector, guberna- 
tor. ZEschyl. [Pers. 854. Ὦ τόσοι, ἢ μεγάλας ἀγαϑάς τε 
πολισσογόμου βιοτᾶς ἐπσεκύρσαμεν, ὅχο. Schol. πόλιν καλῶς 
γεμούσης καὶ διευϑετούσης ἐτύχομεν ἐπὶ τοῦ Δαρείου. Χοηφ. 
864. ἀρχάς τε πολισσονόμους. 

Τριηρονόμκος, trierarchus, navi triremi praefectus. 

Χωρονομέω, locum seu regionem aliquam aut etiam agrum 
administro, vel loci alicujus negotia. 

᾿ωΩρονομέω, horas rego. Epigr. lib. 9. Καὶ Κρόνος ὡρονομεῖ 
τετραπόδων γένεσιν. exp. Saturnus hora natali regit et tem- 
perat quadrupedum ortum. 

ἱΩρονόμειον, sive ὡρονομκεῖον, τὸ, machina horarum rationem 
indicans, idem quod horologium. Alex. Aphr. probl. 1, 1. 
q. 95. Sic dicitur, vel quód horas regat, vel quód eas in 
se distributas habeat. ; 


NENIHAOZ, cxcus: Hesych. f [tem attonitus, de- 


( 437.) 


mens, vecors. Callim. hymno in Jovem, ὃς μάλα μὲν vevin- 
Aog ἔην. : 


NE'NNOZ, patruus vel avunculus. Eustalh. et Poll. lib. 
3. cap. 1. Νέννη, matertera, amita. Vide Νάννη. 
Νενγὸς, stultus, fatuus. Hesych. 


NEOZ 


Νεοχμέω, &eu νεοχμιόω, res novas molior, innovo. Unde 
pass. véox «sie Sa;, apud Suid. εἰ Aristot. de mundo, κατο- 
γομαζόμενος, τοῖς πάϑεσι πᾶσιν, ἅτσερ αὐτὸς νεοχμοῖ, quio 
nova ipse edit et designat. Tlíeodor. eccl. hist. 1, 2. eoA- 
λὰ δὲ ταῦτα πο οὔ γῆς ἐ ay. 

Νεόχμωσίς, novatio, novz rei designatio. Aristot. de 

do. ltem molitio rerum novarum. Hesych. 


ΝΕΌΣ, ov, ὁ, novus. Iliad. ζ΄. νέον ἄλγος, novus dolor. 
Νέος καρπὸς, novus fructus. Νέου ἔτους, apud Herod. ine- 
unte novo anno. . Aliquando exp. novellus. Ut Odyss. ζ΄. 
Φοίνικος γέον ἔρνος ἀνερχόμενον. Hesiod. νέον ᾿ἄνϑος. "Theophr. 
ἥ πλάτανος ἔτι νέα, platanus novella. Exponitur etiam, re- 
cens. Ut lliad.g. ϑάλαμος νέος. "Thuc. lib. 8. νεώτερος 
φόνος. Demosth. pro cor. ὅτε 5 νέα xal γνώριμα mci τὰ 
πράγματα. — | Item. νέος, juvenis, juvenculus, adolescens. 
tXen. Ped. 1. 4. 3.t Plut. in polit. praec. νέος ὧν, περὶ 
πραγμάτων τολμᾷς λέγειν τηλικούτων, juvenis quum sis. 
Aristot. ethic. 1. cap. 3. διαφέρει δ᾽ οὐδὲν νέος τὴν ἡλικίαν, ἢ 
τὸ ἦϑος νεαρός. Plato, ἐκ νέων “παίδων, à puero, à teneris an- 
nis. Synes. ep. 68. ἀρετὴν ἐκ νέας ἀσκεῖ, ab ineunte state. 
(sub. ἡλικίας.) Dicitur etiam, νέος ἀνὴρ, et νέα γυνὴ, sepe 
apud Hom. Xen. Plut. &c. Νέα (sc. 4v») absolute inter- 
dum ponitur: ut, ἕνη xal γέα, Plut. vetus et nova luna : 
h. e. ultima decrescentlis, et prima nova dies: inter quas 
interlunium, ἡ σύνοδος, vel à συγνοδικὴ σελήνη. Aristoph. 
Nub.1132.t Sic apud Plat. τῇ νέᾳ μηνὸς, primo mensis 
die; calendis, Item νέα, (sub. ἄρουρα,) novale rus, apud 
Theophr. de causs. pl. lib. 3. cap. 25. qui et novalis ager, 
γεὸς ἀγρός. (V. ZEschyl. Pers. 13. λέγει δὲ δή τι τῶν ἐκεῖ γεώ- 
τερον; Eurip. Phoeniss. 663. Soph. CEdip. Tyr. 158.) 
Compar. γεώτερος, ssepe pro positivo ponitur. t pro juveni. 


Aristoph. Nub. 1393.t Superl. νεώτατος, ponitur ali- 
quando pro ultimus, novissimus. Hesych. Pro quo in 


usu et γέατος. quod. factum per syncop. 5 Etym. deri- 
vat à νέω, νέομκα:, eo, venio. 


Derivata ex νέος, i. novus. 


Νέον, (sub. ἄρουρον,) novale. Aristot. hist. an. 1. 7. 
{ Item νέον, adverb. recens, nuper. Od. J. Tí; δὴ ὅδε ξεῖνος 
γέον εἰλήλουϑε, συβῶτα ; Odyss. τ΄. Παῖδα νέον γεγαῶτα. 
(Esch. Pr. 389. Ag. 1634.) 

Νέως, nuper, recens, à paucis diebus. pro quo dicitur 
potiüs νεωστὶ, more: Attico. Xen. Ped. 3. οὖς νεωστὶ cvja- 
μάχους ἔχομεν. 

Νεωτέρως, nove, Plato de leg.lib. 10. Exponitur etiam, 
recentiorum more. 

Νεωτερίζω, res novas molior seu innovo. Xenoph. Hell. 
2. ὅπως οἱ ναῦται λάβωσι μισϑὸν, καὶ μηδὲν νεωτερίσωσι, He- 
rodian. lib. 1. δεδιὼς τοῦ δήμου κίνησιν, μή τι καὶ περὶ αὐτοῦ 
γεωτερίσειεγ. Interdum pro, innovo, immuto. 


Νεοχρκίζω, idem cum veoyj43, apud eundem. 

Νεαρὸς, οὔ, à, novus, recens. Ut, νεαρὸν πρᾶγμα, Plut. 
in sympos. sept. sap. Εἰ, veagh ὄρεξις, apud eundem, 
symp. 2. Et, γεαρὸν ὕδωρ, aqua recens hausta. ltem qui 
integris est adhuc viribus, necdum lassatus: ut, γεαρὸς 
στρατὸς, Merodian. 1. 3. tjuvenilis, Xen. Ped. 1. 4. 3.t 
CAsch. Ag. 76. 367.) ' 

Νεαλὴς, foc, ὁ xal ἡ, idem cum γεαρός. Plat. symp. 4. 
Diosc. 1.2. t Xen. Ped. p. 232. e.t. Vide et in comp. ex 
᾿Αλίσκω, eL" AAc, sal. 

Néioc, ov, ὃ, novellus, recens : Ionicé pro γέος, teste Gal. 
inlex, Hippoc. 

Νειότωτος, novissimus, infimus: pro quo per syncopen 
dicitur. 

Νείατος. ll. S'. et ἐ, : 

Νειόϑεν, ex imo fando aut Ioco. Iliad, x'. Apoll. lib. 1. 
Luc. in vita Peregrin. 

Νειόϑι, inimo fundo aut parte. ἢ]. φ΄, Hesiod. in Theog. 
t 567. de animo.t 

Né», nuper, Ionicé pro vv. Apollon. Argon. 1. 

Νειαξὸς, idem cum γείατος, vel νεαρός. 

Νείαρα, seu γέαιρα, ima pars ventris; que et Aaydv. 
Poll.1. 2. Interdum additur γαστὴρ, ut Il. £. et σ΄. Hip- 
pocrati, νειέρη γαστήρ. 

Νεῖος, ov, ὃ, et νειὸς, οὔ, », ager renovatus. lonicé pro 
γέος. Od. & Hesiod. in Theog. t 971.t et in Erg. Theophr. 
de caus. pl. l. 4. c. 9. ( Theoc. «ς΄. 94.) 

(Νεορενής. Sch. exp. γέος. Sed legitur etiam γεογενής. 
JEsch. Ch. 528.) : 


Composita ex γεόω et νεάω. 


"Ayayeóm, renovo. 

᾿Αναγεόρμκαι, idem. Isocr. in Paneg. τὰς παλαιὰς ξενίας 
ἀνανεώσασϑαι, Item restauro. ut, ἀνανεώσασθαι τὴν ἀρχὴν, 
Herodot. et, ἀναγεώσασϑαι τὴν μάχην, Herodian. 1. 4. 

᾿Αγανεοῦμαι τῇ μνήμῃ, in memoriam revoco. Luc. 

᾿Αναγέωσις, , renovatio, Item instauratio. Athen. [Thu- 
cyd. Hist. lib. 6. $. 82. ᾿Αφικόμεθα μὲν ἐπὶ τῆς ταρότεξον 
οὔσης ξυμμαχίας ἀνανεώσει.} j 

Decomp. ᾿Ἐσππανανεόω, renovo, redintegro. Plat. lib. 2. 
de rep. oix ἐπανανεώσομαι τὸν Θρασυμάχου λόγον. 


ὥμοσαν μηδὲν νεωτερίζειν πσερὶ τὴν ξυμμαχίαν. Anni quoq 
tempus hominem εἰς ἀσθένειαν mutatum γεωτεείζειν dicitur, 
quum mutatione illa novos morbos invehit. Thuc. 1. 7. 


| «| Item sequor vel loquor τὰ τῶν νέων. Aristoph. in Plut. 


γεωτεείζει κατὰ τὸ πλάσμα. 

Νεωτερισμὸς, rerum novarum studium, vel innovatio. 
Plutarch. in Galba. Exponitur etiam, insolentia. Philo 
de vita M. 1. 2, 

Νεωτεριστὴς, οὗ, ὁ, rerum novarum studiosus, qui res no- 
vas molitur. Plut. in Phocione. 

Νεόω, &, novo, innovo, vel renovo. (Soph. Tr. 400. 
ZEsch. Suppl. 543.) Aristoph. in Nub. t 1115.t ἣν γεοῦν βού- 
Anc S" ἐν ὥρᾳ τοὺς ἀγροὺς, agros renovare aratro. Greg. ἐνεώ- 
σαμεν αὐτοῖς ϑεῖα γεώματα. 

Νέωμα, τὸ, novale: ager novatus seu renovatus. Gre- 
gor. de theolog. 

Νέωσις, ἡ, novatio, renovatio. 

Νέογτος, ὁ, novatio seu renovatio agrorum. 

Νεωτὸς, tempus renovandi agros. 2 

Νέωνα, cum przepos. εἰς, ut, εἰς νέωτα, in anpum novum, 
i. venturum. Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 12. et alibi. t Xen. 
Pad. p. 182. a.t (Theoc. (έ, 143, Philostr. l. 3. c. 96.) 

Νεάω, novo, renovo: idem cum νεόω, "Theophr. de caus. 
pl. 1. 3. c. 3. ὅταν μετὰ τοὺς πρώτους ἀρότους νεάσωσι, &c. 

Νέασις, à, novatio, renovatio. Item pro novali, seu 
agro renovato: in pand. Grac. 

Νεατὸς, seu γέατος, novatus, seu renovatus, novalis : ut, 
γεωτὴ γῆ, tellus renovata. Item novatio, ipsa actio reno- 
vandi agrum. Xen. Item νέατος, novissimus; ultimus. 
Il. {. et apud Sophocl. in Ajace. pro quo Ionicé velaroc. 

Νεάτη, el contracté v47», ultima seu ima chorda. schol. 
Soph. Bo&th. et Plut. in lib. de Hine p 

Παρανήτη, chorda penultim: proxima: quam Latini 
etiam paraneten appellant, et potiüs, de sono, quem pulsata 
reddit, intelligunt. Vitruv. l. 5. c. 4. Boéth. 

Νεὸς, οὔ, 5, novalis, seu novale. Xen. Reperitur et νέος, 
paroxytonss, apud Theophr. de caus. pl. l. 4. c. 9. sub- 
audito substantivo ἀγρὸς, aut tali aliquo. : 

Ntzyj42e, ὁ, novus, ut, γράμμα νεοχιμμὸν, novum, recens 
scriptum. Luc. in Lexiph. Item recens. Soph. in. Antig. 
"Theocr. Idyll. 25. Exponitur etiam, qui integris adhuc 
est viribus. Hesych. ( ZEschyl. Pr. 150. Pers. 695. Aris- 
toph. R. 1418.) Τὸ veoy 4v, novitas, innovatio, Reperitur 
etiam νεωχικὸς, per e, apud Erot. in lex, Hippocr. 

Νεοχμῶς, nove, recenter. Phrynich. in epist. 


5T 


Thuc. l. 2. "Eerayayéwcic, renovatio. In nov. const. Jus. Imp. 
Προσ i», insuperrenovo: insuper memoriam renovo. 
apud Suid. 


Ὑσονεάω, subtus terram renovo: vel aliquatenus re- 
novo. Theophr. 


Derivata ex νέος, juvenis, &jc. 


Νεωτερίζω, juniorum mores imitor. Hesych. 

Comp. Συννεωτερίζω, simul res novas molior. Strabo. 

Νεωτερικὸς, juvenilis. ltem stultus : quód juvenilis ztas 
seepe stultis affeclibus ducatur. 

Νεότης, ἡτος, 5, juventus, adolescentia. Aristot. rhet, 2. 
ἡλικίαι δέ εἶσι, νεότης, καὶ ἀκμὴ, καὶ γῆρας. Swepe pro juve- 
nibus ipsis seu juvenum multitudine. θη. 1. 2. de Athen. 
γεότης πολλὴ οὖσα ἐν τῇ Τπελοτσοννήσῳ. Sic et apud Aristot. 
1het. 2, 

Νεοτήσιος, juvenilis. Phocyl. 

Νεολαῖα, idem cum νεότης, juvenum multitudo, juventus, 
&c. Herodian. 1. 4. et 3. (JEsch. Pers. 672. Suppl. 
695. 'l'heoc. τή. 24.) 

Νεοίη, 5, juvenilis etas. Il. 4. γῦν αὖτε νόον γίκησε veoln. 

Νεάζω, f. ἄσω, juvcnesco. ( Eurip. Phoeniss. 667. 1559. 
Soph. Tr. 146. Esch. Suppl. 110.) τὸ νεάζον, juvenilis 
tetas. schol, Soph. Gregor. ὧν τὰ σώματα χρόνῳ κέκμιηκεν, 
αἱ δὲ ψυχαὶ ϑεῦ νεάζουσιν. Item, juventutem transigo et 
consumo, Herodian. 1. 3. ἂν νεάζοιεν ἐν στρατιωτικῶ Glo καὶ 
σώφρονι. ltem juvenis sum, robustus et vegetus. ltem 
juveniliter ago, vel sapio. ut, γεάζουσα φρὴν, Eustath. 

Néa£, juvenculus, adolescentulus, Poll. 2. 

Νεὰν, ávoc, ὁ, idem. Suid. et Eustath. 2^ 

Νεᾶνις, ιδος, 5, juvencula: puella juvenilis setatis. Eurip. 
in Medea. (Phoeniss. 272. /Eschyl. Pr. 703.) 

Νεανίας, cu, ὁ, adolescens, juvenis. Euripid. in Hecuba. 
(Pheniss. 141.) Herodianus lib. 3. t ab decimo oclavo 
ad trigesimum septimum annum. Τοῖς. ad Hesiod. Asp. 
p- 221.t Item audax homo, et strenui spiritus. Demosth. 
pro cor. Xen. P»d. 7. Item, juvenili ferocia et proter- 
via preditus. Aristoph. in Vesp. Ponilur et adjective, 
ut, νεανίας λόγος, apud Eurip. sermo juvenilis et audax. 

Νεανικὸς, οὔ, ὁ, juvenilis: ut, νεανικὸν φρόνημια, juvenilis et 
strenuus animus, Demosth. O]ynth. 3. Et metaph. stre- 
nuus, animosus : vel, audax. ' Synes. epist. 47. οὗτός ἐστι 
νεανικώτερος ἐκείνου τἀνδρός. — Sic et apud Aristoph. in vesp. 
Apud Plat. in epist. γεανικὸς κολοφὼν, exp. finis gloriosissi- 
mus, Interdum, robustus, validus, vehemens. Ut, vtavisi; 


NEOX 


ἐσιϑυμία, Aristot, eth. 7. 0, 4, Et, νεανυνὸς φόβος, Eürip. 
Exponilur etiam, magnus, permagnus : ut, vtavmà δύναμις, 
Synes. epist. 195, 

Νεαγικῶς, juveniliter, Item validé, strenué, Aristoph. 
in Vesp. Exponitur etiam, lauté, opiparé, apud Plat. 
symp. 4. 

Νεαγιεύω, juveuili animi robore suscipio. Plut. in symp. 
sept. sap. τοιαῦτα γεαγιεύουσι. 

Néavitcjsat, juvetiesco, juveniles annos ingredior, Poll. 
1.2. t Xen. Ped. 1. 2. 15. adolescere,t Item juvenili 
quadam virtute aliquod faeinus edo. Philo de vitu M. 
lib. 2. al. «dy κόραι νεανιεύόνται, μηδὲν ὀκγοῦσαν τῶν πραιυτέων, 
juvetilem virtutem prestant. Et in malam partem, ju- 
venili temeritate et pelulantia audeo vel ago. Plut. in 
Numa, ἐνεανιεύσατο προκαλέσασϑαι τὸν ἀριστεύοντω τῶν βας- 
βάρων. Et passivé, apud Demosth. 36» ταῦτα ὡσηνερεὶ 
κεφάλαια ἐφ᾽ ἅπασι τοῖς ἑαυτῷ νεανιευομένοις ἐπσέϑηκε, hrec 
duo facinora flagitiosis audacibusque factis addidit. Item, 
juvenili jactantia dico. Plut. in Cicer. λέγεται δὲ νεαγιξυό- 
pow εἰπεῖν. Et pass. apud eundem, τοῖς i» πῇ βουλῇ 
yeavi&uS elei. 

Νεανίευμκα, τὸ, juvenilis audaci faeinus: vel, juvenilis 
jactantia, 

Νεανεύομαι. idem cum γεανιεύομαι, 

Νεανεία, à, idem cum γεανίευμα. Philo de vita M. l. 1. 

Νεαγίζω, juvenor, ut putus juvenis ago. temere et ia- 
consideraté, &e. 

Νεαγίσκος, ov, ὃ, juvenis, adolescens. Aristot. polit. 5. 
δύο γεαγίσκων στασιασάντων. 

Νέαγισκεύω, juvenesco, pübeseo: vel juvenilem statem 
ago. Suid. ex Eupol. Αὕτη νεανισκεύον τοὶ ἐπσεθύμησέ μου. 

Νεαγισκεύομαι, idem. Xenoph. Pied. 1. ἔξεστιν αὐτοῖξ ἐν 
τοῖς ἐφήβοις γεανισκεέύεσϑθαι. 

Νεανίσκευμα, τὸ, juvenilis superbia et inéontinentià. 

Νεῆνις, νεηνίης, γεηγίσκος, Ionicé pro νεᾶνις, veavíac, et yéayiz- 
xo; dicuntur. Od. £4. κ΄, et apud Hippocr. aphor. seet. 3. 
art. 29, 

Νεαρὸς, οὔ, ὁ, juvenis, juvenilis. Il. β΄, ἢ παῖδες γεαροὶ, 
χῆραί τε γυναῖκες. — Item puerilis, αἱ, παίδων νεαρώτεροι, apud 
Suid. (JEsch. Αγ. 777.) 

Νεαρῶς, juveniliter, more juvénum. Luo. de hist, sérib. 
Isocr. in Panath. 


Compositum et νέος, 
Φιλόνεος, qui juvenum amore tenetar. — Lucian. 
Composita ex νεάζων 
᾿Αγάγεάζω, rejuvenesco, iterum juvenis fio. Suid. Item 
renovo, restauro. Arisloph. in Plut. et Areopag. 
᾿Ἑλνεάζω, ᾳ. d. juveniliter excresco. Lue. c^ópo πυροῦ 
κατ᾽ ἔτος ἐχγεάζοντα, instaurabilem, renovabilem, 
"Ewtát», juventutem seuadolescentiam tero in. Hippocr. 
aphor. sect. 9. art. 54. : 
Καταγεανιεύομκαι, juveniliter glorior: vel, juvenili robore 
prevaleo. Hesych. et Suid. 
Συννεάζω, unà eum aliquo juventutem transigo vel ado- 
lescentiam, Alciphr. συγνεάσαιμεν ἀλλήλοις. 
Ὑπονεάζω, ἃ. H subjuvenesco, juvenis sutn sic ΜΕΤ, 


NEO220'$, et Attice νεοττὸς, οὔ, ὁ, pullus, recens à partu 
avicula. Iliad. β΄, "Ey& δ᾽ ἔσαν zreovSoto veoreol, vitia τέχγα. 
(JEsch. Ch. 254. "Theoc. ;Y. 14.) Plutarch, de and. ὥσ- 

πὲς ἀπτῆνες νεοσσοὶ ἀεὶ πρὸς τὸ ἀλλδτριον κεχηνότες δτόμα, 
Luc. καϑάσερ ἐξ be) νεοττὸς ἀτελὴς ὑπσοκρώζων. Aristoph. 
in avib. "Αρεῶς νεοττὸς, Martis pullus: de gallinaceo, avé 
Martia. Per jocum aliquis etiam γεοσσὸς dicitur, cum te- 
nere seu virentis adhuc setatis est, sicut et mao; 
4b Euripide, apud Athen. lib. 13. 4 Item vitellus ovi, 
luteum ovi, apdd Suid. -5- Nunt qui compositum hoc 
vocabulum dicant παρὰ τὸ γεωστὶ ὄσσεσθαι, 1. βλέπειν, vel 
σεύεσϑαι, V. κινεῖσθαι, — Alii simpliciter à γέος derivant, 

Nttezía, sive vtorría, ἃς; ὃ, nidus, pullorum cubile, Seri- 
bitur et vetzzi2 sive νεοττιά, Plut. in Probl. Rom. οὐδὲ γὰρ 
γεόττίᾳ γυπὸς ἐντυχεῖν ῥᾳδίως ἐδτί, — Dicitur et de apem al- 
veari, apud Joseph. in Maccab. 3 

Νεόττιον, οὐ, τὸ, pullulus, pullus tenellàs et recens. Aris- 
tot. hist, an. lib. 9. 

νεοντὶς, ἰδος, b, pullastra, gallina javerica. 

Νεοττεύω, nidulor, nidifico, cunabula facio, Aristot. hist. 
an. l. 7. c. 1. 

Ni/rrtvziz, ἕως, ἡ, nidificatio, nidwlatio: Aristot. ibid. 

Νεοττεία, ag, 5, idem, vel nidas, cunabula, Aristot. ibid. 

Νοσσὺς, οὖ, , per syncopen pro vtozzic dieitur, pullus. 

Νόσσαξ, dem quod νοῦ σὺς, Diosc. 1, 2, cap. 53. &vicula 
recens exclusa, parvus pnllus. 

Νυσσίον, idein, Psalm. 83. 

Νυσσὶς, metàph. pro puella, 

Νοσσιὰ, pro γευσσιὰ, nidus. 

Νοσσεύω, pro γευσσεύω, nidulor, nidifico. 
ἢ Νυσστύεσθαι, dicuntur pulli, i. in nidis generari, Herod. 
PY, 


Composita, 
᾿Απονευγτεύω, idem quod wert/w, nidifico.  Exponitur 
€t, nidificationem relinquo. Aristot, ἢ, 6. de aniin. 


( 438 ) 
"Exvevz t/w, nidulor, νεοττεύω, enutrio in nido. Aristot. 


᾿Εννεοττεύω, nidifico in. Item, in nido nutrio. Plat, !. 12. 
de leg. 


NEY^PON, ev, τὸ, nervus: de quo vide Galen. lib. 15. 
de usu partium. 5-5» Dictum à verbo γεύω, i. nuto, fleeto, 
ut scribit idem Gal. initio libri de motu musculorum : quia 
nervi sunt instrumenta voluntarii motus. '*| Item me- 
taph. robar, vires. Ut Demosth. νεῦρα «τολέμοου vocavit 
pecuniam, Sic /Eschin, contra Ctesiph. ὑποτέτμηται τὰ 
γεῦρα τῶν “πραγμάτων, 4 Νεῦρα dicuntar etiam nervi ex- 
tracti, qui chordarum usum prastant. Hesiodus in Erg. 
Δέρματα συῤῥάπστειν γεύρω Cole, nervo bovino consuere. Sio 
et apud Homer. Iliad. δ΄. € Ab Aristoph. in avibus penis 


ΝΕΦΟΣ 


tum habens. Philo, [Aristot. de Hist. Animal. zz» δὲ 
μιόνον οὐδέν ἐστιν, ὥσπερ νευστικὸν μόνον ἐστὶν ἰχθύς. 

Νευστάζω, nuto, caput concutio. Od. ζ΄. Νευστάζων κε- 
φαλῇ, Sic Iliad. 4. Νευστάζων κόρυϑι ξριαρῇ,. — Exponitur 
etiam, nuta admoneo, nuto: ut apud eundem, ὀφρύσι véve- 
τάφειν, superciliis seu oculis annuere. 


; Composita. 
᾿Αναγεύω, nutu significo non esse faciendum aliquid, nutu 
veto. Od, 4. ᾿Αλλ᾽ Ὀδυσεὺς ἀνένευε, καὶ ἔσχεϑεν, ἱ 
Item nutu ostendo me recusare seu denegare. 


δ᾽ ἀνένευσε, Plato de rep. ἐπινεύεις, xal ἀνανεύεις. 
"Ped, 1. 6. 19.} Nonn. οὐδὲν ἔχειν ἀνένευον, nihil se 


quoque γεῦρον vocatur. 4 Hippocrates autem νεῦρον £vaij 
vocat τὴν φλέβα, teste Erot. 
: Νευρώδης, ἕος, ὁ καὶ ἢ, nervosus : ut, γευρώδεις ῥίζαι, Diosc. 
. 8. e. 17. 

Νευρώεις, ἐντὸς, ὁ, nervosus. Item validus. Hesych. 

Νευρικὸς, οὔ, ὁ, nervorum vitio laborans. Diosc. 

Νεύρινος, uervus. 

Νεύριον, fidicula, chordula. Epigr. 

Νευρία, ἡ, funis ὃ nervis tortas, in lib. Jadieutm, 

Νευρὶς, (oc, 5, idem cum νεῦρον. — Est etiam nomen fruti- 
eis sureulosi. de quo Plin. 1, 25. c. 10. 4 

Νευρὰς, itidem herba est, alio nomine i». de qua 
Diosc. lib. 3. eap. 17. et Plin. l. 25. o. 10. Hane Galen. 
nervos dissectos glutinare ait, quibus verbis nomiinis ra- 
tionem reddere videtur. 

Νευρίτης, ov, ὃ, sive vevpiric, (doc, à, neurites: lapidis no* 
men: apud Orpheum. 

Νευρόω, à, nervos adhibeo alicui, i. confirmo, rob 


nutu ostenderunt. Item, sursum reflecto caput vel oculos, 
resupino me. Hom. in batrachom. Ilámrerszs δ᾽, οὐκ ἀνένευ- 
σεν. Apud Diosc. 1. 3. c. 131. ἀνανεγευκυῖαι ἐξοχαὶ, exp. 
sursum spectantes. 


á ᾿Αγάνευμιαγ repulsus, remolus, recusatio motu facla. 
trabo. 
Exponitur eliam, àv&eraucis, 


'Avá 14, exp. r 


ἀναξίωσις, Hesych. 

᾿Απονεύω, abnuo, uo, aversor, quasi respuendo. 
Basil. εἶχε δὲ ἐξουσίαν xai ἀπονεῦσαί arort τοῦ καλοῦ. ltem 
nuto, ad ruinam inclino, in anthol. Epigr. Ἵ Item vex 
inclino. Philo de mundo, τὰ τοῦ ποιεῖ 
νάμενα «πρὸς αἰϑέρα ἀπονεύειν. Item declino, deflecto. Plat, 


in "I hezet. πρὸς τὴν γεωμετρίαν ἀπενεύσαμεν, Sic 
lyb. lib, 3. ; 
Decomp. Συνασσονεύω, simul innuo, simul nuto. Thue, ὁ 
" Διανεύω, innuo, nutu indico. Athen. lib. 2. is λαλῶν 
κα xal *, Li 


Damasc. 

Νευρόομμαι, confirmor, &c. Philo de vita M. l. 1. 

Νευρὰ, ἡ, nervus : peculiariter ille quo areus intenditur, 
ΤΙ. Y. νευρὴ δὲ μέγ᾽ laxtv, &ovro δ᾽ ὀϊστός. Odyss. φ΄. ἐώλσει 
Νευρὴν ἐκτανύσειν, nervum intensurum se. — Sic et alibi szepé 
apud Hom. Aristót. ὥστε xai νευρὰν ἐκ τούτου ποιεῖσθαι τοῖς 
πόξοις. Dicitür et de musicorum instrumentorum nervis, 
sieut νεῦρον : apud Alex. Aphr. probl. l. 2. 

Νευρεία, idem. "Theocr. 


Composita. 


"AvgUgót, cU, ὃ xai 5», nervos nullos habens, invalidus, 
[Aristot. de Hist. Animal.lib. 4. cap. 11. καὶ ἀνευρότερόν τε 
μαὶ ἀναῤϑρότερον τὸ ϑῆλυ μᾶλλον, xal λεπτοτριχώτερον, ὅσα 
irt roe] eder 

Aviópiz jaa, τὸ, et. ἀγευρισμιὸς, ὁ, dilatatió, laxatio arte- 
riarum, vasorum. 

"Atrovevpów, enervo, nervos ineido seu frango : unde ἀπὸο- 
γευῤούμενος, apud Suid. 

᾿Ατοονεύρωσις, nervorum abscissio vel incisio. Apud Ga- 
len. pro evitione multorum nervorum usurpatur. Et pro 
tendine, apud Hippocr. teste Gal. comm. 2. εἰς τὸ περὶ 


ὧν. 

Ἐμευρίξν, enervo, nervos incido. Dem. Olynth. 3. 

Παρανευρίζω, nervos resolvo, enervo. 

Πιαραγενευρισ μένας χορδὰς, Aristot, hist, an. l, T. tum malé 
intentas, tui instabileis, voeat. 

Πα χυνευρόω, crassos nervos habeo. Strab. 

Πολύγευρον, dicitur à quibusdam plantago: habet enim 
multas fibras et velati nervos, preserlim minor: in ap- 
pend. Diosc. 

Συννεύρωσες, siceorum δὲ durorum ossium σύριφυσις, ner- 
vorum interventu, apud Gal. Per nervos autem intelli- 
guntur tendones, ligamenta, et alia nervosa membranosa- 
que corpora, counectendis ossibus necessaria. 


NEY'Q, F. νεύσω, innuo, annuo, natum do, nutu sigui- 
fico. Odyss. π΄. Νεύσω μέν ^o. ἐγὼ κεφαλῇ, 4 Item an- 
nuo, i. promitto. Apoll. Arg. 9. νεῦσε δ᾽ ὅγ᾽ αὐτῇ Δωσέ- 
μῖναι. "| Item nuto, vergo, propendeo, inclino : quie sig- 
nificatio frequentissima est, Theophr. hist. pl. 1. 5. ὁ δὲ 
πρίβολος αὐτὸς ἐν τῷ ὕδατι νεύει εἰς Clin. Philo, (de brutis 
animalibus loquens :) νένευκε weóc χέρσον, proma spectant 
terram, Spe tamen νεύειν σρὸς τὴν γῆν, seu εἰς τὴν γῆν, di- 
citar de iis, qui prw pudore aut mestitia oculos in terram 
demittunt. ut apud Herodian, 1. 4 οἱ «iv ἄλλον πγάντες σκυ- 
ϑεωοῖς προσώποις ἐς γῆν ἔνευσαν. Pro eodem dicitur el, 
νεύειν ἐπὶ Kbvir, μὰ Apoll. Arg. 2; Dicitur etiam, νεύειν 
κάτω, apud Luc. et, νεύειν bar] τὸ κάτω, ab Alex. Aplir. in 
probl. *« Apud Theocr. Idyll. 7. Εἰ δ᾽ ἄλλως νεύσαις, xa- 
τὰ μὲν χρόα πσάντ᾽ ὀνύχεσσι Δακνόμενος κνάσαιο, exp. si alió 
te verteris. Apud Polyb. l. 1. ἡ τύχη 'πάντα νεύειν ipáy- 
^ab: πρὸς ἕνα τὸν αὐτὸν zxomir, exp. tendere δὰ unum 
finem, 4 Item wviós, pertineo, specto: npud Aristot. de 
mundo, τά τε «tp τὰς Μοῖρας εἰς τοῦτό erue γεύει, quie de 
Ῥαγοίβ dicuntur, huc pertinent, hac tant, 

Νεῦμα, τὸ, nutus: ut, νεύματι χεῆσϑαι, nuta uti. "Thuc. 
(JEseh. Suppl. 378.) 

νεῦσις, nutus, i, devergentia, inclinatio. Alex. Aphr. 1. 
1. probl, «regie τὴν γῆν τὴν νεῦσιν ἔχειν, in terrai suo pondere 
et nutu deferri. 

Νευστικὸς, deorsum vergere aptus et gravis, libramen- 


Διανεύομιαι, pro eodem : in Epigr. 

A amu Aristoph. Thesm. 196. Κρούματά τ᾽ ᾿Ασιάδος 
φοδὶ σπταράρυθμ᾽ tÜguÜjam Φρυγίων διαγεύματα Χαρίτων. Schol. 
διανεύματα δὲ dd nm τὰ χρούματα, καὶ τὰς 
φδὰς, ὥσπερ αἱ Χάριτες διανευσᾶσαι ἐχαρίσαντο τῷ ᾿Αγαθῶνι. 

᾿Ἐκνεύω, nutu siguifico, nutu jubeo. Eurip. in Iphigen. 
Taur. ἐξένευσ᾽ ἀποστῆναι «πρόσω. (Phomiss. 882. 1227.) 
Exponitur etiam, nego, muto sententiam. apud eundem in 
Phoen. ᾿Ανὴρ δδ᾽ οὐκ ἔτ᾽ αὐτὸς ἐχνεύει πσάλιν, non. magis mutat 
sententiam suam, 1 Item, propendeo, emineo, ι 
sum.in Hippiatria. Item capite deelinato effugio. € 
aversor, detestor. Laértius in. Zenone, belts yàg τὰ m 
ϑεοὺς ἤματα. í 

"Exwvzic, declinatio: ut eum inclinato eapite aliquis 
ictum declinat. Plato, ᾿Εκνεύσεις τῶν ὁδῶν, deflexus viarum. 

"Eweów, innuo : vel nutu et signis peto. Lucre 1. 

Ἐπινεύω, innuo, nutu significo faciendum gy 
n. ὁ » ὅγ᾽ ἐπ᾽ ὀφρύσι νεῦσε cari, &c. t Xen. Ped. 
1. 5. p. 147. a. Et pro simplici veów, Odyss. π΄. Item an- 
nuo, assentior. ll. &. Κυανέησιν bar. ὀφρύσι veli 


cum accusat. Demosth. Μηδεὶς ταῦτ᾽ ὑμῶν irs Cum 


dal. apud Philon. ἐπινεύει ταῖς εὐχαῖς. « ltem v seu 

deorsum vergo, propendeo. m in Caucaso ; à 

yàg αἱ πέτραι, πσανταχόϑεν ἠρέμα ἐπινενευκυῖαι. 1 
Decomp. Κατεπινεύώ, vergo, seu deorsum vergo, ἐκγεύω 


κάτω. Strabo. 

Xvwmweów, annuo, assentior. Plut. in apophth. ; 

Κατανεύω, annuo, nulu aliquid confirmo. Il. &. ὅτι χεν 
κεφαλῇ κατανεύσω. Iliad. β΄, πρὶν μέν μοι vico xal κατέ- 
γευδν, Ἴλιον * εὐτείχεον ἀσχονέεσϑαι. Item nutu ali- 
quid significo. Luc. 5. 

Κατάνευσις, actio ipsa annuendi. Eustath. 

Decomp. Συγκα τανεύω, annuo, assentior, consentio. Polyb 

Παρανεύω, et Xvjumapavevw, parlim assentior, m du- 
bito. quod fit, cum assentitur aliquis, et non intelligit « b» 
dicatur. Aristot, rhet. lib. 5. [lib. 3. p. 448. 2. Ed. 


Cant. ὅταν yàp λέγωσιν ἀμφίβολα, συμιπσαρανεύουσι.} 
Περινεύω, undique iunuo. Strab. 


Προνεύω, promineo, propendeo, proclinor. in 
ceconom. Plut. Symp. 5. iv ἀρχῇ μὲν ἐπὶ στόμα 

Decomp. ᾿Αμφιπσρονεύω, undique promineo, jue pro- 
pendeo. Nic. 

Προσνεύω, inmuo, 

Πρός assensus, Cicero. 


Συννεύω, in me vergo, contrahor. Alexand. in probl, τὸ 
ἔμφυτον ϑερμὸν εἰς GáS0e &vmóti, Item deorsum aspicio, de- 
mitto, deorsum verto, Lue. τὰς ὀφρῦς κάτω συννένευκας. Sic 
et Alex. Aphr, Exponitür etium, respieio. in Epigr. 

ἐπὶ ξίφος. Item descendo, Alex. Aphr. xac 
γον συννεύει κατὰ ξάϑος, paullatim ad inferiorem partem de- 
scendit. Item, consentio, conspiro, apud Areop. et Plut. 
(Soph: CEdip. Tyr. 1524.) 

᾿Σύννευσις, i vergendi signifioatione usurpatur: àpud 
Alex. Aphr. probl. lib. 2, Exponitur etium, consensus, 
conspiralio, apud Areopag. 


NE/003, toc, τὸν nubes, nebula, ll. μ΄. ἄνεμος ζαὺς 
σκιόεντα δυνήσας. Sic apud rw γνῷ y Θρηϊκίου 
γέφεα κλονέοντος. "| Metaphoricé de nu ntis : ul 
in Hippol. —— στυγνὸν δ᾽ ὀφρύων νέφος αὔξεται. (έφος οὐμεω- 
γῆς. Med. 107. νέφος ἀσπίδων. Id. Phoeniss, 496.) $.Di- 
citur etiam de ingenti et conferta multitudine, Il. Y. ἅμα 


δὲ νέφος w'ortro πεζῶν. Νέφη dicuntur etiam. λένα ϑυηρατικὰ, 


ks 0M 


ΝΕΦΟΣ 


sicut et νεφέλαι. Hesych. 157 Sunt qui eompositum esse 
dicant ex νε partieula privativa, et φάος, quod etymon Plut. 
confirmat, de primo frig. quum inquit, xai νέφος, ὁ συμπεσὼν 
xal πυκνωθεὶς ἀὴρ, ἀπόφασις φωτὸς κέκληται, 1. νέφος, glome- 
ratus et densatus aér, lucis negatio vocatur. Eustathius à 
γίφειν derivari scribit, significante βρέχειν, in Il. 4. 
Νεφώδης, £c, à καὶ ἡ, nubilus, nubibus obductus. Aristot. 
Νεφόω, à, nubes cogo, nubibus coactis obscuro. 
φούμενος, nubibus obduclus. Chrysost. ad Ephes. 4. . 

Νέφωσις, nubium eoactio, nubila seu nubes coactz. Philo 
de vita M. lib. 1. 

Νεφέλη, ης, 5, nubes. Il. β΄, εὖρός τε νότος τε" Q.eog ἐπαΐξας 
πατρὸς Διὸς ἐκ νεφελάων. 1], ε΄. στορφυρέη νεφέλῃ πυκάσασα ἑαυ- 
πόνο : Plut. ὁ Ἰξίων διώκων τὴν Ἥραν ὥλισϑεν εἰς τὴν νεφέλην. 
Item nebula. “4 Dicitur etiam de fronte seu supercilio 
contracto et moesto. Il. σ΄, τὸν δ᾽ ἄχεος νεφέλη ἐκάλυψε μέ- 
Aaa, ὅ Apud Hippocf. νεφέλη id dicitur quod in urinis 
pendet sicut nubes in aére. f| Item metaph. pro morte, 
apud Sophoc. in Trachin. [| Νεφέλαι dicuntur etiam pla- 
gule, quibus aves ceu nube teguntur. Aristoph. in avib. 
Mà γῆν, μὰ παγίδας, μὰ νεφέλας, μὰ δίκτυα. (Metaph. ut 
σὰν ἀμήχανον ἔκ χαλεπᾶς δύας, ὕπερ ϑ᾽ ὀμμάτων κρημναμέναν 
γεφελᾶν ὀρθοῖ. /Eschyl. S. c. Th. 235.) «3v dp. przetu- 
lit Blomf.j 

Νέφέλιον, cv, τὸ, nubecula, exulceratio superficiaria Tn 
nigro oculi, ab humoris distillatione profecta. vide Paul. 
JEgin. Itum in urina idem quod νεφέλη, Alex. Aphr. 
probl. lib. 2. «| Νεφέλια dicuntur etiam quz in unguium 
superficie nubecularum speciem repreesentant. 

Νεφεληδὸν, instar nubis. Nonn. 

Νεφελωτὸς, nubeus, ex nube factus. Lucian. 


Composita: ac primüm ez γέφος. 


᾿Αγχινεφὴς, ἕος, ὃ xal à, nubibus propinquus, qui altitu- 
dine sua nubes allingit, excelsus. in Epigr. 

᾿Αεινεφὶς, (oc, à, ececitas: quum alicui oculi semper nu- 
becula aliqua sunt obducti. Etymol. 
᾿ Ἐχγεφίας, ov, ὃ, αἱ, ἐκνεφίας ἄνεμος, nube rupta exoriens 
ventus. Sic apud Hippoer. ἐκνεφίας ὄμεβρος, imber cum sole 
factus. Et, ἐκνεφίας πυρετὸς, febris humida, simulque in- 
flammatoria. 

Ἐσπνεφὴς, nubibus tectus seu obductus, obnubilus seu 
nubilus. Arist. 

᾿Ἐσινεφέω, &, nubibus tego seu obduco, obnubilo, Aris- 
tot. probl. 38. sect. 26. 

᾿Επίνεψις, actioilla tegendi seu obducendi nubibus. Idem 
ibid. 

Κελαινεφὴς, nubes reddens atras, seu atras obscurasque 
nubes cogens: epith. Jovis. Il. φ΄, et alibi apud Hom. 
t Hesiod. Asp. 53.t 

᾽ορσινεφὴς, qui nubes accumulat et excitat. Jovis epi- 
theton, ap. Pind. [Nem. Od. Ε. 62.] 

Συννεφὴς, collectas nubes habens, seu coactas et congre- 
gatas. Herodian. lib. 1. ὥρα κρυερὰ ἀεὶ καὶ συννεφὴς, tem- 
pestas perpetuis rigoribus nubibusque abundans. Item 
metaph. de homine, cujus frons seu supercilium tetricis 
obductum est nubibus. Eurip. in Phoeniss. ᾿Αλλὰ γὰρ Κρέ- 
ογτὰ λεύσσω τόνδε cuneo. 

Συγνέφεια, 5, nubium congregatio seu collectio in unum : 
Aristot. probl. 38. sect, 26. 


Συννεφέω, ὦ, nubes cogo seu colligo. Gen. cap. 9. xal 


ἔσται ἐν τῶ συννεφεῖν με νεφέλας ἐπὶ τὴν γῆν, quum coactis 
nubibus colum obduxero. Item neutraliter, coactis nubi- 
bus obscuror, obnubilor. Aristot. rhet. 2. εἰ συννεφεῖ, εἰκὸς, 
ὗσαι, si nubes cogantur, verisimile est, sequuturam pla- 
viam. Item obfuscor, caligine obducor: Plut. Symp. 2. 
probl. 7. 

[Σωνέφω. Eurip. Dan. 79. Οὕτω δὲ ϑνητῶν σπέρμα, τῶν 
μὲν εὐτυχεῖ Λαμπρᾷ γαλήνη, “τῶν δὲ συννέφει πάλιν. tobnu- 
bilat.f 

Συννεφόω, coactis nubibus obscuro. Item metaph. de eo 
cujus frons vel supercilia velati coactis nubibus caligant. 
Eurip. in Elect. συννεφοῦντα τὰ ὄμματα. 

ὑὙσερνεφὴς, qui est ultra nubes, excedens nubes. He- 
rodian. / 

᾿Ὑψινεφὴς, qui supra nubes est. Nonnus. [Pind. Olymp. 
Od. E. 39. Σωτὴρ ὑψινεφὲς Ζεῦ, &c.] 


Composita à νεφέλη. 
' ανέφελος, non nubilus, innubis, serenus. Aristot. de 
mundo, ἀνέφελος ἀήρ. (manifestus. Soph. El. 1259.) Pro 
eodem dicitur po&ticé ἀννέφελος. 

᾿Ἐκνέφελος, ἃ nube prorumpens. Theophr. hist. pl.l. 8. 
€. 10. διωαπόλλυσι δὲ xal ἥλιος ὃ ἐκνέφελος. 

Ἐσινέφελος, nubibus tectus seu obductus. Aristot. in 
probl. διὰ τί ἐπσινέφελα ἀλεεινότερα τῶν αἰϑρίων ; Item nubi- 
losus, seu in quo nubes aliquot sparse sunt. ᾿Ἐσινέφελον 
ἐναιώρημια, nubecula in urina, media inter album et plane 
nigrum, sublimis super pP aranez, apud Gal. 

Περινέφελος, nubibus circumidatus, nubilus. [Aristoph. 
Av. 1191. ᾿Αλλὰ φύλαττε πᾶς ᾿Αἔρα περινέφελον, &e. τὴν 
ἀορασίαν, vo σκότος. 

Πολυνεφέλης, multinubis, Pind. [Nem. Od. r. 16. "Agys 


: Thucyd. 


( 489 ) 


δ᾽ οὐρανῷ ππολυνεφέλα κρέοντι, ϑύγωτερ, Δόκιμεον ὕμνον, Vide 
Schol. et Not. Cl. Schmidt. pag. 58. Censulatur Scholiast. 
ad Eurip. Hec. 684.] 

Συννέφελος, congregatas nubes habens, nubeus, συγνεφή 


Ὑπονέφελος, subnubilus. 


ΝΕΦΡΟΣΣ, o), ὃ, ren. Athen. 1, 9, ἀδικεῖ γεφροὺς xal κύστιν. 
(Aristoph. R. 478.) 

Νεφρίδιος δημοὸς, pinguedo quie circa renes est. 

Νεφρίτης σπόνδυλος, vertebra quz prope renes est. Poll. 
ps 

Νεφρῖτις, S. γόσος, ἢ διάϑεσις, morbus seu affeclus renum, 
i. quo rénes infestari solent. Thuc. 

Νεφριτικὸς, οὔ, ὁ, nephriticus, qui renum dolore laborat. 

! Composita. 

᾿Ἐσινεφρίδιον Maros, pinguedo que est in renibus. He- 
sych. et Suid. 

Περίνεφρος, pinguis circa remes. Aristot. hist. anim. 1. 3. 
6.19... 5 


ΝΕ, F. vico, et γεύσω, no, nalo. 1}. 4. "Ewsey ἔνϑα xai 
ἔγϑα ἑλισσόμνοι κατὰ δίνας, nabant seu natabant, pro ἔνεον. 
'Thuc. l. 7. οὔτε ἐπισταμένους νεῖν. Luc. in Hermot. σὺν ϑεῶ 
γὰρ οἶσθα νεῖν. «| Item eo, venio, redeo. in qua signif. usur- 
patur potiüs νέομαι. 4 Item νέω, f. νήσω, neo, filum ὃ colu 
duco seu torqueo. in qua siguif. Atticum esse testátur Poll. 
lib. 7. Hesiod. in erg. νεῖ νήματ᾽ ἀερσικότσητος ἀράχνης. 
€ ltem, glomero, acervo, cumulo. Plut. in Cesare, τὰς 
τραπέζας ἀνασπῶντες, καὶ συγκομίζοντες εἰς ταὐτὸ, παμιμεγέϑη 
πυρὰν ἔγησαν, ingentem rogum congresserunt. (Esch. Ag. 
343.) t Ibi interpretantur habito.t 


Derivata à v£v, nato. 


Νεόμκαι, exp. γήχομαι. Gal. inlex. Hippocr. t Apollon. 
Arg. 1. 70. i. e. ire vel navigare.t 

Νεῦσις, 96, ἡ, natatio, «zAeveic. Hesych. Alterum γεῦσις 
habes in Νεύω, nuto, suo loco. 

Neuz Té, natandum. apud Plat. de rep. 1. 5. 

Νευστὸς, οὔ, ὃ, matatilis, natans. ut, νευσταὶ ἐλαίαι, apud 
Luc. in Lexiph. 

Νευστριὸς, οὔ, ὁ, natatilis, qui nare potest: cui oppon. 
«πορευτικός. 

Νευστὴρ, ἦρος, ὁ, natator. Hesych. 

Νύχω, f. ἦξω, idem cum vé». Od. ἡ. ᾿Αλλ᾽ ἀναχασσόριενος 
γῆχον πάλιν, retrorsum natabam. Od. ἔ, Νηχόμεναι μεμκαώς. 

Νήχομαι, idem. Od. ξ΄. χερσὶ διήρεσα ἀμφοτέρῃσι Νηχό- 
μένος. Plut. κατὰ ἄνεμον καὶ ῥοῦν νήχεσϑαι, secundo flumine 
natare. Verüm, χατ᾽ ἀνέμου καὶ ῥοῦ νήχεσθαι, nare contra 
ventum, contra fluentum. Τὰ νηχόμενα, natatilia, i. pisces. 
Epigr. 1. 2. 

Νῆξις, natatio, seu natatus. Hom. in batrachom. Νήξει 
τερπόμενος. Sic etapud Plat. in symp. sept. sap. 

Νηκτὴς, οὔ, ὁ, natator. Epigr. 

Νηχτὸς, natans, natatilis. Plut. de solert. animal. 

Νηκτικὸς, natatilis, qui potest natare. Basil. 

Νηκτεὶς, ἰδος, &, natatrix : ut, νηκτρίδες ἐλαῖαι. Poll. 

Νηρίτης, ov, ὁ, nerites: concha quzdam nmatatilis, apud 
Aristot. de part. animal. 1. 4. et /Elian, 


Composita: ac primum ez vto. 


Aiayéo, trano, transnato. Suid. διανεῦσαι ἐϑέλοντες, ἔβαπ- 
τίζοντο ὑπὸ τῆς πανοπλίας. 

Εἰσνέω, innato, ad Item 

᾿Εκνέω, enato. Thuc. |. 9. ὅσοι μὴ ἐξένευσαν αὐτῶν. Luc. 
ἐξένευσεν εἰς v γῆν. Εἰ metaph. expedio me à re aliqua 
difficili. Eurip. in Hippolyto, πῶς ἂν ἐκγεῦσαι δοκοῖς ; 

Decomp. δΔυσέχνευτος, ἃ quo enatare nequeas; qui tra- 
nari non potest; intranabilis. Max. Tyr. 

"Ecrwév, supernato, in summo sen superficie aqu: nato. 
"Theophr. hist. pl. lib. 4. ξηραινόμκενον δὲ ἀναφέρεται, xal bmi- 
wi. Et pro adnato: ex Aristot. 

Παρανέω, ad latus nato, juxtà nato: vel, preternato, 
prieter(luo, 

Ilagayéopaui, preeternavigo, preetervehor. Apoll. Arg. 2. 
πολέας arapavéiz Se κολωνούς. 4 Pro pretereo, inferius. 

Περινέω, ciroumnato, vel circumluo. Gal. apud Hippocr. 

Περίνημοοι, τὸ, circumluvio: apud eundem. 

Ὑσονέω, subter aquas nato, aquas subeo. Gal. in lex. 


Hippocr. 


Composita ex νήχω, vel νήχομαι. 

᾿Λερονηχὴς, ἕος, ὁ καὶ ἢ, in aére natans: epith. nubium, 
apud Aristoph. in Nub. t 336.t 

᾿Αλινηχὴς, in mari natans. in anthol. Epigr. 

᾿Αλινήκτειρα, idem : ibid. 

᾿Ανανήχομεαι, supernato, enato, emergo. Oppian. halieut. 
1. Ἐκ δ᾽ ἁλὸς εἰς προχοὰς ἀνανήχεται, natando ascendit. 
Et metaph. emergo, i. recreor é calamitate, apud Pausan. 

᾿Αγτινήχομαι, nato contra seu adversum, Plut. de solert. 
anim, ἀεὶ greie-xUpnuo, καὶ ῥοῦν ἀντιγήχονται, 


ΝΕΩ 


᾿Απονήχομαι, nato. Item adnato, natando ρεγυϑοΐο. Plut. 
in Publ. ἀπονήξασθαι «πρὸς ῥεῦμα πολὺ καὶ δίνας βαθείας, nà- 
tahdo superare magnos fluctus. 

Διανήχομαι, natando pertranseo : vel natando transmitto. 
(Athan. V. S. Ant.) 

᾿Ἐχνήχομαι, enato,. Aristot. de mundo, εἷς τὴν ἑαυτοῦ Dieu» 
ταν ἐκγήξεται, e enatabit ubi ei commodum est vivere. 

᾿Εστινήχομαι, innato seu in superficie nato. Hom. in ba- 
trachom. μέσσῳ δ᾽ ἐπσενήχετο πόντῳ. Alex. Aphr. probl. 1. 
τοῖς ὑγροῖς ἐπινήχεται, in humore fluitat, 

Παρανήχομαι, nato juxtà, seu ad latus: aut preeternato, 
natando pretervehor. Plut. in Themist. παραγήχομοι τῇ 
τριήρει, natando triremem assequor. 

i écomp. Συμπαρανήχομαι, simul nato : seu unà ad latus 
nato. ; . 

Περινήχομαι, circumnato. 

Προσγήχομαι, adnato. [Προσγήχω. "Theocrit. Idyll, xxi. 
18. Θλιβομέναν καλύβαν τρυφερὸν ππροσέναχε θάλασσα. 

Σφαλερόνηκττος, natatoribus periculosus, in quo non tutó 
natatur. 

[Συννήχομιαι. — Aristoph. Eccles. 1096.] 

Ὑπερνήχομαι, supernato. 

Ὑπονήχομαι, subtus nato, natando 5860. Paus. in Att. 
χελώνην ὑπσονηχομένην ταῖς πέτραις. 


: Derivata ex νέω, 60, redeo. 


Néoj«24, idem quod γέω. Il, β΄. οἴκαδέ azte σὺν νηυσὶ νεώμε- 
θα. Yl. ξ΄. οὐκ ἂν ἔγωγε τεὸν πρὸς δῶμια γεοίμκην. Od, d. ᾿Αλλὰ 
μάλ᾽ ἦρι νέονξαι. — ("Theoc. ig". 98.) Pro eo per contrac- 
tionem dicitur νεῦμκαι. Hesych. ἐγέομκαι, eo, vado, ἐφ᾽ fz- 
rw νέονται, equis eunt. Xen. Ped, 1, 4. p. 89. c. poeticé, 
ut ibi Leunclavius monet.t 

Νείσσομαι, sive νίσσομιαι, idem quod véouas, ἡ Hesiod. 
Theog. 71.t "Theocr. idyll. 7. ὥς τευ «ποσὶ νεισσομέ- 
vo, Πᾶσα λίϑος πταίοισά ποτ᾽ ἀρβυλίδεσσιν ἀείδει, 118. ó. 
Νισσόμενος «σολεμόνδε βάλε στῆθος. Apoll. Arg. 2, τρέμε δ᾽ 
ἅψεα νισσομένοιο. Yl. ψ΄. οὗ γὰρ ἔτ᾽ αὖτις Νίσσομαι ἐξ ἀΐδαο. 


(Eurip. Phoeniss, 1193.) 


Composita. 


᾿Ασοονέομαι, abeo, redeo, revertor. Iliad. β΄, Ἴλιον ἐκπέρ- 
σαντ᾽ εὐτείχεον ἀπονέεσθαι. 

Διανίσσομαι, pervenio, penetro.  [Pind, Pyth. Od. xii. 
48. AsurrO) διανισσό Χαλκοῦ S8" ἅμα, καὶ δονάκων, &c. 
Schol. Διασσορευόμενόν φησι τὸ μέλος Eu, ὅζο.} " 

Εἰσνέω, commeo. 

᾿Ἐχνέομαι. Cujus decomp. παρεκνέομκαι, preetervehor, proc- 
tereo, transmittor. Apoll. Arg. 2. 

Ἐπυίσσομαι, advenio. Theocr. idyll. 8. v. 43. "EX? & 
καλὰ παῖς ἐπινίσσεται. 

[[Ἐπινείσομιαι. Apoll. Rhod, Arg. iv. 817, καὶ γάρ τε θεοὺς 
ἐπινείσεται ἄτη. Vide Not. ΟἹ. Hoelzl.] 

Κατανέομαι, venio de, descendo, Nonn, 

Κατανείσσομαι, sive κατανίσσομαι, idem, Apoll. Arg. 2. 
ἐξ ὁρέων κατανίσσεται. 

Μετανείσσομαι, sive μετανίσσομαι, mutato loco vado, 
transeo. Od. (. 

Τιαρανέομαι, prsetereo. Vide et in comp. ex véo, nato. 

Τιαρανείσσομαι, advenio. Arat. 

Παρανίσσομιαι, praetereo, preetervehor, pertranseo. Hom. 
hym. 1. in Apoll. Πελοπόννησον «παρενίσσετο πᾶσαν. 

Περινίσσομιαι, circumeo. in Epigr. 

ποτινίσσομαι, Doricé pro προσνίσσομαι, ndvenio, accedo. 
Od. i. οὐδ᾽ εἰς ᾿Ἦορχόμενον ποτινίσσεται. — (Esch. Pr. 530.) 
[Προσνίσσομιαι. | Soph. Antig. 131.] 

Προνέομκαι, prodeo, progredior. Oppian. 

Decomp. ᾿Ἐπισρονξομμαι, contrà progredior. Apoll. [iv. 
1588.] 


Derivata à vév, i. neo, &c. 


Νῆμα, τὸ, quod nendo  colu deductum est ; filum, sta- 
men. Hesiod. in Erg. Od. β΄. Philo de vita M. 1. 3. 

Νηματώδης, aptus ad nendum. 

Νῆσις, £v, ἢ, ipsa nendi actio, et fili ductio, Plato. 

Νητὸς, οὔ, ὃ, € colu ductus ; instar fili ductus seu tortus, 
aut textus. 

Νήϑω, idem quod x», i. neo. Epigram. lib. 2. *H δ᾽ ἀρά- 
xvn νήϑουσ᾽ αὑτὸν ἀπεκρέμεσεν. j 

Νηστικὸς, pertinens ad eos qui nent : vel nendi peritus. 
Et, viz uci, (sc, τέχνη,) ars nendi, seu nendi peritia. Plat. 
in polit. 


Composita. 

Διαγέω, neo. Exod. 

[Διάνημα: | Plat. Polit. xal κατὰ τὴν εἰκόνα κροκώδει διαγή- 

ATL τπιροσχρωμεένας, χο. : 
τ oda dive ἐπινήθω, ] ibus filis attribuo : vel fatalia 
fila nens tribuo seu destino. Il. 4. τῷ δ᾽ ὥς srobi μοῖρα χρα- 
ταιὴ Τ}εινομκένῳ ἐπένησε λίνω, ὅτε pat τέκεν αὐτή. 

Ἐπσινέομαι, εἰ ἐπινήϑομαι, fatalibus fatis tribuor. ZElian. 
ὅταν ἔμελλε τὴν ἐπινηθεῖσάν οἱ καὶ τελευταῖαν ὁδὸν ἀπιέναι. 

Ἐπίνητρον, ov, τὸ, id supra quod fila ὃ coln deducta glo- 
merantur : fusus seu fusum. Poll. 1. 7. 


NEQ. 


Εὔνητος, seu sórmroc, bene textus : ut, εὔνητος χιτὼν, Hiad. 1 
ὦ. [580.] et εὔνητοι «φέπλοι. Od. ἡ. , 

Χερνήτης, ov, 6, qui nendo manibus victum quzrit. | Et 
generaliter, qui manibus quzstum facit. Eustath, (Esch. 
Pr. 892. ; 

eH $, quz "nendo victum quzrit, apud eundem. 
Vide et derivata à Χείρ. 


Derivata à γέω, glomero. 


νήω, idem quod γέω, in cumulos aggero, cumulo, con- 
gero. 

Νῆσις, accumulatio. Hesych. 

Νητὸς, accumulatus, acervatus. Od. β΄, 

Νήεω, sive γηνέω, idem cum vé», seu γήω. Il. à. Νήεον 'Ex- 
τορέης κεφαλῆς ἀπερείσι ἄποινα. Et, «Ue νηῆσαι, ignem stru- 
ere congestis lignis. Il. Ψ', αἴψα 36 οἱ μενοεικέα γήγεον ὕλην, 
in acervum congerebant. 

Νηέομαι, (medium,) idem. lliad. ἰ. Na ἅλις χαλκοῦ xai 
χρυσοῦ νηησάσϑω Εἰσελθὼν, coacervetin navem, seu auri 
?risque acervis congestis impleat. 


Composita. 


᾿Απογήσασθαι, exp. ab Hesych. ἀποσωρεύειν, destruere, 
t Apollon. Arg. i. 365.t 

"Eazi£o, sive ἐπινήω, vel ἐπινηνέο;, in cumulos seu acervos 
aggero: accumulo. Herodot. ἐσσινήουσι; ἁμάξας φρυγάνων, 
Il. 4, οἱ δὲ σιωτσῇ Νεκροὺς πυρκαϊῆς ἐπενήνεον. 

Κατανῆσαι, aggerare, extruere. Herodot. 

Ilagayéw, sive «rapaviw, sive παρανηγέω, juxtà aggero et 
acervo, ad latus accumulo. Od. &, Σῖτον δὲ δικωαὶ παρενή- 
γεον Ey κανέοισι. 

Decomp. "Ewwmapayés, sive ἐπσισσαρανήω, insuper accu- 
mulo. Thuc. 1. 2. 

Περινέω, sive περινήω, circumcirca .accumulo, in orbem 
aggero. Apud Suid. οἱ δὲ βάρβαροι πολὺ περινήσαντες τσῦρ, 
συγέφλεξαν ἅπαντας. Herodot. [lib. 4.7 ποερινέειν ὕλῃ τὸ 
ἄλσος, lucum materià circumdare. 

Συννέω, sive συνγήω, in unum acervum seu cumulum con- 
gero. unde pass. apud Herodot. συνενέωται φρυγάνων φά- 
κεέλλοι, in acervum congesti sunt. Ionicé pro συγγενέηνται. 


NH', particula est, interdum concedentis affirmantisque, 
et quidem cum juramento: ut, y) τοὺς Soc, apud Plat. 
t Ni aliquando affirmantis et non concedentis: ut Aristoph. 
Nub. 179. -Socr. οὐδὲν λέγεις. Streps. và τοὺς ϑεοὺς ἔγωγε. 
i.e. Socr. nihil dicis. Str. imo per deos (multum quidem 
dico.)F Frequentissimum est νὴ δία, apud Plat. Xen. 
1 Pzed. 1. 8, 9.t et ceteros : ac interdum quidem directé 
ad interrogationem. Ut apud Ceb. Theb. «órsgor οὖν καὶ 
ὧδε εἰσπορεύονται; νὴ Δία καὶ ὧδε, Interdum post responsi- 
onem, sequente καὶ, ad asseverationem rei adhuc gravioris, 
ut apud Plat. in Apol. Interdum indirecté ponitur, nulla 
praecedente interrogatione, pro, utique, equidem, profecto. 
Νὴ Ala, sequente ἀλλὰ, significat, at, at enim, Demosth. 
yh AU ἀλλ᾽ ὅπως ἔτυχε, ταῦτα τὰ γράμματα ἕστηκε, at enim 
ipse literae obscuro loco temereque positz sunt. Inter- 
dum, przcedente xai ponitur pro, atque adeó. Luc. S ἡ 
μότηρ καὶ νὴ AU ὁ “πατὴρ φωνὰς ἀλλοκότους ἀφίησι.  (Aris- 
toph. R. 41. 152. 183. 185.) 4 [πὶ compositione ali- 
quando privat, ut in νηλεὴς, γηκερδὴς, γήριϑιμος, et aliis 
quamplurimis, Interdum contrà augendi vim habet: ut 
in γήχυτος. 


NHT'A'TEOZ, ον, ὃ xal 5, novus, nuper factus. Iliad. β', 
ἔνδυνε χιτῶνα καλὸν vuyávioy. "| Dicitur quasi νεήγατος, id 
est, νεωστὶ γεγόμενος, teste Eustath. 


ΝΗΔΥῚΣ, jo, ἡ, venter, cibi receptaculum. Odyss. /. 
Αὐτὰρ ἐπεὶ κύκλωψ, μεγάλην ἐμπλήσατο γηδύν, t Hesiod. Th. 
487.t (JEschyl. Eum, 138. 668. Ch. 755. Eurip. Phe- 
niss. 1371.) € Apud Hippocr. signif. etiam omnem civi- 
tatem atque conceptaculum, quo humor alendis partibus 
idoneus continetur. 4 Item uterus; ut et Latiné alvus 

ro utero sumitur. 1], 4. 'E»vía xal δέκα μοι ἰῆς ἐκ γηδύος 
ἦσαν. Sic Hesiod. in Theog. t 460.t Νηδύος ἐξ ἱερῆς μητρὸς, 
ex sacro malris utero. | Νηδὺν derivant etymologi ἀσσὸ 
τοῦ νηεῖν τοῦ σωρεύειν, quód in hano cibus congeratur. 

Νηδύϊα, và, intestina, interanea. Hom. Il. ο΄, Apollon. 
Arg. l. 2. 

'Ὁμονήδυος ἀδελφὸς, (comp.) frater uterinus. Suid. 


( 440 ) 


Sic et apud Plut. de sera num. vind. ἄρκτων νήπια. € Tri- 
buitur etiam plantis parvulis et teneris. Sic Theophr. 
hist. pl. lib. 8. frumenta vocat γήπια, i. parvula et imbe- 
οἶα. *| Item metaph. imprudens, stultus, IH. eg. 
ῥεχϑὲν δέ τε νήπιος ἔγνω. Odyss. (.. Νήπιος εἷς, ὦ ξεῖν᾽, ἢ τηλό- 
Sev εἰλήλουθας. Sic et alibi apud eundem. Aristoph. in 
Nub. μηδὲν εἴπης νήπιον. 

Νηπίη, b, interdum, dicitur de muliere stulta, ut ll. x". 
Interdum aliis rebus tribuitur: ut, βίη γηστίη, vires infirmze 
seu perexiguze, quales sunt infantum seu puerulorum. 
LH. λ΄. 1 

- Νήπιον, τὸ, pro infante et infantia. 

Νηπιέος, infantilis. Oppian. 

Νηπιέη, 5, infantia. Item stultitia. Il. &. ἐν γηπιέη ἀλε- 
yg. Et ll. j.. Aà τότε νηπιέησι ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαίνων. 

Nuria, 5, staltitia. Od. 4, Νηπιάας ὀχέειν. 

Νηπιότης, wToc, à, infantia. Plat. de leg. lib. 7. Item 
stultitia. Apud Luc. διὰ νηπιότητα φρενῶν. 

Νηπιάζω, pueriliter me gero, stulte me gero. 

Νηπιάζομαι, idem. Hippocr. in epist. . 

Νηπίαχος, idem quod νήπιος, infans. Il. β΄, et ζ΄. In 
Epigr. ἐκ νηπιάχου, idem quod ἐκ νηπίου. 

Νησιάχειν, idem quod νηπιάζειν, Apoll. Arg. 4. 

Νηστιαχεύω, idem. 1]. x'. 

Νηπύτιος, idem quod γήπιος, stultus. t Aristoph. Nub. 
866.t ^ Quidam tamen ex privativa particula νη et πινυτὸς, 
aut etiam ex verbo τεωγύσϑαι, factum existimaverunt. 
Tl. 4. Νηπύτι᾽, ὡς ἄνεον κραδίην ἔχεις. lbid. ἐπσέεσσι vnezv- 
τίοισι. 4 Item, infans. Apoll. tiii. 785. 


Composita. 


᾿Ανανηπιέομκαι, οὔμαι, vel ἀναγηπιεύομαι, rursum. infans 
reddor, repuerasco. 
" 


“Ἐκνηπιέομαι, οὔμαι, infans reddor, ad infantiam redigor. 


NH'PION, ov, τὸ, nerium: frutex, qui el ῥοδόδενδρον sive 
ῥοδοδάφνη vocatur. Diosc. l. 4. c. 82. Plin. 1. 16. c. 90. et 
l. 24. c. 11. 


NHPO'Z, oj, ὁ, Suid. et Etymol. exp. cavus, humidus. 
Apud Lycophronem, ἐν x9oic γηροῖς μυχοῖς. Item humilis. 
Hesychio. " 


ΝΗ͂ΣΟΣ, ov, à, insula. (a A νῶ, i. κολυμβῶ, dicta ; 
quia mari, à quo cingitur, innatare videtur, et in eo velut 
fluitare.) Odyss. Y. Νῆσος ἔπειτά τις ἐστὶ πολυκλύστῳ ἔνι 
πόντω. Aristot. de mundo, μεγάλαι νῆσοι μεγάλοις τισὶ περι- 
κλυζόμεναι πελάγεσι. ὅ Item vestis purpurea, seu quam 
undique purpura ambit, veluti mare insulam, Poll. l. 7. 

Νησαίη, nomen unius ex Nereidibus. apüd Hom. 

Νησίον, ov, τὸ, parva insula : vel simpl. insula. Suid. 

Νησιώτης, ov, 6, ex insula oriundus, seu insule incola, 
insulanus. Thuc. 1. 5. Plut. de solert. anim. Νησιῶτις, 5, 
insulana. Plut. de exilio. (JEschyl. Pers. 390. νησιῶτις 
ἑστία. Soph. Tr. 671.) 

Νησιωτικὸς, insularius, seu insularis. Ut, γηστωτικὸς δόμος, 
Eurip. Et, νησιωτικὴ δίκη, Athen. lib. 9. 

Νησὶς, ἴδος, 5, idem cum νησίον. Plut. in Alex. 

Νησίδιον, et γησύδριον, parva insula. "Thuc. l. 8. Isocr. ad 
Phil. 

Νησίζω, refero insulam, insule figuram habeo. Strabo. 
[Polyb. Hist. lib. 3. «σαραγινόμενοι παρός τινα τόσσον ἐν ᾧ συγέ- 
βαινε περί τί χωρίον γησίζον περισχίζεσϑαι τὸν ποταμὸν, ὅζο.} 


Composita. 


Περίγησσον, vestis purpurea, idem quod νῆσος vestis. Poll. 
lib. 7. Eadem dicitar et περινήσσαια. Hesych. 

Χεῤῥόνησος, sive χερσόνησος, (sub. χώρα, vel «πόλις, regio 
vel urbs que veluti insula mari cincta est, nisi quód uno 
eoque exiguo spatio continenti adjungitur: peninsul 


NIKAQ 


γῆστις appelletur quasi νήσιτις. | Vel ex v» et ἐσθίειν. “ Sic 
etiam dicitur jejunum intestinum, ordine à ventriculo se- 
cundum : quód semper inane sit, eL ne minimum quidem 
cibi in se contineat. *| Item piscis quidam, ex eorum 
genere, qui κεστρεῖς appellantur Athenzo. Plinio est su- 
dis, et σφύραινα. : 

Νήστιμος, ov, ὁ xal h, ut, νήστιμοος ἡμέρα, dies qua quis 
jejunus manet. Synes. 

Νηστεύω, jejunus maneo, cibum non capio. Plut. symp. 
l. 1. νηστεύσαντας ἀργότερον ἐσθίειν à προφαγόντας.  Meta- 
phoricé apud eundem, γηστεῦσαι A 

Νηστεία, 5, jejunium, jejunitas : νηστείας ὄζειν, jejunam 
graveolentiam olere. Aristot. in probl. sect. 12. q. 17. 
Plut. νηστείαν φέρειν. 

νήστειρα, h νῆστις, jejuna. Item à jejuno sumpta, medi- 
cina, scilicet, πόσις, &c. Nic. 


Composita. “" 
"Aync Tie, idem quod νῆστις, per pleonasmum τοῦ a. 


Athen. ex Cratino. Exponitur etiam, qui jejunus non est, 
ut sit « priv.ns. 


Διανηστίζω, jento. an 


Διαγηστισμιὸς, oU, ὃ, jent 
Athen. l. 1. 

Προνηστεύω, jejuno ante. [Herodot. Hist. lib. 2. sreow- 
στεύσαντες δὲ, ϑύουσι. 


lum : seu jentaculi sumptio. 


NH OQ, sobrius sum. cui opponitur μεϑύω. t Xen. 
Pied. p. 191. b.t. Epigr. l. 2. Ἐν τσᾶσιν μεθύουσιν ᾿Ακένδυνος 
ἤϑελε γήφειν. Plut. de loquac. τὸ iv τῇ καρδίᾳ τοῦ νήφοντος, 
ban τῆς γλώττης ἐστὶ τοῦ μεσύοντος. Dicitur et de eo qui 
est vigilans et providus, ac se cauté gerit. Luc. ex Epi- 
charm. Νῆφε, xal μέμνησο ἀστιστεῖν. Merodian. lib. 2. 
ἀνὴρ τορομοηϑῆς τε καὶ νήφων, providus ac sobrius. 
Ννῆψις, εως, à, sobrietas. 
νηστικὸς, οὔ, ὃ, qui sobrius esse solet. Plut. symp. 7. 
Νηφάλιος, cv, ὃ, sobrius : interdum vigilans, prudens, at- 
tentus. — Chrysost. de sacerdot. γηφάλιον εἶναι δεῖ τὸν ἱερέα καὶ 
διορατιωιόν. Νηφάλιος ϑυσία, sacrificum cui vinum non adbi- 
bebatur. f γηφαλίη εὐχωλὴ, idem, Apoll. Arg. iv. 713.f 
Νηφάλια ξύλα, ligna, quee cremabantur in sacrificiis dclyac. 
Suid. (Νηφάλια μειλίγματα. — JEsch. Eum, 107.) ; 
Νηφαλίως, sobrie. . Poll. l. 6. : 
Νηφαλιότης, wroc, ἡ, sobrietas. 3 
Νηφαλεύω, sobria sacra celebro. Poll. 1. 6. i 
Νηφαλίζω, idem : vel sobriis sacris expio: unde, γένη-- 
φαλισμένον, apud Hesych. ὕδατι, οὐκ ole, ἡγνισ μένων. t 
Νηφαίνω, idem cum νήφω : vel sobrium esse facio. quod. 
tamen usitatum non esse tradit Eustath. sed ab eo de- 
rivari. Á 
Νηφαντὸς, idem quod γηφάλιος. apud Athen. 
᾿Νηφαντικὸς, idem, Poll. Item, non inebrians, sobrium 
manere faciens, Athen. lib. 10. 


Composita. 


"Avavioe, ad sobrietatem redeo. Luc.'ww) yàg ὥσπερ ἐκ 
μέϑης ἀναγήφων ὁρῶ. — Item, ad sanam mentem redeo, men- 
tis sanitatem recipio. Expon. etiam, resipisco. 2 ad Tim. 

. [v. 26.] Item, resipiscere facio. Luc. — 
ecomp. Ἐξαναγήφω, pro eodem, resipisco, ad me 
redeo. s 

᾿Ἐχγήφω, sobrius fio ex, edormiens crapulam resipisco. 
1 Reg. c. 25. ἐξένηψεν ἀπὸ τοῦ οἴνου. Metaphoricé Es 
Paul.1 ad Corinth. cap. 15. ἐκνήψατε δικαίως, evi t 
juste. í Ex. 

, "Exvi ic, quum quis à somno ad sobrietatem redit. Apud 
Jerem. in thren. cap. 8. τοῦ μὴ ἔχγηψιν εἶναι, exp. quia non 
esset requies. 

"Eciviow, sobrius sum. 


Strabo l. 16. et Steph. in onomastico vocum propriarum. 
Χεῤῥονήσιος, sive χεῤῥονησίτης, ad cherronesum pertinens : 
vel ex cherroneso oriundus. ZElian. Athen. .Eurip. 
Χεῤῥονησίζω, sive χερσονησίζν, figuram gero cherronesi et 
peninsule, Strabo lib. 16. 
^ ῥῥονησιτέω, à, sum χεῤῥόνησος, peninsulam refero. Po- 
lyb.l. 1. 
Decomp. ᾿Επιχεῤῥονησιάζω, accedo ad figuram cherronesi. 
Strab. l. 6. - ' 


(NHI"TIAEZ πύλαι. Sic dicta una ex 7 Thebarum portis. 
JEsch. S. c. Th. 466. Eurip. Phoniss. 1064.) [iom. 
Odyss. N. 104. vel 348. a Cl. Auctore laudatur ; sed in 
mea Editione (sc. Cl. Barnes) lego Νηϊάδες, non Νηΐτιδες.} 


ΝΗΊΠΙΟΣ, cv, ὃ, infans. (55 Ex particula νη, et verbo 
εἰπεῖν, seu nomine ἕστος, quod etymon cum Latino infans 
plané convenit.) Ut, νήπιος υἱὸς, et γήπιος πάϊς, apud Hom. 
Dicitur et, νήπιος παῖς, in prosa. Et, νήπια βρέφη, apud 
Luc. Dicitur et, νήπια sine adjectione, Apud Plut. symp. 
1.3. Et, ἐκ νησσίου, apud Aristot. ab infante, ab infantia. 
€ Tribuitur et bratis, Ut Il. β΄, νήπια τέχνα, dicitur de 


pus passerum, (ll. Y, 238. Soph, CEdip. 'Tyr. 664.) 


NH^32ZA, sive νῆττα, »c, 5, anas, (Ὁ ᾿Απὸ τοῦ νεῖν, sicut 
Varro Latinum anas à natando dictum scribit.) Athen. 
l. 4. ὄρνεις τε xal γῆσσαι, προσέτι δὲ xal φάτται καὶ χήν. 
Vide Aristot, οἱ /Elian. 

Νησσάριον, et νήττιον, οὐ, τὸ, unaticula, apud Athen. ]. 2, 

Νησσαῖος, ov, ὁ, qui anatis est. Arat. 


NH^ZTIZ, t2, ὁ xal 5, jejunus, qui cibum non cepit. Il. 
τ΄, Μηδ᾽ οὕτως ἀγαθός περ ἐὼν, ϑερείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, Νήστιας 
ὄτρυνε προτὶ Ἴλιον. Odyss. σ΄, ἵνα πειρησαίμεδξα, ἔργου Νήδτιες, 
ἄχρι μάλα χνέφαος. — (Esch. Pr. 575. 601. Ag. 201. 339. 
1026. νήστιδες. 1630.) δ) Derivari dieitur ex parti- 
cula νη privativa, et verbo σιτεῖσθαι, seu nomine mid ut 


1 yàp αὖτε νέους ποσὶ πάντας ἐνίκα. t v 


NITAAPOZ, scholiastes Aristoph. in Acharn. ubi poéta 
dicit, Αὐλῶν, κελευστῶν, νιγλάρων, συριγμάτων, dicit, esse 
τρῆμα, ek μέλος μουσικὸν πσαρακελευστικόν. 


Il. γ΄. τῷ δέ κε νικήσαντι γυτὴ καὶ κτή ἕποιτο. Π. Ψ΄. ὁ 
τινὰ εὖ «ποιῶν. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 119. 0.1, Et cum accus. rei, Xen. νικᾶν 
τοὺς ἀγῶνας. Athen, ἐνίκησε τὴν «περίοδον, quinque certa- 
mina Griecic obivit, et victor fuit. Item cum gemino ac- 
cusat. altero personm, altero rei. Dinarch. adversus 
Demosth. Τιμοϑέῳ τὴν ἐν Κερχύρᾳ xlay νικήσαντι τοὺς 
Λακεδαιμονίους, Ttem νικᾷν, vincere judicio. /Eschin. ἐνταῦθα 
μα νικᾷ Δημοσθένης. t Sio νικᾷν δίκας. — Aristoph. 
Nub. 1213.t Sic et, γνώμας νικᾷν, sententias obtinere, 
Plato in Gorg. Et Od. x'. κακὴ δὲ βουλὴ νίχησεν ἑταίρων, 
vicit, superior fuit. Item, vixéw, priestantior sum, ante- 
cello : ut, νικᾷν κάλλει, νικᾷν μύϑοις. Homer. (Eurip. Med. 
126. τόδ᾽ εὖ νικάτω. JEschyl. Ag. 123. 143. 299. 350. 
Suppl. 241.) τ 7 Etymon vide in νίκη, 
Νικάομαι, ὥμαι, vincor, superor. Item succumbo, cedo. 
Il. J/. αὐτὰρ ὁ γικηθεὶς δέστας οἴσεται ἀμφιχύσελλον. Dici- 
tar eliam, γικῶμαί σου τοῦτο, npud Sophocl, in Ajace. ἡ Sic 


NIKA'Q, ὦ, F. fcu, P. »xa, vinco, βαρεῖ, victor sum. 
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NIKAQO 

Aristoph. Nub. 1083. Et cüm genit. rei, apud Thuc. l. 
9. et Eurip. (Κρεισσόνων νικώῤιενοι. Med. 316. νικᾶσϑαι. 
Esch. Suppl. 1012. Agamemn. 950. Choéph. 1023.) 
τ Νίκημα, τὸ, Victoria. — Plut. im Lyc. et alibi: 

Nói, οὔ; ὃ, victor. E 
^o Νιξατὴρ, Doricé, idem. ; 
Νικητήριον, ου, τὸ, victorize przemium, palma. Xenoph. 
Pedian. 8. t p. 217. d. de bove dictum.t et Hellen. 6. 
M adjeelivé; γικητήγιος. unde νικητήρια ἄθλα, apud Plat. 
de leg. E 

Nori, δῦ, 6, vincendi peritus : vel cui szepé contigit 
vincere, qui magniad victoriam est momenti. Plut. 

Νίκη, h, victoria. -Il. 4. Κεχαρήατο γίκη. Sic et alibi 
apud eundem, &c. (Soph. Tr. 504. ZEsch. Ag. 951.) 
ἘΞ Plut. vult, dici παρὰ τὸ μὴ εἴκειν. Αἱ Eustath. παρὰ 
πὸ ἑνὶ εἴχειν,. — Reperiri et νῖκος, &oc, τὸ, pro victoria, testatur 
idem Eustath. 
^ Νέκημει, vinco, γικάω, — "Theocr. [Idyll. 7. 40.] 


Composita. 


᾿Αγίχητος, οὐ, ὃ καὶ à, invictus, insuperabilis. Plato de 
fep. ἄμαχον xal ἀνίκητον ϑυμόν. Plut, in Alex. ἀνίκητος εἶ, 
d παῖ. τὸ ἀνίκητον, invicta virtus. 
7 Αγεινρκάω, vicissim vinco. ZEsch. [Xox$. 497. εἴπερ xga- 
τηθεῖίς γ᾽ ἀντινικῆσαι ϑέλεις. vicissim superare velis.] 

“᾿Αξιόνικος, dignus vicloria: vel idoneus ad victoriam adi- 
piscendam, vel qui victoriam emeruit, et ea dignam forti- 
tudinem prestitit. Xen. Ped. 1. Herodot. 

᾿Απειρογίκης, vincendi ifnperitus, vel qui victoriam non- 
dum expertus est. apud Dion. Areopag. 

᾿Απονικάω, viuco, supero : idem quod simplex vix. 

Joder! ZEsch. Eam. 917.) - 
, ; idem. Plut. de educ. 1, τὰ γὰρ τῶν ἡττομένων ἔν 
ταῖς μάχαις ἀγαθὰ τοῖς ἐ 


hnl 


&zw ἄθλα ρό ται, ltem 
; v um jur ltorum. Dicitur et de re, 
qui in usum et morem recepta est, seu quz invaluit, 
Pausan. in Messen. Μεσσήνιον δὲ ἀπὸ τῶν συμφορῶν ἀλη- 
ϑῆναι Τρωϊκὸγ, καὶ οὐχ Ἑλληνικὸν, ἐξενίκησε. Sic et apud 
Thucyd. 1. 1. 

᾿Ἐχνίχημα, τὸ, quod quis vincendo obtinuit. 
- ZEwvixnzic, eviclio: in Pand. 
τ᾿ Ἐσιίκιος, οὐ, ὃ καὶ ἡ, ad victoriam pertinens, victorialis : 
ἀξ, ἐποίκιος ἀγὼν, ludi ob victoriam. Athen. (Esch. Ag. 
182.) Et, ἐπινίκιοι λόγοι, Naz. Τὰ ἐπινίκια, carmina de 
parta victoria. Apud Dem: τὰ ἐσινίκια ἑστιᾶν, epulum 
dare ob victoriam partam. Sic et apud eundem, τὰ £&zi- 
γίκια ϑύειν, sacra facere ob partam victoriam. Sic etiam 
dicuntur munera quz dantur militi, qui se strenué gessit, 
Poll. ἐτὰ ἐπρίκια, praemia victori. Soph. El. 694.f 
' Ἰατρονίκης, ov, à, medicorum victor: epitheton quod mo- 


- mumento suo Thessalus inscripsit, teste Plin. 1. 29. c. 1. 


' Ἱερογίκης, in sacris cerlaminibus victor: vel in uno ex 
quatuor sacris certaminibus. Luc. 
* Καλλίνικος, qui egregiam victoriam seu egregias victó- 
rias adeptus est. Plat. in.Coriol. Apud Eurip. καλλίνικος 
Τῶν ἔχϑρῶν, exponitur simpliciter, hostium victor. Et, τὸ 
καλλὶ φέρεσθαι, insignem reportare victoriam : apud 
€ündem. (Καλλένικον οἴσεται, victoriam reportabit. Med.45. 
καλλίγικοι τῶν ἐμῶν ἐχθρῶν. ib. 766: id. Phoeniss, 817. 820. 
1010. 1019. 13531) 

Καρνεονίκαι, qui vicerunt, seu palmam reportarunt, in lu- 
dis Carneorum. Athen. lib. 15. 
* (Οὐρανόγικος. /Esch. Suppl. 171.) 

Ππαρανικάω. /Esch. Ch. 599.) 
^ Πολλυνικῶ, longé vinéo. Thucyd. 

. Προνικῶ, anté vinco: apud eundem. 

τ Προύγικοι, cursores, celeres, agiles: instar cursorunit, qui 
éeleritate vincere zemulos cupiunt. Suid. j 

Πυϑιόνικος, qui Pythiis ludis vicit. Plut. in Solon. 
[Pind. Pyth. Od. vi. 4. πυθιόνικος. Od. H. 5. Ππυϑιόγικον Ti- 
[μὰν ᾿Αριστομένει Δέκευ.7 

πυϑιονίκης, idem. [Herodot. Hist. lib. 8. —— γηὶ μιῇ, 
τῆς oy ἀνὴρ τρὶς Τιυθιονίκης, Φάδλλος. 

Στροβάνικος, qui vel quee versando aut exagitando vincit. 
Hesych. 

Συννικάω, simul vinco. Eurip. [Alcest. 1103. Νικῶντι 
μὲν τοι, καί σὺ συννικᾷς ἐμοί. Xenoph. Kóg. παιδ. lib. 6. 
συνγενικήχατε. Grec. Hist. lib. 7. Συγγενικηκότες. al. cvwt- 


. γρηκότες.] ; 


᾿Ὑπερνικάω, longé supero: unde pass. apud Gregor. 
ψαλμῳδίαι ϑρήνοις ὑπερνικώμεναι. Ἶ 
Φερόνικος, viclor, idem quod νικοφόρος. 


NIN, apud poétas significat, ipsum, ipsam, ipsum : ut 
piv. Eurip. in Oreste, ἐγώ νιν ἐξέσωσα, ego ipsam servavi. 
Ibidem, Ὅς νιν φονεῦσαι μητέρ᾽ ἐξηνάγκασα, qui ipsum occi- 
dere matrem coégi. Apud Theocrit. idyll. 1. νὴν ponitur 
pro αὐτὸ, ubi refertur ad δέπας. Soph. pro αὐτὰ usur- 
passe dieitur. (Nlv, cum σφέ. Eurip. Med. 1298. Soph. 
CEdip. Tyr. 888: 1355. ZEschyl. Pr. 45.) 


" NITITO, F. 4o, lavo, abluo. Od. ἐπεὶ νίψεν τε xal 
ἤλειψεν Ma ἐλαίω, Od. V, Τῷ σε πόδας γίψω, (Soph. CEdip. 
Tyr. 1252.) Men vr . 


( 441 ) 

NirTouui, lavor. "Theocr. idyll. 15. ὁκοῖα ϑέοῖς ἐδόκει, 
φοιαῦτα γένιμμαι. Et activé pro vez. Od. β΄. Νιψάμενος 
χεῖρας πολιῆς ἁλὸς ηὔχετ᾽ ᾿Αθήνῃ. Sic et Od. 6. et apud 
Athen. 1. 4. * . 

Νίμμα, τὸ, aqua qua manus ablutz sunt. Hesych. 

Nee, ρος, δ, malluvium, pelluvium : vas lavandis 
manibus pedibusve. Joan. 13. gu 

Νίπτρον, ov, τὸ, aqua lavandis manibus aut pedibus. 
Athen. lib. 9. Poll. lib. 10. 

Nif», pro νίπτω, Tarentinorum lingua dicitur, teste 
Eustath. Il. A. ἀπ᾽ αὐτοῦ δ᾽ αἷμα κελαινὸν Ni, ὕδατι λιαρῷ, 
Od. τ΄. νῖζε δ᾽ ἄρ᾽ ἄσσον ἰοῦσα ἄγαχϑ᾽ ἕόν. (ὝΠΘοο. ic". 62.) 

Νίζομαι, idem quod νίζω,. Odyss. ζ΄, Αὐτὰρ ὁ ἐκ ποταμοῦ 
χρόα siters δῖος ᾿Οδυσσέύς. 

Composita. 

ἼΑγίπτος, cu, ὃ καὶ 5, ilotus: ut, χέρες ἄνισστοι, Hesych. 
in Erg. (ZEsch. Ag. 1468.) 

᾿Απονίσστω, seu potius ἀπονίπτομαι, abluo. Plato in 
symp. ἐλθόντα sig λύκειον ἀπονιψάμενοι, &c. Athen. 1. 4. 
μετὰ τὸ δεῖασνον σπονδὰς ἐποιοῦντο, οὐκ ἀπονιψάμενοι τὰς 

εἴρας. 
* Απόνιμιμα, et ἀπσόνιπτρον, aqua qua manus lotze sunt, seu 
quze decidit post ablutionem manuum. Athen. 1. 9. 
᾿Απσονίζω, idem quod &mwoimr». Plato in symp. καὶ ἐμὲ 
ἔφη ἀπονίζειν “τὸν πσαῖδα, jussit ministrum dare mihi aquam. 

'AwoWojci, idem. Il. x. ἱδρῶ «πολλὸν ἀπηνίζοντο Sa- 
λάσσῃ. 

Decomp. ᾿Αγατσόνιπτος, qui se non abluit: vel qui ablui 
nequil. [Aristoph. Equit. 356. κᾷτ᾽ ἐκπιὼν τὸν ζωμὸν ἀνα- 
«όνισστος Λαρυγγιῶ τοὺς ῥήτορας, &c. Vide Schol.] 

Δυσασόνιπττος, ὁ καὶ à, qui egré elui vel ablui potest. 
Actuar. 

Ἐναπογίζω, abluo in. Herodot. [lib. 1. cap. 138. ἐς ποτὰ- 
μὲν δὲ οὔτε ἐγουρέούσι, οὔτε ἐμιεστύόυσι, οὗ χεῖρας ἐγαπογίζον- 
ται, &c.] i : 

᾿Ἐξασσονίζω, abluo ex. Od. τ΄. τῷ πόδας ἐξαπθιξζεν. 

Διανίσστω, et διανίζω, perluo, seu eluo, aut abluo : prius 
apud Athen.1. 11. posterius apud eundem 1. 3. 

Δύσνιπτος, qui egré lavari seu elui potest, pené illuibi- 
lis, seu ineluibilis. Ap. Soph. in Trach, δύσγισπτος γραφὴ, 
quze xp deleri potest. 

᾿Ἐκνίπτω, eluo: proprié, sordes manuum aut pedum. 
Item expio et abstergo. Plat. epist. 8. ταῦτα yàp ἀνίατα, 
xal obx ἄν “σοτέ τις αὐτὰ ἐκνίψειε. 

Ἔκνιψις, elutio. Hesych. 

Decomp. Avctxwmw0;, qui difficulter οἷ αἱ potest. Plato 
de rep. l. 2. ; 

᾿Ἐσινιπτρὶς 4f, et μετανισστεὶς, item μετάνιπτρον, po- 
culum quod lotis à cibo manibus affertur. Poll. l. 6. 
Athen. 1. 11. 

Κατανίσστω, abluo. Luc. in Lexiph. κατανίψων ἀπὸ yadz- 
τῆς ἅπαντας. 

Κατανίπτης, Athenis dicebatur, qui peplum Palladis in- 
frà sordidatum abluebat. Etymol. 

Κατανίζω, diffundo, transfundo. 

Κυσονίπτης, natium seu pudendorum lavator, Hesychio 
Scortator, ἀπσὸ τοῦ παρακολουθοῦντος. 

Μετανίζω, refundo in aliud vas. 

Μετανιπτρὶς przecedit cum Ἐσινιπτρίς. 

IloYowarz2, ποδανιπτὴρ, Od. τ΄. pelvis in qua pedes ab- 
luuntur, pelluyium. Athen. 1. 11. [Herodot. Hist. lib. 2. 
ἦν οἱ ἄλλα τε ἀγαθὰ μυρία, ἐν δὲ καὶ aroDavermip χρύσεος. 

orem «ποδάνισετρον, ipsa aqua qua pedes ablunntur. 
Od. τ΄. 

"raoírTe, subtus lavo: velaliquantüàm lavo. Athen. 
lib. 13. ὑπονίψαι τοὺς τσόδας αὐτοῦ. 

Χερνίαστω, manuslavo. Lycophr. 

Χερνίτστομαι, idem, 1], ά. et apud Lysiam. 

Χέρνιμιμια, manuum lotio. Poll. D 

Χέρνεψν, aqua qua abluuntur manus ante cibum. Od. ά, 
Sumitur et pro lavacro, et ipsa manuum ablutione : apud 
'Thuc.lib. 4. Et pro ipso vase, malluvium: apud Athen. 
CPl. Eurip. Pheniss. 628. /Esch. Ag. 1046. Ch. 127. 
Eum. 659. Soph. CEdip. Tyr. 248.) 

Χέρνιβον, τὸ, idem quod χέρνεψ, quum pro vase sumitur, 
malluvium: Il. 4. Pro eodem dicitur Attice χερνίβιον, teste 
Athen. 1. 9, : 

Χειρόνισετρον, et χερόνιπιτρον, idem. Est etiam aqua, qua 
FE abluuntur. Item manuum ablutio seu lotio. Diosc, 

. 1. c. 6. 


NI'TPON, cv, τὸ, nitrum: succus concretus, sali finiti- 
mus. de quo Diosc, lib. 5. cap. 130. et Plin. lib. 31. cap. 
10. 5" Etymol. deducit παρὰ τὸ νίζειν, τὸ νίπτειν, quod 
abluendi purgandique habeat facultatem. i 

Νιτρώδης, εος, ὅ καὶ », nitrosus, nitri naturam imitans. 
item nitri saporem referens. 


Composita. 
᾿Αλίγυτρον, vulgo salpetrze, et barbare salpetram, οἱ sal- 


petrum, vocant. z 
᾿Αμιμόνυτρον, arena nitro mista, Plin, 1. 36. c. 27. 
5U 
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᾿Αφρόνυτρον, ov, τὸ, aphronitrum, spuma nitri, Gal. lib. 4. 
simpl. pharm. A&t, lib. 2. cap. 6. 

᾿Ἐχνιτρόω, ὥ, nitro eluo, seu nitro perfrictum expurgo. 
Alexis apad Athen. l. 6. τἀκπώματ᾽ εἰς τὸ φανερὸν ἔκνενι- 
τρωμένα ϑεῖναι. 

Προεκνιτρόω, (decomp.) nitro priüs perfrico. Diosc. 1. 5. 
6. 1. δεῖ δὲ πτροεχνιτροῦν τὸν τόπον. 

(ὑΡγευδόνυτρος. Aristoph. R. 724.) 


ΝΙΦΩ, F. ψω, P. φα, ningo. Il. μ΄. Ἤματι χειμερίῳ, 
ὅτε τ᾽ ὥρετο μητιέτα Ζεὺς Νιφέμεν. Athen. lib. 6. νιφέτω μὲν 
ἀλφίτοισι, ψακαζέτω δ᾽ ἄρτοισιν, ὑέτω δ᾽ Frye... Item made- 
facio, irrigo, βρέχω. Pro eodem scribitur et νείφω, unde 
aor. 2. ἔνιφον, et pret. med. vév$a. quo Aristophanermi 
usum esse testatur Herodian. gram. apud Eust. 

Νίφορμκαι, nive conspergor, nive obtegor. Plut. symp. 3. 
οἱ ὀρεινοὶ καὶ πνευμωτώδεις xal γιφόμενοι τόποι. — Item irrigor, 
madefio. Philo de vita M. 1. 3. τς χώρας obx ὑετῷ γιφο- 


e. 
Νιφὰς, &9oc, 5, nix, acervatim seu confertim et cum ve- 


h ti impetu decidens. ll. μα΄, γιφάδες δ᾽ ὡς πίπτον ἔραζε. 


Ibid. ὥστε νιφάδες χιόνος πίπτουσι ϑάμειαί,  Metaphoricé 


apud Chrysost. de sacerd. τῶν βελῶν τὰς νιφάδας, sagiltas 
instar nivis confertim decidentes. Pro νιφάδα per apoco- 
pen dicitur v2, apud Hesiod. in Erg. 1935. V. ibi Grev. 
qui ab antiquo v derivat.t Sic dicitur etiam τὸ μεικρότα : 
τὸν ὕδωρ" quod et ψακάς" Aristoph. in pace. id est, gutta. 
Hesych. (Sch. ex. τὸ τῶν πολεμίων πλῆθος. Esch. Pr. 
992. S. c. 'Th. 918.) 

Νιφετὸς, οὔ, ὁ, nix, Od. δ΄, Aristot. de mundo. 

Νιφετώδης, εος, ὃ καὶ 5, nivosus, nivalis. Aristot. 

Νιφόεις, nivosus, nivalis, ningidus. Iliad. v. ὄρεϊ νιφόεντι 
ἐοικώς. Sic et Odyss. τ΄, eL alibi apud Homer. t Hes. Th. 
43.f Item niveus: ut, νιφόεν κάρα, apud Nic. in Ther. 
(Soph. CEdip. Tyr. 480.) , 


Composita à vio. 


᾿Αγάννιφος, ov, ὃ καὶ ἡ, valde nivosus seu nivalis, seu ni- 
vibus obrutus. Iliad. 4. . 

Ἐπινίφω, ningo super, nive obruo. Xenoph. ὅταν δὲ ἐπι- 
vin, xal ἢ βόῤῥειον, τὰ ἴχνη ἕξω πολὺν χρόνον δῆλα. — Item, in 
superficie irrigo. Philo de vita M. 1. 1. 

Κατανίφω, ningo deorsum. Aristoph. in Nub. t962.t xs 
κριμνώδη κατανίφοι. 

Ππολυνιφὴς, foc, ὁ καὶ &, mulla nive tectus. Eurip. in He- 
len. [1341.] 

Ὑσονίφω, aliquantum seu leviter ningo : Thuc. 1. 3. 


NO'807, ov, ὃ, (et aliquando 5,) nothus, spurius, non 
legitimus. Il. γ΄, νόϑος υἱὸς Οἰλῆος ϑείοιο. Sic et Il. π΄, et £. . 
et alibi apud Homer. Metaphoricé etiam usurpatur: ut, 
νόθος λογισμὸς, apud Philop. in 1. poster. analytic. et The- 
mist. A Suida expon. etiam ξένος. 5" Suidas et Eust, | 
factum esse dicunt ex particula vo, habente vim privandi, 
et nomine θεῖος. ut ita dicatur, quasi ἐστερημένος τοῦ S'iov, 
i. τῆς ἐξ ἐννόμκου γάμου γεννήσεως. Etymol. veró ab ὀνῶ, quod 
est μέμφομαι εἰ βλάπτω, fieri ait ὄνοτος, et, abjiciendo o; 
vertendoque 7 in $, dici νόϑος. , : 

Νόϑως, illegitimà, spurié, adulteriné, aut etiam ficte, 
Hesych. : 

νοϑεία, ἡ, q. d. spuritas: ut, iv£xszSai γοθείᾳ, idem quod 
γόθον εἶναι, spurium esse. Plut. in vita 'Themist. 

Νόϑεια, sive γοϑεῖα, τὰ, ad nothos pertinentia bona. Har- 

ocr, 
P Νοθεύω, q. d. nothum reddo, adultero, corrumpo, vitio. 
Synes. epistol. 143. γοϑεύοντας τῇ μεταποιήσει τὸ ὑπέρσεμ.- 
γον αὐτῆς. Expon. etiam, alieno seu abalieno, decipio, 
adulor. Hesych. 90 

Νοθεύομιαι, adullerot, corrumpor. tem pro adulterino 
habeor, seu notho aut spurio. In vita Thucyd. λέγουσι δέ 
τινες, τὴν ὀγδόην ἱστορίαν νοθεύεσθαι. 

Νόϑευσις, adulteratio, &c. Suid. ; : 

᾿οθνεῖος, alienigena, externus, peregrinus, quasi νοϑεῖος" 
καϑ᾽ ὑπσέρϑεσιν. Plat. in ep. εὖ Apoll. in Arg. óSwstyei yv- 
γαιξί. — Sic et, μοῦσα ὀθνείη, apud "Theocr. in epigr. 


Composita. 


᾿Ανόϑευτος, to, 6 καὶ ἢ, non adulteratus, non spurius. In- 
terdum et, purus, syncerus, Suid. et Hesych. 

᾿Ανόϑως, syuceré, veré, puré : more eorum quze non sunt 
spuria et adulterina. Hesych. 

Μισόνοϑος, qui nothos odit. Epigr. 

Ὑαονοϑθεύω, subvitio, subadultero, i. clàm. 2 Maccab. 


NO'MO3, cv, ὃ, lex, modus, norma. 1 Discrimen inter νό- 
μος εἰ ἤϑη, V, in ἤθη ab ἦϑος.Ἱ (9 Avi τοῦ γέμειν, i, ἃ tri» 
buendo: quód unicuique suum. tribuat: vel à νέμω, sig- 
nificante administro, quód omnia administret, aut juben- 
do, aut velando: ideoque étiam à Chrysippo definitur, 
regina divinarum et humanarum rerum. Plato tamen, lib. 
12. de legibus, ludens ait, vuv quasi γοῦν esse appella- 
tum.) Ab Aristot. sic definitur, γόμος ἐστὶ λόγος bpeitien 
xaS ὁμολογίαν κοινὴν πόλεως, punyooy arde δεῖ πράττειν ἕκαστα. 


NOMOZ 


Dicitur autem, ἐκ τοῦ νόμου, seu κατὰ νόμον, ex legis prze- 
scripto, ut lex jubet: et, σσαρὰ τὸν νόμεον, contra legem, 
contra legis prescriptum. aut non legitime: apud Xen. 
Plut. &c, In sacris literis ponitur voc peculiariter pro 
lege Dei tradita per Mosen, aut etiam pro Mosis et alio- 
rum Prophetarum scriptis. */ Item consuetudo, mos, vel 
ritus. Oppian. de veuat. l. 3. οὐ γάρ τοι ϑήρεσσι νόμος. Xen. 
vójuoc γάρ ἐστι, φιλεῖν. t Ped. 1. 4. 27. et 28.1. Sic et apud 
Herodian. l. 4. et ὅ, Οἱ νόμοι, mores. Sophoc, in Ajace, 
αὐτὸν ἐν, νόμοις πατρὸς “σωλοδαμεγεῖγ. 4 Item cantilena, car- 
men, aut carminis certa quaedam modulatio, modi musici : 
ut, ἡδὺς νόμκος, apud Aristoph, (R. 695. Soph. CEdip. 
Tyr. 885. Esch. Ag. 1162.) Pluiarchus in opusculo 
de musica putat, huic nomini dalam fuisse hanc signif. ob 
certam modulationis legem, cui carmina adstricta esse 
solebant. Aristoteles veró, quzrens, cur γόμοι vocentur 
οὗς ἄδουσιν, id inde esse dicit, quód, antequam literas sci- 
rent, cantarent leges, ne eas oblivioni traderent : eumque 
morem apud Agathyrsos mansisse. quod confirmat Athen. 
l. 4. ἤδοντο δὲ ᾿Αθήνησι xal Χαρώνδου νόμκοι «παρ᾽ οἶνον. 

Νορμὸς, vide in Νέμω. 

Νομεικὸς, οὔ, ὁ, legalis, ad legem pertinens seu ad leges. 
"wt, νομικὴ στάσις, apud Hermog. et, vouuxi ζήτημα. in 
ep. ad Titum c, 3. Item legis peritus seu legum, juris- 
consultus, Plutarch. in quest. Roman. Matth. c. 22. Luc. 
€, 7, &c.. Et, vopuxii τέχνη, scientia legum, jurisprudentia. 


( 442. ) 


Αὐτονόμος, qui suis legibus vivit, qui nullius imperio 
subest. Thuc. 1. 2. Xen. Ped. 1. 1. t cap. 1. sec. 4. populi 
qui sui juris sunt, αὐτόνομμαᾳ E&vn.t et alii, 

Αὐτογόμιως, suis vivendo legibus, suo utendo jure. 

Αὐτονομία, 3, potestas vivendi suis legibus, vel suo jure 
utendi. Isocr. in Evag. Greg. 

Αὐτονομέομαι, οὔμκαι, meis legibus vivo. Thuc. l. 1. Dem. 
Philip. 1. 

Γαστρογομία, leges de ventre alendo. ; 

Δευτερονόμοιον, τὸ, repetitio legis. lta inscribitur quintus 
liber Mosis; quoniam in eo repetitur lex in monte Sinai 
accepta, coram iis, qui in ipso monte Sinai priorem non 
audierant. à 

Δυσγομία, malarum.legum institutio, leges male. in 
Solonis elegiis. t Hesiod. Theog. 230. et exp. contemptus 
legum.t 

Ἔχνομος, exlex, enormis. Item scelestus, nefandus. 
Orph. in Argon. et Philo de vita M. 1. 3. 

᾿Ἐχνόμιως. JZEsch. Ag. 1482. παρὰ τὸ δίκαιον.) ; 

Ἐχνόμιος, idem. Pind. [Neim. A. 86. Εἶδε yàg ἐκνόμκιον 
Λῆμά τε, xal δύναμιν Ὑἱοῦ, Aristoph, Plut, 993, λέγεις 
ἐρῶντ᾽ ἄνθρωπον ἐκνομιώτατα.] 

᾿Ἐκνομίως, preeter modum, enormiter. Aristoph. in Plut, 
1981.1 Exponitur etiam, vehementer, magnopere. Hinc 
superl. ἐκγομιώτατα, apud eundem, ibid. 

Ἔννομκος, (q. d. inlex,) legitimus, legibus et zquitati 


Νομικῶς, ex legum prescripto: vel, ut t m 
est jurisprudentiz. Plut. ese δυσωπίας. 

Νόμιμος, ov, ὃ xal à, legitimus. Item zequus, justus. 
Xen. t Pd. 1. 3. 14.} Plut. Aristot. T vua, lex, 
institutum : apud Thuc. Plat. et Xen. Pad. 8. t p. 202. 
a. et 1. 2. 14. νόμιμα, in. more posita. 1. 3. 1. vopupai- 
σατος, legum observantissimus. 1. 6. 24. differt ab τῷ X- 
Xaiog. τὰ ταρὸς τοὺς πολεμίους γόμειμια, belli jura. 1. 6. 29.t 
ὑνομιμὰ, τά. Hsch. S. c. Th. 340. Pers, 861. V. Eurip. 
Pheniss. 340. 495.) ς 

Νομέμω;, legitime, ut legibus seu eequitati legum con- 
sentaneum est. 1 ep. ad Tim. 1. et 2. c. 2. 

Νομίζω, lege sancio, vel moribus instituo. Thuc. lib, 1. 
οὔθ᾽ οἷς ἡ ἄλλη Ἑλλὰς νομίζει. Plato in Minoé, «πολλὴ γὰρ 
εὐρυχωρία τῆς ἀποδείξεως, ὡς οὔτε ἡμεῖς ἡμῖν αὐτοῖς ἀεὶ κατὰ 
τὰ αὐτὰ νομίζομεν. Exponitur etiam, usurpo. ut apud 
Aristophan. in Nub. νομέσαι δέ σε ταῦτα χρὴ μυστήρια. 
"| Hem existimo, puto, sentio, Dem. νομίζω, «πάντας 
εἰδέναι. X en. περιέργους καὶ ματαΐους ἐνόμιζεν εἶναι. t Pac. 1. 
3. 11. et 1.4. 5. eL 1. 5. 2,*. (Eurip. Med. 1155. ZEsch. 
Choéph. 99. 799. 1003, Philostr: 1. 3. c. 14.) 

Νομίζεται, in inore positum est, solenne est, usus esL. 
Synes. οὗ γὰρ, οἶμαι, νομίζεται νυμφευτρίαις bar ἐκφοράν. 
t Aristoph. Nub. 498. γυμνοὺς εἰσιέναι νομίζεται t CAEsch. 
Ag. 1055. Eum. 426. 3eay ahy γενομοισ μένην ἐς Τιβέριον. — Ti - 
berii nummum. Philostr. l. 1. c. 15.) Τὸ γομειζόμεενον, quod 
usu receplum est. Item quod lege est saucitum : Plato 
in Minoé. Aristoph. in Pluto. Item νομέζεσθαι, existimari, 
putari, Plat. in Gorg. t Xen. Pred. 1. 6. 12.t 

Νόμισμα, T), mos receptus. schol. Aristoph. αὶ Soph. 
Antig. 296.$ Item quod lege sancitum est. Esdre 1. 2. 
« Plerunque idem quod Latinis nummisma. Aristot. polit. 
l. 1. ethic. 4. c. 1. et 1. 5. c. 5. t nummus. Xen. Pad. 
l. 4. p. 114. «.1 5 Metaphoricé apud Luc. in Lexiph. εἰ 
τὸ καϑεστηκὸς νόμισμα τῆς φωνῆς σσαρακόπτοι, adulteret. 

Νόμισις, ipsa actio τοῦ νομίσαι. Thuc. l. 5. . 

ΓΝομιστέον. Demosth. adv. Boot, ἐκείνω δεῖξαί τινάς μοι 
γομειστέον ἔστ᾽ ἀδελφούς. Athen. Deipn. Οὐ γὰρ τὰς πελειάδας 
σὰς ὄρνεις φέρειν τῷ Διὰ νομιστέον τὴν ἀμβρωτίαν, &c. Polyb. 
Hist. lib. 4.] 

Νομιστεύεσϑαι, Suid, exp. νομίμως διοικεῖσθαι, legitimà 
administrari, : 

Νόμιαιον, cv, τὸ, lex, mos. Τὰ véjsaia, ritus, instituta, spé 
apud Herodot. ut in Thal. νόμκαιά τε κινεῖ «σάτρια. 

Composita. 

᾿Αϑυρονόμος, ov, ὁ καὶ ἡ, temere et sine delecta utens le- 
gibus. Hesych. Proprié, qui leges ludos facit. 'Compo- 
situm enim est ex ἀϑύρω, ludo. 

᾿Αλλοτριονομκέω, &, alieno more vivo: seu alienas leges 
imitor. Theodor. in lib. de mensibus. (Plat. Thezt. ἀπο- 
νέμειν ταχὺ buc rois οὗ δυνάμενοι, βραδεῖς τέ εἶσι, καὶ ἀλλο- 
πριονομιοῦντες “παρορῶσί τε Xal παρακούουσι καὶ παρανὸ 
aMizra.] 

ΠΆνομος, 4, d. exlex, lege carens : iniquus, flagitiosus. 
t Xen. Ped. 1. 3. 14.1. ("Avj4a. Eurip. Pheeniss. 337. 
JEschyl. Ag. 1151.) 

᾿Ανόμως, inique, injuste, sceleraté. Isocr. in Paneg. 

᾿Ανομία, vita exlex. Item iniquitas, injustitia, Plut. in 
Erot. Isocrat, in Archid, ᾿Ανομίαι, peccata, delicta : in sacr. 
lit. 

᾿Ανομέω, ὥ, Ἐς, few, iniqué ago, pecco contra legem. 
Herodot. ἀνομέω εἰς ἱρόν. 

᾿Ανόμημα, πὸ, iniquum factum, flagitium, 

᾿Ανόμιμος, Melegitimus. Plato. 

᾿Αντινομία, h, legum inler se repugnantia, leges contra- 
qim. rie ἢ αὶ 

᾿Αντιρομικὸς, pertinens nd 4; y seu ἀγτινομίαν lin- 
ibens ; ut, ἀγτιγομεικὸν ζήτημα, apud, Plut, symp. 9, 


«e * 


taneus, Luc. de hist. scrib. Act. Apost. c. 19. 
Ttem qui est subjectus legi, sublex, ut exp. Ambrosius in 
1. ep. ad Cor. c. 9. v. 21. (Eurip. Phoniss. 1591. Soph. 
CEdip. ''yr. 330. ZEschyl. Ch. 481. Suppl. 574.) 
"Evéjsmc, legitimé. Aristot. rhet. 1. 1. 

᾿Ἐννόμεημα, id quod secundum bonas leges fit. Plut, 

"Emwople, foc, 5, dialogus quidam Platonis dietus ex- 
istimatur, quasi appendix legum. Apud Athen. 1, 3. est 
strena, 

Εὔνομος, qui bouis legibus utitur: ut, εὔνομκος πόλις, le- 
gibus bené instituta. apud Pind. [Isthm. v. 26.] 

Εὐνομία, bonarum legum constitutio, bonz leges: bona 
legum constitutio: aul status sub bonis legibus. Aristotel. 
polit. 4. Item ceqnitas : apud Plutarch. Item pro εὐσέβεια, 
apud Sophocl. 

Εὐνομκέομκαι, bonis legibus utor: seu benis legibus regor. 
Aristotel. polit. 4. 

᾿Ἰἰσόνομος, wquabilitate legum seu juris utens. Plut. in 
symp. sept. sap. 

᾿ἸΙσογομία, vequabilitas legum seu juris: jus quod tri- 
buuntleges omnibus par. Herodot. in Thal. Exponitur 
eliam, :quabilis tributio ; apud Plut, de defect. orac. ut 
sit comp. ex νομὴ vel νέμκω, tribuo. 

"Izovopxóc, wequabilitate juris utens seu gaudens. Plato, 
[de Reb. lib. 8. Παντάπασιν, ἢ δ᾽ ὃς, διελήλυϑας βίον ἰσονομοι- 
κοῦ τινὸς ἀνδρός. 

᾿ἸΙσονομεικῶς, wequabiliter. 

᾿ἸΙσονομοῦμαι, in. legum seu juris zequabilitate vivo. 
Thucyd. 

Ἰχϑύνομιος, qui.piscibus imperat, et quasi jus dicit. 
Oppian. 

Κακόνομος, qui malis legibus utitur: seu qui pravis est 
moribus, (Herodot. Hist, lib. 1. τὸ δὲ ἔτι πρότερον τούτων, 
xal κακογομώτατοι ἦσαν σχεδὸν “πάντων "EXMWyam, κατά τέ 
σφεας αὐτοὺς, καὶ ξείνοισιν ἀπσρόσμικτοι. 

[Κακονομία. Xenoph. Athen. Resp. cap. 1. $. 8. τῆς δὲ 
κακογομίας αὐτῷ ὀλίγον μέλει. Huic Voci opponitur εὐνομκεία.} 

Κατανομειστεύω, in nummos conflo: vel insumo in num- 
mos cadendos : apud Suid. 

Λυσίνομος, legum ruptor. Nonn. 
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Χειρονόρκος, qui certa quadam lege et arte manus motitat, 
ita ut continué gesticuletur, : 

Χειρονομία, lex gestus, αἱ Fab. exp. 1. 1. c. 29, Expo- 
nitur à quibusdam, manuum certa cum lege motus. Item 
saltatio gesticulatoria, non absque frequenti manuum ac 
digitorum plausu. Athencus saltationem illam, quae πυῤε 
fix» dicebatur, sic etiam nominatam fuisse, scribit 1. 14. 

“Χειρονομεικὸς, ad chironomiam pertineus : seu in quo uti- 
mur chironomia. 

Χειξονομέω, manus certa lege motito, concinnos gestus 
edendo, Herodot. in Erat. τοῖς ποσὶν ἐχειρονόμκησε, pedibus 
sublatis edidit gestus, quales manibus edi solent. Utitur 
et Xen. in sympos. et Pausan. Eliac. lib. 2. : 

Xtigovojanziio, chironomicam gesticulationem edere cu- 
pio. Pol. ex Cratino. 


NO'OZ, (pro quo in soluta oratione per contractionem 
γοῦς,) mens, animus. Od, à. Εἰπέ μοι εἰρομεέν», τί νύ τοι νόος 
ἔνδοϑι κεύθει ; Odyss. σ΄, νόος δέ οἱ ἄλλα μενοίνγα. Exponitur 
etiam, (pro variis loquendi generibus,) sententia, cogita- 
tio, consilium, prudentia, sagacitas. Unde, ἐν γῶ * 
cogitare: Plato de rep. l. 1, Et, κατὰ νοῦν, ex animi sen- 
tentia, huc. 1. 4. t Hoc Aristoph. Nub. 580. dicit ξὺν 
và, ex animi sententia dü i t. Sic Il. f. οὐ 
γάρ τις νόον ἄλλος ἀμείνονα τοῦδε νοήσει, nemo meliorem sen- 
tentiam cogitabit, seu nemo meliüs consulet. Item sen- 
sus. Aristoph. νοῦν δ᾽ ἔχει τίνα ; quis horum verborum est 
sensus? Sic Synes. ep. 103. σὺ κακῶς ἐξεδέξω τὸν νοῦν τῆς 
ἐπιστολῆς, malé assecutus es sensum epistole.  Exponi- 
tur etiam, ratio seu causa : apud eundem, Genitiv; est 
γοὸς οἱ γοῦ. Dativ. v3, et al do vo, A L. γοῦν, Plu- 
ralis quoque nomin. γόες. et accusat. γόας, invenitur apud 
Theologos, Dionys. Areop. Gregor. Synes. in hymnis, 
Damasc. (Aliquando animi fortitudinem, aliquando pru- 
dentiam significat. Soph. El. 1026. 1030. de picturá, 
Philostr. 1. 2. c. 22.) j-Factum esse ex νέομαι, 1. πορεύ- 
epic, Scribit Eustath. quód mente nihil celerius moveatar. 

Νοερὸς, οὔ, ὁ, (q.d. mentalis) intellectualis : ut, vosead φό- 
σεις, et γοεραὶ δυγάμεις, apud. Dion. Areop. et Nazian. 

Νοερῶς, 4. d. intellectualiter. Genmnad. ὁ Seg C5 votgde, 
xal ἔστι νοῦς ἀτελεύτητος. 

Νοέω, ὥ, mente agito, in animo verso, cogito. Il. &, οὐδέ 
τί πώ μοι Τιρόφρων τέτληκας εἰστεῖν ἔσος, 0, "rmi νοήσεις.  Ex- 
Lise, etiam, in animum induco. 1l. 9^, Αἰεὶ γάρ «o: ξωϑεν 

4XA&y δ, ari νοήσω, Et, in animo habeo, volo. ll. ὦ. voor 
δὲ καὶ αὐτὸς Ewvopá τοι λῦσαι. ἡ δ, τι νόμος voti, quid lex vult, 
Aristoph. Nub. 1188.} ltem, animadverto, intelligo. Od. 
Y. beri νοέω κακὸν ὕμμιν ᾿Ἐρχόμενον. . Hesiod, in Erg. ὅτε δὴ 
κακὸν εἶχ᾽, ἐνόησε. Item, prudens sum, sapio. Il. & Μητεὶ δ᾽ 
ἐγὼ παράφημι, xal avr? περ votoórn. Item, video, cerno. Il, 
γ΄, Τὸν δ᾽ ὡς οὖν ἐνόησεν ᾿Αλέξανδρος ϑεοειδής, t γοεῖν δμκοια &c, 
has locutiones exponit Heins. ad Hesiod. Asp. v. 50. i. e. 
similes esset (Eurip. Pheeniss. 1364. Soph. CEdip. Tyr, 
1074. 1501. Tr. 1151. Aristoph. R. 988.) 

Νόημα, τὸ, singula ratio mente concepta. cogitatum, 6ὁ0- 
gitatio. Item rr vagis β΄. 4. et alibi apud Hom.. 
tf Aristoph. Nub. 704. νόημκα φρενὸς, mentis cogitatum,$ 
Item mens: Hesiod. in Erg. tingenium. Graev.ad Hesiod, 
Erg. 129.1 In soluta oratione expon. sensus, vel sensus. 
animi: ut apud Ammon. Item notio: ut, τὰ πρῶτα, xal τὰ, 
δεύτερα νοήματα, prime secundzeque notiones. s 
Et de omni intellectu, teste Fab. lib. 8. cap. 5. Τὰ νοή- 
ματα, apud Rhetores pro sententiis, el iis etiam quae-alio 
nomine dicuntur ἐνθυμήματα, Dionys. Halic. de Isoor, et 


Lysia. . 
ntis compos, prudens ; poétiecum 


Νοήμων, ονος, ὁ καὶ à, m 


Παράνομος, contra leges faciens, legum vi ; impro- 
bus. {πΠαρανόμεων ϑεῶν. /Esch. Eum. 172.) Xen. apomnm. 
l. 1. Item contra leges factus. Plerunque de re dicitur, 
ut apud Plut. in Alcib. et ad Colot. et Dem. pro cor. &c. 
tSic Xen. Ped. 1..6. 6.t τὸ πσαράνομον, interdum dicitur 
ipsum crimen τῶν παράγόμκων. ut apud ZEschin, contra 
Ctesiph. 

Παρανόμως, contra leges, preter jus et equum. (Eurip. 
Med. 1123.) Exponitur etiam, proter receptam consue- 
tudinem, apud Thucyd. 

Παρανομία, à, insolentia legibus repugnans: nequitia, 
improbitas; iniquitas contra leges, fas et quum com- 
missa. Expon. etiam, scelus, flagitium, apud Isocr. in 
Busir. encom. Proprié veró est habitus committendi sce- 
lera, et contra leges agendi : ut apud eundem im Areopag. 
Exponitur etiam, lex malé lata: apud scholiast, Demos 

Παρανομκέω, contra leges facio, seu contra jus et eequum. 
Aristot, δεῖ τηρεῖν, ὅπως μηθὲν σσαρανομῶσε. Antiph, aroA rou 
γάρ ἔστι δικαίου, τοὺς εἰς τὴν πατρίδα «παρανομοῦντας ἰδίους 
ἐχϑιοὺς εἶναι νομίζειν: Item legem legibus contrariam fero, 
Dem. contra Leptin. 

Παρανομεῖσϑαι, contra leges malis affici, contra jus vio- 
lari, et suo jure privari. Demosth. in Mid. δεινὰ φάσκων 
πάσχειν, xal παρανομεῖσϑαι. — 

Παρανόμημα, τὸ, quod contra leges et jus factum est pec- 
catum, delictum, "l'huc. 1, 7. [ἐν τῷ προτέρῳ πολέμῳ 
σφέτερον τὸ τσαρανόμημα μᾶλλον EC &o. 

(TürpzowjuoUpaaa. κατὰ τοὺς TL γόμιους qo . 
JEsch. Pers, 586.) d ΡΝ 


vocabulum. Il. ψ΄. Od. μ΄. M 

Νόησις, tox, ἡ, cogitatio, seu actio ipsa cogitandi aut 
tandi mente quidpiam. Exponitur etiam αι πότ 
apud Plat. in Timo. et Plut. de prud. animal, - 

Νοητὸς, οὔ, à, (q. d. intelligibilis, vel mente perceptibilis,) 
qui intelligentia comprehenditur, sub intelligentiam ca- 
dens. Plato in Timo. Plut. de primo frig. 

Νοητῶς, (q. d. intelligibiliter,) ita ut intelligentià oom- 
prehendatur, ita ut mente percipiatur seu percipi possit. 

Νοητικὸς, οὔ, ὁ, intelligendi facultate seu vi preditus, 
Aristot. de gen. anim. lib. 2. . 

Νοΐδιον, ov, τὸ, cogitatiuncula, et sententiola ; apud Aris« 


toph. in Eq. 
Κοέω, 9, Ionic, pro wo» dicitar. Aristoph. schol. et 
Suid. et Eust. Utitur eo verbo inter alios us et 


Hipp. » 
Κοάω, 3, audio, intelligo. Plut. in Cimone, 


Composita ex νόος et voe. Quorum quee in ooc desinunt, 
Poctas plerunque inveniuntur: que veró in ους, ΩΣ 
oratione usurpantur. T 


᾿Αγνοΐω, &, (q. d. non intelligo, non cognosco.) ignoro, 
Dem. pro cor. τὸ δ᾽ αἴτιον οὐκ ἀγνοεῖς. Isocr. ad Dem. πολ- 
Ao τὴν ἀλήϑειαν ἀγνοοῦσι, Cum accus. pers, non 
Odyss. d. Αἴ κ᾽ ἐμ᾽ ἐπιγνοίη, &o. "Hé κεν ἀγνοίῃσι «πολὺν 
voy ἀμφὶς ἐόντα, (Ἔποι, Eum, 134.) | Xen. Ped. 7, 
νοῦν ἐμαυτόν. t etl. 4, p. 90. a. Exponitur etiam, ig» 
nosco : ut, ἀγνοεῖν τὴν ἀμιαρτέαν, 


NT 


.NOOX 


᾿Αγνοέομαι, οὔμιαι, iguoror.- ZEsch. contra Ctesiph. ἡγγοη- 
μένος, ὅστις, xai arc «ors βεβιωκώς. t Xen. Ped. 1. 2. 
43. e.t Y 

᾿Αγνοιέω, metri causa pro ἀγγοέω, ignoro, nescio. t Hes. 
Th.551.t Item, non agnosco, non cognosco, non novi. 
Odyss. ν΄, (de cane :) "Ag ἀγνοιήσασ᾽ ὑλάει, 

᾿Αγνόημα, τὸ, ignoratio. Greg. Significat etiam, pecca- 
tum per ignorantiam et imprudenti i ; apud 
Areop. : 

"Ayvaaz, 5, ignoratio. Dem. pro cor. Athen. lib. 6. Plut. 


. &c. Mem ignorantia, sive imprudentia. Dem. contra 


Mid. et Philipp. 3. Xen. Ped. 3. t p. 69. d.t [Epist. ad 
Hebr. ix, 7. αἵματος, ὃ προσφέρει ὑπὲρ ἑαυτοῦ xal τῶν τοῦ 
λαοῦ ἀγνοημάτων.] - 
Decomp. ᾿Αμιφαγνοῶ, ex parte ignoro. Ammon. 
Διαγνοέω, ignoro. 
[Διάγνοια. — Joseph. Ant. lib. 17. cap. 9. $. ὅ. διαγνοίᾳ 
φερὶ αὐτοῦ ἔτι χρωμένου, &c. Vide Notam.] ; 

' "Ayxívoo;, et per contractionem ἀγχίνους, q.d. qui in pro- 
pinquo mentem habet: ingeniosus, perspicax, solers. 
Odyss. Y. ἐσήτης τ᾽ ἐσσὶ καὶ ἀγχίνοος, Xen, Ped. 1. διὰ τὸ 
ἀγχίνους εἶναι, ταχὺ ἀπεκρίνετο, Comp. ἀγχινούστερος, soler- 
tior. Superl. ἀγχινούστατος, solertissimus. 

᾿Αγχινόως, solerter, sagaciter, ingeniosé. Aristot. 

᾿Αγχίνοια, ἢ, solertia: ingenii sive acri 
qua cujusque rei causa non longo tempore considerata 
reddi potest. Aristotel. post an. 1. 1. c. 22. 

᾿Αερσίνοος, ov, ὁ, attollens mentem, i. superbus. Epith. 
cacodzmonis. apud Nonn, Compositum ex ZEolico futuro 
ἀέρσω verbi ἀείρω, et νόος, 

᾿Αλιτρόνοος, efficaciter peccans ; animus, vel homo, sub 
potestate peccati, 

᾿Αμιαρτίνοος, menle errans, cujus mens est prava. Hesiod. 
in Theog. t511.t (ZEsch. Suppl. 459.) [ἔνϑεν Ἰὼ οἷ- 
erga ἐρεσσομένα φεύγει ἁμκαρτίνοος, &c.. Schol. ἀντὲ τοῦ, μα- 
vica. Alii pro ἁμαρτίνοος scribunt contracte ἁμαρτίνους.] 

᾿Αμερσίνοος, mente priyans, 
᾿Αμφιγνοέω, à, aliqua ex parte cognosco. Plut. in Pelo- 


(43) | 


6. et 10; ο. 8. Est etiam una ex facultatibus anime; me- 
dia inter νοῦν et πίστιν, et proprié circa mathematica ver- 
satur: ut docet Plato 1. 6. de rep. et in sophist. et Plut. 
inquzst. Platon. Ttemsententia, sensus. Plut. in symp. 
sept. sap. διάνοιαν ταύτην εἶχε τὰ γεγραμμένα. Ἰ διανοίαις αὖ- 
τὸν κατατοξεύσω. Aristoph. Nub. 941. sententiis (vel ra- 
tiocinationibus) illam occid fodiam.t Sic et apud 
Rhetores status ῥητοῦ καὶ διανοίας inter se opponuntur, sen- 
sus verbalis et intellectualis. 

Διανοέομκαι, οὔμκαι, ratiocinor, agito, cogito, in 
animo habeo. Plut. in Camillo, διενοοῦντο μάχην συνάπ- 
τειν, cogitabant de conserendo przlio. t Xen. Ped. 1. 6. 
p. 159. d. cogitare, sentire, ὡς sequente. l. 5. p. 51. e.t 
Exponitur etiam, sentio, statuo. Arist. de mundo, ταῦτα 
χεὴ xal περὶ ϑεοῦ διανοεῖσθαι. — Apud Lucian. διανοηϑεὶς xa- 
κῶς ὑπὲρ τῶν ἰδίων, expon. in rebus suis malé sibi consu- 
lens. ltem, affectus sum, eo sum animo. Plato polit. 1. 
εὖ διανοεῖσθαι πρὸς τοὺς ἀρχομένους. (Aristoph. R. 599.) 

[Διανοητέον. Plat. de Leg. lib. 1. καὶ τῆς ππερὶ τὸν οἶνον ἄρα 
διατριβῆς ὡσαύτως διανοητέον, εἴπερ ἔνι τοῦτο ὀρθῶς διαγοηϑῆναι 
ἐν τούτοις. ἢ 

Διαγόημκα, τὸ, cogitatum, cogitatio, mentis opus. Item 

latio, sententia. Hermog. [Plat. de Leg. lib. 5. 
ταῦτα Y ἔχειν διανοήματα καὶ ππερὶ τοὺς ἐγχωρίους ϑεούς τε 
ἅμα καὶ δαίμονας. Thezt. Xenoph. Grec. Hist. lib. 7. 
cap. 5. $. 19. φιλοτίμεων yàp ἀνδρῶν τὰ τοιαῦτα διανοήματα.) 

Διανόησις, i, ipsa actio cogitandi. Plut. in libr, utra ani- 
mantia sint prudentiora. 

Διανοητικὸς, oU, ὁ, ad cogitationem et διάνοιαν pertinens: 
seu in cogitatione et commentalione positus. Aristot. 
eth. 1. 2. [cap. 1. lib. 1. cap. 13. διορίζεται δὲ καὶ ἡ ἀρετὴ 
κατὰ τὴν διαφορὰν ταύτην" λέγομεν γὰρ αὐτῶν, τὰς μεὲν διανοη- 
TixÀG, τὰς δὲ ἠθικάς" σοφίαν μὲν καὶ σύνεσιν καὶ φρόνησιν, δια- 
γοητικάς" ἐλευϑεριότητα δὲ καὶ σωφροσύνην, ἠθικάς. Plat. ΤΊ- 
m:us. τῶν δ᾽ αὖ κινήσεων h ἐν αὐτῷ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ ἀρίστη κίνησις 
(μάλιστα γὰρ τῇ διανοητικῇ τοῦ παντὸς κινήσει fuyyerig) à δὲ 
ὑπ᾽ ἄλλου, χείρων.) ltem, cogitatione et commentatione 
valens, ingeniosus. Τὸ διαγοητιχὸν, vis animi commentatrix, 


n 


pida, τῶν Σπαρτιατῶν ἀμιφιγνοούντων τὸν τόπον. Exponitur 
etiam, dubito, seu ambigo. Isocr. ad Nicocl. ἵγα, περὶ ὧν 
ἂν ἀμφιγνοῆς, ἔχης τοὺς συνδοκικκάζοντας. — Plato in Gorg. 
ἀμφιγνοῶ ἐφ᾽ ἑκάστου ὧν λέγεις. Cum accusat. apud eun- 
dem in polit. ταὐτὰ δέ γε ταῦτα ἐν ἄλλαις ἀμιφιγνοοῦντες σπά- 
λιν, δόξῃ τε ψεύδογτα, καὶ λόγω. Scribitur et ἀμιφινοέω. 

"Avooc, et ἄνους, amens, demens, stultus. Il. $^ ἄνοον κρα- 
δίην ἔχες. Plato ep. 6. λόγος ἄνους.  ( Esch. Pr. 986.) 

"Avoz, à, amentia, dementia, stultitia. Plato polit. 2. 
Isoer. in Panath. t Xen. Ped. 1. 5. 13.t 

“᾿Αγοήμεων, non compos mentis, insipiens, stultus, impos 
animi. Odyss. β΄. et ρ΄, 

᾿Αγοησία, 5, q. d. in intelligentia, seu intelligenti» caren- 


-. tia: insipientia, stultitia, 


"Avénroc, (4. d. non in intelligibilis) qui intelligi non po- 
test. ltem act. qui nonintelligit. Plato in Timeo. Item 
insipiens, stultus. Plato. Plut. Xen. td ἀνόητέ συ, Ὁ tu 
stulte. Aristoph. Nub. 856. et 895.t Τὰ ἀνόητα, exp. res 
yenereg ; apud Aristoph. in Nub. 416. 

᾿Αγοήτως, q. d. non intelligibiliter, ita ut intelligi non 
possit : plerunque pro stulté, insipienler. Luc, de hist. 
scrib. : 
* "Avonría, Attice pro ἀνοησία, insipientia, stultitia. ' 

᾿Αγοηταίνω, insipiens sum, seu stultus, stultum ago, stulté 
me gero. Plato in Philebo. Dicitur et «epi τοῦ ἀφῤῥοδισιά- 
ζειν, teste schol; Aristoph. et Suid. TU 

᾿Ανοητεύω, pro eodem. * 

᾿Απόνοια, », amentia, vecordia, eccitas mentis. Dem. 
pro coron. et Plut. in Alcibiad, ltem vesana quedam 
confidentia, desperatio quedam  vesana. Thucyd. 1. 1. 
ltem vesana quzdam insolentia et animi elatio. Luc. 
Chrysost. 

᾿Απονοέομαι, οὕμαι, q. d. mentem et intellectum abjicio : 
nullam mei rationem habeo, perinde ac si ti i 


vel rati trix. D: 

Decomp. ᾿Αδιανόητος, cogitatione non. comprehensibilis. 
[Polyb. Hist. lib. 3. $. 86. ἐπὶ δὲ τῶν ἀγνοουμένων (ὀνομά- 
quy) εἷς τέλος, ὅμκοιαν ἔχει τὴν δύγαμειν ἡ τῶν ὀνομκάτων ἐξήγησις, 
ταῖς ἀδιανοήτοις καὶ κρουσματικαῖς λέξεσι. vocibus nihil sig- 
nificantibus.: Plat. Sophist. Συννοεῖς οὖν ὡς οὔτε φϑέγξασθαι 
δυνατὸν ὀρϑῶς, οὔτ᾽ εἰπεῖν, οὔτε διανοηθῆναι τὸ μὴ ὃν αὐτὸ xa 
αὑτὸ, ἀλλ᾽ ἔστιν ἀδιαγόητόν τε καὶ ἄῤῥητον, καὶ ἄφϑεγκτον, καὶ 
ἄλογον. Τὰ ἀδιανόητα dicuntur etiam, que verbis apertis 

lt habent. Fab.l. 8. c. 2. 

Προδιανοοῦμιαι, anté cogito. 

Προσδιανοέομιαι, insuper cogito. [Plat. de Leg.] 

Διχόνοια, duplex seu bifaria sententia mentis. Hesych. 

Διχονοῶ, dissentio, dissideo. Idem. 

Δύσνοος, et δύσνους, qui mala est mente adversus aliquem, 
malevolus. huc. l. 2. δύσνους τῇ πόλει. 

Δύσνοια, malevolentia. Hesych. (Soph. El. 654.) 

Avzvoév , malevolentia prosequor, inf: sum. 

Δυσνόητος, qui vix intelligi potest. in ep. Petr. 2, c. 3. 

Δυσγοήτως, ia. ut difficulter intelligi queat. 

᾿Ἐγερσίνοος, mentem excitans. Nonn. 

Εἰσνοέω, unde εἰσενόησα, animadverti, vidi. apud Poétas. 
t Apollon. Arg. 1. 521.f : 

"Exyooc, et ἔκνους, amens, demens. Hesych. et Suid. 

"Ewooc, et ἔννους, mentis compos, mente przditus. Plut. 
Exponitur etiam intellirens, apud Plat. in Timaeo. Item 
prudens: apud Synes. (Soph. CEdip. Tyr. 936.) 

"Enos, h, mentis adjectio ad rem aliquam, cogitatio : 
actio ipsa concipiendi aliquid mente. Xen. Pzed. 1. Dem. 
in orat. ad ep. Philip. Exponitur etiam, notio, intelligen- 
tia, apud Cicer. in top. Sic et apud Plut. περὶ 3ecidaspuov. 
ltem sententia: Hermog. Jtem conjectura: Polyb.l. 1. 

; ᾿Ἐννοέω, 9, mente conoipio, cogilo. Plato in polit. τόδε 


rim.. Plut. in Sol. σσυνϑανομένων, τίνι πιστεύων, οὕτως ἀπο- 
γοεῖται τῷ γήρα, εἶπεν, qua re fretus, vecordi fiducia con- 
cepta omne periculum adiret, &o. Luc. τόλμᾷ τόλμημα 
γενναῖον καὶ ἄξιον ἀπονενοημκένου γεαγίσκου, dignum adolescente, 
ui ex desperatione vecors et amens factus est. ᾿Απόνο- 

εἴσθαι expon. etiam, insolescere, seu vesana quadam in- 
solentia efferri, apud Chrysostom. 

᾿Απονενοημκένως, (ad verb.) amenter, vesané, nulla sui ra- 
tione habita: unde ἀσχονενοημκένως διακεῖσθαι, apud Isocr. 
jn Archid. [Xenoph. Hist. Grzc. lib. 7. cap. 2. $. 8. 
"Earél δὲ τῶν ἔνϑεν καὶ ἔνϑεν erügyaw ἐκράτησάν τίνων οἱ πολῖται, 
ὁμόσε δὴ ἐχώρουν à μμένως τοῖς ἀναβεβηκόσιν. 

᾿Αριστόνοος, optima mente przeditus. 
Βραδύνοος, seu βραδύνους, qui tarda est te et i 


οὖκ ἐννοοῦμεν, hoc non animadvertimus. Xen. Pred. 2. ἐννοῶ, 
ὅτι ἐξεληλύϑασι μὲν σὺν fjaiy, οἱ μὲν καὶ βελτίονες, οἱ δὲ καὶ 
ἔονος ἄξιοι, ὅχο. t Xen. l. 1. 1. 2. Cyri Peedis. et Sec.3. 
ἐνενόησεν αὐτῶν, ὡς. 1. δ. p. 199. b.t Item recordor. Plato 
in Minoé, ἴσως οὐκ ἐννοεῖς" ἀλλ᾽ ἐγὼ, βούλει, σε ὑπομνήσω; 
Plut. de Pomp. οὐχ, ὅτι ἣν Μάγνος, ἐννοῶν, non recordatus, se 
esse Magnum. (Esch. Ag. 1097. Soph. CEdip. Tyr. 567.) 
᾿Ἐννοοῦμαι, idem, Xen. Paed. 5. ἅμα δ᾽ ἴσως καὶ ἐκεῖνο ἐν- 
γοεῖται. t ἐγγοηθεὶς, recordatus. 1. 4. p. 91. d.t Sic Hero- 
dot, in Polymn, ὡς δὲ xal οἱ λοιτσοὶ τῶν συμμάχων ἐννοεῦντο, 
&c. ( Eurip. Med. 47. 883. 926.) 
"Ewóntsa, τὸ, mentis conceptus, cogitatum. Arislot. 
᾿Ἐννοητικὸς, cogitabundus, cogitabundi et intelligendi vi 
preditus. Aristotel. 
D. ^A 


Βραδύνοια,, 5, tarditas mentis seu ingenii. Laért. 

BeiSóvwoc, gravem mentem habens, i. prudent In 
Epigram. βριδϑύνοος dicitur Apollo, quód gravem mentem 
faciat et prudentem. 

Γλυκύνοος, praeditus ingenio, vel te dulci. Palem. 

Διάνοια, 5, mentis agitatio, cogitatio, rationum singula- 
rum usus, dispositio, et jadicium. ratiocinatio. Unde, 
διανοίᾳ Sewgéiy, Isocr, — Et, κατέχειν τὴν διάνοιαν. Thuc. 1. 1. 
Jnterdum pro ipsa mente et animo: utapud Aristot, eth. 


p όητος, qui non intellexit, vel qui non re- 

cordatur. Polyb. hist.lib. 2. f 

Διεννοέομκαι, idem quod ἐνγοοῦμαι: Herodot. in Polymn. 
οὗτοι μεὲν οὖν δὴ οὕτω διεννοεῦντο ποιήσειν. 

Προσενγοέω, adhnc cogito et mente conocipio, vel etiam 
ἐνγοέω. Plut. 4 

Συνεννοέομκαι, mecum cogito, apnd me cogito. Eust. 

᾿Ἐπίνοια, 5, quod quis excogitavit, commentum: ut el so- 


lertia, qua quis commentum comminiscitur. Aristoph. in| 


Vesp. (R. 1578, Eurip. Med. 762. Phaniss. 365.) Gre- 
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gor. t Xen. Ped. 2. 54. c.t. Item cogitátio. Thuc. 1, 3. 
Et, ἐπίνοιαν σσοιεῖσϑαι, cogitare. Polyb. l. 1. 

᾿Ἐπινοέω, excogilo, comminiscor. Thuc. 1. 1. ἐπινοῆσαι 
ὀξεῖς εἶσι, καὶ ἐπιτελέσαι ἔργω, ὃ ἂν γνῶσι. — Interdum, mente 
agito, cogito. t Aristoph. Nub. 1030.t Luc. in Nigrin. xai 
ὅλως μικρὸν οὐκέτι οὐδὲν ἐπινοῦ. — Exponitur etiam, animad- 
verlo, apud Plaut. in Pericle. Item destino, in animum 
induco: ut, ἐπινοέω πποιῆσαι. Herodot. ('Paleph. p. 9-) 

᾿Ἐπινοέομκαι, excogitor. Synes. Et activé, in animum 
induco. Herodot. ἐπενοήϑη ϑαλασσοχρατεῖν. Apud Phalar. 
ἐπινοοῦμκαί σοι, animo tibi intendo. 

Ἐσινόημια, commentum. [Polyb. Hist.lib. 2, Hannibal 
«παραλαβὼν τὴν ἀρχὴν, εὐθέως δῆλος Ty ἐκ τῶν ἐπσινοημάτων πό- 
λεμον ἐξοίσων Ῥωμαίοις. 

᾿Ἐπινοηματικὸς, qui prompto est ad excogitandum in- 
genio. 

"Emwonixc, idem. 

Decomp. ᾿Ανεπινόητος, qui cogitatione comprehendi aut 
mente concipi nequit. 

᾿Αντεπιγοέω, vicissim seu contra alium excogito, et oom- 
miniscor. 

Προσεπινοέω, insuper excogito. 

Εὔνοος, et εὔνους, bene affectus erga aliquem, benevolus. 
(Soph. GEdip. Tyr. 10923.) Thuc. 1. 2. εὔνους ἀκροωτής. 
Xen. in apol. Socr. τοῖς ἐμοῖς εὔνοις λυπητέον. De discri- 
mine amici et benevoli vide Aristot. eth. 8. c. 2. 1 τὸ 
εὐνοῦν, neut. substantivé, Soph. El. 1209.1 Compar. est 
εὐνούστερος, benevolentior. t Xen. Ped. l. 5. p. 130. c.t 

Εὔνοια, à, benevolentia, Thucyd. Aristot. Dem. Xen. 
1 Ped. 1. δ. 13. εἴς τινα, &c.t (Pl. ZEsch. Suppl. 498. S. 
c. Th. 456. Cum Gen. 1015. Pr. 445. Eurip. Med. 346.) 

Εὐνόως, et εὔνως, benevolé. Hesych. et Phrynich. 

Εὐνοϊκὸς, οὔ, ὁ, ad benevolentiam pertinens, benevolertige 
indieium habens. Item benevolus. Luc. in Tim. 

Εὐνοϊκῶς, benevolé. Xen. Isocr. Dem. Hinc comparat. 
εὐνοϊκωτέρως. Dem. et superlat. εὐνοϊκώτατα. Xen. 

Εὐνοέω, benevolus sum, benevolentia prosequor. Xen. 
Pad. 8. ob ῥάδιόν ἔστι φιλεῖν τοὺς μισεῖν δοκοῦντας, οὐδ᾽ εὐνοεῖν 
τοῖς κακογοοις. 

Εὐνοοῦμιαι, V6 σου, habeo te benevolum. 

Eivónroc, facilis intellectu. 

Εὐνοήτως, ita ut facilé intelligi queat. 

Decomp. ᾿Αντευνοέω, vicissim benevolus sum. Xen. 
Ped. 8. T 

Θελξίνοος, mentem demulcens. Epigr. (Gsgj4óvouc.. /Esch 
Ag. 1181.) 

Θηλύνους, effoeminatus, qui est feemineo animo. /Eschyl. 
in Promet, [1001.] 

Κακόνοος, et κακόνους, malevolus. Dem. Philip. 4. Xen. 
Ped. 3. 11. 8. p. 207. d.t 

Κακόνοια, *, malevolentia. Plut. in Alcib. Xen. Ped. 3. 

Κακογοέω, malevolus sum, vel malé cogito. 

Κατανοέω, animadverto, intelligo, perspicio. Plat. ἔστι 
δ᾽ Quoc οὐδὲν ἧττον κατανοῆσαι δυνατόν. "huc. κατανοῶ ὄντας. 
Xen. t Ped. 1. 6. 17.1 κατανοῶ «ip τούτων. t Cum ὅτι. 
Ped. 1. 5. 8. et cum ὡς. 1. 3. p. 77. d.t 

Κατανόημια, τὸ, quod ab aliquo animadversum est seu 
perspectum ; tum, remedium, excogitatum. Aris- 
tot. in polit, 

Κατανόησις, 5, animadversio, deprehensio. Item cognitio. 
Gregor. Documentum. apud Plut. κατανόησιν ἑαυτοῦ πολλὴν 
«παρέχει, expon. multa ingenii sui documenta prebet. — 

ecomp. ᾿Ακατανόητος, qui animadverti et intelligi nequit, 

Δυσκατανδητος, qui vix potest animadverti et perspici. 

Εὐκατανόητος, quem facilé intelligere et animadvertere 
possumus. 

Προσκατανοέω, insuper animadverto seu perspicio. 

Κλεψένοος, qui aliud in pectore clausum habet, et aliud 
in lingua promptum, et ita velut animo fallit. 

Κουφόνοοι ἔρωτες apud Soph, in Antig. [617.] dicuntur, 
quoniam amantium mens levis est et inconstans. [349. 
κουφονόων τε φῦλον ὀρνίϑγων ἀξιφιβαλὼν ἄγει.] (Κουφόνουν εὐηθίαν, 
ZEsch. Pr. 383.) 

Κρυφίνους, et κρυψένους, qui animi sui cogitata occulta 
teuet, nec ulli aperit. Hesych. et Suid. t Xen. Ped. 1. 
6. 34.1 [Κρυψίνοος. Orat. in Agesil. cap. 11. $. 5. τοὺς δὲ 
χρυψινόους ὥσπερ ἐνέδρας ἐφυλάττετο. 

Μεγαλόνοος, et μεγαλόνους, mentis prestantia przeditus, et 
animo magnifico. Ἐξ, τὸ μεγαλόνουν, mentis przestantia. 

Μεγαλόνοια, idem quod τὸ μεγαλόνουν, magnificus animus 
et ingens. Basil. in ep. ad Hermog. . Exponitur etiam, 
magni spiritus, apud Luc. ltemsuperbia. Hesych. 

Μετανοέω, post intelligo, póst sapio. Plat. in Gorg. 
ταῦτα ταρονοήσασι μὲν δυνατά" μετανοήσασι δὲ ἀνίατα, qui 
póst intellexerunt. ltem sententiam et mentem muto. 
Xen. Pad. 1. t cap. 1. sec. 3.1 ἐκ τούτου δὴ ὀναγκαξόμεϑα 
μετανοεῖν, &c. Item, resipisco; me poenitel sic ut ad 
sanam mentem redeam. Synes. οὗ μετενόουν ἐφ᾽ οἷς εὖ wrt- 
“ποιήκειν τὸν ἄνδρα, Sic et apud Luc. de salt. et swpé in 
N. Test. 

Μετάνοια, ἥ, mutata mens et sententia. Exponitur etiam, 
resipiscentia, pcenitentia salutaris. Paus, in Att. Plut, de 
discern. adul. ab am. eL in Pericle. 3 

Decomp. ᾿Αμετανόητος, qui poenitentia non ducitur, pceni- 
tere nescius. ad Rom, cap. 2. [v. 5.] : 
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.Ὃμόνοος, et ὁμόόνους, q. d. parem seu similem mentem 


t Ὁμονόως. adv. concorditer. Xen. Pred. 6. p. 171. a.t 
'Ὁμόνοιω, ἡ, concordia. Isocr, in Areop. Xen. Ped. 5. 
"Oj«oicioy, eoneordize templum, apud Dion. . 

Ὁμμονοξω, ὥ, concors sum, concorditer vivo, consentio. 
Aristot. eth. 9. τὰς πόλεις ὁμονοεῖν φασίν, ὅταν “τερὶ τῶν συμ.- 
φερόντων ὁμιογνωμοονῶσι. Xen. Ped. 4. ὁμοογοοῦμεν ταῦτα, in 
his consentimus. 

. "Ojscvowrixie, ad concordiam pertinens : seu ad concor- 
' diam efficiendam aptus. Tteim ad concordiam propensus. 

Aristot: polit. 2. 

[Ὁ μκονοητικῶς. Plat. de Rep. "AJ οὖν ἐν &waci τούτοις 

ὁμκονοητικῶς ἄνθρωπος διάκειται. 

Ὀρϑόνοος, qui est rect: mentis, qui recta et proba 
cogitat. 

: ᾿Οίνοος, seró sapiens. Nonn. [Pind. Pyth. Od. Ε. 35. 

2 r τὰν Ἐπ ι(κηθέος "Ayuy ὀψινόοῦ ϑυγατέρα Tigbpacw, 

e. 

; Παράνοια, 5, dementia, delirium, Aristoph. in Nub. t 843.t 
[cui exemplo addatur 1478. ej. Comocdi:e, Οἴμοι παρανοίας, 
ὡς ἐμαινόμην ἄρα, &c. JEschin. c. Ctesiph. Ὁ δὲ δῆμος ix 
τῆς ver ny τῶν συμβεβηκότων, ὥσπερ «ταρἀγεγηρακὼς ἢ qra- 
ρανοίας ἑαλωκὼς, &c.] et Plat. de leg. (Tlagávaia δύναγε vvpa- 
φίους φρενωλεῖς, Esch. S. c. Th. 769.) 

Παραγοέω, q. d. extra mentem sum : deliro, demens sum, 
Aristoph. in Nub. t1489.t ἐμοῦ “σαρανοήσαντος. Apud 
Eurip. exp. perperam intelligo. : 

Περίνοια, mentis ptus seu prehensio solers, 

Greg. de theol. Solertia, vafrum commentum, Luc. et 
Greg. contra Julian. ['Thueyd. Hist. lib. 3. μόνην τε πόλιν 
διὰ τὰς artgivolas εὖ “ποιῆσαι ἔχ τοῦ προφανοῦς, μὴ ἐξαπατή- 
cavra, ἀδύγωτον. Sch. περιεργίας. 

Περιγνοέω, mente plector et concipio. Plut. in Phoc. 
μεγάλα ταῖς ἐλατίσι περινοῶν ὁ Φίλισασος, εἰς ᾿Ἑχλήσηοντον 
ἦλθε. Ttem, comminiscor, et excogito. [Aristoph. Ran. 
989.] Basil. homil. 11. σύμμετρα τοῖς ἀσϑενέσιν οἱ κολα- 
κεύοντες αὐτῶν τὰς αἰσθήσεις παερινοοῦῦσιν. Et cum accus. 
pers. apud eundem in orat. ad juvenes. Ilem pro περιττῶς 
x5. Greg. de Basil. περινοεῖ τῇ διαγοίᾳ μεῖζόν τι καὶ ὑψηλό- 
τερον, 3 

, Περιγοέορκαι, altiüs et exquisitiüs excogitor. Hermog. de 
simpl. (de communibus notionibus loquens :) 3?» ἔχουσαι 
βαϑὺ μηδὲ περινενδημένον. 

Περιγενοημεέγως. ut, περινενοημκένως λέγειν τι, artificio quodam 
solerter excogitato loqui de re aliqua. Hermog. «e 
δριμύτητος. 

Περινξησις, idem quod πσερίνοια. 

Decomp. ᾿Απαερινόητος, qui mente seu cogitatione com- 
prehendi nequit. solertiam nullam admittens. 

Tlegizeór noc, excellenti mente proditus. 

Ἰπολύνοος, et «πολύγους, cui multum est mentis, i. pru- 
dentiz et sagacitatis. Eustath. 

ν Πολύνοια, 5, mens cui multum prudenti: et sagacitatis 
^ Lucga €t de oratione sententiosa: apud Plat. de 
eg. l. 4. 

Πρηΐνοος, qui ést animo leni et miti: epith. Dei, apud 
Apollinar. 

Πρόνοος, et πρόνους, prudens : unde compar. στρονούστερός, 
apud Sophocl. in Ajace. ( Esch. Suppl. 976.) [Herodot, 
Hist. lib. 3. ἀλλ᾽ ἴσχε xai puit ca σεωῦτὸν, ἀγαθόν τε 
πρόνοον εἶναι. s 

Πρόνοια, ἡ, actio ipsa anté percipiendi aliqaid mente, et 
providendi, provisio. "Thuc. l. 6. Exponitur plerunque 
providentia: ut apud Herodian. |. 9. 3. et 4. t Xen. Peed. 
1. 6. 20.t Hinc et, πρόνοιαν ἔχειν τινὸς, providere alicui, 
Isocr. in Evag. Et, ix προνοίας τι ποιεῖν, dedita opera et 
consult aliquid facere. Plat, de leg. 1. 9. (Eurip. Pho- 
niss. 610. 690. Pl. Esch. Ag. 693. Ch. 605. Soph. 'f'r. 
836. CEdip. Tyr. 998. Philostr. l. 2. c. 43.) 

Προγοέω, et προνοοῦμιαι, ont mente percipio, dnimo pro- 
video. Plat. in Gorg. ταῦτα παρονοήσασι μὲν δυνατά. "'huc, 
πυρονοῆσαι βραδεῖς τὰ ἐξ αὐτῶν ἀποβησόμενα. Xen. Ped. 
1. 4. 21.t. [tem provideo, i. perspicio, consulo commodis 
alicujus. Luc. τῶν γερόντων περούνέουν. Xen. Ped. 8. ἑαυτοῦ 
τοι κήδεται, ὁ σσρονοῦν ἀδελφοῦ, Idem, ταῦτα ὡς φίλου ὄντος 
σου σπροενοούμηγ. ltem, prudens et de industria facio: 
apud Lys. 

{Προνοητέον. Xenoph: (Econom. cap. 7. $. 36. ἃ -δ᾽ ἂν 
“εριντεύειν Dn, πὶ ἐον καὶ φυλακτέον, &c.] 

ἹΠρογοητὴς, οὔ, ὁ, provisor. Greg. περὶ φιλοστωχ. 

iion providendi solertium habens : vd ad provi- 
dendum propensus, 
provida ratio. [ Xenoph. Memorab. lib. 1.] 

Προνοητικῶς, providé, vel prospicienter. [Xenoph. Me- 
morab. ταῦτα οὕτω προνσητικῶς πεπραγμένα ἀπορεῖς πότερα 

Pc ἣ γνώμης ἔργα ἐσ-τίν. 

omp. ᾿Απρονδητος, non provisus: vel qui providentia 
fon regitur. Philo de mundo, πολλοὶ ἀπρονόητον εἶναι “τὸν 
κόσμιον vo) Et activé, futuri non providens, Xen. 


μέζουσι. 
Hell. 4. ἀπρονόνντον γὰρ ἡ ὀργή.- 

᾿Απρονοήτως, imprudenter, incauté, non proviso eventu. 
Xenoph. Ped. 1. et 4. 

᾿Απρονοησία, 5, imprudentia, apad: Alex. Aphr. 


Tipzwí», insuper mente agito et considero, [Xenoph, 


Apud Το, σρονοητικὸς λόγος, exp. 
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Conviv. f 16. καὶ yàg ἄλλο τι προσένόησα, ὅτι οὐδὲν ἀργὸν τοῦ 
σώματος ἐν τῇ ὑρχήσει ἦν, &c.] 

Ῥηξέίνοος, dicitur Bacchus in Epig. quód mentem enervet, 
et frangat. 

Σύννους, cogitabundus, meditabundus. Isocr. in orat. ad 
Demon. 

Σύγνοια, 5, cogitatio ejus qui secum aliquid reputat. 
Eurip. in Heracl. (JEsch. Pr. 436.) Item intelligentia, 
apud Plat. in Epinom. - 

Συγγοέω, apud me τοϑεϊπιο, mecum reputo et perpendo. 
Plato in polit. Λογισάμενοι δὴ συννοήσωμεν τὸ πάϑος ἐκ τῶν 
γῦν λεχϑέντων. Sic et apud Plut. et Synes. Item intelligo. 
Plato in Epinom. τὰς δὲ ὁδοὺς τούτων ob KiYwy συννοεῖν. 

Συννοοῦμαι, idem. Plato in secundo Alcibiad. (Aris. 
toph. R. 610.) 

Ταχύνοος, et ταχύνους, qui celeri est meute. 

Taxovaa, 5, mentis celeritas. 

Τερψίνοος, animum obleetans, vel voluptuarius, 

Ὑγρόνους, q. d. qui humidam habet mentem, mollis et 
effeeminatus: de cinzdo dici, tradit Poll. 1. 2. 

Ὑσόνοια, suspicio. (Eurip. Phoniss. 1093.) Plut. de 
Socr. demon. Ilag ὑπόνοιαν λέγοντάι, que expectationi 
auditoris non respondent. Et, δι᾿ ὑπονοίας dicitur id, quod 
tropicé et figurate dicitur. : 

Ὑπονοέω; &, suspicor, suspectum babeo. Aristoph. in 
Plut. μηδὲν εἰς ἔμ᾽ ὑπσονόει τοιοῦτο. "Thuc. lib. 7. ὑνσονοήσας 
αὐτῶν τὴν διάνοιαν. 1 Xen. Pred. 1. 3. p. 79. ὁ. ὑπογοέω πράτ- 
τεῖν Ti i. e. ἐσσιγοέω, cogito. l. 6. 157. οἱ Et cum gen. 
pers. ὑτσονοήσας τῶν λεγόντων. ltem intelligo, i. in hunc 
sensum accipio. Philo de mund. βέλτιον δὲ ὑπυονοεῖν τὸ 
«πρότερον. 

Decomp. ᾿Ανγυπονόητος, non suspectus, seu quem suspec- 
tum non habuissemus : Polyb. Et activé, non suspicans : 
ut apud eundem l. 4. τοῦ μέλλοντος ἀνυπονγοήτοις, non suspi- 
cantibus quod eventurum erat, [Polyb. lib. 1. sX3c5; 3 — 
τοὺς μὲν εἰς ἐνέδρας ἀνυπονοήτους ἐπταγόμενος ἀνήρει" τοῖσδ᾽ ἀγελ- 
πίστως, &c. Demosth. Orat. Amatoria. πρὸς μὲν τὴν εὐπρέ- 
σειαν ἀνθηρὸν, τσρὸς δὲ τὰς αἰτίας ἀνυπονόητον. ] 

᾿Αγυπονοήτως, ita ut non suspiceris. Et pass. signilic. 
non suspecté, ut non lus habearis, Polyb. [lib. 1. 
addas, lib. 4. μετὰ δὲ ταῦτα προβαινούσης τῆς ἀπονοίας ἐνεχεί- 
ρῆσαν καὶ τὰς τῶν ἄγρων οἰκίας ἐκκόπτειν, ἀγυπονοήτως τὰς 
γύκτας ἐπιφαινόμενοι. lib. 5.] 

ὙΨηλόνους, qui est mente elata. T) ὑψηλόνουν, mentis 
elatio, seu animi celsitudo et sublimitas. Plut. in Pericle. 

ὝΨίνοος, et ὑψίνους, elat htem habens, superbus, 
Nonn. T3 ὑψίνοον, animi celsitas et magnitudo. 

(ecibpórovs. ZEsch. Ag. 1238.) sereno animo.f 


Composita ex κοέω, 


᾿Αμνοκῶν, agni mentem habens, simplex, et fatuus. Aris- 
toph. in eq. Kal σκοπεῖς ys τῶν πολιτῶν ὅστις ἐστὶν ἀμινοχῶν. 
Θυοσκόος, qui intelligit ea quae per sacrificia ignita signi- 
ficantur,aruspex. Expon. etiam, sacrificus. Il. 4. v. 221. 
et Od. φ΄. Vide et in com, ex Kaí», seu Κάω. Pro eode 
dicitur et ϑυηκόος. Hesych. ' 
᾿Ορνιθοκόος, augur, avium peritus. 


NO'ZOZ, o, ἡ, morbus. Synes. ep. 37. νόσῳ χαλεισῇ 
«σροσετσάλαισεν, gravi morbo conflictatus est, Demosth. in 
epitaph. νόσων ἀπαϑεῖς và σώματα, xal λυπῶν ἄπειροι τὰς 

ác. Aristoph. in Nub. Νόσος μ᾽ ἔτριψεν ἱππική. (Soph. 

ip. Tyr. 980. JEschyl. Pr. 607.) 4 Item vitium: ut 
apud Eurip. in Orest. ᾿Ακόλαστον ἔσχε γλῶσσαν, αἰσχίστην 
γόσον, turpissimum vitium. "| Exponitur etiam, pestis: 
quum de milo graviori dicitur: 'lheodor. hist. Eccles. 
l. 5. τὴς Μαρκίωνος νόσον κώμαις τισὶν ἐπισκῆψαι μαϑὼν, cüm 
intellexisset, Marcionis pestem in quibusdam vicis grassari. 

Νοσώδης, εος, ὁ καὶ 5, morbosus, morbidus, valetudinarius. 
Plut. in apophth. Μακεδόνων τοὺς νοσώδεις καὶ dxaergovc. 
Dicitur et de loco morbido, Isocr. τὸ χωρίον ἐτσυγϑάνετο 
γοσῶδες εἶναι. ) 

Νοσωδῶς, more eorum qui morbosi sunt et valeéudini 
obnoxii. 

Νοσέω, ὥ, wgroto, teger sum, malé valeo. Plut. σσαῖδες 
ἰατρῶν βούλονται μὲν μὴ γοσεῖν τὸν ἄνθρωσσον, νοσοῦντα δὲ μὴ 
ἀγνοεῖν ὅτι γοσεῖ, Item metaphoricé de zegritudine mentis : 
lsocrat. de pace, νοσόύσαις ψυχαῖς οὐδὲν oy, dày 
νόσος. (Noii τὰ φίλτατα. Eurip, M . 16. id, Phoniss, 
1057. 1131. Soph. Tr. 1959, 1958. (Edip. Tyr. 1081. 
* Dicitur et νοσεῖν, qui hzresin aliquam imbibit, apu 
Chrysost. in 1 Epist. ad Corinth. 15. οἱ τὰ Μανιχαίων 
γοσοῦντες, Manichaeorum hzresi infecti. Exponitur etiam, 
insano studio flagro. apnd Plut. τοῖς περὶ δύξαν νοσοῦσι. 
4 Dicitur et civitas aliqua νοσεῖν, quim intestinis discordiis 
laborat, quz malis consiliis utitur, magistratibusque cor- 
ruptis, apud Demosth. et "Phuc. 1. 2, € Apud Aristot. 
apum etiam alvearia νοσεῖν dicuntur, quum cibus eis deficit. 

Νόσημα, τὸ, morbus. idem quod νόσος. (Soph. CEdip. 
Tyr. 1317.) Isocrat. de pace, τῶν περὶ τὸ σῶμα νόσημκάτων 
πολλαὶ ϑεραπσεῖαι, ὅ Item metaph. vitium, apud Plat. 
epist. 8, et Thuc. 

Νοσηματικὸς, οὔ, δ, morbosus, morbidus, vitiosus, Plut. 
de virtut, mul. ; : : 
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Νοσημαγάδης, to6, ὃ καὶ 5, idem quod νοσώδης et γόξημα- 
τικός. Ytem, qui manat ex morbo, seu qui causam et 
originem à morbo traxit: ut, «avia: γοσηρμκατώδεις, insaniee 
ex morbo ortze, apud Aristot. eth. 7. c. 5. 

Νοσηξμκατωδῶς, more eorum qui valetudini obnoxii sunt : 
apud eund. 

Νοσημκάτιον, τὸ, 4: d. morbulus, morbus levior: Aristot. 
1. 3. rhet. ano : 

Νοσηλεύω, f. εύσω, τοσταπι curo, et ei preestitis necessariis 
officiis inservio. Paul. ZEgin. ἐνοσήλευεν αὐτὸν μετὰ «σαιδὸς 
ἑνός, 4 Item infirmo, valetudinarium reddo : apud Chry- 
sost; in Epist. ad Hebr. 

Νοσηλεύομαι, eger curor ab eo, qui eegrotantibus subser- 
vire el necessaria officia prestare solet. Item szegroto. 
Appian. à δὲ Καῖσαρ τινὰς ἡμέρας ἐνοσηλεύσατο. Ὁ 

Νοσηλεία, ac, 5, egrotatio, in qua necessaria zegro officia 
prestantur. Item cüratio zgroti, qua debita ei officia 
prestantur. Plut. in Lyc. 

Νοσήλεια, τὰ, officia et remedia quie in ejusmodi cura- 
tione wgro adhibentur. Suid. 

Νοσηρὸς, ὁ, morbidus, morbosus. Xen. Ped. 1. πσερί τε 
τῶν, γοσηρῶν χορίων καὶ τῶν ὑγιεινῶν. * 

Weste! idem. Plut. in Lycurg. ) 

N , more eorum qui morbidi sunt et valetudini 
obnoxii. Aristot. polit. 1. M ce 3 

Νοσακερὸς, idem quod νοσηρὸς et γοσερός, Aristot. polit. 3. 

Νοσάζω, wgrotum reddo, egrotum facio: unde, αὕτιον. 
γοσάζον, causa morbi, apud Galen. 

Νοσίζω, idem. ex Gaz. interpr. ! 

Νοῦσος, à, lonicé pro νόσος, morbus, Hesiod. in Erg. 
Νούσων τ᾽ ἀργαλέων al. ἀνδράσι γῆρας ἔδωκαν, Y Th. 597.t Sic 
Od. λ΄, δολιχὴ νοῦσος, et alibi sepius. :Ξ 


Composita. 1 Ü n 
rete rursus zgroto, denuó zgroto, in morbum re 
cido. 

"Avoro;, et pro eodem ἄνουσος, οὐ, ὁ xal à, omni morbo 
carens, minimé morbidus. Thuc.1.1. Philo de mundo. . 
᾿Ανόσητος, idem. 
Βαρύνοσος, et βαρύνουσος, gravi morbo implicitus, vel 
grs morbos incutiens. à — atü 
vorwAtów, ctegrum curo: vel zgrum di cura 
obsequiis necessariis à morbo ad pristinam. valetudhiem 
reduco. Theod. hist. eccles. l. 5. τὸ σῶμα τῆς bunwelac 
ἐκνοσηλεύογτες. i 
Ἐπένοσος, morbis obnoxius. Aristot. eth. 3. c. 4. Ὁ 
Ἐπινόσωφ, more eorum qui morbis tentantur. Poll. — 
σία, 5, morbus longus seu diutürnus. c 
Πολύνοσος, multis morbis obnoxius, qui multis morbis. 
occupatur, morbidus. Strabo. ati 
Zvwoziw, simul zegroto. Hippocr. aphor. 1. 2, j 
Androm. 948. Ἡ δ᾽ àpewAaxwca, συννοσεῖν αὐτῇ ϑέλει. 
Suppl. 228. Iph. in Aul. 407.] ^ 


ETT 


uiri d &, F. fco, d Ti. σ΄. ten με "t 
Δέξεται ἐν μεγάροισι ππηλάτα Πηλεύς. Odyss. $. 
νόστησ᾽ Ὀδυσεύς. ΤΗΝ Hellen. Μή ποτε νοστήσεται 
ἐς πατρίδα γαῖαν. Interdum significat, eo, proficiscor, sieut 
-et γέομαι, et νείσσομαι, (557 Unde hoc derivarunt quidam. 
Od. 6. Keizá με νοστήσαντα, quum eó profectus essem, Ttem 
advenio. Apud Plat. ep. 7. ὑπὸ γῆς νοστῆσαι πορείαν ἄτι- 
μόν τε καὶ ἀθλίαν «σάντως πανταχῇ, expon. sub terra eireum- 
ferri. — rae 
Nízoc, ov, ὃ, reditus. Odyss. 4. Νόστον ἑταίροισιν διξήμε- 
voc, ἠδ᾽ ἐμοὶ αὐτῷ. Odyss. (. Μή aro τις λωτοῖο γόστοιο 
λάϑηται, Sic et alibi apud Hom. Item dul 


Eustath, et Suid, (ZEsch. Pers. 8. 863.) ; ary 
ui redire 
eme 


Νόστιμος, cv, ὃ $, rediturus, vel 

Od. Y. be eife len Σὸς ὯΝ i -: tdi a 

τῖμον ἤμαρ, dies reditus, Od, 4. 9". 4. ἄς. 

pon ΩΝ Pers. 961. . 799. Ag. 351. 
627.) Item suavis, dulcis; quód videlicet reditus in pa- 
triam dulces esse solent. Theophr. de caus. plant. ]. 4. c. 
14. Plut. symp. 5. probl. 9. Dicitur etiam τὸ νόστιμον in 
aliqua re, quod velati ejus medulla et succus est, seu me- 
lior pars, et veluti flos: cui opponuntur sordes et exere- 
menta, Diosc. 1. 3, c. 97. et 1. 5. c. 85. 


o, suavitas. 


Composita. 


Ανόστητος, οὐ, ὃ καὶ 5, unde rediri nequit. 7» X3 

"AyorTog, ου, ὃ καὶ ἡ, reditus expers. Eurip. in ipu. 
Taur. Item dulcedinis seu suavitatis expers: "Theophr. 
caus. pl. l. 4. 

T ies oy, ὃ xal ἡ, qui non rediturus est, cujus res eo 
loco sunt, ut redire nequeat. Od. δ΄, . 

᾿Απονοστέω, redeo seu revertor alicunde. Il. &; &peut 
παλιμπλαγχϑέντας ὀΐω ΑΨ ἀπονοστήσειν. ἐδ 

᾿Απονόστησις; ἧ, reditus. Arrian. 

Εὔνοστις νόστος, deus, deave, vel dei simulacrum, quod 
molendinis appositum, farinzo mensuram inspicere ac ve- 
lut ei preesse credebatur: apud Eust. ex rhetorum lex. et 
; Athen. 1, 14. ς 

Δύσνοστος νόστος, reditus difficilis et gravis: vel reditus 


| infaustus, apud Eurip. 


abs sed 
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Ταλινοστέω, redeo, revertor: idem cum γοστέω: apud 
Suid. et Eust. 

; qui redit seu revertitur, recurrens, recipro- 
eus. Nonn. 

Παλινόστιμος, iterum rediturus, vel reversurus: idem 
cum γόστιμος. - 
£v, circumeo et oberro: proprié de iis dici an- 
notat schol. Aristoph.: qui ut domum redeant, omnia loca 
pererrant, et, qua sibi via domum redeundum sit, explo- 
rant. Plut. οἴονται φαῦλα δαιμόνια «περινοστεῖν, οἷς οἱ ϑεοὶ δη- 
μίοις χρῶνται, per orbem terrarum circumire. Synes. «sgi- 
γοστεῖ τὴν Αἴγυπτον μετ᾽ ἐκείνου. Plut. in symp. 7. sap. τὰ 
τεκτόνων καὶ λιϑοξόων ἔργα περιγοστεῖς, lustras ut circum- 
spicis. 

x p. ᾿Ἐχπερινοστεῖν, peragrare, lustrare. Synes. àv- 
μέσητον δὲ ἐκπερινοστεῖν xal τὴν ᾿Ελλάδα. 

Συμπερινοστέω, unà circumeo, circumvagor, oberro. Lu- 
cian. 

"parooz riv, retrorsum abeo, clàm me recipio. Aristot. 
τὸν ἥλιον ἀχλυώδη καὶ ἀμαυρὸν ἀναγκαῖον εἶναι, ὑπονοστεῖν ἀρχο- 
μένου τοῦ πνεύματος εἰς τὴν γῆν. Dicuntur etiam ὑπονοστεῖν 
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87. νενοτισ μένην σπόγγῳ, madefaetam spongia. Item neu- 
traliter, humeo, seu humore madeo. Unde apud Galen. 
γοτιζόμενος ὁ κάμνων. Et apud Plut. νοτίζουσαι ῥανίδες, ro- 
rantes vel prehumide. Ὑ146 et in derivatis, ἃ Νότος. 

Noríw, humeo, madeo: seu humidus madidusve sum. 
Nic. in Ther. à δὴ, γοτέων περὶ γυίοις Ψυχρότερος γιφετοῖο βολῆς 
περιχεύεται ἱδρώς. 

Νοτηρὸς, humectus : ex Gaze interpr. 

Νοτερὸς, οὔ, ὃ, humidus. Thuc. 1. 3. Plut. symp. 6. (Aris- 
toph. R. 1546.) 


Composita à νοτίζω. 

᾿Ανότιστος, ov, ὃ καὶ ἡ, qui humectatus seu madefactus 
non est; siccus. Diosc. in praef. 1, 1. 

Ἐκοδοζω, in superficie humecto. Exponitur etiam, 
irroro, inspergo, aspergo. Diosc. l. 2. c. 105. ἡμέραν μὲν 
εἰς ὕλιον συγεχῶς ἐπινοτίζων αὐτά. 

Προνοτίζω, priüs humeclo, anté madefacio. Diosc. 1. 2. 
c. 105. 

Ὑπονοτίζω, subtus vel aliquantüm humecto. Greg. de 
homine, 5 μεὲν ὑπονοτίζουσα δύναμις μία τις κατὰ τὴν φύσιν. 


ea, quz subsidunt seu sidunt. Aristot. in meteor. ἔδει δὲ 
τούτου συμξαίγοντος Varoyog τοῦσαν «σολλαχοῦ aiyec Sas τὴν γῆν. 
Sic et Thucyd. lib. 3. 

ὋὙπονόστησις, qua quid retrorsum abit, et se clanculum 
recipit, aut subsidit. Plut. in Anton. 


ΝΟΊΦΙ, sive νόσφιν, seorsum, seorsum ab. Iliad. β΄. Ἥτ᾽ 
αὐτὸς ἀπὸ νόσφι κατίσχεαι. Tliad. χ΄. Ἠῶϑεν δ᾽ ἀπὸ νόσφιν ἔβη 
σετιυκότι ϑυμῶ, seorsum. ab aliis ibat, i. debat: aut 


NO'TOZ, ov, ὃ, notus, auster: venti nomen à meridie 
spirantis: ut testalur Aristot. de mundo. Od.£. xiv δ᾽ 
Εὖρός τε Νότος τ᾽ ἔπεσε, Ζέφυρός τε δυσαής. Aliquando dici- 
tar ipsa australis pars cceli aut regionis urbisve, austrum 
versus sita. Thuc. 1. 3. «περιορμεισάμενοι τὸ πρὸς νότον τῆς 
«πόλεως. ἘΞ3- Sunt, qui νότον esse dictum putent quasi 
γόσον. alii à v2, significante βλάστω, διὰ τὸ βλασστικὸν τῶν 

ρπῶν καὶ τῶν σωμάτων. Gellius dictum sentit à voric, 


procul ab aliis secedebat. ll. 6. νόσφιν ἀπ᾿ ἄλλων, seorsum 
ab aliis. € Item sine. Hesiod. in erg. Νόσφιν ἄτερ τε κακῶν, 
xal ἄτερ χαλεστοῖο πσόνοιο. 1 Sic et Asp. v. 15.t. Sic 1]. ξ΄. 
Νόσφιν δεσποίνης. Apnd Nonn. γόσφι δόμου, extra domum. 
(AEschyl. Suppl. 247. Theoc. i£". 127.) 
Νοσφίζω, separo, segrego,-sejungo. Apoll. Arg. lib. 2. 
σάν μ᾽ Ἡρακλῆος, ab Hercule me separarunt. Eurip. 
σφίσας με ἄπαιδα, ἅ Item privo, aliquid alicui clàm sub- 
tractum in commodum meum verto. Soph. in Philoct. οὔθ᾽ 
ἕρξας τιν᾽, οὔτε νοσφίσας, ἀλλ᾽ ἴσος ἐν ἴσοις ἀνήρ. (UEschyl. S. c. 
Th. 990. Ch. 435. 618. Eum. 211.) 

Νοσφίζομαι, sum seorsum, vózquy εἰμεί, Od. J/. τίφθ᾽ οὕτω 
“πατρὸς νοσφίζεαι ; quid ita à patre te segregas? Item aver- 
sor. Il. &. Ψεῦδός κεν φαῖμεν, καὶ γοσφιζοίμεδα μᾶλλον, magis 
aversaremur. Ἧ Item destituo, desero, et quasi seorsum 
relinquo. Odyss. Y. παῖδά τ᾽ ἐμὴν νοσφισσα μένη, θάλαμόν τε, 
πόσιν τε. t Apollon. Arg. 1. 187.t Sic Soph. in (Edip. 
Tyran. t703.t εἰ νοσφίζομαί σε. | ftem privo, aufero, 
sürripio. Xen. Ped. 4. ὧν οὐκ ἀγνοῶ, ὅτι δυνατὸν ἡμῖν, κοινῶν 
αὐτῶν ὄντων τοῖς συγκατειληφόσ'ι, νοσφίσασϑαι, ὅτσως ἂν βου- 
λώμεϑα, clàm subducta in commodum nostrum convertere, 
seu surripere aut suffurari. Sic Act. c. 5: xal ἐνοσφίσατο 
ἀπὸ τῆς τιμῆς. ἘΠ apud Plat. νοσφίζεσϑαι χρήματα, inter- 
vertere. ltem passive, privor. Chrysost. et ZEsch. in 
Cho&ph. (489.) ; 

Νοσφισμοὸς, ov, δ, clandestina surreptio, fraudatio. 

Νοσφὶδὸν, clanculum et furtim surripiendo. 


Composita. 


'Amoiz$i, idem qnod νόσφι, seorsum. Apoll. [iii. 9. 
᾿Αθανάτων à di ϑεῶν ϑάλαμοόνδε κιοῦσαι ξούλευον. Apud 
Homerum ἀπὸ separatim scribitur, ἀπὸ νόσφι. lliad. A. 
541. Aid τοι φίλον. ἐστὶν ἐμκεῦ ἀστὸ νόσφιν ἐόντα, &c. Schol. 
νόσφι χωρίφ. Iliad. B. 233. ἀπὸ νόσφι. Schol. ἴΑτσοθεν καὶ 
χωρὶς, μόνος. Odyss. E. 113. Alias conjunctim, ut apud 
Apollonium. Vide Iliad. O. 548. ἀπονόσφιν. P. 664. Odyss. 


διὰ τὸ νοτερόν. quoniam is ventus est plerunque nebulosus 
atqne humectus. 

Νοτόϑεν, à latere australi. Suid. 

Νότιος, ov, ὁ, australis, austrinus. Aristot. (de anguillis:) 
βορείων μὲν ὄντων, πλείους ζῶσιν ἡμέρας" νοτίων δὲ, ἐλάττους. 
Et apud Herod, νοτίη ϑάλασσα, mare australe. Τὰ νότια, 
sub. μέρη, australe coli latus. Αἱ γοτία, sub. πνοὴ, flatus 
austrinus. (Philostr: 1. 3. c. 14.) 

Νοτίζω, australes Lempestates imitor. 


Composita. 


Εὐρόνοτος, ventus Euro et Noto intermedius, ὁ Φοινικίας, 
flans à Phoenicia. thrasci; vento oppositus. Aristot. de 
mundo. 

Λιβόνοτος, Libonotus, qui spirat inter Africum et Au- 
strum. Aquiloni vel Mes: oppositus. Aristot. ibid. 

Λευκόνοτος, siccus notus: 4. d. purus et candidus au- 
ster, quód imbribus careat. Hippocr. l. 1. epid. et apud 
Galen. : 

“Ὑσερνότιος, superaustralis, ultra austrum. Dion. [He- 
rodot. Hist. lib. 4. εἰ δέ εἰσί τινες Ὑπερβόρεοι ἄνθρωποι, εἰσὶ 
καὶ ὑπερνότιοι ἄλλοι. 


ΝΟΥΜΜΟΣ, ov, ὁ, nummus. Latina vox ex ZEolica, (ut 
innumerz aliz;) caque propter usurpata et ab Aristot. et 
Epicharm. in Χύτραις, et Poll.]. 9. $7 Νοῦμιμος, et νούμ- 
γείσμα, ex νόμος, et νόμισμα, quód argentum . signatum va- 
lorem certum habet non tantüm κατὰ γόμκον, sed et ex re- 
cepto more. 


NY^, apud Poétas particula est expletiva. Ut Odyss. ὅ. 
μή vo τι κτῆμα φέρηται, ne qua res auferatur. (Il. δ΄, 242.) 
Sic apud Hesiod. in erg. ἔχει νύ σε «πολλὸν ἀρείων, tenet te 
multó fortior. Idem dicunt, ὅς vv, pro ὅς ye. «| Pro νυ 
dicitur Atticé vw, apud tragicos potissimüm, et comicos. 
At Ni» vide in sua serie. 


M. 33. Z. 267. Alias transp tur hec Vocabula, Iliad, 
K. 416. νόσφιν ἀπὸ φλοισξοῦ.] f 

᾿Απονοσφίζω, separo, sejungo: Dionys. de situ orbis. 
ltem privo. Homer. hymn. in Merc. Ἣν δ᾽ ἀπονοσφισθῶσι 
Suez» ἡδεῖαν ἐδωδὴν, si privatz fuerint deorum suavi cibo. 
[Soph. CEd. Tyr. 488. τὰ μεσόμφαλα γᾶς dmrovoriQuy μιαν- 
"tia. Schol. ἀντὶ τοῦ φυγῶν. Philoct. 992. 99 ἦν ἄρα Ὁ ξυλλα- 
βών με, κἀπονοσφίσας ὅπλων. Apoll. Rhod. Arg. iv. 36. 
Ληϊὰς, ἥν τε νέην πάτρης ἀπενόσφισεν ἀἶσα. 

Διανοσφίζω, disjungo, dirimo, divido. Idem de sit. orb. 
"AX δ᾽ ἠπείροισι διὰ χϑόνα νοσφίζουσι. 

᾿Ἐκνοσφίζω, separo ex, alieno, rejicio. 

ΤΙρονοσφίζω, atque ex eo. 

Αποπρονοσφίζω, (decomp.) separo à. Eurip. ἀποπεογοσφίσας 
μητρὸς, à matre separaus, 


-.NOTTZ, ἰδος, 5$, humor, humiditas. (Eurip. Phoeniss. 
618.) Athen. 1. 9. (de olla vel testa igni excalefacta :) 
διάπσυρος γὰρ οὖσ᾽ ἔτι, “Ἔλξει δι’ αὐτῆς νοτίδα. In Geopon. 
περοσανείσϑω δὲ ὁ τότσος ἀπὸ μηδεμιᾶς αὔρας ἐχούσης νοτίδα. 

Νότιος, cv, ὃ, humidus, humectus, uvidus. | Ul, νότιος 
ἱδεώς. Il. λ΄. J/. et Od. S/, (JEsch. Pr. 401.) Vide et in 
derivatis à Νότος. 

Nora, 5, idem quod γοτίς. Il. S". 

Noriáv, hnmectus seu humidus sum, humeo. Aristot. in 
probl. . 

Νοτιώδης, εος, ὁ καὶ 5, humectus, uvidus. Alex. Aphr. 

Νοτίζω, humecto, madefacio : unde apud Diosc. l. 2. c. 


ΝΥΜΦΗ, sive νύμφα, n6, ^, sponsa, nova nupta, seu nup- 
ta. (157 In qua signif. Eustath. derivat à νέον et qaívez Sas, 
quoniam cagply ϑαλα κευομένη, νέον φαίνεται, ὅτε τὸ τὴς ἧλι- 
κίας ἔαρ αὐτῇ ἐπανϑεῖ. quasi γεόμμφη, εἰ ZEolicé νύμφη. 8:1- 
militer et τὰς νύμφας dictas scribit διὰ τὸ ἀεὶ νέας φαίνεσ- 
S21.) Callim. hymno in. Delum, (de Junone :) Νύμφα Διὸς 
βαεύϑυμε. Aristoph. in Plato, ὁπόταν νύμφην ἀγάγησϑον, 
quum sponsam aut puellam in uxorem duxeritis. Plut, in 
prec. counub. ὁ Σόλων ἐκέλευε τὴν νύμεφην τῷ γυμφίω cvyxa- 
τακλίγεσϑϑαι, μήλου κυδωνίου κατατραγοῦσαν. 4 [tem nurus : 
ut 1 Reg. 4. 5 νύμφη αὐτοῦ, γυνὴ Φινέες, nurus ejus, uxor 
Phinees. Sic Matth. 10. et Luc. 12. ἅ Νύμφαι autem 
suni numina quzdam, quc muliebri forma in montibus, 
sylvis et in pratis, nec non circa fontes et fluenta cerne- 
bantur, eisque praeesse credebantur. Latinis nymphoe 
agresles seu sylvestres. Odyss. £. Βωμοὸς νυμεφάων. Miad, v. 
νυμφάων, ταί τ᾿ ἄλσεα καλὰ νέμονται, Kal πηγὰς -πποταμῶν, 
καὶ πείσεα «ποιήεντα. Fontes quoque ipsi, quibus ea nu- 
mina preeerant, dicti fuerunt γύμφαι. Athen. lib. 11. Hinc 
factum ut quidam νύμφην retentur lympham. Lydi 
aulem νύμφας vocant τὰς μούσας, ut testatur scholiast. 
"Theocrit. «4 Νύμφαι vocantur etiam formicz alate. He- 
sych. ltem in apum, crabronum et fncorum sobole ver- 
mieuli illi qui jam apum, crabronum et fucorum formam as- 
sumpserunt. Aristot. de histor. auimal. lib. 5. cap. 19. 
4 Νύμφαι dicuntur eliam calices rosarum, paullulüm se 
aperientes. Hesych. et Suid. 4 Est etiam γύμεφη pars in 
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pudendo muliebri, quze et «feroz. Ruf. Ephes. et Poll. lib. 
2. ]tem in inferiori labio concavitas. Ruf. Ephes. et 
Poll.1.2. 4 Dicitur etiam ví», summa seu extrema . 
pars vomeris. Poll. lib. 1. et Procl. in Hesiod. Erg. 2. 

Νυμφιᾷν, farore-corripi ob. visam nymphze effigiem vel 
speciem & fonte, vel corripi velut lymphato furore, Aris- 
tot. histor. anim. lib. 8. cap. 24. 

Νυμφικὸς, οὔ, ὁ, sponsalis. Luc. in Herodot. (Sopb. 
CEdip. Tyr. 1266.) 

Νυμφικῶς, more nuptiali, ritu sponsali: ut, γυμφ 
ἐστολισιμεένος, nuptiali veste indutus, apud Naz. de bap- 
tismo. 

Νύμφιος, idem quod νυμφικός. ΑἹ Eurip. νυμφίοις eag- 
ϑένοις, puellis nubentibus. t sponsus. Xen. Ped. l. 4. p. 
112. d.t 

Νύμφια, τὰ, sponsalia. 

Νυμφὶς, δος, 5, sponsalis. 

Νυμιφίδες, calceamenta muliebria quae sponsze indauntur. 
Hesych. 

Νυμφίδιος, sponsalis. ut, νυμφίδιος ϑάλαμος. in. Epigr. 
(Eurip. Med. 1000.) 

Νυμιφὼν, ὥνος, ὃ, conclave, seu thalamus sponsi et spon- 
see. Matth. 9. et Luc. 5. ob δύνανται οἱ υἱοὶ τοῦ γυμφῶνος πεν- 
Sé, filii thalami, s. sponsalis. 

Νυμφεύω, f. εὐσω, nuptum seu nuptui do, vel colloco. 
Euripid. in Iphig. Aulid. ᾿Αχιλλεῖ γυμφεύουσα «παῖδα, 
Achilli nuptum dans. Sic Plut. in Num. γυμφεύει σπεπείρας 
xai ὀργώσας παρϑένους. ( Eurip. Med. 314. 626.) 

Νυμφεύομαι, nuptui collocor. Eurip. νυμφευϑεῖσα «rag 
ἀνδρὶ, viro nupta. Item nuptui mihi datur, accipio in ux- 
orem. Áreth. Apocal. 21. τὴν ἐκκλησίαν τῷ οἰκείῳ ala: 
ἐνυμφεύσατο, sponsam accepit. : 

Νύμφευμα, connubium. Soph. (CEdip. Tyr. 1000.) schol. 
[Eurip. Phoen. 1210. Androm. 20. ϑεᾶς χάριν νυμφευμά- 
τῶν. "'road. 420.] 

Νύμφευσις, εως, à, elocatio qua puella nuptui datur. 

Νυμφευτὴς, οὔ, ὁ, idem cum παρανυμφίος, qui eodem curru 
cum sp et sp dens, eos deducit domum sponsi. 
Poll. 1. 3. Metaphoricé bubulcus armenti sui νυμφευτὴς 
vocatur apud Plat. in Polit. 

Νυμφευτὴρ, ἤρος, ὃ, sponsus, maritus. Oppian. l. 3. de 
venat. 

[Νυμφευτήριον, Eurip. Troad. 252. Οὐκ, ἀλλὰ λέκτρων 
σκότια νυμφευτήρια.} 

Νυμφεύτρια, ac, , pronuba, seu qu& sp ex pater- 
nis edibus ad zdes sponsi comitatur. Suid. et Hesych. 
Vel ea quz nuptias adornat. Plutarch. in Lycurg. 4| Item 
quz recens nupsit. Suid. 

Νυμφεῖα, và, nuplie. Sophocl. in Trachin. γνυμφείων 
ὄκνον" Αλγιστον ἔσχον. — Exponitur et, νύμφη, apud eundem 
in Antig. ᾿Αλλὰ κτενεῖς γυμφεῖα τοῦ σαυτοῦ τέκνου, Sponsam 
filii tui. " 

Νυμφήϊα, idem. apud Theocr. 

Νυμφεῖον, ov, τὸ, thal ponsi et sp 
in quem nupta ducitur. Eustath. 

Νυμφήϊον, idem quod γυμφεῖον, thalamus. Callim. 

Νυμφίος, ov, à, sponsus. Plut. in Alcib. Herodian. 1. 5. 

Eurip. Med. 367. 515. Soph. CEdip. Tyr. 1375.) «| Ab 
omero νυμφίος dicitur etiam, qui ante annum unum aut 
plures uxorem duxit: ut ll. J/. et Od. ἡ. : 

Νυμιφαῖος, ov, ὃ, qui nympharum est, ad nymphas perti- 
nens. *[ Ab Eustathio, etiam formice alate, et vermes 
in hortis, νυμφαῖοι dicti esse annotantur, — «| Νυμφαία, her- 
bz nomen, quz. vulgó lilium seu rosa aquatica vocatur : 
de qua vide Theophr. hist. pl.lib. 9. cap. 13. et Diosc. 
lib. 4. cap. 187. *| Item species herbz pteris dicte Diosc. 
lib. 4. c. 187. «| Νυμφαῖον, fanum seu delubrum nympha- 
rum. Suid. 

Νυμφὰς, άδος, 5, quie nympharum est." Paus. in Att, 

Νυμφίος οἶκος, in quo sunt nymphze. Suid. 

Νυμφαιὼν, nympharum sacrum aut templum, 


WP 


; thalamus 


Composita. 

ἤάγυμφος, ou, ὃ, qui sponsam non habet, expers connubii. 
Suid. et Poll. 4 Item ἡ ἄνυμφος, illocabilis, quze nuptum 
darinequit. Hesych. '| Exponitur et, κακόνυμφος, infelix 
nupta, infausta sponsa. | Item, quze, desponsa jam, con- 
nubio frustratur. sic apud Eurip. in Hecuba, Νύμφην τ᾽ 
ἄνυμφον, τσαρϑένον ^ ἀτσάρϑενον. 4 " Avujspoc γάμος, scele- 
rate nuptie, et contra fas contractz. Soph. in Electra. 

᾿Ανύμφευτος, innubd, innupta. Epigr. l. 2. [Soph. El. 
166. ἄτεκνος, τάλαιν᾽ ἀνύμφευτος αἰὲν οἰχνῶ. Antig. 989. 
κατὰ δὲ τακόμενοι μέλεοι μελέαν στάθαν κλαῖον ματρὸς, ἔχον- 
τες ἀνύμφευτον γονάν.] - 

᾿Απόνυμιφος, sive ἀπονύμφης, ov, ὁ, qui à contrahendis 
sponsalibus (i. à ducenda uxore) abhorret. Poll.l. 3. 

Δύσνυμφος, qui inauspicatas contraxit nuptias, infelix 
sponsus. Eur. 7 * 

Δυσνύμφευτος χϑὼν, terra gravis nuptiis. 

Κακόνυμιφος, quie infeliciter nupsit. Eurip. in Medea. 

Μελλονύμφη, ἧς, ?, que nuptura est, que» nuptui collo- 
canda est. Poll. 

Μελλόνυμεφος, idem quod μελλονυμφίος. Soph. [Antig. 
644. /Trachin, 208, ᾿Αγολόλυξον Mjsoig ἐφεστίοις ἀλαλαγαῖς κα 


μελλένυμφος. 


ΝΥΜΦΗ 


Μελλονυμεφίος, qui brevi sponsus futurus est. Poll. 1, 3. 

Νεόνυμεφος γυνὴ, nova nupta. 

Παράνυμφος, cu, auspex sponsi, sponse veró pronuba. 
Hesych. 

Παρανυμιφίος, ou, ὃ, qui Sp 
domum deducit : vel etiam, qui sp p 
comitatur. Eust. Scribitur et παρανύμφιος, apud. Poll. 

Σύννυμφος, connupta, ἡ, Ruth. 

Ὑονυυμιφὶς, mulier quee à latere sponse est, seu quz 
aslat sp schol. Aristoph. 

ευδονύμιφευτος, quz falsó nupsit. Eurip. in Helen. [888. 
I “Ἑλλὰς τοὺς ᾿Αλεξάνδρου γάμους Δώρημια Κύπριδος ψευδονυμ- 
φεύτους μιάθη, Vide Notam.] 


, NT^N, nunc, in presentia, hoc,tempore. Iliad. ἰ. Ὅσσα 
τέ οἱ γῦν ἐστι, καὶ εἴ ποϑεν ἄλλα γένοιτο. Isoer. in paneg. xai 
πσάλαι, καὶ VOV, καὶ πανταχοῦ, καὶ λεγομένας, ΓΩ 
μένας. 4 Interdum prefixum habet articulum : ut, τὰ νῦν, 
γεὶ τανῦν, pro νῦν, apud Aristotel. et Plat. Apud Thuc. 
τὰ νῦν, presentia. — Dicitur et, τὸ νῦν εἶναι, item τὸ νῦν ἔχον, 
Atticé, pro νῦν, nunc, apud Xenoph. et.Plat. Dicitur et, ἐν 
τῷ νῦν, Sub. χρόνω, hoc tempore, in presentia. Item, 4i 
τοῦ Viv, sub. χρόνου, posthac. et, μέχρι τοῦ νῦν, usque ad hoc 
tempus. Oi δὲ wv, sub. ἄνϑρωσοι, homines hujus seculi. 
t Aristoph. Nub. 967.t 4 Νῦν, tunc, apud Plut. in Fab. 
5| Jungitur et variis. particulis. yj» δὴ, pro νῦν. νῦν ἄρτι, 
nune jam, nunc primüm. καὶ νῦν, nunc quoque. (Encliticé. 
4Esch. Ag. 946. τὰ νῦν. Soph. CEdip. Tyr. 1928. ἤδη νῦν. 
ZEsch. Ag. 1587. pro πρότερον. Ch. 694.) 

Νυνὶ Atticé dicitur pro vv, apud Thuc. Demosth. &c. 
Nvy, pro γυ, vide in Nv, particula expletiva. 


N''E, νυκτὸς, ἡ, nox. Tl. S'. ἐπήλυϑε νὺξ ἐρεξεννή, | Dicitur, 
bari νυκτὶ, ἐν νυκτὶ, ἐκ. γυκτὸς, διὰ γυκτὸς, ἀνὰ γύκτα. Lat. 
nocte, seu noctu, per noctem. Thuc. lib. 8. τορωΐτερον μέ- 
σῶν γυκτῶγ, ante mediam noctem. Apud Xenoph. μέσων 
γυκτῶν, media nocte. eL pro eodem, iv μέσῳ νυκτῶν, tet 
Xen. Peed.l. 4. p. 105. c. μέσας νύκτας, media nocte.t 
Dicitur et, νυχτὸς ἀκμαζούσης, nocte intempesta : et pro 
codem, γυκτὸς ἀωρίᾳ, Νὺξ aliquando pro: mortis tenebris 
capitur. Il. &. ἀμφὶ δὲ dece κελαινὴ νὺξ ἐκάλυψε. (κελάινης νυκ- 
τὸς ὄμμα, i. 6. αὐτὴ ἡ νύξ. Esch. Pers. 498.) : 

Νυκταλὸς, noctem amans. Suid. de Diogen. Cyn. οὐδὲ γὰρ 
ἦν τις γυχταλὸς καὶ ὑπγηλός. 

Νύκτιος, ov, ó, nocturnus, in Epigr. 

Νύκτερος, ou, ὁ xal b, nocturnus, noctivagus. ZEschyl. 
(Soph. Aj. 217. Aristoph. R. 346.) 

Νυκτερινὸς, οὔ, ὁ, idem. .apud Arrian..et Herodian. 4 Xen. 
Ped. 1.6. 38.t 4 Νυκτερινὸς οἶνος, vinum crassius, ac pro- 
inde non pellucidum, obscurum instar noctis. Plut. symp. 
l. 6. probi, 7. 

Νυχτερεύω, f. εύσω, noctu aliquid facio. Poll. 1. 1. Item, 
noctem transigo seu pernocto. Xen. Pd. 4. Attici usur- 
pant pro ἀγρυπγεῖγ, iusomnem ducere noctem seu vigilare, 
teste Hesych. 

[Νυκτέρευμα. Polyb. Hist. lib. 19. Διὸ xal κατὰ γένη 
ποιρῦνται καὶ καθ᾽ ἡλικίαν τὰς ἐκ τῶν νυκτερευμάτων ἐξαγωγάς.] 
1 Νυκτερευτὴς, οὔ, ὁ, qui noctu aliquid agit. Plat. 1. 7. de 
leg. 

Νυχτερευτικὸς, οὔ, ὁ, aptus ad aliquid noctu agendum. ut, 
γυχτερευτικαὶ κύνες, apud Xen. 

Νυκτερία, actio nocturna. apud Plat. 

Νυκτερὶς, vespertilio, animal lucifugum. quod: noctu tan- 
tüm videt. Od. 4. νυκτερίδες μυχῷ ἄντρου ϑεσατεσίοιο τρίζου- 
σαι ποτέονται, Vide Aristot. et Plin. 1, 10. c. 61, € Item 
piscis genus, qui interdiu quiescens noclu grassatur, ut 
ventrem satiet: de quo Oppian. ἁλιευτικῶν 1, 2. 

Νυκτερίδιος, noctarnus. 'l'heophr. 

Νυκτέριος, ὁ καὶ f, nocturnus. Aratus. 

Νύκτωρ, noctu. fapud Aristoph. Nub. 748.t Hesiod. in 
Virg. οὐδέτι νύκτωρ φϑειρόμενοι, (Soph. Aj. 47.) Sic apud 
Plut. symp. 1, 6. οἱ νύκτωρ διψῶντες, ἂν ἐσικαταρϑῶσι, 
παύονται τοῦ διψῆν, μὴ πιόντες. t Xen. Peed, 1, 3. p. 80, b.t 
Item, ὁ νύκτως, nocturnus. in Epigr. 

Νύχος, mox: item tenebre. Suid. Scribitur el νυχὸς, 
apud Hesych. 

Nóya, noctu. Hesych. 

Νύχιος, nocturnus. Hesiod. in erg. lib. 9,------γυχίη xa- 
ταλέξεται ἐνδόϑεν οἴκου. t'Th. 991.t Item, γύχια ϑύεα, sacra 
quie noctu peraguntur. apud Apoll. Argon. l. 2. 

Nuytów, noctu aliquid. facio, vel pernocto. Eurip. in 
Rlieso, 

Νυχεία, 5, pernoctatio, pervigilatio. Hesych. Nomen 
etiam cujusdam Nymphee fontana. ex Theocr. 

Νύχευμα, τὸ, lucubratio, seu vigilim, Eurip. 


Composita ae primum retinentia νυκτ, 


᾿Αππονυκτερεύω, pernocto foris, abtiocto. Plut. in apophih. 
9 λέληϑας «παρὰ τὸν νόμον νυκτερεύων. ltem cum genit. 
apud eundem in Fab. ύων τοῦ στρατοπέδου πολλά- 
κις, abnoctans à castris. 

Διανυχτερεύω, per totam noctem aliquid ago. Item per- 
nooto. Herodian, |. 1. διαγυκτερεύσας ἐν τῷ ἱερῷ τοῦ στρα- 
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Ἐννυχτερεύω, pernocto in, noctem transigo. Diosc. ], 2. 
c. 91. ἐνγυκτερεῦσαι ἀφεὶς, pernoctare sinens. 

᾿Ἐπινυκτὶς, δος, ἡ, q. d. nocturna. Pustula est pessima 
in partibus eminentibus corporis, noctu feré erumpens, et 
noctu: etiam maximé erucians. de qua vide Diosc. l. 2. de 
porro. ZEgin. Aét, 4 Sic etiam dieitur nocturna hominis 
custodia, ab Hesych. 4 Est etcommentarium nocturnum, 
apud Synes. E | 

Ἐσινυκτερεύω, pernocto.. Plut. 

Ἡμκερονύκτιον, diei et noclis spatium, intercapedo tem- 
poris diei et noctis. Basil. in hexaém. 

Τριημερόνυκτος, (decomp-) tres dies el tres noctes durans. 
Dion. Areop. 

Μεσονύκτιον, media nox. Theocr. idyll. 13. Ἱστία δ᾽ ἠΐθεοι 
μεσονύκτιον ἐξεκάϑαιρον. pro κατὰ μεσονύκτιον. 

Μεσονύκτιος, adject. ut apud Anaereon. μεσονυκτίοις ποθ᾽ 
ὥραις. — Sie, μεσονύκτιον πγεῦμια, ventus de media nocte sur- 
gens. Aristot. in probl. 

Παρανυκτερεύω, pernocto apud, circüm excubo. Plut. in 
Gracch. 

Προνὺξ, (adverb.) noctu. Simonid. in Iamb. de maulierib. 
—— be Sin μὲν ἐν μυχῶ Προνὺξ «προῆμιαρ. 

Composita ex γὐχος. 

᾿Ακρόγυξ, prim:e noctis tempus. — Suid. 

ἢ , οὐ, ὃ καὶ à, vespertinus ; qui est aut fit ἄκρας 
γυκτὸς, prime noctis tempore. Nicand. in Ther. τὴν περὶ 
λύχνους ᾿Ακρόνυχος δειπγηστὸς ἀπήλασε eraipáccovcav. 

᾿Ακρόνυχον, sive. ἀκρονυχία, prima nox. tempus quod inter 
vesperam et mediam noctem intercedit. 

(Αωρόνυκτος. "Esch. Choéph. 32.) [ἀωρόνυκτον ἀμξόαμια 
μυχόϑεν ἔλακε arsi φόβῳ, &c. Schol. κατὰ τὸ μεσονύκτιον, 

Αὐτονυχεὶ, sive αὐτονυχὶ, ea ipsa nocte. Arat. 

Εἰνάνυχες, pro ἐγνεάγυχες, ut annotat Eust. per novem 
noctes. Iliad. 

(Εννυχεύω, pernocto. Philostr. 1. 4. c. 11.) 

-᾿Ἐγγύχος, sive: ἐννύχιος, nocturnus. Apollon. Arg. lib. 2. 
ἐννυχίοισιν ἀρεσσάμιενος ϑυέεσσι. Item adverb, noctu: ut 
Il. φ΄. ἐννύχιος πεομιολὼν, noctu progrediens. t Sic Hesiod. 
Th. 10. de Musis, ἐννύχιαι στεῖχον. et in Asp. 32.t 

s oy, sive ἐνγύχιον, nocte vel noctu. Marc. 1. et apud 
Athen. 1. 12. 

Πάννυχος, sive παννύχιος, pernox, per totam noctem du- 
rans. Il. (. τι πάννυχον ὕπνον. àavréig; Item. qui per totam 
noctem aliquid facit. Od. ξ΄. et II. ε΄, t Hesiod. Asp. 46.} 
(ZEsch. Pers. 382.) : 

Πάννυχον, sive πάννυχα, et σταννγύχιον, per totam noctem. 
Iliad. β΄. v. 94. et Soph. in Ajace, τοῖά (4o; πάνγυχα καὶ 
Φαέϑοντ᾽ ἀνεστέναζες, ita totam noetem ingemiscebas. 

Παννυχὶς, (ec, à, (sub. ἑορτὴ,) feslum quod per totam 
noctem celebratur. Plat. Pol. 1. 1. et Plut. de curios. 
CAristoph. R. 374.) 

Παννυχίζω, pernocto, totam noctem transigo. Aristoph. 
in Nub. t1065. vóxra.t (R. 449.) Item pervigilium 
celebro. Herodian. lib. 4. ἘΠῚ cum accus. apud eundem, 
lib. 1. 

Ταννυχισμὸς, ὃ, pervigilatio. 

peso aL ὃ, qui per totam noctem aliquid facit, 
qui totas noctes pervigilat. 

Διαστανγυχίζω, (decomp.) totam noctem transigo, pernoc- 
to. Plut. in amat. narr. 


NTYO'Z, οὔ, 5, nurus: filii uxor, seu fratris uxor. Hec- 
tor apud Hom. Iliad. γ΄. Helenam vocat γυὸν ἀνδρῶν αἰχμη- 
τάων, quoniam Greci pro ea ceu pro fratris communis 
uxore recuperanda pugnabant. Et Iliad. x. 'Ἑλκομένας 
τε νυοὺς ὁλοῆς ὑπὸ χερσὶν ᾿Αχαιῶν. 4 Item sponsa. Theocr. 
idyll. 15. κάλλιστ᾽, blot πᾶσαι, ὁ τὰν vov εἶπ᾽ ἀποκλάξας. 

᾿Ἐννυὸς, nurus, νύμφη, Poll. lib. 3. cap. 10. 


NOTOZ 


Κατανύττω, pungendo penetro, compungo. 

, Κατανύσσομαι, pungor, seu compungor, &c. Metapho- 
ricé. Act. Ap. cap. 2. κατεγύγησαν τῇ καρδίᾳ, compuneti 
sunt corde. |; ; 

Κατάνγυξις, compunetio, Et metaph. dolor quo aniinus 
hominis ceu lancinatur. Apud Paul. Rom. 11. πνεῦμα 
καταγύξεως, quidam. expon. veternum profundissimum, et 
omni sensu privantem. Chrysost. κατάνυξιν ibi significare 
dicit habitum animze, quo ita peceato se dedat, üt in me- 
liorem statum revocari nequeat. - 

Iagayórro, extimulo, pervello, adstringo. 

Ὑπονύσσω, subtus pungo, stimulos subdo. Theocr. idyll. 
20. (de ape quae Cupidinem punxerat :) ἄκρα δὲ χειρῶν Δάκ- 


τυλὰ πάνϑ᾽ iarívols. 


NYZTA'ZO, F. fw, dormito : proprie, dormiio- capite 
nutans, (Nam à νευστάζω derivatum tradunt grammatici, 
exempto t.) Plato in Apolog. ἀχϑόμενοι ὥσπερ οἱ γυστάζον- 
τες ἐγειρόμενοι. Metaphoricé pleruuque usurpatur: ut et 
dormito apud Latinos, pro, negligens sum, nom attendo. 
Plato de leg. lib. 5. (de scientia numerorum :) τοῦτο δὲ 
μέγιστον, ὅτι τὸν νυστάζοντα καὶ ἀμαϑῆ φύσει ἐγείρει, dormi- 
tantem εἰ somniculosum. Plut. Symp. 5. χρὴ πο 
καὶ οὐ νυστάζεντος ἐν τοῖς Ἑλληνικοῖς πράγμασιν ἀνδρός, Ἐχ- 
ponitur eliam, conni AE. 

Νυσταγμὸς, οὔ, ὃ, dormitatio. 

Νύσταγμια, τὸ, idem. Jobi 33. 

Νυστακτὴς, οὔ, ὃ, dormitator, capite nutante dormilans, 
vel dormitare faciens. Aristoph. in Vesp. zz 

Νυστακτικῶς, more eorum qui nutante capite dormitànt : 
vel more eorum quorum oculi somno eonnivent, Galen. in 
lex. Hippocr. 

NvevaMos, οὔ, ὁ, dormitator, dormitabundus. Hesyeh. 


Composita. 

᾿Απογυστάξζω, obdormisco, dormito, Plutarch. in Cicer. 
γράψας ἐν burro, ἐνιαχοῦ τῶν λόγων ἀπονυστάζειν τὸν Δη- 
μοσϑένην. ubi ἀπονυστάζειν de Demosthene dicitur, sieut 
Horat. bonum Homerum dormitare scripsit. Significat 
interdum, negligenter aliquid facio. teste Eustath. — 

Ἐπσινυστάζω, capite declivi dormito:: vel insuper dor- 
mito. Prov. 6. - ^i EMEN 

Κατανυστάζω, idem : vel, obdormisco, aut aliquantüm 
dormio. Athen. lib. 1. Κατανύστασον: saben "d Et pro 
conniveo seu nicto, apud Poll. l. 2. Aecipitur et me- 
taph. ut et νυστάζω. Pol. 1. 3. c. 25. ; ie 

Παυσινύσταλον, quod dormitationem reprimit. Ab ZElio 
Dionysio dicitur esse simile βρῶμα ei, quod dicitur ἐγρηγός-- 
σιον. 

ΟὙπονυστάζω. Philostr.l. 9. c. 7.2 [Plat. Conyiv. οὔτε 
γὰρ ἐξ ἀρχῆς παραγενέσθαι, ὑππονυστάζειν τε." 


ΝΩΤΑΛΑ, τὰ, edulia suavia et delicata, ad voluptatem 
elegantiüs apparata; scitamenta et lenocinia coquorum. 
apud Athen. lib. 1. et apud Suid. —— 

" Νωγαλεύματα, idem quod γώγαλα. apud Athen. lib. 9. et 

uid. ὅ 
Νωγαλίζω, nogala comedo. Antiphon. : 
Νωγαλίσμωτα, idem quod γώγαλα, apud Poll. 1. 6, c. 9. 


60. 


ΝΩΘΗΣΣ, ἕος, ὁ καὶ ἡ, tardus, segnis, piger. (1 Factum 
ex νὼ privat. οἱ θεῖν.) Ὄνος νωθὴς, dm qi p (de 
sene :) χυφὸς xal τὰ γόνατα νωθὴς, tarda ac lenté gradientia 
habens genua. In Epigr. νωθὲς ὕδωρ, de lentiüs flu- 
ente. *| Item metaph. hebes, stupidus. Hesych. et Hip- 
poor. ep. ad Demag. νωθὴς τὸν νόον, (Esch. Pr. 62.) ὁ 

Νωθεία, ac, ἢ, et Ionicó νωθείη, tarditas, pigritia, segnities, 
Νωθρὸς, idem quod νωθὴς, tardus, segnis, piger: tam in 


1 


NY'222, sive γύττω, Ἐς £», pungo, fodico, punctim cedo 
seu vulnero. Il. μ΄, 'A Νύξεν. Tliad. X. 
Νύξε δέ μιν κατὰ χεῖρα μέσην. Iliad. ὁ, Νύσσοντες ξίφεσίν τε 
καὶ ἔγχεσιν. Metaphoricé apud Aristoph. in Nub. γνωμι- 
δίῳ γνώμην νύξασα, confodiens et refellens. t Pl'784.t Ali- 
quando exp. pello, impello, pulso. ut Odyss. ξ΄. ᾿Αγκῶνι 
νύξας. Sic Plut. νύξας. Ἴωνα τὸν Χῖον. 

Νύττομαι, pungor. Gal. ad Glauc. l. 1. τὸ δὲ ῥῖγος οἷον 
γυντομένου τοῦ χρωτός, Hino particip. νυγεὶς, percussus, io- 
tus, punctus, 

Νύγμα, τὸ, punctus seu punctum, punctio. Dicitur et 
de morsu muris, Nicand. in 'T'her. 

Νυγμιατώδης, $06, ὁ καὶ ἡ, pungens, fodicans, seu lancinans. 

Νυγμὸ, ἢ, punctus vel stimulus. Hesych. 

Νυγμὸς, οὔ, ὃ, idem. 

Νύσσα, h, meta: ἀπὸ τοῦ ἐλθόντας κατ᾽ αὐτὴν γύσσειν τοὺς 
ἵππους, quód ij, qui ad eam unt, calcaribus incitare 
soleant equos ad vehem m cursum. lad. 4. Ἐν 


γύσσῃ δέ oi ἵππος rn a on Ht 1 Apoll. Arg. iii. 

1971.1 Metaphoricé apud Greg. xévrti τὸν ασῶλον περὶ τὴν 

γύσσαν, id est, propera ad propositum tibi scopum. 
Composita, 


"Emvórev, idem cum vózew. 1 Maccab. c. 6. 


᾿ «er δέχεται 


» quàm in agendo. Hippocr. aphor. |. 8,  [ Epist. 
" "ri Mir ue aphor. l. 1. (Polyb. Hist. lib. 1 
N , . Hippocr. εἰς 1. . ib. 1. 
eb δὲ τον τὸν οὕτως ἀνεσιτράφη &o. 
fers em ἦν tnl, ege j dia. diet 
Rhet. l. 2. 
ἰαϑρεύω, tard piger sum. Suid. 
Mur rn rine ie. 
rand ας, ἣ, idem. 
Leid (cop) n quo torpor est, torpidus, torpene. 


ΝΩΛΕΜΗΣΣ, ἕος, ὁ xal ἡ, indesinens, assiduus. (Theoc. 
xí. 113.) (137 Compositum ex vw privativa particula, et 
Mime, qnasi γωλεπής, Etym.) In neutro gen. νωλεμὲς, et 
γωλεμὲς ἀεὶ, saepe, apud Hom. adverbialiter pro νωλεμέως, 
Apud Apoll. Arg. 9. Νωλεμὲς ἐμιπλήξασαι ἐναντίαι, expon. 
violento impetu et concursu se collidentes. Εἰ, νωλεμὲς 
ἐῤῥίζωθεν, apud eundem,, firmé radices egerunt. 

Νωλεμέως, (quasi νωλεπέως,) indesinenter, assidué, Jl. δ΄, 


ΝΩ͂ΤΟΣ, ov, à, dorsum, tergum. Odyss. ρ΄. βάλε δεξιὸν 
κατὰ νῶτον, Xenoph. de re eq. πῶς 

ἀναβάτην ; Et, ἐπὶ" τοῦ νώτου φέρειν, Ts 
Thucyd. Plut. Herodian. In plar. dicitur τὰ νῶτα, Iliad. 
β΄. δράκων beri νῶτα δαφοινός, — Et apud Luc. τὰ νῶτα, lane- 


NOTOX 


τρέφειν, vertere terga, i. fugere. Mari quoque tribuitur. 
ut 1]. β΄, ἐπ᾽ εὐρέα νῶτα ϑαλάσσης. (JUEsch. Suppl. 95.) 

Νωτιαῖος, ov, ὁ, ad dorsum pertinens : ut, γωτιαία ἄκανθα, 
spina dorsi. Aristot. Et, γωτιαῖος μυελὸς, medulla dorsi, 
medulla spinze in dorso: pro quo et absoluté γωτιαῖος, apud 
Ruf. Ephes. 

Νωταῖος, idem quod νωτιαῖος. Nicand. 

Notiz, (sicut γωταγωγοὶ,) dossuarii. Poll. lib. 2. 

νωτίζω, terga do. seu verto: vel, à tergo relinquo. Poll. 
| 9. Exponitur etiam, facio ut adversarius terga vertat, 
abigo, persequor. apud Soph. in CEdip. Tyr. Item tego, 


ud Eurip. in Pheniss. (NwriQw, vel composit. ὑπερνω- | 


w pro ὑπερβαίνω. JEschyl. Ag. 294. 


€Edip. Tyr. 202.) 
᾿Νυτιδανὸν, mox habes in Ἐπινωτίδεα, 


Cum Ace. Sopli. 


Composita. 


Αἰολόνωτος, ov, ὁ καὶ $, variegatum tergum habens. Op- 
pian. halieut. l. 1. 

Αἰπύνωτος, excelsum tergum habens, excelsus. /Eschyl. 
[Pr. 829. τὴν αἰπύνωτόν τ᾽ ἀμφὶ "Δωδώνην, &c. Schol. ὑψηλὴν, 
ὁποῦ μαντεῖά εἰσι ἄλλως, τὴν ὑψηλόνωτον, ἢ τὴν τραχεῖαν. παρὰ 
τὸ αἴπος. 4 

᾿Ακαγνθόγωτος, Hesych. echinus est: dorsum enim ejus 
spinis horret. 

"Avrivarroz, oppositum tergum habens. ZElian. 

"Απονωτίζω, idem quod verit», Eurip. [Bacch. 762. 
Κἀπενώτιζον, φυγῇ Τυναῖκες ἄνδρας, οὐκ ἄνευ ϑεῶν τινος. 

ὕγωτος, gravi tergore seu testa onustus, de ostreo. 
ap. Empedocl. 

Βραχύνωτος, brevis tergo, breve dorsum habens, 

aoc, in tergore Gorgonis caput pictum habens: 
apud Aristoph. in Acharn. 

Ἐπσινώτιος, qui super dorsum situs est. Poll. 1. 2. 

᾿Ἐπινωτίδεα, et νωτιδανὸν, vocalum genus quoddam τῶν 
γαλεῶν, piscium, ab eminente dorso. Athen. l. 7. ex 
Aristot. 


( 447 ) 
et Luc. ξαίνειν εἰς πῦρ, de iis qui inanem operam sumunt. 
vide Erasm. in Chil. 

Ξαίνομιαι, carminor, carpor. Strabo, ἐν δὲ τῇ Καρύστῳ xal 
ἡ λίϑος φύεται ἡ ξαινομκένη καὶ ὑφαινομένη. 

Rác paa, τὸ, quod carminatum est, Poll. ex Soph. 

Ἐάντης, ov, ὃ, carminator. Plato. 

Ἐαντικὸς, οὔ, ὁ, ad carminationem pertineus. Et, £avrixà, 
Sub. τέχνη, ars carminandi, apud eundem Plat. in Polit. 

Ξαίνιον, ov, τὸ, insir tum ad carminandum : pecten, 
ut exp. Hesych. et Suid. Item mensa coquinaria supra 
quam carnes concidunt. Poll. lib. 10. 

Ξανάω, à, f. 5ew, carminandze seu carpendz lane labore 
fatigor, lassesco. Et generaliter lanificio lassor.. Poll. 
Ttem simpliciter, fatigor, lassesco.. Suid. ex Soph. Ἡδὺ 
ξανῆσαι xal πορογυμνάσαι χέρα. 

Ξᾶνησις, 5, defaligatio ex carminatione lanz. Poll. 


Composita. 


᾿Αναξαίνω, rursum carmino. Item, iterum discerpo, la- 
cero. Alex. Aphr. lib. 1. τὸ οὖρον piat ὃν ἀναξαίνει τὴν ἀπού- 
Auc, cicatricem redulcerat. 

᾿Αποξαίνω, cedo flagris, dilanio, discerpo. Joseph. 

Διᾶαξαίνω, idem quod ξαίνω : unde particip. pass. διαξαν- 
ϑὲν ἔριον, carminata lana, apud Diosc. 

Ἐσιξαίνω, exulcero. Basil. μὴ ἐπιξάνης τῶν κεκακωμένων 
μάστιξι: 

Καταξαίνω, idem quod ξαίνω, Poll. ex Plat. comico. 
Item cedo, verbero, discerpo, lacero. Aristoph. in 
Acharn. τί φειδόμεσϑα τῶν λίθων, ὦ δημόται, μὴ οὐ καταξ- 
αἰγειν τὸν ἄνδρα τοῦτον ἐς φοινικίδα ; Chrysost. καταξάνας αὐὖ- 
ποῦ τὸ σῶμα ἅπαν. ltem atlero: ut apud Suid. ἐν τούτοις 
τὸν ἅπσαντα αὐτοῦ καταξαίνων βίον. . (UEsch. Ag. 205.) 

Καταξαίνομαι, atteror: ut apud Eurip. ( Phoniss. 1159.) 
κατεξάνϑην στόγοις, attritus sum laboribus. 

Περιξαίνω, circüm earpo : vel concerpo, discerpo. 

i Συγξαίνω, simul carmino vel carpo. Plut. περὶ τοῦ μὴ δεῖν 

c. 


Ἐπσινωτίδιον, mantica, que tergo imponitur: vel 
ant pera hyberna. in Epigr. 

᾿Ἐρυμνόνωτος, dorsum habens munitum seusloricatum. in 
Epigr. 

out bonum habens dorsum vel validum. Aristot. 

Εὐρύνωτος, latum dorsum habens, vel amplos et vastos 
humeros. Sophocl. 

Κατανωτιαῖος, qui à tergo est. Poll. 1. 1. c. 10. 

Κατανωτίζομαι, dorso sublatum bajulo. Luc. in Lexiph. 
ἀλλήλους καταγωτισάμενοι. - 

Κουφόνωτος, qui levi dorso est et agili tergore. Athen. 
l. 14. 

’οστρακόνωτος, testaceum tergum habens. E 

Ππλατύνωτος, idem quod εὐρύγωτος. Hom. in batrachom. 
et in Geopon. 


Ποικιλόγωτος, varium dorsum seu tergum habens. Eur. in ' 


Iphig. Taur.-[1945. "O0; ποικιλόγωτος οἰνωπὸς δράκων, &c. 
erc. Fur. 376. Pind. Pyth. A. 443. Κτεῖνε μὲν γλαυκῶπα 
ic Πιοικιλόγωτον ὄφιν, &c. Schol. πεποικιλμένον ἔχοντα 
γῶτον ὄφιν. ^ 
Πυρσόγωτος, rufum tergum habens: ut, πσυρσόνωτος δρά- 
xe. Eurip. in Herc. fur. [398.] 
{Σιδηρόνωτος. Eurip. Phoniss. 1146.) t Sch. exp. ἰσχυ- 
NTC. 
A ὙΤυρόγωτος, dorsum ex caseo factum habens. 
XaAxówro;, wneum dorsum habens. Eurip. in Troad. 
[1136. Φόβον τ᾽ ᾿Αχαιῶν χαλκόγωτον ἀστσίδα Ty, &c. 
1193. 
PET aureum seu auratum tergum habens, Soph. 
Pro eodem dicitur et χρυσεόγωτος. [Eurip. Antig. Ἐπὶ 
v) ᾿Αστυίδα τὰν Καπαγέως. Vide Phoen. 1137. 
Schol.] 


Ji NOTA litere que f? nominatur. «| Magnam hxo 
affinitatem eum x et c habet; in quas sepe mutatur. — Di- 


citur etiam ἐξ pro ἐκ. ἘΠ apud Atticos ξὺν pro σύν. Sicut 
vicissim x in£ vertitur, ut ex eodem exemplo patet. Iones 
verà ea pro gemino c utuntur, διξὸς, et τριξὸς, pro δισσὸς, 
δὲ τρισσός.. 4 Est et arithmetica nota. de qua vide in Ap- 


ZAI'NO, F. ayZ, P. ἀγκα, carmino, carpo. Ut, ἔρια ξαί- 
νεῖν, apud. Luc. carpere lanam, seu carminare. Apud Plut. 
«περὶ τοῦ μὴ δεῖν Dave ez Sas, cum. genit. Att, τῶν ἐρίων ξαί- 
yorra, γυναικά τε συγξαίνουσαν. Dicitur et sine adjectione 
ξαίνειν, pro ξαίνειν ἔρια. Ut apud eundem Plut. Σὺ δ᾽, 4 
τὸ λαρυπρὸν φῶς ἀποσβεννὺς γένους, Ξαίνεις, ἀρίστου «σατρὸς Ἕλ- 
λήγων γεγώς. Apud Aristot. pol. 5. (de Sardanapalo :) ξαί- 
yorra. μετὰ τῶν γυναικῶν, quidam interpr. nentem inter mu- 
lieres : alii, inter mulieres pensa dividentem. «| Item ce- 
do, percutio. Plutarch. in Pub. ῥάβδοις ἔξαιγον τὰ σώματα. 
Dicitur, ξαίνειν πληγὰς, apud Dem. de malé obita leg. in- 
fligere seu incutere plagas,  Proverbialiter dicitur à Plat. 


ΞΑΝΘΟΣΣ, cv, ὃ, flavus, luteus: Item rufus. Ut, ξανθὸς 
Μενέλαος, apud. Hom. et, ξανϑὴ κόμη, apud eundem. 1l. á. 
(Eurip. Med.835. 1143.) Exponitur etiam, fuscus, apud 
"lheophr. ltem subrutilus, apud Aristot. ἔστι δὲ οὗτος τὸ 
χρῶμα ξανϑός. 157 Quum de coma dicitur, £ay92; deri- 
vari ex ἄγθος scribit Eust. ut sit ἡ κόμη ἀνθηρά. vel ἀπσὸ τοῦ 
ξαίνειν, ut sit ἡ ξανθὴ κόμη, ἡ μάλιστα οὖσα τοῦ ξαίνεσθαι 
(τουτέστι κτενίζεσθαι) ἀξία. 

Ξανθίζω, flavum reddo. Item, reddo fulvum seu rutilum. 
Aristoph. in Acharn. - ftem flaveo, flavus sum. ut, £aySi- 
ζουσα θρὶξ, flavus crinis, apud Gr. bibl. interpr. 

Ξανϑίζομαι, flavus reddor. Athen. l. 12. 

Ξάνϑισμα, eroe, τὸ, ipsa actio reddendi flavum.  Me- 
nand. Ἔρως γὰρ ἀργὸς, κἀπὶ τοῖς ἀργοῖς ἔφυ, Φιλεῖ κάτο- 
στρα, καὶ κόμης ξανθίσματα. 

Ξανθίας, ov, ὃ, qui habet flavos capillos. Eustath. 

Ξάνθιον, cv, τὸ, herbe nomen, que et lappa minor, et 
lappa inversa, dicitar: de qua Diosc. l. 4. c. 158. 

Ξανθικὸς, Aprilis is, apud Maced 

Ξανϑικὰ, τὰ, festum eo mense celebrari solitum pro lus- 
tratione- exercitus. Suid. et Hesych. 

Ξανϑοῦσθαι, fieri flavum, flavescere. 3 

Ξουϑὸς, οὔ, ὁ, idem quod fay3à;, flavus: item rufus, 
teste Hesych. Exponilur etiam, celer: ut, ξουθαὶ μέλισ-- 
σαι, apud Theocr. idyll. 7. Et, τῆς ξουθῆς δειλότεροι κεμιάδος, 
apud Athen.l.5. Et in Epigr. Ξουϑῶν ix πστερύγων ἡδὺ 
κρέκουσα μέλος. — (Aristoph. R. 963. JEschyl. Ag. 1151.) 


Composita. 


Ἐπίξανϑος, ov, 5, aliquantum flavus, subflavus. Poll. 
l. 2. ἔστι δὲ μᾶλλον ἐπσίξανϑος τὴν χρόαν. [ Xenoph. Κυνηγ. 
$. 22. οἵ μὲν γὰρ μεγάλοι, οἱ δ᾽ ἐλάττους, ἐπίξανϑοι, μι- 
κρὸν τὸ λευκὸν ἔχοντες. 

Ὑπόξανϑος, subflavus. Dioscor. l. 3. c. 103, Exponitur 
et flav , apud dem, 1l. 2. c. 175. 


ΞΈΝΟΣ 


4 Item ξένος, hospes. i. qui peregrinum hospitio excipit. 
ut apud Diodor. Sicul. τὸ μεν οὖν πρῶτον εὐδοκήσας τῶ 
ξένω, &c. (Ξένος. Adjective cum Genit. Soph. CEdip. Tyr. 
227,8. Aristoph. R. 109. Philostr. 1. 4. c. 1.) 

Ξένηϑεν, ἃ regione extera et peregrina. Oppian. 

Ξενοσύγη, et po6ticé ξεινοσύνη, hospitalis amicitia, hos- : 
pitii necessitudo vel jus. . Od. φ΄. ᾿Αρχὴν ξεινοσύγης mpoe- 
κηδέος. 

Ξενόεις, ἐεντος, ὃ, hospitibus et peregrinis frequens: ut, 
ξενόεις θρόνος, apud Eurip. in lphig. Taur. [1280.] 
^ Ξένως, peregriné, peregrinorum more. Plat. in apol. 

oer. . 

Ξενόω, &, hospitio accipio vel suscipio. 

Ξενοῦμιαι, hospitio sive hospitii necessitudine jungor vel 
conjungo. . Xen. et Herodot. (Ξενοῦμαι, ἐν ξένῃ διατείβω. 
Soph. Tr. 65. ZEsch. Ch. 700. Suppl. 934.) 

Enos, ov, ὁ, vel ξείνιος, hospitalis, ad hospites seu pere- 
grinos pertinens. (Ξένιος Ζεύς. . /Esch. Ag. 61.) Fem. 
ξενία, sive Ionicé £e, ut, ξενίη τράπεζα. Οἀ. ξ΄: ε΄. et v. 

Rénoy,. vel ξείνιον, aut. ξεινήϊον, poét. munus seu donum, 
quod datur hospiti, Od. S^. ᾿Αλλ᾽ ἄγε οἱ δῶμεν ξεινήϊον. De- 
metr. Phal. τὸ τοῦ Κύκλωπος ξένιον. ltem in plur. num. 
ξένια, τὰ, t Xen. Ped. 1.3. p. 70. b. 611. 5. p. 135. d.t 
vel ξείνια, vel ξεινήϊα. 4 Ξένιον, est etiam lenticule species, 
sed rarior. Cels. l. 6. c. 5. 

Ξενία, ac, , et Ionicé ξεινίη, peregrinitas. ut, οἱ ξενίας διω- 
κόμενοι seu. φεύγοντες, peregrinitatis rei, et, ξενίας ἁλίσκεσ- 
Sai, apud Luc. . 4 Item hospitii jus, hospitii necessitado 
velamicitia. "Thuc. 1. 8. et Plut. in Pol. prec. Hino, 
ξεινίην συντίθεσθαι, necessitudinem hospitii inire. et, ξεινίην 
διαλύεσθαι, jus hospitii dissolvere. apud Herod. Et, àva- 
νεώσασϑαι τὰς παλαιὰς ξενίας, renovare vetus hospitium : 
apud Isocr. Interdum cum φιλία copulatum reperitur : 
ut apud Demosth. pro coron. Et general. amicitiam sig- 
nificat. (JEsch. Ag. 1599.) 

Ξενικὸς, sive ξεινικὸς, οὔ, ὃ, peregrinus, exterus, seu qui 
peregrinorum et exterorum est. Ut, ξενικὸς ὄχλος, et, 
ξενικὸν ἐσσικουρικὸν, apud Thuc. 1. 5. et 8. Ξενικὰ ἁμαρτή- 
ματα, apud Plat. de leg. peccata erga exteros commissa. 
Ξενικὰ ὁμιλήματα, officia in peregrinos, apud eundem. In- 
terdum exp. hospitalis, ut, ξενικὴ φιλία, apud Aristot. eth. 
8.c.12. 4 Item ξενικὸν, quod peregrini quotannis persol- 
vebant. ; 

Ξενικὸν, et ξενικῶς, more peregrinorum, apud Plat. et 
Athen. 

Ξενὼν, ὥνος, ὃ, hospitium, diversorium. apud Plat. locus 
hospitibus peregré advenientibus destinatus. xenodochium. 
Exponitur et, nosocomium : seu domus in quam peregrini 
wgrotantes recipiuntur. Suid. 

Ξενύλλιον, ov, τὸ, (dimin.) hospes qui peregré advenit. 
Plut. in apophth. 

Ξενεύω, peregrinus et ignarus sum. 

Ξενίζω, sive ξεινίζω, peregré advenientem hospitio reci- 
pio. Odyss. τ΄. τὸν μὲν ἐγὼ πρὸς δώματ᾽ ἄγων εὖ ἐξείνισσα. 
t Soph. Elect. 96. οὐκ ἐξείνισειξ Xen. Ραὰ, 5. ἐξένισεν ἡμᾶς 
«πολλοῖς ἀγαθοῖς. t hospitio excipio. Xen. Peed. p. 218. a.f 
4 Item neutraliter, peregrina sapio et loquor : peregrino 
utor sermone et peregrinis institutis. Luc. in Micyll. et 
Chrysost. in 1. ad Corinth. c. 2. “4 Item peregrina quasi 
novilate turbo, rei novitate quasi peregrina obstupefacio. 
ut Geopon. l. 9. c. 46. ξενίζει yàg καὶ ταράττει à «περὶ τὰ 
χείρω μεταβολὴ τοὺς μεϑισταμένους. 

Ξενίζομαι, hospitio excipior, hospitalibus muneribus 
afficior. Xen. Hell. 3. αἰσχρὸν ἐμεὲ τεθυκότα ξενίζεσθαι bur) 
σοῦ, ἀλλὰ μὴ ξενίζειν σε. t Ped. 1. 8. p. 70. d.t. Item 
lhospitor, diversor. Act. cap. 10. ξενίζεται “παρὰ Σίβίωνι. 
«| Item in stuporem οἱ admirationem adducor ob rei novi- 
tatem. Alex. Aphr. ξενιζόμεεθα ὁμοίως ὁρᾷν, rei novitate- 
turbamur, ut minüs cernere ex z:quo valeamus. 

Ξενισμιὸς, ὃ, hospitalitas : vel hospitum susceptio. Plut. 
insymp. sep. sap. [| Item mutatio seu perturbatio, quae 
fit peregrina et insolita rei novitate. in Hippiatr. 

Ξένισις, tuc, ἡ, idem quod ἕξενισμὸς, hospitalitas. « Tliuc. 

6. 


Ξενιτεύω, peregré dego, peregrinor, in peregrino solo 
hospitor. Luc. μὴ τὴν πατρίδα οἰκεῖν, ἀλλὰ ξενιτεύειν, Phil. 


EE'NOZ, et apud poétas ξεῖνος, ov, ὁ, peregrinus, hospes. 
Odyss. ε΄. ξεῖνός τις δύστηνος ἀλητεύει κατὰ δῶμα. Apud 
Hesiod. ξένοι τοῖς ἐνδήμοις opponuntur ; apud Thuc. lib. 6. 
τοῖς ἀστοῖς. apud Herodian. veró τοῖς πολίταις.  Sicet τὰς 
ξένας ταῖς ἀσταῖς opponit Plut. in Aleib. Ξένοι spé di- 
cuntur exlerni milites. ut apud Dem. Olynth. 2. pro cor. 
Interdum veró barbari hoc nomine appellabantur; ut 
Lacedzmonios fecisse testatur Herodotus. Dicitur et, 5 
ξένη, (sub. γῆ vel x4ea,) terra vel regio extera: apud 
Plut. de Socrat, D:emon. Is etiam peregrinus, quicum 
alii quzdam intercedit velut hospitalis amicitia, alii 
vel aliüs ξένος esse dioitur. Iliad. ζ΄. "H ἐά νυ μοι ξεῖνος 
πατρώϊος ἐσσὶ παλαιός. 1 Sic Xen. Ped. l. 5. p. 114. d.f 
Dicitur etiam aliquid esse ξένον, i. inusitatum, inauditum. 
ut apud Luc. ἀλλὰ ξένον αὐτῶ δοκεῖ τὸ πράγμα. 4 [tem 
ξένος, hospitio ἐχϑερίυβ, hospes. Odyss. 6. Χρῆ ξεῖνον πα- 
ρεόντα φιλεῖν, ἐϑέλοντα δὲ πέμπειν. Sic et apud. Plutarch. 
in symp. et Herodian. Sic et apud Thucyd. lib. 2, In- 
terdumque junguntur ξένοι et φίλοι, ut apud Dem. pro cor. 


P 
de vita M. 1. 3. οὐ γὰρ ξενιτεύοντες, οἱ ἑτέρωθι οἰκοῦντες, à3i- 
κοῦσι. 
Ξενιτεύομαι, idem quod ξενιτεύω. Exponitur etiam, in 
alieno solo mercede milito, apud- Isocr. ad Philipp. 
Ξενιτεία, ας, ἡ, peregrinatio, absentia à patria. Chion. 
iuepist. Exponitur et, hospitium. Sapient. cap. 18. 
Ξένωσις, tuc, à, mentis alienatio. Eurip. in Herc. fur. 


^ Composita: ac primüm cüm prapositione. 


"Απόξενος, ov, ὁ καὶ ἡ, inhospitalis, inhospitus. Sophocl, 
in €Edip. Tyran. [205.] (JEsch. Ag. 1291: Eum. 887.) 

᾿Απσοξενόω, ὥ, peregré abigo, seu expello, id est, expul- 
sum abire peregré cogo. Apud Plut. in Philopcem. exp. 
civitate privo. Interdumque genitivus additur. Utapud 
eundem in Alex. διὰ μικρολογίαν ἀποξενώσαντα τῆς πατρίδος 
ἑαυτόν. 4 Item abalieno, alieno, abdico, apud Luc. et 
Athen. 

᾿Αποξενόομιαι, οὔμκιαι, migrare in externam regionem cogor, 


EENOZ 


ablegor peregré. tem neutral. extra patriam dego, pere- 
grinor. Plat. deleg.lib. 9. Spe cum genitivo. Ut 
apud Plut. ἀποξενωθεὶς τῆς ἑαυτοῦ πατρίδος. i πατρῴας γῆς 
ἀφτεξενωμέγος. Eurip. Hec. 1221. Huic genit. prefigi- 
tur interdum ἐκ vel ἔξω, apud Luc. Interdum jungitur 
prepositioni aut adverbio motum ad locum significanti. 
Plat. 4 Expon'tur et, reus agor peregrinitatis. Poll. 

Item ἀποξενοῦμαι, externum me seu peregrinum esse 
simulo. Reg.3. c. 14. . 

᾿Αποξένωσις, twc, $, peregrinatio, migratio in externam 
mimm, vel commoratio extra patriam et natale solum. 

ut. 

᾿Επιξενοῦμαι, hospitio excipior vel ipior, hospitor. 
Plut. in Num. 4 Item peregrino, peregre ago, peregré 
advenio, Aristot. polit. 7. Isocr. in epist. ad Jason. libe- 
ros. οἱ Synes. ep. 4. (eum Dat. hospitio excipior. Pa- 
keph. p. 16. ZEschyl. Ag. 1329.) 

Κακοξενία, inhospitalitas. —ZElian. 

(Καταξενοῦμαι. | Zsch. Ch. 704.) 

Παράξενος, peregrinus, aliquantüm peregrinus. Expo- 
nitur ef, ignobilis, illegitimus. [Aristoph Acharn. 517. 
ἽἌτιμα καὶ «ψαράσημα καὶ “παράξενα, &c.] 

Πρόξενος, t ὃ, 5,t qui peregrinos hospitio excipit totius 
civitatis nomine, publicus hospes. "Thuc. l. 2. t Soph. 
El. 1478.f Et cum genit. apud eundem]. 8. *| Item 
metaph. qui aliquid procurat, seu procuravit alicui, seu 
qui alicujus rei est author: East. Exponilur et concilia- 
tivus, apud Greg. (Soph. El. 1454. ZEschyl Suppl. 
425. 926. 837. Philostr. 1. 3. c. 24.) 

Προξενία, 5, hospitalis amicitia, vel hospitii necessitudo 
publica. Xen. Hell. 6. (Eurip. Med. 360.) 

Προξενέω, 3, sum hospes publicus, hospitio excipio 
nomine civitatis. Dem. pro coron. xal σὺ «οροὐξένεις 
αὐτῶν. Προζενῶ σοι τούτο, bujus rei sum tibi autor, hanc 
rem tibi paro,. vel are conor. Luc. ταύτην co 
τὴν εὐδαιμονίαν προξενοῦμεν. Sic apud Plut. in Solon, Greg. 
et Dionys. € ltem sum interpres et conciliator versura- 
rum aliorumque contractuum. Dem. (Eurip. Med. 725. 
Soph. CEdip. Tyr. 1497.) 

Προξενητὴς, οὔ, ὃ, proxeneta : pararius, qui est velut con- 
ciliator, interpres et internuntius ad paciscendum seu sti- 
pulandum : item general. interventor quasique congluti- 
Fe hominum quemvis contractum inter se ineuntium. 

em, 

Προξενήστρια, conciliatrix. Exponitur et σρομνήστρια. 

 Προξενητικὸν, (sc. μίσϑωμια,) merces quee proxenetis sol- 
vitur. 

᾿Απρόξενος, qui proxeno caret, vel proxeno non utitur, 
eui non est hospes à quo recipiatur, /Esch. [Suppl. 246.] 

᾿Εϑελυπρόξενος, (decomp.) qui est publicus hospes, idque 
ultro, 'T'huc. lib. 3. 

Ὑποξενίζω, aliquatenus peregrino sermone utor, pere- 
grina commemoro. 


Compotita sine praepositione, ἡ 

Ἴλξενος vel ἄξεινος, inhospitalis, qui animo est alieno ab. 
excipiendis hospitio peregrinis. Hesiod. in Erg. Μηδὲ πο- 
λύξεινον, μήδ᾽ ἄξεινον καλέεσθαι. Regio etium aliqua aut 
locus ἄξενος dicitur, cujus inccle peregrinos adventantes 
hospitio non excipiunt: vel in quem peregrinis non patet 
aditus : ut, ἄξενος Φᾶσις, apud Theocr. idyll. 13. [Soph. 
Philoct. 222. $ γαὸς ἄξενον αὐγάξζων ὅρμον ταροβοᾷ γάρ τὶ 
δεινόν, Eurip. Iph. in 'lTaur. 93. Ἥκω δὲ, «ucSüg σοῖς 
λόγοισιν, ἐνϑάδε Αγνωστον εἰς γῆν ἄξενον. Aloest. 556.]  Ex- 
ponitur οἱ passivé, cui nom est hospes ἃ quo recipiatur. 
Hesych. (Superl. Eur. Med. 1966.) 

᾿Αξείνιος, idem quod ἄξενος et ἄξεινος, inhospitalis. Callim, 

᾿Αστόξενος, ou, ὁ, (q. d. ἀστὸς καὶ ξένος,) cujus majores 
erant cives, quum ipse sit peregrinus. Eust. ex JElio 
Dionys. (JEsch. Suppl. 361. 

Διειρωγόξενος, ov, ὁ xal 5, sublesté hospitalis. simulaté 
hospitalitatem exercens. per simulationes et ironias fallens 
hospitem, Aristophanes in Pace, et Comici, Lacones ob 
crimen hoc notant. Cal. 1, 4. cap. 5. 

Δορύξενος, qui in bello hospitalem quandam amicitiam 
eum alique contraxit, ut Glaucus cum Diomede, Hom. 
t V. Camerarius ad Soph. El. 46. 4 Item, qui mittitur 
legatus de redimendis captivis. Item simpliciter, h 


( 448 ) 


τραχεῖα στόντου Σαλμυδησσία γνάϑος ᾿Εχθρόξενος γαύτησι μη- 
πευιὰ νεῶν. Sept. e. Theb. 619. Ἐχϑροξένοις. Schol. β΄, 
Ἐχϑρῶς «περὶ ξένων ὑποδοχὴν διακειμένοις, ἢ ἐχϑροῖς πσερὶ τοὺς 
φίλους. 627. "ExSecfevoy. Schol. ξ΄, δημοτικὸν καὶ ἀλλοφύλοις 
ἐχϑεόν. Aristoph. Vesp. 1248. Schol. Biset. ubi laudatur 
A&schyl. Sept. c. 'l'heb. a*605. ad 614. ut Prom. vincl. 
726. laudatur a Soph. GEd. Tyr. 203. Schol.] 

Θεοξένια, τὰ, festum solenne in omnium deorum honorem 
institutum. Plut. Athen. 1. 9. 

Θρασυξενία, hospitis insolentia ; 
hominis peregrini. Plat. [de Leg. lib. 9.] 

"Ibófewoc, cui peculiariter est amicitia hospitalis cum 
aliquo. Luc. 

Ἰδιοξενία,, amicitia illa hospitalis, seu necessitudo illa. 

Κακόξενος, vel κακόξεινος, qui malé se gerit erga hospites 
et peregrinos, malevolus. hospitibus. Od. ó. οὔτις σεῖο 
κακοξεινώτερος ἄλλος. 

Μητρόξενος, spurius. Poll. 1. 3. Pro eodem Doricé di- 
citur ματρόξενος. Unde Hesych. ματροξένους vaidac, exp. 
τοὺς νόϑους. - 

Μισόξενος, osor peregrinorum, inhospitalis. 

Μισεξενία, odium peregrinorum seu hospitum, inhospi- 
talitas. 

Πολύξενος, vel σπολύξεινος, qui multos hospites habet, qui 
mnltos excipit hospitio. Hesiod. in Erg. [Pind. Olymp. 
Od. A. 149. Τύμβον ἀμφίπολον ἔχων σπολυξενωτάτῳ “παρὰ 
βωμῷ. Nem. Od. iii. 8.1 Item, σπσολύξεινος οἶκος, apud Eur. 
[Ale. 586.] (ZEsch. Suppl. 163.) 

Φιλόξενος, sive Φιλόξεινος, amans hospitum. Od. S". [ Eurip. 
Alcest. 809. " Ayavy' ἐκεῖνός ἐστ᾽ ἄγαν φιλόξενος. 858. ZEschyl. 
Xonp. 654. εἴπερ φιλόξενός ἐστιν Αἰγίσϑου βία. Suppl. 933. 
Ἤκουσα τοῦπος οὐδαμῶς φιλόξενον. Aristoph. Vesp. 82. 1. 
Epist. Pet. iv. 9. φιλόξενοι εἰς ἀλλήλους, ἄνευ γογγυσμῶν. 
Xenoph. Grac. Hist. lib. 6. $. 3. ὅ. ἦν δὲ καὶ ἄλλως φιλό- 
ξενός τε καὶ μεγαλοπρεπὴς τὸν Θετταλικὸν τρόπον. 

[Φιλοξένως. Isocrat. Panegyr. pag. 114. 8. Ed. Cant. 
Τὴν τοίνυν ἄλλην διοίκησιν οὕτω φιλοξένως κατεσκευάσατο, 
ὥστε &c. 

Φιλοξενία, hospitalitas. Plut. [Apoll. Rhod. Arg. iii. 
1107. Epist. ad Rom. xii. 13. Τὴν φιλοξενίαν διώκοντες. 
Dion. Hal. ἀγασθεὶς δὲ τοὺς ἀνθρώπους τῆς φιλοξενίας 
Ἡρακλῆς, &c. Herodot. de Vita Hom, Polyb. Hist. lib. 4. 
᾿ἘἘπειδὴ δὲ κοινῇ τὸ τῶν ᾿Αρκάδων ἔϑνος ἔχει τινὰ παρὰ πᾶσι τοῖς 
Ἕλλησιν bar' ἀρετῇ φημὴν, οὐ μόνον διὰ τὴν ἐν τοῖς ἔϑεσι καὶ 
βίοις φιλοξενίαν καὶ φιλανθρωπίαν, μάλιστα δὲ διὰ τὴν εἰς τὸ 
ϑεῖον εὐσέβειαν. : 

Φιλοξενέω, hospit 
libenter. Strab. 

Φυγόξενος, hospites fugiens. Pind. [Olymp. Od. xi. 16. 
᾿Ἐγγυάσομαι Μή μιν, ᾧ Μοῖσαι, φυγόξενον στρατὸν, &c. Scli. 
ἄξενον, ἤτοι κακόξενον.} 


dacia et insolentia 


amore prosequor, hospites recipio 


ZE'Q, F. ἔσω, rado, polio, scalpo. Exponitur etiam, 
dolo; quum de lignis dicitur. Od, ε΄, σταθμῷ xvragucet», 
y ποτε τέκτων Ξέσσεν ἐπισταμένως. 2. Eustath. tradit, 
fictam esse vocem ad sonum literz £, ut βόμβος ex β, ζέω 
ex £, ῥοῖζος ex e. 

Ξέομαι, rador, &e.. At, ἐξεσμένον ἔγκλημα, dicitur inter- 
lita lis, et inducta. apud Hesych. 

Ξέσμα, τὸ, ramentum, Diosc. l. 2. c. 162. Vel, quod é 
saxo scalptum, δαὶ ὃ ligno dolatum est. 

Ξεσμὸς, instrumentum ad radendum : radula. 

Ξέτσις, &vc, 5, rasura, scalptura; ipsa actio radendi, scal- 
pendi, poliendi et dolandi. Theophr. 

Ξεστὸς, οὔ, ὁ, rasus, scalptus, dolatus: vel radendo, 
scalpendo, dolando expolitus. Ut, ξεστὸς δίφρος, I]. ὦ. Et, 
ξεστὸς λίϑος, Il. e". Sic et alibi apud Hom. t ὀϊστὸς, sagitta. 
Hesiod. Asp. 133.t (Eurip. Phaeniss. 1139.) 

Ξέστρον, exp. rasura. 

Ξοὶς, ἰδος, &, instrumentum ad scalpendum seu raden- 
dum, scalpraum, Hesych. 

Ξόανον, τὸ, id quod rasura seu scalptura politum est, id 
quod ὃ saxo sculptum, aut é ligao dolatum est, Hesych. 
Frequentius ξόανα dicuntur simulacra ἃ saxo sculpta, aut 
ligno fabricata, sculpta seu scalpta simulacra, sculptilia 
signa. Philo de vita Mos. lib. 3. et Pausan. in Att. f si- 
mulaclirum. Apoll. Arg. iv..1284.1 

Ew, f. ύσω, idem quod ξέω, rado, scalpo, seu radendo et 


v ἐν 


amicus, Soph. in Electr. (Eurip. Med. 688. /Esch. Ag. 


889. Oh. 560. 914.) 

Δωροξενία, ac, h, quem quis, peregrinitatis accusatus, 
i offerens, calumnias effugit. Aristot. de Athen. re- 
publ. 

Εὔξενος, vel εὔξεινος, hospitalis, amicitie hospitalis cultor. 
Sic peculiariter dictus fuit Pontus, qui antea ab inhospi- 
14li feritate axenus appellatus faerat, Jupitur εὔξεινος, seu 
ἐύξεινος, apud Apoll, Argon, qui jura dat hospitibus, priest 
illis et favet. ( /Esch, Ch. 710) ; 

᾿Εὐξείνως, hospitaliter: item general. amicé, benevolé, 
"pud Apollon. [i. 963. εὐξείνως ἀρέσαντῳ, 1179. Τοὺς μὲν 
"ovi jam φιλότητι κιόντας Δειδέχατ᾽ ἐνγαέται κέινης χϑο- 
We, ὅσσ. 

᾿Ἐχϑιέξενος, osor hospitum. Eurip. [Alcest. 558. Δόμους 
καλεῖσθαι τοὺς ἐμοὺς ἐχϑροξένους, /Eschyl, Prometh. 725. 


Ἰρονᾶο polio. "Theophr. hist. pl. l. 5. c. 2. Item scalpo, 
scabo. Aristid. τὸν ξύοντα ἀντιξύει voc, mutuum muli sca- 
bunt. asinus scabit asinum. 4 Apud Hesych. exponitur 
etiam, seribo seu inscribo, insculpo. 

Ξύομαι, rador. '"'heophrast. hist. plant. lib. 9, ξυόμενος 
εἰς ἔλαιον, in oleum rasus, [tem act. rado, seu radendo po- 
lio. Xen. Pad, 7. ὅστις δὲ πσπεπαίδευται “παλτὸν ξύσασϑαι. 
Interdum significat, scalpo seu scabo me. Luc. in Lexiph. 
ἐγὼ μὲν ὑποδησάμενος ἐξυόμην τὴν κεφαλὴν ὀδοντῇ ξύστρᾳ. Ex- 


ponitur nonmunquam, prurio, ut docet Eustath. ex De- | 


mocr. cüm inquit, ξυόμενοι ἄνϑρωσσοι ἥδονται, καί σφι γίνετι 
Karte τοῖς ἀφροδισιάξουσι. ἡ T 

Ξύσμα, T), ramentum, quod radendo detractum est. 
Erot. in lex, Hippocr. Item scobs, strigmentum, Diosc. 
l.9.c. 162, 4 Ξύσματα Aristot. de anim. sunt ἄτομοι 
Democriti, Hesychio characteres, cere aut libro quasi 
insculpti, 


ΞΕΩ 


Ξυσμὸς, οὔ, δ, pruritus. Hippocr. Pro eodem dicitur et 
ξύμα, Gal. et ξυσμὴ, Eustath. 'fü 

Ἐύσις, rasura, vet pruritus commotio, x 

Ξύσιχος, aridus, el pruriginosus senex; Sophron. im 
mimis. , ; 

Ξυστὴρ, rasor, scalplor. 4 Item scalpram cbhirurgicum 
radendo idoneum. Et scalprum lapicidarum, quo lapides 

lpunt ac compl «| Est et nomen collyrii τραχω- 
ματικοῦ, de quo Paul. ZEgin. Et, auris pars, apud Galen. 
in l. qui inscribitur Ἰατρός. 

Ξύστρα, ac, , strigil : instrumentum, cnjus usus in bal- 
neis, aut etiam palestra et gymnasiis, existit. Luc. in 
Lexiph. et Artemid. |. 1. c. 66. '*| Item instrumentum, 
quo aliquid auribus infunditur. 

Ξυστεὶς, ἰδος, 5, idem quod ξύστρα. Hesych. 

Ξυστὶς, ἰδος, à, pro eodem, apud Poll. lib. 10. c. 16. 
« Ξυστὶς, significat etiam vestem subtilem crocei coloris, 
qua aurige in pompis utebantur, quam etiam reges, nec 
non comici et tragici, gestare solebant. schol. Aristoph. 
Suid. et Hesych. Sic utitur Athen. lib. 19, et Dionys. 
Longin. Item. genus vestimenti muliebris, subtile et va- 
riegatam, "Theocr. idyll. 2. 

Ξύστρον, ου, τὸ, pala ferrea, ad everrendum et compla- 
nandum. Diod. in histor. Alexand. : * 

Ξυστὸς, οὔ, ὃ, rasus, scalptus: item derasus. Suid. et 
Hesych. (Philostr. 1. 4. c. 3.) | Ξυστὰ, τὰ, hastilia, 
radendo polita, et ferro praefixa. Il. &. et Xenoph. pzed. 
4. € Eve ric, sive ξυστὸν, dicitur etiam locus, in quo ath- 
let; exercentur. Xen. in ccon. *| Item ξυστὸν, tunica 
muliebris. Etymol, | ; 

Ξυστικὸς, οὔ, ὃ, qui in xysto se exercet. € Ex r 
etiam, radendi et distringendi seu adstringendi vim 1 
apud Athen. 1. 8. 

Ξυόεις, radendo seu scalpendo politus : idem quod £ez- 
τὸς, et ξυστός. Hesych. - s 


- Ξυήλη, ἧς, 5, radula : instrumentum, quo aliquid raditur. 


Xen. pwd. 6. ἀγαϑὸν xal ξυήλης μὴ imi . ltem 
gladiolus, à nonnullis δρέσσανον appellatus, teste Hesych. 
Xen. anabas. lib. 4. ἀποκτείνας ξυήλῃ Λακωνικῇ «aida. 
Pro eodem invenitur £v, apud Poll. l. 1. c. 10. de armis 
bellicis. á : n 

Ξυρὸς, d), ὃ, acutus, ad radendum et scalpendum ido- 
neus. Hesych. “ Plerunque substant. culter Lonsorius, 
aut novacula. Aristoph. in thesmophor. Ti ἡμῖν 
ξυρόν. [Eccles. 65. Kdyorys τὸν ξυρὸν δέ γ᾽ ἐκ τῆς οἰκίας 


Ya &c.] Hinc et proverbio, ἐπὶ ξυροῦ ἴστασϑαι S» 


dicitur res, quee in summo discrimine sita est, apud Hom. 
Il. κ΄. Et Castor ac Pollux hominum σωτῆρες esse dicun. 


tur, bol ξυροῦ ἤδη ἐόντων, apud "Theocr. idyll. 93. Inveni- . 


tur et neutrum ξυρὸν, apud Poll. 1. 2. ( Esch. Ch. 883.) - 
Ξύρομαι, rador, vel me rado: proprié novaeula., 


de fort. Alex, l. 2. τὴν κεφαλὴν ξυράμενος, ἀπελεύϑερον ἑαὺ- 


» Ἔ : 
oos seu ξυρέω, novacula rado, ad cutem tondeo, Plut, 
in apophth. ξυρᾷν τὰ γένεια τῶν Μακεδόνων. t1 Cor. xi. 6.$ 


de republ. ' wor 
Ξυράομαι, Seu ξυροῦμαι, rador novacula, seu radendam 
Prey Jb l. s «σιττοῦνται καὶ ξυροῦνται τὰ σώματα. 
Artemid. onirocr. l. 1. ἐκ μεγάλης incidi γόσου ξυρῶνται 
οἱ ἄνθρωποι. 
Ξύρησις, εος, ὃ, rasura quie fit novacula, tonsura ad cutem. 
Alex. Aphr. probl. lib. 2. " ᾿ 
Ξυρήσιμος, ov, et ξυρήκης, toc, ὁ καὶ ἡ, qui radi potest et 
ad cutem tonderi: qui rasura et cutem tonsura 
habet. Eust. ex 28]. Dionys. Eurip. in Alcest, CPharnlas. 
329. . 
UM ov, ὃ, ad cutem tonsus, 
Ξυρίον, τὸ, novacula. 


Composita: ac Ῥυϊπυὰην ez ξέω, cum prepositione. 


᾿Αποξέω, abrado, rado, Item, facilé abscindo, quasi abra- 
dens. Il. &. ἀπὸ δ᾽ ἔξεσε χεῖρα βαρεῖαν. Item expolio; pro- 
prié, abradendo. Et Pom TÉ polio. Gregor. μάλιστα 
εἰς κάλλος ἑαυτοὺς ἀποξέοντες. “ 

᾿Αποξέομαι, abrador, rador. Item, expolior abrn- 
sionem: "ino ἀπεξεσμένον ἦθος, mores expoliti, limati, ex- 
acti, et in quibus nihil reprehensionis est, apud Gregor. - 

᾿ Ἐγξέω, intus rado : item insculpo, seu inscalpo. 
᾿ἘἘσιξέω, in superficie rado seu scalpo. Apud Aristoph. 
ἐπέξεσεν ὑμῖν, vos notavit, vobis inscripsit. 

Decomp. ᾿Ανεπίξεστος, radendo seu scalpendo aut dolan- 
do non perfectus : dolando et complanando non perpoli- 
tus. Hesiod. in Erg. b 

Καταξέω, derado: vel deradendo et scalpendo polio. unde 

ass, apud Plut. ὅταν δὲ πρισϑῇ xal καταξεσϑῇ (τὰ κέρατα.) 
p se à 
γίνεται διαφανῆ, socta vel rasa cornua pellucida redduntur, 

Παραξέω, abrado. Epigr. í 

Περιξέω, circumquaque rado vel polio. Theoer. idyll. 23. 
οὖς rt κυλύνδων Χειμάῤῥους «ποταμὸς μεγάλαις περιέξεσε E 

"rario, subtus rado seu scalpo : vel leviter scalpendo 
et radendo polio. : 


ἜΞΩ 


' Composita ex ξεστός. 


ἤλξεστος, οὐ, 6 καὶ à, qui radendo scalpendoque politus 
non est. Epigr. [Soph. CEd. Col. 19. οὗ κῶλα κάμψον τοῦδ᾽ 
ἐπ᾽ ἀξέστου πέτρου.] 

&77»5, bene rasus : " 

eleganter politus. lliad. ὦ. Odyss. v. ét ὁ. 

Νεόξεστος, ὃ καὶ à, nuper politus. Tryphiod. 

᾿οδοντοξέστης, ov, ὃ, instrumentum medicum, exesis den- 
tibus eradendis et extrahendis id n. Poll. 

᾿παλίγξεστος, et παλίγξυστος, ilerum rasus, et pumice 
sequatus. 

Περίξεστος, ὁ xal, ciroumcirca rasus, &c. Hom. Od. 
μ΄. περιξέστη εἰκυῖα Iéren. . 


annt ] d Ziani 
, aut 


Composita habentia £o. 


᾿Αμφίξοος, et per contract. ἀμφίξους, utraque parle ra- 
dens. in Epigr. 

᾿Αντίξοος, ov, ὃ xal ἡ, et ἀντίξους, oppositus, adversus, 
contrarius. Aristot. eth. 8. [Herodot, Hist. lib. 1. cap. 174. 
ἔπεμπον ἐς Δελφοὺς ϑεοσσρόπους ἐππερησομένους τὸ ἀντίξοον. lib. 
6. $. V. ἔδοξε πεζὸν μεὲν στρατὸν μὴ συλλέγειν ἀντίξοον Πέρσῃσι, 
&c. $. 50. lib. 7. $. 192. lib. 8. $. 119.] Proprié ita 
politus, ut, alteri issus, ei ex opposito respondeat 
Apoll. Argon. 2. 179.t 

᾿Αντιξοεῖν, contrarium esse, oppositum esse. [Pind. 
Olymp. xiii. 47. Νεμέα τ᾽ οὐκ ἀντιξοεῖ. Schol. τὸ δὲ οὐκ àv- 
«εξοεῖ, ἀντὶ τοῦ οὐκ ἀντικεῖται.-------ἀλλ᾽ ἀντιξοεῖ καὶ ἀντιξαίνει 
πρὸς τὴν ξέσιν ἅρμοστα ὄντα. 

"A£ox, idem quod ἄξεστος. Hesych. et Suid. 

᾿Αξόανος, sculptili simulacro carens. Luc. 

Δίξοος, bifurcus, bifidus. 

Δοξύξοος, ov, ὁ, qui hastas radit aut polit. Aristoph. Ex- 
ponitur et, hastarum artifex. . Js 

Δορατόξοος, idem. 

᾿Ἐύξοος, idem quod ἔύξεστος. ll. X. et β΄. tde curru. 
Hesiod. Asp. 352.t Item qui rasura et scalptura facilà 
poliri potest. Unde εὐξοώτερος, qui facilis dolari et com- 
planari potest. "Theophr. 

Κεραόξοος, cornu expolitus. Epigr. 

Διϑοξόρς, qui lapides scalpit, seu polit, aut radendo com- 
planat. Plut. de discern. adul. ab am. 

Λιϑοξοϊκὸν ἐργαλεῖον, instrumentum radendis et scalpendis 
lapidibus idoneum. 

Μονόξρος, unicam et simplicem fissuram habens. 

Τετράξοος, quaternas furcas seu fissuras habens. 


τ 


Composita ex ξύω.. 


᾿Αναξύω, abrado. Item abstergo. Antipho. τά τέ & τῇ γῇ 
σημεῖα ἀναξῦσαι. 

᾿Αντιξύοω, vicissim scalpo seu distringo, mutuum scabo. 
Suid. ex Soph. ἄν τις viv ξύοντα ἀντιξύῃ. 

᾿Αποξύω, abrado, derado. Alciphr. in ep. halieut. vóx- 
^g δὲ ὑπὸ λαμπάσι τὸν βυϑὸν ἀποξύουσι. Exponitur el, de- 
stringo, abstergo. Item levigo. Et generaliter, detraho. 
Proprié, detraho quasi abradendo. 1]. í. Γῆρας ἀπσρξύσας, 
ϑήσείν voy ἡξώοντα. 

᾿Ασόξυσμα, quod abrasum est, ramentum. [Suid. Lex. 
1. 988. ubi vide Notam Cl. Kusteri. ᾿Απρξύω proprie sig- 
nificat abrado. : Per translationem vero demo, vel adimo : 
quo sensu Homerus, lliad 1. 446. γῆρας ἀποξύειν, senec- 
tutem demere. Hinc ἀπρξύεσθαι dicuntur illi, quibus ali- 
quid demitar ; vel, qui aliquid deponunt aut exuunt: ut 
serpenles dici possunt γῆρας ἀποξύεσθαι, i. e. senectutem 
deponere; quod convenit interpretationi Suide, qui 72 
ἀποξύονται per ἀποτίθενται hic exponit. ] 

᾿Αποξυστρόω, hebelo : proprié hebeto, aciem auferendo, 
ne radere posset. Unde passiv. apud Polyb. ἀπὸ δὲ ταύτης 
εὐθέως ἀποξυστροῦνται. 

Διαξύω, radendo induco, deleo, oblitero. Hesych. 

"Emitóv, idem cum ἐτσιξέω, in superficie rado. Arat. ὁ δὲ 
ζάεῃ τότε Κηφεὺς Γαῖαν ἐπιξύει. ὦ 

Καταξύω, derado, abrado: vel radens litura induco. 
Item, incido et scarifico. "Lucian. τὰς ἐσσιφανείας αὐτῶν xa- 
ταξύοντες, gladiis carnem summam inseribentes. 

Καταξυσμὸς, scalptura. 

παραξύω, idem quod παραξέω. : 

Τιαράξυσμα, quod in sculptura supervacaneum quasi ap- 
pendix additur. Demetr. Phaler. 

ἀξυστον, à quibusdam dicilur instrumentum, quod 

servit ad lateres in structura radendos. schol. Aristoph. 

Περιξύω, circumrado, circumscarifico. Galen, apud Hip- 
poer. qe 

uen circumrador, cireumscarificor, 

Ὑποξύω, idem. quod ὑποξέω. 


Composita ex ξυρὸς, ξυράω, &c. 


"Αξυρός, sive ἀξυρὴς, retusus, hebes, qui acutus non est. 
Hesych. 

᾿Αποξυράω, sive ἀποξυρέω, seu ἀποξύρω, novacula abrado. 
[Aristoph. Thesm. 222. ᾿Αποξυρεῖν ταδί. Ita simplex Ver- 
bum ξυρέω, Herodot. lib. 2, cap. 86, 65. Exempla se- 


( 449 ) 


quentia deduci possunt vel ab. dà«ze£upám, vel ab ἀποξυρέω. 
Herodot. Hist. lib. 5. cap. 35. à δὲ, τῶν δούλων. τὸν ri 


πάτον ἀπποξηρήσας τὴν κεφαλήν. Aristoph. Thesm. 1052. ὅς 


lp ἀπεξύρησε πρῶτον, &c. Schol. ἀπετῖλε τὰς τείχας. Eccl. 
ver. 13. Schol. ᾿Ασοξυρῶν.7 

᾿Α-σοξυράομαι, sive. ἀποξυρέομαι, vel ἀποξύρομαι, nova- 
cula rador, ad cutem tondeor. Synes. ἀσσεξυρημένος τὴν xe- 
φαλήν, Xiphilinus in apophth. Tiberii Csesaris, Κείρεσ- 
Sal μου τὰ πρόβατα, ἀλλ᾽ οὐκ ἀποξύρεσίϑαι βούλομαι. 

᾿Αἰ΄όξυρος, abrasus, ad cutem rasus. Metaphoricé apud 
Luc. ἀπόξυροι στέτραι, scopuli exesi. 

Ἡμιιξύρητος, ov, ὁ καὶ ὃ, semirasus. Diog. Laért. 

Περιξυράω, et περιξυρέω, in orbem novacula rado, circum- 
eirca ad cutem tondeo. [Herodot. Hist. lib. 3. κείρονται 
δὲ ὑποτρόχαλα, «σεριξυροῦντες τοὺς κροτάφους. 

Ὑσοξυρέω, subtus rado, vel leviter novacula rado. - 

Ὑπόξυρος, subrasus. . 


Aliud gemis composit. ex ξέω : sine prapositione. 


Δορύξεον, ov, τὸ, locus ubi hastze raduntur aut poliuntur, 
Hesych. 

Λαξεύω, quasi λᾶν ξέω, seu λᾶς £év, lapidem scalpo, la- 
pides polio. ltem generaliüs, lapides incido. Dicitur 
tamen et, λαξεύω λίϑον. et, λελαξευμένος M Sos, incisus lapis, 
aut etiam operi aptatus. . 

(λάξευσις. Sch. Theoc. Id. ς΄. 18.) 

Λαξευτὸς, incisus. Luc. cap. 23. 

Λαξευτὴς, lapidum scalptor, vel lapicida, qui et λαοξόος, 
et λιϑοξόος. 

Λαξευτήριον, q. d. lapicidarium: instrumentum ferreum 
quo lapicidz utuntur. Hesych. 


H 


EHNO'Z, truncus, stipes. ὁ κορμός, Suid.) 

E red οὐ, τὸ, vel ἐπίξηνος, ὁ, tÀruncus in quo coqui 
secant carnes. Hesychii codex olim perperam -égífemov. 
et οἷον κρόκοπτον pro κρεόκοπτον. Aristoph. in Acharn. V. 
817. κἂν μὴ λέγω δίκαια, μὴ δὲ τῷ πλήθει δοκῶ, ὑπὲρ ἐπιξή- 
νου ϑελήσω τὴν κεφαλὴν ἔχων, λέγειν. Interpr. ἐπίξηνος καλεῖ- 
ται ὃ μαγειρικὸς κορμεὸς, ἐφ᾽ οὗ τὰ κρέα συγκόπτουσιν. Pollux. 
lib. 6. ξάνιον à ἐπίξηνον quod nova dia vocat Ez 
νον, hoc el ἐλεὸν vocatur ab antiquis: et ἐπίκοπον ab interpr. 
Hom. Il. A. Fit à ξηνός. i. e. κορμιός. Suid. interpr. Ho- 
meri in illud Παρϑεμένοι κεφαλάς. Odyss. β΄. προτείναντες 
inquit, ὡς ἐπὶ ξηνῶ, vel potius ἐπὶ ἐπιξήνω, nam ibi corrupté 
ἐπὶ ξείνῳ ἤγουν ἐππικόπω ὥστε κοπῆναι.) t Heo omnia de- 
sumpta sunt.e Lex. Rob. Constantini.t 

Larenitun, (decomp.) JEsch. Ag. 1286.) [βωμοῦ ma- 
τρῴίου δ᾽ àvreari£mvoy μένει, Θερμκῷ κοπείσης φοινίω σσροσφάγ- 
μάτι. ΟἹ. Stanl. in Not. ad loc. hec habet. Forsan vero 
scripsit /Eschylus, Βωμοῦ πατρῴου Y ἀντ᾽, ἐπίξενος. μένει 
Θερμκῷ κοτσεῖσαν φοινίῳ προσφάγμιατι. Arc paternz vice, 


extera (me) manet, &c.] 


EHPO'Z, οὔ, ὃ, aridus, siccus. Plut. in Alex. oi ξηροὶ xai 
διάπυροι τόποι τῆς οἰκουμένης. Athen. 1. 2. λυσεῖ δὲ ἧττον τὰ 
χλωρὰ τῶν ξηρῶν. Sie, ξηρὰ μέτρα, mensure. aridorum. 
Plato deleg. In structura ξηρὸς λίϑος, dicitur saxum sine 
calce aut luto compactum. Suid. Τὸ ξηρὸν, locus siccus. 
Unde, ἐν τῷ ξηρῶ διατρίβειν. Athen. lib. 7. Et, ἐπὶ ξηροῦ 
«ποιεῖν, ἴπ sicco slatuere. Thuc, lib. 1. t ξηρὰ, loca sicca, 
cibi vacua. Theoc. id. 1. 51. Metaphorice quoque usur- 
patur. Ut, ξηροὶ τρόποι, aridi mores. Aristoph. in Vesp. 
Et, ξηρὰ σύγϑεσις, ξηρὸς χαρακτὴρ, tenue et sicenm prope- 
modum dicendi genus, apud Demetr, Phaler, 4 Ξυρὰ, 5, 
sspe terra dicitar Hebrzorum more: ut vicissim ὑγρὴ 
dicitur mare, apud Hom. Est enim terra sua natura sicca. 
Matth. 22. περιάγετε τὴν ϑάλασσαν καὶ «i» ξηράν. Sio et 
Hebr. 11. 5:9 Etymon vide in ξηρός. 

Ξυρότης, "roc, à, siccitas, ariditas. Plut. symp. 6. 

Ἐήριον φάρῃ , medi tum aridum, quod in pulve- 
ris modum inspergitur, ideoque et χατάπασμα appellatur. 
JEgin. l. 7. c. 13. Interdum omittitur subst. ut apud 
Aet. 1. 6. c. 92. 

Ξυράφιον, idem. At. 1. 10. c. 13. 

Ξηραίνω, sicco, arefacio. Iliad. φ΄, ὅτ᾽ ὀπωρινὸς βορέης veo- 
ἀρδέ᾽ ἀλωὴν ADU ἂν Éngdyn. 

ξαίνομκαι, siccor, desi , aresco. Ibidem, rna» δ᾽ 
ἐξηράνθη πεδίον. —Alvus quoque ξηραίνεσθαι dicitur quum 
adstringitur, apud Hippocr. 

Ξήρανσις, εως, h, et ξηρασία, 5, siccitas, ariditas: velipsa 
siccandi arefaciendique actio. Aristot. et Alhen. 1. 1. 
4 Item ξηρασία, vitium capillorum, quum ii similes lanu- 
gini apparent: perinde ac si pulvere conspersi essent. 
Author definit. medicarum. 

Ξηραντικὸς, οὔ, ὁ, siccandi vi preeditus, siceus. Plutarch. 
symp. 1. Athen. lib. 1. et 2. 

Ξερὸς, οὔ, à, idem cum ξηρὸς, ex eoque factum per systo- 
len, ut volunt nonnulli. Alii ex £s ξηρὸς factum esse 
dicunt: illud à ξέω deducentes, quoniam εὐφυῶς ἔχει πρὸς 
ξέσιν λείαν τὰ ξηρά. Od. &. Ῥοχϑεῖ γὰρ μέγα κῦμα “ποτὶ ξε- 
ρὸν ἡστείροιο, Δεινὸν ἐρευγόμκενον., 


Composita. 
"Arafngalyw, regicco, iterum sicep ; vel idem quod ξηραί- 
5Y 


AEYAON 


ww. Diosc. 1. 1i. [Herodot. Hist.lib. 7. $. 109. ταύτην 
(80. Aiaynv) τὰ ὑποζύγια μοῦνα ἀρδόμενα ἀνεξήρηνε. 

᾿Αναξήρανσις, resiccalio, vel siccatio. 3 | 

᾿Ανξηραίνω, /Eolica et poética syncope dicitur pro ἀναξη- 
ραίνω, teste Eustath. 

᾿Απόξηρος, desiccatus, aridus... Lucian. 

᾿Αποξηραίνω, desicco, exsicco. Item arefacio. 

᾿Αποξηραίγομαι, siccor, désiceor. arefio. Dioscor. |. 2. 
c. 217. δεῖ μέν τοι μετὰ τὸ ἀποξηεανθῆναι αὐτὰ ἀποψᾷν. 

Δυσξήραντος, qui difficulter inarescit, difficilis siccatu. 

᾿Ἐπιξηραίνω, in superficie sicco: vel exsicco, desicco. 

᾿Επιξηραντικὸς, desiccandi seu exsiccandi vim hab 

Εὐξήραντος, exsiccatu facilis, facilé siccescens. 

Κατάξηρος, ou, ὁ καὶ ἡ, siccus, aridus, peraridus. Plutarch. 
de educat. pueror. 

Καταξηραίνω, desicco, exsicco. Theophr. de caus. plant. 
l. 9. c. 23. i 

Παράξηρος, ὁ xal h, siccus. Slrabo. 

Περιξηραίνω, in orbem desicco, circumcirca exsicco. 

Ὑπέρξηρος, supra modum siccus vel aridus, aridissimus 
Dioscorid. lib. 2. cap. 106. 

Ὑπόξηρος, qui attrahitur seu contrahitur, eó quód suba- 
ridus sit. Galen. in lex. Hippocr. et Erot. 


EI'PIZ, herba quaedam est apud Theophr. hist. pl. 1. 9, 
9.9. Apud Diosc. ξυείς. 1. 4. c. 22. et xyris, apud Plin. 
1. 21. c. 23. 


ΞΙΦΟΣ, εος, τὸ, ensis, gladius, qui et synecd. mucro 
dictus. Il. 4. Ἕλκετο δ᾽ ἐκ κολεοῖο μέγα ξίφος. — Dicitur et, 
ξίφος ἐρύσσασϑαι, Iliad. ὑ. et Od. x. Εἰ, ξίφος σπάσασθαι, 
apud Aristoph, in Ran. Et, ἀνέλκειν τὸ ξίφος, apud Plut. 
de deo Socr. distringere ensem, educere vaginà. Contrà, ' 
ἐγκαταπήγιυσθαι ξίφος, condere ensem. Od. X. ὅ δῖ 
dicitur etiam mucronatum xiphize piscis rostrum, Athen. 
lib. 7. € Item herba quzdam, Theophr. hist. pl. 1. 7. 
c. 12. , 

Ξιφίδιον, cv, τὸ, ensiculus, gladiolus, pugio. Xenophon 
Hellen. 2. Thucydid. lib. 3. et Herodian. lib. 7. Scribi- 
tur et ξιφείδιον, apud Diodor. Sic. lib. 12. 

Ξιφίον, ov, τὸ, gladiolus: Item nomen herbe xiphion 
dicte, quz et iris vulgo. Dioscor. l. 4. c. 20. 

Ξιφίας, ev, ὃ, ut, ξιφίας κομήτης, cometes mucronatus. 
Plin.lib. 2. c. 25. 4 Item piscis nomen, apud Athen. 
l. 7.. Pro ξιφίας dicitur et ξιφιὸς, teste Hesych. 

Zilf», manu in altam sublata salto. Hesych. Suidee 
et Eustathio est, manibus protensis gladii figuram facio. 

Ξιφισμὸς, ὃ, et ξίφισμα, τὸ, saltatio ejusmodi. Athen. 
lib. 14. et Eustath. ex Pausan. 1 

Ξιφιστὴς, οὔ, δ, balteus, cingulum ex quo ensis suspen» 
ditur, 

Ξιφιστὺς, ὕος, ἡ, dimicatio seu pugna quz eusibus fit, 
Hesych. 

Eidiz The, ῆρος, ὃ, idem cum ξιφιστὴς, Plutarch, in Pomp. 
Exponitur et, vagina. : 

Ξίφαν, est canis nomen: apud Xenoph. 


Composita. 


᾿Αποξιφίζω, desino ξιφίζειν, Eustath. ex Pausan, Hesych. 
idem esse dicit quod ξιφίφειν. 

Διαξιφίζω, digladior, gladio decerto. Aristoph. in equit. 
Μήδοισι διεξιφίσω περὶ τῆς χώρας ἐν Maca Suv, cum Medis 
digladiatus es. 

Διαξιφισμὸς, digladiatio. Plut. 
Ἐπιξιφίζω, protensis ensibus salto. 
Παραξιφὶς, gladiolus, pugio. Hesych. 


ΞΎΛΟΝ, ov, τὸ, lignum. lliad. S^, ἐσσὶ δὲ ξύλα “πολλὰ. 
λέγοντο. "Thuc. et Xenoph. ξύλα γαυπηγήσιμα. Plut. symp. 
B. ξύλων “σαρέχει τὰ πτλωϊμώτατα. Aliquando ξύλα dicun- 
tur ea quorum maleria est lignea. Aristoph. in Nub. ἐπεὶ 
ξύλου καϑεύδει. Plut. de deo Socr. τοὺς ππόδας ἐν τῷ ξύλῳ 
δεδεμένοι. Sic et apud Poll ἡ τράπεζα vocatur ξύλον. 
4 Est et fruticis nomen : de quo vide Poll. lib. 7. cap. 12. 
et Plin. ]. 19. c. 1. $7 Derivari à ξύω cum Etymologo 
tradit Eustath, quoniam materies est πρὸς ξύσιν aptissima. 

Ξυλώδης, toc, ὃ xal ^, lignosus, Theophr. de caus. pl. 
1.1. Item surculosus, surculaceus, apud eundem. 

Ξύλινος, ligneus. Xen. Hell. 2. Plutarch. de frat. am. 
Luc. in Demon. 

Ξυλικὸς, οὔ, ὁ, ligneus, e ligno fabrefactus. 

Ξυλίτης, cv, ὃ, piscis quidam, Hesych. 

Ξυλόω, à, in lignum verto, seu muto. Paralip. lib. 9. 
cap. 9. οἶκον ἐξύλῳσε ξύλοις κεδρίνοις, expon. domum texit 
tabulis cedrinis; qnidam expon. contignavit. 

Ξυλοῦσθαι, in lignum mutari. Theophrast. de histor, 
plant. ξυλοῦται yàg σκληρυνόμεγα. Item ξυλοῦμαι, materia- 
tura mihi imponitur. Hierem. cap. 2. 

Ξύλωσις, materiatio, seu magteriatura. Exponitur εἴ, 
contignatio, Thucyd. lib. 2. , 

Ἐυλεύομιαι, liguor, materior, ligna peto seu conveho. 
Hesych. 

Ξυλεὺς, ἕως, ὁ, lignator : qui lignatum il, seu ligna colli» 
git, calo, Pausan, 


EYAON 


Ξυλεία, 5, lignatio, lignorum collectio. Suid. Dicitur 
eliam ipsa ligna, vel ligna qu: collecta sunt ab iis qui 
lignatum iverunt. Plut. ad Colot. Herodian. l. 7. 

Ξυλίζομαι, idem quod ξυλεύομκαι, Plut. in Artox. ἐκ τοῦ 
σαραδείσου ξυλίζεσϑαι. — Metaphoricé, apud Alciphr. ὀλέγα 
ξυλισάμενοι κομμάτια, veluti assulas legentes, i 

"Ξυλισμὸς, lignatio. 

Ξυλάριον, et ξυλήφιον, ov, τὸ, parvam lignum, Polyb. el 
Diosc. 1. 1. c. 90. 


Composita. 


Αξυλος, eu, ὁ καὶ 5, non lignosus, lignis carens. Herodot. 
Strabo l. 12. ltem lignis plenus, ex quo nemo ligna 
petiit. Il. γ΄, 

᾿Αξυλία, lignorüm inopia. Suid. 

᾿Αξύλευτος ὕλη, in quam nemo lignatum ivit, ὃ qua nemo 
ligua collegit aut colligit. t 

᾿Αξύλιστος, unde nemo ligna petiit: idem quod ἄξυλος. 

᾿Αποξυλίζω, lignum seu quod est ligneum detraho, ligno 
spolio. 

Αὐτόξυλος, ex ipso ligno adhuc radi confectus. Expo- 
nitur et, qui est ὁ vernaculo ligno: in Epigr. 

Βαϑύξυλος, profundus lignis, opacus. Aristot. [Earip. 
Baéch. 1135. Κεῖται δὲ χωρὶς σῶμα, τὸ μὲν ὑπὸ στυφλοῖς 
Πέτραις, τὸ δ᾽ ὕλης ἐν βαθυξύλω φοβὴ, Οὐ ῥάδιον ζήτημα. 
Joseph. Ant. lib. 15. cap. 11. $. 5.] : 

"Ex£vM, ex nlia materia in lignum verto, ex tenero et 
molli lignosum reddo. 

᾿Εχξυλοῦμα:, lignum fio, in lignum mutor. "Theophrast. 
de historia plantar. 

Ἐριόξυλον, ov, τὸ, lana seu lanugo x yli, i. gossypii frati- 
cis: lignea lana, Utitur Ulpian. in lege, Si cui lana 
legetur. ff. de legatis 3. &c. 3 

Εὐξυλὴς, ἔος, ὁ καὶ ὃ, qui est probe» materice. 

Μονόξυλος, ex unico ligno confectus. Plato de leg. lib. 12. 

Ὑπόξυλος, subtus ligneus: vel qui intus quidem ligneus 
est, foris autem alia materia inductus. Xen. in XEcon. 

(Χρυσόξυλον. 'Theoc. Id. 9. 88.) 
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intelligi vult, dicit, τὸ àyaSóv. *" Interdum ὅ ornatus 
tantüm gratià ponitur. Ut apud Aristot. rhet. 2. 'Avrigavó 
“ποιητής... 4 Interdam ὁ idem valet quod ὁ παῖς, seu ὁ υἱός. 


Ut, Κῦρος ὁ Καμβύσου. εἰ, Δαρεῖος ὁ ᾿Αρταξέρξου. Interdum 
tamen omittitur ὁ. Ut Thuc. lib. 1. Στρομξιχίδης Διδτίμου. 


4| Ὁ, prefixum adverbio, dat illi nominis adjectivi signi- 
fieationem. Ut, ὁ πάλαι, pro παλαιὸς, priseus, Sie, ó ἄνω, 
supernus ; ὁ κάτω, infernus. Sic, ὁ πάνυ, insignis. “ 'O cum 
participio, resolvitur in articulum postpositivum, cum pra- 
senti aut praeterito imperfecto. Ut, ὁ λεγόμενος, i. ἕς λέγεται, 
vel, ὃς ἐλέγετο, qui dieitur, vel, qui dicebatur. 4 Jungitur 
et variis partieulis, Cum μοὲν et δὲ divisionibus adhibetur. 
Dicitur enim, ὁ μὲν, &c. ὁ δὲ, &c. t Xen. Ped. 1. 4. 15.1 
i. hie quidem, ille veró ; vel, unus quidem, alter veró. 
Referturautem ὁ μεὲν ad propinquius, ὁ δὲ ad remotius. té 
δὲ in.numerando usurpatur. Sic apud Hesiod, Th. 322. pro 
alter et tertius ponitur, et excipit εἷς μέν. Cum yz, inter- 
dum vacante ys. Ut, ὅγε, et τόγε, pro ὁ, et τό. Interdum 
ὅγε, Wys, 7óys, hic, hiec, hoe. Cum δέ. Ut, ὅδε, ἥδε, τόδε, hic, 
hzc, hoc. de quo vide sua serie. | 'O apud poétas inter- 
dum ponitur pro αὐτὸς, vel ἐκεῖνος, vel οὗτος, idque in omni 
genere, casu, et numero. ('O V. pro οὗτος, vel αὐτός. 
JEsehyl. S. c. Th. 478. 515. Ag. 7. τὸν (aiv, τὸν δέ. 454. 
τὰ μὲν, τὰ δέ, 561. Soph. CEdip. Tyr. 309. 1075. 1444.) 
4 Ὁ, interdum pro artic. postp. ὃς, fonicó qui. Τοῦ pro 
οὗ, cujus, &c. 4| Item sequente preepositione cum suo casu 

q vim inis habet. ὕἱ, οἱ ἀμιφὶ Σωκράτην, 
Socrates. οἱ ἐν τέλει, proceres. οἱ regi αὐτὸν, familiares ejus. 
4 πρὸς αἵἴμιωτος, consanguineus, τὸ in meütro genere in- 
terdum infinitivo junctum pro ine substantivo ponitur. 
Ut, τὸ πιεῖν, τὸ φαγεῖν. Apud Grammaticos τεχνικῶς po- 
nitur. Ut, τὸ ἀρετὴ opponitur τῷ κακία. Sic, Τὸ, χρῶμαι 
οἷς ἔχω, ᾿Αττικόν ἐστι, Oratio hme, χρῶμαι οἷς ἔχω, Attica 
est. Interdum exp. quapropter. Ut, IH. γ΄. ᾿Αλλὰ τάγ᾽ οὐκ 
ἐγένοντο" τὸ καὶ κλαίουσα τέτηκα. 4 Τοῦ, et poéticé τέο, (ge- 
nit.) tam masc. quàm neutr. gen. ponitur interdum pro 
τίνος, cujus ? "rev (sine accentu) pro τινὸς, alicujus. t Xen. 
Pred. 1. 5. p. 133. c.t Doricé pro his τεῦ, et τευ, dicitar. «UT 
vel poéticé τέω, interdum pro τούτω ponitur, subintellecto 


EYNO'Z, o), ὃ, communis: idem quod κοινός, Iliad. π΄. 
ξυνὸν δὲ κακὸν πολέεσσι τιϑεῖσι. Et apud tragicos, ξυνὸν δόρυ, 
comraunis seu socia hasta. Iliad. σ΄. ξυνὸς ἐνυάλιος, 


ivo τρόπω, vel τόπῳ, vel χρόνω, vel tali aliquo. Item 
pro ví; cui? At τῷ (sire accenta) pro 7, alicui, t Xen. 
Pzed. 9. “61. δ. Item adverbial. sequente infinitivo, pro, 


nis Mars, i. anceps et ἀλλοπρόσαλλος. (furo) δορός. Soph. 
Aj. 181. ξυγὰ δ᾽ ἐλαίζω λέγειν. i. e. χοινωφελῆ, Esch. S. c. 
Th. 76.) 

Ξυνῆ, communiter, apud Apollon. Arg. lib. 3. (JEsch. 
Suppl. 372.) : 

Συνήϊος, idem quod ξυνὸς, commanis. Iliad. 4. Οὐδέ τι vr» 
ἴδμεεν ξυνήϊα κείρκενα πολλά. - 

Ξυγήων, ovoc, à καὶ 5, pro eodem apud Nonn. Apud He- 
siod. in Theog. t595.t κακῶν ξυνήονας ἔργων, exp. parti- 
cipes malorum operum. [Pind. Pyth. r. 83. αὐτοφύτων 
Ἑλκέων ξυνάονες. Schol. αὐτοφύτων ἑλκῶν κοινωνοὶ, &c.] 

Ξυνόω, ὥ, conjungo, consocio. Frequenter apud Nonn. 
ut, τόδε erávi&;.bà ξυνώσατε μύϑω, hoc omnes uno ore 
dixistis. Et, "i£! xal γενετῆρι μίαν ξυνώσατε τιμὴν, com- 
muni filium et patrem honore sociate, Rursum, EI δέ με 
«σιστοτάτης φιλίης ξυγώσατε ϑεσμῷ, si me communi omnes 
et fido amore prosequuti estis. Item communico, apud 
eundem, play ἀμφοτέροις ξυνώσατε φωνήν, 

Ἐυνίζω, pro ξενίζω, hospitium communico. 

᾿Επίξυνος, (comp.) is, pr 

TOO. 


Ἐπιξυνόω, idem quod ξυνόω, apud Apoll. Rhod. 1. 3. 
[1160. 4. 436.] 


, idem quod 


O. 


Q NOTA liter apud Grwcos, quee ὁ μεκεὸν dicitur : ex 
qua geminata fit τὸ ὦ, ut ex hac ejus figura veteri apparet 
€o0. Veteres eam vocarunt eliam o), ut τὸ € nominarunt εἴ, 
metri causa: ut in argumento τοῦ o lliadis, OD, Κρονίδης 
κεχόλωτο Τιοσειδάωνι xai"Hen. “4 Dorice vertitur in €: di- 
cunt enim ᾿Απέλλων pro ᾿Απόλλωγ, — /Eolicé in v: ut qui 
ὄγυμα εἰ ὀνυμαίνω dicant pro ὄνορκα et ὀνομκαίγω, 4 Est et nu- 
meralis nota, de qua vide in Append. 4| In multis redun- 
dat o: ut, ὀκέλλω, ὀσταφίς. 
Co ὅ. 6. JEsch. Suppl. 832.) 


Ὁ cam sola aspirationis nota, artienlus est proepositivus. 
nominativi casus, gen. masc. num. sing. cujus foenim. ἡ, 
neut. τό, Ut, ὁ δεσισότης, ἡ ϑέστσοινα, τὸ ξύλον. Coeteros 
easus pele ex grammat. t Postponitur ab Hesiod. Th. 921. 
ἥματι τῷ, illo die. Sic Xen. Pied. 1, 3. p. 73. c. ἄλλου τοῦ 
ἕνεκα, ob aliad quid.f. At 2, cum aspero et gravi, vide in 
Ὃς. Interdum sic usurpatur, ut certas, et notus, aut cujus 
antea facta mentio, intelligatur, vel κατ᾽ ἐξοχὴν denotetur. 
Ut, ὅλϑεν ὁ ποιητὴς, venit poéta, nimirum certus et notus, 
cnjus antea facta mentio: aut etiam insiguis et eximius 
prie omteris quem omnes sic nuncupant, Sic et cum pro- 
priis nominibus. Ut, ὡς εἶπεν ὁ Ὅμηρος, sicut dixit Home- 
rus. Sic quum Aristoteles in genere de quolibet agit bono, 
ἀγαϑὸν vocat: at quam unicum suum ac summum bonam 


quia, q Interdum pro igitur, quare. t 7». Aristoph. 
Nub. 1350.t 4 Τῇ interdum adverbial. exp. hic hàc, huc: 
aut illie, illàc. (τῇ xz cai πέδον. quà, &c. /Esch. 
Ag. 535.) "I At, τῇ piv, τῇ δὲ, partim quidem, partim veró ; 
vel, cüm, tum. 4 τῇ, καὶ τῇ, hàc, illac, apud Hesiodum. 
t Asp. 210.t 4“ Interdum τῇ significat, eo modo, ea ra- 
tione. Item ea parte, eo loco, ibi; vel etiam, ubi. 4 In 
plur. pro ai feem. gen. dicitur apud poétas ταί. Ut, al 
τρισσαὶ in Epigr. pro αἱ τρισσαί. (pro οἱ dicitur τοί, ZEsch. 
Pers. 424.) 


Α΄. περσιλόν ϑρήνημα. V. ZEschyl. Pers. 116. [199. 
Vide Not. Cl. Stanl. pag. 760. ver. 570. 574. Schol. ad 
563. τὸ δὲ ἠὲ, xal τὸ ὀὰ, ἀντὶ τοῦ φεῦ. 


"OAP, apoc, b, uxor, conjunx. (1-5* Quasi ὁμόαρ. παρὰ 
τὸ ὁμοῦ ἀρηρέναι γάμῳ. Etymol.) Iliad. (. ᾿Ανδράσι μαρνάμε- 
γος ὀάρων ἕνεκα σφετεράων. Hesychio ὄαρες sunt οἱ γάμοι, nup- 
ti: : quód socient et copulent conj Apud eundem et 
Etymolog. pro ὅαρες dici etiam ὄαροι, annotatur : quod exp. 
etiam, lusus venerei. ltem confabulationes, t Hes. Th. 
205.t colloquia, concilia. (conjugum in lecto.) Sic Epi- 
gram. 1. 4. Τερπομένων νυχίοις ἠϊϑέων ὀάροις. Pro ὄαρες con- 
tracté ἫΝ dicitur. Il. &. ἄλλοισι κελεύεις Λαοῖσιν μενέμεν, 
καὶ ἀμυνέμεναι ὥρεσσι. Vide et "Aog. 

᾿Οαρίζω, confabulor, colloquor. Il. ζ΄, Στρέψεσθ᾽ ἐκ χώρης, 
$913 pide γυναικί, Tl. x^. Ἰπαρϑένος, δὶ τ᾽, ὀαρίζετον ἀλλή- 


Aoi. 
᾽Οαρισμὺὸς, οὔ, ὁ, confabulatio, colloquium, Hesiod. i 
dieb. . 


'Oápizpia, idem, Oppian. 

"Oapir Tie, οὔ, ὁ, confabulator. Od. τ΄. 

᾿οαφισιτὺς, ύος, ἡ, idem cum ὀαρισμοὸς, confabulatio, collo- 
quium ; e! peculiariter, quale est maris cum fcemina se- 
cretius. Il. ξ΄, et Il. ο΄. 

Συνάορος, (comp.) comes : proprié tamen de uxore dicitur 
et marito. Hesych. et Eustath. — 


Συναορέω, à, itor, sum 
ἐλαίς. 


᾿ΟΒΕΛΟΣΣ, οὔ, ὁ, veru. Il. ά. et alibi apud Hom. — καὶ 
ἀμφ᾽ ὀβελοῖσιν . Herodot. ὀξελοὺς βουπσόρους σιδηρέους. 
Pro eo Booticé dicitur ὀδελὸς, apud Aristoph. in A ς 
Exponitur etiam, subula. 2-5* Et sic dici putatur quód 
simile sit βέλει, Sic appellata fuit etiam nota quedam, ve- 
luti virgula reeta, certis scriptorum locis apponi solita ; 
vel quód obeli, i, veru formam haberet; vel quód tan- 
quàm veru superflua jugularet et confoderet ; teste Hie- 
ronymo. 

᾿οβελίας ἄρτος, panis veru assatus : vel qui obolo emitur, 
ὀξελὸν accipiendo pro ὀβολόν, 


Pind. γλυκεῖά ol συναορεῖ 


᾿οξελίσκος, ov, ὁ, veruculum. Xenoph. βουσσόρω Wir. 


[Xenoph. de Cyri Exp. lib, 7. ὁ, 8; Aristoph, Acharn. 


ΟΓΚΟΣ 


1006. Φέρε τοὺς ὀξελίσκους, ἵν᾽ ἀναπσείρω τὰς κίχλας. 4 Ὁ- 
βελίσκοι ἃ figura dieti fuerunt lapides pyramidum forma, 
sed minores: quod nomen et Latini retinuerunt: vide 
Plin.l. 86. cap. 8. Item, ὀβελίσκος, lamina ensis, Poll. 

aea expungo, obelo noto: utitur Cicero ep. fa- 
mil. 9. 


᾿οβελισμὸς, οὔ, ὁ, obeli appositio ; notatio quz fit appo- , 


sito obelo. 
᾿οβελαία ῥαφὴ, apud medicos satura tertia eranii, rect 
per verticem instar veru aut sagittze porrecta, —' 


Composita. 

᾿Ακρωβελία, 5, extremitas panis qui ὀξελίας dicitur. Eust. 

᾿Αμφώβολα, τὰ, vaticinia ex inspectione viscerum. Eust. 
ex Soph. [Eurip. Androm. 1133, 'Oiecd, μεσάγκυλ᾽ ἔκ- 
frei τ᾿ ἀμφώβολοι, &c. solutaque missilia.] 

Πεμιασώβολον, τὸ, veru quinque cuspides habens, veru 
quinquefidum. Ab ZEolibus profectam esse vocem, qui 
«πέμπε pro «πέντε dicunt, tradit Eust. Il. ά. et Od. γ΄. 


'0BOAO'S, οὔ, &, obolus, assarium, nummolus, nummus 
minutus. Ὀξολὸς (ἀργυροῦς,) sexla drachmz. (wt 
drachma argentea octava pars nei.) ὌΡΑΝ (χαλκοῦς,) 
:ereus, cereolus, », λειστόν, minutum nummisma. Sic 
Chrysost. λεπτὰ δύο, apud Marcum, eap. 12. exp. ὀβολοὺς 
δύο. Vide Eras. in proverb. Obolo dignus. (Aristoph. 
R. 140.178.) (3- Ab ὑξελὸς derivatum putatur, m 
ὀβελοῦ figaram haberet, ita tamen ut non in acutum desi- 
nerel. De hujus nominis derivatione lege et Plut. in Ly- 
sandro. 

᾿Οζολιαῖαι τροφαλίδες, apud Aristot. hist, anim. 1. 4. obo- 
lares caseoli. Y 


᾿οβολιμαῖος, q. d. obolaris. ut, ὀβολιμαῖον κέρδος, In epis- 


tola Thean(s. eL, ügoxuaatog τόκος, Eust. 
᾿Οβολιστικὴ, (sc. τέχνη,) ars foneratoria. Aristot. pol. 


Composita. 


Διώξολον, duo oboli, quos populus ad concionem veniens 
accipiebat. Solebant et ori defunctorum duos obolos im- 
ponere. 

Διαξόλιον, ov, τὸ, idem. Aristot. polit. 2. c. 5. «3 πρῶτον 
μὲν ἱκανὸν διωβόλια μόνον. 1 e 

Ἐπωβελία, pro ἐπωξολία, dicitur inde, quód in qnamli- 
bet drachmam «ealumnie reus obolo mauletaretur : cum 
seni essent oboli in drachma.  Suidze est sexta mwsti- 
mationis litis. Eust. veró scribit, antiquis ἐσσωξελίαν 
fuisse τὸ ἐπιδέκατον. ἐξ 

Ἡμιωξόλιον, co, τὸ, semiobolus, dimidiata oboli pars, 
Suid. Apud Aristot, rhet. 1. 1. τὰ ἡχειωξόλια sunt vascula 
minimi pretii, 

Ἡμιωβολιαῖος, cv, ὃ, semiobolum cequans pretio vel pon- 
dere, ideoque vilis et exiguus. Xenoph. 

Decomp. ᾿Αγημιωβόλιον, idem quod ἡμιωξόλιον, Suid. 
᾿Ανημιωβολιαῖος, semiobolaris, Aristoph. in Ran. r 

Ἰσώβολος, equalis ponderis. Hesych. : 

Πεντώβολος, quinque obolorum. πεντώξολον, quinque 
oboli. Aristoph. [Equit. 795.] 

Τετρώβολος, quatuor obolis valens, quadrobolaris : per 
jocum de homine nihili dicitur. Τετρώβολον, ov, τὸ, num- 
mus quatuor obolos valens, effigiem Jovis impressam ha- 
bens, à postica autem parte duas noctuas, ut tradit Poll. 
l 9. Τετρωβόλου βίος, militis stipendium, (diurnum 
nempe,) victus quatuor obolor;m. Eustath. ex 

Τετρωβολιαῖος, idem quod τετρώβολος. Suid. - 

τΤετρωβολίζω, quatuor obolos mereo. militem tironem 
ago. Poll. et Eustath. 

Τριώξολον, tres oboli. Scribitur et τριόβολον. "Thücyd. et 
Diosc. l. 5. cap. 107. t 

Τειοβολαῖος, εἰ πριοβολιμαῖος, triobolaris, tres obolos pon- 
dere vel pretio vquans ; et per consequens, vilis ac nul- 
lius pretii, Suid. et Eustath. 

ὝὙπώβολος, adject. dicitur res quze in usuras sextantes 
oppigoerata est. 

πόβολος, est simpliciter, quse oppignerata est, 


"OBPYZON χρυσίον, aurum obryzum, i. purum ex ere- 
bra coctione. A Quasi - o», hioc rm deli- 
catum, ἁξρόν, Hieronymus dictum putat q; um 
quod ex dx insula prestantissimum aurum Se ad- 
vi 


('orka, Minerve nomen. V. JEschyl. S. c. Th. 170. 
Hine quoque una ex 7 Portis "Thebarum nomen sortita 
est. Ib. p. 94.) EA 


'OrKA'OMAI, rudo : asini propriam, βρομῶ, Hesych. 
᾿ογκηϑιμὸς, q. d. ruditus. 

᾿ογκηστὴς, 5, ὁ, in. Epigr. dicitur asinus, quasi ruditor, 
Comp. , ruditn aliquid significo. Lee. 


ὌΓΚΟΣ, cv, 9, tumor, ἄρσις, ἔπαρσις, 
Ut, ὄγκος τῆς πομφόλυγος, tumor bulle, 


4 Item moles, 


Eust. et Hesych. - 


OrTKOX 


massa. Aristot. eth. 1. 10, cap. 7. εἰ yàg τῷ ὄγκῳ μερκρόν 
ἐστι, xal τιμιότητι “πολὺ μᾶλλον ὑπερέχει «σάντων. 
* Xen. Pad. 1. 6. p. 162. a. « Item eminentia seu pro- 
minentia, Iliad. δ΄, Τοῦ δ᾽ ἐξελκομένοιο “πάλιν ἄγεν ὀξέες ὅγ- 
κοι. ltem amplitudo, μέγεϑος. Aristot. de mundo, et in 
Geopon. 4 Item gravitus, pondus. Soph. in Electra. 
Plutarch. in Lyc. et de orac. Pyth. (Eurip. Phoeniss. 
671.) 4 Item metaphoricé, tumor, i. fastus seu animus 
elatus et inflatus. Plut. in Coriolano, μεστὸς ὧν ὄγκου, xal 
μέγας γεγονὸς τῷ φρονήματι. Et, ξασιλικὸς ὄγκος, apud Suid. 
Aliquando in bonam partem exponi potest, gravitas, am- 
plitudo, majestas : ut apud Athen. lib. 1. φέρει δὲ τοῖς μὲν 
χρωμένοισιν εὖ δόξης τιν᾽ ὄγκον. Dicitur et de gravitate ora- 
tionis, apud Aristot. Rhet. 3. et apud Plut. 

᾿ογκώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, tumidus, inflatus, magna mole as- 
surgens. Xem. 

Y ὃς, οὔ, ὁ, tumidus, magne molis. Aristot. eth. 4. 
οὐ γὰρ κέρδους ἕνεκα δοκοῦσι λέγειν, ἀχλὰ φεύγοντες τὶ ὀγκηρόν. 
Exponitur et, fastuosus, apud Xen. Hell. 3. 

᾿ογκόω, tumidum reddo; tumefacio, amplifico. Item me- 
taph. effero, inflo. Aristoph. in Vesp. οὐδ᾽ ὀγκῶσαι τὸ φρό- 
mp«a, neque animum arroganter inflavisse. 


lis 


à ojuz:, tumidus reddor, t Item metaph. in- 
flor. Aristoph. in Ran. Et Xeu. apomn. l. 1. ὀγκωμένῳ 
ἐπὶ γένει.. : 


ἤογκωσις, εως, 5, inflatio, tumor vel amplificatio. 

"Oyxoric, οὔ, ὁ, tumefactus, elatus, magna mole assurgens. 
ut, ὀγκωτοῦ τάφου, in tumulum congesti sepulchri. 

᾿ογκύλλομαι, efferor, turgeo, et magnam molem pre me 
fero. Aristoph. in Pace. ltem jactito me, superbio, alta 
et magna sapio. Athen. 1. 7. et Erot. in lex. Hippocr. 

᾿ογκύλος, tumidus, inflatus, superbus. 

Ὅγκη, ἧς, 5, hamus seu uncus. Hesych. 

ἤογκινος, οὐ, 6, uncus, uncinus, hamus. Schol. Aristoph. 
et Poll. 1. 6. 

"Oyxiai, acervi, tumuli. Hesych. 

ἤογκιον, sive ὀγκίον, aut ὄγκαιον, vas in quo aliqua repo- 
nuntur. Od. β΄. 


Composita. : 


Διογκόω, tumefacio, inflo, majus et grandius facio. 
Διόγκωσις, εως, $, tumefactio. Gal. . 
Δύσογκος, malé seu valde gravis et onerosus. 
᾿Εξογκόω, tumidum. reddo, in magnam molem eveho. 
unde pass. apud Herodot. ἐξόγκωταί μοι ἡ νηδὺς, onustus 
factus est mihi venter. Item metaph. inflor, turgesco, 
evehor. Ut apud Basil. καὶ τοὐναντίον ἐκ ταπεινότητος εἰς 
ὕψος αἴσιον ἐξογκούμενοι. . 
- [[Ἐξόγκωμα. Eurip. Herc. Fur. 1339. λαΐνοισί τ᾽ ἐξογκώ- 
- paci, Τίμιον ἀνάξει mr. ᾿Αθηναίων πσόλις.7 
. Ἐόγκιαι, sarcine et onera navis. Hesych. 


Εὔογκος, ample molis vel compacte: vel juste. molis. 


Axistot. meteor. 4. Apud eundem rhet. 3. εὔογκα dicuntur 
quz admittunt.et requirunt ornatum. Α Suida exponitur 
etiam, portatnu facilis, minimé gravis. — . 
Tlipozoyxic, in molem amplam distentus. 
Ὑσέρογκος, supra mod idus et turgidus, nimia 
mole turgidus. Plut. de lib. educ. tem gravis et mag- 
nificus.  Exponitur el, superbus, valde f: 


Ὑπέρογκον, difficile. 2 Reg. 


"OrMO3, ov, δ, sulcus, aratri scissione factus. Iliad. c. 
οἱ δὲ στρέψασκον ἀν ὄγμους. Theocr. idyll. 10. Οὔτε τὸν 
ὄγμον ἄγειν ὀρϑὺν δύνα, ὡς τὸ πεὶν αγες. (15. 99.) «| Item pro 
via, apud Nicand. in Ther. πσαλίσσυτον ὄγμον ἐλαύνων. 

᾿ογμεύω, suleum duco. Apud Soph. in Philoct. φορξῆς 
χρείᾳ στίξον ὀγμεύει τόνδε, pro, ἐφεξῆς πορεύεται, inquit schol. 
ἐὐγμεύω τινὶ, ante aliquem progredi. Xen. Ped. 2. 59. e. 
ubi malé legitur ὥγμενον. Vide Portum ad illum locum, 
et Suidas ὥγμευον." 


"OrXNH, sive ὄχνη, 7, à, pirum sylvestre, quod et ἀχρᾶς 
vocatur. (i57 À verbo ἄγχειν, i. strangulare ; quoniam 
acerbitate sua propemodum strangulant ejusmodi pira 
sylvestria.) Dicitur etiam de piro hortensi seu sativo. 
'0d. ἡ. ογχ»» ἐπ᾽ ὄγχνη γηράσκει, μῆλον δ᾽ ἐπὶ ho. Hoc 


nomine appellatar et ipsa arbor. pirus, apud eundem | 
Homer. ibidem : Ἔνϑα δὲ δένδρεα μακρὰ πεφύκει τηλεϑόωντα,, 


Ὄογχναι, xal, ῥοιαί. 


"OAE, ἥδε, τόδε, hic, hac, hoc. Genit. τοῦδε, τῆσδε, τοῦδε. 
Ml 4. ᾿Αφνειὸς μεὲν 0? ἐστί. Dem. pro cor. τοῦτο δὴ δεῖ 


cvWowty, οὐχ᾽ ὡς ὅδε Φωκέας ἀπώλεσε xad" ἑαυτόν. Apud | 


Hom. Od. 4. Ἔνδον μὲν δὴ ὅδ᾽ αὐτὸς ἐγὼ, Enst. poni ix | 


παραλλήλου ait. Usurpatur et de prima persona, pro £y, | 


apud Soph. in Ajace, ἀνδρὸς τοῦδ ἀπώσαντες κράτη. Sie, | 
Ebvobovamo τῷδ᾽ ἀνδρὶ, διὰ τάχους ϑαγεῖν. Extra composi- | 


lionem ὁ δὲ precedente ὁ μὲν, significat, hic quidem, ille 
veró, ut antea dictum fuit in Ὁ. τόδε, apud Hom. huc. 
Μέχρι τοῦδε, huc usque, ad hoc nsque tempus. ^| Τῆδε, 
(dativus adverbialiter positus, aut eliam adverbium,) hoc 
modo, hac ratione, hac via: sic, ita. Plato.de rep. 1. 3. 
ἴσως οὖν τῆδε μᾶλλον εἴσῃ. Item hic, hoc in loco. item istic. 
Plat. ("03s Post οἷος abundat. ut ezoíaszi τόλμαις ταῖσδε, 


( 451 ) 


Quà audacià. Soph. Aj. 46. τῆδε. /Eschyl. Pers. 521. 5Y 
ἐγών. 985. Eurip. Med. 690. τοῖσδ᾽ Esch. Ag. 508. Eurip. 
Phoeniss. 891. 1290. Soph. Soph. CEdip. Tyr. 519. 839. 
877.1592. Esch. Ch. 872.) 

ὯΩδε, (adverb.) hoc modo, hune in modum, sie, ita. 
Hesiod. in Erg. "QM ἕρδειν, ἔργον δέτ᾽ ἐπ᾽ ἔργῳ ἐργάζεσϑαι. 
Il. 9. *Q3' ἔστω, Τρῶες μεγαλήτορες, ὡς ἀγορεύω. t Aristoph. 
Nub. 769.t Apud Xen. ὧδέ πως εἶπεν, iu. hano sententiam 
locutus est. t Ped. 1. 2. 3. et 13. 1. 4. 13. 1. 6. 12. et l. 
2. p. 47. b.t Item adeó. Ponitur etiam pro hic, ut Matth. 
28. et pro huc : ut apud Theocr. idyll. 15. (Esch. Pers. 
235. Ag. 10. Soph. Tr. 143. precedente ὥσπερ. Edip. 
"I'yr. 984. 958. Aristoph. R. 98.) 

δὲ, Attica terminatione, idem quod &3e*. ( Aristoph. R. 
98.) et 43, idem quod ἥδε" et τοδὶ, pro τόδε. Aristot. 
Themist. 

'QÀ, itidem pro 22s, ila, sic. Aristot. ethic, 5. (Aris- 
toph. R. 1061.) t Nub. 693.t 


'OAO'Z, οὔ, ἡ, via, iter. Od. &.——-éyà δείξω ὁδόν. Il. τ΄. 
'O3g ἔπι οἰκί᾽ ἔχοντες. Xen. Psed. 8. στίχοι εἱστήκεσαν ἔνϑεν 
καὶ ἔνθεν τῆς ὁδοῦ. 1 ὁδὸς παμπόλλων ἡμερῶν. Ῥαὰ. 1. 1. 81 
Sie et apud Dem. Thuc. Plat. &c. Item, via et ratio, μεέ- 
Soloc. Aristoph. in Nub. t 75.1 ὅλην τὴν νύκτα φροντίζων ὁδοῦ, 
μίαν εὗρον &rowaróy. X en. Peed. 1. τίνα δὲ ὁδὸν ἰὼν τοῦτο πράτ- 
τῶν "hào ἔσομαι; Sic et apud Isocr. Dem. Plutarch. 
Item (Hebrcor. more) vite institutum. Item secta, 
algezig Act. Apost. 19. Ttem auxilium viz. Il. (, Ἔρχεο" 
«πάρ ποι ὁδὸς, νῆες δέ τοι ἄγχι SaMÁsene. "| ltem insidiz, 
quz juxta viam strauntur. Il. &. Ἢ ὁδὸν ἐλϑέμεναι, ἢ, 
ἀνδράσιν ἶφι μάχεσϑαι. Demosth. in Aristocr. ἐν ὁδῶ καϑε- 
λὼν, id est, ἐν λόχῳ. (Eurip. Med. 377. 767. 14. Phoeniss. 
873. Pro Occasio. Soph. El. 1301. Adventus. ib. 1275. 
COEdip. Tyr. 319. 1492. Aristoph. R. 113. 925. Esch. 
Pr. 338. 705. Ag. 1163.) $5 Eustathius derivat ab £v, 
significante πορεύομαι. 

Ὅδιος, ov, δ, faustus, auspicatus ad iter. Hesych. Est 
et Merourii epitheton, quód in viis statueretur ad semitas 
monstrandas ; qui et εἰγόδιος propterea est cognominatus, 
apud Theocr. idyll. 26. (Ὅδιον κράτος. V. ZEschyl. Ag. 
104. ὀρνίθων ὁδίων. 165.) 

Ὅδισμα, idem quod ὁδός. ZEschyl. [Pers. 7 1. πολύγομεφον 
ὅδισμα ζυγὸν ἀμφιβαλὼν αὐχένι πόντου. Schol. ὅδισμα xal 
βάδισμα, &e.] ad 

'οδίτης, ov, 6, viator. Od. ἡ, et ε΄. 

7 *OBsóo, f. εύσω, iter facio, proficiscor, eo. Mosch. id yll. 
T. ᾿Αλφειὸς μετὰ Πῖσαν, ἐσσὴν κατὰ πόντον ὁδεύη. Herodian. 
lib. 7. νύκτωρ xal («£9 ἡμέραν ὁδεύοντας ἐξ ἀνατολῶν εἰς TTaloyac. 
Apud Nonn. γαῖαν ὁδεύειν, per terram iter facere. 

Ὅδευμα, iter, profectio, ὁδεία, Strabo. 
^. 'Olsóciuo;, meabilis, pervius, per quem iter fit. Max. 
yr. 3 
* Ὁδευτὴς, οὔ, ὃ, viator. 

* *Osía, ἡ, profectio. iter. 

*O3ó», duco, preeo. /Eschyl. (Pr. 497. 812.) Meta- 
phoricé apud Eurip. iu Lone, ὅδωσον Δυσϑανάτων κρα- 
τήρων πληρώματα, οἴϊοε ut perficiat eraleribus Creüsa id 
quod cupit. 

'οδοῦμκαι, via mihi ostenditur. Herodot. 

Ὁδάω, sive ὁδέω, viatico instruo. Item vendo, venundo. 
Eurip. in Cyclope, v. 97. εἴ τέ τις ϑέλει βορὰν ὁδῆσαι ναυτί- 
λοις κεχρημκένοις. Ybidem : Ὅδησον ἡμεῖν σῖτον, οὗ σπανίζομεν. 

'O3aioc, seu ὁδέος, vendibilis, qui emi potest. Ttem, ad 
iter conficiendum idoneus. Hesych. 

'Ὁδωτὸς, viam habens, facilis, expeditus. Soph. [QEd. 
Col. 508. ᾿Εμοὶ μεὲν οὐχ ὁδωτά. Vide Schol] — * 


Composita. 


"Apepolos, 5, bivium, cir Xen. in 

ἔΑμφοδον, τὸ, via urbis, vieus, platea. Hesycb. et Suid. 

᾿Αμφόδιον, τὸ, parvus vicus, parva platea. Luc. 

Decomp. ᾿Ανταμφοδεύω, de duobus dicitur, quum obviam 

sibi euntes aberrant. 

Ὡς Διαμφοδῆσαι, deviare : seuiu biviis ab invicem divelli. 
ust. 


h 


Μεγαλάμεφοδος, amplos cireuitus habens : apud eundem, 
Περιάμφοδος, qui circum plateam est: vel in circuitu 
situs. 


"Avoloc, 5, via.sursum ferens, ascensus. Herodian. lib. 
3. Xenoph. anab. 2, 4| Item, adjective, ὁ καὶ 5, invius, per 
quem via non patel. Xenoph. et Eurip. 

᾿Ανοδία, ^, iter impervium. Plut. de garrul. Philo de 
vita M. 1. 1. 

᾿Ανόδευτος, invius, ἀδιόδευτος. Strabo. 

Decomp. Δυσάνοδος, ὃ xal h, ascensu difficilis: vel sim- 
pliciter, ad quem accedi vix potest. 

"Ezrávoloc, reditus. Plut. de deo Socr. Herodian. lib. 8. 
Est.etiam figura dictionis apud Rhetores; de qua vide 
Jul. Rufin. ltem iteratio, repetitio brevis capitum et 
summ: eorum qui dicta sunt: seu peroratio. Plat. in 
Phaedro. ! 

Αὐτόδιον, Hesych. exp. ἐξ αὐτῆς τῆς ὁδοῦ ἐληλυϑότα, ex 
ipso itinere nppulsum, i. statim, extemplo. 

ΚΑφοδος, &, discessus, digressus. Xen, Hell, 6, Item 


| titius. 


OAOEZ 


reditus: apud enndem de arte equ. el in Lacedvm. polit. 
Peculiariter significat secessionem ad exonerandam alvqm, 
teste Hesych, Inde pro latrina etiam accipitur, àpud 
Luc. et Athen. lih. 10. Et pro stercore, et quolibet ex- 
cremento, apud Diosc. 1. 2. 

᾿Αφόδιον, τὸ, excrementum, stercus, Pro quo Nicander 
in Ther. et Alexiph. dixit ἀφόρδιον, e inserto, melri causá. 

᾿Αφοδεύω, excerno, alvum exonero. 

᾿Αφόδευμα, τὸ, excrementumi, stercus. 

᾿Αφοδευτήριον, latrina. x 

Decomp. Ἱπροσαφοδεύω, proluviem alvi projicio apud. 

Δίοδος, ev, ἡ, via quee per aliquem locum fert, transitus. 
(JEsch. Pr. 1049.) Thuc. lib. 1. ZEschin. in Ctesiph. 
Herodian. 1. 3. 

Διοδεύω, iter facio per, permeo. Synes. ep. 67. διοδεύσας 
τὴν ὕσσοπτον ὡς ἀνύσσοσσ τον, peragrans suspectam regionem. 

Διοδεύσιμος, ὃ καὶ 5, pervius, permeabilis. 

Διοδευτὸς, pervius. 

Decomp. ᾿Αδιόδευτος, impervius. 

Εὐδίοδος, transitu facilis. — ' 

Δύσοδος, ὃ xai », per quem difficulter iter fieri potest : 
vel, invius, avius. Thuc. |. 1. '*[ Item substantivé, via 
difficilis. Hesych. et Suid. 

AvcoMa, iter impervium: itineris, vic, difficultas et 
molestia. Philo de vita M. 1. 1. 

Δυσοδέω, vegré iter facio: seu malam et imperviam viam 
nactus sum. * 

Εἰνόδιος, δ, in via situs: vel, in via habitans. Il. π΄. σφήχεσ- 
σιν ἐοικότες ἐξεχέοντο Εἰνοδίοις. Est etiam epitheton Mer- 
curii, qui in viis collocgbatur, qui superiüs Ὅδιος erat : 
apud Theocr. idyll. 26. Et Diane, seu Hecates, quz in 
iriviis coli solebat: in Epigram. £&voMay Seóv. Soph. 
Antig. 1199. «iy ιἙκάτην, ἢ τὴν περσεφόνην. Sch. Pro eo 
in prosa dicitur ᾿Ενόδιος, ut apud Xen. in Cyneg. (JEsch. 
Pr. 486.) ᾿Ἐνόδια dicuntur etiam quc in via occurrunt. 

Εἴσοδος, 5, ingressus, introitus: vel, via quee in looum 
aliquem fert. Odyss. x. et Plut. in Alex. t Xen. Ped. 
1. 3. 10, et 12.t (JEsch. Eum. 30.) 4 Item reditus, tri- 
butum seu vectigal quod penditur. Polyb. de rep. Rom. 
et can. 15. concilii Ancyraui. 

Εἰσόδιος, ὃ, ut, εἰσόδιος λόγος, quee in introitu alicujus ha- 
betur oratio. Et, εἰσόδιον ἄνθος, flos qui spargitur ingre- 
dienti. apud Greg. Τὸ εἰσόδιον, honorarium, reditus, pen- 
sio honoraria, Hesych. 

Εἰσοδιάζομαι, redeo, inferor: de pecuniz seu proventus 
reditione et illatione dictum, Regum 1. 4. c. 12. Paralip. 
2. c. 15. 

Decomp. ᾿Ανείσοδος, inaccessus, ad quem non patet in- 
gressus. Plut. 

᾿Επείσοδος, ἡ, ingressio, aggressio. 

᾿Ἐπεισόδιος, ὁ καὶ ἡ, superinductus, qui supervenit, adven- 
Ut, ἐπεισόδιον ἄνϑος, in Epigr. Εἰ, ἐπεισόδιος ἐσ:- 
ϑυμία, apud Plutarch. de deo Socr. 

᾿Ἐπεισόδιον, τὸ, pars fabulw quasi adventitia. Aristot. 
de arte .poét.' Ponitur et pro omni aeroamate adventitio 
jucundóque, apud Plat. symp. 2. et in vita Hom. 

Ἐσεισοδιώδης, soc, 6 καὶ ἡ, qui constat ex crebris ἐσσείσος- 
Soc. Aristot. de arte poét. et metaph, 11. 

᾿Ἐπεισοδιόω, tanquam ἐσγεισόδιον. interjicio aut intersero. 
Aristotel. rhet, 3. ἐν δὲ τοῖς ἐσσιδεικτικοῖς δεῖ τὸν λόγον ἐπεί- 
σοδιοῦν ἐπσαίνοις. 

᾿Αντεπσείσοδος, $, muluus seu alternus ingressus. Plut. - 
de placit. philos. Ingressus oppositus alteri exadversum. 

Τιαρεισοδεύω, obiter seu preter alia ingredior. vel sim- 
pliciter, ingredior et incedo. 

Ἔξοδος, ἡ, via qua alicunde exitur, Thuc. 1. 1. Hero- 
dian. 1. 7. Item exitus, ipsa exeundi actio, egressio. 
Soph. in Ajace. ("Tr. 51. 541. Eurip. Phoeniss. 714. 837.) 
Plato de leg. Quum de exercitu dicitur, exp. expeditio. 
"Thuc. l. 2. Herodian. lib. 6. et 5. t Xen. Ped. 1. 5. 14. 
et 1.3. p. 78. c.t. Item excursio, eruptio. "l'huc.]. 3. 
Xenoph. Hell. 1. Item profectio ex aliquo loco, Hero- 
dian. ]. 2. In fabula sic dicitur pars tragoediz, postquam 
non est chori cantus: ut definit. Aristot. de arte Poet. 
Item cantilena quee in exitu seu egressu alicujus cantatur, 
Aristoph. in Vesp. Dicitur et de exortu Solis: in Psalm. 
David. Item exitus, i. finis, Thuc.l. 3. Et specialiter 
de fine vite apud Gregor. in s. baptism. 

᾿Ἐξόδιος, ὁ, ut, ἐξόδιοι νόμκοι, modi qui in exitum alicujus 
canuntur, Suid. ex Cratino. Et, ἐξόδια “ῥήματα, ultima 
morientis verba. apud Greg. 

᾿Ἐξόδιον, τὸ, carmen quod in exitu fabule canitur. Poll. 
lib. 4. Item exitus etfinis. Plutarch. in Philopoem. et 
in Alex. Deut. 16. Sic appellatur festum quoddam cele- 
bratum in memoriam exitus ex /Egypto. 

᾿Ἐξοδία, ἡ, idem quod ἔξοδος, exitus, egressio. Deut. 16. 
2 Reg. 11. Item expeditio, eruptio. Suid. ex Polyb. 
[Herodot. Hist. lib. 6. cap. 56. προβάτοισι δὲ χρᾶσθαι ἐν 
τῇσι ἐξοδίησι, ὁκόσοισι ἂν ἐθέλωσι. 

᾿Ἐξοδικὸς, ad exitum pertinens : 
ast. Aristoph. ^ 

᾿Ἐξοδικῶς, obiter, Laért. ut fit in enumeratione perora- 
tionis oratoriz. 1 

Ἐξοδιάζω, expendo, impendo. Reg. 1. 4. c. 12. ἐξοδίασαν 
αὐτὸ τοῖς τέκτοσι τῶν ξύλων xal τοῖς οἰκοδόμοις. 


αἱ, ἐξοδικὰ μέλη, scholi- 
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᾿εξοδίασις, uc, ὃ, ipsa actio exp 
Hist. Eecl..22. 

᾿Εξοδεύω, iter facio ex aliquo loco, exeo, procedo, pro- 
Quco me. Polyb. lib. 5. ὁ τῶν ᾿Αχαιῶν ναύαρχος ἐξοδεύσας 
εἰς Μολυχρίαν, copiis adductis ad Molycriam. ltem, ex- 
cedo ex hac vita: concil. Nioxni canon. 13. 

᾿Ἐξοδεία, 5, exitus. 

Ἐξοδάω, seu ἐξοδέω, idem quod ἐξοδεύω. Hesych. Item 
vendo. Eurip. in Cyclop. μὴ τάδ᾽ ἐξοδᾷν Ξένοισι χρήματα. 

Decomp. ᾿Ανέξοδος, unde exiri non potest. Item cui exi- 
tus non datur. Aristot. hist. an. lib. 9. c.40. Plutarch. de 
def. orac. ᾿Ανέξοδος ἡμέρα, dies qua nou exitur, seu expe- 
ditio non suscipitur, Plat. in probl. Rom. 

Διέξοδος, ἡ, via qua ex aliquo loco per alium transitur. 
Thuc. lib.3. Philo de vita M. 1. 1. Etl. 3. διέξοδος ἡ 
miei τὸν βίον, exp. ingressio in vita : vel percursio et trans- 
actio vile. Significat etiam actionem percurrendi, ct me- 
tapb. explicationem seu enarrationem, qua rem quampiam 
percurrimus, apud Galen. et Phil. de vita M. lib. 1. Aié- 
ξοδος τῶν πλανητῶν, cursus errantium stellarum. Aristot. 
de mundo. 

Διξξοδικὸς, ov, ὁ, pervins, per quem transiri potest : unde 
τὸ διεξοδικὸν, sc. μεέρος, pars corporis per quam excrementa 
iranséunt el emittuntur, Aristot. de part. anim. Δδιεξοδι- 
κὸς λόγος, oratio qua aliquid percurritur et fusé explicatur ; 
quod unum est ex propriis illis, que Rhetoricen et Dialec- 
ficen discernunt: Alex. Aphr. in 1. top. Sic, διεξοδικὴ 
ἱστορία, apud Plut. in Fab. 

Διεξοδικῶς, pertranseundo, percurrendo. Alex. Aphrod. 
Exponitur etiam, vagé, plené, fusé, apud Dionys. Areop. 

Διεξοδεύω, exeo per, permeo, percurro :. Eust. 

Διεξοδευτὸς, exitum habens per. 

᾿Αδιέξοδος, per quem transiri nequit: vel unde exire non 
licet. Epigr. Ἴ 

᾿Αδιεξόδευτος, unde exire non licet, viam non inveniens, 
inextricabilis. in Anth. 

Δυσδιέξοδος, zegré pervius: vel unde exire difficile est. 


rpe€- 


i seu impendendi. 


eg. 

᾿Ἐπέξοδος, exitus adversus aliquem, eruptio. 

[Ἐσεξόδιον. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 6. $. 2. πρωὶ δ᾽ 
ἀναστὰς Ξενόφων ἐθύετο ἐπεξόδια, &c. 

Εὐέξοδος, unde exire facile est. (ZEsch. Pers. 690.) 

Προεξοδεύω, prior egredior. 

Εὔοδος, ὁ xai 5, per quem facilé iler patet, pervius. Ilem 
iter expeditum habens: Athen.lib. 3. Et generaliter ac 
metaph. qui prospero successu utitur. 

Εὐόδως, facilis via, expedité, itinere prospero. Et ge- 
neral. prospero successu, prosperé. Expon. etiam, recté 
apud Naz. 

Εὐοδία, 5, facilis via : iter prosperum. Aristoph. in Ran. 
et Esdre c. 8. Metaphoricé accipitur pro prospero re- 
rum successu. Hesych. 

Εὐοδέω, f. cw, prospero et expedito itinere progredior. 
Aristot. de gen. anim. l. 1. ῥεῖ ὅπου ἂν εὐοδήσῃ τοῦ σώματος, 
qnà viam patefactam nactum sit. Dicitur et de radicibus, 
quse facilem in terre viscera d dendi viam i 
cuntur, apud Theophr, hist. pl. l. 1. c. 9, 

Εὐοδέω, f. &cw, prosperum et expeditum iter przbeo. 
Regum lib. 3. c. 12. εὐοδήσει σε ὁ Κύριος, diriget et promo- 
vebit iter tuum. Theophrast. de caus. pl. 5. c. 6. ἡ τροφὴ 
κωλυομένη, xal ἀποστεγομένη, τῷ πέριξ φέρεται «πρὸς τὸ ἐφελ- 
κόμκενεν καὶ εὐοδοῦν, fertur ad id quod meatum ei przbet. 

Εὐοδοῦμεαι, prosperam viam nanciscor, prosperum iter à 
Deo obtineo. Rom. c. 1. Et melaph. felici rerum suc- 
cessu ulor. Herodot. εὐοδώθη τῷ Κλεομένει τὸ ἐς τὸν Δημά- 
nro πρῆγμα, 1 Cor. 16. ϑησαυ;ίζων ὅ, τι ἂν εὐοδῶται, exp. 
pro ratione prosperitatis quam à Deo obtinuerit. 

. Decomp. Κατευοδοῖ ὁδὸς ἡμῶν, prosper suceedit iter nos- 
trum. Judicum c. 18. , 

Εὐρεύοδος, idem quod εὑρυόδειος, latas vias habens, laté 
patens. Plut. 

Εὐρυόδειος, ὁ, et h, per quem latz palent vim: vel laté 
ipee. Od. 7. t In fom. dicitur et εὑρυοδεία et Ion. εὗρυο- 

tín. Sic Hesiod. Theog. 119. et 498.t 

Ἔφοδος, 5, via qua aliquó acceditur, aditus. Thuc. l. 1. 
Metaphoricé pro, vja etratio. Diosc.l.6. c. 1. ltemin- 
sinuatio. Hermog. de invent, ]. 4. c. ult. Item accessus, 
adventus, plerunque infestus et hostilis. Thuc. 1. 3. et 4. 
&c. Herodian.l. 1, Et simpliciter pro accessione et iti- 
one ad aliquem locum. Thuc. l. 1. et 5, Item metaph. nar- 
ratio, expositio. Polyb. ]. 4. Item apparatus, instrumentam, 

Ἔφοδος, ὁ καὶ ἡ; nd quem via patet, qui adiri potest. 
Thucyd. lib, 6. ἼἜφοδοι dicuntur etiam circuitores, seu vi- 
giliarum recognitores. Polyb. t Xen, P:ed. p. 232. c.t 
(Εφόδοις μελανείμιοσι, JEsch, Eum. 372.) 

᾿Εφόλιον, τὸ, quod ad iter conficiendum aceipitur : sump- 
tus, seu auxilium vis, Xenoph. Hell. 1. Demosth, Olynth. 
5. Et metaph. adminiculum, omne id cujas auxilio ad 
aliquid pervenimus, Plut. in symp. sept. sap. et alibi. 

᾿Εφοδιάζω, ad viam instruo, et viatico dong, Herodot. in 
Calliop. τούτους λυσάμενοι στάντας ἀποισέμπουσιν ἐφοδιάζοντες 
ἐς τὰς ᾿Αϑήνας, Εἰ metaph. instruo quasi viatico. Plat, de 
fort. Alex. σωφροσύνης, ἀνδραγαθίας, οἷς αὐτὸν ἐφωδίαζε φιλο- 
σοφία σππρὶς σὴν στρατείαν, Sic et apud eundem in QCoriol. 
Gregor. et Basil, 
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᾿Εφοδιάξζομαι, viatico donor, viatieum accipio. Basil. 
Item active, viaticum exigo. Xen. Hell. 1. 

᾿Ἐφοδεύω, obeo, percurro, lustro. Xenoph. Pzed. 8. ἐφο- 
δεύει γὰρ ἀνὴρ κατ᾽ ἐνιαυτὸν, ἀεὶ στράτευμ᾽ ἔχων. Polyb. ypa- 
φὴν λαμβάνουσι, «πόστην καὶ πόσας ἐφοδεῦσαι δεῖ φυλακάς. | 
(Esch. Ch. 726.) 

᾿Εφοδεύομαι, idem. Xen. Hell. 2. δ᾽ ἀπιστίαν ἐφωδεύοντο 
κατὰ τείχη. ; : 
᾿Ἐφοδεία, 5, lustratio quze obeundo fit : beundi 
vigilias, et excubias inspiciendi. 

Decomp. Εὐέφοδος, ad quem facilé patet aditus: accessu 
facilis. t Xen. Peed, 2. 58. c. de loco: [Polyb. Hist. lib. 
1. συνιδόντες yàg ὡς εὐέφοδός ἔστιν ἡ Λιβύη, καὶ wüc ὁ κατὰ 
τὴν χώραν λαὸς εὐχείρωτος, &c.] 

Προεφοδιάζω, viatico anté instruo. Philo de vita M. l. 1. 

Ἡμιόδιος, qui dimidia ex parte peest itineribus. Aris- 
tot. cecon. 2, 

Κάθοδος, ἡ, descensus, seu migrátio ex aliquo loco. Plut. 
in vitis decem oralorum. Item reditus: plerunque exu- 
lum. Thuc. 1. 8. et 3. Xen. Hell. 1. Pro coIonicé dicitur 
κάτοδος, apud Herodot. 

Μέϑοδος, 5, via, compendium: seu ratio. Plat. de leg. 
l. 1. Gal. ad Glauc. Exponitur etiam, ratio commentandi 
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Περιοδευτὴς, o, ὁ, circuitor, circulator.. H i 

Τιεριοδευτικὸς, circumire solens, circumiens, circularis, 
Dioscor. in prefat. lih. 7. 

Περιοδεία, sive πσεριόδευσις, 5, circuitus, circuitio, Suid. . 

Περιοδία, ambitus, peragratio. Strabo. : 

Decomp. Συμιπεριοδεύω, simul lustro, collastro. Strabo. 

Πλανόδιος, via errans, qui à recta via aberrat. Hom.. 
hymn. in Merc. qur 

Πολυοδία, 5, multe vize, vel multum itineris. " 

Πρόοδος, cv, ἢ, prodeundi seu exeundi actio, apud Areop; 
et Chrysost. Item processus, progressus. Xenoph. Hel- 
len.4. Et metaphor. incrementum. Luc.etGregor. Et. 
adjective, qui viam prit. Xen. in Hippocr. 

Προοδεύω, praeeo. 

Προόδευσις, praceundi actio. Eust. 

Πρόσοδος, ov, à, adventus, accessus. Thuc. et Plat. in, 
symp. 7. sap. t Xen. Ped. 1. 5. p. 119. e.t. Dicitur et 
de infesto ac hostili impetu seu impressione, apud. Hero- . 
dot. in Polymn. Πρόσοδοι dicuntur etiam supplicationes, 
quibus ad deorum templa et aras itatur. Aristoph. in 
Nub. t306.t . Christianis etiam religiosus aditus ad sacro- , 
sanctum epulum, πρόσοδος dicitur : utapud Chrysost. temi, 

et 


et deprehendendi aliquid, apud Plat. de rep. lib. 4. Item 
ratio et via docendi ac discendi, apud Aristot. de part. an. 
lib. 1. Item artificiosa et compendiosa ratio tractandi 
de re aliqua: cujus tres species vide apud Gal. initio 
artis parve. Jtem tractatus aliquis ae liber. Aristot. 
polit. 6. et 4. Item fictio, ludificatio, illusio, in can. con- 

cil. Ancyrani. Ἵ 

Μεϑοδικὸς, οὔ, à, in quo methodus est, compendiosus, ar- 
tificiosus. Item qui artificiosam viam et compendium. se- 
quitur. Et, μεϑοδικὴ, sc. τέχνη, ratio loquendi, Quintil, 
l. 1... 15. 

Μεϑοδικῶς, artificiosa ratione et via: adhibendo metho- 
don. Polyb. 

Μεϑοδίτης, ov, ὁ, artifex : vel doli fabricator. Hesych. 

Μεϑοδεύω, persequor. in Pand. ἀγωγὴ μεϑοδεύουσα τὸ τί- 
μῆμα, persequutoria pretii. Item machinor et architec- 
tor. Chrysost. in c. 6. ep. Paul. ad Ephes. 

Μεϑοδεία, 5, occulta et fraudulenta circumventio. Ephes, 
c. 6. (Athan. V. S. Ant.) 

Μεϑόδιον, viaticum, . Hesych. : 

Decomp. ᾿Αμέϑοδος, vià et compendio carens. 

᾿Εμμέϑοδος, idem. quod μεϑοδικός. Philo de mundo. 

Ἐμμεϑόδως, vià et ratione compendiarià, artificiose, 
Alexand. in Top. - : 

Εὐμέϑοδος, idem quod μεϑοδικός, 

Εὐμεϑόδως, idem quod q«sSo3ixzc.. Enst. 

Μίξοδος, ἡ, et μιξοδία, seu. μεισγοδία, ἡ, mixtio viarum. 
Item locus inter Scyllam et Charybdin, apud Apoll. Arg. 
1.4. 1921. 

Παλινοδία, 5, iter reciprocum. Suid. 

Πάροδος, 5, via ad locum aliquem ducens, aditus. Xen. 
anab. 4. et Pzed. 6. Demosth. Philip. 3. ltem ipsa actio 
adeundi, ingressus. Suid. Et metaph. apud Plut. de def. 
orac. Dicitur etiam σσάροδος, quum quis in theatrum pro- 
dit, ostentandi ingenii causa. Epigramm. lib. 2, Item, 
quum histrio, fabulain acturus, in theatrum ingreditur, et 
se ostentat populo. Plut. in polit. praec. Item tran- 
situs. Thuc. |. 3. Aristot. de gen. an. l. 3. 'Qc ἐν παρόδῳ. 

rov. 

: Πάροδος, ὃ καὶ à, qui jaxta viam situs est. Demosth. vrgic 
Καλλικλέα. — Et subst, pro transeunte et viatore; apud 
Ezechiel. 

Παροδικὸν μέλος, carmen quod chorus in parodo canebat. 

Παροδίτης, ov, δ, qui per viam transit, viator. Epigr. 
lib. 3. Fem. παροδῖτις, ut, παροδῖτις ἀηδὼν, quie secus viam 
est, aut in via ; in iisdem, lib. 1. 

« Παρόδιος, qui viam réspioit. Metaphorioé Basil. πιαροι- 
μίαν dicit esse παρόδιον λόγον, i. communem et omnibus 
notam, et q. d. prope viam seu in via positam orationem." 

Παροδεύω, pretereo, preetergredior. Theocr. idyll. 23. 
Τοῦτον ἔρως ἔκτεινεν, Ódovaróps, μκὴ “παροδεύσης, &o. 

Decomp. ᾿Ἐπσιπάροδος, repetita et secunda parodns. Poll. 
l. 4. 

Περίοδος, cu, ^, via circum aliquid ducens, sed ambitus, 
circuitus, Aristoph, in Nub. t 206.t Item circuitus, i. ipsa 
cireumeundi actio. Aristot. rhet. 3. Item pro cursu in 
orbem facto seu circulari. Plut. de solert. anim. et de def. 
orac. 

Περιοδικὸς, cnjus certus est circuitus: certo circuitu re- 
currens. Ptolem. lib. 4. 

Περιοδικῶς λέγειν, longis verborum ambitibus orationem 
circumducere. apud. Hermog. 

Περιοδίζω, certo circuitu redeo. Galen. 

Περιοδεύω, circumeo, in orbem obeo. Plut. in Camillo : 
-περιοδεύοντες τὸ «raMÁATiw.  Exponitur etiam, mente per- 
lustro et peragro : ut apud eundem, τσεριωδευκὼς ἐν ἐπιτο- 
μῇ τὸν περὶ οὐρανίων λόγον, Item, longis verborum ambiti- 
bus utor. Dem, Phaler. Item, circumvenio, fallo. Jo- 
seph. deantiq. Item,ratiocinor, apud Epict. Et activé, 
circumago, in Hippiatr. 

Περιωδευμένως, cirouitu et cireumduotione, per ambages. 


Plut. 


congr lloquium cum aliquo. Hesych. Et pro 
concione, seu conventu. Isocrat. in Areop. [tem redis. 
tus, proventus. Thucyd. Aristotel. Xenoph. t Ped. 1. 6. 
10. προσόδους «συροῦ. 1. 8 p. 74. &.t 6 

Προσόδια μέλη, carmina quee canuntur quum diis -- 
catur, et ad eorum altaria ac pulvinaria preces " 
Athen. l. 6. S 
: Dondeia ; habens. reditus. et proventus, lacrosus. 

lrabo. 1 

Προσοδεύομαι, reditus. percipio, emolumenta ad me.re- 
deunt. Strabo lib. 17. τοσαῦτα cr, ó Metaphoricé- 
apud Philon. de mundo, προσοδεύεσθαι τὰ ἐπὶ ὠκυμόροις τἕκ- 
voc ἀπαρηγόρητα πένϑη, i. ex acerbo natorum interitu inso» 
labilem luctum percipere. ἢ 

Decomp. ᾿Απιροσόδευτος, qui nullis adiri viis potest, in- 
accessus. Diod. :] 

Avcréézoloz, aditu difficilis, ad quem vix aditus patet. 
Thuc.lib. 5. Plutarch. in Public, Ilem morosus ; quum 
de homine dicitur. 

Εὐπρόσοδος, accessu facilis, ad quem facilis patet aditus. 
Xen.:Ped. t p. 151. e. ubi est Superlat. εὐπροσοδότατον, ἢ 
^ ἐπὴν 6. Item affabilis, de homine dictum. Plut. in 

ublic. à 

Σύνοδος, ov, , congressus, concio, conventus. Aristot, dé . 
gen. an. 1, 2. Plut.in Sol. Item maris et fcemine coitus. 
Luc. Σύνοδοι dicuntur etiam ccetus et conventus 
synodi, concilia. apud Thuc. 1. 3. Demost. in Mid. Aris. 
totel. eth. 8. c. 9. Item σύνοδος, conjunctio qua animi ali- 
quorum co&unt et sociantur. Isocrat,in Nicocle. Dicitur 
etiam de congressu hostili seu conflictu. "Phucyd; lib. 5. 
Herodian. lib. 2. (Aristoph. R. 1580.) : 

Σύνοδος, ὁ καὶ ἡ, adject. comes itineris. Hesych. . 

Συνοδία, ὃ, conjunctio in via, vel iter commune, Suid. : 

Συνοδίτης, ov, ὁ, comes. Epigr. E 

Συνοδικὸς, adjectivum ἃ σύνοδος, significante concionem, 
congressum solennem. In nov. const. 4 

Συνοδικὴ, dicitur luna, quum in coitu est, seu cui brevi 
novilunium succedit, quando in eadem cceli parte et eodem 
signo Soli subjicitur. ; 

Συνόδιον, τὸ, coitus lune eum Sole, quum ante novam lu- 
nam nulla apparet : interlunium. Met 

Συνοδεύο», itineris socius sum, unà iter facio. Luna etiam 
cwoMóny dicitur, quando cum Sole coit: seu quum in 
coitu est, "Theon, schol. Arati. ' 

TploYos, ^, trivium, Luc. de hist. scrib, Et Epigr. lib. 2. 
Metaphoricé et proverbialiter, ἐν τριόδω εἶναι, dicitar, qui 
dubius est animi, et nescit quid sequi debeat. Theogn. 
Ἐν τριόδῳ δ᾽ ἕστηκα, LU uo diu 

ὙΤριοδίτης, ov, ὁ, qui in trivio est, in trivio constitutus; 
Fam. τριοδῖτις, de Hecate seu Diana dicitur, apud schol: 
Theocr. et Phurnut. quód in triviis colebatur. : 

Φροῦδος, οὔ, ὁ, (factum ex πρὸ ὁδοῦ, quasi 9) qui dis: 
paruit, qui abiit, evanidus. Eurip. in Hecuba, φροῦδος. 
πεέσβυς, φροῦδοι παῖδες. t Soph. El. 809. ot de inortuo v« 
115B.t Aristoph. in Nub. t 7 16.t Φρούδη δ᾽ ἡ ψυχὴ; φρούδη δ᾽ 
ἐμβάς. ( Eurip. Med. 139. 493. ?23. 1112. Soph. Electr: 
807. Aristoph. R. 94. 1384. /Eschyl. Suppl. 870.) 


'OAOY'2, ὄντος, ὁ, dens. Iliad. ε', ix δ᾽ àp ὀδόντας "ct 
δόρυ. Plutarch. Symp. 8. xal δέντης (dentes) τοὺξ ὀδόντας, 
καὶ λάβρα (labra) τὰ καλοῦσιν οἱ Ῥωμαῖοι. Ὀδόντ'α, 
etiam appellant ici apophysin secundi spond yli cer- 
vicis, altam, duram, solidam, ὁ superiori interna a 
que ejus sede erumpentem, sursumque spectantem :- 1 
terea quód denti hominis canino assimiletur. 4 Accipitar 
ὀδοὺς et pro pistillo, quo (sicut à dente cibus) in mortario. 
aliquid comminuitur; apud Nic. in Ther. κεφ’ Dicitar 
autem ab 33a, quasi ἐδοντής Ti; ὥν. unde et /Eoles ἐδόντας 
dicunt pro ὀδόντας, Ὀδὼν veró Ionicum esse pro ὀδοὺς, tra«- 
dit Eust. ; 

. Ὀδοντόω, &, f. ὥσω, dentibus instruo et munio: undo* 
ὀδοντωμένος, apud Poll. dentatus, denticulatus, 

᾿οδοντωτὸς, dentatus, denticulatus. Galen, 7 Je 
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᾿οδοντιάω, f. ázw, dentio. 
᾿οδοντίασις, ἡ, dentitio, i. dentis jam concreti eruptio ex- 
tra gingivam. Paul. ZEgin. 


᾿οδοντίδης, ov, ὁ, foenum. fruticosum, triangulis flagellis, 
geniculatis, nigro articulorum: nodo, foliis polygono lon- 
ioribus, hordei semine: inde dictum quód in austero 
vino decoctum gargarizatu dolores dentium mulceat. 
᾿οδοντισμὸς, οὔ, ὁ, in tertia Pythici certaminis parte (in 
qua cum dracone pugnabat Apollo) dicebatur modus ille 
tibià canendi, quo sagittà p 51 draconis rep t 
batar dentium collisio. Pollux lib. 4. cap. 10. - 
᾿δὰξ, (adverb.) mordicus, dentes comprimendo. Il. γί. 
ὦ. Odyss.c'. Aristoph. in Pluto. ( Eurip. Phoeniss. 1380.) 
᾿οδαξέω, à, f. zi, doleo ex morsu quem dentes fecerunt. 


- Xenoph. in symp. τόν τε ὦμον παλεῖον ἢ πέντε ὑμέρας ὥδαξον, 


dolebam humerum tanquam me bestia momordisset. Εἰ 
in pass. apud Diosc. lib. δ. ἁρμόζον «πρὸς νεφροὺς ὀδαξουμέ- 
vouc xal ἑλκουμένους. 

᾿οδάξομαι, mordicor. Diosc. l. 6. c. 2. 

Ὁδαξισμὸς, δ, prurigo mordax. Plutarch. in Erot. Hip- 
pocr. Galen. Scribitur et ὀδαξησιμοὸς, apud Diosc. 1. 2. 


᾿οδαξιστικὸς, mordaci prurigine preditus. Plato. 

᾿οδακτάζω, morsico. Apoll. 1. 4. ἀργινόεντα δ᾽ ἐνὶ στομά- 
τεσσι χαλιγὰ ᾿Αμφὶς ὀδαχτάζοντι σγαραβλήδην κροτέονται. 

[[Ὀδαγμμός. “ϑορ!ι. Trach. 782. ἦλθε δ᾽ ὀστέων ὀδαγμὸς 
ἀντίσπαστος.] t Morsus.f |: 

᾿Αδαξέω, pruriginem moveo, seü pruritum excilo, idem 
quod ὀδαξέω. Hesych. et Suid. : : ᾿ 

᾿Αδάξω, prurio, appeto, cupio. Hesych. 

᾿Αδάξομαι, mordeor more eorum qui pruriunt. Hippocr. 
guns. l. 2. ὁκόταν δὲ δάκνηται τὰς μήτρας γυνὴ, καὶ ἀλγέη, 
καὶ τα Pene i 

᾿Αδαξάομαι, idem quod ἀδάξομαι. Idem ix. lib. 1. 
ἣν ἕλκεα γένηται, καὶ n zx T 

᾿Αδαχεῖν, pruriginem excitare, titillare, vel scabere, 
scalpere. apud Suid. ex Aristoph. ᾿Αδαχεῖ yàg αὑτοῦ τὸν 
ἀχῶρ᾽, ἐκλέγει τ᾽ ἀεί. 


Composita. 
. Αἱμωδέω, à, dolorem sentio ex dentibus sanguinolentis. 
Suid. Dicitur et de aliis dentium doloribus, 

Αἱμωδία, ἡ, dentium sanguinantium dolor, stupor. Aris- 
tot. in probl. et Aphrod. 

Αἱμωδιάω, à, dentium sanguinantium obstupefactione aut 
torpore laboro. Aristot. probl. sect. 17. αἱμωδιῶμεν γὰρ 
ποὺς ὀξὺ ὁρῶντες ἐσϑίοντας. Hierem. 81, οἱ ὀδόντες τῶν τέκνων 
ἡ 


E "ls. 

Αἱμωδιασμκὸς, talis obstupefactio dentium. 

.- ᾿Αμφώδους, seu. ἀμφόδους, οντος, ὁ xal 5, utrinque denta- 
tus. Aristot. 

: ὕδων, idem. 

᾿Ανόδους, edentulus. Poll, ex Pherecr. . Item dentes non 
habens. Athen. lib, 7. 

"Avx)o, οἱ, non oscines aves. Aristot. hist. an. l. 1. 
[cap. 1.] (At hoc inter camp. sine preepos. recensendum 
fuit ex ᾿Αείδω, cano.) : 

᾿Αποδόντωσις, 5, sordium circa dentes abstersio aut pur- 
gatio. Poll. ^ 

᾿Αργιόδους, albos dentes habens. Quidam expon. μεγαλό- 
δους, ut compositum sit ex ἄρι, pleonasmo τοῦ ». Il. X. et f. 
AW ces idem quod ἀργιόδους : ut, κάπριος ἀργιόδων. 

poll. ; 

Αὐτοδὰξ, mordicus, ipsis dentibus. Aristoph. in Pace. 

᾿Ἐριόδων, magnos habens dentes. 

Καρχαβόδους, dentes asperos, acutos, serratos, pectina- 
timque inter se co&untes habens. Il. Y. Hesiod. in Erg. 
Aristot. de part. anim, 

(Καρχαρόδων. "Theoc. κδ΄. 85.) 

Κνώδων, orroz, ὃ, mucro, cuspis, seu acies gladii. παρὰ τὸ 

καίνειν ὡς ὁδούς. Soph. in Ajace, πῶς σ᾽ ἀτπτοσπάσω πικροῦ 
Τοῦϑ᾽ αἰόλου κνώδοντος Ὁ : : 
; Κνώδοντες, dicuntur etiam duo dentalia in medio ve- 
nabuli eminentia, que hominem à lesione apri in venabu- 
lum irruentis tuentur, Xen. in Cyneg. Compositum est 
autem χγώδων ex xaivo et ὀδοὺς, ut testatur schol. Soph. 


( 453 ) 


Προόδους, et προόδων, prominentes habens dentes. Poll. 2. 

Σινόδους, dentibus nocens, 

Σινώδους, piscis momen, apnd Athen. lib. 7, ex Arches- 
tralo : qui et συνόδους dicitur, et συνοδοντὴς, apud eundem 1. 8. 

Συνοδοντέτης λίϑος, gemma ἃ cerebro piscium. qui syno- 
dontes dicuntur. Plin. lib. ult. c. 7. 

Τριόδους, ὁ καὶ à, tres dentes habens. 1 Reg. 2. τριόδους 
κρεάγρα. Et substant. tridens. Epigr. lib. 2. Pro sceptro 
Neptuni sumitur apud Pind. OlympiaxZy ode 9, 

Τριοδοντία, Platoni in Soph. sumitur pro piscatu. ὃ 

Χαυλιόδους, exertos dentes habens, Hesiod. in Asp. Opp. 
de ven.l. 3. Aristot. de part. an. lib. 3. c. 1. Εἰ sub- 
stantivé ipse dens exertus. Aristot. ibidem. Oppian. de 
venat. 1. 7. ( Philostr. l. 2. c. 13.) 

t Χαυλιόδων, exertos dentes habens. Hesiod. Asp. 387.t 


ΟΖΟΣ 


Παυσώδυνος, qui dolorem sedat. schol. Soph. 

Περιώδυγος, qui circumcirca dolet: vel qui vehementer 
dolet. (JEsch. Ag. 1457.) [Demosth, ad Canon. καὶ ὡς 
μὲν ὁ ἰατρὸς ἔφη, εἰ (uh κάϑαρσις αἵματος αὐτομάτη μοι πάνυ 
“σολλὴ συνέβη, σπεριωδύνῳ ὄγτι. διεφϑάρην.] Τὸ περιώδυ- 
yov, dolor qui aliquem vehementer cruciat. Plato de leg. 

Περιωδυγία, circumfusus dolor, seu gravis et vehemens 
dolor. Plato de leg. lib. 5. fra 

Περιωδυγάω, à, dolore omni ex parte crucio; vehemen- 
tum seu gravem dolorem facio. Diosc. 1. 3. c. 26. ἀφε- 
ai τε σὺν γλυκεῖ, κατάπλασμια ὀφϑαλμμῶν περιωδυνώντων 
ἐστί. 

“Περιωδυνάομαι, dolore omni ex parte premor: vel sim- 
pliciter, doleo. Diosc. in pref. 1. 7. 

Περιοδυγέω, vehementer doleo. Hippocr. in aphor. 


'OAY'NH, 5, dolor : propri? corporis. 1]. A^. ὀδύνη δὲ διὰ 
χεοὸς ἤλϑ᾽ ἀλεγεινή, Tl. ? ὀδύναι δὲ κατησιόωντο βαρεῖαι, graves 
dolores. ll. ό, μελαινάων ὀδυνάων. Sic et Il. δ΄, alibique apud 
Hom. item apud Xenoph. Plat. Plut. De animo quoque 
dicitur. Ut Od. &. ἐμοὶ δ᾽ ὀδύνας τε γόους τε Κάλλιπεν. Sic 
et Odyss. £'. εἰ τ΄. (Eurip. Pheniss. 1498. Soph. Tr. 
992. 1039.) 3" Παρὰ τὸ ἔδειν τὸ σῶμα καὶ τὴν ψυχήν. 

᾿Οδυνηρὸς, οὔ, ὁ, dolorem afferens, acerbus, zrumnosus. 
CEurip. Pheniss. 523.) Aristot. rhet. lib. 2. 

^o3uyn, ὥς, dol t. » lostó l1 ph 

^Obwáw, &, dolore afficio. Galen. Ὁ 

᾿Οδυνάώομιαι, dolore cracior, doleo. (Arisloph, R. 663.) 
Plato polit. 1. 9. 

᾿οδύναμα, τὸ, idem quod ὀδύνη. Hippocr. aphor. 1. 4. 

"Q3iv, sive ὠδὶς, voc, ἡ, dolor parturientis. Plut. in Alex. 
τῆς Δαρείου γυναικὸς ἀτσοϑανούσης ἐν ὠδῖσι. Sic Plato in 
Thezteto, διδοῦσαί γε αἱ μαῖαι φαρμάκια, καὶ ἐπσάδουσαι, δύ- 


Περιόδυνος, quem multi dolores exercent et premunt, 
?erumnosus : vel multos dolores inferens. 

Συνοδυγάω, simul dolore afficio. 

Συνοδυγάομιαι, simul doleo. Eccles. 

Συνωδίνω, simul dolore afficior. Eurip. in Helén, [732.] 

Ὑπερωδυνία, $, dolor vehementissimus. 


"'OAT'POMAI, F. ὀδυροῦμαι, lamentor, ploro, gemo. 1]. σ΄. 
ὀδύρετο, δάκρυα λείβων, Yl. β΄, ᾿Αλλήλοισιν ὀδύρονται οἴκονδε 
νέεσθαι. Odyss. ἐ. Νόστον ὀδυρομιέέγῳ. Item deploro, defleo. 
lliad. 2. Ἕκτορα δακρυχέοντες ὀδύροντο «weh «zv^áwv. Sic 
et Od. ά. et alibi. (Esch. Pers. 584. Pr. 643. Eurip. 
Med. 159.). Demosth. pro coron. ὁ τὰ Θηβαίων ὀδυρόμενος 
πάϑη. Junctum dativo sunt qui exponant, cum lachrymis 
et lamentis narro. .1-5* Etymol. deducit ab ὀδύνη, mutato 
y in e. 

Ὄδυρμα, τὸ, lamentum. Soph. in Trachin. (50. Eurip. 
Pheniss.1683.)  - 


vayra, ἐγείρειν τε τὰς ὠδῖνας, xal μαλϑακωτέρας, ὧν ἂν βούλων- 
ται, ποιεῖν. Item pro vehementissimo dolore, Act. Apost. 
cap. 2. ("OMvwey πόνον. Eurip. Phoeniss. 30. 312. Soph. 
Tr. 42. Aischyl. Ag. 1427. ἀδίς. Ch. 209.) 

᾿Ωδινηρῶς, surmmo cum dolore in-parturiendo. Aristot. 
ἀδινηρῶς τίκτει. 

᾿Ωδίνω, à parta doleo, parlus doloribus crucior, parturio. 
Jl. λ΄, 'Qc δ᾽ ὅταν ὠδίνουσαν ἔχη βέλο; ὀξὺ γυναῖκα, Δριμὺ, τό, 
τε προϊεῖσι μιογοστόκοι εἰλείϑυιαι Ἥρης ϑυγατέρες σπσικρὰς ὠδῖνας 
ἔχουσαι" ως ὀξεῖ" ὀδύναι δῦνον μένος ᾿Ατρείδαο. ἘΠ metaph. 
apud Plut. de deo Socr. ἤμην αὐτοῦ τὴν οἰκίαν ὡδίνειν ὥσπερ 
κύουσαν. Significat etiam, vehementi dolore &rucior, instar 
parturientis. Od. (. (de Cyclope, cui oculum eruerat Ulys- 
Ses:) στενάχων τε καὶ ὠδίγων ὀδύνῃσι. Philo de vita M. 1. 1. 
ἄδινεν ἐν ἑαυτῷ, intimis doloribus angebatur. Eurip.in Hip- 
pol. τὸ δ᾽ ὑπὲρ δισσῶν μίαν ὠδίνειν ψυχὰν, χαλεπὸν βάρος. Res 
etiam alicujus ὠδίνειν dicuntur, quum male habent, seu la- 
borant. Gregor. invect. 2. in Julian. apost. ἔτι τῶν Ῥωμαῖ- 
κῶν ὠδινόγτων αὐτῷ, καὶ κακῶς διακειμένων, nondum | pacatis 
rebus domi. Budzus. Interdum cum accus. significát, 
parturio, cum dolore enitor. Eurip. in Iphig. Aulide, 
πρὶν ὠδίγουσ᾽ ἐμὲ, Νῦν δευτέραν ὠδῖνα τήνδε λαμβάνει. — Et me- 
taph. apud Paul. ad Gal. 4. τεκνία μου, ouo πώλιν ὠδίγω, quos 
iterum parturio. Sic apud Plat. in 'Thez-t. ὠδίνεις γὰρ, διὰ 
τὸ μὴ κενὸς, ἀλλ᾽ ἐγκύμων εἶναι. Apud Synes. ἐνόντας (uot 
τινας. τῇ ψυχῇ λόγους καταχέαι μὲν ὠδίνω. τῆς ἐπιστολῆς, οὗ 
μὲν τοῦτο ποιήσω, exp. gestio, glisco. 


Composita. 


- ᾿Ακεσώδυγος, ov, ὁ καὶ à, sanans dolores, doloribus me- 
dens. Suid. [Petus, in Epist. ad Artaxerxem Regem 
Pers. de Hippocrate loquens, habet verba notatu dignuis- 
sima. Vide Hippoc. Op. pag. 1272. 9.] 
᾿Αγώδινος, quee partus dolores non sentit, quz sine dolore 
arit. 
᾿Ανώδυνος, dolorem nullum sentiens. Gal. ᾿Ανώδυνον $ág- 
μμάκον, quod dolorem delinit et sedat. Gal. ad Glauc. 
. ᾿Αγωδύγως, sine dolore. Plut. : : 
᾿Αγωδυνία, ἡ, doloris carentia, dolor nullus. [Pind. Pyth. 
T. 9, οἷος ἐὼν ϑρέψεν ποτὲ Τέκτον᾽ ἀνωδυνίας “Αμέρον γυιαρκέος 
᾿Ασκλασσιὸν &c.] " 
᾿Απειρωδὶν, ioc, ὁ καὶ 3$, partüs dolorem non expertus. 
᾿Αριστώδινες, Athenz, ut quz parerent optimos et prze- 
stantissi Epigr. 


Κυνόδοντες, canini dentes : quatuor dentes inter incisorios 


et molares singuli siti, ex una radice ortum d les : 
,Sie dicti, quód admodum acuti et canum dentibus quàm 
,simillimi sint. Poll. lib. 2. Hippocr. aphor. l. 3. (Κυνόδους. 
Philostr. l. 2. c. 13.) 

3 Δυκόδοντες, Galeno lib. 2. de officio partium, sunt dentes 
bini canini, qui et κυγόδοντες. 

Μεγαλόδους, magnos dentes habens. Etymol. ex Tryph. 
Grammat 


Μονόδους, unicam dentem habens. Sic dictus fuit Pyrrhus 
, Prusiee filius, quód unicum os dentium loco haberet. Fest. 
Pomp. (Esch. Pr. 795.) ; 

Μυριόδους, cui sunt infiniti dentes, Epigr. 

Νωδὸς, οὔ, ὁ, dentes non habens. Poll.ex Kubulo et 
Pbryn. et apud Theocr. idyll. 9: [ Aristoph. Plut. 66. 
γωδόν, Sch. "Odorzaz μὴ ἔχοντα, διὰ τὸ γῆρας. Acharu. 715.] 
» Πολυόδους, et poétice πουλυόδους, multos habens dentes. 

onn. A 


Βαρυώδυνος, qui graves dolores patitur vel affert. Nonn. 
[[Ἐξοδυνάω. Eurip. Cycl. 656. Τὸν Αἴτνας μκηλογόμχον Ὑόρ- 
γευ᾽, ἕλκε, μή σ᾽ ἐξοδυνηϑεὶς Δράσῃ τι μάταιον.} 
᾿Επώδυνος, dolorem afferens. Plut. et Galen. 
᾿Ἐσπτωδύνω, parturio, Homer. 
᾿Ἐριώδυνος, exp. μεγαλώδυνος. Hesych. 
Εὐώδιν, (oc, 5, partu felix. Nonn. 
Καμιψόδυνος δάκτυλος, digitus qui cum dolore inflectitar : 
vel qui, dum. seepé inflectitur et-incurvatur, dolet. in an- 
thol. Epigram. 
Κατώδυνος, qui dolore aflicitur. Judicum 18. Reg. 1. 1. 
Κατοδυνάω, dolore conficio. 
Κατοδυνάομαι, dolore conficior et crucior. 
Νώδυνος, dolore vacans, nullum dolorem sentiens. Item 
dolorem levans. Soph. in Philoct. 
Νωδυνία, nullus doloris sensus: vacuitas doloris, 'Theocr. 
idyll, 17, 
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᾿οδυρμὸς, οὔ, à, lamentatio, ploratus, fletus. Hesych. 

᾿Οδυρτὸς, lamentis dignus, dignus gemitibus. Plut. 

᾿οδυρτικὸς, οὔ, ὁ, proclivis ad lamenta et lachrymas, que- 
rulus. Aristot. rhet. 9. Item flebilis, lacrymosus, lamen- 
tabilis.. Plut. in Erot. 

᾿οδυρτικῶς, more eorum, qui ad lamenta et lacrymas 
proclives sunt: velquerulé. Aristot. pol.8. [de Rep. lib. 
8. ἀλλὰ πρὸς μὲν ἐνίας ὀδυρτικωτέρως καὶ συνεστηκότως μᾶλ- 
λον, οἷον πτρὸς τὴν μειξολυδιστὶ καλουμένην. 


Composita. 


Hhlat 1 ^ ΓΝ 


᾿Αγοδύρομκαι, voce v ter lamen- 
tor, et ingemisco, apud Suid. ὁ δὲ ἀνωδύρετο τὴν cvjspogáv. 
t Xen. Pad. 1. 5. p. 115. c.t : 

['Avugroz.. Marc. Ant. de reb. suis. lib. 7. $. 51, Ex 
antiquo Poeta (non Eurip. Suppl. 1110, &c.) Θεόϑεν. δὲ 
πνέοντ᾽ οὖρον ᾿Ανάγκη τλῆναι καμιάτοις ἀνοδύρτοις. 

᾿Αποδύρομιαι, lamentor, graviter conqueror. Luc. ταῦτα 
γοῦν ἀπωδύρου qresc με, mihi cum lachrymis exponebas. 

᾿Ἐποδύρομαι, fleo super, seu defleo, deploro, delamentor. 

Κατοδύρομαι, defleo, deploro, delamentor. 

Πανόδυρτος, ov, ὃ καὶ à, omnino flebilis, plané lamentabi- 
lis. Eurip. in Hecuba. [212.] Item omnino lugendus. 
Epigr. Apud Soph. [Elect. 1082.] πανόδυρτος ἀηδὼν, lus- 
cinia omnino flebili voce cantans,  ( ZEsch. Pers. 949.) 

Προσοδύρομαι, lamentor ad. Sap. 

Συνοδύρομκαι, simul lamentor. Coluth. | [Plat. Menexen. 
ἐὰν ἄρα ξυμιβῃ γενέσϑαι, καὶ μὴ ξυνοδύρεσϑαι.Ἷ 

Φιλόδυρτος, amans fletus, lagubris, lamentabilis. ZEsch. 
[Suppl. 71.] 


'OAYT'zzQ,irascor,suecenseo. Verbum est in aorist. 1. 
medio duntaxat usitatum apud poétas. Hesiod. in Theo- 
gon. t 617.t πατὴρ ὠδύσσατο ϑυμῷ Βριαρέω. Hom, Od. τ΄. 
ἀδύσσαντο yàg αὐτῷ “Ζεύς τε καὶ ἠέλιος. Et Od. &. τί νύ οἱ τό- 
coy ὠδύσατο Ζεύς ; Sunt qui thema faciant ὀδύζομαι. t7 For- 
san ex ὀδύνη factum : nam ira ex dolore oritur. 


"OZOZ, ov, ó, nodus arboris, et ipse etiam ramus inde 
exoriens. "Theophr. hist. pl. 1. 5. c. 3.  Plerunque ὄζοι 
dicuntur, sive rami, sive brachia, in quae truncus. arboris 
dividitur. Il. δ΄, ἄταρ τέ οἱ ὄζοι ἐπ᾿ &àxporárm πεφύασι. Tl. κ΄. 
μυρίκης τ᾽ ἐριθηλέας ὄζους. Theophr. hist. pl. lib. 1. cap. 18. 
εἰσὶ δὲ τῶν ὄζων οἱ μὲν τυφλοὶ, οἱ δὲ γόνιμιοι. Metaphoricé 
homo bellicosus ὄζος "Αρηος dicitur, quasi ramus ὃ Martis 
stirpe prognatus. 1liad. β΄. et alibi apud Homer. t Hesiod. 


'| Asp. 181.} 4 Item ὄζος, clava. Epigr. lib. 2. (Theocr. i£. 


22. Eur. Hec. 121.) : 
"Odin, εος, ὁ καὶ $, ramosus, nodosus. Theophr. hist. 
pl. 1. 4. c. 13. 
᾿οζόμενος, idem quod ὀζώδης. Theophr. de caus. pl. 1. 3, 
c. 6. f 
᾿οζοῦσϑαι, in materiam ramosam et nodosam converti. 


, Composita. 


"AvoQoc, ov, ὃ καὶ à, qui ramosus non est, in nullos disper- 
sus ramos: vel enodis, non nodosus : ut, ἄγοζα δένδρα, apud 
"Theophr. hist. plant. lib. 1. c. 3. 

"Aofoz, idem quod ἄγοζος, "Theophr. hist, pl. 1. 3. c. 8. 
(ZEsch. Ag. 239.) ; 


ΟΖΟΣ 


ἥλοζοι, à Suida exponitur etiam, πολύοζοι, ramosi, nodosi. 
item qui multa ligna comburunt, i. coqui. Pro ἄοζοι seri- 
bitur et ἄοξοι, apud Hesych. 

᾿Αὐζέω, sive ἀοξέω, ministro. Hesych. et Suid. 

Δίοζος, αὶ in duos ramos spargitur. Theophr. hist. pl. 
Lfc19^- 

Διοζοῦσϑαι, in duos veluti ramos findi seu dividi. Hip- 
pocr. de nat. infant. 

᾿ολίγοζος, p ramos h 
ophr. hist. plant. lib. 1. c. 3. 

Πεντάοζος, sive πέντοζος, qui in quinos ramos dispergitur. 
Theophr. hist. pl.lib. 1. c. 13. Hoc attributo apud He- 
sioduni manus etiam vocatur, quoniam in quinque digitos 
fissa est, ceu arbor in ramos. 

πολύοζος, in plüres dispersas ramos, in plures partes dif- 
fusus. Theophrast. hist. pl. 1. 1. c. 13. : 

πολυοζία, 5, in plures ramos dispersum esse, in multas 
partes esse divisum. Idem hist. pl. 1. 5. c. 3. , 

Τείοζος, in tres ramos divisus, seu fissus: vel trinodis. 
Idem hist. pl. lib. 1. c. 13. 


h 


nodos. The- 


,vel p 


“ὍΖΩ, (F. ὀζήσω, et ὀζέσω, teste Eust. prot. ὥζηκα, pret. 
med. 33a, et Attice ὄδωδα, quod tamen pret. med. scepius 
pro presenti capitur,) oleo. Medis est significationis, 
sicut et oleo apud Latinos. Interdum absoluté ponitur : 
ut apud Athen. 1. 14. ὡς γλυκὺ ὄζει ! quàm bene olet! 
Aliquando cum genit. ut apud Aristoph. ὄζω μεύρου τῆς 
κεφαλῆς, caput meum redolet unguentum. ^ Et cum accus. 
ut, ὄζουσα γεῶδες, terram redolens, Diosc. lib. 4. Meta- 
phoricé quoque dicitur apud Plut. in polit. preecept. τὸν 
Δυμεοσθένους λόγον ἐλλυχνίων ὄζειν, redolere lucernam. Ex- 
Ῥοιίϊαν ᾿οἰΐαπι, spiro. Ἵ Pro eo Doricé dicitur ὄσδω, 
ut apud Theocr. idyll. 1. ὡς καλὸν ὄσδει! (JEsch. Ag. 
1319.) i 

᾿οσμὴ, ἧς, à, odor. vocabulum medium, ut et ὄζω. 
(ZEsch. Eum. 253.) Thuc.l. 7. t Xen. Ped. 1. 6. 55.t 
Exponitur etiam, odoratus. Hesych. 

᾿οσμηρὸς, οὔ, ὁ, sive ὀσιμήρης, εος, ὁ xal ἡ, olidus, fragrans, 
odorus. Nicand. in Alexipharm. 

᾽οσμώδης, &wc, ὃ καὶ ἡ, odoratus, odorus. Theophr. 

σμάομαι, odoror, olfacio, in Epigr. — 

"OBpuáosas, idem quod ὀσμμάομαι, olfacio, odoror. Nicand. 

᾿οσμύλη, sive ὄσμυλος, idem quod ὄζαινα. Athen, 1. 7. 

᾽οσμύλιον, parva ozena. : Hesych. 

᾽οσμυλίδιον, idem, — Poll. ex Aristoph. 

"'Ozj4À;, herba, quee et ononis sive anonis: 
suavitate dicta. — Diosc. 1. 3. c. 147. 

᾿οδωδὴ, odor. Hesych. : 

᾿᾽οδμὴ, ἧς, ἡ, idem. Od. Y. et Luc. in Dem.  ( ZEsch. 
Pr. 115.) 

“ὍὌδιμηνος, odoratus, odorus, fragrans. Hesych. 

"Ones, £vroc, ὁ, olidus. Nic. in Alex. 


ab odoris 


h 


( 494 ). 


"Avozj406, sive ἄοσμιος, ov, ὃ καὶ ἡ, odoris omnis expers, 
nihil olens... Theophr. de caus. pl. l. 6. c. 26. 

᾿Αοσμία, ac, 5, odoris carentia, odor nullus: vel, malus 
odor, fetor. "Theophr. 

" Avoliuoc, ov, ὁ καὶ 3, odore carens, inodorus. Pro eodem 
dicitur et ἄοδμοος, apud Theophr. 

᾿Αὥδης, toc, ὃ xal 5, idem. Plut. de animi procr 


oira 


fleo, deploro, ejulatu et lamentis prosequor. Soph. Sayís^ 
ἂν οἰμώξειαν. τε Med. 792.) € Item ponas do, apud 
Aristoph. in Pluto, 158.t Ἐγὼ μὲν οἰμεώζειν λέγω coi, im- 
precor tibi ut peenas luas. — Et paulló póst οἰμεώξεις μακρὰ, 
ponas dabis non leves. Sic usurpatur et passiva vox : 


ut apud Xen. Hellen. 2. "Ἂν δὲ σιωπῶ, οὐκ ἄρα οἱμώξομαι ; 


quód si t y non dabo ? 


Bapóoz;4»;, graviter olens. Diosc. 

Βαρύοδμιος, idem : Alex. Aphr. 

Δύσοσμος, δύσοδμος, et δυσώδης, malum odorem spirans, 
olidus, foetidus. "Thuc. lib. 2. 

Δυσοσικία, malus odor. : 

Δυσωδία, pro eodem. Plut. de virt. mor. 

Decomp. ὙὝ«ποδυσώδης, aliquatenus olidus, aliqua ex 
parte malé olens. Diosc. lib. 4. 

᾿Ἐξόζω, idem quod ὄζω. — Theocr. 

Εὔοσιμος, bené.olens, fragrans. "Theophr. de caus. plant. 
l. 6. c. 26. 

Εὔοδιμος, idem. apud Dionys. de situ orb. 

Εὐώδης, idem. Il. Y. et Plut. ad Col. (Eurip. Med. 
943. JEschyl. Ag. 606.) 

Εὐοσμία, bonus odor, fragrantia, 

Εὐοδμία, idem. — Poll. 1. 2. ^ 

Εὐωδία, pro eodem. Herodian. l. 1. et 4. 

Εὐοσμέω, &, bene oleo, odoratus sum. : Theophr. 

Εὐοδιάζω, odoratum reddo, sum boni odoris. 

Εὐοδίαμκα μυεεψικὸν, Suidze vocatur ἄρωμα. 

ἩἩδύοσμος, jucundé olens. 4 Est et herbze nomen, quae 
et mentha; Diosc. lib. 3. c. 41. 4 Sic eliam appellatur 
ab Hesychio calamus aromaticus. 

"Hiwepla, odoris suavitas, odor jucundus. 

Κάκοσικος, malum odorem spirans. Hesych. 

Κακοσμεία, malus odor, fotor. | Poll. 1. 2. 

Κηώδης, toc, à xal ^, bene olens, fragrans, proprie ex 
suffitu, ex aromamatis, que cremata. 1]. ζ΄. χηώδεϊ δέξατο 
κόλτσῳ. 

Κηώεις, tvroz, ὃ xal b, idem. Il. ὦ. ἐς ϑάλαμον κατεξήσατο 
κηώεντα, Κέδριγον. ν 

Κυθώδης, malé olens, feetidus. Hesych. comp. à κύϑος, 
sperma, quoniam id graviüs olet. ; 

Κυνόζολος, appellatur à quibusdam chameel niger, 
ob gravitatem odoris: 4. cauem redolens. in append. 
Diosc. ' 

Μυρωδία, unguentorum odor. 

Πολύοσιμος, multis odoribus fragrans. 

Πολυοσμία, odoris copia seu multitudo. 


Theophr. 


"OGH, xc, ^, cura, ratio. Hesych. 

᾿οθέω, et ὀϑεύω, curo, rationem habeo, φροντίζω. 

Ὄϑομαι, idem. Tl. &. σέϑεν δ᾽ ἐγὼ οὐκ ἀλεγίζω, Οὐδ᾽ ὄὅϑο- 
μαι κοτέοντος. . Et Il. ὅ, ὁ δ᾽ ἀφήμενος οὐκ ἀλεγίζει, Οὐδ᾽ ὄϑε- 
ται. “4 ]tem moveor. Eust. 


᾿οδμώδης, odorus, odoratus, fragrans. "Theoj 
᾿᾽οζώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, olidus, feetidus. Theophr. 
᾿Ὅζη, ἡἣ, fetor. Cels. l. 3. c. 11. 
iur ὀσμύλη. (ab odore gravi nomina.) narium ulcus 
putridum, ab humorum acrium defluxu. polypus. Sunt 
et piscis nomina, qui ipse quoque. polypus appellatur. 
Plin. 1.9. c. 30. , 

b ean ozznas redolens, vel etiam graveolens. 

᾿᾽οζαινικὸς, οὔ, ὁ, ozzenicus. Diosc. l. 4. c. 140. 

Ὄζολις, polypi species: apud Aristot. 


Composita : ac primüm cum praepositione. 


᾿Απόζω, redoleo, oleo. ut, ἀπσόζειν βοτεύων, apud Diosc. 
et, ἀπόζει τῆς χώρης ϑεσπέσιον ὡς ἡδύ, — Herodot. 

Δίοσιμος, apad Theophrastum dicitur esse vis illa, quae 
odorum sensam ad odoratum transmittit. 

"Ἑνοδιμοξ, in quo odor inest, odorus. Nicand. in Ther. 

᾿Ἐπόζω, oleo, vel suboleo. Exod. 7. οἱ ἰχθύες ἐν τῷ aro- 
ταμῷ ἐτελεύτησαν, καὶ ἐπώζεσεν ὁ ποταμός. 

᾿Εσώδης, olidus, malé olens, feetidus. Gal. in lex. Hip- 
pocr. 

n », oleo, odorem perfero ad. Naz. et Suid, Pro 
eodem Doricé dicitur ποτόσδω, apud Theocr: idyll. 1. 
abe olidus, foidus, malé olens. Gal. in lex. 


ippocr. 
Συνόζω, unà redoleo. 
Ὑπόζω, suboleo. 


Composita sine prepositione. 

᾿Αμφροσίοδμεος, δηιργοδία odorem habens: ut, T 
ἀμξροσίοδμα. Athen, lib. 9. χόμα 

"Ανθοδμον, ov, τὸ, flos odoratus, floris odor. "Theophr. 
L 4. d 

᾿Ανθοσμίας οἶνος, florum odorem habens vinum ; odorife- 
rum vinnm. Aristoph. in Plut. ᾿Ανθοσιμίαι λειμεῶνες, prata 
floribus variis fragrantia. [Ran. 1181. Διόνυσε πίνεις οἶνον 
οὐκ ἀνθοσμίαν. Plat. 808. Amphorse plense, οἴνου μέλανος 
ἀνθοσμίου. Schol. ἡδέος, ebóz aov, ὥσπερ τὰ ἄνθη, ὅζο, Xe- 
noph. Hist. Grec. lib. 6. cap. 2. $. 4. ὥστ᾽ ἔφαναν τοὺς 
στρατιώτας εἰς τοῦτο τρυφῆς ἐλθεῖν, ὥστ᾽ οὐκ ἐθέλειν πίνειν, εἰ 
μὴ ἀνϑοσμίας εἴη.1 Luc. 


ὌΘΛΕΙΣ, plante sunt, (ut ἄγνοι, et κάλαμοι,) quas οἱ 
ὑδροσκότσσι observant: ubi enim ec» mascuntur, aquas ibi 
esse colligunt. Geopon. 1. 2. c. 8. Vide et Vitruv. l. 
8. c. 1. 


'OGO'NH, ης, 5, linteum. Il. y. We: καλυψαμένη 
ὀϑόνῃσι. 1]. σ΄, Τῶν δ᾽ αἱ μὲν λεπτὰς ὀϑόνας ἔχον, οἱ δὲ χιτῶ- 
sag Εἴατ᾽ ἐὐνήτους. Et Luc. ὡραῖον μειράκιον τὴν καϑαρὰν 
ὀθόνην ἐνδεδυκώς. “4 Velum etiam nauticum ὀϑόνη dicitur. 
Luc. ὁ ἄνεμος ἐμπίπτων τῆ ὀθόνῃ. (vestis mollis. Philostrato 
Ll. 1. c. 7. 1. 2. c. 40.) f velamen, Apoll. Arg. 4. 467.1 

᾿Οϑόνιον, ov, τὸ, panniculus linteus, linteol Theophr. 
hist. plant. lil; 7. c. 3. 


"OGONNA, othonna: herbe et succi nomen. de quo 
Diosc. lib. 2. c. 111. et Paul. ZEgin. lib. 7. Plin. 1. 27, 
c. 11. 


Ol, hei, heu : adverb. zgré ferentium, illacrymantium, 
et timentium. Soph. in Ajace. οἱ ἐγὼ, φίλοι, hei mihi, ami- 
ci. Interdum cum accus. ut in Epigr. οἱ ijs δείλην, ὃ me 
miseram. Frequentiüs cum dativo dicitur, οἵ t«o, heu mi- 
hi. Apud Synes. ex Eurip. Belleroph. Of «o τί δ᾽ οἵ μοι; 
ϑγητά vo τσεπόνθαμκμεν. Jtem cam nomin, Aristoph. οἵ (eot, 
τάλας, heu mihi misero ὃ me miserum. [Οἱ ἐγὼ τάλαινα, 
JEsch. S. c. Th. 814. οἴμοι μάλ᾽ αὖϑις. Soph. Tr. 1993. 
CEdip. γε. 764.) Cum gen. apud eundem, οἵ «o τῶν xa- 
x&v, heu mihi ob mala, subauditur ἕνεχα, vel similis part, 
Interdum est admirantis. Ut apud eundem Aristoph. in 
Nub. 771.} οἵ μὴ ὡς ἥδομαι, hei mihi quàm letor,. € Οἱ 
artic. propos, vide in'O. “ Οὗ, qui, vide in"oc. «4 of, 
adverb, id est, quó, ubi, vide ih "Oc. O7 pron. dat. cas. 
vide in "E. : 

"Q. μοι, pro of μοι, itidem cum genitivo, subandita par- 
ticula ἕνεκα, Apollon. Argon. l. 2. "Q. μοι ἐμῆς ἄτης, ὃ ca- 
lamitatem meam. t Sic Aristoph. Nub. 1327.t Cum nomi- 
nativo. Od. ἐ. "Q, μοι ἐγὼ δειλός. Aristoph. ὦ μοι τάλας. et, 
ὦ μοι κακοδαίμων. t Nub. 1397. Et cum vocativo. Il. 5. 
"à. μοι ἀναιδείην ἐπειμένε, ὃ impudens, ὃ hominem impuden- 
tem 


οἰμώζω, f. £v, ploro, ejulo. (δοίυπι σπταρὰ τὸ οἵ μοι λέ- 
yu.) ll. ὁ, Οἴμωξεν δ᾽ ἃς ἔπειτα, € Item. transitive, de- 


: impuné, Soph. in Ajace. 


an Ly 
Magen deplorandus, lamentabilis, lacrymabilis. Aris- 
toph. : ; 
οἰμωκτὸὶ, et οἰμκωκτεὶ, cum ploratu et ejulatu. 
οἰμωγὴ, ἧς, ἡ, ploratus, ejulatus. Il. Y. et $^, — ( JEsch. 
Pers. 426.) Xen. Hell. 2. Herodian. lib. 6. et Synes. in 
epist. - : ᾿ " 
οἴμωγμα, inem quod οἰμωγή. ZEschyl. | [Sept. o, Theb, 
T. ὑμνοῖδ᾽ ὑπ᾽ ἀστῶν φροιμίοις σπτολυῤῥόθοις Οἰμώγμασί θ᾽, &e. 
Schol. β΄, ϑρήνοις. 1031. ree 1375. Ἢ γὰρ 
ἐξ οἱμωγμάτων Μαντευσόμεσϑά τ᾽ 
καὶ δυοῖν οἰμιώγμασιν μεϑῆκεν αὐτοῦ κῶλα. 


Composita. 


᾿Ανοιμκώζω, in ejulatus et fletus erumpo, ejulo. ZEschyl. 
Ανοϊμκωχτεὶ, sive ἀγοιμιωκτὶ, sine ejulatu et fletu: item 


(᾿Ανοίμκωκτος. Esch. Ch. 430. 509.) . 

᾿Αποιμώζω, ejulo, l tor. Item defleo, deploro. An- 
tiphon, xal τὸ τελευταῖον ἀτσώμωξεν ἐμέ τε καὶ αὑτὸν, ὡς ἀδέ- 
κοὺς ἀπσολλυμένους. (Eurip. Med. 81. ZEschyl. Ag. 337. 
Ch. 1014.) [Soph. Antig. 1238. εὐνῆς ἀποιμκώζοντα τῆς 
κάτω φϑορὰν, &e. Schol. ἤγουν ἀποκλαιόμιενόν «τως Say 
αὐτῆς τοῦ ταύτης λέχους ἐστέρηται. (Ed. "T'yr. 4. Scliol. οἷ δὲ 
ἑπταικότες, ἐπὶ τοῖς οἰκείοις κακοῖς ἀποιμώζουσιν.} πῶς 


᾿Ἐξοιμώζω, ejulo, ejulatus emitto, vel in ejulatus erumpo. : 


Sophocl. in Ajace, εὐθὺς ἐξώμωξεν οἰμωγὰς δ 
esmbris allamentor,adgemo. (JEsch. Ch. 545.) ὁ 
Κατοιμώζω, ejulo, gemo. Hesych. ' 
NE ύζω, clàm ejulo, apud me ejulo. Plut. | 


cer A $, peines temo ui clavus navis, 
ut. de deo Socr. ὁρῶντας ὑπὸ μεικροῖς οἴαξι μεγάλων περια- 
γωγὰς ὁλκάδων. Idem in lib. An seni capess. resp. : 
ἡνίαν xal «σαρ᾽ οἴακα «σολλάκις στάς. Poll. vocari οἴακα 
bit etiam summam gubernaculi partem, i. ansam pe 
culi. (πόλεως οἴακα vosav. gubernaculum. ZEsch. S. c. Th. 
3. Ag. 672. 811. Suppl. 795.) . AL T: 
OlaxíQw, guberno, rego: proprié navem; mel 


ἀνδρὸς ὡς ὀλωλότος; 1398. ^ 


veró et alia. Herodot. ἐώϑεσαν ἀσπίσι χρέεσθαι, "s. 


σκυτίνοισι οἰακίζοντες, regentes eas loris coriaceis. Ar 
eth. 1. 10. c. 1. διὸ παιδεύουσι τοὺς νέους, οἰακίζοντες ἡδονῇ καὶ 


λύπη. 
οἱάκισμα, τὸ, gubernatio: vel q. d. gubernamentum. 
Diogen. Laert. ? 
οἰακιστὴς, οὔ, δ, gubernator. Suid. 
Οἰάκιον, temo modicus. , 
οἵἴηξ, Ionicé idem quod οἴαξ. Apud Hom. ll. d. οἴηχες 


dicuntur annuli qui jugum tenent : vel per quos trajiciun- - 


tur mulos regentes haben:z, teste Eust. 
Οἰηκίζω, idem quod οἰακίζω. Herodot. 1. 1. : 
Olíxiw, pro οἱάκιον, gubernaculum. Hom. Il. τ΄, ἔχων 
οἰἠήκια νηῶν. Alii legunt οἰήϊζον et omia, 1 
Κεροίαξ, (comp.) antennz extremitas, antennz cornu. 
Luc. in dial. qui Πλοῖον inscribitur. "- 


or'ro, sive οἰγνύω, F. £v, aperio. Hesiod. in dieb. 7e- 
τράδι δ᾽ οἶγε ariSov, quarta die aperi dolium. (Aristoph. R. 


1306. JEschyl Pr. 612. Ch. 59. Sed scribitur etam 


Θίγω. ) 
Οἴγνυμαι, aperior. Iliad. 9. Πᾶσαι δ᾽ ὥγνυντο αὐὐλαὶ. 
Pret. med. ἔωγα, aperui. 


Composita. 
᾿Αγοίγω, sive ἀνοιγνύω, idem cum οἴγω. Ut, ἀνοίγειν τὰς 
ϑύρας, vel τὰς πύλας, aperire fores, vel portas, i be 


7. Item aperio, id est, depromo. "Theocr. idyll. 14. 
δὲ Βύβλινον αὐτοῖς Εὐώδη, scil. οἶνον. (xaSapày ἀνοίξαντι 


φρενῶν. Eurip. Med. 661.) 4 ltem, quasi in apertum 
mare prodeo. Xen, Hellen. 1. 


NC LS Phav. Lex. pag. 89. 3. "A κάλλιον, ἢ 
yw, καὶ διαχωξίζω. Eurip. Ion. 993. Οἱ ir τῶν ϑη- 


σαυρὸς ὡς ἀνοίγνυται Καχῶν, ἐφ᾽ οἶδι "πᾶς ἂν 
Aristoph. Equit. 1393. καὶ yàp ἄνοι; 
προπυλαίων. Joseph. Ant. lib. 18. cap. 9. $. 2. - 
᾿Ανοίγορκαι, aüperior, reseror. Epigram. lib. 1. Δειμκῶνγος 
γελόωσιν ἀνοιγομένοιο ῥόδοιο, quum aperitur οἱ p. 
rosa. Aristot. de mundo, στόμια ἀνέωκται. Luc. οὐκ ἄνεωγο 
μένοις τοῖς ὀφθαλμοῖς εἶδες ; Prot, medium Att. ἀνέωγα, pro 
ἄνωγα, ssepe usurpatur, idem valens quod ἀνέωγμαι. Apud 
Plut. ἀνεωγὼς αὐίϑος, apertum dolium. et apud Thuo. 1, 4. 
al πύλαι ves T 


jm fh τῷ». 


ἤλνοιγμα, τὸ, aperimentum, apertio. pro ἄνοιξις, ostium, 


1 as 14. à . 

" Avoific, ἕως, b, apertio, reseratio, ostium. Basil. 

." Avonerie, οὔ, ὁ, apertus ; vel apertilis, adapertilis. 

P ome, Διαγοίγω, adaperio, patefacio, 
uco, 


* 


oira 
᾿Ἐξανοίγω; aperio.: Aristopli, 


Συνεξαγοίγω, simul aperio. 
"Emavoly». Unde 


Θυρεσσανοίκτης, ov, ὃ, januarum apertor. Diog. Laért. et | 


Suid. 
Εὑάνοικτος, aperlu facilis, qui facile reseratur. 
Παρανοίγω, adaperio. Plut. 
Tipezavotyo, adaperio, aperio. Idem. 
Ὑπαγοίγω, subaperio, clàm aperio. 
Διοίγω, et διοίγνυμοι, aperio, pando, resero. Sophocl. in 
Ajace, Ἰδοὺ διοέγω. 
Δίοιξις, ἣν apertio, patefactio. 
Ἐξοίγω, ἀροτῖο, Hippocr. de loc. in hom. τὰ οἰδέοντα καὶ 
ὕδατος ἔμυασλεα ἐξοίγειν μαχαιρίῳ. 
Θυροιγὸς, janitor. Hesych. 
íys, parüm aperio. schol. Aristoph. [Pao. 30. T» 
ας τῆς ϑύρας, ἵνα μή μ᾽ ἴδη. Schol. ᾿Ολίγον Siayol£ac τὴν 
ϑύραν, ὥστε ἰδεῖν μὲν τὰ ὑπ αὐτοῦ πραττόμενα" μὴ ὀραθῆναι 
δὲ ὑπ᾽ αὐτοῦ. dnb δὲ ἠρέμα, &o.] 
Πιϑοιγία, ας, 5, doliorum apertio : festum erat Bacchi- 
' cam apud Grecos. Procl. in Hesiod. 
Tu Solyia, và, doliorum apertio. idem festum. ἡ 
Προσοίγω, adaperio. unde προσέωξα, adaperui. 
, clàm aperio. 


ΟΥ̓ΔΕΏ, sive οἰδάω, F. cw, tumeo, inflatus sum. Odyss. £. 
"Ωιδέε δὲ χρόα πάντα, ϑάλασσα δὲ κήκιε πολλὴ AY στόμά 


στόμά τε 
δῖνάς τε. Plutarch. de virt. mor. οἰδῶντι γὰρ ἔοικε καὶ φλεγ- 
μαίνοντι σώματι τὸ περιαλγοῦν καὶ πσεριχαρὲς καὶ περίλυπον 
τῆς ψυχῆς. (Aristoph. R. 971.}΄ 4 Metaphoricé negotia 
aliqua οἰδεῖν dicuntur: ut apud Herodot. ἀμφὶ τὸν ᾿Οτάνην 
«πάγχυ κελεύοντες ὑπερβαλέσϑαι, μηδὲ οἰδεόντων τῶν σπραγμά- 
in Mrieibecien, tumentibus rebus, i. in bellum et tumul- 
tus vergentibus. Pret. perfect. à2»xàc, tumidus, inflatus. 
Οἴδημια, τὸ, tamor, cujuscunque sit generis: apud Hip- 
poer. .Item peculiariter, tumor quem pituita committit, 
apud Galen. Diosc. et alios recentiores medicos. Me- 
taphoricé de animi etiam tumore et elatione dicitur. 
Οἰδημκατώδης, toc, ὁ καὶ à, tumorem referens, seu tumi- 
dus. Apud Gal. et Actuar. οἰδημιατώδεις ὄγκοι, ipsa οἰδή- 


TA, 
οἶδμα, pro οἴδημκα, per syn. dicitur apud poétas, ut o72- 
μα θαλάσσης, tum apud Hom. tum alios. t Sio Hes. Th. 


( 455 ) 


Προσώδης, tumidus, iiflatus. 'Gal. in lex. Hippoer. 

Συγνοιδέω, unà intumesco. Phil. de vita M.l. 1. τὰ σώ- 
ματα εὐϑὺς συνώδει ταῖς ἐξαγϑήσεσι, 

οὙπεροιδάω, valde int Luciau. 

Ὑποιδέω, subintumesco. ZElian. (Philostr. l. 3. c. 46.) 

"rmoMe, subtümidus. Galen. — 


C zi i 

Ταστροίδης, sive γασ'τροοίδης, qui ventre tumido est, Eus- 
tath. 

Ἰσχοίδης, qui crassas et tumidas habet coxas, vel etiam 
clunes. Idem. 

Κοιλοιδιᾷν, dicuntur oculi, qüum in diaturnis hzemorrhoi- 
dibus, et longis mulierum profluviis, et sepe inchoanti- 
bus ophthalmiis, int t oculorum r quie xoi- 
^a nuncupantur. Poll. pro eodem scribitur et κυλοιδιᾶν, 
apud Theocr. idyll. 1. quod est, cavitates oculorum, quae 
palpebris subsunt, τὰς xvAá3ac, tumidas habere. 

Πεοίδης, qui timido seu crasso pene est. Eust. 

Χελυγοίδης, qui turgidis seu crassis est labris, labrosus, 
labeo. Idem. 

᾿Ωμοίδης, qui tumidis est humeris. ldem. 


sine prep 


"'OLZY'z, joe, ἡ, &rumns, miseria. Od. ε΄. ὁ μὴν ἀνεδέγ- 
pus ὀϊζύν. Yl. v «πόνον τ᾿ ἐχέμεν καὶ ὀϊζὺν Νωλεμκέως. Sic 
Od. ξ΄. ὀϊζὺν Δὴν ἔχομεν πάσχοντες ὑῶν ἕνεκεν. Hesiod. in 
Erg. «παύσονται καμάτου καὶ ὀϊζύος. (JEschyl. Ag. 765. 
1470. Eum. 896. Suppl. 882.) 2 Etymon vide in 
oi Gum. ͵ 
ὌΝ οὔ, δ, eerumnosus, calamitosus, miser. Il. ε΄. Οὐ 
μὲν γάρ τι που ἐστὶν ὀιζυρώτερον ἀνδρός. {1].γ΄. 119.)  He- 
siod. in Erg. ὀϊζυρῇ ἐνὶ κώμῃ. t Aristoph. Nub. 655.t 

᾿οἰζύω, f. ὕσω, xrumnas et miserias perpelior. Odyss. 

^. ὅσα τ᾽ αὐτὸς qs: ἐμόγησε. Tl. γ΄. (408.) ᾿Αλλ᾽ αἰεὶ 
περὶ κεῖνον ὀίζυε, καὶ ἐφύλασσε. 157 Apollonius dicit, ab ad- 
verbio οἱ fieri οἴζω, unde οἰζύω, (sicut αἰάζω ab αἷ,) et per 
dialysin ὀϊζύω. 

Πανόϊζος, valde ser valde ecalamit JEsch. 
[Πανοϊζύς. Xonq. 47. ἰὼ «πανοϊζὺς ἑστία. là κατασκαφαὶ δό- 


Ὑρισοιζυρὸς, ter calamitosus seu ?erumnosus, i. calami- 
tosissimus, miserrimus, apud Eustath. 


109.t ltem pelagus. ZEschyl. Τύριον oua λιποῦσα. 
(Eurip. Pheniss. 196.) Pro tumore et elatione usurpa- 
vit Gregor. in carmin. i 
Οἰδιμκωτόεις, fluctuosus.  Nicand. 
Οἴδησις, εὡς, », tumor, inflatio. Suid. 
Οἴδος, εος, τὸ, tumor, idem cum οἴδημα. 
Οἰδαίνω, sive οἰδάνω, tumefacio. Iliad. (. ὅστε καὶ ἄλλων 
Οἰδάνει ἐν στήθεσσι, νόον πύκα περ φρονεόντων. | Item neu- 
- traliter, pro οἰδέω, tumeo. Arat. οἰδαίνουσα ϑάλασσα, in- 
flatum mare, tumidum mare. Οἰδαίγειν dicitur et is, qui 
animo tumet et inflatus est. 
Οἰδαίνομκαι, sive οἰδάνομκαι, tumefí 
οἰδάνεται κραδίη χόλῳ, corda tument ira. 
Οἰδαλέος, tumidus, turgidus. Item humidus. Suid. 
οἰδίσκω, tumefacio, idem cum οἰδαίγω, Alex. Aphr. in 
probl. oiXMzxoy πνεῦμα, tumefaciens spiritus. Exp. etiam 
intumesco. 
νυ Ofüvoy, ov, τὸ, tumor terrz. Lat. tubera appellant. The- 
ophr. hist. pl.l. 1.e. 2. — Pro οἶδνον scribitur etiam "Y3yoy, 
Plut. symp. 4. διὰ τί τὰ ὕδνα δοκεῖ τῇ βροντῇ γενέσϑαι ; 


Iliad. & ᾿Αλλά μοι 


Composita: ac primum cum praepositione. 


᾿Αγοιδέω, 2, intumeo, intumesco, turgeo.. [7Eschin. Epist. 
ad Philocrat. ὁ δὲ τράχηλος αὐτῶν (Deliorum) xal «à στέρνα 
ἀνῴώδει.] Item metaph. irascor. ut, ἀνοιδέει Su, apud 
Herodot. in Polymn. à 

᾿Ανοίδησις, $, tumor. Aristot. de mundo, ἀνοιδήσεις ϑαλάσ- 
σὰς appellat tumidos zstus. 

᾿Αγοιδαίνω, tumefacio: Epigr. 1. 1. 
mesco, ut ἀνοιδῶ. 

᾿Ανοιδίσκω, idem. Theophr. de caus. pl. 1. 4. c. 15. 

Decomp. ᾿Ἐπσανοιδέω, intumesco: vel in superficie tu- 
meo. τοῦ de Hist. Animal. lib. 4. τὸ δὲ καλούμενον 
d), ba, ἔχει πόρον ἐν οὐδενὶ, ἀλλ᾽ αὐτῆς τῆς σαρκὸς diae 

Διοιδέω, intumesco. Luc. διωδήκει ἐκ τῆς φαρμακοσοσίας 
δὴ τὰ σκέλη, intumuerant exhausto veneno crura. 

Διοιδὴς, intumescens, turgidus. — Nicand. 

"Eric, idem quod διοιδὴς, turgidus, tumens. — Nic. 

᾿Ἐξοιδέω, extumesco.  [Eurip. Cycl. 998. ------ γέροντά τε 
Πλαγαῖς στρόσωπον φάλακρον ἐξωδηκότα.} 
. Ἐξεοίδησις, tumor. | Galen. 

᾿Εξοιδίσκω, tumefacio, facio ut extumescat. 

᾿Ἐσωδέω, intumesco, vel in superficie tumeo. Dioscor. 
lib. 4. ἐσοιδεῖ τὸ πρόσωσσον, intumescit vultus. Εἰ, ἐσωδη- 
κὼς, qui intumuit, tumens, tumidus. 

᾿Ἐσοιδαίνω, intumesco. Nicand. e 


Vel tumeo, intu- 


. OUKOZ, ov, ὁ, domus, Xen. Ped. 4. τὰ μὲν τείχη, ὅταν 
Sanc, οἶκόν σοι σπαρέξω. t Per gynecceum exp. Heins. ad 
Hesiod. Erg. 130.t Cum prepositionibus. Ut, ἐν οἴκῳ, 
domi. ἐπ᾿ οἴκου, (Atticó pro ἐπ᾽ οἶκον,) domum." Οἱ κατ᾽ 
οἶκον, domestici: οἱ, ταῖς κατ᾽ οἶκον κακοτσραγίαις, domesti- 
cis calamitatibus. Thucyd.l. Φ. Interdum κατ᾽ οἶκον, seu 
κατ᾽ οἴκους, adverbialiter exp. domesticatim. Ἵ Item pars 
domus. Odyss. ά. 'AAX' εἰς οἶκον ἰοῦσα τὰ σαυτῆς ἔργα κό- 
μιζε. Sic et apud-Athen. 4 οἶκος νεὼς, domus vel sta- 
tio navis. Schol. Aristoph. 4 Item domus, i. familia. 
Demosth. ὁ yàg μήπω iv τῷ οἴκῳ τῶ ᾿Αρχιάδου ὦν. Sic et 
apud Thuc. 4 Item οἶκος, bona, facultates. Od. &. τοὶ δὲ 
φϑινίϑουσιν ἔδοντες Οἶκον ἐμόν. Odyss. δ΄, ᾿Εσϑίεταί μοι οἶκος, 
Sic δὲ apud Xen. et Dem. (De Tentoriis dicitur Soph. 
Aj. 65. Sicut οἱ δώματα ib. 73. CEdip. Tyr. 1030. V. 
Aischyl. Ag. 137.) 

Oixixic, οὔ, 6, domesticus, ex canon. ult. concil. Antioch. 

Oixía, à, doiaus, edes: idem cum οἶκος. Arisloph. iu 
Nub. t 800.t ἐξελῶ ἐκ τῆς οἰκίας, Utitur et Thuc. Luc. 
Plut. &c. 4 οἰκίαι, dicuntur etiam avium domicilia et 
nidi. 4 Item οἰκία, familia, gens. Demosth. 

Οἰκιακὸς, οὔ, ὁ, domesticus. 

οἰκίον, τὸ, idem quod οἰχία, domus, domuncula. Iliad. π΄, 
et y. alibique, apud Hom. 

Οἰκίσκος, δ, parva vel vilis domus, parvum domicilium. 
Dem. pro Ctesiph. ltem cellula, cabiculum. Herodian. 
1. 7. Avium quoque cellule et uidi οἰκίσκοι dicuntur. 
Eustath. ex Aristophan. et Harp. 

οἰκίσκη, ὃ, itidem parva domus. Demosth. contra Olyr- 
piod. 
οἰκίδιον, τὸ, idem. Aristoph. et Demosth. 

Οἰκίδιος, ev, ὁ, domesticus, privatus. Greg. 

Οἰκάριον, τὸ, wedicula, cellula, &c. idem quod οἰκέδιον. 
Poll. ex Lysia. 

Οἰκανὸς, domesticus. Hesych. t ἢ 

οἴκαδε, et οἴκονδε, domum. Od. &. Οἴκαδέ τ᾽ ἐλϑέμεναι. 
Od. ζ΄. οἴκονδε γέεσθαι. Sic et apud Plat. polit. 1. et X en. 
Hell. 7. t7à οἴκαδε. Pad. 1. 3. 4. ἐπιστολὴν γράφειν οἴκαδε. 
l. 2. p. 46. ἀ. €| Pro οἴκαδε Dores dicunt οἴκαδες. ut apud 
Aristoph. in Acharn. 4 Οἰχάδες veró sunt ficus immaturi, 
grossi. Poll. 

οἴκοϑι, domi. Odyss. 9. ; 

οἴκοι, idem. Iliad. ὦ. Plato polit. 2. Isocr. Plutarch. 
&c. t Xen, Ped, 1. 2. 14. et 1. 3. 13, οἱ οἴκοι, qui domi 
manent. 1. 3. 9, τὰ οἴκοι, domestica. p. 150. 8.8 ' 

οἴκοθεν, domo. 1]. ψΨ. Exponitur etiam, ex e, suopte 


᾿Ἐποιδίσκω, tumefacio, vel in superficie tumefaci 

᾿Ἐσοιδίσκομαι, tumefio, tumesco, Gal. τὰ ἐποφϑάλμια 
ἐποιδίσκεται. 

Παροιδαίνει τὰ παρίσϑιμια, apud Poll. lib. 2, de tonsilla- 
rum tumore ex inflammatione, 


genio, suapte sponte. schol. Soph. t Xen. Ped. l. 2. 
48. e. interpretantur, domestico jure. οἴκοθεν συνήθης τινί, 
l. 2. 52. b. dicitur et οἴκοθεν ἐκ Περσῶν. 1. 9. p. 75. d.t 
CEurip. Med. 507. Phomniss. 267-) 

Οἰκέτης, wv, ὁ, domesticus. T Xen. Pad. ], 4. p. 91. d. 


OIKOEZ 


V. ibi Leuncl. ubi monet pro quovis domestico ab Xeno-. 
phonte positum, sed poetice id esset Item οἰκέτης, verna, 
famulus, vel servus domesticus. Plut. Herodian. Luc, 
(Soph. CEdip. Tyr. 1134.) 

Oixéric, εδος, ἡ, famula domestica, ancilla. Poll. l. 3. 

Οἰκετικὸς, servilis, famularis. Aristot. polit. 2. {4 T2 
οἰκετικὸν, servitium seu ministerium domesticum, i. ipsi 
famuli. Plut. 

Oixezía, 5, familia. Epictet. 

Οἰκετεύομκαι, domesticus sum : seu famulor. 

Οἰκεὺς, ἕως, ὁ, idem cum οἰκέτης. Il. &. ζ΄. Od. ξ΄, οἱ ε΄." 
(Soph. CEdip. Tyr. 776.) t 

Oixív, &, habito, d seu habeo. Xen. 
Hell. 1. οἰκοῦντας ἐν βαρβάροις. Luc. in vit. auct. τὴν πατρώαν 
οἰκίαν ἀπολιπὼν, ἢ τάφον οἰκήσεις, ἢ πυργίον ἔρημον.. 4 Inter- 
dum exp. vivo, dego. Isocr. πολὺ γὰρ ἀθλιώτερον, παρὰ τοῖς 
αὑτοῦ πολίταις ἡτιμωμένον οἰκεῖν. 4 Item administro, rego. 
"Thucyd. lib. 3. ἄμεινον οἰκοῦσι τὰς πόλεις. Sic et apud Plut. 
in apophth. f Poet. οἰκείω. Sic Hesiod. Theog. 330.t 

Eurip. Med. 1361. Cum Acc, Aristoph. R. 105.. Soph. 
ip. 'T'yr. 1010.) à 

Οἰκέομκαι, οὔμκαι, habitor, inhabitor, incolor.. Il. δ΄, Ἤτοι 
μὴν οἰκέοιτο πόλις Πριάμοιο ἄνακτος. t Xen. Ped. l. 4. p. 102. 
d. ὁπόσοις (sc. ππράγμασι) οἶκος καλῶς οἰκοῖτο. 1. 5. p. 139. d.t 
Item administror, regor. Thuc. Plato, Aristot. (Palcph. 
p. 9. Il. β΄. Cat. N. 175.) | 

Οἰκεομκένη, seu οἰκουμκέγη, sc. γῆ, orbis terrarum habitabilis; 
Dem. pro cor. JZEschin. contra Ctesiph. 1 οἰκουμένη i. e. 
loca habitata et opp. montibus et deserlis locis. Xen. 
Pad. 1. 3. p. 76. b.t | i 

Οἰκουμκενικὸς, οὔ, ὃ, ad orbem terrarum pertinens, . Ut, 
οἰκουριενικὴ σύνοδος, concilium in quod totus terrarum orbis 
coit. Damasc. ? 

Οἰκουμενικῇ, (adverb.) per universum terrarum orbem. 

Οἴκημκα, τὸ, locus habitandi, habitaculum, domus. ( ZEsch. 
Ag. 342.) Xenoph. Hell. 4. Plut. in Arlox. et in Pericle. 
Peculiariter sic Athenis dicebatur lupánar. Athen. ]. 13. 
Item carcer. Plut. in Solone. Exponitur etiam turris, 
tabernaculum, casa. Item conclave, cubiculum. 'Thuc. l. 2. 
Herodian. ]. 4. Philo de vita M. l. 2. t οἴκημα κατώτατον 
μηχανῶν, de curribus loquens. Xen. Ped. p. 156. c.t 

Οἰκημάτιον, τὸ, parva domus : aut conclave. Plutarchus 
in connub. pracept. 

οἰκημκατικὸς, ad domesticum pertinens, domesticus. oixs- 
ματικὰ σκεύη, domestica supellex. Laért. ; 

Οἴκησις, à, habitatio. "Thuc. lib. 2. Item habitandi 
locus, domus. Plato ep. 7. t Xen. Ped. 2, 58. c. et 1. 3. 
p. 72. b.t 

Οἰκήσιμος, ὃ xai ὃ, habitabilis. . 

οἰκήσιμον, (sc. πέδον,) domus, domesticum solum. Item 
M carcere et lupanari, apud Atticos. Plat. in Protag. et 

e leg. 

Οἰκητὴς, ov, 9, habitator, incola. Suid. d 

[οἰκυτήρ. Soph. €Ed. Col. 653. κοὔστοτ᾽ Οἰδιασοῦν ἐρεῖς 
᾿Αχρεῖον οἰκητῆρα δέξασθαι τόπτων 'T&y ἐνθάδ᾽, &o.] 

Οἰκητικὸς, qui habitacula et domicilia sibi. quzrere solet. 
[Aristot. de Hist. Animal. καὶ τὰ μεὲν, οἰκητικά" τὰ δὲ, 
ἄοικα. οἰκητικὰ μεὲν, &c.] ᾿ , 

Οἰκητήριον, 72, locus ad habitandum commodus : domi- 
cilium, sedes, mansio. Plutarch. sympos. 4. ' 

Olzr vic, ὁ, habitatus, habitabilis. [Soph. CEd. Col. 28. 
᾿Αλλ᾽ ἔστι μέν γ᾽ οἰκητός. 89. ἤΑθικτος, οὐδ᾽ οἰκητός. 

Οἰχήτωρ, ορος, 6, idem quod οἰκητής.. Polyb. lib. 5. 

f Xen. Ped. 1. 5. p. 79. d... Exponitur et colonus, apud . 
Thuc. l. 2. 

Οἰκητόρια, τὰ, vasa domestica, utensilia. Hesych. 

Οἰκίζω, f. (zc, edifico, struo, condo. ut, οἰκίσαι «όλιν, 
Aristot. in (Econ. | Frequentiüs significat, in sedibus, vel 
liqua sede colloco. Et simpliciter, loco, colloco. Eurip. 
οἰκίζω εἰς ἄλλα δώματα. Item, coloniam in locum aliquem 
mito. Thuc, l. 1. 

οἰχίζομαι, zedificor, struor. Plutarch. in Sol. Item, in 
sede collocor, &c. Plato in Axiocho. ὥκισται, sedem 
habet, eiius est. Eurip. in Hecuba. 

Οἰκισμὸς, ὁ, edificatio : ipsa actio condendi seu dedu- 
cendree coloniam. Poll. ; s 

Οοἵἴκισις, tox, &, idem, Thuc. l. 5. 

Οἰκιστὸς, οὔ, ὁ, wdificalor, conditor, qui sedes alicui 
assignat. ltem deductor coloniz. Thuo. l. 1. et 5. Plato 
de rep. 1. 2. 

Οἰκιστὺρ, idem. Pind. [Pyth. A. 58. τοῦ μεὲν ἐπσωνυμίαν 
Κλεινὸς οἰκιστὴρ ἐκύδανεν «πόλιν Γείτονα. Schol. ὁ ἔνδοξος οἰκιστὴς, 
&c. Pyth. A. 10. οἰκιστῆρα. Herodot. Hist. lib. 4. Pythia 
respondit, Βάττ᾽, a1 φωνὴν ἦλθες" ἄναξ δέ σε Φοῖβος ᾿Απόλλων 
Ἐς Διβύων πσέμισει μηλοτρόφον οἰκιστῆρα.] | (JEsch. S. c. 
Th. 19. 

n σι more eorum qui urbem condunt, vel qui 
coloniam deducunt. Poll. : 

Οἰκεῖος, ev, ὁ, et Ionicé οἰκήϊος, domesticus, privatus. Τὰ 
οἴκήϊα, res domesticze, Hesiod. in Erg. t τὰ οἰκεῖα, res do- 
mestice. Xen. Pzd. p. 150. a.f. Herodian. l. 4. εὐθὺς δὲ 
πάντες ἐφογεύοντο οἱ ἐκείνου οἰκεῖοί τε καὶ φίλοι, | Item fami- 
liaris, necessarius, necessitudine junctus, Thuc. 1. 4. et 5. 
Herodian, 1. 3. 1 οἰκειότατος, in superl. Xen. Ped. 1. 4. 
p. 114. a. οἰκειότερος compar. p. 195. 6.1} Item propin- 
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quus, generis propinquitate conjunctus: Demosth. contra 
Nemr. € Interdum ponitar ad differentiam externi : He- 
rodian.]. 7. : Interdum τῷ ἀλλοτρίῳ opponitur. Thuc. 1. 3. 
Plut. symp. 7. Opponitur et τῷ κοινῷ. ut apud Isocr. in 
Areop. Et τῷ πολιτικῷ, apud Thuc. 1. 9. Ὁ οἰκεῖος, pro- 
prius. οἰκεῖον ler ariiv, proprias equitatus. et opp. auziliario. 
"Ken. Pad. l. 4... 99. c. et ϑεραπεύειν τὰ οἰκειότατα; curare 
quid ut quam maximé proprium sibi sit. ]. 5. p. 145. e. 
Sic οἰκειότερον magis proprium. p. 151. ἃ. 4 Item οἰκεῖος, 
aptus, accommodatus. Aristot. eth. 1. τῆς σπολιτικῆς oUx 
ἔστιν οἰκεῖος ἀκροατὴς ὁ νέος. — (Eurip. Pheeniss. 331: Soph. 
CEdip. ''yr. 1183.) 

οἰκείως, familiariter, amicé,benevolé. Isoer. Xen. t Pzed. 
4.4-1.t Item ápté, accommodaté : Aristot. 

οἰκειότης, ἡτος, 5, domesticus usus et consuetudo, fami- 
liaritas, amicitia. Aristot, rhet. 2. Thuc. Plut. t Xen. 
Pod. p. 236. θ.1 Item propinquitas, cognatio. Synes. 

οἰκειόω, f. ὥσω, familiarem reddo, concilio. Thucyd. 
lib. 3. τὴν «σόλιν εἰς Thy ξυγγένειαν, οἰκοῦντες. Synes. ep. 26. 
ἡ τοῦ ϑεοῦ σοι «προσέσται χάρις, d σαυτὸν οἰκειοῖς τῇ κοινωνίᾳ 
τῆς εὐεργετικῆς πεοαιρέσεως. ltem 'adscisco, concilio, accom- 
modo. Greg. in epitaph. patris, τὰς προσηγορίας ὅσας h 
ἀρετή σοι πσετυοίηκεν,. ἄλλη τις ἄλλην οἰκειοῦσά τε καὶ πσροσά- 
γουσα. ltem mili vendico, meum esse contendo. "Thuc. 
lib. 1. οἰκειοῦντες τὰς τότε καλουμένας ἐννέα ὁδούς. 

Οἰκειοῦμαι, familiaris reddor, adjungor, &c. Thucyd. 
Aristot. Item activé, concilio, adjungo. Plat. in Othone, 
οἰκειώσατο τσρὸς αὐτὸν τοὺς πολίτας τοῦτο. Sic et szepe apud 
Herodian. ltem vendico, &c. Greg. οὕτως οἰκειοῦμκαι τὰ 
κατορθώματα. 

οἰκείωμα, τὸ, quod accommodatum est. Strabo. 

i Οἰκείωσις, 5, familiaritas. Naz. Item vendicatio. Thuc. 
. 5. ; 

οἰκειωτικὸς, vim conjungendi habens et conciliandi: vim 

habens familiare et domesticum faciendi. Plut. 


' Composità: ac primüm ez οἴκος, οἰκέω, εἰ οἰκίζω, 


ΓΆγροικος, et ἀγροῖκος, rusticus, qui im agro vivit. Aris- 
toph. in Nüb. Vide et derivata ex ᾿Αγρός. 

.  "Ayvoog, Seu ἄοικος, ou, ὁ καὶ ἡ, domo carens; extorris. 

Herodot. [lib. 3. $. 145. ὁρέων δὲ τοὺς Πέρσας ἐκβάλ- 
λοντάς τέ σε καὶ ἄνοικον ποιέοντας, οὗ ᾿τολμᾷς τίσασϑαι, &o.] 
et Luc. de sacrif. Et generaliter pro $0; qui zdibus 
destitutus, oberrat, et pauper est. Plato in symp. ἼΑοικοι 
φόλεις, in qüibus aut nullae aut paucze sunt zedes ac familiz. 
Plut. ad Colot. Sic et, ἄοικον ϑῆτα, Hesiodus dixit famu- 
lum, cui nec domus nec familia est; in Erg. ᾧ ἄοικος Soph. 
Phil. 551. Schol. δύσοικος. 

ax" qui non habilatur, inhabitabilis. [Herod. lib. 
4. 1. 

᾿Λοίκητος, Herodot. Hist. lib. 2. &. 34. ἀοίκητός τε γάρ 

ἐστι καὶ ἔρημος ὃ Λιβύη, δι᾽ ἧς ῥέει, sc. Nilus. lib. 5.6. 10.] - 

᾿Ανοικίξω, rursus condo, rewdifico. Pausan. Κόρινϑον δὲ 
ἀνάστατον ποιήσαντος τοῦ Μεμμίου, ὕστερον λέγουσιν ἀνοικίσαι 
Καίσαρα. ltem remigrare facio. vel relego- habitatum in 
aliam régionem. Idem, ἀνοικίσαι σφᾶς ἐς τὴν Περσίδα ϑελή- 
σαντος ᾿Αλεξάνδρου. 

᾿Αγοικίζομκαι, rursus condor, instauror. Item migro, ha- 
bitationem transfero. Thuc. οἱ μὲν ἀνωκίζοντο καϑαιροῦντες 
τὰς 'όλεις. 

᾿Αγωκισιμένος, βαρογπὸ vel in alto habitans. Hesych. 
Apud Synes. . debi ana πρὸς νότον ἄνεμον, Κυρηναίων ἔσχατος, 
exp. procul à à mari sum situs. 

14, dificatio. Herod. 1, 2. : 

" AYTOIXOG, (a. d. ex adverso domum habens,) ex adverso 
habitans, vel e regione. 

"Aaroixoc, q. d. qui est extra domum suam, aut procul à 
domo : colonus, in coloniam missus. Schol. "Thacydidi est, 
qui mittitur ad habitandum locum desertum, Sic et, ἄποι- 
κος Ἑλλὰς, apud Aristid. (Soph. CEdip. Tyr. 1534. 

᾿Ασοικὶς, Boc, ^, idem quod ἄσοικος. ut, ἀποικὶς 
lonia. Plat. in Coriol. 

᾿Αποικία, h, colonia, unde, ἀστοικίαν ποιεῖσϑαι, coloniam 
deducere, apud Plat. de leg. pro quo apud Thuc. ἀποικίαν 
ἐκπέμπειν. ( sch. Pr. 915.) 

᾿Α΄σοικέω, ài, f. ἦσω, aliunde habitatum ,venio, migro 'in 
coloniam. Isocr. τῆς ἡμετέρας πόλεως τοὺς Ἴωγας ἀπέστησαν, 
ἐξ ἧς ἀπῴώκησαν, Plutarch. ἀπώκησαν εἰς Λευκωνίαν, in Leuco- 
niam migraverunt. Item, procul habito, procul remotus 
sum ab aliquo. 'T'huc. lib. 3, à re deroobyro. Aristot. po- 
lit. 1. ἀποικεῖν πσόῤῥω τῶν τὴν gets 

Τ᾿ Ασοικέομαι, passive, αἱ ἡ Κόρινθος it ἐμοῦ ἀπωκεῖτο. Co- 
rinthus relicta vel non inhabitata est mihi. Soph. CEd. 
Tyr. 1007.t 

᾿Αποίκησις, ^, migratio in Tt 

᾿Αποικεσία, idém. Esdre enp. 2 

᾿Αποικίζω, in coloni : col tam ali- 
quo in loco colloco. Thucyd. lib, 1. ταύτην ἀπύώκισαν μὲν ol 
Κερκυραῖοι, (p. 17. Soph. Tr. 972. Coloniam mittendo sive 
deducendo habitari facio.) Isocr, in-Archid. Φωκχαεῖς Maz- 
σάλιον ἀπῴκισαν. Item generaliter, migrare facio, amando, 
Odyss. μ΄, Τὰς μὲν ἄρα ϑρέψασα τεκοῦσά τε πότνια "μήτηρ 
Θρινακίην εἰς νῆσον ἀπῴκισε τηλόϑι ναίειν, 


^ie, co- 


diad 


᾿Απορμίζομαι, in colonitm deducor, Plut. in Timo]. Item, |l. 1 


( 456 ) 


ἃ loco aliquo tanquam à domo ejicior. Gregor. àmwxiz- | 


ϑέντες: τοῦ “παραδείσου. Apud Plat. υἱὸς εἰς ἑτέραν ἀσσῳκισ- 
μένος συγγένειαν, exp. filius in adoptionem datus. 

᾿Ατοικισμὸς, οὔ, ὃ, colonis deductio, seu coloniarum. 
Aristot. polit. 5. 

᾿Αποικιστὴς, οὔ, ὃ, colonie seu coloniarum deduetor. 
Hesych. 

Διοικέω, seorsim habito. Plat. im "im. διωκηκὸς οἰκήσεις 
ἰδίας, proprias sedes et domicilia habens. € Item activé, 
digero per sua velut domicilia et sedes. unde pass. apud 
Alex..Aph. ὑγρὸν gà διοικούμενον. tem administro, rego. 
Isocr. ad Nicocl. κάκιστα διοικῆσαι τὴν πσόλιν. Dem. τὰ πρὸς 
Ty «πόλιν διοικεῖν, civilia munera gerere. Exponitur $tiam, 
constituo, ordino. Herodian. lib. 3. διοικήσας δὲ ταῦτα ὡς 
ᾧετο ἄριστα, optime his pro suo » judicio constitutis. Item in- 
stituo : ut, διοικεῖν τὸν βίον αὑτοῦ, Isocr. ad Philip. 4 Item 
statuo, decerno. unde pass. apud Luc. διωχήϑη μὲν οὖν τὰ 
ἄλλα, τελευταῖον δὲ τὸ τῶν σλουσίων. 

Διοικέδμκαι, idem quod διοικῶ, administro, &c. Demosth. 


“ὃ δὲ διοικεῖται μετὰ" ταῦτα οὑτοσὶ, πάντων δεινότωτόν ἐσίτι. 


Sie et apud Greg. contra Julian. « Διρικέομαι, (pass.) 
curor, nuirior. Athen. lib. 2. τὰ γοῦν ὑποτίτϑια γάλαντι 
διοικεῖται. 

Διοίκησις, administratio. Demosth. /Eschin. 
p tio seu exp iarum. . Hesych. 

Διοικητὴς, ὁ, administrator : vel negotiis administrandis 
prefectus; procurator. Plut. in apophth. 

! Διοικήτωρ, administrator, gubernator. Merc. Tris. 

Διοικητικὸς, οὔ, ὁ, administrativus. 

Διρικίζω, incolas et babitantes disperdo, contubernium 
aut sodalitatem dirimo. Isocr. de pace, τήντε yi τῶν Ko- 
£U Siu Ereguov, Μαντινέας δὲ διώκισαν. Sic et apud Aristot. 
polit. 5. Et general. dissocio, divido, disgrego. Synes. 
ἀλλ᾽ εἰ διώκισα γράμμασι τοὺς συνημιμκένους τῇ διανοίᾳ, τοῦτο 
ἦν τὸ ὑπαίτιον. 

Διοικίξομαι, dirimor, disgregor, &e. Plato, δ ἀδικίαν 
διωκίσϑημεν, ὑπὸ τοῦ ϑεοῦ. 

Διοικισμὸς, incolarum et habitantium dispersio, contu- 
bernii dissociatio et diremptio. Plat. 

Decomp. ᾿Αδιοίκητος, non administratus : vel non dispen- 
satus, aut distributus. 

Δυσδιοίκητος, difficilis dispensatu seu administratu. 

Παραδιοικεῖν, perperam seu malé administrare, Synes. in 
Andron. 

TIpodioixé Z anté di , predi In nov. const. 
[Demosth. in Timarch. adv. Aristocrat. ἡτοίμαστο δ᾽ αὐτοῖς 
τοῦτο τὸ προξούλευμα, xal «ππροδιῴκητο.} 

Ὑσοδιοικητὴς, subpreefectus. 

Δυσοίκητος, habitatu difficilis, propemodum: inhabitabi- 
115, Xenoph. Pd. 8. 

Εἰσοικέω, sive ἐσοικέω, habitatum aliquó migro. LEschin. 
in Timarch. ἐὰν δ᾽ ὁ μὲν, ἐξοικήσηται, εἰς δὲ τὸ αὐτὸ τοῦτο ἐρ- 
γαστήριον χαλκεὺς εἰσοικήσηται, χαλκεῖον ἐκλήθη.7 

εἰσεικίψω, vel ἐσοικίζω, domum introduco, seu recipio. 
Item in urbem habitatum mitto. Polyb. 1, 5. Μακεδόνας δ᾽ 
εἰσοικίσας, &oc. Gregor. εἰσοικίσαντες ἑαυτοῖς ὅλον τὸν Χριστὸν, 
in domum suam intromittentes, seu recipientes. 

Εἰσοικίζομκαι, domum recipior, &c. Greg. Χριστὸν εἶσοι- 
κισϑέντα σοὶ διὰ τῆς χάξιτος. Item active, Du quod εἰσοι- 
κίξω. apud Basil. de jejunio, et Greg. de hom. - 

Εἰσοικισιμὸς, introductio in edes, seu receptio. 

Εἰσφίκησις, habitatio, domus. Soph. [Philoot. 550. ἴωμεν, 
ὦ παῖ, προσκύσαντες τὴν ἔσω " Aorxoy εἰσοίκησιν, &e.] . 

(Εἰσοιχνέω, Βηθίίο, ZEsch. Pr. 122.) 

Ἔνοικος, incola, qui domum aliquo in loco habet. Aristid. 
in encom. Rome. Strabo. l. 6. Metaphoricé apud Gregor. 
de Juliano, τὸν ἔνοικον αὐτῷ παονηρὸν τῆς πολυτεχγίας μιμού- 
μένος, quem in pectore habebat. Apud Basil. ἔνοικα πάϑη, 
domestice perturbationes. Exponitur etiam ἔνοικος, inqui- 
linus, qui in aliena et conducta domo habitat. (Soph. Tr. 
6195 COEdip. Tyr. 1545. Adj. ZEsch. Pr. 415. Suppl. 
619. 

᾿Ἐνοίκιον, τὸ, pensio illa annua quam inquilinus repra- 
sentat, merces domus conductz. Demosthen. contra Olym- 
piod. Metaph. apud Plut. in prec. sanit. Item merces, 
quz hospiti datur ad quem divertimus. Poll. 1. et 10. 

οφ.. Adj. Esch. Eum. 869.) 

Evoixám, domicilium et sedes habeo in, inhabito. Aris- 
tot. polit. 7. κατ᾽ ἀριθμοῦ yàg πλῆϑος τῶν ἐνοικούντων. τὴν πό- 
λιν Ἀρίνουσι τὴν μεγάλην. 

᾿Ἐνοίκησις, ^, inhabitatio. [Thneyd. Hist. lib. 2. οὐ yàp 


Item dis- 


διὰ τὴν va ῥάνομεον ἐνοίκησιν αἱ ξυμφοραὶ γενέσθαι τῇ πόλει," 


ἀλλὰ διὰ τὸν πσόλεμον ἡ ἀνάγκη τῆς οἰκήσεως. 

᾿Ἐνοικίζω, domi seu in wdibus colloco: aut in domum 
introduco. In Eccles. ἐνοίκισον ἀλλότριον, domo excipe alie- 
num, 

᾿Ενοικίζομαι, im wdibus eollocor, &o. Metaph. apud 
""-- μμήσω τὰς χελιδόνας, αἵ ταῖς τῶν ἀνϑρώσσων οἷον φῳ- 
λίαις ἐνοικίζονται, &c. amice exeipiuntur seu recipiuntur, | 

"Evoraz poc, ipsa actio in edibus aliquem collocandi ; vel, 
introductio in sedes, 

Decomp. Yigotvoxía, priüs seu anté inhabito. Synes. 
ep. 67. 

Πρρενοίκησις, toc, 5, prior habitatio seu inhabitatio, Thuc, 
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Ἔξοικος, ἃ domo sua. ejectus, exul: aut qui ἃ domo sua 
migravit. 

Ἐξοικέω, domicilio et sedibus meis discedo, emi 
Demosth. contra Aphob, τὴν οἰκίαν ἐμιπρήσας Mtyáea. δ᾽ pia 


κηκε. 
' Ἐξοίκησις, emigratio ex tedibus aut urbe.  Plato.de leg. 
. 8. * 

᾿Εξοικήσιμκος, inhabitabilis, qui-habitari desiit, Soph. 

[CEd. Col. 27. Ναὶ τέκνον, slerse ἐστί γ᾽ ἐξοκήσιμμος. Schol. 

ἀντὶ nl ἐνοικήσιμκος.} : 

?E a, And expello et ejicio. Et generaliter, ex. 
pello, Thucyd. lib. ri emi δὲ ἐξοικίσαντες, αὐτοὶ τὴν 
γῆν ἔσχον. Eurip. in Hec. Soph. Λῆμνον ἄρδην iri 
σάν, ex Lemno mares ejecerunt. Apud Plut. εἷς ἹῬωμην ἐξ- 
dict, exp. expulsos suis sedibus Romam habitatum.tra- 
duxit. 4 

᾿Ἐξοικίζομαι, domo ejicior : :oxel generaliter, expellor. 

Synes. Exponitur etiam, migro, seu. emigro : apad.emia - 

dem. 

᾿Ἐξοικισμὸς, οὔ, ὃ, et ἐξοίκισις, ἣν expulsio sen ejoetiod do- 
mo. Εἰ generaliter, incolarum expulsio.- Plato de leg. l. 4 

Ἔποικος, advena, Unde ἔστοικοι, advena, coloni, - ine 
et Aristot. in polit. Philostr. ep. 47. 

᾿Ἐποίκιον, supellex : in. Pand, Item pro villa aut. onse. 
Josue cap. 19. et apnd Suid. 

᾿Ἐποικιδία, Ceres, quie rem domesticam curat ;-in Corin- 
tho coli solita. : 

Ἐποικέω, aliis mane habito. Xen. Pzed. 6. qiiae 
τοὺς ἐν τῇ ᾿Ασίᾳ ἐπποικοῦντας σὺν ἠναγκάσϑαι ἕπεσϑαι, 

Sic et apud Thucyd. lib. 7. et Synes. . 2, 
Προεποικέω, anté ducta colonia habito. Strabo, . Ὁ 
-Εὔοικος, bonam domum. habens, bonus, commodus ad 

habitandum; Oppian: 

-Κάτοικος, incola ; qui. locum. habitat et incolit. Aristot. 
Gcon. 9. Polyb.lib. 5.. (Esch. Ag. 1294.) 

Κατοικία, 5, habitatio, i. habitandi locus, apud Dionys. 
Areop. et Gregor. Item colonia, przfeetura, oppidum, pa- 
gus. apud Strab. lib. 6. et alibi. Et pro colonie deduc- 
lione. apud eundem, et "ow belli civil. 1.4... 

Κατοικὶς, i. κατοικίδιος, Ul, ὄρνις. κατοικὸς, apud. Nic. in 
Ther. Pro eodem legitur et κατοικὰς, apud eundem in 
Alexiph. 

Κατοικίδιος, domesticus, domi nostre degens :-apnd 
Alex. Aphr. probl. 1. 

Κατοικέω, inhabito, incolo : vel simpliciter, habito. 

Thuc. κατοικῶ “παρά coi, domi tux habito, Isocr. né 

ἐν δημοκρατίᾳ. Plutarch. ταύτην τὴν γῆν κατοικοῦντας. Usur- 

patur et sepé in Novo Testam. ut Act. 7. Matth, 4, &c. 

Apud Plat. de leg. κατοικοῦσα «πόλις, civitas. sita seu ex- 

tructa. (cum Acc. Eurip. Med. 10. id. Pheniss. 614.)- 
Κατοικοῦμαι, habitor et incolor. Aristot. "eina ad 

μαι, sedem alicubi habeo, et veluti collocatus sum, 

1.3. et 5. 

Κατοίκησις, ἡ, habitatio seu habitandi locus. Marci 5... 

Κα τοικετἠριο᾽, στὸ, locus in quo habitatur e imm 
test, domicilium, sedes, Apocal. c.18. . 

Κατοικέσια, τὰ, feris que celebrari solebant rx jodiati- 
cujus habitationem : seu festa quie quotannis agebantur eo 
die quo quis habitatum aliquó venerat. Greg.in s.bapt, - 

Κατοικίζω, in domo seu in sedibus pdrsoed Et generali- 
ter, habitatum mitto, habitare facio. Plat. ià Tiam. κατοικέ- 
ζειν εἰς ἄλλην οἴκησιν τὸ θνητόν. Plutarch. in Rom, oma d 
κατῴκισεν εἰς. Καμερίαν. Item condo, zdifico : Eurip. 
Hippolyt. coron. "Q Ζεῦ, τί δὴ κίβδηλον ἀνϑρώσοις κακὸν 
Τυναῖκας εἰς φᾶς ἡλίου κατῴκισας: quare in lucem creasti ? 
Isocr. in Evagora, (de Teucro 1) ἀφικόμενος εἰς Κύπρον, Xa- 
λαμῖνά τε κατώκισὲν “ποιήσας, &c. Salaminem (in 
Cypro urbem) condidit. Apud eundem, ταύτην διὰ τριακο- 


σίων ἐτῶν κα' curi, ex » incolis frequentant, Et, xa- 
τοικίζω τὰς metas a end CAEsch. Pr. 
250. Eum. 759.) 


Κατοικίζομκαι, habitatam mittor seu 1 deducor, habitatio 
mihi datur. Unde, οἱ κατοικιζόμενοι στρατιωτῶν, milites, 
quibus habitationes in urbibus cum agris distribute erant; 
Appian. 

eth: et ana — in wdibas, seu in 
domicilio. P erm λεὼς, ipsa netio condendi 
rubem. Plato. [de Rep. ἵν. rint avi ian ἐν ἀρχῇ τῆς 
κατοικίσεως, Sy εἰκίζετε 

Decomp. ᾿Εγκατοικέω, i MR an: 

᾿Ἐγκατοικίζω, colloco in, eolloco intus. Plut..ad pref. 
indoct. 

᾿Ἐπικατοικέω, inhabito, incolo, Cebes "Theb. 

Νεοκάτοικος, qui recens alicubi habitare epit: vel novae 
urbis habitator, Eupol. 

Παρακατοικίζω, jüxta colloco : vel, habitatores. juxta. 
δῶμεν. Isocr, et Plut, in Pericle. 

Συγκατοικίζω, unà collooo habitatores, vel τὰ T n, 
tem incolis — Eurip. in Hippol. "Afoyya. δ᾽ 
δυγκατοικίζειν Js aie 

Συγκατοικέω, unà inhabito, Soph. 

Μέτοικοι, qui principum jussu in aliam oivitate poena 
causa transferuntur, et quorum predia publicantur : ex 
Codie. 1» 10. tit. 4. Item incole, qui in. aliena. civitate 
longm morw causa habitant, nec babent jus civitatis, neo 


. 
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honores civiles capiunt, tributum tamen pendant, quod 

«μετοίκιον dicitur. inquilini. Demosth. contra Mid, Isocr. de 

pace. Xen. inrep. Athen, tSoph. CEdip. Tyr. 46.t Item 

μέτοικος, idem quod ἔνοικος. apud Soph. in CEdip.. Colon. 

(m ZEsch. S. c. Th. 554. Ag. 58. Ch. 624. 
. Eum. 1014.) 

Μετοικικὸς, οὔ, ὁ, ad incolas pertinens. Luc.in Lexiph. 
in Plut. Alcib. 

Μετοικχία, 5, incolam esse, sua urbe relicta in aliena ha- 
bitare. Plato de leg. lib. 8. ' (/Esch. Eum. 1021.) 

Μετοίχιον, τὸ, pensio quam inquilini quotannis  prassta- 
bant. Plut. in Phoc. Vide et Poll. et Harpocr. *«[ Apud 
Plut. in Theseo μετοίχια sacrum. esse tradunt, à mutatis 
civium sedibus dictum: alii ferias eb receptos in urbem 
incolas. : 

Μετοικέω, mutatis sedibus et domicilio commigro : vel, 
domo mea pulsus habito. (Esch. Suppl. 617.) Isocr. 
mag ἑτέροις μετοικεῖν. Paus. Λυκίσκου μετοικοῦντος ἐν Σπάρτῃ. 

' Dem. μετοικοῦντα δ᾽ ᾿Αϑήνῃσι. 

Μετοίκησις, ἡ, incolatus: sedis et habitationis mutatio, 
migratio. Plato de leg. 8. et in Apol. Socrat. 

Μετοικεσία, idem: seu habitatio et mansio in peregrina 
regione. Matth. 1. : 

Μετοικίζω, transfero incolas, ab uno loco in alium migrare 
facio. : Aristot. CEcon. 2. Item, habitationem mutare cogo. 
Plutarch. de primo frig. 

Μετοικίζομιαι, transferor, et migrare cogor, aut migro. Luc. 

' Μετοιχισμὸς, translatio. incolarum : actio. cogendi ex uno 

loco migrare in alium. ' 1 

Μοσσύνοικοι, qui in. ligneis turribus sedes suas et domi- 
cilia habent. Apollon. Argon.]. 2. [379. Aristot. de mi- 
rab. Auscull. φασὶ τὸν Μοσσύγοικον χαλκὸν λαμισρότατον καὶ 
λευχότατον εἶναι, &c.. Cl. Berkel. ad Steph. de Urb. p. 564. 
Not. 28. legit τὸν Μοσσυνοικικὸν χαλκὸν, &c.] 

Νέοικος, qui recens zdes alicubi habere copit: vel in 
nova urbe domum habens. Epicharm. : 

Νεώσοικος, ὁ, et frequentiüs νεώσοικοι, navium domus, na- 
valia. Thuc. 1.7. Dem. pro cor. Luc. in Anachars. 

᾿Ορεσίοικος, et οὐρεσίοικος, in montibus habitans. 

Tlavoxél, cum totà domo, cum tota familia. Pro eodem 
scribitur et πανοικὶ, Acl. Apost. cap. 16. 

Πανοικία, et «rayon, idem. Herodot. Pro eodem dicitur 
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Σόλοικοι, qui Solis (in urbe Cilicim) habitarunt. Pecu- 
liariter σόλοικοι appellati fuerint 11, qui, quum Solis habi- 
tassent, Attici tamen essent, aliquantum ab elegantia et 
venustate sermonis Attici discesserant, et linguà ex Attica 
et Solica mixtà loquebantur. Eust. apud Dion. de situ 
orb. Generaliter autem barbari omnes, i, barbare et vitiose 
loquentes, nominati fuerunt σόλοικοι. Ut apud Luc. in De- 
mon, xou ἀπαιδεύτου ἀνθρώπου καὶ σολοίκου εἰσπσόντος. Sic, 
σόλοικος φϑόγγος, apud Anacr. oratio barbara. Item, na- 
tura. et moribus barbarus, σόλοικος dicitur. Plut. in polit. 
prac. ὥσιστερ ἔνιοι τῶν ἀπειροκάλων καὶ σολοίκων. Sic et Xen. 
ped. 8. σολοικότερος ἄνθρωπος τῷ τρόπῳ. 

Σολοικία, à, idem quod τὸ σόλοικον, seu σολοικισιμός. Luc. 
de saltat. 

Σολοικίζω, refero sol in loquendo, non loq ut 
probatus loquendi mos fert. Diog. Laért. in vita Sol. et 
scpe in Epigr. itidemque apud Aristot. Luc. Plut. 

Σολοικισμοὸς, οὔ, ὁ, soloecismus. Vide Gell. ]. δ. c. 20. 
Utitur Lucian. in vita auct. Plut. sympos. 9. probl. 9. et 
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Χαλκίοικος, teream domum habens. Minerve epith. apud 
Spartanos. Plut. in apophth. et Lyc. Athen. l. 13. 
᾿Ωλεσίορκοι, domuum seu d perditores et p 
tores, domuum pernicies. Hesych. (᾿Ὡλεσίοικος, sive ut 


alii scribunt ὠλεσίδομοος. ZEsch. S. c. Th. 726.) 


A 


Composita ex οἰκεῖος. 


᾿Ανοίκειος, minimé aptus, non conveniens, alienus, Plut. 
et Synes, 

᾿Ανοικείως, non familiariter. Synes. ep. 84. 

᾿Ανοικειότης, "roc, ἣν, mores à familiaritate alieni. Synes. 
ibid. 

Εἰσοικειόω, concilio, amicé conjungo, familiarem et ami- 
cum reddo. 

Ἐξοικειόω, idem. 

Προσοικειόω, accomodo, insinuo. Plut. de Antonio, ggoze- 
κείου δὲ ἑαυτὸν Ἡρακλεῖ κατὰ τὸ γένος. 

Τιροσοικειοῦμιαι, mihi concilio et adjungo. Προσοικειοῦσϑαι 
dicuntur etiam res, quz» accommodee sunt et conveniunt, 


alibi. Generaliter hoc nomine appellatur quicquid per- 
peram fit, nec recte aut ordine sno. Proprié autem ita di- 
citur λόγος ἀκαταλλήλως τεταγμένος. Cujus rei exempla 
vide apud Donat. in lib. de figuris. 

Σολοικιστὴς, οὔ, ὁ, qui in loquendo σολοικίζει. Τία inscri- 
bitur dialogus quidam Luc. qui et ψευδοσοφιστής. 

᾿Ασόλοικος, (decomp.) non 50] , non barbarus. Ut, 
ἀσόλοικος λόγος, apud Diog. Laért. oralio vitio carens. 
Idem Diog. in Xen. ἀσόλοικον hominem vocat, qui in ora- 
lione non σολοικίζει. Dicitur etiam aliquid esse ἀσόλοικον, 
quod est mansuetum ac mite; apud Hesych. ex Soph, 
Troilo. 

᾿Ασολοίκως, Suid. exp. ἀφελῶς, simpliciter. 
c, 1 à, 5,t ejusdem d particeps, contubernalis. 
t Soph. El. 787.t (CEdip. 'T'yr. 1230. ZEsch. Ag. 1651.) 
Aristoph. Plut. Isocr. Zóvuxo dicuntur convenze, ὃ diver- 
sis locis co&untes, ad urbem conjunctis zedifieiis conden- 
dam, Item, qui in eadem regione aut urbe habitant. Thuc. 
l. 2. et 4. 


- 


sen quz consentanez sunt. Alex. Aphr. 

Συγοικειόω, familiarem reddo, benevolentiam alicujus 
comparo. Plut. in Numa, συνοικειοῦντες τὸν ἄνδρα τῷ ἀνδεί. 

Συγοικειοῦμιαι, familiaris reddor. Exponitur etiam, sum 
proprius. Item accommodor. 

Συνοικείωσις, conciliatio. Est et figura rhetorica. de qua 
Quint. l. 9, cap. 3. et Rutil. Lup. 

Φιλοίκειος, amator 


iorum seu propinquorum. 


Ol'KTOZ, ov, ὁ, misericordia, commiseratio. Od. β', οἴκτος 
δ᾽ De λαὸν ἅπαντα. Eurip. in Hecub. Ὃ δ᾽ οὐ ϑέλων τε καὶ 
ϑέλων, οἴκτω κόρης, Τέμνει σιδήρῳ πγεύμωτος διαῤῥοάς.  Hero- 
dian. lib. 4. πάντας δὲ οἴκτου καταλαβόντος, διελύϑη τὸ συνέ- 
Spy. Apud oratores οἴκτοι dicuntur etiam, quum in cause 
peroratione misericordiam judicibus concitant sua com- 
miseratione. Athen. 1. 13. Item οἶκτος pro ejulatu. Soph. 
orm τῷδε συγκεκρα μένην. (Sch. expl. φιλόψυχος λογισμός. 
JEsch. S. c. Ih. 51. Suppl. 60. Eurip. Med. 932. Pl. id. 


Συνοικία, 5, contubernium, seu plures d dem loco 
conjuncte. Jtem pro civitate: apud Plat. polit. 2. Sic 


dicitur etiam coenacularia domus, ut quz sigillatim in- 


et «πανοικεσία, ut apud Gregor. in Macchab. encom. et zrav- 
οικησία, apud Thuc. lib. 2. et 3. Item, σγάνοιχος ἀπόλλυται, 
qui cum tota domo seu familia perit. 

Tlágoixoz, qui domum habet apud, qui habitat juxla, ac- 
cola. Thuc. lib. 3. et 4. [Soph. Ant. 1169. Κάδμου á- 
goo. xal δόμων ᾿Αμιφίονος, &c.] : Item, qui habitatum ali- 
quó venit, ac sedem ibi fixit. Ephes. cap. 2. Item qui in 
zxdibus alicujus habitat, inquilinus. Levit. 21. (ZEsch. 
Pers. 781.) 
^ Ταροικικὸς, ad inquilinum pertinens, inquilinarius. in 
Anth. 


quilinis locetur: apud Athen. et Dem. contra Nicostr. 
Et peculiariter, ima ejusmodi domus pars. 

Συνοίκια, τὰ, festum Athenis in honorem Thesei, eo quód 
ille, ceterorum oppidorum conciliabulis et magistratibus 
abolitis, uno instituto concilio et curia, omneis conjunxis- 
set, et Athenis collocasset. Thucyd. lib. 2. Athen. 1. 7. 

Συνοικέω, unà habito, Plut. in Numa, συνοικοῦσι τὴν πόλιν. 
Item eadem domo utor, sum contubernalis. Plut. in pre- 
cept. b. Metaphoricé dicitur aliquis c iy alicui 
rei, in qua diu versatus est, seu que ei familiaris est. Ut 
apud Eurip. Πολὺς συνοικῶν ἱππικοῖς ἐν ἤϑεσι, (Med, 242, 
1387. Soph. Tr. 554. 1075. CEdip. Tyr. 57.) Συνοικεῖν etiam 
E 


Παροικία, incolam esse. (quasi tu dicas, incolatus.) Item, 
acoolarum conventus et cohabitatio, sacraque vicinia. 
*| Pro ecclesia usurpari. dicunt, canon. 18. concil. An- 
cyreni, 

. Πιαροιπέω, habito apud, accolo. Isocr. ἀσσὸ δὲ Κνίδου μέχρι 
Σινώπης Ἕλληνες τὴν '"Acíay παροικοῦσι. Sic el apud Thuc. 
lib. 3. et Synes. epist. 142. Item incola sum ; peregré 
adveni, aliquem in locum habitandi causa. Lucz 24. σὺ 
μόνος παροικεῖς ἐν Ἱερουσαλήμ, . &c. 

— habito apud, &c. idem quod «aguxéo. He- 
rodot. : 

Iagoinnzis, habitatio propinqua: vel incolatus. [ Thucyd. 
Hist. lib. 4. τοσούτῳ. ἐσσικινδυγωτέραν ἑτέρων τὴν -σαροίκησιν 
τῶνδε ἔχομεν. : 

Παροικεσία, idem. 

Παροικίζω, juxtà colloco, juxtà habitare facio. Item, ad 
habitandum juxià admoveo. Epigr. [Herodot. Hist. lib. 
d. ὁτέοισι “δὲ τοπάλαι ἐκόσμεον τὰς «σαρϑένους «πρὶν ἤ σφι 
Ἕλληνας «σαροικισϑῆγαι, οὐκ ἔχω εἴπσαι.] 

Decomp. Συμιπάροικος, contubernalis. Pol. 

Πέδοικος, inquilinus, Hesych. Sic πσεδοίκου χελιδόνος, apud 
ZEschyl. in τροφοῖς, exp. συνοίκου. ex πέδον et οἶκος. 

IT. ; ὁ, domum urbémve ambiens. Suid. ltem, vi- 
cinus. Thuc.lib. 1. Herodian. 1. 6. 

Περιοκὶς, ίδος, à, ut, περιοικὶς χώρα, regio circa nostram 
sita, seu finitima,  Plerunque absoluté ponitur pro agro 
circum urbem aliquam sito. Thuc. 1. 3. Aristot. de arte 
poética. 

Περιοίκιον, τὸ, idem quod χώρα περίοικος. Hesych. 


tur, qui connubio juncti sunt. Luc. συγρικέουσα T3 
ἀνδρί. Dem. contra Ner. ἐὰν ξένος ἀστῇ συτοικῆ. t Sic 
γυναιξί, Xen, Ped. 1. 4. p. 103, b.t Exponitur etiam ad- 
hereo, implicor. ; Σ 

Συνοικουμένη γῆ, terra cultu habitatorum frequentata, 
terra habitata. Xen. Οἰκουμένη. : 

Συνοίκημα, τὸ, tubernium. ltem, pro conaculo et 
cenacularia domo, apud Plut. 

Συνοίκησις, εως, à, cohabitatio. Arrian, habitatio conjuncta, 
seu frequentia habitatorum. Thuc. l. 3. Item contuber- 
nium, familiaris consuetudo, consortium, et connubium. 

Συνοικητὴρ, contubernalis. Simonid. : 

(Συνοικήτωρ. /Esch. Eum. 835.) 

Συνοικέσιον, τὸ, connubium, matrimonium : can. 27. con- 
cil. Chaleedon. ἊΝ 

Συνοϊκέτης, ov, ὃ, qui eadem domo habitat, familiaris, con- 
tubernalis. Hesych. : 

Συνοικίζω, unà jungo, unà habitare facio. Ttem ejusdem 
domas participem facio ; seu, contubernio mihi, ut et con- 
nubio, jungo. Greg. ταύτην συνοίκισον σεαυτῷ. Interdum 
significat, nuptum do. — Polyb. τὴν δὲ κόρην ἐκέλευσε συνοικί- 
ζειν, ὁπόταν «προαιρῆται. ltem, urbem civibus frequento, 
:edifico civitatem, Plut, παύσασϑαι πλάνης ἔδοξε, xal πόλιν 
ἐκεῖ συνοικίζειν. | 

z 16, 
rs 

[Zwonue fp. Pind. Olymp. Od. vi. 8. συγοικιστήρ τε τᾶν 
irt Zugaxovzüv, &c. Schol. habet συνοικιστής. Ita Schol. 
Νεώτ. 


habitatio, contubernium, Phil. de v. M. 


Περιοικία, 5, locus suburbanus, seu vici cir 
Strabo, lib. 6. 

Περιοικξω, habito circum, cir l 
cireumcolentes, Ulpian. 

(περοικὲς, pagus. Aristot. Art. Poét. c. 3.) 

; qui domum nostram seu sedes nostras at- 
tingit, accola, Herodes in orat. apud, Aristid. πρὸς τὰς τῷ 
πόπῳ προσοίκους ϑεὰς, exp. deas propinquas. 

Προσοικέω, domicilia et sedes conjunctas habeo, habito 
apud. Plat. in Tim. προσοικεῖν τῷ ποταμῷ, Aristot. polit. 1. 
ὅσοι λίμνας καὶ ἕλη καὶ ποταμοὺς à ϑάλασσαν προσοικοῦσιν. 
Apud Aristid. τὴν ᾿Αττικὴν ἅπασα ἡ Ἑλλὰς προσοικεῖ, exp. 
finitimá est. 


J 


Unde, 


E 
£ τες, 


Decomp. ᾿Ἐπισυγοικίζω, insuper urbem unà habitare facio. 


Strab. 


Προσυνοικήσασα, que anté cohabitavit et napta fuit. 

Σωσίοικος, domus conservans, domuum sospitator, He- 
sych. Pro eodem per crasin quidam factum existimarunt 
σῶκος, quod est Mercurii epith. Il. ó. Vide et in derivat. 
ex Σόος. " 

Ὑπέροικος, qui in superiori parte habitat. 

Ὑπεροικέω, habito super. Herodot. τουτέων δὲ ὑπτεροικέουσι. 

Ὑποικέω, habito sub: vel latito sub, subsum. Epigr. 

Φερέοικος, et φέροικος, ferens domum. Herodot. Item 
substantivé, testudo. q. d. domiporta cochlea. Hesiod. in 
Erg. 

6A 


Ph 1524. Soph. Tr. 877.) 

Οἰκτικὸς, οὔ, 6, q. d. commiserativus. 

Οἰκτίζω, miseror, commiseror, miseret me. Aristot, de 
mundo, τοὺς μετὰ σιπηουδῆς διαγράψαντας ἡμῖν ἑνὸς τόπου 
φύσιν, οἰκτίσειεν ἂν τῆς μακροψυχίας. (JEsch, Pr. 685. Eum. 
518. Soph. XEdip. ''yr. 1522.) 

οἰκτίζομαι, idem. Eurip. οἰκτίζεται ἄδην. Philo. de vita 
M. 1. 2. οἰκτιζόμιενοι μὲν αὑτοὺς τῆς ἀνάγκης. Oratores autem 
οἰκτίζεσθαι dicuntur, quum et ipsi reum miserantur, et 
ipsos judices vel lachrymis, vel οἰχτρολογίᾳ, ad eum. com- 
miserandum permovent. Athen. l. 13. [ZEschyl. Eumen. 
189. Xenoph. Conviv. cap. 1. δ. 16. Κριτόβουλος δὲ xai 
ἐξεκάγχασεν ἐπὶ τῷ οἰκτισμῶ αὑτοῦ. ; 

οἰκτισμὸς, οὔ, ὁ, putatur esse oratio, aut verba, ejus qui 
οἰκτίζεται. Ammon. | (JEsch. Eum. 189. 

οἴκτισμα, idem. Eurip. in Heraclid. [159. 

οἰκτείρω, miseror, commiseror. Il. ὦ, Οἰκτείρων πόλιόν τε 
κάρη, πόλιόν τε γένειον. Soph. in Trachin. — οἴκτειρόν τέ με 
πολλοῖσιν οἰκτρόν. (Eurip. Med. 658. ὡς σοῦ συμφορὰν οἷκ- 


| τείρομκεν. ib. 1235. id. Phoeniss. 1401. Soph. 'l'r. 1050. 


ZEschyl. Ag. 1250.) Xen. Ped. 1. τοῦ μὲν πάϑους ὥκτειρεν 
αὐτὸν, casum ejus est miseratus, Reperitur et fut. οἰκτειρήσω, 
Rom. 9. à 
Οἰκτείρομαι, sum miserabilis, alios mei miseret. Xen. 
οἰκτείρημα, τὸ, misericordia, commiseratio, miseratio. 
Hesych. Pro quo dicitur etiam οἴκτρειμα. "Cmn 
οἶκτιρμὸς, οὔ, ὁ, miseratio, commiseratio, misericordia. 
2 Cor. cap. 1. Rom. 12. 
Οἰκτίρμων, coc, ὃ, misericors, Theocr. idyll. 15. - 
gne κ᾿ οἰκτίρμονος ἀνδρός. Epigram. lib. 3. οἰκτίρμκονι 
VIA 
y Sa d), ὃ, misericordià seu commiseratione dignus, 
miserandns. Soph. in Trachin. (1088. 1288.) Eurip. in 
Hec. (JEsch. Suppl. 60.) t Xen. Ped. 1. 2. p. 47. d.t É 
Οἰκτρὰ, adverbialiter, significat, miserabiliter. Od. 4. 
Pro quo in prosa dicitur οἰκτρῶς. Suid. 
Οἰτρότερος, (compar.) miserabilior. Herodot. d 
οἰκτεότατος, (superl.) valde miserabilis : Od. λ΄, ( Eurip. 
Phoniss. 1485.) Pro eodem dicitur etiam οἴκτιστος. Od. 
μ΄. Yl. χ΄. et apud Luc. Unde οἴκτιστα, et οἰκτίστως, ita 
ut miseratione dignissimum sit, admodum miserabiliter : 
npud Phalar. 
οἰκτρίζεσϑαι, exp. ἐλεεῖσθαι, misereri. 


Composita. 


"Ayoxeroc, cv, à καὶ 5i, immisericors: seu qui commisera- 
tione dignus non est. [Aristoph. Thesm. 1031. Ανοίκτος 
ὃς μ᾽ ἔδησε τὸν πολυπονώτατον βροτῶν. 4 : 

᾿Αγοίκτως, immisericorditer, sine commiseratione, He- 
sych. et Suid. [Eurip. Troad. 750. Λυχρὸν δὲ ath" εἰς 
τράχηλον ὑψόθεν Πεσὼν ἀνοίκτως, πνεῦμ ἀσυῤῥήξεις σέθεν. 
Soph. CEd. Tyr. 189. νηλέα δὲ γένεθλα «πρὸς πέδῳ ϑανατὰ- 
φόρῳ κεῖται ἀνοίκτως.} 

᾿Ανοικτεὶ, sive ἀνοικτὶ, idem. 

᾿Αγοικτὴς, non miserandus, immiserabilis. Hesycli. 

ἤΑγοίκτρος, ὁ καὶ 5, idem, Eurip. [Iph. in Taur, 227. 


OIKTOEZ 


Sum Sacerdos Hospitum — οὐδ᾽ ἄνοικτρόν τ᾿ ἐκβαλλόντων. 


Sáxevo.] : 
᾿Αγτοικτίζω, vicissim misereor, vicissim müiseror, seu 
commiseror. 
᾿Αντοικτείρω, idem. Eurip. in Tone, Ἡμεῖς σ᾽ ἄρ᾽ αὖτις, ὦ 
ξέν᾽, ἀντοικτείρομεν. 
᾿Αποικτίζω, sive ἀπορκτίζομαι, miseror et defleo: defleo 
miserabiliter. item, conqueror. Herodot. ἀποικτίζετο τῶν 
ὑπὸ Κύρου ἤντησε, deplorabat quze à Cyro pertulisset. " 
Δύσοικτος, immisericors : δυσιϑρήγητος, Hesych. 
(Ἔσοικτος. /Esch. Ag. 1623.) 
᾿Εποικτίζω, sive. ἐσσοικτίζομαι ; commiseror, item mise- 
rabiliter queror. (Soph. CEdip. Tyr. 1320. 
Ἐσοίκτιστος, commiseratione dignus. hyl. [Agam. 
1230. σὺν ἐντέροις τε σπλάγχν᾽, ἐποίκτιστον γέμος, &c.] 
᾿Ἐποικτείρω, miseror, commiseror. Soph. ἐσοικτείρω δέ νιν 
Δύστηνον. (CEdip. Tyr. 686. 1487. ZEsch. Ag. 1078.) 
Κατοικτίζω, commiseror. Eurip. in Heraclid. Ob γὰρ 
φρενήρη γ᾽ ὄγτα σ᾽ ἐλπίζουσί που Μόνον τοσαύτης, ἣν ἐπῆλθον, 
Ελλάδος Τὰς τῶνδ᾽ ἀβούλους ξυμιφορὰς κατοικτίσειν. (JEschyl. 
Pers. 1067. Eum. 121. Suppl. 910. Soph. CEdip. Tyr. 
1903.) : 
ατοικτίζομαι, idem, Gregor. de homine, Δαβὶδ κατοικ- 
πτιζόμενος τὴν τοῦ ἀνθρώσου ἀθλιότητα. 
Κατοίκτιζεσθαι, exponitur etium, misericordiam im- 
plorare. 
Decomp. Συγκατοικτίζω, commisereor. Soph. :[Trach. 
544. τὰ δ᾽ ola πσάσχω συγκατοικτιουμένη. . 
Κατοικτείρω, miseror, commiseror, deploro. Herodot. 
m 1. Κροῖσος δὲ τούτων ἀκούων, τόν τε " Agna oy κατοικτείρει, 
$3 et Eurip. in Heraclid. [466.] (Soph. CEdip. Tyr. 
13. « 
Κατοίκτιρσις, sive κατοίκτισις, commiseratio, misericordia. 
Xen. Pied. 6. t 155. d. πρός riva. t 
Συνοικτίζω, commiseror. Xenoph. t Ped. l. 4. p. 112. 
d. cum δος. ἢ 3 
Φίλοικτος, qui commiserari amat, misericors. (JEsch. 
Ag. 247. 1159.) 
Φιλοίκτιστος, ad commiserationem pronissimus, Sophocl. 
in Ajace, κάρτα δὴ φιλοίκτιστον γυγή, 
Φιλοικτίξμων, qui libenter commiseratur, pronus ad mi- 
serendum, Plut. et Eurip. ! 
᾿Αφιλοικτίρμον, (decomp.) immisericors, immitis. Hesych. 


OI'MH, 7c, 5, via, semita: idem cum δός. Invenitur et 
οἴμη, cum aspero, apud Suid. In hac autem signif. usur- 
|o potis οἴμος, de quo paullo póst cam etymis. « Οἴμη, 

esychio est etiam g35, cantus. 1-9 Παρὰ τὸ ἐν ταῖς orate 
ψάλλεσθαι, τουτέστι, ταῖς ὁδοῖς, ὅϑεν καὶ προοίμιον ἐπὶ τῶν 
ποιῆμάτων, Sic Od. 3'. Οἴμης, τῆς τό, τ᾽ ἄρα κλέος οὐρανὸν 
ἧκεν. 4 Eidem est eliam λόγος, ἱστορία, et φωνή. 

Οἶμος, ov, 6, vel 5, via, semita. Hesiod. in Erg. χρὸς 
δὲ καὶ ὄρϑιος οἴμιος ἐπ᾽ αὐτήν. Epigr. lib. 1. οὐρανίη P oc 
fr ἔστ᾽ ἄβατος. Plato de rep. 1. 4. τὸν αὐτὸν οἱμὸν, ὡς 
ἐγώμαι, πορευόμενοι, εὑρήσομεν ἃ λεκτέα. Ὁ- 5. Etymiologus 
Philoxenum scribit derivare ab οἴσω, futuro verbi φέρω, 
quoniam δι᾽ αὐτῆς σίαντοίας mes φορὰς οἱ κατ᾽ αὐτὴν 
ὁδεύοντες τῆδε κἀκεῖσε. 41 Item οἵμος, virga, ῥάξδος, ΥἹαρὰ qi 
ὁρμᾷν εἷς εὐθὺ ἐν τῷ φύεσθαι, inquit Etymol. Τῇ, X; Ex- 
ponitur et στίχος, item κύκλος. Hesych. et Suid. : 

Οἰμάω, sive οἱμάο, impetum do, irruo, impetu feror in 
aliquem..proprié recta via. Tl. x^. Ῥηϊδίως οἴμκησε μετὰ 
Tphpwya παΐλειαν.  lbidem, Οὐμῆσεν δὲ ἀλεὶς ὥς τ᾽ αἰετὸς 
ὑψιπέτηλος. 5:5. Eustathius deducit 4b ὁμῶ, significante 
ὁμοῦ γίνομαι. 

Οἴμημα, τὸ, impetus, qui in aliquem dátur. Hesych. 
Pro quo per syncopen dicitur οἶμα, testé Eustath. — Il. π΄. 
et φ΄. ! 

Composita. 

ἤΆοιμος, οὐ, 6 καὶ ἡ, carens via, invius. 

Δύσοιμος, malam habens viam, δύσοδος, Hesych. (7Esch. 
Ch. 945.) 

Πάροιμος, qui juxta seu propter viam est: vicinus. 
Hesych. 

Παροιμόω, à vía deflecto: apud eundem, 

Ταροιμία, h, proverbium, adagium: vulgare dictum: 
in quo precipue requiritur ut tritum sit et per ora homi- 
num obambnulet: unde et ab οἴμκος derivatur, et. Basilio 
esse dicitur παρόδιος λόγος, (JEsch. Ag. 272.) Sunt tamen 
qui derivent ab oa», significante verbum. Athen. 1. 7. παρ᾽ 
᾿Ατντικοῖς παροιμία ἐστί, Sic et apud Aristot. Plut. &c. 
Apud Joannem Evang. «σἀροιμκία dicilur, quod ceteris 
παραξολὴ, 6. 10. 

ΤΙαροιμιακὸς, et «παροιμιάδης, proverbialis, qui in pro- 
verbio est. bna: in Hellen. et tiagot. 2. 

ΤΙαροιμιάζομαι, proverbialiter loquor. Aristot. eth, 5. c. 
1. lupa φαμέν, — Plat. de leg, ππαροιμιάζομαι τὸν 
ϑεὸν, proverbialiter de Deo loquor. Ὃ σ΄ ζόμενος, 
qui in proverbio est, Theophr. de hist. pl. 1, 7. c. 7. 
παροιμιαζόμεγός ἔστι διὰ πικρύτητα ὁ κόρχορος. Sic et, τὸ 
παροιμιαζόμενον, apud Plat. de primo frig. 

ΤΙροοίμειον, ov, τὸ, exordium, quo cantores πὸ citharedi 
preludunt: precentio. "Thuc. 1. 3. Athen. 1, 8. Hymni 
etiam προοίμια dicuntur schol. "Thuc. Item oratorum ac 
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cieterorum seriptorum exordia. Aristot. rhet. 3. Meta- 
phora à citharcedorüm procmiis sumpta. Vide Quintil. 1. 
ἃ, 6. 1. Transfertur et ad alia. Ut, πιροοίρειὸν δείπγου, Athen. 
V 8... Et, προοίμιον τῆς φιλίας, Gregor. ( Eurip. Med. 664. 
JEsch. Pr. 740.) ; 

Πιροοιμειακὸς, δῦ, ὁ, ad exordium seu prodemium pertinens. 

ΤΙροοιμιάφομαι, procemio utor: Aristot. rhet. 3. Item 
exordior, initium sumo. Greg. ἐντεῦϑεν αὐτῷ τὰς jusiQouc 
ἀρχὰς ὁ ξασιλεὺς «προοιμκιάζεται. 

Φροίμκιον, Allicà. dicitur pro (piov, sicut φροῦδος pro 
«πρόοδος. Luc. de hist. serib. Eurip. in Hecub. ( Esch. S. 
c. Th. 7. Ag. 31. 858. Eum. 149. -yolpuioy χορεύσομιαι.. 

Φροιμιάζομαι, exordio seu principio utor, procemii loco 
dico, przfationem instituo. cnm accusat. Aristot. rhet. 3. 
dearte poét. Utitur et Luc. de hist. serib. et Eurip. in 
Iphig. laur. (τούτους ἐν 4Uyatc φροιμιάξομαι θεούς. — JEsch. 
Ag. 1363. Eum. 90. 

Συνοίμειος, ov, 6 καὶ 5, consonus: vel qui urio concentu à 
multis canitur. Apoll. Argon. lib. 2. 

Συνοίμκιον, τὸ, idem quod «eoolpciy. Suid. 


OIOE 


Plat. de ote dede apa eae ata or Táy- 
τῇ καὶ de λυττῶν κατά τε δῶμα καὶ ψυχήν. 

Δύσοινος, Ὅν Poll. significare videtar, imalüm vinüm 
produceus: vel, parum ferax vini. f 

"Ἐξοινος, qui víneum saporem perdidit. Hieron. it ks 
v epu Item vino expletus, ebrius. Athen. l. 1. 
et 14. : 9 
᾿ Γ Ἐξοινόομαι, Eurip. Bacch. 819. Λυπρῶς viv εἰσιδοῦμ᾽ ἂν 
ἐξοινωμένας.} 

Ἐποίνιος, vinosus, 4. d. ἐστ᾽ de ὧν, vino deditus. At, 
ἐσοίνιον ἄϑλον, "Theog. premium, quod datur in vino, vel 
nomine vini. iae. à 

Εὔοινος, bonum vinum ferens: vel, vino abundans, vini 
ferax. Poll.lib. 6. c. 3. Athen. l. 13. à 

Εὐοινία, vini abundantia et bonitas : vel annus vini boni- 
tate et copia insignis. "n 

Εὐοινέω, vino abundo: vinum borum feto. " 

Ἡδύοινος, suave et jucundum vitium ferens. Poll. lib. 6. 
cap. 3. ex Xenoph. . 

Θέοινος, deus vini, Bacchus. Suid. 


ΟΥΝΟΣ, o», ὁ, vinum quodlibet. Od. 4. μελίφρονα οἶνον 
ixipa. Od. τ΄, βεβαρηότα μὲ φρένας οἴνῳ. Apud Athen. lib. 
5. ἐν οἴνω ὄντες, compotantes. — Et, πάρ’ οἴνον, inter scyphos, 
apud eundem. Κρίϑινος οἶνος, cerevisia, temetum ex hordeo. 
apud eundem, ut et apud Herodot.l. 9. 1?" Sic dieitur, 
vel quasi οἰόνους, ὅτι οἴεσθαι νοῦν ἔχειν ποιεῖ τοὺς πίνοντας, ut 
vült Plato apud Plut. symp. 7. vel ἀπὸ τῆς ὀνήσεως. ad 


quod etymon Athenzxus 1. 2. scribit Homerum all ; 


Θεοίνια, τὰ, sacrificium, qaod Athenis Baccho fiebat: 
apud eundem. ; : 

Καλλιοινία, vini prwstantia, vel copiosus proventus : 
Geopon. 1. 6. : . "us 

Kágowoy, τὸ, caroenum. musti decoctum, cujus tertia pars 
consumpta. Pallad. lib. 11. cap. 18. ncerfa est vocis 
etymologia. Sunt qui earenum scribant; χἄρηγον. 
quód caput gravet. Eàdem fini alii ix ποῦ κάρα composi- 


hoc hemistichio, ὀνήσεαι, αἴ κε πίησϑα, juvamen senties, si 
biberis. 

Οἰνώδης, tog, ὃ καὶ ἡ, vinosus, vi , vinum r 
Plut. sympos. 3. Alex. Aphr. : 

Οἰνηρὸς, οὔ, ὁ, idem: vel vinarius. Ut, clysgiv ἀγγεῖον, 
Athen. 1. 10. 

Ofvivoc, ov, δ, vineus, ex viuo factus. idem. 1, 7. 

Οἰνόεις, εὐτος, ὃ, vinosus. 

Οἰνοῦττα, pro οἰνοῦσσα, factum per contract. ex οἰνόεσσα, 
est maza vino subacta, vel placenta ex vino et melle con- 
fecta. Poll.l. 6. cap. 3. t Aristoph. Pl. 1121. 4 Est 
étiam herbze nomen, qua gustata corvi et canes inebriantur. 
Athen. l. 10. ex Aristot. Dicitur et οἰνοῦτα, Hesych. 

Olvà», ὥνος, ὃ, cella vinaria. Xen. Hell. 6. Athen. l. 12. 

Οἰνίσκος, ov, δ, et οἰγάριον, co, τὸ, villum. Athen. 1. 1. et 3. 
Penis τ &, vinum facio, in vinum verto. Item inebrio. 

Οἰνοῦμκαι, in vinum mutor. ltem inebrior. Odyss. π΄. 
et τ΄, Μή πὼς οἰνωθέντες, ἔριν στήσαντες ἐν ὑμῖν, ᾿Αχλήλους 
πρώσητε. Οἱ οἰγούμενοι bene poti, qui jam inebriari inci- 
piant. Aristot. rhet. 2. (Soph. Tr. 272. οἰνώμενος. /Esch. 
Suppl. 414.) . 

Οἴνωσις, bene potum esse seu appotum esse, incipere 
inebriari. Plut. de garrul. et symp. 1. 3. ' 

οἰνίζω; vinosum saporém refero, vinum resipio sen re- 
doleo. Diosc. Item vinum emo: quod elyZoua: usitatius 
— Ti. ἡ. Ἔνϑεν ἂν οἰνίζοντο. 1. SY. οἶνον δὲ μελίφρονα 
οἰνίζεσϑε, 

ΤΉ ia, τὰ, sacrificium, quo ephebi, comam posituri, 
libabant Herculi. Poll, Hesych. Eustath. : 

οἰνεύομιαι, poto vinum : "Erot. apud Hippoer. 

Οἰνὰς, άδος, ἡ, columba sylvestris: dicta à colore uvis 
maturatis simili. Aristot. hist. anim. 1. 9, c. 13. Athen. l. 
10. Pro eodem dicitur et οἰγιὰς, apud Poll. 1, 6. c. 3. et 
Hesych. " 

Oy», 5, vitis, Hesiod. in Erg. *| Of pro vino, Nicand. 
4 Athenzeus 1. 2. c. 9. οἴνὰς Touica lingua vocat τοὺς Χύξους, 
ut Suid. annotat. (Eurip. Phoniss. 213.) 

Οἶνον, οὐ, τὸ, folium vitis: Hesych. Exponitur etiam 
pampinüs. 

Οὔναρον, v, τὸ, idem. "Theophr. hist. pl. 1. 9. c, 14. Xen. 
in CEcon. 

Ojvagoc, ov, ó, unedo, unédonis. arbuti fructus, 5» 
χόμαξον, ἢ μεμήκυλον. "'heophr. hist. pl. l. 1. c 15. 

Ὅἰνάρεος, οὐ, 6, pampineus, pampináceus, Athen. 1, 13. 

Οἰναρίζω, pampino, pampinos decerpo, inutilia vitis folia 
demo. Aristoph. in Pace. 

Οἰναρὶς, Hesych. est κληματίς. qu 
pinorum palmitem. Οἰναρίδας Gal. et 
exp. palmites. 

Olàe, άδος, ἡ, locus vitibus consitus, vinea: Hesych. 
Et pro temulenta. Oppian. 

Οἰνωτὸς, vinosus, vinarius, ad vinum pertinens. Plut. 
olywriv est vino confectum, paratum, conditum. 

OP ta MIS i, paxillus, pedamentum vitis, vallus quo 


BAN 


quidam exp. pam- 
rot. apud Hippocr. 


vitis cen adminiculo fulcitar, Hesych. 
. Composita. 
᾿Αλλοινία, 5, varietas et mulatio vini. Plot. symp. 4. 


robl. 1. 
* Aoiyog, ev, xal ἡ, vino carens, abstemius. Xen. Pwd. 5. 
t'Aoog ὁδὸς, via ubi nullum vinum. p. 161. b. V. ibid. 
vini destitutus. 'Nonn. i χοάς. JEsch. Eum. 107.) 
"Aoivía, vini penuria, Strabo. 
Διοιγοῦσϑαι, vino imbui, inebriari. Poll. [lib. 6. €. 21. 


'sola, Od. 4. 


Arabibus, nobisque, carvi, et chervi, et aliàs cum 3 et 


᾿ Caribus, Cariw incolis, saltem antiquitus, in usu ha- 
itam. Pic 
Κάτοινος, qui subinde iu vino bibendo occupatur; vino- 
lentus, ebrius, vino obrutus. Suid, : 
Κατοινοῦσθαι, inebriari. Uude, χατωνωμένος, vino obru- 
lus. Poll. lib. 6. cap. 3. ex Plat. : 07 
Πάροινος, vino abutens, vinolentus, temulentus, ebrius. 
Athen. l. 10. Plat. de loquac. : 
Παροίγως, temulenté: more eorum qui ex vinolentia 
lascivinnt. Pollux. sni "e 
Παροίγιος, temulentus, petulans ex temu. . Aristoph. 
inAcharm. Item, qui fit et dicitur inter pocula. uc. de 
salt, Athen. 1, 14. I eÉecn 
' Tlagoyixic, idem : temulentus, et petulans. Aristoph. in 
esp. . : 
Yaeoía, 5, abusus vini; petulantia quz yjni abu: 
comitatur. Xen. in sympos. Plut. in consol. ad. 
CPhilostr. 1. 3. c. 29.) . ; 
Παροίνιον, exp. convitium, temeré ac stulté dictum, velut 
inter pocula. ν ; 
Ταροινέω, 8, ex ebrietate dico agóve qute dede vel 
pecco per vinolentiam. Aristot, in probl. διὰ τί $ 
μᾶλλον παροινεῖ τοῦ μεϑύοντος μᾶλλον; Aristoph. 
mosth, σσαροιγήσας εἰς Νικόδημον, ἐξέκοψεν αὐτοῦ τοὺς 
go in convivio contumeliam patior. ut, Sy 


μένη γυνή, Demosth. Luc. ἱκανά cor arctragovias πὶ 

Tlagol naa, τὸ, injuria seu contumelia, qua aliquis ab ho- 
mine temulento afficitur. Plut. YT 

Decomp. "Ἐμπαροινέω, temulentus injuriam seu contume- 
liam alicui infero. Luc. font γοῦν, οἷά pu διὰ πὸν οἶγο- 
xéev τοῦτον ἐμιτσαξοινεῖς.  Metaphoricé apud Joseph. Heera- 
ρθινοῦσι τοῖς πράγμασι. pro, ἐνυβείζουσι. "Epretrapa 1 
qui injuriam seu contumeliam super convivinm passus est. 
Τὰ ἐμπεπαρῳνημένα, contumelia, et probra, sic petalanter 
admissa. id 

Maxeorractisiec, longé contumeliosisshnus, videlicet ex 
ebrietate. 

Πολύοινος, tps vini vim e abundans. Poll. ex 
Thuc. [lib. 1. ove μεέντοι, (vouc, Καὶ 'πολυσίγους, χαὶ 
ἄρ HE 6. deu o χωρίον, ὡς Θουκυδίδης. καὶ ἄμι- 
πσελοι ἡδύοινοι, ὡς Ἐενοφῶν, sc. De Cyri Exp. lib. 6. eap. 4. 
$.4. Thucyd. Hist. lib. 1. Λάμ δὲ, elyoy (ἐδόκει γὰρ 
πολυοινότατον τῶν τότε εἶναι) Μυοῦντα δὲ, ὄψον. Xenoph. de 
Provent. cap. 5. ᾧ. 3. οὐχ οἱ » οὔχ οἱ πολύοινοι, 
οὔχ, δὲ ἡδύοινοι;] - 

Ππολυοινία, vini copia, multum vini. Plato de leg. — 

Ὕσοινος, clàm vinolentus, aliquantiim vinoleutus. vino 
incipiens abuti. Suid. 

Φίλοινος, vini amans, vini cupidus. Aristot. rhet. 1, Et 
in malam partem, vinosus, bibax. Plut. sympos. 3. 

Φιλοινία, amor vini, bibacitas, Poll. 1. 6. €. 3. 

Χρηστοιγέω, boni viui ferax sum, 


ΟἹ ὍΣ, οὐ, ὁ, (eum tenui,) solus. "Poéticam est, TI. B. 
Ἴσχεο, μήδ᾽ ἐϑὲλ᾽ οἷος ἐριζέμεναι βασιλεῦσιν. Od, κ΄. à 
nian γέον Περσεφόνεια Οἵῳ τι αγύσϑαι, Poem. οἵη, 

Rt Il. γ΄, οὐκ οἵ», ἅμα τῆγε xal M 
ἕποντο. Neutrum οἷον, solum. fi. E. Ἐμεῖς δὲ κλέος ev 
ἀκούομιγν. Ponitur et adverbialiter pro solüm, tantum- 
modo. : 
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Οἰόϑι, solüm. Apoll. Argon. 2. ἀφάσσει Y οἰόϑι, Λητώ. 
Exponitureliam, seorsum. — - 

Οἰόθεν, ab una solüm parte : vel ab uno duntaxat. loco. 
Iliad. 4. Apoll. Arg. 2. et apud Arat. 

Οἰαδὸν, solüm, solummodo. Nic. iu Ther. Χροιὴν δ᾽ ἀλλό- 
φατόν τε xal ob μίαν οἰαδὸν, ἴσχει Τοῦτο. 

Οἰάω, solus vel solitarius sum. Hesych. 

Oióv, solum reddo, desolo, destituo : unde pass. Il. é. 
Τρώων δ' οἰώϑη καὶ ᾿Αχαιῶν φύλοπις αἰνή. 


O1*02, ov, 5, qualis, (citra interrog.) Plato in Char- 
mide, αὐτίκα, ἔφη, εἴση, xal ἡλίκος, καὶ οἷος γέγονε. Apud 
eundem Plat. et ceteros ei passim respondet τοιοῦτος, vel 
ποιόσδε, talis. Sic et Il. y/. Ofwmsp φύλλων γενεὴ, τοιήδε καὶ 
“ἀνδρῶν. Interdum autem przcedit οἷος, interdum sequitur. 
Aliquando οἷος subjicitur interrogalioni facte per ποῖος, 
itidem apud Platonem et alibi. Interdum ponitur Sav- 
μαστικῶς, i. cum admiratione, Ut apud Xen. t Ped. 2. 
56. e.t οἷον «σεστοίηκας! Et apud Plat. de rep. 1. 1. οἷον 
ἐμβαλὼν λόγον ἐν νῷ ἔχεις ἀπιέναι! — Interdum οἷος exp. qui, 
ὅστις. Ut 1]. (, Οὐ γάρ τις νόον ἄλλος ἀμκείνονα τοῦδε νοήσει, 
Οἷον ἐγὼ νοέω. SicapudPlat.in Apolog. *| Interdum an- 
te οἷος subauditur τοιοῦτος, Ut apud Eurip. οὐχ οἷα γέλω- 
τος ἄξια «πράττομεν, Sic et cum infinitivo. ubi tamen οἷος 
resolvitur in ὥστε. Ut apud Plat. ἀλλ᾽ αὐτοὶ μὲν οἱ ϑεοί 
εἶσιν, οἷοι. μὴ μεταξάλλειν, tales sunt ut non mutentur: vel 
qui non mutentar.. tSic Xen. Pied. l. 9. 49. 4.1} Sic 
apud Aristot. polit. 3. ἀλλ᾽ οὐχ᾽ οἷος ποιεῖν ἀγαθοὺς, non talis 
ut efliciah. ἐΟἷος, potestatem quandam in se habens, cum 
dat. rei, et acc. rei eum przp. ἐς. Aristoph. Nub. 1107. et 
1108.t. 4 οἷός τε Eja, nte infinit. p est mihi 
facultas: sepe apud Aristoph. t Nub. 1404.t Plat. Dem. 
&c. Itidem οἷόν τε, cum infin. idem quod δυνατόν, Ut, 
οἷόν τε εὑρίσκειν, Luc. potest inveniri, facultas est inveni- 
endi, οἷόν τε εἴη, Xen. Pod. 1. 4. 15. (si) liceret, facultas 
essel. οἷόν τε cum dat. et inf. οἷόν τέ joi, licet mihi, possum. 
Xen. Ped. l 6. p. 149. 4.1 οὐχ οἷός τέ spa, siguificat 
etiam, nolo, renuo, invilus facio. “1 Οἷα, neutr. pl. ad- 
verb. usurpatum. | Ut, Οἷα κόνις, ceu pulvis. * Xen. Pad. 
1, 8.1.} 4 Alii usus hujus vocabuli οἷος in authorum lec- 
tione observari poterunt. ( V.oi pro Quid. Eurip. Med. 
33. V. ZEschyl. Pers. 21. ex quà caus&. Soph. (Edip. 
Tyr. 632. Solus. Il. β΄. 62. ZEschyl. Pr. 907. Soph. 'Tr. 
451. 806. 1012. 1061. CEdip. Tyr. 24. 721. Luc. Pro- 
meth. in Verb. p. 13. Theoc. ιδ΄, 59.) 

Οἷός περ, et οἷός ποτέ, el οἱοσδήποτε, item οἱοσδησσοτοῦν, et 
οἷος δή πσοτ᾽ οὖν, qualiscunque vel quilibet. 

Οἷον, adverb. qualiter, sieut, velut, quemadmodum, tan- 
quam. Hesiod. in Asp. t 106.t Οἷον δὴ καὶ τόνδε Bgoróv.. In- 
terdum pro, fermé: ut, οἷον δέκα σταδίους, Thuc. Exponi- 
tur etiam, id est, apud Plut. in Numa, τὴν καλουμιένην ῥη- 
γίαν, οἷόν τι, βασίλειον οἴκημα. Item quippe, apud Hom. 


Dionys. Longin. 1 Scholia ad Aristoph. Nub. 807. et Sui- 
das,t (ZEsch. Pr. 84. Ag. 193.) Οὐχ οἷον, et μὴ οἷον, non 
solum non, non modó non. Polyb. l. 1. et 5. Interdum 
exp. nedum, vel, tantum abest. Οἷακ etiam. dieitur pro 
qualiter, sicut, &c. Herodot. 'Thuc. Xen. 1 Pd. 1. 3. 1.t 

Οἵως, itidem qualiter, quemadmodum, quomodo. Aris- 
toph. in Vesp. et Soph. in Ajace. 

Ποῖος, ov, ὁ, qualis, (interrogat.) foem. στοία, neut. ezorov. 
Al. ψ΄. aroiov ἔρεξας. cyd. 1. 2. "Ex ποίων ἔταμες, Διογύ- 
σιε, τὰ ξύλα ταῦτα χατομιῶν ; “ποίων τὸ σκάφος ἐστὲ s 
Interdum ei przefigitur articulus. ut apud Plat. in Phileb. 
τὰ ποῖα , qualia? vel, cuj diilla? Interdum in admi- 


ratione, conjunctà cum indignatione, adhibetur. Ut H.4. 


ez τὸν μῦϑον ἔειπες ; Pro quo alibi apud Hom. ποῖόν σε 


ἔπος φύγεν ἕρκος ὀδόντων. — Dicitur et pro, πσοιός ic, te 


invenitur interdum δὲ οἱονεὶ, tanquom, | 
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quentius. Ut, Il. J. 'οπαοῖόν κ᾽ εὔπησϑα ἔπος, τοῖον κ' ἐπα- 
κούσαις. Sic et Od. £. τ΄, et alibi. Et apud Demetr. 
Phaler. xal λύσεις yal, ómroras oU πρέπουσιν ἐπιστολαῖς. 
t et Xen. Pod. 1. 3. 19.1 (Soph. CEdip. Tyr. 935.) 

('Oxoia. Doricé. "Theocr. τέ, 32.) 

'Omoi^c τις, Vacante τις, itidem pro, qualis, ut. ποιός ic 
pro, ποῖος. Demosth. τοὺς νόμους ὁποῖοί τινες εἰσὶ σκοπεῖν. 
Ἡ ὁποῖός τις, interjecto verbo, ut μέν. Xen. Ped. l|. 2. 
45. b.t 
Ὁποίως, (adverb.) qualiter, qualitereunque, quocunque 
modo. Isocrat. in Panath. 

Ὁποῖος δὴ, et ὁσσοῖος δή “ποτε, et ὁποῖος δή ποτ᾽ οὖν, vel 
ó Uv, ilem ὁποιόσισσερ, nec non ὁποιοσοῦν, et ómoioz- 
τισοῦν, quali que, quieunque. Xen. Pausan. 

Τοῖος, talis, hujusmodi. Theogu. τοῖος ἰδεῖν ἐφάνη. Odyss. 
σ΄. τοῖος yàg νόος ἐστὶν ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων, Οἷον ἐπ᾿ ἦμαρ 
ἄγῃσι πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν τε. Reperitur et apud Plat. 
et Alex. Aphrod. Interdum. τοῖον ponitur pro οὕτως, i. 
ita. ut Odyss. δ΄, ᾿Αλλ᾽ ἄγε σιγῇ τοῖον ἀναστάγτες τελέωμεν 
Μῦϑον. t 

Τοιόσδε, idem quod τοῖος, talis, ejusmodi. Foem. τοιάδε. 
1 Xen. Pod, 1. 3. 14.t. Neutr. τοιόνδε. (V. ZEschyl. Pers. 
179. Soph. Tr. 146.) Aristot. rhet. 1. ἀλλὰ τί τῷ τοιῶδε, 
ὃ τοῖς τοιοῖσδε; Dicitur etiam τοιόσδε ic, pro τοιόσδε. 

Τοίως, taliter, tali modo. 

Τοιοῦτος, idem quod τοῖος, talis, ejusmodi. Fem. τοιαύτη. 
Neutr. τοιοῦτο, et τοιοῦτον, Compos. ex τοῖον et οὗτος. Od. π΄. 
ἀέχητι σέϑεν τοιούτου ἐόντος. Plat. in apol. οὐχ ὡς &ri- 
μάξων λέγω τὴν τοιαύτην ἐστιστήμοην. Demosth. τοιούτου πράγ- 
ματος ὄντος. (Esch. Pers. 236. Cui respondet οἷος. 
Soph. Tr. 685. 701.) Dicitur etiam, τοιοῦτός τις, vacante 
particula τὶς, apud Polyb. et Plat. t τίς τοιοῦτος. Xen. 
Ῥαά. 1. 1. 2. 16.t. Tewvzozl, Attice, pro τοιοῦτος. lem 
τοιουτονὶ, pro τοιοῦτον, apud Athen. Τοιουτὲ, pro "τοιοῦτο. 
Τοιαυτηὶ, pro τοιαύτη, Τοιαυτὶ, pro τοιαῦτα. Sio et in 
aiiis casibus. 


ΟΙΣ, οἰὸς, vel Οἷς, ὄϊος, ἡ, ovis. At in masc. gen. arie- 
iem significat. Od. φ΄. idergsiéc ἔντερον olóc. ll. qu^. πόκον 
ἄρσενος οἰὸς Χειρὶ λαβὼν. ll... Τοῖσι δ᾽ Gig λάσιος μέγας ἐν 
κλισίῃ ἱέρευτο. 1]. ψ΄. πολλοὶ δ᾽ ὄϊες καὶ μηκάδες αἶγες. Apud 
Xenoph. t Ped, 1. 4. 7.:. ἄγριοι ὄϊες, oves agrestes. 

Ola, ac, pellis ovilla. 4 οἷαι dicuntur etiam vici, pagi. 
Ape lib. 2. Argon. £139.$ πέρθοντο yàp uiv ἀλωαὶ, δ᾽ 

"Oa, ἣ, reperitur etiam pro οἵα, sublato . Pro eodem 
reperitur et za, mutato o in v, et subscripto :, Poll. lib. 7. 
etapud Eustath. $|"Oa sive óà, vel da, dicitur etiam 
fimbria vestimenti, limbus et ora vestis: quod antiqui ali- 
quid de pellibus ovium adjicerent extremis vestibus. 
Superior quoque vestis ora, sive latius velut orificium cui 
collum inseritur, da sive 2a dicitur, apud Suid. 4 Aov- 
τεὶς da, subligaculum, quo lavantes przcinguntur. Theo- 
pomp. Pherecr. .«["Oa arboris etiam nomen est, quee et 
"On et Os appellatur: Latinis sorbus. "Theophr. de caus. 


plant. lib. 3. cap. 1. ὄης καρπὸς, sorbi fructus. i. sorbum. | 
Et hist. plant. lib. 3. cap. 12. àv&xaySoy .36 ἔστι καὶ ἡ ob. 


Dicitur el οὔα eadem arbor, ab eodem. l. 3. hist. plant. 
cap. 7. Fructus autem hujus arboris in. plur. num. dicun- 
tur ὄα et oz, Latinis sorba. Galem. lib. 8. de simpl. 
pharm. facult. Theophr. pl. lib. 3. c. 12. 

᾿οἴάτειον κρέας, ovilla caro, Suid. 

Οἴειος, ov, ὃ, ovillus. Unde ois, sc. δορὰ, ovilla pellis. 
Pro quo legitur etiam οἰέη, apud Arisvoph. gramm. 

Ojic, et "Oc, 13oc, $, ovicula. apud Theocr. idyll. 1. et 
alios. 

οἰωτὸς χιτὼν, tunica ὃ pellibus ovium. — Hesych. 


particula τις, Isocr. ad Philip. Item (citra interrog. aut 
ia interrog. indirecta) qualis, qui. Aristot. Rhet. 1. cxez- 
πέον δὲ «τοῖα “ποίοις εἴωϑεν ἕπεσθαι. ἰ Sic Xen. Ped, L. 5. 
p.115. δ. Et precedente artieulo. Dem. pro cor. ἡδέως 
ἀνεροίμην, τῆς ποίας μερίδος γενέσίϑαι “τὴν πόλιν ἐβούλετ᾽ ἂν. 
Interdum pro πόσος ; quotus? ut, ποίᾳ ὥρᾳ ; pro, πόση; 
Eust. (Soph. CEdip. Tyr. 102. 771.) . 

Ποιὸς, (oxyt.) vel potiüs ὁ ποιὸς, et ποιός riz, certa quali- 
tate proditus. Aristot. Theophr. t Xen. Ped. 1. 1.5. 
qualis.f. Interdum ποιός vig.exp. certo modo affectus: 
aut etiam, cujusdammodi. Aristot. eth. lib. 1. c. 9, 4 Sub- 
sstantivé etiam accipitur ποιὸς, proprieque significat σὸν πὺ- 


“ρὸν, i. triticum : ut est apud scliol. Theocr. - 


Ποιότης, "roc, ), qualitas: sepe apud Aristot. et-ccete- 

ros philosophos. [Aristot Categor. ποιότητα δὲ λέγω, 
aS ἣν ποιοί τινες εἶναι λέγονται.) Sic età Rhetoribus di- 
citur status qualitatis. Fab. l. 7. c. 5. E. 
. Ποιόω, ὥ, qualitate 'afficio. Ἰποιόομεαι, οὔριαι, qualitate 
"leor, qualitatem recipio: Alex. Aphr. probl. lib. 1. 
Unde particip. πεποιωμένος, qualitate afféctus, qualitate 
praeditus, 

ἼΑποιος, (comp.) qualitatis expers. Plut. de primo frig. 
et Greg. : 

Ὁποῖος, et po&tice ὁπποῖος, ου, ὁ, qualis. Interdum in 
interrogatione. Plato in Mino&, 'O«y xai ἐρωτᾷς τὸν νό- 
μον; Sic et Od. ξ΄. Ὃπποίης δ᾽ ἐπὶ νηὸς ἀφίκεο ; quali nave 
advectus es? Interdum citra interrogationem, idque fre- 


Ol" TPOZ, ov, 5, cestrus, eestrum, crabro. asílus, (equo- 
rum;) tábanus, (boum;) ricinus, (canum.) Od. x^. Τὰς 
μέν τ᾽ αἴολος cie Tgog ἐφορμηϑεὶς ἐδόνησεν, Plut. de discern. 
.amic. et adul. τοῖς “ταύροις «iv οἵσιτρον bita Sas «σερὶ τὸ οὖς 
λέγουσι, xal τοῖς κυσὶ τὸν κρότωνα. | (Esch. Pr. 569. Suppl. 
314.) .*] Metaphoricé usurpatur pro stimulo quasi furi- 
bundo, quo quis agitatur. Plutarch. «sel σαρκοφαγ. lib. 1. 
ὑμιᾶς δὲ πεῶς νῦν πίς λύσσα nal aic οἴστρος ἄγει πρὸς μιαιφω- 
νίαν ; Item. cupiditatem stimuli οἷστρος dicuntur, quibus 
quis-quasi cstro agitatur. Lucil. lib. 2. Epigram. μή σέ 
y ἀπειξεσίων οἵσττρος ἕλη κτεάνων, me te capiat i im- 
mensarum opum cupiditas, ἘΞ Eustath. derivari scribit 
ab οἴω, fero, quód impetu quodam ferantur cestro agitati. 
4| Est etiam nomen avis, apud Aristot. hist. anim. 1. 8. c. 3. 

Οἰστρώδης, tec, ὁ xal 5, qui cestro agitatur, furiosus, in- 
sanus. Plat. in Tim. 

Οἰστρηδὸν, more eorum qui cestro sunt agitat. Oppian. 
ie Οἰσπτρήεις, svros, ὃ, cestro percitus, furiosus, insamus. 
Nonn. 

οἰστράω, εἴ οἱσιτρέω, eestro seu asilo agitor. Aristot. bist. 
anim. lib. 8, cap. 15. «σολλοὶ ἁλίσκονται διὰ τὸ οἰστρᾶν. Me- 
taphoricé apud Plat. de rep. lib. 9. Οἰστρᾷ οὗτος ὁ vrzoz- 
rávuc τῆς ψυχῆς, furit velut estro percitus. Theocr. idyll. 6. 
ἔκ τε θαλάσσας Οἰστρεῖ. tem activé, cestro agito, cestro 
stimulo. (— (cum Acc. ZEschyl. Pr. 835. Soph. 
Tr. 665. 

οἰστροῦμαι, ostro percellor. Soph. in Trach. Νῦν δ᾽ 


OIXOMAI 
" Aene οἰστρηϑεὶς ᾿Εξέλυσ᾽ ἐπίσσονον ἁμέραν, furore velut cestro 


percitus. ] 
Οἴστρομαι, τὸ, et οἴστεησις, 5, estrum : vel stimulus et 
aculeus quo quis velut cestro agitatur. Metaphoricé oiz- 
πρήσεις, dicuntur etiam insani mulierum. amores, quibus 
aliquis velut estro ad eas amandas impellitur : apud Suid. 
(Soph. CEdip. Tyr. 1342.) ; 
Οἰστρόω, idem quod οἰσιτρέω, ostro agito, &c. 


Composita. 

᾿Αγοιστρέω, G, f. ficw, instigo, stimulo. proprie, eestro 
immisso exagito. [Eurip. Bacch. 977. ᾿Ανοιστρήσατέ ww, 
Ἐπὶ τὸν ἐν γ μμίμῳ στολᾷ Μαινάδων κατάσκοπον λυσσώδη.} 
(Philostr. 1. 2. c. 2.) À 

᾿Ανοισιτροῦμιαι, unde ἀνοιστρηϑεὶς, aestro percitus seu ex- 
agitatus. ι 
(Διοισιτροῦμια:, cestro exagitor, Philostr.l.1.c. 34.) - 

Ἐξοιστράω, et ἐξοιστρέω, cestro exagitor : vel furore agi- 
tor, furo. Item transitive, furore exagito. Lucian. τὸν 
δράκοντα, ὃς γῦν ἐξοιστρεῖ αὐτήν. Lone y 

Ἐξοιστροῦμιαι, cestro immisso exerceor, in furorem. agor. 

, Sive πραροιστράω, cestro exerceo, eestro velut 

immisso concito. . ltem neutraliter, cestro immisso furor 
etexagitor. Hesych. 


OLZY'A, ας, ἡ, salix, planta ἃ vitilium seu viminum ge- 
nere. Eustath, et Suid. Pro eodem dicitur et οἰδὸς, apud 
Theophr. hist. plant. 1. 6. c. 2, Scribitur et οὖσος, apud 
Eust. f 


Οἰσύϊνος, confectus ἃ salice, salignus : seu vimineus. 
Od. &. et Luc. in somn. 


OI" TOZ, cv, δ, eerumna, calamitas, miseria. Item exi- 
tium, infelix fatam, interitus. Od. &. Δαναῶν rd obror 
ἀείδειν. Tl. ὦ, "Oc μοι καλὰ τὸν οἴτον ἀσσότμου παιδὸς ἔνισπες. 
t3 Ab adverbio dolentis οἷ. aut παρὰ τὸ οἴω, τὸ φέρω. ' 

Composita. A 

Δροίτη, urna mortui, apud Eust. Etymologo, ἡ ἐκ δρυὸς 
εἰς οἶτον πεποριμκἔγη, καὶ πσρὸς τὸ δέχεσθαι τὸ σκῆνος. 4 Item 
solium, scapha, seu alveus Βαϊποαϊοτίαβ. (ZEsch. Ag. 
1549. 

xac ePi 0v, ὃ xal $, valde infortunatus et infelix. 
Theocr. idyll. 2. ἐγὼ δέ οἱ μεγάλοιτος ριάρτευν, 


ΟΥ̓ΦΕΏ, sive οἰφάω, ὥ, coto, ὀχεύω. Athen. lib. 13. 
ὄντως γὰρ ἄριστα χωλὸς οἰφᾷς. 

Οἰφόλης, cv, ὁ, pronus in venerem, libidinosus. Hesych. 
et Eustath. In fom. gen. est οἰφόλις, apud Hesych. 


Composita. 
; virginum corruptor. Schol, "Theocr. 


Μιξοιφία, coit Hesych 
coitus. Hesych. 
φίλοφος, amans coitus, libidinosus. "Theocr. idyll. 3. 


OI"XOMAI, abeo, discedo, proficiscor, eo. Il. á. ὠχόμεθ᾽ 
ἐς Θήβην. Xen. Ped. 3. ὥχετο ἐστὶ τὸν ᾿Αρμένιον ἄγγελος. 
Ἵ ἐπὶ Λυδίας, in kdrvur * sb Xen. Ped. p. 152. b.t 
Aristoph. αὐχόμην ὡς θεὸν, ad Deum proficiscebar. Ple- 
rumque cum parlieipio supervacaneum videtur. Ut lliad. 
β΄. ὥχετ᾽ ἀπποπτάμενος, avolabat. Sic οἴχομαι φεύγων, pro 
φεύγω, fuga me proripio. t Xen. Ρεαά. 6. p. 160. a. Et, 
οἴχεται τρωπεὶς, pro ἐτράπη, conversus est, Soph. Inter- 
4um tamen significationem suam retinet. ut apud Eurip. 
οἴχου λαξὼν αὐτὴν, abiisti, ea abrepta : vel, abripuisti eam, 
et discessisti. Dicitur et res aliqua οἴχεσθαι, quie à nobis 
recedit, aut que mos deserit et destituit. Tl. &. Ἕκτορ, 
πῇ δή τοὶ μένος οἴχεται ὃ πεὶν ἔχεσκες; Sio et Il. ὦ. et γ΄. 
Item res que evanescit, et de: qua actum est. Synes. 
epist. 59. στάντα οἴχηται, πάντα ἀνήρηται, perierunt omnia. 
Dicitur et ἄχεσθαι qui moritur, teste Eust. t Xen. Pad. 
p. 185. a. ὡς οἰχομένου τοῦ πατρὸς, quasi patre jam pere- 
unte, sive, de patre actum esset. l. 3. p. 64. 5.t Sic 
quidam exp. Od. ξ΄, μ᾽ Ὀδυσσῆος σῦϑος εἴνυται οἰχομένοιο. 
t opp. τῶ σώξεσϑαι, servari, Xen. Ped. 1. 5. p. 135. b t 
*| Mutuatur hoc verbum qusdam tempora ab inusilato 
οἰχέομαι. — Nimirum fut. οἰχήσομαι, quo Plat. utitur in 
Phed. Pret. perf. ὥχημαι, et sine augmento οἴχημαι. 
Pret. act. οἴχωκα, (abii) tanquam ab oiyów. Ut apud 
Herodot. οἰχώκεε εἰς Αἴγυπτον, abiit in /Egyptum. Sig- 
uificat etiam, interi, actum de me est : apud Soph. in 
Ajace. (JEsch. Pers. 1. 919. et οἴχωκα. Suppl. 793. 
Eurip. Med. 1044. id. Phoniss. 1016. Soph. Tr. 85. 
1159.) : 

Οἰχνέω, 2, idem cum οἴχομαι, ex eoque faetum, ut bote 
ab ἵκομαι. Ut, τηλωσσὸν εἰχνεῖν, in longinquas regiones 
abiisse. Soph. in Ajace. item oberro, περιέρχομαι. — In 
Elect. ἀνύμφευτος αἰὲν οἰχνῶ, Δάκρυσι μυδαλέα. 4 Imper- 
fect. Tonicum οἴχνεσκον, pro Zyvev. — 11. &.. Οὐδέ ποτε Τρῶες 
ap) πυλάων Δαρδαγιάων Οἴχνεσκον. 


Composita. 


᾿Αποίχομαι, abeo, absisto, decedo. Iu anthol. Epigr. 1. 


OIXOMAI 


1. ἀποιχόμενος βιότοιο, qui excessit à vita.. Item absum, 
peregre profectus, aut simplic. absum. Particip. ἀποιχό- 
μενος, absens, Od.á.£.et 4. Item defunctus, mortuus : 
Plut. in Anton. et Phocyl. 


Διοίχομεαι, pereo, intereo : vel perii, interii. Sóph.in 
Ajace. 
Διοιχγέω, eo per, vagor per, pererro. Hom. hym. in 


Pana, 'Axxers δ᾽ αὖ πέτρησιν ἐν ἠλιβάτοισι διοιχνεῖ. (ἀσινὴς δ᾽ 
αἰῶνα διοιχνεῖ. JEsóhyl. Eum. 316.) 

ooa, excedo, exeo, abeo. Hom. 

᾿Ἐξοιχνέω, idem. 1]. (. ; 

"Borea, eo adversum, invado, irruo, incesso. H. 4. 
Οὐρῆας μὲν πορῶτον ἐπῴχετο, καὶ κύνας ἀργούς. Od. ἐ. Ἴλετεμις 
ἁγνὴ Οἷς ἀγανοῖς, βελέεσσιν ἐποιχομένη κατέσεφνεν. n. g. 
Αἴας yàg μάλα πάντας ἐπῴχετο. Sic δὲ ll. x. Item obeo, 
pereurro, Od. &. ϑάμ᾽ ἐπώχετο. οἰνοχοεύων. Ἔργον ἐποίχεσ᾽. 
eed versari in Mew —e. 4 1tem adeo, accedo. 

ά. Αὐτίκα δὲ μνηστῆρας ἐπώχετο ἰσόθε JEsch. 
Qa. 937) μνηστῆρας ἐπώχι «e φώς. (a 
᾿Εποιχνέω, idem cum ἐπτοίχομκαι, 
o artiouat, decedo, excedo.ex hac vita, morior. Dem. 
eg. 

Μετοίχομαι, eo petitum, accerso. Od. S". κῆρυξ δὲ P μετώ- 
χετο θεῖον ἀοιδόν, tem eo cum, comitor. Odyss, τ΄. ᾿Αλλ᾽ 
ἄγε τίς τοι ἔπειτα μετοιχομένη φάος οἴσει ; 

Παροίχομαι, preetereo : unde  “ππαροιχόμενος,  prateritus. 
Phocyl. Μήτε παροιχομεένοισι κακοῖς τρύχου τεὸν Prep. Xen. 
«σαροιχομεένων κακῶν αἴτιος. Reperitur et παρώχηκα. Il. χ΄, 
Item kir d idem quod παροιχόμενος, Plut. in. Ca- 
millo. (Il. δ΄, 279. μεοίρας ὅσον za£x». Eurip. Med. 
995. JEschyl. Ag. 596. Suppl, 461.) 

Περιοιχνέω, circumeo, in orbem obeo. Athen, l. 9. 

t Προοίχομκαι, precedo. Xen. Pzed. p. 187. d.t 


ora, sive ὀΐω, puto, dim arbitror. Il. τ΄. ἀλλά τιν᾽ 
οἵω ᾿Ασεσασίως αὐτῶν γόνυ κά * Hesiod. in Asp. ἀλλά 
pAit οἵω Φεύξεσθαι. Tliad. &, vov n παλιμπλαγχϑέντας ὀΐω 
ΑΨ ἀπονοστήσειν. Interdum interseritur orationi, pro ὡς 
οἴω, Ut Odyss. π΄. ἐμὸν ϑυμὸν καὶ ἔπειτά γ', ὀίω, Τγώσεαι. 
Interdüm exp. suspicor, conjicio. Interdum et spero. 
Pro eodem dicitur e£ οἰῶ, apud Suid. 4 Est etiam οἴω, 
fero, porto. In qua signif. licet inusitatum, format fut. 
d Ex quo novum pres. οἴσω. Odyss. ó. μεθ᾽ ὕδωρ 
ἐσθε χρήνηνδε, καὶ οἴσετε, θᾶσσον ἰοῦσαι. Od. χ', οἷσι 
δέχ ygnl, κακῶν ἄκος, οἷσε δέ μοι πῦρ. 


Ζ Derivata ab οἴω, puto. 


one" et apnd Poétas δίομαι, idem cum οἴω, seu ὀΐω. 
Iliad. ν΄. Ἤδη yàg Πηλῆά γ᾽ δίομαι ἢ κατὰ πσάμπαν τεϑνάμεν, 
5, &c. 'Sic et Ód. Z.etll π΄. Aristot. rhet. 2. ὁ γὰρ 
μηδένα οἷό , «πάντας οἰήσεται ἀξίους εἶναι κακοῦ. Plato in 
rae οἰόμενοι βλάσστειν τι. Interdum οἴομαι. dicilur pro 

ὡς οἴομιαι. σι apud Plat. de rep. lib. 6. οὐκ, οἴει, àvayxac- 
ϑάσεται τελευτῶν αὑτὸν μισεῖν ; an mon landem, ut tu arbi- 
traris, cogetur se odisse? "| Item suspicor, suspectum 
habeo. lliad. ά. δαιμονίη, αἰεὶ μεὲν ὀέεαι, οὐδέ σε λήϑω, 
sp me suspectum habes. *| Arguo. Odyss. κ΄. γόον 

ἀΐετο ϑυμὸς, exp. luctum ostendebat animus, seu appa- 
rere faciebat. « οἴεται etiam passivé usurpatur, pro vi- 
detur. Od. ρ΄. Οὐκ ἄφρων ὁ ξεῖνος ὀΐεται, ὅσπερ ἂν εἴη, non 
insipiens h videtur, q 2j quis tandem sit. Sic et Od. 
7. | Fut. οἰήσομαι, et Aor. 1. ὠήϑην, mutuatur ab ol£ojai. 
 οἱηδθεῖς, Xen. Ped. 6. p. 166. b.t 

οἶμαι, per contractionem dicitur pro οἴομαι. Plutarch. 
de solert. anim. πσολλῶν οἶμαι δι;γημάτων διακορεῖς ὑ ὑμᾶς εἶναι, 
Frequentiüs descen ἐπεντίϑεται, Sicut et οἴω et οἴομαι. 
Luc. φιλόσοφος, οἶμαι, τὰ E ἐπιχ' Sic sepe apud Plat. 
et Xen, Interdum exp. mif dillos; a si bene memini: ut 
apud Luc. in Hermot. et Plut. Estque proprié vox eorum 
qui nihil asserere audent. 

Οἴημια, τὸ, id quod quis opinatur: opinio animo con- 
cepta. Plerumque de arroganti et stulta opinione, quam 
aliquis de se concepit. Diog. Laért. τοὺς μὲν κενοὺς ἀσχοὺς 
τὸ πνιῦμα διίστησι, τοὺς δ᾽ ἀνοήτους τὸ οἴημα. 

Οἰημάτιον, 7), arrogans opiniuucula quam. quis de se 
eoncepit. 

Οἰηματίας, c, ὁ, qui artogontem de se opinionem con- 
cepit, superbus et insolens. Suid. 

Olnzic, εως, ἢ, opinatio, opinio. Plato in Phed, Ponitur 
et pro caa, i. pro arroganti existimatione sui: apud 
Philon. de vita Mos. l. 1. et Areop. (Diog. Laért. p. 6.) 

Οἰντὴς, οὔ, ὁ, opinator. 

ἐκ NA 
᾿Ανώϊστος, oU, ὃ καὶ h, inatus, 
prieter expectationem, Il. 4. 
rodot. 

᾿Αγωίστως, et ἀνωϊστὶ, inopinató, insperató, de improvi- 
so. Apoll. Arg. lib. 3. Odyss. Y. 

᾿εγῷμαι, (comp. ex ἐγὼ et οἶμαι.) ego arbitror, meo ju- 
dicio. Plat. de rep. lib. 2. Xen 

Κατρίομαι, exp. arrog de me sentio. Abacuo 9. 

Συνοίομιαι, unà puto, assentior, Plato de rep. l. 7. 

᾿Ὑαεοίομαι, nimis magnam de me concipio opinionem, 
nimium mihi arrogo. Hesych. 


1 


, €v 


Item. non suspectus. Ηο- 


( 460.) 


Ὑποίομαι, suspicor: apud eundem. 
Derivata ab οἴω, i. fero. 


Οἴομκαι, unde fut, οἰσϑήσομαι, ferar. Aristot. in phys. 
Hinc et fat. med. οἴσομαι, ferar. Xen. in CEcon. Et pro, 
feram. Thuc. 

Οἰστέος, cv, ὁ, ferendus. 

Comp. Προσοιστέος, adjiciendus, addendus. Eurip. [Hec. 
14] οὗ προσοιστέος ΓΑλλος πρὸς ἄλλῳ. Athen. Deipn. lib. 
14. 

[rigore stor. Aristoph. Thesm. 1142. ἀλλ᾽ ἄλλην τινὰ 
Τούτῳ πρέπουσαν μηχανὴν σεροσοιστέον. Plat. Phiedr.]. 

οἰστὸς, οὔ, ὃ, qui ferri potest, tolerabilis. € ᾿οἱστὸς, sa- 
gitta, jaculum. Il. £. διὰ δ᾽ ἔπτατο πσικρὸς ὀϊστός. et sepe 
alibi. Utitur et Luc. in Hermot. 

᾿οἱστεύω, sagitta peto, vel ferio, jaculor, sagittam emit- 
to. Iliad. μ΄. et Apoll. Arg. lib. 1. 

᾿οίστευμα, τὸ, sagitta, jaculum. Idem cum ὀΐστός. Plut. 
in Apophth. 

᾿οἱστευτὴς, 8 ἤρος, ὃ, sagittarius. 

οἰστευτὴς, idem quod οἰστευτὴρ, sagittarius. Callimach. 

Διοϊσιτεύω, (comp.) sagittam mitto per, jaculo pertranseo. 
Od. τ΄. et 9". 


Composita quadam ez οἰστὸς i. tolerabilis: catera vide in 
composit. ex. Φέρω. 


(Δυσοίξζω, δυσχεραίνω. ZEsch. Ag. 1395.) 

Δύσοιστος, quem diffieulter ferre queas, egré tolerabi- 
lis. Suid. et Hesych. 
^ Δύυσοίστως, ita ut vix feras. 

"Yaris, sufferendus: vel qui sufferri et tolerari po- 
test. Hesych. 

Decomp. ᾿Ανύποιστος, qui sufferri nequit, intolerabilis. 

᾿Αγυσοίστως, ita ut sufferri et tolerari non possit, intoler- 
abiliter. Poll. 


OI'ONO'Z, cj, ὁ, avis, volucris, ales. Proprié dici pu- 
tatur de majoribus avibus et carnivoris. Od. γ΄. τόν ys κύ- 
vec τε καὶ οἰωνοὶ κατέδαψαν Κείμενον ἐν πεδίω. 1014. Κάλλισσεν 
οἰωγοῖσιν ἕλωρ καὶ κύρμα γεγέσϑαι. 816 et Il. κ΄. λ΄. S. ἄο. 
apud Plut. in Rom. 4 Item augurium, auspicium, omen. 
Od. ἅ. οὔτ᾽ οἰωνῶν σάφα εἰδὼς, nec auguriorum peritus. Il. 
Y. Θάρσυνος olawz, omine in spem erectus. Sic et apud 
Xenoph. ped. 8. t et 1. 6. 39.t et Plut. in probl. Rom. 
Apud Eurip. in Phoen. Οἰωνὸν ἐϑέμην καλλίνικα τὰ 
exp. ominatus sum, nos esse vicluros. (JEsch. Ag. 114. 
Eurip. Phoeniss. 820. Il. 4. 5.) 

Οἰωνικὸς, οὔ, ὁ, auguralis. Et, οἰωνικὴ, sub. ἐπιστήμη, 
auguralis scientia, augurum disciplina. 

Οἰωνίζομιαι, auguror, ominor. Xen. Hellen. 1. ὅ τινες 
οἷωνίζοντο ἀνεπιτήδειον εἶναι τῇ τσόλει. Aristol. polit. 5. cap. 
4. οἰωγισάμενοί τι σύμντωμά, tauspicia captare. Xen. Ped. 
1. 6. 1.1 

οἰώνισμα, v), auspicium, augurium, omen. Herodian. 
1.1. Dion, 1: 37. Eurip. Pheniss. 801.) 

Οἰωνισιμὸς, captatio augurii, augurium, οἰώνισμα. Plat. 

Olawz'hpor, τὸ, unde augurium aliquod accipimus : vel 
signum, quale est omen. Xen. in Apolog. Socrat. Item 
locus in quo augures augurium agunt: auguraculum. 

Οἰωνιστὴς, οὔ, ó, augur, auspex. Hesych, t Hesiod. Asp. 
185.t 

Olow iXX, ad augurem seu auspicem pertinens. Et, 5 
οἰωνιστικὴ, sub. ἐπιστήμη, auguralis scientia. Plut, de so- 
lert, anim. v 


Composita. 


Δυσοιώνιστος, inauspicatus: qui sinistri auspicii est. 
Luc. et Hermog. 

Καλοιώνιστος, qui boni est auguri. seu omihis, Aristoph. 
schol. 

Κατοιωνίζομαι, augurium capio, auguror. Phalar. 

Μετοιωνίζομιαι, augurium muto: vel aliis auspiciis sus- 
cipio. Suid. [Dinarch. c. Demosth. καὶ μετοιωνίσασϑαι τὴν 


τύχην, καὶ μεταλλάξασθαι βουλόμεθα. 


ΟΚΤΩ 

᾿οχλὰξ, et Goal, idem. Luc. in Lexiph. Apis. 
Arg. l. 3. 

Ὀκλαδία, 5, idem quod ὄκλασις. Suid. 
: "OxNaMaz, ev, ὁ, qui genua flectit, et ea incurvans sub- 
sidit. 4 Ὀκλαδίας δίφρος, sella quz complicari potest. 
Athen.l. 12. Pausan. in Att. Pro quo et absoluté àxia- 
δίας, apud Aristoph. in eq. Luc. in Lexiph. 

᾿οκλαδιάω, genibus flexis subsido: idem cum ὀχλάζα. 


Composita. 


"prd, génibus inflexis et incurvatus subsido. in 
Philostr, (de cane ad epulantes intento,) à δὲ τοῖς ὀπισϑίοις 
ἐνοκλάσας ἀνέχει τὴν δέρην. - 

Ka 7», inourvo genua seu flecto. Theogn. 

ΩΝ ingeniculo me, curvatis et flexis genibus 
subsido. 1]. Y. ᾿Αλλὰ μετοχλάζει, xal ἐπ᾽ ἀπυφοτέρους πόδας 
ἵζει. 

Τιαροκλάζω, idem. Hesych. 

Συνοκλάζω, genibus flexis consido, genu succiduo me 
submitto. -Basil. Homil. 9. 


ὌΚΝΟΣ; ov, ὃ, pigritia, ignavia, metus adeundi laboris. 
Iliad. £. Οὔτε τι μὲ δέος ἴσχει ἀκήριον, οὔτε τις ὄκγος. T. κ΄. 
Οὐτ᾽ ὄκνω εἴκων, οὔτ᾽ ἀφεαδίησι νόοιο. "Thuc. 1. 2. τοῖς ἄλλοις 
ἀμαϑία μὲν ϑεάσος, λογισμὸς δὲ ὄκνον φέρει. 4 Eust. pro 
meta usurpari sepissime tradit. ut apud. Soph. in Ajace, 

eun- 


οὐκ ἂν ἐξέστην ὄκνω, non consternarer metu.. Sic apud 
dem in (Edip. Colon. (μέγαν ὄκνον ἔχω καὶ iar eee 
Soph. Aj. 139. ZEschyl. Ag. 1018. Saph. TTr. 7. CEdip. 
Tyr. 1199. Theoc. κέ. 65.) | Est etiam species ardec, 
sic à pigritia dicte, ut testatur Arislot. hist. an. ᾿ 9. 
c. 18. 

"Oxvía, 5 pigrities, segnities : vel timor. Poll. * 

eo εος, ὃ xal à, piger, segnis, ignavus. Item ti- 
midus. 

"Oxyngic, οὔ, ὃ, idem. (Soph. XEdip. Tyr. 854. Thuc. 
1. 9. Herodian.l. 8. t Compar. ὀκνηρότερον, remissius, timi- 
dius. Xen, Ped. 1. 4. 6.} 

᾿Οκνηρῶς, pigré, segniter. Basil. ad Gregor. 

᾿Οχνηρία, pigritia, : 

᾿Οχνέω, sive ὀκνείω, (poéticé inserto :,) piger et segnis 
sum, piget me laboris Thuc. 1. A ὁ διὰ i few imd, 
Y icT ἂν ἀφαιρεθείη «iic ῥᾳστώνης τ, 

- dn. t τὴν ἰσομοίραν. Xen. Ped, l2. 49. δ. Exp. 
οἱ pigror. Plut. in Pericle, ὥχνησε χαρίσασϑαι τοῖς πολλοῖς, 
pigrabatur mullitudinis animos beneficiis sibi demereri. 
Item vereor, non audeo, dubito. Iliad. &. "Oxveloo δ᾽ Tamara 
ἐπιβαινέμεεν. Isocr. in Panath. ὀκνῶ εἰπεῖν. Dem. ὀκνῶ óvopad- 
σαι, pigel nominare. Exponitur etiam, timeo, metuo. 
tari τινος. Xen. Pad. 1. 4. p. 106. c.t Se EMT 
Μεμηνότ᾽ ἄνδρα ὥς ὀκνεῖς ἰδεῖν ; 
964. Soph. "Qdip. T. . 766. 942. 996.) pé Dem. 
pro cor. οὐδένα κίνδυνον ὀκνήσας ἴδιον, exp. nullum periculum 
suscipere detrectans, Item nequeo, non polis sum. - 
in lex. Hippocr. . L 

᾿Οκνέομκαι, vereor, timeo. Idem ibid 

['Oxvivéov. Plat. de.Leg. Οὐκ ὀκνητέον, d ξένε. Polyb. 
Hist. lib. 4.] 


Composita. 


"Aoxyog, ov, ὁ xal b, impiger, non 
aliquid agendum. — Y. 043.) γα ταὶ ΠΣ ΤΣ 


in Erg. Xen. 9. Exp. intrepidus. táetielinM 
τῶν. Xen, Ped. 1, 4.9. t 

᾿Αόκνως, impigré, non segniter. Plato de leg. 2. 

᾿Αοκνία, 5, impigritas, alacritas. 

"Aemnín, &, pigror, metu aliquo. deterreor, Medis. 
Proprié, per ignaviam aggredi recuso. Thuc. Mà ἀποκχνή- 

σομεν τὸν . Isocr. de pace, Οὐκ ἀποκνητέον dereqrac- 

Sai καὶ περὶ τούτων. 

᾿Απόκνησις, detrectatio alicujus laboris δαὶ officii, ex 
pigritia aut meta. 'Thuc. 1. 1. 

Δύσοκνος, piger, segnis, qui aliquid aggredi metuit et 
semper cunoctatur., 

Δυσόκνως, pigré, segniter. Item wgré, gravatim. 

Κατοκνῶ,Ἤ pigror, piget me. Ísocr. bei Demon. Μὴ xa- 


'OK AA" zo, in genua procumbo, flexis seu ἜΝ 
enibus subsido : ingeniculo me. Luc. ὁ δὲ Θρᾷξ εἰς γόνυ 
apices δέχεται i deá τὴν ἐπέλασιν. Idem in Zeux, 


" E me 
7 ᾿ϑαλάσσης, ὥστε τυχεῖν τοῦ ^ 
aeg Mm Ῥρὰς gravor. Demosth. . 4. ob e 


εἰπεῖν τἀληθῆ, t Xen, Pred, p. 194. d.t. Item nequeo, non 
possum. Erot. in lex. Hippocr. 


ὀκλάζοντι ἔοικεν. preecept. sanit. b τοῖς ἵπποις ἐφάλ- 
λεσθαι μὴ e Pd P D intor bd ὀκλάζειν καὶ ὑ τειν 
διδάσκουσι. Et cum accus. Xen. ὀκλάζει μὲν τὰ Vmriz Sua. 
Sic etapud Sophoc. in XGEdip. Colon. 1196.1 βραχύ σ᾽ 
ὀκλάσας, paulisper te inflect Item P et 


succumbo, titubo. Greg. μή πον üxAáerc τὸν λογισμὸν, me: 


litubes oet menle. Exponitur etiam, impar sum in- 
cepto, deficio. apud Clement, Alexandrinum, ψυχὴν ὀκλά- 
ζουσαν πρὸς δεύτερον 


Ὄκλασμα, τὸ, genuum flexus. liem saltationis quod- 
dam genus, de quo Poll. I. 4. c. 14. 

"Ox^azig, tee, 5, genuum flexus, seu curvatura. Erot. 
apad Hippocr. 

'Ox^ac7i, flexis genibus : apud Suid. 


"'OKPI'BAZ, ayroc, à, pulpitum. Plato in mm aee ον 
o9 ἐπὶ τὸν μετὰ τῶν ὑποχριτῶν, T 
tum cum histrionibus. $^ em Apri c iowerga παρὰ 
xa) βαίνειν. |. | Est etiam instrumentum pictorum, ut 
PoJjl.1, 7.0. 928. *| Nonnullis est etiam aries sylvatieus. 
4 Aliis scala, utpote qua utamur ad conscendenda loca 
prerupta, Said. 


'OKT&', octo. Plut. τὰ ὀκτὼ «σεῶτος κύξος ἀπὸ ἀρτίου τῆς 
δυάδος. Dicunt etiam, ὁ ὀκτὼ dpiSy4ic, numerus octonarius, 

"Owrdwic, octies. 

"Owraxózioi, octingenti. ''huc. et Demosth. 


OKTO 


᾿οκταπλόος, et ὀκταπλοῦς, octuplex. 

᾿οκταπλάσιος, et ὀκτασλασίων, octuplus, octuplicatus. 
[Phi Tin.] ER 

ἴὌγδοος, cv, ὃ, octavus, et poéticé ὀγδόατος, Thuc. et 
Hesiod. 

ογδοαῖος παῖς, infans octo dierum, Plut. 

᾿ογδοὰς, δος, $, numerus octonarius. Plut. in Thes. et 

᾿Ογδοήκοντα, et ὀγδώκοντα, octoginta, octuaginta. 1]. β΄, 

᾿Ογδοηκοστὸς, octogesimus, seu octuagesimus, sicut sep- 
tuegesimus, non oclagesimus, nec oetoagesimus. "Thucyd. 

᾿Εσιόγδοος, seu ἐπόγδοος, (comp.) sesquioctavus. Plat. in 
Tim. - : 


"OABO3, cv, ὃ, beatitudo, felicitas : fortunze, opes, divi- 
lim. Od. Y. "Pea δ᾽ ἀρίγνωτος γόνος ἀνέρος, ὦ τε Κρονίων [Ολξον 
ἐσσικλώση γαμεέοντί τε γεινομένῳ τε. Hesiod. in Theog. Τὸν δ᾽ 
ἀφνειὸν ἔϑηκε, «πολὺν δέ οἱ ὄλβον ὄπασσε. t Asp. 204. opulen- 
αν’ Rursum Iliad. π΄. Ὄλβῳ τε πλούτῳ τε μετέπρετε 
Μυρμιδόνεσσι. Sio et Iliad. d. et Odyss. ξ΄. Utitur et 
Xenoph. Ped. 1. et 4. (Eurip. Med. 600.) 57 Scribit 
Eustath. ὄλβον à quibusdam exponi φρόνησιν, uude ἄνολβος, 
pro ἀνόητος. aliis veró dici τὴν τῶν ἀγρῶν κτῆσιν" παρὰ τὰς 
οὐλὰς, i. κριϑάς. ut sit. ὄλβος ὁ περὶ τὰς οὐλὰς βίος. Vide et 
ὄλβιος, quod sequitur. 

Ὄλβιστος, superlat. felicissimus. Dionys. 

Ολβιος, ὁ, beatus. Hesiod. in Theog. t96.t ὁδ᾽ ὄλβιος, 
ὅντινα μοῦσαι φιλεῦνται.. Item dives, locuples. Od. σ΄. 
ἔμελλον ἐν ἀνδράσιν ὄλβιος εἶναι. "Theocr. idyll 15. "Ev ὀλβίῳ 
ὄλβια πάντα. (Soph. CEdip. Tyr. 949. 1221.) 5-9- Hesych. 
exp. ὁ διὰ τοῦ ὅλου βίου μακαι καὶ πλούσιος. 

᾿ολβίζω, beatum predico seu judico. Sophocl. in CEdip. 
Tyran. Μηδὲν ὀλβίζειν, πρὶν ἂν Tépan. τοῦ βίου περάσοι μηδὲν 
ἀλγεινὸν παθών. Eurip. in Helene, *Ay ὑπὸ λαριστάδων κόροι 
Δεύκιπποι ξυνομαίμονες ὥλβισαν Τὸ πρόσθεν.  ( Phoeniss, 622. 
1629. 
ἀρ βίζομωι in passiv. Soph. El. 695.t 


Composita. 

" Ayo oc, ov, 6 καὶ ὃ, pauper, infelix, miser. Hesych. Ex- 
ponitur etiam, stultus, demens : apud Soph. in Ajace. fAn- 
tig. 1026. μωρός" ὄλβος γὰρ fi φρόνησις τῷ αὐτὴν ἔχοντι. Sch.t 

᾿Ανόλβιος, idem.  [Herodot. Hist. lib. 1. δ. 32. πολλοὶ μὲν 
γὰρ ζάπλουτοι ἀνθρώπων, ἀνόλβιοί εἰσι" πολλοὶ δὲ μετείως E oy- 
τες βίου, εὐτυχέες. ὁ μὲν δὴ μέγα πλούσιος, ἀνόλβιος δὲ &c. 

᾿Ανολβία, 5, miseria, infelicitas, vel inopia. Hesiod. in 


*EyoA oc, dives, felix. Lucian. 

{Εὔολβος. Eurip. Iph. in Taur. 189. TY ἐκ τῶν εὐόλβων 
"Apy&i βασιλέων, ᾿Αρχά ;] 

ΤΙανόλβιος, omni ex parte beatus, beatissimus. Theocr. 
idyll.:15. (146.] (Esch. Suppl. 590.) zeli Sa end 

Ἰπολύολβος, perbeatus, multüm beatus : vel multüm dives. 
Phoc. 

τρισόλξιος, ue quaterque beatus, beatissimus. 

—^ tutae, y o vel predives, dives suprà quàm 
dici possit. : 


ὈΛΥ͂ΡΟΣ; ov, ὃ, paucus. Il. &. ὀλίγος δ᾽ ἔτι ϑυμοὸς ἔνῆεν, 
parum animi inerat. Thucyd. lib. 1. ὀλίγοι ἀπσὸ πολλῶν 
φτορευόμενοι διὰ τῆς Λιβύης. - Plato im symp. ὀλίγοι fpucpgovec 
«πολλῶν ἀφρόνων φοξερώτεροι. In repub. ὀλίγοι, dicuntur pauci 
quidam, penes quos imperium est. Latiné optimates. Ut 
apud Thucyd. lib. 8. οἱ δὲ ὀλίγοι ξυνειδότες, τό, τε πλῆϑος, 
οὗ βουλόμενοι πολέμιον ἔχειν. Seepe przepositionibus jungi- 
tur, subaudito nomine χρόνος, vel διάστημα, vel ῥῆμα. Ut, 

᾿ ὀλίγου, et ἐξ ὀλίγου, brevi temporis spatio, subitó, apud 
"Thucyd. lib. 2. et 1. vel ex propinquo, apud eundem, lib. 
4. Apud Petr. 1. epist. cap. 1. δ ὀλίγων ἔγραψα, scilicet 
ῥημάτων, paucis scripsi, Κατ᾽ ὀλίγον, «ap ὀλίγον, sensim, 
im: Herodian. lib. 8. et Philo de mund. *| Item 
parvus, exilis, tenuis, ὀλίγος ἀνήρ. Iliad. β΄. ὀλίγη τράπεζα, 
Odyss. ὕ. ὀλίγῃ ὀπὶ, Odyss. ξ΄. exili voce. 4 Adverbialiter 
interdum ponitur ὀλίγον, i. parum. Homer. et Aristoph. 
Item fere, propemodum. Plut. in Publ. ὀλίγον συνεσπσάσαν- 
«0 τοὺς πολεμίους εἰς τὴν πσόλιν. Pro quo et ὀλίγου, apud 
Thueyd. Et, ὀλίγου δεῖ, parum abest, &c. apud Isoc. De- 
mosth. &oc. t ὀλίγου φροῦδος γεγένηρται. dum evanidus 
factus sum. Aristoph. Nub. 720.t Sic, ὀλίγῳ, paullo. 
unde, ὀλίγῳ πλείους, 'hueyd. et, ὀλίγῳ πλεῦνες, apud. Hero- 
dot. 4 Pro ὀλίγος dici ὀλίος, Tarentinorum dialecto, an- 


( 461 ) 


"v paullulüm, raró, (Levi de causà. Eurip. Med. 
120. 
᾿ολιγάκις, paucies, raró, non ita sepe multumque: in 
epist. Philip, apud Demosth. et apud Aristot. 

᾿ολιγαχόϑεν, € paucis locis, Aristot. rhet. 3. [Herodot. 
Hist. lib. 8. Οὗτος Δαρείῳ «σροσήξι φόρος ἀπσό τε τῆς ᾿Ασίης, 
καὶ τῆς Λιβύης ὀλιγαχόϑεν.] 

᾿ολιγαχοῦ, paucis in locis. 

᾿οΟλιγήρης, idem: quod ὀλίγος. Nicand. 

'Oxryóv, ad paucos redigo, imminuo. Hesych. 

Da, ονος, ὃ καὶ ἡ, parvus: Idem quod ὀλίγος. Nicand. 

in'Ther. Μετ᾿ ἀμφίσξαιναν ὀχίζονα καὶ μεινύϑουσαν, 

᾿Ολιξζότερος, minor; tanquam ab ὄλιζος, cujus neutrum 
ὄλιζον, Thessalis idem esse quod ὀλίγον, tradit Eustath. 
Oppian. 1. 3. de venat. Nicand. in Ther. 

᾿Ολιζόω, minorem reddo, minuo :: Hesych. 

"raroNiQuy, (comp-) aliquanto minor. 1l. σ΄, λαοὶ δ᾽ ὑπολί- 
ζονες ἦσαν. ν 


᾿ ὌΛΙΣΒΟΣ, cv, ὁ, penis coriaceus, quo improbz tribades 
libidinis pruritum exocitabant. Aristoph. in concionant. 
οὐκ εἶδον οὐδ᾽ ὄλισβον ὀκταδάκτυλον, ὃς ἂν ἡμῖν σκυτίνη ἢ ἐπσικου- 
ela. [Lysistr. 109. οὐκ εἶδον οὐδ᾽ uc Goy ὀκτωδάκτυλον, &c. 
Schol. Αἰδοῖον δερρκάτινον. Schol. Biset. ad 107. 159. Schol.] 


"OAIZ902, ov, ὃ, lapsus, casus, prolapsio, Proprie dici 
putatur de lapsu qui in lubrico loco contingit. Luc. τῆς 
ψάμμου τὸν ὄλισθον ἀφαιρούσης. ^ Interdum significat lubri- 
citatem, apud eundem. 

᾿Ὀλισϑέω, ὥ, labor, prolabor, cado. H. ./. "Ey9* Αἴας 
μὲν ὄχισϑε ϑέων’ βλάψεν γὰρ ᾿Αϑήνη. Mosch. idyll. 2. ἐπ᾿ 
οὔδει κάππεσ᾽ ὁλισθών. (Philostr. 1.3. c. 39.) 

᾿ολίσθημα, “ὃ, et ὀλίσϑησις, 5, lapsus, &c. Plut. [Plat. 
Tim. ὑγροῖς τε ὀλισϑήμασιν ὑδάτων. 

᾿Ολισϑηρὸς, ev, ὃ, q. d. labilis: i. qui ad labendum pro- 
clivis est, seu lapsui obnoxius. Et metaph. proclivis ad 
rem aliquam, seu vitium, et facilé in id prolabens. Inter- 
dum lubricus, in quo quis facile labi potest. Ut, ὀλισϑηρὸς 
τόσος, apud Plut. Sic et, λεῖος, et ὀλισϑηρὸς, apud Luc. in 
Tim. et Hermot. copulantur. Apud Antipatr. in anthol. 
Epigr. lib. 3. ὀλισθηρὸν εἰς πόδας, expon. pedes reddens ad 
lapsum proclives. 

᾿ολισϑήεις, troc, ὃ, idem quod ὀλισϑηρός. in Epigr: 

Τολισϑαίνω, idem quod ὀλισϑῶ. Plato in Crat. ὀλισθαίνει 
μάλιστα ἐν τῷ λάμβδα ἡ γλῶττα. Plut. in probl. ὀλισϑαινού- 
σης γλώττης. 


Composita. 


* OAAYMI 


» Ὄλλυμαι, perdor, pereo. Odyss. &. σφετέρῃσιν ἀτασϑα- 
λίησιν ὄλοντο, 1]. β΄. Go κλέος οὔποτ᾽ ὀλεῖται, Item interimor, 
Iliad. x'. iac τ᾽ ὀχλυμένους, ἑλκυσϑείσας τε ϑύγατρας. Tliad. 
δ΄, εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν ᾿Ολλύντων τε καὶ ὀλλυμένων. — Sic εἰ 
Od. ἐ. et Il. σ΄. (Eurip. Pheniss. 308. ὀλομκέναν τ᾿ Ἐριννύν. 
ib. 991. κακὸν o rov ὄλλυμαι, Il. /. 147. Soph. CEdip, Tyr. 
819. /Esch. Suppl. 848.) - 

τ "Orig, ἤρος, ὁ, perditor, interemptor, seu interfector. 

C. * 

'OMÉrtiga, 5, perditrix, interfeelrix, que perniciem et 
exitium affert. Hom. in batrachom. 

Ὄσλεθρος, ὁ, perditio, pernicies, exitium, minors. Iliad. χ΄. 
(€. Cat. Ν, 380. Soph. CEdip. Tyr. 673. 1167. 1363.) 
Od. ἀ. Y. y. Thucyd. 1. 7. 1 οὐκ εἰς ὄλεθρον, Soph. (Ed. 
Tyr. 438.t. Sic dicitur etiam homo perniciosus, exitialis. 
Dem. in Mid. pro coron. Luc. de salt. 4 

᾿ολέϑριος, ὁ καὶ ἡ, exitialis, perniciosus. lethalís. Iliad. τ΄. 
Plato epist. 7. ἣν 

᾿ολοϑρεύω, perdo, everto, perniciem et exilium affero : 
pro ὀλεϑρεύω. Gregor. οὐδὲ φεύγει τὸν ὀλοϑρεύοντα. Hebr, 11. 
ἵγα μὴ ὁ ὀλοθρεύων τὰ πρωτότοκα Síyn αὐτῶν, 

᾿Ολόϑρευσις, perniciei illatio, occisio. 

"OxéSresuTiic, οὔ, ὃ, qui exitium affert, qui perimit. exter- 
minator. 1 ep. ad Corinth, cap. 10. 

᾿Ὀλέκω, perdo, i, exitium affero, perimo. Iliad, 6. OUc 
ἑτάρους ὀλέκοντα. Tliad. c^. οἱ δ᾽ ἀλλήλους ὀλέκουσι. 

Ὀλέκομαι, pereo, intereo, morior. ll. &. ὑλέκοντο δὲ λαοί, 
(ZEsch. Pr. 566.) 

᾿ολόεις, idem quod ὀλούς. Soph. (Tr. 530.) 

"OAoic, οὔ, ὁ, perniciosus, exilialis, noxius. Iliad. ^. y. 
Od. Y. &c. (τὰ ὀλοά. i. e, τὰ δεινά, ZEsch. S. c. Th. 774. 
Soph. El. 845.) 

᾽ολώϊος, et ὀλοίϊος, idem. Hesiod. in Theog. t 591.t Greg. 

Κατουλὰς, (comp.) vocatur nox tenebricosa, apud Apoll. 
Rhod. Arg. lib. 4. «aeà τὸ ὀλοὸν, ut vult ejus schol. vel 
(quod idem) διὰ τὸ αὐτὴν ὀλοὴν εἶγαι, ut apad Etym. Vide 
et in comp. ex "IAAw. : 

Οὐλοὸς, idem quod ὀλοός. Nic. in Ther. Αἰγύπτοιο οὐλοὸς αἴα. 

O^, itidem pro ὀλοὺς, 1]. β΄, et 4. 4 Est et οὖλος 
loco suo. 

οΟὔλιος, et οὔλιμος, idem. Il. X. et apud Hesych. t He- 
siod. Asp. 192.t 

Οὐλόμκενος, pro eodem, (factum ex aor. 2. ὀλόμενο;, inter- 
posito v, metri causa.) Il. 4. Od.ó. et κ΄. t Hes. Th. 593.t 


Composita: ac primüm cum. prepositione. 


᾿Απόλλυμι, sive ἀπολλύω, idem quod ὄλλυμι, perdo. 
t Xen. Pzd. 1. 4. p: 106. d.t Plato in Minoé: τὸ μὲν 
σώζει τὰς πόλεις καὶ τἄλλα πάντα, τὸ δὲ ἀπόλλυσι καὶ ἀνατεέ- 


᾿Απολισθέω, ὥ, et ἀπολισϑαίνω, delabor, seu lapsante 
gressu (ut in loco lubrico) aberro ab eo quod petebam. 
ideoque etiam exp. non attingo, vel non adhaeresco. In 
Epigr. ἀπωλίσϑησε πέσημα. : 

Διολισθέα,, ὥ, sive διολισϑαίγω, labor per. Gregor. Naz. 
γνηκτὴν φύσιν τῶν ὑδάτων διολισϑαίνουσαν. Item dilabor seu 
elabor é manibus. Aristoph. in Nub. t 453.t τοὺς χρήστας 
διολισϑεῖν, creditoribus elabi. 

᾿Ἐνολισϑαίνω, labor seu lapso in. 

Ἐξολισϑέω, seu ἐξολισϑαίνω, elabor, effügio, evado. Item 
delabor, prolabor, incido. Herodian. ῥᾷστα γὰρ αἱ τῶν 
γέων ψυχαὶ εἷς ἡδονὰς ἐξολισϑαίνουσι. Chrysost. μὴ argic τὴν 
τῶν ἀλόγων ζώων δυσγένειαν ἐξολισθήσωμεν. (Ἐξολισϑαίγω. 
Eurip. Phoniss. 1340.) 

Ἐπολισϑέω, seu ἐπολισϑαίνω, ilabor, delabor, incido. 
In anth, - ἐπολισϑήσω μείζοσιν ἀμιπλακίαις. 

Εὐόλισϑος, lubricus. Alex. Aphr. probl. 1. 1. : 

Κατολισθαίνω, delabor, illabor. Exponitur et, recido, de- 
venio. Suid. 

Κατολίσθησις, dilapsus. Paul. ZEginet. 

Παρολισθέω, et παρολισθαίνω, prolabor.. Exponitur et, lu- 
bricé aberro, lubricé in latus detorqueor. Lac. in Gallo. 
Diosc. 1. 6. c. 11. 

Decomp. Συμασαρολισθαίνω, simul lubricé delabor. Plat. 

Τροολισθέω, ὥ, et προολισϑαίνω, q. d. circüm delabor, seu 
circüm decido, aut cireumquaq 

Περιολίσϑησις, ut, περιολίσϑησις γεωδῶν, terra circumqua- 
que delapsa. Plut. in Camill 

Συνολισθέω, in unum loeum labor, confluo. Plut. in Pe- 
ricle, ἐγκέφαλον ἐκ τοῦ παντὸς ἀγγείου συνολισθηκότα, &c. 

Συνολισθαίνω, simul lubricé delabor, prolabor. Plut. 

Ὑπολισθαίγω, sublabor. Plut. [JElian. Var. Hist. lib. 
2. cap. 35.] 


notat Etymolog. qui et hoc ἐν δούλοις Μελεάγρου exempl 
subjicit, Ὀλίοισιν ἡμοῶν ἐμιογέφυκ᾽ εὐτυχία. addens, Plato- 
nem comieum hanc vocem tanquam barbaram eludere. 
'OMyiw oc, (superl.) paucissimus. Plato de rep. 1. 2. 
γίστοις συνέβη ἀκοῦσαι. Item minimus, perexiguus : ut, 
λίγιστον διάστημα, Arist. in Probl. 

᾿ολιγίστως, paucissimo numero, vel parcissimé; 

— exiguo tempore, celeriter. Hippocr. lib. 1. 
aplior. ; 
᾿ολιγότης, τὸς, 5, paucitas. Theophr. 
' ὃς, unus ὃ paucis, paucis comitatus, qui cum 
paucis. Plut. in Anton. et in Caesar, Item brevissimus, 
pauxillus. Soph. in Antig. 


"OAA'TMI, sive δλλύω, (Fut. ὀλέσω. aor. 1. ὥλεσα. pret. 
perf. ἄλεχα, et Att. ὀλώλεκα. ab inusit. ὀλέω, — Pret. med. 
&^a, et At. ὄλωλα. f. ὀλῶ, aor. 2. med. ὠλόμην. ab. inusit. 
ὄλλω.) perdo, amitto. Odyss. (. φίλους ὀλέσαντες ἑταίρους. 
Iliad. ἐ. παῖδ᾽ ὀλέσαι τὸν ἄριστον, 4 Item perdo, i. perni- 
ciem infero, perimo, occido. Iliad. θ΄. Ὀλλῦσαι Τρῶας, τοῖ- 
σιν κότον αἰνὸν ἔθεσθε. Odyss. σ΄. ἤτοι ἐμὴν ἀρετὴν, εἶδός τε, δέ- 
μᾶς τε, Ὥλεσαν ἀϑάνατοι. Eurip. in Hec. Θρήξ νιν ὥλεσε 
ξένος. (Esch. Pers. 945. Eum. 148. Soph. CEdip. Tyr. 
772.) lliad. 4^. ᾿Αργείους ὀλέεσκεν. Ion. ZEol. et Poét. pro 
ὄλεεν. ab ὀλέω. Perperam ex Eustath. verbum fingunt Ὀλέ- 
σκω, Vide et ᾿Ασόλλυμαι. 
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-σει. Aristoph. in Nub. 1 1134.f 4 Παλλὰς, ὥς μ᾽ ἀπώλεσας, 
Hiad. &. xai ἐκπάγλως ἀπόλεσσαν. Aristoph. in Nub. &eo- 
λεῖν μέ φησι, κἀξολεῖν. 41 Item amitto. Chrysost. ἀσπσολλὺς 
τὰ χρήματα. Odyss. β΄. πατέρ᾽ ἐσθλὸν ἀπώλεσα. Odyss. Y. 
ἀπώλεσα οἶκον. (JEsch. Pers. 475. νεολαία γὰρ ἤδη κατὰ 
πᾶσ᾽ ἀπώλολε. 672. Ag. 1091. Suppl. 406. morti destino. 
Soph. CEdip. Tyr. 1468.) 

᾿Απόλλυμαι, (pass. fut. ἀπολοῦμαι. aor, 9. ἀπωλόμην, 
prat. med. ἀπόλωλά, ab inusit. ἀπόλλομκαι.) perdor, pereo. 
Odyss. ἡ. Τάων οὔποτε καρπὸς ἀπόλλυται. Aristoph. in Pluto, 
ὦ κάκιστ᾽ ἀπολουμένη, τί χδιδορεῖ ; Eurip. in Hecub. ᾿Απω- 
λόμην δύστηνος. perii infelix, seu perdita sum. Odyss. &. 
'ῶς ἀπόλοιτο καὶ ἄλλος. Aristoph. in Nub. "A«óAwAac* ἀδύ- 
νατος γὰρ εἶ λέγειν. t Xen. Peed. 1. 3. 8. Sicl. 3. p. 73. b.t 
᾿Απόλωλα significat etiam, amissus sum. lliad. ó. νόος δ᾽ 
ἀπόλωλε, xal αἰδώς. Od. X. ὕδωρ ἀπολέσκετ᾽ ἀναβροχϑέν. 
Pro ἀπώλετο, Τ᾿ Ασσὸ γὰρ ὀλοῦμαι, per tmesin. Aristoph. 
Nub. 790. et 1442. ᾿Ασπόλλυμαι med. φόβῳ μὴ, perire 
metu ne &c. Xen. Pzed. l. 6. p. 148. d.t 

᾿Απώλεια, ἡ, perditio; amissio. frequens in Novo Testam. 
ut Matth. 7. Marci 17. &c. 

Decomp. ᾿Ανταπόλλυμι, vicissim perdo, vicissim perimo 
et iuterficio. Eurip. in Lone. [1328.] Οὐ χρή με τοὺς 
κτείνοντας ἀνταππολλύναι. 

᾿Ανταπόλλυμαι, vicissim pereo. Idem in Iphig. Taur. 
[715. Μητέρα κατάκτας, αὐτὸς ἀνταπόλλυμαι. Helen. 105. 
Καὶ ξύνγε πσέρσας, αὑτὸς ἀνταπωλόμην. Herodot. Hist. lib. 3. 

. 14. ταῦτα γὰρ ἐδίκασαν οἱ βασιλήϊοι δικασταὶ, Varig ἀνδρὸς 
ἑκάστου δέκα Αἰγυπτίων τῶν agarre ἀνταπσόλλυσθαι.} 

Διαπόλλυμι, perdo seu interimo. RE 

Ἐξαπόλλυμι, seu ἐξαπολλύω, funditus perdo. Euripid, 
in Heracl. "Oc καὶ «παρ᾿ ἄδην ζῶντά νιν κατήγαγες, Ὕδρας, 
λέοντας τ᾽ ἐξαπολλύναι λέγων, Ἔπεμπες. [Troad. 1214. πρὸς 
δὲ καὶ ψυχὴν σέθεν Ἔκτεινε, καὶ “πάντ᾽ οἶκον ἐξασσώλεσεν. Soph. 
El. 591. “πατέρα τὸν ἀμὸν πρόσϑεν ἐξαπσώλεσας, Καὶ araide- 
«ποιεῖς. (Esch. Ch. 837.) 

᾿Ἑξαπόλλυμαι, prorsus pereo, depereo. (JEsch. Ag. 
537.) [Herodot Hist. lib. 4. cap. 173. Νασαμῶσι δὲ 
παροσόμουροί εἶσι ψύλλοι, οὗτοι ἐξαπολώλασι τρόπῳ ποιῷδε.---- 
ἐξωπολομένων δὲ τουτέων, ἔχουσι τὴν χώρην οἱ Νασαμῶνες. 

πιαρασόλλυμει, malé perdo, pessundo contra meritum seu 
debitum. Ti. 

Παραπσόλλυμαι, malé pereo, immerenter et indigné pereo. 
Lucian. in Anachars. 2 

Συμππαρασχόλλυμαι, Simul pereo. Demosth. Xen. in 
apol. Socr. 


OAAYMI . 


πόλλυμι, perdo ante, ; - 

nmt pereo ant&, [Demosth. Orat. in Philipp. 

A. pag. 31. 6. Ed. Cant. εἴτ᾽ ἐν ὅσῳ ταῦτα , προαητό- 
λωλεν ἐφ᾽ ἃ ἂν ἐκπλέωμκεν.} 

7 [Προαπολλύω, Plat. Phaed. καὶ φοβεῖται μὴ ἡ ψυχὴ, ὅμως 
καὶ θειότερον καὶ κάλλιον ὃν τοῦ σώματος, προαπολλύηται, ἐν 
ἁρμονίας εἴδει οὖσα. 

Προσαπολλύω, sive προσαπόλλυμε, preterea perdo. 

Συνατσόλλυμαι, simul pereo. 

Διολλύω, sive διόλλυμι, disperdo.. Eurip. in Hell. Τάδε 
xal σὲ διώλεσε, μυριάδας τε Χαλκεόσσλων Δαναῶν. (Soph. 
€Edip. Tyr. 396.) 

Διόλλυμαι, dispereo. Plato de rep. lib. 2. ἀλλὰ μὴν xal 
ποῦτο δῆλον, ὡς, ἐάν τις τινὸς παρῇ ἔργου καιρὸν, διόλλυται. 
Soph. διόλλυμαι πρὸς ᾿Ατρειδῶν, sb Atridis inlerimor. 
o Tyr. 1180. ZEschyl. Pers. 483.) Euripid. in 

ippol. Topo) διώλετ᾽ οὐχ ἑκοῦσα μηχαναῖς. 

'E£oAAów, funditus perdo et extinguo, prorsus everto. 
Aristoph. im Plut. Τοὺς ἄντας ἐξολεῖ κακῶς κακούς. 
Ibid. Sd cí y ὁ Ζεὺς ἐξολέσειε. t Nub. 1184.: (Ἐξολοῖτο. 
R. 86. 

᾿Ἐξώλης, toc, ὁ xal ἡ, plané perditus. Aristoph. ἐξώλης 
ἀπόλοιο, ltem perditus, deploratus : vel exitialis, noxius. 
Idem in Pluto. 1443. ἐξωλέστερον.: (JEsch. Suppl. 749.) 

Ἐξώλεια, 5, internecio, exitium. [ZEschin. Orat. in 
Timarch. ὁμόσας μὴ λαβεῖν δῶρα μήτε λήψεσθαι καὶ ἐπομόσας 
σοὺς ὁρκίους ϑεοὺς, καὶ τὴν ἐξώλειαν ἐσταρασάμενος ἑαυτῷ.  De- 
mosth. Orat. adv. ΜΙάϊαπι, ὀμνύοντα κατ᾽ ἐξωλείας, &c.] 

᾿Εξολοϑρεύω, funditus perdo et everto, penitus extinguo, 
exiermino. Act. 3. 

᾿Ἐξολόϑρευμα, τὸ, internecio. 

Ἐξολόϑρευσις, 5, perditio: occisio, exterminatio. 

᾿Ἐξολοϑρευτὴς, ὁ, qui penitus aliquem perdit et extinguit. 

Ἐπαπόλλυμι, adhuc perdo, pessundo porró. Lucian. 
[Aristid, Orat. τοσοῦτον κερδαίνοντες ὅσον γνῶναι τὴν «σατρίδα 
οὖκ οὖσαν, ἐπαπώλλυντο.] 

IIgofAAupai, anté perdo. 

Προώλης, qui ante tempus periit, qui prematuro exitio 
periit. [Demosth. Orat. de Cor. εἰ δ᾽ ἄρα ἔχουσι» οὕτας 
ἀνιάτως, τούτους μὲν αὐτοὺς καϑ᾽ ἑαυτοὺς, ἐξώλεις καὶ πσροώ- 
Aug ἐν γῇ καὶ ϑαλάττη “ποιήσαιτε. Ἐχροπίίας et, ante 
tempus perdendus. 

Συνόλλυμι, simul amitto. Oppian. 


Composita sine prepositione: ac primüm in oAérue, aut 
j ολέτωρ desinentia, 


Αἰνολέτης, ev, ὁ, horrendum in modum perditus: vel' 


grave exitium inferens. Crph. in Argon. 

᾿Ανδρολέτειρα, virorum perditrix. ZEsch. [Sept. c. Theb. 
390. Dii — ἀνδρολέτειραν xal τὰν ῥίψοτσλον ἄταν ἐμιβαλόντες, 
&c. Schol. ad 318. βλαβὴν τὴν τοὺς ἄνδρας φϑείρουσαν, ὅζο. 
Agam. 1473. μηδ᾽ εἰς ᾿Ελένην κότον ἐκτρέψης, ὡς ἀνδρολέτειρ᾽, 
&o.] : 


( 462 ) 


ψΨυχόλεθρος, οὐ, ὁ, pernicies et exitium animarum : animis 
perniciem et exitium afferens. Hesych. et Suid. 


Composita habentia. ὦ ante *, itidem sine praepos. 


᾿Ανεμώλιος, ov, ὁ καὶ 5, ventosus, vanus, inanis, 4. d. qui 
vento rapilur, et ita perditur. Iliad. 9. Odyss. Y. et λ΄, 

Etymologus tamen compositum esse negat. Quo sensu 
ad "Asejsoc vocis derivata pertinebit. : 

Ἐριώλη, ab Aristophane in Vesp. vocatur ἐρίων ἀσσώλεια, 
lanarum jactura. ltem impetuosus ventus et przceps, 
seu turbo. apud eundem in equitibus. in qua significatione 

Etymol. deducit ab £g; intensiva particula, et verbo áo, 
spiro. 

ΑΘ ΤΕΣ εος, ὁ καὶ 5, qui prorsus periit: vel omnino exi- 
tiabilis. (Esch. S. c. Th. 558. Pers. 734. Suppl. 10.) 
[Soph. El. 547. ἢ τῷ πανώλει πατρὶ τῶν μὲν ἐξ ἐμοῦ τπαίδων 
πόϑος παρεῖτο, &c.  CEd. Col. 1069. 1828. Eurip. Med: 
277. Αἴ, αἴ" πανώλης b τάλαιν᾽ ἀπόλλυμαι. Herc. Fur. 1424. 
Elect. 60. Ἢ yàg τπσανώλης Τυνδαρὶς, μήτηρ ἐμὴ Ἐξέβαλέ μ᾽ 
οἴκων, &c.] 

Πανώλεια, idem. cum- τσανωλεϑεία. i 

Πανουλέος, Hesych. est ἐξώλης, vel potiüs, ὁ «rávrwc ἐξώ- 
λης. Hesych. 

Πειώλης, significat τὸν πόρνον, catamitum, pathicum ; quasi 
διὰ τὸ πέος ἀπολλύμενον, Ionicé inserto ; pro σσεώλης. 

Τειξώλης, exitio dignissimus, perditissi Eustath. 

{(Φρενώλης.  ZEsch. S.c. Th. 763.) fmente captus.f 


"OAMOSZ, ov, ὃ, mortarium. Π. λ΄, "Ox«ov δ᾽ ὡς ἔσσευε 
κυλίγνδεσθαι δι᾽ ὁμίλου. Hesiod. in Erg. Ὅλμον μὲν τριτσόδην 
τάμνειν, ὕπερον δὲ τρίπσηχυν, mortarium ezdere tripedane- 
um, pistillam veró tricubitale, 55^ Παρὰ τὸ ὄλλειν καὶ 
μειοῦν τὰ ἐν αὐτῶ πτισσόμενα, Eustath. Ἵ Est et poculi 
genus, apud Athen. lib. 11. 4 Item pro tripode Apollinis 
sumitur. unde proverbium, Ἐν ὅλμῳ sivácw. "| Item to- 
tum illud quod à cervice est usque ad coxendicem. i, 
iruneus corporis. 

Ὁλμειὸς, idem quod ὅλρκος, mortarium, Suid. et schol. 
Aristoph. ; E 

Ὁλμέσκος, mortariolum. Poll. ὁλμίσκους vocari scribit 
cavitates dentium molarium. 


Composita. 


"Evo 402, 0v, ὃ, dicitur esse divinus vates, apud Apollon. 
Sophocles Apollinem ita cognominavit, quod in £Aj«» scis- 
citantibus responsa daret. 

Ὑφόλμιον, cv, τὸ quod mortario supponitur, quod susti- 
net mortarium. j ; 


'OAOGOTY'PION, Hesychio species marinorum piscium. 
Aristot. hist. anim. lib. 4. dicit, holothuria parum à spon- 
giis differre. . Vide et Plin. lib. 9. cap. 47. 


᾿Απολετὴρ, unde μουσαπολετὴρ, cantus et m 
dulorum corruptor. Athen. lib. 10. 

Γιγαντολέτης, ov, ὃ, et γιγαντολέτωρ, ορος, ὁ, Jupiter dicitur, 
quód perdiderit et extinxerit gigantes. 

Τιγαντολέτις, ιδος, 5, Minerva vocatur, gigantum perdi- 
trix, quód Jovi in delendis gigantibus opem tulerit. Dici- 
tur et, γιγαντολέτειρα. Suid. 

Δεακοντολέτης, draconis interfector: Epithetum Apol- 
linis. 

᾿νδολέτης, ov, δ, Indorum perditor, qui Indis cladem 
intulit. Epith, Bacchi, Indiz domitoris. in Epigr. 

Παιδολέτωρ, pueros occidens. Eurip. in Medea. [1393. 
φεῦ, φεῦ μυσαρὰ, καὶ παιδολέτορ. Rhes. 549." ZEschyl. Sept. 
c. Theb. 732. παιδολέτωρ δ᾽ ἔρις τάδ᾽ ὀτρύνει. 

{παιδολέτειρα, Eurip. Med. 850.) 

Παγτολέτωρ, exitium omnibus adferens, omnia perdens 
et labefaetans. 7 

Τειχολέτης, muris exitium afferens : i. murorum de- 
structor. 

Τεχνολέτειρα, 5, quie liberos suos perdidit: seu quie libe- 
TOS $uos amisit. 


rum mo- 


Composita ex ὄλεϑρος. 


᾿Ανϑρωπόλεθρος, hominum pernicies, hominibus exitium 
εἰ perniciem afferens. Suid. 

'AvsAsSeoc, interitus expers, interitui non obnoxius. 
[Plat. Phaed. Οὐκοῦν εἰ xal τὸ ἄθερμον ἀναγκαῖον ἦν ἀνώλεξορον 
εἶται, ὅποτέ τις ἐπὶ χιόνα θερμὸν ἐπαγάγοι, ὑπεξήει ἂν ἡ χιὼν, 
T σῶς καὶ ἅτηκτος:] Reperitur et, ἀνόλεϑρος, pro eodem. 

Δυσώλεϑρος, qui difficalter interit. Exponitur et, egró 
moriens et tabescens. "Theophr. hist. pl. 1. 3. 

Πανώλεϑρος, sive παγόλεθρος, plané perditus, vel prorsus 
exitialis et perniciosus. Soph. et Eurip. in Electris. 
tSoph. Kl. 1015., (Esch. S. c. Th. 940. Ag. 544.) * 

Τιανωλέϑρως, eum internecione, cum universali exitio. 
[Herod. lib, 6.] 

Πιανωλεθρία, ἡ, internecio, exitium, quo res aliqua pror- 
»us perit. Herodot. Thucyd. lib. 7. 

Παγωλέϑειος, idem quod παγώλεϑρος, Esch. 


'OAOKQNI" TIZ, olus quoddam sylvestre. Hippocrat. 
γυναικείων, lib.-1. 


'OAOAY'ZO, ululo : enm alto clamore ploro et ejulo. 
Odyss. δ΄. Ως εἰποῦσ᾽ ὀλόλυξε. Et Od. y'. ai δ᾽ ὀλόλυξαν Θυ- 
γατέρες τε, γέοι τε, καὶ αἰδοίη σσαράκοιτις. Demosth. pro cor. 
μὴ γὰρ οἴεσθ᾽ αὐτὸν φθέγγεσθαι μὲν οὕτω μέγα, ὀλολύζειν δ᾽ 
obx" ὑπέρλαμπρον, i. vociferari cum quodam ululatu. Nonn. 
ὀλόλυξεν, usurpasse dicitur pro, alto clamore loquutus est. 

᾿ολολυγὴ, ic, ἡ, ululatus, ejulatus alto cum clamore. Il. ζ΄, 
"Thucyd. l. 2. Synes. epist. 67. et 57. [ἀντίμοολπον ἧκεν ὀλο- 
λυγῆς μέγαν κωκυτόν. Eurip. Med. 1178.) 

᾿Ολολυγμεὸς, 6, idem : apud Athen, 1. 6. ('OxoAvyqey ἱερὸν 
εὐμενῆ ππαιώνισον. /Eschyl. S. c. Th. 274. Ag. 98. 604.) 

᾿ολόλυγμα, τὸ, pro eodem. Eurip. in Heraclid. [782.] 

᾿Ολολυγὼν, ὄνος, ὁ, ululatus : et peculiariter is quem 
mares rans edunt, cum foeminas ad coitum vocant. Plut. 
de solert, animal. Aristot. hist. anim, 1,4. c. 9. € Est 
etiam avis quzedam loca sola amans, ut Theon apud Ara- 
ve unnolavit, Cicero acredulam vertit, Festus Avienus 

ulam. 


Composita. 


Yat] 


᾿Ανολολύζω, ejulo, lamentor ; seu lamentis et ej 


-Nicand. in Ther. Καὶ 


OAYMIIOZ 


Στήϑεος ἐκ μεγάλου λασίης ἐδράξαο χαίτης, "Ωλοψας δὲ βίηφι. 
rv χλοεροῦ νάρθηκος ἀτσαὶ μέσου ἥέρον 
9. . 


ὍΛΟΣ, ov, ὃ, tolus, — Aristot. metaphys. 1. 4. ita definit, 
ὅλον, οὗ μηδὲν ἄπεστι μέρος, ἐξ ὧν λέγεται τὸ ὅλον φύσει. Qunm 


usurpatur ὅλον respectu parium, exp. vel totum, vel uni- 
versum genus, Luc. πὶ 


μικρὸν ὅλον εἶχέ με, me fermà 
totum detinebat, Plato ΠΧ αν οὐδὲν dineros, v6 γοῦν ἔχον- 
τος, ὅλον ὅλου, κάλλιον ἔσεσθαι, nihil esse eorum, quz mon 
intelligunt, intelligente toto genere prestantius. Dicitur 
etiam τὸ ὅλον, universum, universitas rerum : apud Plut. 
et Phil. item universa res, summa rei, Plato deleg. Non. 
nunquam τὸ ὅλον ponitur pro, ὡς τὸ ὅλον εἰστεῖγ, ut in uni- 
versum dicam, in summa. Luc. in vita sua, τὸ δὲ ὅλον, ἀλη- 
ϑείας καὶ σσαῤῥησίας τσροφήτης εἶναι βούλομαι. Item pro om- 
nino: ut apud Plat. de leg. τὸ ὅλον ἀδικεῖ, 4 Ὅλος pro 
ϑόλος, vide in Θόλος. , à 
Ὅλως, omnino, in totum: interdum etiam, in universum, 
in summa. Plato de leg. ὅλως δὲ εἰπεῖν. Sic et apud Aristot, 
rhet. 2. Interdum accipitur pro, sané: ut apud Plut. de 
def. orac. - . 
Ολότης, "Toc, ^i, q. d. fotitas. Aristot. metaph, 4. 
'ολικὸς, οὔ, ὃ, totalis, universalis, 1 
'Oxixc, in totum, vel universe, in universum. Hesych. 
Composita. ς 
Ἡρμιόλιος, ov, ὁ, totus cum dimidia sui parte, sesquialter, 
sesquiplex. Plato in Tim. Aristot. hist. an. lib. 9. Pro 
eodem dicitur eliam, ἡμέολος : apud Polyb. An 
Ἡμιολιασμὸς, có, ὁ, quum quis sescuplum pendit, Har- 
poer. ex Antipli. Polit. ^N 
Decomp. Τριηρημολία, navigii genus apud Polyb. ]. 16. 
de quo Bayf. ᾿ 
Καϑόλου, iu universum, in summa, in genere, de omni. 
Aristotel, Plutarch. &c. . d 
M rugas universalis: item perpetaus. Philo de vita 
.1.3. 
Καϑολικῶς, universaliter, in universum. 
Μηδόλως, pro μηδὲ ὅλως, haudquaquam. 
Οὐδόλως, sive οὐδ᾽ ὅλως, nequaquam, nullo modo. 9 
Σύνολον, τὸ, totum, quod constat ex materia et forma. 
Accipilur etiam pro, universum, summa, apud Isoer. in 
Panath. Exponituret, in universum, omnino: apud De- 
mosth. et Theophr. p 


zl 


'oAO0oY'POMAI, F. οὔμαι, lamentor, ejulo, ploro, -vel 
lugeo. Il. φ΄. ᾿Αλλὰ φίλος ϑάνε, xal σὺ τίη ὀλοφύρεαι αὕτως 5 
Iliad. χ΄. ἐμοὸν δ᾽ ὀλοφύρεται ἦτορ. Tliad. 9'. Δαναῶν ὀλοφὺφό- 
μεθ᾽ αἰχμητάων. ubi subaud. ὑπὲρ, vel ἕνεκα. Plato de rep. 
lib. 1. πλεῖστοι ἡμῶν ὀλοφύρονται ξυνιόντες, τὰς ἐν τῇ νεότητε 
ἡδονὰς ποθοῦντες. | Item deploro, seu commiseror, vicem. 
alicujus miseror. Odyss. x. Kal τότε τις μὲ ϑεῶν ὀλοφύρετο 
μμοῦνον uid Sic et apud Thuc. 1. 8. 5» Eustathius vult 
ὀλοφύρεσθαι esse vel ὀλοῶς φύρεσϑαι, vel μετὰ ὀλυγῆς. Ety- 
mologus autem dicit, esse τὸ ὅλως φύρειν ἑαυτόν. Ε 

᾿ολοφυρμὸς, oU, 0, et ὀλόφυρσις, εως, , lamentatio, lamen- 
tum. ltem ejulatus, ploratus, luctus. Thuc. 1. 7. et 2. 
᾿Ολοφυρμὸς exp. etiam, nzenia, apud Athen.lib. 14. — ^ 

᾿Ολοφυρτικὸς, οὔ, ὁ, ad lamenta seu ad lamentandum pro-- 
clivis. Aristot. ethic. 4. cap. 3. nw 

᾿ολοφύζω, lugeo, lamentor. Eustalh. * 

᾿οΟλοφυδνὸς, οὔ, ὃ, lugubris, luctuosus, lamentabilis. Iliad. 
£. ἔπος δ᾽ ὀλοφυδγὸν ἔεισσε. | a 

᾿Αγολοφύρομαι, ejulo, lamentor. Exponitur et, deploro. 
fe ped. 7, ἡ δὲ τροφὸς ἀνωλοφύρατό τε, xal περιεκάλυπτεν 
βέφω. E 

᾿Α-σολοφύρομαι, ejulatibus prosequor, deploro. Xenoph. 
Hell. 1. ἀππωλοφύροντο τὴν ἑαυτῶν συμφοράν. Item, ejulare 
et lamentari desino : anh Tac : : 

᾿Ἐπολοφύρομιαι » lamentor, lamentis prosequor. 

Κατολοφύρομαι, deploro, defleo, cum accus. pers. Eur. 
in Iphig. Taur. 

Προσολοφύρομαι, insuper ejulo, et in ejulatus prorumpo. 

Συνολοφύρομαι, unà lamentor aut lugeo'vel gemo. 


mwthera pulso. Luc. insomn, t7&. Soph. El. 752.1 (Eu- 
rip. Med. 1175. JEschyl. Ag. 596. Soph. Tr. 209. Luc. 
Som. p. 4.) . 

᾿Α-πολολύζειν, apud ZEsch. accipi videtur pro, clamore et 
vociferatione lzetitiam pre se ferre. 

᾿Εξολολύζω, iu ejulatus seu ululatus erampo, ululatus edo. 
Homer. in Batrach.. Δεινὸν δ᾽ ἐξολόλυξε. 

᾿Εσολολύζω, ejulo, lamentor miserabiliter. Hesych. Ex- 
pon. etiam bene precór : apud Aristoph. in equit. ( JEsch. 
Ch. 949. ᾿Επολολύζόμαι. Ag. 1245.) 

(Κατολολύζω. ΑΝ Ak. 1126.) 

Συγνολολύζω, simul vociferor cum letitia. Xenoph. [de 
Cyri Exp. συνωλόλυζον δὲ xal αἱ γυναῖκες ἅπασαι. 


'oAOTITO, vello, decortico, Callin, hymn. in Dian. 


"OAOXXOI, qui et μίσχοι, pediculi pomorum. Nicand. 
in Ther. Σίδης δ ὑσγινόεντας ἐπημύοντας ᾿ γρατωνΑ Αὐχενίους. 

"OATIH, ης, ἢ, lecythus, ampulla olearia, vas olearium, 
Nicand. in Ther. A. V ἐν ὄλασῃ ϑρύπτε, καὶ αὐτίκα γυῖα γι: 
φαίνοις, "Theocr, idyll. 9, Καὶ παρ ἐμὶν ἐτίθει τὰν Δωρίδα 
“πολλάκις ray. Item pro vase cui vinum infunditur, 
apud Athen, lib. 11. à 

᾿ολπὴς, (oc, ἡ, idem quod fis. Theocrit. idyll. 18. Est 
etiam οἰνοχοή. Hesych. 


ὌΛΥΜΠΟΣ, ov, ὁ, "Thessali; vel Macedonis mons altis- 
simus, cujus vertex collum attingere videtur. Sio etium 
dictus foit mons quidam Mysiz, Lydiw, et alii. quidam, 
*Poet. ᾿οὔλυμιος, Hesiod. 'h. 397. et 633.1 (Soph, 


NV m UNE ΤΡ NIORT REIS AREE ἘΦ Σ T 


OAYMIIOXZ 


QEdip. Tyr. 887. 1008.) 1-5» Quasi ὁλόλαμπος, quod ibi 
lucidus semper sit aér, nullisque unquam nubibus obfusce- 
tur. Aut “παρὰ τὸ ὀλλύειν τοὺς ὥπας" quód ibi pre frigore 
oculi perdantur. 4 Hinc pro colo poéte usurparunt. 
ἘΦ Qua in significatione dictum volunt ὄλυμιτσον, quasi 
peres — T- me stellis "€ ut — 
ristot. de mundo, Iliad. £. "O«e' ἐς ὄλυμνον ἵκωμαι, ἵν᾽ 
ἀϑανάτων ἕδος ἐστί. ἼΣ ye r 
᾿᾿Ολύμπιος, o, ὃ, olympum incolens seu habitans. Ut, 
ὀλύμιπιος Ζεὺς, apud Homer. Iliad. &. et alibi.- (Ὀλυμπίων 
Sek». /Esch. Eum. 73.) Exponitur etiam, celestis. Ut, 
ὀλύμπια δώματα, apud eundem. t Hesiod. ΤῊ. 75.1 4 Est 
etiam venti nomen, qui et ὀλυμπίας Aristoteli, hypargesles 


( 463 ) 


attollitur syllaba, nec deprimitur : schol. Aristoph. [Ran. 
490. Schol. Plut. 414.- Schol. Vide omnino Notam Cl. 
Kust. ad ult. loc.] 
Composita. 

᾿αγχώμαλος, ov, ὃ καὶ ἡ, (pro ἀγχιόμαλος,) propemodum 
equalis, fermé equalis, Plut. in Cesare. Exponitur et 
simpliciter, equalis. ut, ἀγχώμαλος νίκη. apud Thucyd. 
1. 4. et Plut. in Oth. 4 Ponitur etiam adverbialiter in 
neut. pl. apud Luc. in Hermot. s 

᾿Αγχωμάλως, propemodum equaliter, seu ex zequo. 

᾿Αγώρκαλος, οἱ ἀνωμαλὴς, ἕος, ὃ καὶ ἡ, non planus, salebro- 
sus, confragosus. "Demetr. Phal. et Alex. Aphr. Item 
in lis, non bilis, Theophr. de caus. pl: 1, 3. 


aliàs, et sciron, sextus à favonio inclusive ; flans ab 


'brumali inter argesten et thrasciam, vel etiam ab Olympo, 


ut vult Hesych. 

᾿ολυμιτσιάδες Muse diclze sunt, vel tanquam fili: Jovis 
olympii, vel tanquam olympias domos inhabitantes. Eu- 
stath. t Hes. Th. 52.t 

᾿ολυμπία, ας, ἡ, Elidis locus, in quo templum, et ante 
ipsum lucus, ubi Jupiter Olympius colitur. (Soph. CEdip. 
Tyr. 900.) 4 Usurpatur etiam pro Olympiaci certaminis 
arte, apud Aristoph. in Vesp. 

᾿ολυμσιάσι, in Olympia, vel Olympize, vel apud Olym- 
piam. Athen, 

᾿ολυμπίαϑεν, ex Olympia, vel de Olympia. 

᾿ολυμπίαζε, ad Olympiam. Thuc. 1. 3. 

᾿λυμσιακὸς, οὔ, ὁ, Olympi ut, ὄλυμ᾽ ς ἀγὼν, 
apud Aristoph. in Plut. N : 

᾿ολύμπια, τὰ; Olympiaca certamina, in honorem Jovis 
celebrari solita, seu Olympiaci ludi. Demosth. ὀλύμπια 
«σοιεῖν, ludos Olympiacos edere. Sic, ἄγειν ὀλύμπια, apud 
Plut. in apophth. et, ὀλύμιπια νικᾷν, vincere Olympia, apud 
Luc. Et, ὀλύμπια στεφανοῦσθαι, coronari in Olympiis, 
apud Simonid. : 

᾿Ολυμσιὰς, δος, 5, Olympiorum victoria, Olympiaci 
certaminis victoria. Herodot. Item quadriennium, qvatuor 
annorum spacium. Plut. de Isocr. Ὑρεῖς ὀλυμπιάδας ἀνήλω- 
σεν, la γράψη. ΑΔ Sdida ponitur etiam.pro ipso Olympico 
certamine. 

᾿ολυμπικὸς, Olympieus. Epigr. 1, 2. 


d 4 r 


᾿Ανωμάλως, salebrosé, item inequaliter, inzequabiliter. 
Isocr. 

᾿Ανωμαλία, 5, 4. d. salebrositas. [ZEschin. de falsa Le- 
gat. ἀπορῶ δ᾽ ὅποθεν χρὴ πρῶτον ἄρξασθαι, διὰ τὴν ἀνωμαλίαν 
τῆς κατηγορίας. Ttem inzequalitas,ingquabilitas. '"l'heophr. 


OMIAOXZ 


Ἔσομϑθρος, imbrem habens seu pluviam,aut imbre abun- 
dans. Theophrast, 1, 8, Pro eodem legitur etiam £zój4Geuc, 
apud eundem. * 

Ἐπομβρία, ac, à, imbris copia seu imbrium. Aristoph, 
in Nub. t1118.t Item humiditas. Hippocr. in"aphor. 

᾿Ἐπομβρέω, imbre seu imbribus rigo, irrigo. 

᾿Ἐπομιβροῦμαι, imbribus rigor. Epigr. 1. 2. 

᾿Ἐπόμβρησις, irrigatio quae fit imbre. 

Εὔομεβρος, imbribus abundaris. Strabo. 

Κάτομέξρος, imbre madens. Theophr. de caus. pl. 1. 8. 
eer et simpl. humidus, apud "Theophr. de caus. pl. 

Karepeeév, imbre madefaéio, rigo aut humecto, Item 
simpl. madefacio. 

Κατομιβροῦμαι, imbre madefio, in Epigr. E 

Ὕσομβρος, cui subest humiditas ex imbre. ' Item gene- 
ral. subtus humidus. Gal. apud Hippocr. 

Φιλόμιβριος, pro φίλομιβρος, pluvie cupidus: ul, φιλόμ- 
Geioc τέττιξ, in Epigram. 


a caus. plant. lib. 6. 4 Exponitur et, i tantia, apud 
lut.. - 

[[Ανωμαλότης. Plat. Tim. οὕτω δὲ στάσιν piv ἐν ὁμαλότητι, 
κίνησιν δὲ εἰς ἀγωμαλότητα ἀεὶ τιθῶμεν.] 

Αγωμάλωσις, ἡ, üt apud Aristot. ἡ τῶν οὐσιῶν ἀνωμάλωσις, 
bonorum inzqualis distributio seu partitio. 

Διομαλίζω, οἱ διομιαλύνω, complano, lzevigo. item sequalem 
seu zquabilem reddo. 

Ἐξομαλίζω, idem quod ὁμαλίζω, complano, levigo. 
Significat etiam, manu permulceo, apud Synes. 

Καϑομαλίζω, exiequo, complano. Et melaph. à ferocia 
in mansuetudinem redigo. Plut. in Czes. 

Παρώμαλος, ov, ὃ καὶ 3, adeequatus. Strabo. 
His 7 vage anté complano, anté levigo. Gregor. [Plat. 

m.] 


*'OMAPTH'^, idem quod ὁμοῦ, simul, unà, (1-5* Ab ὁμοῦ 
καὶ ἀρηρότως, aut ὁμοῦ xal ἠρτημένως. de iis quae serie qua- 
dam conlinua se sequuntur.) lliad. c. τοὶ δὲ ῥήσσοντες 
ὁμαρτῆ Μολπῇ τ᾽ ἰϊγμῷ τε, ποσὶ σκαίροντες ἕποντο. Xl. &. καὶ 
τῶν μὲν ὁμιωρτῆ δούρωτα μακρὰ ἐκ χειρῶν ἤϊξαν. ! 

μαρτέω, ὥ, sequor, eo unà cum. t τίνί, Hesiod. Theog. 
201.comilor.t- Iliad. ὦ, Ἐνδυκέως ἐν vot Soi à πεζὸς ὁμιαρτέων. 


ὌΛΥΝΘΟΣ, ov, ὃ, grossus, ficus immatura. Theophr. 
συμιβαίνει δὴ τότε, τὰ ἐρινὰ ἀπσοῤῥεῖν, καὶ τοὺς ὀλύνθους. Galen. 
simpl. 1. 8. τὰ δὲ τῶν ἐρινεῶν σῦκα δριμείας ἐστὶ καὶ διαφορητι- 
κῆς δυνάμεως" οὕτως καὶ τῶν ἡμέρων οἱ ὄλυνϑοι. Diosc. l. 1. c. 
186. scribit, τοὺς ὀλύνθους à quibusdam vocari ἐρινεούς, Αο- 


' cipitur etiam pro ficuum genere, quod vel penitus non ma- 


turescat, vel saltem ad perfectam maturitatem non perve- 
niat. Apud Theophr. de caus. plant. l. 5. c. 1. οἱ δὲ ὄλυγ- 
Soi, συνεργούσης ἤδη τῆς χώρας, πεπαίνοντο μέχρι τινὸς, ali- 


. quatenus maturescunt, non penitus. 1 


᾿ολυνϑάζειν, caprificari, maturari dicitur ficus, quum 
lacteus ejus et inutilis humor à caprifici culice exugitur. 
Plin. Apud Theophrast. de caus. pl. lib. 2. cap. 13. τὸ 
δ᾽ Earl τῶν φοινίκων συμβαῖνον, οὐ ταὐτὸν μὲν, (s. τῷ ἐξινάζειν 
ἐστὴν,) ἔχει δέ τινω ὁμοιότητα τούτῳ" διὸ καλοῦσιν ὀλυγϑάζειν 
αὑτούς. t 


"OAYPA, ac, f. species seminis medic inter frumentum 
et hordeum nature. Gal. ζειὰς apud Hippocr. exp. ὀλύρας. 


Itidemque Diosc. 1l. 2. c. 113. scribit, σὴν ὀλύραν esse ix 


“τοῦ αὐτοῦ γένους τῆς ζειᾶς. Et Herodot. lib. 9. ἀπὸ ὀλυρέων 
στοιοῦντωι σιτία. τὰς ζέας μετεξέτεροι καλέουσι. Iliad, 9. Ἵπ- 
ποι δὲ κρῖ λευκὸν ἐρεπ’τόμενοι, καὶ ὀλύρας. Ξ 


(ΌΜ. Zsch. Suppl. 833.) f Lego ὄφ. Exclamatió est 
dolentis aut paventis. ΤῊ. Stantl.t 


'OMAAO'Z, οὔ, planus, levis. fógaMà ὁδός, Xen. Ped. 
l. 5. p. 130. d.t Plut. in Fabio, ὁμαλὸν διὰ ψιλότητα, καὶ 
"λεῖον. Od. (. οἵ γ᾽ ὁμαλὸν ποίησαν. 4 Τὸ ὁμαλὸν, planities. 
Thuc. 1. 5. */ Item zqualis, :equabilis. ῬΙαΐ, in Pericle, 
srayrámazs λυθείσης τῆς διαφορᾶς, καὶ τῆς πσόλεως, οἷον ὁμαλῆς 
καὶ μιᾶς γενομένης. Eit, οὐσίαι ὁμιωλώτεραι, apud Aristot. 
CTheoc. ιδ΄. 56. «ἔ. 50.) 

Ὁμκαλὴς, oc, ὃ καὶ ἡ, idem quod ὁμαλὸς, equalis, zequa- 
bilis. Plut. in Lycurg. ὁρῶντα τοὺς σωροὺς σπαραλλήλους καὶ 
ὁμαλεῖς. Item, ὁμκαλὴς δίαντα, vequalitas civilis,apud Athen. 


'Ὁμιαλῶς, sequaliter, sequabiliter. Plut. in Aleib. et Pe- | 


ricl. (pariter. Athan. V. S. Ant. 489.) Exponitur et, se- 
daté, à scholiaste Thucyd. 


, wquabilitas : Gal. et Aristot. 


Ὁμαλίξζω, sive ὁμκαλύνω, pl reddo, ; levigo. 
Item ad cqualitatem redigo. Aristot. polit. 2. (4&AAov γὰρ 
δεῖ τὰς ἐπιθυμίας ὁμαλίζειν, i τὰς οὐσίας. Ponitur etiam ab- 
soluté, pro, αἄδεαπο, seu «equalis sum. Eos 

Ὁμαλίζομιαι, sive ὁμκαλύνομαι, ad cequalilatem seu zequa- 
bilitatem redigor. Ut, ὁμαλισμέναι «πόλεις ὑπὸ τῶν συμῴο- 
£5», apud Isocrat. ltem, zquabiliter fio. Xen. xal ὅμα- 
λιεῖται ὃ ἀλοητός. oat 

Ὁμαλισμὸς, ὁ, complánatio, levigatio. Item «vequatio, 
ipsa actio reddendi zequalem sen requabil Exponitur 
efiam, sequabilis pronuntiatio dictionis alicujus, qua nec 


Tliad. V. Τὼ δ᾽ ἂρ ópaerím, insecuti sunt. per syncopen 
pro ὡμαρτησάτην. (JEsch. S. c. 'Th. 1030. Eum. 339. Pr. 
679. Eurip. Phoeniss. 1556.) 

ὋὉμκαρτήδην, unà, simul, seu una serie, 


Composita. 


. Ἐφομαρτέω, à, insequor. 1]. V. 'AXX ἐφομαρτεῖτον. 
t Apollon. Arg. 1. 201.f 

Παρομαρτέω, comitor, assector: interdum etiam, asse- 
uor. : 
: Συμπαξομαρτέω, (decomp.) idem. Luc. in somn. Greg. 
Naz. téwi τι. Xen. Ped. 1. p. 32. d. cum dat. pers. p. 
234. e. et p. 235. d.t 

Συνομαρτῶ, sequor, itor, itor. Hesych. 


ὍΜΗΡΟΣ, cv, ὁ, obses. Thuc. |. 7. ἄνδεας δώσειν 'ASm- 
γαίων ὁμήρους, ἕνα κατὰ τάλαντον. Xen. Hell. 6. τοὺς δὲ ἑαυ- 
TOU “παῖδας ἔδωκεν ὁμήρους. ὅ Τὸ δίκηρον, pignus quod est 
velut loco obsidis. Polyb. 1. 3. ἔλαξε “παρὰ "τούτων ὅμηρα 
τοὺς υἱεῖς τῶν ἐτσιφανεσιτάτων ἀνδρῶν. 1 Maccab. c. 1. (de 
Antiocho :) ὃς ἦν δίκηρα ἐν τῇ Ῥώμῃ. 5.27. Scholiast. Thucyd. 
ait, derivari σσαρὰ τὸ ὁμκοῦ εἴρειν. At Eust. derivatur eazà 
τὸ ὁμοῦ, xal τὸ dew, τὸ ἁρμόζω, quód. obsides concordie 
causa sint inter eos qui dissident heopompus veró 
apud Harpocrationem. dicit, ὁμηρεῖν Achsis signuificasse 
ἀκολουθεῖν, unde ὁμήρους appellatos fuisse τοὺς £m ἀκολου- 
ϑίᾳ τῶν ὁμολογουμένων διδομένους. Vide et Ὁμηρέω post. 
4 Ὅμηρος est etiam nomen celeberrimi illius poctee Ho- 
meri: unde, ópuxgixoc, ὁμκηρίζω, ὁμήρειος, &c. 

Ὁμηρεύω, sum obses. Herodian. l. 3. τούς τε παῖδας 
ὁμηρεύειν εἰς ἀσφάλειαν πίστεως ἔδωκεν. Alhen. ᾿Αντίοχος ὁ 
ὁμηρεύσας παρὰ Ῥωμαίοις. ’ 

Ὁμηρεία, ἣ, obsidium : item pignus quod datur in obsi- 
dium. 'l'huc. 1. 8. 4 

Ὁμήρευμα, τὸ, pignus quod datur in obsidium, Plut. in 
Rom. Exponitur etiam, obses. 

Ὁμηρέω, F. few, in unum conyenio, occurro, obvius fio. 
Item comitor. Od. £. 'Ωμήρησε δέ μοι πσαρ᾽ ἑταίρων ἄγγε: 
Aog ὠκύς. 5:9- Eustath. à nomine ὅμηρος fieri scribit: vel 
deductum esse ἐκ τῶν ὁμοῦ ἐρεσσόγτων, ἢ συναρηρότων. Apud 
Hesiod. in Theog. t v. 39. V. ibi Guietus et Scholias.t 
φωνῇ ὁμηρεῦσα:, exp. voce concordantes. Item, ὁμοῦ εἴρου- 
cai, Vel "ὁμκοῦ τῇ φωνῇ λέγουσαι. - 

᾿Ἐξομηρεύω, (comp.) obsides posco et exigo, acceptisque 
corporibus fidem obstringo. Plut. in Sertor. ἐξωμηρεύσατο 
τοὺς πσαῖδας. Metaph. apud Aristot. in cecon. δεῖ δὲ καὶ 
τοὺς δούλους ἐξομηρεύειν ταῖς τεκνοτσοιΐίαις, pignorum charitate 
obstringere. ltem, obsidibus datis.emereor et assequor. 
Strabo lib. 6. ἐξομηρευσά μενος θεραπσευτικῶς τὴν φιλίαν. 

᾿Ἐξομήρευσις, illa actio poscendi obsides: vel obstrin- 
gendi aliquem tanquam obsidibus datis: aut emerendi 
seu assequendi aliquid datis obsidibus, — Plut. 


ὌΜΒΡΟΣ, ov, ὃ, imber, pluvia. Hesiod. in Erg. μηδέ σε 
λήϑοι Μή τ᾽ Sig γινόμενον πολιὸν, qux. ὥριος ὄμβρος. Herod. 1. 
8. ὄμξρων τε καὶ ἡλίου ἠνείχοντο. (Soph. CEdip. "Tyr. 1303. 
1442.) t Quasi ὁμόροος. ἀπὸ τοῦ ὁμοῦ ῥεῖν. 

᾿ομβρέω, à, pluc. Hesiod. in Erg. μετοπωρινὸν ὀμιβρήσαν- 
τὸς Ζηνὸς ἐρισίϑενέος. Et cum acéusat. apud Philon. de vita 
M. 1. 2. ἀνθ᾽ οὗ φλόγα αἰϑέριον ὥμβρησεν ἀπὸ τοῦ οὐρανοῦ. 

Ὄμβρημα, τὸ, quod pluit, pluvia. 

"Oj^Bgnvoc, seu ὀμεδρηρὸς, οὔ, ὁ, pluviosus. Hesiod. in Erg. 

"Ops epfienc, idem quod ij Geneic, pluviosus. Nicand. . 

"OpsÉgioc, ov, ὃ καὶ ἡ, pluvius, pluvialis : ut, ὄμῥξριον νέφος, 
apud Aristoph. t Nub. 287.t 

Ὀμβεία, ὡς, ἣν, pluvia qued imbosa, nimb TThe- 
ophr. de caus. plant. l. 6. c. 4. 

᾿ομξρίζω, imbre rigo, imbre madefacio seu h t 
Item simpl. madefacio, humecto. in Epigr. 

Ὄμβριμος, vel ὄβριμος, impetuosus, vel. vehemens. Item 
validus, gravis. Interdum et potens, seu prepotens. He- 
siod. in Erg. et apud Hom. (JEsch. S. oc. 'Th. 800, Ag. 
1420.) Vide et in comp. ex Βριάω. 


Composita. 

Άνομιβρος, ov, 6 καὶ ἡ, imbre carens, seu imbribus aut 
pluvia. [Herodot. Hist. lib. 2. $. 29. ἄνομιβρος f χώρη, καὶ 
ἀκρύσταλλος διατελέει ἐοῦσα. $. 95. ὁ δὲ Νεῖλος, ἐὼν ἄνομιβρος, 
ἑλκόμενος δὲ ὑπὸ τοῦ ἡλίου, &c. lib. 4. ᾧ. 185. ταῦτα γὰρ ἤδα 
«τῆς Λιβύης ἄνομιξρά ἐστι. 

᾿Ανομιβρία, imbris seu pluvite penuria. 
᾿Ανομκβρέω, ὥ, pluo, pluendo emitto. Philo de vita M. 1. 
1, καϑάπερ dará τινος πσηγῆς ἀνομβρούσης. Tte, emitto, seu ef- 
fundo, tanquam pluviam. Ecclesiast. c. 16. ἀνώμβρασαν 
παροιμίας ἀκριβεῖς. 

᾿Ανομιβρήεις, ἐντος, ὃ, pluvius, pluviosus. Nic. in Ther. 

Δίομεθρος, imbre madidus, seu madidus, Aristot. in probl. 

[Δύσομιβρος. Soph. Antig. 369. xai δύσομβρα φεύγειν 
βέλη. sc. docuit.] 

Ἐξομβρέω, idem quod àvos£gév. 


ὍΜΙΛΟΣ, cv, ὃ, coctus, turba, multitudo. Od. &. Tí; 
Sale, τίς δὲ ὅμειλος ὅδ᾽ ἔπλετο; 1]. ὦ. κλαίων δ᾽ ἀμφίσταϑ᾽ Ouu- 
Ao. Sepe dicitur de multitadine militum, seu. agmine 
aut turma. [ΠῚ Il. M. ᾿Αλλ᾽ ἴομεν xaS* ὅμιλον. Et Il. Y. 
τὸν δ᾽ ὕστατον εὗρεν ὁμίλου Ec raóra. — Sic et Iliad. 2. et alibi 
apud Hom. itemque apud Herodot. in Polymn. et Thuc. 
1.2. et 4. (ZEsch. Pers. 1034.) 12» Orion apud Etym. 
scribit, quum de bello dicitur, derivari eagà τὸ ὁμοῦ τὰς 
ἴλας ξάλλειν, i. τὰς συστροφάς: Αἱ veró, quum dicitur ἐπὶ 
τῆς ἀναστῥοφῆς τοῦ ὄχλου, derivari παρὰ τὸ ὁμοῦ εἰλεῖσϑαι. 

Ομιλαδὸν, vel ὁμειληδὸν, turmatim, catervatim, facto ag- 
rine. Il. μ΄, et apud Hesiod. t Asp. 170.t 

*OgaMa, à, q. d. ipsa actio versandi in ccetu hominum : 
congressus, conversaíieo, consuetudo. Plato in sympos. 
Philo de vita M. 1l. 1. 4 Et peculiariter pro colloquio et 
consuetudine, apud Plut. ét Synes. inprimis quae est prae- 
ceptori eunr diseipulo in eo docendo. *| Adeoque pro 
ipsa docendi actione, ac doctrinà, peroratione, concione, 
explicatione, declamatione; apud Xen. Dicitur et spe- 


.| eialiter de consuetudine. mariti cum uxore, i. concubitu : 


apud Aristot. de gener. anim. et Luc. | Item ὁμιλία, 
seu puis, certa multitudo, Herodot. in Thal. (JEsch. 
Eum. 57. Ag. 848. Eurip. Phoeniss. 1365.) 

Ὁμιλέω, &, F. ἥσω, in cetu-aliquorum versor. Et ge- 
neraliter, conversor, commercium habeo cum. n. ἀ. Kai 
ἀρείοσιν ἠέπερ ὑμῖν ᾿Ανδράσιν ὡμίλησα. Theogn. in gnom. 
Ταῦτα μαϑὼν, ἀγαθοῖσιν ὁμίλεε. Ἰδοοταί, οὕτως ὁμίλει τῶν 
πόλεων «σρὸς τὰς ἥττους. ἰ Conversari τινὶ, cum aliquo. 
Aristoph. Nub. 1073.t ^ Cum dativo rei exp. versor. Ut, 
ὁμειλεῖν τοῖς πράγμασιν, versari in rebus, Synes. ep. 105. 
f Aristoph. Nub. 1401.1 Sio ὁμιλεῖν τῇ φιλοσοφία, apud 
Plat. de rep. 1. 6. Item ὁμιλέω, consuetudinem habeo, 
consuesco, de concubitu. Luc. ἐγὼ δὲ ἤμην, ταῖς γυναιξὶ 
μόναις χαλεσήν σε εἶναι, ὁπσόσαι ἂν ὁμιλήσωσιν ἐμοί. (Soph. 
€Edip-"f'yr. 1210. Luc. Prometh. in Verb. p. 17.) 

μίλημα, τὸ, officium congressus, seu congressus offi- 
ciosus. Plat. 


OMIAOZ 


Quen, wol, in tertià sign. 

"Operis, οὔ, à, qui conversari solet, et cui frequens est 
consuetudo cum aliquo. Peculiariter, pro discipulo, apud 
Xen. 

(Ομελυντὸς.ττττττοῦχ ὁμιλητὲν ϑράσος, Eschyl. S. c. Th. 
195.) 

Ομιλητριὸς, qui dexteritate quadam in conversatione 
utitur, qui bene scit conversari. Isocr. ad Demon. 


Composita. 


᾿Ανθομειλέω, &, vicissim conversor. Hippocr. epist. ad 
Demag. 

᾿Ανομιλέω, pro, consuetudine utor, versor cum aliquo. 
JElian. [lib. 12. cap. 63.] 


᾿Ανομίλητος, ὁ καὶ 5, à mutua vitze consuetudine ali 


(464). 


ὥμοσαν «περὶ τοῦ Οὐντελλίου, exp. jurarunt pro Vitellio. 
tópvupas Stove Tw. Xen. Pad, ]. 5. p. 119. Δ. (Eurip. 
Pheniss. 384. Cum Acc. Soph. Tr. 1202.) 

"Opevopaci, idem quod 7, ὄμνυμι. Unde fat. ὁ ὀμοῦμαι, jurabo. 
ΤΙ. φ΄. ἐγὼ δ᾽ ἐπὶ καὶ τόδ᾽ ὁ ὀμοῦμαι. Hesiod. in Erg. ἐπὶ δ᾽ 
ἕρκον ὀμεῖται. t Passive ipidpiru Aristoph. Nub. 1243.t 
(4Esch. Ag. 1299.) 


Composita. 


᾿Αμφωμοσία, $, juramenti utrinque prestatio : hoo est, 
quum utraque litigantium pars jurat. Hesych. 
᾿Αγτόμνυμει, seu ἀντομνύω, contrà juro, vicissim juro. 


Demosth, γένει μὲν ὡς ἐγγυτέρῳ τὶς εἴη αὐτῶν, οὐδ᾽ ἐπεχείρησεν 
οὐδεὶς à ἀντομόσαι. 


Item insociabilis, qui commercium, non habet. Plato in 
ep. ad Dion. propinq. (cum Gen. Palwph. p..1-) 

Δυσόμελος, cum quo consuetudinem habere et. colloqui 
difficulter possumus, φορὰ affabilis. Plut. in Demetr. 
(JEsch. Ag. 755.) 

(Δεακονθόμεελος. Adject. draconibus plenus, ZEsch. Suppl. 
975.) $ divisim plerumque legitur δράκονθ᾽ auv.t 

᾿Ἐνομιλέω,. &, sum in consuetudine alicujus, conversor. 
Philo, μή πω τοῖς τῶν ἐγχωξείων ἐνωμιληκὼς ἤθεσι. 

᾿Εξόμελος, alienus, seu abhorrens à consuetadine. Soph. 
in Trach. (964. ) 

᾿Εξομιλέω, ài &, consuetudinem habeo. [Xenoph. i in Ages. 
cap. 11. $. 4. "Hexe δὲ ἐξομιλεῖν μὲν παντοδαποῖς, χρῆσϑαι 
δὲ τοῖς ἀγαϑοῖς. Eurip. Iph. in Aul. 78ὅ. Οὐ καλὸν ἐν ὄχλῳ 
σ᾽ ἐξομιλεῖσϑαι. Ογοὶ. 516.] 

Εὐόμειλος, οὐ, ὁ καὶ ἧ; qui bene et cum dexteritate qua- 
dam scit conversari : idem quod ὁμοιλητικός, 

Καθομιλέω, ὥ, consuetudinem habeo seu commercium, 
Apud schol Aristoph. καθομελῶν τοῖς καιροῖς, exp. inser- 
viens tempori. ltem alloquor, in congressum οἱ collo- 
quium alicujus venio. Arist. pol. 3. τοὺς μὲν γνωρίμους κα- 
ϑομιλεῖν, τοὺς δὲ πολλοὺς δημαγωγεῖν. Sic el apud Appian. 
bell. civil. 1. 5. et Athen. lib. 11. 

Καθομιλέομαι. unde apud Diosc. l. 6. Σαρδόνιος γέλως κα- 
θωμίληται, exp. In proverbii consuetudinem abiit. 

“Μεθομιλέω, idem quod simplex ὁμιλέω." Il. &. καὶ μὲν 
τοῖσιν ἐγὼ μεϑομίλεον, 

Πανομιλεὶ, idem. quod ὁμκιλαδὸν, nisi quod πᾶν siguifica- 
tionem auget. ZEschyl. [Sept. 301. τοὶ μεὲν yàg «ποτὶ πύρ- 
γους πανδημεὶ, «πανομιλεὶ στείχουτι.} 

Προσομιλία, conversatio, congressus: item sermocina- 
etcolloquinm. EL contractus: apud Alex. Aphr. 

Τιροσομιλέω, conversor, consuetudo mihi est, congredior. 
CEurip. Med. 1087. Soph. Tr. 600.) Greg. ἀνδρῶν τε 
τοῖς σπουδαιοτάτοις “προσομιλοῦντες. Cum dativo rei signi- 
ficat, versor, tracto. Ut, προσομιλεῖν τῷ πολέμῳ, versari 
in bello, Thuc. lib. 1. Apud eundem iamen lib. 2. cum 
accusat. jungitur in eadem siguif. [X enoph. Hist. Grec. 
$. 91. "Iia, δὲ πρὸς Ἕρμεοκρά την πιροσομελιοῦντες, &e.] € Apud 
"'Theogn. ᾿προσομιλεῖν πέτρη, exp. saxum coalingere, vel 
saxo se admovere. 

Πεοσομιλητικὸς, ad conversationem seu commercium ap- 
tus. ltem sermocinativus, sermocinator. . Unde, «pozo- 
prin, 8c. δύναμις, sermocinatrix facultas. Fab. 1. 3. 

Συνόμιλος, confabulator, oongerro. Hippocr. epist. ad 
Demag. 

Συνομιιλέω, &, conversor, ! &e. 


ltem colloquor, confa- 
bulor. 


᾿Αντόμνυμαι, idem, Iscous, 

᾿Αντωμοσία, esse dicitur jusjurandum de calumnia, à 
parte rei, vel accusati. Plato iu apolog. A parte actoris, 
est διωμοσία. 

᾿Ανώμοτος, ου, ὁ καὶ ἡ, injaratus, qui non juravit. Euripid. 
in Hippol. Ἡ γλῶσσ᾽ ὀμώμοχ᾽, ἡ δὲ φρὴν ἀνώμοτος. (᾿Ανγώ- 
μότος ϑεῶν. Med. 738.) Item, jurejurando non confirmatus. 
Dem. 

᾿Ανωμκοτεὶ, injuraté, citra josjurandum. [[Ανωμεοτί, He- 
rodot. Hist. lib. 2. $. 118. τοὺς δὲ Τεύκρους τὸν αὐτὸν λόγον 


λέγειν τότε καὶ μετέπειτα, καὶ ὄμνυντας, καὶ ἀνωμοτὶ, μὴ μὲν 


ἔχειν Ἑλένην, &e.] 

᾿λαόμνυμι, (interdum | áerópevups δ) vel à ύω, ab- 
juro, jurejurando nego. O4. €. venie DEEP μέγαν ὅρκον 
ἀπώμου. Herodian. τὰ μὲν πρῶτα ἀπώμνυτο, μήδ᾽ εἰδέναι 
φάσκων τὰ λεγόμενα. Demosth. in Aphob. ἂν ἀσσομόσῃς 
τἀναντία τούτων, ἀφίημι go. Cum gemino accus. Aris- 
loph. in Nub. 1 1954.f Ταῦτ᾽ ἐθελήσεις ἀπομόσαι μοι τοὺς 
ϑεούς. Item, ejuro, et cum ἐαχλαμσὴ depono. Plut. in 
Cic. ἀπομόσασϑαι τὴν ἀρχήν. Expon. et simpl. juro, quum 
subjungitur negativa particula: ut apud Xen. Pzed, 6. et 
Hom. Od. ὁ. 

᾿Ασόμωσις, abjuratio. 

᾿Απωμοσία, $, abjuratio, inficiatio per jusjurandum. Est 
et verbum forense, quum is, qui aceusatur, jurejurando 
negat, fieri posse ut se judicio sistal, excusationes pro- 
ferens: accusator autem vicissim jurat. Poll. et Hesych. 

᾿Ασώμοτος, (q. d. adjurabilis,) exp. vitandus, fugiendus. 
Im spomen ut quis jurejurando. neget: apud Suid. et 

esyc 

᾿Ασσωμοτικὸς, οὔ, δ, abjurativus. 

Διόμενυμι, vel potiüs διόμνυμαι, dejero, —— 
affürmo.! Lysias, ἀποδείξω ὡς οὐκ ἔνοχός εἶμι οἷς ὁ Σίμων 
διωμόσατο. Plato in apol. καὶ ταῦτα καὶ διομιόσω ἐν τῇ ἀντι- 

5. Et cum infinit. apad Plut. in Numa, διωμοσάμενος, 
τὸν “Ῥωμύλιον, ἰδεῖν. Item abjuro, inficior, Demosthen. 
διωμόσατο, μὴ εἶναι, (Soph. Tr. 259. 382.) 

Διωμοσία, dejeratio : de eo qui aliquid jurejarando af- 
firmat in judicio. Exp. et peculi dum de 
calumnia, idque à parte actoris: vide Anüiphontem, Poll. 
et Hesych. Α parte rei est ἀγτωμοσία. 

[Διώμοτος. Soph. Pbiloct. 609. Diomedes et Ulysses διώ- 
qoos πλέουσιν, &c.] tperjuri.t 

᾿Ἐνώμοοτος, juratus, qui juravit, jurejurando obstrietus, 
in Pand, Apud Eurip. ᾿Ενώμοτος Std», qui deos jarevit. 
I o wet confirmatus: ut, ἐνώμοτος ὁμολογία, in 
Pan 

᾿Ἐνωμότως, cum jurejurando. Plot. 

Ἐνωμοτία, vocabulum niilitare, quod de cerlo militum 


ὈΜΙΧΕΏ, &, meio, urinam reddo, lotium facio. He- 
siod. in Erg. Μήδ᾽ ἀντ᾽ ἠελίοιο τετραμμένος ὀρθὸς ὀμιχεῖν. 
᾽ομίγματα, τὰ, urine excretiones, mictus. Hesych. 


'OMI'XAH, et Ionicé ὀμέχλη, ἧς, 5, nebula. t Aristoph. 
Nub. 812. Aristot. de mundo, ἔστι δὲ ὁμίχλη ἀτμώδης 
ἀναϑυμίασίς τις, ἄγονος ὕδατος, ἀέρος μὲν «σαχυτέρα, νέφους δὲ 
ἀραιοτέρα, expiratio quedam vaporosa, aquz neq 
genitrix ; ut aére crassior, ita nube rarior. Il. γ΄. Eov 
ὅξεος κορυφῆσι νότος κατέχευεν ὁμίχλην, ΤΠ. ε΄.. Αὐτίκα δ᾽ ἠέρα 
μὲν σκέδασεν, καὶ ἀπῶσεν ὁμίχλην.  Metaphoricé Athen. 1. 
9. suflitum appellat ὁμέχλην, Alia metaph. Aristoph. in 
Equit. ὁ ὁ δὲ δῆμος Ὑ σὺ τοῦ πολέμου, καὶ τῆς ὁμίχλης, ἃ mrayove- 
γεῖς, μὴ καϑορᾷ σου, bellicis turbis et reip. caligine, t7 Παρὰ 
τὸ ὁμοῦ ἔχειν εἴλησιν, Etym. 

Ἱομιχλώδης, toc, ὁ καὶ ἣ, nebulosus, vel etiam caliginosus. 
Plut. symp. 8, et in Artox. 

᾿Ανόμιχλος, οὐ, ὁ xal hi, (comp,) nulla tectus caligine aut 


nebula: serenus; nt, ἀνόμεχλος ἀὴρ, apud Aristot, de 
mundo. 


Bor , 


, ὌΜΝΥΜΙ, seu ὀμνύω, F. ὁμόσω, P. dj, οἱ que 
ἄμοκα, juro. Il. ξ. Ὥμνυε δ᾽ ὡς ἐκέλευε, ϑεοὺς δ᾽ ὀνό pryty 
πάντας, 1 ὥμοσας vh Δία, Aristoph, Nub. 893. Xen, in 
symp. οὐδενὸς γὰρ ὁρκίζοντος, dil ὀμνύοντες, καλόν μέ φατε 
εἶναι. Plut. in Solone, κοινὸν ὥμνυεν ὅρκον ἡ βουλὴ, ποὺς 
Σόλωνος νόμους ἐμπεδώσειν, Apud Demosth. κατὰ παίδων 
ὀμνύναι, exp. in capita liberorum jurare, Apud Plut. in 
Othone, ὀμνύειν εἰς τὸν Οὐντέλλιον, exp. in Vitellium jurare, 
i. Vitellio se adstringere jurejurando. Apud eundem, 


Ὁ dicebatur: nimirum viginti quatuor, seu viginti- 
quinque, secundum quosdam: aut etiam plurium, secun- 
dum alios. vide ZElian. Hesych. et Suid. [Xenoph. Laced. 
Resp. de Cyri Exp. παρήγγειλε τοῖς λοχαγοῖς wan ᾿ἐνωμοτίας 
ποιήσασθαι ἕκαστον πὸν ἑαυτοῦ λόχον, erag' ἀσπίδας 
γόντας τὴν ἐνωμωτίαν ἐπὶ φάλαγγος. Herodot. Hist. lib. 1. 
μετὰ δὲ, τὰ ἐς “σόλεμοον ἔχοντα, ἐνωμοτίας, καὶ πτριηκάδας καὶ 
συσσίτια. 

᾿Ἐξόμνυμι, pro quo usitatius est pass. ᾿ἐξόμινυμιαι, abjuro, 
cum jurejurando inficior. Demosth. ταῦτα οὐκ ἂν i 
cato ὃ Εὐξουλίδης, μὴ οὐκ εἰδέναι, Sic et apud Lys. et 
Platon. de leg. 1. 12. Item ejuro, cum jurejurando aliquid 
excuso, aut detrecto, el recuso. Ut, ἐξόμνυμαι τὴν πρεσ- 
βείαν, ejuro legationis munus ; ZEsch. Synes. οὐκ ἐξομοῦμαι 
τὴν ἱεροσύγην. 
᾿Εξωμοσία, abjuratio, inficiatio, cum jurejurando. Item 
ejuratio, excusatio, cum jurejurando. Aristoph. in Concion. 

᾿Εσόμνυμι, Seu μαι, aut ἐ , 4. d. superjuro : 
de re aliqua juro, jusjurandum interpono : : seu jarejurando 
confirmo, Il. ά, xai barl μέγαν ὅρκον — "Thucyd. 1. 2. 
καὶ ἐππομόσαι φασὶν αὐτούς, Xen. psed. 6. ἐσσομνύω σοι τὴν 
ἐμὴν καὶ σὴν φιλίαν. Τίρια insuper juro, jurejurando meo 
addo. Plut, in Pericle, Item pro simpl. juo vel pro 
dejero. Aristoph, in Nub. t 1999,t καὶ νὴ AU ἀστοδώσειν 
prom τοὺς ϑεούς,. (Eurip. Phoeniss. 3590.) 

Ἐσωμοσία, jusjurandum, quod additur ad confirma- 
tionem alienjus rei. Exponitur et jusjurandum, quod 
dabatur ab eo, qui vel morbum, vel aliam causam jastam, 
quare ad diem praseriptum judicio non affuisset, afferebat. 
schol. Aristoph. 

᾿Ἐπώμοτος, qui juravit, astrictus jurejurando, Jtem 


ππαραγα- |"Aphr. problem. 9. τὸ πεφθὲν ἀχρεῖον 


ΟΜΟΣ 3m 
generaliter, obstrictus. So. Aj ET 
[AC Eemapice dicitur i E i os. bcr dte xo 


exp. Suid. CTr. 434. 1205. 


, dejero. Pausan, 5$ ταῖς cwoi- 
κήσειν χατώμνυτο αὐτῷ σώσαντι αὐτήν. Eurip. in Iphig. 
"Taur, Τόνδ᾽ ὅρκον, ὃν κατώμιοσ᾽ ἐμιπσεδώσομεν. ji ud 
q. d. dejeratio. Exp. et jusjurandum. e- 
rodot. Hist. lib. 6. μετὰ δὲ τὴν κατωμοσίην, ἐδίωκε &c.] In 
qua signif. dicitur et κατώμοσις, apud Herodot. 
Κατωμοτικὸς, q. d. dejerativus: schol. Aristoph. 
Decomp. , Sem σροσκατόμνυμαι, insuper 
dejero, preterea dejero : Paus. οἱ δὲ ἄνδρες οἱ ἀθληταὶ καὶ 
τόδε ἔτι «σροσκατόμινυνται, 
. Ὁρκωμότης, ὁ, jurejurando adstrictus. 
Ἱορκωμοτικὸς, δὰ jusjurandum pertinens, 
Ὁρκωμοτέω, f. fimm, juro pro sanciendis foderibus;::Ljoo, 
[Soph. Antig. 271.] (JEsch. S. c. Th. 46. Eum. 760) 
Ogxo; » οὐ, πὸ, jusjurandum. Plato in Phzcd. P. 
Ὁρκωμόσια, τὰ, Sacrilicia, quibus fiebant foedera. : 
Ὁρκωμοσία, idem quod ὁρκωμόσιον. 
4, Sive σροομινύω, praejuro, prius "— seu anté 
juro. Demosth. in Aphob. s, δέ μου τὸν 
ὡμολόγησας ἐλεύϑερον εἶναι, &c. (Esch. Ag. 1905.) 
Προωμεοσία, seu φροομόσία; 4. d. prejuratio, ipsa actio 
priüs jurandi. Exp. et jusjurandum, quod accusator 
προομνύει, veram esse suam-accusationem. Poll. 4 
vel προσορ P jaro, preterea €— 
; unà cum aliis juro, v 
Thuc. lib. 2, per μετασχόντες. ἡμότα τότε eret 


pray. Idem, ξυνώμνυσαν vedies υ ere 
ih. σ iw ἐμὲ d ir ἐμῶ và 
κοινὰ εἰσπρωχϑέντες. Sic et Me - ostr. Hine partie, 


" 


Pari caa 


piro. 


ayrec, Vel συνωμοκότες, conjurati, qui coser 
CAEsch. Ag. 659. Ch. 9m) 
Zwa, , vel συγομκοσία, conjuratio, c conspiratio. - 'Aris- 


toph. in Eq. Herodian. lib. 7. 
, 00, ὃ, conjuratus, conjurationis socius. (Ese 
Eum. 127.) Aristoph. in Vesp. Thucyd. lib. 8. 
Συνωμοτικῶς, adverb. facta conspiratione seu esnene 
tione, Plut. 


Συνώμοτον, πὸ, conjuratio: vel jusjurandum do eonjéia- 


lione datum. "Thucyd, lib. 2. 

Ὑσόμνυμι, Seu. Daróguyopuat rem $ 
— me cum jurejurando, dilationem peto. De- 
m imr ERE 
le ue, ma ilatio quee jurejurando postolater et impe: 

T. 

Decomp. ᾿Ανϑυσόμνυσθαι, litem aut. creationem fere 

prestito juramento, ἡ Hesych. 


COMOAQI'AEZ πύλαι una. erat ex 7. 
V. JEschyl. S. c. Th. 756. Eurip. Pheniiwi 


mp 

"'OMO'PFNYMI, F. £v, P. , pro ao userpatar poti 
ὀμόργνυμαι, abstergo. Ut d Apoll. ri es 
ὀμορξαμένῳ: Poni etiam pro imprimo et. inuro, imbuo, 
tradit, Bud. t5» Eustath. ait, ex ἀμέργω mutato a in o 


fieri- ὀμόργω, unde ὀμόργνυμι. Ponitur et a pro 
ὀμόργνυμι, apud. Eust, unde comp. ἀναρκόργνυμει, ὅζο. 
. VN LASCENAC 
Composita. bios rs 
᾿Αναμόργνυμι, vel ἀναμόργνυμιαι, imprim ; quasi 


tergendo premendoque imbuo. anaiewr deri Plat. in Ci- 
cerone, τὰ τῶν «πολλῶν ἀναμόρξασθαι «σάθη V ὁμιλίαν καὶ 
συνήϑειαν καὶ τοῖς πολιτευομένοις, affectus populares imbu- 
ere et inurere, 

᾿Απομόργνυμι, vel ἀπομοργνύω, exprimo, informo. T 
v πέττοντος 4 Item abstergo. 
faro δάκρυ. A Posir etiam pe pro, Per mo 


M Qa. M ETT Ddsdistigo, 


ἀαμέρσυμαι, a ledegmqa en lini 


ie αὐτοῦ ME aro εἰς τὴν . enorseta 
Eni. i in er κόρας Δακρύοισι is rape τίγξας dE 
Evo, , abste seu detergo in. Hesyoh, - r 
nome cod , vel τὸς οὐ ενδερωρ mo, inuro, bon 
in carm. 
vel προσομόγνυμαι, imprimo, inuro : item 
abstergo, " 
*oMO'z, οὔ, ὁ, similis, par. Iliad. à. — El δὴ ἣν "Ax 
μὰν ἐμόν Büros euis DÀ. Vodnio Y au v. Ine 
terdum significat, m ὁ αὐτός. Ut, iiv bes 
Et apad Hesiod. in Theog. 4d» νεῖκος. 4 , 


adverbialiter tum, exp. similiter, simili 4^ 
modo. item Acn , ^ 


Bensntenidindn dun itin Z2 


ΡΥ ἀν PRU  ΨΎ,  ,,ῃν ΜΎ 


OMOZ 


Ὁμέω, unio, in unum idemque coire facio, Unde, ὁμοῦσ-- 
Sai φιλότητι, coire. apnd. Hom. 1l. ξ΄. 

"Opis, άδος, à, omnes simul, seu universitas. Item mul- 
titudo: in Pand. 

“Ὅμαδος, ou, ὁ, multitudo. Plato de rep. 1. 2. Item tu- 
multus et pit, quem multitudo concitat. Il. π΄. ὅμια- 
δὸς 2 à ac roc ἐτύχθη. — Sic et Iliad, μ΄, et π΄. et alibi apud 
Hom. t Hesiod. Asp. 155.1. Sunt tamen qui eompositum 
existiment ex ὁμοῦ et αὐδὴ, sicut et Eustath. Iliad. Ψ'. et 
alibi, accipi annotat. ; 

ὋὉμμαδὸν, summatim. [Plat. de Rep. Βίδλων δὲ δμκαδὸν 
παρέχονται Μουσαΐου καὶ Μουσῶν ἐγγόνων, ὥς φασι. 

Ὁμμαδεύω, in unum cogo et coacervo. Hesych. 
ὋὉμαδέω, tumultuor. Proprié de multitudine, que in 
unum eundemque ] llecta, colloquendo strepitum 
quendam el tumultum excilat.: Od. &. Μνητῆρες δ᾽ ὁμιάδησαν 
ἀνὰ μέγαρα σκιόεντα. — Apoll. Argon. 1. 22. oi δ᾽ ὁμάδησαν 
Θαρσαλέοις ἐπέεσσι. i : 

Oj4Xc, similiter, zqué, pariter. 1l. &. ἰ, Odyss. 9". 
(JEsch. Pr. 735.) Interdum cum dat. exp. zqué ac, pe- 
rinde ac : ut ll. £. ὁμκῶς ἀΐδαο πύλῃσι. 

Ὅμως, tamen. (V. ZEschyl. Pers. 842. Ch. 113.) Ple- 
funque ei annectitur δέ, Ut apud Dem. pro cor. ὅμως δὲ 
φράσω σοι καὶ ἐγώ. Sic et apud Plat. Isocr. &c. Dicitur 
etiam; ὅμως δ᾽ οὖν, ὅμμως μέν τοι, ὅμως μενοῦν, itidem pro 
tamen, seu altamen. Et, ὅμως xal, tametsi. t Xen. Pzd. 
1.5. p. 118. d.t. ἕμως μὲν, ceterüm tamen. Plato, ἔστι 
δ᾽ ὅμως οὐδὲν ἧττον κατανοῆσαι δυνατόν. t ὅμως μὴν, attamen. 
Aristoph. Nub. 820. καὶ ὅμως, et tamen. i. e. seque ac alii. 
Xen. Ped. 1. 1. 3.t 

'Ojsc?, unà, simul, in universum, lem in 1 , eo- 


( 465.) 


Ὁμοιάξω, similis sum, assimilo, Marci 14. Γαλιλαῖος εἴ, 
xai ἡ λαλιά coU ὁμοιάζει. TE 

Ὕμοιος, dicunt ZEoles pro ὅμοιος. 

ὋὉμοίϊος, dicunt po&tze pro ὅμοιος. Hesiod. in Erg. Οὐδὲ 
πατὴρ τσαίδεσσιν ὁμιοίϊος. Item pro ópóc. Ut, ὁμμοίϊον νεῖκος, 
Il. δ΄. ΕἸ, γῆρας ὁμοίϊον, ibidem. (Theoc. κβ΄. 172.) Vide- 
tur tamen quibusdam grammaticis ój«oog compositam ex 
ὁμοῦ et ἰέναι." (nam ópsolioy γῆρας exp. τὸ πᾶσιν ὁμοίως κὠτὰ 
φύσιν ἐπερχόμενον.) quibusdam ex ὁμοῦ et οἴεσθαι" qui 
ὁμιοίϊον ϑάνατον vocari scribunt, περὶ οὗ στάντες ὁμοίαν ἔχουσι 
δόξαν, vel τὸν ὁμοίως πᾶσι φορτικὸν, derivantes ex ὁμοῦ, et 
οἴω, significante φέρω. 


Compvsita. 


᾿Ανόμκοιος, ou, ὁ καὶ 5, dissimilis, dispar, diversus, Plat. 
in symp. τὸ δὲ ἀνόμοιον ἀνομοίων ἐπιθυμεῖ καὶ ἐρᾷ. (JFschyl. 
Suppl. 55. Philostr. l. 1. c. 1.) 4 Τὸ ἀνόμοιον, dissimi- 
litudo, 

᾿Ανομοίως, dissimililer, diverso modo. (Xenoph. de Cyri 
Exp. lib. 7. cap. 7. $. 29. ἐγὼ σοῦ δέομαι μὴ aap- 
δεῖν με. διά σε ἀνομοίως ἔχοντα ἐν τῇ στρατιᾷ vOv τε xal ὅτε 
etis σε ἀφικόμεθα. Aristoph. Equit. 1294. Τοὺς δ᾽ ἀντιβο- 
λεῖν ἀνομοίως. Vox ἀνομοίως Cl. Kustero valde suspecta 
est.] - 

; OPER ἡτος, 3, dissimilitudo, diversitas. [Plat. de 
Rep. lib. 8. ὁμοῦ δὲ μιγέντος σιδήρου ἀργύρῳ, xal χαλκοῦ χρυ- 
σῷ; ἀνομοιότης ἐγγενήσεται καὶ ἀνωμαλία ἀναρμοστός. Aris- 
tot. de Morib. lib. 8. cap. 8. δοκοῦσι δὲ καὶ δι᾿ ὁμοιότητα καὶ 
ἀνομοιότητα τ᾽ αὐτοῦ εἶναί τε καὶ οὐκ εἶναι φιλίαι.} 

᾿Ανομκοιόω, à fut. cw, dissimilem vel dissimile reddo. 


dem in loco, Xen. ped. 6. ὁμοῦ μένοντες ἀλλήλων. t γίνεσ- 
θαι, ad manus venire. Xen. Pzd. 2. 54. b. et εἶναι, con- 
gredi. 1. 6. p. 164. c.t Et cam dat. unà cum. Od. 6. Τῇ 
ὁμοῦ ἐτρεφόμην. — Sophocl. in Ajace, ϑεοῖς ὁμκοῦ, diis juvan- 
tibus. Item prope, (cum accus.) Atticé: ut annotat 
Schol. Aristoph. in Equit. Sic apud Soph. in Ajace, ὁρῶ 
πάλαιναν Εὐρυδίκην ὁμιοῦ Δάμαρτα τὴν Κρέοντος. — ltem prope, 
1. fermé, feré, circiter. Dionys. Halicarn. lib. 5. Eus- 
tath. in adverbium transisse tradit ex genitivo ὁμοῦ, ut 
αὐτοῦ. dici enim ὁμοῦ, pro ἐσσὶ ὁμοῦ τότσου, Sicut αὐτοῦ, 
pro ἐπ᾽ αὐτοῦ τοῦ τόπου. (Soph. CEdip. Tyr. 4. 345. Tr. 
1242. /Esch. Ag. 1334.) i 

μόσε, eundem in locum, eódem. Il. μ΄. Thuc. 1. 4. et 
apud Xen. t Pzd. 1. 2. 10. cominus. 1. 4. 11. Sicl.2. 
p- 40. b. et 1. 3. p. 81. d. et ἰέναι τινί. p. 85. c.f 

ὋὉμόϑεν, ex eodem lóco. Eurip. et Hesiod. in Erg. 
Expon. eliam, ex propinquo, apud Xen. pad. 1. Hinc 
comp. ἐξομόθεν, quod idem. Odyss. £. 

Ὅμοιος, sive ὁμοῖος, (Att) ov, ὁ, similis. Xen, Hell. 3. 
ὅμοιόν τινα Θρασυδαίῳ ἀποκτείναντες, ὥοντο Θρασυδαῖον dvurtu- 
Twv. Lucian. de hislor. scrib. Goa τὰ πάντα καὶ óp4ó- 


"gea εἶναι. lnterdum exp. par, zqualis. Ut Od. ε΄, Ως 


αἰεὶ τὸν ὁμιοῖον ἄγει Θεὸς ὡς τὸν ὁμοῖον. 1 αἰεὶ χεῖρας ὅμοιοι, sem- 
per üsdem manibus i. e. non deterius factis. Hes. Erg. 
114. Sic Plato in sympos. ὃ “σταλαιὸς λόγος εὖ ἔχει, ὡς, 
Ὅμοιον ὁμοί»» ἀεὶ πελάζει. Sic et ethic, 3. c. 1. Exponitur 
etiam sicut ὁμιός. Idem Il. σ΄, ΓΑμφω yàg πσέπρωται ὁμοίην 
γαῖαν ἐρεῦσαι, Αὐτοῦ ἐνὶ Τροίη, eandem terram. ltem sui 
similis. "Thucyd. δρκοιός εἶμι πρὸς τοὺς αὐτοὺς κινδύνους. Sic 
et apud Hesiod. in Erg. (JEsch. Ag. 618. 1248.) 
1n» seq. οἷόνητερ, εἰ &c. Xen. Ped. 1. 4. 11. Sic 
ταῦτα ὅμιοιος εἰ οἵόσεσερ τἄλλα. p. 154. a. 1. D. δ. ἐκ τῶν 
ὁμοίων, ex. similibus, zequalibus.t 4 Item, ὅμοια esse alicui 
dicuntur, que expediunt et conducunt: ut apud Soph. 
in Ajace, ^H πάνθ᾽ ὁμοῖα «rc ἀνὴρ αὑτῷ ποιεῖ. 4 Ὅμοιον 
substantive aliquando usurpatur pro similitudo, ut apud 
Plato. in Timzo. Est etiam figure nomen: de qua 
Jul Rufin. Ponitur et adverbialiter, pro ὁμοίως. ut 
apud Theocr. idyll. 8. αὔπερ ὁμοῖον Μουσίσδοι Δάφνις ταῖσιν 
ἀηδονίσι. 
. Ὁμοίως, similiter, simili modo, perinde. Plato. Xen. 
t Pad. 1. 4. 4.1. Isocr. &c. 

“Ὁμοειότης, τος, 5, similitudo. Plat. Aristot. &c. 

'Opaów, ὥ, assimilo, similem efficio. Isocr. in Evag. 
ποῖς μὲν στεπλασλμεένοις καὶ γεγραμμένοις οὐδεὶς ἂν τὴν τοῦ σώ- 
ματος φύσιν ὁμοιώσει. Item comparo, δχθααο, similem 
esse dico. Marci 4. τίν; δμοιώσομεν τὴν βασιλείαν τοῦ θεοῦ ; 
Item neutraliter, similis sum : aut assimilor. Diosc. l. 3. 
€. 52. ἄγριον σσήγανον ὁμοιοῖ τῷ ἡμέρῳ, sylvestris ruta sa- 
tive similis est. 
; Ὁμμοοιοῦμκαι, similis efficior, vel similis sum. Thuc. lib. 
2. οὐδ᾽ εἰς τὴν ἄλλην εὐξουλίαν τοῖς ἄλλοις διμμοιοῦνται. — Item 
comperor, similis et par esse dicor. Il. ἰ, δὁμοιωθήμεναι 
ἄντην. 
' Ὁμοίωμα, τὸ, similitudo : vel simulacrum, figura. ex- 
pressa et efficta ad rei alicujus similitudinem. Aristot. eth. 
8. c. 10. - 
᾿ Ὁμοιωματικὸς, ut, ὁμοοιωμιατικὸν ὄνομα, ἐπίῤῥημα, nomen, 
adverbium, similitudinis, similitudinem significans. Gaz. 
Grammat. 1.4. —— : 

Ὁμοίωσις, 5, apud rhetores figure nomen est; de qua 
Jul. Raf. In Novo Test. capitur pro ὁμοίωμα. Jacob. c. 3. 
. Ὁμοιωτὴς, οὔ, ὁ, qui rerum simulacra imitatur et expri- 


mit. Poll. 


᾿Ανομκοιοῦμκαι, dissimilis reddor, vel efficior; dissimilis 
sum. Plat. λαγϑάνουσι τῷ μεὲν ὁμιοιούμενοι διὰ τὰς ἀδίκους 
πράξεις, τῷ δὲ ἀνομκοιούμενοι. 

᾿Ανομοίωσις, εως, ἧ, actio illa qua aliquid alicui dissimile 
redditur. item dissimilitudo. [Plat. Thezt. &áveep ἀνομοί- 
ὡσις γίγνηται. , ᾿ 

᾿λαφόμοιος, absimilis, dissimilis, Ποιὰ similis, falsó, non 
veré, sed simulaté. 

᾿Αφομοιόω, simulaté assimilo, similem fingo, similitudi- 
nem seu formam alicujus assimulo. Plat.in Cratylo ; ὥσ- 
περ οἱ ζωγράφοι. βουλόμενοι ἀφο Cum t. et dat. 
ul, ἀφομοιοῦντες τῷ ἀληϑεῖ τὸ ψεῦδος, assimulantes veritati 

d apud eundem lib. 2. de repub.  Exponitur 
etiam, imitor. 

᾿Αφομεοιόομιαι, οὔξκαι, assimulor. Plat. 

᾿Αφομοίαμια, τὸ, similitudo rei alicujus ficta. [Plat. de 
Rep. lib. 3. ὥστ᾽ ἀδύνατος εἶναι πολλὰ καλῶς μιμεῖσθαι, ἢ 
αὐτὰ ἐκεῖνα “πράττειν ὧν δὴ καὶ τὰ μιμήματά ἐστιν ἀφομοιώ- 
ματα.} item simulacrum. . 

᾿Αφομοοίωσις, assimulatio. (Athan. V. S. Ant.) 

Decomp. «Συναφομοιόω, unà assimulo. ἀφομοιόω. Plut. 

Δυσόμοιος, dissimilis. 

᾿Εξομόϑεν, in. Ὁ μόϑεν. 

Ἐξομκιοιόω, assimilo, similem efficio. 

Ἐξομοιοῦμαι, similis efficior. Soph. in Ajace, αὐτὸν ἐν νό- 
μοις «σατρὸς Δεῖ πωλοδαμνεῖν, κἀξομοιοῦσιγαι φύσιν, similem 
patris effici. 

᾿Ἐξομοίωσις, efficlio, qua. simulacrum rei alicujus expri- 
mitur, 4 
Decomp. Συνεξομοιόω, assimilo, ad imitationem effingo. 
Platarch. in politic. precept. Οἱ μὲν οὖν κόλακες αὐλικοὶ, 
ὥσπερ οἱ ὀρνιδϑοϑῆραι, μιμούμενοι τῇ φωνῇ καὶ συνεξομιοιοῦντες 
ἑαυτοὺς, ὑποδύογται. xi 

Πανόμκοιος, omni ex parte similis ; persimilis. Dicitur et, 
πανομοίϊος, poétice. À 

Παρόμοιος, et poét. ezapopoliogs, assimilis, non valde ab- 
similis, prope similis, Diosc. 1. 3. c. 197. Item, feré par. 
Xen. Hell. 3. ΄ 

Παρομοιόω, assimilo, seu assimilem reddo. 

i Παρομοιοῦσθαι, assimilem. esse, ad similitudinem acce- 
ere, 
μμοίωσις, figure rheloricee nomen, que et παρόμοιον. 
Aristétel- Rhet. li. 3. ἐπὶ di 
: Παρομοιάζω, assimilis sum, non valde absimilis sum. 
4 Item assimilo. Matth. 23. 

Τροσόμεοιος, assimilis; similitudiue ad rem aliquam 
proximé accedens. [Aristoph. Vesp. 355. Av. 686. φύλ- 
λων γενεᾷ στροσόμοιοι, &o, "Thesm. 593. Demosth. adv, An- 
drot.] (Eurip. Phoeniss. 125. ἢ 

[Προσομοίως. Plat. de Leg. lib. 7.] 

Συνομκοιόω, assimilo. Plut. 


ὈΜΦΑΛΟΣΣ, οὔ, ὁ, umbilicus. Il. $. Γαστέρα γάρ μιν 
τύψε map ὀμφαλόν. Plat. in symp. ἀπέδει κατὰ τὴν μέσην 
γαστέρα, ὃ δὴ τὸν ὀμφαλὸν καλοῦσι. — "l'ransfertur quandoque 
ad inanima. Od. 4. Νήσῳ ἐν ἀμφιῤύτῳ, ὅϑι τ᾽ ὀμφαλός ἐστι 
ϑαλάσσης. (Esch. Eum, 166. τί δ᾽ ὄμφαλον γῆς ϑεσ-σιωδὸν 
ἐστάλης ; Eurip. Med. 669. Soph. CEdip. Tyr. 918.) 
S5 Iu agmine militari sic dicitur media pars primi ordinis 
inter duo cornua innexa ; quae et ἀραρὸς, sc. μέρος, et συνο- 
χὴ, et στόμα, et διχοτομία vocatur. Poll. 1. 1. «| Ὀμφαλὸς 
in clypeis dicitur umbo: ut Iliad. y, ὁ δ᾽ ἂρ ἀσπίδος op.- 
φαλὸν obra. Ἵ Habent et phiale suos ὀμφαλούς. — Libro- 
rum quoque ornamenta quz antiqui eorum integumentis 


6€ 


ΟΜΦΑΞ 


Solebant addere, confecta vel ex ebore, alióve osse, vel 
metallica materia, ὀμεφαλοὶ dicuntur, itidemque Latiné um 
bilici. Luc. ὅμοιοί εἰσι τοῖς καλλίστοις τούτοις βιδλίοις, ὧν 
χευσοῖ μὲν οἱ ὀμφαλοί. 4 ᾿ομφαλὸς ζυγοῦ, dicitur τὸ μέσον, 
apud Hesych. et Eustath. “4 Ficuum quoque fundum, et 
ima pars, ab Atticis ὀμφαλὸς dicitur, teste Poll.1. 2. Simi- 
liter et in pomis, pyris, mespilis, sorbis; ὀμφαλὸς dicitur, 
quod ceu umbilicus in fundo prominet, et unde fructus 
ἀπὸ τοῦ ὀλόσχου vel τοῦ μίσχου dependet. 4 Ὀμφαλὸς, 
vocatur etiam umbilicus fornicis, i. lapis continens com- 
pagem et coagmentalionem, sese forficum modo interse- 
cantem ; Aristot. de mundo. $ 

᾿ομφαλώδης, εος, ὁ xal à, umbilicaris. Arist. de gener. 
an. l. 3. c. 2. 

, Ομφαλόεις, ἐντὸς, ὃ, umbilicatus, umbilicum habens. Il. 
μ΄. et o. 

᾿Ομφαλωτὸς, οὔ, ὁ, idem. Athen. 1. 11. [Polyb. Hist. lib. 
6. Τόν γε μὴν θυρεὸν εἶχον ἐκ βοείου δέρματος, τοῖς ὀμμφαλωτοῖς 
ποοπανοῖς παρασσλήσιον, &c.] 

᾿ομφάλιον, ov, τὸ, umbilicus, proprie clypei, i. umbo. 
Suid. ex Epigr. [Callim. Hym. in Jov. 44. ἔνϑεν ἐκεῖνο 
᾿μφάλιον μετέπειτα πέδον καλέουσι Κύδωνες.] 

᾿ομφαλιστὴρ, ἦρος, ὁ, scalper excisorius, quo obstetrix 
infanti recens nato umbilicum przesecat. Poll. 1.2. 

Composita. 

᾿Ακρόμιφαλον, sive ἀκρομιφάλιον, τὸ, mediana umbilici pars, 
et extrema, umbilici meditullium. Poll. l. 2. 

Βαλανειόμαφαλος, ὃ καὶ 5, epitheton esse dicitur φιαλῶν, 
apud Cratinum : inde dictarum, quód οἱ ὀμμφαλοὶ αὐτῶν, xal 
τῶν βαλανείων οἱ ϑόλοι, similes essent: vel quód earum 2j«- 
φαλὸς ἴσϑμῳ similis esset: vel aliis de causis; quhs re- 
censet Athen. 1. 11. 

᾿Ἐξόμφαλος, cui prominet seu procidit umbilicus. Item 
vitium illud, quum prominet umbilicus, isque ampliüs 
more solito extat. Gal. /Egin. Diosc. 

Ἐπομφάλιον, ov, τὸ, quod supra umbilicum est. Poll. lib. 
2. 4 Exp. et, umbo clypei. 

᾿Ἐπομφάλιος, umbilicatus. in Epigr. 

Κατομφάλιος, qui est juxta umbilicum, ad umbilicum 
pertinens. Nic. 

Μεσόμφαλος, umbilicum in medio habens. Athen.lib. 11. 
4| Item in medio umbilico situs. Eurip. in Oreste. ( Esch. 
S. c. Th. 753. nempe μεσομφάλοις πυθικοῖς χρηστηρίοις, 
Nam Delph. credebatur quasi terree umbilicus, seu in me- 
dia terra situs, Eurip. Phaeniss. 218, Soph. CEdip. Tyr. 
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ius HR 7, medius umbilicus ; vel simpliciter, um- 
bilicus. Poll.lib. 2. Exp. etiam, umbilicus clypei. 

Πνευμκατόμφαλος, cui umbilicus à flatu protuberat. 
species est τῶν ἐξομεφάλων. Apud Gal. in defin. med. le- 
gitur πνευμκόμιφαλον. quod esse dicit τὸ ἀνεύρυσμια τοῦ ὀμ.-- 
φαλοῦ, umbilici dilatatio. 

Πολυόμιφαλος, multos umbones habens, multis clypeis 
munitus. Opp. 

πρωτόμφαλον, umbilicus clypei. Hesych. 

Ὑδρόμφαλον, supervacui humoris eirca umbilicum col- 
lectio, autor defin. medic. . 

Χρυσόμφαλος, aureum umbilicum seu umbonem babens : 
cui inauratus est umbilicus seu umbo. Poll. 1. 6. c. 16. 


"OMOAZ, axoc, ^, uva acerba, necdum matura. Odyss. 4. 
πάροιϑε δὲ ὄμφακές slew," AyBoc ἀφιεῖσαι, ἑτέραι, δ᾽ ὑσσοσερ- 
κάζουσιν. Hesiod. in Asp. t399.t ὅτ᾽ ὄμφακες αἰόλλονται. 
(ZEsch. Ag. 979.) Usurpatur et mascul. gen. ut apud 
Plut. in pracept. connub, οὐδὲν ἀπολείπουσι τῶν διὰ τὸν 
ὄμφακα τὴν. σταφυλὴν ἑτέροις προϊεμμένων. Sic dicitur etiam 


,oliva, nec non lauri bacez, omnesque omnium plantarum 


acerbi adhuc et crudi fructus, et qui ad maturitatem non- 
dum pervenere. Hesych. ᾿Απὸ τοῦ ὡμοὺς φαγεῖν. Ergó et 
ὁ ὄλυνθος ὄμφαξ est, ut et ἐρινεόν. 

᾿ομιφακώδης, toc; ὃ καὶ à, acerbus in modum uvarum im- 
maturarum. Theophr. hist. pl. 1, 3. 

᾿ομφάκινος, omphacinus : ex uvis acerbis et immaturis 
confectus. Diosc. lib. 1. cap. 29. 

᾿ομφάκιον est etiam vestimenti muliebris genus apud 
Poll. 1. 7. 

"Opspasine, ou, ὃ, ut, ὀμεφακίτης οἶνος, vinum omphacites. 
Diosc, 1. 5. c. 12, Et fem. gen. ὀμφακῖτις x»xlc, species 
galle: de qua Dioscor. lib. 1. c. 147. 

᾿ομφακίας, ov, ὁ, acerbitate sua ὄμφακας referens : seu 
ex uvis immaturis et acerbis confectus: ut, ὀμεφακίας οἶνος, 
apud Eustath. Metaphoricé apud Aristoph, in Acharn. 
ὀμιφακίας ϑυμὸς, acerbus immitisque animus. 

᾿ομφάκιον, τὸ, omphacium, succus αὐ δ acerbze, necdum 
maturescentis. Diosc.l. 5 o. 7. . 

'Opdáxn, à, ex acerbis uvis expressa melligo. Diosc. 
l. 3. e. 9. 

᾿ομφακὶς, ἰδος, 5, cavum illud ex quo glans quercina 
enascitur, qua utuntur coriarii. Plinius calicem glandium 
vocat; recenliores medici, cupulam. vide. Paul. ZEgin. 
1. 3. c. 42. Paulo ante, in Βαλαγειόμεφαλος, appellata fuit ὁ 
ϑόλος τοῦ βαλανείου. - , 

'Ojoaxito, uvam acerbam, nec dum maturam, emitto, 
produco, Esa. 


ὀγειρώττοντος, καὶ ἐγρηγορότος ἐνύσνιον. 


ΟΜΦΑΞ 
' ᾿Ομφακέφομιαι; uvas acerbas et adhuc immaturás lego. 
Unde proverb. Σικελὸς ὀξκεαφακίζεται, apud. Suid; de τὰν vide 
Erasm. 
Στόμφαξ, Aristophanis schol. exp. σκληρὸς, τραχὺς; de- 
rivans ex στόμα et ὄμφαξ. Vide ét in derivatis à Στόμα. 
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Soph. CEdip.. Tyr. 804. 817. 1055. 1508.) t-7* Eusta- 
thius exponit, ὄνοσις, innuens, se derivare ab ὄνεσϑαι, sig- 
nificante μέμφεσθαι. «4 Aliquando sumitur in bonam 
partem, et exp. κλέος, ἐγκώμιον, ut apud. Eurip. in Phoen. 
eem ἀναφέρεις ὄνειδος ; laudem 'ex sphinge sublata refers, 

oras? Sic apud eundem ibidem : Θήξαι' κάλλισ- 


᾿ ὈΜΦΗ͵, iic, ἡ; divina vox, responsum à Deo datum con- 
sulenti. (Quasi ἡ τὸ ὃν φαίνουσα, aperiens id quod est, ve- 
ritatem , prodens. ) M. β΄, "Eypero δ᾽ ἐξ ὕπνου; ϑείη δέ μεν ἀμ.» 
φέχυτ᾽ ἐμφή. Accipitar.. et simpl. pro φωνὴ seu: αὐδὴ, vox. 
Euripid. in Med. ez à ἐς ὄψιν τὰν ἁμετέραν ἔλϑοι, μεύϑων 
T αὐδαϑέντων δέξαιτ᾽ ὀμφάν; (JEsch. Suppl. 815.) Sie 
Nonn. ὑστοκάρδιον ὀμεφὴν, vocem sub pectore latentem dixit, 
pro mente et cogitatione. 

᾿ομφήεις, εντος, ὁ, fatidicus, vates. 

᾿Ομφητὴρ, pos, ὁ, idem. Tryphiodor. in Excidio Trojes; 
ἱἙλένοιο μετήλυδος ὀμφητῆρος. 

Πανομιφαῖος, (comp. ) dictus fuit Jupiter, quód. ad ipsum 
omnis ὅσσα καὶ ὀμφὴ referebatur, teste- Eustath. 


ὌΝΑΡ, nomen indeclinabile, ) somnium, insomnium. 
pip Eum. 116.) Il. κ΄. κακὸν yg ὄναρ κεφαλῆφιν ἐπέστη. 
lá. καὶ γάρ τ᾽ ὄναρ ἐκ Διός ἐστι. Xen. "in sympos. ἐάν τι 
ὄναρ ἀγαϑὸν ἴδῃς.  Swpe dicitur ὄναρ pro, xaz' ὄναρ, per 
quietem, per somnium, in somnis ; 4. adverbialiter, omissà 
preepositione, Mosch. 'idyll. [2 TÀ δ᾽ οὐδ᾽ ὄναρ ἤλυϑεν ἄλλω. 
Plut. in Per. 5 θεὸς $ ὄναρ φανεῖσα. luterdum ὄναρ accipitur 
pro umbra, et somnio vano et inutili. Ut apud — in 
Thes. ὄναρ ἐλευθερίας. . Et in Epigr. οὐδ᾽ ὄναρ οἶδε φόβου. 
t3 Dicitur enim παρὰ τὴν ποῦ ὄντος ἄρσιν, inquit Eustath. 
est enim ὄναρ somnium et visum vanum. Vide "me 

[Ὄνειρος, οὐ, ὃ, somnium. Odyss. τ΄. κλαῖον καὶ ἐκώκυον 
bras; ὀνείρῳ. Athen. lib. 5. τὰ μεηδέπτοτε ἐλαισϑέντα, μηδ᾽ ἐν 
ὀνείρω φαντασϑέντα. Plut. ψευδεῖς ὄνειροι, A. poétis accipitur 
et pro ipso quietis numine. Il. β΄. ;-9* Eustath. derivat 
mad τὸ ὃν εἴρειν, 1, τὸ ἀληϑὲς ἀγγέλλειν. vel ab ὀνεῖν; id^ est, 
ἀφελεῖν. 

[Ονειρον, ov, 7, idem. cum ὄνειρος, Od. δ΄, Ως οἱ ἐναργὲς 
ὄγειρον ἐπέσσυτο γυκτὸς ἀμολγῷ. (Eurip. Phoeniss. 1487. Soph. 
KEdip. Tyr. 1001.) Reperitur etiam ὀνείρατα plur. num. 
in prosa, pro eo quod poéte dicunt ὄνειρα. (Ὀνειράντων; 
JEsch. Euni; 155.) Luc. de calumn. ὀνείρατα, διηγούμενοι. 
Chrysost. ποίοις προσδοκᾶς ὁ ὀνείρασιν ὁμιλῆσαι ; Sie et genit. 
sing. ὀνείρατος legitur apud. Plat. ep. 3. οἱ iu polit. el apud 
Plut. de sera num. vind. Dativo óvégemi utitur Athen, 
1. 3. P 

᾿ονείρειος, ov, ὃ, αἱ, ὁ 
orum portio, Odyss. Y. 

᾿Ονειρώττω, somnio... Plato de rep. lib. 5.  ὀνειεξώτσειν ἄρα 
«b τόδε ἐστὶν, &c. Synes. de insomn. "πᾶν τοῦτο Umae ἐστὶν 
Éit cum accus. apud 
Plat. de def. rac; μέσον τε ird ἀπείρου τόστον οὐκ ὀρϑῶς 
ὀνειρώττων. Peculiariter medici ὀνειρώττειν de iis insomuiis 


ίρειαι «σύλαι, somni porte : insomni- 


habent. Et schol. Aristoph. ups vult esse. genitu- | 
ram per somnium emittere. 
᾿ονειρωγμεὸς,. οὔ, ὁ, insomnium : ut nro eril de 


᾿ονείρωξις, à ipsa somniandi actio, somnium. Suid. 
Composita. 
Βρεαχυόνειρος, pauca habens sommia. 


ov ὄνειδος, decus et gloriam. 
᾿ονείϑειος, sive ὀνείδιος, probrosus, thtdnielioili H. 4. 
᾿ονειδεία, sive ὀνειδία, ac, 5, probrum, dedécus. Nicand. 
in Alex. 
᾿ονειδίζω, fut. zw, probris increpo, probra in aliquem 


jacto. Plat. in apol. ὀνειδίζετε αὐτοῖς rg ἐγὼ ὑμῖν. Et 
cum accus, ὀνειδίζων ἕνα ἕκαστον, probris increpans. Ex- 


ponitur et, vitupero. ll. £. ᾿Αλκὴν μεέν pao meae ὀγείδισας 
ἐν Δαναοῖσι. Sigaifi cat etiam opprobro, probrosé objecto. 
Hesiod. in Erg. Μή mors οὐλομένην πενίην Su, ἀνδρὶ 
Τέτλαθ' ὀνειδίζειν, μιακάρων δόσιν αἰὲν ἐόντων. Herodian. 1. 3. 
δῶρα ὀνειδίζων πεμφϑέντα ἐκείνω, t fut; secund. ὀνειδιεῖ. Soph. 
(Ed. Tyr. 381.} (Eurip. Μϑά. δ48. Cum Dat. et Acc. 
Soph. CEdip. Tyr. 449.) 

᾿Ονειδίζομκαι, petits increpor, probra mihi ingeruntur. 
(Soph. CEdip. Tyr. 1514.) Philo de vita M. 1. 1. Τοιαῦτα 
ὀνειδιζόμενος, οὐχ οὕτως ἐπὶ ταῖς εἰς αὐτὸν κατηγορίαις ἐδυσχέ- 

WYEY, 
s ᾿ονείδισμεα, τὸ, probrum, seu Lidl ut probrum objicitur. 
[Herodot. Hist. lib. 9. τὸν δὲ, δεινὸν ποιησάμενον, πέμψαι ἐς 
τὸ μιαντήϊον τῷ ϑεῶ ὀνείδισιμα, &c.] 

Ὀνειδισιμὸς, οὗ, ὁ, exprobratio, objectio probrorum. [E- 
pist. ad Hebr, xiii. 19. Tob ἐξερχώμεθα «τὸς αὐτὼ ----- 
τὸν ὀνειδισμὸν αὑτοῦ φέροντες. 

[ Ονειδιστήρ. Eurip. Herc. Fur. 218. Λόγους ὀγειδισιτῆρας 
ἐνδατούμκενος, &o.] 

᾿ονειδιστὴς, οὔ," ὁ, exprobrator. 


᾿ονειδιστικὸς, οὔ, ὃ, exprobratorius, exprobrationem ha-. 


bens, ut, ὀνειδισιτικὴ ἔννοια, apud Hermog. 
᾿ονείδιστας, ov; ὁ, probrosus. 


Composita. 


᾿Απονείδιστος, probrosns, qui probris et contumeliis affi- 
citar, aut dignus est. Macrob. 

᾿Ἐξονειδίζω, probris incesso, exprobro, impropero. Eurip. 
in Iphig. Aul. Καλόν γέ (μοι τοὔνειδος ἐξωνείδισας. - [Phen. 
1670. Εἶδες 4) τόλρμιημ᾽, οἷον ἐξωγείδισεν; Vide Not. Cl. 
Barnes. Soph. El. 291. τοιάδ᾽  ἐξονειδίξει κακά. (Ed. Col. 
1044. Philoct. 387. τοιαῦτ᾽ ἀκούσας κὠξονειδισθεὶς κακά. 
Luc. ἐπιγελᾷ, καὶ ἐξονειδίζει, ἀνδράποδα καὶ χαϑάρματα &aro- 
καλῶν. 

᾿Ἐξονειδισιμοὸς, οὔ, ὁ, exprobralio. 

᾿Ἐπονειδίζω, probris et convitiis inerepo: exprobro, im- 
propero. . 

Ἐπονείδιστος, ὁ καὶ ἢ, qui probrosé objici potest, pro- 
brosus. Isocrat. in Panathen. τοιαύτην ἐποίησαντο τὴν εἰρήνην, 
ἧς οὐδεὶς ἂν ἐπιδείξειεν οὔτε ME «ποτὲ γενομένην, abr ὄτ᾽ ἔπονει- 
διστοτέραν. 

᾿Επονειδίσιτως, probrosà, eum probro. Isocrat. in Paneg. 
ἐπονειδίστως, τὸν βίον ἐτελεύτησε. 

Κατονειδίζω, probris increpo, vitupero, exprobro. 

Προονειδίζω, prior inorepo probris, prior incésso dictis 
probrosis.. Eust. 

Προσονειδίζω, preterea objioio, preterea exprobro, vel 
probro do. 


In àj42, exptobrationibus oneror. 


ONOMA " 


; "Ovtiae,: ἀτος; τὸ, ulilitas, emolümentam; Hesiod. 
Erg. tin Th. 871.1 Peculiariter autem: àb Hom. ds 
et alibi, ὀνείατα vocantur τὰ βρώματα, ut dictum in ργω- 
cedente ὀνίσκω. ᾿Ονείατα dicuntur etiam στάντα τὰ ὄγησιν 
ἐπιτήδεια, apud Hom. teste Suida. ut Il. ὦ. ὀνείατ᾽ 


Ἐ ὀνείατα.. Apoll. Arg. 2. 185. τὰ σιτία καὶ βρώματα. Schol. 


"Oveoc, utilis: pro quo facta. resolutione loniok dicitur, 
ὀνήϊος. Nic. in Alex. 
^C 'Ovfiiz oc, superlat. ab ὄνόϊος, licet schol. Apól. Arg. 1. 2. 
per compar. exponat, ὠφελιμκώτερος. "Apud Diog. Laért. 
ἡμκέων μηδὲ iioc ore ἔστω. CCies πὸ nemo de nobis 
ullus igo 


, 


Composita. : 
Meri, 0v, ὃ xal: À, inutilis, quo froi et uti mequeas.. 
Soph. Dem. Philip. 3. 
᾿Απόνημαι, sive ἀπόναμαι, utilitatem aliqua ex re cag 
Il. e. οὐδὲ ὲ μὲν οὐδὲ βίη Ὕ περήνορος ἱπποδάμοιο "Hg: we 
γηθ᾽, ὅτε ul deeem es Sic et Od. α΄. 


expon. dion Ut Il. 4. σὺ δὲ δέξαι ἄποινα" PP [T6 
S rom endi τα ας Apoll. Arg. 1. 9. 
δωδῆς. Sie'et apud Nic. in Ther. - " 
"Eptobwnc, sive ἐριούγιος, οὐ, ὁ, valde utilis, 
tates uffutens : epitheton: Mereurii - e χὰ et «ὦ 


sic dicti quasi τοῦ ig ὀγοῦντος, teste Eust 


Derivata ab rra, i. PRA " A 
"Oran, idem quod ὄνημι. Yl. V. ὅτε μ᾽ ies καὶ ὑαέ- 
μμεινεν. 
οὐγητὸς, οὔ, ὁ, φαΐ" vitrpereeb el probris increpari me- 


retur. 
᾿ονόω, f. ὅσω; idem cum ὄνημι, vitapero, &e. vel. 
hendo, carpo. is 
Ὄνόρκαι, idem uod bí, eoque teltiliei: eer 
Apoll. Arg. 1. 204.t Od. 9'. ὡς ἂν σὴν ἀρετὴν f 
ὀνόσσεται. 


ὄνοιτο. dorm ml prim pp de 

aor. 1. ὠνοσάμην: H κεν ἔνϑα γε j 

ὄνοιτο. As ἔτι € ἔμπεδόν τὴν kem: (m 
ἀτι erre ὄγονται: Tl . f. Νῦν δέ csv bvoz Sx 

p Sic et 1]. ρ΄, &o.- MT 


"Ovozic, reprehensio, vituperatio. Eust. 
᾿Ονοσιτὸς, οὔ, ὁ, reprehensione dignus, qvi vituperari et 
probro dari i potest. Il. ὦ. δῶρα voe Tá, 
"Ovoric, οὔ, ὃ, idem eum ὀνοστὸς, Apoll. Rhod. Argon. ἡ. 


᾿ονοτάζω, vitupero, carpo. Hesiod. in Erg. Καί 
dy τίς μιν βλάπτῃ σκολιῶς ὀνοτάζων. Sic et apud 
hymno in Μότο. eite JEsch.Suppl 11.) - vain 
Κατονόω, (comp.) vitupero, carpo. 
Κατονόομκαι, pro eodem, - Item. sperno, ,-aeipleo "VIE 
pendo :: ut apud Horenou t; 2. μὴ με δὲ μὲ aser πῷς τὰν 
λιϑίένας πυραμίδας." 


XY 
abibit ' 


ult. 


veni de: stercus seu fimus jumentorum vel Vothi, 
iia A. TR ῥὰ βοῶν κέχυτ᾽ ὄγϑος bna, 


Ibidem, ὄνϑου βοέου πλῆτο στόμα. 
᾿ονϑηλεύω, quidam: exp. stercore bovino inquino, fino 
jumentorum aspergo, apud Suid. € 'OvSvXeów à 
[τ κὸν apparo, exquisité οοπάϊο, apud Athen. I. et i 
: Ονϑυλεύσεις, exquisitiores ciborum apparatus, et leno- 


Δυσέόνειρος, tumultuosis et malis ἢ ii lestaus. 
Diosc. l. 2. c. 127. 

Εἰκελόνειρος, somno vel somnio similis, vanus, inanis. 
[Aristoph. Av. 688. ἀνέρες εἰκελόνειροι; Schol. | Bisel. τοῖς 
ὀνείροις εἴκελοι, τουτέστιν ὅμοιοι. ] 

᾿Εξονειρώττω, in somnis semen emitto.: Arist. de gen. an. 
1.2. καϑάσες acie. ἄῤῥεσι γίνεται καὶ ταῖς γυγαιξὶ νύκτωρ. 
καλοῦσιν ἐξονειεώττειν. 

᾿Εξονειρωγμιὸς, seminis in somnis emissio. Idem in probl. 

᾿Ἐξονειρωκτικὸς, cui semen in somniW profluere solet. 
Idem Problem. sect. 5. problem. 31. « 

Εὐθυόνειρος, qui, quod. eventurum est, apertó' videt in 
somnis, apud eundem. 

Εὐθυννειρία, ἡ, i 
rum est, apud eundem. 

Ebóvtign, qui bona vident somnia. Stráb. 

᾿Ἡδυόνειρος, suavia et jucunda afferens somnia. Athen. 
l. 1. 

Ἰισόνειρος, somnio similis, inanis, vanus, Eschyl. i in Pro- 
1heth. [551. ἰσόνειρον. Schol. ὅτι σκιαῖς ὀνείρων οἱ ἄνθρωποι 
παρεμφερεῖς, κατὰ τὸν TlBapov. se. Pyth. Od. H. 136. Σκιᾶς 
ὄναρ ἄνθρωποι, Schol, β΄, ἰσχὺν ἀνυπόστατον. ἢ 

IT ἐρος, multa insomnia habens, multa insomnja ob- 
versari faciens. Plut. 

Σκολιόνειρος, qui. pravis et terrificis somniis utitur. 


ὌΝΕΙΔΟΣ, toc, τὸ, probrum. Iliad. π΄. zd γὰρ ἐγὼ xal 
ἔπειτα κατηφείη καὶ ὄνειδος ἝἜσσομαι, liad. γγ', Μή με, γύναι, 
χαλεσοῖσιν ὀνείδεσι roiv ἔνισστε: Hesiod. in Erg. Ἔργον δ᾽ 
οὐδὲν ὄνειδος, ἀεργίη δέ τ᾽ Men Demosth. io epi taph. κἂν τὰ 
δεινότατα ác πρὸν ὄγειδος τὸ λοιηγόν αὐτῷ κατάστή- 
σεται, (Esch. Eum Eum, fr. "yr Ag. 1569. καλόν γ᾽ ὄνξιδος 
τῷ VnwcTb νυμφίῳ. Eurip. Med. 515. Phoeuiss. 1668. 


dam d 


, üperte quod futu- 


"ONHMI, sive ὀνίνημει, 1 Xen. Ped. 1. δὶ p. 135. ine 
ὀνήσω, aor. 1. ἄγησα. ab ὀγέω inusit.) juvo, prosum, αἱ 

tem affero. Il. ὦ. οὐδέ οἱ αἰδὼς τίνεται, Wr ἄνδρας μέγα σίνε- 
a4, ἠδ᾽ ovii. Tl. ἅ: ^r πάτερ, εἴ ποτε δῆ σὲ μετ᾽ ἀϑανά- 
0v nica Ἢ ἔσει, ἢ ἔργῶ. Od. J/. σὲ δὲ τοῦτό ys γῆρας 
ὀνήσει, Philo de vita M. 1. 1. ὀνήσεις γὰρ οὐδέν. t opp. e 
ὀλέσϑαι, Soph. €Ed. Tyr. 652. in imprecatione.t Item 
vitupero, probris incesso. in qua signif. usurpatur. potiüs 
vox passiva. 


Derivata ab ὄνημι, i. juvo. 


"Oynjaet, Sive ὄναμκάι, et ἰὀνίναμαι, juvor, fructum et utili- 
tatem percipio ; interdum etiam, fruor. Galen. ἐκ τῶν : 
σηκόγτοων ἰαμάτων οἱ κάμνοντες ὀνίνανται, Od. ξ΄. «πρὸς Y αὐτοὶ 
ὀνησόμεϑα, id nobis proderit Od; β΄, ᾿ἘΕσθλός μοι δοκεῖ εἶναι 
ὀνήμενος. Synes; epist. 191. ἔμελλεν ἄρα τῆς πανουργίας ὀνή- 
σεσϑαι, fructum erat laturus astutiw sug, — Et cum accus. 
apud eund. epist. 54. ὀνήσομαι δὲ οὐ μόνον τοῦτο τῆς ἐπὶ τὰς 
᾿Αθήνας ὁδοῦ. — Significat etiam, juvo. Synes. epist. 91, 
ἐδεήϑυσαν ὄγασϑαί τι τῶν ἐμῶν γραμμάτων. (Eurip. Med. 
1027. 1350. Soph. CEdip. Tyr. 656. 

"Omzie, tw;, , juvamen, Od. $'. Item utilitas, fractus. 
Dem. pro cor, ("Ori βίου, Eurip. Med. 254. ZEsch. Ag. 


cinia coquorum. Poll. 

“Ὅλονθος γνάθος, mala, tota fimo sen antafóie 
plena est ; hoc uer mers maledicum * et d ed 
cum. 


As 


ὌΝΟΜΑ, (et JEol. ὥνυμα, atten Sams 
Od. e. ' Jude Agenti ki beer 
τῶν Y ἄλλων τίς κεν ἦσι φρεσὲν οὗ εἴστοι ; 
ὄνομα ἕν κεκλημένους Σικελιώτας. Idem lib, 6. τοῦ 
ἔχων τοὔνομια. per contract. pro τὸ ὄνομεα. Item vocabulum 
verbum. Isocrat. in Paneg. τὰ προσήκοντα 
eor ES di xal τοῖς ὀνόμασιν εὖ διαθέσθαι. 

iss. 36' LPS im rime ere P fama, 
noph. Ped. 4. à 
εὔξετο, Sic et id reci 5. 5. Pus diua 
prietextus, obtentus. Dionys. Hali TT ἐν e rd 
Sallust. t3- Quidam παρὰ τὸ νέμειν (sicut οἱ véjaoc) 
deduxére; quoniam, quo pacto lex suum cuique tribuit, 
ita et nomen suam imaginem rerum reddit. Aliis 
à juvando derivatum videtur, quasi ὀνέομκα, quód ejus usu 
res agnoscatur., 

᾿ονομαίνω, (f. avi, nor. 1. ἀνόμηνα, nomino, nui 
appello. Hesiod. in Erg. δὲ γυναῖκα 
Item nomine voco vel ΡΩΝ ΤΙ. π΄. φίλον 9" 


358.) 
᾿ογήσιμος, qui juvare et prodesse potest, utilis, Sopb. in | ἑταῖρον. — Item, n o, vel pe l. g'. 
eid Sx dpi ἄδωρα δῶρα, κοὺχ ὀνήσιμα. (JEsch. Eum. tabs Y dim iulii jute quas, vi Exponitur et, 
Ao H y: voii id quod ὀνομιαίνω 1 Xen. Pad, l. 5. p. 131. 
, 9, qui juvat et t, utilis. Hesych. », idem e t " 

peine en diu! Dd. " *| et Plat. in Tim. τὰς περιόδους οὔτε curi, οὔτε 


'"ονηνικὸς, utilis, qui juvare et esse potest. 
᾿ονίσκω, juvo, prosum. Athen, lib. 2. τὰ ξρώματαὀνεία τα 
καλεῖν εἴωϑεν, ἀπὸ τοῦ ὀνίσκειν ἡμᾶς. 


ἄλληλα cU , ambitus siderum neque nomine 
lant, neque numero iuter se commetiuntur. Item 
e Demosth, ὡς coron, ῥητὰ καὶ ἄῤῥητα. ὀνομάζων, 


ONOMA 


dicenda et tacenda loquens. € Item. celebro, decanto. 
Eurip: Phoeniss: 364.- ZEschyl. Ag.:690.) 
᾿ονομεάζομιαι, nominor, noncupor, appellor. Luc. de 
scrib. histor. εἴτε. Νικαίαν αὐτὴν ἀπὸ τῆς νίκης χρὴ ὀνομάζεσθαι, 
εἴτε. 'ομόνοιαν, εἴτε Εἰρηνίαν. t In med. nomino, appello 
. €Éd. Tyr. 1021.t (1602-) Hino 
Wopeacpévec, nominatim. Aristot. rhet. 3. At 
| Ὠνομασμένος, signif. quoquecelebris, decantatus. Isoor. 
contra Lochit. : , 
᾿Ὀνόμασιμα, τὸ, nomen, appellatio. Plat. in Crat. 
᾿ονομασία, ac, 5, nomen. Aristot. de poet. 


^ ; (4. d.nominabilis,) qui nominari potest. seu | 


debet, Il. τ΄. οὐκ ὑνομκαστὴν, non nominandam. [tem cele- 
bris, nobilis, clarus. Plat. pol. 1. 1. ἀπεκρίνατο, ὅτι οὔτ᾽ ἂν 
αὐτὸς Σερίφιος ὧν, ὀνομαστὸς ἐγένετο; οὔτ᾽ ἐκεῖνος ᾿Αθηναῖος. t Sic 
οὖκ àv, ; Hesiod. Theog. 148. qui nominari non po- 
test; ut ibi Scholias.t - 

᾿ονομαστῶς, celebriter, nobiliter. 
τ 1, nominatim, nomine. Thuc. 1. i. Demosth. 
in Mid. t Xen. Ped. 1. 4. 15.t 

᾿ονομαστικὸς, οὔ, ὁ, q. d. nominativus, 56 nominatorius. 
Ut; ὀνομκαστικὴ τέχνη, apud Plat. τπτῶσις vouac rimi, casus 
nominativus, grammaticis. Ὀνομαστικὸν; (sc. βιβλίον,) dic- 
tionarium: 


Composita: ac primüm ex nomine ὄνομα... In quibus obser- 
: vandum est, priüs o mutari in ὦ, posterius in v. 


᾿Αντανυμία, ?, pronomen : pars-orationis apud gramma- 


᾿Αντωγνυμεικὸς, ad pronomen pertinens. 
A μμικῶς, habendo: usum | pronominis, more prono- 
minis, tanquam pronomen, &c. | 
᾿Ανγώνυμκος, ὃ καὶ ἡ, nomine carens. Od. S^. Οὐ μεὲν γάρ τις 
á ἀνώγυμιός ἐστ᾽ ἀνθρώσσων. 4 Cujus nomen reticetur. 


4h 
h 


4 Item, minimé celebris, b us, ignobilis. Ὁ, 
Philip. 4. (Soph. Tr. 382.) 4 Est et arboris nomen, 
quae et edu; Vide Εὐώνυμ 


-— 


2 ? ah 


Aue, et 48, nomine. - Item ignobili- 
ter, absque celebritate. 
Νώνυμος, poéticé dicitar pro ἀνώνυμος. 1]. u^; et apud 
Apollon. ( ZEsch. Pers. 1008. Soph. El. 1084.) 
[Νώνυμνος. Eustath. in Iliad. M. 70. Hom. Iliad. N. 227. 
Νωγύμνους. Schol. ᾿Ανωνύμους. νωγύμους. Κατ᾽ ᾿Επένθεσιν τοῦ 
X, διὰ τὴν σσαραλήγουσαν βραχεῖαν. "Vide Eustath. ad loc. 
et Hom. Iliad. E. 70.]. iNdvowvoa. Apoll. Arg. 2. 984. 
ignoti, incomperti.f : 
Διώνυμος, binominis, duo habens nomina. Item celebris, 
tus, Plat. in Timol. et Appian. bell. civil. 1. 4. 
(Eurip. Phoniss.:639.) : - 
Διωγυμία, q. d. binominitas : duo habere nomina. 


1 


Δυσώνυμος, cui malum seu infaustum est nomen: cujus 


nomen odiosum est. Iliad. ζ΄. Soph. in Ajace. {Ὧ Et 
generaliter, inf: ; inauspicatus 

Δεξιώνυμος, δεξιός. Esch. Suppl7 6152 

πσώγυμος, d. ἃ. supernominis, seu quasi addititius ad 
nomen. Ut, ἐσσώγυμον ὄνομκα, quod pro cognomine alicui 
tribuitur, et distinguitur à nomine proprio. Plut. in Co- 
riol. et Athen.lib. 13. 4 Item, &erávujsoc, pro φερώνυμεος, 
denominatus, qui nomen traxit. Ut, ἐσσώνυμιον ὄνομκα, no- 


(467) 


habens. t Εὐάγυμος minus esse quam: δεξιὸς docet ϑ6}ο- 


lias. ad. Hesiod: Theog.:409.t { Item sinister, levus, | 


(xac ἀντίφρασιν.) Herodot. Thues Xen. t Ped. 6. p. 
168. d.t Aristot. Apud Hesiod. in Theog. ᾿Αστερίην εὐώ- 
γύμον, quidam exp. celebrem, quidam laevam. . 4| Est et 
nonien arboris, sic κατ᾽ ἀντίφρασιν dicte ; de qua Theophr. 
et Plin. 1. 13. c. 39. Quidàm eam ἀνώνυμον vocarunt. 
Θεωνυμείκι, αἱ, divinze appellationes. Areop. 
* Μερώνυμτος, cui saorum est nomen. Luc. in Lexiph. 
Καλλιώνυμκος, pulchrum nomen habens. 4 Nomen pis- 
cis: apud Aristot. ! 


S 'UVURA 0C, n habens occultandum et oblivioni man- 
dandum. Et generaliter, infamis. Hesych. 

Μεγαλώνυξκος, nominatissimus, celeberrimus. Aristoph. 
[Soph: Ant. 159. ἀλλὰ yàg & μεγαλώνυμος ἦλθε νίκα, τῷ 
πολυαξμάτῳ ἀντιχαρεῖσα Θήβᾳ. Schol. ἡ μεγάλην περιποιοῦσα 
δόξαν. Aristoph. Nub. 569. Vesp. 1509. "Ay! ὥ μεγαλώ- 
γυμα τέκνα τοῦ ϑαλασσίου, &c. "Thesm. 322. Ζεῦ μεγαλώ- 
γυμε. Vide Schol. et Schol. Biset. ad 818. Μεγαλώνυμε δὲ, 
μεγαλόδοξε. Vide Hesych. -Lex.] 

Μετωνυμία, transnominatio: nominis pro nomine posi- 
tio: figura rhetorica; de qua vide Fabium, &e. 

Μετωνυμικὸς, ad metonymiam pertinens: vel metony- 
miam habens. 

Μεέτωνυμεικῶς, metonymicó, usu metonymire. 

Μυριώνυμκος, infinita ina habens. Plut. 

Ὁ ρμκώνυμοος, idem. nomen habens, cognominis. (JEsch. 
S. c. Th. 992.) Isocr. in-Evag. Plut. in Them. 'Ogszvu- 


B 


| no, to, tr 
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Φερωνυμία, nominis/convenientia cum re. Enst. 

ψευδώγυμος, nomen habens:rer non respondens. ZEschyl. 
in Prometh. (7162) UE UE 

ψευδωνύμως, mendaci nomine, nomine rei non conve- 
niente. : Idem ibidem; ψευδωνύμοως : σε. δαίμονες “Προμηϑέα 


Καλοῦσινγ. 


Composita éz* ὀνομάζω, et ὀνόμαίνω. 
ino,) pro po- 
i €: Item contra alium 
nomino. i. ex adverso: ut, quum acousator- crimen uno 
nomine appellat, etreus alio, ut crimen extenuet. 

᾿Αντονομασία, à, figura, qua loco proprii nominis ponitur 
aliud. Fab.lib. 8. cap. 6. [Apud Auctorem. ad Heren- 
nium. lib. 4..$. 31. pag. 36. Ed. Gronov. Pronominatio 
idem valet quod Grece ᾿Αντογομκασία. Pronominatio est, 
que sicuti. cognomiue :quodam extraneo: demonstrat id, 
quod suo nomine appellari non potest, ut.&c.] 

᾿Ανωνόμκαστος, οὐ, ὁ καὶ à, non nominatus, nomen non lha- 
bens, Eurip. [Hec, 714. "Api ἀνωνόμαστα, ϑαυμάτων 
«πέρα. Aristoph. Av. 1719. Ὀσμὴ δ᾽ ἀνωνόμιασιτος ic Bá oc 
κύκλου Χωρεῖ, Schol. ᾿Ανωνόμκαστος δὲ, ἀντὶ τοῦ «πολλὴ, καὶ 
λόγῳ οὐ δυναμένη ὀνομασϑῆναι.} 

᾿Απονγομκάζω, appello, denomino. Plut. 

Διονομκάζω, denomino, appello. :«| Apud Aristotel. lib. 1. 
meteorol. διωνομκασ μένος, exp. nominatus, celebris. 

᾿Ἐξονομκάζω, idem. quod. ὀνομάζω, nomine voco. { Ali- 


᾿Αντονομκάξζω, (q. ἃν pr 


μοι λέξεις, vocabula idem significantia. | Item ὁμκώνυμα, 
que duas res aut plura significant zequivoce, sub eodem 
nomine generali zequivoco contenta. 

'Ὁμκωνύμως, eodem nomine, vel communi nomine. Aris- 
tot. eth. 5. cap. 1. et alibi. 4 Item, :quivoce. : 

Ὁμκαγυμία, nominis communitas. Aristot. ibidem. € Item 
?equivocatio. : 

'Ομωνυμέω, cognominis sum, idem mihi nomen est. 
Athen. τὰς πελειάδας εἶπεν ὁμωνυμεῖν ταῖς περιστεραῖς. 

'Ὁμαγνυμοῦντα, sequivoca, ὁμώνυμα. 

(Ὀρϑώνυμίος. - ZEsch. Ag. 108.j) 

Παρώνυμος, 4. d. denominatitius, denominativus : ab alio 
denominationem habens: unde, παρώγυμα, quecunque 'ab 


quando: exp. loquor, verba facio. "Ut sepe apud Homer. 
ἔτος τ᾽ ἔφατ’, ἔκ τ᾿ ὀνόμαζε: 4 Et pro invoco. Exod. 
᾿Ἐξονομαίνω, idem quod: ὀγομαίνω. Il. γ΄. ἄνδρα πελώριον 
ἐξονομιήνης. 
᾿Επονομάξζω, cognomi Item, do. Plat. 4 Item, 
nominatim consecro, dico. Plat. de leg.l. 5. xal δὴ τὸ με- 
πὰ τοῦτο δώδεκα ϑεοῖς δώδεκα κλήρους θέντας ἐπονομάσαι, καὶ 
καθιερῶσαι τὸ λαχὸν μέρος ἑκάστῳ τῷ ϑεῶ, καὶ φυλὴν αὑτὴν 
ἐπονομάσαι. uM 
᾿Επονομιάξομαι, cognominor: Plut. in Rom. et Plat, de 
leg. κα τ 
[[Ἐπονομαστέον. Plat. de Leg. lib. 8. ἔτι δὲ καὶ τὸ τῶν 
χθονίων, καὶ ὅσους αὖ ϑεοὺς οὐρανίους ἐπσονομιαστέον, &c.] 


aliis: derivata" sunt: apud Aristot. in caleg.  [IIapdwu, 
δὲ λέγεται, ὅσα ἀπό τινος, διαφέροντα τῇ «πτώσει, τὴν κατὰ 
τοὔνομα προσηγορίαν ἔχει.- olov ἀπὸ τῆς γραμιματικῆς ὃ γραρμι- 
ματικὸς, καὶ ἀπὸ τῆς ἀνδρείας ὁ ἀνδρεῖος. Eustath. in Iliad. A. 
Ταλθύξιος Ταλθυβιάδης. οὗ παρώνυμοι οἱ παρ Ἡροδότῳ Ταλ- 
Eus 6j Vide Herodot. Hist. lib. 7. cap. 134.]  (ZEsch. 

um. 8. , 

᾿Παρωνύμως, denominativé, seu q. d. denominatitià, Plu- 
tarch.'in quist. Rom. 

, Παρωνυμία, appellatio? denominativà facta, et q. d. de- 
rivativé. Quibusdam idem est quod «apweuacia. vide 
Aqu. Rom. - 

Παρωγύμειος, d inatione similis. Plato de leg. 1. 6. 

Παρωνύρειον, cognomen. Plut. in Fab. Athen. 1. 13. 

Παρωνυμίζω, seu ádo, d ino. Aristot. in 
"Themist. 

Πατρωνυμικὸς, q. ἃ, à patre denominatus. IIawegevupuxà 

ὀνόματα, quz: ex patris nomine facta sunt. 
Πατρωγυμία, ἃ inatio à patre: 
. Eustath. 


à patris no- 


men quod imponitur personz ob conv q 

rei, quz in persona est, et nominis: ut Ulysses fuit ap- 
pellatus ᾿Οδυσσεὺς, quód avus ejus Autolycus, πολλοῖσιν 
ὀδυσσάμενος, in Ithacam venerat.: Odyss. τ΄. tSic Hesiod. 
usus est. Theog. 144.t Aristot. de mundo, τὸ καλὸν «àv, 
ἐφώνυμόν ἔστι τοῦ κόσμου. Plut. in Rom. ἀναιρῶν πολλὰς 
πόλεις, ἐπωνύμους βασιλέων καὶ ἡρώων, quee nomen à regibus 
et heroibus acceperant. ( /Esch. S. c. Th. 9. 411. 542. 664. 
Eum. 90. 421. Pr. 849. Ch. 188. Suppl. 320. Eurip. 
Phoeniss. 610. Soph. CEdip. Tyr. 219.) *[ Item, qui no- 
men aliis dat. Ut, ἐπώνυμος ἄρχων, à cujus nomine alii 
* Sed in actis prescribebantur. Plut. in Demetr. Sic 
et ἐπώνυμοι Ἥρωες decem dicti fuerunt, quód decem tribus 
ab iis denominate essent. 


΄ 4. 


μως, COg 4 Item, nomine ducto seu 
sumpto. Ut apud Diosc. 1. 3. ἐπωνύμως τῇ χώρᾳ. Item 
nomine rei conveniente. ( ZEsch. Pr. 732.) 

"E μία, à, cog , Cog tum. Aristoph. in 
Pluto. (ZEsch. S. c. Th. 835. Suppl. 46.) 

Decomp. Αὐτεισώνυμος, cui idem nomen vel cognomen 
est impositum ; cognominis. Eurip. in Phoeniss. 

Χρυσεπώγυμος, qui ab auro cognominatus est. Damasc. 
de Joanne Antiocheno. 

ἱἙτερώνυμος, diversum nomen habens. Ttem diversita- 
tém mominis habens, quz» est contra analogiam. Eust, 
Ammonius ἑτερώνυμα vovari scribit, quee in uno eodemque 
subjecto diversum nomen habeut: utin scala, ascensus et 
déscensus. 


*v. z 


Ἕτερ ; diverso Item, non ἀναλόγως. Eust. 
ἱἙφερανυμία, ἡ, diversitas nominis. Item diversitas no- 
minis in eodem subjecto, Et diversitas nominis quz est 
contra pnalogiam. Eust. 
Ἐὐώγυμιος, boni nominis: bonum et faustum nomen ha- 
bens, celebrandus. (JEsch. Pr. 489. S. c. Th. 894.) 
Apud Luc. in Lexiph. λόγος εὐώνυμος, oratio bona nomina 


mine faet 
- [Πατρωνύμιος. στατρωγύμειον γένος ἁμέτερον. Sch. ex ὁ xa- 

τὰ πατέρα συγγενὴς ἡμῖν, τοῦτ᾽ ἔστι, ὁ ἐκ προγόνων ἰϑαγενής. 

AEsch. Pers. 144,2) 

- πολυώνυμος, multa ina habens. Orph. et Hesiod. 


᾿Ἐπονομασία, cognominatio, appellatio quce- datur pro 
cognomine.- : 

᾿Επονόμαστος, cognominatus. : 

᾿Ἐσονομάστως, cum cognomine, cognominatim. apud 
Athen... - 

Κατονομκάζω, nomino, denomino. Apud Phil. de mun- 
do, κατονομιαζόμενος τοῖς πάϑεσι, qui denominatur ab affec- 
tibus. 4 Destino. In epistol. Phalar. κατωνομασμένα 
τοῖς Θεοῖς, destinata diis. Sic et apud Polyb. lib. 5. 

Κατονομκασία, appellatio, denominatio. Strabo. 

᾿Ακατονόμκασιτος, (decomp.) qui nominari non potest seu 
denominari, cui nomen imponi non potest. Basil. in Hex- 
a&m. et Greg. Naz. [Suidas in. Lex. 1. 80. ᾿Ακατονόμασ- 
τος. ὃ μὴ ὠνομασμένος. — Htec vox duplicem babet sensum. 
Vel enim significare potest, nomen non habens; eo nimi- 
rum sensu, quo Deus dicitur ἀκατονόμκκαστος, quia ei nul- 
lum nomen imponi potest. Vel etiam exponi potest, ob- 
scurds, ignobilis, et cujus nulla est fama, — Vide Not. ΟἹ. 
Kust. et Suie. "Thes. Eccl. i. 154.] τ 

Μετονομάζω, transnomino, nomen muto seu transmuto. 

euer Oo transnominor. Athen. l. 13. 

Μετονομασία, transnominatio, mutatio nominis. Athen. 
l. 7. 

Παρονομφάζω, 4. d. agnomino, i. appello nomine ad aliud 

alludente.: Quidam exp. alludo ad nomen: 


4 Item celebris, honoratus. 4 Τὰ πολυώνυμα, di 
etiam qua alias-cvidwusa, Eustath. 

Πολυωνυμία, multitudo nominum. Callim. bymno: in 
Dian. * Item celebritas. 4| Item pro evwavojsta. ^ Eust: 
Τροσωνυμκία, appellatio, cognomen. Plut. in Pericle. 

T1vox^ hab. 


poxvupeoe, antea. Nonn. 

Συγνωγύμοος, hab JEsch; Suppl. 
201.) Aristot. eth. 5. c. 2: Συνώνυμεος λέξις, vocabulum 
cum alio: communem δἰ eandem significationem habens. 
Eust. « Dialecticis vero cwyvj4a sunt univoca, quz et 
nomen generis sui corimune habent, et quibus eadem com- 
petit hujus generis definitio essentialis. Arist. in Cate- 
gor. c. 1. 

Συνωνύμως, communi seu eádem diversorum vocabulo- 
rum significatione. Plut. € Apud Dialecticos συνωνύμως 
predicari dicuntur ea, quibus communis nominis eadem 
definitio univoce tribuitur. Porphyr. Isagog. c. 3. 


.— Συγωνυμία, nominis cum alio in significatione communio : | 
vel nomina diversa idem significantia. Numeratur inter 


Schemata rhetorica ab Aq. Rom. 4 Dialectieis autem 
est, quum ejusdem nominis eadem definitio pluribus con- 
venit univoce. 

Συνωνυμούντως, idem quod συνωνύμως, univoce. 

Ty n 1407, tria H hah 

Τειωγυμία, tria nomina. Eustath. 

Φερώνυμος, q. d. ferens nomen suum, i. veritatem nomi- 
nis sui: cui veré convenit nomen quod habet. Theodoret. 
hist. eccles. 1. 1. et 5. 

Φερωγύμως, nomine rei veré respondente, nomine rei con- 
gruo. Aristot, de mundo. 


Παρονομασία, agnominatio: figura de qua Fab. l. 9. c. 3. 
^ Τροσονομάζω, 4: d. insuper nomino. [Polyb. Hist. lib. 2. 
«τούτων “δὲ. τὸ μὲν ἕτερον στόμια προσονομάξεται Τιαδόα, τὸ δ᾽ 


| ἕτερον Ὀλάνα.} 


Συνογομιάξζω, simul'nomino, simul appello. in Anth. 


-*ONOZ, ov, ὃ vel 5; asinus vel asina. — (17^ Παρὰ τὴν ἐξ 
αὑτοῦ γενομιένην ὄνησιν. Etym.) Iliad. A". γωϑὴς ὄνος. Xenoph. 
Ped. 7. οἱ ὄνοι οἱ καγϑήλιοι, asini clitellárii. Item Ped. 1. 
ὄνοι ἄγριοι, Plut. in: Alex. ὄνος ἥμερος. — Usurpatur iu foemi- 
nino gen. Matth. c. 21. * Apud Nicand. in Ther. ὄνου 
πετάλιον͵ origani.species quedam, 4 "Ovo; dicuntur etiam 
stella: ἀπὸ cancri juxta przssepe collocatz, quz Latini asel- 
los vocant, "Theocrit. idyll, 23. "Ex δ᾽ ἄρκτοι τ᾽ ἐφάνησαν, 
ὄνων τ᾽ ἀνὰ μέσσον ἀμιαυρὴ Φάτνη, σημκαίνοισα τὰ πρὸς ar oy 
εὔδια πάντα. 4 Ὅνος, sive ὀνίσκος, piscis etiam nomen est, 
apud Athen, 1. 8, et 1. 7. 4 Est etiam genus locuste. 
Dioscor, 1. 2. c. 57. 4 Ὄνος, sive ὀνίσκος, dicitur etiam 
bestiola multipes, coloris fusci et subcineritii, nascens in 
locis humectis : Latinis multipeda, cutio, porcellio. Diosc. 
lib. 2. cap. 37. Gal. lib. 3. de loc. aff. et lib. 11. de simpl. 
medic. fac. in c. «σερὶ δράκοντος. Ἵ Ὄνος, in quodam ludi 
genere, cui nomen Οὐρανία, dicebatur is qui victus fuerat et 
imperata facere cogebatur. Poll. 1. 9. *Ovoc, axis, et óvízxoc, 
axiculus, i. sucula, quz et ὄνευος dicitar: Gal. inlex. Hip- 
pocr. *['Ovwo, fusus. Poll. 1. 10. c. 28. et. 1. 7. c. 10. 
4 Ὄνος dicitur etiam superior mole lapis, Hesych. Vide 
Μύλη. Qui à Poll. 1. 7. c. 4. vocatur ὄνος ὁ ἀλήϑων, à 
Xen. ὄνος ἀλέτης, 1, 1. anabas, 4 Ὄνος est etiam vasis 


ONOZ 


quoddam genus apud Aristoph. in Vesp. Kdy οἶνόν μοι μὴ 
᾿κχῆς σὺ πιεῖν, τὸν ὄνον τόνδ᾽ ἐσχεχόμισμαι Οἴνου μεστόν. 
CR. 159.) “ Ὄνος appellatur etiam unio in tessera, quee 
et μονὰς et κύβος. 

᾿Ονώδης, to;, à xal à, asininus, qui asinini generis est. 
Aristot. in physiog. 

᾿ονικὸς, οὔ, 6, asininus, asinarius. 

Ἴονειος, cv, ὃ, asininus : ut, ὄνειον κρέας, apud Gal. 1. 2. ad 
Glauc. 

᾿ονεία, sub. δορὰ, pellis asinina. Suid. 

"Ovéio, cv, τὸ, stabulum asinorum. 

"Onaiai, sc. xómeoi, stercora asinina. Hesych. 

"Ovic, (oc, ἡ, sub. κόπρος, stercus asininum, simus asini- 
nus. Aristot. hist. an, l. 5. c. 19. 

᾿ονίδιον, et ὀγάριον, ov, τὸ, asellus. Athen. l. 13. et Suid. 

"Ovizxos, idem. 4 Est etiam serra fabrilis, Hesych. 
€ Vide et alias significationes in Ὅνος. 

᾿ονίας, ov, à, scari piscis genus : Athen. l. 7. 

᾽ουῖτις, δος, , q. d. asinaria, species origani. Dioscorid. 
lib. 3. cap. 32. et 33. - 

"Ostvo;, sueula: machina tractorii generis, de qua, vide 
schol. Thuc. : 

᾿Ονεύω, suculam verso et circumago : ZEl. Dionys. 

᾿ονεύομαι, idem. Gal. in lex, Hippocr. 


Composita. 


"Halen, cv, ὁ vel 3, mulus, mula. Il. ὦ, Ζεῦξαν δ᾽ ἡμιόνους 
κρατερώνυχας ἐντεσιουργούς. Sio et apud Plat. in apol. 

Ἡμιόνιον, sive ἡμίονος, herbe nomen, quz aliàs asplenon : 
sic dictze, vel quód mulie ea delectentur, vel quód mulieres 
steriles instar mularum reddat, ut testatur Theophr. hist. 
pl.l. 9. c. 19. vide et Diosc. 1. 3. c. 151. 4 Ἡμιόνιον 
Hesych. est etiam avis quredani. 

Ἡμιόνειος, mularis, Il. ὦ, “Αμαξά ἡμιονείη, Od. β΄. 

[Ἡμειονικός, | Xenoph. de Cyri Exp. lib. 7. cap. δ. $. 1. 
era ἐξαγαγὼν ζεύγη ἡμιονικὰ τεία, ---- τὰ δ᾽ ἄλλᾳ βοεικὰ, 

cc. 


"Hpacyivue, ou, ὃ, idem. — Et in foem. gen. ἡμιονῖτις. Ut, 
kpaatiiric ἵππος, equa mulos pariens.. €| Item ἡμειονῖτις, sub. 
5a, vel βοτάνη, herba, quie et ἡμεέονος 8eu "ipsióvioy, de qua 
Diosc. l. 3. c. 159. et Gal, τῶν κατὰ τόπους lib. 8. 

Κατωνεύομαι, idem quod ὀνεύομαι, Gal. in lex. Hippocr. 


ὌΝΥΞ, vxo, $, unguis ; vel ungula, quum de quadra- 
. pedibus dieitur. (1-IIagà τὸ νύξω, futuro verbi γύσσω, 
καὶ argozS zt τοῦ o, teste Eust. est enim pars corporis ad 
fod indum et lancinandum data.) Hesiod.in Asp. 
μακροὶ δ᾽ ὄνυχες χείρεσσιν ὑπῆσαν. Idem in Erg, γναμιπτοῖσι 
πεπαςμένη ἀμφ᾽ ὀνύχεσσι, Aristot. τῷ ἁλὶ δαψιλεστέρῳ χρη- 
σαμένων, οὐκ ἔχοντα γίνεται τὰ «παιδία ὄνυχας. Plin. interp. 
salsiorihus cibis use, carentem Meis partum edunt. 
Athen. lib. 8. ἐπ᾽ ἄκρων ἐβάδιζε τῶν ὀτύχων. Proverbialiter 
dicitur, Ai ὄνυχος ἀκριβοῦν, ad unguem exigere, apud Plut. 
Et, ἐξ ὀνύχων, à teneris unguiculis, apud Gregor. Nazianz. 
Nic, ἐξ ὀνύχων τὸν λέοντα, ex ungue leonem. de quo vide 
Eiasm. 4 Pro unco quoque, sive uncino, usurpatur: apud 
Hippocrat. de superf. et Plut. de virt. mul. 4 Est et 
βασανιστήριον ὄγγανον, apud Synes. et Theodoret. in eccles. 
Vist. € In rosis ὄνυχες dicuntur capita foliorum, et partes 
eandidz, teste Diosc. l. 1. c. 131. et Plin. 1. 99. c. 18. 
In aliis veró ὄνυχας volunt esse nucleos, qui et ἄγλιϑες, et 
σκελίδες. 4 Cordis quoque quzdam pars ὄνυξ appellatur. 
schol. Nic. et Ruf. Ephes. 4 Item ὄνυξ in oculo dicitur, 
quum tunica cornea cernitur purulenta, idque nune pro- 
fundé, nunc in superficie, ut pus figura unguem repra- 
sentet. Actuar. et Paul. ZEgin. 1, 3. o. 29, 4 Est et 
gemmo nomen: quam sic appellatam esse, quód in eá 
candor piciatur unguis h i similitudine, testatur 
Plin. 1. 37. c. 6. € Item marmoris genus, seu lapis ex 
marmorum genere, qui et alabastrites. de quo idem Plin. 
L. 36. c. 7. et Diosc. 1. 5, c. 153. Ex quo lapide pooula 
facta ὄνυχες etiam appellabantur: quamvis apud Athen. 
l. 11. ὄνυχες Pamphilus exp. ξύλινον ποτήριον Ταναϑηναϊκόν, 
4 Est et operculum conchylii, purpure operculo simile. 
de quo Dioscor. l. 2. c. 10. et Plin. 1, 52. c. 10. Ipsum 
etiam ostreum ὄνυξ vocatur, apud Athen. 1. 3. € Item 
frutex quidam parvus, alio nomine ἀστράγαλος dictus: in 
Append. Diosc. 1l. 4. c. 62. 
Qnae, οὐ, ὁ, onychinus; ut, ὀνύχινον μεύρον, apud Diosc. 
Ι, 1. tem onychis conchylii colorem referens. 
, νυχίτης, oo, ὁ, ut, ὀνυχίτης λίϑος, apud Diosc. Fem. 
ὀνυχῖτις, ut, oriri κάδμεια, dicta à similitudine venarum 
onychis S^ Diosc. lib. 5. cap. 84. 
ὕχιον, τὸ, unguieulus. Item pro lapide onychite. 
Exolge P queens 
᾿Ονυχίζω, ungues precido, ungues reseco. Artemid. 
onirocr. lib. 16. €| Dicuntur et rose ὀνυχίζεσϑαι, quum 
ea pars iis eximitur quz ὄνυξ appellatur, apud. Dioscor. 
l. 1. 0.54. 4 Exponitor etiam, ὀνυχίζω, ungue noto. Item 
ad unguem exigo, exacté subtiliterque expendo. Phrynich. 


Composita. 


Αἰγόνυξ, υχος, ὁ καὶ ἢ, ungulas habens caprinas, in anthol. 
Epigr. 


( 468 ) 


Αἰγώνυχον, herbe nomen. 
᾿Ακρώνυξ, sive ἀκρώνυχος. ut, ἀκρώνυχα ποδῶν ἰχνία, vesti- 


gia quz' aliquis impressit terree, summis unguibus ince- 
dens. Plut, de fort. Rom. 'Axezwv£, dicitur etiam à ἀκρω- 
ia, i. unguium extremitas, teste Suida. 
᾿Ακχρωγυχία, 3, idem qnod ἀκρώνυξ, subst. Suid. 
jugum montis, vertex montis. Suid. ex Xen. 
᾿Αμφώνυξ, proprié videtur significare, qui circum un- 
gues est, ungues ambiens. Hesych. est γαστρίμκαργος, 
ἀκρατής. 

᾿Απονυχίζω, f. zw, ungues reseco. Poll. Et metaph. 
aufero, adimo. Aristoph. in Equit. [706.] à«ovyis, ὦ 
τὰν, πρυτανείῳ σιτία. i 
᾿Απσουχίσματα, unguium resegmina. Pythag.- 

Tayl ouE, sive vis idi ates seu aduncos ungues 
habens, cui curvi seu recurvi ungues sunt. Od. x. et apud 
Aristot. tHesiod. Asp. 405.t (Esch. Pr. 487. Soph. 
GZdip. 'T'yr. 1292.) : ? 

᾿Εξουχίζω, ungues excindo seu eximo.  Metaphoricé, 
exarmo. Plut. symp. 6. probl. 7. οὕτως, εἰ δεῖ μεταφορᾷ 
χρησάμενον λέγειν, ἐξονυχίζουσι τὸν ἄκρατον, καὶ ἀποϑηλύνουσιν 
οἱ διηϑοῦντες. ltem, exquisité expendo, et. δὰ unguem 
exigo. Athen. lib. 3. ἐξονυχίζεις τε πάντα τὰ προσπίπτοντα 
τοῖς συνδιαλεγομκένοις. μ 


4 Item 


Arist. 


OosYz 


"O£sía, substantivé quoque et absoluté dieitur, pro ὁ 
λόγχη. unde proverb. δι᾿ ὀξείας δραμεῖν, ἐπὶ τῶν κινδυνεύογτων. 
uid, ἧς 

᾿οξὺ, substantive, id quod in acutum exit; mucro, acu- 
men, acies. Aristot. de generat. an. ]. 3. διὰ τοῦτο. ὕστερον 
ἐξέρχεται τοῦ ὡοῦ τὸ ὀξύ.  Metaphoricé: acumen etiam sen- 
suum sic appellatur, et quidquid. efficaci motu ab iis per- 
cipitur. € ᾿Οξὺ dicitur etiam celeritas. Ut apud Thuc. 1. 
3. τὸ δ᾽ ἐμπλήκτως ὀξὺ, ἀνδρὸς μοίρᾳ προσετέθη.  Usurpatur 


1.:-δὲ adverbialiter in utraque significatione, et pro acuté, et 


pro celeriter, velociter. Sic, ὀξὺ ἀκούειν,. apud Plat. de - 
et, ὀξὺ ἄδειν, apud Aristoph. Et, ὀξὺ νοεῖν, apud Hom. Il. 
£. celeriter animadvertere. t'Hes. Th. 838.1. — . ; 
'O£éa quoque, plur. pro ὀξέως capitur, apvd Hesiod. in 
Asp. pro quo et ὀξεῖα, metri gratia, apud eundem ibidem, 
Ὀξέως, acuté. Frequentiüs significat, celeriter, veloci- 
ter. Interdum et studiosé. apud Thuc. l. 2. et Plut. in 
Rom. t Xen. Pzed. 2. 57. a.t ; ; 
᾿οξύτης, ἡτος, 5, acumen, acies. Plut. de hoin. Item acri- 
monia, acerbitas; Idem symp. 3. Et metaphor. acrimonia 
in rebus gerendis. Item acor, quem frigoris humorisque 
copia gignit; Alex, Aphr. probl. 70,1. 2. Item celeritas, 
velocitas ; Plut. in Rom. ν t 
᾿οξύνω, acuo, acutum reddo ; ut. grammatici syllab. ult. 


Εὐϑθυόνυξ, siye εὐθυόνυχος, rectos ungues hab 
hist.-an. 1. 8. 

Κξατερώγυξ, sive κρατερώνυχος, validos ungues habens. 
Il. 4. Athen.l. 4. Pro eodem dicilur etiam, χαρτερώνυξ, 
sive καρτερώννχος. Suid. 

Μονώνυξ, et μονώνυχος, sive per syncopen, μώνυξ, et μώ- 
γυχος, solidas ungulas habens, simplices et individuas un- 
gulas habens. Arist. de part. anim. l. 4. Sic et, μώνυχες 
ἵπποι, Tl π΄. et alibi apud Hom. (Μμώνυξ. Eurip. Ῥιω- 
niss. 749.) 3 

Παρωνυχία, et παρωνυχὶς, abscessus ad unguis radicem 
natus. Alii inflammationem vocart. Latini reduviam, vel 
rediviam, malum hoc nuncuparunt. Paul. JEgin. lib. 3. 
4 Παρωνυχία est etiam nomen herbze nominatze, ἐκ τοῦ vra- 
εωνυχίδας Seaartórw, ut docet Diosc. l. 4..c. 54. et Suid. 

Περιονυχίζω, ungues in orbem reseco, Deut. 2. 

Πλατυώνυχος, qui latos habet ungues. Diogen. Laért. l. 
7. [Plat. Definit. " AvOpzrroc, ζῶον ἄπτερον, διποῦν, πλατυώνυ- 
χον, ὃ μόνον τῶν ὄντων, ἐπιστήμης τῆς κατὰ λόγους δεκτικόν 
ἐστι. Vide Diog. Laert. lib. 6. $. 40.] 

Πολυώνυχος, multos habens ungues. [Aristot. de Hist. 
Animal, πολυώνυχοι δέ εἶσι “πάντες οἱ ὄρνιθες. 

“Ῥιζώνυξ, radix unguis. Et plur. ῥιζώνυχες, unguium ra- 
dices, Poll. 1. 2. s 

Σαρδόνυξ, sardonyx, sarda: lapis ita dictus à candore in 
eo; hoc est, velut carnibus ungue hominis imposito, εἰ 
utroque translucido. Plin, 1, 37. c, 6. Scribitur. et σαρ- 
δώνυξ, apud Basil. et Areth. 5 : 

Στόνυξ, unguium extremitas. Hesych. 1 Apoll. Arg. iv. 
1679. πετραίῳ στόνυχι χείμεψε σφυρὸν, acuto illidit murici 
malleolum. Schol. σιτόνυξ ἐστὶ κυρίως τὸ ἄκρον τοῦ δόρατος" 


καταχρηστικῶς δὲ, πᾶν τὸ εἰς ὀξὺ λῆγον. ἢ 
Σ ες dicuntur etiam quz in acutum desinunt: apud 
Lycophr. ^ 


Σχιδάγυχος, uugulas habens fissas. 


"ONQNIZ, ^, herba inter eas quc secundum spinam ha- 
bent folium: apud Theoph. hist. pl. l. 6. c. 21. Diosc. 
ἄνωνγιν vocat, l. 3. e. 1. δ τ Quidam deducunt ἀπὸ τοῦ 
vov et ὄνημι, quasi dicas, asini oblectationem. Nam ex 
Grecis quidam affirmant, asinos in ea se volutare, et dor- 
sum suum aculeis ejus herbz libenter exterere. 


ὈΞΥΣΣ, 65, ὁ, acutus. (ut ea que mucrone et cuspide 
praefixa sunt.) Od. Y. κατέκταγον ὀξέϊ χαλκῷ. 1}. $. ᾿οξὺ 
δόρυ κραδάων, Sic Od. ἰ. μοχλὸν ἑλόντες ἐλάϊνον ὀξὺν ἐπ᾿ ἄκρω. 
Metaphoricé de acumine sensuum dicitur, et interdum de 
objectis eorum. Plato polit. 2. οὐ φαῦλον, ἀλλ᾽ ὀξὺ βλέσον- 
τος. Aristoph. in Plut. ὀξύτερον βλέπων τοῦ Λυγκέως. Sio, 
ἀϊτὴ ὀξεῖα, pugna δοτῖβ.. Et, ὀξεῖα φωγὴ, vox acuta. Il, ό, 
et apud Aristot. Rhet. lib. 3. Item, ὀξὺ βοήσας, M. ε΄. 
Et, ὀξέα κεκληγὼς, Il. β΄. ('Ofve pro. ὀξύφωνος, μεγαλόηχος, 
βου]. S. e. Th. 960.) Sio et, ὀξὺς χυμὸς, mcutus seu 
acidus suceu$, qui linguam tanquam acutum ferrum pene- 
trat: apud Xen. Pied. 6. οἱ Plnt. symp. 6. Alia meta- 
phora ὀξεῖαι μελεδῶναι dicuntur, Odyss. τ΄, Et, ὀξεῖαι νόσοι, 
acres morbi el vehementes, apud Gal. et Hippoer. Sic et, 
ὀξὺς "Agne, Vl. ἡ. et, ὀξὺς ἀγὼν, apud Plat. in Rom. 4| Item 
celer, subitus. Plut. in Rom, (de quodam Celere :) xai 
ἀπ᾽ ἐκείνου τοὺς ταχεῖς οἱ Ρωμαῖοι καὶ ὀξεῖς, κελέρας ὀνομάζουσι. 
Sio, ὀξέα πάϑη, apud medicos, vitia precipitia. Et, ὀξεῖς 
πυρετοὶ, apud Hippocr, febres quae oaliditatem exhibent 
manui celeriter occurrentem. Homo quoque ὀξὺς dicitur, 
qui promptus οἱ expeditus est in aggrediendis vel expe- 
diendis negotiis, apud Aristot. eth. 3. c. 7. Item qui citó 
ad iram fertur, seu cui facili et levi de causa bilis accen- 
ditur. Ut apud Theocrit, idyll. 14. Τοιοῦτος μὲν ἀεὶ, ὦ 
φίλ᾽ Αἰσχίνᾳ, ἄσυχος, ὀξὺς, &c. Sic οἱ, καιρὸς ὀξὺς, occasio 
subita, vel quee citó praeterlabitnr: apud Plut. in Coriol. 
el Xen, ped, 8, 4 Est et ὀξὺς, herbie nomen, apud Plin. 
1.27. c, 12, * Item lumbus, Erot. apud Hippocr. 


t, quum eam acuto tono pronuntiant seu insigniunt. 
Athen. lib. 11. οἱ μοὲν ὀξύνουσι τὴν τελευταίαν, &c. Item, acuo 
ad, instigo, incito. Suid. (Soph. Tr. 1192.) 4 Item aci- 
dum reddo. acescere facio. Gal. 1. 3. de aliment. fac. ἡ 


μὲν yàp ἔνδεια τῆς ϑερμασίας ὀξύνειν αὐτὸ Item 
acesco, coacesco, in acorem vertor. Idem lib. 5. simpl. 


ἡ δὲ ἐκ σηπεδόνος ὀξυνούσης ἔχει τὴν γένεσι. 0o 
᾿οξύνομαι, in acidam qualitatem abeo, acesco, coacesco. 
Gal. l. 3. de aliment. facult. x ^ ugt vli 
᾿οξύα, ac, ἡ, arbor, apud Theophr. hist. pl. 1. 8.. c. 3. 
folia habens spinosa, et in acutum desinentia ; unde et. 
nominata est. siot 
᾿οξύϊνος, et ὀξυόεις, ex ea arbore confectus. Il. 9", et 
d. τ΄. ; 
᾿οξυρίας, ov, à, ut, ὀξυρίας τυρὸς, genus casei; quo Siculi 
utebantur, ita dictum ab acore. Poll. 1. 6. c. 9. un 
Ὄξος, toc, τὸ, vinum quod coacuit, acetum. ( JEsch; Ag. 
330.) Plutarch. sympos. 3. τὸ ὄξος οἴνου τινός ἐστι φύσις καὶ 


δύναμις. CREER 
᾿οξώδης, toy, ὁ καὶ b, acetosus, acidus. Galen. de alim. 
fac. 1. 3. c. 16. et Alex. Aphr. 1.2. probl. 70... - 


᾿Οξηρὸς, οὔ, ὁ, acetum resipiens, vel acetarius. ὃς 
᾿οξείδιον, cv, τὸ, idem cum ὄξος. Suid. . i eda 
᾿Ὀξένης οἶνος, ou, à, vinum quod coacuit aliquatenus, non- 


dum tamen in acetum conversum est: vappn. Chrysost. 
οἴνου (aiv ἀρετῆς βλάξη, τὸ παρατραπῆγαι, καὶ εἰς ὀξίνηγιμετα- 
πεσεῖν, in vappam mutari." Aristoph. in Vesp. dixit etiam, 
ϑυμὸν ὀξίνην, acrem, acerbum, seu biliosum animum. ᾿ς 
Ofóa, 5, dicitur erates dentata stylis ferreis, oca. 
Hesych. "à 
'O£ic, ίδος, ἡ, acetabulum, vas in quo acetum. asservatur, 
vel in mensa apponitur. Aristoph. in Ran. Item vas in. 
quo acetum metiuntur qui id vendunt. teet 
᾿οξίζω, aceo, acidus sum, acorem refero seu acidum 
saporem. Diosc.lib. 5. c. 12. ' UU ted 
'OfaNie, Qo, ἡ, acida fex, vel vappa. Hesych. € Est 
et lapathi species, quz vulgo acetosa. de qua Diosc. l. 2, 
c. 140, i ED 


Composita. 


“Αποξυς, acuminatus, mucronatus, in mucronem fastigia- 
tus, Diosc. lib. 4. cap. 52, "i4 iN 
᾿Αποξύνω, exaouo. Od. ζ΄. ἀποξύνουσιν € Item 
acidum reddo, in acidam naturam muto: Aét. serm. 9. 
c. 91, Yeu v 
᾿Αποξύνομαι, exacuor. */7 Item acesco. Gal. σπσέττεται 
κατὰ βραχὺ, μήτ᾽ ἀπσοξυνόμενος, μήτ᾽ ἐσιπολάζω. ΘΟ. 
Ἐξαποξύνω, (decomp.) idem quod ἀποξύνω. Eurip. in 
Cyolop. [454.] "Ov (ἀκρέμονα ἐλαίας) φασγάνῳ 783! ἐξαπο- 
ξύνας ἄκρον, Εἰς vip καϑήσω. 2 
ἣ , acidum reddo, acorem affero. Bs 
"hp μαι, acidus reddor, Theophr. de caus. 


4 Item facio ut quis properet. 


peracutus morbus. 1 
πάροξυς, acer, acerbus, Athen. l. 6. ex Comico. 
Παροξυνύω, ücuo, exacuo, instigo, concito, inflammo, 
Xen. Pid. 6. καὶ τούτους ἐπαινῶν «παρώξυνε. Et cum in- 
finitivo, apud Plut. ad Colot. διακαύσας xal παροξύνας 
ἅψασϑαι τοὺς πρὸς τοὺς βαρβάρους πολέμους. — Interdum cum 
dei vel εἰς. ldem in Themist. σσαροξύνει στρα! dmi 
μάχην. Et Herodian. lib. 5. τοὺς εἰς ὠμότητα marinas, 
ad crudelitatem exacuentes. Item ad iram concito, ira 
aecendo. [Act. Apost. xvii. 16. παρωξύνετο τὸ πγεῦμα, 
αὐτοῦ ἐν αὐτῷ, Χο. 1 Cor. xiii, 5.]. 4 Morbus etiam πιαροξ- 


νειν diciiur, quum, bominem invadens, exacerbat pri 
statum in quo erat. Gal. l. 1. δὰ Glauc. «4 ἐπόβ δας ον 


ΟΞΥΣ 
«παροξύγω est, acutum tonum in penultimam syllabam col- 
loco. EA 11. TU " ἐὺ 

Tlago£ó , acuor, incitor iquem rem. Isocr. 
Philip. τίς οὐκ ἂν ἀκούσας A πολεμεῖν πρὸς αὐτόν 5 
Item, ira inflammor. JEschin. contra Ctesiph. ἀκούσας ὃν 
Sut ὕγθηγ, ὡς οὐδεπώποτ᾽ ἐν τῷ ἐμαυτοῦ βίῳ. Sio apu. 
Plaut. in Themist. et Thucyd. lib. 6. — 

Πιαροξυντικὸς, oU, ὁ, concitatorius. Xen, Ped, 2. 1 p. 61. 
€. εἷς τοῦ 

Tlaeofurzixà, dicuntur etiam qua ad iram irritare solent. 
Plut. in lib. «περὶ ἀοργησ. ἥ 

Σαροξυσμὸς, incitatio, irritatio, exacerbatio, (vox med.) 
Act, À 15.cap. ltem accessio, i. particularis motus 
miorbi à remissione ad deterius. Gal. comm. in aphor. 12. 
LA 

Παροξίζω, ad acorem vergo, acorem gustu vel odore 
refero. Diosc. 

IlgomaeofóvecSa:, apud grammat, dicitur antepenultima 
$yllaba, que acutum habet. 

Zóvfw, cujus anguli in mucronem co&unt, sensim mu- 
cronatus. Theophr.lib. 1. 

Συγοξύγω, in acutum sensim extenuo. Polyb. 

Ὕαποξυς, leviter inatus et mucr 
Item subacidus, acorem quadantenus referens. Diosc. l. 
2. c. 101. 
᾿ Ὑποξίζω, subacidus sum, aliquatenus aceo : ut, ὑποξίζων 
ἄρτος, apud. Athen. lib. 3. 


ὈΠΑ΄ΖΩ, F. cw, persequor, κατόπιν διώχλω, ut Eust. ex- 
ponit. Il. S/. ως Ἕχτωρ ὥπαζε καρηκομόωντας ᾿Αχαιούς. 1]. 
f. Ῥεῖα δ᾽ ἐσταίξεσκε, πολὺν καϑ' ὅμιλον ὀσσγάζων. 4 Item, 
sequi jubeo, comitem do. Od. i. ἼΑνδρε δύο » τείτατον 
six ἅμ᾽ ὀπάσσας. ὁ τινά τινι. Apoll. Arg. 1. 167.f 
ἘΦ Eustath, videtur derivare ab ἕπω, seu potiüs ἕσσομκαι. 
4 Item ὀπάζω, prabeo, do. liad. ζ΄. τῷ δὲ Sed κάλλος 
et xai ἠνορέην ἐρα rtr" Qmazay, Od. τ΄. “Τῷ τε Ζεὺς κῦδος 
ὀπάζει. Sic etIl.c'. et alibi apud Hom. t Hes. Th. 420.t 
(iiim. Pr. 8. *Q. Ζευ γυναικῶν οἷον ὥπασας γένος. S. c. 

. 262. 498. Pr. 30. Eurip. Med. 426. 518.) 

' Ὀσάζομαι, à persequente urgeor et premor. Iliad. λ΄. 
oral intro: Διὸς ὄμιβρω. Item, comitem accipio, comes mihi 
adjungitur. Il. τ΄, καὶ Νέστορος υἷας ὀπάσσωτο κυδαλίμοιο. Sic 
et Od. x'. et ll. κ'. 

᾽οααδὲς, οὔ, 6, qui sequi aliquem jubetur, comes, assecta- 
tor. Plut. in Rom. Phil. de vit. M. 1. 5. Alii Doricum 
aiunt, apud Theocr. idyll. 2. {τέκνων ὀπαδὲ πρεσβὺ τῶν Ἰάσο- 
voc. UR MM. 53. ib. 336. 1121. Esch. ᾿ς. 436. Soph. 
' . 1981. 

T ect. comitor, sector. Hesych. 

᾿οπηδὸς, idem cum ὀπαδὸς, quod Atticum esse testatur 
-Eustath. — 

' 'Οπηδέῳ, comitor, comes sum, assector. Il, β', K: 

Ee Arne, ᾿Ιϑακήσιος, ὅς οἱ ὀπήδει. Miad. ε΄. "Ex δὲ Διὸς τιμὴ, 

καὶ κῦδος ὑπηδεῖ. Sic et Odyss. fi. et &. ὁ ἅμια τινί, comitari 

aliquem. Hesiod. Theog. 80.t 

᾿οπηδεύω, idem. Etym. ex Apollon. μῆλα ὀπηδεύοντα 


νομῆς : 

. ᾿Οαηδητὴρ, idem cum oza3c. Hesych. 

Eas woc, ὃ wal &, idem cum ὀσταδός, Il. ψ΄. ᾿Αντέϑεον 
κα, ὀπάογα στωτρὸς ἑοῖο. Eurip. in Oreste, ἔχει γὰρ βαρβά- 

ρους ὀπάονας. (Esch. Ch. 767. Suppl. 992. 1029.) "s 


Composita. 
Κατοτσάζω, persequor, à tergo premo, Idem cum ὀπάζω, 
Hesiod. in Erg. αἰδὼ δέ τ᾽ ἀναιδείη κατοπσάζῃ. 
Συνοπαδὺς, οὔ, ὁ καὶ 5, idem cum ὀπαδός. Athen. 1. 14. 
. Συνοπηδὸς, idem. Panyasides (de vino :) Ἐσϑλὸν, ἀλεξί- 
κακον, σάσης συνοπηδὸν ἀοιδῆς. 


'OTIH', ic, 5, foramen, Aristophan. in Plut. 'Ocàc γὰρ 
εἶχεν οὐκ ὀλίγας. Athen. lib. 13. (in moeechos :) Μὴ κλέμακ᾽ 
αἰτησάμενον εἰσβῆναι λάϑρα, Μηδὲ δι᾽ ὀσσῆς κάτωθεν ἐκδύναι 
στέγης. Dicitur et, ὀσσὴ τῶν ὥτων, foramen aurium, i. 
meatus ille per quem vox penetrans auditorium sensum 
verberat. Poll. 1. 2. 4 Est et zi in Ὄπτομαι. 7 De- 
rivatum creditur ab ὄσττομαι, ut Poll. lib. 2. testatur, 
quia ceu per foramen visus exit. t 
i prme vw, πὸ, subula, qua aliquid perforatur. Poll. 

"Occ, idem quod ὀστήτιον, apud eundem l. 7. c. 21. 

. Ὀπαία, fictile vas, in quo foramen est: dolium, foramen 
habens. Idem. lib. 2. 

᾿Ὁπαῖον, ov, τὸ, foramen olle: item foramen per quod 

fumus ἃ furno aut camino exit. Plut. in Pericle.. 


'᾽οσίας, vide in 'Oeác. 
Composita. 

^ Βορβορόπη, in meretricem jactatum est ab Hipponacte, 
quasi βορξορώδη τὴν ὀπὴν ἔχουσα. 
, Δίοπος, qui habet duo foramina: Athen.l. 14, 4 Alia 
in Emo, et ὄστομαι. 

. Ἡμίοποι αὐλοὶ, dicuntur tibie, perfectis minores, con- 
viviis adhiberi solitz. Athen. 1. 4. 


( 469 ) 


Μετόπη, οἱ μετόσχιον, columbaria tignorum et asserum ; 
seu ea cava, qu: sunt inter tigna et asseres. Vitruv. 1. 4. 
e. 1. : 

Μυωπία, h, muris seu murium cavernula. Aristot. de 
anim. lib. 6. et ZElian, Vide et in comp. ex '24, in "oz- 


Πολύοπτος, mulla habens foramina. Pro eodem scribitur 
et πολυωπός. Odyss. y'. πολιῆς ἔκτοσθε ϑαλάσσης Δικτύῳ 
ἐξ πολυωκσᾶ. Vide etin comp. ex Ὀπός. 

Στενωπός. Luc. Nigrin. p. 33. 37. Philost. l. 2. c. 93.) 


ὍΠΗ, ubi, Cum ποτέ. Plato de rep. l. 2. τάχ᾽ ἂν κατί- 
δοιμεν, Porn «ποτὲ ταῖς πόλεσιν ἐμεφύονται, ubi, ubinam. In- 
terdum conjunctim scribitur. ὀπήποτε, quod significat, 
ubicunque : ut apud Plat. in Pericle, πάντας τοὺς Ἕλληνας 
τοὺς ὁππήτσοτε κατοικοῦντας Εὐρώπης ἢ ᾿Ασίας, Dicitur etiam, 
ἔσϑ᾽ ὅπη, alicubi, aliquando. Herodian. l. 6. ἀλλὰ καὶ αὐτοὶ 
τοὺς “πολεμίους ἔσθ᾽ ὅπη κακώσαντες, | ltem quó. Od. 6. 
πέμψει δ᾽ ὅτστση ct κραδίη Sus τε κελεύει. (Ῥοδιϊοῦ pro 
ὅπη.) Et te ἂν, q que, quemcunque in locum. 
Plato in apol. Socr. ἕπη ἂν ἔλθω, λέγοντος ἐμοῦ ἀκροάσονται 
οἱ νέοι, "| Item quà, qua via. Xen. Ped. 7. ἔφευγον οἱ 
Λυδοὶ ἀπὸ τῶν τειχῶν ὅτση ἠδύναντο ἕκαστος. t Hesiod. Th. 
387.t .Et sequente moi, q quànam vià. Plato, 
ἀπορῶν ὅπη ποτὲ διαδύσεται.  Sequente veró ἂν, exp. qua- 
cunque, quacunque via, Plato de rep. 1. 2. ὅπη ἂν ὁ λόγος 

«υνεῦμα φέρη, ταύτῃ ἱτέον. "| Significat etiam, qua 
ratione, quomodo, prout. Plato in Socr. ὑμῖν ἐπιτρέσσω 
καὶ τῷ Sa, κρῖναι σερὶ ἐμοῦ, ὅπη μέλλη ἐμοί τε ἄριστα εἶναι 
καὶ ὑμῖν. Et sequente ἂν, apud 'T'huc. lib. 5. ὅπη ἂν δοκῇ 

ς,  Exponitur etiam, quomodocunque, prout- 
eunque : pleruuque tamen. sequente ἂν, ποτὲ, δή πότε, vel 
οὖν. Plat. in Tim. et-epist. 7. € Orio», aliquid, quid- 
quid tandem illud sit. Plato in Apol. Socr. ob χρὴ, ποιεῖν 
ὑμᾶς, τοὺς δοκοῦντας ὁπητιοῦν εἶναι, qui alicujus authoritatis 
esse videmini. Dicitur et, ἔσιϑ᾽ ὅπη, aliquo modo, aliqua 
ratione, quadantenus : apud Herodian. lib. 6. δ᾽ ὅπη 
γῦν, ἔστι. AEsch. Ag. 67. Soph. CEdip. Tyr. 1472. Aris- 
toph. R. 1288.) 

Ὅσα, Doricé, pro ὅση. (JEsch. Ag. 1541. σα. 
Theoc. κβ΄, 11.) 


ὍΠΙΣ, εδὸς, 5, ultio, vindicta, qua Deus aliquem perse- 
quitur. (25^ Ab ἕπομαι derivatum, ut quibusdam gramma- 
ticis placet, à quib. exp. ἡ ὄπισθεν ἑπομένη τίσις.) Od. 2. Οὐκ 
ὄπιδα τὶ ι ϑεῶν. Hesiod. in Erg. ϑεῶν ὄπιν οὐκ ἀλέ- 
γοντες. 4 Exponitar etiam, cura, consideratio αἱ, ὄπιν 
οὐδεμίην ἔχων, nihil pensi habens. — . 

᾿οσίζομαι, curo, revereor. Il. x'. ἐμὲ δ᾽ οὐδὲν ὑπίζεο 
νόσφιν ἐόντα. Od. ξ΄. Διὸς δ᾽ ὠπίσσατο μῆνιν Ἐεινίου. Cum 
genitivo etiam construitur: apud Apollon. 1. 2. οὐδ᾽ ὅσσον 
ὀπίζετο καὶ Διὸς αὐτοῦ, ne tantillum quidem reverebatur 
Jovem, € Item caveo : Od. γ΄. ᾿Αλλὰ σὸν αἰεὶ Suy» ὀπίζο- 
μαι ἠδ᾽ ἀλεείνω. Ἵ ltem pro ἀμείβομαι. — Unde apud Pind. 
in Pyth. ὀπιζομένη χάρις, exp. beneficium repensum sive 
mutuum, 

'Omibyoc, οὔ, ὁ, rev dus: vel pere cavendus et 
exlimescendus. Apollon, Arg, 2. ὅτε ϑεοῖσι Ῥιγίστη máy- 
qiccw, ὀπσιδυοτάτη τε τέτυκται. Ὁ. 

Ὧπις, Diane epith. παρὰ τὸ ὀπίζεσϑαι αὐτὴν τὰς τῖκ- 
τούσας, quód parturientium rationem et curai habeat. 
Etym. 


Composita. 


Ἐποκίζω, revereor, caveo. Hesych. 

Φύλοπις, (quasi ἡ τῶν φύλων jwuc, quód bellis puniat 
Deus homines,) pugna, prelium: lliad. λ΄, et sepe alibi. 
tSie φυλόσιδα στήσειν. Hesiod. Asp. 114.1. Vide et in 
comp. ab "o4. 


'onrzo, (ὀπίσσω, poéticé,) retrorsum, retro, in aver- 
sum. Od. π΄. ᾿Αλλὰ σύγ᾽ ἀγγείλας, ὀπίσω κίε, retrorsum redi, 
Od. ἡ. ἀπήγαγεν οἴκαδ᾽ ὀπσίσσω, domum reduxit. Et Il. φ΄. 
Δῆσε δ᾽ ὀπίσσω χεῖρας, retro ligavit manus, vel à tergo. 
Aristot. de mundo, πρόσω τε xal ὀπίσω διεξέρπειν, et ante se 
et in aversum seu retro perrepere. Dicitur et, εἰς τοὐπίσω, 
retrorsum, in aversum : ut,5$ εἰς τοὐπίσω ξυνολκὴ sive καμιπὴ, 
apud Aret. *[ Significat etiam, post. Ac interdum cum 
geni. ut 1 Timoth. c. 5. àwíze τοῦ Σατανᾶ ἐτράπησαν, 
Satanam sequuti sunt. Eccl 9. ὀπίσω αὐτῶν, post heec. 
Nonnunquam etiam, sine casu, de tempore dicitur, et 
expon, postea, in posterum. Od. ξ΄. «πολλὰ δ᾽ ὀπίσσω Λάγ- 
xav», multa mihi postea obtigére. Il. ζ΄. Τούτῳ δ᾽ οὔτ᾽ ἂρ 
γῦν φρένες ἔμπεδοι, οὔτ᾽ ἂρ ὀπίσσω "Ἔσσονται, nec sunt nunc, 
nec in posterum erunt. t Hesiod. Asp. 92.t (Ὀσίσω. 
μετὰ ταῦτα. 1]. Y. 270.) 1 Etymologus dicit, «apà 
τὸ ἐπὶ fieri ἐπτίσω, (sicut ἔξω ab ἐξ,) et mutato e in o, ὀπίσω. 

“Ὄσισϑεν, (ὄπισϑε, poéticé,) à tergo, pone. Il. χ΄. à δ᾽ 
ὄπισϑε δίωκε, pone insequebatur fugientem. Plat. 1. 1. de 
rep. καί μου Variz ey λαξόμενος τοῦ ἱμκωτίου, pone me pre- 
hendens veste. t Cum gen. Xen. Ped. l. 5. p. 119, c.t 
Item, ὄπισϑεν ποιεῖται οὗτος, quem preevertimus et supera- 
mus; Xen. Hellen. 4. Et, ὁ ὅστισϑεν, qui pone vel à 
lergo esl. Xen, τὰ ἔμπροσθεν ἅμα καὶ τὰ ὄπισϑεν ἰδεῖν; 
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tum quse ante sunt, tum que retro. t Ped. 1l. 2. 46. d.t 
Apud Aristot. sig τοὔπισϑεν, in aversum. “4 De tempore 
etiam dicitur ; pro posthac, postea, post. Odyss. ξ΄. αὐτὰρ 
Sari Sty μάρτυροι ἀμφοτέροισι ϑεοί, Et, ὃ ὄπισϑεν, posterior. 
quod et loci ac ordinis ; inferior, sequior. 

"οπιϑεν, Poéticé, pro, ὄπισϑεν sive ὄπισϑε, metri causá. 
Ut Hesiod. in Theog. t 393.t Τιρόσϑε λέων, ὄπιϑεν δὲ δράκωγ, 
μέσση δὲ χίμαιρα. 4 Ὄπιϑεν εἶναι dicuntur etiam ii qui 
non adsunt. Odyss. 4. , 

᾿οσαίστερος, posterior, à tergo sequens. Nonn. 

᾿οπίστατος, postremus, ultimus, 1]. S". à 

"OmízSws, ov, ὃ, posticus, aversus, seu posterior. Aristot. 
hist. an. lib. 8. et Xen. de re equ. Ttem, ὀπίσϑιον τάγμα, 
extrema acies, i. milites qui à tergo agminis sunt. 


Composita. 


᾿Ανόπτιν, retro, retrorsum, Hesych. 

Εἰσοπίσω, postea. Homer. [Soph. Philoct. 1117. ὃς ἤδη 
μετ᾽ οὐδενὸς ὕστερον ἀνδρῶν εἰσοπίσω τάλας ναίων ἐνθάδ᾽ ὀλοῦμαι.] 

Ἐξοπίσω, in aversum, retrorsum, retro. Hesiod. in erg. 
ἀλλ᾽ ἀποπέμπειν Ἐξοπίσω, retro amandare. tet Theog. 
182.1 Exponitur etiam, postea. t ut Seholias. ad Hesiod. 
Theog. 182. indicat. in posterum. Th. 500.t 

CE£éarw, pro ἐξοπίσω. ZEsch. Ag. 116.) 

Ἐξόπισϑεν, à tergo: Plut. in Num. Iuoterdum cum 
genit. ut apud Aristoph. ἐξόπισϑέν μου. — Exponitur etiam, 
in posterum. 

᾿Ἐξόσειϑεν, poét. pro ἐξόπισθεν, t Hesiod. Asp. 130.t 

ἘἘπόπισϑεν, à tergo, poné. Athen. ex fragm. Hesiod. 

Κατόπισθεν, idem. Arat. κατόπισθεν ἔὼν κυνοσουρίδος Agwrov. 

Κατόπισθε, poétis pro eodem usurpatum. 

Κατόπιν, à tergo. Arisloph. in equit. Plut. 15.f et 
Plut.in Camill. t Xen. Ped. 1. 4. 21.t Dicitur et, κατόπιν 
τίθεσθαι, postponere, apud Suid. Item post. Ut apud 
Naz. κατόπιν τῶν ἐρωτήσεων, post interrogationes. Sic, ὁ 
κατόπιν, expon. sequuturus, venturus ; in Epigr. et apud 
Basil. 

Μετόστισϑεν, et poét. μετόπισθε, idem quod κατόπισθεν. 
€ Item. post, postea. Iliad. ε΄. "Occo δὴ μετόπισθε μάχην 
ἤγειραν ᾿Αχαιῶν. : 

Μετόπιν, à tergo. "| Item postea. 


ὍΠΛΟΝ, cv, τὸ, et in plurali (c4, arma. t ὅπλα γυμνικά. 
Xen. Pzd. 1. 2. 4.4. Phocyl. "O«Aoy τοι λόγος ἀνδρὶ τομιώ- 
περόν ἔστι σιδήρου. Tliad, κ΄. Τὼ δ᾽ ἐπεὶ οὖν ὅπλοισιν ἐνὶ δεινοῖσιν 
ἐδύτην.  JEschines contra Ctesiphontem, ἐν τοῖς ὅπλοις διδσ- 
κευασ μένοι, armati. "Thuc. lib. 6. ἐν ὅσσλοις γενέσϑαι, in armis 
esse, seu armalum esse. Et, ἀναλαριβάνειν τὰ ὅπλα, apud 
Plat. in Coriol. Apud Synes. epist. 104. σεσεύδουσιν εἴπω 
πῶν ὅπλων ytvíc Su, quidam exp. in przesidia se recipere. 
Apud Alex. Aphr. lib. 1. probl. ómAey «πρὸς δυσπάθειαν 
μέγα, armat, et munitissimum reddit contra morbum. 
4 Ὅπλα ab Homero vocantur etiam instrumenta fabrilia 
et nautica. Odyss. γ΄. χαλκεὺς “Οτολ᾽ ἐν χερσὶν ἔχων χαλκήϊα, 
veraria arma. Εἰ Iliad. σ΄, "Οφρ᾽ ἂν ἐγὼ φύσας ἀποϑθείομαι, 
ὅπλα τε wávra, Odyss. ζ΄. νηῶν ὅπλα μελαινάων. Ab Hip- 
pocrat. quoque ὅπλα dicuntur funes ex stuppa, lino, vel 
cannabe, ut docet Gal. in lex. Hippocr. Sic dicuntur et 
quzelibet instrumenta. 

Ὁπλάρια, (dimin.) arma parva, q. d. armula. 

Ὅπλομαι, armor. Apud Hom. Il. τ΄. δέϊπνον fete Sai, 
expon. instrui et parari coenam. 

πλέω, armo, instruo. Od. £'. ἅμαξαν ἐύτροχον ἡμιονείην 
“Ὅσλεον. 

Ὁπλίζω. f. ἰσω, idem cum ὑπλέω. Thuc. 1. 8. ὁπλίσας καὶ 
τοὺς ἀπσὸ τῶν ἑαυτοῦ νεῶν ὁπλίτας. Herodian. 1. 1. ἐπί σε τόν 
τε δῆμον καὶ τὸ στρατιωτικὸν ὥπλισεν, contra te armavit. 
Item, instruo, paro. lliad. ὦ. ἅμαξαν ξύτροχον ἡμειονείη 
Ὁπλίσσαι ἠνώγει. Πα. β΄, “Ὅπλισσόν τ᾽ ἥϊα, καὶ ἄγγεσιν 
ἄρσον ἅπαντα, viatica parato. 

Ὁπλίζομαι, armor. Xen, de re equ. δεῖ ὁπλίζεσθαι τὸν μέλ- 
λοντὰ ἐφ᾽ ἵππου κινδυνεύειν. Thuc. l. 8. ὁ δῆμος ὁπλισϑεὶς ἐπὶ 
τῇ προφάσει ταύτῃ, sumptis armis. ζφλέγει δὲ λαμπὰς διὰ 
χερῶν ὡσολισμένη. /Esch. S. c. Th. 439. ὁπλίζου, καρδία. 
Eurip. Med. 1244.  Phoeniss. 139.) Item activé, instruo, 
paro. Od. π΄. οἱ δ᾽ ἄρα δόρπον ἐπισταάδὸν ὡπλίζοντο, coenam 
instruebant seu parabant. 

“Οπσλισμένως, cum armis, seu more armatorum. 

Ὁπλισμὸς, ὁ, armatura; vel potiüs, ipsa actio armandi. 
(Esch. Ag. 411.) 

“Ὅπλισμα, τὸ, armatura qua quis münitur : item, appa- 
ratus bellicus, apud Eurfp. 

“Ὅπλισις, εως, 5, armatura, armatus : ipsa arma. Thucyd. 
lib. 3. et Xen. ped. 8. t p. 296. b. etl. 2. 54. d.t 

“Ὁπλιστὴς, οὔ, ὁ, armatus, 

ὋὉπλιστεύω, arino : item arma gero. 

αλίτης, οὐ, ὃ, armatus, qui arma gestat. ( Eurip. Plice- 
niss. 1056.) Thue. 1, 6. ἐπὶ τοὺς πομπέας τοὺς ὁπλίτας. 
f Xen. Pad. 6, p. 167. b.t Item, ὁπλίτης διαυλὸς, οἱ ómM- 
τῆς δρόμος, qui ab armatis decurritur, seu quem in armis 
decurrunt. ltem, miles armatus, miles armiger. Plut. 
in Fab. βαρὺς ὁπλίτης, gravis armaturz miles, Plerunque 
eliam sine adjectione de gravis armature milite dicitur : 
apud Thuc. lib. 1. et alibi, et apud Demosth. pro cor. 
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Ὁπλῖτις, armata, ὁσυλίτιδες dieuntur etiam statuze fcemi- 
narum armate. 

[Ὁ λιτεία. Plat. de Leg. Ταῦτα yàg ix ναυτικῆς ὅσσλι- 
τείας ῥήματά φάσι ξυμξαίνειν, &o.] 

Ὁπλιτικὸς, οὔ, ὁ, ad militem gravis armature pertinens. 
Ut, Grub; θώραξ, apud Plut. in epist. Et, ὁπλιτικὴ 

μάχη, pugna qua gravis armalurz milites concurrunt, 
Plat.lib. 9, repub. τὸ óezixi» dieuntur ipsi gravis ar- 
mature milites. 

'Ὁπλιτεύω, miles sum gravis armaturz. Aristot. pol. 4. 
€.4. ltem, τοῦ ὁπλιτικοῦ ἄρχω, apud Thuc. lib. 8.. Ex- 
ponitar etiam, ὁπλίζομαι, 

'Οαπλότερος, οὐ, ὃ, Ἰαπῖοτ. Et, ὁπλότατος, minimus natu. 
t Hesiod, 'l'heeg. 137.t Quasi qui jam arma ferre possunt, 
ut testatur Eust. et Etymol. Potiüs, quód armis et defen- 
sione egeant. ((Οπλότερος γενεῇ. Yl. €. Cat. N. 214-) Iliad. 
Y. Ald δ᾽ ὁπλοτέρων φρένες δερέϑονται. Tl. i. ὁπσλότερος γεγεῆφι, 
nata minor. Improprié foeminino etiam sexui tribuitur. 
Od. y. Νέστορος ὁπλοτάτη ϑυγάτηρ. 

ἱοαλὴ, t ἔς, à, ungula : unguis ibis Hesiod. 
in Erg. ὑπερξάλλων βοὸς $m. ltidem de ungula equi, 
apud ent. t Ped. 1. 2. 52. e. De ungula porci, apud 
Aristoph. De ungula agui, apud Gregor. 

Comyosita. 

* Ayor'ioc, sive domos, ov, ὃ καὶ », inermis, armis nullis in- 
dutus seu accinctus. Herodot. [lib. 2. $. 141. ὥστε τῇ 
ὑστεραίη φευγόντων σφέων γυμνῶν, ἀνότσλων, πεσέειν πολλούς. 
Demosth. de Rep. ordinanda. ὅταν ὑμεῖς, ὦ ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι, 
φαύλως ἠγμένοι, πολλοὶ, καὶ ἄποροι, καὶ ἄοπλοι, xal ἀσύνταχτοι, 
καὶ μὴ τὰ αὐτὰ γινώσκοντες ἦτε. t Xen, Peed. 1. 3. p. 83. b. 
de curru. 6. p. 171. a.f 

᾿Αγϑοσσλίζω, armo contra seu. adversus aliquem, vel 
vicissim armo. Euripid. [Suppl. 666.] 

᾿Αφοπλίζω, exarmo, armis spolio, vel dispolio. Suid. 

᾿Αφοπλίζομαι, exarmor, armis spolior. ltem arma de- 
pono. idem. 

᾿Αφοπλιστὴς, exarmator, qui armis exuit et spoliat. 

"Evomoc, sive ἐνόσλιος, qui in armis est, armatus. Hero- 
dian, l 1. et Plat. in Solone. Sic, ἔνοπλος sive ἐνόσσλιος 
ὄρχησις, quum armati saltabant, apud Athen. Item, ἐνό- 
πλίια μέλη, carmina que armali praelium inituri concinunt. 
Athen, lib. 14. Item, ἐνόπλιος ῥυθμὸς, rhythmus ad quem 
armali saltabant: idem ex Epicharmo et Aristoph. in 
Nub. t 651.t (Eurip. Ploeniss. 932. 751. Soph. CEdip. 
Tyr. 476.) 

"Efom^o;, armatus. Polyb. lib. 3. 

᾿Ἐξοταλίζω, penitus armis instruo. t Xen. Ped. l. 3. p. 
78. 8. ltem simpl. armo, Xen. Pad. 7. t l. 4. p. 106. 
e.f Item exarmo, App. in 2. civ. bell. (ZEsch. Suppl. 
104. 710, 

᾿Εξοπλίζομαι, armis instruor, seu armis me instruo, armo 
me. Xen. Ped. 1. οὕτω δὴ ἐξοπλισάμενος, προσήλασε τῷ 
ἵππῳ, sic armatus. t et Ῥῳά 1. 4. 8. ὅπλοις." ᾿ 

Ἐξοπλισμὸς, ὁ 5, ἰωξίγαοιϊο, qua armis aliquem instruimus, 
Exponitur et, supellex : in Pand. 

ἸἘξόπλισίς, εως, ἧ, et ἐξοπλισία, ἀς, 5, quum aliquis se in- | 
struit armis, quum armis aliquis instruitur. Polyb. t Xen. 
Ped. p.226. e.t Item, exercitatio militaris, apud Dio- 
dor. Exponitur et, procinctus, apud Xen. anab, 1. € ᾿Εξό- 
σλισις, instrumentum fundi, in Pand. 

Decomp. Συνεξοπλίζομαι, simul armis instruor. Innmov. 
const. 

Εὔοσσλος, bene armatus, armis bene instructus et muni- 
tus. Xenophon. Hell. 4. 1 Superl. εὐοπλότατος. Xen. 
Ped. e E ME alt (T 

Εὐοπλία, egregia armatura. Xenoph. [Tyrann. cap. 9. 
$. 6. Οὐκοῦν εἴτις καὶ τούτοις (ὥσπερ "is χορῶφ) ἄϑλα argo- 
σιϑείῃ καὶ εὑοπλίας, καὶ εὐταξίας, &c.] 

᾿εφοσλίζω, armo adversus. Oppian, l. 3. ἑοῖσιν ἐφώπλισε 
παισὶν Αὐτοὺς ὀμιθέους. Item instruo, paro. Od. τ΄, Δεῖπγον 
ἐφοπλίσσαι, instruere cenam. οἱ, ἐφοσσλίσαι ἅμαξαν, in- 
siruere currum, apud eundem Hom. 

᾿Ἐφοπλίζομαι, armor contra, seu armo me contra. Ορ- 
pian. finstrui, de nave. Apollon. Arg. 1. 332.f Item, 
activé, instruo, paro. Il. (. δόρσσα τ᾽ ἐφοπλισόμεσϑθα. 

Καϑυοπλίζω, armo. (Soph. El. 1087.) Demosth. pro co- 
rona, καθώπλισαν τοὺς Vtavizxoug ἀσπίσιν ὀκτακοσίους. ἡ In 
pass. Xen, Ped. l. 2. p. 40. c.f 

καθόπλισις, actio armandi. Xenoph. t Ped. p. 227. a.f 

Καθοπλισιμὸς, instructio, quae armis fit seu armatura. 

Decomp. Τπροσκαθοπλίζω, insuper armis instruo, etiam 
armo. 

Πάνοστλος, omni ex parte armatus. Ut, Γοργὼ πάνοπλος, 
Eurip. in Helene. [1332.] (Pheeniss. 142. 632.) Item, 
totum corpus armis tegens. [Apoll Rhod. Arg. 3. 
$44. Τηθύος ὠκεανοῦ τε παγοπλοτάτην γεγαυῖΐαν.} $ minimam 
natu.i 

Tlayom a, τὴ ^, armatura totum corpus militis tegens ; 
Herodian, 1. 9. [Aristoph. Plat. 952, Kal μὴν ἐπειδὴ τὴν 
«σανυπλίαν τὴν ἐμὴν " Ἔχων βαδίζεις, &o. Av. 484, 881. 5, 
Lucm Evang. xi. 22. τὴν πτανοπλίαν αὐτοῦ αἱρεῖ ἐφ᾽ p ἐπε- 
πιθει, &c. Herodot. Hist. lib. 4. κοινῇ ἕνον τὴν καλ- 
λιστεύουσαν ἑκάστοτε κοσμήσαντες κυνῇ πὰ Κορινϑίῃ καὶ πανο- 


( 470 ) 


πλίῃ Ἑλληνικῇ, &c.] Metaph. apud Paul. Eph. 6. de nni- 
versa armatura spirituali. 


Παροῖσλι ίζομαι, exarmor. Plat. in Cat. min. 


(Ῥιψοπλον ἄταν. i. e. ποιοῦσαν ῥίπτειν τὰ ὅπλα.  JEsch. 


S. c. Th. 321.) 

Ὑσέροσλος, {ὁ 9 5,t cujus virtus et robur omnia arma 
superat. Hesiod. in Theog. Item audax, temerarius, qui 
per audaciam quidvis armis tentat. Τὸ j«ípomw Ao, quod 
se ipsum excedit seu quod est supra se ipsum. Ut, ὑπέρ- 
πον ἔπος, apud Hom. et apud [eh "Εότω κοινὰ πάθη, 
μηδὲν μέγα, μηδ᾽ ὑπέροπλον. Pro ὑπέροπλος dicitur et ὑπε- 
gom Nic, et poét, epenthesi brrgomAvic, unde ὑπεροπληέστατος, 
apud Homer. et Apollon. Argon. lib. 2. 
ἐν Ὑσεροπλία, sive ὑπεροπλεία, superbia, arrogantia, fastus. 
Il. á. 

Ὑπεροπλίζομαι, andax sum, audacter aliquid facio. Item 
superbio, insolesco, et per superbiam noceo. Odyss. 6. 
οὔτις μιν ἀνὴς ὑπεροπλίσφαιτο. 

Φίλοσελος, armorum- studiosus, qui arma n.ireotafe amat. 

Χαλκέοσσλος, wreis armis indutus: vel simpliciter, ar- 


matus. Earip. in — [698.] μυριάδας τε Χαλκεότσλων 
Δαναῶν, 


'᾽ΟΠΟΣΣ, οὔ, ὁ, succus: humor vel liquor alicunde ma- 
nans, Theophrast. de hist. plant. lib. 6. cap. 3. ἡ δὲ xa- 
λουμένη μαγύδαρις ἕτερόν ἐ ἐστι τοῦ σιλφίου, μα! τε, καὶ 
ἧττον δριμὺ, καὶ τὸν (mv οὐκ ἔχει. Plinius jw interpr. 
modó lac, modó lacteum succum. . Sic et alibi sepe apud 
eundem, et apud Gal. et Diosc. 4 Κατ᾽ ἐξοχὴν dicitur ὀπὸς, 
succus laserpitii seu silphii, Latiné laser. Gal. in lex. 
Hippocr. ὑπὸς, ὁ τοῦ σιλφίου, ΐρροοτ. T laserpitium. 
Gal. in ejus lex. Ὀποῦ καρπὸν, σιλφίου σπέρμα. | Item fici 
succus lacteus, quo coaguli loco utebantur. 1]. £.'Qc δ᾽ ὅτ᾽ 
ὀπὸς γάλα λευκὸν ἐπειγόμενος συνέπηξεν, Ὑγρὸν ἐόν, Sio et apud 
Aristot, δὲ Athen. t Aristoph. Plut, 719.$ 

᾿᾽οπόεις, succulentus, Nicand. 

"Oarane, εος, ὃ καὶ 5, multo sueco seu lacte abundans; 
"Theophr. hist. plant. lib. 1. cap. 19. 

᾿οπίζω, f. ἰσω, succum lacteum arboris alicujus colligo, 
cortice inciso : vel, caulem incido succi gratia. Theophr. 
hist. pl. lib. 7. cap. 6. ὀσίζουσι δ᾽ αὐτὴν ὑπσὸ πυραμητόν. 

᾿οπίζεσϑαι, dicitur radix seu caulis arboris alicujus, 
quum ex ea succus colligitur, qui ex incisura manat: seu, 
quum succus excipitur, qui inciso scapo gignitur. Diosc. 
1. 3.. ο, ὅδ. ὀπίζεται δὲ ἡ δίξα, barersjavopatra. ἀξτιδλάστων 
ὄντων τῶν AUN, 

᾿οπισμὸς, ὃ, lactei succi collectio, qui ex inciso caule 
gignitur: delractio liquoris. Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 8. 
Diosc. l. 3. c. 25. 

"Ὄπίσμα, τὸ, succus lacleus, ex caule aut radice incisa 
exceptus. Quidam exp. liquor coneretus. Diosc. 1. 3; 
c, 25. 

"Om, τὸ, opium : i. succus lacteus, qui papaveris 
Scapo inciso emanat :. μεηκώνιον veró appellatur succus, ex 
capitibus foliisque ejusdem decoctis expressus torculari. 
Diosc. l. 4. c. 65. 

᾿οπίας, ov, ὃ, ut, ὀπίας τυρὸς, caseus lacte fieulno coagu- 
latus. Athen, lib. 14. .*| Aristophanes autem in Vesp. 
ὀπίαν derivavit ab ὀπὴ, ac, ὀπίαν Pe wn dixit, per foramen 
perrepere. . 


Composita. 
[Ἐξοπίζω. Aristot. de Hist Animal. ὀπὸς, eig ἔριον ἐξο- 


πισθεὶς, ὅταν ἐκπλυθῇ πάλιν τὸ ἔριον εἰς γάλα ὀλίγον. 
Καρύοπος, 4: d. καρύου ὀπὸς, i. nucis Βαοοῦβ: de quo vide 
Plin. lib. 12. in fine. 
Πολύοπος, multo succo abundans, Theophr. hist. pl. lib. 
4. cap. 2. Aliud habes in 'Oz. 


ὈΠΤΑΏ, à, torreo, asso. Od. ξ΄, Ὀπτήσας Y ἄρα πάντα, 
φέρων παρέϑηκ᾽ ᾿οδυσῆϊ, Xen. Pad. 8. ἱκανὸν ἔργον ἑνὶ, ἕψειν 

χρέα, ἄλλῳ ὀπτᾷν, Plut. in Hel. οὐ πρὸς πῦρ, ἀλλὰ πρὸς ἥλιον 
ΠΣ τὰ κρέα. (Aristoph. R. 510.) 

᾿οπτάομαι, 8 ὥμαι, assor, torreor. Athen. lib. 3. οἱ μέχρι 
τοῦ χανεῖν ἐπ᾽ ἀνθράκων ὀπτώμενοι. "Terra etiam à Sole 
ὀπτᾶσθαι dicitur, quum quasi torretur seu percoquitur : 
apud Xenoph. in (Econ. Dicitur et lomo aliquis L2 Αφρο- 

τῆς ὑπτᾶσϑαι, quum amore alicujus uritur. "Theocr. in 

thalys. AT xev τὸν Λυκίδαν ὀπττεύ, ἐξ ᾿Αφροδέτας ἡ Ῥύσηται, 
Scie γὰρ ἔρως αὐτῷ με καταίθει. Doricé, pro 
tanquam ab ὑπτιόμαι, ( V. Theoc. xy. 84.) 

"Omnes, ἣν ipsa torrendi actio. Plut. in probl. Rom. 

᾽᾽οατήσιμος, qui torreri et inassari potest, ad torrendum 
et inassandum aptus, Athen. 

πτητὸς, οὔ, ὁ, Vim habens torrendi., 

'OmraMog, ov, ὃ, assus, inassatus : 
κρέα, V. Y. et Od. a. 

᾽οστανέος, idem. Athen, 1. 4. Pro eodem etiam dicitur 
ὅπτανος, seu ὀπτανὸς, apud. Athen. et Aristot, in probl. 

"Omrrános, sive óurvayto, τὸ, locus in quo torretar, cu- 
lina. Aristophan. Athen. 1.5. et 3. Dicitur et ὀπτανήϊον, 
Tonica facta resolutione. 

᾿οατὺὸς, οὔ, ὁ, nssus, inassalus, lostus : idem cam ózra- 
Mc. Ut, ὀπτὰ χρέα, apud Plut, et Athen, Et, καυλὸς ὀπετὸς, 
"Theophr. hist. p. l. 6.0. 3. At ὀωταὶ πλίνϑοι, cocti lateres, 


tostus, ut, ὀπταλέα 


OIITOMAT 


apud Herodot. et Aristid. (ZEsch. Ag. 1106.) Per syn 
copen dici pro ὀπτητὸς, tradit Eust. Aliam E rov 
nem vid. in Ὄπτομαι. 


Composita. . 
᾿Αρτόπτης, ὁ, et ἀρτόπτη, à, panes et placentas coquens, 
seu vas, seu homo. 


᾿Αρτοπτεῖον, officina vel vas in quo panes coquuntur. Poll. 


ME ἄρτος, panis in artopta coctus, Athen. 1. 3. 

"gforrám, 3, inasso, penitus torreo, velexcoquo. Aris- 
toph. [Equit. 950. Δήμου βοείου Siplo ἐξωπιτημένον. Acharn. 
1004. Eurip. Cycl. 401. καθαρπάσας Λαβρῷ μαχαίρᾳ σάς- 


xac, ἐξώπτα «voi. Herodot. Hist. lib. 4. 
Ἔξοπτος, inassalus, assatus : ut, CIS NAR Hippocr. 
y t E: l. 3. et Lu- 
cian. in sbnin. ^ 


Κατοπτάω, inasso, pertorreo. 


in Ka "pA QA. 


Παρόπτησις, q. d. adassalio, n aliquid ad prunas ἴοτ- : 


retur. 5]. Aurel. tard. pass. 1 «Ἵν ὁ. 1. 


Σπλαγχνόπτης, ov, ὁ, qui exta seu viscera torret. 

Ὑπεροπτάω, supra modum torreo, nimium torrefacio, et 
quasi deuro. 

ὋὙπέροπτος, supra modum assus vel tostus, valde tostos. 
Eust. Aliud sequitur in μαι. 


.-..-- 
ὌΠΤΟΜΑΙ, video. Inusitatum in presen. Pret. med. 
ὦπα, et Attice, ὄσσωστα, vidi, spectavi, Ti. 4 . τὸ rA ios 
μάλα πολλὰ μάχῃ ἐνὶ κυδιανείρῃ ᾿Οφϑαλμοῖσιν "Ponens. 
pass. ὥμιμαι, visus sum. Poll. ex Ismo. tIn fut. Len? 
ὀφθήσομαι, videbor, apparebo. Xen. Ped. P 66. a.t. Aor. 
1. ὥφϑην, visus sum, apparui, Act. A, : 
τῆς νυχτὸς ὥφϑη, t aor. 1. pass. ὄφϑην. en. Pad. l. 4. p. 
90. b.t Fut. med. biepen videbo. Xen. Pad. 7. οἵαν γυγαῖ- 
κα καταλιτσὼν οὐκέτ᾽ ὄψοιτο. Invenitur et pret. plusquam- 
perf. ὥφειν, ab inusit. ὄσστω, apud Suid. (ZEsch. Pr. 997 1.) 
Ὄμμα, πὸ, visum, spectaculum. Soph. in Ajace. "à. 
δυσϑέατον ὄμμὰ, Item aspectus, facies, Athen. lib. 1m 
Xen. Pzd.*8. μὴ πελάσητ᾽ ὄμματος ἐγγὺς, ne in 
tum propius eatis. Earip. Med. 101. ἐφάλοις κλισίαις 8r 
ἔχων, in nauticis tegigriis abdens faciem. Soph. Aj. 
ch. S. c. ΤῊ. 234. Pers. 498. Ag. 249. Ch. 124. 609. 
Eum. 973. "V. Eurip. Med. 216. 690. Phoeniss. 238. 
215. 327. 419. Soph. GEdip. Tyr. 81. 536. 1019. 1946. 
Tr. 536. 624.) 4 Tem oculus; Il. γ΄. κατὰ 
πήξας. Aristot. polit. 3. βέλτιον ἴδοι τις κασι. 
οἱ alibi, apud Hom. Xen. t Ped. 1. 5. p, 1e xf PI 
&ec. Pro & ὄμματα JEoles dicunt ὄππατα. 
᾿ομμάτιον, sive ὀμμκατίδιον, τὸ, ocellus. Aiidiot: 
᾿ομματόω, oculatum reddo. (Ὀμματοῦμαι, isch. cu. 
854. Activ. Suppl. 476-) C 2s 
Ἴοψις, εως, ὃ, visus, ipsa videndi actio, Isoer. in Panath. 


«πλείους ἐωιστόμας ἔχοντες δι’ ἀκοῆς, ἢ M ὄψεως, 4 Ttem 
pro oculis seu conspectu. Athen. lib. 9. , 
hebetant oculos, Et, ἐν ὄψει, in con: , ante o 


Plutarch. in amat. narr.. Sie et in plurali n 
dieuntur oculi. Xen. in symp. i4 τὰς ὄψεις pos e 
Xwva (V. JEschyl. S. e. Th. 717. Pers.48. Pr. 646. 
Eurip. Med. 173. ?76. 906. id. Pheeniss. 632. 
KEdip. Tyr. 1262. Luc. Som. p. 12.) 4 Item ὄψις, visus 
i. aspectus, Aristot. eth. 9, c. 11. σ΄ 
φίλος καὶ τῇ ὄψει.  Exponitur etiam, aspectus vel species 
oris, aut os: interdum et, species, simpliciter. apud He- 
rodian. l. 7. Phil. de vita M. 1. t. Item idem quod 
ὄμμα, spectaculum. Philo de vita M. 1l. 1. € Hem visum: 
ut sunt visa et spectra nocturna. Plut. de def. orae. 
Synes. de insomn. 4 Item pro persona scenica: seu üp- 
paratu scenze : Aristot, de arte pot. 

"OJavoy, ov; τὸ, idem. quod ὄψις, JEschyl. (Ch. m 


4 Alteram in "04. 


᾿οψείω, videre cupio, videre desidero. Hesych. 
ὯΨ, ὠπὸς, δ, oculus : et in plur. ὥπες, oculi. Hesych. et 


Eust. *":) Item aspectus, vultus, facies. Od. &, οὐ μὲν γάρ 

Ti κακῷ εἰς ὦπα ἐώκει. Sic et Il, γ΄, et ud Hesiod. 
"o, à; conspectus, Unde, Μούσῃ | ἦλθον ες Pew, 

exp. Muse veniinconspectum, Acc. adverbialiter 


sumi potest, inquit Etym. pro xaz' 263v», i. κατ᾽ 

om, oculus, à, ὄψις. Apoll. Aliud Ὀπὸὴ vide in looo. - 

"Or 73e, ἤρος, à, qui videt, speculator. Od. ξ΄, Xen. Pied. 
4. (spectator. Soph. Aj. 29. JEschyl. Suppl. 193.) 

᾿οατήρια, τὰ, dona que sponsus sponse dabat quum 
primüm eam videret, Poll, 1. 9, Generaliter sic dicuntur 
quecunque donantur ob rem spectatam. Callim. hymno. 
in Dian. 

'᾽οατὸς, οὖ, ὁ, qui videtur, qui in conspecta est, Luc. 
in Lexiph. Athen. l 8. Aliam) significationem vide in 
'Oarráv, 

᾿οστικὸς, οὔ, à, visorius, sey cujus vi cernimus : ut, ὀπε- 
τικὸν πνεῦμα, Alex, Aphr. — Item, nd oculos pertinens: ut, 
ὀπτικὴ γεωματεία, Gell. l. 16. cap. 18. 

᾽οτστάγω, video, cerno, 

"Οπτάνομαι, videor, , appareo, 3 Reg. c. 8, eix 
ὑπτάνοντο ἔξω. Aet, Apost. c. 1, δι’ ἡμερῶν τεσσαράκοντα 
ὀσστανόμενος αὑτοῖς. 


Κάτοπτος, pertostus, valde tostus. Diosc. 1. 1. Vide et — 


F^MES j. 


OHTOMAI 


πτασία, ἡ, visio. peculiariter, visio κατ᾽ ὄναρ, aut etiam 
ὕπαρ, quum spectrum aliquod visui nostro se offert. Luc 
1, et 24. Actor. 96. Pro-eodem dicitur et ὀπστανία, quod 
exp. à ἀπόξλεψις. Suid. . ) 

Ὀπιπτεύω, (factum ex ὀπτεύω inusitat. per ἀναδιπλασίασ- 
gelv,) inspicio, inspecto, 1}. δ΄, Tí πτώσσεις, τί δ᾽ ὀπιπτεύεις 
e γεφύρας ; Sio Od, τ΄. ὑπιπτεύσεις δὲ γυναῖκας ; Scri- 
bitur et ὀπιπεύω. 

᾿οπιπευτὴρ, idem quod ὀπτήρ. 

᾿οστίλος, ov, 6, oculus : vocabulum Doricum. unde, óz- 
τιλέτις ᾿Αϑηνῶ, Minerva; cui Lycurgus in memoriam ex- 
oussi sibi oculi fanum statuit : ut docet Plut. in Lyc. 

᾿Οπωπὴ, 5, conspectus, Od. γ΄. ᾿Αλλ᾽ εὖ puoi κατάλεξον, 
ὅπως ἤντησας ὀπωπῆς, quomodo eum videris. Item visus, 
seu oculus. Apollon. Arg. Δρύψε δέ οἱ βλέφαρον, γυμνὴ δ᾽ 
ὑπελείπετ᾽ ὀπωπή. Epigram. l. δ. φαέων γὰρ ἐρημάδες ἦσαν 
ὑπωπαί. Sicet apud Oppian. de venat. l. 3. | 

᾿Ὁπωπητὴρ, 5p, δ, speculator, qui videt. Hom. hymno 
in Merc. : 

᾿οφϑαλμὸς, οὔ, ὁ, oculas. Hesiod. in Erg. Πάντα ἰδὼν 
Διὲς ὀφθαλμός. Miad Y. ᾿Ὀφϑαλμὼ δ᾽ ἄρα οἱ πυρὶ λάμπετον. 
Od. κ΄. "Ἔδρακον ὀφθαλμοῖσι. (V. ZEschyl. Pers. 150. Soph. 
CEdip. Tyr. 1007.) Dem. pro cor. ὀφθαλμὸν ἐκκεχομ μένος 
ὁ Φίλιππος. Dicitur, ἐν ὀφθαλμοῖς εἶναι, non modó quod 
ante oculos nostros situm est, sed etiam quod iu magno 
pretio à nobis habetur. Sic apud Aristot. polit. 7. ἐν ὁφ- 
ϑαλμοῖς εἶναι, et παρορᾶσθαι, sibi opponuniur. Item, ἐπ᾽ 
ὀφθαλμῶν παραφυλάττειν, oculis observare: Plutarch. de 
solert. an. .Pro quo Synes. ep. 55. dixit, τοῖς ὀφθαλμοῖς 
φεροπέριπειν, oculis prosequi. *| Apud Xen. δεσπότου ó$- 
θαλμὸς, dieitur domini presentia. "| Regum ὀφϑαλμοὶ 
erant, qui, quz viderent, ad eos referebant. Xen. Pad. 
8. Plut. in Artox. ἅ Item quid potati pra- 
fecti, qui curabant uL :equaliter potaretur, et coenantibus 
lychnos submiuistrabant: aliàs οἰνόσσται. «| ltem ὀφϑαλ- 
445, genus deligationis, apud Hippocr. quod oculo adhi- 
beri consuevit, seu quum procidentia periclitantur, seu 
ut, quz imposita ipsi sunt, contineantur. € Transfertur 
οἱ δὰ alia. Dicitur enim ψυχῆς ὀφθαλμὸς, apud Luc. Et 
Sol. αἰϑέρος ὀφθαλμὸς appellatur à Suida. Sic Eurip. in 
Androm. ὀφθαλμὸν βίου, vocat filium suum Molossum. 
5| In triremibus ὀφθαλμοὶ dicuntur foramina, per quoe 
remi trajiciuntur: quia oculos obiculari sua rotunditate 
referunt. 4 Vitibus etiam tribuuntur ὀφθαλμοὶ, apud 
Theophr. Et in arbore, cui inseritur surculus aliquis, fo- 
ramen illud, cui inseritur, ὀφϑαλμὸς dicitur : apud eundem 
de caus. pl. 1. 1. c. 6. 4 Fluvii quoque os sive ostium 
ὀφϑαλμὸν appellari posse, tradit Eust. 4 Est et ὀφϑαλ- 
μὰς, piscis quidam : ut tradunt nonnulli. r 

᾿᾿οφϑαλμώδης, toc, 6 καὶ 5, oculi speciem gerens. 

᾿οφϑαλμικὸς, οὔ, ὁ, ad oculos pertinens, ocularius. Diosc. 
l. 1. cap. 11. et 2. c. 7. Item subint. ἰατρὸς, oculorum me- 
dicas. Galen. — . 1 

᾿οφθαλμέδιον, ov, πὸ, ocellus. Aristoph. [ Equit. 905. Ἰδοὺ 
δέχου κέρκον Nai, τὼ ᾿φϑαλμιδίω περιψῇν. 

» $, piscis ille quem Plin. oculatam nominat. 
1.32. tSie et aquila vocari docet Scholias. ad Hesiod. 
Asp. 134.t 

᾿οφϑαλμία, ἡ, oculorum morbus, seu ocularia vgritudo. 
Plutarch. symp. 5. et de sera numinis vind. Ponitur et 
pro ipsa czecitate : apud Aristoph. in Pluto. 

᾿οφϑαλμιάω, doleo ex oculis, ocularia *egritudine laboro: 
lippio. Xenoph. Hellen. 4. ἐντυχὼν ἀνθρώπῳ ὀφϑαλμιῶντι, 
ἀπιόντι ἐξ ἰατρείου, κάλαμον ἔχοντι. Plutarch. οἱ τοῦς ὀφθαλ- 
μειῶντας ἐνοχλεῖν φυλαττόμενοι, τοῖς ἄγαν λαμπροῖς σκιάν τινα 
παραμιγνύουσι, (Aristoph. R. 194.) Exponitur et, 
oculis captus sum. Polyb. lib. 2. περὶ τὸ κάλλος τῆς χώρας 
ἀφθαλμιάσαντες, oculis eapti pulchritudine regionis. ubi 
tamen sunt qui exp. oculis adjectis. 

Í- none sa idem quod ὀφϑαλμιάω. Plut. symp. 2. 
probl. 2. 

"Occepai, video, aspicio : prevideo, prospicio. Ut 
Odyss. σ΄. δὴ yàp κακὸν ὄσσετο θυμός. Hesiod. in Theogon. 


| T551.t κακὰ δ᾽ iczero ϑυμῷ, videbat t(previdebat)t mala 


animo. Per /Eolicam mutationem ex 1 factum pu- 
latur, sicut πέσσω ex πέπτω ortum esse traditur. *| Item 
auguror: de qua signif. vide in Ὄσσα, ; 

"Occo, cv, ὃ, et εος, τὸ, oculus. Dativum singul. ὅσσεϊ in 
usu esse testatur Eustath. Potiüs tamen usurpatur dual. 
num. ὅσσε, t Hes. Th. 698.t factus ex ὄσσεε, per apocopen, 

" dum quosd Ut Od. κ', ἐν δέ οἱ ὄσσε 
πίμπλαντο. Sic Odyss. Y. &. ύ. 1l. ά. et alibi. 
In asu est etiam genit. plur. ὄσσων, apud ZEschyl. in Prom. 
et Eurip.in Ione. tHes. Th. 826.t (Esch. Pers. 1069. 
Eurip. Med. 907. δι᾽ ὄσσων ὄμμ᾽ ἔχων δακρυῤῥοοῦν. 14. Phos- 
niss. 327.) et dat. ὄσσοις ibidem, et apud Orph. pro quo 
Ionicé ὄσσοισι dicitur, apud Hesiod. in Asp. t145.t. Sunt 
qui hoc nomen ex ὄσσω seu ὅσσομαι factum censeant : alii 


vel syncop 


( 471) 


᾿Ασόστης, cv, ὁ, spectator : qui éx editiore loco aliquid 
spectat. : 

ἴλποπτος, qui spectari ex alto potest, vel simpl. qui vi- 
deri alicunde potest. Plato in Axioch. et Aristot. polit, 2. 
Item qui procul, seu eminus, conspicitur. Plut. in Camil, 
*| Item qui non videtur. Soph. in Ajace. t a conspectu re- 
motus. El. 1519.1 (Cum Gen. ἡμῶν. Soph. El. 1496, 
CEdip. Tyr. 782.) 

Διόπτομαι, pervideo, perspicio. 

Διόψις, transpectus. Plut. de primo frig.  Exponitur et 
perspectio, dignotio: apud eundem, in Cicer. 

Διόπτης, ov, ὁ, qui pervidet et perspicit. Aristoph. 

Aure, ἦρος, ὃ, idem : seu speculator, qui videt, Il. x'. 
Exp. et οἰκονόμος, Suid. 4 Item specillum : Hippiatr. 
€ Est etiam μιηχανικόν τι ὄργανον, δι᾽ οὗ ἐστοχάζοντο ὕψος ἐπάλ- 
ξεων. ap. Polyb. et Suid. idem ac seq. Y 

Διόσστρα, dicitur esse instrumentum, quo geometra ex 
intervallo propugn um turri altitudinem di- 
mensionesque explorat. [Item instrumentum librandis 
aquis accommodatum, Ἢ Est etiam speculum matricis, 
Galeno dictum. unde διοογτρισμὸς, apud JEginet. ubi de 

postemate vulvze loquitur. 

Διοπτεύω, idem. cum διόπτομαι. 1]. κ΄, Ἥτε καὶ ὕστερον 
εἶσϑα ϑοὰς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν, Ἠὲ διοσπτεύσων, ἢ ἐναντίβιον πολε- 
μίζων. Apud Soph. Καὶ πλῆρες ἄτας ὡς διοτστεύων στέγος, 
exp. qui cerneret. Utitur et Antiphon, et Critias, teste 
Poll. «| Διοστεύειν exp. etiam ἐπιμελεῖσθαι, ut innuunt 
Gal. et Erot. in lex. Hippocr. 

Δίοψ, Hesychio est οἰκονόμος. 

Δίοπος, ὁ, dicitur esse τοῦ νεῶ ἐσσιμελητής" παρὰ τὸ Dwmr- 
τεύειν τὰ ἐν αὐτῇ, inquiunL Gal. et Erot. in lex. Hipp. 


Vide et in comp. ab "Ez, operor, et Ὀπή. 

Εὐδίοπιτος, (decomp.) qui pervideri facilé potest, visui 
facilé pervius, Aristot. in probl. 

Εἰσόπτομαι, sive ἐσόπτομαι, inspició. Eurip. in Electra, 
εἰς ΓΑργος μολὼν, Γάμους ἀδελφῆς δυστυχεῖς εἰσόψεται. 
(Soph. XEdip. Tyr. 1319.) 

Εἴσοπττος, qui inspectus est, vel inspici polest. Poll. lib, 
2. ex Antiphonte. ! 

Ἔσοπτος, idem quod Εἴσοπτος. Simonid. 

i p», sive ἔσοπτρον, speculum. Plut. in przcept. 
connub. Joseph. de antiqu.Jud. 

᾿Ἐσοπτρικὸς, ad speculum pertinens, specularis. 
ρίζομαι, inspieio speculum, in speculo faciem in- 


tueor. 
᾿Ἐσοπτρισμιὸς, specularis imago, specularis imaginis τος 
presentatio, Plutarch. 

ἘἘνόσγτομαι, inspicio, seu video in. 

"Evéerrpov, speculum. Eurip. in Hecuba. [925. Χρυσέων 
ἐνόπτρων Λεύσσουσ᾽ &ríppuovas εἰς αὐγὰς, &c. Troad. 1107.] 
[Item quiequid visum reflectit, ut nubes iridem faciens. 
Aristot. in meteorol. . 

"E 2, speculi in modum illumino. 

᾿Ἐνοπιτρίζομαι, intueor velut in speculo, Cyrill. οἱ feguzrw- 
μένοι τὸν γοῦν, ἐνοπ’τείζονται τὸν. διάβολον. : 

"Evorrotóojsz4, intueor in speculum. 

Ἐπιόπτομαι, sive ἐπόπτομαι, aspicio, inspicio, viso. 
Od. β΄. Τάων μέν τοι ἐγὼ ἐπιόψομαι ἥτις ἀρίστη. - Exponitur 
etiam, diligenti facta inspectione secerno et eligo. 1]. ἐ, 
τοὺς μὲν ἐγὼν ἐσιόψομαι, οἱ δὲ πσιϑέσϑων. (᾿Ἐπόπτομαι. 
Ἔβοι. Ag. 1955. 1651.) 

᾿Ἐπίοπτος, conspicuus, aspectabilis, Aratus. t 

Ἔσοψις, inspectio. Thuc. [J. Poll. Onom. lib. 2. $. 5. 
οὗτος δὲ (sc. Thucydides, lib. 7.) xal πρόσοψιν, xal φσρόοψιν, 
καὶ δίοψιν, καὶ ἔποψιν εἴρηκεν. lib. 3. $. "A 

᾿Ἐπόψιος Ζεὺς, iuspeclor Jupiter. Apoll. Argon. lib. 2, 
4 Item ἐπόψιος, aspectabilis, vel qui cernitur. Arat. visi- 
erede Hom. 

᾿Ἐπόψιμος, idem. (Soph. CEdip. Tyr. 1336.) 

Decomp. Der inadspectabilis, pectui non pa- 
rens. Suid. 

Ἐποψία, inspectio. munus τοῦ beróarrov. 

Ἐποπτὴρ, inspector, speculator. Aristot. de mundo. 
(4Esch. S. c. Th. 646.) m 

Ἐ ; inspeetor, spectator. ZEschyl. in Prom. ξ.999.: 
Syn. in ep. ad frat. Plerunque ἐπόπται et ἔφοροι dicuntur, 
qui aliquid inspiciunt, et Ὁ sua notant. Herodian. 
l. 1. Plut. in Alcib. Athen. 1. 5. 

᾿Ἐπόπτις, fom, Ἐπόπτιδες, inscripti fuerunt libri quidam 
cujusdam Valerii Sorani, cujus meminit Plin. in pref. 

Ἐσοστικὸς, ad ἐπόπτας pertinens. Et ἐποπτικὰ sacra, δὰ 
quz admittebantur oi ἐσσόσσται. Plut. in Demetr. et Alex. 

᾿Ἐποπτεύω, inspicio, inspecto. Ἐποπτεύων dicitur qui 
alicujus rei transigendaee supremam habet inspectionem et 
potestatem. Appian. bell. civ. lib. 2. ἵγα τε μὴ δείσειαν οἱ 
δικασταὶ, αὐτὸς αὐτοὺς ἐπώπτευσε, στρατιὰν περιστησάμενος. 
Dicebantur etiam ἐστοσστεύειν, quibus, anno postquam ini- 
tiati fuerant, inspieere secretiores sacrorum ritus el cere- 

i debatur. Plut. in Demetr. ἐσσώπτευον τοὐλά- 


Fr 


veró oontrà ex hoc nomine verbum illud ded t 


Composita: ae primüm cum prepositione. 


᾿Ασόστομαι, despicio, despecto, ex altiore loco aspicio. 
Ami, εως, $, despectus: seu prospectus. Plut. in 
Lucullo. et Pand. 


χιττον ἀπτὸ τὼν μεγάλων, ἐνιαυτὸν διαλείσσοντες. Exponitur 
eliam, ἑορτάζειν, apud Aristoph. in Ran. (ur 1157. /Es- 
chyl. Eum. 220. 224. Ag. 1279. 1588. Ch. 487. 985.) 

"Emomtia, h, inspectio: przecipué secretiorum sacrorum 
inspectio, ad quam initiati admittebantur anno uno ab 
initiatione. Plut. de def. orac. 


ΟΠΤΟΜΑῚΙ 


᾿Αγεσυόσστευτος, qui non inspexit, arcana nimirum Cereris 
saera, Hyperid. in orat. pro Phryne. 

Συνεπτοπτεύω, simul inspicio. 

Κατόπτομαι, perspicio, video, cerno. Plat. de leg. ]. 2. 
τοῦτο ἐν κυσὶ κατόψει, Euripid. in Hec. Δυοῖν δὲ παίδοιν δύο 
νεκρῶ κατόψεται.  Particip. κατοψόμενος, exploraturus, in- 
specturus, Plut. in Themist. 

Κατόψιος, oculis subjectus seu. expositus, conspicuus. 
Apoll. Arg. lib. 2. Apud Eurip. in Hippol. κατόψιος Ha^- 
Mos, exp. ὃ regione Palladis. 

Károurro;, idem, Thuc.]. 8. Aliam signif, vide in comp. 
ab 'Oozrás. 

Κατόπτης, speculator; qui videt. Hoin. hym. in Mevc. 

(Κατοπτὴρ, speenlator. ZEsch. S. e. ΤῊ. 36.) Κατοπιτὴρ, 
instrumentum, quo anum diducunt, sede ita inflammata 
et angustata, ut per eam egredi excrementa alvi non pos- 
sint: apud Galen. et Hippocr. 

Κατοτστεύω, aspicio, oculis lustro. 1t Xen. Ped. p. 209. 
d.t Aristot, de mundo, τὸν οὐράνιον ἐκεῖνον χῶρον κατοτυτεῦσαι. 
Item perspicio, animadverto. Dion. Halic. κράτιστος ἐγέ- 
veTo. ῥητόρων φύσιν ἀνθρώσσων κατοτστεῦσαι. 

Κατοπτεύομαι, lustror, ἃ speculatore videor. Soph. 
μὴ πρὸς Ex Sein, τῶν warrvor veu dle πάρος, "Pip κυσί. Apud 
Xen. qui faciem fucant, ὑπὸ λουτροῦ κατοπτευθῆναι dicuntur, 

Κατόπτευσις, aspectus. in nov. Const. 

Κατοπτία, speculatio, contemplatio. Merc. Trism. 

Κάτοτστρον, ov, τὸ, speculum. Plato. Plutarch. de aud. 
poétis. Xen. Ped. 7. t Aristoph. Nub. 750.1 ( Eurip. 
Med. 1163. pro τὸ κατόψιον.. /Esch. Ag. 848.) 

Κατοπτρικὸς, specularis. 

Κατοπτρικῶς, speculari ratione. δ 

Κατοπτρίζω, imagines et reflexiones facio in modum 
speculi. Plut. κατοπτρίζων ὁ ἥλιος τὴν Tg. BA. 

Κατοτστείζομαι, in speculo me contemplor. Laert. in 
Socr. Item intueor velut in speculo. 1 ep. ad Corinth. c. 3. 

Decomp. Avezároarros, qui spectari vix potest. Hesych. 

Προκωτοψόμενος, priüs speculaturus et exploraturus. 
[Herodot. Hist. lib. 8. νῆας δὲ ταχείας ἀπέστειλαν προκα- 
τοψομένας.} 

Παρόστομαι, negligenter video: negligo. Poll. 

Τιαρώπιον, &e. vide in classe compositorum ex "Q4. 

Περιόπτομαι, circumspicio ; unde, περιοπτέον, circumspi- 
ciendum, considerandum. "Thucyd. 4 Item contemno. 
Thuc. lib. 1. ἐπειδὴ ἡγήσαντο ἡμᾶς οὗ περιόψεσθαι. Idem 
ibidem, τοὺς ξυμμάχους οὐ περιοψόμεθα ἠδικημένους. ( Aris- 
toph. R. 512. contemno. ib. 1524.) 

[rrsgiozéoc. Herodot. Hist. lib. 7. φράζοντες ὡς οὔ σφι 
περιρηγτέη ἐστὶ ἡ Ἑλλὰς ἀπολλυμένη. Περιοπτέον. Adverb. 
Xenoph. Lacedem. Resp. cap. 9. $. ὅ. γυναικὸς δὲ κεγὴν 
ἑστίαν οὐ, “περιοπτέον, καὶ ἅμα τούτου ζημίαν ἀποτιστέον. Ηε- 
rodot. Hist. lib. 5.] y 

IIeéíourroc, qui circumcirca cernitur, seu videri polest, 
conspicuus. Isocrat. 

Περιωπὴ, vide in classe compositorum ex ὥψ. * 

Decomp. 'Asrsgiomos, qui circumspeclus non est, inco- 
gitans, negligens. Thucyd. lib. 1. 

[Απεριόπτως. J. Poll. Onomast. lib. 3. $. 117. Inter ad- 
verbia, quee ad Parcum, Prodigum, &oc. pertinent, recen- 
set, àmspiómmwc, ἀπερισκέπτως, ἀτεκμάρτως, &o.] ——— 

Εὐπερίοπτος, quem contemnere facile est, contemptibilis : Ὁ 
apud Suid. 

Προόπτομαι, prospicio, preevideo. 

[Προοπετεόν, Herodot. Hist. lib. 1. οὕτω ὧν πάντως ὑμῖν 
σέο καὶ τῆς σῆς ἀρχῆς προοπτέον ἐστί, á 

Πρόοψις, visio rei future, Thuc. 

Πρόοπτος, przevisus, przecognitus. í 

Προόπτης, qui rem prospicit, qui przevidet, qui specula- 
tur anté.. Plut. 3 A 

Decomp. ᾿Απσρόοπιτος, non previsus: ut, àmpóoz Toy πῆ- 
μα, ZEsch. in Prometh. (1072.) j : 

᾿Απροόπτως, improvisé, improvisó, ex, vel de improviso. 
Herodian. lib. 6. 

Προσότστομαι, aspicio, intueor. Eurip. in Electra, Τίς 
εὐσεβὴς ἐμὸν κάρα «σροσόψεται , [Hec. 412.] ltem video : 
Soph. 

Hired, aspectus. Soph. in Ajace. Eurip. in Helena. 
Item prospectus. Thuc. 1. 4. et 2. 

Πρόσωπον, vide in classe compositorum ex ἂψ. 

Decomp. ᾿Απροτίοπτος, poétice pro ἀπρόσοπτος, quem as- 
picere et intueri non licet, invisibilis. Hesyoh. : 

Δυσπρόσοττος, aspectu difficilis, qui mali et infausti as- 
pectus est. t Soph. El. 462.t : 

Συγότστομαι, conspicio: unde, συνῶπται, cognitum et 
compertum est: apud Aristot. ltem video, perspicio, in- 
telligo. Polyb, οὐ τῆς τυχούσης ἐπιστάσεως προσδεῖται, εἰ 
μέλλει τις τὰ διαφέροντα ἐν αὐτῇ συνόψεσϑα. ὃ 

Σύνοψις, conspectus, collustratio, quum oculis circum- 
spicimus. Polyb. lib. 1. *| Exponitur et intelligentia. : 
apud Plat. et Dionys. Areop. | Sic dicitur etiam diluci- 
dum compendium, quo res omnis laté diffusa, breviter in 
conspectum et quasi ob oculos ponitur. $[ Suidas veró 
τὴν σύνοψιν dicit esse τὴν κατὰ πρόσωπον ὁμιλίαν, apud Polyb. 

Σύνοπτος, picuus, qui pici et cerni potest. Aris- 
tot. polit. 2. c. 10, € Item qui facile cognosci et intelligi 
potest, Hesych. 


OIITOMAI 


Συνοιστικὸς, perspicax. Plato et Dionys. Areop. Item, 
mp diosé collectus : apud dem Areopag. 
Σύνοπτρον, exp. σύνοψις ἄστρων. Hesych. 

Decomp. ᾿Ασύνοσττος, qui conspioi et cerni non potest. 
ZEschin. [Demosth. de falsa legat. ἃ ἃ δ᾽ ἔστι τοῖς μεὲν “σπολ- 
λοῖς ἀσύνοπτα, τοῖς δὲ χρηστοῖς τὰς ψυχὰς μέγιστα, &e.] 

Εὐσύνοσστος, qui facilé ici et cerni potest. Aristot. 
polit. 1, c. 10, et rhet. 3. Expon. etiam, intellectu fa- 
vilis 


Ὑπσερόπτομαι, despicio, despectui et contemptui habeo. 
Synes. διά σέ μοι δοκῶ ὑπερόψεσθαι σῆς -πατείδος. JEschin, 
οὐκ ἡγνόουν ὅτι ὑπερόψεται τὸν ὅρκον, ὦ ᾿Αθηναῖοι. 

Ὑπεροψία, despectus, contemptus. "ingeni de sacer- 
dot. et de precat. Item superbia et fastidium quo quis ec- 
teros prz se contemnit. Herodian. l. 1. et 5. 

Ὑ' , contemptor: qui suberbé contemnit et de- 
spicit. "Thuc. 1. 4. Aristot. eth. 4. c. 3. 

- Ὑπέροτστος, Spectabilis, pre ccteris visendus. Hesych. 

4 Ytem despectus, , contemptus. (Soph. GEdip. Tyr. 908.) 
Ὑπέροπτα, pro ὑπερόπτως, contemptim, superbe despi- 

cando. Soph. in CEdip. Tyranno. Vide et in Ὀσπτάω. 

, ΕὙπερόπτιος, Soph. Antig. 132. χρυσοῦ καναχῆς Vmtgorr- 

Tíz;, &c.] f Bronkk. substituit χρυσοῦ καναχῇ, xUmtpom- 
Mass. 1 

Ὑπεροηγτικὸς, qui contemnere et superbé despicari solet. 
Isocrat. in Panath. Luc. in Nigrin. 

"vot ὥς, more eorum qui despicantar et superbé 
€— Xen. Hellen. l. 7. 

περοπτεὺς, contem un Hes ch. 

rc itd ici » tum Demosth. 
pro cor. ὑπόψεσθαι τὸ vira ἐνόμιζε καὶ τοὺς Θηβαίους, καὶ 
ποὺς Θετταλοὺς, καὶ πάντας φυλάξεσιθαι, suspicaturos esse. 

Ὑσοψία, suspicio. Thuc. l. 1. οἱ 3. Plat. in Thernist. et 
in Public. 

eimi suspectus. H. y. 

δ, οὐ, 5, suspicax, suspieiosus. Dicuntur et equi 
betéits qui semper periculum aliquod sübesse, quibusvis 
terriculamentis, suspicantur: apud Xenoph. de re equ. 
4 Item ὑπόπτης, qui apparuit, et in conspectum venit. 
Soph. in Philoct. τί χρὴ λέγειν arp ἄνδρ᾽ ὑπόπταν; 

Ὕπυπτος, suspectus. (Eurip. Pheeniss. 1169. ZEschyl. 
Ag. 1646.) Thuc. lib. 6. Dem. in | ep. Philip. Plutarch. 
in Themist. {Φ τὸ ὕποητον, suspicio. Thuc. |. 1. Hero- 
dian. 1. 4. 

Ὑπόπτως, suspiciosà, suspecte. Thuc. 1. 6. et8. Ὑπόπ- 
TU; D ἔχων. "ess lib. 8. 
icor. Xen. Hell. 5. ὑπώφετευε ὧν 
τοι Sed ra, Plut. in Artox. τὴν δ᾽ αἰτίαν 
ὑπώπτευεν. ἐδ είδος μὴ λέγοι, suspicans ne diceret. 
Xen. Ped. 1. 5. p. 120. s "| Item — habeo. 
Herodot. lib 4. αἰεί τε πάντας ὑπώπτευεν ὡς ἐπιβουλεύοντας. 
€ Item spero. Chrysostom. ὑποπτεύειν TWÀ καὶ ϑαυ- 
μαστὰ περὶ ἡμῶν. 4 Item oculos humi figo, in terram dé- 
spicio. Callim. liymno in Delum, —— δύω δέ οἱ εἴωτο φρου- 
£o Γαῖαν ΜΝ 


"ran 


hah 


icionem venio, suspectus sum. 
Paus. ὑπωπτεύετο simrpá / μεγάλων χρημάτων. t Xen. Pzd. 
2, 59. a.f 

Ὑποπτευτὴς, suspiciosus, qui suspicater. Adamant, 

Ὑπόπτευτος, idem quod ὑπόπτος. 

ὙὙπώπιον, &c. vide in classe compositorum ex &. 

Decomp. ᾿Ανϑυποιττεύω, vicissim suspicor, seu suspec- 
tum habeo. 

᾿Αὐϑυποστεύομαι, vicissim de me suspicio est. Thuc.1. 3. 

᾿Ανύποπτος, et ἀνυπόπτευτος, qui suspeotus non est, sus- 
picione vacans. Xen. t Ped. 1. b p. 126. ibi et est super- 
lat. Laért. Plut. et Poll. ex Hippocr. 

᾿Ανυπόπτως, sine suspicione. Thuc. 1, 1. 

Καϑύποπτος, suspectus. Poll. ex Aristoph. 

Καχύποπτος, suspiciosus, qui pravé suspicatur de re. 
Plato de rep. 1. 3. Aristot. Rhet.1. 9. 4 Item passivé, 
de quo mala suspicio est. Plato in Phed. 

Ταχύποπτος, celeriter suspicans, suspiciosus. 
Aristot, Rhet. 2. 

Φιλυποψία, , natura ad suspicandum propensa. 


Plato et 


Composita sine praepositione: ac primum desinentia 
in ὄπτης vel in σπτος. 


"Avorror, non visibilis : ut apud Suid. 

"Aomroc, ov, ὁ xal &, invisus, i. nunquam visus. qui non 
cernitur, aut cerni potest, Harpocr. ex Antiph. 

Αὐτόγετης, os, ὁ, qui suis oculis vidit, oculatus testis. 
Xenoph. Ραὰ, δ, Plutarch. de educ. lib. t Luc cap. 1. 
v, 2.t 

Αὐτοπτέω, ipse meis oculis cerno. Synes. de insomn. τὸ 
αὐτοπτῆσαι Sly, χρῆμα εὔδαιμον. 

Αὕτοπτος, qui ipse visus et deprehensus est: unde ali- 
quis deprehensus ἐπ᾿ αὐτόπτῳ dicitar, quum ipse pb iis, 
qui deprehenderunt, visus est. Suid. 

AwmTMX, perspectivus, ad artem perspiciendi perti- 
nens, Plut. 

Δύσοπτος, qui segró videtur. Hippocr. 

Εὔοπτος, qui facilé videtur, conspicuus. 

Θεόπτης, qui Deum videt aut cernit. Dionys. Areop. 


( 472 ) 


Gtez Ta, visio ὁ dei, dei conspectus. Hesych. et Suid. 

Θεοσστικὸς, vocatur ordo sacerdotalis, apud Dionys. 
quód saáverdotes putentur deam conspicari. 

Δινόπτης, qui retia speculatur; qui venatoriis retibus 
adstans, diligenter observat an ferc in ea incidant. Aris- 
tot. et Poll. 

Ammrám, &, et , ὥμαι, retia speetlor : de- 
fixos in retia oculos habeo. Metaphoricé apud Aristoph. 
in pace, ἐγὼ δ᾽ ἕστηκα λινοπττώμενος. 

ΔΛινοπτάζω, idem. Hesych. 

Οἰνόπιτης, vini inspector: magistratus quidam Athenis, 
cujus officium describit Athen. 1. 10. et Poll. 1. 6. e. 3. 

HaAMyorroc, à Sole aversus. Galen. apud Hippocr. 

Πανόπτης, qui ominia cernit: qui oculis omnia lustrare 
potest. Aristid. in encom. Rom. Et Eurip. (Phan. 1131. 
Στικτοῖς «ταγόπγτην ὄμεμιασιν 3i ; &c. ZEschyl. Prometh. 
91. καὶ τὸν πσανότστην κύκλον ii καλῶ, Sohol. β΄. τὸν πάντ᾽ 
ἐφορῶντα" τὸν erávra βλέποντα, ἣ τὸν ὑπὸ σσάντων βλεπόμιενον. 
Eumen. 1048. Παλλάδος ἀστοῖσι Ζεὺς πανόπτας. Suppl. 310. 
Ποῖον πταγόπετην οἰοξουκόλον λέγεις ; Aristoph. Ecoles. 80.] 

πιαντόπτης, idem. [Aristoph. Av. 1058. Soph. (Ed. Col. 
1140. Ὦ Ζεῦ ys eavrágya ϑεῶν, wayrérra, &oc. JEsclwl. 
Suppl. 145.] Υ 

Tlávorrog, qui ab omnibus videtur, omnium oculis ex- 
positus. 

Πολύοπττος, qui à multis conspicitur. Hesyeh. 


OIITOMAI 


tasas de, *, blando aspectu intuens. Suid. et He- 
syci 

( Αγλαώψ, Soph. CEdip. Tyr. 214.) 
mnm pulchre oculata, pulchros oculos habens. 

t. 

᾿Αγξιωτσὸς, οὔ, ὁ καὶ h, agrestem aspeotum habens, qui 
est agresti vultu aut fero. Idem. [Eurip. Bacch. 540. 
Ποτὲ Πενθεὺς ὃν Ἐχίων i ἐφύτευσε χθόνιος, ᾿Αγριωπὸν πέρας, &e.] 

αἰγίλωψ, ὠσσος, ὃ, (ᾳ. ἃ. caprinus oculus.) vitium oculi, 
quod capris feré proprium et perpetuum est. vide Celsum. 
l. 7. cap. 7. et Paul. /Egin. l. 3.. €| Est et avenz quod- 
dam genus, quod Latini festucam specialiter vocant, 
Item herba quz hordeum enecat. "Theophr. hist. pl. 1. 8.c. 
8. 4 Item Pli Plinio arboris glandifere species. 

Meere » οὔ, ὁ, habens oculos eaprinos. Aristot. de gen. 
an, ]. 5. 

Αἱμαλῶψ, (pro quo scribitur et αἱμάλωψ,) sugillatio 
in oculis ex plaga aut ictu, effaso sub contusum. locum 
sanguine: ut definivit Np ea "Sic appellatur, 
αἷμα ἐν ὠσὶ, etiamsi in omni alia corporis parte nasci di-, 
cique possit. Sie dicitur et cruor per adipem sparsus, 
apud Diosc. ltem αἱμαλῶσσες vocantur rubentes quidam 
in cute circuli : apud Galen, ἐν ταῖς γλώσσαις. N 

Αἱμαλωπὶς, sanguinem prze se ferens color, sive conere- 
mentum sanguinis. Diosc. 1. 2. c. 95. 


atur usen d reme unde τα το τς 


Ínf 


Πρόοπτος, et contracté προῦπτος, qui ante positus 
est ; manifestus, (rrgcberzoc ἀγγέλου Mytc. ZEsch. S, c. Th. 


854.) Herodot. et Thuc. 1, 5. Herodiap. 7. ἡ σειέ μοὶ τὰς ripe, e Maxorriduc - Schol. μὴ 
ἐπίφερέ μοι τὰς ὕφαιμον ὁρῶσας ἀγρίας κόρας, ἤτοι τὰς ᾿Ἐριννύας. 
Composita ez ὄμμα. Pheniss. 877. αἵϑ᾽ Powitn Θεῶν 


᾿Αγόμματος, ου, ὃ καὶ ἢ, qui oculos non habet. Nonn. 
(Be. Philoct. 869. οὖρός oi τέκνον οὖρος, ἀνὴρ " ἀνόμμα- 


τὸς, ὅζο. Schol. ᾿Ανόμματος. ἐστέρηται τοῦ 

Γλαυκόμματος, (q. d. cwsioculos,) e:sius. "Plat. in 
Phaedro (de equo). 

Δυσόμριωτος, oculis privatus. Soph. (mortuus. JEsch. 
Eum. 391.) 


᾿Εξομιματόω, oculatam reddo, visum restituo. Item ex- 
oenlo, i. oculos effodio. schol. Aristoph. (ZEsch. Pr. 498.) 

Ἐξομματοῦσϑαι, dicitur, qui ex otco oculatus evadit. 
Aristoph. in Pluto, ἀντὶ τυφλοῦ ᾿Ἐξωμμάτωται., 

— |: abstersio sordium, quz in oeulís sunt. 
Poll. 1 

Κλαδαρόμμεατος, qui mobilibus oculis est, seu volubili- 
bus. Hesych. 

Μεγαλόμματος, magnos oculos habens. Hieron. 

To, nigros seu migrantes oculos habens, 

Pol. 1. 2. 


, parvos habens oculos. La£rt. 
Μονόμματος, unoculos; in Epigr. 
rena multos habens oculos, Argi epith. apud 


ματοι, qui pallidis est ooulis. Adamant. in phy- 
siognom. : 


Composita ez ὄψις. 


αἴϑοψ, Ὅπος, ὁ mal 5, niger, rutilus, fuscus. ut, εαἴϑοψ 
οἶνος. Hesiod, in Erg. (n. Y.9259.) 4 Αἴϑοψ λιμὸς, apud 
eundem, nigra fames: quie famem es oes 
facit, enecatque. ltem splendidus, ut, αἴϑωψ χαλκὸς, sepe 
apud Hom. Apud eundem, αἴϑοψ καπνὸς, dicitur fumus, 
qui fit dum aliquid accenditur. 4 Dicitur autém ὁ αἴϑοψ 
quasi ὁ αἴθων τὴν ὄψιν, aut à κεκαυμένος τὴν ὄψιν, teste. Eu- 
stath. 

"Ao, visus expers, cecus, Hesych. 

S 4, quum ipse quis. vidit, oculata fides. Diosc. 
in pref. ], 1. 

Αὐτοψεὶ, videndo suis oculis. 

Ἔποψ, upupa. tiomen avis, de qua vide Aristot, et Plin. 
sie dieta, quód steroora humana consideret, teste Hieron. 
in 5. c, Zachar. 

Εὐοψία, facies pulchra, venustas, Suid. Vide-et in comp. 


ab "ox. 
Μώροψ, exp. splendidus. - Κατὰ στέρησιν τῆς inti 
quia splendor visum solet obscurare. Sio Hom. H. β΄. 


£ora χαλκὸν vocat, quem alibi dieit αἴϑοπα χαλκόν. ide 
titor etiam νώρωψ. Vide Platarch. symp. 3. 

Οἴνοψ, eujus facies vinum representat, qui vinei coloris 
est: epitb. maris a Hom. Il. ά. et Od. 4, et alibi. 
Apud eundem. Od. v. βόε οἴνοπε dicuntur, vel nigri, vel 
rufi, ut Eust. exp. (Soph. dip. Tyr. 290.) 

πιανόψιος, qui omniam oculis cernitur: αἱ πανόψιον ἔγχος. 

᾿ «α΄ 


Composita ez o, oculus: y rns qua à nominativo fiunt, 
vel in «ultima accentum habent, vel in penultima: qua 
verà à genitivo formantur, aut in ἧς masc. velig fam. 
terminantur, aut in o; o1yt. vel t. Desinentium 
autem in ἂψ quadam ὦ in genit. retinent, quadam id in 
e mutant. 


᾿Αγανώπης, ev, ὁ, qui blandis est oculis, 


σόφισμα. Schol. αἱ ἡ έναι καὶ τ ἔναι τῶν Pre 
πυφλώσεις, διαφθοραὶ αἱμιωτώδεις. Androm, 978. τάς θ᾽ αἷμα- 
χωποὺς ϑεὰς ὀνειδίζων ip] 
: ᾿Αλαωσὸς, qui est ἀλαὸς τοὺς mac, captus oculis, occus. 
onn. 
᾿Αλαῶπις, οὔδοα vel caliginosa, obscura, Hesych. 
᾿Αμθλυωπὸς, et ἀμιβλυωπὴς, obtusam habens aciem ocu- 
Mixes et hebetem. Theophr. de caus. plant. l. 3. et Luc. 
€ Item ἀμβλυωσὸς, activé, obtusam reddens aciem oculo- 
rum et hebetem. Dioscor. lib. 2. cap. 174. 
᾿Αμβλυωπία, 5, visus obtusus, hebes oculorum seles. 
ere Hippoer.  aphor, lib.3. 
,&, sum hebetibus et obtusis oculis, nodis 
ἀλγέουσιν, 


Hippo in pro , εἰ τὴν 
ru "- ἐπανερωτᾷν χρὴ κεφαλὴν 


᾿Αμέλωπὸς, idem quod ἀμβλυωπός. ( JEsch. Bem. 9573 
Scribitur et ἄμιβλωπος, apud Athen. A 
I "AjeAamiie, idem quod" ἀρυδλυωστὴς, apud Theophr. bist. 
pl. 1. 3. e. 13. 


Prec , undique conspienus et patens. Hesych. et 
᾿Αντωπὸς, adversis oculis intuens. Nonn. [Eari Iph 
in Aul. 581. "A σ᾽ Ἑλλάδα πέμπει; ------- ὃς τᾶς des 
bérost- imei 8 πρα Ἔρωτα δέδωκας. Exponitur etiam àaga- 
7i esych. 

"ovii corüm, é regione, ex adverso. Suid. ex Agn- 
thia. 

᾿Αντώπιος, obtuens, adversus, Nonn. E 
4. 799. ἐπεὶ Θλεφάρων ἀποτηλόθι 
ἀντώλγιον ἵεσαν αἴγλην, ceri vule yir 

᾿Αὐτωπέω, LZ obtueor, contra intueor. Dion. - 22 
Leur καὶ yàg οὐδὲ ταῖς ἡλιοτεύκτοις αὐγαῖς ἀντωπεῖν ἀκίν- 

eid quidam exp. locus edition, et-à esnspepta se- 
motus. Poll. àvéezia dicit esse quee supra ostia sunt. — — 

᾿Αὐῥενωσσὸς, qui virili facie est, ipso aspectu masculum se 
esse ostendens. Lao, in mn et e Mem Ment. vinilis, 
fortis : ut MA: pem 

, egre A: seu firilis acies. 

Fe. cp mimdé virilis, fortisque el generosus: qui sub 
mascula facie Jatet. Plat. Plut. de fort. Alex. Synes, ep.56. 
᾿Αῤῥενῶψ, et ἀῤῥενώπας, Eust. tradit in malam partem 


usurpari, 
᾿Αῤῥενώπσαδες, ἀνδρόγυνοι, fo»minze quarum facies ali- 
quid virilitatis p se ferunt. Bieigehe. 


Aa cmq: stellatam faciem habens, stellatus.: Eurip. 


CAN fistulae instar oblongos oculos habens : piscis 
nomen apud Opp. ex genere τῶν ἀνϑιέων i, ἀνθίων. 

Αὐλωπίας, idem videtur esse piscis: apud Aristot. hist. 
an. l. 6. c. 17. € Hesychio sign. idem quod κοιλόφϑαλμος. 

Αὐλῶσες, epith. galee est. apud Hom. Jl. X. quum quasi 
in fistulam abit, i. in angustum et oblongum. vide Best. et 
Athen. 

Βαευωπέω, &, visu cum groato, ugpé οἱ dillealtat Ge 
Gen. c. 48. 

, terribilis aspectu, truces et horribiles ha- 

bens oculos. in 


Βλοσυρῶπις, ἣν dem : ut, d. alcuni we It. λ΄, (36.] 

P Qe qui cni speciem refert, fedus, oit. 
iscis quidam: sie dictus, quoniam μικρὸς ὑπάρχων, 

Moss nc ix Athen. l. 7. 

7 Βούπης, οὐ, ὁ, bovinos oculos habens, ad magnitudinem 


bovinorum propemodum accedentes, 


OH TOMAI 


» Βρῶστες, à, eui bovini oculi sunt, i. rotundi, magni, ide- 
oque venusti. epitheton dearum apud Homer. tSic He- 
siod. Th. 355. V. ibi. Grevius.t et in primis Junonis: 
quam, si tranquam aér consideretur, sic d i 
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ἐελδομένοισιν ἐνωτσαδὶς Aui φανεῖσαι, ὅζο. Schol. κατ᾽ ὄψιν. 
φανερῶς. 790. Schol. 1507.] 

᾿Ἐνωπαδίως, sive ἐνωσειδίως, idem quod ἐνώσσιον. 
ὥ p.) qui genis rubescit. ϑερμερῶπιν 


scribit Eustath. ἀσὸ τῆς βοῆς, διὰ τοὺς ἀερίους ἤχους. ll. á. 
et alibi. ^ 
“Βριϑυσογωπίτης, severam quandam gravitatem prz se 
ferens: severus. Epigr. lib. 2. 
Γαλπρωςσὸς, serenum et hilarem vultum habens, Etym. 
1 1 hah H 


Γλαυκὼψ, gla seu 


Γλαυκῶσσις; dicitur Minerva, apud Hom. 1l. á. quód 
oculis fuerit czesiis; et per éonsequens terribilibus : vel 
ob coli colorem glaucum, ut tradit Diodorus. t Sic et 
Hesiod. Theog. 13.t 

Γλαυκωσὺς, idem quod γλαυχὼψ, Eust. r 

Γλαυκώσιον, dicta fuit arx Atheniensis, ob Minervam 
, 7λαυκῶπιν, teste eodem Eust. 


hal d 


: horr 


(θερμερῶασις, (d 
αἰδῶ. /Esch. Pr. 134.) 

Decomp. Κατενώσιον, idem quod ἐνώπιον. 2 Cor. 12. et 
alibi in ep. Pauli, Pro quo κατενῶηα seu κατένωπα, dixit 
Hom. ll. 6. syncope facta (ut quidam putàrunt) ex xa- 
τενώσια. 

Προγώπιος, (per syncop 
vans. Eurip. in Bacch. 

Προνώσειον, Eustath. exp. πρόσχημα, apud Eurip. Alii 
exp. vestibulum, apnd eundem in Hippol. Pollux «pová- 
πιὰ dicit'esse τὰ πρὸ τῶν SvpSv. - 

Προνωπτὴς, qui est ἔξωϑεν τοῦ προνωτσείου ϑαλάμου, ut schol. 
Eurip. in Alcest. exp. Item przceps, promptus, paratus : 
ut exp. apüd eundem. Eurip. in Androm. "Aya προνωπὴς 
εἰς τὸ λοιδορεῖν. (JEsch. Ag. 249.) . , 


, pro προενώσιος,) foris obser- 


Γοργωπὸς, Gorgüs oculos seu faciem 


aspectu ut Gorgo. Euripid. in Herc.fur. [1266."E7 ἐν. 


γάλακτί τ᾽ ὄντι, γοργωσοὺς ὄφεις ᾿Εσεισέφρησε σπαργάνοισι 

ποῖς ἐμοῖς. Lon. 909. Δεύσσεις οὖν ἐπ᾿ ᾿Εγκελάδω Γοργωσσὸν 

φάλλουσαν ἴτυν] (Esch. Pr. 536.) 

Γοργωπὶς, (oc, ἡ, horrenda aspectu ut Gorgo. apud Sui- 
dam. [Soph. Aj. 452. Νῦν δ᾽ ἡ Διὸς Γοργῶπις ἀδάμαστος ϑεὰ 
ὅχο. Schol. Γοργῶπις. καταπληκτικὴ, ἢ τὴν τῆς Γοργοῦς κεφα- 
Am, cene ὀφθαλμοῦ ἐν τῇ ἀσπίδι ἔχουσα. | (JEsch.- Ag. 
:310. : 

[Γοργώψ.. Eurip. Herc. Fur. 131. Ἴδετε πατρὸς ὡς γοργῶ- 
«wt; αἵδε προσφέρεις Ομμάτων αὐγαί. El. 1957. Τοργώφ᾽ 
ὑπερτείνουσά σου κάρᾳ κύκλον. Κύκλον γοργῶτα vocat Pal- 
ladis ZEgidem, quod is Clypeus sit χυκλοτερὴς et Gorgonis 
Capite terribilis. Barnes. : 

Δεινῶψ, qui truci est vultu, torvus. Soph. in CEdip. 
Colon. 

"A&yacic, ἐ ὁ, ἡ, idem. Hesiod. in Asp. t 250.f 
* Δυσωπία, pudor, qui nos obtueri seu in faciem intueri 
non sinit, ejus qui à nobis aliquid postulat. Exponitur 
eliam, vitiosus et immodicus pudor. Plut. in lib. περὶ 3v- 
σωπίας. 4 Item difficultas aliquid certo comprehendendi, 
recurrente semper addubitati "Philo de ] 

Δυσωπέω, pudore afficio tali, quo efficitur, ut is à quo 
aliquid peto, ne oblueri quidem in me possit, nedum id 
denegare. Unde exp. flecto, exoro, persuadeo. Basil. 
Greg. ἀπέστειλα τὸν ἀγαπητὸν Εὐστάϑιον τσαρακαλέσαι ὑμῶν 
Tiv σεμνοπρέπειαν, καὶ δυσωτσῆσαι. Et general. pudore affi- 
οἷο. Plut. de def. orac. τί μάλιστά σε δυσωπεῖ τῶν ὑπὸ 
Κλεομβρότου τιϑεμένων ; Item. visum perstringo, horribili 
specie terreo. Julian. (de quadam Alexandri effigie :) τὸν 
ϑεατὴν φοξεῖ, δι᾽ ὅλου δυσωπῶν τοῦ σχήματος. "| Item neu- 
traliter, hereo, haesitabundé aspicio. Xen. Apomn. 3. 

- ἐπεὶ δὲ ὁ Γλαῦκος ἐδυσώπησεν, ltem suspicor, vereor. Di- 
onys. Halic. in vita Lysiz, Juzwm xal ὑποπτεύω μήποτ᾽ 
οὐ Λυσίου ἢ λόγος. 

Δυσωτσοῦμαι, pudore confundor, erubesco. Demosth. 
Philipp. 3. οὐκ ὀῤῥωδῶ, ἀλλὰ δυσωποῦμαι. Et cum accusat. 
Plat. in Crat .&? τοὔνομκα δυσωπεῖται μοναρχίαν. Item flector, 
£Xoror, &c. Chrysost. de sacerdot, ἐδυσωπεῖτο τοῖς ῥήμασι 
τούτοις. ltem oculi mei perstringuntur. Plutarch. 

Δυσώπησις, ipsa actio afficiendi quempiam pudore. Item 
ekoratio. 

Decomp. ᾿Αδυσώπητος, qui pudore affici nequit seu con- 
fundi. Plat. περὶ δυσωπίας. Item inexorabilis, qni flecti 
nequit. 

᾿Αδυσωπήτως, sine ullo pudore, inverecundé. Plutarch. 
ibidem. Item intlexibiliter. 

Εὐδυσώπητος, qui facilé pudore afficitur. Item facile ex- 
orabilis. 

Εὐδυσωπήτως, facilé erubescendo, flexibiliter. 

Καταδυσωπέω, à, idem quod δυσωπῶ. Luc. κατεδυσώπησε 
τὸν ϑεὸν, exoravit. 
didam, quodam modo reformido vel aversor. 

ut. 

. Ἐγχελυωπὸς, anguillaee aspectum habens. 

Εἰσωπὸς, q. d. in oculis seu in pectu aliquid habens, 
seu ante conspectum. ll. 6. εἰσωποὶ δ᾽ ἐγένοντο γεῶν. Apud 
Apoll tii. 753.1 Εἰσωποὶ ἀνέμοιο, exp. obversi vento. 

ἑἙλίκωψ, cui oculi volubiles sunt et versatiles : vel cni 
sunt oculi rotundi : vel qui omnium oculos in se convertit: 
vel qui Helicem (i. ursam majorem seu septentrionem) 
intuetur. Iliad. 4. Vide etin comp. à Kr, 1. remus. 

Ἑλικῶπις, ioc, à, idem. Dicitur et de puella spectatu 
digna, queque amantium ocnlos ad se trahit, nihilominus 
iamen verecunda: vel quz nigris oculis decora esl et ve- 
nusta. Il. 4. t Hesiod. ΤῊ. 298. et 307.t. 

᾿ Ἐνωπὴ, aspectus, conspectus ; unde dat. ἐνωπῇ, in con- 

specta, coràm : IHiad. £. , 

᾿Ἐνώπιος, in conspectu sey ex adverso positus, adversus. 

CTheoc. κβ΄. 159.) Exod. c. 23. 

j "Evória, rà, dicuntur parietes domus, qui sunt ἃ regione 
janue :'vel ad. utrunque ejus latus: quód pratereuntium 

Qculis expositi sinl. Iliad, S^, et Od. x^. — - 

* Ἐγώπίον, (ad verb.) idem quod dat. ἐγωπῇ. Plut. in probl. 

Rom. et spe in N. T. : 


Ἔγωπαδὶς, pronus in faciem, Apoll. [iv. 1415. Δείξατ᾽ 


e c, prompt, preecipitanter. Hesych. 

Ἐξώπιος, extra conspectum positus, à conspectu remo- 
ius seu ab oculis. Eurip. in suppl. et in Alcest. (Med. 
625. Arist. 'hesmoph. 888.) 1 

Ἐπώάπης, ὃ, inspector. Hesych. 

᾿Ἐπώπιδες, ai, iuspectrices : apud eundem. 

Ἐπωπάω, et ἐπωπάζω, inspicio. Idem. (Ἐπωπάω. Esch. 
Ch. 691. Eum. 275. 974.) 

Ἐσωσή. Esch. Suppl. 548.) 

Ἐρατῶπις, á, "mI 1 nl 
apud Hom. hymno ult. E 

Ἐριώσης, ὁ, idem quod βοώπης. 

Ἐριῶπις,. à, idem quod βοῶστις. 

Εὐρύωψ, wwoc, el omoc, latum. vel magnum habens ocu- 
lum : ut, εὐρύοπα Κρονίδην. 1. á.. t Hes. Th. 884. laté cer- 
nens ; de Jove.t 

Εὐρυώπης, idem. t et εὐρυόπης, ex quo in voc. εὐρύοτσα, 
epith, Jovis, laté videns. Hesiod. Th. 514.t 

Εὐρωπὸς, latus: vel aspectu latus, et 4. d. qui in cculis 
intuentium latus apparet seu amplus. Hesych. et Eust. 
Exponitur etiam tenebricosus: ut, σπήλαιον εὐρωτσὸν, 
Eurip. 

Εὐὼψ, à, 5, pulehros : qui aut quae est 
pulchro.aspectu seu pulchra facie, Eust. et Soph. et Ly- 
cophr. 

Εὐωπὸς, idem. Eurip. in Ione. [Soph. CEd. Tyr. 197. 
ὧν Uarsg, ὦ χρυσέα ϑύγατερ Διὸς εὐῶτσα, πέμυψον ἀλκὰν, &c. 
Eurip. Orest. 916. Μορφῇ μὲν οὐκ εὐωμοὸς, ἀνδρεῖος δ᾽ ἀνὴρ, 
&c. Schol. οὐκ εὐειδὴς, οὐκ εὔμεορφος.] 

Εὐώσης, ὁ, idem. Soph. 

Εὐῶπις, 5, quie pulehra est oculis et aspectu : ut, Σεμέλη 
εὐῶπις. Hom. hym. in Bacch. [Pind. Olymp. Od. x. 90. 
Ἐν δ᾽ ἕσπερον ἔφλεξεν εὐώπιδος Σελάνας ἐρατὸν φάος. Apoll. 
Rhod. Arg. 4. 1090, Οἷα μὲν ᾿Αντιόπην εὐώστιδα μήσατο 
Νυκτεύς, Hom. Odyss. Z. 113. εὐώσιδα. Schol. Εὐόφθαλ- 
μον. ὥπες καὶ οἱ ὀφθαλμοί. 149.] 

Καλωσσὸς, pulcher vel pulchra aspectu. Hesych. 

Κάλλωψ, idem. 

Καλλωπίζω, honesto, orno, como: proprié, elegantem 
eL venustam faciem seu aspectum facio. Gregor. in Jul. 
lib. 2. μηδὲ πρόϑυρα καλωτσίσωμεν. 

Καλλωσσίζομκαι, honestor, ornor, &c. Herodian. l 1. 
In voce media idem significat cum καλλωσίζω. unde ἐκαλ- 
λωπισάμην, vestitu me exornavi et honestavi: Plut. in 
symp. ltem, καλλωπίζομαι, efferor, glorior, mihi placeo. 
Xen. (de equo feroci :) ἀνατείνει ἄνω τὴν οὐρὰν, ὅταν καλλω- 
πίζηται. — Cum dat. idem, τούτω καλλωπίζονται. 1 Cum dat. 
rei, Xen. Pad. 1. 7. p. 188. "51 Cum acc. ap. Plut. in 
Sol. καλλωπίζομαι τὸ μὴ συναλγεῖν τῷ πατρίδι. Item artem 
ostento. Plat. in Protag. 

Καλλώπισμα, τὸ, ornamentum, cultus. Herod. l. 7. 
Plerunque cultus superfluus. Herodian. l. 5. 

Καλλωπισμοὸς, ὁ, idem. Xen. Philostr. ep. 38. 

Καλλωπιστὴς, οὔ, ὁ, culturze in vestitu nimiüm studiosus. 
Isocrat. ad Demon. 

Καλλωπίστρια, 5, cultüs in vestitu nimiüm studiosa. 
Plut. in precep Item comptrix. 

Καλλωπιστικὸς; ad dum vel ornand 
tum sive elegantiam addens. 

Decomp. ᾿Ακαλλώπιστος, 6 καὶ 4, non comptus, non orna- 
tus, Plutarch. περὶ τοῦ μὴ χρᾷν, &c. Item qui non gloria- 
tur, nec jactatione effertur. Gregor. in epitaph. soror. 

᾿Ἐγκαλλωπίζομαι, placeo mihi in, glorior in. Plut. in 
Anton. ἐγκαλλωπίσασϑαι τοῖς αἰσχροῖς. 

᾿Εγκαλλώπισμα. ut apud Thucyd. ἐγκαλλώπισμα πλούτου, 
i; πλοῦτον, ᾧ ἐγκαλλωπιζόμεϑα. 

Κατωπὸς, qui oculos dejicit et in terram defigit, qui vul- 
tu ex moerore est dejecto. In Hippiatr. 

Κατωπιάω, &, oculos dejicio, vultum demitto. Aristot, 
hist. an. l. 8. : 

Κελαιγώπης, et Doricé κελαινώσας, aspectu niger, atrico- 
lor. Apud Soph. in Ajace, κελαινώπας ϑυμὸς exp. tectum 
pectus, ideoque subdolum : profunda cogitans : profundis 
cogitalionibus veluti nigricans. 

[Κελαινῶπις. Pind. Pyth. A. 13. κελαινῶπιν δ᾽ ἐπί οἱ γεφέ- 
Aay ἀγκύλῳ κρατὶ---κατέχευας. Κελαιγώψ. Pind. Pyth. Δ. 
917. ἔνθα κελαινώπεσσι Κόλχοισι βίαν μίξαν, Αἰήτᾳ παρ᾽ αὐτῶ. 
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Schol. διὰ τοῦτο καὶ μελανόχροας αὐτοὺς (Σκύϑας) εἶναι λέγου- 
σιν. 

εἰ δάδο cavus aspectu. Eurip. 

Κοιλῶσσις, cava aspectu. Suid. ex Epigr. 

Κυανῶπσις, h, cseruleus aspectu, czeruleos seu nigricantes 
oculos habens. Hesiod. in Asp. t356.t (JEsch. Suppl. 
751. 

LAMP κατ᾽ ἐξοχὴν, appellatus fuit Polyphemus, unus 
ex Cyclopibus, Sicilize, et pracipué montis ZEtnze, incolis, 
hominibus vasta et. gigantea corporis mole: qui sic dicti 
fuerunt, quód ipsis Κυκλοτερὴς ὀφϑαλμκὸς ἕεις ἐνέκειτο μετώ- 
^», ut Hesiod. loquitur in'Theog. t 145.t 

Κυκλώπειος, cyclopeus, cyclopieus: ad Cyelopem seu 
Cyclopes pertinens. Κυκλώπειος βίος, vita beata el mini- 
mé laboriosa. qualem Cyclópum fuisse testatur Hom. 
Od. f. et Strabol. 11. 

[Κυκλώπιος. Eurip. Iph. in Aul. 534. ᾿Ελθόντες αὐτοῖς 
τείχεσιν Κυκλωπίοις Ἐυναρπάσουσι, καὶ κατασκάψουσι γῆν. 
1501. 

en inda τὸ, (diminut.) q. d. parvus Cyclops: adu- 
landi seu blandiendi forma profertur à Sileno, apud Eurip. 
in Cyclop. *|Sic dicitur etiam id quod albicat in oculo 
ambiens pupillam: apud Aristot. de anim. 1, 4. j 

Κυκλωτοὶς, ίδος, à, cyclopea, cyclopica: ut, κυκλωτσίδες 
ἑστίαι, in Epigr. [Eurip. Iph. in Taur. 844.] 5 

Κυκλωπικὸς, ὁ, cyclopes referens, et illis similis aliqua 
in re. 

Κυκλωτσικῶς, eyclopicé, more cyclopum. Aristot. eth. 
10. c. ult. 

Κύνωψ, herba est σταχυώδης, apud Theophr. hist. pl. lib. 
7. c. 10. Plin.]. 21. c. 17. quidam exp. oanariam, et canis 
oculum. 

Κυνώπης, 6, qui caninis, i. impudentibus est oculis, Il. á. 

Κυνῶπις, 5, impudens, inverecunda. Il. σ΄, et Od. Κ΄. 

Λευκώπης, et λευκωπίας, albus aspectu, qui intuentium 
oculis albus apparet. Hesych. 

“Λευκῶπις, alba aspectu. 

AiSwaric, ἔος, lapideos ocules habens. Tryphiod. " 

Λιππαρὼψ, pinguem faciem habens seu delibutam. Apud 
Athen. mensa dicitur λιπαρὼψ, i. pinguis, 

Μεγαλωπὸς, qui est grandibus oculis. Appian. ῇ 

Μελανωπὸς, niger aspectu, qui intuentium oculis niger 
apparet. 4 

Μέτωπον, tv, τὸ, frons, q. d. pars faciei quie est post ocu- 
los. Odyss. x^. ὁ δὲ χθόνα τύπτε μετώπῳ. | Sic et Iliad. ὅ. 
et 4/. CV. ZEschyl. Pers. 722. Suppl. 206.) t Xen. Ped. 
1. 4. 8.* Metaphoricé prora etiam navis μέτωσον dicitur. 
Item de muro, apud Herodot. Usurpatur et de acie 
militari, sicut et frons Latinis : apud Thuc. Xen. t Pwed. 
2. 55. a.t et ceteros historicos. 

Μετωπηδὲν, adverb. adversa fronte, seu adversis fronti- 
bus, quidam exp. adversis rostris, Thuc. lib. 2. 

Μετωπίας, ὃ, cui frons est lata. Poll.1. 2. 

Μετώπιον, τὸ, idem quod μέτωπον, interstitium inter su- 
percilia, Il. X. et π΄. Hippocr. in lib. de superfoet. | 4| Sic 
et à nonnullis dicitur galbanum : teste Diosc. lib. 3. c. 97. 
Item unguenti quoddam genus in ZEgypto fieri solitum 
galbano admisto, ut docet idem. l. 1. c. 72. Item oleum 
ex amaris nucibus confectum, cui adhibebatur galbanum : 
apud eundem. 

Μετωπὴς, (3oc, ἡ, fascia qua devinciebatur frons. Hesych. 

Decomp. ᾿Αντιμέτωπος, oppositam frontem habens: Xen, 
Item suarum navium frontes aliis oppositas habens : apud 
eundem. Hell. 4. 

Διμένωπος, bifrons, Apud Appian. διμεέτωστος φρουρὰ, 
munitio anceps. 

Εὐρυμέτωσσος, latam frontem habens: boum epith. apud 
Homer. hymn. in Merc. et Hesiod. in Theog. t 291. Di- 
eitur et de homine, teste Poll. Item de Jove: apud 
Poét. 

Ἰσομέτωπος, parem frontem habens: de acie dictum. 
Xen. Hell. 4. 

Προμετωτσὶς, οἱ προμετωπίδιον, frontis pellis. Herodot. in 
Polymn. Sic dicitur, et id quo frontes equorum ornan- 
tur, interdum veró aliorum animalium : frontale, Athen. 
l. 5. Xen. Ραά. 7. t 6. p. 169. a. 

ῬὙπερμετώσιον, exp. frontale. 

Μήλωψ, colore referens malum, mali faciem habens, 
Od. ἡ. 

Moya), seu μιόνωψ, unoculus, Eurip. in Cyclop. 

Μορμορωητὸς, terrificus, tarbidiis aspectu. Suid. —Mogjso- 
ρωπὰ ῥήματα, Aristoph. in Ran, vocat và καταπληκτικὰ 
xal φοβερὰ, terribilia. £x μεταφορᾶς τῆς μιορμεῦς τῆς τὰ βρέφη 
φοβούσης, ut tradit schol. 

Μυριωπὸς, inultioculus. Argi epitheton. ZEschyl. [Pro- 
meth. 571. φοβοῦμαι τὸν. μυριωστὸν εἰσορῶσα βούταν. Sch. 
πολυόφϑαλμκον.] j 

Μύωψ,, twrroc, ὁ καὶ ἡ, (q. d. μιύων ὦπα, seu ὦπας, claudens 
oculos, connivens) nomen est certi cujusdam vitii in ocu- 
lis : dicuntur enim μύωπες, qui ab ortu primo proxima 
quidem vident, remota veró non vident, teste Aristot, in 
probl..sect. 31. et Alex. Aphr. probl. 74. 1. 1. Gell. lib. 
4, c. 2. tales lusciosos Latine appellari tradit, 4“ Est 
etiam" μύωψ insecti genus, quod bobus potissimüm esse 
infestum traditur. Geopon. 1. 16. ὅτι ἔκφρονας τὰς βοῦς ol 
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μεύωστεξ κεντοῦντες ποιοῦσιν, ἴσμεν. Metaplioricé etiam usur- |' 


patur, sicut et cestrum.  ( ZEsch. Pr. 676. Suppl. 313.) 
*€| Ponitur et pro calcari quo urgentur equi, apud Xen. 
Μνυωσὺς, 5, idem quod μύωψ in prima significat. X en. 
Μυωπία, ἡ, vitium eorum qui μύωπες dicuntur : Quod 
et puweríaczis dicitur, apud aut. definit. med. ἀπὸ τοῦ 
quom tari, τουτέστι, μύωπα γενέσθαι, ἢ μυωπάζειν. 4 Aliud. 
Μυωπία est in Ὀπή. 
ἄξω, sum l Aristot. loco anté citato, ἐναντία 
δὲ πάσχουσιν οἱ γηρῶντες τοῖς μυωπάζουσιν, &c. Et generaliter, 
ceecutio, oculos aperire non possum, 2 epist. Petri cap. 1. 
Et pro conniveo, apud Areop. Pro eodem invenitur et 
μυωκιάζω, apud Snid. 
Mvoit», caleari urgeo. Xen. Μυωπίζειν τε xal [sac Ti- 
γοῦν τὸν ἵππον. : 
Μυωπίζεσθαι, calcari, urgeri, apud eundem. Item cestro 
agitari. 
New'?c, qui juvenili facie est, juvenis. Hesych. 
Νυκτάλωψ,, lusciosus : qui interdiu videt, sole occidente 
bseuriüs, noctu nihil : vel, qui noctu meliüs 
videt, interdiu minus: et, si luna luceat, nihil cernit. 
Hippocr. predict. lib. 2. οἱ τῆς νυχτὸς ὁρῶντες, ovg. δὴ γυκτά- 
λωπας καλέομεν. 4 Sic dicitur et ipse morbus, vel vitium 
id oculorum: Lat. nocturna ccwciludo. Paul. /Egin. lib. 
3. cap. 22. 
Νυκταλωπία, 5, idem quod νυκτάλωψ, morbus. 
Νυκταλωπίιάω, lusciliosus sum, laboro luscitione, 
- Νυχταλωπίασις, idem cum γυκταλωσία, Oribas. 1. 4. 
c. 17. ' 
Νυκταλώσσηξ, pro eodem. Aristot. de gen. an. l. 5. 
Νυκτωκσὸς, qui noctu videt: ut, γυχτωτσὸς AaSoróm, 
apud Eurip. in Iphig. Taur. [1278.] 
à, Hesych. qui visu est imbecilli: comp. ex νὴ et 


» 
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Κνὼψ, idem: per pleonasmum τοῦ x. Suid. 

Ξανϑωπὸς, rufus aspectu. Oppi 

Οἰνωπὸς, qui vinei coloris est : vel uvas maturas colore 
referens, Aristot. de color. Eurip. (Phoeniss. 1190.) et 
Epigr. l. 3. 

᾿οξυώπης, vel ὀξυωπὴς, acutos habens oculos, qui est 
aculi visus. Athen. lib. 6. Alexand. Aphr. in problem. 
[Aristot. de: Hist. Animal. οἱ δ᾽ ἐντὸς (sc. ὀφθαλμοὶ) μά- 
(uera, ὀξυωπέστατοι ἐπὶ παντὸς ζώου. 

᾿οξυωπὸς, idem. 

᾿Οξυωπία, acuta acies. oculorum, acutus visus. Aristo- 
teles problemat. sect. 4, quest. 3. 

᾿οξυωπέω, $, sum acutis oculis, acutüm cerno. Basil. in 
hexaém. 

᾿οξυωπίας, idem quod ὀξυώπης. 

Παρϑενωπὸς, qui virginea et puellari facie est, ipso as- 
pectu se .puellarem et effeeminatum ostendens. Eurip. in 
Electra, [948.] ἔμοιγ᾽ εἴη πόσις, Μὴ παρϑενωπὸς, ἀλλά σ᾿ 
ἀνδρείου τρόπου. 

Παρώπιον, quod oeulis: cireumponitur equorum. quidam 
exp. coria que ambiunt oculos equorum, laria equo- 
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Προσωστεῖον, Seu προσώπιον, et σροσωπὶς, persona, i. vultus: 
factus, hypocriticus. larva. Demosth. de malé gest. leg. 
Athen. 1. 14. 

Προσωπίδιον, parva persona seularva. Poll.:ex Aristoph. 
Danaid. 


Decomp.. Αἰγοπρόσωστος, caprinam habens faciem. | [He- 


'rodot. Hist. lib. 2. $. 46. γράφουσέ τε δὴ xal γλύφουσι οἱ ζω- 


γράφοι,. ποῦ. Πανὸς τὥγαλμα, κατάπερ Ἕλληνες, αἰγοπρόσωπον 
καὶ τραγοσκελέα.} 

᾿Αμφιπρόσωσος, utrinque faciem habens : Plut. in Numa. 

᾿Αντιπρόσωπος, oppositam faciem habens seu obversam. 
Xenoph. Hellen. 6. [cap. 5. δ. 26.] et Athen. | [Xenoph. 
Κύρ. παιδ. lib. 7. “Ὅμως δὲ καὶ ὁ Κῦρος ἐστεὶ παρήγγειλεν, ἐστρά- 
φησαν «σάντες ἀντιπρόσωποι τοῖς πολεμίοις. 

᾿Αποπροσωπίζομαι, faciem purgo : sordes faciei abstergo. 
Pollux ex Pherecrate. 

᾿Απρόσωπος, qui faciem pulchram non habet. Hesych. 
4“ Item qui personam, i. larvam non habet. Idem. 

᾿Απρόσωπον. Pigs, verbum personale. 

Αὐτοπρόσωστος, non personatus ; personam, qualis est, 
veram gerens. Luc. in Tim. Basil. in Hexaém. Αὐτὸς 
πρόσωπα scripta, in quibus autor ex sua persona docet, 
nulla extrinsecus assumpta ; Ammon. in Categ. Aristot, 
Αὐτοπρόσωπος ὑποκριτὴς, qui sine ficta persona agit, Athen. 
1. 10. cui sua ipsius facies aflingitur, Hermog. Αὐτοπρό- 
σῶπος facere aliquid ille dicitur, qui in et sub propria per- 
sona agit coràm quod agit. Syn. ep. 114. 

Αὐτοπροσώπως, in vel sub propria persona, coràm. Syn. 
ep. 139. et 142. 

Δεινοσγροσωπέω, terribili vulta seu aspectu sum. 

Δευτεροπρόσωπον ῥῆμα, verbum seeund:e personz. 

Δευτεροστροσωστεῖν, esse secundae persone... Voces gramm. 

Διπρόσωπος, duas habens facies, bifrons, biceps.  He- 
rodian.lib. 1. et Luc. Apud Gal. ad Glauc. διπρόσωσος 
ἔμπλαστρος, exp. biforme emplastrum. 

Δυσπρόσωπος, qui deformi facie est, turpis aspectu. 

Ἐμπρόσωπος, quem in oculis gerimus. Phalar. 

Ἑτεροπρόσωστος, et &veporrpozorrinóc, qui-alius seu diversce 
persone est. 2 

ἱἙτεροπροσωπικῶς, in alia persona. 

Ἑτεροπροσωπέω, persona differo. 

Εὐπρόσωπος, pulcher aspectu, qui formosa facie est. 
Aristoph. in Plut. Athen. lib. 13. Jtem speciosus, honesti 
speciem preferens. Dem. pro cor. Item qui hilari et lzeto 
vultu est. Soph. in Ajace. (Eurip. Pheniss. 1294. Aris- 
toph. R. 413. Esch. Ch. 969.) 

Εὐπροσώπως, hilari vultu, lzeta fronte. schol. Soph. 

Εὐτροσωπία, bonus aspectus. 

Εὐτοροσωπέω, aspectu meo alieui placeo. Chrysost. in 
ep. ad Ephes. cap. 6. 

Kaxoreózwroc, mala facie preditus. Plaut. 

Καλλι , βρθοία pulcher, seu qui facie elegante 
pulchraque est. Athen. l. 11. 

Κριοηρόσωπος, qui arietina faeie est, arietem facie sua re- 


rum. Poll. 1. 2. 

Παρωπὴς, itidem. pro eo quod oculis seu faciei circum- 
ponitur. Idem. 

Παρωπίαι, oculorum minores anguli qui ad tempora spec- 
tant. Poll. lib. 2. 

Περιωπὴ, ci pectio, i. ipsa cir piciendi. actio. 
cura. Suid. ex 'Thuc. et Agath,  Szepius sic dicitur locus 
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€ quo cireumjacentia lustrari oculis q : ΒΡ H. 
ξ΄. et. Od. x. 

Περιωσίζομαι, Sp , ex specula ci picio. schol. 
Hom. 


Πρόσωπον, τὸ, (q. d. quod est circa. oculos, τὸ πρὸς τοῖς 
ἀψὶ μέρος,) vultus, facies, &c. Hesiod. in Bp Msi 
εἰκραέος ἀνέμου τρέψαντα πρόσωπον. (Eurip. Med. 19200. 
Pheniss. 591, τόλμης πρόσωπον. Soph. Αὐάϊρ. Tyr. 541. 
JEsch. Suppl. Φ07.} t τὸ πρόσωπον, καὶ τῶ ᾿φϑαλμὼ κεντού- 
μῆνος. Aristoph. Nub. 943.t Xen, Pd. 9, ὡς δὲ εἶδον τὸ 
πεόσωπον τοῦ ἀνδρὸς ὑτσερβάλλον αἴσχει. Dicitur, κατὰ πρόσω- 
πῦον, corüm, in conspecta, in os. apud Diod. Sic et Synes. 
ep. 67. Προσώπατα, pro πρόσωσσα, utitur frequenter Opp. 
Ut et pro προσώποις, per metaplasmum dicitur προσώ , 
apud Hom. Il. ἡ. 4 In acie πρόσωπον idem dicitur quod 
μέτωπον, apud Xen. Pred. 1. t |. 4. p. 90. c.t Et, τὸ 
πρόσωσσον in. navibus, prora, sicut et μέτωπον, teste Eust. 
4 Item πρόσωπον, persona hypoeritiea. ut, πρόσωπον κωμικὸν, 
&c. Luo. in lib. de calum. 4 Et specialiter, persona pa- 
cifica: apud Polyb. 4 In Novo Test. πρόσωπον non tam 
de persona hominis dieitur, quàm de accidentibus ejus et 
circumstantiis : ut, λαμβάνειν πρόσωπσον, Luc. cap. 90. et 
21. 4 πρόσωπα, apud theologos, person in ss, trinitate, 
que et ὑποστάσεις, Greg. et ὑφιστάμενα, &c. t Persona, 
apud Grammaticos temporum vocatur. Sic Schol. ad He- 
siod, Asp. 85.t 

Tigizwmo etiam, pro πρόσωτσον, à Platone comico usur- 
patum fuisse tradit Eust. ex Aristoph. grammat. 

Τιροσωπικὸς, personalis. 

Προσωπσοῦττα, persouata: pro- προσομτόεσσα, &c. At- 
ticis dicebatur vas semeum echino simile, leonum homi- 


me" imagines seu facies in oris ambitu pictas habens. 
oll. 


p t Luc. de sacrif. 

Kuworreózwrros, qui canina facie est. Luc. ibidem. 

Μικροηρόσωστος, qui facie est parva. Ptolem. 

Μονοτχρόσωπον ῥῆμα; et μιοονοπροσωποῦν, verbum unius tan- 
tüm persons. 

Movofreoz arro, sub una tantüm persona. 

'Ὁμεοιοπιρόσωπον, quod ejusdem persone est. 

Ὁμοιοπροσωπεῖν, ejusdem person: esse. 

Πλατυπρόσωπος, qui lata facie. seu fronte est. JElian. 
[de Animal. lib. 15. cap. 26.] 

Πολυπεόσωπος, à Liycoph dicitur οὐρανὸς, propter mul- 
tiplicem et qnasi multiformem astrorum aspectum. Aris- 
tot. rhet. 3. 

Σεμνοτσρόσωπος, qui gravitatem aliquam vultu preefert, 
Σεμινοπροσωπία, gravis persona; seu gravitas, dignitas 
oris. 

Σεμινοπροσωςσέω, gravitatem in vultu preefero. Aristoph. 
in Nub. t 362.t ἐφ᾽ ἡμῖν σεμνοπροσωπεῖς. 

Σιμκοτερόσωπος, qui aspectu simus est, i. sima seu pressa 
nare: Plat. 

Σκχληροπρόσωπος, qui dura est facie: seu cordis sui du- 
ritiem vultu prodens. 

Σκυλλοπρόσωπος, idem quod κυνοπιρόσωπος. 

Xcwvom, , qui est angusta facie, — Aristot. 

Στρογγυλοτερόσωπος, qui rotunda. facie est. Aristot, de 
hist. anim. 

Ταυτοπρόσωπα ῥήματα, verba ejusdem personz. 

Tavromporemrixà, quie sunt ejusdem persona. 

Ταυτοπροσωπικῶς, in eadem persona. 

Τετραγωνγοπρόσωσσος, quadratus aspectu : seu formam oris 
quadratam gerens. 

Qauvóm, ἕω, faciem meam osteudo, et conspiciendum 
me prsebeo, Utitur Cic. ep. ad Att. 10. 1. 7. 

Tlupemic, cui facies rutilat: seu rutilus aspectu. Plut. 
symp. 3. probl. 1. 4 Dicitur etiam esse gemmee nomen 
6 carbunculorum genere. 

Πυρῶπις, rutila aspectu, eui facies rutilat. Apud Nonn. 
πυρώπιδες ὧραι, exp. πσυρώδεις. 

Ῥοδωητὸς, qui est roseo aspectu. Diosc. 

Ῥοδῶπις, quee roseo est aspectu. 

Σκυϑρωπὸς, tristem vultum gerens, ὁ σκυϑρὸς τοὺς drag. 


OHTOMAI 


Isoer. ad Dem. Aristot. rhet. 3. Xenoph. Ped. 1. t 4. 
"T CEurip. Med. 271. id. Phoniss. 1291. ZEsch. Ch. 
Σκυϑρωπῶς, vultu tetrico; et superciliis contractis. Xen. 
Σκυδϑρωστάζω, sum vultu tetrico et meesto, meestum vul- 
tum gero: contraho supercilium. Suid. ex Aristoph. ως 
οὐδὲν ele Sa πρὶν σκυϑρωσσάζειν μόνον. Xen. Peed. 6. siga 
μαζε, εἴ τινες ἐσκυϑρώσασαν, ἀκούσαντες τῶν ἀγγελλι s 

Σκυϑρωπασμὸς, vultus tetricus et moestus, supercilium 
tetricum, Plutarch. ᾿ 

Σκὼψ, vide in comp. ex "o4. 

(Στενωπὸν θαλάσσιον. Litus sic dictum quod mare co- 
arctet. JEschyl. Pr. 364. Philostr. 1. 4. c. 3.) 

Στυγερωπὸς, invisus, eujus conspeetus odio nobis est: 
ad cujus conspectum exhorrescimus, tem ingratus as- 
pectu. Epigr. 

z ,cum odio aspiciens, inviso aspectu et torvis 
oculis cernens. Hesiod. in Erg. 

Ταυρωπὸς, tauri faciem habens, qui est taurino vultu. 

τερατωπὸς, monstrosus aspectu, portentosus. Hom. hym. 
in Pana. 

Τηλωπὸς, qui ἃ longinquo. cernitur, Hesych, Exponi- 
tur et, procul semotus: Soph. in Ajace. " 

Τριώπης, qui triplici aspectu est, triformis. 

Teuorric, Doc, ἢ, ternos oculos habens, seu tria foramina : 
genus monilis, tres velut oculos pensiles vel appensos ba- 
bentis. Poll. lib. 5. cap. 16. 

Τυφλῶψ, cwcus, ὁ τυφλὸς τοὺς ὦπας. Apud Nic. in 
Ther. τυφλῶπες sunt serpentes quidam, qui aliàs etiam 
dicuntur τυφλῖνοι. " 

“σδρωψ, qui vel que hydrope laboranti similis est: hy- 
dropicus, a. apud Hippocr. 1. 2. epidem. teste Galen. 
lex. : 

Ὕδρωψ, (substant.) hydrops, aqua intercus, seu quie in- 
ter cutem apparet. morbi species, vide apud Hippoc. et 
eer Nieand. in carr y ΩΝ - XM 
ἀνὰ μέσσον ἀφυσγετὸν à εἰ, ἢ οἱ τετα- 
γὸν περιφαίνεται ἔρφος. d xs et ὕδρωψ εἰς ἀμίδα, morbus 
qui aliàs διψακὸς et διαβήτης nominatur. Plinio urinze pro- 
flavium, apud Gal. de caus. symptom.]. 3. '[ Ὕδρωψ, 
dicitur etiam serosa illa et mucosa proluvies, quz in partu 
egeritur, apud Hippocr. de natura infant. pe 

Ὑδρωσσικὸς, qui hydrope laborat: seu hydropi proprius. 

«Ὑδρωσσικὸν πάϑος, idem quod Ἢ à 

"Yoewmriáe, &, hydrope laboro, hydropicus sum. Diose. 

ἀρχομένοις 


]. 8. cap. 123. βοηϑεῖ δυσουροῦσιν ἐσσιλητατικοῖς, 


ὑδρωσσιᾷν. Ἂ 
Ἐξυδρωπιῶ, (comp.) hydrope corripior. Aristot. hist. 
anim. l. 5. c. 20. 


Ὑσώπιον, τὸ, (q. d. suboculare,) subjacet ocu- 
lis : unde MAS. Iiad. μ΄. * fter eicittatió Dep oculo, 
species ecchymomatis, quze or;tur ex plaga, sanguine sub 
oculum effuso. Poll. 4 A quibusdam sic etiam dicta fuit 
thapsia: ut estin append. Diosc. quód sugillata et li- 
vores omnes tollat: ut testatur Diosc. in deseriplione 
thapsiz, lib. 4. c. 157. ! is 

Ὑπώπια, và, proprie dicuntur ossa juxta nasum oculis 
subjecta; generaliter autem. quiequid oculis subest, sicut 
et ὑπώπιον. Frequentiüs sic appellantar ictus quos - 
accipit, quum contunditar et sugillatur. Aristoph. in Vesp. 
πρὸς ταῦτα τηροῦ μὴ λάβης ὑπώπια. ltem calli, qui oriun- 
tar in manibus eorum, qui assidui sunt in opere. Suid. 

Ὑπωπιάζω, sugillo eam faciei partem, quae est sub ocu- 
lis: aut general. sugillo aliquam corporis partem, et 2 
contundo. Laért. Metaphoricé, apud Aristoph. in 
civitates dienntur ὑπωσπιασμέναι, bello malé accepte, &c. 

Ὑπωπιασμὸς, sugillatio, contusio alicujus partis corpo- 
ris, quee fit ictibus. : 

“Ὕσσωπος, οὐ, à, vel ὕσσωπον, ov, πὸ, hyssopus : herba 
de qua Diosc.l. 3. c. 30. Sie dici volunt quasi ὑόμεενον 
(pro χευόμενον) ἐπὶ τὸν dara... ow 

Ὑσσωπίτης οἶνος, vinum confectum ex hyssopo: de quo 
Diosc. 1. 5. c. 50. 

Φαιδρωσπὸς, qui hilari est vultu. ut, φαιδρωπὸν ὄμμα. Eu- 
rip. in Oreste. (JEsch. Ag. 734.) à 

{(Φλογωπὸς ut πυξωπός. Esch. Pr. 253.) 

Χάρωψ, sive x. ; letitiam cordis vultu prodens : 
letitiam afferens oculis,  Peculiariter autem χρῶμα T α 
dam dicitur χαρωπὸν, et χαρωσοὶ, qui eo wr IC 
color putatur esse cmsius vel coeruleus: etiam ful- 
vus. inter quos alioqui magna est affinitas. Sic apud 
Theocr. idyll. 21. ὄμματα χαρωπότερα - oculi 
ersii seu glanci, Et, Ὁ λέοντος, apud Hom. et 
siod. t Theog. 321.t fulvi leonis. Et in epigr. χαρωπὸν 
κῦμα, cwruleus fluctus. De discrimine vero τοῦ γλαυκοῦ 
et χαρωσοῦ vide Aristot. de gen. an. l. 5. 

Χαρὼψ, etiam Herculis cognomentum fuisse traditur. 

x c, »roc, 5, color cceruleus seu cosius, — Plut. 1. 
de Isid. ideh (a itai ' Min. 

"wv ; (decomp.) aliqua cowsius, seu 
Per ecruleus.. Xen. in Cyneg. 

Χευσωστὸς, nureum vullum seu aspectum habens : ut, 
χευσωτὸς ἀέλιος, apud aa t in Electra. : 

[ . Eurip. 553. Μύλε χρυσῶπα, τινάσσων 
'Avà κατ᾽ Ὄλυμπον. 


OIITOMAI 


Composita ex ὀπιπεύω. 


Twwtimomrisne, 2v, ὃν mulierum avidus inspectator seu ob- 
servalor. Eustath. 

Οἰνοατίπης, qui cireumcirca vagis oculis vinum vestigat 
quod potet. ; 

TIaiborríznc, pueros lustrans, puerorum deceptor. Athen. 
l. 13. 
i izr»e, virginum nimis avidus inspectator seu ob- 
servator. Iliad. λ΄. 
-— πιυῤῥοπέπης, ὀπιπιτεύων τοὺς πυῤῥοὺς; ruforum: nimis avidus 
inspectator, &o: Eust. ex Aristoph, [Equit. 405.] 


Composita ex ὀφϑαλμός. 
- Αἰγόφϑαλμος, ov, ὁ καὶ ἡ, oculos habens. caprinos. 4 Est 
et gemmze nomen. 
"AvrépSaMaoc, adversis oculis intuens ; oppositus oculis. 


igr. 
^ ᾿Αγτοφϑαλμέω, ὥ, intuentem obtueor. Sapient. cap. 12. 
ἀ μῆσαι aí σοι. Item metaph. obnitor, re- 
luctor. Polyb. l. 1. ὑπέλαξον βαρυτέρας προσδεῖσθαι παρασ- 
κευῆς, δὲ ἧς ἀντοφθαλμεῖν δυνήσονται τοῖς πολεμίοις. — Sic et 
-- dicitur ἀντοφθαλμεῖν τῷ ἀνέμῳ, obluctari vento. Act. 
S 28. 
/ ] , τὸν, buphthalmus: herbà, quam Diosc. l. 
3. eap. 157. et Plin. 1. 21. c. 8. sic appellatam scri- 
bunt, quód flores habeat bovini- oculi speciem represen- 
tantes, 
Τλαυκόφϑαλμος, idem. quod. γλαυκόμματος, apud Diosc. 
Ἐνοφϑαλμιάω, ocnlos alicui rei adjicio: aculos in ali- 
quam rem conjicio, frui ea desiderans 
- Ἐγοφϑαλμιῶμιαι, oculi in me conjiciuntur, appetor. 
᾿Ἐνοφθαλμμίζω, inoculo: gemmam cum exiguo cortice in 
delibratam arboris partem insero, vel aperto in arborem 
oculo includo. "Theophr. de caus. pl. l. 5. ὥσπερ εἴ 
τις ἐνοφϑαλμίσειε δένδρον ἕν ὑπὸ πλειόνων διαφορῶν. 
᾿Εγοφθαλμμεισμὸς, inoculatio. "Theophr. hist. plant. lib. 2. 
αἵ γὰρ ἐμφυτεῖαι καὶ ἐνοφθαλμισμὸς καθάπερ μίξεις τινές εἶσιν, 
Baar ἄλλον τρόπον γενέσεις. f 
᾿Ἐξόφθαλμος, qui oculis-est prominentibus : seu cui oculi 
" quasi extant, et ἐπιπόλαιοι sunt. Xen. de re equ. τὸ ἐξόφ- 
ϑαλμον εἶναι ἐγρηγορὸς μᾶλλον φαίνεται τοῦ κοιλοφϑάλμου. 
4 Exponitur et, inconsideratus, apud Polyb. l. 1. 
-— Ἐφοφθάλμιος, oculo impositus, supra oculum situs. 
᾿Ἐποφθαλμιάω, los injicio et d 
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Σκληρόφθαλμος, qui duris est oculis: seu qui dura lippi- 
tudine laborat. 

Σκληροφθαλμία, lippitudo dura, morbus oculorum : de 
quo vide JEginet. l. 3. c. 92. 

TeiótUaA oc, (q. d. trioculus,) cui tres sunt oculi. Plut. 
πὶ πολυπραγμ.  Εϑὶ et gemmae nomen, de qua Plin. l. 

7.0. 11. . 

Ὑγρόφϑαλ μος," qui- humidis est oculis, cui oculi fluunt. 
Cui oppon.. ξηρόφθαλμος. 

᾿γσοφθάλμειος, qui oculis subjacet. 

Ὑποφθάλμεια, gense ab inferiore parte subjectze; leviter- 
que eminentes. 

ψωροφϑαλμία, lippitado scabra, aspritudo oculorum. 


Composita ex ὄσσομαι seu ὄσσος. 


᾿Αμβλυώσσω, seu ἀμξλὸς τὼ Üccs,sum visu obtuso et 
hebeti. "Vide et in 'Ap Ac. 

Ἐπιόσσομαι, prospicio, provideo, Hesych. . Vide et in 
comp. ex Ὄσσα. . 

Κακοσσόμενος, vel divisim, xax' ὀσσόμενος, torvé intuens : 
mala prz oculis habens. Hesych. 

Κνώσσω, profundé dormio, Item cubo, sterto. Odyss. 
δ΄. Ἡδὺ μάλα κνώσσουσ᾽ ἐν ὀνειρείησι πύλησι. Mosch. Idyll. 
2. τῆμος ὑπαροφίοισιν ἐνὶ χνώσσουσα δόμοισι. (557 Etymol. 
per syncopen factum esse dicit, ex κενώσσειν, quód inter 
dormiendum τὰ ὕσσα sint κενὰ xal ἀργά. 

Ποτιόσσομαι, sive: προτιόσσομαι, aspicio, intueor. Il. 5. 
Μηδέ τιν᾽ ἀνθρώπων προτιόσσεο, μηδ᾽ ἐρέεινε. 4 Item preevi- 
deo, ργωβαρίο. Od. ξ΄. Οὔποτέ μοι ϑάνατον προτιόσσετο ϑυ- 
μὸς ἀγήνωρ. Sic et apud Apoll. Arg. 1. 1. 

Τυφλώττω, CXcus sum, sum τυφλὸς τὼ ὅσσε, Vide et in 
Τυφλός. 


Composita remotiora. 


"ExSoBorric, οὔ, ὁ, odiosus. Soph. in Ajace, ixSóYom 'Ac- 
ρείδαις. Et, ἐχϑϑοδοπὸς πόλεμος, Aristoph. Fieri putat Eust. 
ex ExSoc, vel ἔχϑω, et ὕπιτω, aut ὃψ ὀπός. ut sit ἐχϑοοπὸς, 
et per pleonasnium litere 2, 2x ϑοδοσσὸς, quem aspicere aut 
alloqui nobis est odiosum. 

᾿Εχϑοδοπέω, &, invisus fio, sum odio. Iliad. 4. ὅτ᾽ ἔμ᾽ 
ἐχϑοδοστῆσαι ἐφήσεις "Hen. 

Ἰλλώπτω, ἰλλωπέω, 9, εἰ ἰλλωσσίζω, vide in Ἴλλος. 

Στεροπὴ, et ἀστεροπὴ, fulgur, ὅζο. vide in ᾿Αστράπτω. 


Plut. in. Ces. ἐκείνου τοῖς. χρήμασιν ἐποφϑαλμιῶντος. Plut. 
in vita Dem. oi μεὲν ἄλλοι ῥήτορες, εὐθὺς ἐποφθαλμιάσαντες 
«τρὸς τὸν πλοῦτον, ἐἔξοήϑουν. 

᾿Εποφθαλμέω, idem. Plut. οἱ δὲ στρατιῶται τοῖς βασιλικοῖς 
χρήμασιν ἐποφϑαλμήσαντες ὠργίζοντο. 

᾿Ετερόφθαλμος, qui alterum. tantüm ex duobus oculum 
habet, i. orbus altero. Plut. in polit. preecept. μὴ ποιήσητε 
ἑτερόφϑαλμον τὴν Ἑλλάδα, In. Hippiatr. si dicuntur equi; 
qui varios oculos habent: quod vitium dicitur ἑτεροφ- 
ϑαλμία. 

Εὐόφϑαλμος, qui est pulchris et venustis oculis. Xen. 


dus 


'orrr'o, F. vízw, ineo, codo, Exponitur etiam, uxorem 
habeo, habeo in matrimonio. Iliad. y. Δοῖμεν δ᾽ ᾿Ατρείδαο 
ὧν εἶδος ᾿οπυιέμεν. |. Sic Hesiod. in Theog. 
t V. Schol. Apollon. Arg. 1. 46. de hoc verbo.t δῶκεν 
ὀπυίειν ϑυγατέρα ἣν, dedit filiam suam in uxorem. Sic et 
lliad. V. πρεσβυτάτην δ᾽ ὥσυιε θυγατρῶν “Ἱπποδάμειαν. 
1819.t 
᾿᾽οπυίομιαι, ineor: velin matrimonio habeor. Iliad. 3$". 
τόν P ἐξ Αἰσύμηϑεν ὀπυιομεένη τέκε μήτηρ. Aristot. ethic. 7. 
ο: ὃ. ὥσπερ οὐδὲ τὰς γυναῖκας, ὅτι οὖκ ὀπυίουσιν, ἀλλ᾽ ὀπυίον- 
ται. 


Pzd.8. Item qui oculis alienis gratus est, et j 
aspectu. Eust. Apud Aristot. polit. 2. εὐόφθαλμον ἀκοῦσαι, 
exp. honestum est sive bellum auditu. 

Εὐοφθάλμως, cum qi oculorum v tate etgratia : 
seu decore, decenter. | Harpocr. ex Antiph. 

Κοιλόφϑαλμος, qui cavis oculis est, αὐλωπίας, cui oculi 
in cávo recessu. subsidunt. Xen. de re equ. [$. 9. καὶ 
μὲν τὸ ἐξόφθαλμον εἶναι ἐγρηγορὸς μιᾶλκον φαίνεται τοῦ κοιλοφ- 
θάλμου, &c.] 

Κοιλοφθαλμία, oculorum cavitas. Alex. Aphr. probl. 1.1. 

Κοιλοφθαλμιάω, cavis oculis sum : seu oculi mihi subsi- 
dunt, et cavitatem quandam habent 

Κυνοφϑαλμέζομκαι, caninis, i. impudentibus: oculis aspi- 
cio. Hesych. 

Διακυνοφθαλμίζομαι, (decomp.) imprudenter aspicio, in 

' faciem procaciter resisto. Idem. 

AuydoÜaNo, quibus superior palpebra sursum reducta 
est, adeó ut oculum totum contegere non possit, sed, ut 
leporibus, per somnum apertus maneat. "Vide Cels. l. 7. 

A&tpóoSaM4o, qui placido et miti est aspectu. Suid. 

Διρόφθαλχμος, qui oculis est impudentibus et audacibus, 
apud eundem. - 

ΔΛευκόφθαλμος, qui candidis seu albidis est oculis. € Est 
el gemmz nomen. de qua Plin. 1.37.0. 9. — 

“ῬΜεγαλόφϑαλμος, qui magnis est oculis. in Geopon. 

- Μελανόφϑαλμος, qui nigris est oculis. Ibidem. 

Μονόφθαλμιος, eui unicum natura oeulum dedit. Ammon. 

; Sicecum habens oculum. 

Ξυροφθαλμία, oculorum siccitas: vel lippitudinis aridze 
genus. Aét.1. 7. c. 2. Cels. l. 6. c. 6. 

E Papst PAN, qui circa oculum est, qui ambit oculum. 
al. 

Ππλατυόφθαλμος, latos seu amplos habens oculos. € Πλα- 
πυόφϑαλμον à nonnullis vocatar stimmi, quoniam in calli- 
blepharis est mulierum, dilatans oculos. vide Diosc. 1. 5. 
c. 99. et Plin. 1. 33. c. 6. y 

Πολυόφϑαλμος, multioculus. Plut. 

Πιυκνόφθαλμος, crebros oculos seu gemmas habens. 


ὈΠΩΡΑ, az, 5, autumnus. Od. λ΄, ἐπὴν ἔλϑησι ϑέρος, τε- 
ϑαλυῖά τ᾽ ὀπώρη. Od. μ΄. οὔτ᾽ ἐν ϑέρει, οὔτ᾽ ἐν ὁπώρῃ. Xen. 
Hel. 3. ἀπετέλεσε δὲ τὸ τεῖχος, ἀρξάμενος ἀπὸ τοῦ ἠρινοῦ χρόνου 
πρὸ ὀπώρας. «S Est et senescens cestas, et fructus ejus. Ut, 
γέα ὀπώρα, Aristot. hist. an. ]. 9. c. 4. "Theophr. hist. pl. l. 
ult. c. 9. τέμνεται ὀπώρας. 4 Fructusautummales. Theo- 
phrast. de caus. pl. lib. 6. eap. 6. ἐν τῇ τῆς ὑπώρας πεπάν- 
7t, quum autumnales fructus malurescunt. Geopon. lib. 
10. ὀπώρα λέγεται ἡ χλοώδη τὸν καρπὸν ἔχουσα, οἷον δωρακῖνα, 
μῆλα, ἀπίδια, ὅχο.  Metaphoricé ὀσώρα, dicitur maturior 
tas adolescentum, quze pubertatem seu juventam przece- 
dit: nam, qua sequitur, μετόπωρον appellatur. Pind. 
Isthm. Ode 2. ὅστις ἐὼν καλὸς εἶχεν ᾿Αφῥοδίτας εὐθρόγου 
μνάστειραν ἁδίσταν ὀτσώραν. (Soph. Tr. 705. ZEschyl. Suppl. 
1005. 1029.) 1 Eustath. scribit, μμάσϑαι ἐκ τοῦ 
ὁποῦ. Etymol. autem deriv. παρὰ τὸ δ et ὥρα. Itidemque 
Athen. 1. 12. ὀπώραν esse dicit τὸ τῆς ὥρας ὄντως πρόσωπον, 
ἔν τε καρποῖσι καὶ ἄνϑεσι ϑεωρούμενον. 

᾿οπωρινὸς, οὔ, δ, antumnalis. Ut, ὀπωρινὸς ὄμξρος, apud 
Hesiod. in Erg. Et, ὀπωρινὸς ἀστὴρ, ll. £. canicula, quae 
senescente cstale exoritur. 

᾿οπωρικὸς, ex fructibus autumnalibus seu pomis confec- 
tus. Et, ὀπωρικὴ, (80. φαρμακεία,) pharmacum quoddam : 
de quo Plin. 1. 24. c. 14. 

'Onápipsoc, pomifer : seu autumnalibus fr 
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᾿οπωρίζόβιαι, idem, | Athen. lib. 19. ὅπας οἱ βουλόμενοι τῶν 
«σολιτῶν ὑπωρίζανται, &o. 
᾿Οπωρισιμὸς; àutumnalium fructuum collectio. 


' Composita. 


ΔΛευκόσπωρος, poma: seu fructus albos ferens. in Epigr. 

Μεσοπωρέω, in medio autumni sum. Diosc. μεσοπωρού- 
eng τῆς κωτὰ «iy ὀσσώραν ἀκμῆς τρυγᾶται. 

Μετόπωρον, οὐ, 12, (4. d. tempus quod-'est post autum- 
num,) senescens autumnus et in hyemem inclinans. Aris- 
tot. meteor. 1. 1. αἱ δὲ χάλαζαι γίγνονται μὲν ξαρὸς καὶ jatros 
πώρου μάλιστα. S] Metaphoricé in etate juvenili μετόπω- 
£v dicitur, quum in virilem inclinat, et barba pullulat. 
Plut. in Alcib. 

Μετοπωρινὸς, qui extremi et senescentis autumni est. In- 
terdum et, autumnalis. Ut, μετοπωρινὴ ἰσημερία, apud Plut, 
et; μετοπωρινὰ ὕδατα. Athen. Μετοπωρινὸν ópseefiy, autum- 
nales mittere pluvias. Hesiod. in Erg. 

Φϑινόπωρον, idem. cum- μετόπωρον, senescens autumnus, 
et in hyemem vergens. Aristot. hist. an. lib. 9. c. 49. 
Plut. symp. 8. Interdum et simpliciter significat autnm- 
nus. Bion. Smyrn. in idyllio, (in quo colloquuntur Cleoda- 
mas et Myrson de quatuor anni temporibus :) Οὐκ ἐϑέλω 
φθινόπωρον, ἐπεὶ νόσον ὥρια τίκτει. 

φϑινοπωρινὸς, qui est. autumni ad finem vergentis: bru- 
malis. Plut. symp. 8. Athen. l. 2. 

Φϑινοπωρὶς ἐλαία, dicitur oliva conditanea, quie in muria 
conditur et asservatur. apud Suid. 

Φιλοπωριστὴς, οὔ, ὁ, qui autumnales fructus decerpere et 
iis vesci amat: qui poma fructusque autumnales libenter 
comedit. Epigr. 


ὉΡΑΏΏ, ὦ, (pr. imperf. ἑώρων, pr. perf. ἑώρακα, F. ὄψο- 
μαι, ab ὄπτομιαι, aor, 2. εἶδον, ab εἴδω,) video, cerno. ἢ ὁράω 
minus est quam ϑεωρέω, quod vide.t Íliad. ἡ, Οὐχ ὁράας, ὅτε 
δ᾽ αὖτε καρηκομόωντες ᾿Αχαιοὶ Τεῖχος ἐτειχίσσαντο νεῶν ὕπερ. 
Odyss. ύ. Εἴ sov ἔτι ζώει καὶ ὁρᾷ φάος ἠελίοιο. lliad. v. 
πρόσϑ᾽ ὁρόων ϑάνατον. Luc. de salt. ἀκούω, ἄνθρωπε, ἃ ποιεῖς, 
οὐχ ὁξῶ μόνον. Xen, ἡδέως ἀλλήλας ἑώρων. — Cum particip. 
apud Euripid. ὁρῶ ἐξαμαρτάνων, video me peccare. tSpec- 
tare, observare. Xen. Ped. 1.4. 8. et 21. cum infinitivo 
τὸ παίειν. etl. 9. p. 46. d. εἴς τινα. Hesiod. Theog. 85. 
ὁρᾷν ἐχϑεροὺς, in hostium conspectum venire. Xen. Ped. 
1. 3.p. 79. a. εἰς γῆν. 1. 5. p. 115. a.F «4 Item metaph. 
animadverto, intelligo. 4 Interdum, expendo, examino. 
Dem. pro cor. «eic τοὺς yov ῥήτορας ὅρα με. €] Apud Eurip. 
πρὸς πλοῦν ὁξῶ, exp. animum ad navigationem habeo in- 
tentum. Item do operam, provideo.''T'huc. 1. 8. ὁρᾷν, 9e 
τρόπῳ μὴ ἀναϑήσεται τὰ πράγματα. — (V. ZEschyl. S. c. Th. 
560. Ag.1606. 'l'heoc. ιγ΄. 45.) 

"Oc pias, videor, &e. Et activé proe. Tl. ἀ. ὅτι ῥὰ 
θνήσκοντας ὁρῶτο. 1]. γ΄, ἦ μέγα θαῦμα τόδ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶ- 

αἱ, 

Ὅραμα, τὸ, visus, l. res quz videtur: spectaculum. 
Aristot. in eth. Xenoph. de re equ. t Ped. 1. 3. p. 86. d.t 

Ὅρασις, ἡ, visus, i. videndi sensus. Plut. de virt. mor. 

"Opa iic, οὔ, 6, spectator. 

*OgaTic, οὔ, ὁ, qui videri potest seu cerni, sub aspectum 
cadens. Aristot. pol. 8. Xen. Ped. 1. 

Ὁρατικὸς, videndi facultate preditus: ut, ὁρατικὴ δύνα- 
pac, Plutarch. de def. orac. Item qui videre seu cernere 
potest. Plut. ibidem. τὸ ὁρατικὸν, pupillae locus, sedes 
visus: in Hippiatr. : 


Composita: ac primüm cum praepositione. 


᾿Αφοράω, &, respicio, oculos converto ad aliquid. Unde 
aor. 2. ἀπεῖδον, tanquam ab ἀπείδω. Ut apud Luc. ἀπιδοῦσα 
εἰς βάϑος. Εἰ metaphoricé, animum ad aliquid intendo, 
considero. Plutarch. in Lyc. ἀφορῶ εἰς τὰς κακοπολιτείας. 
Interdum significat, pertineo. ut apud Alex. Aphr. probl. 
l. 2. ἀφορᾷ πεὸς αὐτὸ τὸ ζῆν, ad ipsam vitam pertinet seu 
Spectat. 

Διοράω, transpicio. Item perspicio, dignosco, discerno. 
Isoer. in Nie. Siga xal τοὺς τέχνη κολακεύοντας, xal ποὺς 
μετ᾽ εὐνοίας θεραπεύοντας. 

Διορωτικὸς, μοτβρίοαχ. Damase. ét Alex. Aphr. in Top. 

Εἰσορῶ, vel ἐσορῶ, intueor, adspicio. Orph. de Deo, οὐδέ 
τις αὐτὸν Εἰσοράα ϑνητῶν, αὐτὸς δέ ys πάντας ὁρᾶται. Od. d. 
τὸν γῦν ἴσα θεῶ ᾿Ιϑακήσιοι εἰσορόωσι, Sic et Il. μ΄, Od. Y. 
*Xen. Ῥαά. 1. 5. p. 117. b.t (Eurip. Med. 1101. 
Ph 116. 554.) 


dis idoneus, apud Suid. 

eer: qui autumnales fructus emit et revendit. He- 
sych. 

"Omwelto, f. ὀπωριῶ, fructus autumnales seu poma de- 
cerpo et colligo. Plutarch. in Pericle, τῶν χωρίων τοὺς 
φραγμοὺς ἀφαιρῶν, ὅπως ὑπωρίζωσιν οἱ βουλόμενοι, ut ad colli- 
gendos fructus volentibus pateret aditus. Laért. in Diog. 
ἀπὸ συκῆς ὑπώριζε. Et cum accusat. rei. Plato de leg. l. 8. 
τὰ γενναῖα σῦκα ὀπωρίζειν. Philostr. in Heroic. ὀπωριεῖ, fruc- 
tus.colliget. 4 Item pomis vescor, seu fructibus autum- 
nalibus. Aristot. hist: an. 1, 9, ὁ δὲ δράκων, Vray ὀπωρίζῃ τὸν 
ὀπὸν τῆς πικείδος, ἐκροφεῖ, 


Εἰσοράομαι, adspicior, ὅζο. Tl. γ΄, ἀθανάτοις ἰνδάλλεται (ἐν 
τῶν εἰσοράασϑαι. Ἐπ᾿ activé idem quod εἰσορῶ, Il. ψ΄. ἐν 
ἀγῶνι καθήμενοι εἰσοράασθε Ἵππους. 

Ἐνοράω, intueor in, defixos oculos habeo in. Xen. t Ped. 
1. 4. 97.1 ἐνορῶ co. Plut.in Pub. δεινὸν ἐνορᾷν κολαζομκένοις 
τοῖς παισί. Et metaph. animadverto in. t Xén. Pzed. 1. 
6. 9.1 Plut. in Rom. ἐνορῶν τῷ προσώπῳ τὸ ϑαῤῥαλέον. Et 
in Lyc. ἐνεώρα τοῖς νομοϑετήμασι τύφον. Cum praepos. ἐν. 
apud Dem. ἤρετο, τίνα μικροψυχίαν ἐνεωρακὼς εἴη. , 

f'Efopám. Xen. Ped. 6. p. 163. b.t 

᾿Εφοράω, intueor, oculis lustro seu perlustro. Item ob- 
servo. Od. μ΄, Ἠελίου, ὃς erávr' ἐφορᾷ, &o. Xenoph. Ped. 


OPAQ 


5. ἐφεώρα τε καὶ ἐπερκελεῖτο εἴ του δέοιντο, ἘΠ simpliciter, 
video, cerno. Aristid. μόνοι γὰρ οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὴν ἑαυτῶν χώραν 
ὑπέμειναν ἐκλιπεῖν, ὑπὲρ τοῦ μὴ τὴν τῶν ἄλλων ἁπάντων ἀνάσ- 
τατον γενομένην ἐπιδεῖν. Item inspicio, visito. Ut, ἐπιδεῖν 
τὰ πράγματα, apud Thucyd. lib. 4. quod apud Herodot. 
exp. etiam, res administrare. (Soph. Tr. 1286, 7.) 
Ἐφορατικὸς, ὁ, peritus inspiciendi res, et illis providendi. 
en. 
Ἔφορος, inspector, prewses. [στρατιᾶς πολλῆς ἔφοροι. 

sch. Pers. 25. Suppl. 682.) Philo de vita M. l. 1. 
"EQogoi, magistratus quidam Laced iorum, oppositi re- 
gibus, qui inspiciebant ea quz ad rempub. pertinebant, 
&c. Vide Plut. in polit. prec. et Thuc. 1. 1. 4 Aliud 
Ἔφορος in Ὅρος. 

᾿Ἐφορεῖον, τὸ, locus in quo ephori judicia exercebant. 
Plutarch. in apophth. 

᾿ Ἐφορεύω, inspector sum, inspecli habeo. (Esch. 
Pers. 7. Eum. 534. Suppl. 635. 685.) Luc. οὐδ᾽ ἂν 'Adgo- 
δίτη αὐτὴ, «πρὸς ἐκείνης ἐνοχλουμένη, περὶ ὧν ἐφορεύει. Item 
sum eplhorus. Pausan. Σϑενελαΐδας ἐφορεύων ἐν τῷ τότε, τοῦ 
“πολέμου ἐγένετο αἴτιος. [ Xenoph. Grac. Hist. lib. 1. cap. 
3. $. 1. ἐπεὶ δ᾽ ὁ χειμεὼν ἔληγε, TavraxMove μὲν ἐφορεύοντος, 
ἄρχοντος δ᾽ ᾿Αντιγένους, &oc.] 

᾿Εφορεία, 5, inspectio. Item magistratus, quem gerebant 
ephori. Aristot. polit. 2. [ Xenoph. Lacedzm. Resp. cap. 
8. $. 3. Εἰκὸς δὲ xal τὴν τῆς ᾿Εφορείας δύναμιν τοὺς αὐτοὺς τού- 
τοὺς συγκατασκευάσαι, &c.] 

[[Ἐφορικός. Xenoph. Laced. Resp. cap. 15. $. 6. καὶ 
ἕδρας δὲ «σάντες ὑπανίστανται βασιλεῖ, «πλὴν οὐκ " EQogot ἀπὸ τῶν 
᾿Εφορικῶν δίφρων. 

t Κατεφοράω. Xen. Pad, p. 236. e.t : 

Καϑυοράω, despicio, deorsum aspicio. timp. καϑεώρων. 
Xen. Pzed. 1. 3, p. 72. b.t Plut. in Publ. ἐξ ὕψους ἅπαντα 
καθορᾷ, tem perspicio, oculis lustro. Plato de rep. lib. 
4. ὅρα οὖν, καὶ προϑυμοῦ κατιδεῖν, &c. Et metaph. per- 
spicio, animadverto. Idem de rep. l. 9. τί τοιοῦτον ἐν τῆ 
περὶ τὸ δίκαιον ζητήσει καϑορᾷς ; ( Aristoph. R. 901.) 

Καϑορατικὸς, perspicax. Poll. 

Decomp. 'Ey«aSozá2, aspicio deorsum in, καϑοράω; Ana- 
ereon. 

Παροράω, limis oculis aspicio, transversum intueor. Xen. 
ὁ Καλλίας δὲ, παρορῶν εἰς ἐκεῖνον, εἶπεν. ltem conniventibus 
oculis praetereo, non animadverto, videre me dissimulo. 
Synes. ὅστις ἀσεξῇ σύνοδον ἰδὼν παρεῖδεν, ἢ ἀκούσας araghuov- 
σεν. Exponitur etiam, contemno, negligo. Athen. ᾿Ἐρῶμκεν 
ἀλλοτρίων, “παρορῶμεν συγγενεῖς. Isocrat. in Paneg. μὴ παρο- 
£v τοὺς ἐν τοῖς πολέμοις ἀποθνήσκοντας ἀτάφους γιγνομένους. 
4“ Item perperam aspicio seu video. Aristot. de insomn. 
πὸ γὰρ παρορᾷν, καὶ παρακούειν, ὁρῶντος ἀληθῶς τι καὶ ἀκούον- 
«τός ἐστιν, ob τοῦτο δὲ ὃ οἴεται. 

Παρόραμα, τὸ, quod quis limis aut conniventibus oculis 
neglexit: error quem quis perperam videndo commisit. 

Παρόρασις, $, aspectus obliquus, qui fit limis oculis. 
Plut.in symp. Exponitur eliam, contemptus, despicientia. 

Παρορατικὸς, ὁ, qui transmittere solet per negligentiam et 
incuriam, qui talis est ut negligat. Plut. symp. 1. 7. 

Περιοράω, circumspicio. Xenoph. Ped. 3. «περιορῶντες 
ἀλλήλους. ltem sino, ex neglectu permitto, video et patior. 
Ut Isocr. ὑξριζόμενον περιορᾷ, Idem in Paneg. αἰσχρὸν, ἰδίᾳ 
μὲν τοῖς βαρδάγαις οἰκέταις ἀξιοῦν χρῆσϑαι, δημοσίᾳ δὲ τοσού- 
τοὺς τῶν συμμάχων περιορᾷν αὐτοῖς δουλεύοντας. Xen. χαλε- 
σόν ἔστι τοὺς οἰκείους περιορᾶν ἀπολλυμένους. 1 Pael. p. 941. a.f 

Τροοράω, ante me video. 'Thuc, ltem prwvideo, in me- 
taph. εἰ χη, Xen, Pid. 8. ἡ ἀνθρώπου ψυχὴ τότε τι τῶν 
μελλόντων προορᾷ. Apud eundem, ὀλίγα ππροορῶ περὶ τοῦ 
μέλλοντος. t Pad. 1. 3. p. 78. a.t. . 

Προορῶμιαι, idem. Dem. pro cor. &c. t Xen. Pad, l. 4. 
p. 101. e.t 

ατὸς, qui previderi vel provideri potest. Xen. 
Pad. 1. t 6. 20. ubi contract arpovperóc.t 

Τιροορατικὸς, proevidendi seu providendi peritus : provi- 
dus, dr! de vita M. lib. 3. 

᾿Απροόρατος, (decomp.) qui previderi nou potest. ut, 
ἀστεροόρατον τὸ μέλλον, 2n Eustath. 4 1tem [ena d 
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Ὑπερορῶμαι, contemnor. unde, ὑπερεωραμένος, contemp- 
lui habitus, apud Demosth. ἱ 

Ὑπερόρασις, à, despicientia. 

Ὑπερορατικὸς, despicax, contemptor, superbus. 

"Yoopáe, seu potiüs ὑφορῶμαι, (q. d. subaspicio,) sus- 
pecto, suspectum habeo. Dem. in orat. ad ep. Philipp. 
ἅπαντας δὲ ὑφορᾶσϑαι καὶ διαξεξλῆσϑαι πρὸς αὐτόν. Philo de 
vita M. 1. 1. λαξόμενοι δ᾽ ἅπαξ ἀφορμῆς οἱ ἐν τέλει, καὶ τὸν 
γεανίσκον ὑφορώμενοι. Ἵ Exponitur etiam, reformido. Ut 
apud Suid. οὐδὲν ὑφορώμενος τὸν τῶν γεωτέρων γέλωτα, ταῦτα 
ἐτέλει σεμνῶ προσώπῳ. 

Ὑφόρασις, suspicio. 

ἱὙφορατικὸς, suspicax. 

Ὑπόδρα, (adverb.) torvé, torvis oculis, et suspiciendo 
aliquantüm tortis, ut fit in ira. Il. &. et alibi apud Hom. 
τὸν δ᾽ ἃρ ὑπόδρα ἰδὼν προσέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς, torvé in- 
tuitus. Fieri ex ὑπόρα, pleonasmo τοῦ δ᾽, scribit Etymol. 

᾿ΥὙποδρὰξ, qui torvis aut limis oculis est, torvus. Nic. 

Ὑποδρασίη, torvus adspectus, Hesych. 

Ὑποδρὴς, idem quod ὑποδρὰξ, apud Nonn. 


Composita sine prepos. ac primüm formata ex secunda aut 
tertia persona prat. perf. pass. 


᾿Αξιόρατος, ὃ, 5, qui visu vel videri dignus est. 

᾿Ασρασία, ἧ, visus privatio, czecitas, 

᾿Αύρατος, invisibilis, non aspectabilis. Plato: τοῦτο δὲ 
ἀόρατον. πῦρ δὲ, xal ἀὴρ, καὶ γῆ, σώμωτα πάγτα ὁρατὰ γέγονε. 
Item activé, qui non vidit, Polyb. 

'Acgía, ἡ, tenebrze. 

Δυσόρατος, qui vix visui est obvius, qui cerni difliculter 
potest. Xen. in Hipparch. t Ped. 1. 6. 35.f 

Εὐόρατος, quem facile videre licet. 


Composita remotiora. 


aquéms impunis, S. Maximo Prolog. in Dionys. 
p. 37. 

Τιμήορος, ov, ὁ καὶ $, punilor, ultor: ὁ τῆς τιμῆς καιροὺς 
ὁρῶν, vindicte et poenze infligendze occasiones observans. 
Ut, τιμήορος ὀργὴ, apud Nona. et ἥρωες Λιδύης τιμήοροι, 
apud Apol. Arg. 1. 4. «| Exponitur et, auxiliator. Hesych. 

unm idem. (βοηθός. — Esch. Ag. 523. 1289. 1333. 
1587. 

{(Τιμάωρ, ogoc. — Esch. Suppl. 43.) 

Τιμωρὸς, (contractum ex przecedenti,) idem. Aristot. de 
mundo, τῷ θεῷ ἀεὶ ξυνέπεται δίκη, τῶν ἀπολειπομένων τοῦ θείου 
γόμου τιμωρός. Xenoph. Peed. 4. ἥκω πεός σε, xal ἱκέτης 
προσπίτσστω, καί σε τιμωρὸν αἰτοῦμαί μοι γενέσθαι. Ἐχροιΐ- 
tur et, adjutor. 

μκωρία, à, ultio, vindicta : proprié dicitur respectu pu- 
nienlis, ut ipsi satis fiat; sicut κόλασις ratione poenas luen- 
tis. Xen. in Cyn. τοσαύτης ἔτυχε τιμωρίας ὑπὸ θεῶν, ὅσης οὖ- 
δεὶς ἄλλος ἀνθρώπων, Idem, t Ῥεαά. 1. 4. p. 118. a.f. τιμω- 
είας τυγχάνω τῷ φίλῳ παιδὶ, impetro ultionem c«edis filii. 
Dicitur, ἐσιτιϑέναι τιρμκωρίαν, imponere seu inlligere pce- 
nam, apud Dem. in epitaph. et pro á 
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τιμώρημα, τὸ, poena, supplicium, Plato de rep. l. 2. 

Τιμώρησις, ἢ, peenze. inflictio. 

[τ΄ . Herodot. Hist. δοκέω ἡμῖν Αἰγινητέων δέεσθαν 
τὸν Θεὸν χρῆσαι τιμωρητήρων γεγέσϑαι.} 

τΤιμωρητὴς, οὔ, 9, punitor, ultor, vindex. 

Τιμωρητικὸς, pertinens ad τιμκωρητήν. ltem ad penas 
exigendas propensus, crudelis. Aristot, elhic. l. 4. c. 5. 

Decomp. ᾿Αντιτιμκωρέω, vicissim punio, poenas reposco. 
Euripid. in Iphig. Taur. [536.] et Xen. Hell. 4.  [Aris- 
toph. Pac. 132. Ἦλϑεν κατ᾽ ixSpà» αἰετοῦ πάλαι πσοτὲ "Qi 
ἐκκυλίένδων, κ᾽ ἀντι ὕμενος. 695. "l'hucyd. Hist. lib. 3. 


$. 82. ἀντιτιμωρήσασϑαί τέ τινα περὶ πλείονος ἦγ, à αὐτὸν 
σροηταϑεῖν. Schol. ἀντὶ τῶν ἁπαλῶν yàp, τὸ voi anl 


Sas, xal τὸ μὴ προπαϑεῖν. Polyb. Hist. lib. 1.]- 
᾿Ατιμώρητος, οὐ, ὁ καὶ 5, de quo pana non est sumpta, 
inultus. Thucyd. lib. 6. Item cujus injuriam nemo ulti- 
one persecutus est, Idem lib. 3. 
n ᾿Ατιμωρήτως, et ἀτιμωρητὶ, impuné. Plat. de leg. 
ib. 6. 
ward se ipsum puniens. nomen fabulo 
Menandri apud Athen. Apud Terentium, * ' 
μένος. E 1 
Προτιμωρέω, prior punio, prior uleiscor. ltem prior 
auxilium fero, Thuc. 1. 2. μὴ ὀργισθῆναι ὅτι ἡμῖν οὐ προετο- 
μωρήσατε. : 


ὌΡΓΑΝΟΝ, ov, τὸ, organufn: insirumentum. f Xem. 
Pad. 6. p. 162. a4. (εν: Ὦ a πρὸᾷ πὸ ἔργον, ut 
Plut. tradit, quasi ἔργανον.) Aristot. eth. 8. c. 18, τὸ δ᾽ 
ὄργανον ἄψυχος δοῦλος, ὃ δὲ δοῦλος ἔμψυχον ὄργανον. Herodian. 
1. 4. μούσης ὄργανα. Plerumque absolute ponitur pro in- 
strumento musico. Plut. ὀργάνων χαίρουσι τοῖς ἐπιυτερπὲς 
hxc:  Athen.d. 13. παντοίοις ὀργάνοις καὶ εὐφωνίαις erapi- 
πεμπίε τὸ σῶμα. "V Est etiam vocabulum architectoni- 
cum, et bellicum. Athen. lib. 5. μετεξήντλησε “πάλιν τὴν 
ϑάλασσαν ὀργάνοις. | In corpore animato dicitur pars illa 
quz perfectam actionem edere potest: ut cerebrum, cor, 
jecur, &c. Metaphoricé veró de aliis dicitur, tam inani- 
mis, quàm animatis. Ut, sidera apud Plat. in Tim. vo- 
cantur ὄργανα χρόνου. Et apud Plut. in pol. przec. amici 
dicuntur ὄργανα ζῶντα καὶ φρονοῦντα àv σολιτρκῶν ἀνδρῶν. In 
malam partem Soph, in Ajace Ulyssem dicit esse ἁπάντων. - 
ἀεὶ κακῶν ὄργανον. '* Metaphoricé de homine. Xenoph. 
Ped.1.5. p. 132. a.t. *| Invenitur et pro ipso opere usur- 
patum, apud poétas, ut apud Soph. ξουθοῦ σσης κηρό- 
πλαστὸν ὄργανον. (Eurip. Pheniss. 113.) pe. 

᾿Οργανικὸς, cà, ὁ, instrumentalis, organicus. Aristot. eth. 
8. et polit. 1. Plut. in sympos. f 

᾿οργανικῶς, organicé, organorum seu instrumentorum 
more, Aristot. eth, 1, 1, c. 9, j 
' Composita. 

᾿Ανόργανος, ou, ὃ καὶ 5, instrumentorum expers. Plut. ia 
Pericle: ἀνόργανος βίος, τοῦ φιλοσόφου xal τῶν ἐκτὸς ἀστροσδεής, 

Διοργάνωσις, εως, $, partium. instrumentalium coagmen- 
tatio in corpore animantium. Philop.in Procl. - : 


Ed: gn] λαμε- 
ξάνειν, apud Antiph. et, τιμκωρίᾳ μετέρχεσϑαι, apud ZEschin. 
in Ctesiph. . t Dicitur τιμωρίαν eroiiz Sat, poenas sumere, 
se ulcisci. Xen. Ped. l. 3. p. 65. 4. Item qui patitur 
poenas, dicitar ἀναδέχεσθαι τιμωξείαν, apud Herodian. lib. 5. 
Et, δοῦναι τιμεωρίαν, apud eundem 1. 4. Ὑύνειν τιμκωρίαν, apud 
Plat. de leg. ὑπέχειν τιμωρίαν, apud ZEschin. ( /Esch. Pers. 
473.) “ Item τιμωρία, auxilium, subsidium. "Thucyd, 
lib. 3. ἀπὸ τῶν ᾿Αϑηνῶν οὐδεμία ἦν ἐλπὶς τιμωρίας. Sio et 
lib. 1. et 5. ' 

Τιμωρέω, 9, f. 5zw, punio, ulciscor, poenas exigo. Xen. 
in Lac. polit. ἔδωκεν αὐτῷ xal τῶν ἡδώντων μασ'τιγοφόρους, 
ὅπως τιμωροῖεν ὅτε δέοι. Et cum accus, Act. Apost. cap. 
26. τιμωρῶν αὐτούς. Οαἱ additur et genit. ut apud Eurip. 
in Orest, Παλαμήδους σὲ τιμκωρεῖ φόνου, ubi subaud. ἕνεκα, 
Dicitur, τιμωρεῖν τινι, ulcisci injuriam alicui factam, Ut 
apud Eurip. in Oreste : ᾿Αγόσια μὲν δρῶν, ἀλλᾶ τιμωρῶν mta- 


Laert. 

Τιροσοράω, adspicio. Pro quo Doricé ποϑοράω. Unde se- 
eunda persona /Eolíca ποϑορῆσϑα, apud Theocr. idyll. 6. 
(22.) Kal τύ wv οὐ ποϑορῆσϑα, τάλαν, τάλαν, &c. — Factum 
est autem ποϑορῆσϑα "i ποϑορῆς, quod lonicé seu Doricé 
pro «σοϑορᾷς dicitur : unde et infinit. ποϑορῆν pro στοϑορᾷν, 
in Epigr. 
^ Συνόράῳ, p p : ssepius metaph. animad- 
verto, intelligo. Polyb. ὁ δὲ Μάρκος συνορῶν civ περὶ τοὺς 
Teste καὶ τὰς ἱππαγοὺς ἀγῶνα. Sic et Aristot. rhet. 
. 1. 

ὝὙπεροράω, (proprié, ultrà seu ulteriüs aspicio,) con- 
temno, negligo, et quasi ad majora oculos converto. Greg. 
τῶν δυστυχούντων οἰκτίρμων, οὐδὲ πενίας ὑπερορῶν, Chrysost. 
de sacerd. μανίᾳ γὰρ πσεριφανὴς, ὑπερορᾶν τῆς τοσαύτης 
ioc Cum accusat, JEsclin. (contra Timarch. ἵν᾽ ὑμῖν 
ἐπιδείξω, οἵους ἀνθρώπους ἀπεργάζεται τὸ ἐπιτήδευμα τοῦτο, ὡς 
καταφρονοῦντας μὲν τῶν ϑεῶν, ὑπερορῶντας δὲ τοὺς νόμους, &c. 
Exponitur etiam, posthabeo, nihili facio. Ut apud Xen. 
πάντα τ' ἀνθρώπινα ὑπερεώρα πρὸς τὴν παρὰ τῶν θεῶν συμζου- 


λίαν, 


fai, Η 


gi. (Ph 897. Soph. CEdip. ''yr. 136. et addità 
χειρί. 107. 139.) Herodot. τιμωρέοντες τῷ θεῷ. Sio et 
apud Xen. Hell. 7. et Herodian. lib. 4. Huic dativo ad- 
ditur interdum accusat. rei. ut apud Plat. in apol, Socr. 
εἰ τμκωρήσεις Πατρόκλῳ τῷ ἑταίρῳ τὸν φόνον. Pro eodem di- 
citur et, τιμωρεῖν ὑπέρ τινος. ut apud Lys. τιμωρεῖν ὑπὲρ τῶν 
ἀνδρῶν. 4 Item τιμκωρῶ, nuxilior, opem fero: interdum et 
tueor, defendo. "Thuc. lib. 1. τοὺς ξυμμάχους οὐ περιοψόμε- 
Sa. ἀδικουμένους, οὐδὲ μελλήσομεν τιμωρεῖν. — ZElian. Διονύσου 
τιμωροῦντος σπαρϑένω δυστυχεῖ καὶ τσαθούσῃ τραγῳδίας ἄξια, 
Sic et apud Plut. in m Pis di ^ 

τιμωροῦμαι, punior, &o. to de leg. ὑπ᾽ ἄλλου ὀρθῶν 
Ekas. s; tXen, Pred. 1. 2. 6.1. | Item activé, 
jdem quod τιμεωρῶ, Demosth. in epist, Phil. οὖς ἐγὼ μὲν 
ἐτιμωρησάμην ἐνδεεστέρως 5 προσῆκεν. — Aristot. eth. 9. κολά- 
ζουσι γὰρ xal τιμωροῦνται τοὺς δρῶντας μοχθηρά. ^ Thuc. lib, 
1. ὑμῖν yàg πολε; ὺ τιμωρουμέγοις ἐμποδὼν 
ἴστασϑε, nobis uleiscentibus hostes nostros. Dicitur et, 
τιμωρεῖσθαι ὑπσέρ τινος, injuriam alicui illatam ulcisci, ut 
apud Plat. de leg. τιμωρεῖσθαι ὑπὲς τῆς πατρίδος. t τιμω- 
εεἴσϑαι med. ulcisci, Xen. Pad. 1, 4,9. ponas sumere, 
sui ipsius ergo, Sic Xen, Ped. 1. 5. p. 129, e.t 


"'OPrA'Z, άδος, ἡ, locus Deo sacer, et quem colere nefas 
est, ut sunt luci et saltus, et campi inculti, Plut. in Pericle, 
ἀποτέμνεσθαι τὴν ἱερὰν ὀργάδα. Xen. in Cyn. ἵστανται μὲν ai 
ἄρκυς ἐπὶ τὰς διαβάσεις τῶν ναπῶν, εἰς τοὺς δρυμοὺς, Ν᾽ ἄγκη 
τὰ τραχέα εἰσβολαὶ δὲ εἰς τὰς ὀργάδας, καὶ τὰ ἕλη, καὶ 
4 Ponitur et.pro agro arabili : item pro viuea seu arbusto, 
inEpigr. Videtur dici ὀργὰς quasi ἀργὰς, παρὰ τὸ ἀργά 
τις εἶναι καὶ ἄνεργαστος. "uo WEE 


ὈΡΓΑΏ, à, appeto impatienter.  Proprié de animanti- 
bus dicitur, quee turgent libidine, et quodam ejus impetu 
concitantur. Plat. symp. 3. probl. 4. αἱ δὲ σαρϑένοι τῶν 
παίδων ὀργῶσι π΄ , xai σαλεύονται τὸ " Aristot. 
hist. anim. lib. 6. ig δέ elei καὶ al ἵπποι, xal αἱ "car 
ὀργῶσι πρὸς τὴν ὀχείαν, xal τῇ ἐκσάρσει ἐῶν αἰδοίων, nal τῷ 
πυκνῶς οὐρεῖν, Dicitor et generalius de rebus inanimalis : 
ut apud 'l'heophrast. de caus. plant. lib. 8, δεῖ φυτεύειν καὶ 
σαείρειν εἰς ὀργῶσαν. τὴν γῆν. Sio et sucoi dicuntur ὀργᾷν in 
plantis, apud Theophrast, de caus. plant. lib. 1. Jtem hu- 
mores in corpore humano, apud Hippoer. lib, 1. aphor. 22. 
Item de aliarum rerum vehementi cupiditate; ut apud 
Suid. in vita Thucyd. c; v; ὀργῶσαν ἔχει τὴν πρὸς 
τὰ μαθήματα. | Sic et apud Plutarch. et Thucyd. ( Esch. 
Ch. 459.) r"Derivatum nonnullis videtur ab ὀργὴ, quo 
significetur ὁρμή, — Aliis verà ab ὀρέγω, i. appeto. 

Ὀργάζω, instigo sive incito, aceendo, et promptum red- 
do. Arist. probl. sect, 2. τὸ δὲ ὀλίγον μᾶλλον τὴν σάρκα, 
dni», αὑτήν τε ἀραιοῖ, καὶ τὰ ἐντός" καϑάπερ iyw: πρὸς τὸν 
διάκρισιν καὶ ἐξαγωγήν. "V Frequentiüs significat, mollio, 
subigo. Aristoph. in Avib. χάλικας πιαραφόρει, πηλὸν á 
ὄργασον. Nicand, in Alex. ᾿Οργάζων λίπει ῥοδέω. aL 

᾿οργάζομαι, idem, Galen. in lex. Hippocr. 

* , ἥν ^, cochleare, tudicula. Poll. 1.10. 13. 
Eustath. ex JEl. Dionys. et Paus, qui et ab ὀργάζω id: fieri 
scribit, seu ἡ 


᾿οχγέω, et ἑοργίξομαι, cochleari agito, tudiculacommo- 
veo οἱ subigo. Xm apud Poll. loco citato : 
apud eosdem JEl, Dionys. et Paus, teste Eustath, 


Mtm. 


OoPrAO 


- Composita. 
᾿Ανοργάζω. Hesych. exp. ἀναχινῶ, ᾿ἀνάλλομαι. item, τὰ 
«τοιδία ταῖς χερσὶν ἀναξάλλων “- ve 
᾿Ἐποργάώ, impetü cóneitor : proprie, libidinis. ; 
ὡς unde xaropyav Hesych. exp. ὑπερακμάζειν, de- 
- florere, vigorem amittere ; et κατοργῶν, vrezraAauuubroc. 


( 472 ) 


ἹΤεριοργὴς, boc, ὃ καὶ ἡ, iratus, seu: obiratus : vel etiam, 
vehementi ira percitus. 

Περιοργῶς, iracunde. Hesych. (JEsch. Ag. 224.) 

Προσοργέζομοαι, insuper irascor. 

Συνοργίζομκαι, unà irascor. [Demosth. adv. Midiam. 


1 ἀγανακτήσας καὶ συνοργισϑεὶς, &o.' Polyb. Kist. lib. 3] 


Φιλοργὴς, iracundus. — Nicand. 
Ὑσοργίζομιαι, subirascor, paullüm irascor. 


'OPTH, 95, 5, ira. f τινᾶ, adversus aliquém. — Xen. 
Ped. 1. 4, p. 106. δι} (157 παρὰ τὸ ὀρέγω, τὸ ἐμιθυμῶ, 
feste Etymol.) Unde et Aristot. rhet. l. 2. ὀργὴν dicit esse 
ὄρεξιν μετὰ λύπης, &o. Et in Stoic. defin. definitur esse 
: ἐπιθυμία τοῦ δοκοῦντος ἠδικῆσθαι οὗ προσηκόγτως. 
Phat in Apoph. ὅπως quà δ᾽ ὀργὴν mritgdrrepoy κολάζω τοὺς συν- 
τρίξοντας. Thuc. àvwey; ἀφ “αὐτῶν δι᾿ ὀργῆς, καὶ ἄπρακ- 
πος. Dicitur, δ ὀργῆς τινὰ, succensere seu irasci ali- 
cui, apud Plut. in Thémist. et Thuc. lib. 5. Et, iv ὀργῇ 
ἔχειν τινὰ, pro eodem : apud eundem Plut. ibidem. Item, 
σοιεῖσϑαί τινὰ ἐν ὀργῇ, apud Dem. Olynth. 1. pro quo Thuc. 
1. 2. dixit, ποιεῖσθαι ὀργὴν τοῖς ᾿Αθηναίοις, Atheniensibus in- 
fensum esse. Dicitur et, ὀργῆ φέρειν, iniquo animo ferre, 
apud eundem Thuc. lib. 1; Et pro eodem, τέϑεσϑθαι εἰς 
ὀργὴν, apud Dem. pro cor. 4| Ttem ὀργὴ, ingenium quo quis- 
que przditus est, stadium, mores. Sophooc. in Ajace, ἐμ- 
φερὼς ἐμοὶ, ὀργήν S" ὁμιοῖος. "Theog. Πιουλύπου ὀργὴν ἴσχε πολυ- 
φγλόκου. Él dicuntur etiam studia et Mein d animi 
inclinationes, ὁρμαί. Thuc.l. 3. (ἀμφιᾶι ὀργάς. Eurip. 
- Med. 639. sri ὀργὰς ποιεῖσθαί ir ib. 910. Soph. Tr. 
950. CEdip. Tyr. 345. Aj. 650. ZEschyl. Ch. 324. Suppl. 
770.) « 'Opyi Yonibus significat etiam τὴν πίσσαν, picem. 
"Οργίλος, οὐ, ὁ, iracundus. Aristot. rhet. 9. Plut. «eg 


c. 
Ὀργίλως, iracundé. Demosth. in Mid. 
᾿Ὀργιλότης, πτος, 5, iracundia, — Hoc iiomine denotatar 5 
δύναμις, ἀρχὴ, καὶ ὕλη τοῦ πάθους, αἱ docet Plut. de virt. mor. 
"Ogyl(u, irrito, ira accendo seu inflammo. Xen. de re à 
dySporzroy oa ἂν ὀργίζοι τις, ὃ μήτε λέγων χαλεπὸν μοιδὲν, amt 
σηοιῶν. Aristoph. in Vesp. τὸ γένος, ἥν "τις ὀργίση, τὸ τῶν 
γερόντων ἔσθ᾽ ὅμοιον σφηκιᾷ. 
᾿οφγίζομαι, ira accendor, irasóor. Isocr. in Evag. ὀργιζό- 
μμένος ὑπὲρ τῶν γεγενημένων. Luc. in Hermot. στωϊκῶν τῷ 
», olm, μήθ᾽ ὑφ᾽ ἡδονῆς κατασπᾶσθαι, μήὴτ᾽ ὀργίζεσθαι. 
* Xen. Pad. |. 4. p. 105. b. τινί τι, alicui propter quid. 
med. irasci. (quasi se ipsum ira accendere.) τέ m. l. 5. 
p.142. b.t (Eurip. Med. 199. Soph. CEdip. Tyr. 347. 
[[Ὀργιστέον. Demosth. adv. Midiam. πολλοῦ ye xal δεῖ, 
ἀλλὰ πᾶσιν ὁμοίως ὀργιστέον.} 
᾿οργιστικὸς, οὔ, ὃ, exp. irritabilis, proclivis ad iram. 
"Ogyalyv, idem cum ὀργίζω, Soph. in CEdip. Tyr. t 543.t 
Xal yàg ἂν πέτρου φύσιν σύγ᾽ δργάνειας. (Tr. 561.) 


Composita. 


"Acgyoc, οὐ, ὃ Καὶ 5, qui non irascitur, neo ad iram conci- 
tatur: lentus. Suid. ex Cratino. 

᾿Αοργησία, ας, 5, q. d. inirascentia : non irasci, lentitudo. 
Aristot. elh. 2. cap. 7. 

"Acgynros, qui non irascitur seu irasci solet, qui ad iram 
permoveri non solet, aut nom potest. | T ἀόργητον, idem 
quod ἀοργησία. Luc. in Hermog. Τὸ ἀόργιγτον ἀνδρός tem 


᾿Αὐργήτως, sine ira, ita ut non irascaris : item lenté. ut, 
ἀοργήτως ἀνέχεσθαι τοὺς σροσπηλακίζογτας, lenté ferre alio- 
rum injurias. 

᾿Αποργὴς, iracundus. unde ἀποργίστερος, apüd Hippocr. 

᾿Απσοργίζω, irrito. 
᾿Αποργίζομαι, irascor. 

£y"Toc, qui gravi ira exardescit. 

Διοργίζω, ira accendo, vel inflammo. [Polyb. Hist. lib. 
2. διοργισϑέντες ἐπὶ τῇ παῤανομίᾳ τῆς γυναικὸς, εὐθέως «περὶ 
“παρασκευὴν ἐγίνοντο, καὶ στρατόσεδα κατέγραφον, &o.] 

- Διοργίζομαι, ira accendor, vel irascor. 

Δύσοργος, iracundus, vel qui graviter irascitur, 
in Ajace. 

Δυσοργησία, difficilis ira. Hippocr. de succ. 

᾿Ἐξοργίζω, idem quod διοργίζω. — Suid. ^ 

Ἐξοργίζομαι, idem quod ἐξοργίζω. Xen. de re equ. ἵππον 
ϑουμοειδὴ ὁ μὴ ἀνιῶν, Tar. ἂν ἐξοργίζουτο. 

Εὔοργοςγ qui non irascitur, vel qui non succenset rebus 
quibus oportet. Hesych. '*[ Interdum iu bonam partem, 
pro eo qui jusié succenset et quum res postulat. 

Ü , promptitudo 'seu facilitas ad irascendum. 


Soph. 


Eurip. 
Εὐόργητος, qui facilé seu levi de causa ira accenditur; 


iracundus. Plut. de defect. orac. εὐόργητος γάρ ἔστι, καὶ ob |. 


πρᾷος. Item in bonam partem, qui moderaté irascitur, 
qui moderaturiram. Hesych. 
Εὐοργήτως, sic iracundé, ut animus moderetur iram. 
^ Thuc. l. 1. 
τιαροργίζο, in iram concito, irrito. Ephes. c. 6. πατέρες, 
μὴ σ΄ ers τὰ τέχνα ὑμῶν. Sic et Rom. 10. 
Παροργίζομαι, ad iram commoveor, irritor. 


Παρόργισμια, τὸ, et σταροργισμὸς, ὁ, coucitatio in iram ; vel 


ira, in quam quis concitatus est, Ephes. c. 4. 


"OPTIA, τὰν; proprié, sacra Liberi: abusivó, omnium 
Deorum; induit Servius: qui tamen alibi contrà seribit, 
ὄργια, apud Grecos, dici omnia sacra ; abusivé veró, sacra 
Liberi, orgia vocari. (9. Vel ἀπὸ τῆς ὀργῆς, à furore : 
vel ἀπὸ τῶν ὁρῶν, à montibus : quód in montium jugis, vel 
locis ccelo proximis, sacrificare consueverint. At schol. 
; Apollonii παρὰ τὸ, εἴργειν τοὺς ἀμυήτους αὐτῶν.) "Theocr. Td. 
27. Σὺν δ᾽ ἐτάραξε ποσὶν μκανιώδεος ὄργια Βάκχου. Plut. ad 
Colot. “τὰ ᾿Επικούρου θεόφαντα ὄργια.  Synes. epist. 143. 
φιλοσοφίας ὄργια. (Soph. Tr. 778. Aristoph. R. 359.) 
4 Aliquando secretiora el magis arcana sacra sic dicun- 
tur: unde exponitur etiám μυστήρια. Luc. de saltat. τὰ 
μὲν ὄργια σιωπᾷν ἄξιον τῶν ἀμιυήτων ἕνεκα. 

᾿οργιάξζω, orgia seu sacra perago. Plutarch. in Num. 
ϑυσίαις, καὶ πομπαῖς, xal χορείαις, ἃς αὐτὸς ὡργίασε καὶ xa- 
τέστησε. Sine casu. Apoll. Arg. 2. ἔνθ᾽ ἐνέπουσι Διὸς Νυ- 
σήϊον vla ᾿Οργιάσαι, στῆσαί τε χορούς. Herodian. lib. 1. ὠργία- 
ζον ἐπὶ τῷ ποταμῷ τάλλῳ.  ᾿Οργιάζειν τὸν Sev, exp. sacri- 
ficiis Deum placare, apud Plat. *| Item, ὀργιάζω, sacris 
initio. Philo de vita M. l. 3. αὐτόν τε xai τοὺς ἀδελφιδοῦς 
ὠργίαζεν. — Pro ὀργιάζω, dicitur et pyáw. — Hesych. 

᾿οργιάζεσϑαι, dicuntur ipsa sacra, quum peraguntur, 
Plutarch. de def. orac. 4 Exponitur etiam active, rem 
divinam facere, apud Plat. lib. 4. de leg. 

᾿οργιασμὸς, ὁ, orgiorum seu sacrorum peractio, seu ipsa 
orgia. Plut. de def. orac. et in Alex. 

᾿οργιαστὴς, οὔ, ὁ, qui orgia celebrat. Plut. ad Colot. et 
de def. orac. 

^ pipes eos decens qui orgia celebrant. 
pol. 8. 

᾿Οργεὼν, ὥνος, ὃ, qui orgia deorum peragit: sacerdos. 
JEsch. in Mysis, ποταμοῦ Καΐκου χαῖρε πρῶτος ipysáv. Anti- 
mach. in Λήδης γενεᾷ" Καβαρνοὺς ϑῆκεν ἀγακλέας ὀργεῶνας. 
Vide et Poll. 1. 3. c. 4. 

"Ogytiivai, αἷ, sacerdotes foeming. Hesych. 

'Ogylav, qui orgiis initiatur, qui orgia celebrat. Hom. 


Aristot. 


Composita. 


* ᾿Ανοργίαστος, 0v, καὶ 5, qui initiatus non est orgiis seu sa- 
cris: qui ad orgia seu sacra non admittitur. Sacra ἀνοργί- 
στὰ quoque alicui dicuntur, qui ea non celebravit: apud 
Suid. [Aristoph Lysistr. 898. Τὰ τῆς ᾿Αφροδύτης ἱέρ᾽ ἀγοργί- 
acá σοι Χρόνον τοσοῦτόν ἔστιν. Sohol. ᾿Ατελέστατα. ἀντὶ τοῦ 
δὺκ ὀργίάσας τῇ ᾿Αφροδίτῃ.} is 

"Avopyía, ἐς, i, sacris seu orgiis nondum initiatum esse. 
Hesych. et Suid. 

᾿Ἐξοργιάζω, ad sacra suscipienda preeparo, ad sacrorum 

Itum expio et id reddo. Aristot. polit. 8. 

᾿Ἐποργιάζω, idem quod ὀεγιάζω. Anacreon. [Od.32. Κρότης 
Varou ππόλεσσιν Ἔρως ἐστοργιάζει. Vide Not. Cl. Barnes.] 

Κατοργιάζω, orgiis initio, vel ad orgia et sacra preeparo. 
Plut. in Sol. Hinc et part. pass. κατωργιασμεένος, iuitiatus, 
consecratus, devotus; apud eundem in lib, en seni, &c. 

Συγοργιάζω, simul sacra perago. Plat. 

Φιλόργιος, qui orgia celebrare amat, qui orgiis delectatur. 
in Epigr. et apud Nonn, 


"OPTYIA', ἄς, ἡ, Herodot. l. 2. mensura est sex pedum. 
aliis, decem; ut paret ex Teuzxaidexózyvioc. Poll. 1. 2. ὀργυι- 
ἂν esse dicit mensuram, quie inter ambas manus expansas 
continetur, simul alo ipso pectore: Plinius ulnam 
appellat. Ab aliis interdum exp. passus, nonnunquam tres 
passus. Aristot. ὁ δὲ φεύγει προσαφοδεύων, ἐπὶ τέτταρας ὁρ- 
γυιὰς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ ἑίπταγ. Plin. exp. reddit in fuga fimum, in- 
terdum trium jugerum longitudiue. Diosc. l. 4. δέκα ὀργυιὰς 
ἔχων ὕψος, ἘΞ: Derivari ab ὀρέγω, facta syncope, tradit 
Eustath. Αἱ Hesych. ἀπὸ τοῦ τὰ γυῖα μετρεῖν. 

᾿Οργυιαῖος, ulnam unam longus, seu tres cubitos. in Epigr. 

᾿οργυιόεις, idem quod ὀργυιαῖος. 

᾿ὈὌργυίοω, ulnas extendo : unde ὑργυιοῦσθαι, apud Eust. ex 
Lycophr. 


Composita. 


Δεκόργυιος, qui decem ulnarum est. Xen. in Cyneg. 

Ὑτεισκαιδεκόργυιος, (decomp.) tredecim ulnas patens, seu 
longus centum triginta pedes. Theophr. hist. pl. 1. 5. c. 9. 

Διεόργυιος, duas ulnas longus. Ibidem. [Herodot. Hist. 
lib. 4. cap. 195. εἰσὶ μὲν xal πλεῦνες αἱ AMjaves. αὐτόθι" à δ᾽ 
ὧν μεγίστη αὐτέων ἑβδομήκοντα ποδῶν πσάντη, βάϑος δὲ, διόργυιός 
ἐστι. Xenoph. Κυνηγ. cap. 2. δ. 6.7 

Εἰκοσόργυιος, qui est viginti ulnarum. Xen. [cap. 2. $. 6. 
τὰ μὲν ἐνόδια, διόργυια. τὰ δὲ δίκτυα, δεκόργυια, εἰκοσόρ- 
yva, &e.] " 

Ἑκατονταόργοιος, qui centum ulnarum est. [Aristoph. Av. 


6F 


ὈΡΕΓΩ 


1130. Τὸ δὲ μῆκός ἐστι (καὶ γὰρ ἐμέτρησ᾽ αὖτ᾽ ἐγὼ) Ἕκατον- 
τόργυιον. 
᾿Ἐννεόργυιος, novem ulnas longus. Odyss. »'. 
Πεντηκοντόργυιος, qui quinquaginta ulnarum est. [Hero- 
dot. Hist. lib. 2. κέεται δὲ μακρὴ ἡ λέμινη πρὸς βορέην τε xai 
νότον, ἐοῦσα ξάϑος, τῇ βαθυτάτη αὐτὴ ἑωῦτῆς, πεντηκοντόργυιος.} 
Πεντόργυιος, quinque ulnarum. Xen. in Cyneg. [cap. 2. 
$. 6. Τὰ δὲ ἐνόδια δωδεκάλινα, πὸ δὲ μέγεϑος τὰ μὲν ἐγόδια, διόρ- 
7υια, τετρόργυια, ππεντόργυια, v3 ὅχο.] 
Περιοργυιόω, circum ulnis comprehendo. ex Ctes. 
- Τετρόργυιος, qui quataor ulnarum est. in Epigr. ' 
Τεσσαρακοντόργυιος, quadraginta ulnas implens. Herodot. 
[lib. 2. τῆς δὲ γωνίης τελευτῶντος τοῦ χαβυρίνϑου ἔχεται πυρα- 
μὲς τεσσερακοντόργυιος, &c.] 
ἡ Ὑξιόργυιος, trium alnarum. Xen. Ped. p. 156. c.t 
Ὑριακοντόργυιος, triginta ulnarum, Xen. 


'OPE'TQ, et ὀρέγνυμι, pr οἴγω, et οἴγνυμι,) porrigo, ex- 
tendo, seu tendo. Iliad. ὁ, Εὔχετο χεῖρ᾽ ὀρέγων εἷς οὐρανὸν ἀστε- 
ξόεντα. Iliad. &. πολλὰ δὲ uarel φίλῃ ἠρήσατο, χεῖρας ὀρεγνύς. 
Plut. in Coriol. ἔνιοι δὲ, καὶ τὰς χεῖρας ὀρέχοντες, ἐδέοντο τσολ- 
λῶν. | Item porrigo, tendo, i. preebeo: seu porrecta et tensa 
manu przebeo : item simpl. do. Odyss. ε΄. Εἴ οἱ τόσσον ἅπαντος 
ὀρέξειαν μνηστῆρες. Yiad. ἔ. ὁπποτέροισι πατὴρ Ζεὺς κῦδος ὀρέξῃ. 
ll. ὦ. Θέτις δ᾽ ὥρεξε πιοῦσα. Herodian. lib. 2. συνεχῶς βοῶν- 
τες, ἐπείγουσιν ὀρέξαι χεῖρα σωτήριον. (Eurip. Med. 903. 
Phoehiss. 103. 1650. ^ 

᾿Ορέγομιαι, porrigor, extendor. Iliad. π΄. (de Hectoris 
equis:) ποσσὶν ὁρωρέχαται πολεμίζειν. Apoll. Arg. lib. 2. 
τοῖσι δὲ ϑυμὸς ὀρέξατο γηϑοσύνησιν, porrigebatur prze letitia. 
«| Et activé, porrectis manibus prendo. Od. λ΄. Πιτνὰς εἰς 
ἐμὲ χεῖρας, ὀρέξασϑαι μενεαίνων. Sic et Odyss. φ΄. Interdum 
significat, porrectis manibus capere sea prehendere cupio. 
Il. ψ΄. Ὡς ἄρα φωνήσας, ὠρέξατο χερσὶ φίλησιν, OU ἔλαβεν. 
Il. Q. Ὡς εἰπὼν, οὗ «παιδὸς ὀρέξατο φαίδιμος "Ἔκτωρ. t Sic 
Hesiod. Theog. 178.t 4 Item cupio, appeto, more eo- 
rum, qui protensis manibus aliquid prehendere cupiunt. 
t Xen. Pad. 2. 60. a. cum gen. etl. 5. p. 132. 4.1 Isocr. 
ad Demon. ὧν χρὴ τοὺς νεωτέρους ὀρέγεσϑαι.. Synes. de in- 
somn. ὅταν ὁδὸν ἀνοίξῃ τῇ ψυχῆ τῇ μὴ ὀρεχϑείσῃ, (Esch. 

, Ag. 1190.) ; 


Derivata ab ὀρέγω seu ὀρέγομαι, porrigo, extendo. 


-Ὄρξεγμα, τὸ, quod porrigitur, seu extenditur. Eurip. in 
Phoen. (ZEsch. Ch. 424. 797.) Item passus, i. intersti- 
tium quo pedes porrecti inter eundem à se invicem dis- 
tant. Aristot. de mundo. 

᾿Ορεκτὸς, οὔ, ὁ, porreclus: seu qui in longum porrigitur 
et protenditur: ὀρεκτὴ μελίη. 1]. β΄. 
᾿᾽Ορέγδην, porrectis membris. schol. Hom. 


—- 


Composita. 


᾿Απορέγω, przebeo, seu partem alicunde do. Suid. Expo- 
nitar etiam, extendo, portendo. apud Hippocr. 

Ἐπορέγομκαι, porrecla manu prenso, i. protenta manu 
capto et prehendere cupio: quum additur dativus χειρὶ, ut 
apud Apoll. Arg. lib. 1. στιβαρῇ ἐππορέξατο χειρί. Item por- 
recta mauu przbeo. Plut. in vita Sol. Τιμῆς οὔτ᾽ ἀφελὼν, 
οὔτ᾽ ἐπορεξάμενος. 


Derivata ab δρέγομαι, i. appeto. 


"Ogs£ic, εως, 5, appetentia, appetitus, desiderium. Aris- 
tot. rhet. 1. Herodian. lib. 1. frequenter pro cibi appeten- 
tia ponitur. Plut. de frat. char. et in precept. sanit. et 
sympos. 7. probl. 2. 

"Ogewróe, οὔ, δ, qui appetitur, seu appeti solet. Alex. 
Aphrod. 

᾿Ορεχτικὸς, cui appetentize vis et facultas inest : vel simpl. 
"appetens. Τὸ ὀρεκτικὸν, ea animi pars dicitur, in qua appe- 
titus suum liabet domicilium. Aristot. eth. lib. 1. c. 13. 
In stomacho autem ὀρεχτικὸν dicitur facultas illa qua» cibos 
sppetit: idem fer& quod ὄρεξις. Interdum. veró quod cibi 
appetentiam facit: ut apud Dioscor. lib. 5. cap. 13. 

"Ogrráoquas, ὥμαι, idem quod ὀρέγομκαι, desidero, appeto. 
Hesych. et Suid. Exponitur etiam, pugno, decerto, apud 
Hesiod. in Asp. 1 190.t Ἔγχεσιν ἠδ᾽ ἐλάτης αὑτοσιχεδὸν ὧριγ- 
γῶντο. ( Theoc. κδ΄. 44.) 3 : 

Comp. Συνοριγνάομαι, ὥμαι. Suid. οἱ : τοῦ πλείονος καὶ 

“πρόσω ἐγνώμενοι, προῆγον ἐπὶ Πιαρμιφυλίας. 
Sorte, 8, epi desidero: Aristoph. in Nub. t 1371. 
Κἀνταῦθα πῶς οἴεσθέ μου τὴν καρδίαν δρεχϑεῖν ; Apoll. Arg. 
lib. 1. οὐδ᾽ ἔχει ἐκφλύξαι τόσσον γόον ὅσσον ὀρεχθεῖ. "| Estet 
verbum ficlam ad imitationem soni et suspirit quod ani- 
mam efilantes edunt. Il. ψ΄, πολλοὶ μὲν βόες ἀργοὶ ὀρέχϑεον 
ἀμφὶ σιδήρῳ Σφαζόμενοι. Dicitur el de sono maris quem ad 
littus allisum reddit: apud Theocr. idyll. 11. Τὰν γλαύκαν 
δὲ ϑάλασσαν ἔα ποτὶ χέρσον ὀρεχϑεῖν. 


Composita. 


Ανορεξία, ac, ἦν nulla appetentia, propri cibi, fastidium 
stomachi. Dioscorid, 


ΟΡΕΓΩ 


᾿Ανόρεχτος, qui nibil appetit: peculiariter qui nullos οἷ- 
bos appetit. Platarch. sympos. 6. 

᾿Ανόρέκτως, sine ulla ciborum appetentia, Gal. 

"Avogex ríos, nihil appeto, videlicet ciborum. Idem. 

Εὐόρεκτος, qui bene appetit cibos. Res autem aut medi- 
camentum aliquod εὐόρεκτον dicitur, quod stomacho appe- 
titum cibi conciliat, 

Παντορέκτης, omnium appetens. Anacreon. [Od. 10. 
"AAA! ob ϑέλω συνοικῆν Ἔρωτι σταντορέκτᾳ.} 


ὌΡΕΙ ΤΆΝΟΝ, sive ὀρίγανον, ου, τὸ, vel ὀρείγανος, sive ὁρί- 
7ανος, ov, ὃ, vel ἧ, origanum : herb: nomen, de qua Diosc. 
lib. 3. cap. 32. (ὀρίγανον βλέπειν. Aristoph. R. 616.) 
ἘΞ’ Διὰ τὸ, χαίρειν ὄρεσιν, dictum Eustath. tradit, derivans 
ab ὅρος et γάνος. Alii deducunt παρὰ τὸ ὁρᾷν xal γανοῦν, 
quia visus claritati conducit: vel per antiphrasin παρὰ" τὸ 
ῥιγῶ, 4: ἀρίγανον, quum sit herba ϑερμαντική. 

i eso: οἶνος, vinum ex origano confectum. Diosc. 
- 9. €. 61. : 
᾿Οριγανίζω, origanum refero, origanum resipio. 


- 
* 


Composita. 
᾿Αγριορίγανος, origanum sylvestre: herbz nomen. quie 
aliàs r Heracleum, aliàs il inatur. Diosc. 


l. 1. c. 34. 
Ὑραγορίγανον, et πραγορέγανος, origanum hircinum : fruticis 
nomen : apud Diosc. 1. 3. c. 35. 


Ὑραγοριγανίτης οἶνος, vinum ὁ tragorigano confectum. 
Diosc. lib. 3. cap. 55. 


( 478 ) 3 


"Offfazia, τὸ, verbum intenta voce prolatum. Arlstoph. 
in Acharn. . 

᾿ορθίαξ, mali nautici inferior pars ; ita dicla quód rectà 
in altam tendat, et ardua sit. Epicharm. in naufrago. 

᾿Ορθανὴς, unus ex Priapeis dzmonibus, habens et ipse 
arrectum penem, ut tradit Hesych. Apud Athen. 1. 10. 
scribitur ὀρθάννης. 

᾿Ορθεύω, erigo, sublevo. Eur. in Or. Παρῆν τις ἄλλος ὃς 
ὥρϑευε δέμας. 

Πτόρθος, ου, ὃ, ramus. Item ramulus, surculus, germen. 
nam arboribus tribuitur, et herbis. Od. ζ΄. "Ex πυκινῆς δ᾽ 
ὕλης πτόρθον κλάσε χειρὶ παχείν. Aristoph. in Pluto, σιτεῖσ- 
θαι δ᾽ ἀντὶ μὲν ἄρτων μαλάχης πτόρθους. In Epigr. πτόρϑος 
μέγας, clava Herculis. 4 Item pro ipsa germinatione, 
apud Hesiod. in Erg. l. 2. π'τόρθοιό τε λήγει. 857 Sic dici- 
Lur, quód in rectum expandatur seu extendatur. Eust. 

Πολύπτορθος, (comp) multos habens πτόρθους. 

Εὔπτορθος, pulchros habens ramos, vel multos. Suid. 

Composita. 
᾿Ανορθόω, &, rursus erigo, instauro, rezdifico. Histor. 
Eccles. lib. 4. τὴν Βηρυγθίων ἐκκλησίαν ἐμιπρήσας, ἐξ οἰκείων 
ταύτην ᾿ἀνορθῶσαι κατηνάγκασται. Interdum simpliciter 
significat, erigo lapsum: vel erigo extruendo, extruo. 
Xen. τὸ τεῖχος τοῖς ᾿Αθηναίοις ἐκ τῶν βασιλέως χρημάτων 


OPKOX- 


καὶ προείλετο, καὶ κατάρθασε Bi ἐμοῦ. — Sic Chrysost. »acp- 
θοῦσι ποὺς πολέμους. Et "Theophr. hist. plant.]. 4. c. 12. 
κατορθοῦν ὀλίγα παρὰ τὴν ἐργασίαν, parum prospero uti suc- 
cessu, f| Expouitur etiam, constituo, seu prospero suc- 
cessu usus constituo vel compono. Herodian. 1. 3. κώσορ-, 
θώσας δὲ κατὰ τὴν ἀνατολὴν, rebus ad orientem prospere 
ume JEsch. Ch. 510.) 
Κατορθοῦμαι, felici successu geror. . Ch. 510. 
Thuc. 1]. 8. γνόντας, ὅτι ἐπιθυμίᾳ μὲν arre κατορθοῦνται, 
προνοίᾳ δὲ πλεῖστα. Sic Herodian. lib. 38. τὰ ὑμῖν ἀνδρείως 
κατορθωθέντα, quc fortissimé prosperriméque gessistis. 
Κάτορθωμα, res feliciter. gesta, facinus felici successu 
patratum. Plut. Item recté factum. ; 
ic, £c, *, felix rei susceptze gestio et adminis- 
tratio ; seu, res feliciter gesta, prosper successus. Hero- 
dian. l. 3. μετασχὼν yàp τῶν κινδύνων, μεθέξεις καὶ μεγίστων 
τῆς κατορθώσεως τιμῶν. Item recta affectio. j 3 
Κατορθωτὴς, moderator, rector, instaurator. Max. Tyr. 
Κατορθωτικὸς, qui recté efficere omnia soleL; ad res fe- 
liciter gerendas idoneus. Aristot. ethic. l. 2. c. 3. ὃ 
Decomp. Δυσκατόρθωτος, qui ex animi sententia difficul- 
ter conficitur. Gal. ad Glauc. 
Συγκατορθόω, simul recté facio. Plut. 


ὌΡΘΡΟΣ, ov, ὃ, tempus malutinum seu antelucanum : 


ἀνορθείη. Item metaph. corrigo, in meliorem statum resti- 
tuo. Plat. polit. 1. τὰ ἀλλότρια κακὰ μεταχειρίζεσθαι &vop- 
Soivra. | (Soph. CEdip. Tyr. 46. 849. 

᾿Αγορθιάζω, voce sublata et intenta profero. JEsch. et 
Andoc. - 


^E 


ὈΡΘΟΣΣ, οὔ, ὁ, rectus, i. erectus sive arrectus. topp. τῷ 
πίπτοντι. Xen. Pwd. p. 177. d.t. Odyss. σ΄, Οὐδ᾽ ὀρϑὸς 
δύναται στῆγαι ποσί, Yliad. d. ᾿Ορϑαὶ δὲ τρίχες ἔσταν. Plat. 
in symp. βαδιοῦνται ὀρϑοὶ Puri δυοῖν σκελοῖν. Xenoph. ὀρϑὴν 
ἔχων πὴν τιάραν. Sic et apud Plutarch. Polyb. &c. Item 
rectus, i. porrectus in reclum, vel in rectum tendens. 
Soph. ὑπὸ σμικρᾶς μάστιγος ὀρϑὺς εἰς ὁδὸν πορεύεται. Sio, 
ὀρϑὴ γραμμὴ, vel γωνία, apud Aristot. et Euclid. &c. 
Metaph. homo aliquis ὀρθὸς. dicitur, i. sincerus. Plutarch. 
in Per. Εἰ ὀρϑὸν esse aliquid dicitur, i. rectum, et equum, 
spud Plat. Aristot. pol. lib. 3. c. 7. eL 10. (V. ZEschyl. 
Eum. 294. 319. Eurip. Phoeniss. 1417. Aristoph. R. 718. 
Soph. Tr. 550. CEdip. Tyr. 50. 514. 536. 873. 1944.) 

.. Ὀρϑῶς, recté ; ut par est et decet, Aristot. rhet. lib. 2. 
Xen. Pzed, 4. Isocr. in Areopag. 
ἃ ᾿Ορϑότης, τος, 5, rectitudo, Plato in Cratyl. de frat. 
amic. 
, Θεϑόω, &, f. ὥσω, erigo. lliad. ἡ, τὸν δ᾽ αἴψ᾽. ὄρϑωσεν 
᾿Απόλλων. Eurip. in Alcest. Ὄρϑου πρόσωπον, erige faciem 
team. (Soph. CEdip. Tyr. 39. /Eschyl. Ag. 1484. Suppl. 
922.) Plutarch. ad przfect. indoct, οὔτε γὰρ πίπτοντός 
ἔστιν ὀρθοῦν, οὔτε διδάσκειν ἀγνοοῦντος. ltem metaph. sicut 
€t Lat. erigo. Plutarch. in Fab. τὴν ἡγεμονίαν ὡς ἀληϑῶς 
πολλῷ σάλῳ σεισϑεῖσαν ἄρϑωσε καλῶς, probé erexit. «| Item 
rectum facio. Aristot. eth. lib. 2. cap. 8. οἱ τὰ διεστραμ- 
μένα τῶν ξύλων ὀρϑοῦντες. 4 Item dirigo : sicut architectus 
suum canonem ὀρϑοῦν dicitur; Athen.lib. 13. 4 At ven- 
tus navem 296, quum facit ut recto ea tramite progre- 
diatur. » 
᾿ορϑοῦμαι, erigor, seu erigo me. ll. β΄. ὡς ἕζετο δ᾽ ὀρϑω- 
ϑεὶς, quum se erexisset. Sic et Iliad. x. et apud Xen. 
Ped. 8. t1. 3. 9.} Item. metaph. prospero successu 
utor, rem bene gero. Thuc.l. 3. Unde τὸ ὀρϑούμενον, felix 
8, apud dem lib. 4, (V. Eurip. Med, 570. 
AEschyl. Ch. 771. Eum. 775.) 

"OgSweie, εως, h, ereclio, vel directio: et ὀρϑωσία, ac, ἡ, 
idem. ᾿ὀρϑώσιος Jupiter, i. stator, ab erigendis iis, ut fin- 
gunt, qui labascunt et inclinant: vel quód prosperos suc- 
cessus daret, Sic Diana ὀρθωσία, vel quód vitam hominum 
dirigat, vel quod parientes sublevet, et eis opem ferat. 

[Oc9wráe. Pind. Pyth. Od. A. 109. οὕτω δ᾽ Ἱέρωνι Θεὸς 
ὀρϑωτὴρ πέλοι Ὑὸν προσέρποντα χρόνον, &c.. Schol. ὀρθωτὴρ 
xal lae γένοιτο, &c]. 

"OgSws, ὁ, rectà in altum tendens: arduus. Ut, ὄρϑιος 
οἴμος, apud Hesiod. in Erg. Ὁὐρϑίους ποιησάμενος τοὺς λόχους. 
Xen. Ped. 1. 3, p. 71. d. Κήρυγμα, clarum, sublatà voce 
preconium, Soph. El. 685.t *[Item qui recto corpore 
est. Ut apud Oppian. lib. 3. de venat. δρϑιός ἐστιν bor 
ἄγρην. Et, ὄρϑιοι μαστοὶ, mammillie erectae sive arrecto, 
"apud Gal. l, 6. simpl. (Eurip. Phoeniss. 1182. /Eschyl. 
Ag. 1162. Ch. 749,) “ Carmen veró orthium dicitur 
quod voce sublatissima cantatur, Herodot. l. 1. 

ὍὌρφϑιον, τὸ, arduum, arrectum. Ut, πρὸς ὄρϑιον, apud 
Xen. de re equ, t Pred. 1. 2. 49. 6.1 4 Dicitur etiam 
ndverbial. ὄρθιον φεύγειν, roctà fugere, apud eundem in 
Cyneg. *« kem ὄρθιον, sublata et intenta voce, apud Plut. 
de orac. Pyth. (JEsch, Pers. 389.) 

"Ogüia, plur. adverbial. usurpatur.ab Hom. ll. λ΄, 
Hinc et 

᾿ορθιάδε, in arduum. Xen. in Laced. polit. 

᾿ορθιάζω, erigo, arrigo. in Epigr. Item, voce sublata 
et intenta loquor. [/Eschyl. Pers. 689. καὶ ψυχαγωγοῖς 
ὀρϑιάζοντες γόοις.) Mem vaticinor; quód valicinantium 
vox impetu quodam plerunque concitata erat, Hoeych. 


Decomp. Üów, in integrum restituo, corrigo, emen- 
do. Aristot. οὐκ ἔστιν ἔλαττον ἔργον ἐπανορϑῶσαι τὴν πολιτείαν 
τὴν διεφθαρμένην, 3 κατασκευάζειν ἐξ ἀρχῆς. 

᾿Επανορθοῦμκαι, emendo, corrigo. idem quod izavogSóm. 
Isocrat. in Archid. σὰς τοιαύτας συμφορὰς al πόλεις ἔστανορ- 
θοῦνται πολιτεία χρηστῇ, - liem pass. corrigor, emendor. 
Dem. pro coron. 

᾿Επανόρθωμα, τὸ, quod emendatum et correctum est: vel 
emendatio, restitutio in integrum. Aristot. 

᾿Ἐπανόρθωσις, 5, emendatio, correctio, restitutio in inte- 
grum. Dem. Est et schema rhetoricum : de quo Jul. Ruf. 

[[Ἐπανορθωτέος. Plat. de Leg. lib. 7. τὰ μὲν οὖν δὴ χορείας 
περὶ μελῶν τε καὶ ὀρχήσεως ἐῤῥήθη τινὰ τύπον ἔχοντα, ἐκλεκτέα 
τέ ἐστι καὶ ἐπανορθωτέα καὶ χαθιερωτέα. 

᾿Επαγορθωτὴς, οὔ, ὁ, corrector, qui emendat. 

᾿Ἐπανορθωτικὸς, qui corrigere et emendare polest. 

᾿Αγεσγαγόρθωτος, qui emendari et corrigi nequit. Philo de 
mundo, ἀνεπανόρθωτα τοῦ S6), perfecta et consummata Dei, 

Εὐεπανόρθωτος, correctu et emendatu facilis. Hipp. 

E erigo, item dirigo, directum reddo, Plato. 

Διορθόω, emendo, corrigo, integritati suze restituo. Isocr. 
in Evag. ταῦτα πάντα διώρϑωσε. Plutarch. in Alex. ἔλαβε 
μὲν ᾿Αριστοτέλους διορϑώσαντος. 

Διορθοῦμαι, idem. Demosth. Philipp. 4. ὡς δὲ καὶ γένοιτ᾽ 
ἂν, ἐγνόμκως διορθώσασθαι δεῖ, corrigere et emendare oportet. 
*| Item recta facie dico, non verecundé proloquor. Esch. 
ἐκεῖνα δὲ ἤδη καὶ σφόδρα διωρθοῦτο, audacter spondebat, 

[Διορθεύω. Eurip. Suppl. 417. Πῶς ἂν μὴ διορϑεύων λόγους, 
᾿Ορθῶς δύναιτ᾽ ἂν δῆμος εὐθύνειν “πόλιν ;] 

Διόρθωμα, τὸ, correctio, emendatio, Aristot. pol. 8. 

Διεόρθωσις, correctio, emendatio, ipsa emendandi et cor- 
xigendi actio. Aristot. polit. 6. 

Διορθωτὴς, οὔ, corrector, qui emendat et corrigit. 

Διορθωτικὸς, qui emendare et corrigere potest. [Aristot. 
de Moribus, lib. 5. cap. 8.] Ν 

Decomy. ᾿Αδιόρθωτος, inemendabilis, qui corrigi et emen- 
dari nequit. [ Demosth. Orat. in Philipp. 1. ἐν δὲ τοῖς περὶ 
ποῦ «πολέμου καὶ τῆς τούτου «παρασκευῆς ἄτακτα, ἀόριστα, 
ἀδιόρθωτα ἅπαντα. 

Δυσδιόρθωτος, qui vix corrigi aut emendari potest. 

᾿Ἐσιδιορθόω, insuper corrigo et emendo, seu corrigo 
quod dixi aut feci. Hermog. 

᾿ Ἐπιδιόρθωσις, ?, eorum, qui dicta sunt, correctio. Idem. 

Ἐπιδιορϑωτικὸς, οὔ, ὁ, qui ad corrigenda superiora adji- 
citur, quo corrigere volumus ea quz diximus. Hermog. 

Εὐδιόρθωτος, qui facilé corrigi aut emendari potest, Hipp. 
ep. ad Demag. 
^ [Προδιορθόω, /Eschin. de falsa Legat. τοῦτο yàp πσροδιορ- 

οὔμιαι. 

bios, praecedens correctio : figura rhetorica, quae 
et προκατασκευὴ, et προθεραπεία, dicitur, quum prawfatione 
id mollimus quod durius dicturi sumus. 

Προσδιορθοῦμαι, idem. quod διορθοῦμαι in poster. sig. 7s. 
“περὶ παρ. 

E veli, erigo: item instauro, corrigo, dirigo. Basil. 
erm idem. Soph. in Antig. τὸν σὸν ἐξορθοῦ βίον, 
vitam taam erige, i. stabili et confirma. 

᾿Εξορθιάζω, erigo, arrigo, ὀρθιάζω. Plut. (δον, Ch. 
69. 


Συνεξορθιάζω, unà erigo. Idem. 

᾿Ἐπορθιάζω, idem. ZEschyl. [Agam. 1129. Ιποιὰν ἐριννὺν 
τήνδε δώμασιν κίλη Ἐπορθίαζειν ; 29. Pers. 1055. Ἔπορ- 
ϑίαξε νῦν γόοις. Schol. ἐπσεκτεταμένος ϑρήνει. , 

Κατορθόω, erigo, instauro. ltem. felici successu rem 
géro. Dem. pro coron. πολλὰ xal μεγάλα καὶ καλὰ ἡ πόλις. 


Φ 


quam primüm exigere. 
' dum violare. Demosthen. ( Eurip. Med. 440. 4: 


dil : proprié primum diluculi punctum. — Aristoph. 
in Avibus, ἀλλὰ xiv ὄρθρος βαϑύς. Plutarch. symp. 3. τὴν 
yàg ἐσηέραν, τῶν πόνων ἀνάσταυσιν' τὸν δὲ ὄρϑρον, à 
"Theoc. idyll. 18. νεύμεϑα κἄμρμκες ἐς ὄρϑρον, redibimus sub 
dilueulum. (xX. 63.) t-?* Quidam derivant παρὰ τὸ αἴρειν 
xal ὀρθοὺς ἡμᾶς «ποιεῖν λεχήρεις ὄντας. Etymolog. dictum: 
scribit, ὅτι εἰς ἔργα ὑμᾶς ὀρϑοῖ, Y 
᾿Ορϑεινὸς, οὔ, ὁ, matutinus. Ut, ὀρϑρινὰ δῶρα, in Epigr. 
et, ἀστὴρ ὀρϑρινὸς, Apocal. cap. 22. 4 Τὸ ὀριϑρινὸν, matutino 
tempore, in aurora, vel ante auroram. accus. s . ad- 
verbial. positus, q. κατὰ τὸ 2£9p. Luc. in Gallo. ^ — 
"OjSpuc, idem. "huc. ὄρϑριοι ἑτέραν ὁδὸν —— diverso 
itinere matutini perrexerunt. | Ὅρϑριον adverbialiter ac- 
cipitur pro, matutino tempore, apud Aristoph. et The- 
ophr. " (che 
᾿ορϑρεύω, matutinus aliquid ago. Theocr. idyll. 10. τὸν 
δὲ e d auris πρέπει λιμηρὸν ἔρωτα τῷ ματᾷὶ κατὶ 
εὐνὰν ὀρϑρευοίσᾳ, i 
᾿ορϑρεύομαι, idem. Luc. in Micyllo, ὡς ἔχοις ὀρϑρευόμενος 
διανύειν τὰ πολλὰ τῶν ἔργων. " 
᾿ορϑείζω, idem Luc. 21. πᾶς ὁ λαὸς ὥρϑρίζε πρὸς αὐτὸν, 
mané ad eum venit. i : 
᾿Εσορϑέῥύω, sive ἐπορϑρεύομαι, et ἐπορϑείζω, diluculo 
surgo. Poll. l. 1. ^ 
᾿Ἐπορϑρισμὸς, ὁ, id quod fit matutino tempore. Plut. 
symp. 3. probl. 7. 
£r, τὸ, tempus antelucanum, diluculo proximum. 
"Thuc. 1. 7. Interdum simpliciter exp. dilucmlum: ut 
apud Herodian. 1. 6. : ! 
Προορϑρίζω, ante lucem surgo. Psalm. 5. iw 
Ὑσόρϑειος, submatutinus. Anacreon. [Od. 12.-204. Ti 
μευ καλῶν ὀνείρων, Ὑπορθρίαισι φωναῖς, ᾿Αφήρπασας Βάθυλλον 5] 


ὍΡΚΟΣ, cv, ὁ, jusjurandum, juramentum. Odyss. 7. ἀν- 
ϑρώπους ἐκέκαστο κλεπτοσύγῃ ὅρκῳ τε. Odyss, δ΄. xag- 
περὸν ὅρκον. "Thuc. ὅρκον ὁ τοὶ, jurej fidem dare 
Xenoph. Hell. 1. ὅρκους ἔλαβον xai ἔδοσαν «πρὸς Φαρνάβαζον, 
tei» Su» ὅρκῳ, Xen. Ped. 1. 9. δ8....1 Demosth. pro 
cor. τοὺς ὅρκους τὴν ταχίστην ἀπολαμβάνειν, jusjurandum 

τοὺς 


παραβαίνειν τοὺς ὅρκους, ἢ 


μέγας. Soph. CEdip. Tyr. 665. 659. JEsch. Ag. : 
Eum. 432.) ?-5- Deducitur ab εἴργω, quoniam ὁ ὀμενύων xa- 
ϑείργνυταί aw; οἷς ὁμολογεῖ, ut Eust. tradit: addens tamen, 
veteres quosdam ab ὅρος deducere, quoniam ὁρίζονταί τι ὁμο- 
λογητικῶς ὀμνύοντες. 

Ὃρκόω, à, caveo ab aliquo jurejurando, Thuc. ὥρκωσαν 
τοὺς στρατιώτας μεγίστους ὅρκους, ud maximum dre 
adegerunt. Plutarch. in Publ. ἐβούλετο διὰ σφαγίων ὁρκῶσαι 
βουλήν. à . 

Ὅρκωμα; jusjurandum, id quod jureju firmatam et 
stabilitum est, ZEschyl, [Eumen. 489. imer ἀρωγὰ τῆς 
δίκης ὁρκώματα. ^. 

Ὁρκωταὶ, οἱ, dicuntur pe qui ad exigendum jusju- 
— mittuntur. bu ari idt ek ἘΝ 

ρκίζω, idem qu » o obstringo. De 
mos, qo ROPA. ; Interdum cum gemino accu- 
sat, et persone, et rei per quam adjuramus. Orph, οὐρανὸν 
ὁρκίζω σε, calo teste et conscio. te sacramento adstringo. 
Marc. δ. ὁρκίζω σε τὸν ϑεὸν, adjuro te per Deum. d 

Ὁρκισμὸς, οὔ, ὁ, juramenti exactio, per jusjurandum ob- 
strictio, “Ὄρκίος, ov, ὁ, qui jurejurando adhibetur : ut, - 
ὅρκιοι, apud Theophr. ζυγείς. Eurip. Med. ? 
ὁρκίους δοὺς ϑεούς. id. Phaeniss. 438. 1617. Philostr. 1. 1. 
c. 6.) 


Opus, τὸ, foedus jurejurando sancitum. Iliad. β', ὅρκια, 
σιστὰ ταμόντες, ioto foxdere fido et firmo, Item ea quis 


4, 
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foedera jurejurando. sancienda pertinent. ut, ἄρνε δύω, 

vocantur Iliad. γί. Sumitur etiam nonnunquam pro 
ὅρκος. Ut Il, β΄. ποῦ δὴ συνϑεσίαι τε xal ὅρκια ξήσεται ἡμῖν ; 
Sic et apud Thuc. lib. 6. et Luc. (Soph. Tr. 1240. JEs- 
chyl. Ag. 1440.) 


ad 


Composita. 


᾿Αμφιορκίς, ὃ, utrinque datum jusjurandum. Hesych. 

ἣ , &, firmiter jusjurandum servo, sto pactis 
jurejurando firmatis. Buon pHepen. τὰ 
Ἔνορκος, ov, ὃ καὶ h, jurejurando obstr ictus, jurai 
; . Évepxóc tipi, jurejurando teneor. Et, ἔνορκον. λαβεῖν 
IL. juramento populum adstringere ; apud eundem. 
Item jurejurando comprobatus, seu firmatus. Plutarch. in 
Thes. ἔνορκον φιλίαν ἐπτοιήσαντο. Dicitur et ἐνόρκιος, pro 

Ἐνόρχως, jurejurando, interposito juramento. 

.. Ἐξορκόω, SUA quod ὁρκόω. 

ΓἘξόρκωσις. Herodot. Hist. lib. 4. ἀποσιεύμενος τὴν ἐξόρ- 
χωσιν τοῦ Ἐτεάρχου, σχοινίοισι αὐτὴν διαδήσας κατῆκε ἐς τὸ 
πέλαγος. Joseph. Ant. lib. 8.1 : 

Ἐξορκχίζω, idem. - [Evang. S. Matth. xxvi. 63. ᾿Εξορκίζω 
σε κατὰ τοῦ θεοῦ ζῶντος, ἵνα ἡμῖν εἴπης &c.].. 

᾿Ἐξορκισμὸς, adjuratio. ὁ 
᾿Ἐξορκιστὴς, οὔ, à, exorcista, qui spiritum peccati ad exe- 

ex homi jura! à 
VON , perjurus. Hesiod. in Erg. τέκε πῆμ᾽ ἐσιόρκοις. 
CAristoph. R. 150.) : 

᾿Ἐπίορκον, adverbial. perjuré. Il. κ΄.-------καὶ ἐπίορχον ἀπώ- 
got. ἡ Hes. ΤῊ. 231.t- : 

Ἐπιόρκως, perjuré, perfidé violato jurejurando. 

. Ἐπιορκία, 5, perjuriam. Naz. ὁ ὅρκος ἐπιορκίαν τίκτει. 
᾿Ἐσπόρκιον, idem. 7: οὐδ ἐνώμα i 
Ἐπιορχέω, ὥ, pejero. Il. τ΄. Οὐδ᾽ ἐ ce πρὸς aiuto L 

MBA orm yàg ὀμνύοντι μηδὲν πείθηται, Αὐτὸς ἔτσιορ- 
κεῖν ῥᾳδίως ἐπίσταται. (Aristoph. R. 102.) 

᾿ ᾿Ἐνεπιορκέω, (decomp-) pejero. ZEschin. in Ctesiph. 
Ἐπορκίζω, adjuro. ex can. 27. concil. Laod. 

* Ἐπορκιστὴς, οὔ, ὃ, exorcista : ex can. 10. concil. Antioch. 

Κατεπιορκέω, (decomp.) apud Demosth. contr Conon. c? 
χατεπίορκησόμενος τὸ πρᾶγμα, perjurio causam justam non 
subversurus. 

Συνεσσιορχέω, simul pejero. Plut. 

Εὔορκος, qui jusjurandum religiosó colit. Hesiod. in Erg. 
᾿Ανδρὸς δ᾽ εὐόρκου γενεὴ μετόπισϑεν ἀμείνων,  Usurpatur etiam 
de re aliqua: apud Dem. contra Mid, et Thuc.1. 5. (Eu- 
rip. Med. 496. Ar. Plut. 61. Callim. in Apoll. 68.) 

— Ejóguwc, religiose jusjurandum servando, seu interposito 
saeramento. Herodian. 1. 5. (JEsch. Ch. 979.) 

Εὐορκέω, non pejero, religiose juro, sancté juro. Isocr. 
ad Demon. μηδένα Sev ὀμόσῃς, μηδ᾽ ἂν εὐορκεῖν μέλλης. 

Εὐορκησία, $,religiosa juramenti interpositio, sanctum 
jusjurandum. Eurip. ( juramenti fides. Hippol. 1039.) 

. Εὐόρκωμα, jusjurandum religiosum et sanctum. ὁρχωμό- 
viw. /Eschyl. (fidum jusjurandum. Choéph. 901.) 

Κατευορκῶ, (daieiip ἢ idem quod εὐορκῶ. 

; Tk ὦ, contra jusjurandum ago, juramentum trans- 
gredior seu violo. Appian. 

᾿Πολύορκος, multum jurans. 

Σύ , eodem jurejurando adstrictns, conjuratus. Xe- 
noph. [de Reditibus. δ. 9. 4. εἰ xal «rávrac τοὺς “Ἕλληνας 
----συνόρκους καὶ συμμάχους λαβοῖτε ἐπ᾽ ἐκείνους, &c.] 

Ῥεύδορκος, perjurus, qui falsó jurat. Eurip. iu Medea. 
[1391. Tí; δὲ κλύει σου ϑεὸς, ἢ δαίμων, τοῦ ψευδόρκου, &c.] 

Ῥευδόρχιος, pro eodem. Herodot. 1. 1. {ψευδόρκιοι δὲ γε- 
νόμκεγοι, ἀπέπλεον ὀπίσω ἐς τὴν Φωκαίην. 

Ψευδορχέω, ὥ, falsum juro, pejero. Aristoph. [Eccles. 
599. Kai μὴ καταϑεὶς ψευδορκήσει.] 


,. ὉΡΜΑΘΟΣΣ, οὔ, ὃ, ordo, series, catena, seu series cate- 
nala. Ut, ὁρμιαθοὶ μελῶν, ordines carminum. Aristoph. 
R. 945.) tiPl.765.$ Xenoph. Pad. 6. “πολλοὺς óppa- 
οὺς ποιούμενος τῶν ἁμαξῶν. ἘΠῚ in proverb. ὁρμιαθὸς κακῶν, 
catenata malorum series, apud Suid. 1 Παρὰ τὸ εἴρειν, 
nectere. | Item latibulum, lustrum, Hesych. 
ὋὉρμαϑίζω, in modum catene connecto. 


ὍΡΜΗ;, ἧς, 5, impetus, impetuosus moíus. Iliad. &. Δός 

τέ, μοι ἄνδρα ἑλεῖν, καὶ ἐς ὁρμὴν ἔγχεος ἐλϑεῖγ. Hesiod. in 

Asp. t 865.} Πρηνὴς δ᾽ ἐν κογίησι χἀμαὶ πέσεν «ἔγχεος ὁρμῇ. 

Plut. de def. orac. οὔτε τὰ ζῶα προαίρεσιν ἔχει καὶ ὁρμήν. 

Herodian. ἐὰν μήτι ἐν ταῖς πρώταις ὁρμαῖς κατορϑώσουσι. 

« Exponitur etiam simpl. motus, scilicet bellicus. Thuc. 

lib. 2. à γὰρ Ἑλλὰς στᾶσα 7 3t τῇ ὁρμῇ ἐπῆρται, καὶ τσροσέχει 

mw γνώμην. 4 Interdum exp. conatus: ut apud Herodian. 

lib. 6. πεεσβείαν πέμψαι, καὶ διὰ γῥαμμάτων κωλύσαι τὴν 

ὁρμὴν καὶ ἐλπίδα τοῦ βαρβάρου. «| Item profectio. Xenoph. 

Ped. 7. ἐγὼ δὲ ϑύσομαι ἐπὶ τῇ ὁρμῇ. "| Item principium, 

.et prima operis aggressio. Plato in Tim. πάντες, ὅσοι καὶ 
κωτὰ βραχὺ σωφροσύγης μετέχουσιν, ἐν σπάσῃ ἑρμῇ, καὶ μι- 

.XQU καὶ μεγάλου πράγματος, Sé ἀεί που καλοῦσι. 4 De 
animo peculiariter dictum, interdum exp. appetitus, et ap- 

petitio: vel appetitus animi, quo ad agendum impellimur, 

et id appetimus quod est visum. Quidam esse dixerunt 


( 479 ) 


affectionem, qua antmua à viso afficitur. Plut. advers. 
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Ἐξδόρμησις, eruptio, egressio oum impetu. Arríau. 
D ; 


Colot. χρῶνται τῇ ὁρμῇ φυσικῶς ἀγούση πρὸς τὸ φαινόμενον οἷ- 
κεῖον. Philo, ψυχὴν δὲ φύσεως τρισὶ διαλλάττουσαν ὁ ποιῶν 


| ἐποίει, αἰσϑήσει φαντασίᾳ, ὁρμῆ. 1πιογάσπι exp. cupiditas, 


et subita voluntas, apud Polyb. ῥᾳδίως διὰ τούτων ὁρμὴν πα- 
τοῖς Μεγαλοπολίταις εἰς τὸ πρεσξεύειν aveo τοὺς ᾿Αχαι- 
οὖς. 4 Interdum instinctus: ut apud Plat. ἔλεγεν ὡς ὁρ- 
μῆῇ τινι χρήσαιτο δαιμονίῳ. 1:2. Deductum est à preterito 
perfecto passivo ὥρμαι, verbi ew, mutato spiritu. 

Ὁρμάω, f. cw, impetu feror, irruo, prorumpo. Plat. 
ἐπὶ τύραννον ὥρμησαν τοῖς ἵπποις.  Etin Public. διὰ μέσων 
δρμήσασα τῶν μαχομένων ἔφυγε. t εἰς φυγὴν, in fugam se dare. 
Xen. Ped. 1. 4. p. 95. e.t. 4 Cum infinitivo significat, 
impetum capio: ut apud eundem, ὥρμησεν ἑαυτὸν ἀνελεῖν, 
impetum cepit interficiendi sui. 4 Item, in animum in- 
duco, facere gestio: ut apud Xenoph. ἀπομνημ. 1. 3. οἱ 
yàp πολλοὶ, ὡρμηκότες ἐπὶ τὸ σκοπεῖν τὰ τῶν ἄλλων πράγματα, 
οὐ τρέπονται ἐπὶ τὸ ἑαυτοὺς ἐξετάζειν, qui animum appulerunt. 
Sic dicilur, prev περὸς πόλεμον, suscipere bellum, apud De- 
mosth. et, ὥρμησε πρὸς τὴν ἔμυπορίαν, ad mercaturam animum 
convertit, apud Plut. «| 'Opj4Z, interdum est transitivum, 
et significat cieo, concito, moveo. Od. σ΄. Ei δ᾽ αὖ καὶ «ó- 
Mguóy πποῖϑεν ὁρμήσειε Κρονίων. ἘΠ apud Herodot. ὁρμᾷν τὸ 
στράτευμα, movere exercitum. t στράτειαν, expeditionem 
suscipere. Xen, Pzed. p. 233. a.t ( Eurip. Phoeniss. 1024. 
Philostr. 1. 2. c. 30.) 

ὋὉρμῶμαι, ad. aliquid agendum incitatus sum, et impe- 
tum cepi. Xenoph. &mceympa. 1. 2. ὅλος δὲ ὥρμημαι ἐσσὶ τὸ 
φιλῶν τε αὐτοὺς ἀντιφιλεῖσθαι ὑπ᾽ αὐτῶν, καὶ σσοϑῶν ἀντιπο- 
ϑεῖσϑαι. ἡ εἴς τι ποιεῖν. Xen. Pad. 1.2. 52. c. et ἐπί τινα, 


| invadere aliquem. 1: 2. 58, 6.1 Interdum exp. institui, 


constitui. ut Gregor. ὅσσερ ὡρμήθη λέγειν ὁ λόγος. Y οὗ ἕνεκα 
ὁ λόγος ὡρμήϑη. Xen. Ped. 1. 3. 1. 4 Item. propero, 
paro aliquid facere. Plutarch. in Themist. ὡρμκημένων cv- 
γάγειν δύγάμιν. "Thuc. πρὸς τὴν βοήθειαν μᾶλλον ὥρμηντο, ma- 
gis parabant auxilium ferre. *| Exponitur et, prodeo, 
proficiscor, apud Plat. lib. 1. derep. t Xen. Peediz. 1. 
1. 4. et 1. 6. 1. cum ἐπί, initium facere, ἀπὸ θεῶν. 1. 5. 
14. et 1. 6, 14.F € Item progredior, ingredior, apud 
Xenoph. Ped. lib. 6. ἐπειδὴ εἰς ἥβην ὡρμᾶτο. t Paed. 1. 4. 
20.1 (ZEschyl. Pers. 156. Eurip. Med. 183. 907. Soph. 
Tr. 159.) 

Ὅρμημα, τὸ, id ad quod animus quasi impetu fertur. 
Item conatus. Iliad. β΄, 

ρμητικὸς, οὔ, δ, prop ad rem cum impetu 

ipiend Item incitandi vim hab i . 4 τὸ 
δρμητικὸν substant. ponitur pro ὁρμὴ, impetus, apud Plut. 
ad Colot. ^ 
ρμητικῶς, cum impetu seu cum quodam animi impetu : 
unde, ὁρμητικῶς ἔχειν πρός τι, impetu quodam animi ad 
rem aliquam ferri. [Aristot. de Hist. Animal. τῶν δὲ 9»- 
λειῶν ὁρμητικῶς ἔχουσι «σρὸς Uy συνδυασμὸν, μάλιστα μὲν ἵπ- 
πος, ἔπειτα βοῦς. Athen. Deipn. lib. 9.1 

Ὃρμητήριον, τὸ, incitamentum, suscitabulum. Xen. Item 
locus é quo prodimus ad bellum inferendum, et quem pro 
perfugio habemus ; Dem. Metaphor. exp. sedes et recep- 
taculum, apud Greg. 

Ὁρμαίνω, impetu feror, ruo, prorumpo. Iliad. x'. *HAv- 
Soy ἐς Τροίην, ππόλεμκον ϑρασὺν ὁρμαίνοντες. tem, in animo 
verso, cogito. Odyss. σ΄. ἄλλα Bé οἱ κῆρ “Ὥρμαινε φρεσὶν 
ἧσιν. Sic et Iliad. π΄. 1 Exponitur etiam concito. (Esch. 
Ag. 1397.) : 


1: 
Ὶ 
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᾿Αγορμάω, magno impetu prorumpo, feror cum impetu ad 
aliquid. Hesych. : 

᾿Αφορμὴ, ἧς, à, opponitur τῇ óg«7, quum de animo dici- 
tur: q. d, resilientia, evitalio, aversatio alicujus rei, Ga- 
len. οἱ δὲ, ἔμιξρυον μὴ εἶναι ζῶον, λέγουσι, ὁρμὴν δὲ καὶ ἀφορμὴν 
οὐκ ἔχειν ὥσπερ τὰ δένδρα. "V ltem impetus et aggressio. 
Plut. € Item perfugium, subsidium, auxilium. Xen. in 
«con. (Eurip. Med. 343. Pheniss. 193.) 4 Item ma- 
teria seu occasio, opportunitas. unde, λαμβάνειν ἀφορμὴν, 
capere occasionem. et, λαβέσϑαι ἀφορμῆς, nactum esse oc- 
casionem. apud Philon. € Apud Dem. accipitur pro pe- 
cunia, quz ad trapezitas deponebatur. 
᾿Αφορμάω, &, proripio me ex aliquo loco, proripiens me 
iscedo, seu. profici cum impetu quodam. Xenoph. 
ἀφορμήσας ἐκ τῆς Νεμέας, ἀφικνεῖται εἰς τὴν Τέγεαν. liem 
sine prepos. τῆσδ᾽ ἀφορμκῶσι χϑονὸς, apud Eurip. 

᾿Αφορμάομαι, idem, apud Apoll. Rhod. et Eurip. in Me- 
dea. t Aristoph. Nub. 607.t 

᾿Αφορμιάω, desidero, cupio. Laért. 

Εὐάφορμος, (decomp.) opportunus. Item excusatu facilis. 
schol. Thuc. 

Εἰσορμάω, veli 4», cum impetu ingredior, irrumpo. 
Plat. (Soph. Tr. 950.) ἡ : ἐς 

"Efegsám, cum impetu egredior, seu proficiscor, pro- 
rumpo, erumpo: item simpl. digredior, proficiscor. 
4Eschin. t Xen. Ped. 1. 3. p. 78. b. et 1. 4. p. 92. e.t 
f| Item act. cieo, ago, impello. Eurip. in Iphig. Taur. 
Παῦσαι διώκων, ῥεῦμά c ἐξορμῶν στρατοῦ. Sic et Thucyd. 
ἐξορμᾶν ναῦν dixit. (/Esch. Pers. 46. Soph. Tr. 945. 1105. 


d 


Ἐξορμιῶμαι, ZEsch. Eum. 182.) 


N 


p. ᾿Αντεξορμάω, contrà irruo et impetum facio. 

᾿Αγτεξόρμοσις, tuc, 5, impetus acierum in primo congres- 
su: apud Plut. ltem contrarius seu adversarius incur- 
sus: ut sese invadentium navium. Thucyd. 

Προεξορμάω, prius egredior, prius proficiscor. - Xen. 
ἀπομν. lib. 3. χαριέστερον δὲ καὶ προεξορμιᾷν ἡμέρᾳ put. 

Συνεξορμάω, unà erumpo. Idem in econ. t et Ῥιαά, 1. 4.. 
20.t : 
Προῦπεξορμάω, anté erumpo. Lucian. 
Ἐφορμὴ, incitatio, invasio, inceptum audax. [Apoll. 
Rhod. Arg. 4. 204. ἡμετέρη δ᾽ ἐσερείδεται Ἑλλὰς ἐφορμκῇ, 
&c. Ita Thucyd. Hist. pag. 436. 26. pro ἀφορμαῖς legen- 
dum videtur ἔφοῤμαῖς. Vide Not. Cl. Editoris ad loc.] 

᾿Ἐφορμάω, impetum facio, cum impetu me infero, irruo. 
Plutarch. Πομπηίῳ δὲ ἀνὴρ μέγας πεζὸς ἐφώρμησε, in Pom- 
peium irruit. Et eum przpos. ut, ἐφορμῶν πρὸς τοὺς πολε- 
μους, in hostes irruens, apud Xen. 4 Item act. incito, 
cieo, instigo ad aliquid. Od. 4. Ὅς μοι ἐφορμήσας ἀνέμους, 
κατέδησε κελεύθους, &ec. (Esch. Pers. 462. pro immitto 
cum Dat. Pers. Acc. R. ll. γ΄. 165.) 
- Ἐφορμῶμαι, irruo. Hom. et Hesiod. in Asp. — — 
᾿Εφόρμησις, invasio cum impetu, ipsa irruendi actio. 
[Thucyd. Hist. lib. 2. ἄλλως τε xal δι᾽ ὀλίγου τῆς ἐφορμήσεως 
ajo, &o.] aevi 

᾿Ἐφορμητικὸς, vim habens incitandi, impetumque faciendi. 
Max. Tyr. y ià à FANASINEN 

᾿Ἐφορμαίνω, (poét.) idem quod &$egz. Oppian. υ- 
τέρῃ δ᾽ pd Seen ἀλάληται. (Esch. Pers. 207.) 

Οπισϑορμέω, retrocedo. Hesych. 

᾿οπισϑόρμητος, qui retrocedit, r im cedens, (ut Plau- 
tus loquitur,) atque imitans nepam ; (qui scorpius Afer 
est, pone parietem latens, et ad sensum aliquem retroce- 
dens cancri more.) 

Ilavogpal, et πανορμεῖ, omni impetu, totis viribus 

Παρορμιάω, incito, concito, stimulo. Item simpl. hortor. 
Xenoph. Pzd. 8. ἄλλους παρορμᾷν ἐπὶ τὰ ἀγαϑὰ καὶ καλὰ 
ἔργα. tet]. 2. p. 45. a. cum εἰς. οἱ 58. c.t. Sic apud Plat. 
in Num. Νουμᾶν παρορμήσας «πρὸς τὴν βασιλείαν. 

Πιαρόρμησις, incitatio, concitatio, stimulatio. Item hor- 
tatio. Xen. Pzd. 1. : 

Ilagogjanixic, incitandi vim habens, seu stimulandi. Plut. 
in Lycurg. πρὸς γάμον παρορμητικός. ΕΠ cum genit. apud 
Diosc. παξορμητικὸς ἀφροδισίων. . MM 

Παρορμητικῶς, ᾳ. d. incitatorié, cum vi incitaudi. : 

᾿Απαρόρμητος, qui nulla re incitatur, immotus, langui- 
dus, stupidus. Apud Theog. 

Decomp. ᾿Επίπαρορμάω, exhortor. 4 

Εὐπαρόρμητος, qui faeilé commovetur. Aristot. rliet. 1.2. 

Προορμάω, seu προορμκάομαι, ante tor. ἐπροωρμημός- 
νας ἁμάξας, jam aüte profectos currus. Xen. Ῥαά. l. 4. p. 
98. e.t 

Προσορμάω, cum impéta et hostiliter accedo, vel adve- 
nio. Xenoph. Ped. 1, f 4. 21.t 

Συνορμάομαι, concito, commoveo. Oppian. 


- 


*OPMIA', ἄς, 5, tenuis funiculus cum virgà, quo pisca- 
tores ὃ sea equina contexto pisces venantur. Hesych. 
Pro eodem metri causa dicitur ὑρμειὰ, apud Theocr. idyll. 
2. Ὁρμειαὶ κύρτοι, καὶ ἐκ σχοίνων λαβύρινϑοι. t5" Dicitur 
ab εἴρω, necto. 

ρμευτὴς, οὔ, ὁ, piscans cum virgà. Hesych. 

Jic 


*OPMINON,'o, τὸ, horminum : herba marrubio similis, 
teste Diosc. l. 3. c. 145. Theophr. hist. plant. 1. 8. inter 
frumenta numeravit, quum inquit, τὸ δὲ ὅρμείνον κυμινῶδες 
μέλαν. σπείρεται δὲ ἅμα καὶ τὸ σήσαμον. Vide et Plin. 1.18. 
c. 10. et Galen. de aliment. 1. 1. 

“Ὁρμινώδης λέϑος, hormino similis gemma. Plin. 1. 58. c. 
10. 


"OPMOZ, oU, ὃ, ile: colli or (JEsch. Ag. 
674. Suppl. 729. Soph. CEdip. Tyr. 205.) (ἘΞ Ab slew 
derivatum, i. necto. quód innectatur et inseratur collo. 
Eustath.) Il. σ΄. Πόρπας τε, γγαμτστάς S" ἕλικας, κάλυκάς 
τε, καὶ ὅρμους. Odyss. σ΄. Ὅρμον δ᾽ Εὐρυμάχω πολυδαίδαλον 
αὐτίκ᾽ ἔνεικε Χρύσειον. Athen. 1. 6. καὶ τὸν τῆς “Ἑλένης ὅρμον 
Μεγελάου ἀναϑέντος. 4 Est et saltationis species : inde dic- 
ta, quód sit ὅρμος Ex σωφροσύγης xal ἀνδρείας πιλεκόμενος, apud 
Luc. de sal. *| Item statio navium : in quo signif. ab ἕρμεα 
derivatur. (quod vide in loco.) quia navis ibi tanquam in 
fulcro et stabilimento consistit. quam etymologiam respi- 
cere videtur Aristoteles de poét. quum ait, Νηῦς δέ μοι ὅδ᾽ 
ἕστηκε, τὸ yàp ὁρμεῖν, ἔστιν ἑστάναι τι. Thuc. 1. 4. τῶν νεῶν 
οὖκ ἐχουσῶν ὅρμον. Od. Y. ὅτ᾽ ἂν ὅρμου μέτρον ἵκωνται. Sic et 
apud Plut. et Arrian. ἅ Aliquando et pro portu ponitur 
synecdochicé: ut apud Arat. Ὅρμον εἰσερχόμενοι. — Cic. 
vertit, quim cceptant constringere portus. 


Pertinentia ad ὅρμος, monile. 


Ὁρμίσκος, ov, ὃ, monile. in Cantic. Salom. 

Καϑόρμιον, OU, τὸ, monile. Oses c. 2. 

«Ὑφόρμιον, dicebatur apud antiquos wozjuápióy τί χρυσοῦν, 
Eustath. ex rhetor. lex. 


OPMOXZ 


Derivata ab ὅρμος, statio navium. 


Ὁρεμέω, ὦ, stationem habeo. "Thucyd, lib. 1. λιμένα ἐν ᾧ 
οἱ Κορίνθιοι ὥρμουν. Metaphoricé apud Demosth. οὐκ ἐσσὶ τῆς 
αὐτῆς ὁρμεῖν τοῖς πολλοῖς. sub γεώς. 4 Item appello. He- 
rodot. ὥρμεον «πρὸς γῆν. Navis etiam ὁρμεῖν dicitur, statio- 
nem subire. Demosth. xai τὸ πλοῖον ὥρμει ἐνταῦθα. 'Dici- 
tur etiam, ὁρρεῶ τὴν γαῦν, pro ὁρμίζω, apud Paus. 

Ὁρμέζω, f. ἰσω, navem in stationem subduco, et appello. 
Item navem stabilio. Od. y'. ἱστία νηὸς ἐΐσης Στεῖλαν ἀείραν- 
τες, τὴν δ᾽ ὥρμισαγν. 1]. ξ΄, ὝΨΙ δ᾽ ἐπ᾽ εὐγάων δρμίσσομεν, εἰσό- 
5" νύξ. Thuc. ὁρμεέζοντες tmr ἀγκυρῶν. (JEsch. Ch. 
527. 

Ὁρμίζομαι, appellor. Thuc. lib. 1. ἐνταῦτα ὁρμίζονταί τε, 
καὶ στρατόπεδον ἐποιήσαντο. 

Ὅρμισις, ἥ, ipsa actio τοῦ ὁῤμέζειν seu ὁῤμέζεσθαι : quies 

in statione navium, JElian, 


Composita. 

᾿Ανϑορμέω, &, sto contrà in statione.  Proprié dicitur 
de navibus in statione ad resistendum hostibus, et ineun- 
dum prelium paratis. Thucyd. ἀνϑώρμουν πρὸς τὰς ᾿Αττικάς. 
Dicuntur et hostes ἀνϑορμεῖν ἀλλήλοις, quum naves habent 
in statione inter se adversas. 

" Avogyuoc, οὐ, ὁ καὶ ἧ, stationem navium non habens, stationi 
navium incommodus. (infelix. Soph. CEdip. Tyr. 431.) 

᾿Αφορμέω, ἃ statione navium discedo, solvo, enavigo. 
Polyb. lib, 1. διάραγτες εἰς τὴν Σικελίαν, ἀφώρμησαν ἐντέῦϑεν 
εἰς od Λιβύην. ne 3; 4 "a 

᾿Αφορμος. Soph. CEd. Col. 239. αὖτις ἄφορμος ἐμᾶς 

ἔκθορε, &o. 5 Schol. "Αφορμος. ἀφορμηϑέις.} ^ 

Δύσορμος, stationem navium difficilem et incommodam 
$4). ut, δύσορμος αἰγιαλὸς, apud Plut. (ZEsch. Pers. 
448. " 

᾿Ενορμέτης, ov, δ, qui in portu statiónem habet. 

&, navem in stationem appello, applico. Synes. 
τὴν ναῦν ἐγορμίζει λιμενισκίῳ τινὶ χαρίεντι, Hinc et Pass. &voe- 
μίξεσϑαι, apud Strab. lib. 5. : . T 

Ἔξορμος, qui 6 statione solvit. Eustath. 

᾿Ἐξορμέω, idem quod ἀφορμέω. Eurip. 

᾿Ἐξορμίζω, & statione deduco navem, solvo. Dem. ἐσσι- 
βουλεύει οὑτοσὶ τὴν ναῦν ἐξορμίσαι ἐκ τοῦ λιμένος. Apud Eu- 
rip. in Helene, Εἰς πόντον, ὅσα χρὴ γέκυσιν, ἐξορμίζομεν. exp. 
in mare ὃ statione ducimus, quecunque sunt mortuis prze- 
standa. (Phoniss. 808.) « 

᾿Ἐξορμίζομαι, ἃ statione deducor. Demetr. Phaler. ex 
Soph. ἐνθάδε ὧν κἀγῶ map ὕμμε ὁμότριχας ἐξορμίζομαι, πλόον 


ay. 
Ἑὔορμος, sfationem navium opportunam et commodam 
habens: ut, λιμὴν εὔορμος. Od. E 

Ἔφορμος, qui in statione est: ut, ἔφορμοι νῆες, Thuc. 
Item substant. locus stationi navium accommodus, apud 
eundem l. 3. 

᾿Εφορμέω, applico, appello, in statione sum. Xen. ἐπειδὴ 

ἔσον ἡμέρας ἦν, xal ol ἐφορμοῦντες ὀλιγώρως εἶχον, ἐξέσσλησεν 
X τοῦ λιμένος. Sic et apud Thuc. 1.. 4. οἱ Polyb. 1..1. 
{4 Item in statione me continens immineo alteri, insideo et 
et obsideo portum. Demosth. ἐφ᾽ ἣν αἱ σσεντήκοντα τριήρεις 
ὁμόσε ἐφώρμουν. X en. Hellen. 1. ταῖς δ᾽ ἄλλαις ναυσὶν ἐδόκει 
ἰέναι bari τὰς μετ᾽ ᾿Ετεονίκου τῇ Μιτυλήνῃ ἐφορμούσας. Metà- 
phoricé apud Dem, Olynth. 3. πόλιν μεγάλην ἐφορμκεῖγ τοῖς 
ἑαυτοῦ καιροῖς, 

᾿Εφορμίζω, navem δὰ stationem appello, applico. 

᾿Αγτεφορμέω, (decomp.) naves in statione habeo ad pre- 
lium paratas. Poll. lib. 1. 

Καϑορμίζω, idem quod ἐφορμείζω, Polyb, l. 1. καϑώρμισαν 
πρός τι “σολισμάτιον. 

᾿Εγκαθορμίζομαι, (decomp.) subeo portum : vel, in portu 
me contineo. Basil. 

Διημενορμίτης, ov, ὃ, qui ad portum applicare facit, et ap- 
plicat. Epigr. 

Μεθορμίζω, transmitto. trajicio. Xen. Hellen, 2. μεθορμί- 
σαι εἰς Σηστὸν πσαρήγει. Sic et apud Plut. in Alcib. 

(ὐμεθορμείξομιαι, οὐδὲ συγγενῆ ὡς μεϑορμίσασϑαι τῆσδ᾽ ἔχοῦσᾳ 
συμφορᾶς. Eurip. Med. 285. ib. 444. 

Πάνορμος, habens stationem omnibus navibus et semper 
aptam. Odyss. Y. 

Παρορμέω, juxtà in statione sto. Pausan. Μίνως ἐνταῦϑα 
ἐγ τῷ “πολέμῳ τῷ πρὸς Νίσον πταρώρμει. Appian. de bello civ. 
lib. 5. ai τε vite αὐτοῖς σσαρώρμουν, καὶ οἱ φύλακες περιειστή- 
Xizay. 

Περιορμέω, classem circumago.. Plut. in Ant. οὐ δεξαμένων 
δὲ τῶν ὧν τὸν στόλον εἰς Τάραντον, τσεριώρμησε. 

Περιορμίζω, in stationem circumago, Poll. ex Demosth. 

Περιορμέζομαι, classe, statione, concludo. Thuc. l. 3. vt- 
ριϑρμισάμενοι τὸ πρὸς νότον τῆς πόλεως. 

ΤΙροορμέω, anté enavigo ex statione. ῬῸΪ],1, 1. 

Τρόσορμος, statio, Strab. 

Προσορμέω, &, stationem habeo. Poll, l. 1. 

Τιροσορμίζω, appello, in stationem navem applico. 

Πξοσορμίζομαι, nppellor, applicor ; seu appello, applico. 
Arrian. |. 6. πιροσορμισάμενγος δὲ ὅπη τύχοι ταῖς ὄχθαις. 

Προσόρμισις, appulsus ad littus. Synes.. (Thucyd. Hist. 
lib. 4. κατ᾽ ὀλίγον yàg μαχεῖται, walarsg “πολὺ ὃν, ἀπσορίᾳ τῆς 
προσορμίσεως.] 


( 480} 


Συγορμέζω, simul in stationem applico seu appello. 
ὝΦορμκοος, locus stationi.aptus. Strabol. δ᾽ - 
φορμέω, &, sum formidolosus alicui : metaphora sumpta 

ἀπὸ τῶν ὑπὸ τοῖς ὅρμιοις κρυπιτομένων πετρῶν Χαὶ ὑτιοσττευομένων. 
Apud Synesium ab Euopt. ὑφώρμει δέος οὐκ ἔχάττόν, Ey γυκτὶ 
πελάζειν τῇ γῇ, non minus nos terrebat miéfus, ne &c. 
4“ "roogpusiy dicitur et ἡ ληστρικὴ ναῦς, apüd' Polyb. quum 
in statione navibus et insidiis tegendis oppórtüna piceter- 
navigantibus imminet, &c. dull dise ὁ , 

Ὑφορμείζω, in státionem subduco. Thucyd. lib. 9. ox 
Rene γυκτὸς ὑφορμιίσάμενοι.. ("P pogpei ojus, Philóstr, 1, 3. 
c. 24. a VY " 

᾿Ὑφορμιστὴρ, qui in stationem subducit, vel qui stare ali- 
quid facit ne fluctuet: : 


OPOS 
. Πεντόροβον, (comp.) Werbió nomen. de qua Diosc. 1, 3, 
€.157. ^. , j zi 


πὸ Mam oem e 


'OPO'AAMNOZ, wv, ὃ, surculus, ramusculüs. Hesych. 
, € Dicitur etiam ὀροδαμενὶς, pro. eodem, apud Theocr. idyll. 
7. To δὲ arori σκιεραῖς ὀροδαμνίσιν αἰϑαλίωνες τέττιγες λαλα- 
γεῦντες ἔχον πσόνον. Q7 TIagà τὸ ὅρω, ἢ ὀρούω, κατὰ τὴν αὔξη- 
σιν. Etymolog. € ᾿Ορόδαμενος, Hesychio est etiam ποταμός. 


C"OPO'NTION, óróntiumi: liérbie nómen apud Galen. lib. 
9. τῶν κατὰ τόπους, quie ictericis in balneo luridum colorem 


detrahit, ut origanum Dioscoridis, , 
ὌΡΟΣ, s, 72, mons. Ὁ hic T. αἴσὺ Y 
: . V. ὄρεϊ vi 


del 


Va enda 
. in 


"OPNIZ, θοὸς, à, ἡ, avis, ales. Odyss. 6. “Ὡς dga dl εἰπόντι 
ἐπέπτατο δεξιὸς ὄρνις, Tid. ξ΄, Geni λιγυρῇ ἐναλίγκιος, Dem. 
εἰς τοὺς ὄρνις εἰσιών, Luc. ὄρνις ϑαλασσία. ἘΠ, ὀῤνίων ϑήρα, 
Ap. Xen. et Plut. (Ὄρνις. pro τύχη, μάντευβια. /Eschyl. S. 
c. Th. 603. ϑούρίος ὄρνις. Ag. 113. Soph. CEdip. Tyr. 52. 
986.) 4 Peculiariter de gallinaceo genere dicitur. Athen. 
lib. 10. πολλάχις συνόντας αὐτοὺς, Earl αὐλεῖον ὁ ὄρνις κωτελάμ.- 
βᾶνε, τὴν ἕω καλῶν. Al-Aphr. ὄρνις κατοιείδιος uv τεκοῦσα, 
gallina domestica. | Sic ὀρνέων ὡά, in Geopon. Ἵ Dorica 
dialecto dicitur Zgm£, unde nominat. plur. dewysc, apud 
Theocr. idyll. 5. et genit. pl. ὀρνέχων, apud eundem idyll. 
23. 35^ Etymolog. dicit, ab ὅρω fieri pic, et pleonasmo 
TOY ν, ὄρνις" οὐδὲν γὰρ ὁῤμητικώτέρον ὄῤγιϑος. 

᾿ορνιϑώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, ad avium naturam accedens : avi- 
um speciem gerens : ut, ὀρνιθώδεις xoMat, ventriculi quales 
suntavium. Aristot. : x54 

Ὄρνίθειος, cv, ὃ, ut, ὀρνίθειον κρέας, avium caro, Aristot. eth. 
6. c. 7. et, ὀῤνίθειον στέαρ, adeps gallimaceus, Diosc. 1. 2. c. 
89. "Pro eodem dicitur eliam ὀρνίθιός, apud Aristoph. in 


Nub.' 4 Interdum ὀρνίϑειος et ὀρνίϑιος pro gallinaéeo usur- 
pantur: utapud Athen. ]. 8. Scribitur et oc, pro iis- 


" 


dem, ut, ὀρνιθέη κεφαλὴ, apud Arat. 
" "Opis, nr unde Tofu, (sc. συγγράμματα,) avi- 
um historia, libri de avibus: Dionys. de sita orb. 
"OgnBlac, ov, ὃ, ut, ὀρνιϑίας χειμκὼν; Vempestas quae aves 
perimit: vel hyems quz frigore aves necat. Aristoph. in 
Acharn. *['OpwSíz: dicuntur etiam venti quidam, de qui- 
bus Aristot. de mundo, 4 ᾿ὈὈρνιϑίας ἄνεμος, tertius est or- 
dine post primum, qui solanus vel apeliotes, ad zequinoc- 
tialem ortum, versus eurum, llle et recte nuncüpatur 
ἐτεσίας, vel ἐτέσιος, aviarius vel avicularis. 
᾿ορνίθιον, et. ὀρνιθάριον, cv, τὸ, avicula: apud Plut. in 
Artox. item pullus gallinaceus, apud Athen. 1. 9. et 14. 
᾿Ορνιθὼν, ὥνος, ὁ, aviarium, vel gallinarium. Columella 
lib. 8. c. 3. -— ; 
᾿Ὀῤνιθόω, in avem muto, in alitem oonverto. Athen. l. 9. 
ρνιθεύω, aüicupor, aves vnm Xen. Hell. 4. 
᾿ορνιϑεύομαι, auguror. Suid. ; 
᾿ορνιθευτὴς, οὔ, ὁ, uuceps. Athen, ]. 6. et 12. 
᾿ορνιθεία, ας, 5, angurium, auspicium. Suid. 
"Oro, ov, τὸ, avis, ales. ll. v. *Oguen eribloio διώχειν 
ὄρνεον ἄλλο. Plat. τὰ τῶν ἄλλων ὀρνέων πστερά. . 
᾿Ὀρνεδω, in avem muto, in alitem transformo. 
᾿Ορνεώτης, ὁ, auceps, vel qui aves vendit. Poll. 1: 9. 
᾿Ὀρνακσέτιον, avis vel avicula : vocabulum Doricum aut 
Bootieum. Aristoph. in Acharn. 
᾿ορνεοπέτια, τὰ, avicule. idem, 


Composita. 


"Aypiépnsc, fere galline, Theophil. 2. instit. jur. civ. 
"Aegyoc, ov, ὃ καὶ h, avibus carens, quó aves nulle acce- 
dunt. Plut. de fort. Alex. et Luc. in Hermot. 
᾿Ασορνιθόω, et ἀπορνεόω, in avem transformo. Strabo 1. 6. 
᾿Απορνίθωσις, εως, ὃ, conversio seu transformatio in &véió. 
Δύσορνις, qui adversa ave fit, Eurip. δύσενις οἰωνὸς, iu- 
felix auspicium. (Esch. S, c. 'T'h. 845.) 
Εὔορνις, qui bonis et leetis auspiciis fit. at, εὐόρνιϑες ἀνά- 
γορεύσεις. - 
Tlágopne, inauspicatus, infaustus. ZEschyl. [Eum. 773.] 
TicAvégnoc, ὁ καὶ à, avibus abundans. Earip. in Iphig. 
Taur. [434.] τὸν Ππολυόργιϑον ἐπ᾽ αἶαν. 
φίλορνις, aviam amans. ( Esch. Eum. 21.) 
Φιλορνιθία, avium amor. Aristoph. 


"OPOBOZ, ov, ὅ, ervum, legumen, de quo Dioscor. lib. 
2. c. 131. et Theophr. hist. pl. lib. 2, c. 5. Vide et Plu- 
tarch. in Grec. quist. 057 Quidam deducunt παρὰ τὸ 
ἐρέαγτεσϑαι ὑπὸ τῶν ξοῶγ' quod boves éo vescantur et sagi- 
nentur. E 

᾿ορόξινος, confectus ex ervo. Ὀρόξινον ἄλευρον, apud 
Diosc. 1. 2. c. 131: 

᾿οροβίας, cu, ὁ, ervo similis, ervi speciem imitans. a. 
δίας ἐρέξινθος, apud Gal. simpl, med, lib. 6. ᾿Οροβίας λιβα- 
γωτὸς, tus ervi figuram habens. 

᾿οροβίτης, idem quod ὀροβίας. Unde in fom. ὀροβῖτις 
χρυσοκόλλα, lutea, εἰ in globulos (ceu erva) formari solita, 

᾿οροβιαῖος, ervi magnitudinem habens : qui ervum aequat 
magnitudine, ut, ὀροξιαα καταπότία, apud Diosc. l. 4. c. 115. 

᾿ορόβιον, ον, τὸ, parvum ervum, seu ervi granulum, 


tyri ἐοικώς. Xe 


καταειμέγον ὕλῃ. 
Cyneg. τὰ μεγάλα ὄρη, Pads. in Att. ὅρος ἄβατον bari ὕϑατος 
καὶ dg. Hine et dat. poét. Ns pro ὄρεσι. 4 In 
domo ὅρος dicitur pars quse éapiti imminet : teste Poll. lib. 
1.cap.8. 4 Et in pede humano pars superior sic etiam 
nominatur, apud eundem 1. 2. 4 se dicitur etiam lignum 


| in prelo, quo oleum exprimitur; apud eundem l. 7. € At 
pro ὄῤῥος vide in"Ojje;. els 
᾿Ορεινὸς, οὔ, ὁ, montanüs, montósus. Xen. Pad. 4. 5: 


us 
regio montana.. Aristot. liist. an. I, 5. t Xen. ἐπε y 
60. e.t «| Item in montibus crescens, sylvaticus, agrestis : 


ud Aristid. 
Dicitur et, ὅρειος, absolute pro, ἡ ond fo da. Mov. 


16, cibi ex montibus provenientes, apud Luc. in 

t qui in montibus degit. Ut, ὄρειος λαγωοὶ, apud 
in Cyneg. Sic Liber pater Βάκχος ὄρειος, et vga 
dicuntur, quód in montibus frequenter app. 
CEdip. "Tyr. 1048.) *["Ogé«» est etiam polygoni spe 
Plin. 1. 27. c. 12. : 


lpuás; μοῦδαι, muse 


. Ὀρειὰς, δος, à, montana, montosa. Ut ds πότῳ, ΕΣ 


petra montosa. in Epigr. Et, 
montibus habitantes. — - : 
"Ogtlznc, ov, ὃ, monticola, 


᾿ορείτωρ, idem. Hesych. : P. ὁ 
Ὀρέστης, idem quod ὀρείτης, qui fh montibus versatur, 
Schol. Hom. ? Σ 


᾿ορέστερος, monticola, agrestis. Odyss. x'. ᾿Αμφὶ δὲ 
Nb sli) bust ἠδὲ An. Ms 2 » 
᾿Ορεστιὰς, montana, mionticola. Ut, νύμφαι Gee τιάδες, 
montanz seu agrestes nympha. Tliad. ζ΄. y 
᾿ρέστιον, τὸ, herba quee et nectarion. Dios. 1, 5. c, 58. 
Οὔρος, τὸ, lonicé pro ὅρος. Iliad. δ΄, οὔρεος ἐν ξήσσαις, 
t Hesiod. Theog. 199.} 4 Αἱ οὖρος, ὁ, in seq. Ὅρος. - 
Οὔρειος, montanus, pro .' Ut, οὐρείη , apud 
Nicand. in Alex. (Eurip. τε 
ἴὭρος, toc, τὸ, Doricé, pro ὄρος, apud Theocr. idyll. 1. 
"Ogibe, ἕως, ó, mulus, vel mula, quód hoc anim 


opera montana prw creteris sit idoneum, Quit δ ; 


292.) Arist. rhet. 9, et. 1. 6. hist. anim. Pro eodem 
dicitur οὐρεὺς, apud Hesiod. in Erg. et Hom. Iliad. &. 


"Ogtixic, οὔ, ὁ, mularis. Synes. epist. 3. 


Composita. itj 
᾿Αχρώρεια, ac, ἢ, summitas montis. Philo de vita Mt. 1. 3. 
Κλεισώρεια, ὁ, claustrum montis. — ὃς τ Τ 
Κρημνώρεια, precipitium montis, seu Jones montis 
Παρόρειος, ad latera montis situs, vel prope montem 
Suid. pues Ree 
^ παρώρεια, ἀς, 5, latus montium, secundum locum aliquem 
porrectorum, Polyb.1.2. — .. C PU 
. Παρωρείτης Πὰν, in Epigram. latera montis incolens, vel 
ad montem positus. noe : 
Παρορία, vicina montibus regio. Strabo. 
Πρυμνώρεια, extrema montis pars, radix montis. Il. ξ΄, 
“Ὡόρειος, in ima parle montis situs, monti sul s. 
Ὑπόρειον, τὸ, ima pars montis. Suid. et Hesy 
Ὑσόριον, parvum promontorium, Suid, ! 
 Ὑσάρεια, ima montis , pes seu radix montis. Il. . 
Plut. in Fab. et Demetr. Phal. ( Paleph. p. 9.) 


ὍΡΟΣ, cv, ὁ, lerminus, limes, finis Fegiouis Lui "n vel 
agri. Luc, in Macrob. οἱ Περσῶν xal ᾿Ασσυρίων fpoi. : 
mosth. οὐδεὶς ὅρος ἐπέστη τῇ ἐσχατιᾷ, nullus finitor seu c 
pus erat ibi erectus, Plut. in amat. narr. ἐχτὸς ert 
extra fines ΜΝ et, πέρα ὅρων ἐλαύνειν, ultra fines pro 
sequi, apad Demosth. Item metaph. sicut apud x * 
finis, terminus, limes: ut apud Demosthen. ὅροι τῶν 
ϑῶν. Et, τῶν ἁγίων τίϑεσθαι, res. venales suis limiti 
bus describere, apud Plat. de leg. Et apud Luc. μείνας 
ἔντος τῶν τῆς ὀρχήσεως ὅρων, manens intra saltationis ter- 
minos. (JEschyl.Ag. 494. 1163. Eurip. Phomnis. 1916.) 
€ Item meta, scopus in aliqua re propositus, Arist. p. 

4. ἀριστοκρατίας μὲν ὅζος, ἀρετὴ, ὀλιγαρχίας δὲ, πλοῦτος. 
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in genere, omne extremum ambiens; apud eundem Aris- 
tot. lib. 2. de gener. anim. “4 Item modus et regula, et 
quasi prescriptum actiones temperans ; apud Gal. method. 
12.et 14. 4 ltem finis, i. finitio, seu definitio. apud 
Aristot. l. 1. Topic. ὅρος δέ ἐστι λόγος ὁ τὸ τί ἣν εἶναι σημιαί- 
γων, Ἵ Exponitur etiam, index rei obnoxiz, signum rei 
τ oppigneratz. Unde, ὅρους τιθέναι, et, ὅρους κατατιϑέναι. et, 
μένη οὐσία, pignori opposita. 

ὋὉρικὸς, οὔ, ὁ, finitivas.. Ut, ὁρικὴ στάσις, status definiti- 
vus. Et, τὰ δρικὰ, definitioni attributa, seu ad definitionem 
pertinentia. Alex. Aphr. 

"Opec, terminalis. Ut, ὅριος ϑεὸς, apud Plut. in Num. 
Et, δριος Ζεὺς, apud. Plat. 1. 8. de leg. 

"Opiov, ov, τὸ, terminus, limes. In plurali, τὰ ὅρια, ter- 
iini, limites, fines. Xen. t Ped. 1. 4.18.t et Thuc. Item 
fines stellarum, ac. proprié partes signorum, quse stellis 
singulis dividuntur ; apud mathematicos. 

ρίξω, termino, finio, seu definio. Aristot. probl. sect. 
15. τοῖς ὁρίζουσιν αὐτὸν κύκλοις. t Xen. Ped. p.. 233. b.t 
* Item distermino, dirimo. Aristot. 3. de part. an. et 
Herodot. 4 Exponitur et, conglutino, coagmento, apud 
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25. xal ἀφοριεῖ αὐτοὺς, ὥσπερ ὃ ποιμὴν ἀφορίζει τὰ πρόβα- 
τα ἀπὸ τῶν ἐρίφων. tem constituo. definio, et desig- 
maté dico. Aristot. eth. 8. περὶ ποίας οὖν τῶν ἡδονῶν, ἀφορί- 
Zay4ty, constitaamus ergó, de quánam harum voluptatum 
locuturisimus. 4 Item designo, assigno, attribuo. Di- 
onys. ad Demosth. ἐπιϑυμίᾳ, καὶ λόγῳ, “τὰ κατ᾽ 
ἀξίαν ἀφόριζε. 4 Item definio, do definitionem rei. €] Item 
aphorismos dico. Synes. epist. 115. ὃς ἀφορίζων, τὴν ἔνδειαν 
ἔφη ὑγιείας εἶναι μητέρα. 4 Item extermino, excommunico, 
repudio. 

᾿Αφορίζομαι, terminor, linlitibus distinguor et discernor. 
"Theophr. de caus. pl. l. 1. “ Item separor, secernor: 
unde apud Aristotel. eth. 8. ἔστι δὲ ἀδελφοῖς μεὲν πάντα 
κοινὰ, τοῖς δὲ ἄλλοις ἀφωρισμένα, separata. Et act. separo. 
Unde ἀφορισάμενος τὸν λόγον τὸν περὶ τῶν τοιοῦτων εὐεργεσιῶν, 
separans, distinguens. Ὅ Item designor, seligor. Aristot. 
eth. 7. 4“ Item assignor, distribuor. Dionys. ad Demoph. 
ἐπεὶ καὶ ἀγγέλοις δίκαιον, ἀπονέμεσϑαι τὰ κατ᾽ ἀξίαν καὶ àqo- 
εἰζεσϑαι. «| Item delinior. Plut. de fat. οὕτως ἀφώρισται ἡ 
τύχη, sic definita est fortuna. Et activé, definio. Themist. 
in 2. de anima. 4 Item finibus adimo, à finibus alieni 


Aristot. l. 4. meteor. Item terminis cir ibo, apud 
Demesth. (διδύμους ὁρίσασα πόντου πέτρας. Eurip. Med.435. 
Soph. Tr. ὯΝ JEsch. Ch. 927. Suppl. 555.) 

Ὁρίζομκαι, terminor, finior. "Thuc. 1. 1. μέχρι μὲν οὖν τοῦδε 
Sw ὑμῶν ἡ βραδύτης. ltem activé et melaph. definio, 
do definitionem rei. Aristot. ethic. 3. c. 6. τὸν φόβον ὁρίζον- 
ται πεοσδοκίαν κακοῦ. liem sestimo, censeo, metior. ldem 
eth. 4." ὁρίζονται τὰς ἀρετὰς ἀπαϑείας τινὰς, καὶ ἠρεμίας, cen- 
sent et zstimant. Sic Plat. in Gorg. ἡδονῇ τε καὶ ἀγαϑῶ 


PEN 


fero. Isocr. χώραν ὅτι τυλείστην ἀφορίσασϑαι. 4 Exponi- 
tur etiam, oppignero, pignori oppono. 

ἘΑπουρίζομαι, Ton. unde part. &«eveágesvoc, spoliatus, 
privatus, pro ἀπουρισάμενος, apud Hesiod. Asp. 173.t 

᾿Αφόρισμα, τὸ, quod suis terminis descriptum et ab aliis 
separatam est. 

᾿Αφορισιμὸς, determinatio, distinctio, distincta rerum ex- 
plicatio. Theophr. 1. 3. de caus. pl. Apud Hippocr. ἀφο- 
pizj4 sunt sententize, quae brevissimis verbis omnes rei 


ὁριζόμενος τὸ καλόν. Item definio, i. statuo, constituo. Di- | prop plect . "Et, ἀφορισιμκὸς yvapaxic, dic- 
narch. ὁρισάμενος ἑαυτῷ ζημίαν Sávarrov, statuens seu praesti- | tum sententi Eust. 
tuens. Sic, ὁρίζεσιϑαι δίκαιον, jus statuere, seu jus observan- "Ajopizi«éyoc, determinate, distinctó, seorsim, separate. 


dum przscribere, apud Demosth. Item existimo, statuo, 
censeo. Demosth. Philipp. 3. ἀφ᾽ ἧς ἡμέρας ἀνεῖλε Φωκέας, 
&urà ταύτης ἔγωγ᾽ αὐτὸν πολεμεῖν ὑμεῖν del opua, eum. ego vo- 
bis bellum inferre existimo. ltem, finis loco mihi pro- 
pono, scopum mihi prefigo. Plat. lib. 8. de rep. ὃ δημο- 
κρατία ὁρίζεται ἀγαθὸν, quod democratia statuit finem et 
bonum. (JEsch, Suppl. 399.) 

"Opicjuan, τὸ, terminus, limes. Eurip.in Hecuba. Idem 
id quod apud nos statuimus. Joseph. 

ἱΟρισμὸς, οὔ, ὁ, finitio, definitio. Aristot. post. analyt. 
l. 2. c. 2. et alibi. Est et schema rhetoricum. Item ipsa 
actio statuendi aliquid, et velut definiendi. Aristot. eth. 8. 
7 Ὁριστὴς, οὔ, ὁ, finitor: ut sunt agrorum mensores, qui 
limites et confinia. determinant. Poll. 1. 9. Item constitutor 
juris, et arbiter conditionum. Demosth. 

Ὁριστικὸς, ὁ, finifivus, seu definitivus. Ut, ὁριστικὸς λόγος, 
apud Aristot. pro ipsa definiti Item, ὁριστικὴ ἔγκλισις, 
Grammat. Graecis dicitur indicatiyus modus. 

- Οὖρος, ov, ὁ, Ionicé, idem quod ὅρος, terminus. ll. 4. 
οὖρον ἀρούρης, terminum regionis. Et in plur. οὖροι, termini, 
limites, pro ὅροι, apud Herodot. Dicitur et οὖρα in plur. 
num. Ut Il. t. Ὅσσα δὲ δίσκου οὖρα κατ᾽. ὧμαδίοιο πέλονται. 

οὔξια, Ionicé, pro ὅρια, termini, limites, fines. 

Οὐρίζω, Ionicé, pro ὁρίζω, finio, termino, seu conterminus 
sum. Ut, οὐρίζει «pi; τὴν ᾿Ασίην Εὐρώπη. Herodot. Hist. 
lib. 2.6, 16. οὐ γὰρ δὴ ὁ Νεῖλός γέ ἐστι κατὰ τοῦτον τὸν λό- 
ye, ὁ τὴν ᾿Ασίην οὐρίζων τῇ Λιβύη. (JEsch. Ch. 315. V. 
οὖρος.) 

Οὔρισμα, pro ὅριδιμια, terminus, limes. 


* Composita. 


"Ayxoroc, et T ἄγχουρος, cont ; vicinus. Suid. 

ἱΑμορία, ας, ἡ, confinium ; junctos habere terminos. 

᾿Ανϑορίζω, contrariam definitionem facio, contrario modo 
definio. 

᾿Ανϑορισμὸς, definitio definitioni opposita : κεφάλαιον. 
apud rhetores. Hermogen. 

"Aógie oc, ov, ὃ καὶ $, non finitus, infinitus, interminatus. 
Ut, ἀόριστος γῆ, apud "Thucyd. | Item agizzoy, non distincte 

i , seu scriptum, ZEsch. in Ctesiph. et Dem. Philipp. 

1, Gramm. χρόνος ἀόριστος, tempus est aoristum, vel indefi- 
nitum. 

ἸΑόριστως, non finité, interminaté. Item noii cireumseripto 
certo temporis spatio. [Plat. de Leg. lib. 11.] 


Aristotel. in lib. περὶ &penv. 

[ΓἈφοριστικῶς. Dion. Hal. ἡδέως τε καὶ ἀφοριστικῶς τὰ 
μετὰ ταῦτα ἐπιτίθεται, sc. Lysias. Καὶ πολλὰ καὶ ἀγαθὰ, 
&c. Fragm. Lysiz exstat pag. 656. Ed. ΟἹ. Taylor.] - 

Decomp.. Συναφορίζω, simul dirimo et discerno. Plut. 

Δίορος, diremptor, disterminator. Poll. 

Διορία, preefinita seu prescripta dies. Hesych. € Expo- 
nitur et, discrimen. ; 

Διορέφω, distermino. "Themist. in 4. phys. ὃ διορίζει τὸ πα- 
ge Sy καὶ τὸ μέλλον, quod disterminat à se invicem tem- 
pus praeteritum et futurum. € Item distinguo, discrimino, 
divido. Gal. ad Glauc. ϑυμοῦ μεὲν xal πάνυ σαφῶς αὐτὰ 
διοριεῖς, faeilé ea discernes. t discerno, divido. Xen. Ped. 
l. 4. p. 109. a.t 4 Item explico, explano. Plat. in Gorg. 
TOUTÓ μοι σαφῶς διόρισον. | Item statuo, concludo, i. de- 
cerno et disputando concludo. Themist. 2. de anima, z&- 
ξαϑῶμεν διορίσαι τί ἐστι ψυχή, 4 Item extermino. Hesych. 
4 Exponitur etiam, , metior, estimo, apud Aristot. 
in polit. διορίζειν οὐδενὶ τὸν δοῦλον, nihilo metiri servum. 
CEurip. Pheniss. 499. 1381. Soph. CEdip. Tyr. 743. 
1102. N 

Διορίζομκαι, distinguor, discriminor, dividor. Plat. in 
polit. Et activé, discerno, divido. Idem in polit. πάμπολ- 
Aa διοριζόμενος μαϑήσεις, artes multipliciter parlientes. 
*| Item decernor, et disputando concludor. Aristot. anal. 
pr.l.1.c. 2. Et act. constituo, discepto. Themist. περὶ 
τροφῆς ἀγαγκαῖον διορίσασθαι πρῶτον. 4 Item active, affirmo, 
constituo, i. pono, assero. Plat, in Parm. ἐάν τις, ὡς εἴδη 
ὄντα αὐτὰ καθ᾽ ἑαυτὰ, διορίζηται, si quis statuerit, formas per 
se existere, Et in pass. apud Aristot. polit. 4. τίμημα 
διωρισμένον, census status et constitutus, 

Διοριστέον. Plat. de Leg. lib. 9. διοριστέον εἰς δύναμιν a 
τέ εἰσι καὶ ὅσαι xal ὧν ἂν τυγχάνουσαι τιμιωρήσεων, τὸ πρόσφορον 
ἔχοιεν ἂν ἕκασται. 

Διωρισικένως, definite, seu seorsim, particulatim. 

Διόρισμα, definitio, διορισμός. In nov. Const. 

Διορισιμκὸς, distinctio, distincta rerum explicatio, deter- 
minatio. Aristot. Polit. 3. Exponitur etiam, discrimen, 
apud Gal. in lib. 1. ad Glauc. Item definitio. Procl. in 
Eeul 


Διόρισις, definitio. In nov. Const. 

Διουρίζω, kon. pro3uogi?w, distermino, distinguo. [Herodot. 
Hist. lib. 4. eap. 42. Θωύμάζω dv τῶν διουρισάντων καὶ διε- 
λόντων Λιβύην xal ᾿Ασίην xal Εὐρώπην. 

Decomp. ᾿Αδιόριστος, qui distinctus et explicatus non est, 


AogpieTía, 3, (q. d. non-t io,) nullus certus termi- 
nus, nulli certi fiues circa rem quampiam. Item, ἐν. ἀοριστίᾳ 
dicilur esse, quod definitionis expers est. Dionys. Are- 
opag. [Aristot. Meteorolog. lib. 2. cap. 5. αἱ δὲ μεταβολαὶ 
“πάντων ταραχώδεις διὰ τὴν ἀοριστίαν εἰσίν. 

᾿Αοριστικὸς, οὔ, ὁ, indefinitivus, qui indefinité capitur. 

᾿Αοριστέω, ὥ, vel ἀοριστέομαι, οὔμιαι, indefinitus sum, rem 
indefinitam denoto: vel indefinit& capior: ut, ἀσρισιτού- 
{μένος λόγος, indefinita oratio, apud Apoll. Gramm. 
᾿Αορισταίνω, incertus sum, hesito, indefinité intelligo. 
Philop. in poster. analyt. 


A qui abest à terminis. Soph. in CEdip. Tyran. 
x ζω, finio, termino : ut apud Polyb. τὴν βίξλον ταύτην 
ἀφορίσομεν, hunc-librum terminabimus. Ἵ Item termino, 


i. suis limitibus cireumscriptum distinguo et discerno. 
Exod. 17. ἀφοριεῖς τὸν λαὸν τοῦτον, constitues terminos po- 


pulo isti per circuitum, 4 Item separo, secerno. Matth.. 


indefinitus. Suid. et Hesych. [Aristot. Eth. Nicom. lib. 
n cap. 5. pag. 450. Ed. Ox. αἱ μὲν yàg (sc. ἐπιθυμίαι) 
Ἰωρισιμέναι εἰσὶ καὶ τοῖς χρόνοις, xal τῇ φύσει" αἱ δὲ, σύνεγγυς 
παῖς ἐνεργείαις, καὶ ἀδ' οὕτως, ᾿ ἔχειν ἀμφισξήτησιν, 
εἰ ταυτόν ἐστιν ἡ τῇ ἡδονῇ. lib. 8. cap. 3. τὸ ξουλεύεσι 
ϑαι δὲ ἐν τοῖς ὡς ἐπιπολὺ, ἀδήλοις δὲ πῶς ἀτσοβήσεται, καὶ ἐν 
οἷς ἀδιόριστον. 
᾿Αποδιορίζω, suis limitibus finitum separo et segrego. 
[Epist, S. Judzm. 19. οὗτοί εἰσιν οἱ ἀποδιορίζοντες, ψυχικοὶ, 
πνεῦμα μὴ ἔχοντες. ἶ 
ὦ, conditionem addo, et restringo verbis id 


quod simpliciter énunciàtum erat. Ut apud Hermog. οὐδὲν 
'τόύτων προδιώρισεν ὁ νομοθέτης, léx nihil horum distinxit. 


Προσδιορίζομαι, conditionibus additis determinor, ad cer- 


"tam-eonditionem Testringor. Aristotel. metaph. προσδιω- 


εἰσϑω δ᾽ ἡμῖν καὶ ταῦτα τῇ προτάσει εἰωθότα, circumscriba- 
tur et limitetur additis additamentis. Et activé, determino 
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conditionibus additis. Alexand. in 5. topie. πολυτρόπως 
ἁμαρτάνουσιν, οἱ ἐν τῇ τῶν ἰδίων ἀποδόσει μὴ προσδιοριζόμενοι 
κατά τίνα τρόπον ἀποδιδόασι. 

Προσδιορισμὸς, circumscriptio verborum οἵ determinatio, 
modificatio. In propositione sic etiam dicitur pars przci- 
pua, significans, quomodo praedicatum insit subjecto. 

Decomp. ᾿Αταοροσδιόριστος, dicitur propositio illa, in qua 
predicati modus, quo subjecto competit, non est positus : 
seu quie caret additamento limitante przedicatum subjecto 
conveniens, Magent. in lib. περὶ éppaxv. 

Συνδιορίφω, simul distinguo et distermino. Strabo. 

ὴ 4 σκουρα, terminus qui disci jactu comprehendi potest. 


Δισκούρια, spatium quod quis disci δοιὰ altingere po- 
test ; apud Hes. 

Δυσόριστος, qui definiri vix potest et terminari. Aristot. 
met. 1. 4. 

"Evípioc, qui intra. terminos nostros est. ut, ἐνόριος χῶρος, 
Pollux lib. 9. cap. 1. 

"E£óptoc, sive ἔξορος, qui extra seu ultra nostros terminos 
est, Idem l. 6. c. 48. Item qui exterminatus est ὃ regione 
aut urbe aliqua. 

᾿Ἐξορία, exilium. 

᾿Εξορίζω, extermino, exilio muleto. Aristot. eth. 10. c. 9. 

᾿Ἐξορισμὸς, exterminatio, expulsio exira terminos, seu 
interdictio finium. 

Ἐξόριστος, qui exterminatus est, exul. Dem. contra Mid. 
Et apud Poll. 1. 9. c. 1. ἐξόρισττον γενέσϑαι, exulem factum 
esse. 

᾿Ἐσπιούρια, τὰ, lermini, fines, limites, Ionicé pro ἐπιόρια, 
Hesych. 

"Ecrivez, và, expon. interstitia, intervalla, Iliad. κ΄ A 
nomin. singul. ἐσίουρος, per metaplasmum: ut tradit Eu- 
stath. € Aliud vide in comp. ex Οὖρος, custos. 

Εὐόριστος, quem definire et suis velut terminis descri- 
bere facile est. Aristot. meteor. l. 4. 

᾿Ἐφόριος, et ἔφορος, qui in finibus est, finitimus. 4 Aliud 
"Edogo: in ὁράω. 4 Τὰ ἐφόρια, qus sunt extra urbem, finiti- 
ma et contermina urbi. Poll. l. 6. c. 21. Et, στήλη ἐφορία, 
columna terniinalis, qu:e in finibus regionis aut agri alicu- 
jus ponitur. apud eundem 1. 9. c. 1. 

"Eqopia, ac, 5, confinium, seu fines. Demosth. 

Καϑορίζω, definio. Hesych. 

Μεϑόριος, conterminus, confinis. Item, qui duas res velu- 
ti terminus dirimit et dividit. μεϑορία γῆ, regio contermina, 
apud Thuc. lib. 2. et, μεϑόριος γεφέλη τῶν τε διωκόντων, καὶ 
τῶν διωκομκένων, nubes t discrimen interjecta. apud 
Phil. de vita M. 1. 1. 

Μεϑόριον, τὸ, confinium. Plut. de def. orac. et Herodian. 
l. 6. t Xen. Pzd. 1. 4. 16. et 1. S. p. 76. e. etl. 5. p. 141. 
a. Item interstitium disterminans res quaslibet à se in- 
vicem. Philo de vita M. lib. 3. 

Μεϑορίζω, confinis cum. Exponitur etiam, participo. 
Hesych. ; 

Μειουρίζειν, minoribus terminis finire. Vide et comp. ab 
οὐρά. 

Μεσούριον, lon. pro μκεσόριον, terminus seu limes inter 
duas regiones medius, et eas dislerminans. 

Ὅκμμορος, et. Lonicé ὁμκούριος, et ὅμεουρος, conter , con- 
finis, fiuitimus. Isoer. τῶν ópuópoy ἐπάρχειν, finitimis impe- 
rare. t Xen. Ped. 1. 4. p. 91. b.t [Apoll. Rhod. Arg. ii. 
379. T9 δ᾽ ἔσσι Μοσσύνοικοι ὁμιούριοι, &c. Herodot. Hist. 
lib. 2. ἐοῦσα δὲ Alyverroc ὕμουρος τῇ Λιβύῃ, οὗ μάλα ϑηριώδης 
ἐστί. 4 Τὸ ὅμορον, confinium. "Thuc. l. 6. 

ὋὉμορέω, et Lon. ὁμκουρέω, confinis seu conterminus sum. 
Plut. in Publ. ὁμοροῦν χωρίον ἐκείνω, illi finitimam przedium. 
[Herodot. Hist. lib. 2. ῥέει γὰρ Συρίη Αἰγύπτῳ. 

᾿Ομκούρησις, vicinitas, affinitas. Laért. 

Προσόμουρος, (decomp.) conterminus, confinis, Suougoc. 
Herodot. 

.Hpozotecpíos, idem quod ὁμοορέω. 

Παρορίζω, fines ineos egredior alienum agrum usurpando : 
vel simpl. fines meos et limites transilio. . Epigr. l. 2. Kd» 
μέχρις Ἡρακλέους στηλῶν ἔλθης "aragogiQw. 

Παροριστὴς, οὔ, ὁ, qui fines suos egrediens alienum agrum 
usurpat, qui fines suos transilit. Ibidem. 

Περιορίζω, suis finibus limitibusque circumscribo. Luc. de 
salt. τούτῳ διαστήματι περιωρίσϑω 3 τοῦ ὀρχηστοῦ πολυμάϑεια." 
f| Item. extermino, exilii locum preescribo. Plut. in 
apophth. et Aristot. pol. 6. cap. 4. €| Suid. et Hesych. 
exp. eliam, animo et mente quasi circumscribendo cog- 
nosco. ; 

Περιορισιμοὸς, circumscriptio :. proprié qua fit limitibus et 
terminis. ltem περιορισμοὶ ἀγρῶν, dicuntur ipsi limites 
agrorum, quibus cireumseripti sunt et definiti. Plut. in 
Num. ὅ Item exilium. unde εἰς περιορισμὸν καταδικάζεσθαι, 
exilio damnari. can. 7. concil. Sardic. 

Περιοριστὸς, limitibus et terminis suis circumscriptus. 
Hesych. i 

Περιοριστικὸς, terminatiyus : εριόριστος. Merc. Trism. 

Περιόρισις, circumscriptio, profinitio. In nov. Const. 

᾿Απεριόριστος, (decomp.-) qui cireumfinitus non est, non 


|terminatus, [Dion. Longin. de Sublim. cap. 44. πολὺ δὲ 


μᾶλλον ὁ κατέχων ὑμῶν τὰς ἐπσιθυμίας ἀπεριόξιστος οὑτοσὶ 
πόλεμος. 


ΟΡΟΣ 


Εὐσσεριόρισιτος, qui facile terminari, seu circamscribi po- 
test. Strabo. ; ν 

ΤΙροορίζω, prefinio, prius definio, prius constituo. Act. 
Apost. c. 4. ποιῆσαι, ὅσα ἡ χείρ σου καὶ ἡ βουλή σου προώρισε 
γενέσθαι, prius definierat facienda. Sic Rom, 8. οὖς δὲ 
προώρισε, τούτους καὶ ἐκάλεσε, quos preefinivil, hos et vocavit. 

Προορίζομαι, prüdefinior. Paul. ad. Eph. 1. προρρισθέν- 
τες κατὰ πρόϑεσιν. ltem activé oppignerationis seu hypo- 
thecz notam appono, Dem. contra Onetor. δισχελίῳ προυρίσω 
iy οἰκίαν. 

Προορισμεὸς, praefinitio, preedestinatio. ΜΝ 

ΤΙρόσορος, conterminus, affinis. Poll. 1. 9. t τὰ πρόσορα 
ὑμῖν τῆς ᾿Ασσυρίας, finilima vobis Assyriz sc. loca. Xen. 


Ped. p. 151. b.t. 4 Pro eodem Ionicé dicitur πρόσουρος, |: 


ab Herodoto. : 

Προσορίζω, addo finibus imperii. Item prafinio: ut, 
σροσορίζω χρόνον. Plut. in Lycurg. Et pass. προσορίζομιαι, 
addor finibus imperii, apud Strab. et eundem Plut. in Cic. 

Zóvopoc, conterminus, confinis, Aristot. 

(Σύνουρος. JEsch. Ag. 594.) 

Συνορία, confinium. Suid. 

Συνορέω, conterminus sum. 

Συγορίζω, confinio jungo, 
Aristot. in 3. de coelo. 

τηλουρὸς, cujus termini procul sunt, longinquus. Apol. 
l.2. Arg. et Eurip. in Oreste. [Γηλουρὸν πέδον.  ZEsch. 
Prom. 1.) ; 

Ὑπερόριος, qui ultra seu extra fines est. Ut, ὑπερόριος 
πόλεμος, bellum. quod extra fines geritar, apud Demosth, 
et ὑπερόριος ἀσχολία, apud Thucyd. 1. 4. Dicitur et ὑπερό- 
gio ῥίψαι, projicere extra fines, apud Suid. *| Item exte- 
rus, peregrinus. Suid. Item exul, profugus extra fines. 

Ὑπερορία, id quod extra fines nostros est, locus extra 
fines. Plat. εἰς τὴν ὑπερορίαν ἐκπεμιόντων. | Sic Chrysost. 
dí My τὴν εἰς τὴν ὑπερορίαν κατάστασιν; quid loquor de 
exilio? Sic dicitur πρὸς τὴν ὑπερορίαν μετοικισϑῆναι, exter- 
minari, exilio mulctari. et, ἐκ τῆς ὑπερορίας ἀνακαλεῖσϑαι, ab 
exilio revocari. apud Plut. 

Ὑπερορίζω, extermino, limitibus et finibus meis expello. 
Poll. 1. 9. c. 1. 

Ὑπερορίζομαι, exterminor. Gregor. et /Eschin. 


finia facio, dirempta copulo. 


(482 ) - 


'OjjwMo, meluo, timeo. 5» Παρὰ τὸ σὸν Oppoy ἰδέειν. 
(verüm sic compositum erit, non derivatum.) accidit enim 
iis qui meta percelluntur ut circa ὄῤῥον sudent, ut tradit 
Hesych. itidemque schol. Aristoph. nec non Eustath. 
qui dicit, sumptam metaph. ab animantibus, quze in metu 
caudam subter f. contrahunt. Aristoph. in Pluto, ἐγὼ 
δ᾽ ἐκεῖνον ὀῤῥωδῶ πάνυ, i. φοβοῦμαι. Eurip. in Hec. Πατήρ viv 
ἐξέρεμε ψεν, ὀῤῥωδῶν ϑανεῖν, Dem. ad Philipp. ep. χρὴ μήτ᾽ 
ὀῤῥωδεῖν ὑμᾶς τὴν ἐκείνου δύναμιν, μήτε ἀγεννῶς ἀντιταχθῆναι 
πεὸς αὐτόν. | Scribitur οἱ ὁρωδέω, unico p. teste Eustath. 

᾿οῤῥωδία, sive ὀρωδία, ἡ, metas, limor. Eurip. in Phoen. 
(Med. 318.) et apud Thuc. 

᾿οῤῥωδέως, non sine metu, meticulosé. Hesych. 


Composita ex ὀῤῥωδέω. 


᾿Αῤῥωδεῖν, non metuere, non expavescere. Eustath. ex 
Erennio scribit, ἃ privans huic verbo inesse. *| Quamvis 
ipse sentiat, ἀῤῥωδεῖν dici pro ὀῤῥωδεῖν, sieut ἄσταφις et 
ὄσταφις pro eodem sumuntur. 

᾿Αῤῥωδία, metus, pavor: idem cum ὀῤῥωδία. 

Decomp. Καταῤῥωδίω, $, exti , melu 
Herodot. [lib. 1. καταῤῥωδήσας τὴν ἵππον. 

Ὑπεραῤῥωδέω, metuo super: vel supra modum metuo. 
Herod. ὑπεραῤῥωδέω τῇ “Ἑλλάδι. 

Κατοῤῥωδέω, idem quod ὀῤῥωδέω, 

Ὑαοῤῥωδέω, aliquatenus metuo et horreo. Plut. in Pe- 
ricle, xal «πάλαι y ἂν ἦν ἀνὴρ, εἰ μὴ τὸ τῆς πόρνης ὑποῤῥώδει 
κακόν. 


n 
nor. 


'OPTAATZ, ἔδος, 5, pullastra, vel gallina. Nicand, in 
Alexiph. ὠοῖσιν ἀλίγκια τοῖά τε βοσκὰς Ὀρταλὶς αἰχμητῆσιν 
ὑταευνηθεῖσα νεοσσοῖς Ἔκβαλεν, . . 

᾿᾽ορτάλιχος, ov, ὁ, dicitur de pullo adhuc implumi, apud 
Theocrit. idyll. 13. et de gallinaceo mature :etatis, apud 
Aristophan. in Acharn. et apud Athen. lib. 14. (JEsch. 
Ag. 54.) 4 Nicander pullastram etiam, seu gallinam, 
appellat ὀρτάλιχον. in Alexiph. 

Ὀρρταλιχεὺς, idem quod ὀρτάλιχος, — Nicand. 

"OeraAMQo, incipio explicare alas ad volatum, more im- 
plumium avium. et metaph. incipio in altum ferri. "Vide 


*"OPIIHZ, nxoc, δ, ramus seu surculus ex radice arboris 
euatus: stolo. Il. φ΄, ὁ δ᾽ ἐρινεὸν ὀξέϊ χαλκῷ Τάμινγε νέους 


holiast. Aristoph. in Equit. 
᾿Ανορταλίζω, (comp.) idem quod ὀρταλίζω. Aristoph. in 
Equit. 


ὅρπηκας ἵν᾽ ἅρματος ἄντυγες dei. Hesiod. Semwxa appellat 
virgam aculeatam, qua boves incitant, in Erg. Χερὶ λαξὼν 
ὅρπηκα βοῶν ἐπὶ νῶτον ἵκηαι. $ Apoll, Arg. 3. 1425.1. Eurip. 
veró in Hippol. ἕρπηκα, seu ὅρπακα, Doricé, jaculum ex 
ramo tereli et recto : πρὸς ϑεῶν ἔραμκαι κυσὶ ϑωΐξαι, xal 
«αρὰ χαίταν ξανθὰν ῥίψαι Θεσσαλὸν ὅρπακ᾽, ἐπίλογχον ἔχουσ᾽ 
ἐν χειρὶ βέλος. Alii quoque rami ὅρπηκες nominantur, etiam 
in summa arbore aut media. Ut apud "'heocrit. idyll. 7. 
Ὅρπηκες βραξύλοισι καταξρίϑοντες ἔραζε. Nicand. dicit etiam, 
μαράϑου ὅρπηξ, in Ther. p^ Παρὰ τὸ ἕρπειν, h ὀρούειν εἰς 
(o. Etymol. 


'OP'P'O'z, οὔ, ὁ, pro aecentu significationem mutat. Nam 
Vi. oxylones significat serum lactis: seu ut Hesych. 
duabet, τὸ ὑδατῶδες xal τὸ ὑφιστάμενον τοῦ γάλακτος. [5^ ᾿Απὸ 
0) ὀρούειν ἀπ᾿ αὐτοῦ. Aristot. hislor. anim. lib. 3. cap. 20. 
πᾶν 5 γάλα ἔχει ἰχῶρα ὑδατώδη, ὃς καλεῖται ὀῤῥός. Dicitur 
etiam dealiis. Οἱ ἀρυὰ Plat. in 'l'im. ἰχὼρ, ὁ αἴμιατος ὀῤῥός. 
4 Item de pice, apud Theophr. liist. pl.1. 9. c. 2. In hac 
significatione scribitur et ὀρὸς, οὔ, à. 1-5" Quod Eust. à 
fé» derivat, facto inde ῥόος, el transpositis literis, mutato- 
Que accentu, ὁρὸς, ut sit τὸ τοῦ γάλακτος ῥοῶδες, τὸ μὴ πηγνύ- 
μένον εἰς τυρόν. Sic Od. (. νᾶον δ᾽ ὀρῷ ἄγγεα πάντα Ταυλοῖ 
τε, σκαφίδες τε. Et Od. ε΄. Καί κεν ὀρὸν πίνων, μεγάλην 
ἐπεγουνίδα ϑεῖτοι — ^ 

“Ὅῤῥος, autem. paroxytonon dicitur illa velut linea, qua 
scrotum medium intersecans, per ταῦρον usque ad anum 
tendit. *| Gal. in lex. Hippocr. ὄῤῥον dicit esse sacri ossis 
extremum, idque etiam ὀῤῥοπύγιον nominari.  Aristophan. 
in Ran. ἐγὼ δέ τ᾽ ἀλγεῖν ἄρχομαι τὸν ὄῤῥκεν. 4 Pro eodem 
scribitur οἱ ὄρος, teste Eustath. 


Derivata ab ὀῤῥός. 


᾿οῤῥώδης, toc, ὁ xal h, serosus, sereus: ut, ὀῤῥῶδες γάλα, 
apud "Theophr. 

'Offéw, seu ὁρόω, in serum converto, in serosam qualita- 
tem muto, Umde pass. ὀροῦσϑαι serescere, seu in serum 
abire. apad. Arist, 

οὐρὸς, Ionicé dicitur profpóc. 


Composita. 


^ Διοῤῥδω sive διορόω, &, idem quod ὀῤῥόω : unde et in pass. 
apud Aristot, διοῤῥοῦται τὸ γάλα, 
Διόρωσις, conversio in serum. Gal. in lex. Hippoor. 
᾿Ἐξοῤῥίζω, serum exprimo. Hesych. 
Derivata ab ὄῤῥος. 
᾿οῤῥώδης, ad caudam usque protensus, 
Hippocr. 


Gal. in lex. 


ὌΡΤΥΞ, υγος, ὁ, coturnix. Xenoph. of τε ὄρτυγες καὶ οἱ 
πέρδικες πρὸς τὴν τῆς ϑηλείας φωνὴν φερόμενοι. — «| Item herba 
σταχυώδης, teste Theophrast. hist. pl. 1. 7. c. 10. et Plin. 
1,.21..0. 17. 


"OPYZA, ης, 5, oryza: ex genere τῶν σιτηρῶν, frumen- 
taceorum seu frugum, αἱ olyra. Diosc. 1. 2. c. 117. 4 Di- 
citur etiam ὄρυζον. Theophr. hist. pl. 1. 4. c, 5. μᾶλλον δὲ 
σπείρουσι τὸ καλούμενον ὄρυζον. ἐξ οὗ τὸ ἕψημα. τοῦτο δὲ ὅμοιον 
τῇ ζειᾷ. καὶ περιπτισϑὲν οἷον χόνδρος. εὔπεσττον δὲ τὴν ὄψιν ert- 
φυκὸς ὅμοιον ταῖς αἴραις. Vide οἱ Plin. lib. 18, cap. 7. 


'OPYMATAO', οὗ, ὁ, strepitus, fragor, tumultus. Pro- 
prié in montibus, quum ligna seinduntur. Odyss. (. (de 
Cyolope, fascem lignorum ante antrum dejiciente :) "Exroz- 
Sy δ᾽ ἄντροιο βαλὼν ὀρυμαγδὸν ἔϑηκεν. Et 1l. π΄. Τῶν δ᾽ ὥστε 
δρυτόμεων ἀνδρῶν ὀρυμαγδὸς ὄρωρεν Οὔρεος ἐν βήσσης, ἕκαϑεν δέ τε 
γίνετ᾽ ἀκουή.. Dicitur et generaliter de quovis strepitu. 
Iliad. 9. de Scamandro, ὅδ᾽ ὄπισϑε ῥέων ἕπετο μεγάλῳ ὀρυ- 
μαγδῶ. Et Tl. ε΄, ἵππων τε καὶ ἀνδρῶν αἰχμητάων ὀρυμαγδός. 
Et ll. β΄, et 5΄. πολὺς ὀρυμαγδὸς ὀρώρει. 

ὈΡΥΊΣΣΩ, seu ὀρύττω, F. ύξω, P. ὥρυχα, et Att. ὀρώρυχα, 
fodio. Il. ἡ, ess δὲ βαϑεῖαν ΕΣ |t à νοῦ 
Xen. ped. 7, ὀρύττειν ἐπὶ λόφου τινὺς ϑήκην τῷ τελευτήσαντι. 
"Thuc. 1. 2. ὑπηόνομον ἐκ τῆς πόλεως ὀρύξαντες, fosso cuniculo, 
€| Item defodio, facta fossa demitto. Xen. in «con, ὀρύτ'- 
τειν τὰ φυτά. Et cum genit. Soph. in Ajace, Γαῖας ὀρύξας, 
in terram defodiens: ubi sub. κατά. 4 Item perfodio, 
pertundo. Athen. lib. 2. τὴν λοπάδ᾽ ὀρύττων ἀποδέδειχα κόσ- 
κινον, "7 Item cireumfodio. "Theophr. hist. pl. lib. 6. (de 
laserpitio :) καὶ τοῦτο ἴδιον xal διαφερόντως πρότερον, ὅτι φασὶ 
δεῖν ὀρύττειν ἐπέτειον. 

'᾽ορύσσομαι, sive ἐρύττομαι, fodior, effodior, Herodian, 
lib. 2, τίνειν ὀρυντόμενον, ἀλλ᾽ οὐκ ἀνιμιώμ ὕδωρ, εἰϑισ- 
μένοι. 

Ὄρυγμα, τὸ, fossa, fovea. Xenoph. in Cyneg. et ped. 
1. 4 Peculiariler sic dicebatur Athenis fovea, in quam 
sontes conjiciebantur, Harpocr. ex Lycurgo. 

"ogu£ic, εως, ἡ, fossio, fossura. Suid. 

Ορυξ, q. d. fossor. Hesychio est λαοξοϊκὸν σκεῦος, vel 
σκαφίου εἶδος. Item piscis quidam, el animal quadrupes, 
quod Dorcadem colore refert ; de quo Aristot, et ZElian. 

᾿ορυκτὴρ, fipoc, ὁ, fossor. Philo de mundo. 

"Oguwric, oU, ὁ, fossus : ut, τάφρος ὀρυκτὴ, 1]. ἰ, et apud 
ΠΕΣ, Item qui fodi seu effodi solet, fossilis, Diosc. 

..5. 6. 126. 

᾿ορυχὴ, ἡ, fossio, fossura. Plut. sympos. 1. 4. probl. 5. 
I - pem suis, quo fodit et vertit terram, apud eun- 

em ibid. 


ὍὌΡΥΣΣΩ 


Composita: ac primm cum epe: 


᾿Ανορύσσω, sive ἀνορύττω, effodio quod defossum erat, 
refodio, eruo ὃ terra. Plut. in Agesil, ἐκέλευε, μὴ τὸν γεκρὸν 
ἀνορύττειν, ἀλλὰ τὸν λόγον μᾶλλον αὐτῷ συγκατορύττειν. 

᾿Ανορύσσομιαι, et ἀνορύττομαι, effodior, refodior. Luc. àyc- 
ρωρύχϑω ϑησαυρὸς ὑπσὸ τὸν Ἑρμῆν λίϑινον. - 

᾿Αντορύσσω, vel ἀντορύττω, contrà fodio, € contrario fodio, 
seu hostium cuniculos transversis cuniculis excipio. 

᾿Απορύσσω, seu ἀπορύττω, defodio. 

᾿Απώρυξ, canalis sub terra fossus ad ducendam aquam. 
4| Item propago in vite, id est, palmes vitis vetulus, qui 
in terram defoditur, ultima t sui parte extante, wt 
nova inde vitis pullulet. Ezechiel. cap. 17. 

᾿Απόρυξ, ab Hesych. exp. scissura sive fissura. 

Διφρύττω, perfodio, fodiendo penetro. Thuc. 1. 9. διο- 


᾿εύσσοντες τοὺς κοινοὺς τοίχους, perforatis et perfossis parieti- 


bus. Metaphoricé etiam in pass. voce sumitur, apud Dem. 
in Philipp. 3. οὕτω κακῶς διακείμεθα καὶ διορωρύγμεϑα, ita 
perfossi sumus, seu destructi, 3 
Διόρυγμιαι, τὸ, fossa per aliquem loeum ducta. 
Διορυγὴ, fossa. Plut. in Fab. . 
Διορυχὴ, perfossio : proprie parietum. Suid. 3 
[Διωρυχή. Demosth. Orat. de Haloneso. καί o: Χεῤῥογόσοῦ 
οἱ ὅροι εἰσὶν, οὐκ ἀγορὰ, ἀλλ᾽ ὁ βωμὸς τοῦ Διὸς τοῦ ὀρείου, ὃς ἐστι 
μεταξὺ Πτελέου καὶ Λευκῆς ΓΑκτης. οὗ ἡ διωρυχὴ ἔμελλε Χεῤ- 
ῥονήσου ἔσεσθαι. : ! 
Διώρυξ, fossa. idem cum διόρυγμα. Hesych. Item oana- 
lis. "Theophr. lib. 4. Exponitur etiam cunieulus, apud 
Strab. 1. 5. "m Υ͂ΨΕΝ 


Διορυκτὴς, οὔ, ὁ, qui parietes perfodit. dicte 
᾿Ἐξορύττω, eflodio. ut, ἐξορύξαντες τοὺς ὀφθαλμοὺς, effos- 
sis oculis. Plutarch. in Artox. [Epist. ad Gal. iv. 15, σοὺς 
ὀφθαλμοὺς ὑμῶν ἐξορύξαντες ἂν ἐδώκατέ μοι. Lucian. Deor; 
Dial. ἀλλὰ καὶ τοὺς ὀφθαλμοὺς ἐξορύττεσθαι, &c. Herodot. 
Hist. lib. 2.. ἠρόμην τοὺς ἄγχιστα οἰκέοντας τὴς λίμνης ὅχου sin 
ὁ χοῦς ὁ ἐξορυχθείς.] 
Ἐξόρυξις, effossio. 
Συγεξορύττω, simul effodio. In nov. Const. 3 
Κατορύττω, defodio. Plut. in probl. Rom. δύο " 
δύο δὲ γυναῖκας ζῶντας κατώρυξεν. Aristoph. in μέτα τὸ 
κατώρυξέ με κατὰ τῆς γῆς κάτω. Sic Hermog. T 
χρυσίον, defodere et terra obruere aurum. t Sic Xen. Ped, 
l. 3. p. 76. c.t Exponitur etiam, humo, seu sepelio. Unde 
pass. apud Athen.l. 3. ex Archestr. κατορωρύχθαι σταδίους 
ἀναρίθμκεους. re 
Κατορυχὴ, à, defossus, i. defossio, ipsa actio defodiendi. 
*| Item id quod defossum est. Hesych. 05 04 
Κατορυκτὸς, defossus. Suid. t 
Κατώρυξ, defossus. Unde, λάεσσι κατωρυχέεσσι, lapi- 
cte in terram defossis, Od. ζ΄. et, κατωρυχι λίϑοισι. 
Od. (. d 
Κατώρυχος, ou, ὁ xal à, idem quod κατώρυξ. 
Decomp. ᾿Εγκατορύττω, defodio, κατορύττω, Instit. 
Παρακατορύττω, juxià defodio. 
Συγκατορύττω, unà defodio. Luc. καὶ τὸν ἄλλον κόσμον 
συγκατώρυξαν; unà inhumarunt. , 
Ὑπαοκατορύττω, sub terra defodio. 
Ἡξηραραμομαμα defossus snb terra. Theophr. de caus. 
: 1:5. o. 12. e OPNS 
T Παρορύσσω, fodio jaxtà. 21 
Περιορύσσω, circumfodio. Theophr. de caus. pl. 1. 5. e. 6. 
Προορύττω, fodio anté, praefodio. 1 
Ὑσορύττω, subtus fodio, suffodio. Item cuniculos ago. 
Luc. de calumn. ὑπορυττούσης xal τοὺς ϑεμελίους ὑφαιξούσης 


τῆς διαβολῆς. ltem subruo et everto. Chrysost. comm. 
epist, ad Roman. τὴν ἀσόνοιαν ὑπσορύττει. 


Composita sine prep , 

Γεώρυχος, ov, ὃ, qui terram fodil, suffossor, qualis σασά- 
λαξ, talpa. 

Γεωρυχέω, 9, sullodio, cuniculos fodio. Herodot. [lib. 
4. cap. 900. ἀντορύσσοντες δ᾽ à» ταύτῃ οἱ Βαρκαῖοι ἔκτεινον 
τῶν Περσέων τοὺς γεωρυχέοντας. . 

Μιλτώρυχος, minii seu rubricie effossor. Poll. 1. 7. o. 93. 
* Mir) , minii effossio, apud eundem. Item locus 
in quo effoditur minium seu rubrica. Eustath. 

Ni , oc, à xal 5, recens fossus, Nicaud. 

m. λμώρυχοι δίκαι. /Escli. Eum. 181.) $ oculos effo- 
iens.t 

“Ριξώρυχος, radicem effodiens, Epigr. l. 2. 

“Ριζωρυχέω, radicem effodio, Plut. περὶ ἀϑυμίας. 

Ταφρώρυχος, vallorum effossor. 

Τοιχωρύκτης, sive τοιχορύκτης, ov, ὁ, murum perfodieps ut 
in zedes ingredi possit el furari, effractor, effractarius. 

Τοιχώρυχος, idem. Plat. polit. 1. et Aristoph. in Pluto. 
1165.1 fet Nub. 1330.f : 

τΤοιχωρυχία, parietis effractio. Xen, in apol. Soer. — 

τΤοιχωρυχέω, parietam effringo. Arist. ethic. l. 1. et Lue. 
in somn. To : 

Τοιχωρύ; , τὸ, foramen parietis. ut, τουχωρύ 
λῆς, - Suid. foramen per parietem à fele te ratam. 

Τυμβώ, , qui busta eruit, spoliator mortuorwm. 
(Aristoph, k. 1180.) Theophylact, epistol, 13. 


ΟΡΎΣΣΩ 


Ὑυμβῳρυχέω, busta eruo, busta fodiendo aperio ut se- 
pulchra depreder. Aristot. Et Synes. epist. 143. 

Φρεατορύκτης, et φρεατώρυχος, putei seu puteorum fossor, 
putearius. Dicitur et, φρεορύκτης, et φρεώρυχος, apud Theo- 
phylact. epist. 24. et Plut. 
Nor et φρεορυχτέω, puteum seu puteos fodio, Plu- 

. et Suid. 
Χαλκωρύχιον, ev, τὸ, verifodina, reraria. Plut. sympos. 3. 
Χρυσώρυχος, auri effossor. 
xuxsiw, nurifodina: locus in quo aurum effoditur. 

Strab. 1. 3. [Ita citatur ab Auctore, Thess. iv. 651. D. 
Sed in Ed. Amst. A. D. 1707. lego sia, per ὅ in 
secunda Syllaba. Vide Not.8. Lege Auctorem.] 


'OPOANO'S, οὗ, ὃ, orbus parentibus vel parente, pupillus. 
Ut, ὀρφανὰ τέκνα. Hesiod. in Erg. Od. ó. αἱ δὲ λέστοντο "Op- 
aval ἐν μεγάροισιν. ZEschin. Ctesiph. παραστησάμενος τοὺς 
ὀρφανοὺς, ὧν οἱ ττατέρες ἦσαν ἐν τῷ «πολέμῳ τετελευτηκότες. 
Interdum additur genit. «api, utin epitaph. Demosth. 
ὀρφανοῖς ysytric Sat πατρός. 4 Generaliter etiam significat, 
orbus. Ut apud Plat. de leg. 1. 5. ὀρφανὸς παίδων καὶ ἑταί- 
ξων. Metaphoricé apud Gregor. ὀρφαγὰς τῶν πσραγμάτων 
σχέσεις. Dicitur et, ὀρφανὸς οἶκος, apud Eurip. (Med. 1211. 
id. Pheniss. 951.) et ὀρφανικὸς βίος, apud Plat. ,—"Ety- 
mol. ab ὀρφνὸς deducit, 1. σκοτεινὸς, itidemque Hesych. ὀρφ- 
γαία, expon. νυκτερινὴ, et σκοτεινὴ, addens, hinc ὀρφανὸν dici 
τὸν ἐν σκότει ὄντα. 

᾿Ορφανικὸς, οὔ, $, pupillaris: ad pupillum seu pupillos 
pertinens : ut, ὀρφανικὰ συμβόλαια. Plato de leg. — «| Inter- 
dum idem quod ὀρφανός. Ut lliad. £'. Mà «παῖδ᾽ ὀρφανικὴν 
θείης, χήρην τε γυναῖκα. ' 

"Ogpavía, ἥ, orbitas. ZEschin. in Ctesiph. Herodian. l. 1. 

oppente, orphanum reddo, parente seu parentibus pri- 
vo. Euripid. in Orest. προλιποῦσα Y, ἀμὸν βίον, ᾿Ωρφάνισε 
πλάμων. Et generalit. privo. Ut in Epigrammat. πνεύμα- 
Toc ὠρφάνισε, spiritu privavit. *| Item pupillorum curam 
gero, orphanos curo. 

«Γορφανίζομαι. Pass. cum ἐκ. Soph. Tr. 959.) 
γιστὴς, οὔ, ὁ, curator. pupillorum, tutor. Soph. iu 


806. - 

᾿Α-σορφανίζω, .) idem quod ὀρφανίζω. 

— — privor. 1. ad "Thessal. cap. 2. 
[17.] &mogpavie Sévrsc ἀφ᾽ ὑμῶν. -. [Eschyl. Xon. 247. τοὺς 
δ᾽ ἀπσωρφανισμένους νῆστις “πιέζει λιμός. 

᾿Ορφανεύω, idem quod ὀρφανίζω, in posteriori signif. Eu- 
rp.in Alcest. Πανύστατόν σε προσπιτγοῦσ᾽ αἰτήσομαι Τέκν᾽ 
ἐρφανεῦσαι τἀμά. 

᾿Ορφανεύομαι, orphanus sum : seu orphanus curor. Eu- 
rip. in Hippol. Ἔρημος οἶκος, xal τέκν᾽ ὀρφαγεύεται. 

Γ ρφάνευμα, Eurip. Herc. Fur. 546. Τί φής ; mporazGav 
ὀρφάνευμ᾽ ἐμιῶν τέκνων ;] 


ὌΡΦΝΗ, vc, 5, et ὄρφνα Doricé, tenebre, obscuritas, Aris- 

' toph. in Ran. (1367.) ὦ νυκτὸς κελαινοφαὴς ὄρφγα. "Tlieocr. 

idyll.25. παστὰς ἐνεπλήσθη πάλιν ὄρφνης.  p-Eiym. de- 
Qucit παρὰ τὸ ἐρέφω, tego. 


ἴος, ov, 6, tenebrosus, obscurus seu niger, ater. n. 


(0 Ὄρφναῖ 
x. Et Od. (. Νύκτα δι᾽ ὀρφναίην. — (Esch. Ag. 21.) 

'Ogdyala, sive ὀρφναίη, accipitur etiam substantivé pro 
ὄρφνη. Ut apud Eurip. in Supplic. ἱπιπεύουσι 3v ὀρφναίας, 
per tenebras, seu per noctem. Sic Apollon. Arg. 1. 2. 
y » πσέλεται. i 

Ὀρφνήεις, idem quod ὀρφγαῖος, Hesych. 

᾿Ορφνώδης, εος, ὁ καὶ 5, idem. apud Hippocr. in progn. 

"Ogoiic, οὔ, ὁ, idem. 

Ὄρφνινος, idem... De colore plerunque dicitur, pro, ater, 
pullus, Ut, ὄρφνινον χρῶμα, apud Plat. in Tim. Et, ὄρφνινα 
ἱμάτια. Poll. fuscus. Xen. Pad. p. 213. d.t i 

“Ὄρφνιον, et ὀρφνὶς, pulla seu atra vestis. Hesych. 

, Μορφνὸς, idem quod ὀρφνὸς, προσϑέσει τοῦ μι, obscurus, 
tenebrosus. Suid. 4 Item flavus vel fulvus. Hesych. 
4 Hoc nomine dicitur et aquile species quzdam apud 
Arist. hist. an. 1. 9. c. 32. Hom. 1]. ὦ. αἰετὸν ἧκε τελειό- 
τατον πετεηγῶν, Μορφνὸν ϑηρητῆρ᾽, ὃν xal περκνὸν καλέουσι. ἘΠ 
Hesiod. in Asp. t 184.} μορφνοῖο Φλεγύαο καλυπτόμενοι πτε- 
εύγεσσι. t nigrae aquila.t 


Composita. 


"Αμορξὴς οἱ ἀμορβὲν, media nox. quasi ἀμορφνὴς et ἀμορ- 
φνές. Etymolog. Scribitur et ἀμερβὲς, pro eodem apud 
Suid. 


᾿Δυσόρῴναιος. Eurip. Phoeniss. 335.) 
^ me nigra, obscura, tenebrosa. Hesych. 


'OP00'2, et Attice, ὀρφὼς, orphus. piscis est apud Aristot. 
hist. an. 1. 5. c. 10. et l. 8. c. 12. et Athen. 1. 7. ubi ex 
Dorione tradit, τὸν νέον ὀρφὼν à nonnullis vocari ὀρφακίνην. 
Et Aristoph. in Vesp. Ἣν μὲν ὠγῆταί τις ὀρφὼς, Μεμιδράδας 
δὲ μὴ θέλῃ, 


'OPXE'OMAL, οὔμαι, F. ἥσομιαι, salto, tripudio, t Xen. 
Ped. 1. 3. 9. ad numerum. τὸ «scii, Persico more, p. 
292. c.t Aristoph. in Plut. ὀρχεῖσθε, καὶ σκιρτᾶτε, καὶ 
χορεύετε. Athen. 1, 4. ἐν τῷ δείτγω πρὸς ὅπλα ὠρχοῦντο, in 


᾿ ( 488} 


armis saltabant. Interdum cum aceusat. jungitar : ut 
apud Plut. symp. 9. ὠρχήσατο πιθανῶς τὴν πσυῤῥίχην. Dici- 
tur et, ὀρχεῖσθαι πρ tiov, repr tare per in fa- 
bula, apud Luc. de salt, Et Epig. lib. 9. ὀρχεῖσθαι Νιό- 
βην, saltando Nioben representare. (JEsch. Ch. 165.) 
*| Apud Antiquos ὀρχέομαι, et ὀρχέω, usurpabantur pro 
moveri et movere, teste Athen. l. 1. Item ὀρχέω, apud 
Plat. significat, saltare facio, in altum à terra elevo. 
I7 Eustath. ὀρχέομκαι ab ὀρέγω, derivari ait, per syncopen, 
quód motionem quandam manuum et pedum id verbum 
significet, et ὀρχέομκαι etiam pro movere seu moveri à ve- 
teribus sit usurpatum. Alii ἀστὸ τῶν ὄρχων, i. vinearum 
ordinibus, quód in iis primitias Baccho offerentes choreas 
ducere solerent. r 

᾿ορχηϑιμὸς, οὔ, ὁ, saltatio. Il. γ΄. κόρος ἐστὶ Μολπῆς τε γλυ- 
κερῆς, καὶ ἀμύμονος ὀρχυϑιμοῖο. Od. ψ΄, Ππαῦσαν yàg ὀρχηϑ- 
paio «πόδας. 

[Ὄρχημα. Xenoph. Conviv. cap. 2. $. 23. τεκμήριον, ὦ 
ἄνδρες, ὅτι καλῶς γυμνάζει xal τὰ ἐμὰ ὀρχήματα. 

(Ὀρχησιμκοῖς ἐπιφόνοις.  ZEsch. Eum. 373.) 

"Oexneic, εως, à, idem quod ὀρχηϑιμός. Plut. symp. 7. 
μέλος δὲ, καὶ ῥυθμὸς, xal ὄρχησις, xal ὠδὴ, τταραμειψάμεναι 
τὴν αἴσϑησιν ἐν τῷ χαίροντι τῆς ψυχῆς, ἀσερείδονται τὸ ἐντερ- 
πὲς καὶ ἰζον. 

᾿ορχηστὴς, οὔ, ὃ, saltator. Yl. ὦ. ὀρχησταί τε χοροιτυπσίηῃ- 
σιν ἄριστοι. Sic et Il. α΄. apud Aristot. de poet. et Luc. 
de salt. 

᾿ορχηστικὸς, οὔ, ὃ, saltatorius. Ut, ὀρχηστικὰ πρόσωπα, 
apud Luc. de salt. | Et, ὀρχηστικὴ ὑγρότης, saltatoria manu- 
um flexibilitas, apud Plut. de discern. adul. et amic. Et, 
ἡ ὀρχηστικὴ, sub. τέχνη, vel ἐπιστήμη, ars saltatoria, apud 
Luc. de salt. Item qui saltatione gaudet, saltator. Plut. 

᾿ορχησπτὴρ, Seoc, ὃ, saltalor. ll. σ΄. 

᾿ορχηστρὶς, Doc, ἡ, saltatrix. Xen. in sympos. ft Aris- 
toph. Nub. 992. (R. 517. Philostr. 1. 2. c. 28.) 

᾿Ὀρχήστρα, ac, à, pars theatri in qua chorus saltabat. 
Isocrat. de pace. Suid. eliam est ἡ παλαίστρα. 

᾿Ορχηστὺς, ὕος, 5, saltandi ars, vel ipsa saltatio. Hom. 
Odyss. &. et σ΄. et Luc. in Tim. 


Composita. 


᾿Ανορχέομαι, in altum salto, exulto, vel simpliciter salto. 

᾿Αντορχέομεαι, vicissim salto, contrà salto.  [Aristot. de 
Hist. Auimal. lib. 8. cap. 19. ἔστι δὲ κόβαλος xal μιμήτης, 
καὶ ἀντορχούμενος ἁλίσκεται, &o.] 

᾿Απορχέομαι, οὔμαι, desalto, i. imperité saltando perdo 
quod affectavi et poposci. Herodot. in Erat. ἀπορχήσαό γε 
μὴν τὸν γάμκον, saltando excidisti nuptiis. 

Διορχέομιαι, persalto, usque ad finem salto, seu desalto. 
Aristoph. in Vesp. διορχησόμενος ὀλίγον ὕστερον, aliquanto 
póst desaltatarus. ltem, peritia saltandi cum aliquo 
certo, ut apud eundem ibidem. Ἐμοὶ διορχησόμενος. SAY 
εἰσίτω. 

᾿Ἐξορχέομαι, exulto, seu illudo. Hesych. 4 Apud Plut. 
in lib. de Herodoti cacoéthia, cum accusat. construilur. 
Ut, ἐξορχήσασθαι τὴν ἀλήθειαν, à veritale desultare. 4 At, 
Ἐξορχοῦμκαι τὰ ἀπόῤῥητα, vel τὰ, μυστήρια, enuntio tacenda, 
et prodo mysteria, apud Luc. de saltat. et Dionys. Areop. 
quasi, extrà salto, seu saltationes in sacris ritibus solüm 
usitatas foras effero. 

᾿Ἐπορχέομαι, insulto. Appian. " 

Κατορχέομαι, saltationibus demulceo. Luc. de salt. xal 
φῦλον οὕτω μάχιμον τοῖς αὐτοῖς ϑιάσοις καταρχήσατο. | Et 
apud Gregor. κατορχεῖσθαι τῶν ϑεατῶν παντοίοις καὶ ἀνδρογύ- 
γοις λυγίσμασι, spectatores multivariis atque effoeminatis 
flexibus inter saltandum oblectare. |«| Κατορχοῦμαί τινος, 
in contemptum et liam alieujus salto. Gregor. Ex- 
ponitur et passivé, saltationibus aíficior. apud eundem, 
τοῖς ἀπὸ τῆς σκηνῆς αἴσχεσιν καταυλούμενός τε, καὶ κατορχού- 
μενος, turpiter elatus per tibiarum et sallationum specta- 
cula, 

Παρορχέομκαι, apud Luc. exp. prseter argumentum reprze- 
sento. 

Περιορχοῦμκαι, circumsalto, 

Προορχοῦμαι, preesulto. 

Προορχηστὴρ, ἦρος, ὁ, preesultor. ^Metaphoricé etiam sic 
apud Thessalos dicebantur duces exercitus seu propugna- 
tores in bello, ut testatur. Luc. de salt. 

Προσορχέομιαι, salto ad. Plut. de aud. 

᾿ Συνορχέομαι, unà salto, unà tripudio. Plut. 

Ὑπορχέομαι, saltati choro i acco:modo, vel 
potiüs choro choreas ducenti quasi subsulto. 

Ὑπορχήματα, cantilenze quee saltantibus accinuntur, vel 
ad quas chorus, sübsultans choro ducenti choreas, salta- 
bat. Luc. de saltat. 

ὋὙπορχηματικὸς, οὔ, ὁ, qui pertinet ad. cantilenas salta- 
tionum, Ὑπορχηματικὸν, (sc. χόρευμα,) saltationis genus 
quo ad carmen aliquod saltatur. Eustath. Ὑπορχηματικὴ, 
(sub. χορεία,) una ex tribus saltationibus quz fiebant ad 
lyrz carmina seu lyricam poésin. Athen. 1l. 14. 

ἢ Φιλορχήμων, saltationum amans, qui saltationibus gau- 
οἷ, -- 
Φιλορχηστὸς, saltandi cupidus. Adamant. 


ΟΡΩ 


ὌΡΧΙΣ, tac, ὃ, testicnlus, testis. Aristoph. in Nub. 
*712.t τοὺς ὄρχεις ἐξέλουσιν, καὶ τὸν «πρωκτὸν διορύττουσι, 
Aristot. de gen. an. 1. 1. c, 91. οἱ δὲ ὄρχεις τοῖς μὲν ἐκτὸς, 
τοῖς δὲ ἐντός, Poll. 9. ὄρχεων δὲ τὸ μὲν ἄνω, κεφαλή" τὸ δὲ 
κάτω, πυθμήν. 4“ Est etiam μεθ nomen. de qua Dioscor. 
l. 3. c. 141. et "Theophr. hist. plant. 1. 9. c. 119. qua et 
κυνὸς ὄρχις. Item genus quoddam olive, magnitudine in-- 
star testiculorum. Colum. 1. 5.c. 8. € Dicitur etiam pis- 
cis esse: apud Plin. 1. 32. c. 11. 

᾿Ορχείδιον, sive ὀρχίδιον, testiculus : apud Suid. et Diosc. 
loco citato. 

Ὄρχεα, idem. cum ὄσχεος, scrotum, teste Gal. in lex, 
Hippocr. 

Ὄσρρχιλος, orchilus: avis, qu:e et σαλπιγκτὴς dicitur, teste 
Hesych. Noctuz inimicam esse, tradit Arist. hist. anl. 
9. c. 1. Schol. Aristoph. dicit, esse parvam avem, et libi- 
dinosam, dictam παρὰ τοὺς ὄρχεις. 


Composita. 


"Ewexic, cui testiculi insunt, testiculos habens. Luc. 
[Aristoph Av. 570. *Q προτέρω δεῖ τοῦ Διὸς αὐτοῦ σέρφον 
voy σφαγιάζειν. Herodot. Hist. lib. 6. cap. 32. παῖδάς 
τε τοὺς εὐειδεστάτους ἐκλεγόμκενοι ἐξέταμνον, καὶ ἐποίευν ἀντὲ 
τοῦ εἶναι ἐνόρχιας εὐνούχους. , 

᾿Ἐνορχὴς, seu ἔνορχος, pro eodem. Il. ψ', et apud Theocr. 
idyll. 3. item apud Aristoph. in Equit. et Avib. 

Ἑνόρχης, qui uui habet testiculum. Cyril. 

Κυνόρχας, canis testiculos referens. Hesych. 

Λαπιδόρχας, qui magnos testiculos habet. Etymol. 

Μόνορχις, qui unicum testiculum habet. Levit. 21. et in 
Hippiatr. 

Ὑρίορχος, sive τριόρχης, species quzdam accipitris, apud 
Athen. 1.7. et Aristot. hist. animal. l 9.c.36. € At 
τρίορχις, herba, quae et ὄρχις. Paul. ZEgin. 1. 4. c. 25. Item 
herbe nomen de qua "Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 9. 

s Ὑποτριόρχης, itidem aceipitrum genus, apud Aristot. 1; 

. €. 86: 


"OPXOZ, cv, ὃ, plante ordine posite, plantaram ordo: 
item hortus, arboretum, teste Hesych. Item ordo vitium. 
Odyss. ἡ. Ἔνϑα δὲ κοσμηταὶ erpgacial παρὰ νείατον ὄρχοὐ 
Παντοῖαι πσεφύασιν, ἐπηετανὸν γανόωσαι. Et apud Hesiod. in 
Asp. ἐ994.} ἐφόρευν βότρυας μεγάλων ἀπὸ ὄρχων Βριϑομένων 
φύλλοισι. Sie Theophr. histor. plant. lib. 4. cap. 5. φυ- 
τεύουσι δὲ ἐν τοῖς πεδίοις αὐτὰ κατ᾽ ὄρχους, per ordines, ordi- 
natim. 1» Schol. Theocr. παρὰ τὸ ὀρύσσεσθαι derivatum 
vult, quasi ὄρυχος. ideoque esse dicit foveam in quam im- 
ponitur planta ut pullulet: Sunt qui ab ἔρχομαι derivent, 
quoniam δι᾿ αὐτοῦ ἐστιν ἔρχεσθαι. Alii, ἀπὸ τῆς ὀρχήσεως. ᾿ 

"Ogxaroc, ov, ὃ, idem quod Sexoc, Odyss. ἡ. 

᾿ορχάμη, Poll. est terra sylvaticis arboribus densa, ar- 
boretum. 

᾿ορχὰς, septum, sepes. Item species olee. Hesych. 

Μετόρχιον, (decomp.) interstitium quod est inter arborum 
seu plantarum ordines: Columella interordinia appellat. 
Aristoph. in Pace, $ καλῶς αὐτῶν ἀπαλλάξειεν ἂν μετόρ- 
Xi. 


ὌΡΩ, F. ρῶ, vel ρσω, excito, concito. Il. &. Νοῦσον àyà 
στρατὸν ὥςσε κακήν. Odyss. δ΄. τῷ Y ἄρα πατρὸς ὕφ᾽ ἵμερον 
ὥςσε γόοιο. Tliad. δ΄, φύλοπιν αἰνὴν Ὄρσομεν. 

Ὄρομαι, excitor, concitor, surgo. Il. Y. Νύχϑ᾽ ὑπὸ τήνδ᾽ 
ὀλοὴν, ὅτε δ᾽ ὥρετο δῖος ᾿Αχιλλεύς. t Hesiod. Asp. 40. ὥρτ᾽ ἰέναι, 
ivit. Pro. ὄροντο, dicitur etiam ὀρέοντο, Il. β΄. Pret. med. 
ὄρωρα,, et. transpositis lileris ὥρορα, aclivé et passive usur- 
pantur. Activé, lliad. β΄. «à μεν τ᾽ εὖρός τε νότος τε " Qpop', 
ἐπαΐξας πατρὸς Διὸς ἐκ γεφελάων. Passive, lliad. y. τοῦ 
εἵνεκα νεῖκος ὄρωρεν, cujus caussà bellum excitatum est. Sic 
eL Il. β΄. et. t Prot. et plusq. perf. med. usurpata pas- 
sivé. Hesiod. Theog. 70. et 703. activé. Hes. Th. 990. 
(ΩὩρώρει. Esch. Ag. 662. dero. 996. Il. β΄, 398. 'Theoc. 
ιγ΄. 10. : 

oic per syncopen pro ὀρόμενος, concitatus, qui cita- 
to impetu fertur. Iliad. λ΄, 'Qc ὄλεκον Τρῶας πάλιν δρμένω. 
lliad. φ΄. φλέγει ἀκάματον πῦρ Ἴρμενον ἐξαίφνης. (Soph. 
GEdip. Tyr. 187.) 4 Item caulis brassic, apud Atticos. 
διὰ τὸ ἐξορούειν καὶ βλαστάνειν, teste Eustath. et Athen. 1. 2. 
εἰ Poll. 1. 1. Dicuntur tamen ὄρμκενα quzlibet quae caulem 
emiserunt et jam defloruerunt, teste Suid. et Hesych. 
Hinc 

᾽ορμεένδεις, ἐντὸς, ὁ, qui caulem jam emittit post florem 
amissum. apud Nicand. in Ther. xal ὀρμενόεντα Λύκα ψον. 
Et comp. , 

᾿Ἐξορμεενίζω, defloreo, caulem amitto. Soph. Καἀξορμκενίζει, 
x' οὐκ ἐπισχολάζεται βλάστη. ,: 

Ὄρρσω, εἰ ὄξσομκαι, novum verb. ex fut. few, et ὄρσομαι. 
Od. ζ΄. Ὄρσεο νῦν δὴ,. ξεῖνε" πόλινδ᾽ ἔμεν. 11. d. Ὅρσε, Θέτι" 
καλέει "Ζεύς. (ορσεῦ. Il. δ΄. 264.) 

᾿ορώρω, idem cum ὄρω, ex ejusque preter. med. factum. 
Od. τ΄. ἐπεί μιοι ὀρώρεται ἔνδοθι ϑυμὸς Κήδεσι. Sic et 1.1]. τ΄. 
Ὡς καὶ ἐμοὶ δίχα θυμὸς ὀρώρεται ἔνθα καὶ ἔνϑα. i 

᾿ορίνω, concito, commoveo. Odyss. S'. "Qemác μοι ϑυμὸν 
ἐνὶ στήϑεσσι. Sic et Odyss. ξ΄. et ρ΄. Et peculiariter, ita 
r veo ut persuad Iliad. ε΄. Ως ἔφωτ᾽" Αἴαντι δὲ 


ΟΡΩ 


δαΐφρονι θυμὸν ὄρινε.  Dicilur et Neptunus mare ὀρίνειν. Od. 
5. "Que δὲ θάλασσαν ἀϑέσφατον.  tHinc ὀρίνομκεενον. κῦμα 
ἁλός. Apollon. Arg. 1. 106.} (Ορίνομκαι, "'heoc. κβ΄, 89.) 
|. "Opupa, idem cum ὄρω. Od. ρ΄. Μῆτερ ἐμὴ, μή puoi γόον 
ὄγυϑι, Od. χ΄. Μυκέτι vov ϑαλερὸν γόον ὄενυτε. Interdum ex- 

on. concito, incito. .. U£ Il. ζ΄. ᾿Αλλ᾽ σύγ᾽ ὄρνυϑι τοῦτον" 
ἐπειγέσϑω M xal αὐτός, M. (.. Ovx ἐθέλεσκε μάχην ἀπὸ τεί- 
Atc ὀρνύμεν Ἕχτωρ. Ξ 

“Ὄρνυμαι, excitor, surgo, me erigo. Iliad. 4A. οἱ δ᾽ ὥρνυντο, 
καὶ ἐν τοῖς τεύχεσ᾽ ἔδυνον. t Hesiod. Theog. 843.t Itém con- 
citor, concitus feror. Odyss. ά. τί τ᾿ ἂρ φθονέεις ἐρίηρον ἀοιδὸν 
Τέρπειν, ὅπσπη οἱ γόος ὄρνυται ; Item. concitato gressu feror. 
Tliad. ύ. κάρκαιρε δὲ γαῖα, πόδεσσιν ᾿Ορνυμεένων ἄμυδις. (Aris- 
toph. R. 1577.) 

᾿Οροθύνω, idem cum superioribus. . Hiad. 6, (Ως. εἰπὼν, ὁ 
μὲν αὖϑις ἀπέσσυτο, τὸν δ᾽ ὀρόθυνεν. | Odyss. σ΄. ϑεῶν νύ τίς 
ὕμιμ᾽ ὀροθύνει. Sic et Iliad. φ΄. Item concito, i. turbo, 
perturbo. Odyss. &. ἐτάραξε δὲ «σόντον Χερσὶ τρίαιναν ἑλὼν, 
“πάσας Y ὀρόϑυνεν ἄελλας. Hinc comp. ἐξοροϑύνω, idem: 
apud Hesych. (Ὀροθύνομαι. Pass. /Esch. Pr. 200.) 
.. Ορούω, f. ev, impetum do, irruo, gradu concitato feror. 
Il. 8. Βωμοῦ iezaifac, πρός ῥα τολατάνιστον ὄρουσεν. Hesiod. 
in Asp. t 412.t 'Qz οἱ κεκληγόντες ἐπ᾽ ἀλλήλοιξιν ὄρουσαν. t et 
Υ. 437. πέτρη ὄρουσα.ἡ (JEschyl. Eum. 113. Eurip. Phee- 
niss. 1196. Cum ἀγῶνα, Soph. El. 1444. Theoc. κβ΄. 149.) 
.. Ὄρσυμα, 72, impetus, saltus. Hesych. 


Composita: ac primin ab ὅρω cum praepositione, 


᾿Αὐόρω, excito: unde ἀνῶρτο, excitatus erat, seu exur- 
rexit: apud Apoll. 

"Ego, excito in.- Il. σ΄, αὐτοῖσι δὲ φύζαν ἐνῶρσας. Pass. 
plusq. haero, excitabatur in, seu inter. Il. 4. ἴΑσξεστος δ᾽ 
ἂρ ἐνῶρτο γέλως ριακάρεσσι ϑεοῖσι. . Exponitur etiam, irruit, 
seu impetum dedit in. * Ἷ 

᾿Ἐξόρω, excito. unde, ἐξῶρτο νέεσϑαι, apud Apollon. exci- 
tatus est ad eundem, seu ire coepit. . 

᾿Επόρω, concito adversus. Od. 4. ξυνέσεσϑαι ὀϊζύϊ «σολλῇ, 


( 484 ) 


Composita ex ὄρνυμι. 
᾿Ανόρνυμι, exeito. 


᾿Αγόργυμκαι, exurgo, consurgo: unde ἀνώρνυτο, apud. Apoll. 
Rhod. t1.349.t 


᾿Απόρνυμοι, exeilo seu concito alicunde. 


oz 


[Demosth.-Orat. c. Aristog. οὔτε yàg μαγείρω μαχαίρας οὖ- 
δέν ἐστ᾽ 6 ἠ y ἥτις μή τέμνει. 
[δήποϑεν. Demosth. Orat. adv. Lacrit. οὗτοι σροσῆλϑόν 
μοι μετὰ Λακρίτου τουτουὶ, ὅποθεν δήασοϑεν ἐγνωρισ κένοι τούτῳ, 
c. 


"Ow, ubi. t Xen. Pd. 1. 1. 4. 10.t (indefinità.) ὅπου 


᾿Απόρνυμιαι, concitus alicunde feror, prodeo eum impet 
Hesiod. in Theog. ver. 9. Ἔνϑεν ἀπορνύμεναι, κεκαλυ; 
ἠέρι πολλῷ, ᾿Εὐνύχιαι στεῖχον. ᾿ 
Διόρνυμι, concito per. 
Διόρνυμαι, concitus. feror per. Apud Non. διορνύ 


ἂν, ub que, q que in loco, quacunque in parte. 
t Xen. Ραά. 1, 2..10.t ὅπου γῆς, ubicunque terrarum. Di- 
citur etiam, ὁπουδὴ, et ὁπουδήποτε, et ὅτσουπερ ἂν, et ὅπου οὖν, 
sive ὁπουοῦν, ubicunque, ubivis. Dicitur etiam, ὅπου μεν, 
ὅπου δὲ, alicubi, alibi. Item, quandoque, interdum. . Item 


γενετῆρος πγεῦμα, exp. prodiens à patre spiritus. CAÉseh. 
Suppl. 561.) ς 

Ἐπόρνυμι, irruo, insurgo. 'Tryphiod. (᾿Ἐσόρνυμαι, Esch. 
Suppl. 194.. Batrach. 220.) 


Composita ab ὀρούω. 
᾿Ανοξούω, idem cum ἀνόρνυμαι. Od. χ΄. "Ex δὲ ϑρόνων ἀνό- 
ξουσαν ὀρινϑέντες κατὰ δῶμα. Sic et Od, ξ΄. (Soph. GEdip. 
Tyr. 897.) *| 1tem assilio, citato gradu ascendo. Xen. de 
re equ. τάφρους διαπηδᾶν, τείχεα. ὑπερβαίνειν, ἐπ᾽ ὄχθους 


ἀνορούειν. 

᾿Αἰσορούω, cum impetu alicunde excitor, erumpo, pro- 
silio, vel desilio. ll. é. Ἰδαῖος δ᾽ ἀπόρουσε, λιπὼν “περικαλλέα 
δίφρον. Sic et Il μ', φ΄. et X. 

᾿Ἐνορούω, irruo, insilio. Iliad. λ΄, ὅδ᾽ ὅθι πλεῖσται κλονέοντο 
φάλαγγες, Τῇ ῥ᾽ ἐνόρουσεν. 

᾿Ἐξορούω, exilio, prosilio. Il. γ΄. Πάριος δὲ θοῶς ἐκ κλῆρος 
ὄρουσεν. per tmesin, pro ἐξόρουσεν. Paridis sors confestim 


prosilivit. 4 Expon. etiam, impetu seu concitato gressu 


feror ex aliquo loco. * 

"Earogosw, impetu seu gradu concilato feror in, hostiliter 
assilio vel insilio. — Il. π΄. Τεὶς μεὲν ἔσσειτ᾽ ἐπόρουσε θοῷ ἀτά- 
Aayroc" Agni, Π|. 6. τῷ δὲ Μέγης ἐσσόρουσε. 

Συνορούω, gressu cilalo concurro, cum impetu concurro. 
Apoll. Argon. l. 2. αὖτις συνόρουσαν ἐναντίοι. 

Τετράορος ὄχος, et τέτρωρον ἅρμα, currus quadrijugus, in 
quo qualuor eqni juncti; quadrigz. Eust. scribit, τετραό- 


Ἣν μοι ἐπῶρσε Ποσειδάων. lliad. ἡ, Οἷον ἐπόρσειαν πολεμίζειν 
Ἕκτορι δίῳ, Sic et apud Hesiod. in Asp. Pass. plüsq. 
ἐπᾶρτο, concitabatur, seu concitatus est contrà, irruit. ll. 


φ΄. ἐπῶρτ᾽ ᾿Αχιλῆϊ, t Καί οἱ bar αἰετὸν ders, atque illi aquilam 


immisit. Hés. Th. 523.t 
(Σωόρμενος. i. ὁ. συνηγμένος. ZEschyl. Ag. 439.) 


Composita Sine prapositsone: ac primüm in epoc, οὐῥος et opcs 

" desinentia. 

* 
οΑψοῤῥος, qui citato gressu relrocedit: idem cum παλί- 
ἡορός, Πα. γ΄. ἄψοῤῥοι ποτὶ Ἴλιον ἀπσονέοντο. Sic et ll. 4/, 
Soph. €Edip. Tyr. 439.) 

"Adejjow, retró, retrorsum, poné. Od. X. Hesiod. 
Theog. 659.t Item rursus, iterum. Od. 4 ᾿Αλλά μιν 
ἀμὴν προσέφην δολίοις ἐπέεσσι. (Esch. Pr. 1020. Theoc. 
εδ΄, 40. t 


ϑορος, adverb. adhorlantis et incitantis: teste Suid. 
Erasm. in chil. translatum opinatur à nautis, quos remi- 
gantes naucleri vox animat ad. gnaviter laborandum : vel 
ab equorum cursu: viderique compositam vocem ex ἴϑι, 
vade, et ὄρειν, incitare, 

Παλίνορος, et. παλινόρμενος, et παλίνορσος, qui. gressu retro 
concitatus redit. idem quod ἄψοῤῥος, Il. λ΄, 'Ως ὄλεκον Τρῶας 
φπαλινορμεένω : ut Aristarch. legit. Il. γ΄. δράκοντα ἰδὼν, παλί- 
γορσος ἀπέστε. Παλίνορος, apud Aristoph. exp. etiam, 
motus loco suo, luxatus, [Παλένορσος, ὁ ἐξ ὑστέρου ὁρμώ- 
μένος. JEschyl. Ag. 159.) 

᾿Αμπαλίνορος, εἰ ἀμπαλίνορσος, (decomp.) iter repetens 
seu relegens, Suid. ex epist. amatoriis. 

Τποδορώη, epitheton Atlantidis, sic dictze παρὰ τὸ τοῖς ποσὶν 
ὀρούειν. Legitur et ποδοῤῥώη, apud Callim. hymn. in Dian. 
Composita in ορτος desinentia. 

. Θέορτος, ou, ὁ καὶ ἡ, ἃ Deo motus, à Deo impulsus. 
ZEschyl. . : 

| Kon , 9, ὁ, pulvis, qui excitatus est, et in acrem 
quasi elevatus. t Xen. Pred, 6. p. 164. b.t Plat. in Fab. 
et sympos. 4. Theophr. de caus. pl.]. 4. c. ult. Scommate 
quodam ab Atheniensibus sie dictos fuisse sordidos et 
squalidos, tradit Athen. l. 6. ex Anaxandride. 

Κονιορτώδης, toc, ὁ καὶ ^, pulverulentus. Theophr. ibid. 

Κονιορτόω, pulverem excito. Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 8. 
Μεγαροὶ δὲ τὰς κολοκύγνϑας, ὅταν ἐτησίαι πγεύσωσι, ci 


κονιορτοῦσι. 
ec recens excitatus seu exsuscitatus, Soph. in 
€Edip. Col. 


Composita ex ὀρίνω. 


( Ἐξόρινας, Esch. Ag. 1640.) 

Ἑπορίνω, concito, Nic. in Ther. Κνυζηθμὸν κυνὸς οὖλον 
ἐπώρινε ϑυμολέοντος. 

Συνορίνω, concito, commoveo, Iliad. ὠ, fva οἱ σὺν ϑυμὸν 
ὀρίνῃς, per tmesin pro, συνορίνης. Sic et Iliad, é, Τίς δ᾽ οἶδ᾽, 
εἶ x dol σὺν δαίμονα ϑυμὸν igi ἢ 


ρους putasse quasi τέσσαρας ὀρούοντας. Vide 
in comp. ex Εἴρω, necto. 


ὋΣ, (genit. οὗ, dat. 3, acc. ὅν. czetera pete ἃ gramm.) ar- 
ticulus est preepositivus.)Lat. qui. foem. ἣ, quee, neat. ὃ, quod. 
Interdum ponitur in casu antecedentis verbi, nulla sequen- 
tis habita ratione : ut, χρῶμαι οἷς ἔχω, pro ἐκείνοις ἃ ἔχω. 
ln hac signif. variis particulis jungitur: ut, ὁσδὴ, ὅσστερ, 
ὅστε, ὅσκε, seu ὅσκεν, pro ὅς. Ὅστις veró vide in composi- 
lis ex τὶς, aliquis. 4 Dicitur et ὅτου pro οὗ, cujus: sic 
ὅτῳ, pro ὦ, cui, Etsin plur. ὅτων pro àv, quorum, quorum- 
cunque. ὅτοις, pro οἷς, quibus, vel quibuscunque. Dicitur 
eliam ὁτουδὴ, cujusvis, cujuslibet. Sic ὁτωδὴ, cuivis. 4 Ὃς 
nonnunquam pro τίς, quis? Thuc. & ἐστι, δηλοῖ, quis sit, 
indicat. Item pro τίς, enclitico, i. afiquis : potissimüm 
in plurali, sequente et altero τινὲς, &c. Ut apud Dem. 
pro cor. ἃς μὲν κατείληφε «σόλεις τῶν ἀστυγειτόνων, τινὰς δὲ 
πορϑεῖ. Et in distributione 2, aliquod, vel aliud. Ut 
Matth. 13. καὶ ἐδίδου καρπὸν, ὃ μεὲν ἑκατὸν, ὃ δὲ ἑξήκοντα, 9. δὲ 
τριάκοντα. | | "Og pro οὗτος, νοὶ ἐκεῖνος, hic, vel ille, fre- 
quens in dialogicis scriptis. Xenoph. Καὶ ὃς, λέξον ἡμεῖν, 
ἔφη. 1 Sio in Ped. 1. 3. p. 64. a. etl. 5. p. 146. e. He- 
siod. Th. 402. et Op. et Dier. 99. V. ibi Greevius.t Plato 
initio pol. lib. 5. Mà Δία, ἤδ᾽ ὃς, οὐκ ἔγωγε. Sic in feem. 8, 
pro αὕτη, vel ἐκείνη. ut ll. ε΄. ἡ γὰρ πολέμου δαριστὺς, htec 
enim cum bello consuetudo est. «| Ὃς pro ἑὸς, et σφέτερος, 
suus, ut, 5 «xri», apud Apollon. Arg. lib. 1. extat in*E. 
Sic οὗ pro ἑοῦ, καὶ, (Ὃς, cum posteriori convenit, Eurip. 
Med. 14. Sc. ἥπερ γιγνέται σωτηρία. V. Phoeniss. 
1016. Soph. Tr. 141. à τάδε. 557. CEdip. Tyr. 117. 185.) 


Que sequuntur, adverbia sunt ab ὃς facta. 


OD, ubi. Aristoph. in Nub. t 301.t οὗ σέβας ἀῤῥήτων 
ἱερῶν, ubi cultus arcanorum sacrorum. 'l'huc. οὗ γῆς εἴη, ubi 
lerrarum esset. Cum particulis μὲν et δὲ exp. alicubi, alibi. 
Significat interdum motum ad locum, ut οἷ, Euripides, οὗ 
γῆς εἰσέδυ; in quam terre partem penetravit? Luo. in 
Tox. οὗ M quo malorum? (*Q. Dor. pro οὗ. Theoc. 
Id. 3. 11. 

Ποῦ! (interrogat.) οἱ «σοῦ δῆτα ; ubi? ubinam? t inter- 
jectà voce, Aristoph. Nub. 1047.t Sepe cum genit. "i 
ποῦ ἀγρῶν ; apud . TOU μοι γῆς κυρεῖς ; apud Sophocl. 
Significat interdum motum δὰ dina Ut apud. Soph. 
Ποῦ Bávroc, ἣ ποῦ στάντος, οὗπερ οὐκ ἐγώ ; Μέχρι ure? ; quous- 
que? quandiu? Greg. {ποῦ σοι τύχης ἕστηκεν ; Soph. Aj. 
102. pro πῶς. (Edip. Tyr. 398.) “ὋΙουΐοθ dicitur xo); 
ubi? et κοῦ δῆτα ; ubinam? 

Του, (encliticum) alicubi, — t Xen. Pied. 1. 2. 15. 
et 3. 3. et 1. 5. 11... (nolit. Zschyl. Pers, 749. Sophocl. 
CEdip. Tyr. 1136.) Μέχρι που, aliquousque, vel aliquan- 
diu. 4 Sape accipitur pro ἴσως, apud Homer, 4 Signifi- 
cat etiam, circiter, ut, δέκα arc, circiter decem. 4 Expo- 
nitur quoque, partim. |. 4 Alicubi veró vaoat. 

Δήπου, (vel δή που, disjunctim,) utique, nimirum, certé. 
Aliquando significat, nunquid ? an non? B 

Δήπουϑεν, utique, nimirum, certé, (Esch. Ch. 630.) 


ὅτσου, quandoquidem, quum. Ponitur etiam in principio 
periodi, sequente δὲ vel yàg, et in reddilione ἧπου. .1tem 
ὅπου, qu. ὅπου ἂν, quocunque. 

Ὧ, quatenus, quomodo, quemadmodum. . Item quamo- 
Pers quare, quapropler, quocirca. (Eurip. Pheniss. 
149. 

TI ; (interrog.) quatenus ὃ quomodo? Doricé accipitur 
pro ποῦ: ubi? etprogóS:y; unde? teste Hesych. (Esch. 
Ag. 1519. 

Πω, oou) aliquatenus, quodammodo. Item Do- 
ricé, alicunde. ( ZEsch. Ag. 304.) Τὰ : 

t Μήπω, nunquam. Xen. Pzd.l. 5. p. 145. d. ^ 

ὑμήσωγε. Esch. Pr. 652.) 93. δὲ 

t Μηδέπω. Xen. Pzed. 1.3. 7.1 . 

Οὔπω, et οὐδέπω, nequaquam. t nondam.t  Accipitur 
οὔπω, et pro nunquam. (Soph. Tr. 867.) t Xem. Ped. . 
1. 8. 10. et 1. 4. 4. οὕπω, interjecto yàp, οὐ yáp a. Xen. 
Ῥαά. 1. 5. 11. et Aristoph. Nub. 1230. et ἄρα, οὐκ ἄρα vw; 
Hes. Th. 560.t nib 

Οὔτε που, apud Xen. necdum. t owe 

τῷ, eó quód, propterea quód. Item quare, quamobrem, 
quapropler. ltem interrogativé, quare? qua hiec ar 
unde ? j : 

τῷ μὲν, τῷ δὲ, hie quidem, illie veró. 3 

*H, qua ratione, quo pacto, quomodo, quatenus, ὁ Ἧ; 
ut., Sic Hesiod. 'Theog. 396. 5 ϑέμεις ἐστὲ, ut sequum est, 
et in Asp. 85.t . Item quà, qua via, quà parte. Cum com- 
parativis significat quo. ut, 5 ἔλαττον, quo minus, ἢ μᾶλ- 
Aw, quo magis. Cum superlat. exponitur, quàm. ut, 3 

ἄλιστα δυνατὸν, quàm maximé possumus. . 

n δύναιτο ἄριστα, quàm óptimé possit. Item 5, quo in loc 
ubi. Plat. de rep. lib. 2. γενέσϑαι χάσμα κωτὰ viva 

fup, ubi pascebat. Item ex quo,: | 

Aristot. 5 καὶ δῆλον, unde ut manifestum est.: Dicitur in- 
terdum, ἥπερ, et 3x: pro. (ll. y/.396.) . εὔσσερ ὑμῖν 
γόμος, ut vobis mos. Xen. Ped. l. 5. p. 137. a.- d. 
4. p. 108. c. quomodo.t (Ἢ pro καϑό. JEsch. Ch. 556. 
ἅτε, ubi. Theoc. Id. 1. 13. et ιδ΄. 68.) oU ai is 

πῆ; (interrog.) qui ? quonam modo? qua ? qua ratione ὃ 
Plato 2. de rep. xai ὡς ἀληϑῶς φιλόσοφον, πῇ δέ; quo pac- 
io? Item qua? quó? Pythag. Πῇ «παρέβην ; Odyss. 6. πῇ 
yàp iw ; quó me conferam? t quorsum? quó? Xen. Ped. 
1.6. 19.t Doricé pro «σῇ dieitur «σᾶ, ut apud Theoer. 
Et six. ut docet Ammon. ex Sophrone. 4 Accipilur e 
etiam extra interrogationem, pro aliquatenus, aliqua ex 
parte. Ut apud Aristot. παρὰ τὸ «5 xal ἁπλῶς ὁ mrapaMo- 
γισμὸς οὗτος. ltem pro, aliquo modo, seu quodam modo. 
Interdum pro alicubi, aliquibus in locis. ( Eurip. Phniss.- 
943. qi «ort, ): tandem ratione. ZEsch. Pr. 578. πᾶ. 


* 


Soph. Tr. 1024. 1 t9 
IT» ponitur et ἐγκλιτικῶς, sine accenta, ut, elareiy, &y mw 
δυνάμεϑα, πειρατέον, si quo forte modo queamus, vel si qua 
ratione. ltem pro alicubi. ut, εἴ “τη, sicubi. yd. 
t Xen. Pzed.l. 5. p. 119. 6. Accipitur etiam pro aliquo, 
ut πη ἄλλ», Apoll. Rhod. aliquo, alió. Inde , nallo 
modo, nullatenus, haudquaquam. Homer. Usurpat et af? 
Sophron, apud Ammon. pro e ; νοὶ ποῦς ubi? — e 
i'Ocx, quomodo. Xen.Pwd.l.5. p.193.e.f 
Tii, eo modo, ea ratione, eatenus. [tem ea parte, eo loco, 
ibi. Item hac. ut, τῇ καὶ τῇ, hac et illac, ab utraque parte, ' 
huc et illuc. i4 
οἵ, (indefinit.) quó. Thucyd. οἷ 
plicabunt. Demosth. o ἀσελγείας iscivise,- 
t Xenoph. |. 1. 1. ?. Pedime.t | . Eurip. 
Med. 1308. Aristoph. R. 36.) 4 Item, ubi. ut in Psalm. : 
οἵ οὐκ ἦν φόβος. Pro eodem dicitur el οἶπερ, t osse cum 
gen. οἶπες ἐστάλην ὁδοῦ, quó missa sum. Soph. ΕἸ, 406. et 
ibi Scholia.t ) quà? quómm ?- CRarip. Phanise. 094. 
ποῖ, (interrog.) quó? qu. 3 . :994. 
ἃ ποῖ. jv Ag. 1095.) JEschin. ποῖ καταφύγω; quó con- - 
fugiam ? Et cum genit. ποῖ γῆς ; apud Aristoph. in Pluto, 
quó terrarum? Significat etíam, ubi? Aristoph. ποῖ, "rá- 
^av; Item, quousque ? quamdiu? Soph. t El. 964.t «ser 
μένεις ; t ποῖ, extra interrogat. quó. Xen, Pzd. 1. 3. p. 
66. d.t "n 
ποι, (Sine accentu,) aliquó. Aristoph. in Plut, t Xen. - 
Ped. 1.2.16. et 1. 4. 98.} Item, alicubi. δ, quo- - 
dammodo. Interdum vacat, ut tradit schol. Aristoph. '- 
"Oro, ubi. t Xen. Ped. 1.3. 4.) (JEsch. Ag. 1590. 
Suppl. 612.) Cum ἂν vel ποτὲ significat ubi, ubi ; 
Quà, quocunque. t Xen. Pied, 1. 4. 8.1 Aristoph. in 
t 888. ἴϑ᾽ Cere χρήσεις, vade quó velis. Cum ἂν signifi- 
cat quocunque apud h. t Ped. 1. 5. p. 147. e.t In 
qua signif. ponitur et sine ἂν, apud Dem. $583 


Erro. 


ὍΣ 


Ὅϑεν, indefinit, unde. Arist. ἀρχὴ & μὲν λέγεται, ὅϑεν ἄν 
τις τοῦ πράγματος κινηθείη πρῶτον. Item quamobrem, quo- 
circa, quare. Interdum annexas habet particulas, δὴ, οὖν, 
et «se. ut, ὅϑεν δὴ, undecunque, undelibet. ὁϑενοῦν, unde- 
cunque. 2Sevarsp, itidem undecunque. t Xen. P«ed. 1. 2. 2.1 
CJEsch. Eum. 216. Pr. 645. Soph. Tr. 714.) 

πόϑεν, (interrog.) unde? undénam? Plat, in Prolag. 
πόϑεν, ὦ Σώκρατες, φαίνη ; unde appares, ὃ Socrates? Item, 
qui? quomodo ? (Soph. Tr. 497. 1097. Esch. Ch. 513.) 

Tió9cy, (enclitic.) alicunde. (Soph. Tr. 750.) Aristotel. 
e. 9 cap. 4. Et pro eodem, «ihv. (Ἔρμ ποθεν. Theoc. 

. 6. V N 

οπόϑεν, unde. apud Xen. et alios. ['Xenoph. Memorab. 
lib. 4. $. 80. ὁπόθεν δὲ χρὴ ἄρξασθαι ἐπισκοτεῖν ἑαυτὸν, &c. 
snm a Lacrit. ὁπόθεν δήποθεν ἐγνωρισμζένοι τούτῳ, 
οὐ οἶδα, &c.] (Eurip. Med. 1104.) Poéte metri gratia 
du maid. : 2 bs. 

Τόθεν, inde, ex loco illo. Apoll. Arg. 1. 2. t Hesiod. 
Asp. 32.t (ZEsch. Pers. 100. Ag. 229.) 

.  Ὅθι, (infinit.) ubi. Od. ξ΄. ὅθισσερ σύες εὗδον, ubi sues 
dormiebant. t Hesiod. "Theog. 748.! (1l. ζ΄, 79. Soph. 
CEdip. Tyr. 898. /Esch. Suppl. 139.) 

πόθι, (interrog.) ubi? ubinam ? Odyss. ξ΄, «9: vo 
“«σόλις ; πόθι νείσσομαι ; quÓ. tendo ? 

Ποθὶ, (accent. in ult.) alicubi, aliquando. Il. &. αἴ κε 
ποθὶ Ζεὺς Δῶσι ππόλιν, ὅχο. Item, εἰ sri, sicubi, apud Soph. 
Et, οὐ «001, nusquam. 

Té, ibi, illo in loco. Od. &. Τόθι γάρ οἱ αἴσιμον δεν Ναιέ- 
μεναι. (Theoc. x". 199.) 


Adverbia ex ὃς composita. 


' Διὸ, quamobrem, quocirca, proinde. f Xen. P«ed. l. 4. 
Ρ. 91. c.t Pro eodem dicitur et, διὸ xai, et διὸ δὴ, et διόπερ. 
Διότι, quamobrem, qua de causa: ut, διότι ἐκλείπει ἡ 
σελήνη. ltem quoniam, quia, eo quód, propterea quód. 
Item quód. Demosthen. pro coron. 

:«Καθὸ, quód, in quantum, quatenus, quomodo. Item que- 

madmodum, sicut. Vide et Aristot. metaphys. 4. 
Καθότι, q. d. düm quod, q Item q do, 
qua ratione, quo pacto. Thucyd. 1. 8. et. l. 6. Item, sicut, 
dmod i m. Idem. t Luc cap. 1. 


4 -ἄνγ: »1 
7.t Vide et in Ὅτι. ; 

Καθὰ, quemadmodum, sicut: ut, καθὰ ποροείρηται, que- 
madmodum dictum fuit, Eust. Item, qua parte, apud Gal. 
Interdum additur ei particula περ, ut, καϑάπερ, et tunc 
sign. veluti, quemadmodum, tanquam, Aristot. in probl. 


ὍΣΙΟΣ, cv, ὁ, sanctus, justus, nullo scelere contamina- 
tus. Xenoph, Hellen. 2. ᾿εὔορκοι καὶ ὅσιοί ἔστε. Plato in 
Euthyd. ϑεοφιλὴς, petebat Thucyd. lib. 5. ὅτι ὅσιοι 
πεὸς ob δικαίους ἱστάμεϑα. Dicitur et res aliqua ὁσία, sancta 

 etab omni scelere aliena. Ut apud Plat. epist. 8. ὅσιος 
τξόπος. Et Epigr. lib. 4. κέρδη ὅσια. (V. Aischyl. S. c. Th. 
1018. Eurip. Med. 851. Aristoph. R. 1308.) € Inter- 
dum opponitur τῷ ἱερῶ, ut Sit, publicus, profanus. Ut, 
ὅσιον χωρίον, εἰς ὃ ἔξεστιν εἰσιέναι. apud. Aristoph. in Lysistr. 
Sic et Demosth. contra Timocr. τῶν ὁσίων δὲ τὴν πόλιν 
ἀποστερεῖ. Et Plato de leg. 10. ϑεραπευτήν τε ὁσίων τε καὶ 
ἱερῶν. t ὁσιώτερος. comparat. Xen. Ῥαά. p. 195. e.t 

"Ociww, τὸ, interdum significat sanctum, justum, fas : 
idque vel cum ἐστὶ, vel absolute, Isocr. in Panath. οὐδὲν 
oif ὅσιον, οὔτε καλόν ἔστι, τὸ μὴ κατὰ δικαιοσύνης καὶ λεγόμε- 
γον xal πραττόμενον. Et apud Soph. tEl. 434.} οὐ ϑέμις, 
οὐδ᾽ ὅσιον. Sic et apud Plat. et Phocyl. hs 

"Ocia, τὰ, dicuntur etiam: justa, parentalia, exequice : 
apud Plut. in Numa, τὰ περὶ τοὺς ϑγήσκοντας ὅσια. R37 Dici 
volunt quidam ὅσιος quasi ἅστος, ab ἄζομαι, τὸ σέβομαι. 

'Ὁσίως, sancté: Plato polit. 1. Xen. Pzd. 9. Item justé. 
Unde ὁσιώτερον, justius: apud Thuc. l. 3. 

Ὁσιότης, πτος, h, sanctitas, sanctimonia, pietas et religio 
erga Deum. Philo de vita Mos. 1. 2. Ephes. c. 4. 

Ocía, et Ionicé ὁσίη, ἡ, fas. Hom. hymn. in Merc. φιλεῖ 
δέ σε μητίετα Ζεὺς Ἔκ πάσης ὁσίης, omnino utfas est." Arist. 
in Plut. νομίσας πολλὴν ὁσίαν τοῦ πράγματος, quum omnino 
licere et fas esse censerem. Herodot. οἷς ὁσίη ϑύειν ἐστί. 
Plato de rep. 1. 3. οὐδ᾽ ὁσία τὴν ἐκείνου κτῆσιν paalyty,mec 
fas est. '[ Item justa funebria. Greg. in epit. soror. 

φέρε δὴ, προσβῶμεν ἤδη τοῖς ἐγκωμίοις τῆν ὀφειλομιένην ὁσίαν. 
4| Item expiatio, piatio. «| Et, ὁσίας ἕνεκα, seu ὁσίας χάριν, 
dicis causa, dicis ergo. Vide Modestin. juris, ]. 2. D. qui 
pet. tut. et Hotoman. Lexic. ; 

'Oción, &, f. dco, sanctum et purum sceleris reddo. Item 
pio, expio. Eurip. in Orest. (de homicidis :) Φυγαῖσι δ᾽ 
ὡσίουν. Οσιῶ σε τῇ γῆ, justa tibi persolvo terra aggesta : 
Philostr. in Heroic. 4 Exponitur etiam consecro. ὅ Item 
profano : ut apud Suid. ὁστωθῆναι ἡμέρας λέγουσιν ἐπὶ Θανάτου 
τινὸς, &c. 

'Ὁσιωτνὴρ, ἦρος, 6, qui hostiam immolabat, apud Delph 

Plutarch. in Hellen. 


Composita. 
᾿Ανόσιος, ov, ὃ καὶ ἣ, impius, nefarius, sceleratus. t Xen. 
Pad.l.4. p. 112, c.t ZElian. ὁ δὲ τἄλλα ὧν ἀνόσιος, τοῦτο 


(485) 


γοῦν πείθεται τῷ 9:3. Item, coram quo non fiebant τὰ ὅσια, 
Aristoph. Diciter et de re impia, nefaria, &c. Xen. Pzd. 
8. μήτε ἀσεξὲς μηδὲν, μήτε ἀνόσιον, μοήτε ποιέσητε, μήτε βου- 
λεύσητε. "| Τὸ ἀνόσιον, exp. etiam, piaculum, nefas: apud 
Plat. in Mino&. (Superl. Rurip. Med. 797. ἀνοσιώτατα. 
Phoeniss. 450.) 

᾿Ανοσίως, impie, scelerate, nefarié. Antiph. [Soph. Phi- 
loct. 262. ἀλλ᾽ oi μὲν ἐκβαλόντες ἀνοσίως ἐμὲ, &o. Eurip. 
Elect. 677. Σύ 7, ὦ κάτω γῆς ἀνοσίως οἰκῶν, &c. Plat. de 
Leg. lib. 10. o? τὸ δίκαιον οὐκ ἄν πότε σροδοῖεν ἕνεκα δώρων 
παρὰ ἀδίκων ἀνδρῶν ἀνοσίως δεδομκένων :] 

᾿Ανοσιότης, noc, ἧ, impietas. Isocr. in Panath. 

Κάνόσιος, pro xal ἀνόσιος. Aristoph. in Pluto. 

᾿Αφοσιόω, facio aliquid animi religione solvendi caussá, 
expio. Plato. εἰ (43 ἀφοσιώσεις σεαυτόν τε xal ἐκεῖνον. /Eschin. 
πόλιν τὰ πρὸς τοὺς θεοὺς ἀφοσιῶ, civitatem religione obstric- 
tam solvo. € Item consecro, dico. Athen. lib. 12. καὶ πάν- 
τῶν ἁπλῶς τῷ ἑταιρισμῷ τὰς ἑαυτῶν κόρας ἀφοσιούντων. 

᾿Αφοσιόομαι, idem. Plato de leg. 1. 9. ἀφοσιούμενος ὑπὲρ 
αὐτοῦ τε καὶ τῆς συγγενείας ὅλης. Plut. in Cesar. ἀφοσιουμέ- 
γοὺυς τὸ παρασπόνδημα, αἱ expiarent foedus violatum. | Item 
justa facio, justa persolvo. Herodian. l. 4. ἀφοσιωσα μένους 
τε τὰ πρὸς ἐκεῖνον. 4 Item defungor. Chrysost. in epist. ad 
Ephes. c. 4. οὕτως ἔθος καὶ ἡμῖν λέγειν καὶ τὸ, ἀφωσιωσάμην, 
τουτέστι τὸ, μηδὲν ὀφείλω, officio defunctus sum, nihil debeo. 
Herodot. in Melpom. ἀφοσιεύμενος τὴν ἐξόρκωσιν, defungi 
jusjurandi religione volens. Ionice pro ἀφοσιούμενος. «| 'A- 
φοσιώσασϑαι, significat etiam, perfunctorie et leviter agere, 
non ex animi promptitudine et intentione. Iszus, οὐδ᾽ ἀφο- 
σιούμιενος, ἀλλ᾽ ὡς οἷόν τε, ἄριστα παρασκευαζόμενος. Plut. in 
Pericl. πεὸς τὴν κατηγορίαν ἅπαξ ἀναστῆναι μόνον, ὥσιασερ ἀφο- 
σιούμενον, quasi praevaricantem. €| Item ἀφοσιοῦμαι, abomi- 
nor, et velut infaustum detestor. Plut. de Mithridatis de- 
functo ad Pomp. allato, οὐ yàg αὐτὸς ἰδεῖν ὑπέμεινεν, ἀλλ᾽ à- 
φοσιούμενος τὸ νεμεσητὸν, εἰς Συνγώπην ἀπέπεμεψε. Unde gene- 
raliter exp. recuso, repudio. Ut apud eundem in Numa, 
τοιούτοις λόγοις ἀφοσιοῦται τὴν βασιλείαν. Sic et apud eundem 
in Pericle. € Apud Herodot. ἀφοσιωσαμκένη τῇ ϑεῶ, exp. 
solvens primitias dez, et honore exhibens. 4 ᾿Αφοσιοῦμκαί 
σοι Χεΐος, expon. debitum tibi remitto.  ᾿Αφοσιοῦμκαι, pas- 
sive etiam exp. ἄπωθεν τοῦ ὁσίου γίγνομαι, à sancto arceor. 
Hesych.'ex Soph. Thyeste secundo. 

᾿Αφοσίωμα, τὸ, piaculum. 

᾿Αφοσίωσις, εως, ^, expiatio, seu expiatio, que fit ad id 
ut animus exolvatur religione. Plut. «( Exp. etiam, parva 
sive defunctoria libatio. 

᾿Ἐξοσιόω, sanctum reddo. Hesych. [tem expio. Unde 
apud Plat. de deo Socr. ἐξοσιώσασϑαι τὰ Stia, expiare di- 
vina, i. ea quz à diis significantur. Apud eundem in Cam. 
ἐξοσιῶσαι καὶ φρουρεῖν ἀκοίμητον τὸ πῦρ, exp. ignem sacrum 
habere, ac perpetua vigilia servare. 

᾿Ἐξωσιωμένον, dicatum, consecratum. : 

KaSozióm, sanctum scelerisque purum reddo, theologis, 
sanctifico: Suid. Item expio. Plut. in Sol. καϑοσιώσας 
Ti» πόλιν καϑαρμοῖς. Item consecro, dico, as. Synes. ep. 
67. καϑοσιώσαντα τῷ Std τόπον ἀλλότριον.  Καθοσιοῦσθαι 
exp. etiam, sacrificari. Unde apud Αὐἱβίορῃ. in Plat. 
Tlógraya, xal προϑύματα καϑωσιώδϑη, Τὸ καϑοσιωθὲν, τὸ xa- 
Suzy Évov, atum et dicat Herodi λιν, 

Καϑοσίωσις, εως, 5, sanctificatio. Suid. 4 Exponitur 
eliam, condemnatio, 3ixaízz:c, apud Suid. 4 Item, ma- 
jestas. : 

Decomp. Ξυγκαϑοσιόω, o. Plut. 

Περιώσιος, exp. sanctissimus. Epigr. lib. 4. Item exi- 
mius, vel modum superans. Ut Epigr. l. 1. ζαϑέης κεφα- 
λῆς ππεριώσιον ἔργον. Apud Apoll. Árg. 2. περιώσια φῦλα 
Βεχείρων, expon. numerosa gens. — Ubi κατ᾽ ἔκτασιν “σοιητι- 
xiy ὦ est.loco o. ] 3 

Περιώσιον, neutraliter et adverbialiter significat, supra 
modum, nimiüm, magnopere. Il. Y. Οὔτε σε νεικείω σπεριώ- 
civ. Sicet Odyss. π΄. Cum genitivo significat, supra : 
ut, περιώσιον ἄλλων, supra alios : apud. Apoll. Argon. 1. 2. 
(Βοος. ιζ΄. 23.) 15^ Scribit tamen Eustath. περιώσιον 
derivatum potius esse ex περιαύω, significante φωνῶ, facto 
nimirum περιωύσιον ex. περιαύω, et abjecto deinde v, περιώ- 
cuv. ut περιώσιον sit τὸ ἐξάκουστον τῇ ἐκφωνήσει, sen τὸ πε- 
φιβόητον. ᾿ 

Ὑπερώσιος, idem cum περιώσιος. Suid. 


ὍΣΟΣ, et poétice ὅσσος, ov, ὁ, quantus (citra interrog.) 
Demosth. Philip 1. τοσαύτην παρασκευὴν, ὅσην, οὖκ οἶδ᾽ εἴ τις 
τῶν ἁπάντων ἔχει. Tl. ὦ. "Occoc ἔην, οἷός τε, quantus, qualis- 
que. Cum comparativo, ὅσῳ μᾶλλον, quanto magis. Cum 
superlat. ὅσον πλεῖστον, quantum. plurimüm. ("Ococ, qualis- 
cunque, ZEsch. Pers. 167. Ag. 380. Eurip. Pheeniss. 
1327. . Soph. Tr. 1231. CEdip. Tyr. 1263. 1309. 
Theoc. Id. 4. 39. θ΄, 20. 35.) 

Ὅσοι, vel ὅσοιπερ, quieunque, quot. D. th. τοσούτων 
ἦν ἂν αἴτιος κακῶν, ὅσωνπερ καὶ οὗτος. Et Hom. Il. β΄. ἐφέσ- 
τίοι ὅσσοι faci. Et in neutr. gen. ὅσα, qu:cunque, quot- 
quot. ut, πάντα ὅσα, apud Demosthen. t Xen. Pzd. 1. 1. 
5. ὅσαπερ. Aristoph. Nub. 839. Xen. Ped. l. 3. p 76. a.t 
4| Ὅσοι, interdum significat, qui. ut apud Gregor. ὅσοι τῆς 
ἀγχινοίας μεταποιοῦνται. 

, Ὅσον, quantam, vel quàm. Demosth. ὅσον ἐπ᾽ ἐκείν», 


6H 


' quàm fortissime, apud Theocr. idyll. 1. 


ΟΣΟΣ 


quantum in eo fuit, ὅσον τάχος, quàm celerrime, ὅσον σθένος, 
Cum przposi- 
tione expon. quatenus, vel in quantum, apud "Thucyd. 
Lucian. et Theophr. item, quandiu, dum, donec. 1 ὅσσον 
poét. cum superlat. Hesiod. Theog. 49.t ὃ 

Ὅσον, εἰ ὅσα, adverb. quantum. ut, ὅσον διαφέρουσι, quan- 
tum differunt, apud Isocr. et, ὅσα γε τῶν πρεσβυτέρων ἠκού- 
σαμεν, quantum. quidem à senioribus audivimus, apud 
Synes. Cum infin. significat interdum, . quantum, ut, ὅσον 
ἐμὲ γινώσκειν, Greg. Interdum quatenus. ut, ὅσον ἐπιψαῦ- 
σαι, quatenus aitingant, in Epigr. Exponitur et, circiter. 
ut, ὅσον εἴκοσι, circiter viginti, apud Thuc. pro quo et ὅσον 
τε dicitur apud Herodot. Item aliis atque aliis vocibus 
junctum, alium etiam usum habet. Cum nomin. Ut, ἕσον 
ὀλίγον, pauxillum seu paululum : apud Lac. ὅσον βαιὸν, pu- 
sillum ; in Epigram. Cum adverb. ὅσον ob, vel ὁσονοὺ, exp. 
tantüm non, modó non, ferme, pene, fere: apud Thuc. l. 
5. Et, οὐχ ὅσον, nedum, apud Aristid. item, non solüm 
non, apud Isocr. in Busir. Item, ὅσον αὐτίκα, quampri- 
mum, jamjam, mox. Interdum significat idem quod 4óvov, 
solüm, solummodo : Epigr.l. 2. ἡ ὅσαπερ. Xen. Pwd. 1. 
5. 19. ut, quemadmodum.t (Ὅσον μή. Soph. CEdip. Tyr. 
355. Theoc. x€. 195. κέ, 73.) 

Ὁσάκις, et ἑσάκι, quoties. 

Ὁσαχοῦ, quibuscunque in locis, ubicunque. 
tiescunque. Aristid. i * 1 

Ὁσαχῆπερ ἂν ἦν δυνατὸν, qua maximé ratione fieri poterit, 
pro viribus. Plat. » 

Ὁσσάτιος, quantus. εἰ ὁσσάτιον, apud Apollon. Rhod. 
quantum, quatenus. ^ J 

Ὁσσίχος, quantulus, vel quantus. Theocrit. id yll.4. Ὃσ- 
σίχον ἐστὶ τὸ τύμμα, xal ἁλίκον ἄνδρα δαμιάσδει. Ἵ 

Ὀσασλάσιος, v, ὁ, et ὁσαπλασίων, ονος, ὁ καὶ ἡ, (indefin.) 
quantuplus, vel quotuplex. , 

Πόσος, cv, ὃ, (interrog.) quantus? Aristoph. πόσον δίδως ; : 
quantum das? Et genit. πόσου; quanti? Plat. in apol. πόσου 
διδάσκει ; quanti, seu quanto precio docet? Dicitur et, ἐπὶ 
πόσῳ. ut apud eundem. Plat. ἐπὶ πόσω ἄν τις δέξαιτ᾽ ἂν 
ὑμῶν; quanti landem sestimatis? Item, μέχρι zózov ; in 
quantum? quousque? Ἵ Interdum significat quotus? et 
in plur. πόσοι; quot? Ut apud Plut. in apophth. πόσοι, εἰσὶ 
Σπαρτιάται ; «| ltem (sine interrog.) quantus. Ut, μέχει 
πόσου, in quantum, quousque. Ἵ Dicitur etiam, πόσος τίς, 
vacante particula τις, tam in interrogat. quàm extra eam. 
Isocr. πόσην τινὰ χρὴ γομέζειν ; quantam? t Sic Xenoph. Ped. 
1. 2. p. 38. b.t- Et, eózoc τις; quotus ? item πόσ᾽ ἄττα ; qua- 
nam? Arist. l. 4. de colo. (Eurip. Phoeniss. 804. Aris- 
toph. R. 174. πόσσος. Theoc. i£. 35-) 

Ποσάκις ; quoties? Plato epist. 7: 

[Πποσσάκι. Callim. Hym. in Dian. 119. Ποσσάκι δ᾽ ἀργυ- 
ρέοιο Se) πειρήσαο τόξου ;] 

Ποσαχῆ; quot in loeis? 

Ποσαχῶς ; quotnam modis? Aristot. 
multis modis. Hesych. 

Ποσαπσλάσιος; et mocamacioy; quoluplex? Cui re- 
spondet, δισσλάσιος, τειπλάσιος, &c. 

Ποσαπλῶς, multis modis : Suid. et Hesych. - 

Πόσε; quó? quem in locum? idem quod ποῦ; Od. ἐ. 
πόσε φεύγετε ; Od. κ΄. aríz ἴμεν; 

Ποσὸς, aliquantus, aliquantulus, certz' cujusdam quan- 
titatis. Τὸ ποσὸν, quantitas. Arist. de part. an. 1. 3. c. 5. 
ἡ δ᾽ ὑπερβολὴ δισσή. xal γὰρ τῷ ποσῷ, xal τῷ ποιῶ. Dicitur 
et, ἐπὶ ποσὸν, aliquantum, ad certam quantitatem. - Ut, ἐπὶ 
ποσὸν ἑψηϑεὶς, aliquantum. decoctus. Et, κατὰ τὸ ποσὸν 
ratione quantitatis, apud Aristot. polit. 5. [πίεγάσπι ad- 
ditur particula vacans τις. ul, ποσόν τι, certa quantitas, 
apud Herodot. : 

TIoz&c, aliquantulum, leviter. id 

Ποσότης, ἡτος, ?, quantitas, mensura modusque uniuscu- 
jusque rei. 

"Aarozoc, (comp.) quantitatis expers. Hesych. 

Πόστος, quotus. Xen. Ped. 4. κατανόησον, πόστῳ αὐτῶν 
μέρει πάντες μαχεσάμενοι νενικήκαμεν. 1 

Ποσταῖος ; quoto die? quot diebus ? quot dierum spatio ? 
Xen. Ped. 5. ποσταῖος ἂν σὺν τῷ στρατεύματι ἐκεῖσε ἀφι-. 
κοίμκην 5 j ὃ 

'Ὁπόσος, quotus. Aristot. pol. 2. cap. 9. 

᾿Ωποσοσοῦν, quotuslibet, quotuscunque. Demosth. pro , 
cor. t Xen. Pd. 1. 2. p. 44. a.f 

Ὁπόσος, et po&ticé ὁππόσος, et Ionicé, ὁκόσος, (relat. τοῦ 
τόσος,) quantus, Philostr. in heroic. γῆσον, ὁπόσην εἶπον, ἀπε- 
τόρνευσε, insulam, quanjam dixit, &o. Od. ξ΄. Εἴπης, ómmáó- 
Stv ἐσσὶ, καὶ ὁππόσα κήδε᾽ ἀνέτλης. Dicitur et, ὁποσοσοῦν, 
ὁποσοσδήσσοτε, οἱ ὁπσοσοστισοῦν, quantuscunque, quantusvis, 
quantuslibet. * Ut, ὁποσονοῦν χρόνον, t Xenoph. cap. 1. 
Pedisz 1. 1. $. 1.1} ὁποσονοῦν. βάρος. 4 Item ὁπόσοι, quot. 
Xen. Ped. 4. tqui, quicumque. Ped. 1. 2. p. 42. d.t 
(πόσον. Eurip. Med. 1410. Ὁπόσοι. Aristoph. R, 722.) 

Ὁπόσοι ἂν, quotlibet, quoticunque, Demosth. in Mid. 

Ὁσοσάκις, quoties. t Xen. Pzed. ], 2. p. 50. e.t 

Ὁποσακισοῦν, quotiescugque, quoties libeat. Theophr. 
hist. pl. lib. 8. : 

'Ὁ-ποσαχῆ, quot iu locis, quot modis. 

Ὁοσασλάσιος, el ὑποσαχλασίωγ, quotuplex, quàm mul- 
tiplex, 


Item quo- 


Exponitur etiam, 


ΟΣΟΣ 


Οσοσασλασιοσοῦν, quantumvis multiplex, Aristot. in 
ys." 
Téczo;, et poét. τόσσος, tantus. Iliad. 


ὅσσον τε γέγωνε βοήσας. texcipit ὅσος. Xen. Ped. 1. 6. 
23.t 4 Τόσον, ini neut. gen. adverbial. ponitur, et siguifi- 
cat, tam, usque adeó, adeó, tantó. Il. x'. 2, τι δὴ τό- 
σον ἵκει ; quà de caussà necessitas adeà urget? I. β΄. Téz- 
σον ἐγώ φημι πλέας ἔμιμεναι υἷας ᾿Αχαιῶν Ὑρώων, tanto plures, 
In plurali exp. etiam, tot, et totidem. ut Il. ἐ: et Od. ξ΄. 
t Hesiod. Th. 367.t "Dicitur et τοσόσδε, et τοσοίδε, eadem 
sigriificatione; apud Plat. in Axiocho, et Aristot. de mundo. 
(Τυσόνδε.. ZEsehyl. Ag. 868. Soph. Tr. 58. 579. GEdip. 
"'T'yr. 540. 1936.) 

᾿Τοσάτιος, vel τοσσάτιος, poéticé p πέσος; in Epigr. 

τοσάκις, toties in epigr. " 

Τοσαχῶς, tot modis; 

(Τοσσῆνον. Theoc. Id. 1. 54.) 

Τοσοῦτος, cv, ὃ, et Atlicé τοσουτοσὶ, lantus. ποσαύτη, εἰ 
τοσαυτηϊ, tanta. τοσοῦτον, τοσουτονὶ, Seu τοσοῦτο, τοσουτὲ, 
tantam... Ut; τοσοῦτος Θεὸς, pesto στρατιὰ, τοσοῦτον ἀξίω- 
μᾶ, apud Plat. et "Xen. * εἰ τοσοῦτο μανιῶν, in tantam in- 
saniam, eó insanis. Aristoph. Nub. 830. τοσαύτη γῆ, tan- 
tum terrarum. Xen. Pwd. 1; 1. 5.t Dicitur et, τοσοῦτος 
τὸ μέγεϑος, ab Isocr. qui tante maguitudinis est, quasi 
^ waTÀ τὸ μέγεθος,  Yn' plurali, τοσοῦτοι; τοσαῦται, Τοσαῦτα, 
exp. tot. t Xen. Ped. 1, 3. p. 71. Δ. et, tót tantique, tot 

tae tot tantaque. apud Demosth. tem^ τοσοῦτον, 
3$ Xen. Ped. 1. 1. 4.1 et τοσούτῳ, tantum, et tánto. ' "Ut, 
«τοσούτου δεῖ, tantum abest, apud Tsocrát. Et, τοσούτῳ b- 
τος, h ὑμετέρα πιστότης μείξων φανείη ἄν. apüd Xenopli. 
ἐπόσοῦτον excipitur ab ὅσον. Xen. Ped. 1: 4. p. 97. et 
(Soph. Tr. 578. XEdip. Tyr.7917) ' : 

τοσαυτάχις, toties. Alex. Aphr. t Xen. Ped. p. 240. c.t 

Τοσαυταχῶς, tot modis. Aristot. 1. 2. de part. anim. 

τόσαυταπλάσιος, et τοσαυταπλασίων, tantuplus. Aristot. 
in probl. 


"OZTIPION, cv, τὸ, legumen. Gal. 1. 1. de aliment. facult. 
et Theoph. hist. pl.1: 8. οἱ 1. ἘΞ A σπείρω, quasi gb. 
pom, metathesi literarum. 

᾿οσισριώδης, legumini iniinitis, qui é leguminum est ge- 
nere. Athen. lib. 9. 


Composita. 


᾿Ισόσασριος, legumini similis. 


Πανόσηρια, τὰ; enti generis legumina mista. Suid. et 
Hesych. 


é. ὦ d dams σίσο ἢ 


xax, Sect» ἐτύχϑη. Et Odyss. & D ὅτε τόσσον ἀπῆν, Ϊ "Ave tos, eX08, 0ssa non habens, Hesiod. in Erg. t 524. i 


( 486 ) 


᾿Οστάριον, cy, τὸ, ossiculum. Epigr, l. 2, 
Composita. : 


(abs.' pro Polypo. V. Grev.t 

Διόσττέος, gemino osse' constans. 
, Animal. τὸ δὲ Sz eov, κνήμη. 

ἘἘξοστείζω, exosso. ' 

οσιτεῖσιμιένος, exossatus, cui ossa exempta sunt. 
Ἐξόστευσις, εως, 5, ossis eminentia. et 'extuberatio, pe- 
culiariter quz accidit in genis. 

Μονόστεος, et μιόνοστος, unico et solo osse constans, Aris- 
'tot. lib. 4. de part. anal. ᾿ 
Ὁλόστεος, qui totus 0sseus est, vel ex , solido osse con- 
stans, : 

'OMento, herba per antiphrasin sic dicta. Diosc. 1. 3. 
c. 11. 

Περιόστεος, Ossibus circundatus, vel ossa circundans, 
ossa ambiens, dt, eripieirto sb, apud Gal. membranae 
quie ossà' cingunt, ^ 7 

Πολυύσίτεος,, müulta habens ossa. Sic peculiariter voca- 
tur saperior pedis pars prope. dig itos; "Poll. $^ ὦ. [Ar is- 
tot. dé Hist. Animal. lib.i DU 
αὐῦς.} ) ΠΥ d 


[Arittej, de, Misi 


"OXTAITZ, iyyoc, ἢ, scintilla, 'sen flamma ὃ crispa.- "Ap oll. 
Argon. 1. 1. à δέ οἱ ὅσσε "Ὄστλιζγες μιαλεροῖο πυρὸς ὡς ἵν" 
δάλλοντο. "| [tem cirrus, cincinnus. Callimach us, ám 
ievMyys αἰὲν ἄλειφα jn.  Loliginum etiam et sepiarum 
βόστευχοὶ, botrorumque ἕλικες, nominantur ἄσπλιγγες, cirri. 
Nicand. in Alexipli. *Oc δή τοί ῥυπόεις jud» ὑπ ὀστχίγγεσδσιν 
ἀραιαῖς τευϑίδος ἐμφέρεται. Theophr. hist. pl.1. 3. c. ult. 
(de rhu coriariorum : ἣν ἄνθος λευκὸν βοτρυῶδες, τῷ δχήματι 
δ᾽ ὁλοσχερὲς, ὄστλιγγας ἔχον ὥσσες καὶ ὁ βότξυς. 


ὌΣΤΡΑΚΟΝ; οὗ; 7), testa. Interdum de testa que ex. 
figulina terra conficitur: Plut, de sera numin. vind. τοὺς 
᾿Αδώγιδος κὐἠἠτούς Er ὀστράκοις vizi τ j 
σαι. Interdum et de piscium testa dicitur. ἀπ οι. 
(de p! tea ave animaléula dévorante :) εἶθ᾽ οὕτως" 
| τὰ χρέα dy ἐσθίει, τῶν δ᾽ ὀστράκων n ἅπτεται. . Aristoph. i in 

Ran. (1221.) à τοῖξ' ὀστράκοις κροτοῦσα μόῦσ᾽ pere! 
Dicitur et de testa qua ova integuntur, In Epigr. ἄρτι 
γυμνὸν ὀστράκων. 4 ᾿Οστράκου ππριστροφὴ, genus ludi, qui 
alio tomine dicitur ὀστέραχίνδα, ut Poll. seribit lib. 9, 
4| Metaphoricé veró de subita rerum mutàtione dicitur, et 
conversione repentina ; qualis est eorum 'qui ludunt à 9e Tpa- 
xbv. Q5 Eustath. scribit, derivari ab "oerte, per.| 


ὌΣΣΑ, ης, h, vox. (ἘΞ Ab |, vox: teste Ryu: ut 
- dicatur quasi ὄψα.) Hom. hymno in Meregr. Θαυμασίην 
γὰρ τήνδε γεήφατον ὄσσαν ἀκούω. Hesiod. in Theog. * 10.t 
᾿Εννυυχίαι στεῖχον, περικαλλέα ὄσσαν ἱεῖσαι. ' [| Item fama, 
rumor: proprie, divinus. Il. β΄, μετὰ “δέ σφίσιν ὅσσα“ δὲ- 
δήει, τι ᾿ ἰέναι, Διὸς ἄγγελος. Sic'et Odyss. ἀ. ὄσσαν 
ἀκούσης Ἔκ Διός." € Nspotutv etiam, ΡΩΝ T Item 
omen, apud Plat. 

ὍὌσσομαι, aüguror, vaticinor. Iliad. p. “σέλαγος μέγα 
κύματι κωφῷ Ὀσσόμενον λιγέων ἀνέμων λαιψηρὰ κέχευϑα. 
Expon. et, in animo fingo, imaginor, cogito. Il. à. οὐ dd 
yáp va ἐγὼ κακὸν ὀσδομένη τόδ᾽ ἱκάνω. Od. σ΄. δὴ yàp κακὸν 
ὅσσετο ϑυμός: ^ "I Item, video, preevideo : de qua signifi- 
catione videi in "Omron. 

᾿᾽οσσεύομαι, vel. ὀττεύοι , Vaticinor, auguror. 
Polyb. 1.:1. ὁ δὲ Ἱέρων ὀττευσάμενος περὶ τῶν ὅλὼν στραγρίά" 
τῶν; ἐπιγενομένης τῆς vuwrig, ἀνεχώρησε κατὰ σπουδὴν, ex uno 
pralio malé pugnuato summam belli totius tus, &c. 


pleonasmum τοῦ e, sicut in σχῆπτρον. 

"Oc'rjdxidYus, ἕως, ὃ καὶ à, testaceus, qui. testam. imitatur. 
Diosc. l. 5. c. 84. 

"Oc gáxivoc, testaceus, i. figulina terra factus, ut testae. 
Lucil. lib. 2. Epig. ἡ δ᾽ ἔφερεν Thya 
nem festaceam seu fictilem, Ὀστράκιγα exti», ΠῚ 1 epist. 2. 
ad Cor. c. 2. et 4. ; 

"Or, » qui testas conficit, figulus in Epigr. 

᾿οστράκιν, fictile. Ttem parva testa, conchula, 

᾿οστράκὶς, (oe, ἡ, dicitur nuX pineà, ejusque nucleus. 
Athen. 1. 1. ex Mnesitheo Athén. niedico, 4 Hesychio 
simulacrum quoddam est Veneris. 

"Ocpaxlas, et ὀστράκίτης, ov, ὁ, testaceus, testam refe- 
rens. Ὁ τὴς λίθος, apud Dioso. lib. 5. eap. 165. lapis 
teste similitudinem habens. Foem. est ὀστρακῖτις, apud 
eundem, 1l. 5. 84. 

᾿οστρακίνδα, ostracorum lusus. Poll. l. 9. Vide "Ὄστρακον., 

᾿᾽οστράκόω, ὥ, in testam séu testaceam duritiem verto, 
testácea duritie obduco. Aristot. in probl. ' 


᾿οττεία, b, exp. μαντεία, vaticinatio, divinatio. Suid. 
Exponitar et, religio, apud Dionys. Halic. 1. 9. 


Composita, 


᾿Δοσσέω, wuxilior, opitulor. Mosch. idyll. 2. τῷ μὲν 
ἀοσσῆσαι λελιήμένος, 

᾿Δοσσητὴρ, Spot, 8, auxiliator, opitulator: proprie, ὁ ἄνευ 
ὄσσης xal κληδόνος οηθῶν αὐτομάτως, inquiunt Suid. et Etym. 
Inn. AX οἱ ὁ. Od. δ΄, et ψ'. 

Ἐπιόσσομαι, alloquor et significo. Hesych. 
picio, 


Item pros- 
Vide-et comp. ex Ὅσσομαι in "Ὄπτοβκαι, 


'OXTE'ON, ov, et ἀστοῦν, οὔ, τὸ, os, ossis. Il. αὐ. “Ῥῆξεν δ᾽ 
ὀστέον oe. Plut. in Probl. Ran. καέντος ὀστέον. Athen. 
«πρὸς ὑστοῦν κερίας: Plat. in Plwedr. ὅταν ὀστέοις 
CEurip. Med. 1202. id. Phomiíss. 
1190.) 1 ᾿οστᾶ, teste Suid. dicuntur etiam οἱ λογισμοὶ, 
uoniam ipsa ὀστᾶ φύσιν ἔχουσι στεγανωτέραν, xal φέρει τὸ 
CA 
᾽οστώδης, toc, ὃ xal i, osseus, osse abundans vel ossi si- 
milis : ul, ὀστώδης γλῶττα, Athen. 1, 7. et 1. 6. ὀστῶδες 
κρέας. 
᾿οστέϊνος, osseus, ex osse factus. [Herodot. Hist. lib. 4. 
ἐπεὰν φυσσητῆρας λάβωσι Veriive, &c.] 
ὍὌστινος, pro eodem. 


᾿οστίτης μυελὸς, medulla qua in ossibus est, ossium me- 
dulla, Ruf. Eph. 


E 


᾿οδηφῥακοῦμαϊ, in téstám mutor, in tés(aceam naturam | 
abeo. ZEschyl. apud Athen. lib. 1. Apnd Lycophr. vero | 
ἀστξακωμένη, exp. putamine contecta. 

᾿οσιφρακίζω, testulis in urnam ,conjeetis ες damno, relego. 
Aristotel. polit. lib. 3. 

᾿Οσ'τρακίζομιαι, testiculis in. urnam collectis. damnor, 
Thuc.1. 1. etl. 8. “΄ 

᾿δστρακιδμὸς, οὔ, ὁ, relegatio, quie fit. testulis in urnam 
missis. Aristot. politic. lib. 3. 


Composita. 


᾿Αποστρακόω, ὥ, in testam muto, vel induro im tests 
modum. à 


᾿Απόστρακ ὦ, idem quod ὀστρακίζω. 

᾿Αποστρακίζομαι, in exilium mittor, relegor. Suid. 

᾿Ἐξοσιρακίζω, idém quod ὀσιτρακίζω, in exilium mitto. 
East. quail ὼ 

o7, wai, in exilium. mittor testarum su « 

Put in Alcib. ἐξωστρακισμένος ὑπὸ τοῦ δήμου. τῆν, μὰ 
Hist. lib, 8. ftans ᾿Αθηναῖος padv, ἐξωσιτρακισ- 
μένος ϑὲ ὑπὸ τοῦ δήμου. 

Ἐξοστρακισμὸ , relegatio, quio fit per testarum in urnam 
missarum suffragia. Plut. in Themist. 

Συνεξοστραχίζω, unà in exilium pello, seu ablego, ex le- 
gibus auetoratus ; exulare facio. In nov. Const. 

᾿Εποστρακίζω, concham mitto per superficiem aque. Suid. 


βολυόστεον E] σκέλους, 


1 


—2 ὕμαι, in testam. mulor, vel induror instar. 
lestie osc . 


OTE 

Lastest an OM spei NE t 

i gevi intectus. 3 
Λειόστρακα, πὰ, E 1 i. 

| Μαλακόστρακὸς, moi testa i En Aristot, 

|o EX Pirrgels testa | ! opertus. 

E Τραχυόσττράκος, qui aspera et scabra tegitur testa. Athen. 
Pr 


testa jt lans, 
iius τν dRE modi coitus mpm 


"OZTPEON, sive ὄστρειον, ov, τὸ, ostreum : genus ona 
qui testis integuntur, P ith de solert. anim, ὀσιτρέρυ" με; 
κότος ἀνάπτυξιν. Ei ib. 1. οὗ μέρα, δὲ ἰχϑύσιν, UA ze 
ὀδ'τρείοις ἐχρῶντο. lem. ostram, i, color qui ex concha- 


ps e conficitur, ostrinus "color ato in lo, 
dr duritie τς σπου νοις ΚΑ 


pé ιν, ἐνίοτε, δὲ ὁ, πιοῦν ἄλλο φαρμάκων, Im 
rivari ex ὀστέον  pleonasmo litere e, t Eust. 
. 9e , sive ὀστε ς, ostrea τὶ rens, qui ostrea 
dmitatar, vel ostrum, τὰ ὀσπρεώδη : sive ιὀφχρερώδη, qua ex. 
ostreorum genere sunt. 

Ὄστρειος, purpureus. 

ειόστρεια, b 
AE ostreie yes, 0; m n 
Alps reta; τὰ, 4. [4^ -— niece pen eet 


tot. de gener, animal, xy 3. 


"OXTPY2, vc, ὃ, ostrys arbor, quie et ὀσιτρύα dicitur à v 
nullis. Theophr. hist, plant. l. 3. c. 10. et Plin. 1. 13. c. 21. 


'OZOPAINOMAI, F. ανοῦμαι, odo 
Cyclop. Εἶδες yà αὐτὴν οὗ μὰ A, da 
toph. R, 492.) Xen. in sympos. eom τοῦ 


ἕνεκεν ἐποίησαν ἡμῖν ῥῖνας οἱ Cum genitivo apud eun-- 
dem, τινῶν ὀσφραινόμενος. Ab eodem canes dicuntur ὀσφραίς: 

vec Saa τοῦ λαγὼ, i. odorari leporem. Epigr. l. 2. Ὁ Yes 
Νίκων ὀσφραίνεται οἴνου ἄριστα, vinum. facit n. οἰδεῖ rage. 
Metaphoricé apud Luc. in Tim. ὀσφραινόμενος. 


Legitur et significatione nes, Alex. Api Ae Bi 
r$ fine δύνανται ῥωνγύειν, » δ᾿ 
apud Diosc. l. 4. c. 93, ἐν imdiotn der tems καὶ ὀσφραινόμε-. 
λεῖ. 


γον, τοὺς κατα; ομέγους 

pe Ose:e c, ult. 

᾿οσφραντὴς, οὖ, ὦ q. d. Nina re 

"oz. » οὔ, ὃ, oraiu o percipi. potest.. 
Quidam exp. odoribili lis, item olf € olfactu excitans. 


Paul. ZEgin. e 

᾿οσφραντικὸς, idem, Galen. ad Glauc, et ,1.3..e. 
92. [im odorindi Prsilinte valens seu olí 

᾿Οσφραντήριον, ov, τὸ, olfactorium. 

[Οσφραντήριος. Aristoph, Ran. 920. pi ni iet 
τήριοι, &o. Schol. ὡς συντελούντων τῶν μυκτήρων, εἰς iw 


ede, pro eodem, apud Eustath. 
᾿σφράομαι, ü, ἐν idem quod ὁ 
tius esse apud Atticos quidam ti 
, apu Luc. et fut. à 
pur etiam aor. 2. ὥσφροντο, apud ei et. 
, in Vesp. ifs x 
Ὁ, σὶς, ἕως, ^, odoratus, οἱ οἷα, ipse sensus. 
rudi  Dioisorid lib. 5. cap. 119. Interdum ὀσφρήσεις,. 


Lin 


vocantur nares: ut apud Herodian. lib. 1. 
^ ὃς, et ὀσφρητικὸς, idem quod ὀσφραντὸς el ὀσφραν-. 
τικὸς, apud Gal. et Alex. Aphr. 


Composita. 
᾿Αποσφραίνομαι, idem quod ὀσφραίνομαι, Espositar.atiam . 
passive, naribus ὦ rines 
Eirecty Mns ope i 
e €, ὁ, ἃς deo fami ;olfactor.. Parcmiacé 
dicitur de omine sordido « et praeparoo.. East, 


ὈΣΦΥΣΣ, Lor, 5, dorsi ea pars, qua cingimar, totius spina. 
partium crassissimis maximisque vertebris compacta, He- 
sych. veró ὀσφὺν esse vult, partem illam prope latera ipa-- 
nem, quam Latini ilia appellant, (. Pr.. 496.) 
tT. Àt Apollodorus, teste Suida, dictam vu quasi ὀστο-, 

quód ea pars ossea sit οἱ excarnis : Aristoteles vero... 
ha 7, nomen habere scribit, quod sit τῶν ὄπισθεν διάζωμα... 


ὍΤΕ, (et poéticé ὅττε, et Doricé ὄχχα, quando, quite 
Cum. Sd wn Asin. ὅτε ἦν, cr] erat... Et 
conjunet. Od. E... Αἰεὶ δειδιότων ὅτ᾽ ἐσικρατέωσιν ἄνακτες, 

νέοι. Dicitur, ἐσθ᾽ ὅτε, est quando, j. quandoque. , "OTt μὴ, 
quando non, si non, nisi. Πάντοτε, omni tempore, semper... 
Matth. 96. et passim in Novo Testamento. Ὅτε οὖν quan- 
doquidem. at ὁτεοῦν, quandocunque. « "Ort accipitur etiam. . 
pro aliquando, interdum, quandoque ; priesertim in 

tione, vel repetitione. Qua ar catione scribitur etiam: 
ὁτέ. ut Aristotel, ὁτὲ μεὲν τοῦτο, ὁτὲ δ᾽ buio, aliquando qui- 
den lioc, aliquando vero illud, 4| Ὅτε, quoniam, ἐὰν τοῦ 


quidem, quum, Iliad. π΄, $$ χράτεϊ σσροξεξήκει,, Dem, 


Δ o 2. 


OTE 


Olynth. 1. ὅτε τοίνυν τοῦθ᾽ οὕτως. ἔχει, que quum ita sint. 

ὅτ᾽ οὖν. Soph. CEdip. Tyr. 938. ὅτε καί, ZEsch. Suppl. 
638.) 4 Item ὅ, τε pro ὅστις, qui. Od. ξ΄, 4 *0, τε, ἥτε, 
τό, τε, &c. Artic. preep. compos. hic, hzc, hoc. 

"O7 ἂν, sive ὅταν, idem. cum ὅτε. Cum subjunct. inter- 
dum, t Xen. Ped, 1. 2. 8. et 1. 3. 13.t et cum indicat, 
et optativo. t ὅτανπερ: Xen. Pad; 1. 6. 10.t ^ Ponitur et 
y quando, quum, i. quandoquidem, quoni Aristot. 

e mundo, xai μάλιστα ὅταν τὸ τάχιστον τῶν ὄντων ἢ: τὸ πυ- 
ρῶδες, preesertim quum ignita natura omnium. naturarum 
sit celerrima. Sic et Thucyd. lib. 1. 

Πότε; (interrog.) quando? Dem. Olynth. 3. πότε, ἃ 
δεῖ, πράξετε, εἰ μὴ vov; Sic et alibi passim. 4 Pro eod 


( 487 ) 


Hesiod. in Theog. t 709.t $zc&oc δ᾽ Zariorroc ὀρώρει. Scribi- 
tur et ὄττοξος pro eodem, ut apud Luc. de scrib. hist. ὄττο- 
og ἦν, xal ΝΣ 

'οτοξέω, et ὀττοξέω,, ὥ, 5ἰγορίίος. tumultuor, persono. 
ZEschyl. in Prometh. ὑπὸ δὲ κηρόπλασιτος ὀτιτοξεῖ. Σόγαιξ ἀχέ- 
τας ὑπγοδόταν νόμον, — Et apud Athen. l; 11. ὁ δὲ χαλκοδέτοις 


p 


χοτύλαις ὀττόξει. 


OYAAX 


Not. οὐκοῦν, 7Escli. Suppl; 845. Cum Acc. juramentis ad- 
libetur. 'heoc. Id. 4. 17. 29.) *[09, sui, vide in "E. 
4 οὗ, cujus, item ubi, vide in "Oc. : 


O''AT,, vx, interjectio dolentis vel dolorem denuntiantis : 
apud bibliorum interpretes et Novi Test. scriptores. Ubi 
et οὐὰ invenias. 


'OTOTOL', et ὀττοτοῖ, heu, hei, apud Eur. in Andr. 
JEsehyl. et. Luc. tórerroro. Soph. Kl.1245.t ['Ocoro- 
Tororo. Eurip. Herc. Fur. 874. Ὀτοτοτοτοτοῖ, στενάζον. 
"'Ovorororo. lon. 789. Ὀττοτυῖ. Orest. 1890. ᾿Οττοτοῖ. 
Schol. ἐπιφώνημά ἐστι ϑρηνητικόν. Andromach. 1197. Ὀτ- 


dicitur πόκα, Doricé, Unde δή, ποκα, aliquando. et οὔ ποκα, 
nunquam. 

' Ποτὲ, aliquando, Ποτὲ μὲν, «σοτὲ δὲ, interdum quidem, 
interdum veró, nunc quidem, nunc veró. aliàs quidem, 
alias vero. tíc «ors, el τί ποτε. Xen. Ped. 1. 1. 5. et 
1, 3.10. Pri avere. 1. 5. p. 190, a. ποτ᾽ ἄλλος, ἄλλοϑ᾽ ἕτερος. 
modó hie, modó ille. Soph. El, 741.} 4 Aliquando va- 
cat. ut quum dicitur, ἀεί ποτε, semper. *[ Annectitur 
etiam particulis, δὴ, ἤδη, μὴ, μηδὲ, οὗ, οὐδὲ, πᾶν, πω. Nam 
dicitur, δή ποτε, aliquando, unquam, tandem. οὔ ποτε, et 


coro, ὀττοτοῖ. 1900.] (Ὀττοτοῖ .Phoeniss. 1475. ὀτοτοῖ, 
AEschyl. Ag. 1266. 'Ovrorroró. JEschyl. Pers. 268. 
᾿τοτοτοῖ, 921. ᾽Οτοτοτοτοτοτοτοῖ. JEsch. Ch. 156.) 
᾿᾽οτοτύζω, et ὀττοτύζω, dico ὀτοτοῖ. fleo.  Hesyclr. 
[[Ὀτοτύξιος. Aristoph. Αν. 1049. zi δέ. γ᾽ οἵσίπερ 'Owo- 
τύξιοι τάχα. 80}0]. ᾿Α-σὸ τοῦ ὀτοτύζειν-ἐσιχημιώτισεν.} 
(᾿Ανοτοτύζω, (comp.) ZEsch. Ag. 1083.) 
1 ύζω, (comp.) defleo, deploro, super aliquem 
lugeo. Euripid. in Pheeniss. [1045.] ἼΑλλος" ἄλλον ἔσσω: 


£. 


μήποτε, οὐδὲ ποτε, et μηδέ ποτε, μκηδεπώ. ποτε, et οὐδεπώ 
ποτε, nunquam. f οὔ ποτε οἰόμκεγος, nec opinans. Xen. 
Pad. 1. 4. 18.t πάμποτε, semper. πώ mort, uam, ali- 
quee. f. Aristoph. Nub. 834. Xen, Ped. 1. 1. 2.f 

ph. Tr. 564. μήποτε ἂν cum Infin. pro nunquam. am- 
plius, Soph. CEdip. Tyr. 1234. οὐδέποτ᾽ εἰ μὴ ξυνϑανουμένην, 
nil nisi commorientem. ZEsch. Ag. 1148.) 

Πτὲ, per syncopen dicitur, pro ποτέ. ut, τίππε; pro τί 
ποτε; quidnam? curnam? Odyss. A. (JEsch. Ag. 985.) 

Ὁπότε, quando : indefinité, Interdum cum indicativo, 
t Xen. Pad. 1. 4. 11.t interdum. cum optativo. t Xen. 
Pad. 1. 3. 10. et 14. et'1. 4. 8.1} Annectitur etiam parti- 
eulis ἂν et δή. Nonnunquam ὁπότε, et ówórav, t Xen. 
Ped. 1. 3. 10. Cum. subj.t expon. ubi, quandoquidem. 
qnoniam. ὋὉποτέοῦν, quandocunque. Dicitur et ὁππότε. 
poélicé pro ὁπότε. 

. Τότε, tunc. Dem. pro coron. xal τότε, xal νῦν, xal ἀεί, 
ἡ φότ' ἔπειτα. Hes. Th. 536.1 (Esch. Ag. 775. 1156.) 
Item, tum demum ; apud eundem, et alios. ᾿Απὸ τότε, ab. 
eodem tempore. Ἔκ τότε, ex eo tempore. 

Tori, idem.cum ὁτὲ, οἱ ποτὲ, aliquando. (V. ZEschyl. 
Ag. 1002 


ὍΤΙ, et poét. ὅττι, quód. Cum indicativo, qui Laliné 
interdum redditur per infinit. ut Xen. Hellen. 7. εἶπεν ὅτι 
βούλεται, dixit, se.velle. t Cum. optativo. Peed; 1.4. 10. 
etl. 2. p. 49. b. et p. 57. c. et 1. 3. p. 66. a. «| οὐχ ὅτι, 
non. quód. item non solüm, et non solüm non. Τί ὅτι, quid 
est.quód ; vel, quid est cur? “4 Ὅτι interdum vacat : 


-ut.quum verba.alicujus citantur; et appellatur"O μεμη- 


τικχόν., "Thuc, lib. 5. εἰρῆσθαι. δ᾽, ὅτι, Ἣν μὴ ϑεῶν ἢ ἡρώων 
κώλυμα P. Sic.etalibi, et passim. in. Novo Testamento. 
t Sic εἶπε δ᾽ ὅτι εἰς καιρὸν ἥκεις. Xen. Pad. 1.3. p. 63. e.t 
4« Ὅτι, quàm. Cum,superl. Thuc. ὅτι ἐν βραχυτάτῳ, 
quàm brevissimo tempore, Idem, ὅτι πλεῖστος, quàm plu- 
rimus, t Sio Xen..Peed, 2. 56. a. ὅτι μεγαλοπρεπέστατον. 
Hesiod. Asp. 21. ὅττι τάχιστα, ὅτι πλεῖστον χρόνον, Xen; 
Ῥαᾷ, l. 4. p. 95. a. ὅτε. σμυιρότατον..1]. δ. p. 197.t^ Et 
eum adverb. ὅτι σοῤῥοτάτω, quàm. longissimé. ὅτι μάλιστα, 
quàm maximé. «| Cum diversis particulis positum, diver- 
sis modis exp. ut, ὅτι ἀλλὰ, at veró, ὅτι γὰρ μὴ, nisi enim. 
ὅτι δὴ ci; quamobrem ? ὅτι ἐπειδὴ; quin. ὅτι μὴ, nisi. ὅτι 
τοίνυν, quód veró, itaque quód. 4 Ὅτι, quód, «o quód, 
propterea quód, quoniam; quia. Dem. in ep. Philip. τί 
ποτ᾽ οὖν ἐχεῖνος ἐν τῷ προτέρῳ πολέμῳ πλείω κατώρθωσεν ἡμῶν ; 
ὅτι ὁ μὲν αὐτὸς στεωτεύεται καὶ ταλαιπωρεῖ. t vrvexcipit διὰ 
τοῦτο, Xen. Ped. 1. 2..10.}Σ Pro eodem dicitur et, ὅτι 
τοι, apud Plat. de rep. et ὁτιὴ, apud Aristoph. t Nub. 
330, et.254. ὁτιὴ, Tí ; quomebrem? Nub. 782.t 


^ Composita. 


A» £. y vid ΤΣ, t, 
ϑηλογότι ἐρωτᾷς, nempe de. sole.hoc. percontaris, t Sic 
Xen. P:zd. 1. 6. 20.t  Adhibeturet responsioni affirma- 
tive... Et pro. eodem, δηλονοτιὴ, apud. Aristoph. in Pluto, 
invenitur. 

Διότι; pro δι᾽ δ, τὲ; propter quid? διὰ τί; sepe apud 
Aristotel. ὐδατραίαν et citra inlerrog. pro, quare; qua de 


Plat..derep. 6. τὸν ἥλιον yàp: 


'OTPY'NO, F. wa, incito, instigo, adhortor, urgeo. Il. 
“π΄. ᾿Οτρύνων ἵππους τε καὶ ἀνέρας ἀσπιδιώτας, ll. β΄. τί με 
σπεύδοντα καὶ αὐτὸν ᾿Οτρύνεις ; lh. x i ὀτρύνει κραδίη: καὶ 
ϑυμὸς ἀγήνωρ, ᾿Ανδρῶν δυσμκιενέων δῦναι στρατόν... Sic οἱ Odyss. 
ξ΄. et alibi apud. Homer. t Cum acc. et inf. Hes. Th; 883.t 
Futurum. ὀτρυνῶ, et Ionicé ὀτρυνέω, interdum in przesenti 
usurpatur ; ut Od. β΄. Τούτῳ δ᾽ ὑτρυνέει «Μέντωρ ὁδὸν ἤδ᾽ ᾿Αλι- 
ϑέρσης. (impello. Soph. Aj. 60. Il. δ΄. 254. 268. JEsehyl. 
Ag. 312, Soph; El. 25.) 

᾿Οτρύνομιαι, incitor, instigor, urgeor. Il. ξ΄, Ἡμεῖς ὀτρυ- 
γώμεϑ᾽ ἀμυνέμεν ἀλλήλοισι. Aristotel. de mundo, ὑπὸ μιᾶς 
fortc ὀτρυνομένων ἁπάντων, γίνεται τὰ οἰκεῖα. 

Tug ἤρος, ὃ, incitator, qui instigat et urget. He- 
sych. 

᾿οτευντὺς, voc, i, hortatio, instigatio., 1l. τ΄. 

᾿Οτραλέως, celeriter, et more eorum qui vel ab aliis aut 

pte sponte incitati aliquid maturant. 1l. y. et Od. τ΄. 

"Orgnpic, celer, citatus. Odyss. Y. et alibi apud: Homer. 
et Aristophan, in Avib, : 

Composita; 

᾿Εξοτρύγνω, exhortor, extimulo. Eurip. in Suppl. Ὅς μ᾽ 
ἐξοτρύνει παῖδ᾽ ἐμὸν πεῖσαι λιταῖς. (Esch. S. c. Th. 698.) 
Mad Hist. lib. 1. τὸ δὲ πλέον, τῶν ξυμμιάχων ἐξοτρυνόν- 
TOY, Kc. 

᾿Εποτρύνω, instigo διὰ aliquid, incito, urgeo. Il. ε΄, ἐπο- 
TgUvouza «σροσηύδα. Sic ll. ζ΄. et ύ. et Od. 6. Herodot. 
ἐποτρύνοντός σφι Sti). Thuc. 1. 7. καὶ τὸν ἐκεῖ πόλεμον ἔτι 
μᾶλλον ἐποτρύνωσι γίγνεσθαι. ( Esch. S. c. Th. 704.) 

᾿Εργότρυς, inspector operum, qui urget operas. Hesych. 

Ilagorpóvo, invito, instigo, hortor. Idem.  [Act. Apost. 
xiii. 50. Οἱ. δὲ Ἰουδαῖοι παρώτρυναν τὰς σεβομένας γυναῖκας 
καὶ τὰς εὐσχήμονας, ὅχο.} 


ΟΥ̓ (sequente consonante,) et οὐκ, (sequente vocali 
^tenuij) et-ciy, (seq. vocali-aspirata;) et οὐχὶ, (pro quo 
Homerus οὐκὶ dicere solet,) non. Exempla et in carinine 
et in prosa passim: sunt obvia; - Interdum geminatur, ele- 


σίᾳ κρίνειν αὐτόν. Additur etiam verbis per se negantibus, 
qualia. sunt, ἀπαγορεύω, ἀρνοῦμαι, κωλύω, ἐπέχω, et similia. 
Jungitur et particulis ac nominibus negantibus. Interdum 
etiam .geminatur-oj; vel: οὐκ, abundante altera particula. 
4 Aliis quoque particulis jungitur. Οὐ γὰρ, non'enim. 
item interrogative, nónne? Οὐ yàg ἀλλὰ, enim veró, at 
veró. interdum simpliciter pro γάρ. Οὔτι, poéticé pro οὐ, 
non. tHesiod. Theog. 310.t pro quo dicitur in prosa 
οὔτοι. t οὔτοι, non.- Aristoph. Nub: 812.t- Οὔϑην, non equi- 
dem, haud sané, O μὰ Δία, non per Jovem. Οὐμενοῦν, 
atqui; vel non:certé, non profectó, non equidem. Item 
pro, neque enim. et pro, veruntamen non. Oljxo»; in- 
terrog. nónne? Item atqui. fSie: Xen. Ped. 1. 6. 9.t 
item profectó, enimveró. Itém itaque, igitur. t Xen. 
Ped. 1.84. 19.t- Οὔκουν, non igitur, non itaque, proinde 
non. Οὐδὲ; οἱ οὔτε, neo, neque. Item οὐδὲ, ne quidem. ut, 
οὐδὲ γρῦ, ne gry quidem. Ovx ὅσον, nedum ; in fine senten- 
tie. Item non solum, nou modó. pro quo dicitur, οὐχ ὅτι, 


caussá, quamobrem, cur ; apud Xenoph. Itidemque apud 
Proclum etalios philosophos, τὸ διότι, causa cur. '/| Sig- 
nificat rarius idem quod ὅτι, quoniam, quia. apud Aristot. 


in probl. Xen. et Luc. tXóri. Lucm. cap. 1. 13. ubi. 


quidem per nam. exponunt ; sed puto esse quoniam; quia.t 
Interdum et pro ὅτι usurpatur, i. quód. Dem. pro cor. 
πυγϑάγομαι. μέν. τοι, διότι «πῳᾶσαν ὑμῖν ᾿Αϑηναῖοι mre 
φιλοτιμίαν, Et Xen. Mya, διότε. ἀφανίζουσιν, dico, quód 
obruunt. . 

, Kam. quatenus, item, quomodo, qua ratione.: Item, 
sicut, quemadmodum... Vide et in"Oz.- 


"OTOBOZ, ov, ὁ, strepitus, tumultus, sonus, sonitus.: 


quente-àAAà καί. Interdum οὐχ ὅτε pouitur pro, non 
modó non, non tantüm non. οὐχ ἄς, non ut. item, nedum. 
Οὐ μέν πως, nequaquam, Οὐ μέν voi, non tamen. Adhi- 
betur-et.responsioni pro, minime veró. Οὐ μὴν, vel οὐ gay 
γε; non tamen, veruntamen non. | Oi et cix vel οὐχ seu 
οὐχὶ, interdum interrogative pro, nunquid, nónne, áunon, 
apud Lue: Dem. Xen.et cet. Pro eodem dicitur etiam' 
ovx ἂν, et οὐ γὰρ, οὐ δή που: In hac signif. interdum acuitur 
οὔ. Quandoque etiam extra interrogationem, el in repeti- 
lione, et in responsione. (Οὐ. ante φημί. Palzph. p. t1. 
Redupl. Soph. CEdip. ''yr. 1108. μὴ οὐ. ib. 1111. οὐκοῦν 
non itaque 573. οὐ μὲν γάρ. 1]. γ΄. 453. ob μὲν οὖν. Aristoph. 


R. 564. 1219. οὐ δή που. revera? 599. ubi, V. Kuster. 


gantize et ornatus gratia." Dem. in Mid. οὐ j4à Δι οὐχὶ δημο-- 


OY" AZ, οὔατος, τὸ, auris. Il. χ΄. A1 γὰρ ἀπ᾽ οὔατος εἴη ἐμεῦ 
ἔπος. Hesiod. in Theog. t 701.t οὔασιν ὄσσαν ἀκοῦσαι. Tri- 
podi quoque οὔατα tribuuntur. Il. σ΄, οὔωτα δ᾽ οὔπω Δαιδάλεα 
προσέχειτο. ἣ 

Οὐατόεις, auritus, In epigram. ϑηρὶ οὐατόεντι, : 

Οὐάτιος, expon. extremus, imus. apud Orph. ταρσοῖσιν 
ὑπ᾽ οἱατίοις, sub imis —€— 

*Qac, Doricé pro cac. 

᾿Ωάζω, audio. Hesych. x : 

οὖς, τὸ, idem quod «jac, ex quo Eust. συγχεχόφϑαι scri- 
bit. Plut. symp. 2. xai μὴν τετρυπημένον ἔχει τὸ οὖς. Soph. 
tv. 97.t üpSiv οὖς ἵστησι. Ceteri casus formantur tanquam 
ab ὥς. ut genit. ὠτὸς, dat. τέ. suntque frequentissimo in 
usu in omni numero. (τοίους δὲ λόγους ψιϑυροὺς πλάττον εἰς 
ὦτα φέρει πᾶσιν Ὀδυσσεύς. Tales sermones calumniose 
confingens in aures omnium insusurrat. Soph. Aj. 149. 
V. Eurip. Med. 1141. Philostr. 1. 1. c. 28.) « Meta- 
phoricà regum et principium ὦτα dicebantur delatores, 
seu coryczi, qui auscultabant quid quisque loqueretur, 
et ad reges seu principes deferebant, apud Xenoph. et 
Aristotel. "Vasis quoque ὦτα tribuuntur, i. anse, apud 
Plut. et Athen. ; 

᾿ΩὩτώεις, auritus, aures habens, vel ansas. Il. JJ. et 
Hesiod. in Erg. i 
᾿᾽Ωτικὸς, οὔ, à, auricularis, auricularius, ad aures perti- 
nens, ut, ὠτικὸς κλυστὴρ, auricularis clyster, apud Gal. τῶν 
κατὰ τόπους, lib. 3. ; ; 
᾿Ωτίτης δάκτυλος, auricularis digitus, minimus, medio 
proximus. : 
᾿ΩὩτάριον, ov, τὸ, auricula, Epigr. lib. 2. ᾿Ωτάρια diountur 
ostrez quzedam, apud Athen. 1. 3, ἢ 

"oio, αατίοαϊα, idem cum ὠτάῤιον,, Luc. l. 2. epigr. — 

᾿Ωτὸς, sive doc, otüs: avis nycticoraci similis: sie 
dicta quOd παρὰ τὰ ὥτα πττεῤύγια ἔχει. Arist. hist. au. 1. 8. 
c:19. *[f Ab fhác ave metaph. da dicuntur h fatui 
et deceptu faciles, Athen; loco citato, et Eustath. ex AElio 
Dionys. ; 

^Qzie, (v, à, avis tarda: de qua Aristot, hist. an. l. 6. 
εἰ]. 9. 6. 28. Videet Athen.l. 9. Scribitur et ὀτὶς, apud 
Xen. anabas. lib. 1. teste Gal. in lex. Hippocr. et οὐτὶς, 
apud eundem Galen. de aliment. 1l. 3. 


Composita. 


γΑμφωτος, ov, ὃ, et ἀμφώης, εος, ὁ καὶ ἡ, utrinque auritus, 
binas aures habéns. Item metaph. utrinqüe ansatus: ut, 
deci ἄμφωτον, Od. χ΄. Et, κισσύβιον ἀμφῶες, apud Theocr. 
idyll. 1. 

VABMloni, vel ἀμφῶτίς, ior, vel ᾿ἀμφωτὴς, ioc, à, poculi 
genus habentis binas ansas. Ἵ Item ἀμφωτὶς, tegmen 
auris, vel münimentum auris. Etymol. { Exponitur et, 
auris seu ansa vasis. unde proverb. apud Suid. μέχρι τῶν 
ἀμφωτίδων. 

᾿Ανούωτος, auribus carens. "Theocr. in Epigr. 

"Αωτος, auribus carens. Eust. *| Item flos. de qua . 
signif. vide derivata ab "Ac spiro. 

Βραχύωτος, breves habens auriculàs. ut, βραχύωτος κόθων, 
apud Athen. lib. 11. ν 

Δίωτοξ, duas aures seu ansas habens. Idem ibidem. 

Διώτη, genus vasis à duabus auribus, i. ansis, sic appel^ 
latum. 

᾿ἘἘνωτίζω, auribus percipio: audio. Suid. 

᾿Εγωτίζομαι, idem. Hesych. 

"Ev, vc, 5, inauris.. Hesych. ex Soph. capt. 

᾿Εγώτιον, idem. Poll. lib. 2. 

Ἐνωτίδες, ligna quz ex utraque prorze parte velut aures 
prominent. Thuc. l. 7. Eurip. in Iphig. Taur. : 

Ἐξωτὶς μήλη, el μηλωτὶς, ἰδος, ἡ, specillum auricularium. 

Μόνωτος, unam habens aurem vel ansam. : 

Μυόσωτον, τὰ, et μυοσωπὶς, (doc, ?, auricula muris : herbae ἡ 
nomen, quz et alsine dicitur, de qua Dioscor. l. 2. c. 214. 
Scribitur et μυοσώτη, apud Paul. ZEgin. et μυῶτις, apud 
At. I. 1. 

Παρώτιον, ornamentum aurium. *T Ttem alter oculi an- 
gulus qui aures spectat, opposilus angulo nares intuenti, 
qui ῥαντὴρ dicitur. Schol. Nic. ' 

Παρωτὶς, ἴδος; à, tumor glandularum sub auribus. Gal. 
1. 3. τῶν κατὰ τόπους. Ἶ 

περιωτὶς,. (3oc, ἡ, tegumentum ααοὰ auri circumdatur. 
Etymol. s 

Πολύωτος, multas habens aures. : 

τετράωτος, cui quatuor sunt aures vel ans, Athen, l. 11. 
ex Anticlide. 


OY^AAZ, nom. et acc. τὸ, (obliq. mutuat ab inusitato 
οὖδος. nempe οὔδεος, οὔδεϊ,) solum, pavimentam, humus. 
Iliad. ἡ. et μ΄. à δ᾽ ὕπτιος οὔδει ἐρείσϑη, lliad. ς΄, Οὔδει ἐνι- 

/ 


OYAAZ 


σκήψαντεκχαρήατα. Hiad. τ΄. ὀδὰξ ἕλον ἄσπετον οὖδας. Odyss. v. 
Αἴματί τ᾽ ἐγκεφάλ» τε παλαξέμεν ἄσπετον οὖδας. R3 Ab 
ὁδὸς derivari posse videtur, q in solo ambul et 
incedimus: vel ab ἕω, i. εἶμι, vado. (AEsch. Pers. 163. 
Ag. 512. Suppl. 1057. Eurip. Med. 1197.) 

(οὐδίζω, humi prosterno. Athan. V. S. Ant.) 

Οὐδὸς, (ox yton,) οὔ, ὁ, limen : t Hes. Th. 811.t lignum seu 
saxum in ima januz parte, qua in edes intratar. ὃ. Eus- 
tath. enim παρὰ τὸ ὁδεύεσϑαι, derivat. Iltad.. 9. Ἔνϑα 
σιδήρειαί τε πύλαι, καὶ χάλκεο; οὐδός. Od. ἡ. "Ec μυχὸν ἐξ 
οὐδοῦ. Od. «'. ὑπέρβη λάϊνον οὐδόν. Plut. iu Probl. Rom. 
τὴν γαμουμένην οὐκ ἐῶσιν αὐτὴν ὑπερβῆναι τὸν οὐδὸν τῆς οἰκίας, 
ἀλλ᾽ ὑπεραίρουσιν οἱ πιροπέμποντες. "| Pro eo per systolen 
dieitur ὀδὸς, apud Soph. in €Edip. Colon. teste Eust. 
*| Metaphoricé γήραος οὐδὸς dicitur, i. introitus, εἴσοδος, in 
senectutem, Il. x'. et Od. ὁ. et apud Plat. de rep. lib. 1. 
Exponitur etiam, ἔξοδος, exitus, in eodem exemplo: ut 
gl γήραος οὐδῷ dicitur esse, qui incipit egredi tutem, 
et morti proximus esse. Nam limen. non tantüm ingre- 
dientium est, sed et exeuntium. ("Theoc. xy". 50. κδ΄, 15.) 

Οὐδὸς dicitur ZEolicé pro ὁδός. Od. ε΄. ἐπειὴ φάτ᾽ àgiz- 
φαλέ᾽ ἔρεμεναι οὐδὸν, lubricam esse viam. Verüm hoc οὐδὸς 
non heic, sed in ὁδὸς, fuit annotandum. 

Οὐδαῖος, ov, ὁ, humilis, terrestris. Πίδαξ οὐδαία, apud 
Nonn. fons ὃ terra scaturiens. Οὐδαῖος Κρονίδης, Pluto sub- 
terraneus, apud Dionys. 


Composita. 


᾿Αμφουδὶς, (adverb.) idem quod ἀμφ᾽ οὖδας, in terram, 
bumi. Od. ρ΄, ἐλάσειε κάρη ἀμφουδὶς ἀείρας. Scribitur et 
' ἀμφοῦδις, Hesych. qui τὸ, ἀμφοῦδις ῥίπτων, apud Hesiod. 
exp. ambabus manibus in terram dejiciens. 

Προσουδίζω, hunii allido, aflligo ad terram. Plutarch. in 
Galb. «ππροσουδίσαντος τὴν Γάλβα εἰκόνα. Sic et apud Suid. 
ὁ δὲ ἄρας μετέωρον, προσουδίζει τε καὶ ἀποκτείνει. 

Ὑπεουδαϊῖος, subterraneus. 


ΟΥ̓ΘΑΡ, avos 72, uber, mamma: proprié in belluis. 
Herodot. in Melp. τὰς φλέβας τε πίμιαλασϑαι φυσσεομένας 
τῆς ἵππου, καὶ τὸ οὖϑαρ καϑίεσϑαι, et uber demitti, Hom. 
Od. i. οὔϑατα γὰρ σφαραγεῦντο, ubera intumescebant lacte, 
Apud Teleclidem veró comicum, 'Qc οὖσα S5Av; εἰκότως 
οὖϑαρ φέρω. 4 Fuit et cibus in deliciis habitus. Plutarch. 
de conserv. valet. πράγματος c«aviou xal «πολυτελοῦς μὴ 
ἀπολαῦσαι "mapóyrog, οἷον οὔϑατος, à μυκήτων Ἰταλικῶν, ἣ 
Σαμίου πλακοῦντος, ἢ χιόνος ἐν Αἰγύπτῳ. Lalini sumen etiam 
appellant. «| Mataphoricé veró οὖϑαρ ἀρούρης dicitur uber- 
tas et feracitas soli, Iliad, f. 


OY"ITTON, vingum, herba ZEgyptiaca, de qua Theoph. 
hist. pl. lib. 1. cap. 2. 


OY"AOZ, cv, ὃ, integer, sanus, perfectus.' (1-77 Ionicé 
pro ὅλος, sicut οὐδὸς, pro ὁδός.) Odyss. p. "Agro τ᾽ οὖλον 
ἑλὼν «περικαλλέος Ex κανέοιο. Sic et Hesych. οὖλος, exp. ὑγιὴς, 
ὁλόκληρος. "j| Item tener, mollis. Ut Il. κ΄, οὔλη Y ἐπενήνοϑε 
λάχνη. Od. Y. "Appi δ᾽ ἄρα χλαίνας οὔλας βάλον, ἠδὲ χιτῶνας. 
Sic et Il. π΄. οἱ ὦ. 4 Item crispus, contortas comas ha- 
bens. Od. ψ΄, κὰδ δὲ κάρητος Οὖλας ἧκε κόμας ὑακινθίνῳ ἄγθει 
ὁμοίας. "Theophr. (de Greco acere :) εἶναι δὲ τὴν μὲν ἐν τῶ 
ὄρει φυομένην ξανϑὴν, καὶ εὔχρουν, καὶ οὔλην, καὶ στερεάν. Di- 
cilur δὲ. de quibusvis tortis, unde et Hesych. exp. cv- 
γεστραμ μένος. Q9" Eust. in hac significat. ab εἱλῶ derivat. 
«| οὖὔλον adverbial. exp. συνεστραμμένον xal ὀξύ, ut Il. p. 
Οὔλον κεκλήγοντες, ὅτε «σροίδωσιν ἰόντα Κίρκον. Sic et plural. 
apud Plut, περὶ ἀδόλεσχ, οὖλα καὶ πυκνὰ καὶ συνεστραμ ένα 
φϑεγγομένου. «V Item οὗὖλος, manipulorum collectorum 
fascis. Athen. l. 14. τὰ δράγματα τῶν κριθῶν αὐτὰ καθ᾽ 
αὑτὰ παροσηγόρευον ἀμκάλλας" συγαϑροισϑέντα δὲ, καὶ ἐκ πολλῶν 
μίαν γενόμενα, δέσμην, οὔλους καὶ ἰούλους. '"[ Item hymnus 
qui in honorem Cereris concinebatur, teste Athen. Ibidem. 
“ Pro ὀλοὸς vide in ολλυμι. 


Derivata ab οὖλος, integer, sanus, &c. 


Οὐλότης, τος, h, salubritas. Alias signif. vide in se- 
quentibus classibus derivat. : 

Οὔλιος, salutifer. Sic etiam appellatus fuit Apollo, ceu 
genius pr salubribus is, i. itatis author, in- 
quit Macrob. Et, οὐλία, 5, epitheton Diane eandem ob 
causam, teste Pherecyde. 

Οὔλω, bene valeo, sanus sum, Odyss. d. Οὖλέ τε, καὶ 
μέγα χαῖρε, ϑεοὶ δέ τοι ὄλβια δοῖεν, 

Οὐλὴ, ἧς, h, vulnus ad sanitatem perductum: seu nota 
vulneris sanati: cicatrix. Od. τ΄, Aristot. de arte poét. 
Plat. de sera num. vind. (Philostr.1. 9. c, 30.) € Οὐλαὶ 
hordeum dicitur, quód integrum comederetur olim ante 
inventum molarum usum, ut tradit Eust. 4“ Accipitur et 

ro mola salsa, qua hosti aspersse sacrificabantur. Od. γί, 

Poss. in Att. et Athen. lib. 6. Pro eodem dicitur etiam 
ó^al, apud Hesych. Item ὅλαι, et ὀλαὶ, apud eundem et 
Said. 

Οὐλόω, ad cicatricem perduco: unde οὐλοῦσϑαι, cicatri- 
cem ducere. Aristot. in probl, 
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Composita ex οὐλὴ et οὑλόω. 


"Aarau, cicatrice obduco, ad cicatricem perduco. Di- 
osc. l. 5. c. 84. τὰ κακοήϑη τῶν ἑλκῶν ἀπουλοῖ. Et in pass. 
ἔλκη ἀπουλούμενα. Alex. Aphr. x 

᾿Ασ-πούλωσις, εως, ἡ, cicatricis inductio: vel quum vul- 
neris cicatrix contrahitur. Alex. Aphrod. in problem. 

᾿Απουλωτικὸς, cui vis inest cicatricem inducendi. Diosc. 
lib. 1. cap. 49. et lib. 5. cap. 97. 

᾿Απουλώτιστος, cicatrice eductus, sanus. Plut. 

Δυσάπουλος, Philop. et Δυσαπούλωτος, wgré cicatricem 
trahens. Diosc. ]. 4. c. 41. 

"E«rovAów, idem cum ἀπουλόω. Diosc. l. 3.'c. 99. ἐπουλοῖ 
τὰ παλαιὰ ἕχκη. 

Ἐπούλωσις, idem cum ἀπούλωσις. 

᾿Ἐπουλωτικὸς, idem cum ἀπουλωτικός. αἱ, ἐπουλωτικὸν φάρ- 
μμάκον, apud Gal. ad Glauc. lib. 2. 

Δυσεπούλωτος, idem quod Δυσαπούλωτος. 

Συγεπούλωσις, (decomp.) idem quod ἐπούλωσις. Arist. 
probl. sect. 1. qu. 49. 

Κατουλόω, idem cum ἀπουλόω. Diosc. l. 5. c. 48. ai δὲ 
Aovarai εἰς ἐμπλάστρους καὶ ξηρὰ κατουλοῦν δυνάμεναι. 

Κατουλωτικὸς, idem cum ἀπουλωτικός. Ideml. 5. c. 103. 

Δυσκατούλωτος, (decomp.) wegré cicatricem ducens. Di- 
osc. l. 5. c. 95. - 

Συνουλόω, cicatricem contraho, cicatricem coire facio. - 

Συνούλωσις, cicatrici$ contractio. 

Συνουλωτικὸς, cicatricem contrahere potens. 

Ὕσουλος, ou, ὁ καὶ 5, sub cicatrice latens. Plutarch. in 
Lyc. Item metaph. sub quo vitium aliquod latet, occultus, 
subdolus, fallax. Plato in Gorg. Plut. de fort. Alex. et 
in quest. Platon. (Soph.(CEdip. Tyr. 1410.) - 

Ὑσούλως, latenter, simulate, infidé. Plut. in Cic. 

Ὑπουλότης, "06, ἡ, vitium latens et occultum : proprie, 
sub cicatrice. Cyrill. 

᾿Ανύσουλος, (decomp-) sub cujus cicatrice nullum vitium 
latet. Et metaph. non simulatus, non infidus et subdolus. 


Derivata ab οὖλος, tener... 


Οὐλότης, mollities, teneritudo.- 

Οὖλον, ov, τὸ, gingiva, caro dentes continens : preser- 
tim exterior. (/Esch. Ch. 898.) 527 Sic dicta ob teneri- 
tatem ac mollitiem. Hippocr. et Alexand. Aphrod. in 
problem. Οὖλα, Poll. lib. 2. appellari scribit carnes quce 
dentes ambiunt extrà, 

. Οὔλιον, gingivula. 


Composita ex οὖλον, gingiva. 


"EvovAa, gingivee intérióres : carnes dentium interiores. 
Poll. 1. 2. 

Ἐπουλὶς, vitium gingivarum, quo tuberculum in iis et 
carnis excrescentia provenit, ad intimos molares dentes 
pertinens. Paul. ZEgin. 1.3. c. 26. et Actuar. 

Παρουλὶὴς, inflammatio partis alicujus gingivarum ; que, 
nisi discutiatur, suppuratur, in abscessum vertitur. ZEgiu. 
l. 3. Ὁ. 26. 

Derivata ab οὖλος, crispus. 
i Οὐλότης, ^, crispa coma, crispitudo. Aristot, de gen. an. 
. 9. e. 3. . * 

Οὐλὰς, άδος, à, erispa : Nic. in Alexiph. Exp. etiam, 
densa, opaca. , 

Οὐλαμὸς, condensum et confertum agmen : proprié, 
multitudo quinquaginta equitum, quadrangulari forma per 
d et quinque disp A gen iar Apis 
Homer. Il. ύ, (τάξις συνεστηκυῖα ἐκ τεσσαράκοντα ἀνδρῶν. 
Ii. δ΄, 251.) "Transfertur ad apum agmen: apud Nicand. 
in Ther. 

"AupouAoc, (comp.) summo crispus. Aristot. 


Pertinentia ad οὔλος, manipulorum fascis, Sc. 


Οὐλὼ, ^, vocabatur Ceres, quód ejusmodi fasciculos rus- 
ticis largiretur. Athen. l. 14. 1 

Ἴουλος, idem eum οὖλος, crispus. Athen. ibidem. 4 Qui 
et annotat, ἴουλον dici etiam τὴν 75» ταλασιουβγῶν ὠδὴν, can- 
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Ἰιουυλὼ, ἡ, idem quod οὐλώ : Athen. 1. 4. 
Ἰουλὴς, ἔδος, à, piscis quidam, Arist. hist. au. lib. 9, 
Diosc. lib. 2. - . K 


Composita ex ἴουλος. 


᾿Ανίουλοξ, impubes, cui nondum efiloruit prima lanugo. 

Δημήτρουλος, seu "δημητείουλος, hymnus qui in Cerereim 
concinebatur. 

Καλλίουλος, idem. Athen. loco citato, 


OY"N, igitur, ideo, ilaque. Item tandem, tamen, prz- 
cedente μέν.  Exponitur etiam, certé, quidem, utique, ut, 
γοῦν. Multis particulis subjunctum vacat. Ut, ὡς οὖν, pro 
ὡς. ἐπεὶ οὖν, pro ἐπεί, οὔτ᾽ οὖν, pro οὔτε. εἴτ᾽ οὖν, pro ib. 
Sic, οἷος οὖν, pro οἷος. Interdum οὖν conjunctim legitur cum 
antecedente particula. Ut, ὁτουοῦν, οὐδετιοῦν, &c. — Sic et, 
γοῦν, pro γε οὖν. (Ov. post particulam δέ. pro certé. 7Esch. 
S. c. Th. 816. Ag. 547. Pw» yàp οὖν. Eurip. Med. 534. 
ἀλλ᾽ οὖν. id. Phoeniss, 455. post εἴτε. JEsch. Ag. 576. xal 
γὰρ οὖν, 209. 616. γοῦν. Soph. CEdip. Tyr. 89. 416. 635. 
1538. ὥσπερ οὖν. Esch. Ag. 1180. Ch.94.) t Sie ὁποίου 
τινὸς οὖν. Xen. Ped. 1. 57. e. ὁτιοῦν. 1, 3. p. 65. e. et I. 4. 
p. 103. b. μὲν οὖν inservit responsioni. |. 3. p. 65. c.f 
*| Pro οὖν dicitur Ionicé et Doricé ὧν, igitur. Apud Hero- 
dol. saepe τσαρέλκει. 


Tov, pro yt οὖν, — Interdum tamen pro solo γὲ ponitur, - 


interdum pro οὖν solo. Aliquando signif. certe, quidem, 
vel, certé quidem, equidem. Item quippe, siquidem, nam. 
t Xen. Ped. 1. 1. 1. 4. et 1. 3. 9. et 1. 5. 8.1. Interdum 
pro γε δὴ ponitur, seu pro'4AA&ys, saltem. Interdum sig- 
ificat, etiam, quoq N 1 significat, οὖν, igitur, 
itaque, idcirco. (Eurip. Phoeniss. 585. JEsch. Ag. 441. 
ὅτι γοῦν. Luc. Som. p. 4.) μὰς 
"Hyow, sive, vide in "H. 


- 


OY'PA, ἃς, &, cauda. Tribuitur omni animantium ge- 
neri ratione carentium, avibus exceplis, quibus ὀῤῥοσσύγιον 
peculiare est. 1]. j. οὐρῇ δὲ πλευράς τὲ xal 


EET 


ία 
ἔωϑεν Μαστίεται: Od. κ΄. Οὐρῆσι μακρῇσι 
ταν. Plut. de solert. anim. ἵστανται τὰς οὐρὰς κινὸ 
Xen. in Cyn. Ταῖς οὐραῖς διασείονται, καὶ ἐπικλίνωται τὰ ὦτα. 


Per jocum de homine dicitur, ut δὲ κέρκος. ἅ In exercitu 3 


sie dicitur extremum agmen : nt apud Xen. οὗτος δὲ ἕποιτο 
κατ᾽ οὐρὰν τῆς μετὰ τοῦ φυλάρχου τάξεως. Κατ’ οὐρὰν ἕπεσ- 
θαι,, t Xen. Ρεοά. 9, 55. b.t expon. etiam, à tergo sequi : 


apud Athen. lib. 7. 4 Navis quoque prora οὐρὰ appel- 


latur. : 

Οὐραῖος, ov, ὁ, caudatus, ad caudam pertinens. Apol 
AR. 4 T? οὐραῖον, apud Hippocr. lib. σπερὲ Sus 
740. dicitur extrema pars ossis. € Τὰ οὐραῖα, sepe - 
lantur ipsz opa. Ut apud Athen. lib. 7. σαίνουσιν οὐραίοι- 
cw. In multitudine autem hominum sic vocatur pars pos- 
terior seu extrema : apud Phil. de vita M. 1.1. 4 Foe- 
min. οὐραία per paragogen dicitur pro οὐρὰ, ut σεληναία pro 
σελήνη, οἱ ᾿Αϑηναία pro ᾿Αϑήνη, Eustath. ; 

Οὐρώδεες τένοντες, appellantur nervi, qui usque ad ossis 
extremum protenduntur: apud Hippocr. ibidem. 

οὔριος, idem quod οὐραῖος. pro quo exempto v dicitur 
ἌΝ ὄριαι πελειάδες, apud Pind. teste opt 

οὐρίαχος, idem ac σαυρωτὴρ, ferrum, quo ima is pars, 
crucis a. modum, przfixa tA quasi οὐρὰ τοῦ δόρατος. hy 
1 Apoll. Arg. iii. 1252.7 : 


Composita. 


᾿Αλωπέκουρος, ov, ἡ, vulpina cauda: genus herbe, apud. 
"Theophr. hist. pl. lib. Ὡς cap. Ó dpi) ! 

Αἴλουρος, ou, ὁ, αἰόλλειν καὶ κινεῖν τὴν catus, 
felis, Arist. ἊΝ ὯΝ δ. 6, 9. Item piscis quidam : apud 
Diosc. 1. 2. c. 29. : 

Αἰλούριος, radix quaedam ita vocata, quód cati ea utantur. 
Hesych. 

᾿Αρκτοῦρος, q. d. urse cauda: stella est, post caudam 
ursi majoris inter bootz crura posita. Hesiod. in Erg. 
ἀρκτοῦρον δ᾽ ἐσίδη ῥοδοδάκτυλος ἠώς. (Soph. CEdip. 'yr. 
1158.) *| Est οἱ herbs nomen, quae aliàs arctium dicitur. 
Dioscor. l. 4. c. 6. et Gal. 1. 6. simpl. 


tilenam eorum, et earum, qui vel quz» lanam tractant 
4 Ἴουλος dicitur etiam prima lanugo, ex puberum genis 
efllorescens. In qua signif. ἀπὸ τοῦ ἰέναι derivari traditur. 
Od. X. πρὶν σφῶϊν ὑσσὸ χροτάφοισιν ἰούλους ᾿Ανϑῆσαι, Apoll, 
Arg. lib. 2. Aide υἱὸς ἔτι χνοάοντας ἰούλους ᾿Αντέλλων. Xen. 


S£ 


Δολιεχόουρον, dicitur rietas qusedam versuum, quando 
versus aliq is ped qr Gi en syllaba excedit, et 
caudam longiorem habet. Ut est iste. 1]. 5. d 
ἱαόδα μον, xal πὺξ ἀγαθὸν Τιολυδεύκεα. Tales δολιχόουροι, et 
alio nomine ὑπσέρμετροι appellantur. Eust. 


in sympos. τούτῳ μὲν “χαρὰ τὰ ὦτα ἄρτι ἴουλος ἐς 
(roux δ᾽ ἴουλος deri διὰ «σαρηΐδων, /Eschyl. S. c. Th, 540. 


galee, qui in cauda est. in Epigr. 
Θυσάνουρος, hirtam et villosam, fimbriatam vel alatam 
hab dam. Hesych, 


9£ subint. "'heoc, 16. 85.)  Tribuitar et avellanse, nuei, 

in qua sic appellantur villi callo compactili : apud 'The- 
ophr. hist. plant. 1.3. c. 7. € "Ievor nominantur et bestiole 
quedam multipedes. Hesych, et Suid. qui et ὄνοι et πολύ- 
«ob. “ Ιἰόμι ἰούλους à Numenio appellata fuisse intes- 
tina terree, testatur Athen 1, 7. 

᾿Ιουλώδης, εος, ὁ xal ἡ, iülos polypodas referens, qui est 
ex genere iülorum polypodum : Aristot. ' 

Ἰιουλίζω, primam lanuginem emitto, Tryphiod, de exci- 
dio Troje, εὐφυέεσσιν ἰουλίζων κροτάφοισι, 


"ror 
partes equi pertinens. Aratas. 
"t a 2. 


bah. 


ararougorc, q €| Ἵασπουρος, sive 
ἱππουρεὺς, hippurus, piscis nomen. Athen. 1l. 7. - 

Ἴσασουρις, h, setis equinis comans. — Ut, χυγέη ipee 
apud Homer. Iliad. y". Ἵππουρις, seu cauda equina, h 
nomen. Latinis equisetum. Diosc. l. 4, c. 48. 


κάμαν flectens caudam. € Est et idem quod 
σκίουρος. Hesych. à 


aroópaie, pertinens ad caudam equi, ad posteriores - 


fictum, ut docet Eustath. 
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Κέρκουρος, vel κερκοῦρος, genus navigii grandioris ; vel ut 
alii brevioris, μακρὰν οὐρὰν, i. πρύμναν ἔχοντος. Est etiam 
species piscis. Hesych. 

Κόθουρος, caudam abscondens : epitheton fuci, quód aeu- 
leum suum abscondat: apud Hesiod.in Erg. Ex κεύϑω, 

bier vulpes. Hesych. Quasi κευθοῦρις. 

ρος, cauda truncatus, cui amputata cauda est. 

Κόλουρος, idem. Suid. *[In spherica doctrina κόλουροι 
vocantur duo cireuli majores, quorum alter transit puncta 
zquinoctiorum, alter solstitiorum, mutuó se secantes in 
polis mundi ad angulos rectos sphericos : sic dicti quód 
semper altera eorum pars sub horizontelateat. Procl. 

Κολ Ue cauda tr ι Suid. 

Κολουρία, caudze truncatio. Hesych. 

Κόλουρις, vulpes. Hesych. 

Κυνοσουρὰ, canis cauda: i. ursa minor, cynosura, sidus 
coeleste. 
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cujus cauda fül- 


get: nomen conis : apud Theocr. id yll. 8. 

Δαμπουρὶς, vulpes. Hesych. [Item lampyris, nocti- 
luca, cicindela: insecli genus. pro quo dicitur et λαμεπυρίς. 

Λαρμιαυρίζω, cicindel;e instar luceo.. Diosc. 1. 5. c. 99. 

animalia, quee caudam habent, et setas in cer- 
vice erectas in modum cristz: seu quz cristas habent, et 
caudas. Aristot. in physiogn. et Theophr. de caus. pl. 1. 
3. Ex λόφος. 
Μάλουρος, εἰ μμαλουξὶς, albam caudam habens. Hesych. 

Μείουρος, sive μούουξος, cui cauda diminuta est et trun- 
catà : seu cujus extrema cauda in acutum desinit, sicut 
muribus. Apsyrt. in Hippiatr. «| Μείουρα dicuntur etiam, 
quorum exiremze partes sunt mutilatzee. Ut, μεείουροι 
apud Athen. lib. 14. versus in fine claudicantes. Sio, 
σφυγμοὸς μείουρος sive μεύουρος, pulsus decurtatus aut mutilus 
et decresceus; de quo Gal 

Μειουρία, ας, à, cauda exilitas, quum extremitas est 
exilior. 

Μειουρίζω, sive μμυουρίζω, sum caudà in exilitatem atte- 
nuatà, quales murium. Jtem, cauda mihi decurtata est, 
in acutum desino. minoribus terminis finior. 

Μελάνουρος, nigram caudam habens. Plut. de liber. educ. 
p γεύεσθαι τῶν μελανού, € Item melanurus, piscis in 
cauda nigras maculas habens. Aristot. 

Μελανουρίδες, pisces, qui et μεελάνουροι. Epigr. 

Μολουρὶς, Hesychio est cuspis mautilata, molesta. et penis. 
4 Vide el in compos. ex Oeo, urina. 

“Μολουρίδες, animalia sunt locustis similia, apud schol. 
Nic. in 'Ther. quz frumenta depopulantur; Aristot. 

Μολουροὶ, genus serpentis. apud eundem. 

Μύζουρις, caudam, i. penem sugens, fellatrix. Eust. 


vox.) 
᾿Ασομύζουρις, (decomp.) idem, M eundem. 
Νώθουρος, ignava bulum à comicis 


Zaívovpog κύων, canis blandam caudam movens, qui vel 
cauda mota adblanditur. Et σαινουρὶς, quae caudze 
motu adblanditur. Apud Hesych. pro σαίνουρος scribitur 
etiam σήνουρος. 
Σεισοῦρα, caudam movens: nomen aviculge, quae et mo- 
Mte 
Ese ev, plo qui sic dictus putatur, quia σείει 
ἂν, quasi σείουρος. vide Athen. οἱ Elian. 

, cauda sibi umbram faciens, umbra caudz se 
protegens. Nomen est animalis apud JElian. et Oppian. 
inde appellati sciurus, quod cauda sit ei loco umbree sub dio. 

06, SCOF[ dam habens, cujus cauda 
seorpionis caude est similis. 

ov, τὸ, herbze. nomen, cujus semen caude scor- 
pionis simile. est. De qua Diosc. l. 4. c. ult, 

; qui sub cauda est, Aratus. 


OY'PANO, (et. Doricé à ᾿ἀρανὸς, ) οὗ, ó, colum. Odyss. 6. 
Εὔχετο χεῖρ᾽ ἐρίψαν εἰς οὐρανὸν ἀστερόεντα. Πιαά, τ΄. Εὐξάμκενος 
y i ἰδὼν εἰς οὐρανὸν εὐρύν. Sic apud Plut. in Fab. 
εἰς τὸν οὐρανὸν ἄρας. | Ab Hippocrate, more vulgi, dicitur 
aér, qui supra nos est, usque ad nubium regionem. Età 
Plat. in Tim. usurpatur pro κόσμος. Ἵ Οὐρανοὶ à Persis 
dicebantur. regia tabernacula, à rotunditate. Hesych. 
4| Item οὐρανὸς, palatum. Arist. de parf. an. lib. 2. cap. 
17. rs Àb & ὅρος derivat Aristot. de mundo: quum inquit, 
οὐρανὸν ἐτύμως καλοῦμεν ἀπὸ τοῦ ὅρον εἶναι τῶν ἄνω. — Alii ab 
ὁράω deducunt, quód sit visui pervium. 

Οὐράνιος, ov, ὃ καὶ ^» hene sublimis. Theophr. Plat. 
de orac. Pyth. (οὐ ὅσον. proh Deum quantopere. 
Aristoph. R. di. D γέμει, absolut. dii, sicut Lat. 
calestes, cc!lites, « Ota τὰ, dicuntur imbres ; pro 
οὐράνια ὕδατα. 

Οὐρανία, 5, subst. Urania, una ex novem Musis. Plat. 
in Oratyl. | € Item ludi genus, quo pila in altum jacta- 
batur, et priusquam in terram deferretur, ab exilientium 
manibus excipiebatur. Hesych. et Eustath. 

Οὐρανιάζω, ludo ludum qui οὐρανία dicitur. Hesych. 

Οὐρανίδης, ov, ὁ, cclestis: peculiariter de deo aliquo 
seu cclicola. Hesiod. in Theog. et Apoll. Arg. 2. (Eurip. 
Phoniss. 783.) Item eui coblestis est origo, coelesti semine 
natus, Hesych, : 


( 489 ) 


Οὐρανίων, ὠνος, ὁ, idem. Iliad, &. Sol οὐρανίωνες, Odyss. γ΄, 
Reddunt et, deorum filii, Il. £. t Hes. Th. 461. et 919.t 

Οὐρανίσκος, ov, ὁ, tentorium orbiculari rotunditate, ut 
ccelum. Plut. in Alex. Accipitur eliam pro lacunari 
augustalis, apud Athen.lib. 5. *| Item palatum. Damasc. 
46. 4 Est et nomen coelestis sideris, apud Procl. quod 
corona australis, et rota Txionis, vocatur. Schol. Arat. 

Οὐρανόεις, tvroc, ὁ, ccelestis: unde apud Nicand. in 
Alexiph. οὐρανόεσσα bmw, expon. capilli qui sunt in su- 
prema labiorum parte. item palatum. 

Οὐρανόϑεν, coelitus, ἃ coelo, Iliad. 4. Hesiod. in Theog. 
1728. et in Asp. 384. ἀπ᾽ οὐρανόϑεν dixit.t 

Ü , in celo. 

Οὐρανόϑι πρὸ, ante coelum. i. in aére, Il. γ΄. 

Οὐρανόσε, in caelum. 

Οὐρανίζομαι, coelum peto. Hesych. 


Composita, 


᾿Ακρουρανίαι, summitas coli, vertex codi. Luc. in Lexiph. 

᾿Ἐνουράνιος, qui in ccelo est, colestis. in Anthol. Epigr. 

᾿Επουράνιος, idem. Od. ε΄. 4| Item, qui supra celos est. 
ut apud Plat. in Apol. b ζητῶν τά τε ὑπὸ γῆν, καὶ τὰ 
ἐπουράνια. 

Μεσουράνιος, qui in medio seu umbilico cceli est. Τὸ με- 
σουράνιον, umbilicus coli. 

᾿Μεσουρανέω, ὦ, in medio coeli sum. Aristot. meteor. l. 3. 
ὁ ἥλιος xal τὰ ἄστρα μείζω φαίνεται ἀνίσχοντα καὶ δύνοντα, ἢ 
μεσουρανοῦντα. 

Μεσουράνημκω, τὸ, el μεσουράνησις, εως, 5, quum sidus ali- 
quod medium coeli tenet. Basil. in hexaém. 

"Avruuscowpavém, (decomp.) in opposito coli umbilico 
sum. Plutarch. in probl. Rom. 

Συμμεσουράνησις, situs eorum quz simul coli medium 
tenent. Strab. 

ὑὙπερουράνιος, qui supra coelos 688. item coelestis, Gregor. 

Ὑπουράνιος, qui sub coelo est. Od. (. 

OY; PON, (v, 70, urina. Aristot. l. 1. ce gen. an. ἐπὶ τὸ 
οὖρον συντήκονται, tabescunt per urine profluvium. In Geo- 
pon. οὔρῳ βοὸς ϑερμῷ κλύζειν. 4. Item Aerminus, pro οὔρος, 
sive ὅρος, Ut Iliad. 9^. οσσον τ᾽ iv vui οὖρον πέλει ἡμκιόνοιϊν, 
Τόσσον ὑπεκπσροϑέων λαοὺς ἵκεϑ᾽, &o. Quo i in loco exponi- 
tur etiam à ὅρμημα, αἱ sit ab dew vel à ὀρούω. 

Οὐρηρὸς, οὔ, δ, urinarius : αἱ, οὐρηρὸν ἀγγεῖον, vas urinarium 
δὰ excipiendam urinam, apud schol. Aristoph. 

οὐρέω, f. ficu urinam reddo, meio. fXen. Ped. 1. 2. 
16.t "Hesiod. in Erg. Mác ἐν ὁδώ, μήτ᾽ ἐκτὸς ὁδοῦ ποροβάδην 
οὐρήσῃς. Interdum cum accusat. ut apud Hippocr. ἂν a«a 
ἢ πῦον οὐρέῃ. 

οὖ ἔομαι, cum urina excernor, meior. Athen. lib. 1. 
μὲν οὖν αὐστηρὸς οἶνος, εὔστομός ἐστι; καὶ τρόφιμος, καὶ Pow 
λον οὐρεῖται. 

Θὔρημια, τὸ, id quod meiitur, urina. Hippocr. de nat. 
homin. 

Οὔρησις, tuc, 5, ipse mingendi actus. Diosc. lib. 1. 
4 Item pro urina, Hippocr. in aphor. 

Οὐρητικὸς, οὔ, ὁ, urinarius, urinam ciens ; seu urinam 
ciendi, ut et meiendi, facultatem habens." id. 1. 2, 
c. 167. Athen. 1: 2. el 9. 4 οὐρητικὸς πόρος, meatus uri- 
narius. «| Οὐρητικὸς λίαν, qui supra modum meiit. Aristot. 

Οὐρητὴρ, ἤξος, ὁ, meatus urinarius. Apsyrt. in Hippiatr. 
et Cels. 1. 4 

Οὐρητεὶς, ἦα, matula, vas urinarium. Schol. Aristoph. 

Οὐρήθρα, ac, 5, meatus urinarius, quo à vesica per caulem 
urina defertur, foramen quà semen et urina exeunt, Aris- 
lot. 

οὐρητιάω, ὥ, micturio, meiere cupio. Aristoph. in Vesp. 
᾿Αμὶς μὲν ἣν οὐρητιάσῃς, αὐτηὶ Πιαρὰ σοὶ κρεμήσετ᾽ ἐγγὺς tavi 
τοῦ παττάλου. 

Οὐράνη, me, à, meatus urinarius, per quem ὃ renibus in 
vesicam urina defertur, Poll. lib. 1. 4 Vas urinarium: 
apud Athen. lib. 1. ex ZEschyl. et Soph. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 
᾿Απουρέω, &, in urina dejicio, cum urina excerno. 
᾿Απουρέομαι, οὔμιαι, in urina ejicior. Alex. Aphr. l. 1. 

probl. 101. 
Διουρέω, permeio. 
Διουρητικὸς, οὔ, ὃ, urinam ciendi vim habens. ut, διουρητι- 


xà φάρμακα, apud Aristot. et, διουρητικαὶ δυνάμεις, apud 4 


Diosc. 1. 3. c. 76. 

"Evoveéoo, meio, immeio, urinam non contineo. Diosc. 1.3. 
c. 52. 

᾿Ενουρήθρα, 44, ἣ, id in quod immeiitur, vas urinarium. 
Poll. lib. 10. cap. 9. ex Soph. 

"Evougoc ὄχλος, molestia in urina. Hippocr. de corde. 

᾿Ἐξουρέω, cum urina ejicio, in urina excerno. Aristot. 

"E ουξέομαι, excernor in urina. Diosc.l. 2. c. 58. τούτου 
ἡ κοιλία κατ᾽ ὀλίγον ποτιζομιένη λίθους ἐξουρεῖσθαι ποιεῖν ἱσττορεῖ- 
ται. 

- Συνεξουρέω, (decomp-) simul emeio. -Hippoer. aphor. 1. 4. 

᾿Ἐπουρέω, meio super, vel simpl. meio, urinam reddo. 


Κατουρέω, meio contra, permeio. Aristoph. [Eccles. 
826. "Ac y ἐγὼ φυλάξομαι μὴ κατουρήσωσί μου. 
Προσουρξω, permeio. Laért. 
6I 
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Composita sine praepositione. 

Δυσουρία, ac, ^, urinze difficilis excretio. € Item urine 
suppressio. Hippocr. et Gal. 

Δυπουρικὸς, urinze diflicultati obnoxius. Τὰ δυσουρικὰ, sub. 
«πάθη, pro, δυσουρίαι, Cic. Ep. fam. 1, 7. 

Δυσουριάω, urine difficultate laboro, eegré lotium reddo. 
Diosc. 1. 39. 

Δυσουρέω, idem. Diosc. l. 5. c. 67. 

Ἐμιπροσθουρητικὰ ζῶα, animalia ex anteriori parte urinam 
emittentia, ut homo, et maseula quadrupeda. [Aristot. de 
Hist. Animal. πρὸς δὲ τὴν γαστέρα συνήρτηται ἄλλως τοῖς T 
ἐμεπιροσϑουρητικοῖς καὶ τοῖς ἀπισϑουρητικοῖς.] 

Ἰἰσχουρία, obstructio vesice, integra urinz in vesica 
suppressio. Galen. in defin. 

Δυγκούριον, lyneurium, electrum : lyneis urina, quz simul 
ac excernitur, in lapidem concrescit. Diosc. ]. 2. c. 100. 
"Theophr. in lib. de gemmis. 

Μόλουρις, Hesychio est μόλις οὐρῶν, segre reddens urinam. 
« Vide et comp. ex Oipà, cauda. 

᾿οΟπισϑουρητικὸς, qui in aversum mingit, qui retrorsum 
urinam emittit, Aristot. de hist. anim. ut foeminina quad- 
rupeda. 

Παλίνουρος, qui iterum meliit. 

Στραγγουρία, urine stillicidium. Gal. comm. in aphor. 
Hipp. 7. sect. 48. 

Στραγγουριάω, urine stillicidio laboro. Schol. Aristoph. 
συμβαίνει, τοὺς ἐπέχοντας τὰ οὖρα στραγγουριᾷν. 


ΟΥ̓ΡΟΣ, οὔ, ὃ, ventus secundus. (3 Παρὰ τὸ ὁ ὁρούειν, δ᾽ 
ἐστι παρορμᾶν καὶ προπέμπειν. unde et ἴκμενος οὖρος. Μοὶ 
quia : δι αὐτοῦ ὀρούει, G ὁρμᾷ) ἡ γαῦς, teste Eust.) Odyss. 
y. ^Qero Y ἐπὶ λιγὺς οὖρος bari ὄπισθεν. Odyss. ὁ. 
'H δὲ Φερὰς ἐπέβαλλεν, ἐ ἐπειγομένη Διὸς οὔρῳ. Ybidem, Τοῖσιν 
δ᾽ ἴκμκενον οὖρον ἵει γλαυκῶπις ᾿Αθήνη. Sic et alibi sepe apud 
Hom. Synes. ep. 148. εἵλκετο γαῦς, καὶ ἀνήγετο «σρὸς οὖρον 
αὕτη, κώπαις ἐκείνη, provehebatur in altum ad ventum se- 
cundum. 4 Item metaph. prospera fortuna : ut apud Suid. 
ἀλλὰ ταῦτα μὲν ῥείτω κατ᾽ οὖρον. [κατ᾽ οὖρον. v. ZEsch, S. c. 
Th. 696. 860. Pers. 481. Soph. Tr. 475. οὖρος ὀφθαλμεῶν, 
827.) 4 Item custos. inspector, ἘΞ In qua signif. scri- 
bit Eust. derivatum esse vel ab à ὁρᾷν, videre ; $5 quia προορῶν- 
Tài τὰ ἐπιόντα οἱ φύλακες. — Vel τσαρὰ τὸν ὅρον τὸν ἐν τοῖς γη- 
δίοις. quód nimirum δρίζειν στως καὶ ὁ ὃ φύλαξ τέτακται τὰ φυ- 
λασσόμενα, καὶ ἀποδιϊστῷν τῶν ἐπιόντων ξλαβερῶν. I. S. 
Νέστωρ δ᾽ οἷος ἔμεμνε, γερήνιος, οὖρος ᾿Αχαιῶν. 8ἴο Il, λ΄, et 
Od.ó. 4 Ponitur οὖρος, et pro ὅρος, et pro ὅρος. quae vide 
suis locis. ^ 

Οὐρὸς, oxyt. alveus, seu fossa per quam deducitur nayis 
in mare. Eustath. expon. ὁ τόπος ὅθεν ἡ ἡ γαῦς ὀρούει, (i. ὁρμᾷ,) 
καθελκομένη εἰς θάλασσαν. lad. ά. οὐρούς τ᾽ ἐξεκάϑαιρον, 
&e. CTheoc. xí. 97.) tem οὐρὸς, serum lactis. vide 
᾿οῤῥὸς, in "οῤῥος. 


Derivata ab οὖρος, i. ventus secundus, 


Οὔριος, ov, ὁ, qui à vento secnndo proficiscitar, vel qui 
vento secundo fit, Ut, πλοῦς οὔριος, Luc. et οὐρία πτήσις, 
apud Theophr. de caus, plant. .2. c. 12,  Seepius οὐρία 
absoluté dicitur pro οὐρία πνοή. uL apud Plat. in Protag. 
Unde et, ἐξ οὐρίας, pro, ἐξ οὐρίας πγοῆς, apud Aristot. Greg. 
Syn. et, uü οὐρίων, pro, ἐξ οὐρίων πνοῶν, apud Soph. in Ajace 
et Chrysost. (JEsch. Ch. 812. Suppl.602. Theoc. κδ΄, 
93.) 4 Est et οὐρία, avis nomen : de qua Athen. I. 9. 
«| Dicitur et, οὔριος ἄνεμεος, pro οὖρος, apud Thucyd. Pro 
quo et absoluté ponitur οὔριος, subaud. ἄνεμος, apud Luc, 
in Lexiph. 

Οὔριον, sive οὔριγον ἀδν, ovum urinum, i. irritum, ex quo 
nihil gignitur: quod et ὑπηνέμείον, et. ζεφύριον, οἱ ἐξουρίσαν, 
et κυνόσουρον, vocalur. de quo vide Aristot. de gener. anim, 
1. 3. et Plin. 1. 10. c. 58. 

οὐρίζω, vento do proveho, do. Soph. in (dip. 
Tyrann. ὅς γ᾽ ἐμὰν γᾶν φίλαν ἐν πόνοις ἀλύουσαν κατ᾽ ὀρϑὸν oU- 
εἰσας, t v. 705. ubi perperam legitur οὐρήσας. ZEschyl. 
Τὸν vues ἀεὶ δαίμον᾽ οὐριεῖν τύχης. (Esch. Pers. 604. Ch. 
315. 


Composita. 


᾿Απουρόω, à ὥ, destituor vento secundo. Polyb, τότε δὲ τὴν 
Μυνδίαν ἀπσουρώσαντας καϑορμεισϑῆναι. 

Διουρεῖσϑαι, dicuntur ova urina, quum vento iis gignen- 
dis proprio gigni putantur. Aristot. de gen. an. l. 3. 

Δυτούριστος, infelix, qui secundo vento non provehitur, 
(Soph. Gdip. Tyr. 1840.) 

᾿Ἐξουρίσαντα bà, dicuntur eadem, quze et οὔριω, et οὔρινα, 
Alex. phe: probl. lib. 2. 

"E«roveoc, vento secundo impellens. Soph. in Trachin, 
(eum Gen. CEdip. Tyr. 203. et in alio sensu ἔπουρος αὖρα. 
Tr. 971. 

Audor M vento secundo impello. Et metaph, secundo, 
et perficio, veluti prosperà aurà promovens. Earip. in 
Androm. ᾿Αλλ᾽ οὔτε ταύτη σὸν φρόγημ᾽ ἐπούρισας, — (JEschyl. 
Eum. 137. ubi Sch. expl. ἐφορμιῶμαι et Spiritás vult esse 
proprium.) [Aristoph. Thesm. 1241. Τρέχε νῦν κατὰ τοὺς 
κόρακας ἐπουρίσας. Vide Schol. et Schol. Biset.] 


OYPOX 


Ἐπουριάζω, idem. Luc. ἐπουριάζων τὴν ὀϑόνην. Metapho- 
ricé apud eundem de hist. scrib. δεήσει γάρ ποτε ποιητικοῦ 
τὸς ἀνέμου, ἐπουριάσαντος τὰ ἀκάτια, &c. 

Συνεπσουρίξω, (decomp.) unà impello, ventum secundum 
immittens. Aristot. de coclo, l. 3. xai τὴν κατὰ φύσιν δὲ 
ἑκάστου κίνησιν συνεπουρίζει τὸν αὐτὸν τρόπον ἡ κατὰ βίαν, mo- 
tus i ipse violentus motum naturalem impulsu suo adurget, 
quasi ventus secundus, et poné impellens. Dicitur et ipse 
ventus συνετσουρίζειν, quum comitatur euntes, et spiral se- 
cundus. Aristot. hist. anim. l. 8. 

Κατουρόω, vento secundo expando, explico ut ventus se- 
cundus inspiret. Polyb. l. 1. 

Κατουρίφω, idem. Eustath. [Soph. Trachin. 829. κατου- 
fidei. Schol. τροπικῶς δὲ κατουξίζει, ἀντὶ τοῦ ὥσπερ οὐρίῳ πνεύ- 
μάτι πεοσορμείζει &c.] 

Κυγόσουρα ὠὰ, ova urina, irrita. Aristot. hist. an. 1. 6. 
e. 2. 

Νεουρεῖν, quid 
in vita Diog. 

Tlayobeioc, omnino d πάντα οὔριος. Hesych. 

Προσούριος, idem: cum οὔριος. — Suid. 

Πεοσουξέω, secundo vento utor, feliciter ago. schol. 
Aristoph. [Ran. 95. πεοσουρήσαντα. Sch. Demosth. adv. 
Conon.] 


[Προσουρίζω. Eurip. Iph. in Aul. 1151.] 


interpr. do vento uti: apud Laért. 


Derivata ab οὖρος, custos, inspector. 


Οὔριον, “ὃ, cuslodia. Hesych. 

uie ἕως, ὁ, idem quod οὖρος, apud eundem. 
in Ὄρος habes. 

Οὐρέω, custodio: ibidem. (Soph. «Edip. Tyr. 715.) 
᾿Ωρέω, pro eodem, Aliud vide in "Qga. 


€ Aliud 


Composita: ac primüm retinentia. οὖρος. 


Δύσουρος, custoditu difficilis. Hesych. 

᾿Εσίουρος, inspector, custos. Od. 6, Exponitur et, βασι- 
λεὺς, Iliad. y. Scribitur et ἐπιοῦρος, ut annotat Hesych. 

Κηπουρὸς, horti custos, hortulanus. Plato in Minoé. 
4 Κυπωρὸς sequ. 

Κηπουρικὸς, ad hortulanum pertinens. [Plat. Minos. Tí- 
yan οὖν ἔστι τὰ περὶ κήπων ἐργασίας συγχεάμριαται. καὶ νόμιμα ; 
M. Κυπωρῶν. X. Κηπουρικοὶ ἄρα οἱ νόμοι εἰσὶν οὗτοι. Athen. 
Deipn. lib. 9.1 

Κηπουρέω, hortum colo. 

“Ὅδουρος, sive ὁδούρης, cv, ὃ, qui vias custodit: plerunque 
in malam partem, de latrone et obsessore viarum, Eus- 
tath. Scribitur et ὁδοῦρος, Hesych. 

Οἰκουρὸς, οὔ, ὁ καὶ 5, domus custos. Athen. 1. 15. Quum 
de homine dicitur, significat eum vel eam, qui vel qua 
domi manet, et res domesticas curat: ut in epist. ad Tit. 
€. 2. Aliquando in malam partem accipitur pro eo, qui 
domi semper desidet, nec civilia aut bellica negotia ca- 
pessit: ut apud Plat. in Pericle. ltem οἰκουρὸς κύων dici- 
tur canis, qui domui attendit, nec venatum exit. Aristoph. 
in Vesp. Scribitur et οἰκοῦρος, ut anuotat Eustath. (Esch. 
Ag. 1234. 1635.) 

Οἰκουρία, 5, domus custodia. Plut. in problem. Rom. 
etin praecept. connub. SumiLur et in malam partem, pro 
desidia, qua quis domi manet, nec civilia ant bellica ne- 
gotia suscipit. 

Οἰκουρικὸς, domi manere solitus: talis, quales qui domi 
Xanent. Lac. d 

Οἰκουρέω, domum custodio, domi me contineo. Athen. 
᾿ δ. ἐκήρυσσε στάντας, δύνοντος ἡλίου, οἰκουρεῖν. Item in ma- 

——— domi desideo, domi latito. Luc. in Nigrin. 72 
Us οἰκουρεῖν, ἑλόμην, Plutarch. in Cam. ἕβδομον γὰρ ἐκεῖ- 
γον οἰκούρουν μῆνα πολιορκοῦντες, (JEsch. Ag. 818.) 

Οἰκούρημα, τὸ, quod domum. custodit, seu domi manet. 
Pro muliere domus custode usurpatur ab Euripide in 
Oreste. Accipitar etiam pro, domus custodia: apud 
Soph. in Philoct. 

Οἰκούριον, τὸ, premium, quo afficitur is qui domum cus- 
todit, et rem familiarem alio absente administravit. Soph. 
in Trachin. $ 542.4. « Olxo/gia, τὰ, dicuntur etiam ere- 
ynndia et ludicra, qua» matres infantibus domi manentibus 
relinquunt. Eustath. 

Decomp. ᾿Ἐνοικουρέω, domum custodio, domi maneo. 

᾿Εποικουρέω, expon. inhabito. 

Συγοίκουρος, socius in custodienda domo. 
συνοίκουρος κακῶν, exp. consors malorum. 

ἱὙποικουρέω, domi latito, et veluti imos cedium recessus 
custodio. Hesych. Exponitur etiam, subeo, clanculum 
irrepo, penitus insideo. Basil. ἁμαρτία εἰς βάϑος ὑποικου- 
ἐοῦσα. Plut. in Camillo, καὶ νόσος ὑ ὑποικούρησεν αὑτοὺς, ἐν vt- 
κρῶν arra καὶ χύδην κατα βεβλημένων σκηνοῦντας ἐν ἐρειπίοις, 
ldem in Lucian. ὑποικουρεῖν τὴν Φιμιβριανὴν στρατιάν. Ἐχ- 
ponitar et, clandesti consilia i i apud dem in 
Othone, ὀλίγους ὃ δέ τινας οὐκ ἐπ᾿ ἀγαθῷ φήσας ὑποικουρεῖν, δια- 
βάλλοντας αὐτοῦ τὴν μετριότητα. Item latito sub, ut apud 
Suid. λεληϑός τι μέσος ὑποικουρεῖν, 

Τάγουρος, cancri quoddam. genus. παρὰ τὸ οὐρεῖν καὶ φυ- 
λάττεσϑαι ἐν πάγοις, i. t τόποις, inquit iym. vide vide 
Aristotel. et ZElian. 4 Apud Eust, phoenix etiam ππάγου- 


Apud Earip. 
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£o; vocatür, quód in aspera cute custodiatur, seu asperam 
cutem habeat. 

Πυλουρὸς, οὔ, portee custos, janitor: proprié urbis porta- 
rum custodiz prafectus.' Herodot. Pro eodem dicitur et 
πυλωρός.- s Sed et aliud πυλωρὸς vide sis mox inferiüs. 

Συκουρὸς, fi 4 ur. 

Φρουρὸς, οὔ, ὃ, custos. Thucyd. lib. 3. σῖτόν τε καὶ $p- 
ροὺς ἐγκατέλισσον. Xenoph. Ῥαά. 8. εἰ φρουροὺς μισϑοφόρους 


pir ἄμην. Herodian. 1, 4. φρουροὶ τοῦ σώμιατος. lib. 2. 


υροὶ βασιλέως. — Peculiariter etiam φρουροὶ vocantur prze- 
More milites: ut apud Xen. Pad. 8. εἰσὶν ἡμῖν ἐν ταῖς 
κατεστραμμέναις «σόλεσι φρουροὶ καὶ φρούραρχοι. t εἰ 1. 4. 
17.t Composita est dictio ex πρὸ et οὖρος, facta crasi, et 
v mutatoin $, ut in φροῦδος pro πρόοδος. 

Φρουεὶς, ἔδος, ἡ, idem. cum φρουρὸς in fcem,- gen. ut, dpov- 
ρίδες νῆες, apud Thuc..l. 4. et Xen. Hell. 1. 

Φρουρὰ, à, presidium, custodia, t Xen. Ped. 1. 5. p. 
145. 6.} Interdum pro ipsis inilitibus preesidiariis el cus- 
todibus, τὲ apud Thuc. lib. 1. φρουρὰν ἐγκαταλιπόντες 
ἀνεχώρησαν. Sic et apud Plut. in Alcib. Herodian. lib. 3. 
Dem. pro cor, &c. . Et pro corporis custodibus, ut stipa- 
toribus, satellitibus. Herodian. 1. 3. Appian. de bello civ. 
1. 3. | Item pro ipso loco aut statione custodiz et prae- 
sidii. Plat. de fort. Rom. Philostr. ep. 60. 4 Item cus- 
todia, i. carcer. Herodian. lib. 3. Metaphoricé apud Plat. 
ὡς ἔν τινε φρουρᾷ ἐσμεν οἱ ἄνϑρωσσοι. (V. JEsohyl. Ag. 2. 
809. ὄμματος φρουρά. Soph. Tr. 229.) 

* Φρουρίον, τὸ, idem cum φρουρὰ, presidium, i. locns aut 
munitio cui przsidia imponuntur. Thuc. 1. 3. et 7. Plut. 
in Alex. t Xen. Pzed. 1. 4. 16. Sic et 1. 3. p. 70. e. castel- 
lum.t Metaphoricé, Epigr. l. 2. ψυχῆς φρουρίον wed 
(ZEsch. Pr. 800. Eum. 922. 952.) 

Φρουρέω, ὥ, in idio sum, vel p meo tator, 
custodio, CAristoph. R. 475.) "hue. . lib. 2. αἵ ἐφρούρουν ἐν 
Ναυπάκτῳ. Herodian. lib. 3. φρουρήσαντας τῆς Ἰταλίας τὰς 
εἰσβολάς. Et lib. 7. ἐφρούρουν τὸ τεῖχος τοῦ στρατοπέδου. 
t Xen. Ped. 1. 2. 12.t 

Φρουρεῖσθαι, proesidiis muniri. Thucyd. 1. 1. Herodian. 
I. 8. (JEsch. Eum. 218.) 

Φρούρημια, τὸ, prxsidium, custodia : vel id quod custo- 
ditur. "Sophocl. in Ajace. 

Φρούρησις, fus 5, eustodia, excubiz. 

Decomp. ᾿Αείφρουρος, et ἀειφρούρητος, semper preesidiis et 
custodiis instructus, semper custoditus. Soph. in Antig. 
elapud Nonn. 

᾿Αντίφρουρος, qui est loco custodis: vel contrariam eus- 
todiam habens. 

"Acgougoc, cui preesidia imposita non sunt, nullis pre- 
sidiis munitus. item qui is est ab excubiis. Aristot. 
polit. 2. 

᾿Αφρούρητος, idem quod. ἄφρουρος, in prima signif. Plut. 
de fort. Alex. 1, 2. Philo de vita M. l. 1. 

Ἔρμφρουρος, cui. przsidia imposita sunt, preesidiis muni- 
tus. Demosth. pro cor. Xen. Hell. 1. 4 Item in custo- 
diam conditus seu incl Phalar. $7 Qui presidio 
est, qui custodit. Xen. in Laced. pol. , 

᾿Εμφρουρέω, intér custodias ago. 

( μονόφρουρος. μιονόφρουρον ἕρκος. /Eschyl. Ag. 265. 2 

Περιφρουρέω, ὥ, custodia cingo. Item simpl. cingo tau- 
quam custodia aut presidio, Thuc. l, 3. τὸ τεῖχος ὦ περιεφ- 
ρουροῖντο οἱ Πλαταιεῖς. 


Composita. mutantia ov in ὦ per ἔκτασιν. quorum. nonnulla 
pertinent etiam ad composita ex "29a, cura, ut illic videbis. 


᾿Ακταίωρος, cu, ὁ, littorum custos. Scribitur et ἀκτορὸς, 
Hesych. 

᾿Ακταιωρέω vel ἀκτορέω, &, lillora custodio, sum custos 
littorum. Hes. 

᾿Αλωρῆται, arearum custodes. Suid. 

Ἴλωρος, qui difficulter custodiri potest. Od. μ΄, 

᾿Αωρῶ, non custodio, negligo. Hesych. 

Πανάωρος, (decomp.) prorsus neglectus et incustoditus. 
AEschyl. im Prometh. 

᾿Αρχυωρὸς, retiarius custos, qui stat ad retia et indaginem. 
Xen. in Cyn. 

᾿Αρκυωρέω, retia custodio, sto ad retia et indaginem. 
Eust. ex Eupolid. 

Γέωρες, ol, terrae seu agrorum custodes. 

Γειῶραι, dl, qui terram custodiunt. Suid. 

Δυσωρέω, difficulter custodio. Iliad. x'. 
μῆλα δυσωρήσονται ἐν αὐλῇ, &e. 

Ἑὔωρος, non toditus, malé 
sin.) Suid, 

Ἡμερωρεῖν, interdiu custodire. Suid. et Hesych. 

Θυῤρωρὸς, ὁ, janua custos, janitor, ostiarius, Luc. de cal. 
t Xen. Pied. p. 197. a.t 

Θυρωδρς, ^, ostiaria, apud Joan. c. 18. 4 Item peculiari- 
ter, nuptialis, apud Poll, et Hesych. 

Θυρωρεῖον, τὸ, locus in quo janitor commoratur, 

Θυρωρέω, januam custodio, janitor sum. Luc. in vita 
auct. 

Θνωρὸς, οὔ, ὁ καὶ ἡ, ut, ϑυωρὸς τράπεζα, mensa quae sacris 
usibus dicatur, i. in qua reponebantur ea quae diis offere- 
bantur, Diog. Laért, in Pherec, et Callim, hymn. in Dian. 


Hesych. 


' Qe δὲ κύνες περὶ 


toditus. (per antiphra- 


OYTAn) 
Θυωρὶς, (oc, ἡ, idem. Poll, 1. 4, de part. theat. 


Θυωρέτης, cv, ὃ, qui sacra mense ministrat, mensarius 
sacer, Hesych. 

Θυωρεῖσϑαι, in sacra mensa epulari. Idem. 

Κηστωρὸς, hortulanus, olitor. Haboisti et emma 

Οὐδενόσωρος, nulla custodia dignus. Il. S" 

P el «συλουρὸς, custos portze. Eurip. ( Pheeniss, 
234. V. JEschyl. S.c. Th. 627.) 4 516 etiam dicitur 
meatus ventriculi inferior, per quem excrementa ventriculi 
in intestinum emittuntur. Gal. 

Πυλώριον, domicilium seu cella ostiarii. 

Πυλωρέω, portz custodie pressum. ῬῸ]].1. 1. 

Πυλαωρὸς, po&t. pro πυλωρός. TMiad. ὦ. λαϑὼν ἱεροὺς πυλα- 
ὡρούς. Dicitur et πυλαυρὸς el «πυλευρὸς, pro eodem, apud 
Hesych. 

Σκευωρὸς, vasorum, utensiliumique custos. Poll. 1. 10. 
c. 1. 

Σκευωρία, ac, 5, vasorum, utensiliumque cestoditio. 
*| Metaphorice accipitur pro curiosa observatione et cus- 
todia, apud Aristot. de hist. an. lib. 9. Et pro solerti 
diligentique ac vehementi occupatione seu captatione et 

affectatione, apud lib. 1. de gener. δι, € Ex-. 
ponitur et, delatoria insidiosaque observatio ac vti, 
y em Demosth. et Plut. in Dion. 
ξέω, ὥ, sive σκευωρέομ᾽ j pes, vein; τὰς RON 

4 Item h. struo, molior, capto, insidior. 

Demosth. in Synothem. τοιαῦτά γε ἐσκευωρημένον, xal πες 
“ποιηκότα ipia qui talia V riqpocaa esset. . In passivo, 
apud cundem, x τῆς μισθώσεως, ἐσκευωρημένης, 
Sai τὸ πρᾶγμα ὅλον ἐστὶν, quanquam ficta et imposturee 
plena. Item satago, perscrutor et exeutio omnia curiose, 
Plut. in Camil. σκευωρούμενοι καὶ καϑαίροντες τὸ χωρίον, 
perscrutantes, excutientes omnia, el locum converrentes. 
Sic apud eundem in symp. sept. sap. de tragced. 
μένην πραγμάτων ὑτποκρίσεις arádos ἐχόντων, tractantem, sata- 
gentem circa ea. . ! 

Σκευωρούμενος, captator, qui imminet przedze alicui, in- 
stans custodum negligentiz. Aristot. τύπτουσι ταῖς ] 
xal τοῖς ὄνυξιν, M τινα λάβωσι σκευωρούμενον περὶ τὰς 

Σκευώρημα, τὸ » insidiosum inceptum, 

TOU σκευωρουμένου. Demosth. . Yard 

Decomp. ᾿Ασκευώρητος, ov, ὃ xal b, sagaci οἱ ᾿ 
perscrutatione non excussus. Strab. daba nique 
ΤΟΥ ac ay, 

Διασκευωρέω, ὥ, ᾿οαρεοβὲ machinor, insidiosé fabrico et 
architector. Plat. in epist. ἀκούω yàg ὕστερον, sene "ee 
αὐτὰ διασκευωρεῖν, dolosé tractare. Lu 

Διασκευωρεῖσϑαι, apud eundem in 7. de rep. exp. eon- 
servare et tueri. 

Συσκευωρέω, seu cz ῦ unà dolosé machinor, 
insidiosas technas fabricantem dolosé juvo. PUN καὶ 
τὰ ἄλλα συγεσχευωρεῖτο. 

Σκχοστιωρὸς, eustos specule, seu qui ἃ specula contem- 
platur aut explorat. 

Σκοπιωρέομαι, οὔμαι, speculor, seu velut ab alta specula 
prospiciens observo. Item, in insidiis collocatus speeulor 
et observo. Xen. in Cyn. et Aristoph. in Vesp. ὺ Ὁ 

Συκωρὸς, ficuum custos, ficuum inspector. [tem s 
phanta, metaph. Schol. Aristoph. Habuisti et ΑΝ 

ρέω, ficus custodio, sp ne quis ficus 
carpat. Poll. lib. 2 "me 

Τεμενωρὸς, sacri agri custos : vel fani et delubri. custos 
— Hesych. 

, sylvae custos, cui sylvarum custodia demandiin 
eti; ARAS polit. 6. c. 8. dicitur et ὑληωρός. spei quns 
et ὑληρὸς, item ὑληωρὴς, apud Nicand, in Ther. . 

κτωρὸς, observans faces sema δάνοιιαν reist 


ut et ipse taleis suspendat; igui Aet Ae 0913 


in Pini: hg limitanes. hoc. 1. E δι ne 
Φρυκτωρία, ἡ, excubiee specularize 
uileisqde porro é speculà eis i fie 
in Avib. Thuc. 1. 3. (Esch. Ag. 33. dnce ide iguis 
Φρυκτώριον, specula τῶν φρυκτωρῶν, 8 u ex 
edito loco hostium adventum, et predonum, aut aliquid 
aliud, significat. Herodian. pr ie es 
Φρυχτωρέω, excubias ago, ὃ specula ignem angarum 
servando, ipseque tali hostium adventum, on denuntio. 
4 Item. metaph. illumino, preluceo, . γιό ῳ aad rand « ἥλιος 
brad «πάσῃ οἰκουμένῃ. et apud φρυκτωρεῖ τοὺς 
πε οντας. 
oet wer dicitur, quod igne edito significatur, : 


tndi 


Thuc. 1. 3. 
ive araga deux rogéopuat, decomp.) ignem ἃ 
eme o0 ὌΦΙΣ jus et zequum, Men contrà hi 


promisi, Suid. j 
or'ra'o, à, F. cw, vulnero, vulnus infligo, i iclum manu 
infero. 1], 6. obra. Il. ε΄. "Qc εἰπὼν, οὕτησε xac" 
ἀσαίδα. Od. τ΄, τυχὼν κατὰ δεξιὸν ὦμον. Tbidem, 
Οὐτάμεναι μεμαώς. it. Ionicus, pro οὐτάειν seu 
quamvis Etymol. fieri dicat ab οὐτάναι, dmposes ab 
quod nullius momenti.) Il. ὁ, Τοὺς δ᾽ Αἴας 
UE χαλκῷ, (Tonicé pro οὖτα.) 
οὐτάομαι, vulneror. Unde particip. οὐτηϑεὶς, valnetali 
ictus, Il, 9^, Κείσεται οὐτηϑείς. 


ΟΥ̓ΤΑΩ 


Οὕὔτησις, £vc, 5, vulneratio, ictus. 

Οὐτήτειρα, ?, vulneratrix, quee vulnera et ictus infert. in 
Epigr. οὐτήτειρα Διψὰς ἔχιδνα. ^ 

Oiráf», f. ácw, idem cum οὐτάω. Iliad. ν΄. Τρῶες δὲ πε- 
ὸν ἄλλοθεν ἄλλον Οὔταζον σάκος εὐρύ. Ibidem, στῆθος 
οὔτασε δουρί. Pro οὔτασε per apoc. dici οὔτα, a brevi, 
tradit Eust. Il. ζ΄. Obra κατὰ λαπάρην. Sic et Il. £. Οὔτα 
με Τυδέος υἱὸς ὑτσέρθυμος Διομήδης. 

Οὐτάζομαι, vulneror. ll. π΄. Οὔτασται ᾿Οδυσσεύς. Part. 
οὑτασιμκένος idem quod οὐτηθείς. (Esch. Ag. 1353.) Et οὐ- 

, pro eodem, exempto c. et translato accentu. Il. 

y. et ζ΄. et Od. λ΄. 

᾿Ωτειλὴ, ἧς, 5, vulnus, quod οὐτάσας aliquis inflixit. Il. ρ΄, 
ἔῤῥει Y αἴμα κατ᾽ οὐταμένην ὠτειλήν. Sic et Il. π΄. σ΄, τ΄. et 
alibi apud Hom. : 


Composita, 
"AvovTYTI, sine vulnere aut ictu. Il. x". 
— ᾿Αγούτατος, qui ictus seu vulneratus non est. Il. Y. 
"AvovToc, idem quod ἀνούτατος. Il. c. 
t'Aovroc, illesus. Hesiod. Asp. 157.t 
“Νεούτατος, recens vulneratus seu ictus. Ibidem, t He- 
siod. Asp. 157.t 


' OY'TOZ, ov, ὁ, (pronomen demonstrativum,) hic. Gen. 
πούτου, Dat. τούτῳ. Accusal. τοῦτον, &c. Lucian. somm. 
τῶν ὁρώγτων ἕκαστος τὸν πλησίον κινήσας, δείξει σε τῷ δακτύλῳ, 
οὗτος ἐκεῖνος, λέγων. Plato, οὗτός ἐστιν ὁ σώφρων. Yl. κ΄. Οὗτός 
τοι, Διόμηδες, ἀνήρ. Foemin. αὕτη, hec. Xen. in (Econ. 
αὕτη «5a. Plato de leg. χρήσομκαι τῇ τοῦ λόγου τάξει ταύτη. 
Neutr. τοῦτο, hoc. Plato, τοῦτο αὐτὸ τὸ τοῦ Ὁμήρου. Od. ξ΄. 
Ταῦτα ἕκαστα λέγων ὅσα δὴ σσπάϑες. 4 Interdum οὗτος, exp. 
is, vel ille. Ut apud Hesiod. in Erg. Οὗτος μὲν πανάριστος, 
ὃς αὑτῷ πάντα νοήση, &c. Xenoph. τούτων τῶν ἀνδρῶν, ἐφ᾽ 
οἷς &c. ex eorum. numero hominum, qui &c. Demosth. 
ἐπειδὴ δὲ τάχιστα ἐγκρατὴς ἐγένετο τοῦ ἀργυρίου, τοῦτο μὲν 

, καὶ ἐχρῶντο, δ, τι ἐδόκει, τούτοις. «| Cum verbo 
primse personz Attico more significat ἐγώ: schol. Aristoph. 
Sic apud Luc. νοῶ οὗτος, ipse intelligo. Cum secunda per- 
sona copulatum significat, tu. Soph. in Ajace, *Q οὗτος 
Alay, δεύ σε προσκαλῶ. Ibidem, Οὗτος, σεφωνῶ. Aristoph. 
in Nub. Οὗτος, καϑεύδεις ; heus tu, dormis? CV. ZEschyl. 
Pers. 165. Τούτων μὲν οὕτως. Ag. 959. Luc. t. i. p. 2. 
Soph. CEdip. 'T'yr. 307. 540. 611. ἐς τοῦθ᾽ ἕως, donec. Tr. 
151. CEdip. Tyr. 1142. Aristoph. R. 172.315. ταῦτα. 
ZEsch. Eum. 517. τοῦτο μὲν, τοῦτο δέ, Luc. Nigrin. 30. 1. 
τούτῳ. Theoc. Id. V. 45. τοῦτο, propterea. Arist. Orat. 1. 

. 18. 

» Ταύτῃ, absoluté, et adverbialiter, exp. hae, ea, vel ea- 
tenus, ea ralione, aut eo modo. Arislot. ὅπερ ἡ τοῦ ὑγροῦ, 
ταύτῃ καὶ ἡ τῆς γονῆς γίνεται ἀπόκριτις. Plat. in "im. ταύτη 
καὶ ταῦτα ἐλέγετο. - "| Item, ex ea parte. Idem, ταύτῃ ἔτι 
εἶχεν ἀνομοίως. 4 Item, ea de causa, ideo. Herodian. lib. 
S. ταύτῃ ὁ ᾿Αλξῖνος καὶ φρουρᾷ μείζονι ἔφραττεν ἑαυτόν. 4 Item, 
hic, hoc loco, vel ibi, eo in loco. Plat. ep. 7. Thucyd. lib. 2. 

1 Τουτὶ xal δὴ χωρεῖ τὸ κακὸν, hic,etiam profectó venit 
malum. Aristoph. Nub. 903.t 

Tovráxi, hic, vel ibi. Etym. ex Pind. Τουτάκι πεξαμένης. 

Τουτάκις. Hesych. exp. τοσαυτάκις, toties, 

Ταυτότης, identitas: vox est physiologorum : cujus con- 
trarium est ἑτερότης. Plut. 

Οὕτω, (sequente consonante) et. οὕτως, (seq. seu vocali, 
seu cons.) sic, ita, ad hunc modum. Od. $'. Οὕτως οὐ πάν- 
Ttc 2i Θεοὶ χαρίεντα διδοῦσι. Ibidem, ἐπεὶ πολὺ κάλλιον οὕτω. 
Plat. νὺξ μὲν οὖν ἡμέρα τε γέγονεν οὕτω. Interdum exp. ita 
demum. Ut apud Thuc. 1. 1. δεῖ, μνησϑέντας πρῶτον xal 
ἡμᾶς περὶ ἀμφοτέρων, οὕτω καὶ ἐπὶ “τὸν ἄλλον λόγον ἰέναι. Sio 
et apud Xenoph. fsic, tantopere, tam. Ped. 1. 3. 10.} 
4“ Interdum est jurantis et fidem facientis. Interdum op- 
tantis. Ut apud Aristoph. in Nub. οὕτως νικήσαιμ᾽ ἔγωγε, ὡς 
ὑμᾶς ἡγούμενος δεξιοὺς, πρώτους, ἠξίωσα ἀναγεῦσαι ὑμᾶς. 4 Est 
et respondentis cum aflirmati Ut apud Xen. in (Econ. 
querenti, σὺ ἄρα τὰ μὲν ὠφελοῦντα χρήματα ἡγῇ, τὰ δὲ 
βλάπτοντα, οὐ χρήματα alter respondet, οὕτως, ita. (Οὕτως. 
Theoc. ἡ. 89. 91.) 

Οὑτοσὶ, Attico προσχηματισμῶ, dicitur pro οὗτος. Ut 
apud Aristoph. in Ran. ὁ aayoUgyoz οὑτοσί, Sic τουτουὶ, pro 
τούτου, τουταὶ, prO τούτῳ, apud eundem in Pluto. Et τοῦ- 
τονὶ, pro τοῦτον. Item «vr»i, adverbial. pro ταύτη, apud 
eundem. Sic et dicitur οὑτωσὶ, pro οὕτως, apud eundem, 
Plat. Demosth. Arist. Luc. 

- [Γουτεί. Theoc. Id. 5. 103.) £hic.f 

Τουτόθε. Theoc. Id. 4. 10. τουτῶθεν. ib. 48.) fhinc : 
istinc.t j ; 


"'OOEl'AQ, F. zo, (ab inusitat. ὀφειλέω,) debeo, timóz- 
X79. Xen, Ped. l. 5. p. 120. d.t Plut. denon foener. (de 
Persis:) τὸ ψεύδεσθαι δεύτερον ἡγοῦνται τῶν ἁμαρτημάτων, 
πρῶτον δὲ τὸ ὀφείλειν. Xenoph. Ped. 4. ἀμφοτέροις ὑμῖν 
χάριν ὀφείλω, Et cum accus. tantüm, subintellecto tamen 
dat. person. Aristoph. in Nub.*A vov ὀφείλω διά σε τούτων 
τῶν χρεῶν. Plutarch. in Cam. τῶν ὀφειλόντων χρέα, vere alieno 
obstrictorum. Sic cum dat. solo, apud Luc. ὀφείλειν μηδενί, 
4| Interdum exp. mulctor, mulcta mihi imponitur, persolvo. 


( 491 ) 


Isocr. ὃς χελεύει τοὺς λέγοντάς τι τῶν ἀποῤῥήτων πεντακοσίας 
δραχμὰς ὀφείλειν, quingentis.drachmis mulctari. Demosth. 


.| 7à ἴσα ὀφείλει, equa. mulcta plectitur. Interdum, mulctan- 


| dus venio, obnoxius sum. Ut apud Euripid. ὀφείλω σοι 
βλάβην, sum tibi obnoxius injurim. (Soph. CEdip. Tyr. 
1179.) € Cuminfinitivo significat, debeo, vel oportet me. 
Demosth. ὀφείλει δίκην δοῦναι. Plut. de Herodot. ἐγὼ δὲ 
λέγειν ὀφείλω. Herodot. ὄφελον ἰδεῖν. «| Interdum. οἱ in im- 
perfect. ὥφειλον, seu ὄφειλον, et aorist. 2. ὥφελον, seu ὄφε- 
Aw, et Ionicé ὄφελλον, przwfigilur particula εἴϑε, αἴϑε, ὡς. 
Ut Od. μ΄. AIS ὄφελον μεῖγαι παρὰ Φαιήκεσσι. Vl. γ΄. Ἤλυϑες 
ἐκ πολέμου. ὡς ὥφελες αὐτόϑ᾽ ὀλέσθαι. Tliad. ὠ. Ὅς μ᾽ ἄγαγε 
Τροίηνδ᾽, ὡς πρὶν ὥφελλεν ὀλέσθαι. Sic Xen. Pad. 4. ὡς 
μήποτ᾽ ὥφελεν, utinam nunquam debuisset. 4 Aliquando 
particulae optandi omittuntur. Ut Il. τ΄. τὴν ὄφελ᾽ ἐν νήεσσι 
κατακτάμεν "Aprtpac ἰῷ. Et Eurip. μήποτ᾽ ὥφειλε τὸν βου- 
κόλον οἰκῆσαι, utinam nunquam bubulcus habitasset. Sic et 
apud Demosth. pro cor. q Ὄφελον cum optativo etiam 
signifieat utinam : adverbialiter et sine discrimine per- 
sone: ut, ὄφελον κατευθϑυνϑθείησαν ai ὁδοί μου. Cui additur 
et particula ὡς, apud Greg. e». 1. in Julian. ὡς ὄφελόν 
yt καὶ τὴν εἰς ἅδου φέρουσαν. 

᾿οφείλομκαι, debeor. Thuc. lib. 1. καί μοι εὐεργεσία ὀφεί- 
λεται. Menan. Βροτοῖς ἅτσασι κατϑανεῖν ὀφείλεται. Item 
devinelus et obnoxius sum. Τὸ ὀφειλόμενον, quod debetur, 
quod cuique convenit. Plato pol. 1. ( ZEsch. Ch. 308.) 

᾿ρφείλημα, τὸ, debitum. "Thuc. 1. 5. 

᾿οφειλὴ, fic, ἡ, idem. Matth. 18. Rom. cap. 13. 

᾿Οφειλέτης, ov, ὁ, debitor. Soph. Matth. 18. 

᾿οφειλέτις, or, ἡ, debilrix. Item. obnoxia, beneficio de- 
vincta. Eur. in Rheso. 

᾿οφειλέσιον, cv, τὸ, debitum. Eust. 

᾿οφειλόντως, ita ut fieri debet, ut decet. Hesych. 

οφλω, f. 5cx, (tanquam ab ὀφλέω,) idem quod ὀφείλω, 


ΟΦΡΥΣ 


ὈΦΕΛΛΩ, augeo, adaugeo, cumulo, accumulo. Il. j. 
Ζεὺς δ᾽ ἀρετὴν ἄνδρεσσιν ὀφέλλει τε, μεινύϑει τε. — Hesiod. in 
Erg. μελέτη δέ τοι ἔργον ὀφέλλει. Sic. Phocyl. Zepoóc ἔρως 
ἀρετῆς, ὁ δὲ Κυπρίδος, αἴσχος ὀφέλλει. «| Item adjuvo, pro- 
sum, bene mereor, foveo. Hesiod. in Erg. πόλεμόν τε κα- 
xh, xal δῆριν ὀφέλλει. Apoll. Arg. 2. t 803.t εὖτ᾽ ἄρξωσιν 
ἀρείονες ἄνδρες ὀφέλλειν. 4 Usurpatur et pro ὀφείλω, debeo. 
Ut Od. 5΄. μνήση ἐμεῖο, ὅτι πρώτη ζωάγρι᾽ ὀφέλλεις, Εἰ ἴῃ 
hac signif. jungitur etiam particulis, εἴϑε, αἴϑε, ὡς. Ut Il. 
ξ΄. et 4. Sic et passive ὀφέλλομαι, interdum sign. debeor. 
Ut Od. y'. ἔνϑα χρεῖός μοι ὀφέλλεται. 


Pertinentia ad. ὀφέλλω, augeo, cumulo, &c. 


᾿οφέλλομαι, augeor, amplificor, cresco. Il. J/. ὀφέλλετο 
γὰρ μένος ἵππου. 

Ὄφελμα, τὸ, augmentum. Hesych. Item sordes ver- 
rendo collecte, aut coacervate. «| Sic et appellantur 
scope, teste Hesych. . 

Οφελτρον, ov, τὸ, scopze. Hesych. 

᾿οφεχξρεύω, orno, mundo, converro. Lycophr. 

᾿Ἐξοφέλλω, adaugeo, amplifico, accumulo. Od. ξ΄, ἐξώφελ- 
λεν ἔεδνα. 

᾿Ἐποφέλλω, idem. 


Derivata ab ὀφέλλω, adjuvo. 


᾿οΟφέλσιμιος, seu ὀφέλλιμκος, utilis, apud Orph. et Oppian. 

Ὄρφελος, £c, τὸ, utilitas, emolumentum, usus. Il. ε΄. Ὅς 
τοι πσόλλ᾽ ὄφελος γένετο, πτόλεΐ τε, καὶ αὐτῷ, Ζωὸς ἐών. ("Theoc. 
ιζ΄. 35.) Demosth. Philipp. 3. τί τούτων ὄφελος αὐτοῖς ; 
Luc. οὐδὲν ὄφελος τοῦ κτήματος. t Xen. Ραά. 1. 6. 12. 1. 
6. 14. οὐδὲν ὄφελος τῆς ἀρετῆς, nullus est usus virtutis. Xen. 
Ῥαά. 1. 3. p. 65. b.t 


mulctor, damnor. t Aristoph. Nub. 775.t D. th. ὠφλη- 
κὼς Τὴν δίκην δικαίως, meritó damnatus, Idem, τάλαντα δέκα 
ὠφληκέναι. Plato in Apolog. ἐγὼ μὲν ἄπειμι ἀφ᾽ ὑμῶν ϑανά- 
τοὺ δίκην ὄφλων, ἃ vobis capitis damnatus. ZEschin. κλοπῆς 
ἕνεκα τὰς εὐθύνας ὠφληκὼς, repetundarum d tus. Inter- 
dum subaudiendus relinquitur accusat. δίκην, vel ζημίαν. 
Ut apud Plat. de leg. lib. 6. ἐὰν δ᾽ ὁ φεύγων ὄφλῃ, Et Plut. 
in Camill. ἀδίκως ἐπ᾽ αἰτίαις πονηραῖς ὄφλοντα, iniqué damna- 
tum. Apud Demosth. in Mid. ὄφλων δίκην, exp. etiam, qui 
est debitor ob rem judicatam. Ὄφλειν τῷ δημοσίω, publicé 
mulctari: apud eund 4« Extra judicium exp. etiam, 
in crimen incurro, crimini obnoxious sum. Athen. de Marte, 
ὦφλεν ale χύνην καὶ ζημίαν, ἐκδοὺς ἑαυτὸν ἔρωσιν ἀλογίστοις, de- 
decore damnoque affectus est. Apud Dem. ὥφληκα αἰσιχύ- 
γην, et αἰσιχύνης δίκην, exp. debet me pudere. Apud Aris- 
toph. in Nub. t 1031.t. μὴ γέλωτ᾽ ὀφλήσεις, exp. ue te de- 
ridendum propines. (οὐ γελῶτει δεῖ σ᾽ ὄφλειν Τοῖς Σισυφείοις, 
etc. Eurip. Med. 405. ὄφλω κακίαν, malo afficior. 1250. 
Soph. CEdip, 'T'yr. 520. Aristoph. Nubib. 1031.) 

Ὄοφλημα, τὸ, mulcta judicata, seu judicio imposita. Dem. 
Item debitum. Herodian. l. 5. Lue. in Hermot. 

οφλησις, εως, 5, debitio. Hesych. Item debitam. Suid. 

᾿οφλίσκω, et ὀφλισκάνω, idem quod ὄφλα. . Eurip. ὀφλισ- 
κάνω τὴν ζημίαν. (Phoeniss. 717. Med. 581.) Chrysost. «iv 
γέλωτα ὀφλισκάνουσι «rag ἡμῶν, risu à nobis digni existi- 
mantur. Ὀφλισκχάνεν ἄγοιαν, in amentie crimen incurrere: 
Dem. Olrnth. 1. - 

᾿οφλάνω, idem. Hesych. 


Composita. 

᾿Αντοφείλω, vicissim debeo, debitor sum alicui ob ac- 
ceptum aliquod beneficium. "Thucyd. lib. 2. ὁδ᾽ ἀντοφείλων 
ἀμβλύτερος, εἰδὼς οὐκ ἐς χάριν, ἀλλ᾽ εἰς ὀφείλημα, τὴν ἀρετὴν 
ἀποδώσων, qui gratiam debet. i 

Ἐνοφείλομαι, debeor in. Unde, ἐνοφειλόμενον ἀργύριον, apud 
Dem. dicitur pecunia, quz alicui in oppigneratione, facta 
in agro vel aliis bonis, simul debetur: seu quam is, qui 
contraxit pignus, ab aliquo sibi obnoxiam habet. 

᾿Ἐσοφείλω, insuper debeo, praeterea debeo, vel simpl. 
debeo. 'l'huc. lib. 8. , 

Ἐσόφλω, debitor sum, debeo. 

Κατοφείλειν, debere. Demosth. 


In edict. Justin. 


ὌΦΙΣ, εως, twc,t ὁ, serpens, anguis. (137 Παρὰ τὸ ὅπ- 
τῶ, Seu ὄπτομκαι, cernit enim acute, dormitque oculis aper- 
tis.) Demosth. pro cor. τοὺς ὄφεις τοὺς παρείας ϑλίξων, 
ὑπὲρ τῆς κεφαλῆς αἰωρῶν. Aristoph. in Pluto: Ὀδὰξ ἐλα- 
ξόμην ὡς παρείας ὧν ὄφις. Luc. in Hermot. τοῦ ὄφεως τὸ 
σῦφαρ. De universo ὄφεων genere vide Aristot. et /Elian. 
| Item sideris nomen apud Aratam. 4 Item piscis qui- 
dam, Hesych. *| Item morbus capitis, dictus à simili- 
tudine serpentis. 4 Item. ornamentum quoddam  bra- 
chiale. 

᾿Οφιώδης, toc, ὁ xal 5, anguinus, serpentem referens. 
Item anguibus abundans, anguifer. Strab. 1. 16. 

᾿Οφιόεις, svroc, ὁ, idem. 4 Et foem. ὀφιόεσσα, et con- 
tracté ὀφιοῦσσα, herbe nomen, apud Plin. 1. 24. c. 17. 

'Odiévtoc, cv, ὁ, anguineus. Oppian. 1. 3. de venat. 

᾿οφιακὸς, ad anguem seu angues pertinens, "Odiaxà, 
(sc. γράμματα,) libri de serpentibus conscripti. 

᾿οφίασις, 5, affectus capitis, quo capilli, primüm exte- - 
nuati, postea decidunt certis spatiis, in serpentis similitu- 
dinem. Cels. 1. 6. c. 4. 

᾿Οφίτης λίθος, lapis ophites, maculosus in modum ser- 
pentis. Diosc. lib. 5. cap. 162. 

᾿οφῖτις, ἡ, itidem nomen lapidis, apud Orpheum. 

᾿Οφείδιον, sive ὀφίδιον, τὸ, anguiculus, parvus serpens. 
4| Item piscis nomen, apud Plin. 1. 32. c. ult. , 


"09PA, (adverb. poétice.) ut, quo, ἵνα, ἕσσως. Interdum 
cum optativo, aut subjunctivo. Ut Od. x'. Ὄφρα ἔπος τ᾽ 
sizes. Et paullo póst, ὄφρα τι εἴπη. Sic alibi, ὄφρα ἴδης, ut 
videas. Interdum cum indicativo: ut apud Apollon. . 
Rhod. ὄφρα ταρχύσαο, ut sepelires. «f Item donec, quoad, 
usquedum. Od. ξ΄, "Oc μ᾽ ἄγε παρπεπιθὼν ἔσι φρεσὶν, ὄφρ" 
ἱκόμεσθα , quoad Phenici venimus. ἅ Apoll. 
Argon.lib. 2. ὄφρ αὐτοῖο ποτὶ στόμα Θερμώδοντος, usque 
ad. € Item interea dum. Homer. in Boot. ᾿Ανδρῶγ δ᾽ 
ab μέγ᾽ ἄριστος ἔην Τελαμώνιος Αἴας, "Odd ᾿Αχιλεὺς gufimty. 
(ZEsch. Eum, 339.) € Ab Hesych. exponitur etiam, 
ἐὰν, si. 

Τόφρα, respondét precedenti ὄφρα, interim, interea. ut 
Od. & τόφρα Y ἔνεικε τέρετρα Καλυψώ. t Apollon. Arg. 1. 
137.t 


Προοφείλω, prior debeo, anté debeo. item simpl. deb 
Aristoph. in Vesp. Κακὸν ἄρα ταῖς πλευραῖς τι προὔφειλες 
μέγα, magnum aliquod malum debebas lateribus. 

Πεοοφείλομαι, anté debeor. Demosth. in Mid. 

Προσοφείλω, insuper debeo, praeterea debeo. Xen. Ped. 
3. προσοφείλοντές σοι ἄλλας χάριτας. Item, vs alienum con- 
traho preter quaestus proprios. XeH. ἀλλὰ καὶ προσοφεί- 
λουσι, 4 Item preterea muletor: προσοφείλοντες τὰ ἐπιτί- 
μια. Diog. Laért. de Theophrasto. 

Προσοφείλομκαι, praeterea debeor: unde, προσοφειλόμενα 
ὀψώνια, apud Polyb. lib. 1. 5 

Προσόφλω, idem cum προσοφείλω, Aristot..eth. 4. οὕτω 
γὰρ ππροσοφλήσει ὁ ὑπάρξας, sic enim, qui beneficentif pro- 
vocavit, rep beneficio debitor erit. 4 Item insuper 
muletor, ultrà mulctor. Demosth. (Ἰροσοφείλω, cum Prep. 
πρός. Aristoph. R. 1164-) 

[Προσοφλισκάνω. Demosth. de Chersoneso, αἰσχύνην προ- 
σοφλισκάνειν.} 


᾿ΟΦΡΥΣΣ, ὕος, 3, supercilium : ea frontis. pars quze pilos 
habet. Il. π΄. ᾿Αμφοτέρας δ᾽ ὀφρῦς σύνελεν λίϑος. Odyss. Y. 
πικρὸν bur" ὀφρύσι δάκρυον εἶξε. Hesiod. in Theog. t 827.t ὑω᾽ 
ὀφρύσι πῦρ ἀμάρυσσε. Luc. in. "Tim. τὰς ὀφρῦς ἀνατεινόμενος, 
xai βρενϑυόμενος. Sic et apud Plutarch. de discern. adul. 
ab am. ^| Interdum pro fastu et superbia ponitur, seu 
pro gravitate cum fastu et superbia conjuncta. Ut apud 
Aristoph. ῥήμκατα ὀφρῦς ἔχοντα, καὶ λόφους. (R. 956. ZEsch. 
Ch. 283.) Et Philostr. ep. 13. Κριτίας δὲ καὶ Θουκυδίδης 
οὐκ ἀγνοοῦνται τὸ μεγαλόγνωμον καὶ τὴν ὀφρὺν, παρ᾽ αὐτοῦ κεκ- 
τημένοι. 4 Item. pro tumulo. Ut lliad. J. be ὀφρύσι 
Καλλικολώνης. Plutarch. in Num. ὀφρὺς γεώδης παρατείνουσα 
πόῤῥω. Τὴ littore sie dicitur τὸ ἔπαρμα, seu labrum : ut 
apud Apoll. Arg. lib. 1. iem" ὀφρύσιν αἰγιαλοῖς. t v. 178. 
ubi per colles Hoelzlinus exponit, sc. in collibus ZEgiali 
i. e. Achaic. 2 

᾿οφρυώδης, εος, ὃ καὶ $, supercilia imitans, ul, ὀφρσώδεις 
ἐξοχαὶ, Galen. de ossib. 


ΟΦΡΥΣ 


ἣ , tvro;, ὁ, superciliosus : ut, ὀφρυύεσσα oi, in 
Epigr. Item multa habens supercilia et tumulos: vel in 
superciliis montium situs. excelsus. Il. ψ', et σ΄. et apud 
Herodot. l. 5. 

᾿οφρύα, et ὀφρύη, 5, idem quod ὀφρὺς, supercilium, clivus. 
Herodot. in Melpom. 

᾿οφρυάζω, superciliis nuto. Poll. l, 2. Item grandi 
supercilio tumeo. Ut apud Suid. à δὲ πέμεπει τινὰ ἕτερον 
ὀφρυάφοντά τε καὶ ἀλαζονείᾳ τινὶ ἀμυϑήτῳ ἐχόμενον. 

᾿φρυάω, sum ὀφρυόεις. "Odpud» dicilur urbs aut regio 
clivosa, quz supercilia erebra habet. Ut apud Strab. 
Κόρινθος ὀφρυᾷ τε, καὶ κοιλαίνεται. 

᾿Οφρυόομκαι, idem cum. ὀφρυάζω, grande supercilium os- 
tento. Hesych. 


Composita. 


᾿Ἐξοφρυόομκαι, οὔρκαι, supercilium tollo seu allevo. Suid. 

Εὔοφρυς, ὁ καὶ 5, pulchra habens supercilia. 

Κατοφρυόομαι, idem cum ἐξοφρυοῦμαι. Unde, κατωφρυω- 
μένος, qui elato supercilio est, elatus, superbus.  Laért. 
in vita Aristot. 

Κατοφρυάομαι, idem. Gregor. Ἔστι λεπροὺς μὲν ἀσπά- 
ζεσθαι, καὶ μέχρι τούτου ταπεινοῦσθαι" τῶν δὲ ὑγιαινόντων 
χκατοφρυᾶσθαι, superciliosé et cum fastu alloqui. ' 

Κυάνοφρυς, voc, ὁ καὶ 5, cujus«supercilia cyanum referunt, 
supercilia czrulea seu nigricantia habens, — Theocr. idyll. 
3. [18.] ; ν᾽. 

Λασίοφρυς, qui hirsutis est supercilis. Hesych. 

Λεύκοφρυς, candida habens supercilia. Apud Herodot. 
in Tlial. λεύκοφρυς ἀγορὴ, exp. cana fori facies. 

Μελάνοφρυς, qui nigra habet supercilia. Hesych. 

Μεσόφρυον, τὸ, medium. quod est inter utronque superci- 
lium, quod et μετώπιον appellatur. | Poll.1. 2. 

Μίξοφρυς, cui supercilia coéunt, qui μεσόφρυον non habet. 
Poll. lib. 2. ex Cratino. 

Σύνοφρυς, idem quod μίξοφρυς. ut, σύνοφρυς κόρα, apud 
Theocr. idyll. 8. 4 Item qui supercilia attollit, superbus. 
€ Item tristis. 

Συνοφρύομιαι, supercilia corrugo seu contrsho. Unde, 
συνωφρυωμιένος, qui est. fronte obducta seu adducta: quod 
itur etiam, λυπού Eurip. in Alcest. Poll. 1, 2. 


CSoph. Tr. 882. 
Συνοφρύωμια, τὸ, pars frontis, qua supercilia concurrunt 
seu coéunt. schol. Hom. 


eri , superciliosus, qui elato. supercilio est, su- 
perbus. Hesych. 
P n “ 


Υτεροφρυόομαι, allevo, supercilia adduco, et 
tollo: ut in gravi seu severo vultu. "l'heophyl. 


'OXETO'Z, οὔ, ὁ, canalis, aquze. ductus. In Geopon. 
προφὴν Y εἰς ὀχετὸν ὕδατος ἐμξλητέον. "| Exponitur eliam 
rivus. Utapud Plut. ἀατοκόπτοντες ὀχετοὺς, καὶ ἀπτοστρέ- 

. ' Herodianus veró ὀχετοὺς Romse vocat cloacas. 
Ut lib. 7. συξέντες ὑπὸ τοῦ ὄχλου εἰς τοὺς ὀχετοὺς ἐῤῥιπ'τοῦντο, 
t5" Suidas derivat ab xoc. quod exp. 4 τοῦ ὕδατος ὁρμή. 
᾿οχέτιον, cv, τὸ, rivulus. Diog. Laert. 

᾿οχετεύω, rivos seu aquas duco, derivo. Metaphor. 
apud Athen, |. 10. οὐ χρὴ πῦρ ἐπὶ πῦς ὀχετεύειν, non est 
ignis igni addendus. (sch. Ag. 876. 

᾿οχέτευμα, τὸ rivus qui ducitur ; vel aqueeduclus, ca- 
nalis. Arístot. [de Hist. Animal, τὸ δ᾽ ὀχέτευμα, κενόν. ἔστι 
γὰρ ὁ μυκτὴρ διχότομος.} à 

Ὀχετεία, ας, ^, rivorum à fonte deductio, ductus vel de- 
rivatio aquarum. "Theophr. de caus. pl. l. 5. c. 6. 


Composita. 


᾿Ασυχετεύω, per canalem deduco, derivo. ('A«roxsrtóo- 
μαι. Philostr. l. 3. c. 44.) Cum 

Διοχεταύω, per canalem duco, derivo per canalem et 
tubum. Plat, in Tim. τροφὴν τῷ σώματι ἡμῶν διωχέτευσαν. 

Διοχετεία, derivatio aque, ductus aque. Strabo. 

᾿Εξοχετεύω, derivo ex. Unde, ἐξοχετευόμενα, eflluentia, 
Hesych. 

᾿Εποχετεύω, per canalem deduco ad, derivo ad. Suid. 
ἐποχετεύειν exp. irrigare, influere. 

᾿Εποχετεύομαι, derivor. 

᾿Εποχέτεια, ἡ, derivatio, vel irrigatio. 

Μετοχετεύω, alió derivo, et per canalem deduco. Et 
melaph. traduco, transfero. Herodian. ῥᾷστα al τῶν νέων 
ψυχαὶ, εἰς ἡδονὰς ἐξολισϑαίνουσαι, ἀπὸ τῶν παιδείας καλῶν με- 
τοχετεύονται, 

Παροχετεύω, per alios canales derivo preter eos per 
uos y 9s res solebat : perversis Es tà canalibus 
uco. Plut. in Themist. ὑφηρημένοξ δωρ, xal παροχε- 

τεύσας. [Eurip. Bacch, 479, Ταῦτ᾽ οὖν παρωχέτευσας εὖ, 
κοὐδὲν λέγων. ; 

ἔτευσις, ἕως, h, derivatio. Item vacuatio humoris 
per vicinam partem : apud Gal. et Hippocr. 


'oxEY'n, F, sór», admissarium admitto : de foemineo 
sexu libidinoso dietum. Aristot. hist, anim. 1, 6. c. 20. 
qr δὲ κύων ἡ Λακωνικὴ μὲν ὀκτάμηνος, καὶ ὀχεύεται. Quum 

e mare dicitur, signif. coéo, ineo, inscendo, insilio. Aris- 
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tot, hist. anim. lib. 6. cap. 93. ὅνος δὲ ὀχεύει μὲν καὶ ὀχεύε- 
ται τί ἄμηνος. Alhen. lib. 7. ὀχεύει δὲ συμπλεκόμενος. 
Apud Suid, Ἔσϑιε, viv, ὄχευε, ὡς τάγε ἄλλα οὐδενός ἐστιν 
ἄξια. πῶ Derivari ab ὄχεω, significante ὀχευτικῶς ἔχω, 
innuunt Hesych. et Suid. 

᾿οχεύομαι, ineor, inscendor, salior: de fcemina marem 
admittente. Aristot. hist, an. l. 6. c. 21. ὀχεύεται τὰ ϑήλεω 
ἐνιαύσια ὄντα πρῶτον. 

Ὄχευμα, τὸ, semen seu. genitura, qua ὀχεύων implevit 
τὴν ὀχευομένην. Aristot, hist. an. 1. 6. c. 93, Exponitur 
etiam, coitus. 

᾿οχευτὴς, οὔ, ὃ, admissarius, qui foeminam init, vel com- 
primit. €« De homine mare dictum exp. libidinosus, ad 
coitum proclivis. Epigram. lib. 2. 

᾿οχευτὸς, οὔ, ὁ, vel ὀχευτὴ, sic, 5, quee marem admisit, ve- 
nerem seu coitum passa. Diosc. 1. 2. c. 97. 

᾿οχευτικὸς, 5, qui coire solet, ad coitum seu venerem pro- 
pensus, salax. Aristot. de gen. an. l. 3. c. 1. 

'Oxtío, δ, qui ad admüssuram educatur. Dinarch. in 
apolog. contra Antiph. 

᾿Ὀχεῖα, (sc. ζῶα,) dicuntur admissarii equi, vel boves, 
vel arietes : interdum et alia animantia mascula. Aristot. 
hist. an. lib. 6. et Plutarch. in Lycurg. 

"Oxtía, ac, à, coitus. Aristot. de gen. an. 1. 1. c. 14." 

Composita. 

᾿Ανόχευτος, ov, non inita, coitum non passa. Exponitur 
etiam, qui non coit. [Aristot. de Hist. Animal. lib. 3. 
cap. 21.] 

"Earox tw, iterum ineo, secundó inscendo. Aristot. I. 2. 
de zener. an. Item simpl. ineo, co&o. 

Παροχεύω, ineo preeter, alterius foeminam preter meam 
ineo, 

Tlapoytóoputi, ab alio przeter maritum meum conscendor, 
alium maritum admiito. Aristot. bist. anim. ]. 9, c. 7. 

Προοχεύω, prior ineo, prior salio. 

Προυχεύομιαι, prius ineor, anté salior. 


"'oxoE'2, &, indignor, gravor, i. gravaté fero. (15^ Me- 
taphora ducta ab ὄχϑη, quoniam animus ejus qui aliqua 
re offenditur, aut indignatur, quasi exurgit et intumescit. 
Quidam tamen ab ἄχθομαι derivant.) Odyss. δ΄. Τὸν δὲ 
μέγ᾽ ὀχϑήσας προσέφη ξανϑὸς Μενέλαος. Odyss. £. ie oed 
δ᾽ ἄρα εἴπε πρὸς ὃν μεγαλήτορα ϑυμόν. Vliad. 4. "Ωχϑησαν δ᾽ 
ἀνὰ δῶμα Διὸς ϑεοὶ οὐρανίωνες. Exponitur etiam «oo. 
Eustath. 

ἤοχθησις, εως, ἡ, offensio, indignatio. Hesych. 

᾿οχθίζω, idem quod ὀχθέω. Eust. ex Oppian. ὀχϑίζων 
σφακέλῳ. Proprium alioquin esse existimatur cum suis 
derivatis et comp. Grecorum bibl. interpretum. 


Composita. 


Εὔοχϑος, lotus. Ut, δαῖτες εὔοχϑοι, opipara seu l«ta con- 
vivia. Athen. lib. 4. - 

Εὐοχθέω, exp. ab Eustath. ἐπὶ καλοῖς κοπιάω. Hesiod. in 
Erg.lib. 2. Εὐοχϑέων δ᾽ ἵξεαι,ἢ πολιὸν ἔαρ, οὐδὲ πρὸς ἄλλους 
Αὐγάσεαι, facili labore : lzetus, et victu abundans. ut sit ab 
ὀχὴ, 1. τροφὴ interposito 9. vel amplos frugum habens cu- 
mulos: ab ὄχϑος, i. σωρεία τοῦ χώματος. Procl. 

Προσοχϑέω, &, offendo, offensus sum, infensus sum, {τ8- 
dium molestiamque capio, cum tzedio fero, Suid, Προσοχθεῖ 
τῇ μέθῃ. 

Προσοχθίζω, idem quod προσοχϑέω. Psalm. 94. τεσσαρά- 
κοντα ἔτη προσώχϑισα τῇ γενεᾷ ταύτη. Sio et Levit. cap. 
18. el alibi apud Grzec. bibl. interpr. Item transitive, of- 
fendo : ut Paralip. l. 1. προσώχϑισεν ὁ λόγος τὸν Ἰωάβ. Item 

vor, idem quod ἄχθομαι, Eocclesiast. e. 6. μὴ προσοχ- 
Sie τοῖς δεσμοῖς αὐτῆς. 

Προσόχθισμα, τὸ, εἰ προσοχθισμὸς, οὔ, ὁ, offendiculum, 

offensio. Regum 4. c. 13. 


ὌΧΘΗ, ἡς, h, ripa, extrema et eminentior terre ora, 
quam fluvius utrinque alluit. (Ἐν Ab ἔχειν pro ἐξέχειν, 
teste Eustath.) Il. γ΄. arae! 4x Sac Σαγγαρίοιο. Plut. in Pub. 


T πέραν ὄχϑῃ προσέμιξεν. Improprié de littore marino di- 
citur, ut Odyss. (. ἁλὸς πολιοῖο παρ᾿ ὄχϑας. Ὄχϑαι, fossa- 


rum dicuntur tumuli eminentes ab utraque parte. Il. ό, 
ὄχϑας καπέτοιο βαϑείης ποσσὶν ἐρείσσων, ἐς κατέβαλλε. 

ὕοχϑος, w, ὁ, idem quod ὄχθη, ripa, littus. Hes ch. 
Item tumulus eminulus, clivus. cwetía τοῦ χώμωτος. Xen. 
de re eq. ἐπ᾿ ὄχϑους ἀνορούειν. ἀπ᾽ ὄχθων καθάλλεσθαι. Eurip. 
πέτρινος ὄχθος. {Ὄχθος, τάφος. /Esch. Pers. 649. Ag. 1170. 
Soph. Tr. 538.)  Metaplioricé. apud medicos ὄχϑοι di- 
cuntur tumores verrucosi tuberosique, ltem labra ulcerum 
preetumida, callosa et dura. 4 Exponitur etiam ὄχϑος, la- 
bor. Procl. in Hesiod. κατ᾽ ἀφαίρεσιν ex. μόχϑος. 

("Ox0oc, toc, τό. /Esch. Ch. 954.) 

"ox neis, οὔ, ὁν riposus, clivosus : ut, ὀχϑηρὸς χῶρος, in 


Epigr. 

᾿ὀχϑώδης, 106, ὁ καὶ ἡ, idem. Item verrucosus, torosus. 
Diosc. lib. 1. c. 157. Galen. Synes. 

Ὄχϑοβος, apud. Suid. vel ὄχϑοιβος, apud Hesych, vel 
ὄχϑωβος apud Etym, fimbria seu limbus vestis muliebris. 


OXAOZ ; 


JoxAET'Q, F. ew, moveo, x»í». Hesych. 

Ὀχλεὺς, ἕως, ὁ, vectis quo aliquid movetur. Item cardo. 
Ttem vinculum, ligamen. 

᾿οχλίζω, moveo, vecte impello et protrudo. Odyss. ἑ. 
Aer οὔδεος ὀχλίσειαν. EL Orph. in Arg. ἼΑργος ἐφημοσύνησι 
γόου πόρσυνεν ὀχλίζειν. : , 

Μοχλὸς, idem quod ὀχλεὺς, ejusdemque originis, ut Eust. 


videtur. Od. &. Μοχλοῖτιν δ᾽ ἄρα τήνγε κατείρυσεν εἰς ἅλα δίαν, 
vectibus. Οἀ. ἐ. μοχλὸς dicitur fustis ille, quo Ulysses 
preeusto et pr t lum Polyphemo eruit. 


| Moy Mic 
dicitur eliam vectis quo fores obfirmantur: ἜΝ 
Thucyd. lib. 4. αἱ κατὰ τὴν ἀγορὰν «σύλαι, τοῦ μοχλοῦ διακο- 
πέντος, ἀνεώγοντο. Apud Aristoph. im Vesp. τοῦτον οὖν φυ- 
τὰς τς Μοχλοῖσιν ἐγδύσαντες, exp. claustris. ( ZEsch. Ch. 

Μοχλίον, ov, τὸ, et μοχλίσκος, ov, ὁ, parvus vectis, parva 
phalanga. (Μοχλίον. co Som. p. 9.) 

Μοχλεύω, f. εὖσω, vecte moveo, seu promoveo, apud 
Hesych. Item vectibus seu pessulis obfirmo. Metaphoricé 
apud Chrysost. de officio episc. ἀδελφὸς ὑτσὸ ἀδελφοῦ βοη- 
ϑούμενος, ὡς πόλις ὀχυρὰ, καὶ ὡς μεμοχλευμένη. βασιλεία. 
4 Item. μοχλεύσασϑαι, moliri, machinari: dueta meta- 
phora à vectiariis seu phalangariis. Joseph. de antiquit. 
ὄμνυσιν ἕξειν τε φίλους xal συμμάχους, καὶ μηδὲν μοχλεύσασθαι 
κατ᾽ αὐτῶν ἄδικον. 

Μοχλευτὴς, οὔ, ó, motor, qui vectibus et phalangis ali- 
quid promovet. vectiarius, phalangarius. Aristoph. in 
Nub. 1568. ϑαλάσσης μοχλευτής. ἐπσῶν καινῶν. [ 
Nub. 1399.1 : 

Μοχλεία, ac, 5, motio vel obfirmatio quie veete fit. Apud 
medicos est, ossis aut ossium à loco preter naturam ad 
naturalem perductio: unde μοχλεία dicta, quód organo- 
rum quorundam vectibus cireumactorum ope — 

Μοχλόω, idem qnod μοχλεύω; ulum obdo, vecte ob- 


— Aristoph. μόχλωσον τὴν ϑύραν, occlude fores pes- 
sulo. 


Composita : ac primüm ex ὀχλίξω. 
, ᾿Ανοχὶ 


λίζω, vecte submoveo, vecte elevo. Apoll. Arg. 
lib. 1. δὴ τότ᾽ ἀνοχλίζων τετρυχότος οἴδμιατος ὁλχούς.. 
Διοχλίζω, dimoveo, Hesych. Exponitur etiam, diduco 
os: apud Nieand. in Alexiph. ; 
᾿Ἐνοχλίζω, protrudo, moveo, ὀχλίζω, Apoll. 
Μετοχλίζω, vecte transmoveo. vel simpliciter, 
moveo, transfero. Odyss. ψ', 
παροχλίζω, idem. Suid. Le 


trans- 


Composita ex μοχλὸς et μοχλεύω. dE 


᾿Αναμοχλεύω, vectibus submoveo, vel emoveo ; vectibus 
amolior. Unde, ávagexAsósv «σύλας, vectibus subjeotis 
amoliri et perfringere fores: apud Eurip. (Med. 1319.) 
[Suic. Thes. Eccl. i. 289. Hujus Verbi propria significa- 
lio est vectibus submoveo, seu amolior aliquid : est etium 
pessulum removeo, fores resero, ——- Ex hae vero signi- 
ficatione fluit alia, impropria seu metaphorica, quam Lexi- 
cographi hactenus non observarunt.] 

Ἐκμοχλεύω, vectibus emoveo vel excutio, ; 

Ὑσομόχλιον, ov, τὸ, quod. vectibus subjicitar, Aristotel, 
in mechan. quest. 4. ὰ ] 


ὌΧΛΟΣ, ov, ὃ, turba, multitudo hominum, multi simul. ὦ 
Xenoph. Ped. 7. ὄχλος πλείων καὶ πλείων ἐπέῤῥει. Aristot. 
prolit. 3. κρίνει ἄμεινον ὄχλος «πολλὰ, À εἷς ὁστισοῦν, Greg. 
ἐν ὄχλῳ οὔσης τῆς κρίσεος. — Dicitur et plural. num. Mid 
pro ὄχλος, populus, vulgus. Herodian. l. 6. οἱ ὄχλοι - 
συσταδὸν μάχαις ἡττώμενοι. Sio et apud Athen, l. 14, In- 
terdum per contemptum confusanea hominum multitudo 
ὄχλος appellatur: ut et apud. Latin. Herodian. 1. δ. ὄχλος 

ἄλλον ἢ . Thuc. 1. 4. οἱ ποιοῦτοι ὄχλοι, Dicitur et 
de quibusvis rebus. ut, ὄχλος νεῶν, Thuc. lib. 1. et, 
πραγμάτων. 4 Item molestia: quam hujus vocis 
cationem propriam esse seribit Ammonius, Eurip. 
«παρέξεις. (Med. 388. Pheniss. 142.) "Thuc. lib. 1. & 
xai δι᾽ ὄχλου μᾶλλον ὑμῖν ἔσται, etsi molesta vobis erunt, 
4 "o5pvoy κινεῖν, turbas excitare, molestum esse. Suid. 

᾿οχλικὸς, οὔ, ὁ, popularis. Plut. in Numa et symp. 8. 
Exponitur etiam, turbulentas, molestus. zn Ξ 

᾿Οχλώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, turbulentus. Polyb. Item difficilis, 
morosus. ἵ Τὸ ὀχλῶδες, difficultas et fastidium, molestia. 
apud Suid. 

᾿οχλυρὸς, οὔ, ὁ, turbulentus. Suid. Item molestus, mo- 
lestiam afferens. Isocr. in Panath. et ad Philipp. Hero- 


dian. 1. 3. 

᾿οχλέω, ὥ, turbo, commoveo. ltem molestia afficio. 
t Soph. Gd. Tyr. 454.4 

"Ox ob, et Ionic ὀχλεῦμαι, turbor, commoveor. Il. 
$9. (de - τοῦ μέν τε ὕπο ἅπασαι 
᾿οχλεῦνται, Hine ὀχλουμεένη ὁδὸς, via turbe et multitudinis 
plena: apud Cebet. Item molestia mihi exhibetur, Ut 
apud Suid. οὔτε ἐξετάσαι τὸν ἄνϑρωπον οἷόν τε ἦν ἀκριβῶς, ἀσ᾿- 


οχλησις, cdi pcr vel perturbatio, Plat, adver« 


sus Colotem. 


OXAOEZ 


Composita. 


ἔάγοχλος, turba seu hominum multitudine carens. . Item 
, nulla molestia affectus. C 1 
᾿Ανοχλησία, ἡ, vacuitas à turbis et molestiis. ΐ 
“ΓΑοχλητος, qui vacat et immuuis est molesti. Lucian. 
Διοχλέω, à, turbo, Hesych. Item, molestiam exhibeo, 
molestus sum. Demosth. σφόδρα ἀκριβῶς δεικνύναι πειρώμε- 
νος, διοχλῶ πάλαι ὑμοᾶς εἰδότας. 
Aw ota, molestia afficior, molestia mihi exhibetur. 


᾿Ἐνοχλέω, idem. quod διοχλέω. Dinarch. coutra Demostli. 
οὐ γὰρ, ἵνα ἐνοχλῶμεν ὑμᾶς, ἧς rip τῶν αὐτῶν ἐροῦμεν. Isocr. 


ad Phil. ἐνώχλουν τὰς πόλεις τὰς ἐν Ιπελοπονγήσω. Sic et apud 
Plutarch. de primo frig. et Galen. ad Glauc.l 1. (Aris- 
toph. R. 721.) ; 

Ἐνοχλοῦμκαι, molestia mihi exhibetur, interpellor. t Xen. 
Ped. l. 5. p. 138. e.t. Herodian. lib. 3. συνεχῶς ὑπὸ νούσου 
ἐνοχλούμενον. 4 ᾿Ενοχλεῖται, infirmatur, egrotat. Genes, 

᾿Ενόχλησις, 5, molestiz exhibitio, interturbatio. 

- ᾿Αγενόχλητος, οὐ, ὁ καὶ ἢ, cui nulla exhibetur mo- 
lestia. 

Διεγοχλέω, molestus sum. In Anth. [JEschin. Epist. ad 
Ctesiphont. νῦν δὲ οὐκ ἐμποδὼν ἔτι οὖσιν ἡμῖν, οὔτε διένο- 
χλοῦσί σοι, οὔτε ἄλλῳ τινὶ ᾿Αϑηναίων ἐπηρεάζεις, ὅζο.7 

“Παρενοχλέω, &, obturbo, obstrepo, molestiam exhibeo. Plu- 
tarch. in Rom. παρενοχλεῖ τοὺς Λουπέρκους. Act. apost. c. 
15. μὴ παρενοχλεῖν τοῖς ἀπὸ τῶν ἐθνῶν ἐπὶστρέ ἐπὶ τὸν 
ϑεόν. [Polyb. Hist. lib. 3. ὁλοσχερεῖ μεὲν οὐδενὶ περισσίτσ των 
ri συστήματι τῶν βαρβάρων' κατὰ μέρη δὲ καὶ κατὰ τόπους 
«ραρενοχλούμενος ὑπ᾽ αὐτῶν. 

Παρενοχλοῦμιαι, obturbor, molestia mihi exhibetur. Item, 
controversiam patior, in Pand. 

“Παρενόχλησις, 5, interturbatio. 

᾿Ασταρενόχλητος, cui nulla exhibetur molestia. Ὁ 

Εὐρύοχλος, latus seu amplus turba et multitudine : nume- 
rosus. 

Παροχλῶ, idem quod παρενοχλῶ. 

Πολύοχλος, turba seu hominum multitudine abundans. 
[Polyb. Hist.lib. 3. Hannibal, ἧκέ πρὸς τὴν καλουμένην Νῆ- 
σον, χώραν «σολύοχλον xal σιτοφόρον, &c.] 

Ππολυοχλοῦσα πόλις, urbs in qua magna hominum turba 
et multitudo est. t 

Πολυοχλία, turbae multitudo, multa turba. Job. c. 31. 

Φίλοχλος, amans vulgum, popularis. Laert. 


᾿ ὌΧΟΣ, ow, ὃ, et εος, τὸ, currus, vehiculum. Soph. in 
Electra, Βοιωτὸς ἄλλος δέκατον ἐκπυληρῶν ὄχον. 1]. 6. Ἤριπεν 
ἐξ ὀχέων, ὑπτερώησαν δέ οἱ ἵωστποι Kev ὄχεα κροτέοντες. Dicitur 
et, ὄχος ἁρμάτων, apud Eurip. (Esch. Pr. 709. Eum. 
408. Suppl. 33. Soph. CEdip. Tyr. 828.) Exponitur etiam 
ποῦ ὕδατος ὁρμὴ, ἃ Suida, hinc derivante ὀχετός. quod 
vide sua serie. “Ἀρμαλιὰς ὄχος, vehiculum quod exercitui 
commeatum circumvehebat. γ᾿ Etymol. deducit ab ἔχω, 
significante ἐλαύνω. 4 At ὀχὸς, οὔ, ὁ, (adject.) quod sign. 
capax, vide in "Exo. 

᾿οχέω, à, veho, porto. Aristoph. αὐτὸς βαδίζω xal πονῶ, 
τοῦτον Y ὀχῶ. (R.93. φρουρὰν ὀχεῖν. JEsch. Pr. 143.) 
Item.metaph. fero, sustineo, snffero. Ut Od. φ΄. ἣν ἄτην 
ὀχέων ἀεσίφρονι Su. Sic Od. 4. OU ἔτι σε χρὴ Νηπιάας 
ὀχέειν. t φιάλην. Xen. Ped. 1. 3. 7.t Exponitur et neutra- 
liter, equito. ut apud Xen. μέτριον μκὲν ὄχοῦντα, μεέτριον δὲ 
πεζοσοροῦντα. 4“ 'Oxf», Hesychio est etiam ὀχευτικῶς ἔχω, 
salire seu inscendere cupio. 

᾿Οχέομκαι, οἴμιαι, vehor, porlor. Xen. Pzd. 7. εἰς τὴν 
ἁρμάμαξαν, ἐν ἧπερ αὐτὴ ὠχεῖτο. I1. d. γηυδὶν ὀχήσονται yAa- 

jc: Et apud Xen. f Ped. 1. 4. p. 111. c.t. ὀχεῖσθαι 
ἐπὶ τῶν ἵπτσαν, equis invehi, 4 Metaphor. invehor alicui 
rei, i. evehor, attollor. Ut apud Plat. et Aristoph. iz 
Dp" et ἐπ᾽ ἐλπίδων ὀχεῖσθαι, spe evehi et attolli. ( R. 25. 
Paleph. p. 9.) 4 Item sostineor, innitor, apud Greg. 
4 ᾿Οχέομαι, equitor. "Ut Il. p. οἱ δ᾽ ἀλεγεινοὶ ᾿Ανδράσι γε ϑνη- 
τοῖσι δαμήμεναι, ἤδ᾽ ὀχέεσϑαι. 

Ὄχημα, τὸ, vehiculum, eurrus. Plato in Tim. Soph. in 
Electr. t742.t (JEsch. Pers. 609. Eurip. Med. 1323. 
"Oxnpaan. ναός. Soph. Tr. 688.) Plut. in Galba, et alibi. 

"Oxnzic, swc, à, vectio, vectura, equitatio, equitatus, 
Hesych. 

᾿οχεῖον, ov, τὸ, currus. Hesych. 

οχετλον, idem. Exponitur etiam, plaustrum, item obex : 
ap. eundem. 

"Oxxoc, ov, ὁ, vehiculum, currus. Pind. 

3 ᾿Οκχὴ, ἧς, ὃ, sustentaculum, cui innitimur. Hesych. et 
uid, 
᾿οκχέω, subeo, sustineo. item exhaurio, exantlo. Pind. 
᾿οκχέομαι, οὔμαι, sustineor ab aliquo, vel ei insideo. 
Suid. : 
: Composita. 

Διοχὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, quo duo vehi possunt. Pollux 1. 7. 

᾿Εποχέω, à, veho in. 

᾿Εποχέομαι, οὔμαι, vehor in. t Xen. Pzed. p. 180. b.t 
Epigr.l. 9. Γραμιματικός ποτ᾽ ὄνῳ ἐποχούμενος ἐξεκυλίσϑη, 
Herod. 1. 4. ἐπόχοῦνται ἵπσποις ἢ καμήλοις. ltem metaph. 

innitor. Phil. de mund. o) γὰρ ἐποχηϑήσεταί ποτε ἔτι ὕδατι 
5 γῆ, non amplius invehetar seu innitetur aquis terra. 


( 493 ) 


Ἔσοχος, οὐ, ὃ, qi vehitur curru vel equo: vel qui firmi- 
ter insidet ad vehendum, nee se excuti sinit. Synes. et 
Xenoph. de re eq. t Pied, 1. p. 14. b. et I. 8. p. 205. d.t 
Apud Eurip. ἔποχος μανίας λόγος, metaph. usurpatur pro ser- 


| mone qui insania velut invehitur. (Ἔσοχος pro ἐποχούμε- 


γος, oum Dat. ZEsch. Pers. 45. γαῶν ἔποχοι. 54.) 

Ἔποχον, τὸ, id cui vector seu eques insidet, ephippium. 
Xen.dereeq. ^ 

Πάροχος, qui à latere alterius vehitur, vel qui in vehi- 
culo seu curru alteri assidet. Pollux. 1. 3. €| Peculiariter 
sic dici solebat, : p »s[ d ded "m 
in enrru assidebat. Aristoph. in Avibus. 

: Παροχέω, preeterveho, transveho. item juxta alterum ve- 
ho, à latere alterius veho. 

Παροχέομαι, vehor à latere, ad latus in vehiculo vel eurru 
sedeo. t Xen. Pwd. p. 215. b.t Luc. ὁ iv γὰρ Tloztida 
ἐπιβεβηκὼς ἅρματος, «τἀροχούμενός τε, καὶ τὴν ᾿Αμιφιυτρίτην 
ἔχων. tem, sum πσάῤοχος, Pollux 1. 3. 

Περιοχέω, circumveho. 

Περίοχέόμαι, circumveho. — Terra veró ζώοις, i. vestigiis 
animalium, gioxeiz Sai, calcari, dicitur, quód passim eam 
animantia pererrent, ac velut ei inequitent.' Aristot. de 
mundo. ! 

Συγοχέω, unà veho. 

Συνοχέομαι, unà vehor. 

C^ | pro ómoxuyüc ὑποτεταγμένος, cum Gen. ZEsch. 
Pers. 24. vel ab ὑπὸ et ἔχω. 


, 


OYON 


Μεροτπγήϊος, humanus : in Epigr. 

Migorriic, ὃ, humana. Oppian. 

Σκὼψ, ὡπὸς, ὁ, avis nomen, ex genere noctuarum. Od. £. 
Σκῶσές θ᾽, ἵρηκές τε, τανύγλωσσοί τε κορῶναι. — $57 Sic dicta 
vel παρὰ τὸ σκαιὰν ὅπα ἔχειν, quód sit infausto cantu : vel 
à σκιὰ et $4, quod. noctu canat : vel à σκιὰ et ὦψ, quod 
noctu acutiüs cernat. Vide Eust. «ltem genus salta- 
tionis, apud Athen. lib. 9. et 14. quod et σκώσευμα, et 
σκωσίας, à scope ave, 

᾿Αεισκῶπες, (comp.) sempasiones, aves. apud Aristot, 
hist. an. 1. 9. c. 28. 

Ταναῶπις, oculos habens extensos et latos, magnos et 
pulehros. Plut. (Hoc erat inter composita ex ὧψ, in ὄπτο- 
μαι, recensendum.) 

Φύλοπις, pugua, prelium : quasi τῶν φύλων ὃψ, i. clamor. 
Dicitur et de bellico clamore. Il. λ΄, ἔγειρε δὲ φύλοπιν αἰνήν. 
Sic et Il. y. Hesiod. in Erg. (Soph. El. 1072. "Theoc. «ς΄. 
50.) Vide et composita ex "Oric, vindicta. 


'OVE', seró, longo póst tempore : vel, posttempus. Od. 

(. ᾿οψὲ κακῶς ἔλϑοι ὀλέσας ἀπὸ πάντας ἑταίρους. Plutarch. 
ip Apoph. ''hemist. 'O42 μὲν ἀμφότεροι, ἀλλὰ νοῦν ἐσιχήκα- 
μεν. 4 Cum particula δὴ, vel ποτὲ, exp. seró tandem, tan- 
dem aliquando. Ut Odyss. Y. ᾿οψὲ δὲ δή μιν ἔπεσσιν ἀμει- 
βομένη προσέειπε. Sic 1]. 4. et Od. J. 4 Interdum cum 
geuit. ut apud Philostr. ὀψὲ τῶν Τρωϊκῶν, longe post Tro- 
jani belli initium. ὈΨὸὲ τῆς ἡλικίας, vetate vergente in se- 
ι Sic, ὑψὲ τῆς ἡμέρας, die inclinante in noctem, i, 


^ov, ὀαὺς, ἡ, vox. (Esch. Suppl. 62.) (157 Δ verbo 
inusit. ἔσω, i. dico.) Il. β΄. ξυνέηκε ϑεᾶς Gara φωνησάσης. Od. 
ξ΄. φθεγξάμενος δ᾽ ὀλίγη Gri με, πρὸς μεῦϑον ἔειπεν. M. y. ὅπα 
τε μεγάλην ἐκ στήϑεος ἵει. Exponitur et cantus : ut Od. μ΄. 
Νῆα κατάστησον, ἵνα νωϊτέρην Gur. ἀκούσης, Cicero vertit, Au- 
ribus ut nostros possis agnoscere cantus. Sic et Il. 4. et 
7. Exponitur etiam, χληδὼν ab ZEl. Dionys. inde deri- 
vanle verbum ὀπεύεσϑαι, *"| Significat etiam oculum, teste 
Hesych. in qua signif. pertinet ad "οτσστομαι. Et tunc est 
gen. masc. 

ἔοψανον, φωνὴ, idem cum ὄψ. Hesych. 

᾿οπεύεσϑαι, Eust. scribit esse κληδονίζεσθαι : ut apud 
Aristoph. in Lysistrata, ὀπευόμενος κάϑηται, 


Composita. 


ἴλοτσος, qui vocem nullam edit, mutus. € Ab Hesych. 
exponitur eliam ἀόρατος, invisibilis : ab ὄσστομαι. 

Bagvérac, gravisonus. Pind. [Pyth. vi. 23. μάλιστα μὲν 
Κρονίδαν; B. y στεροσσᾶν κεραυνῶν τε ApiraYiy, ϑεῶν σε- 
βεσθᾶι, MS. γ΄. legit βαρυοπᾶν in Gen. Plur.] 

Ἔλλοψ, omo, ὃ, cui vox in gutture przeclusa seu ob- 
Structa est, qui vocem edere nequit: mutus. Epitheton 
piscium, apud poétas, ἀπὸ τοῦ ἐλλείπειν τὴν ὄπα. Plutarchus 
symp. lib. 8. problem. 8. ἔλεγε δὲ, τῆς ἐχεμουϑίας τοῦτο γέ- 
ρας εἶναι, τοὺς ἰχθῦς καλεῖν ἔλλοτσας, οἷον ἐλλομένην τὴν ὅπα καὶ 
κατειργομένην ἔχοντας. Hesiod in Asp. t 919.1 ᾿Αργύρεοι δελ- 
φῖνες ἐϑοίνων ἔλλοπας ἰχϑῦς. 4 Peculiariter autem. ἔλλοψ 
dicitur acipenser, teste Athen. 1. 7. 4 Alii veró ova 
vocant τὸν ἱερὸν ἰχϑῦν, teste eodem Athen. ibidem, 4 Item 
ἔλλοψ, piscis, in genere. Unde 

᾿Ἑλλοπεύω, piscor. Dicitur el ἐλλοσσιεύω, pro eodem. 
Theocr. idyll. 1. 

Εὐρυόπης, cv, δ, cujus vox laté diffunditur et spargitur, 
laté sonans, ὁ εὐρείαν ἔχων τὴν ὅπα. Jovis epithetum. Od. 
£. et alibi apud Hom. 

Ἤνοψ, sonorus, vocalis. Hesych. Item perspicuus, lu- 
cidus. Il. π΄. 

Ἠπεροπεύω, decipio, cireumvenio, et quidem vanis verbis, 
ac fallacibus persuasionibus. Hesiod. in Erg. Χαίρεις, πῦρ 
κλέψας, καὶ ἐμὰς φρένας ἠπεροπεύσας. Yliad. ἐ.. Ἢ οὐχ ἅλις, 
ὅττι γυναῖκας ἀνάλκιδας ἠπσεροπεύεις ; Sic et Il. γ΄. et sepe 
apud Homer. " 

Ἠπερόσευμα, τὸ, dicitur res illa, qua aliquem decipimus, 
aut qua aliquis decipitur. Athen. lib. 13. vut ἐρέ- 
ϑίσμα, γυναικῶν ἠτσερόπευμει. 

Ἠπερότσευσις, εως, ἣ, deceptio, cireumventio. 

Ἠσεροπευτὴς, οὔ, ὁ, deceptor, cireumventor. Il. γ΄, Aó- 
σπάρι, εἶδος ἄριστε, γυναιμκανὲς, ἠπερόπευτα. 

Ἠπεροπεὺς, idem. Od, λ΄, ; 

Decomnp. ᾿Εξηπσεροππεύω, idem quod ?«repoursów. Aristoph. 
in Lysistrata : [839.] Σὸν ἔργον εἴη, τοῦτον ὀπτᾷν, καὶ στρέ- 
qi, κ᾿ ἐξηπεροτσεύειν. 1 

Συνηπεροπτεύω, simul decipio. 
μὴν ἐγὼ συνηπεροστεύσω, simul t 

Κλοτοσσεύειν, Hesychius exp. verba dare, decipere.. Eust. 
quoque annotat, secundum veteres significare τὸ κλοπεύειν, 
καὶ οἷον παρακλέστειν τὸν καιρὸν, latenter furari et subducere 
tempus. alios tamen velle, positam esse pro κλυτοσσεύειν, 
xal οἷον καλλιλογεῖν, καὶ κλυτοῖς ἔπεσιν ἐνδιατρίξειν, elegantia 
verborum tempus terere. Utitur Homer. 1l. τ΄, v. 139. 

Μέροψ, divisam vocem habens. Hominum epitheton, 
vel quod articulata lingua loquantur, vel quód diversis 
utantur dialectis. Il. &. et alibi passim apud eundem, et 
exteros poétás. 1 Mortalis exp. Guietus ad Hes. Erg. 
109.t (ZEsch. Ch. 1018. Suppl. 94.) *| Est et avis no- 
men, apud Aristot. hist. an. 1, 9. c. 15. 


6K 


Ibidem: [v. 842.] xai 


vesperi, serü. (Soph. “τ. 951. ZEsch. Ag. 1434.) 
ἤοψιμος; ov, ὁ καὶ $, serus, serotinus. ll. β΄. et apud 
Theophr. . 

"Oxioc, ov, ὁ, idem. "Theophr. (Comparat. ὀψιέστερος, et 
ὀψιαίτερος, serior, apud eundem. ' Superlat. ὀψιαίτατα, tar- 
dissimé, admodum seró, serissime.) t Xen, Pzed. p. 240. 
δι. 4 Item serus, i. vespertinus. « 

᾿οψία, ac, ^, (sub.) dea, serum, tempus vesperlinum. 
Joan. 6. Dicitur etiam ὀψία 3e» pro ὥρα ὀψία, tempus 
vespertinum, vespera. Thucyd. lib. 8. 

᾿ΟὨψιότης, ἡτος, 5, tarditas, longa prorogatio. 

"Od £o, ὦ, f. iz, tardo, tardus sum. ! 

᾿Οψίζω, f. (cw, seró aliquid facio, vel sub vesperam. 
Xen. Hell. 6. ἦγε τὴν ταχίστην εἰς τὴν Εὔγαιαν, καίτσερ μάλα 
ὀψίζων, licet admodum serus. Idem anab. 1}. 4. καὶ πῦρ 
καίοντες, οὗ προσίεσαν ἐπὶ τὸ arüp τοὺς ὀψίζοντας, qui veuirent 
seriüs. 

ὈΨίζομαι, idem. Greg. Item, seró aliquid facio, hoo 
est, post tempus, non tempestive, Xen. in Cyneg. 

᾿οψισμὸς, οὔ, ὁ, quum seró aliquid facimus, tarditas, 


"OON, ov, τὸ, opsonium, omne id- quod unà cum pane 
comediinus, cibi condimentum. Il. λ΄. &ez? δὲ κρόμευον ποτῷ 
ὄψον. Plut. περὶ τύχης" τῇ δεξιᾷ, λαμβάνειν τοῦ ὄψου, τῇ δὲ 
ἀριστερᾷ κροτεῖν τὸν ἄρτον. Idem de fort. Alex. τρεῖς πσό- 


ἡλεις ὑποφόρους ἔλαξε" τὴν μὲν εἰς σῖτον, τὴν δ᾽ εἰς οἶνον, «riw δ᾽ εἰς 


ὄψον. 4 Ὄψα dicuntur etiam ea quz cocla sunt. Ut 
apud Athem l. 14. τοῖς δὲ κεκαρυκευμένοις ὌὌψοισι καὶ ζω- 
μοῖσιν ἥδομ᾽, ὦ ϑεοί. Sicetapud Plut. symp. 7. «| Pecu- 
liariter autem, et κατ᾽ ἐξοχὴν, pisces ὄψα appellantur. Plut. 
symp. 4. prob. 4. πολλῶν ὄντων ὄψων, ἐχγενίκηκεν ὁ ἰχϑὺς μό- 
γον, ἢ μάλιστά γε, ὄψον καλεῖσθαι. 4 Usurpatur et metaph: 
Ut apud. Xen. Ῥαᾶ. 7. οἱ γὰρ «óva, ὄψον τοῖς ἀγαϑοῖς. 
* "Ὄψον Athenis dicebatur etiam locus ipse ubi opsonia 
emebantur. Poll. lib. 9. cap. 7. 157 Deduci dicitar vel 
“παρὰ τὸ ὑπτᾶσϑαι, vel “παρὰ τὸ ἕψειν. q. ἕψον. Eustathius 
veró veleres derivasse tradit παρὰ τὸ ὀψὲ, i. seró: aut 
quod vesperi tantüm ejusmodi cibis vescerentur: vel 
quód seró tandum voluptatis gratià in usum venerint, 
quum antiquitüs frngaliter viverent. 

᾿οψῶν, ὥνος, ὁ, locus reponendis opsoniis: vel sportula 
115 ferendis, 

"OX ápioy, ou, τὸ, q. d. opsoniolum. Athen.l. 9, €f Pe- 
culiariter de pisce dicitar, apud Athen. ibidem, et Joaun. 6. 
᾿οψάομαι, ὥμαι, vescor cum pane, opsonium comedo. 

᾿οψέω, &, f. cw, opsonia emo. 
Ὄψημα, τὸ, id quo eum pane vescimur; idem quod 
ὄψον. Plutarch. sympos. 4. probl, 1. 


Composita. 


"Avojoe, ov, ὁ καὶ à,opsonio carens. Plut. in precept. 
sanit. 
᾿Αγοψία, ἡ, opsonii penuria. Plut.'in Apophth. Lacon, 
Athen. 1. 8. à 
Ἐστοψάομαι, pua), idem cum ὀψάομαι. Plutarch. in 
Apophth. Lacon. τοῦτον δεῖ τὸν ζωμὸν, γυμνασάμενον Λακω- 
γικῶς, ἔν τε τῷ Εὐρώτᾳ λελουμένον, ἐποψᾶ Sai. 
᾿Ἐσόψημα, τὸ, et ἐπόψησις, τως, 5, idem cum ὄψημα. 
Athen. 1. δ. N 
Εὔοψος, ov, ὁ καὶ h, opsoniis probé instructus, opsoniis 
abundans, Plut. symp. 4. probl. 4. à 
Εὐοψία, ἡ, opsouiorum abundantia, vel bona opsonia. 
Pollux ex Alexid. Vide etin compos. ex ὄψις in Ὄπτομας, 
παροψάομαι, ὥμιαι, proeter panem aliquo opsonio vescor. 
idem cum ὀψάομκαι. 


Παρόψημα, τὸ, idem cum ὄψον, seu ὄψημα, Basil, iu 


- 


O'YON 


mm Unde forma diminut. παροψημάτιον, apud Poll. 
6. c. 9. 
Παροψὶς, ἔδος, $, idem cum σσαρόψημα. Athen. 1. 8. 
4| Item vas in quo opsonia apponuntur. Idem 1. 9. 
^ Παροψίδιον, τὸ, frugale oj » quod in appo- 
nitur unà cam pane comedendum ; idem eum ὀψάριον, 
Πολύοψος, abundans opsoniis. Ut, πολύοψον δεῖπνον, cce- 
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Composita. 


» 


᾿Ἐπισσαιαγίζω, peanis canta celebro. 

᾿Ἐσιπαιανισμὸς, pieanis cantatio. παιαγισμός. Strab. 

, Συμισαιανίζω, simul pzanem recito. Polyb. [lib. 9. 
οἷς ἅμα τοῦ παντὸς στρατοπέδου συμπαιανίζοντος, &c.] 


na opipara. Luc. in somn. 

Πολυοψία, opsoniorum abundantia, multa opsonia. Xe- 
noph. apomn. 3. 

Προτοψάομαι, ὥμαι, idem cum ἐποψάομαι et παροψάομαι. 

Πεοσόψημα, τὸ, idem cum παρόψημα seu ἐπόψημα. Diosc. 
lib. 1. c. 12. et lib. 2. c. 81. 

Φιλοψος, opsoniorum amans. 


T. 


II NOTA litere quam vocant Πῖ. 


4 Est etiam nota nu- 
meralis: de quain Append. 


TIALA'N, ἄνος, ó, hymnus in.Jaadem Apollinis. (nec non 
Diane, secundum alios.) qvi tur ad liendum et 
propulsandum aliquod malum, sive morbi, (ac praesertim 
pestis,) sive belli: aut etiam pro parta victoria, t Xen. 
P:ed. | 4. p. 88. c t aut in prelii congressu. t Xen. 
Ped. 1. 3. p. 85. d.t. (t A verbo «aóv, quasi παυάν. 
ψε] ἀπὸ τοῦ παύειν τὰς ἀνίας, vel ἀπὸ τοῦ sain, i. à feri- 
endo.) Xen. Hellen. 7. ἐδειπνοποιοῦντό τε, καὶ εὐθυμοῦντο, 
καὶ σπονδὰς καὶ “παιᾶνας, ὡς εἰρήνης γεγενημένης, ἐποιοῦντο. 
Plut. in Lycurgo, ἐξῆρχε ἐμβατηρίου παιᾶνος. de pseane, 
qui ante congressum canitur. Item generaliter, hymnus 
qui cuilibet alii deo canebatur. Ut apud Xen. Hell. 4. 
ὕμνησαν τὸν περὶ τὸν Τιοσειδῶ παιᾶνα. 4 τιαιὰν dicitur et 
ipse Apollo, ut testatur Macrob. Interdum veró quicun- 
que medetur. Eurip. καί μοι ϑάνατος παιὰν ἔλϑοι. (in. ma- 
Jam partem accipitur. ZEsch. S. c. Th. 641. Ag. 654. Ch. 
149. Soph. CEdip. 'I'yr. 5. 156.) 4 Item παιὰν, metri- 
cus pes, quem duplicem esse seribit Cicero: aut enim 
priorem longam habet sequentibus tribus brevibus; aut 
tres priores breves, ultima producta. Immo treis inter 
breveis unam syllabam longam habet omni modo. 

Παιανίζω, paanem seu pzcanas cano, Xen. à; δ᾽ ἀφηρέ- 
Snzay ai γζάπεζαι, καὶ ἐ ἐσπείσαντο, καὶ ἐπαιάνισαν. [de Cyri 
Exp. lib. 4. $. 93. 5. οἱ δὲ “Ἕλληνες πναιανίσαντες ὥρμησαν 
δρόμῳ ἐπ᾽ αὐτούς" lib. 1. $. 7. 5. $. 23. 5. Symp. cap. $. 
$. 1. 2. Demosth. de Cor. 4453 ἐκεῖ μὲν κωμάζειν καὶ παια- 
γίζειν ἐπὶ ταῖς τῶν EXMivan συμφοραῖς &c.] 

Παιαγισιμὸς, οὔ, ὃ, peanis seu pesnum cantatio. 

TlaiÀy, ὥνος, 6, idem quod παιὰν, hymnus. 4 Est etiam 
Apollinis epith. (Soph. CEdip. Tyr. 196.) Iaterdum et 
de medico dicitur. salutiferus. Aliud etymon habetur in 
Παίω, infrà. Aristoph. in Pluto. [Equit. 406. Παιῶνα δὴ, 
xal Βακχέβακχον σαι. Pac. 551. Schol. Thesm. 1043. 
Γαμηλίῳ μὲν οὗ ξὺν Παιῶνι, δο. Schol. ὮὨΣδῆ, ἄσματι γα- 
μικῶ, Schol. Biset. Καὶ γὰρ ἐν τοῖς τῶν ehiveursiqun yá- 
μοις παιῶνες, εἴτε παιᾶνες, ὠδαὶ, xal μολπαὶ ἀκούεσϑϑαι εἰώϑα- 
σι» 318. Vide Schol. Bourd. et Schol. Bisct. Plat. Io. 
Tiv δὲ Παιῶνα ὃν πάντες ἄδουσι, &c. Comnviv.] Est etiam 
metrici pedis nomen, qui idem. «aid. 

Ilaixvioc, ov, ὁ καὶ ἡ, ad medicinam valens, ad medendum 
idoneus, in Anthol. epigr. Χρυσὸς ἔρωτος ἀεὶ παιώνιος. (Soph. 
Tr. 1225.) Item παιωνία χεὶρ, medientoria manus, apud 
Aristoph [/Eschyl. Agam. 857. ὅτῳ δὲ xal δεῖ φαρμάκων 
ππαιωγίων, &c. 1208.] 

Tlaiwyia, peeonia herba: de qua Theophr. hist. pl. 1. 9. 
€. 9. et Diose. 1. 3. c. 157. Est etiam antidoti nomen, 
nec non catapotii. 

Παιωνίζω, idem quod «σαιανίζω. "Thuc. 1. 2. [Aristoph. 
Equit. 406. Vide Not. Cl. Kust. pag. 108. πΠαιωνίζειν 
autem idem significare quod «σαιανίζειν, i. e. Apollinem ce- 
lebrare hymno, (cujus initium esse solebat. ἰὴ Παιὰν vel ἰὴ 
Παιὰν) vel Lexica vulgata te docebunt. 1315. ᾿Επὶ xawai- 
σιν Y εὐτυχίαισιν παιωνίζειν τὸ ϑέατρον. Schol. ad 1314. 
Παιωνίζειν δὲ, ὕμνον «σαιᾶνα ἄδειν. Pac. 554. Schol. Av. 1761. 
Schol. Biset. /Eschyl. Sept. c. Theb. 974. σταιώνισον. 
Vide Not. CI. Stanl. pag. 744. 'Thucyd. Hist. lib. 1. xai 
ἐπεπαιύνιστο αὐτοῖς ὡς E πιπλοῦν, &c. Schol. δύο παιᾶνας ἦδον 
οἱ Ἕλληνες, πρὸ μὲν τοῦ πολέμου, τῷ “Αρει' μετὰ δὲ τὸν πόλε- 
μον, τῷ ᾿Απόλλων, Not, Etsi Graeci non παιᾶνα, sed eai- 
ἄνα ἄδειν dicunt, tamen promiscue παιωνέζω et παιανίζω 
usurpant, Xenoph. de Cyri Exp. lib. 6. $. "3. Ἐπεὶ δὲ αἱ 
σπονδαί τ᾽ ἐγένοντο, καὶ ἐπαιώνισαν, ἀνέ στησᾶν πρῶτον ς, 
&c. Herodot. Hist. lib. δ, νικώντων δὲ τὰ δύο τῶν ΤΙερ 
ὡς ἑπαιώνιζον κεχαρηκότες, ------ οὕτω τοῖσι Περινϑίοισι παιωνί- 
σασι ἐπιχειρίουσι οἱ Τιαίονες. 

Τιαιωνισμὺς, idem quod «γαιανισιμός. 

Παιῆων, idem quod παιάν, Apud Nonn, maim μύϑῳ, 
salutari, salutifero. —[Aristoph. Lysistr. 1293. 'AxaAal ἰὴ 
“παιήων. 

Παιηόνιος, ut, eramorin ' xtle, medica manus : in Epigr. 

Παιπονὶς σοφίη, in Epigr. pro παιήων, 

Παιηοσύνη, ars medica: vel medicina, medicatio, 


ΠΑΙΖΩ, F. £v, et cw, ludo: proprie, ludo pueriliter, 
seu puerorum more. (it5- Nam à “σαῖς pro παιδίζω per 
syncopen dictum esse scribit Eust.) Od. ἡ. ᾿Αμφιπόλους δ᾽ 
ἐπὶ Sub τεῆς ἐνόησα | θυγατρὸς Παιζούσας. Luc. in vit. auct. 
παῖς παίζων,. πεσσεύων, «δια φερόμ (Aristoph. R. 233. 
829. - Ludos ago. 390. JEsch. Suppl. 691. Et cum dat, 
rei qua luditur. Od. ζ΄. Σφαίρῃ ταί τ᾽ ἂρ ἔπαιζον, ἀπὸ κρή- 
δεμινα βαλοῦσαι. ϑῖο, σαίζειν ἀστραγάλοις, apud. Plut. in 
Alcib. t salto. V. Graevius ad Hesiod. Asp. 277.t 4 Item 
jocor, illudo. Plut. in Cam. παίζουσι διὰ σκομμάτων εἰς 
τοὺς ἀπαντῶντας. Naz. ππαίζειν καϑ᾽ ἑαυτοῦ, sibi illudere. 
Plato in Gor. σπουδάζει ταῦτα Σωκράτης, ἢ παίζει ; serióne 
dicit, an jocatur? tjocari. «pi; ἀλλήλους. Xen. Pied. l. 6. 
p. 149. b. p. 219. c.t 

Παίζομαι, ludor. Saepius significat, joco dicor: ut apud 
Plat. in Phaedro, οὐκοῦν ἤδη ππεπαίσϑω μετρίως τὰ περὶ τῶν 
λόγων. tem illudor, ludibrio habeor. 

Παῖγμα, τὸ, ludus, id quod luditur. Eurip. in Bacch. 
[160.] 

Παιγμοσύνη, lusus, jocus. Plut. 

Παίκτης, ov, ὁ, lusor: in Epigr. 

Παιστικὸς, lusorius. 

Παίγνιον, ov, τὸ, ludus seu lusus: proprié lusus puerilis. 
Plato in Polit. Plut. eg) εὐϑυμ. Exponitur et ludibrium: 
unde, «παίγνιον “ποιεῖσθαι, ludibrio habere, 'Theophyl. in 
epist. 

ἢ παίγνια, σὰ, delicim. Plut. in Anton. ὁ δὲ Σάρμεντος ἦν 
τῶν Καίσαρος παιγνίων παιδάριον, ἃ ἱῬωμαῖοι δελίκια καλοῦσιν. 
Sic etiam dicta fuerunt poemata, aut alia ludicra scripta. 

Παιγνία, 5, idem quod παίγνιον. Xen. de aud. poém. 

Παιγνιώδης, £5, ὁ καὶ 5, ludicer seu ludicrus. 4“ TÀ σαιγ- 
γιῶδες, res ludicra séu joenlaris. [Xenoph. Conviv. cap. 
9. &. 96. ἀλλ᾽ ἀναποειϑόμενοι σσρὸς τὸ πσαιγνιωδέστερον ἀφιξό- 

εϑα. 

T Tiadoalis ludieré, ludibundé, joculariter. 

Παιγνιήμων, seu παιγνίμων, aut παιγγήμων, ovog, ὃ καὶ h, 
jocosus, jocis seu jocularibus dictis gaudens. Athen. [He- 
rodot. Hist. lib. 2. cap. 173. xal ἦν μάταιός τε xal wary- 
γιήμων.} 

παιδιὰ, ἄς, 5, ludus, lusus, qualiscunque relaxatio animi. 
Plutarch. de frat. char. ἐκ aócov τινὸς, ἢ «παιδιᾶς, ἢ παλαί- 
στρας. Sic el Xen. Pad. 2, Item jocus. Plut. in Alex. 
et in precepl. sanit. Hinc -σαιδιὰν aroiicSal τι vel τινὰ, 
exp. ludos facere, illudere, irridere alium, | Et apud Plut. 
ταῦτα γέλωτα καὶ παιδιὰν ἐποιοῦντο, exp. hec risu ac joco 
sunt prosequuti. (Pl. Luc. Som. p. 3.) 4 At σαιδία, 
vide in Παῖς. 

Παιδιώδης, εως, ὁ καὶ 5, qui ludo seu lusui est deditus: 
ant qui jocis valde gaudet. Aristot, ethic. 7. c. 7. 4 Aliud 
labes apud Παιδίον in Παῖς. 


Composita. 


᾿Αντιπαίζω, obludo, ludo contra ludentem, vel vicissim 
jocor. [Xenoph: Κυνηγ. eap. 5. $. 4 χαίροντες γὰρ τῷ φέγ- 
yt, ἐπαναῤῥιτστοῦντες μακρὰ διαίρουσιν ἀντιπταίζοντες.] 

A" » ludo, lusito. Basil. 

δι à, vel yuta δία, ἡ, q. d. nudorum ludus. la- 
ἣν quo pueri nudi se exercebant. Plutarch. Scribitur 
εἰ γυμνοτσαιδεία, apud Plat. Xenoph. &c. 

Γυμινοπταιδικὴ, (sc. ἄσκησις,) idem. Athen. 

Διασαίζω, illudo, ludificor, irrideo. Apud Plat. de leg. 
lib. 6. παιδιὰ διαστεπταισμένη, exp. ludus qui lusus est, 

᾿Εγκαταπαίζω, illudo. Job. 40. 

᾿Ἐμπαίξω, itidem illudo, ludificor, Marci 10, iperalZouzi 
αὐτῷ, xal μαστιγώσουσιν αὐτόν. Sic Matth, 27. et Luc. 14. 

Ἐμπαίζομαι, illudor. Matth. 2, 

Ἔμπαιγμα, τὸ, q. d. ludificamentum, id quo aliquem lu- 
dificamur, seu quo alicui illudimus. 

᾿Ἐμπαιγμὸς, ὁ, q. d. ludificatio, illusio, derisus, Suid. 

Ἐμπαίκτης, ov, ὁ, illasor, derisor. 9 Pet. 3. 

Ἐπιπαίζω, deludo. Hesych. 

y παίγνιον, esse dicitar po&éma, amoris lusus. 

Καταπαίζω, q. d. ludo adversus aliquem. 

Προπαίζω, proludo. 

Tigoz7aiQw σοι, jocor tecum, Plat. de leg. Synes. ep. 
44. μὴ προσπαίζειν με νομίσης σαυτῷ, Sic et apud Plat. 
dedeo. Socr. - 

Xwuperaitw, colludo, simul ludo, vel unà ludo. (Soph. 
CGEdip. Tyr, 1129.) 

Συμπαιστὴς, οὔ, ὁ, et συμπαίστωρ, opoc, ὃ, item foem. συμ»- 
παίστρια, qui colludit seu colludere solet, et quie colludit. 
priora duo apud Plat. et in Epigram. posterius apud Aris- 
toph. in Ran. 

Συμπαίστωρ, expon. etiam, simul nutritus : pro eodem 
dicitur συμααίκτωρ. t Xen. Pied. 1. 3. 2. qui colladit.t 

Συμπαιγνία, collusio. Et metaph. deceptio: in Pand. 

Σφαιροπαικτέω, 9, pilà ludo. Suid. 


HAIEX : 


Τεχνοπαίγγιον, ου, πὸ, ludicrum artis, vel artificium ludi- 
crum. Sic inscripsit Auson. suos versus qui monosyllabà 
voce clauduntur. 

Φιλοπαίγμων, ὁ καὶ à, amans jocos et lusus ; Dionysii 
epith. apud Anacr. [Aristoph. Ran. 336. φιλοπαίγμονα. 
Vide Illustr. Spanhem. Not. p. 302. Hom. Odyss. v. 
134. Ἡμῖν ἡγείσθω φιλοτσαίγμονος ὀρχηϑμκοοῖο, &c. Schol. 
φιλοῦντος παίζειν. Anacreon. Od. 39. Vide Not. Cl. Barnes. 
Od. 42. παϑέω μὲν Διονύσου Φιλοπαίγμιονος χορείης. 

Φιλοπαίκτης, idem quod φιλουσαίγμων, amans jocos et 
lusus ; ex Adamantio Sophist. etin Physiogn. 

ψηφοπαίκτης, 9v, ὃ, qui calculis ludit, qui calculis ludendo 
fallit, preestigiator caleularius, Soph. 

auwréan, calculis ludendo fallo. Poll. ex Lys. ψη- 
φοπαίκτοῦσι τὸ δίκαιον. 


ΠΑΙΠΑΛΑ, σὰ, loca prarupta et salebrosa. Schol. Aris- 
toph. in Nub. t259.t exp. δύσβατα, 5-Sunt qui deri- 
vent ab αἰπὺς, pleonásmo τοῦ ez. 

Παιπαλόεις, voc, 6, preeruptus, salebrosus, asper. Od, δ΄, 
Σάμοιο παιπαλοέσσης. 1 βήσσαι. Hes. Th. 860. «4 Aliud 
extat in Παιπάλη, ὁχ Πάλη. 

RS araAoc, δυσπαράβατος καὶ τραχύς. Esch. ies 
390. 


ΠΑΙ͂Σ, δὸς, (et poética dialysi πάϊς, Seeds: ὁ xal b, puer 
vel puella. Od. σ΄, Παῖς ἔτ᾽ ἐὼν, καὶ 
ἐνώμιας. 1]. λ΄, οὐκ ἀλέγω, ὡς il a vol Bina, ὃ παν 
"Theocr. id yll. 5. *A παῖς ἄνϑ᾽ ὕδατος τὰν καλαίδα κηρία, 

Xen. in symp. ἐπεὶ ὥσπερ γε παῖς γίγνεται καλὸς, οὕτω xal 
μειράκιον, καὶ ἀνὴρ, καὶ πρεσξύτης. Idem Hell. 4. κελεύσας 
ἀπαγαγεῖν τὴν παῖδα, Dicitur, ἐκ παιδὸς, ἐκ παίδων, à puero, 
à pueris : apud Plut. et Aristot. Item, ἐν σσαιδὶ, "in pueri- 
tia, seu pom xtate, apud Herodian. l. 6. t παῖς, 

nondum ἔφηβος. Xen. Ped. 1.2. 4.1 4 παῖς, Seu: d 
i. servus, Vcnus pedissequus, serva, &c. 

ἅπτε, παῖ, λύχνον. Demosth; τὸν παῖδα viv 2pm se 
τυρίας. '"| Item puer, i. filius : La cn ius parvus. - 
Y. ως δὲ “πατὴρ οὗ παιδὸς ὁ ὀστέα καίων, &c. Plut. 
de frat. char. οὐ τοὺς ἑαυτῶν «σαῖδας, ἀλλὰ τοὺς τῶν 

Et in feem. gen: filia, nata. t Hes. ''h. 952.1 Sappho ode 
quadam ad Venerem: Παῖ Διὸς δολοτσλόκε. Sic et aj 
Pausan, et Laert, 4 Οἱ παῖδες, liberi, tam filii, quam 
Plat. in apophth. Σκίλουρος ὀγδοήκοντα παῖδας ἄῤῥενας ἀπολι- 
πών. 4 Periphrasticé à cad, φιλοσύφων dicuntur ipsi phi- 
losophi, apud Luc. et παῖδες ᾿Ασκληπιαδῶν, ipsi Asclepi- 
ade, apud Athen. Sic et, δυστήνων παῖδες, pro ; 
infelices. Tl. 4. (ἀναύδων ππαίδων τῆς .des 
Jschyl. Pers. 579. παλαιαὶ παῖδες. Eum. 69. Soph. ἃ 

(Tyr. 874.) 

Παίδειος, ov, ὁ, puerilis: ut, παίδειον κάϑημα, apud Plat. 
de leg. lib. δ. 4“ Pro eodem poética dialysi dicitar παὶ- 

niog. 

Παιδία, ἡ, pueritia, puerilis etas, Plato de leg. lib. 9. 
€ At παιδιὰ vide in Παίζω. 

Παιδικὸς, οὔ, ὁ, puerilis, ad pueros vel puerum, seu. 1 
pueritiam pertinens. Item pueris seu pueritige conveniens. 
Aristot. polit. 8. Plut. de for. Alexand. Item craiduir, 
(sicut Lat. puerile,) ineptum, absurdum, quod puerilem 
quándam stultitiam pre se fert. Aristot. eth. 10. f amato- 
rius. Xen. Pred. 1. 4. 27. λόγος, res.t | Παιδικὸν φάρμακον, 
nomen quoddam cataplasmatis, ad ómnem oculorum 
um et lippitudinem, apud Galenum, τῶν κατὰ τόπους lib. 4. 
€ παιδικὰ, τὰ, puer qui amatur ab eo qui σπαιδεραστὴς, 
pellatur. Et generaliter qui amator, cujuseünque 
sit. Thuc. l. 1. Aristoph. in Vespis. Dici etiam de ama- 
sia, seu ea qui amatur, lestatur schol. Aristoph. Hinc ea 
etiam quz quis in deliciis habet, seu que alicui carissima 
sunt, σππαιδικὰ appellantur, eodem scliol, teste. Y 

πιαιδικῶς, pueriliter, puerorum more, ut decet pedke 


Plato, 

Παιδόϑεν, à puero, à pueritia. Luc. 

Παιδίον, ου, τὸ, puerulus, j infans. Aristot. rhet, 3. al PN 
τῷ σιάλῳ τὰ παιδία . ltem puerulus, i. seryu- 
lus, apud Aristoph. Item filiolus vel filiola. Dem. in Mid. 
tix wav, e puero. Xen. Pad. 1. 6. 17. «aiii» plus 
quam βρέφος: ab anno quarto incipit usque ad decimam, 
Tzetz. ad Hesiod. Asp. p. 221.t 

Παιδιώδης, εως, à xal 5, puerilis, ad puerulum seu 
los pes puerulos decens. Aliud extat ad τῷ 
TL. 


Ta di9w, idem quod ἐκ παιδίου, ab infante, ab infantia - 


Marci c. 9. 

παιδάριον, puellulus, puerulus : proprie is qui ambulat, 
et jam loquendi facultatem sibi — ut testatur  Aris- 
toph. grammat, apod Eust. f Aristoph. Nub. 819... [De- 
mosth. adv, Nicostrat. τὸν aiv vit Kilera 
ρίου ἐξεϑρέψατο. Item sil Laért. in Zenon, 

Παιδαριώδης, puerilis, puerulum decens. Herodian. L 3. 
et 5. 

TlaiSrxoc,puerulus seu puellas. Xenop h. 

παιδίσκη, puella, ancillula, ancilla. Athen. Lys. et in 
ep. ad Galat. cap. 4. 

Παιδισκεῖον, 72,locus in quo sunt puellie, Expouitar etium 
lopanar, apud Athen, lib. 10, 


ix μικροῦ παιδα-. 
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Παιδισχάριον, puellula. Laért. in Zenon. f| Est et no- 
men lapidis quo utebantur textores, teste Hesych. 

Παιδνὸς, puer. Od. φ΄, ἤλυϑ᾽ ᾿δυσσεὺς Παιδγὸς ἐών. Eusta- 
thius dicit esse à παίζω, et poni pro σταῖς. Hesych. 
arai esse tradit eum, qui excessit ἃ pueris, et alio 
nomine vocatur ἀντίπαις : unde et exp. adolescens. Ac- 
cipi etiam ait pro, ἄφρων, νήπιος. "| Item «σαιδνὸς, adjec- 
tivé, puerilis : unde, παιδναὶ χεῖρες, in Epigramm. ( ZEsch. 
Ag. 487.) 

Παιδεύω, f. cw, doceo, instituo, erudio. proprié, ut 
puerum doceo seu instituo. verüm ad quemvis instituendi 
seu docendi modum- extenditur. Cum accus. Ut apud 
Aristot. eth. 10. διὸ «ταιδεύουσι τοὺς νέους. Idem polit. 8. 
ἔστι δὲ τέτταρα σχεδὸν, ἃ παιδεύειν εἰώϑασι. 1 τινὰ τὴν τῶν 
σγαίδων «παιδείαν. Xen. Ῥαά. p. 918. b.t Cum praepos. Ut 
Ιβοοῦ. in Areop. τααιδεύειν πρὸς ἀρετήν. Xen. τὸν υἱὸν περὶ 
ξύρσας παιδεύειν. Isocr. in. Panath. οἱ παιδεύσαντες τοὺς νέους 
ἐν ἀρετῇ. Cum dat. Plut. in Apophth. Lacon. καὶ τοῖς ταύτης 
νόμοις, ἔτι δὲ δικαιοσύνη xal καλοκαγαϑίᾳ ἐσταιδεύσατε. Cum 
infin. Xen. Pzd. 1. παιδεύω σε στρατηγεῖν. Et apomn. 2. 
ἡταιδεύω ἄρχειν. 4 Exponitur etiam, castigo: ut Luc. c. 
23. «παιδεύσας οὖν αὐτὸν, ἀπολύσω. Sic et Heb. 12. et alibi. 

Παιδεύομαι, instituor, d - T παιδεύεσθαι παιδείᾳ, X en. 
Pzd.1. 1. 5,1 Easdem habet cum παιδεύω constructiones. 
Particip. πεπαιδευμένος, bene institutus, apud Xen. Ped. 
lib. 5. vel doctus, eruditus, literis excultus. cui opponitur 
ἰδιώφης, apud Luc. 

IIadheia, ac, 5, institutio, instituendi ratio, doctrina, dis- 
eiplina. Xen. tPed. 1. 1. 5. et 1. 4. 3.1 Thuc. et 
Aristot. 4 Item peculiariter, institutio in bonas artes, 
eruditio, doctrina. Plat. in Gorg. οὐ γὰρ οἶδα, eraidsíac ὅπως 

᾿ ἔχει καὶ δικαιοσύνης, ignoro quanta sit ejus doctrina et jus- 
titia, seu quàm sit doctus &c. Herodian. lib. 5. παιδείαν τε 
Ἑλλήνων xal Ῥωμαίων bmraij:vt, Greecisque eum pariter et 
, Latinis literis instituit. Apud Gregor. et Basilium, czte- 
rosque theologos, ἡ ἔξωϑεν παιδεία, litere, discipline que 
omnes, nihil ad scripta evangelica pertinentes. 4 παιδεία 
TG» φότῶν, metaph. quae et ἀναγωγὴ, accuratus cultus con- 
formatioque plantarum ; apud Theophr. €*|Item casti- 
gatio, Heb. c. 12. εἰ παιδείαν ὑπομένετε. à 

Παίδευμα, τὸ, quod docetur, id in quo aliquis instituitur. 
Demosth. in Epitaph. t Xen. Ped. 1. 5. 11.1. [Eurip. 
Hippolyt. 11. Ἱππόλυτος, ἁγνοῦ Πιιτθέως παιδεύματα, &c. 
Hunc locum Plutarchus in Theseo (i. 3. 12.) laudat. Παι- 
δεύματα pro “σαίδευμα, hoc pro πεσαιδευμένος, &c. Cl. 


Barnes. οὐς ὑπερξεξη- 


Plat. Tim. πάσῃ vt στάντας ἀνθρώπους ὑπ 
κότες ἀρετῇ, καθάπερ εἰκὸς γεννήματα καὶ παιδεύματα ϑεῶν 
ὄγτας. Xenoph. (Econom. cap. 7. $. 6. ὅπερ μέγιστον 
ἔμαγε δοκεῖ παίδευμα εἶναι καὶ ἀνδρὶ καὶ yvyeuxi. ] 

υσις, &wc, ?, institutio, disciplina, ipsa actio insli- 
taendi seu docendi. t Aristoph. Nub. 934.1 Xen. apomn. 
-l. 2. Plut. de puer. instit. 

Παιδευτὴς, οὔ, ὁ, qui instituit, doctor, preceptor, ma- 
gister. Plutarch. de puer. educ. Item castigator. Hebr. 
c. 12. 3 

Παιδευτήριον, τὸ, ludus literarius, locus in quo pueri do- 
centur. » 

Παιδευτὸς, ov, 5, doctus, eruditus. 

Παιδευτικὸς, 4. d. institutorius, qui ad inslitutionem 
fácit. ut, πσαιδευτικὴ τέχνη, ars instituendi, apud Pollucem. 

Παιδευτικῶς, more eorum qui inslituunt seu docent: 
apud eundem. 


Composita : ac primüm ez nomine «παῖς. 


᾿Αγλαόπαις, αἰδος, ὃ καὶ ἡ, pulchros liberos aut pueros 
habens. Nonnus. 

᾿Αδελφόπαις, nepos vel neptis ex fratre aut sorore. Eust. 

Αμπαιδες, Hesych. teste, Laconibus sunt puerorum 
curatores, quia ἀγὰ “παῖδας πολοῦνται. 

᾿Ανδρόσταις, puer aliquid virile pre se ferens, puer ad 
virilem statem tendens, puer jam grandior, Soph. in 
Troilo. [Vide Illustr. Spanhem. Observ. in Callim. Hym. 
iu Cer. 35. pag. 688. Sio ἀνδρόσσαιδα impium, et vel in- 
vito Jove Thebas diruere paratum Parthenopaeum appel- 
laverat pridem ZEschyl. Sept. c. 'Theb. 539. ày3eésraic ἀγὴρ, 
virilis puer, seu qui é puero vir strenuus primum evaserit, 
à Lyoophrone vero γέανδρος dicitur 1345. &c. Vide Schol. 
Lycophr. Scholiastes vero ZEschyl, Sept. c. Theb. 539. 
hiec habet. ᾿Ανδρόσσαις ἀνήρ. ἢ ὁ παῖς ὁ νεωστὶ εἰς ἄνδρας τελῶν, 
ἢ ὁ ἐν τῇ παιδικῇ ἡλικίᾳ ἀνδρεῖος àv. ] 

᾿Αντίπαις, puer jam adultus: puer qui pubertati est 


proximus. Plut. in Philopeem. Exponitur etiam, egressus | 


puerilem ztatem, apud Lucian. in somnio. tein adoles- 
cens, puber, apud Plut. [Polyb. Hist. lib. xv. τὸν δὲ υἱὸν 
ἀπέσνιξαν ἀντίπαιδα τὴν ἡλικίαν Syra] (Esch. Eum. 38.) 
. ᾿Αγτισσαιδία, 5, wtas ejus qui pubertati est proximus. 
Expoaitur et, pubertas. 
"Asa, liberis carens, cui nulla est proles. (Soph. Tr. 
928.) Eurip. in Hec. t Xen. Pod.1. 4. p. 112. a.f 
᾿Απαιδία, orbitas liberorum, destitui liberis. [Eurip. 
Androm, 359. οἷσιν οὐκ ἐλάσσονα Βλάβην ὀφείλω, σπροστιθεῖσ᾽ 
ἀπαιδίαν. Yon. 306. 513. 690. οὐ γὰρ ἀξία, Tlamígo» ἀπ᾿ 
ἐσθλῶν οὖσ᾽ ἀπσαιδίαν νοσεῖν, 824. 840. Soph. CEd. Tyr. 
1044. ^H γὰρ ww αὑτὸν ἐξεσσεῖσ᾽ ἀπαιδία, Herodot. Hist. 
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lib. 6. cap. 139. παιεζόμενοι δὲ λιμῷ τε xal ἀπαιδίη, ἐς Δελ- 
φοὺς ἔπεμπον, λύσιν τινὰ αἰτησόμενοι τῶν παρεόντων κακῶν. 
᾿Αρσενόπαις, cul est filius mas, Nonn. 

᾿Αρτίπαις, puer adultus. : 

Αὐτόπαις, qui est ipse quodammodo puer, in quo seu in 
cujus moribus ipsissima pueritia cernitur. Hesych. (Soph. 
Tr. 839.) 

Βοτρυόπαις, racemosus: ut, βοτρυόσσαις ἄμπελος. Theocr. 
in Epig. 

Βούπαις, 4. d. grandis puer, (particula βου habente vim 
intendendi,) qui jam grandi est pueritia: puer adultus, 
puer adulte pueritiz. Exponitur et, adolescentulus, adoles- 
cens. Aristoph. in Vesp. €| Item bovis filius, bove natus. 
apum epitheton, quód ex taurinis ossibus nascantur: in 
Epigr. 

Διόπαις, Jovis filius : epith. Apollinis. in Epigr. 

(Δίπαις ϑρῆνος. ZEsch. Ch. 332. Suppl. 393.) 

Δυωδεκάσγαις, duodecim filios habens: in iisd 

᾿Ἐλευϑερόπαις, cui filii sunt liberi: et per consequens, 
qui ipse est liber. Epigram. 

Ἔμαις, quie infantem utero gestat, gravida. Hesych. 

Εὔπαις, bonos habens liberos, seu bonze indolis. Eurip. 
in Hec. Apud eundem in Herc. fur. εὔσσαις γόνος, exp. 
bona proles. Item qui probi patris est filius. — Aristoph. 
in Pluto. 

EbjeiMa, ἡ, habere bonos liberos, felicitas quam affe" 
runt boni liberi. Isocr. in Evag. 

Θεόσταις, divina soboles, Deo natus: in Epigr. et Athen. 
l. 7. Sic dicitur etiam Maria virgo, diva mater, apud 
Nonn. 

ΓἸσόσαις. JEsch. Ag. 7 
? "weht cui pulchri suht liberi. Basil. (JEsch. Ag. 

71. 

Καλλιπαιδία, pulchros habere liberos. 

Κλυτόπαις, inclytus filiis, clarus liberis. 

Μελλόπαις, proximus adolescentiz. Hesych. 

Μισόπαις, liberorum osor, liberis exosus. 

Μονόπαις κόρος, filius unicus vel unigenitus. Eurip. 

᾿Ολιγόπαις, cui pauci sunt liberi. Plato de leg. 

Ὁμόσαιδας, Poll dictos fuisse scribit τοὺς διδύμους, 
utpote pueros uno eodemque partu editos. ; 

Παλίμπίαις, (pro πάλιν παῖς,) iterum puer, repuerascens 
senex. Luc. in dial. τὰ πεὸς Κρόνον. 

Παμσσαιδὶ, cum omnibus liberis. Dion. 

{πεντηκοστόσαις. Esch. Suppl. 325.) 

Πολύπαις, cui multi sunt liberi. 

Πολυπαιδία, multitudo liberorum. Isocr. in Evag. 

{(Προξουλόπαις. JEsch. Ag. 393.) £insidiata liberis. 
Stanl.t 


Πρόπαις, puerorum productor. Hesych. 

Συκόπταις, qui puerorum instar ficubus gaudet. Vide 
Eras. in Chil. 

τρίσαις, cui tres sunt liberi : unde, τείπαιδες τιμαὶ, jus 
trium liberorum, apud Plut. in Num. 

Φιλόπαις, qui pueros amat, puerorum amalor. 
idyll. 12. ij 

Decomp. Εὐφιλόπαις, idem quod φιλόπαις. Esch. in 
Agam. [730.] s 

Χϑονόπαις, terrse filius aut filia, terrigena. Hesych. 


"Theocr. 


Composita ex παιδεύω. " 


[᾿Αναπαιδεύω. Aristoph. Equit. 1095. Kal μὴν ἐμαυτὸν 
ἐπιτρέπω σοὶ τουτονὶ Γερονταγωγεῖν, κἀνατσαιδεύειν πάλιν. 

᾿Απαιδευσία, 5, inest ei, qui non est eruditus seu doctus. 
Exponitur etiam, inscitia, imperitia, ZEschin. in Clesiph. 
Isocr. ad Demon. Aristot. rhet. lib. 2, 

᾿Απαιδεύτος, ineruditus. Plat. in Axioch. | Et cum genit. 
apud Xen. Pad. 3. τοὺς δ᾽ ἀπαιδεύτους παντάπασιν ἀρετῆς. 
t et cum ὡς. Xen. Ped. 1. 5. 11.} 

᾿Απαιδεύτως, inerudité, indocté, imperité: Isocr. in 
Panath. [Eurip. Ion. 247. *Q. ξένε, τὸ μὲν σὸν, οὐκ ἀπαιδεύ- 
τως ἔχει, χο. /Eschin. c. Ctesiph. pag. 139. 14. Ed. Ox. 
-- ἐπιστολὴν, ἐν 5$ τάτε δὴ ἄλλα καὶ μάλ᾽ ἀπαιδεύτως διε- 
λέχθη, &c-] 

Διασσαιδεύω, instituo, erudio, doceo: idem quod παιδεύω. 
Xen. tPed. 1. 2. 15.f 

"Exeraidón, idem. — Usurpatur et de equis. 

(Ἐκσπαιδεύομμαι pro αὔξομαι. ZEschyl. Pers. 817.) 

Εὐσαιδευσία, illi inest, qui est eruditus, seu bene insti- 
tutus. Eurip. (Philostr. 1. 3. c. 18.) 

Εὐσπαίδευτος, bene eruditus, valde eruditus. 

Εὐπαιδεύτως, erudité, docté et perite. 

Κυκλοπαιδεία, disciplina circularis, continens circulum 
singularum liberalium disciplinarum, omnisque literariz 
eruditionis, ubique, ceu in circulo, sibi invicem cognate. 
Luc. 

᾿Εγκυκλοπαιδεία, (decomp.) idem. disciplinarum orbis. 
Athen. et Suid. 

Μεταπαιδεύω, aliter erudio et instituo, mutato institulio- 
nis genere erudio. Luc. in Lexiph. 

Προπαιδεύω, anté instituo, anté doceo. 

Προσταιδεύομκαι, priüs instituor, priüs doceor. Plut. de 
rep. lib. 7. et Aristot. polit. 8. 

Προπαιδεύματα, τὰ, et 
anle philosophiam et 


, ε h 
δεία, 5, que d tur 


theologiam, Lucian, et Synes. 


IIAAAI 


Qualia sunt et in singulis disciplinis precogisia dicta, 
immo preecognoscenda, προϑεωρίαι, 3 

Συμπαιδεύω, d 1 docefacio. Xen. in CEcon. 
συμπαιδεύει δὲ xal εἰς τὸ ἐπαρκεῖν ἀλλήλοις 5 γεωργία. Polyb. 
ὁ δὲ βίᾳ καὶ ϑυμῷ συμπεπαιδευμένος, condocefactus violenti 
et ire furore. 

ψευδοσαιδεία, falsa eruditio, fictitia doctrina, quz vere 
doctriuz titulum mentitur. Ceb. in Tab. 


HAY, F. παίσω, P. aixa, percutio, ferio, pulso. t βοῦς 
κέρατι, κύων στόματι. Xen. Paed. 1. 2. 598. 6.1 Xen. Ped, 
1. ἐν δὲ τούτῳ με ἔτσαισεν ὁ διδάσκαλος, interea. percussit 
me magister. Aristoph. in Avibus, παίει ῥυπάλῳ μὲ τὸ 
γῶτον. Idem in Nub. t 549.t. Κλέων ἔσαισ᾽ ἐς τὴν γαστέρα: 
Plut. in Theseo. σπσαίων κεφαλῇ τοὺς ἐντυγχάνοντας. Ἵ Apud 
Aristoph. παίειν ἀπ᾽ οἰκίας, abigere percutiendo. ὅ Item 
παίειν, expedité aliquid facere, apud eundem in Acharn. 
Ἐς τάχος παίει. ltem. pro, subagitare, apud eundem in 
Pace. 4 Item pro e, apud eundem in Acharn, (V. 
JMschyl. Pers. 463. Ag. 99. Soph. CEdip. Tyr. 827. 
19294.) 

Παίομκαι, idem quod παίω. Xen. Ped. ἐπαίσατο τὸν μηρὸν, 
pro ἔπαισε. Ἵ Item pass. percutior. Herodian. 1. 7. ξύλῳ 
arcc S Eva κατὰ τοῦ κρανίου. Reperitur et fut. σπαιήσομιαι, 
tanquàm à themate circumflexo, apud Aristoph. in Nub. 
t 1123.t τοιαύταις σφενδόναις “παιήσομαι. 

Παιὼν, ὥνος, ó, dictus est Apollo medicorum przses : 
«παρὰ τὸ πααίειν, 1. à feriendo, quód sagittis pythonem ser- 
pentem confoderit. Pro medico usurpatur ab Aristoph. in 
Pluto. "Vide et in Παιὰν, suprà. 


Composita, 


᾿Αγασδαίω, vepercutio, referio. Eust. 

᾿Αγάπαιστος, pes carminis, alio nomine ἀντιδάκτυλος. sic 
dictus ἀστὸ τοῦ ἀνασταίειν τῷ δακτύλῳ. constat enim prima 
et secunda brevi, ac tertia longa; quum dactylus primam 
longam habeat, et sequentes duas correptas. ᾿Ανάπαιστοι 
dicuntur etiam versus anapzsto pede tantes: apud 
Athen. lib. 4. Quin et neutro genere ἀνάσσαιστα, (sc. 
μέτρα,) apud Plut. in Pericle legas. [Aristoph. Pac. 733. 
εἴ τις κωμωδοποιητὴς αὐτὸν ἐσπήνει “πρὸς τὸ θέατρον aragaBàc ἐν 
τοῖς ἀναπσαίστοις. Schol. 784. Πᾶσαν παράβασιν ᾿Ανάπγαιστον 
καλεῖ. Equit. 502.] 

᾿Αγαπσαιττρίδες, ai, mallei fabrorum. Hesych. 

᾿Αντιπαίω, contrà perculio, vicissim percutio, reper» 
cutio. 

Εἰσασαίω, feriens insilio, irrumpo, impetum facio. Expon, 
et, ingredior, ceu obstantes propulsans. (Soph. CEdip. 
Tyr. 1259.) : 

Decomp. Ἐπεισπαίω, idem. Aristoph. in Pluto, Ἡμῖν 
yàg ἀγαϑῶν σωρὸς εἰς τὴν οἰκίαν ᾿Επεισπέσαικεν. 

᾿Ἐχπαίω, cum impetu egredior. 

Διεκηαίω, (decomp.) idem. Á 

Ἐμπαίω, imprimo seu incudo, i. percussu imprimo 
Eust. 

Ἐμααίσματα, rà, eidem sunt imagines pictureve in- 
cusz, seu impressae. 

Ἐμαιστὸς, οὔ, ὁ, cui ejusmodi δαιδάλμωτα incusa sunt 
et impressa. 

᾿Εμταιστικὴ τέχνη, ars excudendi, seu imprimendi. 
Athen. 1. 11. 

Ἐσιπαίω, impingo, offendo. 

᾿Ἐπίπαισμα, τὸ, offendiculum, offensio. Hesych. 


Καταπαίω, percutio: percutio deorsum,  Exponitur 
etiam, flagello. Hesych. 
Παραπαίω, deliro, d Luc. ίεις ὦ γέρων, xal 


μειρακιεύῃ, Aristoph. in Pluto, t 508.t ξυνθιασώτα τοῦ λη- 
ρεῖν, xal παρωπταίειν. ( JEsch. Pr. 1355.) 

Παράπαιστος, desipiens, delirus. Hesych. 

(Ππροσασαίω. Sch. ZEschyl. Ag. 355.) 

f Συμισαίω, τί τινι, impingo. Soph. El. 729.} 

Ὑπερπαίω, supergredior, supero, excedo. Dem. τοσοῦτον 
ὑπερπέπαικας πλούτῳ τοὺς ἄλλους. Luc, ὑπερπεπαικότα πᾶσαν 
ὕβριν. 


IIAAA'GH, c, 5, massa ficuum et pinguium caricarum 
quas in morem laterum figurantes, ut diu illeese perma- 
neant, calcant atque compingunt. Hieron. in c. 1. Osec 
etin c. 6. Ezech. Luc. xai πσαλάϑην ἰσχάδων οὗτός γε argor- 
ἐπιλήψεται. Idem: ὠνήσομαι yàg αὐτῷ «raMÁSae τῶν κα- 
(x&v. Gaza «σαλάϑας verlit offas, apud "Theophr. hist. 
pl. l. 4. c. 3. 

τιαλαϑὶς, ioc, ^, idem quod παλάϑη. Strab. 

Παλαϑώδης, koc, ὃ καὶ à, masse, quce παλάϑη dicitur, for- 
mam habens ; apud Diosc. lib. 1. c. 81. qui dicit, alterum 
genus bdellii esse μέλαν, ἁδρόξωλον, παλαθῶδες. Plin. exp. 
liadrobolum, i. crassarum glebarum, in offas convolutum. 


IIA'AAI, olim, quondam. Il. (..$ μὴν πάλαι, ἤδ᾽ ἔτι καὶ 
Xov. Dem. ad Phil. epist. τῷ μὲν ἔργω πάλαι “πολεμεῖ πρὸς 
τὴν πόλιν, τῷ δὲ λόγῳ νῦν ὁμολογεῖ. Ytem pridem, jampridem, 
jamdudum. Ἰ πάλαι φιλῶν. X en. Pzed. 1. 8.1.1 Dem. pro 
cor. ἐπεὶ διά γε ὑμᾶς αὐτοὺς πάλαι ἂν ἀπολώλατε, Sio Luc, 
πάλαι περιμένει, ΕἸ, ob πάλαι, non pridem. ZEschin, in 


IAAAI 


Tim. 1 Kel μὴν πάλαι γ᾽. Aristoph. Nub. 1033.t (Esch. 
Pers. 290. Ag. 372. 1194. Soph. Tr. 419. 1137. πάλαι 
ποτέ. (Edip. Tyr. 1063. 1087. 1132.) ν 
- Haase, οὔ, ὃ, ᾳ. d. qui fuit πάλαι. vetus, antiquus, pris- 

"OUs. vt, “παλαιὸς γέρων, Hom. et, παλαιὸς λόγος, Plut. ex- 
pon. etiam pristinus : ut, παλαιὰ χάρις, apud Soph. — Dici- 
tur interdum absolutéza^«c, pro παλαιὸς γέρων. ut apud 
Isoer. in Panrg. ltem, ix παλαιοῦ, pro, ἐκ παλαιοῦ “χρόνου, 
apud Synes. jam olim. Οἱ παλαιοὶ, homines prisci seculi, 
apud Aristot. et.czeteros. Εἰ, τὰ: παλαιὰ, res antique me- 
moriw, res prisez. Isocr. ad Philipp. (JEsch.-Ag. 72. 
1906. inanis. Soph. XEdip: 'T'yr. 313. 981. 1270.) € rra- 
^«ià, sime adjectione dicilur pro τσαλαιὰ διαϑήκη, apud 
eccles. scriptores. : ? 

“παλαίτερος, pro παλαιότερος, antiquior, vetustior. ( /Esch. 
Ch. 648.) , . 

“Παλαίτατος, pro 
mus. "Thuc. l. 1. P 

Παλαιότης, πτος, h, velustas, antiquitas. Eurip. in Helen. 

Παλαιοῦμαι, veterasco, vetus fio. unde, οἶνος παλαιούμε- 
νος, apud Gal. et οἶνος πεπαλαιωμένος, apud Athen. vinum 
quod: ad-vetustatem pervenit, viuum vetus. 

Τιαλαίωμᾳ, idem quod παλαίωσις. Job. 36. 

Παλαίωσις, $v5, ^, inveteratio. Plut. sympos. 7. 


ὅτατος, ant 4 mus, v 


* Compesita. 


᾿Αποπαλαιόω, à, antiquo, abrogo. 

ἜἜχπαλαι, jam. olim, in:epist. Pet. c. 2. et 3. 

Δεκάπαλαι, q. d. decies olim, ap. Aristoph. [Equit. 
1151.] vetustissimis temporibus. 

Παμπάλαιος, ino vetuslus, seu vetustissi Aris- 
tot. et Athen. τ 

πρόπαλαι, jam olim, vel jam dudum, jam pridem, jam 
diu. -.[Aristoph. Equit. 1151. Ἐγὼ “δὲ 'δεκάπαλαί ye, καὶ 
δωδεκάσσαλαι, Kal 'χιλιόπαλαι; xal πρόπαλαι, πάλαι, πάλαι.] 

τετράπαλαι, q. d. quater olim, ante multa-tempora, in 
anthol. Epigr. 

τρίπαλαι, q. d. ter olim, i. jam inde à priscis tempori- 
bus, primo et omnium vetustissimo seculo. 

Χιλιόπαλαι, q. d. millies olim,:apud Aristoph. [Equit. 
1152.] ab incognito wvo. 


TIAAAIZTH,, ἧς, 5, palmus : mensura quatuor digitorum, 
seu qualernüm digitorum. 15» Vocatam “παλαιστὴν Ety- 
mol, tradit quasi πελαστὴν, nimirum rae τὸ πέλας συνάγειν 
τὰ ὀστᾶ, l. πλησίον «ποιεῖν τοὺς δακτύλους. Γ 

᾿Παλαιστὴς, οὔ, ὁ, idem αιοὰ «“παλαιστὴ, apud Eust. 
€ Pro eodem scribitur et σσαλαιστὶς, apud Pollux. 4 At 
“«παλαιστὴς, luctator, vide in πάλη. 

Παλαιστιαῖος, cv, ὁ, qui est quatuor-digitorum magnitu- 
dine: ut, παλαιστιαῖα μεγέϑη, in Geop. 

Παλαστὴ, idem esse traditur quod παλαιστή. * 

[παλαστιαῖος. Herodot. Hist. lib. 1. ὕψος δὲ, παλαστιαῖα.} 


Composita. 


Διπάλαιστος, ov, ὃ xal h, qui duorum palmorum est, 
bipalmis. [Xenopbh. Κυνηγ. cap. 2. ὁ. 5. Ἕστωσαν δὲ ai 
μὲν ἄρκυες ἐννεάλινοι, τὸ δὲ μέγεθος πεεντασσίϑαμοι, διπσά- 
λαιίστοι δὲ ποὺς βρόχους. 

᾿Ἑξαπάλαιστος, qui sex palmorum est, Herodot. [lib. 2. 
τοῦ δὲ πσήχεος, ἑξατσαλαίστου. 

Πεντασάλαιστος, qui habet quinque palmos, apud Xen. 
[Κυνηγ. eap. 9. $. 14. Ἰστάναι δὲ τὰς volYorrpágac διελόντα 
τῆς γῆς βάϑος πενταττάλαιστον, &o. cap. 10. $. 3. τὰ δὲ 
προβόλια, πρῶτον μὲν λόγχας ἔχοντα τὸ μὲν μέγεθος πενταπα- 
λαίστους, &c.] . 

Τριπάλαιστος, qui est trium “παλαιστῶν. Opp. lib. 4. 
Hal. 


h 


IIAAA'MH, 55, 5, palma , et synecd 
ipsa. Od. 4. παλάμη δ᾽ ἔχε χάλκεον ἔγχος. 1]. γ΄. Ἐΐλετο Y 
ἄλκιμον ἔγχος, ὅ οἱ πταλάμυφιν ἀρήρει. 1]. 6, τέκτονος ἐν πά- 
λάμητσι δαήμονος. (Παλάμη τινί.  ZEsch. Pr. 166. Suppl. 
972.) τ Etymol. à πάλλω deducit, significante vibro. 
* Item metaph. ars seu via aut ratio qua aliquid efficimus. 
Aristoph. in. Vesp. δεῖ δέ σε “σαντοίας πλέκειν εἰς ἀτσόφευξιν 
παλάμας. Sic et Theogn. Παντοίαν δ᾽ ἀρεταὶ καὶ βιότου 
«παλάμαι. 

Παλαμάομαι, ὥμαι, struo, molior, hinor. Aristoph 
in Nub. τί οὖν πρὸς τἄλφιτ᾽ ἐπαλαμήσατο; Idem, Πρὸς ταῦτα 
Κλέων καὶ παλαμάσϑω. "| Item administro, efficio, gero. 
Xen. Ped. 4, ai; δὲ χερσὶ τὸ δέον παλαμᾶσϑαι. 

Παλαμναῖος, ov, Ó, cujus manus crwde contaminata est, 
emde contaminatus, $ ὁ φόνον εἰργασμένος exp. Schol. Apoll. 
Arg. iv. 709.$ Plutarch; in Pomp. τὸν μὲν προσφέροντα τὴν 
κεφαλὴν ὡς παλαμναῖον ἀπεστράφη. Apud Synes. ᾿Ανδ 
dicitur πσαλαμναῖος τῆς χώρας, pestis et pernicies regionis. 
Item πσαλαμναῖα γνώμη καὶ γλώττα, dira et conscelerata 
mens et lingua : &pud eundem. 4 Παλαμναῖος Jupiter, 
quasi vindex et ultor. eorum qui manus c:ede contamina- 
runt. vide Eust. et Etymol, Ὁ οἵους σσαλαμναίους τοῖς ἀνοσίοις 
ἐπιπέμνπουσι, quales. vindices, Xen. Ped, p. 236. e.t 
(Soph, 'I'r. 1994, Esch, Eum. 451.) 


( 496 ) 


Composita. 


᾿Απάλαμνος, ov, ὁ καὶ $, eujus manibus nulla industria, 
ars aut sedulitas inest. Il. £. Item iners, qui manu non 
laborat. Hesiod. in Erg. 
᾿Απάλαμκος, eui nulla arte aut ope obsisti potest, ineluc- 
labilis. Pind. in Olymp. : 
Βαρυπάλαμος, gravia moliens, Pind. Pyth. 11. [37. ἔκνισε 
BaguaráAaquoy prat λόχον. 
Δνοφαλίζω, ἤουγοῖν e Eust. exp. ταῖς πταλάμαις δονῶ, 
manibus agito.: Il, δ΄, et Od. £. Vide et comp. ex Ππάλλω. 
Δνοπάλιξις, &c. vide ibidem. 
- Δυσπάλαμον, τὸ, difficile, et malis instructum artibus. 
Hesych. 4 
Δυσπάλαμοι δόλοι.  ZEsch. Eum. 848. 881.) 
Δυσπαλάμως. JEsch. Suppl. 874.) 


a Ἢ 


᾿Ἐπιπαλαμαόμαι, " . Luc. in Tox. 
καί οἱ κόλακες συνέϑεον ἐπσισσαλαμησόμενοι, ὁρῶντες ἐδώδιμον ἔτι 
ὄντα τὸν Δεινίαν. , 

(Εὐπάλαμνον μέριμναν. ZEsch. Ag. 1539.) 

Εὐπάλαμος, manu: industria seu perita structus, artifi- 
ciosus: in Epigr. 

Πυρπαλάμης, et erupuráAajAoc, cv, δ, dicitur. astutus et 
vafer, teste Eust. aut ὁ erax£oc τι ἐπινοῶν, καὶ πταλαμώμε- 
vot ἴσα τῷ πυρὶ, inquit Suid. Sie et Hesych. πυρπαλάμους 
appellatos fuisse scribit τοὺς διὰ τάχους τι μηχανᾶσθαι 
δυναμένους, καὶ τοὺς ποικίλους τὸ ἦϑος. [Pind. Olymp. i. 96. 
«συρτχάλαμον βέλος. Schol. καὶ τὸ ἔμιτσυρον αὐτοῦ βέλος, &c.] 

πυρπάλαμᾶσϑαι, Eust. exp. κακοτεχγεῖν, καὶ οἷον διὰ πυρὸς 
ἰέναι τῇ κακοτεχνίᾳ. 


ΠΑΛΕΥΏ, F. cw, allicio, alliciendo fallo. - Exponitur 
etiam, pertraho in retia, in laqueum allicio. Aristoph. in 
Avib. καὶ ἐπαναγκάζει παλεύειν δεδεμένας ἐν δικτύω. Metaph. 
Plutarch. in Sylla: Σύλλας δὲ ταῖς εἴκοσι σαείραις, ὥσασερ 
ἡϑάσιν ὄρνισι, τεσσαράκοντα τὰς πολεμίων παλεύσας, ἀπήγαγεν 
εἰς τὸ στρατόπεδον ἅπαντας. 

Παλευτὴς, qui tendit retia, ut aves allectas illis irretiat ; 
illex. Hes. i. 

παλεύτρια, ἡ, columba illex, allectrix. Aristot, hist. an. 
l. 9. c. 7. 


IIA'AH, ης, 5, lucta. Odyss. 5΄. δεῦρ᾽ ἄγε πείρηθήτω (ἐπεί 
μ᾽ ἐχολώσατε λίην) Ἢ πὺξ, ἠὲ πάλη, ἣ καὶ Prim (ZEsch. 
Ch. 866.) Plutarch. sympos. l. 2. τεχνικώτατον xal πανουρ- 
γότατον τῶν ἀϑλημάτων τὴν πάλην οὖσαν, ἅμα καὶ πρεσβύτα- 
τον εἶνᾶι, Dicitur, καταστῆναι εἰς πάλην, apud Paus, in Att. 
Et, νικῆσαι πάλην, apud'Luc. in Tim. Usurpatur et num. 
plur. apud Paus. et Herodian. (t7 Sunt qui à σσάλλω 
deducant, quia ibi corpus πάλλεται, i. agitatur seu quati- 
lur.) 4 πάλη, secundum ZEI. Dionys. proprié est tenuis- 
sima farina. Item cinis. Pherecrates in ἴπνω" ἀνέπλησα 
τὼ ᾿φϑαλμὼ πάλης, φυσῶν τὸ πῦρ. 

Παλαίω, luctor, certo, conflicto, et conflictor. Tl. ψ', οὐ 
γὰρ πύξ ys μαχήσεαι, οὐδὲ παλαίσεις. (Soph. CEdip. Tyr. 
899. Aristoph. R. 701.) Luc. in Hermot. «3; κληροῦσιν, 
ἕντινα ᾧτινι χρὴ παλαίειν : Usurpatur et melaph, sicut. Lat. 
luctor. Hes.in Erg. Αἰεὶ δ᾽ ἀμ βολιεργὸς ἀνὴρ ἄταισι παλαίει. 
Sic apud Xen. ππαλαίσαντες ζημίαις. 

Πάλαισμα, τὸ, q. d. luctamentum : luctatio seu lucta, 
apud Xenoph. Proprié significat artificium luctationis 
ad supplantandum adversarium, aut artificiosam lucta- 
tionem, Metaphoricé pro callido consilio seu techna, 
apud Aristoph. /Eschin. Xen. (ZEsch. Ag. 63. Eum. 592. 
799. Plur. Eurip. Med; 1216.) 

Παλαισμοσύνη, ^, lucta. Odyss. 9. 

Παλαιστὴς, οὔ, ὁ, luctator, adversarius in lucta. ibidem, 
οἱ apud Plut. περὶ εὐθυμίας. — (JEsch. Ag. 1215.) 

Παλαιστικὸς, οὔ, ὁ, ἃ luctatorem seu luctatores pertinens, 
seu ad luctationem aut palestram. Pausan. in Att. Item 
luetz peritus. Item studiosus luctz. Aristot. 

παλαίστρα, ἡ, palaestra, lacta : vel luct locus, Xenoph. 
de Laced. pol.- Herodian. lib. 5. Plutarch. in quaest. Rom, 
sympos. lib. 2. probl. 4. Significat et decentiam illam, 
qua status, motus, flexusqüe corporis, ac omnes omnino 
habitus, venustatem quandam leporemque pre se ferunt. 

TlaAaiz Té rne, idem qui πσαλαιστὴς, palestrita, Plut. in 
probl. Rom. 

Παλαιστρικὸς, οὔ, ὁ, idem — παάλαιστικός., Ut, σαὰ- 
λαιστρικὴ ἄσκησις, παλαιστρικὴ ἐστιστήμη. Aristot. Item pa- 
lestre peritus. Plutarch. sympos. 1. 2. probl. 5. 

Παιπάλη, ἢ, (per reduplicationem ex πάλη,) farina te- 
nuissima, flos farine, — Exponitur et, flos polent:, pollen, 
Apud Gal. lib. 9. κατὰ τόστους' παιπάλη ἀχφίτων. Et, μετὰ 
παικσάλης ἀλφίτου, apud Dioscor. *| Pro eodem dicitur 
etiam πσασασάλν, Suid. 4 Exponitur etiam eázera?n, res 
vulgaris et minima, apud Aristoph. in Vesp. Sic el ezai- 
πσάλη, pulvis. “ Vocatur etiam παισσάλη, nix minutatim 
cadens. *«| Item metaph. pro valde astuto et versuto, seu 
vafro, δὲ. q. d. cujus est subtilis astutia, apud Aristoph, in 
Nub. t 259.t 

Παιπαλημάτιον, pulticula, Pollux. 

Παιπάλημα, τὸ, idem quod παισσάλη, Dem. et Luc. 

Παιπαλόεις, pulverulentus. Il. μ΄, 038 ἐπὶ παιπαλοίσσῃ, 

Τιαιπαλώδης, toc, ὁ καὶ &, malitiosus, versipellis. «| Item 


ΠΑΛΗ 


veneficus, "Unde πσαισαλώδεις γυναῖκες, apud Suid, perni- 
ciose et veneficze mulieres. 

πολυπαίπαλος, (comp.) admodum vafer. Odyss. 6. Φοίνι- 
κες πολυπαίπαλοι, 3 : 

Παλύνω, Ionies dicunt pro ἐπιπάσσω, aspergo, conspergo. 
Proprie de farina dicia Od. ξ΄. ὁ Y ere Rel AER. 
Dicitur et de nive. Il. κ'. ὅτε «ríe τε χιὼν ἀπσάλυνεν ἀρούρας. 
Exponitur etiam, mi ethumecto. Item albefacio. 

AiamaMóy». Eurip. Pheeniss. 1175.) 
j «παλύνων, (comp.) Gal. apud Hippocr. est ἐπσιπάσσων, 
inspergens. j 


Composita ex πάλη, lucta. 
᾿Αγαπάλη, genus saltationis, apud Athen. I. 14. 
᾿Ανασσαλαίω, luctam redintegro, luctze certamen reparo. 
Metaph. pugnam reparo, victorize offensionem sarcio. unde, 
ἧτταν ἀναπαλαίειν, apud Theodoret. eccles. histor. l. 3. — 
᾿Αγτίπαλος, obluctator, adversarius in lucta, aut genera-. 
liter in athletico certamine. Item hostis, adversarius, ini-: 


^| micus, zemulus. Dem. ὡς ἀνταλλάξεσϑαι βουλοίμεθα ἀγτιπά- 


M t figur. de hyeme ar Xen. Ped. Ρ. 150. c.t Inter- 
um cum gen.jungitur. Ut Epigr. l. 1. ὦ | γλυχερῆς 
ἀντίπαλοι χάριτος. Εὐιαδαὼ ῬΑ dat, αἱ tod Pull de 
mundo, ἡ ἀγτέπταλος τῇ μνήμη λήϑη. «| Item &equas vires 
habens, viribus par. Plot. ^ AynaiNÁou τοὺς aav ày 
— τοῖς Λαχεδι κατασκευάσαντος. Interdum ad- 

itur dativus τοὶ, Ut apud Luc. ἀντίσσαλοι τῇ “παρασκευῇ. 
Et apud Thuc. ἐν ἤϑεσιν ἀντιπάλοις αὐτῇ x , ejus. 
magnitudini respondentibus. (Thucyd. Hist. lib. 2. $. 89. 
᾿Αγτίπαλοι μὲν γάρ. Schol. ϑαῤῥοῦντες ἀντιπαλαίειν.) 4 τὸ 
ἀντίπαλον, Exp ahdsieib, virium seu potenliz zqualitas.. 
Unde apud Thuc. ἐς τὰ ἀντίπαλα καϑεστήκαμεν, ad. aequum 
martem devenimus, seu viribus nos zquavimus. Τὰ à» 
72A, adverbial. etiam ponitur, pro ἀντιπάλως, sequo marte, 
paribus viribus, ut, ἀντίπαλα vav, qm C'Ayrisniuc, 
qui cerlat pro. ZEschyl. Pr. 527. S. c. Th. 423. Eurip. 
Phoniss. 759.) 

᾿Αντιπάλως, wquis viribus in lucta; et general, zequis 
viribus, equo marte, "Thucyd. 

᾿Αντισσαλαίω, reluctor, obluclor, resisto. Y ur 

᾿Αντιπαλαιστὴς, qui contrà luctatur, adversarius, El. 
[lib. 4. cap. 15.] i "F^ Vr tsi 

᾿Απάλαιστρος, ov, ὁ, palestrz imperitus. [Cie. Orator. 
$. 229. pag. 290. Ed. Dos foe si en 
tus, quos ἀπαλαίστρους Greci vocant, nih 
detasiüMilio, qui non claudunt numeris sententias: &c 
Vide Notam. A voce Greca σσαλαίστρα, que loeum sig- 
nificat exercendo corpori idoneum, rectius ναι Ama- 

; quam, ut vulgo legunt, àz. vw. Consu 

Editionem ΟἹ. Gronov. pag. 189.] ΦΌΩΣ 
᾿Απσήλαιστρος, insuperabilis. Pind. Nem. 4. 

Βούπαλις, multam luctam habens : in Epigr. 

Βουςσαλίδες, tibialia, Hesych. 

BomaAo;, magnus: proprié magnus luctator. € Item 
asinus, Suid. ex Hipponacte : κόψω βουπάλου τὸν ὀφθαλ μόν. 

Διαπάλη, ne, 5, lucta, colluctatio. ut, ἐν διαπάλαις Ἶ 
yo, quum jam colluctari cepissent, etit 

Διαπαλαίω, colluctor. Ut, διασταλαίω coi, tecum ( colluc- 
tor. Philostr. in Heroic. ur Map 

Δυσσπαλὴς, fos, ὃ xal ἡ, difficilem luctam affe non 
facilé eluctabilis seu expugnabilis. Suid. f Apoll. Arg. 
iv. 52.1 . , 

Δυσπάλαιστος, Yix eluctabilis, superatu difficilis, ineluc- 
tabilis. ut, δυσστάλαιστος τύχη, apud Eurip. et, JjvzmáAaiz TO 
πρᾶγμα, apud ZEsch. (Ch. 697. δυσκαταγώνιστος, Suppl. 
471. δυσμεταχείριστος. cdit 

(Δυσπαλέομαι. ZEsch. Eum. 562.) 

Ἐχπαλαίω, eluctor. Item, preter gymnasticas leges ago. 

᾿Ἐκπάλαιστος, imbellis. proprié, qui se in Inca, ραρυβν 
narisinit. Hesych. ἅ. τὰ ἐκπάλαιστα, eidem sunt gra 
et superba. à il 

Εὐπαλὴς, luctam facilem habens, facilé eluctabilis, ἄρδλοι 
εὐπαλεῖς, apud Apoll. í 

[Εὐπαλέως. Apoll. Rhod. Arg. iv. 193, Εὐπαλέως κούρης 
ὑπὸ δήνεσι κεχράανται.] νοὶ 

Ἰἰσοπαλὴς, vel ἰσόπαλος, wquas vires habens in lucta, 
:equalis in lucta : item viribus par. Item simpl. par, aequa- 
lis. Ut apud Theocr, idyll. 5. οὔτοι "Qpidoz ἰσοπαλής. Apud. 
Thuc.l. 9. ἰσοπαλεῖς κίνδυνοι, exp, paria certaminum peri- 
cula, pericula certaminum zqualibus viribus sustinenda. . 

Ἰσοκσαλῶς, wequalibus viribus in lucta seu pugua : unde, 
ἰσοπαλῶς ἀγωνίζεσϑαι, mequis viribus, ideoque ancipiti marte, 
pugnare; apud Paus. 

Κατασπαλαίω, eluctor, lucta vinco. Kem vinco, supero. 
Plat. de rep. lib. 9. καί Tou ἐμέγε ἱκανὰ xal τὰ ὑπὸ τούτου͵ 
ῥηθέντα καταπαλαίσαι, ab hoc dicta me vicisse, 

Καταπαλαΐς Ineta vincor. unde, καταπαλαισθεὶς, lucta 
victus, apud Pausan. , “ 

"Ακαταπάλαιστος, (decomp.) lucta insuperabilis. et gene- 
ral. inexpagnablis, insuperabilis. M 

Λειοντοπτάλης, sive λεοντοπάλης, qui luctatar cum leone : 
in Epigr. c 

nih: οἱ, qui sola lucta vincunt, Hesych. hr 

Ὁπλιτοπάλης, et Doricé ὁπλιτοπάλας, ὁ, qui armatus Iucr 
latur. Plat. symp. 2. et de fort. Alex, 1. 2. 


IIAAH 
Προσηαλαίω, colluctor, obluctor. Suid. [Pind. Pyth. 
Od. A. 514. Kai Mày κεῖνος " Aag οὐράνῷ Πεοσππαλαίει γῦν γε, 
&c, Isthm. A. 90. Plat. Thect. τῷ δὲ δὴ νεωτέρῳ τε xal 


ὑγροτέρω ὄντι λαίειν, Conyiv. ττροσεπάλαιε. 
Συμπαλαίω, colluctor. 


᾿ HA'AIN, iterum, rursus, denuo. Apud poétas aliquando 
jungitur cum αὖτις, ἐκ παραλλήλου. ὕ Il. β΄, οὗ θήν pav 
φάλιν αὖτις ἀνήσει ϑυμὸς ἀγήνωρ Νεικείειν. Sic et Od. ξ΄, tab 
πάλιν αὖϑις. Aristoph. Nub. 971. In prosa jungitur cum 
αὖ. Ut apud Demosth. pro cor. exousizs ἐν τούτοις aráAiv 
ab; t et αὖ πάλιν. Xen, Ped. 1, 6. 19.1 Ponitur interdum 
cum verbo simplici loco iti, πάλιν ἐλϑεῖν, pro &ara- 
yeASély, iterum ire, redire, apud Hom. Thuc. et Xen. In- 
venitur et, zráXw κομιζέσθαι, apud Dem. pro recuperare. 
Jungitur δὲ verbis cum ἀνὰ compositis. Ut, πάλιν ἀναλαμι- 
Bávxv, Dem. et, πάλιν ἀναβλέπειν, Aristoph. Item, πάλιν 
ἐπάνειμι, Xen. ἅ Πάλιν, vice versa, ὃ diverso, ὃ contra- 
rio. Dem. ἄλλ᾽ d δόντες «£v, πάλιν δ᾽ ὕστερον ἀφαιρούμενοι. 


: Sic apud Xen. «áxw ἐρέει, exp. contradicet, repugnabit. 


* Interdum significat ὀπίσω, i. retro, seu. relrorsum, ut 
apud Hom. Il. y. ὄσσε πάλιν xMyaca, retrorsum flectens 
oculos, Sic apud Eurip. φύρουσι ταῦτα ϑεοὶ πάλιν τε καὶ 
ππρόσω. [μήδε τῷ δόξῃ πάλιν. 1. e. ἀντιστραμμένως ἐμοὶ, ἤγουν 
ἐναντίως. JEschyl. S. c. Th. 1048. Eurip. Med, 418, id, 
Phoniss. 882. 1008. Cum Verbis pro re—— Soph. CEdip. 
Tyr. 627. 785.) 


Composita. 


᾿Ανάπαλιν, ὃ contrario, ὃ diverso. Item vice versa. t Xen. 
Ῥᾳά, 1. 2. 45. c.t Hermog. ἀνάπαλιν σοι ἔχω. ἘΠ᾿ cum 
genit. οὗσσερ ἀνάπαλιν οἱ Θηβαῖοι ποιοῦσι, cui contrarie faci- 
unt, i. contrario modo. Εἰς τὸ ἀνάσσαλιν, in contrariam par- 
tem, vel contrario modo. 

Ἔχπαλιν κοτεῖν, apud Hesych, exp. contradicere, exad- 
versum irasci, 

Ἔμπαλιν, € contrario, contrà, ὃ diverso, vice versa. Luc. 
ἔμπαλιν ἀναστρέφεται τὸ πρᾶγμα, iu. contrarium res cedit, 
vice versa evenit. Xen. τοῖς δὲ τυράννοις xai τοῦτο ἔμπαλιν 
ἀνέστραπται, in contrarium evenit. Apud Herodot, ἔμπα- 
λιν ἄλλοις, contra quàm alii, aliter quàmalii, Dicitur etiam, 
τὸ ἔμπαλιν, et per crasin, τοὔμπαλιν, apud Eurip. Apud 
Hesiod. in Asp. t145.t Ἔμπαλιν ὄσσοισιν πυεὶ λαμπομέ- 
voici δεδορκὼς, quidam exp. retro, retrorsum : alii, contrà. 
ΓΈρμ παλιν στρέφω. Eurip. Med. 924. Τἄμπαλιν δὲ τῶνδε 
atque his contraria. ZEschyl, Pers. 223. Ag. 1438. ἔμπαλιν 
λέγειν, Soph. Tr. 362.) 


( 497 ) 


Πάλος, ov, ὃ, vibratio, concussio, agitatio. Eurip. «| Item 


| sortitio, sors. Apoll, Arg. 1, et apud Herodot. [lib. 3, 4. 


Θηραίοισι δὲ ἔαδε ἀδελφεόν τε ἀπ᾽ ἀδελφεοῦ πέμπειν πάλῳ λαγ- 
χάνοντα, &c.] (Πάλω λαχών. i. e. κλήρῳ λαχών. ZEsch. S. 
€. Th. 55. 128. Pers. 781. Ag.341. Eum. 32.) . 
Πάλος, εος. ZEsch. Eum. 745.) 

nes περισσλοκή, Esch. Suppl. 303.) [Καὶ κρυπτά 
y Ἥρας ταῦτα τῶν παλλαγμάτων. Schol. αἱ ππεριπλοκαί.} 

Παλάσσω, sortior. Unde ll. 4. Κλήρῳ wv πεπάλαχϑε 
διαμιπερὲς, ὄὅσκε λάχησι. Sic Od. (. Αὐτὰρ τοὺς ἄλλους κλήρῳ 
πεπαλάχϑαι ἄνωγεν. 4 Item, inquino, 


ΠΆΠΤΑΙΝΩ 


Πάνιος, panieus, ZEschyl. x : 
Πανίσκος, οὐ, ὃ, parvulus Pan,  Panisci, demones syl- 
vestres et montani, ut, Fauni. ἥν 

Αἰγίσσαν, (comp.) vide Πάν, 


IANAEAE'TEIOZ, ov, improbus, veteratorius. Lx A 
Pandeleto quodam psephismatum scriptore et insigniter 
versuto, ut qui ὃ pauperibus deceptis ditesceret. Aris- 
toph. in Nub. πρότερόν γ᾽ ἐπστώχευες, Τήλεφος εἶναι Μυσὸς 
φάσκων, ἐκ πηριδίου γνώμας “τρώγων σπανδελετείους. 


feedo, 
Unde pass. ll. ἔ. παλάσσετο δ᾽ αἵματι Sap. Et ll. λ΄, 
λύϑρῳ δ᾽ ἐπαλάσσετο χεῖρας ἀάπτους, 


Composita, 


᾿Δεισπαλὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, qui semper vibratur, qui perpetuo 
motu agitatur. cordis epithetum, 

Αἰδοίπαλμος, morbus pudendorum, ut satyriasis, et pria- 
pismus. 

Αμπαλος, secunda sortitio in distributione. Eust. ex Pind. 

᾿Αναπάλλω, vibro, quatio, concutio, vel evibro. Od. ὦ. 
ἀμπετσαλὼν δολιχόσκιον ἔγχος, pro. ἀναπαλών. Aristot. de 
mundo cap. 4. οἱ δὲ ἀνατσάλλοντες, καὶ ταῖς εἰς ἑκάτερον ἐγκλί- 
σεσι καὶ ἀναπάλσεσι διορδοῦντες ἀεὶ τὸ σειόμενον, (σεισμοὶ,) 
«τἀλματίαι λέγονται, (Aristoph. R. 1400. ἀμπεπαλὼν pro 
ἀνατσαλών. Tl. γ΄. 355.) 

᾿Αναπάλλομαι, vibror, quatior. Item subsilio. Il. ὑ. 'Qc 
εἶδ᾽ ὡς ἀνέπαλτο. Sic et apud Strab. ἀγατσαλεὶς πήγασος, 

᾿Ανάπαλσις, εως, h, vibratio. Aristot, 

[Αμπάλλω, Pro "Ave&wáXAo, Aristoph. Ran. 1400. Τὰ 
χκῶλά τ᾽ ἀμπάλλετε κυκλούμενοι τὴν οἰκίαν. Schol. Biset. 
᾿Αμπάλλετε δὲ, ἀντὶ τοῦ ἀναπάλλετε. Lysistral. 1311. Πὰρ 
στὸν Εὐρώταν ᾿Αμπάλλοντι πυκνὰ στοδοῖν ᾿Αγκονευοῦσαι, Schol. 
πυκνῶς ποσὶν ἀναπάλλουσι, τουτέστιν ἀναπάλλονται, ἐλαφρῶς 
κινοῦνται ζο. Eurip. Orest. 321. Εὐμενίδες, a£ τε Τὸν ταναὸν 
ἀέρα ἀμπάλλεσθ᾽, αἵματος Τινύμεναι δίκαν, &c. Schol. ἀνὰ 
τὸν ἀιθέρᾶ σπιάλλεσθε πτερωταὶ οὖσαι. 

᾿Αποπάλλω, evibro, ejaculor. Suid. 

᾿Αποπάλλομαι, evibror. Diog. Laért. et Basil. in hexaé- 
mer. 

᾿Αποπάλεω, à, idem quod ἀποπάλλω, apud Hippocr. 

᾿Αποπαλμὸς, evibratio, concussio, agitatio. Laért. in 
Epicuro. 

᾿Απόπαλσις, evibratio, ejaculatio. Epicurus in epist, ad 
Pythoclem, apud Laért. in Epicur. 

Διαπάλλω, quasso, coneutio. ( ZEsch. S. c. Th. 737.) 


TIA'AAAR, axoc, ὃ, juvenis, adolescens. Eust. Dicitur et 
πάλληξ pro aAXAaL. 57 Forsan à verbo πάλλω, quód ju- 
-venilis ztas viribus ad vibrandum polleat. 

Παλλάκιον, cv, πὸ, adolescentulus. Hesych. 

Παλλακὴ, ἧς, wel παλλακὶς, (oc, 5, puella, juvencula. 
Eust. 4| Item concubina. Odyss. ξ΄. ἐμὲ δ᾽ ἀνητὴ τέκε μήτηρ 
παλλακίς. Aristoph. ἕξω σε πἀλλακήν. tet Xen. Ῥαά, l. 4. 
p. 99. παλλακὶς, concubina. Sio 1. 3. p. 194. ἃ. παλλακή.ἵ 

Παλλακεύομκαι, sum pallaca, sum concubina. Synes. ep. 3. 
καὶ αὐτὴ πάλαι μὲν ἐσταλλακεύετο ναυκλήρῳ δεσπότῃ. Sic apud 
Plut. τῷ Φαξίῳ παλλακεύεται. 4. Apud Herodot. quidam 
exp. in concubinatum accipio, [lib. 4. ᾿Ἐνθεῦτεν δὲ τὴν Φρο- 
γέβιην πιαραλδιβὼν Τιολύμινηστος, ἐὼν τῶν Θηραίων ἀνὴρ δόκιμος, 
ἐπαλλακεύετο.] 

Παλλακεία, concubinatus. Dem. τὰς μὲν ἑταίρας ἡδονῆς 
ἕνεκα ἔχομεν, τὰς δὲ παλλακὰς τῆς καϑ᾽ ἡμέραν «παλλακείας. 

᾿Ἐχπαλλακίδιον, (comp.) nothi, spurii. Hesych. 


Δίπαλτος, ov, ὁ καὶ 3, qui utrinque vibratur seu vibrari 
potest, apud Soph. in Ajace, πᾶς δὲ στρατὸς δίπαλτος, ἄν 
με χειρὶ φονεύοι, exp. utrinque telum vibrans. 

Διπάλτως, utrinque telum. vibrando, ambabus manibus. 

Δνοπαλίζω, (παρὰ τὸ δογεῖν καὶ πάλλειν. vel παρὰ τὸ δυνεῖν 
xal παλάμη.) manibus excutio, seu manibus agito et quas- 
so. Item, occido. Ut Il. Y. ἀνὴρ δ᾽ ἄνδρ᾽ ἐδνοπάλιξεν, vir vi- 
rum occidit. Od. ξ΄, τὰ σὰ ῥάκεα δνοππαλίξεις, laceras vestes 
tuas manibus agitabis etexcuties, vel indues aut resarcies, 
ut Didym, exp. apud Eust. Vide et in παλάμη. 

Δνοπάλιξις, ἡ, motus, et ex io, que fit ib Suid. 
et Etymol. 

(δορίπαλτος. χερὸς ἐκ δοριπάλτου. Esch. Ag. 117.) 

Ἐγχέσπαλος, hastam vibrans, hastz vibrand:e peritus : 
ac proinde bellicosus. lliad. β΄. [131. E. 450. O. 605. 
Schol, Πολεμκικός. τὸ ἔγχος πάλλων. Ad quem Eustath. heec 
habet, pag. 1040, 10. τὸ δὲ ἐγχέσπαλος, πλεονασμὸν ἔχει 
τοῦ C, ὡς καὶ τὸ ϑεσπέσιος. ϑεσκέλος. ϑέσφατος.] Pro 


. ΠΑΛΛΩ, F. παλῶ, vibro, quatio, agito. Il. γ΄. αὐτὰρ ὁ 
δοῦρε δύω κεκορυϑ μένα χαλκῷ πάλλων, vibrans. Iliad. ζ΄, (de 
Hectore;) Αὐτὰρ ὅγ᾽, ὃν φίλον υἱὸν ἐστεὶ κύσε, πῆλέ τε χερσὶ, 
ubi quidaminterpretantur, libravit. Τπάλλειν κλήρους, movere 
seu qualere sortes, szepe apud eundem Hom. ut Il. γ΄. et 
ἡ, 4 Item commoveo. Ut apud Philostr. πάλλειν ἀφροδισίοις 
τοά. *| Item neutraliter pro palpitare formidine. Themist. 


in 3. de animo, ἀλλὰ πάλλει μὲν ἢ καρδία, xal φρίττουσιν αἱ 


7éixtc. Apud Soph. πάλλων φόβῳ, exp. παλλόμενος. (CEdip. 
e ἜΣ φό P όμενος. (CEdip 

Πάλλομαι, vibror, quatior. Item palpito, contremisco. 
Pintarch. in Cicer. xai μόλις ἐπαύετο παλλόμενος καὶ τρέμων 
ἐπὶ πολλῶν ἀγώγων. "[ Pro sortiri accipi ab Herodoto, tra- 
ditur: ut et Hesychius παλλόμενον exponit κληρούμενον. 
CEurip. Pheniss, 1354. Zsch. Ch. 408. 552.) 

Πάλημα, pro πάλμα. Nic. in Alex, 

Παλμὸὺς, οὔ, ὁ, et πάλμα, τὸ, vibratio, agitatio. € Item 
παλμὸς, palpitatio, apud medicos, 

Παλματίαι, oi, species terre motus, apud Aristot. 1, de 
mundo, c. 4. Locum habes in ᾿Αναπάλλω. 

Παλ μεικὸν οἱώγισιμιαι, augurium. quod ex. palpitationis in- 
spectione captatur. ^ : 

Παλμιώδης, qui nature seu qualitatis est palpitantis. 

Τιαλτὸς, οὔ, ὁ, vibratus, q. d. vibratilis, ul, παλτὸν σσῦρ, 
apud Soph. 

παλτὸν, substantivé, jaculi seu teli genus quoddam. 
Quidam interpret. tragula: quidam et pilum. Xen. de arte 
eq. t Xen. Pzd. 1. 9. 9. et 13. et 1. 4. 93. παλτὸν differt 
ab ἀκόντιον; nam ἰσχυρότερον illo. Xen. Pzed. l. 6. p. 159, c.t 


& - 


dem dicitur et ἐγχεσίπαλλος, apnd Hesych. 

᾿Εκπαλὲς, exp. ex articulis suis emotum seu excussum, 
apud eundem. 

Ἐχσάλιος, sortis vel hsreditatis expers. Idem. 

᾿Ἐμπάλλω, vibro in, ad. 

(Ἐπιπάλλω. /sch. Choéph. p. 34.) j 

Κληροπαλὺς, qui sorte distribuitur. Hom. hymno in 
Merc. ἔσχισε δώδεκα μοίρας Κληροππαλεῖς. 

Μεσοπαλὴς, eidem Hesych. est quod ex medio vibratur 
et quassatur, 

Σαχέσπαλος, vel σακεσπάλος, scutum vibrans seu cly- 
peum, bellicosus, ὁ τὸ σάκος πάλλων. Il. é. 

Τρίπαλτος, ter vibratus, ter exiliens. ZEsch. in ἑπτὰ ἐπὶ 
Θ. [985, τριπάλτων πημάτων, Schol. β΄, «πολυορμότων καὶ 
πολυκινήτων δυστυχημάτων, &c.] t perquam vehemens red- 
dit Blomf. in Glossario suo, quod consulas.t 


ΠΑΝ, aic, ὁ, Pan: pastorum genius. Fingitur fuisse 
semicaper, αἰγίσσαν, et hirci modo libidinosus, iracundus 
eliam, ut testatur Theocrit. idyll. 1. ἐντί ye πικρὸς, Καί οἱ 
ἀεὶ δριμεῖα χολὰ ποτὶ p κάϑηται. (Tlavóg ὀργάς, Eurip. 
Med. 1174.) «| At πᾶν vide in Πᾶς. [ 

Πιαγικὸς, Panicus : ut, πανικὸς φόξος νὰ] ϑόρυξος, apud 
Herodot. 1. 7. et Plut. in Epamin. terror seu tumultus 
quem Pan irritatus immittit. (Cic. Epist. ad Attic. lib. 16. 
ep.1. De Ventidio, πανικὸν puto. Aristoph. Lysistr. 
997. ᾿Απὸ TIavó; ; Schol. Biset. IIawixóg φόδος, περὶ οὗ Ππαυ- 
σάνιας ἐν τοῖς Φωκικοῖς, ἐν δὲ τῇ νυχτὶ φόξος σφίσιν ἐμιπίστει 
Πανικός. τὰ γὰρ ἀπὸ αἰτίας οὐδεμιᾶς δείμιατα ἐκ τούτου (ΤΙανὸς) 
φασὶ γίνεσθαι. Eurip. Med. 1172. Schol.] 
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IIANAOY^PA, sive πανδουρίς. Hesychio est musicum 
instrumentum. Vide et Polluc. lib. 4. 

Πάνδουρος, qui ipsum instrumentum tractat. Hesyoh. 

Πανδουρίζω, isto instrumento ludo. Lamprid. in He- 
liogabalo. . 

Πανδουριστὴς, οὔ, ὁ, pandurista, qui pandura ludit. Athen. 
1. 4. 

Πιανδουρίσιτρια, foemina pandurà ludens. 


TIA'NEMOS, cv, ὃ, nomen mensis, qui aliis Aoc. ubi vide. 


CrANTA'PBHz. Philostr.l. 3. c. 46.) 

IAIHIA'E, vox est imitans crepitantem alvum, apud 
Aristoph. in Nub. t 390.t ὥσπερ βροντὴ τὸ ξωμίδιον παταγεῖ, 
καὶ δεινὰ κέκραγεν ᾿Ατρέμιας" πρῶτον παππὰξ, κἄπειτ᾽ ἐπάγει 
παπαπάππαξ. Quibus subjungitur, ὅταν χέζει, κομιδῇ 
βροντᾷν παττατάππαξ. 


ΠΑΊΉΠΠΑΣ, ov, ὁ, pater, Vox est liberorum ad patrem, 
quando eum patris nomine compellare. volunt. θὰ. ζ. 
πάσοπα φίλ᾽ οὐκ ἂν 96 μοι ἐφοπλίσσειας ἀπήνην Ὑψηλὴν εὔκυκο 
λον, ὅχο, Apud Athen. 1. 8, χαῖρε, πάππα φίλτατε. t veg 
vocat Cyrus suum avum. Xen. Ped. 1. 3. ὁ. el 4. et 6.t 
t5» Eust. ex veterum authoritate tradit, factum esse ex 
vocula infantium vràz, et πὰ, per reduplicationem. s Le- 
gitur et pro natritio, apud eundem. 4 Legitur et Πᾶς per 
syncopen, pro πάππας. ὃ Ἶ 

Πασπάζω, dico pappa, ablandior patri, vocando pap- 
pam. Il. & οὔδ᾽ ἔτι μιν παῖδες ποτὶ γούγασι -παππάξουσιν, 
Ἐλϑόντ᾽ ἐκ ππολέμοιν. Ἵ Dicuhtur et anseres mara, 
Poll. - ; ; 

παπιπσασμὸς, compellatio patris, vocando illum πάππα. 
Suid. boss 
Ππαππίας, ov, ὃ, et qramaziduv,.rà, paterculus : diminutiva 
blandientis, apud Aristoph. im Vesp. [296. Pac. 127. 
Aristoph. Equit. 1919. ὦ «ammi. Vesp. 653. Pac. 
119. Schol. Biset.] 

παππίζω, paterculum appello. Eustath. 

Πάππος, avus. Tlágrarog ὃ «vic πατρὸς, avus paternus : 
πάσας ὃ πρὸς μητρὸς, avus maternus. apud AEschin. y 
Ctesiph. Dicitur et sine adjectione de avo paterno, apu 
Athen.l. 14. Κάδμος ὁ τοῦ Διονύσου πάππος μάγειρος ἦν. 
Plat. deleg. ὁ πάππου πατὴρ, avi pater. 4| πάππος, lanugo 
carduorum ; seu flos, qui lanuginosus est; cardui senecta, 
γήρειον, pappus. Item, lanugo helxines herba. Arat. Hn 
xal πάπσσον, λευκῆς γήρειον ἀκάγϑης. Ξιὶ Nicand. Οἷά τε: δὴ 
γήρεια νέον τεϑρυμμένα πσάππα. Dicitur et de lanugine 
barbz, quz inferiori labro aduascitur, ut μύσταξ, vel 
μάσταξ, deea qui superiori, Pollux, Hesych. Suid. et 
Eustath. 


Derivata ex ππάππος, avus, 


παπητῶος, (sicnt πατρῷος à πατὴρ,) avitus: ut, παππῷα 
ἀγαϑὰ, et πατστῴα δόξα, apud Dem. Philipp. 4. [Aristoph. 
Av. 1452. παππῷος ὁ βίος συκοφαντεῖν ἔστι μοί, Lysistrat. 
654.] 


Composita. 


C'Aaammos, cum Gen. JEsch. Ag. 318.) t οὐκ &mraerazov 
᾿Ιδαίου στυρὸς, cujus ignis Idus progenitor fuit, Blomf.t 

᾿Απόπαπηος, ov, ὃ, abavus. 

Δίσασπαπαος, atavus, vel abavus. 

Ἐπίπαπαος, proavus, vel atavus. Poll. 

Παππεπίπαππος, (decomp.) avi pater, proavus. Pollux ex 
Philon. comico. Immo τοῦ πάππου ἐπίπαπος, alavus. 

Πρόπαππος, proavus, avi pater. Pollux. Ξ 

Προισαπαικὸς, (q. d. proavialis,) ad proavum pertinens. 
Pollux. 

Teloraermoc, tritavus. 


Pertinentia ad. πάππος, id. est, lanugo, &c. 


Παπηώδη σπέρματα, vel σαπποσπέρματα, lamuginosa 
semina, vel que pappo lanugine semen habent obductum, 
apud Theophrast. 

᾿Αποπαπτόω, &, in pappos verto. Unde pass. ἀποπαπ'- 
ποῦσϑαι, verti seu abire in pappos. apud eundem hist. pl. 
1. 7. 6. 11. 

Ἐχκπαπποῦσϑαι, in pappos solvi seu abire. Diosc.l. 3. 
c. 13. 


IAITTAINQ, circumspicio, oculis lustro. Od. ε'. à δὲ 
παπτήνας, ἕλε δίφρον. Yl. x^. Ἔστη παπτήνας ἐπὶ τείχεϊ, M. 


θ΄. Τρέσσε δὲ πατστήνας. Interdum sequente ὅπη, αἱ ll. 


IIAHTAINQ 


π΄. Interdum precedente πάντη, ut Iliad. ψ'. Od. j«. vel 
πάντοσε, ut Il. Y. et ρ΄, vel ἀμφὶ, ut Il. Y, et 6. 4 Item 
ich vesligo, cireumspectans qusro. Il eg. Παπταίνων 

4 μέγαν. 4 Interdum simpliciter significat, specto, 
vel respecto, oculos converto, et tueor, sequente prazepo- 
sitione μετὰ, εἰς, aut «πρός. Hesiod. in Erg. παπταίνων μεθ᾽ 
ὁμήλικας, oculos convertens ad squales. Sic apud Plut. 
in Themist. σταπταίνω πρὸς τὸν ᾿Ισθμιὸν, ad Isthmum specto. 
Et Lucian. «az7/vac εἰς &aravrac, omnes intuitus. (Soph. 
Aj. 11. ZEschyl. Pr. 334. 1033.) 


Composita. 


Διαπαπταίνω, circumspecto per. Plut. in Fab. καὶ πρὸς 
ἄλλον ἄλλοτε τῶν ἡγεμόνων διεπάτσταινεν, circumspectans ocu- 
los convertebat. 

Περιπαπ’ταίγω, circumspeoto, oculis lustro. Arat. IIcA- 
λάκις ἐκ νηῶν τσέλαγος mripuraarvalvorric. 


TIA'ITYPOZ, cv, ὃ, vel ἥ, papyrus seu papyrum : planta 
nascens in palustribus /Egypti, aut quiescentibus Nili 
aquis, ubi evagatze stagnant. "Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 9. 
et Plin.lib. 13. c. 1. 4 Item liber vel cortex ejus : ut 
im Epigr. λαμπάδα κηροχίτωνα Σχοίνω καὶ λεπ’τῇ σφιγγο- 

παισύρω.  Τίοιη, ipsa charta, quee inde conficitur, 
et qualis antiquitus ante hodiernz inventionem facta fuit. 


TIAPA' (apud poé&tas πὰρ, per apocopen ; et παραὶ, per 
ectasin,) preepositio cum variis casibus varia significans. 
Cum genitivo significat motum à loco,-à, ab, ex. 'Thuc. 
1. 4. παρὰ βασιλέως πορεύεσθαι εἰς Λακεδαίμονα. — (Eurip. 
Med. 445. Id. Pheniss. 96. 98. 671. 1063. 1473. Esch. 
Ag. 321. Ch. 120.) t Xen. Ped. 1. 4. 3. τυγχάνειν τι 
παρά vios. l. 4. p. 97. a. quid ab aliquo assequi. Cum 
gen. postponitur. Hesiod. Theog. 348. et Sophocl. Elec- 
íra v. 34. Cum gen. cum verbis passivis a, ab. Xen. 
Pad. l. 5. p. 144. c.t 
Cum dativo, apud. Ut, παρ᾽ ἐμοὶ διατρίξει. ἘΠ, παρ᾽ 
ἑαυτῷ ἔχει, apud se, penes se, intra se. (Eurip. Med. 
193. ib. παρ᾽ ἡμῖν. 324. id. Phoeniss. 1490. prop? per 
antithesin ad ἐν. Soph. El. 1442. Aristoph. R. 169. 1100. 
1425. Theoc. 9. 18.) t «eae γυναιξίν. — Xen. Pod. 1. 3. 
10. Cam dativ. apud et opp. τῷ ἐν, in. Soph. El. 1343.t 
Cum accusativo significat motum ad locum. Xen. Hell. 
1. àqmdgutyy ava) αὐτόν. t Ped. 1. 9. 9. et 1. 6. 38.t 
Sic, «παρά σε ἔρχομαι, ad te. apud eundem. ' Item pro- 
pe, propter, juxta. Ut Od. ξ΄. οἱ δὲ παρ᾽ αὐτὸν "Ανδρες κοι- 
vro. Sic Act, c. 4. παρὰ τοὺς τσόδας τῶν ἀποστόλων, 
ad pedes, juxta pedes. '| Apud grammaticos pro ἀσσό. 
ut quum dicunt, παρὰ τὸ λέγω fit λόγος, 4 Item per. |. Ut 
Demosth. παρὰ πάντα τὸν χρόνον, per omne id tempus. Sic, 
παρ᾿ ὅλον τὸν Bé. — Apud "Thucyd. παρ᾽ ἅπαν τὸ στράτευμα, 
per totum exercitum. 4 Exponitur etiam, inter. Ut, πὰ- 
ξὰ a) δεῖπνον, inter coenam, coenze tempore. Sic, “παρὰ τὸν 
«πόλεμον, belli tempore, militie. 4 Exponitur etiam, in. 
Ut, παρὰ τὴν ὁδοιπορίαν, iu via, initinere. 4 Item preter, 
vel contra. Ut Plut. in Pol. γάμους νυμφαγωγῶν παρ᾽ ἧλι- 
κίαν, ut nuptias preter naturz prescripta coagmentaret. 
Sic, παρὰ γνώμην, et παρὰ τὸ πρέσσον. ἘΠ, παρὰ φύσιν, con- 
tra naluram. Sie, σσαρὰ νόμον, contra legem. ἡ πράττειν 
παρὰ τὸ βέλτιστον, contra quod optimum est facere. Xen. 
Ῥαά. 1. 5. p. 115. 6. € Iuterdum cum suo casu expo- 
mitur adverbio. ut, παρ᾽ ὥραν, intempestive, παρ᾽ ἀξίαν, in- 
digné. '*[ Aliquando exp. preter, i. ultra: ut. Demosth. 
παρ᾽ ὀλίγους, prieter paucos, paucis exceptis. Alicubi exp. 
ultra, vel supra. — Ut, παρὰ 3óvaguv, supra vires, Thucyd. 
lib. 1. Et, sag ὃ δεῖ, suprà modum. Παρὰ ποταμὸν, ultra 
vel trans fluvium. «| Item propter, ob. — Ut Antiph. παρ᾽ 
ἕνα ἄνθρωπον, propter unum hominem.  Etapud Demosth. 
“παρὰ Tí; quamobrem? Sic, παρ᾽ ὃ, (pro quo scribitur 
eliam παρὸ,} propter quod, quoniam. - 4 Item παρὰ, prae. 
Aristot. metaph. l. 1. οἷον νήφων ἐφάνη παρ᾽ εἰκῆ λέγοντας τοὺς 
παρότερον, sobrius et prudens prze illis antiquioribus. Sie 
et apud Plat, deleg. lib. 7. Item cum, in comparatione. 
ut apud Plat. de rep. 1. 1. λόγον aragà λόγον ἀντικατα τείνειν. 
*| Item pro, pront. Aristot. lib. de mundo, «agà và τῶν 
διαστημάτων μήκη. «| Interdum παρὰ adhibetur ad signifi- 
dam temporis intermissionem. ' Ut apud Aristot. παρὰ 
μῆνα τρίτον, tertio quoque mense, | Sic, παρὰ τετάρτην ἡμέ- 
ραν, apud Polyb. qu&rto quoque die. Dicitur etiam, παρ᾽ 
ἡμέραν, seu παρὰ μίαν ἡμέραν, alternis diebus, Sio, erae 
ἐνιαυτὸν, alternis annis. Dicitur et de aliis rebus inter- 
jectis : ut, «πληγὴν παρὰ πληγὴν, apud Aristoph. alternas 
plagas ineutiens. 4 Habet παρὰ alios praeterea usus, Παρὰ 
πολὺ χείρων, multo deterior, seu longé deterior. Παρὰ το- 
σοῦτον, sive παρατοσοῦτον, tanto, usque adeó, apud Plu- 
tarch. et Greg. Apud Thuoyd. lib. 3, παρὰ τοσοῦτον μεὲν 
ἡ Μιτυλήνη Ph κινδύνου, ex p. tantulum abfuit quin Mitylene 
everteretar : vel, tam prope à periculo abfuit Mitylene. 
^ μικρὸν, vel vedi. propemodum, pené, parum 
abfuit quin. —Isocr. παρὰ μικρὸν ἦλθον dvroSravtiv, parum ab- 
fuit quin interierim : pro quo dicitur breviüs, παρὰ μικρὸν 
AmíSavoy, 4 Siguificat etiam paullo. ut apud Luc. οὐ παρὰ 
μικρὸν ἀτοπώτερον, haud paullo absurdius, « Trag οὐδὲν 
ἡγεῖσϑαι, vel Τιαρ᾽ οὐδὲν Ru seu ποιεῖσθαι, pro nihilo 
ducere, uihili estimare, Pro eodem dicitur et, παρὰ φαῦ- 
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λον ἡγεῖσϑαι vel ποιεῖσθαι. 4 Παεὰ in compositione inter- 
dum significat idem quod σύν. ut in παρυφίσταμαι pro 

1, et aragaSwae rtóm pro συνδυναστεύω. | Ali- 
quando significat perperam. malé, vel eh pegligen- 
ter. ut in ακούω, «παροράω, qrapayo, maga Aime. [ἢ- 
terdum signif. temeré: ut in σαρακινδυνέω, παράτολμος, 
παραξάλλομαι. Aliquando significat clàm. 'ut in πάρεισ- 
ξάλλω, et «παρεμξάλλω. — Aliquando denotat t elap- 
sum: ut in παρακμάξζω, παραξαίνω. Nonnunquam minuit 
significationem : ut, in πάρεγγυς, πσαρόμοιος, παρέοικα. Νοη- 
nunquam auget: ut in παραϑαῤῥύνω. Interdum significat, 
penitüs: ut in ππαρεισάγω, παρεισδέχομαι. — Significat etiam 
successionem : ut in azapaBwpar, et πσαραλαμξάνω. (Cum 
Aoc. JEsch. Ag. 189. IIag' οὐδὲν ϑέσθαι. 937. V. Eurip. 
Med. 250. 1061. Id. Pheniss. 101. 352. 694. 1033. 
ZEsch. Pr. 531. Ch. 958. Aristoph. R. 656. Soph. CEdip. 
Tyr. 1003. Theoc. Id. 5. 91. παρὰ πολύ. Philostr. 1. 9. 
c. 90. 31.) 4 Πάρα pro πάρεστι, habes in Πάρειμιε, inter 
comp. ex Εἰμέ. 


IIAPA'AEIXOZ, ov, ὃ, hortus, viridarium. Sic vocant 
Greci que Latini ferarum vivaria; (Gell. l. 2. e. 20.) 
Septa videlicet quedam, in quibus voluptatis causa tum 
plante excoluntur, tum etiam vive fere pascuntur. Seu 
ager conseptus, ac diligenter consitus omnis generis plan- 
tis. Xen. in (Econ. τὸν iy Σάρδεσι παράδεισον ἐπιδεικνύναι, 
conseptum agrum, ac diligenter consitum, ostendisse. 
Idem Hellen. 4. παραδείσους μεστοὺς δένδρων καὶ ϑηρίων. 
f Xen. Ped. 1. p. 11. e. et 1. p. 14. c. et 1. 8. p. 206. a.t 
Sed κατ᾽ ἐξοχὴν sic vocarunt Greci interpretes hortum illum 
in terrà Eden plantatum, de quo Moses Genes. c. 2. Hino 
factum, ut beata glorie Dei sedes hoc nomine vulgó etiam 
diceretur: ut Luc. 23. et in Ecclesiastico aliquoties. 
t3" Hane vocem Greci à Persis, Perse ab Hebraorum 
vocabulo pardés, quod hortum domesticum seu pomariuin 
significat, dicuntür desumpsisse. 


IIAPAZA'TAZ, sive παρασάγγης, ov, ὁ, parasililfs : apud 
Persas mensura est viarum, trigiuta stadia continens. He- 
rodot. lib. 2. ὁ παρασάγγης δύναται τριήκοντα στάδια. Apud 
Xen. δύο παρασάγγας ἀπέχειν, exp. distare sexaginta sta- 
dia. t Peed. 2. 60. b. et 1. 4. p. 94. c.t Athen. lib. 3. πολ- 
λοῖς τσαρασάγγαις ὑπεδραμόντες. ᾿ 


ΠΑΡΘΈΝΟΣ 


ρείος, pulchras habens genas: et synecdochicé, ex parte 
intelligendo totum, puleher, venustus. ll. í. Od. ὁ, t He- 
siod. Theog. 238. et 270.t 

A 


ie ^5 vel A ípmwoc, candidas habens genas. 


Hesych. 


Μαλλοπάρηος, genas velleris in modum molliculas ha-. 
bens, apud eundem. 

Μηλοπάρειος, et Doricé μαλοπάρηος, malis vel pomis si- 
miles habens genas, vel cujus male seu genz colorem 
pomi referunt. Theocr. idyll. 27. [26. 1.] 

Μιλτοτσάρειος, minio infectas geuas habens, qui miniatis 
seu rubricatis genis est. — Metaphoricé quoque naves μίλ- 
τοπάρηοι dicuntur, Il. β΄, quarum pror minio seu rubrica 
sunt iufectz, ὃ 


ἄρειος, sive Φ ἄργος, phoeniceas habens malas, 
seu genas, i. pheenicei coloris. Naves etiam φοινικοτσάρηοι 
dicuntur, quee pheeniceo colore pictz sunt. Od. &. 
Χαλκοτσάρειος, seu χαλκοπάρηος, reas habens malas. Il. 
κ΄. et à. 
Χαλκοπάραος, idem, Pind. 


IIAPOGE'NOZ, ov, 5, virgo. Il. x^. ἅτε παρϑένος Wigeóc et. 
€ Interdum ponitar adjectivé. Ut Xen. Ped. 4. ἔστι μοι 
θυγάτηρ παρϑένος, ἤδη ὡραία. tSic γυνή. Hesiod. 
Theog. 513.t Sic Phil. de vita Mos. μιμούμενοι τὰς 
θένους χάριτας, virgines gratias imitantes. Item meta 
apud wes ran τριήρεις, triremes intactee adhue à 
mari. {παρϑένου «σηγῆς μέτα, JEsch. Pers. 615. «σαρϑένω 
χερί. Eurip. Phoeniss. 800. παρθένου κόρας. ib. 1667. Soph. 
Tr. 1292.) 15^ Dicitur, (ut tradunt grammatici) «ragà 
τὸ παραθέειν τῇ μητρὶ, quia virgines ut plurimüm suas ma- 
tres formà excellunt. Alii διὰ τὸ παρακαταϑέειν τὴν ἡλικίαν 
dictam volunt, hoc est, quia statem infantilem 
est, ut nubilis esse possit, Eustathio σταρϑένος tur 5 
ἐστερημένη τοῦ ϑῆσϑαι, ἤγουν θηλάζειν, i. quz nondum lactat. 

Παρθένειος, sive παρθένιος, et παρϑενικὸς, virgineus, virgi- 
nalis, qui vel qualis est virginum, virginum proprius. Ut, 

(oc ἡδονὴ, apud Eurip. [(Παεθένιος. Pheeniss. 769.) 
[Aristoph. Av. 919. κύκλιά τε ποολλὰ, xal καλὰ, Kal - 


᾿ϑένεια. Schol] Et, παρϑενικοὶ αὐλοὶ, apud Athen. l, 4. et 


14. Dicitur etiam σιαρϑένιος ἀνὴρ, vir qui uxorem juvencu- 
lam virginem duxit, apud Plut. im Pomp. Et, παρϑενικὴ 
κόρη, virgo, Athen. lib. 9. Pro quo frequentiüs dicitur zag- 
ϑενικὴν, 


IIAPAAKO'Z, οὔ, ὁ, humidus, humectus, uvidus.  Aris- 
toph. iu Pace, Οὐδὲ τυντλάζειν οἷόν τ᾽ ἐστι τήμερον, ἐπειδὴ 
παρδακὸν τὸ χωρίον, quoniam agellus uvidus est, hodie gle- 
bas frangere non licet. Archilochus etiam et Simonides 
ita hoc vocabulum usurparunt, ut tradit schol. $—- For- 
san ab ἄρδω, irrigo, pleonasmo τοῦ v. 


bsoluté. ut Od. X. Hesiod. in Erg. 
herbe nomen. apud Nicand, in Ther. Diosc. l. 3. c. 155. 
et lib. 4. c. 199. "Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 7. $ 
Παρθένια, τὰ, signa virginitatis. Deut. c. 99. 
Παρϑενεῖα, τὰ, status virginitatis. Judic. c. 11, : 
ITa£0tyia, 5, virginitas, status in quo virgines sunt. Apoll, 
Argon. 1. 2. (Eurip. Pheniss. 501.) Herodian. lib. 4. 
Παρϑενεύω, se Ó 


TIA'PAOZ, ov, ὁ, pardus : fera, quee et πάνϑηρ. 

πάρδαλις, εως, ἢ, pardalis seu panthera. t Xen. Ped. 1. 
4. 7.1 Aristot. hist. an. lib. 9. c. 6.  /Elian, et Oppian. 
de venat. 1. 4. et "Theophr. de caus. pl.1. 6. c. 5. Eadem 
dicitur et πόρδαλις, Tl. v. et φ΄, et Oppian. de venat. 1, 3. 

Παρδάλειος, sive παρδάλεος, pantherinus. — Ut, «σαρδαλέη 
δορὰ, pantherina pellis: que et παρδαλέη sive παρδαλῆ di- 
citur, Il. γ΄. et κ΄, Ππαρδάλειος λίϑος, lapis pantherinam pel- 
lem imitans macularum varietate. 

Ταρδαλώδης, too, ὁ καὶ ἡ, pantherinus, seu ad pantheri- 
nam naturam accedens, pantherz naturam imitans. Athen. 
l. 9. 

Παρδαλωτὸς, referens colorem pardalis, pantherz in mo- 
dum varius et maculosus. Á 

Πάρδαλος, ou, ὃ, avis cinerei coloris: de qua Aristot. 
hist. an. l. 9. c. 23. ὃ : 

Παρδίαι κεστρεῖς, pisces de genere mugilum : quód sint 
pardorum in modum maculosi. Plat. de solert. anim. 

TIagMoy, ov, τὸ, pardium fera. Aristot. l. 2. au. ubi Gaza 
legit ἱππάρδεον. 


ΠΑΡΕΙΆΣ, et /Eolicé «agrà, ἄς, 5, mala, maxilla, gena. 
Od. S, τῆς δ᾽ ἐλεεινοτάτῳ ἄχεϊ φϑινύϑουσι παρειαί, Od. α΄. 
κὰδ δὲ παρειῶν Δάκρυον ἧκε χαμάζε. — Sic et Od. ἅ. et alibi 
apud Hom. Xen. Ped. 6. ἐλείξετο δ᾽ αὐτῇ τὰ δάκρυα κατὰ 
τῶν παρειῶν. Plut. in Hellen. τὴν ἑτέραν παρακαλύπτεσθαι 
παρειάν, 4 Apud poétas prorw etiam navium τσαρειαὶ di- 
cuntur: ut annotant Eustath. et Poll. εν Sunt qui παρὰ 
τὸ ἐπαίρω ded t. vide A 

Παρείας, c, ὁ, dieitur serpens quidam, παρὰ τὸ ἐπῆρϑαι 
τὰς παρειὰς, seu σταρὰ τὸ πσεφυσιωμένας καὶ παρειὰς 
ἔχειν. Demosth. pro cor, Τοὺς ὄφις τοὺς παρείας ϑλίξων. Aris- 
toph. in Plut. 1690.£ Ὀδὰξ ἐλαξόμην ὡς παρείας ὧν ὄφις, s 

Tlaphioy, và, et παρεὶς, (3o, ἢ, idem quod παρειά. Od. x^. 
Apollon, Arg. 1. 2. et in Epigr. (JEsch. S. c. Th. 540. 
Eurip. Med. 924. Phoeniss. 277.) 4 Παρήϊος adjective 
etiam dicitur, maxillaris. Et Παρήϊα, (sc. riim) 
appellantur ornamenta in maxillis equorum : ut Il. Y. i 
φαντα Φοίνικι μειήνη, mra phiov ἔμμεναι ἵππων. 


Composita. 
Εὐπάρειος, pulchras habens gens. 
Καλλιπάρηος, t, ἡ, JEolice seu. Boroticó. pro καλλιπά- 


e , Seu «rap (421, in virginitate dego. Polyzen. 
lib. 9. νόμκος ταῖς ἑστιάσιν, ἀεὶ εγεύεσϑαι. Sic et apud 
Herodian. lib. 5. 4 Item παρϑενεύω, virginem manere co- 
go: in virginitate custodio. Eurip. in Supplic. Ἢ erag- 
θενεύειν παῖδας iv δόμοις καλῶς. (Phomiss. 1557.) Sic et 
apud. Luc. in Tim. ^ 

Παρϑένευμα, τὸ, locus ubi virgines degunt, conclave vir- 
ginum. Exp. etiam, status virginitatis, Eurip. in Phaen. 
et in Ione. [Phan. 1271. οὐκ ἐν χορείαις οὐδὲ : 
Νῦν σοι προχωρεῖ δαιμόνων κατάστασις. Vide Not. ἴοι 
1425. ^n χρόνιον ἱστῶν «παρϑένευμα τῶν ἐμῶν. 1472. 
με παρϑένευμ᾽ ἔτικτε σόν. 

Παρϑένευσις, tax, à, ipsa actio τοῦ παρϑενεύειν, quum ali- 
qua custoditur virgo, aut aliquis sub habitu virgineo. Luc. 
de salt. 

vela, ac, ἡ, idem cum παρϑενία. Eurip. in Rheso, 

i wrx ov, ὁ, filius vete concubitu natus ex ea, 
quz, quum duceretur, virgo putabatur, sed non erat, Aris- 
tot. polit. 5. c. 7. 

ov, ov, τὸ, virguncula. 

Παρϑενὼν, ὥνος, ὃ, conclave virginum, seu locus in quo 
asservantur virgines. (Eurip. Pheniss. 89. 188. 12534. 
JEsch. Pr. 647. denn iu Alex, Ionicé pro eodem 
dicitur eaeStveày, ut in Epigr. 

πάρϑνος, metri gralia dicitur pro πσαρϑένος, in iisdem 
Epigr. 

rdghs, idem. Suid. ex Epigr. 


Composita, 


᾿Αειαγαρθένος, ὁ, semper-virgo. Soph. in Ajace. Dion, et 
Xiphilin. Cumprimis veró divre matris Mari: meritissi- 
mum attributum. E ? 

CAvamagSivuzig, virginitatis recuperato. Sch. Esch. 
Choéph. 69.) T - 

᾿Απάρϑενος, non ampliüs virgo, devirginata. Nonn. 
rip. Heoub. 611. berg ginis πανυστάτοις ἐμ " 
Νύμφην τ᾽ dyv, TÀ , Λούσω. | 
μὲν τὲ iridiom, "irri τοῦ κακοπάρθενόν φασίν, ἐμοὶ δὲ Rx 
οὕτω δοκεῖ, ὅζο.} u 

"A vroc, non devirginata, pura et intacta. Hesych. 
ex Soph. Hippon. i. quz custodià non indiget, | Item, 
non decens virgines. Eurip. in Phoen. 


᾿Αποπαρϑενόω, seu ἀποπαρϑενεύω, devirgino, virginitate 
privo, 


II APOENOX 


Διαπαρθενεύω, idem. Athen. lib. 3. ἐν ἑπτὰ μέν vol γε} 


ἡμέραις πεντήκοντα διεπαρθένευσε Θεστίου κόρας. 


AumwapS9tna δῶρα, dona quz pro virginitate adempta 
dior Polo Νς 3. - . 

Δυσηράρϑενος, virgo misera. Epigr. 

(Δυσπαρϑένητος. ἴδοι. JEsch. Suppl. € 

Εὐπάρθενος, felix virgo. Eurip. in Bach. [590.] 

«Καλλισάρθενος, ὁ xal ἡ, pulchras virgines habens: unde, 

χαλλιπάρθενοι Νείλου ῥοαὶ, apud Eurip. initio Helene. [Iph. 
iun Aul. 1574. Aristoph. '"hesm. 869. Νείλου μὲν αἴδε καλ- 
λιπάρθενοι ῥοαὶ, &c. Schol. λαμπραὶ αἱ τοῦ N&Xov. ] 

Μιξοπάρθενος, dicitur ἡ σφὶγξ, quód virginea facies ei ad- 
mista esset, li. e. quód ex parte esset facie virginea. Eu- 
rip. iu Phoen. : 

Συμπάρϑενος, simul virgo. Zl. var. hist. lib. 12. 

Φιλοπάρθενος, amator virginum, € Item virginitatis 
amatrix seu studiosa. . 

ψευδοπάρϑενος, ^, falsa seu fictitia virgo, quze virginita- 
tem mentitur. [Herodot. Hist. lib. 4. τὰς δὲ ἀποϑνησκού- 
cac σταρθένους ἐκ τῶν τρωῦμάτων, ψευδοπαρθένους καλέουσι. 


IIA'PIOZ, cv, ὁ, Parius, qui ex Paro insula est. Πάριος 
λίθος, Parius lapis: ex marmoreo genere. Plin. lib. 36. c. 5. 
Legitur et πάρειος λέϑος cum diphthongo, apud Paus. in Att. 
4 In Epigr. πάριος exponitur, Pario marmore structus. 

᾿Αγαπαριάζειν, esse dicunt, pactis non stare : proverbio 
à Pariis sumpto; qui quum, bello ab Atheniensibus op- 
pressi, promisissent, se civitatem illis tradituros si ab ar- 
mis discederent, mox nacti auxilia, ab iisdem desciverunt. 


(IIAPNHZZIZ. ZEsch. Ch. 561.) 
Παρνησιάς. Eurip. Ion. 86. Παρνησιάδες Y ἄξατοι κορυφαὶ, 


e. 


IIA'PNOIIEZ, οἱ, genus locustarum, ut ἀττέλαβοι. Aris- 
toph. in Avib. Ὅσον τὸ χρῆμα παρνόπων προσέρχεται. Pau- 
sanias ponit in numero volatilium maleficorum, quz se- 
getes exedunt. ut Aristoph. rursum in Avib. αὐτῶν τὰς 
οἰνάνϑας οἱ πάρνοπες οὐ κατέδονται, ᾿Αλλὰ γλαυκῶν λόχος εἰς 
αὐτοὺς καὶ κερχωδῶν ἐπιτείψει. ϑη! qui ex culicum genere 
esse velint. ἡ 


IIA'POZ, ante. Poéticum adverbium, vel loci, vel tem- 
poris. Cum genit. Ut apud Eurip. στεῖχε δωμάτων ππάρος, 
rodi ante zedes. Il. 9'. Εὔξατο Τυδείδαο “πάρος σχέμεν ὠκέας 
ππους, ante Tydidem inhibere celeres equos. Ponitur et 
sine casu. Ut 1]. J/. Ἰδομενεῦ, τί ππάρος λαβρεύεαι; ante 
alios, vel ante tempus. t7? «ácoc, ante. Hes. Th. 394.t 
4 Item antea, priüs, ante hoc velillud tempus: 1]. σ΄, 
πάρος γε μὲν οὔτε ϑαμίζεις. Od. ζ΄. ἐπεὶ πάρος οὔ ποτ᾽ ἄκουσας. 
Interdum przponitur articulus. Odyss. ά, ὡς τὸ πάροσπερ, 
ut antea. In plur. τὰ πάρος, anleacta, preterita. Soph. 
€ Item priusquam, antequam. Cum infinitivo. Ut Il. σ΄, 
"Ec δ᾽ ἀγορὴν ἀγέροντο «πάρος δόρποιο μέδεσϑαι. Et Il. ζ΄. erágoc 
τάδε ἔργα γεγέσϑαι. (Eurip. Pheniss. 71. 1923. τύχης 
πάρος. Soph. Tr. 737. 1946. CEdip. Tyr. 1135. ZEsch. 
Ch. 365. : * 

Πάροιϑε, sive vrácoSey, (illud sequente consonante, hoc 
sequente vocali,) idem quod πάρος, ante. Ut Od. S'. Mm- 
evrilfec δὲ σσάροιϑεν Ὀδυσσῆος μεγάροιο Δίσκοισι τέρτσοντο, ante 
domum Ulyssis. Apoll. Rhod. Arg. lib. 2. Θῆκε πάροιθε πο- 
δῶν, posuit ante pedes. Ponitur et sine casu. Il. ψ'. 4 Item 
anté, antea, in temporis significatione : ut IHiad. J/. Πάντα 
yàg ἤδη σοι τελέω τὰ πάροιθεν ὑπέστην, omnia nunc tibi pre- 
stabo quz antea promisi. Et cum artic. in Epigr. t τὸ 
πάροιϑεν, antea. Hes. Th. 530.t (JEsch. Pers. 610. Ag. 
176.1381. Ch. 389. Eurip. Phoeuiss. 815. 965. Soph. 
Tr. 614. CEdip. Tyr. 876. 1306.) 

Παροίτερος, ov, ὃ, prior, item vetustior, antiquior. Usur- 
patur in loci significatione, apud Apoll. Arg. lib. 4. Ἔστι 
δέ τις arp μοῖο σπαροιτέρη Ἰονίοιο Νῆσος, sita ante. Sic in cursu 
dicitur aliquis esse σσαροίτερς. Iliad. J/. 

Παροιτέρω, longiüs progrediendo, ulteriüs. Apoll. Rhod, 
Arg. l. 2. 

Παροίτατος, primus. Apoll. Arg. lib. 9. £c μιν ἔτυψε «za- 
ρίτατος. Item vetustissimus, antiquissimus. 

Προπάροιϑε, sive πσροπάροιϑεν, idem quod πάροιθε sive τσά- 
£n3zr, anté. Od. ρ΄, Εἰ δ᾽ ἐθέλεις, ἐπίμεινον" ἐγὼ δ᾽ εἶμι προ- 
-πάροιϑε, ego eo pro, seu anteeo, przceo. Hesiod. in Theog. 
1769. προπάροιθε φυλάσσει, anté custodit, ab anteriore parte, 
in fronte. Construitur et cum genit. Il. ύ, Αὐτὸς δὲ προπάροιθε 
ποδὰν πέσεν. Hesiod.in Erg. Τῆς δ᾽ ἀρετῆς ἱδρώτα Sol avgo- 
«ἄροιϑεν ἔϑηκαν. Comparationi eliam servit: ut Odyss. X'. 
σεῖο Y ᾿Αχιλλεὺς Οὔτις ἀνὲρ προπάροιϑε μακάρτατος, οὔτ᾽ ἂρ 
ὀπίσσω, prie te nemo beatior, seu ante te. Significat etiam, 
ante oculos, in conspectu. Od. Y. Οὐδ᾽ εἴ οἱ προπάροιϑϑεν 
ἀδελφεὸν à φίλον υἱὸν XaAx9. δηϊόωκεν, ὁ Y ὀφθαλμοῖσιν ὁρῶτο, 
(Eurip. Pheeniss. 796. 1461.) Dicitur et Πρόπαρ, per apo- 
copen. Hesiod. in Theog. t518.t πρόπαρ 'Εσπερίδων λιγυ- 
φάνων. ( Eurip. Pheeniss. 117. 789. ZEschyl. Suppl. 798.) 


IIA'PQOZ, sive azapuic, aut aragaoc, dicitur color quidam 
medius inler cinereum et rufum: ut, πσαρῶαι ἵπποι, apud 
Aristot. hist apim. lib. 9. i 


( 499 ) 


ΠΑ͂Σ, παντὸς, ὁ, (F. ev&ea, Neut, στᾶν,) omnis. Theogn. 
Πᾶς. yàp ἀνὴρ artvm δεδμοημένος, οὔτε τι εἰπεῖν, Οὔϑ᾽ ἕρξαι δύ- 
vaTai. Aristot. σᾶς ἀνὴρ σιώπα. lliad. 9/. Κέκλυτε μεῦ, 
πάντες τε Duo, πᾶσαί τε ϑέαιναι. Luc. in vita aut. ἄγε δὴ 
«πρόσεχε πᾶς. Item quivis, quilibet. Et Demosth. pro cor. 
ὧν πάντας μᾶλλον αἰτίους εὑρήσεις ἢ ἐμέ. In Mid. πάντα μᾶλ- 
Ao ἢ ταῦτα λεκτέον. Dicitur et, τοῦ παντὸς τιμήσασθαι, 
plurimi facere, apud Synes. Et pro eodem, «sgh παντὸς 
«ποιεῖσθαι, apud Thuc. lib. 2. 4 Item totus, universus. 
Il. &. c δὲ (ὁ λόφος) χαμάζε Κάππεσεν ἐν κονίησι. Soph. in 
Ajace, λύπῃ πᾶς ἐλήλαται κακῇ. "Thuc. lib. 6. παντὶ ἤδη 


ΠΑΣΣΩ 


Διαματὰξ, in totum, in universum, Hesych. et Suid. 
Exponitur et utrinque, apud Luc. Sunt qui ad &«a£ re- 
ferant, q. διανάπαξ. 

"Aaa, universus, totus. Feem. Gaza. N. ἅπαν. Hom. 
Τῶν δ᾽ Garay ἐππλήσϑη «πεδίον, universus campus. Εἰ apud 
eundem, ὥσπτας ἐνιαυτὸς, totus seu integer annus. Sic et 
apud ZEsch. in Ctesiph. 4 Item omnis. Od. ξ΄. τὸν ἄριστε 
τοὺ ἁπάντων. et, ἁπάντων ἀναισχυντότατοι, apud Isocr.. Di- 
citur et, ἅπας τις, quilibet, quivis. 4“ Exponitur et, sum- 
mus, extremus, apud Plat. in epist. εἰς ἀπορίαν ἐλϑεῖν τὴν 
ἅπασαν, in summam vel extremam adduci angustiam. ( Eu- 


τῷ στρατεύματι. Gregor. eríSt) ἥλιος πάσῃ τῇ οἰκου 
φρυκτωρεῖ; Interdum οἱ przfigitur ὅλος, in hao signif. 
ut apud Polyb. πρὸς δὲ ταῖς ἐπὶ τὸν Ππιτολεμκαῖον παρασ- 
κευαῖς ὅλος καὶ πᾶς ἦν. {πᾶς δόμος ἔῤῥοι. Eurip. Med. 114. 
πᾶν κέρδος ἡγοῦ, ib. 493. Soph. Tr. 659. (Edip. Tyr. 
1221. Esch. Pr. 215.) 4 T) «v, vel «à», summa re- 
rum: unde δηλῶσαι «tg τοῦ παντὸς, apud Thuc. lib. 1. 
Philosophis autem τὸ πᾶν dicitur universitas : quam Cicero 
nunc totum et omnia, nunc mundum appellat. Ut apud 
Plut. τὸν μεὲν οὖν ποιητὴν καὶ πατέρα τοῦδε τοῦ παντὸς εὑρεῖν τε, 
ἔργον, καὶ εὑρόντα εἰς πάντας ἀδύνατον λέγειν. Sic et apud 
Plutarch. adversus Colot. 4 Nonnunquam τὸ πᾶν, adver- 
bialiter ponitur pro κατὰ τὸ σσᾶν, omni ex parte, omnino. 
Ut apud Plat. in Apol. τούτου δὲ τὸ τᾶν μέλει. Sic Xenoph. 
pid. 1. τὸ «τᾶν, διαφέρει ἐν παντὶ ἔργῳ πσροϑυμία ἀϑυμίας. 
Item perpetuó, semper. Ut apud Luc. ἐν κανῷ τὸ πᾶν 
βιοῦντα. 4 Sic et «ávra usurpatur pro πάντως, modis 
omnibus. Ut apud Athen. ὑπὸ τοῦ πάντ᾽ ἀρίστου καὶ puov- 
σικωτάτου βασιλέως ᾿Αδριανοῦ. EL Gregor. πάντ᾽ ἐμκοὶ σεβασ- 
μία. Interdum t bauditur preposit. xavá. Ut Od. 
μ΄. οὐκ ἄρα πάντα νοήμονες, οὐδὲ δίκαιοι. / Sic et apud Hero- 
dian. οἱ Synes. '*| πᾶς dicitur etiam pro πάππας. teste 
Eustath. κατὰ συγκουτήν. 

t παντάπασι, omnino. Xen, Ped. 1. 3. 9. δὲ 14. et 1. 
4254 - 

Tlávzz, omnino, prorsus, penitus. Aristot. lib. 1. de 
gener. et corrup. Plat. in Phileb. t Xenoph. Cyri Pzedi:, 
cap. 1. sect. 14 

Πάντως, et ππαντῶς, Doricé, omnino, omnibus modis, 
prorsus. Plut. de Agesilao. Νικίαν, εἰ μεὲν oix ἀδικεῖ, ἄφες" 
εἰ δὲ ἀδικεῖ, ἡμῖν ἄφες" πάντως δὲ ἄφες. Aristot. Metaphys. 
lib. 9. οὐ γὰρ πάντως τοῦ ἀνϑρώσσου μεέρος à χεὶρ, non enim 
omnibus modis hominis pars manus est, 1. simpliciter. 
Item ad summum : ut apud Gal. ad Glauc. lib. 1. οὖρα τῶν 
τοιούτων πάντως yt τῇ τετάρτη φέρει τι σημεῖον πέψεως, ad 
summum, vel, ut plurimüm quarta die. 4 Precedente 
negatione exponitur, continuó, habente consequentiz sig- 
nificationem, vel necessitatis. Aristot. probl. sect. 10. ὅσα 
δ᾽ ἄγρια, ob πάντως ἥμερα, quecunque animantia agrestia 
sunt, non continuó eliam sunt mansueta : vel, non necesse 
est esse. (7Esch. Pr. 637. 949.) 

Πάντοσε, quoquoversum, in omnem partem. Hom. Il. μ΄. 
et alibi. 

1 Παντόσυνος, varius. Eurip. in Iph. Aul. [791.] Lucian. 
in somn. 

Πάντοϑεν, undique, undiquaque. Od.£. t Xen. Pzed. 1. 
5. p. 119. e.t 

Hayraxii, ubique, oppos. τῷ μηδαμῆ. ( Esch. Pers. 295. 
Eurip. Phoeniss. 233.) 4 ltem quoquo modo. Plat. 
t Xen. Ped. 6. p. 116. d.t [Suid. Lex. iii. 21. Πανταχῆ. 
πάντα τρότσον. Pro «σάντα τρόττον, legendum est, πάντα 
τόσσον. subintellectà nimirum Prepositione κατά, Kust. 
Demosth. c. Eubulid. ὥστε «avra δικαίως καὶ παροσηκόν-, 
τως, &o.] , 

Πανταχοῦ, idem quod πανταχῆ. Dem. πάντων «πανταχοῦ 
κρατοῦμεν. Et cum-gen. πανταχοῦ γῆς, ubique terrarum, 
apud Chrysost. fà πανταχοῦ (sc. χρήματα.) Xen. Peed. 
1. 5. p. 190. e.t. | Exponitur et, quovis, seu quemcunque 
in locum, apud Dem. Phil, 1. 

Πανταχόσε, εἰ “πανταχοῖ, in omnes partes, quovis, quo- 
quo versus. Ut, πανταχόσε τοῦ σώματος, apud Alex. Aphr. 
in praefat. l. 1. problem. 

Πανταχόϑεν, undique, ex omnibus partibus. Herodian. 
l. 1. τά τε πανταχόϑεν ζῶα ἡϑροίζετο αὑτῷ. 

Τπαντοῖος, ov, ὃ, ig , omnimodus: ilem varius, 
multiplex. Il. 7. (Soph. CEdip. Tyr. 935.) Gregor. Luc. 
&c. t Xen. Ped. 1. 3. p. 79. e.t 

 Tayroi»c, omnibus modis. Herodian. lib. 4. 

. Πάνυ, omnino, prorsus. Aristoph. in Nub. πάνυ φημὶ 
δίκην, omnino nego. Sic et apud Thuc. et Herodian. in re- 
Ρ i et ione jungitur parliculis μὲν, γε, et 
οὖν. ul apud Plat. et Xen. ltem valde, admodum, mag- 
nopere, Plat. in Phacd. πάνυ μακρὸν ποιησάμενο; σύγγραμμα, 
valde longum. Sic apud Aristoph. in Plut. et Plutarch. 
«περὶ δυσωσίας. Y πάγυ ππολύ. Xen. Peed. p. 154. e. 1, 8. 5. 
et 10. et μὴ πάνυ. 1. 4. 22.1 4 Éxponitur et, fermé, apud 
Dem. et Aristot. “ 'O «vv, i. κράτιστος, in suo ordine 
excellentissimus, 

πάγχυ, (poét.) omnino, penitus. Il. τ΄, Od. 6. et alibi. 
CZEsch. S. c. ΤᾺ, 647. Aristoph. R. 1579.) 

᾿Επιπάγχυ, (comp.) idem. Hesiod. in Erg. 


Composita. 
'Av&wac, avrog, universus, omnis. 


rip. Ph . 1316.) à 

'Amrayrax si, vel ἁπανταχοῦ, ubique, quaqua versum, pas- 
sim: ut, ἁπανταχοῦ δὲ βωμοὺς καὶ ϑυσίας. [Eurip. An- 
tiop. 84. Φεῦ, φεῦ, τὸ δοῦλον ὡς ἀπτανταχῆ γένος, Τιρὸς τὴν 
ἐλάσσω μοῖραν ὥρισεν ϑεός. Xenoph. Κύρ. Παιδ. lib. 6. Ἔχει» 
δὲ δεῖ καὶ τὰ ἀναγκαιότατα ὄργανα ἐπὶ ταῦτα στάντα" οὐ γὰρ 
ἁπανταχοῦ χειροτέχναι παραγίνονται. 

᾿Απανταχόϑε, ubique, ubivis, in omni loco. Luc. 

ἑΑπανταχόϑεν, undique, undevis, omni ex parte. 

ἱΑπανταχόσε, in omnem partem, quoque versum. Plut. 
in Camill. 

“Απαντῆ, undeque, undiquaque. t Hes. 'Th, ὅ94.} 

Decomp. ᾿Απαξάπας, semel omnis, sine exceptione om- 
nis. Aristoph. (R. 161.) in Plut. et Luc. 

Eizáma», omnino, prorsus. Phil. 

Καθάπαν, omnino, in universum. 

Zwásac,idem quod Σύμπας. i 

Διασπαντὸς, semper, perpetuà serie, Xen. per omnia, ju- 
giter, Luc. 24. Ebr. 12. El, διὰ παντὸς (sc. χρόνου.) t Aia" 
παντὸς, idem quod διὰ παντὸς vel πάντων, i. e. per omnes, 
omnibus, vel per adverbium, deinceps. Xen. Pd. 2.56. et 

Ἐκπαντὸς, iu totum, omnino, prorsus, Εἰ, ἐκ «avvio 
(sub χρόνου, vel καιροῦ.) E 

"Epay, omnino, Hesych. Pro quo tamen potiüs ἔμυ- 
σας dicitur. quod quare. 

᾿ἘἘπίσαν, in. totum, in universum, omnino. "Theophr. de 
caus, pl. 1.2. 4 Item plerunque, ut plurimum, feré. Po- 
lyb. et Aristot. (JEsch. Suppl. 829.) ᾿ 

πάμπαν, omnino. Il. &. φ΄. χο, t Xenoph. Peedice 1. 1. 
1. 4. et. 4. 4. ταχὺ πάμπαν. | (Eurip. Med. 1093.) 

Παράπαν, in universum, genere toto, apud Plat. Ex- 
ponitur et omnino, prorsus, apud Aristoph. in Plut. et 
Polyb. 

Πρόπας, universus, totus. ut, πρόσσας στόλος, apud Soph. 
et, νῆάς τε προπάσας, apud Hom. Il. β΄. t ἦμαρ. Hesiod. 
Theog. 525.t (JEsch. Pers. 434. Pr. 406. Eurip. Phae- 
niss. 1457. Soph. CEdip. Tyr. 177.) 1 

Σύμπας, Att. ξύμπας, universus, totus. Thuc. lib. 2. 
Isocr. Dem. et Aristot. t Xen. Pwd. 1. 3. p. 76. b.t 
(Soph. CEdip. Tyr. 772. 833.) ; 


IIA'3ZAAOZ, et Attice «τάτταλος, ov, ὁ, clavus ligneus, 
paxillus. (j-5- A πήσσω, pango, defigo, depango. Eust.) 
Od. φ΄. ἀπὸ πασσάλου αἴνυτο τόξον. Synes. epist. 45. οὗ 
πάτταλοι πσαττάλοις ἐκκρούονται, paxilli paxillis excutiun- 
tur. Poéticó «accaMw dicitur pro πασσάλου. 1]. 4. 
Od. 5΄. et alibi. 

Πασσάλιον, oy, τὸ, et πασσαλίσκος, oy, ὁ, sive παττάλιον, 
et πατταλίσκος, claviculus ligneus, paxillus. ut, σταιδία διὼ 
πατταλίων, apud Pollucem lib. 9. : 

Ππατταλίαι ἔλαφοι, quorum cornua πασσάλου speciem re- 
ferunt. Aristot. hist. anim.'l. 9. c. 5. 

Πασσαλεύω, seu πατταλεύω, f. sc», palum figo, vel palo 
figo, palo affigo. Eurip. in Rheso, Θεοῖσιν αὐτὰ πασσάλευε 
πρὲς δόμοις. — (Esch. Ag. 587.) 

Πασσαλευτὸς, affixus. ZEsch. in Prometh. [112. τοιάσδε 
ποινὰς ἀμτλακημάτων τίγω, Ὑπαιϑείοις δεσμοῖσι πασσαλευ- 
τὸς àv. Schol. ττσασσαλευόμενος. κεκαρφωμκεένος. 

πάσσαξ, ἀκος, ὁ, diminut. idem quod πασσάλιον. Aris- 
toph. in Acharn. : 

Ππασσάκιον, τὸ, idem. apud Hesych. 

Tlazcaxit», palo figo, vel palo affigo. 

Πασσάριος, palus. Hesych. 


Composita. 


Γηπάτταλος, paxillus terre. Lucian. in Lexiph. 
Διαπατταλεύω, seu διαπγασσαλεύω, distendo clavis ab ex- 
trema parte fixis. Plut. in Artox. Aristoph. in Equit. 
Προσδιαπασσαλεύω πρὸς σανίδα, (decomp.) tabule trajecto 
paxillo affigo. [Herod. lib. 7.] T : 
Προσπασσαλεύω, sive προσπατταλεύω, paxillis appingo 
seu affigo. Aristoph. in Plat. : : 
Προσασασσαλεύομαι, paxillo affipor: unde, ᾿Αὐδοομκέδη 
προσπεπατταλευμένη, palo alligata. apud Luc. 


ΠΑΊΣΣΩ, vel πάττω, inspergo, vel conspergo. Ut Il. £, 
πάσσε δ᾽ ἁλὸς ϑείοιο, salem inspergebat. Et, ῥόδοις πάττειν, 
rosis conspergere, apud Aristoph. in Plut. t Nub. 1355. 
χρυσῷ πάττων, auro conspergens. Nub. 909.1. Item su- 
perinjicio. ut apud Hom. ἤπια φάρμακα ππάσσειν. S Item 
variego, varié distinguo. Eust. (Theoc. ld. 2. 21. Πάσ- 
σομαι. Esch. p. 277.) x 

Παστὸς, οὔ, δ, conspersus. Schol. Aristoph. et Athen. 


ΠΆΣΣΩ 


4 Item thalamus, apud Luc. Unde comp. περόπαστος, lo- 
eus ante thalamum. 

παστὰς, άδος, *, thalamus. (à secunda significatione ver- 
Ji πάσσω.) Eurip. in Oreste. f Soph. Antig. 1207. et 
spud Chrysost. “ Exponitur et, porticus: apud Plut. in 
vita Galb:e, et alibi. [Herodot. Hist. lib, 2. xal ἐκ τῶν 
οἰκημάτων ἐς παστάδας ἐς στεγάς τε ἄλλας ἐκ τῶν παστάδων, 
&c.] Item atrium, in quo habebantur conciones. apud 
eundem in Lycurgo. (Theoc, κδ΄.) 

Πάστη, , jusculum farina mixtum, seu conspersum. 
Poll. ex Aristoph. 


Composita. 


n 


᾿Ακρόπαστος, ὁ xal h, per 
apud Athen. I. 3. 

᾿Αλίπαστος, sale conspersus. ut, ἁλύίπαστον κρέας, apud 
Eust. «4 Item mari seu aqua marina aspersus, in anthol, 
Epigr. 

Διαπάσσω, vel διαπάττῳ, conspergo. Gal. ad Glauc. 
Ktem inspergo seu spargo. Herodot. 

Διατσάττομαι, inspergor. Unde, διαπαττομένη γῆ, terra 
qui inspergitur. διαπεπασ μένος μέλανι, colore nigro, ni- 
gris maculis respersus. 

Διάπασμα, τὸ, medi tum quod corpori siccum in- 
spergitur. q. d. aspergimentum. Diosc.lib. 1. Sic etiam 
Boe quod potui inspersum seu inditum bibitur. apud 


ς 
persus. p 


Ἐμπάσσω, seu ἐμπάττω, inspergo. Gal, ad Glauc. l. 9, 
et Nicand.in Alexiph. 4 Metaphoricé, intexo: quia, quee 
intexuntur, velut insperguntur. Il. y/. πολέας δ᾽ ἐγέπασσεν 
ἀέϑλους. Sic et Il. x". 

Decomp. Tlagegemáze o, preeter alia inspergo. — Diosc. 

Προσεμπάσσω, praeterea inspergo. 

Zwspmázeo, simul inspergo. 

Ἐπιπάσσω, vel ἐπσιπάττω, q. d. superspargo, inspergo. 
Theocr. Id, 9, ἀλλ᾽ ἐπίπασσε, Θέστυλι δειλαία. Et apud 
Theophr. ἐπιπώττω ἐπ᾽ ὄξος, acelo aspergo. (abundante 
ἐπί.) Apud eundem, ἐπιπάσσοντες γάλα, exp.lacte ma- 
cerantes, 

Ἐπιπάσσομαι, inspergor. Herodian.l. 1. Apud Dios- 
cor. imrazStca ῥίζα, exp. radix in pastillos conformata. 

Emiaraz 705, qui inspergitur, qui inspergendo adhibetur, 
Τὰ ἐπίπαστα peculiariter dicuntur farinz pulmentariis ex 
leguminibüs insperse. Hesych. et Eustath. Sic φάρμακα 
dicuntur ἐπίπαστα, quibus corpora nostra in utendo con- 
sperguntur. Theocr. idyll. 11. 

Καταπάσσω, sive καταπάττω, conspergo. Alex. in probl. 
τὴν δρῦν Sil» καταπάσσειν, quercum sulphure conspergere. 
Et apud Aristoph. in Nub. κατὰ σραπέζας τέφραν κατα- 
gqacctuvy. 

 Κατάπασμα, τὸ, id quo corpus conspergitur, Gal. in 
lib. τῶν κατὰ τόπου;, et ZEgin. 1. 7. 13. 

Κατάπαστος, qui aspergitur: αἱ, χατάσσαστα φάρμακα, 
medicamenta quibus utimur, ea inspergentes. Item me- 
taph. plenus et refertus, apud Aristoph. in equ.  Expo- 
nitur et, variegatus. Eust. 

Iapamázczw,inspergo. Plut. de primo frig. 

Περιπάσσω, seu ertgvrávT», circumquaque spargo, per- 
spergo. [Aristot. de Hist. Animal. ἔτι δὲ οἱ μύρμηκες ὑπ᾽ 
ὀριγάνου καὶ ϑείου περυπαττομιένων λείων, ἐκλείπουσι τὰς μὺυρ- 
μηκίας. 

Προστάσσω, inspergo. Galen. 

Συμπάσσω, conspergo. 

, Συμπάσματα, và, ea quibus corpus conspergitur. Caw- 
lius Aurel. chron. lib. 3. c. 5. et 7. 

Ὑποπάσσω, subinspergo. 

Ὑπόπαστον, quod subinspersum est, Exponitur et, stra- 
tum, apud Plut, ὰ 

Χρυσόπαστος, anro sparsus, seu auro distinctus et varie- 
gatus. Plut. in Anton. κατέκειτο ὑπὸ σκιάδι χρυσοπάστῳ. 


vates χρυσόπαστον ἐσθῆτα. (Esch. Ag. 


ΠΑΊΧΩ, (aor. 2. ἔπαϑον, tanquam à πήϑω, F. «πήσομαι, 
fanquam à πήϑομαι, et mutato x in εἰ, πείσομαι. t Xen. 
Pad. |. 5. p. 129. e.t Priet. med. πέπονθα, Atticà pro 
πέπηϑα.) patior. Il. ó. τίη νῦν οὗτος ἀναίτιος ἄλγεα πάσχει, 
ΜὰΨ ἕνεκ᾽ ἀλλοτρίων ἀχέων; 1]. γ΄. Οὗς (μόχϑου) ἔϑεν tien" 
ἔπασχον Vu "Agno παλαμάωγν. — Odyss. X. ἐπειὴ μάλα σί- 
ποσϑε. (poéticé, pro πεπόνθατε.) Isocr. in Paneg. οὐδὲν 
γὰρ, 5, τι τῶν τοιούτων οὖκ ἄξιός εἶμι μὴ «πάσχειν, Demosth. 
pre cor. εἶτ᾽ ἐλαυγομένων, καὶ ὑδριζομένων, καὶ τί κακῶν οὐ 
πασχόντων; Xen. Hellen. 2. πείσεσθαι νομίζοντες οἷα 
ἐποίησαν. 4 Incertis quibusdam loquendi generibus cer- 
tas expositiones habet. Κακῶς πάσχω, seu, κακὸν πάσχω, 
malo aut incommodo afficior, merorem percipio. t Xen. 
Pad. 1, 3. 10.t. Odyss. e. et apud Aristoph. in Pluto. 
Pro, quo simpliciter eázxt dicitur. ut apud Hesiod. in 
Prg. παθὼν δέ τε νήσσιος ἔγνω, damno seu malo affectus. 
t Sic Xen. Ped. l. 2. p. 40. a.t 'O σάσχων, tegrotus, apud 
Hippocr. Εὖ πάσχειν, commodo affici, vel, commodum 
percipere : seu, beneficio affici, beneficium accipere, Aris- 
tot. in eth. ἐλάττων γὰρ ὁ παϑὼν εὖ τοῦ «ποιήσαντος. Dem. 
ὅταν μὲν οὖν πάσχειν Ben, τὸν βουλόμενον εὖ ποιεῖν ἡμᾶς ἐάσομεν, 


, ( 900 ) 


Pro eodem dicitur, ἀγαθὸν πάσχειν, apud Lys. 1 πάσχειν 
φιλικὰ ὑπό τινος, officia ab aliquo accipere. Xen. P«ed, 1, 4. 
p. 112. e. áyaSiy baró τινος. 1, 5. p. 199. d.t. 4 πάσχω, de 
animo dictum, interdum etiam exp. afficior. ut apud Plu- 
tarch. τοῦτο παϑὼν mpi; ἐκείνην, — Et Plat. in Gorg. ὁμοιότα- 
τὸν πάσχω πρὸς τοὺς φιλοσοφοῦντας. Sic apud Demosth, et 
Synes. «| πάσχω τοῦτο, hoc mihi accidit. Isocr. ὅπερ wác- 

ovi οἱ «πολλοί, Plat. polit. l. 1. εἰ γὰρ ἣν τοῦτο αἴτιον, κῶν 
γὼ τὰ αὐτὰ ταῦτα ἐπεπόνθειν. Sic et apud (Thuc. et Plut. 
tSic Xen. Ped. 1. 5. 11. et 1. 5. p. 117. e.t 4 Item 
facio, ago. t Aristoph. Nub. 789. τί κακοδαίμων πείσομαι 5 
quid miser agam ?t Luc. in Necyomant. τί γὰρ, ἂν xal πά- 
So τις, ὁπότε φίλος ἀνὴρ βιάζοιτο: Sic et apud Galen, Ubi 
tamen sunt qui exp. quum quis affectus esse queat, seu 
quem affectum quis possit induere. 4 Sumitur et in 
obscoena siguificat, ut et hinc derivatum πασχητιάω. Dem. 
pro cor. Ἔμσουσαν ἅπαντες ἴσασι καλουμένην ἐκ τοῦ πάντα 
ποιεῖγ καὶ πάσχειν. Sic et apud Esch, in Ctes. {τί πάϑω 
τλήμων; /Eschyl. Pers. 915. Eum, 145. V. Eurip. Med. 
489. 755. 880. 1355. id. Phoeniss. 857. Cum ἐς. Aris- 
loph. R. 730. 1]. 7. 99. Seph. Tr. 990. CEdip. 'Tyr. 
524. τιήσας. JEsch. Ag. 1633.) ὁ τί eraSà», quare expon. 
Vid. Kusterus ad Aristoph. Nub, 1508.t 

πάθημα, τὸ, quod quis passus est seu patitur, quod ac- 
cidit cuipiam, casus. Expon. et passio, apud Thucyd. 
lib, 1. et 4, et Plutarch. περὶ δύσωπ.  ltemafllictio: swpe 
apud Paul. inep. Item morbus, tum corporis, tum animi, 
Galen. ad Glauc, et in Axiocho. Apud Plat. βίαια παθή- 
ματα, exp. vehementiores motus. «| Item affectus, affectio, 
in ep. ad Galat. c. 5. et apud Xen. | παθήματα τῆς 
ψυχῆς, di li et ptus animi, quos dum in 
se recipit, aliquid pali videtur: apud Aristot. l. zzgl égperv. 
c. 1. t Xen. Ped. 1. 3. p. 60. c.t Πάθημωα, exp. el, czedes, 
apud Plat. de leg. lib. 9. (Eurip. Pheeniss. 60. Soph. 
Gidip, Tyr. 562, Pl. 1964.) 

Παϑητὸς, οὔ, ὁ, qui pati potest, passioni seu patiendi 
necessitati obnoxius. Aristot. Plut. 

Παθητικὸς, οὔ, ὁ, idem. Εἰ, τὸ σταθυτικὸν, quod afficitur, 
et affici potest. Aristot. de gen. et cor. Παθητικὸς λόγος, 
seu «σαθητικὴ λέξις, cui insunt «437, i. oratio in qua fervent 
concitati affectus, seu qua perturbantur animi et conci- 
tantur. Παθητικαὶ ποιότητες, dicuntur passibiles qualitates, 
non quód patiantur aliquid, sed quód passionem sensibus 
afferant, seu quód sensus afficiant. Aristot. in przedic. qualit. 
4 παθητικὸν ῥῆμα, passivum verbum, apud Grammat, 

Παϑητικῶς λέγειν, uti oratione perturbante animos et 
concitante. Aristot. '*[ Item παθητικῶς, passive, passiva 
voce. Eust. 

Πάθος, to, τὸ, idem quod πάθημα, quod quis patitur seu 
passus est, casus. Plato in Phaedro. Demosth. pro 
Ctesiph. t Xen. Ped. l. 2. 45. e. et 1. 5. p. 136. e. V. et. 1, 
7. p. 184. e. et p. 185. δ. Item cedes: apud Plat. de 
leg. lib. 9. (ZEschyl. Pers. 254. Ag. 1219. Ch. 1016. 
Soph. Tr. 156.878. CEdip. Tyr. 752. 860.) Item morbus, 
affectio corporis infirma, apud Galenum, € Item motbus 


. animi, perturbatio aversa à recta ratione contra naturam ; 


animi commotio, ut Cic. ex Zenone definit. Exponitur et, 
wgritado, affectio. { Item morbus, i. mollities : in ep. 
ad Coloss. c. 3. [Item affectus concitatus, apud Rhe- 
tores. ut Aristot. ὅταν πάθος ποιῇς, μὴ λέγε ἐνθύμημα, quum 


affeclum concitaveris. «| πάθη ab Aristot. rhet. 1. di r 


ΠΑΣΧΩ 
lib. 9, cap. 5. $. 8. ἐν f ὑμᾶς μὲν βλάπτειν ἱκανοὶ ἂν Sacr, 


ἀντιπάσχειν δὲ οὐδεὶς κίνδυνος.) — ' 
"A , opposite : idem quod ἀντιπαθῶς, Areop. 
Decomp. "Eravrvráz tw, Aristoteles de iis dixisse tradi- 
tur, qui mutuis inter se beneficiis certant, alter alte: 
aflicientes, donisque remunerantes. . , 
Εὐτπάσχω, beneficio afficior: pro quo sepius disjuue- 
tim seribitur εὖ πσάσχω,. (Soph. Tr. 963.) - ; 
᾿Αγτευπάσχω, (decomp.) vicissim beneficium accipio. 
Plat. ὥστε καλὸν δοκεὶ σημεῖον εἶναι, εἰ εὖ «ποιήσας ταύτην τὴν 
εὖε ἀντευτξίσεται. 

&, anté patior, priüs vel prior patior. Plat. de 
republ, πον οὐδὲν δὴ κακὸν προπεπονθώς, "Thuc. l. S. πάρη- 
γόμησάν τε, οὗ προπαϑόντες ὑφ᾽ ἡμῶν. Xen, οὐδὲν ἀγαθὸν προ-ν 
«σεπονϑυῖα. j 


Προπάϑεια, ἡ, 4. d, antepassio : morbi preludium, ad- 
ventatio morbi.  Exponitur et, antecepla perturbatio, 
apud Plut. ᾿ 

Εὐπροπαϑὼν, (decomp.) qui prior beneficio est affectus. 

Προσπάσχω, (q. d. adpatior, aut adaflicior,) addictus 
sum alicui, et ei adhzreo per quandam velut sympathiam, 
Plutarch, τὸ δὲ μειράκιον ἑτέρω τινὶ τῶν ἐραστῶν μᾶλλον ἣν 
vwanihte, Dionys, Areop. ὅσιοι yàg οὐκ ὀφείλουσι τοῖς 
γηΐνοις az, ἄσχειν 2 

TowmiSo, eclio, qua rei alicui sumus omnino δας, 
dicti, eique adhzremus. Synes,. de insomn, Theophyl. 
ep. 26, Lá 

Συμπάσχω, (4. d. cempatior, seu coafficior,) simul pa- 
tior, simul afficior, In vita "Thucydidis, μεικροῦ yàp συμι- 
πάσχουσιν ἀλλήλοις 0, τε λογισμὸς xal τὸ σῶμα. Nic et 
apud Greg. rA 


Composita ex nomine «σάθος. 


᾿Αειπαθὴς, fos, ὁ xal à, semper patiens, sempiternz et 
perpetua passioni obnoxius. Ocell. de universo. 
í ᾿Αεμσάϑεια, passio perpetua, vel nunquam deficiens af- 
lectio. 
Αἰνοσσαϑὴς, gravia perpessus. Od. σ΄, à 
᾿Ακρόσσαϑος, in summa parte affectus. Hippoer. in lib. 
περὶ εὐκυνήσεως. : 1 "us 
᾿Αγαξιοτσαϑῶ, wgré fero, dico esse indignum facinus. 
Plut. ἀναξιοτσαϑήσας δὲ ὁ Κριτόλαος, ἀνεῖλεν αὐτήν. Significat 
etiam, stomachor, apud eundem. : 
"AySporaromraS?;, humanis passionibus sive affecti 
obnoxius. *| Item humano affectu przditus ; ceu humano. 
affectu agens, loquens. ] z 
"AySparazorráDsia, humanus affectus, affectionibus humane 
nature se accommodans conditio, Alciphr. - 
"AySestzoraS e, humano affectu. Hermog. 
᾿Ανθρωποτσαδέω, humanum quippiam patior, humano 
more afficior, ago, loquor, : 
᾿Αγτιπαθὴς, contrariam affectionem habens, obsistendi 
vim habens per contrariam affectionem, pino ἢ áyri- 
παθὴς φήμα, exp. contraria fama. *| τὸ , sub- 
stantivé positum (4. subintell. $águaxo) exp. remedium 
adversus aliqufd. Plut. in Anton. et Diosc. lib. 4. cap. 123. 
᾿Αντισσάϑεια, repugnantia inter aliquas res ob 
affectionem. Plutarch. de primo frigor. ltem vis obsis- 
tendi seu auxiliandi, quarí res aliqua habet per contra- 
riam affecti Alex. Aphr. probl. ult. l, 1. 


quaecunque alicui rei adsunt, extra tamen ipsius essentiam, 

IláÓn, ἡ, calamitas, casus, clades, Herodot, in Clione, 
πυθέσθαι «πᾶσαν τὴν ἑαυτοῦ στάθην. Sic et apud Soph. in 
Ajace. Exponitur etiam, κάκωσις, apud Plat. in Phileb, 
Item czdes, apud eundem de leg. lib. 9, 

Παθαίνομᾳαι, afficior vehementer, et concitor, et ita quidem, 
ut affectus, qui στάθη dicuntur, commoveam. Luc. ὑσσερ- 
φυῶς iueibis, Item, afficior morbis — pop" ἔστι 
περιουσία δυνάμεως, ὁμιλοῦντα «οῖς χείροσι μένειν ἐπὶ τῆς φύ- 
σεως, καὶ Sg ax πρόπτον παθαίνεσθαι. — 

Πασχητιάω, cupio πάσχειν, (obscenum,) i. cupio marem 
pati, muliebria appeto: de pathicis et cinzedis, adversce 
veneris libidine prurientibus, apud Aristoph. Athen. et 
Xiphil. in Heliog. 

Πασχυτιασμὸς, οὔ, 6, ipsa appetitio coitus illius nefandi. 
Luc. in Gallo. 

Πεῖσις, £u, ἡ, (à futuro ππείσομαι,) affectus, lasio. Alex, 
Aphr. problem. l. 1. τοπικὴ yàg γίνεται τῶν γεύρων τῆς γλώτης 
πεῖσις.  Aliam.signif. vide in derivat, ex Πείθω, 


Composita : ac primüm ez πάσχω. 


᾿Αγτιπάσχω, idem quod ἀντιπαθῶ, de quo in sequenti 
ordine eompositorum. Diosc. l. 6. ἀντιπάσχουσι δὲ πολ- 
Mau al ἰδιοσυγκρίσεις σωμάτων, καὶ αἱ προδιαθέσεις. Expo- 
nitur et, adversor, scilicet per antipathiam, Idem l. 3. c. 
70. ἀντιπάσχειν ταῖς «các 4 Item, vicissim beneficio 
afficior, gratia mihi rependitur : ut, δικαίον ἐστὶ τοὺς εὖ 
“ποιήσαντας ἀντιπεπονθέναι, Hinc apud Aristot, polit. 2. 
ἀντιπεισονθὸς τὸ ἴσον, x τὰς πόλεις, exp. equale repen- 
sum, vequalitas vicissitudinis, [Soph. Philoct. 600. πόλλ᾽ 
ἐγὼ κείνων Uero. Δρῶν ἀντιπάσχω χρηστά γ᾽, οἷ᾽ ἀνὴρ arme. 
Schol. ὑπ᾽ ἐκείνων εὐεργετούμενος, ἀντευεργετῶ αὐτοὺς ὡς δύναται 
πένης εὐεργετεῖν, δηλονότι ὑπηρετῶν, Xenoph, de Exp. Cyri. 


᾿Αντιισαϑῶς διακεῖσθαι, i. ἀντιπεπόνθως ἔχειν, ἀντιπαθεῖν. 
᾿Αντιπαθέω, contrariam affectionem habeo, naturalem re- 
pugnantiam affectionum habeo. Alex. Aphr. in probl. τρίγλη 
ἀγτιπαϑεῖ τῇ νάρκῃ. ad 
"Ama ic, nn obnoxius affectionibus animi, carens omni 
erturbatione, Plut. de aud. po&mat. etin Alcib, «| 'Aga« 
ἴς dicuntur etiam, qui nullis.corporis malis sunt obnoxii, 
illesi, intaeti. 4 Item immunes alicujus rei; expertes. 
Ut apud Dem. in epitaph. νόσων ἀπαϑεῖς τὰ σώματα. 
ἀπαϑὴς κακῶν, apud Herm. 1. 9. dé invent, Etapud He- 
rodot. ἀπαϑέες καλῶν. — Apud Aristot, in probl, ἀπαϑὴς ὑπὸ 
σοῦ ὁμοίου, exp. qui à simili affici nequit. Et apud Plut. 
inprobl. ἀπαϑὴς ὑπὸ τῶν παρόντων, expon. presentibus 
malis non commotus, 
᾿Απαϑῶς, q. d. impassibiliter, absque ullis passionibus, 
i. affectibus, 
᾿Απάϑεια, alfeetuum vacuitas, slatus mentis hominis 
ἀπαθοῦς. Plut. in consol. ad Apollon, et in Fab, Exponi- 
tur et, indolentia. 


᾿Απάϑητος, q. d. impatibilis, patiendi necessitati minimà 


obnoxius. 
"Amt c, qui immensé perturbationibus seu affec- 
tionibus obnoxius est. , 
᾿Απειροισάϑεια, las perturbationum, Synes. ep. 


Αὐτοπαθὴς, ex se patiens, vel intrinsecus patiens, Item 
reciprocus, 

Αὐτοτσάθεια, q. d. intrinseca passio, innata passio, xeci- 

rocatio, qua endem persona agit et patitar. G. gram, l. 4. 

Polyb. ist. lib. 3. ἐξ ajrearaÓtlac τοῦ Asvxleu διατιθεμένου 

Αὐτοπαϑῶς, q. d. cum passione intrinseca, vel pan 
intrinsecé, Apud Polyb. exponilur etiam, ex senten 
animi, non simulat, ingenué, 


ΠΆΣΧΩ 


y iter afllictus sum, Plut. 

ru enean wersem patior, effceminor. Athen. l. 12. 
, Δεινοπαϑὴς, indigna seu gravia passus, gravi affectus 
injuria. 

Δεινοσσάθεια, indignatio ejus qui se gravia passum dicit. 

Δείνοηγαθέω, graviter afficior, ingemo, τοτὲ fero, et la- 
mentabili voce queror. Plut. in Alex. 

Δυηπαθὴς, laborum zrumnarumque patiens. in Epigr. 

Δυηπάθεια, laborum et eerumnarum perpessio. Etymol, 

Δυησπαθία, dolor, cruciatus. Epigr. 

Δυήσαθος, ὁ xal ἡ, idem quod. δυηςσαϑής. ut, ἐργασιή δυή- 
παθος, apud Hom. liym. in Merc. 

ες Δυσηγαθὴς, qui. non facilé patitur, qui non facile afficitur, 
firmus. Luc. Diosc.et Gal. ad Glauc. 4 Item, qui gravi 
egritudine seu mueerore afficitur. Plut. — (JEsch. Ay. 
1964.) 

Δυσπάθεια, firmitudo, qua quis non facilé aliquid patitur 
mali, damni, vel injurim. —Firmitas, seu robur. Plutarch. 
in Demetr, et Alex. Aphr. probl. l. 1. 4 Item gravis 
wgritudo, seu m«ror, quo quis afficitur. — Exponitur 
etiam, infelicitas. 

Δυσπαθέω, non facile patior, seu aflicior, ob firmitatem. 
Greg. * Item gravi :egritudine seu moerore afficior, gra- 
via patior. Plutarch. in Pericl. δυσπαθοῦντες «πρὸς τὰ γινό- 
μενα. Moschus in Megaris : οὐδὲν γὰρ νεμεσητὸν ὑσσὲρ τέκνου 
γοάασϑαι Μητέρι δυσπαθέοντος. 4 Exponitur et, egré fero, 
apud eundem. 

"'ExzaS5, (quasi, ὁ ἐκτὸς wáÜovc,) qui nibil passus est, 
illaesus, incolumis.: Suid. 4 Itcm immodice aflectus. 
ZElian. et Alciphr. 

᾿Ἐχπαϑῶς, cum immodico affectu. 

᾿Ἐμπαθὴς, cui insunt affectus seu perturbationes. Plut. 
τὸ μέν τε τῆς ψυχῆς, νοερὸν καὶ λογικόν" τὸ δὲ, ἄλογον καὶ ἐμ- 
“«σαϑές. Exponitur etiam, affectu percitus, vel commotus, 
apud eundem in lib. adversus Col. ὃ 

Ἐμπαϑῶς, cum affeclu, seu cum affectibus, cum 
bationibus. Plut. in Coriol. Item, ἐμπαϑῶς ἔχω, affecti- 
bus moveor seu aíficior. Hermog. Et, ἐμτταϑέστατα, 
maximo cum affectu. Plut. symp. l. 4. 

᾿Ενϑηλυπαϑέω, q. d. muliebria patior iu, muliebri libi- 
dine tabesco. 

Ἑτεροπάϑεια, alterius partis vexatio. Diosc.l. 2. Sic 
dicitur etiam illud curandi genus, quo dolor ex una parte 
in alteram evocatur. 

Εὐπαϑὴς, qui facilé patitur seu afficitur. Εὐπαϑὴς ἄνθρω- 
“ος, homo qui corpus tenerum habet, et quod facile la«di 
potest, Gal. ad Glauc. Plnt. in Solone, εὐπαθὴς πρὸς ὁμιό- 
»yoizy, cujus animus facilé afficitur amore concordie, pro- 
pensus ad concordiam. 

Εὐσάϑεια, vel sÜcaSía, natura quz facilé affici potest, 
corporis constitutio injuriis facilé obnoxia. Alex. Aphr. 
probl. lib. 2. oi παῖδες πολλὴν ἔχουσιν εὐπάϑειαν xal τροσσὴν 
«ἴς φύσεως. 4 Item felicitas. Greg. περὶ φιλόπτωχ. In- 
terdum pro beneficio, quat quis eo afficitur, Aristot. 
in eth. € Item pro voluptuaria vita, apud Philon. Apud 
Herodot. ἐν εὐπαϑείησι εἶναι, genio indulgere. 

EbwaSt», facilé patior seu afficior, corpus habeo expo- 
situm injurie. *« Item felicitate fruor. 4 [tein benelicio 
afficior. 4 Interdum, genio indulgeo. Plat. polit. 1. 1. 

"H3vra8:c, voluptati deditus, voluptuarius. Athen. I. 19. 

᾿Ηδυσπάθεια, voluptas, vita voluptuaria, mollities. Xen. 

Ped. 7. νομίζουσι τὸ μὲν πονεῖν, ἀθλιώτατον, τὸ δὲ ἀπόνως 
βιοτεύειν, ὑδυπάθειαν. 

᾿ἩἩδυταθέω, voluptate fruor, cuticnlam curo, delicaté et 
molliter vivo. Xen. t Ped. 1. 5. 1.t et Philo. 

Ἡδυπάθημα, τὸ, idem cum ἡδυπάθεια. 

Decomp. ᾿Ενηδυπαθέω, suavitate οἱ voluptate fruor in ali- 
qua re; oblector. 4 Item acquiesco. Unde Chrysost, 
τοῖς παροῦσιν ἐνηδυπαϑεῖν πράγμασιν. 

Καϑυδυσσαϑέω, per voluptatem et luxum absumo. Luo. 
τοὺς τοῦ “πολέμου καιροὺς καϑηδυτσαϑῶν, per luxum et vo- 
luptatem conterens. Et cum genit. Basilius ad divites, 
ἀλλ᾽ ὃν μὲν ἔζης χρόνον καϑηδυτσαϑῶν τοῦ βίου. (Sed et ad 
nomen χρόνον iu constructione referri possit ille genitivus 
τοῦ βίου.) «4 Καθηδυπαϑεῖσϑαι, per luxum et voluptates 
co 
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χειστῷ, contemplatione et commemoratione humanitatis 
Christi dolore affici. 

Συγκακοπαθέω, simul malis aflicior, simul malis vexor 
vel aflligor. 

Κελαινοπάδιμος, dici putatur is, cujus cordis affectus sunt 
obscuri, et velut nigri: unde talis intelligitur tectus, non 
apertus, subdolus. 

Κενοπγαθεῖν, inaniter affici, vanis duci affectibus. 

'Λαοπαθὴς, quod populus patitur, quo populus afficitür. 
JEsch. in Pers. [949.] 

(MsAsomaS e. . /Esch. S. c. Th. 971.) 


Μετριοτσαϑὴς, oui sunt mediocres perturbationes, qui- 


modum tenet in affectibus. Aristot. Exponitur etiam, 
moderatus et clemens. 

Μετριοπάϑεια, mediocritas perturbationum seu affectu- 
um, modice perturbationes. Plut. adversus Coloten. 
Synes. ep. 140. 

Μετριοπταθέω, in perturbationum sen affeetunm mediocri- 
tate versor, modicé aflicior seu permoveor aliqua re. In 
epistola ad Hebr. cap. 5. Accipitur etiam pro συμπαθέω. 
Alii exp. ibid. miserari posse quantum satis est. 

Μονοπάϑεια, affectus et morbus unius tantüm : ut, μεονο- 
πάϑεια τῶν ὁ à», morbus unius oculi, seu quum unus 
tantüm oculus dolet. Alex. in probl. 

(NsomaDac. JEsch. Eum. 517.) 

& ϑέω, re aliqua tanq peregrina et nova pertur- 
bor. Plut. in Philopoem. —Exponitur etiam, taceo et stu- 
pidus fio ad ingressum externorum. ! . 

ὋὉμοιοπαϑὴς, vel ὁμοτγαϑὴς, cui similes sunt perturba- 
tiones seu affectus : iisdem perturbationibus seu alfectib 
Obnoxius. Aristot. eth. 8. et Luc. in Act. Apost. c. 14. 
Apud Theoph. ὁμοιοπαϑῆ τοῖς καρποῖς, exp. quibus similia 

idunt quz et fructil 

ὋὉμκοοιοπαϑῶς, vel ὁμκοτσαϑῶς, cum similitudine affectuum, 
iisdem affectibus. ^ 

μοιοπάθεια, allectuum similitudo, similes affectus, seu 
ezdem perturbationes. Item figura vel virtus oratoria, à 
similitudine affectuum ducta. Macrob. 1. 4. 

Ὁμιοιοηπταϑέω, seu ὁμοπαϑῶ, similes seu iidem sunt mihi 
affectus, similiter afficior. Aristot. ethic. l. 1. ὁμιοιοπαϑεῖν 
Σαρδαναπάλῳ. ltem, ὁμοπαϑῶ, consentio, assentior, obtem- 
pero, idem volo. Plut. in Galb. 

p. Συνομοιοπαϑέω, idem quod ὁμκοιοπιαϑῶ, seu ó«o- 
παϑῶ. Aristotel. rhet. 5. 

Συνομκοπταθέω, similiter afficior. Plat. in Alc. 

᾿οξυσαϑῶς, aculo et veh 1e animi affect 
Suid. X 

Περιπαθὴς, vehementer affectus, apud Athen. et Pulyb. 
Es ponitur etiam, affectibus obnoxius, apud Greg. 

Περιπαθῶς, cum magoa vi affeetuum. Luc. 

Περιπαϑῶ, vehementi affectu! commoveor. 
Apophth. τῶν στρατιωτῶν συνδραμόντων, καὶ τσεριπαϑούντων, 
militibus vehementi affectu commotis, i. valde indignanti- 
bus et stomachantibus. Item szestuo dubitatione, seu 
anxietate. Item in Ces. ἀπορούμενος xal ππεριπαϑῶν, δεινὸν 
ἐβούλευσε βούλευμα, zestuans et anxius impatientia. 

Ἐμσερισσαϑῶ, (decomp-) q. d. inst hor, indol 
machor in. à 

Πολυπαϑὴς, multis casibus, multis malis jactatus. 

Ππολυπάϑεια, mullorum casuum, multorum malorum agi- 
tatio, cum quis multis passionibus obnoxius est. Plut. 

Συμπαϑὴς, cui sunt iidem affectus ; affectibus eum alio 
consentiens. Plut. de defectu orac. Item simpl. consen- 
tiens cum alio, apud Aristot. et Synes. | Item qui simul 
cum alio afficitur et langitur ejus malo, seu quem aliena 
mala tangunt tanquam sua: 1 ep. Petr. cap. 3. Et cum 
dat. apud Synes. τὴν ἐκκλησίαν ἔγνω γινομένην αὐτῷ συμπαθῆ, 
ecclesiam misericordia ejus duci. 

Συμπαϑῶς, cum consensu affectuum : item cum commi- 
seratione et quasi condolescenlia. Plut. de Alex. fort. 
συμτσαϑῶς ἐδάκρυσεν. 


: apud 


, Sto- 


Συμπάϑεια, in affectibus, conv lia affec- 
tuum. Item convenientia et conjunctio nature. Alex. 
Aphr. probl. ult. lib. 1. ἡ ἀντίδοτος ἐκ πλείστων βοτανῶν σύγ- 


χειται, ἐχουσῶν τινα συμιτσάθειαν πρὸς ἕν ἕκαστον μόριον, con- 
sensum habentibus cum singulis corporis partibus. € Phi- 


nsumi. 
᾿Ιδιοτσαϑὴς, idem quod αὐτοπαϑὴς, intrinsecus pati 
"IomáSta, propria et privata affectio. Alex. Aphr. 
KaxomaS malis. pressus ; afflictus. 

Κακοπάθεια, malorum perpessio, calamitas, vexatio. Ceb. 
Theb. "Thuc. 1. 7. Isocr. in Archid. 

Κακοπαθῶς, wrumnosé ; multa mala perpetiendo ; in 
multis vexationibus et molestiis : ut, κακοπαθῶς ζῆν, apud 
Aristot. pol. 1. 2. 

ἔω, $, mala patior, malis vexor et conflictor. 
Isocrat. in Areop. ἐν τοῖς καϑεστηκόσι πράγμασι κακοπαθεῖν 
μᾶλλον, ἢ μετὰ πολιτείας ἀκριβεστέρας ἄμεινον τὸν βίον διάγειν. 
Et cum dat. κακοπαϑῆσαι τῷ σώματι, apud eundem, ad Ni- 
cocl. Item cum gen. intercedente prepos. ὑφ᾽ οἵων 
Sei, vpud "Thuc. 1. 2. quibuscum conflictat. 
(Προκαχοπαθῶν, (decomp.) eum. var. lect- ZEsch. Suppl. 


871.) 
. Πρ j alicui rei, dolore affi- 
οἷον et maceror ob rem aliquam. Greg. orat. in Epiph. 


προσκακοισαθῆσαι τῷ δι᾽ ἡμᾶς μορφωϑθέντι καὶ βαστισϑέντι 


& dol 


losophi et medici συμπάϑειαν definiunt duorum naturalem 
quand ijuncti et diam, ex similitudine vel 
generis, vel naturz, vel temperamenti, vel morum, vel ali- 
arum rerum conciliatam. 4 Medicis autem peculiariter 
significat affectionem partis alicujus, non per se ac proprie, 


per et ietatem alterius laborantis: in 
qua significatione τῇ ἰδιοσταθεία opponitár. Vide Galen. 
lib. 1. de locis affectis. Item commiseratio ejus qui 


alterius malo afficitur. Chrysost. 

ZwwmaSte, ὥ, unà cum alio afficior, affectu seu affecti- 
bus cum alio consentio. Aristot. in physiogn. δοκεῖ δέ μοι 
^ ψυχὴ xal τὸ σῶμα συμπαϑεῖν ἀλλήλοις, Item simal afli- 
cior cum alio ejus malis tanquam meis. Isocrat. ὥστε xal 
ταῖς μικραῖς ἀτυχίαις ἕκαστος ἡμῶν “πολλοὺς εἶχε “σαϑήσαν- 
«τας. 

. ᾿Ασυμεσαϑὴς, affectus.seu naturze consensu ca- 
rens, cui nullus est consensus affectuum cum alio. Synes. 
de insomn. (| Item qui commiseratione alieni mali uon 
tangitur, Plut. in Coriol. . 

6M 


-lerantia. 


Plat. in. 


HATEQ . 


᾿Ασυμπάϑεια, affectus carentia, inclementia, nulla com- 
miseratio. In nov. Constant. 

Ταλασαϑὴς, qui i da et cer patienter sus- 
tinet, vel cui rumnz multze patiendee veniunt, zerumno- 
sus, miser. Pro eodem dicitur et τλαιπαθής. Hesych. 

Ὑληπαθὴς, patiens laboris, item calamitosus. Basil. Ex- 
pon. etiam qui patiens est in iis quz patitur. Suid. 

Ὑληπάθεια, patientia, miseria, laboris etrumnaram to- 


Ὑξριοπαθέω, injuriam patior, injuria et contumelia affi- 
cio Hermog. : ^ 

Ὑπεςπαϑέω, valde afficior et commoveor. Eurip. in 
Phoen. 


IIATA'22Q, F, ἕω, cum strepitu palpito, vehementer 
palpito. Il. γ΄, Ἐν δέ τέ οἱ κραδίη μεγάλα στέρνοισι πατάσσει 
Κῆρας ὀϊομένῳ, πάταγος δέ τε γίνετ᾽ ὀδόντων. ϑῖο Tl. Ψ', πά- 
ταάσσε δὲ ϑυμὸς ἑκάστου Νίκης ἱεμκεένων. 1-57 Eust, ex πάτος 
derivatum esse testatur. 4 Item percutio, pulso, ferio : 
proprié de eo qui ita pulsat ut ictus sonituu aliquem sea 
strepitum edat. Plut. in Alcib. τὸν Φρύνιχον «eaTáfaviu 
ἐγχειριδίω. Dem. in Mid. πατάσσειν ἐπὶ κόῤῥης, infigere 
colaphum seu slapzm. Apud Aristoph. πατάσσειν τὴν 
ϑύραν, pulsare januzm. (R. 39. Kurip. Pheeniss. 1420.) 
Et apud 'lheocrit. idyll. 20. πατάσσειν τὰν γᾶν, terram 
pulsare. Metaphoricé apnd Aristot. πόθος τὴν καρδίαν 
ἐπάταξε. j 

Πατάσσομαι, percutior, pulsor: ut, παταχϑησόμενος τῷ 
£v, apud Luc. t 

Πάταγος, ov, 5, fragor, strepitus, crepitus, Il. 9". et y. 
apud Aristoph. et Aristot. (Soph. 'Tr. 537.) Item fremi- 
tus: apud Philoa. Invenitur et fem. παταγὴ, apud Dio- 
hys. de situ orb. 

Παταγέω, à, strepo, strepito, fragorem edo, crepito. 
(Soph. Aj. 168.) Aristoph. in Nub. t 377.t εἶτα βαρεῖαι 
Εἰς ἀλλήλας ἐμπίστουσαι ῥήγνυνται, καὶ παταγοῦσιν. Theocr. 
idyll. 93. παταγεῖ δ᾽ εὐρεῖα ϑάλασσα Κοπτομένη ποιαῖς τε 
καὶ ἀῤῥήκτοισι χαλάζαις. 

Πατάγημα, τὸ, strepitus. 
2c veteratore, apud Suid. 


Dicitur et de homine garrulo 


Composita : ac primüm er πατάσσω. 


᾿Αγαπατάσσω, q. d. repulso. i. iterum pulso. Hesych, 

Ἐχπατάσσω, strepitu aures alicujus percello. ltem at- 
tonitum reddo, perterrefacio. Eurip.in Herc. fur. Δύσσα 
δέ σ᾽ ὠμόβρωτος, ἀποινόδικοί τε Δίκαι, κακοῖσιν ἐκπατάσσουσιν. 

Ἐκπατάσσομαι, atlonitus reddo. Od. σ΄, ἐκπεπαταγ- 
μιένος φρένας, qui mente non constat, sed eam velut αἰϊοιΐ- 
tam habet. 

Μουσοτσάτακτος, musarum furore percitus. 

Συμπατάσσω, simul pulso, simul percello et attonitum 
reddo; Item collido, Eurip. in Supplic. [699.] Συμπα- 
τάξαντες μέσον πάντα στρατὸν, Ἔχτεινον, ἐκτείνοντο. 


Composita ex πάταγος, aut παταγῶ. 


᾿Αντιπαταγέω, &, contra strepo, vicissim strepo, seu fra- 
gorem edo. Plut. ['Thucyd. Hist. lib. 3. $. 22. ψόφω δὲ, 
τῷ ix τοῦ προσιέναι αὐτοὺς, ἀντιπαταγοῦντος τοῦ ἀνέμου, οὐ 
κατακουσάντων ἢ 

᾿Απαταγὶ, sine strepitu seu crepitu, qui πάταγος dici- 
tur. Suid. 

᾿Ἐπιπαταγέω, q. d. superstrepo, ^ 

Μουσοπάταγος, cv, ὃ, recitatur Slamosas, vel personare 
omnia faciens. Cic. ad Q. fr. 1. 2. epist. 9. 

Συμπαταγέω, (q. d. constrepo,) simu! strepo, aut fra- 
gorem edo, seu, crepitum aut fremitum, Expouitur etiam, 
collido, palma aut vola aperta quatio. 

Ὑποπαταγέω, substrepo. 


ΠΑΤΕΏ, &, F. co, calco, conculco, protero. Herodian, 
lib. 8. ῥίψαντές τε và σώματα τοῖς βουλομένοις ἐνυβρίζειν καὶ 


“πατεῖν, εἴασαν, &c, Eust. ex Hybria Cretensi, τούτῳ γὰρ 


ἀρῶ, τούτῳ. ϑερίζω, τούτῳ πατέω τὸν ἁδὺν οἶνον ἀπ᾽ ἀμπέλου. 
Theocrit. idyll. 15. ἄνερ φίλε, μή μὲ πατήσῃς. Item me- 
taph. contemptui habeo, contumelia afficio, opprimo. Aris- 
toph. in Vesp. ἵν᾽ εἰδῇ μὴ πατεῖν Τὰ ταῖν Stai ψηφίσματα. 
Arrian. ὅρκους πατήσας ovg ὥμοσε. Τιοπὶ tero, i. mapibus 
verso, sicut terere aut versare autorem aliquem dicimur. 
Aristoph. in Avib. οὐδ᾽ Αἴσωτσον πεισάτηκας. Plat. in 
Pheedr. τόνγε Τισίαν αὐτὸν πεπάτηκας ἀκριβῶς. 4 Interdum 
ponitur pro περιπατῶ, ambulo: ut apud Athen. lib. Α 2. 
οὐδὲ πωτεῖν οἷός τε ἦν, εἰ μὴ ποσὶν ἐπαιοερειδόμενος ἐπορεύετο, 
(AEsch. Ag. 966. 1902. 1366.) 

Πατοῦμαι, calcor, conculcor, proteror. 8 CAEseh. A g- 
381.) Herodian. l. 7. ὑπ᾽ ἀλλήλων ὠϑούμενοί τε καὶ Ψατού- 
κενοί. — Dicitur et terra πατεῖσϑαι, quam quis percurrit et 
lustrat. Laé&rt. et Archel. [ Herodot. Hist. lib. 2. κυάμους 
δὲ οὔτε τι μάλα σπείρουσι Αἰγύπτιοι ἐν τῇ χώρῃ, τούς τε γενο- 
μένους οὔτε τεώγουσι, οὔτε ἕψοντες πατέονται.] $ vescuntur: 
significatione, ut videtur, Herodoto peculiari. Sic eodem 
libro πατέονται τῶν κρεῶν, carnibus vescuntur. 

πάτημα, τὸ, quod calcatur vel calcatum est, q. d. calca- 

tum seu l tum, Metaphoricé apud Basil, 
de homine qui proteritur et opprimitur. 


ΠΑΤΕΩ 


{Πατησμός. Esch. Ag. 972.) 
Πατητὸς, ὃ, qui calcari potest, seu Item 
-calcatus: ut, πατηϑεῖσα σταφυλὴ, que et πατητή. apud 
Aét. 1. 9. c. 94. Πατητὸς φοῖνεξ, palmee genus tertium : sic 


λον, 


( 502 ) 


Schol. Aristoph. ἐμ πτεριτσατῆσαι eto τινος, disceptare de 
re aliqua: philosophorum more qui deambulantes dispu- 
tabant. [2 Epist. ad Corinth. vi. 16. Ὅτι ἐνοικήσω ἐν 
αὐτοῖς xal ἐμπεριπατήσω. 


appellatum, quód ejus pomum etiam in matre sua dehiscat 
-caleatoque simile appareat. Plin.1. 13. c. 4. - 

Πάτος, ov, ὃ, calcata seu trita via, via publica. lliad. ύ. 
Od. 4 Item pulvis qui luctaturis post olei illitionem 
affricabatur, densandi atque roborandi corporis gratià. 
Sunt tamen qui etiam sudorem ipsum pulveri mistum 
πάτον vocent, ut scribit Aét. l. 9. c. 107. 


Composita, 


᾿Αναπατέω, &, sursum versus gradior. In Hippiatria, 
δεῖ εἰς ποταμὸν εἰσάγειν, xal ἀναπατεῖν ἐκεῖσε ποιεῖν, adverso 
flumine progredi. 

᾿Αντισγατέω, 9, vicissim calco seu conculco. 

᾿Απάτητος, ὃ xal à, (q. d. incalcabilis,) qui calcari non 
potest. In anthol, Epigram. 

'AmmraTie, ὥ, ἃ via recedo, à via deflecto, seu digre- 
dior. 4 ltem ventrem exonero, caco: quia quum hoc 
facere vol ; à via recedimus, et aliq 
quzrimus. unde fut, med apud Aristoph. in Plut. Πλὴν 
ἀποπατησόμενοί γε πλεῖν ἣ μύριοι. — Cum accusat. exponitur 
et, excerno : ut apud Galen, εἰ ἀποπατήσειν ὑγρότερα καὶ 
δυσωδέστερα. 

᾿Αποπάτημα, τὸ, excrementum, quod ejectum est : merda. 

᾿Απόπατος, ov, ὁ, secessus quem petimus ad levandum 
ventrem, locus ubi venter exoneratur. Aristoph. in Acharn. 
᾿Αλλ᾽ εἰς ἀπόπατον dero, Exponitur etiam, evacuatio ven- 
tris. Suid. et schol. Aristoph. . 

Βουγοπατέω, ὥ, colles calco, i. per colles gradior seu in- 
cedo. Epigr. t Βουνοβατέω etiam legitur.f 

[Διαπτατέω. Polyb. Hist. lib. 3. ὅποτε δὲ ταύτην (sc. ni- 
vem) διαπατήσαντες tari τὴν ὑποκάτω καὶ συνεστηκυῖαν Emi- 
βαῖνε, οὐκ ἔτι διέκοπτον, &c.] 

Δυσπάτητος, calcari seu ambulari difficilis. Lucian. 

᾿Ἐχπατέω, q. d. extra viam tritam gradior, evagor, spa- 
tior, inambulo. Laért. in Epimenide, χρόνον τινὰ ixma- 
στῆσα: 

(Ἐχπάτιος, ὁ ἔξω τῆς 


ὁδοῦ, ἐχασατίοις ἄλγεσι. Esch. 
& 


Ag. 49.) i 
(Ἐμπατέω, Esch. Ag. 1443.) 
Εὐπάτητος, qui facilé calcari potest. 1 
Εὐπερίπατος, bene ambulare, bene incedere faciens, qui 


non impedit iter facere seu ambulare. Lucian. 

Καταπατέω, conculco, vel proculco. Thuc. 1. 7. ἐπέπιπ- 
75y τε ἀλλήλοις, καὶ κατεσσάτουν. Item metaphorice, con- 
lemptui habeo, opprimo, prorsus nihili facio. ut Il. δ΄, 
κατὰ Y ὅρκια πιστὰ πάτησαν per tmesin, pro κατεπάτησαν, 
Sic Luc. in Lexiph. τὰ μὲν τοιαῦτα καταπατεῖν, &c. 

Καταπάτημα, τὸ, id quod conculcatur. 

Καταπάτησις, ^, ipsa conculcandi actio. 

Aawrarte, calce premo, planta pedis calco. Hesych. 

Λαχπάτητος, Sive λαξπάτητος, calce pressus, calce pul- 
satus. Soph. in Antig. [1287.] λαξπάτητον ἀντρέπων χαράν. 

Λεωπάτητος, à populo calcatus : vel prorsus conculca- 
ius: à λεὼς significante omnino, Soph.loco anté citato : 
quidam enim ibi pro λαξπάτητον, λεωπάτητον legunt : ut 
metri leges postulant, 

Μονοπάτιον, iter, quod unus tantüm calcare polest. In 
Pandect. 

Οἰσστώτη, ἧς, ^, ungula ovis, (ab οἷς et πατέω, verso a in 
w.) “ Item sordes ovium, vel finum ovillum. Dion. l. 46. 
*| Legitur et οἰσασάτη pro eodem, apud Hesych. 

᾿οΟχυρόπαπος, locus natura munitus, per quem tuto viam 
facere licet. Plut. in Derhetrio. 

Περιπατέω, ambulo, deambulo, ,spatior. Hero- 
dian. l. 4. τὰ πλεῖστά τε αὑτοῖς συνώδευε περιπατῶν. 4 Item 
metaph. Vitam dego, vitam instituo, seu vivo : ut in ep. 2 
ad Corinth. c. 5. διὰ σσίστεως γὰρ τσερισσα τοῦμεν, οὐ διὰ εἴδους. 
Sic in 2 epist. Joan. ἵγα περιπατῶμεν κατ᾽ ἐντολὴν αὑτοῦ, Sic 
alibi in Novo Test.  (Philostr. l. 1. c. 17.) 

Περίπατος, ov, ὃ, latio, deambulatio. Plut. sympos, 
lib. 1. ἀκούω πσολλῶν λεγόντων, ὅτι περίπατος ὁ παρὰ ϑάλασσαν 
ἥϑιστός ἔστι, “4 Item locus im quo ambulammus. Plut, et 
Athen, lib. 5. € Item disputatio philosophica que fit 
inter deambulandum, seu disputatio ambulatoria. Aris- 
toph. in Ran. οὐ σοὶ γάρ ἐστι περίπατος κάλλιστα περὶ τούτου. 
(R. 973. 984.) Sic Plat. in Phiedro, κατὰ τὰς ὀδοὺς ποιοῦ- 
μαι τοὺς περιπάτους. Et Plut. de Alex. fortitud. οὐδ᾽ ἐν 
Αυκείῳ περίπατον ἔσχεν, 4 Item locus in quo philosophi 
deambalantes disp t. Xenoph. et Athen. « Sic pe- 
qe dicta est schola seu secta Aristotelis, Plut. symp. 

ib. 8. 


h ΓΟ 


Περιπατητικοὶ, profitentes sectam Aristotelis, sectatores 
Aristotelicie doctrine. Plut. adversus Coloten. Et, σερι- 
«πατητικὺς, adject. peripateticus philosophus. tem, ad 
peripateticorum sectam vel disciplinam pertinens. Sic, 
ποεριππατητικὴ σχολὴ, apud Plat. de fuga, schola peripate- 
ticorum, 

Περιπατητικῶς, peripateticorum more, 
lando. q. d. deambulatorié. 

᾿Εμπεριπατέω, (decomp.) inambulo, Et metaph, apud 


Item deambu- 


μμιστεριπτατέω, cum alio ambulo. Aristot. rhet. 3. [ Athen. 
Deipn. lib. 12. Plat. Protag. κατελάβομεν Τπρωταγόραν ἐν τῷ 
περιστόῳ περιπατοῦντα. ἑξῆς δ᾽ αὐτῷ συμπεριεπάτουν, &c.] 

Πηλοπατέω, lutum calco. 

Πηλοπατίδες, seu πηλοβατίδες, (hoc ad comp. ex Βαίνω 
pertinet,) calceamenta quzedam altiora, quibus utuntur lu- 
tum calcantes, seu per lutum incedentes. Lat. perones. 

Πολυπάτητος, multüm calcatus, tritus et pervulgatus. 
Plut. 

Συμπατέω, conculco. 

Συμπατέομαι, conculcor. Greg. 

ὋὙποπατῶ, ventrem exonero, idem quod ἀποισατῶ. 

ευδόπατον, fictitia ars. In nov. Const. 


TIATHPP, ἔρος, et contracte, τρὸς, pater. Od. z^. Οὐ cy 
᾿᾽οδυσσεὺς ἐσσὶ «πατὴρ ἐμός. Miad. ξ΄. πατρὸς δ᾽ ἐξ ἀγαθοῦ καὶ 
ἐγὼ γένος εὔχομαι εἶναι. Tliad. 6. μείδησεν δὲ σσατὴρ ἀνδρῶν τε 
ϑεῶν τε. Xenoph. Hellen. 6. τὴν μὲν παροξενίαν ὑμῶν οὐκ ἐγὼ 
μόνος, ἀλλὰ καὶ «πατρὸς στατὴρ, τπσατρῴαν ἔχων, «παρεδίδου τῷ 
γένει. ἅ Interdum honoris aut amoris causá ille dicitur 
pater, qui alioqui nulla est consanguinitate junctus. Ut 
Od. ε΄. Ξεῖνε πάτερ, καλέει σε σπερίφρων Πηνελόπεια. Sic et 
Od. ἡ. et /. Plut. in Fab. Max. πατέρα δή σε χρηστὸν arpo- 
σαγορεύσω. tNomen honoris; ut Ζεὺς πατὴρ sepissime ; 
qua de re V. et Clericus ad Hesiod. Th. 457. ubi et τὸ 
«πατὴρ ἃ voce Arabica deducere vult.t € Item metaph. 
effector eL autor. Ut apud Plat. in Tim, ὧν £y δημιουρ- 
γὸς, πατήρ τε ἔργων. — Et Luc. de hist. scrib. πόλεμος κακῶν 
ἁστάντων πσατήρ. "ip Item, πτατέρες in plur. dicuntur ma- 
jores, ut et Lat. patres. Thuc. lib. 4. ἀξίως τῆς τε πόλεως 
xal τῶν πατέρων. Luc. in Alcib. κλέος δὲ μεύϑων, οἷον παρέ- 
δοσαν οἱ it: *| Deductum esse à σπείρω, ut dicatur 
“πατὴρ quasi σατατὴρ, tradiderunt Grammat. sicut et Lat. 
salor pro patre dicitur. Eustathius Deum πατέρα appellari 
scribit, quasi στάντα τηροῦντα" hominem veró, quasi aaidac 
τηροῦντα, 

(Βᾶ. Sch. exponit πάτερ. ZEschyl. Suppl. 899.) 

Πατρόϑεν, (adverb.) à patre, à parte patris. Plut. de 
educ. lib. τοῖς μητρόϑεν ἢ πατρόδεν οὐκ εὖ . Expo- 
nitur etiam, de nomine patris. ut Xenoph. Ἰσχόμαχόν με 
πατρόθεν προσχαλοῦνται. Sic et liad. x. et apud. Dem. 
CV. ZEsch. S. c. 'Th. 847. Ag. 1516.) 

Πατρώϊος, cu, ὃ καὶ à, paternus, patrius. Item avitus. 
Ut, πατρώϊος ξεῖνος, Miad. f. Et, πατρώϊα μῆλα, Od. μ΄. 
Item, πατρώϊος ἐμπορία, apud Dion. Afr. Invenitur et za- 
πρωΐη γῆ, apud Hom. — (JEsch. Ch. 441. Suppl. 713.) 

Πατρᾷος, idem. (V. ZEschyl. Ag. 512.) Ut, πτατρῶα 

ἤματα. Plut. de frat. char. | Et, πατρῴα οὐσία, apud 

then. Apud Dem. pro cor. πατρῷος ᾿Απόλλων dicitur, 
quem Atheniensi j l t. tSic Xen. Ped. 
1. 6. 1. ἙἙστίᾳ πατρῴᾳ.Ἱ 

Πατρώζω, patrisso, patrem seu patris mores imitor. He- 
rodian. lib. 1. πσατρώζειν τὸ μειράκιον ἡγούμενοι. 

πατρικὸς, 6, idem quod «zacpóioc, qui est patris. Aristo- 
tel. ethic. 10. Isocr. ad Demon. Thuc. &c. Item qualis 
est patris: ut, πατρικὴ ἀρχὴ, imperium. quale est patris. 
Aristot. elhic. 8. 

Πατρικῶς, paterné, more patris. Item affectu et amore 
paterno, paterna benevolentia. Aristot. pol. 5. Athen. I. 7. 

πάτριος, ὁ xal ἡ, patrius, à patre traditus, vel à patribus. 
Aristot. Xen, t Ped. 1. 1. 4.t Plat. Dem. &c. 

Πατριάζω, facio aliquid more paterno, seu tanquam pater, 
mores paternos in re aliqua agenda refero. Poll. 

Πατρίδιον, ov, τὸ, paterculus. Aristot. [Vesp. 980. "IS", 
& «σατρίδιον, leri τὰ βελτίω τρέπου. 1347. υἱίδιον. Schol. ad 
1346. Υἱίδιον ἀπὸ τοῦ υἱοῦ" ὡς ἀπὸ τοῦ πατρὸς, πατρίδιον.} 

Πατέριον, idem. 

πιατερίζω, patrem nomino, patrem voco seu appollo. 
Aristoph. in Vesp. τσαῦσαι, xal μὴ «σατέριζε. 

Πατρὶς, δος, 5, patria, Od. δ᾽, τοί μ᾽ ὦκα φίλην ἐς πατείδ᾽ 
ἔπεμψαν. (Eurip. Phoniss. 253. 1569. Soph. CEdip. Tyr. 
653.) Sic et apud Isocr. in paneg. et Dem. pro cor. 
Interdum adject. ponitur, cum subst. γαῖα, aut aja, ut 
Il. 4. Od. J/. et κ΄. aut cum ἄρουρα, ut Od. ὑ, t Hesiod. 
Asp. v. 1. « Πατρὶς dicitur etiam ἡ φυλὴ, tribus, teste 
Hes. et Suid. - 

Πιατριώτης, ov, ὁ, qui ejusdem est patri: conterraneus, 
popnlaris, (Soph. CEdip. Tyr. 1091.) Plato de leg. lib. 
6. et Plut. symp. lib. 4. t Xen. Pred. l. 2. 50. b. de equis.t 
Foem. πατριῶτις, ut, πατριῶτις στολὴ, apud Luc. | [Eurip. 
Heracl. 755. Μέλλω τὰς πατριώτιδος γᾶς, Μέλλω περὶ τῶν 
δόμων, Ἱκέτας ὑποδεχϑεὶς, Κίνδυνον πολίῳ τεμεῖν σιδάρῳ. 

Πατριωτικὸς, pertinens ad conterraneos seu patriotas. 

Πάτρα, et Ionicé στάτρη, vc, ^, idem quod πατρίς. 1]. μ΄, 
£. 4. (Eurip. Pheniss. 886. Soph. CEdip. Tyr. 203.) 
*| Expon. etiam, ἐσταρχία, et φυλὴ, ab Hesych. «4| Item, 
ἡ ἐκ τοῦ αὐτοῦ πατρὸς γένεσις, apud Suid. 

πατριὰ, ἄς, 5, familia, ceetus eorum qui communem pa- 
tremfamiliàs habent, Ephes. cap. 3. Exponitur et, tribus, 
apud Grac. bibl, inter, Jtem χώρα et τοπαρχία, apud 
Suid. 


HATHP 


Ππάτρως, ὁ, (genit. , vel σάτρωος,) patronus. He- 
rodot. in Euterp. etin Melpom. 
- Πατρωῦς, οὔ, ὃ, vitricus. in Pand. : 

Πατρυιὸς, idem. Eustath, , 


Composita. 


(Αἰνοσσάτηρ, δεινὰ παϑών. Esch. Ch. 313.) 

᾿Αμφιπάτωρ, ορος, ὁ καὶ ἡ, qui vel quee ex alio patre est, 
sed — esi Poll. lib. 3. " 

* A: 27205, ὃ, qui adversatur patri: epith. Jovis, apud 
Theocr. idyll. 23. É AT τ 

᾿Απάτωρ, carens patre. Ut, Vulcanus dicitur ἀπάτωρ, 
teste Poll. et apud theolog. Christus respectu humana 
nature. | Item quiest orbus patre, orphanus. Eurip. in 
Iph. Taur. [Orest. 309. πῶς μόνη σωθήσομαι, ἀνάδελφος, 
ἀπάτωρ, ἄφιλος; Yon. 109/ ὡς γὰρ ἀμήτωρ, ἀπάτωρ τε γε- 
γὼς, τοὺς θρέψαντας Φοίβου ναοὺς ϑεραπεύω. Herc. Fur. 114. 
"Dh τέκεα, τέκεα «πατρὸς ᾿Ατσάτορ, &c. Apud Auctorem 
Epist. ad Hebr. cap. 7. 3. Melchisedec dicitur ἀπάτωρ, 
ἀμότωρ, & τὸς, &c. Vide Notam Cl. Barnes ad 
Eurip. Ion. 837. Soph. Trachin. 302. γὰρ οἶκτος δειγὸς 
εἰσέβη, φίλαι, Ταύτας ὁρώσῃ δυσπότμους ἐπὶ ξένης Χώρας ἀοί- 
κους, ἀπάτοράς τ᾽ ἀλαμένας.) ᾿ 4 Item spurius. Plut. in 
Prob. τοὺς ἀπάτορας σπουρίους υἱοὺς καλοῦσι. 

᾿Αρχιπατειώτης, princeps familiarum. Josue cap. 21. 

Αὐτοπάτωρ, ὃ, qui per se est pater. [Aristid, in Jovem. 
αὐτοπάτωρ τε καὶ pr ἢ ἐξ ἄλλου γεγονέναι. 

Ἐχκπάτριος, non patrius. 

Ἐπιπάτωρ, vitricus. Poll. lib. 3. $ 

Εὐπάτωρ, qui bono patre est natus, paterno genere 
clarus, nobilis. (Esch. Pers. 974.) t 

Εὐπάτηρ, idem. Eustath. : 

Εὐπατέρεια, h, claro patre nata, generosa, nobilis: ut, 
Ἑλένη εὐπατέρεια. liad. ζ΄. [999. Εὐσσατέρειαν. Schol. Ἔν- 
δοξον κατὰ «σατέρα. Διὸς γὰρ ἦν ϑυγατὴρ ἡ Ἑλένη. Hunc lo- 
cum citavit Herodotus, in Hist. lib. 2. cap. 116. Odyss. 
A. 984. Εὐσπατέρειαν. Schol: Καλὸν πατέρα É . Odyss. 
X. 997. Ἑλένῃ λευχωλένω εὐπατερείη. Eurip. Hippolyt. 67. 
AP μέγαν κατ᾽ οὐρανὸν Ναίετ᾽ εὐπατέρειαν αὐλὰν, &c. Schol. 
τὴν καλλίστην τοῦ πατρὸς Διὸς αὐλήν. 

Εὔπατρις, ιδος, ὁ καὶ à, idem cum εὐπάτωρ el εὐπατέρεια. 
Theocrit. idyll. 18, 'Qc ἐξ εὐπατριδᾶν εἰς εὐπάτριδας «σζάλιν 
ἔλϑη. [Soph. Elect. 1086. τίς ἂν εὔπατρις ὧδε βλαστοῖ. 3 

Εὐσατείδας, et εὐπατρίδης, ov, ὁ, idem quod εὐπάτωρ,, 
genuus, generosus. Cui opp. δυσγενής. Xenoph. in k 
Εὐπατρίδαι, nobiles Athenienses, à Theseo sic n Ἵ 
Sicut à Plutarcho Romani patricii. Plut. in'Thes. - 

Κακόπατρις, malo patre natus, i. mala fame, seu mali 
nominis ; qui est obscuris natalibus. '"'heogn. Exponitur 
etiam, cui mala est patria. 

Κλωποπάτωρ, cujus pater est fur. Panis epithetum, ex 
Mercurio, quem poélee furem fingunt, geniti. apud Theocr. 
idyll. 39. 

Λεισοηγάτωρ, ὁ καὶ ἡ, qui vel quae patrem deserit. Eurip. 
in Oreste. [1305.] 

Μητροτσάτωρ, matris pater, avus maternus. Il. γί, (Luc. 
Som. p. 5. 

᾿ομέξριμόπατρος, seu. ὀβριμόπατρος, natus patre valido et 
LAC tono á 1 ἐξμιμοπά piesiibio 

᾿ομβριμοτπτάτρη, vel à , nata patre ; 
epitheton Minerve. Il. 9. t Has. Th. 587.f 

᾿οβριμοτσάτωρ, idem cum ὀβριμόπατρος. Mesych. ἡ 

᾿οβριμόπατρις, robustus pater: apud eundem, 

'Ojsorrárug,eodem patre geuitus, frater qui non est ute- 
rinus, Poll. l. 3. 

ὋὉμόπατρος, ut ὁμοπάτριος, idem : apud eundem ibidem. 
Pro ὁμόπατρος, per syncopen, et mutato spiritu, dicitur 
ὅπατρος, Il. λ΄, et apud Orph. in Argon. ᾿ 

oH rinde patris pater, avus paternus, Poll. t Apollon. 
1. 169.t , 
motum avus. Herodot. et Soph. Item progenitor. 

ato. : 

Προπατοριχὸς, nd avum seu avos pertinens, vel ad pro- 
genitores, Exponitur et, à progenitoribus proveniens. 

Συμ-τατειώτης, idem cum πατριώτης, Luc. et A 

Ταυροπάτωρ, tauro patre natus, à tauro ortum 
epithet. apis: apud Theocr. idyll. citato. : 

τριτοτσάτωρ, lertius pater, proavus. Poll. € Item, τρι- 
τοπάτορες, el τριτοτσάτρεις, qui primi nati sunt: quód 
tertiis parentibus haberentur, utpote precedentibus aliis 
parentibus Sole et Luna, Etymolog. 

Φιλοπάτωρ, amans patris. Eur. in Iph. Aul. et Plut, ad- 
vers. Colot. 

Φιλοπατεία, ἡ, amor patris, Aristoph. in Vesp. 

[Φιλόπατρις. Aristoph. Plut. 902, Σὺ φιλόπολις xal 
íc ; Schol. Τὸ μεὲν φιλόσσολις, κοινόν" ᾿Αττικὸν δὲ, τὸ 


τρις. Lysistr. 38. Schol. Lucian, de Morte Pe ἀνέ- 
χράγον εὐθὺς ἕνα φιλόσοφον, ἕνα φιλόπατριν, &c.. Polyb. Hist. 


lib. 1. καὶ δεῖ εἶναι τὸν ἀγαϑὸν ἄνδρα, καὶ φιλό- 
πάτριν, rtr te ad Att. Epist. lib. 2. ep. 1. lib. 9. ep. 
10. 

Ψευδοπάτωρ, falsus pater, fictus pater, Callim. in hymno 
in Cererem. 


HAYO 


ΠΑΥ̓Ω, F. παύσω, finem. impono, finio, cessare faclo, 
seu desistere. Xen. Pad. 8. τότε μὲν ἔπαυσε τὸν λόγον. 
Isocr. in Paneg. fya αὐτοὺς ἐκείνους παύσω. Interdum exp. 
reprimo, coérceo, sedo. Ut, Il. 4. ᾿Ατρείδη, σὺ δὲ παῦε τεὸν 

. I. τ΄. Νῦν δ᾽ ἤτοι μὲν ἐγὼ “παύω χόλον, sedo iram 
meam. 1], π΄. Αὐτίκα παῦσ᾽ ὀδύνας, sedavit dolores. Sic 
Od. κ΄. Κεῖνον γὰρ ταμίην ἀνέμων ποίησε Κρονίων, Ἢ μὲν σαυέ- 
μεναι, ἠδ᾽ ὀρνύμεν᾽ ὅν κ᾽ ἐθέλῃσι. Dicitur et, παύω σε τούτου, 
facio ut desistas ab hac re. Ut apud Isocr. in Paneg. 
κἀκεῖνον τῆς ὕβρεως ἔπαυσαν. Xen. apomn. l. 1. τῶν μὲν yàg 
ἄλλων ἐσσιϑυμιῶν τοὺς συνόντας ἔπαυε, ab aliis iditatib 
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sionem, recreo. Plut, διαναπαῦσαι τὸν στρατόν. Et Naz. δια- 
vasraótiy τοὺς ππόνους, requiem aliquam dare à laboribus. 
Διαγασσαύομαι, interquiesco, apud Ceb. Theb. et Appian. 
᾿Ἐπανασσαύομαι, q. d. superquiesco. Herodian. l. 2. xa- 
τεχούσαις τε ταῖς χερσὶ δοράτια ἐ jovro. Item metaph 
acquiesco, i. animi affectum sisto et oblector. 
Προσανασαύομαι, idem. eum. συναγαπαύομαι, quod sequi- 
tur. Sapientize capite 8, 
Xvyayaraojscs simul quiesco, seu requiesco, vel unà cum 
alio quiesco. Rom. e. 15. Interdum, somnum capio : ut, 
Le 


revocavit. tSic Aristoph. Nub. 1485.} («zavcor ἐκ xa- 
xà» ἐμέ. Soph. El. 992. V. Eurip. Med. 718. id. Phoeniss. 
1267. /Eschyl. Ag. 1033.) 4“ Aliquando exp. privo, ut 
apud Xen. Hellen. 6. παύσαντες αὐτὸν τῆς στρατηγίας. | Sic 
etapud Herodot. et Thuc. 4 Item neutraliter, finem fa- 
cio, cesso, desino. Hesiod. in Asp. 'AAA' ἄγε παῦε μάχης. 
Aristoph. in Ran. «aj, παῦε τοῦ λόγου. Apud eundem. 
«παῦε, expon. tace. t Cum particip. Xen. Pzd. 1.6. 13.t 
Παύομαι, idem cum παύω, quum neutraliter sumitur. Il. 
4. παύσασϑαι πολέμοιο δυσηχέος. Od. φ΄, Παύεσϑον κλαυϑ- 
quoto γόοιό τε. Dem. τσαύεσϑαι τῆς ὕβρεως. ἘΠ cum particip. 
«παύομαι φονείων, apud "Thucydid. Sic et apud Plat. et 
Xenoph. ἐπαύεται διψῶν. Xen. Pacd. 1. 3. 10. παύσασθε 
μάχης, desistite a pugna. Aristoph. Nub. 931.t Significat 
et, quiesco. Unde apud Homer. liiad. J/. παύσατο δὲ 
φλὸξ, quod Virgil. dixit, et flamma quievit. Exponitur 
etiam activé, finem impono, &c. Ut, παύομαι τοῦ δρόμ 


e Sai y 

Απαυστος, οὐ, ὃ καὶ à, ind , non irrequie- 
tus, Item fine carens, perpetuus. Ut, ἄσταυστος βίος, apud 
Plat. et apud Thucyd. ἄπαυστος δίψα, sitis quee sedari non 
potest. [lib. 2. ὁ. 49. cui exemplo addantur, Soph. Aj. 
1187. τὰν ἄσπταυστόν αἰὲν ἐμοὶ δορυσσόντων μόχθων ἄταν 
ἐπάγων, &c. Eurip. Suppl. 84. ἄπαυστος ἀεὶ γόων. Plat. 
Tim. ϑείαν ἀρχὴν ἤρξατο ἀτσαύστου καὶ ἔμεφρονος Giov πσρὸς τὸν 
ξύμπαντα χρόνον. Polyb. Hist. lib. 1.] (Esch. Suppl. 583.) 

᾿Ασσαύστως, et ἀπαυστὶ, indesinenter, incessanter, irre- 
quieté. Aristotel. de mundo. 

"A«zomaów, facio cessare seu desistere. Od. σ΄. Ὃς τοῦ- 
Toy iy ἄναλτον ἀλητεύειν ἀπέπαυσας Ey δήμω. Xen. in La- 
cedzm. polit. ἀποπαύσας τοῦ, ὁπότε βούλοιντο ἕκαστοι, γυναῖκα 
ἄγεσϑαι, &c. cüm cessare fecisset, i. abrogasset. Apud 
eundem, ἀποπαύω τῆς χρήσεως, exp. abdico munere. Apud 
Soph in Ajace, ἀποσσαύειν ἐρώτων, expon. privareamoribus. 
Item inhibeo. Il. σ΄. Νῦν μὲν νὺξ ἀπέπαυσε πο- 


finem cursui impono. Sic et apud Synes. παύομαι τῆς ἀρ- 
|? 


pesco, 
δώκεα Πηλείωνα. 1]. τ΄. ᾿Αλκμήνης ἀπέπαυσε τόκον. 
; 


Χῆς, exp. abdico me magistratu. (ἐκ τρόχων μ' 


feriati à cursu. Eurip. Med. 46. /Esch. jin 1056. 
Παῦσις, tuc, 5, cessatio, requies, sedatio. 
Παυσωλὴ, fic, ἡ, idem. Il. β΄, et alibi apud Hom. 
Παυστὴρ, ἤρος, ὃ, sedator, qui finem imponit. t Soph. El. 

S06.t [Philoct. 1471. ἐγὼ δ᾽ ᾿Ασκληπιὸν Παυστῆρα mimo 

cc νόσου πρὸς "Duoy.]. Athen. lib. 10. 

Παυστήριος, ὃ, q. d. sedativus, sedatorius: idem, (Soph. 

CEdip. Tyr. 150. 8. νόσου τσαυστήριος.}) | . 

Παυστήρια, τὰ, exp. obices, septa. Hesych. 
Παυστικὸς, vim sedandi habens. i 
Παῦλα, io, quies, intermissio, finis. Plato in Pheed. 

(Soph. Tr. 1272.) 4 Exponitur et, clausula :-apud Aris- 

tot. polit. 7. 

Τιαῦρος, cv, ὃ, (poéticum,) paucus, non multus. Il. β΄, 


A ὕομιαι, cesso, desisto, finem facio. Tliad. &. πο- 
λέμου δ᾽ ἀποπαύεο πάμπαν. 810 T1. π΄. " Ewrog, τίπτε μάχης 
ἀσοσαύεαι; Xen. Ped. 9. οἵ τε ὑξρισταὶ ἵπποι τοῦ μὲν δάκ- 
νειν καὶ ὑξρίζειν ἀποππαύονται. Interdum sine casu ponitur. 
Il. φ΄. ᾿Αλλ᾽ ἤτοι μὲν ἐγὼν ἀποπαύσομαι. Exponilur etiam, 
quiesco, requiesco, morior. Theocr. id yll, 1. 

Ava mó roc, (d. p.) cui vix finem imponere pos- 
sumus, vix sedabilis. : : 

Δυσαπσοπαύστως, ita ut vix finis imponi possit. 

Διαπαύω, interquiescere facio, intermissionem do. 

Διαπαύομαι, quiesco, cesso. 

Διάπαυμα, τὸ, et διά ;$, à, intermissio, cessatio. 
[Plat. de Leg. lib. 7. οὐδ᾽ ἡ (sc. ἄγρα) διαπαύματα τῶν πό- 
yay ἔχουσα, &c.] 

᾿Ἐκπαύω, finem impono,- finio. Eurip. in Ione, [144.] 


παῦρος δέ οἱ εἵπετο λαός. Yl. ν΄. μάχονται Havgbirepos πελεόνεσσι. 
CAEsch. Pers. 802. Ag. 841. Eurip. Med. 1089.) 4 Item 
parvus, brevis, ὁ ταχέως σχαυόμενος. Nicand. in Ther. 4A- 
Aort μῆκος Μάσσων, ἄλλοτε παῦρος. '"[ Neutrum plurale 
παῦρα adverbialiter interdum significat, paucies, raró, non 
sepe, non multüm. Hesiod. in Theog. t 780.t «σαῦρα δὲ 
πολεῖται. 

Παυράκις, raró, non multüm. Hesych. 

Παυρίδιος, pauculus, pauxillus, Hesiod. in Erg. 


Composita. 


᾿Αναπαύω, requiescere facio, do requiem seu laxalionem. 
Xen. ped. 7. εἰς τρὶς ἀνέπαυσε τὸ στράτευμα. 1]. 3. p. 81. 
2.1 Matth. c. 11. κἀγὼ ἀναπαύσω ὑμᾶς, ego requiem à la- 
bore vobis tribuam. Interdum accusativo persone addi- 
tur geuit. rei. Ut Il. e£. ὅς ῥά τε ἔργων ᾿Αγϑρώπους ἀνέπαυ- 
σεν ἐπὶ χϑονί, Et apud Xenoph. ἀναπαύειν τοὺς ἱππέας τοῦ 
βαδίζειν, — (Soph. Tr. 1279.) 

y ὕομκαι, (et per syncopen ἀμπαύομαι, apud Theo- 
crit. idyll. 1.) quiesco, requiesco, ab aliqua re cesso, 
desisto. Interdum absoluté. Ut apud Xen. Ped. 4. σὺ, ὦ 
ἄγγελε, ἀνά αι. Et, à ὄμενον ὕδωρ, requi 
aqua, i. aqua fontis non perennis. ἀραὰ Etym. Interdum 
cum genit. ut, àvagztaravjstyo. τῶν εἰσφορῶν, requiescentes à 
persolutione tributorum, seu cum cessassent persolvere 
tributa, Et cum preepos. ἐκ, apud Luc. ἐκ καμάτου μακ- 
£u ἀναπαυόμενον. t V. Kusterus de Verbo Medio p. 12. 
ἀναπσαύσεται, ob τίνων “ποινὰς, requiescet, non dans psenas. 
Xen. Ped. 1. 6. p. 150. b.t € Item, donor i itate. 


"AAA ἐκπαύσω γὰρ μόχθους Δάφνας ὁλκοῖς. 

Ἐ μαι, cesso, desino, qui 

Ἔνσναυμα, τὸ, quies. Hesych. 

Καταπαύω, idem quod àzowaów. Od. Y. Αὐτὰρ ἐπεὶ κατέ- 
παυσα Sy χόλον αἰὲν ἐόντων. Hesiod. in 'Theog. t 87.t 
Αἴψά τε καὶ μέγα νεῖκος ἐπισταμένως κατέπαυσε. Xixponitur 
etiam, οοῦγοθο, reprimo. Il. 6. Ἢ ἔτι μιν μέμαμεν κατα- 
παυσέμεν ἄσσον ἰόντες. Sic Il. π΄, et Odyss. β΄. Gal. ad 
Glauc. lib. 4. ὥστε κἀγὼ τῇδε καταπσαύσω τὸν exagórra, λόγον, 
finem imponam. € Exponitur etiam, privo. apud Xen. 
Pzed. 8. ἤν vic ἀρχῆς Κῦρον ἐπιχειρῇ καταπαύειν. «| Item neu- 
traliter, requiesco: ut ad Hebr. cap. 4. αὐτὸς κατέπαυσεν 
ἀπὸ τῶν ἔργων αὑτοῦ. ( Eurip. Med. 172. 1261.) 

Κατάπαυμα, τὸ, requies, vel finis. Il. ε΄. 

Κατάπαυσις, εως, à, idem. Act. 7. 

Κατασταύσιμος, cu, ὃ καὶ i, requiescere faciens, requiem 
afferens. Gregor. Naz. 

Decomp. 'Axavámrave roc, irrequietus, indesinens : aut qui 
sedari seu cohiberi non potest: 2 Epist. Petr. c. 2. [14. 
ὀφθαλμοὺς ἀκαταπαύστους ἁμαρτίας. JEschyl. Prom. 
vincet. 186. Schol.] 

᾿Ακαταπαύστως, Àrrequietó, indesinenter: vel, ita ut co- 
hiberi non possit. 

Δυσκατάπαυστος, qui vix sedari seu cohiberi potest. 
Item irrequietus: Eurip. in Medea. (109. Esch. Ch. 468.) 

Δυσκαταπαύστως, ita ut vix sedari possit seu coérceri. 

Μετασαύομαι, interquiesco, allernis quiesco. ll. ρ΄. με- 
ταπαυόμενοι δὲ μάχοντο, ᾿Αλλήλων ἀλεείγοντες βέλεα στονόεντα, 

Μεταπαυσωλὴ, ?, requies. Il. τ΄. ε / 


apud Demosth. *| Item requiesco, i. cubitum me confero, 
somnum capio. Xen. Pad. 6. xai δειτνήσαντες ἀνεπαύοντο. 
*| Item quiesco, i. morior, vita excedo. Herodian. νυκτός 
τε καὶ ἡμέρας ἐπιβιώσας μιᾶς, ἀνεπαύσατο. Dicitur et, àya- 
“παύεσϑαι τοῦ βίου. 1 
᾿Ανάπαυμα, τὸ, (et per syncopen ἄμσαυμα, apud He- 
siod. in Theog. t 55.) requies. 
. ᾿Ανάπαυσις, (ét ἄμπαυσις, per sync. in anthol. Epigr.) 
requies, cessatio à labore, recreatio. Xenoph. Ped. 7. 
Plut. in Lycurgo. Item quies, i. somnus. 

"Avasravrheioy, vel ἀναπαυστήριον, et per sync. ἀμαυστή- 
ei, τὸ, locus quietis, seu in quo quies capitur. Xen. Item 
litui signum : ubi castra metari oporteret. Poll. lib. 4. 

᾿Αμυπαυστήριος, vel ἀνατσαυστήριος, ad quietem aptus, ad 
quiescendum accommodatus. Herod. 

᾿Ανάπαυλα, "e, 5, idem quod ἀνάπαυσις, quies, requi 
Herodian. et Thucydid. 4 Item locus quietus, mansio, 
diversorium, Plat. de legib.lib. 1. (Aristoph. R. 113. 
187. 197. Soph. El. 873.) 

᾿Ανάπαυλις, idem quod ἀνάπαυλα. Hesych. 

Decomp. Διανατσαύω, interquiescere facio, do intermis- 


IIA'XNH, vc, 5i, pruina, ros glaciatus. Aristot. de mundo, 
πάχνη δὲ δρόσος πεπηγυῖα, i. ros concretus. Od. ξ΄, χιὼν 
γένετ᾽ ἠὗτε πάχνη. Ψυχρή. 17 A verbo πήσσω seu πήγνυμι. 

Παχνήεις, tvroc, ὃ, et Ππαχνώδης, 6, ὁ καὶ à, pruinosus. 

Παχνόω, à, gelu constringo, conglacio, congelo. Plutarch. 
de orac. Pyth. à χαλκὸς &aromét, xal μεϑίησι τὸν ἰὸν, ὃν ἡ πυκο 
νότης συνέχουσα καὶ τσαχνοῦσα, ποιεῖ ἐκφανῆ διὰ πλῆθος. Me- 
taphoricé apud Hesiod in Erg. τό γ᾽ ἐπάχνωσε φίλον rop. 
Etin pass. ll. p. τοῦ δ᾽ ἐν φρεσὶν ἄλκιμον frog Παχνοῦται. 
(JEsch. Ch. 81.) : 

Δροσοστάχνη, 3, (comp.) ros semiconcretus, quasi ros pru- 
inosus. Aristot. de mundo. 


ΠΑΧΥΣΣ, foc, ὃ, crassus, spissus, densus: qualia sunt ea 
quz gelu constringuntur. (157 Nam à πήγνυμι etiam dedu- 
citur.) Theophr. hist. pl. l. 6. τὸ δὲ σίλφιον ἔχει ῥίζαν μὲν 
πολλὴν καὶ πσαχεῖαν. Il. γ΄. (376.) ἕσισετο χειρὶ παχείῃ. 
Xen. in αἴοοη. παχέα ἱμάτια φορεῖν. Item crassus, i. pin- 

uis, obesas. In anth. Epigr. lib. 2. Τὸν araxiv εὖ ἔγραψεν ὁ 
ὠγράφος. Luc. in Char. σὺ δὲ ὁ παχὺς, ὁ πολύσαρκος, τίς εἶ ; 
4 Metaphoricé de animo dicitur hominis stupidi, hebetis 


ΠΑΩ 


εἰ tardi. Aristoph. t Nub. 840.} Γνώσῃ δὲ σαυτὸν, ὡς ἀμα- 
Sue εἶ καὶ παχύς. "| Item opulentus, dives, locuples. 
Aristoph. in Vesp. Kal yàp ἀνὴρ παχὺς ἥκει τῶν προδόντων 
τἀπὶ Θράκης. . "| Comparat. παχύτερος, crassior, spissior, 
&c. Pro quo dicitur etiam πσάσσων, Odyss. ϑ΄, Et, τὸ 
παχύτερον, adv. crassius, pinguiori Minervà, rudiüs. 
4“ Superl. παχύτατος, crassissimus. Exponitur et, plenis- 
simus: apud Hippocr. 

Παχύτης, ἡτος, h, crassitudo, crassities, corpulentia. 
Item obesitas, pinguitudo. Aristot. hist. an. l. 9. c. 5. 

Παχυλὸς, οὔ, ὁ, crassus. 

Παχυλῶς, crasse, i. crasso modo, et minimé subtili, 
crassà Minervà. Aristotel. 

Παχύνω, crassum reddo, crassius et plenius reddo. Po- 
lyb. Item obesum reddo, pinguefacio. Plato de rep. 1. 1. 
τὸ τῶν βοῦν ἀγαϑὸν, σκοπεῖν καὶ παχύνειν αὐτοὺς, xal θεραπεύειν. 
(παχύνω. Sed cum var. lect. ZEsch. Suppl. 626.) 

Παχύνομκαι, crassus fio, crassesco. Polyb. và μὲν σχέλη 
παχύνονται, τοὺς δὲ ὥμους λεπτύγονται, — ltem, spissus red- - 
dor, ac d . Aristotel. de do, ὄμεξρος γίνεται μὲν 
κατ᾽ ἐκπιεσμὸν νέφους εὖ μάλα πεπαχυμιμένου.. Item, obesus 
reddor, pinguefio. ( Metaph. "OACoc παχυνθεὶς dicitur Esch. 
S. c. Th. 777.) 

Πάχυνσις, wc, ἡ, ipsa actio efficiendi-crassum. Aristot, 
meteor. l. 4. Theophr. de caus. pl. l. 6. c. 15. 

Παχυντικὸς, 6, vim habens reddendi crassum. 

Πάχος, tog, τὸ, crassities, crassitudo. t Xen. Ped. p. 
156. d.t "Thuc. 1. 3. ix τοῦ πάχους τῆς πλίνθου εἰκάσαντες τὸ 
μέτρον. Exponitur etiam, crassamentum seu crassamen : 
apud Diosc. Dicitur et de crasso ingenio. 
2B n lit idem quod πάχος, crassitudo. latitudo. Nic. in 

er. 


Composita. 


Tovyozrasee, ἔος, ὁ καὶ i, genua crassa habens. Et general. 
crassus. Hesiod. in Asp. t266.t 

Δορατοπαχὴς, qui haste crassitudine est. Xen. in Cyneg. 

"Exaraxic, bené crassus, solidus. Xen. in Cyn. 

᾿Ἐκσαχύνω, idem quod παχύνω. 

Ἡμιπαχὴς, semicrassus. 

᾿Ισοπαχὴς, wqué crassus, zqualem crassitiem habens. 
[Aristot. de Hist. Animal. τῆς δὲ κοιλίας ἐκ τοῦ πλαγίου ἔν- 
πτερόν ἔστιν ἁπλοῦν καὶ ἰσοπαχὲς δι᾽ ὅλου, &c.] 

Κνημοπαχὴς, sur: crassitiem habens, crassus instar cru- 
ris seu tibize. Theophr. hist. pl. 1. 4. 

Ὑπερπαχύνω, supra modum pinguefacio, seu crassum 
reddo. 

Ὑπερπαχύνομαι, supra modum pinguefio, seu crassesco. 

ὋὙπόπαχυς, crassiusculus, subpinguis. 


ΠΑ, πῶ, vel potiüs azácjias, πῶμαι, possideo. In usu 
est prat. pass. πέπαμαι. Ut apud Aristoph. in Avib. ὃς 
ὕφαντο δίνητον ἔσϑος, ob πέπαται. 1 πέπαμαι, activé. Xen. 
Ped. 1.3. p. 83. e. ubi alii tamen habeat κέκτησϑειἐ Et 
apud Eurip. in fine Herc. fur. Ὅστις δὲ πλοῦτον ἢ cSÉvoc 
μᾶλλον φίλων "AyaSay πεπᾶσϑαι βούλεται, κακῶς φρονεῖ. 
(ZEsch. Ag. 845.) Et in Epig. πεπάμμεϑα, possedimus. 
4 Exponitur etiam, paro, acquiro : ut apud Eurip. πεπᾶσ- 
Sai γαμβρὸν acquirere generum. 4 Item gusto. Significat 
et, vescor. Cum genit. ut, πάσασϑαι σίτου xal οἴνοιο, 1]. 
τ΄. πάσασϑαὶ ἰχϑύων, apud Herodot. Cum accusat. Ut, 
σπλάγχν᾽ ἐπάσαντο, Yl. &. γέκταρ γ᾽ ἐπάσαντο καὶ ἀμξροσίην, 
apud Hesiod. t Th. 642.t Invenitur et πάσσασϑαι, ad pro- 
ducendam syllabam. (πάω. unde πάσονται cum Acc. 


| ZEschyl. S. c. Th. 1043. V. 1]. &. 464. πασαμένα. ZEsch. . 


Ag. 1417. πεπαμένη. 935. πασάμενος. "Theoc. i&. 90.) 

Πάμμα, τὸ, possessio. Eustath. 

Πᾶσις, idem. Hesych. 

Παὸς, οὔ, ὁ, aflinis: propinquus, quem per aflinitatem 
nobis acquisivimus seu comparavimus, inquit Eustath. 
Nic. in Ther. φίλ᾽ Ἑρμησιάναξ, πολέων κυδίστατε adv. Pro 
eodem dicitur et zc, Iliad. γ΄, et Odyss. ψ'. 

Πηοσύνη, affinitas : Apollon. tl. 1. 48.} 

TI, Doc, τὸ, grex. ut, πῶϑ οἰῶν, et, πώεα οἰῶν, apud Hom. 
Eustathius à πάομαι derivari tradit. 


Composita. 


ἴλπαστος, (poét.) qui non gustavit. ut. ἄπαστος ἐδητύος, 
Od. δ΄. εἰ ζ΄. Et absque genitivo. Il. τ΄. ὁ δ᾽ ἄκμηνος xal 
ἄπαστος. Exp. etiam jejunus. 

lecomp. Tlayá τος, qui « 

nino jejunus est. Nic. in Alex. 

᾿Απασπὶ, jejuné. E . 

᾿Απαστία, ἡ, jejunium. ut, ἀπαστίαν ἄγειν. Aristoph. in 
Nub. t621.t 3 

᾿Απόπαστος, idem quod ἄπαστος, Oppian. kd 

Βουπάμμων, 002, 6 καὶ h, boum possessor, pecoris dives. 

«Ἑστιοπάμμων, domus dominus. Poll.lib. 1. Doricam et 
JEolicam vocem esse tradit. 

Παμασησία, ἡ, universa possessio : sive universorum bo- 
norum possessio. ZEschyl. et Aristoph. in concion, [683.] 

παμπήδην, funditus, omnino, ZEsch, Pers. 731. [Soph. 
Aj. 942.] 


non gustavit, qui om- 


ΠΑΩ 


Ππολυπάμρων, multa possidens, dives. Il. δ΄, 


HEAH, ne, ἣν pedica, compes. vinculum pedum. Il. y'. 
ἀμφὶ δὲ ποσσὶ πέδας ἔξαλε χρυσείας ᾿Αῤῥήκτους, ἀλύτους. 
CSoph. Tr. 1074. Cip. Tyr. 1368.) Plutarch. in Hellen. 
πέδας κομίζοντες ἐπὶ τοὺς αἰχμαλώτους, compedes quibus 
captivos ligarent. Hesych. πέδας inmuit esse etiam annu- 
los quosdam mali et gubernaculi in nave. Eodem teste 
πέδη species est i ἱππασίας. Et apud Xenoph. de re equest. 
laudatur ἱππασία ἡ καλουμένη “πέδη. ὃ)" Etymol. putat, 
deduci à nomine «roc, et verbo δέω, ligo : vel παρὰ τὸ «rié- 
(ti τοὺς «πόδας. 

Πεδάω, , pedicis vincio, compedibas adstringo. Il. y. 
πέδησε δὲ φαίδιμα γυῖα. Interdum significat, compedio, il- 
ligo, irretio. Cum dat. ut Od. JJ. Αὐτὰρ ἐμὲ Ζεὺς ἄλγεσι 
καὶ ϑεοὶ ἄλλοι πεδάασχον. “ Item impedio, et prohibeo, cum 
genit. Od. X. Ὅστις μ᾽ ἀϑανάτων «σεδάα xal ἔδησε κελεύθου. 
(Esch. Eum. 638.) 1 Pro eodem dicitur et πεδέω, in 
Epigr. 

Πεδητὴς, οὔ, ὁ, ligator. Epigr. 

Πεδήτης, ov, ὁ, compedibus adsirictus, vinctus, τσεσσεδη- 
μένος. Plut. de superstit. 

Πέδων, servus compedibus adstrictus. Eustath. 

Πέδιον, parvum vinculum, Etym. 4 At elio, vide in 
Πέδον. 


Composita. 

᾿Αλυκτοπέδη, ἡ ^, quasi ἄλυκτος «πέδη, pro ἄλυτος, pedica 
inevitabilis, vi insolubile. Hesiod. in Theog. t 54.t 
et Apoll. in Arg. 

(Twain. Esch. Pr. 168.) 

Δειροπέδη, torques, collare. Greg. 

Δεραιοσσέδη, laqueus quo aves capiuntur. Epigr. 

᾿Εμπεδάω, seu ἐμπεδέω, pedicis implico, compedibus vin- 
cio et constringo. 

Ἱστοπέδη, pes mali : lignum rectum ἃ carina assurgens, 
cui alligatur malus. Od. p. 

Ἰχνοπέδη, laqueus pedum, rete, cassis. Lasc. in Epigr. 

Λαιμοτσέδη, canis collare, quod vocatar millum, sive 
rüillus. Sie autem dicitur, quód eo canis jugulus ligetur, 
quasi pedica gutturis canis seu juguli. Suid. Est etiam 
idem quod δεραιοπέδη, pedica qua gula avium constringitur, 
quum capiuntur. in Epigram. 

Ναυσικσέδη, q. d. navium pedica: seu quod navibus pe- 
dicz loco injieitur :. funis aut catena qua navis in littore 
relizatur. Luc. in Lexiph. 

᾿Ορνιϑοστέδη, laqueus qui avibus capiendis tenditur. in 
Epigr. Cicero tendiculas appellat. 

᾿Ορχιυπέδη, vinculum testi In ii 
: [Ὀρχυσεδάω. Aristopb, Av. 142. οὐκ eire &e. 
Schol. Avri τοῦ, τῶν ὀρχέων ἥψω καὶ κατέσχες αἰσχρῶς. 

Συμπεδάω, colligo, consbiingo, vineio. Plut. Apud Luc. 
erupanriribnga ive τὼ πόδε, pedibus revinctus. [ Xenoph. de 
Oyri Exp. lib. 4. $. 7, καὶ τὰ ὑποζύγια συνεσχέδησεν ἡ 
χιὰν, &c. 

Ὑρξοχοτσέδη, sufllamen, ὀχλεὺς, ἀποχλεὺς, quo rotarum cur- 
sus ligatur : vel lignum, quod per duas trajectum rotas 
cursum sistit. apud Athen. 


( 504 ) 


Πέδονδε, idem quod «σεδοῖ, in prima signif. Od. λ΄, (Soph. 
Tr. 800.) 

Πεδόϑεν, ἃ solo, seu é terra, et quasi à fundamentis. 
Hesiod. in Theog. t 680. penitus.t Metaphoricé apud 
Hom. Od. y. MóSav τε κλοπίων, oi ot στεδόθεν φίλοι εἰσὶ, 1. ἐκ 
γενετῆς, inquit Eustath. 

Πεδανὸς, οὔ, ὁ, humilis, à terra seu solo vix assurgens. 
Item parvus: ut, πεδανὴ οὐρὴ, apud Nicand. in Ther. Apud 
lonem in Ag ς Um»o;, quosdam exponere, le- 
vis, alios, firmus, testatur Hes. 

Πεδίον, oU, τὸ, campus, planites. Il.g'. πλῆτο δὲ πᾶν πεδίον 
πεζῶν πε καὶ ἵππων. Plat. in Theeteto, ἱππέας εἰς πεδίον προ- 
καλῇ. t Xen. Paed. 1. 4, 8. τὰ πεδία καὶ ὄρη. 1. 5. p. 122. 
8.1 Apud Plat. "Age «ei», Marlius campus. (in x 
Soph. Aj. 30. Earip. Phoniss. 101. 909. Arist n 


HEAON 


* Decomp. des centes bile, admodum fi 
Hesych. (ex à ἐπιτατικῷ.) vg ed 


; constanter observo et sancio. — t Pel 

]. 3. p. 66. c.t 

᾿Προσεμιπεδόω, insuper confirmo. 

᾿Ἐπίπεδος, qui est in superficie soli, et ex eo non eminet : 
planus. Plato. ἅ Τὸ ἐπίπεδον, exp. superficies : Aristot. 
metaph. 1. 3. 

Εὐρύπεδος, latum solum habens. Opp. Hal. 

Ζάπεδον, Hesych. exp. magnum solum. Alii expou. 
magnum solum seu pavimentum habens. 

Ἰσόπεδος, planus. «| τὸ ἰσόπεδον, planities, equus cam- 
pus. Iliad. Y. et apud Xen. Ped. ΕΝ et Hellen. εἰ. 7. Di- 
citar et — alicui à ἰσόπεδον, quod ei est, 


188.) Καππεδίον poética syncope dicitur pro κατὰ mo, 
per campum. € ltem pars superior pedis, cui va 
digiti. 

Πεδιήρης, idem quod πσεδινός. Esch. in Persis. 

Πεδινὸς, οὔ, ὁ, campestris. Item pl tél. Xen. Ped. 
1. 6. 38. opp. τῷ ógsvá.t Α Xenoph. in Cyneg. πεδινοὶ, 
vocantur lepores gampestres. [cap. 5. $. 17. Tlooxézra- 
τοι μεὲν οὖν εἶσιν οἱ ὄξειοι, οἱ πεδινοὶ δὲ ἧττον, βεαδύτατοι δὲ οἱ 
ἕλειοι. S. Luce Evang. vi. 17. Kai καταξὰς μετ᾽ αὐτῶν, 
ἔστη ἐπὶ τόπου πεδινοῦ. Polyb. Hist. lib. 1. οὐσῶν δὲ πεδινῶν 

τῶν ὑποχωρήσεων, &c.] Pro eodem legitur et πσεδεινὸς, apud 
"Theophrast. 

Πεδιαῖος, qui in locis planis et campestribus moratur. 

Πεδιὰς, άδος, ἡ, planities. (λόγχη πεδιάς. Soph. Tr. 1075. ) 
Eur. in Rheso, et Philo de mundo. [Herodot. Hist. lib. 2. 
ἀσὸ yàg τούτου τοῦ χρόνου Αἴγυπτος ἐοῦσα πεδιὰς πᾶσα, ἄνιπ- 
qrog καὶ ἀναμάξευτος γέγονε. 

Πεδιακὸς, campestris. 

Πεδιάσιμεος, idem. ut, πεδιάσιμος σμύρνα, apud Dioscor. 
campestris myrrha, i. in tri solo prov 

Πεδόεις, humilis, ut herba, que non valde assurgit in al- 
tum. Nicand. 


Composita. 


"AMaribo, (q. d. marisolum,) solum quod aliquandiu 
mari coopertum fuit, rursum autem campus esse coepit et 
aratum fuit. Per catachresin dicitur quilibet campus. 
Hesych. et Suid. 15» Secundum quosdam appellatur quasi 
ἁλὸς πέδον. secundum alios παρὰ τὸ ἁλινδεῖσϑαι ἵππους ἐν αὖ- 
τῷ δύνασϑαι. 

᾿Αμφίπεδος, campis utrinque cinctus. Pind. Pyth. [6. 93.] 

Απεδος, ou, ὁ xai , planus. Ut, ἄπεδον Xin, apud I 
cyd. [lib. 7. $. 78. ubi a Scholiast. 
Aóy, ὁμκόπσεδον. ὡς καὶ ἄλοχος, h ὁμόλεχος.] ἃ Hdetbe terri 
apud Herodot. plana regio. [lib. 1. $. 110. 3 δὲ ἄλλη Ms- 
δικὴ χώρη ἐστὶ. πᾶσα ἄπεδος. Xenoph. Κυνηγ. cap. 6. $. 9. 
τὰ δὲ δίκτυα τεινέτω ἐν ἀπέδοις, ἐμβαλλέτω δὲ τὰ ἐνόδια εἰς 
τὰς ὁδοὺς, καὶ ἐκ τῶν τριμμῶν c τὰ συμφέροντα, &o.] 
- ᾿Απσεδίζω, complano, planum reddo: apud Hesych. et 
Suid. 

Ἠπεδανὸς, (quasi » invalidus, iufirmus : 
item sensibus captus, stolidus. Od θ΄, αὐτὰρ ἔγωγε Ἠπεδανὸς 


ἀσγεδανὸς,. claud 
e, 


TIE'AIAON, cu, τὸ, calceus, talare. Il. β΄, ὑπεδήσατο καλὰ 
πέδιλα, Hesod. t Asp. 920.t ἀμφὶ δὲ ποσσὶν ἔχε. πτερόεντα 
«πέδιλα, alata talaria, Sic et, πττηνὰ «σέδιλα. in Epigr. 
t7 Dicitur denuminatum παρὰ τὸ σσεριειλεῖσθαι τῷ ποδί, 
t et et innuit Schojias, ad Hes. Th. v. 12.t Cui etymo 
convenit quod Eustath. annotat, olim cum diphthongo scrip- 
tum fuisse σσέδειλα, Hes. dici vult quasi ποδόϊλλον., 


Composita. 


᾿Αδαμαντοπέδιλος, adamantina habens calceamenta, Plut. 

᾿Απέδιλος, calceis carens, exealceatus, /Eschyl. (Prom. 
vinct. 138. σύϑην δ᾽ ἀπέδιλος ὄχω πτερωτῷ, Schol. ἀπέδιλος, 
ἀσάνδαλος.} 

᾿Απεδίλωτος, idem. Callim. κ᾿ 

Εὐπέδιλος Ἶρις, Iris pulchris induta calceis seu talaribus. 
Plutarch. in Erot. 

Εὐρυπέδιλος, latum cal hab Op- 
pian. lib. 1. de Venat. 

Καλλιπέδιλος, habens pulchros calceos. ut, Maiàg καλλι- 
πέδιλος. Hom. hym. in Mercur. [v. 57.] 

Καλοπέδιλα, τὰ, lignei calcei. Theocr. (Idyll. xxv. 102.] 

Μονοπτέδιλος, uno indutus calceo. 

Οἰνατέδιλος, idem. t Apoll. Arg. 1. 6.t 

Χρυσοπσίδιλος, hab aureos, J 
94 x. t Hesiod. Th. 454.t 


, laté cal 


epith, 


TIE "ΔΟΝ, οὐ, τὸ, solum, terra. Aristo; "4 κλεινὸν arídoy ΓΙαλ- 
λάδος. Soph. ὦ γῆς ἱερὸν οἰκείας πέδον, /Eschyl. in Prometh. 
qu μὲν εἰς τηλουρὸν ἥκομεν πέδον, EA 918. ὄμνυ πέδον γῆς. 

urip. Med. 747. πέδον neibu: Ἵ Accipitur et pro do- 
micilio, teste Etym. * Qui et “πέδον dici uasi σόδον innuit, 
ἃ ποῦς, quu inquit, πέδον ἐστὶν, ἐφ᾽ οὗ usur τοῖς ποσί. 

Πεδοῖ, in solum, seu in terram. Luc. in Lexiph, τὸν μὲν 
εἴξωνα πεδοῖ κατέξαλε. — Ponitur et pro πεζῇ, j. pedestri iti- 
nere : apud ZEschyl, teste Eustath. 


γενόμην. Εἰ Il. θ΄, ἠστεδανὸς θεράσσων. 9. Volunt ita dici 
eum, qui prae infirmitate non potest ἐν d «si» στῆναι. 

'Hers)avów, ὦ, debilito, infirmum et viribus defectum 
reddo. 

᾿Αρπεδὴς, humo vequalis, planus. Nicand. in Ther. 

᾿Αρπεδόεις, troc, ὁ, idem quod ἀρπεδός. Unde foem, ápsre- 
Mazza. quod Etym. ait esse epith. vie, dicique per syn- 
copen, pro ἀριπεδόέσσα. 

᾿Αρπεδίζω, 5010 :quo, complano, pavio. Hesych. 

Γήσσεδον, ov, πὸ, ager, fundus, solum, apud Aristot. Pol. 
9. t3 Ab Eust. exp. solum quod adjacet prediis urba- 
nis, ut sunt hortuli. quo fit ut alii dictum velint "— xn- 
vw. Plat. de leg. 5. 

Εἱλόπεδον, ov, τὸ, locus solis calori expositus, et ad i jnso- 
landum aptus: πέδον εἴλῃ παραξαλλόμενον. Eust. Pro eodem 
dicitur &eérsdo, articulo τὸ cum εἰλόπεδον per crasin coa- 
lescente. Odyss. 5. et Dioscor. lib. 1. cap. 38. 

Θειλοπεδεύω, in loco solis calori exposito et ad insolan- 
dum apto exsicco, insolo. Hesiod. Apud Diosc. ϑειλοπε- 
δευϑεῖσα σταφυλὴ, exp. uva cratibus cannisve instrata, et 
sole torrefacta. 

Προθειλοπεδεύω, ( decomp.Yanté insolo. Diosc. l. 5. c. 36. 

"Egerroe, (q. d. ἐν πίδῳ ὦ ὧν, in solo stans seu fixus,) sta- 
bilis, imus. Ut Hl. μ΄. τεῖχος ἔμπεδον. et alibi, ἔμυτσεδον 
λέχος, μένος ἔμισεδον. item, νοῦς ἔμπεδος, ( Ἔμιπεδον 
ἐσθημάτων τιϑέντες ἔνϑηρον τείχα. /Esch. Ag. 571. ἐμπέδω 
βαλῶ. 1181. Soph. Tr. 840.) € Ἔμπεδον et ἔμπεδα, siepe 
ponuntur adverbialiter pro iezídac. ut. Il. &. £. et apud 
Nicand. in Ther. 

Ἐμπέδως, firmiter, stabiliter. Polyb. ( /Eschyl. Ag. 863. 
984. Eum. 536. Soph. Tr. 494.) Item certó, in Axio- 
cho. :Scribitur etiam ἐμπεδῶς, quasi ab ἐμπεδής. 

᾿Ἐμπεδόω, à, stabilio, firmo... Sepe significat, firmiter et 
constanter servo, seu observo : ut apud Xen. "ped. 4. ἐὰν 
ἐμπεδῶσιν à ἃ λέγουσιν, Et Eurip. in Iphig. Taur. Τὸν δ᾽ ὅρκον, 
ὃν κατώμοσ᾽, ἐμπεδώσομεν. Sio Gregor, τὰς «πρὸς ἀνθρώσσους 
ὁμολογίας ἐμιεδοῖ θεός. 


t Ut apud Plut. in 
Num. nrhejicw jm: euh ἰσόπεδος. Sic et apud Phil, 
de mundo. 

Κινώπετα, rà, Hesych. sunt χνώδαλα, ϑηρία, ferw bes- 
tig. Schol. Callim. et Nicand. appellari dicunt quasi xi- 
νώπεδα. παρὰ τὸ ἐν τῷ ππέδω κινεῖσϑαι. Utitur Callim. hymn. 
in Jovem. et Nic. in Ther. 

Κραναήπεδος, asperum solum habens. Hom. hymno 1. in 


Apoll. 
δον, τὸ, fimbria, limbus, instita. (Eurip. Med. 
595.) '(z3- Sic dictum quasi κρεμάμενον εἷς τὸ σρέδον, in 
terrafn enim hae extremae Memes ctu ore dependent.) 
Athen. lib. 4. Xoucay xgucà 

πεδα. Tribuitar et retibus, teste Poll. in Epigram. a» 
citur et αἰγιαλοῦ, crepido seu margo litoris. 
Montium mie seu ὑπώρειαι, κράσασεδα vocantur : 

apud Xen. Hellen. 4. A. quibus montium radicibus Areth. 

acut. morb. l. 1. χράσιπεδον vocasse traditur uve seu. colu- 
melle affectus, in tenuem et oblongam membranam desi- 
nentis. 

[Κεασαεδόω. Eurip. Ion. 1423. ᾿κριράσανδωταί T ὄφε- 
σιν, Αἰγίδος τρόπον. Vide Not. Cl. Barnes.] 

αὐἰπεδον οὖδας, firmum solum, et durum : seu lapidi- 
bus stratum. Odyss. 4. 

Οἰκόσεδον, area domus : solum, supra quod mie 
stetit aliquando. Diosc. l. 8. c. 119. ZEschin. in Tim. 
Apud Aristot. polit. 2. accipitar pro area re :difi- 
cands. 

Οἰνόπεδος, à καὶ 5i, vinifer, campum habens vini feracem.- 
Od. 4. 

Οἰνόπεδον, τὸ, campus vini ferax. 1l. (. 

Οἰνοπέδη, ἡ, idem. Epigr. 1. 2. : 

᾿οριπεδίον, planities montana. Strabo. 

᾿Οροσσεδίον, à, colliculus, tumulus. Strabo. 

Στρατόκσεδον, τὸ, solum seu locus ubi imperator suo ex- 
ercitui sedem ac tentoria figit; castra. Xen. Ped. 8. 
Plat. in Fab. ZEschin. in Ctesiph. — Interdum στρατόπεδον 
dicuntur castra eum ipsis militibus. Ut apud Xen. Hel- 
len. 1. ἐδέξαντο εἰς τὸ ἄστυ τὸ στρατότσεδον. Swpius b 
exercitus, milites. Ut apud Isocr. in Panath. 
δὸν δὲ συστήσας, bmi τοὺς ἤγαγε. Sic εἰ apud Thu- 
cydid. lib. 4. et 7. et alibi. Dicitur etiam accipi pro co- 
mitatu et aula principis: can. 7. concil. Sardic. 

Στρατοπεδεύω, castra figo, castra metor seu colloco. 
* Xen. P:ed. 1. 4. p. 92. b.t. Plut. in. Coriol. Tt 
στρατοισεδεύων, xal ἀπε τῆς πόχεως. Philo de vit. 
M. l. 1. ὁρᾷ κατὰ φυλὰς στρατοςσεδευκότας Ἑβραίους. 

Στρατοπεδεύομαι, idem. "Thuc. |. 1. ἐστρατοπεδεύοντο leri 
"Auri, Sic et 1. 3. et apud Xen, anab. 2. t Ped. 1, 6. 
38; et 1. 3. p. 76. e.t ^ta 

Στρατοκσέδευσις, h, ipe actio castra melaudi. Plato de 
leg. 

S rpeiiiida; 5, idem. Dion, Halic.l. 10. Item idem 
qnod στρατόπεδον, Josue c. 4. et apud Phil. de vita M.1. 1. 

. ᾿Αγαστρατοπεδεύω, castra moveo: seu castris 
motis revertor. Maccab. 1. 2. o. 3. ἀγεστρατοέδευτε πρὸς 
τὸν βασιλέα. 

᾿Αναστρατοπεδεία, ἢ, castrorum motio. 

'Avriei δεύω, seu ἀντιστραιτοπεδεύομαι, t Med. Xen. 
Ped. l. 6. p. 152. a,1 ex adverso castra metor, seu 

᾿Αποστρατοστεδεύω, et ἀποστρατοπεδεύομαι, idem quod 
ἀνασπτρατοστεδεύω, Xenoph. anab. 7. 
, castra loco extrà. 


Ἐχστρατοπεδεύω, et 

Thueyd. t Xen. Pod. 6. p. 163. c.t i ue 
᾿Ἐνστρατοπεδεύω, castra pono seu metor erodot. 

Hist. lib. 9. cap. 9. λέγοντες ὡς οὐκ εἴη χὶ 


ἔνστρατ ai ἐχείνου, "'hueyd. His 
"E τοκσεδεύω, castra moveo adversus ; AU. in- 
festo; invudo. Xen. Hellen. 4. 


[Ἐσιστρατοπεδεία, Polyb. Hist. lib. 1. γενομένης δὲ τοῖς 
Καρχηδονίοις τῆς A τῶν Λιβύων ἐπιστρατοεδείας αἰφνιδίου 
xai κατὰ πρόσωπον, & Ἢ 

Καταστρατοπεδεύω, idem. Maccab. 1. 2. c. 4. Exponi- 
tur et, castra metor, d castris dego: apud Plut. in Periole. 
Ttem, milites castra metari jubeo, et in castra contraho. 
n Ped. versio 


Plecier íi gr ^an pophith. L Lacon, a. e ren PUE 
l. 3. p. ?9. e.t Ψ 

T ó», casfra metor apud, Exponitur et, 
ex adverso castra loco. Polyb. lib. 2 
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ύομαι, idem. Chion in ep. 
ranae enr nean seu exercitu cingo: circum- 
-sideo, obsideo. Plut. in Fab. d 
ὟΝ δεύομιαι, idem. Xen. Ped. 1], 3. p. 68. b.t 
[Xenoph. fist Grec. lib. 3. $. 9. πυϑόμενος δὲ, ὅτι πολὺς 
σῖτος ἐνῆν αὐτοῖς, περιστρατοπεδευσάμενος ἐπολιόρκει, Polyb. 
Hist. lib. 2.1 
ὙΨίπεδος, altum solum habens. Pind. Isthm. 1. [42.] 
... Φοινικόσπεδος, solum habens puni seu rubrum. Strabo. 
[lib. 1. pag. 58. B. ex ZEschyli Prometh. soluto. Fragm. 
exstat pag. 643. col. 1. Ed. Stanl.] 
δος, sereum pavimentum habens. Pind. [Isthm. 


z. 61. βραχὺς ἐξικέσϑαι χαλκόσεδον Θεῶν Ἕδραν.} 


. HE'ZA, nc, ἣν, malleolus pedis: seu (secundum quos- 
dam) planta pedis, aut ima planta. Polluci pars, quae ti- 
biz subjacet, vocatur σφυρὸν, et πέζα. —Zeuodotus, in li- 
"bro περὶ ἐθνικῶν λέξεῶν, Arcades et Dores πέζαν vocare pe- 
dem tradidit, teste Galeno., 57 Quidam derivant à τσέ- 
δον, mutatione litere ὃ in £. Etymologus veró «agà τὸ iy 
τῷ πέδῳ ἕζεσϑαι. 4 πέζα, item πεζὶς, (in vestimentg, 
fimbria, limbus. Apoll. Arg. 4. "Axpr» ὑψόθι πέζαν ἀερτά- 
ζουσα χιτῶνος. t 46. 940.$ — Generaliter etiam sumitur pro 
exiremitate : unde exp. margo, crepido: item ripa. Apud 
Dionys. desitu orb. Kal Χίος ἠλιβώτοιο Πεληναίου ὑπὸ πέζαν, 
exp. sub radicibus Pelenzi montis, q. d. sub planta. 
4 Item pro regione seu plaga, apud Nonn. Οὐρανίην ἐπὶ 
πέζαν ὑπηνέμειος νέκυς ἔσστη. 
- Πεζὸς, οὔ, ὁ, pedes: qui pedibus iter facit. Xen. πεζὸς 
ἰών. In bello πεζὸς dicitur ad differentiam τοῦ ἱππέως, i. 
equitis: unde, πεζὸς στρατὸς, seu πεζὴ στρατιὰ, aut πεζὴ 
δύναμις, pedester exercitus, pedestres copie, peditatus, 
apud Thuc. Xen. et alios. t Sic πεζοὶ, pedites. Xen. 
Pad. 1. 4. 14. et 23.}1 Sio e£» μάχη, pedestris pugna, 
apud Dem. Animalia autem vocantur πεζὰ ad differen- 
tiam volatilium et aquatilium, apud Aristot. de mundo. 
Jtem humilis, eL quasi humi repens: ut, «efi φιλοσοφία, 
xal κάτω μένουσα, apud Naz.  Πεζὸς λόγος metaphorice 
vocatur pedestris oratio, i. oratio soluta, prosa, et prorsa, 
i. recta: tum. quód humilis ac depressa sit, si cum po&- 
ticá comparetur ; tum quód ob humilitatem plebi sit com- 
munis. Eust. *| Dicitur et πεζὴ «ommix?, in qua non ap- 
paret magnificentia illa sermonis qua poéte utuntur : apud 
Luc. de conscrib. histor. j i 
πεζῇ, (adverb.) pedestri seu terrestri itinere: aut simpl. 
ferrà: Xen. [de Cyri Exp. lib. 5. εἴτε yàp πεζῇ δέοι avo- 
ρεύεσθαι, ------εἴτε κατὰ ϑάλασσαν, &c. lib. 1. $. 17. Οἱ δὲ 
Θαψακηνοὶ ἔλεγον, ὅτι o0 «πσώπσοϑ᾽ οὗτος ὁ ποταμὸς διαβατὸς γέ- 
vorro πεζῇ, εἰ μὴ τότε, ἀλλὰ πλοίοις. Athen, Resp. Tyrann. 
$. 9, καὶ ὅταν γε τάχους καιρὸς παράστῃ, ἢ πεζῇ, ἢ κατὰ Sá- 
λασσαν ἐξορμᾶσϑαι, οὐκ ἐπιτρεπτέον τοῖς ῥαδιουργοῦσιν. Ἱπ- 
4raex. cap. 5. $. 12. Herodot. Hist. lib. 5. νέας μὲν δὴ αὖ- 
ποῦ ταύτῃ ἐποκείλαντες κατέλιπον, οἱ δὲ πεζῇ. ἐκομίζοντο διὰ 
τῆς ἐππείρου. Polyb. Hist. lib. 1. Demosth. adv. Phoenipp. 
αὑτῷ, τηλικοῦτος ὧν, ἐώνηται, la. μὴ «σεζῇ πορεύηται. 
S. Matth. Evang. xiv. 13. ὁ Ἰησοῦς, ἀνεχώρησεν ἐκεῖϑεν ἐν 
a ] ἀκούσαντες οἱ ὄχλοι, ἠκολούθησαν αὐτῷ πεζῇ ἀπὸ 
τῶν «σύλεων. Marc. vi. 83.] Interdum exp. terrestri pro- 
lio. Ut apud Dem. Olynth. 3. πεζῆ καὶ ναυμαχοῦντες £z- 
Tuzay τρότσαιὰ αὐτοὶ στρατευόμενοι. — [Thucyd. Hist. lib. 4. 
εἰ yàg κρατήσειαν τῷ ναυτικῷ, τὸ “Ῥήγιον ἤλπιζον πεζῇ τε καὶ 
γαυσὶν ἐφορμοῦντες ῥαδίως χειρώσεσϑαι, &o.] 
πεζῶς, pedestri oratione, solutà. ^ 
ἴτης, cv, ὁ, pedes. Suid. ; 
(xoc, οὔ, ὁ, pedestris, idem cum πεζός. Unde, πεζικὴ 
δύναμις, peditatus, pedestris exercilus aut terrestris: apud 
Xen. in ZEschin. Pro quo dicitur et τὸ πεζικὸν, apud eun- 
dem Xen. t Ped. 1. 3. 13. 1. 5. p. 150. e. τὰ πεζικὰ, 
quze ad pedites pertinent. Xcn. Pzed. 1. 4. p. 101. a.f 
Πεζεύω, pedibus iter facio, pedes sum: gradior. Act. 
cap. 20. [13.] Μέλλων αὐτὸς πεζεύειν. Philo de vita Mos. 
1. 3. τοῦ ἔϑνους ἀκινδύνως πεζεύοντος διὰ ϑαλάσσης. Apud Aris- 
tot. «πεζεύει «περὶ τὴν τροφὴν, expon. à terra victum querit. 
., Πεζεύομαι, terrestri itinere vehor. Demet. Phaler. l. 4. 
Πεζευτικὸς, qui pedibus iterfacere potest, qui gradi potest. 


Composita: ex πέζα, pes. 


᾿Αργυρόπεζος, ὄπεζα, Thetis dicitur, apud Hom. Il. ἅ. 
t Hes. Th. pegada Venus, apud Pind. quód ar- 
genteos habeant pedes, vel arg pedum plantas, i. 
argentei coloris : et per , candidas, for 
Vide in sequ. classe compos. 

^ Ἑρκόσεζα, (sc. ξῦλα, x&Aa,) ligna spinosa, quz in mo- 
dum septi circump tur templis extri , quo mi- 
nus transcendi queant. Hesych. ἡ 

Y. οι γῆες, dicte fuerunt naves à Lyooph. ob re- 
morum multitudinem, cum pedum copia, quam habent 
vermes ἴουλοι dicti, comparatam. 

Κρουσέζια, (subintell. xZAa,) et κρουπέζαι, (sub. κρηπί- 
3:,) lignea calceamenta Boeotica. Illud apud Poll. et 
Hesych. hoc apud Pausan. Exponitar etiam, soleze lig- 
nem, item Gallicae: et dictum putatur χρουτσέζια quasi 
κρουοπέζια. 

Κρουτσεξούμενοι, οἱ, qui sunt induratis pedibus, Hesych. 


( 505.) 


Κνανόσσεφα, ceruleos pedes habens: ut, κυανόσσεζα τρά- 
πεζα, Il. λ΄, quae vel nigricantibus aut czeruleis est pedi- 
bus, vel cujus ambitus exterior eswrulei aut nigricanlis est 
coloris, j ἢ 

Νηλέσεεζοι, non valde calceati, discalceati, nudis ince- 
dentes pedibus, Hesych. ex νὴ priv. et ἤλιϑα, valde. 

Περιππέζια, và, dicuntur quz terre sunt propinqua. 
Etymol. 

Περιπεζία, 5, exp. ταπείνωσις. Hesych. : 

Περιστεζίδες, ai, ornamenta pedum. Eedemet τὰ περιπσέζια. 

Πορφυρόσσεζος, purpureos pedes habens, purpureus. 
Tryph. 

Φοινικόπεζα, rubripes, rubros pedes habens. Cereris 
epith, apud Pind. in Olymp. [vi. 159.] 


Pertinentia ad πέζα, fimbria. 


᾿Αργυρόπεζα, dicitar Thetis ab Homer. 5$ κόσμον λαμισσρὸν 
περὶ τὰς ὥας τοῦ ἱματίου ἔχουσα, inquit Eustath. 

"Agmi(a,apud Nic.in Ther. dicitar esse τὸ χάτω καὶ 
ἔσχατον τοῦ ὄρους, radix montis, quasi ὀρόσσεζα. Exponitur 
etiam, maceria, seu septum : sed humilius et depressius. 
Apud Herodot. ἅρπεζον, exp. murus ex silicibus et lapil- 
lulis, sine cemento et luto constructus. 

Περίπεζος, exp. παρυφασμένος, limbo circumdatus, fim- 
briatus, Poll. 


ΠΕΙΘΩ, F. cw, P. xa, persuadeo, oratione flecto, im- 
pello ad rem aliquam faciendam. Od. ξ΄, Οἷόν c, οὐδ᾽ ὀμό- 
Cac rto, ἐπήγαγον, οὐδέ σε «πείθω. 1]. π΄. σοὶ δὲ φρένας ἄφρονι 
πεῖϑε. Aristoph. in Plut, οὐ yàp «σείσεις, οὐδ᾽ ἣν artiere. 
Plut. de iracund. cohib. ἀπολοίμην εἰ μή σε πείσαιμι. Xen. 
Ped. 5. «ποίοις λόγοις ἄλλους σπείθοιμιεν ἄν; "Thuc. lib. 2. 
τοὺς μὲν μισθῷ ἔπσειϑεν. Item suadeo, persuadere conor, 
doceo. Isocr. πείϑουσιν ἡμᾶς «πράττειν. — Act. cap. 19. πεί- 
Swv τὰ περὶ τῆς βασιλείας τοῦ ϑεοῦ, docens ea quz perti- 
nent ad regnum Dei. Et cum accusat. person. in epist. 
ad Galat. cap. 1. ἄρτι yàp ἀνθρώπους «σείϑω, ἢ τὸν θεόν; 
utrüm h , an Deum suadeo ὃ t Κῦρος ἐπεπείκει Κυαξά- 
£m. Xen, Pzd. 6. p. 158. a.t. ( VEschyl. Pr. 1063. S. c. 
Th. 1073. πείϑειν δῶρα xal θεοὺς λόγος. Eurip. Med. 965. 
Phomniss. 31. 658. Soph. CEdip. Tyr 563.) 

Πείδομαι, persuadeor, oratione flector. Iliad. 4. Νήπιος, 
οὐδὲ τὸ οἶδε ὃ οὐ πείσεσθαι ἔμελλεν. — Aristoph. in Vesp. ὁδ᾽ 
οὐκ ἐπείθετο. Sic et apud Xen. t Ῥαά. l. 5. p. 115. d. 
cum infin et Plut. Item adducor ut credam, credo. 
Plato de repub. lib. 1. ἤκουσα, ἀλλ᾽ οὐ πείθομκαι. Dem. pro 
cor. οὕτως ἐπεσείσιμην, μέγαν εἶναι τὸν κατειληφότα κίνδυνον 
τὴν πόλιν. 4 Item pareo, obtempero. lliad. ά. xaí οἱ 
πείθονται ᾿Αχαιοί, Plat. in Apoll. πείσομαι τῷ S8. μᾶλλον 
ἢ bpiv. . Apud eundem, σὲ πάντα ἐμοὶ πείθεσϑαι, te in om- 
nibus meo consilio parere. t Sic Xenoph. lib. 1. cap. 1. 
sec. 1. Cyri Pzediz. et l. 1. 4. 14. et 1. 6. 12. τί τινι, mo- 
rem alicui in aliqua re gerere. 1. 3. p. 68. c. 4 Prot. 
med. πέποιϑα, fretus sum, confido, spero. Il. £g. Κάρτεΐ 
τε σθένεΐ τε πεποιθότας. $ Sic Arisloph. Nub. 1039.t Et 
in plusquamperf. 1]. ξ΄. Τεῖχος uiv yàg δὴ κατερήριπεν, ᾧ 
ἐπέπιθμεν. per syncop. pro ἐπεποίθειμεν. Item credo, fidem 
habeo. Hes. in Erg. Ὃς δὲ γυναικὶ ertmobe, πέποιθ᾽ ὅγε 
φιλήτησι. (Esch. Pers. 603. 806. Ag. 677. 952. 1058. 
Eurip. Med. 734. 740. 942. Soph. QÉdip. Tyr 1084, δ. 
1530.) 

Πεποίϑησις, εως, 5, persuasio cum animi confisione, con- 
fidentia, epist. ad Ephes. c. 3. 

Πεποιϑότως, fidenter, cum fid 

(στειϑέω, — ZEsch. Ch. 616.) 

Πεῖσμα, τὸ, fiducia aggrediendi aliquid. Philostr. 4 Itcm 
fanis nauticus quo navis religatur, et retinetur, ut velut 
pareal gubernatori. Odyss. (. x'. x'. et alibi apud Homer. 
Et generaliter, quivis funis. Odyss. x. {πίσυνοι λεπτοδό- 
μοις πείσμασι, Esch. Pers. 119. Ag. 203. Suppl. 772.) 

Πεισματικὸς, οὔ, ὁ, pertinax, pervicax. Eust. 

Πεισιμκογὴ, $c, 5, Eustath. dictum fuisse testatur ἐπὶ τῶν 
ἐνστατικῶγ, In ep. ad Galat. cap. 3. pro persuasione poni 
existimatur, [v. 8.] 

Πεῖσις, idem quod πειϑώ, — Suid. 

Πεῖσα, ἡ, obedientia. Odyss. 6. Τῷ δὲ μάλ᾽ ἐν «πείσῃ κρα- 
δίη μένε τετληυῖα Νωλεμέως. 

Πίσυνος, fretus, fidens, fiduciam ponens. Hiad. £. τόξοισιν 
πίσυνος. Sic lMiad. X. et apud Thuc. lib. δ. Ὁ Aristoph. 
Nub. 946. et Hesiod. Th. 506.t (Iízweg ϑεοῖς. /Esch. 
S. c. Th. 218. Pers. 112. Suppl. 357.) Pro eodem scribi- 
tur et πείσυγος, apud Lascar. in Epigr. 

Πειστὴρ, vpos, persuasor. (Theoc. χά. 58.) A Suid. exp. 
ὁ ὑπσήκοος. 

Πειστήριος, per ius, vim per di habens: ut, 
πειστήριοι λόγοι, apud Rurip. [Iph. in Taur. 1053.] 

Ite 7:4, idem quod πειστήριος, Plato in Gorg. Dion. 
Halic. [Xenoph. Κύρ, TIe;X. lib. A. xal πειστικωτέρους, 
σάφ᾽ ἴσϑι, λόγους δυνήσῃ τότε λέγειν, ὅταν &c. Plat. Politic. 
τῇ τῆς πειστικῆς ἀρχούσῃ καὶ λεχτικῆς.} Ἐχροπίταν etiam, 
o ns, 

Πειϑὼ, ὄνος, οὖς, i, suada, suadela, persuadendi vis. Ex- 
ponitur et simpl. persuasio. Aristoph. in Nub. t 1400.t 
Plato de leg. Plut. Xen. &c. Est et nomen illius dez, 
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qu fingebatur eloquentize praeses : età Latinis etiam sua- 
dela, item flexanima nuncupatur. *| Item obedientia, ob- 
sequela. Xen. pred. 3. Herodian. 1. 8. (JEsch. Ag. 87. 
107. 393. Ch, 724. Eum. 973.) ; 

Πειθήμεων, ονος, ὁ καὶ à, morigerus, obsequens, obediens. 
Epigr. 1. 5. et apud Nonn. Exponitur et, fidelis, apud 
eundem Nonn. 

Πειθήνιος, cu, ὃ xai 5, idem quod πειϑήμων, Plut. de 
Rom. fort. Herodian.l.2. Vide etin comp. ab Ἡνία. 

Πειθαγὸς, vel πιθανὸς, persuasorius, persuadendi vim ha- 
bens, ἐ Xen. Ped. 6. p. 169. e. comp. πιθανώτερος. ἢ 
t Aristoph. Thesm. 471. πιθανὰ πάντα. Schol. πιστότητος 
ἄξια vávra.$ 4 Exponitur etiam, probabilis, verisimilis, 
Aristot. rhet. 2. Xen. Ped. 6. Luc. de calumn. 4 Item 
gratus atque acceptus, elegans. Aristid. €| Item qui facilé 
paret seu lubenter, morigerus. Xen. Ped. 2. (Esch. Ag. 
494.) 

(πειθάνωρ. 7Esch. Ag. 1648.) 

Πιϑαγῶς, probabiliter, accommodaté ad persuadendum. 

Πιϑανότης, ἡτος, à, probabilitas, verisimilitudo. Plat. 

πιϑέω, &, unde particip. πιϑήσας, fretus, confisus. He- 
siod. in Erg. ἀναιδείηφι σιϑήσας. Item. obseqnutus. 1l. ἐ, 
φρεσὶ λευγαλέῃσι πιθήσας. t Apollon. Rhod. 1. 38... 

Πίστις, εως, ἡ, fides. Theogn. Πίστει χρήματ᾽ ὕλεσσα, 
ἀπιστίῃ Y ἐσάωσα. Dicitur πίστις, qua quis credit rem 
aliquam : et πίστις rei alieujus, que creditur. Herodian. 
1.2, Plut. de prudent. anim. et in symp. sep. sap. Dici- 
tur et, πίστιν ἐπιτιθέναι, fidem dare, jurare : apud De- 
mosth. Εἰ, πίστεις ποιίήσασϑαι, fiduciam promissorum 
firmare: apud Xenoph. ltem, cui potestas ac imperium 
creditur, dicitur «zz» λαμβάνειν. {Πίστιν μεγίσπην καὶ 
ϑεοὺς μαρτύρεται. Eurip. Med. 929. πίστις εἰ γένοιτό μοι 
τούτων. ib. 732. Phoniss. 399. Soph. CEdip. Tyr. 1482. 
Tr. 632.) 4 πίστις significat etiam rei compertze expli- - 
catzque fiduciam: quam Quintil. persuasionem vooat. 
Sic in sacris, persuasio certa, quam in nobis eflicit Spiri- 
tus sauctus, de salute in Christo promissa, quam sibi 
quisque credendo applicat, πίστις nominatur. *| Item, 
quod fidem facit, probatio, argumentum. Plut. de def. 
orac. μηδεμίαν ἀπόδειξιν τοῦ λόγου, μηδὲ πίστιν ἐπιφέροντες. 
Vide Fab. 1. 5. cap. 10. 4 Item fiducia, ϑάῤῥος. Thuc. 1. 
1. 4 Item autoritas. Dinarch. in Philocl. Esch. περὶ 
παραπρεσᾷξ, i 

Πιστικὸὺς, οὔ, ὃ, ad fidem faciendam aptus, qui fidem 
facere potest. ut, πιστικοὶ λόγοι apud Aristot. rhet. 1. 
4| Item potabilis. quam signif. vide in Πίνω. y 

πίστιος, ov, ὃ, fidius. Jovis cognomentum : apud Dion. 
Halic. 1. 9. etl. 4. Mà τὸν Tliz i», me dius Fidius. à 

Πιστεύω, fidem habeo, credo. Plut. in polit. prec. τῆς 
ψυχῆς τὸ μέρος, ᾧ πιστεύομεν, ἁλώσιμόν ἐστι. Aristot. rhet. 
9. οὔτε πσᾶσι πιστεύοντες, οὔτε πιῶσιν ἀπιστοῦντες. Xen. Hell. 
5. ὡς οὐκ à» πιστεύσειε λόγοις. Cum infinitivo junctum 
exp. etiam spero, puto, censeo. Plato de leg. πιστεύω 
ἀποφευξεῖσϑαι. "Thuc. lib. 2. «πιστεύων τε, ὀρθῶς γινώσκειν 
περὶ τοῦ μὴ ἐπεξιέναι, censens, se optime sentire. | Item 
fido, fidum judico. Xenoph. Hell. 6. τίσιν ἂν μᾶλλον riz- 
τεύσητε à Λακεδαιμονίοις ; Thuc.lib. S. τὴν παράδοσιν τῆς 
«πόλεως, -τσιστεύσαντες ὑμεῖν,. ἐποιησάμεθα. | "| Item fido, 
nitor, fiduciam et spem colloco. Thuc. l. 2. πιστεύοντες 
ταῖς «σαρασκευαῖς καὶ ταῖς ἀπάταις. Demosth. Philip. 2. 
οἱ ϑαῤῥοῦντες καὶ τπσεπτιστευκότες αὐτῷ. 1 Cum dat. et inf. 
Xen. Ped. 1, δ. 13. fretus sum, πράγμασί τινος, rebus ali- 
cujus. 1. 6. 9.t Sic et szepé in sacris literis dicitur, πιστεύειν 
εἰς τὸν ϑεὸν, eL τῷ ϑεῷ, vel τῷ Χριστῷ, et ἐπὶ τῷ, et ἐπὶ τὸν, in 
Deum et Christum fiduciam suam reponere, &c. 4 Item 
credo, coneredo, committo. Plut. de curios. οἰκέταις xal 
ξένοις πιστεύομεν μᾶλλον ἐπιστολὰς, b φίλοις xal οἰκείοις ro- 
λυπράγμεοσι. Isocr, περὶ τῶν ἄλλων τούτω μάλιστα πιστεύειν. 
(Πιστεύω, cum Dat. et Acc. Soph. Tr. 1245. acquiesco. 
CEdip. Tyr. 633. 658.) 

Ie 7252424, fides mihi habetur, credor. Plut. in sympos. 
πολλά ys πιστεύονται ψευδῶς, Sic el apud Aristot, Isocr. 
&c. Item magne autoritatis et existimationis sum. Dem. 
πιστεύονται μιᾶλλον Tag ἡμῖν. Sic etapud Xen. Pred. 3. 
4| Item, creditur seu concreditur mihi. Exp. etiam, pre- 
fectüs sum. Herodian. l. 7. ὑφ᾽ οὗ τὴν ἡγεμονίαν πεσσίστευτο. 
Luc. πιστεύομαι τὴν στρατιὰν, preesum exercitui. 

(υίστευμια. Ach. Ag. 886.) 

Fio a gauges οὔ, ὁ, qui facilé credit, credulus. Aristot. 
rhet. 1. à 

Πιστὸς, οὔ, ὃ, fide dignus, credibilis, Aristot. Isocr. 
Plat. 4 Item, certus, exploratus; ut apud ZEsch. πιστὰ 
ταῦτα, καὶ γνώριμα. | Hinc et, πιστὸν ἔχειν, pro certo ha- 
bere vel certó sperare: apud Thucyd. lib. 1. t σσιστότερος 
λόγος. Xen. Pzed. 1. 6. 20.t 4 Item activé, fretus ; apud 
Plat. Unde οἱ “πιστοὶ, in sacris literis, credentes, fideles, 
qui salutem in Christo promissam sibi applicant. *Itém 
fidus, fidelis. ut, πιστὸς ἑταῖρος. Il. ε΄. et, φιλία πιστοτάτη, 
apud Isocrat. in Panegyr. Interdum ábsoluté ponitur, 
pro σαιστὸς φίλος.  Athen.]l. 8. ἐνεδρεύσας τοῦ Φαλάνθου πισ- 
τόν τινα, πορευόμενον ἐφ᾽ ὕδωρ.. Sicet apud Thuc. et Xen. 
Apud Hom. ll. x'. ὅρκια πιστὰ, expon. juramenta quibus 
fidere quis possit: vel certa, stabilia. 4 τὸ zicTiv,idem 
cum τοίστις, fides, fidelitas. Thuc. 1. 7. Xen. Pd. 3. et 
4. Herodian, 1, 8. 1 θεῶν πιστὰ ποιεῖν, deorum fidem dare 
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i. e. diis testibus. Xen. Pad. 1. 4. p. 92. b.t  Exponitur 
etiam, fidei pignus: ut apud Xen. Pad. 4. ἔχομεν πάντες 
τὰ πιστὰ ἐν ταῖς ἡμετέραις ψυχαῖς. et Plut. in Alex. ἤτουν 
τὰ πιστὰ τὸν ᾿Αλέξανδρον. (V. JEschyl. Pers. 2. 55. 598. 
Ὦ πιστὰ πιστῶν. 683. Ch. 395. Eum. 291. Eurip. Med. 
822. τὰ aie" ἐμαυτῷ τοῦ θράσους παρέξομαι. Phooniss. 241, 
JEsch. Ag. 660. τὸ πιστὸν τῆς ἀληθείας. Soph. Tr. 402. 
(Εάϊρ. Tyr. 11538.) 

Πιστῶς, fide, fido animo: fideliter. Dem. Thuc. Plut. 

Πιστότης, "roc, h, Jidelitas, fides. Plat. de leg. [lib 1. 
ἔστι δὲ, ὥς φησι Θέσγνις, αὕτη «ιστότης ἐν τοῖς δεινοῖς " 
Ὧν δικαιοσύνην ἄν τις τελέαν ὀνομάσειεν. Herodot. Hist. 
lib. 7. οἱ δὲ δικαιοσύνην xal πιστότητα ἐνέδωκαν, ἄχαρι δὲ 
οὐδέν. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 1. ἐτετίμητο γὰρ beri 
Κύρου δι᾿ εὔνοιάν τε καὶ πιστότητα — Hist. Grwc. lib. 4. ὅσῳ 
δὲ μᾶλλον αἱ ἄλλαι πόλεις σὺν τῇ τύχη ἀπεστράφησαν ἡμῶν, 
τοσούτῳ ὄντως ἣ ὑμετέρα πιστότης μείζων φανείη ἄν. 


πιστόω, fidem exigo. Thuc. lib. 4. πιστώσαντες αὐτὸν Toi? . 


ὅρκοις, 

πιστοῦμαι, fidem do, fidem facio. unde, πιστωθῆναι ὅρκω, 
jurejurando promittere. Odyss. &. Herodian. ἱκανώτατος δ᾽ 
ἦν πάντων ἀνθρώπων προσποιήσασϑαί τε καὶ πιστώσασϑαι 
εὔνοιαν, solertissimus erat ad amicitiam simulandam cum 
quadam benevolentiz fide. Apud Opp. de ven. l. 3. τίς à 
τάδε πιστώσαιτο, exp. quis hec probàrit et confirmare 
possit? Ἐπιστώϑη, passive etiam expon. fides ei facta est : 
apud Naz. Et, πιστωθεὶς, cui fides facta est, qui rem com- 
pertam 86 habere putat: Luc. et Greg. Apud Nonn. φωνὴν 
πιστώσατο, exp. certam et fidelem vocem edidit. 

πίστωμα, τὸ, id quo res aliqua confirmatur, :Aristot. 
rhet. 1i. {πιστώματα. V. JEschyl Pers. 170. Ch. 977. 
Eam. 214.) [Eurip. Hippolyt. opert. 40. Νῦν δ᾽ εὐρύθμοις 
πἰστώμασιν τἀληϑέα Κλέπτουσιν.] 

Πίστωσις, à, confirmatio et probatio qua rei fides fit. 
Hermog. [ Plat. de Leg. παρεχόμενον, μήτε τεκμήριον, μήτε 
μαρτύρων πιστώσεις λόγων, &c 

Πιστωτέος, ó, de re dicitur, cujus fides est facienda, 
quaque confirmatione vel πιστώσει opus habet. 


Composita: ac primiim ex srsí$w cum praepositione. 
᾿Αναπείϑω, persuadeo, induco in animum, impello, (in 


aliam pe-) Aristoph. in Pluto, ζητεῖς τοῦτ᾽ 
ἀναπείϑειν ἡ πὰς χες Plat. in Rom. ἀβέλτερα τὸν δῆμον ἀναπείϑει. 
t Xen. Pied. 1. 3. 115. d.f 

"Aya: , persuadeor, persuadetur mibi, adducor ut 


credam, impellor ad aliquid faciendum. Xen. Ped, l. 1. 

᾿Ανάσεισμα, τὸ, funis quo aliquid religatur, et praesertim 
naves in littore, qui et πεῖσμα, Poll, 

᾿Ανασσεισιτήριος, ὁ καὶ $, persuasorius, aptus ad persua- 
dendum: Aristoph. in Nub. t 873. Suidas in ipso hoc 
verbo.t 

᾿Ανάπειστος, qui iu aliam opinionem impellitur. € Exp. 
et palàm factus, manifestatus. 

Decomp. Δυσανάσειστος, cui vix dissuaderi potest, qui 
:zgre ab opinione deducitur. Plat. in Parmen. 

Zwavami$», simul suadeo vel hortor. [Isoerat. Pa- 
negyr. p. 117. 6. Ed. Cant. πρὸς γὰρ οἷς αὐτὴ τίϑησι, xal 
τοὺς ἄλλους διδόναι συναναπείϑει. — Thucyd. Hist. lib. 6. £v- 
vayazrüzoty. ] 

᾿Αντισσείϑω, contrà persuadeo, contrarium suadeo. 

᾿Αντιπειστικὸς, οὔ, ὁ, vim habens persuadendi contrariam. 

"Exertí?w, persuadeo et adduco ad aliquid faciendum. 
Eurip. in Helene, Μονάμπυκον δὲ Μενέλεως ψήχων δέρην, 
Μέτωπά τ᾽, ἐξέπεισεν εἰσβῆναι δόρυ, effecit ut ingrederetur na- 
vem. CPhawiss. 383. Soph. Tr. 1157. XEdip. Tyr. 1044.) 

᾿Ἐπιπείϑω, idem quod ἐχπείϑω. 

᾿Επιπείϑομαι, persuadeor et adducor ad aliquid facien- 
dum. Item credo. Iliad. f. "TZ νῦν εἴ τις ἐμοὶ Λυκίων ἐσσι- 
πείσεται ἀνδρῶν. tem obedio, pareo, morem, gero. Iliad. 
Y. ἐμῷ Y ἐστιπείϑεο μύϑῳ. Et ibidem,"Ocxs ϑεοῖς ἐστιπεί- 
ϑηται, (Soph. El. — 

Ἐσιπειϑὴς, fog, ὁ ^, obediens, morem gerens, ob- 
sequens, Aristot. ethic. 1. c. 7. 

Καταπείθω, persuadeo, adduco; 

Ka (424, obedio, morem gero, pareo. 
7 v vw obsequens, morem gerens, Philo de vita 

,l.1 

Μεταπείϑω, traduco in aliam persuasionem, animum 
alicujus in. diversam sententiam adduco,. - Demosth. pro 
cor. μετασσείϑειν "md iféru. Plut. in Pericle, νικᾷ xal 
μετασείϑει τοὺς ὁρῶντι 

Μεταπείθομαι, in 9 ἀμ per m seu sent 
tiam traducor, Xen. Hell. 7, ἀκούφαντες vara: οἱ ᾿Αθηναῖοι, 
μετεσείσθησαν, 

Μετάπειστὸς, eui — |! persuasum ést, in alium sen- 
tentiam et per 

MeramueTie, qui pitedi à sententia dimoveri. (Plat. 
Tim. xal τὸ μὲν, ἀκίνητον πειθοῖ, và δὲ, μετα 

Decomp. ᾿Αμετάπειστος, qui de sententia traduci nequit. 
Apud Aristotel, ἀμετάπαιστος ἀνάγκη, quidam exponunt, 
inexorabilis, et i bilis. 4 Ti ἀμετάπειστον, nulla 
persuasione flexibile. Item substantiyé, nulla persuasione 
à seme] concepta sententia dimoveri posse. 

᾿Αμετασσείστως, ità ut à sententia non dimovearis. Plu- 
taroh. in Colot. 


( 506 ) 


Δυσμετάσειστος, qui de sententià dimoveri zegré potest. 

Εὐμετάσειστος, cui facilé aliud persuadetur. 

Παραπσείθω, per dendo flecto et permoveo. 
Tliad. ν΄, ^c εἰπὼν παρέπεισεν ἀδελφειοῦ φρένας ἥρως. — Exp. 
etiam, fal , falsa per decipio : ut 
Od. ξ΄. “Ὡς μ᾽ ἄγε παρπεπιθὸν | ἧσι φρεσί, 

Decomp. Εὐτσαράσειστος, qui facile persuadetar. Xen. 
in Agesilao. [cap. 11. $. 12. ἐχϑροῖς μὲν δυσεξαπάτητος, 
φίλοις δὲ εὐπαρασε τος. 

Συμπείϑω, unà persuadeo. Item simpliciter, persuadeo, 
τ ραθηρρρνα flecto. Xenoph. τὰ δὲ συμπείϑων, τὰ δὲ βια- 

ὄμενος. 

Συμπείϑομαι, persuadeor, persuasione flector et permo- 
véor. Plut. in Themist. δῆμος συμπεισϑεὶς ὑ ὑπὸ τῶν κατηγο- 
ρούντων, 4“ Expon. etiam, consentio, idem sentio. Apud 
eundem in Pyrrh. 


Composita sine "— ac primüm in σπειθὴς , 
desinentia. 


Απειϑὴς, fos, ὁ καὶ 5, immorigerns, inobediens, contu- 
max: ut, ἵππος ἀσειϑής. Xenoph. ltem incredulus, qui 
diffidit. Expon. etiam, ἄπιστος, apud Soph. 

[[Απειθῶς, Plat. de Rep. lib. 8. Καὶ ὡς sh τὸν πτοταμὸν 
Θεὸν ὄντα ἀπειϑῶς εἶχε, καὶ μάχεσϑαι ἕτοιμος 

᾿Απείϑεια, ἡ, inobedientia, contumacia. πολ etiam, 
incredulitas, diffidentia, Eph. 5. 

᾿Απειθέω, non obtempero, morem non gero, imperium 
detrecto. (JEscb. Ag. 1431.) Xen. Ped. 1. μὴ ἀπειϑεῖν 
ἄρχοντι. et epist. 7. τῇ μεταπέμψει μὴ ἀπειθεῖν. tàmu- 


θεῖν τινος, alicui non parere, Pzed. l. 4. p. 106. b.t. Item: 


diflido, fidem non habeo : Scribitur et 
ἀπιθῶ. Ἡ. à. et Odyss. £. 

Βαρυπειϑὴς, tardus ad parendum : 4. d. gravis ad paren- 
dum, i. qui. non facile ad parendum impellitur. Item, 
minimé agilis. Nonn. 

Βραδυπειϑὴς, qui lardé et zegré sibi persuaderi sinit. ἡ 

Δυσπειθὴς, qui difficulter paret seu obsequitur. Xen. 
Expon. etiam, refractarius. Item cui wgié persuaderi po- 


in sacris literis. 


-test. 


Δυσπειδῶς, αἱ, δυσηειθῶς ἔχειν, difficulter seu gré obse- 
qui. 

Δυσσείθεια, 5, ut, μετὰ δυσπειϑείας, non facilé parendo, 
:egré obsequendo. 

Εὐπειϑὴς, qui facilé paret seu obsequitur. [t Ag. 
989. εὐσσιθής. 991. Ch. 257. Suppl. 631.) Xenoph. Pad. 
2. Plat. de leg. Metaph. apud Galen. ὕλη εἰς ἅπαν ebartific, 
expon. materia ad quidvis sequax. 

Εὐπειϑῶς, ob ter, seu obsequiosé. 

Εὐπείϑεια, obsequela, obsequium, obedientia, 

Εὐπειϑέω, ὥ, facilé pareo, seu obedio, obtempero. 

Θεοπειϑὴς, Deo obediens. Nonn. 

Νεοπειϑὴς, qui recens parere cepit, Exponitur etlam, re- 
cens persuasus. Nonn. 

παμπειϑὴς, omnia persuadens. Pind. Pyth. 4. [527.] 

Ταχυπειϑὴς, qui citó paret. Item cui cito NE 
aliquid, credulus. "Theocr. idyll. 2. et 7. 


Composita ex πιδανός, 


᾿Ασίϑανος, t5, ἡ," persuadendi vim non habens, non pro- 
babilis, Apud Plut. ἀπίϑανος πρὸς ὁμιλίαν τοῦ πλήϑους, exp. 
ad alliciendum oratione populum parum aptus. Apud ^ 
in Tim. οὐκ ἀσσίϑανος ὧν πρὸς οὕτω ψυχρὸν τὴν ὀργὴν Δία, ex 
non absurde se gerens. t Xen. Pied. 2. 59. a.f 

᾿Απίθανα, dictu absurda, non probabiliter dicta. 

᾿Απιθάνως, non accommodate ad persuadendum, non 
babiliter. / Exponitur et, absurdé, inseité, illepidé, 


Composita in πσειστος desinentia, itidem sine prapositione, 


"Amrtig Toc, οὐ, 6 xal 5j, nulla persuasione flexibilis, ideoque 
pertinax, 4| T) ἄπεισιτον, pertinacia, 

'Aertiz Tiv, idem esse dicitur quod ἀπειϑέω, 

Δύσπειστος, qui τοστὸ sibi quicquam persuaderi patitur, 
Arist. eth. ], 7. c. 9. 

Avcartiz vus, ut, Jveertíevw; ἔχω, vix possum persua- 
deri. Isocr. in Pan. 

πὔπειστος, cii facilé persuaderi potest, &c. {περὶ γάρ σου 
Xv εὔπειστα λέγει, Soph, Ajac, 151.) Aristot. ethic. ]. 7. 
c. 9, Exponilur etiam, moriger. tsbetróraTo. Xen. 
Ped. 1. 2. 12.1 

Εὐπείστως, ut, εὐπείστως ἔχω, faciló persuadeor, seu 
persuaderi possum, &e, 

Νεύσπειστος, recens persuasus. 


Composita ez πίστις, πιστὸς, et ceteris que & abjecerunt, 


᾿Αγλαύπιστος, preeclaré fidelis: apud Hesych. 

'Asaemrietóv, confido, spero. 

᾿Αξιόπιστος, ov, ὁ καὶ b, fide-dignus, dignus cui οτοδαίων, 
d in apoph. τὸν ἄπιστον ἐν a Me μὴ νομίζειν Af emi rtv 
ἐν πράγμασι. Accipitur étiam pro ἱκανὸς et ἀρχῶν, idoneus, 


'sufficiens, "Idem, xal ναύλοχα πρὸ τοσαύτην γαυτιλίαν ἀξιό- 


πιστα. 


- 


MUS HEIOQR 


᾿Αξιοπίστως, eum fide sufficiente. In Pandect. aee 
τὼς ἀσφαλίζεσθαι, idoneis sponsoribus cavere. —.- 

᾿Αξιοπιστία, ας, ^, fidei sufficientia, fides idonea. Ne- 
zianz, 

Decomp. Καταξιοτσιστεύομαι, fide indignum judico. 
4| Dico adversus aliquem quee fide indigna sunt. Cum ge- 
nit. pers. apud Suid. 

ἼΑπίστος, incredulus, qui fidem non adhibet. Plato in 
row ἄπιστος εἶ, xal ταῦτα σαυτῷ, Exp. etiam qui diffidit. 

Od. ξ΄. ϑυμὸς δέ τοι αἰὲν ἄπιστος. Item passivé, incredibi- 
Ὧν, fidem superans. AEschin. Et Eurip. i in Hec. 4 Item 
infidus, cujus suspecla est fides ; cui fidendum non est. 
(βουλαὶ ἄπιστοι, De quibus vid. JEsch. S.c. Th. 848. V. 
851. 1038.) ltem perfidus. Soph. Demosth. Thucyd: 
Apud Plut. in Numa: ἔκσπονδον καὶ ἄπιστον «σόλεμον, exp. 
bellum quod contra federa d. que fidem infertur, ^ ^ 
᾿Απίστως, (in activa significatione,) incredulé, diffiden- 
ter, cum diffidentia. Ut, ἀπίστως διακεῖσθαι πρὸς τὰ μυ- 
θώδη, fidem non adhibere fabulosis, | In passiva signifi- 
catione," incredibiliter, contra. quàm. eredi possit: apud 
Demosth. 4 Expon. etiam, infidé, vel perfidé. —— - 
᾿Απιστία, ἡ, ineredulitas, diffidentia: apud Hesiod. et 


Theogn. € Item incredibilitas. Isocr. Item perfidia. 
Plat. epist. ' 7. (JEsch. Ag. 
᾿Απιστοσύνη, i 


᾿Απιστέω, &, f. &co, non credo, diffido. Item 
labeo. Interdum cum dativo. Isocr. in Evag. ἀπιστῶν τοῖς 
«πεπραγμένοις. t Cum dat. pers. Xen. Psed. 155. bet 
Interdum cum infinitivo, ut apud Sophocl. ἀπισ- 
τῷ καὶ δὶς οἰμιώξαι, γύναι. "Thuc, ἀσσιστοῦντες αὐτὸν μὴ ἥξειν. 
Apud Lysiam, ἐκείνη quw» τούτῳ ἡπίστησεν ἑαυτὴν ἀποθανοῦ- 
σαν ἐπιτρέψαι. 4 Item non obtempero, morem non gero: 
apud ctae CTr. 1246. Eurip. Med. 928. pared 
Pr. 641 

᾿Απιστέομαι, οὔμαι, non ereditar mihi, non fiditer mihi, 
Xen. Ped. 7. ἀλλὰ καὶ ἄνθρωποι καλοὶ nd γαϑοὶ, ἐπειδὰν γνῶ- 
σιν, ἀπιστούμενοι, οὐ φιλοῦσι τοὺς ἀπιστοῦντας; Dicitur et 
cum περί, * Ut, àmie ric Sat περὶ μικρῶν, parvis in rebus fide 
carere, vel fidem non impetrare. Apud Xen. ἀπιστούμενος 
ϑεράπων, exp. suspectus servus. 

᾿Απιστούντως, idem quod ἀτσίστως, Ut, τοῖς 7 
ἀπιστούντως ἔχειν, fidem non habere, diffidere : Euseb. 

Decomp. Διακσιστέω, prorsus diflido : vel, diffido:- vel 
fidem non habeo. Demosth. νομίζω μᾶλλον, ὑμᾶς πούτοὶς 
διασειστήσειν, 

᾿Αποπιστεύω, fido, confido, fidem habeo: Suid. 
[Polyb. Hist. l. 3. τοῖς Y ἐπινασέδοις καὶ ψιλοῖς darteriz rtv. ]:- 

Αὐτόσιστος, per se fidem faciens, per se ut, 
αὐτόπιστος πρότασις, apud Philopon. 

Διαπιστεύω, credo, concredo, seu fidei DIC ape co 
mitto. ZEschin. 

Διαπιστεύομιαι, creditur mihi, committitur fidei. mess; 
Item, creditur mihi. i. fides mihi habetur. Demosthen. 
Philipp. 

ordn difüculter credo, incredulus sum. Mere; 
Trism. 

Δύσπιστος, qui difficulter eredit, incredulus. hpc 
ditu difficilis. cui fidem vix adhibeas. 

Ἔμισιστος;, cui fides inest. 

Ἐμαιστεύω, fido, fiduciam et spem meam sire i 
Paralip. lib. 2. cap. 8. ἐμυπιστεύσατε ἐν κυρίῳ Se 
καὶ ἐμπιστευθήσεσθε.  Ttem credo, i, coucredo, ὩΣ coms 
mitto, Apud Aphrod. lib. 2. Probl. ταύτας πὰς δυνάμεις ἡ 
φύσις ἐνεπίστευσε κατοικεῖν ἐν σοῖς στερεοῖς, collocavit in locis 
solidis, οὖ 

Ἐμπὶ Ἢ creditur seu concreditur mihi, fidei aae 
κὺμλμ τ diner 1. 2. c. 10. ipei rivale “τὴν 
evo», eujus fidei Cyprus permissa erat, Galen. ἕτεροι. Duel 
τεύοντο τὴν θεραπείαν, aliis concredebatur et demandabatur 
curatio. 


, Ἐπιπίστωσις, tus, 5 copfirmatio insuper accedens, Di- 


aic tóv, concredo, fidei alicujus. 


Καταπιστεύομαι, fidei mem committitur. Apud Phalar. 
in ep. xacarézricTtu| ταῖς μούσαις, exp. musis. — 
Καταπιστεύομαι , jurejurando obstringor, . in 


Κατασσιστόω, &, idem cum πσιστόω. 
- Κατασσιστοῦμαι; idem cum πιστοῦμαι, fidem rei: facio, 
IERI SOM «i dicia Sii diii 

Ὀλι exigua et pauxilla fide pi parum 
fidens seu credens. Matth. 8, et alibi. Interdum exp. in- 
credulus. Expon. etiam pass. cui parum fidendum est. τ. 

 fuxienerwy multüm fidens seu credens: opponitur τῷ 


Πιροπιστεύω, anté credo, priüs fidem habeo, Xen. Ano 
silao, (cap. 4. δ. 4. ἀλλ᾽ οἱ προῖκα εὖ mera Doris, 


Meegesde un Eurip.(Med. 494.)  '. 
suspectum 


- 


HEIOQ : 


ἡδέως ὑπηρετοῦσι à εὐεργέτῃ, καὶ διότι εὖ ἔπαθον, xal iori προε- 
αᾳιστεύθησαν ἄξιοι εἶναι σταρακαταθήκην χάριτος qtii. De- 
mosth. adv. Aristoer. ἀλλὰ δεῖ τούτων, ὅστις εὖ φρονεῖ, φυ- 
λαττόμενον περιεῖναι, μὴ προπιστεύσαντα κατηγορεῖν. i 


IIEI'KQ, et πέκω, F. £w, pecto, vel carmino, carpo. Od. 
σ΄. ἢ εἴρια πείκετε χερσίν. "| Item tondeo, κείρω. Hesiod. in 
Erg. Ἢ μὲν ὄϊς πείκειν, 90 4 ὃν ἀμᾶσϑαι. Theocr. 
idyll. 5. ᾿Αλλ᾽ ἐγὼ εἰς χλαίγαν μαλακὸν πόκον, ὁπ πόκα͵ πεξῶ, 
Τὰν οἷν τὰν «σέλλαν, Κρατίδᾳ δωρήσομαι αὐτός. 

Πείκομαι, et πέκομαι; pector, vel pecto me. Item in me- 
dia voce pro πείκω seu πέχω. Il. ξ΄, 4 ltem tondeor, ut, 
ἀτεχόμενον δέρμα. “ἘΠ apud Aristoph. in Nub. 11559.t ἦσαι 
Σιμωνίδου μέλος, τὸν κριὸν, ὡς ἐπσέχϑη. : 

Πέξις, xc, ὃ, tonsura. Hesych. 

Πεκχτὴρ, ρος, ὁ, qui tondet seu vellit. Suid. ἢ 

Πεκτὸς, οὔ, ὁ, pexus, 568 pectitus, comptus : in Epigr. 
Item tonsus. 

Πεκτέω, 2, F. cw, idem cum πέχω. Aristoph. in Avib. 
νίκα «πεκτεῖν ὥρα «σροξάτων ταόκον ἠρινόν. 

Πεκτέομαι, οὔμαι, pector, carminor, vellor; tondeor. 
Idem : καὶ ποιήσω τοὺς δημότας βωστρεῖν σ᾽ ἐγὼ πεχτούμιενον. 

DN lana carpta seu carminata : vel carminanda. He- 
sych. 

Πέκος, εἰ -“πέσκος, toc, τὸ, pellis tondenda, seu pilis nu- 
danda: vellus. Nic. in Ther. pro cortice radicis usus est, 
quo integitur, ut pecus vellere. 

.. Πόκος, o0, ὁ, vellus, vellumen, lana vellendo ab ove 
dempta, et in floccum conglobata. Iliad. μ΄. -'Theoc. idyll. 
5. (Soph. Tr. 688.) Theophr. in proguost. ὅταν γεφέλαι 
πόκοις ἐρίων διμοιαί εἰσιν, ὕδωρ σημαίνει. 

πὸξ, idem. Unde proverb. εἰς ὄνου πόκας, apud Aristoph. 
in Ran. 

Ποκάριον, τὸ, parvum vellus: in Hippiatr. 

ποκάζω, F. ἄσω, vello, tondeo. Suid. Item como, pecto. 

Ποχὰς, δος, à, coma pexa, crines compti. Aristoph. 
[Thesm. 574. ᾿Αλλ᾽ bvaroa σου τὰς ποκάδας. Schol. 
oM. ὦ τὰς ποκάδας, τὰς διεκτενισμένας τείχας σοῦ. Schol. 

et. 


», F. ἰσω, idem. Unde aor. 1. medius Dorie. apud 
Theoc. idyll 5. τίς τρίχας ἀντ᾽ ἐρίων ἐποκίξατο; 


Composita, - 

,$ καὶ ἡ, utrinque vellumen habens, utrinque 
lanatus seu villosus.' Hesych. — 
. -AerxTo;, impexus, qui pectitus non est. Heych. 

᾿Απέκτητος, idem. in Epigr. 

ἴΑποκος, vellere carens. 

᾿Αποπέκω, detondeo. Hesych. 

Εἰροτσόκος, ovis epitheton apud Hom. Il. £. Hesiod. in 
"Theog. t446.t sic dicte, quasi τῆς εἰς εἶρος πεκομένης, aut 
Era vellera innexa habeat: ut sit comp. ex εἴρω necto, et 
πόκος. 

᾿Ἐκπσεκτέω, pecto, carpo, vello. Hesych. 

᾿Ἐκποκίζω, et ἐκποκιῶ, vellumen adimo. Item evello. 
Aristoph. ἐχποκιῶσα τὰς πποκάδας. 

"E c, vellere intectus. Reg. 1. 4. c. 8, à 

"Eerrámtwro;, qui septies vel multoties tonderi potest. 
Suid. et Hesych. 

Εὔπεχτος, bene pexus. 

Ebwoxo;, vellere abundans, bonum vellus habens. He- 
sych. (ZEsch. Ag. 1425.) 

Νηπεκτὴς, oc, ὁ καὶ $, impexus, non pexus. Hesych. 

Οἰοστόκος, ovillam lanam habens. Soph. in CEdip. Colon, 


IIE'NA, et Ionicé πσείνη, ης, 5, fames: esuritio : proprie 
est suctionis in ventriculo sensus, Od. &. Πείνη δ᾽ οὔσσοτε 
δῆμον ἐπέρχεται, οὐδέ τις ἄλλη Νοῦσος. Plut. symp. 6. probl. 
3. «ποιεῖ δὲ τὴν μὲν δίψαν ἡ τούτων (τῶν ἰσιχνοτέρων πσόρων) 
κένωσις, ἡ δὲ ἐκείνων (τῶν εὐρυτέρων πόρων) τὴν πεῖναν. 

Πειναλέος, οὐ, ὁ, famelicus, qui famem. sentit. Improprià 
πίνακες dicuntur πσειγαλέοι, Epigr. 1. 9. i. nullis oneratze 
dapibus mensze. i i 

Πεινάω, seu πεινέω, 3, F. few, esurio, fame premor. 
Iliad. σ΄. οὔτι λέοντ᾽ αἴϑωνα δύνανται Ἰποιμένες ἄγραυλοι μέγα 
πεινάοντα δίεσθαι. Yliad. γ΄, Εὑρὼν ἢ ἔλαφον κεραὸν, à ἄγριον 
αἶγα πιεινάων. Xen. Paed 1, ἡδὺ μάζα καὶ ἄρτος σσεινῶντι. ἘΠ 
metaph. appeto, desidero. Idem" Ped. 7. μάλα «σεινῶσι 
χρημάτων. Sic εἰ Ped. 8. t πεινάω συμμάχων. p. 194. c.t 

Πείνημει, idem : unde Od. ó; xízov δ᾽ οὐκέτ᾽ ἔφη πεινήμεναι, 

Πεινητικὸς, ὃ, qui esurire et famem sentire solet. Item 
esuriem seu famen excitans. : ΄ 

Πεινατικὸς, famelicus. Plut. in Pompeio. 


Composita. 

᾿Αγατσεινάω, iterum esurio, iterum famem sentio. Athen. 
1. 4, naS arse ἀνανήφειν πολλάκις γίνεται τὸν μιεϑύοντα, τὸν αὖ- 
τὸν "rgboroy ὑπὸ τῆς ἡδονῆς ἀναπεινῆν γίνεται τὸν ἐσθίοντα: ἢ 

Βούπεινα, à, magna fames. Gell. 1. 16. c. 8. 

Γεωπείγης, ov, ὁ, terram esuriens:'eui amplus ager non 
est. Suid. et Etymol. ex Herodot. [lib. 2. cap. 6. ὅσοι μὲν 
yàp yswertiyal εἰσι ἀνθρώπων, ὀργυίησι μεμετρήκασι τὴν χὥρην' 
ὅσοι δὲ ἧσσον γεωπεῖναι, nad Item idem quod γεωπό- 
γος, ὁ γῆν πεινῶν καὶ ἐργαζόμενος, vel ὁ περὶ γῆν πονούμενος. Suid. 
et Eustath, ΚΎΜΗΝ: - : 
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Διαπεινάω, valde esurio. Suid. [Aristoph. Acharn. 751. 
Διαργεινᾶμες αἰεὶ ποττὸ πῦρ. 

Κατάπεινος, ὁ καὶ ἡ, fame confectus. 

᾿οξύπεινος, qui ἀοαία et vehementi fame: excruciatur. 
Athen. 1. 2. et 9. 

Πρόσπτεινος, qui esurit, famelicus. Act. Apost. c. 10. 

ὝὙποπεινάω, aliquantam seu paululum esurio. Aristoph. 
in Pluto. [536.] 


IIE'PA, ac, $, conatus, inceptum. Sophocl. in Ajace, 
᾿Αεὶ μὲν, ὦ παΐ Λαρτίου, δέδορκά σε τιεῖράν mw. ἐχϑρῶν ἁρπᾶσαι 
θηρώμκενον. "Thuc. 1. 3. καὶ ἣν μὲν ξυμβῇ ἡ πεῖρα, si succede- 
ret conatus. Ἧ Exponitur etiam, facinus susceptum : apud 
eundem.Soph. “4 Item ratio seu via: qua ad id quod cu- 
pimus, pervenire conamur : ut in Ajace, τί τήνδ᾽ ἐφορμᾷς 
«πεῖραν; 4 ltem, specimen, periculum, experientia, docu- 
mentum. Demosth. στεῖραν αὑτῶν δεδώκασι. 'Thac. l. 2. πεῖ- 
gav ἐποιεῖτο περὶ τὰς ᾿Αχαρνὰς καθήμενος, εἰ ἐπεξίασιν. Xen. 
πιστεύειν 75 πείρᾳ, experientize fidem habere. t πεῖραν &av- 
τοῦ λαμβάνεσθαι, de se periculum facere. Xen. Pzed. 1. 3. 
p.82.b. Sie τινὸς, alicujus rei. 1:6. p. 156. b.t € πεῖρα 
dicebantur etiam ea que prima discebantur à tibicinibus. 
4 Fuit et pars prima Pythici certaminis, in qua lustrabat 
locum Apollo, an dignus certamine futurus esset. Poll. 
]. 4. c. 10. 4 Item tentatio ; item cum πειρασμός. Gre- 
gor. de Christo: Χριστὸς ἐνήστευσε πρὸ τῆς πείρας. 4 Sig- 
nificare etiam dolum, et inde dictos esse πειρατὰς, tradit 
schol. Sophocl. in Ajace. (δόλος, βλάξη. 9.) Idem expo- 
nit, damnum : apud eundem in Danaé : hincque etiam 
πειρατὰς denominatos esse scribit. {Πεῖρα, mucro. ZEsch. 
Pers. 721.) 
^C Πειράω, ἄσω, εἰ ἤσω, conor, nitor. Il. τ΄, τῷ μὲν ἐγὼ πει- 
ghzw ἀλαλκεῖν ἄγρια φῦλα Μυΐας. Od. δ΄. ἀλλὰ τάχιστα Πείρα 
ὅπως κεν δὴ σὴν πσατρίδα γαῖαν ἵκηαι. Luc. de luctu : τοὺς E 
«σειρῶντας ἀποδιδράσκειν ὑλακτῶν. Tlucyd. πᾶσαν ἰδέαν πει- 
ξάσαντες. Idem, πειράσαντες τοῦ χωρίου, quum conati essent 
capere opidum. | Item tento: sicut dicitur, tentare 
animum alicujus, et tentare spe vel metu. ll.£. Mf μεὺ 
"üug&Te εὖ εἰδότος. Greg. de Basil. ἄλλων δεῖ τινὰ ertigay 
τῶν ἀσθενεστέρων. 4 Item, tento, de stupro interpello. 
Aristoph. iu Plat. πειρᾷ μὲν ἴσως ct. t Xen. Pied. 1. 5. p. 
124.a.t Plutarch. in Galba, Νέρων ὑφῆκε τὸν "Οθωνα πει- 
εξῶντα τὴν Tommaiay. 

πειρῶμαι, idem quod πειράω, conor, nitor. Thucyd. πει- 
ξασόμεθα ἀμύνεσθαι. Sic et apud Xen. t Ped. 1.1. 5. 
1. 5. 4. ei cum inf. 1. 6. 11.1 et Isocr. ltem experior, 
tento, periculum facio. Iliad. β΄, Νῦν μὲν πειρῶται, τάχα δ᾽ 
ἴψεται υἷας ᾿Αχαιῶν. Od. ψ'. Qc &e ἔφη, πόσιος πειρωμένη. 
Et cum genit. Tl. φ΄. οὐκ ἔϑελεν φεύγειν πρὶν πειρήσαιτ᾽ Ayi- 
λῆος, antequam expertus esset certamen cum Achille. Sic 
et Od. $'; et apud Hesiod. in Erg. t Sic θαλάσσης. 
Apollon. Arg. 1. 114.t Sic Plato, πεσοείρα μένος ᾿Εράστου 
πλείονα 5 σύ. Cum eodem interdum exp. fruor, potior: 
ut, πειρᾶσθαι ἀγαθῶν. ^ Cum dat. Hl. φ΄. Ἕκτορι πειρηθῆναι 
ἀντιβίην, 4 Item passive, tentor, exerceor : unde Od. γί. 
μμύϑοισι πεπείρημαι πυκινοῖσι, jn verbis exercilatlus sum. 
Item, de stupro interpellor: unde, πειραθεὶς, apud Thuc. 
CAEsehyl. S. c. Th. 237. Pers. 852. Ag. 1410. 1647. 1672. 
Eurip. Med. 725. 942. id. Pheeniss. 981.) 

Πείρασις, εως, h, tentatio, solicitatio, de stupro. 'l'hac. 
[lib. 6. τὸν δ᾽ οὖν ᾿Αρμόδιον ἀπαρνηϑέντα τὴν πείρασιν, ὥσπερ 
διαγοεῖτο παροὐπηλάκισεν. 

[Πειρωτέος. Plat. de leg. lib. 6. ᾿Αλλ᾽ οὖν πειρατέα γε καὶ 

υμητέα. Πειρατέον. Plat.'l'im. τὰ δὲ παϑήματα αὐτῶν 
3j ἃς αἰτίας γέγονε, σσειρωτέον ἐμιφανίζειν ἡμᾶς. — Polyb. Hist. 
lib, 4. πσειρατέον δὲ δι᾽ αὐτῆς τῆς ἱστορίας, ἱκανὴν παριστάγαι 
αίστιν τοῖς ἀκούουσι. NA 

Πειρατηρία, et Ionice πειρητηρίη, ἡ, tentatio, qua alicujus 
rei periculum et experimentum facimus. Herodot. 

Πειρητήριον, τὸ, experimentum, tentamentum. Hippocr. 

πειρητίζω, experior, tento, periculum facio. Odyss. φ'. 
τόξου πειρήτιζε.  Ttem exploro, scilicet animum alicujus. 
Odyss.6. τοῖς Ὀδυσεὺς μετέειπε, συβώτεω πειργτίζων. Sic 
et Iliad. ἡ, - Et cum accus. apud Nonn. ἐπειρήτιζε γυναῖκα. 

πειράζω, idem cum πσειράω, tento, periculum facio. Apoll. 
"Argon. 1.2. Λαιῇ ἀνασχόμενος κίϑαριν, «σείραζεν ἀοιδῆς. 2 ep. 
ad Corinth. c.13. ἑαυτοὺς πειράζετε εἴ ἔστε ἐν τῇ πίστει. 
Τίοπι, captiosé tento: vel simpliciter, tento. Od. &. 'ως 
φάτο, πειράζων. Sic et Od. 4. et sepe in Nov. "Test. 
ltem, tento solicitando ad aliquod scel In ep. ad 
Thessal. 1. c. 8. μήπως ἐπείρασεν ὑμᾶς ὁ πειράζων. 4 Item 
conor, nitor, ut Epigr. 1. 2. τί πειράζεις λευχὸν ἰδεῖν κόρακα ; 

Πειράζομιαι, tentor, de me fit periculum. Hebr. 11. ἐλι- 
SácÜnzay, ἐπσρίσϑησαν, ἐπειράσϑησαν. (Pro quo recliüs 
forte legunt alii, ἐπυράσθησαν.) Item ad scelus aliquod 
sollicitor, in ep. Jacob. cap. 1. Dicimur et morbo πσειρά- 
ζεσθαι, quum is nos invasit. Alex. Aphr. 

Πειρασμὸς, ὃ, tentamentum. Diosc. in praefat. 1. 1. et in 
ep. ad Gal. c. 4. Item tentatio qua diabolus homines ad 
vitia et scelera solicitat. Matth. 6: et Luc. 11. Et in bo- 
nam partem, tentatio quz fit fidei et constantize exploran- 
dz gratià. im epist. ad Corinth. 1. c. 10. 

Πειραστὴς, οὔ, ὁ, tentator. epith. diaboli, tentantis homi- 
nes, et ad flagitia solicitantis. Greg. 

Πειραστικὸς; tentandi peritus. Exponitur'et, qui inani 
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conatu utitur : apud Aristotel. metaph. 3. Apud eundem 
in elench. πειραστικοὶ λόγοι dicuntur esse, qui ex iis, qua 
respondenti t videntur, it lusio- 
nem inferunt. 3 

Πειρατὴς, οὔ, ὃ, preedo marinus, quiin mari vagabundus 
predatur: pirata, Epigr. lib. 9. Ἢν μὴ πειρωτὴς ἐν πελά- 
ys ct λάβη. 5^ Derivari à πεῖρα, significante δόλον xai 
τέχνην, ut sit, ὁ κατὰ ϑάχασσαν κακοῦργος, tradunt schol. 
Soph. et Suid. Alii à περᾶν deducunt, quoniam mare 
semper pererrant, et navigantes invadunt. 

Πειρατικὸς, οὔ, δ, ad piratas seu praedones maritimos per- 
tinens: ut, πειρατικὴ νηῦς, apud Plut. 4 Τὸ ποειρατικὸν, 
dicitur manns piratica, seu ipsi piratze. 

Πειρατεύω, F. εὐσω, piraticam exerceo, sum pirata, pre- 
hendo naveis in mari. 4 Genes. c. 99. πειρατεύσει αὐτῷ 
κατὰ «wó)ae, simpliciter est, apprehendere. i: 

Πειρατεία, h, exercere piraticam. XT 

Πειρατήριον, τὸ, sedes piratarum: seu locus piratis in- 
festus. Plut. in Pomp. 


FP 


Composita, 


ἤΑμπειξος, ov, ὁ καὶ h, peritus: expertus: idem cum £j- 
πειρος. Hesych. 
ἔλμσειξα, idem quod ἀγάπειρα, experimentum. 
᾿Ανάπειρα, à, experimentum seu tent tum quod de- 
nuó fit. Et simpliciter pro πεῖρα. Polyb. et Athen. 1. 5. 
᾿αναπειράω, ei àvacrtigáouci, Merum experior, iterum 
tento, Et simpliciter idem quod «áo». Thucyd. lib. 7. 
ol τε Συρακούσιοι γαυτικὸν ἐπλήρουν, καὶ ἀνεσσειρῶντο. 
ἤΑσειρος, carens experientia, inexpertus. ἢ χύων, Xen. 
Pzd.1.4. 21.1. Cum genit. apud Isocr. Xen. t Cum gen. 
person. Pzed. 1. 4. p.89. b. Item imperitus, ignarus, ru- 
dis. "huc. lib. 1. χρονίων πολέμων καὶ διαποντίων ἄπειροι. 
£ ἀστείρων' eodem sensu legitur, Soph. CEd. Tyr. 1088. V; 
Brunckii Notam.f | (JEsch. Ag. 1391.) 
᾿Ασείρως, inexperté, citra experientiam, imperité : ut, 
ἀσείρως ἔχειν τῶν μεγίστων παιδευμάτων, priecipuarum dis- 
ciplinaram rudem esse. Xen. Ρεά. 1. DAE 
᾿Απειρία, ἡ, (q. d. inexperientia,) imperitia, inscitia. 
[Polyb. Hist. lib. 1. $. 23. Carthaginienses, χαταφρογοῦντες 
τῆς ἀπειρίας τῶν Ῥωμαίων, &c. Xenoph. Kumy.' cap. 7. $. 
11. I ἐὰν πλανήϑωσιν ἐν τῷ κυνηγεσίῳ δι᾽ ἀπειρίαν, arpóc τοῦτό 
ἐπανιοῦσαι σώζαγται. noy 
᾿Ασειροσύνη, 5, idem : Kurip. in Medea. [1094. Οἱ μέν τ΄ 
ἄτεκνοι δι᾽ ἀπειροσύγαν, εἴθ᾽ ἡδὺ βροτοῖς, εἴτ᾽ ἀνιαρὸν παῖδες τελέ- 
θουσ᾽, &c. Hippolyt. 193. Δυσέρωτες δὴ φαίνομιεϑ᾽ ὄντες τοῦδ᾽, 
ὅτι τοῦτο στίλβει κατὰ γῆν, δ ἀτσειροσύναν ἄλλου βιότου, &c.] 
᾿Απείρατος, intentatus, σα]ὰβ periculum factum non est. 
Dem. pro cor. 4 Et active, non expertus, qui experien- 
tiam non habet. Aristid. Chrys. Pro eo Ionicé dicitur 
&ersienroc. ll. ε΄. et Odyss. β΄, ; 
᾿Απειρήτη, in foem. gen. ᾿Αδμήτην μ᾽ ἄγαγον, καὶ ἀπσειρήτην 
φιλότητος. 
᾿Ασείραστος, qui tentatus non est, vel nón tentari solet. 
In ep. Jacob. c. 1. 
᾿Απόσειρα, ἡ, idem cum στεῖρα, et ἀνάπειρα, "Thuc. He- 
rodian. 
᾿Αποσειράω, 9, experior, periculum facio, periclitor. 
Thuc. 1. 6. τῆς Καρχηδονίων ἀρχῆς καὶ αὐτῶν ἀποπειράσαντες. 
Appian. bell. civil. lib. 5. παρεκάλουν τὸν ᾿Αγτώνιον αὖτις 
ἀποπειράσαι τῶν τειχῶν. 
᾿Αποπειράομαι, idem. Aristoph. in Nub. t 477.t διακίνει 
τὸν γοῦν αὐτοῦ, καὶ τῆς γνώμης ἀποπειρῶ. (R. 661. Philostr. 
1.8. 6.13.2 Plut. in Them. ἀποτσειρώμενος ᾿Αριστείδου λόγῳ, 
t Xen. Ped. 1.2. 51. e. Cum gen. p. 182. c.t 
᾿Αποπειράζω, idem cum πειράζω. Aristot. de mirab, aud, 
ἀποιειράζοντας τῶν ἀγραυλούντων, εἰ τοῦτ᾽ ἀληθές ἔστι. 
᾿Αρχιπειρατὴς, οὔ, ὁ, piratarum. princeps, archipirata. 
Διάπειρα, 5, experientia, Plut. de def. orac. et in Fab. 
Διαπειρῶ, tento, solicito. Idem, διατσειρῶν δωροδοκίαις καὶ 
ορηγῶν ἀγορανόμοις. 
fif rexerfebontres Thucyd. lib. 6. μόνου αὐτοῦ νομίζουσι 
τῶν iy τῷ πολέμῳ οὗ διαπεπειρᾶσθαι. Διαπειρᾶσθαί τίνος, exp. 
etiam, captare aliquem, captioni alicujus imminere : apud 
Plat. de leg. 1. 11. 
AiaEipáeu, tento. 
Ἐκπειρῶ, et ἐκπσειρῶμαι, tento, periculum facio. ("Ex- 
«πειρῶμαι, provoco. Soph. CEdip. ''yr. 44. 368.) 
Ἐκχπειράξζω, idem quod διατσειράζω, in epist. ad Cor. 1. 
cap. 10. μηδὲ ἐκπειράζωμεν τὸν Χριστόν. τ 
Ἔρμπειρος, usu peritus: vel simpliciter, peritus. Plato. 
Aristot. Thuc. t Cum gen. rei. Xen Pad. 1. 5. p. 130. c.t 
4 τὸ ἔμπειρον subst pro ἐμπειρία. Herodian. l. 3. 
Ἐμπείρως, perité, more eorum qui periti sunt. Item 
scité, apte, Ceb, Theb. 
Ἐμπειρία, ἡ, peritia. Thuc. 1. 2. Dem. Olynth. 3. ZEsch, 
contra Ctesiph. (Eurip. Pheniss. 486.) : 
Ἐρμπειρικὸς, medicus, qui medicinam ab usu tantüm et 
experimentis novit et tractat, non ex causis naturalibus, 
Cels. in prafat. Plin. 1. 29. c. 1. : 
Ἐρπειρικὴ, et ἐριπειρία, ejusmodi medicorum secta. — 
Ἐμπειρέω, &, peritus sum, calleo. Polyb. 1. 3. arwSayé- 
μενος τῶν μάλιστα τῆς χώρας δοκούντων ἐμιπειρεῖγ. Ὁ) : 
Ἐμπείραμος, ᾿ροδιϊοὸ pro ἔμειρος dicitur, in Epigr. 
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Pro quo metri gratia usurpatur et ἐμπέραμος, apud Callim. 
Vide sis et in comp. ex Περάω. 

uitmrieen, scité, perité. Callim. hymn. εἰς λουτρὰ Παλ- 
λαδος. : 

"Εμπερὴς, idem cum ἔμεπειρος, Hesych. ex Soph. Ulysse 
farente. 

᾿Ἐσιπειρῶ, el ἐσσισσειρῶμαι, tento, periculum facio, &c. 

Κατάπειρα, ἡ, tentamentum, experimentum. 

Καταπειρῶ, tento: vel attento. Maccab. 1l. 2. c. 13. κατε- 
πατίρασε διὰ μεϑόδων τοὺς τόπους. Ἶ 

Καταπειρητηρία, 5, instrumentum nauticum, quo altitudi- 
nem maris explorant. Herodot. in Euterp. Idem dicitur 
et καταπειρητήρ. 

Καταπειράζω, periculum et experimentum facio. Item 
tento, i. expugnare conor. Polyb. 1, 4. ἐξάσγτεσθαι τῆς 
οὐραγίας, xal καταπειράζειν τῶν πολεμίων. Et cum accusat. 
apud Lys. τὴν ὑμετέραν ψῆφον καταπειράσοντες εἰσεληλύϑασιν 
εἰς τὸ δικαστήριον, 

Καταπειράζομαι, idem. Polyb. 9. ἐξ ἐφόδου καταπειράζεσα 
Sai καὶ συμπλέκεσϑαι. 3 

Κατα 143, οὔ, 5, tentatio qua fit alicujus rei pericu- 
lum. Exponitur et, experientia. 

Μεταπειρῶ, et μετατσειρῶμαι, mutala arle tento, 
muto, vario, Aristophan. [Eccles. 217.] 

Movorréipas λύκοι, lupi qui non plures simul homines, sed 
singulos invadunt: Aristot. hist. an. 1. 8. c. 5. 
εν adnitor, tento. Hermog. de 


Item 


invent. — pod 

Πολύπειρος, qui multa tentavit, peritus, callidus.  [Aris- 
toph. Lysistr. 1110. δεῖ δὴ νυνί σὲ γενέσϑαι Δεινὴν, ἀγαϑὴν, 
φαύλην, σεμινὴν, ἀγανὴν, ππολύσσειρον. 

Πολυπειρία, 5, multarum rerum experientia et peritia. 
Plat. deleg. 1. 7. [Thucyd. Hist. lib. 1. δίοσσερ καὶ τὰ 
y ᾿Αϑηναίων darà τῆς πολυπειρίας ἐπσίασλεον ὑμῶν κεκαίνωται. 
Phav. Lex. pag. 57. 2. ᾿Αλύσσοντες, γεροντικὴν πολ : 
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τος, ἅπαν ἄπορον σπόριμον. 4 Xtem, omnium rerum copia 
aflluens. Gorg. in Apolog. Palam. 4 Item, quizestuosus, 
lacrosus, apud Suid. 

Πορίζω, f. (zw, aditum patefacio, viam aperlo, Μεία- 
phoricé apud Eurip. in Medea, τὶ σάσχω, θεῶν πσοριζόντων 
καλῶς ; diis bene omnia vertentibus et probé administran- 
tibus. 4 Item excogito, comminiscor, invenio. Eurip. 
«σορίζω τέχνας ἐπὶ τοῖς φιλτάτοις. Plat. de leg. «σορίζω μη- 
xav», viam invenio. Sic apud Aristoph. «πορίζειν τριβὰς, 
quaerere moras. *| Item qu:ero, i. acquiro, seu invenio, 
paro, comparo. Dem. σὺ οὖν μοι «πόρισον τὸ ἐλλεῖσσον τοῦ 
ἀργυρίου. Aristoph. in Conci ἤματα πορίζειν εὐπορώτα- 
στον, γυνή, 4 Interdum absoluté ponitur, pro πορίζειν τροφὴν, 
victum quirere, vel questum facere: ut apud Aristot. 
polit. l. 1. c. 5. 4 Item paro, i. apparo, Hesych. € Item 
suppeditlo, przebeo, copiam facio. Xen. τοῖς ἄλλοις πολίταις, 
ὧν δέονται, πορίζειν. ἐἐστιτήδεια. Ped. 1. 6. 10.1 Aristoph. 
in Plut. Εἴ μοι ππόρισας ἄρτον Tw εὖ «σετεμμένον, &o. 
*| Apud mathematicos significat, ex demonstratis infero 
et astruo. « 

Πορίζομαι, idem quod πορίζω in secunda signif. excogito, 
comminiscor. Philemon apud Athen. libro 14. κεινὰ ῥήματα 
πεπορισμεένος ἐστὶ, nova verba invenit. Et passive, exco- 
gitor, invenior. Ut apud Aristot. Rhet. 1. ὅσα μὴ δι᾽ pev 
πεπόρισται, qu: excogitata à nobis non sunt. (Aristoph. 
R. 908.) 4 Item quzror, i. acquiror, ut, ezezopizqa£yoy ἀρ- 
γύριον, Demosth. Et activé, comparo, paro, apud Xenoph. 
Aristotel, et /Eschin. In qua signif. etiam absolute po- 
nitur, pro victum quzro, questum facio, apud Diogen. 
Laert. in Tim. t Med. ἐπιτήδεια. Xen. Pecd.1. 2. p. 41. c. 
V. Kusterus de verbo medio p. 38. et 101. Sio μηχανοὸ- 
«οιοὺς, machinarum opifices. Xen. Pzed. p. 151. e. διὰ δικαίου, 
justà ratione (opes) acquirere. p. 294. e.t *| Item sup- 
peditor, preebeor, apud Plat. lib. 2. de leg. Et act. sug- 


: "T? 
δηλοῖ, παρ᾿ Ομήρω, Iliad. X. 70.] 
Πρόπειρα, ἧ, pretentamentam. Thuc.1. 3. | . 
Προπειρῶ, et προπειρῶμαι, priüs tento, praetento. 
: Ππρωτόπειρος, primüm experiens, Athen. 1. 13. et apud 
uid. 
Σύμπειρος, unà experiens, Pind. Nem. 
Ταλαπείριος, eerumnas expertus, Od. &. Vide etin comp. 


ex Περάω. 


' IIEÍPINZ, ινϑος, unde accusat. σσείρινϑα, apud Homer. 
significans cratem seu alveum ex viminibus, qui i itur 


gero, tro. Synes. epistol. 38. πορίζονται τῇ φύσει 
σου πρετσούσας ὑποθέσεις, convenientem nalure tuc mate- 
riam suppeditant., *| Item apud mathem. ex anté d 
stratis inferor et astruor. Procl. in Euclid. 

Πόρισμα, 72, dialecticis dicitar propositio, consecutio- 
nem iam habens, et ex iis dependentem quz jam 
probata sunt. Philop. in 1. l. post. anal. Aristot. Estque 
vox à Geometris desumpta; qui, theorema aliquod ex de- 
monstrativo "syllogismo ió seq infer s 
illud quasi lucrari dicuntar ; quód non ex professo quidem 
theoremalis hujus instituta sit demonstratio, sed tamen 


, qui r 
currui, et in quo ponuntur ea que vehuntar. Ut Od. 6. 
Καὶ τὰ μὲν εἰς πσείρινϑα τίϑει πιεισίστρωτος. — Sic et Iliad. ὦ. 
v. 190, Genuit. πείρινϑος legitur apud- Apoll. Rhod. Argon. 
l. 3. (872.] ᾿Αμφίπολοι σσείρινϑος ἐφατατόμενοι μετόσισϑε. 


ΠΕΙῬΩ, F. περῶ, transadigo, transfigo, transfodio. Il. ύ, 
77 τόνγε φίλης διὰ χειρὸς ἔπειρεν Αἰχρμὴ χαλκείη. 1], 4. et 
Od. ξ΄. ἀμφ᾽ ὀβελοῖσιν ἔπειρεν, exponitur, fixit verubus. 
4“ Item neutraliter, transeo, pertranseo, Ut Od. S. y. Εἰ 
Tl. ὦ. ᾿Ανδρῶν τε πτολέμους, ἀλεγεινά τε κύματα πείρωγ. Soph; 
in Ajace, πέλαγος Αἰγαῖον περῶ, transibo. 

Πείρομαι, transfigor, trajicior. ll. ά. χρυσείοις ἥλοισι πε- 
παρμένον, aureis transfixum clavis. Hesiod. in Erg. γναμι- 
«τοῖσι πεπαρμένος ὀνύχεσσι. 

Πόρος, cu, ὃ, transitus, trajectus. Ut, πόρος ᾿Αλφειοῖο, 
Iliad. β΄. Et apud Thuc. 1. 7. κρατήσαντες τοῦ πόρου, ἐχώρουν 
εἷς τὸ πορόσϑεν. Maris «ps dicuntur ea loca per qua 
minori periculo trajici potest. Od. μ΄. Hesiod. in Theogon. 
t292.1. Ora maritima Thuc. lib. 1. etiam πόρος dicitur. 
Apud Herodot.-pons etiam πόρος appellatur. Interdum 
exp. via, meatus: ut apud Apollon. in Arg. πόροι ἁλός. 
Et aliquando ipsa aqua per ejusmodi πόρους fluens πόρος 
dicitur: ut apud Soph. in Ajace, σσόροι ἁλίῤῥοθοι. — (Tlópov 
δ᾽ ᾿Ισμηνὸν οὐκ ἐᾷ περᾶν. JEschyl. S. c. ΤῊ. 384, Pers. 501. 
505. Eurip. Phoeuiss. 947. Aristoph. R. 1513.) 4 Item 
meatus, canalis, alveus: item fistula. Aristot. 4“ In cute 
bumani corporis πόροι dicuntur, exilissimi meatus et fora- 
minà, per quos ovi inimique pili er t. Aristot. 
Plot. 4 Metaph. pro vià. apud Eurip. in Med. τῶν δ᾽ 
ἀδοκήτων πόρον εὗρε ϑεός. 1 Xen. Ped. 1. 6. 85.t. 4 Item 
excogitata ratio aliquid efficiendi : ut, πόρος χρημάτων, 
ratio pecunie comparandg, Euripid, pro quo et absolute 
πόρος dicitur apud Aristot. rhet. 1. et polit. 1. 1. c. 7. 
* Interdum pro questu usurpatur: ut apud eundem in 
polit. Significat et reditus, proventus, obventio, vecti- 
gal: apud Aristoph. in Vesp. *«( Item auxilium, emolu- 
mentum. Xen. Ped. 1. t6. 9. et addit «pozólov. 1. 
6. 10. 4 Sumi traditur et pro exercitu: apud Dion. 
Halic. 1, 6. ^ 

Πόριον, ov, τὸ, navigium trajiciendis militibus comparatum. 
Diodor. Sicul. lib. 20. 

Πόριμος, ov, ὁ καὶ ἡ, qui transiri seu trajici potest : pene- 
trabilis. Gal. xal τούτῳ ἅπσαντα βάσιμα xal πσόριμα.  Dtem 
activé, qui facilé transit seu penetrat, Metaphoricé πόρι- 
μος aliquis dicitur, qui ὃ quibuslibet difficultatibus se facilé 
expedit, Arist. in Ran. et Plat. in symp. Significat etiam, 
transitum aperiens, viam faciens seu sternens, ZEschyl. 
in Prometheo, εἰς ἄπορα πόριμος. 4 Ytem qui acquiri et 
comparari potest, parabilis, Syn. ep. 139. ϑεοῦ δὲ araphr- 


ex d tratis recté sequatur. Procl. in Eucl. l. 3. 

Πορισμὸς, οὔ, ὁ, ipsa actio comparandi et acquirendi. 
Plut. et Philo de vita M.1 3. 4“ Hesychio est machi- 
namentum seu res quam quis est machinatus. 4 Expon. 
et, suppedilatio: reditus, ac vectigal. 

Ποριστὴς, οὔ, ὁ, suppeditator. Greg. ἡ πενία τὸν «optem, 
5 εὐπορία οἰκονόμον ζητεῖ, paupertati suppeditatore, divitiis 
dispensatore opus est. *| Item quiestor : qui vel simpli- 
citer quzrit aut parat, vel quaestor est srarius, i. 
pecuniz publiez praefectus. Demosthen. Philipp. et Aris- 
tophan. in Ran. j 

Ποριστὸς, qui acquiri et parari potest: parabilis. «| Item 
partus et acquisitus, Exponitur etiam, qui facilé suppe- 
ditatur. 

Ποριστικὸς, qui querere novit, industrius conquisitor. 
Aristot, Rhet. 1. Ποριστικὴ πόλις, civitas in qua facilé 
victus paratur. . 

Ππόρω, (poét.) F. ez», idem: quod. πορίζω, prebeo, suüp- 
pedito, do. Il. π΄. «áeey δέ οἱ ἀγλαὸν υἱόν. Sic. 1]. ζ΄. πόρεν 
δ᾽ ὅγε σήματα λυγρά. Et Od. χ΄. πόρη δέ μοι εὖχος ᾿Απόλλων. 
t Hes. Th. 419.} (ZEschyl. Pr. 617. Soph. ip. Tyr. 
941. 1979.) 

Πορσύνω, et πορσαίνω, idem. Soph. in Ajace, τἄλλα πάντα 
πορσυνῶ, reliqua. omnia ipse prebebo. (aic eópzuv οἷα 
χρὴ xaS* ἡμέραν. Eurip. Med.' 1022. Soph. CEdip. Tyr. 
1490. JEschyl. Ag. 1383. Ch. 911.) f «πορσαίνω, participo. 
Apoll. Arg. 111. 1128. € Item paro. Ut Iliad. 5. Ksivou 
πορσαγέουσα λέχος. | Sic Odyss. y. ἐπιτήδεια, Xen. Pied. 
l. 4. p. 98. e.t 4 Item ago, perago, administro. Ut, στορ- 
σύνειν τὰ τοῦ 9:00. Herod. Sic et apud Eurip. et Xen. 
Ῥαᾷ, 4. *| Item colo, honoro. Apol. Arg. 2. κυδίστην 
τότε δαίμονα πορσαίνοντες. Et lib. 3. Se ὡς véovz i, 
4 Item incito, invito. Hesych. £oblecto. Apoll. Arg. 4. 
897.$ 4  Kemalo: Pind. in Olymp. 

Πορσύνομαι, ngor, confieior. Xen. P:ed. 7. (JEsch. 
Pers. 267. 375. Ag. 196. Ch. 1041.) *[ Πορσύνεται He- 
sych. exp. ὁδεύεται, iter facit. 

Καταπορσύνω, (comp.) exhibeo, molior, machinor. Xen. 
Pod. 1. t6. 14. de bonis et malis rebus.t 

Πορεύω, F. £ózw, trajicio, traduco, transveho. Soph. in 
Trachin. eoraq42y Εὔηνον βροτοὺς Μισθοῦ πόρευε χερσὶν, tra- 
daxit, transvexit. Sic apud Eurip. in Hecuba, ero? με τὰν 
μελέαν πορεύσεις ; (Med. 180, 364. id. Phoeniss. 948.) 
Utitar et Plato in. Phzdro. *« Item mando, mitto, ire 
jubeo. Soph. in Electra, t 803.t οὔτε τοῦ πορεύσαντος ξένου, 
qui misit. 

Πορεύομαι, eo, profi ; iter facio, Xen. Ped. 4, τοῖν 
ποδοῖν «σόρεύεσϑαι, pedibus iter facere. t etiam de anima- 
libus dicitur. Xenoph. l. 1. 1. 2. Cyri Predie.! Et cum 
accusat. Isoor. μακρὰν ὁδὸν πορεύεσθαι, Aristot. de mundo, 
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διττὰς πορείας πορεύεται, duplex iter emetitur. Et cum 
pos. Plato de leg. πορεύομαι εἰς πόνους, adeo labores. To- 
cyd. πορεύομαι κατὰ γῆν, terra iler facio. Demosth. σορεύο- 
δι᾽ ἀγορᾶς, transeo per forum. — Apud eundem, ogeóac - 
Suas εἰς τὰ κτήματα, hereditatem adire. 4 Apud biblicos in- 
terpr. et N. T. scriptores significat versari. ut Petr. ep. 2. 
c. 2. et in ep. Judz. t πορεύεσθαι ἐν ταῖς ἐντολαῖς, incedere 
in mandatis i, e. servare, Luce cap. 1. 6.t 

[Πορευτέον, Plat. de Leg. ᾿Αλλ᾽, ὦ ξένε, aravriz μὲν μᾶλλον 
ταύτῃ «σορευτέον ἧσπερ ὁ ϑεὸς ἡμᾶς σχέδον ἄγει. Eurip. Iph. 
in Aul. 1016. "Ay δ᾽ ἀντιξαίνῃ amis σοι arogeváoy. ]. 

Πορεὺς, ἕως, ὃ, qui aliquem trajicit, portitor. Hesych. 

Πόρευμα váioy, navalis expeditio. Eurip. [Iph. in Aul. 
299.] ( Esch. Eum. 239.) 

Πορεύσιμος, ὁ καὶ $, per quem transiri potest: meabilis, 
vel permeabilis. Plut. et Xen. Ped. 7. . . 

Πορευτὸς, idem cum πορεύσιμος. ( /Esch. Ag. 295.) 

Πορευτικὸς, οὔ, ὁ, qui incedere potest, qui ingreditur et 
ambulat. Aristot. Πορευτικὸν ὄργανον, exp. instrumentum 
incessni destinatum. 

Πορεία, ας, ἡ, profectio, iter. Plat. epist. 11. σάνγνα κιν- 
δύνων ἐν ταῖς πορείαις ἐστὶ μεστά, Herodian. lib. 3. μετὰ 
σπουδῆς τὴν, «τορείαν ἐποιεῖτο, festinanter iter faciebat, Si 
et apud Xenophont. Pod. 8. ὑ πορείας ἰέναι. 1. 5. p. 194. c.f 
Dicitur et, πορείαν ὑπσομένειν, apud Isocr. iter sufferpe. 
Exponitur et, progressus vel gressus, apud Herodian. 
lib. 6. et Plut. Item incessus, ingressus. Plut. in Pericle, 
et Athen. lib. 14. 4 Et in sacris literis , dicuntur 
vitze instituta, facta alicujus, vel recta, vel prava, ut ep. 
Jacob. c, 1. 

Πορεῖον, id cujus ope vel auxilio iter facimus. Suid. vel 
cujus ope trajicimus. Poll. 1. 1. c. 9. et Plat. 1. 3. de leg. 

Πορθμὸς, οὔ, ὁ, fretum: sinus maris in angustias coarc- 
tati, qui facile trajici potest. Odyss. δ΄. φυλάξω "Ev πορθμῷ 
"ISánng τε Σάμοιό τε τσαιπάλοέσσης. Plut. in Polit- à 
ὁ παρασλεύσας τὴν σύρτιν, εἶτα ἀνατρασσεὶς «περὶ τὸν b 
in freto vel angustiis maris. 4 Item trajectns, trajectio, 
Eurip. πορθμὸς ναῶν, trajectus navium, vel trajici m 
navium cursus. (ZEschyl. Ag. 315. Pl. Soph. 580.) 


Πορθμίον, τὸ, navis qua fretum aliquod trajicitur. Eust. . 


f| Item merces quse pro trajectu freti persolvitur. Luc. de 
luctu, τὰ πορθμία καταβαλεῖν, naulum pro trajecta numerare, 
πορθμὶς, ἰδος, 5, parvum fretum. Dion. de situ orb, Xi- 
κελὴν ἐπὶ πορθμμίδα λήγει. Ἵ Eustathio est etiam navis pis- 
catoria, seu linler quo transfretamus ; et quolibet navis 
vel navicula. . au 
Πορθμεύω, F. εὐσω, transfreto, fretum trajicio, velaturam 
facio. Interdum absoluté, ut Synes. ep. 55. ἐντεῦϑεν ἐχεῖσε 
πορθμεύων. Interdum cum accus. flaminis aut freti, 
trajicitur: ut Epigr. 1. 8. πορθμεύεις τοῦτ᾽ ᾿Αχέροντος ὕδωρ, 
transfretas, seu trajicis. Dicitur et, πσορθμεεύειν γραφὰς, 
literas ad aliquem transferre, et. πορθμεύειν πόδα et ἴχνος, 
movere pedem loco: apud Eurip. (7Esch. Ch. 683. 
Πορθμεύομκαι, transmittor, trajieior. ltem $ 
trajicio. Eurip. in Androm. 
Πορθμεὺς, ἕως, ὁ, qui lintre seu rate. aliquem transportat 
per fretum. portitor. Od. 6. &c. ZEschin. in Ctesiph, 
(πόρθμευμα. /Esch. Ag. 1566.) wis 
Πορθμευτὴς, οὔ, ὁ, qui lintre seu rate aliquem transmittit, 
Eustath. es 
Πορθμευτικῶς, pertirens ad. eum qui transfretat,- Aristot. 
polit. l. 4. c. 4. : 
Πορϑιμεῖον, τὸ, idem qnod πορθμέον. Suid. et 


, Pro eodem Ionica dialysi dicitur Ππορϑιμιάζον, apud . 


. . Composita: ac primüm ez πείρω, /— . 
᾿Αγαπείρω, idem cum πείρω. Aristoph. [Acharn. 1006.} 
ἵν᾽ ἀναπείρω τὰς κίχλας, ut transfigam turdos. 
Hist. lib. 4. $. 103. ἀποταμιὼν ἕκαστος κεφαλὴν ἀσσοφέρ 
ἐς τὰ οἰκία" ἔπειτα ἐπὶ ξύλου μεγάλου ἀναπείρας ἱστῷ 
τῆς οἰκίης ὑπερέχουσαν πολλὸν, μάλιστα δὲ Dern wieti eie 
᾿Αναπείρομιαι, transfigor, perforor. Athen. lib. 8. 


^ 1; : 
μ , p » penitus transfigo 
seu perforo. esych. ^ 


Διαμπερὲς, et διαμεπερέως, prorsus, in totum, Odyss, ξ΄, 
et x, Et apud Plut. in Philopem. | Item semper, per- 
petuó, in eternum. Il. τ΄, Odyss. &. et Y. (. Cb. 
378. ^. περίως. "Theocr. κέ. 120.) 

rhet a , itidem transfigo, trajicio. Eurip. in Phomniss. 
σφυρῶν egi κέντρα διαπείρας μέσον. . 

Ἐμπείρω, infigo. Iliad. β΄. Et Dion. τὴν κεφαλὴν ἀποκχό- 
ψαντες περὶ κόντον ἐνέσσειραν. : 

Ἐμσείρομαι, infigor. Alex. Aphrod. τὰ ἐν τῷ βάθει ἐμιπε- 
«παρμένα κενοῦσι, quie imis sunt infixa, evellunt. 

Κατασείρω, transfigo, trajicio, vel configo. Phalar. 

ἡπείρω, cireumeirca transfigo. Lucian. in $omn, 


Plut. in Galba, πσερισσείρας περὶ λόγχην, exp. infigens eoa 


Περισταρεὶς, trajectus. 
Xu , configo. ἡ 
Xu , configor, confodior. 


Composita E. πόρος. ac primüm retinentia significationem 


w, sive activam, sive neutram, | 


᾿Λεροπόρος, a&rigradus. item aérivagus, Plato. 
᾿Αεροπορέω, in aére gradior Basil. 


y em 
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in extremitate. Odyss. y'. 


[᾿Αντίπορος. Eurip. Iph. in Aul. 1493. Med. 210. ᾿Ελλάδ᾽ | 


ἐς ἀντίπορον. Schol. ἀντέπορον δὲ τὴν ἐναντίαν κατὰ τὸν πόρον, ἢ 
χατὰ τὸν τόσον. ἣ μεὲν γὰρ ἐν τοῖς δυτικοῖς κεῖται ἡ Ἑλλὰς, 5 
δὲ Σκυϑία ἐν ταῖς ἀνατολαῖς, JEschyl. Pers. 65. πεπέραᾶκε μὲν 
ὁ περσέπολις ἤδη βασιλεῖος σιτρατὸς εἰς ἀντίπορον γείτονα χώραν, 
&c. Suppl. 553. διχῇ δ᾽ ἀντίπορον γαῖαν ἐν alza διατέμνουσα 
apos κυματίαν ὁρίζει. Xenoph. de Exp. Cyri. lib. 4. cap. 9. 
$..19. Ταῦτα δὲ διαπραξάμενοι οἱ Βάρβαροι, ἧκον ἐπ᾿ ἀντίπορον 
λόφον τῷ μαστῷ.] 

- Βόσπορος, ov, ὁ, Bosporus, 4. d. bovis trajectus ; iare 
angustum, JEschyl. in Prometh. De duobus Bosporis 
cognoscendz sunt Chorographire. 

τος, ou, ὁ, Bosporius.. Sophocl. 

Βουπόρος, ad boves transfigendos aptus : ὀβελοῖσι βουπό- 
£nizi, Euripid. in Cycelope. [301. Herodot. Hist. lib. 2; cap. 
135. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 8. cap. 8. $. 8. ἐπάταξεν 
ἔνδοϑεν βουπόρῳ τις ὀβελίσκῳ διαμπερὲς τὸν μηρὸν τοῦ ἐγγυ- 
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Βραδύπορος, tardé seu lenté pertransiens. Gal. l. 1. ad 
Glauc. βραδύπδρα ἐδέσματα, edulia quz lenté digeruntur 
et distribuuntur. i 

. Βραδυπορέω, lenté incedoztardé progredior. 

. Ἔρμπορος, vector, qui mare trajicit : sed aliena navi. Od. 
ὦ, ἢ ἔμπορος εἰλήλουϑας Νηὸς ἐπ᾽ ᾿ἀλλοτρίης. Sic et Od. β΄. 
4 Item mercator, negotiator, et precipue is, qui mare 
trajicit, et merces inde advehit, aut emptas, aüt süis quas 
exportavit permutatas. Isocrat. ad Demon. Plat. lib. 2. 
de rep. Xen. ped. 4. et 6. Metaphoricé apud Demosth. 
ἔμποροι τῆς τῶν ᾿Αϑηναίων πολιτείας dicuntur, qui sententias 
suas pretio nurdi . Mem adjectiv. pro ἐμεπορικὸς, 
apud Nonn. ("Egemogog κακῶν. ἡ. €. "τοῖς xaXoic. 
Aisch. Pers. 600. Ch. 384.) 4 Htem viator. Soph. in 
€Edip. Colon. 

Ἐριπορικὸς, mercatorius, negotiatorius. Ut, ἐμιπορικὴ τέχνη, 
mercalura, apud Plat. in Theet. Et, ἐμπορικὴ δίκη, actio 
negotiatorum, apud Demosth. in Mid. Apud Plut. in 1. 
de def, orac. ἐμπορικὰ χρήματα, dicuntur ipse merces. Et 
apud eundem Luc. ἐμυπορικὸς φόρτος, exp. ipse merces, vel 
naves onérate mercibus. 

Ἐμπορία, ας, à, mercatura, negotiatio: propri ea qua 
mare trajicitur mercium caussà. Hesiod. in Erg. Isocr. ad 
Nicocl. Arist. Plut. &c. ( Philostr. 1. 3. c. 24.) 

᾿Ἔμπόριον, τὸ, forum. nundinarium. Thuc. 1.1. et Hero- 
dian. 1. 8. Legitur et £pcezogeioy, apud Strab. n 

Ἐμπορέω, à, negotior, mercaturam facio. 

"Egmrognric, pertinens ad mercatores. 

᾿Ἐμπορεύομαι, F. εὐσομιαι, idem oum ἐμιπορῷ. Chion. ep. 5. 


Axeirrogoc, ov, ὁ καὶ ἡ, in. extremitate transfigens, acatas | 
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ψΨυχέμιπορος, qui animas negotiatur, seu nundinatar: vi- 
ventium negotiator. Hesych. 

Ἑστάπορος, septem gressibus procedens. Apud. Eurip. 
in Rheso. [529.] πλειάδες dicuntur ἑπτάποροι, i. septem 
stellis in celo quasi ambulantes. [Orest. 1044. ἕωτα: 
«rópoy τε δρομήμωτα «πλειάδος, &c. Schol. ἐξ ἑπτὰ γὰρ ἀσ- 
τέρων ἡ «σληῖάς. Iph. in Aul. 7. Vide Notam Cl. Barnes.] 
Apud Mosch. idyll. 2. Nili est epith, septem ostia ha- 


. bentis. 


(Εὐθυπορέω. JEsch. Ag. 1014.) 

᾿Θαλασσοπόρος, vel ϑαλαττοπόρος, per mare gradiens seu 
iter faciens: in Epigram. 

Θαλασσοπορεῖν, per mare iter facere. 

᾿ιϑυπόρος, rectà procedens. Epigr. 

Κελευϑοπόρος, viator, qui iter conficit, qui viam carpit. 
Epigr. 

ratones; eircumeo, ambages in itinere sequor. Strab. 
l. 6. 

Aaonrípos, populos trajiciens. [ /Eschyl. Pers. 112. πίσυνοι 
λεγτοδόμοις πείσμασι, λιιοπόροις τε μηχαναῖς. Schol. ταῖς 
τοὺς λαοὺς διασίορ)μκευούσαις, &c.] Λαόπορος, per quem po- 
puli transeunt, ZEschyl. 

Δινοπόρος, per linum transiens: üt, λινοσσόροις αὔραις, apud 
Eurip. in Iphig. "Taur. [411.] 

Λοξοστορέω, obliqué incedo. 

- Μαάκραπορία, longum iter. Strabo. 

Mert ;in sublimi gradiens. Basil. 

CMersuporozéw. Philostr. l. 3. c. 15.) 

M v, 4. d. per medium incedens, seu in medio 
ambulans, Apud Eurip. in Ione, TIAeiàc μιὲν ἤει μιεεσοπόρου 
δι αἰϑέρος, expon. Pleias medium coeli tenebat. 

Navcvmígos, q. d. navigradus, navi permeans: ut, γαυσι- 
πόξος στρατὸς, Eurip. in Rheso. ltem navem zliquó per- 
meare seu trajicere faciens: ut, πλάτας γαυσιπόρους Ἥμι- 
ϑέων. Idem in Iplig. Aul. 

Ναυσίσορος, vide in classe comp. sequente. 

Νηοπτορέω, navibus permeo, navigo. Epigr. 

Νυκτοπόρος, noctu iter faciens, noctu circumiens. Opp. 
de venat. lib. 3. 

Nux γέ , noetu profi 
phon. pzediz 5. et Strabo. 

Νυκτοπορία, iter nocturnum, profectio nocturna. Plut. in 
apohth. et sympos. 8. 

'Οδοισσόρος, viator, per viam iter habens seu incedens. 
Plut. symp. 3. Item comes. Iliad. ὦ, ( ZEsch. Ag. 910. 
Soph. CEdip. Tyr. 300.) ! 

'O3oarogé, iter facio. (Soph. CEdip. Tyr. 821. 1047.) 
Herodian. 1. 8. ὁδοισσορήσαντες μετὰ πάσης ἐπσείξεως. Philo 
de vita Μ.:. 1. ἄραντες δ᾽ ἀπὸ ϑαλάττης, μέχρι μέν τίνος 


,. noctu iter facio. Xeno- 


φιλοσοφήσας πρότερον, εἶτα B » ex philosopho factus 
est mercator seu negotialor. Greg. in encom. Maccab. οὐδ᾽ 


οὕτως ἀθλίως ἐμιππορευσόμεϑα, non (am miseré negotiabi- 


mur. Interdum cum accus. signifioat, mare trajiciens im- 
porto, vel ut negotiator et mercator importo. Luc. in Nigr. 
Γλαῦκας ὡς ἀληϑῶς ἐμησορευόμενος, revera noctuas Athenas 
importans. Sic, ἐμιπορεύεσϑαι τὴν σόφιαν, apud Themist. im- 
porlare sapientiam alicunde. { ἐμιπορεύόμαϊ, pro simplici 
πορεύομαι, proficiscor. Soph, CEd. Tyr. 464.t 4 Item ad 
negotiationem utor, ad quaestum faciendum utor. ep. Petr. 
3.6, 2. ἐν πλεονεξίᾳ πλαστοῖς Χόγοις ὑμᾶς ἐμιπορεύσονται, vobis 
ad nundinationem et questum abutentur. Expon. etiam 
lucror. ut apud Synes. ep. 41. παρὰ τῶν γυναικῶν πλεῖστα 
ἐνετσορεύετο, maximum lucrum consequebatur. 

᾿Ἐρμπόρευμα, τὸ, negotiatio, mercatura, lacrum. Hesych. 

Ἐμπορευτέος, mércandüs, mercium loco importandus, 
Aristoph. in Acharn. , 

[Ἑμπορευτιχός.. Plat. Politic. τάχ᾽ à» ἴσως τῆς ys τῶν 
ἐμπορευτικῶν.) — c U 

Decomp. Εἰσεμπορεύομαι, Àmportandarum mereium causa 
me confero aliquo. Hesych. exp. mercature caussá in 
militiam proficiscor. 

Καμηλέμπορος, negotiator, qui camelis merces vehit, 
apud Strab. 

Λογέμπορος, mercaturam exercens verborum, venditor 
verborum. 

- Μεγαλέμπορος, negotiator rerum magnarum et splendi- 
darum, mercator qui splendidas merces vendit. 

Παρεμιτσϑρεύομιαι, obiter et quasi aliud agens negotior, 
preter merces importo. Apud Luc. de hist. serib. Exp. 
etiam obiter tracto. 

Ilaespwmiptutun, πὸ, lucrum. obiter ex mercatura faetum. 
Basil. Exponitur etiam, id -quod accessionis vice tracta- 
tur: quasi negotiationis destinalze πσάρεργον. apud Luc. 

z o;, comes eL socius itineris. Plat. in Phaedro, 
et Plutarch. in Theseo. ( Aristoph. R. 399, Soph. Tr. 322. 
JEsch, Ch. 206. 711. 731. Suppl. 946.) 

Σωματέμιπορος, corporum humanorum mercaturam ex- 
ercens, do ea et vendendo pro ipii 

Σωματεμοτσορέω, servorum corporum mercaturam ex. 
erceo, maucipia emo ac revendo : apud Strab. 

Ταριχέμσορος, salsamentarius, salsamentorum venditor, 
item eetarius.- Diog. Laért. « 

Φιλέμσορος, amans mercatorum, yel mercaturze, 

Χριστέμπορος, q. d. Christi institor: qui Christum et 
ejas verbum gratiz: cauponatur, et quzstui habet, Gregor. 


ὁδοιπόρουν, aliquandiu iter fecerunt. 

Ὁδοιπορία, 5, profectio, seu iter. Herodian. 1. 4. et 7. 
t Xen. Ped. 1. 2. 10.1 

'Ὁδοιπορικὸς, ad viam pertinens, viatorius. Herod. 1. 5. 

Ὁδοιπόριον, merces, seu donum, quod comiti aut duci 
itineris datur, Odyss. ὅ. 

Decomp. Διοδοιπορέω, iter facio per, permeo. [Herodot, 
Hist. lib. 8. eap. 199. ὡς δὲ τὰς δύο («£v quoipac διαδοισπορή- 
κεσαν, ἔτι δὲ τρεῖς ὑπόλοιποι ἔσαν, &c.] 

᾿Εξοδοιπορέω, proficiscor ex aliquo loco, exeo. t Soph. 
El. 20.t 

Προοδοιπόρος, qui in itinere pret. Hesych. 

Συνοδοιπόρος, comes. Idem. : 

᾿οξυπόρος, qui citó transit. Τὰ ὀξυτσόρα, sic absolut di- 
cuntur quandoque medi ta, quze. brevi transeunt et 
operantur. nt apud Diosc. l. 3. c. 58. 

᾿Οξυπόριον, medici vocant medi ti genus t 
partium, et facilé venas subiens ac permeans. Vide Gal. 
in lib. de san. tuenda, et δι. 1, 3, c. 90. 91. et lib. 5. c. 68. 

᾿οπισϑοτσόρος, retrogradus. Exponitur etiam, sectator, 
assecla. 

Πιαιδοτσόρος, q. d. liberis transitum przebens : ut, arai3o- 
πόρος γένεσις, in Epigram. E 

Ταλιμστόρος, qui iter repetit, vel ἃ contrario iter faciens. 
Opp.4. Hal.  . 

Πεζοπόρος, pedes. 

Πεζοισορέω, pedibus incedo, seu iter facio. Xen. ['te- 
παρχ. μέτριον μὲν ὀχοῦντα, μέτριον δὲ arstomogoUvva.. ] et-Polyb. 
[lib. 8. τὸ μεὲν πσλῆθος ἀνελάμβανε τῶν ἀνδρῶν: ὡς ἂν ἔκ Λιλυβαίου 
τετταράκοντα συνεχῶς ἡμέρας πσεπεζοπορηκότων εἰς ᾿Αριμιηνόν.} 

Ἰποντοσσόρος, pontum seu mare trajiciens, pontigradus. 
Od. μ΄. παρέπσλω «ποντοτσόρος νηῦς. Sic et ll. y. [H. 72. 
Ἢ αὐτοὶ Παρὰ γηυσὶ δαμιείετε πποντοπόροισιν, Eurip. Hec. 
118. 445. "A τις ποντοσόρους κομίζεις Θοὰς ἀκάτους ἔπ οἴδικα 
λέμνας. Troad. 810.] 

Ποντοπορέω, per pontum gradior, mare pervado, seu 
pererro. Od. λ΄. Τῆς δὲ πανημεείης τέταθ᾽ ἱστία ποντοπορούσης. 
Utitur et Plut, in Pericle. 

ποντοτσορεύω, idem, Od. ἐ. “Ἑπτὰ δὲ καὶ δέκα μὲν σσλέεν 
ἥματα ποντοτασρεύων. 

Ποταμηπόρος, fluvium trajiciens, apud Oppian. : 

Ταχυπόρος, celeriter gradiens : ut, ταχυπόρος ποῦς, apud 
Eariypid. in Electra. [451. Helen. 1288. Φοίνισσα κώπη va- 

υπόρος γενήσεται. /Eschyl. Agam. 494. πτίθανος ἄγαν ὁ ϑῆλυς 


de ἐπινέμεται ταχύπορος. 


Ῥηλεπύρος, δ quantumvis longinqua penetrans, ἴῃ lon- 
60 
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| gum vadens. Aristoph. in Nub. t 964.t τηλεπόρον τι βόαμα, 


em longe vag : et, τηλεπόρος ἀτραπιτὸς, via in 

longum vadens, longa, apud Nonnum. 
Ὑγροπόρος, per humida gradiens, humida permeans. 
Ὑγροπορέω, per humida gradior, humida loca permeo. 
Epigr. lib. 4. καὶ γέες ὑγροπόρουν. 

Ὑψισόρος, loca sublimia permeans, per ardua gradiens : 
ut, ἅρματος ὑψιπόροιο, currus per cacumina currentis, Nonn; 

᾿Ωκυπόρος, citó permeans, citato gradu locum aliquem 
pervadens. celer, citus, velox. Odyss. Y. Νηῶν ὠκυπόρων 
ἐπιβαινέμεν. Sic et Odyss. ξ΄. (Esch. Ag. 1566.) 

᾿Ωκυπορέω, celeriter eo, velox sum. Strabo. 


', 
4, 


Composita. ex πόρος, significante viam seu meatum. 


᾿Αγχίπορος, ov, ὁ καὶ h, cujus meatus seu viz propé sunt; 
velin propinquo. Ut, ἀγχίπορος γαῖα, apud Nonn. In Epigr 
᾿Αγχίποροι κόλακες, exp. adulutores semper comitantes eos 
quibus adulantur. 

Απορος, meatum ' non habens, per quem transitüs nobis 
non patet. Ut, &vpzzoc στενὴ καὶ ἄπορος, Plutarch. in Tito 
Flamin. Et apud eundem in Pyrrho, ποταμῷ πειρωμένοις 
διαβῆναι ἀποροτάτω. Sic apud Herodian. lib. 8. "A«cga 
πράγμιωπτα, res inusitatae. Aristoph Res ἄπσορος est, ex qua 
nos explicare minime possumus. ΓΑπόξος ζήτησις, questio 
insolubilis. Alex. Aphrod. "Agrogoc αἰσχύνη, summum dede- 
cus, et quod eluere nequeas. Εἰ, τὸ ἄπορον, seu τὰ ἄπορα, 
(absoluté,) res dubie, ex quibus evadendi rationem non 
invenimus. Dionys. Halic. t Aristoph. Nub. 703.t *[ Di- 
citar et de eo quod fieri nequit. Apud Thnc. 1. 2. ἄπορόν 
ἐστιν, ἑλεῖν ὑμμοᾶς τὴν πόλιν, fieri non potest, ut vos, &c. Et 
Plut. de def. orae. ἄπορόν ἐστι γοῆσαι, intellectü assequi non 
possumus, | ltem difficilis. "Thucyd. 1. 5. | Item inops, 
indigus, pauper. Plut. τοῖς ἀπόροις ob δανείζουσι. ἘΠ, ἄπορος 
«πάντων, apud Luc. Ὁ ἐν ἀπόροις ὧν, ὁ ἄπορος, qui premitur 
angustiis, qui solvendo non est; 'Theophil. in Inst. Xe- 
noph. f Ped. 1. 6. 8.1 Metaphoricé res ἄπορος dicitur, et 
homo, qui in difficultatibus constitutus nullam rationem in- 
venire potest, qua se ex iis expediat. "Azrogoz δίαιτα, tenu- 
issimus vietus. Plat. de leg. Thuc. 1. 3. πανταχόϑεν δ᾽ 
ἄποροι καϑεστῶτες, ex rebus dubiis, in quibus herebant, 
expedire se non valentes. Et, ἄπορος γνώμης, consilii inops. 
ltem, (sine adjectione,) amens, stupidus, hebes: apud 
Aristoph. in Nub. t 629.t (Soph. CEdip. Tyr. 710.) : 

"Amópws, perplexé, ita ut extricare te nequeas. ZEschin. 
contra Ctesiphont. Plut. in Philop. Xen. Hell. 7. 4 Ex- 
ponitur et, tenuiter. ᾿Απόρως ἔχειν, et ἐν ἀπόρω γενέσϑαι, et 
ἐν ἀπόρω ἔχειν, animo anxio et perplexo esse. Thucyd. Ha- 
licarn. Polyb. 

᾿Απορία, 5, res intricate et perplexe, ex quibus expli- 
care nos non possumus. Item anxietas, angustia, consilii 
inopia. Isocrat. in Helen. encom. μεγάλου φόβου καὶ μεγά- 
λης ἀπορίας ἀπήλλαξε, magno melu et anxietate. Plut. in 
sympos. πολλὴν ἀπορίαν τοῖς κρίνουσι παρεῖχε, magnam hesi- 
tationem injiciebat. 4 Item sch rhétoricum, quo si- 
maulamus nos nescire quid dicendum nobis, quid omitten- 
dum.sit, 4 Item quaestio de qua dubitatur. Plut. Aristot. 
et Lucian. 4 Item difficultas. Plat. 1. 7. de legib. et Plut. 
de def. orac. «| Item periculum. Plat. in epistol. 4“ Item 


.| pro ἀδυναμία. Schol. Thuc. lib. 2. 4 Item inopia, indigen- 


tia, paupertas. 'l'huc. lib. 1. οὐ δίκαιον ἃ τῇ ἀπορίᾳ ἐκτήϑη, 
τῇ περιουσίᾳ ἀπολέσϑαι, paupertate parta divitiis pessum 
ire. Sic apud Luc. in vit. aut, Plat. in apol. Socr. et Xen. 
Pd. 1. ( Eurip. Phoeniss. 694. Aristoph. R. 1513.) 
᾿Απορέω, ad angustias detrusus inexplicabiles hzesito : 
vel simpl. dubito, zstuo, nescio quó me vertam. Interdum 
absoluté. ut Isocr. in Trapez. ἀπορῶν δὲ, καὶ οὐδεμίαν ἄλλην 
εὑρίσκων, ἀπσαχλαγήν. "hue. 1. 2. à δ᾽ ἀπορῶν, μόλις κατενόησε 
τὴν πρόσχωσιν ταύτην. luterdum cum dativo. t Xen. Ῥαᾶ. 
l. 4. p. 101. d. et sequente ὅπως vel πῶς. Plut. in amat. 
nar. ἀπορῶν δὲ τῷ πεάγμωτι Θεοφάνης, ius, quid ag 
esset, Theophanes. 


Et cum accusat. Aristot. hist. an. 1. 
7. ἀπορῶ τὴν αἰτίαν, dubito quee sit causa. Sic Herodot. lib. 
4. ἀπορέειν τὴν ἐξαγωγὴν, heesitare de egressu. Cum eodem 
casu constructum, significat etiam, neseio, ignoro. Luc. in 
Halcyone, τὰ πλείω δ᾽ ἀποροῦντες xal τῶν περὶ ἡμᾶς συμβαι- 
γόγτων πα δῶν, multa eorum quae nobis accidunt ignorantes. 
Interdum cum infinitivo. Ac tum signif. aliquando, diffido 
me posse. ut apud Plut. in Themist. ἀπορῶν τοῖς ἀνθρωσσίνοις 
λεγισμοῖς προσάγεσθαι τὸ πλῆθος, populum in suam senten- 
tiam humanis consiliis traducere se posse diffidens.  Ali- 
quando signif. non possum, nequeo. Aristoph. ἀπορῶ 
κρῖναι μέγα πέεᾶγμα. 41 Cur. genitivo signif. egeo, desti- 
tutus sum. t συμμάχων. Xen. Pod. 1, 4. p. 97. d.t Isocr. 
in Helen. encom. οὐδεὶς πώτσοτε λέγων ἠπόρησεν. Plut. in 
Solone, cix &arog8 τῶν ξουλομένων ἐπαρκεῖν, non mibi desunt, 
qui me velint "oe suis juvare. 

᾿Αποροῦμαι, idem quod ἀπορῶ, Polyb. l. 16. ἠπορεῖτο, καὶ 
δυσχρήστως διέκειτο περὶ τοῦ μέλλοντος, animi pendebat, &c, 
Aristoph. in Nub. t 714.t κἂν ἀπορῆ τι τῶν νοημάτων, ἀφεὶς 
ἄπελθε, si de conceptu et cogitatione quapiam dubites, 
dimitte. falii legunt &wrogc.t *| Item nescio, ambigo. 
Plat. in ep. ὑπὲρ οὗ πέτσομῷας, ἀπορούμενος. | Item egeo, 
indigéo. Aristot, in CEc. ἀστορούμενος ápyugiou. Sic et apud 
Plut. € ᾿Ατουρεῖσθαι, in pass. signif, dicitur id, de quo 
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dubitatur seu. queritur, quod in dubio manet, Aristot. 
ἀπορεῖται δὲ, Ex τίνος cuvriónzi τὴν νεοττίαν, non invenitur, 
unde confingantur nidi. Et, τὸ ἀσπσορούμενον, id quod con- 
troversum est, de quo quzstio est. Alex. Aphr. 

᾿Ασύρημα, τὸ, res de qua queritur ; dubitatio in medium 
allata, de qua disceptatur. Et simpl. dubitatio. [Polyb. 
Hist. lib. 1. ἀναδραμόντες ἔτι τοῖς Χεόνοις, τοῦ μηδὲν ἀπόρημα 
καταλιπεῖν, ὑπὲρ τῶν κατὰ τὰς αἰτίας ἀποδείξεων. 

᾿Απορηματικὸν ἐπσίῤῥημα, adverbium dubitativum : apud 
Gram. " 

᾿Απορητικὸς, ὁ, qui. dubitare solet, dubitator, hzesitator. 
Ut, &aropnrixol φιλόσοφοι, qui de omnibus rebus dubitabant. 
Diogen. Laért. in Pyrrhone Eliensi.. Quales ab eo Pyr- 
rhonii, et aliter σκετστικοὶ, fuere nuncupati. 

Décomp. Διαπορέω, 9, Ἐς ἥσω, idem 'cum à«pX. (nisi 
quód additione przpositionis siguificatio aliquantum inten- 
ditur.) animi dubius sum, hssito, et nescio quid mihi sit 
faciend Synes. epistol. 4. 3iagrogomy ἀρνούμενος, animi 
sim dubius. Item dubito, ambigo. Act. Apost. c. 5. 
διργηόρουν περὶ αὐτῶν. 4 Item dubitationem affero, addu- 
bitans quero. Plut. symp. 4. «rel τῆς αἰτίας, δι᾽ ἣν πλεῖ- 
c Toc τῶν ἄλλων Earl τὰ γαμικὰ δεῖπνα παραλαμβάνονται, διηπό- 
£»7:, dubitationem movit et quzstionem. Idem de def. 
orac. ὑμῖν πεοβάλλω διαπορῆσαι, πῶς οὐχὶ καὶ τότε ἀπείρηκε; 
quzstionem vobis propono. Sic Philo de mundo, 3iaz- 
ροῦμεν περὶ αὐτῆς, de ea querimus. — | Interdum significat, 
nescio, ut apud Herodian. lib. 5. 3imerógouy, ποῦ «zoTt ἄρα 
Kw. 4 Item egeo, indigeo. ut apud Aristot. CEcon. 2. 

Διαποροῦμαι, idem. Unde, διυπορημκένη, animi dubia, ad 
consilii inopiam redacta; apud JEschin. de malé gesta 
leg. Etapud eundem in eadem orat. ἐξαίφνης ἐσίγησε, xal 
δρηπορήϑη. "D Ótem in questionem venio, seu, quaerendo 
et addubitando de me disputatur. Themist. ταῦτα μὲν οὖν 
ἔστω δογπορημένα. 

Διαφόρησις, 5, dubitatio, addubitatio. 
oratoria, de qua Aquila Rom. 

Διαςσορητικῶς, dubitanter. 

Decomp. Τιροσδιασπορέω, valde dubito. Plut. symp. 4. 

Συνδιαςσορέω, &, unà dubito, unà qusero. 

"E£amrocto, prorsus heesito, et, detrusus ad angustias, quó 
me veriam, Item ingenti i rerum 
riarum et consilii opprimor. 

Ἑξαπορέομαι, idem. Plut. in Alcib. ταῦτ᾽ ἀκούσαντες oi 
πελῶναι, ἐξεπορήϑησαν, prorsus hesitabant, et auimi pende- 
bant. In epist. ad Corinth. 2. cap. 4. ἀπορούμενοι, ἀλλ᾽ οὐκ 
ἐξαπορούμενόδι, egentes, sed eg bent 

᾿Ἐπαπορέω, addubito, insuper dubito, aliam i dubi- 
tationem et quzstionem moveo, ('Cum ic, Soph. Tr. 1260.) 

Ἐσαπόρημα, 59, addubitatio, quiestio, dubitatio super 
aliqua re. 

᾿Επαπορηματικὸς λόγος, et ἐπαππορητικὸς, oratio qua addu- 
bitantes quzerimus. 

᾿Ἐπαπόρησις, ἡ, addubitatio, et quzestio super aliqua re : 
vel simpliciter, ἀπορία. Hesych. et Suid. 

"Errarogía, idem. ' 

Προαπορέω, prior dubito, prior quaero, vel dubitandus 
disputo. Aristot. in meteor. πυροατσορήσαντες πρὸς ἡμᾶς 
AVTÜUUC. 
armes meatus seu foramina rara habens, laxus. 

ex. 

Βραχύπορος, breves meatus habens. [Plat. de Rep. lib. 
B. ὅταν mwiprrpomral ἑκάστης κύκλων «σεριφορᾶς Luverrovci, 
βραχυβίοις μὲν βραχυπόρους, ἐναντίοις δὲ ἐναντίας. 

Δίπορος, duas vias seu duos meatus habens. Eurip. in 
"Troad. [1097. "H δίπορον κορυφὰν Ἴσθμιον, ἔνθα πύλαις Πέ- 
λοτσος ἔχουσιν ἕδραι, Aut Bimarem Verticem, nempe Acro- 
corinthum ;—Aízrogoc, διθάλασσος, Horat. lib. 1. od. 7. ver. 
2, et Ovid. Fast. lib. 4. ver. 501. bimarem Corinthum 
vocant, Cl. Barnes.] 

Δύσπορος, per cujus viam ac meatum difficulter iri potest, 
transitum difficilem hab Luc. in D 5 ὁδοσσοιῶν τὰ 
ἄβατα, ἢ γεφυρῶν τὰ Dom 1 

Δυσ'πορία, difficultas transitus, viz difficultas, Xen. 

Εὐθύπορος, cujus mealus in rectum porriguntur, recto 
tramite progrediens, Metaphor. apud Plat. εὐθύπορον ἦθος, 
recti mores, 

Εὐθυπορία, meatuum rectitudo, progressio in rectum. 
Plat. de leg. et Synes. ep. 133. 

Εὐθυπορέω, sum meatibus in rectam porrectis, seu habeo 
meatus in rectum protensos. rectà pergo. "Theophr. de 
caus. ]. 5. εὖ ς τῆς τροφῆς, quum rectis meatibus 
descendat nutrimentum. — Idem l. 1. de caus. τὸ εὐθυπορεῖν 
ὑπάρχει τισὶ τούτων, ltem, rectam viam sequor, via por- 
recta iter facio, Pro quo Strab. l. 6. dicit, εὐθυπορούσας 
ἔχειν ὁδούς. 

Εὕπτορος, cujus meatus bené aperti sunt, pervius. Luc. 
in Lexiph. εὔπτορα ποιήσας τὰ ὦτα, ἤδη ἄκουε, ltem, per 
quem meare seu transire facile est, transitum facilem 
habens : ut, ὁδὸς εὔπορος, apud: Plat. et Greg. — Et activé 
apud Eurip. εὖ ! πλάταις, navibus velociter permean- 
tibus, seu actuariis. ( /Esch. Suppl. 479.) | Item expe- 
ditus, facilis, Syn. ep. 159. εὔπορος εὑρεῖν ἐραστοῦ φύσιν, 
promptus et expeditus ad inveniendam amatorís naturam, 
Sic Demosth. Olynth. 3. οὐκέθ᾽ ὁμοίως εὔπσορον, facile. 
4 Item abundans, copiam alicujus rei habens. Aristot. 


Est etiam figura 


ἐν 


42i 


1 non 


( 510 ) 


Econ. 2, τῶν xaperav εὔπορος, Εἰ, εὔπορὸς «τἄσιν, omnibus 
afluens, apud Thucyd. — Et, οἱ εὔποροι, divites, locuplet 

Εὐκσόρως, facilé, εὐπορώτερον, facilius, expeditiüs. Plat. 
in symp. t Xen. Ped. 1. 6. 8.1 [Grec. Hist. lib. 5. ὥστ᾽ 
εὐπόρως ἤδη οἱ Θηξαῖοι σῖτον παρεκομίζοντο, 

Εὐπο;ία, », progressus expeditus, cursus facilis. Ut, 
εὐπορία τῆς τύχης, facilis fortunsee progressus, apud Thuc. 
Plutarch. de solert. an. (de leonibus :) μηδὲ καταλέπωσιν 
εὐστορίαν τοῖς στιβεύουσι, me vestigatores expedito cursu 
subsequi possint. *| Item via seu ratio facilis, facilitas, 
facultas. Thuc. 1. 3. ὑφελὼν τὴν εὐπορίαν τοῦ καθ᾽ ἡμέραν. 
Sic et apud Plnt. in Alcib. et Phil. de vit. M.1. 2. 4 Item 
copia, abundantia. Ut, εὐπορία χρημάτων, apud Herodian. 
t Xen. Ped. 1. 3. p. 77. b.t Εἰ specialiter, abundantia 
bonorum et opum. Demosth. contr. Mid. ἅ Εὐπορία 
dicitur etiam certa et omnis dubitalionis expers cognitio, 
ejus, qui scientie facultatem est assecutus. Aristot. 
Metaph. 2. 

Εὐσορέω, est mihi copia et facultas, abunde possum, vel 
simpl. possum. Plat. de leg. εὐπορῶ εἰσσεῖν. Idem ibidem, 
καθ᾽ ὅσον εὐπορεῖ τις, quantum quis potest. 4 Item habeo, 
suppetit mihi. Arist. CEo. 2. οὐκ εὐπορῶν ἀργυρίου: — Alex. 
Aphr. l. 2. probl. εὐπορεῖν ὀργάνου εὐκράτου, habere instru- 
mentum bene constitutum. Item, abundo aliqua re, 
magna est mihi copia. t abs. Xen. Pred. 1. 6. 10.t Plaut. 
in 'l'hemist. εὐπορεῖν τῶν ἐφοδίων, abundare viatico. 4 In- 


terdum exp. abundé nanciscor, vel simpl. consequor, com- |: 


paro mihi. ut apad Demosth. ἄλλοϑεν χρήματα εὐπορήσας. 
Interdum sign. ditesco. ut apud Xen. αἰσχρὸν, ἀπὸ τῶν 
πονηροτέρων εὐπορεῖν, labore improborum hominum ditescere. 
4 Εὐπορέω, philosophis in specie est, omni dubitatione 
remota cerló cognosco verilatem. Aristot. metaph. 1. et 2. 

Εὐποροῦμαι, idem quod εὐπσορέω. Act. Apost. c. 11. za- 


nEIPQ 


pass. suppeditor, suggeror. ut apud eundem de rep. 1. 1. 

τάγε αὐτῆς, ὥστε εἶναι βελτίστη, ἱκανῶς δήπου ἐκ πεπόρισται, 
omnia sufficienter subministrata sunt ipsi, αἱ sit optima. 
τρία, queestus, negotiatio. : 

Ei ος, acquisitu et paratu facilis. Epicurus, τὸ μὲν 
φυσικὸν σπᾶν εὐπόριστόν ἐστι, τὸ δὲ κενὸν δυσιπόριστον. 

[Συνεξευπορίζω. Xenoph. de Cyri Exp. ἀσϑενοῦντι ἢ ἀπο- 
ξοῦντι συνεξευπόρισά τι, &c.] 

if», acquiro, comparo ; acquiro ad id quod jam 
partum est, Dem. Philip. 1. προσπτορεῖ τὰ λοιπὰ αὐτὸ τὸ 
στράτευμα ἀπὸ τοῦ πολέμου. 

Προστορισιμὸς, 6, acquisitio ejus quo adhuc egebamus. 
Exponitur etiam, peculium, seu id quod acquiritur per eos 
qui in nostra sunt potestate. ; 

᾿Απροσητόριστα, τὰ, (decomp.) dicuntur, quze patrifamiliàs 
per filium non acquiruntur; ut bona adventitia. in Pand. 

Συμιπορίζω, unà quero, seu acquiro: seu simpl. con- 
quiro, comparo. "Thucyd. lib. 3. ᾿ 

Συμπορίζομαι, idem. — Demosth. 

Συμπορισμὸς, οὔ, ὁ, comparatio, conquisitio. 

Composita ex πορεύω, εἰ πορεύομ ! 
^. ᾿Αντιπορεύομαι, Contr eo, vado in contrariam partem; 
[Xenoph. de Exp. Cyri lib. 4. cap. 8. $. 14. ἔξω γενόμε- 
voi τῆς τῶν πολεμίων φάλαγγος, ἐπορεύοντο. οἱ δὲ πολέμιοι, ὡς 
εἶδον αὐτοὺς, ἀντιπορεύονται.) Ὅ Item metaph. resisto, re- 


r. 3 
᾿Αντίπορος, ὁ xal 5, contrà iens, in contrariam partem 
tendens. Item oppositus, ὃ regione positus. apud Nonn. 
et Earipid. in Iphig. Aulid. [1493.] (Med. 910. JEschyl. 


Pers. 65.) 
-"Asromogtóejaat, abeo, abscedo, discedo, Aristotel. (Econ. 
2. πεὸς τοὺς ἐναντίους ἀποπορεύεσθαι, ad hostes abire, defi- 


ϑὼς εὐπσορεῖτό τις, prout cuiq ppetebat. € Item abundé 
habeo. Aristot. CEcon. lib. 2. συνέξαινεν εὐτσορεῖσϑαι τοὺς 
στρατιώτας τῶν ἐπιτηδείων, 

Εὐπόρητος, cujus copia facilé nobis fit, abundé suppetens. 

- Ἐξευσορέω, idem cum εὐσσορέω, comparo. Plat. 
de leg. lib. 10. ταῦτα δὲ πάντα δύναται πᾶσιν ἐπικουρίαν ταῖς 
χρείαις ἐξευπορεῖν, comparare, copiam auxiliarem facere, 

Συνεξευτσορέω, simul copiam auxiliarem facio. 

. Tlgoztvtzogéw, pr:eterea mihi acquiro. Item, abundé sup- 
petit mihi. 

Προσευποροῦμιαι, itidem, abundé habeo. Dem. contra 
Timocr. 

Συγευτσορέω, unà comparo, aliquem in comparando seu 
acquirendo adjuvo. Demosth. ἐδεῖτό («ou τριάκοντα μνᾶς 
συνευπτορῆσαι. Apud Antiphon. ix τῶν ἰδίων συγευπόρησε, exp. 
ex propriis contuli. *| Item general. operam meam ali- 
cüi suppedito. Plut. in Lyc. νύμφης συνευπορούσης, sponsa 
operam suam accommodante. 

Συγνευτσοροῦμεαι, idem. Isocr. in Paneg. 

Ebpómzogo;, latos seu amplos meatus habens, Exponitur 
efiam, habens lata vada. [Hom. Iliad. O. 381. ϑαλάσδης 
εὑρυπόροιο. Schol. Εὐρυχώρου. πλατείας ly τῷ περᾶσαι. Odyss. 
Δ. 432. M. 2. Schol. τσλατὺν “πόρον ἐχούτης. οἱονεὶ τὸ ῥεῦμα 
ἢ καλοὺς «σόρους ἐχούσης. (Εὐρύπορος θαλάσσα. JEsch. Pers. 
108. 

side qui graciles meatus habet. Plat. 

(Ναύσορος. V. JEschyl. Eum. 10.) 


cere ad host Item redeo, revertor. Unde 
Attice ἀποπορευτέα, redeundum est. Suid. ex Agathia. 
Αποπορεία, ^, abitus, discessus. ἅ Item reditus. Suid. 


ex Procopio. 
puis 


᾿Απόρευτος, per quem iter haberi nequit, ut, 
ὁδὸς, apud Plut. in Camillo, 
Διαπορεύω, trajicio, Xen. anab. l. 2. x 
Διαπορεύομαι, eo per, iter habeo per. Plut. in Num. δια- 
ὁρευόμεενοι τὴν πόλιν, per urbem. Arist. CEconom, 
$. esum διὰ τῆς χώρας, iter faciens per regionem. 
Item simpl. eo, proficiscor. Plat. lib. 10. de leg. Item 
intercedo. unde διαπορευόμενος, intercessor. "NC 
Διαπορεία, ἡ, itio seu iter per locum aliquem. Plato in 
Epinom. *|Itemintercessio, apud Bessarion. τ : 
Διαπόρευσις, idem cum δια πορεία, in prima sign. Suid. — 
Aiampórtos, tu, ὁ, penetrabilis, penetrans. (quasi διαπο- 
ξεύσιος.) Ut, διαπρύσιοι κήρυκες, apud Greg. quoniam voce 
sua alta et clara aures penetrant. Sic et, διαπρύσιον γεγω- 
γεῖν dicitur, qui vocem ita intendit, ut etiam aures longiü 
dissitorum penetret. Iliad. 3". et ρ΄. 1 Soph. (Ed. C. 1479.1 
Δυσπόρευτος, per quem difficulter iter fit. Strabo lib. 16. 
[Xenoph. de Cyri Exp. lib. 1. cap. 5. $. 7. xal δήποτε στε- 
xal πηλοῦ ταῖς ἁμάξαις δυσπορεύτου, &c. 
Εἰσπορεύομαι, ingredior. Eurip. in Electr. am ὶ 
οὖγ κόρην τε καὶ δάμαρτ᾽ ἔχων ᾿Αχαιΐδος γῆς, οἴκαδ᾽ ὡς 
t Xen. Ped. 2, 55. b.1.— Frequens est et in Novo n. 
Decomp. Παρεισπτορεύομαι, juxtà vel clàm ingredior, siz- 


Ναυσίσορος, q. d. per cujus meatus naves ire p t, 
navibus meabilis, navigabilis. Herodian. lib. 6. o? ϑέρους 
γαυσύπορον ἔχουσι τὸ ῥεῖθρον, flamen cstate navigabile. 

Πεντάπορος, quinque meatus seu alveos, aut canales ha- 
bens. Exponitur et, quinquefluus, apud Dionys. de situ orb. 

Πολύπορος, multos meatus habens. Expon. etiam, locu- 
ples, dives, 

L ἃ hah 


got, meatus. 

Στενόπορος, et poéticé στεινόπορος, angustos et arctos mea- 
tus habens. *€| Item angustus, arctus. Thuc. τὰ ó 
τῶν χωρίων, angusta loca. Alex. Aphr. ὁ στενόπτορος αὐλή, 
ὀξυήκοος, tibia angusta acutum sonum edit, Utitur et Aris- 
tot. de mundo. (Esch. Pr. 728.) 

(Ταχύπορος. ZEsch. Ag. 495.) 

Τετράπορος, quatuor meatus seu foramina habens. 1 Àn- 
thol. p. 370.4 


Composita ex πορίζω. 


Βιοητοριστικὸς, victum parans et suppeditans, apud Euseb. 

Δυσιπόρισττος, οὐ, ὁ καὶ h, τορτὸ parabilis, qui magna cum 
difficultate acquiritur. Plut. in symp. sept. sap. Et, τὸ 
δυσπόριστον, difficultas in acquirendo, penuria. Hesych. et 
Suid. est, inventu difficile. 

᾿Ἐκπορίξω, excogito, adinvenio, comminiscor. Aristoph. 
in Vesp. Εὖγ᾽ ἐκπορίζεις αὐτὰ, κἀπιχωρίως. Ὅ Mem quiero, 

qui r Aristoph. in eadem comedia, καάκπορί- 
ζομεν βίον, quaerimus seu comparamus. t χρήματα, pecu- 
niam conficere. Xen. Ped. l. 3. p. 68. "1 4 Item sup- 
pedito, administro, su .. Plat. l. 1. de rep. ἡ τέχνη ἐπὶ 
τῷ τὸ ξυμφέρον ἑκάστῳ ἐκπορίζειν πέφυκε, ut unicuique, quod 
utile est, suggerat. Philo de vita M. 1, 1. οὐδὲ τὰς ἀναγ- 
καίας ἐκπτορίζων τροφὰς, ne alimenta quidem necessaria sub- 
ministrans. 

᾿Εκπορίζομαι, itidem, quaero, comparo. Plat, in Gorg. xai 
abro ἐκπορίζεσθαι οὐ δυνάμενοι ταῖς ἡδοναῖς πλήρωσιν, Item 


ύομαι 
εἰπορεύομκαι." 2 Maccab. 
Συγεισιπορεύομαι, unà ingredior, unà proficiscor in. 
Nee educo, Eurip. in Phan. ἐκπορεύετ᾽ Ἰοκάστην 
᾿Εχκπορεύομαι, exeo, egredior. Polyb. ἐκπορευόμενος lx τοῦ 
χάρακος, egressus castris. 


ρευσις, egr Item pr Ut, ἐκ πόρευσις 
τοῦ πνεύματος. Naz. is 
ἘἘχπορευτὸς, procedens, egrediens. 3 


᾿Ἐχπορευτῶς, more eorum quie egrediuntur seu proficis- 
cuntur alicunde. Sed et Spirit, S. ἐκπορευτῶς στροϊέναι dici- 
tar ἐκ τοῦ πατρὸς, procedere ex Patre: apud Naz. . 
Διεκπορεύομαι, (decomp.) egredior seu exeo per : transeo 
per. Expon. etiam, progredior. 4 : 
᾿Εμπορεύομαι, proficiscor, Eurip. Ὅστις δὲ eric τύραννον" 
ἐμπορεύεται, Κείνου ᾽στὶ δοῦλος, κὰν ἐλεύθερος Alias 
signif. vide post Ἕμπορος, heic anté. d 
Ἐπιπορεύομαι, 60 ul) pesltisoor ad. Plut. in apoph. 
ἐπιπορεύεσθαι τόπους, conferre se ad loca, ltem, eo seu 
proficiscor per. Plut. in Lyc. ἐπιπορευόμενοι τοῖς ἀγροῖς,. 
proficiscentes per agros. Et cum accus. apud eundem, 
libdem, τὴν οἰκουμένην ἐπιπορεύεται, terrarum orbem peragrat. 
Καταπορεύομαι, redeo : peculiariter dicitur de exulibus, 
Polyb. Proprié significat, proficiscor deorsum, descendo. 
Μεταπορεύομαι, proficiscor seu eo t, vel ^H 
et in specie, vindicta persequor, ulciscor. Lysias, ἰδίαν. 
ἔχθραν οὐδεμίαν jut ravaropsuós Sic wr Eurip. in "Fra 
φόνον τοῦ qr. “-σορευόμενος. Item ambio, seu 
honorem peto. Polyb. οὐκ ἐτόλμα μεταπορεύεσ ϑαι τὴν 
ἀρχὴν τῷ ἀδελφῷ, non ausus est petere magistratum fratri. 
Μεταπορεύδην, persequendo. Hesych. : 
Τιαραπορεύομαι, nd latus incedo, deambulo, τ. τῷ 
στρατῷ παραορευόμ ad latus inced deducens. 
Polyb. παρὰ τὰ ζύγια 


φλάγιοι ύονται. prie- 
tereo, iter facio, seu transeo, fati. 27. et Marci 15. ' 


ΠΕΙΡΩ 


| ὑομᾶι, circumeo, in orbem eo, eL lustro. Aris- 
tot. (Econ. 2. τὰ ἱερὰ σγεριτσορεύομενος, lustrans fana deo- 
rum, 

Decomp. Ele«réperopsóopsas, idem quod srapeie zrogevojaai. 
Ἐκ! ὕομκαι, Cir Josus 15. 
priüs trajicio : vel praetermitto, 


LJ T 
Προπορεύω, 
vp orropt , ancilla herz» suze preiens, apud Athen. lib. 
6. El, τρροπορεύεσϑε ἔμπροσθεν, precedite nos; apud 
Xen. Ped. 4. ᾿ ) 

Προσπορεύομκαι, profici ad, ad, venio ad. 
Marc. 10. «τροσπορεύονται αὐτῶ. Polyb. τούτου irgoc mogtvo- 
μένου τὴν ἀγορανομίαν, hoc populum adeunte. Item advento. 
Arisl. (Ec. 2. «argozsrogtvopsérng τε τῆς γουμηνίας. 

Πρωτοπορεία, dignitas preeeundi., 

Συμιπορεύομαι, profici cum, itineris sum comes : seu 
unà cum aliquo eo. Luce 24. συνεπορεύετο αὐτοῖς. Et 
Marci 10. συμπορεύονται πάλιν ὄχλοι πρὸς αὐτόν. 

Ad " , eo sub, subeo. Plat. 

Meventu lur subterraneus, infernus ingressus 

seu iter. Plat. 


Composita. ex πορϑμός. 
ΝΥ μος, οὐ, ὁ καὶ 5, ἃ regione oppositus interjecto 
freto, ex ulteriore freti parte oppositus. Eurip. in Ion. et 
Aristot. de mundo. 


Διακσορθμεύω, F. εύσω, transfreto, trajicio, transporto. | 


*, 9, 


, 80 anté, precedo, przeo. ut, -υρόπολος | 


( 811 ) 


Πελαργιδεῖς, ciconiarum pulli, apud Aristoph. in Avib. 

Πελαργῖτις, herba quedam lienosis medens. Galen. τῶν 
κατὰ τόπους lib. 9. 

Πελαργᾷν, Pythagoras vocabat τὸ νουθετεῖν, admonere: 
ut scribit Suid. 

Πελαργώδης, ciconize similis, referens ciconiam. Strabo. 


Composita. 

᾿Αντιπελαργέω, et ὄω, gratiam in. tempore refero, benefi- 
cium rep : Suid, Metaphora à ciconiis, quz? parentes 
senio jam confectos nutrire, et fessos ad terga recipere, 
dicuntur ab Aristot. 

᾿Αντιπελάργησις, et ἀντισσελάεγωσις, ἡ, beneficii accepti re- 
muneratio. Suidas. 

᾿Αντιπελαργία, idem. 

᾿ορειπελαργὸς, ciconia montana : aquilze genus, apud Aris- 
tot. hist. an. 1. 9, c. 32. Vide et Plin. l. 10. c. 3. 


IIE'AA2, (adverb.) prope, idem quod ἐγγύς. Plut. con- 
tra Coloten. πέλας γὰρ ἑστὼς ὁ ϑεὸς, ἐγγύθεν βλέπει. Et 
cum genit. Od, ὁ, Ὃς τότε Τηλεμάχου πέλας ἵστατο. Cum 
articulo, ὁ πέλας, vicinus, proximus, finitimns, alius vel 
alter à nobis. ( Eurip. Med. 86. Phoeniss. 807. ZEschyl. 
Ag. 219. Βωμοῦ πέλας. Soph. CEdip. Tyr. 802. 1067. 
Aristoph. R. 1306.) 

Πελάω, et πελάζω, F. ázw, propinquo, appropinquo, ve- 
nio ad, do. Soph. in Electra, ἡμῖν ἀψεγὲς πελᾷν τέρας. 


Dionys. Areopag. ταύτην εὐ μεύοντας, hanc t 
tentes. Plat. in sympos. διατσορϑ μεῦον toic τὰ παρ᾿ ἀνθρώ- 
πων, transportans ad deos ea qua sunt apud homines. 
4 Item interpretor. i. ab uno sermone in alium transfero. 
Areth. in Apoc. c. 16. : 

Διαστορϑ μευτικῶς, transportando, transmittendo. Dion. 
Areop. * 

Ἐχπορϑ μεύομαι, per. fretum. exporto, abduco. Eurip. in 
Helene, Μενέλαος αὐτὴν ἐκατεπόρϑμευται χϑονός. [1533 
1194.] 

Στενόπορϑμος, arcto freto constrictus. Eurip. in Iphig. 
Aul. . . 


TIE'AATOZ, £c, τὸ, pelagus, mare, zequor. ( /Esch. Suppl. 
479.) (9 Τὸ πλάτος τῆς ϑαλάσσης, quasi τήλαγος, ut- 
pote τῆλε τῆς γῆς ὃν, ut vult. Etym. vel quia πέλας ἄγει.) 
Od. γ΄. σσέκαγος μέγα μετρήσαντες. lsocr. ad Demon. τηλί- 
καῦτα πελάγη διασπερᾷν. 'T'huc. εἰς τὸ πέλαγος ἀφῆκαν. Meta- 
phoricé apud Athen. 1. 13. Εἰς πέλαγος αὐτὸν ἐμξάλλεις 
γὰρ πραγμάτων. 

Πελάγειος, οὐ, ὃ, marinus, Aristot. hist. an. l. 8. c. 19. 
(Soph. Tr. 661.) Scribitur et πελάγιος, sine diphthongo: 
apud eundem hist. an. l. 1. € Fom. πελαγία, sine adjec- 
tione, signiflcat, τὴν πελαγίαν ῥίνην, teste Hesych. 

- Πελάγια, τὰ, eidem sunt crepitacula. 

Πελαγικὸς, idem quod πελάγιος, Plut. symp. 3. 

Πελαγίζω, altum teneo. apud Suid. πελαγιζούσαις ταῖς 
γαυσὶ συγέξη τὰς πλείους καταδῦναι. [Herodot. Hist. lib. 1. 
πρότερον ἐώϑεε ὁ ποτάμὸς ἀνὰ τὸ πεδίον τσᾶν πελαγίζειν. — Xe- 
noph. CEconom. cap. 21. ᾧ. 3. Οἷον xal ἐν τριήρει, ἔφη, 
ὅταν πελαγίζωσι, καὶ δέῃ ersgav &c.] 

᾿Αμπέλαγος, per syncopen dicitur, pro ἀνὰ πέλαγος, apud 
Hesiod, t Th. 190.1 [Ap. Rhod. Arg. lib. 2. 363. *3c 
μάλ᾽ ἀμπέλαγος τετραμμένη αἰϑέρι κυρεῖ. 810. iv. 1538.] 


IIE'AANOZ, ov, ὃ, libum, quod, placente in modum, ἃ 
farinz polline fiebat, et sacrificiis adhibebatur. Aristo- 
phan. in Plat. 1661.1 ᾿Επεὶ δὲ βωμιᾷ πόπανα καὶ προϑύματα 
Καϑωσιώθη, πέλανος Ἡφαίστου φλογί. Eurip. in Hippol. 
ἀϑύτων πελάνγων. 4 ltem, succus seu lacryma plantze con- 
creta et arendo indurata, ut gummi, thus, et similia, teste 
Suida. Spuma etiam concreta πέλαγος nominatur, teste 
eodem Suid. et Hesych. Eurip. in Oreste, ἐκ δ᾽ ὄμκορξεν 
ἀϑλίου Στόματος ἀφρώδη πέλανον, ὀμμάτων v ἄπο. Sunt qui 
«έλανον dici scribant quodvis humidum concretum et aren- 
do induratum. 5" Παρὰ τὸ παλύνειν, quod est miscere. 
ex aqua enim et faringe mistura subactioneque massa fit, 
485 postea coquendo induratur. "| Significal etiam obo- 
lum, Nicand. in Alexiph. κεδρινέης πελάνου βάρος ἔμμορε 


πίσσης. (JEsch. Pers. 204. πέλανος αἱματοσφαγής. 818. 
ῥοφεῖν ἐρυθρὸν ἐκ μελέων πέλανον. i. 6. ϑρόμιβον αἵμκατος. Eum, 
265. Ch. 90.) 


Composita. 
᾿Εμπέλανα, placentoe lat, tenues et orbiculares, zósaya, 
Hesych. 
᾿Ἐσιπελανίαι, liba, Idem. 


Eurip. πελάζειν εἰς ὄψιν, in conspectum accedere. Hesiod. 
in Erg. πρὸς τοῖχον πελάσας. Synes. epist. 11. πελάζειν τῇ 
γῆ. Sie Xen. Ped. 1. ϑηρίοις πελάζειν. | Item transi- 
tivé, appropinquare facio, admoveo, applico, appello. ll. 
q^. οὐ yàp ὀίω Σᾶς χεῖρας φεύξεσθαι, ἐπεί ῥ᾽ ἐπέλασσέ γε δαί- 
μων. Od. ἡ. δεκάτῳ δ με νυκτὶ μελαίνη Νῆσον ἐς ᾿Ωγυγίην 
πέλασαν Sol. lliad. ά. Ἱστὸν δ᾽ ἱστοδόκη πέλασαν. Sic et 
apud Hesiod. in Erg. (transitivé. Eurip. Med. 91. in- 
trausit. ib. 101. Cum Dat. ib. 761. ZEsch. Pr. 155. 
Suppl. 306.) $ 

Πελάζομαι, idem cum nmeutrali πελάζω. Hom. Eurip. 
(Soph. CEdip. Tyr. 223.) 

Πελάσασϑαι, activé etiam exp. Il. ε΄. μηδ᾽ οἵδε ἕκηλοι πά- 
τροκλον νηυσὶν πελασαίατο τεϑνειῶτα, ad naves perducant, 

Πελάτης, ov, ὁ, qui appropinquat, qui accedit. Soph. in 
Philoct. Πελάτης loci alicujus, dicitur vieinus, incola. 
(πελάτης. Ἔνοικος, γείτων. Zschyl. Pers. 49.) € riexá- 
744 dicuntur etiam inferioris conditionis homines, qui do- 
mum nostram ventitant, et nos colunt, Romanis clientes. 
Plut. in Rom, *«| Fem. πελάτις, ioc, ἡ, cliens vel famula. 
Plut. in vita Cat. 

Πελατικὸς, οὔ, ὁ, ad clientes pertinens. Ἵ τὸ πελατικὸν. 
dicuntur ipsi clientes, seu clientum caterva. 

Πελατεία, 5, clientela. 

Πελαστὴς, οὔ, 0, idem cum πελάτης. 

Ππελάϑω, f. ἄσω, idem cum πελάζω, appropinquo. Eu- 
rip. in Rheso, Tí ποτ᾽ ob πελάθει σκοπὸς, ὃν Ἕκτωρ ὥτρυνε 
κατόπταν. [557. Not. Πελάθει pro πελάζει, hino πλάϑω 
per Syncopen pro πελάέϑω. Th. πέλας. Vide suprà 14. 
Elect. 1292. Ὦ παῖδε Διὸς, ϑέμις εἰς φϑογγὰς Τὰς ὑμετέρας 
ἡμῖν πελάϑειν; Not. ad 1293. πελάϑω et per Syncopen 
πλάϑω, qua Voce Scenici Poete familiariter utuntur, idem 
quod πελάζω.] (Aristoph. R. 1296. ex Eschyl.) 

Πλάω, ei πλάθω, sive πλάζω, per syncopen dicuntur pro 
πελάω, πελέζω, et πελάϑω. Soph. in Electra, τοῖς δυνατοῖς 
oix ἐξιστὰ πλάϑει. Eur. in Alc. μόρος γὰρ ἄποτμος πλάϑει. 
Fut. est πλάσω et “΄τἮὄΟΉσω. Unde apud Hom. Οὐρὴν μεὲν 
πρῶτ᾽ ἔπλασ᾽ ἐφ᾽ ὕδασι, caudam aquis admovit. Hinc et 
imperfect. ἔπληντο. lliad. Y. ἀτὰρ ἀσπίδες ὀμφαλόεσσαι 


ἜἜπληντ᾽ ἀλλήλησι. tanquàm à πλῆμι. (Ππλάϑω, γεγνάω, αὔξω. 


ZEsch. Ch. 587.) 

πλάτης, et «τλήτης, ὁ, idem cum «A47; Hesych. 
« Feem. πλάτις, idem quod πελάτις. Ab Aristoph. πλάτις 
dicitur conjux, παρὰ τὸ πελάζειν τῷ ἀνδρὶ κατὰ τὴν κοίτην. 
in Acharn. 

Πλησίος, o», ὃ, propinquus. Pro quo Doricé dicitur 
πλητίος, seu πλατίος. apud Theocr. idyll. 5. Ὅστις wxa- 
σεῖ τὴν πλατίον ὥστε πεποίϑει. 

Πλησιαίτερος, εἰ πλησιέστερος, propinquior, propior. 

Πλησιαίτατος, et πλησιέστατος, propinquissimus, proxi- 
mus. 

πλησίον, prapé. Od. κ΄. *03: δέ τις εἴπεσκεν, ἰδὼν ἐς πλη- 
cio ἄλλον. Et cum genit, Od. ξ΄, συφεοὺς δυοκαίδεκα ποίει 
Πλησίον ἀλλήλων. Phil. de mundo, πλησίον αὐτοῦ γενόμενος, 
1 Cum genit. Xen. Ped. 1. 4. p. 101. b. sic et τὰ πλησίον 
τινός. p. 151. b. (Πλησίον, propé. Sine casu. Eurip. 
Ph 154.868.) *[ Dicitur et, ὁ πλησίον, qui in pro- 


ΠΕΛΑΡΓΟΣΣ, οὗ, ὃ, ciconia : de qua ave vide Aristot. hist. 
an. l. 8. c. 3. /Elian. Opp. in Ixeut. et Plin. 1. 10. c. 23. 
ἘΞ’ Παρὰ τὸ πελὸν, nigrum, et ἀργὸν album, quoniam habet 


pinquo est, proximus. Plat. in Charm. κακόν τι ἐργάζονται 


τοὺς μάλιστα πλησίον αὐτῶν. Et, τὸ πλησίον, quod in pro- 
pinquo est. Luc. de calumn. Interdum οἱ πλησίον dicun- 


pennas albas et nigras. 4 Est etiam testaceum seu fictile 
vas, ciconiz rostrum habc Hesych. 

Πελαργικὸς, οὔ, à, ciconiarum est, seu qualis ciconiarum 
est, ciconiarum proprius. Ut, πελαργικὸς νόμεος, lex qua 
parentes alere liberi jubentur. nam ciconias parentes senio 
confectos nutrire, iu volando fessos juvare et portare, tes- 
tantur scriptores historiz naturalis, Aristot, et Plin. 


tur qui genere propinqui sunt. Item domestici, familiares, 
Sed generaliter ὁ πλησίον quivis homo appellatur in sacris 
literis. ut Matth. 5. Marci 12. &c. 4 Poéticé et Att. 
pro πλησίον dieitur πλησία. 3 

(fw. f. ἄσω, propinquo, appropinquo. t Xen. 
Ped. 1. 4. 7. et 1. 4. 15. cum dat. et μᾶλλον ἐπλησίαζον 
τῶν ἄκρών, magis appropinquabat jugis.l. 3. p. 71, e.t 


HEAEKYXEX 


Plat. symp. 2. διὰ τὸ πλησιάζειν μάλιστα, -καὶ ylyer Sai πέ- 
^ac. Luc. τριταῖος ἐπλησίασα τῷ οὐρανῶ, Et metaph. apud 
Plat. epist. 7. πλησιάζειν ἐγγύτατα τινός. " Item accedo 
familiariter ad aliquem, aliquo familiariter utor. ZEschin. 
contra Ctesiph. τὸν ᾿Αλέξανδρον ὑποτρέχει, xal πλησιώζει 
ἐκείνω, Sic et apud Isocr. 4 Item sector. Lucian, ὦ 
πάμπολλοι τῶν νέων ἐπὶ σοφίᾳ «πλησιάζουσι. Isocrat. ad 
Nicocl. Τοῖς λόγοις πλησιείζειν, in literis versari, studium 
literarum sectari. Item consuesco, rem habeo, concumbo. 
Demosth. τῇ δὲ τούτων μητρὶ Ἰπλαγγόν: ἐπλησίαζεν óvrivatu- 
ποτοῦν τρόπον. Sic et apud Aristot. et Plutarch. (Soph. 
GEdip. Tyr. 91. 1157.) 

Πλησιασμὸς, ὁ, accessus, appropinquatio. Aristot. Rhet. 
lib. 2. Item familiaris consuetudo et sectatio. Item coi- 
tus. Aristot. hist. an. 1. 4. 

Πιλνάω, 2, idem quod πελάω, (unde et factum esse tes- 
tantur grammatici:) appropinquare facio, admoveo. Sic 
terre aliquis aliquid πιλνῷ, quum'facil ut in eam se inclinet 
seu cadat. Hesiod. in Erg. (de Borea :) ἐλάτας τε παχεῖας 
Οὔρεος ἐν βήσσαις πιλνᾷ χϑονὶ πουλυβοτείρῃ. Dicitur etiam 
πίλνημι, unde pass. πίλναμαι, significans πελάζομαι, appro- 
pinquo. Il. τ΄, οὐ yàp ἐπ᾽ οὔδει πίλναται, Hesiod, in Theog. 
1 703.t γαῖα xal οὐρανὸς εὐρὺς ὕπερϑεν Πίλνατο. 


Composita. 


᾿Απέλαστος, tà, 5, cui appropinquare tutum non est, 
i Pro eodem dicitur et ἄπλαστος, apud He- 
siod. in Erg. Aliud extat in compositis ex πλάσσω. 

ἤλπλατος, t ὃ, ἡ, idem. ut, ἄπλατος βότρυς. in Epigr. 
Exponitur et, immensus: apud Hesiod. in Theog. t 158.f 
(Soph. Tr. 1109.) 

ἤλπλητος, tà, ἡ, idem. Hesiod. in Asp. t 147.1 Vide 
et in comp. ex πλήϑω, in Πλέος. 

Βουτσελάται, οἱ, bubulci, παρὰ τὸ πέλας τῶν βοῶν εἶναι. 
Nicand. in Alexiph. Vide et in comp. ex Ἐλαύνω. 

Ἐμπελάζω, appropinquo, pervenio ad. Aristot. de mun- 
do, ἐπειδὰν ἐμπελάσῃ τῇ ἀκοῇ. Et transitivé, admoveo, 
committo, congredi facio. Hesiod. in Asp. t 109.t ὄφρα 
τάχιστα Δίφρους ἐμισελάσαντες, " Agnóc S^, ἡμέτερόν τε, Μαρ- 
γώμεσϑα. ([Ἐμπελάζομαι, cum Gen, Soph. Tr. 17. 761.) 

Ἐμ-αλάζω, idem quod ἐμπελάζω. Nic. in Ther, 

Ἐμπελαδὸν, propé : vel appropinquando. Hesiod. in Erg. 

᾿Ἐμπελαδὴν, idem. Exponitur etiam, cum impetu, ὁρμη- 
τικῶς, apud Nic. in Alexiph. 

᾿Εμπελαστικῶς, idem quod ὁρμητικῶς. schol. Nic. 

᾿Ἐμπελάω, idem quod πελάζω. Hesych. in Merc. 

᾿Ἐμπελάτειρα, h, meretrix: sic dicla quód. corpus cor- 
pori admoveat: seu quód omnibus appropinquet. Etym. 
ex Callim. ; 

Ἔμπλην, propé. q. ab ἐμπλάω. Il. β΄. 

[[Ἐσιπίλνημι. Hom. Odyss. Ζ. 43. οὔτε ποτ᾽ ὄμβρω Δεύε- 
ται, οὔτε χιὼν ἐπιπίλναται. Schol. προσπελάζει, ἐμπίπτει. 
Iliad. A. 420. Schol.] τ 

Ἐρυσίπελας, τὸ, tumor ex ferventi tenuique sanguine or- 
tus. Lat. ignis sacer. et vulgó, ignis S. Antonii. Vide 
Cels. l. 5. c. 26. Etymol. sic nominari scribit παρὰ τὸ 
ἐρύεσϑαι τὸ αἷμα ἐπὶ τὸ πέλας, καὶ ἐπιῤῥεῖν τοῖς πλησίον ἐπι- 
γεμκόμκενον. 

Ἐξυσιπελατώδης, toc, ὃ καὶ ἡ, erysipelatis speciem gerens, 
in erysipelas vergens. Diosc. l. 1. c. 15. 

TlagamzMhcic, proximé ad aliquem accédens, affinis, si- 
milis. Diosc. 1. 3. c. 9. πόα ὑτερικῷ παραπλήσιος. Demosth. 
pro cor. παραπλήσια τούτοις ἐστί. t Xen. Pied. p. 210. c.t 

» Παρασλήσιοι, exp. etiam, totidem. 'Thuc. «aea ciai 
γῆες. 

Παραπλήσιον, tantundem. idem, 1. 7. 

Παραπλησίως, similiter, eodem prope modo. Demosth. 
Olynth. 3. t παραπλησίως πῶς. X en. Peed. 1. 5. p. 118. c.t 

Προσασελάω, et προσπελάζω, appropinquo, accedo ad, 
Herodian.lib. 5. ἤδη τε τῷ Βυζαντί» προσπελάζοντα. ltem, 
appropinquare facio, admoveo. [Προσπσελάζομαι. Soph. 
GEdip. 'T'yr. 1121.) à 

Προσπελάτης, idem cum πελάτης, cliens, assecla, famu- 
lus. Athen. l. 10. 

Προσπλάξω, sive προσσλάϑω, idem cum προσασελάζω. Od. 
λ΄, Ἑσταότ᾽ ἐν λίμνη ὅδε προσέπλαζε γενείω. 

Πρόσπλαστος, cui appropinquare aliquis potest, ad quem 
accessus et aditus palet. /"Eschyl. 

Προσαίλναμκαι, appellor, admoveor, et propinquus fio, 
«σροσπσελάζομαι. Odyss. Y. i 

Decomp. ᾿Αἰπροσεσέλαστος, inaccessus, cui appropin- 
quare nemo potest. 

᾿Αποτίσλαστος, idem. sed poétice. ὁ gs 

Δυσητροσπέλασιτος, accessu difficilis, qui difficulter adiri 
potest. Plut. in Pomp. « 


IIE/AEKY3, εωξ, 5, securis, bipennis. em Ch. 889.) 
Odyss. &. δῶκε μέν οἱ πέλεκυν μέγαν. Yl. ψ΄. Οἱ δ᾽ ἴσαν ὑλο- 
τόμους ππελέκεας ἐν χερσὶν ἔχοντες. t Xen. Ped. 6. p. 162. 
d.t Plutarch. in apophth. Lyc. ἐκέλευε δὲ τὰς οἰκίας ποιεῖν 
ἀπὸ πελέκεως καὶ παρίονος μόνον, securi. Hesychio est etiam 
σταθμίον ἐξαμναῖον, ἀρχαῖον, vel δωδεκαμναῖον, 

Ππελεκάω, et apud poétas metri causa πελεκχάω, f. cw, 
securi ozdo, vel complano, Od. £. πελέκχησεν δ᾽ ἄρα χαλκῷ. 


HEAEKYZ 


UResxáouu:, securi ezedor. Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 10, 
καταλειφθείσης τῆς μήτρας, ἐκ ταύτης πελεχᾶται. 

Πελέχημα, τὸ, quod securis inter czedendum aut com- 
planandum abstulit. * Aét. 1. 8. c. 3. Geopon. 1. 9. c. 11. 

Πελέχησις, ἕως, 5, sectio, vel dolatio qu securi fit. The- 
ophr. hist. pl. lib. 3. cap. 10. 

᾿ἀπελεχητὴς, οὔ, 5, qui securi cedit ant dolat. 

? “πεκεκητὸς, ὁ, bipenni czesus vel complanatus, qui securi 
odi potest aut complanari Theophr. hist. pl. 1. 5. c. 7. 

^ Ttexexifo, f. ἰσω, securi ferio, securim illido seu impingo. 
Diodor. Sic 1. 9. ῥαξδίσας ἐπελέκισε κατὰ τὸ πάτριον ἔθος. 
[Polyb. Hist. lib. 1. καὶ μαστιγώσαντες ἅπαντας κατὰ τὸ 
«ag αὐτοῖς (de Romanis loquitur) ἔϑος, ἐπελέκισαν.7 - 

τ Ἰπελεκέζομαι, securi percutior. Apoc. cap. 90. τὰς ψυχὰς 
τῶν πεπελεχισμένων. , 

TIENSuxc/, τὸ, manubrium seu capulus bipennis. Il. y. Pro 
eodem scribitur et πελεχκὸς, apud Hesych. 

Πελεκῖνος, 9, sécuridaca: nomen herbe: de qua Diosc. 
1.3.cap. 146. 4 Item avis nomen: apud Aristoph. in 
Avib. Scribitur et TIeXsxivoc. 

πελεκύδιον, securicula. «| Plinio et planta insitiva non- 
nulla sic vocatur. 

Πελεχὰν, ἄνος, et Attice πελεκᾶς, ἄγτος, Doricé πελεκᾶς, 
ὦ, picus martius. παρὰ τὸ «Xv τὰ ξύλα, teste schol. 
Aristoph. apud eum in Avib. Vide et Aristot. hist; an. l. 
8. c. 19. et l. 9. c. 10. : 

Πελιχὰν, species poculi lignei, sic dicti διὰ τὸ ezezeAexic- 
$21, quód secari dolatum et confectum sit. Hes. dicit, esse 
catinum ligneum. 

Πελίκη, w;, à, in poculorum censu numeratur: apud 
Athen. 1. 11. 

Πέλυξ, seu πέλυς, idem qnod σπέλεκυς. Jerem. cap. 23. οἱ 
λόγοι μου ὡς πέλυξ κόπτων πέτραν. 4 qtem pelvis. Pollux 
lib. 10. e. 22. scribit, τὴν λεκάνην à tragicis vocari πέλυν. 
JEoles autem πέλυχα vocare maximé ligneam pelvim, aut 
ligneum catinuni: ἀπσὸ τοῦ πεπελεκηκέγαι. 4 Dicitur et 
πέλυξ significare galeam. 

Ππέλιξ, ioc, exp. calix, apud Athen. 1. 11. 


Composita. 


᾿Αμφιπελέχη, ἧς, ^, securis anceps, bipennis. Hesych. 

᾿Αμφιπέλεκκος, capulus securis, bipennis manubrium. 

᾿Απελέκητος, ὁ καὶ ἡ, securi non dolatus nec complanatus : 
qui securi dolari aut complanari nequit, 

"A ,Securi aufero. Item securi dolo et com- 
plano. Aristoph. in Avib. [1154.] ὄρνιϑες ἦσαν τέκτονες, 
Σοφώτατοι πελεκᾶντες, οἱ τοῖς ῥύγχεσιν " AeremtAÉunzay τὰς πύ- 
λας. Theophr. hist. pl. 1. 5. c. 7. πελεχητὰ δὲ ξύλα, ὅσων 
ἀποςπελεκῶσι τὰ ξύλα. 

Διαπελεχίζω, securi percutio seu ferio. 

᾿Εχ-σελεχάω, securi exscindo vel eximo, securi excutio. 
Theophrast. hist. pl. lib. 9. 

Εὐπελέκητος, bene dolatus complanatusque securi: vel 
qui facilé dolari et complanari potest securi. Theophr. 
hist. pl. 1. 5. c. 8. 

ἱΕξαπέλεκυς, cui sex secures et fasces preferuntur. 
Polyb. Quales apud Romanos fuére summi post consules 
magistratus, 

Ἡμιπέλεκυς, idem quod ἡμιπέλεκκος. Suid. 

Ἡρμιπέλεχκος, ὁ καὶ 5, ab unà tantüm parte acutus in mo- 
dum ἡμιπελέχκου. Suid. 

Ἡμισέλεκκον, (sc. ὄργανον.) securicula, dimidiata securis, 
i. quze bipermis et anceps non est. 1]. Ψ', 

TlagameAsxáo, circumdolo, vel dedólo. Greg. Naz. 


IIEAEMI'ZQ, F. £w, moveo, commoveo, quasso, coneu- 
tio. 1]. V. xal οὐρίαχον πελέμιξεν Ἔγχεος. Eust. derivat à 
παλάμη, ut fit proprié, manu moveo. 

Πελεμίξομαι, moveor, commoyeor, concutior. Il. ρ΄, ἐπὶ 
δ᾽ οὐρίαχος TEM ul "Eyxto. Hesiod. in Theogn. 1458.t 
Τοῦ xai ὑπὸ βροντῆς ἀρὰ ooi εὑρεῖα χθών. 

Καταπελεμίζω, (comp.) ineutio. Apoll. Arg. 1. 2. κὰδ δὲ 
βαρεῖαν χεῖρ᾽ ἐπί οἱ megas. 


TIE'AAA, sive πέλλη, lonicé, vc, ἡ, vas iu quod lac emul- 
gebant: mulctra, seu muletrale. Athen. 1. 11. f 'Theoc. 
14,1. 26.$ In eo etiam reponebatur lac. ut Il. π΄, ὡς ὅτε 
μυῖαι Σταϑμῷ In βρομέωσι περιγλαγίας κατὰ πέλλας.  Acci- 
pitur etiam pro polorio vase, apud Athen. 1, 11. Item la- 
pis, Hesych, 

Πελλὶς, ἰδος, ἡ, idem quod sDos, muletra. Nic. in Alex. 
Item catinus, Hesych. 

Πελλητὴρ, ἦρος, à, is qui εἷς τὴν πέλλαν sive πελλίϑα lac 
mulget. Hesych, et Athen. Pro eodem scribitur et πελ- 
γαντὴρ, apud Hesych. 


TIE'AMA, τὸ, planta pedis: solum, inferior pedis pars, 
quz vulgo solea. Alex. Aphr. οἱ γαργαλιζόμενοι τὰ πέλμα- 
Ta, γελῶσι, "'ribuitur czeterís etiam animantibus. Ut apud 
Herodian. 1. 4, (de camelis) μάλιστα ἔχουσαι ἁππαλὰ τὰ 
πίλματα. C"Tribuitar et digitis apad Alex. Aphr. ἐν τοῖς 
πίλμασι τῶν δακτύλων, “4 Ttem solea ealeeamenti, Polyb. 
τοὺς Λοκῥοὺς εἷς τὰ πϑματα τῶν ὑποδημάτων ἐμιβάλλοντας 
n. 4 » 


( δῖ) 
: Composita. 
Ἐχπελματῶσαι, plantas pedis atterere. Suid. 


Καταπελματόω, exp. pittaciis consuo, Josuwm c.- 10. 
ἀ, ti 


Potiüs, soleis, ceu cal bialia firmo reficioq 


HEAO'2, ὁ, niger, aut fuscus: ut, «Ay χρῶμα. Suid. 
exp. μέλαν. : : 

Πέλειος, idem. Hesych. Dicitur etiam de nigrore, qua- 
lis est sanguinis subter cutem collecti ex ictu aut alio ali- 
quo easu: qui Latinis est lividus, eodem teste. 

Πέλιος, (sine diphthongo,) idem ; Suid. et Hesych. Ex- 
ponitur etiam, pallidus, lividus, πελία σὰρξ, apud Alex. 
Aphr. 

Πελιοῦσϑαι, lividum fieri, livore suffundi. 

Πελίωμα, τὸ, livor: seu id quod livore suffusum est, 
pars livida. Diosc. lib. 5. eap. 25. 

Πελία, ^, livor: seu 4. d. lividitas. Vocabulum Dorien- 
sium, teste Corintho. 

Πελίας ὄνος, asinus subniger seu fuscus. Etymol. 

Πελιδυὸς, sive πελιτνὸς, nigrorem plumbeum habens, san- 
guine suffasus, lividus. Thuc. 1. 2. Philostr. ep. 2. 

Πελιδνὴ, substantive significat, lividitas, livor: epud 
Nic. in Alex. 

Πελιδυότης, ητος, 5, idem quod «r$xía, seu πελίωμκα, Schol. 
Nic. , 

Πελιδνόω, 8, lividum reddo, sugillo: undé pass. πελιδνοῦ- 
cS, lividum fieri, lirorem contrahere. 

πελίδνωμια, τὸ, idem quod ᾿πσελίωμα. Schol. Theocr. 

Πέλεια, et πελειὰς, ἄδος, ἡ, columbarum quedan species, 
sic dicta, quód nigricante: sit colore, teste Aristot. hist: 
an. l. 5. c. 13. (JEsch. Pr. 856. Soph. Tr. 175.) 

Πεληϊὰς, poét. idem quod «saec, columba. Oppian. l. 
1. de Venat. 

Πελλὸς, sive πέλλος, idem quod πελός. "Theocr. idyll. 5. 
Aristot. hist. anim. lib. 9. c. 1. c 

Πελλαιὺς, l'ascus.' Hesych. 

Ππελλοῦσϑαϊ, idem quod σπελιοῦσϑαι. 

πέλλωμα, idem quod ππελίωμα, apud schol, Theocr. in 
idyll. 5. 

Composita. 

Ἐμαέλιος, ov, à, intus lividus, seu in quo livor est. 
Nicand, 

Περισσελὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, lividus, 

“Ὑποσέλιος, subfuscus. Diosc. 1. 1. 

ὑὙποπελιάζω. sublividus sum, Gal. in Isag. 

Ὑστοπέλιδνος, sublividus. 

TIE'ATH, c, 5, pelta, cetra, scutum brevius, lorum non 
habens, quo sagittarii et levioris armature milites uti sole- 
bant. Plut. in Ατίοχ. τήν τὲ φαρέτραν ἐγημι μένος, xal τὴν πέλ- 
τὴν φέρων. Idem de fort. Alexand, Πτολεμαῖος ὑπερέσχε 
μου τὴν πσέλτην, peltà protexit me, tutatus est. Hesych. 
et Suidas dicunt, esse clypeum qui non habeat in circum- 
ferentia veluti limbum seu umbonem. Exponitur et, hasta, 
et jaculum, Sic etiam nonnulli appellant coracinum flu- 
viatilem, teste Athen. I. 3. 

Πελτάριον, ov, τὸ, parvula pelta seu cetra. 

τιλτάζω, pellasticze scientie operam do. Max. Tyr. 
serm. 7. ' 

Πελταστὴς, cv, ὃ, qui peltam ad pugnam gestat, peltatus, 
peltasta; seu cetratus. Xen. Hellen. 2, t et Pzed. 1. 4. 
16. et 1. 5. 5.f 

Πελταστικὸς, ad peltastam pertinens, Item qui peltà 
sese tueri in pugna probé novit. Πελταστικὴ, s, ἐπιστήμη, 
scientia peltastica, i. protegendi sese peltà in prelio. 

Καταπέλτης, ov, ὃ, (comp.) catapulta: machina et telum 
bellicum, de quo Vitruv. lib. 10. cap. 15. et 18. Aristot. 
Ethic. 3. cap. 2. ὡς ὁ τὴν καταπέλτην βουλόμενος ἀφεῖναι. 
Sic Polybius catapultas et balistas vocat καταπέλτας xal 
πετροβολικὰ ὄργανα, 4 Item supplicii genus, apud Hoe- 
sych. et Suid. 

Καταπελτικὸς, catapultarius, 
Alexand. . 

Καταπελτάζω, oatapultis infesto, seu oppugno.  Expo- 
nitur etiam, incurso, seu infesto, peltatorum more militum. 
Aristoph. in Acbarn. : 


Plat. in apophth, et. in 


IIE'AQ, sum, (Verbum in presenti tantüm indicat. et 
partieip. itemque in pret. imperf. usitalum.) Il. f. κακῶς δ᾽ 
ἄρα οἱ πέλει αὑτῇ, ipsi malé est. Iliad. μ΄, Καὶ ITeidpeoio dyax- 
τὸς ἀπόρϑητος πόλις Er. per syncopen, pro ἔπελε, Sic et 
apud eundem, πέλε et πέλεν, pro ἦν, erat, 4 Exponitur 
etiam, fio. t xavax rbv, strepitus fiebat. Hesiod. Asp. 
164.t {πέλω in Optativ. V. JEschyl. Ag. 509. | 

πέλομαι, idem quod πέλω, sum, Tl. ζ΄.---ὥς xs ξπίσσω 'Av- 
ϑρώσοισι ἀνλώμεϑ' ἀοίδιμοι ἐσσομένοισι. (Esch. Suppl. 
129.) -Accipitur et pro ἐδ δὼ ho. Od. χ΄. “Ὧρῃ ἐν εἰαρινῇ, 
ὅτε T ἤματα à πέλονται, Odyss. θ΄, ἔπλετο per synco- 
pen dicitur, pro ἐπέλέτο. 


Composita. 
᾿ΑἈφυπσέληλαι, adsum, advenio, Hesych. 


malé habet. 


ITEMIIO 


Exatho, exto. Hom. ἐκπέχει, pro ἔξεστι, licet. Hesych. 
Ἐπιπέλομαι, accido, ingruo. Od. Y. ἐπ᾽ ἀνθρώποισι «σέ! 
λενται, ingruunt hominibus. , 
᾿Ἐπισλόβενος, per syncopen pro ἐπιπελόμενος. ut, ἐπσεπλό- 
παλόμιενον annus volvens, ánnus 
decurrens. apud Hesiod. tin Theog. 493.t et Hom. Od. 
f. (Soph. GEdip. 1338.) | Item aecedens, superveui- 
i Mete ut apud Apoll. l, 1. Arg. ἐτσυπσλομένη δ᾽ 
ἐνὶ νυκτί. : : 
Εὐηπελεῖς, Hesych. mites, mansueli, morigeri. ὁ 
Εὐηπελία, prosperitas, bona habitudo, eidem. , 
Κακηπελία, mala habitudo. Etymol. ex Callim. ^ud 
Κακηπελέων, à Nicand. in Ther. et Alex. dieitur qui 


NumfAn,invalidus est. Gal. in Lex. Hippoer. ^ - 

᾿Ολιγοπελέω, et poét. óAvysmeXév, q. d. párva res sum, 
parum valeo, infirmus sum, Od. & Κεῖτ᾽ ὀλιγηπελέων, jaoe- 
bat viribus defectus. -— 

᾿ολιγοπελία, et apud poét. ὀλιγηπελίη, virium defectus 
imbecillitas. Odyss. £. 

Περιπέλω, seu περιπέλομαι, supero, superstes sum. Apüd: 
Apoll. in Arg. περιέπλεο, pro περιεπτέλου, superasti, Parti- 
cip. περισσλόμενος, pro περιπσελόμενος, qui in orbem fit, qui 
in orbem redit. Sie Od. λ΄, et apud Hesiod. in Erg: dici- 
tur, περιπλομκένου ἐνιαυτοῦ, anno eircamvoluto, in orberi re- 
deunte. t Sic in Theog. 184.f BA 


"T á T 


TIE'AQP, opo, τὸ, mionslrüm : seu Tnonstrum immane, 
ingens. 1l. β΄, δεινὰ σέλωρα. Apoll. Arg. 1. 1. ϑεὰ 
αἰνὰ πέλωρα. de gigantibus. € Item adjective, monstro- 
sus, portentosus. Apollon. Argon. 1. 9. Γαίης εἶναι Gero πές 
Awe τέχος, monstrosus partus. ?-5* Dictum volunt quas 
πέλας ὄρους ὧν τῷ μεγέθει, quod magnitudine pr δὰ 
montem accedat, hoc est, sit insolentis et immanis πιδίζηῖν 
tüdinis : uide ab Hesych. exp. μέγας et : : 

TIéAogoc, ov, ὃ, idem quod τσέλωρ, adjeet. Tl. με΄, Inter- 
dum expon. ingens, immanis, ut Od. &. t τὸ στέλωρον, mon- 
strum. Hes. Th. 295.t - 

Πέλωρον, Pelorum : unum ex tribus Sicilie promontoriis. 


4 Strabo πελωρίδα ἄκραν et πσελωριάδα appellat. 
πελώριος, t ὁ, 5, idem quod μεν σα Eürip. etin " 


Interdum exp. admirandus, suspiciendus, mirus. αἱ Il.- 
rmn Εἰ Hl. c^. σεύχεα muihdeu. 5 c » d 
πελώριον, τό. /Esch. Pr. 551.) i lex, institutum, ex 
Bul. in Io. Acht der iu 
Ἶ revera. idem: unde, πελωριστᾷ πόλει, apud Theocr. 
in Épigr. , τε 
Πελωρίδες, ostrez : sic dictze à magnitudine. Athen, l. 8, 
á 20 . Αἰνοπέλωρος, valde monstrosus, immanis. : 


ΨΟΝΨ 


ΠΕΊΜΠΩ, F. ψω, mitto. Il. μ΄, πέμπε δέ pev πσόλεμιόνδε. 


Plutarch. in Aristot. πέμποντες ἐπὶ τὸν πόλεμον. Apud Thu- 
eyd. φέμπω σοι περὶ τούτου, nuntium ad te s hac re 
mitto. Xen. Pred. 5. πέμπω «τρός σε, mitto ad te. "huc: 


1. 2. “παρά τε Φορμίωνα ἔπεμπον, κελεύοντες ἀμύνειν. Dem. i 
epist. Philippi, ἢ πέμψαντος ὑπὲρ αὐτῶν ἐμοῦ πολλάκις. ς 
«πέμπειν τὰς βοηϑείας, millere suppetias. Et cum. . 
apud Xen. Hell. 3. Item dimitto. Il. 4, πέρεψον δέ με 
σύν γε ϑεοῖσι, dimitte me. € Item procul amando. Od. (. 
τὸν κριὸν ἀπὸ fo πε words 4 Item. demitto, Il. 4. 
ὃς μιν ἔμελλε πέμπειν εἰς ἀΐδαο. t remitto. Xen, Ped, 1. 
3. p. 70. c.t. €| Item immitto. ut, πέμπειν φόξους, apud 
Plat. 4 Mitto in, impono. Aristoph. ume τὸ es 
4 Item deduco, m vel transveho, ev - Od.£é. οὐ 
μοι πάρα νῆες ἐπσήρετμοι, καὶ ἑταῖροι, Οἱ bro cid 
ind eohade θαλάσσης. t Xen. . L2. p. 38. af 
4 πομπὴν πέμπειν, apud Dem. et Plat. lib. 1, de rep. 
quidam exp. ducere pompam : alii, celebrare "p 
ludum. (Esch. Pers. 626, 1081. Eum. 19. Ch, 513. 
Eurip. Med. 845. Eurip. Pheniss. 256. Soph. CEdip. Tyr. 
198. Tr. 580. Aristoph. R. 1069.) í 
Tiíjerojuci,mittor, &e, ltem accerso, Eurip. (JEsch. 
Ch. 516.) " OD 
πέμψις, εως, 5, missio, "Thuc. l. 7. N j 
Τπεριπτέος, mittendus, tege éor. Xen. Pod, p. 902, ἃ. Ὁ 
Πεμπτὸς, missus, mandatus. Thuc. ]. 8.: RES " 
Troy), ἧς, 5, missio, missus. Plato de rep. 1. 9.- δι 
l 4. em impulsus, instinctus, Eurip. Plu . in 
Rom. liem deductio : qua transmittendum aut transve- 
hendum curamus eum, qui nobiscum aliquandiu est versa- 
tus. Od, ζ΄. et £& Plut. in Alcib. Item pompa, i. 
apparatus et spectaculum solenne in modum trium 
Thuc. l. 2. Dem. contra urere em med Mere 
Axiochi, eic πσσομπὴν xal τῶν dyAaic, νύτει. (Ilo 
πὴν τὴν μάκρὰν πάλιν μολεῖν. /Eschyl. S. e. Th. 619.) 
Tros, ὃ, nd pompas pertinens, pompis conveniens. 
PlIntarch. et TA "vi d ni 
Ππόμπιμος, ὁ καὶ *, qui mitti seu transmitti - ; 
ftn iM, transmissus, Soph. in Traehin. Et ΩΝ 
αἱ mittere seu Lransmittere potest. Eurip. in Phoen. 
Med. 849. ZEsch. 8, e. "Th. 377.) € 
Ποριπταῖος, eu, ὁ, Mercurii cognomen, qui defunctorum 
animas ad inferos deducere fünaticis poétis est dictus, 
Soph.ín Ajace. (JEsch. Eum. 91. Eurip. Med. 760.) - 


IIEMIIO 


Ἰομσὸς, à, qui aliquem. deducit seu transmittit. Il. y. 
CJEsch. Pers. 628. Ag. 197. 307. Ch. 145. Soph. CEdlp. 
"yr. 297. Tr. 266.) * : 

i Πομπήμων, secundus. Apoll. Arg. ii. 675. Καμάτῳ 
πομοτήμονι βαῖνον ἔραζε. κα 

Πομιπίλος, idem quod πομκπός. 4 Est et nomen piscis : 
de quo vide Eust. et Athen. lib. 7. 

Πομπεύω, trausmitto, transveho, deduco, Οἀ. ν΄. Αὐτή ww 
πόμυσευεν, ἵγα κλέος ἐσθλὸν ἄροιτο. Athen. 1. 2. Πομπεύσαις 
πεύμναϑεν ἐμὰν ἁδεῖαν ἑταίραν. Ἵ Item, cum pompa incedo: 
vel pompam duco. Synes. ep. 197. ὀχήματι δημοσίω πορμι- 
πεύων διὰ τῶν πόλεων.  Exponitur etiam, efferor, exulto, 
mihi placeo : apud Suid. 4 Item convitia jacto. De- 
mosth. pro cor. ταῦτα τοίνυν εἰδὼς, Αἰσιχύνης οὐδὲν ἧττον ἐμοῦ 
πομπεύειν ἀντὶ τοῦ ἣν εἵλετο. "| Item, in pompa 
transvehor. Athen. ἔφηβοι μὲν yàg ἐπόμπευσαν sig ὀὄκτακο- 
σίους. "(| Item transitivé, ostento in pompa et triumpho. 
Unde in pass. apud Plut. in Tit. Flamin. τὰ λάφυρα πορμ- 

Improprié, apud Gregor. ἡ βασίλισσα τῶν ὡρῶν 
dicitur τῇ βασιλίδι τῶν ἡμερῶν πομπεύειν καὶ δωροφορεῖν 
map. "Si πᾶν ὅ, τι κάλλιστον. (Soph. Tr. 629. Theoc. Id. 
2. 68. : 

[πόμπευσις. Plat. de Leg. περὶ δὲ χορείας τινῶν φοιτήσεων 
ἢ πομπεύσεων, ἢ τοιούτων τινῶν ἄλλων κοινῶν κοσμμήσεων, &c.] 

Πομπευτὴς, οὔ, 6, qui aliquem deducit: vel qui pompam 
ducit. 

Πομπεὺς, ἕως, ἡ, idem. Thuc. lib. 7. 

Πομπεία, ?, pompa vel transvectio, qualis in pompa esse 
solet. Athen.lib. 5. 4 Item, convitiorum jactatio. Iu 
pompis enim baechanalibus q convitia jaciebant in 


( 513 ) 


chin. Item rejectio, repudiatio. Item peculiariter, re- 
pudium. Pollux. *[ Item procuratio et depulsio sceleris 
aut prodigii. Hinc, ἀποπομπὰς ποιεῖσϑαι, procurare et de- 
pellere, vel à se ablegare, et summovere. Quod fiebat 
certis precationibus. Isocr. ad Philip. | Erant praterea 
ἡμέραι ἀποπομπαὶ (teste Hesychio) stati dies, quibus sacri- 
ficabatur diis, qui ἀποσομιπαῖοι vocabantur. 

"Aaromope orti, certis ritibus, ut precum, procurare seu 
depellere prodigia, aut quicquid nociturum putatur. He- 
sych. 

᾿Αποπομπαῖος, cv, ὃ, q. d. depulsorius, ad depellendum 
aptus. Ethnicis credebantur peculiariter àz ἴοι δαί- 
μόνες, malorum depulsores et aversores, defensoresque 
pestium et calamitatum. Apud divum Mosem hircus emis- 
sarius à Grzecis interpr. redditur ἀποπομπαῖος τράγος, Levit. 
c. 16. quód in desertum emitteretur. 

Decomp. ᾿Ανταποπέμπω, vici dimitto seu amando. 

Προαφτοσέμασω, anté dimitto. t et πσροαποτσέμσπομαι. Xen. 
Pzed. 1. 4. p. 96. a.t [Thucyd. Hist. lib. S. προαπποπέμφ- 
θῆναί τε αὐτὸς τούτων ἕνεκα, καὶ ἅμα τῶν ἄλλων ἐπιμελησό- 
μενος. z 

ἘΣυγαποπέμπω, simul dimitto. X en. Pred. l. . p. 66. b.t 

Διασπέμηω, et διαπέμιππομαι, transmitto. Aristoph. in 
Plut. εἶτ᾽ οὐ διαπέμπεις καὶ πσρὸς ἡμᾶς τοὺς φίλους. "Thuc. 1. 
4. αὐτοῖς πσεντάκοσίους ὁπλίτας διέπεμινψε. — Idem ]. 8. καὶ τὰ 
ἐπιτήδεια ἐκεῖσε αὐτοῖς διεπέμπετο, eO illis transmittebat. 
Sic et Polyb. et apud Plut. in symp. sep. sap. et in De- 
metr. Item dimitto, i. in diversas partes mitto. Thuc. 
lib. 8. τοὺς δὲ ἡμίσεις εἰς τἄλλα τὰ ὑπήκοα χωρία ἄλλον ἄλλῃ 


alios, et vicissim ab illis impetebantur. Menand. in Pe- 
rinth. ᾿Επὶ τῶν ἁμαξῶν εἶσι πομιπεῖαί τινες σφόδρα λοίδοροι. 
Ilopeméiw, τὸ, vas quo in pompis utuntur. Dem, contra 
Timoc. 
Ππέμπελοι, oi, dicuntur senes admodum decrepiti et capu- 
lares, utpote jam in sepulerum demittendi. Gal. de sanit. 
tuenda, l. 5. 


Composita : ac primiim cum praepositione. 


. ΓἈμπέμπσω, JEsch. Ch. 379.) 

"Ava, remitto. ut apud Isocr. ἀναπέμπειν χρήμα- 
72. "[ Item emitlo. Plut. in Cor. (loquens de ventre :) 
πὴν τροφὴν ὑπτολαμξάνει μὲν εἰς ἑαυτὴν ἅπασαν, ἀναπέμισει δ᾽ 
αὖθις ἐξ αὑτῆς, καὶ διανέμει τοῖς ἄλλοις. 4 Item sursum 
mitto. 4 Item exhalo, exhalando mitto sursum. Alex. 
Aphrod. βόρβορος κινούμενος ἀνατσέμετσει δυσωδίαν, foelorem 
exhalat. . 
᾿Αγαπέμπομαι, remittor, emittor, &e. 4 Interdum idem 
quod ἀναπέμπω. Xen. ἐν ἀναβάσει Cyri, πάντας οὕτω διατι- 
Sale ἀνεμέμιπετο. 

᾿Αγαπομπὴ, ἣ, remissio, i. ipsa actio remittendi. 4 Item 
sursum missio. 

᾿Αναπομπαὶ θησαυρῶν, apud Lucianum, effossiomes the- 
saurorum. 

. ᾿Αγαπγόμισσιμος, ὁ καὶ 5», qui remittitur. Luc. de luctu, 
ἀναπόμπιμοι πάλιν εἰς τὸν βίον ἀφικνοῦνται, in vitam remit- 
tuntur, 

. ᾿Ανάπομπος, remittens, vel sursum mittens. ZEschyl. in 
Persis. [651. ᾿Αἰδωνεὺς δ᾽ ἀναπομιπὸς ἀνίει Δαρεῖον, &c.] 

᾿Αγτιπέμπω, remitto. Plut. Et Aphrod. Problem. 1. 1. 
ἀντιπέμπουσι ταῖς φωναῖς ἦχον. [Thucyd. Hist. lib. 8. $. 
54. ἀντέπεμψαν δὲ στρατηγοὺς ἐπὶ τὰς ναῦς Διομέδοντα καὶ 
Δέοντα. Herodot. Hist. lib. 9, $. 114. ἀντιπέμπει πρὸς 
ταῦτα ὁ Πρωτεὺς λέγοντα τάδε, &c. lib. 3. $.68. 69. Xe- 
noph. Grec. Hist.] (Soph. CEdip. Tyr. 314. Tr. 551.) 

᾿Αποπέμπω, dimitto, potestatem abeundi facio. Xen. 
Ped. 5. ταῦτα ἐπιστείλας τῷ κήρυκι, ἀπέπεμπεν. Ἅ Inter- 
dum significat, dimitto cum . comitatu, dimitto instructum 
iis quce ad iter conficiend ia sunt. Odyss. κ΄, Οὐ 
γάρ μοι ϑέμις ἐστὶ, κομιζέμεν οὐδ᾽ ἀποπέμπειν " Aya. τὸν ὅσκε 
Suoiziy ἀπέχϑηται μακάρεσσιν. — Interdum cum genit. ut 
ibidem," Qc εἰπὼν, ἀπέπεμπε Sagan βαρέα στενάχοντα. ltem 

do, ablego. ZEschi οὐκ ἀποπέμψετε τοῦτον ; non in 
exilium mittetis, et ablegabitis quoquo gentium? € Item, 
mitto, remitto. Xen. ἀναβάσ. 1.1. ἀποπέμψαι πρὸς ἑαυτὸν 
ὃ εἶχε στράτευμα. Apud Aristoph. ἀποπέμπειν τἀπόῤῥητα, 
expon. transmiltere secreta seu arcana: vel emittere, i. 
evulgare. 

. ᾿Αποπέμπομαι, aliquando significat, dimitto à me. Ut 
apud Xenoph. Ped. 1. ἀποπέμπεσθαι αὐτὸν νόμμῳ Περσικῷ. 
*| Item rejicio, à me summoveo. Aristot. Ethic. 2. οὕτω 
yàg τὴν ἡδονὴν ἀποπεμπόμενοι, ἧττον ἁμαρτησόμεθα. — Ali- 
quando significat, repudio. Ut, ἀποπέμπεσθαι seu ἀποπέμ.- 
ψασϑαι τὴν γυναῖκα, apud Plutarchum. «1 Apud Eurip. 
ἀποπέμπομαι ἔννυχον ὄψιν, non agnosco, abominor. (Esch. 
Pers. 138.) 

᾿Απόπεμψις, à, dimi Item Item rej ; 
repudiatio. Et peculiariter, repudium: ut apud Demosth. 
Amo papa τῆς ἀνθρώπου. 

᾿Απόπεμπτος, ὁ καὶ 5, dimissus, vel potius, dimittendus. 
Ab Hesychio ἀποπέμπτοι dicuntur digni qui rejiciantur 
propter improbitatem. 

, ᾿Αποπομπὴ, idem quod ἀπόπεμψις, dimissio. Item mis- 
Aio: ut, ἀποπομπὴ τοῦ μισϑοῦ, — tem ablegatio, apud ZEs- 


pM Et 1. 4. κατὰ τὴν χώρὰν φρουρὰς διέπεμψαν. 
t Xen. Ρᾳά, 1. 3. p. 66. α.1 Sic apud Herodian. l. 2. διέ- 
πεμιπέ τε κατὰ ἔϑνη πρὸς τοὺς ἡγουμένους. "| Ttem, διαπέ 

» dimittor. Item Herodian. 1, 8. ἔς τε τὰ ἔϑνη ἄγ- 
γέλοι καὶ κήρυκες δαφνηφόροι διεπέμιποντο. t Xen. Ped. 1. 5. 
3. in medio, cum πρός." : 

Διαπομπὴ, à, t issio, vel dimi Appian. 

Διακσόμετσιμος, transmissus. Oppianus de venat. 1. 3. 

Εἰσασέμιστω, mitto in vel intró. Plutarch. in Philopeem. 
ἀνοίξας τὸ δεσμωτήριον, εἰσέπεμψε δημόσιον οἰκέτην, intromisit 
carnificem. Ἵ Exponitur etiam, induco, importo: utapud 
Eurip. in Iphig. Taur. ἀδελφῆς 4" " Agyoc εἰσπέρι ψων δέμας. 
CSoph. GEdip. Tyr. 725.) 

Εἰσπέμιπομαι, üccerso. 

Εἰσπσομπὴ, intromissio. 

Decomp. Πιαρειστσέμπω, intromitlo, submitto. 
Erot. 

Προεισππέμπω, intromitto anté: t Xen. Ped. 1. 5. p. 
120. b.t vel accerso anté. Item magna pompa et comi- 
tatu induco, Luc. ( Palzeph. p. 13.) 

Ἐχπέμπω, emitto, mitto foras, mitto ex. Iliad. $'. Ἡσύ- 
χιον δ᾽ ἄρα μιν πολέμου ἔκπεμπε νέεσϑαι, ὃ praelio domum 
misit. Isocr. in Arch. τὸν ὄχλον τὸν ἄλλον ἐκ τῆς σπσόλεως ἐκ- 
πέμψαι, foras mittere. Dem. Olynth. 1. τοὺς τοῦτο σποιή- 
σοντας στρατιώτας ἐκπέμπειν, in expeditionem emiltere mi- 
lites. t ἕως ἐκ τῆς χώρας EE Eze lav, donec e regione eduxis- 
sent. Xen. Pzd.]1. 3. p. 76. 6.} Sic et apud Herodian. 
1.8. “4 Item cum contumelia et ignominia emitto, ejicio, 
relego. Luc. τοὺς πονηροὺς ἐς τὸν τῶν ἀσεξῶν χῶρον ἐκπέμ.- 
πουσι. Et, ἐκπέμπειν τὴν “γυναῖκα, dimittere et repudiare, 
apud Demosth. (Eurip. Med. 1287. Esch. Ag. 289. Ch. 
96. Soph. CEdip. Tyr. 317. 809. 971.) 

Ἔκσεμψις, emissio, legatio. 'Thuc. l. 4. 

Ἐμισομπὴ, ἧς, à, emissio. cui opponitur εἰσπομσή. Plato 
de leg. ἐκπομπὴ ἀποικιῶν, emissio, vel deductio colonia- 
rum. Ab Hesych. exponitur 4&«ozTo^5. "Qf Apud Thuc. 
ἐκπομσαὶ ληστῶν, excursiones latronum. — «| Exponitur 
etiam, relegatio, repudium. 

Decomp. Ygoswertpm, priüs emitto. Plut. in Mario, 
προεξέπεμιπε τοὺς Varezíaz εἰς τὸ πεδίον. 

ἡ Προσεχπέμπτω, mitto. Xen. Pzed. 1. 5. p. 199. a.t 

Συνεκπέμπω, una emitto. Xen. Hellen. 7. 

'Ὑπεκπέμπω, clàm emitto. Eur. in Hec. Exponitur 
etiam, furtim mitto, summitto. tIn passivo. Soph. El. 
1566.t 

Ὑπερεκπέμπω, emitto ultrà, ultra scopum ejaculor. 

Ἐπιπέμπω, insuper mitto. "Thucyd. lib. 7. à τούτους 
μεταπέμπειν δέον, ἢ ἄλλην στρατιὰν μὴ ἐλάττω ἐπιπέμπειν, 
aut alius exercitus non minor insuper mittendus. Plato in 
Apolog. Socr. ἄλλον ὑμῖν ὁ ϑεὸς ἐπιπέμεψει, alium Deus vo- 
bis mittet. “4 Item immitto. Herodian. lib. 3. ἐπιπέμ- 
πει ταῖς πόλεσιν ἀμφοτέραις Μαυρουσίους ἀκοντιστάς. | Dici- 
tur etiam, remitto, relaxo. ( Eurip. Phoeniss. 768.) 

᾿Ἐπίπεμψις, missio in aliquem locum. Thuc. 1. 2. 

Εὐθύπομπος, rectà deducens. Pind. Nem. 2. 

Καταπέμπω, demilto, deorsum mitto. te; ἔρεβός τινα. 
Hes. Th. 515.t Exponitur eliam, mitto. Herodian. 1. 2. 
καταπέμπει γράμματα, δι᾽ ὧν ἐσπένδετο δὴ πρὸς Σεξῆρον. Et 
Plut. in Tito Flam. στρατηγὸν μὲν ὕπατον τοῦ πολέμου Μά- 
viov ᾿Ακύλιον κατέπεμψαν.  Exponitur etiam, subditis edicta 
mitto. ; 

Μεταπέμπω, mitto post aliquem, mitto qui aliquem ac- 
cersant: vel simpl. accerso, accio: exemplum vide in 
᾿Επιπέμπω. [tem, mitto qui petat, Aristoph. in Vesp. Εὐ- 
χαρίδου τρεῖς ἄγλίϑας μετέπεμψα, tria capita alliorum ab 
Eucharide qui peteret misi. . Ei : 


6P 


Plut. in 


IIEMII( 


Μεταπέμπομαι, idem, Plat. in Apolog. μεταπεμψάμενοί 
με εἰς τὸν ϑόλον. — Plut. de deo Socrat. μετεπέμψαντο δεσ- 
μμιώτην οἱ ππολέμαρχοι; an miserunt qui eum vinotum aecer- 
serent? Aliquando exponi potest, mitto qui petat: aut 
etiam simpliciter, peto. Isocrat. in Archid. ἐδήλωσε mag ὧν 
ἔδει βοήϑειαν μεταπσέμιπεσϑαι, unde accersenda essent auxi- 
lia. Xen, Pied. 6. πέμπω σοι χρήματα" κἂν ἄλλων Bin, μετα- 
πέμπου. mitte qui petant, seu qui ad te ferant: aut, pete. 
t Sic Xen. Ped. 1. 4. p. 108. b. μεταπέμυσεϑαι med. sibi 
accersere. 1. 3. 1. et 1. 2. p. 40. c. εἰ 1. 5. p. 141. d.f 
4 Item passive, accersor, petor. Apoll. / 

Μετάπεμψις, missio qua aliquem accersimus: seu accer- 
situs. Plato epist. 7. K^ 

Μετάπεμπτος, üccersitus, accitus. Thuc. 1. 6. et Plut. 
in Alcib. et de def. orac. Exponitur etiam, revocatus. 

Meramoj,arh, idem cum μετάπεμψις. Plat. epist. 7. 

Παραπέμπω, preetermitto, transmitto. Et metaph. trans- 
mitto: ut negligens dimitto. Demosth. pro cor. τοὺς οὐκ 
ὀρϑῶς συμιουλεύοντας ἡμῖν παραπέμψαντες. In lib. Esther, 
παραπέμποντες τὰ τῶν βασιλέων διατάγματα, spernentes re- 


7 


gum edict Παρ se alicui rei dicitur, qui de- 
dit se ei, aut permittit. Plut. in Solone, zagamétemov &av- 
τὸν πότοις xal μουσικῇ, compotationibus et indul- 


gens. ' Item mando. Hermog. de invent. σὺ δὲ παράπεμι- 
πε τῷ νῶ τὰς ϑεωρίας. Ἴ παραπέμπειν ὄμιμωτα, oculos aver- 
tere. *"[ Item deduco, itor, prosequor. Plut. in Ca- 
mill. τὸν Κάμιλλον οἴκαδε κρότῳ xal βοῇ παρέπεμπον. Hero- 
dian. lib. 6. οὐδὲ τῶν δημοτῶν ἦν τις ὃς ἀδάκρυτον παρέπεμπεν 
αὐτὸν, nec popularium quisquam erat qui eum lacrymis 
non prosequeretur. Sic et apud Luc. et Laert. 4« Παρα- 
πέμπειν τὴν φήμην in aliquem locum dicitur, qui illam ve- 
lut eó euntem deducit, aut illam eó perfert. Synes. epist. 
94. 4 Item παραπέμπω, adveho, importo. Demosth. τὸν 
σῖτον παραπέμιποντα ἐξ Ἑλλησπόντου εἰς Λῆμνον. Herodian, 
lib. 8. οἷς ἐχρῶντο πρότερον εἰς τὸ πταραπέμπειν τὸν οἶνον ἀσφα- 
λῶς τοῖς δεομκένοις, ad vinum importandum. f 
Παρασπέμσομαι, idem cum Παραπέμπω, preetermitto. ITa- 
εαπέμψασϑαι σιωπῇ, apud Greg. pretermittere silentio. 
Παραπέμπεσϑαι πόνον, fallere laborem. Item pass. dedu- 
cor : ut apud Herodian. lib. 6. παραπεμφϑεὶς ὑπὸ τῆς συγ- 
κλήτου βουλῆς, xal sravric δήμου, comitatus senatu ac populo. 
Παραπομπὴ, deductio, comitatio. Aristot. CEcon. 2. za- 
ραπτομιστὴν διδόναι, comitatum prebere, adjungere qui dedu- 
cant; Exponitur etiam, trajectio, transvectio, advectio, 
importatio, apud Aristot. polit, 1. 7. et Xen. Hellen. 7. 
4 παραπομιπσὴ (sicut κομιδὴ) dicuntur etiam ea ipsa quee ad- 
vehuntur seu importantur, commeatus: ut ibidem, πάρασ 
πέμψαι τὴν παραπομπὴν, commeatus advehere. 
Παραπομπικὸς, importativus, quee importantur. 
Παραπομπὸς, qui vel quee lateri alicujus adjunctus vel 


adjuncta eum deducit ; , seu deductor, In Fem. 
gen. usus esl Polyb. l. 1. 
Decomp. Συμπαραπέμπω, unà deduco, unà prosequor : 


ut in funere Greg. in Julian. στηλίτευ. 2. ἐπὶ τὸν τάφον συμ- 
παραπέμψαι τοῖς ἄγουσι, ltem, unà deduco, vel unà ad- 
veho, unà importo. ZEschin. D 
Περιπέμιπω, dimitto circüm : vel ad inquisitionem mitto. 
Περίπεμπετος, cum Dat. Esch. Ag. 85-) 
Ἱπεριπομπή. Sch. ZEschyl. Eum. 11.) 

Προπέμπω, prior mitto, mitto ante, f πρό τινος. Xen. 
Pzed. 1. 5. p. 1392. 6.} Thuc. l. 1. ἔδοξεν οὖν αὐτοῖς, ἄνδρας 
ἐς κελήτιον ἐμιβιβάσαντας ἄνευ κηρυκίου προπέμψαι τοῖς An 
γαίοις. Plut. in Pyrrho, ἐξῆλθε μετὰ τῆς δυνάμεως, τῦρο- 
πέμψας κήρυκα πρὸς τοὺς Ῥωμαίους, misso priüs caduceatore 
ad Romanos. *[Item mitto. Il. & πρό μ᾽ ἔπεμψεν ἄναξ 
ἀνδρῶν ᾿Αγαμέμνων, Τιαῖδά τε σοι ἀγέμεν. "| Item. deduco, 
prosequor, comitor: ut παρατσέμπω. Quidam proprie sig- 
nificare volunt, honoris caussa alicui preeo. Eurip. zpo- 
πέμψατέ με χϑονὸς, concomitamini me extra solum hoc. 
Xen. Ped. 1. ἀπιόντα δὲ τὸν Κῦρον προὔπεμπον ἅπαντες. 
Apud Synes. epist. 55. τοῖς ὀφθαλμοῖς ὑμᾶς, ἐφ᾽ ὅσον ἐξικ- 
voUvro, τοροὔπεμιψα, oculis vos prosequutus sum quousque 
eis pervenire concedebatur. (JEsch. S. c. 'Th. 922. προ- 
πέμσειν ἐπὶ τύμβῳ. 1067. Pers. 530. Ag. 829. Soph. 
El. 1115. 

see ti honoris Plat. in Coriol. 
ὑπὸ τῆς βουλῆς προτσεμιπόμενος. *| Item activé, deduco, pro- 
sequor, Xen. Pwd. 5. τὸν μεὲν προσιόντα προὐπέμπετο ἐν 
τάξει, deducebat. ᾿ 

Προπεμισττήριος, quo prosequimur et deducimus. aliquem 
abeuntem. ut apud qs προπεμπτήξιος ἢ ἐπιτάφιος 
ἔπαινος, laus qua, funus alictüjus prosequimur. (Philostr. 
1. 3. c. 49. 

oda. promissio. Plutarch. in Galba. Item deduc- 
tio et comitatus, quo previa turba in pompis solennibus 
anteit ferculis pomparum. Idem in Numa. et Thuc. l. 6. 

Προπόμιπιος, ut, προπόμπιος τιμὴ, quum. honoris gratià 
alicui preeimus, que deduci Greg. invect. 2. 
in Julianum. 4 Item pro προσομπὸς, apud Theophyl. 
epist. 51. ; E A 

Προπομιπία, et ἐπροππομιπεία, ipsa deductio, quum honoris 
caussá alicui preimus. j 

Προπομιπὸς, anteambulo, preevius, deduetor, vel przevius 
deductor. Xen; Pzd. 4. τὸν λόχον πσροπομπὸν ἄγε. t Xen. 
Pad. 1. 3, p. 66... Sic et sepe apud Plut. (V. ZEs- 


ded 


ΠΕΜΠΩ 


chyl. S. e. Th. 1077. Pers. 1041. Ch. 21. Eum. 206. 
1008.) 

Decomp. Συμπροπέμπω, unà deduco et comitor. Plut. 
in Cat. t Xen. Ped. 1.6. 1. et 1. 3. p. 76. d.t (Aristoph. 
R. 405.) 

Tlgoz7éíp», insuper mitto ad. Ut apud Aristoph. in 
Pluto, i4 τε τοροσέπεμιψεν ἡμῖν, placentamque insuper 
misit ad nos. Item, mitto ad. Thuc. 1, 3. προσπέμπει δὲ 
αὐτοῖς κήρυκα. 

Συμισέμασω, simul mitto. Eurip. in Iphig. Taur. xà» 
τέ μοι σύμπεμη᾽ ὀπαδῶν. t Xen. Ped. ]. 3. p. 68. c. et 
p. 75. b.t (ZEsch. Suppl. 502.) 

Ταχύπομπος, qui celeriter deducit seu transmittit. [ ZEs- 
chyl. Suppl. 1053. τί ποτ᾽ εὔπλοιαν ἔπραξαν ταχύπομποισι 
διωγμοῖς ;] 

Ὑπερπέμστω, mitto super, vel ultra. Unde exp. etiam, 
ultra scopum jaculor. - 

Ὑποπέμπω, submitto, clàm mitto, suborno, suppono. 
Synes. φήμας δὲ ὑπέπεμπε. Utitur et Plat. in Pyrrho. 

Ywromopemi, incitatio, instigatio, impulsus. Esch. in 
Persis. [58. ὑποπομπαῖς. Schol. προτροπαῖς. 


Composita sine pripositione. 
Διόασεμπος, à Jove missus. 
Auomow mim, ὥ, et ἀποδιοπομπέω, vel potiüs ἀποδιοπομ- 
πέομαι, ablego, procul amando, invocando Δία ἀλεξίκακον, 
et quasi illius invocationis presidio à me depello. Synes. 


Ὅμηρος ἀποδιοπομιπεῖται τὰ ἐκ τῆς φιλονεικίας κακὰ εἰς ὅρος." 


Exponitur etiam, exigo, et procul amoveo: ut apud Plut. 
in Catone, ὁ δὲ Κάτων ἔγγω ἀποδιοπομπήσασϑαι τοὺς φιλοσό- 
φους ἀπὸ τῆς πόλεως, "| Item, rejicio, vel quasi neglectiüs 
aut per dissimulationem transmitto, ut apud Athen. 1. 9, 
4 ᾿Ασ-οδιοπομποῦμαι, est. etiam, expio, procuro, ut prodi- 
gium, et depellere conor. ἀποστέμιπομαι πρὸς τὸν por Tpi- 
παίον Ala, inquit Suidas. ; 

᾿Αποδιοπόμιπησις, uc, h, sacrum expians. Plato de leg. 
9. expiatio sacra. 

(δύσσεμπτος. ZEsch. Ag. 1198.) 

οΔυσπέμφελος, οὐ, ὁ καὶ ἡ, trajectu difficilis. Sic à poétis 

dicitur ὁ πόντος, et ἢ ϑάλασσα, quoniam δύ αὐτῶν δυσχερῶς h 
γαῦς πέμπεται. Yl x. 1 Hesiod. Th. 440.1} Itemque 5 
γαυτίλίη dicitur δυσπέρεφελος, quoniam fit in mari δυσπΈρμι- 
φέλω. Hesiod. Erg. lib. 2. Homo δυσπέμφελος vocatur 
apud Hesiod. in Erg. pro χαλεπὸς, δυσάρεστος, μεμψίμοιρος. 

(Εὐσέμπελος, εὐπαραίτητος, εὐχερὴς, εὐάρεστος. — Esch. 
Eum. 479.) ; : 

Εὔπομισος, exp. bonus dux. (Εὔπομπῳ τύχη. JEschyl. 
ne) 92. Sc. προσηκούσῃ, ut Ns p Soph. CEdip. Tyr. 
Θεοπερκστέω, numine afflatus sum, ἔνϑουσιῶ, — Hesych, 

Otro, à Deo missus. Aristot. Eth. 1. c. 9. 

Ναυσίπομητος, naves vehens et promovens : ut, γαυσίπομ- 
πος αὖρα, apud Eurip. in Pheeniss. [1705.] 

Νεχρόπομπος, ου, $, dux manium : vel qui demortuorum 
animas Plutoni transmittit. Epitheton Mercurii, quem 
gentiles manibus ad inferos ducendis praefecére. Lucian. 

Πετροπομπὴ, dicitur esse machina qua saxum emittitur. 

Σιτοπομιπεία, frumenti transmisso, procuralio annonce. 
Dem. pro cor. - Scribitur et σιτοπομπία, apud Demetr. 
Phaler. : 

(Τηλέμομπος. Esch. Ag. 308.) 

Ψυχόπομπος, (ethnicis,) animarum deductor, qui ani- 
mas defunctorum ad inferos transmittit, seu deducit, Mer- 
p cognomen, Od. 4. et apud Plut. inl, de sera num, 
vind. 

Ψυχοπομπεῖον, τὸ, (ethnicis) locus ex quo anime de- 
fanctorum ad inferos deducuntur, vel in quo ex inferis 
Peg evocantur et interrogantur de rebus futuris. Plat. 

᾿Ωκύπομπος, celeriter vehens seu fransvehens : unde 
apud Eurip. in Iphig. Taur. [1137.] ὠκυπόμπου va, 
navis citó transmittentis vectores. [Huic Exemplo addas 
1447. Ol δ᾽ ὠκυπόμπους ἕλξετ᾽ tlg πόντον πλάτας, &o.] 


Composita ex πομιπεύω, seu. ex. rope, significante pompam. 


Aiamopmrióv, i pompa transvehor, pompaticé transeo. 
Lucian. in Menippo. : 

᾿Εχπομιπεύω, pompaticé me effero, pompaticé. et cum 
fastu incedo. Lucianus, ἐκπομπεύει τῷ κάλλει, 4 Ttem 
effero, evulgo, pando secreta. Dion. Areop. μέχεις ὅτε, 
τοῖς ἀδύτοις ἐπεισπηδήσας, ἐχπομπευϑῆναί σοι τὰ ἅγια τῶν 
ἁγίων, ἠνάγκασας. 

Ἐμπομπεύω, pompaticé jacto et ostento me aliqua re. 
Utapud Basil; za: ἐμπομπεύει τοῖς ἐγκωμίοις τῶν 
μακαρίων, jactat se in laudationibus defunctorum. Apud 
Demosth. ἐμιπομιπεύει τοῖς κατορθώμασι, pompaticé illorum 
preclara facinora memorat, Ὁ 

᾿Ἐπιπομπεύω, idem, Plut. in Ciesare, ταῖς “πατρίδος ἔσσι- 
πομπεύειν συμφοραῖς οὗ καλῶς ἔχει, pompam ducere et trium- 
phare in patrize cladibus et calamitatibus, 

Kavamriós, idem quod simplex arowrtón : nisi quód 
praepositio χατὰ videtur aliquid adjicere significationi. 
Luc. in Amor, : 

Προπομπεύω, in solenni pompa pr«weo vel preferor: de 


(.514 ) 


animatis pariler et inanimis, Herodianus l. 5. οἵ τε ἱππεῖς 
καὶ στρατὸς dr& στροεστόμτευον τοῦ ϑεοῦ, pompam ejusmodi co- 
mitabantur. Idem libro 1. καὶ τὸ πῦρ προεσγόμεπτευεν αὐτῆς, 
ignis ei de more preferebatur. 

Συμπσομπεύω, unà pompam duco. 
concelebro. 


Quidam exp. ludos 


IIE'MOIZ, ιγος, ἡ, flatus. — ZEschyl, in Prometh. vincto, 
εὐλαβοῦ Βρόμον καταιγίζοντα, μή σ᾽ ἀναρπάσῃ. Δυσχειμέρῳ 
πέμφιγι τρέψας ἄφνω. — Sic et Soph. ut refert Galen. apud 
Hippocr. epidem 6. comment. 1. artic. 29. “ De radiis 
solaribus (inquit ibidem Galen.) videtur usurpasse Soph. 
in Colchis. itidem ZEschylus, Ἐξ ἀντιαίας οὔτε πέμφιξ 
ἡλίου Προσδέρκεται. , «| Item gutta ZEschyl. in Prometh. 
᾿Ἐξευλαβοῦ δὲ, μή σε προσβάλλη στόμα πέμφιξ. Idem in 
Pentlieo, μήϑ᾽ αἵματος ποέμφιγα πρὸς πέδῳ βάλης. | | Item 
nubes, apud Sophoclem. Vide caetera apud Galenum, loco 
citato. 4 Item pustula, bulla ἃ cute erumpens. Galen. 
ibid. | Pro bulla veró quz in aquis et humidis quibus- 
libet flatu quodam extruditur et supernatat, dicitur à Ni- 
cand. in Ther. v. 272. 4 Scribitur et Πέμφιγξ. 

Πεμιφιγώδης, εος, ὁ καὶ 5, referens ποέμφιγα. nt, περιπιγώ- 
δεες σσυρετοὶ, apud Hippocr. ibidem. 1. 6. artic, 29. 4 Scri- 
bitur el πε ὕδεες, 

Περεφὶς, ίδος, ἡ, idem cum πέμφιξ. Hesych. 

Πεμιφιδώδης, εος, ὁ καὶ 5, idem cum στεμφιγώδης. Hesych. 

Πομφὸς, οὔ, ὃ, eminentia cutis tumida, l dund 
et rubicunda. Gal. in lex. Hippocr. 

Ποριφόλυξ, vyoc, 5, bulla: idem cum . Luc. in 
Charonte. Nic. in Ther. et Plutarch. de sera numinis vind. 
*| Est et metallicum quid. Diosc. 1, 5. c. 15. 

Πομεφολυγώδης, εος, ὁ καὶ 5i, bullis turgens : vel bullam re- 
ferens. .— 

Πομιφολυγηρὸς, oU, ὁ, idem. *[ Apud ZEginetam l. 7. c. 17. 
«πομισολυγηρὸν est nomen emplastri. 

Πομιφολυγόω, à, in bullas converto vel cogo. 

Πομφολυγοῦμαι, in bullas convertor vel coo. Diosc. 
l5.e.754 .: : 

Πομιφολυγέω, ὥ, bullo, bullas emitto. Diosc. l. ὅ, c. 84. 
: Πομφολύζω, idem quod πομφολυγέω. Pind. Pyth, 4. 

215. 

Cole ᾿Αἰσομφολύγωτος, bullas non excitans: vel non 

erumpens in bullas: apud Diosc. 1. 5. c. 116. 


IIENOMAI : 


apud veteres, (teste Nonio,) que adhiberi solebant funeri, 
mercede conduct, ut flerent, et fortia facta laudarent. 
Apud Eurip. in Hippol. πενϑήτρια κακῶν, exp. simpliciter, 
quze luget.. 


Composita. 
sna summé lugens. ZEsch. in Persis. [135. rreg- 
σίδες δ᾽ ἀκροστενθεῖς, impense tristes, Schol, ἐσσιμκανῶς ie 


θοῦσαι.] 

(ἰΑντισσενϑὴς, cum var. lect. ZEsclyl. Eum. 785. 

[i I pie foc, ὁ καὶ ἡ, dignus luctu. Eurip. in Hippol. 

᾿Απενϑὴς; luctu carens. Synes, ep. 57. 

᾿Ασπένθητος, ov, ὁ καὶ ἡ, quem luctu nemo prosequutus est 
vel prosequitnr, indefletus. Julian, ep. 38. (Esch. Ag. 
904. Eum. 914.) 

᾿Αποκσενϑέω, lugeo, elugeo, Plut, in Coriol. at 
δὲ ταῖς γυναιξὶν ἐπέτρεψεν ἀτσοτσενθῆσαι δέκα μῆνα. 00. 

(Ατιμοπενϑής. Esch. Eum. 792. 822.) 

Βαρυπενθὴς, gravi luetu oppressus, graviter lugens. 
Item gravem luctum et mcrorem afferens. 

Βαρυπένϑεια, 5, gravis luctus. xi 

Βαρύπσενϑος, ὁ, idem quod βαρυπενϑής. Epigr. 

Διαςσενθέω, à, lugeo. Plut. in Public. rae rfr inav- 
τὸν ὅλον ἐπὶ τῷ ἀνδρὶ πένθος ἔντιμον καὶ ζηλωτόν. 

Δυσηενθὴς, graviter lugens. [Pind. Pyth. Od. xii. 17. 
" Aie λειβόμενον (ϑρῆνον) Avaarsvüst" σὺν τω, &c. Od. xi. 
48. 3uesreyStos. 50. δόλου. * P 

Δυσπενθέω, à, graviter lugeo, vehementer lugeo. Plut. 

(Ἰἰσοπενθής. Sch. JEsch. Eum. 783.) 

Καταπενθέω, à, lugeo, defleo, deploro. 

Νεοσγεγθὴς, qui in recenti luctu est, qui recens luget. — : 
. Νηπενθὴς, luctu. et moerore vel tristitia carens, serenus, 
letus. in Epigr. Item quo luctus tollitur, qui tristitiam 
animo eximit: ut, φάρμακον γησσενϑές. Od. δ΄, 

Νηπενθέως, sine luctu. Plut. 

Πολυπενθὴς, multüm lugens, quem crebrz calamitates 
luciu afficiunt, miser. Od. ξ΄. [386. πολυπενθές, Schol. 
Πολλὰς λύπας ἐν ἑαυτῷ ἔχον. W. 15. πολυσενθέα, Schol. 
Πολλῶν πενθῶν καὶ λυπῶν πεπληρωμένην. Π|Ιδᾶ. I. 559. πολυ- 
epSío. Schol Ἐκυσων exéncwg. Jadhyl Sept. 60. 
πανδάκρυτον. Schol. β΄. πολυσενθές. Pers. 547.] Exponitur 
et, lactuosus, luctu plenus: quum de re dicitur. 


IIEMOPHA QN, ὄνος, 5, pemphredo : insectum ὃ vespa- 
rum genere. Nicand. in Alexiph. v. 188, μέλισσαι, Ilepa- 
φρηδὼν, σφῆκές τε καὶ οὔρειαι βέμξικες. Et in "Ther. ὁλοὺς 
σφὴξ, Πεμφρηδὼν ὀλίγη τε. Existimatur idem esse quod 
τεγϑρηδὼν, apud Aristot, 


IIENOEPO'2, οὗ, ὁ, socer, uxoris mez pater. Hom. Il. ζ΄. 
Δεῖξαι δ᾽ ἀνώγει ᾧ πενϑερῶ ὄφρ᾽ ἀπόλοιτο. Apud Plut. Ro- 
mani vetantur τταρὰ γαμβροῦ καὶ παρὰ πενϑεροῦ δῶρα λαβεῖν, 

Πενϑερὰ, ἄς, ἢ, socrus, uxoris mater. Hesych. [S. Marci 
Evang. i. 30, 'H δὲ σενϑερὰ Σιμκῶνος κατέκειτο πυρέσσουσα.ἢ 
« Πενϑέριος, socerinus, ad socerum pertinens. Arat. 

Εὐπένϑερος, (comp-) bonum habens socerum, felix prop- 
ter socerum. Theocr. idyll. 18. [49.] 


μ᾿ 
in fine Herc. far. [1390.] xf, 
Ch. 197.) [Demosth. Orat. Fun. συμισεπένθηκε δὲ καὶ τῆς 
οἰκουμένης τὸ πλεῖστον μέρος. n is 
ταλαπενθὴς, luctum ferens, luctu affectus : fortiter luc- 
tum et maerorem perferens, Od. £. Σ 
Φιλοπενϑὴς, luctus amans, ad luctum proclivis. Plut. 


IIE'NOMAL, facio, efficio, ago. Il. &. ὥς οἱ «iv τὰ πένοντο ^ 
κατὰ zTgadiv, sic illi quidem hzc agebant in exercitu. 
Od. ὦ. τί σε χρὴ ταῦτα «πένεσθαι; quid opus est te islud 


θέω, cum alio lugeo, simul luctu aflicior. p. 
las, συμιπενθήσατε. CE. 


effectum reddere? “ Dicitur etiam, , pa- 
rare prandium. Il. &. Sio et, δαῖτα πένεσθαι. ξ΄. con- 


vivium curare, et struere epulas. Ἵ Item pauper sum, 
inops sum. Athen. 1. 4. νέους ὄντας, xal πσενομκεένους. Plut. in 


IIE'NGO07, εος, τὸ, luctus, i. meeror ex morte propinquo- 
rum vel amicorum. Herodot. in Erat, 4 τὰς κε- 
φαλὰς, καὶ πένϑος μέγα. «παροεθήκαντο. Xen. Ραὰ. 4. διὰ σσέν- 
θους τὸ γῆρας διάγων. Plut. in Fab. πένθους καὶ χρόνον καὶ τόπον 
ὥρισε. 4 Apud poétas quemvis moerorem significat. Ut 
ll. 4. "H μέγα iua ᾿Αχαΐδα γαῖαν ἱκάνει. Od. τ΄. Αὐτὰρ 
ἐμοὶ καὶ «ππένϑος ἀμέτρητον πόρε δαίμων. — Sic et alibi. apud 
Hom. et Hesiod. in Theog. t98.t (7Esch. Pers, 536. 
Eurip. Med. 183. id. Pheniss. 763.) 15^ Etymol. à zá- 
θοὸς derivari scribit, ut βένθος, à βάϑος, mutato «a in &, et 
pleonasmo τοῦ v. 

(Πένθεια τλησικάρδιος. ZEsch. Ag. 440.) 

Πενϑήρης, ὁ καὶ h, luctuosus, Eurip. ( Phoeniss, 88.) 

Πενϑικὸς, οὔ, ὁ, lugubris: can. 5. concil. Ancyr. 

Πενϑικῶς, lugubriter, lagubré. Xen. Ped. 5. Luc. de 
calumn. " 

Πένϑιμος, οὐ, 6 καὶ ἡ, lugubris, vel luctuosus. Plut. in 
consolat. ad uxor. Athen.lib. 12. Apud Eurip. πένϑιμος 
ἀνὴρ, expon, vir qui lugetur. (Phoeniss. 1031.) “ 

Πενϑαλέος, luctuosus. Bion Smyr. in epita, 

Τενθὰς, άδος, ^, luctuosa, Nonn. 

Πενϑέω, et poética. epenthesi σενϑείω, &, f. 
Il. τ΄, νέκυν πενθῆσαι, 1]. A. τὸν τώγ᾽ ἑσταότε 
Od. τ΄. ἐπεὶ κάκιον πενϑήμεναι αἰεί, ἱ à πένϑημι, vel 
πενϑαίνω, teste Eust. (quo nil opus.) Isocrat. ἐπένθουν αὐ- 
τὰ ὥσπερ τοὺς οἰκείους νόμιος ἐστί, — Sic et apud ZEschin. et 

lutarch, , 

Πένθημα, τὸ, luctus. Theocr. idyll. 97. Ἐξ ὄρεος πένθημα 
καὶ οὐ Τιενθῆα φέρουσαι. (Esch, Ch. 430.) 

Πενθήμον, luctuosus, σγενϑήρης, Esch, in Agam, [429.] 

"Y ien qui luget. ZEsch. in &z7à ἐπὶ 6. [1070. Pers. 
951. 

Πενθητήριος, ov, ὁ, lugubris, quales sunt qui lugent. Plut. 
in consolat. ad Apollon. 

Πενϑητικῶς, lugubriter, more eorum qui lugent, 

Πενθήτρια, 5, exp. profica.  Proeficeo autem. dicebantur 


. Adon, 


*zw, lugeo. 
e 


l quomodo quis sentiat se in virtutis studio proficere 
“τῶν πενομένων οἱ προσποιούμενοι πελόυτεῖν; ὅτι μᾶλλον vivera; 
διὰ τὴν ἀλαζονείαν. (JEsch. Ag. 971. Eum. 434.) —— — 

Πένης, voc, ὃ, proprié qui labore vietum querit, pauper, 
inops. Aristoph. in Pluto docet, b ΟΝ A 
τοῖς ἔργοις. σ΄ ovra, οὔτε σεριγίγεσϑαι αὐτῷ μηδὲν, 
τοι um iude. (Eurip. Med. 562. Pheniss. 399. 
Aristot. Polit, 2. ἄνθρωποι σφόδρα πένητες. Plat, de deo 
Socr. iv οἴκῳ πένητι, in domo paupere. Et cum accus. 
apud Plat. epist. 7. ὁ φιλοχρήματος, πένης τε ἀγὴρ τὴν À 
animo pauper. Item egens: ut ibidem cum 
πένης yàp ἦν ἀνδεῶν φίλων xal πιστῶν. Foemin. πένοσσα, ue 
pereula. Hesych. Comparat. uÁ— pauperior. t 
Pad, 1. 5. p. 145. c.t. Plut. in Apophth. Superl. πενέστα- 
τος, pauperrimus, Xen. in Athen, rep. Yon 

Πενητεύω, pauper sum. Hesych. 

Πενία, ἡ, paupertas, inopia. t Hesiod. Th. 593.1. Aris- 
toph. in Plato, Plut. περὶ φιλοπλ. etalibi. — , 

Πενιχεὸς, οὔ, ὁ, idem cum πένης, Aristoph. in Pluto, μέι- 
ξάκιον πενιχρόν. Et apud. Aristid. πενιχρὰ, paupercula. Hinc 
compos. πεντεπενιχρὸς, quinquies pauper, in Epigr. ^ 

Πενιχρῶς, pauperum more, per inopiam. Aristot. in Polit. 

Πενιχρότης, ros, ὃ, paupertas, inopia. — 

Πενιχραλέος, cv, ὁ, pauper, pauperculus, inops. 

πενέστης, ov, à, servus, famulas. Eurip. in Phryxo, A&T- 
pic, πενέστης ἀμὸς, ἀρχαίων δόμων. Ἵ Apud Thessalos πε- 
γέσται dicti fuerant servi bello capti, ut εἵλωτες apud La- 
cedemonios, mariandyni Heracleotarum, κλαρφῶται κου 
Cretenses. vide Athen. 1. 6. Sic βιορὸ apud Xen. ut He! 
5. et δ. et apüd. Aristoph. in Vesp. 4 Generaliter etiam 
dicuntur Pini qui in colendis agris aliisve laboribus 
obeundis operam suam locant: teste Hesych. 

Πενεστεία, 5, famulitium, servitium. Aristot. Polit. 1, 2. 
c. 3. et 7. 

Πόνος, ov, à, labor, studium et opera rei alicui. impensa. 
ll. κ΄. σὺ μεὲν πόνου οὔ ποτε λήγεις, nunquam à labore cessas, 
(JEschyl, S. c. Th. 746. Pers. 684. Eurip. Med. 334 
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335.) Dicitur, wórw ὑποδύεσϑαι, apud Xen. Pswd. 1. su- 
bire vel sufferre laborem. et, τῷ πόνω ἀντέχειν, apud eun- 
dem in. Cyneg. laborem sustinere et perferre. et, πόνων 
ἀποχάμνειν, laboribus succumbere, apud eundem, Hellen. 
T. taóc) ἀνατλῆναι. Ped, 1.9. i.t 4 Exponitur etiam, 
negotium. Ut Od. λ΄, ἐπεὶ πόνος ἄλλος ἔπειγε, quoniam 
alia nos urgebant negotia, Sic Il. φ΄, πᾶσι δ᾽ ἔϑηκε πόνον, 
omnibus facessit negotium. 4 Item molestia, vel: labor 
et molestia: ut Il... ἵνα μὲν παύσειε στόνοιο Δῖον ᾿Αχιλλῆα, 
ut liberaret laboribus et molestiis. «| Exponitur etiam, 
serumna, Ut apud Thuc. ἐν πόνῳ εἶναι. Philo de vita 
Mos, l. 4. οὐκ ἔσται πόνος ἢ μόχϑος ἐν ἱΕξραίοις, nulla vel 
zerumna vel calamitas Hebreos attigerit. «| Item mor- 
bus vel dolor: aut etiam, vitium. 'T'huc. 1. 2. ἐν οὐ πολλῷ 
ze κατέβαινεν ἐς τὰ στήϑη ὁ «σόνος, μετὰ βηχὸς ἰσχυροῦ. 

t apud Gal. πυρετοὶ καὶ πόνοι. Et cum genit. Ut Hippocr. 
ἄρϑρων πόνοι; articulorum dolores. Sic Diosc. l. 1. c. 78. 
πρὸς πλευρᾶς «τόνον, καὶ ϑώρακος, ad lateram pectorisque do- 
lores. «| Πόνος σελήνης, dicitur defectus lunze. 

Πονέω, &, f. 5zw, laboro. Plut. in Alex. δουλικώτατον μεέν 
ἐστι τὸ τρυφᾶν, βασιλικώτατον δὲ τὸ πονεῖν. 1socrat. ad Nicocl. 
τῇ ψυχῆ πονῆσαι. Xenoph. πονεῖν ἡδέως εἰς τὰ τοιαῦτα. Εἰ, 
πονεῖν ἐπ᾽ ἀξίοις, in res dignas laborem impendere, Et cum 
accusat. Aristot. cecon. 1. cap. 8. ἃ στονήσουσιν εἰς ἀδυνάτους. 
Plut. in Cam. πολλὰ πεπονηχώς. Sic Xen. Pewd.1. 5. 
10.t 4 Cum eodem significat etiam, facio. Soph. Ἦ πάνϑ᾽ 
ὅμοια πᾶς ἀνὴρ αὑτῷ πονεῖ, facit quce sibi utilia sunt." 4 Ex- 
ponitur et, tolero, labores exantlo. t wóvové. Aristoph. 
Nub. 1045.t Plat. epist. 7. ἀναγκαῖον ἴσως, ἐνιαυτόν γ᾽ ἔτι 
srovéiy, ( TIoveiy στόνον. /Esch. Pers. 684. Eurip. Med. 335. id. 
Pheniss, 579. Soph. CEdip. T'yr. 1172, Tr. 694.) 4 Item 
viribus frangor, laboribus suecumbo. Plat. in Phaedro, 
“κέτι ἐκεῖνο συγχωρεῖ, ju οὐ πονεῖν αὐτὴν ἐν ταῖς πολλαῖς yt- 
ψέσεσι. Exponitur et, lassesco, defatigor. Aristot. in probl. 
διὰ τί ποτε ἐν ταῖς ὁδοῖς τῶν μηρῶν τὸ μέσον μάλιστα σονοῦ- 
μεν; t Sic Xen. Ped. 1. 4. 21.t Item laboro, i. laborem 
non ampliüs sustineo, premor, inclino. Thuoc.]. 1. ἐπεὶ σφῶν 
οἱ ξύμμαχοι ἐσπτόνουν. Sic et apud eundem 1l. 5. et Synes. ep. 

: 104. 4 Navis quoque et ejus instrumenta dicuntur πονεῖν 
quum tempestate quassata et. propemodum fracta. sunt, 
"l'huc. 1. 7. ἐπισκευάζειν τὰς γαῦς, εἴ τις ἐπεπονήκει. Demosth, 
pro coron. πονησάντων αὐτῷ τῶν σκευῶν, ἢ καὶ συντριβέντων 
ὅλως. 4 Item laboro, i. sgroto, doleo. Aristot. de part. 
an. l. 3. πονεῖν τοὺς νεφρούς. Aristoph. azovety τὰ σκέλη. 

Πονοῦμκαι, idem quod «πονέω. Iliad. 4. “Ως οἱ gv πονέοντο 
καρηκομόωντες "Ayaick; Aristot. eth. 1. ταῦτα gat οἰκειότερον 
ἐξακριβοῦν τοῖς πσερὶ τὰ ἐγκώμια πεπονημένοις, qui in ea re la- 
borarunt, et occupati fuerunt. Εἰ pass. πόνος dicitur ro- 
viizSai, i. exantlari. seu exhauriri. Gorg. «vov; ἐπ᾽ ἀρετῇ 

A ἀποῤῥέψας. TYtem, πονέομκαι, facio. Od. χ΄. "Ὄφρ᾽ 
ἂν ἐγὼ κατὰ δῶμα “σονήσομιαι, 0, ττι ἐμέ χρή. Sic οἵ ί. οἱ X. 
Jtem lassus fio, defatigor. Chion in ep. ad Matrid. σσε- 
πογημκένοι γὰρ ol “Ἕλληνες “πολυχρονίῳ καὶ χαλεπῇ στρατείᾳ. 
ltem laboro, egroto. "Thuc. 1. 9, τόν τε ϑνήσκοντα καὶ τὸν 
ὕμεγον ὠκτίζοντο. 

; τὸ, labor, opus. Epigr. [Eurip. Iph. in "Taur. 

165. Ξουθᾶν τε πόνημα μελισσᾶν, &c.] 

Ππονητικὸς, οὔ, ὁ, ad laborandum promptus, ad laborem 
perferendum aptus. . . 

exi oU, ἐν (proparox yt.) rra iot miser, infelix. 
Aristoph. in Plut. TIazai «rovipouz γε εἶπας ἡμῖν ξυμμάχους. 
Et in Vesp. ᾿Αναβαίνετ᾽, d ππόνηρα καὶ rebel bad 

* Πογηρὸς, oU, ὁ, (oxyt.) improbus, scelestus, pravus. De- 
mosth. pro cor. οὕτως ἀχάριστος εἶ xal πονηρὸς φύσει. Aris- 
toph. in Vesp. πόνο; πονηρὲ, improbissime, nequissime. 
t Comp. πονηρότερος. Xen. Pxed. 1. 5. p. 139. b.t «| Item ma- 
lus, i. malé se habens. Phil. de vita M. l. 1. χρηστὰ πρὸσ- 
δοκᾷν ἐκ πονηρῶν, meliora ex malis-sperare. Sic dicitur, πο- 
γηρὸν ἱππτάριον, apud Xen. Ped. 1. twv, terra. Ped. p. 
218. b.t Et, «πονηρὰ ἐλπὶς, apud Herodian. 1. 2. 4 Expo- 

: nitur etiam, vitiosus, vitiatus. ^ 

πονήρως, malé, miseré. t Xen. Pzd. p. 198. c.t Isocr. 
πονήρως διέκειτο, Syues. ep. 43. πράττων «xorhguc παρ᾿ ἡμῖν, 

. miseram vitam degens. s . 

Πονηρῶς, improbe, scelesté, nequiter. 

πονηρία, , vitz? conditio misera et laboriosa. Hesych. 
*| Item improbitas, nequitia, malitia. Aristot. Xen. Plat. 
&c. tAristoph. Nub. 1061. 4 Item vitium, pravitas. 
Plut. symp. probl. ult. 4 Exponitur et defectus, inopia. 
Plat. de rep. 1. 1. à; 

* Πονηρεύω, f. εὐσω, improbus sum, improbé et nequiter ago. 

Πονηρεύομαι, idem. Aristot. Rhet. 3. [Demosth. de falsa 
Legat. διὰ τοὺς πεπονηρευμένους, ὡς ἔοικε, τοῖς ἐπιεικέσι συμ- 
βεβηκὸς ἂν εἴη, ταύτης τῆς ἀτιμίας μετεσχηκέναι. 


(515 ) 


por aliqua re. Il. π΄, Τοὺς μέν τ᾿ ἰητροὶ πολυφάρμαχοι ἀμφι- 


πένονται, Ἕλκε᾽ ἀκειόμενοι. ll, p. ἀμιφεπένοντο βοὴν ἀγαθὸν, 


Μενέλαον. : 
Περιπένομαι, idem, Od. δ΄, περὶ δεῖπνον ἐνὶ μκεγάροισι πένοντο, 
per tmesin pro περιστέγοντο.. ἢ 


Composita ex qróvoc, et πονέω, primüm cum prepositione, 


᾿Αμφιπονῶ, seu ἀμιφιπονοῦμαι, sntago circa, por circa. 
Iliad, ψ΄. τὸν μεὲν Τυδείδης δουρὶ κλυτὸς ἀμφεπονεῖτο. 4 Expo- 
nitur etiam, absumo. Apud Plutarch. 

᾿Αποστονέω, finem laborandi facio, laborare desino. Apud 
Suid. ἀλλ᾽ ὅτε Ῥωμαῖοι ἀπεπόνουν ἐρεβοδιφῶντες τὰ ὑποχϑόνια. 
[Aristoph. Thesm. 251. τὰ πλεῖστα yàg ἀποπεπόνηκας. Schol. 
μετὰ πόνου ὑπέμεινας. 

.— Διάπονος, ὃ καὶ 5, laboriosus, laboris patiens, industrius. 
Plutarch. in Mario. 

Διασόνως, laboriosé, magno cum labore et difficultate. 
Idem in Fab. 

Auazoyio,. et διωσσονέομαι, elaboro, expolio, conficio. 
Isocrat. ad Philipp. ὑσσογράψειν δ᾽ οἴμαι χαριέντως τοῖς ἐξερ- 
γάζεσϑαι καὶ διαπονεῖν δυναμένοις. Xenoph. Τά. 1. 3. p. 
67. d.t ἔκπλεω δὲ πάντα διαπσονούμενοι, summo labore efti- 
cientes. € Item, operam do, exerceo, factito. Plut. in 
Per. ᾿Αριστοτέλης παρὰ Πυθοκλείδη μουσικὴν ἂν διαστονηϑῆναι 
τὸν E ice operam dedi Plato in ep. εἰς 
εὐωχίας xal πότους καὶ ἀφροδισίων σπουδὰς διαπονεῖσθαι. 
4 Exponitur et, labore pario. .*| Item, labore conficio. 
€ Item exerceo, excolo. Plutarch. in Lyc. τὰ δὲ σώματα 
τῶν παρθένων δρόμοις καὶ πάλαις διεπόνησεν. Sic el apud 
eundem in Mario. Ἧ Exponitur etiam, conor, cum labore 
suscipio. Isocr. σὰ πλεῖστα περὶ τὸν βίον τῶν ἀποβαινόντων 
ἕνεκα διαπσονοῦμεν. |" Item. neutralifér, idem. quod. oz. 
Plat. ep. 7. «gi; τοὺς τρυφῶντας xal ἀδυνάτους διατσονεῖν. 
«Et in pass. oi δια πονούμενοι, qui labore exercentur. Xe- 
noph. in Lac. Rep. ἐδιαστονούμενοι στορείαις, itineribus fa'i- 
gati. Xen. Ped. 1. 6. p. 152. Δ. «| Διαπονηθεὶς, segre 
ferens, twdio affectus.. Act. Ap. c. 16. (V. ZEscehyl. 
Ag. 19. 

᾿Ἐκπονῶ, elaboro, excolo, Theocr. idyll. 7. ἐν ὄρει τὸ με- 
λύδριον ἐξεπόνασα. "Thuc. τὸ ἐκπρεπὲς τοῦ λόγον ἐκπονήσας. 
Item satago, operam pono in, exerceo. Xen. Pzd. 1. ἃ 
μὲν καλὰ ἧ πόλις νομίζει, πσροϑύμως αὐτὰ ixerwovrec. tubi 
male ἐκποιοῦντες legitur.t Plut. in Per. τὴν ὕλην ἐκπονοῦσαι 
τέχναι. 4 Item, cum labore conficio ; vel simpliciter, 
conficio. Aristot. probl. sect. 4. ὅτι ἥκιστα ἐκπνεῖ τὴν τρο- 
φήν, ἐκπονεῖν τὰ εἰσιόντα, laborando digerere. Xen. Ped. 
1. 6. 14.t € Item neutr. labores perfero. Xen. Ped. 4. 
ἱκανώτεροι τοῖς σώμασιν» ἐκπονεῖν. tp. 100. c. nisi ad exer- 
cenda ea, quz didicerint, referendum.t (Eurip. Phoniss. 
941. 1588. /Eschyl. Suppl. 372.) 

᾿Ἐχκπονοῦμεαι, elaboror. 'l'heocr. 


Item exerceor. Xen. 
F] f tns. 


ITENOMAI 


eec Kal ξυμπονῆσαι τοῖς κακοῖσι βούλομαι. | (Soph. El. 
986. 
Ὑπέρσονος, qui supra modum laboravit : ideoque viribus 
est solutus ac defectus. Plut. in Alex. 

“Ὑσερπονέω, nimio me labore exerceo, labore me conficio. 
Xenoph. apomn. l. 1. Ὑπερπονῶ cov, seu ὑπερπονοῦμαι, la- 
bores pro te suscipio. Soph. in Ajace, ὑπερπονοῦμαι τοῦδε. 


Composita sine prepositi 
᾿Ακεσίπονος, ev, ὃ xal ἡ, sanans laborem. Pro quo metri 
gratià dicitur ἀκεσσίπονος. Suid. 

"Asoc, labore carens, facilis. ltem, molestia carens, 
molestiam non exhibens. Item, morbi dolorisque expers. 
Pollux. Item, qui se labore non exercet. Xen. in Lac. 
rep. ltem, abhorrens à labore, non tolerans laboris. 
Idem Hellen. 3. Item, dolores sedans. t Comp. ἀσσονώ- 
Tígoc. Xen. Peed. 1. 6. 8.1 

᾿Απονέστερος, sine labore. grad. compar. Pind. Olymp. 2. 

᾿Απόνως, sine labore, nullo negotio, facilé. Xen. Pzed. 7. 

᾿Ασονία, 4, vdeuum esse à labore et molestiis. *| Item, 
aversatio laboris, laborum detractatio et fuga, apud Xe- 
noph. t Pzed. 1. 2. 56. a. Item desidia, inertia, otium. 

᾿Απόγητος, illaboratus : vel idem cum ἄπονος. [Herodot. 
Hist. lib. 7. cap. 234. sw «p; ταῦτα Ξέρξης, Δημάρητε, 
τέῳ τρόπῳ ἀπονητότατα "τῶν ἀνδρῶν τουτέων ἐπικρωτήσομεν ;] 

᾿Απονητὶ, idem cum ἀπόνως. Suid. [Herodot. Hist lib. 
3. cap. 146. φϑονήσας μᾶλλον Συλοσῶντι, εἰ ἀπονητὶ ἔμελλε 
ἀπολάμψεσϑαι ἀκέραιον τὴν πόλιν. lib. 6. cap..25. Σάμιοι δὲ 
ἀπαλλαχϑέντες Μήδων, ἀπονητὶ τσόλιν καλλίστην Ζάγκλην evt- 
ριεβωλέατο.] ' ^ 

"Agigromóvoc, cujus optimus est labor, optim& laborans, 
apis epith. apud Phocyl. [Nov9. 160. Κάμνει δ᾽ ἠερόφοιτος 
ἀριστοισσόνος τε μέλισσα, Xc. cui Exemplo addas Pind. 
Olymp. Od. Z. 91. Αὐτὰ Δέ σφισιν ὥπασε τέχναν Πᾶσαν, 
ἐπιχθονίων, Γλαυκῶπις, ἀρισπτοπόνοις χερσὶ κρατεῖν.] 

"Aeovgorróvoc, 4. d. in arvo laborans, agricola: in Epigr. 

᾿Ατρύπονος, crumnosus : ἀτρύτους (inexhaustos) “τόνους 
afferens, Hesych. Item qui multos subit labores, neo iis 
frangitur : quem οἱ πόνοι τείρουσι. 

Αὐτόπονος, idém quod αὐτοπόνητος. ut, αὐτόπονος χαμευνὰς, 
apud Nic. in Ther. 

Αὐτοπόνητος, per se elaboratus. Epigr. 

Tewróvoc, agricola. 

T'ewroría, 5, agricultura. Phocyl. 

Γεωπτονικὸς, ad agriculturam spectans. 

Γεωστονέω, terram colo. 

Γηστόγος, idem quod γεωπόνος, Hesych. 

Γηπονία, idem cum γεωπονία. 

Τηπονέω, idem cum γεωπονέω. Eurip. in Rheso. 

Aeurgomróvoz, Hesychio est σιτοπόνος, σιτοποιός. qui in cibo 
parando occupatur. pistor, coquus, in actu. 

Δοριπόνος, hastà laborans, seu laboriosus in bello. Eu- 


unde ἐκπεπονημένος, exercitatus, laboribus f 
teXpara. Xen. Ped. 1. 3. p. 85. c.t. Ὁ Item labore con- 
Ποῖον, defatigor. Plutarch. in Otho. 2. ἐκσσονούμενος ταῖς 
φροντίσι. "| Item activé, exerceo, meditor. Xen. τοῦτ᾽ 
ἐκπονοῦνται. t ἐκπονεῖται τὴν δίαιταν. Xen, Peed. 1, 2. 15.t 
(Eurip. Med. 241.) 

Xwewmové», (decomp.) simul labores perfero, operam 
meam laboranti alteri adjungo. Eurip. in Ione.. Ἐγὼ μὲν 
οὖν σοι καὶ συνεκπσονεῖν ϑέλω. [740. 850, Iph. in Taur. 1063. 
Σιγήσαθ᾽ ἡμῖν, καὶ συνεκασονέσωτε Φυγάς. Helen. 1394. συνεκ- 
πονῶν. 1499, Andromed. 19.] : 

Ἔρμπονος, laborum patiens, qui est in labore. 

Ἐκμπονῶ, operam alieui rei impendo, sum in labore. 

᾿Εμιπόνημα, τὸ, labor alicui rei impensus. : 
᾿Ἐπίπονος, laboriosus, operosus. (Soph. Tr. 666.) Isocr. 
in Helene. 1 βίος. Xen. Ped. 2. 53. c.t Item labores 
et molestias afferens: ut, λύπη ἐπίπονος, in Stoic. defin. 
Item, lassescens, lassitudinem sentiens. Aristot. de mundo. 
t Superlat. apud Xen. Pzed. p. 205. a. ἐπιπονώτατα, p. 297. 
b. 4 τὸ ἐπίπονον, labor, molestia. Xen. in Cyneg. 

᾿Ἐπιπόνως, magno cum labore, difficulter, zegré. 'l'huc. 
Xen. *[Item sedulo, diligenter, magno cum studio. 
Athen. 1. 7; 

"Emirate, idem quod ἐμιπονέω. Expon. et, labores tolero. 

Συνγεστιπονέω, (decomp.) simul laboro, simul illaboro. Xen. 
Pad. 5. ἐν yàg τοῖς τοιούτοις οἱ ἀγαθοὶ συνεπιπονεῖν ἐδέλουσι. 

Κατάπονος, labore defi ; labore confectus et enerva- 
tus. Plut. in Sylla et Alcib. 

Καταπονέω, labore conficio et opprimo, defatigo. 

Ka 4421, labore ; fatisco: vel simpliciter, 
conficior, debilitor. Diog. Laért. in Lycone, νόσῳ «o3a- 
γεικῆ καταπσονηϑείς, 4 Καταπονούμενος, exp. etiam, exer- 


Πονήρευμα,, τὸ, facinus improbum et. scel , scelus, 
flagitium. Chrysost. [Demosth. de falsa Legat. διατί ; 
ἵνα ὡς μετὰ πλείστης συγγνώμης παρ᾽ ὑμῶν, ὃ τὰ τούτου πσο- 
νηρεύματα ἀκριξέστατα εἰδὼς ἐγὼ; καὶ παρηκολουθηκὼς ἅπασι, 
κατηγορῶ. Orat. e. Arislog. ἕν τοίνυν εἰπὼν ἔτι τῶν ἰδίων αὐτοῦ 
πονηρευμάτων, τὰ λοιπὰ ἐάσω. 

Πονικὸς, idem quod σπονητικὸς, laboriosus. Laért. in 
Cleanth. ! 


Composita : ac primüm ex. artvopuas. 
᾿Αμφιπένοριαι, circa áliquid, vel aliquem, satago ; occu- 


Προπονεῖν, anté labore frangi et fatigari, przedelassari. 
Hippocr. in aphor. 1 Xen. Ped. p. 199. b. et τῶν εὐφρο- 
συνῶν, ante voluptates. id. p. 205. b.t [Xenoph. Κύρ. 
Παιδ. lib. Z. Ἐκεῖνο δεῖ καταμαϑεῖν, ὅτε τοσούτῳ τἀγαθὰ 


᾿μᾶλλον εὐφραίνει, ὅσῳ ἂν μᾶλλον προπονήσας Tic ἐπ᾿ αὐτὰ ἀπίοι. 


Memorab. lib. 4. 'T'yran. cap. 10. $. 6.] 
tTIegomowoU4ai, ante labore frangi, fatigari. Soph. (Ed. 
Tyr. 685.t 


Συμπονέω, eL Attice ξυμ πονέω, unà laboro, laborantem 


;adjuvo, {ἀλλήλοις, Xen. Ped. 1. 9. 44. c.f Eurip. in 


ripid. in Iphig. Aul. (Acgizrórz κακά, ZEsch. S. c. 'Th. 634.) 

Δυσπογὴς, ἕως, ἡ, laboriosus, srumnosus: graves et 
difficiles labores afferens. Od. £. 

Δυσιπόγητος τροφὴ, nutritio quze difficili labore fit. So- 
phocl in CEdip. Colon. (Ὦ δυσπόνητε δαῖμον. ZEsehyl. 
Pers. 515. i. e. χαλεποὺς πόνους ἡμῖν ἐμποιήσας.. 

᾿Εϑελόπονος, qui libenter laborat, semper promptus ad 
subeundos labores: impiger, strenuus. Xen. Pzed. 9, 

Eleomóvoz, qui lanis excolendis aut lanificio laborem im- 
pendit. Suid. 

"Egyorróvoc, laboriosus, Coluth. in raptu Helenz. 

"Howie rémooc, à Vuleano elaboratus : ut, ἡφαιστοσόγων 
ὅπλων, apud. Eurip. in Iphig. Aul. [1071.] 

Θεοσπόνητος, ἢ Deo elaboratus seu strüctus. Eurip. in 
"Troad. (953. Helen. 590.] 

Θρασύπονος, audax in laboribus suscipiendis. [Pind. 
Olymp. Od. A. 156. ᾿Ακμαΐί τ᾽ ἰσχύος ϑρασύπονοι. Schol. 
Neo. ad 151.] 

Κακοπονητικὸς, pessime affectus ad labores tolerandum, 
ad laborem ineptus, debilis. Aristot. 

Λαϑίστονος, laborum et molesliarum oblitus. - Soph. in 
Ajace. ("Tr. 1039.) ^ ἢ 

Λυσίπονος, laboribus et molestiis liberaus, dolores exi- 
mens. [Pind. Pyth. A. 71. "H μάν νιν ὄτρυνον ϑαμιὰ Λυσι- 
“σόνοις ϑεραπόντεσσι φυλάξαι. Sch. ἐπειδὴ δὲ οἱ οἰκεταὶ τῶν 
δεσποτῶν τοὺς τσόνους διαλύουσι τῇ ϑεραπείᾳ, λυσιπόγους αὐτοὺς 
ἐκάλεσεν, ὅχο.7 

Ματαιοστόγος, cujus labor inanis. μια ταιοστονῶν. 

Ματαιοπονία, h, inanis labor, opera frustra impensa. 
Lucian. Plut. Chrysost. A 

Ματαιοπονέω, frustra laboro, operam perdo. schol. Aris- 
toph. et Chrysost. 

((μελεόπονος. Esch. S. c. Th. 971.) : 

Μισοπονέω, odi labores: non contendo, nec enitor, nec 
stadeo. Plat. s 

Μοροπονέω, fatalibus infortuniis premor. Hesych. 

Νυμεφοπόνος, quz circa sponsam adornandam occupatur. 
Idem. Est et nomen fabulze, λόγος γυμιφοπόνος. Sophr. apud 
Athen, 1. 8. ] 

᾿οψοστόνος, opsoniorum apparator, coquus. Epigr. 

Παυσίπονος, labori finem imponens, à labore recreans. 


Earip. in Iph. Taur. [448.] (Aristoph. R. 1356.) 


IILENOMAI 


Πολύπονος, laboriosus. Item zerumnosus, calamitosus. 
Eur. in Hecub. Exponitur etiam, labores multos strenue 
perficiens, apud Soph. [Aj. 648. €Ed. Col. 203. Elect. 
508. Πουλύπονος ἵππεια. 518. Πουλύπονος αἰκία. Pind. Nem. 
A.48. Koyal yàg ἔρχοντ᾽ ἐλπίδες Τπολυτσόνων ἀγδρῶν. Eurip. 
Orest. 975. 1500. Πολύπονα δὲ ποόλύπονα «vá ta. Μενέλαος 
ἀνασχόμενος, &c. Heracl. 932. Herc. Fur. 1191. ZEschyl. 
Suppl. 387. πολυπόνων βροτῶν. Schol. ἀτυχούντων. Aristoph. 
"Thesm. 1032. Πολυπογώτατον Gporüv. Schol. Ταλαισσωρότα- 
ον, πολλῶν πσόγων μεστόν.) {“Πολύπτονον δόρυ νωμῶν. ZEsch. 
Pers. 320. y ὧν λέχος b Eurip. Med. 1293. 
πολυτσόγω μοίρᾳ. 1d, Phoeniss. 151. Soph. 'Tr. 120.) 

. Πολυπόνγως, multo cum labore. Plut. in Alex. et Phal. 
in ep. 

IlovAómrove, poéticé, idem quod «σολύπονος. Eurip. in 
Helen. [200. 

Ρυσίπονος, à labore liberans, laboris molestiam suble- 
vans. Epig. 

Σιτοπόγος, pistor, coq Philo de d 

Ὑλησίπονος, patiens laboris. Exponitur et audax. Hesych. 

Τριπόγητος, ter elaboratus, ter textus. Epigr. 

Φερέπονος, laborifer, laborum tolerans. [Pind. Pyth. B. 
54. Αἱ Ao δ᾽ ἀμπλακίαι, Φερέπονοι τελέϑοντι. Schol. πόνον 
καὶ τιμιωρίαν τοῖς ἁμαρτάνουσιν ἐπιφέρουσαι. 

Φερεστογία, 5, laborum tolerantia. Appian. 

Ἐ᾿Αφερέσγονος, non laborum tolerans. Schol. Apollonii 
Arg. 1. 269. utitur.f 

Θιλόπονος, amans laborum, gnavus. Isocr. ad Demon. 
Plutarch. symp. 1. probl. 5. t Superl. φιλοπονώτατος. X en. 
Ped. 6. p. 157. c. et πόλεμος. l. 7. p. 194. c.t 
e Φιλοπονία, ^, laborum amor, studium, industria. Plato de 

g. 7. ! 

Φιλοπονέω, &, laborum amans sum. Ttem cum labore ef- 
ficio, studios et gnavitler aliquid facio. Plat. de rep. lib. 
7. ὅταν τὶς φιλογυμναστὴς μὲν καὶ φιλόϑηρος 91, καὶ πάντα τὰ 
διὰ τοῦ σώματος φιλοπονῇ, Exponitur etiam, elaboro, elucu- 
bro: ut in Pand. φιλοπονῶ ταύτην τὴν διάταξιν. 

Φιλοπονέομαι, idem Aristot. Rhet. 8. δεῖ μιᾶλλον φιλοπο- 
νεῖσϑαι περὶ τῶν μεταφορῶν. 

Φιλοσηόνημα, τὸ, opus elaboratum, lucubratio. 

Decomp. ᾿Επιφίλοπονέω, gnaviter alicui rei operam do. 

"Edripiiorrovpaai, idem, Xenoph. in oecons ϑήραις τε ἐπὶ- 
φιλοπογεῖσιϑθαι συνεπαίρει τῇ γῇ. 

Προσφιλοπονέω, idem. 

Φυγόπονος, qui laboreni seu labores fugit. Polyb. 

Φυγοστονία,, laborum fuga. Idem. 

Χειροπτογία, festum. quoddam, in quo op 
vo, manibus operantes, sacrificabant. Hesycli. 

“Χειροπόνητος, manu elaboratus. 


» et χειροηό- 


E Composita ex qrovngóz. 

᾿Απόνηρος, qui improbus et nequam non est, minimé ma- 
lus. 

᾿Ἐκπονηρεύω, parvum et vitiosum reddo, vitio. Synes. ep. 
114. τὸ αἷμα ἐξεπονήρευσας. 

Διπόνηρος, eximie improbus, insigniter nequam : λίαν zro- 
γηρός, Hesych. 

Μεγαλοπόνηρος, qui in magnis rebus improbus est: im- 
mani improbitate przeditus. Aristot. polit. 5. c; 11. 

Mixeouómeoc, qui in parva re seu in parvis rebus im- 
probus est. Idem ibid. 

Μισοητόνηρος, malorum osor, qui improbos aversatur. De- 
mosth. in Mid. Phil. de vita M. lib. 2. Τὸ μισοπόνηρον, im- 
probitatis odium. Idem de vita M. 1. 1. : 

Μισοπτογηρία, idem quod τὸ μεισοπόνηρον. Plut. de diso. 
adul. ab am, 

Μισοπογηρέω, improbos odi, improbitatem aversor. Lys. 
contra Nicom. παραμαλοῦμεν τοῦτο, μὴ πρὸ τῆς κρίσεως μι- 
σοπογηρεῖν. 

[Πονωπόνηρος. Aristoph. Vesp. 464. ὦ στονωπόνηρε. Schol. 
"à. ἀσκήσει xal μελέτη μένε τῆς τυραννίδος. Cel. Auctor 
legit πόνον πονηρέ. Lysistr. 350. ὦ Ὕδρες πονωπόνηροι. Schol. 
Biset. πονωπόνηρος, ἀντὶ τοῦ πονηρότατος, "rivég δὲ διηρημεένως 
γράφουσι, πόνῳ πονηρὸς, καὶ ἑρμηνεύουσι, σφόδρα πονηρός. 

Συμιμισοπογηρέω, (decomp.) unà improbitatem odi, unà 
indignor ob facti iniquitatem. 2 Maccab. c. 4. 

Ilapstrómeo;, omnino improbus, improbissimus. t Aris- 
toph. Nub. 1321.t (R. 106. iino] Vp nis de Cyri Exp. 
lib. 6. ὁ. 14. 3. οὐδ᾽ εἰ “παμπόνηρος ἦν Δέξιππος, βίαν χρῆναι 
πάσχειν αὐτὸν, ὅζο. 

Περιπόνηρος, admodum improbus, improbitate nobilita- 
tus. Aristoph. in Acharn. 

Φιλοπόνηρος, improborum amans. Aristot. ethic. 5. 


TENTE, quinque. Plutarch. de def. orac. et in probl. 
Rom. (Πέντε forte cum ταμὼν coalescit. 'Theoc. θ΄, 27.) 

Πεντὰς, ἀδος, b, quinarius nnmerus: id est, quinque. ὁ 
πέντε ἀριθμός, Idem de def.orac. t Xen. Ped. l. 2. 42. e.1 

Tlevraliic, οὔ, ὁ, quinarius, vel pentade constans. 

εἸεντάδιον, idem cum πεντάς. . 

Πεντάκις, quinquies, [2 Corinth. xi, 24. ὑπτὸ ᾿Ιιουδαίων 
πεντάκις τεσσαράκοντα παρὰ μίαν ἔλαβον, Aristoph. Pac. 
241, Ἰὼ Πρασιαὶ τρισάϑλιαι, καὶ πεντάκις Καὶ πολλοδεκάκις, 
&c. Polyb. Hist. lib. 1. ἅμα τετράκις καὶ πεντάκις περὶ τοῦ 
αὐτοῦ λέγονσας πράγματος, ὅχο, Plat, de Leg.] 


( 516 ) 


Πενταχῆ, et πενταχῶς, quinquefariam, quinque modis. 
Πέντωχα, idem. Il. μ΄. i 
Πεντακόσιοι, quingenti. [S. Lucze Evang. vii.41. Δύο χρεω- 

φειλέται ἦσαν δανεῖστῇ τινι" 6 εἷς ὥφειλε δηνάρια πεντακόσια, ὁ 

δὲ ἕτερος πεντήκοντα. 

Πεντακχοσιοστὸς, quingentesimus. [Aristoph. Eccl. 999. 
Τὴν πεντακοσιοστὴν κατέθηκας τῇ πόλει, Schol.] 

᾿ Πεντήκοντα, quinquaginta. ? Xen. Ped. 1. 2. 13.t 

Πεντηκοντὴρ, pog, quinquaginta militum praefectus. Xe- 
noph. in Laced. rep. [de Cyri Exp. lib. 3. ἐποιήσαντο ἕξ 
λόχους ἀνὰ ἑκατὸν ἄνδρας, καὶ ἄλλους πεντηκοντῆρας, καὶ 
ἄλλους ἐνωμοτάρχας.} 

[Ππεντηχοντατήρ. Thucyd. Hist. lib. 5. 1 66.1 τοῖς μὲν πο- 
λεμάρχοις αὐτὸς (Rex) φράζει τὸ δέον’ οἱ δὲ, τοῖς λοχαγοῖς. 
ἐκεῖνοι δὲ, τοῖς πεντηκοντατῆρσιν. Vide Not. 14.] 

Πεντηκοστὸς, οὔ, ὃ, quinquagesimus. Galen. ad Glauc. l. 2, 

Πεντηκοστὴ, sub. ἡμκέρα, quinquagesima dies. presertim 
illa à paschz festo. *[ Item quinquagesima pars, sub. 
μοῖρα. 

Πεντηχοστεύομαι, quinquagesimam solvo, quinquagesima 
à me exigitur. Harpocr. [Demosth. Orat. adv. Lacrit. 5 
«πεντηκοστεύονται οὔτε «πεντηκοστευόμενον, ὅζο. Ἷ 

Πεντηκοσταῖος, qui quinquagesima die aliquid facit. 

Πεντηκοστὺς, voc, », ordo militaris, constans quinquaginta 
viris. Thncyd. lib. 5. [ἐν δὲ ἑκάστῳ λόχῳ πεντηκοστύες ἦσαν 
τέσσαρες. καὶ ἐν τῇ πεντηκοστύϊ ἐγωμοτίαι τέσσαρες. Schol. à 
“«πεντηκοστὺς CO αι ἀπὸ ἀνδρῶν ἑκατὸν εἰκοσιοχτώ. Xe- 
noph. de Cyri Exp. lib. 3. $. 14. Ὅποτε δὲ διασχοῖεν αἱ 
πλευραὶ τοῦ πλαισίου, τὸ μεέσον ἀνεξεπίμητλασαν, εἰ μὲν στενό- 
τερον ------- εἰ δὲ πλατύτερον, κατὰ πεντηκοστῦς.] 

Πενταπλόος, οὖς, quintuplus, quintuplicatus. Athen. lib. 1. 
1| Exponitar et quintuplex. 3 Reg. cap. 6. ' 

Ilevrag^ácws, quintuplo major seu amplior: vel quintu- 
plus. Exponitur et, quinquies tantus. 

Πεντατσλασίων, pro eodem. 

HevramAaziáto, quintaplo majorem facio. 

Πέμπε, /Eolicé dicitur pro πέντε. Hesych. et Eustath. 

Πεμπὰς, idem cum πεντάς. Aristot. polit. 5. c. ull. t X en. 
Pad. 1. 9. 43. c.t 

Πεμπάζω, seu πεμπάζομαι, per πεμπάδας numero, per 
digitos numero, presertim quinos. Od. Y. Αὐτὰρ ἐπὴν πά- 
σας πεμιπάσσεται ἠδὲ WwTas —'"[ Exponitur el. simpliciter, 
numero : ut apud Apoll. Argon. 2. εἷς τις ἕκαστα Πεμιπά- 
ζοι. (Esch. Eum. 751.) 

(πεμταστὴς, ἀριϑιμητής. JEsch. Pers. 986.) 

Tépe7 706, ov, ὃ, quintus, Plut. t Soph. El. 706.t 

πέμπτη, (sc. μοῖρα,) quinta pars. — * 

Πεμπταῖος, ov, ὁ, quintanus : ut, πεμπταῖος πυρετὸς, fe- 
bris quintana. i. quz» quinto quoque die redit. Alexand. 
Aphr. in probl. Aliquis etiam aliquid πεμπταῖον facere di- 
citur, quum id facit quinto póst die. Od. ξ΄, Plut. in-Fab. 

Πεμπτὰς, ἄδος, à, numerus quinque militum. Xenoph. 
Hellen.l.7. *| Alius reddit, quinquennium. 


Compvsita. 


Αγαπεμπάζω, et. ἀναπεμπάξζομιαι, iterum numero, calcu- 
lum repeto. Quidam exp. in memoriam revoco, preterita 
reputo. Lucian. ὥσπερ τινὰ ὄνειρον ἀγαπεμπαζόμενοι τὴν παρ᾿ 
ἡμῖν εὐδαιμονίαν. Ν 4 

᾿Αποπεμπτόω, ὥ, quintam partem persolvo. Genes. c. 47. 

Ἐσίσεμπτος, sesquiquintus. Levit. 27. 

Πρόπεμπτα, Didymo videntur fuisse beri τινα τὰ 
πρὸ τῆς καταβολῆς" quoniam moris fuit, τὰ πέμστα τῶν τι- 
μημάτων πιαρακαταβάλλεσϑαι. Harpocr. et Suid. 


IIE'OZ, εος, τὸ, penis: pudendum virile : in Epigr. Et 
apud Aristoph. in Acharn. [157.] τὸ πέος ἀποτεϑείακε. t et 
Nub. 739.t [Vesp. 738. Equit. 1007. "Thesm. 68.]. 


IIETIEPI, sw, τὸ, piper: arbor Indica, fructum ferens 
sibi cognominem. Diosc. lib. 2. c. 189. Apud Gal. ad 
Glauc. l. 1. ἡ διὰ τριῶν πεπέρεων, medicamentum ἃ triplici 
pipere confectum. 1-7 Παρὰ τὸ πέπτω deducit Elym. 
quód vim habeat concoquendi corroborandique : ut scribit 
Alex. Aphr. in prf. l. 1. probl. 

Πεσσερὶς, (jog, ἡ, granum piperis, apud Athen. (arbor 
piperis. Philostr. l. 3. c. 4.) . 

Πεισέριον, ov, τὸ, granulum piperis, apud eundem. 

Πεσσερίτης, ou, ὁ, piper referens gustu. 

Πεπερίζω, piper imitor seu refero, ad piper accedo : ut, 
“«πεπερίζω τῇ σῇ γεύσει, apud Diosc. I. 2. c. 190. 

Ὑδροπέπερι, (comp.) piper aquaticum, nomen plant 
qua Diosc. lib. 2. c. 191. 


: de 


TIE'TTAOZ, ev, 2, peplum, vestis seu indumentum muliebre 
6 subtili stamine, caeteris vestibus superinjici solitum. Il. 
£. πέπλον κατέχευεν ἑαγὸν πατρὸς ἐπ᾽ οὔδει, Iliad, ζ΄, Ἔνϑ᾽ 
ἔσαν οἱ πέπλοι παμιτοίκιλοι, ἔργα γυναικῶν Σιδονίων. Xenoph. 
Pad. 3. καταῤῥηγνύμεναι τοὺς «σἰπλους, καὶ δρυπτόμεναι. 
Habebant et viri snos πέπλους. Ut Iliad. ὦ, Priamus ὃ 
suis φωριαμοῖς δώδεκα περικαλλέας ἔξελε πέπλους. Et xy x 
4. in sedilibus Alcinoi parieti aflixis. πέπλοι ἐύνητοι βεξο- 
Mare, Sic apud Xen. Ped. 3. Armenius "'igranes τοὺς 
viaov; κατεῤῥήξατο, Generaliüs etiam pro amictu sumitur. 


I EITÓ 
Ut apud Sophocl. in Trachin. T? σὸν , Savácipeoy 
πέπλον. (JKsch. Pers. 124. Aegre dicuntur 


etiam vela, quibus carrus et defunctorum cadavera inte- 
guntur. Il. & ἀμφὶ δὲ πέπλοι πέσστανται. Sic et ll. ὦ. 
*| Pro eodem neutro quoque dicitur πέπλον. Ut 
apud Nonn. ἐπὶ χροὶ πέπλα 735 aee Sic et in Epigram. 
ϑέσκελα mra. 4 Est et πέπλος frutex quidam. de quo 
Diosc. l. 4. c. 168. et Galen. in lex. Hippocr. 

Πεπλὶς, (ioc, ἡ, fruticis nomen easdem cum peplo frutice 
vires habentis, teste Diosc. l. 4. c. 169. : 

Πέπλιον, τὸ, frutex qui aliàs daphnoides-dicitur: de quo 
Diosc. lib. 4. cap. 148. Ab Hippocrate sie vocari τὴν 
πεπλίδα, testatur Diosc. lib. 4. c. 169. 1 

Πέπλωμα, τὸ, vestis, idem quod πέπλος. Eurip. in 
Supplic. [Aristoph. Acharn. 425. ᾿Αλλ᾽ 5 τὰ Brei Bite 
“«επλώματα, &c. JEschyl. Sept. c. "Theb. 1047. κόλπῳ 
φέρουσα βυσσίνου πεπλώματος. Schol. βυσσίνου πέσλου; 
Schol. β΄, τοῦ ξασιλικοῦ ἱματίου. Soph. Trachin. 622.] 


Composita. 

ἔΛπεπλος, cv, ὁ καὶ $, peplo carens, peplo non amictus. 
Eurip. in Phoen. i 

Ἑλκεσίπεητλος, ?, que peplum trahi sinit, nec sustollit : 
quz peplum gestat fluxum et longum. | Ut, Τρωάδες &Axt- 
σίπεπλοι. Tl. ζ΄, : 4 

Εὔπεπλος, seu ἐύπεπλος, t ὁ, 5,t pulchrum habens peplum.. 
Hesiod. in Theog. t 273.t τ 

᾿όπεπλος, viol: colore purpurantem peplum gestans. 

Καλλίσεπλος, idem quod εὔπεπλος. Eurip. in "Troad: 
[338. "7 ὦ καλλίπεπλοι Φρύγων Κόραι, &c.. Pind. Pyth. Od. 
τς S od ποιαύταν μεγάλαν ἀάταν Καλλιπέπλου λῆμα 
K loc. ; 

AEgonismdug, té, ἡ, croceum peplum seu vestem habens. 
Hesiod. in'Theog. t 273.t  Metaphoricé aurora xpox& 
^oc dicitur. Il. τ΄. 

Κυανόπεπλος, t ὃ, t cseruleo peplo vestitus aut vestita : 
cujus peplum cyanum refert: ut, Λητὼ κυαγόπεσσλος, apud. 
Hesiod. in Theog. t406.t 

Μελάμασεήλος, cui est nigrum peplum. Eurip. in Oreste. 
[457. Τυνδάρεως μελάμπεπλος. Alcest. 427. 819. Ion. 
1150. MeAAquarem Aoc δὲ Νὺξ, &e.] ; 

Μι ^oc, parvum gestans peplum. à 

: 7^o, uno seu simplici peplo indutus. Eurip. in 
Hecuba. [933.] : : 

Νεξριδόπεπλος, dicitur Baechus, quód peplum seu vestem 
ex hinnuleis pellibus gestaret: iu Epigr. 3 

Στεριφόπεπλος, rigidus, iners, vilis peplus. Suid. Pro- 
prié significat eum, qui vilem et rigidum gestat peplum. - 

Στερφύπεπλος, pelliceo peplo indutus, coriaceum 
gestans. Herculis epith. apud Lycophr. 

Τανύπεπλος, t ὃ, ἡ, extento et promisso o amictus : 
vel cui est vestis laxa et sinuosa. Il. y. et σ΄, t Hes. 
Asp. 83.t 
[ Χρυσόπεπλος, ὃ καὶ ὃ, aurea veste indutus. Pind. Isthm. 

vi. 110. f 
ome ᾿Αχρυσόπεπλος, carens vesteaurea. Plut, ——— 


ΠΈΠΤΩ, f. Jj», coquo. (Aristoph. R. 528.) Plat. de. 
leg. lib. 2. ix μὲν τῶν κριϑῶν ἄλφιτα ποιήσαντες, ἐκ δὲ τῶν 
πυρῶν ἄλευρα" τὰ μὲν γὴν δέρας τὰ δὲ μάξαντες. —R on 
concoctione cibi dicitur in ventriculo. Ut apud 
ad Glauc. lib. 1. τοὺς δ᾽ ἐσὶ κόποις, ὅσα καλῶς πέψαι δύναν- 
ται, κελεύειν ἐσθίειν. Metaphoricé veró, πέψαι ὀργὴν, iram 
concoquere, apud Aristot, eth. 4. cap. δ. 7Eoles pro hoo. 
πέπτω, πέσσω dicunt, teste Herodian. apud Eust. Pro 
quo πέσσω Attice dicitur πέττω, Ceterum specialiter de 
concoctione panis dicitur, Regum 1. c. 8. Et de coctione. 
ventriculi, apud Alex. Aphr. στρουϑοκάμηλος σίδηρον σέπετει» 
*| De Sole et aura cstiva dictum, significat, maturo : ut 
Odyss. j. Ζεφυρίῃ πνείουσα τὰ μὲν φύει, ἄλλα δὲ πέσσει. 
€ Üsurpalur et metaph. sicut πέσρστω. Ut Il. Y. χόλον 
ϑυμαλγέα πέσσων. et. Il. d, ᾿Αλλ᾽ αἰεὶ στενάχω, καὶ κήδεα. 


p n Re itur etiam, ϑερασγεύ «Sig 
yt ξέλος xal οἰκόϑι m n i 
TI ai, et πέσσομαι, . ut, m AT 
apud Aristoph. et, , apud Aristot. f : 
Pad. p. 241. b.t Item, ad maturitatem woo.  - 
Πέμμα, τὸ, quicquid coquitur. Specialiter sic dicitur 
genus quoddam placentz. ut apud Plut. symp. 1. probl.. 
10. et Athen. l. 14, Hesych. sunt, voiAa ἐδέσ΄- 


ivioy, diminut, placentula. 

πέψις, ἕως, ἡ, coctio, concoctio, coctura. Aristot. Galen. 
Athen, (Tim. Locr. de Anima Mundi, apud Plat. σάψεσι 
xal πέψεσι γᾶς τε καὶ γεοείδεων, εὐωδέα τε xal δυσωδέα εἶμεν. 

Ππεατήριος, ad coquendum factus. — Aret. I. Φ, ο. 7. 

Πεπτὸὺς, ὁ, coctus, vel coctibilis. 

Πεπτικὸς, à, coquendi seu concoquendi vim habeus. 
Diosc. l. 3. c. 58. Gal. ad Glauc. l. 2. 

Πόπανον, τὸ, placentula lata, tenuis et rotunda : cujus 
usus, maximé in sacrificiis erat. Aristoph. in Plut. 1 660.f 
Luc. de sacrif. : 

Πέπων, ονος, ὁ καὶ b, cootus seu excoctus à Sole, ad 
turitatem perductus, maturus.  Proprié de fructibus 


^ 


ngnTO 


dicitur. ut apud Athen. 1. 2. et "Theophr. hist. pl. l. 3, οι. 


12. Improprié apud Hippocr. πέπονα φαρμακεύειν, oix 
&uá. 4 Item mollis; mitis: metaphora à fructibus, qui 
quum Sole percocti maturuerunt, molles etiam et mites 
evaserunt : ul, σίκυος πέπων, apud Aristot. in probl. cucu- 
meris genus mollius et dulcius : quod interdum absolute 
πέπων dicitur: ut apud Athen. 1. 2. Utitur et in hac 
signif. Hom. Il. β΄. et Plut. de discern. adul. ab am. 
imollitus. Soph. CEd. Col. 437.$ 4 Ἶ πέπον, vocativ. 
exp. suavissime, jucundissime : itidem metaphora ducta à 
fructibus maturis, qui jam jucündiores sunt et suaviores. 
ut Hl. ε΄, et ἐ. t Hesiod. Th. 544.t Γἐχϑροῖσι τοῖς σοῖς cb γενή- 
σομαι «σέπαν. /Esch. Eum. 66. Sed scribitur etiam πρέπων. 

“πεπαίτερος, δ, maturior. Athen. l. 2. (4 εμώτερος, γλυχύ- 
σπερος. JEschyl. Ag. 1374. "T'heoc. ζ΄. 190. : 

fpa, dicitur quie setatis maturioris et constan- 

tioris est, apud eundem. lib. 13. ' 
Ἧ τατος, maturissimus. Idem l. 14. 

Πεπαίνω, f. ayà, excoquo, et ad maturitatem perduco. 


(512). 


HJ 

Tl. &. ἐν σφωΐτερόν γε, ϑεὰ, ἔπος, εἰρύσασθαϊ, Καὶ μάλα 
περ bn net neon 4 Interdum respondet Latinze par- 
ticulee, eunque. ut apud Eurip. ὅπου πέρ ἔστι, ubicunque 
sit. Sepius vacat. ut, οὐκ ὀλίγον περ, pro οὐκ ὀλίγον, non pa- 
rum. et, ὅπου περ, pro ὅπου, ubi. Sic ὅσπερ, pro ὃς, qui. et 
ἧπερ adverb. pro 3, quomodo. &c. ἤστερ, pro 3, quàm. ἤνπερ, 
pro ἣν, si. (Soph. CEdip. T'yr. 1358. ἅπερ. ceu, tanquam. 
184. τάπερ pro χαϑάπερ. JEsch. Ch. 970.) 


TIE'PA, ultrà. Interdum sine casu. Ut Plat, in Tim. 
μηδὲν ἔτι πέρα ζιγτεῖν, nihil ultrà requirere. — «| Et pro, ul- 
tra modum, apud Aristot. lib. 7. polit. χαλεποὶ γὰρ πόλεμοι 
ἀδελφῶν" καὶ οἱ μοὲν πέρα στέρξαντες, οἱ δὲ καὶ “σέρα μισοῦσι. 
Aliquando cum genit. ut Aristot. lib. 6. polil. καὶ τούτου 
μὴ πέρα «προξαίνειν, ultra hoe non progredi. *| Interdum 
exp. ultra quàm, plus quàm : ut, πέρα τοῦ φυσικοῦ xal με- 


πρίου, plus 
Ut Philostr 


quàm natura et modus exigit, €| Item suprà. 
. in Herc. πέρα ἀνθρώπου, supra hominem. Et, 
πέρα πίστεως, supra fidem. πέρα τοῦ λόγου, supra quàm dici 


Diosc. lib. 1. cap. 184. δοϑιῆγας μαλάσσει, φύγεϑλα á 
Plat. in consolat. ad Apoll. χρόνος à πεπαίνειν εἰωθώς, 

Tlesralvojuzs, excoquor, ad maturitatem perducor. Meta- 
phoricó apud Xen. Ped. 4. tp. 106. e.t ira dicitur 
πεπαίνεσθαι, i, coqui et premi. tz? τῶν ἀγαθῶν." ("Theoc. 
1d. 2. 140.) 

; οὐ, 6, maturus, mollis, lenis, schol. Aristoph. 

Πεπασμὸς, οὔ, ὁ, maturatio: actio qua quid ad maturita- 
tem citur. Gal. comment. 2. l, 1, τῶν ἐπιδημκιῶν, 

Tlézawzic, ?, idem. Aristot. Theophr. 

Τιεπαστικὸς, qui coquendi seu maturandi vim habet. 
Fernel. "l'herapeut. lib. 6. 

Πέπειρος, ὃ καὶ à, idem quod πέπων, Diosc. l. 1. c. 165. 
Ad etatem etiam transfertur : ut, zagSévog πέπειρος, apud 
Plut. in Numa. (Soph. Tr. 730.) l Ἷ 


Composita. 


-᾿Αγαπέπτω, seu ἀγαπέττω, iterum coquo, recoquo. 
᾿Απεψία, 5, coquere seu concoquere non posse. Plut. in 
prac. sanit. 

"Απεπτος, non coctus: vel qui qui nequit. 

᾿Απεπτέω, non coquo, orudus sum. Plut. in przc. sanit. 

q queo, ipe in ventriculo.) 

᾿Απέπαντος, ad maturitatem non perductus, immaturus. 

᾿Απέμπειρος, idem. 

πτέω, tardé coquo: peculiariter, cibum in ven- 
triculo. Diosc. l. 5. c. 49. χρήσιμος βραδυπεπτοῦσι. 

Βραδυπεψία, ἡ, tarda concoctio, imbecilla et imperfecta 
cibi concoctio. Galen. sympt. 1. 3. 

Διαπέπτω, percoquo, penitüs coquo. 

— Δρύπεψ, πος, ὁ καὶ ἡ, in arbore coctus seu maturatus, 
apud Suid. 

Δυσπεψία, 5, difficultas concoctionis, difficulter cibum 
concoquere. Athen. lib. 8. 

Δύσπεηττος, COctu seu concoctu difficilis, qui gré per- 
coquitur. Diosc. 1.1. c. 182. 

Δυσπεστέω, difliculter concoquo. 

Δυσπεπτέομαι, tegré coquor. unde δυσπεπτούμενος, idem 
quod δύσπεπτος, apud Diosc. 1. 4. c,73. Exponitur etiam, 
ferre non possum. Hesych. r 

᾿Εχπέπτω, sive ἐκπέττω, excoquo. Theophr. hist. plant, 
1. 2. μήτε ἐκπέπτειν τὸν καρπόν. Et in pass. ἐκπεττομένη τρο- 
φὴ, apud Aristot. ; 5 

᾿Ἐχσεπαίνω, ad maturitatem perduco, prorsus maturo et 


pereoquo. Theophrast. 
z έ decomp.) ad mmationem concoquo: 


vel ad concóetiónen: perduco. Theophr. 

Εὐπεψία, 5, facilis concoctio: facilé vel bene concoquere 
cibum. 

Εὔπεστος, concootu facilis. Gal. et Theophr, hist. pl. 
Y, 4. c. 5. | 


Ἡμέπεπτος, semicoctus. 


Usur- 


Καταπέπτω, pereoquo: vel simpliciter, coquo. 
patur et metaph. ut, καταπέψαι χόλον. Tl. ά. 
Περιστέπετω, inlego, contego, involvo: metaphora à pani- 


fieibus, qui pastam crassiorem speciosa farina circeumqua- 
que conspergunt, atque ita coctam reddunt vendibiliorem. 
Aristoph. in Pluto. 1159.f Ὀνόματι. στεριπσέσήτουσι τὴν 
μοχϑηρίαν. Et in pass. apud. Plat. de leg. 1. 10. λόγοις δὲ 
ταῦτα εὖ πως εἷς τὸ πιϑανὸν περιπεπεμιμένα.. Hinc et, περι- 
πεφθεὶς, delinitus, circumyentus, deceptus, apud Aristoph. 
in Vesp. 

Σικυοπέστων, idem quod σίκυος πέπων, cucumeris genus 
quod πέπων dicitur, Gal. de alim. fac. 1. 2. c. 4. 
^ Συμπέπτω, εἰ συμπέττω, concoquo, conficio. Aristot. 
(de apibus :) ἐπικάϑηνται δὲ τοῖς κηρίοις, xal συμπέττουσι, 
Exponitur eliam, excoquo, apud eundem hist. an. 1. 6. 

Συμπσεπτικὸς, concoquendi facultate praeditus, Exponi- 
tur etiam, concoquens. : 


ΠΕ, particula est quz» annecti alii orationis partibus 
solet: et plerunque significat, quanquam, quamvis, tamet- 
si, licet. Ut Od. γ΄, Mévrog, μηκέτι ταῦτα λεγοίμεϑα, κηδό- 
μένοι πέρ.  tHes. Th. 719.} In hac signif. dicitur etiam, 


καίπερ, (Quod καὶ per tmesin interdum à περ divellitur, ut | 


p Exponitur etiam, przter. Ut, πέρα τοῦ μέτρου, 
preter modum, apud Luc. Et, πέρα ὧν προσδεχόμεϑα, pre- 
ter expectationem. eépa τοῦ δέοντος, preter modum, plus 
quàm expedit. Vd 

Πέραν, idem quod πέρα, ultra. De loco tantüm dicitur : 
uL Aristot, de mundo, πέραν Ἰνδῶν, ultra Indos, πέραν Sa- 
λάσσης, ultra mare. Thuc. Idem sine casu, διαπλεύσαντες 
“πέραν, trajicientes in ulteriorem partem. 4 Cum articulo, 
ὁ πέραν, ulterior, qui in ulteriore parte est, qui ὁ regione. 
Ut, ἡ πέραν ὄχϑη, ulterior ripa. Et, à πέραν, quee sunt in 
adversa parte. Thucyd. (JEscl. Ag. 1209.) - 

Πέρατος, πσεράτη, ulterior. Apollon. Arg. 2. περάτης εἰς 
οὔρωτα γαίης, in montes terrae ulterioris. 

Περάτη, substant. pro πέρας, finis, extremum. Odyss. ψ'. 
Νύκτα μὲν ἐν περάτη δολιχὴν σχέθεν. — Exponitur etiam, ex- 
tremitas horizontis orientem versus, apud Apoll. Arg. 1. 1. 
ἠὼς ἐκ περάτης ἀνιοῦσα. 

Περάτηθεν. ἐκ τῆς περάτης. Apoll. 4. Arg. [59.] 

Περαῖος, ov, 6, ulterior, in ulteriore parte situs: unde, $ 
περαῖα, Sc. γῆ, vel χῶρα, terra vel regio ulterior, i. ὁ regi- 
one sita, Strabo, et Apoll. Arg. lib. 1. 

Περαίτερος, ulterior. unde περαιτέρω, ulteriüs, vel ulterius 
quàm, ZEschin. zrégarípe τοῦ δέοντος, ultra quàm oportet. 
Apud Plut. in Galba, πτεραιτέρω τόλμης ἀνῆγεν ἑαυτὸν, multo 
905 evasit. (Eurip. Phoniss. 1621. Soph. Tr. 675. 
965. : ε 
Περαιόθεν, ex ulteriori parte, Arat. παρϑένος ἦμος ἕπασα 
περαιόϑεν ἄρτι γένηται. — [ Apoll. Rhod. Arg. iv. 71. Ὁπλό- 
τατον Φρίξοιο περαιόθεν ἤπυε παίδων Φρόντιν. 

Περαίας, ov, ὃ, piscis ex genere-capitonum, apud Aristot. 
hist. an. 1. 8. cap. 2. 

Περαιόω, transmitto seu transveho εἰς τὴν περαίαν, trajicio 
in ulteriorem oram, transporto. 

Περαιόομκαι, οὔμαι, iu ulleriorem partem trajicior; trans 
flumen, lacum, aut fretum vehor. Luc. de luctu, τπσεραιωθέν- 
τὰς πὴν λίμνην εἰς τὸ εἴσω λειμὼν ὑποδέχεται. ὅ Ttem neutr, 
trajicio, transmitto, transeo. Herodot. ἐπεραιώϑην τὸν ποτα- 
μὸν, transmisi fluvium, (Aristoph. R. 138.) 

Περαίωσις, trajectio, transmissio. Strabo. 

Πέρην, Ionicé pro πέραν, trans, ultra. Iliad. β΄, Apud 
Apoll. cum dat. ἁλὸς ῥηγμῖνι πέρην. t cum genit. Hesiod. 
Th. 215. ubi Clericus vult significare ad. Sic et 274.* 

Ττέρηϑεν, ex ulteriori seu de ulteriori parte. — [Herodot. 
Hist. lib. 6. Βυζάντιοι μεὲν voy xal οἱ πέρηθεν Χαλκηδόνιοι, οὐδ᾽ 
ὑπέμειναν ἐστιπλέογτας τοὺς Φοίνικας, ὅχο.} 


i Composita, 

᾿Αντισσέραν, vel ἀντιπέρας, 6 regione, ex adverso. Plat, 
in Pericle, εἰς τὴν ἀντιπέρας Opáxs, in eam, quz Thraciz 
objacet, regionem." Dicitur etiam τὸ ἀντιπέρας. Ut apud 
Xenoph. ἀπελθοῦσα εἰς τὸ ἀντιπέρας. ἐκατ᾽ ἀντιπέρας τῶν 
πλαγίων, e regione lalerum, Xén. Pzd. p. 173. c.t. Item, 
ἀντιπέραν οἱ ἀντιπσέρας, ultrà, apud Polyb. 1. 5. 

᾿Αντιπέρην, Tonicé dicitur pro ἀντιπέραν, apud Apoll. Rhod, 

᾿Αντιπέρηϑεν, idem cum πέρηϑεν, ex ulteriori parte, ex 
opposita regione. [ Apoll. Arg. i. 615. ii. 1178.] 
^ Καταντισσέρας, (decomp.) pro àvrverígac. apud. Luc. [Xe- 
noph. de Cyri Exp. lib. 1. pag. 4. $. 9. "AX26 δὲ στράτευ- 
μά συνελέγετο αὐτῷ ἐν Χεῤῥονήσω τῆς καταντιπέρας ᾿Αξύδου, τόντε 
τὸν τρόπον: Sed κατ᾽ ἀντιπέρας legimus, Xenoph. Κύρ. Πιαιδ, 
lib. 7. pag. 474. 8. Vide Not. Cl. Hutch.] Quidam divi- 
sim scribere malunt, κατ᾽ ἀντιπέρας. 

᾿Αντιπέραιος, ex adverso, ὃ regione situs. Ut, ἀντιπεραία 
75, apud Apoll. Rhod. Et, τὰ ἀντιπέραια, loca ex adverso 
sitaapud Hom.lliad. £'. 

Διαπεραίόω, idem cum περαίόω. Plut. in Sylla, μέλλοντος 
δὲ τοὺς στρατιῶτας διαπεραιοῦν. 

-Διαπεραιόομαι, idem cum περαιόομκαι. — Unde, διαπεραίω 
ϑεὶς τὸν ποταμὸν, lumen transvectus, vel qui flumen Lrans- 
misit. Apud Soph. in Ajace, ὥστε xal διεπεραιώϑη ξίφη, exp. 
ut etdistricti fuerint enses. — 

16, ἕως, ἣ, transvectlio, trajectio : transmissus, 


trajectus. 


IIE'PAZ, [UA 5, finis, terminus. Aristot. metaph. 4. πέ- 


6Q 


IIEPAZ 


gae λέγεται τὸ ἔσχατον ἑκάστου, xal οὗ ἔξω μηδέν ἐστι λαξεῖν 
«πρώτου, καὶ οὗ εἴσω πάντα πρώτου. Philo de vita M. ἅπα- 
σαν πὴν οἰκουμένην, ἀπὸ περάτων ἐπὶ πέρατα. Demosth. pro 
cor. τὸ πέρας, ὡς ἂν δαίμεων βουληθῇ, πάντων γίγνεται. Item 
scopus, meta. Luc. in Harm. ἐπὶ τὸ πέρας ἀφίξη τῆς εὐχῆς. 
*| Exponitur et adverbialiter, tandem, ad extremum, de- 
nique. ZEsch. contra Timocr. πέρας, πείϑει ἀναστῆναι dvo 
τοῦ βωμοῦ. Demosth. πέρας οὖν, λαξὼν ὁ Παρμενίσκος τὰ τού- 
τοῦ γράμματα. ( /Esch. pos 634-) : 

(Πέρα, ac, à, /Esch. Suppl; 270.) 

Περασμὸς, finis. Eccles. 4. 

Περᾶτεύω, f. εὐσω, finio. Hesych. 

Περωτόω, f. zo, finio, termino. ( /Esch. Pr. 574.) - 

Περατοῦμαι, finior, terminor. Aristot. de mundo, ἀρχὴν 
περατουμένην Ἑλλησπόντῳ ἐκ τῶν πρὸς Ἑσπέραν μερῶν. Pr. perf. 
πεπεράτωμαι. Pro quo per syncopen dicitur πέπρωμιαι, fato 
destinatus sum. t Hes. ΤΕ. 464.1 Athen. 1. 2. τίς yàp οἵδ᾽ 
ἡμῶν τὸ μέλλον, C, τι παϑεῖν πέπρωθ᾽ ἑκάστῳ τῶν φίλων. 
Hinc particip. πεπρωμκένος, fatalis, fato destinatus. Tliad. 
γ΄. 'Ommoríg ϑανάτοιο τέλος πσεπρωκένον. Apoll. Arg. 1. 9. 
«πεπρωμένη ἤλασε μοῖρα. (Esch. Ag. 693. 1666.) Inter- 
dum dicitur πσεσσρωμένον, pro πεπρωμένον ἐστί, Et, πεπρω- 
μένον, (sub. ὃν,) pro πεπρωμένου ὄντος. αἱ apud Plut. Et, 
τὸ πεπρωμένον, pro πεπεωμένον τέλος, ut apud Lucil. Epigr. 
l. 9. Εἴπσεν ἐληλυϑέναι τὸ πεπρωμένον αὐτὸς ἑαυτοῦ, Dicitur et 
ἡ σππεπρωμένη, pro πεπρωμένη μοῖρα, ^ Ut apud. Demosth. in 
Epitaph. ἐπειδὴ ἡ πεπεωμένη τούτους ἀνεῖλεν. 

“Περαίνω, idem cum περατόω. — Unde πεπερασμένος, finitus, 
terminatus, apud Aristot. metaph. lib. 5. 4 [tem finio, 
i. ad exitum perduco, perficio. t43 προσταχϑέν. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 132. b. τὰ δέοντα. facere qua decent. 1. 4. 
p. 108.t Aristoph. in Plut. $3563. πέραινε τοίνυν, 0, τι M- 
γεις ἀγύσας ποτέ. 816 Isocr. καιρὸς ἤδη περαίνειν τὴν κατηγο- 
είαν. (ἡμᾶς πρᾶγος ἄσκοπον ἔχει περίνας. Rem inopi 
eontra nos perpetravit. Soph. Aj. 99. Eurip. Phoeniss. 
546. ὅδον περαίνειν. Aristoph. R. 404. ZEschyl. Ch. 830.) 
4 Interdum exp. efficio, promoveo. ut apud Thuc. lib. 6. 
ὅτε οὐδὲν ἔτι περανεῖ παραγενόμενον. «| Apud Dialecticos sig- 
nificat, expositis vel concessis aliquid efficio, i. irifero, vel 
concludo syllogisticé. Plut. sympos. 4. τοὺς ῥήτορας ἐάσο- 
{μὲν περαΐνειν, τὸ οἰκεῖον ἐξ εἰκότων καὶ πιϑανῶν ἐσσιχειροῦντας. 
*| Exponitur etiam, przdico, as, laudibus cumulo. apud 
Laért. in. Menedemo, ἠρώτησεν, sig τί αὐτὸν "Avríyovog πε- 
αἴνει. 

Ἶ Περαίνομαι, ad exitum perducor, perficior: vel, evenio. 
Aristoph. in Vesp. ὁρᾷς τὸ χρῆμια, τὰ λόγια ὡς περαίγεται, 
t Xen. Ped. 1. 3. p. 68. b.f 

Περαντικὸς, οὔ, δ, ad finem perducendi et efficiendi vim 
habens. “4 item, qui peritus et probé novit inferre et 
concludere aliquid. Aristoph. in Vesp. 

Περάτη, habes in preced. Πέρα. 

Πεῖρας, sive πεῖραρ, idem cum πέρας. Od. ξ΄, Ἔρχομαι 
ὀψομένη πολυφόρξου πείρατα γαίης. Od. ἡ. ἔνϑα οἱ αἶσα Ἔκ- 
φυγέειν μέγα πεῖραρ ὀζύος. Sic et Il. S", et Od. x. et alibi, 
apud Hom. t Hes, Th. 335.t 


Composita. 


"Arréigoz, ὁ καὶ à, terminum seu finem non habens, inter- 
minatus, infinitus. Exponitur etiam, immensus : Plut de 
Placit. Philos. Et, οἱ ἄπειροι, innumeri, innumerabiles. 
Plat. in Tim. ἔΑπειρος δακτύλιος, dicitur qui non habet fun- 
dam: vel qui caret gemma. Aristot. Auscult. 1.3. Poll. 
l7. 4 Item inexpertus, expers. quam significationem 
vide in comp. ex risiga. 

᾿Ασπειράκις, (adverb.) infinilies. Areopag. 

᾿Απειραχῶς, infinitis modis, Procl. in Euclid. 

᾿Απειρία, 5, infinitas, immensitas. 

᾿Απειροπλάσιος, et σίων, q. d. infinitiplex. Hesych. exp. 
multiplex. 

᾿Απείρων, ονος, δ καὶ 5, idem quod ἄπειρος. Od. S". et x'. et 
apud Hesiod. (Soph. CEdip. Tyr. 1108. Seq. μὴ οὐ. Ter- 
ram autem ἀπείρονα dictam esse ab Hom. et Hesiod. t'Theog. 
1987.f id est, rotandam, testatar Eust. : 

᾿Απείριτος, idem: wt πόντος ἀπείριτος, apud Hesiod. 
t Theog. 109.t 

Decomp. Τιαναππείρυτος, valde immensus. Oppian. 1, 2. 
de Venat. : 1 

᾿Απειρίδιος, idem. Hesych. 

᾿Απειρέσιος, idem. Ut, δῆριν ἀπειρεσίην, apud Hom. [Odyss. 
7^. 110, ἐν Y αἶγες ἀπειρεσίαι γεγάασιν "Αγριαι. Schol, πολ- 
Aal. A. 690. Schol. T. 174. Iliad. Y. 58. Γαῖαν ἀπειρεσίην. 
Schol. μκεγάλην. Orph. Argonaut. 1298. Eurip. Hippolyt, 
549. Ζεύξασ᾽ ἀπειρεσίαν δρομκάδα, τὰν ναΐδ᾽, &c.] Pro quo 
per metathesin dicilur ἀπερείσιος. ut, ἀπερείσι ἄποινα. 1]. á. 

᾿Ασέρατος, itidem, infinitus. Aristoph. in Nub. ων". 
Suppl. 1057.) 4 Vide et in seq. Ππεράω. ΡΞ 

᾿Απεράτωτος, pro eodem. Plut. de defect. orac. à 

᾿Απέραντος, idem. Hesych. item qui ad finem perduci 
non potest, apud Aristid. t Aristoph. Nub. 392. ἀπέραντος 
ἀὴρ, afr infinitus.t (Eurip. Med. 213. Esch. Pr. 152.) 
[Plat. Sophist. Kal τοίνυν ἄλλα μυρία ἀπεράντους ἀπορίας 
ἕκαστον εἰληφὸς φανεῖται, TÀ τὸ ὃν εἴτε δύο τινὲ, εἴτε Ev μκόγον 
εἶναι λέγοντι. Polyb. Hist. lib. 1.] 

᾿Απεράντως, more eorum que infinita sunt. Aristot, 


ΠΈΡΑΣ 


᾿Απέραστος, idem quod ἀπέραντος. 

᾿Αποπεραίνω, ad finem perduco, efficio, perago. Apud 
Suid. «παιδαρίων δὲ xal γυναικῶν φληνάφους διαπσλέκοντες xai 
ἀποπεραίνοντες. 

Διαπεραίνω, idem. 

Διακσεραίνομιαι, ad finem. perducor, absolvor. Plat. in 
Gorg. εἰ δοκεῖ χρῆναι διαπερανθῆναι τὸν λόγον. Plut. in Numa, 
δι᾿ ἰδῆς ὑπὸ τῶν Σαλίων ἅμα τῇ πυῤῥίχη διαπσεραινομένης, quie 
peragitur unà cum pyrrhicha, Εἰ activé, idem quod 3ia- 
σεραίνω. ut apud Aristot. de mundo, σελήνη ἐν μηνὶ τὸν Éav- 
τῆς διατσεραίνεται κύκλον. 

[Διαπεραντέον. Plat. de Leg. lib. 4. ἄρ᾽ οὐκ ἥκοντας μὲν 
καὶ «acóvrac ϑῶμεν τοὺς ἐποίκους, τὸν δ᾽ ἑξῆς αὐτοῖς διαπεραν- 
eor ἂν εἴη λόγον. 

Δυσπέρατος, αἱ, δυσ πέρατος αἰὼν, setas quee difficulter tran- 
sigitur. Eurip.  Videsis et in seq. Περάω. 

Συνδιαπεραίγω, (decomp.) unà absolvo, Plat. in Gorg. 
ἐπεί ev οὖκ ἐϑέλεις συγδιαπεράναι τὸν λόγον. 

᾿Ἐχπεραίνω, idem. quod: διαπεραίνω, Plat. ep. 7. ἵνα δ᾽ ἐκ- 
περαίνωμεν οὖκ ὀλίγα πεάγματα ἐν ὀλίγῳ χρόνῳ. 

᾿Εχπεραίνομαι, idem quod διατσεραίγομκαι, Eurip. in Cycl. 
«παλαιὸς χρησμὸς ἐκπεραίγεται. 

Decomp. Διεκπεραίνγω, absolvo et ad finem perduco rem 
institutam. Xen. in econ. Exponitur, et, percurro. 

Δυσεκπέραντος, qui difliculter absolvi et ad finem perduci 
potest. Eurip. in Hippol. [677.] f Lectio probata est 
δυσεκπέρατος.ἢ 

Συμπεραίνω, unà perficio, adjuvo ad aliquid peragen- 
dum. (Συμπεράναι φροντίδ᾽ 3 φευξούμεϑα, TIauziy τ΄ ἀφορμὴν, 
&c. Eurip. Med. 342. 888.) Unde in pass. apud De- 
mosth. pro coron. cujwersgavajatvoy δὲ τῶν ἄλλων συνεργῶν 
αὐτῷ τὴν «πρὸς τοὺς Θηβαίους ἔχθραν. Item, concludo syllo- 
gistice, colligo. vox Dialecticorum. Aristot. ethic..1. cap. 
3. € Item, coitum perago. Aristot. hist. an. lib. 5. τοῦτο 
δὴ συμιπεραίνει, καὶ ἐπεκτείνεται εἷς τὴν τοῦ ϑήλεος χώραν καὶ 
ὑποδοχήν. 

Συμπεραίνομαι, ludo. Item ludor. Alex. Aphr. 

Συμπέρασμα, τὸ, conclusio, complexio: id quod ex po- 
sitis vel concessis concluditur et'efficitur syllogistice. 
Plut. de solert. anim. Aristot. &c. 

Συμπερασματικῶς, inferendo conclusionem, utendo con- 
clusione, Aristot. Rhet. 2. 

ὋὙποπεράτωσις, εως, 5, perféctio, consummatio. Hesych. 


ΠΕΡΑΏ, 2, F. 4cw, et ácw, transeo : idem cum πείρω. 
(x57 Unde et derivatum putant nonnulli. alii à πέραν, vel 
“πέρας, ut ídem sit cum περατοῦμαι.) 1]. μ΄, οὔτ᾽ Rp ὑπερ- 
ϑορέειν σχεδὸν, οὐδὲ «σερῆσαι Ῥηϊδίη, 11, φ΄, "Ov ῥά τ᾽ ἔναυλος 
ἀποέρση χειμῶνι περῶντὰ. Plut. in Camillo. οὐκ ἦν ποταμὸν 
περάσαι. Et cum infimit. apad Nonn. μηκέτι δεῦρο περήσω 
"Ex βυθίων λαγόνων ἀρύειν. t transigere, vitam quasi transire. 
Xen. Pad. p. 182. e.t. f| Item supero. Soph. ὅταν θυρεὸν 
περάσης. t ὅταν ϑυμοῦ arsgáenc, in CEdip. Tyr. 683.t Epigr. 
l. 2. εἴ et περήσω. “4 Item transitivé, trausporto, trajicio. 
peculiariter de iis qui transportant ut vendant. unde et 
Eustath. exp. in ulteriore regione vendo seu in ulteriora 
loca trausfero ut vendam. ll. $'. Καὶ τότε μεέν μιν Λῆμνον 
ἐρκτιμένην ἐπέρασσε Νηυσὶν ἄγων. — Sic Odyss. 6. " Avlgsc δυσ- 
μενέες νηυσὶν λάβον, ἠδ᾽ ἐπέρασαν Τοῦδ᾽ ἀνδρὸς πρὸς δώματα. 
*| Junctum adverbiis motum in loco significantibus sim- 
pliciter exp. vendo. Ut lliad. Y. Δύσειν xal περάαν νήσων 
ἐπὶ τηλεδαπάων. Et Odyss. ξ΄, Κεῖτο δέ, μ᾽ ὡς περάσησι, xal 
ἄσπετον ὦνον ἕλοιτο, ut ibi me venderet. (ZEsch. Pers. 65. 
Ch. 268. Eum. 492. Eurip. Med. 9272. Phoeniss. 140. 
271. 806. Sophocl. CEdip. Tyr. 539.) 


Derivata ex περάω, transeo, trajicio. 


Πέραμα, τὸ, trajectus, transitus, schol. Hom. 

Πέρασις, ἕως, ^, transitus : ipsa actio transeundi. The- 
ophr. de caus. pl. l. 2. c. 10. Item finis, exitus : ut, πέρασις 
βίου, apud Suid. 

Περάσιμος, ὁ καὶ 5, qui transiri potest, vadosus. — Arrian. 

Περατὸς, οὔ, ὁ, per quem transitus patet, permeabilis. 
Plut. in Pyrrho. 

Περητὸς, Ionicé dicitur pro περατός, Herodot. 

TltgnTheiv, τὸ, quo perforare et transfodere aliquid pos- 
sumus. Hippocrat. 

Περάασκε, pogticé pro ἐπέραε, transibat. Odyss. £. Τοὺς 


(518) 


᾿Αποπεράω, trajicio alicunde, ^ Plutarch, in Mario, ἀπε- 
πέρασαν ες τὴν ἀντικρὺ νῆσον. 

Διαπεράω, pertranseo, trajicio. Isocr. ad Demon. τὸ- 
cabra πελάγη διαπερᾷν. ( JEsch. S. c. Th. 998.) 

Διαπέραμα, 7i, trajectus. Hesych. 

Δυσπέρατος, per quem cegré transitus patet, Eurip. in 
Medea. 

Εἰσπεράω, transeo, seu trajicio, ap. Hesiod, in Erg. 
Χαλκίδα τ᾽ sletmégnea. 

᾿Ἐκπεράω, transeo ex. Eurip. δωμάτων ἐκπερᾷ. ( Phoeniss. 
100, ZEschyl. Pr. 730.) tem trajicio. Od. ἡ. νηυσὶ πε- 
ποιϑότες ὠκείησι Λαῖτμα μέγ᾽ ἐκπερόωσι. — | tem transitive, 
traduco, trajicio, transporlo. Numer, 11. ἐξεπέρασεν ὀρτυ- 
γομήτραν ἀπὸ τῆς θαλάττης τὸ πγεῦμα. 

Ἐχπέραμα, exitus, transitus, apud ZEsch. in Schol. 

Διεκπεράω, (decomp.) q. d. ex loco aliquo per alium tran- 
seo. Interdum significat, exeo. Frequentiüs, transeo, 
trajieio. Ut apud Apoll. Arg. l. 3. ᾿Αχέροντα διεξεπέρησεν 
ἐρετμοῖς. Item trajicio, transfigo. Aristoph. in Pluto, πολ- 
λῶν ϑύμων ῥίζας διεκσπερῶντες. (Esch. Pers. 485.) 
τα. ήράς γε ρίῤιῳ Eurip. Hippol. 882. Τόδε μὲν oix ἔτι 

ματος ἐν σύλαις Καϑέξω δυσεκτσέρατον, ὀλοὺν, ὀλοὸν Κακόν. 
Schol. δυσεπαλλακτὸν, δυσεσσίληπτον, 678. Schol.] 

ράω, simul tr , Simul evado, trajicio. Xen. 

[Κυνηγ. ᾧ. ὅ. συνεκπερῶσαι μετὰ τοῦ λαγὼ πάντη. 

Ἐμπεράω, trajicio in: vel transveho in. 

᾿Ἐμπέραμος, qui transit seu trajicitin ; vector. Callim. 
hymno in Jovem, οὐ σύγε νηῶν Ἐμπεράμους, οὐκ ἄνδρα σακέ- 
σπάλον. Aliam signif. vide in comp. ex Πεῖρα. 

Ταλαπείριος, Eust. exp. ὁ τῆλε περάσας. Odyss. ζ΄. Vide 
et in comp. ex Πεῖρα. 


Derivata ex περάω, vendo. 


πιπράσκχω, (factum per reduplicationem ex zgáv, quod 
per syncopen dicitur pro περάω,) vendo. Plut, in Apophth. 
ληφθέντων δὲ πολλῶν αἰχμαλώτων, ἐπίπρασκεν αὐτούς. Apud 
schol. Thuc. Πιπράσκει δ᾽ ὁ κακὸς πάντα πρὸς ἀργύριον. Praet. 
πέπρακα. Unde particip. apud Dem. Philip.4. τοὺς πε- 
πρακότας ἑαυτούς. 

πιπεάσκομαι, (praet. πέπραμαι, aor. 1. ἐπράϑην,) vendor. 
Plutarch. in Solone, πιπράσκονται ἐπὶ τῇ ξένη. Xenoph. 
Hell. 6. ἐκήρυξεν πεπράσϑαι ὅστις αὐτομολοίη. Thucyd. 
ἐπράϑη ταλάντων εἴκοσι, Herodot, πρηϑεὶς εἰς Διβύην, Lonicé 
pro πραϑείς. 4 

Πράσις, εως, à, venditio. Plato de rep. 1. 2. Exponitur 
etiam, auctio: apud Luc. Reg. lib. 4. c. 12. ἀπὸ τῆς πρά- 
σεως αὐτῶν, exp. juxta ordinem suum. 

Πράσιμος, ὁ xai à, venalis, vendibilis. seus et Xen, 
t Pzed. 1. 4. p. 109. c.t 

Πρατέος, ὃ, vendendus. Plato de leg. 

Πρατὴρ, ἦρος, ὁ, venditor. Idem de leg. 1. 11. Ππρωτὴρ 
λίϑος, lapis unde mancipia vendebantur. Pollux. 

Πρατήριον, τὸ, locus in quo res v venum exp 
tur: forum. Significat eliam idem quod parie λίϑος. 
Pollux. 

Πράτης, ov, 6, idem quod πρατήρ. Pollux ex 1580 et 
Hyperide. 

[Πρατός. Soph. Trach. 279. ὁ τῶν ἁπάντων Ζεὺς «amp 
ὀὐλύμπιος, TIparrór viv ἐξέπεμψεν, &o.] t vendendum, ven- 
dibilem. 

Πράτρια, 5, venditrix. 

Περνάω, (ex περάω, per pleonasmum τοῦν,} unde σέρνημει, 
vendo, ll. x'. Κτείνων ἣ περνὰς γήσων ἐπὶ τηλεδαπάων. 

Πέρναμαι, vendor, Aristoph. in Equit. διὰ σοῦ ταῦτα 
πάντα πέρνανται. , 

Περνάσκω, idem quod πέρνημι, venum exporto, venum 
abduco. Iliad. ὦ, "AAXoUc μεὲν γὰρ παῖδας ἐμοὺς πόδας ὠκὺς 
᾿Αχιλλεὺς Πέρνασιχ᾽ ὅντιν᾽ ἕλεσκε. 

Πόρνος, ov, ὃ, qui corpus suum prostituit et veluti vendit : 
cynadus, exoletus. Xen. apomn. l. 1. τήν τε yàp ὥραν ἐὰν 
μὲν τις ἀργυρίου πωλῇ τῷ βουλομένῳ, πόρνον αὐτὸν ἀποκαλοῦσι. 

Πόρνη, à, foemina qua corpus suum prostituit et veluti 
vendit: meretrix, scortum. Athen. l. 13. et 14. et alibi. 

Πορνικὸς, meretrieius. —ZEschin. Chrysost. 

Πορνίδιον, τὸ, meretricula, scortillum, Aristoph. in Nub. 
1993.t et in Ran. 

Πορνεύω, f. εὐσω, scortor, corpus meum prostituo. ZEschin. 
contra Timarch. εἶ οὗτος πεπόρνευκέ τε, καὶ τὰ πσατρῷα κατ- 
εδήδοκεν. 


μὲν ἃρ οὔτ᾽ ἄνεμος διαει μένος ὑγρὸν ἀέντων, Οὔτ᾽ ὄμβρος περάασκε 
διαμπερές. 

Πρήσσω, (factum per syncopen ex futuro περήσω,) eo per. 
Od. Y. "rz! ἀειρόμενοι ῥίμφα πρήσσουσι κέλευϑον. Odyss. 
6, ὄφρα πρήσσωμεν ὁδοῖο, ut viam carpamus, 

Διαπρήσσω, feompo) pertranseo, Iliad. β΄, μάλα δ᾽ ὦκα 
διέπρησσον πεδίοιο, Yl. 4. διαπρήσσουσα κέλευθον. — Item 


Ρ o. Odyss. ξ΄, Οὔτι διασσρήξαιμι, λέγων ἐμὰ κήδεα 


Composita. 
᾿Αγαπεράω, et per syncopen ἀναπράω, penetro, perforo, 
perterebro, Hippocr. 
᾿Απέρατος, qui transiri et permeari nequit, impervius, 
&e. Ἐπὶ et, infinitus, in Πέρας, viii à 


Togrióopuei, idem. Athen, 1. 13. ἐπαύσατο στορνευομένη, ἔτι 
γέα οὖσα. Sic et apud Dem. et Luc. Á 
Comp. ᾿Εκπορνεύω, scortari facio. Exod. 34. 
Πορνεῖον, τὸ, locus in quo scorta se prostituunt: lupanar. 
Athen. l. 13. (Aristoph. R. 113. Antiph. Orat. 1. p. 20.) 
JEschin. Orat. in Timarch, ἐὰν δὲ τέχτων, τεχκτωνεῖον. ἐὰν 
ὲ πορνοξοσκὸς Xal πόρναι, ἀπὸ τῆς d ς εὐθὺς ἐκλήθη πορ- 
γεῖον. ὥστε σὺ πολλὰ στορνεῖα τῇ πράξεως εὐχερείᾳ πε- 


«ποίηκας. . 
[Πορνεία, Epist. ad Corinth, vii. 2. διὰ δὲ τὰς 
ἕκαστος τὴν ἑαυτοῦ γυναῖκα ἐχέτω, &c. Mat. v. 32. ὃς ἂν ἀπο- 
λύσῃ τὴν γυναῖκα αὑτοῦ, παρεκτὸς λόγου πορνείας, ποιεῖ αὑτὰν 
μοιχᾶσθαι, xix. 9, Galat. v. 19.] 
Composita: ac primüm ex πυπράσκω. 
᾿Αναπιτράσκω, revendo, venditum mihi vicissim vendo. 


IIEPAQ 


᾿Ανάσπρασις, ἕως, 5, quum venditum nobis revendimus 


alis. Pollux.  . i 

᾿Αναπεάτης, οὐ, ὃ, qui sibi vendita revendit. ; 

᾿Απρασία, 5, emptorum penuria, quum nihil vendere 
sumus. Liban. [Demosth. in Aphob. εἰ δ᾽ αὖ γενέσϑαι μέν 
φησι, τῶν δ᾽ ἀ εἶναι. δεῖ δέ που τά τε ἔργα αὐτὸν 
ἀποδεδωκότα μοι φαίνεσθαι, ὅζο, Adv. Phormion. ἐν Βοσ“σόρω 
δὲ ἀπρασίαν τῶν φορτίων κατέλαβε, καὶ τοὺς ἐτεροσσλοῖα Dayti- 
σαγτας, μόλις ἀπήλλαξε. ᾿ 

Amrgaoc, ὁ καὶ 5, qui nondum venditus est: vel qui non 
venditur, Pollux. 

᾿Αποπρατίζομαι, vendo. "Tob. cap. 1. ; 

Anpaóarparros, qui publicé venditur et emitur: qui publi- 
catur. Plut. in Crasso. [Aristoph. Equit. 103. Ἐπίπαστα 
λείξας — ὁ βάσκανος, &c. Schol. τὰ δημοσίᾳ πιπρασ- 
wl aw siga δημευομένων διὰ Κλεῶνα ϑυσιῶγ" 

φατὰ εν, ὡς ἐκ δημοσίου πράγματα αὐτοῦ κλέψαν- 

τος. Vesp. 657. Schol. et Schol. Bnet] 

Διαπιπράσκω, divendo. Idem in Sylla, οὐσίαν μεγάλην 
διαπιπράσκων τιμῆς τῆς τυχούσης. 

Διάπρασις, ipsa divendendi actio, venditio. Idem ibid. ' 

Ἐλεὶ βάσιον, 7), liberorum venditio : unde, 
πρασίου δίκη, actio quze in eum instituebatur, qui liberum 
vel servum alienum vendidisset. Pollux 1l. 3. : 

Ἐμσιπράσκω, vendo in. Poll. l. 7. c. 2. ot 

, Καταπιπράσκω, vendo, venundo: unde, καταστραθεὶς, ven- 

ditus, venum expositus. Lucian, : 
ΔΛογοπράτης, verborum venditor. Est et epitheton Judze, 
quód Christum Dei λόγον vendiderit. apud Gregor. " 
Μεταπράσεις zedium dicuntur, quum emtz aliter extru- 
untur ad meliüs vendendum. Strabo 1. 5. 1 . 
ose qui emit ut postea vendat. Hesych. in Ká- 
-σηλος. 

Παλίμπρατος, qui vel quae iterum venditus est aut ven- 
dita : qui vel quz sepius vendi se siniL : qui vel que priore 
hero relicto subinde alii se addicit: veterator, veteratrix. 
Pollux. Et, τὰ παλίμιαρατα, iterum vel sepius vendita. 

Παμπεασία, 5, omnium rerum, seu rerum omnis 
venditio. Pollux. 

Προπισράσκω, prior vendo, 

Προτράτης, qui prior vendit. Pollux ex Lysia. . 

Προτράτωρ, idem : vel, ὁ τοῖς σιπτρά 1 προξενῶν, proXe- 
rues pararius, interventor, Idem l. 7. c. 2. ex Dinarch, et 

860. 4 7 
n nig: aliis adjunctum vendo, vendo cum, Idem 
ibid. 


ἢ Συμπιπράσκω, unà vendo, venditionis socius sum et par- 
ceps. E 
Συμπράτης, ὃ, qui cum alio aliquid vendit. Pollux 
ex Lysia. 
Χαρτοισράτης, chartarum venditor. 


Composita ez «rogvám et πόρνος. . 


᾿Εθελόσσορνος, à καὶ ἡ, qui corpus suum sponte prostitait 
et quiestui habet. Athen. 1. 12. . 

᾿Ἐκπορνεύω, idem. cum στοργεύω : in ep. Judie, al περὶ αὐτὰς 
πόλεις τὸν ὅμοιον τούτοις τρόπον ἐκπορνεύσασαι. 

Ἱππόπορνος, equie equientis more scortans : immane scor« 
tum. Alciphr. epist. 183. 4 dys 

Κατασπορνεύω, idem cum ποργεύω, €| Item, stupro, stuprum 
infero. Plutarch. in Poli. peo, τοὺς Διονυσέου 
παῖδας, καὶ τὴν γυναῖκα καταπορνεύξαντες οἱ περὶ τὴν Ἰταλίαν, 
ἀνεῖλον, € Item prostituo. Herodot. τὰ ϑήλια 
τέκνα. 4 Item lenocinor, i. blande defraudo, lenociniis 
adblandio. Naz. μὴ γεῦσιν καταπηορνεύσωμεν. M 
Καταπόρνευσις, à, scortatio : vel constupratio. T 

Νεκροπέρνας, ov, ὁ, qui defunctorum cadavera vendit: 
epitheton Achillis, apud Lycophr. : 


(ITE'PTAMA. δι᾽ ὀλίγου ἀπ᾽ ὀρθίων Λεύκασστιν εἶσο- 
εξῶμεν ᾿Αργείων στρατόν. Eurip. Phoeniss. 1058. 1136.) 


IIE'PAIE, ioc, à xal 5, perdix avis, de qua vide Aristot. 
hist. an. 1, 9. c. Li et Athen. 1. 9. Y 

Περδίκιον, ov parvus perdix. Athen. 1, 14. et, 1, 8. 
4 Item herbee nomen. apud Theophr, hist. pl, 1. 1. cap. 11. 
et Diosc. l. 4. 


Περδικιδεὺς, ἕως, ὁ, pullus perdicis. 
Composita. 


) ct p ceu perdix decipere et effugere. Hesych. 
et Etymol. 


i erra perdicis Asp pri "pea es Aris- 
. in Avib. 'Ως παρ᾽ αἰσχεόν στιν ἐχπερδικίσαι. 
μεκασερδικίσαι, ( decomp. ) id διασσερδικίσαι, Suid. 
Sueriht, in Arad a Jilinn. 


aor. 2. P Aristoph. πέρδω σοῦ, pro «σέρδω 


πὶ , idem mod πέρδω, fut. 9. , preet. 
ἫΝ Ai. Ἀμμ ix Nab Ἐν πέντε 


. Ibid, σκέψαι τοίνυν, ἀστὸ γαστριδίον 


, 


HEPAQO 
Πορδὴ, ἡ, crepitus ventris. t Aristoph. Nub. 393.t 


Composita. 

E , idem quod πέρδω. Aristoph. in Plut. μέγα 
“πσάνυ αρδον. à γαστὴρ γὰρ ἐπεφύσητό μου. Fut. Med. 
ἀποπαρδήσομαι, apud eundem, initio Ran. 

᾿Αποπορδὴ, idem quod πορδὴ, apud Aphr. . " 

Decomp. ᾿Ανὐταποπέρδω, crepitum ventris emittenti op- 
pédo. Aristoph. in Nub. t292.t βούλομαι ἀνταποισαρδεῖν 

gie τὰς βροντάς. 
^ Κατασοισέρδω, crepitum ventris emitlo contrà, oppedo. 

Κατασέρδω, idem quod xa ἔρδω, Aristoph. in Plut. 
πῶν χειροτεχνῶν xal τῆς πενίας καταπαρδεῖν. 

᾿Ονόσσορδον, τὸ, crepitus asini: herba est, quam si come- 
derint asini, crepitus reddere dicuntur. Plin. l. 27. c. 11. 

Προσπέρδω, idem quod καταπέρδω, Aristoph. in Ran. 
προσπαρδεῖν γ᾽ ἐς στόμα τῷ ϑαλάμακι. ; 

(Ὑσοπέρδομιαι, Aristoph. R. 1129.) — 


TIE'POQ, (F. ἔρσω, f. 9. παρϑῶ, et per metathesin πραθῶ, 
ab aor. 2. ἔσσραθον,) diruo, everto, vasto, depopulor. Odyss. 
É. δεκάτῳ δὲ πόλιν πέρσαντες ἔξησαν. Miad. v. Καί νύ κεν ab- 
πῆμαρ πόλιν ἔπραϑον. | Item perimo, trucido, perdo. Soph. 
ἐκεῖνος γὰρ ἔπσερσεν ἀνθρώπους. 157 Eust. scribit, derivari à 
σρήθω, facta metathesi et τροπῇ literarum : solent enim in- 
cendi urbes ab hostibus quz vastantur et evertuntur. 

ἕ , evertor, diruor, expugnor. Il. β. πόλις Πριά- 
qumo ἄνακτος Xsgeiy ὑφ᾽ ἡμετέρησιν ἁλοῦσά τε περϑομένη τε. 
ll. π΄. οὔ νύ τοι αἷσα Σῷ ὑπὸ δουρὶ «τσόλιν πέρϑαι Τρώων, per 
apheresin pro πεπέρϑαι. 

Πέρσις, εως, 5, vastatio, eversio, expugnatio. Aristot. de 

ét. 

Pisis; &, f. tcx, idem quod «£&9w. Od. £. Αἰγυπτίων 
τὸς τ περικαλλέας οἴκους πόρθεον. "Thuc. 1. 3. τῆς Λακωνικῆς 
πὰ ἐπιϑαλάσσια χωρία Em y. Xen. Hell. 6. πορθοῦντες 
πολλῶν ἀγαθῶν μεστὰς οἰκίας. 

Πορθοῦμιαι, vastor, evertor, diruor. Isocr. in Paneg. et 
in Panath. (7Esch. Ag. 286. 600. Ch. 689.) 

Πόρθησις, tc, à, eversio, vastatio, depopulatio. Hermog. 

Πορϑητὴς, οὔ, ὁ, eversor, vastator, depopulator. Eurip. 
in Troad. 

Πορϑήτωρ, eversor, vastator, πορθητής. JEsch. in Χοηφ. 
[974.] (ZEsch. Ag. 915.) 


; Composita. à 
᾿Αντιπορϑέω, vicissim vasto. Eurip. in Troad. [359.] 
κτενῶ γὰς αὐτὸν, καντιπορθήσω δόμους. 


᾿Απόρθητος, ὁ καὶ à, non vastatus, non eversus et dirutus : | 


vel qui vastari et dirui non potest. Hesych. (JEschyl. 
Pers. 348. Eurip. Med. 827.) [Hec.906. Herodot. Hist. 
lib. 6. cap. 928. πυθόμενος δὲ ταῦτα, Θάσον iv ἀπόρθητον 
"λείπει, αὐτὸς δὲ &c. lib. 7. cap. 141. Lysic Orat. Olymp.] 

Διαπέρθω, idem quod πέρθω, devasto, depopulor, &c. Ii. 
ά, τὴν δὲ διεπράϑομεέν τε, καὶ ἤγομεν ἔνϑάδε πάντα. 1], ἡ. δι- 
ἀπραθέειν τόδε ἄστυ. : 

Διαπορϑέω, idem. Il. β΄. Λυρνησσὸν διαπορθήσας. Plut. in 
Pericle, κώμους τε καὶ πόλεις μικρὰς διεπόρθησαν. 

Διαπορθοῦμαι, evertor. Soph. in Ajace, ὄλωλα, διαπεπόρ- 
Bri. ( ZEsch. Pers. 716.) . 

᾿ἘἘκπέρθω, vastando exscindo, expugno et everto. Iliad. 
τ bre Πριάμοιο πόλιν. Ybid. ᾿Αλλὰ τὰ μὲν «πολίων 

ἐσγράθομεν. 

᾿Εχαορθέω, idem. Eurip. iu Troad. ὅστις ϑγυτῶν ἐχσορθεῖ 
πόλεις. (᾿Ἐκπορθέομαι. Soph. Tr. 1120.) 

᾿Ἐχπόρθησις, devastatio. Strabo lib. 9. 

᾿Ἐκπορϑήτωρ, ορος, ὃ, eversor, vastator, depopulator. 
Eurip. in Sup. 

πτολίπορϑος, urbium eversor et expugnator. Il. d. 4'. ὦ. 
et alibi. t Hes. Th. 936. de Marte.t ( Esch. Ag. 792. 
Pro eodem dicitur et σττολιπόρθιος, teste Eustath. 

[πτολισσόρθης. "Esch. Ag. 480.) 

Συμπορϑέω, simul depopulor. Eurip. in Oreste. [885.] 

Τρίπορϑος, ter raptus, tér eversus. Trojw epith. apud 

r. 


ΠΕΡΙ, variam habet et constructionem et significationem. 

Cum genit. de. Ut, περὶ τῶν λόγων ἀμφισβητεῖν, apud Plat. 
in Protag. Sic, ἐρωτᾷν περί τινος, interrogare de aliqua re. 
Βουλεύεσθαι περί τινος, deliberare de re aliqua. In hac signif. 
si casui suo postponatur, scribitur πέρι. ut ταῦτα λέγοντες 
: πέρι, hzc dicentes de Hercule, tSic ἧς vg. 
Aristoph. Nub. 954.t € Item pro. Il. J/. ἐπειγόμενοι περὶ 
νίκης. Plàto de leg. περὶ ψυχῆς μάχομαι, pugno. pro anima. 
Περὶ οὐδενὸς ἡγοῦμαι, pro nihilo duco, vel nihili facio. 4 Item 
pro ἕγεχα, propter, ob, vel gratià. Ut apud Eurip. in Phoe- 
niss. τυραννίδος πέρι Κάλλιστον ἀδικεῖν, propter tyrannidem, 
propter regnum : vel regnandi gratià. Sic apud Thgc. 
περὶ ὧν ἥκουσι. 4 Item apud poétas, circum, circa: ut, περὶ 
vow, apud Hom. cirea specum. € Item pre, ultra, 
apud poétas ; ut, περὶ arávrwy σε τίω, pro omnibus te ho- 
noro, apud Hom. t Hesiod. Th. 411. «sg παντός. Xen. 
Ped. 1. 4. 1.f. In hac significatione dicunt etiam poétee 
περὶ s vel περιπρὸ, pro περισσῶς. ut Iliad. λ΄, περὶ πρὸ γὰρ 
ἔγχεϊ vUtr. t In hac significatione etiam postponitur : σάν- 


( 619 ) 


στῶν στέρι, pre» omnibus, Hes. Th. 559. ( pre, super. 1l. Y, 
257. Snbintel. Soph. CEdip. Tyr. 808. ) 

Cum dat. circum, circa, ut Il, x. ἔνδυνε περὶ στήθεσσι 
χιτῶνα. Plat. de rep. 1. 2. περὶ τῇ χειρὶ χρυσοῦν δακτύλιον 
φέρειν. € Item pro ἐν, in: ut Apoll. Arg. 3. περὶ ῥοδέοισιν 
ἐέρση τήκεται, vos liquescitin rosis. *« Et pro εἰς, in, cum 
accus. Ut apud Apollon. πίπτοντα περὶ σφίσι, cadentia in 
sese. «| Item pro i£, ex. ut Od. 6. περὶ κῆρι φιλεῖν, ex animo 
amare. «| Cum verbo φοξοῦμαι aut δείδω, alióve synonymo, 
exp. de, ut Il. ἡ. ἔδεισε περὶ fay93 MevAáw. Sic et apud 


Herodot. et Thuc. Cum dativo pro genitivo, apud "Thuc. 


l. 4. ἀλλὰ περὶ σφίσιν αὐτοῖς φοβουμένων τὸ κατάδηλον, timen- 
tium sibi ipsis ne patefierent. (ἀρχαίῳ περὶ τάρβει. Esch. 
Pers. 698. Ch. 33. Suppl. 374. 

Cum accus. circa, circum. Dem. Olynth. 9. τούτους 
ἀγαπᾷ, xal ππερὶ αὑτὸν ἔχει, hos amat, et circa se habet. 
Xen. Ped. 1. tcap. 2. 4.t περὶ τὰ ἀρχεῖα κοιμῶνται οἱ 

x h 4 dol n 


IIEPONH 


Nonn. ὅσσα περισσεύοντο. Matth, cap. 13. et 21, περισσευ- 
θήσεται exp. reddetur abunde, 

Περίσσευμα, Seu περέίττευμα, τὸ, abundantia, apud Matth, 
et Paul. Item reliquize, Marci c. 8. Item excrementum, 
stercus, Plut, i 

Περισσεία, 5, abundantia, 2 Corinth. c. 8. 

περίττωμα, τὸ, excrementum : quicquid in corpore ssu- 
pervacaneum est. Alex, Aphr. et Aristot. Rhet. 3. [de 
Hist. Animal, τοῦ δὲ περιττώματος ὄντος διττοῦ, ὅσα μὲν ἔχει 
δεχτικὰ μόρια τοῦ ὑγροῦ «σεριττώματος, ἔχει καὶ τῆς ξηρᾶς 
τεοφῆς.] 

Περίττωσις, ἡ, idem. [Aristot. de Hist. Animal. ὀνομάξε- 
ται yàg τὸ μὲν τῆς ὑγρᾶς πσεριττώσεως δεκτικὸν μόριον, κύστις" 
κοίλια δὲ, τὸ τῆς ξηρᾶς. 

Περιττωματικὸς, excrementis abundans. Item simpl. cui 
excrementa insunt. Theophr. et Alex. Àphr. in Probl. 
[Aristot. de Hist. Animal, ἄλλο δὲ οὐδὲν ἔχει μόριον, οὔτε ὁρ- 


ἔφηβοι, circum palatia principum 6 

*| Cum zig aut ἔχω, interdum exp. occupatus sum, inten- 
tus sum, do operam rei alicui. ut apud Dem. Xen. &c. 
tCum.acc. cum verbo τυγχάνω et εἰμί: περὶ εὐθυμίαν 
ἐτύγχανεν ὧν, hilaritati indulgebat. Xen. Ped. l. 4. p. 89. 
d.t 4“ Cum accusativo personz precedente articulo inter- 
dum sumitur pro eo aut iis qui vel quz sunt circa aliquem, 
id est, ipsum circumstant, ut solenL amici, aut etiam mi- 
nistri: ut, οἱ περὶ Σεβαστὸν, ministri Augusti. Sic et, τὰ 
περὶ ἐμκὲ, res mete, ea quz ad me pertinent. Sic Xen. Ped. 
1. 4. 18. Cum acc. pers. et verbo epi : ὅμοιος azegl ἐκεῖνον 
εἶναι, similiter se erga aliquem gerere. Xen. Pzd.l. 6. 
155. e.t 4 Interdum periphrasin facit: ut, οἱ arg? Σωκράτην, 
Socrates. «| Item erga, in: ut, ἡ περὶ τοὺς ϑεοὺς εὐσέξεια. 
Isoct. Item in, adversus. ut Aristoph. t Nub. 990.t περὶ 
ποὺς σαυτοῦ γονέας κακουργεῖν. ob περὶ ἐκείνην χώραν, ejus re- 
giones incolas vel accolas. Xen. Pd. l|. 3. p. 71. e.t 
4“ Designat etiam tempus. at Xen. Hell. 1. περὶ ἀρίστου 
ὥραν ἧκον εἰς ΤΠροκόννησον, circa horam prandii venerunt. t Sic 
Pzed. 1. 4. p. 105. d.t 4 Significat etiam, circiter. Thuc. 
περὶ ἑβδομήκοντα γαῦς, naves circiter septuaginta. Isocr. in 
Evag. ἀνϑρώσους περὶ πεντήκοντα παρακαλέσας. (V. ZEschyl. 
Pers. 875. erga. Aristoph. R. 461. Philostr. l. 4. c. 3.) 
4 Pro σσερὶ interdum ab ZEolibus usurpari «te, tradit Hel- 
lanicus, apud Eust. 

Πέριξ, Doricé ggf, circum, circa. Ut, πέριξ τὸ τεῖχος. 
Herodot. Et, τὸ πέριξ δ᾽ αὐτὸ πάντ᾽ εἰς φλεγμονὴν ἐξαίρει, 
apud Galen. ad Glauc. Et, πέριξ δ᾽ αὐτοῦ, circa ipsum, in 
ejus circuitu, apud Herodot. toi ππέριξ, circumjacentes, 
finitimi. Xen. Pzwd, 1. 5. 2. et 1. 6. 10.t *| Item circun- 
quaque, circumcirca, undique. Polyb. πέριξ δὲ παντὸς τοῦ 
δήμου στάντος. ἘΠ, ὁ πέριξ ὠκεανὸς, apud Aristot. f| Apud 
Plat. in Timeo, «e£ αὐτὰς ἔλαβε, exp. undique est eas 
cireumplexus, (ZEschyl. Pers.368. Eurip. Pheniss. 652. 
664. 1969.) 

Περισσὸς, vel περιττὸς, οὔ, δ, qui pree czeteris aliquid ha- 
bet, quo illis praestet. (1527 Quasi àv περὶ τῶν ἄλλων.) Unde 
exp. eximius, egregius, item prastans, excellens, insignis. 
ut, περισσὸς ἀνήρ. Eurip. et Aristot. Interdum cum accus. 
ut, σερισσὸς τὴν σοφίαν, apud Synes. Dicitur el, περισσὸς 
κατά τι, apud. Aristot. probl. 1. sect. 3. et, περισσὸς ἔν τινι, 
apud Plut.in Rom. Apud Hesiod. t Th. 399.t περισσὰ 
δῶρα, munera eximia, 9 Invenitur et in malam partem, 
«περιττὸς TirdziCuay,apud Greg.de Juliano. Item, qui 
est ultra id qnod esse debet. modum excedens, nimius. 
Item supervacaneus, redundans. Ut, περιττὸς ταῖς ἐργασίαις, 
Hermog. Et, περιττὴ πρᾳότης, apud Herodian.l. 6. Hinc, 
τὸ περισσὸν, excrementum, apud Aristot. (Athan. V. S. 
Ant. 488.) αὶ τὸ περιττὸν, impar numerus. Plat. Pb. 52.; 
Dicitur et, τὰ περισσὰ, de reliquiis, apud Lucil. epigr. l. 2. 
4 Interdum περισσὸς porter etiam pro copioso, multo ; 
unde, ix περισσοῦ ὑπερέχειν, multis partibus superare, apud 
Plat. (Soph. Tr. 626. 861. Theoc. κά. 15.). «| περισσὸς 
Agric, impar numerus : sic dictus, quód in eo redundan- 
tia quedam sit. Aristot. Plut. Hinc adverbium σερισ- 
σάκις, numero impari, impariter, apud Plutarch. 

Περισσὸν, solani species, apud Theophr. et Plin. 

Περισσῶς, seu περιττῶς, eximie, egregié, excellenter. 
Athen. Item singulari quodam modo et peculiari. Item 
redundanter, supervacaneé : velabundanter, abundé. In- 
terdum. significat, amplius, magis, vehementiüs. Pro quo 
et gradu comp. «περισσοτέρως, et περισσότερον, sepe in Novi 
Test. scriptis. i 

Περισσότης, ἡτος, ?, excellentia, przestantia. Item redun- 
dantia. Et peculiariter, ea sermonis redundantia quz et 
πλεινασμμὸς vocatur. -Hermog. . 

Περισσεύω, seu περιττεύω, redundo : vel sbundo, affluo. 
Luc. 21. τοῦ περισσεύοντος αὐτοῖς. Et cum genit. apud eun- 
dem cap. 15. περισσεύουσιν ἄρτων.  [ Xenoph. de Cyri Exp. 
lib. 4. ὁ. 9. Ἔσειτα δὲ ἦν μὲν ἐσσὶ “σολλοὺς τεταγμένοι τσρο- 
σάγωμεν «σεριττεύουσιν ἡμῶν οἱ πολέμιοι, καὶ τοῖς περιττοῖς 


z 


χρήσονται 8, τι ἂν βούλωνται. | Ecclesiast. c. 3. τί ἐσερίσ- 
σευσεν ὁ ἄνϑρωπος παρὰ τὸ κτῆνος ; quid amplius habet homo? 
4 Item ἐγδηβιἰνὸ, facio ut abundet, abundé subministro. 
1 epist. ad Thessal. cap. 3. ὑμᾶς δὲ ὁ κύριος πλεονάσαι καὶ 
περισσεύσαι τῇ ἀγάπη εἰς ἀλλήλους. 4 Item supersum, re- 
liquus sum. Joan. c. 6. τὰ περισσεύσαντα κλάσματα. 


Περισσεύομιαι, idem quod περισσεύω in posteriori signif. 


γανικὸν, οὔτε ἀισθητήριον, οὔτε ---- τὸ περιττωματικόν. 


Composita ex περισσὸς, εἰ περισσεύω. 


᾿Απερισσεία, natura nil superfluum habens, à superflui- 
tate immunis, puraque recrementorum. apud Theophr. de 
caus, pl. 1. 1. c. 17. 

᾿Α-πέριττος, ov, ὁ καὶ 5, nihil supervacaneum habens. 
Item luxu carens. Gregor. ; 
᾿Απερίττωτος, excrementis carens, apud Theophr. 

᾿Αρτιοπέρισσος, par-impar. 

Ἐχαεριττεύω, redundo, -ππεριττεύω. 

Ὑπερπερισσῶς, supra modum, plüs quam abundanter. 
Marc. c. 7. 

Ὑπερπερισσεύω, et ὑπερπερισσεύομιαι, superabundo : vehe- 
menter exundo. Rom. 5. bweearseizotvety 5 χάρις. 9 Co- 
rinth. c. 7. ὑπερπερισσεύομαι τῇ χαρᾷ. 


IIEPIZTEPA', ἅς, 5, columba: tam de mare dicitur quàm 
de foemina. vide Aristot. hist. an. 1. 5. c. 13. Scribit Athen. 
l. 9. Atticos περιστερὸν dicere. Eoque utitur etiam Aris- 


tot. discriminandi sexus causáà. j-5* Dici volunt παρὰ τὸ 


περισσῶς ἐρᾶν. 

Περιστερεὼν, ὥνος, ὃ, locus in quo columbze aluntur. Varro 
de re rustica. l. 3. cap. 7. [Plat. Thezt. ἀλλ᾽ ὥσπερ εἴ τις 
ὄρνιϑας ἀγρίας, περιστερὰς, ἢ τι ἄλλο ϑηρεύσας, οἴκοι κατάσκευ- 
ἀσάμενος «σεριστερεῶνα τρέφοι V Est et herba quzdam, 
tracto nomine ἐκ τοῦ τὰς περιστερὰς ἡδέως διωτρίξειν ἐν αὐτῇ, 
ut tradit Diosc. 1. 4. c. 60. 

Περιστέριον, et περιστερίδιον, ov, τὸ, parvula columba. 
Athen.l 44. Quidam ππεριστερίδιον expon. pullus colum- 
binus, pipio, qui et περιστεριδεὺς dicitur, teste Eustath. 

Περιστερόεις, adject. est à περιστϑρεών. Nicand., in Ther. 


IIE'PKOZ, et περκνὸς, (quod frequentiori est in usu,) οὖ, ὃ, 
niger. ltem nigris distinctus maculis, varius. Homer. 
μορφνὸν, et περκνὸν, pro eodem accipit. lliad. à. Αὐτίκα Y 
αἰετὸν ἧκε τελειότατον πετεηνῶν, Μορφνὸν θηρητῆρ᾽, ὃν καὶ περκνὸν 
καλέουσι. Aristot. tamen hist. an. l. 9. e. 52. discrimen 
statuit inter hec duo. Apud eundem l. 9, c. 36. memo- 
rantur etiam πέρκοι ἱέρακες. 

Πέρκη, sive «zsgxic, piscis quidam : quód nigris maculis 
sit varius. Aristot. hist. an. 1. 8. c. 15. et Diosc. l. 2. 
c. 35. 

Περκάζω, nigresco seu nigris distingui maculis incipio. 
Sic dicuntur uvi περκάζειν, quum pingi incipiunt et ni- - 
grescere. Theophrast. de caus, plant. lib. 3. cap. 22. ὅταν 
ἄρχωνται «περκάζειν οἱ βότρυες. Et Diosc. λαβὼν ὄμφακας 
μήπὼ περκαζούσας. Et Plut. sympos. 8, ὄμφακι περκάζοντε 
στροσεοικός. ltem activé, vario. Diosc. 1, ὃ. c. 2. (de vile 
agresti :) ob περκάζει τὴν σταφυλήν. 

Περκαίνω, varior, varius fio. Hesych. 

Περκώματα, eidem sunt τὰ ἐπὶ τοῦ προσώπου ποικίλματα. 

Composita. 

᾿ΕἘπίπερκος, nigricans, subniger: vel nigris maculis ali- 
quantüm distinctus, Xen. in Cyneg. 

"Yaortgxátv, propemodum nigresco, seu nigris maculis 
propemodum distingui incipio. Od, ἡ. ἕτεραι δ᾽ ὑπσοτσερ- 
κάζουσι. 


IIEPO'NH, ης, ἡ, fibula. (Eurip. Phoeniss. 761. Soph. 
CEdip. Tyr. 1293.) 15^ Dicta à πείρω ; quoniam vel in- 
figitur vesti: vel ora vestimenti ei interdum afligitar. Od. 
τ΄. αὐτάρ οἱ περόνη χρυσοῖο τέτυκτο Αὐλοῖσιν διδύμοισι. Ibidem, 
erspómmy τ᾿ ἐπέθηκα φαεινήν. Athen. lib. 12. ἐποίκιλλον τὰ σώ- 
ματα σπερόγαις. Ἵ Item sura, fibula: alterum os tibize, ex- 
terius et tenuius. Interdum etiam sic appellatur ossis 
hujus epiphysis. Interdum et ejus protuberantia, quze non 
est aliud quàm malleolus. Gal. in lex Hippocr. 4 At ὁ 
περόνης, metrum quoddam est, et organum musicum, Suida 
teste, apud quem scribitur et περώγης. 

Περογάω, &, f. ic, fibula subnecto, fibulo. Item traji- 
cio, velut fibulà. 1]. 4. et Y. Acugl μέσον περόνησε. 1 

Περονάομαι, idem. lliad. κ΄. ᾿Αμφὶ δ᾽ ἄρα χλαῖναν περογή- 
σατο φοινικόεσσαν. 

Περόνημα, τὸ, quod fibulà subnectitur seu subnexum est, 
Theocr. idyll. 15. [79.] 


HEPONH 


Περονητεὶς, ἰδος, à, et Doricé περονατρὶς, vestis quedam, 
quz fibnlà solebat ad pectus subnecti, Idem ibidem. 
(περονὶς, fibula. Soph. Tr. 492.) 


Composita. 

Διαστερονάω, fibulà trajicio: vel, fibulo, fibulà necto. 
Said. 

Ἐμιπερονάω, infibulo, fibulà infigo. Hesych. 

Ἐμπερόνημα, εἰ Doricé ἐμεπερόναμα, vestis fibulas infixas 
habens: seu perforando et fibulas trajiciendo confecta. 
"Theocr. idyll. 15. [34-] 

᾿Εμπερονατεὶς, ἰδος, ἢ, vestis dupla, diplois. Hesych. 

Καταπερονάω, infibulo, veluti fibulà defigo. Polyb. 

Προπερογάω, ab anteriori parte fibulo. 

Tipoz rego, fibulà annecto seu afligo. Plat. in Phaedro, 
φροσηλοῖ͵ αὐτὴν πρὸς τὸ σῶμα, καὶ qrgoemigoríi. 


ΠΕΠΕΡΟΣ, οὐ, ὃ, levis, temerarius, preceps, et qui à 
quovis vento ciroumagitur : item vanus, inanis. (157 Dici 
putatur quasi πέρφορος, à verbo περιφέρεσθαι.) Ἵ Exponitur 
etiam, nugator, loquax. Suid, et Etymol. 

Περπερεύομαι, temerarius et praeceps sum : item levis et 
inconstans sum. 1 Cor. 13. Item superfluo et inutili cor- 
poris oruatu gaudeo. apud Basil. 

Περπερία, 5, temeritae. Esponitur etiam, καλλωπισμὸς, 
nimius cultus, apud Clem. Alex. ped. 1. 8. Seribitur et 
φερπερεία, apud Basil. 

Composita. 

['Ejerspriseón. Cic. ad Attio. lib. 1. epist. 14. pag. 860. 
ego autem ipse, dii boni! quo modo &vezsgmigsuzápury novo 
auditori Pompeio δῇ: 

Καταπερ exp. adul χαριεντίφορίαι. 

"Porc eerte φράσις, futilis et inanis locutio. Eust. 
Iliad. y. 

ἹΡωποπερπερήϑρας, οὐ, ὁ, jactatum est in quendam futilem 
et vanum, teste Eustath. in Iliad, v. 


TIE'PZHZ, cv, ὃ, nomen jactus tesserarii. Hesych. «| Item 
Persa, oriundus ex Perside regione. Xen. Hell. 7. Inter- 
dum ὁ Πέρσης dicitur pro ὁ τῶν Περσῶν βασιλεύς. Ut in 
epist. Philipp. apud Dem. πρὸς τὸν Πέρσην πρέσβεις ἀπεσ- 

σάλκατε. 


Ἐπερσείδαι, Perside. Xen. Ped. 1. 1. 5.t 

Περσικὸς, “οὔ, $, Persicus, qui vel qualis Persarum est, 
Persis proprius. 

Περσικὸς, ὄρνις, Aristophani pavo dicitur: utpote ὃ Per- 
sarum regione in hac citeriora loca advectus. 

Περσικὴ, 8. μηλέα, malus persica : arbor de qua The- 
ophr. de caus. pl. 1. 8. et Gal. in 1. simpl. pharm. 

Περσικὸν, sub. («5oy, malum persicum: fructus persicze 
arboris. de quo Diosc. l. 1. c. 165. 

Περσικὰ χάρυα, nuces persice, aliàs juglandes : sic dictze 
quod à, Perside à regibus sint translatee, Vide Diosc. lib. 
1. c. 179. et Plin. lib. 15. cap. 22. 

Περσέα, ας, h, persea: arbor in ZEgypto nascens, à Persa 
seu Perseo inventore denominata. de qua Theophr. hist. 
plaut. 1. 4. et Diosc. 1. 1. c. 88. Eadem dicitur et περσεία, 
intérjecto : propter metrum, apud Nic. in Alexiph. Item 
περσεὺς, apud eundem in Ther. et περσεῖος (sc, ϑάμγος,) 
apud Callimach. *| Περσεὺς, est et nomen piscis in mari 
rubro nascentis, teste /Eliano: pro quo apud Hesych. 
πέρσος. Est et sideris nomen, apud Procl, 

Πέρσιον, τὸ, Persium : Planta ZEgyptiaca. de qua The- 
ophr. hist. pl. l. 2. c. 3. et Galen. de alim. fac. 1, 3. Sic 
etiam appellatum faisse solanum marinum, scribit Diosc. 
1, 4. c. 74. Scribitur et ; ap. Athen. 1. 14. 

ἘΠερσις, fanmiva Persica. Xen. Pred. p. 228. c. Πέρσαις 
xal Περσίσιν, Item Persis (regio). p. 229. bt [Herodot. 
Hist. lib. 6. Περσίδα γλῶσσαν μετεὶς, κωταμηγύει ἑωῦτὸν, ὡς 
εἴη Ἱστιαῖος ὁ Μιλήσιος. 

{περσίζω. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 4. κοινῇ δὲ ἀγηρώτων | t 
τὸν κωμάφχην διὰ τοῦ περσίζοντος ἑρμηνέως, τίς εἴη ἡ χώρα. 1 

[περσιστί, Herodot. Hist. lib. 8. οἱ δ᾽ εὐεργέται τοῦ βασι- 
Ἅξος, ὀροσάγγαι καλέονται Περσιστί. J 

Mizomiezix, (comp.) τὰ, semipersica : calceamenti mu- 
liebris genus quod ad Persicorum calceorum formam ac- 
cedere putatur: cujas meminit Hesych. Pro eodem scri- 
bitur et μεσοτσερσικαὶ, apud Poll. lib. 7. c. 23. 


TIE'PY21, anno preterito, anno proximé elapso, anno 
superiore. Ul, ὁ aríguzi σῖτος, frumentum anni superioris, 
et αἱ σέρυσι πεισβεῖαι, legationes anni superioris, apud 
Dem. Dicitur etiam aliquis aliquid facere πέρυσι, Philostr, 
in Heroic. εἶδον αὐτὸν πσέρυσι, viai ipsum anno superiore. 
Significat etiam, ant hac, ante hoc t Xen. Hell. 3. 
ἐσμὲν οἱ αὑτοὶ νῦν τε xal αἰρυσι, iidem nunc sumus qui ante 
hoc ne. Aristoph. R, 1017. Philostr. 1. 3. 6, 38.) 

ΤΙερυσινὸ φ, qu anni superioris est, Ut, περυσινοὶ ἄρχοντες, 
apud Plat. in ep. Et, tvzig καρπὸς, apud "Tlicophi hist. 
pl. 1.3. c. 12. Sic dicitar eliam, ὁ ἔφηβος deri, teste Pol- 
luce, ut qui proximé pueritia: annos excesserit, 

Tlgomíeuri, (comp.) ante annum superiorem, anno abhino 
tertio. [ Demosth. adv, Leptin. ἀλλὰ προτσέρυσι σιτοδείας 
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παρὰ πᾶσιν ἀνθρώποις γενομένης, οὐ μεόνον ὑμῖν ἱκανὸν σῖτον 
ἀπέστειλεν" ἀλλὰ Χο. Adv. Apatur. οὐκ ἔστι τοίνυν ὅστις 
μαρτυρήσει qrapaysvéz Sas ὅπου οὗτος ἣ πέρυσιν, ἣ προπέρυσιν 
ἐδικάσατό μοι, &c. Plat. Eutbydem. πέρυσι δὲ ἢ σροπέρυσὶ 
οὐδέπω ἤστην 

Tlgortguzivic, qui est anni ante presentem tertii. 


IIE220'2, seu πεττὺς, οὔ, ὃ, calculus, seu scrupus lusori- 
us. Odyss.á. πεσσοῖσι προπάροιθε ϑυράων θυμὸν ἕτερπον. Cv. 
Eurip. Med. 68. -) Eust. ex Soph. Palam. ἐφεῦρε πσεσσοὺς, 
κύβους τε; ἀργίας ἄκος. Accipitur etiam pro ludo 
ipso caleulorum, apud Plut. in probl. Rom. ἐν τσεττοῖς xal 
κύξοις τὰ πολλὰ διημερεύειν. Dicitur et πεσσὰ, in plur. apud 
Euphor. teste Eust. 57 Hesych. et Eust. derivari tradunt 
παρὰ τὸ πεσεῖν, à πίπτω" πίπτει γὰρ ὁ πεσσὸς ἐν τῷ βάλλεσ- 
ϑαι, inquit Etym. aut, quoniam ludus est fortuitus. 4 Item 
lapis quadratus cubicà formà, apud Strab. €| Est etiam 
nigrum illud quod oculi pupillam ambit. Poll. 1. 2. 
4 Item. pessus, passarium : lana concerpta et ad digiti 
figuram rotunda facta, in qua pharmaca excipiuntur et con- 
tinentur, seu ut vülneri, seu ütlanguenti vulvze immittatur. 
Paul. JEgin. l. 7. c. 24. Diosc. l. f. e. 143. In hae signif. 
scribitar etiam πεσὸς unico c, teste Eustath. 

Πεσσικὸς, ov, ὃ, ut, πεσσικὸς βόλος, calculus lusorius: 
idém cum πεσσός. Eustath. et Appian. 

Πεσφεύω, seu πεττεύω, f. εὐσω, calculis ludo. Polyb. 1. 1. 
Metaphoricé apud Phil. de vita M. 1. 1. τύχης γὰς ἄστασ- 
μητότερον οὐδὲν, ἄνω καὶ κάτω τὰ ἀνθρώπεια πεττευούσης, qure 
bem humanarum sursum deorsumque aleam quandam 

udit 

Πεσσευτήξιος, δ, quo utuntur οἱ πεσσεύοντες. Pro quo At- 
ticé πεττευτήριος. Unde πεττευτήριον, τὸ, dicebatur later- 
culus, super quo motus solis et Lun:e, et quae pertinerent 
ad eclipses eorum, inquirebant ZEgyptii. Plato in Phed. 

Πεσσευτικὸς, seu «πεττευτικὸς, ad eos pertinens qui cal- 
culis ladunt. Item calculis ludendi peritus. Plat. de leg. 
l1 


nieilin 5, caleulorum lusus. Idem in Phacdro, Athen, 
l. 1. 

Πεττειάω, idem quod πεττεύω. Hesych. 

Comp. Διωπεττεύω, calculis ludo. Luc. in Amor. 

Μεταπεττεύω, mutatis calculis ludo. Metaphoricé apud 
Plat. in Minoé, ἴσως γὰρ οὐκ ἐννοεῖς, ταῦτα μεταπεττευόμενα, 
ὅτι ταὐτά ἐστι, eadem esse etiamsi transmutentur. 


HETAO . 


pro petaso seu galero, i. pileo latiore in modum folii am- 
pli. Suid. ex Epigr. 

Πετάλειον, idem quod πέταλον, Nicand, in Ther. 

Πεταλώδης, 06, ὁ καὶ ^, folio vel laminae similis. Tfera- 
λῶδες οὖρον, foliosa urina : ino foliis similia sive sqninie 
aut lamiuis subsident. 

πεταλοῦσθαι, iu folium mutari, Hesych. 

Πεταλωτὸς, e. foliatus. Idem. — 

Πεταλίζω, folia decerpo. item folia emilto, germino. 
Hesych. € Item, foliis in urnam conjectis damno, n: 

Πεταλισμοὸς, οὗ, ὁ, ostracismus cum foliis. Idem. 

Πεταλίτης, ov, ὁ, folium referens. : 
^ Πεταλίτης λίϑος, lapis in laminas solubilis. lapis fissis 

Πεταλῖτις, ιδος, 5, apud Nicand. de herba quadam. ; 

Πέταλχοι, ἀϊδανας vituli: à cornibus, quie instar falto: 
rum habent, inquit Athen. l. 9. 

Πεταλίδες ὕες, per metaph. apud Achazeum, porcelli s 
nati, et ad instar vitulorum petulei. 

Πετάλη, ἧς, ἦν, tenera, ut folia et germina recens ab ar- 
bore emissa: in Epigr. πετάλης πριρογάμου, puelle, seu 
juvencule. : as 

πετάλιον, foliolum. — ("Ow πετάλιον, origani eedión, 
Nic. - Ther. ἊΝ 

Πέτακχγον, sive πέτα’ ,» τὸν oculum latum et feme. 
apud Athen. 1. 11. e" ? 


Composita: ac primüm ex ἜΣΤΙ πετάζω, seu ἐράνων: 


᾿Αναπετάω, seu ἀναπετάζω, wx ἀναπετανγύω, rix 
vopa expando, explico; ftem aperio. Apud Luc. 
τάσαι τὰς ϑύρας, CEN fores. Xenoph. Κ. K. 'AvaG. e 
cap. 1.$. 11. Milites ακόψαντες, ταῖς ἐς τὰ κλεῖθρα,, 
ἀναστεταννύουσι τὰς ασύλας. ΠΙαὰ. &, ἀνά e λευκὰ má- 
TacTAY, pro ἀνεπέτασαν, vela explicarunt, vel ex 
Interdum etiam, laxo. Gal. τὸ 
ταννύντες: 'CEarip. Pheeniss. 969. . 
᾿Αναπετάνγυμαι, expandor. Item rion aperior. Xe- 
noph. Pd. 8. ἐπεὶ δὲ ἀνεπετάννυντο αἱ τοῦ βασιλείου « 


Prat. à év; (per syncopen pro. ἀνασσεπεταμένος,) 
sperlus, patens, Ut, & ἕν, 5 
apertae fenestrae, Ἡ τύχαι; portz. Xen. Ped. l5. p. 90. 
0.} Et apud Xenoph. Hellen. 4. ἀναπεπταμένοι τόποι, 


ΠΕΎΑΥΡΟΝ, ov, τὸ, pertica, tignum aut asser, super 
quo galline dormiunt. Dicitur el de gallinario. Nic. in 
Ther. "merito, Wr ὄρνισι κατοικιδίῃσιν ὄλεθρον Μαίεται, ἐξ 
ὕπνοιο καϑαρπάξουσα πεταύρων. Scribitur etiam πσέτευρον, 
apud Theocr. idyll. 13. 4 Τίοπι genus laquei. Hesych, 
Nonnulli etiam «rézeugoy dicunt esse asserem cum laqueis 
avibus tensum, ut in eum involantes laqueis se intricent. 
*| Hesych. esse. dicit instrumentum quoddam. ἘΞ Qui- 
dam pulant dictum esse παρὰ τὸ ἐν ταῖς αὔραις, ἤτοι τῷ ἀέρι 
πεσετάσϑαι. 

"πεταυρίξω, alto petauro exilio. 

Πεταυρισμὸς τύχης, ludibrium fortune, 

TIeraveiz Tal, ol, qui alto petauro exiliunt, i, machina alto 
loco suspensa; ita ut feré ex ipso aére devolare videantur. 


TIETA'2,, (unde πσετάζω, et πεταννύω, sive πετάνυμι, ) F. 
ἀσω, pando, explico. 1]. ξ΄. et φ΄. ὁ δ᾽ ἕζετο, χεῖρε πετάσσας. 
4« Item aperio. Oppian. lib. 3. de venat. τρίστοιχα πετάσ- 
σας Χείλεα, καὶ χάος εὐρὺ, καὶ ἄσπετον αἰόλον ἕρκος, triplicibus 
apertis labris. Exponitur etiam, tendo. 

πετάζομαι, πετάννυμαι, pandor, explicor, aperior. Pret. 
πέπταμαι, per syno. pro πεπέτασμαι, pansus sum, expli- 


catus sum, apertus sum. Il. & (de bigis :) ἀμφὶ δὲ πέπλοι. 


πέστανται. Apoll, Arg. 1:5. πεπταμένον κῶας, expansum 

et explicatuur, Iliad. φ΄, πεαταμέναι πύλαι, portz aperte 

et passt. Epigr. lib. 1. "Ὄστρεον ἀϑρήσας χείλεσι eem TA- 

μένον, aperta habens labis, id est, hians, Apud Aristoph. 
t342.t πεπταμένοις Hilo, exp. lanis vdljdkes. 

Tlérazjaa, τὸ, explicato, extensio. (7Esch. Ag. 917.) 

Πέτασος, cv, ὃ, petasus, galerus, tegmen capitis latam et 
expansum : quod fuisse ἐφήβων φόρημα tradunt Pollux et 
Hesych. Gestamen est Mercurii, apud Athen. 1. 2. Expo- 
nitur etiam umbraeulum, umbella. 4 Herbis quoque non- 
nullis πέτασοι tribuuntur : ut apud Theophr. lib. 4. hist, pl. 
c. 10. 4 Πέτασος, dicitur etam esse species texlurm. 
Suid. 

Πετασίτης, ov, ὁ, petasi speciem gerens: plante nomen, 
apud Diosc. lib. 4. c. 108. 

Πετασώδης, toc, ὁ xal ἡ, petasi speciem gerens, Πετασώ- 
ju; plante, qua folia habent ampla in modum: petasi, 
Athen. l. 9. 

πέταλον, (et Ionicé. πέτηλον, apud Hesiod, et Nicand.) 
«v, τὸ, folium : proprié folium quod est in amplitudinem 


expansum. (Nam Eust. à πετάξω derivat. Od. τί. Δενδρέων᾽ 


ἐν πετάλοισι καϑεζομένη πυκινοῖσι, (Eurip. Pheeniss, 756.) 
Diosc. l. 1. c. 44, “σέταλα χίλια τῶν ῥόδων. “ Item lamina, 
'bractea. Philo de vita M. l. 1. πέταλα γὰς εἷς λεσ τὰς τείχας 
χατατμηϑέντα πᾶσι τοῖς συγυφαίγετο, bractew in te- 
nuissima capillumenta secte liciis omnibus contexabantur, 
Exod. 28. πέταλον χρυσοῦν, lamina aurea. Capitur etiam 


apertaloca. Apud Plutarch. in Themist. δυμο ρας qua 
εἰς,  βορεὰν γαὸς, exp. templum in boream inomicri- Y 
.. [᾿Αγασιπνάω, Pind. Olymp. vi. 44. 


ἀναπιτνάμεν αὐταῖς. Schol. ἀνοίγειν, "Vi Vids odes etiam Schol. re- 
cent, ad loc. pag. 72. que eadem fere habent ac me 


rinus. 
o PME idem quod ἀναπετάννυμαι. Nic. in 
τὰ δ᾽ oix ἀνατοίτναται Pind. Lid Isthm. 4. 79. ἀλώπηξ, 


Αἰετοῦ ἅτ᾽ ἀγαπίτναμένα " Ῥόμξον ἴσχει.) - 

᾿Αμπετάω, Seu ἀμπετάννυμι, per sre dicitar ps 
ἀναπετάννυμι. Eurip. in Phoen. y Sure n 
τοῦ κατὰ πγεύματα μέλπη. irs Arg. lib. 2 Mss 
δ᾽ ἰθὺς κενεὰς ὁ γεραιὸς ἀνέσχε Γλήνας σετάσας.ἢ} 

᾿Αποπετάω, idem quod ἀγαπετάώω. in. ion, 

Διαπετανγύω. Aslitojh- Pine 734. Μὴ Semina 
μὴδ᾽ ἀπέλϑης μηδαμῇ. 

Διαπετάννυμι, pando, aperio : unde διαπέτεια πόρων dici- 
tur, quum sese meatus aperiunt, Eust. rd 
733. διαπετάσασα, Hoc Participium d: 
διαπετάζω, Vide Schol. Biset.] 

Ἐχπετάζω, sive ἐχπετάννυμι, expi 
tendo. Eurip. in Helen, ὑπὲρ e epuied ee 
ἀκυπόμπου, extendent funem navis celeriter Dm 

Ἐκχπετάζομαάι, el ἐκπετανγύομαι, vel ἐ or 
dor, explicor. Plutarch. de deo Soer. Pret. 
knee et explicalus sum. 


Ἐκπεπταμένως, q. d. pons vel 
sione seu explicatione, t fet cnni emu 
Pied. p. 235. a.t 


᾿Εμπεταννύω, explico, extendo. Xen. Ped. 1. h τούτοις 
τὰ δίκτυα δυσόρατα ἐνεπετείννυες. 

Εὐπέταστος, explicatu pansuque facilis. Hesych. 

Καταπετάζω, sive καταπεταννύω, aut xaTadrt 
pando, explico, extendo, Plutarch. in Theseo. Item 
obtego, velo. Aristoph. in Pluto: κατεπέτασεν αὐτοῦ A 
κεφαλὴν φοινμκίδι, cooperuit et. obtexit out ANA. vjus 
rubeo. Plat. in Parmen, καταπετάσαι lei» πολλοὺς 
ποὺς. t1n pass. καταπεπταμένος omi. Xen. Ped, p. 
215. a.t ; 

Καταπέτασμα, τὸ, velum quod alicui rei obtenditur, et 
quo ea obtegitur. apud Phil. de vita M. Ἰ. 8. 

Παραπετάζω, vel παραπεταννύω, idem cum χαταπετάζω, 
sive καταπεταννύω, obtendo, obtego, obvelo: item expan- 


do, explico, Unde παζαπίσταται expansus seu npe 
est ; vel etiam, se explicat, Arat. in Phonom, 4 dl πα- 


πέπταται βορέω. 
"t La 142, idem cum καταπέτασμα, ἘΜῈ in Artox, 
et pus h. (R. 969.) Apud Synes. epist. 
μὰ yàe ἡμᾶς [de 1, nulgeum nos separabat. Exponitur 
σκηνὴ, et db; raculum, 

poses n^ vel περιπεταγιύω, in orbem expando, vel 
circumcirca obtendo, Esch. contra Ctesiph, φοινικίδας mt- 


HETAO 


ptxiract. Eurip.in Helen. Περιπετάσασα χέρα φίλιον Ἔν 
μακρᾷ φλογὲ φαεσφόρῳ. [ Xenoph. CEconom. cap. 19. ᾧ. 18: 
“«περιπεταγύόυσα δὲ τὰ οἴναρα, ὅταν ἔτι αὐτῇ ἁπαλοὶ οἱ βότρυες 
ὥσι, διδάσκει σκιάζειν τὰ ἡλιούμενα ταύτην τὴν ὥραν. 
Περιπσέσσταμαι, cir irca expansus vel obtensus sum. 
Unde apud Apoll. Rhod. περιπέπταται, obtensus est. 
τάσμα, velum, seu aulzum, quod rei alicui cir- 
eumocirca obtenditur. Plut. in Pomp. 4 Est etiam ver- 
bum theologicum, significans integumentum mysticum spi- 
ritualis sensus, apud Dionys. Areop. Exponitur etiam, 
cortina.  Περιπετάσματα, τὰ, aula, quze ad ornandum 
locum aliquem extenduntur. 
πσεταστὸς, circumcirca expansus vel obtensus. 
[Περιπεταστόν. Aristoph. Acharn. 1900. Φιλήσατόν με 
ακῶς, ὦ , Τὸ περιπεταστὸν και πιμιανδαλωτὸν αὖ. 
Schol. Εἴδη φιλημάτων ἐρωτιτικῶν.} i 
Προπετάζω, seu agomtrawów, et Táwvp, ab ante- 
' riore parte expando vel obtendo, przttendo. Xen. Ped. 4. 
"μι, extendo, illido. . 


Composita ex «πέταλον, sew τσέτηλον. 


᾿Απέτηλος, ὁ καὶ ἧ, foliis carens : in Epigr. 

-"ExméraAec, amplus, passusque in modum folii, ΟἹ, ἐκ- 
πέταλα ποτήρια. Athen.l. 11. Et, ἐκπέταλα κέρατα, cor- 
nua lata in modum folii vel braclez. Idem l. 9. 

Ἐμπεταλὶς, ἰδος, ἡ, Hesych. est ἔδεσμα διὰ τοῦ τυροῦ 
σκευαζόμενον. quod sic dictum putatur, quoniam foliis ob- 
dactum coqui solebat. 

Εὐπέταλος, bene foliatus, foliis decorus, pulchra habens 
folia : in Epigr. [Aristoph. Thesm. 1009. Εὐπέταλος. Schol. 
εὐπετασθεὶς, εὖ πετανγύμενος. Schol. Biset. Εὐπέταλος οὖν 
κισσὸς, ὁ πολλὰ καὶ καλὰ πέταλα πανταχόθεν ἔχων.) | Εὐ- 
πέταλον, τὸ, fruticis nomen: de quo Diosc. 1. 4. c. 148. 
4 Item εὐπέταλος λίθος, Plin. 1. 57. c. 10. 

Καλλισσέτηλος, pulchra habens folia: in Epigr. t V. Gree- 
vius ad Hesiod. Asp. 289.t 

4o, à quibusdam dicilur τὸ πολυγόνατον, teste 
Plin. l. 27. c. 12. ? 

Παρωπέταλος, foliis obtectus, foliis obtensus et opertus. 
Apud Suid. , 
- Περταπέτηλος, quinquefolius, quinque folia habens. 
4 πενταπέτηλον, herba, quz et πεντάφυλλον à quinque fo- 
liis nominatur. Nicand. in Ther. v. 839. —— 

Τριπέτηλος, trifolius : ut, ῥάβδον τριπέτηλον, Hom. hymn. 
in Merc. ἅ τὸ τριπέτηλον, herba, Lat. trifolium. 

Ὑψιπέτηλος, folia in cacumine gerens. Od. Y. Item 
altus, excelsus. Athen. 1. 9. Pro eodem dicitur ὑψιπέ- 
Tao. Ἵ 


IIE'TOMAI, et πέταμαι, ac. πετάομαι, volo, as, idem quod 
mons. Miad. (΄, Βοτρυδὸν δὲ «τέτογται ἐπ’ ἄνϑεσιν εἰαρινοῖσι. 
Tliad. μ΄. Αὐτὸς δὲ κλάγξας ππέτετο πνοιῆῇς ἀνέμοιο. Plutarch, 
de sol, an.oj yàg ὁμοίως ἱέρακες βλέπουσι καὶ τέττιγες, οὐδὲ 
ἀετοὶ πέτανται καὶ πέρδικες. Aristot. metaphys. 3. τὰ πετό- 
μενα διώκειν. {πτέσϑαι ἃ. 2. pro πέτεσθαι. Soph. (Εάϊρ. 
Ὑγτ. 17. ἐλπίσι πέτομαι, spe ambiguà pendeo. 495.) 
"| Metaphoricé de iis dicitur quee rapido cursu feruntur, 
tam inanimis, quàm animatis. Ut Il. J/. (de equis:) τὼ 
δὲ σπεύδοντε πετέσθην. M. γ΄, Αὐτὸς δ᾽ ὡς ἴρηξ ὠκύπτερος ὥρτο 
πέτεσϑαι. Ἐρίρτ. 110. 2. ἀλλ᾽ ἐπὶ δεῖπνον Ἔτρεχεν, ὥστε, 
λέγειν, Εὐτυχίδης πέταται. t Sic de curru. Hesiod. Asp. 308.t 
Πετεινὸς, οὔ, ὁ, volucris. Aristot. polit. 1. Pro quo poéticé 
resoluta vocali, et verso ; in x, dicitur πετεηνός, Il. 4. et 
apud Hesiod.in Erg. {πετεινῶν οἰωνῶν; ZEsch. S, c. Th, 
1028. 
aca et πετεηνὰ, τὰ, volucres, aves : 1]. '. ε΄, et à. 
t Xen. Ped. 1. 6. 34.t 
Ποτὴ, 5, volatus. Odyss. £. - 
ποτάομαι, ὥμαι, idem quod πέτομαι seu πετάομαι. ΤΙ. β΄. 
Ἔνϑα καὶ ἔνϑα ποτῶνται ἀγαλλόμεναι πτερύγεσσι. Yid, αἱ 
μὲν τ᾽ ἔνϑα ἅλις πεποτήαται, αἱ δέ τε ἔγϑα. T Aristoph. Nub, 
318. ψυχὴ πετυότηται, anima elevata est. Scholia enim 
per ἀνέπτη, et ἀνεκουφίσϑη, exp.t. Seribitur et πωτάομιαι. 
ut apud Theocr. idyll. 7. Πωτῶντο ξουθαὶ περὶ πίδακας 
ἀμφὶ μέλισσαι, (Esch. Ag. 585. 986. Ch. 388. Suppl. 
665.) - t 


(πωτήμασιν ἀπτέροις. JEsch. Eum. 250.) 
TlornTóc, idem quod πετεινός. 
TlornTà, τὰ, idem quod πετεινά, Odyss. μ΄. 
Ποτηνὸς, idem quod ποτητός. Eurip, [Pind. Pyth. E. 152. 
"Ev τε Μοίσαισι ποτηνὸς ἀπὸ Ματρὸς φίλας.) Pro quo Doricé 
^ flieitur ποτανὸς, apud eundem. [Helen. 1494. Δι᾿ ἀέρος 
εἴϑε ποτανοὶ γενοίμιεσϑα Λίβυες Οἰωνοὶ, &c. 1503. Pind. 
Pyth. Od. H. 46. Nem. Od.r. 138. Ἔστι δ᾽ αἰετὸς ὠκὺς 
ἐν ποτανοῖς, &c.. Z. 59. ᾿Επεὶ ψευδέεσσίν οἱ, ποτανᾷ γε μαχανξ 
Σεμενὸν ἔστεσ᾽τί τι.] 
ποτέομαι, f. ἤσομαι, idem quod πετάομαι, volo. Apoll. 
Arg. 2. διηερίαι ποτέονται. 


Composita : ac primüm cum prepositione. 


"Δερσιπότης, ov, vel ἡτος, δ, qui in altum tollitur volando: 
ut, κύχνοι ἀεξσιπόται, apud. Hesiod, in Asp. t 316.1. [He- 
siod. Ἧμ. 13. Τῇ γάρ τοι νεῖ νήματ᾽ ἀερσιπότητος ἀράχνης. 


( 821 ) 


Schol. Mosch. ὁ ἀερσιπσότητος ἀντὶ τοῦ ὁ dsprvmórte, ἤγουν à 
ἐν τῷ ἀέρι πετόμενος. 5 

᾿Αμφιποτάομαι, ὥμαι, circumvolo. Iliad. β΄. Μήτηρ δ᾽ 
ἀμφεποτᾶτο ὀδυρομένη φίλα τέχνα. 

᾿Αγαπέτομαι, subvolo, in altum volo. Aristoph. in Avib. 
᾿Αναπέτομαι δὲ πρὸς XUumroY , κούφαις. 

᾿Αποπέτομαι, nvolo. Dion. 1]. 43. οἱ δὲ δὴ ἀετοὶ «σρὸς τὸν 
Καίσαρα ἀπεπέτοντο. [Aristoph. Pac. 719. Οἴκαδ᾽ οἴκαδ᾽ 
ἀποπετώμεϑα.. Αν. 1869. Εἰς τἀπὶ Θράκης ἀποπέτου.} 

Διαπέτομαι, pervolo, volando pertranseo. [Aristoph. 
Av. 1217. Κἄπειτα 983 οὕτω σιωπῇ διαπέτει Διὰ τῆς mo 
τῆς ἀλλοτρίας καὶ τοῦ χάους ;] (Soph. CEdip. Tyr. 1334. 

Εἰσπέτομαι, et e eo volando intro&o. 

Εἰσπετάομκαι, idem. Aristot. hist. an. 1. 9. c. 40. 

᾿Εκπσέτομαι, et ἐκπέταμαι, evolo. Aristoph. in Avib. 
᾿Ἐκπετόμενος ἂν οὗτος ἠρίστησεν ἐλϑὼν οἴκαδε. Aristot. hist. 
anim. lib. 9. c. 40. ἃ πτερούμενα ἐκπέταται. 

᾿Ἐχκπετάομαι, idem. Aristot. ibidem. 

᾿Ἐκποτάομαι, seu ἐκπωτάομαι, et ἐκποτέομαι, pro iisdem. 
Metaphoricé. ll. τ΄. ὅτε ταρφειαὶ γιφάδες Διὸς ἐκποτέονται. 
Et apud Theocr. idyll. 11. ἴ Κύκλωψ, Κύκλωψ, σσᾶ τὰς 
φρένας ἐκπεπότασαι ; Doricé pro ἐκπεπότησαι. (2. 19.) 

᾿Ἐσιπέτομαι, οἱ ἐπιπετάομαι, advolo, involo. Meta- 
phoricé apüd Eurip. in Helene, Ποιμένος, ὃς ἄβροχα Πεδία, 
καρποφόρά τε γᾶς, ᾿Ἐπιπετόμενος ἰαχεῖ. 

᾿Ἐπιποτάομαι, idem. Diosc. 1. 5. c. 85. ὡς δύνασϑαι ἐπι- 
ποτᾶσθαι τῷ ἀέρι. (Esch. Pers. 271.) 

Καταπέτομαι, οἱ ἄομαι, devolo, volando d 
do, seu delabor. 

Μετασέτομαι, seu μεταπέταμαι, iransvolo. Luc. de 
scrib. hist. 

Παραπέτομαι, et παξαπετάομαι, advolo, i. juxtà seu à 
latere volo. Item prztervolo.  [Aristot. de Hist. Animal, 
xal γὰρ ἤδη πετομένη σιτίζει παραπετομένους.] 

Περιπέτομαι, circumvolo. Luc. 

(Περιποτάομαι. | Soph; CEdip. Tyr. 490.) 

Συμπέτομαι, simul volo ut quum musca mas fceminam 
init. 

Ὑπερπέτομαι, supervolo, superné volo. Aristot. hist. 
an. 1. 5. . 

Ὑπερπωτάομαι, idem, "Theocr. idyll. 15. οἱ δέ τε κῶροι 

ὑπερπωτῶνται ἔρωντες. 


Composita sine preypositione. 

᾿Αεροπέτης, in a&re volans. 

᾿Αεροπετὴς, vide in comp. ex Πίπτω. 
i ᾿Ιϑυπετεῖν, rectà volare. Hesych. exp. recto impetu 
erri. 

᾿Ιϑυπτίων, ὠνος, ὁ καὶ ἡ, rectà volans, qui recto cursu fer- 
tur, eoque valde citato, ut volare videatur. Il. φ', μελίην 
ἰϑυπτίωνα ᾿Αστεροπαίω ἐφῆκε. Eust, exp. τὴν ἰθὺ πετομένην. 

Κακοπέτης, malé volans. Aristot. 

᾿ορσιπέτης, concitatis alis volans. Hesych. idem est quod 
ὀψιπέτης. 

Taxvwtrne, celeriter volans. 

Τηλοπέτης, procul volans seu avolans. Suid. ex Epigr. 

Ὑπερπετὴς, supervolans, agilis. Strabo. s 
cater alte volans, altivolus, ut, αἰετὸς ὑψιτσέτης. 

kd - 

Χαμαιπέτης, humi volans. 

᾿Ωκυπέτης, celeriter volans. αἱ, ὠκυπέτης ἵρηξ, Hesiod. in 
Erg. Item qui rapido cursu fertur, ita ut volare videatur: 
ut, ἵππω ὠκυπέτα. Miad. $^. t1t.una Harpyiarum. He- 
siod, Th. 267. (Soph. Tr. 1059.) 


IIETPOZ, cv, ó, lapis, saxum. Il. π΄. ἑτέρηφι δὲ λάζετο 
πέτρον Μάρμαρον ὀκριόεγτα. ll. Y. ἐπεσσυμένον βάλε πέτρω. 
Xen. Hell. 8. ἐπὶ τοὺς λοιποὺς ἐπεκυλίνδουν πέτρους ἐς τὸ κά- 
στάντες, (Eurip. Med. 1281.) 

Πέτρα, ac, et Ionicé πέτρη, »;, 5, idem. Hesiod. in Theog. 
1675.} Πέτρας ἠλιξάτους στιβαρὰς ἐν χερσὶν ἔχοντες. Plu- 
tarch. de orac. Pyth. πετρῶν xai φλεγμονῶν ὑπὸ πνεύματας 
ἀναῤῥίψεις. Interdum exp. scopulus, cautes: ut quum de 
saxis dicitur quze in mari visuntur. Od. μ΄. Αὐτὰρ ἐπεὶ πέ- 
gas φύγομεν, δειγήν τε χάρυξδιν. 810 et Iliad. 6. et Odyss. 
x. Interdum, rupes. Ut Plut. in Amat. narrat, ῥίπτει 
ἑαυτὸν κατὰ τῶν πετρῶν. Sic et Iliad. ὦ. ( JEsch. Pers: 390. 
Eurip. Med. 1266. Pheniss. 211. δέλφις πέτρα, Apollo. 
Soph. CEdip. Tyr. 472.) 

Πετρώδης, εος, ὁ xal ἥ, petrosus, saxosus, lapidosus. 
Diosc. - 

Πετραῖος, ou, δ, saxatilis, inter petras seu saxa versans. 
Ut, Σκύλλα πετραίη, Od. μ΄. Et, πετραῖοι ἰχϑῦς, apud Athen. 
1.7. -Item, in petrosis et saxosis locis nascens: ut, συκῆ 
πετραία, apud eundem l. 13. IIegaín 2x5, umbra quam pe- 
tra seu rupes de se projicit. Hesiod. in Erg. ltem «- 
τραῖος, Ssaxeus, petrosus : ut, πετεραία δειρὰς, apud Soph. 


IIHPH 


Πέτρινος, ὁ, lapideus, saxeus. [Soph. Philoet. 161. O7- 
xov 5» ὁρᾷς τόνδ᾽ ἀμφίδυρον πφετρίνης κοίτης. | (Esch. Pr. 
564. 


πετρίδιον, τὸ, saxulum. —. Exponitur etiam, saxum, petra, 
apud Aristot. hist. an. 1. 5. 

Πετρηδὸν, in modum petrarum. Luc. 

Πετρόω, in lapidem vel saxum verto. Exponitur etiam, 
lapido: unde apud Eurip. in Oreste, Μόλις δ᾽ ἔσεισε μὴ 
πετρούμενος ϑανεῖν, vix eis persuasit, ne se lapidarent, 
(Phoniss. 1137.) 

Tlérgojaa, τὸ, lapidatio, lapidum jactus. Idem ibid. 


Composita. 


['Avriarergos. Suid. Lex. i. 299. 'Avrvartvgou βήμωτος. 
ἀντὶ yàg “πέτρας ἣν χαλκὸς, ἡ ὕλη. — Deinde citat Soph. CEd. 
Colon. 192. Schol. ᾿Αντιπέτρου. ἰσοπέτρου, χαλκοῦ, ------- ἀν- 
τιπέτρου δὲ, ὅτι ἀντὶ «πέτρας χαλκὸς ἦν.} - 

(Αμπέτραις. JEsch. Suppl. 355.) [ἰδὲ 
Tw ὡς δάμαλιν ἀμιπσέτραις ἠλιβάτοισιν. 
pro ἀνὰ πέτραις. 

Ἔμσετρος, ὁ καὶ 5, qui in petris et locis saxosis provenit. 

"Eger vgov, à, nomen est herbe, qua Romanis saxifraga 
dicitur: de qua in append. Diosc. | Est et alia ejusdem 
nominis, quam Latini calcifragam appellant : de qua Diosc. 
1. 4. c. 181. 

Ἐπέπετρον, τὸ, herba, de qua Aristot. de part, anim. 1. 4. 
et Hippocr. in lib. περὶ ἑλκῶν. Eam alio nomine ἄκενον ap- 
pellari, tradit Plin. 

Καταπετρόω, lapidibus obruo. [Xenoph. de Cyri Exp. 
lib. 1. $. 2. Κλέαρχος δὲ τότε μὲν μικρὸν ἐξέφυγε τοῦ μὴ κατα- 
πετρωδῆναι, &o.] 

Λεωσέτρα, b, petra levis. Hesych. Scribitur et λεωπε- 
τρία, apud Suid, 

ΔΛιοσέτριον, Hesych. est lapis levis. 

Περίτσετρον, τὸ, undique habens eminentes rupes seu pe- 
tras. Hesych. 

Περιπετρίζεσϑαι, exp. allidi. Idem. 

Ὑπόπετρος, sub quo petra seu saxa latent: petrosus. 
Diosc.l. 4. c. 33. [Herodot. Hist. lib, 2. Συρίην ἀργιλω- 


mer 


δεστέρην τε καὶ ὑστότσετρον ἐοῦσαν. 


λευπόστικ- 
Annon ἀμπέτραις 


IIEY'KH, "c, 5, quidam exp. picea, alii larix. arbor de 
qua Theophr. hist. pl. lib. 3. et Aristot. hist. an. l. 5. c. 19. 
Accipitur interdum pro face seu teda ex picea execta. 
Aristoph. in Nub. t 604.1 σὺν πεύκαις σελαγεῖ. Et apud 
Athen. l..15. ἐκφέρετε πεύκας κατ᾽ ᾿Αγάθωνα φωσφόρους. 
Apud Eurip. in Pbed. ponitur pro pugillaribus sive codi- 
cillis picea seu larice factis ante repertum chartze usum: 
(Med. 4. ZEschyl. Ag. 296. Aristopb. R. 1243. Nub. 604. 
Soph. CEdip. Tyr. 222.) 4 Amaritudinis etiam quand 
significationem habet, quod videre est in deriyatis et com- 
positis nonnullis. Y 


Derivata ex πεύκη, picea. 


Πευκήεντα οὔρεα, montes in quibus σεῦκαι multe nascun- 
tur. Dionys. de situ orb. [Soph. Antig. 194. (πρὶν) στε- 
φάνωμα πύργων πευκάενθ᾽ Ἥφαιστον ἑλεῖν. Schol. τὸν ἐκ τῆς 
πεύκης ἐγειρόμενον.) (Tlevxhevr" ὀλολυγμιόν. Esch. Ch. 384.) 

Πεύκινος, ov, ὁ, piceus, qui est ὁ picea arbore. Ut, srsu- 
xiyn ῥητίνη, apud Diose.]l. 1. c. 93. Et apud Eurip. πεύ- 
1ivoy δάκρυ, lacryma quam picea fundit. ( Med. 1202. Soph. 
Tr, 1215.) Et, πεύκινα ξύλα, ligna ex picea vel larice: Reg. 
1. 3. e, 5. 


Derivata ex πεύκη, in significatione amaritudinis. 


Πευκεδανὸς, οὔ, ὁ, amarus. Il. κ΄, "Hà ποτὶ πτολέμοιο μέγα 
στόμα πευκεδανοῖο.  Exponitur etiam, exitiosus. 

Πευκέδανον, dicitur herba qugvdam, nomen sortita ab ama- 
ritudine, de qua Theophr. hist. pl. l. 9. c. 15. et Diosc. 
l. 8. e, 92. 

πιευκάλεμος, amarus. vel cautus, prudens. Ut, πευκαλίμη 
φρήν. Il, ὅ. d. 


Composita. 


ἤΆσευχος, oU, ὁ καὶ ^, tocdis inulilis : ex quo tzede fieri ne- 
queunt. "l'heophrast. hist. plant. 1. 3. c. 16. 

᾿ἘἘμπευκὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, amarus, 

Ἐχεπευκὴς, idem. Iliad. &. Αὐτὰρ ἔπειτ᾽ αὐτοῖσι βέλος 
ἐχεπευκὲς ἐφιεὶς Βάλλε, 4 Exponitur etiam, letifer, mor- 
tifer. : 

(οξυπευκής. Esch. Ch. 637.) : 

Περιστευκὴς, peramarus.' Iliad. λ΄, ἐκ μήρου τάμνε μαχαίρᾳ 
᾽οξὺ βέλος περιπευκές. 

X 


4 Est et Neptuni epith. quód olim, super saxo pitus, 
urinam profuderit genitalem. 

Πετρήεις, ἐντὸς, ὃ, petrosus, saxosus, lapidosus. Iliad. β΄. 
[496. Schol. 519. Πυϑῶνά τε πετρήεσσαν. 640. I. 405. 
Πυϑοῖ ἐνὶ erergnícen. Schol. Ππετρώδει, τραχείαᾳ. Odyss. A. 
844, Schol. Pind. Olymp. Od. vi. 79. Βασιλεὺς Δ᾽ teil 
πετραέσσας ἐλαύνων ἵκετ᾽ ἐκ Τπυθῶνος, &c. Schol. τῆς τραχείς- 
ας.} et Hesiod. in Erg. 


6 R 


ix», ^, larix pumila. Plin. 1. 24. c. 15. 


TIHTH , 5$, 5, fons, scatebra, seu aqua saliens. idem quod 
πίδαξ. (ἘΦ Cum quo eandem originem habere creditur, 
nimirum à πηδάω,) ll. ó. γυμφάων, ταί τ᾿ ἄλσεα καλὰ νέμον- 
ται, Καὶ πηγὰς φοταμῦν, καὶ πείσεα ποιήεντα. Plut. Sympos. 
4. ἀναφήναντα πηγὴν αὐτοῖς ὕδατος. Athen. 1. 10, Βρομειάδος 
ἱδρῶτα πηγῆς, sudorem Bacchici fontis, i. vinum. 4 Me- 


ΠΗΙῊ 


taphoricà etiam nsurpatur, ut et Lat. fons. Utapud ZEs- 
ehyl.. ἡλίου πηγὴ, dicitur ea. mundi pars in qua sol oritur. 

Ilryi ἀργύρου. Pers. 238. Pr. 89. Ππαγή. Ag. 897. Soph. 

ip. Tyr. 1441.) Sie apud Xen. Ped; 7. αἱ τέχναι, ἃς 
πηγείς φασι τῶν καλῶν εἶναι. «| Πηγαὶ dicuntur etiam. ocu- 
lorum anguli, qui sunt ad nares, teste Hesych. 

Πηγήδιον," πὸ, fonticulus. Suid. 

Πηγαῖος, 6, fi , € fonte 
leg. Metaphoricé apud Areopag. πηγαία αἰτία, dicitur causa 
velut ἃ perenni fonte manans. , CAEsch. Ag. 910.) 

Πηγαῖον, τὸ, Hesychio est τὸ ὄστρακον. 

Πηγάξω, scateo, scaturio: aut in modum fontis effundo, 
scaturire facio. Greg. in epitaph. Μωῦσῆς ἐκεῖνος, ὦ Sa- 
λασσα τέμνεται, καὶ ἄρτος ὕεται, καὶ πέτρα «πηγάζει. Et 
cum accus. apud eundem, ἐπέγαζες γὰς τὴν φονικὴν ἁμαρτίαν. 
Sic et Damasc. ἐπήγασεν ἡμῖν πηγὴν ἀφέσεως, in modum 
fontis in nos effudit, seu scaturire fecit. 

Πηγάζομαι, velut € fonte mano, velut é fonte. effundor. 
Damaáscen. φυσικῶς ἀεὶ ἐξ αὐτῆς πηγαζόμενος. 

Πήγασος, 9v, ὁ, Pegasus : alatus Persei equus, ita dictus, 
quód circum Oceani fontes natus esset, teste Hesiod. in 
"Theog. Habuit et Bellerophon ejusmodi equum. Plin. 1. 
8. c. 21. Pegasi sunt pennati equi, et cornibus armati. 

Πηγάσιον πτερὸν, ala pegasi. Aristoph. in pace. 

IInyazi κρήνη, fons caballinus, qui extitit ὃ lerra Pegasi 
pede pulsata. Epigram. 

᾿Αναπηγάζω, (comp.) emittó in. modum fontis et scaturi- 
ginis, Hesych. 

Παμπήγην, passim per fontes. Nic. in Alex. 


IIHINY'Q, seu πήγνυμι, οἱ πήσσω, sive πήττω, F. ἕξω, 
compingo. Item compingendo siruo et fabricor. Il. £'. 
alla δὲ γῆας ἔπηξε. Et, πογνύω σκηνὴν, struo tabernaculum. 
4 Item concrescere facio, congelo, cogo, coagmento. 
(JEsch. Pers. 496. Eum. 190.) Plat. in Tim. ψύχοντα καὶ 
ϑερμαίνοντα, πηγνύντα τε καὶ διαχέοντα. In Geopon. ὁ πυρὸς, 
ὃν ἔπηξε τὰ ἁπαλὰ συκῆς κλώνια. Dioscor. 1, 4. πήσσει τὰ 
διαλελυμένα, dissipata cogit. 4| Item pango, figo, seu de- 
pango, defigo, infigo. Hesiod, in Erg. ἐν ἐλύματι πήξας, in 
dentali figeus. Od. X. πῆξαί τ᾽ ἐπὶ τύμβῳ ἐρετμόν. X en. in 
Cyneg. πηγνύειν δεῖ τὰς σχαλίδας ὑπτίας. Sic et upud Phi- 
lon. de mundo. 

Πήγνυμαι, (med.) idem quod πήγνυμι, struo, &c. Hesiod. 
in Dieb. τετράδι Y ἄρχεσϑαι νῆας πήγνυσθαι ἀραιάς. Gregor. 
μὴ στιβάδας ὑψηλὰς πηξώμεϑα, ne altos toros struamus, Ba- 
sil. κηρία πήγνυται. 

Πήγνυμαί, (pass.) cogor, coagulor, concresco; co&o. 
Aristot. de part. anim. ψύχεται δέ ϑάττον πὸ ὕδωρ, καὶ πή- 
φνυται, τοῦ ἐλαίου. ldem, (de Ἰαοίο :) ὑπὸ τοῦ πυρὸς πήγνυ- 
74i, καὶ παχύνεται.  Metaphoricé, Il. χ΄, νέρϑε δὲ γοῦνα 
πήγνυται. ut Ovid. Adstrictum gelido frigore pectus erat. 
4“ Item. pangor, figor, vel depangor, defigor. iad. &. 
πολλὰ δὲ δοῦρα θρασειάων ἀπὸ χειρῶν λλλα μὲν ἐν χροὶ πήγνυτ᾽ 
&gniSóny ἀϊζηῶν. — Dicitur et ὅρκος πήγνυσθαι, pangi, apud 
Eurip. (JEsch. Ag. 1207. Ch. 55.) € Prret. med. πέπηγα, 
compaclus et coagmentatus sum. Chrysost. σῶμα διὰ 
“τῶν γεύρων συνέχεται καὶ πσέπηγε. 7 Item concrevi, frigore 
constrictus sum. unde πεπηγὸς αἷμα, apud Plutarch. et 
“πεπηγὸς γάλα, apud Diosc. « Item depactus et defixus 
sum. ll. γ΄. παρὰ δ᾽ ἔγχεα μακρὰ πέπηγεν. Metaphoricé 
res aliqua dicitur πεπηγέναι, quee fixa est, δὲ ita constituta, 
ut de statu quo nullo modo dimoverit possit. apud. De- 
mosth. Philip. 1. et alibi. 

πῆγμα, τὸ, id quod concretum est. Polyb. [lib. 3.] 
«| Item coagmentum, concinnatio, compositio: in Epigr. 
«| πῆγμα dicitur etiam machina lignea, in qua slatuze col- 
locantur et figuntur ad eas sustinendas, Joseph. de bell, 
Jud. I. 7. 

Πηγματώδης, soc, ὃ καὶ ἡ, » concretus : vel πῆγμα referens. 


πῆξις, &w;, ἡ, tatio, coagulati tio. Aris- 
totel. meteor. 1. 4 Rapéshug et, glacies, apud Plut. de 
primo frig 

TInx Tc, ὁ, tus, coagmentat Hesiod. in Erg. 


Πηκταὶ ϑύραι, fores bene compaelz et coagmentate, He- 
sych. 4 Item concretus, congelatus, coagulatus. Arist, 
meteor. |. 4. Diosc. l. 5. c. 114. 4 Item fixus, defixus, 
depactus. Soph. in Ajace. (Eurip. Phoniss. 446.) 
Πηκτὴ, interdum absolaté dicitur lac, apud Aet. et Suid. 

Πηκταὶ sunt etiam instrumentum venatorium seu species 
retis, apud Aristoph. in Avibus. 

TInx)v dicitor etiam sympliyti herbz species: de qua 
Diosc. 1, 4. c. 10. 

Πηκτὰ, lacrymae, παρὰ τὸ αι, Hesych. 

Πηκτικὸς, congelandi seu coagulandi vim habens, Diosc. 
1, 1. c. 184, 4 Exponitur et. passivé, qui congelari seu 
conglaciari potest, apud "Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 10. 

Πυηκτὶς, Doc, ἡ, gelu fictitium. 4 Est et instrumentum 
musicum, quod aliàás μάγαδις dicitur. Aristot. pol. 8. 
Athen.l. 5. et 14, Item fistula, tibia, Hesyoh. 4 Item 
eulter ad scindendas carnes, Suid. 

Haxri, Doricé, idem cum πηκτός. Εἰ fomin. πακχτὴ, 
idem quod enn, lae per lum concretum : seu ca- 
seus recens coagulatus, "Theocr. idyll. 11. Τὰ πακτὰ δωμά- 
τῶν dicuntur fores, apud Eurip. 

Πακτόω, F. cw, compingo, coagmento. *| Item obsero, 


Aristot. et Plat; de. 
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claudo: ut, σιακτῶσαι ϑύρας, Poll. ex Archilocho. Item 
obstruo. Ut apud Aristoph. in Vesp. ὅσ᾽ ἦν τετρημένα, 


᾿Ενεβύσαμεν ῥακίοισι, κἀππακτώσαμεν. 4“ Exponitur etiam 
ditende — Ut in Epigram. Aaídta: πακτώσας, μέσσα bini 
πελάγη. 


Πάκτων, ὠγος, ὁ, genus navigii fluviatilis, quod solvi po- 
terat, ut expeditiüs transporlaretur, iterumque, ubi opus 
esset, compingi, Diod. Sic. l. 20. Strab. l. 17. 

Πακτὶς, δος, idem cum σπηκτίς. "Theocr. in Epigr. et 
Demetr. Phal. ex Sapphorie, 

Πηγὸς, οὔ, ὁ, bene compactus et compositus : ut, πηγοὶ 
ἵπποι, 1]. {, 4 Exponitur etiam, niger : ut, κύματι πηγῶ, 
Od. ψ΄. «| Item albus, seu niveus, qualis est glaciei color : 
ut, πλόκαμος πηγὸς, apud. Lycophr. 4 Ponitur et subst. 
pro sale, apud Athen. 1. 

Πηγὰς, ádo;, ^, glacies. Hesiod. i in Erg. “4 Exponitur 
etiam, rupes, apud schol. Apoll. Argon. l. 2. 

Πηγετὸς, οὔ, ὁ, glacies, gelu. Dionys. de situ orb. 

Πηγὺλὶς, (3og, b, gelida, glacialis. Od. 4/. et Apoll, Arg. 
1.2. $739.$ 4 Exponitur et subst. gelu; glacies, teste 
Suid. et Eustath. 

Πάγη, vc, ^, laqueus. depactus ad irretienda animalia, 
decipulum. Xenoph. Ped. 1. Phil. de vita M. lib. 1. 
4 Exponitar etiam, locus excelsus. , Hesych. 

Παγὶς, ἴδος, ἡ, idem quod πάγη in. prima signif. Aristoph. 
in Avib. Metaphorice apud Athen. l. 13. meretrices di- 
cuntar παγίδες βίου. Exponitur et, retinaculum: in Epigr. 

Παγιδεύω, illaqueo. tendiculis irretio. Matth. cap. 22. 
ὅπως αὐτὸν παγιδεύσωσι. 

Πάγος, ὃ, tumulus, collis, terra. in tumulum coagmen- 
tata. Odyss. &.. Hesiod. in Asp. t 439.t (JEsch. Ag..343. 
rupes, mons. Pr. 20. 117. Suppl. 197. Soph. Tr. 643.) 
*| Item humor frigore adstrietus, glacies. f Soph. Antig. 
357.$ Plat. de primo frig. Aristot. de inundo. — «| πάγος 
appellatur etiam sal, apud Lycophr. 

Παγώδης, εος, ὃ καὶ ἡ, glacialis, gelidus. 

Παγερὸς, idem. Procl. in Hesiod. 

Iayevic, idem quod πηγετός. Xen. in Cyneg. 

Παγέτώδης, idem cum παγώδης, mes aut gelu adstric- 
tus. Aristotel, de mundo. m 

Παγὰς, idem cum πηγάς. Hesych. 

Πάγιος, ov, ὁ, comp. παγιώτερος, fixus, firmus, stabilis: 
ut; γῆ «aya, apud Nazianz. 

Παγίως, firmé, firmiter. Plat. in Thecteto, παγίως λέγειν, 
asseverare, constanter aflirmare. Aristot. Rhet. 2. Com- 
par. παγιώτερον, firmiüs, constantiüs. 

Παγιόω, ὥ, firmum et fixum statuo: firmo, stabilio : unde, 
παγιωθεὶς, ab Etymol. exp. ἑδραιωϑθείς. 

Τπήγανον, τὸ, ruta: nomen herb: ita nominatze, quód ca- 
liditate sua πήγνυσι τὸ , seu τὴν yoriv, ut tradit schol. 
Nieand. Vide de ea Diosc. l. 3. c. 52. et 53. Plin. 1. 19. 
c. 8. et 1. 20, c. 13. 

Πηγανώδης, ad rutam proximé accedens, rutze similis. 

Πηγάνιον, τὸ, rutula : herbze genus, apud Theophr. hist. 

I; 1 1. 
Ἐ πηγαγίζω, rutam imitor, rutam refero. Diosc. l. 3. 
᾿Αγριοπήγανον, (comp.) ruta agrestis seu sylvestris. He- 
sycli. 

Πητύα, ας, 5, coagulum : (à πήσσω seu σήττω deductum, 
teste Gaza.) Suidas exp. succum qui lae in caseum con- 
trahit, Soeribitur et πυτία, apud Diosc. l. 2. c. 85. et 
πυετία, apud Arist. hist. an. 1. 3. c. 20. 

᾿Εμπυτιάξω, (comp.) coagulo injecto contraho, seu coa- 
gulo: unde, ἐμπυτιασθὲν γάλα, apud Diosc. 1. 6. c. 26. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 
᾿Αμφιπαγὴς, ἕος, ὁ καὶ ἡ, circumquaque firmus, vel fir- 
miter herens. Nonn. 

"A ὑμι, suffigo, suspendo, — Plut. in Artox. «πεοσέ- 
ταξεν ἐκδεῖραι ζῶντα, καὶ τὸ μὲν — πλάγιον διὰ τριῶν ἀνα- 
πῆξαι, [Aristoph. Eccles. 888. Λαγῶ᾽ ἀναπηγνύασι, πόπανα 

T&i, ὅζο. 
᾿Αγτιπαγὴς, ὃ contrario compactus, vel ex adverso fixus. 
Ws , y^, ^, arca. Eurip. in lone, Ὁρῶ σαλαιὰν ἀντί- 
MAR TY 
pe deam frigore cogo et adstringo, concrescere fa- 
cio. (Aristoph. R. 126.) 

"A«wriywp«ai, penitus gelu adstringor et co&o. Athen. 
I. 2, (Xenoph. de Cyri Exp. lib. 5. cap. 8. $. 6. τὸ yàg 
κινεῖσϑαι xal ἀνδρίζεσθαι ^ ϑερμασίαν τινὰ xal ὑγρότητα, 
τὸ δὲ καθῆσθαι καὶ ἡσυχίαν ἔχειν, ἑώρων ὑπουργὸν ὃν τῷ τε ἀπο- 
πήγνυσθαι τὸ αἷμα, καὶ e να ἀποσίσσεσϑαι τοὺς τῶν «τοδῶν 
δακτύλους. 

Διαπήγνυμι, compingo, conoinno, compono. {μιο, 

Διάπηγα, τὰ, intercolumnia, i. columnule parva quo 
inter majores panguntur. Reg. 1l. 3. c. 7. 

᾿Εκισηγνύω, seu — congelo, conglacio. Theo- 
phrast. de caus. pl. 1. 5. c. 20. 


Ἐχπήγνυμαι, gelu adstringor. Idem ibid. 
"fan ἡ, congelatio, concretio quz frigore fit, Idem 
bi: 


Ἐχπηκτικὸς, congelandi et conglaciandi vim habens. 
Idem ibid. 
᾿Ἐμπήγνυμι, compactum et coagmentum insero : vel in- 


ΠΗΓΝΥΩ 
deb demnm Je Reign lib. 2. τίς γὰρ ὀδόντων ορχατον. 
5 φαρμακόεντι δόλῳ 


5 “4 Item concrescere facio τ 
μὰς ἐμπήγνυμαι, οὗ αἰνὰ &c. 

᾿Ἐμπήκτης, à, míniater qui forenses legalesque tàbulas à- 
legislatore accipiens in libellos compingit. 

᾿Επιπσήγνυμι, et ἐπιπήσσω, in superficie congelo. - 

᾿Ἐπιπήγνυμαι, οἱ ἐπιπήσσύμαι, i in summa parte concresco 

to 

superficiaria: humor in summa 
parte concretns, Gal. ad Glauc. lib. 2. Diosc. l. 1. c. 134. 
Apud eundem 1. 1. c. 182. sic dicitur succus, qui, inciso 
arboris cortice emanans, concrescit et 

᾿Επιπακτὶς, *, parva herba, de qua Diosc. l. 4. c; 109. 
Plin. fruticem esse dicit, l. 13. c. 20. 

Ἐπιπακτόω, idem cum πακτόω. unde; ἐπιπακτοῦν θύρας, 
obserare seu claudere fores, Poll. I. 10. c. 4. 

Κατασσήγνυμι, et καταστηγγύω, gelu constringo. |. | Ti 
defigo, depango, Aristot. polit. 7. ὀβελίσκους m 
NUN τάφον. EL hist. an, 1. 5. εἰς τὴν γῆν κατασσῆξαι τὸν 
aj 

Καταπήγνυμαι, gelu co&o. et concresco. Aristot. hist. an. 
l6. * Item defigor, depangor. Basil. χακρυμερεέναι. βρόχοι 
παρὰ TUE ϑεοῦ πολλαχόϑεν καταπεπήγασι. 

Καταπὴξ, ἤγος, ὁ, palus qui in terram depangitur. Suid. 

. ᾿Ἐγκαταπήγνυμι, defigo seu depangoin. Od. 
Παρακαταπήγνυι depango juxta, defigo apud. [Thu- 
cyd. Hist. lib. idi c γνύντες, ἄμπελον 
κότσστοντες τὴν περὶ τὸ ἱερὸν, ἐσέβαλλον. : 

Παραπήγνυμι, ἃ latere figo, juxta depango. Unde me- 
taph. apud [socrat. ai λύπαι ταῖς ἡδοναῖς pete 
voluptatibus adjuncti sunt dolores. Apud Alex. Aphr. 
in preefat. probl. lib. 2. οἰκείαν ἀρχὴν "gpewo. exp. con- 
stituit. 

Παράπηγμα, τὸ, instrumentum axtrosómioum,; uo ortus 
occasusque siderum, tempestatumque signifiostioges. 
noscuntur atque inveniuntur: inde dictum, quód à 
variisque concinnatum esset. Suid. et Mc 1.9. σ᾿ Un 

TI: μι, Cireumquaque compingo. et. coagmento. 
en. drcumquaue figo vel defigo. ltem ciroumquaque 
e facio: unde pass. apud. Diosc. 
l. 5. c. 132. περιπηγνύμενος καλώμοις καὶ χορταρίοις. «6 

περιπηγὴς, circumquaque: coneretus et congelatas. Ni- 
cand. in Alex. em 

ὕω, priüs congelo. Τὸ προπεπηγὸς, piiseunnr 
ium: vcl simpliciter coneretum. Diosc. l. 3. c. 99. 
Προπαγὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, prominens, protuberans. que Ὁ 
Tlgoermyróo), e ie tar appingo, sies: icons 
affigo. Act. Apost. cap. 3. 

Πρόσπηγμα, τὸ, id quod affixum est. 

Προσπήγματα Hesych. dicit, esse partem quandam 
navis, 

Συμτηγνύω, vel συμυπήγνυμι, et συμπήσσω, rm 
eoagmento. Theocr. idyll. 8. IIgdaw viv E ἔτι, καὶ 
τὸν δάκτυλον ἀλγῶ, Doricé pro συγέπηξα.  Metaphoricé 
apud Plut. in Rom. συνέπηξε τὰ γένη, compegit et com- 
miscuit. Etin Cam. συμπηγνύναι μὲν λείψανα τῆς σόλεως 
διεφθαρμένης. 4 Item conereseere et coalescere* 
cogo. Il. &. ὀπὸς γάχα λευκὸν ἐπειγόμενος T 
l. 4. c. 9. κρέα δὲ συμπήττει ἑψόμενον σὺν αὐτοῖς. 0000 

Συμπήγνυμαι, compingor, ἕο, Unde, συμ ητεπηγὼς, co- 
agmentatus, cohzrens. Luc. de salt. Item 
compingendo fabricor. App. in Mithr. Μιϑειδάτης, "s 
πλείους ἐπὶ τοὺς "Poloue συνεπήγνυτο. 

Σύμπηξις, à, compactio, eoagmentatio. Herodian. lib. * 
Et metaph. apud Plut. de def. orac. 

Σύμπηκτος, ὁ καὶ $, compactus, coagmentatus, compa 
tilis. Aristophan. in "Ran. 

᾿Ασυμπαγὴς, (decomp.) qui compactus et congmentatus 
non est. 

Ὑπερπαγὴς, admodum glacie constrictus. Xenoph. 


Composita sine praepositione : ae primüm ex uoristo 9. bin 


᾿Ακροπαγὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, in summo fixus, — Nonn. ^ 

᾿Απαγὴς, qui compactus ἐξ concretus non est, Plut. de 
primo. frig. 

'Agrwrayhe, recens compactus et congmentatus. Ut, 
στάλικες ᾿ἀρτιπαγεῖς, apud. "Theocr. Epigr. v iml. 

«Βυρσοπαγὴς ναῦς, navis corio contecta. q. d. 

Tl'opsporrayhe, ouneis seu clavis compactus... Metaphoricé 


mST. 


Δευορταγὴς, ex ligno seu contignatione eompaetus. Nonn. 
dinena sequ vocat Tiv πάσσαλον, ut tradit 
a aei vel classem ὁ quercübüs compactam. 


, bené coactus et Vntmemy pee 
XE my cap. tpe εὐπαγεῖς δὲ πᾶσαι, 
τὰ πάχη πρὸς τὰ 


" 
. 


E benó compactus. Apoll. ]. 2. 

ὌΝ idem quod εὐπηγὴς, qui est bené compaotis 
membris. Max. 

Εὐπηξία, bona coagmentatio seu concretio, Adamant, in 


physiogn. 
; semiconeretus, Aristot, de mundo. 
Ἰιχθυπαγὴς, pisci herens.. Epigr. 


IIHTNYO 
Met ta 


lee. frag] CAg- 400.) 


Μεσοπαγὲς, usque ad medium terr: defixum. — Pro quo 
metri gratia dicitur μεσσοπαγὲς, Il. 4. v. 169. 
Neorayic, idem cum ἀρτιπαγής. 
. Πρωτοπαγὴς, qui primus pactus et coagmentatus est. 
1]. ὦ. Exponitur etiam, qui primus fixus et depactus est. 
"Composita ex pret. med. πέπηγα. 


᾿Αγριοπηγοὶ, o, carpentarii: fabri plaustrorum artifices. 
et ex omnibus agrestibus lignis-opera conficientes. schol. 


*AAomnyic, οὔ, 6, qui in salinis salem facit cconcrescere, 
et cogit in glebam: salarius. Nic. in Alexiph. 

«᾿Αλοπήγια, và, saline, loca in quibus. sal concrescit. 
Plat. in Rom. 

Αμαξοπηγὸς, curruum fabricator, plaustrorum compac- 

. Plut. in Pericle. 
-— ᾿Αμαξοστηγέω, plaustra fabricor. Poll. 1. 7. 

᾿Αρματοπηγὸς, idem quod ἁμαξοπηγός. Il. δ΄. 

"Ae currus fabricor. 

᾿Ασπειδοσπτηγὸς, clypeorum compactor seu fabricator. Poll. 


Y. 1. [$. 149.] 
^A ἥγιον, τὸ, locus ubi clypei compinguntur. Idem 
1. 7. ο. 80. [Demosth. pro Phorm. ἐμίσθωσε: Hacim» τὴν 
πράπεζαν τούτου, καὶ τὸ ἀσσιδοπηγεῖον. 
- ía, 5, bigarum seu sellarum fabricatio. 
Εὐπηγὴς, cc, ὁ καὶ à, bene compactus. et coagmentatus. 
Apoll. Arg. l. 2. 
. Θυροπηγία, 5, januarum fabricatio. 


ficiunt. 
Καινοπηγὴς, novo quodam modo compactus, ZEschyl. 
(S. c. Th. 648.) 
. Κηροπήγιον, τὸ, candelabrum, 
| KMyormmyía, lectorum pactio. 
Kouvorrtyiy, τὸ, locus ubi lecti compinguntur. Poll. 1; 7. 
30. 
. Ναυστηγὸς, qui naves compingit, navium fabricator. Thuc. 
l1. 
» Ναυπηγία, ?, navium compactio et fabricatio; Eurip. in 
^ Ναυπήγιον, τὸ, locus ubi naves. compinguntur. Aristoph. 
Ναυπηγικὸς, ad navium fabricationem seu fabros pertinens. 
Ναυπηγέω, naves fabricor. 
Ναυπηγεῖσθαι, dicuntur naves, quz compinguntur et stru- 
untur. Plut. de fort. Rom. Xen. Hell. 1. Active idem 


—€—M ναυπηγεῖν. Ut apud ZEschin. τάφους ἐξερ- 
ἐσῖϑαι, ἢ τριήρεις ναυπηγεῖσθαι. Sic Isocrat, in Evag. 
πριήρεις ἐναυπηγήσα 


T το. 

τ Ναυπηγησία, 5, idem quod ναυπηγία. Thuc. 1. 4. 

e Ναυπηγήσιμος, navibus fabricandis aptus. Thuc. l. 7. 
Xen. Hell. 5. $ 


es, qui con- 


ubi cerei depanguntur; 


ο. 


. ᾿Αντιναυπηγῆσαι, contrà seu vicissim naves fa- 
cbricari, Item contrà machinari in navium fabricatione et 
constructione. Thucydid. lib. 7. 

Τιροσγαυπηγέω, insuper classem cedifico. [Herodot. Hist. 
lib. 7. αὗταί τε δὴ αἱ νέες τοῖσι ᾿Αϑηναίοισι προποιηϑεῖσαι 
ὑπῆρχον, ἑτέρας τε ἔδεε προσναυπηγέεσθαι. 

; SRPUE recens compactus seu coag tat 

Ππαλίμπηγος, iterum compactus. "Unde, παλίμηηγα di- 
cuntur cal ta: szepiüs suppacta. Poll. 1. 7. 

( Σκηγοητηγία, 5, tabernaeuli seu tabernaculerum compac- 
tio: vel quum tentorium figitur. Festum erat apud He- 
breos, à figendis tentoriis diclum: quod ab ipsis ageba- 
tur in memoriam pristinzs vitze, quam in tabernaculis ege- 
rant. Zach. 4. Joan. 7. Utitur et Arist. hist. an. lib. 6. 
de solertia hirundinis in confingendo nido. Dicitur et 
σκηνοσγήγιαι, τά. 

; tabernaculum ροπο, Athen. 1. 10. 

Σοροπηγὸς, qui sandapilas compingit, sandapilarum fabri- 
cator. Aristoph. in Nub. t 344.t et Epigr. l. 3. 

: md τὸ, locus ubi sandapile conficiuntur. Poll, 
. 7. c. 30. 


Epigr. 


Composita ex ernwróc. 


"Aamnroz, ov, ὃ καὶ ἢ, qui compactus seu coagmentatus 
non est. *|Item non concretus, qui nunquam gelu dura- 
tur. Aristot. meteor. l. 4. 

Εὔστηκτος, bene compactus et coagmentatus : ut, μέγαρον 


sbarnro,, Tl. β΄. . Id. 1. 128.) Item qui facilé con- 
glaciatur. Ὶ - de caus. pl. 1. 5. c. 20. 


oc, gl tout, κρυσταλλότσηκτα 

φυσήματα, flatus glacie concreti, Eurip. in Rheso, [444.] 

* [Κρυσταλλόςσηξ, glacie concretus.. ZEschyl. Pers. 501. 
Μελίπηκτον, placenta ex melle, opus pistorium melle 

conditum.. Athen. l. 4. et 14. 

. Νεόπηκτος, recens compactus et coagmentatus: vel 

recens. coagulatus, Homer. 


HHAA'Q, F. 4cw, salio, salto, ΤΙ, φ΄. ὁ δ᾽ ὑψόσε “ποσσὶν 


( 523 ) 


ἐπήδα. Aristotel. (de: leone:) ἐὰν ἀναγκασϑῇ φεύγειν, ob 
πηδᾷ. Soph. in Ajace, πηδῶντα «rta σὺν νεοῤῥάντῳ ξίφει, 
saltantem per campos. . €| Item metaph. ut et Lat. salio. 
Basil. ὑπὲρ τὰ πηδῶγτες. Aristoph. in. Nub; 
t1393.t Ofpal γε, τῶν νεωτέρων τὰς καρδίας TInDav, 0, vr λέξει; 
trepidé expectare, ( Eurip. Phaniss. 1154. Aristoph. R. 
1244. Soph. CEdip. Tyr. 1324.) 

πήδημα, τὸ, saltus: ipsum effectum salientis. Plut, σσερὲ 
εὔϑυμι. Lucian. de salt. (Escli. Pers. 95. Ag. 885.) 

Πήδησις, two, $, saltus: ipsa actio saliendi. Plut. de 
virt, mor. 

Πηδητικὸς, qui salire solet, qui :subsultim. incedere con- 
suevit. Metaph. πηδητικὰ μέτρα, apud Eust. 

Πήδασος, ov, ὁ, uliginosus et fontieulis scatens, unde 
aqua prosilit. Nic. in Ther. 

II53ów, aquze ex me saliunt, aquis scateo. Hesych. 

Ποηδυλὶς τσέτρα, rupes ex qua salit aqua. . Idem. 

Πιδύω, idem cum πηδύω, ex eoque factum. sicut fx ex 
ἥκω. Sin de humore eflluente dicatur, exp. prosilio, pro- 
fluo, salientis in modum erumpo. ut; πιδύων ἱδρὼς, in Epigr. 

Πιδύομαι, idem. Nic. in "Ther. Αἷμα δὲ ἐκ ῥινῶν τε καὶ 
αὐχένος ἠδὲ καὶ ὥτων Πιδύεται. 

Πιϑύεις, tvroc, ὃ, aquis salientibus scatens. "Unde fcem. 
πιδύεσσα, apud Homer. Iliad. λ΄. 


Composita : ac primüm er πηδάω. 


- ᾿αγασγηδάω, ὥ, subsilio, sursum salio. . Ut, ἀναπηδήσας 
ἐπὶ τὸν ἵππον, quum subsiluisset in equum, Xen. Ped. 7. 
et Hellen.-4. Item prosilio, exilio. Idem Pd. 1. ἀνα- 
πηδῆσαι πρὸς τὸν πάππον. ix τῆς ἕδρας. Xen. Ῥεδά. 6. p. 
165. e. et cum particip. ut Pzed. 1. 4. 2. ἀνεπήδα ὑπηρετή- 
cav.t JEsch. in Ctesiph. ἀναπηδήσας ἐν τῇ ἐκκλησίᾳ, οὐθενὸς 
ἀνθρώ: έ Interdum significat resilio, i. retror- 
(574-) và δὲ δείσασαί γέ ar 


$ λέγοντος. 
sum salio. Aristoph. in Ran. 
bari τὴν κατήλιφ᾽ εὐθὺς àyemm 


᾿Ἐπανατσηδάω, (decomp.) insilio, insurgo. Aristoph. in 


Nub. t 1378.t 
᾿Αντιπηδάω, vicissim et ipse salio. 
᾿Αποπηδάω, desilio, resilio. Ut, ἀσοπηδᾷ τοῦ ἅρματος, 


curru desilit, vel prosilit ὃ curru. Plut. in Fab. | Aristot. 
in probl. &wavra δὲ ἀποπηδᾷ πρὸς ὁμοίας γωνίας. 4 Item 
aufugio, gi j ΓΝ et pidé h do: apud 
Chrysost. Xen, apomn. l. 1. εὐθὺς ἀπεπήδησαν Σωκράτους, 
statim resilierunt, vel discesserunt à Socrate. 

᾿Αποπήδησις, resultus, resultatio. Plut. in lib. de facie 
in orbe Lunz. 

Διακσηδάω, transilio, saltu supero seu transeo. Xenoph. 
de re equ. 74 διαπηδᾶν, τειχία ὑπερβαίνειν. * Peed. 1. 4. 
8.t Galenus de loc. affect. lib. 5. ὁ χιτὼν ϑλᾶται τῶν φλε- 
(ων, ἐξ ὧν διαπεηδᾷ τὸ αἷμα. 

Διαςσήδησις, ?, transitus qui saltu ἢ. Apud medicos 
quid sit, vide Galen. Meth. l. 4. et 7. nempe. ῥῆξις τοῦ 


ἀγγείου, ὥστε τὴν ἐκχύμωσιν γενέσϑαι. 


Εἰσπηδάω, insilio, saltu irruo et invado. Dem. in Mid. 
εἰσεπήδησαν εἰς τὴν οἰκίαν. Herodian. 1. 7. εἰσπηδήσαντες 
καταλαμβάνουσιν αὐτόν. 

Ἐπεισπηδάω, (decomp.) insuper insilio. [ Aristoph. Equit. 
369. ᾿Εγὼ δ᾽ ἐπεισπηδῶν γε τὴν βουλὴν ᾿βίᾳ κυκήσω. Pac. 
1050. Schol.] Dion. Areop. t Xen. Ραά. 1. 3. p. 86. c.t 

Ἐχκαηδάω, exilio, saltu exeo. Xen. de re eq. ἔστι δ᾽ 
ὅπου καὶ ἐκπηδᾶν, ἔγϑα δὲ καθάλλεσθαι. t et Ῥαὰ 1. 4. 8.1 
Herodot. 1, 1. κελεύειν τοὺς πορθμέας ἐκπηδᾶν ἐς τὴν θάλατταν 
τὴν ταχίστην. 

(Ἐκπήδημα. Esch. Ag. 1388.) 

Bienes 5, exitus ejas qui exilit. [Plat. de Leg. 
1D, f. 

Προσεκπηδάω, (decomp.) insuper exilio, seu prosilio. 

᾿Εμπηδάω, insilio. Apud Luc. de hist. scrib. dicitur de 
eo, qui velut insiliens manum patinze infert. 

Ἐπεμιπηδάω, (decomp.) insuper insulto calcib 

᾿Ἐπιπηδάω, idem. quod ἐμπηδάω. Aristoph. in Vesp: ἵν 
ἀγείως αὐτοῖς ἐπιπηδᾷς. Herodian. 1. 6. ἐπιπηδήσαντες τῇ 
σκηνῇ, αὐτὸν ἀναιροῦσι, — Et eum accusat. apud Suid. ἐπεπή- 
δησεν ἀναιδῶς τὴν ἐξουσίαν. —Exponitur etiam, cupidé ac- 
cedo: apud Chrysost. comment. in 1. epistol. ad Corinth. 

Ἐπιπήδησις, Plut. lib. f. contra Coloten, 
^ Καταπηδάω, desilio. Xen. Ped. 7. καταπηδήσας ἀπὸ τοῦ 
ἵσπου. 

Μεταπηδάω, transilio, transulto. — Metaphoricé apud 
Chrysost. de precat; ἀπὸ φαυλοτέρου βίου πρὸς εὐσέξειαν μετε- 
πήδησε, à turpiori vita ad pietatem resiliit. 

Μεταπήδησις, à, saltus mutatus: seu sallus mutatio. 
Plat. sympos, 9. problem. 4. 

Παραπηδάω, saltu rrr Exponitur et, trans- 
gredior: ul, παραπηδᾷν νόμους. apud ZEschin. 

c, saltus qui cir irca fit, di 

Προισήδησις, prosilitio. Polemon in physiogn. 

Προσπηδάω, saltu appeto, assilio. 

Συμπηδάω,. et Atticó, ξυμστηδάω, unà cum alio salio. 
Eurip. in Bacch. [728.] Ky ξυνεπήδησ᾽ ὡς ξυναρπάσαι 


siete mae supero, transilio. Theocr. idyll. 5. 
᾿Ακρίδες, αἵ γμὸν ὑπερπηδῆτε τὸν ἁμόν. Metaph. apud 
ZEschin, à ἂν γόμον, ἊΝ md 


Mati. 


Gal 


ΠΗΛΟΣ 


Composita ex πηδύω et πιδύω, 


᾿Αναστιδύω, erumpo- &.seaturigine, scaturio, Plut. in 
JEmyl. τὰ ὀρυττόμενα τῶν χωρίων μᾶλλον ἀναπιδύεις 

Διαπηδύω, dissilio, vel transilio.. Hesych. signifieat et, 
scaturio. 

Διασριδύω, scaturio, persilio: seu. persudo- in modum 
salientium fontium. ^ Aristote]. de gen. an. lib. 2. διὰ τῶν 
φλεβῶν καὶ τῶν qrípuy διωπιδύουσα ἡ τροφή. : 


TIH'AOZ, ov, 5, vel πηδὸν, οὔ, τὸ, ligni species, Eust. 
4 Item «$3o5, palmula remi ex eo ligno confecta, Hesych. 
pro quo apud Eust. scribitur πηδός. «| Item «»YXv, remus, 
presertim ex eo ligno. Eust. et Suid. t Apoll. Arg. 4. 
200.t Apud Hom. Odyss. ἡ. Εἰδήσεις δὲ καὶ αὐτὸς ἐνὶ φρεσὶν, 
ὅσσον ἄρισται Νῆες ἐμαὶ καὶ κοῦροι, ἀναῤῥίσττειν ἅχα πηδῶ. Ex 
isto πηδὸν Eustath. scribit fieri πηδάλιον, pleonasmo syllabze 
aX.. Apud Hesych. reperitur etiam πῆδον expositum 
πασηδάλιον. 

Πήδινος, ut, πήδινον. ξύλον, lignum conficiendis remis 
aptum : apud Hesych. et Eustath. 5 

Πηδάλιον, ov, τὸ, gubernaculum, temo seu clavus navis. 
Odyss. £. Πρὸς δ᾽ ἄρα -σηδάλιον ποιήσατο, ὄφρα ἰθύγοι. ltem 
metaph. ut, δ᾽ οἶνος οὐκ ἔχει πηδάλια. (Metaph. de freno. 
ZEsch. S. c. Th. 212.) 

Πηδαλιώδης, εος, ὁ καὶ ὃ, gubernaculi speciem gerens, gu- 
bernaculo similis. 

Πηδαλιωτὸς, οὔ, ὁ, exp. clavatus. apud Aristot. in categ. 

᾿Α-σήδαλον Ait», (comp.) gubernaculo carens navis. 


ΠΗ AHZ, wxo;, à, galea, cassis. Od. 4. σταίη ἔχων πσή- 
ληκα καὶ ἀσεοίδα καὶ δύο δοῦρε. Idem dicit, σσήληκα φαεινὴν, 
ll.Y. (Aristoph. R. 1049.) 1-- Hesych. derivat παρὰ 
τὸ πῆλαι, i. à vibrando, concutiendo. .Ad quod etymon 
Homer. quoque alludere videtur, Il. 6. ἀμφὶ δὲ πήληξ Σμερ- 
δαλέον κροτάφοισι τιγάσσετο μαρναμεένοιο Ἕκτορος. 


Composita. 


Εὐπήληξ, pulchra ornatus galea. in Epigr. 

τινακτοπήληξ, qui galeam quassat. Hesych. ; 

Χευσοκσήληξ, auream habens galeam. Eurip. in Phoeniss, 
CMartis Epith. ZEschyl. S. c. 'Th. 108.) 

Χρυσεοπήληξ, idem. Hom. hymno in Martem. 


ΠΗΛΟΣΣ, οὗ, ὁ, lutum, coenum, limus. ( ZEsch. Ag. 504. Ch. 
695.) Thucyd. lib. 1. ἄπειροι ὄντες οἱ πλείους ἐν σκότῳ καὶ πη- 
λῷ τῶν διόδων. Plutarch. sympos. 1. πηλὸν ἀστονεψάμενοι τῶν 
ποδῶν. Interdum de luto dicitur, quo parietes oblinuntur, 
aut avium nidi constrauntur. Ut apud eundem in lib. de 
solert. an. οὗ φυρῶσα πηλὸν, οὐδὲ προσερείδουσα τοίχοις καὶ ὀρός. 
oic. €] Expon. etiam, mortarium :: apud Thucyd. et Aris- 
toph. Dicitur et de terra figlina seu creta. Ut apud Paus. 
in Att. τῷ δὲ ἀγάλματι, τοῦ Διὸς πρόσωπον, ἐλέφαντος, xal 
χρυσοῦ" τὰ δὲ λοιπὰ, πηλοῦ τέ ἔστι, καὶ γύψου. 4 Foeminino 
quoque genere usurpari, docet Eustath. ex Diodoro Gram- 
mat. $5» Idem à παλάσσειν derivat, significante μολύνειν. 

Πηλὸν, ab Ionibus dici τὸν οἶνον, tradit Hesych. Vide 
κάπηλος. 

Πηλόεις, coenosus. Oppian. 4. Hal. 

Πηλώδης, toc, ὃ καὶ ἡ, lutosus, limosus. [Aristot. de Hist. 
Animal. γίνονται. δὲ. οἱ μὲν κάραβοι, ἐν τοῖς τραχώδεσι καὶ πε- 
πρώδεσιν, οἱ δὲ ἄστακοι ἐν τοῖς λείοις, ἐν δὲ τοῖς “πηλώδεσιν 
οὐδέτεροι. t 

πήλινος, ὃ, luteus, ex luto factus : ut, πήλινα ποτήρια, Luc. 

Πηλόω, unde pass. πηλούμενος, exp. limum contrahens, 
putrescens. 

πήλωσις, £c, $, volutatio in lato. Plut. περὶ 35&cideape.— 
- Πηλουσιώτας, Hieron. in Jerem. c. 29. vocari scribit, qui 
in lulo eorporis peccali constituti non possunt senlire 
cclestia. 

πηλαμὲς, δος, $, pelamis: genus piscis sic dictum, quód 
in luto moretur. Athen. 1. 7. Plin. 1. 9. c. 15. Thynnus 
anniculus. á 

Πηλακίζω, unde πηλακισμὸς proprié significat luti illi- 
tionem et aspersionem, que petulanter fit et per contume- 
liam : generaliter veró de quavis injuria insolente, con- 
tumelia et probro dicitur. Etymol. et Suid. 

Πηλύνω, idem quod πηλόω, voluto in luto. Theocr. id yll. 4. 


Composita. 

᾿Ακρόπηλος τόπος, locus iu summo lutosus, intus durus. 
Polyb. [lib. 3. $. ὅδ. καϑάπερ ἐπὶ τῇ γῇ συμβάινει, τοῖς 
διὰ τῶν ἀκρουσήλων σππορευομένοις. "Vide Notam Cl. Casaub. 
pag. 221.] Γ 

Προσπηλακίζω, probro et ignominia afficio, per contume- 
liam dérideo. (Soph. CEdip. Tyr. 435.) Dem. in Mid. οὐδὲ 
δύναιτ᾽ ἂν οὐδέποτ᾽ ὑμᾶς ἅμια πάντας [i χειρὶ οὐδεὶς πρροπηλα- 
κίσαι. Idem pro cor. οὐδ᾽ εἴ τις πενίαν τσροπηλακίζει. 

Προπηλακίζομιαι, contumelia afficior, &c. Dem. in Mid. 
προπηλάκισται τὸ σῶμα τοὐμὸν πότε; 

Προισηλάκισις, ἡ, οἱ προπηλακισμοὸς, ὃ, liesio quee fit per 
contumeliam. Plat. de leg. 1. 1. ZEschin. in Ctesiph. 

[Ππροτηλακιστικῶς. Aristoph, Thesm. 549. περιδβρίζειν. 


IIHAOZ 


Schol. Bourd. Ὑβειστικῶς προσχλευάζειν, xal προπηλακισ'τι- 
κῶς προσφέρεσθαι ἡμῖν. Demosth. in Onetor. ὅτι ταῦτα ἠξίουν, 
ὁβριστικῶς «σχάνυ καὶ «προπτηλακιστικῶς οὐκ εἴα με αὐτῶ δια- 
λέγεσϑαι, &c.] 

Ὑσόπηλος, aliquantàm lutosus. Lucian. 


( 594 ) 


Εὕὔπηνος ὑφὴ, textum à pulchro stamine. Eurip. in Iphig. 
Taur. : 

Πολύπηνον φῶρος, vestimentum ex multo stamine contex- 
tum. Eurip. in Electra. [190. A23" ἴθι, xal παρ᾽ ἐμοῦ Χρῆσαι 
πολύπηνα φάρεα δῦναι, &c.. Vide Not. Cl. Barnes.] 


IIH^MA, ατὸος, τὸ, damnum, exitium. Hesiod. in Erg. 
πῆμα κακὸς γείτων" ὅσσον τ᾽ ἀγαθὸς, μέγ᾽ ὄνειαρ. Tliad, ζ΄. μέ- 
γα γάρ μιν Ὀλύμπιος ἔτρεφε πῆμα. Od. β΄. τοῖσιν γὰρ μέγα 
σῆμα κυλίνδεται. Sic et Il. ο΄, Od. £'. et alibi apud Homer. 

Eurip. Med. 1370. ZEschyl. Ag. 394. 1207. Soph. 
dip. Tyr. 387.) Exponitur etiam, clades, apud Pausan. 
in Achaio. σὺν δὲ σεισμῷ καὶ ἄλλο πῆμα ἐπιγενέσθαι φασί. 
ἘΞ Quidam πῆμα verbale esse dicunt à πήϑω, significante 
πάσχω, ut idem sit cum sráoc. - 

Πημαίνω, f. ανῶ, noceo, damnum do, lzdo. Il. 4. Ππέμ- 
raw μ᾽ ὧδ᾽ ἐπέτελλε μελαινάων ἀπσὸ νηῶν, Οὐ πρὶν πημκανέειν 
πρὶν δωδεκάτη μόλῃ ἠώς. ὁ Hesiod. Theog. 931.} Plat. de 
leg. πημαίνειν ἄλλον apta (Eurip. Med. 1400.) 

Πημαίνομαι, damno afficior, ledor.. Soph. ἣν yàg ποιήσης, 
ἴσϑι πημανούμενος. Et in voce media idem quod 


ΠΗ͂ῬΑ, ac, et Ionic vg», vc, 5, pera, saccus, et plerun- 
que qual dici gestant. Od. ε΄. ἀμφ᾽ ὥμοισιν ἀεικέα 
βάλλετο πήρην. Sic apud Plut. in Grzc. quaest. καταλαξὼν 
ῥάκια καὶ πήραν, καὶ προσαίτης ὧν. (5^ Eustath. derivat 
παρὰ τὸ τηρεῖν, ac si esset τήρα, quód in pera recondantur 
ea quz servare volumus. 

Πηρίδιον, cv, τὸ, perula. Aristoph. in Nub. t 920.t 


Composita. 


"Aveo, qui peram non habet. Suid. « Aliam signif. 
vide in πηρός. 

᾿Ασκοστήρα, marsupium. Suid. eti 

Ἱπποπῆραι, αἱ, sacculi quibus equites necessaria itineri 


Aristoph. in Acharn. οὐδ᾽ ἄλλος ἀνθρώπων ὑποψωνῶν σε πημα- 
νεῖται. 

πημαντὸς, ὃ, cui ἃ datum est, lesus. 

TIrgaoyà, ἧς, i, idem σῆμα. Thuc. 1. 5. Athen. 1. 2. ( ZEsch. 
Pers. 293. Ag. 1091. Eurip. Med. 1374. Phoeniss. 229. 


cireumferunt, Festus bulgas appellat. 
Κακόσσηρος, malam habens peram. , Ἶ 
Κυίπηρα, dicitur esse folliculus, et veluti pera, eui in- 
nascuntur οἱ κνίπες. apud Theophr. hist. plant. 1. 2. cap. ult. 
Μονόπηρος, unicam habens peram, apud Etymol. 


ΠΙΔΑΞ 


Apollon. πήχυος dicitur significare parvum locum, quo re- 
mus scalmo alligatus continetur: aliis, posteriorem remi 
partem, quam nauta manu tenens remigat. Etymol, 

[Ππηχύϊος. Apoll. Rhod. Arg. iii. 853. 1906. Πηχύϊον δ᾽ 
ἄρ᾽ ἔπειτα πέδῳ ἐνὶ βόθρον ὀρύξας Νήησε σχίζας. iv. 1510. Οὐδ᾽ 
ὅποσον πηχύϊον ἐς ἄϊδα γίγνεται οἶμος.} 

Πηχίσχος, δ, stipes cubitalis. Suid. 

Composita. . 

» Δεκάπηχυς, ὃ - ^ qui decem oh dcs τῇ Luc. [Hom. 

iad. 2. 318. iv εἰρὶ "E t» δεχάπηχυ. Hero- 
dot. Hist. lib. 9. ur εὖ, καὶ i iv [on amr ὃ ἐξελόν- 
τες, ἀπ᾽ ἧς δεκάπηχυν χάλκεον Δία ἀνέθηκαν. 

Decomp. Δωδεκάπηχυς, seu δυωδεκάπηχυς, qui duodecim 
cubitorum est. Ὁ : 

᾿Ἑνδεκάπηχυς, mensuram undecim cubitorum habens. 


[Hom. Iliad. 2. 318. ἐν δ᾽ ἄρα χειρὶ Ἔγχος ἔχ᾽ ἑνδεκάπηχυ. 
Vide Eustath. ad loc. pag. 505. 18. &c. are: 494. 
L.z. 


Eustath. ad loc. pag. 617. 30. &c.] £Locusex 
aliter citaturin v. δεκάπηχυς.ἢ 

Τεισκαιδεκάπηχυς, qui tredecim cubitorum est. "Theocr. 
idyll. 15. [17.] 

Δίσηχυς, duo cubita zquans, bicubitalis. Diosc. 1, 5. 
c. 8. [Herodot. Hist. lib. 2. cap. 78. μέγαθος ὅσον τε πάντη 


«παμονὰς ἐρεῖν. Soph. CEdip. 'T'yr. 372. 1954.) 
Πυμοσύνη, idem quod πημονή, ZEsch. in Prom. [1057.] 


Composita. 


᾿Απήμων, ovoc, ὃ καὶ 5, nullo damno affectus, illesus : in- 
columis. Il. 4. Odyss. $. et δ, Item non nocens, minimé 
damnosus, sive exitiosus. Et interdum, prosper. Hesiod. 
in Erg. τῆμος δ᾽ εὐκρινέες τ᾽ αὖραι, καὶ πόντος ἀπήμων. Odyss. 
δ΄. ᾿Αλλ᾽ ὅτε δὴ καὶ κεῖϑεν ἐφαίνετο νόστο; ἀπήρνων. (Δ 80}. 
Ag. 563. Eum. 896.) 

᾿Απημονία, et ἀπημοσῦγα, nc, 5, incolumitas, Callim. 

᾿Απήμιος Ζεὺς, Jupiter qui tristes noxas pellit à foribus, 
seu qui damna et calamitates avertit. Pausan. in Attic. 

᾿Απήμάντος, ὃ xal ἡ, idem quod ἀμήμων. Od. τ΄. Hesiod. 
in Theog. t 955. illesus.t (JEsch. Ag. 386. Suppl. 584.) 

Παναπήμων, ( decon.p.) prorsusinnocuus, omnino innoxius. 
Hesiod. in diebus. ltem, prorsus illzesus, salvus et in- 
«olumis. 

Αὐτοσήμων, id est ἀφ᾽ ἑαυτοῦ τὰ κακὰ ἔχων. — ZEschyl. in 
ἑπτὰ ἐπὶ Θ. [923.] 

Βαρυπήμων, gravi detrimento affectus ; vel gravia detri- 
menta afferens, Exponitur et, miser. Suid. 1 

Δενδροπτήμιων, arboribus , arbores ld AEsochyl. 
[Bum. 941.] 

(Δυσπήματα. Esch. Eum, 484.) [πέμπειν δὲ δυσπέήματ᾽ 
ἀμηχάνως ἐμοί. Vide Not. Cl. Stanl. pag. 839.] 

(Kawomtgnn. Esch. S. c. 'Th. 369. ) 

Καταπημαίνω, idem quod πημαίνω, Hesych. et Suid. 

(μνησιπήμων. Ach, Ag. 187.) 

ππολυπήμων, multa damna afferens, noxius. Hom. hymn. 
in Merc. [Apoll. Rhod, Arg. 4, 228. Αὐτὰρ ἄναξ ἄτη πο- 
λυπήμονι χεῖρας ἀείρας, &c. 1044. Aden πολυπήμονι &c. Pind, 
Pyth. Od. r. 79. Καί ῥά μιν Μάγνητι φέρων Πόρε Κενταύρῳ, 
διδάξαι Πολυπήμονας ἀνπρώποισιν ἰἄσϑϑαι νόσους. 

"S gates μείζων τῶν ἄλλων σσημάτων. Esch. Ag. 

231. 


IIHNE'AOIIEZ, ez dem sunt ac αἱ Μελεαγρίδες. Ubi vide. 


TIH^NOZ, ov, ὁ, et πήνη, ης, 5, textum, tela. Eurip. in Hec. 
ἐν προκέῳ πέπλῳ Ζεύξομαι ἅρματι πώλους, "Ev δαιδαλείαισι 
ποικίλλουσ᾽ ἀγϑ' σπήγαις, (257 Quidam deducunt ἃ σσέ- 
»w, quod est begyz, — Alii “παρὰ τὸ Πᾶνα, utpote qui perhi- 
beatur inventor artis textricis,) € Sunt qui pro fusorum 
quodam genere accipi putent. Epigr. l. 6. 

πήνιον, cv, τὸ, Suidas esse dicit fusnm super quo volvitur 
trama : innuens, de textorio fuso dici. Epigr. l. 6. Apud 
Hom. ponitur pro stamine seu filo, quod é colu deducitur, 
et faso devolvitur, ot Il. 4/. € Est etiam insectum quod- 
dam ex erucarum genere. Arist. hist, an. 1, 5. c. 19. Uti- 
tar et Aristoph. in Vesp. 

TIL, stamina ἃ colu deduco et devolvo fusi cireum- 
aeta. Poll. 1, 7, 

Πηνίζομαι, οἱ Doricé eravíz3oai, idem. "Theocr. idyll. 18. 
οὗ τέ τις ἐν ταλάρῳ πανίσδεται ἔργα τοιαῦτα. 

Πήνισμα, πὸ, stamen seu filum é colu deductum, et faso 
deyolutum, Aristoph, in Ran. et Epigr. l. 6. 

Composita. 

' AGgorrivovg πέσγλους, dixit Lycophron, molli et subtilis- 
simo stamine contextos peplos. 

᾿αγγοπῆναι, al, et ἀγγοστήνια, vel dyxoariwa, τὰ, apum 
favi seu celle, quia in modum telz structze supt. Hesych. 
$t Suid. 

᾿λναπσηνίζω, fuso cireumncto recolligo vel attraho.  Aris- 
tot, hist. an. lib, 5. cap. 19. 

"ExermiLuv, stamen seu filum educere, Metaph. usus est 
Aristoph, in Ran. ut annotat schol. 


ITHPO'Z, cj, ὃ, mutilns, mancus, captus parte aliqua cor- 
poris. In Epigr. TIngig ὁ μὲν γυίοις, à δ᾽ ἂρ ὄμμασι. Expo- 
nitur etiam, mutus: Hesych. Item ccous. ll. β΄. αἱ δὲ 
χολωσάμεναι πηρὶν ϑέσαν. Dicitur et πηρὸς, qui mente cap- 
tus est. teste Hesych. 

Πηρόω, F. ώσω, mutilo, trunco, partem aliquam corporis 
debilito. 

Πηροῦμαι, mutilor, ledor et debilitor aliqua corporis 
mei parte. Herod. 1. 8. παμπλεῖστον πλῆθος τοῦ στρατοῦ 
τάς τε ὄψεις ἐπηροῦτο, καὶ τὸ πρόσωπον. Aristot. de gen. an. 
lib. 9. ὅταν πηρωθῶσι τοὺς τόπους τοὺς πρὸς τὴν μίξιν χρησί- 
μους ἄγονοι γίνονται. Ἰπεπηρωμένος dicitur etiam, qui exca- 
catus est seu oculis captus. Luc. 

πήρωμα, τὸ, oblesa pars corporis. Aristot. Exponitur 
et, homo nalura imperfectus: apnd Themist. 

πήρωσις, ὃ, mutilatio, debilitatio et oblcesio membri 
cujus in corpore. Aristot. de gen. l. 4. Plut. symp. 2. 


ali- 


Composita, 

᾿Αμφίπηρος, idem cum σηρός. Hesych. ὶ 
᾿Αγνάδτηρος, ὁ καὶ 5, mutilus. Secundum Poll. mutilus toto 
corpore. Iseus adversus Aristarch. Plut. in Public. In- 
terdum sic dicitur qui est claudus. Suid. Interdum qui est 
ewcus, Hesych. Et metaph. vitiatus: ut ἀνάπηρος ψυχὴ, 
apud Plat, τ 

᾿Αναπηρία, 5, mutilum esse. Poll. ex Cratini Pluto, Mu- 
tilatio, Arist. rhet. lib. 2, 

᾿Αναπηρόω, mutilum reddo, mutilo. [Plat. Polit. Ἡ 3i 
αἰδοῦς γε αὖ λίαν πληρὴς ψυχὴ, xal ἀκέραστος τόλμης ἀνδρείας, 
ρα φύεσθαι τοῦ καιροῦ, καὶ ἀποτελευτῶσα δὴ σταν- 
τάπασιν ἀναπηροῦσθαι.} 

᾿Αντισηρόω, vicissim mutilo, vicissim obledo partem ali- 
quam corporis. Aristoph. in Ran. καντιπηρώσω γέ co τὸν 
φαῖδα τύπτων. 

Άσηρος, nullo membro mutilus, nullo membro captus, 
Poll. et Suid. i 

᾿Απηρὴς, Éoc, ὁ xal à, idem. Hesych. 

᾿Απήρωτος, idem : apud eundem. 

Διαπήρωμα, τὸ, id quod mutilatum est. 

Ἕμπηρος, idem quod πηρὸς et ἀνάπηρος. Suid. 


ΠΗΓΧΥΣ, εως, ὁ, cubitus, i. ea pars tota quae inter ma- 
num et cubiti articulum est vel cubitum, i. id os quod ἃ 
d ossibus ] est et grandius. Odyss. ὦ. ᾿Αμφὶ 
δὲ παιδὶ φίλω βάλε πήχεε δακρύσασα. Sic et Il. é. et Od. ς΄. 
4 Est et mensurze nomen, qua reram intervalla dimetimur : 
nimirum spatium à cubito usque ad summum medium di- 
gitum, pedis unius et dimidii, ut tradunt Poll, Hesych. et 
Suid. Seu est mensura digitorum quatuor et viginti. La- 
tini cubitum appellant, tam masculino, quàm neutro. Aris- 
totel, polit. 5. c. 3. ὅταν à μὲν ποῦς τεντάρων πηχῶν 3, τὸ 
Y ἄλλο σῶμα δυοῖν σπιϑαμαῖν, "Theophr. φύεται οὐκ ἐν βάϑει 
τοῦ ὕδατος, ἀλλ᾽ ὅσον ἐν δύο πήχεσιν. Metaphoricé apud Aris- 
toph. πήχεις ἐπῶν, mensuras versuum reddunt. *j Sumi 
traditur el pro gnomone, sive norma, i. architectorum in- 
strumento, ex. duabus lis coagmentatis ad angulum 
rectum, ad similitudinem cubiti accedente, quum ad an- 
gulos rectos brachium fleetitar. in Epigr. *«| Sic etiam 
dicitur pars cithare, vel testudinis, verticillos continens, 
quibus fides intenduntur et laxantur, ζυγὸς schol: Hom. et 
Hesych, 4 Et in arcu sio nominatur pars brachiorum in- 
termedia, qua arcus arripitur, et quce sagittam sustinet, 
Jl. λ΄. ὁ δὲ τόξου «σῆχυν ἀνεῖλκε, Sic et Od. φ'. 

Πηχυαῖος, ov, ὁ, qui unius cubiti est. Theophr, [Hero- 
dot. Hist. lib. 2. cap. 78. μέγαθος ὅσον τε πάντη πηχυαῖον, 
ἢ δίπηχυν. Plat. Phaed. καὶ τὸ δίπηχυ τοῦ πηχυαίου μαῖζον 
εἶναι, διὰ τὸ ἡμίσει αὐτοῦ ὑπερέχειν. 

Πήχυος, idem : ut, πήχυος βόϑρος, Hom. in Odyss. Apud 


πηχυαῖον, ἣ δίπηχυν. Xenoph. Κύρ. Hai. lib. 6. Προσέθηκε 
δὲ καὶ δρέ ὡς διπήχεα πρὸς τοὺς ἄξονας, ὅτ. —— 


Δισηχυαῖος, idem. mre f JM 

Διπηχαϊχὴ, (sc. χώρα, inb ium, μεεσοσκάλμιον, in« 
teratitious τὰν Kou. et scalmum, ubi remex sedet. 
Vitruv. l. 1. c. 2. , s wi- 

Ὑπερδίπηχυς, (decomp.) duos cubitos excedens, τὺ 
^ Εἰκοσίπηχυς, seu εἰκοσάπηχυς, qui viginti cubitorum est. 
[Herod. lib. 3. "s 


[Avoxaiti 


᾿Ἐννεάπηχυς, longitudinem novem cubitorum sequans : ut, 


,H [Hom. 
oi Ω. 270. "tx ' Igauy Cvyturpv Baa bres 


Xvc, qui est septem cubitorum. [ Herodot. Hist. 
lib. 1. ἐγὼ γὰρ ἐν τῇδε ϑέλων τῇ αὐλῇ φρέαρ ποιήσασθαι, ügira 
Polyb. Hist. lib. 5.] 


annexze cubitis, i igrekeM 

Ἡμιπηχυαῖος, semicubitalis, dimidium cubitum altitudine 
vel longitudine zequans. Diosc. l. 3. tow f 

Ἰσόπηχυς, cubitorum numero par. VE unt 

Καλλίπηχυς, pulehros cubitos habens: ut, καλλίσσηχυς 
βραχίων, Eurip. in Troad. [1194.] 

Λευκόπηχυς, albos cubitos habens. Apud Eurip. in Bacch. 
vigor brachiorum albos cubitos habentium, seu manuum 
albis cubitis annexarum. (Phoeniss. 1370.) ' 

᾿οχτώπηχυς, seu ὀκτάσηχυς, qui octo cubitorum est. 
Hesych. | [Polyb. Hist. lib. 5. ξύλα ἀπὸ ἐκκαιδεχασήχους, 
ἕως ὀκτασήχους E Meses λόγον, 5. den ὌΝ 

Παράπηχυς, cubito adjunctus, cubito appositus. ' 
bon (sc. ἔνδυμα,) Poll. 1. 7. fuisse soribit vestimen- 
tum album, quod cubitum purpureum attextum haberet. 
lib. 4. refert inter vestes, quibus mulieres in scena utuntur. 

Παραπήχιον, τὸ, cubiti os minus, quod et χερκὶὲς dicitar. 
Poll. 1. 2, . 

πεντάπηχυς, qui quinque cubitorum est. Theophr. [He- 
rodot. Hist. lib. 9. xal artrraaríy toc ἀνδρὸς ὀστέα ἐφάνη. 

Περιπηχύνομαι, ulnis cireundo. Suid. ex r wi 

Προπήχιον, os cubiti majus: cubitum, Poll.1. 8. — 

Προσπηχύνομαι, ulnis amplector. Exponitur et, cubito 
metior. WEN. ὃ 

Ῥοδόπηχυς, et Doricé ῥοδόπαχυς, roseos habens eubitos : 
lacertos cta rubore suffusos. Hesiod. in Theog. t 247.t 
Theocr. idyll. 15. (9. 148.) : 

πῆχυς, qui quadraginta cubitorum. est: 
apud Athen. 

Τειαποντάπηχυς, triginta cubitorum mensuram sequens. 

Τετράπηχυς, qui quatuor cubitorum est. T 

Ties ν trieubitalis, qui trium cubitorum est. Hesiod. 
in Erg. Diosc. l. 1. c. - 85) [τὸν 

Τριπά . JEsch. Ag. 14 τριπάχυιον Baigseva. 
B gia ma προσ Ville Not. Cl. Stanl. pag. 811. Qui 
per tres generationes hujus familia gravis 41 Toa 


ΠΙΔΑΞ, axo;, ὁ vel ἡ, fons, scatebra, aqua saliens : idem 
quod πηγή, t3" Cum quo ejusdem esse originis traditur, 
nimirum à πηδάω, facta Boeotica mutatione τοῦ ἡ in ἐν teste 
Tec. My T. testem Rubel ex oeste INL RE 

it. idyll. 7. 
ree PAD Πίδακά τ᾽ ἐκ παγᾶς πίε, Paus. 
in Phoo. ὕδωρ ἐκ τῆς ὑπὸ τῷ τείχει λαβεῖν SEEDS. 

Πιδακόεις, ἐντὸς, ὁ, nquis salientibus scatens : 
uvidus, Apud Sbedpco | Aste. 116.] λιβὰς. 
exp. latex fontis. Pro πιδακχόεις, per syncopen, et mutato 
a n », dici σέδηεις, tradit Eustath. unde σπιδήεσσα, apud 
Etymol. exp. πυγὰς ἔχουσα, κάϑυγρος. ^ HTT 


παρα... 


ΠΙΔΑΞ 


πιδακώδης, τος, ὁ καὶ ἧ, idem. Hesych. 
- Composita. 

Εὐπίδαξ, fontibus scatebrisque ornatus, pulchros fontes 
habens, Suid. ex Epigr. j 

πολυπίδαξ, multos fontes habens, fontibus scatens. Il. S", 
[47. πολυπίδακα. vide Schol. Πόλλὰς arvyàc ἔχουσαν. κάθυ- 
ye». lMliad. O. 151. Schol. Πολύῦδρον. Apoll. Rhod. Arg. 
ii. 882. "AActa καὶ σκοπιὰς πολυπίδακας.Ἷ 
-. Πολυπίδακος, ou, ὁ, idem : undé, πολυπιδάκου Ἴδης, apud 
Homer. hymno 1. in Venerem. [Iliad. Y. 59. 218. «zoXv- 
«σιδάκου Ἴδης. Vide Eustath. in lliad. E. 157. 307. pag. 
980. 10.] c 


IIE'ZQ, F. ἔσω, premo, stringendo premo, Il. π΄, Χειρὶ 
δ᾽ ἑλὼν, ἐπίεζε βραχίονα. Od. δ΄. Ὑμεῖς δ᾽ ἀστεμφέως ἐχέμεν, 
μᾶλλόν τε «πιέζειν. Aristot. Rhet. 1. ἀνάγκη δὲ δύναμίς ἐστι 
«oU κινεῖν ἕτερον, 3) ἕλκοντα, 5 ὠϑοῦντα, ἢ αἴροντα, ἢ πιέζοντα. 
ἐαὐχρμοὸς ἀμπέλους, siccitas vites. Aristoph. Nub. 1118.t 
4| Item metaph. premo, crucio. Thuc. l. 2. ἐπίεζε δ᾽ αὐτοὺς 
μᾶλλον πρὸς τῷ ὑπάρχοντι πόγῳ καὶ à ξυγκομιδὴ ἐκ τῶν ἀγρῶν 
εἰς τὸ ἄστυ. Xen. Hell. 1. ὀλίγον ἔτι τῷ λιμῷ πιέσαν- 
τας. ltem premo, i. onero. Plut. in Pericle, ἡ δὲ δόξα, τῶν 

ἔργων ἐπίεζε φϑόνῳ τὸν Φειδίαν, onerabat invidia. 4 Item, 
stricta u teneo, firmiter retineo. Plut. de aud. Poém. 
ἐκεῖνα μζᾶλλον πιέζειν, οἷς ἅμα τὸ χρήσιμον καὶ πιϑανόν ἐστι. 

Πιέζομαι, premor. "Thuc. l. 1. εἴ πη πιέζοιντο, Xen. Ped. 
7. πιεζόμενοι οἱ φοίνικες, ὑπὸ βάρους ἄνω κυρτοῦνται. tl. 5. p. 
1384. c. 4 Et metaph. crucior, premor: unde, πιέζεσθαι 
συμφοραῖς, apud eundem, ibidem. ( Aristoph. R. 3. 30.) 

Πίεσμα, 7), retrimentum, quod ab expresso succo reli- 
quum est. Galen. τῶν κωτὰ τόπους, lib. 1. Pro succo (ex- 
presso sc.) usus est Dioscorid. lib. 1. cap. 107. 

. Πίεσις, *, pressio, pressura. 

Πιεστὸὺς, οὔ, ὁ, pressus. Item, qui premi seu comprimi 
potest. 

Πιεστὴρ, ρος, ὁ, prelum, torcular. 

Πιεστήριον, 70, idem. Suid. Item tormenti genus: apud 
Synes, A É 

Πίεστρον, idem. Item instrumentum chirurgicum ad 
extrahendum foetum mortuum. Gal. in lex. Hippocr. 

πιεζέω, idém quod πιέζω, Od. μ΄. πλείοσί qu ἐν δεσιμοῖσι 
δέον, μᾶλλόν τε πιέζευν. Plut. in Alcib. ἀναγαγὼν πρὸς τὸ 


στόμα τὰ ἅμμωτα ποῦ «σιεζοῦντος. Exponitur etiam, re- |. 


primo, cohibeo. Apud eundem: σιξζοῦντος τὸν κενὸν καὶ 
ἀνδητον τύφον. 
πιάζω, Doricé dicitur pro πιέζω, teste Etymol. et Eust. 
CThéoc, Id. 4. 35.) Unde apud Herodot. 'πιασϑεὶς πολέ- 
[^9, exp. bello pressus. Exponitur etiam, injecta manu 
premor m prehendo, P hende, corripio. Act. 
post. cap. 3. πιάσας αὐτὸν τῆς δεξιᾶς χειρὸς, ἤγειρε. Joan. 
10, ἐζήτουν πάλιν αὐτὸν πιάσαι. Vere iq 
Ἷ Composita. * 
᾿Αμφιπιάζω, circumcirca premo vel constringo. Theocr. 
epigram.:6. Οἴχεται à χίμαρος, τὸ καλὸν τέκος, οἴχετ᾽ ἐς 
ἄδαν. Τραχὺς γὰρ χαλαῖς ἀμφεπίαζε λύκος. 
᾿Αντιπιέζω, vicissim premo, pr tem vici premo. 
Polyb. λοιπὸν ἀντιπιέσωσιν οἱ φαλαγγίται τοὺς καθ᾽ αὑτούς. 
᾿Αποπιέζω, exprimo, comprimo. ut Hipp. aph. 1. 5. τὸ 
à εἰ. 
᾿Αποπιάζω, Doric. idem. quod ἀποπιέζω. Judic. 6. 
᾿Αποπίεσμα, πὸ, retrimentum ab expresso succo reli- 
quum; id unde succus seu liquor expressus fuit. schol. 
Aristoph. [Nub. 45. Equit. 803.] - ΐ 
Ἐχσιέζω, et ἐκπιάζω, exprimo, premendo expello. Unde 
pass. apud Plut. de primo frig. διαμένει, μέχρις ἂν ὑπὸ Üggpnot 
ἐξικμασϑῇ τὸ ὑγρὸν, ἤ τισι στρέβλαις καὶ βάρεσιν ἐκπιεσϑῇ. 
Ἐκπίεσμα, id quod expressum est, succus seu liquor 
expressus. Galen. lib. 2. deloc.aff. 4 Item, retrimentum 
et reliquie succi expressi. Diosc. l. 4. c. 160. ᾿Εχπίεσιμα 
dicitur etiam fractura calvariz in multas partes, in qua 
profundiüs la fracta d dunt, et 
rebri comprimunt. Paul. ZEgin. 1. 6. c. 9. 
᾿Ἐκπιεσμὸς, ὁ, expressio. Aristot. de mundo. Sic dicitur 
etiam totius oculi prolapsus extra cavitatem suam. 


branam ce- 


Ἐκπσιασμὸς, idem qnod ἐκπιεσμὸς, Epicurus in epist. ad. 


Pythoclem apud Laert. 

᾿Ἐκπίεσις, me, , exp Item prehensio, et com- 
pressio. Aristot. de part. an. 1. 4. * 

"Exit Tic, 6, expressus, vel qui exprimi potest. Aristot. 

᾿Ἐχπιεστήριον, τὸ, id quo aliquid exprimere possumus. 
prelum, torcular. Poll. 1.10. ex Aristoph. 

οΚαταπιέζω, deprimo, opprimo. Item comprimo. 

Καταπίεσις, depressio, compressio. Item oppressio. 

Περιπίσμωτα, τὰ, vinacei, seu vinacea, vel fraces : i. ea 
qui vino oleoque expresso supersunt, schol. Aristoph. 
[ Equit. 803.] i 

(προσπιέζω. Esch. Ch. 299.) 

Συμπιέζω, comprimo. . Item opprimo. 

Ὑποπιέζω, supprimo. : Paul. 1 ad Cor. c. 9. v. ult. ὑπο- 
σιάζω dixit.Dor. pro ὑποπιέζω: Ubi tamen vulgus legit 
ὑπωσιάζω. de quo suprà in Ὄπτομαι, in compos. ex "ox. 
4 Exponitar etiam, exprimo, elido: Suid. 
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TIl'GH8, "xoc, et Πίϑηνος, ov, ὁ, simia, (imitatrix hominis.) 
(Aristoph. R. 720.) r2» Dicta «agà τὸ σείϑεσθαι ὑφ᾽ 
ἡμῶν. nam (Plutarch. teste) ὁ πέϑηκος, μιμεῖσθαι τὸν ἄγϑρω- 
τσον ἐπιχειρῶν, ἁλίσκεται συγκινούμενος καὶ συνορχούμιενος. 
{ Item brevis stature homuncio, pumilio. Suid. 

πιϑήκειος, ov, ὃ, q. d. simi Greg. πιϑή 
simiz vultum exhibere spectantibus. : 

πιϑηκίξειν, simiam imitari, simiam agere, hoc est, adu- 
lari, seu dolosis adulationibus uti, Aristoph. in Vesp. Ταῦ- 
va. ἰδὼν, ὑπό τι μικρὸν ἐπιϑήκισα. 

Πιϑηκισμοὸς, οὔ, 6, imitatio simi : seu imitatio adulalo- 
ria, adulatio dolosa. Aristoph. in Eq. [883.] οἵοις πιϑη- 
κισμοῖς με περιελαύνεις, [Vesp. 1281. Schol. Biset.] 

πιϑηκώδης, simiaceus, qui proxime ad naturam simiarum 
accedit.: Aristot. in physiogn. 

πίϑων, dicitur etiam pro simia. Pind. καλός τοὶ σσίϑων 
“παρὰ παισὶν ἀεὶ, apud pueros simia semper pulchra. 


βλέπειν, 


Composita. 


Δημοπίδηκος, qui simiam se exhibet erga populum, vel 
fraudulentia, vel adulatione. Aristoph. in Ran. (1117.) 
Διαφειϑηκίσαι, Suid; est colludere, ludere inter se: me- 
taphora à simiis, quee animal sunt φιλοσσαιγμονέστατον. 
"Tevarinivog, Ver (seu valde) simiam referens. in Epigr. 
᾿Ὑποπιϑηκίζειν, idem quod πσιϑηκίζειν, vel aliquantüm 
πιϑηκίζειν. . 


Χοιροπίϑηκος, simia porcaria. Aristot. hist. an. l. 2. 
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τ Πριραίγω, idem cum πικρόω. Apoc. cap. 10. zixpayeé? σου 
τὴν κοιλίαν. Et metaph. exacerbo. 

πικραίνομαι, exacerbor. [Theocrit idyll. 5. 120, Ἤδη 
τις Μόρσων πικραίνεται. Schol, λυπεῖται, πικρίαν ἔχει, νικώ- 
μενος. Philo de vita M. lib. 3. εἰκότως ἐπὶ τοῖς ἀσειϑέσι 
σσικραίνεται, 


Πικρασμὸς, idem quod πικρία et στικρότης. Ezech. c. 17. 
Composita. 


ἤλπικρος, ὃ καὶ 5, non amarus, amaritudinis expers. - 

Βαϑύπικρος, qui amaritudine sua in ima penetrat, summo- 
pere amarus, 

Βαϑύπικρον, τὸ, appellatur apsinthium, ob intensam ama- 
ritudinem. Diosc. 1. 3. c. 26. ; 

Γλυκύπικρος, duleiter amarus seu acerbus, dulcedinem 
amarori permistam habens. 

Διαπικραίγω, exacerbo, Plut. de cohibenda ira. 

"Exmiwpoo, amaritudine modum excedens, vehementer 
amarus. Aristotel. de probl. 

"Exarixpio, peramarum reddo, extremé amarum efficio. 

᾿Εκπικροῦμιαι, amarus reddor, amaresco. Aristot, in probl. 
τὸ περίττωμα ἐκατικροῦται, καὶ ἁλμυρὸν γίνεται. 

᾿Ἐκπικραίνω, exacerbo, exaspero. 

Decomp. Συνεκατικραίνω, simul exacerbo. Plat. 

Ἔμπικρος, in quo amaror est, amarulentus. Diosc. l. 2. 
c. 168. 


II 902, ov, ὃ, dolium. Hesiod. in Erg. ᾿Αρχομένου δὲ 
«πἴϑου, xal λήγοντος, κορέσασϑαι. Yl. d. Δοιοὶ γάρ τε "idu 
κατακείαται ἐν Διὸς οὔδει. Plut. de orac. Pyth. ἐσσίμευπλων 
φίϑους. Proverbialiter dicitur, Ἐκ πίϑου ἀντλεῖν, qui omni- 
um rerum copia aflluit, apud Theocr. idyll. 10. Item, Ἐν 
azíSu τὴν κεραμείαν discit is, qui neglectis primis disciplina- 
rum elementis ad majores statim et perfectas scientias se 
confert. Hesych. Dicitur et ἀμφορέας ἐκχέειν εἰς τοὺς τῶν 
Δαναΐδων πσίθους, qui oleum et operam in re aliqua perdit. 
Alciphr. in epitom. Gal. ad Cyrthon. 17 Etym. παρὰ τὸ 
πιεῖν derivat, utpote in quo potabilia continentur. ἅ Πίθοι 
dicuntur etiam species quzdam rerum in aére apparen- 
tium, ob similitudinem. Aristot. de mundo. 

πιϑέας, ὁ, Senece meteorum ex cometarum genere. 

Πιϑώδης, εος, ὃ καὶ ^, dolii figuram gerens. 

Πιϑίτης, οὐ, ὃ, idem : ut, σπσιϑῖται κομῆται, apud Plin. 
Fem. ᾿πιϑῦτις, iiec, $, qui dolii figuram repreesentat. 
Diosc. l. 4. c. 65. 

πιϑάριον, τὸ, doliolum. Hesych. 

Πιϑάκνη, nc, 5, idem. Aristoph. in Equit. t Pl. 546.t 

ILSáxya: dicebantur et pocula quedam dolii figura, vel 
ex ligno, vel ex terra figlina. Athen. lib. 11. Pro eodem 
dicitur et φιδάκνη, teste Suid. 

ILSáxwey, τὸ, doliolum : seu poculum parvum, dolioli 
figuram habens. Athen.lib. 1. 

Καπίϑη, nomen mensure. Hesych. et Poll. 


IIKE'PION, Hippocr. vocat butyrum, teste Gal. in ejus 
lex. Utitur autem eo yuyaux. 1. 1. πικέριον, ἢ χήνειον ἄλειφαρ. 


ΠΙΚΡῸΣ, ὃ, amarus. cui oppon. Κλυκὺς, dulcis. Proprie 
de sapore dicitur. Ut apud Plut. ad Col. γλυκὺ τὸ μέλι, 
καὶ πικρὸς ὁ ϑαλλός, Idem sympos. 5. γλυκὺς οὕτω καρπὸς 
d) δένδρου φύεται πικροτάτου.͵ Homerus etiam odori tri- 
buit. Odyss. δ΄, Τιικρὸν ἀποπγείουσαι ἁλὸς σπολυβένϑεος ὀδμεήν. 
Metaphoricé de aliis etiam rebus dicitur. Ut, πικρὸς ὀΐσιτός. 
Il. ^. et alibi apud Hom. Item de verbis et factis. Ut, 
πιρρὸν εἰπσεῖν, Demosthen. Olynth. 1. Et, πικρὰ ἀπομνημο- 
γεύμωτα, Plut. in Lyc. Athen. 1. 6. Ταῦτ᾽ οὐχὶ πικρότερ᾽ 
ἐστὶν αὐτῆς τῆς χολῆς ; Et de homine. Aristot. eth. 4. c. 5. 
οἱ δὲ πικροὶ, δυσδιάλυτοι, xal στολὺν χρόνον ὀργίζονται. ( JEschyl. 
Eum. 152. Ch. 239. Eurip. Phoeniss. 484. Philostr. 1. 
1. c. 24.) ' 

HT amaré, Plut. in Coriol. Demosth. pro cor. in 
Mid. : 

Πικρότης, wvoc, à, amaritudo, amarities, amaror. Plut. 
sympos. 1. Alex. Aphr. 1. 2. probl. 1. 70. [Eurip. Elect. 
1013. καί voi δόξ᾽ ὅταν λάξῃ κακὴ Γυναῖκα, γλώσση enxeovuc 
ἔνεστί τις. Herodot, Hist. lib. 1. Μῆδοι δὲ ὑπέκυψαν Πέρσησι 
διὼ τὴν τούτου πικρότητα, ὅζο.. Plat. Thewtet. περὶ μοὲν τὴν 
γλῶτταν, αἴσθησιν σσικρότητος" «περὶ δὲ τὸν οἶνον, γιγνομένην καὶ 
φερομκέγην «πικρότηττα, καὶ τὸν μὲν, οὗ πικρότητα, ἀλλὰ πσικρόν' 
ἐμὲ δὲ, οὐκ ἀίσθησιν, "aXX. αἰσθανόμενον. 

Πικρία, 5, idem. Plerumque metaph. usurpatur. ut apud 
Dem. in Mid. Plut. in Coriol. et in Lyc. 

Πικρὶς, (eg, 5, nomen herb: : de qua "Theophr. hist. pl. 
1. 7. c. 11. et Plin. l. 19. c. 8. Sic etiam appellatur à qui- 
busdam τὸ ἀνδρόσακες, ut estin append. Diosc. 

Πικρίδια σῦκα, apud Athen. lib. 3. dici videntur ficus 
subamarze, vel quie picridem gustantibus referunt. 

ILxeów, à, amarum reddo, amarorem affero. Item exa- 
cerbo. 7 
᾿ Πικροῦμαι, amarus fio, Alex. Aphr. τὸ μέλι παλαιούμενον 
«σικροῦται. τ s 

Πικρίζω, amaresco, vel amarorem refero, amaro similis 
sum, 
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᾿Ἐμπικραίνω, exacerbo in. 
"E ἱνομιίᾶι, exacerbor et exasperor. [Herodot. Hist. 
7 i £ ? A wal, 


T Lf 
lib. 5. Ἱππιέω ve roc, xal ἐμιπικραινομ t 
διὰ τὸν Ἱππάρχου Sáya moy, &e.] 
Ν᾽ 4. 


Προσεμισεικραίνομκαι, p.) 4. d. insuper exacerbor in 
aliqua re. Apud Herodot. προσεμιπικραίνεσθαι Σαμίοις, exp. 
hostilem quandam amaritudi in Samiis implere. 

᾿Ἐπίπιερος, ad amaritudinem accedens, aliquid amaroris 
habens. 

Κατάπικρος, peramarus, 

Tlagamixeaivw,ad amaram iram concito, amara ira ac- 
cendo. In "Theophr. ep. ad Hebr. c. 3. τινὲς γὰρ ἀκούσαντες 
παρεπίκραναν τὸν Κύριον. 

Ππολύπικρος, cui multum amaroris inest, valde amarus. 

Hom. Odyss. IT. 255. Μὴ πολύπικρα καὶ αἰνὰ Glag ἀποτίσεαι 
ἐλθών. Schol. Πολὺ πικρῶς, καὶ δεινῶς. Vide Phav. Lex. pag. 
615. 3. ubi exstat πολυπικρῶς καὶ αἰνῶς. 

Ὑπέρπικρος, valdé amarüs. ZEsoch. in Prom. [943.] 

Ὑπόπριρος, subamarus, aliquantüm amarus. — Dios. ]. 3. 
c. 136. 


ΠΙ͂ΛΟΣ, ov, ὃν pileus, pileum, indumentum capitis, ὃ 
lana villisque compactum. Hesiod. in Erg. κεφαλῆφι δ᾽ 
ὕσπερϑεν Ππῖχον ἔχειν ἀσκητόν.“ Aristot. de gen. an. 1. 5. c. 5. 
τὰς σκεπαζομένας τρίχας πίλοις ἢ καλύμμασι πολιοῦσϑαι 
Svo, pilos, qui pileo aliove tegumento integuntur, ci- 
tiüs canescere. Dicitur et faem. gen. ἡ πῖλος, apud Theoph. 
hist. pl. 1. 4. c. 10. Plantis etiam tribuitur: apud eundem 
ibidem. In quibus sic etiam dicitur pilula quzdam ex 
laneis flocculis coacta, ut tradit idem hist. pl. 1. 3. c. 8. 
4 πῖλοι dicebantur et indumenta ex lana villisque com- 
pacta, quibus pectus ceu thoracibus, et alia, muniri sole- 
bant. coactilia, coactz vestes, filtri vulgo. Apud Thuc. 
l.4. οὔτε οἱ αἴλοι ἔστεγον τὰ τοξεύματα. Item, tapetes 
spissi, ex lana crassa compacti. ut apud Herodian. 1. 5. et 
Xen. Pzd. 5. Item socculi lanei. Ut apud Hesiod. in 
Erg. Αρμενα δήσασϑαι (πέδιλα) πίλοις ἔντοσϑι πυκάσσας. 
«| πῖλος etiam pilam significat. Unde apud Suid. ἡ Λάρισσα 
σφαιρίζουσα πσίλω, ὥλισϑεν εἰς τὸν TInvevév. 

Πίλιον, τὸ, pileolus. Scpé idem siguificat quod πῖλος, 
pileus. Plut. in Tit. Flam. et de fort, Alex. 1. 2. Exponi- 
tur etiam, centunculus: apud Suid. - 

πιλίϑιον, τὸ, idem quod zóuoy. Plat. polit. 3. Aristoph. 
in Acharn. 

Πιλίσκος, idem. Diosc. l. 3. c. 161. 

Πιλόω, à, cogo, coarcto more τῶν πιλοποιῶν. vel con- 
stipo. 'Théophr. de caus. plant. lib. 8, cap. 29. à δὲ xeusàv 
“πιλώσας xai καρκινώσας τὰς ῥίζας, σύμμετρον εἰς τὸ ἔαρ ποιεῖ 
τὸ μέγεθος.  Peculiariter signif. lanas villosque cogo. 

Πίλωσις, εως, ?, coactio et constipatio, qualis eorum est 
qui lanas cogunt. "'heophr. de caus. pl. l. 5. 

πιλωτὸς, ὁ, coactus et constipatus: peculiariter, ex lanis 
ac villis Poll. 1. 7. c. 30. 

πιλωτάριος, ὃ, coactiliarius, coactilia faciens, eriioaroc. 
Aét. 
πιλέω, idem quod πιλόω. unde in Ἐρίρει. μάζα ὕδατι 
πιληθεῖσα, maza subacta aquà, et coacta in modum lanze 
coactilis.  coarcto. Apoll. Arg. iv. 678.1 

Ππίλημα, τὸ; lana coacta: seu cento, centunculus. Galen. 
τῶν κατὰ τόπους. lib. 1. Diosc. lib. 1. Et quevis res con- 
stipata in modum lane coactz. Aristot. de mundo. 

IlA"zi;, b, idem quod πίλωσις. Suid. Exponitur et 
coarctatio, compressio. Galen. [Plat. de Leg. xal ὁπόσων 
σκευῶν b χρημάτων γεωργοῖς μὲν πρᾶσιφ, οἷον δερμάτων, ἢ καὶ 
πάσης ἐσθῆτος, ἢ -σλοκῆς ἢ πιλήσεωξ, ἤ τινων ἄλλων τοιούτων. 

ILA»TÓ;, idem quod σιλωτός. Πιλητὰ κτήματα dicuntur 
coactilia. Plat. in Tim. Et, πιληταὶ appellantur pilze pur- 
purez, que erant effigies viriles et muliebres ex lana. 
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Diod. Sic. Item πιλητὸς, qui cogi potest, et coactus, com- 
pressusque, pressure vim firmiter retinet. 

Πιλητὴς, ὃ, qui cogit et constipat: peculiariter, lanas 
et villos. Poll. lib. 7. cap. 30. . 

Πιλητικὸς, cogendi et constipandi vim habens. Aristot. 
problem. sect. 14. quest. 8. 


Composita. 


᾿Εμπιλέω, , cogo ac constipo in. Plato in Tim. 
Συμιιλέω, cogo, constipo, Idem ibid 
Aristotel. de ccelo lib. 8. 
, Συμιπίλησις, ἧ, coactio et constipatio : proprié, lane ac 
villorum. Poll. 1. 7. c. 80. 
Συμπιλητὴς, idem quod πιλητής, Idem ibidem, 
ZwpemiMo, idem quod συρμοπιλέω. 'Thephr, 


IIIMEAH,, ἧς, ἡ, pinguedo, seu pingue. idem quod πῖαρ, 
et λέσσος, Arist. hist. an. 1. 3..c. 17. dicit, ve erum d 
χυτὸν, xal ἄπηκτον, fierique inter carnem cutemque, sueco 
liquidam. Idem tamen et pro adipe accipit. 55 Etymol. 
deducit παρὰ τὸ πίος καὶ πὸ μέλος, q. d. πιομέλη, 

Πιμελὴς, Ec, ὁ καὶ 5, pinguis, obesus. Luc. t 

πιμελώδης, εος, ὁ καὶ 5, idem cum «riesce. Aristot. loco 


citato. Item, speciem gerens τῆς σειμιδλῆς, similis pingue-" 


dini Idem ibidem. 
Composita. 

᾿Απίμελος, pinguedinis expers, macer. Athen.lib. 8, 
᾿Απιμελὴς, ἢ 
Ἐμπίμελος, in quo pinguedo est, pinguis, Diosc. 
Ζασίμελος, prepinguis, admodum pinguis. Hesych. 
Καταπίμελος, pripinguis. 
Περιπίμελος, pinguedine obductus, pinguis. Poll. 1. 2. 
Ὑποπίμελος, subpiuguis, Diosc. l. δ. c. 85. 


IIINAZ, axoc, ὁ, tabula, asser. Od. μ'. ᾿αλλά 9" ὁμοῦ mri- 
yanác τε νεῶν καὶ σώματα φωτῶν Κύμαθ᾽ ἁλὸς φορέουσι, Item 
tabula, i, mensula, ab Epigr. 1, 2. Σπόγγον ἔχων κενεὸν 
τῶν γναφικῶν “πινάκων. Et pro arithmetieorum tabula at. 
abaco. Plut. in Rom; ἁπτόμενος τῆς aregl τὸν arivana. μεθόδου, 
supputator et abaci peritus mathematicus. €J Item tabula 
seu tabella scriptoria, codex, libellus. liad. ζ΄. τράψας ἐν 
πίνακι πηκτῷ ϑυμοφϑόρα πολλά, Sic et.apud Herodian. 1. 7, 
Πίγακες dicuntur etiam tabelle quibus capita libri alieujus 
continentur: Ciceroni Indices et Σύλλαβοι. Item tabellae 
et indices rerum ex aliis libris exscriptarum. Plut. ad 
Col. ὥσπερ ἀγορὰν ἢ πίνακα περάτων συντίθησι τὸ βιβλίον. 
Athen. lib. 18, ἀνέγραψε δ᾽ αὐτὸν Καλλίμαχος ἐν τῷ τρίτῳ 
πίνακι τῶν νόμων. «| Atem πίναξ, tabula in publico loco sus- 
pensa, memoriz rei alicujus conservandz ac propagandae 
gratià. Athen. lib. 13. ἀναθέντων τῶν Κορινθίων πίνακα τῷ 
ϑεῷ, τὸν ἔτι καὶ νῦν διαμένοντα. Dicitur et de pictorum ta- 
bula, in qua simulacra et formas depingunt hominum, cze- 
lerorumque animantium. Athen. lib. 19; ὅτε τὸν iy Λίνδῳ 
Ἡρακλέα ἔγραφεν ἐπέγραψε τῷ πίνακι, - (Esch. Suppl. 479.) 
*l 1tem discus, quadra cui earnes in mensa imponuntur, 
vel cui impositee introferuntur. Athen. lib. 4, ἔπειτ᾽ εἰσφέ- 
£tras πλοῦτος ἀντὶ δείπνου, πσίναξ ἀργυροῦς. Et in Epigr. in- 
digné ferens quidam, di argenteos sibi appositos esse, 
sed pene vacuos, πίνακας srsivaMove appellat, τ)» Ad ety- 
ion alludens, quasi πίνακες παρὰ τὸ πεινᾶν dicuntur. 

Πινάκιον, cu, πὸ, tabella,codicillus, Aristot. polit. 2. cap. 
6. Aristophan. in Vesp. r 

Tloaxie, (os, 5, idem. Athen. lib. 13. Exponitur et scu- 
wn parva lanx. | Est et genus saltationis : apud Athen. 

πινακίδιον, idem, Luce 1. 

Πινακίσκος, eu, 5, idem. t Aristoph. Pl.813. -Plerun- 
que accipitur pro parvo disco seu scutellá: apud Athen. 
et Poll. : 
Πινακίσχιον, ov, τὸ, tabella, scutella. Athen. l. 15. 
Πινακηδὸν, in modum tabularum seu asserum. Aristoph. 


Πινάκαωσις, toc, ἡ, tabulatio : vel tabulatum. Plut. symp. 
3. probl. ult. 


TI'NNA, sive 7», wc, 5, pinma: genus conelhwe seu 
ostrei, semper comitem sociumque in comparando cibo 
habens. cancellum vel squillam. Athen. 1, 3. et Aristot. 
hist. an. l. 5. c. 15. 


ΤΙΝΟΣ, οὐ, ὁ, sordes, squalor, illuvies. (Esch. Ag. 
796.) £ Soph. XEd, C. 1259.4 Antiph. Epigr.l. 2. Kal σὸ 
ύδην ῥυτσύωγτι πίνῳ ππεπαλαγμενον ἔσϑος, sordibus squalen- 
libus, Plat. de. orac. Pyth. ἐθαύμαζε δὲ τοῦ χαλκοῦ τὸ 
ἀγϑηρὸν, ὡς οὐ πίνω mr, ,» οὐδὲ ἴῳ, βαφῇ δὲ κυανοῦ στίλ- 

Metaphoricé de verbis quoque antiquis dicit 

ς ἀρχαιότητος πίνος, sermonis antiqui squalor, apud Dion. 
Halic. Sio dicitar et homo sordidus, teste Eust. Pro 
φτίνος, usurpatur etiam «riva, itidem sordes, illuvies, scho- 
liast. Soph. 4 rtv, τὸ, vinum hordeaceum: Aristot. 
Paulus vinum, quod ex sordibas vellerum elntis confici- 
tar, viv» voeari putat. ' rivo; b, Theophr. pro pino 
accepisse traditur de eaus. pl. 1, 6; e. 17. 


( 826 ) 


πρόεις; syroc, ὃ, sordidus. in Epigr. 

Πινώδης, τος, ὁ καὶ ὦ, idem. Eurip. in Oreste. 

Πινηρὸς, οὔ, ὁ, idem.  Erot, inlex. Hippocr. 

πυρὸς, idem. Luc. in somn. 
: Πινάριον, τὸ, genus quoddam atramenti sutorii. Diosc. l. 

. Ὁ, 114. 

Πινόω, dew, sordibus inquino, unde pass, περινωμ(νος, 

sordibus foedátus : apud Plut. in Alex. 


Composita. 


Alpémivoy, rà, eribrum rarurm. sié dictam, διὰ τὸ αὔρειν τὸν 
πίνον, inquit Etymol. 

"Aqrig, ἔος, ὁ καὶ ἡ, purus à sordibus. Suid. 

᾿Αποπινόω, sordibus emaculo: unde, ἀποπινοῦται, apud 
Hesych. t : 

Aucawie, sordibus ac illuvie de formis, sordidus. Aris- 
toph. in Achar. 

Εὐπινὴς, squalidus, eujus oratio vetustalem quandam 
redolet. Cicer. ad Attic. 

Kaxomiie, impurus, sordibus et illuvie foedus. Athen. 
lib. 13. Soph. in Ajace. ᾿ 


INA, (F. πίσω, ceu à πίω, quo utitur Pind. teste Eust. 
Aor. 2. ἔπιον, tanquam à πίω. P. πέπωκα, tanquam à πόω. 
bibo, poto. ll..£'. πίνοντες ὕδωρ μέλαν Αἰσήσοιο. Od. &. πὶ 
vovrá τῷ, τερπόμενόν τε. (Soph. CEdip. "Tyr. 1415. πεπωκώς. 
JEsch, Ag. 1197.) Eurip. in Cyclop. πεπωκότ᾽ ἐν δόμοισι 
χρὴ μένειν. Xen. Paed. δ. ἐκ χρυσῶν φιαλῶν ἐπίνομεν. Phi- 
lostr. οὐδὲ πηγὴ λέγει, μὴ πυῴῃς" οὐδὲ ὀπώρα, μὴ λάβης. 

πίνεσϑαι dieuntur quz potari possunt. . Dioscor. 1. 4. c. 
36.- (de decocto achillea hérbae.) πίνεται δὲ καὶ πρὸς Bvztr- 


πτερίαν. Eodem lib. c. 52. πινόμενος μετὰ κράματος. Fut. 
media sunt, πιοῦμαι, et -πίομιαι. Aristoph. mi τὸν οἶνον 
τήμερον rif. Epigr. lib. 2, Πίομιαι, ὦ Αηναῖε, {Πιέται. ZBsch. 


Ch. 556.) Reperitur et fut. πσίσομαι, apud Antiphan. teste 
Eust. Aor. 1. pass. est ἐσόϑην. unde parlicip. ποϑεὶς, sepe 
apud Diosc, ceu ex cpu. 

Τιόμα, 7), potio, potus. t Xen. Ped. 1.5. p. 122. d.t 
Luc. in Hermot. Athen. 1. 1. Pro eodem scribitur et 
πῶρμκα, apnd Eurip. in Cyelop. (ZEsch. Suppl. 1034.) 
€ At πῶμα, opereulum, vide suo looo. — - 

Πόσις, εως, ὃ, idem quod sue. sepe apud Hom, Et 
pro potatione, apud Thuc. l. 7. 

- Πόσεμος, potabilis. 

Πόσις, τος, ὁ, maritus, $5 Παρὰ τὸ sew. quoniam, ut 
aqua, terrze misla, causa est seminum et plantarum, ita vir, 
mulieri mistus, prolis. Il. γ', Od. δ΄, θ΄, &c. Pro eodem me- 
tri caussà dieitur πόσσις, in Epigram. 4“ Hine et com- 
pos. πρωτόποσες, quie virgo alicui nupsit, Poll. 4 Et, 
ete faturus maritus, Soph. (XEdip. Tyr. 647. Tr. 
559. 954. 

Πότος, ov, 6, potatio, compotatio. Exponitur et convi- 
vium, Athen. lib. 4. Plat. de rep. l. 1. 

lent Eurip. et Thuc. 


{ιοτὸς, ὁ, potulentus, seu p 
Ποτὸν, τὸ, potio, potus, quod bibitur. Od. ὁ. Xen. Ped. 
9. t1. 2. 8. et in plur. ποτά. l. 2. p. 61. 6. Sic 1. 4. p. 
96. d.t (7Esch. Pers. 487. Ag. 1166. Soph. Tr. 14.) 
Ποτικὸς, oU, ὁ, bibax. Plut. 
Πότιμος, 6 καὶ ἡ, potui aptus. — Aristot. de Theophr. 
Πότης, ev, ὃ, potor, potator, bibax. 4 Improprié apud 
Aristoph. Nub. λίχνος, dicitur πότης. 
Πότις, εδὸς, 5, potrix, que est bibax: Poll. ex Phryn. 
Horàe, 5c, ἡ, potus, potio. Od. σ΄. et é. 
,79,ldem. Diosc. Significat efiam poculum. 
Hesych. 


Ποτὴρ, oc, ὁ, poculum. Eurip. in Cyclop. [151.] 

Boviqiot, 2); de. Athen. Plut. 4 Item canalis seu 
piscina. Hieron. in Ezech. 4 Significàt et indumentam 
laneum, teste Etymol. *| Est et fruticis nomen poterion, 
quem etiam νευράδα vocant : de quo Diosc. 1. 3. c. 17. 

ποτίζω, potum przebeo, seu.ministro, Greg. Naz. ποτίζει 
τοὺς πιεῖν ἐθέλόνταφ. Aristot. phys. 9. ἐπότισεν οὐκ ὀρϑῶς ὁ 
ἰατρὸς τὸ φάρμακον. — Item, ago potatum, appello δὰ biben- 
dum, vel ad aquam. ltem irrigo, rigo. 1 ep. ad Cor. cap. 
3. 3. ἐγὼ ἐφύτευσα, ᾿Απολλὼς ἐπότισεν. 

ποτίζομαι, potus mihi probetur: Greg. tem irrigor : 
unde ποτιζι γαῖα, ἀραιὰ Luc. (Philostr. l. 2. c. 28.) 

Πότισμα, τὸ, potio. Diosc, 

Ποτισμὸς, ndaquatio, irrigatio. Exponitur et potio. 


ΠΙΝΏ 


πιπίσκονται τὰ ϑρέμέμωτα. 
Eurip. in Ογοῖορ. [46.] 
πίστεις, genus navigii, apud Polyb. 
Τηστὸς, ov, ὃ, idem quod πότμος. JEschyl. iu Prom. 
Alias signif. vide in Πείϑω, 


Exponitar etiam, alveus : apud 


πισιτριὸς, idem,  Exponitür et liquidus : ut, νάρδου πεσ- 
ποιό, Marci 14. "Vide δὲ in πείθω. Sunt, qui ab "Ori, 


τῆς "Otme'ro;, (qui vicus Mesopolamie ad Euphratem, 
non procul à Seleuciá, erat, et vicinarum regionum empo- 
rium, ex quo aliis prestantissima nardus vendebatur,) de- 
ducant. 


Πίφηξ, dicitur esse avis aquatica, epud Aristoph. -υαξὰ 
79 πίνω, quód delectetur aquis. Etymol. 


Composita: ac primüm cum prepositione. 

"Avamriyo, (q. d. rebibo,) resorbeo. 

Αμισωσις, per syncopen diei traditur pro ἀνάπωσις, Fre- 
quentiüs tamen usurpatur ἄμοτσωτις, quod exp. reciprocatio- 
stus, que fit, quum post exundationem aqua ad mare re- 
vertitur, ac reciprocando subsidit. Exponitur et si 
ter, stus : apud Aristot. de mundo, Herodian. lib. 3. et 
Philostr. 4 Ab-Hippocrate sic etiam appellatur revo- 
catio humoris ab externis nm ad internas, 1 

᾿Αμ-ωτίξω, resorbeo : ut, γος ἀμιπωτίζον, Phil. 
᾿Α-σοαλίνω, ebibo, absorbeo. Metaph. apud Luc. in somn. 
ἀποπίνων τὰ καττύματα. [Herodot Hist. lib. 4. cap. 70. 
ἐπεὰν δὲ ταῦτα ποιήσωσι, κατεύχι 
φίνουσι αὐτοί τε οἱ τὸ ὅρκιον σσοιεύμενοι, καὶ τῶν ἑπομένων οἷ. 

Διαςσίνω, perpoto: aut ebibo, epoto. Exponitur etiam, 
interpoto, interbibo. [Herodot. Hist. lib. 9. cap. 16. ὡς: 
δὲ ἀπὸ δείπνου ἔσαν, διαπεινόντων, τὸν Tiípewy ——— 


αὐτὸν &o.] 


Εἰσσίνω, imbibo, haurio, πίνω. ex Eubulo. 

Ἐκεσίνω, ebibo, epoto. Eurip. in Οὗτος, τί δρᾷς ; 
τὸν οἶνον ἐκαίνεις λάθρα ; Ibidem, Ἰδοὺ λαβὼν ἔκπιθι, 

Tr. 1073. Zsch. Ag. 1407. Pass. Ch. 64.) t Xen. Ῥαὰ. 
1.3. 8.t . 

Ἔχπωμα, τὸ, poculum. Plato in symp. Xen. Ped, 8. 
tp. 217. d. 1. 3. 7. etl. 5. p. 122. d.t 3 

᾿Ἐχπωμάτιον, pro operculo poculi sea vasis alioujus. 
Strabo. ? 

Ἐκχσισίζω, pitissando exhaurio. Athen. 1. 8. - 

Decomp. Ἐπεκπίνω, insuper ebibo. ᾿Επεχκισιὼν γάλακτος 
ἀμφορέα. Eurip. in Cyclop. [396.] : 

Προεκπίνω, priüs ebibo. Athen. 1. 5. £x 

Συνεκπίνω, simul ebibo. Aristoph. in Plat. - 

Ἐμαίνω, ebibo, haurio, deglutio. Luc. αὐλέον τοῦ ἑκανοῦ 
ἐμιπιὼν οἴνου λεπτοῦ καὶ δριμεέος. Exponitur et, poto : ut, 
ἐμπίνει τοῦ αἵματος. Herodot. t ἐμπιεῖν καὶ ἐμεφαγεῖν, potus 
Nic. in Alexiph. "ofa . 

Exponitur et, potan- 


λάκι δ᾽ ἢ ἅλα 


nus alii potus generi adjicio. ! 
|l Plat. polit. 1. 2. &arz(vorric τοῦ οἴνου. t Xen, Ped. 
l. 6. p. 161. c.f. iced 

Καταπίνω, absorbeo, ebibo, epoto. Frequentiüs signifi- 
cat, deglutio, devoro. tSic Saturnus κατισσίνειν filios dici- 
tur. Hesiod. Th. 459.t Aristot. rhet. 1. 3. παῖς τέτϑαις, a, 


M 

apud Athen. τόν τε ναύκληρον λαβοῦσα, καταπέσωκ᾽ «αὐτῷ 
σκάφει. , 

Καταςύίνομαι, idem : unde fut. κωταποθήσεται, apud Aris» 
toph. Et apud Plat. in Ant. χωτεπόϑη πόλις χασμάτων 

Κωτάποσις, ἡ, absorptio, devoratio: peculiariter, deglu- 
titio : i. eibi et potiouis ab ore in ventrieulum descensus, 
Sumiter et pro ipso deglatiendi meatu: apud Diosc. l. 3, 
Apud eundem eodem libro exponitur etiam, gula. 


Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 8. - 
Καταπόθρα, ἡ, fauces infirme, quibus cibus devoratur, 
stomachi orificium, Paul. end ial d 


Πποτίστρα, ubi animalia aquantur, seu aquatum compel 
luntar. x 

Πιπίσκω, idem quod ποτίζω, Hippoer. ὀῤῥὸν xal γάλα ἃς 
iw ὥρην πιπίσκειν, Lino, eri € με τουτουὶ τοῦ φαρμάκου. 
Fat. πίσω, mutuatur ab inusitato πίω, sicut et πίνω, Pind, 
Isthm. 6. πίσω σφε, , ἁγνὸν ὕδωρ. "| Pro πιπίσκω 
scribitur et zwi, apud Hesyoh. «| Verüm πιπίζω (quod 
et emerit) aliüs est sugo cum sonitu. — Nam alioquin est 
τὸ pipare gallinarum, et τὸ pipire pullofum avicularum, 
passerum, columbarum, &c. Atque sic ad Πίπος referunt. 

Πίσος, et eriijoe, (à fut, πίσω verbi exvwrizxw,) unde 
πίσεα, et πείσεα, τὰ, loous humeoctus et irriguus: quasi 
qui possit πίσαι, i. potum praebere : pratum. Il. d. 

ρα, 5, idem quod πονέστρα, canalis, in quo adaquan- 

tar pecora, dictus etiam. σσιστὸς οἱ πιστήριον, quoniam ibi 


devorari nequit. Job. 20. 
á ; Cibus, qui. deglutitur. Aristot, 
Mes m d dap etiem 
euluma μεύλανε ὁκον antequam biberim. Athen... 5. 
vresbrivoy δ᾽ ἀλλήλοις, οὐχ ὥσπερ ἡμεῖς, (τοῦτο yàg προεκπτεεῖν 
ἐστιν,) ἀλλὰ μεστὸν τὸν σκύφον. Ἵ Exp. etiam, poculo pro- 
voco : ut apud eundem, ᾿Αλέξανδρος οὖν αἰτήσας word σποτῆ- 
ra "^ d ton capi. ie ride dionjes alim preda 
ec) , endum. "Demosth. ssim τὴν Ἑλλάδα. 
4 Exp. et propinando offero : apud Plat. in Galba, προς 
muy ὁ oer αὐτῇ πέντε καὶ εἴκοσι μυειάδας, — ( Philostr. 
V. 3. 6. 98. 


HINQ 


Tigomísogu, -propimatur mihi: unde, sporoSrica κύλιξ, 
apr Men. Metaph ,usurpatur apud Dem. Olynth. 3. 


παραυτίκα ἡδονῆς καὶ χάριτος τὰ τῆς πόλεως 
νεράγριιτα, propimatur respubl. przesenti voluptati et delec- 
tationi. 


{ηρόστομεει, τὸ, potus qui propinatur. Peculiariter sie dic- 

tum fait.certum quoddam potionis genus, vel quód eo in 
i uterentur, vel:quód illud czeteris preebiberent. 

Athen. et Plut. symp. l. 1. quzst. 6. 

τιρόποσις, ἡ, propimatio. Athen. ]l. 1. Plut. symp. l. 1. 
Putatur etiam dictum fuisse de potu qui propinatur. 

Προποτίζω, anté bibendum prabeo, anté in potione por- 
rigo. Exponitur et, potionem porrigo, in Hippiatr. 

Προπότισμα, τὸ, potio quae ant preebetur. ibidem. 

Περοποτισμοὸς, praebitio ejusmodi potionis, apud Diosc. 

D D e : Metaph 


p. , prop icé 
apud. Athen. ἀοιδὰς ἀντιπρόπιϑε, 
ἡ vicissim mihi propinatur. Gregor. 
- Φυμοηίνγω, compoto. Plut. Sympos. 1. 9. “τοῦ συρυπιεῖν καὶ 
συμιφαγεῖν, ὡς ἐγῶμαι, καλοῦμεν ἀλλήλους. Plato in Μεποδ, 
ἐν Κρήτη δὲ εἷς οὗτός ἐστι τῶν ἄλλων νόμων οὗς Μίνως ἔϑηκε, μὴ 
συμπίνειν ἀχλήλοις εἰς μέθην. Item combibo, imbibo, i, hu- 

ipio. Theophr. : 

^, potatio. Macchab. 1. 3. i 
"Xu , €, a3, potatio : vel convivium. t Xen. 
Ped. p. 222. d.t. Plut. symp.1. 7. Plato polit. 2. Inter- 
xum ipsum convivii locum significat : apud Poll. et Athen. 


ee , 
ι , 
n n 


Nonnunquam de ipsis convivis dicitur, Sic etiam dicitur 


liber:seu libellus, quo convivium à quibusdam agitatum 
describitur. 
Σύματοσιακὸς, convivalis. Plat. 
Συμαοσιάζω, una i 
gor. in encom, Macchab. 
Συμποσιαστὴς, οὔ, δ, convivator. f 
^ Συμιπότης, compotator, combibo. Athen. 1. 4. Luc. 
Συμπότις, doc, h, et συμπότριρι, compotatrix. 


ὲ " 


loh 


Gre- 


( 527.) 
Μαριλοπότης, οὐ, ὃ, faville potor. Vulcani et caeterorum 
fabrorum epitheton. " 3 

Μετριοπότης, qui modicé aut moderalé potat. Xen. 
[Socrat. Apoll. ᾧ. 19. σὺ δὲ slm εἴ τινα οἶσθα ὑπ᾽ as γεγενη- 
ἡμένον,---ἰἢ ἐξ εὐδιαίτου πολυδάσιανον, ἢ ὡς ἐκ μμεετριοπότου οἶνό- 
φλυγα, &oc.] 

Μετειοποτῶ, modicé poto seu moderaté. 

Olvourozía, vini potio seu potatio. 

'- Οἰνοπότης, vini potor. Suid. in epitaph. Anacr. 

[Οἰνογγότηρ. Anthol. Ep. Gr. pag. 258. Paul. Silent. 
Σπείσομεν οἰνοποτῆρες ἐγερσιγέλωτι Λυαίω, &c.. Hom. Odyss. 
Θ. 456. οἰνοποτῆρας, Schol. Τοὺς εὐωχφυμεένους.} 

Οἰνοσότις, 5, vini. potatrix. Poll. ex Anacreonte. 

Οἰνοσυφτέω, vinum bibo, vino me ingurgito. Athen. l. 11. 

Οἰνοποτάζω, idem. 1l. et Od, 7. 

᾿Ολιγοστοσία, ὃ, q. d. pauca potatio: parcus potus. 

᾿Ολιγόποτος, pauco potu contentus, qui parum potat seu 
bibit. Arist. 

ἸΟλιγοτσοτέω, pauco pota utor. Idem de part. au. 1, 3. 
c. 178. et Plutarch. in Apophih. 

Πολυποσία, mulia potatio, immodicus potus. Diosc. l. 5. 
c. 11. [Polyb. Hist. lib. 5. προβαίνοντος δὲ τοῦ «υτοῦ, κἄ- 
πειτα γινομένης ἀκαιρίας πολυποσίας, &c.] 

Πολυπότης, qui multum bibit, magnus potator. Plut. 
symp. 4. 

Πολύσοτος, qui potationi indulget, bibulus. Aristotel. 

Σκυϑοπιεῖν, Scythicé polare, Scytharum polationes in- 
temperantes imitari. 


Ὑδροσσότης, aquae potator. Xen. Paed. 6. t p. 161. c.t 

Ὑδροποτέω, aquam bibo, aquam poto. ldem Ped, 6. 
Luc. iu. Macrob. . i 

Φαγησιπόσια, τὰ, festum, in quo epulis ac potu exhilara-. 
bantur, Ath. 1. 7. - 

Φαρμακοποσία, 5, medicamenti potus seu haustus. Plat. 
de rep. 

oa 


1 ai 


tum bibo seu sorbeo. Theophr. 


Συμυποτικὸς, comp » ad comp per y 
aut potiüs ad ipsam compotationem. convivalis. Plut. 
Athen. Luc. Item compotationi aut convivio conveniens. 
Plut. Item compotator. seu conviva suavis et jucundus. 
Aristoph. in Vesp. Plut. in symp. 
Ἐ Ὑπερπίνω, largiter bibo. Xen. Pzed. lib. H. p. 240. b.t 
"raro bbibo, i. plusculum bibo, vel aliquantum 


a 3, » P " 
bibo. Expon. et, largiüs bibo. Xen. Ped. 8. ἐκ τούτου δὴ 
ἀπεὶ ὑπέπινον, ἤρετο ὁ “Ὑδάσστης τὸν Κῦρον. Aristoph. in Avib. 


ὑπέπινον ἐν ἄστει. 
. Composita sine praepositione. 

Αἱματοπότης, ov, ὃ, et αἱ μοπότης, sanguinipota : Draconis 
ep. Aristoph. [Equit. 198.] ἢ 
. Αὐμοευτοπεοτέω, ὥ, sanguinem poto. [ Aristoph. Equit. 198. 
'Scholiast. idem habet quod Suidas.] 

/— "Axpamemozia, meracior polus: merácioris vini potatio. 
Athen. l. 10. Plut. in Alex. 

᾿Ακρατοσότης, qui-merum potat, | [Herodot. Hist. lib. 7. 
$. 84. αὐτοὶ δὲ Σπαρτιῆταί φασι ἐκ δαιμονίου μὲν οὐδενὸς μα- 
γῆγαι Κλεομένεα, Σκύϑησι δὲ ὁμειλήσαντά μεν, ἀκρητοπότην γεν- 
ἔσθαι, καὶ ἐκ τούτου μανῆναι. 

*Aup ἔω, bibo, poto. then. 1. 11. 
ance "on potus. Soph. ltem potui imutilis. Greg. 

᾿Αῤῥυθμοοπότης, οὐ, 5, qui non bilit:ad rhythmum et cer- 
tam mensuram, sed plenis poculis merum in se ingurgiíat. 
Athen. 1. 10. 

» 5,:q. d. principatus bibendi. Exponitur et, 
primus bibendi locus, 

᾿Ασωτοποσία, luxuriosorüm potatio, vél luxuriosa potatio. 
za ὑπόται, οἱ, brevi tractu. bibentes, parum potant 
Hipp. ét. l. 1. lidem et βραχύποτοι dicuntur. Gal, 
comm. 3. iu epid. 1. 3. 

-“Ῥαλαχτοπότης, qui lac bibit : ut, γαλακτοπότης ἀνὴρ, apud 
Euripid. in Electra. (169. Herodot. Hist, lib. 4. cap. 186. 
οὕτω μὲν “μέχρι τῆς Ὑρυτωνίδος λέμνης ἀπ᾿ Αἰγύπτου νομάδες 
εἰσὶ κρεοφάγοι τε καὶ γαλακτοπόται Λίξυες. 

— lac bibo. Athen. l. 2. Ξ 

Τάποτος, γασότους δ᾽ ἐγὼ Τιμὰς περοπέμεψω τάσδε νερτέροις 
θεοῖς, JEsch. Pers. 623. Ch. ems : 

Δύσποτος, uon potabilis, zegré »potabilis, potu ingratus 
seu insuavis. /Esch. in. Eumen. [265.] 

- Ἑἰαροπότης, sanguinipota. Hesych. 

Εὔποτος, potatu seu bibitu facilis, potui aptus. ZEsehyl. 
in Pometh. 1677. 811:: (Εὔποτον γάλα. Esch. Pers. 613.) 
ltem à quo bibere aut potare facile est aut. jucundum. 
Athen.]. 11, . 

Ζαπότης, magnus bibax, strenuus potor. Hesych. 

Ἵ , meri;bibulus, qui meraciüs potat. Per conse- 
quens et, ebriosus, 

3 &, meraciüs bibo seu poto. Eust. ex Epigr. 
M πολυκώθωνος τοῦτ᾽ ἡρίον ᾿Αρκαδίωγος, "Oc ϑάνεν ἐκχανδὸν 

ωὠξοποτῶν κύλικος. à ^ 
^ Ἡδύηροτος, eujus potus suavis est. Od. β΄. 

Κλεψιπότης, qui fallaciter potat. 

13 "5, fallacia inter bibendum utor, parcé bibens, 
et compotorem ad largé: |provocans, Suid, 
. ων avido et hianti ore bibo. in Epigr. 


k 9. 

OiMomocía, ?, amor potationis seu potus: inexhausta et 
inexplebilis bibendi aviditas, vinositas. Xenoph. apomn. 
lib. 1. ; 
[Φιλοπότης. Aristoph. Pac. 701. Schol. Herodot. Hist. 
lib. 2. Λέγεται δὲ ὁ ἼΑμασις, καὶ ὅτε ἦν ἰδιώτης, ὡς φιλοπότης 
ἦν, καὶ φιλοσκύμμων, &c. Hunc locum citat Athen. Deipn. 
lib. 6.: 

e n summis tantum labris delibo, pitisso. Epigr. 

Ῥυχροποσία, à, frigidze potus. Plut. symp. 6. probl. 7. 

ψυχρότης, cv, ὁ, frigido potator : seu qui frigide potu 
delectatur. Idem symp. 4. probl. 6. 

Ῥυχροποτέω, [frigidam poto: frigide potu delector: 
apud eundem. 


ΠΙΠΟΣ, ov, ὃ; pipus : avis-marina, de qua Aristot. hist. 
an.1.9.c. 21. — Η 

Homo, oi, avium pulli, pipiones. Αἰδμοη. ]. 9. 

πιππίζω, avium pullos voce imitor, pipio. Aristoph. in 
Avib. € Αἱ πιπίζω, cum unico z, vide in II/y». 

Tlizra, «c, 5, pipra, pipo, onis, avis inimica lutez. apud 
Aristot. hist, an, l. 9. c. 1. 


πίπτω, (F. πέσω, et Dor. ezà, pro: quo frequentius 
usurpatur média vox πεσοῦμαι, tanquam à «ézo. Pret. 
πέπτωκα, lanquam, à 76v.) cado, labor. Il. £. Ἡμεῖν δ᾽ 
αὕτως πᾶσιν ἐτώσια πίπτει ἔραζε. Ibidem, Πολλὰ δὲ τεύχεα 
καλὰ πέσον περί τ᾿ ἀμφί σε τάφρον Φευγόντων Δαναῶν. . Eur. 


Xen. Ped. 1. πίπτειν εἰς γόνατα. — Athen. 1. 10. ἐπὶ πάντα 
τὰ μέρη πίτπττουσι. 4 Significat etiam, interficior, pros- 
ternor....Ut Il. ρ΄, τοίδ᾽ ἀγχιστῆνοι ἔπιπτον Νεκροὶ ὁμιοῦ Ὑρώων 
καὶ ὑπερμενέων ἐπικούρων. 1 Sic X en. Ped. 1. 4. 24.t Pausan. 
πεσόντι ἐν τῇ μάχη. Plutomtzà» ὑφ᾽ ἑτέρου. Interdum exp. 
profligor, ut apud "Thuc. lib. 1. «πολλὰ δὲ καὶ στρατόπεδα 
ἤδη ἔπεσεν ὑπ᾽ ἐλασσόνων. 4 Interdum exp. incido ad, 
| conjieior im. Ut apud Soph. πίσστειν Gapslaig πρὸς ϑεῶν 
| δυσαγραξίαις, 4 Item πεσὼν aliquando dicitur qui procubuit, 
| Seu procumbens, Ut S ynes, καὶ aztaórrtz ἱκέτευον. «| Apud 
Polyb. ὅσα τῆς Σικελίας ὑπὸ τὴν Καρχηδονίων πίστει δυναστείαν, 
exp. shbjecla sunt imperio. Carthaginiensium. ἅ Apud 
Diosc. γῆ πᾶσα ἡ πίπτουσα εἰς ἰατρικὴν χρῆσιν, exp. omnis 
terrà in usum anedicamenti recepta. (V. ZEschyl. Pers. 
125. Ag. 32. Eurip. Med. 1172. πεπτωκότες et εὐτυχεῖς 
PS td Soph. CEdip. Tyr. 146. 1233. Tr. 62. 605. 
718. : 
[Πεσέω, Herodot. Hist.lib. 9. ὥστε τῇ ὑστεραίῃ φευγόν- 
τῶν σφέων γυμνῶν ἀνόπλων, πσεσέειν πολλούς. — Vide Steph. 
App. 189, €.] 


ὥ Derivata ab inusitato πέτω. 

Πέσημα, πὸ, casus, lapsus. Soph. in Ajace. eqni 
Suppl. 945.) Idem id quod.cecidit vel cadit. Eur. in 
Phoen. Et peculiariter, eadaver, corpus defuncti: apud 
eundem ibidem. Pro eo metri caussáà zézezj«a dicitur. 
Hesych. " 

(Πέσος, cadaver. Eurip. Phoeniss. 1255.) 
Turo, ὥ, idem quod πίπτω. Eurip. in Helene, 0. παρ- 


Ὑδροποσία, aquae potio seu potus. t Xen. Ped. 1. 5. 12. | 


in Bacch. οὕτως ἐκπεπληγμέναι φόβω TIgóg πέδῳ πεπτώκαϑε; | 
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Sé, ἱκέτις ἀμφὶ σὸν mimi γόνυ. [τὰ δισεσοτῶν κακῶς πσιτ- 
vara. Med. 55. 1197. ἐν ποιμναῖς σσιτνῶν. Soph. Aj. 185.) 

Ivo, jnoio, projicio. Hesiod. in Asp. οἱ δ᾽ ἄρ᾽ ἐν ἐλλε- 
δαγοῖσι, δέον, καὶ ἔσσιτνον ἀλωῇ, Particip. πιτνὰς, Odyss. X. . 
exp.accidens. Et imperfectum πέσνα, tanquam à πετνάω, 
exp. ante oculos expandit. Il. φ', ἠέρα δ᾽ Ἥρη Πίτνα πρόσϑε 
βαϑείαν. (Eurip. Med. 1972. /Eschyl. Ag. 1541.) 

Πίτγαμαι, concutior, projicior. Eur. in Electra, Θυμόλαν 
δ᾽ ἐσσίτναντο χρυσήλατοι. 


Derivata ab inusitato πστόω. 


Τιτῶμα, τὸ, casus, lapsus. Dioscor. Item metaph. de- 
lictum seu erratum. Luc. πτώματα dicuntur etiam ea 
ipsa qua cecidére. Lys. Peculiariter autem corpora 


.| mortna, quz itidem à cadendo dicta cadavera. Plut. in 


Alex. Herodian. 1. 7. (Eurip. Pheniss. 1438. 1637. ZEsch. 
Cho&ph. 11. Suppl. 670.) 

Ππτωμωτίζω, cadere facio, vel praecipito. Cyrill. οἱ bmi- 
χαίροντες ἐπὶ πτώμασιν ἑτέρων, ἑαυτοὺς πτωματίζουσι, 

Πτωματὶς, (o6, , poculi seu allus vasis genus. Athen. 
1; 11. 

Πτῶσις, εως, 5, idem cum πτῶμα, Luex 9. Matth. 7. 
Item casus: vocabulum gramm. Aristot. de poét. et 
Rhet. 3. 

Ἡτώσιμος, cadivus, caducus. (JEsch. Ag. 648. 1131.) 

Πτωτὸς, οὔ, ὃ, qui cadere potest vel solet, caducus.- 

Ττωτικὸς, casualis: vox gramm. 


Composita : ac primüm ex πίπτω eum praepositione. 


"Avamiaro, recumbo, d bo. Item pr bo. Eurip. 
in Cyclope : ᾿Ανέπεσε, φάρυγγος αἰϑέρ᾽ ἐξανιεὶς βαρύν. Inter- 
dum, accumbo in mensa, quod et simpliciter accumbo 


dicitur. Athen. μετὰ ταῦτ᾽ ἀνατσεσεῖν ἐκέλευον αὐτὴν παρ᾽ 
ἐμέ. Item,supinus sum. Xenoph. in CEcon. ἐν τάξει δὲ 


προγεύουσιν, ἐν τάξει δ᾽ ἀγαπίπτουσιν. 5| Item metaph. animo 
concido, animum abjicio. Thucyd. lib. 1. νικώμενοι ber 
ἐλάχιστον ἀναπίπτουσι.  Demosthen. δέδοικα uà νῦν àyasremr- 
τωκότες ἦτε, ne supini et desides sitis, malis vestris indor- 
miscentes. Exponitur et, frigeo, et remissus sum. Ut 
apud eundem Dem. ἀνεσισστώκει δὲ τὰ τῆς ἐξόδου, quod 
agitatum fuerat de equitatu mittendo, refrixerat. 

Ανάπτωσις, à, decubitio, recubitio, accubitio. Item 
resupinatio. Item animi remissio, seu animus jacens et 
remissus, 
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Προαναστίπτω, prius coneido, anté collabor seu eorruo. 
Philo de vita M. lib. 1. 

Προσαναπίπτω, Y bo seu bo apud. Athen. 1. 10. 

᾿Αμφιπίπτω, circüm cado, cireüm procumbo. Od. S. 
"Qc δὲ γυνὴ κλαίησι φίλον πόσιν ἀμφιπεσοῦσα. t Apollon. Arg. 
1. 270.t (cum Dat. Soph. Tr. 955.) 

᾿Αντιπίπτω, contrà irruo. Item obsisto, renitor, adver- - 
sor. Plut. in Theseo: μηδὲν ἀντισίπτει σσαρὰ τῶν ἱστορικῶν 
τοῖς τραγικοῖς. Item intercedo : apud eundem.  Exponi- 
tur et, occurro: scilicet objectioni adversarii. ltem oc- 
cupo, oceupatione utor. Τὰ avrwatarroyra πράγματα, ad- 
verse res, quasi, contrà cadentes. Gregor.in Jul. 

᾿Αντέπτωσις, 5, casus unius pro alio positio. figurze no- 
men apud Grammat, [Soph. El. 761. μέγιστον σῶμα δει- 
λαίας σποδοῦ. Schol. ἀντίστωσις, àvrl τοῦ, σποδὸν δείλαιαν 
μεγίστου σώματος. 

᾿Αποπίπτω, decido, delabor. Epigr. 1. 2. εἶτ᾽ ἀποπίπτων 
Πολλάκις, ἐξαίφνης γραμματικὸς γέγονεν. 

᾿Ααύπτωσις, delapsio. Exp. et lapsus, casus. Gal. ad 
Glauc. 1. 2. i 

Decomp. Τιροασπτοπίπτω, anté decido, predeciduus sum. 
Theophrast. hist. pl. 1. 3. c. 8. 

Προοιητόσετωτος, q. d. praedeciduus, ante t 
apud eundem ejusdem libri c. 6. 

Δυσαπόπτωτος, qui vix decidit seu delabitur. Theophr. 

Διαπίπτω, intercido, interlabor, elabor. Utapud Xen. 
Hellen. 4. ἐπεὶ εὐθέως ἤσθοντο τὸ arp&ypua, ἀπσεχώρησαν ἐν τῇ 
μάχῃ διαπεσόγτες, ἀμελησάντων τῶν Βιθυνῶν. ltem diflluo, 
vanesco. Plat. in Phzedone, τῷ μὲν σώματι, ὃ δὴ νεκρὸν κα- 
λοῦμεν, προσήκει διαλύεσϑαι καὶ διαπίπτειν, Exp. et, inter- 
cido, i. quasi inter digitos dilabor. Syn. ἀμφίβολος ὧν, πό- 
&goy διαπέπτωκχεν ἢ διεχο τὰ πράγματα.  Siguificat 
etiam, excido, Ut apud Greg. διασπέπτωκέ σοι λόγος. [tem 
dimano. Ut Plut. in Galb. λόγου διαπεσόγτος εἰς τὰ cga- 
τεύματα, quum dimanasset rumor inter exercitus. 

Διάπτωμα, τὸ, exp, lapsus. z 

Διάσττωσις, ἡ, ipsa actio interlabendi seu elabendi. Ex- 
pouitur etiam, ruina, inforlunium. tem erratum, delic- 
tum : apud Plut. j 

᾿Αδιάσγτωτος, (decomp.) ὁ καὶ $, in quo nullus error admit- 
titur. Pol. ]. 5. Item qui nec intercidit, nec dilabitur, 
nec intercipi potest; certus, stabilis, nullis expositus 
casibus: ut, ἀδιάπτωτος ζωὴ, apud Hippocr. in ep. ad 
Demag. 

᾿Αδιαπτώτως, ita ut nil intercidat, sine lapsu. Plut. ad- 
versus Colot. 

'Abiéqrzori;, rei alicujus certitado. Hippocr. ep. ad 
Demag. 


Aacid . 
P : 
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Εἰσαίσστω, incido in, vel super: trruo, irrumpo, impe- 
tum do. Ut, εἰσπέπτειν εἰς τὴν πόλιν, Herodot. Sic et apud 
Isocr. (Soph. Aj. 55. Eurip. Phoeniss. 1496.) Apud Thuc. 
slearíorvei εἰς τὴν εἰρχ τὴν, exp. in carcerem conjici. 

Decomp. ᾿Επεισπίπτω, magno cum impetu irrüo, vel in- 
super irruo. Eurip. in Rheso. Ἐμοὶ δὲ φῶς tv ἡλίου καταρ- 
xcu Πέρσαντι πύργους, ναυστάθμους ἐπεισπεσεῖν. * Xen. 
Ped. p. 177. e.t $ 

Παρεισστίπτω, irrumpo, ingredior hostiliter. Plut, in De- 
metr. sic τὴν Βαβυλωνίαν παρεισπεσώγν.  Exponitur etiam, 
irrepo, obrepo, me insinuo : apud Theophr. et Luc. 

ZwtcmimTwe, simul irruo, irrumpo. Plut. ὁ εἰς τάφρους. 
Xen. Ped. 1. 3. p. 86. de curribus.t 
Ἐχπίπτω, excido, decido ex. Iliad. ó. τόξον δέ οἱ ἔκπεσε 
χειρός. Xen. Ped. 5. ἐκπιπτόντων τῶν ἡνιόχων. Plut. in Pe- 
ricle, ἠύχετο τοῖς ϑεοῖς, μηδὲ ῥῆμα μηδὲν ἐκπεσεῖν ἄκοντος 
αὐτοῦ. ltem ejicior, expellor, explodor. (λόγων ματαίων 
οὕγεκ᾽ ἐκπέσῃ χθονός. Eurip. Med. 451. 713.) Demosth. 
pro cor. Οἰδίπουν καὶ τοὺς asm ἐκείνου ἐκπεσόντας ὑπεδεξάμεθα. 
Aristotel. de poét. τὸ γὰρ ὅμοιον ταχὺ πληροῦν, ἐκπίπτειν ποιεῖ" 
τὰς τραγωδίας, tem, excido seu descisco ab instituto, 
degenero et mutor. Plat. εἰς ἀλλότριον εἶδος τῆς πολιτείας 
ἐκπίπτει. JEschin. περὶ παραπρεσξ. τελευτῶν δὲ καὶ ἐκπίπτει 
TOU λόγου, excidit ab instituta oratione, i. memoria nihil 
amplius ei suggerebat quod dicere posset. Item exeo, 
foras prodeo. Et, ad vulgus emano. Plat; in ep. ad Dion. 
εὐλαβοῦ μέν τοι, μή ποτε ἐκπέσῃ ταῦτα εἰς ἀνθρώτσους ἀπαι- 
δεύτους, Item elabor, prolabor, aut delabor. Item erum- 
po,evado. Plutarch. in Lyc. ἐξέπεσε τῆς ἀγορᾶς δρόμῳ. 
Idem in Public. ἐκπεσεῖν φωνὴν ££ ἄλσους. , 

Ἔκπτωμα, τὸ, luxatio, i. ossium ὃ propria sede exces- 
sus sine fractione. Gall. comm. εἰς τὸ περὶ ἀγμῶν. 

"EwzTwcic, ἡ, delapsio, prolapsio. Strab. 1. 20. Item 
casus, calamitas. Ceb. Theb. Item idem quod ἔχπτωμα. 
Gal. ibidem. ^ 

Ἔκπτωτος, ὃ καὶ ἡ, delapsus, qui excidit. Gregor. 

Decomp. Διεκπσίαστω, per medium vel medios elabor et 
evador. Item per foramen vel rimam elabor. Plut. in 
Philostr. Exponitur et, intercido. 

Διέκπτωσις, 5, per medium seu per medios elapsio. 
Item ipsa actio intercidendi. Gal, ad Glauc.l. 2. Expo- 
nitur et, effugium, 

Παρεκπίπτω, clàm elabor, furtim excido, et me subduco. 

Συνεχητίσστω, simul elabor, simul decido. Plut. de primo 
frig. à γὰρ ἀτμὸς, ὃν τὰ ζέοντα τῶν ὑδάτων μιεθίησιν, ἀπιόντι 
τῷ ϑερμῶ συγεκπίπτει. Metaphoricé apud Plat. in Pericle, 
οὐδὲ συνεξέπιπτεν ὑπσὸ ῥώμης καὶ τύχης τοσαύτης ἐπαιρομένοις, 
non se comitem przbuit impetui civium, tanto robore ac 
fortuna elatorum. Apud Aristot. de mundo, ταῦτα ix τῆς 
ὑγρᾶς ἀναθυμιάσεως πέφυκε συνεκπίπτειν, exp. evenire com- 
paratum est. 

"esrepenartarro, supergredior, exupero, excello. Gregor. 
et Herm. ; 

Ἐμπίστω, incido, illabor, Xenophon. t Pzd. 1.3. p. 
86. c.t ἐμίπτειν εἰς τάφρους. Pluto in Per. χαλκῆν ἀσσίδα 
τῆς κεφαλῆς αὐτοῦ δυοῖν οἰκετῶν ὑπερεχόντων, ὥστε μηδὲν ἐμι- 
vict τῶν ἄνωθεν. tem metaph. incido. D then, pro 
cor. εἰς τοιούτους λόγους lpemrlarrtiy ἀναγκάζομαι. Plat. epist. 
7. ἀλυτήριός τις ἐμπσεσὼν ἀνομία. t νόσος κτήνεσι, morbus pe- 
cudibus. Xen. Pad. p. 918, e.t Dicitur et res aliqua 
ἐμπίπτειν τοὶ, quae in mentem venit. Odyss. μ΄, καί μοι 
ἔπος ἔμταεσε ϑυμῶ. 4 Item obviüs fio, occurro. Herodian. 
lib. 3. πάντα δὲ τὸν ἐμπίπτοντα ἐφόνευον. 4 Item irruo, in- 
vado. Od. 4. Ἐν δ᾽ ἔπεσεν προμάχοις ᾿Οδυσεὺς, καὶ φαίδιμος 
υἱός, Sic et apud Xenoph. t Ῥωά, 1. 4. 22.t ( Eurip. 
Med. 1172. Phoniss. 1106. 1114. Aristoph. R. 976. 
um Tyr. 1271. 1286. ZEschyl. Ag. 349. 1329. 
1477. 

Ἔμπτωσις, 5, ipsa actio incidendi. Exponitur et casus, 
lapsus, item prolapsio. [Cic. ad Attic. lib. 2. epist. 3.] 

Decomp. ᾿Ανέμσττωτος, qui incidere non potest. Laért. 
in Zen. Exponitur et, irreprehensus, ineulpatus. 

᾿Επεμπίπτω, irruo, invado. Sophoc. in Ajace, τί δῆτα 
στοίμαγαις τήνδ᾽ ἐπεμιπίπτει βάσιν; (cur in greges impetum 
facit? 42.) 

Εὐεμπτωσία, facilislapsus, proclivitas. Laért. in Zenone. 

Εὐέμπτωτος, qui facilé incidit seu labitur. 

Εὐεμιπτώτως, procliviter, facilé incidendo et labendo. 

Παρεμιπίπτω, intervenio, interlabor. Aristot. de part. 
an. 1. 2. παρεμπίπτοι yàp ἂν τὸ ὕδωρ, 4 Interrepo. 7Eschin. 
“τερὶ mapu eir. παρεμυπσεσόντων δὲ εἰς τὴν «σολυτείαν οὐκ ἐλευ- 
ϑέρων ἀνθρώπων, 

Παρέμπτωσις, 4. ἃ. intercidentia, vel intervenientia, in- 
terventio. Plut, de primo frig. Habent et Grammat. «za- 
ρέμπτωσιν, quando per ἐπένθεσιν, non syllaba, sed litera, 
accedit. ut, πτόλις, pro πόλις. 

ΤΙροεμ πίπτω, anté incido: anté oocurro seu obvius fio. 
Idem ibidem. " 

Συνεμαίπτω, simul incido, ineurro. Eustath. 

Συνέμπτωσις, apud Grammat. est, quando plures longe 
differentes casus, seu ex e&dem, seu distinctis originibus, 
in eandem vocem idunt. Ut, ἴσϑι, scito, et, ἴσϑι, sis. 

᾿Επιπίπτω, supercido, vel superincido. Marci. c. 3. ὥστε 
ἐσπσιτίαστειν αὑτὰ; ἵνα αὐτοῦ i arra, ὅσοι εἶχον μάστιγας. 
* Ἐχρουΐίυγ et, incumbo, Joan. c. 13. ἐπαμσεσὼν ἐπὶ «à 
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στῆϑος τὸν Ἰησοῦ. "| Item irruo, invado, àdorior. Thucyd. 
l. S. ἐπιπίπτει τοῖς ᾿Αμπρακιώταις ἔτι ἐν ταῖς εὐναῖς. Ibidem, 
^ νόσος τὸ δεύτερον ἐνέπεσε τοῖς ᾿Αϑηναίοις. fXen. Ped. 
p. 173. e.t 

᾿ΕἘσίστωσις, invasio. Theages Pythagoreus in lib. «rep 
ἀρετῶν. 

Προσεπιπίπτω, (decomp-) insuper incido, insuper incurro, 
et incumbo, Phil. . 

Καταπίπτω, decido, delabor.. Aristoph. in Nub. 11275.t 
ἀπ᾽ ὄγου καταπετών. Xen, Peed. 4. ἐπὶ τῆς γῆς καταπίπτοντες. 


Aet. Apost. c. 26. καταπεσόντων ἡμῶν εἰς τὴν γῆν. (Esch. 


Ag. 1561.) 
Κατάπτωμα, τὸ, κατάπτωσις, h, lapsus, casus, ruina. 
Alex. Aphr. , 
Decomy. Εὐκατάστωτος, proclivis ad lapsum : caducus. 
 Περικαταπίπτω, decido. Apoll, Arg. 9. [833.] περικάππεσε 
δουρὶ, per syncopen, pro περικατέπεσε. [3. 543. Κίρκος δ᾽ 
ἀφλάστῳ περικάππεσεν. : 
hihend: 


ΠΊΠΤΩ 


ἀστραπὴ πρότερον τῆς βροντῆς m, ] ᾿γενοριένης 
*| Item προσαίστω, irruo, adorior, impetum facio, incursos 
"Thucydid. προσσίπτουσί, τε xal τρέπουσι. Plat. de leg. 
προσέπεσε πρὸς τὰς ψυχάς. t Cum dativo. Xen. Ped. 1; 
4.4.t 4 Item occurro, obvius fio. Aristoph. in Concion; 
4| προσπεχτωκότα traduntur etiam dici, quie quum intu- 
muerunt, postea subsidunt et contrahuntur: apud Galen. 
CV. ZEschyl. S. c. Th. 468. τοξικῆς δ᾽ ἀπὸ ϑώμιγγος ἰοὶ 
προσπίπτοντες. Pers. 461.) $ προσπύτνοντες Blomf.t 1 
. ᾿Απροσηγτωσία, $, methodus certa et errore 

carens, qua vitamus ne intempestiva assensione impinga- 
mus aut peccamus. Laérl. in Zenon. tl. 7. sec. 46.t- 

"Arr, ; in quem impetus fieri nequit, quem ado- 
riri tutum non est. Macc. l. 3. hie " 

Συμπίπτω, (q. d. simul vel un 0,) co&o, competo, 
incurro. RN hist. an. 1. 1. οἱ μεὲν οὖν μέγιστοι στόροι πτα- 
ράλληλοί εἶσι, καὶ οὗ οἱ δὲ συμπίατουσιν. 
4 Item corruo. Eurip. in Herc. fur. Θύελλα σείει δῶμια," 


Προκατασίπτω, anté cado. Plat. in lib. de ira. 
Μετασίπτω, reóido. Herodian. l. 2. τὴν ἀρχὴν μετατσε- 
σοῦσαν εἰς ἄνδρα ἐξ ἰδιωτικοῦ xal ἀσήμου γένους. 4 Item spe 
excido. ZEschin. εἰ δὲ μιᾷ μιόνον ψήφῳ μετέσεσεν, ὑπερώρισ᾽ 
ἄν. f| Item dilabor, mutor vel in pejus, vel in melius. 
Isoer. ad Philipp. πάλιν μεταπεσούσης τῆς τύχης. Eurip. in 
Alcest. σῶς δὲ οἰκήσω, Μετασίπτοντος δαίμονος ; in pejus mu- 
tato tuo dzemone. Et general. mutor. Plat. in Apoll. si 
πρεῖς μιόγαι μετέπεσον τῶν ψήφων, ἀπεπεφεύγειν ἄν. 4 Item, 
transeo et degenero ab una specie ad aliam. Chrysost. εἰς 
ὀξίνην μεταπεσεῖν. 
Μετάπτωσις, ἡ, dilapsio. 4 Item mutatio à specie in 
speciem, degeneratio. Gal. τῶν κατὰ τόπ΄. l. 9. 
Μεταστωτικὸς, qui degenerat et immutatur, qui muta- 
tionem recipit. Dion. Halicarn. ! 
Decomp. ᾿Αμετάπτωτος, qui transire in aliam speciem et 
degenerare non potest, immutabilis. Plat. symp. 4. 
Εὐμετάπτωτος, qui facilé mutatur, mutationi obnoxius. 
Παραπίπτω, incido. Xen. ὁπότε καιρὸς παραπέσοι. Item 
incido, i. offendo, obviam fio. t Xen. Ped. 1. 2. 10.t Plu- 
tarch. in Galb. τῷ δὲ δήμω χαριζόμενος, οὐκ ἐκώλευβ τὸν παρα- 
πίπτοντα ποῦ Νέρωνος ἀποτυμπανίζειν. Item offendo, hoc est, 
labor, pecco. Unde, παράπτωμα, ltem) accido, evenio, 
contingo. Plat. de leg. 1. 4. τῇ τοιαύτη παραπεσεῖν ἑκάστοτε 
φόλει δεῖν. Apud Polyb. 1. 2. παραπεσὼν δ᾽ slc" Apyoc, exp. 
quum vi irrumpere tentassei. Apud Aristot, hist. an. 1, 5. 
ἰχϑύες πάντες, παραπίπτοντες ὕπτια πρὸς τὰ ὕπτια, ποιοῦνται 
τὸν συνδυασμὸν, exp. pisces omnes attritu supinarum par- 


tium co&unt. 4 Παραπίέσπτειν, exp. etiam, intercalare, in- | 


terserere, interjicere. 
παράπτωμα, τὸ, lapsus, offensa, erratum, peccatum. in 
epistol, ad Galat. c. 6. ' 
ἄπτωσις, ^, idem: vel ipsa actio labendi seu offen- 
dendi. [Polyb. Hist. lib. 4. ἦγον yàg τὴν εἰρήνην ἀεὶ σταρευ- 
διαζόμενοι, διὰ τὴν τοῦ τόπου παράπτωσιν.) ltem συνδυασμὸς 
τῶν ἰχϑύων, de quo nunc jam dictum. Aristot. hist, an. 
lib. 1. Dicitur etiam esse figura, qua casus pro casu poni- 
tur. schol. Hom. quz aliàs ἐγαλλαγή. 
Περιπίπτω, (q. d. circüm cado,) cado super, et incoumbo. 
Plut. in Oth. ξίφος ὑποστήσας ὀρϑὸν ἀμφοτέραις ταῖς Ed 


περιπεσὼν ἄγωθεν. "(V Item incido. Isoor. ad ip. 


συμπίπτει στέγη. Xen. anab. l. 4. ὡς δὲ αὐτοὶ cwésim ror. 
Ἱπρὸς τὸ σύμπιπτον. Ped. p. 997. d.t 4 Item accido, 
contingo. Isocr. ϑεώρει τὰ γιγνόμενα, καὶ τὰ συμπίπτοντα xal 
τοῖς ἰδιώταις καὶ τοῖς τυρά Zu óra, acciden- 
tia, apud Dialectic. Sic et apud Galen. ad Glauc. lib. 1. 
*| Item incido, devenio, ξυνέπεσον ἐς τοῦτο ἀνάγκης. "Thuc. 
*| Exponitur et, convenio, congruo, «| Συμσίπτειν dicuntur 
et qui concurrunt, congrediuntur ac confligunt : ut, cuga- 
πίπτειν τοῖς πολεμίοις, Xen, t Ped. 1. 2. p. 40. d.t. Sic 
Soph. ξυμπεσὼν μόνος μόνοις. (Tr. 19. CEd. Tyr. 113. Esch. 
Eum. 338.) 4 Συμπίπτειν dicitur etiam res tumida, - 
quum ad habitum suum redit et considit, Unde τὸ συμε- 
πεπτωκὸς, cujus tumor considit. Et quod contrahitur et 
astringitur: ut, μυκτῆρες συμιαπτεπτωχότες, ἀρὰ Xen, .— 
Σύματωμα, τὸ, quod accidit, casus. Thuc. ]. 4. Dem; 
Aristot. 4 Apud medicos σύμπτωμα, dicitur affectus 
prater naturam, qui morbum, velut umbra corpus, sequi- 
tur. Galen. ἢ 2 
Συμπτωματικὸς, qui est ex accessione morbi. ac 
Σύμπτωσις, 5, casus Aristot. Item incursio rerum 
eodem desinentium. Item contractio, compressio. Gell. 
lib. 16. cap. 3. Dicitur et de re considente quae intumue- 
rat. Item concursio, conflictus. Suid, 1 aas ser. 
Ὑπερπίπτω, superincido, illabor. Lvcc PRA 
“γατοπίπτω, cado sub, succido, me submitto. Aristot. 
ὑποπίπτοντα τὰ θήλεα δέχονται τὴν γονήν. Plut. ὑσσοσσεσεῖν 
δόρασι. Et metaphor. subjicio me, cedo. Demosth. Τοῖς δὲ 
τοιούτοις ἐθελόντως Varomtorrt, Aristid, ὑτσοπίπτει τῇ πόλει, 
Alia metaphor. apud Aristotel. ὑσσοσίπτει ὑπὸ τὴν 
Et apud Dioscor. 1. 7. c. 1. ὑσοσίπτειν τὶ ταῖς τῶν 
διαφοραῖς, i « 2A 
ὋὙπόστωσις, casus, ruina. Hesych. Item submissie 
genu, ejusque flexio. Dionys. Et metaph. summissio, 
quatis est eorum qui poenitentia dicuntur. Et pro poeni- 
tentia. can, 5. concil, Ancyrani. Y 


Composita ex inusitato «rtzw, sine prepositione. 
"Asporrerüc, éoc, ὁ xal i, ex aére delapsus. à d^ i 


(Βαρυπετής. /Esch. Eum. 375.) tos Nu 
Γυπετὴς, et Doricé γασπετὴς, in terram d : seu in 
terram cadens : ut, γασνετεῖς ὀδόντες. Eurip. in [672.] 


τηλικούτοις κακοῖς περιπεσεῖν. Herodian. l.3. γόσοις ertp 
τοντες διεφθείροντο. Sio et apud Xen. et Plut. Interdum 
exp. ipio. Ut, περιπέστειν πληγῇ, accipere vulnus. 
Plut. in Camil. Sio et, περιπίπτειν τραύματι, apud eundem 
in Public. Item incido, i. offendo, obvio. Dem. in Co- 
non, περιπίπτοντι τοῖς ἀσεγλαίνουσι. 4 Exponitur et, con- 
trà incurro: ut apud Gregor. in Julian. οὕτως εὐάλωτόν 
ἐστιν ἡ πονηρία, καὶ πανταχόϑεν ἑαυτῇ περιπίπτουσα, in semet 
ipsam incurrens, ipsa sibi contraria. 

Περίπτωμα, τὸ, et περίπτωσις, à quod accidit, casus, ca- 
lamitas. 

Περίππτωσις, ab Empiricis etiam dicta fuit occasio que- 
dam fortuita, ex qua in aliquos morbos et remedia impro- 
visó incidissent. : 

Περιπτωτικὴ πεῖρα, species experimenti per forluitam 

i al. de t. I. 1. 

᾿Απερίπτωτος, (decomp.) qui talis est ut. non incidat, cui 
periculum non est ne incidat. Diosc. l. 2. c. 49. 

Προπίπτω, procido. Odyss. (. et μ΄. οἱ δὲ προπεσόντες 
ἔρεσσον, remigabant proclinati. 

Tleóg roig, à, prolapsio, seu procidentia. Diosc. 1. 1. 
c. 90. 

Πρεόπτωτος, prociduus. 

Δυσηιρόπτωτος, (decomp.) non facilé procidens. Galen. 

᾿Ἐπιπρόπιπτω, procido super. Nic. in Alex. [Apoll. 
Rhod. Arg. iv. 1449. φορξάδι ἴσος ἐστιπροπεσὼν ἐκορέσϑη.] 

Προσοτίπετω, accido. Aristotel, polit. 3. οὐ πρὸς τὰ wpor- 
πίπτοντα ἐπιτάττειν. Et Herodian. pito τὰ προσπίπτοντα, 
Item accido, i. cado ad. Ut apud Eurip. in Herc. fur. 
φθάνει Y ὁ τλήμων γόνασι προσπεσὼν πατρός. Sic et siepe in 
Nov. l'estam. Exponitur et, supplex fio, supplicem me 
offero. tixén; προσπίπτω πρὸς σέ, Xen. Ped. | 4. 
p. 11i. e.f Eurip. in Androm. Τί ju vgormmrtie; ἁλίαν 
πέτραν, Ἢ κῦμα, λιταῖς ὡς ἱκετεύων, Gregor. αὐτῆς ergormrim- 
τούσης σοὶ δι᾿ ἡμῶν. Dicitur et illad ergozmriz ti ἡμῖν, cujus 
sonus- aures nostras feriit: ut apud Aristotel, de mundo, 


Γονυπετὴς, qui genu succiduo procumbit, vel accidens et 
procumbens ad genua alicujus. Euripid. in Pheen, Synes. 
eypistol. 57. 2 e 
, genu succiduo procumbo : vel ad genua ali- 
cujus accido.. Matth. 17. προσῆλθεν ἄνθρωπός τίς, γονυπετῶν 
αὐτῶ, Et cum accusat, € j "ja 

Δακρυοπετής. /Esch. Suppl. 117.) - " 

— et διϊπετὴς, à Jove delapsus, qui celitus deci- 
dit. Eurip. [lIph. in Taur. 977. Φοῖβός μ᾽ pese s 
διοπετὲς λαβεῖν Vea v4 ᾿Αθηνῶν τ᾽ ἐγκαθιδρύσαι Xt 
1966. Aa, πῇν, xal himerieTege. ll. P. 963.] 
Plut. in Num. yim l..1. et 5. p 2 

Δουριπετὴς, qui hastà cecidit, Eurip. in Androm. r 
eodem dicitar et δορυπετὸς, et δοριπτετὴς, apud eundem in 
Troad. et Cycl. 

Δρυπετὴς, fructus jam adultus et maturus : q, d. jamjam 


ex arbore casurus. Diosc. et Athen. 3 ) 
Δυσπετὴς, malé cadens, adversus. Ἧ Item diflicilis : 
unde, μαϑεῖν δυσοτετὴς, apud Soph. in Ajace. B 


Δυσπετέω, res mihi malé cadunt, adversis casibus agor. 
Suid. * Item difliculter ago, et zegré fero, Cyril. δυστε- 
τῶν ly ταῖς συμεσιπτούσαις t. {Ὁ ; 

Δυσοτέτημα, τὸ, casus adversus, infortunium, calamitas, 

Averiri, egre, difficulter. δυσπτετῶς φέρειν, agr ferre, 
AEsch. in Prom. [751.] ; sx 

᾿Αποδυσπετέω, (decomp.) stomachor, wgré fero, impa- 
üienter agitor. Laért. in Socrat. Chrysost. in. epist. ad 
Colos. 4 Item renitor, resisto, Lucian. πολλοῖς xal 
ANN i άνοντες, ἀποδυσατετοῦσί τε, xal ui 

ἱμαίνοντες. "i Item lascivio, ferocio, contumaciter ago; 
᾿Απτοδυσπέτησις, b, stomachatio in rebus adversis, impa- 
lientia, Chrys. 

᾿ἐναντιοπετὴς, in contrariam partem lapsus, qui in adver- 
sum cecidit. Hesych. in σαλιμπετής. m 

Εὐσετὴς, q. d. bene.cadens : facilis, Plat. de rep. 1, 2, 


ninTO 


* Xen, Paed. 1. 4. p. 100. e, Superl. 1. 5. p. 119. e. τρό- 
σοδος." (Eurip. Phomniss. 643. Esch. Pers, 96. Suppl 
1002. 1018.) 


Εὐπετῶς, facilé. (Esch. Ag. 561. Ch. 1047.) Xen. 
ως dici- 


Ped. 3. t1. 2. p. 44. at Pro quo Ionicé εὖ 
Herodot 


tur, apud 2 
Τεὐσετεστέρως. Herodot. Hist. lib. 9. ἕνα εὐπτετεστέρως 
— ἐν τῇ Σάμῳ πρήγματα, &o.] 
» ,facilitas, Xenoph. Exponitur et, proclivi- 
tas: apud Plat. deleg. (Eurip. Phoniss. 235.) 
Κλινοπετὴς, qui in lectum proeumbit, in lecto decum- 
bens. Plut. 


ic, qui 6 ccelo decidit, coelo delap Idem 


( 599 ) 


"A (JEschyl. Pers. 159, τί σοι φρενῶν βαρὺς χόλος trpo- 

; Eurip. Med. 1268. Phoniss. 266. 886. 1386. 
Συμεπιτνέω, aceido, evenio, contingo, Idem.in Hec. 

Δεινόν ys ϑνητοῖς, ὡς ἅτσαντα συμπιτνεῖ. - ( JEsch. Pr. 431.) 


ΠΙΣΣΑ, sive Πίττα, ης, 5, pix. IL. Y. μελάντερον trt πίσσα 
Φαίνετο. (977. ''heoc. 1.51.) fAristoph. Acharn. 189.t 
Herodian. l. 8. δᾷδας ἐπέξαλλον ὁμοίας πίσση, καὶ ῥητίνη δὲ- 
δευμένας. Plut. symp. 2. (de picea et pinu:) πίονα xal πε- 
πείραν ἔχει τὴν φύσιν, ὥστε πίσσαν ἀποδακρύειν καὶ ῥητίνην. De 
pieis generibus vide Diosc. ]. 1. c. 95. et Plin. 1. 24. c. 7. 
4 πίσσα dicta fuit etiam à quibusdam ἡ κόνυζα, ut est in 

pp Diosc. propter glutinosum ejus lentorem, pulica- 


in lib. de non feener. 

Παλιμπετὴς, retro relapsus. Hesych. 

- 8 Παλιμπετὲς, adverbialiter expon. retrorsum, retro. lliad. 

-«΄. Odyss. £. Apoll. Arg. 1. 2. 

Περιπετὴς, qui incidit. Cum dat. apud Plut. in Cicer. 

tur et simpliciter, qui cecidit, vel corruit. apud 

Soph. in Antig. Apud eundem in Ajace, Ἔγχος οἱ 

γορεῖ, exp. d περ t, in quod incidit. 4 Res 

vero περιπετεῖς dicuntur, quze in contrarium statum sunt 

lapse. Eurip. Herodot. (Περισσετὴς, cum Dat. πέπλοις pro 
Περιεσχεπασμένος. /Esch. Ag. 241.) 

Τιεριπσέτεια, $, conversio, in contrarium statum mutatio. 
Aristot. de arte poét. et Rhet. 1.  Exponitur et, casuum 
varietas, et rerum. contrarius et inexpectatus eventus : 
apud Chrysost. Item casus fortuitus, casus repentitus. 
Aristot. de arte poét. Sumitur et in bonam partem, pro 
admiranda et rara fortuna : apud Diod. Sic. 

IlpomtThe, prociduus, prominens. Ut, πρόπετεῖς ὀφϑαλ- 
μοὶ, apud Gal. et, κοιλία , Athen. 1. 13. Item 
prociduus, i. qui pronus corruit. Soph. in Trachin. (714. 
fleto proximus. '"Trach. 978.$ Item prwceps, proclivis, 
qui pronus fertur, vel ruit. Phocyl. Plat. de leg. Item 

i. temerarius. eth. 3. c. 7. Herod. lib. 2. Apud 
Xsocr. ad Dem. προπετὴς γέλως, exp. risus profusus : ab 
aliis, effrenatus, immodestus. s 


προπετῶς, precipitanter, temeré atque inconsideraté. 
t Xen. Pzd. 1. 3. 7. et 1. 4. 4.t Isocrat. Aristot, Plut. &c. 
Προσέτεια, h, precipitantia, precipitatio, temeritas. 
Demosthen. in Mid. Isocr. in epist. ad Philip. Et pecu- 
liariter, linguze przecipitantia, protervia et procacitas lin- 
gue. Suid. Exponitur etiam, proclivitas, propensio, (prz- 
sertim ad corporis voluptates :) apud Plut. de deo Socr. 
Τιροπετεύομαι, temeré me gero, temerarius sum, In anth. 
᾿“ὙΨιπετὴς, ex alto lapsus. Apud Eurip. in Hec. ὕψιπε- 
“ἐς μέλαϑρον, exp. domum sublimem. 1 
Χαμαιπέτω, humi cado. Pind. Nem. 4. 
Χαμαιπετὴς, qui humi seu in terram cecidit, in terram 
prociduus. Plut. in symp. Luc. in somn.  Metaphoricé 
apud eundem de histor. scrib. ὑπόμνημα χαμαιπετὲς, hu- 
mile, i. humili dicendi genere conscriptum. | (Xagaaimeic 
βίαμα. JEschyl. Ag. 929. Ch. 964.) 
Χαμαιπετῶς, humiliter, in terram procidendo. Hesych. 
à qois 5, humilitas, humi jacere, abjectum esse. 
uid. 
Composita ex inusitato πτόω, itidem sine praepositione. 
' Απτῶς, ὥτος, ὃ καὶ à, qui non cadit: et per consequens, 
stabilis, firmus: vel non vaeillans. Item, qui non cecidit. 
[Pind. Olymp. Od. 6. 138. Φῶτας δ᾽ ὀξυρεπεῖ δόλῳ ᾿Απτῶτι 
δαμάσσας, &c. Plat. de Rep. lib. 7.] $ 
ἼΑπτωτος, idem quod ἀπτῶς, qui non cadit. Laért, in 
Zenone. ; 
Ἡμίπτωτος, semirutus, qui dimidia ex parte corruit. 
Μονόπτωτον ὄνομια, Gramm. nomen quod unum easum ha- 
bet. Sic δίπτωτα, rena, πετράπτωτα. , 
Ὁ μιοιόπτωτος, similiter cadens, et similes casus hab 


ria vel pulicaris herba, quz cunilago. Plin. 

᾿ ὕδης, seu «σιττώδης, εος, ὁ καὶ 5, piceus: seu pice 
abundans, pice plenus. Theophr. de caus. pl. l. 1. c. 13. 
Item picem referens. 

Πισσήεις, tvroc, 9, idem. Nic. in Ther. 

Πισσήρης, piceus, picem referens. ZEsch. in Xen. 

Πισσηρὸς, οὔ, 6, piceus, i. vel ex pice confectus, vel pi- 
cem referens. Gal. comm. 1. in lib. de fract. 

Πισσίτης οἶνος, vinum picatum, vel pice conditum : de quo 
Diosc. lib. 5. cap. 84. 

πισσίζω, F. iz», picem imitor colore vel odore. Diosc. 
l. 7. πισσίζει τὴν χρόαν. Et, πισσίζων οἶνος, vinum quod pi- 
cem odore refert. 

Πισσόω, seu πιττόω, 9, pico, pice oblino, pice incrusto. 
Clem. Alexand. Pzd. lib. 3. διὰ τούτους γοῦν «πλήρεις ad πό- 
Ati τῶν πιττούντων, ξυρόντων, &o. 

Πισσόομαι, seu πιττόομαι, pice oblinor, mihi picem illi- 
no, pix illinitar mihi. Athen. 1, 12. στάντες δὲ οἱ πρὸς ἑσισέ- 
gay οἰκοῦντες βάρξαροι πιττοῦνται καὶ ξυροῦνται τὰ σώματα. 

Πίττωσις, £c, ἥ, picatio, picis ad cutem illitio; vel dro- 
pax simplicissimus, pice arida cum exiguo oleo liquata, 
cutique, dum calet, illita. Vide Gal. τῶν κατὰ «óz. l. 1. et 
Αξι. 1.9. 0.36. . 

Ππιττωτὴς, οὔ, ὃ, qui pice illinit. Luc. ; 

πιττωτὸς, ὁ, pice illitus. Πιττωτὰ φάρμακα, medicamenta 
quibus pix admiscetur. Gal. ad Glauc. 

Πιγτάκιον, τὸ, dicitur esse tabula ὃ fusili pice ad exaran- 

flat itur et simpliciter, tabula: apud 


dum Exp 
Laért. "in Cratete. Item, tabula et lacinia telz vel panni- 
culi, quz, unguento lita, vulneri &c. imponitur. Item, 
pittacium, suppl tum, lacinia, tabula; quà vestimenti 
ruptura instauratur. 


Composita. 


᾿Απίττωτος, ov, ὁ καὶ 5, qui picatus, seu pice illitus non 
est. 

Ζώπισσα, h, pix à picatis derasa navibus. de quà Dios- 
corid. l. 1. c. 99. Paul. ZEgin. et Plin. 1. 16. c. 12. Sic 
dicta quasi ξώπισσα, quód sit abrasa ; ex ξέω, £2. Quse 
eadem et ἀπόχυμα vocatur. À : 

Καταπιττόω, idem cum πιττόω. Clem. Alexand. pedag. 
lib. 3. οἵ σφᾶς καταπιττοῦσι. 

Καταπιττοῦμαι, idem quod πιστοῦμαι. Plat. in Gorg. 

᾿οῤῥόπισσα, serum picis ; sereus humor, qui ἃ pice pro- 
fluit dum coquitur. Hippocr. Galen. 

παλίμπισσα, pix recocta, Diosc. l. 1. c. 95. 

Ὑγρόπισσον, τὸ, pix liquida, schol. Nic. 

ὋὙποπιττόω, pice sublino, pice subungo. Exp. et, suba- 
gito. apud Aristoph. in Plut. ἱκανὸν yàg αὐτὴν πρότερον ὑπε- 
πίττουν χρόνον. 


HIZTA'KIA, τὰ, pistacia: mucule sunt strobilis pineis- 
que nucibus similes, intus viridi nucleo. de quibus Diosc. 
l. 1. c. 178. et Galen. lib. 2. de aliment. fac. Nicand. in 
ther, Theáxi! ἀκρεμόνεσσιν ἀμυγδαλόεντα πέφανται. 


[Cic. ad Herenn. lib. 4. $. 28. pag. 38. col. 1. Ed.-Gro- 
nov. Similiter cadens exornatio dicitur, cüm ——-. Simi- 
liter desinens est, cüm, &c.] 

Ὁμιοιόππτωτον, sc. σχῆμα, figura est oratoria: de qua 
Quintilian. 1. 9. c. 3. — 

“Ὁμοιοπτώτως, eodem casu. 

Πιολύπτωτος, multos casus habens. Et, τὸ πολύπτωτον, 
schema rhetoricum. de quo Fab. 1. 9. c. 3. et Aquil. Rom. 

Ψευδόπτωμα, τὸ, falsus seu fictitius lapsus, schol. 
Aristoph. 


Composita ez πιτνέω, 


᾿Αμφιπιτγνέω, idem quod ἀμφιπίπτω, Eurip. in Supplic. 
[278.] ἀριφιπιτνοῦσα τὸ σὸν Γόνυ 1l χεῖρα δειλαίαν. 

Ἐκπιτνέω, idem. quod ἐκπίπτω. apud ZEschyl. in Pro- 
g^ [909.] 

; Ἐμπιτνέω, irruo, aggredior, adorior. Soph. in Ajace. 
(JEsch. Ag. 1184. s ppt 126.) T 

Περιπιτγέω, περιπίπτω. JEsch. in ἑπτὰ ἐπὶ Θ. [840.] 

ΤΙιροστντνέω, accidens supplico. 

Προσπιπνέω, accido ad genua, supplex fio, Eurip. in 
Electra, *9. φοῖβ᾽ "Απολλον, πεοσπιτνῶ σε, μὴ ϑανεῖν. ltem 
simpliciter, accido, cado ad. Idem in Medea, Πατὴρ δ᾽ ὁ 
τλήμων, συμφορᾶς ἀγνωσίᾳ "Αφνὼ προσελϑὼν δῶμα, προσπιττ 


HZYITOZ, ου, ὃ, ἃ comicis quibusdam dicitur calcea- 
mentorum sutor, cerdo. Poll. 1.7. c. 21. et Heph«est. 
Πισύγγιον, τὸ, officina cerdonis, Hesych. et Poll, 


ΠΙΩΝ 


€ Item metaphor. pro crebra agitalione et mota strepi- 
tum ciente: ut, χειρῶν φίτυλος, complosio vel micatio ma- 
nuum ; apud ZEschyl. in traged. cui titulus, Ἑπτὰ iz 
Θήβαις. {Πύτυλος, ὁ ϑόρυξος. τῆς μάχης, xal ἡ κραυγή. Pers. 
981.) 4 Apud Eurip. in Hip. δακρύων πέτυλος, expon. 
lachrymaraum ubertim manantium destillatio, cum planctu 
sonituque aliquo. Sic apud eundem, πίτυλος σκύφου, in 
Alcest. expon. largior defluxus vini é scypho, non absque 
strepitu. € ltem avicula quadam sylvestris strepera. 
Hesyoh. 

Ππιτυλεύω, cieo πίτυλον. Aristoph. in Vesp. 

Πιτυλίζω, idem : apud schol. . Aristoph. et Suid. Item 
gesticulor, et crebro motu cieo manus strepitum. Galen, 
ὑγιεινῶν lib. 2. : 

Πιτύλισμα, τὸ, ejusmodi manuum commotio, apud Ju- 
venal. Sat. 11. Qui Laced ium piLylismate lubricat 
orbem. 


III TY PON, ov, τὸ, furfur, pellicula, quee à frumento inter 
molendum abscedit. Theophrast. hist. plant. lib. 8. cap. 4. 
et Diosc. lib. 2. cap. 107. Hesychio πίτυρα sunt cortices 
frumenti vel hordei, quibus grana ipsorum. integuntur. 
« Capitis etiam. sordes furfuribus similes πέτυρα dicuntur, 
ut et Lat. furfüres, Diosc. 1. 2. c. 144, 4 Item, quze in 
urina similia furfuribus visuntur, urine» sedimentum, a si- 
militudine. 

Πιτυρώδης, εος, ὁ καὶ ἥ, furfurosus vel furfuraceus, Diosc. 
l. 1. c. 80. Et Hippocr. in prognost. τουτέων δὲ ἔτι κακίους 
εἰσὶν αἱ πιτυρώδεες. 

Πιτυρίας, sive πιυτυρίτης ἄρτος, panis furfuraceus vel fur- 
fureus, qui post excussam tenuissimam farinam ex reliquo 
conficitur. Athen, 1. 3. et Gal, 1. 14, method. therapeut. et 
Poll. 1. 6. c. 11. : 

, Πιτυρίασις, &wc, 5, furfures: porrigo. quum inter pilos 
quaedam quasi squamul; tenues et furfuraces surgunt, et 
à cute resolvuntur. Actuar. 1. 2. περὶ διαγνώσ, waS. et 
Paul. ZEgin. 1. 3. c. 8. 

Πιτυρίδες ἐλαῖαι, furfuraces olive, olivee tritz;. Athen. 
l. 2. σιτυρίδες καλοῦνται αἱ φαῦλαι ἐλαῖαι, στεμφυλίδες δὲ αἱ 
μέλαιναι. 

πιυτυροῦσϑαι, furfuribus seu porrigine infestari, quee. a- 
τυρίασις dicitur. Hippocr. prorrhet. l. 2. 

Ἐπίτυρον, τὸ, edulium quoddam ex confractis olivis, qua- 
rum genus quoddam σσιτυρίδες dicitur ab Athen. lib. 2. 
dipnosoph. Hesych. ἐπέτυρα vocat fraces, et olivarum 
magmata. 


HI TY, voc, 5, pinus. Odyss. (. Μακρῆσίν τε σίτυσσιν ἰδὲ 
δρυσὶν ὑψικόμοισι. "Theocrit. idyll. 1. ἃ πίτυς, αἰπόλε, τήνα, 
"A ποτὶ ταῖς παγαῖσι μελίσδεται.. Athen. lib. 5. ἐστεφανω- 
μένος πίτυος στεφάνῳ. Herodot. lib. 6. πίτυς μούνη δενδρέων 
πάντων, ἐκκοπεῖσα, δλαστὸν οὐδένα μετίει, ἀλλὰ πανολέθρως 
ἐξαπόλλυται. p Sunt qui à πίττα derivatum putent, 
quód hzc arbor, prz ceteris picem stillantibus, magnam 
copiam fundat. 

Πιτυόεις, ἐντος, ὃ, pinis. abundans, πιτυόεσσα, qus pinis 
abundat, pinorum ferax. Per contractionem veró et Attico 
more pro πιτυόεις dicitur πιτυοῦς, et πιτυοῦσσα pro erirvóse- 
va. | Πιτυοῦσσα, est etiam species tithymalli: apud 
Diosc. l. 4. c. 166. 

Πιτυώδης, εος, ὃ καὶ ἡ, idem cum vwrvótg. ut, πιτυώδεις 
γῆσοι, insule pineo frutice abundantes, qui δὲ πιτυοῦσσαις 
Et, πιτυώδη χωρία, Plut, symp. 5. Πιτυώδης καρπὸς, fruc- 
ius pineus, apud "Theophr, l. 1. de caus. pl. l. 5. qui et 
conus nominatur. 

Πιτύϊνος, wv, ὃ, pineus. Ut, σιτυΐνη ῥητίνη, resina pinea, 
resina é pinu. et, πιτύϊνοι κῶνοι, apud Athen. lib. 2, Item, 
φιτύϊνος στέφανος, apud Plut. sympos. 5. probl. 2. Et, πι- 
τύϊνος οἶνος, apud. Diosc. 1. 5. c. 45. vinum conditum lignis 
pini. 

Πιτυΐνη, nc, et πιτυὶς, (9oc, 5, pinea : aliis ajuga, abiga. 
et χαμαίπιτυς, qum et iva muscata vulgo. Ἵ Absoluté 
TiTVi;, dicitur ettiam resina pinea, apud Gal. in lex. 


II TANA, turma, cohors : in Epigr. Hesychius scribit, 
πιτάνην fuisse tribum quandam. 

Πιτανάτης στρατὸς, exercitus Grecorum turmalis, ex 
distinctis ordinibus ac turmis constans; sic dictus, vel 
per synecdochen, vel propter Menelaum, cujus gratià ista 
expeditio suscepta erat. Hesych. Sic, πιτανάτης λόχος, 
apud eundem.. Aliàs Πυτανάται, sunt incolz: oppidi Laco- 
nie Πιτάνη dicti. Quemadmodum οἱ Πιτανῖται, et TIyrayatot 
incole sunt τῆς Πιτάνης, urbis /Eolidis in Asià, non procul 
à Caici fluminis ostio. : 


(HITElA. Sch. Theoc. i&. 63.) , 


(nrrrrA' Sch. Theoc. Id. 7. 16.) £ coagulum. ὀπὸς, 
πάμισος. Tta explicatur in Lex. Rob. Constant.t 


TITYAOZ, οὐ, ὃ, proprié dicitar sonus seu strepitus, 
qualis. presertim aque remo percusse. (25 Dictum 
enim putatur quasi τύπιλος, à τύπτω.) Ipsum etiam re- 
migium sic nominatur, et ipsi remi, teste Galen. in lex. 
Hippocr. Euripid. in Troad. νεώς ys πίτυλος εὐήρης πάρα. 

6T 


Ππιτυΐδες, dicuntur nuclei pinez nucis. Vide Gal. lib. 8. 
simpl. medic. et Diosc: l. 1) c. 88. 

Tlerów, vas recipiendis vinis, ficubus. et recondendis, 
&c. picatum quandoque. orca. item dolium, 

Χαμαίπιτυς, voc, , (comp.) humilis pinus. herbae nomen 
de qua Diosc. l. 3, 6.171. Vide et proxime preeced. 

Χαμαιπιτοῖνος, ex ajuga herba: ul, χαμαιπιτοῖνος. οἶνος, 
apud Diosc. 


ΠΙΏΝ, ονος, ὁ καὶ ἡ, pinguis, obesus. Arist. histor. an. 
lib. 3. cap. 17. πάντα và ζῶα, τὰ μὲν κατὰ σάρκα ἐστὶ πίονα, 
τὰ δὲ ἀφωρισμένως. Aristoph. πίονες καὶ παχύκνημοι. (R. 
1194. Soph. Tr. 716.) Dicitur et de rebus sensu carenti- 
bus. ut, πέονες. ἀγροὶ, uberes, opimi, apud Homer, et Iliad. 
β΄. ἐν πίονι νηῷ, opimo, opulento. Dicuntur et δένδρα qua- 
dam πίονα, In compar. et superl. dicitur πιότερος, πιότατος, 
pinguior, pinguissimus. Unde, πιοτέρως, adverb. pinguiüs, 
uberiüs, Hippocrat. lib. 1. aphor. τὸ πίον, subst. dicitur 
pingue, i. id quod pingue est, res pinguis. pinguedo, 
adeps. Item, Jac. Nicandr. in Alexiph. πελλίσιν dy γρώνῃσιν 
ὅτ᾽ εἴαρι πῖον ἀμέλξαις. - 


ΠΙῺΝ - 


Πίος, τος, τὸ, pinguedo, pinguitudo. 

Iliórwe, noc, ἡ, dem. — Aristot. histor. an. lib, 3. cap. 17. 
et Theophr. hist. pl. lib. 9. 

πιώδης, £o, ὁ, idem cum πίων. ut, στιώδης γῆ, pinguis terra 
et uber. 

Πιήεις, idem. i in Epigr. 

Πιαλέος, ov, ὁ, idem. Hesych. Pro eo reperitur etiam 
πίαλος, apud Hippocr. γυναῖκ. lib. 

Πίειρα, ας, 5, pro πιαλέα, apud Hippocrat. de natura in- 
fantis. Sic Theophr. hist. plant. 1. 8. c. 6. πίειρα χώρα καὶ 
ἀγαϑὴ, terra pinguis et θομα. Et Od. τ΄. γαῖα καλὴ καὶ 
πίειρα. Τίεπι Ll. τ΄, δαιτὶ ἀρέσασϑϑαι mín, opimo epulo. 
(Soph. Tr. 779. Theoc. i4. 29.) 

Πῖαρ, dicitur pro πῖος, seu σιότης, pingue, 
λ΄, 4 Item adjectivé, pro sí, pingue. Od. ( 
viae ὑπ᾽ οὖδας. 

Πιαίνω, pinguefacio, pinguem et obesum reddo. Eurip. 
in Cyclop. *H γῆ δ᾽ ἀνάγκη xày ϑέλη κἂν μὴ ϑέλη, Τίκτουσα 
ποιὰν, τἀμὰ πιαίνει βοτά. (Esch. S. c. Th. 593. Ag. 984.) 
Aristot. hist. an. 1. 8. c. 6. οἱ σιαίνοντες τὰς ὗς. Et metaph. 
apud Alhen. lib. 10. οὐ yàg πιαίνει ταῦτα μυχοὺς πόλεως. 
C4Esch. Ag. 1678.) 

Πίασμα, piuguedo. JEsch. in Pers. [807.] 

Πιαντήριον, pinguefactoriumi, id quod pinguem reddit et 
obesat. Hippocr. de loc. in hom. 

πιάλλω, idem cum σπιαίγω. 


pinguedo. Il. 
t. iri à μάλα 


Composita. 


᾿Απίων, evo, ὃ καὶ 5, non pinguis. Athen. 1. 5. 

Διασιιαίγω, pinguefacio, pinguedine distendo. (Διαπιαίς 
votati. "Theoc. ic^. 91.) 

Ἐμπιασϑὲν γάλα, apud Diosc. l. 2, vel 3. colostrum. 
Alii leg. ut l. 6. cap. 26. ἐμπιτυασϑὲν γάλα, lac cui ad- 
mixtum coagulum, lae coagulatum. 

Καταπίων, pinguis, prepinguis, Suid. 

Kara iav, idem quod πιαίγω. /El. var. hist. 1. 9. 

Περιπιαίνω, cireüm pinguefacio. Dion. de situ orbis. 


C - 


IIAA'TIOZ, cv, ὁ, 5, obliquus, in latus versus, transver- 
sus. Theophrast. de caus. pl. 1. 3. c. 7. τάφρους ὀρύσσοντες, 
τὰς μὲν, πλαγίους, τὰς δὲ ὀρϑίας. Plat. τῶν ἐπ᾿ ἐσχάτῳ xa&n- 
μένων τὸν μὲν ἀνεστήσαμεν, σὸν δὲ πλάγιον ἐξεβάλομεν. Plu- 
tarch. de aud. poém. μὴ παντὶ λόγῳ πλάγιος, ὥσπερ πνεύ- 
ματι παραδιδοὺς ἑαυτόν. Ἰπλαγία ϑύρα, posticum, Dan. cap. 
1. Ἐκ τοῦ πλαγίου, ülatere. t Xen. Ped. 1. 4. p. 90. c. de 
exercitu. Εἰς τὸ πλάγιον, in latus, Κατὰ τὸ. πλάγιον, ad 
latus. 1 Xen. Ῥωά, 1. 5. p. 119. d.t 

πλαγίως, obliqué. Item non aperté, obscuré. item do- 
losé. Hesych. 

Τιλαγιόω, et “πλαγιάζω, obliquo, in obliquum seu latus 
flecto. Pollux lib. 1. 

Πλαγιάζειν, exp. et, obliqué nunciare. Item in errorem 
impellere, decipere. Hesych. 

Πλαγιασμὸς, obliquatio ; apud Hermog. 

Παραπλάγιος, (comp.) aliquantüm obliquus. 

Ilaeamayisto, obliquo : unde, παραπλαγιάτας, Hesych. 
exp. πλαγιασάμενος. 


YIAA'AON, ov, τὸ, sive πλάδος, ov, ὁ, humor superfluus, 
humiditas supervacua, Hipp. epidem. 1. ἱδρῶτες πᾶσι πάν- 
τοϑεν, πουλὺς ὁ ὁ ππλάδος. Et in lib. de gland. οὕτω πλάδον οὐκ 
ἕν, ἐν τῷ σώματι. Dioscor. lib. 1. eap. 21. (de agallocho :) 
στομάχου πλάδον καὶ ἀτωίαν παρηγορεῖ, humiditatem quae na- 
turg modum excedit, seu humida stomachi vitia mitigat. 

“Πλαδώδης, εος, ὁ καὶ , et πλαδόεις, tvroc, ὁ, humiditate ni- 
mia abundans, uliginosus, udus. Hippoor. γυναικ. l. 1. 

Πλαϑδαρὸς, ov, ὁ, preehumidus, uvidus, udus, nimio hu- 
more abundans : ut, πλαδαρὸς στόμαχος, apud medicos : et, 
πλαδαρὰ οὖλα. πλαδαρὰ σὰρξ, caro spongiosa. apud Diosc. 
Jtem, πλαδαρὰ διαχωρήματα, apud Hippocr. de viclu in 
morb. 4 Item, laxus, mollis, flaccidus : ut Epigr. l. 4. 
"13er πλαδαρὴν ἀμφιδίηνα κόμην. $ Apoll. Arg. iii. 1397. 
madidus. 

Πλαδάρωμα, τὸ, flacciditas ex nimio humore : uligo, ma- 
dor, nimia humiditas, 

Ππλαδάω, ὥ, (et poét, πλαδόω, apud Nic. in Ther. et Apoll. 
Arg. 2. $ 664.1) nimio et superfluo humore madeo, abun- 
do humore modum naturz excedente. Ut, πλαδῶντα οὖλα, 
humore preguantes gingivo, seu madidze pituità gingive, 
ἫΝ Diosc. lib. 1. cap. 153. Et, πλαδῶν στόμαχος, apud 

ui 


TIAA'ZO, (F. πλάγξω, addito γ εὐφωνίας gratià, Aor. 1. 
ἔπλαγξα.. errare facio, disjicio, errabundum seu errabun- 
dos huc illuc agito. Od. £'. πλάζε δὲ arivorrac, χειρῶν δ᾽ ἔκ- 
βαλλε κύσελλα, Odyss. ά. οὔτι κατακτείνει, εἰ δ᾽ dm) 
Mert αἴης. Od. 4, ἀλλά με δαίμων πλάγξ᾽, ἀπὸ Σικαγίης 

εὔρ᾿ ἐλϑέμεν οὐκ ἐθέλοντα, 4 Dicilur et per syncopen pro 
edis, de quo supra in Πέλας, 

πλάζομαι, vagabundus jactor. Odyss. 4. ὃς πόλλα 
Moni ἢ, qui multis va e erroribus huc ilie ; jactatus 
est. Plut. in Philopaem, ἐν ἀταξίᾳ gae A ἐν ταῖς πόλεσι 
πλαζομένους. Lucian. πλαζομεένη γῆν περὶ πᾶσαι v οὐχ᾽ οἷά τε ἦν 
εὑρεῖν, (Πλάζομαι, Sch, expl, στεροῦμαι, χοκίζομαι, Xsch. 


S. c. Thi. 791.) 


( 530.) 


πλαγκτὴς, ἢ ἦρος, $, erro, vagus, erronetis, i in Epi 

Πλαγκτὸς, οὔ, ὃ, idem. Ut, πλαγκτὸν ὕδως, aqua e tica ; 
in Epig. Et, πέτραι πλαγκταὶ, petra in mari vagantes et 
errabundz ; Odyss. μ΄, — */ Item stolidus, stultus, amens. 
huj di euim h mens é statu suo emota huc illuc 
vagatur, nec certae cuiquam rei adhzret. Od. $'. Πῆ δὴ 
καμπύλα τόξα φέρεις, ἀμέγαρτε συβῶτα, πιλαγκτέ ; (V. JEs- 
chyl. Pers. 277. Ag. 602. 

Πλαγκτοσύνη, ἧς, ἣ, vagus error, vagalio. Od. 6, πλαγ- 
κτοσύνης δ᾽ οὐκ ἔστι ἄλλο βροτοῖσι. 

Πλαχία, ας, h, error, erratum, delictum. Hesych. 
Ἐφ Sunt tamen A non à πλάζω, sed à πλέχω deducant, 
quód instar | i m 


Composita : ac primüm ez πολάζω, seu «“λάζομαι. 


(Αἰγίπλαγκτος. ZEsch. Ag. 311.) 

᾿Αλέπλαγκτος, ov, 6 καὶ ἡ, marivagus, pontivagus. Soph. 
in Ajace. 

᾿Αγαπλάζω, sursum ac deorsum errare facio, oberrare 
facio. 

᾿Αποπλάζω, aberrare facio vel evagari. Apoll. Arg. 1, 1. 
᾿Αλλὰ τὰ μὲν τηλοῦ κεν ἀπσοσσλάγξειεν ἀοιδῆς. 

᾿Αποπλάζομαι, aberro, evagor, seu vagor à. Odyss. 6. 
Πολλὸν ἀστετσλάγχϑης σῆς “πατείδος. Sio et Il. v. 

Ἐμπλάζω, vagor in, vagor per. Nic. in Alexiph. Ἴχνεσι 
δέ σφαλεροί τε καὶ ἐμπσλάζοντες à ἀγυιαῖς. Sic et apud Eurip. 
in Bacch. νεβρὸς χλοεραῖς Ἐμπλάζουσα λείμακος ἡδοναῖς, ex- 
pon. cursitans per prati delicias. quamvis ibi legatur 

ἐμπάζουξα. 

Ἐμπλάζομαι, idem, Νῖο. ibidem. 

Θαλασσόπλαγκτος, per mare errans, marivagus, fluctiva- 
gus. Eurip. in Hec. [782.] (JEsch. Pr. 466.) 

Νυκτίπλαγκτος, noctu errans. ZEschyl. [Ag. 12. 338. 
Ch. 552. 749.] 

᾿᾽ορίπλαγκτος, montivagus. Oppian. de ven. 1. 3. 

Οὐρανόπλαγκτος, ccelum pererrans:; vel qui sub ccelo 
vagalur. Epith. nubium apud Orph. hymno in nubes. 

Παλιμιπιλάζομιαι, vagis erroribus retro agitor, seu iterum 
oberro. Il. ά. γῦν ἄμμε “παλιμπαλαγχϑέντας ὀίω "ΑΨ ἀπο- 
γοστήσειγ. 

Παλίμπλαγκτος, iterum errabundus. Esch, in Prom. 

837. 

^ IL 1 αραπλάζω, à vera via seductum in errorem impello : 
vel vagabundum duco secus viam rectam: aut simpl. 
seduco. Od. τ΄. κατήγαγεν Tc ἀνέμοιο Ἱἱέμενον Τροίηνδε, qraga- 
πλάγξασα Μαλειῶν. [Pind. Olymp. Od. Z. 55. Αἱ δὲ φρε- 
γῶν ee Fai at xal σοφόν. Schol. διασφάλλεσθαι 
ποιοῦσι 


Παραπλάζομαι, aberro. seducor. Eurip. in Hippol. [240.] 
Ποῖ παρεπλάγχθην γνώμας ἀγαϑᾶς; 

Πολύπλαγκτος, maltüm errans, qui multis erroribus huc 
illuc agitatur. Odyss. ρ΄. Soph. in Ajace, “πολυτσλάγκτων 
ἐπέων ἀριϑιμὸς, de ambagibus verborum, | [Hom. Iliad. A 
307. ὑψόσε δ᾽ ἄχνη Σκίδναται 4i. ^ud 1o “πολυσπλάγκτοιο 
ἰωῆς. Sch. I MA at Eustath. ad loc. πολύπλαγκτος᾽ 
δὲ ἄνεμος, ὃ μὴ ἀεὶ μένων ἐν ταυτῷ. Jischyl. Prom. 587. 
πολύπλαγκτοι πλάναι. "Schol. β΄. πολλαχῆ γῆς φέρουσαι. X. 
4923. Suppl 581. Soph. Ant. 695. πολύπλαγκτος EX 
Aj. 1208. ubi Schol. καθ᾽ ὃ πολλὰ πλανώμεϑα ἐν ἀλλοδασῇ. 
Phocyll. Νουθεγ. 36. Eurip. Herc. Fur. 1197.] 

τηλέπλαγκτος, longinquus, longivagus. ZEschyl. in Pro- 
meth. [578.] 


Composita ex saxa. 


᾿Αμπλάκιος, peccato carens, justus. Schol. Sophocl. 

"A μιπλάκητος, idem : seu qui non aberrat, et frustratur. 
Sophocl. in Trachin. ἀλλά τις ϑεῶν Aliv ἀμπλάκητον dila. 
Ier δόμων ἐρύκοι. (XEdip. Tyr. 472.) 

᾿Αμπλακία, ἡ, peccatum, erratum.. Eurip. in Hippol. 
Steph. (Med. 116. ZEsch. Pr. 565.) [Pind. Olymp. Z. 
43. ᾿Αμφὶ δ᾽ erede φρεσὶν ἀμπλακίαι ᾿Αγαρίθμητοι nei 
ται. Schol. à, s Pyth. B. 55. cum Schol. r. 24. 
Isthm. ς΄. 43. Λαομεδοντίαν ὑσσὲρ ἀμεπλακίαν. Schol. Λαομέ- 
δόντος ἁμαρτιῶν χά n. Ap. Rh. Arg. i. 1054. ii. 478. 486. 
iv. 1017. 1081. οἷά τε πολλὰ ῥέζομεν ἀμπλακίησιν. Schol. 
ἀντὶ τοῦ ἁμαρτίαις. 1 

'A ov, idem quod ἀμπλαχία. Pind, [Pyth. IA. 40. 

Τὸ δὴ νέαις ἀλόχοις Ἔχϑιστον ἀμισσλάκιον. Schol. ἐχϑρότατον 
ἁμάρτημα. 
d &, f. few, peoco, delinquo, Ibycus, μή τι 
παρὰ θεοῖς ἀμπλακῶν, τιμὰν “σαρ᾿ ἀνθρώπων ἀμείψω. Aor. 9, 
ἀμνπλακὼν, qui aberravit, frustratus. Eurip. (JEsoh. Ag. 
1221. Er amis i Suppl. 923.) 

᾿Αμπλάκημα. idem quod m m Antig. 
50. dodiane 1 Πρὸς gie αὐτοφώρων ἀμπλακημάτων δίπλας ἤοψεις 
ἀράξας αὐτὸς αὖ ῷ χερί. /Esch. Prom. vinot. 112. τοιάσδε 
οινὰς ἀμ' τῶν τίνω, Schol. β΄, τῶνδε ἁμαρτημάτων 
ποιγὰς Bu εἰπεῖν, &c. 386. ἀμπλάκη — D τόδε. Schol. β΄. 

ἁμαρτία αὕτη, 691, Eumen, 937.] (Eurip. Phoniss. ἐν 
Aschyl. Pr. 119, 386. Eum. 937.) 
* , pecco, ἀμπλακέν, Theog. Pyth. in lib. 


TY. 
᾿Ανάμπλακτος, (comp.) non errans, Soph, in CEdip. 


HAANH 


ces [479. δειναὶ δ᾽ ἅμ᾽ ἕπονται κῆρες ἀναπλάκητοι. Schol. 
γράφειν ἵν᾽ εἴη τὸ μέτρον ἁρμόζον τῷ τῆς atiis 
nid 


(ἰλναμπλάκητος, JEsch. Ag. 353.) 


IIAA'NH, ης, 5, error, erratio. Herodot. lib. 9. xal yàg 
ἐποίησε ἐν Ἰλιάδι, m οὐδαμῇ ἄλλη ἀνεπόδισε ἑαυτὸν, eAáyey 
᾿Αλεξάνδρου. Demosth. pro cor. 1j εἰδῆτε, ὅτι ἡ ἐμὴ συνέχεια 
καὶ πλάνη καὶ ταλαιπωρία τὶ ἀπειργάσατο. « Usnrpatar et et 
metaph. sicut Lat. error. epist. Petri 2. c. 2. τοὺς ἐν πλάνῃ 

diac, (Pl. Soph. CEdip. Tyr. 67.) 

Πλάνης, ei, erro : vagus, erroneus, vagabundus. Plu- 
tarch. in Alcib. Item πλάνητες, sub. ἀστέρες, sidera erran- 
tia. Plat. in Tim, Plutarch. de exilio, (Soph. CEdip. Tyr. 
1049. 

ὃ, idem cum πλάνης, quum absolutà ponitur-pxo 
πλάνης "depu. Athen. lib. 1. Matth. 27. Item fallax, 
fraudulentus, i in errorem impellens : ut, zAáya δῶρα, apud 
Mosch. in Amore fugitivo. Item subst. idem quod ds 
Sophocl. in CEdip. ''yr. (67. Theoc. κά. 43.) Exponitur 
Poow digressio, seu vagus sermo, δὲ vaga digressio, lai 

αἱ, ep. 7. : 

Πλανίων βίος, vita erratica, vagabunda, i in Epigr. . 

πλανάω, ὥ, f. zw, à recto itinere abduco, vagari facio, 
Herodot. in Melpom. πλανᾷν μηκέτι Πέρσας, Plerunque 
significat, i in errorem impello, decipio. Aristotel. rhet. 3. 


τὸ πλανᾷ. Marc. 18. βλέπετε τις ὑμᾶς πλα-. 
vien. (ἄξιοι. Pr. 361.) ic 
» ὥμαι, erro, vagor, vagabundus obeo, NM 


Ped. 1 1. 8.4.1 Il. JU. Ἵπποι δὲ σλανόωνται ἀνὰ δόμον. Plat. 
epist. 4. πλανηθῆναι πολὺν τόπον. Metaphor. apud Isocrat. 
in Panath. ofa; δὴ, δεῖν xaSogáv, ὅϑεν ἐπλαγήϑην, Sic Woo 


Herodot. l. 2. Item erro, vagor, i. locorum ignarus 
huc, modó illuc appellor. Xen. ἘῸΝ 4. ἐν δὲ TN qui 

de oa- 
. erro, i. 


m διασχιζομένων ὁδῶν τρίβῳ τινὶ ἐπλανῶντο. 
lumn. ἐν σχότῳ "μένοις. Et metapl decipior, 
in errorem impellor. Isocr. in ep. ad Jasonis lib. ὑμᾶς ταῖς 
διανοίαις πλανᾶσϑαι. (Eurip. Phoeniss. 373.) 

Πεπλαγημένως, (adverb, ) vegsimmió; more eorum «αἱ 
errant. Isocr. in Evag. 

t Ππλάνημα, erratio, ἧς, So 3^ T. 97.1 
ehyl. Proneth. 827. la Ais ᾿ δ᾽ han αὐτῷ. με 
μάτων. 

Πλάνησις, εως, 5, erratio, vagalio, Thucyd. lib. 8, Item 
"tm. τί rjf "hok 

IDA4wwTÉo. Xenoph. Laced. Resp. cap. 9. δ. rep 

δὲ ob πλανητέον, οὐδὲ μειμητέον τοὺς jw * 
τῶν ἀμεινόνων ληπτέον. τῆν 

Πλανήτης, ov, δ, erro, homo erraticus seu erroneus, Isocr. 
in Busir, enc. Plato de leg.1. 2. Et, subaud. pla- 
neta, stella erratica. Item, σλανῆται πυξετοὶ, apud. — 
secl. 13. art. 22. 

Πλανητικὸς, erraticus, vagabundus. 

Πλανητὸς, idem ; ut, πλανητὰ ἄστρα, apud Plat. de leg. 1. 4, 

πλανύττω, idem quod πλανῶμαι, ὁ lus 
sum et vagabundus. Aristoph, in Avib. τί, Ej vett 
κάτω πλαγύττομεν 5 


Composita. 


"AtiarAayic, foc, ὁ καὶ à, q. d. sempervagus ; qui -— 
tuis erroribus huc illuc jactatur. 

᾿Λείπελανος, ὁ καὶ ὃ, idem. in Epigr. 

᾿Αλιτσλανὴς, marivagus, pontivagus, in Anthol, Epigr. 

Αλιτσλανία, ^, erratio seu vagatio in mari, ibidem. 

᾿Αγατυλαγάομαι, idem cum πλαγάομκαι. 

"Amayic, minime erraticus et vagabundus. Aristot. de 
mundo. Et cum genit. apud Plat. in Tim. 

᾿Ασλάνεια, 5, non errare, nec vagari, stabilitas, Suid, 

᾿Απσόπλανος, erro, impostor. Hesych. 

᾿Α-οτσλαγάω, aberrare facio, vel Eua JEschin. in 
Ctesiph. fva. δὲ μὴ deron avis ὦ ὑμᾶς ἀπὸ τῆς ὑποθέσεως. Luc. 
ἀποπλαγᾷν οὐ βούλομαι SORA Hg 4 Item, in errorem im- 
pello, decipio. Marci cap. 13. 

᾿Αποπλανῶμαι, überro, vagor, evagor. Cum geri. 
Chrysostom. εἰ τῆς εὐθείας ἄνθρωπος ἀποπλανηϑείη πίστεως 
Interdum μεμα przposit. dei. 

᾿Αποπλάνησις, h, aberratio, rapi α Aristot. rhet, 8. 
[Plat. Politic. bi τῆς ἀποπλαγήσεως ὁπόϑεν ph Me ἤγα- 

γεν.1 Figure nomen, que οἱ ἀποδίωξις. Jul. 

grobe qui vietus quzrendi causa huc illuc vagatur: 
mendicus. apud Nonn. βιοπλανὲς ἦθος, exp. mores Inbrici 
et inoonstantes. 

TonmAavic, 4. d. luctivagus. Nonn. 

Δύσσελανος, infeliciter errans. (ach. Pr. 609.) 

Ἐχπλανάομαι, idem quod Plat. s 

Ἐρωτοπλάνος φϑόγγος ἀκρίδος, amorem fleni. ign l 
2, in Cicad. 


Εὐπλανὴς, qui feliciter errat et vagatur. Oppian. lib. 4. 
de Venat. 
Νυκτιπλανὴς, qui noctu vagatur, noctivagus. Oppian. de 


Venat. 1. 3. 
errabuudus iter facio, erro, pererro. Aris- 


Ὁδοιπλανέω, 
ι 
RS vino errans, Eurip. in Rheso. [365.] - 


IIAANH 


"OpsAayie, montivagus, in monte errans. Nonn. 
Περισελανάω, errabundum circumago. 
Περιτελανῶμαι, errabundus cir , Oberro, pererro. 
Xen. Ped. 1. [Pind. Isthm. Od. vi. 69. “Ὥσπερ τόδε δέρμα 
με νῦν περιπλανᾶται Θηρὸς, &c. Schol. τὸ δὲ περιπλαγᾶῶται, àvzi 
TO) παρακινεῖται, ἣ περιλαμξάνει. Herodot. Hist. lib. 4. πε- 
εἰπλανώμενοι δὲ αὐτὴν οὗτοι, ἀπίκοντο xal ἐς Ἵτανον πόλιν.} 
Περιπλάνησις, ὃ, vagus circuitgs, oberratio. Gregor. 
Πολυπλανὴς, multivagus. vagus, erroneus: vel errorum 


( 581 ) 


᾿Αναπγλάττομαι, relingor, reformor. Item fingor, effingor, 
formor. Gal.ad Glauc. Diosc. 1. 1. 9. 132. Item fingor, 
i. falsó et vané animo concipior. Theophyl. in ep. Item 
illinor. Luc. 

᾿Ανάπλασμα, τὸ, fignentum, id. quod fictum, seu forma- 
tum est. Item figmentum, iu dacium. Suid. 
et Hesych. 

᾿Ανατσλασμὸς, ὃ, et ἀνάτσλασις, 5, q. d. refictio, vel refor- 
malio: fictio seu formatio quz fil de integro. Gregor. 


plenus. Nonn. et Chrysost. de dot. [Eurip. Hel 
204. Ὁ δ᾽ ἐμὸς ἐν ἁλὶ πολυπλαγὴς Πόαις ὀλόμενος οἴχεται. 
Πολύπλανος, idem. Eurip. in Phoeniss. [663.] 
Πολυπλάγητος, idem. ldem in Helen. [1335. Δεομαίων 
W ὅτε πολυπλανήτων Ματὴρ ἔπαυσε πόνων, &c. Hippolyt. 
1109. Μετὰ δ᾽ ἵσταται ἀνδράσιν αἰὼν, Πολυπλάνητος αἰεί, 
Schol. Herodot. Hist.lib. 1.] . 
ZxsuomAayhe obliqué incedens. Nicand. 
Συμπλανάομιαι, simul erro et vagor. Plut. in Ant. 


de baptismo. Item fictio, formatio, ipsa actio fingendi seu 
formandi. Item fictio rerum quze non sunl, aut esse non 
possunt. Plutarch. in consol, ad Apollon. [Hippocr. de 
Officina Med. pag. 746. Α. πάρεξις δὲ, xal διάτασις, xal 
ἀνάπλασις, καὶ τὰ ἄλλα κατὰ φύσιν. — Vide Foes. CEcouom. 
pag. 32. ᾿Ανάτσσλασις dicitur Hipp. conformatio, membri 
fracti restitutio et restauratio, compositio, reparatio, ita 
ut fracture extrema sese mutuo contingant, et parles e 
directo statuantur.] 

Decomp. Τιροανατσλάττω, idem quod ἀναπλάττω, refingo, 


τυχοπλανὴς, dicitur B , vel q vago 
est: vel quia vagos ebriorum animos reddit. in Epigr. 


ΠΛΑΊΣΣΩ, et Atticó πλώττω, fingo. Plut. οὐ Φειδίου δεό- 
μένος πλάττοντος, οὐδὲ Πολυκλείτου καὶ Μύρωνος. Aristotel. 
ᾳλάττουσι δὲ κηρία πρῶτον. t ἔπλαττεν ἔνδον οἰκίας, Aristoph. 
Nub. 377.t Et generaliter, formo. Ut πλάττειν τὰ μέλη 
τοῦ σώματος. Plut. de educ. lib. Et metaph. apud Plat. 

, de rep. lib. 2. πλάττειν τὰς ψυχὰς αὐτῶν τοῖς μύϑοις. Item 
illino. Aristophan. ἔπλασε πηλῷ τοὺς ὀφθαλμούς. '«) Item 
fingo, confingo, comminiscor. Isocr. in Panath. σταύσειν 
αὐτοὺς, ψευδεῖς πλάττοντες αἰτίας. Plut. in symp. sept. sap. 

πολλοὶ, λόγους ἀνεπιτηδείους περὶ σοφῶν ἀνδρῶν αὑτοῖς 
ττοντες, Item simulo. Xenoph. in Hipparch. οὐδὲν ἄν 
σις δύναιτο, οἷον βούλεται, πλάσαι. 

πλάττομαι, idem quod πλάττω. Aristotel. πλώττονται 
κορία. Dem. τοιαῦτα πλάττεσθαι τολμᾶτε. Idem, πλασά- 
quoc σχῆμα τραγιμόν, Sic et apud Luc. et Herodian. 
« Tem X illino. Herodot. ἐπλώσατο τὴν κεφαλὴν πηλῷ. 

Πεπλασμένως, ficte, simulate, commentitié. Aristot. 
rhet, 3. [Xenoph. Kv cap. 3. $. 10. μεταθέουσι yàg ai 
μὲν ἀσαφῶς, αἱ δὲ πεπλασμένως, &c.] 

πλάσμα, τὸ, figmentum, figlinum opus. Aristoph. Luc. 
4 Item commentum, simulatio. Gregor. *| Est εἰ verbum 
theatricum, et artis tibicinum ; apud "Theophr. hist. pl. 
lib. 4. Quidam exp. varietatem quandam circa i 
sonos, et cantus luxuriam, quibus opp r simplex mu- 
sica. Ἵ Putatur et fuisse potionis genus, quo suavior vox 
reddebatur. 

Πλασματώδης, τος, ὁ καὶ 5, fictus, fictitius, commentitius. 
[Aristot. Metaph. lib. 11. cap. 8. ὅλως δὲ τὸ ποιεῖν τὰς μο- 
γάδας διαφόρους ὁπωσοῦν ἄτοπον καὶ πλασματῶδες. λέγω δὲ 
πλασματῶδες, τὸ πρὸς ὑπόθεσιν βεβιασμένον. 

Πλασματίας, ov, ὁ, idem. Aristot. metaph. 12, Exponi- 
tur etiam, fictor, fabulator ; apud Plut. 

"TIAzic, εος, ^, fictio, ipsa actio fingendi. Item formatio. 
Et metaph. formatio morum et institutio, apud Greg. Ex- 
ponitur et forma, apud Polyb. 

Πλάστης, ov, ὃ, fictor, in Epigram. et apud Plul. sym- 
pos. lib. 2. Item creator, conditor. 

Πλαστὴρ, pro eodem, Unde fem. πλάστειρα, fictrix, 
creatrix. in Epigr. ; 

Ππλαστὺς, οὔ, ὁ, fictus, fictilis. Hesiod. in Theog. t 513.t 
4 Item fictus, simulatus, commentitius, adulterinus. 
tSubdititius, Soph. CEd. Tyr. 790. 4 Item, eAaczziv 
φάρμακον, medicamentum quod illinendo adhibelur : schol. 
Aristoph. (Soph. CEdip. Tyr. 800.) 

πλαστῶς, ficté, simulat&, falso. Plat. de leg. 

Πλαστικὸς, ad fingendi artem aptus. Plat. in Timeo. 
Item, fingendi arte valens, Polyb. 

Πλαστικὴ, sub. τέχγη, fingendi seu fictorum ars. Luc. 

Πλασταρεύω, idem quod “πράσσω, seu «wAá77w, lingo. 
Hesych. 

Πλαϑανὸς, vel «ὐλάθανος, orbis seu discus, super quo 
paaes finguntur fozmauturque. Hesych. et Poll. 

Πλαθάνη, nc, ^, sartago. "Theocrit. idyll. 15. ὅσσα γυ- 
γαῖκες bari ar Na Syn “πονέονται. 

Πλαγγὼν, ὄνος, ὁ, icuneula cerea, puppa cerea. Hesych. 
“παρὰ τὸ ἐκ κηροῦ πεπλάσθαι. 

ov, ov, τὸ, lateris forma : forma in qua lateres fin- 
guntur. ἀπὸ τοῦ πλώττεσθαι. Etym. 4 Item militare ag- 
men dispositum quadrangulari forma, quam longiorem esse 
quàm latiorem, scribit ZElian. in tract. apud Herodot. et 
"Thuc. t Xen. Ped. 1. 5. p. 130. 4.1 4 Sic dicitur etiam 
compages lignorum dem formam imitans. apud Aris- 
tophan. in Ran. (812.) Plut. in Alex. et Solone. 
Composita: ac primüm cum prepositione. 
᾿Ανασλάσσω, vel ἀναπλάττω, refingo, denuó fingo, re- 
formo. Gregor. de baptismo, ὥσσερ yàg οὐκ ὄντας ὑπέστη- 
ctv, οὕτως ἀποστάντας ἀνέπλασε. iem, Maece. preposi- 
tione,) fingo, effingo, formo. Luc. ᾿Αγαξέων τὸν κηρὸν, βόας 
xal » ἢ xal νὴ Δί᾽ ἀνθρώπους ἀνέπλαττον. Dioscor. l. 1. 

c. 129, ἀναπλάσσοντες μαγίδας, formantes, fingentes. 
*| Item fingo, i. comminiscor, imaginor apud me quae non 
sunt. Greg. ἐναγτίως περὶ τὴν ἀρχέγονον ὕλην ὑποστᾶσαν ἐξ 
ola. ὄγτων' κἄν τιγες ἀγέγητον ἀναπλάττωσιν. ltemillino, 


reformo. Hipparch. Pythagoreus in lib. περὶ εὐθυμίας, 

(Ἰροσαναπλάσσω, confingo. Paleph. p. 18.) 

Συναγαπλάττω, simul confingo. Max. "Tyrius. 

᾿Αντίπλαστος, similiter seu ὃ simili materia fictus: vel 
ad exemplar alterius fictus. Soph. 

᾿Αποπλάσσω, vel ἀποπλάττω, effingo, fingo, in. Anthol. 
Epigr. 

Διαπλάσσω, vel διαπλάττω, fingo, formo : unde voce me- 
dia apud Phil. de mund. τελεώτατον ἔργον διαπλάσασϑαι. 
Item metaph. ut et πλάττω, apud Greg. Unde pass. apud 
Theophr. 3isaMxarropsé£on γῆ τηρεῖ τὸν πυρόν. Item, illino. 

Διαπλασμὸς, ὃ, formatio, conformatio. 

Διάπλασμα, τὸ, unctio, vel fomentum totum corpus ob- 
linens. apud Diosc. l. 1. c. 132. 

Διάσλασις, formatio, conformatio. Exponitur et spe- 
cies ; apud Alex. Aphr. Dicitur etiam de osse quod re- 
concinnatur, et forme suz restituitur. ἢ 

Διαπλαστικὸς, effingendi, formandique vi przeditus. 

᾿Αδιάπλαστος, (decomp.) qui formatus non est, informis 
adhue, et rudis. 

Ἐμπλάσσω, seu ἐμπλάττω, ilno, infarcio, inspergo. 
Aristotel. in problem. sect. 29. οἱ τὰς σύριγγας ἁρμοττό- 
pati, τὴν ὑπάτην ἄκραν, τὸν κηρὸν, ἐμπλάττουσι. Dioscorid. 
ἔμπλασον τὸ ψιμμύϑιον. Ἵ Exponitur et, obstruo, impleo. 
"Theophrast. τὰ δὲ χλωρὰ λίαν συμμύει, καὶ ἐνδέχεται ἐν τοῖς 
ὀδοῦσι τὰ πείσματα, καὶ ἐμπλάττει. Sic apud Galen. ἐμ- 
πλάττειν τοὺς τσόρους. Significat etiam in massam formo, 
versando mollio. 


Ἐμπλαστὸς, et ἐμπλαστικὸς, ad illinendum aptus : ad 
Allitum comparatus : ut, ἔμεν δυνάμεις, apud Gal. 


Ἔμαλαστρος, 50. φαρμακεία, νοΐ ἔμπλαστρον, sub. φάρ- 
μμάκον, compositio ex emplasticis medi ntis, quae oleo 
vel pinguedine subacta, ulceribus vulneribusque imponi 
solent. Gal. Diosc. 

᾿Ἐμπλαστρώδης, emplastrum referens, emplastro similis. 
Diosc. 3 

Decomp. TlaeegemrMAT Tw, obstruo meatus, intego cutem, 
iustauro cutem seu restituo. Diosc. ἡ 

Παρεμπλαστικὸς, obstruendi vim habens. 
c. 150. 

Ὑγρέμπλαστρον, emplastrum liquidum, non siccum.' 

᾿Ἐπιπλάσσω, seu ἐπιπλάττω, Mino. Gal. ἐσιπλάττειν 
ἕρπησιν ἕλικας ἀμπέλου, Exponitur et, inspergo. | Item 
obstruo. Aristot. in problem. ἐπιπλώττει τὰ ὦτα. 

᾿Ἐπιπλάσσομαι, ilinor. Diosc. l. 1. c. 131. 

, Ἐπίπλασμα, τὸ, medicamentum quod illinitur seu impo- 
nitur. 

ἘἘπίωλαστος, fictus, simulatus, commentitius. Luc. 

᾿Ανεσίπλαστος, (decomp.) non fictus, non simulatus. 

Καταπλάσσω, aut καταπλάττω, illino, oblino.. Aristot. 
hist. an. l. 9. καταπλάττει ἑαυτὸν πηλῶ. Item cataplasma 
impono, cataplasmate curo et medeor. Gal. ad Glauc. l. 2. 
καταπλάττειν τῷ τῶν πυρῶν ἀλεύρῳ. — Sic etapud eundem in 
therapeut. x : 

Καταπλώττομαι, Minor, oblinor. Dioscor. χαταπλαττος- 
μένη τῶν διδύμων, illita testib Item catapl 
catapl mihi imponitur. Theophr. hist. plant. lib. 9. 
σὺν ὕδατι ἀρδευομένη, καὶ κατατσλαττομένη.  Κατασεπ- 
λασμένον appellatur cantus tibiarum, quiz, przclusis qui- 
bus clarescunt foraminibus, sic exitu recto graviorem spi- 
ritum reddunt. «4 Quintil. lib. 1. cap. 19. sermoni puro 
et simplici τὸ καταπεπλασμένον minimé convenire tradit, 
Est autem id tale pronuntiandi genus, quo simplex et pura 
vocis natura pleniore quàm decet sono circumlinitur. 

Κατάτλασμα, linimentum absque pinguedine, quod illi- 
nendo adhibetur. Quidam exp. superpositum medicamen- 
lum. Diosc. 

Καταπλαστὸς, qui illinendo, seu per illitum, adliübetur : 
cujus illitus medicamenti loco est: ut, φάρμακον xaTa- 
πλαστὸν, apud Aristophan. in Plut, 717.f 

Καταπλαστὴ, Sc. φαρμακεία, linimentum, quod cataplas- 
ma. Herodot. 

[Καταπλαστύς. Herodot. Hist. lib. 4. ἀπαιρέουσαι τῇ δευ- 
πέρη ἡμέρη τὴν καταπλαστὺν, γίνονται καϑαραὶ καὶ λαμπραί. 
Vide Not. Cl. Gronov. pag. 929. Cel. vero Steph. Thes. 
8. 351. F. legit καταπλαστήν.} 


Diosc. l. 1. 


le curor, |. 


A HAATYZ 


Μετατσλάσσω, sive μεταπλάττω, transformo, refingo. 

Μεταπλάττομαι, transformor. Luc. in Alc. 

Ματαπλασμὸς, Àansformatio. «| Apud Gramm. est sche- 
ma eiymologie, quando in voce aliquà ulla fit mutatio 
contra originem vel inflexionem. — Eust. 

᾿Αμετάπλαστος, (decomp.) non transformalus, seu qui 
transfigurari nequit. 

TlapaarAác cw, et παραπλάττω, exp. illino. - 

Παραπλασμὸς, sordes in tibiarum foraminibus. Hesych. 

Περιπλάσσω, et περιπλάττω, iino. Ἵ Item. obduco, 
obtego. "Theophrast. hist. pl. J. 9. ὅταν διδῶσι τὸ πέπερι, ἐν 
ἄρτῳ ἢ στέατι περιπλάττουσι. 

Περιπλάττομαι, obducor, obtegor. Aristot. in probl. 

Πρόπλασμα, preefigmentam, Cic. ad Atticum. 

Προσπλάσσω, vel προσπλάττω, lingo. Item illino, ad- 
hzerere facio, obstruere facio. 

Προσπλαττόμενος τοῖς μιηροῖς, cruribus adheerescens, Diosc. 
l. 1. c. 129. 

Προσπεπλασμεένον τοῖς καυλοῖς δάκρυον, caulibus adheerens 
laeryma. Id. lib. 3. c. 92. 

Προσπεπλάσμένα τῇ yii, per terram strata. Id. l. 4. c. 24. 

Προσσλαστικὸς, obstruendi vim habens. Diosc. 1. 5. 

Συμπλάσσω, vel συμπλάττω, fingo. Hesiod. in Theog. 
1571.t Γαίην yàg σύμπλασσε περικλυτὸς ἀμφιγυήεις, παρθένῳ 
αἰδοίῃ ἴκελον. tem pro, confingo, comminiscor. Synes. 
ἐπ᾽ αὐτῷ ταῦτα συμπλάσαι. 

[Ὑποπλάσσω. Aristoph. Vesp. 108. Ὑπὸ τοῖς ὄνυξι κηρὸν 
ὑποπεπλασμένος.} 


Composita sine prepositione: ac primüm ex πλάστης, aut 
, πλάστος. 


᾿Ανδριαντοπλάστης, ov, 5, statuarum fictor. 

᾿Ανδριαντοπλαστικὴ, (τέχνη,) ars fingendi statuas. 

ἤλσλαστος, ὃ καὶ 5,non fictus, non simulatus, non fuea- 
tus, ingenuus, candidus. Plat. de Ceb. Theb. Ἵ At ἄπλασ- 
τος, pro ἀπέλαστος, vide in comp. ex Πέλας. 

' Am ác wc, non ficté, non simulate. simpliciter. Theophr. 

Βουτσλάστης, qui boves fingit, boum statuarius. Epigr. 

Εὔπλαστος, qui facilé fingi potest, qui facilé formam in- 
duit. [Plat. de Leg. lib. 2. ὅμως δὲ, ἐπειδὴ εὐπλαστότερον 
κηροῦ καὶ τῶν τοιούτων, λόγος, πεπλάσϑω. ] 

Θεοπλάστης, deorum (hoc est, imaginum deorum) fictor. 
Aristoph. Dicitur etiam ipse Deus, rerum omnium fictor 
et creator, apud Phil. de mundo. 

Θεοπλαστέω, &, deos fingo. Idem de vita M. 1. 3. 

Ἱερόπλαστα, divinarum rerum imagines, seu adumbra- 
tiones. Dionys. Areopag. 

Ἱεροπλαστία, 5, rerum divinarum adumbratio per quedam 
signa. 

Κεροσσλάστης, como ornandz artifex. Poll. ὁ περὶ τὴν 
κόμην χεϊροτέχνης, κομωτὴς, quà κέρας quoque τὴν xóm» sig- 
nificat. Κομωτὴς autem et κομιμωτὴς differunt ut. species 
et genus. 

Κηροπλάστης, qui ex cera imagines fingit, cerarius, Plut. 

Κηροπλαστέω, ex ceris fingo, in ceris fingo. Athen, 1. 3. 
Item ceras fingo. de apibus. apud Diod. 

Κηρόπλαστος, ex cero formatus, cereus, cera compactus. 
JEsch. in Prometh. [570.] 

Κοροπλάστης, qui imagines puerorum; aut aliorum ani- 
mantium eflingit. Etym. 

Κοσμοπλάστης, mundi fictor. Philo de mundo. 

Μυϑοτσλάστης, fabularum fictor. 

Μυϑοτσλάστεω, fabulas fingo, vel fabulosé fingo. 

Πρωτόπλαστος, qui primus fictus formatusque est, ut 
Adam. 

Ππρωτόπλασται, οἱ, primi genitores nostri, Adam et Eva. 

Χαλκοπλάστης, qui ex cere statuas aut alia opera fingit, 
faber zrarius : in lib. Sapientiz, 


Composita in. πλάθος desinentia. 


KogomAáÓoc, qui pupas fingit. Luc. in Lexiph. (Lue. 
Prometh. in Verb. p. 14.) « 

Πηλοπλάθος, ov, ὁ, qui € luto seu argilla similitudines fin- 
git. Idem. (Luc. Prometh. in Verb. p. 13.) 


IIAATY'Z, foc, ὁ, latus: interdum etiam, amplus, spa- 
tiosus. Xenoph. Hell. 6. πλατυτάτης yt μὴν οὔσης τῆς Θετ- 
ταλίας. Idem Pd. 1. ἢ στενὰς, à πλατείας ὁδούς. Sic Matth. 
7. «λατεῖα πύλη. Dicitur et corpus vel pars aliqua corpo- 
ris πλατεῖα. Xenoph. de re equ. ἰσχία πλατέα εἶναι μὲν 

à, xal εὔσαρκα. Sophocl. in Ajace, οὐ yàg οἱ πλατεῖς Οὐδ᾽ 
εὐρύνωτοι φῶτες ἀσφαλέστατοι. Yliad. β΄. ὥστ᾽ αἰπόλια mare 
αἰγῶν. Interdum foem. πλατεῖα ponitur subaudito substan- 
tivo χεὶρ, vel ὁδός. Ut apud Aristoph. πλατείαις τυπτόμενος. 
Luce 14. ἔξελθε ταχέως εἰς τὰς πλατείας xal ῥύμας. Sie 
Apocal. 11. et alibi. 

πλατέως, laté. Compar. πλατύτερον, latiüs. Herodian. l. 2. 

πλατύτης, ἡτος, 5, latitudo, amplitudo, spatiositas. Xe- 
noph. [Κύρ. T1i3. lib. A. ὑπὸ δὲ τῆς Πλατύτητος οὐδὲ ἁμαρ- 
τεῖν οἵόντε ἦν αὐτων" sc. Kámpon.] 

τιλατύνω, dilato, laté duco seu diduco, amplum et spa- 
tiosum reddo. Matth. 23. Apud Alex. Aphr. πλατυγέιν τὸ 
διάλειμα μια, amplam habere intermissionem. 


ΠΛΑΤῪΣ 


πλατύνομαϊ, dilator, 1. libero animo sur. in ep. δὰ Co- 
rinth. 2, c. 6. πλατύνϑετε xal ὑχκεῖς. Et ibidem, ἡ καρδία 
ὑμῶν πεπλάτυγται, cOT nostrum dilatatum est. tur 
etiam, latior fio, t dé regione. Xen. Ped. 1. 5. p. 146. c.f 
latesco. 

Πλάτυξμα, τὸ, latum linteum, vel simile aliquid, cui 
emplastrum inducitur illitu : pitfacium. Sic et generaliter 
dicitur quicquid in latam extenditur. Galen. τῶν κατὰ γένη, 
lib. 4. Aét. lib. 9. cap. 48. 

τίλωτυσ τὸς, οὔ, ὁ, dilatatio, diductio et distensio in la- 
tum. Dioscor. lib. 5. cap. 11. Item ostentatio, jactantia, 
vel loquacitas: apud Athen. lib. 14. 

Πλάτος, £c, τὸ, latitudo. Aristot. rhet. 1. Herodian. 1. 7. 

πλατεῖον, τὸ, tabella lata. Polyb. 

πλατειάζω, et Doricé πλατειάσδω, os dilato, ore in la- 
tum diducto loquor. Theocr, idyll. 15. πλατειώσδοισαι 
ἅπαντα. Dicitur et πλδτυάζω, et πλατυάσδω. 

i rera ὃ, ore in latum diducto loqui. Quintil. 
“ἢ, σι. 

IDA avo, ov, 5j, platanus arbor, (ἃ laté diffasis ramis no- 
men sortita.) Plat. in Phzedro. Plut. in apophth. "Themist. 
*| Dicitur etiam fuisse vasis genus, in quo popana finge- 

"bantur. 

Πλατάτισττος, idem quod «Xvavo; arbor, apud poétas. 
ut Iliad. β΄, καλῇ ὑπὸ πλατανίστῳ. 606. ιή, 44.) Item 
locus spatiosus et laté patens: à platani foliorum simili- 
tudine. 

Ππλατανώδης, toc, ὁ xal $, platanis abundans, platanis 
maltis consitus : vel platani speciem gerens, platani for- 
mani imitans. , 

πλατανὼν, ὥνος, ὁ, platatis ecousitus locus, platanetum. 

πλατανία, 5, pomorum quoddam genus, apud Athen. 1. 3. 

πλάταξ, Alexandriuis vocatur coracinus piscis, quód 
corpore latiore sit. Idem dicitur et vAaviz74Xi;, apud 
Athen. lib. 7. 4 Sunt etiam z«rancca pisces quidam, 
de quibus Plin. 1. 9. c. 15. 

πλαταμεὼν, ὥνος, litus magnum et latum: apud Apoll. 
Rhod. ti. 364.t A Galeno in lex. Hippocrat. dicitur esse 
petra in mari lzvis et humilis circá quam dilatantar fluc- 
tus, Sic accipit Aratus in prognost. ὅτε πλατέος περὶ πόν- 
τοῦ Φαίγηται χϑαμαλὴ γεφέλη, μηδ᾽ ὑψόθι κύρη, "ANN. αὐτοῦ 
πλαταμᾶνγι «σαραθλίξηται ὁμοίη. Et apud Diosc. l. 4. c. 74. 
φύεται ἐν ὀρεινοῖς χωρίοις καὶ προσηνέμιοις, καὶ πλαταμῶσι, ex- 
pon. in litoralibus petris, vel in maritimis foveis. 

πλάτων, est instrumentum quoddam «reum, quo serum 
lactis hauriunt, quum lac conspissare volunt. Hesych. 

Πλάτη, et Doricé πλάτα, ^, extrema et latior remi pars, 
palmula : Eust, Sepe pro integro remo accipitur, ut apud 
Soph. in CEdip. Colon. et Eurip. in Orest. (Esch. Ag. 
704. Suppl. 140. ναυτίλος. Aristoph. R. 1238. ex Eurip.) 
Suidas veró dicit, esse speciem quandam navigii, genera- 
liter tamen pro navigio &ccipi. Apud Diod. Siculum, πλά- 
ται καὶ δεσ μαὶ τῶν καλάμων, sunt fasciculi ex arundinibus, 
ad corticis et suberis usum in aqua. 4 Item πλάτη, ven- 
tilabrum : quoniam palmule remi figuram imitatur. Eu- 
βία, f In homine παλάται appellantur costze latiores. 
Poll. 1. 2, 4 Item scapule seu scapula aperta. Poll. ibi- 
dem. € πλάτη, significat etiam, ictus. Hesych. unde πλα- 
τάσσω derivatum videtur, 

πλάτιον, 6v, τὸ, parva. πλάτη, palmula: vel navicula. in 
Epigr. 

πλάτιγξ, 5, summa párs temi, qua percutitur aqua. 

 Πλατυγίζω, palmulá aquam pereutiendo strepitum ex- 

cito. €| Item metaph. verborum ampullis strepito. Aris- 
toph. in Equit. τί ϑαλαττοκοισεῖς xal πλατυγίζεις ; « Papa- 
veris folium (platagonium) sinistrà teneo, dextráque per- 
cutiens, inde sonum elicio ; qui lusus est amantium, 

πλατάσσω, eX ictu vel collisione sonum excito. Suid. 

πλαταγὴ, ἧς, h, instrumentum quoddam crepitum edens : 
erepitaculum. Apoll.lib. 2, Argon. $1057.t χαλκείην πλα- 
ταγὴν ἐνὶ χερσὶ τράσσων Δούπει. Et Epigr. l. 6. πυξινέη πλα- 
ταγὴ, buxeum crepitaculum, Plutarch, sympos, l. 7. δοτέον 
πλαταγὴν καὶ σφαῖραγ, 4 Dicitur et in hominem garrulum, 
&ures sermone suo obtundentem instar crepitaculi. unde, 
A£xvTw πλαταγὴ, apud Aristot. polit. I. 8. c. 5. 

IDara yia, &, crepito seu sonitum edo in modum πλά- 
Tay';,in Epigr. Item crepitaculo sonitum edo. Exponi- 
tur et simp. manu plausum edo. apud Theocr. idyll. 8. 
ἀγέλατο, xal πλατάγησε. 

Ππλατάγημα, τὸ, crepitus seu sonitus quem edit ἡ zAa- 
745. 'l'heocrit, idyll. 3. Οὐδὲ τὸ τηλέφιον ποτεμάξατο τὸ 
πλατάγημα. 

πλαταγίζω, idem cum πλαταγέω, Athen. Ἰ, 12. 

Πλαταγὼν, ὥνος, 6, orepitaculum, sistrum. ἅ Item flos 
papaveris. Joseph. et schol, "Thuc. 

πλαταγώγιον, τὸ, crepitacillum. Pollux 1, 9. [Item 
papaveris folium, aut anemones. Theocr. idyll. 11. Ἢ μά- 
nan ἁπσαλὰν ἐρυϑρὰ πλαταγώνι᾽ ἔχοισαν, Sic autem appel- 

latur, quoniam ex eo periculum facere solebant amantes 
an redamarentar, sonitum inde elicientes, pollici et indici 
sinistre manus imposito, el dexlra percusso. | Suidas 
πλαταγώγιον abusive usurpari tradit, pro re quacunque lati- 
tudinem habente, 


fDeréyerin, idem cum πλαταγίζω, seu πλαταγίω, He- 
sych. 


(532) 


-Πλάστιγξ, yyoc; ὃ, lanx ὃ jugo librili suspensa, eui pon- 
dusimponitur. 25» διὰ πὸ iacit) αὐτὴν εἶναι. Etymol. 
Aristoph. ἐπ Ran. et Pluf.in Camillo. Item metaphor. 
apud Phil. in vita M.l. 3. et Athen. lib. 1. 4 Hesychio 
est etiam tabula in qua κότταξος ludebatur. 4 At πλάστιγξ, 
Doricé pro πλήστιγξ, vide in Πλήσσω. 

πλὰξ, axic, ἡ, tabula, proprié que est lata, quasi πλατάξ. 
Luc. in vita sua: κατεάγη μὲν à πλάξ. In sacris literis 


πλάκες dicuntur tabulze, in quibus Deus legem inscripserat. | 


Exodi cap. 31. 2 Cor. 3. Hebr.c. 9. €| Exponitur etiam 
crusta. Diosc. lib. 5. c. 113. πλάκας λεπιζομένας ἔχει, 
crustas habet squamarum modo. Aristot. hist. an. lib. 2. 
πλάκας πολλὰς ἔχων, crustas multas habens. Alia quoque 
qui in modum πλακῶν et crustarum lata sunt, πλάχες 
dicuntur. Ut, πλὰξ ἐρίου. Itemque panes latiores et 
temuiores in modum crustarum. € πλὰξ dicitur etiam 
planities, sequor, tam in mari, quàm terra, Ut, πλὰξ 
«πελαγία, ἀραὰ Aristoph. in Ran. Ἐπ Eurip. in Hecuba, 
“Ὃς τὴν ἀρίστην χεῤῥονησίαν πλάκα Σπείρει. Sic et apud Soph. 
ἄκραν ὑπὸ σηλάκα Σουνίου. (Tr. 4277. CEdip. Tyr. 1123. 
JEschyl. Pers. 720. 957. Luc. Som. p. 8.2 

IIAaxów, ὥ, incrusto. 

Πλακερὸς, oU, ὁ, latus in modum ““λακός. (Theoc. Id. ζ΄ 


18. 

Pagi: Theoc. Sch. ζ΄. 18.) 

Πλακώδης, tog, ὁ xal ἡ, idem. Compar. “ππλαχωδέστερος, 
planior et latior, apud Aristot. €| Item crustosus, cruste 
speciem referens. Diosc. l. 2. c. 23. 

Πλακόεις, tvroc, ὃ, et per contract. πλακοῦς, idem cum 
πλακώδης, latus, erustosus, vellatus in modum crust. 
Ut, «“λακόεις ἄρτος, panis latus et tenuis in modum cruste, 
(Latini placentam appellant, apud Athen. 1. 4. et alibi. 
item apud Aristoph. in Pluto. 

IA τώδης, placent , pla 
Theophrast. hist. pl. 1. 4. c. 11. 

πλακούντιον, ov, τὸ, placentula.. Apud Lucian. exp. à 
quibusdam, crustulum. 


Composita : ac primüm ex πσλωτύς. 

᾿Απλατὴς, foc, ὃ καὶ ἡ, latitudine carens, qui latus non 
est, latitudinis expers. Eucl. γραμμή ἐστι μῆκος ἀπλατές. 

[διαπλωτύνω. Athen, Deipn. li . 14. διαπλατύνας ri 
τετράγωνον, &e. Xenoph. Lacedem. Resp. cap. 2. $. 6. 
τὴν ῥαδινὰ và σώματα «ποιοῦσαν τροφὴν μᾶλλον συλλαριβάνειν 
ἡγήσατο, ἢ τὴν διαπσλατύνουσαν τῷ σίτῳ.} 

Ἐμπλατύνω, extendo. Exod. 25. 

Ἐσίπλατυς, idem quod «“σλατύς. Dion. de situ orbis. 

᾿Ἐπιπλατύγω, di pando. Aristot. de Mundo. 

Εὐπλατὴς, valdé , peramplus, 

Ἰσοπλατὴς, weque latus, qui ejusdem latitudinis est: par 
latitudine. [Thucyd. Hist. lib. 3. διὰ δέκα δὲ ἐπάλξεων 
πύργοι ἦσαν μεγάλοι, καὶ ἰσοπλατεῖς τῷ τείχει, &c.] Τὸ 
ἰσοπλατὲς, requalis seu par latitudo. 

Mrezómarvs, aliquantàm latus. Diosc. 1. 2. c. 194. 

᾿Ωμοπλάται, scapule. Gal, comment, 2. sic τὸ περὶ AcÜpory, 
et Aristot. 


te formam imitans. 


Composita ez πλάξ, 


Δίπλαξ, ex duabus eruslis compactus. duplex. Eust. 
T sc. χλαῖνα vel χλαμύς. Apoll. Arg. 1. 326.t. («λαγκχτοῖς 
ἐν δισσλάκεσσιν. v AEschyl. Pers. 277.) 

τρίπλαξ, triplex. velut ex tribus orustis constans. 1l. σ΄, 

Ὑπόσλακος, et ὑποπλάκιος, planitiei subjacens, i. planus, 
campestris, Porphyr. apud Hom. 


Composita ez πλαταγέω. 


᾿Επιπλαταγέω, plaudo super aliqua re, alicui applaudo. 
Theocr. idyll. 9. 
Συμπλαταγέω, manibus complosis strepitum edo, Il, ψ', 


IIAE'OPON, cu, τὸ, jugerum. Plut, in Camillo, ἐκέλευσεν 
οὗτος μηδένα πλέθρων πεντακοσίων πσλείονα χώραν κεκτῆσθαι, 
Suide est stadii sexta pars, seu meifsura centum pedum. 
Hesychius tradit, poni pro mensura decem millium 
pedum : ab aliis vero, pro stadiis centum. 

! πλέϑρα, và, Hesych. et Suid, sunt humida et herbosa 
oca. 

πλεϑριαῖος, ov, ὃ, plethrum seu jugerum squans, qui 
plethri magnitudine est: ut, eAsSpaiw διάστημα, apud 
Suid. [Xenoph. Κύρ, IIa). lib. 7. Kal πρῶτον μὲν πύργους 
ἐπὶ τῷ πόταμῷ ὠκοδόμει, φοίνιξι ϑεμελιώσας οὐ μεῖον ἢ αλε- 
θριαίοις. Vide Not. 2, et Suid. Lex. iii. 127. De Exp. Cyri. 
lib. 1. $. 4. ἀφικνοῦνται ἐπὶ τὸν Μασχᾶν ποταμὸν, τὸ εὕρος πλε- 
θριαῖον. " 

" πέλεϑρον, apud Poétas dicitur pro πλέϑρον, ut Iliad, φ', 
Ἑπτὰ δ᾽ ἐπέσχε πέλεϑρα σεσών. 

Πελέθρισμα, τὸ, cursus jugeri, vel per determinata 

jugera. Hesych. 


Composita, 


᾿Απσέλεϑρος, cv, ὁ xal ἡ, immensus: ut, ἧς ἀσσέλεθρος, im- 
mensa vis. Odyss. (, Et, ἀπέλεθ ρον τρέχειν, long currere, 


HAEKQO 


adeó ut immensum pené videatur interstitium. lH. X, Ex- 
ponitur etiam, qui multa E , 
Δεχάπλεϑρος, qui decem plethrorum seu jugerum est. 
eed spatium duorum jugerum, duo jugera. Strabo. 
«E ρον, plethri seu jugeri mensuram excedens. 
rip. 
1 είζειν, plethrum seu: jugerum cursu emetiri : 
exercitii genus, de quo Gal. de san. tuenda l. 2. : 
᾿Ἐξάπλεϑρος, qui sex jugerum est. Herodot. [lib. 2.] 
αἱ δ᾽ ἑκατὸν ὀργυιαὶ δίκαιαι, στάδιόν εἶσιν ἕξ : 
Ἡμίπλεϑρον, τὸ, rw Ναὸν ὦ ive de Cyri 
Exp. lib. 4. cap. 7. $. 4. , ὡς καὶ σὺ δρᾶς, σχεδὸν 
τρία ἡμίτσλεθρά ἐστιν, &c. Herodot. Hist. lib. T" 
Πολύπλεθρος, qui multorum jugerum est. in 
Alcest. [687.] 
TTeimAeSeoc, qui trium jugerum est. 
IIAEK2, F. £v, plecto, necto, connecto. "Theocr. id yll. 
1. Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἀνθερίκεσσι καλὰν «λέχει ἀκριδοθήραν. phr. 
ix τῆς βύβλου Bus τε πἀλέχουσι xal ψιάϑους, Myron 
τινας, xal σχοινία. Interdum exponitur, texo, contexo : 
ut, στέφανον πλέκειν, Matth. 27. tem metaph. «-λέχειν 
λόγους, perplexé loqui, apud Plat. in Hippia minore; et, 
πλέχειν μηχανὰς, apud eundem in symp. struere nas, 
dolos nectere. ( A;sch. Ch. 218.) Sic apud Aristoph. in 
Vesp. πλέχειν, neclere manus, i. jungere. et apud 
Plut. in institut. Lacon. προφάσεις πλέκειν. Expon. etiam, 
compono, struo, construo. Ut apud Greg. ὁρᾶτε ὅπως 
πλέκω τὴν doy ϑείοις xal ῥήμασι xal διανοήμασι. Idem in - 
invect. in Julian. πλέκων ἐκ τῆς κινήσεως τὰς 
καὶ τὰ συμξαίνοντα. Ἀραᾶ eundem . ὅταν τινὰ 
τιμὴν δημοσίαν, exp. si cui publieum honorem 
vel adornant, ut fit principi urbem eoe 
Πλέκομαι, nector, connector, ἕο. Ut apud Chrysost. 
ἐπλάκησαν οἱ στέφανοι. ἘΠ activé, idem quod πλέκω. ut 
Od. x'. πεῖσμά S ὅσον τ᾿ ὀργυιὰν ἐδστρεφὲς Ἰπλεξάῤκενος, &c. 
4 Item metaph. contexor, componor, concinnor: ut apud 
Hermog. κωμωδία, τραγωδία, συμπόσια Σωκχρατικὰ, διά τινος 
διπλῆς μεθόδου πάντα πλέχεται. Exponitur etiam, implicor 
et coadunor, apud Greg. A on 
Πλέγμα, τὸ, omne id quod nexum seu : 
Theocr. idyll. 1. Exponitur et opus vitile, apud Th A 
Dicitur etiam de crinibus intortis seu implicitis et : 
d ep. ad Timoth, 1. c. 2, Accipitur et pro reti, apud 
en. - 
; πλεγμάτιον, 7), implicamentum. Aristot. de part. anim, 
Αναθ. t μα». 
Ππλεγματεύω, implico. Hesych. ὲ d 
Πλεκχτὸς, οὔ, ὁ, plexus, nexus, textus, vel contextus, oon- 
nexus, Plut. symp. 8. probl. 4. Odyss. x'.- onit 
etiam texüilis, nexilis. Foem. πλεχτὴ, interdum al 
"dioitur pro σειρὰ πλεκτὴ, ut apud Plat. Com, teste. 


Interdum pro πλεκτὴ σπυεὶς, quod erat vas mense, quo 
cibi apponebantur, apud Aristoph. in Amphiarao. k 
etiam rete, apud Plat. de Leg. (ZEsch. Pr. 708. CEdip. 


Tyr. 1288.) ! 1 
Πλεχτικὴ τέχνῃ, ars contexendi, Plato de Leg. ' 
Πλεχτάνη, v6, 5, idem cum πλέγμα. Gal. in lex. ^ 

Peculiariter πλεχτάναι dicuntur polypi cirri seu 

quibus τὰ περιλυφϑέντα inexplicabili nexu vincit, Diosc. 

lib. 5. eap. 13. Exponitur etiam πλεχτάνη, cirrus seu 
cincinnus, apud Aristoph. in Avib. Item rete, laqueus. 

CAEsch. 8, c. "Th. 501.) : bie ὦ 
Peta ats JEsch. Ch. 1049.) N 

τάνιον, τὸ, parvus cirrus. Athen. l. 7. 
Πλέγδην, nectendo, texendo, vel implieità. a 
πλεγνόω, poét. pro πλέχω. Oppian. lib. 3. de Venat, — 
Πλοκὴ, ἧς, 5, nexus. Philo de vita M. lib. 3. 

et, contextus, compositio, argumentum, apud ὃ 

Item dolus. Eurip. st et figura oratoria : de qua. - 

til. I. 9. c. 9. et Jul. Rufin. UE 
Πλόκιμος, ὁ xal 5, textilis, qui necti texique potest. 

Theophrast. hist. pl. lib. 4. cap. 1. ! 
πλοκεὺς, ἕως, ὁ, qui plectit sea nectit. Pollux. 
πλοκὰς, ἀδος, ἡ, coma plexa, intorti crines, cineinni, 

Idem ex Pherecr. 4 
Πλόκος, ὁ, cirrus, flexus capillus, coma plexilis, Soph. 

(rry χρυσήλατον. Eurip. Med. 787. 843.) ^. — 

πλόκιον, τὸ, idem : apud Suid. Est etiam genus quod- 

dam monilis collaris, teste Hesych. . 

Πλόκιος, adjective, nexilis, vel textilis : ut, πλόκιοι μῦ- 

Sa, Od. y. perplexi οἱ intricati, — , 
Πλόκαμος, eu, à, crines plexi et intorti, cincinni : 

vel Ἂν crinium "mor n. ξ΄. IS S. c. Th. 

v «πλόκαμος ἵσταται: 570.) Eurip, in 

et fn Elect. Herod. lib.4. t Aristoph. Nub. 335.t- 

etiam dicitur fumi vortex circumaotus, teste Polluce. 
Πλόκα μον, τὸ, vitile opus. "Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 11. 
TIA , cirratus, Sorgen x asi às. " 

TDxoxa gale, oc, ἢ, idem cum μος, "Vheocr, Idyll. 
ΤΙλοχ μὸς, (per sy n factum 'ex «λόκαμος,) idem 

Tliad, x'. Apoll. τὸ ΗΝ «2. 1679.1 o» 
πιλεκόω, implicor, id est, coéo. Suid. rec j 

152. «ὐλεχοῦν, Schol, Συνουσιάξειν, ἤτοι «Sch 


Bie] ὁ 


ΠΛΈΚΩ 


Σπεχλόω, ijdem quod τυλεκόω, ex eoque factum per me- 
tathesin literarum, et addito cz. 
Διασεσεκλόω, (comp.) idem quod σιπεκλόω : unde, 3itc- 
, coitum passa. Aristoph. in Plut. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 
᾿Αμφιπλέκω, circumnecto, Epigr. [Anacreon. Od. 42.] 
^ Αμφίπλεκτος, implexus. Hesych. [Seph. Trach. 529. 
ἂν δὲ ἀμφίπλεκτοι κλίμακες. 
f É , implico, i to. Item redi- 


mio, cesariem colligo reticulo. apud Lucian. πάντες γὰρ 
ἐλεύθεροι ἀναπλέκονται, ἀναδούμενοι κρώβυλον ὑπὸ τεττίγων ἀνει- 
“λημμένον. Alibi, ἀναπλέκονται, exp. cincinnis collectos 
crines habens. 

᾿Αμπλέκω, dicunt poétze pro ἀναπλέκω, implico : item 
amicio. 

Συγαναπλέκω, (decomp.) idem Luc. in somn. [Dion. 
Long. de Subl.] 4 

Διαπλέκω, intertexo. Item pertexo, contexo: vel simpl. 
texo. Hom. Hymn. in Mercur. "A$eaez ἠδ᾽ ἀνόητα διέπλεκε, 
* ϑαύματα ἔργα. Sic et apud Plut. in symp. 7. sapient. 
4 Apud eundem in Antonio, oi δὲ Πάρθοι διατελέξαι μὲν οὐ 

ἄμκενοι τὸν στρατὸν, οὐδὲ διασπάσαι τὴν τάξιν, accipitur 
διαπλέκειν οἱ διασπᾷν. synonymes, pro dissipare, perfrin- 
gere, perrumpere. *| Apud Plat. de leg. 3iaeMéx&w βίον, 
vitam pertexere, i. vitam degere, seu traducere. 

Διαπλέκομαι, interlexor, texor. Plut, symp. 4. 

Διαπλοκχὴ, simultas. apud Plut. Διατσσλοκή Tig ὕπουλος, 
occulta quzdam simultas. ; 

Διάπλοκος, ov, ὁ xal à, implicitus. cum dativo. 

Διαπλόκιγος, lextilis, et διασπλόκινον, textile. Strabo lib. 
ult. 

Decomp. ᾿Αντιδιατσλέκω, contrà implico: contrà intexo, 
velut implicando; obtexo. Sumitur metaph. quasi obtexo, 
.et contrà comminiscor quod respondeam. /Eschin. in Cte- 
siph. ναὶ ἄλλ᾽ ἀντιδιαπλέκει πρὸς τοῦτο εὐθέως. 

Ἐμπλέκω, implico, irretio, vel innecto, intexo. Eurip. 
in Oreste. Κἀδόκει τοῖς μὲν o), Τοῖσδ᾽, ἀρκυστάταν Μηχάνὰν 
ἐμαλέκειν Ιαῖδα Ὑυνδαρίδ᾽ ὁ μητροφόντας δράκων. Exponitur 
etiam, confundo, permi ; tracta melaphora à multi- 
plici filo texturge, Aristot, eth. 1. 7, c. 13. καὶ ἐμιπλέκουσι 
τὴν ἡδονὴν εἰς τὴν εὐδαιμονίαν εὐλόγως, tunt et per- 
miscent. : 

Ἐμπλέκομαι, implicor, irretior. Lucil. 1. 2. Epigr. ápá- 
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Παραπλόκαμος,. quidam exp. calamistratos capillos ha- 
bens ; qui est crinibus implicitis. 

Περιπλέκα;,, circumplector. Item involvo orationem ver- 
bis, et contego seu sensum obumbro. Hermog. 

Περιπσλέκομαι, circumplico. Od; ψ΄. ἀπὸ λέκτεοιο ϑοροῦσα 
Tprt περιπλέχϑη, vetulam amplexu circumplicavit, seu 
,vetulam cireumplexa est. ltem passivé, cirenmplicor, 
co&0. Aristot, de gener. an. ἢν 1. περιπλέκονται δι᾿ ἀλλήλοις 
οἱ ὄφεις. 

(Περίπλεκτος. 'Theoc. i4. 8.) ['Atibov δ᾽ ἄρα πᾶσαι ἐς ἕν 
μέλος Το Ήῤσαι Ποσσὶ περιπλέκτοις, &c.] 

Περιπλέγδην, cireumplexu, circumplicando se. Epig. 1. 5. 

Περισελέγνυμι, circumplico. idem cum πσεειτσλέκω, 

Περιπλέγνυμαι, idem. — Apud Suid. περιπλεγνύμενος, καὶ 
φιλῶν, exp. cireumplectens, et deosculans. ^ 

Περίπλεξις, cireumplexus, amplexus. 

Περιπλοκὴ, circumplexus, amplexus. (Eurip. Phceniss. 
451.) 4 Item schema rhetoricum, quum vel rem turpem, 
quam adversario objicimus, verborum involucris obtegi- 
mus: vel cum, quod diximus aut dicturi sumus, molestum 
auditu fuerit audientibus : vel si invidiosum sit diceati. 
Hermog. 

IIégizrAoxoc, circumplicatus, cir us amplexu. 

Decomp. Συμπεριπλοκὴ, complexio, circumplexus, com- 
plicatio. Luc. de conscrib. hist. 

Συμπλέκω, complico, connecto. Thucyd. lib. 4. τὼ χεῖρε 
ἐς τοὐπίσω ξυμπλέκοντες. 

Συμστλέκομκαι, complexu jungor. Synes. epist. 140. οὐδὲν 
γὰρ ἐμποδὼν ψυχαῖς ἐφιεμέναις ἀλλήλων, ἀῤῥήτοις συνόδοις ὁμόσε 
χωρεῖν καὶ συμπλέκεσϑαι. Anguilla: quoque in coitu dicun- 
tur συμπλέκεσθαι, apud Athen. ]. 9. &| Συμπλέκομαί τινι, 
rem habeo cum aliquo, est mihi negotium cum aliquo: ut 
ZEschin. de malé gesta legatione, συμπλέκομκαι δ᾽ ἐν τῇ πο- 
λιτείᾳ ἀνθρώπῳ γόητι xal πονηρῷ. ltem hostes in pugna 
συμπλέκονται, i. manus conserunt. Plut. in Themist. cuj- 
πλέκεσϑαι τοῖς πολεμίοις ἐῤῥωμένως. Idem in Fab. αὐτόϑι 
συμπλέκεσθαι «πρὸς ᾿Αννίβαν. Item συμπεπλεγμένα ἀξιώμα- 
74, apud logicos, Gell. lib. 16. c. 8. enuntiatio conjuncta, 
copulata, connexa. Cic. conjunclio. τὸ συγημκένον. τὸ ἐκ 
συνημμένων. .᾽ 

Συμπλεκτικὸς, δ, conjunctivus, copulativus: ut, συμ- 
πλεκτικὸς σύνδεσμος, apud Hermog. 

Συμπλεκτικῶς, more copulativorum, per copulativa, seu 
copulata. Porphyr. Exponitur etiam, copulaté, conserté 


CUTS 


ἢ Τοὺς πόδας ἐμπλεχθεὶς, ὕπτιος ἐκρέματο, implicatus et 
irretitus pedibus tela aranez. Metaph. apud Isocr. ἐν το- 
σούτοις κακοῖς εἰσιν ἐμιπεπλεγμκένοι, tot malis impliciti. Item, 


implicor, i. magnopere occupor, et extricare me non pos- . 


.sum, Vel, magnopere incumbo in aliquod inceptum. ut 
apud Polybium lib. 1. ϑεωροῦντες τοὺς Ῥωμαίους ὁλοσχερέσ- 
ὑπτέρον ἐμιπσλεκομένους εἰς τὰ κατὰ τὴν Σικελίαν, majorem in mo- 
-dum incumbentes, cum curàá, magnopere occupantes se, 
ἀπ iis que &c. (cum εἰς, ZEschyl. Pr. 6. 1078. Soph.) 
QEdip. Tyr. 1288.) ὁ 
τὸν, structure genus apud Architectos. de quo 

videsis Vitruv. 1. 2. c. 8. et Plin. l, 36. c. 22. 

᾿Ἐμπλέκτρια, 5, qus crines intorquet. Etymol. exp. xo- 
μώτρια, quee capillos fucat, Cujus masc. habes in comp. 
ex Πλάσσω, in CA 

Ἐμπσπλοκὴ τριχῶν, crinium implexus, 

Ἐμπλόκιον, Exod. 35. et 39. 

Decomp. 'Avrspeméxo, mutuó implico, seu amp]. , 

"Avr ox, mutuus amplexus, complexus mutuó hze- 
rentigm, vel inter se. Basil, ἢ 

Παρεμσελέκῳ, interplico, implico, 

ΤΙαρεμισπλοκὴ, interplicatio; seu interjectus, ut aéris inter 
duo corpora, apud Themist. 

᾿Εσιπλέκω, implico, permisceo, Gálen. Therap. 10. 
4 Apud Hermog. ἐπιπλεγμένα προβλήματα, argumenta, 
cause, controversie, implexz et reciprocz, qifarum una 
irahit alias, 4 Exponitur etiam connecto. 

, Ἐπιπλοκὴ, implicatio, implexus. € Accipitur et pro nexu 
amicitize, seu pro familiaritate et affinitate. Polyb. 
p. ᾿Ανεπίπλεκτος, qui aliis non permiscetur, inso- 
ciabilis. Strabo lib. 2. 

Καταπλέκω, complico, connecto. Diosc. lib. 4. cap. 72. 
(loquens de fructu solani halicacabi:) ᾧ xai οἱ στεφανογλό- 
κοι χρῶνται, καταπλέκογτες τοὺς στεφάνους. Apud Herodot. 
[lib. 4. ] οὐκ εὖ ζωὴν κατέπλεξε, non prohe vita excessit. 

Καταπλοκὴ, ἧς, ^, contextus, complexio, [Plat. 'Tim.] 

᾿Ἐγκατατσλέκω, (decomp.) iunecto, insero. [Xenoph. 

-Kwnty. cap. 9. $. 12. xal τοὺς ἥλους ἐναλλὰξ σιδήρους τε καὶ 
«ξυλίνους ἐγκαταπετσλεγμένους ἐν τῷ ar Noxá quo. ] 
|0 Euyseram xo, simul implico, immisceo, Plut. 
- Παραπλέκω, attexo, admisceo, contexo, consero. Basil, 
,παραπλέκειν τῷ λόγω, orationi attexere, Apud Pollucem 
1. 2., παραπλέκειν τὰς τρίχας, exponitur, ἀναπλέκειν, et qra- 
ξαπεπλεγμένη ᾿Αϑηνᾶ, h ἀναπεπλεγμένη. Exponitur etiam, 
per parodiam dico, apud Herm, οὐ γὰρ ἀπ᾽ ἀλλοτρίων ποιη- 
μάτων τινὰ, ἀλλ᾽ αὐτὸς ποιήσας παρέπλεξε. 

Παρασλοχὴ, 4. d. attextio, inserlio ; ut quum orationi 
versus aut hemistichium ὁ poéta aliquo altexitur inseri- 
turque. aitque Hermog, τὰς παραπλοκὰς τῶν ποιημάτων ἐν 
λόγῳ ἡδονὴν ἔχειν, velut apud. Platonem, Σὺν δὲ δύ᾽ ἐρχομένω, 
βουλευσόμεν ὅ, ττι ἐροῦμεν, 


* 


leot 


et té, 
- Συμιλεκὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, connexus, conjunctus, copulatus. 
onn. 

Συμπλοκὴ, complicatio : item connexio, contextus. Plat. 
in polit. Dicitur et de complexu in coitu, et de manuum 
consertione in prelio, apud Luc. de calumn. et Basil. de 
vita solitaria. Item figure orator? nomen. 

Σύμπλοκος, ὁ καὶ 5, idem cum συμαλεκής. Apud Non- 
num, σύμπλοκος ἱμάσϑλη, flagellum ἃ funiculis lorisque 
connexum seu contextum, aut plexum : vel, ut alii interpr. 
flagellum nexile, Apud eundem, σταυρῷ σύμπλοκος, cruci 
affixus, 

᾿Ασύρυσσλεκτος, (decomp.) qui copulatus non est, vel non 
consertus. ltem, qui complicari vel copulari et connecti 
nequit, ! 


Composita sine prepositione : ac primüm er πλεκτός. 


Αὐτόπλεκτος, qui se ipsum implicat eeu irretit, Oppian. 
4. Hal. 

Εὔπλεκτος, 6 καὶ 5, bene plexus, eleganter nexus seu con- 
textus: ut, σειραὶ ebzAexro,, THiad. 4. 

Νήπλεκτος, non nexus seu complicatus, Item non redi- 
mitus, incomptus. Bion. Smyrn. idyll. 1. [21.] 

'Ὁμόπλεκτος, in unum nexus, complicatus. Nonn. 

Πολύπλεκτος, multüm implexus. S 

Σχοινόστλεκτος, ὃ junco plexus, junco nexus. Athen. 1.3. 

Φιλόπλεκτος, dicitur x4, in Epigr. quasi gaudens nexu, 
et constrictionis seu cohibitionis amans. 

τανύπλεκτος, in longum plexus seu complicatus : epith. 
retis, apud Oppian. 


Composita in φελεκὴς desinentia, itidem sine prepositione. 


Βαϑυπλεκὴς, profundi nexus. Oppian. 4. Hal. 

Εὐπλεκὴς, Éoc, ὃ καὶ ἡ, idem cum εὔτσλεκτος, ut, εὐπλεκεῖς 
δίφροι. Yl. ψ', (6. 449.) et apud.Hesiod. tAsp.306.t : 

Νεοπλεκὴς, recens textus seu plexus, nuper nexus seu 
contextus, 

Ὁμοπλεκὴς, in nnum nexus, connexus, in unum plicatus. 
Epigrammat. lib. 5. 
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Δικτυσπλόκος, qui retia nectit, seu connectit. Poll, 1. 7. 
c. 30. , 

Δολοτσλόκος, dolos nectens seu texens, dolosus, fraudu- 
lentus. Sappho in ode ad Venérem, παῖ Asc δολοπλόκε. 
Apud Nonnum, φωνὴ δολοπλόκος, vox dolosa. 

Δολοπλοκία, dolosum commentum, seu vafrum. Hesych. 
δολοτσλοκίας exponit.màe τῶν λόγων πλοκάς. Mippocr. ep. ad 
Demag. 

Εὐϑθυπλοχία, ας, ἡ, recta textura, seu connexio. Plato in 
Polluce. 

Εὔπλοκος, idem cum εὔσελεκτος et εὐπλεκής. 

Ἑὐπλόκαμος, pulchros cincinnos seu cirros habens: ut, 
εὐπλόκαμιος κόμη, apud Eurip. in Iphig. Aul. Exponitur 
et, pulchram comam habens. | Pro eo poética dialysi dici- 
bem con Od. ά. et alibi apud Hom.  ((Theoc. Id. 2. 
46. 

[Εὐσπλοκαμκίς. Suid. Lex.i. 903. Εὐπλοκαμεῖδες, καλλι- 
πλόκαμοι. Mesych. Lex. p.396. 2. Hom. Odyss. B.119. 
ἐύπλοκαμῖδες "Axel, T. 549.] 

b Ζωνιοπλόκος, qui zonas plicat, qui zonas conficiL: zona- 
rins. 

᾿Ἰοπλόκαμος, nigricantes in modum viole criniam cincin- 
nos habens. Hesych. [Pind. Pyth. Od. A. 1. Χρύσεα φόρ- 
μιγξ, ᾿Απόλλωνος xal ἰοπλοκάμων Σύνδικον Μοισᾶν κτέανον. 
Schol. μελανοπλοκάμκων.} 

Καλλιπλόκαμος, idem cum εὐπλόκαμος. Hom. Iliad. ξ΄. 
Δήμητρος καλλιπλοκάμοιο ἀνάσσης. 

Κεκρυφαλοπλόκος, qui reticula nectit, Pollux. lib. 7. c. 
39. ex Critia. 

ΔΛινοσλόκος, retia plicans, seu complicans : piscator. 

Οἰσυοπλόκος, qui salices contexit. Poll. l. 7. 

Πολυπλοκία, versulia, dolus. ''heogn. 

Πολύπλοκος, in quo multe sunt πλοκαὶ, multis nexibus 
implicitus. Apud Euripidem, στολυπλόκοις μορφαῖς, exp. 
variis formis. [Med. 480. Agáxorrá S", ὃς πάγχρυσον àpa- 
φέπων δέρας, Σπειραῖς ἔσωζε πολυπλόκοις, &c. Xenoph. 
Lacedaem. Resp. c. 11. $. 5. ^O δὲ οἱ πλεῖστοι οἴονται, σπολυ- 
πλοχωτάτην εἶναι τὴν ἐν ὅπλοις Λακωνικὴν τάξιν, &o.] Mem 
dolosus, vafer, versulus : ut, πουλύπους πουλύπλοκος. npud 
"'Theogn. in Gnom. 

Πολυσλόκως, multis nexibus, implicité, vel multis nodis. 

Πυτινοπλόκος, qui vitilibus dolia religat. vietor. 

Σπαρτοπλόκος, qui spartum plectit, qui restes ὃ sparto 
texit. Poll. lib. 7. cap. 30. 

Στεφησλόκος, 5$, qus corollas nectit, que serta texit. 
Plut. de aud. 

Στεφανοπλόκος, ὁ καὶ ἡ, idem, Athen. 1. 13. οἱ Diosc. l. 4, 
c. 79. 

Στεφανοπλοκέω, coronam necto, coronam texo. Plutarch, 
in poliL. precep. - 

Σχοινοηγλόκος, qui 6 junco funes torquet seu nectit. Plu; 
larch. περὶ εὐθυμίας. 

Τανυπλόκαμος, cincinnos seu capillos promissos habens. 
Noun. r . 

Χρυσοπλόκαμος, aureos habens cincinnos: epitheton La- 
tonz, apud Hom. hymn. 1. in Apoll. 


IIAE'OZ, et po&ticé πλεῖος, ov, ὃ, et Attice, πλέως, ὠ, ὃ, ἡ, 
plenus, refertus, Sophocl. Ταῦτ᾽ ἐστι τἄπη μωρίας πολλῆς 
«λέα, hec verba stulüitigg multze sunt plena. Aristot. de 
mundo. ταῦτα πάντα ἐστὶ ϑεῶν πλέα. Odyss. ύ. Εἰδώλων δὲ 
πλέων πρόϑυρον, τα λείη δὲ καὶ αὐλή. Hesiod. in Erg. πλείη 
μὲν γὰρ γαῖα κακῶν, πλείη δὲ ϑάλασσα, Aristoph. in Nub. 
dicit, ZEschylum esse ψόφου φλέων. Comparat. πλειότερος, 
plenior. Od, λ΄. πλειοτέρη σὺγ χειρί. 9. Α πολὺς, cujus 
comparat. πλείων. : 

Πλήῤης, $09, ὁ καὶ ἡ, plenus. Thuc. lib. 1. πλήρεις αὐτοῖς 
ἦσαν αἱ νῆες. Et cum genit. Ut apud Theocr. idyll. 1. πλῆ- 
ρές τοι μέλιτος τὸ καλὸν στόμα Θύρσι γένοιτο. Sic apud Isocr, 
in epist. 1. ad Philippum, dicitur homo esse πλήρης διαϑέ- 
σεων h παϑῶν τινων,  Exponitur etiam, plenus, perfectus, 
seu integer : ut, πλήρεα ἔτεα τέσσαρα, totum quadriennium, 
plenum quadriennium, 

Πληρόω, &, impleo, repleo. Thuc. lib. 6, ἐσλήρουν τὰς 
γαῦς, naves implebant. Herodian. lib. 2. τριήρεις ὁπλιτῶν 


| πληρώσας. 4 Item impleo, i. uterum semine impleo, seu 


pregnantem reddo. Aristot, hist. an. 1. 6. c. 94. {περὶ ὀρέων 
ὀχείας") ἑπταετὴς δ᾽ ὧν πληροῖ. 4 ltem suppleo, comple- 
mentum adjicio. Demosth. καὶ τὰς ναῦς ἐπληροῦμκεν αὐτοὶ, et 
classi supplementum nos ipsi prebuimus. Sio Thucyd. 
πληρῶ τὴν χρείαν, suppleo indigentiam, i. amissa reparo. 
Et in Epist. ad Phil. cap. 4. Θεὸς πληρώσει πᾶσαν χρείαν 
ὑμῶν, Deus supplebiL omnem indigentiam vestram. « Item 
impleo, i. compleo, perficio, promissis vel dictis satisfa- 
cio. Aristid. in Panath, καϑάσπερ τοὺς δρομέας τὸ γιγνόμενον 


Παλιμαιλεκὴς, retrorsum nexus seu plexus. Oppian. 4. 
Hal. ᾿ 
Ὑριπλεκὴς, ter plicatus, seu triplicatus. Greg. Naz. 


Composita ex prat. med, πέπλοκα, itidem sine prapositione. 


ἔλπλοκος, plexibus seu nexibus carens: non implicatus. 
ὅὄκαμος παρϑενικὴ, virgo valde capillata.. Mosch. 
idyll. 2, Apoll. Rhod. Arg. lib. 1. 742. 'E£eínc δ᾽ ἤσκητο 
βαθυπλόκαμος Κύθερεια, ἼΑρεος ὀχμάζουσα θοὴν σάκος. 
6U 


TET Ane 1, numeros impl certaminis. Plat, 
in Tim. ὡς ἕγε τέλεος ἀριϑμὸς χρόνου τὸν πέλειον ἐνιαυτὸν πλη- 
edt τότε. Act. Αροϑβέ. ὁ. 8. Θεὸς ἐπλήρωσεν οὕτω, Deus sic 
perfecit. Sic passim in sacris literis, σγληρῶσαι τὸν νόμον, 
legem implere, i. juxta legis przeseriptum vivere. 
Πληρόομιαι, οὔμαι, impleor. (JEsch. Ag. 321.) Thuo. 1. 
9. τὰς ἀεὶ πληρουμένας (sub. ναῦς) ἐξέπχεμσον πρὸς τοὺς πο- 
λεμίους, Hipp. l. 2. aphor. 11. ῥᾷον πληροῦσθαι ποτοῦ, à σιν 
τίου, facilius est impleri potu, quàm cibo. €| Item im. 
pleor, i. perficior, ad exitum perducor. Luce 4. σήμερογ 
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“πεπλήρωται ἡ γραφή. Sie et Greg. ἀλλά μοι νῦν ἐκεῖνο στληροῦσ'- 
Su δοκεῖ καθαρῶς. 4 τιληροῦσϑαι dicuntur etiam animantia 
forminea, cüm semine implentur. Aristot. hist. auim. lib. 
6, cap. 24. xal ὁ ϑῆλυς ὀρεὺς ἤδη ἐπληρώϑη, 4 Ttem activé, 
impleo. Xen. Hellen. 6. μάλα ὀξέως “τὰς ναῦς ἐπληροῦτο. 
Et Eph. c. 1. τοῦ πάντα ἐν πᾶσι πληρουμένου. 

πλήρωμα, τὸ, id quo completur seu perficitur aliquid, 
complementum, Aristot. polit. 3. Sic navium πληρώματα 
dicuntur ipsi remiges vel classiarii milites, quibus implen- 
tur; apud Thucyd. lib. 6. Interdum per complementa in- 
telliguntur ipsa navigia instructa et armata, apud Luc. 
Exponitur et, supplementum, apud Pelyb. lib. 1. et Gre- 
gor. Apud Grecos bib. interpr. πλήρωμα γῆς dicitur omne 
quod terra complectitur ita ut plena reddatur: ut Psal. 
24.. Et, “σλήρωμα θεοῦ, Dei plenitudo. *| Exponitur et, 
impletio. in sacris literis. ut Gal. cap. 4. ὅτε δὲ $A9s τὸ 
πλήρωμα τοῦ χρόνου, quum impletum jam esset tempus. et 
Rom. 13. «“λήρωμια τοῦ νόμου, impletio legis, € Item sum- 
ma, seu summa completa, Aristoph. in Vesp.  Exponitur 
et, onus, apud Phil. de vita M.1. 9. (V. Eurip. Med. 
203. Soph. Tr. 1230.) 7 

Πλήρωσις, ἕως, ἡ, repletio cujuslibet rei, et quacunque 
in parte. Hippocrat. Plato, Plut. Exponitur etiam, per- 
fectio atque absolutio. 

Πληρωτὴς, οὔ, ὁ, Athenis dicebatur is, qui fruc- 
tus, aut indictione coactos, vendebat iis, qui aut sorte aut 
emptione eos appetebant. Demosth. contra Mid. 

Τιληρωτικὸς, implendi seu replendi vim hab 
1.2. c. 95. 

πλήϑω, f. ἥσω, impleo, repleo, Phocyl. xaprzv σιλήϑουσιν 
ἀλωὰς, frugibus implent areas. Ttem neutraliter, plenus 
sum. Il. σ΄. Ἠέλιόν τ᾿ ἀκάμαντα, σελήνην τε ππλήϑουσαν. Et 
cum genit. apud Hesiodum in Erg. βιότου πλήϑουσι καλιαὶ, 
domus refertz sunt opibusad vitam necessariis. Plut. in 
Fab. δρυμοὺς νεκρῶν τσλήϑοντας, saltus cadaveribus defunc- 
torum referlos. Et, πλήθουσα ἀγορὰ, apud Synes. * Ex- 
ponitur etiam, inundo : quum de fluviis ac mari dicitur. 
Il. A. ως δ᾽ ὁσσότε πλήϑων ποταμὸς πεδίονδε κάτεισι. He- 
siod. in Asp. t 314.t ᾿Αμφὶ δ᾽ ἴτυν ῥέεν ᾿Ωκχεανὸς απλήθοντι ἔοι- 
κώς. (Neut. ZEsch. Pers. 272, Ag. 1929.) 

πλῆσμα, τὸ, explementam, seu id quo aliquid expletum 
est; Athen. lib. 3. Apud Aristot. |. 6. hist. an. c. 23. 


Ἰ]δοὲ 


; Diosc. 


(534 ) 
cor; spud Theophr. lib. 1.de caus. pl. - (Esch;- Agam. 
878.) 


Πληϑύνομκαι, aug o, multiplicor, cresco. Aris- 
tot. hist. an. lib. 7. μετὰ τοὺς τόκους καὶ τὰς καϑάρσεις ταῖς 
γυναιξὶ τὸ γάλα πληϑύνεται. Sic et Petri 1. 6.1. (JEsch. 
Agam. 1379.) 

Πληϑυντικὸς, οὔ, ὁ, augendi et multiplicandi vim habens. 
Thucyd. et. Xenoph. Gram. ápi$j4àc πληϑυντικὸς, numerus 
pluralis. 

Πληϑυντικῶς, numero plurali. Athen. l. 7. 

Πληϑυσμὸς, multiplicatio, auctio. 

Tis npa, f. πλήσω, idem cum «X9», impleo. Hesiod. 
in Erg. Biórov δὲ τεὴν av(pwmA mci xav, rebus ad victum 
necessariis impleat. Aristoph. σιμτλᾶσιν ἄρτων σῶμα, 
corpus panibus implent. tIn aor. 2. ἔπιπλον. Hesiod. 
Asp.:291.t 4 Pro eodem dicitur et πέσλημι, in Epigr. 
et πιμυυσλάω, item τσίμιπλάνω. 

πέμπλαμαι, impleor, IHiad. &. μένεος φρένες ἀμφιμέλαιναι 
πίμτσλαντο. Sicet Luc. in vila sua, ὕδωρ πίνοντα, καὶ ὧν 
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ἑκάστην διελεῖν κελεύω εἰς: πέντε. μέρη, κατὰ δώδεκα ἄνδρας ds- 
ταγαπληροῦγτας πρὸς τὸν εὐπορώπωτον ἀεὶ, σοὺς ἀπορωτάτους. 7; 

᾿᾿Ἐξαναπληρόω, repleo, compleo. 

Προσαναπληρόω, suppleo, vel insuper repleo aut com- 
pleo. Aristot. in polit. 

Συναγαπληρόω, suppleo, ἀναπιληρόω. Plut. [Anonymus de 
Nili Inerem. apud -Herodot. pag. 608. 4. τὸν δὲ Νεῖλον οὐχ 
ὑόμιενον τότε, ἐνδεῆ γινό ὴ σ "Apo; 


, E m Y μὴ T 

᾿Αντιπληρόω, ἃ contrario repleo;:vieissim  repleo, vires 
exhaustas repleo. Theophr. de caus. plant. lib. ?. € Item 
suppleo quod deest. Joseph. Jud. hist. 1. 9. et Xem. 
Hell. 5. * Pzed.1. 2, p. 50. a.t 

᾿Απλήρωτος, ov, ὁ καὶ ἡ, qui impletus vel completus non 
est. ᾿Απλήρωτα πληρώματα, dicuntur remigia malé instrue- 
ta et armata. Pol. lib. 1. cap. 9... Exponitur etiam, in- 


expletus, inexplebilis. i 

᾿᾿Αποπτληρόω; impleo, pleo, i. perficio, presto. He- 
rodian. lib. 2. ἀποπληρῶσαι ἃ ὑπέσχετο, implere promissa, 
Plat. lib. 2. de rep. τὰ λοιπά μοι τῆς ἑστιάσεως ἀποπλήρω- 


σον, ] 


t, «ιμκαλάμενον, obviis quibusque se imp 
Cab. Y 134. πεδία πέπλασϑ᾽ ἁρμάτων. Eurip. Phoe- 
uiss. 479. 

Πιμαλάνομαι, (praet. πέπλημαι, aor. 1. ἐπλήθην,) idem. 
Hliad. &, ἀλλ᾽ ἔτι μᾶλλον Πιμπλάνεται μένεος. t A perf. pass. 
πέσλημαι posset deduci in plusq. perf. 3. plur. «Avo 
Ion. pro ἐπέπλυντο ; nisi potius imperf. sit pass. ab inusi- 
tato πλήμε; ut et redditur apud Hesiod. Th. 688. V. 
Stephan. Thesaurus. tom. 3. p. 381. Sic πλῆτο, Hesiod. 
Asp. 146. ubi et Schol. a πλήμι in pass. σλήμαι deducit.t 

Πλῆμα, τὸ, idem cum τσλῆσμα. Hesych. 

Πλήμη, Sive πλήμμη, nc, 5, teslus maris accedens, quum 
mare zestuans undansque aflluit. Diod. Sic. 

Πλημύρα, sive πσλημμύρα, idem cum erp, maris ses- 
tuantis accessus. Plut. de plaeit. phil. 1. 8. c. 17. Ἐχ- 
ponitur et, maris inundatio, (Athan. V. S. Ant. 486.) 

Πλημμευρὶς, (Mos, ἡ, idem quod πλημμύρα. Odyss. f. 
CZEsch. Ch. 184.) Theophrast. et Aristot. : 

Πλημμύριον, ov, τὸ, eestuarium, et arx munita qu est in 
sestuario extructa. apud Thuc. 1.8. ΄- 

Πλημμυρὸς, inundans, plenus. Hesych. 

Πλημκεύρω, sestu inundo, restagno. Athen. 1. 2. 


Πλημμυρέω, idem. Epigr. Hine comp.-dxemnpepavpéo, 


πλῆσμα λαμβάνειν sive δέχεσθαι, significat, prag 
fieri, ipere atque impleri. 

Πρλήσιμείφς, ov, ὃ, replens, implens. Peculiaititer de cibo 
dicitur, qui ventrem replet, et sanitatem affert. Athen. 
lib. 1. € Exponitur etiam, delicatus, apud Plutarch. in 
Timol. € Item fastidiosus, fastidium inducens, apud The- 
mist. in explor. 4| TÀ πλήσμιον, fastidium, apud Plutarch. 
jn Anton. et alibi. *| Exponitur et, satietas, apud eun- 
dem in Oth. 

Πλησμίως, Gal. πλησμίως δι» τᾶτο, in victus saturitate de- 
gebat, quotidie explebatur cibis. 

Πλησ μοσὴ, ἧς, ^, satielas, saturitas, expletio. Isocrat. et 
Platarch. t Xen. Pied. l. 4. p. 97. e.t. In corpore liumano 
alii interpr. redundantia, alii plenitudo, alii repletio, apud 
Plat. et Galen. - 

Πληϑώρα, ας, 5, apud medicos est i h um 


redundo, exundo. Et, ἐκυλημμυρέω, vestu exundo, re- 
stagno. " 

Πλήμνη, modiolus rotre, fistula cui axis inseritur et cir- 
ca quem ea volvitur, sic dicta ἀστὸ τοῦ πληροῦσϑαι ὑπὸ τοῦ 
ἄξονος, ut docet Eust. Hesiod. in Asp. t 309.t. ἐπὶ δὲ πλῆμ- 
ναι μέγ᾽ ἀύΐτευν. d 

Composita : ac primüm ez πλέος. 

᾿Ανάπλεος, et Alticé ἀνάσγλεως, plenus, refertus. Luc. 

σπινϑήρων ἀνάπλεως, favillis plenus. Εἰ, ἀνώσσλεον ποιῆσαι, 


plenum reddere. tem, ἀνάπλεοι, apud Dionys. Areop- 
Διώσσλεος, plenus. . 


Ἔκσλεος, et Atlicé ἔκπλεως, expletus, vel cumulaté ex- |: 


pletus. Xen. Pzd, 6. t p. 157. e. 1. 6. 7. et 1. 3. p. 67. 
d. et]. 4. p. 97. b.t et Demosth. ἔκπλεω πάντα ὑπάρχειν, 


d ia suppetere. Foem. ix«Aéa, et nentr. τὰ ἔκ- 


. tequabilis redundantia. Galen. et Alex. Aphr. probl. 10. 
lib. 2. Pro eo lonicé dieitur πληϑώρη, et apud Herodot. 
de impletione fori usurpatur. 

πληϑωρικὸς, plenus : ut, πληθωρικὸν σῶμα, apud Gal. ad 
Glauc. corpus humoribus plenum. 

πληϑωρέω, à, idem cum «149v, impleo. P 

πληϑωρέσμαι, idem cum σλήθομκαι, impleor, plenus sum : 
interdum etiam, inundo: ut apud Suid. πληϑωρεῖται ὁ 
Νεῖλος. 

Τιλῆϑος, toc, πὸ, idem eum πληϑώρα, teste Galen. plenitu- 
do humorum, inprimisque sanguinis in corpore redundan- 
tia. € Item multitudo, multus numeras :- interdum etiam 
simpl. numerus. Xen. P:ed. 1. πσλήθεί ys οὐκ ἂν ὑσερβα- 

- λοίμεθα τοὺς πολεμίους. Aristot. polit. 2." χίλιοι τὸ πλῆϑος 
ἦσαν. 1 ὑπὸ πλήϑους ἐτῶν, per numerum multum annorum. 
i. e. multos annos, provectam etatem. Aristoph. Nub. 
953.1. € Item plebs, vulgus. Thucyd. lib. 1. τῷ πλήϑει 
τὰ ῥυτὰ κοινώσαγτες, Et apud eundem, Τὸ πλῆθος οἴονται, 
vulgus existimat. Sic et passim apud Aristot. et apud 
alios. ἡ πλῆθος πεζῶν καὶ ἱππέαν opp. τοῖς ἀρίστοις. Xen. 
Ῥαά, 1, 2. 59. 6. 4 Interdum significat, magnitudo. De- 
mosth. Philip. 4. ἡ μὲν οὖν ἀσέλγεια καὶ πλεονεξία, 9. mex 
ἅπαντας ἀγθρώπους χρῆται, τοταύτη τὸ πλῆθος, οἷαν ἀκούετε, 
tanta magnitudine est, (Soph. CEdip. Tyr. 123. 519.) 

Ππληϑὺς, ύος, ἡ, multitudo, idem cum πλῆθος. Odyss. π΄. 
et Hiad. ύ, ὙΠπαογά. et Plat. 

ID Sóv, multus sum, frequens sum. Plato lib. 3. de re- 
pub. ἀκολασίας δὲ xal νόσων πληθυουσῶν ἐν τῇ πόλει. ltem 

plenus sum: ut apud Aristot. polit. 2. βέλτιον, τὸ διὰ τῆς 

κτήσεως ὡμαλισμένης πληϑύειν ἀνδρῶν τὴν πόλιν. $ augesco, 

Soph. CEd. C. 930.: (Trachin. 54. Esch. Choéph. 1057. 

Πληθύομαι, ZEsch. Suppl. 612. 

τιληϑύνω, multum facio, multiplico, augeo. Hebr. 6. 
πληϑύνων πληϑυνῶ σε, multiplicabo et augebo te numero. 

Herodian. l, 3. ἐπλήϑυνε τὸ φιλοχρήματον ἐξ ἀδικίας φόνων. 

*| THtem neutraliter, augesco, augeor numero, cresco. Act. 

Apost. cap. 6.  Exponitur etiam, multiplicor, amplifi- 


πλεα, apud JElianum. 

᾿Ἐκπλέως, cumulaté, plené. 

Ἔμπλεος, et ἔμαλειος, item fueAtwc, plenus. Alex. 
Aphr. ὑγεότητός εἰσιν ἔμσλεοι. Od. σ΄. ᾿Εμαλείην κνίσσης τε 
καὶ αἵματος. (Soph. Ῥγ, 1037.) | Poéticé dicitur etiam 
ἐγίπλειος, ut Od. τ΄. Οἴνου ἐνίπελειον. 

᾿Εμπλεόω, ὥ, impleo, satio, refercio. 

᾿Ἐμπλεὴς, idem quod ἔμεπλεος. 
᾿Ἐπίσλεος, et ἐπύπλεως, plenus, réfertus. 

Ἐπίπλεον, copiosis, amplis. "Thuc. i 

Κατάπλεος, et Attice κατάπλεως, expletus, cumulaté ex- 
pletus. t Xen. Pad, 1.5. 5. in fem, xaramMéa,t Expo- 
nitur et, satiatus. 

Παράπλειος, plenus, vel pene plenus. 

Περίαλεος, et πεείστλεως, plenus, refertus, valdé plenus. 
t Xen. Pred. l. 6. p. 162. b.t- Dioscor. lib. 3. cap. 6. 

Περιτσλεὲς, valdé, sepe. Hesych. 

Περίσγλεον, abunde. Apollon. Rhod. " : 

Ὑπόπλεος, et ὑτσόπλεως, plenus, refertus. Suid. (Luo. 
Som; p. 4.) 


Hérodot. 


Composita ex πλήρης. T 

᾿Αναπληρόω, &, expleo, suppleo. Plut. in symp. àX»' εἴ 
mi ἐξέλιπον, σὸν ἔργον, ὦ ᾿Αριστόφανες, ἀναπληρῶσαι, tuse sunt 
partes supplere. ltem impleo, plenum reddo. Theocr. 
idyl. 7. 'A ϑαίμων εὔκριϑον ἀνεπλήρωσεν àxwáv, Plut. in 
Alex. ἀναπληροῦν ἀβελτηρίας xal φόβου. 4 ᾿Αναπληροῦν τὸν 
τόπον ἰδιώτου, 1 Corinth. cap. 14. exp. sedere inter idio- 
tas qui ipse est idiota. 

᾿Αναπλήρωμα, τὸ, supplementum, expl tum. 

᾿Ανασλήρωσις, ἕως, ἡ, expletio, suppletio. [Aristot. de 
mtn 8. $. 13. ἀναπλύήρωσις yàp τῆς ἐνδείας, ἡ φυσικὴ 
αιϑυμία. 

un SRI οὔ; ὁ, expletivus, explendi vim ha- 
bens, ad explendum aptus, 

Decomp. ᾿Ανταγαπληρῶ, vicissim expleo. Coloss. c. 1. 
[Deinosth. Orat. de Classibus. τούτων δὲ τῶν συμμοριῶν 


pleas, et ad^ exitum perducas,. Item, expleo, sa- 
tio, exatio. ; 
- ΓΑποπλήρωσις, εως, , expletio. 
- ᾿Αποπληρωτὴς, ὁ, qui aliquid complet et perficit: execu- 
tor. Suet. [Plat. de Rep. lib. 10. ἐκείνην (Lachesin) δ᾽ 
ἑκάστῳ ὃν εἵλετο δαίμονα, “τοῦτον φύλακα Copemrpemty τοῦ 
καὶ ἀποπληρωτὴν τῶν αἰξεϑέντων.] ἐ 
Δυσσλήρωτος, completu, seu perfectu difficilis. 
Εἰσσγληρύω, impleo. Epieurus in-epist. ad Men. apud 
Laértium. Tue 
Ἐκπληρόω, expleo, compleo. Aristid. Item suppleo. 
Xen. Ped. 6. t 4. p. 109. a. τὲ ἑαυτοῖς. 1. 4. p. 113. e.t 
CEurip. Phoniss. 1095.) ͵ à 
᾿Ἐκπλήρωμα, supplementum, Arrian. in rebus Ind. 
Ἐχπλήρωσις, 5, expletio, supplementum. ! 
Συνεκηληρόω, (decomp.) unà expleo vel suppleo, com- 
pleo. [Polyb. Hist. lib. S; συνεκπληροῦν τὰς τῶν δυνάμεων 


8. 

Ἐμπληρόω, impleo. 
ta? " alie iieo; expletio. i 
᾿ ᾿ἘἘπιπληρόω, adimpleo, vel simpliciter, impleo. "Thuc. l. 7. 

Εὐπλήρωτος, bené repletus, vel qui facile impletur. Gal. 
l. 1. Hippoc. n". 

Ἡμιπλήρωτος, dimidia ex parte impletus, seu comple- 
tus. Polyb. lib. 1. c. 9. 

Ναρϑηκοηλήρωτος, cujus ferula impleta est. ZEsch. in 
Prometh. £ 109.£ i. cujus nartheeium, theca medicamen- 
taria, plena est, et differta. 

Παραπληρόω, justo completoque oneri infarcio, superaddo. 

Παραπλήρωμα, quod oneri completo infareitur; cento et 
omne redundans ac superfluum. Dionys. Halicarn. j 

Παραπληρωματικὸς, expletivus: ut, 
σύνδεσμοι, apud Demetr. Phaler. et alios. 
um adimpleo, superimpleo. Xen. Ped. 5. et 

uc. 1. 7. d 

Συμπληρόω, compleo, expleo. 

Συμπλήρωμα, complementum. 

Συμιπλήρωσις, ipsa complendi actio. 

Συμπληρωτικὸς, complendi vim habens, ad complemen- 
tum faciens. 

Decomp. ᾿Ασυμπλήρωτος, non completus, vel qui com- 
pleri non potest. à ples. [κόρ 

E. ληρόω, supra modum impleo. Xenoph. Ἢ 
Bite erue κατασήπεται, οὔτε ὑπερπληροῦντα λυμαί- 
νεται. Lacedam, Resp. $.3. 1. Καὶ σῦτόν γε αὐτοῖς, 
ὡς μήτε ὑπερπληροῦσϑαι, μήτε ἐνδεεῖς γίγνεσθαι. T 

Ὑπεςπλήρωμα, nimia repletio, 

Ὑπερπλήξωτος, nimis plenus,  Aétius lib, 7. m 

Composita, partim.ex. MS, partim ex «890g. , 
Αμαξοπληϑής. Rurip. Phoeniss. 1175.) 

un jr te Sxpleo. € Aut eb 
qóvrw, πρὶν πα γαῖαν , "Aye" ἐν. Ἢ 
«ολλὰς » d ὀλυμπιάδας ἀναπλήσας. t5c αἰδοῦς 
ἄγαλμα. Aristoph. Nub. 991.t Et cum genit. apud. Aris- 
toph. in Nub. t 1019.t et Plat. in Apolog. 
εἰ ᾿Αγασσλήϑομαι, impleor. apud Ceb. Theb. 

᾿Αναπληστικὸς, expletivus, impletivus. 

Decomp. Συναγαπλήϑω, compleo. Plut. 

᾿Ανδροπλήϑεια, hominum multitudo, virorum amplus coc- 
tu. Suid. (JEsch. Pers. 235.) ; 

᾿Απλήμων, inexplétus, insatiatus. Hesych. 

"Amine or, ov, ὃ xal ἡ, imexpletus, inexplebilis, insatiabi- 


lis. Xenoph. Ped. 8. ἄπληστός εἶμι χρημάτων. Sio, ἄπ 


ληστος αἵματος, inexplebilis cruore, apud Herodot. Et 
sine genit. apud Plat. in Epistol, φεύγειν φυγῇ ἀπλήστῳ, fu- 
gere indefesso: quodam studio, (Esch. Ag. 102. — 
750. àar Mie rov κοίτας ἔρως. — Eurip. Med. 150. Soph. El. 
1336. 'Theoc, τέ. 30.) ^ ic 
᾿Απλήστως, inexplebiliter, insatiabiliter, Xen. Ped, 4. 
πρὸς μηδεμίαν ἡδονὴν ἀπλήστως Varie Sai, nulli voluptati ἐπε 
satiabiliter deditum esse. 5 
"Aewnetla, insatiabilitas, inexplebilis eupiditas, Plat. 
ist. 8. ἀπληστία ἐλευϑερίας, Et per se, εἰς τοῦτο ἀσσλησι 
vlac So. Isocr. in Panath. : 
᾿Απληστεύομαι, inexplebils seu insatiabilis sum. 


HAEOX 
P" AqnrTóc, idém quod ἄπληστος. Suid. Item, numero in- 
finitus, magnitadine immensus. Hesych. Pro eo per sys- 


tolen dicitur ἄπλετος, apud Poétas, et Plutarch. de procreat. 
animi. (Soph. Ῥω. 1000.) | Item ἄππλητος, qui adiri non 
potest, inaccessus. de qua sign. vide in comp. ex TIéAac. 
"Asrom^áSw, impleo, expleo. Item: saturo, satio, seu ex- 
aturo, exatio. 
᾿Αρσενοπληϑὴς, viris plenus, apud. ZEsch. [Suppl. 30.] 
τυναικοπληϑὴς, £c, δ, mulieribus plenus. Eurip. in Alcest. 
[950.] (Esch. Pers. 192.) ἡ 
(Δημιοπληθής. Esch. Ag. 139.) 
Διαπλήϑω, expleo, compleo. Nonn. "Avrvya πεντήκοντα 
διαπλήσας ἐνιαυτῶν. Λ 
Διπληϑὴς, duplieatus, bis plenus. Nic. in Alex. 
Ἐκπλήϑω, expleo, compleo. Herodot. burAziza: τὸν νόμον, 
legem implere. Eurip. in Hec. Θανοῦσα δ᾽, $ ζῶσ᾽, ἐνϑ' 
ἐκπλήσω βίον. Apud eundem, ἐξέπλησε τὴν ἁμαρτάδα, exp. 
luit crimen. Εἰ, κίνδυνον ἐκασλήσας, exp. perfunctus periculo. 
Ss JEschyl. Pers. 430. Eurip. Phoeniss. 163. 1383. 
oph. Tr. 257.) ' 
᾿Ἐκπληϑύνω, idem. (plenus sum. ZEschyl. Pers. 421.) 
"EjmA^9w, impleo. t Xen. Pzd. 1. 3. p. 84. c.t Plat. 
Epist. 7. ἐλπίδος ἐμπλῆσαι, spe implere. Plut. in Pericl. 
ἐμιπεπληκὼς τὴν πόλιν τῶν, qui pecuniis urbem imple- 
vit etlocupletavit. Sic apud Theocr. idyll. 25. ἐμπλήσασα 
γάλακτος, quum implesset lacte. Item expleo, exatio, exa- 
turo. Demosth. ἐνέπλησεν αὐτοῦ γνώμην, explevit. mentem 
ejus. Aristoph. ἔμωὼππλησον λόγων, verbis exple et exatia. 
(Eurip. Phoniss. 672.) 
ἦϑομαι, expleor, exatior, exaturor. Aristoph. in 
Plut. μηδενὸς ἐμυπετσλησμεένος, nulla re exatiatus. Et Xe- 
noph. ἐμιπλ' ϑηρῶν, venationibus exatior. ὁ ἐπὶ τὸ 
σγλησϑῆναι, δὰ satietatem sc. cibi. Xen. Ped. 1. 8. 4. 
um particip. 1. 4. 4.1 Plut. in Pomp. ἐμπλησάμενος μυ- 
ρίους ἀσκοὺς ὕδατος, qui implevit. : 
Ἐμπλήδην, implendo, confertim. Nicand. in Alex. 
Ἐμπληϑὴς, plenus. Nic. in Ther. 
ΤΑντεριπλῆσαι, (decomp.) vicissi plere. Xenoph. τὴν 
οἰκίαν αὐτοῦ ἀντε 


Y 
πλήσαντες τῶν ἐστιτηδείων, amicis familiam 
implentes loco liberorum quos lugebat. [Phav. Lex. pag. 
90. 3. ᾿Αντεμπλήσαντες, ἀνταποδόντες. Χενοφῶν. Sc. de Cyri 
Exp. lib. 4. cap..5. $. 20. Suid. Lex. i. 219. Vide Notam 
CI. Kusteri.] 

ΓἘπιπλήθω. Apoll. Rhod. Arg. iii. 270. τὸ δ᾽ αὐτίκα «r&y 

ὁμάδοιο ἕρκος ἐπεπλήθει.] 
᾿“Ζαπληθὴς, copiosus. Esch. Pers. 316.) ᾿ us 
᾿Θυμισηληθὴς ἄτα. θυμοῦ γέμουσα. /Eschyl.S. c. Th. 692.) 
σοπληϑὴς, wqualem plenitudinem habens, equaliter 
plenus. Pollux lib. 4. e. 20. [ Xenoph. Orat. in Agesil. 
cap. 2. $..9. σχεδὸν’ δὲ xal οἱ ἱππεῖς ἦσαν ἑκατέρων ἰσοπληθεῖς. 
Thucyd. Hist. lib. 6.] 
— Καταπλήϑω, impleo, repleo, eppleo. Athen.l. 4. κατέ- 
πλησα τὸ χεῖλος, οὐκ ἐνέπλησα δέ, 

Κενταυροπληϑὴς, centauris plenus. Hercules apud Eurip. 
[Herc. Fut. 1973.] Κενταυροπληϑῆ πόλεμον ἐξήνυσε. 

, £x, infinitus. numero. μυριοπληϑὴς κόσμος, 
apud Eurip. [Iph. in Aul..571.] exponitur, varius et mul- 
tiplex ornatus. " 

Οἰνοπληϑὴς, vino plenus, 
Od. ὁ. 

Παμπληϑὴς, confertus. Plut. in Pomp. et Xen. Hell. 6. 
Itém permultus, quamplorimus. Demosth. παρμπληθὴς χρό- 
γος, quamplurimum tempus. Εἰ Gregor. τσαμιπληϑέσιν ὀνό- 
(427i, permultis nominibus. 

Παμπσληϑὲς, seu ut Suid. πάμπληθες, cum tota mul- 
titudine, quamplurimim, plenissime. à 

παμπληθεὶ, confertim, per totam multitudinem. Luc. 23. 

[παμπληθία. Soph. Laocoon. ut a Dion. Halicarn. ci- 
tatur, vol. 1. 38. 11. Κυκλεῖ δὲ πᾶσων οἰκετῶν πιαμιπληθίαν. 

περιπλήθω, impleo : unde, περιεπλήσθη, apud Xen. in Hell. 

Περιπχηθὴς, preegrandis, ingens, vel magnus. Od. 6. et 
apud Luc. Item perplenus, redundans. apud *Plut. 

Πολυπληθὴς, multus numero. 

Tlowm^&Óua,;magna multitudo, frequentia, item copia, 
apud Suid. [Aristot. de Hist. Animal. σημεῖον ποιούμενοι τὴν 
πολυπλήθειαν αὐτῶν.  Scribitur-et πολυπληθία, apud Pollu- 
cem 1. 4. cap. 20. ex Dem. et Hyperide. [Polyb. Hist. 
lib. 1. ἔτι τῆς τοῦ καπνοῦ πολυπληθίας, &c.] 

Ππολυπληθέω, mult Ὁ sum, aug 
mero. Exod. cap. 5. 

Συμπληθύνω, unà multiplico et augéo : item simul im- 
pleo, compleo. Xenoph. in cecon. 

Συμπληθύω, idem. 

s ὦ, redundare facio, ultra modum impleo. So- 
phocl. in CEd. t Tyr. 779.t 

“Ὑποπλήθω, subimpleo. /El. var. hist. [Plat. Pheedr. 
γαργαλισμιοῦ τε καὶ πόθου κέντρων ὑποπλησθῆ, &c. Herodot. 
Hist. lib. 6: ὡς δὲ τέκνων αὗται αἱ γυναῖκες ὑπεπλήσθησαν, &c.] 

Χαλκοπληθὴς, 4. d. sere impletus: armatus. ut; χαλχο- 
πληθὴς στρατὸς, Eurip. in Suppl. [1290.] 

“Χειροπγληθὴς, manum implens, tam magnus multusque ut 
manum impleat. ut, χειροπληθὴς κορύνη, apud Theocr. id yll. 
26. Et, τὸ χειροπληθὲς, quantum manu comprehendi potest. 
apud Diosc. lib. 1: c. 7. et alios medicos Grecos. 

“Χειροηίληθιαῖος, idem, "Theophr. hist. pl. 1. 9. c, 4. 


^ 


DOES 


i. vino , vini ferax. 


, el cresco nu- 


(888) . 
Composita ex πίμπλημι. 


᾿Αμπίμπλημι, pro ἀναπίμηαλημι. Pind. Nem. 

᾿Αναστίμεσελημι, repleo, impleo. Plutarch. de discern. 
adul. ἀναπίμπλησι τὴν ἀληθινὴν φιλίαν ἀπιστίας. Et Chry- 
βοβίοιη. ὅσης σοφίης ἀναπίμιπλησιν αὐτούς. 

᾿αναπίματλαμαι, impleor, repleor. Suid. f χαχίας. Xen. 
Ped. 2. 50. c.t t ἀναπιρμιπλάμενοι, oppleti. Thuc. B. 51.1 

[Γἀντιπέμπλημι. Plat. de Leg. lib.- 4. τοῦτο yàg ἔχουσα, 
πολλὴν ἐξαγωγὴν ἂν παρεχομένη, νομίσμιατος ἀργύρου καὶ χρυσοῦ 


“πάλιν ἀντεπίμπλατ᾽ ἄν. 


᾿Αποπίμπλημι, vel ἀποσιμπλάω, impleo, expleo. Item 
satio, sataro, Plut. ἀσοπιμιπλάναι θυμὸν, satiare iram. [He- 
rod. lib. 2. cap. 199.] 
ες Ἐκαίμτλημι, vel ἐκπσιμπλάω, expleo, compleo. Eurip. 
in Suppl. ἱερά τ᾽ ἐξεστίμιασλασαν φόβῳ. Idem in Iphig. Taur. 
Φυγῇ λεσαίας ἐξεπίμιασλαμεν νάπας. ( Phoeniss. 1427.) 

Ἐκχπίμπλαμαι, repleor, &c. Idem in. Helene, ὄρϑιά τ᾽ 
ἐξεπίμπλατο βοῆς κελεύϑου φϑέγματα, { τὸ ἱππικὸν, equita- 
tum. Xen, Pzed. p. 152. b.t 

Decomp. ᾿ἈΑνεκτσίμιπλημον repleo. Xen. anab. 3. [cap. 
4. sec. 14.] 

Ἐμπίμπλημι, seu ἐμιπίπλημι, impleo. Il. 4. ἐμπίπληϑι 
ῥέεθρα, fluenta tua impleas. Aristid. ἐμισιπλάντες φυγῆς τὴν 
θάλασσαν. Sic apud Plut.in Oth. ἐνεπίπλασαν φόβου τοὺς 
ἀηττήπους ἔτι, impleverunt metu. 

Ἐμπίμπλαμαι, seu ἐμπίπλαμαι, impleor. Xen. Pad. 4. 
μήτε ὕπνου, μήτε ἀφροσύνης ἐμπίτσλασϑαι. Item. expleor, 
exatior. /Eschin. in Ctes. ἐμαιπλάμενος τῆς διδομένης ὑφ᾽ 
ἡμῶν ἐξουσίας, exatiatus potestate seu licentia à nobis con- 
cessa. 

Διεμιπίπλημι, seu διε πιμπλάω, et διεροπειπλάω, impleo, 
differcio. Hesych. : 1 

Ὑπερεμπίπλημει, supra modum impleo. Xen. Pzed. 1. 
δύσφορον τὸ ὑτερεμπίπλασϑαι, nimio cibo augeri, grave. 
gravat nimia repletio. ἶ 


Καταπίμπλημι, sive ἵπλημι, repleo, oppleo, im- 
pleo. Athen. l. 4. 
Κατασίμπλαμαι, impleor, oppleor, repleor. Plut. 


4 καταπιμπλάσομαι, opplebo. 
Ὑπερπίμπλημι, supra modum impleo. Hippocr. de nat. 
Hom. ς 
Ὑποπίμπλημιν impleo, repleo. quàm proximé impleo. 
Ὑποπίμπλαμαι, compleor, oppleor, repleor. Diosc. l. 3. 
6.96. ὑποπίμπλαται βχηχῆς, balatu completur. Sic et 
Plut. in Pericle: ὑποσσιμπλάμενος τῆς μετεωρολογίας, im- 
pletus cognitione meteororum. 


auxilio stipatum habens. Hesych. 


IIAEYPA', ἃς, 5, latus, costa. Soph. Πλευρὰν διαῤῥήξαντα 
τῶδε φασγάνῳ. Diosc. l. 5. c. 78. πὐλευρᾶς πόνος, lateris do- 
lor. Plut. πλευραὶ, latera, coste. Tl. 4/. ἀνὰ πλευράς τε xai 
ὥμους. Sie et 11. ύ. et ó, Tribuuntur et rebus inaninmatis. 
Plut. de aud. τίς ἡ κατὰ πλευρὰν ἣ κατὰ διάμετρον κίνησις ; 
Sic apud Aristoph. πλευρὰ σσιθάκγης. ἘΠ, πλευραὶ ποταμοῦ, 
apud Dion. de situ orb. flaminis latera, i. ripze. 

πλευρὸν, oU, τὸ, idem. Diosc. l. 4. c. 147. διαθέσεις περὶ πλεὺ- 
e xal πνεύ; Et, πλευρὰ, idem quod πλευραί. 1]. δ΄. 
Soph. in Trachin. (1242. Eurip. Pheniss. 1571.) Dicitur 
et de rebus inanimatis. Soph. 

Πλευρόθεν, à latere, vel de lateribus. (Soph. Tr. 955.) 

Πλευρίτης, cv, ὁ, lateralis. Poll.1. 2. — - 

Πλευρῖτις, 5, foem. — Secpe absolutlé usurpatur; pro πλεὺυ- 
εἴτις νόσος. Ut apud Athen. l. 10. Aét. 1. 8. c. 96. Alex. 
"Trall. 1. 6. c. 1. 3 

Πλευριτικὸς, ὁ, pleuriticus, qui lateris morbo laborat. 
Diosc. l. 2. c. 96. ZEgin. 1. 3. c. 33. 

πλεύρωμα; idem quod πλευρά. Hesych. ( 7Esch. S. c. 'T'h. 
895. Ch. 684.) 

Εὐρὰξ, ex obliquo. Ionicé, pro πλευρὰξ, per aph:eresin. 
lfiad.&, et apud Aristoph. in Avib. 


"Composita. 


᾿Αγτίπλευρος, qui est contra latus, qui adverso est latere. 
Strabo. 
ἴΑπλευρος, ὃ καὶ ἡ, latus non habens, vel latus nullo 


carens. 

Βούσγλευρον, τὸ, bupleuron : lierba, de qua Nic. in Ther. 
et Plin. l. 22. cap. 99. 

-Ἔχκπλευρος, sex latera habens. Phryn. 

Ἔμπλευρος, latera plena habens : in Geopon. 

᾿Ἐμπλευρόω, in latus alicujus insilio, costas alicujus in- 
sulto. 

Ἐμπλευρόομκαι, "unde, ἐμπλευροῦ, insili in latus, apud 
Hesych. ex Soph. captivis. 

ἘἘπίπλευρος, qui supra latus est seu latera, costis super- 
jacens. Et, τὰ ἐπίπλευρα, (sc. μκέρη,) laterum superior 
pars, locus ad- mammillas sub alis. Hesych. Latera magna 
habens. Pind. . 

Ἑπτάπλευρος, qui septem latera habet. Ttem, cui sep- 
tem coste sunt. 

Ἑπτάπλευρον, à quibusdam etiam dicta fuit plantago 
major, ut est in append. Diosc. 

Εὔπλευρος, qui bonis firmisque lateribus est. [Aristot. : 


Exponitur et, fulcro. 


ΠΛΈΩ 


| de Hist. Animal. lib; 4. ἔστι δὲ σὰ μὲν ἄνω καὶ πρόσϑια 


πάντων τῶν ἀῤῥένων, κρείττω, καὶ ἰσχυρότερα καὶ εὐπλευρότερα. 

Ἰἰσόπλευρος, qui squalibus est lateribus, seu zquales 
costas habens. ut, τρίγωνον ἰσόπλευρον, apud. Aristot, et Eu- 
clid. 

Μεσόπλευρος, seu μεσοπλεύριος, qui in medio latere est. 
Et, τὰ μεσόπλευρα, medise coste. Pollax 1. 2. 

(Παραπλευρόω, latera construo. Philostr. l. 3. c. 34.) 

Παράσπλευρος, qui ad latus, seu costas est. 

Παραπλευρίδια, τὰ, arma quz tegunt equorum latera. 
Xenoph. Pzd. 6. et 7. T 

Πολύστλευρος, multa habens latera. Plut. 

Τανύπλευρος, cujus latera iu longum latámve tensa sunt. 
Epigr. . 

"Tergázvgoc, quatuor latera seu. costas habens. ut, 7£- 
τράπλευρον σχῆμα, apud Eucl. 

Τείπλευρος, tria latera habens. 

Χαλκόσελευρος, erea habens latera. Soph. t El. 54.f 


ΠΛΕΊΩ, et Ionicé πλείω, F. πιλεύσω, navigo. Od. £. Ἑπτὰ 
δὲ xal δέκα μὲν πλέεν ἤματα, ποντοπορεύων. Xen. Peed, 8. 
ὥσαερ οἱ πλεῖν αἱρούμενοι μεετὰ τῶν εὐσεβῶν μᾶλλον, ἢ μετὰ 
τῶν ἡσεβηκέναι τὶ δοκούντων. ἘΠ᾿ cum prepositionibus. Ut 
apud eundem, Hellen. 1. 1. ἔπσλεον bmi Λέσβου καὶ Ἕλλησ- 
πόντου. Ibidem, ἀπσὸ Λευκάδος πλέοντες. Eurip.'in Troad. 
πλεῖ κατὰ ππορϑ μὸν, πλεῖ κατὰ δαίμονα. Item, πλέω παρὰ 
γῆν, terram lego. (cum Acc. Loci. Med. 7. /Esch. Ag. 700.) 
Exponitur etiam, naviculariam exerceo, apud Demosth. 
4 πλέω, est. etiam nomen ex contracto πλείω, ὁ πλείοα, pro 
πλείονα, à positivo πολύς. 

Πλέομαι, (med.) f. τπυλεύσομαι, et Atticó παλευσοῦμαι, 
idem quod πλέω. Thuc. l. 1. εἰ δὲ ἐπὶ Κέρκυραν «v^evztie St. 

Πλέομαι, (pass.) unde πλεομεένη ϑάλαττα, mare quod 
navigatur. Luc. in απο. Εἰ, πεπλευσμιένον πσέλαγος, na- 
vig mare. Xenoph. Pzed. lib. 6. 

Πλεῦσις, £wc, 5, navigalio. . 

Πλεύσιμος, et πλευστικὸς, navigabilis. Item navigationi 
aecommodus, navigationem promovens. ut, πλευστικὸφ 
οὖρος, apud Theocr. idyll. 13. 

Πλόος, et per contractionem πλοῦς, ὁ, navigatio, cursus. 
"Theocr. idyll. 10. Τόνδε κατιθύνοντα πλόον προκέλευϑον ἐμκεῖο. 
Thuc. 1. 1. οἱ μεὲν Κορίνθιοι τόν τε πλοῦν ἐστ᾽ οἴκου παρεσκευά - 
ζοντο. Hinc et, δεύτερος πλοῦς, proverbialiter dicitur, apud 
Aristot. Eth. 9. 6. 8. Interdum exp. expeditio navalis : 
apud Soph. ᾧ δὴ τόνδε πλοῦν ἐστείλαμεν. 4 Improprié de 
terrestri dieitur itinere apud Nic. in Ther. 

Πλοϊκὴ ϑώλασσα, mare navigabile. Suid. 

πλώω, et πλῶμι, Poéticé, idem quod πλέω. Odyss. £. 
τά οἱ πλώοιεν ἐλαφρῶς. Hinc et imperat. πλώετε, apud Apol- 
lon. Εἰ δου. ἔπλωσε, apud Herodot. Item nato, fluito : 
ut Il. φ΄, πολλὰ δὲ τεύχεα καλὰ δαὶ κταμένων αἰζηῶν Τηλῶον, 

TIAwiQw, el πλωΐζομαι. idem quod πλέω. prius apud He- 
siod. in Erg. posterius apud Thuc. Strab. et Luc. 4 IIAci- 
ζειν Suide est et πορεύεσθαι. «| Scribitur οἱ πλοίζομαι, apud. 
Polyb. 

Πλώϊμος, ὃ xal 5, navigabilis, navigationi idoneus : ut, , 
πλώϊμοι νῆες, apud Demosth. et Thucyd. [lib. 1.] Pro 
codem scribitur et πλόϊμος, apud Dem. 

Ππλώσιμος, idem : ut, πλώσιμκον. πέλαγος, apud Soph. 

πλωτὸς, idem: ut, πλωτὸν πέλαγος. Phil. de mundo. 
Apud Homer. Odyss. κ΄. πλωτὴ γῆσος, à quibusdam exp. 
insula sita in locis qui navigari possunt, obque id cele- 
bribus: ab aliis, quae circumcirca navigari potest, nec 
(ut alie insulz) petras marinas occultatas habet. Vide 
Eust.: 4 Interdum significat, natatilis: ut, πλωτὰ ζῶα, 
apud Phil. [Aristot. de Hist. Animal.] 

πλωταὶ, peculiariter dictre sunt anguillas quedam in 
Sicilia, Lat. Παίς. de quibus Pollux Plin. et Macrob. 

Πλῶτες, mugiles pisces : tanquam à nominat. πλώς. de 
quibus vide Athen. et Eust. 

Ππλώτωρ; opc, ὁ, navigator. ltem nmatator. 

πλωτὴρ; ἤρος, ὁ, idem. Museus in Leand. Significat 
etiam nautam, apud Aristot. polit. l. 5. et rhet. 2. [Aris- 
toph. Eccles. 1079. Ἕλκοντε τοὺς πλωτῆρας ἂν ἀπεχναίετε.} 

πλωτικὸς, navigalioni vel matationi aptus. Ἵ Item qui 
nauticz rei dat operam. Plut. 4 Sumitur et pro merca- 
tore, in dialogo qui inscribitur Axiochus. 

Πλωὰς, ἄδος, ἡ, q. d. natatilis: avis genus, à natando sic 
dicte. Suid. 

Πλαΐὶς, (3oc, ἡ, idem quod πλωάς. Apoll. Rhod. 

Ππλωϊάδες, natantes nubes, et quc crebró circumferuntur. 
Aristoph. ; 

πλοῖον, τὸ, navigium. "Thuc. πλοῖα, xal ὁλκάδες. 

Πλοιάριον, τὸ, navigiolum. Xen. Hell. 4. 4 Item cal- 
ceamenti muliebris genus. ' Pollux. (Aristoph. R. 139.) 


Composita: ac primüm ex πλέω cum praepositione. 


᾿Αναπλέω, (q. d. navigando ascendo,) provehor in altum, 
ἃ portu solvo, solvo. Xen. Hell. 4. ἤκουε τῶν ἀπαντώντων, 
Ἰφικράτην à λευκέναι ἐπὶ τὴν Tl oy. Thucyd. àya- 
πλεύσαντες ἀπὸ ϑαλάσσης ἐς τὸν Νεῖλον, Ἵ Exponitur et, 
fluito, innato: apud Alex. Aph. οἱ ἐν ὕδασιν ἀπολλύμενοι 
μεϑ᾽ ἡμέρας ἀτααλέουσι. 

ΤΑνίσπλοος, et contracté, ἀνάπλους, navigatio ejus qui sol- 


HAEQO 


vité portu, 4 Exponitur et, renavigatio, remeatio quce 
fit navi. 

᾿Ε-πανατσλέω, (decomp.) idem quod ἀναπλέω. Xenoph. 
Hell. 4. ὅπως δοκοίη, ὥσπερ εἰώϑει, ἐπ᾽ ἀργυρολογίαν ἔπανα- 
πεπλευκέναι, 

᾿Αντιπλέω, contrà navigo, navi occurro. 

᾿Αντίπλοια, 5, dicitur esse navigatio quz fit averso utrin- 
que remoram actu et impulsu: metaphoricé autem accipi 
pro zequabilitate et parilitate. Ut apud Polyb. ζυγοστατού- 
gatos ἐπὶ ὅδολὺ διαμένη κατὰ τὸν τῆς ἀντιπλοίας λόγον ἀεὶ τὸ 
«ᾳολίτευμα. ; 

᾿Αποπλέω, abnavigo, navi seu navigio discedo : oram 
solvo. Thuc. ἀπέωλευσαν ἐπ᾽ οἴκου. Exponitur et, rena- 
vigo, remeo. Digitur et καταχρηστικῶς de terrestri iti- 
nere, Utapud Aristoph. ἀπέπλεις τεὸν ἐσσὶ τὸν νυμιφίον. 

᾿Απόπλοος, et contracté ἀπότπλους, discessus alicujus oram 
solventis. Item renavigatio, remeatio. 

Διαπλέω, (q. d. transnavigo,) navigando transeo, tra- 
jicio, transmitto. Exponitur et, enavigo, i. trajicio navi- 
gando. Herodian. 1. 8. ὡς δὲ διέπλευσαν τάς τε λίμνας xal 
τὰ τενάγη. Luc. in Hermot. τὸν Αἰγαῖον ἢ τὸν Ἰώνιον διαπλεῦ- 
σαι ϑέλογτας. Metaphoricé apud Herodol. διαπλεύσαντες 
aiv βίον εὖ. 

.- Διάσλοος, et διάπλους, trajectus vel trajectio, transmissio. 
(AEsch. Pers. 382.) 

Δυσαγάπλοος, (decomp.) ut, δυσαγάπλοος ποταμὸς, fluvius 
qui non potest adversa aqua navigari. Strab. 

Ἐπιδιαπλέω, (decomp.) insuper trajicio. Exponit 
simpl. trajicio. Xenoph. 

EizarA£z, et ἐσπλέω, (q. d. innavigo, navigando ingre- 
dior,)adnavigo. Eurip. in Iplig. Taur. U£&ov στόρον, Συμι- 
πληγάδων ἔσωθεν, εἰσεπλεύσαμεν. Aristot. de mundo, «siz- 
“πλέοντι τὰς Ἡρακλείους στήλας. { Metaph. ὃν Sáteoig &yogguov 
εἰσέπλευσας. Soph. CEd. Tyr. 431.t 

Εἴσπλοος, et εἴσπλους, adnavigatio, ingressus navigantis. 
Exponitur et, locus per quem. introcunt naves in portum. 
Thuc. 

Decomp. Δυσείσπσλοος, in quem nave intrariseu navigari 
vix potest, δυσείσπλωτος. Strabo. 

᾿Ἐχπλέω, enavigo, é portu exeo. solvo. Demosth. ὅτι δ᾽ 
οὐκ εὐπορῶν οὗτος ἐξέπλει ἐνθένδε. Thucyd. μήτ᾽ ἐκπλεῖν μηδένα, 
teh! ἐσπλεῖν. Eurip. in Helen, τῆσδε πῶς δυναίμεϑ᾽ ἐκπλεῦ- 
Sas χθόνος; SÍ Apud Suid. ἐκπλεύσαντες τῶν φρενῶν, meta- 
phoricé dicuntur mente alienati, et ab ea egressi, tanquam 
e portu, seu statione. 

..— "Eurer, et ἔκατλους, enavigatio, eruptio. Plat. in epist. 
et Thuc. (ἔξοδος, ἐξήλασις. 7Eschyl. Pers. 367. 385.) 

Decomp. ᾿Αντεχπλέω, contrà enavigo, vicissim solvo : 
vel classe obviam eo navigantibus. Thuc. l. 4. [$. 13.] 

Διεκπλέω, erumpo per mediam classem hostium. 

Διέκωλοος, et διέκπλους, eruptio hujusmodi. Thac. [lib. 
1. $. 49. διέκασσλοι δ᾽ οὐκ ἦσαν, ἀλλὰ θυμῷ καὶ ῥώμῃ τόπλεον 
ἐναυμάχουν, ἢ ἐπιστήμῃ. Schol. διέκπλους ἐστὶ τὸ ἐμβαλεῖν, 
καὶ πάλιν ὑποστρέψαι, καὶ αὖθις ἐμβαλεῖν. Suid. Lex. 1. 
576. in Voce Διέκσσλοι. Plat. Crit. Δδιέκστλοος vero oceur- 
rit apud Herodot. Hist. lib. 4. cap. 279.] et Xen. 

Δυσέκπλεος, qui vix mavigari potest, innavigabilis. 
Strabo. : ε 

᾿Επέκπλους, enavigatio adversus aliquem. [ Thucyd. Hist. 
lib. 8. ἐπέκπλουν «ποιησάμενοι αἰφνίδιον, &c.] 

Προεχστλέω, ante navigo, priüs vela facio. Plut. 

Συνεχπλέω, simnl enavigo, simul solvo. 

Ἐμπλέω, 4ᾳ, d. innavigo. Ut apud Herod. ἐνέπλεον 727: 
γηυσὶ, in nave navigabant, navibus vehebantur. Apud Phil. 
χερσὸς ϑαλαττωθεῖσα μυριοφόροις ναυσὶν ἐμιταλεῖται, exp. sim- 
pliciter, navigatur. 4 Item ipfo, innato, fluito, Alex. 
Aphr. ἐμπλέει ἐν τῇ ὑγρῷ τροφῇ. 

Αγέμετσλοος γαῦς, (decomp.) navis non navigans, i. stans 
seu quiescens. | Nonn. 

Ἐσιπλέω, i. navigo in, i. adversus : classe invado, seu 
tendo adversus. Thuc. l. 1. αὖϑις ἀθροισϑέντες ἐπέπλεον τοῖς 

᾿ς. Ὅ Exponitur et, applico, appello : ut apud 
enndem, ἅμα ἕω ἐπέωλεον τῇ Κερκύρᾳ. 4 ltem innato, 
fluito.. Ut apud Diosc, ἐπεπλέον ἔλαιον. Ex Alex. Aphr. 
ἡ χολὴ ἐπιπλίουσα τῷ κύτει τῆς γαστρός.  ampqos R. 199.) 

Εσπίπλευσις, ingressus navis. "Thucyd. I 

᾿Επίσλους, et ἐπίπλους, navigatio adversus aliquem, ad- 
ventus, classis hostilis. Exponitur et simpliciter, incur- 
sus, conflictus. "Thucyd. 1, 3. 4 Apud medicos ἐπίπλους, 
et in neutro gen. ἐπίπλουν, appellatur omentum : quód 
duodeno intestino adliereat, reliquis autem intestinis prae- 
tendatur, et q modo innatet. Phil. 1. 2. 

᾿Επίπλα, τὰ, exp. supellex: quidam interpr. mobilia 
bona. Pausan. apud Eust. ἐπίπλα dicit esse κτήματα τὰ 
μὴ ἴγγαια, ἄλλᾳ τὴν κατ᾽ οἶκον κτῆσιν, τὴν δυναμένην πλεῦσαι, 
καὶ οὖσαν ἐπιπόλανν. Idem tamen Eustath. ἐπίπλα appel- 
bita esse scribit ἐκ τοῦ ἐπιπολῆς, τὰ οἱονεὶ ἐπιπολάζοντα dv 
τῷ προφαίνεσθαι. Reperitur et singul. num. ἐπίπλον, apud 
Harpocr. 

᾿Αντεπυπλέω, (decomp.) vicissim navigo adversus ali- 
qnom. [J. Poll. Onomast. lib. 1. ὁ, 194. ἀρθῆναί τὰ σημεῖα, 
ἀνταναγέσθαι ἀντεπιπλεῦσαι, &c. ΟἹ, Kuhn.-ait Verba 
ἀνταναγέσθαι et ἀντεπιπλεῦσαι notare, hostium classi occur- 
rere, naves contra in hostem agere. Thucyd. Hist. lib. 1. 
$. 50. οἱ δὲ ταῖς πλωΐμοις; καὶ ὅσαι ἦσαν λοιπαὶ μετὰ τῶν 
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᾿Αττικῶν νεῶν, xal αὐτοὶ ἀντεπέπλεον, δείσαντες μὴ ἐς τὴν γῆν 
σφῶν πειρῶσιν ἀποβάινειν. 

Καταπλέω; q. d. navigando descendo: navi devehor in 
terram, appello in portum. Herodian. lib. 2. καταπλέων ὁ 
στρατὸς γαυσὶ «πολλαῖς. Apud Demosth. καταπλεύσας exp. 
regressus. Apud Theophrast. de caus. pl. l. 4. καταπλέον- 
τὸς ᾿Αϑήναζε πυροῦ, exp. frumenti, quod Athenas navigio 
vehitur. 

Κατάπλοους, et xarám ove, navigatio qua descendimus seu 

H 'H ^ 


d 1 Item locus, ad quem appel- 


limus seu applicamus, portus. 
᾿ορϑοσλέω, rectà navigo, secundo vento feror, ὀρϑοπλέο- 
μαι. Euryph.. Pythag. phil. 

Παραπλέω, preeternavigo, preeterveho, oram lego. Plut. 
«παραπλέων Tiv χώραν. Exponitur et, trajicio. Ut apud 
"Thucyd. παρέπλευσαν ἐς Σικυῶνα. 

Παράσπσλοος, εἰ παράπλους, przeternavigatio. Item tra- 
jectus. Thuc. lib. 1. et 2. 

Decomp. ᾿Αντιπαρατσλέω, vicissim preeternavigo : vel ad- 
versus hostem tendens preternavigo. schol. "lhucydid. 
[lib. 2. $. 83. ἐπειδὴ μέντοι ἀντιπαραπλέοντάς τε ἑξώεων αὐτοὺς, 
&c. Schol. ἀντὶ τοῦ εἰς ἀντιπαράταξιν.} 

Εὐπταράπλοος, seu εὐπταράπλους, qui commode preeterna- 
vigari potest. Strabo. 

Συμπαραπλέω, simul adnavigo, preeternavigo. ἡ 
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ρερττ κασι maris, "e etn mare. [Soph. Philoct. 
. xal μ᾽ εὔπλοια" πτως.} (Metaph. CEdip. 
Tyr. 431. JEsch. Suppl. 15k]. dC TQENED 
— &, navigatione prospera utor, seu secunda. 
reg. ! 

Κοινόπλοος, et κοινόπλους, cui communis cum alio est navi- 
gatio, navigalionis socius. Εἰ, κοινόπλους ὁμιλία, coetus 
eorum qui navigationis sunt socii. 

Νυχτίπλοια, nocturna navigatio. Strabo lib. 16. 

Ὁμόπλους, et ὁμόπλους, navigationis socius: in Epigr. 

Ὁμόπλοια, navigationis societas. 

᾿Ορϑόπλοος, rectà navigans.  Melaphoricé usurpavit 
Hippodamus Thurius Pythagoreus. 

Πρωτόπλοος, et πρωτόπλους, primó navigationem - 
riens, primó navigaus. Ut, νῆα πρωτόπλοον, Odyss. /. Et, 
γαῦν «σρωτότσλουν, apud Eurip. in Hellen. Apud Xen. zga- 
τόπλοι de navibus dicitur quze in acie prime erant. τὸ 

Ταχυπλοέω, à, celeriter navigo. Polyb. 1 


Composita ex ππλώω. pe 
᾿Αγαπλώω, idem quod ᾿λνωπλίω. Exponitur etiam, solvo 


classem, item renavigo, remeo. [Herodot. Hist. lib. 1. 
$. 78. "e yàg ἢ ὀπίσω σφέας ἀναπλῶσαι ἐς τὰς Σάρδις, ἥλω 
ὁ Κροῖσος. f 


Περιπλέω, circumnavigo, navigando obeo, seu. 
Apud Dem. -σεριπλεῦσαι Πελοτσόνγησον, exp. classe cireum- 
dare. (Aristoph. R. 539.) 

(rrepirMguevos. q. a περίπλωμεε, Theocr. i£. 127.) 

Περίπλοος, et περίπλους, cireumnavigatio. 'l'huc.]l. 8. In- 
terdum adjectivé, qui cireumnavigari potest : ut, περίπλους 
γῆ, ap. eundem, l. 2. ' 

Decomp. ᾿Αντιπεειπλέω, contrà circumnavigo. Strabo. 

Ἐκπεριπλέω, circumnavigo. Arrian, l. 6. ἐκπσερισλεύσας 
τὸν κόλαχον τὸν Ἰπερσικόν. 

Προπλέω, (q. d. preenavigo,) prior navigo: in naviga- 
tione priorem locum obtineo. Polyb. ἀπήγγειλαν οἱ προπλεῖν 
εἰϑισμένοι λέμβοι. si 

Πρόσλοος, et πρόπλους, ut, seómoi νῆες, naves quze ante- 
cedunt, quz przemitti solent ad explorandum : przecursorice 
naves, et exploratoriz. Thuc. 1. 5. 

Προσπλέω, adnavigo. unde, προσπλέουσαι γῆες, ad venientes 
naves. Thucyd. lib. 1. t Xen. Ped. l. 6. p. 158. c.t 

Decomp. ᾿Επιπροσπλέω, adnavigo. Strabo. 3 

Συμπλέω, (q. d. connavigo,) unà navigo, navigationis 
socius sum, Eur. in Iphig. Taur. Οὗτος δὲ cup«mAst τῶν 
ἐμῶν μόχϑων χάριν. t Xen. Ped. 1, 6. 18.1.— 

Σύμπλοος, et σύμπλους, qui navigat unà, navigationis s0- 
cius. Idem in Helene, ᾿Αχαιῶν εἷς, ἐμῶ σύμπλους πόσει. 

Σύμπλοια, (4. d. connavigatio,) navigationis societas. . 

Συμπλοϊκὸς, q. d. connavigatorius : ut, eujemAoixal φιλίαι, 
amicitize quales esse solent inter navigationis socios. Aris- 
tot. eth. 1. 8. 

ὋὙπερπλέω, supernavigo. 

Ὑποπλέω, q. d. subnavigo. 
Apost. c. 27. 

1 Απλευστον πέλαγος opp: τῷ πεπλευσιμένον, innavigatum. 
Xen. Ped. l. 6. p. 152. a.f 


Exponitur sublego. | Act. 


Composita in «roo; et σίλους desinentia, sine prepositione. 


᾿Αγχίπλους πόρος, navigatio, qua propinqua tantüm loca 
permeantur, i. brevis et non longinqua. Eurip. in Iph. 
Taur. : 

᾿Ακρόπλοος, ὁ καὶ 5, in superficie natans, in summa parte 
innatans. Galen. apud Hippocr. de morbis l. 1. 

"Αλίπλοος, per mare navigans. Iliad. μ΄, ἁλίπλοα τείχεα, 
muri supernalantes mari, vel muri in mare demersi, ita ut 
mari tamen supernatare videantur. [Ap. Rh. 3. 1328. 
Δειδιότες μέγα λαῖφος ἁλίπλοοι ἐστείλαντο. ] 

᾿Αμφοτερόπλους, αἱ, γῆ ἀμφοτερόπλους, terra ad quam ab 
utraque parte navigari potest. ᾿Αμιφοτερόπλουγ δάνειον, vel 
ἀργύριον, quod ultro citroque est trajectitium. [Demosth. 
adv. Phorm.] " 

᾿Απειρόπλους, navigationis inexpertus, seu imperitus. Luc. 

"Amo, et ἄπλους, navigatione carens, vel non aptus 
navigationi, innavigabilis, ut, ἄπλους θάλαττα, Demosth. 
pro corona, et, ἀπλοώτεραι viec, apud "Thucyd. 

ἤλπλοια, (q. d. fiavigationis impossibilitas,) tempus quo 
navigari non potest. Unde, ἀπλοίᾳ χρῆσϑαι, navigare non 
posse, navigandi facultatem non habere. Eur.  (JEsch. 
Ag. 154. 196.) Εἰ plurali num, ἄπλοιαι, Herodot. 

Βραδυπλοῦ, tardé aut vix navigo. 

Δυσείσπλωτος, wegré patens navibus. 

Δύσπλοος, navigatu difficilis: male fidus navibus. 

᾿Ἐρωτοπλοεῖν, in amore navigare, Epig. 

'Ἑτερόπλους, ab altera lantüm parte navigationem prwe- 
bens. 'Ecigég^owy δάνειον vel. ἀργύριον, quod. in unum dun- 
taxat commeatym est trajectitium : quum commeatus unius 
tantüm periculum fcnerator suscepit. 

Εὐθύπλοια, recta navigalio, rectus navis oursus. Strabo. 

Εὕὔπλοος, et εὔπλους, navigatu facilis, navigationem facilem 
pisbens. 

Εὕπλοια, et εὐπλοίη, Ionicà apud poétas, et εὐπλρίη; (q.d. 
navigationis facilitas,) secunda navigaljo,  Exponitur.et, 


Decomp. Δυσανάπλωτος, qui vix adverso flumine navi- 
gatur, δυσαγάστλους. Strabo. T. 

[[ἔπαναπλώω. Herodot, Hist. lib. 8. δειλὴν ὀψίην γιγομεέ- 
γην τῆς ἡμέρας φυλάξαντες, αὐτοὶ ἐπανέπλωον ἐσσὶ τοὺς βαρβά- 
ξους, &o.] 

"Asoc, innavigabilis. x "fat 

[Αποπλώω. Orph. Argonaut. 506. ivo δ᾽ ἄφϑονον ἧκεν 
ἀποτσλώουσι φέρεσϑαι, &c.. Herodot. Hist. lib. 8. ὁ, 95. 
τῇ δ᾽ ὑστεραίῃ οἱ μὲν ἀπέπλωον ἐς Ἱστιαίην ἐπὶ τὰς γῆας, οἱ δὲ 
ἀμφὶ Ἐέρξην, ἐς ὁδὸν ὡρμέατο. : des 

Δακρυπλώω, lacrymis exundo. Odyss. τ΄. 

Διαπλώω, pro διασλέω, Ut apud. Apoll. Rhod. ἁλὸς 
κρυόεντα κέλευϑα Not διαπλώειν. Et metaph. διαπλῴώσας βίον, 
qui vitz» cursum confecit, 4. d. qui vitz navigationem con- 
fecit, qui vilam transmisit. pni 

Ἐκπλώω, idem quod ἐκπλέω, enavigo. Unde apud pnt 
πέτρας συμτσληγάδας ἐξέσσλωμεν. ab ἔκστλωμι. Apud. 
dot. metaphorice cum genit, ἐκασλῶσαι φρενῶν, de iis qui 
mente sunt alienati. : ΘῈΣ 

Augur, (decomp.) idem quod διεκτσλωὼ. τ 

Ἐμπλώω, pro ἐμπλέω, innavigo, innato. Nic. in Alex. 

Ἐπιπλώω, q. d. supernavigo: ut, ἐπιπλώειν πόντον, navi- 

super mare, navi mare, Iliad. β΄, Legitur etiam 
7:073, ut Iliad. ζ΄. ἐσισλὼς εὐρέα πσόντον. quod quidam 
factum putant à themate ἐσίσσλωμε : alii dietum esse ; 
ἐπιπλώσας. ἅ Interdum, navigo adversus : ul, py na 
τές σφι. Herodot. s Στ 

Εὐθυπλώω, recié seu rectà navigo, haud difficulter na- 
vigo. Strabo. od 

Κακοπλώω, male navigo, difliculter navigo. Strabo, 

Καταπλώω, navi deferor seu devehor. Unde participium 
καταπλώσας, apud Herodot, lib. 1. . osi Minge 

Μεταπλώω, mutato itinere navigo, navigationem muto, 
Oppian. ως 

Ὁμοπλωτὴρ, socius navigationis, qui simul natat. Opp. 
l. 1. de piscih. s: Su 

Παραπλώω, idem quod «σαρατυλέω : unde ““σαρασπέσσλωχε 
ταῦτα. et particip. aor. 1. παραπλώσας. ΩΝ 

Παραπλώζω, juxta viam sto aut ambulo. Hesych. . 

Περιπλώω, idem quod . ! 

[Προπλώω. Herodot. Hist, lib. ὅ. ᾿Αρισταγόρης δὲ meos 
πλώσας, καὶ ἀτσικόμενος ἐς τὴν Μίλητον, &o.] axTI 

Προσπλώω, idem cum πσροστσλέω. [Herod, lib, 8.] - 

Προσπελωτὸς, navigabilis, ; 


TIAH'N, (adverb.) preterquam, nisi. Soph. οὐκ Ze 'Axaiiz 
ἄνδρες εἰσὶ, mv ὅδε ; Isocr. in Panath, πλὴν τοὺς με- 
τεσχυκότας. Interdum sequente ὅσοι, Ut apud Aristot. 
hist. an. 1, 3. πλὴν ὅσοι ταῦτα καλοῦσιν ἄῤῥενα. At, arNiv ὅσον, 
exp. nisi quód. preterquam qnód. ut apud Synes. ew 
ὅσον οὐξάμην. Interdum sequente εἰ, Ut Plat. de rep. lib, 2, 
πλὴν εἴ τις ἀπέχεται αὐτοῦ. Sic et apud Theophr. et Naz. 
Πλὴν ἀλλὰ à, exp. misi si, apud Aristot, — Ed. 
ἐπλὴν ὅτι, nisi quod. rite. Nub. 1431, Proce- 
dente ἄλλος, seu ἄλλη, seu ἄλλο, exp. quàm, Ut apud 
Aristoph. in Ran, e) yàg ἔστιν ἄλλὸς, πλὴν ἐγώ, Isocr. ad 
Phil. οὐδὲν ἄλλο, πλὴν πόλεμος, t αὑτοὺς ποιεῖν ἄλλα MA, 
πλὴν ἐμάχετο οὐδείς. Xen. Pad. 1. 4. p. 96. a.f Sic et 
aeduenia uim «n Minoé, πλὴν εἰς m 
xal ἔργω ἐξαμαρτάνειν. iem smepius praecedit TY 
τι ἤτω Trai ἃ τοῦτον ἄλλο ran wai ? 
«| Cum genitivo significat, praeter. Ut Aristoph, 
κρότησαν, «σπλήν γε Θουφράστου μόνου. Et Greg. mv. 
ὀλίγης. ὕνησε. 1 Xen. Pied. 1. 1. 9, 4. etl. 6. p. 159.8. 
€ πλὴν, πλὴν xal, πλὴν ἀλλὰ, veruntamen, attamen. Ut in 
epist. ad Corinth. 1. c. 11, πλὴν οὔτε ἀνὴρ χωρὶς γυναικός. 
Et Aristot, eth. 1, 4, πλὴν καὶ ἐν ἑκάστοις ὡς εἰ, Luc. 


«X» ἀλλ᾽ denti  πλὸὴν significat etiam, verum, 
Ut Herodian, lib. 3. «πολλὴν στρατιὰν ἀϑροίσας, «πλὴν i 


e μάχης ual rbv, S Item. owterüm, Epig. 12. « 
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"μετὰ τοῦ χοφίνου τοῦ πρὸς πόδας αὔριον ἔρχου. πλὴν, itaque. 


in ep. ad Eph. e. 5. aiv καὶ ὑμεῖς οἱ καϑ' ἕνα ἕκαστος τὴν 
ἑαυτοῦ γυναῖκα οὕτως ἀγαπσάτω ὡς ἑαυτόν, 4 Πλὴν ἐὰν, exp. 


si πιοδὸ: Reg. 1. 3. c. 8. πλὴν ἐὰν φυλάξονται τὰς ὁδοὺς αὖ- 
τῶν, (JEsch. Ag. 173. Aristoph. R. 1514. Cum Nom. 
Soph. €Edip. Tyr. 118. 1523. Tr. 40.) 
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- ᾿Α'σοσληξία, 5, stupor corporis mentisque, Quidam exp. 
Stupor corporis totius. Alii stupor attonitus. Item stupor, 
sine adjectione. Galen. ad Glauc. 1. 2. Aristot. in probl. 
sect, 11. Exponitur etiam, insania, seu amentia. Suid. et 
Hesych. 

᾿Απόπληκτος, ὁ καὶ ἡ, qui laborat apoplexia. Item insa- 


ΠΛΗΊΣΩ, vel πλήττω, F. £v, percutio, ferio. Il. ó. et 
alibi, Στῆϑος δὲ πλήξας, κραδίην ἠνίπσαπε μύϑω. 1]. β΄. σκήπ- 
gn δὲ μετάφρενον ἠδὲ καὶ ὥμω πιλῆξεν. Item frango, Hesych. 

Ππλήσσομαι, vel πλήττομαι, percutior, ferior, pulsor. 
Xen. Ped. 7. ὁ δὲ ἵππος πὐληγεὶς, σφαδάζων ἀσοσείεται τὸν 
Κῦρον. Dicuntur πεσλῆχθαι et qui calamitatem aliquam ac- 
ceperunt, aut etiam cladem in bello. Thuc. lib. 8. ἐν πολ- 

λαῖς ταῖς πεὶν μάχαις πεπληγμένοι. Interdum zAwys;; per- 
culsus, perturbatus. Plat. epist. 7. πληγεὶς ἐγὼ τῷ λεχϑέν- 
τι, 4 Item frangor, apud Greg. «| Item pro activo, per- 
eutio, Unde, e^vfásvoc, pro «M£ac, qui percussit. Hiad. 
β΄. Et pret. med. πέπληγα, percussi. Od. x'. *PáGl» «zz- 
«πληγυῖα. Usurpatur tamen πέπληγα etiam in pass. sig. 
unde apud Dioscor. πεπληγὼς τόσσος, percussus locus. 
(Esch. Pers. 1013. 1014. 1020. Ag. 553. Suppl. 291.) 

Πλῆγμα, τὸ, plaga, ictus, vulnus. Aristoph. in Vesp. et 
Eur. in Troad. [788. τάδε σοι δίδομκεν Ππιλήγματα᾽ χρωτὸς, 
στέρνων τε ἀτύπους. Soph. Antig. 1293. Γυνὴ τέθνηκε, -------- 
δύστηνος ἄρτι γεοτόμοισι πλήγμασιν. 'Trach. 592.] 

᾿ πλὴξ, (q. d. percussor,) stimulus quo boves punguntur. 
' πλῆξις, τως, ^, ipsa percutiendi actio. Gal. 

Ππλήκτης, ov, ὁ, percussor, qui promptus est ad verbera 
incutienda. f Timoth. c. 3. et ad Tit. 1. Exponitur etiam, 
pugnax, apud: Plut. 

Πληκτὸς, οὔ, percussus, ictus. 

Πληκτικὸς, qui percutiendi seu feriendi vim habet. Item 
pungendi vim liabens, mordax. Diosc. l. 1. 

πληχτίζομαι, usque ad plagas venio in altercatione: di- 
gladior, pugno. Il. φ΄. ἀργαλέον δὲ πληκτίζεσιϑ᾽ ἀλόχοισι Διὸς 
γεφεληγερέταο. «4 Exponitur et, lascivio: apud Dionys. 
4 Item affectus moveo, ad commiserationem induco. 

πλῆκτρον, τὸ, q. d. percatiendi instrumentum. Interdum 
de scutica seu flagello dicitur. ut apud Euripid. πλῆκτρ᾽ 
olx ἐπὶ ζυγοῖς ἵππων καϑήρμοσται. Apud eundem fulmini 
etiam tribuitur. «T Ad citharam, sic nominatur id quo 
fides ejus pulsantur: ut apud Hom. Hymno in Mercur. 
et Aristot. in polit, 4 Lingua etiam sic vocata traditur, 
quód aérem pulset, sicut plectrum fides citharze. 4“ Apud 
Herodot. usurpari traditur pro instrumento quo utebantur 
Assyrii ad fabricanda navigia. f Sic et appellatur calcar 
galli gallinacei, apud Aristoph. in Avib. [760.] unde pro- 
verb. aee πλῆκτρον ἀμυντήριον, ΑΙ cujus calcaris gallinace- 
orum similitudine πλῆκτρον dicitur processus unus ossis 
χιθοειδοῦς, ab inferiore ejus parte exoriens, solidus, oblon- 
gus, οἱ subtilis instar styli, graphii, vel acus. € Femoris 
«τλῆκτρον dicitur locus, ubi caput femoris coxz acetabulo 
inseritur. Pollux 1. 2. 

TDxy», ἧς, $, plaga, iotus, vulnus. Il. π΄. ππάτεοκλος δὲ 
ϑεοῦ σληγῇ καὶ δουρὶ δαμιασθείς." Xen. in Lac. Polyb. ἦν δέ 
σις παῖς ποτε πληγὰς λαδὼν ὑπ᾽ ἄλλου. Plut. de Alex. fort. 
l. 2. ὑστέρῳ κατὰ τοῦ αὐχένος πληγὴν κατήνεγκεν. Herodian. 
l.1. κατὰ τοῦ μετώπου, ἢ κατὰ καρδίας, ἔφερε τὴν ταληγὴν, 
vel in fronte, vel in corde sauciabat. 4 Vox etiam ἃ Phi- 
losophis dicitur esse πληγὴ σώματος διηχοῦς. Plut. symp. 
8. € Apud Alex. Aphr. tonitrui etiam tribuitur. 4 Apud 
medicos in pulsu sic dicitnr motus arteriz, tactui occur- 
rens. Gal. €| Metaphoricé pro clade, seu ingenti clade 
usurpatur, schol. Thucyd. Et pro alio damno seu jactura 
rei alicujus. Greg. ( Eurip. Med. 852.) 

᾿ Πλήγανον, τὸ, baculus. Hesych. 
Πληγὰς, δος, ἧ, falx. Idem. 


nus, ,attonitus. Pollux l. 5. c. 36. «| Item admira- 
bilis. Hesych. Exponitur et, qui vehementi quadam admi-- 
ratione velut est perculsus. : 
. ᾿Αποπλήκτως, Y ἃ, stupide, Luc. 
᾿Αποπληχτικὸς, ad. apoplexiam perlinens. Item qui apo- 
plexia laborat. Aristot. Rhet. 3. 

Διασσλήσσω, ictu perfringo: vel diffringo, diffindo. Il. 
NV. τὰς μὲν Éarsvra διαπλήσσοντες ᾿Αχαιοὶ " ExBtoy ἡμιόνων. Ex- 
pouitar etiam, dissipo. ; 

Διαπληκτίζομαι, idem quod πληκτίζομαι. Plut. in Erot. 
διαταληκτιζόμενον darà νευμιάτων «πρὸς τὸ γύναιον. 

Διαπληκτίσμοὸς, altercatio qua venitur ad manus. 

ἘἘκαλήσσω, εἰ ivarMvrro, iclu seu ictibus excutio. The- 
ophr. Et metaph. apud Eurip. in Orest. Τὸ γῆρας τὸ σὸν, 9 

᾿ἐκασλήι ^ ius tua, quz; mihi sermonem ex- 
cutit. (Ἐκπλήξασα ϑυμόν. Med. 641. JEsch. Pr. 360.) 
Thuc. l. 1. φόξος yàg μνήμην ἐκπλήσσει, 4 Item percello, 
perterrefacio, obstupefacio. Aristoph. im Ran. μή μ᾽ ἔκ- 


:AS aetolids 


ὥσληττε, μηδὲ 3t . Herodian. 1. 3. μηδέ σε τοῦ ἔργου 
μέγεϑος ἐκπληττέτω. t Xen. Ped. 1. 6. 35.t : 
Ἐχπλήττομι T] uu chef; 44, *4. reddor. 


Plat. de rep. 11: ἐγὼ ἀκοώσας ἐξεπλάγην. Xen. ἐκαλήτ- 
τεσϑαι ἐπὶ πῷ κάλλει. Ὁ Poed. l. ὅ. p. 199. a£. Plutarch. in 


HAHXEXA 


Arg. 2. νωλεμὲς ἐμπλήξασαι ἐναντίαι, exp. se mutuo con- 
cursu et impetu collidentes. 4 Item, obstapefacio, atto- 
nitum reddo. Eurip.in Alc.^H κέρτομός με ϑεοῦ τις ἐμπλήσ- 
σειβερεά ; : 
Ἐ Ἐμαλήσσομαι pass. ἐώραις ἐμπεπλεγρκεένην. Soph. CEd. 
Tyr. 1973.t t hoc ad ἐμπλέκομαι potius pertinet.t 
Ἐρμιαληγὴς, idem quod ἔμπληκτος. Nic. in Alex. 
Ἐμπλήγδην, idem. od. L. 


ἘἘμπληξία, ἡ, stupor, stupiditas. Exponitur et, vecordia : 
apud Gal. Therap. 1; ne pavor. apud ZEschin. 

Ἔμπληκτος, stupore perculsus, trepidus. vel stupidus, 
vecors, stolidus. Plut. in Rom. et Dione. 

Ἐμπλήκτως, trepidé, stupide, vesané, stolide. Thuc. 

᾿Ἐμπληκτικὸς, stupefaciens. Plut. 

᾿Ανεμεσγλήκτως, (decomp.) idem quod ἀνεκπλήκτως. Ὁ 

Ἐσιπλήσσω, et ἐσισλήττω, objurgo, increpo, castigo 
verbis. Plato in Polit. δικαίως xal πάνυ μὲν οὖν μνημκονικῶς 
ἐππέπληξάς μοι τὸ répl τοὺς λογισμοὺς ἁμάρτημα. lsocrat. 
πεπαυμένης τῆς ὀργῆς ἐπιπλήττων. Herodian. ποτὲ μὲν λιπα- 
εὧν, ποτὲ δὲ ἐπιπλήττων, preces castigationibus admiscens. 
(cum Dat. Pers. Acc. R. ZEsch. Pr. 80.) 

ἐεξσισσλήσσομαι, obstupefieri, admirari, cum ἐπί, Xen. 
Pred. l. 4. 27.1 ; 

᾿Ἐπίπληξις, objurgatio, increpatio, reprehensio. Phil. 

Decomp. ᾿Αγεπιπληξία, ᾳ. d. reprehensionis carentia. 

᾿Ανεπίσσληκτος, inculpatus, irreprehensus. Suid. [Marc. 
Ant. de reb. suis. lib. 1. $. 10. Παρὰ ᾿Αλεξάνδρου τοῦ γραμ.- 
ματικοῦ, τὸ ἀνεπίστληκτον, Increpationibus abstinere. Plat. 
de leg. lib. 3.] ; 

'A λήκτως, irreprehense, inculpaté. Hesych. 


Cam. ἐκπεπληγμένοι πρὸς τοσοῦτο πλῆϑος, tSic Aristoph 
Nub. 807. ἐκπεπληγρκένου. ubi Scholias. ᾿Αντὶ τοῦ, arai- 
ovrog. λείπει δε τὸ σέ. upte igilur, potest verti, attonitus. 
ἐκπεπληγμένος φόβος. Xen. Pd. 1. δ. p. 124. c.t [ἔρωτι 
ϑυμοὸν ἐκπλαγεῖσ᾽ Ἰάσονος. Eur. Med. pro ἀπορῶ. Soph. Aj. 
33. Tr. 638. (Ed'p. 'Tyr. 942. Philostr. 1. 1, e. 80. 1, 2. 
c. 29.) l 

Ἔκπληξις, 5, stupor, perterrefactio, consternatio. (Esch. 
Pers. 608. Eurip. Phoeniss. 683. Pbilostr. 1. 2. c. 22.) 
T Item, mentis abalienatio, ex repentina qüapiam per- 
turbati proveni Autor. defin. medic. 
*| Quidam exp. siderationem et tabem. Vide Gal. comm. 
Aph. 14. 1. 7. Dicitur et de arborum tabe. 

6, P 
Soph. et Luc. jn Hermot. 
᾿Ἐκπληκτικὸς, stuporem aut terrorem afferens, terribilis, 
horribilis: Thucyd. et Phil. 

᾿Εκαληκτικῶς, cum stupore vel terrore: seu stuporem 
afferendo, terribiliter. Suid. 

᾿Ἐκασληγδὴν, idem : apud eundem. 

Ἐχπλαγὴς, foc, ὁ καὶ 5, perterritus, attonitus, obstupefac- 
tus. Polyb. ἐκπλαγεῖς γενόμενοι οἱ Λίξυες διὰ τὸ παράδοξον, ἐκ- 
κλίναντες ἔφευγον, Item activé, terribilis, horrendus, stu- 
pendus. Suid. ! 

᾿Εκωλαγῶς, mirabiliter, egregié. Hesych. 

᾿Ἐκπλαγότης, 5, exp. stupor, magnitudo. 

Ἐμπλαγοῦμιαι, percellor, attonitus fio, furo: unde, ἐκ- 
«πλαγούμεναι, apud Hesych. exp. ἐκπληττόμεναι, μκαινόμεναι. 

Ἔκπαγλος, ὁ xai 5, poética metathesi pró ἔκτσλαγος, ter- 
ribilis, stupendus, admirabilis. Il. 4. 4. Od. 9". et x. 
(ZEsch. Ch. 546. Ag. 871.) [Xenoph. Tyran. 6. 3. "0c- 
λοις δὲ πότερον τοῖς ἐκπαγλοτάτοις αὐτὸς κατακεχοσμημένος 
δεινότερος ἂν dalyoto τοῖς πολεμίοις, ὅζο.} 

Ἔκχπαγλον, εἰ ἔκπαγλα, adverbialiter ponuntur, pro, ter- 
ribilem et stupendum in modum, horrendé, immaniter. Il. 
y. et Od. χ΄. 

᾿Ἐκπάγλως, idem. Il. &. Exponitur eliam, valdé, vele- 
menter, supra modum. Od. £. et Il. β΄. 

᾿Ἐχπαγλέομαι, admiratione percellor, obstupesco : unde, 


ἐνὶ 
extr 


, stupore per ;Y 


τιληγάδες, Apollonio Arg. 1. 2. idem sunt quod eve» 
γάδες, concurrentes et mutuo concursu se ferientes petrze. 

eie et sug πλάστιγξ, γγος, h, flagellum. Ety- 
mol. Eurip. in Rheso, ἢ δὲ πλάστιγξ αὐχένα Quyn 
πώλων ÉxAxt. (JEsch. Of. 208.) Terry enia 
sunt οἱ γάρϑηκες, ferulz, ad feriendum, inquit Gal. in lexico 
éjus. €| Alind πλάστιγξ est in πλατύς. 


Composita: ac primüm cum prepositione. 
᾿᾿Αμφιπλὴξ, utrinque percutiens vel feriens : ut, ἄμφι- 
πλὴξ ἀρὰ, Soph. in €Edip. Colon. tCEd. Tyr. 425. V. ibi 
Scholt [Trach. 947.] ᾿Αμφιπλὴξ γῆ, isthmus ; q. d. qni 
utrinque percytitur, utrinque percussus à maribus. Pollux. 

᾿Αμφίπχηκτος, idem quod ἀμφιπλὴξ, in post. signif. He- 
sSych. [Soph. Philoct. 707. πῶς ποτε, πῶς ποτ᾽ ἀμφιπλήκ- 
X Μόνος κλύζων, πῶς ξρα πανδάχρυτον οὕτω βιοτὰν xa- 


᾿Αναπλήττω, referio, percutio. Aratus. 
᾿Αντιπλήττω, repercutio, referio. 
[AvrimM£. Soph. Antig. 599. στόνῳ βρέμουσι δ᾽ ἀντιπλῆ- 
γες &wral. Schol. ᾿Αντυσλῆγες. ἀντιπλησσόμεναι.]" 
᾿Αποπλήσσω, οἱ ἀποπλήττω, percutio, vel repercutio, re- 
torqueo. 
᾿᾿Αποπλήσσομαι, pereutior, velrepercutior, retorqueor. 
*| Item perterrefio, obstupefio, attonitus reddor. Soph. in 
Antig. ὑπτία δὲ κλίνομαι Δείσασα πρὸς δμωαῖσι, κὠποπλήσ- 
σομάι. : 


γλεόμιενοι, valde et ad stuporem usque admirantes : 
apud Herodot. 1. 6. [lib. 7. cap. 181. ἐπεδείκνυσαν ix- 
παγλεόμενοι πάσῃ τῇ στρατιῇ, &c.] Et, apud Eur. in 
Oreste, πατέρα μὲν σὸν ἐκππαγλούμενος;  [888. Hec. 1157. 
Ὅσαι δὲ τοκάδες ἦσαν, ἐκπαγλούμεναι, Τέκν᾽ ἐν χεροῖν ἔπαλ- 
λον, &e. Schol. ἐθαύμαζον, &c. Troad. 999. Κυπρὶς δὲ 
τοὐμὸν εἶδος ἐκπαγλουμένῃ Δώσειν ὑπέσχετ᾽, &c. — ZEschyl. 
Χοηφ. 215. Συνοῖδ᾽ “Ορέστην πολλά σ᾽ ἐκπαγλουμένην. Schol, 
ἐκπάλλως ϑαυμάζουσαν. 
é D |p. ᾿Ανέκπληκτος, non p , imperterritus, 
intrepidus. [Plat. 'Thett. εἰ τὸ ὁρᾷν γε ἐσίστασϑαι ϑύσεις, 
τί γὰρ χρήσῃ ἀφύκτῳ ἐρωτήματι, τὸ λεγόμενον, ἐν φρέατι συσ- 
χόμενος, ὅταν ἐρωτᾷ ἀνέκπληκτος ἀνὴρ, &c. inlrepidus vir. 
De Rep. lib. 10. ᾿Αδαμαντίνως δεῖ δὴ ταύτην τὴν δόξαν ἔχοντα, 
εἰς ὥδου ἰέναι, ὅπως ἂν ἦ καὶ ἐκεῖ ἀνέκπληκτος ὑπὸ πλούτων τε 
καὶ τῶν τοιούτων κακῶν. Aristot. de Mor. lib. 3. cap. 10. 
ὁ δὲ ἀνδρεῖος, ἀνέκπληκτος, ὡς ἄνθρωπος. ᾿Ανεκπλήκτως, im- 
perterrité, intrepide. 
Ὑπερεκπσλήσσω, et ὑ 


facio. 


het fact 


ἥττω, supra mod bstup 


Ὑπερεκαηλήττομαι, supra modum obstupefio, cum summo 
stupore admiror: aut valde exhorresco. Dem.. t Cum ἐπί 
τινι, Xen, Ped. 1. 1. 4. 25.t 

Ἐμπλήσσω, et ἐμπλήττω, percutiendo seu feriendo 
irruo: aut simp. irruo, ingruo, incido. Ut, apud Arat. εἰ δέ 
κε vut. Ὕψόϑεν ἐμιπλήξη δεινὴ ἀνέμοιο ϑύελλα. Cic. vertit, Sin 
gravis inciderit vehementi flamine ventus. Apud Apoll. 
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Προεστιπλήσσω, seu προεπιτσλήττω, 4. d. przcastigo: 
castigo et reprehendo prszveniendo castigationem et re- 
prehensionem alterius. Aristot. rhet. 8, δεῖ yàg αὐτὸν ἑαυτῷ 
ροεπισελήττειν. 

Κατατλήσσω, et καταπλήττω, percello, obstupefacio, 
in stuporem induco. Demosth. pro cor. τοὺς μὲν ἑαυτοῦ 
Φίλους Spac εἴς ποιῆσαι xal ἔπᾷραι, τοῦς δ᾽ ἐναντίους καταπλῆξαι. 
Aristot. rhet. 3. πολλοὶ καταπλήττουσι τοὺς ἀκροατὰς ϑορυ- 
βοῦντες: t Xen; Pad, 1. 1. 5.1 

Καταπλήττορμιαι, percellor, obstupefio, &c. Iliad. β΄. xa- 
τεαλήγη φίλον sirop. Thucyd. κατατσλαγῆναι τῷ πολέμῳ. Et, 
κατασλαγεὶς τὴν δύναμιν, apud eundem. 

Καταπληγρμὸς, exp. objurgatio. Ecclesiast. 21. ; 

- Κατάπληξις, q. d. obstupefactio : stupor, consternalio 
mentis: mens attonita. "Thucyd. 

Καταπλὴξ, γος, 6, perculsus, obslupefactus, consterna- 
tus. Item qui pavidus est, vel valde pavidus. Plut. in 
Per. Aristot. eth. 2. Ἁ 

Καταπληκτικὸς, stuporem afferens. obstupescere faciens : 
terribilis : ul, κατωσληκτικὴ ὄψις, Plut. in Lyc. 

Κατασγληκτικῶς, cum stupore, cum terrore, stuporem seu 
terrorem afferendo. [Polyb. Hist. lib. 1. εὐθαρσῶς ἀνή- 
yovro καὶ καταπληκτικῶς. 

᾿Ακατάπληχτος, (decomp.) non: obstupefactus, imperter- 
ritus. 

Παραπλήσσω, et παρατσλήττω, perperam pulso citharam, 
aut aliud instrumentum musicum. " 

Παραπλή 5 te percellor. harmonia mihi 
depravat ecors δὲ amens fio. unde, γέλως παραστεσσληγ- 
μένος, apud Eurip. in.Here. fur. [(935.] vecors et amens 
risus. 

, Παραπλὴξ, ἤγος, ὁ, cui mentis vel sensuum harmonia de- 
pravala est, vecors, insanus, mente captus: Aristoph. in 
Plut. £240. [Herodot. Hist. lib. 5. ϑωυμάζειν τε αὐτοῦ, 
σπσαρ᾿ οἷόν μιν ἄνδρα ἀποτσέμιψειε, ὡς πσαρωσπλῆγά τε καὶ τῶν 
bab) συνάμιορον.) Apud Hom. arapamAiysc ἠϊόγες dicuntur 
litora quz ex obliquo fluctibus feriuntur. Eust. et schol. 
Aristoph. 

Παραπληξία, vesania. : 

Παραπληξία, et παραπληγία, quie et ἡμιπληξία, ab. Hip- 
poer. dicitur de paralysi, que. apoplexie vel epilepsize 

dit, h e in aliq ex non praecipuis partem de- 


pulso. ; 
(Ἰαράπληκτος. üt παρασλήχτῳ χερί. 1. e. μανικῇ. Soph. 
Aj. 229. 

urs. q. d, compercutio, collido. 

Συμπληγάδες, insule duce fuerunt, sic dictze, quód vide- 
rentur συμτσλήττεσθαι, i. collidi. Eurip. in Medea et Iph. 
Taur. €| Apud Aristot, verà, πτώσεις xspavyv, μυρίων τε 
γνόφων συμπληγάϑες, conflictationes a&riz opacitatis. 

Συμαλήγδην, cum collisione. "Theocr. idyll. 25. 

Ὑσουσλήσσω, succutio, percutio. 


Composita sine prepositione, 


Alyon iE, ἤγος, 6 xal 5, graviter feriens, graviter percu- 
tiens : ut, αἰνοηγλῆγος ἐχίδνης, apud Nic. Exponitur et pas- 
sivé, qui graviter est ictus. 

᾿Ακανϑοπελὴξ, à spina vel stimulo ictus : in lex. Herodot. 

᾿Απλὴξ, non percussus. : 

"Ἄσσληκτος, ὃ καὶ ἡ, idem. [Apoll. Rhod. Argonaut. lib. 4. 
1453. ἢ ὅτε μυῖαι "Apad ὀλίγην μέλιτος γλυκεροῦ Aa, σπεσ- 
quitas ᾿Απληκτον μεμάασιν ἐπσήτριμοι. Eurip. Rhes. 814. 
Φρουδοὶ δ᾽ ἄπληκτοι, τῇ Φρύγων κακανδρίᾳ πόλλ᾽ ἐγγελῶγτες, 
&e.] 


ΠΛΗΣΣΩ 


Bet, boves feriens aut pungens, i. ipse stimulus, quo 
boves pungantür. Il. ζ΄. 

Βούασληκτρον, τὸ, idem. Epigr. 

Δορύπληκτος, hasta percussus. (λάφυς α δαΐων δορύπλῆδῆνα. 
JEsch. S. c. Th. 284.) ἐδουρύπληχϑ᾽ in ed. H. Steph. δουρί- 
ληφϑ᾽ edidit Blomf.£ 

Δύσσληκτος, qui non facile percellitur, seu perturbatur. 

Εὕὔπληχτος, qui facile pulsatur seu feritur. Plut, 

"Him M£, semipercussus, semiconcussus ictibus. Apoll. 
4. Argon. [1683.] 

Ἡμιπληξία, ἡ 5, quie et παραπληξία, idem quod παράλυσις, 
dimidii corporis resolutio. Dicitur autem hemiplexia seu 
paraplexia, i in parte corporis, sicut apoplexia in tolo cor- 
pore. Gal. in def. med. ᾿ 

Ἠμιπληκτικὸς, qui hemiplexià laborat. 

(ϑαλασσόσληκτος. V. ZEsch. Pers. 507.) 

Κυματοπλὴξ, fluctibus pulsatus, seu undis, in Anthol. 
Epigr. [Soph. (Ed. Col. 1303. ὥς τις àxrà κυματοπλὴξ 
χειμερία κλονεῖται. 

Κυματοπληγὴς, idem : unde, κυματοπληγεῖς ἰχθῦς, undis 
agitati pisces : apud Athen. 

Κυγόπληκτος, à cane percussus. Diosc. lib. 2. c. 30. 

Mer ebrius, ebriosus. in Anth. Epigr. 

Νωτοπλὴξ, cujus dorsum verberibus contusum est, vel 
eontundi solet: verbero, mastigia, apud Suid, . 

Οἰνοπλὴξ, vino percussus, i. ebrius, Aliquando οἱ ebri- 
osum significat. 

Οἰστροσσλὴξ, ab «stro ictus, qui cestro vel furore agita- 
lur. Eurip. in Bacch. et apud Sophoc. 

᾿Ονειρόσσληκτος, somnio territus, qui somniis percellitur 
et terretur. Hesych. et Suid. 

᾿ορϑουλὴξ ἵππος, equus qui se erigit, et calcibus ferit, 
apud Suid. 

Παγοταληξία, veterinorum morbus, cum gelu percellun- 
tar. Apsyrt. 

πάμιτληκτος, undique percussus. plagas ferens omnis 
generis, Soph. (Tr. 413) 

(Σιδαρόπλακτος. ZEsch. S. c. Th. 917.) 

ZXxopmiómAnwTos, à scorpio percussus. Diosc.]. 1. c. 5. 
et lib. 2. c. 98. ἡ δὲ τοῦ ἐξ ἀγέλης ὄντος ποηφάγου ἀπόπατος 
Pr χυλισϑεῖσα ἐν οἴνω, xai ποϑεῖσα, σκορπιοπλήκτοις σφόδρα 

oS. 

Σοροπλὴξ, et σορόπληκτος, 4. d. à sandapila seu libitina 


percussus: dicitur de eo qui sandapile propediem est in-. 


cludendus: senex capularis. Eustath. 

Oeo, (q. d. mente percussus, ) mente captus. Greg. 
jn carm. φρενοσσλῆξιν ójolioc. 

Γ{Φρενόσσληκτος. ZEschyl. Prometh. 1053. Τοιάδε μέντοι 
τῶν φρεγοασλήκτων ξουλεύμαν &c. Schol. β΄, τῶν μανικῶν.} 

Χαλκόπληκτος, were percussus seu iclus. Apud Sophoc. 
in Electra, χαλκόσληκτος γένυς, gladius cusus ex sre aut 
ferro. 

Χειρότσληκτος, vel χερόσσληκτος, manu percussus seu ma- 
nibus. manibus inflictus. Sophocl. 


ITAI'NGOS, cv, hy later. Thuc. lib. 3. ἐκ τοῦ “πάχους τῆς 
πλίνθου εἰκάσαντες τὸ μέτρον. "Theocr. idyll. 16. Ἤ ὕδατι νίζειν 
ϑολερὰν ἰοειδέϊ πλίνϑον, Aristoph. eAbScuc χρυσᾶς εἰληφέναι. 
*| Dicitur significare omnem in ὉΠ οἷο Κι. om figli- 
nam, ut ámbrices, tegulas, el similia. 4 Architecti in co- 
lumnis «3699 nominant quod in earum basi spiris subja- 
cet. Vitruv. 1. 3. c. 8. et 1, 5. c. 9. Hesychio est pars 

capitis col 

Πλινθιακὸς, lateritius operarius. Laért. in Arcesilao. 

Τιλίνϑιρος; cv, ὃ, lateritius, ἃ latere fabricatus. [Herodot. 
Hist. lib. 5. ἔσαν ἐν τῇσι Σάρδισι οἰκίαι, αἱ μὲν πλεῦνες, καλά- 
paa ὅσαι Y αὑτέων xal παλίνϑιναι ἔσαν, καλάμου εἶχον τὰς 
ὀροφάς. Xenoph. de Cyri Exp. 

ID Sy, τὸ, latereulus. [Xenoph. Kip. uus. lib. z. 
Ὥσσες yàg μικρὸν πλίνϑιον ἐν μεγάλῳ τεϑὲν, οὕτω καὶ τὸ Κύ- 
ρου στράτευμα Ke, Arrian. Tact. pag. 69. ubi nota diffe- 
rentiam inter ITAaízwv et Πλίνϑιον, Locus Xenophontis ad 
quem respicit Arrianus exstat in lib. 3. De Exp. Cyri, 
cap. 4. $. 11. pag. 170. Ed. Wells. Vide Steph. "Thes. 
iii. 597. B.] Est et forma mathematica, cujus longitudine 
et latitudine «qualibus minor est erassities seu profundi- 
tas. Plutarch. in Camillo. *«| Item agmen militare, sic 

itum, ut ex ibus lateribus quadrati formam re- 
pracsentet. Joseph. de antiq. Jud. 4 Eust. est machina- 
menti genus : de quo Orib. in l. de machin. 

TA 05e, oc, 5, laterculus, Athen. lib. 5. Est et eadem 
figura mathem. cum «66i 

Τιλινθηδὸν, in modum laterum, tanquam opere lateritio. 
[Herodot. Hist. lib. 2. κοψάμενοι ξύλα ---ἰ σσλινϑηδὸν συντι- 
θεῖσι, &c.] 

Τιλινϑόω, ὥ, ἃ lateribus construo seu fabricor quippiam. 
Epigr. [pag. 150. Bianor. Σάρδιες ---- A? Κροίσῳ τὸ παλαιὸν 
ἐπλινϑώσασθε μέλαθρον, &c. Vincent. swdificastis. sicut 
πλινϑεύειν, non tantum componere lateres, sed et cedificare 
et coagmentare significat.] 

Τλιγϑωτὸς, ὁ, lateris formam gerens, quadrangulus ad 
modum lateris : ut, πλινϑωτὸν σχῆμα, idem quod esu, 
de agmine quadrato dietum, Suid. 

τιλινθεύω, f. tózw, lateres duco, lateres fingo. Luc. in 
Lib, de sacrif, (de Apolline et Nep.) πλινϑεύοντες ὑπ᾽ dero- 


( 588 ) 


ρίας. Aristoph. in Nub. t 1194} *Hy δὲ πλινθεύοντ᾽ ἴδωμεν, 
ὕσομεν, (R. 812.) Item ex lateribus duco seu sedifico. 
"Thuc. 1. 4. ἐν ὀρύγματι ἐκαϑέζοντο, ὅϑεν ἐπλίνϑευον τὰ τείχη. 
Item in lateres effingo seu formo: ut, πλινϑεύειν τὴν γῆν. 
Herodot. 

Τιλινθεύομαι, idem. "Thuo. l. 2. τάφρος, ἐξ ὃς ἐπλινθεύσαντο. 
4 Exponitur etiam, .decipior, ceu terra, non sentiens. 
tracta metaph. ἀπὸ τῆς ἀναισϑησίας τοῦ «nov. Suid. 

γϑευσις, εως, ἡ, laterum fictio. 

Πλινϑευτὴς, οὔ, ὁ, qui lateres ducit, fingit, coquit. Pollux. 

Πλινϑεία, ?, idem cum φλίγθευσις. Exodi c. 1. Sic et no- 
minatur agmen quadratum, quod παλίνϑιον et mnSwr, 
Suid. Exponitur et lateritium opus: apud Naz. 

IDuyS&ioy, τὸ, figlina laterum, officina in qua lateres fin- 
guntur. Poll. et Aristoph. Niobe. et Harpocr. ex Lysia. 


Composita. 
᾿Ἐκπλινθεύω, lateres eximo, lateres demo, lateres dis- 
solvo. Harpocr. ex Iszo. 
Ἡμειπλίνθιον, semilateritium. [Herodot. Hist. lib. 1. xa- 
ταχεάμενος χευσὸν ἄτσλετον, ἡμιπλίνϑια ἐξ αὐτοῦ ἐξέλαυνε.] 


ΠΆΑΥΝΩ 


Πλουσίως, opulenter; abundé. 

Πλουσιακὸς, idem. cum. πλούσιος. vel idem oum meiraf. 
Plutarch. περὶ φιλοπλουτ, Athen. 1. 13. 

Πλουσιάω, ὥ, idem cum σπλουτέω, dives sum, abundo. 
Alex. Aphr. probl. 2, ὁ δὲ ἀμφημερινὸς πλουσιῶν πρὸς ὕλην, 
abundans materia, crescens in materià. 

Πλουσιάζω, idem quod πλουτίζω. 

TU ἄζομαι, idem quod . Exponitur etiam, 
augeor: ut suepes nie Oni qoi Mi ἐπλουσιάσϑη 
τὸ π᾿ 


Composita. . 

᾿Αβρόπλουτος χαίτη, coma molli et opulento ornatu de- 
corata, apud "Eurip. i in Iph. Taur. [1148. 
τὶ ἤλπσλουτος, ὁ καὶ ἡ, divitiis carens, cui divitiee non sunt, 

ut. 3 

᾿Αποπλουτέω, divitias amitto, divitias absumo, vel pro- 
fundo. Greg. epitaph. i in soror. ἕνα δὲ πλοῦτον ἀσφαλῆ ἐνό- 
μιξε, τὸ ἀποπλουτεῖν Θεῷ καὶ τοῖς πένησι, 

᾿Αρτίπλουτος, qui nuper dives est factus, qui recens est 


IAI22Q, sive πλίσσομαι, gradior, διαξαίνω, Hesych. 
Quidam interp. p dei tolutim. incedo. crura 
ἐπιτροχάδην explico. Od. ζ΄. (de mulabus:) Αἱ δ᾽ εὖ μὲν 
πεώχων, εὖ δ᾽ Nes Pen τόδ. 157 Eustath. quum scri- 
bit, τὸ συντεταμένως τρέχειν Αἰολικῶς dici πλίσσεσθαι, innu- 
ere videtur, πλίσσεσθαι /Eolicé dici pro: “τλήσσεσϑαι, ut 
sit, pedibus pulsare terram, i. ita intenso gradu progredi, 
ul, pedibus terram pulsando, sonitum excites, Alibi ta- 
men, Tonicam dictionem, et (secundum quosdam) Doricam 
esse, tradit. 

Πλίγμα, τὸ, gradus, gressus. Eust. (Soph. Tr. 529.) 
ᾧ πλήγματα. Brunck.f { ldem Hippocratem sic. appel- 
lare ait partem quz est inter femora. 

Πλὶξ, gradus, gressus, passus. Eust.et schol. Aristoph. 
et Suid. Item spatium inter pollicem et medium digitum, 
i. dodrans. Suid. 

IAyoe, cutis quee pudendis subest. schol. Hom. 

Πλιχὰς, ἄδος, ἡ, pars corporis inter inguina et femur. 
Gal. apud Hippocrat. et Pollux 1. 2. 


Composita, que sequuntur, itidemque pr 


etiam per ἡ scripta inveniuntur. 


ia derivata, 


᾿Αμφιπλίσσω, et Apiuniroqeit exp. περιβαίνω, 

᾿Αμφικσλὶξ, exp. περιβάδην, apud Soph. in "Triptol, 

᾿Αποπλίσσομαι, seu. ἀποπλίττομαι, absilio, saltu me pro- 
ripio seu aufugio. Aristoph. in Acharn. óc ἐμοῦ τότε διω- 
κόμενος ἐξέφυγεν, οὐδ᾽ ἂν ἐλαφρῶς ἀπεπλίξατο. 

Διασλίσσω, discedo, dehisco, dissilio. Hesych. *| Eu- 
stathius dicit, διαπεπλίχϑαι esse argumMxew τοὺς 

Ἐκαλίσσομαι, crura alternatim explico. unde, ἐκπεαλί- 
χϑαι, apud Hippocr. 

Περισσλίσσομαι, idem quod ἐμ ΓΌΗΣ, «σεριβαίνγω. 
Pollux. 


IIAOY^TOZ, ov, ὁ, divitiz. Il. ὦ, “πάντας yàg bor ἀνϑγώ-. 
eoo; ἐκέκαστο Ὄλβῳ τε πλούτῳ τε. Xen. ἴῃ symp, ἐν τῷ 
den τὸν πλοῦτον xal τὴν στενίαν ἔχειν. Cum genit. ὁ πλοῦτος 
τῆς πόλεως, apud Dem. et, ὁ τῆς φιλοσοφίας «τλοῦτος, Luc. 
Πλοῦτος μακρὸς dicitur. Soph. Aj. 180, ZEsch. Pers. 163.) 
Item Plutus,quem genium divitiarum dicunt et praesidem, 
apud Hesiod. Aristoph. Plut. etalios. δ΄ 7. Eust. πλοῦτον 
ait dici quasi πολύετον, à πολλόετον, ὅτι ἐκ πολλῶν ἐτῶν ἔστι 
συνηγμένος. longo enim t e, et vix tandem, colligi vi- 
dentur divitize. aut quód i iu multos annos colligantur. 

Πλού ra£, dimin. sic satis dives. Athen. l. 6. et 19. 

Πλουτηρὸς, oU, ὁ, divitius ministrans et nA questus 
osus, luerosus, Xenoph. [GEconom. cap. 2. $. 10.] 

Τιλουτίνδην, eligendo ditiores, vel ditissimum quemque. 
Aristot. pol. lib. 9. c. 9. 

Πλουτέω, à, dives seu opulentus sum, divitias possideo. 
Aristoph. in Plut. "Agavra τῷ «σλουτεῖν γὰρ ἔσθ᾽ ὑπήκοα. 
fée σοῖς πλουτοίη. Xen. Pwd,l. 5. p. 146. a.t. Dem, 
«τλουτῶ ἐξ ὑμῶν. El enm genit. Aristot. polit, 1. vojsiz- 
ματος πλουτῶν, “πολλάκις ἀπορήσει τῆς ἀναγκαίας τροφῆς. 
Ῥ μα). im ep. πλουτῶ μαρτύρων. Cum aceusat. significat, 
abundo, pr:zeditus sum, possideo, Greg. ἵνα βασιλείαν στλου- 
Tíócwrt. ldem, πλουτεῖ τὴν ἐν κόλεσοις ᾿Αβραὰμ ἀνάπαυσιν, 
€ Apud Alex. Aphr. probl. l. 9, πλουτοῦσι πρὸς σῶμα, exp. 
crescunt in corpore. 

Πλουτίζω, f. ἰσω, dito, locupleto. Οἴμοι. Ag. 1277, 
Xen. Ped. 8. o xal εὖ ὧν ἀνθρώπους, εὔνοιαν ἐ 
αὐτῶν κτῶμαι, Plut. in apophth. Ptolem. Lagi, τοῦ σλου- 
τεῖν ἔλεγε τὸ πλουτίζειν εἶναι βασιλικώτερον. 

Πιλουτίζομαι, dives et opulentus fio. Xen. Pad, 5. (Soph: 
GEdip. Tyr. 30.) 

Πλουτεὺς, ἕως, ὁ, dis, Pluto. in Epigr. 

Πλούταν, ὠνος, ὁ, idem. Plat. in Cratylo. Luc. de lacta. 
Aristoph. in Pluto pro divitiis existimatur accepisse, quum 
inquit, τῷ πλούτωνι παρεκαϑέζετο. 

Πλούσιος, ὁ, dives, locuples, opulentus. (Soph. CEdip. 
Tyr. 1090.) Aristot. Plut, /Esch. &e. t Comp. apud 
Xen. Ped. 1, 2. 47. b.t 


letat Apud Eurip. in Supplic. [741.] ἀρτίπλουτα 
χρήματα, exp. bona novis et subitis aucta divitiis. Ἂς 


᾿Αρχαι » cui priscze. sunt divitiz. jam inde à ma-- 
joribus suis dives, ex eoque nobilis. Soph. in Electra 
* 1409.t et Aristo, rhet. 1.2. (Esch. Ag. 1059.) 

᾿Αρχέπλουτος, penes quem admini ac di 
sandarum divitiarum potestas est. Idem ibid. t Soph. 
El. a b V. ibi SUN Poi et Camerarium.t : 

divitias possidens : apud. Suid. 
Qa opp 563.) [Eurip. Cresphont. 14. "iim le 
ύπλουτε, Κάλλιστα θεῶν, &c. 

Βαϑυπλούσιος, idem. Pollux 1. 3. c. 22. 

Εὔπλουτος, grandibus divitiis auctus, valde dives. 

Ζάπλουτος, valde dives et opulentus, ditissimus. Eur. in 
Andr. [1282. Μήδ᾽ εἰ ζαπλούτους οἴσεται φερνὰς δόμοις. Vide 
CI. Maittaire de Dial. p. 251. C. Herodot. Hist. lib. 1. 


7} πολλοὶ Mt uadit ζάπλουτοι ἀνθρώπων, ἀνόλβιοί εἰσι. 
a, 


valde dives sum, grandibus divitiis sum lo- 
[asc Chrysost. ep. 2. c. 15. 

Καλλίπλουτος, pulchras divitias possidens. [Pind Olym. 
Od. xiii. 158. Ταί 9' ὑπ᾿ Αἴτγας ὑψιλόφου Καλλίπλουτοι 
λιες. Sch. Νεώτ. αἱ πλούτῳ κομῶσαι, &c.] 

Κατασλουτέω, dives ,sum, abundo. in divitiis possideo, 
Damasc. lib. 3. πῶς οὐ τελείως κατεπλούτησε πᾶσαν σοφίαν 
Ἢ ΧΑΒΕΡ τον idem. quod πλουτίζω. X mins 

Ka Tam «, 1xdem qu . Xen, ταῖς 
αὔξει, xal δώροις μεγάλοις καταπλουτίζει. 

M iain fossa ditalus, ὃ cisterna andi factus. 
esyc 

Maro rhatti, grandes divitias possidens. Pollux 1, 3. 
c. 22. 

MeyaAorrAoUrioc, idem. Pollax ibid. 

Νεόσγλουτος, cui recentes sunt diviliw, non ita pri- 
dem dives est factus. Plut.sympos. 2. et 7. dust. rhet. 2. 

Ὀψίέσλουτος, qui seró dives est factus. 

Παλαιόσλουτος, idem. .quod ᾿ἀρχαιόπλουτος, "Thuc. uel 

Παμπαλούσιος, omnibus divitiis aflluens: omnium 
mus aut opulentissimus. Plat. de leg. ; dk. 

[Συμαλουτίζω.. AEsch. Ag. 595.) ^ εἶ 

Ὑπεραλουτέω, à, divitiis abundo, ditissimus evado, sum 
predives. Aristoph. i in Pluto. 

Ὑσερπλούσις, supra modum dives. - 

ΓὙπέρπλουτος. hyl. Prometh. 465. ἄγαλμα τῆς 
«-λούτου χλιδῆς. Schol. β΄, καλλώσισμα μεγάλης 
Plat. de E lib. 8.] 

Φιλόπλουτος, divitiarum amans, qui ditescere cupit, ava- 
rus. Eurip. in Iph. Taur. Luc. in Hermot. 

Φιλοπλουτία, ἡ, divitiarum amor, divitiarum zm cojesdartas 
cupiditas ac studium. Plut. de sera num. vind. 

Φιλοσλουτέω, ditescere eupio, nimio studio divitiis in-- 
hio. Idem περὶ φι AOT OUT. 

Deconp. reina divitiarum contemptus. Plut. 

Ψευδότσλουτος, qui se divitem mentitur. 


i 


ΠΛΥΝΩ, f. 3, lavo.  Proprié de vestimentis dieitur, 
sicut λούω de corpore, var» de manibus ae pedibus, Il. 
xo Pu deca epar Dir Od. ζ΄. αὐτὰρ ἐπεὶ πλῦ- 

váy τε κάϑηράν τε «πάντα. Tmproprié ls. iis rebus, 
Ut Theocr. idyll. 8. Τὸ στόμα paiU. svo, xal dgromróm τὸ 
φίλαμα. Athen, 1, 4. ὃς πλυνεῖ σχεύη., 4 Significat etiam, 
convitiis incesso, maledictis proscindo, objurgo. Ut apnd 
Aristoph. in Acharn. Διέβαλλε καὶ ψευδῆ κατεγν 
κἀκυκλοβόρει, κἄπλυνεν, Demosth. πλύνοντας αὐτοὺς τι 
τὰ, Etcum dat. apud Chrysost, μυρίαις σέ τινες d 
λοιδορίαις. 4 Item Chrysost. comm. in epist, 
ad Rom. τὰ μέλη τοῦ Χριστοῦ " πόρνης evo, καὶ ταῖς 
ἄλλαις ἑαυτὸν πλύνων araga 

Πλύνομαι, lavor: interdum, i, ablnor. Diose, lib, 5. 
e.95. 4 Item convitiis proscindor. Hesych. et Suid. 

Πλῦμα, τὸ, aqua sordida ex lotara. — Pollux lib. 7. cap. 
11. ex Platon. comm.  Metaphoricé sic dicitur & xama- 

τετριμμένη ἑταῖρα, ut idem ibidem testatur, A 

Πλυσμὲς, ὁ, et πλύσις, ἡ, lotio, lotara, Rast, € TDwz- 

μὲς est etiam labrum in quo lavantur panni. Hesych. 


ΠΛΎΝΩ 


Τλύντης, qui vestimenta lavat, fullo. Pollux 1. 7. c. 11. 

Πλύντρια, 5i, lotrix, que pannos lavare solet. Idem ibid. 

Πλυντικὸς, qui eorum est qui vestimenta lavant : ut, zAvy- 
πικὴ τέχνη, Plat. in Polit. 

Πλυγτὶς, ἰδος, ὁ, lotrix. Pollux loco citato ex Nicochare. 

Πλυντὴρ, ἦρος, ^, qui lavat. 4 Item crusta vel fossa la- 
pidea in qua lavantur panni. 

Πλυντήριος, ad lavandum aptus: ut, erAvvrógiv, sub. ὕδωρ, 
lotura, loture aqua, /zgo. — Pollux. 

Τιλυντήρια, τὰ, festum erat, quod Athenis in honorem 
Aglauri, filie Cecropis, agitabatur, teste Hesych. vel in 
honorem Palladis, teste Plut. in Alcib. 

Πλύντρον, τὸ, merces, qua pro lotura solvitur. Pollux 
LT. 0; 11. 

Πλυντρὶς γῆ, terra, qua lotrices in abluendis pannis ute- 
bantur. Theophrast. de caus. pl. 1. 2. c. ὁ. 

Πλύτης, ov, à, idem quod σπλύγτης. Etymol. 

Πλυτικὸς, idem quod πλυντικός. 

Πλυτάριος ἐρισκὸς, et τὸ πλυτάριον, et ὁ ἐρισκὸς, ὁ κύσϑος, ἡ 
κύστη, genus poculi Laconici: de quo schol. Aristoph. 
et Suid. 

qe. ἕως, ὃ, idem quod πλύντης, seu πτλύτης. Pollux 
ibid. 

ID, ὁ, labrum ubi lavatur. Od. ζ΄, Il. χ΄. Sumitur 
etiam pro labro ipso, in quo abluuntar panni, teste schol. 
Aristoph. et Hesych. Hine, πλυνὸν “σοιεῖν τινα, i. male- 
dictorum sordibus implere aliquem, sicut implentur vasa 
in quibus pauni lavantur. Aristoph. in Pluto. f 1061.: 
«| At erAóv; (paraxyt.) significat τὸ «αλυνάμενον. schol. 
Aristoph. 


Composita : ac primüm cum prepositione. 


᾿Αγαστλύνω, eluo, vel, iterum lavo. 

᾿Ανάπλυσις, εως, 5, ablutio, elotio. 

᾿Αποπλύνω, abluo. Odyss. ζ΄. ὄχι μάλιστα Λάϊγγας σοτὶ 
χέρσον ἀποπλύνεσχκε ϑάλασσα. Luc. ἀποπλῦναι τὴν κόνιν. 

᾿Απόπλυμα, τὸ, aqua sordida, in qua quid lavimus. 

Decomp. Δυσαπόπλυτος, qui difficulter ablui potest. 
Suid. 

"Rragrom Novo, abluo in. 

Διαπλύνω, perluo. Pollux 1. 2. c. 11. 

᾿Ἐκσλύνω, eluo.. Aristoph. in Plut. "Ovaio μέν γ᾽ ἂν, εἴ τις 
ἐκπλύνειέ σε. Dioscor. lib. 2. cap. 93. (de adipe anserino 
aut gallinaceo à putredine conservando :) λαξὼν πρόσφατον 
ὁποῖον ἂν βούλοιο, ἔκπλυνον ἐπιμελῶς. 

᾿Εχπλύνομαι, eluor. Aristot. hist. anim, l. 3. ἐκπλυϑῆ 
τὸ ἔριον εἰς γάλα. Aristoph. ibid. Εἰ ἐκπλυνεῖται τοῦτο τὸ 
Ψψιμμύϑιον. 

“Ἔκπλυσις, i, ipsa eluendi actio. 

᾿Ἐκαλυτὸς, seu ἔκπλυτος, elutus, elotus. Plat. de leg. 9. 
Item (de veste aut panno dictum) colorem non retinens, 
cujus color eluitur. ( VEsch. Eum. 281.) 

Decomp. "Ανέκπελυτος, qui elui nequit. Pollux 1. 1. c. 4. 
[Plat. Tim. ὥστε οἷον ἐγκαύματά μοι ἀνεκπλύτου γραφῆς ἔμ- 
μμονά, μοι γέγονε. 
᾿Δυσέκπλυτος, qui difficulter elui potest. 

"Aucfxawyro;, idem. Plut. . 

Ἐὐέκπλυτος, qui facilé eluitur. Pollux 1. 1. c. 4. 
Ἐμσλύνω, lavo in. 

Καταπλύνω, abluo, eluo: vel simpliciter, lavo, perluo. 
Xen. de re equ. ὕδατι κατασλύνειν τὴν κεφαλήν. 

Καταπλύνομαι, abluor, &ec. unde κατασλυϑεὶς, apud 
Theophrast. de caus. pl. 1. 2. c. 8, Apud ZEsch. in Cte- 
siph. καταπέπλυται τὸ πρᾶγμα, exp. obsorduit, viluit. 

[Κατάσλυσις. Xenoph. «sgh "Ime. cap. 5. $. 9. Tv γε 
μὴν τῶν σκελῶν κατάπλυσιν ἀφαιροῦμκεν. 

Περιτσλύνω, perluo: vel circumcirca lavo. 
Glauc. 1. 2. 

Περίτσλυμα τέφρας, lixivium : 4. d. perluvium cineris. 

IIeézAvzic,h, ipsa perluendi seu circumcirca lavaudi 
actio. Apud Hippocr. περιπλύσεις, dicuntur tenuium humi- 
ditatum dejectiones per alvum, teste Gal, comm. 1. in 1. 1. 
prorrhet. 

HpozAóve, priüs lavo, auté abluo vel eluo. 


Gal. ad 


Composita. sine propositione. 


᾿Ασλυσία, 5, illotum esse. Apud Aristot. hist. an. l. 5. 
€. 16. ἀπλυσίαι dicuntur spongie quidam, quód elui ne- 
queant. Meminit et Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 7. 

ἔλπλυτος, οὐ, ὃ καὶ ἡ, illotus. proprié de vestimento, apud 
Athen. : 

deeiaton, qui lanam seu lanaslavat,fullo. Diosc. l. 2. 
9. 193. 

Εὐπλυνὴς, foc, ὁ καὶ 5, bene lotus, i. purus, mundus. 
Poética dialysi dicitur &jmAwác. Od. ν᾽΄.---φᾶρος ἔχουσαν 
mw. : 

ΔΛινοσελύνας, cu, ὃ, q. d. linilotor. Hesych. 

Λινοσσλυγὴς, q. d. lino lotus, i. lino loto contextus. | Ut, 
λινοπλυγεῖς ἐπενδύτας, Pollux lib. 7. c. 12. ἐκ Σοφοκλοῦς σελυν- 
σριῶν. . 

. NéómvTo, recens lotus, nuper ablutus. ut, νεόπλυτα 
εἵματα, Od. É'. Utitur et Herodot. 

Νεόπλυντος, idem. 
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Χρυσοπλύσιον, ov, τὸ, officina in qua aurum lavatur. 
Strabo l. 3. 


IINE'Q,, (et poét. metri gratià πνείω, f. πνεύσω,) flo, spiro. 
Odyss. &. Αὔρη δ᾽ ἐκ πτοταμιῶν ψυχρὴ πνέει ἠῶϑι πρό, Od. Y. 
οὐδὲ στοτ᾽ οὖροι Πνείοντες φαίνονϑ᾽ ἁλιαέες, — Athen. 1. 1. ὅταν 
ὑπὸ τὸν τρυγητὸν νότοι πνεύσωσι. Et cum accus. Ut Il. λ΄, 
et à. Μενέα πνείοντες ᾿Αχαιοί. — Aristoph. in Ran. πνέοντας 
δόρυ xal λόγχας. Xen. Hell. 7. οἱ πῦρ πνέοντες. Pro quo 
accusat. Atticé genitivus usurpatur. Epigr. 1. 5. πνείων 
εὐεπίης. t πνέειν ὑπὲρ σακέων, supra clypeos animum genere. 
Hesiod, Asp. 24. V. ibi Heinsius et Schol. Tzetz.t «| Item 
spiro, i. odorem spiro. Od. Y. 'Aj«Gposíny Ἡδὺ μάλα πνείου- 
cay. Diosc. l. 3. c. 94. ὥστε γευσαμένω τὸ στόμα μηδὲ πνεῖν, 
εἰ κκὴ ἐπ᾽ ὀλίγον. Et cum genit, ut, πνεῖν τράγου, Epigr. l. 2. 
Et, πνέον κρόκου, apud Diosc. l. 1. c. 65. *| Item spiro, i. 
vivo. Aristoph. in Ran. (ZEschyl. Ag. 227. 1190. 1215. 
1245. 1318. Soph. Tr. 1176.) 

Πνέομκαι, unde πνεῖται, flatur. Athen.l. 9. {Πνευσεῖται. 
Aristoph. R. 1259.) 

Πνεῦμα, τὸ, flamen, flatus, spiritus. Plerunque flatus 
ventorum, vel ventus, ut testatur Aristot. de mundo, 
scribens, ventum nihil aliud. esse nisi multum aérem 
copiosé et confertim fluentem, qui simul et πγεῦμα dicatur. 
Sic apud 'Thuc. lib. 4. ὁπότε πνεῦμα ἐκ πόντου εἴη. et 
Plutarch. et Xen. &c. Alioquin (inquit idem Aristot. 
ibid.) πνεῦμα dicitur substautia animata et genitalis, in 
stirpibus et animantibus existens, et per omnia pertingens. 
sic apud Plut. symp. 3. probl. 4. τρόμοι, σάλα, τοῦ περὶ 
τὰ γυῖα πνεύματος. Peculiariter autem de spiritu dicitur, 
quem animantia viventia ducunt, i. de anhelitu, halitu, 
anima. Plut. symp. 2. Xen. in Cyneg. &c. (V. JEschyl. 
S. c. Th. 470. 714. Pr. 883. πνεῦμα Giov. — Eurip. Phoe- 
niss. 724.) 4 Et pro difficultate spirandi, apud Hip- 
pocrat. 4 ltem spiritus, afflatus. Plut. de def. orac. et 
de exil et sepe in Novo Test. *|Interdum in sacris 
literis per τὸ vv&ijaa. intelligitur malus Spiritus, Satanas : 
ut Matth. 8. Frequentiüs tamen pro spiritu sancto ponitur: 
ut 1 Corinth. c. 2. τὸ yàp πνεῦμα πάντα ἐρευνᾷ. Quando 
frequenter cum proprio attributo sic effertur, τὸ πνεῦμα τὸ 
ἅγιον, et, τὸ ἅγιον πανεῦμα" el aut virtus ejus atque δῶρα 
ἀμεταμέλητα intelliguntur, aut ipse, sacrosancte triados 
persona teriia; quiin patre et filio ab zeterno in eternum 
est, et ex iis ab zeterno in zeternum proficiscitur, cumque 
iis unus solus est et idem deus, omnium rerum arbiter ac 
rector omnipotens, fidelium aulem, ao resipiscentium, 
misericordissimus consolator. «| Item τὸ πνεῦμ, sententia 
membris constans, ut periodus. Hermog. Ἵ πνεύματα, 
τὰ, spiritus vitalis, vitalia, przecordia. Sic de rebus gestis 
Philippi, τὰς αἰχμὰς τοῦ σιδήρου τοῖς πνεύμασιν Evüptidov. 
4 Sunt οἱ Grammaticis τὰ πνεύματα αὑτῶν, δασὺ, καὶ ψιλόν, 

Ππνευμιωτώδης, tog, ὁ καὶ à, spirilus plenus, ventosus. 
Plutarch. symp. 3. et 4. Item qui flatus movet, qui inflat. 
Idem in probl. Rom. Athen.lib. 8. Jtem inflatus : flatu 
distentus. ltem qui egre respirat: apud Hippocrat. et 
Galen. Apud Plat. in Cratylo, πνευματώδη γράμματα, exp. 
litere que cum flatu seu spiritu pronunciantur. 

πνευματικὸς, δ, spiritualis, spiritalis, qui à spiritu cietur. 
Ut, πνευματικὰ ὄργανα, apud Vitruv. lib. 10. cap. 1. Et 
πνευματικοὶ πόροι, meatus spiritales, i. spiritui seu respi- 
rationi: servientes. Plutarch. in probl. Rom. 8. ltem 
flatibus (ventorum) obnoxius, ventosus. "Theophr. de caus. 
plant. lib. 4. cap. 15. Item inflatus, flatu seu spiritu dis- 
tentus. Aristot. hist. anim. lib. 7. Jtem flatus ciens, in- 
flans. Plutarch. in probl. Rom. Athen.lib. 7. Exponitur 
et, pulmonis inflammatione laborans, pulmonarius. «| Item 
spiritualis, i. spiritus saucti incorruptibilibus. donis, non 
tentüm habitualitate, sed inprimis essentia sanctificante 
fidei, spei, caritatis, verorumque bonorum operum, prz- 
ditus eupernaturaliter, atque invisibiliter indutus. Szpé 
in Epist. Pauli et alibi in Novo 'T'estam. 4 Πνευμιατικοὶ 
appellati fuerunt medici quidam, qui à flatu seu spiritu in 
corpora subeunte, omnia vel secundum naturam se habere, 
vel in morbus incidere, censebant. 

πνευματικῶς, spiritualiter. 1 epist. ad Cor. c. 12. 

Πνευματίας, ov, ὁ, cui magna est et frequens respiratio : 
vel cui venter flatu distenditur. Galen. 1. 3. περὶ δυσπνοίας. 

πνευμάτιον, τὸ, (diminut.) parvus flatus. Athen. 1. 3. 

Πνευμάτιος, idem quod πνευματικὸς, ventosus. Arat. 

Πνευματόω, $, flatu seu spiritu impleo, flatus exoito. 
Athen. lib. 9. Ἵνα διεγείρας πνευματῶ τὸν ἀέρα. Idem 1. 3. 
(de fabis:) χλωροὶ μέν εἶσι πνευμωτιιώτατοι, ξηρανϑέντες δὲ 
ἧττον πγευματοῦσι, Item, in spiritum-verto. Aristot. probl. 
Sect, 2. τοῦ χειμῶνος συστελλόμενον ἐντὸς τὸ θερμοὸν ἐκπέσττει 
καὶ πνευματοῖ τὰ ἐν ἡμῖν ὑγρά. 

Πνευματοῦμαι, flatibus impleor: inflor. Hippocr. Item, 
vertor in spiritum, et evanesco. Aristot. de Coelo lib. 3. 
et de gen. an. l. 3. c. 3. 1 : 

Πνευμάτωσις, εως, à, inflatio. ZEgin. l. 3. c. 38 

Πνευμιωτωτικὸς, inflandi, seu flatus exoitandi vim habens. 
Athen.1. 9. Diosc. 1. 2. c. 134. 

Πνεύμων, ονος, ὃ, pulmo : respirationis instrumentum. 
Plat. symp. 7. ex Eratosth. Ka? βαϑὺν ἀκρήτῳ πνεύμονα τεγ- 
γόμενος. Eurip. in Her. fur. πνοὰς θερμοὰς πνέω, Μετάρσί᾽, ob 
βέβαια, πγευμιόνων ἄπο. (Soph. Tr. 576. 791. 1071.) €| Apud 
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Diosc. 1. 2. c. 38. vel 39. πνεύμων θαλάσσιος, pulmo mari- 
nus, piscis, sensu carens, ideoque magis fruticis referens 
nsturam quàm piscis. de quo et Plin. adi 1. 9. c. 47. et l. 
17. c. ult. 

Πινευμονικὸς, oU, ó, ad pulmonem pertinens. ut, zvevpson- 
xc τόπος. Item qui pulmonum vitio laborat, pulmonarius. 

Πνευμκοονίας, ov, ὁ, idem : «yeupuovías λοβοὶ, Poll. 1. 2. pul- 
monis fibre. 

Πνεύμονία, 5, morbus quidam pulmonis. Aret. de acut. 
morb. lib. 2. Unde compos. τσεριωνευμονία, pulmonis in- 
flammatio, Diosc. 1. 3. c. 52. Et, περυανευμονικὸς, qui pe- 
ripneumonia laborat, apud eundem 1. 3. et alibi. et, zregiz- 
γευμιονικὴ νόσος, pro arspvarvevpaovia.. Ἢ 

Πνευμκῶδες (pro τονευμονῶδες) «váSoc, alius pulmonis mor- 
bus, de quo Aret. «rtp? χρονίων παθῶν, l. 1. c. 12. 

Πνευμονευτικὰ, τὰ, inslrumenta que spiritu inflantur. 

πλεύμων, Atticé pro πνεύμων, apud Plut. symp. 7. 
probl.1. Ἵ Item pulmo marinus : apud Aristot. et Athen. 
(Aristoph. R. 477. 853.) 

Πλευμονικὸς, πλευμονία, Sive σπεριπγευμογία, idem quod 
praeced. 

Πλευμονώδης, εος, ὃ καὶ 5, pulmoni similis, spongiosus, ac 
fistulis inanibus cavus, laxusque et mollis, ut pulmo. Aris- 
tot. hist. an. l. 5. c. 16. 

IIoc, pulmonis vitium. Gal. in lex. Hippocr. 

Πλευμιώδης, εος, ὁ καὶ 3$, pulmonarius. Gal. 

Πλευμμοονία, qui et πλευματώδης. 

Πλευμόω, ὦ, ἴῃ tabem incido, apud Hippocr. 

Πνεῦσις, &oc, ^, spiratio, flatus. Gregor. 

Πνευστικὸς, idem cum πνευματικός. Athen, 1]. 2. 

Πνευστιάω, &, anhelo, crebró spiro, seu respiro. Apud 
Aristot. rhet. 1. 1. ἐνδέχεται xal μὴ «αυρέττοντα πγευστιᾷν. 
Poéticé dicitur πνευστιόω pro πγευστιῶ, ut Epigr. 1. 4. Καὶ 
ϑαμὰ δυσκελάδοις ἄσϑμιασι πγνευστιόων, 4 Exponitur et, 
spirandi difficultate laboro, :egré respiro. 

Πνοὴ, $, flatus, spiritus: idem cum τυγεῦμκα. Aristoph. in 
Nub. Pro quo Dorica epenthesi dicitur svo. ut Od. β΄, et δ΄, 
Il. μ΄. et ρ΄. etalibi apud Hom. t Sic πνοιαὶ ἀνέμων. Hesiod. 
Th. 253.t {πνοαῖς ἼΑρεος. ZEschyl. S. c. Th. 63. 118. ϑυμοῦ 
πνοάς. Eurip. Phoeniss. 441. αὐλῶν πνοή. Aristoph.R. 154.) 

Ilóoc, ὃ, idem. Exponitur etiam, sonus. Hesych. 

IDpu, sive eryów, idem cum πνέω, unde et derivatum. 

Πυῦμαι, idem quod τνῦμι, spiro. unde, eeeryupstvoc, spi- 
rans, seu vivus, apud Polyb. €| Item πγῦμαι, et méezvu- 
μαι, sapio, intelligo. Iliad. à. οἷος δὴ σὺ δέμας xal εἶδος 
ἀγητὸς, Ἰπέπνυσαι δὲ νόον, corpore ac specie admiranda, pec- 
tore autem sapiente. Sic et Od. κ΄. Hine, σεπνυμένος, sa- 
piens, prudens. ll. γί. i. Od. 4. γ΄. etalibi. et Plut. de 
fort. Alex. 1. 9. Hinc et vivi», quod sequitur. 

Πινύω, unde πινύσσω, et erivórxo, moneo, sapere vel resi-- 
pere facio, ad sanam mentem reduco. Il. ξ΄. Ἤδη γάρ με 
xal ἄλλο τεὴ ἐπίνυσσεν ἐφετμή. ( ZEsch. Pers. 832.) Aristot. 
hist. anim. lib. 5. cap. 8. ex Simonide, ὁπόταν χειμέριον κα- 
σὰ μῆνα πινύσκη Ζεὺς ἤματα τεσσαρακαίδεκα. | Ab Eustath. 
exponitur etiam φρονῶ. 

Πίνυσις, εος, ἢ, prudentia, sapientia, intelligentia. 

Πινὺς, pro eodem, apud Hesych. 

ILyuTic, οὔ, ὁ, sapiens, prudens, consultus: ut, σσιγυτὴ 
γυνὴ, apud Hom. [Od. A. 444.] legitur et apud Demosth. 
(Theoc. ιζ΄. 34.) 

ILyvT&c, sapienter, prudenter. 

Τιινυτότης, ἡτος, ἡ, sapientia, prudentia. Eust. et pro eo- 
dem πινυτὴς, $705, ἡ, Epigr. Ponitur et «v7? substantive, 
pro πινυτότης, Il. ἡ. et Od. 4. 

"Aerviraw, (comp.) desipio. Odyss. ζ΄. δοκέεις δέ μοι οὐκ 
ἀσινύσσειν. ltem efllo, expiro. Suid. 

᾿Απίνυτος, amens, qui desipit. 

᾿Απινύτως, amauter, desipienter. . 

Νηπύτιος, idem quod ἀπσίνυτος. t Aristoph. Nub. 866.1 
Vide et in Νήσσιος. 

Ilo7vów, opus facio, et quidem seduló, valde occupor. 
Odyss. γ΄. οἱ δ᾽ ἄρα erávrec ἐποίπνυον, opus injunctum actu- 
tum faciebant. Iliad. &. *Qc ἴδον Ἥφαιστον διὰ δώματα ποιπ'- 
γύοντα, Sic et Il. σ΄, et j. 4 Exponitur etiam ministro: ut 
1. ώ. Etymologus proprié esse dicit τὸ γκετὰ σασουδῆς xai 
«πνεύματος ποιεῖν, quoniam qui properanter et anxié opus 
faciunt, πυνευστιῶσι. 

Ποιπνυὺς, οὔ, ὃ, minister, famulus, Hesych. 

Composita: ac primüm cum prapositione. 

"Ayaary£o, et Poét. ἀναπνείω, et ἀμπνέω, seu ápemreio, re- 
spiro. t Xen. Ῥαά. 1. 5. p. 139. c.t. Plat. in Euthyd. καὶ 
πρὶν ἀναπνεῦσαι καλῶς τε καὶ εὖ τὸ μειράκιον. — | Active, res- 
pirare facio, refocillo. 1]. A. Cum genitivo. Ut Il. τ΄. 
ἀγαπνεύσειε πόνοιο. et lliad. π΄. ἀναπνεύσωσι πόνοιο. Cum 
quo exp. et, me recreo, relaxationem animi capio. {{{1]. 
λ΄. ἀναπνεῖν κακότητος. Et Luc. ἄμπγευσον τοῦ δεινοῦ. Hom. 
Il. A. αὐτὰρ ᾿Αχαιοὶ ᾿Ασπασίως φεύγοντες ἀνέπγεὸν Ἕκτορα δῖον, 
(Soph. GEdip. Tyr. 1245.) xA 

᾿Αγάπνευσις, et poet. ἄμπνευσις, respiratio. Aristot. in 
probl. Item recreatio, relaxatio. Il. A". Apol. Arg. 1. 2. 

᾿Ανάπνευστος, idem cum ἄπγευστος. Hesiod. in Theog. 
1797.* 

᾿Αγαπγευστικὸς, respirativus, vi respirandi preditus. 

Alex. Aphr. 
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. "Avamoi, et poét. ἀμπνοὴ, ἡ, respiratio. Plat. in Tim. 
Aristot. Plut. Soph. in Ajace, secundum quosdam proprié 
dicitur ea respiratio que fit pulmonibus et pectore. . Item 
spiraculum : ut exp. apud Aristot. de mundo. Exponitur 
et vapor: apud Basil. in ep. Item relaxatio: apud Plut. 
et Basil. 

᾿Ανάπτοια, idem. 

᾿Αμπνύω, idem cum ἀναπγέω, respiro. Il. χ΄. ᾿Αλλὰ σὺ 
μὲν νῦν στῆϑι, καὶ demus. 

ἴΑμπνυμαι, idem. Il. ώ, Αὐτὰς ἐπεί ῥ᾽ ἄμπγυτο, καὶ ἐς 
φρένα ϑυμὸς ἀγέρθη. Tl. ξ΄. ὁ δ᾽ ἀμπνύνϑη, καὶ ἀνέδρακεν ὀφ- 
θαλμοῖσι. Exponitur et, resipio, ad sanam mentem redeo. 
Hesych. i^ 

ΓΑμπνευμα. Pind. Nem. A. 1. "Ape σεμνὸν ᾿Αλφέου, 
&c. Schol. οἷον ἀνάπνευμα, καὶ ἀναπνοή insure à ἀναφύσημα. 
᾿Αμηγοῆ, Phav. Lex. pag. 64. 3. ᾿Αμπιοὰς ἀντὶ τοῦ àyamr- 
νοάς. Pind. Ol. H. 8. ἀρετὰν θυμῷ λαξεῖν, τῶν δὲ μόχθων ἀμιπ’- 
νοάν. Schol. ἀναπνοήν, Pyth. T. 102. ἀμπνοὰν. στερνῶν. κάθελεν 
ἀκέως. Δ. 8354. Soph. Aj. 418. ἀλλ᾽ οὐκέτι μ᾽ οὐκέτ᾽ ἀμπινοὰς 
ἔχοντα. Schol. ἤγουν ξῶντα. 

Decomp. Δυσανάπνευστος, ὁ καὶ h, egre respirans. 

᾿Ἐπαναπγέω, insuper respiro. Apud. Herodot. ἐσαναπγέειν 
τὰ ἔπεα, effundere verba. 

Εὐανάπνευστος, facilé respirans, facilem habens respira- 
tionem. Aristot. rhet. 3. 

Πρραναπγέω, priüs respiro. Plut. de primo frig. ἀέρα με- 
ϑεῖσαι, καὶ περραγαπγεύσασαι, λεσττόν. 

᾿Αντιπγέω, (et poét. seu Ionicé, ἀντιπγείω,) reflo, contra- 
rium flatum emilto, spiro contra. Phocyl. ἀντιπγείειν ἀγέ- 
pani. Et metaph. τοῖο, i. adversus sum. 

᾿Αντίπγοος, et ἀντίπνους, spirans adversus, reflans, oiten. 
Pr.1084. Ag. 151.) ἡ 

᾿Αντέπγοια, ἡ, flatus, adversus, ventus contrarius. Haro: 
dian. l. 5. 

᾿Αποπγέω, (et pot. ἀποπνείω,) efllo, exhalo, spiro. Iliad. 
p Δεινὸν ἀποπνείουσα πυρὸς μένος αἰγομένοιο. Apoll. Arg. 1. 2. 
τοῖόν τ᾽ οἱ ἀτσέωσνεε λείψανα δαιτός, t Hes. Th. 894.1 [π 
prosa cum gen. construitur: ut apud Lac. ἀποπγέων μύρου. 
Et Euseb. ἀύλου καὶ ἀκηράτου εὐωδίας ἀπσοπνεῖν. Interdum 
sine easu significat, odorem emitto, ita uL eum amittam., ut 
apud Theophr. lib. 9. τιθέασι δὲ καὶ τὰς δεσμίδας ἐν νάρϑηκι 
καὶ καλάμῳ, πρὸς τὸ μὴ ἀποπγεῖν. 4 lnterdum. absoluté 
significat, efllo animam, morior. Ut apud Hom. in batra- 
chom. Ταῦτ᾽ εἰσσὼν, ἀπόπνευσεν ἐν ὕδασιν. Interdum addi- 
lar accusat. θυμόν. ut 1]. γ. | Absoluté etiam ponitur, pro 
flatum ventris emitto, pedo. Suid. 

᾿Ατύαγευσις, exhalatio, efllatio, expiratio. 

᾿Αποσσνοὴ, idem. 

᾿Ασόσνοια, flatus. "Theophr. 

ἢ ᾿Εναπιοωνέω, (decomp.) spiro in, immorior. 

Διαπγέω, et poét. διαπγείω, perflo, perspiro. Item flatum 
ventris emitto. Suid. ltem difllo. ltem interspiro,. i 
respiro. Philo de vita M. 1. 1. διαπνεύσαντες τῆς τιμωρίας 
bar! ὀλίγον. 

Διατνέομαι, idem quod διατνέω, perflo. Gal. Therap. 1, 
8. τοῖς τὰ κατονώδη τε καὶ λιγνυώδη διωπγεομεένοις. Item pass. 
diflor. Aristot. de mundo, τὸ πυρῶδες διαπνεόμκενον. 

Aiamo), perflatus, perspiratio. Al. Aphr. probl. l. 1. 

Decomp.. Δυσδιάπνευστος, qui egre difllatur, qui per spi- 
ritales meatus τορτὸ transmittitar. Diosc. I. 5. c. 9. 

Εὐδιάπνοος, et εὐδιάπνους, perflabilis, perflatum facilé ca- 
piens, 4| Item qui per spiritales meatus facile transmit- 
titur. 

Εἰσανέω, sen εἰσπνείω, inspiro, afllo. Aristoph. i in Ran, 
δάδων γέ. με Αὔρα τὶς εἰσέπνευσε μυστικωτάτη. | Apud La- 
ὍΣ significat etiam, amo. teste Etymol. 

μαι, inspiror, vel aspiror, afflor, Alex. Abs. 
rei Gen. Philostr. l. 2. c. 8. 

Eicarvoh, 5, inspiratio. Gal. comm, 3. sect, 115. in lib. 
Hippocr. de victus rat. in morb. acut. 

Εἰσπνήλης, ov, 5; amasis, amoris ignibus afflatus. Etym. 
ex Callim. Pro eodem dicitur et εἴσισσνηλος, apud Theocr. 
idyll. 12. qnod Amycleorum peculiare vocabulum esse 
aiunt, qui et s/z7»:,0; scribunt, schol. 'Theocr. et Eustath. 

᾿Επεισανέω, (decomp.) insuper spiro, Gal. Therap. 1; 10, 

Ἐχπνέω, efllo, expiro. Aristot. de mundo, ix τούτου πάντα 
ἐκανεῖ τε καὶ ψυχὴν ἵ ἴσχει τὰ ζῶα. ltem expiro, i. morior. 
Plut. de deo Soc. τοὺς ἄλλους ἀσπασάμενος ἅμα ἵλεως ἐξέ- 
πνευσε, (Eurip. Pheniss. 838. 1411. 

"Exmrvtuzie, expiratio, cum efllatur spiritus. [Aristot. de 
Hist. Animal. ἀλλὰ δὴ ἀνάπνευσις ἔκπνευσις γίνεται εἰς 
T στῆϑος, καὶ ἀδύνωτον χωρὶς τοῖς μυκτῆςσιν ἀνώπγεῦσαι ἣ ἐκ- 
πνεῦσαι, &c.] 

᾿Ἐχπνοὴ, idem : vel exhalatio. Aristot. de mundo. 

"Ἐκτνευματόω, in spiritam. verto. 1tem flatibus effero 
seu extollo : unde ἐκανευματουμένη θάλασσα, inflatum et 
tumidum mare ob vim ventorum. 

᾿Εκπνευμάτωσις, exspiratio, efllatio, Epicurus in epist. 
ad Pyth. apud Laért. 

Decomp. Auxerrío, MAT. per, perflo. Aristot, de mun- 
do, διεκπγέουσι πρέίσω κατ᾽ süS av. 

Διεκπγνοὴ, perflatas : expiratio pertransiens, 

Συνεκπνέω, simul ex iro, simul animam efllo. Eurip. in 
Jphig. "Taur. Kobx" ἔσϑ᾽ ὅσσως οὐ χρὴ συνεκπνεῦσαί μέ σοι. 

Ἐμηνίω, et poct, ἐμινείω, inspiro, aspíro, alo. Hesiod. 


(540 ) 


in Erg. διὰ Θρήκης ἱπσοτρόφου εὑρέϊ πόντῳ Ἐμπνεύσας ὥρινε. 
Epigr. l. 2. sic σάλαιγγ' ἐνέπνευσεν, inflayit tubam.. Et me- 
taph. inspiro, &c. 1]. 6. et $. & μενος μέγα mro ín 
λαῶν. Phil. de vita. .M. l. 1. Sápzoc Fi TOig "EBpalne 
f| Exponitur et, inhio: apud Hesych. Usurpatur et pro 
simplici «πνέω. ut Act. Apost. c. 9. ἐμπνέων ἀπειλῆς xal 
φόνου. Et Plat. de rep. 1. 1. ἐμενέοντα ἔτ καὶ δυνάμ 
φϑέγγεσθαι. Sic et apud Herodian. et Synes. (Esch. 
Ag. 680. Eurip. Phoiss, 1376.) 

᾿Ἐμαγέομιαι, à Anspiror, afllor. Plut. de def. orac. 

"Ejmyevzic, inspiratio. ltem animus afllatus: apud Gre- 
gor. in enc. Maccab. 
oin inspiratus, seu qui inspiratur, qui inflatur. 

᾿Ἐμανεύστιος, exp. ἄφρων et ἀφανὴς, Hesych. 

"Epearyooc, εἰ ἔμιπνους, qui spirat, spirans. Epigr. lib. 2. 
Plat. ep. 8. Thucyd. lib. 1. (Eurip. Pheeniss, 1399.) 

"Epemvois, 5, ipsa spirandi actio, spirare, vivum esse. 
Hesych. 

᾿Ἐμπνευματόω, spiritus flatusque ingenero, info. Athen. 
lib. 2. τὰς δὲ ἑψομένας ἐ ἐμιπνευμιατοῦν *TTo. ltem, flatu seu 
vi ventorum incito. Luc. in Lexiph. 

᾿Ἐμτωνευμάτωσις, inflatio, flatuum ingeneratio. Athen. 
ibid. 

᾿Ἐμιανευματωτικὸς, inflandi vi przeditus, inflans. Diosc. 
Ἔρμηνυμαι, respiro, ad me redeo, revivisco. Hesych. 
Ἐπιπνίωι. el poet. ἐπιωνείω, aspiro, afilo. 1]. &. περὶ δὲ 
πνοιὴ βορέαο Ζώγρει, ἐπιπγείουσα κακῶς κεκαφηότα ϑυμόν. He- 
siod. in Theog. t879.t αὖραι ἐπιπνείουσι ϑάλασσαν. Expo- 
nitur et, flo super. Odyss. σ΄, ὅσσα τε Γαῖαν ἐπιπνείει τε καὶ 
ἕρπει, Item metaph. afllo. Bari in Pheniss. στρατὸν 
᾿Αργείων ἐπιπνεύσας. 

᾿Επίπνευσις, afllatus, inspiratio, ἐσίσσνοια. Strabo. Ἢ 10. 

Ἐσίπνοος, et ἐσσίωνους, afllatus, apud Plat. in Men. et 
Crat. 

Ἐπίπνοια, 5, afllatus instinctusque divinus. Idem.in Crat. 
et apud Polyb. (JEsch. Suppl. 18. 45. 585. 1051.) 

Παρεπιπνείω, (decomp.) à latere adspiro, seu leviter ad- 
spiro. Apoll. Arg. lib. 2. 

Καταπγέω, perílo, afilo. Eurip. in Rheso, Ὁ were 
πῶλος, Μούσης ἥκων ἀοιδοῦ, καταπνεῖ σε. (Med, 838. V. ZEs- 
chyl. Ag. 106.} Aristot. bist, an. lib. 5. c. 5. (de perdi- 
cib.) πολλάκις δὲ καὶ τῆς φωνῆς, ἐὰν ὀργῶσαι τύχωσι, xai ὑπες- 

ἔνων, ἐκ τοῦ καταπνεῦσαι τὸν ἀέρα, ab bis aura flante 
preegnantes fiunt. 

Kara perflor, afllor, Theophr. de caus. pl. 1.4. 
€. 14. 

Κατάπνευμα, τὸ, perspiratio, perflatus. Eurip. 

[Κατωσνοή. Pind. Pyth. E. 161. μὴ φθινοασωρὶς ἀνέμιων 
χειμερία καταπγοὰ δαμαλίζοι χρόνον. 

Μεταπνέω, respiro. Oppian. 5. Hal. 

φᾳγέω, à latere flo seu spiro. Item leviter spiro. 
Diosc. l. 1. c, 18. μετρίως -“““αρατγέοντα τοῦ ὀποβαλσάμου, 
modice ep spirans. 
πγέω, et aryeion, spiro circum, 
- allo, aspiro, Cum dat. apud Aristoph. (R. 


5.1 

Προσανεῖσϑαι, adepirari. verbum grammat. Athen. l. 9. 
quod aliter est δασύνεσθαι. 

Πρόσπνευμα, τὸ, afilatus : apud Suid. 

Συμπγέω, conspiro. Plerunqne metaph. uno consensu 
molior. Herodian. 1. 7. πολλῶν ἑκατοντάρχων συμυπνεόγτων, 
(Συμπνέω. συμιφωνῶ, ZEsch. Ag. 195 J 

Xujemivz paie, conspiratio, consensus: Hesych. 

Xópemoc, et σύμπνους, qui centitsit. Hippocr. Plut. 

Σύμπνοια, ἡ, conspiratio, Herodian. 1. 7. 

Ὑποπγέω, subtus spiro : vel aliquantum spiro. Ten 
aspiro. 

Composita sine praposit. ac primm ex. prasenti πνέω, 

"Ameis, £oc, ὁ καὶ ἡ, valde spirans. Epigr. Item (a ex- 
istente privativo) non spirans, flatu destitutus, 

ΔΛιγυπνείων, ovroz, ὁ, dulce spirans : argutum seu stridu- 
lum flatu sonum reddens. Od. δ΄, 

loto, ignem spiro, Eurip. in. Ione, [203.] Τὰν πυ- 
ειπγνείουσαν ἐναίρει Τρισώματον ᾿Αλκάν. 


Comp. ex prat. perf. pass. vel ejus nominibus. 

᾿Απνεύματος, ὁ ὁ καὶ ἡ ἦν vento carens, qui à vento non per- 
flatur. 

ANT qui supinum non potest, et per 
exanimis, Od, &. Item flatu venti carens. Theophr. 

'Amuerri, sine respiratione, ltem sine interpellatione. 
Mon eh lib.10. Plat. in sympos. 
non spirare, spiritum. reprimere, 
E cutie spiritum. Aristot, in.probl. ἐάν 

(p, παύεται ἡ λύγξ. 

ii m bené spirans, cujns spiracula bene aperta 
sunt. Item perflabilis. Item bonum odorem spirans. 

Εὐπνευστία, ἡ, commoda spiratio, spiritus facilitas. 

Θεόσνευστος, à Doo spiratus, 2 epist. ad Timoth.c. 3. 


Composita ex arvo. 


᾿Αλίπνοος, ὁ καὶ 5, odorem maris habens, mare redolens : 
apud Musieom. 


ΠΝΙΓΩ 


ἴλπνοος, et ὥσνους, flatu carens, flatum non emittens. 
Aristot. meteor. lib. 2, Item respiratione carens, ideo- 
que exanimis. Hesych. Item cujus odor evanuit. Callim. 
ἔλπνοια, h, q. d. carentia flatus seu venti. Item PR 
litas à ventis. ltem privatio facultatis respirandi, 
Βαρύπνοος, — spirans. 


Βραχύπνους, breves EN spiritus ducens. Gal. 
apud ippoor. epidem. 3. 

Δύσπνοος, et δύσπνους, qui v vel quee [bcm spirat, spirandi 
seu respirandi difli 


pir 


Δύσπνοια, ἡ, spiritus difficultas, quum aee respiratur. 
Xen. in Cyn. Athen. lib. 11. 

"ior id qui egre spirat, spirandi difficultate labo- 
rans. Gal. 

Δυσᾳνοέω, dy qiondi difficultate laboro, τορτὸ respiro. 
Diosc.]1. 4. . ᾿ 

ἱἙτερόπνοος, aliud spirans, diversum spirans. Anac. 

Εὐθύπνοος, rectà spirans, cujus flatus in rectum procedit. 

"ui oppon. ἀνακαμεψίπνοος, — Aristot. de mundo. [Pind. 
Nem. Od. z. 42. Ζεφύροιο πομπαὶ πρὸς 
Ἴλου πόλιν. Contracté his EbSimvov;.] 

Εὔπνοος, et εὔπνους, idem quod εὔπνευστος. Xen. Theocr. 
Diosc. Pro quo poéte dicunt ἐύπνοος, ut apud Theocr. 
Idyll. 19. 

Ἡδύπνοος, sive ἡδύπνους, jucundum odorem spirans : vel 


grato odore spirans. Eurip. in Med. Pro iisdem dicitur 
ἡδύσενοιος, αι Epigr. . 

Ἡμέπνοος, οἱ ἡμίέπνους, dimidiatum tantüm spiritum edens, 
semianimis : Hom. in 


Batrachom. 

Καλλίπνοος, ek Καλλίπνους, pulchrüm dire; idem quod 
ἡδύπνοος. 

Λιγύπνοος, et. po&tice λιγύσνοιος, idem quod λιγυπνείων, ^ 
stridulüm, i. leniter flans. Hom. hymno 1. in Apoll. 

Atyupémooc, sive λιγυρόσγους, idem, Pollux 1. 4. c. 9. 

Μακρόπγοος, sive peaxeómove, qui longos dueit spiritus : 
Hippocr. epidem. 1.6. Apud Eurip. in Plhcen. μεαχρόπνους 
ζωὴ, vita longa, in qua longo tempore spiratur. » 

Μελέπνοος, mel spirans, i. suaviter spirans. Suid. [Μελί- 
πους. "Theocrit. Idyll. A. 198. καὶ τάνδε φέρ᾽ εὐπάκτοιο με- 
λίπνουν ἐκ κηρῶ σύξιγγα καλὰν, ὅχο.7 

Μυρόπνους, ov, ὁ, unguentum seu unguenta spirans. 
Hee dicilur etiam. gavglarvouc : sped Plut. in 
Hel ii 

"OcBcmvoia, ἡ, orlhopnea : morbus quum erecta cervice 
ine» ducitur. Diosc. 1. 9. c. 192. ἌΜΕ ΜΕΝ e 
μέλιτι. 

᾿Ορϑοπνοϊκὸς, qui orthopncea laborat, qui non nisi 
cervice spiritum trahere potest. Idem 1.3. c. 49. et 

Πολύπνοος, multum odorem mittens, valdé odoratus. v 
pian. l. 1. de Venat. 

Tus sive πυρίπνους, ignem spirans. Epigr. I. 2.- 

idem. Eurip. (Eschyl. S. c. Th. 499. 517. Pr. 

sn. Et est Epith. 'l'ypheei M ταύρων πσυρπγόων. Eurip. 
Med. 479.) 

Ῥοδότσνους, rosarum odorem habens. Athen, 


: Composita remotiora, T Et um 
ὍὌμπνη, ἡ, quidam interpretantur Cereales froctus,. nt- 


pote quorum usus sit nobis causa τοῦ - y, i: t 
et vivendi. Sie vocari possunt et alia quibus ird 
que nobis τοῦ ἀρεγεῖν causa sunt, Unde et pro frum 
Lycopliron usurpavit. Nicander in Alex. πολυωσέας ὄμη- 
νάς favos appellat. Ab Hesych. exponiturcibus. ὁ 

Ὄμτνειον, et ὄμεπνιον, quod nobis respirandi et vivendi 
eausa est: alinum.' Ut, ὅμπνειος λειμὼν, "— 
segete et Cerealibus frugibus plenus. ὀμ. t 
alma Ceres. t Apoll Arg. 4. 989. Sie, umo, A 

ud Suid, Et Soph. νέφος vocavit : 
^ ὄμυνιον ὕδωρ. ΓΝ 

᾽ομηνηρὸν, idem quod ὄμεπγιον, apud Mio yi: 

nwrrO, F. £o, suffoco, prifoco, strangnlo. Hom. in 
Batrach. πνίξαντες ἐν ὕδασι τοὺς ἀκολύμβους, Σ εὐθπύ- 

τὸ μυοκτόνον ὧδε. τρόπαιον. . Aristoph. in. Nub. 1 379.t 
ἔρλα μὲ κᾷανιγε. Et metaph. strangulo, torqueo. Luc. 
ὃ δὲ μάλιστά με ανήγει, τοῦτ᾽ ἔστι, [S. Matth. Evang. xviii. 
28. xai κρατήσας αὐτὸν ἔπνιγε.) — 

Tlvíyoj«as, suffocor, gr et Plat. n à πνιγο- E 
μένοις ἐπικουροῦντες βοηθεῖν. — Item in voce m em qn: 
miye. ut apud Athen. l. 9. οἷον αἱ μύκαν ἂρ ἐπεσκληχκότες 
πνιξεῖσϑε, Doricé proifteSe. t Πνίγομαι σπλάγχνα. Aris- 
toph. Nub. 1033.t 


Tlvoyja c, οὔ, ὁ, suffoentio, strangulstio, suppressio, D. 
1. 3. c. 157. [Polyb. Hist. lib. 4. EN qaa xoc ἐν τῷ ἢ 
τὰς πύλας ὡϑισμῷ καὶ σονιγμῷ 

πινίγμα, τὸ, idem. Aristot. Rhet. 1. 8. [cap. ME 


476. 9. f. Ed. Cant. Kal Κηφισέδοτος, σπουδάζοντος, 
εὐθύνας δοῦναι περὶ τὸν ᾿Ολυγϑιακὸν πόλεμον, ἡγανάκτει, 
εἰς πνίγμια τὸν δῆμον V , τὰς εὐθύνας τπειρᾶσϑαι 
Hune locum citavit Dion. Hal] 

rmi£, ιγὸς, ἡ, idem, Hippocr. Diosc. 

9, suffocatus, pricfocatus, strangolando enectu;. 

Athen. 1. 4. cap. 10. - 

Ilio, τος, τὸν idem cum. πγιγμὸς, etw. — Peculiariter 


OMNEA 


ΠΝΙΓΩ 


üicitur de calore sestivo, nos velut suffocante. 'Thuc. Luc. 
4 Est etiam species quzedam σσαραβάσεως. schol. Aristoph. 
Acharn. 659. Schol. Av. 727. μετρίῳ πνίγει. 1091. Vide 

hol. 

redes εος, ὃ καὶ ἡ, cesta suffocans. Plut. in Alex. He- 
rodian. lib. 3. Item general. suffocans, strangulans: vel 
strangulandi vim habens. Athen. l. 2. 

verre ὃ, idem. Thuc. 1. 1. Plut. in Peric. Aristoph. 

R. 122. 

c Πυιγετὸς, ὁ, laqueus, quo se quis strangulat. Hesych. 

πινιγεὺς, ἕως, ὃ, furnus, cacabus, aheuum, &c. in quo car- 
bones, aut carnes, quze inassantur, suffocantur. Aristot. in 
lib. de juvent. et senect. et de part. an. 1. 2. Improprié apud 
Aristoph. in Nub. sic appellatur ccelum, cujus fervore ses- 
tivo tempore omnia, quz: ambit, suffocantur, sicut camino 
inclusi carbones. | Est etiam pars quzdam musici in- 
strumenti, quod hydraula dicitur. Hesych. et Etymol. 
4 Item camus seu fiscella jumentorum. unde apud eundem 
Etym. περίϑες σεαυτῷ τὸν πνιγέα. 

Πνιγέα, ὃ, exp. vaporarium : apud Gal. de caus. morb. 1. 2. 

Πνιγαλίων, wvo;, ὁ, incubus, suppressio nocturna, qua 
dormientes suffocari sibi videntur. ZEgin.].3. c. 15. 

Πνιγῖτις γῆ, terra quedam colore nigra, qualis est am- 
pelitis, Eretriz; similis. de qua Diosc. 1. 5. c. 177. et 
Plin. 1, 37. c. 16. 


Composita. 


᾿Αποπνίγω, suffoco, przfoco. Hom. in Batrach. Τοῦσον 
ἀπέπνιξεν Φυσίγναϑος, tic βυϑὸν ἄξας. Item strangulo. Aris- 
toph. in Vesp. οὑτοσί με vov ἀποπνίξαι βούλεται. Sic et 
apud Xen. Hell. 3. [Herodot. Hist. lib. 4. cap. 160. 'Az- 
χεσίλεων μὲν κάμινοντά τε καὶ áp ὅτα, ὃ ἀδελφεὸ 
Λέαρχος ἀποπνίγει. Polyb. Hist. lib. 8. συνωθούμενοι μὲν γὰρ 
εἰς τὴν λίμανην, οἱ μὲν διὰ τὴν παράστασιν τῆς διανοίας ἑρμκῶντες 
bal τὸ νήχεσϑαι ἐν τοῖς ὅπλοις ἀπεπγίγοντο. Demosth. adv. 
Zenothem. ῥίπτει ἑαυτὸν εἰς τὴν ϑάλατταν, διαμαρτὼν δὲ τοῦ 
λέμβου διὰ τὸ νύκτα εἶναι, ἀπεπνίγη. Vide Notas selectas in 
Matth. xiii. 7. ubi pluraexempla videbis.] 4 Et metaph. 
indignationem moveo, uro, eneco. 

᾿Α-σοπνίγομαι, suffocor, &c. Xen. Pzd. 8. tAristoph. 
Nub. 1506.t *| Item, st h i tur, pre in- 


mihi 
dignatione disrumpor. Demosth. ἐφ᾽ οἷς ἔγωγε &momwi- 


᾿Αποπγιγόεις, suffocans, suffocandi vim habens. Nicand. 
in Ther. 

Decomp. 'E viyo, p in. Lucian. 
᾿Ἐμπνίγω, suffoco in: vel simpliciter, suffoco. Naz. 

Ἔμπνικτος, in olla furno inclusa suffocatus. Athen. l. 14. 

Karauníys, idem quod ἀποπνίγω. Gal. κατασυνίγειν arie. 

Καταπνίγομαι, idem quod ἀποπνίγομαι. Aristot. in lib. 
de sen. et juvent. καταπεπνιγμένων ἀνθράκων. 

Κατάπνιξις, ἡ, strangulatio, suffocatio. 

Περιπγιγὴς, suffocatus. Nic. in Ther. 

Τιροπγίγειον, τὸ, calida lavatio, caldarium, in quod intra- 
bant ἃ frigidario, minüs calidum quam ipse vwysic, cali- 
dius autem ipso frigidario. Vitruv. l. 5. c. 11. Plin. Jun. 
ep. 41. 1. 2. 

Συμπνίγω, unà suffoco et strangulo: comprimo in stran- 
gulatu. 

Συμπνίγομιαι, uua suffocor : apud Suid. 


IIO'A, ac, ἡ, herba. "Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 9. 

Πποώδης, εος, ὃ xai ^, herb ; herbis abund Item 
herbeus, herbidus, herbz similis. ut, σσοώδης χροιὰ, Plut. 
in libello «sg? εὐθυμίας. “ποώδη φυτὰ, apud Theophr. hist. 

Eb. 
᾿ Ποάριον, ov, τὸ, herbula, parva herba. 

ποάζω, herbas lego. In re rustica est, herbas inutiles ὃ 
segete evello. Latiné runco, apud Theophr. hist. pl. 1. 3. 
c. 25. 

Ποασμὸὺς, οὔ, ὁ, noxiarum herbarum evulsio: runcatio. 
Theophr. ib. 

ποάστρια, 5, quz noxias herbas vellit et extirpat, run- 
catrix. Pollux lib. 7. c. 30. 

Ποάστριον ov, τὸ, falx qua secatur herba, apud eundem. 

II», lonicé pro πόα, 1]. ξ΄. et apud Herod. 4 Item, 
qualis. à Ποῖος. quod quere in Οἷος. 

Ποιήεις, ἐντὸς, ὁ, herbosus, herbidus, herbis consitus. 
ΤΙ. β΄. [503.] et 4. (150. Schol. Βοτανώδη, His Exemplis 
addatur, Iliad. Y. 9. ποιήεντα. Schol. Βοτάνην ἔχοντα. Soph. 
€E4. Col. 152.] 

Ποιώδης, idem quod «43». [ Herodot. Hist. lib. 4. ἥ τε 
γὰρ γῆ ἐοῦσα πεδιὰς αὕτη, ποιώδης τε καὶ εὔυδρός iem. ] 

Ἰποιηρὸς, idem : ut, eromeiv γάσσος, apud Eurip. in Bacch. 


[Cya. 44.] 


Ποιὰ, quoque dicitur pro πόα, ut χροιὰ pro χεόα. 4 Item 
annus. παρὰ τὴν πόαν, quoniam semel t in anno 5 
πόα φύεται. ut apud Callim. Αἴγυπτος προπάροιθεν ἐπ᾽ ἐννέα 
κάρφετο ποιὰς, novem circiter annos. Hujus signif. merni- 
nerunt Etym. et schol. Theocriti. 

Λεχοπείης, (comp.) ferens herbas lectis et stibadiis 
idoneas, Il. Y. 


ΠΟΌΟΣ, cv, ὁ, desiderium, CV. ZEschyl. Pers. 133. Ag. 
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493.) (€ A preterito med. πέποιθα verbi «edv. persuadet 
enim desiderium homini, ut id desideret, quod desiderat, 
inquit Etymol.) Odyss. ξ΄. ᾿Αλλά μ᾽ Ὀδυσσῆος πόϑος αἴνυται. 
Plutarch. in Per. πόϑος ἔσχε τοὺς ᾿Αθηναίους τοῦ Κίμωνος. 
Xen. πόθον ἔχειν δεινόν. 4 Sic dicitur et Cupido. Paus. 
in. Att. 4 Item flos estivus: de quo Theophr. hist, pl. 
1, 6. c. 7. et Plin. l. 21. cap. 11. 4 Quidam et pro Priapo 
Te apud Dion. in Calig. eróZoy à ἕτερόν τι τοιοῦτον 


Ποϑεινὸς, ὁ, desiderabilis, desideratus, exoptatus. Eur. 
(Ἰοθεινὴ δακρύοισι συμφορά. Med. 1293. Phoeniss. 986. 
1673. Soph. Tr. 104. 199. Aristoph. R. 84.) Thuc. He- 
rodian. lib. 1. 

[ποϑεινοτέρως. Xenoph. Lacedem. Resp. cap. 1. $. 5. 
οὕτω δὲ συνόντων, «σοϑεινοτέρως μεὲν ἀνάγκη σφῷν αὐτῶν 
ἔχειν, &o.] 

ἕω, ὥ, f. heo, et ἐσω, desidero. Od. τ΄. ᾿᾿Οδυσῆα mo- 
ϑεῦσα φίλον. Tliad. 5. ποθεέσκε δ᾽ ἀυτήν τε πτόλεμμόν τε. 1]. ὅ. 
πόθεσαν δ᾽ ἥρωες ᾿Αχαιῶν. t Xen. Ῥαά, 1. 3. 4.t. Luc. πσοϑῶ 
γὰρ ἤδη αὐτόν. Dicuntur et res alique ποϑεῖν τίνα. apud 
Plut. in Cor. τὸν δὲ Μάρκιον εὐθὺς ἐπόϑει τὰ Οὐολούσκων 
πράγματα. Cum. infinit. exp. et, magno cum desiderio 
cupio, expelo. Isocr. in Panath. τοῦτο yàg οἶμαι μάλιστα 
«αοϑεῖν ἀκοῦσαι τοὺς “σολλούς. 4 Item amo. Theocr. id yll. 
12. οἱ δὲ πσοϑεῦντες ἐν αἵματι γηράσκουσι. Plat. symp. 6, αἱ 
μὲν γὰρ τῶν ποϑούντων ἡδοναὶ τὴν ἀνάμενησιν ἀνελεύϑερον ἔχουσι. 
(ZEsch. Pers. 512. 549. Ag. 350.) 

Ππόϑημα, τὸ, desiderium : vel res desiderata. ͵ 

Πόϑησις, εως, 5, ipsa actio desiderandi. 

Ποθητὸς, ὁ, desideratus. 

Ποθὴ, 5, idem cum σόθησις seu ππόθος. Il. ἀ. ζ΄, ξ΄. et alibi 
apud Hom. τ 

Ilo9»7i;, desiderium, amor. O 


Composita. 


᾿Αντισσοϑέω, vicissim desidero. 

᾿Αντισποθοῦμαι, vicissim desideror. Xen. [Memorab. 
Socrat. lib. 2. cap. 6. $. 28.] «ποθῶν ἀντιποϑεῖσϑαι. 

᾿Απόϑητος, 6 xal à, cujus desiderio non tenemur : et per 
consequens, abjectus, vilis, neglectus. Hesych. et Eust. 

᾿Απόθεστος, idem. Odyss. ε΄. 

"E«mwwoSts, idem cum s. Luc. μηδὲν ἐπσισπόϑει τῶν 
κάτω. 

᾿Επιπόθησις, 5, desiderium, 2 ep. ad Cor. c. 7. 

᾿Επισοθία, ἡ, idem. Rom. 15. t 

Ἐσιυσόθητος, desideratus, d 
c. 4. 

Περιπόϑητος, valdé desideratus vel desiderabilis. 

Πολύϑεστος, multüm desideratus seu exoptatus: per 
syncopen enim dicitur pro πολυπόϑεστος, à ποϑέω, Callim. 
Tiymn. in Cererem, τέκνον πολύϑεστε τοκεῦσιν. 

Πολυπόθητος, multüm desideratus. 

Τριπόϑητος, ter desideratus, exoptatissimus. Luc. in 
somn. Pro quo Doricé τριπόθατος, apud Mosch. in epi- 
taph. Bion, Smyrn. 


id Mss 


in ep. ad Phil. 


HOIE'Q, 2, F. cw, P. »xa, facio, efficio, ago. t Xen. 
Ped. 1. 4. 1. ποιεῖν τεταγμένα. 1. 3. 14. Demosth. pro 
Cor. ἐγὼ τοῦθ᾽ ὑπὲρ σοῦ ποιήσω. Swpé apud Aristoph. τί 
ποιεῖς; quid agis? Frequenter jungitur infinitivo. Ut 
apud Xen. Ped. 4. μάλα δὲ αἱσχύνεσθαι ἡμᾶς ἐποιήσα- 
τε. Sio, “ποιῶ τοὺς συνόντας ἀπέχεσθαι, facio αἱ discipuli 
mei abstineant, do operam, ut, &c. Apud eundem Xen. 
Ped, 6. καὶ ἐποιήσαν ᾿Αγησίλαον ἐπαναχωρῆσαι τσρὸς τὰ ὅπλα, 
fecerunt ut cogeretur recedere. Apud Iscocr. de Pace. 
καὶ yàp αὐτοὶ πεποιήκατε τοὺς ῥήτορας μεέλετᾷν καὶ φιλο- 
σοφεῖν, ὅζο. induxistis illis in animum philosophari, &c. 
Jungitur et cum variis particulis. Ut in Axiocho, στοιήσω 
ὡς λέγεις, faciam ut dicis. Xen. Ped. 1. ποῖει ὅπως βούλει, 
fac ut libet. Et cum adverbiis, ὀρθῶς, καλῶς, κακῶς, et 
aliis. IIo σε κακῶς, afficio te malis. t ποιεῖν κακῶς τί τινος, 
alicujus res ledere. Xen. Ped. 1. 3. p. 78. d.t. Cum ac- 
cusalivus variis varié interdum exponitur. Ut, «ποιεῖν 
ὀσμὴν, apud Aristot, odorem excitare, «roiv χαρὰν, afferre 
voluptatem, ποιεῖν ἀγαθὰ, Isocr. couferre beneficia. Apud 
Dem. ποιῶ σοι ἀργύριον, paro tibi p Sio apud 
"Thuc. ao βίον, comparo victum. ποιεῖν ἐκκλησίαν, concio- 
nem cogere seu advocare. ποιεῖν τὸν νόμκον, servare legem, 
seu przestare et implere, στοιεῖν ἁμαρτίαν, committere pec- 
catum. Παράδειγμια ποιεῖν, proponere exemplum vel ex- 
emplar, apud Isocr. in Paneg. ᾿Ασϑενεῖς ποιεῖν, infirmos 
reddere, Xenoph. Pad. 1. t ποιεῖν θήραν. Xen. Pzed. 1. 4. 
14. τἀργύριον σὸν “πλεῖον. Aristoph. Nub. 1998. γέλωτα. 
Xen. Ped. 1. 2. p. 47. b. τινὰ κλαίειν. 1l. 2. A7. d. γέλωτα 
ἔκ τινος. 1. 2. 48. b. elicere risum ex aliquo. πένυτα, paupe- 
rem reddere. 1l. 3. p. 64. c. ἄξιον πρός τινα, digna alicui oon- 
ferre. 1. 3. p. 73. c. εἰρήνην τισὶ, inter aliquos pacem facere. 
1. 3. p. 72. d. et p. 73. c. V. et Kusterus de Verbo medio 
p« 46. τάξιν ἔξω βελῶν, extra tela cohortem abducere. l. 4. 
Ρ 88. a. πιστὰ ϑεῶν, fidem per Deos facere. 1. 4. p. 99. b. 
et ἀσφάλειάν τινι. ibid. p. 107. d. παῖδας, filios prooreare. 
l. 5. p. 128. b. ἀγῶνα, instituere. l. 6. p. 157. d. V. Kus- 
terus de Verbo medio p. 96.t Interdum construitur cum 
duobus accusativis. Ποιῶ σε κακὸν vel ἀγαϑὸν, apud Xenoph. 
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Apud Matth. cap. 27. τί οὖν “ποιήσω Ἰησοῦν ; quid faciam 
isto Jesu? Jungitur etiam dativo personz. Ut Matth. 21. τί 
ποιήσει τοῖς γεωργοῖς ἐκείνοις ; Sic apud Plat. in Apol. Ταῦτα 
μὲν καὶ νεωτέρῳ xal πρεσβυτέρῳ ποιήσω. In Novo Testam. 
szepé signif, ago, i. commoror, versor. ut Jac. c. 4. Act. 18. 
4| ποιῶ interdum pouitur pro. ἐργάζομαι, facio, factito, con- 
ficio, fabricor. ut apud "Theophrast. τὰ ἀγάλματα roiv, 
simulacra factitare. t χιτῶνα. Xen. Paed. 1. 3. 14. 4 Item 
efficax snm, prosum, confero, cum πρὸς, contra. apud 
Diosc. lib. 1. ποιεῖ πρὸς φάρμακα, adversus venena est effi- 
cax. 4 Item versus seu carmina facio, poéticé scribo. 
Isocr. in Panegyr. Τίς γὰρ, à τῶν ποιεῖν δυναμένων, ἢ τῶν 
λέγειν ἐπισταμένων, μη ποιήσει καὶ φιλοσοφήσει ; Sic et apud 
Aristot. et Xenoph. 4 Apud Plut. in Sol. ποιῶ λέγοντας, 
induco sen introduco loquentes. 4 Apud Xenoph. Anab. 
1.5. ποιῶ δ᾽, ὑμᾶς ἐξαπατηϑέντας καὶ καταγοητευϑέντας ὑπ᾽ 
ἐμοῦ ἥκειν εἰς Φάσιν, fingo, concedo. € To. interdum sig- 
uificat, pono, colloco. Iliad. Y, Σφῶϊν δ᾽ ὧδε ϑεῶν τις ii 
φεεσὶ «ποιήσειεν. Sic et apud "Thuc. ποιεῖν ἐπὶ τοῦ ξηροῦ τὰς 
γαῦς, in sieco naves collocare. Sic, ἐν μέσῳ στοιεῖν, apud 
eundem. 

Ποιέομκαι, οὔμιαι, idem quod ποιέω, d, facio, &c. ut, μνή- 
μὴν vel μνείαν «ποιοῦμαι, apad Aristot. mentionem facio. 
λόγους ποιεῖσθαι, verba facere. ἀρχὴν ποιεῖσϑαι, Esocr. initium 
facere. ποιεῖσθαι κέρδος, facere lucrum. ποιεῖσθαι βασιλέα, 
creare regem, apud Plat. t ἔξοδον. Xen. Ped. 1. δ. 14. τὰ 
ὄνια ἐκποδὼν, res suas procul facere. i. e. abducere. 1, 3. p. 
66. c. μάχην. 1. 3. p. 81. a. ϑηρίον ὑποχείριον. 1. 4. p. 98. d. 
νόμιον, sibi legem ferre. l. 4. p. 102. a. ϑυσίαν, rem sacram. 
l.6. p. 157. d.t € Interdum signif, existimo. ut apud 
Greg. xal πομπὴν, ἀλλ᾽ οὐ συμφορὰν, τὸ πρᾶγμα «ποιούμενος. 
€ Interdum, adopto : ut, ποιεῖσθαι παῖδα, apud Demosth, 
t et Xen. Pzd, l. 4. p. 112. et V. Kusterus de Verbo me- 
dio p. 45. “ Cum przposit. variam admittit expositio- 
nem. ut, σποιεῖσϑαι εἰς ἀσφάλειαν, apud Thuc. collocare in 
tuto. ἐν γέλωτι ποιεῖσθαι, risui habere, ridiculum existi- 
mare. aroi£iz Sat ἑαυτὸν Ur ἐξουσίαν, comparare sibi magnam 
potentiam, apud Herodian. περὶ “πολλοῦ ποιεῖσθαι, rem 
magnam existimare ; et contrà, περὶ ὀλίγου πφιεῖσθαι, pro re 
parva habere; vel parvi facere. ποιεῖσθαι εἰς ἑαυτὸν τὸ πρᾶγ- 
μα, in potestatem suam redigere. € Ponitur et pro προσ- 
ποιοῦμαι, simulo: apud Themist. ῥητορικὸς σποιούμενος εἶναι, 
| Accipitur et in passiva signif. ut Il. ζ΄. et apud Xen. 
Pzed. 2. &c. ( Eurip. Med. 910.) 

ποίημα, τὸ, quod aliquis fecit, opus. in ep. ad Eph. c. 2, 
*| Plerunque -significat, poéma, seu opus po&te, | ZEsch. 
contra Ctesiph. Plut. &c. 

Ποιημιατικὸς, qui poémata conscribit, poéta. Plut. 

Ποιημάτιον, τὸ, parvum po&ma, poémation. Luc. 

Ποιήσις, &w5, i, 4. d, factio : factura. Herodot. eL in epist. 
Jacob.c. 1, 4 Item poésis, carminum factio. Plat. Aris- 
tot. Athen. &c. 

tow TÉ», faciundum. Xen. Pad. 1. 6. 27. cum πρός, 

Ποιητὴς, οὔ, ὃ, factor, creator, conditor. Naz. Item opi- 
fex. Xen. Ped. 1. t6. 33. μηχανημάτων." Item qui factis 
expfimit ea quie facienda esse audivit. in epist. Jacob. 
c. 1. f[Item qui carmina facit. poéta. Plat, Aristot, 
Plat. &c. : i 

Ποιήτρια, 5, poétria, quz carmina facit. Athen. l. 13, 
Plat. in Hell. : - 

Ποιητὸς, ὁ, factus. Item, factitius. Iliad. μ΄, [Pind. Nem. 
Od. E. 53. Ψεύσταν δὲ ποιητὸν συνέπαξε λόγον, &c.] Plut. in 
Solon. €| Item adoptivus, ascititius. Plut. in Dem. Aris- 
tot. Pol.1. 3. 4 Et active, efficiens, apud Epicur. 

Ποιητικὸς, ὁ, faciendi vim habens, per quem aliquid fit. 
Arist. pol. 1. 1. c. 3. et Rhet.l. 1. 4 ltem poéticus, i. 
poétis conveniens, poétarum proprius, poétis familiaris. 
Plut. Luc. Ἦ “ποιητικὴ, sc. τέχνη, ars faciendi carmina. 
Plut. Aristot. 

Ποῦ, pro «oix, metri causa dictum invenitur apud poetas: 
ut Theocrit. idyll. 10. KaAàc ἄμιμε ποῶν ἐλελήθει βῶκος ἀοι- 
δάς. Interdum et prima correpta scribitur aoi : αἱ apud 
eundem Idyll. 3. ἀπάγξασϑαί με ποιήσεις. (Aristoph. R. 
530.) ? : 

Composita : ac primiim cum praepositione. 

"Avrvaroito, ὥ, ἃ contrario facio, vicissim facio, par pari 
reddo. Exponitur et, beneficium rependo. 

᾿Αντιποιέομαι, οὔμιαι, vendico, attribuo mihi. Cum genit. 
ἀντιποιεῖσθαι Σαλαμῖνος, apud Plut. et, ἀντιπσοιεῖσϑαι τῆς 
τιμῆς, apud Aristot. polit. 8. Exponitur et, affecto, oo- 
eupare contendo, assequi conor; item capesso. Ut apud 
Isocr. in Archid. ἀλλὰ xal κατὰ μεικρὸν ἀρετῆς ἀντιποιουμέ- 
γοις. Demosth. Pbil. 4. τοῦ πρωτεύειν ἀντιποιοῦνται μεὲν ἅπαν- 
τες, ἀφεστᾶσι δ᾽ ἔνιοι. 

᾿Απιοποιέομαι, abduco, rejicio, alienum à me facio. Basil. 
Homil. 8. διὰ τὸ τῆς τροφῆς ἐσίπονον ἀπᾳιοιούμενος ὃν Eyévm- 
σεν. Sic et Job. c. 15. οὐ καὶ σὺ ἀπεποιήσω φόβον ; rejecisti 
timorem Dei à te. et c. 14. μὴ ἀποατοιοῦ τὰ ἔργα, ne ab- 
dices, ne abnuas. | Item improbo, non admitto, repu- 
dio. Philop. in Procl. καὶ κινδυνεύει μηδὲν οὕτως ἀνὴρ ἐκεῖνος 
ἀποποιήσασθαι τῶν Τιλάτωνος, ὡς τὴν τῶν ἰδεῶν ὑσσόθεσιν. 
4 Item renuntio alicui amicitiam. Plut. in Convivio sep. 
sap. οὕτω γὰρ δεῖ πρῶτον ἀποποιεῖσθαι τὸν Λυκοῦργον αὐτοῖς 
νόμοις, ὅλην μετακιγήσαντα τὴν Λακεδαιμονίων πσολιτείὰν, 


IIOIEQ 


᾿Ασυοποίησις, abdieatio, rejectio, repudiatio. 

Eicazato, à, vel ἐσπποιέω, (q. d. facio intrà, i. facio ut sit 
intrà, et velut intromitto,) ascisco, adopto. Dem. καὶ τῶν 
πραττομένων εἰσεποίει, κοιγωγὸν αὐτόν. Plut. in Num. τοὺς δ᾽ 
ἐφεξῆς μῆνας Δομητιανὸς εἰσεποίησε ταῖς αὑτοῦ ἐπωνυμίαις, suis 
cognomentis ascivit. 4 Item adopto: in propria signif. 
Unde in pass. apud Demosth. μετὰ ταῦτ᾽ ἤδη ἐσπούδαζεν, 
ὅπως ix τῆς ϑυγατρὸς εἰσιποιηθῇ αὑτῷ υἱὸς εἰς τὸν οἶκον τὸν 
εαυτου. 

Εἰσποίησις, adoptatio : vel adoptio. Plut, de Alex. fort. 

Εἰσποιητὸς, adoptatus. 

Συνεισποιέω, (decomp.) unà ,urà Plat. in 
Pol. prec. ταῖς καλαῖς καὶ φιλανθρώποις χάρισι δεῖ τοὺς φίλους 
συνεισπτοιεῖν. 

Ἐχποιέω, (q. d. facio ut sit extrà,) amitto, subduco. ut 
apud Philost. ἐκποιεῖν με τοῦ δικαστηρίου. ltem, do adop- 
tandum. Et gener. alieno, emancipo. Item vendo, dono, 
Unde in pass. apud Lys. ὑπάρχει, τὴν αὐτὴν εἶναι μητέρα, 
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κἂν ἐν τῷ πατρώῳ μένοι τις οἴκο,, κἂν ἐκποιηϑείη. 41 Τίοπι suf- | 


ficio. Ut apud Athen. 1. 4. τῶν ἰδίων μου προσόδων εἰς ταῦτα 
ἐκποιουσῶν. "| Exponitur etiam, efücio, consumo.  €| Et, 
ἐχποιεῖ (impersonaliter,) suppetit. Laért. in Theophr. 
t perficere, Xen. Pzd. 1. 5. 7. nisi legend. ἐκπονεῖν." 
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Προποιοῦμαι, priüs fio. 
Ἐθβαραίως δα (q..d. facio ut meum sit;) mihi assumo, ven- 


dico, in meam potestatem redigo. Thuc. l. 2. φάσκων προσ- 
ποιήσειν αὐτὴν, οὖσαν πολεμίαν. Dem. contr. Aphob. ὅσα ἐξ 
αὐτῶν ἐγένετο, ταῦτα προσησοιεῖγ. Y πσροσπτοιέω (ᾳ. d. facio αἱ 
meum sit). non est illa significatio τοῦ προσποιέω (sed τοῦ 
προσποιεῖσϑαι med.) sed est (4. d. facio ut alteri quid'acci- 
dat.) V. Kusterus in Libro de Verbo medio p. 30. sect. 24.1 

Προσ'ποιοῦμαι, idem, Cum genit. Iseus, πόσοι συγγενεῖς, 
καὶ υἱεῖς, κατὰ δόσιν προσεποιήσαντο τῶν Νικοστράτου ; Cum 
accusat. Plut. in Ces. πεοσεποιοῦντο τὴν δόξαν, sibi vendi- 
cabantet assumebant. ltem, adjungo, adjicio. Themist. 
in phys. 1. 2. τὴν ὕλην ob προσποιοῦνται οἱ μαϑηματικοὶ σταν- 
τελῶς. "| Item simulo, fingo. t Xeu. Ῥεά, 1. 2. 46. a. et 
p. 47. b. etl. 5. p. 197. c.t Isceus, οὐδὲ eregoe srovobvrau xti- 
vov τοῦ ὀνόματος οὔτε γινώσκειν, οὔτε «προσήκειν αὐτοῖς. Plat, 
de rep. l. 1. προσεποιεῖτο φιλονεικεῖν. Isoer. ἐὰν pw δεόμενος 
τὸ δεῖσϑαι erpocroiii. Cum infinitivo interdum exp. profiteor, 
ut Plat. in ep. -προσιασοιεῖται μὲν τὰ δημοκρατίᾳ ξυμφέροντα 
εἰδέναι. (nitor. Athan. V. S. Ant.) 

Tlpozavoinpaa, τὸ, id quod vendicamus nobis : vel id quod 
simulamus. | " δ tb 

Hgozazcinzic, *, ipsa actio vendicandi sibi aliquid aut as- 


᾿Ἐχποίησις, ipsa actio dandi aliq in ptionem, 
tem alienatio, emancipatio. 4 ltem emissio seminis. 
Herodot. 

Ἐχποίητος, in adoptionem datus. Isaus. 

᾿Ανεχποίητος, qui. non. potest educi, vel extrahi aut ex- 
pelli. ut, ὀδύνη ἀνεκποίητος, apud Hippocr. in Aphor. 

᾿Ἐμποιέω, facio seu eflicioin, aut extrà. Xen. οὐδὲ ψυχῇ 
ἐπιστήμην ἀξιόλογον οὐδεμίαν ἐμιποιοῦσι, — Item indo, insero, 
immilto, &c. t ἐλπίδας τινί, Xen. Ped. 1. p. 70. e. et 
εὔνοιαν. 1. 8. p. 208. Β.1 Idem, xal ὄψιν καὶ ἀκοὴν xal στόμα 
ἐνεποίησαν. Plut. in Num, ἐμποιεῖν παίδευσιν τοῖς ἀξίοις. 
Apud Isocrat. ἐμποιεῖν λήϑην, inducere oblivionem, Apud 
eundem in Panath. £«roitiy ὀργὴν, concitare iram. 

t "EprosizSa med, χοροὺς Ἑλικῶνι, in. Helicone choros 
ducere. Hesiod. Theog. 7.t 

᾿Ἐπιποιεῖν, attingere. Philostr. in ep. 

᾿Ἐπιποίητος, fictus, commentitius. Synes. 

Με ἕω, muto, to: proprié, facio aliquid di- 
versum ab eo quod priüs erat. .Apud Dem. μεταποιεῖν 
»Yéso, exp. derogare legi, abrogare aliqnid legi. 

Μεταποιοῦμαι, vendico, mihi assero, capesso, Synes. 
μεταποιεῖσδαι τῆς πολιτικῆς δυνάμεως. Gregor. cum accusat. 
Χριστὸν μεταπεποίημαι διὰ τοῦ βαπτίσματος. ᾿ 

Μεταστοίησις, mutatio, commutatio. Greg. Exponilur 
et, instauratio, refectio. 

Μεταποιητὴς, mutator. Item instaurator, refector. 

᾿Αμεταποίητος, (decomp.) immutabilis, 

Παραποιξω, (q. d. facio ad similitudinem alicujus, emen- 
tiens tamen id quod ita factum est, pro eo ipso cui assi- 
milatum est,) falsó assimulo, adultero. {01 in voce media 
apud Thuc. παραποιησάμενος σφραγίδα. — Item, ad dissimi- 
Jandam veritatem, et ne res cognoscatur, corrumpo et per- 
verlo: ut apud Athen. lib. 12, πολλὰ τοῦ Ξάνθου πάραπε- 
ποίηκεν ὁ Στησίχορος. Et general. inverto, perverto, Paus. 
Eliac. 1. 1. παραποιήσαντες γτὸ ὄνομια, " ANTI ἐκ τοῦ παλαιοῦ 
καλοῦσι. : 

Tlagasroip424, falsó assimulor. Basil. μία σφραγὶς mrapa- 
ποιηθεῖσα. - 

ΤΙαραποίημα, τὸ, quod factum est ad similitudinem ali- 
cujus, falsó assimulatum, adulteratam. — Apud Aristot. 
Sic dicitur verbum de industria paullüm i tatam ad 


Ji. ''hucyd. Item simulatio. Arist. eth. 2. c. 7. 

Decomp. Ilageerpocroizis, simulatio, dissimulatio. ga- 
ρασοίησις, adulteratio. In anth. 

Προσποίητος, simulatus, fictus, Idem cecon. 2. 

Προσιποιητικὸς, simulator, fictor, simulationi deditus. 
Idem Pol. lib. 3. "gj 

Συμποιέω, adjuvo, auxilior. Laért. in Socrate. [Aris- 
toph. Ran. 1455. Schol. Thesm. 165. "Da συμποιῶ σοῦ 
ὕπισθεν ἐστυκὼς ἐγώ, Vide Schol. Bourdin.] 

Ὑποποιέω, (q. d. sub me esse facio,) acquiro, eomparo, 
concilio. Plut. im Per. τῆς προσποιήσεως αὐτῆς τῶν καλῶν 
ὑποποιούσης τινὰ λεληθότως ζῆλον. 

Ὑποποιοῦμαι, idem. Aristot. pol. 5. ὑπεποιήσατο τὸν ἐρώ- 
μένον αὐτοῦ. Greg. λόγοις ἡμκέροις καὶ ὁμογλώσσοις ὑποποιεῖσ- 
Sas τὴν πόλιν ἐπιχειρεῖ, Exp. et, mibi autoro, ad autorita- 
tem meam fidemque traho. Greg. In Juliau. orat. 1. ὑπο- 
ποιεῖται τὸ στρατιωτικόν. : 

ὝὙποποίητος, acquisitus, Exponitur et, simulatus, 


Composita sine prapositione. 


᾿Αξυρτακαστοιὸς, qui edulia abyrtacas conficit. Athen. 1. 9. 

᾿Αγαϑοπτοιὸς, οἵ, ὁ καὶ ἡ, bonum vel bona efficiens, bono- 
rum eflector. Alex. Aphr. Exponitur et, munificus, be- 
neficus. 

᾿Αγαϑοποιέω, benefacio alicui, bene mereor de aliquo. 
Act. 14. οὐκ ἀμάρτυρον ἑαυτὸν ἀφῆκεν, ἀγαθοποιῶν. Sic et 
Luc. 6. et alibi in Novo Test. Exponitur et, rectó vel 
recta ago. 

"AyaSomoia, boni efficienti 
1. ep. Pet. c. 4. 

᾿Αγαλματοποιὸς, statuarum et simulacrorum fabricator. 
Poll. I. 1. 


: vel benefi 


iorum collatio. 


᾿Αγαλμ ἴα, ars ficiendi statuas. Idem ibid. 
"Aya ἔω, statuas confici 


᾿Αγαλματοσσοιητικὴ, (τέχγη,) idem. quod-AyaXjsacomoita. 
Poll. ibidem. 
᾿Αγριοπτοιὸς, ferum reddens seu efferatum, ferilatem indu- 
cens. schol. Nie, et Eust. Apud Aristoph. in Ran. ZEs- 
cylus dicitur ἀγριοποιὸς, quód heroas induceret feros et im- 


aliad significandum. 

Tlapaaroinz ic, , assimulatio qua ementimur aliquid, adul- 
teratio. In Pand. Greg. 

᾿Α΄σαραποίητος, (decomp.) non adulteratus, germanus, ge- 
nuinus, 

"Aeragazroirrog, non adulteraté, germane, genuine. 

Περιπσοιέω, iueor, servo, conservo. Thuc. |. 1. τήν τὲ 
AY περιεποίησε. 1}. 2. 25,1 Plut. in Publ. «περιεστοίησε 
τοὺς Ῥωμαίους. Herodian. 1, 8, εἰς τὸ σαι τῷ Μαξίμῳ 
τὴν μοναρχίαν. Item acquiro, quero, comparo. 'Themist, 
de an. l. 2. τούτῳ yàp περιποιῆσαι βούλεται εἰκόνα ϑειότητος, 
καθ᾽ ἔσον δύναται, 

Περιποιοῦμαι, idem. "Thuc. περιεποιήσαντο τὸ χωρίον, peri- 
culo liberarunt. *| Item acquiro, &c. Aristot. Polit. 1. 3. 
“σεριποιοῦνται αὑτοῖς δυναστείαν, 4 Item vendico mihi, as- 
sero mibi. Syn. τὸ μὴ προσῆκον περιποιήσασθαι, t περισσοιοῦ 
μαι, med. ψυχὰς. i. e. animam (suam)conservare, Xen. Paed, 
|. 4. p. 103. a.f. 4 Item in contrarium et prieposteré fa- 
eio. Phat. in.Ep. ad Messen, €« τὸ μὴ Ἀρίονα arte 
singulari et industria factam. Theophr. I. 9. 

Περιστοίησις, h, tatatio, ipsa actio tuendi et conservandi. 
ltem acquisitio. Item vendicatio οἱ assertio, in epf ad 
Eph. c. 1. 

Περιπτοιητικὸς, 4. d. acquisitivus. unde, περιποιητικὰ ῥή- 
ματα, verba acquirendi, acquisitionis siguificationem ha- 
bentia: apud grammat. j 

ΤΙροητοιέω, anté seu priüs facio, Irbeers. Hist, lib. 3. 
πεοισοιῆσαι. Schol. τὸ δὲ προποιῆσαι, oux ἐπὶ τῷ διαφθεῖραι 


στοὺς ᾿Αθηναίους, ἀλλ᾽ ἐπὶ τῷ πρότερόν τι ποιῆσαι, LÀ 
ἀποστῆναι, Herodot, Hist. lib. 1. ὀφείλεις yàp, ἐμεῦ ergo- 
ποιήσαντος χρηστὰ ἕς σε, χρηστοῖσί at ἀμείξεσθαι, 


, Αἱματοποιητικὸς, ὁ, sanguinem gignens seu generans. 
Gal. com. 1. inl. 1. Prorrhet. - 
Αἰσιχροστοιὸς, fellator, qui ore morigeratur in. obsccenis- 
simo ministerio. Aristoph. [Plut. 314. Schol. Ὁ ᾿Αρίστυλ- 
λος αἰχρός. xal iv ᾿Εκκλησιαζούσαις μέμνηται αὐτοῦ ὡς αἰσιχρο- 
ποιοῦ.}] Et general. qui turpe aliquid et foedum patrat. 
Euripid. in Medea. [1346. "Ejf αἰσιχροποιὲ, καὶ τέκνων μειαί- 


Αἰσχροποιεῖν, dicitur qui tal ministerium exercet. apud 
Athen. l. 8. : 

Αἰσχροςσοιΐα, hoc ipsum ministerium oris ad patrandam 
obsceenitatem. 

᾿Αλευροποιέω, farinam facio, molo, pinso. 

᾿Αλλαντοποιέω, farcimina, vel lucanicas facio, 

᾿Αλλαντοσνοιὸς, qui facit lucanicas, tucetarius, fartor. 

"AvBgiavrorraice, statuarius, statuarum artifex. Athen. l. 11. 

᾿Ανδριαντοποιΐα, statuarum confectio, actio ipsa faciendi 
statuas, Exponitur et, ars faciendi statuas, Xenoph. et 
Aristot, Rhet. 1 

? A y. 


fal 


iav , &, facio. [Xenoph. Memorab., 
lib. 3. cap. 1. ὁ. 2. xal δικαίως ἂν οὗτος bà τῆς πόλεως 
ζημιοῖτο πσολὺ μᾶλλον, ἣ εἴ τις ἀνδριάντας ἐργολαξοίη, μὴ με- 
ὼς ἀνδριαγτοποιεῖν.} 
᾿Ανδριαντοτσοιητικὴ, s. τέχγη, ars statuaria. 
9 4 Cv, ὃς, flores pr ἡ florifi 
᾿Αγϑρωσσοσσοιὸς, hominum factor seu fabricator, i. huma- 
narum formarum. Luc. 
᾿λγϑρωποποιΐα, hominum fabricatio, seu humanarum for- 
marum : apud eundem. , 
'Αποίητος, non factus, seu nondum factus. Athen. }, 4. 
[Pind, Olymp. B. 29. Τῶν δὲ πεπραγμένων Ἔν δίκᾳ τε καὶ 


ΠΟΙΕΩ 


παρὰ δίκαν, ᾿Απόμγτον, οὐδ᾽ ἂν Χρόνος ὁ πάντων πατὴρ Δύναντο 
et^ ἔργων τέλος.} ltem siue arte factus: apud Dion. - 
as à 


"Apyorrois, inertem et segnem reddens, inertiam afferens. 
᾿Αξιστοποιοῦμιαι, prandeo. Xen. anab. 1. 4. et Hellen. 1. 


1. t ἕω, prandeo. Xen. Pzd. 1. 3. p.72. c.f 
| Partic. ἀρισιτοποιούμενα, pass. exp. ea qui parantur iu 


prandium : apud eundem. 
ἑΑρματοτσοιὸς, qui currus fabricatur, Hesych. 
*Ag , currus fabricor. Pol. 1, 7. c. 26. 
᾿Αῤῥητοποιὸς, nefanda perpetrans et obsecena.. Hesych. 


᾿Αῤῥητοσοιΐα, nefandum facinus, quod obsecné perpe- 
tratum est, quod nemo ferat commemorari, memorare au- 


deat nemo. 3 
᾿Αρτοποιὸς, q. d. panifex, pistor. t Xen. Pred. 1: 5. p. 

147. b.t Plut. in Alex. Ponitur et adjective: ut, àpro- 

m ζύμη, fermentum ex quo panis conficitur: apud 
az. 


DN δι: ΡΨ: 
T» 


ἔω, panem pistoriam artem. exerceo. 
Exponitur et, in panem vel in panes formo. undein pass. . 
apud Diosc. l. 4. c. 76. (de papavere sativo :) ἧς τὸ emá- 
μα ἀρτοσοιεῖται εἰς iy ἐν ὑγείᾳ χρῆσιν. 

᾿Αρτοσσοιΐα, panificium, pistura.. X en. ; 

"Agromoiixic, sc. λόγος, liber de panificio, apud Athen. 

᾿Ασσιδοσοιὸς, qui clypeos fabricatur. Poll. 1. 7. e. 30. 

᾿Ασασιδοσοιΐα, clypeorum fabricatio, Item clypei descrip- - 
tio, que apud Homerum habetur : ut Eust. vocat. 

᾿Αταρακτοισοιησίη, 5, actio imperturbata: "im! 
aliquid agere. Hippocr. in lib. περὶ εὐσιχηρμιοσύνης. 

AlbAotroic, qui fistulas conficit. Poll. 1. 4. c. 9. ive 

Αὐλοσοιΐα, et αὐλοσοιητικὴ, Sc. τέχνη, ars conficiendi 
tibias. Idem lib. 7. cap. 39. , » 

[Αὐλοοιϊκός. Plat. Euthydem. οὐδὲ μὴν αὐλοποιϊκῆξ γε 
δηλογότι δεόμεθα. - 

Αὐτοποιὸς, sua sponte, et per se factus. Soph. in CEdip. 
Col. [730.] eme 

Αὐτοποίητος, à se ipso factus, sua sponte et per se factus. 
Hesych. 

Βελοποιὸς, telorum fabricator, Pol. 1. 7. c. 30. 

BeAoroia, telorum fabricatio. Idem ibidem. 

Βροντοστοιὸς, qui tonitrum facit. "Jae 

Βυρσοποιὸς, coriarius. Poll. 

Γελωτοποιὸς, (q. d. risuum artifex,) qui facit aut dicit 
quibus risum eliciat. Xen. in Symp. Expon. et, scurra : 
item festivum acroama. ; 

Γελωτοστοιῶ, risum cieo, dictis aut factis risum ; 

Plat. de rep. 1. 10. Xen. ibidem. Exponitur et, pese in 
ram, scurriliter ago; apud Plat. in Polit. prz. 

Γελωτοστοιΐα, artificium excitandi risus. Xen, in Sympos. 
[cap--4. $. 50.] ᾿" ΚΟ 

Γεφυροπτοιὸς, pontifex, i. qui pontem facit. Plut. in Num. 

pene pontem facio, vel ponte jungo. Polyb. 1, 3. 
τοῖς ἐπιτηδείοις γεφυροποιεῖν πταρήγγειλε. 

Γλωττοποιὸς, qui lingulas tibiarum conficit, fabricator 
lingalarum. Pol. 1. 4. c. 9. : 

Γλωττοποιΐα, lingalarum in tibiis fabricatio, Idem l. 7. 
€. 30. á πᾷ RD. 
Γλωττοποιέω, $,lingua patro, lingua morigeror. Aris- 
toph. [Vesp. 1273.] » 

Ῥλωττοποιητικὴ, SC. τέχνη, ars fabricandi lingulas tibia 
rum. Pol. ibid. | 

Tovorroila, feetificatio. Alex. Aphr. probl. 68. l. 2. - 

Γραμματιδοηποιὸς, dictum est drama quoddam ^A pollo- 
dori. Pol. 1. 7. c. 30. epistoliorum consarcinator.- τὺ 

Δειπγοσσοιὸς, qui coenam: parat aut convivia. : 

A , paro coenam. ejus est qui coenam condixit. 
aliis apud se. Alciphr. δ MER ῳ 

Δειγγγοποιοῦμαι, coenam mihi spparo, epulor in mea cce- 
na, cceno apud. me. "Thuc. l. 8. t Xen. Ped, 1. 4. 16. pa- 
rare facio.t ς A 
' Δευσοσσοιὸς, infector, tinclor. Hesych. et Suid. 4 Item 
behé imbutus seu tinctus, ita ut tinctura woher ne- 
queat. qua significatione proprié et purpura dicitur, teste 
Suida. "Metaph. autem. de omnibus colorem habentibus 
permanentem et dia durantem. Athen.l.3. Plat. de rep. 
l. 4. Item metaph. perimbutus, indelebilis, qui elui t. 
Plat. ibid. ) 

[Δευσοσοιέω. Alciphron. Rhet. Epist. lib. 8, epist. 11, 
φύκει yàg xal καὶ πὶ δευσοιοιοῦσι τὰς ra- 
ξειὰς ὑπὲρ τοὺς δεινοὺς τῶν ζωγράφων. 

Δηλοποιέω, ὥ, manifestum reddo, manifesto. 

Διϑυραμξοποιὸς, dithyramborum poéta, dithyrambieus 
poéta. ι 

Διϑυραμεξοποιία, dithyramborum scriptio. 

dithyrambos scribo etcompono. ' 

Δικτυογοιὸς, qui retia conficit. apud Poll. 

Δογματοποιῶ, decretum facio. Polyb. i 

Δραματοποιὸς, dramatum seu dramatis scriptor Plut, 
Exponitar et, actor fabularum. Luc. ͵ 

Δεαματοποιΐα, dramatum scriptio. 

Δραματοποιῶ, in modum dramatis conseribo. Aristot. 

Δυσβατοποιοῦμαι, aditum, transitum, receptum reddo 


difficilem, Xen. . : 
Εἰδοποιὸς, » speciem definiens : ut, εἰδοποιὸς διασ 


specificus 
φορά, Porphyr, Isagog. c. 4. 


adi 


tud 


25 wee 


ἜΠΟΣ ΨΨ. 


- IMOIEQ 
Εἰδοποιῶ, specifico, (apud Logicos,) speciem seu for- 
nmm definio. Philop. in Procl. 
Εἰδωλοποιέω, $, imaginem, vel simulacrum fingo, seu re- 
presento. Synes. 
[Εἰδωλοποιητικός. Plat. Sophist. Δέϑοκται τοίγυν ὁτιτάχιστα 
διαιρεῖν τὴν εἰδωλοποιητικὴν τέχνην. 

4 , imaginis, aut simulacri fictio. Item reprz- 
sentatio personzv morluz tanquam vive, quum ejus um- 
bram introducimus. 

[Εἰδωλοποιῖκός, Plat. Sophist. διειλόμεθα τῆς εἰδωχοποιϊκῆς 
εἴδη δύο" τὴν μὲν, εἰκαστικήν' τὴν δὲ, φανταστικήν.] : 

᾿Ανειδωλοποιέω, ὥ, (decomp.) idem quod εἰδωλοτσοιέω. 

Εἰρηγοποιὸς, pacificator, pacis conciliator. Xen: Hell. 6. 
Ttem pacificus, qui est ingenio pacis amante. Matth. 5. 

Εἰρηνοσσοιέω, pacifico, paco. in ep. ad Coloss. 1. 

᾿Ελεγειοηγοιὸς, elegorum seu elegiarum scriptor. Arist. 
de art, poét. 


Ἑλκοσσοιὸς, q. d. vulnificus, vulnus inferens. (JEsch. S. 
c. Th. 403.) T? ἑλκοποιὸν, sc. φάρμακον, Hesych. est can- 
LÁ quia caustica vi praedita est et exulcerat, tesle 


“Ελκοποιέω, &, ulcero, exulcero. JEschin. 
* ᾿Ἐμετοσοιὸς, vomitum efliciens, vomitum ciens. Diosc. 
2. 
᾿Ἐξωμκιδοπτοιὸς, exomidis seu exomidum confector. Pol. 
lib. 7. cap. 30. (Estautem exomis tunica non manuleata.) 
᾿Εξωμειδοποιΐα, opificium conficiendi exomidas. Idem 


πλεῖστοι (ἔφη) ἀπὸ ἐξωμιδοποιίας διατρέφονται. 
᾿Ἐποποιὸς, heroicorum carminum seriptor. Plat. et Aris- 
totel. de Art. poét. 
᾿Ἐποποιΐα, scriptio versuum heroicorum.: Aristot. ibid. 
τχὸς, ad ὁ * 


5 pertin Idem ibidem. 
Εὐσοιέω, &, benefacio, benefici fero. Xen. t Ped. 
1. 6. 11.t εὐσοιεῖν τὸν εὐπποιοῦντα. 


liam, seu ad confe- 


(548) 


Θεοποίεω, à, deum seu deos facio. Luc. in Scyth. Item 
inter deos refero, dei loco habeo. Theodor. in Ecclesiast. 
histor. τοὺς τὰ στοιχεῖα ϑεοποιοῦντας. 

Θεόποιητικὸς, qui deos sive deorum simulaclhra facere 
potest. 3 " 

Θεοποιητικὴ, 50. τέχνη, ars deorum fabricatrix, ars confi- 

iendi deorum simulachra. Poll. 1. 1. 

Θεσιμοποιέω, leges condo. Eurip. in Phen. [1639.] 
τί θεσμοιοιεῖς ἐπὶ ταλαιστώρῳ νεκρῷ. 

Θορυβοτσοιὸς, tumultum excitans, tumultus seu turbarum 
excitator: seditiosus. 

Θορυβοποιξω, tumultum seu turbas excito. 


c. 30. 
Θωρακοσοιὸς, qui thoraces conficit, thoracum fabricator, 
armorum faber. Xen. apom. 8. 
Θωρακοποιΐα, thoracum et armorum fabricatio. Poll. ibid. 
᾿Ἰιδιοποιέομκαι, proprium facio, mihi vendico. Regum 1l. 2. 
€. 15. ltem concilio mihi, adjungo mihi. 
᾿Εξιδιοποιοῦμαι, (decomp.) mihi vendi Athen. 
"IBgwrowroic, sudorem eliciens. 
ἹἸδρωτοποιΐα, eudatio, Aristot. probl.]. 2. 
"Iewromoij, sudorem elicio. 
᾿Ἰδρωτοτσοιοῦζκαι, sudo. Idem Arist. ibid. 
"Isgomoiie, 4. d. sacrificus, sacrificulus. à 
Ἱεροπτοιοὶ, peculiariter dicebantur, qui sacra faciebant 


.Eumenidibus, presidibus Areopagi. apud Demosth. 
ibidem. [ Xenoph. Memorab. Socr. lib. 2. Μεγαρέων δὲ οἱ 


Ἱεροποιΐα, functio illa, saerificatio. - 

Ἱεροποιέω, fungor illo munere, sacrifico. Et general, 
sacra facio. Item sacro, dedico. Aristid. ἱεροποιήσας τού- 
τοὺς φαίνεται, οἷς τὰ ἱερὰ δρῶμεν. 

ἹἹσνοποιὸς, qui furnos fabricatur. Luc. y 

᾿Ἰ᾿Ισχυροποιέω, robustum seu validum reddo, corroboro. 

Ἰισιχυροποιοῦμαι, corroboror. Hermog. N 

Καθαροποιέω, purifico. Exponitur et, verro. Hesych. 

Καινοσσοιὸς, innovator, nova faciens. Naz. 


"9 prp 

renda beneficia. Et, τὸ εὐσσοιητικὸν, sc. ἔργον, beneficenl 
Aristot. in Rhet. s 

Εὐποιὸς, idem cum εὐποιητικός. Hesych. Item justus. 

Εὐσοιΐα, beneficentia. Poll. P 

Εὐποίητος, bené factus, eleganter confectus : ut, εὐποίητον 
μέλαθρον, apud Hom. hymno 1. in Venerem. ἡ ἅρματα, 
Hesiod. Asp. 64.t 

Decomp. ᾿Αντευποιέω, vicissim beneficentià utor erga 


quempiam, beneficium vel beneficia rependo. Aristoph. in 
Plut. τὸν εὖ τσαϑόνϑ᾽ ὑπ᾽ ἐμοῦ πάλιν μ᾽ ἀντευποιεῖν. Sic et 
apud Dem. / : 

Φιλ ía, amor beneficentiz?, studium beneficentize, 


᾿Ἐχϑιοποιέω, inimicum reddo, inimicitias concito. 
Ζευγοποιΐα, copulatio parium, et in specie, bigarum con- 
structio. Theophrast. 
Zwvyomo£iv, juga curruum construere. Aristoph. in Plut. 
Ζωμοποιὸς, opifex juris in culina, condiendi juris peri- 
tus. Athen. SV aprtwr dicitur etiam, quicquid gratiam 
juribus conciliat, seu quod gratiam in juribus habet. Diosc. 
. ; vivificus. Item vivum et animale generans. 
Ζαοποιΐα, animantis procreatio. 
Ζωοποιέω, vivifico: item vermes genero. Theophr. de 
caus. pl. 1. 3. j 
Ζωοποιητικὸς, 4. d. vivificativus. viva generandi naturam 
s. 
Συξωοποιξω, (decomp-) q. d. convivifico, simul. vivifico. | 
unà in vitam revoco: in ep. ad Ephes. c. 2. r 
᾿θοποιὸς, mores instituens et faciens : animi formator et 
institutor. Aristot. Plut. in Themist. Item, «mores et af- 
fectus hominis exprimens : ut, λόγος ἠϑοποιός. 
᾿Ηϑοποιϊκὸν, (sc. ἐπινόημα,) facilitas ingeniumque in mul- 
tos mores vertendi sese. Bud. 
᾿Ἠϑοποιΐα, morum affectuumque expressio, seu figuratio 
morelis. Dion. Halic. in vita Lys. Rom. Aquila. 
Ἠθοποιέω, ài, mores formo, instituo moribus. Plut. ltem, 
affectus et mores exprimo. Dion. Halic. 
᾿Ανηϑοποίητος, (decomp.) morum expressione et affec- 
tuum carens. *| ltem qui moribus est incompositis et 
rusticis. x 
“Ἡνιοατοιὸς, qui habenas conficit. . 
Ἡνιοσγοιεῖον, τὸ, officina in qua habenc conficiuntur. Xen. 
[Memor. lib. 4. cap. 2. $. 1.] 
"Hworroiéo, hab ficio. Item hab rego et duco. 
Vel simpl. rego et moderor. Idem ap l. 4. 
Θαλιοπροιοὶ, Hesych. sunt, qui arculas corio obduct: 


[& ἴα, Polyb. Hist.lib. 6. Οὕτω δὲ τοιαύτης περὶ 
“πάσας τὰς δυναστείας καινοτσοιΐας οὔσης, ἔμελλε πραγμάτων 
ἔσεσϑαι καιγῶν ἀρχή. 

Καινοποιέω, res novas facio: vel innovo aliquid in re 
quapiam. Item renovo. Diod.l. 16. τοῦ “πολέμου καινο- 
ποιηθέντος. (Soph. Tr. 886.) 

Καινοποιητὴς, novis artificiis in re quapiam utens. q. d. 
novitatis artifex. Xen. Ped. 8. t p. 241. b. gen. rei ad- 
jungitur.t 

Κακοποιὸς, maleficus, malis afficiens. Arist. eth. 4. c. 5. 

Κακοτσοιΐα, maleficentia, malorum illatio seu importalio : 
vel maleficium. Isocr. in Panath. et ad Dem. 

Κακοποιέω, malé facio, noceo. Gen. 31. [S. Marc. 
Evang. iii. 4. Ἔξεστι τοῖς σάββασιν ἀγαθοποιῆσαι,  xaxc- 
"oca; Xenoph. Memorab. lib. 3. cap. 5. $. 26. Κύρ. 
Παιδ, lib. H. Polyb. Hist. lib. 4. ἢ κακοσοιήσειν σχολλὰ τοὺς 
Μακεδόνας περὶ τὴν ἔκβασιν. - 

[Κακοποιητικός. Aristot. de Rep. lib. 7. ubi forte legen- 
dum κακοπονητική. Vide App. Thes. c. 1121. A.] 

Καλυβοσοιέω, vel καλυβοποιέομκαι, gurgustia seu casas fa- 
cio. Strab. 

Καννγητοποιὸς, qui storeas seu tegetes conficit. Poll. 1. 10. 
9. 47. 


Kag ὃς, et καρ ὃς, qui conficit intritum, dictum 
καρύκη.  Vocati autem fuerunt xapuxozoid Delphi, quód 
victimas circumcidentes, ex quarum sanguine carycca pa- 
rabuntur, coquorum fungi officio viderentur. 

Καρυκοπτοιέω, conficio intritum illud dictum καρύκη. Item 
generaliüs, condimentum concinno, condio suaviter. Aris- 
toph. t 

οπτοιὸς, q. d. fructificus: epith. Cereris: apud Eur. 
in Rheso. [963.] 

{Κελευϑοσοιοὶ «zai3sc Ἡφαίστου. Zschyl. Eum. 12.) 

Κερκιδοποιὸς, qui radios textorios conficit. 

Κερκιδοποιϊκὴ, sc. τέχνη, ars seu scientia conficiendi ra- 
dios textorios. Aristot. polit. 1, 1. 

Κηριοπτοιὸς, qui favos conficit, qui favos confingit. 

Κιβωτοποιὸς, qui arcas seu cistas conficit: arcarum fabri- 
calor. Poll. ex Dinarcho. 

Κλινοτσοιὸς, qui lectos fabricatur. Poll. I. 7. c. 26. [De- 
mosth. in Aphob. Plat. de Rep. Ζωγράφος δὴ, xAwouroic, 
Sic, τρεῖς οὗτοι ἐπιστάται τρισὶν εἴδεσι. κλίνων. 

Κλινοηοιϊκὸς, ad lectorum fabricationem pertinens. Et, 
κλινοποιϊκὴ, sc. τέχνη, ars fabricandi lectos. Poll. 1. 7. c. 30. 

K. £ 


conficiunt, et coriaceos riscos. (At, quid, et undenam, τὸ 

ϑάλιο, omnes dissimulant hactenus, ignorantve.) 
Θαυματοποιὸς, prestigialor, cireulator. Dem. Olynth. 2. 

Item miracula edens. Apud Luc. θαυματοποιοὺ dicuntur 

ὄνειροι, quód mirabiles res nobis representent, 
Θαυμκατοποιΐα, q. d. prestigialio, vel preestigiatoria ars. 

[Plat, de Rep. lib. 10. 5 σκιαγραφία 

ποιΐα, &o.] ltem, prestigiee'instar miraculi. Isocr. 
Θαυρκατοποιῶ, prostigiatoris in. modum facio, przstigiis 

utor. Luc. ἄλλα πολλὰ γεανικώτερα Sau gateau. 

Ἢ T" qui deos sive deorum imagines fabricatur. 
Θεοστοιΐα, deorum fabricatio, simulachrorum in honorem 

deorum eflctio. Idem ibidem, 


—— καὶ ἡ 


, commune facio, communico. Greg. 
dorum 


Θρονοποιὸς, qui thronos conficit seu, fabricatur. Pol.1.7. 


ΠΟΙΕΩ 


rum scriptor, comicus ροδία, Plut. et Pol. 1. 9. [Aristoph. 
Pac. 733. εἷς τις κωμωδοποιητὴς αὐτὸν ἐπήνει &oc.] 

Κωμιῳδοποιία, actio ipsa scribendi comeedias: apud eun- 
dem Plut. " 

Λαρισσοποιὸς, qui larissas conficit: aut Larisseorum 
conditor. Aristot, pol. 3. c. 1. on 
i Λεπτοποιέω, tenuem seu gracilem reddo, extenuo. Diosc. 

.5 1 , 
Ληκχυϑοποιὸς, qui lecythos conficit, qui ampullas unguen- 
tarias fabricatur. Pol. l. 7. c. 30. 

ΔΛιϑοποιὸς, caleulum gignens, Alex. Aphr. 

Λογοποιὸς, fabularum confictor seu scriptor. Athen. Item 
qui mendacia confingit, vaniloquus. Demosth. in Timocr. 
Synes.ep. 44.  Exponitur et, orator: apud Isocr. ltem 
historicus: apud Xen. Et, orationis artifex : apud Plat. 

Λογοσοιία, fabularum confictio seu scriptio: mendacio- 
rum conficlio, 

[Λογοποιϊκός. Plat. Euthyd. ᾿Αλλὰ πρὸς Sex» (ἔφην ἐγὼ) 
εἶ τὴν λογοτσοιϊκὴν τέχνην μαϑοῖμεν, ἄρά ἔστι αὕτη ἣν ἔδει κεκ- 
τημένους ἡμᾶς εὐδαίμονας εἶγαι 5] 

Λογοτσοιέω, fabulas confingo seu scriho: fingo poétarum 
more. t Xen. Pzed. 1. 2. p. 47. d.t Isoer. in Helen. enc. 
πολλὰς ἄλλας ἀνομίας ἐλογοποίησαν xarà τῶν ϑεῶν,  Gene- 
raliter, confingo, mentior, rumorem falsum spargo. Dem." 
Philip. 2. λογοκσοιοῦσί τινες «wtpüóvrec, ὡς Ἐλάτειαν τει- 
χιεῖ. Item simpliciter, rumorem spargo, dictito, perhibeo. 
Luc. 

ΔΛογοποίημα, 70, (q. d. fabulamentum,;) fabula, commen- 
tum, mendacium. Poll. ex Plat. [lib. 2. $. 122. xal παρὰ 
πλάτωνι ἐν Φαιδῶνι, λογάρια, καὶ λογοτσοιήματα. Utrumque 
certe vocabulaumistud in Phzedone Platonico frustra queres. 
Jung. 

Aidan πέχνη, ars τῶν λογοποιῶν. Plat. in Euthyd. 
Acyxowowo;, lancearum fabricator. Eurip. in Bacch. 
[1203.] 

Λυροποιὸς, qui lyras conficit, lyrarum um ar- 
tifex. Plut. Et generaliter, qui musica instrumenta, quze 
digitis aut plectro pulsantur, compingit. Poll. 

Aupoaroiía., lyrarum tio, seu i d 
entia. Poll. lib. 7. cap. 30. 

[Λυροποιϊκός. Plat. Euthydem. ἡ yàp λυροποιϊκὴ καὶ ἣ xi- 
ϑαριστικὴ πολὺ διαφέρετον ἀλλήλοιν. 

[Λυροποιέω. Plat. Euthydem. ἄλλοι δυνατοὶ χρῆσϑαι οἷς 
ἐκεῖγοι εἰργάσαντο οἱ λυροσοιεῖν αὐτοὶ ἀδύνατοι. : 

ΔΛυροποιητικὸς, Ἰγγάγππι conficiendarum peritus. Et, Av- 
ροποιητικὴ τέχνη, idem. quod λυροσοιΐα.. Idem ibidem. 

Λυχνοποιὸς, lucernarum confector. Aristoph. [Pac. 689. 
Ὅτι τυγχάνει λυχνοπτοιὸς ày. Equit. 736. Schol. "nel 

Μαχαιροποιὸς, machaerarum seu. cultrorum opifex. Plut. 
de Soc. Dem. 

M οἰὸς, ad i redigens, Etym. 

Μελοσοιὸς, qui mele scribit: lyrieus poéta, Athen. Est 
et lusciniz epith. apud Eur. in Rheso. 

Μελοποιΐα, scriptio carminum lyricorum, quz» mele vo- 
cantur: aut ipsa mele: vel modulatio, qualis est iu. car- 
minibus quee vocantur mele. Athen. 

Μελοποιξω, scribo mele, vel modulationem adhibeo, qua- 
lis estin carminibus quz» mele vocantur. Athen, [Aris- 
toph. Thesm. 73. Kal yàg μελοποιεῖν ἄρχεται. 

Μελοποιητὴς, idem cum μελοποιός. in Epigr. 

Μηχανοποιὸς, machinarum faber. Poll. 1. 7. c, 30. t Xen. 
Pad. p. 151. e.t 

Μηχανοποιΐω, machinarum fabricatio. Ibidem. ' 

Μηχανοτσοιέω, sum μεηχανοποιός. 

᾿Αμηχανοποιοῦμιαι, male fabricor machinas: ineptas et in- 
utiles machinas fabricor. Hippocr. de fract. aicxg» γὰρ 
καὶ ἄτεχνον, μηχανοποιέοντα àpanyayor'éee Sas. 

Μουσοτσοιὸς, qui carmina scribit. Eurip. in Troad. [1188.] 
τί xal ποτε Γράψειεν ἄν σε μουσοποιὸς ἐν τάφω ; [Hippolyt. 
1498. ᾿Αεὶ δὲ μουσοσοιὸς εἷς σε παρθένων Ἔσται μέριμνα, &c.] 
Precipuné sic dicitur qui lyrica carmina componit: ut 
Sappho μουσοτσοιὸς, apud Herodot. [lib. 2.] 

Μουσοποιῶ, carmina compono, vel decanto, aut in modu- 
los redigo. Aristoph. in Nub. 1333. μουσοποιοῦσιν αὐτὰς, 
carmine laudant illas. 

Mozxocrois&, vitulos facio. Act. Ap. c. 7. 

Μυϑοποιὸς, fabularum fictor. Plat. 

Μυϑοποιΐα, fabularum fictio : vel figmentum fabulosum. 
Plat. 

Προσμιυθοκσοιέω, (decomp.) fabulosé adjicio. Strab. 

Μυροσοιὸς, gi unguenta conficit. Athen. l. 13. 

5s ode 


fitnt 


um sci- 


fS 


Κοσκινοποιὸς, qui cribra conficit, cribrorum tex 
artifex. Poll. loco citato. 

Κοσικοτσοιὸς, mundi conditor, mundi opifex: Deus. Phil. 
de mund. ' 

Κοσιμοποιΐα, 5, mundi fabricatio seu creatio. 

Κοσιμοποιεῖγ, mundum condere: apud eundem. 

Κρανοτσοιὸς, galearum opifex. Pol. 1. 1. 

(Κρανοποιέω, à, galeas facio. Aristoph. R. 1050.) 

t Κρημνοποιὸς, arduorum verborum artifex. Aristoph. 
Nub. 1370. V. Suidas in xexjavol.t 


Κρηστιδοσσοιὸς, qui crepidas conficit, crepidarius, sutor. 
Athen. l. 13. 


Κρουματοποιός. Sch. 'Theoc. Id. 4, 31. 
securi et κωμωδοποιγτὴς, comedi: seu comeedia- 


N 6, € pli vel extruendi vel conficiendi cura 
commissa est, sacrarum zedium procurator. Aristot. Rhet. 
LX , 

Ναοασοιέξω, ὥ, templum zdifico. Greg. Naz. 

Neoceoroía, pullorum procreatio. Diosc. l. 2. c. 60. 

Νεωτεροττοιὸς, qui res novas molitur, novarum rerum stu- 
diosus. Thuc. lib. 2. 

Νεωτεροητοιΐα, studium rerum novarum. Idem ibidem. 

Νεωτεροποιέω, res. novas molior ; innovo, renovo. apud 
Gal. Exponitur et, commoveo. apud Hippocr. in Aphor. 

νεωτεροτσοιεῖν τὰ κεκριμκένας 
gem qui net fabricatur. Poll. 1. 1. 

Nozze, q. d. morbum faciens, morbum afferens, mor- 
bum incutiens. Alex. Aphr. 


ΠΟΙΕΩ 


Νοσουτοιέω, morbum seu morbos facio, morbos affero seu 
incutio. Ceb. Theb. ? 

Ξηροποιῶ, siccum reddo, sicco. 

"Olomoic, qui viam facit, i. qui viam seu vias munit et 
sternit. ZEsch. in Ctesiph. Xen. Psed. 6. 

Ὁδοσοιΐα, viarum munitio, ipsaactio vel munus faciendi 
seu muniendi vias. Xen. ibid. 

*O3omroi£v, viam facio seu io, transitum presto. Dem. 
τὸ ὕδωρ τά τε χωρία ἐλυμήνατο, καὶ μᾶλλον ὡδοποίει. Luc. in 
Dem. 5 ὁδοποιῶν τὰ ἄβατα, ἣ γεφυρῶν τὰ δύσαπορα. Cum dat. 
Pers. Greg. σφηκιαὶ προδραμοῦνται, ὁδοποιοῦσαι τῷ Ἰσραήλ. 
Et metaph. viam seu aditum patefacio, sterno viam. Aris- 
tot. Med. 1. αὐτὸ τὸ πρᾶγμα ὡδοποίησεν αὐτοῖς. Damascen. 
(de Christo orante :) προσεύχεται ἡμεῖν ὁδοποιεῖν τὴν πρὸς Sy 
ἀνάβασιν. 4 Item, ad methodum redigo. Aristot. Rhet. 
lib. 1. ἐπεὶ δὲ ἀμιφοτέρως ἐνδέχεται, δῆλον ὅτι εἴη ἂν xal αὐτὰ 
ὁδοστοιεῖν, 

Ὁδοστοιοῦμιαι, via mihi patefit, via mihi sternitur. Expo- 
nitur et, progredior, promoveo, proficio. apud Greg. ἀρε- 
τῆς ὁδοσσοιουμένης εὐπαϑείας τῶν βελτιόνων. 

1 ίησις, viarum munitio seu stratura: vel munus 
vias sternendi, Et metaph. aditus patefactio. Aristot. 
Rhet. 3. : 

“Οδοποργτικὸς, qui viam facere et ad aliquid" patefacere 
aditum potest. Aristol. in Eth. 

᾿Οθονοποιὸς, quilinteos pannos conficit. Diosc. 1. 5. c. 152. 

Τιροοδοποιέω, (decomp.) viam preestruo, viam patefacio aut 
probeo. Aristot, στροωδοηεποίηκε yàp τῷ φόβῳ. Idem Polit. 
T. δεῖ ταῦτα προοδοποιεῖν πρὸς τὰς ὕστερον διατριβάς. €«| Ex- 
ponitur et, przparo, et quasi imbuo. [ἄδην probl. sect. 2. 
τὸ μὲν ὀλίγον πῦρ μᾶλχον f τὸ πολὺ πρρωδοτσοίησε τὸ σῶμα 
πρὸς τὸ ἱδροῦγ. Item, autor et adjutor sum, exemplum prze- 
beo. Plut. πολλὰ προωδοποίησεν αὐτῷ τῆς νομοϑεσίας. 4 Item, 
proclivis et propensus sum. Aristot. Rhet. l. 2. προωδο- 
ποίησε τὸ γῆρας τῇ δειλίᾳ. 

Προοδοποιοῦμμαι, idem quod προοδουσοιέω in postrema signif. 
Aristotel. ὀλίγα yàp ἤδη προοδοποιεῖται πρὸς τὴν φθοράν. 

Προοδοπεποιημεένος, praeparatus; in quo seu ad quem via 
jam quasi patefacta est: apud eundem Aristot. 

Ὁλμοποιὸς, mortariorum opifex. Aristot. polit. 3. c. 1. 

᾿Ονομιατοποιὸς, nominis seu nominum fictor, i. verborum 
seu vocabulorum. Athen. 

᾿Ονομιατοστοιΐα, nominis seu nominum fictio, i. v 


(MESI 


(544) 


ΠΤιαιδοποιοῦμαι, idem. Xen. ob τῶνγε ἀφροδισίων ἕνεκα arai- 
δοποιεῖσθαι τοὺς ἀνθρώπους ὑπολαμβάνεις ; t Med. i, e. sibi 
procreare liberos. Xen. Ped. 1. 5. p. 135. b.t Sie et apud 
Isocr. et Luc. *| τιαιδοστεποίηται, exp. et passive, suscep- 
ius est, generatus est. Luc. 

Tleudorroimic, idem quod πταιδοσσοιός, 

Παιδοσοιητικὴ, ut, σαιδοποιητικὴν ἐργάζεσθαι, operam dare 
liberis procreandis. 


4 
Πετροποιΐα, structura ex petris, structura saxea. Athen. 


l. 5. 

Πηλοποιὸς, figulus, qui vasa fictilia à luto conficit. Gal. 
et Alex. Aphr. 

Πηλοποιέω, ἃ luto fingo, figalinam factito. 

Ἰπηλοποιητικὸς, pertinens δὰ eos qui ἃ luto fingunt, per- 
tinens ad figulos. 

Πιλοποιὸς, qui 
Pol.1. 7. c. 30. 

Πιλοσοιΐα, ars τῶν πιλοσοιῶν. Ibidem. 

Πιλοποιϊκὸς, ad coactiliarium pertinens. Ibidem. 

ILAoroxi,idem quod πιλοποιΐα. Ibidem. 

, Πιλοσοίεω, pileos et coactilia conficio. 

“Πιλοποιητικὸς, idem cum πιλοποιϊκός. . 

Πιλοποιητικὴ κονία, lixivium, quo πιλοσσοιοὶ utuutur in co- 
gendis parandisque lanis. 

Πληκτροποιὸς, qui plectra conficit, i. instrumenta quibus 
citharz pulsari solent. Poll. loco anté citato. 

Πληκτροποιΐα, plectrorum fabricatio. Ibidem. 

Πληκτροποιητικὸς, ad plectrorum fabricatores pertinens. 

Πληκτροποιητικὴ, ars pleotra conficiendi. Ibidem. 

Πληκτροποιητικῶς, ut plectrorum confeclores decet, seu 
more eorum qui plectra cónficiunt: apud eundem ibid 

Πλουτοποιὸς, qui divitias facit et congerit : vel lucrosus, 
quistuosus. Poll. 1. 3. c. 22. 

Πολερκοστοιὸς, qui bellum movit : qui bella movere aut ge- 
rere solet. Aristot. pol. l. 5. c. 11. 

Πολεμοποιῶ, bellum moveo, seditiones excito. Xen. Hell. 
5. Item, inimicum et hostem reddo. Appian. bell. civ. 1. 
5. Λεύκιον δὲ αὐτοὺς πολεμκοποιεῖν εἰς ἀλλήλους. 

Ποροποίεω, transitum facio, viam facio qua aliquid tran- 
seat. Diosc. lib. 1. cap. 11. Y 

Μετασοροποιῶ, (decomp.) meatuum statum muto. Idem 


pileos ex coactis lanis pilisve conficit. 


.] I. 4. c. 15. 


rum. Peculiariter dicitur de vocabulis ita fictis, ut sonum 
rei que significatur exprimant seu reprzsentent. Quintil. 
1, 1. c. 5.-et l. 8. c. 6. 

᾿Ονοματοποιξω, nomen seu nomina fingo, i. vocabula et 
verba novo. Item fingo vocabula, à sono ea deducens: 
βρὲ apud Eust. Et simpli do, nu Aris- 
tot. eth. 1. 2. πειρατέον δὲ, ὥσισερ καὶ ἐπὶ τῶν ἄλλων, αὐτοὺς 
ὀνομεατοσοιεῖν. 

οαλοποιὸς, armorum faber, qui arma conficit. Poll.1.7. 
e. 30. 

Ὁπλοποιΐα, armorum fabricatio. Idem ibidem. 

Ὁπλοποιῶ, arma fabricor. Sapient. c. 5. ὁπωλοποιήσει τὴν 
D εἰς ἄμευναν ἐχϑρῶν, arma ex facultatibus suis conficiet, 

Ὁ. 

[λοποιητικός. Plat. Politic. τὴν Ts ὁπλοποιγτικὴν ἀπε- 
σπεμόμεθα, &c.] 

Ὁπλιτοποιὸς, armatos efficiens, homines ad capienda arma 
impellens. Poll. ibidem, 

Οργανοποιὸς, organarius faber, qui instrumenta fabricatur. 

"Opyavoroia, instrumentorum fabricatio. Item hinati 
velut per instrumenta, Philo de vita M. 1. 3. 

᾿οχλοποιέω, turbas concito, turbas excito. Exponitur et, 
turbam congrego. 

᾿Οψοποιὸς, qui opsonia apparat, conditor. Plat. de rep. 
lib. 2. Xenoph. Hell. 7. t et Pzed. 1. 5. p. 147. b.t 

᾿Οψυοποιΐᾳ, opsoniorum apparatio, popinalium deliciarum 


1o 


ia apparo, popi delicias apparo: 
coquo, Plut. in Probl. Rom. τὰς γυναῖκας οὔτε ἀλεῖν εἴων, 
οὔτε ὀψοποιεῖν τὸ παλαιόν. 

᾿Οψοπσοιοῦμαι, idem, Hell. 7, et Apomn. l. 3. 


ΟΨυοποίημα, opsonium, cibaria, ὄψον, Judith. 


᾿οψοποιητικὸς, idem. cum ὀψοποιΐϊκός. Item, opsoniorum 
apparandorum peritus, opsoniorum artifex. Aristotel. me- 
tephys. ὅ, Unde, ὀψοσοιητικὴ, idem. quod ὀψοποιϊκή, Idem 


Polit. 1, 1. c. 4. 

Παθοποιΐα, affectuum commotio. schema Rhetoricum. de 
quo Jul. Rufinian. 

Παιδοποιὸς, liberos procreans : liberorum proereator seu 

oereatrix. Eurip. in Androm. [4. Rhes. 990, Ὦ σαι- 
wo cu, , χο.] {(Παιδοποιὸν ἀδονάν. Phooniss, 290.) 
[Herodot. Hist. lib. 6. ὅ, τε λόγος «πολλὸς ἐν Σπάρτῃ, ὡς 
Apiz T σπέρμα παιδοηοιὴν οὐκ ἐγῆν,] 

Παιδοστοιΐα, liberorum procreatio. Plut. de educ. liber, 

IlaiYern,liberos procreo. Eurip. in Heracl Τίς yàg 
κόρην ἔρημον ἢ δάμιαρτ᾽ ἔχειν Ἢ παιδοποιεῖν ἐξ ἐμοῦ βουλήσεται; 
Item simpliciter, giguo, genero, Luc, ὃς τριαῦτα γωνᾶς καὶ 
φαιδοποιεῖς. . 


Με φοητοιΐα, ἧ, iuum in corpore mutatio. 

Ποτισματοποιὸς, potionum confector. Athen. 

Προσωστοποιὸς, qui personas seu larvas fabricatur. Poll. 
l..2. 

Προσωποισοιΐα, personarum confictio: figura oratoria, 
quam Cic. de orat. lib. 3. appellat personarum fictarum 
inductionem. vide et Quintil. 1. 9. c. 2. 

ΤΙροσωπτοπτοιῶ, personas fictas induco, personas fingo seu 
confingo. Damasc. 

πτωχοποιὸς, mendicum faciens, ad di 
gens. Aristoph. in Plut. (R. 866.) 

Πυύποιὸς, pus movens, suppurans seu suppuralionem ad- 
juvans. Diosc. l. 2. c. 82. 

Πυοποιέω, pus moveo, seu puri movendo accommodatus 
sum. Jdem lib. 2. cap. 185. 

ἱῬαϑυμοισοιὸς, desidem et inertem reddeus. "Theophyl. 
ep. 29. 

m rhythmorum factor seu fictor. Hesych. 

ΡῬυθμοοιΐα, rhythmorum fictio. 

Σεμμενοτσρίεω, magnifice zestimo, majestate afficio. Gregor. 
de hom. Exponitur et, reverentia concilio. apud Strab. 


itatem redi- 


ΠΟΙΕΩ͂ : 


Σκηνοπτοιὸς, qui tentoria conficit, seu tabernaculorum fa- 
bricator. Act. Ap. c. 18. 

Σκηνοτσοιΐα, tabernaculorum fabricatio. 

Σκηνοποιέω, tabernacula conficio, umbracula fabricor. 
Greg. Naz. μὴ στιβάδας ὑψηλὰς πηξώμεϑα, σκηνοποιοῦντες τῇ 
γαστρὶ τὰ τῆς θρύψεως. 

Σκηνοποιοῦμαι, idem. Herodian. lib. 7. συμπηγνύντες ξύλα 
xal ἁρμόζοντες σκηνόποιοῦνται. 

Σπονδοσποιέω, ὥ, libo sacrum laticem, fedus et inducias 
paciscor. 

Σπονδοποιοῦμαι, idem. Athen. l. 11. ἐν τῇ ἱεροποιΐῃ τοῦ Δι- 
δυμαίου Διὸς κισσοῦ οιέονται πετάλοισιν. 

Σπονδοποιηϑέγτα, τὰ, pacta : traclata pacis, de quibus in 
federe iclo convenit. - 

Στελγιδοποιὸς, qui strigiles conficit, strigilum fabricanda- 
rum opifex. Poll. 1. 7. c. 50. Idem et στλεγγιδοτσοιός. 

Στεριφοσσοιῶ, solido, firmo, duro; solidum, firmum, du- 
rumqne reddo. Suid. 

Στεῤῥοσοιέω, idem. Polyb. et Diosc. 1. 5. c. 139. 

Στεφανοποιὸς, qui coronas conficit, coronarum conficien- 
darum artifex. i 

Στιξαδοποιέω, conficio mihi lectisternium, seu stramentum 
ex qualibet re, stramine, foliis, gramine, frondibus, culci- 
tris, floccis, tomentis, aliis. 

Στλεγγιδοποιὸς, preecedit cum. Στελγιδοποιός, 

Σχηματοποιέομαι, fingo, conformo, informo. Xen. de re 
equ. &asg αὐτὸς σχηματοποιεῖται.  Exponitur et, gesticu- 
pu servio, schemata saltationis cujusque imitor. Poll. 

. 4 c. 13. i 
Σχηματοποιούμενος, qui ingenué non loquitur et simpli- 
citer, sed eflicto vultu et sermone assimulato. quales sunt 
sallatores in multas sese species assimulantes. ] 

Σχηματοποιΐα, gestuum schematumque in saltando ef- 
fictio. Ath. 1. 14. 

Σωματοποιέω, corpus esse facio. i. quod anté dispersum 
disjectumque erat in unum velut corpus cogo. Unde in 
voce media in Pand. διόπερ erázac ἡμεῖς τὰς τῶν νόμιων στραγ- 
ματείας σωματοισοιησάμενοι, ἐν τεύχεσιν ἕξ . 
« Item corpulentum reddo, corpus reficio, laboribus, aut 
fame, aut morbo emaceratum. Polyb. ]. 3. 
στοὺς ἵππους. Metaph. apud eundem Fab. Max. dicitur suo- 
rum τὰς ψυχὰς σωματοποιεῖνγ. Generaliter etiam si. 
auctiorem ac validiorem reddo, augeo: ut apud eundem, - 
σωμιατοποιεῖν τὴν τόλμαν αὐτῶν. "| Item, corpus seu rem 
corpoream esse fingo. Alex. Aphr. prob]. 1. 1. οἱ ζωγράφος 
σωματοποιοῦσι τὸν ἔρωτα κατηφῆ. P. Lp 

Σωματοποιοῦμαι, augeor, validior fio. Aristot. de mundo." 

Συσσωμιατοποιῶ, (decomp-) concorporo, in unum corpus 
cogo: unde in pass. apud Aristot. de mundo, evzewjaaco- 
ποιεῖται δὲ τὰ εἰσιόντα καὶ ὑπὸ τῶν ἐν τῇ γῇ ὑγρῶν Ἃ 

Τειχοποιὸς, qui muros frabricatur et struit. Item, qui in- 
staurandis moenibus seu reficiendis prwest. Dem. pro 
cor. ZEsch. in Ctesiph. 

Τειχοποιΐα, muri extruotio : vel cura extruendorum aut 
reficiendorum murorum. 

T ὃς, liberos p :out, τεκνοστοιὸς πόσις. Eu- 
-ripid. in Troad. Item multos procreans liberos, feecundus. 
Herod. in Terpsich. nues 

Τεκνοποιΐα, liberorum procreatio. Aristot. polit. 7. et 


Rhet. 2. "n 


Τεκνοποιέω, liberos procreo: idem quod 
nopli. apomn. 2. ὁ ἀνὴρ τὴν exvoraicovzay αὐτῷ 
Τεκνοποιοῦμαι, idem : apud eundem ibidem. 


Σερινοποιοῦμιαι, in gravitatem me pono, et 
speciosos mores prz me fero, Greg. 

Σηποποιὸς, putrefaciens, seu putrefaciendi vim habens. 
Alex. Aphr. 

Σιτοτσοιὸς, panifex, pistor. Thuc, l. 6. Xen. Ped. 8. 
Plut. in Alex. 

Ewromoia, panificium. Xen. 

Σιτοροιϊκὸς, ad cibaria coquend 
t Xen. Ped. 6. p. 162, a.f 

Σιτοτσοιῶ, panem conficio, Eurip. in "Troad. 


d 


et conficienda pertinens. 


Item ad 
p vel utor: Dioscorid. Item alo, 
cibum suppedito. Xenoph. Ped. 4. t p. 101. e. cum acc.ft 

Σιτοποιοῦμαι, idem quod σιτοποιῶ, in panificio occupatus 
sum. Idem Ped. 4. Item frumentum mihi comparo, fru- 
mentatum eo: apud eundem Ped. 1. Exponitur et, in 
cibos assumo, vescor. ut apud Diosc. l. 4. c. 15. τὸν δὲ xap- 
πὸν γλυκὺν ὄντα xal τρόφιμον αὐτοὶ σιτοποιοῦνται, 

Decomp. ᾿Ἀρχισιυτοποιὸς, pistorum princeps, qui pistori- 
bus praeest. 

Συσσιτοηοιέω, compinso, in cibum concinno. Diosc. in 
pref. 1, 6. 

Συσσιτ μαι, comp . apud eundem ]. 4. 

Σκευοποιὸς, qui vasa et instrumenta diversi usus fabricat. 
Peculiariter sic dicilur qui personas et alia indumenta 
scenica parat. Aristot. de Art. Poét. Plut. in Colot. 

Xxvomo9, vasa et instruurenta diversi usus fabricor. 
Cum accusat. simpliciter significat, fabricor, conficio. 
Unde in voce media apud Plut. ὄργανα ἐσκευοποιεῖτο. Item 
metaph. fabricor, machinor. H yperides, σκευοποιεῖν φράγμα. 

Σκευοποιοῦμαι, conficior, fio. Athen. lib. 11. (de calice 
loquens, qui κέρας et ῥυτὸν dicitur :) δοκεῖ δὲ extvorromÜtiva 
ὑπὸ σσρώτου Φιλαδέλφου Πτολεμαίου, 


Ux τικὸς, liberis procreandis idoneus. 
Τεκνοστοιητικὴ, s. δύνα μεις, vis procreandi liberos, Aristot. 


pol. 1. c. 3. , 
Συντεχνοποιέω, (decomp?) unüliberos procoreo, Xen. 

Ὑμνοποιὸς, qui hymnos conficit : poéla laudes 
Euripid. in Supplio. [180. Τόν 9' ὑμνοστοιὸν, αὐτὸς ἂν τίχτ' 
μέλη, Xalgorra. M Rhes. 651. Τῆς ὑμινοπτοιοῦ παῖδα Θρή- 
κιον ϑεᾶς Μούσης, &c.] 

Ὑπνοποιὸς, somnifieus, somnum afferens. Diosc. l. 4. c. - 
65. (de opio :) ἀνώδυνός ἐστι, xal ὑπνοποιὸς, nal araevinóc. 
PM , somnum concilio, somnum affero. Idem ibi- 
dem, τὰ φύλλα xal al κωδίαι, καϑεψηϑεῖσαι ly ὕδατι, καὶ argo-- 
σαντλούμεναι, ὑπνοποιοῦσι. 

, qui medicamenta conficit. 

Φιλοποιὸς, amicos efficiens, amicorum effector seu effec- 
trix. Plut. Item qui labores amat, ὁ φιλῶν τὸ στοιεῖν, Hesych. 

Φιλοποιέω, vel φιλοποιοῦμαι, amicum reddo seu benevo- 
lum, coneilio. Polyb. " 

Χαλινοποιὸς, qui frena conficit. : 

Χαλινοποιητικὴ, sub. τέχνη, opificium conficiendorum free- 
norum. Aristot. eth. 1. atn ὯΝ ΣΝ 

, gaudii et leetitiae ens: ul, χι Χαρο- 
ποιοί, Ruripid. in Phoen. [795. Eurip. Hec. 917, Μολπᾶν 
δ᾽ ἄπο, καὶ χι ὧν ϑυσιῶν καταπαύσας, Kc.] 

ἕω. Soph. Trach. 907. Αὐτὴ πρὸς αὑτῆς 
ποιεῖται τάδε, Schol, ταῦτα τῇ χειρὶ ἑαυτῆς διεπράξατο. 

Χι ἄγος, manu factus, artificio humano factus aut 
structus. "Thuc. l. 2. Dem. Phil. 1. vic? 

᾿Αχειφοποίητος, (decomp.) qui non est ρα ἀρόλνν [S. 


Marc. Evang. xiv. 50. ἐγὼ καταλύσω τὸν τοῦτον τὸν 


pu nite διὰ τρῶν ἡμερῶν ἄλλον ἀχειροποοίητον oboe 


" 


hend. — maze! 


LY 


«διὰ χρυσοῦ πολλοῦ καὶ 


ΠΟΙΕΩ 


2 Χλαινιδοστοιὸς, lenarum tenuiorum et molliorum confector. 
Poll. lib. 7. cap. 30. 

Χλαινιδοητοιία, lens tenuioris et mollioris confectio vel 
contextio: seu lene ejusmodi conficiende texendzque 
ars, Xen. apomn. 2. 

, qui Pacte irat oo Ν᾿ 

Χλαμυδοποιΐα, opificium conficiendi chlamydes. Poll. 

: ὑκὸς, pe ad artificem chlamydum pertinet, 
seu quo opifex ille utitur. ; ; 

Χορδοποιὸς, qui chordas vel nervos conficit. ᾿ 

Χορδοποιΐα, nervorum confectio, seu chordarum confici- 
endarum arlificium. 1 

Χορδοποιϊκὸς, ad ejusmodi artifices pertinens. 
Χορδοποιϊκῶς, more eorum qui chordas conficiunt. Poll. 


͵ 


Χορδοποιζ, sum χορδοποιός. : 
Χρηματοποιὸς, qui p i ficit, i. parat. Expo- 
nitur et, quzestuosus : ut, χρηματοποιὸς τέχνη, apud Xen. 
Χρηματοποιΐα, quiestus lucrandae pecuniz. 
Χρηματοποιῶ, sum ygnpaa/romoióce 
Χρυσοποιὸς, aurifex. Luc. 


fecti Ἦ al 


( 545 ) 


ἐγίνετο παρμποίκιλος, &c. Homi. Iliad. Z. 289. "Ενθ᾽ ἔσαν οἱ 
πέπλοι παμποίκιλοι, &c. Vide Herodot. Hist. lib. 2. cap. 
116. Eurip. Helen. 1374. Μέγα τοι δύνανται νεβρῶν Ilagu- 
σποίκιλοι στολίδες, &c. Plat, Tim.] 4 Expon. etiam, versi- 
pellis, versutus. Hesych. 
; Περιποίκελος, circumcirca varius. Xen. in Cyn. [cap. 5. 
, 23. 4. 
πολυποίκιλος, admodum varius, multüm variegatus : ut, 
πολυποίκιλα φάρεα, apud Eurip. in Iphig. "Taur. [1149.] 
Item multifarius, multimodus, multiformis : ut, πολυποίκι- 
Aoc σοφία τοῦ ϑεοῦ, in epistol. ad Ephes. cap. 3. 
Πτεροποίκιλος, varias et pictas pennas habens. Aristoph. 
in Avib. [249. 1411.] 
Πυροποίκιλος, punctis ignei coloris distinctus et varius. 
Πιυῤῥοποίκιλος, lapidis nomen est, apud Plin. 
Σιδηροποίκιλος, lapidis nomen. Plin. l. 37. c. 10, 
Ὑποποίκιλος, aliquantüm varius seu variegatus. 
Χρυσοποίκιλος, auro distinctus. 


IIOIMH'N, ἔἕνος, ὁ, pastor. Proprié ovium pastor, opilio. 
Id quod indicat Plato in Minoé, ubi quzrenti, quis sit et 
quo ine vocetur ὁ τὴν τῶν προδάτων ἀγέλην κράτιστι 


μματοστοιΐα, colorum io, tingendi, 1 que, 


τι ρὲ colores praeparandi ars. Philostr. ep. 2. 


((Χωλοποιὸς, claudorum faber. Aristoph. R. 870.) 

Ψηφοποιὸς, q. d. suffragiorum, i. caleulorum confector, 
qui calculos conficit, Soph. in Ajace. 

*Y ; et ψυχροποιητικὸς, frigidum faciens, frigidum 
faciendi vim habens. prius apud schol. Thucydid. poste- 
rius epith. febris apud medicos. 

'Qorroic, qui odas, cantiones, i. carmina quz cani queunt, 
conficit: poeta lyricus, "T'heoc. epigrammate in Anacreon- 
tis statuam. 


IIOIKI'AOZ, ov, ὃ, varius. Proprié qui est varii coloris, 
versicolor, l In Geopon. ἀνοίξας αὐτοῦ τὸ στόμα, 
ἐὰν εὕρῃς τὴς γλῶσσαν μέλαιναν, μέλαν τέξεται, ἐὰν δὲ ποικίλην, 
σοικίλον ἔσται τὸ τικτόμενον. 1]. δ΄, ἀμφὶ δὲ πᾶσι Τεύχεα ποι- 
κίλ᾽ ἔλαμπεν. Athen, 1.10. ἐσϑῆτα ποικίλην ἀνέβαλλε. Meta- 
phor. ποικίλος μῦϑος dicitur oratio variis qnasi coloribus 
picta et ornata. Epigr. 1. 2. ἔ ποικίλας ἔχω. Soph. Trach. 
412. ambages. '*[| ltem varius, qui multorum diverso- 
rumque generum est. Ut, ποικίλη τροφὴ, apud Plut. Symp. 
4. probl.1. Et, ποικίλα ἐδέσματα, apud Athen, Ad animum 
translatum de homine dicitur, qui varias artes ac machinas 
callet, vafro, versuto, callido: ut, IIpotomSeUe σοικίλος, 
t Hesiod. Th. 511.1 Hesych. in Erg. et de eo cui animus 
variat et inconstans est, Aristot. Eth. 1. c. 10.  ( /Esch. 
Pers. 838. Pr. 508. Ag. 932. 935. Eurip. Med. 301.) 

ποικίλως, varié, multis modis. Item callidé, vafré, ver- 
sutí. Xen. - 

IloxiMa, 5, varietas. Isocr. in ep. ad Phil. et apud 
Hermog. 

Ποικιλὶς, ίδος, 5, 4. ἃ, varia, versicolor, picta. nomen est 
avis apud Aristot. hist. an. 1. 9. c. 1. quam carduelem esse 
putant. ; 

Nox(AAw, variego, varié distinguo. (Soph. Tr. 417. 
1137.) Eurip. in Hec. ἐν κροχέῳ πέπλῳ Ζεύξομαι ἅρματι 
πώλους, "Ev δαιδαλείαισι ποικίλλουσ᾽ ἀνϑοκρόκοισι πέναις. Item, 
vafré vario, vafré comminiscor aut fingo. Plut. in Sym. 
μηδὲν σποικίλλειν περὸς αὐτὸν, ἀλλ᾽ ἐλευϑέρως εἰπεῖν & μοι δοκεῖ, 
Syn. ep. 121. ἄλλο μέν τοι ποίκιλλε, 

Ποικίλλομαι, variegor, varié distinguor. Herodian. lib. 5. 
λίϑων τιμίων πεποίκιλτο, Sic et alibi 
apud eundem, et Plat. in Crat. 

Ποίκιλμα, τὸ, varius ornatus, ornatus versicolor. Od. 6. 
Plat. de Leg.  (ZEsch. Ch. 1013.) 

Ποικιλμὸὺς, varietas, Plut. i 

Ποίκιλσις, εως, ὃ, variegatio,  Idem.ibidem. 

Ποικιλτὴς, οὔ, δ, qui variat, qui versicolore ornatu vesti- 
menta elaborat. ZEschin. contra Timarch. Plat. in Per. 

Ποικιλτὸς, variatus, varié pictus, versicolor. Dion. 
Longin. ; 

Ποικιλτικὸς, ὁ, pertinens ad eum qui acu pingit, aut poly- 


miton telam texit. Et, ποικιλτικὴ, 5. τέχνη, ars plumario- 


rum et phrygionum. Hesych. et Suid. 
“Ποικιλεὺς, idem quod ποικιλτής. Hesych. 


Composita. 


Βελονοηγοιχκίλτης, ov, ὁ, qui acu vestes variegat: phrygio. 
Hesych. 

Διαποίκιλος, ὃ καὶ $i, variegatus, variis ooloribus distinc- 
tus. . [Aristot. de Hist. Animal. τά τε γὰρ πρανῆ τοῦ κύτους, 
πάντα μκελά τῶν ὑπτίων,--- καὶ διαποίκιλα ῥάβδοις, ὅζο. 

Διαπτοικίλλω, idem cum ποικίλλυ, Isocr.in Evag. πᾶσι 
τοῖς εἴδεσι διαποικῖλαι τὴν ποίησιν. 

Διαποικίλλομαι, varié distinguor. 

᾿Εκποικίλλω, evario, varié distingao, Max. Tyr. 

᾿Ἐμποικίλλω, vario, intertexo varié. 

Καταποικίλλω, vario, varietate distinguo, unde apud 
Plat. «à ἱερὰ ἡμῖν ταῦτα κωταπεποίκιλται, 

᾿“Παμποίκιλος, omnibus modis varius séu variegatus : ut, 
πέπλοι παμποίκιλοι, Od... [Pind. Nem. Od. x. 67. ἐν 
ἄγγεων Ἕρκεσι πιαμιποικίλοις. Schol, ἐν στεστοικιλμένοις ἀγγείοις. 
Aristoph. Av, 828, Schol. Τῇ ᾿Αθηνᾷ πολιάδι οὔσῃ πέπλος 


γέμειν, respondetur, goes. (257 Ideoque ab οἷς et μάω, 


derivatum putalur, dictumque quasi οἱμκήν. Etymol. tamen 
ποιμκένω nominatum scribit παρὰ τὸ ἐν τῇ πόᾳ μένειν.) 
Theocr. idyll, 8. Ποιμὰν εἰροσσόκων οἵων, συρικτὰ Μενάλκα, 
Pro bubulco etiam capi, docet Eust. Od. x'. ὅϑι. ποιμκένα 
ποιμὴν "Haróes εἰσελάων. "| Metaphoricé dicitur. Christus 
«ποιμκὴν, Joan. 10. et alibi : necnon ejus ministri et eccle- 
siarum curatores, Ephes. 4. Dicitur et dux seu imperator, 
vel etiam rex «oia3y χαῶν, Il. 4. et alibi. 1 Hesiod. Asp. 
41.t Et, generaliter pro quovis curatore accipi, tradunt. 
ut apud Soph. in Ajace, σέ τοι μόνον δέδορκα πποιμιέένων Ἔπαρ- 
κέσοντα. apud Eurip. ποιμένες ὄχων, rectores curruum. 
(4AEschyl. Ag. 666. Suppl. 650. Eurip. Pheeniss. 1100. 
Soph. CEdip. 'T'yr. 1049.) 

Ποιμενικὸς, pastoralis, pastoritius. Phil. de vita Mos, 

Ποιμένιος, ov, ὃ, idem. in Epigr. 

Iloracnoy, pro ποίμνιον. 4 Signif. et ovile. Oppian. 

Ποιμενίδης, ov, ὁ, ὃ pastore natus, qui pastorii generis est. 

Ποιμκαίνω, f. ayà, pasco. Odyss. (. μῆλα οἷος ποιμαίνεσκε. 
Hesiod. in' Theog. t23.t "Agvac ποιμκαίνονθ᾽ ᾿Ελικῶνος ὑπὸ 
ζαϑέοιο. Plat. de Rep. l. 2. πσοιμκαίνειν τὰ πρόβατα. pro quo 
Herodian. l. 7. absoluté dixit, ποιμαίνων ἐν τοῖς Ggaxloi 
ὄρεσι. Metaphoricé apud "Theocr. idyll. 11. Οὕτω τοι 
Πολύφαμος ἐποίμιαινεν, τὸν ἔρωτα Μουσίσδων. ὅ Item curo, 
curam gero. Schol. Soph. et Suid. (Esch. Eum. 91. Πε- 
“σοίμιανται. 249.) 


IIOAEMOZ 


Ποιναῖος, ov, 6, poenarius. ποιναία σελὶς, exp. pagina in 
qua scribuntur poen pro delictis ferendz, ^ Accipitur οἱ 
pro «zoivipsoc, poenalis, poenas infligens. 

Ποίνιμκος, ov, ὁ καὶ 5, poenalis, poenas infligens, poenis per- 
sequens. Item ultor, vindex. Soph. in Ajace 'et alibi. 
(Tr. 821.) Sic in Epigram. σσοίνιμκος λιϑοκτονίη, poenalis 
lapidatio, lapidatio qua poenas aliquis luit scelerum. 

Ποινάω, 2, punio, poenas exigo, poenas sumo de. 

Ποίνημια, ὠτὸς, τὸ, poena quam. quis luit : poena quse de 
aliquo sumitur. idem cum ποινή, Hesych. 

Ποινήτωρ, ορος, ὃ, qui punit, qui poenas exigit seu sumit, 
vindex, ultor. Nonn. Pro quo Doricé ποινγάτωρ, apud Eur. 
in Electra. [22. 268.] (Esch. Ag. 1289.) 

Ποινητὴρ, ρος, ὃ, idem. Oppian. de piscibus. / 

Ποινάζω, idem quod ποινάω,. unde ποιγασόμεϑα γυγαῖκας. 
Eurip. in Iph. Taur. 

Ποίτινος, remuneratorius, remuneralor. per syncopen, 
quasi ποινήτιγος, hoc est, à «ravi» viveuza. Pind. in Pyth. 


[B. 35.]. 
Composita. . 


᾿Αντίποινον, ov, πὸ, poena, ultio. Sopb. in Electra. 1594.t 
(V. ZEschyl. Pers. 476. Adj. ἀντιποίνους τίνης μητροφόνας 
δύας. Eum. 268.) [Eurip. Herc. Furens. 755. ἀντίποινα δ᾽ 
ἐκτίνων. Τόλμια διδούς γε τῶν δεδραμκένων δίκην. 

j ᾿Αξιόπτοινος, ov, ὁ καὶ ἡ, poenà dignus, dignus qui pocnam. 
uat. 

ἼΑσοιγον, pretium aut munus quod loco pene debitze 
offertur, ne sit ferenda; seu quo poma debita luitur aut 
pensatur. Il. 9. (JEsch. Pers. 810. Ag. 1429. Suppl. 
105.) Item pretium liberationis. Il. &. et &. — Atque sic 
erit ab à privat. 

"A7roya, τὰ, poenc, apud Plat. deleg. Sic autem erit 
ab ἀντί, Σφαγῆς ἄποινα, i. ποιναὶ ἀντὶ σφαγῆς. Veteres quoque 
pecuniam sie vocabant, cujus usus est in recompensatione 
delicti. 

᾿Αποινάω, poenz debite eximo, redimo. | Exponitur 
et, pecuniam exigo, à Demosthene in orat. contra Aristocr. 

᾿Αποινᾶσϑαι, premium pro re aliquà reportare el assequi. 
Euripid. 4 Item, ἀποινῶσϑαι, et ἀποινεῖσισαι, pecuniam 
exigere pro re quàdam, pecuniam colligere, χρηματίζεσθαι." 

( Αποίνητος. Soph. El. 1068.) 

᾿Ανάπτοινος, (decomp.) non redemptus pretio. Il. 4. 

Γυναικόποινος, qui ponas sumit seu ulciscitur mulieris 
caussá. — ZEschin. in Agam. [233.] : 

"Egeroinjaoc, in poenam incurrens, poenam merens, poene 
obnoxius. Suid. et Hesych. Pro eodem scribitur et 
ἐμποίνιος. 

Λαϑίποινος, punire oblitus, Et, τὸ λαϑίύποινον, quod. non 


Ilosayrixig, ὁ, pertinens ad eos qui oves p t, pas- 
torius, pastoritius. Greg. Et, 5 πποιμαντικὴ, S. ἐπιστήμη, 
Scientia pascendi curandique ovium gregem. Chrys. de 
Sacerdot. 

Ποιμάντωρ, opoc, ὁ, idem cum eronaty. 

Ποιμιάνωρ, idem : Hes. Et metaph. Dux vel Rex po- 
puli: apud ZEsch. (Pers. 241.) 

Ποιμκανόριον, τὸ, grex, non ovium tantüm, sed et populi. 
Eustath. ( V. ZEschyl. Pers. 73.) ; 

Ποιμανεύω, pasco.  Exponitur et, custodio. 

Ποιμκανεὺς, ἕως, ὁ, idem cum ποιμκάνωρ et σοιμήν. 

Ποίμινη, nc, 5, grex ovium. Od. (. Soph. in Ajace. 
(CEdip. 'T'yr. 1146.) t iv». Hesiod. Th. 446.t Metaph. de 
grege ovium Christi, Matth. 26. : 

[Ποίμενηθεν. Apoll. Rhod. Arg. ii. 492. ὁ Y ἐστισιχεδὸν 
αὐτίκα δοιὼ Ἤλυθ᾽ ἄγων ποίμινηθεν ὄϊς. 

Ποιμενήϊος, ὃ, pertinens ad ovium gregem. Θᾷ, €. 

Ποιμνήτης, pastoralis. Eurip. in Alc. 


Ποίμανιον, πὸ, idem quod eripi, (Soph. CEdip. Tyr. 781." 


1048.) Plat. de leg. Luc. 12. 


Composita. 


᾿Αρχιποίμην, ὁ, pastorum princeps : epitheton Christi. 1 
ep. Petr. c. 5. 

Bovzroitany, boum pastor. in Epigr. 

[Συμποιμαίνω. Eurip. Alcest. 578. Σὺν δ᾽ ἐποιμκαίνοντο 
χαρᾷ, μελέων, ξαλιαί τε λύγκες.} 

Φιλοποίμην, pastorum amans. 

Φιλοποίμενιος, gregis : ut, κύων φιλοποίμνιος. "Theocr. 
idyll. 5. [106.] 


ΠΟΙΝῊΝ, ἧς, à, poena, ultio injuriv seu peccati. Quidam 
definierunt,. ποινή ἐστιν ἁμαρτήμωτος ἐκδίκησις, poena est 
peccati ultio. Paus. in Lacon. τὰς τιμωρίας οἱ παλαιοὶ τῶν 
ἀνθρώπων. ὠνόμαζον ποινάς, Hino, ποινὰς δοῦναι et τίσαι, 
seu ἀποτίσαι, dare !poenas, pendere, solvere, luere. Et, 
ἀπαιτεῖν wowàc, exigere, repetere, reposcere. Εἰ, ἀφίεσ- 
Sai ποινῆς, liberatum esse à poena. € Ipse etiam furie, 
et dez quae scelerum. penas exigere creduntur, ποιναὶ 
nominantur, apud Paus. in Att. et apud Synes. ep. 44. 
4 Item, pretium quo injuria pensatur, apud Hom. in Il. σ΄, 
ἐνείκεον εἵνεκα ποινῆς ᾿Αγδρὸς ἀποφϑιμένοιο. (JEschyl. Eum. 
203. 324. ἀμοιβή.) 157 Etym. ἃ πόνος derivat, quasi πονή. 
Fortasse quoniam omnis poma cum labore et molestia 
conjuncta est. 
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punitur. Hes. 
Μεταποίνιος, poenalis, idem cum ποίγιμκος. ut, δίκη μετως- 
ποίνιος, apud Suid. 
: Paid crudeli supplicio puniens. Hesiod.in Theog. 
17.f 
AT impunis, impunitus, qui poenas non solvit. 
Νήποινον, (adverb.) impune, impunitó. Od. &. et σ΄. 
Νήποινα, et vnarowel, vel νηποινὶ, idem. Xen. et Deiosth. 
Legitur et νεποινῆ, pro iisdem, apud Poll. 1. 8. 
Ππαλίμποινα. 7Esch. Ch. 790. 
reir ZEsch. Ag. 161. 
Ὑστερόποινος. Esch. Ag. 58. ὑστερόποινον ἄτην. Ch. 


᾿Ωκύποινος, qui citó punit, qui citó uloiscitur. ZEsch. in 
ἑπτὰ ἐπὶ e. [748.] 


TIO'AEMOZ, ov, ὃ, bellum, (que vox est ex hac Graecá 
origine, non ὃ Latinà, pugna.) 1l. £. Αἰεὶ γάρ τοι ἔρις τε φίλη, 
πόλεμοί τε, μάχαι τε. 1]. γ΄. πέπαυται πόλεμος. Plat. 1.12; 
de leg. πολέμου κοσμήματα, belli insignia. Τὰ τοῦ πολέμου, 
Dem. res bellicze. Xen. Ραά. 1. πόλεμον ἄρασθαι πρὸς τού- 
τους. Polybius, ἀνειληφὼς τὸν στρὸς Ρωμαίους πόλεμον, quum 
suscepisset bellum Romanorum. Sic, ἐγεῖραι πόλεμον, 
Herodian. lib. 3. Εἰ, κινεῖν πόλεμον, apud Athen. 1. 12. 
Et Thuc. πόλεμην ποιοῦμαι μετὰ τῶν ξυμμάχων, bellum gero 
cum sociis. Apud Kuripid. χαλεποὶ γὰρ πόλεμοι ἀδελφῶν, 
bella et dissidia inter fratres. 8:7’ Multiplex est hujus 
vocabuli etymon apud grammaticos. Alii enim composi- 
tum dicunt ex πολὺ et afia, ut sit quasi πολύαιμκος. — Alii 
ex πολὺς et ὄλλυμι, quasi πολλόλεμος. — Quidam à πελεμίζω 
deducunt. Nonnulli παρὰ τὸ τὰς πόλεις ἀμᾷν, ἢ μειοῦν, ἢ 
ἐμεῖν dici tradunt. Sunt et qui simpliciter ex ὀλέω seu ὅλ- 
Aupa derivent, quasi ὄλεμος. Addo, posse et à πολέω de- 
duci, quod bellum omnia vertat, invertat, evertat. 4| Po&- 
ticé dicitur πτόλεμος. — (JEsch. Suppl.84.) .t Hesiod. Th. 
638. ut producatur antecedens vocalis.t 

πολεμικὸς, οὔ, ὁ, bellicus, militaris. "Xen. Hell. 5. πολε- 
μικὴ ἀρετή. "Thucyd. lib. 2. πολεμικοὶ κίνδυνοι, belli discrimi- 
na. ὅ Item bellax, bellicosus. Isocr. Tliuc.. Aristot. Xen. 
tSuperlat. Pzed. 1. ὅ,19.} Accipitur et pro πολέμιος, apud. 
Plut. de prim. frig. πολεμικὴ ἐπιστήμη, disciplina milite- 
ris, ars bellica. Aristot. pol. lib. 1. cap. 8. 4 Τὰ πολεμικὰ, 
res bellicee, Xen. t Ped. 1. 5. 9.} 4 Item scripta con- 
Lentiosa, scripta contra alios, 


IIOAEMOX 


Πολεμικῶς, bellicosé. ut, πολεμικῶς ἔχειν, bellicoso animo 
esse, belli cupidum esse. Αἱ, πολεμικῶς ἔχειν πσρός τινὰ, 
hostili animo esse erga aliquem, apud Xen. Pd. 5. 

Πολέριειος, et Lonica dialysi πολεμήϊος, bellicus. 1l. g. 
πολεμήϊα ἔργα. Et Hesiod. in Asp. t 238.t πολεμήϊα τεύ- 
χε ἔχοντες, arma bellica, scu ad belli usus comparata. 

Πολέρκιος, co, ὃ, qui animo hostili et. bellum inferendi cu- 
pido affectus est erga ali i : interdum etiam 
inimicus. (Eurip. Pheniss. 570.) Xen. Ped. 3. ὡς mo- 
λεμίοις αὐτοῖς χρῶνται. Idem lib. 4. pred. cum dat. &j«ol 7o- 
λέμιοι.  tSuperl. πολεμιώτατος. 1.5. p.123. c. Comp. πο- 
λεμιώτερος. l. D. p. 146. Δ. Etcum genit. apud Aristid. 
πολέμιος τοῦ δήμου. — Item, πολέμιος simpliciter, pro, ὁ vro- 
λέμειος ἀνὴρ, hostis. et, οἱ πολέρκιοι, hostes, sepe apud Thuc. 
Xen, t Pzed. 1. 4. 8. et 1. 5. 11.t Plut. et alios. Et, ἡ 
πολεμία, pro, 5 πολεμία χώρα, solum hostile, hosticum. apud 
Xen. Pwd.3. t1.6.11. Sic πόλις. 1. 6. 38. τὰ πολέμια. 
1. 3. p. 80. e.t 

πολεμίως, hostiliter, hostili atque infesto animo. "Thuc. 
l. 3. et 4. 

Πολεμόω, &, ad bellum excito, ad bellum alicui inferen- 
dum incito, 

Πολεμόομαι, οὔμαι, ad movendum contra aliquem bellum 
instigor. Thuc. lib. 1. 

πολεμίζω, f. (zv, bello, belligero, seu bellum gero. Ali- 
quando pugno, depugno, decerto. 1]. d. 'Avz ᾿Αχρλλῆος. πο- 
λεμίζειν ἠδὲ μάχεσθαι. ἘΠ cum dativo. ll. ὁ. Ἕως ὃ τῷ 
«πολέμιζε μένων. Aristoph. in Nub. t418.t πράττων 'καὶ 
βουλεύων, καὶ τῇ γλώττῃ πολεμίζων. ἐ πτολεμίζω, Hesiod. 
Asp. 358.t 

Πολεμειστὴς, οὔ, ὃ, bellator, habilis ad bellum. saepe apad 
Homer. et Plut. in Fab. (Theoc. «é. 51.) 

Πιολεμειστήριος, oU, ὃ καὶ ἡ, idem. ut, l'araroc πολεμιστήριος, 
apud Aristid. et Xen. [Κύς. παιδ. lib. 6. ἀντὶ δὲ τούτου 
πολεμιστήρια κατεσκεύασεν ἅρμιωτα τρόχοις τε ἰσχυροῖς 
ἄξοσί τε μακροῖς. Τιερὶ "Lam. cap. 1. $. 2. οὕτω καὶ ἵππου qro- 
λεμιστηρίου οὐδὲν Iro εἴη, οὐδ᾽ εἰ τὰ ἄλλα “σάντα ἀγαϑὰ 
ἔχοι, κακόσους δ᾽ εἴη. Aristoph. Acharn. 571. τιόϑεν βοῆς ἤκου- 
σα ππολεμιστηξίας; Pac. 234] 

Πολεμέω, ὦ, f. 5zw, idem cum σσολεμέζω, bellum gero. 
Interdum absoluté, apad Thuc. et Isocr. Interdum cum 
accus, πόλεμον. Dem. πολλοὺς ὑμεῖς πεπολεμήκατε πολέμους, 
mulia bella,gessistis. ϑεορὸ cum preposit. μετὰ et πρὸς, 

, apud Thucyd. et Plut.  Sspé cum dat. apud Thuc. De- 
mosth. et Plut. Item metaph. vexo, Xen. Pwd. 1. ἀλλὰ 
τί ποτε σὺ, d arai, τῷ Σάκᾳ πολεμεῖς ; Apud Plat. in Tlies. 
πολεμεῖν τῷ πολλῶ Χρόνῳ, repugnare veteri opinioni δὲ da- 
dum receptze. 

Πολεμέομαι, οὔμκαι, bello appetor, seu lacessor, oppugnor. 
Demosth. Plut. et Synes. Dicitur etiam, v'oXépssiras, àm- 
person. bellatur, belligeratur, 

Πολεμκησείω, bellare gestio, bellare cupio. Tlue. 1. 1. 
[καὶ οὐκ αἰσϑάνεται τοὺς Λακεδαιμονίους φόξῳ τῷ ὑμετέῤω qro- 
Ἀεμησείοντας, &c. "Vide Notam Cl. Bergl. ad [ Alcipir. 
Rhet. Epist. lib. 1. pag. 56.] 

Πολεμεώνιον,, tv, πὸ, herbe nomen, apud ] Diosc. 1. 4. c. 8. 
vel. 9. quz sic nominata esse traditur à bello et certa- 
mine: quód antiquissimi duo reges inter se certariünt, 
dum inventionis ejus laudem uterque sibi tribueret ; ut 
refert Marcell. 1. 4. Diosc, Sunt et qui sic dictam patent, 
quod adversus venena pugnet. Ruellius polem ver- 
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πόχεριον. Et in pass. διὰ στολεγλεῖτα; πόλεμος, conficitur, 
(inis ei imponitur. Thuc. 1.7. 

Διδπολέρησις, εως, 5, depugnatio, decertatio qure bello fit. 

Δυσπόλεμος, vix habilis ad bellum, zgré bellicosus; 
(pro κακοτυχὴς, ἄϑλιος. /Esch. Pers. 1018.) 

Δυσφρολέμητος, qui bello vegré eapi potest. Isoer, in Pa- 
neg. (ZEsch. Suppl. 656.) 

᾿Ἐχπολεμιόω, idem cum πολερκόω. Dem. Olynth. 1. &zav- 
τες ἐϑρυλλεῖτε, ὡς ᾿Ολυνθίους ἐκποχεμῶσαι δεῖ Φιλίπητω. 

᾿Ἐκπολεμόομιαι, idem cum ππολεμκόομαι. Plut. in Ces. 
στῶν ᾿Εδούων ἔϑνος ἐξετσολερεώϑη «πρὸς αὐτόν. 

᾿Εκπολέμωσις, excitatio-ad bellum alicui inferendum. 

᾿Ἐκπολεμέω, debello, bello devinco vel expngno. Am- 
mon, Apaud'Phuc. 1. 6. xal τὰ ἐνθάδε χρὴ ἅμιά φανερώτερον 
ἐκασολεμεῖν, exp. ex iis debetis apertius bellum Athenien- 
sibus inferre. 

Decomp. Συνεκεσολεριόω, ἀπὰ hostem reddo: unà ad bel- 
lum contra aliquem suscipiendum incito : apud Suid. 

Συνεκασολεμέω, idem. Jos. 11. 

"Epemínsj4o;, cujus in bello usus est, aptus δᾶ bellum. 
Hesych. 

"pap, bellum gero in: apud Suid. 

᾿Ἐπιπολεμέω, belligero adversus, bello appeto. 

Εὐπολέμκειος, bellicosus, εὐπόλεμος. Apoll. Arg: 1. 1. 

Εὐπόλεμος, habilis ad bellum, bellicosus, strenuus et for- 
tisin bello. Hom. hymno in Martem, [ Xenoph. de Rediti- 
bus, cap. 4. $.51. ξύμφημει ἐγὼ οὐ μόνον ἂν atio εὐπόρω- 
τέραν τὴν πόλιν εἶναι, ἀκλὰ καὶ ρὰν γενέσϑαι.7 

Εὐπολέμοητος, qui facilé debellari potest. 

Καλλιπιτόλεριος, egregius et strenuus in bello, bellicosus. 
Epigr. 1. 1. 

Καταπολεμέω, bellum gero contra, bello oppugno : vel 
debello. Plat. in Cées. τοῖς ἄλλοις καταπολεμκῶν aee 


Two. 1. 4. τοὺς ᾿Αϑηναίους ἐγκλήμασι καταπ' 
ρει » bello appetor, &e. Idem pod 
7i à αὐτὴν καταπεπολεμῆσϑαι. 
Ka "ic, oppugnatio, vel debellatio. Thuc. 


Μακροκστόλεμος, ex longinquo pugnans. Theocr. in 
Syringe. 

MeyezrróAegsoc, bellum et belli onera fortibus humeris sus- 
tinens. 1l. β΄. 

, Προπολεμεέω, belligero pro, propugno, Aristot. polit. 2. 
πὸ δὲ (τὸ πλῆϑος τῶν οἰκούντων διαιρεῖται) εἰς τὸ ere ποῦν 


ΠΟΛΕΩ 


Composita : ae primüm cum pr&positione. s 


pro ἀναπολέω, Pind. Nem. (JEseb. Eum. 

prd pee asteor Ad ἐμπολέω rectius referendum 
esset. 
* qnd, verts eireum. Ttem obeo, lustro. "Theocr. 
idyll. 1. y ἀμφυσοκεῖς μέγα Μαίναλον. [Pind. 
Pyth. A. 979. AS eyes trs Dis aie 
Schol. περικυκλεῖ καὶ περιέχει. 488. . Od. τρώμαν ἕλκεος 
ἀμφιυσολεῖν. Schol. ϑεραπεύείν τῆς τοῦ Joe *pucw.] Item 
ministro, famulor, curo. 

᾿Αμφίτολος, ὃ καὶ ἡ, qui vel que circa dominam domi- 
-— Biimreh minister, ministra, Od. ὦ. Il. 4. Athen. 
(6. € '4 Aoc τάφος, sepulchrum quod eireumquaque 
obitur. Eust. (Aristoph. R. 1376. Soph. Tr. 873.) Ἢ 

᾿Αμφιτολεύω, comitor aliquem tenquam famulus aut fa- 
mule. Et simpliciter, comitor. Od. ó. Καί ῥ᾽ ἔδοσαν evys- 
ρῆσιν ἀμιφιπολεύειν. ltem ministro alicui tanquam 
famulus, laboro circa πόθον tanquam minister : ut Od. 
&. Τεῦ διμὼς εἷς ἀνδρῶν, τεῦ δ᾽ ὄξχατον ἀμφιπολεύει. Et gener. 
officium humanitatis alicui presto, erm curo, foveo, ut 
Od. σ΄, et τ΄. Εἰ κεῖνός γ᾽ ἐλϑὼν τὸν ἐμὸν βίον Sic 
apud re Hom. hymn. in en "Lororovg τ᾿ 
Mut, ἡμιόνους c Et Herodot. 
λεύω ἱερὸν Διὸς, in ον ὅτων MNA TAA 

᾿Αναπολέω, revolvo, iteram volvo, iterum verso. Et 
metaph. revoco in cogitationem, animo revolvo. Plat. in 


Phil. ὅταν ἡ y ἀπολέσασα μνήμην εἴτ᾽ αἰσθήσεως, εἴτ᾽ ἂν 
μαϑήματος, ai ἰς ταύτην ἀγαςσολήση αὐτὴ ἐν ἑαυτῇ, Interdum 
sumitur pro simplici «eA. '[ Item. rumino. Suid. ex 


JElian. M ue ὁ ϑαλάσσιος σκάρος τὴν τροφὴν ἀγαπσολεῖ, Exe 
ponitur et, ἀγατστύσσω. Suid. et Hesych. 

᾿Αναπσόλησις, toc, 5, ipsa actio revolvendi in animo, revo- 
catio in cogitationem. - 

᾿Αναπσολητικὸς, revolvendi facultatem habens, Nw 
ad revolvendum, et revocandum in co 

Ἐσσαναπολέω, Cdeconp.) iterum revolvo, iterum in me- 
moriam revoeo. Plat de | 

"EgeeroNio, vide in compositis ex Ἰπωλέω, vendo. 

᾿Ἐπσιπσοληΐδες, fibule muliebres. Hesych. 

"EcritróNoz, qui nobiscum versatur. Sophos. in dip. 


A 
, n orbem agor sen versor, cheo, clfotiteo. 


μέρος. JEschin. de malé gesta leg. οἱ τῆς «ζόλεως πφοπολε- 
2 

ἹΠροσασολεμόω, insuper hostem facio, preter alios per- 
duelles ad perduellionem excito: unde Thuc. 1..3. μέγα, 
μὲν ἔργον ὑγυῦντο εἶναι, Ἀέσίβον ἀτῤοσπολερκώσασϑαι. 

Προσσπολεμέω, bello cum, belligero contra. Thuc. 1. 8. b 
τούτῳ ᾿Λακεδαιμκόγιοι ᾿Αθηναίοις «πάντων δὴ ξυμιφαρώτιωτοι mpoz- 
πολεμῆσαι ἐγένοντο. Item, belli socius sum, bello adjuvo. 
Idem ibidem, μεάλιστα “γὰρ ópeoiórgorros γενόμενοι, ἄρισιτα καὶ 
προσεσπολέμησαν. 

am rb rs idem cum — ΕΥΡΑΣΕ in post. signif. 

υμυήσοχεμκέω, idem. Plat. ep. 7. οὔ τ᾽ οὖν ἡλικίαν ἔχω δυμ.- 

Mena ἔτι σχεδὸν οὐδενί, 

Φιλοπόλεμος, et Poéticé φιλοπτόλεμος," "belli amans, belli- 
cax, bellicosus. Il. π΄. et. ε΄, Plát. in Fab. 

Φυγοπτόλεμος, qui bellum fugitat, bellicos strepitus ac 
labores refugiens, Od. ξ΄, 


tiL. Plinio est philetzria, aliis aliter nominata. 


Composita. 


᾿Αγναπτοτσόλεμοι, vel potiüs ἀγναμιτστοπόλεμοι, invicti 
bello , insuperabiles, in bello nec minis nec vulneribus 
flexibiles. Hesych. 

᾿Αναπολεμέω, οἱ ἀγαπολεμίζω, rursus bellum gero, bellum 
renovo, Strabo. 

᾿Αναπτολέμεισις, belli renovatio. Strabo. 

᾿Αντισσόλεμος, bellum contra aliquem gerens, hostis. He- 
syeh. 

TAvmuroMpaaog, idem. Thuc. l. 3. 

᾿Αγτισσολεμέω, belligero adversus, bello lacessitus vicis- 
sim bello infesto. Thuc. l. 1. 

᾿Αστειροπόλεμος, belli inexpertus, rudis in re militari : tiro. 

᾿Απόλεμος, ὁ καὶ h, imbellis. ut, ἀπόλεμος μοῦσα, apud 
Plat. 1.7. delegibus. t Xen. Pzd. p. 186. c.t Item in- 
habilis ad bellum : ut senes qui jam emeriti sunt, aut 
membris in prelio lzesi et truncati fuere. Arrian. t Xen. 
Pod.p. 907. οἱ (Eurip. Med.-644. ZEsch, Ag. 778.) 

᾿Απολέμως, non bellicosé, nec pugnaciter, more imbelli- 
um. [ Plat. Politio. καὶ διὰ τὸν ἕρωτα δὴ τοῦτον, ἀκαιφότερον 
ὄντα 5 χρῆν, ὅταν ἃ βούλονται πράττωσιν, ἔλαθον αὐτοί τε ἀπο- 
λέμως σντες, καὶ τοὺς νέους ὡσαύτως Lupin. 
᾿Απολέμητος, bello non vexatus, bellicis turbis carens. 
Luc. [Polyb. lib. 3. cap. 90.] 

Βαθυπόλεμκεος, bellicosus, epith. Martis. [Pind. Pyth. B. 


1. Μιγαλοιόλιες d Συράκοσαι, βαϑυσσολέμου Τέρμνενος “Ἄξεος, 
&o. 


^ eon bello decerto, belligero : vel depugno, de- 
certo. Thucyd. lib. 6. ἑκανωτέραν ἡγοῦμιαι Σικελίαν TIexoaroy- 
νήσου ϑιαπολεμῆσαι. Plat. ep. 6. ὑπὲρ τῆς κοινῆς “ἐκευϑερίας 
διεπολέμησαν πρὸς τὴν τυρανγίδα, — Dicitur -et, “διαπολέμεῖν 


ΠΟΛΕΏ, ὥ, verto, verso. Hesiod. in Erg. t462.t "He 
πολεῖν, ϑέρεος δὲ γεωμένη οὐκ ἀπατήσει. Exponitur etiam, 
áro : apud Poll, ]. 1. Neutraliter etiam accipi, pro ἀνασγρέ- 
φεσϑαι, versari, tradit Eust. Exponitur et, pasco, Hesych. 

Πολέομαι, οὔμαι, vertor. Aristoph. in Avib. Ὅτι δὲ 'πο- 
λεῖται τοῦτο, καὶ διέρχεται ἅπαντα, διὰ τοῦτό γε καλεῖται Vy | 
πόλες. (JEseh. Pets. 307. ) 

Ππολέσκω, idem quod πολέω. Ϊ 

Πολέσκομαι, idem quod πολοῦμαι. unde, πολέσκετο, pro. 
ἐπολέσκετο. | 

Πολεύω, f. εὐσω, versor. Odyss. χ΄. οὐδ᾽ ἄλοχον κεδνὴν "ISá-. 
κης κατὰ ἄστυ «πολεύειν. Exponitur et, nutrio, ministro, 
contineo. ; 

Πόλοι, oi, dicuntur duo puncía, axem, cirea quem mundi 
moles cireumagitur, terminantia: vertices et cardines 
mundi. Aristot. de mundo. 4 Ipsa etiam mundi que cir- 
cum axem polosque rotatur moles, vel ipsum eclum, πόλος, 
nominatur. - Athen. 1, 9, τὸ τοῦ πόλου σύμπαντος 
Sie et apud Aristoph. in Avib. 4“ Item «σύλὸς, hd 
vertex, Et totum caput, teste Poll. lib. 2. κρανίον, κόγχος. 
Et in ore seu palato sic appellatur τὸ Μετὰ τὴν vetito, 
apud eundem ibidem. 4| rIóno dicitur etiam solarium seu. 
horologium, od in eo umbra unà cum sole 
cireumaeta horas indicet. Athen l. 5. Poll. 1. 6. 

πόλος, sc. γῆ, térra aratro versa. 

Ππωλέω, idem cum πολέω. S At πωλέω, vendo, vide suo 
loco, 

Πωλοῦμιαι, versor, vertor : vel proficiscor, eo: interdum 
et, ventito. Od. Y. πωλεῖταί τις δεῦρο γέρων ἅλιος, Od, β΄. et 
d. οἱ δ᾽ εἰς ἡμέτερον πτωλεύμιένοι paarra πάντα. Y ἐπὶ νῶτα Da- 
λάσσης, super dorsum maris. Hesiod. Th. 781.f 

Πωλέσκω, idom cum πωλέω. 

Tl. &, οὔτε eror εἰς 


Hn , idem quod παλοῦμαι, 
ἀγορὴν ΄“σωλέσκετὸ Peri ata Sic et Il. £. 


περι 

Plat. in mad «σάντες ὅσοι τὲ φανερῶς, xal feo 
φαίνονται, καθ᾽ ὅσον ἂν ἐϑέλωσι ϑεοί, Apud Tsocrat. iy 
“ιὰν "rhy “μετὰ ᾿βασιλέως «σεριτσολοῦσαν, eXpon. 
prietorlanum, δὲ quem rex in comitata cireumducit. te 
illuceo. Soph. XEd. Tyr. 1263:t 

Τιεριπσόχος. ὁ, qui elictmi, qui peewwos 
ut exploratores et excubitores. Aristot. in A 
lib 4. Sic dicitur etiam mavis apud eise "equa 


Arrian. l. 2. 
. Συμυπσεριπσολέω, 'simul in orbem agor. Plut. 
Trees, “ὁ xal à, anteambulo : famula vio Mb "ib 
preit. (Esch. Ch. 356.) Aristoph. in Plut. tNub. 435. 
posuit solummodo pro famulus, minister.t Athen. 1.6. 
TipowroNeów, sum «σροπόλος : apud Suid. - 
, τὸ, exp. — apud Eur. in Tone, 
[112.] KaAMe rag T 
funes misi : vel, dents dian. 


EA Aul. Aristoph in Ran. (1369. "on 
ed. 952. Soph. TC «965) ὁ 

n, , famulor, ministri seu Vine mine 

gor. Eurip. in Lycus j 

λέως. . CEd 1158. τὰς 

ἄσσον ὧδε προσπολουμένας.} — T ib 


᾿Αγνοπόλος, pe cili p Orph. in Arg. dpi 


| τε καϑαρμόν. 


᾿Αοιδοπόλος, ὁ, ροδία, qui Mer circa carmina. Hesyeh. 

Αἰπόλος, "νῷ τὰς αἶγας πολῶν, ut (secun- 
dum alios) ὁ “χερὶ τὰ «ἰκὰ τῶν: qui inter. versatur, 
aut circa alta loca. Od. j. Theocrit. idyll, 1. οἱ allibi. 
(Αἰπόλος, Αἰγονόμος. Tl. Y. $75. Uorputur etium 'pro 
uon Lemmphetér c sch νι. 

caprarium seu caprarum rum pastorem 

sint ut, αἰσπτολικὴ ad. * 

Αἰσυόλιον, τὸ, grex caprarum. Ix. Herodot. 1.1, Ῥαίγῶν. 
Hesiod. Th. 445.t 
on versor iuter 


summitas "d Ter attingit : excelsus, ' pue 
ἀκροπόλα ἢ 
Tr Τρεῖς iam 'scientiam versor. ὦ 
᾿Αστυπολέω, per urbem incedo : Athen. 
Βυυσόλος, qui "οἶτοα loves versatur, bübuleus, Ἦδὸ- 


h. 
T amapuritag,qui*ciréu jure weldenda wventttl "Et in- 
terdum idem quod rex : ut Il. et. Od. &. 

Δικασιπολία, et Ionicé enigma jorisdictio, judicium. 


2 ΠΟΛΕΩ 


Δίατολος, bis versus seu aratus : ut, δίπολος γῆ, Procl. in 
Hesiod. 


( 647 ) 


᾿Ὑμνοπόλος, qui cirea hymnos versatur. Phal. ep. 53. 
Pro eodem dicitur et ὑμινηπόλος. 


Δευπολεῖγ, in montibus vagari el circa q 
tem earum glandibus, et iis succidendis se fatigantem, 
Hesych. Exponitur et, arboribus circumvallatum obsi- 
dere. Suid. 

; dimidium poli, i. coeli media pars. Hesych. 

"Heron, ἡ 5, aurora. in Epigr. 

Θαλαμηπόλος, qui circa thalamum versatur, et curam 
ejus gerit. Od. J/. Plut. in Alex. Pro sponso usurpatur, 
apud Sophoc. in CEdip. Tyr. {πικρὸν δ᾽ 8, puta. ϑαλαμηπόλων. 
d. 6. πικρὰ ϑέα τῶν παρθένων ipei fa. ἐκ τῶν ϑαλάμων. 
ZEschyl. S. c. Th. 365.) 

^oc, qui circa leges et reddenda jura versatur. 
Hesych. 


Θεοπολέω, versor circa. deorum simulacra, deos fingo. 
Plat. de leg. l. 10. 
Θυηπόλος, qui circa sacra aut suffumigia facienda versa- 


Ὑμνηκσολέω, circa hymnos et carmina versor. Hesych. 
et Suid. 

"Y'erróxoc, qui circa sues versatur, subulcus. Poll. l. 7. 

"Pewoiw, circa sues versor, porcorum pascendorum 
curam habeo. Hesych. 

Ὑψιπόλος, qui in alto versatur. Oppian. de venat. 1. 3. 

λέω, versor inter τοὺς ὡραίους, i. eos qui florenti 

adhue sunt ztate et forma venusta, Suid. 


Composita ex «ruo significante idem quod πολέω. 


᾿Επιπωλέομαι, obeo, obeundo lustro. 1]. γ΄. ἐπιπωλεῖται 
στίχας ἀνδρῶν. 

Εὔπωλος γῆ, terra quz arhtro facilé vertitur. 
compos. ex Πῶλος. 


Vide et in 


tar. ΤῊΝ in Iphig. Taur. [Θυηπόλῳ χερί. JEsch. Pers. 
202. 

Θυηπολία, 5 operatio in sacris, ipsa functio τῶν ϑυησπόλων. 

Θυηαλιον, 73, sacrilicium. 

Θυηεσολέω, sacra facio. Plat. de δὲν χὰ 1. 9. βίβλων ὅμαδον 
mé ovra. Μουσαίου xal ᾿ρφέως, καθ᾿ ἃς 3i σι. Et 


ΠΟΛΙΟῚΣ, οὔ, ὁ, canus. Iliad. x". “πολιόν τε κάρη, πολιόν τε 
γένειον. Et, τὸ “πολιὸν στῆϑος, apud Plut. symp. 3. Et, 
πολιὰ ϑρὶξ, in Epigr. et apud Diosc.l. 8. e. 124.  Smpe 
πολιὰ absoluté ponitur pro πολιὰ θεὶξ, apud Isocr. Plut. 
&c. SN Item albus, candidus, niveus : ut, πολιὴ ϑάλασσα, 


t. apud Eurip. in Electra, Αἴγισθος diu νῦν Svstro-" 


λεῖ Δεῖ Sui. CAEsch. Ag. 270.) 
Θυηφολεῖται, sacraíiunt. Idem in Heraclid. Θυηπολεῖται 
δ᾽ ἄστυ μαντέων ὕπο. 
Ἱπαποπόλος, qui circa equos versatur, qui equos alit, ac 
lis ad pugnam utitur. ltem equester. Il. ξ΄, 
eig vagor. Quidam exp. transversus 


Marrimóna, qui vel quz circa vaticinia versatur : vates. 
Eur. in. Hec. [123.] 

᾿ὉΜαντιπολέω, JEsch. Ag. 987.) 

MertwgowoAÀ, sublimia verso: sublimia perago et per- 
lustro. Plat. in Phzedro. τελέα μὲν οὖν οὖσα ἡ ψυχὴ, μετεω- 
φοαπολεῖ τε, καὶ ἅσσαντα τὸν κόσμον διοικεῖ. 

Μουσοισόλος, qui circa musas versatur, musarum famulus : 
po&ta. Eurip. in Alcest. (Phoeniss. 1453.) 

Μυσ-ολεῖ, veluti mus oberrat. Aristoph. in Vesp. 

Μυστιπόλος, seu μυσ'φοτσόλος, qui mystica versat, seu qui 
circa mystica, i. res. sacras, versatur: sacerdos. Nonn. 


' Apud eundem, μυστιπόλος ἠριγένεια, sacer seu festus dies. 


Et in Epigr. μυστόσολῳ φόρμεγγι. 

Μυστιπσοχεύω, celebro. Nonn. 

Νηοπόλος, qui in templo versatur: θαι, aut sacerdos. 
Hesiod. in Theogon. t 991.t 

Νυκτιπόλος, noctivagus, noctu oberrans: ut, YR TL ÓNOLG 
βάκχαις. Earip. in Ione- 

ὅχος, qui circa oves versatur: à nomine οἷς, Apoll. 

Arg.l.2. Interdum significat, solitarius, qui solus in 


-Aeserto loco versatur: à nomine οἷος, solus. 4 Dicitur 


et locus aliquis οἰοπόλος, vel is in quo versari oves solent, 
velisin quo non nisi solus versari queas; desertus: ut 
Il. τ΄. et à. 

Οἰοπολέω, solitarius sum, vel in locis desertis solus 
versor, "qti in: PM [74-] 

fo ἰωνοπόλος, ὁ φωνὰς clan, ὧν γινώσκων. JEsch. Suppl. 59.) 

'Ovügowóxoc, qui ciroa somnia versatur, ex eis futura 
predicens, conjeotor. Il. &. et £. 

'ονειροπολέω, in somniorum interpretatione versor. He- 
sych. ltem somnio, somnium cerno. Dem. Plilip. 1 
Toà τοιαῦτα ὀνειροπολεῖν ἐν τῇ γνώμη. Plut. de Socr. οὐ 
μάλα σωφρονῶν ἐναργῶς, εἴτε ε ἐγρήγορεν, εἴτε ἀνειροπόλει. Ttem, 
decipio et eludo veluti vanis per ium imaginationib 
Aristoph. in Equit. τὸν δ᾽ ἐξαπατᾷς xal ὀνειροανολέϊς περὶ 
σαυτοῦ. 


᾿ορεοπολέω, i in montibus versor, in montibuserro. At 

᾿Ορεωκσολέω, circa mulos versor, mulos curo vel alo. 

περιπόλησις, circumagitatio, circuitus. Laért. in Pythag. 

Πυρπολέω, ciroa ignem versor: vel i ignem accendo, Od. 
w^. Kai δὴ᾿πυρπολέοντας ἐλεύσσομεν ἐγγὺς ἐόντες. 4“ Cum ao- 
cusat. significat, igni et incendiis vasto, igni depopulor. ut, 
Aristoph. t Nub. 1499. τίς ἡμεῶν erugmroNer τὴν οἰκίαν ; Plut. 
in Themist. πυρπολοῦντα τὰ τῶν Φωκέων ἄστυ. 

πυρτολέομιαι, idem. ' Herodot. ervperoxész Sa: τὸν ᾿Αττικὴν 
«οὺς BacBácove. Et passive, incendiis vastor seu inflammor : 
apud Hesych. et Suid. 

A OWSMES τὸ, vastatio quae fit igui. Eurip. in Helene. 


D ds (decomp.) foomiiis absumo, vel -com- 


buro, concremo. Phalar. 

oc, seu Τ' ἡ, 'Disap epitheton: vel quód 
apud Tauros (Scylhize gentem) colatur, vel quód taurorum 
(et generaliüs ceterorum etiam pecoruni) gregibus pressit : 


et fluctus: apud Hom. πολιὸς σίδηρος, Od. 
9. Sio, πολιὸς αἰγιαλὸς, apud Apoll. Rhod. ( Eurip. Phoe- 
niss. 1486. ZEschyl. Suppl. 681.) 
Ὁὐτολιαίνομιαι. ἀφρίξομαι. V. /Eschyl, Pers. 108.) 
Πολιότης, τος, ?, canities. [Aristot. de Gen. Animal. 
νόσος. δὲ τριχὸς, “πολιότης ἐστίν. ἡ δὲ δι᾽ ἡλικίαν τῶν τριχῶν 
πολιότης, γίνεται δὲ ἀσϑένειαν καὶ ἔνδειαν τῆς ϑερμότητος.]} 
Πολιώδης, £06, 0, καὶ ἣ, canus: vel canos referens. Item, 
facilé canescens. Alex. Aphr. 
Πολιόω, canum facio. 
᾿Πολιοῦμκαι, canus fio, canesco. Aristot. hist. an. 1. 3. σσο- 
λιοῦνται οἱ κρόταφοι. 
Ππολίωσις, ἡ, ipsa aetio reddendi canum, Ἐχροηϊίαν et, 
canities, 
Πόλιον, τὸ, frutex. est, capitulum habens cano hominis 
capillo simile. Vide Diosc. l. 5. c. 124. 
Composita. 
^ Ἐπισολιόομαι, » Superné 
Μεταισόλιος, ὃ xal 5, semicanus, qui medium cane statis 
attigit. Il. y. 
Μιξοπόλιος, cujus pilis cani misceri incipiunt. idem quod 
μεσαισόλιος. 
Τροσσόλιος, ante tempus canescens. Fl. Dionys. 
Σπαρνοπόλιος, Hesych. exp. ὀλιγοπόλιος, cujus per tem- 
pora pauci cani sparsi sunt. 
Σπαρτοπόλιος, cui sparsi sunt pertempora cani. Poll.l. 4. 
ὙΤρισόλιον, 4. d. ter canum seu canescens : herb: nomen, 
que in die floris colorem ter mutat. Dioscorid. l. 4. c. 
135. Eadem dicitur et τρισισόλιον, Hesych. 
Ὑσοπόλιος, sboanus, aliquantum canus. 


TIO'AIZ, two, f τος, poet. Hesiod. Asp. 105.t ^, urbs, 


ΠΟΛῚΣ 


πολιτικὸς, δ, civilis: ad cives seu civitatem pertinens. 
Ut πολιτικὰ πράγματα, Ysocr. Plat. Κοινωγία πολιτικὴ, Aris- 
tot. τὸ “πολιτικὸν, civile ac populare. 4 Item, adminis- 
trandz reipublicze peritus, aut qui in administratione rej- 
publicze versatur, Aristot. Item, ad reipublice adminis- 
trationem pertinens : ut, πολιτικοὶ λόγοι.  Tsocr. 

Πολυτικῶς, civiliter, Synes. vel, at decet rempublicam 
administrantem, aut reipubli inistrationem. [De- 
mosth. in Philipp. οὐτῶ y ἀρχαίως εἶχον, μᾶλλον δὲ σσολιτι- 
κῶς, ὥστε οὐδὲ χρημάτων ἀνεῖσθαι παρ οὐδενὸς οὐδέν. c. Aris- 
togit. οὗτος τῶν ἀνηκέστων ἑ ἑτέροις αὕτιος γίγνεται" οὐκ ὀρθῶς, 
οὐδὲ πολιτικῶς, οὐδ᾽ ὡς συμφέρει, &e.] 

Πολιτίζω, t publicam administro, civilia negotia tracto. 

Πολιτισμὸς, administratio reipublicze. Laért. in Arces. 

Πολιτεύω, rempublicam administro, fungor magistratu in 
republiea. Xen. Hell. lib. 1. πρὸς τὸ ἴδιον κέρδος τῶν σολι- 
τευόντων. Et simpliciter, administro. Thucyd. ἐλευθέρως 
τὰ πρὸς τὸ κοινὸν “πολιτεύομεν. 4 Proprié significat, i in re- 
publicà versor, et ejus legibus atque institutis vivo : ut 
apud Thucyd. lib. 3. κατὰ τὰ τῶν πάντων Βοιωτῶν πσάτρια 
πολιτεύειν. 

Πολιτεύομκαι, idem, Isocrat. ad Philip. καὶ πολιτεύεσθαι, 
xal στρατηγεῖν. Thucyd. lib. 9. αὐτοὶ ἕκαστοι ἐπολιτεύοντο ^ 
καὶ ἐβουλεύοντο. Et simpliciter, administro. Aristot. polit. 
1. «σολιτεύονται ταῦτα peóvov. Exponitar et, molior. ut 
Chion Plat. πολιτευσάμενος ἐκ πολλοῦ ἀγύσοππος. αὐτῷ γενέσ- 
Sa. ltem, munere fungor. Greg. in Basil. d ζῶ καὶ πο- 
λιτεύομαι. Sic et Act. Apost. cap. 13. 4 De privatis 
dictum, significat idem quod πολιτεύω in post. signif. ut 
apud Dem. πολιτεύεσθαι iv ἐλευθερία xal νόμοις ἐξ ἴσου, 
* Med. pati ut regar. Xen. Pd. 1. 1. 14 Item vitam 
meam Anstituo : ut apud Aristot, polit. 3. ὅταν τὸ πλῆϑος 
πρὸς τὸ κοινὸν “σολιτεύηται συμφέρον, quum ita vitam institait 
populus ut publice interest utilitatis. Et simpliciter, vivo, 
versor. Greg. φύλασσέ μοι τὴν καλὴν qr απαταϑήκην, ἦ ζῶ 
καὶ πολιτεύομιαι. — Luo, de luctu, ἄσιτος οὗτος νεκρὸς ἐν αὐτοῖς 
πολιτεύεται. 

Πολιτεύομκαι, (pass.) gubernor, administror. Plat. εὖ πε- 
«πολιτευμένη πσόλις. Sic et apud Xen. et Dem. 

Πολιτεία, 5, administratio reipublice, civitatis regimen. 
Isocr. πᾶσα πολιτεία ψυχὴ πόλεώς ἔστιν. t Xen. Ped. 1. 2. 
15.f Hem reipublice status, vel respublica. Arist. polit, 
l. 8. c. 10. Item vite institutum et ratio. Basil. et Greg. 

πολίτευμα, τὸ, idem cum πολιτεία, Aristot. pol. I. 3. c. 
4. Interdum sic dicitur genus administrandz reipublice, 
vel civitatis. Polyb. Item actio aliqua pertinens ad rei- 
publice administrationem. ἘΠῚ generaliter, actio vel soler- 
tia qua quis in re aliqua administranda utitur. Luc. 

Πολιτευτὴς, οὔ, ὃ, reipublice, seu civitatis administrator, 
magistratus. Greg. Olympiodoro. 
uui poéticé dicitur pro πόλις. Il. σ΄. (JEsch. Ag. 
604. . 

Τιτολίεϑρον, τὸ, urbecula, oppidum. Od. &. et alibi apud 
Hom. tHesiod. Asp. 81.1 

πτόλισμα, pro πόλισμα. Suid. 


civitas. Szmpe pro ipsa urbe muris cincta, vici que et 
zificiorum serie distincta. Ut Il. é. πόλις αύργοις ἀραρυῖα. 
Et Il. ε΄. πόλις Πριάμοιο ἄνακτος. Sio Il. σ΄. Ἐν δὲ δύω ποίησε 
πόλεις μερόπων ἀνθρώπων Καλάς. Luc. ἀνώνυμος ἡμῖν ἡ καλὴ 
πόλις ἐκέίνη, Interdum pro oivitate seu civibus. Ut Aris- 
tot. in polit. πόλις τῷ «A495 μυρίανδρος. Et Eth. 8. τὰς 

πόλεις συνέχει ἡ φιλία. Sic et apud "Thueyd.et Dem. t Sic 
Xen. Pd. 1. 4. 95. πόλις opp. τῷ ἰδιώτης, 1. 6. 39.1 
4 Suid est ludi genus. (3- Dictam esse πόλιν ἀπὸ τοῦ 
πολεῖν ἐν αὐτῇ, quód in ea verzentur homines: aut παρὰ τὸ 
ix “πολλῶν συνίστασθαι, quód ex multis constet, tradit 
Etymol. 

πολιὰς, á3oc, ἢ, urbana. Palladis epitheton, apud Athen. 
quód urbis praeses tutatrixque crederetur. Herodot. 1. 5. 
[vap. 82.] Luc. in Tapith. (Philostr. 1. 8. c. 14-) 

Πολιεὺς, ἕως, ὃ, cognominatur Jupiter, vrbium tutor, 
em ac custos habitus. Aristot. de mundo. Pausan. 
in Att 

πολίχνω, $, oppidulum. Thuc. [lib. 8.1 

πολίχνιον, τὸ, idem. lsoer. in Panath. Plat. de rep. M 

πολίζω, ἔ,. ἰσω, urbem condo, urbem statuo. Iliad. ἡ. δ’ 
ἐγὼ xal Φοῖβος ᾿Απόλλων Ἥρῳ Απομέδοντι πολίσσαμεν ᾿ἀϑλή- 
—- Dicitur et «σολίζειν. τόπον, qui in eo urbem zdificat. 

ut. 

Πολίζεσϑαι, dicitur urbs quee extruitur. "Herodot. 

Ἠόλισικα, το, idem quod. «óc. (Esch. Pr. 421. S. c. 
Th. 63. Thuc. Dem. Herodot. 

Πολισιμάτιον, τὸ, idem cum πολίχνη, "Polyb. 1. 1. Plut. in 
"'Themist. 


Πολιστὴς, δῦ, t conditor et autor eivitatis. Jtem ocivi- 


vel quód eadem sit eum Luna, quam tauris vehi fingunt. 
Soph. in Ajace. Et Eurip. in ph. Taur. 

ὝΤετνράπολος, quater arátro scissus seu versus. "Theocr. 
idyll. 26. . 

Τείπολος, γῆ, terra quz ter arairo versa ac proscissa 
fuit. Π|..σ΄. t Hes. Th. 971.f 


tatis p P 

Πολίτης, ot poet. «ολιήτης, eu, ὃ, eivis mmuniceps. n. x. 
Xen. Pzed.8. Dem. &c. Item civis, i. concivis. Isocr. Plut. 
in Publ. Fem. πολῖτις, i), civis mulier. [Eurip. Elect. 
1335. Χαίρετε “δ᾽ ὑμεῖς πολλὰ φολίτιδες ;] Aristot. pol. 3. 
Et quee ejusdem civitatis est. Ps de Herod. Pro quo 
poétice «σολιῆτις, apud Apoll. Eurip. Hippolyt. 1126. 
Q ψάμαθοι πολιήτιδος ἀκτᾶς, Δρυμοός τ᾽ ὅρειος, &o.] (Eurip. | Il 
Med. 12. era; Zsch. Pers. 556. 


Composita : ac primüm ex “σόλις, πολίζω, et πολίτης. 

tss urbi propinquus. Nonn. (JEscli. S. c. 'Th. 
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᾿Αχρόπολις, 8$, 4. d. summa urbs, i. summitas urbis : 
summa pars urbis et altissima: arx urbis. Isocr. in Paneg. 
de Pace. t Xen. Ped. p. 180. d.t Peculiariter, et quasi 
xaT ἐξοχὴν sic dicebatur arx Athenarum ; in qua et zra- 
rium erat. Isocr. Thuc. Dem. 

᾿Αμφίπολις, civitas aquis cincta : nomen urbis 'Thracize : 
de qua Steph. (᾿Αμφίπτολις. Esch. Cho&ph. 73.) 

"Amo, ὃ καὶ », cui urbs non est, qui sine urbe est. 
CEurip. Med. 255. 647. JEschyl. Eum. 460.) Isocr. de 
Pace. Xen. Hell. 6. Item qui urbe sua privatus est, ex- 
torris, Et, ἄπολις πόλις, urbs eversa, quz non ampliüs est. 
Plat. de rep. 1. 6. ltem inurbanus, incivilis, rusticus. 
Synes. ep. 103. 

᾿Απολίτιιος, qui non est «πολιτικός. — Unde superlat. ἀπο- 
λιτικώτατος, ignarissimus administrationis reipublicz. apud 
Cic. in ep. ad Att. lib. 8. ep. 20. 

᾿Απολίτης, qui eivis esse desiit. Poll. ex Theopompo. 

᾿Απύπτολις, exul. Suid. [Soph. CEdip. Tyr. 1020. "H 
yàp τάδ᾽ ὀκνῶν, ueiSrey ἦσϑ᾽ ἀπόπτολις. Qd. Col. 205. Ὦ £t- 
wo, ἀπόπτολις" ἀλλὰ μή. Schol. ἔρημος καὶ ἄπολίς εἶμι. lta 
sane Suidas, in Lex. 1. 290. et Phav. Lex. pag. 109. 3. 
hanc vocem » explicant. Vide etiam Soph. Trach. 658. “Ὃν 
ἀσόπτολιν εἴχομεν ἀμμένουσι, &e. ] 

᾿Απραγόπολις, urbs negotiis vacua, urbs otii altrix. 

Αὐτόπολις, civitas quae suis ipsius legibus regitur: urbs 
quz per se sola civitatis nomine censetur. Thuc, 

Δεκάρνολις, d hab civitales, decem urbibus in- 
men regio Jude contermina. Matth. 4. et alibi in N. 
Tes 


peine Hd qui ex ea regione est. 
Διαδραπολῖται, qui rempublicam subterfugiunt, seu rei- 
publicae | munia. Aristoph. in Ran. 
Lem centum urbibus insignis: Crete epitheton. 
649. (al. 156.) Schol. Sed Odyss. T, 174. nona- 
n rbes Cretze tribuuntur.] 


HOAIEZ 


᾿Εχπολίζω, urbem extruo, vel urbem efficio. Aristid. in 
encom. Rom. 

ἱἙλέπολις, s. μηχανὴ, machina obsidionalis, capiendis ur- 
bibus apta. Vitruv. l. 10. c. 22. Et quevis urbium ex- 
pugnatrix machina. Jos. 

Ἑλέπτολις, idem : apud Poétas, Apud Eurip. in Iphig. 
Aul. [1475. 1511.] Iphigenia se vocat Ilii et Phrygum 
ἑλέπτολιν, i. victimam diruendis Ilii mcenibus et excind 
dz Phrygum genti destinatam. (JEsch. Ag. 698.] 

Ἔμπολις, cui patria est et certa civitas in qua habitat. 
Hesych. Cum dat. significat, eandem civitatem incolens. 
Soph. in XEdip. Colon. 

[ Ἐμιπολέτης. Euripides, apud Scholiast. Aristoph. Pac. 
909. *Q. ἐμπολῖται, τῇ τε βοσκούση xSol, Kal τῇ τεκούσῃ νῦν 
το ἀρκέσαι χρεών. 

y ariris urbium tutatrix et patrona. Palladis epith. 
n 


Tyr. 518.) 

Ἱερόπολις, vel potiüs Ἱεράπολις, sacra urbs, sancta civi- 
tas. Phil. de vita M. 1. 3. 

Καταφλεξίπολις, incensor seu exustor urbis. Epigr. 

Κοσμοπολίτης, mundi civis, Laért. pro quo divisim, κόσ- 
μου «πολίτης, apud Luc. 

Κωμόπολις, pagus ad oppidi seu civitatis magnitudinem 
accedens: pagus instar oppidi, apud Strab. Marci 1. xo- 
μοπόλεις diei putantur, quie nec sunt pagi duntaxat, nec 
etiam urbes, et à quibusdam expon. oppidula rusticana. ab 
aliis municipia. 

Μεγαλόπολις, magna civitas. Eurip. in Troad. [1291. à 
δὲ μεγαλόσολις, ΓΑπολις, ὄλωλεν, Οὐδ᾽ ἔτ᾽ ἐστὶ Ὑροία. Pind. 
Pyth. Od. B. 1. Μεγαλοπόλιες ὦ Συράκοσαι, &c. Z. 1. αἱ 
μεγαλοπόλεις " ASayas. ] 

Μεγαλοπολίτης, magnee urbis civis. Poll. lib. 9. 

Fidem maximas urbes efficiens. Pind. [Pyth. 
H. 1. 

Μητρόπολις, metropolis, i. urbs matrix, seu urbium ali- 
quarum mater: urbs ex qua colonic aliqua deductz sunt, 
Thuc.]. 3. Metaphoricé quoque usurpatur, ut et μήτηρ, 
apud Plut. symp. 8. Athen. lib. 3. 4 Hominis autem 
Micujus μητρόπολις dicitur civitas, ex qua mater ipsius 
oriunda est, μητρὶς aliàs. Athen. 1. 12, (Ματρόπολις. ZEsoh. 
Pers. 897.) 

Μητροτσολίτης, qui ex matrice urbe est. Et matrici urbi 
pusefectus. 

Μικροπολίτης, parve urbis civis. Aristoph. [Equit. 814. 
Σὺ δ᾽ ᾿Αθηναίους ἐζήτησας μικροπολίτας ἀποφῆναι, &c. Schol. 
διὰ τὴν ἐκ τοῦ “σοχέμου στενοχωρίαν τῶν ἀναλωμάτων, καὶ τὴν 
τῶν ἀνδρῶν σπάνιν. Xenoph. το. Hist. lib. 2. $. 6. ἀλλὰ 
διὰ τὴν ὕβριν ἠδίκουν ἀνθρώπους μικροπολίτας, &c. /Eschin. de 
falsa Legat. τοὺς γὰρ ῥευιροτσολίτας, üa'arte αὐτοὺς, φοξεῖγ τὰ 
τῶν μειζόνων ἀπόῤῥητα. 

Μικροπολυτικὸν, τὸ, multitado parvi oppidi, apud eundem. 

Μισόπολις, civitatis osor. Poll. [ Aristoph. Vesp. 409.] 

Νεοπολῖται, qui publico suffragio jus civitatis adepti 
sunt: novi cives. Poll. ex Plat. At 

Νεαστολίτης, πον civitatis civis. Idem. 

[Ὁμόπολις, e poét. ὁμόσστολις, qui ejusdem urbis est, 
conterraneus, popularis, [Soph. Ant. 744. Οὔ φησι Θήβης 
τῆσδ᾽ ὁμόστολις λεώς. 

᾿ορϑύπολις, erigens urbes, vel erectas incolumesque con- 
servans. [Pind. Olymp. B. 14.] δ - 

[πάρμιπολις. Soph. Antig. 622. νόμεος ὅδ᾽ οὐδὲν ἕρπει θγωτῶν 
βιότῳ πάμπολις ἐκτὸς ἄτας. Schol. ὁ κατὰ πᾶσαν πόλιν ἕρπων 
γόμος.} 

i Περιπόλιος, urbem circumjacens, circa urbem situs. Poll. 
. 9. 

Περσέπτολις, urbium vastator vel vastatrix: epith. Pal- 
ladis, apud Aristophan. [Nub. 964.]  (JEsch. Pers. 65.) 

Πολύπολις χώρα, regio multas habens urbes. Poll. 

Πρόπολις, pars ea urbis quse in ipso statim aditu occur- 
rit. Pol. 1, 9, Est et in alveis apiariorum propolis. Plin. 
1, 11. c. 7, Varro 1. 3. c. 16. 

Προπόλιος. ante urbem situs, qui in introitu urbis est. 

(Ρυσίπτολις, urbis conservatrix. ZEschyl. S. c. Th. 130.) 

Συμισολίζω, in civitatem conflo. Strabo l. 8. 

Συμπολίτης, concivis, Eurip. in Heracl. 

Σωσίπολις, urbes conservans. Aristoph. 

τΤετράπολις, quatuor urbes habens. 

Τιμόπτολις, qui civitati honori est et ornamento: qui 
civitatem honestat, Eurip. in Suppl. r 

Φερέπολις, urbem ferens, i, sustinens ac sustentans. Plut, 

Φιλόπολις, civitatis amans : peculiariter, suz' civitatis et 
patrie commodis studens. (Esch. S. c. Th. 182.) Isoer. 
Plat. Pro quo Poét. dicitur φιλόπτολις, apud. Eurip. in 
Rheso. 

Φιλοπολίτης, amans et studiosus civium, ac saluti eorum 
consulens. ^ 

Χαυνοπολίτης, civis elatus et stulta superbia inílatus, 
Aristoph. in Ach. 


Composita ex «πολιτεύω et. πολιτεία. 


᾿Αντισσολιτεύομαι, adversor alicui. in administranda γον 
publica. Item contrariam factionem sequor in republica, 


Ἡλδύπολις, gratus, jucundusque civitati. Soph. ((Edip.: 


(548) 


Plut. in Per. πλεῖστον ἀντεπολιτεύσατο τῷ Τιερικλεῖ χρόνον. 

Exponitur et, contrario modo rempublicam seu civitatem 

administro. Et simpliciter, reclamo, refragor, intercedo. 

Fs ἀλλά μοι δοκεῖ καλῶς αὐτῷ τὸ δαιμόνιον ἀντιπολιτεύσασ- 
e. 

᾿Αντιπολιτεία, contraria factio: proprié, in reipublice 
administatione. Plut. iu Ces. 

᾿Απολίτευτος, ὁ καὶ ii, alienus à reipublicze administratione 
vel negotiis civilibus: vel, non civilis. Plut, de educ. lib. 

Διαπολιτεύομκαι, concerto de rebus ad reipublieze admi- 
nistrationem pertinentibus. Ammon. Item versor in rei- 
publice administratione. ZEscb. , 

Διαπολιτεία, 5, concertatio de rebus ad republicam per- 
tinentibus. ; Y 

Ἐμπολιτεύω, et ἐμιπολιτεύομιαι, versor in republicà, apud 
Thucyd. Item particeps sum politie. Exponitur et, ad- 
ministro rempublicam, seu munia reipublice. Et simplici- 
ter, versor in, seu inter. Basil. Homil. 11. πᾶσαν τὴν ἐμ- 
πολιτευομκένην psa ταῖς ψυχαῖς ἐμνπαϑῆ διάγοιαν. 

᾿Ισοπολιτεία, par jus civitatis, ex ϑδαπο reipublicze par- 
ticipem esse. Plut. in Cam. 

-Κακοπολιτεία, prava reipublice administratio, corruptus 
reipublicz status. apud eundem, in Cesare. 

Κατασολιτεύομαι, politica ratione vinco, institutis meis 
vinco vel antiquo. Plut. in Pomp. ἐλάνϑανεν ὑπὸ δεινότητος 
ἐν μέσῳ τῷ δήμῳ καταπολιτευόμενος τὸν Tlopemrhioy. Idem in 
Lyc. κατεπολιτεύσατο τὴν ἐν τούτοις πλεονεξίαν. 

Συμιπολιτεύω, εἰ συμισολιτεύομαι, unà rempubli ad- 
ministro, apud Plat. Apud Xen. Hell. 5. συμπολιτεύειν 
exp. communia reipublicze habere jura etinstituta. Ἐχ- 
ponitur et simpliciter, in eàdem republicà cum aliis versor. 

[Συμιπολιτεία, Polyb. Hist. lib. 4. μετεσχήκει τῆς ἔϑνι- 
κῆς συμπολιτείας. : 

Ὑποπολιτεύομαι, subdole rempublicam aduninistro, oc- 
culté aliquid moliens. Poll. 


IIO'ATOZ, cv, ὃ, puls, pulmentum. Plut. symp. 4. κρέμενον 
ἀντὶ πόλτου μάττειν. Diosc.l. 2. o. 112. ἐκ τοῦ xpljavov ὃ 
“«πόλτος γίνεται. D 

Πολτάριον, τὸ, pulticula. Idem 1. 2. c. 114. 

Πόλφοι, ramenta ex farre quie leguminibus inj ^ 
inquit Poll, l. 6. c. 9. Erotian. πσόλφους expon. (ολβοὺς, aliis 
esse dicens βρῶμά τι ππολτῶδες. 


MONI. 
ur. 


IIOAYZ 


Xen. initio apomm. πολλάκις ἐθαύμασα, τίσι ποτὲ λόγοις. 
[Hom. Iliad. A. 396. πολλάκι γάρ σεο.] Hesiod. in Erg. 
Πολλάκι καὶ ξύμπασα πόλις κακοῦ ἀνδρὸς ἐπαυρεῖ. Et cum 
genit. ut, πολλάκις τοῦ μηνὸς, apud Xen. tPeed. 1, 2. 9. ni 
potius przepositio desit.t 

πολλαχῆ, et πολλαχοῦ, multis in locis. t Xen. Pzed.l. 
2. 47. 6.1} Cum genit. ut, πολλαχοῦ γῆς. Aristot. de mun- 
do. Et, πολλαχῇ τοῦ μαστοῦ, apud eundem. 

Πολλαχῶς, multifariam. - 

Πολλαχόσε, ad multa loca, multas in partes. 

πολλαχόθεν, multis ὁ locis, ὃ multis partibus. Plat. ep.7. 

Ἐπολλαχόϑι. Xen. Pzd. lib. Z. p. 177. c.t 

Πολλαπλάσιος, ὃ, et πολλαπλασίων, voc, ὃ et 5, multiplex. 
ut, πολλαπλασία διάϑεσις. Synes. Sepe cum genit. Cum 
qua significat, multo copiosior, multo major. Ut, πολλᾶ- 


᾿πλάσιος τοῦ ἡμετέρου, Herodot. Sic et apud Xenoph. Pd. 


1. (Hzc terminatio non est ex compositione, sed deriva- 
tionis, ut et alia similia, διπλάσιος, δεκαπλάσιος, ἑκατοντα- 
πλασίων.) : 
πολλαπλασίως, multipliciter, vel multo ampliüs, multo 
plus. Pro eodem dicitur et πολλαπλάσια, apud Xen. 
1 Peed. 1. 5. 9.t 
Πολλαπλασιάζω, multiplico. Plat. 3 
Πολλαπλασιασμὸς, multiplicatio. ace 
“Πολλαπλόος, et contracte πολλαπλοῦς, idem quod. πολλα- 
πλάσιος. Hesych. 21 
Πολλοστὸς, cU, ὃ, multesimus, unus ἃ multis. Isocr. ad 
Philip. Διονύσιος τοίνυν πολλοστὸς ἐν τῷ γένει xal τῇ Ex- 
pon. et, à capite remotissimus, apud Plat. in Phi 
Apud eundem, πολλοσταὶ ἡδοναὶ exp. exigui sensus volup- 
tates, et à suavissimis longissime distantes. $t 
Πολλοστῶς, apud Aristot. eth. 10. exp. perparum: ab 
aliis, multifariam : ab aliis, longo póst intervallo. Wa 
Πλείων, et πλέων, ovoc, ὁ xal b, amplior, copiosior. ltem 
major. Hesiod. in Erg. Xen. ἡ στρατιὰ, major exercitus, 
Pad. 1, 3. p. 76. e.t Thuc. Aristot. Accus. πλείονα, πλέονα, 
πλείοα, qtia, et πλέω. (Verbum πλέω est in loco.) Sic et 
neutr. pl. Plur. πλείονες, (vel πλέονες, et pro eodem πλέες. 
Accusat. σλέονας, et πλέας, apud Post.) plures. Apud 
"Thuc. οἱ πλείονες exp. qui statum popularem fovent. 
et, mortui, ut quodam oraculo Tarentinis dato, et apud 
Pausan. Dicitur et, πλείους, pro πλείονες, ac πλείονας. ut 
apud Plut. in Publ. ef alibi. Neut. σλεῖον οἱ πλέον, plus, 


IIOAY'Z, (cujus obliqui partim regulares sunt, partim 
irregulares. Regulares sunt genitivi πολέος et πολέων, apud 
Poétas : itemque nominat. plur. πολέες et contracté πολεῖς, et 
accusat. πολέας, qui etiam contrahitur apud eosdem, accusat, 
πολὺν, qui utrisque scriptoribus est communis. Irregulares 
autem sunt πολλοῦ, πολλῷ, «σολλὸν, &c. tanquam à nominat. 


᾿σολλὸς, qui et apud Hom, invenitur et Herodot. lib.6. Foem. 


«πολλὴ, regulare est per omnes casus. Neut. πολὺ ceteros 
casus itidem à πολλὸν format.) multus, numerosus, Ut, 
πολὺς λαὸς, t γέλως. Xen, Peed, 1. 38. χρόνος, longum tem- 
pus. 1. 4. 28.1 «πολλὴ δύναμις. Plut. t στρατιά. Xen. Ped, 
1. 4. 17.t “πολὺ στράτευμα. t ἔϑνος πολὺ, natio magna. 
Xen. Ped. l. 4. p. 91. c. “πολὺ τεῖχος. p. 189. a.t. Et, πολ- 
λοὶ ὀφθαλμοὶ, πολλὰ ὦτα, apud Xen. Peed. 8. Interdum ad- 
ditur articulus. Ut, οἱ πσολλοὶ ϑεράποντες, apud Arist. polit. 
9. Et, τὰ “πολλὰ λέγειν, apud Dem. 4 Item multus, i. fre- 
quens. Dem. in Mid. οἶδα τοίνυν, ὅτι xal τούτῳ πολλῷ 
χρήσεται τῷ λόγῳ, frequenter hac oratione utetur. «| Item 
magnus, amplus, spatiosus: ut, πολλὴ δ᾽ ἡ Σικελία, apud 
Thucyd. *| Interdum exp. excellens, prestans. Item ve- 
hemens, potens. . «| Οἱ πολλοὶ, sepe dicitur pro, plerique, 
bona pars : ut apud Thuc. l. 1. ἀπῆλϑον οἱ στολλοί, Scepius 
significat, multitudo, vulgus, plebs, pullata turba. ut Aris- 
tot. βέλτιον οἱ σπσολλοὶ λέγουσιν ἄνευ ζητήσεως. ti» τοῖσι πολ- 
λοῖσι, in multitudine, in populo, vel coram populo. Aris- 
toph. Nub. 889.t In neutro quoque genere. t Xen, Ραά. 
l. 2. 49, d.t τὸ πολὺ, et τὰ πολλὰ, exp. bona pars. Thuc. 
τῆς Σαλαμῖνος τὰ “πολλά. Κατὰ πολὺ, 1. πολλάκις. Εἰ in 
foem. apud. eundem, ἔτεμον τῆς γῆς τὴν πολλήν. (Πολὺς, Ad- 
verbialiter. ZEsch. S. c. Th. 6. V. 495. πολλὴν κέλευθον, 
Pers. 756. πολλὴν ἀσπίδα. πολέα, Ag. 731. Eurip. Phoeniss. 
78. Soph. 'Tr. 1088.) “ Dicitur et πουλὺς pro πολὺς, apud 
poét. Ut, πσουλὺς ὅμιλος, apud Homer. ἡ Hes. Theog. 190.f 
. Πολὺ, (adverb.) multüm, valde. Π. 4. ἐπεὶ “πολὺ βούλο- 
μαι αὐτὴν Οἴκοι ἔχειν. Τὸ πολὺ, plerumque. Cum compara- 
tivo aut superlat. positum exp. multo, longé: ut, πολὺ 
πλείους, Demosth. et, πολὺ φέρτατος, Il. &. Aliquando et 
sine iis, ut, πολὺ ἐνίκων, multo superiores erant, apud Thuc. 
€ Item longé, i. procul: ut, πολὺ ἀπὸ τῆς y5c. "| Item pro 
πολλάκις, siepe, frequenter : apud Epictet. (Philostr. }, 2. 
c. 32. 

md quoque adverbialiter usurpatur pro πολύ, ut apud 
Xen, πολλὰ μὲν ἐπαινέσαντες, πολλὰ δὲ δεξιωσάμενοι Κῦρον. 
Et pro πολλάκις, κατὰ πολὺ, οἱ κατὰ πολλὰ, plerumque. Il. 
β΄. (μάλα πολλά. Ῥογβῶρο. 1]. β΄. Cat, N. 305. πολλά, 
JEsch. Pers. 459. Eurip. Med. 120.) Aristoph. d πολλὰ 
δὴ τῷ δεσπότῃ ταὐτὸν ϑυμὸν φαγόντες. t Xen. Ped. 1. δ. 14.f 

Πολλὸν etiam ροδιϊοὺ dicilur pro πολύ, Ut Il. π΄, Πάτροκλος 
Y ἀνεχάζετο πολλὸν ὀπίσσω. Et. cum comparat. Odyss. ξ΄, 
Cum superlat. Iliad. 4. et Odyss. 6, 

Πολλάκις, et poét, πολλάκι, siepe, frequenter, multoties, 


, 


plius. Plat. Xen. f πλέον ἔχειν, de tyranno dicitur, Pre 
1. 3. 15. excellere. 1. 5. 8. melior esse. 1. 6. 23. et. 94." 
Et (sub. j4&oc,) major pars. Thuc. Dicitur et, πλεῖον eroi, . 
proficere, promovere. Plut. in Thes. Interdum so, 
adverb. ponitur sequente genit. vel particula 5. ut, πλεῖον 
εἴκοσιν ἐτῶν ἄρχειν, Plat. de leg. Et cum dat. ὀλέγῳ πλέον, 
Xenoph. Pro eo Attici dicunt πλεῖν : ut apud. l. 
f πλεῖν ἢ, plusquam. Nub. 1037.t Iones veró e». et 
genitiv. πλεῦνος, &c. apud Herodot. Plur. πλείονα et πιλέονα, 
et contracté πλείω et πλέω. quod adverbialiter quoque usur- 
palur. {τῷ σελέον, δ᾽ αἰεὶ id nr καθίσταται ToUAaccor. 
Eurip. Phoeniss. 496. πλέω. . Ag. 876. Soph. 
"yr. 37. Cum ἀντί, Tr. 586. CEdip. Tyr. 75. 720. ὁ 
3. Aristoph. R. 91. 103.) 4 At «aX» (oxyt.) dicitur an- 
nus, à Pleiadibus, quód sua revolutione ipsum 


teste Theone, apud Aratum. vel ἀπὸ τοῦ πάντα ^h 

ἀπὸ τοῦ ἐκ πολλῶν συνεστηκέγαι, καὶ εἰς πολλὰ δὲ | (in 
videlicet, dies, tes et horas.) antore ó 

apud Hesiodum, canentem in Erg. πλειὼν δὲ xarà χϑονὸς 


ἄρμενος εἴη. ᾿ M 
πλεονάκις, ssepius. Dinarch. 1 Xen. Ped. 1. 8.19. 


vba 


Chrysost. τί πλεονάζει τῶν ἀνθρώπων 
supra modum efferor, plüs equo παᾶθο, Demosth. 
8. ἐπειδὴ πλεονάζειν ἐπεχείρουν. 4 Activé etiam ponitur: 
ut apud grammat, οἱ ᾿Αττικοὶ πλεονάζουσι τᾶ ἄρϑρα, supere 
flaos ponuntarticulos, Exponitur et, augeo, apud Chrys. 
ID , nimiüm angeor seu amplificor. Thuc. Item 
redundo, Gal. πρόσεστι κακία πλεογασϑέντι. Ἐὸ 
Πλεονασμὸς, superfluitas et redundantia cujusvis rej. 
Plat. symp. 3. € Habent et Gramm. et Rhet. suos 
nasmos : quos vide. 
144, idem, 
Πλεοναστικὸς, redundans, superfluus. 5 
Πλειὰς, άδος, ἡ, pleias: sidus in canda vel dorso Tauri : | 
dictüm à πλείονες, quód plures stellas (seeundum Proclum, 
sex, secundum Plinium, septem) contineat. Latiné Virgi- 
lie dicuntur. Plura vide apud Gell. l, 13. c. 9, (Esch; 
Ag. 835.) A Poétis eedem σπλειάδες Lonicó aj 
πληϊάδες : ut Il. σ΄, et apud Hesiodum in Erg. . 
Πλεῖστος, plurimus. Plut. Xenoph. &c. «Interdum, 
frequentissimus : ut apud Aristot. meteor. lib. 2, σγλεῖσιτοι. 
βορέαι πνέουσι. — Vehementissimus : etico εἶμει τῇ γνώμη, 
huie sententite maxime accedo. “  ἸΤοὺς -αλείστους 
ἕξ, mensibus quam plurimum senis, Gaza. € Οἱ 
i. δημόται, plebs, οἱ πολλοί, Thucyd. 4 Ὁ τῶν «πλείστων 
«τᾶς, plerique omnes, Aristot, (Eurip. Phoniss. 397.) 


ΠΟΛΥΣ 


Πλεῖστον, et πλεῖστα, plurimüm. (Soph. (Edip. Tyr. 
782. 1146.) Item maxime, longissime, ut, πλεῖστον ἀπέ- 
X55», Xenoph, Ἵ τὸ escrow, maximà ex parte, Hero- 
dian. Item, ad summum, Gal. Interdum, ut plurimum. 
t Xen. Ped. 1. 4. 23.1. Pro quo εἰ, τὰ «sra, apud 
Aristot. : 

- Πλειστάκις, et πλειστάκι, s:epissime. 

Πλεισταχόϑεν, ex plurimis locis. 

(Πλειστήρης. JEsch. Eum. 766.) , 

. Πλειστηριάζω, plurimo licitor, pluris liceor quàm ceteri. 
Lys. et Themist. 

. Πλειστηριασρὸς, licitatio ejus qui plurimi licitatur, seu 
pluris.quàm czteri. Hesych. 

Πλειστηρίζομιαι, glorior, jacto me. ZEschyl. in Choé- 
phoris. , : 

TE Composita. 

. Ἐκπλεονάζω, redundo, idem quod «λεονάζω. 

. Ἐσειπολὺ, adverb. multüm, valde, admodum. Idem diu, 
apud Thucyd. et Lucian. 4 Dicitur et, ὡς ἐπιπολὺ, et, ὡς 
ἐπιτοπολὺ, plerunque, fere, pene semper, ut plurimum. 
Exponitur et, magnà ex parte. Apud Thucyd. ἐσιπολὺ 
τῆς ϑαλάσσης ἐπέχει, expon. laté mare occupat. 

Ἐπιπλεῖον, (et ἐπιπλέον, apud Herodot.) ulteriüs. Item 
ampliüs, copiosiüs, fusiüs. ut, ἐπιπλέον διηγησάμενος, Thuc. 
Interdum et pro diutius, Sic et, ἐπισλείων, amplior, apud 
Aristot, 1. 2. de celo. 

᾿Ἐπιπλεῖστον, interdum simpliciter pro σσλεῖστον. ut, xa- 
ϑόσον ἀνθρώπω ἐσιτσλεῖστον οἷόν vt. — Apud Thuc. ἐπιπλεῖσ- 
τὸν ἐξέρχονται, longissimé progrediuntur. Dicitur et de 
tempore, pro, diutissime, in longissimum temporis spatium. 
Apud Thuc. ix τοῦ ἐπιπλεῖστον, ab svo longissimo. quod 
el simpl. ab zevo. . 
. Κατασολὺ, multüm, valde. Item, multo, cum compa- 
rat. ut, κατὰ πολὺ ἥττων, apud Diosc. multo inferior. 

πάμπολυς, (q. d. omnino multus,) permultus: ut, πάμι- 
“πολλοὶ ἄνϑρωποι, et, σσάμιπολλαι πσόλεις, ek, πάμυτσολλα ἔθνη. 
Xen. Ped, 1. t cap. 1. sect. 8.} et, σάμπολυ «ἰλῆϑος, 
Luc. et, βοσκήματα “πάμπολλα, Plat. Adverb. erápemrono 
ἔρεις αὐτῶν, apud eundem, permultüm przestas ipsis. 
Item, πάμπολυ κυριώτεροι κριταὶ, multo majoris autoritatis. 

Παμαλεῖστον πλῆϑος τοῦ στρατοῦ, Herodian. pleraque 
omnis multitudo. 

Παραπολὺ, multo, longé, cum comparat. aut superl. 

Παραπλάσιοι, multo plures. (Hsec terminatio est pars 
compositi, ex πολὺς, πλείων, et παρά.) 

Περιπολλὸν, permultüm, maximé. Apoll, Arg. 2. 
᾿ Συμπλείονες, vel συμπλείους, simul plures, complures, si- 
mul collecti, non sigillatim, apud Aristot. 

Ὑπερπλεονάζω, superabundo. 
᾿ Ὡσταπολλὰ, et ὡς τὰ πολλὰ, apud Plat. idem quod ὡς τὸ 
πολὺ, plurimüm, ut plurimüm, plerumque. 


TIO'NTOZ, cv, ὁ, pontus, mare. t appositivé usurpatur 
ab Hesiod. Theog. 132.t «(17 A πόνος. quia naviganti- 
bus laborem et molestiam affert. Etymol.) Od, &. “πλέων 
bai οἴνοττα πόντον. Od. S. Πόντον ἐπιπαλαγχϑείς. — Dicitur 
et, πόντος ἁλὸς, pro ἃλς, mare. Il. J/. (/Esch. Suppl. 1014.) 
| Interdum dicitur, πόντος ἀγαϑῶν, pro tanta copia, quanta 
est aquarum maris aut ponti: ut apud Athen. 1. 2. ὅστις 
ἐἶχε χρυσίου πόντον. 4 Ntem «πόντος, Pontus, pars Asiz 
minoris, 

Ποντόϑεν, ἃ mari. Il. ξ΄. 

Ποντικὸς, οὔ, ὁ, marinus, pelagicus. 4 Item Ponticus, 
qui est ὃ Ponto : ut, πτοντικὰ κάρυα, avellanz nuces, Athen. 
l, 9. 
| Πόντιος, ὁ, marinus. ut, πόντιος δαίμων, Aristoph. Et, 
«ποντίας viae, Euripid. Item maritimus. Soph. in Philoct. 
(Σίδαρος. JEsch. S. c. Th. 948, «Aayaizi πποντίαισι, i.e. 
ταῖς ναυμαχίαις. Pers, 72, Ag. 294.) ; 

Ποντιὰς, άδος, , marina. ut, ποντιὰς αὖρα, Eurip. in Hec. 
[Pind. Nem. Od. A. 59. ποντιὰς ἅλμα. Isthm. Od, A. 34. 
Kal γέφυραν. ποντιάξω &c. Schol. xal τὴν ϑαλασσίαν γέφυ- 
ραν &e. 


Ποντίζω, in'pontum mergo. (JEsch. Ag. 1022.) [Soph.. 
aon. 


Elect. 511. εὖτε yàg ὁ ποντισϑεὶς Μυρτίλος Bona ám. 
[Πέντισμα. Eurip. Helen. 1564. Εἰς ναῦν ἐχώρουν, Μενέ- 
λεὼ ποντίσματα Φέροντες.] 


Composita. 


Διαπόντιος, ὁ καὶ à. ut, διαπόντιος πέταται, per mare voli- 
tat. (ZEschyl. Ch. 350. Theoc. ιδ΄, 55.) Plut. in Erot, 
διαπόντιος πόλεμος, expeditio per mare, "Thuc. lib. 1. 

Ἐκποντίζω, emetior seu trajicio mare. ν 

Ἑλλήσποντος, Mellespontus, i. ponti seu maris ille tra- 
jectüs, in quo (juxta fabulas Graecas) Helle cum fratre 
Phryxo tranans vehente ariete (forté navi sic diclà) sub- 
mersa est. Etymol. 

Ἑλλησαόντιος, Hellespontius, i. Hellesponti accola : vel 
qui ad Hellespontum pertinet. [Herodot. Hist. lib. 7. 
eap. 95. Ἑλλησασόντιοι δὲ, πλὴν ᾿Αβυδηνῶν"] 

X ΓἙλλησσοντικός, Xenoph. de Cyri Exp. lib. 1. cap. 1. 
$. 9. ὥστε καὶ χρήματα συνεβάλλοντο αὐτῷ εἰς τὴν τροφὴν τῶν 
στρατιωτῶν αἱ Ἑλλησποντυιαὶ σσόλεις ἑκοῦσαι. 


( 549 ) 


Ἑλλησποντίας, ov, ὁ, nomen venti ab Hellesponto spiran- 
tis, et in Atticà pluvias excitantis. idem Cowcias et Hel- 
lespontius. quintus à boreà vel seplentrione. de quo 
Aristotel. probl. sect. 26. quasst. 58. et Herodot. l. 7. 

: Ἐπιποντία, q. d. supermarina. | Veneris cognomentum, 
teste Hesych. 

Καταποντίζω, in pontum seu mare demergo, submergo. 
Plut. de orac. Pyth. τὸ σῶμα κατεπόντισεν ἐμβαλὼν εἰς 
φορμμόν. 

Καταποντίζομαι, in mare demergor. Matth. 18. 

Καταποντισμοὸς, demersio in pelagus, submersio. 

Καταποντιστὴς, οὔ, ὁ, qui in ponti aquas demergit. Iso- 
crat. in Paneg. (pirata. JEl.) 

Καταποντόω, idem cum καταποντίζω. Athen. 1. 14. Phil. 
de vita M. lib. 1. 

Μυχοπόντιον, specus ubi recessus cavus et vorago ponti 
est. Ammian. Marcell.lib. 29. - 

Προποντὶς, (ec, à, Propontis, mare quod ante Pontum 
Euxinum est. Suid. et Plin. 1, 4. c. 12. 

(Ὑπερπόντιος. ZEsch. Suppl. 42.) 


(rorA'z. V. JEschyl. Eum. 143.) 


TIO'rIOI, Dryopum linguà dicuntur οἱ δαίμονες, teste Plut. 
de aud. poém. ji» Quasi τὰ πάντα διοπτεύοντες, |. om- 
nia dispicientes. Apud Hom. d πόποι, Iliad. 4, Odyss. 4. 
et alibi. ὃ dii immorlales : vel, pape. Interdum admi- 
rantis, interdum indignantis est adverbium, vel interjectio. 
(Soph. CEdip. Tyr. 175. Tr. 866. Πόποι, καὶ roro. ἐπιῤῥή- 
ματα σχετλιαστικὰ, ἢ δηλοῦντα τὸ ποῦ καὶ τὸ ἐκεῖσε, &c. V, 
JEschyl. Pers. 550. Ag. 1081. 1085.) 


ΠΟΠΠΥΖΩ, sibilo, hoc est, labris compressis acutiorem 
oris sonum edo. Theocr. idyll. 5. τί δ᾽ οὐκ ἔτι σὺν Kopó- 
δωνι ᾿Αρκεῖ oi καλάμας αὐλὸν ποππύσδεν ἐχόντι; Sic et Aris- 
toph. in Pluto. t732.f ὁ ϑεὸς ἐπόππυζεν. 4 Hem, de- 
mulceo, blandé attrecto, applaudo: de equis dicitur, quos 
equisoues sibilis demulcent, 

Πόππυσμα, et ποππύσματα, adulationes, blanditiones. 
Hesych. 

Πποππυλιάζω, idem quod ποππύζω, Theoc. idyll. 5. ἁδύ 


Ti ποππυλιάσδει. ὰ 


IIO'PKHZ, ov, ὃ, , cujus circumplexu ferrum hastae 
cum ligno coércetur. Il. $^. ἔγχος ἔχ᾽ ἐνδεκάπηχυ, πάροιϑε 
δὲ λάμπετο δουρὸς Αἰχμὴ χαλκείη περὶ δὲ χρύσεος Sít πόρκης. 
i57 Eustath. dictum putat παρὰ τὸ περικεῖσϑαι. 


IIO'PKOZ, ov, ὃ, rete piscatorium, ex vitili contextum. 
Dicitur esse retis geuus quod circulariter spargitur, οἱ in 
orbem funditur. Plut. symp. 8. οὐδαμοῦ καϑῆκαν ἄγκιστρον, 
οὐδὲ πόρκον, οὐδὲ δίκτυον. "| Generaliter etiam ita nominari 
vult Etym. omnia rolundz et orbicularis forms. 4 ᾿Απὸ 
τοῦ περικεῖσθαι. 

Πορκεὺς, ἕως, ὃ, qni πόρκῳ piscatur. apud Athen. ]. 7. 


IIO'PITH, zc, ἥ, fibula, przesertim amenti in clypeo. 
(x37 Dicta à πείρω, ut et περόνη syuonymum.) Iliad. σ΄. 
Τῆσι παρ᾽ εἰναετὲς χάλκευον δαίδαλα πολλὰ, Tlógxac τε, yvapumr- 
τάς V ἕλικας, κάλυκάς τε, καὶ ὅρμους. ( Eurip. Phoeniss. 62. 
4 Item, annulus clypei. Hesych. 

Πορπηδὸν, in modum fibulze. 

Τόρπαξ, axo;, ὁ, idem quod πόρπη, apud Aristoph. in 
Equit. ( Eurip. Pheniss. 1087.) 

Πορπαχίζω, fibulo, fibulà subnecto. 

Ππορπακίσασϑαι dicitur, qui fibulà, seu loro, quod fibulae 
clypeo annectunt, clypeum arreptum sibi applicat. Aris- 
toph. in Lysistr. 

Πορπάζω, sive πορπάω, à, idem quod πορπακίζω, ZEschyl. 
in Prometh. ; 

Πό; » τὸ, indumentum fibulatum,. Eurip. in Herc. 
fur. To59. Κανταῦθα γυμνὸν σῶμα Sig πορπαμάτων, &c. 
Rhes. 442. Ξὺν τοῖσδ᾽ ἄῦπνος οἴδα τλὰς πορπήμασιν. 

Ἰπορπόω, ὥ, idem cum πορήτάω, unde πορποῦσϑαι, apud 
Suidam, fibulari. 


Composita. 
᾿Ἐκπορπάω, sive ἐκπορπόω, fibulo, fibulà subnecto : unde, 
ἐκπεπορπημένος, vel, sine augmento, ἐκπορπημεένος, fibulatus. 
Ἐμιπορπάω, sive ἐμιπορπόω, infibulo, fibulà alligo, seu 
subnecto. Herodot. 1. 7. ἐνεπορπέατο εἵματα, vestes fibulis 


subnex:z erant. Antipho, διπλᾶ τὰ ἱμάτια ἐμιπεατορπημένος. |" 


Ἐμπόρπημα, vel ἐμπόρπωμα, apud Suid. species ὑφάσ- 
ματος. Σ 

Ἐπιπόρπημα, sive ἐπιπόρπωμα, id quod supra fibulam 
est. Hesych. Et pro fibula vel ornamento quod fibule im- 
ponitur in veste, apud Plut. in Alex. 

᾿Ἐπιπορπὶς, idem, apud Callim, hymno in Apoll, 

Μισοηορπακίστατος, ov, à, qui pessim& odit habenam seu 
amentum clypei, adeoque qui pessime odit bellum. Aris- 
toph. in Pace, 

γάω, Seu προσπορπάζω, fibulà annecto, fibulà affigo. 

Πεοσπορπατὸς, οὔ, ὁ, fibulà annexus, fibulà affixus. Item, 

quasi fibulà affixus. /Eschyl. in Prometh. 


7A 


IIOXEIAQON 


TIO'PTIZ, ιος, ὃ καὶ ἡ, vitulus, vitula, aut juvencus, ju- 
venca. 1]. £. ἐξ αὐχένα ἄξει Πόρτιος ἠὲ βοός. Pro eodem di- 
citur et πόρις. Homer. in Odyss. ἄγραυλοι πόριες περὶ βοῦς 
ἀγελαίας. (Soph. Tr. 539. ZEschyl. Suppl. 429.) 1537 διὰ 
τὸ νεωστὶ πορεύεσθαι καὶ βαίνειν. 

Πόρταξ, axoc, ὁ καὶ ἡ, idem quod πόρτις. Il. p. 

Πορτάκιον, ov, τὸ, parvus vitulus, juvenculus, seu parva 
vitula, juvencula. Hesych. 

Πορτάζω, unde πορτάζει, apud Hesych. vitulatur. 

Ὑπόπορτις, (comp.) vitulum habens vacca. 4 Ab He- 
siodo in Erg. dicitur et de muliere famulà, ancillà, servá, 
ὑπόπορτις ἔριθος, quee liberos habet, 

IIOPOY'PA, ας, 5, purpura, genus conche marinz, de 
qua Aristot. hist. anim. |. 5. c. 25. et Plin. l. 9. c. 56. 
4| Item, pannus liquore purpuree tinctus, vestis purpurea. 
Plut. in Apophth. προσφερομένης τῆς πορφύρας αὐτῷ, xal Τοῦ 
διαδήματος. Herodian. lib. 2. τὴν ἔνδοξον καὶ ἐνιαύσιον πορφύ- 
gay περιτίθενται. Luc. in. Dem. ἐπὶ τῷ πλάτει τῆς πορφύρας 
μέγα φρονοῦντα. (UEsch. Ag. 966.) 

Πορφυρόεις, ἐντὸς, 5, purpureus, purpuram referens. 

Πορφυρόεσσα, et contract. πορφυεοῦσσα. Ἵ Quod insule 
quoque nomen est. quz et Πορφυρίς. Eust. 

Πορφύρεος, et contracté πορφυροῦς, ὁ, purpureus: ut, τά- 
arrec πορφύρεοι, Odyss. ύ. et, χλαῖναν πορφυρέην, Odyss. τ΄. 
Sic et, χιτῶνα πορφυροῦν, apud Xen. Ped. 8, Ἵ Compar. 
πορφυρώτερος, magis purpureus. Diosc. 

Προρφύρειος, ὁ καὶ ἡ, idem. Suid. 

Πορφυρεὺς, ἕως, ὁ, purpurarius, i. qui purpuras venatur, 
Luc. f| Item qui purpurà tingit. Alex. Aphr. 

Πορφυρεύω, purpuras venor. 

Πορφυρευτὴς, oU, ó, idem cum πορφυρεύς. Poll. 1. 7. c. 30. 

Πορφυρευτικὸς, pertinens ad purpurarum venatorem seu 
venationem. Et, πορφυρευτικὴ, s. τέχνη, seu ἐπιστήμη, sciene 
tia venandi purpuras. Poll. ibidem. (Eurip. Iph. in Taur. 
263. πορφυρευτικαὶ στεγαί.} 

Πορφύριον, τὸ, parva purpura. Aristot. hist. δη.1. 5. c. 15. 

Πορφυρὶς, (oc, *i, s. ἐσθὴς, purpurea veslis. Xenoph. Ped. 
8. Athen. lib. 19, 4 Est et avis nomen, apud Callim. in 
l.deavibus. *[ Item insulze, apud Plin. 

Πορφυρίτης, ov, δ, purpurans : ut, πορφυρίτης λέθος, rubicans 
in modum purpurz, Plin. 1. 36. c. 7. Foem. πορφυρῖτις, 
ιδος, 5, nigricans in modum purpurz, apud eundem, l. 15. 
c. 18. 

Πορφυρίωγ, tyoc, ὁ, avis nomen à purpureo rostri rubore 
sic dictz, teste Eust. Videsis de ea Aristot. hist. an. l. 8, 
c. 6. et Ath. 1. 9. 4 Est et piscis. Hesych. 

Πορφύρω, purpureo colore perfundo. Nonn. πσορφύρων γεί- 
Toa ππέτρην Ὄρϑρος. 4 Scepius neutraliter significat, pur- 
pureo colore nigrico vel rubeo. Ut Oppian. de venat. lib. 
3. πορφύρρντα, xal ἄνϑεσι μαρμαίροντα. Lucian. ὑακίνϑοις τὸ 
καλὸν ἀνθοῦσιν ὅμοια πσορφύροντες. Dicitur et mare fluctuans 
πορφύρειν, Tl. ξ΄. et Epigram. lib. 9. et metaph. animus con- 
citatus, et perturbatus : Odyss. Y. z6.3à δέ μοι κραδίη πόρ- 
φυρε κιόντι. ("Theoc. Id. 5. 125.) 

Πορφυρέω, à, idem cum πορφύρω neulrali. Nonn. πορφύ- 
£s& ἠὼς, rubebat purpureo fulgore. JN ὶ 

Πορφυρίζω, purpureum colorem represento, purpuro. 
Diosc. lib. 3. cap. 44. ἔχον ἐπ᾽ ἄκρου κεφάλια στορφυρίζοντα. 


Composita. 


᾿Ακροπόρφυρος, ὁ xal ἡ, iu extremitate vel summitate pur» 
puram habens. 

᾿Αλιπόρφυρος, marinze purpure colorem imitans. Ut, 4X;- 
πόρφυρα φάρεα, Od. Y. Od. ξ΄. ἁλισσόρφυρα ἠλάκατα, Eustath. 
exp. ὅκκοια τῇ ϑαλάσσῃ π' ὕσῃ. 

᾿Απόρφυρος, nullà purpurà insignis, purpurà non amictus, 
Plutarch. 

Διαπόρφυρος, ex quo aliquid purpurei coloris pellucet. 
Dioscorid. lib. 2. cap. 195. 

Ἐμπόρφυρος, indutus purpurà, vel imbutus purpureo co- 
lore. Exp. et, in purpuram vergens, apud Dioso. l. 3. c. 51. 

[[Ἐμμπορφύρεος. Pind. Nem, xi. 36. ἀνδησάμιενός τε κόμαν 
ἐμιπορφυρέοις Ἔρνεσιν. Ξ 

᾿Ἐπιπόρφυρος, accedens ad purpuram, Theophrast. hist. 
pl. 1. 4. 

Ἡδυπορφύρα, ex ostreorum- genere esl. Athen. l. 3. ex 
Aristot. 

Ὁλοπόρφυρος, totus purpureus, totus ex purpurà, Xen. 
Ped. 8. 
Παραπόρφυρος, ut, παραπόρφυρος χλαμὺς, chlamys purpu- 
ram limbo attextam habens. Poll, l. 7. c. 13. AN. 

Ilegwmópugoo, purpurà amictus, pretextatus. Plut. in 
Public. 4 Item, subaud. ἐσθὴς, vel τήξεννος, pretexta. 
Idem in problem. Rom. Atben. lib, 14. 1 

Πλατυπόρφυρα ἱμάτια, vestes latum ὃ purpurà limbum 
habentes. Poll. 1. 7. c. 13, ex Archippi Pluto. 

Ὑσοπόρφυρος, aliquatenus purpureum colorem referens, 
aliquantüm purpureus, Diosc. l, 2. c. 197. et 203. 

Ὑποτσορφυρίζω, aliquantenus purpuro, paullulüm refero 
purpuram, apud eundem. 


ΠΟΣΕΙΔΩ͂Ν, ὥνος, à, Neptunus: quem maris deum fa- 
ciunt gentiles in terram quoque aliquantum imperii haben- 


HOXEIAQN 


tem, quam suo tridente movere dicunt et coneutere: unde 
Arist. in Nub. appellat eum μεγαλοσθενῆ τριαίνης τα μίαν, γῆς 
τε καὶ ἁλμυρᾶς θαλάσσης ἄγριον μοχλευτήν. Apud eundem 
dicitur ϑαλάσσιος Ποσειδῶν, εἰ ἵππιος Ποσειδῶν. (R. 185.) 
In accus. pro Ποσειδῶνα dicitur etiam Ττοσειδῷ, per apocop. 
Attic. apud Aristoph. et Xen. In vocat. οἱ ποσείδῶν et 
Πόσειδον. Doricé etiam Ποσειδάων in nominat. dicitur. Io- 
nicé Ποσειδέων. item IIoziéw» et Ποσιδῶν, ut est apud Ety- 
mol. € Dictus fuit Ποσειδεὼν et mensis quidam Atticus, 
utpote Neptuno sacer, quem Plut. in Cesare Romanorum 
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et Plat. de leg. Item uterque, vel alteruter. Diosc. 
ltem utervis, apud Aristot. «| Dicitur et, ὁπότερος ἂν, 
ὁκσότερος δή «wort, et, ὁιπότερος οὖν, vel ómortgoroUv, apud 
Xen. et Thuc. 

'Οππότερον, et ὁπότερα, utrüm, an. utro modo. Isocrat. in 
Panath. et Aristoph. in Nub. 

'Ὁποτέρωϑεν, utra ex parte. vel, utralibet ex parte. 

'Omoríewc, utro modo, Plat. et Thuc. Item, utrolibet 
modo, utrocunque modo. Isocr. 

"Omoríeucs, utram in partem. Thuc. 1, 1. 


io ineunti respondere scribit, Snidas D bri 
Ποσειδώνιον, τὸ, templum Neptuni, apud Eust. Pro quo 
Ποσιδήϊον, apud Herodot. . 

Ποσειδώνιοι, τὰ, sacra in hónorem Neptuni, Neptunalia. 
Athen. 1. 13. 

[Ποσειδώνειος. Eurip. Phoen. 196. Ιποσειδωνείοις ᾿Αμυμω- 
νείοις ὕδασι &c.] 

Ποκσειδήϊος, Neptunius, i. ex Neptuno natus. 

Ποσειδαώνιον ἔγχος, Neptunia hasta : in Epigr. 


Composita. 


Ποντοποσειδῶν, Ponticus Neptunus, ponti (i, maris) rex 
Neptunus. Aristoph. in Pluto. 

Ἱπποποσειδῶν, equestris Neptunus. idem qui modo ἵπ- 
mc Ποσειδῶν dictus. 


ΠΟΊΣΘΗ, ης, 5, pellis, qua. glans pudendi virilis inte- 
gitur. Diosc. 1, 4. c. 157. τὸ ἐλλεισσὲς τῆς πόσϑης ἐκιαληροῖ, 
“ Accipitur et pro ipso pene, apud Aristoph. in Nub. 
11010t. et Xen. Ped. 5. 

Πόσθιον, τὸ, pudendum virile. Aristoph. 

TlózSwy, ὠνος, ὁ, qui crasso pene est, aut crasso preepu- 
tio. Aristoph. in Pace. Luc. in Lexiph. 

ποσθία, 5, dicitur tuberculum parvum, in palpebris super 
pilorum locum nascens, qnod à similitudine hordei κριϑὴ 
etiam nominatur. Gálen. τῶν xarà τόπους lib. 4. 

᾿Ακροπόσθιον, τὸ, et ἀκροποσθία, b, (comp:;) summa seu 
przeminentior prputii pars: τὸ πόσϑης προῦχον, inquit 
Poll. lib. 2. Exponitur et simpliciter, preputium : apud 
Aristot. de part. an. ]. 2. c. 13. 


IIOT'MOSZ, ov, ὃ, sors, fatum, casus seu fortuna fatali 
sorte obveniens. ( ZEsch. Pers. 711. Ag. 771.) Eurip. in 
Orest. ἔπλευσα ϑεομκανεῖ πότμωῳ. "| Item. interitus, mors. 
Iliad. σ΄. Αὐτίκα γάρ τοι ἔπειτα μεθ᾽ Ἕκτορα πότμος ἑτοῖμος. 
Od. ξ΄. ὡς ὄφελον ϑαγέειν, καὶ τσότμον ἐπισπεῖν. Ὁ:39 Παρὰ 
τὸ πέτω, τὸ πίπτω. Etym. 


Composita, 


ἤΑποτμος, infelix, infortunatus : ut, ἄποτμος παῖς, Iliad. 
ὥ. ltem miser, calamitosus : Odyss. &. et à. ( /Esch. Pers. 
280. Eurip. Phcniss. 1264.) 

Decomp. Ἰιανάποτμος, infelicissimus, infortunatissimus, 
I. ὦ. : 
Ὑρισάποτριος, ter infelix, infortunatissimus, Epigr. 
Αὐτόσοτμος, eodem fato seu eadem sorte utens. Hom. 

Βαρύποτμος, cujus sors difficilis est, i. misera, infelix. 
Euripid. in Hippol. [896. Τίνα λόγον τάλας, τίνα τύχαν 
σέϑεν Βαρύποτμον, τλῆμον, «σροσαυδῶν τύχω; Heracl. 608. 
οὔ τινά φημι ϑεῶν ἄτερ ὄλβιον, οὐ βαρόποτμιον ἄνδρα γενέσϑαι, 
&c. Soph. CEd. Col. 1516. Νέα τάδε νεόθεν ἦλϑέ μοι ξαρύ- 
ποτμα καχὰ παρά γ᾽ ἀλαοῦ ξέγου, &c. Philoct. 1110. d βαρύ- 
ποτμε.] 

Βαρυποτμότατος, infelicissimus, infortunatissimus. Idem 
in Phon. 

Δευτερόποτμος, qui, quum mortuus esse putaretur, ideo- 
que justis et exequiis honoratus esset, ὃ bello aut peregri- 
natione contra omnium expectationem redit, velut € mor- 
tuis redivivus. Hesych. 


Δύσποτμος, idem cum 
DJ. 
Lu 


ξαρύποτμος. "Eurip. in Orest. 


TIOTAMO', οὔ, ὁ, fluvius, flumen, rivus. (1-5 Παρὰ τὸ, 
ποτὸς, hoc est, πόσιμος εἶναι, quód potabilem aquam ha- 
beat.) Ut, ποταμὸς χειμάῤῥους, rivus hiemalis, torrens ἃ 
pluviá, non é fonte nascens, estate siccus. 1]. Y. ποταμὸς 
ἀένναος, apud Herodot. in Thalia. Apud Homerum szpe 
dicitur de Oceano: ut Od. X. τὸν δὲ κατ᾽ ᾿Ωκεανὸν arora- 
μὸν φέρε κῦμα ῥόοιο. Iliad, ξ΄. ποταμοῖο ῥέεθρα ᾽Ωκεανοῦ. 

Ποτάμιος, fluvialis : ut, ποτάμιον ὕδωρ, et, πτοτάμκιοι ἰχθῦς, 
el, πτοτάμια «λοῖα. [ Eurip. Elect. 809. Αὐτὴ δὲ πηγὰς aro- 
ταμίους φορουμένη, &c.] Pro éodem dicitur et πσοτάμειος : 
ut, χιόνι πσοταμεία, apud. Eurip. in Troad. [1067.] 

ποταμηδὸν, more fluvii, fluminis in morem. Hesych. et 
Suid. 

[Ποταμηΐς. Apoll. Rhod. Arg. iii. 1917. ai. Y ὀλόλυξαν 
Νύμφαι ἑλειονόμοι ποτα μοηΐδες, &e.] 


Composi ta. 


Διπόταμος, 00, ὁ καὶ 5, duos habens fluvios. Eurip. in 
Supplic. [621. Διπόταμον fva. πόλιν μόλω; "Thebas. notat, 
juxta quas Ismenus et Asopus flaunt. J. Brodzeus.] 

Ἱπποπόταμος, Hippopotamus: equus fluvialis. Sic di- 
citur à dorso equino, juba et hinnitu. Vide Aristotel. 
histor. anim. l. 2. c, 7. 

Καλλιπόταμος, pulchros habens fluvios. Eurip. in Phoen. 

648. 
I DAE spatium inter duo flumina, apud Strab. 

Παραποτάμιος, ad fluvium situs: ut, παραπσοταμίη πόλις, 
apud Herodotum. [lib. 2. cap. 60.] Horitines ά 


1305. JEsch. Pr. 119. Soph. El. 1199.) 
Avcarórpvc, infeliciter, miseré, Plut. in Fab. 
Δυσποτμία, sors seu fortuna adversa, infelicitas. 
.Avcror(4Éo, adversa fortuna utor, infelici fato affligor. 

Polyb. τοῖς ἐν ταῖς πολυχρονίοις ἀ ῥῥ ἐς δυσητοτμοῦσι. 
Εὔποτμος, felix, fortunatus. Suid. (JEsch. Ag. 253.) 
Εὐτπότμως, fortunate, feliciter: apud eundem, 
Εὐποτμία, bona fortuna, felicitas. Lucian. 

Κακόποτμος, idem quod δύσποτμος, Eurip. in. Helen. 

(700.] - (Esch. Ag. 1145.) 

Ταχύποτμος, qui subitó moritur, aut qui citó moriturus 
est. Apud Nonn. ὥρη ταχύσοτμος, subitó mortem allatura, 

Ὑστερόσσοτμος, cui etiamnum vivo bustum erectum est, 
inquit Hesych. qui et addit, aliis significare secundas nup- 
tias. 


TIO^TNIOZ, ou, ὁ, venerandus, honorandus, augustus, Ejus 
foem. frequentiss. est apud poélas : ut, πότνια μήτηρ, Od. ὁ. 
Et iu vocandi casu, Πότνια θεὰ, μή μοι τόδε χώεο, Od. £.. Sic 
et apud tragicos, d πότνια χϑών. [στόντι᾽ ἐριννύς. /Eschyl. S. 
c. Th. 893. Eurip. Phoeniss. 269. πότνα. 'heoc. Id. 2. 69.) 
Iidem poéte dicunt, Πότνα, pro «zórvia, metri caussa facta 
syncope. Od. Jj. "Aegrsua, τσότγα S1à, θύγατερ Διός. Sic in 
Epigr. πότνα γυναικῶν, ab Hesychio exponitur etiam, 3éz- 
voa, domina. -Apud Etym. deducitur παρὰ τὸ «£z, 
τὸ πίπτω τοῖς ποδίν. 

Ποτνιάω, et ποτνιάζω, oro et obsecro, πότγιον, sive σπότ- 
way üppellans. Item generaliter, oro, obsecro, obtestor : 
seu suppliciter et cum lachrymis oro. Eurip. 


ἀφαπσοτά- 
pai, flumina accolentes, amnicolee. ; 
Πολυπόταμος, flaviis abundans : ut, σολυπόταμος Μαιῶτις, 


apud Eurip. in Herc. furente. [409.] 


TIO'TEPOZ, ov, ὁ, uter. Fem. ποτέρα, Neutr. πότερον. 
Xen. Ped. 1, πότερος δοκεῖ καλλίων αὐτῷ; ὁ arae, h οὗτος : 
Ponitar interrogativé, ut πόσος. 4“ Πότερος ἄρα ; apud Dem. 
et, πότερός mort; apud Xen. uter tandem? (V. Eurip. 
Med, 503. Pl. pro Sing. Soph. 'Tr. 965. CEdip. Tyr. 112.) 

Πότερον, et πότερα, adverb. utrüm, an. t Aristoph. Nub. 
843. Xen. Ped. 1. 3. 13. f Dem. Olynth. 1. afegezíz iei» 
ὑμῖν, πότερον ὑμᾶς ἐκεῖ χρὴ πολεμεῖν, ἢ rap. ὑμῖν ἐκεῖνον. 
Idem in Mid. «πότερα μὴ δῶ διὰ τοῦτο δίκην ἢ μείζω δοίη, 
Interdum πότερον usurpari Merci c tn tradit De- 
metr. Phal. (Aristoph. R. 69. Eschyl. Suppl. 340.) 

Ποτέρωθι, utra in parte, utro in loco, Xen. et Plat. 

Ποτέρως, utro modo. Aristot. 1, 3. de colo. Plat. et 
Xen. 

Ποτέρωσε, utram in partem, vel utra in parte. Xen. 
apom. 4. 

Ὁπότερος, et poéticé jarmórteo;, uter: idque citra inter- 
rog. t Aristoph. Nub. 950. et Ken. Ped. 1. 3, 14.f Inter- 
dum etiam in interrogatione obliqua. Hesiod. in Theog. 


t549.t Τῶν Y Dav ὁπποτέξην σὲ bi φρεσὶ ϑυμὸς ἀνώγει, Sic 


Πποτνιάομκαι, ὥμεάι, imploro. Plut. de garrul. ὅρκοι δὲ καὶ 
κατάραι περὶ σιωωῆς ἐγίγνοντο, καὶ δάκρυα ποτνιωμένης αὐτῆς, 
obsecrante et obtestante illa, Cum accus. Philo de vita 
Mos. !. 1. ἅμα καὶ τὸν Sv erorndgatvoc, ἴγα ἐξ ἀμηχάνων 
ῥύσηται συμφορῶν. — Interdum significat, suppliciter depre- 
cor. Plut. in Crsar. τοῦτο ὄναρ ἡ Καλπουρνία θεασαμένη xa- 
ταῤῥηγνύμενον, ἐδόκει ποτνιᾶσϑαι xal δακρύειν. Sic el apud 
Lucian. in Maorob. Nonnunquam, segré fero, indignor, 
et quiritor. Hesych. 

Τιοτνίασις, h, supplex obtestatio, imploratio, precatio 
cum lachrymis. 

Ποτγιὰς, άδος, ^, farore percellens, ad insaniam redigens: 
unde, ποτνιάδες 9121, apud Eurip. in Oreste. Etymol, sunt 
al μανιοαχοιοί, 

"Avamrornae az, οὔ, ὁ, (comp.) suspirium cum imploratione 
divini auxilii, vel, divini numinis imploratio, g- 


TIOY^z, gen. ποδὸς, ὁ, pes. Iliad. β΄, χωλὸς Y Pu. πόδα. 
Odyss. Y. Κείνου γὰρ «αὐδες, τοιαίδε τε χεῖρες, Xenoph. 
P«d. 2. οὔτε ποσὶ ταχὺς, οὔτε γ lexveis. Dieitar aliquis. 
χειρὶ xal ποδὶ aliquid contendere, i, totis viribus, omnique 
conatu.  /Eschin. contra Ctesiph. ὅρκον ὥμοσαν, βοηϑήσειν 
τῷ ϑεῷ xal τῇ γῇ ἱερᾷ, καὶ χειρὶ, καὶ “ποδὶ, καὶ exázn δυνάμει, 
Dicitur et fugax ac tumidus ie ad ποσίν. ut apud eundem 
ibid, ἐτόλμησε τοῖς δραπέταις , καὶ Mot 


τὴν τάξιν. 


4 


ΠΟΥΣ 


Item, τὸν ἕτερον πόδα πεοελϑεῖν, metaph. ab iis qui imum 
tantüm. pedem. ἃ limine efferunt; Luc. is Heil] Et, 
ἐκτὸς ἔχειν πόδα, i. exortem et expertem esse alicujus rei. 
Soph. in Philoctet. Ἴσως ἂν ἐκτὸς κλαυμάτων ἔχοις πόδα. 
᾿Ανὰ πόδα, retro, Hesych. Ἐκ ποδὸς, ὁ vestigio. - Polybius 
lib. 5. ὡς ἐκ ποδὸς ἀκολουϑήσων τοῖς πολεμίοις. ltem, presso 
pede, collato pede. . Aristid. ἐκ ποδὸς ἱ Xhcavrtc. Ἔν 
ποσὶ, inter vel ante pedes; Herodol.in Eut. Et, τὰ ἐν 
ποσὶ, quze occurrunt; obvia quique. Thucgd. lib. 3. τὴν 
ἐν ποσὶν ἀεὶ αἱρεῖν «κώμην. — Mtem, instantia, praesentia. Eu- 
rip.in Androm. τὰ i ποσὶν Οὐκ ἐξικμάζω, xal λογίζομαι 
κακά, tem, vulgaria, trivialia. Plat, in Thezt. Aristot. 
polit. 2. Ἐπὶ πόδα, cessim, pedem referendo. Xen. Hell. 
2, ἀνεχώρησαν ἐπὶ πόδα. t ἀνάγειν. Peed. 1.3. p.87. a.f. Sic 
et apud Polib. lib. 2. Ἐπὶ ποδῶν pedibus insistendo atque 
innitendo Arist. hist. an. l. 5. ἐπὶ ποδῶν ὀχεύει, Κατὰ ποδὸς 
βάσιν, pedetentim ; Suid. Κατὰ πόδα, ὁ vestigio inse- 
quendo, pedatim, sic ut pes premat pedem, non transeat. 
Ast apud Herodot. in Terpsich. legas, xarà πόδας διώχειν, 
vestigiis persequi, consequi; e vestigio subsequi. Sic et 
apud Xenoph. et Thuc. Πὰρ ποδὸς, idem eum ἐν ποσί. Et, 
τὰ πὰς ποδὸς, idem quod τὰ iv ποσί, Pind. Pyth. 8. πὰρ 
ποσὶ, juxta pedes ; Idem Olymp. Θά. 1. Αἱ, παρὰ πόδας, 
idem eum πὰρ ποδός, Plat. in Thect. Luc. de 
Interdum, παρὰ πόδα, et παρὰ πόδας, idem signif. cum κατὰ 
πόδα, ἃ vestigio: ut apud Soph. in Philoet. et Polyb. 1. 5. 
Interdum exp. in promptu, ad manum : ut Luc. dy παρὰ 
πόδας οἱ ἔλεγχοι. περὶ πόδα, convenienter, congruenter: 
Metaph. à calceis qui pedibus bene quadrant. Luc. ws - 
πόδα δή σοι xal Εὐάγγελος οὗτος, in te apt& quadrat. ITo) gro- 
δὸς, et, πρὸ ποδῶν, idem cum ἐν ποσίν. Aristoph. τὰ 
παρὸ «ποδὸς, presentia, quee in promptu et ad manum sunt. 
Pind. Isthm. ult. τὸ δὲ πρὸ ποδὸς ἄρειον ἀὴ κιῆμα πᾶν. Ὑπὸ 
πόδας τίθεσθαι, proterere et conculcare, t. contra Epi. 
cur. Ὑπὸ πόδας χωρεῖν, referre pedem, retro cedere, ὅδ: 
meare. Phil. de vita M. 1. 1. ποῦς ἐπαλλαχϑεὶς ποδὶ, pes 
pedi collatus, apud Euripidem in Heracl. [ἀφ᾽ οὐ "ro 
δὸς Δύσκλειαν ἐκτήσαντο. Eurip. Med. 917. τὸ ποσί, 
Soph. (Βάϊρ.. m 199. Aristoph. R. 1358. ix ποδῶν 
JEsch. Ch. 19.) 4 ᾿Ασκοῦ προὔχων ποῦς, ab. Apolline, ora- 
culum dante eo, tecté dicitur penis, apud Herodotum 
in Eut. Euripid. in Medea. et Plut. in Thes. 4 ποῦς, 
mensura sedecim digitorum, teste Suida. 4 Habet 
mensa suos pedes. Aristoph. τράπεζαν ἡμῖν φέρε τρεῖς πόδας 
ἔχουσαν, 'fribuuntur et litere pedes, apud Athen. lib. 10. 
«| 1153s; ὄρους dicuntur ima pars, seu radix. lliad. Y. Phil. 
de vita Mos. 1.1. 4 Sunt et pedes metrici in versibus. 
apud Athen. 1. 10. et gram. 4 Tn navi funes, quibus ve- 
lum intenditur atque laxatur, πόδες dicuntur, eo quód ad 
mali pedem alligantur. Odyss. £. Apoll. Arg. 9. fSoph. 
Antig. 715.t € Ποῦς etiam in eàdem dicitur temo, seu cla- : 
vus, apud Pind. Nem. 6. et Odyss. x. *"[ ποῦς putatur 
etiam fuisse edictum quoddam, longis periodis 
quod contenta continuataque vocé, et uno quasi spiritu, à 
precone recitaretür. Galen. Epidem. lib. 6. : 
Ποδότης, ov, ὁ, pedatus, pedibus prditus. T 
ποδόω, intendo funibus qui πόδες vocantur. de velis intel-. 
ligendum. "T 
ποδωτὸς, 5, intensus fanibus ποσίν. Lycophr. Pan 
Ποδιαῖος, ὁ, pedalis, pedaneus. Theophr. de caus, pl. 1. 
6. c. 9. " m 
Ποδίον, et ποδάριον, τὸ, pediculus, i. pediolus, exiguus pes. 
Aristot. Athen. lib. 3. 
Ποδεῖον, τὸ, soceulus, qui pedi inducitur. Poll.l.9, Scri- 
bitur et πόδειον. Athen. 1. 2. a 
Ποδεὼν, ὥγος, ó, pes, i. pes navis. Lucian. de ver. narrat. 
*| Item pediolus in utre pendulus, quà liquor effunditur et 
infunditur, soluto vinculo, quod pro obturamento est. He- 
rodot. in Euterp. 4 Apud eundem in Urania, hus figura 
accipi traditur in angustum desinente, quum inquit, τῆς 
mos χώρας ποδεὼν στενός. 4 Ttem ποδεῶγες, 
rustiei genus, apud Theocrit, idyll. 23. : 
ποδίζω, metior pede. Hesych. | Item pedes ligo, seu 
pedicis obliro. Unde apud Xen. Prwed. 3. σε : 
É τοὺς ew ἐπὶ ταῖς φάτναις. Item gradior, ince- 
a unde Suid. ἔμασουσαν dictam scribit παρὰ τὸ bà «ro- 
Ποδισμὸὺς, οὔ, ὁ, dimensio pedibus facta. Item, ratio 
mensurandi pedibus, apud Veget. lib. 3. 4 Est et salta- 
tionis genus, d Poll. lib. 4. cap. 14. ᾿ πες. 1,5. 
Ποδιστῆρες, apud Joseph. de antiq. Jud. et «d 
c. 7. exp. lebetes, item cacabi, (Πποδιστῆρας πέπλους, ZEsch. 


Ch. 1000.) 

Πυδαρίζω, Etymolog. poni tradit. 1e τοῦ ἅλλεσθϑαι, 
saltare, /Eolicé pro sj, sicut ὥνυμα pro ὄνομα, Idem. 
exponitur etiam λακτίζειν, calcitrare, calce ferire. unde 


apud Aristoph. in Equit. ἀπεισυδάρισα μόϑωνα. 


Composita : ac primüm partim ex ipso recto «τοῦς, partim ex 
ejus obliquis. 


μονα cx Bip. iig. Tene. bitumen lopiar Jygi 


p 
«oo, non ἤχους. : 
᾿Αὐλλόπους, ὁ καὶ 5, q. d. procellipes: velox tanquam 


HOYZ: 


procella; ul, Iso ἀελλόποδες, apud. Hom. hymn. 1. in 
Venerem, (Soph. CEdip. Tyr. 474.) [Apoll. Rhod. Arg, 
lib. 1. 1158. Οὐδὲ «ποσειδαῶνος ἀε ς. κέχον. l'arazoi. 


Schol. ᾿Αελλόποδας δὲ, τοὺς ταχεῖς. Piud. Pyth. A. 39, Δίφρους |. 
ἀελλόσοδας. 


τε νωμάσοισιν «. Schol. ᾿Αἑελλόποδας δὲ (sc. ἵππους) 
ἀπὸ τῶν ἑλκόντων τοὺς δίφρους εἴρηκεν. Nem, Aire 
ὁρμᾶται ϑέμεν Αἰνὸν ἀελλοτσόδωγ μέγαν ἵππων. Schol. ἔσσαινον 
tyer τῶν ὀξυτάτων ἵππων. Eurip. Hel. 1330.] Pro eodem 
metri gratia dicitur ἀελλόστος, apud eundem, Il. ὦ. Dicitur 

et, ἀέλλοπος, cu, ὃ, apud Nonn. 
, pedes i inter currendum agiliter tollens, agilis, 


ὕψος τοὺς Ὄντες τοὺς πόδας. X. 531. αὐτίκ᾽ ἐφ᾽ 
Tormoy Βάντες Schol, αἰρόντων εἰς ὕψος. 
ποὺς πόδας ἐν τῇ πορείᾳ. 


Αἰγίπσους, capripes, caprinos pedes habens: epithetum 
Panis ; interdum et Faunorum et Satyrorum. [Herodot. 
Hist, lib. 4. ᾧ, 25. οἱ € οὗτοι λέγουσι, -τττ--οἰκέειν 
τὰ οὔρεα αἰγίπσοδας ἄνδρας. Dicitur et αἰγιπόδης pro eodem, 
οἰ κἰγορύδεο, es Hom. hymn. i in Pana. 

τ, pedibus currens, Pind. Olymp. 
10. [E. & γελανεῖ, ᾿. ὅς τ᾽ ἀπήνας δέκευ 
ψαύμιές τε δῶρα. Schol. ἀκαμαντόπι 
ἀκοπιάστου 


οδος δὲ, τῆς κατὰ τὸν ^an 
ἀπήνης. Schol. Recent. xai τοῦ ἐξ ἡμοιόνων ἅρμιατο 
ποῦ μὴ κάμνοντος τοὺς «σόδας ἐν τοῖς δρόμοις, &c. rane € 
addas Olymp. r. 5. ἀκαμαγτοπόδων Ἵππων. Schol. Recent. 
τῶν μὴ τοὺς πόδας ἐν τοῖς δρόμοις. Olymp. A. 1. 
Ἑλατὴςρ ὑπέρτατε βροντᾶς ᾿Αχαμαντόσποδος Ζεῦ. Schol. τῆς 
E s eene καμούσης τοὺς πόδας.} 

, summis pedibus insistendo, aut leviter in- 
sistendo pedibus. Lucian. in dial. Trit. et Ner. Scribitur 
et ἀκροποδητί. 
᾿Αμαξόποδες, y plaustripides. Vitruy. 1. 10. sic vocari 
ait arb versantur rotarum axes conclusi 
laminis feres: "Seribitar et ἁμαξήποδες, apud Poll. 

᾿Ανδράπτοδον, τὸ, q. d. hominis pes: mancipium. t Xen. 
Pad. p. 207. δ. Sunt enim mancipia quasi pedes domi- 
norum suorum, et eos pro capitibus agnoscunt, teste Eust. 
in lliad. 4, Demosth. Philipp. 3. ὅθεν οὐδ᾽ ἀνδρά σπου- 
δαῖον οὐδὲν ἦν πρότερον πρίασϑαι. | Generaliter Sic. dicitur 
homo in bello captus et servituti mancipatus, sive servus 
sit natura, sive liber et ingenuus. Xen. Hell. 1. ἀνδρά- 
ποδα τὰ δοῦλα πάντα ἀπέδοτο. Reperitur et dat. plur. 
ἀνδραπόδεσσι, apud Hom. Iliad. ἡ. per metaplasmum.. 

᾿Ανδραστοδώδης, toc, ὁ καὶ h, mancipialis, ad mancipium 
pertinens. Item mancipio conveniens, servilis. Item 
minimé ingenuus, servili ingenio praeditus. Xen. et Aris- 
tot. rhet. 2. 
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k^ um more, serviliter, illiberaliter. 
. d. manmcipialitas : servilitas, con- 
traria ingenuitati. Aristot. polit. 7. 
᾿Ανδραποδίζω, vel ἀνδρατσοδίζομαι, mancipo, mancipium 
esse facio: vel in captivitatem. abduco, in servitutem 
redigo. Thuc. παῖδας δὲ καὶ γυναῖκας ἀνδρασσοδίσας. Xen. 
τὸ ἵζεσθαι. τοὺς φίλους, ἄδικον εἶναι δοκεῖ. — Dicitur et 
de urbibus, quas subigimus et in servitulem nostram redi- 
gimus. Thucyd. ἀν ἀνδραποδίσαντες Thy πόλιν. . Demosth. 
Olynih. 3. πόλεις ἑἙλλυνίδας ài Significat et 
generaliter, vim alicui infero. Hesych. «| [tem ἀνδραποδί- 
ζημαι, (pass.) in servitutem redigor, in captivitatem ab- 
Qucor: ut, ἦνδρασποδισμένη “πόλις, apud Demosth. [Xenoph. 
Socrat. Apoll. ὁ. 25. ἐφ᾽ οἷς 7ε μὴν ἔργοις κεῖται ϑάνωτος ἢ 
ζημία, ἱεροσυλίαι, τοιχωρυχίαι, ἀνδραπσόδισις, πόλεως σσρο- 
δοσία, &c.] 
᾿Ανδρασποδισιμὸς, ὁ ὁ, mancipatio, in servitutem redactio, 
sive hominis, sive urbium. Dem. dar 1. Item pla- 
gium, plagiariuur crimen, Plat. de leg. 1. 9 
τὴς, οὔ; ὁ, pator, qui alium in servitutem 
redigit, Xen. f mango. Aristoph. Plut.521.f ltem pla- 
giarius, qui liberum h in servi redigit ; qui 
furatur hominem ὃ libero statu suo, vel ex heri dominio. 
Eust. 
[᾿Ανδραποδιστικός. Plat. Sophist. Τὴν μὲν ληστικὴν καὶ 
loud καὶ τυραννικὴν, καὶ ξύμππασαν τὴν πολεμικὴν, 
“πάντα βίαιον ϑήραν ὁρισάμκενοι. ] 
᾿Ανδι ον, τὸ, mancipiolum.. Athen. 
Decomp. ᾿Ἐξανδραποδίζομιαι, idem. quod ἀνδρασποδίζομαι. 
Polyb. πολλάκις δὲ καὶ ὅλας πόλεις ἐξανδραποδίξονται Χρη- 
mm inno. [Herod. lib. * καὶ τούτοισι μὲν ἐνετέλλετο 
3e τὸ ριον. τὸ τοῦ Διὸς 
ἐμπρῆσαι. p seus et metaph. ut apud Plat. in Anton. 
καίπερ ἐξηνδρασοδισ μένον κομιδῇ τοῖς μευξίοις ταλάντοις, magno- 
pere captum pollicitatione Ptolemzi regis, et velut ipsi 
tum. 
᾿Ανελλίσους, dicitur ὁ τοῖς ποσὶ μὴ ἁλλόμενος, ἤτοι χωλὸς, 
qui pedibus non saltat, i. claudus. Hesych. Scribitur et 
ἀνέλιπτος, apud. Schol. "Theocr. ut sit ὁ μὴ ἑλίσσων τὸν πόδα, 
non torquens seu trahens pedem. Dicitur autem ἀνέλιστος 
pro 0€, sicut ἀέλλοπος, pro ἀελλόστους. 
᾿Αγιπτόσσους, qui illotis pedibus est. 1]. σ΄. Athen. 1, 3. 
᾿Αντίπους, oppositos pedes habens, adversa vestigia 
figens. Cic. in Ay ace [Plat. Timzus. ἀλλ᾽ εἰ καὶ πε 
αὐτὸ τις ἐν κύκλῳ, πολλάκις ἂν στὰς ἀντίπους, ταυτὸν 
αὐτοῦ κάτω καὶ ἄνω «σροσείποι. 


( 551) 


᾿Ανύπους, qui pedibus celeriter. confecit. iter : ἀπὸ τοῦ 
τοῖς ποσὶν ἀνύειν. Hesych. 

ἤλσους, pedibus carens. — Aristot. Plat. Luc. 

᾿Ασοδία, carerepedibus. Aristot. de part. an.l. 4. 

᾿Αρέσους, qui vel albis vel velocibus est pedibus. Hom. 
hym. 1. in Vener. et Phooyl. (Soph. Aj. 937.) 

᾿Αργυρόσσους, arg teos pedes Athen. l. 5. 

᾿Αροτρόπους, vomer. Judio. c. 3. 

e e μον qui integris pedibus est. Plat. de leg. lib. 7. 
( Soph. Tr. 58.) tceleri pede.f Pro quo Poéticé dicitur 

ve. Od. Sf. 


Αὐτόπους, qui suis ipsius pedibus iter facit. 
prae absque duce incedens. Luc. 

; ^, suis ipsius pedibus iter facere, non equo 
vehi aut curru, vel navi. Dion. €| At αὐτοσόδια, τὰ, genus 
caleeamentorum. Poll. lib. 7. c. 99. 

Αὐτοποδητὶ, suis ipsius pedibus, non utendo equo, aut 
curru. Luc. in , bexiph. Hesych. qui et αὐτόποδον, pro 
eodem. Dio veró αὐτοποδί. 

Βλαισότους, qui distortis tibiis et pedibus est. 

Βλαισοπόδης, idem. Suid. 

Βραδύπους, tardipes, tardigradus, lento pede ingrediens : 
in Epigr. Apud Eurip. in Hec. [66.] σπεύσω βραδύπουν, 
ἤλυσιν ἄρϑρων mrporiStiza, exp. accelerabo tardum pedem. 

Γεισίπους, suggrundiorum fulerum, quum τὰ γεῖσα quasi 
pedi iunituntur. Pollux 1. 7. c. 27. 

Γεισιποδίζω, suggrundia fulcio. Idem ibidem. 

Γεισιπτόδισιμα, τὸ, idem cum γεισίπους. ibidem. 

Γεισιπόδισις, ἡ 5, suggrundatio. 

Γυμνόπους, qui nudis pedibus est. 

Γυμινοπόδης, idem. Item qui nudis pedibus incedit. 

Γυμνοποδία, nudis pedibus incedere. Item saltationis 
genus, nudipedalia, apud Laced. in qua nudis pedibus 


Item, suis 
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᾿Εμπόδιος, qui inpedimento est et obstaculo. Plat. de 
leg. Aristotel. polit. 5. 

Ἐκποδὼν, (contrarium τοῦ ἐκποδὼν,) ante pedes, in via. 
Aristot. eth. 5. Item impedimento. f γενέσθαι cum gen. 
Xen. Ped. 2. 60. d. Sic. 1. 8. p. 63. d. ubi et cum dat. 
persone. et l. 4. p. 98. d.t. Arislot. rhel. 2. ἐμυποδὼν γὰρ 
οὐδὲν, nihil. obstat. . Sic et apud 'T'huc. et Plut. in Themist. 
Et, ὁ ἐμποδὼν, obvius, Herodot. — Et, τὰ ἐμποδὼν, preesen- 
tia, quze adsunt. Plut. in Rom. ( Eurip. Med. 937. id. Pho- 
niss. 660. Soph. CEdip. Tyr. 128. 453.) . 

Ἐμποδίζω, vide in comp. ex ποδίζω. 

᾿Εγνεάστους, novem pedes habens, qui esL novem pedum. 

"E£ámovc, qui ingreditur sex pedibus : vel senos pedes 
longus. Pro quo Atticé dici ἕξπους, tradit Etymol. 

ἹἙξαπόδης, oU, ὁ, et ἑξάποδος, ὁ καὶ 5, idem. Herodot. 1. 1. 

'Ἑπτάπους, qui est septem pedum. Hesych. 

'Ἑπταπόδης, idem: apud eundem. 

"EeuSpómovc, cui pedes rubent. Est et nomen avis, ru- 
beos pedes habentis, apud Aristoph. iu Avib. [Aristot. de 
Hist. Animal. ἡ δὲ πελειὰς, xal μεέλαν, καὶ μικρὸν, καὶ ἐρυϑρό- 
sra, xal vgaxbmrowy.] 

Εὔπους, bonis pedibus przeditus, 
Xen. 

Εὐποδία, ἡ, boni pedes, pedum integritas. [X enoph. περὶ 
"Ier. cap. 1. ᾧ. 3. οἱ γὰρ παχεῖς (sc. ὄνυχες) «πολὺ τῶν λετσ- 
τῶν διαφέρουσιν εἰς εὐπτοδίαν.] 

᾿Εχινόποδες, putantur esse tribuli vel spine genus, echini 
uude horrens; ex eo nominatum, quód echini marini 
pedibus simile sit. Etymol. 

᾿Ἡλιόπους, dictum fuit à quibusdam heliotropium mag- 
num, ut est in append. Diosc. 

Ἡμιπόδιον, τὸ, semipes, pes dimidius. Theophr. bist, 
bs Es 

p. Ππενθημι S», quinque semipedes, i. duo pedes 


seu validis et solidis. 


saltabant, apud Luc. Iu qua signif. dicitur et y ὅδιον. 
Fuit y ὅδιον et ti muliebris genus, teste 
Pollux. 1. 7. c. 22, 

Ρυμνοποδέω, nudis pedibus incedo. Suid. rg eger et, 
nudipedalia exerceo. 

Δασύπους, cuniculus, ab hirtis pedibus. Aristot. hist. 
an. lib. 4. Sumi dicitur et pro lepore. unde proverb. 
Melt" κρεῶν ἐσσιϑυμεῖ, lepus pulpamentum quzrit. Vide 

[Δασυπόδειος. Aristot. de Hist. Animal. lib. 6. eap. 20. 
διαφέρει δὲ “σπαχύτητι τὸ κύνειον (γάλα) πρὸς τὸ τῶν ἄλλων 
ζώων, μετὰ τὸ ὕειον καὶ δασυπόδειον.} 

* Δεινόσσους ἀρὰ, terribiles dirze (q. διὰ “ποδῶν δέος ποιοῦσα) 
Soph «Ed. Tyr. 426. Vid. Suidasi in Δεινόχσους, et Scholiast.t 

pedes h Item d pedes 
M om Aristoph. i in Concion. 

Δωδεκάσσους, (decomp.) qui duodecim pedum est. Hesych. 

Δίέσσους, bipes, binis pedibus incedens. (JEsch. Suppl. 
902.) Aristot. de gen. an. lib. 2. et de part. an. lib. 4 

Διτσοδία, ἡ, bipedem esse. Item Laconica saltatio, à 
duplicatis gressibus pedum, quz et διποδισμός. Poll. et 
Hesych. 

Διπόδια, τὰ, socci lanei, qui pedibus inducuntur. Poll. 
lib. 7. cap. 22. ex Critia. 

et qui duorum pedum est, bipedalis. Xen. in 


[ιποδάξω, Aristoph. Lysistr. 1245. "ry! ἐγὼ Dvorobiáfoo 
yt, κἀείσω &o. Schol. Τοῖς δύο “ποσὶν χορεύσω. Schol. Biset. 
διποδιάζειν, τὸ διπσοδίαν ὀρχεῖσϑαι.] 

Διπσοδιαῖος, idem : a τὰ eundem. [GEconom. cap. 19. 
$. 4. Ἴθι δὴ (ἔφη) καὶ mroxolyas. μοι, ἤδη τινὰ εἶδες τὸ βά- 
Soc ἐλάττονα διποδιαίου ; o ὙΠ». legit. «ποδιαίου. 

vm doloso pede gradiens. t δολιόσσους. Soph. El. 
1392 

Δολιχόπους, seu δολιχήπους, longos pedes habens. 

Δρακοντόπους, draconis pedes habens. 

᾿Ἐγκυκλόπους δίφρος, sella curulis. (appellata ab operis et 
figure expressione.) Plut. in Mario. 

Εἰλίστους, flexipes, vertens et curvans pedes inter eun- 
dum. boum epitheton. Od. &. t Hesiod. Theog. 290. et 
983.t 

Εἱλιπόδης, idem. Suid. 

"ExaTéjemovc, qui habet centum pedes : vel centum pedes 
patens. [Soph. €Ed. Col. 750. — τῶν ἑκατομπόδων Νηρηΐδων 
ἀκόλουθος.) Pro eodem dicitur et ἑκατόμποδος. 1]. ψ΄. 
Hom. Iliad. Ψ. 164. Ποίησαν δὲ πυρὴν ἱκατόμποδον ἔνϑα καὶ 
ἔνϑα. Schol. Τετράγωνον ὥστε ἑκάστην πλευρὰν ἑκατὸν «ποδῶν 
μέτρον ἔχειν. . Thucyd. Hist. xal νεῶν ἑκατόμποδον λίϑινον ὦπο- 
ραν, αὐτῇ, 5ο. Ἥρᾳ. Forte legendum cum MSS. ἑκατόμ- 
σσεδον. 

᾿Ἐκασοδὼν, (adverb. pro ἐκ ποδῶν,) ὃ pedibus, proeul se 
summovendo ὃ pedibus. Aristoph. in Ran. "A«ys ctav- 
τὸν ἐκποδὼν, εἰ σωφρονεῖς. Sic et apud Xenoph. t Pzed. 6. 
p. 171. a. ᾿ἰκποδὼν ἔχειν σε. p. 154. b.tet Plut. Et cum 
genitivo. Xenoph. Ped. 5. τούτων ἐκποδὼν Wt», ab his 
longà aberamus. Exponitur | et, ὃ medio. Interdum, ἃ me- 
dio, i. vita. ut apud Plut. in Lyc. ἐκποδὼν ἔσται, ὃ medio 
tolletur. t Xen. Pzd. p. 213. a.f. (᾿Ἐκποδὼν σχεϑεῖν. "mmm 
S. c. Th. 435. Ch. 691. Eum. 456. Eurip. Med. 562. 
μὲν σὸν ἐκποδὼν ἔστω λόγου. ib. 1224. Pheniss. 40. 9405 

᾿Ἐλεφαντόπους, eburneum pedem seu eburneos pedes ha- 
bens, Athen. 


cum i idio. [X ap. 19. $. 3. οὐδὲ μὰ 
AP (ἔγωγ᾽ ἔφην) πενθημισσοδίου. $. 5. ὅτι οὔτε βι oy πσεν- 
θημιποδίου ὀρύττουσιν, eei 

Τριημεπόδιον, tres dimidiati pedes, sesquipes. 

Θηλύπους Gácie, pes fvemineus. Eurip. in Iph. Aul. 

Ἱστόπους, pes textorii mali seu ligni, ὃ quo stamina 
ducta sunt. Poll. lib. 7. c. 10. 

Κακόπους, qui malos pedes habet, qui pravis est pedibus. 
Xenoph. de reequ. ᾿ 

Καλόπους, pulehros pedes habens: et (ex parte totum 
intelligendo) pulcher. Suid. ΑἹ, καλόσους, subst. forma 
pedis lignea, pes ligneus. Plat. in. sympos. Galen. therap. 
lib. 9. Pro quo dicitur et καλοπόδιον. Suid. 

{Καμψίέσους: — χαμψίατους. ἐριννὺς dicitur à κάμπστουσα 
κολαζομεέγων τοὺς “πόδας. οἱονεὶ à συμαοδίζουσα, καὶ μὴ ἐῶσα 
φυγεῖν. . /Esch. S. c. Th. 796.) 

Καναχήπους, pedibus sonum r 

Κλειτοσχόδιον, navis secunda carina, τρόσσις ἡ δευτέρα. Poll. 
l. 1. c. 9. 

Κλινόσσους, lecti pes. Themist. 

Κλινοπόδιον, τὸ, lecti pediculus : nomen est fruticis, sie 
dicti, quód folia habeat lecti pedibus similia. Diosc. 1. 3. 
c. 109. 

Κοινόσσους, communi socioque pede iter faciens. Soph, in 
Electra. t 1110.t 

Κολοβόσσους, truncus: pedibus, truncalus pedes. 

Konoeróarovc, cujus pedes in pulvere versantur. Hesyeh. 

Koviarove, et Κονιόσσους, idem: vel cujus pedes pulvere 
respersi sunt. Plut. in probl.. Graec. 

Κονίσσοδες dicebantur etiam cal t 
exilioris. Poll. et Suid. 

Κορονώπους, cornicis pes: 
scribit Hesych. de qua Theophr. hist. pl. 1 
Diosc. l. 2. c. 168. 

Kopoyararódtov, τὸ, pedieulus cornicis. Accipitur et pro co- 
ronopo herba, apud A&t. 1. 1. 

Κραταίσους, qui validis pedibus est, firmos solidosque 
pedes habens : ut, χραταίπσοδες ὕσσασοι, apud Hom. 

Κυλλοίσσους, qui distortis est pedibus: loripes. Vulcani 
epithetum. apud Nicand. 

Κυλλοτσόδης, idem. 

Κυλλοποδίων, idem. 1l. σ΄, et φ΄. 

Κυνήστοδες, ossa in cruribus equorum inter ungulam et su- 
ram. Xen. de re equ. 

Λαγώπους, pedes leporis habens: nomen avis, apud 
Plin. 1. 10. c. 84. Item herbz, apud Diosc. l. 4. c. 17. 

Λειόστους, qui lzevibus pedibus est vel planis. 

Λεπτόπους, tenues seu graciles pedes habens. 

Λευκόπους, albos pedes habens. Eurip. in Cyclop. 

Λυκόποδες, dicti fuerunt tyrannorum satellites, vel quód 
pedes semper pelle lupina contectos haberent: vel quód 
in clypeo lupi insigne gestarent, inquit ι Suid. Sic dicti 
fuerunt et Alcmzeonidz, apud Aristoph. in Lysistr. teste 
eodem et Hesych. 

«uc, longos pedes habens. Hesych. [Eurip. Phoen. 
1531. Ἕλκεις μακχρόπουν Quáy. Schol. ἀντὶ τοῦ ἐπιπολὺ πα- 
ρατεινομκένην. 

Μαλακαίπους, molles et teneros pedes habens: ut, μαλα- 
καίποδες * Qea4, apud Theocr. idyll. 15. [103.] 

Μαραίπους, cui pedes marcuerunt. Hesych. 

Μεγαλόπους, magnos habens pedes. 


dd 


quaedam soleze 


herba quam et MN dici 
.'T. e. 9. et 
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Μελαμιπόδιον, dicitur helleborum nigrum. à Melampode 
inventore. vide Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 11. 

Μονοπόδιον, mensa, mensula, sedile, &c. quod uno tantüm 
pede sustinetur. : 

Μυριόσους, d millia ped hab 
etinfinitos pedes habens. schol. Nic. 

Ναυσέποϑες, dicuntur homines insulares, quia in mari navi- 
bus ceu pedibus utuntur. Eust. 

Ναύποδα, Hesychio sunt t«axgómoba. 

Νέπους, pedibus carens. Exponitur et, natando gradiens, 
vt sit comp. ex vé», nato: ut, φῶκαι νέποδες, Od. δ΄. 
(Theoc. i£. 95.) 

Νηδύπους, Hesych. exp. discaleeatus. (Ex γηδὺς, ad- 
jectiv. i. κενός.) 

£ Νηλίπους, nupides. Soph. CEd. C. 349. νήλιπος ἰὰ, Apoll. 
Arg. 3. 646.1 

Ξυλόπους, qui ligneum pedem habet. 

οἰδίπους, cui pedes tument: nomen illius Thebani regis, 
cujus passim meminere scriptores. (Eurip. Phoeniss. 
1477. Adjectiv. 1450.) Dicitur et Οἰδιπόδης ( Eurip. Phoe- 
niss. 1457. Soph. CEdip. Tyr. 1219.) et οἴδιπος. ( Eurip. 
Phueniss, 1599.) 

᾿οιδιπόδερος, ad CEdipum pertinens. schol. Soph. ex Ly- 
simacho. 

᾿οκτάπους, octo pedes habens: ut, ὀκτάποδες κάρκινοι, 
Hom. in Batrachom. Item ὀκτάπους, piscis quoddam 
genus, quod et polypus. Eust. *|In Scythia ὀκτάποδες 


: vel permultos 


Twy. Σκιμπάζειν, χωλαίνειν, σκαμβοὺς ἔχειν τοὺς πόδας. interpr. 
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Σκιάποδες, populi fabulosi Libyze, sic dicti, (ut fabulatur 
Plinius,) quód majore zstu humi jacentes resupini umbrà 
se pedum protegant. Harpocr. Suid. Aristoph. 

Σκίμπους, inter lectorum genera refertur à Polluce l. 10. 
c.7. ASuid. et Hesych. exp. κράββατος, i. humilis lectus, 
quo accumbere solebant, et cui t pedi inniteb 
Sic erit à σκίμεπτω, in. Σκήπτω, derivatum. χωλὸν κραββά- 


ur. 


Aristoph. t Nub. 253.t quales pedes scimpodia fere lia- 
bent. Idem Suid. exp. eliam scamnum et scabellum, 
recubitorium scil, Etymol. sic nominari scribil partem 
quandam crabbati taph. autem sic totum crabbatum 
appellari. Idem annotat dici etiam σκίμεπος, αἱ ἀέλλοπος. 
t Apud Aristoph. Nub. 708. est idem quod ἀσκάντης : cum 
quo illic commutatur.t Vide et in derivat. à Σκήπτω, Alii 
(quod jam patet) ex σκαμβὸς faciunt οἱ ποῦς posit 
Σκιμπόδιον, τὸ, lectulus discubitorius, seu in quo reclinare 
cervicem possumus. Athen.l. 12. Videsis praecedens. 
Σκιρτοπόδης, pedibus et saltu lasciviens, qui subsultans 
incedit. Epigr. 
Στεγανόπους, planipes, 
hist. anim. lib. 2. c. 12. 


! » plotus, plautus. Aristot. 
Στρουϑόπους, struth li pedes , pedum figurà 
struthocamelum imitans. schol. Aristoph. 
Σχιζόπους, et σχιδανόπους, cujus pedes in digitos fissi 
sunt. digitatus. prius apud Aristot, hist. an. 1, 8. c. 3. 
posterius apud Athen. 1. 9. 


F 


ΣΝ 


dicebantur qui duos boves possiderent et currum : duob 


euim bobus octo pedes sunt. Luc. 

"'Oxvémow;, idem. Sic dicitur et scorpius, ab octo pedi- 
bus. Suid. ex Cratino. 

᾿οξύπους, celeres pedes habens, velox, celer. Eurip. in 
Orest. : 

᾿οπισϑόπους, poné gradiens seu sequens, apud eundem. 
[Hippolyt. 54, πολὺς δ᾽ ἅμ᾽ αὐτῷ προσπόλων ὀπισϑόπους 
Κῶμος λέλακεν, &c. 1179, ZEschyl. Χουφ. 711.] Exponi- 
tar et, retrocedens. Hesych. v 

᾿ορϑόπους, rectos pedes habens, vel quem pedes rectà 
ferunt. ἃ ὀρϑόστους «ráyo;, celsus, Soph. Antig. 985. ed. 
Brunckf - : 

᾿ορϑοποδέω, pedes me reclà ferunt, recto cursu pro- 
gredior. Exponitur et, recté ingredior, apud Paul, ep. ad 
Galat. c. 2. ν 

Παλίμπους, pedem reflectens, retrogradus, Joseph. de 
«apt. Jud, 

Περίπους, pedem circundans, Item, qui apté pedem cir- 

dat, pedi conveni Hesych. y 

Περιποδία, et Llonicé ππεριστοδίη, orbiculus, solum, quem 
vel quod gentes quzdam alligare pedibus solent vice cal- 
ceorum, ne pedes ledantur. Gal. in lex. Hippocr. 

πλατύπους, lalos habens pedes.  Laért. in Pittaco. 
[Aristoph. Av. 1145. Διὰ τὸ τσλατύσοδας τῶν ἄλλων μᾶλ- 
λον εἶναι τοὺς χῆνας. 

Πνοήπους, ventos pedibus szquans, pernicitate pedum 
ventis comparandus, Hesych. 

Πολύπους, multos pedes habens, multipes, Plut. symp. 2. 
probl. 3. Item piscis genus, quod et ὀχτάσους, ut, ert- 
τροφυὴς “σολύσους, apud Phocyl. Utitur et Plat. et Athen. 
lu hac significatione pro πολύπους dicitur et στούλυπος, 
Attica dialecto: ut Eust. ex Rhet. lex. tradit. Ionicé 
veró et Doricé, πώλυπος, ac πώλυψ, eodem teste: quo 
πώλυψ Athen, etiam utiturlib.8. 4 Item tuberculum in 
naribus. polypi carni simile, multasque habens radices, 
&c. Vide Cels. 1. 6. c. 8. Idem narium morbus lonica 
.seu Dorica dialecto πώλυψ etiam dicitur. apud Poll. 
4 πολύποδες dicuntur et bestiole. quzdam, quas nonnulli 
cutiones, alii porcelliones vocant : et alis vo appellantur, 
Gal. de loc. aff, 1, 3. 

Πολυποδία, 5, pedum multitudo, seu multipedes, 

Πολυπόδιον, τὸ, parvus polypus. Athen.l. 7. 4 Est et 
herbz nomen, sic dicte, quód cirros instar polypi habeat : 
de qua Theophrast. hist. pl. 1. 9. c. 14. et. Diosc. ]. 4. 
c, 188, 

Πολυποδίτης οἶνος, vinum ex polypodio factum. Aét. 1. 3. 
c. 60. et 61. 

Πολυποδίνη, ^, genus quoddam polypi, Aristot, , 

Πολυποδώδης, εος, ὁ xai ἡ, polypi$ abundans : vel, polypo 
similis. Et, à πολυποδώδη, quz ὃ polyporum genere sunt. 

Πρόπους, cui sunt grandes pedes, Suid. €| Πρόπους etiam 
dicitur alter geminorum Germanici commentariorum in 
Arali Phenomena, Εἰ stella, que pedes Geminorum in 
zodiaco precedit, quasi przepes, teste Proclo. «| Πρόποδες 
sunt et κάλω, vel rudentes navis, ante illos locati qui σσόδες 
vocantur, et aliàs κάλωες οἱ κατὰ τὰς γωνίας, quibus velum 
convertitur etlaxatur. Interpr. Apoll, Rhod. lib. 3, “ Πρό- 
πποδὲς dicuntur etiam anteriores pedes, € Et prominentia 
in montibus, Strab, 1, 9. 4 Item insule ante ZEgyptam 
sitze. Hesych. 

Προποδίζω, vide in comp. ex Ποδίζω, 

Σαράπους, qui magnis pedibus est, et eos veluti trahit : 
ὁ σύρων τοὺς πόδας. Laért, in Pitt. Galen. in lex, Hippocr. 
σᾳράπους est ἡ διασεσηρότας xal δμστῶτας ἔχουσα τοὺς δαχγύ- 
λους τῶν ποδῶν. nt sit comp. ex σαίρω, hio. 

Σκιάπους, umbram sibi pede faciens, umbra pedum vel 
pedis se protegens, 


T c, et 7 ς, pedibus in rectum tendens, rectà 
ad scopum festinans. Atque sic idem quod ταχύπους. ut, 
τανύποδες ἐριγνύες, apud Soph. in Ajace, ai ἐν τάχει τιμωρού- 
μεναι, inquit Hesych. 

Ταυρόπους, tauri pedes habens : ut, σῆμα ταυρόπουν, apud 
Eurip. in Iphig. Aul. [275.] 

Ταχύπους, pedibus celer. Idem in Bacch. et apud Xen. 

Τετράπους, quadrupes. ut, τετράτσοδα ζῶα, que absoluté 
τετράποδα. Aristot. tAristoph. Nub. 659.t. Pro eodem 
dicitar et τέτραος. ut in enigmate sphingis, Ἔστι δίσσουν 
bal γῆς, xal τέτρατσον. ἅ Τετράπους, sc. τράπεζα, mensa 
pocularis. Pollux. 

τΤετραποδηδὸν, in morem quadrupedum, ritu et more qua- 
drupedum, Aristoph. à 

Τετραποδίζω, incedo ut quadrupes, quaternis pedibus | 
ingredior. Aristot. hist. an. 1. 2. 

Τετραποδιστὴς, quadrupedum more gradiens aut vivens. 

τετραποδιστὶ, idem. quod τετραποδηδόν. 

Τραγόπους, hircinos pedes habens : Panis epith. in Epigr. 

Τραχύπους, qui asperos et scabros habet pedes. 

Τρίπους, tripes: pro quo poéticé, τρίπος, in enigmate 
sphingis. Item lripus, vas aut instrumentum tres sedes 
habens, Od, & Aristoph. in equit. t de cratere dictum dicit 
Diaconus ad Hesiod. Asp. p. 214. δ." (Τρίποδας μὲν ὁδοὺς 
στείχει. JEschyl. Ag. 80.) 

τριπόδιον, τὸ, et τριποδίσχος, seu τριποδίσχιον, parvus tripes, 
parvus tripus. Xen. in anab. Suid. ex Antiph. 

Τριπόδης, tripedalis, tripedaneus. Hesiod. in Erg. Xen. 
in (Ec. j 

Τυφλόπους ποῦς, improprie dicitur apud Eurip. in Phoen, 
[1543.] i. pes hominis coeci, 

Ὑπόπους, pedes habens, pedibus subnixus. Aristot, 

Ὑποπόδιον, τὸ, scabellum, quod pedibus subjicitur. Athen. 
et Eust. et apud Gro. Bibl. interpr. 

Ὑποποδίζω, relrocedo. 

ῬὙποποδισμὸς, regressus. 

*r dirov; altisi istens pedibus, ideoque ex 
CEdip. Tyr. 886.) 

Φαλιόπους, qui est albis pedibus. 

Φελλόποδες, q. d. suberipedes : tanta levitatis homines, 
ut per mare currentes non submergantur, ceu suberibus 
sustentat. Luc. in ver. narr. 

Χαλαίπους, pedes habens suis complagibus laxatos, clau- 
dus. epitheton Vulcani apud Nic. 

Χαλκόσους, tereos habens pedes; ut, velarcuc χαλκόσους, 
apud Eurip. in Supplic. Ttem cujus pedes «reis soleis 
ferrati sunt: ut, χαλκότσοδ᾽ ἵπτπσω. Il. Y. 

Χαμαίπους, qui vel quae iter faciens pedibus terram cal- 
cat, qui nec equo nec curru vehitur, sed propriis ingreditar 
pedibus. Peculiariter sic dicebatur sponsa, quie non curru 
deducebatur domum sponsi: moris enim erat, curru eas 
Moo Pollax 1. 2. et 3. ( A ) 

Xigbarov;, seu χειρόσσους, (ex. χιρὰς, nut χειρὰς,) cui sunt 
Vines seu ΜΝ pedibus, Dr rimas habet in pedibus. 

ollux. 

Χειροσσόδης, idem. Laért. in Pitt. 

Χλιδωγόσσους, qui cireum pedes habet ornamenta luxu- 
riosa: ut sunt, torques, aut alia similia, quie οἱ χλιδῶνες 
nyneupantur. Hesych. 

Χρυσόσους, aureos habens pedes ; aureis fulcris et quasi 
pedibus insistens, Athen. 1, 5. 

Χυτρόπους, olla pedes habens. Hesiod. in Erg. Plat. 
symp. 7. probl. 4. 

Xvzgowódwy, τὸ, parva olla pedatà. Pollux l. 10, ex Hip- 
ponacte. 

Χῳλοίσους, claudus pede, seu claudioans pedibus. Vul- 
cani epith. apud Nio. ga 


1sus. (Soph. 


ψαυχρόπους, et ψαυκροσσόδης, qui tam celer est in ponendis 


ΠΡΑΟΣ 


et tollendis inter cárrendum pedibus, ut terram vix coti- 

tingere videatur. prims epitheton est satyrorum, apud 

Nonn. in Dionysiacis: posterius Arionis equi epitheton 

esse dicitur, apud Etymol. 
᾿Ωκύπους, pedibus celer: ut, ἵσποις ἀκυτόδεσσι, spe 

apud Hom. et Hesiod. t Asp. 96.t ς 
᾿Ωκυπόδης, idem : in Epigr. 


Composita ex. Ποδίζω. 

"AvaazobiQo, (quasi tu dicas, repedare,) retrocedo, refero 
pedem, retroagor. Herod. 1. 5. ἔϑεε πρὸ τοῦ ἅρματος ἀνα- 
«αοδίζων εἰς τοὐπίσω. Luc. πρᾶγμα εἰς τοὐτσίσω ἀνεσοδίζεν. 
Item activé, revoco, et quasi retro - ZEschin. in Cte- 
siph. πολλάκις ἀνεπόδιζον τὸν γραμματέα. Sic et apud Hero- 
dot. ltem diligenter expendo, exacté perpendo. Hesych. 
et Suid. vá 

᾿Αγαποδίζομαι, vocor. Ttem diligenter expendor. Suid. 

᾿Αναποδισιμὸς, repedatio, retrocessio. Alex. Aphr. Item 
revocatio. 


dian. 1. 4. ἐμποδιζούσης αὐτοὺς τσερὶ τοῖς «ποσὶ χαυνῆς ἐσ! 
Luc. τὸν τρέχοντα ἐπισχὼν, ἢ ἐ ν 
tot. de e" an. lib. 3. ὅσοις ἐμποδίζει τὸ οὐραῖον. (JEschi. 
Pr. 552. ἀγαθὴ 
Ἐμπόδισμα, τὸ, impedimentum, obstaculum. Dem, 
Olynth. 2. ^ 2d «2234 0 38llff- 
Ἐμποδισμὸς, ὁ, impeditio, przepeditio. (CAMS 
Ἐμποδιστικὸς, impediendi vim habens, impediens. 
Decomp. ᾿Ανεμιπόδιστος, ὁ xal à, cui nihil impedimento - 
est, liber ab obstaculo, Aristot. eth. 7. c. 13. 585 ΜΑΙ 
᾿Ανεμιασοδίστως, sine impedimento et obstaculo, schol. 
Aristoph. [Equit. 752. Lysist. 1. 
Παρεμσοδίζω, idem oum £ w. Luc. et Basil. — — 
᾿Απαρεμπόδιστος, (decomp.) idem cum ἀνεμιπόδιστος, — 
Παραποδίζω, idem cum ἐμποδίζω. Polybius, παραπσοδίζειν 
precii i anie μὰ μν vetera 
; impedior, Plat. in ep. μή s» sapamc- 
Seb. ien sun 
᾿Απαραπόδιστος, (decomp.) non prepeditus, liber ab im- 
pedimentis. apud — ἢ aix de 
- ΤΑπαρακσοδίστως, sine impedimentis. (mv S 
Τιροπτοδίζω, procedo, progredior. ll. γ΄, Κοῦφα «roi qrpe- 
βιβὰς, xal ὑπασπίδια ων. , ὃ 
Προποδισμὸς, progressio. i 
(Συμποδίζω, pedes colligare. Aristoph. R. 1560.) - 
Τετραποδίζω, &c. vide in Τετράπους. 
Ὑποποδίζω, vide in "rarómov;. 


TIPA'MNEIOZ, seu πράμνιος οἶνος, vini genus. sic. dictum. 
(ut quidam volunt) παρὰ τὸ πραύνειν, xal προσηνεῖς ποιεῖν ποὺς, 
πίνοντας. vel (secundum alios) à Pramnia rupe ac Pramnia 
vite in Icaro insula. vel παρὰ τὸ παραμένειν, ulpote πρὸς 
«παραμονὴν ἐπιτήδειον. Cum dipbthongo scribitur apud 
lliad. A, et Od. x. Sine ea apud Diosc.l. 3. €. 9. 


ub 
Πράμνημα, palmes Pramnize vitis. . Poll. Ah o? 


IIPA"OZ, (et aliquando πατρῷος cum  subscripto,) eu, à, 
lenis, mitis, mansuetus. Xen. Ped. 6. τε καὶ ἔνα" 
γνώμων τῶν ἀνθρωπίνων ἁμαρτημάτων. Plato Polit. 1.- 
μοι πρᾶος ἐγένου, καὶ χαλεπαίνων. ἐπάυσω.  Fom. et neutr. 
muluatur à zpaóc. ut, πραεῖα, πραῦ. ut et plur. τὰ πραέα. 
Compar. πραότερος, lenior, mitior. t Xen. Pzed. 1. 6. 28. et 
l.9.44. c. : sub a seript.t Superl. πραύτατος, mitissi- 
mus, &e. apud Synes. 

Πράως, leniter, mansueté. Dem. pro cor. Pro eodem 
dicilur et πραόνως, acsi! nomen esset à xal ἡ rgáoy, eve. 
apud Aristoph. in Ran. (880.) 

Tigaórava, lenissimé, mansuetissimé. Wir ou 

Tij ς, "roc, ^, lenitas, mansuetudo. t Xen. Ped. 2. 
55. b. etl. 3: p. 70. a.t Aristot. etli, 4, cap. 5. Plut. περὶ 


ἀόργησ. 

Πραὺς, ἕος, ὁ, idem cum πρᾶος. ul, πραεῖα φύσις, apud 
Plat. de rep. 1. 2. τὰ πραέα, mitia, lenia, non aspera : ut, 
πραέα κλύσματα, Galen. h 

Πεαέως, idem cum ergáog. 

Πραύτης, idem cum πραότης, Hesych. T 

Tipatvo, lenio, mitigo, mansuefacio, sedo. ( /sch. Pers. 
190. 839.) Plat. polit. 9, τὸ Supetibie στραῦνας. Plut. in 
Coriol. ἐπιεικέσι λόγοις καὶ δόγμασι χρηστοῖς πραύνωσι καὶ 
καταστήσασι τοὺς πολλούς. t pro quo poet. πρηύνω,, Hesiod. 
lheog. 954.t jo ae 

Πραύνομαι, mansnefio, lenior et sedatior reddor. Xenoph. 
de re equ. Aristot. Rhet. 2. : nue, 
ϑυσις, tovg, ἡ, sedatio irati animi, iro» mitigatio, Aris- 
tot, ibid. ; : DIE itid 

Περαὐγτικὸς, à, mitigandi et sedandi vim habens, Idem 
ibidem. «εὖ» 


" 


, Axfxon πρᾶγμα 


HPAÀOX 


Ka ,idém. Isoer. in Paneg. τοὺς μεν yàg ἄλλους 
45, τοῖς προοιμίοις ὁρῶ xaerampatyorrüs τοὺς ἀκροατάς. Plut. in 
br 3 κατεπράῦνε τῆς ὀργῆς αὐτόν. 

vmreábyzic, h, sedatio. 


-" "AxaraarcáDvroe, (decomp.) qui sedari et üeliniri nequit, 
implacabilis. s 
- "Ὑποπραύνω, paululüm latenterque mitigo δὲ sedo. 


IIPATII'AEZ, αἱ, preécordia. Tl. λ΄. et σ΄. βάλε δουξὶ Ἥπαρ 


ὑπὸ πραπίδων. [ἔστω δ᾽ ἀπήμαντον ὥστε κ' ἀπαρκεῖν εὖ πραπί- 
δὼν λαχόντα. JEÉsch. Ag. 381. 811. Suppl. 97.) Item pro 


mente seu solertia, aut solerti industria; quoniam mentis 
sedes sunt przcordia seu pectus. Iliad. 4. Ἥφαιστος ποίησ᾽ 
εἰδυίησι πραπίδεσσι. Sic Hesiod. in Theogon. t656.t περὶ 
μὲν m, 


, mp δ᾽ ἐστὶ νόημα. 


ΠΡΑΣΙΑΝ, ἃς, 5, area seu areola in horto, hoc est, qua- 
drata in horto loci consiti figura. Od. ἡ, Ἔνθα δὲ κοσμιηταὶ 
πρασιαὶ πιαῤὰ νείατον ὄξχον “Τπαντόϊαι ππεφύασιν, ἐπηεταγὸν ya- 
φόωσαι.. Diosc. 1. 4. c. 17. φυέται ἐν πρασιαῖς; nascitur in 
hortorum areis. ὃ Dicte sunt πρασιαὶ, inquit Hesych. 
eloy “περασιαὶ, διὰ τὸ ἐπὶ πέρασι τῶν wey.  Suntet qui ex- 
istiment, ita dictas esse à nomine τσράσον, i. porrum : ut 
πορασιαὶ, in hortis proprie sint areolze quadratze, in quibus 
:porra et alia hujusmodi olera seruntur. 


IIPA'2ON, ov, τὸ, porrum : apud Diosc. l. 4. c. 179. πρά- 
«0 xtoaAwTiy, porrum capitatum. cui oppon. τὸ καρτὸν πρά- 
δον, porrum sectivum. *| Item algz quzdam species, apud 
Theophrast. histor. plant. 1. 4. c. 7. 

Τιράσινος, et πράσιος, ov, δ, porraceus, porrum referens, 
porro similis in viridi colore. ut, πράσινον, vel πράσιον χρῶ- 
“μα, Plat. in Tim. 

(Ἰρασινώδης. Sch. Theoc. Id. 4. 28.) 

Πράσιος λίϑος, qui à Theophr. in libello «zz? λίϑων dici- 
tur «“ρασίτης, quód porrum viridi colore referat. 

Πράσιον, vocalur origani genus, Plin.l. 20. c. 17. Sic 
dicitur et marrubium, apud Diosc. 1. 3. c. 119. 

, £05, ὁ καὶ ἡ, idem quod τοράσινος, seu. πράσιος, 
ut, τσρασώδης χολὴ, porracea bilis, bilis que» porri colorem 
viriditate refert. ; 

Πρασίζω, pórrum imilor, porraceus seu prasinus sum. 
Diosc. lib. 3. cap. 94. : 

᾿Αμπελόπρασον, (comp.) ov, πὸ, porrum in vineà nascens, 
agreste porrum, quod in vinetis nascitur. Diosc. l. 2. c. 
180. . 


HPAZZO, et πράττω, F. fw, facio, ago. Xen. Ped. 4. 
οἰ μὲν ταῦτα ἔπραξάν τε καὶ ἔλεξαν. "Thuc. 1. 6. περὶ τοῦ σπαν- 
πρὸς πλοῦ τοὺς στρατηγοὺς πράσσειν, ἢ εἰὐτοῖς δοκεῖ, ἄριστα εἶγαι 
᾿Αϑηναίοις. Dicitur et, πεάττειν τὶ ὑπέρ τινος, apud Isocr. 
4 Item administro, ago, tracto. Thucyd. l. 1. πράσσε Sae- 
σῶν καὶ τὰ ἐμὰ καὶ τὰ σὰ, ὅπη κάλλιστα καὶ ἄριστα ἕξει ἀμ- 
φοτέροις. Sicet, πράσσειν τὰ πράγματα, rebus ad rempub- 
licam pertinentibus operam dare, apud Herodot. quod apud 
Lysiam exp. eliam, litem intendere: apud Aristoph. au- 
tem, negotia facessere. tem, transigo, tracto. Ut apud 
Thuc. πράξαντες πρὸς αὐτὸν τὴν λῆψιν τῆς πόλεως, quuin tran- 
segissent cum eo de accipienda urbe. Et cum sola pra- 
posit. habente suum accusat. Apud eundem]. 2. Εὐρύ- 
«2X6 εἷς αὐτῶν ἦν, πρὸς ὃν ἔπραξαν οἱ προδιδόντες. Dicitur et, 
πράσσειν ἐς τοὺς βαρβάρους, apud eundem l. 1, et, πράττειν 
περὶ εἰρήνης, de pace agere, Xen. Hellen. 6. pro quo apud 
Demosth. πράττειν eghwm. Ἵ πεάττω, absoluté positum, 
significat, vivo, :&etatem ago, sorte aliqua utor. Demosth, 
in ZEschin. ὁ τὰ βέλτιστα πράττειν νομίζων, qui se felicis- 
simé vivere existimat. Interdum ei àdduntur adverbia, 
εὖ, καλῶς, ταπεινῶς, &c. Ut apud Isocr. bz ἀνδρὸς οὕτω 
ταπεινῶς πράξαντος, ab homine qui tam humiliter zetatem 
egerat, i. qui ita afllictus fuerat, et opibus fortunisque lap- 
sus. Interdum cum adject. plur. neutris ponitur : ut, τα- 
φειγὰ πράττειν, apud Plutarch. in Agide. 4 Interdum pro 

ὦ usurpatur: utapud Eurip.in Hic. 'ῶς πάντα πρά- 
fac ὧν σε δεῖ, omnia P ue patienda sunt. *| Item 
exigo, cogo. Luc. φέρ᾽ ἴδω, τί xal πράξεις με ὑπὲρ αὐτοῦ σύ; 
quid exiges à me pro eo? In hac significat. frequentius 
est passivam. ἅ Pro variis eliam loquendi generibus va- 
rié exponilur. πράττειν ὅπως τὰ τῶν Ἑλλήνων σωθήσεται, 
dare operam ut &c. Dem. Phil. 8. Sic, πράττειν κάϑοδόν 
τινι, eflcere ut quis redeat ab exilio, Plut. in Cic. Ππράτ- 
τειν παρὰ τῶν θεῶν ἀγαθὸν, à diis impetrare, Isocr. ad Nic. 
πράττειν γάμον, moliri nuptias, Plut. Πράττειν μετὰ τῶν 

Αϑυναίων, cum Atheniensib ltare, Thuc. πράττειν 
Φιλίππῳ, à Philippi partibus stare, Demosth. (V. Eurip. 
Med. 501. 763. εὖ πράσσε. id. Phoeniss. 360. Soph. Tr. 
57. 93. CEdip. 'T'yr. 68, 1096. Tr. 1187. Esch. Ag. 560. 
Eum. 627. Philostr. cam Dat. l. 1. c. 12. 19. 1. 3. c. 20.) 
πράττομαι, (in activa signif.) ago, &c. Demosth. οὐδὲν 
τερον, ἣ οὗτοι πεπραγμεένοι εἰσὶ περὶ ἡμᾶς, 
T Item erigo. Idem ad Leptin. ἐκεῖνος πράττεται τοὺς 
vag! αὐτοῦ σῖτον ἐξάγοντας τριακοστὴν, exigit tricesimam ab 
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üs. Phi 
istos poenas exegiab eo. Sic et apud Thuc. 1 Εὐρυμέδον- 
Ta χρήματα ἐῤάξατο. iv. δ5.} et Xen. (Eurip. Phoeniss. 
1591. ἐν ἀργοῖς ἐπραξάμην. Soph, CEdip. Tyr. 310. πεπραγ- 
μένα εἰ ἡμαρτημένα opponuntur 195. 628. ἀργύριον ἔπρατ- 
τόμην, exegi. Aristoph. R. 569. aid opas. ZEschyl. Pr. 
49. Ag. 1452. Ch. 130. πεπραγμένων, interfectorum. 799. 

Ππράττομαι, (pass.) fio, conficior. ZEschyl. in Prom. σπέ- 
πρᾶκται τοὔργον oU μακρῷ πόνῳ. ἅ πέπρακται ἀρυὰ Eurip. 
in Hippol. absoluté positum, exp. actum est, peracta res 
est. Thuc.lib. 2. αὐτῷ οὐδὲν bwgáccsro ὧν ἕνεκα ἐσέβαλε. 
| Item transigor. JEschin. πράσσονται πρός σε τὰ πολλά. 
| Preet. med, πέπραγα, cum adverbio aut adject. plur. neu- 
ἦτο, szepé exp. agitur, vel actum est, Ut apud Aristoph. 
in Plut. Ὁ 3:cazóvuc rtargayty εὐτυχέστατα, preeclarissimé 
agitur, aut actum est cum hero. Thuc. lib. 2. oi (i£ δὴ ἐν 
Th πλαταιᾷ οὕτως ἐπεπράγεσαν, ita cum ipsis agebatur, i. 
in hoe statu erant. Interdui exp. feci, ut apud Aristot. 
Interdum impetravi: unde apud Xen. Hellen. 1. ὅτι πάν- 
τῶν ὧν δέονται, τσεπραγότες εἶεν παρὰ τοῦ βασιλέως. 

Πρᾶγμα, πὸ, proprié, res facta à quopiam: plerunque 
tamen exp. res, Plut. in Fab. πρᾶγμα μὴ πρότερον ἐν Ῥώμη 
γεγονός, Sic et apud Dem. Thuc. &c. *| Interdum exp. 
rerum status, Ut apud Xen. ἀδύνατον τοσούτους τρέφειν ἐν 
τοιούτοις πράγριασι. Et,rerum summa. Plut. ἐδέξατο τὰ 
πράγματα. 41 Aliquando significat administrationem rei- 
publiez. Ut apud 'T'huc. 1. 1. et Isocr. Item res, i. nego- 
tium. Demosth. pro cor. διομινύμενος, μηδὲν εἶναί σοι καὶ Φι- 
Amo πρᾶγμα «ρός ct. ὅ Τίοπι negotium, i. molestia. 
Plat. in symp. οὐδὲν ἦν πρᾶγμα. tet in plut. πράγματα 
ἔχειν. Xen. Pzed, 1. 3. 4. et 1. 4. et 5. et cum περὶ sequente 
genit. p. 150. a. 4 Τὰ πράγματα, prster superiores sig- 
nificationes, interdum ponitur pro litibus: ut apud Aris- 
toph. in Nub. t 1218.t. (R. 187.) et Lys. 

πραγμάτιον, τὸ, res parva, negotiolum. Aristoph. in 
Nub. f 197.t [1000.] Athen. lib. 10. ) 

Πραγριατικὸς, solers ín negotiis agendis et rebus tractan- 
dis. Polyb. «| Item realis : ut, πραγματικὴ ἀλήϑεια. Areop. 
f| Exponitur et, negotialis; πραγματικὴ ἀμφισβήτησις, 
Hermog. *[ Πραγματικοὶ dicantur homines quidam foren- 
sis professionis, qui caussarum actores interdum juris ig- 
naros bant, jurís resp formul actionum sub- 
ministrantes, Vide Cic. de orat. 1. 1. 

Πραγματικῶς, ut decet hominem solertem in negotiis 
agendis: strenué, graviter. item perité, certá ralione. 
Polyb. 

Πραγμιατώδης, εος, ὁ καὶ h, negotiosus, operosus, moles- 
tus. Isoc. [Demosth. de falsa Legat. xal οὐδὲν πραγμα- 
τωδέσίτερον, οὐδ᾽ ὀχληρότερον τὸ καλῶς φρονεῖν τοῦ xaxa. ] 

Πραγματεύω, negotiis implico, vexo, distineo. Gregor. 
ad Eudox. rhet. ἄλλους πραγματευέτω φϑόνος xal τύχη. 

Πραγρατεύομαι, (pass.-) negotiis implicor, vexor, fatigor. 
Idem, μηδὲν ποιήσαντι, μηδὲν σπραγματευσάμένῳ. "| Item 
efficior, elaboror. Plat. in Apol. ἅ μοι ἐδόκε, μάλιστα πε- 
πραγματεῦσϑαι αὐτοῖς. Xen. δόρυ οὕτω σπεπραγματευμεένον, 
hasta consultó ita fabricata. 

Πραγματεύομαι, (in act. sign.) efficere conor, molior, la- 
boro. t Xen. Pzd. 2.61. a. Demosth. ὁ δὲ τοῦτο ἐκ παντὸς 
τοῦ χρόνου ἐπραγματεύετο. "I Item commentor, compono. 
Aristoph. tNub. 496.} ἐγὼ ταῦτ᾽ ἐπραγματευόμην. Plat. 
πραγματεύεσθαι πἰερὶ σωφροσύνης. "| Item satago circa ali- 
quid. Greg. ad Basil. τοσοῦτον ἐπραγματεύσατο μόνον; de hoc 
modo anxiusfuit. 4 Exponitur etiam, lucrum et compen- 
dium in aliqua negotiatione seu exercitatione sequor, com- 
paro, lueror. Basil. τὴν κτῆσιν ἑαυτοῖς τῶν οὐρανίων πραγμα- 
πτευόβκενοι. 

Πραγματεία, 5, studium quod adhibetur ad efficiendam 
rem quampiam. Et peculiariter, commentatio et intentio 
animi: atque opus tatione positum, Isocr. ad 
Dem. f| Item negotium, diffcultas: apud Suid. Item 
molestia: Dem. et Luc. 

Πραγματείαι, ai, exp. etiam litigia, et calumnize litium : 
apud Isocr. ad Nicocl. 

Ππραγριατειώδης, operosus, longi tractatus. 

Πραγματευτὴς, οὔ, ὃ, et πραγματευτικὸς, δ, negotiator, 
mercalor. Suid. et schol. Aristoph. 

Πραγματεὺς, ἕως, ὁ, idem. 

πρᾶξις, εως, 5, actio. t Xen. Ῥαά. 1. 8. 1.1} Aristot. eth. 
10. c. 8. Interdum exp. res agenda vel gerenda: ut apud 
Plut. in Rom. t Xen. Pzd. 1. 6. 22. et 39. Interdum, 
res gesta, acta : ul, πράξεις τῶν ἀποστόλων. Item facinus, 
factum, opus, Demosthen. € Item negotium: ut, κοιναὶ 
πράξεις, apud Aristot. . «| Item sors alicujus, conditio, sta- 
tus rerum alicujus, Soph. in Ajace. 4 Item proditio. Suid. 
"| Item exactio. Aristot. {φεῦ ταχεῖά γ᾽ ἦλθε χρησμῶν 
πρᾶξις. Zsch. Pers. 741.) 

[Πρακτέον. Polyb. Hist. lib. 3. διενοεῖτο περὶ τοῦ μέλλοντος, 
αἷς καί τι πρακτέον ἑκάστοις εἴη. Xenoph. Tyrann. cap. 8. 
$. 9. πρακτέον μεέν γε χρήματα, εἰ μέλλοιμεν ἕξειν δασσανᾷν 
εἰς τὰ δέοντα. i 

Πρακτὸς, δ, qui agi potest, sub actionem cadens, in ac- 
tione versans. Aristot. eth. 1. c. 2. et alibi. 

πρακτικὸς, aptus ad agendum, qui agere potest: vel in 
agendo posilus : ut, πσρακτικὴ διάνοια, Aristot. eth. 6. cap. 
2. Item opere pollens, s. Item efficax, strenuus, Polyb. 
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ostr. in fTeroic, ἐπραξάμην πούτων αὑτὸν δίκας, ob. 


ΠΡΑΣΣΩ 


1. 1. Ὁ πρακτικώτερος τσαρὰ θεῶν, qui facilius quid impetrat 
ἃ Diis. Xen. Ped. 1..6. 3. Superl. πρακτικώτάτος. l. 5. p. 
148. à.t : 

. πρακτικῶς, cum agendi facultate. Item efficaciter. Plut. 
n . 

ΤΙρακτὴρ, góc, ὃ, exactor, coaetor tributorum. Pro quo 
Tonicé πρηκτὴρ, apud Greg. 

(Ἱρακτήριος. ZEsch. Suppl. 532.) : 

Πράκτωρ, ὅρος, ὁ xal 5 perpetrator: ut, πράκτὼρ φόνου. 
Aristid. in Apol. [ltem exactor, quzstor. Demosth. 
Naz. *| Item ultor, ultrix : ᾿ν 2 d χειρὶ, Aristoph. et 
πράκτορες αἵματος, Esch. (ξὺν δορὶ δίκας πράκτορι. i, 6. τῷ 
δίκην ἐπε χονα Soph. r^ 953. Aristoph. R. 1323. 
ZEsch. Ag. 112, Suppl. 655. Eum. 320.) 

πρᾶγος, toc, τὸ, negotium. Soph. in Ajace. (Esch, Pers. 
248. Suppl. 241.) C 

Πρήσσω, Yonicé dicitar pro πράσσω. Tl. 4. πρῆξαι δ᾽ ἔμ- 
πῆς οὔτι δυνήσεαι. Hesiod. in Erg. χρῆμα μὲν οὐ πρήξεις. 
{ At πρήσσω, significans πεξάω, vide 1n Περάω, transeo. 

Πρήσσεσθαι, exigere, ^ dor ded asm Herodot. 

Πρῆγμα, pro πρᾶγμα. Hesiod. Theogn. 

Dii. τῷ Mr negotium. Od. y. Interdum exp. 
profectus, utilitas. ut Il. à. Οὐ γάρ τις πρῆξις «πέλεται κευε- 
φοῖο γόοιο. Et pro sorte seu conditione alicujus, apud He- 
rodot., ἃ 

Πρηκτὴρ, figec, ὁ, actor, qui agit. Iliad. (. Item negotia- 
tor, mercator. Odyss. 9. 


Composita: ac primum cum praepositione. 


᾿Αναπράττω, vel ᾿Αναπράττομαι, exigo, posco: ut, ἄνα- 
πράττειν χρήματα, pecunias exigere, Thuc. Idem lib. 2. 
διὰ δύο ὑποσχέσεις, τὴν μὲν βουλόμενος ἀνασσράξαι, τὴν δὲ αὐτὸς 
ἀσσοδοῦναι. d 

᾿Αντιπράσσω, vel ᾿Αντιπράττω, (4. ἃ. contrà facio, seu 
contraria,) in contrarium laboro et contendo, repugno, o 
sisto, renitor. Diodoruslib. 18. Εὐρυδίκης, ταῖς τῶν ἐσιμε- 
λητῶν ἐπιβολαῖς ἀντιτσρωττούσης. 

᾿Αντιπράττομαι, idem. Isocr. : t 

᾿Αντίπραξις, ἡ, refragatio, resistentia, obsistentia. m 

Διαπράσσω, vel διαπράττω, et διαπράττομαι, conficio, 
efficio, effectum reddo. (JEsch. Eum. 956.) Xen. δια- 
πράττειν μοι ἐφ᾽ ἃ ὕκοιμι. Demosth. πρᾶγμα πολλὴν συγνώμην 
ἔχον διαπραττόμενος. Lysias. διεπραξάμην ὥστε μάχεσθαι, 
pervici ut. Et cum infinit. apud Plat. de rep. l. 2. εὐθὺς 
διατσράξεσθαι, τῶν ἀγγέλων γενέσθαι. «4 Interdum exp. ob- 
tineo, impetro. Ut apud Luc. διαπράττεσθαι τὴν κατάθασιν 
παρά τινος. { Διαπράττεθαι, med, sibi conficere, quid obti- 
nere. Xen. Ped. 1. 4. 1. et 1. 5. 9. áyaSà, bona, com- 
moda, et πολλὰ xal καλὰ eflicere, gerere. 1. 2. p. 51. c. et 
ἕκαστα. 1. 6. p. 149. b.t nsi 

Διαπεράττομαι, passive etiam sumitur. Ut apud Plut. in 
Cas. διαπέπρακτ᾽ ἂν ὁ πόλεμος, jam confectum esset bel: 
lum. Sic apud Eur. in Helen. Διασεπεάγμεϑα, exp. ao- 
tum est de nobis, periimus. t διαπέπραγμαι παρά σου, ᾿π|- 
petravi. Xen. Pzed. p. 181. e.t. (JEschyl. Pers, 517. δια- 
«πετραγμένου στρατοῦ, 517. Ch. 737. 890. 1008; Soph. Tr. 
797. 

c confectio: vel negotii confectio: negotium. 
Plat. in symp. y: 

[Διαπεαγματεύομαι. S. Luo. Evang. xix. 18. ἵνα γνῶ τίς 
τι διεπραγματεύσατο. Plat. Pheed. ὅμως δέ μοι δοκεῖς σύ τε 
καὶ Σιμμίας ἡδέως ἂν καὶ τοῦτον διαπραγματεύσασϑαι τὸν λό- 
γον ἔτι μᾶλλον. : : 

Διακτρήσσω, Τοιϊοὸ dicitur pro διασιράσσω : apud Hero- 
dot. At διαπεήσσω, compositum ex πρήσσω, vide in Περάω, 
transeo. i 

Decomp. TigozBiemrpáz zo, insuper efficio et obtineo : un- 
de apud Xen. Pzd. 8. ἄλλα γέ σοι, ὦ Σάκα, προσδιαπράξομαι 
παρὰ Κύρου. K 

Συνδιαπράσσω, unà conficio, seu efficio. Item, una admi- 
nistro. Luc. συνδιαπράττουσι τὴν ἀρχήν. "ἢ 

Εἰσπράσσω, seu εἰσπράττω, οἱ εἰσπράττομιαι, exigo. 
Isocr. ad Phil. τοσοῦτον πλῆθος τῶν χρημάτων εἰσπράξασα 
τοὺς συμμάχους. Et, εἰσπράττομαι τὴν ἐγγύην. Dem. 

Εἰσπράττομαι, passiv. etiam exp. ut, εἰσπράττοριαι δίκην, 
pone à me exiguntur. Greg. 

Εἴσπραξις, ἡ, exactio. Suid. 

Εἰσπράκτωρ, exactor, Hesych. 

Ἐκπράσσω, seu ἐκπράττω, perficio, conficio, perago. 
Soph. in Ajace, Kd» i£ézea£zv, εἰ κατημέλησ᾽ ἐγώ. Eurip. 
in Oreste, Φοῖξος κελεύσας ματρὸς ἐκπράξαι φόνον. Sl Item, 
exigo: ut ἐκπράττω χρήματα. "l'huc.-Sic, ἐκπράττειν μη: 
πρῶον φόνον, penas exigere de czede matris : apud Eurip. in 
Medea. ( V. JEschyl. S. c. Th. 846. Ag. 591. 1284. Suppl. 
107. Soph. CEdip. Tyr. 385. gs τ 

Ἐκπράσσομαι, et Tonicé ἐκπρήσσομαι, itidem, exigo. Ut 
apud Herodot. ἐκπρήξασϑαι τὸν Δοριέως πρὸς ἐκείνων φόνον. 

"Epempawroc, efficax : unde, ἐμπρακτότερον ἔμπλαστρον, 
Diosc. [Pind. Pyth. r. 110. Τὰν δ᾽ ἔμιπραντον ἄντλει μᾶ- 
χανάν. Schol. ἐπιζήτει μηχανὴν, ἣν καὶ καταπράξασϑαι δύνα- 
σαι. Exponitur et, actuosus: apud Gregor. et Basil, 

Ἐμπράκτως, efficaciter, actuosé. 

Ἐμπρακτικὸς, idem quod. ἔμπρακτος. 

Ἐπιπράττομαι, insuper facio, addo, 


ΠΡΑΣΣῺ 


Καταπράσσω, seu καταπράττω, et καταπράττομαι, efficio, 
perago, transigo. Xen. ἐὰν μὴ πάντα, ὅσα à πόλις βούλεται, 
χαταπράττη. ἱ ἀρχὴν, imperium parare. Ped. p. 198. c. 
ἀγαϑὰ, bona comparare. p. 201. b.t Item, pertracto. Greg. 
εἶ δέ τι μέγα ἢ νεανικὸν, ἢ ἐννοῆσαι ἢ καταπράξασϑαι e nig 
Apud Dion. Halic. καταπραττόμενος ἀσφάλειαν, exp. com. 
parans securitatem. 

Καταπραγματεύομαι, negotior. Ut apud Greg. xara- 
Sueton τῆς ἐνδείας, negotior ad pecuniam inducen- 

am. 

ἐδυσκατάπρακτος, factu difficilis. Comp. δυσκαταπρακτό- 
τερος. Xen, Pzed. p. 235. d.t ἢ 

Παραπεάσσω, vel παραπράττω, secus facio quàm deceat 
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Μονοπραγματέω, 9, uni duntaxat rei seu uni negotio v&- 
60, unicam rem tracto. Aristot. Pol. 4. 

Πολυπράγμων, (q. d. qui est multorum negotiorum,) ar- 
delio: multa negotia curans: multis negotiis se impli- 
cans: curiosus. Aristot. 

Πολυπραγμοσύνη, solicitudo de multis negotiis, et quidem 
nihil ad nos pertinentibus: curiositas ardelionis. Plat. et 
Plut. (Thucyd. Hist. lib. 6. Vide Notam. Multarum rerum 
— ai Vy A07 UYty wp &c. Polyb. Hist. lib. 2. 

at. de Rep. 'H τῶν τριῶν ὥρα ὄντων γενῶν πολυπραγμοσύνε, 
καὶ μεταβολὴ εἰς ἄλληλα, μεγίστη τε βλάξη τῇ πόλει, καὶ ὃρ- 


θότατ᾽ ἂν προσαγορεύοιτο κακουργία. 


aut przter jussa facio, perperam ago. Soph. [Α]. 261.] 
τὸ yàg ἐσλεύσσειν οἰκεῖα πάϑη, μηδενὸς ἄλλου παραπράξαντος, 
si nullus alius perperam quid egit. [Ηοτοάοί. Hist. lib. 5. 
εἰ yàg δὴ μὴ παρέπρηξε μηδὲν, &o.] 

(Ἰροπράσσω. JEsch. Ch. 884.) 
^ Συμπράσσω, vel συμπεάττω, socius sum et adjutor in re 
aliqua facienda, unà facio et ago: adjuvo, opitulor. Soph. 
(Tr. 1193.) τὰ δὲ ἄλλα σύμπραττε. Dem. συνέπραττον τού- 
To. Thuc. συνέπρασσον δ᾽ αὐτῷ τῶν Λοκρῶν μάλιστα οἱ ᾿᾽Αμ- 
φισσεῖς. Sic et apud Plut. in Thes. t συμιωράσσειν &yaSóv 
Tivi, b , beneficium in aliquem conferre. Xen. Pzed. l. 
4. p. 92. d.t 

Σύμπραξις, à, actio adjavandi quempiam: opera quee 
prastatur. Item opitulatio. Plut. 

Συμπράκτωρ, et Ionicé συμιπρήκτωρ, adjutor, administer. 
Herodot. et Soph. (comes. CEdip. Tyr. 116.) t Xen. Pzd. 
1. 3. p. 75. c.f 

Συμπραγματεύομαι, unà cum alio seu aliis negotium 
quoddam procuro, unà operam navo, Plut. in Lyc. συμ- 
πραγματευσάμενος τὰ «περὶ τοὺς νόμους. 


Composita sine preposit 


Δικαιοπράττειν" juslé agere, equum facere. Cujus con- 
trarium est, ἀδικεῖν. « 


Composita ez. TIgzyj«a. 


᾿Αλλοτριοτσράγμων, ardelionis instar alienis rebus magis 
quam suis intentus. 

᾿Αλλοτριοσσραγμμοσύνη, , ardelionis vitium, quo rebus ali- 
enis quàm suis magis est intentus. Plat. de rep. l. 4. 

᾿Αλλοτριοπραγμονῶ, sum. AXAorpiomreáy ua, 

᾿Απράγμέων, ονος, ὁ καὶ à, negoliis vacuus, quietus: aut, 
à negotiis abhorrens, iners. Thuc. lib. 2. Apud Xenoph. 
ἀπράγμων ἀπόλαυσις, quie nullo negotio et facilé comparari 
potest. Item qui placidis est moribus, et negotium aliis 
non exhibet. Exponitur etiam, qui lites non amat, apud 
Dem. Item fugitans litium: apud Aristoph. in Vesp. 

᾿Απραγμόνως, facilà aliquid agendo, nulloque negotio. 
Lacian. in Som. [ Xenoph. Hist. Gr. lib. 6. cap. 4. ᾧ. 27. 
σὴν δ᾽ ἄλλην Φωκίδα διῆλθεν ἀπραγμόνως. De Lacedzem. Rep. 
cap. 2. $. 7. ως δὲ μὴ ὑπὸ λιμοῦ ἄγαν αὖ πιέζοιντο, ἀπραγ- 
μόνως μὲν αὑτοῖς οὐκ ἔδωκε λαμβάνειν ὧν ἂν δέωνται, κλέπτειν 
δ᾽ ἐφῆκεν &o.] 

᾿Ατοραγμοσύγη, vacatio negotiorum, vel vacatio à nego- 
tiis: quies seu tranquillitas ejüs qui vacuus est negotiis. 
Dicitur et de iis qui alieni sunt et abhorrent à negotiis : 
Thuc. lib. 1. t Aristoph. Nub. 1003. V. ibi Scholias, et 
Suidas in hoc verbo.t 

᾿Α΄σεαγμάτευτος, ὃ xal ἡ, circa quem studium adhibitum 
non fuit, cni labor impensus non fuit. [᾿ΑἸπραγμάτευτον 
significat quod non magno labore paratum est ; quo sensu 
vocabulum illud capitur a Greg. Nazienz. Orat. 20. pag. 
320. ult. In exemplo vero, quod Suidas hic subjun- 
gu aliam habet significationem. Kust. Polyb. Hist. lib. 4. 

hà «à τήν τε χώραν τὴν τσερὶξ αὐτοῦ στενὴν εἶναι καὶ δυσέμβο- 
λον, τό, τε χωείον ἀτσραγμάτευτον καὶ Bug argóz odor. ] 

Δικαιοπραγμιοσύνη, justitia, justitize operatio, juris actio. 

Δυσηπραγμάτευτος, difficulter tractabilis, cum quo rem 
habere difficile est: difficilis, morosus: αἱ, δυσεσραγμά- 
τευτος λαὸς, Plat. 

Ἰιδιοτσράγμων, propria negotia curans, non aliena, Laért. 
in Timone. 

Κακοπράγμων, qui malas res agit, qui se improbé gerit in 
aliquo negotio. [ Xenoph. Hist. Grec. lib. 5. cap. 2. $. 26. 
Ὁ δὲ ἀπελογεῖτο μὲν «πρὸς τσάντα ταῦτα. οὗ μέν τοι ἔσειθέ γε 
τὸ μὴ οὗ μεγαλοπράγμων τε καὶ κακοπράγμων εἶναι. 

Κακοπραγμοσύνη, nequitia, improbitas, Polyb. [lib. 4. 
Demosth. c. Aristog.] 

Κακοπηραγμονέω, &, improbé ago, improba molior, seu 
res malas: malé cogito, Polyb. 1. 3. ἤρξαντο κακοπραγμο- 
νεῖν. Plut. in lib. an seni capess. resp. διωτρέσειν τοὺς κα- 
κοηπραγμιονοῦντας. ἣν t 

Μεγαλοηράγμων, magnarum rerum ptator et P 


Πολυπραγμεονῶ, multis negotiis me implico, iisque nihil 
ad me pertinentibus, ardelionem ago. Plato de rep. l. 4. 
τὰ αὑτοῦ πράττειν, καὶ μὴ πολυπραγμονεῖν δικαιοσύνη ἐστί. 
t Xen. Ραά. p. 230. b.t Ponitar et pro συκοφαντεῖν, apud 
Aristoph. in Pluto. Εὐεργετεῖν οὖν, ἔστι τὸ “πολυπραγμονεῖν. 
ltem, in bonam partem, diligenter inquiro, curiosé per- 
scrutor. Plato in Apol. ἰδίᾳ μὲν ταῦτα συμξουλεύω περιϊὼν καὶ 
«σολυσραγμονῶν. ldem de leg. “πολυπραγμονεῖν τὰς αἰτίας 
ἐρευνῶντας. Dicitur et, πολυτραγμιονεῖν περί τινος, à Plut. et 
πολυπραγμονεῖν εἴς τι, à Paus. 

Πολυπραγμονεῖσϑαι, curiose inquiri. Plat. in polit. przec. 
4 Dicitur et πολυπραγμεονεῖσιϑαι is, cui negotium exhibetur, 
qui molestia afficitur ab ardelione. apud Jul. Aug. 

Πολυπραγματέω, ὥ, multis rebus vaco, multas res tracto. 
Aristot. pol. 4. 

Φιλοπράγμων, qui libenter variis negotiis se implicat, qui 
sibi et aliis libenter exhibet negotia. 

Φιλοπραγμεοσύνη, amor facessendi negotium aliis: amor 
et voluptas litigandi: apud Demosth. [Olynth. 1. In Phi- 
lipp. Adv. Midiam. τὴν βίαν xal τὴν φιλοπραγμιοσύγην ὁρῶν- 
τας τὴν τούτου, &c. Adv. Βαοίιμι, Plat. de Rep. Aristot. 
"Topic. xal ἀντὶ τῆς πολυπραγμοσύνης, τὴν φιλοπραγμοσύνην. 

Φιλουραγμόνως, more eorum qui se libenter implicant ne- 
gotiis: vel, cum desiderio facessendi negotium. 

 Φιλοπραγμκιονέστερον, cum majore desiderio facessendi ne- 
gotium. Exponitur etiam, diligentius. 
Composita ez πορᾶξις : itidem sine pra positione. E 
᾿Απραξία, ἡ, cessatio à rebus agendis: otium. Exponi- 
tur etiam, inertia. Ponitar et pro justitia: apud Plut. in 
Sylla. ; 

Δυσεσραξία, infelicitas in rebus agendis seu gerendis. Et 
generaliter, infelicitas, sors dura seu aspera, res adverse. 
Soph. in Ajace. (ZEsch. Eum. 772.) 

Εὐτωραξία, felicitas in rebus gerendis, sors prospera, res 
secunde. Aristot. in eth. 8. et Herodot. [lib. 8. Soph. 
CEd. Col. 1623. κἀπ᾽ εὐτωραξίᾳ Μέμνησθέ μου ϑανόντος εὐτυ- 
χεῖς ἀεί, Pind. Olymp. H. 17. Πολλαὶ δ᾽ ὁδοὶ Σὺν θεοῖς εὐπραξ- 
ἕας. Schol. εἰς τὸ εὐπσράσσειν. Demosth. Olynth. 2. αἱ γὰρ 
εὐπραξίαι δειναὶ συγκρύψαι καὶ συσκιάσαι τὰ τοιαῦτα ὀνείδη. 
Xenoph. Grac. Hist. lib. 4. καὶ γὰρ τὸ ἐν ταῖς εὐτραξ- 
ίαις ric robe φαίνεσθαι, οὐδὲν ϑαυμαστόν' ὅταν δέ τινες ἐν συμ- 
φοραῖς γενομεένων φίλων βέβαιοι φανῶσι, τοῦτ᾽ εἰς τὸν ἅσσαντα 
χρόνον μνημονεύεται. s 

(Εὔσεαξις, εὐπραγία. Esch. Ag. 263.) 

Πρωτοτσραξία, prima exactio: seu quod primüm exigitur. 

Composita ex πρακτὸς, itidem sine praepositione. 

"Ampaxro;, infectus, non factas. Xen. ὅσσως μὴ τὰ τῆς 
«σόλεως ἄπρακτα γίγνηται. t ἄπρηκτος. Apollon. Arg. 1. 246.t 
€ Item, inultus, impunitus, Ut apud Suid. ταῦτα μὲν 
οὖχ οἷά τε ἄπρακτα γενέσθαι. 4 Item activé, qui nihil ef- 
fecit. Sic dicuntur legati Romanorum dimitti ἄπρακτοι, i. 
re infecta, apnd Herodian. l. 6. et apud Thuc. et Plut. 
Item qui nihil efficere potest, inefficax : nt, ruta dicitur 
τὰ ϑανάσιμα καϑιστάναι ἄπρακτα, apud Diosc. 1. 3. c. 52. 
4 "Amrpax oi ἡμέραι, dies festi, in quibus à labore abstinent 
homines: Plut. ("Theoc. ic^. 12.) 

᾿Απράκτως, re infecta, negotio infecto. Item, irrité, siné 
profectu. 

᾿Απρακτέω, &, nihil proficio. Item, non impetro quod 
peto:'ul, παρὰ ἀνθρώπων ἀπρακτεῖν, apud Xen. ped. 1. 
]tem nihil ago, otiosus sum. Aristot. eth. 1. c. 5. 

᾿Αεγυροπρᾶκται, οἷ, numularii, ab exigendis pecuniis dicti : 
in Pand. Grec. : 

᾿Αργυρορτρακτικὸς, οὔ, ὁ, ad argentum elaborandum faciens. 
᾿Αργυροπρακτικὴ, (τέχνη,) argentaria. 

᾿Αργυροπραχτικὰ ἐργαστήρια, argentariw officine : argen- 
tarie, Plauto. 

(δημόπρακτος. Esch. Suppl. 949.) 

Δύσπρακτος, factu difficilis. 

Εὔπσρακτος, factu facilis. [ Xenoph. de Cyri Exp. lib. 2. 


συμβουλεύω ὑμῖν wá ταῦ ἀποκρίνασθαι, ἵνα μοι VP; a 1 


3, ἐάν τι δύνωμαι ἀγαϑὸν ὑμὶν rag" αὐτοῦ διαστράξ 


tor. Plat. 

Μεγαλοτυραγμοσύγη, rerum magnarum inceptatio : animus 
δὰ inceptandas res magnas promptus. [Xenoph. Grec. 
Hist. lib. 5. οὐ μέν τοι ἔπειθέ γε τὸ μὴ οὗ μεγαλοπράγμιων τε 
καὶ κακοτσράγμων εἶναι. 

Μισοτσράγμων, qui negotia odit, qui non libenter nego- 
tis se implicat. 


Composita ex arg&yoe, seu ex prat. med. srímpaya, itidem 
sine praepositione. 


[᾿Απραγία. Polyb. Hist. lib. 3. cap. 103. διὰ τὸ δοκεῖν 
τὸν πρὸ τούτου χρόνον, τὴν ἀπραγίαν καὶ κατάπληξιν τῶν στρα- 
oaov, μὴ παρὰ τὴν τῶν δυνάμεων ἀποδειλίασιν, ἀλλὰ τσαρὰ 
τὴν τοῦ προεστῶτος εὐλάβειαν γεγονέναι. 

᾿Αλλοτριοπραγία, ἢ, aliorum negotiorum gestio. Areop. 


ΠΡΕΠΩ 


, ᾿Αλλοτριοπραγέω, &, f. few, alienas res ago, aliena nego- 
tia curo. alterius ago negotium. Dionys. Areop. Item res 
novas molior, descisco, fide decedo. Polyb. lib. 5. Inimi- 
cum capio consilium. ἐχϑεῶς βουλεύομαι. " 

Αὐτοτσραγία, h, per se et pro suo-arbitrio facere. Ut 
apud Diog. Laért. in Stoicis dogmat. ἐλευϑερία, ἐστὶν ἐξουσία 
αὐτοπραγίας" δουλεία, στέρησις αὑτοπραγίας. Cic. exp. quid 
est enim libertas? potestas vivendi ut velis. servitus? 
obedientia fracti animi et abjecti, et arbitrio carentis suo. 

Δικαιοτσραγία, ας, ἡ, actio ex sequo et bono, actio justa. 

Δικαιοτσραγέω, à, justé ago, ex bono et vquo ago. Aris- 
tot. ethic. 10. 

Δικαιοτσράγημα, τὸ, justé factum, Aristot. ethic. lib, 5. 
e. 7. 

"ABixaioerea yia, injusta actio. Poll. l. 8. c. 1. 

᾿Αδικαιοατραγέω, (decomp.)iniqué vel injustà ago. Plu- 
tarch. in przc. de sanit. - 

Δυσπραγία, idem quod δυσπραξία. É 

Δυσηραγέω, infeliciter res gero: et generaliter, infelix 
sum, adversa fortuna utor. Plut. (JEsch. Ag. 799.) 

Δυσπραγὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, infelix. 

Δυσασραγέστερος, infelicior. 

Εὐπραγὴς, felix. Et comparat. Εὐπραγέστερος, felicior. 
à Εὐσραγία, idem quod εὐτσραξία. apud Thuc. Plat. Hero- 
an, , 

Εὐπραγέω, feliciter res gero, felix sum in rebus gerendis. 
Thucyd. πόλιν εὐπραγοῦσαν opposuit τῇ zaXAouéom. 7 

"Iioarpayía, q. 4. ipsa actio curandi propria negotia, nom 
aliena. Apud Plat. de leg. exponitur privata commoditas. 

᾿ιδιοπραγέω, mea negotia curo, non aliena. NES 

Καινοπραγία, rerum novarum designatio. Plut. in Pericle. 

Κακοπραγία, idem quod δυσπραγία. Aristot. Rhet. lib. 4. 
[Thucyd. Hist. lib. 3. κακοτσραγίαν, ὡς εἰπεῖν, ῥᾷον ἀστωθοῦν- 
ται, à εὐδαιμονίαν διασώζονται., Hunc locum citat Tho. 
euer in Nom. Attic. Eclog. pag. 44. in Voce Διασώ- 

ὁμαι. ; 

Κακοσραγῶ, idem quod δυσπεαγῶ. ['Thucyd. Hist. lib. 4. 
ob yàg οἱ κακοπραγοῦντες δικαιότερον ἀφειδοῖεν ἂν τοῦ βίου, &c. 
Apud Galen. ad Glauc. ἐπὶ σπληνὶ κακοπραγοῦντι, exp. male 
affecto. 

Κοινοσσραγία, conspiratio. Polyb. 1. 2. i 

Κοινοπεαγέω, communiter aliquid ago: auxiliatorem et 
consortem me prebeo. Polyb. l. 3. ὡς οὐ λαγϑάνει κοινοτσρα- 
γῶν τιτολεμαίῳ. P dw* 

οἰκειοπραγία, administratio suorum negotiorum, non alie- 
norum. [Plat. de Rep.] 
οἰκειοπραγέω, privata negotio ago, non publica. — 


IIPE'MNON, cov, τὸ, stipes, stirps, . Hes 
(Theoc. κ΄. 22.) Exponitur wages. caudex. rect 
Argon. l. 2. τα μέειν πρέμνον δρυός. Apud Diosc. l. 2. c. 143. 
τὸ μεταξὺ τοῦ φλοιοῦ xal τοῦ πρέμνου ὑ ἐς, liber qui cor- 
tici et ligno intercedit. 4| Item pro fundamento : ut, riam 
voy τῆς ἑστίας, apud. Hesych. exp. τῆς οἰκίας ϑεμέλιος, Me- 
taphoricé apud Aristoph. in Avib. Ἔχοντε πρέμενον πράγμα- 
o; πελωρίου. 4 Item extremitas albi oculorum. Pollux. 

Πρέμινος, ὁ, idem. Constantin Manass. xal τῶν φυτῶν 
ἐκήπευε τὰς ῥίζας καὶ τοὺς πρέμνους. t ἢ 4 

Πρέμνιον, τὸ, parvus stipes. Hesych. nM ἢ 

Πρεμινώδης, &oc, ὁ καὶ à, stipiti similis. "Theophr. de caus. 
pl. lib. 1. c. 3. 4 Et, τὸ πσρεμνῶδες in plantis dicitar quod 
slipitis vice est: ut apud eundem hist. pl.1. 4. c. 11. — 

πρεμνίζω, unà cum suo stipite et radice evello: unà 
cum stipite suo amputo. Pollux. 1. 7. c. 3. 1:2 ὩΣ 


Ππρεμνίζομαι, unà cum stipile succidor seu extirpor:- 


Demosth. τὰς ἐλαίας σσρεμνιζομένας. 


Composita. . 
᾿Ασόπρεμνα φυτευτήρια, plante, particulà stipitis sufful- 
te. Theophr. hist. pl. 1. 2. c. 7. 

Αὐτόσρεμνος, per se radicatus, nativus, sua pro- 
veniens, Hes. Metaphoricé apud Aristoph. e 
«σρέμνοις τοῖς λόγοισιν quod Suid. exp. δυσκχόλοις, 
παροῤῥίζοις, ἢ μεγάλοις. (Esch. Eum. 404.) 3 

γίζω, stipitem excido, extirpo. Demosth. «pi 
MaxáeT. | Tae Fai οὗτοι τὰς ἐλαίας. 


Εὔτσρεμνος, pulchrum habens stipitem. Hesych. Pro quo . 


poétee dicunt, & . í ! ς 
Κατάσρεμνος, idem exp. κατάκλαδος. (Sic inepti Lexi- 
cographi novitium lectorem ludificantur, dum ignotum per 
aliud ignotum explicant, quod in ordine suo neglexerunt.) 
πολύσσρεμνος, multos habens stipites seu truncos, [Apoll 
Rhod. Arg. iv. 161.] με p AU 
᾿Ὑαύόσρεμνος, habens aliquid stipitis. Theophr. hist, pl. 


ΠΡΕΊΤΩ, decorus sum, conspicuus sum. Item excello. 
Tl. μ΄. ὁ δ᾽ Forptert xal διὰ πάντων. Eurip. πείσω ἐσϑῆτι xal 
κόσμῳ, veste et culta corporis decorus sum, ^ 

Pers. 239. ὡς à φρυκτὸς ἀγγέλων «αρέστει. i, 6. Diaeretariie 
σημαίνει. Ag. 80, 399, 441. 1931. Ch. 10. Eum, 1034. 
Suppl. 727. «rgéaroy ἔφυς, dignus es. Soph. CEdip. Tyr. 9.) 
«πρέσει, decorum est, decet, convenit, dignum est, Plat, 
Charm. πρέπει τοιοῦτον αὐτὸν εἶναι. 1 Cum εἰς. Sio Xen, Pa 
1.2. p. 3. c.t. 4 Et, ὁ πρέπων, decorus, decens, conve- 


HnPEIHQO 


miens, dignus. Chrysost. βίος τῇ τοῦ ϑεοῦ λατρείᾳ «εέτων, 
Plutarch. de aud. Poét. οἰκεῖα δὲ καὶ avgéurovra τοῖς αἰσχροῖς 
τὰ αἰσχρά. ltem, τὸ «πρέπον, quod decet et convenit, de- 
corum cujusque rei. Plat. de leg. κατὰ τὸ πρέπον αὐτῶν 
ἑκάστω, Exponitur etiam, ὅμεοιον, ab Hesych. Interdum et 


( 555 ) 


posita ad persuadendum oratio. Τὸ εὐπρεπὲς τῆς δίκης, d. ἡ 
δόκησις τῆς δίκης, οὐκ ἀλήϑεια, — Apud eund. Herodian. 1. 1. 
(Εὔπρεπτος. /Esch. Suppl. 729.) 
Εὐπρεπῶς, perdecoré, decoré, eleganter. Item speciose, 
specioso pretextu, Thuc.l.4. etó. (JEsch. Ag. 625.) 


πρέτσον, pro πρεπόντως, dici Attica dialecto, 

; decenter. [Pind. Olymp. Od. r. 16. JEs- 
ohyl. Ag. 697. Aristoph. Áv. 564. προσνείμιασθαι δὲ πρεπόν- 
τως Τοῖσι Stoici τῶν ὀρνίθων, ὃ ἂν ἁρμιόζη καθ᾽ ἕκαστον. Isocrat. 
€. Sophist.] 

Πρεσσώδης, toc, ὁ xal 5, decens, decorus. Aristoph. in 
Pluto, πεεπῶδές ἐστι τῷ διδασκάλῳ. 

Πρεσὶς, Hesych. exp. ὁμοίωσις. - 

Πρεπτὰ, eidem sunt φαντάσματα, εἰκόνες. 

(Tete. ZEsch. Eum. 917.) 

Πρόστιον, τὸ, vaticinium, oraculum. Suid. Pro Srowgózriy. 


Composita. 
᾿Αγαϑοσρεπὴς, foc, ὁ καὶ à, b fi , b ig 4 1 
*esse decet inter bonos. 
᾿Αγαϑόσρεπος, idem. Areop. 
᾿Αγαϑοσεπῶς, benigné : ut bonum decet. Areop. 
LU Mh ix ^A ΓῊ ^1 d 


conv 


É ἡ ^; decor eximius, decora species, decora for- 
ma. Plut. in Erot. ltem species seu iositas. Plat. 
Thuc.1.3. (JEsch. Ag. 1438.) 
Oromeezhc, divinum quid pre se ferens. Plut. ad pref. 
Ind. Nazianz. in Oratione, θεοπρεπεστέρας φωνὰς dicit voces 
Deo magis quàm homini convenientes. «| Τὸ Storgemic, 
divinum decus, divina majestas. Philo de vita M. lib. 2. 
Θεοσγρεπῶς, ita ut Deo dignum est, diviné. Luc. Naz. 
Gtomreónoz, ὁ xal 5, idem cum θεοπρεητὴς, in Epigr. 4 Item 
vates divinus, ὁ τῷ S2 πρέποντα λέγων, inquit Eust. Iliad. 
μ΄. et Y. [Item qui vadit ad oraculum petendum, qui 
oraculum consulit. Herodot. lib. 1, Plut. in Fab. (Soph. 


L3 


| Tr. 835. /Escbyl. Pr. 660.) 


Θεοπροστία, 5, et Ssompómioy, τὸ, oraculum, vaticinium. Il. 
α΄. εἰ άἅ. Apollon: Arg. 1. 209.t 

Θεοπροσγέω, oracula expono, vaticinor. Il. εἴ, Kal νῦν ἐν 
Δαναοῖσι Sromporréoy ἀγορεύεις. 

Ὁ ic, talis qualem decet esse eum qui sacer est, 


$ 


. sanctitatem seu sanctimoniam decens. Pol yb. Luc. 


F 5 , T L4 
᾿Ανϑρωτσοτσρεπῶς, humanse naturze convenient 
᾿Αξιοπρεπὴς, dignus, decorus. Xen. in symp. 
πρεπὲς, et ἡ ἀξιοπρέπεια, dignitas: dignitas oris. 

᾿Απρεσὴς, indecens, indecorus. Thuc. l 2. Herodian. 1. 
δ, et 5. 

᾿Απρεσέως, et ᾿Απρεπῶς, ind à, ind ter, 
sorum. Herodian. lib. 3. 

᾿Απρέσεια. ἡ, (ᾳ. d. ind tia,) status 
decoro, vel et contra decorum. Plat. Ep. 7. 

᾿Αριπρεπὴς, valde decorus, decore insignis. Il. ζ΄. Ψ'. S". 
&c. Exponitur et, praeclarus, magnificus. 

"Agimpemé ἀ à cum decore, admodum 
decenter. 


.— ᾿Αριπρέπεια, 5, eximium decus: alii exp. decor, quo quis 
olarus efficitur ; claritas. i - M 
Αὐλοτρεαστὴς, aulze conveniens. 
Αὐτοτρεπὴς, se ipsum d , Sibi ipsi conveniens, Hom. 
hymn. in Mercur. 
Bagureemri;, idem cum ἀρισσρεπής. Exponitur el, sump- 
iuosus. Suid. 
Γυγαικοτσρεπὴς, mulieres decens. Xen. et Plut. 
Γυγαικοτρεστῶς, ita ut mulieres deect. 1 
Διασρέπω, decorus sum εἴ excello inter alios. κάλλιστα 
περί τι καὶ πρεννόντως διάγω, Eurip. in Alcest. Ἦτ᾽ ἄρα πάν- 
πων διαπρέπεις ἀψυχίᾳ, animi timiditate inter omnes excel- 
lis. Plutarch. in Erot. κόρη τις κάλλει διαπρέπουσα. Theo- 
doret. hist. eccles. lib. 2. ἀνὴρ iv τοῖς side det διαπρέψας 
ἀγῶσι. Cum dat. person. διαπρέπει τοῖς ἄλλοις, alios ele- 
.gante vità excellit. (Διαπρέπον κακόν. V. ZEschyl. Pers. 
101.) 4 Exponitur et activé, καλλωπίζω. UL apud Plat. 


.D 
T) ἀξιο- 


tra de- 
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us, sine 
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Ἱεροηγρεπῶς, ul decet sanctum seu sanctimoniam : ut con- 
venit rei sacrae : sacro quodam modo. Hesych. 
K ς, novitatem d tem hab Hermog. 


Κομψοτρεπὴς, qui decet τοὺς κομι ψοὺς, festivus, lepidus, 
elegans : at, κομι ψοτσρετσὴς μοῦσα, Aristoph. in Nub. 
t 1026.t 

Κτηνοπρεπὴς, jumentis potiüs seu brulis conveniens, 
quàm homini. Areth. ; 

Μεγαλοπρεητὴς, magnum virum decens, magnificus. Aris- 
tot. Rhet. 2. Plut. symp. 2. Isocr. ad Demon. t Com- 
parat. apud Xen. Pd. 1. 6. 13. Superlat. 2. 57. a.t 

Μεγαλοπρεπῶς, magnificé. Xen. Ped. 6. 

Μεγαλοπρέσεια, h, magnificentia, Aristot. Rhet. 1. et 
Eth. 4. c. 2. ) 

Μεταπεέπω, idem quod διαπιρέπω, decorus sum inter, Il. 
β΄. βόεσσι μεταπρέπει. (86. Theoc. κέ. 131.) Hesiod. in 
Theog. t92.t μετὰ δὲ πρέπει ἀγρομένοισι, Sic et Apoll. 
Arg. 2. μετέπρεπεν ἠϊθέοισιν Εἶδός τ᾽ hà βίων. t τοὶ (πράγματι) 
aliqua in re, Hesiod. Th. 377.t 

ξοηγρεπὴς, viles abjectosque homi d ; vilis, 
sordidus, illiberalis. Synes. ep. 143. τὸ δὲ xal γράφειν περὶ 
τούτων, μικροτσρετσὲς δοκεῖ. Item illiberalis, alio significatu. 
Plut. de educ. lib. ὁ q4£v ἔκλυτος καὶ δοῦλος τῶν ἡδονῶν, ζωώδης 
καὶ μικροπρεπής ἔστι. 

Μικροπίρεπῶς, illiberaliter, sordidé, ut solent abjecti ho- 
mines. Poll. 

Μικροπρέπεια, liberalitas, sordes, indecora parsimonia. 
Aristot. Rhet. 1. 

Μικροπερεητεύομκαι, sum μεικροηγρεητὴς, sum vilis abjectique 
animi, vel indecoré parcus. Synes.ep. 138. Dicitur et 


in Gorg. φύσιν ψυχῆς ὧδε γενναί, ώδει τινὶ διαστρέπεις 
μορφώματι. 

Aiameemc, decorus et insignis inter alios, eximius, ex- 
cellens. ut, διαπρεπὴς εὐψυχία, apud Eurip. in supplic. et 
διαπρεπὴς ἀρετὴ, Thuc. lib. 2. 

Διαπρεπῶς, decoré, eximie, magnifice. 

 Aiempimtia, magnificentia, 

Δουλοπτρεπτὴς, servos decens, servilis, Plat. Athen. Luc. 

AcvAereEmia, servilitas, ita ut servos decet. Pollux, ex 
"'Theopomp. 

Avemeeric, indecorus, turpis. Hesych. 

᾿Ἐκπρέπω, idem cum διασρέπω. Eurip. in Heraclid. 'A3A* 
rj μέγιστον ἐκητρέπουσ᾽ εὐψυχίας, πασῶν γυναικῶν ἴσθι τιμιω- 
τάτη. : 
᾿Ἐκπρεσὴς, idem cum διαπηρεστής. 1]. β΄. Plut. in Sol. 

[Item excedens τὸ πρέπον, indignus: Thuc. l.3. (V. 
ZEschyl. Pers. 184. 442.) 

Ἐκπρεπῶς, idem cum διαπρεπῶς. Hesych. 
.. ᾿Ἐλευθεροπρεπὴς, liberum homi d ,lib 
Alcibiad. ᾿Ελευϑεροπρεπὲς δὲ ἡ ἀρετή. 

᾿Ελευθεροτσρετσῶς, ut liberum hominem decet, liberaliter. 
[Plat. Alcib.] 

᾿Ἐμτσρέσσω, decorus et przsíans sum inter. Aristoph. 
3 Nub. 605.} Βάκχαις Δελφίσιν ἐμπρέπωγν. 4 Ytem, sum 
decori, ornamento. sum ornamentum. cnm decore conve- 
nio. Plut. in Alcib. τῇ φωνῇ xal τὴν τραυλότητα ἐμιπρέψαι 
λέγουσι, voci balbutiem quoque decus et gratiam attulisse. 
CZEsch. Ag. 6.) : 

"Eperperroc, decorus, conveniens. Hesych. 

᾿Επιπρέπω, decorus sum in, vel super. Luc. ὁ ὀφθαλμὸς 
ἐπιπρέπει τῷ μετώπῳ. 

Ἐπιπρεπὴς, decorus, eximius. 4 Εἰ, τὸ ἐπιπρεπὲς, de- 
cus. Luc. : 

, Ἐπιπρέπεια, idem quod τὸ ἐπιπρεπές. Aristot. 4 Ἐπιπ- 

ρέπειαι, αἱ, decorie vestes : apud Suid. 

. Εὐπρεπὴς, decore eximius, predecorus. Xen. εὐπρεπὴς 

yv ἰδεῖν. Herodian. 1. 1. κάλλει τῶν καϑ᾽ αὑτὸν ἀνθεώπων 
. εὐπρεπέστατος. Εὐπρεπὴς τράπεζα, mensa magnificis et opi- 
paris epnlis instrueta. (JEsch. Pers. 835. Eurip. Pho:- 
niss. 161.) 4 Interdum exp. speciosus, πιϑανός. ΕἸ, τὸ 
εὐπρεπὲς, decorum, τὸ πρέπον. Τὸ εὐπρεπὲς τοῦ λόγου, ap- 


lis, [ Plat. 


σμικρογγρεπὴς, et σμικεοσγρέπεια. 

Μιλτόπρεστος, miniaceo, seu rubeo colore decorus, i. .ru- 
bens. Eust. 

Νεοπρεπὴς, juvenes decens, juvenilis. ltem juvenilis, 
nou malurus. Plutarch. in Gracch. Apud Plat. de leg. 
exp. etiam juvenili decore insignis. 

Ὁμοιοπρεπής. JEsch. Ag. 802.) 
πάμρεσος. τσαμιπρέποις ἐν ἕδραισι. i. 6, τοῖς βασιλείοις. 
JEsch. Ag. 119.) 

Xeavompemie, gravem virum decens. Item gravi eximi- 
aque gravilate praeditus. — «| Τὸ σεμνοπεεπὲς, et ἡ σεμνοπρέ 
mta, gravitas decora, vel dignitas oris. Exponitur et sim- 
pliciter, dignitas, apud Synes. 

Σεμινοπιρεπτῶς, cum dignitate : item graviter, decoré, He- 
rodian. . 

[Συμπρεπής. JEsch. S. c. Th. 13.) [Suppl. 467.] 


IIPE'ZBYZ, voc, et Atlicé, ewc, ὁ, senex. t Minus τῷ γέ- 
£a». ab anno quinquagesimo secundo ad annum 64. Tzetz. 
ad Hesiod. Asp. 221.t Eurip. in Iphig. Aul. *Q. πρέσξυ, 
δόμων τῶνδε πάροιθεν στεῖχε. Apud Etymol. Πρέσξυς, ἄττα 
γεραιέ. Foem. πρέσβεια, anus, senex foemina, vetula. Pro 
quo per syncopen dicitur πρέσξα, teste Etymol. ut Il. . et 
Sf. "Hen, πρέσξα ϑεὰ, ϑυγάτηρ μεγάλοιο Κρόνοι.. — Pro eodem 
πρέσξεια dicitur et πρέσβειρα. ut, πρέσβειρα ϑέμις, apud 
eundem Hom. "f Πρέσβεις etiam dicuntur principes, sa- 
cerdotes, qui Hebrzis cohanim, i. ministri, διάκονοι xal παῖ- 
δὲς βασιλέως, regi à latere, subditi regis magnates, quibus 
is honor exhibetur qui senibus exhiberi solet, teste Hes. 
Pro senatore etiam sumilur, in Epigr. '*[ Item πρέσξυς, 
avis nomen, quae et φρόχιλος. Aristot. hist. an. 1. 9. c. 11. 
Ἵ Item πεεσβυς, legatus. Aristoph. in Acharn. ἐκκόψειέ ye 
Κόραξ πατάξας τὸν γεσὸν τοῦ πρέσξεως, Frequentiüs usur- 
palur numerus plur. πρέσβεις. Isocr. ad Philipp. πρέσβεις 
πέμπειν πρὸς οὃς ἂν βουληϑείης, καὶ δέχεσθαι mag ὧν ἄν σοι 
δοκεῖ. Sic et apud Xen. t Pzed. 1. 2. 44. e.t. Plut. Dem. 
&c. Orta autem hzc significatio ex prima videtur, quód 
olim senibus legationes mandarentur. . (Esch. Ag. 192. 
213. Eurip. Med. 53. Soph. CEdip. T'yr. 825. 1033.) 
«πρέσβεις exp. etiam, mediatores, intercessores: Hesych. 
4 Scribitur et πρέσβις apud Suid. et Etymol, ;5^Que 


IIPEXBYZ 


scriptura ad etymon accedit, quo πιρέσβειν ἀπὸ τοῦ περισσῶς 
βεβιωκέναι dictum esse, tradit Etymol. vel παρὰ τὸ προϊέναι 
ἐς τέλος βίου, ut alii quidam grammat. docent. Sunt et, 
qui, παρὰ τὸ πριβεβηκέναι τῶν ἄλλων ποῖς χρόνοις πιρέσβυν ap- 
pellatum esse, velint. 

(Ἰρέσξος, V. ZEschyl, Pers. 625. Ag. 864. 1402.) 


Derivata à «σρέσβυς, senex. 


πρεσβύτερος, ὁ, (comparativ.) senior, state provectior. 
natu aam uS CEdip. Tyr. 1379.) Xen. Hellen. 4. 
Aristoph, in Ran. t πρεσβύτεροι, prisci: idem quod πρότεροι, 
Nub. 956.t Aristot. rhet. 2. «| Item, vetustior, antiquior, 
magis priscus. Plut. in Publ. 4 Πρεσβύτερον, antiquius, 1. 
polius, pretiosius, Ut apud Plut. in symp. ἐμοὶ μὲν γὰρ 
οὐδέν ἔστι πρεσβύτερον τοῦ ὡς ὅτι βέλτιστον ἐμὲ γενέσϑαι. 
4| πρεσβύτεροι, apostolis iidem qui εἰ ἐπίσκοσοι, 1 Tim. 5. 
et alibi, Specialiter dicuntur seniores qui ecclesi suse 
praesunt: quorum alii politiam ecclesiasticam administra- 
bant, aliis interdum doctrine verbi cura incumbebat, 
4 οἱ εἴκοσι καὶ τέσσαρες ταρεσβύτεροι ἐν ἀποκαλύψει, erunt 
elementa alphabeti cujusque linguz ac nationis, quando 
salvificus spiritus patris coclestis, in verbo definito pro- 
phetarum et apostolorum, propter Jesu Christi sangumem 
ac merila, per auditionem publicam et absolutam, sese 
πάσῃ τῇ κτίσει revelabit, apud Joan, evangelist. in Apocal. 
non semel. 5 Mod 
Πεσβυτέρως, ut, πρεσβυτέρως τετιμηκέναι τινὰ, antiqui- 
orem habuisse, antiquiore cura honorem alicui habuisse. 
Plat. de rep. l. 8. 2 
Πρεσβυτέριον, τὸ, cetus presbyterorum, presbyterium. 
1 Timoth. 4. Act. 20. 4 Exponitur et, honor senectuls : 
Daniel. c. 1. 
Συμιπρεσβύτερος, (comp.) qui et ipse presbyter est, 1 ep. 
Pet. c. 5. $ Ib 
πρεσβύτατος, (superl.) maximus natu. Hesiod. in Asp. 
tet Theog. 234.t Athen. lib. 10. 4 Item antiquissimus, 
Plut. in sympos. Phil. de vita M. 1. 4. € Item antiquissi- 
mus, i. potissimus, Plut. de educ. lib. : d 
Πρεσβύτης, ov, ὁ, idem. cum ταρέσβυς. Aristoph. in Nub. 
1357.t Xen. iu symp. Eis 
πρεσβῦτις, ioc, ἡ, idem. cum «ρέσβεια. ZEschin. in Cte- 
siph. ; 
Πρεσξυτικὸς, senilis. ut, πεεσβυτικὰ κακὰ, apud Aristoph. : 
in Pluto. Diosc. 1. 1. cap. 36. Item antiquus; priscus : 
ut, πρεσβυτικοὶ ϑεοὶ, Aristoph. in Plut. . 
Πρεσξυτικῶς, seniliter, senum more. Greg. Naz. 
Πρεσβεύω, senior sum, natu major vel maximus sum. 
Herodot. in Polymn. τῶν μὲν δὴ προτέρων ἐπρέσβευε ᾿Αρτο- 
βαζάνης. Plut. in Dion. ἀλλ᾽ ἐκείνη προτέρα deum τεκούσῃ 
τὸν πρεσβεύοντα τῆς Διονυσίου γενεᾶς υἱὸν, αὐτῇ βοηϑεῖν σπξὸς 
τὸ γένος. 4 Item, sum in honore et pretio ; gravitatem 
senis pre mé fero. Xen. Hell. 7. βουλόμενος, ὥσπερ, παρὰ 
τοῖς Λακεδαιμονίοις ἦν μέγιστος τῶν πολιτῶν, οὕτω καὶ παξὰ 
τοῖς ἐγαντίοις αὐτῶν πρεσβεύειν. «| Potestatem habeo. Soph. 
in Ajace, ὀλύμιπου τοῦδ᾽ ὁ πρεσβεύων ὁ πατὴρ, moderator 
olympi, i. ὁ τὰ πρεσξεῖα ἔχων τοῦ &c. | Item. honore afli- 
cio ut grandzvum. Eurip. in Hippol. Τοὺς μὲν σέβοντας 
τἀμὰ πρεσβεύω κράτη. Synes. ep. 123. μάρτυρα σποιοῦμιαι 
σὸν Suy, ὃν ἡ φιλοσοφία σἐρεσβεύει. (Πρεσβεύω. «προτιμῶ. 
JEschyl. Eum. 1. Ch. 486. Sopb. Tr. 1082. Diog. Laért. 
p. 7.) 4 Rem veró aliquam «πρεσβεύειν dicimus, qua nihil 
anliquius et potius ducimus. Plut. τὰ πρὸς Σύλλαν δίκαια 
πρεσβεύων πρὸ παντὸς ἰδίου τε καὶ κοινοῦ συμφέροντος. Ἵ Item 
assero aliquid, et constituo. Gregor. de homine, 5 (ὡσέ- 
ληψις,) ἐκ τοῦ νοητοῦ καὶ ἀύλου ταύτην προστῆναι, περεσβεύουσα. 
Πρεσβεύομαι, antiquior habeor et honoror. Plat. de leg. 
1, 9. (Pass. JEschyl. Ag. 1309. Ch. 629. Eum. 21.) 
Πρέσβευμωα, τὸ, honorarium. [Eurip. Suppl. 173. Πεεσ- 
βεύματ᾽ οὐ Δήμητρος εἰς μυστήρια ᾿Αλλ᾽ &c.] 
πρεσβεία, ?, honos augustior. Hesych. —— 
πρεσβεῖον, τὸ, honorarium quod meretur is qui natu max- 
imus est: vel quo aliquis honoratur veluti major natu, 
aut tempore prior aliqua in re. Plat. in lib. an seni ca- 
pessenda resp. Demosthen. pro Phorm. Pro eodem Ionicé 
dicitar πτρεσιβήϊον, Tl. 9. «| Πρεσβεῖα ἔχω τοῦ &c. potesta- 
tem accepi. " A ; 
Ileez fec, &vc, ὃ, idem cum πρέσξυς. et à πρεσβεύω deri- 
vatum, sicut ἑπσσεὺς ab ἱπσεύω, inquit Etym. [Aristoph. 
Acharn. 93.] Hinc plur. nominat. Πρεσβῆες, lonicé, pro 
πρεσβεῖς, Hesiod. in Asp. t 245.t " 


Derivata ex πρέσβυς, legatus. 


Πρεσβεύω, legatus eo, legatione fungor, intercessione 
tracto. Ἐσρέσξευσαν «πολλὰς «πρεσβείας, Asch. Hote Bei 
εἰρήνην, λιτὰς, &c. Πρεσβεύων ἀπὸ Κορίνϑου, Corinthiorum 
legatus, Herodot. Πρεσβεύω εἰς, ἐν, «παρὰ τὸν, πρὸς τοὺς, vel 
ὡς τὸν, οἱ ὑπὲρ τῶν. apud eosdem et alios. Ἐπρεσβεύων οἴχεσ- 
Sai. Xen. Ped. 1. 65. p. 114. d.t { Dicitur veró, πρεσ- 
βεύειν τι, legatum missum esse de re aliqua. ut Isocr. ip. 
Paneg. τῶν πρεσβευσάντων ταύτην τὴν εἰρήνην, Apud Philostr. 
in Heroic. πρεσβεύω τὰς λιτὰς, exp. preces Deo offero, 
velut legatione fungens, et interpretem agens. 4 Exponi- 
tur et, deprecor pro alio ; apud Greg. in 2. de filio. 4| Item, 


ΠΡΕΣΒΥΣ 


sum legatus, i. vicarius, ut vicarius imperator et optio in 
exercitu. Luc. πρεσβεύων τῷ ππατεί. 

Περεσβεύομαι, legationem mitto. "Thuc. οὐκ ἔτι ὕσπερον 
ἐπρεσβεύοντο. Dem. Olynth. 1. «gszfsuepstvevg ἐφ᾽ ἃ δεῖ. 
4 Item legatus venio, "Thuc. lib. 8. voc τε ἐς τὴν Λακεδαί- 
μονα «πρεσβευομένους᾽ ἔππεμυσον. Ἵ Res veró τπρεσβεύεσϑαι 
dicuntur quz in legatione peraguntur: unde, τὰ σεσρεσ- 
ξευμένα, negotia in legatione transacta, Demosth. 

πρεσβεία, ὃ, legatio. Plat. ep. 7. Interdum sic dicuntur 
ipsi legati. ut apud Dem. Philipp. 4. Isocr. de pace. 
d Xen. Ped. 2.56.6.t Item deprecatio, postulatio, preces. 

regor. i 
asit à, et πρέσβυσις, idem cum φερεσβεία, legatio. 

πο. 4 

Tres Éevric, οὔ, à, idem cum «πρέσβυς. Thuc.l. 7. Dem. 
p coron, ltem legatus, i. vicarius imperator. Plut. in 

omp. 


Composita. 


: rog. pep , € contrario legatus eo vel mittor. Pol- 
ux 1. 8. 

᾿Αντιπρεσβεύομαι, ἃ contrario legatos mitlo, vel vicis- 
sim. imi Hist. lib. 6. $. 75. καὶ πυνϑανόμενοι τοὺς 
"A ἐς τὴν Καμαρίναν πρεσβεύεσϑαι ἄντε- 
προσβεύοντο καὶ αὐτοί. 

᾿Αποπρεσβεύω, legationis absolutz rationem refero, τὰ 
πεπρεσβευμένα ἀπαγγέλλω, Plutarch. in polit. preecept. 
ἀγγελίαν ἀπσόφημι, resigno, depono. Hom. Il. (. 1 

Διαπσρεσβεύω, legatus miltor. unde apud Suid. οἱ φιλό- 
090i οἱ ἐς Περσίδα διαπρεσβευσάμενοι σὺν ᾿Ἀρεοβίνδῳω. 

Δ βεύ legatos mitto. Aristid. διεαηρεσβεύετο 
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tree τοὺς Θεοὺς ἡ πόλις. 

Διαπρεσβεία, ἡ, legatorum intercessio. pacificatores, in- 

ternuntii, arbitri, ad id negotium componendum missi. 
Polyb.1. 5. ' 

᾿Ἐπιυρεσβεύω, legatus mittor, seu eo ad. Pollux. 1. 8. 

Ἐπιπρεσβεύομιαι, legatum milto ad. Idem ibid. 

(Ἰσόπρεσβυς. JEsch. Ag. 76.) 

Τπαραπσρεσβεύω, legationem perperam gero, aliter in lega- 
tione ago quàm datam est. ZEschi ραφρεσξεύσας 
ταῦτα κατὰ τῆς πόλεως. 

Παραπρεσβεύομαι, idem. Dem. in Tim. παρετσρεσβεύσατο 
εἰς Αἴγυπτον. 

Παραπυρεσξεία, ἡ, malé gesta legatio: unde oratio Dem, 
vto παραπρεσξείας. 

Σύμπσρεσβυς, wc, ὁ, legationis collega, qui communi cum 
alio legatione fungitur. hin. 

Συμπαρεσβεύω, collega et socius sum legationis, commu- 
niter legationem obeo. Idem. 

Συμαρεσξευτὴς, idem cum σύμπεεσξυς. Aristot. in polit. 


ΠΡΗΘΩ, incendo, inflammo. Il. β΄. πρῆσαι δὲ πυρὸς δήοιο 
ϑύρετα. Sic. 1: ἐ, t Hesiod. ΤΙ, 856.} (Soph. Tr. 1216.) 
4 Item, flo, inflo. Hesych. 

τρήϑομαι, incendor, &e. *€«| Item inflor: item, dis- 
rumpor, crepo. inflationem enim sequitur tumor, tumorem 
ruptura. Num. cap. 5. πρησϑήσεται τὴν κοιλίαν, venter ei 
inflatas rumpetur. 

Ππρῆσμα, 7i, ustio, ambustio, "| Item inflatio, tumor. 
Gal. in lex. Hippocr. 

τιρῆσις, ἕως, , ustio, adustio, inflammatio. | Item in- 
flatio. Hippocr. 1 

Πρηστὴρ, ἤρος, ὁ, qui incendit et inflammat: ut, πρηστὴρ 
ἄνεμος, igneus turbo contracta comburens. Hesiod. in 
"Theogn, t 846.f Aristot. de mundo. $ follis. Apoll. Arg. iv. 
778.$ | Sic dicitur et serpens quidam, ob inextinetze sitis 
adorem, quem infert morsu. Diosc. lib. 7. c. 14. € Item, 
exterior gutturis pars faucibns subjecta, quse in ira inflatur 
et intumescit. Pollux I. 2. 

Πρηστήριος, ὃ, amburens in modum presteris. Exponitur 
et, fulmineus, 

Πρηστικὸς, ὁ, adurendi et inflammandi vim habens, Galen. 
apud Hippoorat. 

Πρῆστις, species maritii ceti, quze dicitar maltha, iuquit 
Suid. Scribitur et πορίσττης, apud Aristot. 

πίμασρημι, seu στίπρημι, incendo, comburo. Eurip. in 
Troad. τί «σεύκης ἔνδον αἴϑεται σέλας; πιμαρᾶσιν, A τί 
δρῶσι; Plut. in Alex. πιμεπράναι τὰ βασίλεια, καὶ διαφϑείρειν, 
Item metaph. uro. Item inflo. Dicitur et, σιμιπράω, seu 
πιπράω, pro eodem: apud Eurip. in Lone, κἀπίμηρας δ᾽ 
Ἐρεχϑέως δόμους.  (JEsch. Pers. 812.) 

Πίμπραμαι, incendor, inflammor, ardeo. Nic. in Ther. 
τῆς μὲν ὁδαξαμένης τὰ μὲν ἀϑρόα πίμαραται οὖλα. Et me- 
tapli, uror. Luc. οὗ lari τούτοις ἀγανακτῶ καὶ ariquur- 
pini, Ttem activé, inflammo, et inflo. Nic. in Alexiph. 
(de bupresti:) Ἢ xal που δαμάλεις ἐργάστορας, ἄλλοτε μιόσ- 
χους, Πίμπερωται. 

Πρημιαίνω, spiro, flo : vehementer et furenti impetu spiro. 
«vapà τὸ πρῆσαι, teste schol, Aristoph. in Nubib. 1335.1 
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ufllo : unde, Δάκρυ᾽ ἀνατσρήσας, Tl. (... Et alibi apud-Hom. | 


exp. ἐκφυσήσας. Exponitur et, magna copia effundens. 
᾿Αντισίμπερημι, vicissim incendo, vicissim uro; 

"Aargnzoc, rion incensus aut inflammatus. Hesych. 

Βούπρηστις, εως, b, auimal ex cantharidum genere, simil- 
limum scarabeo longipedi : sic dictum, quód in herba à 
bobus devoratum, eos tacto felle ita inflammet, ut rumpat, 
teste Nic. in Alexiph. et Plin. 1. 30. c. 4. «| Est et oleris 
sylvestris species: de qua Theophr. hist. pl..1. 3. c. 8. et 
Galen. in lex. Hippocr. 

Διαπρήσϑω, et διασπίματρημι, penitus inflammo, peruro. 
unde, διασσετσρῆσϑαι, apud Diosc. l. 6. Exponitor et sim- 
pliciter, uro seu aduro. 

᾿Ἐκασρήϑω, idem quod àyaarpiSw. 

"Exzrenzic, incensio, inflammatio. Hesych. 

"EpswrghS9w, idem quod ἀναπρήϑω. Aristoph. in Nub. 

'898.t πῶς 35 τ΄ οὐχὶ Σίμων bérenes ; Xenoph. Hellen. lib. 
1. τὸ στρατόπεδον ἐμιατρήσας, castris incensis. € Item inflo, 
flatu impleo. 11.4. Ἐν δ᾽ ἄνεμος πρῆσεν qaécov ἱστίον, à 


HPIQ 
Soph. Οὐκ ἂν re οὐδενὸς λόγου βροτόν. Item redimo. i. 
conduco. 8i àmá) t Xen. Ped, 1. 5. 
Ρ. 69. b. ὁπόσου melaio.t - (Aristoph. R. 1261.) . ἐτ 
Composita. 


᾿Αποπείαμαι, idem oum περίαμαι. Aristoph. in. Ran. 
(1258.) ἀποπρίω τὴν λήκυθον. à [edo 

᾿Απρίατος, pretio non redemptus. Iliad. 4. δόμεναι ἑλικώ- 
arida. κούρην, ᾿Απριάτην. ) 

᾿Απριώτην, (adverbial.) sine emptionis seu redemptionis 
pretio, A Od. ξ΄. — ἐκομοίσσα το Φείδων 


— "Hear ἀπριάτηνν 
Ἐκχπερίαμαι, eximo. Lysias, τοὺς κινδύνους ἐξεπτρίαντο, dala. 

pecunia sese discriminibus eximebant. ^| Exponitur et, 

pecunia corrumpo. apud eundem, ἐκπείάμεενοι τοὺς κατὴγό- 

ρους, μηδὲν ἔδοξαν ἀδικεῖν, E : i 
Ἐκωριόω, à, redimo. Ut in proverb. Solom. b«egiiv 

τὸν κτεινόμενον μὴ φείσῃ, redimere mortuum ne cesses. ^ 
Zujmpapaai, coemo, Aristot. in polit. 


P* 


Ἐμπρησμὸς, ὁ, incensio, inflammatio. Phil. de 
Item incendium. Plat. et Philostr. 

Ἔρμπρησις, à, idem. /Esch. contra Ctesiph. 

$ Ἐμπρηστὴς, οὔ, δ, qui incendit et inflammat : incendia- 
rius. 

Ἐμπίμπρημι, seu ἐμισίπρημι idem cum &psmgfiSo.  Aris- 
toph. t Nub. 1486.t.Égerimpávyas "riy οἰκίαν. Plut. ἐσττρέξλουν 
καὶ ἐνεπίμπρασαν, 

Ἐμπίμπραμαι, incendor, inflammor. 

Decomp. Κατεματρήϑω, idem quod ἐροπρήϑω. Eur. in 
Herc. fur. [1151.] Ἢ σάρκα τὴν ἐμὴν κατεμστρῆσας cupi 
Δύσκλειαν, ἢ μένει ju. ἀπώσομαι βίου; i 

Συνεμιπρήϑω, unà cum alio incendo et inflammo. Eutip. 
in Rheso, [489.] Εἰ δ᾽ αἰσχρὸν ἡγῇ μὴ συνεμιπρῆσαι νεῶν 
Πρύμνας, &o. E 

Εὔπρηστος, facilis accensu ustuque. Item, inflatu facilis, 
Hesych. et Suid. 

Καταπρήϑω, comburo, vel deuro. Unde, καταπεήσας, in 
Epigr. et apud Suid. κελεύοντος Κύρου ἵγα καταπρησϑῇ ζῶν. 
Exponitur et, incendo. Herodian. τὰ μὲν ἐκφορήσαντες, τὰ 
δέ καταπρήσαντες. 

Κατωπίρμπρημι, e& Καταπιμπράω, incendo, inflammo: in- 
HE absumo, cómiburo. Plut. in Can. χωτεπίμπρασαν τὰς 

ς. 

Καταπίμπραμαι, comburor. Pind. 

Κυγοπρῆστις, animal quoddam. Hesych. 

Ὑποπρήσϑω, et brmromipempipa, do, faces subjicio. 
[Aristoph. Lysistr. 348.] Exponitur et, conoremo. Apud 
Hippocr. epist, ad Demag. καὶ οὖς μὲν αὐτέων ἔρωτες ἀτάσ- 
ϑαλοι brromemphnaciu ἀλλοτρίης εὐνῆς. 


IIPHNH'Z, ἔσς, ὁ καὶ $, pronus, et pronis, e, (qu: ex ori- 
gine Graeca,) in caput propendens. in quo statu sunt anté 
quàm cadant, qui se przecipites dare volunt. contrarium τοῦ 
ὕπτιος. ll. φ΄, πρηνὴς ἐπὶ yaln Κεῖτο. 1]. δ΄, Πιρηνέες ἐν κονίῃσι 
τέταντο, Athen. 1. 10. (de vino inebriatis:) ἐπὶ σσάντα τὰ 
μέρη πίπτουσι. καὶ γὰρ ἐπὶ τὰ ἀριστερὰ καὶ δεξιὰ, καὶ πραηνεῖς 
καὶ ὕπτιοι. Et, τὰ πρηνῆ τοῦ σώματος, promwe corporis 
partes, Aristot. de gen. an. l. 2. et de part. anim. lib. 4. 
Exponitur etiam, declivis. 

Πρηνηδὸν, procidendo in os, in eaput; impellendo pro- 
num, proné, Non. 

Πρηνίζω, f. (£v, pronum dejicio, pronum przoipito ; unde, 
προνιχθεὶς, proné przeipitatus : in Epigr. 

Τρηνισ μὸς, ὁ, preccipitatio, dejectio in caput: subversio, 
eversio. ex orac. Sibyll. 

Πρᾶνὴς, éoc, ὁ καὶ ἡ, idem cum πρηνής. Galen. de usu part. 
lib. 3. οὐδὲν οὔϑ᾽ ὕπτιος οὐδεὶς, οὔτε πρανὴς ἐργάζεται. Xenoph, 
de re equ. μετὰ τὰ πρανῆ ἐλαυνόμενοι, per loca declivia. 
Τὰ πρανῆ idem quod praeced. τὰ πρηνῆ. Sio τὸ πρανὲς καὶ 
μαλακόν. Xen. Ped. l. 2. 49. e.t 

Πρανὸς, οὔ, ὁ, idem cum πρανὴς, Hesych. 

Πρανίζω, idem oum πρηνίζω, unde πρανιχϑέντα, apud eun- 
dem, exp. τὰ ἐπὶ στόμα πεσόντα, 


Composita. 
᾿Ἐπιπρηνὴς, cernuus, in faciem inclinatus, Hesych. 
Karamgnme, et καταπραγὴς, pronus dependens: vel sim- 
pliciter, dependens, pronus. Od. Y. χειρὶ xavamnvet ἐλάσας. 
Προπρηγὴς, pronus, in pronum preceps, propendeus. ll. 
γ΄. (218. Προπῥηνὴς et ὑπίσω untur.) χ΄. α΄, 


ΠΡΗΩῊ, ὥνος, ὃ, tia montis ex um, j 
vertex : prominens a monte locus. pU in dn 
t 437.t ἀπαὶ μεγάλου πρηῶνος ὀροῦσα. Et in Epigr. 
meni Medios 4 Pro ini Vieltur et πρών, Iliad. ε΄. 
Αἴαντ᾽ ἰσιχανέτην ΕΝ ὰ xm ὕδωρ Ὕλήεις πεδίοιο δια- 
παρξύσιον τετυχηχώς. (V. hyl. Pers. 132. 881. Ag. 315. 
Aristoph. R.. 678. Soph. Tr. 801.) Dicitur et πσρώων, unde 
plur. epíówysc, Hiad. 3^. et a. 


Fr 


» "DU ἘΝ 


ubi inquit, πλοκάμους S ἑκωτοντακεφάλα "Tui, 
τε ϑυέλλας. 


: Composita. 
᾿Αναπυρήϑω, incendo, inflammo, uro. € Item, efllo, ex- 


TIPI'AMAI, emo. Demosíh. pro cor. à ἀγούμενος γενίκηκε τὸν 
λαβόντα, ἐὰν πρίηται, Od. ξ΄, — τίς γάρ σὲ πρίϑατο κτεάτεσσιν 
ἑοῖσι ; Xen. Hell. 3. πρίασϑαι yàp ἔφασαν τὴν χώραν ἅσσα- 
cav, παρὰ τῶν τότε ἐχόντων τὴν πόλιν, τριάκοντα ταλάντων, 


TIPIATIOZ, et Ionicé πρίηπος, Priapus, Veneris et Liberi 
patris filius, hortorum custos. 4 Item membrum virile. 
Πριαπίσκος, priapiscus, lignum quoddam in Hippocratis 
βάθρῳ in modum penis teres et erectam. Y 
Πριαπισκωτὸς μοτὸς, linamentum in veretri arrecti figu- 
ram formatum, apud Gal. in Isag. : 
Πριαπισμὸς, qráSog virilis virgie, quando citra libidinem 
arrigitur. Galen. s - 


TIPI'N, priüs, anté, antea. Odyss. ξ΄, ᾿Αλλ᾽ ἐμὲ πρὶν ἀπέ- 
πεμψε. liad. β΄, ὡς πρὶν, ἔχων ἀσπτεμφέα βουλὴν, habens 
consilium immótum, ut antea. 4 Item priusquam, ante- 
quam. Cum Indicat. ut Iliad. ά. τὴν δ᾽ ἐγὼ ob λύσῳ, πρίν 
μιν καὶ γῆρας ἔσεισιν, non dimittam antequam eam 
invadat. "Thucyd. πρὶν ἤρετο δύναμες τῶν ᾿Αϑηναίων, priu 
quam Atheniensium potentia augesceret. t Cum optativo. 
Xen. Ped. 1. 4. 14.1. Cum conjunctivo, Soph. iu Ajace, 
«vei παρὼν αὐτὸς τύχῃ, antequam ipse coràm Et, 
πρὶν ἀκούσης, antequam audieris, apud Hesiod. Sape cum 
infinit, Odyss. &. πρὶν πατρίδα γαῖαν ἱκέσϊϑαι. - Sio Lio, ovelv 
ἥκειν, antequam adveniat, 4 Πρὶν πεὶν, citiüs quàm, ante - 
quam. cum conjunct. vel infinit. Ut Iliad. ὦ. Μὴ πρὶν πὰς 
μανέειν argly δωδεκάτη μόλῃ ἠώς. Iliad, &, Οὐδ᾽ ὅγε λοι- 
μοῖο βαρείας χεῖρας ἀφέξει, Τιρίν γ᾽ ἀπὸ πατρὶ φίλῳ 
Peace κούρη, Sic alibi. t Cum optat. Hesiod Asp. 17.t 
nterdum in prosa ponitar precedente πρότερον, 
cum conjunctivo, κανᾶ, ie in&n. nec non cum indicat. 
μὴ mi τῶν ἄλλων μηδενὸς Eripuit ai, πορὶν ἑαυτοῦ ἐπι» 
μεληθείη, Plat. in Apol. t πρόσϑεν, σρρίν. Xen. Pwed, 1. 
*| Exponitur etiam, donec, quoad. ut apud Isoer. 
Ss «piv εἶπον, donec dixerunt. “4 Jungitur M 
culis, ἂν, δὴ, 53, μὴ, et 5. Nam dicitur πρὸν àv, ἂν, 
sive πεὶν ὅταν, pro, priusquam, antequam, Πρὶν δὴ, don 
quedum, quoad, Πρὶν μὴ, praecedente o), non anté quàm. 
Usitatissimum est «piv à, sive eei. modó cum opt. modó 
cum subjunct. modó cum infinit, t Cum indicativo. Xen, 
Pad. 1. 4. 93.t. (JEschyl. Ag. 178. πρίν ye. oum Indieat. 
Eurip. Med. 1175. Soph. Tr. 399. 1d. 1. 50. 1. 
cum Sch.) vene 


IIPINOZ, cv, ἡ, ilex : arbor. de qua Theophr. liist; pl. 
lib. 3. c. 16. et Diosc. l. 4. c. 48. e^ 
Πρινώδης, toc, ὁ xal à, ilici similis: ut, πρινῶδες φύχλον. 
[Aristoph. Vesp. 382. ᾿Αμμυνοῦμέν σοι, τὸν í 
ἅπαντες καλέσαντες. Schol. ad 380. Τὸν πρινώδη δὲ, τὸν σάλη- 
gir. ἀπὸ τοῦ ξύλου τοῦ πρίνου. "s 
Πρίνινος, ev, à, iliceus, iligneus, ex ilice confeotus, uf, 
πρίνινος γύης. apud Hesiod. in Erg. Et, τρίνινοι ἄγϑραχες, 
apud Aristoph. in Acharn. ; "s 
Πρινίδιον, ov, τὸ, parva ilex, apud eundem. [Av. 615.] : 
ΠΡΙΏ, sive πρίζω, (utest apud Poll. lib. 7.) serro, serrà 
seco vel findo, serrà divido. Thuc. 1. 4. T 


quum serrá fidissent, Apud Aristoph. μὴ πείε τοὺς ὀδόντι 
noli serrare dentes, seu stridere vel frendere dentibus. 


d ἐπείσθησαν. 
pocas Soph. Ζωστῆρι πρισϑεὶς ἱπιστικῶν ἐξ ἀντύγων. ᾿ 
secantar. 


Ées- d. mI 


nPIO 


€ Est et captiosi perplexique argumenti genus, quod alio 
nomine τὴν vocaut. ; 

Πριονώδης, tog, ὃ xal à, serrse figuram habens, serratus. 
Athen. lib. 13. Idem et πριωνειδὴς dicitur, ut alia innu- 
mera ex εἶδος composita. 

Πριονωτὸς, ὁ, idem. Arist. hist. an. ]. 3. 


Πριόω, idem. cum «pio. 
Πρίωμα, τὸ, idem cum πρίσμα. Hesych. 
1 Composita. - 
᾿Αποπρίω, serrà d , serra abscindo seu amputo. 
Herodot. Hist. lib. 4. cap. 65. àzoweízac ἕκαστος πᾶν τὸ 
τῶν ὀφρύων, ἐκκαϑαίρει.} 


Asrgi£, tam tenaciter et firmiter ut serrà desecari ne- 
queat. Theocr. idyll. 15. et apud Soph.  Metaphoricé, 
pertinaciter. i 

(C'Amgiyla, V. JEschyl. Pers. 1058.) t tenaciter. Neu- 
trum plurale ab ἄπριγδος, voce nusquam alibi reperienda. 
V. Blomf. Gloss.t 

Διατυρίω, serrà disseco, serrà diflindo. 

Διακσρίσμκαι, serrà diffindor seu dissecor. Synes. ep. 104. 
ὡς κατεαγὼς εἴη, xal διαπσρισϑείη τὸ σκέλος. 4 Auverpiso Sas 
ταῖς καρδίαις, frendere cordibus. Aot. Ap. c. 7. 

Δύσριστος, ὃ καὶ », serrà wgré secabilis: vel sectu 
difficilis. 

"Ἐχπρίω, serrà execo seu excido. Thuc. 

Ἐμπρίω, serrà incido. ut, &gewplovra σίνητσι, Nic. in 
Alexiph. tem, serratis iucisuris sum. € Et, ἐμοστρίειν 
Ps ὀδόντας, comprimere dentes, infrendere dentibus: apud 

᾿Ἐπιπρίω, in superficie serro. 
qua re frendo. Hesych. 

Εὕπειστος, serrà elegant tus aut dissect: 
serráà facile dissecari aut secari potest. 

K ρίω, serrà d , vel przcido, serrà discindo, vel 

ido: el simpliciter, discindo, disseco. Theocr. Idyll. 
10. Μὴ ᾿πιτάμης τὴν χεῖρα, καταπείων τὸ κύμινον. 

Κεγεώστρισις, equorum morbus circa ilia: de quo vide 
Apsyrt. in Hippiatr. 

Κυρωνοπείστης, dicitur qui cuminum (granum valdé mi- 
nutum) secare in plures etiam partes non veretur, prz ni- 
mia tenacitate ne integrum quidem granulum dare audens : 
praparcus et sordidus. Aristot. eth. 4. c. 28. 

Νεόπριστος, recens serra dissectus. Od. 3". 

Παραπρίω, serrà seco, vel juxtà seco. 

Παράσρισμα, Scobs, quam serrze dentes egerunt ὃ ligno 
quod dissecatur. (Aristoph. R. 909.) '( Sie vocantur 
et concreti humores in suris equorum : apud Hierocl. 

Συκοπρίστης, ficuum sector : sordidus, avarus, 


Item, dentibus super ali- 


: vel qui 


TIPO, ante. Qua in signif. dieitur et Lat. pro. πρὸ δό- 
qo», ante edes: Eurip. Sic πρὸ τῶν ϑυρῶν, ante fores, pro 


foribus. Item coram, ἔρεπροσϑϑεν. ut ll. ἔ. πρὸ £9&y κλονέον- 


T4 φάλαγγας. Sic apud Plutarch. πρὸ ἑαυτοῦ λάρνακα ποιη- 
σάμενος. t πρὸ, ante, sine casu. Hesiod. Asp. 303.} 4 Cum 
nonnullis genitivis potest exponi, pro. ut, πρὸ ὀφθαλμῶν 
vel ὀμμκάτων, prz; oculis, ante oculos. ὅ Interdum se- 
quente verbo exp. prefero; antefero, ubi videlicet aliquid 
cum alio comparatur. Ut apud Isocral. πρὸ πολλῶν ἂν χρη- 
μάτων ἐτιμησάμην, multis pecuniis prztulissem. ἥ Ín- 
terdum ὡς magis. Plato de rep. lib. 2. ἐπαινεῖν πρὸ δικαίο- 
σύνης ἀδικίαν, laudare injustitiam magis, quam justitiam. 
Sic apud Synes. ὥστε νοῦν τεϑαυμακέναι πρὸ τοῦ σώματος, 
nt mentem admirentur magis quàm corpus. *| Interdum 
et aliis verbis exponitur: ut, πρὸ δούλου δεσπότης, sub. ἐστὶ, 
domi servo prestat. *| Sepe et de tempore dicitur. 
Herodian. lib. 4. εὐγενέστατός τε τῶν πρὸ αὐτοῦ γενομένων 
βασιλέων. gin ὥρας, anle tempus. 4 Item pro ὑπὲρ, 
pro. Ut, πρὸ παίδων xal γυναικῶν μάχεσθαι, dimicare pro 
liberis et uxoribus, apud Homer. Sic, πρὸ παιδὸς ϑανεῖν. 
Eurip. */| Interdum huic przpositioni apud poétas prz- 
ponitur ἀπὸ, "ἐπὶ, διὰ, περὶ, vel divisim, vel conjunctim. 
Ami πρὸ οἴκων, procul ab zedibus, apnd Hom. Sic, τυτϑὸν 
ἀποπρὸ γεῶν, 1]. 4. Hine, ἀπόπροϑι, (Theoc. ιγ΄. 61.) et 
ἀπόπροθεν, procul, eminus. Exponitur et, seorsum à vel 
absque, apud Nonn. Ἐπιπρὸ, apud Apoll. Arg. 1. t 30.t 
orjus schol. ait, esse eic τοὔμεπροσθεν, sive διόλου. — Expo- 
nitur et, longo tractu. Διαπρὸ, seu διὰ πρὸ, penitus. Il. ó. 
διασὸ δὲ χαλκὸν ἔλασσε, ita ut trajecerit. ((Theoc. x&. 201.) 

ἱπρὸ, vel περὶ πρὸ, accipitur pro περισσῶς, summé, exi- 
mié, supra modum : ut Il. λ΄, περὶ πρὸ γὰρ ἔγχεϊ ϑῦεν. Ex- 
;ponitur etiam, valde, vehementer. [πρὸ καρδίας. Esch. 
Ag. 187. 1017. Pr. 683. ᾿Απὸ πρό. Eurip. Phoeniss. 1674. 
Aristoph. R. 896.) 


[Προπρό. Apoll. Rhod. Arg. iii. 453. προπρὸ δ᾽ ἄρ᾽ ὀφϑαλ-. 


μῶν ἔτι οἱ ἰνδάλλετο πάντα. Schol. ἐμιφαντικῶς ai προϑέσεις 
τὴν συνεχῶς ἀνειδωλοποιοῦσαν τῷ νῷ ἐμιφαίνουσι. καὶ παρ᾿ ὋὉμή- 
φῶ. iris λαμ (sc. Iliad. x. 221.) 1012. ej. lib. 
Προπρὸ δ᾽ ἀφειδήσασα &c. Schol. ἐμιφαντικὴ ἡ ἐπαναδίπλωσις 
τῆς προϑέσεως.} 

Προτοῦ, ἀηϊδ, antea, anteliac. (factum ex πρὸ rovrov τοῦ 
καιροῦ.) Aristoph. in Nub. Οἱ δ᾽ ἱκέται ῥέγκουσιν, ἀλλ᾽ οὐκ ἂν 
προτοῦ. "'hucyd. lib. 2. καὶ νεμομένους τὰ αὐτῶν ὥσπερ καὶ 
προτοῦ, S. ἐνέμοντο, Swpe cum articulo. Ut, ὁ προτοῦ χρό- 
γος, tempus superius. Et Demosthen. ὁ προτοῦ πόλεμος, 


( δ67) 


superius bellum. Et, οἱ προτοῦ φίλοι, superioris temporis 
amici. apud eundem. 

Προτέρω, idem cum προσωτέρω, seu ποῤῥωτέρω, aut πόρσο- 
τέρω, longius anté se, ulteriüs. Odyss. ξζ΄. Μαΐίεσϑαι προτέ- 
(9. ΕἸ, προτέρω διώκειν. lliad. £. Item cum genit. προτέρω 
καιροῦ, ultra tempus. seu ultra modum. Apoll. Arg. 1. τῶν 


| μὲν ἔτ᾽ οὐ προτέρω μυϑήσομαι, ultra. haec minime verba 


faciam. xa i 
ἔρωσε, idem cum προτέρω, seu εἰς τοὔμπροσθεν. Apoll. 
jeg ^4 306.1 dolipóe Nada ἐξῶρτο νέεσθαι. 

᾿Ἐπιπροτέρωσε, (comp.) ulteriüs. Idem Arg. 2. 

Tleórégog, ov, ὃ, prior. lliad. x. Τὸν πρότερος προσέξιστεν 
Ἕκτωρ. Apud eundem Hom. Iliad. 4'. ψ΄, et alibi, πρότε- 
got ἄνδρες, sive ἄνϑρωστοι, dicuntur superioris ztatis homines. 
t πρότεροι, prisci, priscee vel primze etatis homines. Aris- 
toph. Nub. 932. et 1095. εἶναι τῶν προτέρων. Sic apud 
Thuc. lib. 6. ἐν τῷ πεοτέρω χρόνῳ, superiori tempore. Aris- 
tot. polit. 5. c. 19. τῇ προτέρᾳ ἡμέρᾳ τῆς comis, pridie mn- 
tationis. pro quo et absolute dicitur, προτέρα, apud eun- 
dem, sc. ἡμέρᾳ. (Προτέραν, ZEsch. Suppl. 1060.) 

Πρότερον, (adverb.) prius, antea: interdum et, superiore 
tempore. Demosth. Philip. vov, οὐ πρότερον. Thuc. lib. 2. 
ὡς οὕπσω "ur, , ut nunquam antea. ltem precedente da- 
tivo ἐνιαυτῷ, aut ἡμέραις. Demosth. Philipp. 3. ἐνιαυτῷ 
πρότερον τῆς ἁλώσεως, uno anno antequam caperetur. Plat. 
epist. 3. σχεδὸν bjabenic πρότερον εἴκοσι “ἧς ἐμῆς ἐκ Xupaxov- 
σῶν οἴκαδ᾽ ἀστοδημίας, viginti fermé diebus anté quàm Syra- 
cusis domum redirem.. Πρότερον ἢ, priüs quàm, antequam. 
Et, οἱ πρότερον, qui superioribus temporibus fuerunt. 

Προτέρως, priore modo. Ἵ Exponitur etiam, anteriüs. 

Προτεραίτερος, prior. Aristoph. 

Προτεραῖος, ὃ, (adject. ex προτέρᾳ, pridie.) Ut, προτεραῖος 
ἦλϑε, pridie venit. Et, τῇ προτεραίᾳ, pro, τῇ προτεραίᾳ ἡμέρᾳ, 
Demosthen. et Lys. ἡ προτεραίαν γύκτα. Xen. Ped. 1. 4. 
p. 92. b.t 

Προτερικὸς, ὁ, prior: ut, ergorepixs συκῆ, ficus quce. priüs 
fructum suum quam alize maturat, przecox seu festina ficus. 
Athen. l. 3. 

Προτερεύω, prior sum. ltem, prior sum dignitate, pri- 
ores partes obtineo. Greg. 

Προτερίζω, idem. —Exponitur etiam, priores partes am- 
bio, cupio esse prior. 

Προτερέω, &, itidem, prior sum: ut, «σροτερεῖ Λυσίου ὁ 
Ἰσοκράτης. - Plantze etiam προτερεῖν dicuntur, qu:e priores 
frnctum suum reddunt. Theophrast. de caus. plant. lib. 3. 
c. ult. τὰ τριμηνιαῖα σπαρέντα ππσρώϊα, προτερεῖ καιρὸν, tem- 
pore preveniunt. Et cum dativo apud eundem, πεοτεροῦ- 
σὶ τῇ βλαστήσει, preveniunt germinatione. ἅ Item, pri- 
mas partes obtineo, victor evasi, superior sum seu vinco. 
Pol. lib. 3. ἐπροτέρουν κατὰ τὴν πρώτην συμπλοκήν. 

Προτέρημα, τὸ, priores partes: aut major seu potior rei 

icujus gerendae dit € Item res beue geste, 
victoria. Polyb. lib. 3. 

Καταπροτερέω, (comp.) primas partes eripio, devinco. 

Καταισροτεροῦμαι, priores partes devictus amitto. Polyb. 
1-1. 
πεῶτος, (et Doricé στράτος, apud Theocr.) ov, 2, primus. 
Odyss. λ΄. Αἰεὶ πρῶτος ἔβαζε. Miad. £. "Ev9a τινὰ πρῶτον, 
«τινὰ δ᾽ ὕστερον ἐξενάριξε. Demosth. pro cor. οὐδαμῶς σὺ φα- 
γήση γεγονὼς, οὐ πρῶτος, οὗ δεύτερος, &c. Εἰ cum genit, ut, 
πρῶτα τῶν ὀνομάτων. apud Plat. in Cratylo. Apud Joan. 
€. 1. πρῶτός μου, exp. prior, i. przstantior. nam esL su- 
perl. pro comparat. Τὴν «rv, interdum sine substant. 
exp. à principio. Gal. ad Glauc. et Aristot. polit. 7. Di- 
citur et, ἀπτὸ πρῶτης, à principio: apud Thuc. ᾿Επὶ «eá- 
τὴν ἕω, primulo diluculo. *[ Item πρῶτος, primus. i. pri- 
marius, primum locum obtinens. Plat. symp. 1. 2. ob τοῦς 
τυχόντας, ἀλλὰ τοὺς πρώτους ἄνδρας. 815 el, αὐρώται πόλεις, 
primarie civitates: apud Thuc. 1. 3. Τὸ πρῶτον, quod 
precipuum et primarium est. Εἰ, τὰ «ga, primz par- 
tes. Item, τὰ πρῶτα, esse dicitur, qui princeps est, et in 
primis in honore habitus. Luc. in Tim. et Greg. [πρῶτα 
μὲν εἰπεῖν, ut primüm dicam, Eurip. Med. 125. τὰ πρῶτα. 
ib. 918.) 

Πρῶτον, (adverb.) primüm, primó; primo loco, ante om- 
nia. Odyss. ἐ. Tl πρῶτον, τί Y ἔπειτα, τί δ᾽ ὑστάτιον κατα- 
λέξω; Aristot. πρῶτον δεῖ θέσϑαι, τί. ὄνομκα, ὅχο. T πρῶτον, 
καὶ ὕστερον. Hesiod. Theog.34.t. Dicitur εἰ, τὸ πρῶτον, 
pro eodem apud Demosth. Olynth. 1. τὸ πρῶτον ᾿Αμφίπο- 
Au: λαξών. Quod etiam conjunctim scribitur; τοπρῶτον. 
t Aristoph. Nub. 1354. “4 Item priüs, pro πρότερον. 
Alex. Aphr. in probl. ἡ πληγὴ πρῶτον τῆς ἀστραπῆς τὴν βρον- 
τὴν ἀποτελεῖ. 

πρῶτα, primüm. Iliad. β΄, Αὖ ἔρυσαν μὲν πρῶτα, καὶ ἔσ- 
φαξαν, καὶ ἔδειραν. Aristoph. καὶ πρῶτα μὲν δὴ καὶ κεφαλῆς 
ἐφήψατο. . Et cum genitivo. Odyss. ρ΄. et ó. ἴστω νῦν Ζεὺς 
πρῶτα ϑεῶν, primüm inter deos, i. ante alios deos. Adver- 
bialiter etiam dicitür τὰ πρῶτα, apüd Luc. de conscrib. 
hist. et Tliad. 4. vel et, ταπρῶτα. t Hesiod. Theog. 108.t 

πρώτως, primó, primarié, i. per se, et suà naturà, non 
per aceidens. Plut. de primo frig. ἔοικε, τὸ 034p ἐξ αὑτοῦ 

εἶναι, xal πρώτως. Aristot. eth. lib. 8. ἔστι γὰρ ἐν μὲν 
δικαίοις τὸ κατ᾽ ἀξίαν πρώτως, primo loco. Sic et alibi apud 
eundem. 

Πρωτεύω, primas partes teneo, principatum obtineo, in 
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primo, i. summo honore habeor. t Xen. Pzd. p. 196. d.t 
Interdum absoluté. Herodian.]l, 8. ἀπὸ τῶν πρωτευόντων 
παρ αὐτοῖς ἀνδρῶν. Et Isocr. ad Philipp. ἐφάμιλλον τὴν σαυ- 
τοῦ δόξαν καταστήσεις τοῖς πρωτεύσασι. - Interdum cum ge- 
nit. ut, πρωτεύει τῆς Ἑλλάδος, Θτεροῖα tenet principatum. 
Plutarch. in Apophth. Et cum genit. pers. et dat. rei. 
πρωτεύει ἀρετῇ τῶν πολιτῶν, virtutis inter cives primas ob- 
tinet, apud eundem in Solon. Tantüm cum dat. ut, πρω- 
τεύει σοφίᾳ, pri locum in tia obtinet. TInter- 
dum cum praepos. ἐν, κατὰ, vel περί, Plutarch. in lib. educ... 
πρωτεύει ἐν πᾶσι. Apud eundem in Lyc. πρωτεύει κατὰ 
δόξαν, gloric palmam obtinet. ZEschin. πρωτεύειν περὶ xa- 
xíay, in malitia principem esse. 

πρωτεῖον, τὸ, primatus, primze partes, principatus. Unde, 
τὸ πρωτεῖον ἔχειν, primas tenere, apud Demosth. Phil. 4. 
Et, τὰ πρωτεῖα φέρεσϑαι, el, τῶν πρωτείαν τυγχάνειν, eadem 
signif. Ὑὸ πρωτεῖον φέρεσθαι, exp. praestantissimnm esse, 
aut przstantiorem. et, τὸ πρωτεῖον ἐκφέρεσθαι τῶν κατὰ πέ- 
λεμον ἀγώνων, maximé insignem esse victoriis. 

πρώτιστος, primus. Il. β΄. t Aristoph. Nub. 1035.t 

πρώτιστον, idem quod πρῶτον. Od. x'. ; 

Tlejriz7a, idem quod πρῶτα. Hesiod. in Erg. et in 
Theog. 

Πρόσϑεν, et Poélice πεόσθε, ante, ante se, ante ocnlos, 
coràm, in conspectu. Ut Iliad. ύ. πρόσθ᾽ ὁρόων ϑάνατον. Et 
Iliad. φ΄. olxev πρόσθε φίλων τοκέων, ἀλόχων τε, καὶ υἱῶν, 


Ἴλιον εἰρυσόμεσϑα, coram parentibus et uxoribus ac liberis. 


Alii tamen hie exp. ὑπέρ. t Hesiod. Th. 746.t Apud Plat. 
πρόσϑεν ποιεῖσθαι, exp. obtendere, przelendere, opponere. 
4 Interdum comparationi adhibetur. Ut apud Eurip. in 
Hec. λέκτρα πρόσθεν ϑήσειν τῆς λόγχης. Et apud Plutarch. 
πρόσϑεν γεγονότα τῶν πολιτῶν, qui prestitit caeteris civibus, 
4 Item πρόσϑεν, anterius, ab antemiore parte, vel in ante- 
riore parte : cui oppon. ὄπιθεν, ut Iliad. ζ΄, πρόσθε λέων, 
ὄπιϑεν δὲ δράκων, μέσση δὲ χίμαιρα. Rt. Iliad. ψ΄. Πρόσθε μὲν 
ἱππῆες, μετὰ δὲ γέφος εἵπετο πεζῶν. t Hes. Th. 767.} ltem 
ultra, ulteriüs. Ut apud Aristoph. πάριτ᾽ εἰς τὰ πρόσϑεν, 
procedite ulleriüs. Apud eundem, εἰς τὰ πρόσϑεν χωρεῖ, ul- 
trà pergit. Plat. de leg. εἰς τὸ πρόσϑεν προϊέναι τῶν νόμων, 
ulteriüs in ferendis legibus progredi. Sic εἰ, ἡ πρόσϑεν ὁδὸς, 
ulterior via. 4 Dicitur et de tempore, antea, anleh 
priüs. Iliad. ψ', πρόσϑϑεν τσεπγυμένε, ποῖον ἐρέξας ; t Aristoph. 
Nub. 777.t Xenoph. Ped. 4. μείζους φαίνεσϑε καὶ καλλίους, 
xal γοργότεροι ἢ πρόσϑεν ἰδεῖν. tic 1. 2. 8. et excipitur a 
τῷ mp, et a πρὶν 3. 1. 4. 93.1 4 Frequenter cum articulo, 
Ut, ἐν τῶ πρόσϑεν χρόνῳ, tempore anteacto, prwterito tem- 
pore. t Sic Xen. Pzed. 1.4. 28. ἡ πρόσϑεν φυλακή. 1. 4. 17.t 
Sic οἱ πρόσίϑεν, qui tempore preterito fuerunt, prisci, an- 
tiqui. Et, ὁ πρόσϑεν, pristinus. Apud Plat. τῇ πεόσϑεν, 
sub. ἡμκέρᾳ, proecedente die, id est, pridie. Interdum, πρόσ- 
S: ἢ, prius quàm, anté quàm. Soph. et Xen. (πρόσθε, 
JEsch. Pers. 448. Ag. 132. πρόσϑεν. Eum. 46. Eurip. 
Med. 165. ὧν ys πρόσϑεν ἠξίουν ἐγὼ Γῆμαί σε. ib. 1343. τήνδε 
πρόσθεν, majorem natu. Id. Phoen. 58. 499. Il. γ΄. 346. 
Sape cum verbis jungitur. Il. &. 300. πρόσθε δέ οἱ δόρυ τ᾽ 
ἔσχε. et 315.) : 

Πεόσϑιος, anterior. Ut, πρόσϑιοι πόδες, Xenoph. οἱ Aris- 
tot. Et, πρόσϑια τραύματα, anteriore parte accepta vulnera, 
seu adversa; Epigr. 


Comyosita. 


Ἔμπροσθεν, idem quod «gózSev, coram, in conspectu. 
Aristoteles, εἰς τὸ ἔμεπροσίϑεν ῥίπτει, ante se projicit. 4| Item 
ante, cui opp. post, seu poné. Ut, £pezgozStv ἐκείνων τάτ- 
τειν, Plat. et, προπορεύεσϑαι ἔμπροσθεν, apud Xenoph. Peed. 
l. 4. Sic, ἔμπροσθεν σοιεῖσιϑδαι, obtendere: apud eundem. 
Ttem anteriüs, ab anterióre vel in anteriore parte. Cum 
geuit. Ut, ἔμπροσθεν τοῦ πλοίου, im anteriore parte navigii. 
Sic, εἰς τὸ ἔμμπεοσθεν, vel, (per crasin,). εἰς τοὔμπροσθεν, in 
anteriorem partem, in anteriora. tix τοῦ ἔμ προσϑεν. Xen. 
Ped. 1. 2. 4. 6. b.t Interdum sign. ulterius. unde, εἷς τοὔμε- 
"rgo Sev προϊέναι, apud Plat. € Dicitur et de tempore. Ut, 
ὀλίγον ἔμπροσϑεν, paullo anté, Plat. Plutarch. de Pythia 
Orac. ἔμπροσθεν ὀλίγῳ χρόνω. Et cum gen. apud eundem 
in Pericle, ὀνομάζεται πολλαῖς ἔμπροσθεν ἡλικίαις τοῦ περὶ - 
Σάμον πολέμου. 

Ἐμπεόσθιος, anterior : οἱ, τὰ ἐμπρόσθια τῆς κεφαλῆς, an- 
lerior p.rs capitis, Alex. Aphr. «| τὸ ἐμπεόσϑιον, est 
quzdam pars currus anterior, Pollux. Oi ἐμιπρόσϑιοι ὀδόντος, 
primores dentes. qui et κτένες. ubi vide. 

᾿ Ἐπίπροσϑεν; idem quod ἔμπροσθεν, ante. Ut, ἐπίπροσθεν 
σοιοῦμαι, apud Xenoph. t Ped. 1. 4. 94, Et cum genit. 
τὰ ἐπίπροσθεν αὐτῶν, quee sunt ante ipsa, Plat. Apud eun- 
dem de leg. ἐπίπροσθεν vr ιν exp. fero, ant pono, 
pluris facio. Sic et apud Paus. in Messen. κέρδη ἄδικα ἐπί- 
πρόσθεν ἢ πιστὸς εἶναι ποιούμενος, lucra iniqua potiora habens 
quàm fidelitatem. 

Ἐπιπεροσϑέω, à, officio luminibus, obtenebro, obumbro : 
ut, ἐπιπροσϑοῦν ὄρος, mons urbem occultaus : apud Greg. 
Item metaph. apud eundem, οἷς ὁ ζόφος οὗτος ἐπιπροσϑεῖ 
πρὸς τὴν τοῦ ἀληθοῦς κατανόησιν, lumen adimit, obumbrat. 
4 Item, interjectus sum, Ut apud Themist. οὗ τὰ μέσα 
ἐπιπροσϑεῖ τοῖς ἄκροις. s y 

Ἐπιπρόσϑησις, ἢ, obumbratio, obtentus. Themist, 

{παμιπρόσθης. JEsch. Ag. 723.) 
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Πρόσω, et Poét. πρόσσω, ante se, in anteriorem partem : 
cui oppon. ὀπίσω, retrorsum. lliad. y. ἅμα πρόσσω xal 
ὀπίσσω λεύσσει. Xenoph. πρόσω ὁρῶν, xal οὐ κατόπιν. Aristot. 
de mundo, πρόσω τε καὶ ὀπίσω perci et ante se et re- 
tro: seu, ultro citroque. Apud eundem ibidem, διεκπνέουσι 
«ερόσω κατὰ εὐθεῖαν, rectà aute se flant. Interdum cum genit. 
Ut Plutarch. inlib. an seni capess. resp. ἅμα φρόσω καὶ 
ὀπίσω τῶν πραγμάτων ὁρῶντα, cernentem rerum i 
frontem et oceiput. Apud Thuc. ὡς πρόσω ἣν τῆς vux vic, ubi 
multum noctis processisset. Sic, ὁ ἡλικίας πρόσω, qui af- 
fectà setate, gravis annis, evi maturus. Plutarch. 
σοφίας, supra sapientiam. Philostr. in Herodot. | Signi- 
ficht etiam, longé, anté; procul. ut apud Herodot. Αἰγύπ- 
του δὲ οὐ πρόσω, non proculab JEgypto. Et Xeuoph. πει- 
ἐξάσομαι μὴ πρόσω ὑμιῖν εἶναι. 1 τὰ πρόσω SC, χωρία. Pred. 6. 
ΡῬ. 164. b. opp. ὁμοῦ. 2. 54. d. et πρόσω γενέσϑαι, procul eva- 
dere. l. 4. p. 101. Δ. 4 T? πεόσω, quod ante pedes est, 
quod ante nos est, Luc. de calum. ( JEschyl. Ag. 302. 862. 
Eum. 118. Suppl. 280. Eurip. Hecub. 958. ) 

Προσωτέρω, longiüs ante, ulterius, Ut, προσωτέρω διώκειν, 
apud Plut. t Xen. Ped, p. 189. ἃ. Et, προσωτέρω αὐτῶν, 
lengiüs ante ipsos, seu ultra ipsos, 

Πρεοσῳτάτω, longissime ante, seu longissime. Plat. in 
Themist. προσωτάτω τῆς Ἑλλάδος, longissimé à Greecia. 
1 Xen. Pzd. l. 2. 40. d.t ; 

Προσώτερος, qui longiüs anté est, longissime provectus, 
seu progressus. 

Προσώτατος, qui longissime anté est, longissimé provec- 
tus, seu progressus. Soph. in Ajace. 

t ovem idem cum προσωτάτω et mrop/w&rw, longis- 
simé, 

Πρόσωϑθεν, ἃ longinquo. Soph. in Ajace. (Esch. Ag. 
956. Eum. 297. 400. Ch. 692.) 

πόῤῥω, idem cum πρόσω, (ex quo et factum est meta- 
ihesi literarum, et versione, teste Eustathio,) ante se, in 
anteriorem partem : vel longé ante se, longé in anterio- 
rem partem, Aristoph. t Nub. 919.} παρατέταται μαχρὰ 
«πόῤῥω πάνυ. Plato, πόῤῥω πεοβεβηκότα τῆς ἁμαρτίας, longé 
in errore progressum. nlerdum exp. longé, procul. 
Demosth. pro cor. οὕτω μέχρι πόῤῥω «προήγαγον τὸ πρᾶγμα, 
usque adeo longé rem provexére, Et cum genit. apud 
eundem, πόῤῥω τῆς πόλεως, proculab urbe. Idem, iva μὴ 
πόῤῥω τοῦ παρόντος γένωμαι, ne longiüs à proposito digre- 
diar. t Sic Xen. Ped. 1. 3. p. 80. b. € Item, ὁ πόῤῥω, 
longé seu procul à nobis dissitus. ΕἸ, sic τὸ πόῤῥω, ad id 
quod longé abest. € τιόῤῥω, aliquando cum genit. exp. su- 
pra, ultrà: ut, πόῤῥω τοῦ ἀποχρῶντος, supra modum, ultra 
quàm sit satis, 

Πιοῤῥωτέρω, (comp.) longiüs, magis procul. Plat. 

Ποῤῥωτάτω, (superl.) longissimé, maximé procul. Lucian. 

Ποῤῥώτερος, longiüs dissitus, magis procul remotus, 

Ποῤῥώτατος, longissime distans, maximé procul dissitus. 

Ποῤῥώτερον, longiüs, idem cum ποῤῥωτέρω. 

Ποῤῥώτατα, longissime, idem cum ποῤῥωτάτω. — Aristot. 

πόῤῥωθεν, € longinquo, eminus. Interdum exp. procul. 

' Luc. de calumn. Plutarch. symp. 1. Οὐ σόῤῥωθεν, non 
multo anté, à non maltis annis. : 

Iléza,idem cumi πόῤῥωθεν, et ejusdem originis. longé 
1n1é, seu longé procul. Arat. οἱ δέ τι πόρσω Κλύζονται. 

Πορσωτέρω, et πορσωτάτω, idem quod ποῤῥωτέρω, &c. 

Πορσώτερος, longius distans. 

Πορσώτατος, longissimé dissitus. 

Πέρσιον, longiüs, ulteriüs. Pind. in Olymp. μὴ πάσσταινε 
anóeciov. 

Προταινὶ, muper, novissimé. Veràm apud Eurip. in 

leso, προταινὶ τάξεων, exp. ante acies. 


* Composita er πρῶτος. 


δευτερόπρωτον σάββατον, sabbatum secundum ex primis 
septem post pascba ad pentecosten usque. Luc. c. 6. 

Δεκάπρωτοι, decemprimi. : 

δΔεκαπεώτεια, τὰ, decemprimatus. 

Εἰκοσάσσρωτοι, vigintiprimi, 

Ἑἰκοσαπρώτεια, τὰ, vigintiprimatus, 

Ππάμπρωτος, omnium primus. Iliad. /. 

πάμπρωτον, et πάμπρωτα, inprimis, potissimüm. 

Τιεντάπεωτοι, quinqueprimi. 

Πινταπρώτεια, τὰ, quinqueprimatns. 

Φιλόπρωτος, amans primarum parlium, cupiens esse pri- 
"mus. In Geopon. 

φΦιλοπρωτεύω, primatum obtinere capio, primatum ambio. 
Joann. 3. 
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κατάσερ τοῖσι προβάτοισι.) Ἵ Peculiariter οἱ κατ᾽ ἐξοχὴν 
ovem significat. Theophylact. ep. 9. ὁ ταξίαρχος τῶν προ- 
βάτων ὁ θαυμαστός μοι κριὸς ἀπόλωλε. Sic et apud Luc. 
et passim apud alios. Dativ. plur. est etiam τυφόβασι, 
siout σάξξασι. 

Προβάτιον, ov, τὸ, ovieula, Aristoph. in Plut. Et gene- 
raliter, pecus. Hippocr. in. l. de sacro morbo. 

Προβατικὸς, ὃ, ad oves seu pecudes pertinens : ut, «rgo- 
βατικὴ κολυμιβήϑρα, peeuária piscinia, ex qua potare et in 
qua mersari pecudes solebant. Joann. 5. 

Προβάτειος, ov, ὃ, ovillus. Aristot. hist. an. l. 8. 

τεία, ἡ, p ia, vel res p ja. Plut. in Sol. 

Προβατώδης, toc, à xal 5, oves imitans. Exponitur et 
εὐήϑης, item μωρός. 

Προβατεὺς, ovium pastor, opilio. Aristoph. Gram. 

Προβατευτὴς, idem. Pollux. 

Τιροβατευτικὸς, ὁ, pecuarius : ut, προβατευτικὴ τέχνη, pe- 
cuaria ars. Xen.in (Econ. 

ὕσιμοος, ovibus aptus. ut, προβατεύσιμος vel προ- 

βατευσίμιη πόα, ovibus aptum gramen seu utile: apud Phil. 

Προβάτημα, τὸ, idem quod πρόβατον. — Hesych. 

Πολυστρόβατος, (comp.) multas habens oves, dives ovium 
et pecoris. Pollux. lib. 6. [Herodot. Hist. lib. 5. Αύδων 
δὲ —— οἵδε ἔχονται Φρύγες οἱ «πρὸς τὴν ἠῶ, ποῖ τοί 
τε ἐόντες ἁπάντων τῶν ἐγὼ οἶδα καὶ «τολυκαρασότατοι.} 


ΠΡΟΗΓΟΡΕΩῈ, gula, guttur, gutturis eminens in avibus 
vesicula, in quam primüm cibus colligitur. ingluvies Plin. 
πρόλοβος Aristot. βρόγχος Didymo. Sed et, de hominibus 
usurpari, Suidas affirmat. (1-3- ᾿Απὸ τοῦ ἀγείρεσϑαι καὶ 
ἀθροίζεσθαι ἐκεῖ τὴν τροφήν.) Pro eodem dicitur et «g»- 
γορεών. "Aristoph. in avib. ἣν δέ “σου Δειπνῆτε, σπφηγορεῶγας 
ὑμῖν πέμψομεν. 


IIPOI'Z, et per synzresin προῖξ, κὸς, ?, donum. {53 A 
προΐίσσω, seu προΐσσορμιαι, composito ex ἴσσω, el significante, 
protensa manu do : vel ἀπὸ τοῦ προϊκνεῖσιϑαι εἰς ἑτέρου χεῖρα, 
secundum alios.) Od. ν΄. ἀργαλέον yàp, ἕνα προϊκὸς χαρίσασ- 
θαι. ltem peculiariter, dos : id quod pater filize dat quum 
eam elocat. Demosth. in Nezr. ὁ νόμος κελεύει, ἐάν τις ἀστο- 
πέμπη γυναῖκα, ἀποδιδόναι τὴν προῖκα. Plutarch. in Erot. 
ποίᾳ προικὶ τῶν ἐραστῶν ἐκράτησεν; Ἵ Etymologo προῖξ, ζῶον 
ὅμοιον ἐλάφῳ. Ex utrüque signif. est Προικονγήσου nomen, 
insule, quód et προῖκα τῶν μαρμάρων, εἰ copiam 
habet προικῶν τῶν ἐλάφων. " 

Προῖκα, adverbialiter etiam usurpatur, pro, gratis, sine 
mercede. ut, σροῖκα διδόναι, Aristoph. t Nub. 1428.t et, 
προῖκα ἐργάζεσϑαι, Plato polit. 1. Sic et apud Xen. et 
Athen. 

Προικίδιον, ev, τὸ, doticula, exigua -— Plat. x Rrot. 

Προίκιος, ov, ὁ, gratuitus : ut, προίκιος χάρις, in Epigr. 

Προίκειος, ov, dotalis. ut, προίκεια δῶρα, dotalia munera, 
seu dona jugalia; quz et «goíxeia absoluté, apud 'l'heo- 
phyl. ep. 75. 

Τροικῷος, ov, ὁ, dotalis. 

Composita. 

᾿Αντίπροικα, τὰ, qua vili pretio venduntur. Xen. in 
Agesil. 

"Aargoixoc, ὁ καὶ 5, dotis expers, indotata: Athen. 1, 13. 

᾿Εκπροικέζω, doto, seu dote data eloco. 

᾿Ἐξώπροικα, τὰ, parapherna bona, quze sponsa ultfa sor- 
tem constitutam fert secum. in Pand. 

᾿Ἐσέπροιξ, quod. doti accedit, quod adjicitur doti. He- 
sych. , 
πρίων dotata: que cum dote locata fuit seu loca- 
tur. Idem. 


ΠΡΟΣ. 


de situ orb.et, πρὸς νυκτὸς, Hesiod. t Theog. 975.} 4 Item 
Das o P , juxta. ut, πρὸς ἁλὸς, et, πρὸς Θύμβεης, 
apud Hom. Thuc. ]. 3. πρὸς Μεγάρων, prope M 
*| Interdum potest exponi, par pro: ut, entium bw. 
ϑαι, à nobis futurum, vel pro nobis. Sic, πρὸς ἐμοῦ λέγεις. 
Luc. *[| Interdum tamen, πρὸς ἡμῶν ἔστι, significat, nos 
decet, officii nostri est. Aristoph. in Vesp. ταῦτα μὲν Πρὸς. 
ἀνδρός ἐστ᾽ ἄγοντος ἐς », istud decet virum qui &c. 
Sic et apud Isocr. in Plataico, et apud alios. “ Ponitur 
etiam pro ἐκ, ex. ul Od. S'. Hi πρὸς ἠοίων ἢ ἑσπερίων ἀνϑεώ- 
Tw», 4 Interdum exp. apud, item ergo. item coram. Ut, 
Il. &. aM αὐτὼ μάρτυροι ἔστων Τιρός τε ϑεῶν μακάρων, arpóc 
τε ϑνητῶν ἀγϑρώπων. Xen. Auab. lib. 9. μεόνος μεὲν πρὸς θεῶν 
ἀσεβὴς, μόνος δὲ πρὸς ἀνθρώσσων . "f Interdum exp. 
per. Dem. Phil. 3, λογίζεσθε δὴ, πρὸς ϑεῶν, τί πρῶτον διδάσ- 
χεὶν ἤρχου αὐτήν. | Apud Gal. τοῦτό μοι πρὸς κακοῦ γίνεται, 
hoc mihi nocet. Et, «jc κακοῦ ὃν, incommodum, apud 
eundem. Sic dicitur et, πρὸς καλοῦ εἶγαι. 4 Ex 
etiam, μετὰ, cum : ut, πρὸς δίκης στένεις, apud sep. fRL 
1218.t (πρὸς, cum Gen. πρὸς τῶν κρατούντων δ᾽ ἐσμὲν, οἱ δ᾽ 
ἡσσωμένων. Eschyl. S. c. 'Th. 599. πρὸς τῆς τύχης νοσῶν. 
Eurip. Phoeniss. 66. 819. JEsehyl. Ag. 600. πρὸς τοῦ 9a- 
γόντος. pro qualitate defuncti. Soph. CEdip. Tyr. 134. pro 
ὑπὸ causam significante. 315. 384. 733. 1260, 1. 1500. 
Tr. 153. 952. /Eschyl. Ch. 702. Eum. 449, zorr9 pro, 
τοῦ. Theoc. Id. 5. 74. ποττόν. pro πρὸς τόν. ib. τά. 1.) 

Cum Dat. prope, juxta, ad. "Thuc. πρὸς τοῖς πολεμίοις. 
t Xen, Pad. 1. 4. 23.t. Luc. in Philopseude, πολλὸδὶ ἔχειγτο 
ὀβολοὶ πρὸς τοῖν ποδοῖν αὐτοῦ, multi jacebant oboli ad pedes 
ejus. Odyss. σ΄. ποτὶ yaín κόπτεν, ad terram allisit, Inter- 
dum exp. in, cum, apud. Ut, πρὸς ἱεροῖς τισιν üpy ^ 
Plut. in Lyc. Et, «gi ταῖς ἀγκάλαις τὰ παιδία xo ,in 
ulnis gestare, apud eundem. Apud eundem, πολὺν χρόνον 
ἦν πρὸς αὑτῷ σιωπῇ καθήμενος, secum ipse meditabatur. Sic 
dicitur, πρὸς ἑαυτῷ σκοπεῖν, vel λογίζεσθαι, aut σκέπτεσθαι. 
Dicitur et, £d πρὸς τουτωὶ, sum deditus huic rei, vel occu- 
patus in hae re, apud Aristot. polit. 8. *| Item in, εἷς. 
Soph. in Ajace, Ἔβαψας ἔγχος εὖ πρὸς ᾿Αργείων στρατῷ, in- 
linxisti ensem in exercitum Grecorum. 4 Item ^ 
ultra : ut Theophr. πρὸς τῇ φύσει xal ἔϑος. Sic, πρὸς τὸ , 
«pi; δὲ τούτῳ, insuper, praterea, Luc. in Macrob. ta7à 
«πρὸς τοῖς ἐνενήκοντα ἔτεσιν ἐβίωσε, septem supra 
annos vixit. Ὁ ἔτι δὲ πρὸς τούτοις. Xen. l. 1. cap. 1. sec. 2. 
Pdim. etl. 1. 9. 8. et 1. 5. 1. πρὸς τοῖς σοῖς, simul cum 
tuis. 1, 5. p. 121. c.t. (Cum Dat. pro in. Soph. Aj. 95. 97. 
JEschyl. Ch. 897.1024. Eum.859. Ag. 351. . Pho- 
niss. 1298. Soph. CEdip. ''yr. 20. 1190.) fepe 

Cum Acousat. in; ad. Od. ὁ. ἀπέβη πρὸς VIAE 
Diosc. «pig và ἀφροδίσια . t7à Ty | 3 
Xen. Ped. 1. 9. 10.t. 4 Et in, ἐν. Plat, πρὸς τὰ xovà 
imdelubris communibus. ltem apud : ut, «pic ἑαυτὸν ext- 
ψάμενος, quum apud se cogitasset. tSic Xen. Ped, 1. 2, 
p.42.2.t. Item cum: ut, πρὸς βασιλέα γενόμεναι συγϑῆχαι, 
eum rege percussa feedera, Sic, πρός μὲ παῖσαι, meeam 
ludere. Expon. etiam, per. Ut, πρὸς ὀργὴν, exe πρὸς 
φθόνον, per invidiam. y Nonnunquam signif. adversus. 
Ut, μάχεσθαι πρός τινα, Seu σπολεμεῖν. Plut. tSic bs 
πολεμίους, quie adversus hostes geruntur. Xen. Pad.l, 
Ῥ. 77. d.t Sic oratio aliqua dicitur scripta Tiva, ad- 
versus aliquem. Sic apud-Diosc. πρὸς τὰ ; 
auxiliatur contra serpentam percussiones. | Et, 
μακα ϑανάσιμα ποιεῖ, efficax est contra venena, 4 
inter. ut, ἡ πρὸς ἡμᾶς φιλία, amicitia que inter nos interce- 
dit. 4 Nonnunquam circa: ut, T 
tum esse circa aliquid, seu in aliqua re. Ttem propter. 
Ut apud Aristot. πρὸς ἀκροατὴν, propter auditorem, au 
ris càüssà. Sic Thuc. πρὸς ἐπιστολὰς ὑπώπτευον αὐτόν. 


Καταισροΐκομαι, q do huc pertineat, vide in comp. | πρὸς ταῦτα, propter hzec, propterea, apud Aristoph. € Sig 
ex "puo. . | nif. et pro, prout. Ut, πρὸς τὸ προσῆκον ἑκάστοις, 

; prout euiq taneum ὩΣ hri ER 

ΠΡΩΙΤΟΙΣ. 58. c. Th. 401. in Fab. ἀρετὴν τὰς τιμὰς » prout s cujusque 

sehe τσρὸς πύλαις προυτίσι. ZEsch. S. c. Th. 383. Sic pea, ὅς «πρὸς ἀξίωμα, pro dignitate. Dem. t Xen. 


dicta una ex 7. Thebarum portis àzr) τοῦ ITgoízev. it. Eurip. 
Pheeniss. 1069.) 


IIPO'KA, statim, continuó, repenté, subitó. Herodot. 
πρόκα τε φρίκης αὐτὸν ἐπελθούσης. Ex pon, εὐθὺς, eragax essa, 
à Suida et Gal. ap. Hipp. 


IIPO'£, oxi, crie vel mue cervi ant dams, Od, 
p. ἀγίνεσκον νέοι ἄνδρες ATyac ἐπ᾽ ἀγροτέρας ἠδὲ πρόκας ἦἠδε λα- 
γωούς. $ Apoll, Arg. ii. 279.f enl in Ther. σκίνακος 
γεαροῖο λαγωοῦ, ἢ στροκὴς, i νεβροῖο. 


TIPO BATON, ου, τὸ, pecus. 5 * Sic dictum παρὰ τὸ προ- 
βαίνειν διὰ ποδῶν, quód priores gradus alii sequantur, teste 
Eust. et Etymol. De equis usurpatur apud Pind. quum 
prmesepe equorum Diomedis vocat προβάτων τράπεζαν, teste 
Aristoph. Gramm. apud Eust. De omni vero pecudum 
genere πρόβατα intellexisse Hippocr. in lib. de artic. tes- 
fatar Galen. (Hom. Iliad. &. 124. πρόβατ᾽, Schol. πάντα τὰ 
τετράποδα ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ πρόβατα, διὰ τὸ πρὸ τῶν ὀστισϑίων 
βάσεων ὑτίρας ἱππροσϑίους ἔχειν. Ka9" ὃ καὶ Ἡσίοδός φησι" 
χαλεπὸς προβάτοις, χαλεπός τ᾿ ἀνθρώποις. Ἔργ. δδ6. Hero- 
dot. Hist. lib, 1. μεύξιν τε τούτων τῶν ἀγϑρώπων εἶναι ἐμιφανέα, 


ΠΡΟΣΣ, (et Poéticé et ποτὶ, t Sie Aristoph. Nub. 
1190,f) pro variis casibus, quibus jungitur, varia sig- 
nificat, 

Cum Genit. à, ab. Il. &. Τιμὴν ἀρνύμενοι «πρὸς Τρώων, 
ponam exposcentes à Trojanis. Interdum originem in- 
dicat: ut, ἐλεύϑερον εἶναι καὶ «πρὸς πσατρὸς καὶ «πρὸς μυιμτρὸς, 
liberum esse et ingenuum à patre et matre, i. à genere 
paterno et materno : apud ZEsch. in Ctesiph. Apud wi 
οἱ πρὸς αἵματος, consanguinei. «| Apud Hom. πρὸς βορέου, 
εἱ πρὸς , ἃ borea, ab austro, seu (ut quidam exp.) 
versus boream, versus notum, Sic, πρὸς ζεφύροιο, Dionys. 


Ped. p. 994. c.t. Sic et, ἄλλον ζῆν, ex slius more 
vivere. *| Adhibetur etiam significandis permutationibus 
et compensationibus. ut apud Theoph. πωλεῖσϑναι δὲς erpic 
ἀργύριον, vendi pro bis tanto argenti. «| Inservit etiam 
comparationi. Plat. ep. 7. τὰ δὲ ἄλλα zpni ἂν εἴη «πρὸς 
ταῦτά μοι βλάβη. 4 Τὰ πρός τι, npud. Aristot. sign. relata 
ad aliquid. Ἡ πρό; τι διάϑεσις, relatio. € ripe τί; ad quid? 
quamobrem? quorsum? * Aliquando etiam tem ex- 
primendo adhibetur. Et interdum exp. sub. ut, πρὸς τὴν 
γέννησιν, sub Dmm principium, μιὰ Theophr. Ia- 
terdum exp. e ee dinde . pire c 
interdum per ablativum. Ut apud Plat. ἀφέστηκε πρὸς xaBa- 
gérmva, distat claritate, Πρὸς ἀλήϑειαν, re vera. TIglg ὀρϑὴν, 
seu πρὸς ὀρθὰς, 5. , vel γραμμὰς, τοοϊὰ linea, aut 
rectis lineis. t Sic slartiy τινα πρὸς μῦϑον, sermone aliquem 
compellare. Hesiod. Theogn. 94. πρὸς οὐδὲν δίκαιον, nullo: 
jure. Xen, Ped. p. 239. dt —— per adverbium 
exp. πρὸς καιρὸν, tempestivó, apud Soph. πρὸς àoBolay, 
adi ad , perfunetorié. tSc πεὸς ὀργήν. Soph, 
ΕἸ. 371. V. ibi Scholia.t € Per se — positum, ad- — 
verbialiter pro ergezízi usurpatur, apud Plat. Iszeus, δυο- 
καιείκοσι μναῖ, xal «rec, et amplius, Demosth, ἀνάξιον, πρὸς 
δὲ xal ob δίκαιον, Plato, xov? στρατεύσονται, «σρός yt ἄξουσε 


| 
i 


"TTE e ^ 


ΠΡΟΣ 


τῶν παίδων εἰς τὸν πόλεμον ὅσοι ἁδροί. Mosch. in Megar. πρὸς. 


δ᾽ ἔτι μ᾽ ἐπτοίησε. tSine easu. «πρὸς δὲ, preterea. Xen. 
Pzed, p. 909. ε. (Cum Ace. πρὸς λόγον τοῦ σήματος, Quod 
ad signa attinet. ZEschyl. S. c. Th. 525. Ag. 291. 840, 
contra. Eurip. Pheeniss. 824. 1175. πρὸς βίαν. /Esch. Pr. 
908. 991. Soph. Tr. 270. 312. 592. Edip. Tyr. 895. 1173. 
Philostr.l. 3. c. 35. Itgic, per se, pro προσέτι. Eurip. Med. 
408. id. Pheeniss. 572. 839. Aristoph. R. 624. ZEsehyl. 
Prometh. 73.) 


TIPO'21IAIOZ, ὁ, ἡ, recens, πρόσφατος. ( JEsch. Ag. 355.) 
Nicand. in Ther. Ei δὲ σύ γε σκύλακας γαλέης ἢ μητέρα λαι- 
ϑρὴν ᾿Αγρεύσεις πρόσπαιον. ἵ Dicitur, ἐκ προυπαίου, pro προσ- 
παίως, recens, subitó, repente : apud Aristot. eth. 1. 9, c. 5. 
. Προσηταίως, subitó, repentino animi motu. Aristot. ibid. 


IIPOY"NH, »c, 5, prunus: arbor, gummosam lachrymam 
fundens, ut , teste Theophr. hist. pl. 1. 9, c. 1. 

ΤΙροῦνον, τὸ, prunum fructus. 

Προῦνος veró, pro βουνὸς, Hesychio est collis. 


( 559 ) 


Πρευτανεία, el (Ionic&) στρυτανηΐα, dignitas seu potes!as 
prytanica, munus vel imperiam prytanicum. Plut. in pol. 
preccept, 

Πρυτανεῖον, (et lonicé srpvraváiw,) locus Athenis, in quo 

ευτανγεύοντο ii, qui de republicà bene meriti essent, aut 
quos civitas istoc honore afficere vellet. Plat. Aristot. 
Thuc. Et pro quavis ampla ac maguifica domo, apud 
Athen. 

Πρυτανεῖα, TÀ, p , quam deponebant actor et reus 
judicio disceptaturi. Unde apud Aristoph. Θήσω «gura- 
via. t Nub. 1134. et V. Schol. ad v. 1199.f 


Συμρύτανις, (comp.) dicitur collega ejus qui est πρύτανις.. 


IIPQI", mané : cui oppon. ὀψὲ, vesperi. Il, σ΄. πρωὶ δ᾽ 
ler ἠοῖ οἱ σὺν τεύχεσι ϑωρηχϑέντες, mané sub aureram. 
Xenoph. Hell. 1. ἑκάστης ἡμέρας τὸ πρωὶ καὶ «πρὸς ἑσταέξαν, 
malutimo et vespertino cujuslibet diei tempore. *| Item 
tempestive, aut preematuré, ante tempns constitutum: cui 
opp. ὀψὲ, seró, tardé. "Thuc. lib. 3. πρωὶ ἐσβάλλοντες, xal 


τοῦ σίτου ἔτι χλωροῦ ὄντος, Et, «gut erávo, prematuré, anté | ^ 


Y: 


ΠΡΥΛΕΈΣ, quidam exp. propugnatores. f1ilites. He- 
siod. Asp. 193.t Alii, populi multitudo in unum congre- 
gata. Alii, pedites conferti. (17 Eust. παρὰ τὸ περᾷν dic- 
tos tradit quasi περυλέας. Et Hesychius ἀπὸ τῆς πορείας.) 
lliad. X, Αὐτοὶ δὲ πρυλέες civ τεύχεσι ϑωρηχϑέντες ἱῬώοντο. 
Pro eodem dicitur et πρύλις, teste Hesych. et Eustath. 
4 Item πρύλις eidem Hesych. est saltatio armata, hoc est, 
quam pedites armati saltant: ut apud Callim. hymno in 
Jovem, Οὖλα δὲ Κούρητές σε πέρι πρύλιν ὠρχήσαντο. 


constitutum. 

Πρώϊος, cu,-ó, matutinus: ut, πρώϊος Umvoo, in Epigr. 
Πρωΐα, sub. ὥρα, vel κατάστασις, aut δείλη, tempus matuti- 
num. Matth. ?7. et Joan. 18. Et, περώϊον, hora matutina. 
Miad. 6, *VItem maturus. Theophr. de caus. pl. srpoiov 
σπείρουσιν ὄροξον, maturé serunt. Ager etiam aliquis greaioz 
dicitur, qui citó maturat semen commissum, et przcox 
reddit. Πρώϊα δένδρα, arbores preecoque. "Theophr. hist. 
pl. lib. 8. c. 3. et alibi. 

Πρωϊαίτερος, Compar. maturior, tempestivior, Pollax. 


IIPYMNO'Z, οὔ, ὃ, extremus, uliüimus. Iliad. π΄. Ἔφϑη 
ὀρεξάμενος πρυμινὸν σκέλος, extremam tibize partem. Odyss. ε΄. 
ϑρήνοϊ πρυμινὸν βάλε δεξιὸν ὦμον. Dicitur et, πρυμνὴ χεῖρ, 
extrema pars manus. Εἰ, γλῶσσα πρυμνὴ, extrema pars lin- 
gue, Il. £. Et, ναῦς πρυμνὴ, extrema navis pars, i. puppis. 

Πρύμινα, ας, 5, idem cum -- vac, extrema navis pars, 
puppis. Od. 6. Ἔν πρύμγη δ᾽ ἤπειτα καϑέζετο, in puppi se- 
debat. '"l'huc. κατὰ πρύμναν ἱστάμενον τὸ πγεῦμα. 4 ltem. 
Ἐρακεισενν pro ipsa. πανὶ. Il. &. Τοὺς δὲ κατὰ πρύμνας καὶ 

" ἅλα ἔλσᾶι ᾿Αχαιούς. (ὅστις φυλάσσει πρᾶγος ἐν πρύμνη, 
Quicunque in excelso loco rem administrat. ZEsohyl. 
c. Th. 2. Suppl. 349.) 

Πρυμιναῖος, ov, 6, qui est. puppis, ad puppim pertimens : 
ut, πευμναίοισι xopópa oic, corymbis puppis : in Epigr. 

Πρυμινήσιος, idem : ut, πρυμνήσια σχοινία, sive πείσματα, 
funes quibus naves ad terram à puppi religantur. Sepé 
veró sine adjectione in ea sign. ponitur. ut Il. 4. et Od. é. 
κατὰ δὲ σπρυμνήσι᾽ ἔδησαν. Sic apud Athen, l. 15. λυσαμκένους 
δ᾽ αὐτοὺς τὰ πρυμνήσια. (Esch. Ag. 993.) ? 

Πρυμνήτης,ου, ὃ, gubernator in puppi sedens. Εἰ metaph. 
princeps, apud /Eschyl. [Eumen. 16. Δελφός τε χώρεις 
τῆσδε "€ ἄναξ. 7 68. πρυμνήτην. Schol. pua eani 
χρντα. ccipitur et adject. πρυμινήσιος, ut, e 
χάλως. Eurip. in rient va cune 

cerae d idem cum σρρυμνήσιος. Athen. 1. 15. 

Πρύμινηϑεν, et Πρυμνόϑεν, à puppi. Luc. in Lexiph. et 
Arat. {πρυμνόθεν, funditus. ZEsch. S. c. Th. 71.) 


Composita. 


Πρωϊαίτερον, (ad verb.) profundiore diluculo. 4 Item ma- 
turiüs, tempestiviüs : ul, mrgaja(rsgoy γέροντα γίνεσθαι, ma- 
tariüs fieri senem. ^ 

Πρωϊαίτατος, Superl. maxime maturus seu tempestivus. 

Πρωϊαίτατα, (adverb.) admodum tempestive, praematuré. 
Plutarch. symp. 3. πρωϊαίτατα γηρῶσι. — Et, πρωϊαίτατα τῆς 
ἡλικίας, ab i t tatala, admodum maturé, *| Item, 
summo mané, primo, diluculo. Xen. P:ed. 8. 

Πρωϊότης, ἡτος, 5, precox maturitas. Theophr. de caus. pl. 

Πρώϊμοος, idem quod sgioz, maturus, tempestivus: ut, 
πρώϊμος , in Geopon. 2. Εἰ, πρώϊμος ὑετὸς, ἴῃ ep. 
Jacobi c. 5. 

πρωϊνὸς, idem cum πρώϊος, matatinus. cui oppon. ὄψιμος, 
vespertinus. Apoc. c. 2. 3 

πρώϊθεν, de mane, à mané diei. ᾿ 

Πρὼ, pro πρωΐ, Atticé. Aristoph. in Avib. Ἐπὶ τὴν θύραν 
μου πρώ τις ἐλθὼν τῶν φίλων. Apud eundem in. Vesp. legi- 
tur et πρῶ. Et in Concion. πρῶ. 

Πρῷος, pro πρώϊος, preematurus, Aristoph. in pace, τὸ γὰρ 
φίτυ medio φύει. 

Πρώϊζα, non ita dudum, bodie mane, apud Hom. Il. β΄. 
Significat et, mature, praematuré, ante tempus consuetum, 
apud Theocrit. idyll. 18. 

Πρώϊζον, idem quod πρώϊζα. Suid. Pro eodem dicitur 
et argo óv. 

Πρώην, nuper, non ita pridem, 'Theocr. idyll. 5. Expo- 
nitur et, nudius tertius, apud schol. Hom. ltem primüm, 
apud Aphth. (Aristoph. R. 1069. ) 

(πράν, "Theoc. Id. 2. 113. 4. 60. 6. 35.) 

Προὶ, pro πρωὶ, suo tempore, mature, tempestive. 

Πρόϊμιος, et στρόϊος, maturus, tempestivus: vel pramatu- 


᾿Αμφίπρυμινον πλοῖον, navigium utrinque puppim hab 
Hesych. ex Soph. Andromeda. 


dini CEMCRTR 


Athen. ]. 5. 


ξυμνος, duplicem pa 
(Εὐπρυμνής. ZEsch. Suppl. 996.) 
Εὔπευμνος, bonam seu pulchram puppim habens. Il. δ΄. 
Πρόσρρυμνα, adv. funditus, prorsus : apud /Eschyl. 


TIPYTANIZ, εως, à, preefectus, rector, administrator, dis- 
pensator. ( Esch. Pr, 169. Aristoph. R. 1321.) Interdum 
exp. etiam, custos. tutor. Nazianz. Sic ὁ τῆς ἀληθείας πρύ- 
Tawc. Inl. sap. e. 13. πευτάνεις κόσμου. — «| πρυτάνεις di- 
cebantur Athenis quinquaginta viri, qui summum magis- 
iratum habebant, ipsi decima pars curie quingenarisz, 
quique singulis mensibus vices commutabant. testibus Li- 
ban. et Harpocr. Thuc. 1. 6. καὶ σὺ, d πρύτανι, ταῦτα ἐπι- 
“μήφιζε. Vide et Aristot. polit. 1. 6. δ᾿ Sie dictus 
quasi πυρόταμις, (ut quidam tradunt,) ut sit proprie fru- 
mentorum prefectus et dispensator. (JEsch. Pr. 169. 
Aristoph. R. 1321.) 

Πρυτανικὸς, οὔ, ὃ, ut, πρυτανικὴ tz 936, vestis qua uti-solet 
ὁ πρύτανις. Athen. lib. 14. 

Πρυτανεύω, sum πρύτανις, ago πρύτανιν. Sic tribus à De- 
mosthen. pro cor. πρυταγεύειν dicitur, ex qua quinquaginta 
viri erant πρυτάνεις. Cum t. dicitur aliquis εἰ 
πευτανεύειν, 1. pacem agitare ut πρύτανις, Isocr. Εἰ De- 
mosth. pro Rhod. ὁ πρυτανεύσας ταῦτα, qui harum. rerum 
transactor et summus administer fuit. Exponitur etiam, 
rego, n , administro. Phil. de mundo, καὶ βασιλεὺς, 
d πρυτανεύειν καὶ διοικεῖν μιόνγῳ ϑέμις τὰ σύμπαντα. «S Item 
suppedito, subministro, procuro. Synes. ἐῤῥωμένως διαξιώης, 
φιλοσοφίας εὐθυμίαν πρυτανευούσης ἀκύμιονα. 

Πρυτανεύομιαι, regor, administror, prospicior : Greg. in 
prima orat. epitaph. «| Item subministror. Philip. 3. 

Πρυταγεὺς, ἕως, ὁ, idem quod πρύτανις, Lysias et Harpocr. 


P Hesych. Unde super. 
προϊαίτατος, omnium primus, maximé maturus. Suid. 
Πεόϊζα, pro πρώϊζα, nuper, non ita multo ante tempore. 
Hesych. 
Πρὼξ, wxic, à, gutta, stillicidium. Hesych. 5" Pro- 
prié de roris gutta dici traditur. ἀπὸ τοῦ «gw? πέμπεσϑαι. 
"Theoer. idyll. 4. μὴ πρῶκας σιτίζεται ὥσστερ ὁ τέττιξ; 


rus, stat praev 


IIPOKTO'Z, οὗ, ὁ, anus, podex, nates. Aristoph. in Nub. 
1713.t xal τὸν πρωκτὸν διορύττουσι. x 


Composita. 


Εὐρύπρωκτος, qui lato seu amplo est podice. Aristoph. 
in vn 11080.t [Equit. 78. schol. Acharn. 716. Thesm. 
207. ' 

A 


2 dit hah 


πρωκτος, ἢ latum et profundum in- 
star Aáxxa. ldem ibidem. $1333.t - 
Λευκόηρωκτος, cui albus est podex, cui candide sunt 
nates. Schol. Aristoph. Sic etiam à Platone comico di- 
cuntur molles et effceminati. 
Σαυλοπρωκτιᾷν, cevére, turpiter movere podicem, Suid. 
Συκόπρωκτος, qui nates habet ficosas. Hesych. 
Τηροπρωκτεῖν, nates inspicere, adulterorum presertim, 
dum διορύττονται ῥαφάνω, καὶ τίλλονται. Aristoph. in Equit, 
Χυσοχανόπρωκτοι, οἱ, ab Aristophane dicuntur molliculi, 
quasi natibus fusis et hiantibus. 


HTAIO 


derivant, quasi πρόειραι quamobrem et « subscribi volunt. 
Alii à προορᾷν, qnàsi πρόορα, παρὰ τὸ προ xti καὶ προορᾶν τοῦ 
σκάφους. Alii παρὰ τὸ πσρώτως ῥέειν. 

Πρῶρα, τὰ, Etymol. sunt. anteriora. Ἶ 

Πρωράτης, ov, ὃ, proreta, qui in prora navem regit. Pol- 
lux. [Xenoph. Athen. Resp. καὶ οἱ κυβερνῆται, καὶ οἱ κελευ- 
σταὶ, καὶ οἱ πσεντηκόνταρχοι, καὶ οἱ πρωρῶται, καὶ οἱ γαυπυηγοῖ.ἢ 

Πρωρατεύω, proreta sum. Aristoph. [Equit. 540.] 

πρωρεὺς, ἕως, ὁ, idem cum πρωράτης. Xen, anab. 5. 
Aristot. polit. 5. 

Πρωρέω, idem cum πρωρωτεύω. 

πρόμαϑεν, ἃ prora, Plu. et Theocr. id yll. 23. 

Πρωράξω, in prora deprimo, t : 

Ππρωράξεσθαι, navis dicitur, quum prora ponderum vi 
deprimitur, Metaphoricé veró quzlibet res, cujus caput 
in anteriorem partem incurvatur. Hesych. 


Composita. 


᾿Ανδρόηγρωρον, pro ἀνδροπτρόσιωπτον, hominis facies. Soph. 
᾿Αγτίπρωρος, ov, ὃ καὶ ἡ, obversam seu oppositam proram 
habens. ut, ἀντέπρωροι νῆες, apud Plut. et. ἀντίστρωροι ἐμιβο- 
^al, irruptiones quz fiunt adversis proris, apud Philostr. 
in heroic. ltem metaphoricé pro ἀντιπρόσωστο;, adversam 
faciem habens, oppositus. "Soph. in Trachin. (217.) τάδ᾽ 
ἀντίπρωρα δή “σοι Βλέσειν πάρεστ᾽ ἐναργῆ. ΑἹ τὸ ἀντίπρωρον, 
substant. pars navis adversa prorz, puppis: apud Thuc. 

Βούπρωρος, qui bovem in prora habet. Βούξσεωρος ϑυσία, 
sacrificium, constans ex apro, ariete et tauro, in quo tau- 
rus preibat, ut in navi prora. Eüst. [Strab. Geogr. lib. 
10. ἄλλοτ᾽ ἀνδρίω κύτει Βούπρωρος. Geographus hie citat 
Soph. Trach. 13. ubi nunc legitur ἄλλοτ᾽ ἀνδρείω τύπω βού- 
xeavoc.] 

Δίέπρωρος, duplicem proram habens. Athenm.l. 5. 

Ἔρμπρωρος, in proram inclinatus. Polyb. 1. 16. 

Καλλίπρωρος, pulchram habens proram. ut, καλλίπρωρον 
σκάφος " Agyws, Eurip. in Med. (1337. Metaph. ZEsch. S. 
c. Th. 539. στόματος καλλίπρώρου. Ag. 242.) €[ Item qui 
pulchra facie est. Hesych. 

Κυανόσγρωρος, eseruleam proram habens, aut etiam nigri- 
cantem, Hom. Od, &. et κ΄, Pro quo et κυανοπρώρειος, apud 
eundem. Od. y. 

᾿οξύπρωρος, acutam seu acuminalam proram habens. He- 
sych.- (ZEsch. Pr. 423.) 

Τανύπρωροξ, proram extensam et promissam habens. He- 
sychio etiam καλύσστραι dicuntur τανύσρωροι, quód faciei 
obtendantur. 

Ὑπόσρωρος, proram habens depressiorem. ut, ὑπόφρωρος 
γαῦς, apud Plat. in Pericle. 

: Χαλκόπρωρος, veream vel acratam habens proram. Pollux 
. 2. 
Χρυσόσσρωρος, auream vel auratam habens proram. 


IITAÜPQ, F. aeg, sternuo, sternuto. Odyss. ρ΄. Τηλέ- 
μάχος δὲ μέγ ἔπταρεν. (Aristoph. R. 660.) 

Πταρμὸς, οὗ, ὁ, sternutatio, sternutamentum. | Gal, 1, 1. 
ad Glauc. 

Πταρμικὸς, οὔ, ὃ, qui sternutare potest vel solet. Item, 
sternutamenta movens: cui vis inest movendi sternuta- 
menta: ut, πταρμικὸν φάρμακον. 

πταρμικὴ, fruticis genus sie dicti, quód in cacumine ca- 
pitulum habeat, acri odore suo sternutamentum excitans. 
teste Diosc. lib. 2. cap. 192. 

Πτάρνυμαι, idem cum πταίρω, Aristot. in probl. 


Compvsita. 


᾿Ἐπιγταίρω, sternuto super: sternuto aliquam ob rem : 
vel sternuto adversus. Hom. Od. ς΄. Οὐχ ὁράας, 8 μοι υἱὸς 
ἐπέπταρε πᾶσιν ἔπεσσιν; Sic et apud Theocr. idyll. 18. 
Ὄσλβιε γάμβρ᾽ ἀγαθός τις ἐπέπταρεν ἐρχομένω τοι Ec Σπάρταν, 

Ἐπιπτάρνυμαι, idem, Hesych. 

Μελλέσταρμος, vel μελλόπταρμος, jamjam sternutaturus : 
apud Aristot. in probl. 


IrTA!'Q, F. αἰσω, impingo, offendo. (JEsch. Pr. 925.) 
Suid. μὴ πολλάκις σρὸς τὸν αὐτὸν λίϑον πταίειν. Herodiau. 
lib. 5. ὁμοῦ δὲ ἔπταισε καὶ γνώμη καὶ τύχη. V Expowitur 
etiam titubo, vacillo :.ut apud eundem lib. 7. εἴ τι σταί- 


'esiay τὰ Μαξιμίνου πράγματα. | Interdum et labor: item 


collabor, corruo. 4 Sequeute autem ὑπὸ, labefactor, ut 
Gaz. τὰς μεγάλας τῶν πολιτειῶν ὑπὸ νέων πταισάσας. 4 Item 
fallor, frustror. Herodian. 1. 8. πταίων τῆς ἐλπίδος. 
πταῖσμα, τὸ, offensio, lapsus ; proprie, quum pedes la- 
pidi aut alii ofendiculo impinguntar. Plut. de sera num. 
vind. Interdum et, pedum ex offensione oblesio. Pollux 
lib. 2. 4 Metaphoricé pro lapsu et delicto seu errato. 
Greg. Dionys. Longin. 4 Item pro casu. ut, τύχης πταῖσ- 


TIPQ'PA, ac, , prora: anterior navis pars. (JEsch. Ch. 
389.) Αἱ epGeei, rostra navium. — Sunt enim prorz ros- 
trate, Plut. in Alcib. eapà τὰς πρώρας τῶν «πολεμίων νεῶν. 
Metaphoricé pro πρόσωπον accipitur. In vite πρῶρα est 
eaeümen rostratum, extrema cacuminum artienlatio. apud 
Theophrast. hist. plant. lib. 2. cap. 1. t Alii à προϊέναι 


μα, Her .1. 5. 4 Et pro adversa fortuna, infortunio. 
Demosth, Philipp. 4. Herodian. lib. 7. 


Composita. 


᾿Αμετάσταιστος, ὃ καὶ &, qui recidere nequit, immutabi- 
lis, constans, certus, 


IIT AIQ 


"λσταιστος, non impingens, seu in processu, seu in re 
gerenda. Xen. [περὶ "lara. cap. 1. δ. 6. ἀπταιστότερον γὰρ 
fpem τὸν ἵππον τῶν σκληρῶν σκελῶν παρέχει. Plot. 
in Fab. 

'A«rraíewc, sine offensione, .ita ut non impingas. He- 
sych. [Plat. Thezt. ὁ δὲ οὕτω λείως τε xal ἀπταίστως xal 
ἀγυσίμως ἔρχεται Lari τὰς μαθήσεις τε καὶ ζητήσεις μετὰ πολ- 
λῆς τῆς «σραότητος, &c.] E 

'Aarraizía, ἡ, non labi, nec impingere. Plato de leg. 

Διασγταίω, offendo, vel titubo. Apud Luc. in somn. ταῦ- 
στα, καὶ ἔτι τούτων «πλείονα, διατσταίουσα wal βαρβαρίζουσα, 
exp. quum hzc effutivisset. 

Ἐσισταίω, idem cum "errato. 

᾿πίπταισμα, τὸ, offensio, quum impingitur : item quum 
pes ex offensione leditur. Pollux ex Aristoph. 

Tlagazzai», offendo, impingo. tem labor, erro. [Po- 
lyb. Hist. lib. 3. ἵνα μήτε οἷς καϑήκει xal διαφέρει τὸ σαφῶς 
εἰδέναι τὴν ἐν τούτοις ἀλήθειαν παρατσταίωσι τῆς ἀληϑείας ἐν 
τοῖς ἀναγκαιοτάτοις διαξουλίοις.7 Item vacillo. 

Προπταίω, prior impingo seu labor, prior cladem accipio. 

Προσπσταίω, offendo, impingo. Aphtl ταῖς ἀκάνϑαις 
«ροσέπταισε. Plat. οἱ λίϑω προσπταίσαντες ὁδοιπόροι. «| Item 
impingo, i. sermone titubo. Synes. *| Item offendo, i. in- 
dignationem aut odium alicujus incurro." Plut. in Per. διὰ 
Φειδίου προσέπταισε τῷ Dips. . | Item adversa fortuna utor. 
Herodot. προσέπταισε τῇ ναυμαχίη. 

᾿Απρόσπταιστος, (decomp.) inoffensus, à lapsu immunis. 
Hippocr. Epist. ad Demag. 


ITTEAE'A, ac, 5, ulmus: species arboris aptissima zedi- 
ficiorum' fundamentis. unde Hesiod. in Erg. δάφνης δ᾽ ἢ 
«τελέης ἀκιώτατοι ἱστοξοῆες. $'Theoc. Id. 21.1 Vide Diosc. 
l. 1. c. 112. et c. 183. 

Πτελεώδης, ulmeus, ulmo similis. Hesych. 

Πτελέϊνος, ulmeus, ex ulmo confectus. 


ITEPNA, ης, $, calx, caleaneum : os pedis omnium 
maximum; parle, qua ingredimur, leniter rotundum et 
latiusculum ; posteriore, tibie rectitudinem longé exce- 
dens. Il. x^. ᾿Αμφοτέρων μετόπισϑε ποδῶν τέτρηνε τένοντε, 
Ἐς σφυρὸν ἐκ πτέρνης. (JEsch. Ch. 207.) «| In navi πτέρνα 
Qicitur ima mali pars, Athen. l. 11. €| Et generaliter sic 
dicitur enjusvis rei extremitas, ut et Lal. calx. Sic mon- 
tium extremz parles πτέρναι vocantur, Hesych. € Meta- 
phoricé pro dolo et fraude capitur, teste Suid. 4 Et pro 
vestigio : in Cant. Solom. c. 1. i2» Derivari ἀπὸ τοῦ z4- 
τεῖν τὴν ἔραν, inter alia tradit Etymol. 

Πτερνὶς, (oc, à, idem quod «πτέρνα, calx, calcaneum. 
Item fundum et basis pelvis, Pollux l. 2. et Eust. ex ZEl. 
Dionys. € At πτέρνιξ dicilur caulis spinosze plante, cactus 
dictz. apud Theoph. et Plin. 

IIz:pyíQw, calce peto, contingo, ferio. Ilem, supplanto, 
decipio. apud Suid. ἐπτέρνικε γάρ με ἤδη τρίτον τοῦτο. 

πτερνισμὸς, οὔ, 6, supplantatio, deceptio, Hesych. 

Πτεξνιστὴς, οὔ, ὁ, qui calce impetit et verberat: qui cal- 
cibus contingere et ferire solet. 

Πτερνιστὴρ, ἤρος, idem : vel calcar. 

Πέρνα, 5, perna, petaso. Athen. l. 14. et Strab. lib. 3. 


Composita. 


᾿Αποτστερνίζω, idem quod πτερνίζω. 
Τιοσισπτερνίδες, dicuntur esse vence in calcaneo. 


IITEPON, οὔ, τὸ, ala. (Eurip. Pheeniss. 762. ZEschyl. 
Ag. 436. Suppl. 333.) (15* Per syncopen dictum, quasi 
πετερὺν, à πέτομαι, Etym. quód ejus beneficio aves volent.) 
Il. à. τόσσ᾽ ἄρα τοῦ ἑκάτερϑεν ἔσαν πτερά. Aristot. hist. an. 
l. 5. τὸ καλούμενον ζῶον ἐφήμερον τέτρασι καὶ ποσὶ καὶ πτεροῖς 
χινεῖται. Ἵ Metaphoricé et remi πτερὰ νηὸς dicuntur. 
Odyss, λ΄, Οὐδ᾽ εὐήρε᾽ ἐρετμὰ τά τε πτερὰ νηυσὶ πέλονται. 
« Specialiler veró remi palmule, teste Pollux. 4 Sic et 
velum navis apellatur. Hesiod. in Erg. 4 Et prorz navis 
nirzque partes, Pollux. 4 Item apud architectos muri 
duo, in altitudinem consurgentes alarum instar, z7£pà no- 
minari traduntur. 4 II7:£/v, penna, et pinna, Luc. de salt, 
τοῖς τὰ ὦτα πτερῷ χνωμένοις, Philostr. ep. 31. τοῖς ὄφϑαλ- 
μεῖς τοῦ πτεροῦ τὴν τῶν ἄστρων διακόσμησιν ἀναπλάττεται. 
* Interdum per synecdochen pro animali p to seu alato 
ponitur. ut Od. ἡ. Τῶν νέες ἀκεῖαι, ὡσεὶ "mtv, ἠέ νόημα. 
4 Apud comicos umbellam seu umbraculum significat, 
teste Polluce. € Hesychio idem est quod σκηνή, 

Πτέρξος, unde Πτερέως, celeriter. 

Πτερόεις, &vroc, ὁ, ülatus, pennatus, volucris: ut, μύρμη- 
xoc τστερόεντος, Ep gr. lib. 2. Sagittis etiam tribuitur : seu 
quód pennatz sint, seu quód instar avium volantium ce- 
leriter ferantar. Iliad. £. et Y. Item verbis; quód emissa 
ex ore revocari nequeant : passim apud Homer. t Hesiod. 
Asp. 117.t 

Πτερόω, ὥ, alas addo, alitem facio." Luc. 5 φύσις τὴν μέ- 
Avrray mwTtpécaca. ltem, alis sübveho. Aristoph. in Ran. 
Εἴ τις πτερώσας Κλεόκριτον Ki mola. (1485. Eurip. Phoenias. 
982. 1004. ZEsch. Suppl. 1007.) ὁ πτεροῦντα xal πεδοστιβῆ, 
Ad «στερόεις postremum exemplum pertinet.£ €«| Metapho- 
ricé navem πτερῶσαι dicimur, quam vela ei quasi alas ac- 
commodamus, seu quum remos ejus in modum expansarum 


( 560 ) 


alarum utrinque erigimus. Polyb. lib. 1. πιτερώσας τὴν γαῦν. 
Sic et apud Plaut. in Ant. 

Πτερόομαι, οὔμιαι, 4185. mihi accommodantar, alatus fio. 
Aristoph. in Avib. οὐ παύσομαι, τοῦτ᾽ la ὅτι, TTely ἂν πτερω- 
ϑεὶς διαδράμεω τὸν αἰϑέρα. (R. 1435.) € Item alis in altum 
vehor : apud eundem ibidem. 4 Metaphoricé navis velo 
πτεροῦσδγαι dicitur, apud Greg. Et, πτεροῦσθαι ἐλπίδι, qui 
spe et gaudio exultant, et quasi alites fiant, apud eundem. 
Dicuntur et σπτεροῦσϑαι in rebus adversis, qui collecto 
animo quasi alis rursus elevantur, et vires resumunt. 
Plutarch. in Artox. : 

Ππτέρωμα, τὸ, pennosum in avibus tegmen. Aristot. 
f| πτερώματα dicuntur et pinna seu muri in edificiis. 
Strab. 1. 27. i 

Πτέρωσις, ?, pennarum productio. Item idem quod σττέρω- 
μα. Aristoph. Luc. 

Πτερωτὴς, οὔ, δ, qui alas addit, quialis sublevat. Metaph. 
apud Greg. τῆς ἐρημίας πτερωτὴν, i. exhilaratorem et con- 
firmatorem. ὧν 

Πτερωτὸς, ὃ, alatus, pennatus. Aristot. hist, an. l. 1. c. 5. 
(JEsch. Pr. 135. Suppl. 519.) 

Πτέρινος, ὃ, idem. Aristoph. Polyb. 

Πτερύσσομαι, f. ἕομαι, alis latera ferio. Luc. δ, τε yàg ἐν 
πρύμνη χηνίσκος ἄφνω ἐπστερύξατο. Ἵ Exponitur et, gestio, 
seu pàssis ális gestio. unde metaph. apud Athen. 1], 6. 
Γέγηϑα xal χαίρω τι, καὶ πτερύσσομαι. 4 Item alis strepo, 
et pugnam meditor. Laért. in Socr. δείξας αὐτῷ τοῦ κουρέως 
Μίδου ἀλεκτρυόνας ἀντίον τῶν Καλχίου σττερυξα μένους. 

Πτέρυξις, εως, 5, alarum plausus. . 

Πτέρυξ, vyoc, ἡ, ala. Iliad. β΄. πτέρυγος λάβεν ἀμφιαχυῖαν. 
Metaph. apud Soph. in ΕἸ. ἴσχουσα πτέρυγας ὀξυτόνων γόων. 
4 Item pinna. "Theophr. hist. plant. lib. 4. e. 10. Nic. 
Basil. 4“ πτέρυγες dicuntur gubernaculi pinnule, Pollux 
et Hesych. *«| Item parles vestium circa fimbrias laci- 
nios, lacinioso procursu et angulis alarum formam refe- 
renles. Plutarch. in Num. In thorace etiam pinnule sic 
*:ppellantur. Xen. de re equ. πτέρυξ à quibusdam etiam 
dictim fuit τὸ ἄσσεληνον, ut est apud. Diosc. 1. 3. c. 159. 

Πιτερυγώδης, εος, ὁ καὶ ^, ale speciem gerens, alam refe- 
rens. Gal. cómm. 1. sect. 18. in Hippocr. de morb. 1. 1. 

Πτερύγωμα, τὸ, ala, pinna. 4“ Πτερυγώμωτα dicuntur 
pudendi muliebris labra et veluti ale ; Pollux lib. 2. Quze 
eidem μυρτοχειλίδες, huic item et Hipp. et Gal. χρημνοὶ, qui 
Galenus id exponit πτερυγώματα τοῦ. γυναικώδους αἰδοίου, 
Corn. Celso sunt ambitus genitalis muliebris. Et in auri- 
bus ea quz p tur quasi pi Ruf. Ephes. 

Πτερυγωτὺς, ὁ, alatus, pennatus, pinnatus. Aristoph. in 

uit. : 
beside pennas rostro purgo. Theophr. αἴθυιναι καὶ γύτ- 
ται πατερυγίζουσαι, ἄνεμον προσημαίνουσι. | Item, alas pando, 
alas explico. Aristoph. in Avib. οὗτος ἂν πάλιν «vag ὑμῶν 

υγώσας àvigrraro, Et metaph. frustra et inaniter conor : 
instar pullorum, quorum al: nondum satis confirmate, vel 
decisw, necdum plané renate, alis explicatis volatum ten- 
tantium, nondum tamen volare valentium : quod et ipsum 
est πιτερυγίζειν. Idem in Plut. 1575.$ ἐλέγξαι μ᾽ οὕπω δύ- 
vacas περὶ τούτου, ἀλλὰ φλυαρεῖς καὶ πτερυγίζεις. 

Πτερύγιον, τὸ, alula. *«j In auribus hominis sie dicitur 
pars illa quz ad tempora vergens inflectitur. Pollux lib. 2. 
Ttem partes scapularnm utrinque πτερύγια nominantur. In 
naso veró, exteriores et infimze partes, motu preditw. 
Idem ibid. 4 Sic et in mulieribus eminentize duc uteri 
sinum ambientes appellantur. Autor Isag. in med. €| Est 
et πτερύγιον, quum vel in oculis vel digitis ab angulo clau- 
suráve inutilis membrana et caruncula progreditur, iis 
nocens. Vide Cels. et Aret. €| In piscibus πτερύγια pinnze 
sunt. Aristot. 4 In vestibus πτερύγιον idem significat cum 
πτέρυξ, 1 Reg. cap. 15. et 94, Et in thorae itidem idem 


HTEPON 


Ψευδοπερίπτερος, (decomp.) qui peripteri formam mentitur 
et quasi simulat. Vitruv. l. 4. c. 7. j i 

ὝὙπόπτερος, alatus, alas habens quibus subvehitur. 
CAEsch. Ch. 601.) Aristoph. in Avib. Luc. in somn. 

Composita sine prayositione. S 

"Ayarrtekoc, q. d. valde volucriter : celerrime, pernicis- 
simé. Item prompté, libenter. Hesych. 

Ἴλπτερος, ὁ καὶ 5, alas non habens, pennis seu pinnis ca- 
rens. — νῷ μῦϑος ἄπτερος, dicuntur verba, quse 
permanent in mente ejus qui audiit, nec quasi avolant. Od. 
£. et τ΄. (JEsch. Ag. 284. Eum. 51.) 
᾿Αττέρως, celerrime : Lycophr. 
᾿Απστερέως, idem. Apoll. Arg. ult. tiv. 1765.1 
᾿Απτέρωτος, idem quod ἄτστερος. 

᾿Απτέρυγος, idem. Athen. 1. 7. 

"AgÉvAómatgoc, dictus est Perseus, quoniam, ut fabulan- 
tur poétze, suis ἀρξύλαις habebat affixas alas. : 

Δερμόπτερος, membranis volans cui membranaceze pinnze 
sunt. vel ale ex cute, quales vespertilionum. Aristot. hist. 
an. ]. 1. c. 5. : 

Δίπτερος, bipennis, duas habens p Idem ibidem. 
qualia sunt insecta. € δίστερος ναὸς, sedes pteromata vel 
pinnas duas habens. 

Aveubollazrsgog vac, quee et 
rectius videris, lib. 3. c. 1. 

Ava TíeuE, υγος, ὃ καὶ & καὶ τὸ, idem cum δίπτερος. Epigr. 

"E£amrríevyoc, sex alas habens, senis alis volans. Naz. - 

Εὔπτερος, bene alatus seu pennatus, pennis plurimüm 
potens. (Soph. CEdip. Tyr. 185.) Eurip. in Ione. Usur- 
patur et metaph. apud Aristoph. in Nub. $798. ubi V. 
Scholia. et V. Suidas.t ^ 

Κακόπτερος, malé pennatus, malé volans. Aristot. ᾿ 

Κολεότστερος, cujus p invol t velut va- 
gina includuntur. ut scarabeorum. Ionic. κχουλεόσστερος. 
Idem. 


qualis edes, apud Vitruv. 


, alas czruleas seu nigricantes habens. He- 
siod. in Asp. t593.t 5 J 

Κυκνόσστερος, cygneas pinnas habens. Apud Eurip. in 
Oreste, ὄμμα κυκνόπττερον, oculus candidus et formosus in- 
star pennarum cygni. 3 ΕΑ 

Λευκόσστερος, albas alas habens. Navis epith. 
JEschyl. in Prometh. [992. λευκοσστέρῳ δὲ νιφάδι καὶ 
πήμασι Χϑονίοις κυκάτω πάντα. Schol. λευχῇ xai 
rip. Hippolyt. 752. "Q λευκόσττερΒ Κερησία Τιορϑμὶς, &c. 
Troad. 848. Τὸ τάσδε λευχοπτέρου ᾿Αμέρας φίλιον βροτοῖς 
φέγγος ὀλοὸν εἶδε γαῖαν, &c.] * da 

Λρότστερος, lineas habens alas. Itidem navis epith. apt 
eundem ibid. [467. λινόπτερ᾽ εὗρε ναύτιλων Scho 
β΄. τὰ δίκην κὰ oct λίνα ἰστία ἐχόντα. ^ εὖ 

Μακρόπτεξες, cui sunt longze alie seu Ῥϑῆηξο. 

Μελανότστερος, nigras alas aut pinnas habens, Aristoph.- 

Μελανοτστέρυγος, idem. Eurip. in Hec. uy 

Moyó , unicam pinnam habens. Vitruv, l. 4. c. 7. 

Ξουϑόστερος, cui flavz sunt ale. Arat. [Eurip. Herc. 
Fur. 487. ὡς £ μέλισσα, &c. Cress; 9. Hie lo- 
cus ab Athenzo laudatur, Deipn. lib. 14. pag. 640. B. 

᾿Ολιγόσπτερος, paucas pennas habens. 7 M 

Ὁλόπτερος, cujus universum corpus pennis tectum est. 
ltem, cujus ale non sunt scisse. Aristot. Aliis jAózega 
sunt, que alas coulinuas habent, ut muscie et apes, non 
plumis pennisve distinctis constantes. 

Ὁμοιότστεροι, quibus similes pennze sunt. [Aristot. de 
Hist. Animal. ὁμοιότροπτά τε yàg xal ὁμοιδαστέρά ταῦτα «σάν- 
τα, Kc. 

Ἔν θεῷ simul volans. Et metaph. similis. ut, βόσ'- 
στρυχοι ὁμόπτεροι, apud Eurip. in. Elect. [530. 

999. JEschyl. Choéph. 179. Suppl. 232.) [Pers. 559. 


ἄχος 


quod πτέρυξ, Xenoph. anab. 4. 4 In templo pi 1 
vel pinna zsgvyioy dicitur. Luc. cap. 4. 

Πτέρις, ιδος, seu πστερὶς, (oc, b, filix mas: herba, de qua 
Diosc. lib. 4. c. 186. ubi et sic appellatam scribit, quód 
folia expassa habeat, velut alas. Hinc comp. Θηλυπτεεὶς, 
filix foemina, de qua idem ejusdem l. 2. c. 187. Et Agvoz- 
τερὶς, herba, de qua idem 1. 4. c. 189. quie nomen à vietis 
muscosisque roboribus, in quibus nascitur, habet. 


Composita : ac primum cum prapositione. 


᾿Αναπγτερόω, alatum facio, pennis instruo.  Metaphoricé 
ignificat, excito quempiam ad aliquid agendum, animum 

addo, in spem erigo. Eurip. in Orest. μῶν τί ππολεμκίων πάρα 
" Ayytuu' ἀνεπστέρωσε Δαναϊδῶν πόλιν; Sic et apud Aristoph. 
in Avib. A£yov ἀνεπτέρωκεν oS ἱστπηλατεῖν. aX 

᾿Αναπτερόομαι, alis instruor. (/Esch. Ch..925.) Εἰ me- 
taph. excitor ad rem aliquam agendam, ad rei alicujus de- 
siderium aecendor ; in spem erigor. Plut. in Phwd. 

᾿Ασσοπτερύσσομαι, alas pando et quatio. Hesych. 

edis n 8188 explico aut dispando. 

"Exerrtpóccoja:, alas expassas concutio. Luc. in enc. 
musca, ὁπόταν ἐκτσετάδασα πρὸς τὸν ἥλιον ἐκπτερύσσηται. 

Κατάπτερος, ὁ καὶ ἡ, plumatus, αἰΐχον, /Eschyl. in Pro- 
meth, Euripid. in Orest. 1 

Περίηπτερος, circumcirca pinnas habens: de edificiis. 
Athen. l. 5. 


Aristoph. Av. 930.] 
᾿ορϑόπτερος, cui recle. pinnz sunt, surrectas pinnas ha- 
bens. ' . C 
T ἀετὸς, aquila alas habens nigris distinctas 
maculis: apud Plin. : ie 
Ποικιλόπτερος, variegatas pennas habens. Eurip. in Hip- 


pol. [1269.] 

Πολύ: , multas pennas seu pinnas habens. [Aristot. 

v Hist. Animal. τὰ μὲν, πολύσστερα, và δ᾽ ὀλιγόπτεῤρά 
Ww. 

xen alas fissas habens. Aristot. hist, an. l, 4. 

Ta! , et ravuzizTteoc, cui alae extento sunt, exten- 
tis et pstalis alis volans, Hesiod. t Th. 533. et 525.t 

τανυσστέρυξ, idem. 1]. τ΄, 

Ταχύστερος, celeriter volans. Et metaph. velox. JEschyl. 
in Prometh. (88. Eurip. Belleroph. 5. ᾿Αλλ᾽ d φίλον jan 
Πηγάσου ταχύπτερον. Vido Suid. Lex. 1. 781. in Voce "Ex- 
ore Wise quaternas gerens pinnas. Aristot. hist. an, 
l. 1. €. 5. | 

Τετραπτερυλλὶς, (doc, ἡ, locusta: παρὰ τὸ τέσσαρα ἔχειν 
πτερά. Suid. . 

ὙὙμενόπτερος, alas membranaceas habens, Luc, . 

Φοινικόπτερος, rubeas alas seu pinnas habens. Nomen 
avis apud Aristoph. in Avib. 

Xi , aureas alas vel gemmas habens. Hom. Il. 
S. *«Estet gemmo nomen : apud Plin. 1. 57, €. 8. 


.ITEPON 


᾿Ωκύπτερος, celeres habens alas. Homer, ( Esch. Suppl. 
749.) 

"xb » dicuntur et ipse pinna alarum prominen- 
tiores, quibus volandi celeritas juvatur : et ipse alze: apud 
Aristoph. in Avib. Apoll. Arg, 2. Plut. in Apophth. 


IIT AOZ, cv, ὁ, cui ex ciliis pili periére. ὁ μαδαρὸς τοῖς 
bonu l. 14. meth. med. et Aét. lib. 7. c. 80. πτί- 
Aa ; idem quod πστίλωσις. Scribitur et πτιλὸς, apud 
Hesych. et στίλλος, apud Suid. 

πτίλον, τὸ, penna mollis, pinna : πτερὸν ἁσταλώτερον. pro- 
prié insectorum. Aristot. τὰ δὲ πτίλα τοῖς ὁλοπτέροις ἐκ τοῦ 
πλαγίου τοροσαέφυκεν. Herodot. πατίλα οὐ πτερωτὰ φορέει, 
alas σου non pennatas, sed glabras. Dicitur et de ser- 
pentum alis: apud Herodot. lib. 2. Et de pinnis avium, 
apud Plaut, in lib. de solert. anim. Dicuntur et στίλα mol- 
liores avium penne, id est, plume : item lanugines ex- 
clusos pullos vestientes, quibus deinde cum incremento 


( 561 ) 


«πτοία, idem quod πτόα. Plut. in Fab. et in Crasso. 
Item, impotens et veluti stupida libido rei alicujus, nimia 


affectio. Plutarch. in lib. περὶ εὐθυμίας. 4 Item sternu-. 


latio. Hesych. 

Πτοιαλέος, cv, ὃ, pavidus, timidus, meticulosus. 

Πτοιάω, à, idem cum πτοιέω, seu arroto. 

πτήσσω, f. £v, q. d. metu contrahor. ( V. Soph. Aj. 171. 
JEsch. Pr. 174. Aristoph. R. 318.) Proprie dici vo- 
lunt de ani ibus, que, pecto hoste, prae metu se 
contrahunt in loco aliquo ad latendum commodo. Aristoph. 
in Vesp. erríccti Φρύνιχος ὥς τις ἀλέκτωρ. Isocr. ad Philip. 
τοὺς ἄλλους ὁρῶν τοὺς «πρὸ αὐτοῦ ταύτη τῇ συμφορᾷ κεχρημέ- 
vovc, ἐπτηχότας διὰ τὸ μέγεθος τῆς πόλεως. Exponitur etiam, 
expavesco, exhorresco, perhorresco. Athen. ὡς «σάντας 
πτῆξαι, ita ut omnes perterrerentur. ὁ τινὰ, aliquem. Xen. 
Ped. 1. 3. p. 79. a.f f Item fugio: ut Eur. πόλις «σρὸς 
πτόλιν ἔπτηξε χειμασϑεῖσα, civitas calamitate accepta tre- 
pida se recepit ad aliam civitatem, seu confugit. Item, 


eorum pereunlibus legitimae pl succr t. Apud 
Aristoph. in Achar. πτίλον de galea etiam dici tradit ejus 
schol. alii et, de velo, remoque. 


Ab neutro πτίλον sunt sequentia derivata et composita. 


e {Πτπιλόομαι, Philostr. 1. 3. c. 48.) 

Πτίλωσις, wc, à, pennarum plumarumque annua mu- 
tatio. 4| Item defluvium pilorum ὃ palpebris callosis et 
rubentibus. A&t. Idem malum dicitur et, eríAa βλέφαρα, 
apud Diosc. lib. 1, c. 87. glabrescentes, simulque nacen- 
tes ali; palpebree. 

Πτιλωτὸς, ὃ, pennatus, pinnatus. Aristot. hist. an. 1, 9, 
e. 5. Aliis σιλωτὰ, quee membranà siccáà volant. 


' 


Composita. 


ἤΑπτίλος, ὃ καὶ 5, implumis, non volucris. Suid. 
 Τετράπτιλος, quaternis pinnis volans, quaternas pennas 
gerens. Aristoph. in Acharn. [1081.] 


IITI 222, sive πτίττω, F. (zw, pinso, tundo, decortico. 
Athen. 1. 14. τῶν πτισσουσῶν d», cantio mulierum quae 
hordeum pinsunt. Pherecrates apud Eustath. νῦν δ᾽ izi- 
χεῖσϑαι τὰς κειϑὰς δεῖ, πτίσσειν, φρύγειν, &c. V 

πτίσσομαι, pinsor, tundor: ut, ἐπτισμέναι κριϑαὶ, hor- 
deum pistum, apud Aristot. hist. an. lib. 8. Et, πτισϑεὶς, 
pistus, apad Theophr. hist. pl. 1. 2. 

Πτισσάνη, sive πτισάνη, ptisana, i. hordeum pistum et 
à cortice purgatum. Epigr. lib. 2. Τὰς κριϑὰς ποιεῖ τοῖς 
σεκνίοις arrizáyy, Et Apud Athen. 1. 14. τούτῳ δότε ττι- 
σάνης ἕωθεν. 

Πίσον, ov, τὸ, pisum : legumen quod et πίσσος dicitur, et 
Eustathio hino derivatum videtur. Apud Galen. de ali- 
ment. facult. lib. 1. scribitur gemino z, oxytonoz, οἱ πισσοὶ, 
in censu leguminum. 

Πίσινον ἔτνος, pulmentam ἃ pisis confectum : apud Athen. 
lib. 9. et Aristoph. 


Composita. 


ἤλστιστος, qui pistus et tusus non est. Hesych. 

Διαπτίσσω, tando, pinso. Theophr. hist. pl. l. 9. c, 17. 
καὶ διαπστίσσοντες λεπτὰ, ἐσσιτσάττοντες ἐφ᾽ ὕδωρ, πίνουσι. 

Περιτστίσσω, corticem auferendo perpurgo: exacté de- 
cortico, excastro. Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 17. ἀλλὰ «- 
ριπτίσαντες xal ἀφελόντες và κέλυφος, μετὰ ταῦτα κόπτουσιν 
ἐν τῷ ὅλμῳ. Metaphoricé, περιεπτισμκένος, purus, omni ve- 
luti glumá carens. Aristoph. in Acharn. ᾿Αλλ᾽ ἐσμὲν αὐτοὶ 
νῦν ys παεριεπτισμένοι. Sic apud Philostrat. πσεριεπτισμένος 
τὸ εἶδος, specie purus. 
'OaxowTiccáwm, edulium ex lente et ptissana concin- 
natum. 


ΠΤΟΕΏ, 2, F. ἥσω, consterno metu, terrefacio, exter- 
reo. Basil. εἰ γὰρ và φρικτὰ ob «o6. Ἵ Item. obstupe- 
facio, attonitum reddo. 

Πτοέομαι, οὔμαι, terrefio, exterrefio, perterreor. Plu- 
tarch. in Alcib, πτοηϑέντος xal διαφυγόντος τοῦ ὄρτυγος, ex- 

τ᾿ pavefacta et exterrita coturnice. Item obstupefio, atto- 
"nitus reddor. Aristot. hist. an. l. 1. στ: τοεῖται περὶ τὰ ξύλα, 
"attonitus est ad ligna, Eur. ἐπτοῆϑης ἔρωτι, amoris cestro ad 
stuporem usque perculsus es. (Esch. Pr. 855. Ch. 533.) 

Πτόησις, εως, *, pavor et consternatio: timor, metus. 1 
ep. Pet. c. 3. *| Interdum significat nimiam et velut atto- 
nitam rei venereze libidinem : ut apud Aristot, de generat. 
anim. l. 4. 

Πτόα, ας, , pavor et consternatio: seu timor, metus. 

Πτοίεω, 3, idem cum πτοέω. Mosch. in Megar. πρὸς δ᾽ 
ἔτι μ᾽ ἐπττοίησε διὰ γλυκὺν αἰνὸς ὄνειρος Ὕπνον. 

Πτοιέομαι, idem quod πτοέομιαι. Odyss. χ΄. τῶν δὲ φρένες 
ἐπτοίηϑεν, eorum tes expavescebant. Item, attonitus 

sum re aliqua, admiror rem aliquam ad stuporem usque, et 

impotenti ejus desiderio flagro. Apnd Hesiodum in Erg. 

Κουρότερος yàg ἀνὴρ pae ὁμήλικας ἐπτοίηται, exp, gaudens 
4at t * Zu 4 * 


E i LÀ , € 
Πτοίησις, idem cum er7ónzic. Plat. 


et lto me. €| Dicuntur et πτήσσειν qui in 
insidiis latent, se non moventes donec occasio se offerat 
inimicum invadendi. ut apud Aristoph. -ττήξαντες ἠρεμεί, 
4 Item activé, perterrefacio, facio ut quis metu velut con- 
trahatur. Iliad. ξ΄, πτῆξε δὲ ϑυμὸν ἐνὶ στήϑεσσιν ᾿Αχαιῶν. 

Πτὰξ, ακὸς, ὃ καὶ à, pavidus, timidus. Hesych. 

TI7axic, 9c, idem, apud eundem. aliter σστάκις, ιδος. 

Πτακίζω, trepido. 

Ττιτακισμὸς, trepidatio, quum aliquis metu contrahitur : 
apud eundem. 

πτώσσω, idem cum πτήσσω, metu eontrahor, perterreor. 
Item trepido, expavesco. lliad. Y. τί πτώσσεις ; τί δ᾽ 
ὀπιπτεύεις πολέμοιο γεφύρας 5 Sic ll. 4. Achivi πτώσσουσιν 
ὑφ᾽ Ἕκτορι. ltem, metu nor, metu per con- 
cido. ut. Il. 9. ταὶ δὲ πτώσσουσι καθ᾽ ὕδωρ. 4 Item  ab- 
scondo me pre metu. ll. 4. πτώσσον ὑπὸ κρημνούς. «| Sig- 
nificat etiam, mendico. Od. p. ἀλλὰ «“τώσσων κατὰ 
δῆμον Βούλεται αἰτίζων βόσκειν ἣν γαστέρ᾽ ἄναλτον. ltem ti- 
midé mendicans oberro. Hesiod. in Erg. μή «wg τὰ με- 
aab χατίζων Πτώσσης ἀλλοτρίους οἴκους. 

IIràf, idem quod πτὰξ, pavidus, timidus. Il. x'. ἢ 
ἄρν᾽ ἀμαλὴν, ἢ πτῶκα λαγωόν. Item substantive pro lepore. 
ut Il. £g. οὐκ ἔλαϑε πτώξ. Et Theocr. idyll. 1. t 109.: καὶ 
πτῶκας ξάλλει, καὶ θηρία τἄλλα διώκει, (Esch. Ag. 141. 
Eum. 397.) 

Πτωκὰς, δος, 5, pavida, timida. velfugax. Apud Soph. 
in Philoct. nonnulli per z 72x32; intelligunt harpyias. 

πτωκάζω, idem cum πτώσσω, metu consternor, expa- 
vesco. Il. Y. 

Πτωχὺς, οὔ, ὃ, mendicus. Od. ξ΄, πρὸς γὰρ Διός εἰσιν ἅσταν- 
τες, Ξεῖνοί τε, πτωχοί τε. Hesiod. in Erg. Καὶ πτωχὸς 
πτωχῷ φϑονέει. "| Discrimen inter πτωχὸν et πένητα docet 
Aristoph. in Pluto. 4 Comp. πτωχότερος, mendicior, apud 
Athen. l. 6. et irreg. πτωχίστερος, apud Aristoph. IIrwyi- 
κὸς, mendici, paupertinus, Id est, qui mendici est, qui 


ΠΡΥΣΣΩ 


Διαπ'τοοῦμαι, perterreor, seu perterrefio, metu peroel- 
lor. Plat. de rep. lib. 1. 

Διασστόησις, à, pavor attonitus. 
ἀφροδισίων, veh et impot 
[lib. 6.] E 

[Διαπτοιέω. Apoll. Rhod. Arg. iii. 1344. Καὶ τοὺς μὲν 
πεδίονδε διεπτοίησε φέβεσθαι, &oc. Schol. ἐϑορύβησεν ὥστε 
φεύγειν. - . 

Δορυπτοίητος, hastà perculsus. in Epigr. 

Ἐχκσπτοέω, exterreo, exterrefacio, metu consterno, apud 
Poll. Item obstupefacio. 

Ἐξεπτοῆσϑαι, exp. etiam impotem animi esse. 

Kara roo, metu no, perterrefaci 

(μετασπτοιέω. Esch. Suppl. 336.) ; 

Πολυπτόητος, et πολυπτοίητος, pavidus, meticulosus. 
*| Item tumultnosus. Plutarch. Et, πολυπτοίητος ϑάλασσα, 
valde stupendum mare, in Epigr. 


«| Item, διωατστόησις 
libido. Plat. de leg. 


Composita ex πτήσσω. 


Ἐκπτήσσω, expavefacio, seu exlerrefacio. Eurip. im 
Hecuba. 

KaramTicco,idem cum πτήσσω, perterrefio, timore con- 
itrahor: dejecto sum animo ex pavore: metu consternor. 
Antiphon. et Plut. et Il. X'. Item perterrefio admiratione, 
obstupesco. Od. Sj, (Καταπταχὼς pro καταπτήξας. JEs- 
chyl. Eum. 252.) ^n 

ὋὙποπτήσσω, pre timore me submitto, pavore et metu 
perculsus submitto me. Xen. Ped. 1. t3. 7. et 1. 5. 1. 
cum dativo; se alicui, Cum acc. 1. 6. 3. ὑποπτῆξαί mwa.t 
(timeo, cum Acc. ZEsch. Pr. 29.) 


N Composita, ex πστώσσω, et «στωχός. 


Καταπτώσσω, idem quod a4ccv, metu concido. He- 
sych. 

Καταπτωχεύομαι, ad mendicitatem redigor, pauper fio. 
Unde part. κατετστωχευομένος, apud Plut. in Cicer. 

Φιλόπτωχος, mendicorum seu pauperum amans, promp- 
tus ad juvandos mendicos et pauperes. 


IITYT£, yyic, ὁ, ptynx : avis genus, de qua Aristot. hist. 
an. l. 9. c. 12. 


IITY'3zQ, F. £o, plico, complico. Item in rugas et sinus 
contraho. Luc. c. 4. xal πτύξας τὸ Βιβλίον ἐκάϑισε, plicato 
libro. Plut. in Rom. τὴν ἁλουργίδα πτύξαι, purpuram in 
sinus contrahere. Sic apud Hom. πτύξασα xal ἀσκήσασω 
χιτώνα, dupli vel pli 

Πτύσσομαι, complicor. Herodian. lib. 1. ἀμφοτέρωθεν 
ἐπτυγμεένων, ex utraque parte replicatilium, Apud Hom. Il. 
Y. haste πτύσσεσθαι dicuntur, quae adeó flexibiles sunt, 
ut feré complicari, hoc est, duplicari videantur, evibrando 
Eust. 


mendicis convenit: ut, πτωχικὴ στολὴ, dicz stola, 
apud Eurip. in Rheso. Et, ὀνόμκατα πτωχικὰ, apud Luc. de 
scrip. hist. 

πτωχίζω, ad mendicitatem redigo, pauperem facio. 1 
Reg. c. Κύριος πτωχίζει, καὶ πλουτίζει. 

, Πτωχεύω, f. sózo, mendicus sum, mendicando vivo. Aris- 
tot. rhet. 3. τὸν j«iv πτωχεύοντα εὔχεσθαι, τὸν δ᾽ εὐχό 
πτωχεύειν. 2 Corinth. cap. 8. (de Jesu Christi :) 3! ὑμᾶς ἐπ- 
τώχευσε, πλούσιος ὥν. ltem, mendicus oberro, mendicans 
peto. Od. τ΄. πτωχεύω δ᾽ ἀνὰ δῆμον. Et cum accusat. Od. 
β΄. et apud Theogn. Cum genitivo sign. egeo, indigeo. 
Greg. οὔτε τοῦ “τλήθους τῶν νοημάτων ψυχὴ διὰ τὰ φθάσαντα 
«ττωχεύει ποτέ. 

πτωχεία, ας, 5, mendieitas. Aristoph. in Plut. πτωχείας 
φαμὲν πενίαν ἀδελφήν, 

Ππτωχεῖον, τὸ, locus in quo mendici degunt et aluntur. 
In Pand. et can. 8. Concil. Chalced. 

IIrópo, idem cum πτοέω, consterno, expavefacio, perter- 
refacio. Unde passiv. πτύρεσθαι, peculiariter de equis, ut 
et πτοεῖσϑαι. Plutarch. in Fab. παραλόγως ἐντρόμου τοῦ ἵπ’- 
ποὺ γενομένου, καὶ πιτυρέντος, ἐξέπεσεν, consternato et attonito 
equo. Sic et apud Diod. Sic. in hist. Alex. 

Πτυρμὸς, οὔ, ὁ, pavor et consternatio. Hesych. 


Composita: ac primüm ex πτοέω, 


'Avamroíw, consterno, perterreo, Mosch. idyll. 2. Ἡδὺ 
μάλα κνώσσουσαν ἀνεπτοίησαν ὄνειροι, suaviter dormientem 
perterruerunt somnia. 

᾿Αναπτοξομαι, οὔμαι, ternor, expavefio,. perterreo : 
ut, ἀναπτοηϑεὶς πρὸς "τὴν φιλοφροσύνην τῆς γυναικὸς, obstupe- 
factus comitate mulieris. *| Item, erigor spe et animo. 
Herodian. lib. 2. (de Nigro ad imperium evocato :) àyez- 
πόηντο δὲ πάντες, καὶ μηδὲν μελλήσαντες προσέκειντο, animo 
erecti erant, Plutarch. in Sertor. ἀναπτοηϑῆναι πρὸς τὴν 
ἐλπίδα. 

᾿Απτόητος, sive ἀπτοίητος, inlerritus, intrepidus : melu 
non perculsus. 

"Amomcokw, &, exterrefacio, vel obstupefaci Unde, 
ἀπεπτοημένος, apud Polyb. [lib. 3.] 

Aixarroto, perterrefacio. Basil. ἡ σκιά σου πάντα διετσ- 
TÓnzt, 
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Πτύγμα, τὸ, plica, sinus : sinus rei complicate. Il. &. 
πέπλοιο πτύγμα. Apud medicos πτύγμω ῥάκους, idem quod 
πτυκτὸν ῥάκος. 

πτυγμάτιον, (formà diminut.) idem quod πτύγμα. Paul. 
ZEgin. 

Πτύξις, εως, ^, plicatio, plicatura. Hesych. πτύξις ϑώρα- 
πος, Squamze alize aliis incumbentes. Job. 41. 

Πτυκτὸς, ὃ, plicatus, complicatus : ut, πτυκτὸν ῥάκος, et 
στυκτὸν λινοῦν, apud medicos, pro quo et πτύγρια ῥάκους, 
linteamen duplicatum aut triplicatum, quod oleo aliquo 
imbutum imponitur vulneri. 4i 

Πτυκτίον, Hesych. est, libellus plieatilis, pugillares pli- 
catiles. 

Πυκτὸς, idem quod πτυκτός. Herodian. 1.7. οἷς ἔδωκε xa- 
τασεσημασμένα γράμματα Ev πυκτοῖς πίναξι, literas obsig-. 
natas duplicibus tabellis. 

{υκτίον, libellus seu tabella plicatilis ; seu pugillares. 
Eust. et Suid. - 

Πυκτεῖον, tablinum, locus in quo reponuntar tabelle pu- 
gillares. Suid. 

Πυκτὶς, (jog, ἡ, idem quod πυκτίον. in Epigr. Πυκχτίδες 
exp. etiam fidiculee. 4 Item πυκτὶς dicitur esse animal 
quoddam, apud Aristoph. forte quod punctis, ceu tabella, 
réspersum. 

Πτὺξ, υχὸς, ἡ, plica, plicatura. Hesych. Item ruga, et 
sinus vestis. Athen. 1.13. et Theocr. idyll. 19. In scutis 
πτύχες sunt coria coriis multipliciter imposita. 1]. σ΄. et ὕ. 
1 V. Greevius ad Hesiod. Asp. 143.5. Et in montibus πτύ- 
χες sunt striw, ad similitudinem vestium striatarum et 
complicatarum, Hom. ZEtheri quoque πτύχες tribuuntur, 
apud Eurip. in Helen. ( Phoeniss. 84. ) Sic et dicuntur januge 
et valvz. Poll. lib. 10. Apud Basilium testacewe valvze 
ostrearum, quas modó pandunt, modó claudunt, sic etiam 
nominantur. Eidem σστύχες sunt quoque laminz. pugilla- 
rium. 

πτυχὴ, ἧς, 5, idem quod πτύξ. Eurip. ἐν δέλτου πτυχαῖς, 
in plicis libelli, 4 ltem, πτυχαὶ in clypeis, dicuntur di- 
verse lamine quibus sunt obducti. Suid. (| Item. mon- 
tium sinus, seu cavi recessus et convalles. Soph.inCEdip. 
"lyranno.'(1046. ZEsch. Suppl. 954.) [Sic nominatur 
eliam locus in navi, ubi navis nomen inscribitur, Schol. 


ΠΤΥΣΣΩ 


Apoll. ἴῃ lib. 1. Arg. Pro quo apud Poll. 1. 1. scribitur 
πτηχή. forte vitiose. 
τ Πτυχάδης, toc, ὁ καὶ ἡ, multas habens plicas, rugosus, pli- 
catilis. Arist. hist. an. 1. 5. 

Πτυχίον, τὸ, idem quod πτυχτίον, Schol. Arati. 


Composita. 


"Ayamrórcw, expando, explico. t Xen. Pzed. p. 189. b.t 
Hem aperio: ut, ἀγαπτύσσειν τὰ δίκτυα, explicare retia, 
apud Philostr. in Epist. et ἀναπτύξαι χεῖρας, expandere 
palmas, apud Eustath. 4 Item patefacio, revelo, detego. 
Item explano, declaro. Dionys. -Theol. ἀναστύξωμεν τὰ 
τῶν o γοῶν ἱερὰ «σροβλήματα. (JEsch. Pers. 254. 
294. 

᾿Αγαηεσύσσομαι, expandor, aperior. Aristot, 1.3. de part. 
anim. 

᾿Αγεσστυγ μένον, apertum, expansum. Xen. in tyran. 

᾿Ανάστυξις, expositio, explicatio, declaratio. Philopon. 

᾿Αγάσστυχος, ὁ καὶ à, apertilis, seu. adapertilis. Item 
^pertus, sive explicatus. Arist. hist. an. 1. 14. 

"Avamrvxài, £c, ὃ, idem quod ἀνάπτυξις. [Eurip. Hippolit. 
601. γαῖα μῆτερ, ἡλίου τ᾿ ἀναπτυχαὶ, &e. Schol; ἡλίου 
δὲ ἀνατατυχαὶ, αἱ ἀκτῖνες καθὸ τὸ σκότος ἀναπτύσσουσι, καὶ 
ἡμεῖν δηλοῦσι τὰ «ráyra διὰ τοῦ φωτός. lon. 1445. Ἰὼ, ἰώ" 

λαμπρᾶς αἰθέρος ἀναπτυχαί. Pro quo per syneopen dicitar 
^ ἀμπτυχὴ, apud Eurip. in Electr. 

Προσαναπιτύσσω, (decomp.) replico, insuper replico. 
[Aristot. de Hist. Animal. ἔοικε δὲ τὰ ὠὰ τίκτουσα προάγειν 
«τοὺς τὰ χονδρώδη τῆς κέρκου προσανατστυσσομένης. 

Διαπτύσσω, displico, i. complicatum et connexum dis- 
solvo. Greg. ad Athan. τὸ σαρκικὸν τοῦτο, εἴτε νέφος χρὴ 
λέγειν, εἴτε προκάλυμμα, διασετύξαντι,  Exponitur et, ex- 
pando, aperio, apud "Theophr. hist. pl. l. 4. Item explico, 
in metaph. signif. apud Eurip. in Hippol. τὸ μέν τοι πρᾶγμ᾽ 
ἔχον «πολλοὺς λόγους, Εἴ τις Diar TLEEY, οὐ καλὲν τόδε... 

Διάτστυξις, explicatio, solutio. 

Δίπτυχος, duplex, duplieatus. Od. μ΄. Δίπτυχον ἀμφ᾽ 
ὥμοισιν ἔχων εὐεργέα λώσσην. (ἐπεὶ τέκνων σῶν ἦλϑε δίπιτυχος 
γονή, Eurip. Med. 1138. id. Pheeniss. 1311. Il. 4. 461.) 

δίσστυχοι, duo. Eurip. in Tphig. Taur. 

Δίπτυξ, duplieatüs. Apoll. Arg. 9. δίαστυχα λώσσην 
κάββαλε. 

" Διμστυχὴς, duplex, geminus, duplicatus. 
Διστυχίζω, duplico, Hesych. 
Ἐπιπτύσσω, complico, complieando elando. Galen. ἔστισ- 

2 τὴν σινδόγα xal διπσλῆν ἐργάζεσθαι, conduplicare repli- 
cando. 

Ἐπιπτύσσομαι, complieor, complicando claudor. Aris- 
totel. histor, anim. lib. 1. 

ἐρη να ματρὶ τὸ, opereulum, applicamen. — Aristot. hist. 
n. 1. 4. 

᾿Ἐπίπτυξις, applieatio opereuli. Basil. in Hexaém. 

Jer idem quod ἐπίπτυγμα, seu plicatura, Plut, 
et Luc. 

(Καταπτυχής. "Theoc. i6. 94.) 

Περιπτύσσω, circumplico, circumcirca obvolvo. Diosc. 
lib. 8. Ttem cir i fund Item complector, 
amplector. Bion. Smyrn. in Epitaph. Adon. μεῖνον, Άϑωνι, 
πανύστατον ὥς σε κιχείω, Ως σὲ περιπτύξω, καὶ χείλεα χείλεσι 
μίξω. (Eurip. Med. 1208.) 

42, operimentum. Eurip. in Tone. [1391. Ἰδοὺ 
περίπτυγμ᾽ ἀντίπηγος εὐκύκλου, &e. Vide Not. Cl. Barnes.] 

TitgirTvx?, circumplexus, complexus. Athen. 1. 3. (Eu- 
rip. Hec. 1015. ᾿Αχαιῶν ναυλόχοι rtp ru al Phoen. 1366. 
οὐ μακρὰν γὰρ τείχεων περιπτυχαὶ, &c. Schol. τείχεων τσε- 
ριπτυχαὶ, περιφραστικῶς τὰ τείχη, ἐκ τοῦ οἷον περιρντύσ- 
σεσθαι, καὶ κυκλοῦν τὴν «rbv. Lon. 1516. "Ag ἐν φαειναῖς 
ἡλίου περιπτύυχάῖς "Ἔνεστι πάντα τάδε καθ᾿ ἡμέραν μαθεῖν. 
Vide Not. Cl. Barnes. Περισγτυχαὶ vero hoc in loco pro 
δρόμιος ἡλιακὺς, vel arteiGohal, xal τεοπαὶ ἡμεριναί. ' Aristoph. 
Av. 1241. dose Maus περιπτυχὰς καταιθαλώσει ὅζο. 
Schol. Biset. Vide Hesych. Lex. pag. 755. 1. Tlegerrvxal, 
περίξολοι. ; 

Ἰπεριπιτυχὴς, fog, ὁ καὶ h, cireumvolutus, circundatus. 
Soph. in Ajace. 

ΤΟ ος, 15, ἦν multiplex, maltas plicas habens, 
sinuosus. Item, in quo multi sunt cavi el sinuosi recessus : 
ut, Ἴδης νολυπτύχου. Tl. χ'. 

TipozwTózzw, appli Item P , amp : 
Eurip. in Elect, Ἐλϑὼν δ᾽ ᾿Αθήνας, Παλλάδος σεμνὸν βρέτας 
Τρόσετυξον, venerandam idolum amplectere. 

Τροσπτύσσομαι, applieor. Ttem cireumplicor, eircum- 
pléctor, amplector, Luc. τὴς ᾿Αφροδίτης μὲν τὸν κεστὸν ἔκ- 
λέψεν, ποροσπετυξα μένης αὐτόν. Et eum dat. προσητύξομαί γε 
ἀγδρογύνω ὄντι. (φιλίου χρήζω στόμωτος παίδων ὁ τάλας πέροσ- 
πτύξασθαι. Eurip. Med. 1409, Phoeniss. 1611, Soph. Tr. 
780. 'l'heoc. Id. 3. 19.) * Hem amicé saluto, blande 
compello. Odyss. δ΄, ἐπεὶ προσπτύξατο μύϑῳ, Sio et 
Odyss, S, et. Item amicé excipio et amplector, apud 
Apoll. Arg. lib. 1. χεῖρα δὲ χειρὶ " Axpyv ἀ μφιξαλῶν, προσπτύ- 
Tao. “Ὃ Vtem interrogo, apud Nonn. Apud eundem siguif. 
etiam adoro, 

e VM, τὸν amplexus : vel id quod amplectimur, 
rip. 


n 
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Συμιητύσσω, complico, seu claudendo complico. (Soph. 
Tr. 704.) 

Συγεπτυγμεένος, complieatus. 4 Exponitur etiam, cumu- 
latus, confertus, apud D. Areop. 

Συνεπτυγμιένως, confertini, cumulaté, astricté: in Eccle- 
siast. hierarch. ; 

Σύμητυξις, clausura, conclusio. Basil. homil. 10. 

Συμπτυκτικὸς, icandi et contrahendi vim habens : 
astrictivus, constrictivus. Dion. Areóp. de Pace. 

Ti oc, triplicatus : ut, τρίπτυχοι emMvec, apud Gal. 
(Eurip. Phoeniss. 1575.) 


HTY'9, f. ὕσω, spuo, exspuo, excreo. Xen, Ped. 8. 
μηδὲ πτύοντες, μιηδὲ ἀπομυττόμενοι. Et oum accus. Il. Ψ', 
Ala παχὺ urrÓwra. Et cum dat. apud Soph. πτύσας 
προσώπῳ, inspuens in faciem. | Item metaph. contemno: 
ut apud eundem, ᾿Αλλὰ πτύσας ὡσεί τε δυσμενῆ, μέϑες τὴν 
παῖδα. ἅ Mare etiam πτύειν dicitur, quum exspuit et 
eructat : in Epigr. (Theoc. κ΄, 11.) 

Πτύσμα, τὸ, sputum, id quod excreatu ejicitur. Hipp. 
epid. 1. 6. Poll. 1. 2, Ἶ 

Πτύσις, εως, ^, excreatio, exspuitio. Aret. de notis δοπί, 
morb.]. 2. e. 2. . 

Πτύελον, sive πτύαλον, sputum. Alex. Aphr. 1. 2. probl. 
€ Hesych. est etiam vas idoneum ad lavandum: ac tunc 
pertinet ad Πύελος. 

Πετυελίζω, frequenter spuo, os plenum habeo sputo. 
Hippocrat. in prorrhet. ἡ 

Πτυελισμὸς, Sive πτυαλισμὸς, Screatus, excreatio: vel spu- 
tatio, crebra sputi ejectio. Idem de vict. rat. in morb. acut. 

Ἡτυὰς, δος, ^, sputatrix. Species quzedam est aspidis, 
apud Paul. ZEgin.l 5. e. 19. ab iospuendo veneno cor- 
poribus sic dicta. 

Πτύον, τὸ, ventilabrum : instrumentum rusticorum, quo 
semina post trituram à pulvere et aceribus repurgant, jac- 
tatione contra ventum facta. 1], Y. et apud Xen. M 

πυτίζω, sputo, crebró spuo, Etymol. 

. Πύτισμα, τὸ, idem quod πτόσμα. 
᾿ Composita, 

Αἰμοπτυϊκὸς, 6, ὃ, sanguinem spmens, sanguinem ex- 
creans, P. 7Egin. 

'Avamrów, exspuo, exspuendo ejicio: proprié, sursum 
spuo. Apoll. Arg. 2. καγχλάζοντος ἀνέπτυε κύματος ἄχγην. 
4 Item despuo, puo, i. cont , derideo. Gal. 

᾿Αποπτύω, spuo, exspuo : idem quod zóv. Xen. Ped. 
1. αἰσχρὸν μὲν yàg ἔτι xal νῦν ἐστι Πέρσαις, xal τὸ ἀποπτύειν, 
καὶ τὸ ἀπομύτντεσθαι. Sie in Anthol Epigr. 1. 4. Εἰς δὲ 
CaSiy τρὶς κόλατον ἀπεέπτυσεν. Et cum acens. Iliad. Y? et ψ', 
4| Item respuo, aversor, aspernor. Hesiod. in Erg. οὐ γὰρ 


nvoeno 


ITYTH, ἧς, à, nates, olunes. Aristoph. 
xal ποτὶ πυγὴν ἄλλομαι, Athen. 1. "t - ped 
καλήγ, Et, ἐς κυνὸς στυγὴν ὁρᾷν, proverb. in lippientes jac- 
fatum, apud Suid. 4 Pro πυγὴ dicitur etiam πὺξ, apud 
Aristot. in physiogn, s 

Πυγαῖος, posticus, qui est natium : ut, πυγαῖον ἄκρον, ex- 
trema. natium pars, Ἵ Substantivé πυγαῖος est cinzdus, 
apud Suid. 

Πυγαῖα, τὰ, dicuntur clunes, teste Polluce. € Item zv- 
γαῖα, Hesych. et Suide,'sunt spirz : et pars 
corporis nostri ossi sacro conjuncta. — 

Πυγηδὸν, secundum clunes, vel mates, aversé. Aristot, 
hist. an. 1. 5. 

Πυγίδιον, τὸ, exiles mates, clunes arid et depressz. 
Aristoph. in equ. » 

Πυγίζω, f. ἰσω, prdico, as, cum averso coéo. "Theocr. 
idyll. 5. ᾿Ανίκ᾽, ἐπύγιζόν τυ. 

Πύγισμα, τὸ, pzediealio, apud eundem ibid. 

Πυγιστὴς, 90,6, peedico, onis. 

; Composita. 
᾿Αντίπυγος, oppositas seu obversas mates habens: ut, 
τσυγος ὀχεύεται, coit obversis clunibus. [Aristot. de 
Hist. Animal; lib. 5. cap. 2.] 

ἴλσυγος, nates non habens, vel perexiles nates habens. 
Simonides in iambis de mulieribus. — 

Εὔστυγος, cui bonze seu pulehrz nates sunt, Poll - 

Εὐσυγία, ας, ὃ, pulchre clunes: seu pingues clunes, 


Athen. 1. 13. 
καλλέπυγος ᾿Ἄφρο- 


LI 


Καλλίπυγος, pulchras habens nates : ut, 
δίτη, el, καλλίπυγος Varazoz, apud-Athen. 1. 12. 

Κατάσυγος, cingedus.. Athen, 1, 7. et Aristoph. in Vesp. 

Καταπυγὴς, idem. Hesych. 

Καταπύγων, idem. Aristophan. in Nub. t 529. et 906.t 
etin Equit. 4 Attici medium manus digitum xavamÜyaya 
vocarunt, Pollux lib. 2. . d 

Καταπυγωνέστερος, obscoenze libidini addietior. Suid, 

Karaayorim, ης, ἢ, flagitium illud obscoenum, quod ci- 
nzdi patrant. Aristoph. in Neb. t 1019.t et Plut. in Pe- 
ricle. 

KaTa. 
γῶν, apud Suid. í E» 

Λεπτόπυγος, tenues el exiles habens nates, aut macras 
et graciles. 1 

Δευκόπυγος, qui est candidis natibus, ac proinde plerun- 
que mollis et effoeminatus. Suid. - iet 

Λισσόπυγος, attritas nates habens et exiles. Poll. 1, 9. 

Μελάμπυγος, cui supt nigrae nates: sic plerunque fortes 
dicebantur. Hesych. τῶ». 

᾿ορϑόαυγος, qui habet nates erectas, qui non est clunibus 

duni 


^olys κλύουσιν, ἀποπτύουσι δέ τ᾽ ἀρὰς, aversantur p 
Eurip. in Hippol. ᾿Απέπτυσ᾽, οὐδεὶς ἄδικός ἐστί μοι φίλος. 
(Αποπτύεις λόγους. ZEschyl. Eumenid. 808. Prom. Vinct. 
1069. Choéph. 195. Ag. 989. 1901.) 

᾿Απογτύομιαι, exspuor, spuor. Gal. ; 

᾿Απόστυστος, ὁ καὶ ἡ, aspernandus, aversandus, detestan- 
dus : ut, ἀπόστυστος φρὴν, Eurip. in Med. (1375. ZEschyl. 
Eum. 191.) 

᾿Αποπτυστὴρ, ἦρος, ὁ, aspernator, contemptor. Oppian. 
ἁλιευτ. 2. 

᾿Αποπυτίζω, respuo, spuendo ejieio vel eructo. Aristot. 
hist. an. lib. 4. [cap. 3.] ἀποπυτίζει τὴν ϑάλασσαν, respuit 
marinam. [Aristoph. Lysistr. 205. ἀποπυττίζει. cum 77. 
Schol. ἀποῤῥεῖ. Schol. Biset. τινὲς γραπτέον λέγουσιν ἀποπυ- 
τίζει. τὸ δὲ ἀποπυτίζειν ταὐτὸν τῷ ἀποπτύειν, ὃ πρωτότυπον τοῦ 
ἀποπυτίζειν. Lege qui sequuntur.] 

Διαητύω, despuo. Et metaph. contemno, fastidio. Dem. 
pro cor. σὺ δ᾽ ὁ eic ἀνὴρ, xal διαπτύων τοὺς ἄλλους. 

Διάπτυστος, despuendus, despui dignus. 

Εἰσστύω, inspuo: ut, slzéz'ructy εἰς τὸ πρόσωπον αὐτοῦ. 

᾿Εκπτύω, exspuo. Od. ἐ. Item respuo, abhorreo. 

Ἐμπτύω, et Poét. ἐνιπτύω, inspuo, Paul. ZEgin. 1. 5. 
c. 19. εὐστόχως ἐμπτύει τοῖς σώμασι τὸν ἰὸν, corporibus ve- 
nena insputat. Athen. l. 8. ἐνέπτυσεν εἰς αὐτήν. 

᾿Ἐμπτύομαι, unde, ἐμοπιτυσθήσομαι, insputabor, conspuar. 

᾿Ἐπιπτύω, inspuo, insputo. 

᾿Ἐπίπτυστος, dignus qui insputetur. 

᾿ΕἘπιφϑύζω, et Doricé, ἐπσιφϑύσδω, inspuo veneficarum 
more. "T'heoph. idyll. 7. "Avic ἐπιφϑύσδοισα τὰ μὴ καλὰ vér- 
φιν ἐρύκοι. Expon, etiam, ἐπεψιϑυρίζω, susurrum edo. 

Ug ἀνδρῶν σὺν ῳ γένει, ZEsch. S. c. Th. 
610. 


᾿Ορϑοπυγιᾷν, clunibus erectis esse: erigere se, ut altior 
et procerior videatur. Hesych. , * 

Ὀρϑοπύγιον, erecti — pars supra clunes elata, quse 
et ὄῤῥος dicitur. Hesych. Verüm tu "Ojfo; vide. 

᾿οῤῥοπύγιον, et ὀροπύγιον, et οὐροπύγιον, τὸ, via illa ac velut 
linea, quz» scrotum medium intersecans per ταῦρον, usque 
ad anum tendit, Galen. in lex. Hippocr. Seu est ultima 
pars spina, qua.vertebre desinunt, in avibus manifestior 
quàm in homine. Aristotel. hist. an. l. 2. οὐρὰν μὲν οὐκ 


ἔχουσιν, ὀῤῥοπύγιον δέ. Et Aristoph. in Nub. τὰς ἐμπίδας ἢ 
Decomp. ᾿Ανοῤῥοπύγιος, qui orthopygion non babet, Et 
bernaculo 
Μικροῤῥοπύγιος, cui est parvum orthopygion. Idem 
rio. Aristoph. in Equit. τῇ πυγῇ ῥόϑον ποιῶ, τῷ 
Σεισοπτυγὶς, nomen avicule à frequenti lumborum seu na- 


xarà τό στόμ᾽ ἄδειν, b κατὰ τοὐῤῥοπύγιον. Vide " ubi 
aliter explicatur. 
ἀνοῤῥοπύγιος «σ τῆσις, volatus qui nullo caude gu lc 
regitur. Aristot. [de Hist. Animal.lib. 4. cap.7.] —— 
an. ]. 2. c. 12. ὰ adds N- 
* PacÜamvyiQw, plantà pedis nates alicujus seu clunes 
ey rais, 8 ποδὶ τύπ- 
τῶ τὴν σπυγήν. vel, concavà latàve manu nates ferio, τὴν πὺ- 
γὴν τῇ χειρὶ malu. : 
tium commotione sic dicte : quz aliàs σεισοῦρα etiam, mo- 


tacilla, et ἴυγξ, torquilla, verticilla, nec non χέγκλος, appel- . 


latur. Suid, 


ITY'EAOS, cv, ^, solium, alveus: locus in quo quippiam 
lavatur. A Polluce inter balneatoria vasa numeratur, qui 
et ex Eupolidis taxiarchis citat, ὅστις πσύελον ἥχεις ἔχων. 
4 Anatomicis πύελος dicitur cavitas in cerebro membrano- 
sa, per quam seu canalem pituita defluens in palatum et 


Καταστύω, despuo, i. aversor, vel abominor. ( Aristoph 
R.1209.) Demosth. pro cor. τίς οὐχὶ κατέπτυσεν ἄν σου; 
quis non in te despueret? Lucian. κατασστύω τῆς φιλοσο- 
φίας. 

Κατάπτυστος, despuendus, , abominandus. 
ὮΝ pro cor. et contra Midiam, (JEsch. Ch. 630. Eum. 
68. 


dadastend 


Tigorvrów, üspuo, inspuo in aliquem, conspuo. 
Hippiatr. ἅλα νῆστις ὧν δια; , δ 
ὀφθαλμόν, Item. despuo, i, contemptim rejicio, Athen, 
προσπτύω τῷ καλῷ, xal τοῖς κενῶς αὐτὸ θαυμάζουσιν, ὅταν jan- 
δεμιίαν ἡδονὴν ποιεῖ. 


Ut in 
τὸν 


nares tr latur, € Item theca, loculus, arca, apud Suid. 

Πυελὶς, cavitas annuli in quam t ward inseritur, teste 
Polluce. Sic Suid. à Lysia et Aristophane vocalum tra- 
dit. id quod suo tempore σφραγιδοφυλάκιον nominabatur, 
Latini palam annuli dicunt. 

Πυέλιον, τὸ, labrum, seu solium zereum in quo se lavant. 
Hesych. 

ads toc, ὁ καὶ ἡ, similis ervíAw, concavus in modum 
“«πυέλου. Aristot. hist. an, l. 5. c. 15. 

Πτύελον, est in πτύων 


ΠΥΘΩ, f. ὕύσω, putrefacio. Iliad. Y. σέο Y ὀστέα αύσει 
ἄρουρα, Hesiod, iu Erg. fra μὴ ασύϑη Διὸς ὄμβρος. 


πυγῶ, οὈβοσπαπι islud opus patro, unde, xazamu- - 


nven 
Πύϑομαι putrefio.. Od. 4. οὗ δή που λεύκ᾽ ὀστέα 
πύϑεται duly. Μουσι im Asp. t153. Σειρίου ἀξαλέοιο 
λαινῆ aro Eras aln. 
NN ὄνος, ἡ, putredo. Nic. in Ther. aja δὲ σαρκὶ 
Πυθεδόνας κατέχευε δυσαλϑέας. 


πυϑώδε, i. e. εἰς τὸν σεύϑιον. Soph. CEdip. Tyr. 611.) 
*ad Pythonem. i. e. Pythicum oraculum proficiscens.t 


( 563 ) 


᾿Ἐκηρυητικὸς, vim habens suppurandi, sem pus movendi. 
Galen. et Hippocrat. . “ 

᾿ἘἘκπυΐσκω, ad suppurationem perduco, Gal. de tum, con- 
tra nat. c. 3. 

᾿Ανεκσγύητος, ov, ὃ καὶ ἡ, insuppurabilis, Hippocr. aphor. 
l. δ. 
Δυσεκπύητος, (decomp.) suppuratu difficilis, qui ad sup- 


πύϑων, draco vel serpens, quem Apollo interemit. sic 
dictus, quód ex putredine terre ortus esset. Plut. in Hel- 
len. et alibi, | IIS», dicebatur etiam d ium, cujus 
afllatu futura predicebant. Suid. et Hesych. | Et, oi 
σρύϑωνες, € ventre hariolantes. Plut. de def. orac. (TivSà», 
ἡ, templum seu μαντεῖον. Soph. CEdip. Tyr. 152.) 

Πυϑωνικὸς, Pythonicus. ut, iy πνεῦμα. 

πύϑιος, ev, ὁ, cognomen Apollinis ; à serpente pythone 
ei impositam, quem jaeulis suis interemisse fertur, apud 


F 


difficulter perducitur. Gal. ad Glano. 
Ἔρμπυος, in quo pus est, suppuratus, purulentus. Plu- 


ΠΥΛΗ 


bró. Odyss, ὑ, οἱ ψ'. «| Item prudenter, sapienter. Odyss. 
ά, 4 Exp. et, accuraté, firme. 

Συχνὸς, οὔ, ὁ, idem quod συκνὸς, (ex quo et factum vide- 
tur,) frequens, creber. Apud Plat. συχνὸν πολίχνιον, oppi- 
dulum in quo est frequentia. 4 Item multus, copiosus : 
ut, οὐσία zuxyh, apud Aristoph. in Pluto. Et, συχνὸς χρόνος, 
multum tempus, vel multum temporis. Plat. Demosth. et 
alii. Dicitur et, Zvxy3 βελτίων, apud Plat. multo melior. 
Itidem in plur. συχνοὶ, multi, apud Plat. Plut. Aristot. 


tarchus, ἐμ πύου περὶ ἧπαρ ἀνθρώπου. Utitur et Gal in 
prognosticis. Ἐμιπύους μοτοὺς Hippoc. appellat linamenta 
concerpta et convoluta, quae vulneribus iuduntur ad pur- 
gandam saniem, 

Ἐρυπυϊκὸς, idem. Item peculiariter, qui püs :et.puru- 
lenta spuit. Gal.de caus. puls.1. 4.6. 9. ^ - 

Ἐμπύη, morbus cüm pus ex thorace aut latere proveni- 


Thucyd. Plut. in Lucull  (Adjectiv. Eurip. Ph 
1005. A 
Πυθία, 5, s. ἱέρεια, pythii Apollinis sacerdos, pythia. 
Plut. in Alex. et alibi. 
Πύϑιον, τὸ, Apollinis templum. 
πύϑια, τὰ, festum Graecorum in honorem Apollinis Py- 
thii, ob interemptum serpentem pythonem. | 
πυϑικὸς, pythieus. Aristoph. Thuc. Plut, 
Πυϑιὰς, δος, ἡ, idem quod ἡ «συϑία. Plutarch. in Hellen. 
et alibi. 
πυθμὴν, &oc, δ, fundum, ima pars. Hesiod. in Erg. δεινὴ 
δ᾽ fn στυθμέν, φειδὼ, fera in fundo parsimonia. t Theog. 
939.t Hom. Il. λ΄. δύω δ᾽ ὑπὸ συϑιμένες ἦσαν. (JEsch. Pr. 
1045. Ch. 909. 258. 644. Suppl. 111. Soph. €Edip. Tyr. 
1285.) Athen. l. 11. ποτήριον πυθμένα μὴ ἔχον, fundum non 
habens. Tribuitur etiam plantis, apud Diosc. l. 1. c. 133. 
et Theophr. de caus. pl. 1. 3. c. 18. Sic et apud Aristot. 
416 gener. an. l. 1. c. 20. et alibi. Item fructibus. Diosc. 
ἢν 1.c. 171. (de mespilo ;) πυθμένα πλατὺν ἔχει. Sic etiam 
ab Atticis dicilur umbilieus. Sunt et in numeris . 
Aristot. polit. 5. 55» Derivari ἀπὸ τοῦ πύϑεσθαι, quód 
primó putrescere soleat iste locus, docet Eust. 
Πυθμενόθεν, funditus, ὃ fundo. * 
πύματος, (poét.) extremus. lliad. Y. σσυμάτας ὥτρυνε 
φάλαγγας. (254. Soph. CEdip. Tyr. 627.) Arat. πσυμάτης 
fw νυκτός. ltem ultimus, postremus. Iliad. ψ', πύμιωτον 
πέλεον δρόμκον ὠκέες Varo. 4 Unde, τὸ ; (adver- 
ial.) ultimó, postremó, apud Theocr. idyll. 24. τὸ δ᾽ αὖ 
«ούματόν με φίλασον. 57 Dicitur quasi πύθματος, inquit 
Etym. 
Tlóiov, sanguis putrefaetus. Lycüs apud Suid. 
-Tlóo,, cv, τὸ, pus : seu sanguis putrefactus. Aristot. hist. 
an. ]l. 5. πύον οὖκ ἔχοντες, pure carentes, 
Ἰπυώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, purulentus. - 
Tlvóv, à, suppuro, seu'nd suppurationem perd 
Ππύωσις, εως, 4, suppuratio. Aet. 1. 7. c. 80. 
Πυέω, p ^ ut€ πυόω. : 
πύής m. orbus pulnionis, quiet φθίσις nominatur. Aret. 1. 
1. περὶ χρον. παθ. cap. 8. 
᾿Πύος, ὁ, scribunt el.siUoc, τὸ, et τὸ σεῦον, colostrum, seu 
lestra, poróyaka, pri Jac à partu in omnibus 
animantibus. Aristoph. in Vesp. xal πύῳ xal ervgir». 
Apud eundem in Pace, scribitur et ὁ src. «| Alicubi πύο; 
exponitur etiam is putrefactus. P 
Πύας, τὸ, idem quod eroe. 
Πυαρίτης, ov, ὁ, idem quod πυριάτης. 


Composita : ac primüm ez πύϑω. 
Διαστύθω, putrefacio, seu penitus putrefacio. 


Καταπύθω, putrefacio, putredine consumo, vel absumo. 
Καταστύϑομαι, putresco, putredine consumor. 


Composita ex πσυθμκήν. 


᾿Απυϑιμὴν, fundo carens. Etymol. 
Βαθυπυθμὴν, profundum fundum'habens, apud eundem. 
Δισσυθμὴν, cui sunt duo funda, duo funda habens : unde, 


ens per pul e . Aret, 1, 1, de diut. morb. c. 8. 
Ἐμασυέω, purulentus sum, seu pus excreo, Idem ibid. 
Ἐμπύημα, collectio puris, facta in quaeunque corporis 

parte, suppuratio. Hippocr. aphor. lib. 5. Aut effusio 

puris inter thoracem et pulmonem. JEgin.l. 3. c. 32. et 

Gal. de tum. cont. nat. c. 3. ; 

Ἐμπύησις, suppuratio. Hippocr. aphor. I. 5. 
Ἐμπυΐσκω, idem cum ἐφ μυέω. Gal. loco citato. 


όω, pus ing , purulentum reddo. 
ὝὙποόπυος, suppuratus. 
Ὑσό llectio puris copiosi sub cornea oeuli tunica. 


A&t. et Egin. lib. 3. 


IIY'KA, densé, spissé. (n^ Ex πτύσσω derivatum, 
teste Eustath. quz» enim complicata sunt, eadem et densa 
seu spissa sunt.) Il. με΄. Λυκίων πύκα θωρηκτάων. 4 Expo- 
nitur etiam, prudenter, accuraté, seu affabré. Od. 4. τέγεος 
πσυχὰ στοιητοιο. 

πυκάξζω, denso, stipo. Hesiod. in Erg. ἀμφὶ δὲ ποσσὶ 
πέδιλα Αρμενα δήσασϑαι, πίλοις ἔντοσϑε πσσυκάσσας. "| ltem 
tego, intego, contego. Il. ς΄, πσορφυρέῃ νεφέλῃ «συκάσασα 
ἑαυτήν. |j Metaphoricé dolor cor alicujus τσυκάζειν dici- 
tur, i. coarclare, constringere: in eodem libro, Ἕκτορα δ᾽ 
αἰνὸν ἄχος πύκασε φρένας ἀμφιμελαίνας, 4 Expon. etiam, 
munio, ἔα! οἷο, firmum reddo. Hesiod. iu Erg. Nia δ᾽ ἐπ᾿ 
ἠπείρου ἐρύσαι, πυκάσαι τε λίϑοισι. ((Theoc. Id. 2. 153.) 

^24, densor, ὅζο, Athen.-lib. 7. 4 Item tegor, 
integor. apud eundem lib. 11, βωμὸς ἄνϑεσι πάντη πσεσσύ- 
κασται, "| Exponitur et, aceuraté elaboro. Ut Iliad 4. 


ἅρματά τε χρυσῷ πεπυκασμένα, κασσυτέρῳ τε. [τόξον εὖ πυκά- 
ζου. i. 6. ἐντέχνως καὶ ἐπιστημόνως ἔκτεινε. chyl. S. c. 
'Th. 151.) 


Ππεσσυκασ μένος νόον, prudens, callidus, Hesiod. in Erg. 
Πυκασμὸς, d tio : vel densit Suid. ! 
Συμιπυκάζω, (decomp.) contego, operio. 

IIuxvic, οὗ, ὁ, (derivatum ex πύκα, assumpto v, ut sit quasi 
i) d » Spissus: Cui oppon. deae, et pav, 
rarus : et λεπτὸς, tenuis, exilis. Theophr. (de folio abietis :) 
πυκνὸν οὕτως, ὥστε μεήθ᾽ ὑετὸν διϊέναι, Odyss. ξ΄. Σταυροὺς δ᾽ 
ἐκτὸς ἔλασσε διαμιπερὲς ἔνϑα καὶ ἔνϑα Τιυκνοὺς καὶ ϑαμέας. 

S Expon. et, creber, frequens. ut apud Athen. 1. 15. 

Πυκνοῖς δ᾽ ἔβαλλον Βακχίου τοξεύμασι κάρα γέροντος. 4 Item, 

φυκνὸς, solidus, sucoi plenus. Et, in musicis, ἁρμονία 

&rvx9, et ἤχοι πυκνοὶ, quum unius complexio concentus tam 

compressa, tamque plena, ut nulli alii sono locus detur 

iutra illum complexum, ad harmoniam adhuc magis eom- 
plendam, si foret opus. Cujus soni singuli δὲ universi in 
eo complexu sunt statarii, quod eorum ordo tam firmüs 
fixusque est, ut. nihil intrare alienum absque turbà queat. 

Contraria.est dzvxvoc. «| Νοῦς «rwv; mens prudens, et 

varia rerum cognitione et scientia velutidensa. Sic dicitur 

ἀνὴρ «πυκνὲς τὰς φρένας, hist. Eccles. 1. 5. - 
Πυκνὸν, sruxvà, crebró. Arist, rhet, 1. πυκνὸν ἀγαφεγεῖ, Il. 

σ΄. πυκνὰ qaÁA A. στενάχων, ἢ 
Huxyà, exp. et, prudenter. 

Πυκνῶς, densé, spissé. Athen. lib.9. 4 Item crebro, fre- 
quenter, sepe. Plat. polit; 1, 4 Pro eodem dicitur et 


᾿διπυθμὴν κύλιξ, apud Enstath. 
7 Composita ex πύον 


pies οὐ, ὃ καὶ ἡ, qui sine pure est, non purulentus. 

Διάπυος, suppuratus, Hippocr. aphor. c. 45. 1. 7. 

Διαπυΐσκω, pus inoveo, suppuro, ad suppurationem per- 
duco. Gal. de tumore contra naturam c. 3. 

. Διαπύημκα, collectio puris universi, concooto tumore 
aliquo qui preter naturam est. Hippocr. 
«Διαστύησις, εως, i, suppuratio. Idem ibid. 

Διαπυητικὸς, ad pus movendum accommodatus : ut, Jia- 
nmi φάρμακον, medicamentum suppuratorium : et, δια- 
πυητικὴ ἀγωγὴ, Gal. ad Glauc. 

Δυσισύητος, suppuratu difficilis. Gal. ad Glauc. 

᾿Εκπυόω, suppuro, ad suppurationem perduco. Diosc. 1. 2. 

Ἐκπσυέω, idem. 


πυκχγάκις, apud Arist. probl. sect. 3, 

Πυκνότης, vro, ἡ, densitas, spissitudo. Plut. sympos. 6. 
Aristotel. eth. 5. c. 1, 4 Item crebritas. Herodian. lib. 
7. 8 Item prudentia. Aristoph. in Equit. 

Πυκνόω, &, denso, spisso. Plut. sympos. 6. πυκνῶσαι τὸν 
piam facere zac, quum szpi 
vicibus. f Aristoph. Nub. 702.1 

Πυκνοῦμκαι, d » Spissor, spi Plut. in Alcib. ὁ 
σίδηρος, ἐν τῷ πυρὶ μαλασσόμενος, αὖϑις ὑπὸ τοῦ ψυχροῦ πυκ- 
γουται, » 

Πύκνωμια, τὸ, spissamentum; €| Item frequentamentum. 
Plat. polit. lib. 7. (Esch. Suppl. 243.) 

Πύ; 16,5, issatio. Plut. de def. orac. Item 
densitas, spissitudo. Idem sympos. 6. 

Πυκνωτικὸς, ὃ, densandi vim habens. Et, πυκνωτικὴ δίγα- 
(^ic, ipsa vis densandi. Diosc. l. 3. c. 25. 

Πυκινὸς, idem eum πυκνός, Iiad. π΄, 'Ως δ᾽ ὅτε τοῖχον ἀνὴρ 
ἀράρη «αυκινοῖσι λίϑοισι. Et, Tiad. ξ΄, πυκιναὶ ϑύραι. Sj Item 

d. 


eam facit, et iteratis 


᾿Ἐκπύημα, universi puris collectio, tumore aliquo, qui 
prater naturam est, concocto. Hippocr. 
Ἐχσύησις, ἡ, suppuratio, 


pr ,callidus : ut, πυκινὴ βουλὴ, Hiad. β΄. exvxivà μήδεα, 
Odyss. 4. ( Théoc. i$. 33.) 


Πυκινὰ, et πυκινῶς, idem cum τσυχγῶς, densé, 4 Item cre- 


χον, καὶ πάλιν χαλᾶσαι. Dicitur et aliquis rem quam- ' 


4 Aliq I , eonfertus. 

Zvy aliquando ponitur adverbialiter pro, πολὺ, mul- 
tàm. Utapud Xenoph. ἕρματα διαλείποντα συχνὸν der. ἀλ- 
MAY, 

Συχνὰ, frequenter, βορὰ, assidu. 

Συχνῶς, frequenter, ssepé. t Xen, Pzed. 6. p. 165. c.f 

Συχνάκις, idem. 

Συχνάζω, denso, spisso, frequento. σσυκνάζω. Suid. 

Πνὺξ, vxàc, ὁ, Athenis erat locus prope arcem, ubi-concio 
habebatur, teste Poll. etschol. Aristoph. Sic dictus ἀπὸ 
τοῦ πυκνοῦσθαι ἐχεῖ τοὺς ἐκκλησιάζοντας. vel ἀπὸ τοῦ πεπυκ- 
νῶσιϑαι ταῖς καϑέδραις, ut scribit idem scholiast. 

Tlvuxiruc, cu, ὁ, frequentator pnycis. Aristoph. in Equit. 
Item tumultus et strepitus quem populus in pnyce coiens 
excitat. Pol. Scribitur etiam πυκνίτης. 

Tló£oc, ov, ὃ, buxus : παρὰ τὸ πεσπυκάσθαι ἤγουν πεπυκνῶσ- 
θα: dicta, διὰ τὸ πυκνὸν τὸῦ ξύλου, teste Eustath. Theophr. 
πυχνότατα μὲν οὖν ξύλα δοκεῖ σύξος εἶναι καὶ ἔβενος. 

Πυξώδης, buxo abundans: vel buxeus. 

Πύξινος,, bwxeus, ἃ buxo factus. Il. ὦ, ζυγὸν bpuóvsiv 
Πύξινον. A 

πύξινοι ἄνϑρωστοι, dicuntur qui buxeo colore sunt. Eustath. 

Πυξεὼν, voc, 6, buxetum, locus buxo consitus. 

Πύξις, idoc, 5, pyxis, vasculum 6 buxo, teres, excavatam 
et in summa parte operculo clausum, Et generaliter pro 
simili vase ex quavis materia confecto. Athen. 1.11. ἰατρικὴ 
πύξις. 

Πυξίον, tabella seriptoria: sic dicta, quód antiquitüs d 
buxo fieri soleret. Poll. 1. 4. c. 2. et schol. Demosth. 
Exod. 24. πυξία λίϑινα, tabelle lapidez,, seu cruste mar- 
mores. € Item συξίον, tabula pictoris. 

Πυξίδιον, parva pyxis. Et parva tabella. 


Composita : ae primum δὰ πυκάζω. 
Ἐμπυκάζω, intego, tego : Mosch; idyll. 1. νόος δέ οἱ ἐμι- 


, 


-σεπύκασται. « 


Συμσυκάζω, contego, operio. 
Composita: δὰ πυκνός, 
"Amvzvez, qui densus. 5θὰ creber non est. €| "Ασπύκχνοι ὄχοι, 
et ἄπυκνος ἁρμονία, illa estapud M; quand pléxio 


concentus unius tam laxa tamque capax est, nt unus, álter, 
eliamque plures soni, locum ibi, si foret opus, inveniant, 
ad harmoniam illam, ad summum complendam. Mart. Cap. 
1.9. 

Βαϑύπυκνος ἁρμονία, est τῶν ἤχων τῶν τσυκνῶν ἴπ infimis 
gradibus musice scale. 

Βαρύσπυκνον, omne illud est, quod in ordinem statariormn 
plenum et firmatum τοῦ πυκνοῦ, cum turbà intrat ac mo- 
lestià. Mart. Cap. eadem lib. 9. 

Keáavxyoc, densus. "Theocr. in epigr. 

Καταπυκνόω, ὥ, condenso. Item repleo, refercio. Plut. 
in Lyc. κατεάσύκγου παραδειγμιάτων πλήθει τὴν πόλιν. T 

Μεσόπυκνος ἁρμονία, est τῶν ἤχων τῶν πυκνῶν in inediis 
gradibus musice scale. Mart. Cap. 1. eod. 1 

᾿οξύσυκνος tandem ἁρμονία, τῶν πυκνῶν ἐστιν ἤχων ἴῃ: su- 
premis δὲ acutis gradibus musiete scalze. 

ΓΣύμπυκνος. "Xenoph. περὶ "Ier. καὶ πάντα δὲ, ὁπόσα πε- 
ριτίθεται περὶ τοὺς ἄξονας, ἣν εὐρύστομια ἢ, καὶ μὴ σύμυκνα, 
ὑγρότερά ἐστι. 


Derivata ex «fer. 


"Ovérrv£oc, ov, ὃ, buxus asinina. Theoplir. ^i 
Παράπυξος κλίγη, lectica buxea, vel buxeze assimilis. Pol. 
lib. 10.ex Cratino. 


ITY^AH, ης, 5, porta. proprié aditus per moenia in urbem 
ferens. Iliad. σ΄, ἄστυ δὲ “πύργοι, Ὕψηλαί τε πύλαι. Iliad. 
φ΄. ἄνισάν τε πύλας, καὶ ἀπτῶσαν ὀχῆας. Herodian. l. δ. ἀνοίξ- 
ἄντες τὰς πύλας. Plut. περὶ πολυπράγμι. αἱ αόλεις ἔχουσί πι- 
γας πύλας ἀποφράδας. (Pl. Num. in usu pro Sing. sepe, ut 
ZEschyl. S. c. Th. 389. 400. 498. Soph. (Edip. Tyr. . 
1985.1268.) 4 Metaphoricé aliis etiam rebus tribuitur. 
Ut Colo, Iliad. 9. Et Soli, Odyss. 4. Regioni, apud 
Plut. in Alex. Unde et loco in Amano Tauri montis parte, 
qui Θερμόπυλαι, aliàs πύλαι Κιλίκιας appellatüs fuit, quod 
ibi porte et fauces essent ὁ Cilieià Syriam, et ὁ "Thessalià 
Phocidem petentibus. Cic. ad Att. Demosth. pro coron. 
Plut. de Herodot. Auribus, apud Athen, 1. 4. Jecori, apud 
Poll. et Ruf. Ephes. ᾿ 

Πυλαῖος, est attributum Mercurii. i 

Ππύλαιος, ὃ, qui extra portas est, (pro προπύλαιος.) ltem 
qui Pylis oriundus est, 


IIYAH 


V πυυλαία, (sc. σύνοδος.) concilium amphictyonum ἃ sept 


(664) . 


Grecis civitatibus quotannis legatorum; quod et ipsum 
αἱ πύλαι, ut amphictyones πυλαγόραι, eo quód. Pylis con- 
gregabantur. Harpocrationi. l 

Πυλαία, vel πυλαϊκὴ ὀχλαγωγία, trivialis garrulitas, qua- 
lis in collavie hominum, et eorum qui ad Themopylas un- 
dequaque in unum ventitabant. 

Τιυλαιαστὴς, οὔ, ὃ, unus ἃ vulgo quod ad Thermopylas 
confluebat. E 

Πυλαίστατος, idem. 4 Item, homo nihili, ὁ μηδὲν ὑγιὲς 

ἦτε λέγων, μήτε πσράσσων. 
x Πιυλὰν, ὥκς, ὁ, "rien. Aristot. de mando. Luc. Pro 
eodem poétice dicitur evXsà», apud Oppian. de venat.l. 3. 

Πυλὶς, (9oc, 5, portula. 'hucyd.1. 4. Xen. Hell. 2. 

Πυλόω, &, portis munio seu claudo. Xen. Hell. 3. ἐσύ- 
λωσαν τὸν Τειραῖα. 

πύλωμα, τὸ, porta, seu janua. Eurip. in Pheen. (In PI. 
ut πύλη. JEschyl. S. c. Th. 413.) 

Πύλος, idem, quod πύλη. lliad. é. Ἐν πύλω iv νεκύεσσι 
βαλών. 

πυλαῖτις, ἢ, attributum Minerve, ut quz in porlis ur- 
bium pingi solita fuit. 


Composita. 


᾿Αμφίπυλος, ὁ καὶ ἡ, utrinque portas habens, seu habens 
duas portas, Eurip. in Med. 

᾿Αντίπυλος, oppositam portam, seu oppositas portas ha- 
bens. Herod. [lib. 2. cap. 148. τοῦ yàg δυώδεκα μεέν εἶσι 
αὐλαὶ κατάστεγοι, ἀντίπυλοι ἀλλήλοισι. ἕξ μκὲν ἕξ δὲ ὅχο.7 

᾿Απύλωτος, nullà portà clausus, vel munitus, et qui mu- 
niri nequit. Generaliter, qui obstrui non potest. Ut, ᾿Απύ- 
λωτὸν στόμα, Aristoph. in Ran. [862. Xenoph. Grec. 
Hist. lib. 5. cap. 4. δ. 20. κἀκεῖνος πειθόμενος αὐτοῖς, προσ΄- 
ep τὸν πειραιᾷ καταλήψεσθαι, ὅτι δὴ ἀπύλωτος ἦν, 

οὐ 

Διαπύλιος, qui per portam efferlur. Aristot. cecon. 2. 

᾿Ἐχατόμισσυλος, centum portas habens. Thebarum ZEgyp- 
tiarum epith. apud Hom. [Il. 1. 383.] ; 

'Ἑκατοντάπυλος, idem in Epigr. 

ἙἙπτάπυλος, septem portas habens. "Thebarum Beeotica- 
rum epitb. apud Hesiod. in Erg. t Asp. 49.t. ('EmvázvAa 
Tix». Eurip. Phoeniss. 79. 702.) 

Εὐρυπυλὴς, Éoc, ὁ xal ἡ, latas seu amplas et patulas portas 
habens. Il. JJ. 

Εὐρύπυλος, idem. Hesych. 

Θερμόπυχαι, q. ἃ, calidee porte. Sic inantur f: 


quibus locutionibus subauditur ante genit. praepositio ea- 
ρά. (Soph. CEdip. Tyr. 521. 1458. Tr. 104. Aristoph. R. 
1464. ZEschyl. Ch. 761. Πεύθομαι. ZEschyl. Ag. 625. 997. 
πεπυσμένοι. 1104.) 


Πύσμα; τὸ, quzesitum, quzestio, interrogatio. Plut, de | 


orac, Pyth. 

πυσματικὸς, ὃ, percontatorius, sciscitativus. Ammon. 

Πύστις, £vc, 5, auditio, fama. Thuc. ]. 3. (τῶνδε πύστις 
οὖκ ὄκνῳ χρονίζεται. ZEsch. S. c. Th. 54. Plur. Thucyd. 1.1.) 
Exp. et percontatio. Hesych. 

Πεῦσις, £v, ^, interrogatio, percontatio. Synes. ep. 67. 
Phil. de vita Mos. lib. 3. 

Πεύσεις, ai, sermones, nuntii. Phal, in Ep. 

Πευστικὸς, ὃ, interrogativus. 

Πευστηρία, 5, inquisitio atque interrogatio quze fit in ex- 
tispicina. Eurip. in Electra. 

IItuzàc, exp. obediens. Hesych. 

Πευθὴν, voc, ὃ, explorator, sciscitator, emissarius : aus- 
cultator.. Herodot. et Luc. 

Πεύθη, 5, interrogatio, percontatio. Hesych. 

(rrevSà, fama. /Esch. S. c. Th. 376. 

Composita. : 
᾿Αγαπυνθάνομιαι, idem. quod πυνθάνομαι, interrogo, &oc. 
Herodot. ἀνα αἰυνθάνομαι τὸν «σοιήδαντα. 

᾿Ανάπυστος, ὃ καὶ h, pervulgatus, pervagalus, hominum 
sermonibus celebris. Odyss. A. 4 Hesych. ἀνάπυστα sunt 
etiam ineffabilia, inaudita: in qna significatione dicitur 
etiam ἀνήτσσυστος. 

[᾿Αντιπυνθάνομαι. Xenoph. Grec. Hist. lib. 3. cap. 4. $. 
10. ἰδὼν δὲ ὁ ᾿Αγησίλαος ἥσθη τε τῇ πράξει, xal εὐθέως ἀντε- 
υνθάνετο περὶ τῆς Φαρναβάζου χώρας τε καὶ ἀρχῆς. 

'Άπυστος, fando inauditus. Item de quo nihil fama aut 
auditione cognoscitur. Od. 4. Item activé, qui fando au- 
divit et cognovit, qui fama accepit. Od. δ΄. et £. 

᾿Απευθὴς, Éoc, ὃ xal 5, de quo fama et auditione nihil ac- 
cepimus. Od. jy. Exponitur et, impetitus,' indoctus, qui 
nihil audivit, seu audiendo didicit. Suid. Pro eodem di- 
eitur et ἄπευϑος, quod Hesych. exp. qüi non audivit, aut 
qui omnis mali est expers. : 

ἔλπευστος, idem. Hesych. 

Πανάπυστος, (decomp.) de quo prorsus nihil cognosci 
potest fama aut auditione : vel qui prorsus nihil audivit 
et cognovit. Suid. 

᾿Αποπυνϑάνομαι, sciscitor ex aliquo, interrogo. Epictet. 

Δ 


Πύλαι modó dicte, quód prope eas calida sint aquae. Strab. 
l. 9. Ab hoc loco synecdochice totus mons appellatus Θερ- 
μόπυλαι, qui inde longissime excurrens, tolam Graeciam 
per medium dirimit. 

"n Μακρόστυλος, longas habens portas. Eustath. 

Πρόπυλος, seu προπύλαιος, qui ante portam est. 

Πρόπυλον, et προσσύλαιον, vestibulum domus, locus inter 
portam et viam interjectus. Herod. et PInt. in Per. (Pl. 
Soph. El. 1376.) , 

Ῥινοπύλη, portula, ostium. μικρὰ πύλη, ὀπισϑόδομος vel 
πλαγία ϑύρα, πύλη ἀφανὴς, poslicum, posticulum. brevis 
posticula, ψΨευδόϑυρον, subditicia porta, adulterina porta, 
porta situs ususque alienioris. p ᾿Απὸ τοῦ ῥινᾷν, naso tra- 
here, fallere, decipere. 

Τηλέπυλος, cujus portze in longinquo solo sunt : vel cu- 
jus porte longo intervallo inter se distant ; vel amplas et 
spatiosas habens portas. Odyss. x'. 

Ὑψίπυλος, altas portas habens : ut, Θήβην ὑψίπυλον. Yl. ζ΄. 

Χαλκχόσυλος, reas portas habens, reis munitus claus- 
tris: ut, χαλκόπυλος “πόλις. Eurip. in Troad. 


ITY'NAAR, axoc, ὁ, fundum, idem quod πυϑμήν. «| Apud 
Aristot. in probl. nd itd τὸν πρύνδακα ἀφελὼν, expon. am- 
phorc detracto operculo. *«| Item manubrium gladii. He- 
sych. ex Soph. in Iphig. Ἷ 

᾿Ασυνδάκωτος, fundo carens, idem cum ἀσύθμενος, ut, 
ἀπυνδάκωτος κύλιξ, apud Soph. in Triptolemo. 


ITYNGA'NOMAI, et πεύϑομαι, (F. ““εύσομαι, Aorist, 9. 
ἐσσυϑόμην, praet. pass. πέπυσμαι,) audio, intelligo: inter- 
dum et, cognosco, rescisco, certior fio. t Xen. Ped. 1. 1. 
5. pr. ex aliis, Vide quae ad αἰσθάνομαι. Odyss. e." προσηύδα, 
ἼΛγχι σχὼν κεφαλὴν, ἵγα μὴ πευθοίαθ᾽ οἱ ἄλλοι. Odyss. 4j. 
Οὐκ ἴδον, ob στυϑόμοην. Xenoph. πυνϑάνομαι παρ᾽ αὐτῶν. Et 
cum accusat. Odyss. α΄, Πεύθετο γὰρ οὗ παιδὸς ἐνὶ μεεγάροι- 
σιν ὄλεθρον. Isocrat. in Paneg. πυθόμενον τὸν πσερὶ τὴν ᾿Ατο 
τικὴν πόλεμον, Interdum cum genit. pers. et accns. rei, 
Ut Aristoph. πυνϑάνομαί σου τὰ «“σράγματα, ex te res cog- 
nosco. Sic et Plat. in Num. ϑαυμάσιόν τινα λόγον πυθέσθαι 
“τῶν μουσῶν. l'onitur et cum solo genit. ut ZEschin. ὡς ἐγὼ 
τοῦ πατρὸς ἐπυνϑανόμην. — Sepius, πυνθάνομαί τινος, dicitur 
pro, πυνϑάνομαι artpl τινος, - Ut Od. Y. Τηυνθανόμοην ᾿Ιθάκης, 
de Ithaca audiebam. Od. λ΄, Ἤτοι μὲν Τπηλῆος ἀμύμονος οὔτι 
πέσυσμαι, de Peleo nihil intellexi, t πυνθάνομαι, οὕνεκα, 
audio, quod &c, Hes. ΤῊ, 464.t | Item interrogo, quie- 
ro, sciscitor. Od. 6, Ἦλθον πευσόμεγος πατρὸς δὴν οἰχομέ- 
voio, percontaturus de palre. Xenoph. Ῥιοᾶ. 1. τῶν ἑπομέ- 
vuv προθύμως ἐπυνϑάνετῳ, tl τινος, 9. p. 57. b.t Plut. in 
Demetr, αὐτοῦ πυϑέσϑαι, πότε μέλλουσιν ἀναζευγνύειν, In 


νθάνομιαι, intelligo, cognosco. Plat. deleg. Item 
sciscitor, percontor. Hesych. et Suid. 

(Διαπεύϑομαι. ZEsch. Ag. 816.) 

Διάπυστος, auditus et intellectus, notus. Herodian. l. 2. 

᾿Εχπυνϑάνομαι, audio ex aliquo: vel simpliciter, audio. 
Soph. ϑανάτῳ γὰρ ἴσον πάθος ἐκπεύση. 1tem sciscitor et per- 
contor. Eurip. in Cyclop. ἵν᾽ ἐκπυθώμεϑα, Ππόϑεν πάρεισι, 
Σικελὸν Αἰτγαῖον πάγον. Ἐκπεύϑου, sciscitare. ZEsch. Pers. 
959. ἐκπυϑέσϑαι. Eurip. Phoniss. 722.) 

Ἔκχπυστος, exauditus, vel evulgatus, cognitus, "Thucyd. 
lib. 4. Herodian. lib. 3. 

᾿Αγέκπευστα, (decomp.) Hesych. sunt manifesta, exau- 
dita. Item ineffabilia, infanda. 

Περίπυστος, famáà circumquaque notus, fando passim ce- 
lebris : nt, κάλλει πε ἄκοιτις. Epigr. 1. 3. [Apoll. 
Rhod. Arg. 4. 212. Ἤδη δ᾽ Αἰήτῃ ὑπερήνορι πᾶσί τε Κόλχοις 
Μηδείης περίπυστος ἔρως καὶ ἔργ᾽ ἐτέτυκτο. Schol. ὁ περιξόητος,] 

Πολυτσευϑὴς, nds wd seiscitans. «| TIoAvezsvÓhg ἡμέρα, 
dies quo malti accedunt ad oraculum, quo multa interro- 
gantur. ἡ j 

TlgomwSáwuai, prius audio seu intelligo, preesentisco. 
Xen. Hell. 7. erporruÜputyog ταῦτα ᾿Αγησίλαος, ἔφθη εἰς τὴν 
πόλιν ἐσελϑών. 

Προσασυνϑάνομαι, insuper percontor. [Polyb. Hist. lib, 5. 
Συντυχὼν δ᾽ αὐτῷ προσεσσυνϑάνετο, τίς ἐτόλμησεν ἐπιξαλεῖν 
τὰς χεῖρας τῷ Μεγαλέᾳ ;] 

Φιλόπυστος, οἱ φιλόπευστος, οἱ φιλοπευϑὴς, qui sciscitari 
et percontari amat: ideoque discendi cupidus: curiosus 
scrutator. Hesych. et Suid. 

Φιλοσσευστία, h, amor et studium, vel curi 
tandi, : 

Φιλοπευστέω, libens audio et sciscilor: vel curiosus sum 
in sciscitando, Hesych. et Suid. 


Fr 


" 
scisci- 


ITY'E, (adverb.) pugno, vel pugnis, (sicut λὰξ, calce, 
seu calcibus.) Il. hà af πεπληγέμεν. Sio, eralt» ασὺξ, 
pugno pulsare, Greg. Theocrit. idyll. 14. ejf ἐπὶ κόῤῥας 
"HAaca, Synes. epist. 122. πὺξ , pugno incursans. 
πὺξ μάχεσθαι, pugilatu certare. Il. 4/. et Hesiod. in Asp. 
t 3029.1 Et, πὺξ ἀγαϑὸς, Il. λ΄, Sio, evu£ παροφερέστατος, 
Od. Y. (Arist. R. 556. Theoc. x6. 67.) *| Eustath. ὃ 
πτύσσω derivat. 

Πυγμὴ, ἧς, , pugnus, manus in pugnum contracta, Suid. 
et Hesych. Item, lucta seu pugilatus. Plut. in Lyo. vrvy- 
μὴν δὲ καὶ παγκράτιον ἀγωνίζεσθαι ἐκώλυσεν. Item, mensura 
continens spatium quod est à cubito ad digitos clausos, 
vel pugnum. πῆχυς. Poll. 

TIuyjaaioc, οὐ, ὃ, tequans seu explens πυγμὴν, nanus, pu- 
milio, pusillus homo. 

Πυγμαῖοι, populi, qui mensuram istam sua statura non 


ΠΥΡ 


excedere creduntur: ἀπὸ τῆς πυγμῆς, i. lucta, certamen, 
quód sint ad bella promptissimi, ut scribit Hieron. apud 
Ezech. c. 27. 

Πυγμκαίως, instar pugni. 

Πυγὼν, ὄνος, ὃ, mensura continens spatium, quod est ἃ 
cubito usque ad digitos inflexos, sive pugnum. ry vc. 
Hesychius. : 

Πυγονιαῖος, - m mensuram illam zequans. 

Πύκτης, ov, ὃ, pugil, ὁ i£ ὄμενος, seu «οὔ; 3 
(Soph. Tr. 449.) Xenoph. et Pla Adjectivé pen Ine. 
— πόλεμος, pro πουγμαχία, pugna quie «σὺξ commissa 
est. 

Πυκτοσύνη, »;, , pugilatus, seu ars pugilica. Athen. 1. 10. 

Πυκχτικὸς, δ, pügilicus : ut, πυχτικὴ, s. , ars pugi« 
lica. Xen. Item.pugilico certamini aptus. Aristot. Rhet. 1. 

Πυκτεύω, pugilatione seu in pugilatu certo, pugilor. 
Plat. symp. 2. οἱ πυχτεύοντες, τῇ πυγμῇ μάλιστα 2 
Expon. et, pugnos incutio, apud Eurip. in Cyclop. Τίς εἰς 
σὸν κρᾶτ᾽ ἐπύκτευσεν, γέρον ; 

Πυκτεῖον, τὸ, locus in quo pugiles exercentur. Suid. 
πυκταλίζω, idem cum πυχτεύω. Eustath. 


Composita. ex πυχτεύω. 
Διαφυχτεύω, pugnis decerto, pugilatu decerno, et me- 
taph. contendo. t Xen. Ped. p. 195. c.t. Luc. in somn. 
τοῖς καταράτοις οἰκονόμοις διαπυκτεύων. 


Κατασπυκτεύω, vinco in pugilatu. 


Ὑπερπυππάζω, supra modum demulceo mate : 
do crebrum poppysma. Aristoph. in Equit. (627.] 


ΠΥ, ve, τὸ, ignis. Iliad. 4. Πῦρ δαῖεν μέγα. - Od 

μ΄. πυρός τ᾽. ὀλοοῖο θύελλαι. (Eurip. Phexniss. 513 Aristot. 
in lib. de vita et morte, τὸ δὲ ze ἀεὶ διατελεῖ, xal 
fé, ὥσπερ ποταμός. — Tiupic ἄνϑος, est flos ignis, i, quod in 
60 est lucidissimum. Hesych. Πυρὸς ἄχνη, à quibusdam di- 
citur ἡ χαμελαία, fruticis genus, teste Diosc. 1.4. c. 172. 
4| rijg ἄγριον, ab Hippocrate febris: vehementissima nomi- 
natur, quasi ejusdem sit cum igne substantie. 4 Dicitur 
et in plurali πυρὰ, τὰ, ignes, apud Thuc. l. 8. Herodot. et 
Plut. in Cam. 

Πυρώδης, oc, ὃ xal b, igneus, ignilus : vel urens in mo- 
dum ignis. Dioscor. lib. 2. 

Πυρόεις, εντος, ó, idem. —Metaphoricé in $ 
πόθος. *| Item sub. ἀστὴρ, stella M Martis. Pies mun. 

Πύρινος, et πυρινὸς, ὁ, igneus. 'T'heophr. hist. pl. 1. 9. 

Πυρίτης, ou; ὁ, s. Aoc, lapis pyrites, lapis ignem edens : 
de quo Plin. l. 36. c. 19. et Diosc. l. 5. c. 1 " 
rv£irie, 5. λίθος, itidem lapis pyrites, apud Suid. πυρῖ- 
τις ξοτάγη, quie et πύρεϑρον. Nic. in Alexiph. et Dioso. 1, 
3. c. 86. Est el arvgiric νάρδος, quie ϑυλαχῖτις νάρδος, vel 
ϑυλακῖτις μήκων quoque, et nardus montana dicitur, apud 
ke cc πὰς 

n , τὸ, igniculus. ! 

Πυραλὶς, (3oc, ^, igniaria. nomen avis, apud Aristot. hist. 
an.lib. 9. cap. 1. Scribitur et πυραλλὶς, apud Athen. lib, 
9. et πυῤῥαλὶς, apud Hesych. 

Πυραμὲς, δος, ἡ, apud Geometras est figura solida, planis. 
superficiebus operta, à quarum una czterze surgentes simul 
in unum signum coéunt ac desinunt: ab igne et flamma 
quam imitari videtur, nomen sortita. Do 

. 


mides appellate fuerunt turres quedam in 
hanc formam constructz : de quibus Jul. Solin. et 
36. c. 19. . 4 Aliam signif. vide in derivatis à Πυρός. 
Πυρόω, f. ὥσω, igne infesto, igne injecto uro, inflammo. 
Eurip. initio Rhesi, Πρὶν ναῦς πυρῶσαι xal διὰ σκηνῶν μολεῖν, 
Herodian. l. 8, καὶ σὸν στρατὸν κατεσκεδάννυσαγ. 
Item incendo, inflammo : unde, πεπυρωμένοι ἄνθρακες, car- 
bones accensi seu candentes, apud Diosc. l. 5. c. 143. 
Exponitur et, torreo, uro: unde in Axiocho, Aajemáz: πυ- 
ξούμενοι, Item igne probo et purgo: unde, πεπυρωρεένος 
υσὸς, apud Aret. Exponitur etiam, concoquo, apud 
ex. Aphr. (Theoc. xX. 94. Πυρόομαι, Eurip. Med. 
1199. JEsch. Ag. 449.) 
IIópwci;, ἡ, coctio ad ignem. Theophr. hist. pl. 1, 7. c. 
6. Athen. lib. 1. Item probatio que igne fit. Hesych. 
Item incendium. Apoc. 18. 


Πυρωτὴς, οὔ, ὁ, qui igni excoquit et purgat. Esdr: l. 2. 
Πυρωτικὸς, urendi vi praeditus, seu fervens. Diosc. l. 2. 
c. 202. 


Tlugaric, ignitus, Et, τὸ πυρωτὸν, ignea natura, Plut, de 


orac. P. 


Tig, iguem immitto, igni inflammo. Plat. in Epistol, 
EE 1 


πυρεύων τὴν ὕλην. 

* n qui igni inflammat, seu ignes subjicit, incendia- 
"ttm romae. Pt Sopit. τῆς τοῖν ehskrai τὸ μὸν 

e eun corre iib κιζλίρνμαγβκάρνς. NR 


πυρυστικὴ χρεία, reium Theophr. hist. pl: 1 5. e. 
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nvp 


TIvgtioy, τὸ, igniarium, materies arida ad accendendum 
ignem. tem igniarium, i. lapis pyrites. Plat. de rep. 
lib 4. Synes. Est et foculus, cui ignis imponitur : ignis 


receptaculum. Exod. 27. 2 Paralip. 4. Πυρεῖον dicitur |. 


et igniarium, habens silicem et chalybem, qui silice per- 
cussus, e silice ignem elicit, qui in fomitem vel ignitabulum 
delabens eum accendit. apud Soph. in Phil. ((Theoc. κβ', 
33.) Pro πυρεῖον Ionica dialysi dicitur συρήϊον, apud. Apoll. 

Πυρίον, idem. Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 26. 

Πυρὸν, pro eodem: apud eundem hist. pl.l. 5. c. 4. 
Unde, τὰ πυρὰ, ignes. Xen. Plut. 

Πυρὰ, ἃς, ἡ, et lonicé πυρὴ, rogus, pyra, lignorum strues 
igne subjeoto ardens. 1]. ὦ. Ἐν δὲ πυρῇ ὑπάτη νεκρὸν ϑέσαν, 
ἐν δ᾽ ἔβαλον eie. Plut. in Alex. ἠτήσατο πυρὰν αὐτῷ γενέσ- 
Sai, (Soph. Tr. 1271.) 

IlveáZw, exuro, cremo. Ebr. 11. 37. 

πυρία, et Ionicé συρίη, ἡ, sudatio sicca : ut quum silices, 
aut ferri frusta. candefacta, in vaporarium inferuntur, ad 
ciendum sudorem, Gal. in lex. Hipp. Exponitur etiam, 


' fotus, apud Diosc. l 1. Sic dicitur et ipsum vas calda- 


rium, quo excalefacto sudatio cietur. Athen. 1. 5. Pro 
odore etiam et thuribulo apud Herodotum accipi traditur. 

Πυριάω, 2, foveo. Diosc. l. 4. πυριᾷν ϑερμῇ SaAá en. 

Πυριῶμαι, foveor. Idem, ταῖς κατὰ μήτραν ἀμύξεσι 
Genel -πσυριωμκένη, fotu prodest. Item sudo et incalesco ex 
camini aut πυρίας calefactione. Athen. l. 13. παρὰ Συβαρίταις 
δ᾽ εὑρέϑησαν αἱ aróshai, ἐν αἷς κατακείμενοι ἐπυριῶντο. 

Πυρίαμκα, τὸ, fomentum. Aristot. in Probl. 

Πυρίασις, *, fotus, fomentum. Gal. 

Πυριατήριον, πὸ, locus in quo sudantes πυριῶνται. testudo, 
sub quà vapor siccus ad sudorem ciendum. Arist. probl. 
sect. 2. probl. 29. Plin. cellam caldariam vocat, Celsus 
Laconicum, e hypocaustum vel vaporarium.) Aphro- 


( 565 ) 


πύρεξις, idem cum πυρετός, 
Πυρεκτικὸς, febrilis. Gal, ad Glauc, 1l. 1. 


: Composita : ac primüm ex «e. 
᾿Αμφίσυρος, ὃ καὶ h, igni cinctus, quem ignis ambit. 
Sophocl. in Ajace. (Tr. 218. 

᾿Αγαπτυρόω, accendo, inflammo. Aristot. de mundo. 

ΓΑπύρος, ignis expers, igne carens: ut, ἄπυρος οἶκος, 
Hesiod. in Erg. Item, qui igni non admovetur : ut, λέξης 
&azvpoc, TMiad. 3. Item, ignem non expertus, non coctus, 
crudus : ut, ἄπυρον μέλι, apud. Luc. — Exponitur et, mor- 
tuus. Hesych. (JEsch. Ag. 70. Soph. Tr. 699.) 

᾿Απύρωτος, igni nunquam admotus, ideoque novus: ut, 
φιάλη ἀπτύρωτος, Athen. 1. 11. - 

᾿Απύρωτοι à quibusdam etiam dicuntur carbunculi, ignem 
non sentientes. Plin. l. 37. c. 7. 

᾿Αποπυρίας, ou, ὁ, qui super carbonibus coquitur, ut: 
ἀποπυρίας ἄρτος. Alhen. lib. 7. 

᾿Ασοπυρίδες, pisces, de quibus apud eundem l. 8. 

᾿Αποπυρίζω, ex igne edo, seu edo ex igne captum. 
Hesych. 

᾿Αποπυρόω, idem cum πυρόω, 

᾿Αποτσυροῦμαι, ignesco, ignitus fio, inflammor. Aristot. 
de mundo. 

Δεξίπυρος, ignein 
Supplic. 

Διάσυρος, igne excandefactus: vel simpliciter, cande- 
factus. Aristot. de mundo. Et metaph. fervidus, ardens, 
vehemens, acer. Plut. in Alcib. et adversus Colot. τὸ 
Siámveor, fervor seu ardor, vehementia. Dion. Long. 
Διαπυρίζω, excandefacio. 

Διαστυρίζομαι, excandefio: seu accendor, inflammor. Et 


, vel excip 


Eurip. in 


F 


diseo est ϑόλος ξηρὸς, assa Ciceroni, sud 5 
caldarium Vitruvio. : 

Πυριατὸς κέραμος, later igni excalefactus, qui panno in- 
volutus fomenti loco applicatur. | Τὸ πυριωτὸν, lac primum, 
seu colostrum, quod decoquitur. Hesych. in qua significa- 
tione dicitur etiam πυριάτης, s. τυρὸς, apud. Aet. 1. 2. c. 99. 

IIugcic, οὗ, ὁ, fax. Iliad. σ΄, Plut. in Per. Luc. in Nigr. 
Dicitur et in plur. πυρσὰ, faces, ignes, apud Eur. (Theoc. 
xy. 7.) «| At πυρσὸς, rufus, vide post Πυῤῥός. 

Πυρσεύω, f. sóz«, facem accensam extollo, vel profero, à 
speculà signum do igne. Aristot. de mundo. τῶν φρυκτω- 
ειῶν κατὰ διαδοχὰς πυρσευουσῶν ἀλλήλοις. 

Πυρσεύεται, face sublata przelucetur. Luc. de hist. scrib. 
ὡς πυρσεύοιτο ἀτσ᾽ αὐτοῦ τοῖς ναυτιλλομένοις ἐσσὶ πολὺ τῆς 


- ϑαλάττης.  Metaphoricé apud Plut. ἡ δόξα dicitur πὺυρ- 


σεύεσθαι, i. elucere : ut ignes prenuntii ὁ speculà sublati 
conspicué cernuntur. : 
{(πυρσίτης, qui est coloris ignei. Philostr. 1, 3. c. 7.2 
Ilupzón, à, ignes excito. Eur. initio Rhesi, διζσετῆ δὲ 


^. 


᾿γεῶν ἴ σταθμὰ (στρωτὸς ᾿Αργόλας). (Phoniss. 539.) 


Πυῤῥὸς, ó, rufus, rutilus. Plat. in "lim. πυῤῥὸν δὲ ξανθοῦ 
τε καὶ φαιοῦ κράσει γίγνεται. φαιὸν δὲ, λευκοῦ τε καὶ μέλανος. 
Exponitur et, falvus. 

: quiste 726, 5, color rufus, rufilas. Aristot. de gen. an. 
. 5. ο, 5. 

Πυῤῥούλας, avis nomen à rufilate ei impositum, apud 
Aristoph. Gaze rubecula, et rubicilla. 

Πυῤῥάκης, cv, ὁ, rufas. Reg.l. 1. c. 16. 

Πυῤῥίας, ov, ὁ, serpens quidam, nomen à rufo aut rubeo 
colore habens. 

Πυῤῥιάω, rufus sum. 

Τιυῤῥίζω, idem. vel, rufum colorem imitor. 

^» Πύῤῥιχος, rufus. Theooc. idyll. 4. ταῦρος ὁ σπύῤῥιχος. (.Aris- 

loph. R. 153.) € At πυῤῥίχη ὄρχησις, dicitur saltatio in 
armis,à Pyrrho autore: vide de ea Athen. Plin. 1. 7. c. 
57. Hine et σσυῤῥίχιος ποῦς, pes pyrrhichius, duabus bre- 
vibus constans syllabis. apud Demetr. Phal. et Quint. l. 
9.c. 4. Item σσυῤῥιχίζω, pyrrhicham sallo, seu armatus 
salto. Athen. 1. 14. Α quo est πυῤῥιχιστὴς, pyrrhiche 
saltator. Plut. in Alex. 

Πυρσὸς, dicitur pro πυῤῥὸς, ut κόρση pro κόῤῥη, /Eolica 
dialecto. Eur. πύρσ᾽ ἔχουσα δέργματα. ( Phoeniss. 32.) 

. Πυρσαίνω, rufum facio, seu rufo. Pbilost. ep. 2. πυρσαί- 
νουσα μίλτος, τὰ χείλη καὶ τὴν παρειὰν γράφουσα. 

Πυρετὸς, οὔ, ὁ, igneus calor, seu igneus wstus. Iliad. x. 
φέρει πολλὸν πυρετὸν δειλοῖσι Θροτοῖσι, — Item febris, sic dicta 
ἃ calore igneo, ut Latinis à fervendo : de qua vide Galen. 


' ^ de different. febr. Interdum xac ἀντίφρασιν sic appellatur 


rigor et horror,.seu horridus rigor. 

Πυρετώδης, toc, ὁ xal à, febrilis: yel cum febrili calore 
junetus. Item, febres excitans seu invehens. Hippocrati 
idem etiam significat, quod Seri, calidus. 

Πυρέτιον, τὸ, febricula. Alex. Aphr. probl. 1. 1, 

Πυρεταίνω, febrio, febricito. Athen. 1. 1. εὐαγάδοτος, xal 

ἕως πεπτικὸς, ὡς τοῖς πυρεταίνουσι διδόμιενος μὴ Θλάστειν. 
Scribitur et πσυρετταίγω, in Hippiatr. 

Πυρέσσω, seu πουρέττω, f. ἕω, idem. Plut. in prec. san. 
διὰ wómrovg τπσυρέττουσιν ἄνθρωποι, καὶ δι᾽ ἐγκαύσεις καὶ διὰ 
περιψύξεις. Alex. Aphr. πυρέττω πυρετόν. Significat et 
generaliter, corporis aliquo dolore aflligor, apud Eurip. 
in Cyclope, quum Silenus inquit, *Q. μοι, πυρέσσω συγκε- 
κομμένος τάλας. 


phorice, ira exardesco. — . 

Διαπυρόω, idem quod διαπυρίζω, incendo, inflanmo: unde 
apud Euripidem in Cyclope, [690.] Κακῶς yàg ἂν Τροίαν ys 
διεπυρωσάμεν. 

Δίπυρος, qui recoquitur et secundos experitur ignes: 
ut, δίσυροι ἄρτοι, apud Athen. 1. 3. qui et διπυρίται dicun- 
tur, apud Hippocrat. Quidam interpr. panem nauticum. 
Item, duplici igne lucens, ut, δίστυροι" λαμητάδες, apud Aris- 
toph. in Ran. (1406.) 

Δορύπυρος, igneam hastam habens. Demetr. Phal. 

Ἔκπυρος, qui igni supra modum efferbuit. 

᾿Ἐκσπυρόω, idem quod διαπυρόω. Eurip. in Troad. αὑτῶν 7 
ἐκπυροῦσι σώματα, Θανγεῖν ϑέλουσαι. 

᾿Ἐχπυρόομαι, inflammor, exardesco. Gal. 

Ἐχπύρωσις, 5, incensio, inflammatio. Athen. 1. 14. Ex- 
pon. et, ardor quo aliqua inflammantur et exardescunt, 
apud Procl. . 

Décomp. YIapsurrugove 924, interim ignescere, 

Προσεκπυρόω, insuper accendo et inflammo. 

Ἔρμπυρος, igne urens, ignem habens: ut, ἔρεσυροι τῶν 
τεχνῶν, apud Philost. Item, qui igni admovetur : ut, ἔμ- 
πύρα σκεύη, apud Plat. de leg. Τὸ ἔμπυρον, s. ἱερεῖον, aut 
ϑῦμα, victima que crematur, Plut. de deo Socr. t ἔμισσυρα 
σήμωτα, signa ex victimis, &c. crematis, ipsoque igne pe- 
tita. V. Hoelzlinus ad Apollon. Arg. 1. 145.1 (Ἐμπύρο 
τέχνῃ. Eurip. Pheeniss. 916. 1146. 1214.) 

Ἐμπυρίζω, incendo, inflammo. 

Ἐμπυρίζομαι, incendor, inflammor. 

Ἐρμπυρισμὸς, incensio, inflammatio, 

᾿Ἐμπυῤόω, idem cum ἐμιπυρίζω. 

᾿Ἐμπυροῦμαι, idem. cum “ἐμπυείζομαι, apud Diosc. 1. 5. 
c. 132. 

᾿Εμπυρεύω, idem quod ἐμιπυρόω. [ Aristoph. Lysistr. 372. 
Τί δέ συ πῦρ, ὦ τύμζ᾽, ἔχων, ὡς σεαυτὸν ἐμπυρεύσων. Schol. 
σεαυτὸν πυρώσων, καύσων τῷ πυρὶ φερομένῳ. 

᾿Ἐμπύρευμα, τὸ, carbones cineribus obruti, ad accenden- 
dum ignem, quum opus est, relicti. Hesych. 

Εὐσύρωτος, qui facile ignescit, et excandefactu facilis. 

Ζάσυρος, valde igneus. ZEschyl. inyProm. [1082. ἔλι- 
κες δ᾽ ἐκλάμπουσι στεροτσῆς ζάπυροι, &c. Schol. β΄, λίαν xav- 
στικοί. 

Ζώπυρον, 73, suscilabulum ignis, seu reliqui ignis sopiti 
et cineribus obruti. Suid. eL Hesych. Metaphoricé apud 
Plat. de leg. lib. 3. ζώπυρα humani generis appellantur ii, 
qui ex diluvio servati sunt, et quasi igniculi ad suscitan- 
dum genus humanum relicti. 

Ζώπυρα, τὰ, dicuntur etiam ea quze suscitant ignem so- 
pitum, ut folles. Suid. in qua significat. dicitur ei ζωπύριον, 
Suid. el ζωπύρα, ἡ. Hesych. 

Ζωπύρα, h, est etiam herbze nomen, quz aliàs κλινοπόδιον, 
Plinius lib. 24. cap. 15. 

Ζωπυρέω, ignem sopitum et carbones cineribus obrutos 
suscito et accendo. Suid. Meíaphoricé plerumque sig- 
nificat, bella aut alia mala sopita suscito : teste eodem. 
Item refocillo, reficio, restauro vires, propemodum morbo 
extinctas: apud eundem, — (ZEsch. S. c. ΤῊ, 295. Ζωπυρέο- 
μαι. Ag. 1043.) 

Decomp. ᾿Αναζωπυρέω, exuscito, redardescere facio. Et 
metaph, excito, ardorem animi reddo, recreo. Plat. in 
Pericl. 

᾿Αναζωπυροῦμαι, exuscitor, redardesco. Et metaph. ex- 
citor, ardorem seu vigorem animi recupero, Xen. Hell. 5. 
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ΠΥΡΙῸΣ 


᾿Εκζωπυρέω, excito, exuscito : proprió de igne sopito. 
metaph. de aliis rebus : ut, ἐκζωπυρεῖν πόλεμον, apud Plut. 

᾿Ἐχζωπύρησις, h, exuscitatio, seu accensio : ut, ἀνθράκων 
ἐκξζωπύρησις, apud eundem in symp. sept. sap. 

Ἡμέπυρος, semiuslus, semiardens. Aristot. de mundo, 

Θεόσυρος, à Deo ardens, coelitus accensus: ut, φλογὲ θεο- 
πύρῳ, apud Eurip. in Electra. [732.] 

Κασυρὸς, (comp. ex κάειν xal παυροῦν, teste Eust.) torri- 
dus, aridus, adustus. ut, xaeugal χαῖται, apud "Theocr. 
idyll. 5. 

Κασσυρίζω, torrefacio, exarefacio. [Καππυείζω. Theoc. 
Id. 2. 24.) 

: foviqes et κακσυρίδια, placentarum genus, apud Athen, 

Κατάσσυρος, ignitus, igni excandefactus. 
ardentissimus, ferventissimus. Suid. 

Λαμιυρὶς, (doc, à, lampyris, noctiluca, insecti genns. 
Plin. 1.11. c. 28. et 1. 18. c. 26. 

Λαμαυρίζω, lampyridem refero, cicindelz instar luceo. 
Diosc. 1. 5. c. 99. et 119. 

Λεισσυρίας πυρετὸς, febris continua, in qua simul externa 
frigent, interna uruntur : sic dicta ἀπὸ τοῦ λείπεσθαι πυρὸς 
ἤτοι θέρμης. Actuar. l. 2. περὶ Siagadie. πυρετῶν. 

Ξηροπυρία, 5, bilneum siccum, in quo quis tantüm desu- 
dat, non etiam aqua abluitur. schol. Nic. 

Συμσυρόω, simul incendo, seu simul comburo, aut igne 
torreo. Eurip.in Cyclope: [307.] εἰ δὲ τοὺς λελειμα μένους 
Σὺ συμπυρώσας, lair ἀναλώσεις πικρὰν, τιοῖ τρέψεταί τις ; 
Idem in Rheso, [960.] συμπυρῶσαι μυρίων πέπλων χλιδήν., 
[Suppl. 1071.] 

; "Yazíeurvgoz, supra modum igni excalefactus, valde cali- 
us. 

ψευδόπυρα, τὰ, fictitii et ementiti ignes. Suid. Sie et 
proverbialiter dicuntur inania terriculamenia et mine: 
aul, quum arte ostendilur aliquod periculum, quod re ipsa 
nonest. Erasm. in Chiliad. 


Et metaph. 


Composita. ex πυρσὸς, fax, &c. 


(Διαπυρσαίνω, cum Gen. face illustrare. Philostr. 1. 2. 
c. 22.) 

Διασυρσεύω, idem cum πυρσεύω, Plut. in Demetr. 

᾿Εχπυρσεύω, igne luceo ex aliquo loco. 


Composita. ex πυῤῥός. 


Ἔρμιπυῤῥος, rufus, ruber. Diosc. 1.3. c. 19. 
᾿Ἐπίπυῤῥος, ad rufum colorem inclinans. Aristot. 
Ἡμίπυῤῥος, semirufus. i 
Κατάπυῤῥος, valde rufus. Diosc. l. 2, c. 184. 
(Ὑσεραυῤῥιάζω, rubesco plus, cum Gen. Aristoph. R. 
310.) 
Ὑπόπυῤῥος, subrufus. Gal. ad Glauc. l. 1. Diosc. 1. 2, c. 
203. 
᾿Ὑαοπυῤῥίζω, subrufus sum. — Diosc. 1, 2. c, 176. 


Composita ex πυρετὸς, &c. 


᾿Απυρεξία, à febre incolumitas. 

᾿Απύρεκτος, et ἀσσύρετος, qui sine febri est, febre carens, 
non febricitans. Athen.l. 2. et Hippocr. aphor. l. 4. 

Ληξιπύρετος, faciens cessare febrem. Nic. Myreps. 

“Ῥιγοπύρετος; febris dicitur, in qua zegrotus simul febrici- 
tat etriget, eodem tempore in toto eorpore ulrunque sen- 
tiens affectum. Gal. de diff. feb. 1. 2. c. 6. 


IIY'PTOZ, cv, ὃ, turris. (ἘΦ Dicta à πῦρ, &ut quód ple- 
runque acuminata sit figura instar flammze, aut quód ful- 
gureis ignibus feriri soleat.) Od. ζ΄, ἣν περὶ πύεγος ὝΨψηλός. 
ll. 6. πόλις πύργοις ἀραρυῖα. Xen. Hell. 6, κατιδόντες ἀπὸ 
τῶν πύργων. ὅ Pro muro et moenibus accipi, tradit ΕΠΥ- 
mol. Iliad. γ΄, Oi δ᾽ ὡς οὖν εἶδον “Ἑλένην El πύργον ἰοῦσαν, 
Eo quód πύργοι fere partem faciunt meenium. Π, μ΄, Τοῦ 
yàp δὴ πρὸς τσύργον ἴσαν. Apud Latinos pyrgus, in utroque 
lusu, tam tesserze, vel cubi, (qui habent singuli sex latera, ) 
quam talorum vel astragularum, (quorum singulus nonnisi 
latera quataor habet,) pyrgus, inquam, est turricula, vel 
orca, fritillus, in quo agitantur tesserz vel tall, priusquam 
iu alveolum, vel tabulam lusoriam emittantur. Horat. 
Mitteret in Pyrgum talos. 4 Est et bellicum instrumen- 
itum. Hesych.. 4 Sic et dicitur acies militaris quadsangu- 
lari formà disposita in modum turris, teste Eustath. qui et 
sic usurpari tradit. Il. μ΄. Πάπτηνεν δ᾽ àyà πύργον ᾿Αχαιῶν. 
Et lliad. δ΄, ὁππότε πύργος ᾿Αχαιῶν ἄλλος ἐτσελϑὼν, Ὑρώων 
ὁρμήσειε, καὶ ἄρξειεν πολέμοιο. | Metaphorice πύργος is di- 
citur, qui aliorum est presidium et refugium. Unde apud 
Hom, Τοῖς γάρ σφιν πύργος ἀπώλετο. Et apud Eurip. in Med. 
ἣν μέν τις ἡμῖν πύργος ἀσφαλὴς φανῇ. "| Pro parte etiam 
navis accipi, testatur Elym. {πύργοις γῆς Ἰωλκίας. i, e. γὴν 
Ἰωλκίαν. Eurip. Med. 87. 391. V. ZEschyl. Pers. 875. Ag. 
131. Soph. (ἀρ. Tyr. 1224.) S 

Πυργίτης στρουϑὸς, passer in turribus degens. Galen, 
ὑγιεινῶν 1. 6. ᾿ 

(Πύργινος. νόμιμα πύργινα. JEsch. Pers. 86.), 6 6ὃὁὃΌὃΘοΘιω 

Πυργίον, turricula, Poll, 1, 1. «| Est etiam pars triremis, 


HYPrOX 


πυργίσκος, turricula. eid. Poll. Exp. etiam, arca turrita, 
apud Suid. 

Πυργηδὸν, catervatim, tufmatim. Il. μ΄. 

Πυργήρως, excelsé, instar turris. Hesych. . 

Πυργηρέω, et πυργυρῶ, in turri sto, turrim eustodio, sum 
in arce, contineo me intra muros. $9 Ππυργυρούμεϑα πρὸς 
ἐχϑρῶν σῶμα ὥσπερ πόλις, circumdamur. Eurip. in Oreste. 
ὉΡΜμαπῖ55, 1047. ZEsch. S. c. Th. 22.) 

TlygyioUgaas , pro πυργηροῦμιαι. 

Tlugyó», turri instruo et munio. Odyss. X. oi πεῶτοι 
Θήβης ἕδος ἔκτισαν ἑπταπύλοιο, Πύργωσάν τε. Melaph. in 
altum tollo, eveho in turris altitudinem, amplifico. Aris- 
tophan. in Ran. ὦ πρῶτος τῶν Ἑλλήνων πυργώσας ῥήματα 
σεμνά. Earip. Heracl. Πᾶσι yàp οὗτος κήρυξι" γόμος Δὶς τόσα 
πυργῶν τῶν γινομένων. (ἐπειδὴ καὶ λίαν πυργοῖς χάριν. Med. 
527.) Et, velat turri munio, Nonn. 

Πυργόομαι, turri instruor: unde, πυργωθεὶς ἐλέφας. Epigr. 
l.1. (Esch. Pers. 192.) felatus sum.t 

Πύργωμα, τὸ, turris. Eurip. in Phen. (960. JEsch. S. 
€. Th. 30.) 

Πυργώδης. Soph. Trach. 977. ἀπ᾿ ἄκρας ἧκε πυργώδους 
“λαχός. 

(τυργῶτις. /Esch. S. c. Th. 352.) 


Composita. 
C Αγτισσυργόω. ZEsch. Eum. 690.) 


» ὁ καὶ i, qui turri pponi et i potest 

altitudine. ut, ἀντίπυργος πέτρα, Eurip. in Bacch. [1094.] 

"A«vgyo, turres non habens, turribus non munitus. 
Eurip. 

᾿Απύργωτος, idem. Od. λ΄. 

ἙἙπτάπυργος, septem turribus ornatus, Eurip. in Herc. 
fur. [28.] (Pheniss. 223. 1018.) 

Εὔπυργος, pulchras turres habens, seu bonis turribus 
munitus : ut, εὔπυργος πόλις, Hesiod. in Asp. t 270.t 

Καλλίπυργος, idem: ut, καλλέίσσυργον ἄστυ. Eurip. in 
Bacch. Exponitar et, sublimis, apud Aristoph. t Nub. 
1020. σοφία. t 
[ S Rt: pro eodem: apud eundem Ear. ibidem. 
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Mtzotógyiy, “τὸ, muri ea pars quz inter duas turres me- 
dia est. Syn. 

Μεταπύργιον, spatium quod inter duas turres est: 
feré cum μεσοπύςγιον, Thuc. 1. 3. 

Πολύπυργος, multis turribus munitus. Hom. hymn. 1. in 
Apoll. [242.] 

(Tr, pé Rer JEsch. Ag. 1177.) 

M ;, altis turribus insignis. Eurip. in Troad. 
[376.] CZEsch. Eum. 690. Suppl. 102.) [Soph. Tracbin. 
$57. Εὔρυτόν S' ἕλοι, τήνϑ᾽ ὑψίπυργον Οἰχαλίαν"] 


idem 


IIYPHN, ἥνος, ὁ, nucleus: quod in pomo ligneum os- 
seumve est. Diosc. l. 1. c. 152. τῆς ὀξείας pons ὁ πυρήν. 
Theoph. (de mespilorum quodam genere :) φέρει τὸν xapariv 
μείζω, λευκότερον, καὶ τοὺς πυρῆνας ἔχοντα μαλακωτέρους. 
Apud Galen. τῶν κατὰ τόπ. l. 6. στρόβιλοι etiam, i. nuclei 
nucis pinez, σσυρῆνες dicuntur. Apud eundem aliorum 
quoqne segmenta sic appellari traduntur, Uvis etiam 
rugiivc tribuuntur, apud Aristot. probl." sect. 20. probl. 24. 
Item piscibus. € Πυρὴν dicitur etiam specilli pars altera 
minor in nuclei modum rotunda. 4| Apud Hippocr. gra- 
num significat, et de thure dicitur, teste Gal. in ejus lex. 
4 Est et gemm:e nomen, Plin. l. 37. c. 11. 

Πυρηνώδης, sos, ὁ xal b, lignosus, interiore ligno multo 
dives. Theoph. bist. pl. 1. 2. c. 8. 

Πυρίνη, nc, ^, idem cum πυρήν. Hesych. Exponitur eliam 
granum, et de thure dicitur. Gal. apud Hippocr. 

Πυρινώδης, idem cam σσυρηνώδης. Item, nucleo similis. 
Aristot. hist. an. lib. 6. 

! 
Composita. 


᾿Απύρηνος, ὁ xal ^ ligno seu osse carens, nucleum non | 


habens, ut, καρπὸς ἀπύρηνος. Theophr. hist. pl. ]. 2. c. 8. 
Item spinis carens: de piscibus dietum. Athen. 1. 7. 

'A ; idem : ut, ἀπύρινος ῥρά, Philostr. ep. 10. 

Διπύρηνος, duos nucleos habens, interiore ligno gemino 
praeditus. Et, τὸ διπύρηνον, instrumentum chirurgicum, i. 
specillum Im; cuspides habens. Gal. de alim. 2. 

leo, seu ed veluti 1 

Aphr. de lib, 1. 

Μαλακοτσύρηνος, mollem nucl hab Th 
pl. 1. 2. c. 6. 


Alex. 


hr. hist. 


ITY PO'2, οὔ, ὁ, triticum, frumentum. IHiad. 2, Ὑμῖν πὰρ 
“τοτέροισι με πυρὸν ἔθηκεν. Odyss. τί. φέρησι δὲ γαῖα 
μέλαινα Tlopeie xal xpiSác. ( /Esch. Ch. 483.) Plut. in Pericl. 
συρῶν μέδιμνοι τετρακισμύριοι. 4 Etym. πυροὺς dictos esse 
scribit quasi σπυροὺς, pro σιποροὺς, ἀπὸ τοῦ σπείρειν, pro qua 
etymologia facit quod Herodianus apud eundem scribit, à 
Syracusis τοὺς ασυροὺς dictos fuisse σπυροὺς, avapà τοὺς σπτο- 


eos. 
Πύρινος, ov, à, triticeus : ut, αὐύρινος ἄρτος, Athen, 1, 14. 
et, πύρινον ἄλευρον, Diosc, 1, 3. c. 116. 


( 566 ) 


Πύενος, per syncopen dicitur pro αὐρινός. ut Odyss. ε΄. 
δώσει δέ οἱ ὥς κε ϑέλησι Τιύρνον καὶ κοτύλην. Exponitur etiam 
βαθβίαπεϊν ὃ, fragmentum panis, bolus, apud Suid. et He- 
sych. Item τροφὴ, Etymol. et schol. Theocr. 

Πυρναῖος, maturus, edulis. Theocr. idyll. 1. 146.1 

Πυρίτης, ov, ὃ, idem cum πύρινος. Suid. 

ξαμοῦς, S. ἄρτος, p genus ex tritico, admixto 
melle, quod praemii loco dabatur iis qui insomnes pernoc- 
tassent in syurposiis. Athen. lib. 14. 

Πυραμὲς, (doc, ἡ, 5. μάξα, placenta, itidem ex tritico et 
melle: ut συσαμὲὶς dicitur 5 ἐκ σησάμων καὶ μέλιτος, Etym. 
Diversum panis genus esse à πυραμοῦς, docet Tatrocles in 
lib. de placentis, teste Athen. ibidem. 4 πυραμίδες apud 
ZEgyptios etiam dicuntur regia granaria, à Josepho patri- 
archa «edificata, teste Etym. Vide et in Πῦρ. 

Σπυρὸς, Syracus. pro πυρός. 

Σπυρὶς, δος, 5, sporla, pcd Hesych. exp. «τὸ τῶν τυ- 
ρῶν ἄγγος. Itidemque Etymol. derivat à πυρὸς, quasi zugie, 
pleonasmo τοῦ c, Utitur Comicus quidam — Athen. l. 
10. Matth. c. 15. et ipse Luc. act. Ap. cap. 9. 

Σπυρίδιον, τὸ, sportula, corbula. Aristoph. in Acharn. 
Est et caprarum fimus, ut aiunt. fortasse pro ed«asgior. 

Σπυρίχνιον, sportula. 

Σπυρίδων, idem quod σπυρίς. Poll. 1. 7. c. 30. 


Composita. 


Αἰγίπυρος, q. d. caprz triticum ; herbe nomen, de qua 
Theophr. hist. pl. l. 2. c. 9. et Theocr. idyll. 4. Sic dici 
putatur quód capre ejus esu gaudeant. Exponitar etiam, 
rufus, apud schol. Aristoph. quoniam egipyrus herba 
florem habet rubeum, teste Demetrio. 

Αὐτόπυρος ἄρτος, et αὐτοτσυείτης, ov, ὁ, panis cui furfur 
ademptum est. Gal. de alim. ]. 2. Athen. 1. 3. 

Διόσητυρον, τὸ, (q. frumentum Jovis,) genus cerasi, seu 
fructus ceraso similis: Theophr. hist. pl. 1.3. c. 13. Sic 
etiam dicitur à quibusdam lithospermon. Plin. 1. 27. c. 11. 

Ζεόπυρον, teste Diosc. vocatur in Bithynia zeze triticique 
mixta species. Quidam exp. genus frumenti mediz inter 
zeam et triticum naturg. Scribitur et Ceiczrupov. 

᾿Ἰνσόπυρον, herba est quie et phaseolus. de qua Diosc. l. 4. 
c. 121. 

: Λαγώπυρον Hippoer. τὸν λαγώποδα herbam nominavit, 
quasi leporis triticum. Eadem dicitur et ἡ Aayózrupoc, apud 
eundem in 1, de ulc. 

ὍΜελάριπυρον, herbze nomen, in quam triticum degenerat: 
de qua Theophr. hist. pl. 1. 8. c. 5. Galen. de alim. l. 1 
c. ult. Sic etiam à nonnullis dicitur μεύαγρον, teste Diosc. 
l. 4. c. 17. 

Ξυροπυρίτης ἄ ἄρτος, idem qui et αὐτόπυρος, Athen. I. 3. 

᾿Ολιγόπυρος, ὃ καὶ h, parum tritici ferens, Theophr. de 
caus. pl. l. 4. c. 12. 

Ὁλόπυρος, totus ex tritico. Atlien. 1. 9. 

Ὁμμοιόπυρος, tritico similis. Theophr. de caus. pl. l.4. c. 6. 

Πολύπυρος, multam triticum ferens, tritico abundans. Od. 
ξ΄. et ὦ. (JEsch. Suppl. 564.) 

Φιλόπυρος, umans tritieum. 


ITYTI'NH, ης, ἡ, Hesychio lagena vini vimine obducta. 
Suidas dicit, esse ὃ surculis nexum vasculum. 4 Est et 
nomen comediz Cratini, apud Aristoph. 

Πυτιναῖος. apud Suidam Diotrephes quidam dicitar «v- 
τιναῖα ἔχειν «πτερὰ, quód ἐκ πυτινῶν πλοκῆς ditatus esset, et 
inde veluti alas, quibus emergeret, sumpsisset. 


IIQ'T'QN, «voc, 9, barba. cujus partes complures, eózTa£, 
ὑπήνη, &c. (t5* Dicta quasi πήγων, à pret. med. πέπηγα, 
verbi arízcw. πῆξιν yàg τῆς ἡλικίας σημεαίνει, inquit Apollo- 
dorus apud Etymolognm. aut quoniam est πετσηγὼς xal 
ἑδραῖος πόπος, inquit Etymol.) Theocr. idyl. 10, Ὦ μοι τῷ 
πώγωνος, ὃν ἀλιϑίως ἀνέφυσας. Plut. de discern. adulat. ab 
nm, πσώγων ταοδύρης καϑεῖται. 'Tribuitur et aliis animantibus, 
Ut, τράγου πώγων. de pisce quodam, apud Athen. 1. 8. Sie 
et avium rostris πώγωνες innascuntur. Aristot, Athen. l. 14. 
Dicitur et de inanimis: ut, φλογὸς πώγων, flamma quie 
sparsim erumpens in conum. acuitur, ZEschyl. (Ag. 314.) 
πώγωνας etiam à | po&tis cuspides diei, testatur Poll. lib. 2, 

Πωγωνίας, ov, ὁ, barbatus ; ut, στωγωνίαι ἀστέρες. Plin. 1, 9. 
c. 25. Exponitur et substantivé, magna barba. Suid. 

Πωγωνιήτης, louicé pro πωγωνιάτης, et πωγωγίτης, bar- 
batus, Jovis epith. Etym, et Suid. 


Composita. 


᾿Απώγων, onyoc, ὁ καὶ ἡ, imberbis. 

Δασυπώγων, densam et hispidam seu hirsutam habens 
barbam. Aristoph. in "'hesmoph. [33.] 

Ἐχσσχώγων, cui barba exorevit, barbatus. 

Λεισγοπγωγωνία, ἢ, quum barba aliquis destituitur, quum 
barbam quis non habet, Etym. ex Cratete. 

Μακεοπώγων, cui promissa seu prolixa barba est. 

Mizowaywv, osor barbw. Sic et inscribitur quidam Ju- 
liani Apostatee στηλιτευτικὸς λόγος in Antiochenos, 

Πολυπώγων, multum barb:e habens. 

Προπωγώνιον, prima barba, ὑποῤῥίνιον, πρώτη βλάστη ὑπὸ τῇ 


HoAEQO 


fa. que postea μύσταξ. quemadmodum lanugo in summo 
mento, πάππος ὑπήνη, barba sub mento et in malis : Ine, 
sub temporibus lanugo. juxta Pollucem lib. 2. 
Σπαγοπώγων, cui rara barba est, Idem ibidem ex Lone 

tragico. 

Σφηνοπώγων, -enjus barba cunei figuram repreesentat : "^ 
cui barba velut cuneo diffissa est, et bisulca. 

Ὑραγοτσώγων, hircinam barbam habens: nomen herbe, 
quie et τετραπώγων, de qua Diosc. l. 2. c. 173. 

Χαλκοπώγων, cui est znea barba. Plut. q. aenobarbus. 


ΠΩΛΕΏ, &, vendo, venundo. Aristot. Polit. 9. ἐν Λοκροῖς 
νόμος ἐστὶ μὴ πωλεῖν, ἐὰν uy φανερὰν ἀτυχίαν δείξῃ συμξεξη- 
κυῖαν. Dem. pro cor. πωλοῦσι τῷ Φιλίππῳ τὴν στα! 4 Se- 
cundum quosdam fit à πῶλος, ut et ὠνεῖν ab ὄνος, et 
ab &ec, vel rectiüs à ἀρὴν, quód in pecoribus veterum divitize 
et commercia consisterent. 4 Item verto: de qua signif. 
vide in πολέω. 

Πωλοῦμαι, vendor. Athen. 1. 3. πωλεῖται 7r Mes 
TédogUe πωλεῖσϑαι δὶς πρὸς ἀργύριον, vendi MM pe 
cuni 

πώλημα, τὸ, id quod venditur seu venum exponitur, »- 
venalis. Xen. 

Πώλησις, ως, iz venditio. Ideni. : 

Ππωλητὴς, οὔ, $, venditor. Ath erat magistratus, cui 
commissa erat.elocatio vectigalium, Fiat nto auctio- 
num, quique funcliones publicas elocabat. Pol. 1. 8. et 
Harpocr. 

Πωλητήριον, τὸ, locus ubi res venales exponuntar : form, 
Lucian. Sic et Athenis dicebatur locus, ubi considebant 
magistratus, qui dicebantur πωληταὶ, Harpocr. 

TI», ἡ, venditio. Idem Harpocr. ex H yperide. 

Πώλης, ov, ὁ, venditor. Suid. ex Aristoph. 


Composita: ac primum cum prapositione. 
᾿Αναπωλέω, à, rursus vendo, revendo. Poll. 1l. 7. c. 2, 
Διαπωλέω, ὥ, divendo. 

Ἐκπωλέω, ὥ, vendo, divendo loco. ; 


Ἐμσωλέω, à, vendo in aliquo loco. mercaturam alicubi 
exerceo. 


᾿Εμπάλημα, idem quod τσώλημα. Xen. C 
ponen, et ἐμπωλὴ, ἡ, venditio. Poll. 1, 3. c. 95, et 
l 7.6.2. 1 


Ἐμπολέω, idem cum ipai». ltem, comparo miht, 
alicunde emo, (ad revendendum.) Aristophan, in. ee. 
ἀλλ᾽ οὐδὲν ἠμπώληκά πῶ. ltem, comparo, acquiro, lueror. 

Luc. οὐδ᾽ ὀβολὸν ἐμπεπολήκαμεν. Ἐμπολῆσαι, exp. etiam, - 
mortem sibi accersere, apud Soph. in Ajace. (dip. Tyr. 
1045. 

d odinas,i idem: acquiro, &c. O4. ὁ. βίοτον «Οὐνμ- 
πολέοντο. (ϑορ!". Tr. 254) 

Ἐμπόλεμα, τὸ, id quod sibi aliquis emit, et 

Ἐμολὴ, à, idem. t Xen. Pad. 6. p. 163. b.t Aristoph. 
in Acharn. et Eurip. in Cycl. Exponitur et, lucrum ex 
negotiatione partum. 

᾿Ἐμπολαῖος, dicitur Mercurius, prewses negotiationis, 
Aristoph. in Plut. et in Acharn. 

᾿Εμπολεὺς, negotiator. Epigr. m 

Ἐμπολάω, negotior: ut apud Eust. κερδαίνετ᾽, ipeo. 
flumen κέρδος, affero. Soph. Trach. 93.1 

λέω, seu à λάω, vendo, venundo. 
A. Hesych. ᾿ἀπεμπολεῖ, exp. πιπράσκει. Et Eurip. in 
Cycl. Τοὺς δ᾽ ἄρνας ἡμῖν οὗτος ἄντ᾽ οἴνου σκύφου᾽ A 
&c. Lue. ἀσημπόλησεν τοὺς μὲν μνᾶς ᾿Αττικῆς, ἐμὲ δὲ δύ᾽ 
ὀβολῶν. Exponitur etiam, ut emptum abduco seu rapio, 
apud Eurip. in Iph. Taur. Τίνος; τίς àv; 
χϑονός; (Eurip. Phoeniss. 1187. Philostr. 1. 3. e. 24) 
᾿Απεμιπόλησις, venditio, nundinalio. Hippocr. 
᾿Απεμπολήτης, venditor, seu qui lucrum ex vendilioni- 
bus facit, institor. 

᾿Απεμπολὴ, idem cum ἀπεμισσόλησις. Suid. Bout 
etiam, negotiatio. Hesych. et Suid. 

Διεμιπολάω, coémo et vendo, distraho, divendo: mereor, 


mercaturam facio, Aristoph. in Acharn. [972.] i 
Ae peri κεν in Bacch. [512.] rats , 
πάρει, Κακῶν συνεργούς ; ἢ διεμεπολήσομεν ; &c. 
loctet. 595. Τί φησίν, ὦ παῖ, τί με a iai, - ed 
πολᾷ λόγοισι πρός σ᾽ ὁ γαυβάτης ;] 

Ἐξεμοτολάω, divendo. negotior in alia loca, transigo mer- 
cem alió.  [Soph. Antig. 1048. ἐξημ' 
μαι πάλαι. Philoct. 308. sean nerd Herodot. 
lib. 1. πέμπτη δὲ ἢ Bern ἡμέρη ἀπ᾽ ἧς deiurrs, ἐξιμσαμές 
γων σφι σχεδὺν πάντων, &e e.] 

Ἐρανέμστολος, qui eiroum ἐράνους mercaturam exereet. 
Hesych. ἢ 


Παρεμτολῶ, insuper et preter alia emo seu 
(scil. ad revendendum.) Metaphor. apud Ruri rs 


Γάμους παρεμπολῶντί γ᾽ ecu. 
Mn », sum enu Et simplic. vendo. Plat. de 
leg. l. 19. προπωλῶν ὁτιοῦν. 
» QU, ὃ, ἀρυζοδίοε primarius, primus vehditet; 


— nomine vocatur et interdum ejus προξενητὴς, pt- ἢ 


* 


MNSETOS 


με... -- πὰ lr rns 


ΠΏΛΕΩ 


rarius, venditionis mediator, venditoris substitutus. Aris- 
toph, 
Composita sine praepositione. 

᾿Αγκιστροπώλης, ov, ὁ, hamorum venditor. Poll. 1. 7. c. 30. 

᾿Ααλατοπωλία, h, salis venditio: jus el potestas salis ven- 
dendi. Aristot. CEcon. 2. 

᾽Αλεχτρ ὕλης, seu ἀλεκτρ 
tor. Poll. 1. 7. 

᾿Αλεκχτρυονοπτωλητήριον, seu. ἀλεκτρυοπωλητήριον, locus ubi 
galline venduntur. Phryn. 

᾿Αλλαντοπώλης, lucanicárum venditor, vel farciminum. 
Sumitur et pro vili atque abjectz sorlis homine. [Aris- 
toph. Equit. 144. ἀλλανγτοπώλης. 148. ἀλλαντοπῶλα. 179.] 

᾿Αλλαντοστῶλις, ιδὸς, venditrix farciminum. 

᾿Αλλαντοπολέω, farcimina vel lucanicas vendo, lucanica- 
rum sum venditor. [Aristoph. Equit. 1939, ᾿λλαντοπώ- 
Aow. 1943. Ἠλλαντοπώλεις. 1395. ἀλλαντοπωλήσει. 

“Αλουργοπώλης, venditor purpurz. Aristot. in Mech. 

ἑΑλουργοπώλιον, locus ubi purpura venditur, Item pur- 
puraria officina. 

᾿Αλουργοπωλικὴ, 5. τέχνη, purpurze venditoria ars, quz et 
πορφυροπωλική. .Suid. ex Iso. 

᾿Αλφιτοπώλης, farine seu farinarum venditor. 

ῬΑλφιτοπῶλιες, ιδος, farine venditrix. [᾿Αλφιτόσσωλις στοὰ 
a Pericle sdificata est. Aristoph. Acharn. 547. Schol. 
Eccl. 682.] 

᾿Αγθοπωλέω, flores vendo. Hesych. 

᾿Ανθρακοπώλης, qui carbones vendit, carbonarius, Poll. 
L5. : 
᾿Αργυροπωλέω, pecunià numeratà vendo. Polyb. 1. 2. 

"Αρτοπγώλης, qui panem vendit. Poll. |. 7. c. 5. (Aris- 
toph. R. 882.) 

᾿Αρτοπῶλις, ioc, i, que panem vendit, Aristoph. in Ran. 
[881. addas, Vesp. 238. 1386. Schol. Bis.] 

᾿Αρτοπώλιον, locus in quo venduntur panes. Poll.ibidem. 
(Aristoph. R. 112.) : 

᾿Αρτοπτωλεῖον dicitur esse pistrinum, Suid. 

᾿Αξτοπωλεῖν, panem vendere. Poll. ibid. 

Αὐτοπώλης, dui ipse per se vendit, i. qui non vendit ab 
alio empta. schol. Aristoph. 

[Αὐτοπωλικός. Plat. Sophist. xal τὸ κτητικῆς ἄρα μετα- 
βλητικὸν, ἀγοραστικὸν, καπηλικὸν, εἴτε αὐτοπωλικὸν, &c.] 

Βελονοπώλης, qui acus vendit. Poll.1. 7. c. 80,  [Aris- 
toph. Plut. 173.] 

Βελονοπῶλις, (joo, quze acus vendit. Idem ibidem ex 
Hermippo. 

Βιβλιοπώλης, librorum venditor, bibliopola: apud Aris- 
tomenem £v yórz:, teste Poll. 1. 7. c. 30. 

Βυρσοπώλης, coriarius, qui coria vendit. schol. Aristoph. 
[Equit. 136. ᾿Εσιγίνεται yàg βυρσοσστώλης IlaQ^ayàv, &c. 
139. 737. 818. Pac. 969. Ὁ Βυρσοπώλης, ὃς ἐχύκα τὴν 
“Ἑλλάδα. 


ὕλης, gallinarum vendi- 


Γελγοσώλης, serutorum venditor, scrutarius : Eust. ex 
. Dion. 

Γελγοπῶλις, δος, scrutorum venditrix. Poll. 1.7. c. 30. 
ex Cratino. 

Γελγοπωλέω, scruta vendo. Idem ibidem ex Hermippo. 

Γρυτοπώλης, idem quod γελγοσσώλης. 

᾿Ἐγκριδοσσώλης, qui venditat ἐγκρίδας. Athen, l. 14. ex 
Aristoph. 

᾿Ελαιοσσώλης, olei venditor. ῬΟ]]. 1. 7. c. 39. [Demosth. 
Orat. c. Aristog. οἴεσθ᾽ ὡς ἐξέλιπε τὸν ἐλαιοπώλην ᾿Αγαθῶνα :] 

᾿Ἐλαιοσσωλεῖον, locus ubi oleum venditur. 

᾿Ἐνταφιοτσώλης, qui vendit quae ad sepulturam seu sepul- 
turz ornatum pertinent: libitinarius. Ulpian. 

᾿Ἐριοσσώλης, lane venditor seu lanarum. Poll. 1. 7. c. 9. 

᾿Εριοτσώλιον, locus in quo lana venditur, emporium lana. 

᾿Ἐξιοτσωλέω, lanam vendo, sum lanze venditor. Poll.ibidem. 

᾿Ἐριοτσωλικῶς, more eorum qui lanam vendunt : i. dolosé. 
quoniam falsarii nonnulli eam humectant, et aren& resper- 
gunt, ut pondus augeant; fila exinde facta sic ad tele 
longitudinem dimetiuntur, ut pauperculis netricibus pla- 
rumque aliquid insuper extorqueant, raró, quod supra 
justam longitudinem excurrit, restituant. (Aristoph. R. 
1433. 5 

5 πώλης, qui cocta sive elixa vendit. 

᾿Εφϑοπώλιον, vel ἑφϑοπωλεῖον, locus ubi cocta sive elixa 
veneunt.. Athen. lib. 3. 

Zoom^nc, qui animalia vendit. et locus ubi id fit, Qwó- 
soe, Hesych. 

Θεατεοπώλης, qui ex theatris locandis quzstum facit. 
Aristoph. 

Θερμοσώλης, qui calida cibaria vendit. 

Θερμοπώλιον, locus ubi calida cibaria veneunt. 

Ἱματιοπώλης, vestium venditor, vestiarius. Poll. 1. 7. 
€. 18. 

Ἱἱματιόπωλις ἀγορὰ, forumin quo vestes venduntur. ibidem, 

"1m ὕλης, equorum venditor, qui equos venditat. 

alomáhne, caricarum venditor, qui caricas venditat. 

Poll. lib. 8. ex Pherecr. Comico. 

᾿Ισχαδοπῶλις, caricarum venditrix, quee caricas vendita. 
[Aristoph. Lysistr. 564. ᾿Εδεδίσκετο τὴν ἰσχαδόπωλιν, &c. 
Schol. ἰσχὺν μὴ ἔχουσαν.} 


(567) , Ἶ 


Ἰτειοπώλης, placentarum venditor, quz ἴτρια dicuntur. 
Poll. 1. 7. c. 30. 

Ἰχϑ' ὕλης, pisci Y 

Ἰιχϑυοπώλαινα, ἡ, piscium venditrix. Idem. l. 14. 

ἸΙχϑυοπωλεῖον, piscaria, i. forum piscarium. Plut. Symp. 
4. Scribitur et ἰχϑυοπώλιον, apud eundem. 

Καυλοπώλης, qui caules venditat. Poll. 1. 7. c. 30. 

Κεραμκοπώλης, fictilium venditor. Idem ibidem. 

Κεραμκοπτωλέω, fictilia vendo, tegulas vendo. Poll. ex Alex. 


ditor, piscarius. Athen. l. 6. 


Κεραμκοπτωλεῖον, locus ubi fictilia venduntur. Idem ibid 
ex Dinarch, 

Κοιλιοπώλης, qni ventres seu omasa vendit. Aristoph. 
[Equit. 200.] 


ὠητώλης, qui carnes vendit, carnium venditor : lanius, 
lanio. Poll. l. 6. 

Κρξωστώλιον, macellum, laniena, seu laniarium. Plut. in 
Probl. .Rom. 

Κρεωπωλικὸς, ad lanium. seu carnium. venditorem perti- 
nens: ut, κρεωπωλικὴ τράπεζα. Plut. Symp. 2. Probl. 10. 

Κρεωσγωλέω, carnes vendo. Poll. l. 6. c. 7. 

Κρηπιδοπώλης, crepidarum seu crepidularum venditor. 
Synes. ep. 52. 

Κρομιμκυοπώλης, cteparum venditor. Poll. l. 7. c. 30. 

Κτενοσγώλης, qui peclines vendit. Poll. 1, 7. c. 30. 

Κωδωνοφαλαρόσπτωλος, qui nolas seu tintinnabula equorum 
phaleris adjicit, Aristoph. in Ran. 

ὥλης, spoliorum venditor, qui exuvias divendit. 
Xen. in Lac. Pol. A Plut. sic dicitur etiam qui captivos 
vendit. ( Hinc patet, cur τὰ λάφυρα proprie spolia dicantur 
esse hosti vivo, qui tunc ad arbitrium capienlis fit captivus, 
detracta.) 

Λαφυροπωλέω, spolia seu exuvias vendo. General. sub 
hasta divendo, auctionor. Pol. ]. 5. λαφυροπωλήσας πᾶσαν 
τὴν λείαν, Athen. λαφυροπωλοῦντες τὰ ὑπάρχοντα. 

Λαφυροπωλεῖον, officina divendendis spoliis, auctionibus. 
Polyb. 1. 4. 

“Λαχανογτώλης, olerum venditor. Poll. 1. 7. c. 10. 

Λαχανοπῶλις, oc, olerum venditrix. ibidem. [Aristoph. 
Vesp. 495. 'H λαχανόπωλις παραξλέψασά φησι ϑατέρῳ. 
Ran. 1501. Schol. Acharn. 468. Schol] Pro eodem 


icitur et, Aay; ἤτρια, apud eundem. ['Thesm. 393. 
Προπηλακιζομένας ὁρῶσ᾽ ὑμιᾶς ὑπὸ Εὐριπίδου, τοῦ τῆς λαχι 
λητρίας, &o.] 


Λεκιθοστώλης, qui vitellos vel pisa vendit. 
chicé, qui ova aut legumina vendit. 

Λεκιϑοπῶλις, ioc, qute ejusmodi talia vendit. Aristoph. 
in Plat. t 497.f 


Et synecdo- 


olearias 


ΠΩΛΟΣ 


: ᾿οσπριοπώλης, leguminum venditor, Foem. ὀσιπριοπῶλις, 
idoc. 

᾿οΟψοπώλης, opsoniorum venditor, cupedinarius. 

᾿οψοπώλις, δος, opsoniorum venditrix. 

᾿Οψοπώλιον, et ὀψοπωλία, locus in quo veneunt opsonia, 
popina : apud Suid. et Athen. 1. 1. 

mnt qui revendit aliquid, qui emit ut. revendat. 
Poll. 

) Παντοπώλης, qui omnis generis res venales vendit. Idem 
«7. 6. 3. 

Παντοπωλία, omnis generis rerum "venditio. idem cum 
παμπρασία. Idem ibibem ex Archipp. 

Παντοπσωλεῖον, locus ubi omnis generis res veneunt : fo- 
rum publicum. Idem ibidem. 

Πινακοπτώλης, qui tabulas seu asseres vendit, Poll. ]. 7. 
c. 30. , 

Πορφυροπῶλις, que» purpuram vendit, (intelligendo de 
conchis;) qel qua purpuram vendit, i. lanam aut vestem 
purpuream. Act. Ap. 16. 

Πορφυροπωλικὴ, 5. τέχνη, scientia vendendi purpuras. Suid. 

Προβατοπώλης, ovjum vel peeudum venditor. Chrysost. 

Πυροτσωλέω, triticum vendo. Aristoph. 

Ῥιξοπώλης, radicum venditor, Poll.' x 

ἱῬωποπώλης, qui merces illas vendit, quz proprié vocan- 
lur ῥώπες, aut qui varias merces easque minutas et parvi 
pretii vendit. scrutarius. Hesych. 

“Ρωποπτωλέω, vendo merces quae ῥῶπες dicuntur : vel ven- 
do varias merces. sum scrutarius. 

Σιδηροπώλης, ferri venditor. Poll. 

Σιλφιοπώλης, qui laserpitium vendit. Poll. loco citato. 

Σιτοπώλης, venditor frumenti, frumentarius. Aristot. 

[Σιτοπῶλος. Hesych. Lex. pag. 841. 9. 1. Σιτοκάπηλοι, 
σιτοτσῶλοι. Phavorinus in Lex. pag. 659. 2. 3. legit ziro- 
πῶλαι, et rectius quidam, ut mihi videtur. Vide Not. Cel. 
Taylor ad Lysie Orat. c. Dardan. pag. 386. 8. ὅτε. μοι 
δοκοίη κρίνειν τοὺς σιτοσσώλας ( Ald. σιτοπώλους) κατὰ τὸν νόμον. 

Σκανδικοπώλης, dictus fuit Euripides, quód ejus mater 
vilissimi oleris sylvestris, quod σκάνδιξ dicitur, venditrix 
esset. 

Σκευοπώλης, qui vasa utensilia vendit. Poll. ibidem. 

Σκορδοπώλης, alliorum venditor: apud eundem. 

X«apromá»e, qui spartum vendit, vel sparléa texta. 
Pol. 1. 7. c. 30. 

Σπειροπώλης, venditor τῶν σπείρων, veteres el tritas vestes 
vendens: vel simpliciter vestium venditor. Idem l. 7. 
c. 18. 

Σπειρόπωλις ἀγορὰ, idem. quod ἱματιόπωλις ἀγορὰ, teste 


Ληκυϑοπώλης, lecythorum venditor, qui ampul 
seu unguentarias vendit. Poll. ]. 7. c. 30. 

ΔΛιβανοπώλης, qui thus vendit. Idem ibidem. 

Λιβανωτοπώλης, idem. Athen. 1. 14. 

ΔΛιβανωτοπωλέω, thus vendo, Poll. ex Aristoph. 

“Λοφοπωλέω, galearum cristas vendo. Idem |. 7. c. 30. 
ex eodem Aristoph. Exponitur etiam, ἐπινεύω. solebant 
enim, qui galearum cristas vendebant, eas capiti suo im- 
positas crebro nutu concutere, ut non corrosas esse oslen- 
derent. Hesych. et Suid. 

Μαχαιροπώλης, cultrorum venditor seu gladiorum. Poll. 
l. 7. c. 30. 

Μαχαιροπωλεῖον, locus in quo gladii venduntur. Idem 
ibidem. 

Μελιτοπώλης, venditor mellis. Aristoph. [Equit. 849.] 

Μελιτοπῶλις, venditrix mellis. Poll. 

Μελιτοπωλέω, mel vendo. Idem l. 7. c. 30. 

Μιγματοπώλης, qui medicamentorum misturas vendit. 
Galen. τῶν κατὰ τόπ. lib. 7. 

Μονοσώλης, qui solus vindit mercem eam quam negotia- 
tur, sive autoritate superiorum, sen animo avaro mercimo- 
nium flagellandi. 

Μονοπωλία, et μεονοσσώλιον, privilegium et jus τοῦ μοονοπώ- 
^w, quum aliquis: solus. merces aliquas divendit superio- 
rum autoritate; vel à nequam avariciz genio abreptus 
flagellat mercem, monopolium. Aristot. Polit. 1. ex Hyper. 

Μονοπωλέω, solus vendo quippiam, monopolii jus obtineo, 
vel abusum rapio. Strab. 

; Μυροπώλης, unguentorum venditor : unguentarius. Athen. 
.. 18. 

Μυροπῶλις, 
toph. 

Μυροπωλέω, unguenta vendo : apud eundem. 

Μυροπωλεῖον, sive μυροπώλιον, locus ubi unguenta ven- 
duntur: officina unguentaria: apud Aristoph. et Suid. 

Νομισμωτοστώλης, q. d. ismatüm aut tae vendi- 
tor. Poll. lib. 7. cap. 30. jus. qui etiam 
aliis ex eorum metallo sumptu equo percutiendi potesta- 
tem habet. . 

Νομεισματοπωλικὴ, 5. δύναμις, q. d. vendendi numisma 
potestas. Idem ibidem ex Platone. 

Οἰνοπώλης, vini venditor, vinarius. 

Οἰνοπωλέω, vinum vendo. Aristot. de mirab. aud. 

Οἰνοστώλιον, taberna vinaria, locus ubi vinum venditur. 

᾿οξοπώχης, aceti venditor. Poll.l. 7. c. 30. 

᾿Ορεωπτώλης, mulorum venditor. Suid. 

᾿Ορνιϑοπώλης, qui aves vendit. Poll.].9. — . 

᾿ορτυγοπώλης, qui coturnices vendit. Idem 1l. 7. c. 30. 


guentorum venditrix : unguentaria. Aris- 


4 


Σπερμκατοπώλης, seminum venditor. Poll. loco citato. 

Στεφανοστώλης, coronatum venditor. Suid. 

Στεφανοτσῶλις, ἰδος, coronarum venditrix, mulier quz eo- 
rollas et serta venditat. Plut. Symp. 3. Probl. 4. Eadem 
dicitur et στεφανοπωλήτρια, apud Poll. 1. 7. 

Στυππειοπώλης, vel στυπειοτσώλης, stupz venditor, ven- 
ditor vestium stupearum. Aristoph. in Equit. 

Συρμαιοπώλης, qui raphani id genus vendit, quod συρ- 
μαία dicitur. Poll. l. 7. e. 30. ex Aristoph. Danaid. 

Zxowomane, juncearum restium venditor: vel simpl. 
qui funes aut restes vendit. . 

Ταριχοπώλης, qui salsamenta venditat, salsamentarius. 
Plutarch. Sympos. 2. 

Ταριχοπωλέω, sum sal tarius, 
Luc. ταριχοισωλοῦντες ὑπ᾽ ἀπορίας. 

Τιμιοτσώλης, quidam interpr. qui pretio vendit. Alii exp. 
pollinctor. Proprie significat, rerum pretiosarum vendi- 
tor. Pull. l. 7. c. 30. ex Phrynicho. 

Τυροπώλης, caseorum venditor. idem ibidem. [Aristoph. 
Equit. 850.] 

"TugouraEv, à, caseos vendo. Item pondero et examino, 
more eorum qui caseos venditant: nam ad pondus diven- 
debatur caseus. Aristoph. in Ran. : 

Φαρμακοπάλης, medicamentorum et pigmentorum vendi- 
tor. pharmacopola. Poll. 1. 7. c. 30. t Aristoph. Nub. 764.1 

Φαρμακοπωλέω, medicamenta vendo, sum pharmacopola. 
Athen, et Diog. Laért. 

Χαλκοπώλης, qui es vendit, Poll. 1. 7. c. ult. 

“Χοιροπώλης, porcorum venditor: qui porculos venditat. 
Aristophan. in-Acharn. 

Χοιροπωλέω, porcum seu porcos vendo. | Dicitur et 
foemina χοιροπωλεῖν, quum porcum suam quzestui habet, 
cuivis eam proslituens. nam, χοῖρος pro pudendo muliebri 
apud Corinthios usurpari, docet Suid. : 

Χορδοπώλης, chordarum venditor. Poll. 1. 7. ex Critia, 

Χυτροπώλης, ollarum seu cacaborum venditor. 

Χυτροπῶλις, i9oc, ollarum venditrix. Poll. ]. 7. c. ult. 

Χυτροπώλιον, locus in quo 0116 venduntur : apud Hesych. 
pro quo χυτροπωλεῖον, apud eundem Poll. 

᾽,οπῶλις, venditrix ovorum. schol. Aristoph. [Plut.427.] 


ta vendito. 


IIQ7AOZ, ov, ὁ, 5, pullus, plerumque pullus equinus, 
equuleus, sive tenerz, sive adultze etatis. 1l. ó. ἵπποι Θή- 
λεία πώλοισιν ἀγαλλόμεναι ἀταλῆσι. Xen. de re eq. τοῦ ἔτει 
ἀδαμάστου πώλου. Dicitur etiam de pullo asini, Matth. 21. 
et de pullo elephantis, Arist. l. 9. animal. c. 1. «| πῶλοι 


metaph. dicuntur etiam pueri et puelle, Eurip.in Hecuba, 


IIQAOZ 


Πῶλον ἀφέλξων σῶν ἀπὸ μαζῶν. (Pheeniss. 909.)  Nicand. 
in Alexiph. ἐν σταγόνεσσι γάλακτος Θηλυτέρης «σώλοιο xi 
ὀπόν. Athen.l. 13. ᾿Αφροδίτης «πῶλοι, dicuntur meretrices 
juvenes. 

TIo2226, οὔ, ὁ, pullinus.. Luc. in Zeux. ἐκ τῆς ἵππου θηλά- 
ζει ἐς τὸν πωλικὸν τρόπον, more pullorum. Apud Soph. πω- 
λικὴ ἀπήνη, rheda seu vehiculum quod pulli trahunt. (Πω- 
λικός. Sch. ex παρϑενικός, Esch. S. c. Th. 460.) 

Πωλίον, ov, τὸ, parvus pullus, tenellus pullus, eq 
equuleus. Aristoph. [Vesp.189.] 4 πώλιον, pullium, id 
quod equa emittit antequam pullum partu edat. Aristoph. 
hist. anim. l. 8. 

Πωλάριον, idem quod πωλίέον. Plat. apud Diog. Laért. 

Πωλεύω, f. tózw, pullos equinos domo et erudio. Xen. 
de re eq. ὅπως γε μὴν δεῖ πωλεύειν, δοκεῖ ἡμεῖν γραπτέον εἶναι. 

Πάλευσις, εως, 5, cura domandi et erudiendi pullos equi- 
nos. Xen. 

Πωλευτικὸς, ad equuleos domandos et erudiendos i 


a 


( 568 ) 


4 τὸ ταλαίπωρον exp. etiam constans laboris tolerantia : 
apud Aristoph. t Nub. 413.t 

Ταλαϊπώρως, verumnosé, miseré, laboriosé. Thuc. 1. 3. 

Ταλαισσωρία, 5, miseria, ;erumna. Item labor, molestia 
et fatigatio. Idem l. 2. et 7. 

Ταλαιπωρέω, f. fev, miser sum, malé mecum agitur, res 
mez aflliciee sunt. Thucyd. l. 2. ἡ στρατιὰ σῖτόν τε oix 
εἶχεν, xal ὑπὸ χειμῶνος ἐταλαιπώρει. ltem laboro, labores 
et zrumnas perfero. ldem lib. 1. οὐκ εἰωθόσιν οὐδὲ βουλο- 
μένοις ταλαιστωρεῖν, laboribus ullis perfungi. Et transitive, 
in miserias conjicio, calamitatibus et ccrumnis afficio. [socr. 
de pace, ὁ πόλεμος πάντα τρόπον τεταλαιπώρηκεν ἡμᾶς. 


ΡΑΒΔΟΣ 


Cum quibusdam particulis exp. forté. αἱ, εἴ «wc, si fortà, 
μή πῶς, ne forte. tSic ^ ἃ cw;. Xen. Ped. 1. 4. 8.t 
Sepe vacat: ut, ἀκριβῶς πως, οὕτω πως. 

Ὅπως, quomodo, In interrogatione apud Lucian. $e 
δὲ εἰδῶ μάλιστα ὁποῖός τις ἐστὶν τὴν ὄχιν ; Apud Aristoph. 
in Nub. t880.f subjungitur interrogativae voci σῶς, Inter- 
dum extra interrog. ponitur pro, οὕτω ὡς. ut Iliad. δ΄. 
Ἔρξον ὅπως ἐϑέλεις, fac quomodo vis, fac ita ut vis, vel, ut 
libet. Sepe pro πῶς, interrogatione non directa. Ut, 
φράζου Varuc κρύψεις, apud Sophocl. Sic apud Plut. in Cam, 
ὅπως ἀμυνεῖται ποὺς πο ,» σκοπεῖ. Sic apud Plat. de 
rep. lib. 2. οὔτε γὰρ, ὅπως βοηϑῶ, ἔχω, non habeo quomodo 


Ταλαιπωρέομαι, idem. "Thuc. l. 7. τεταλαιπορημένους τοῖς 
τε τραύμασι, καὶ τῇ ἄλλη κακώσει, malé se habentes. Aris- 
toph. in Vesp. Τὸν γόνον κατεσϑίουσιν ob ταλαιπωρούμενοι, 
non laborantes. (R. 24.) 

TEM ME 73, idem eum ταλαιπωρία. Phal. 


Πωλεία, ας, 5, idem quod πώλευσις. Xen. in Hipparch. 
Ab Ulp. usurpatur pro armento pullorum seu equuleorum. 
| Item fimum pulli asinini quod primüm edidit. 


Composita. 


Αἰολόπωλος, varios pullos seu equuleos habens. 1]. γί. 

᾿Απώλευτος, non domitus eruditusque, ut pulli domari et 
erudiri solent. Suid. 

᾿Ενδοξόπωλος, equorum! pullis inclytus, celebris equorum 
pullitie, Hesych. 

᾿Ἑξάπωλος, sex pullos seu equuleos habens. 'Efámow^ov 
ἅρμα, currus quem sex equulei conjugati trahunt. Hero- 
dian. 1. 4. 

Εὔπωλος, et Lonica dialysi ἐύπωλος, pulchros equuleos 
habens, aut producens. Odyss. £. Vide et aliam sign. in 
comp. ex -σωλέω verto, in Πολέω. — 

᾿Ἐχέπωλος, equuleos seu pullos equinos habens. Hesych. 

Κλυτόσωλος, idem cum ἐνδοξόπωλος. Il. £. 

ΔΛευκόπωλος, candidos pullos habens, niveis equuleis in- 
vectus. Solis epitheton, diei et lucis. Soph. in Ajace. Est 
et deorum epith. apud Eur. in Phe.  (Atuxózraoc ἡμέρα. 
ZEsch. Pers. 386.) Ν 

Μονόπωλος ἠὼς, aurora que unico equuleo invehitur. 
Ear. in Orest. 3 

ταχύπωλος, celeres equuleos labens, velocibus equorum 
pullis utens, Il. é. et 4/. Exponitur et, rei equestris 
peritus. 

Τρίπωλον ἅρμα, currus qui à tribus equuleis trahitur. 
Eurip. in Andr. 


IIQ^MA, τὸ, operculum: ut, πῶμα φαρέτρης, I1. δ, Et 
Od. β΄. xai πώμασιν ἄρσον ἅπαντας. Athen, l. 11. Φοίτα, καὶ 
κοίλων σώματ᾽ ἄφελκε κάδων. 4 Item potus: idem quod 
πόμα: de qua significat. vide in Iw. "| πῶμα dicitur 
etiam palma ZEgyptia, in medio maturitatis vigore de- 
cerpta, Arabici myrobalani similis. Diosc. l. 1. c. 149. 

Ππωμάξω, f. ἄσω, operculo claudo et obturo.  Aristotel. 
in problem. et hist, an, 1. 8. 

Ππωματίας, ov, ὁ, cognominatur cochleze terrestris species, 
quod sit operculata, apud Diosc. l. 2. c. 11. : 


Composita. 


Ἐπιπωματίζω, idem cum πωμάζω. Synes. ep. 5. ἐπιπω- 
ματίζει γὰρ αὐτὸν ἐκ ϑατέρου κῶνος κατὰ Sew ἴσην ἐγκείμενος. 

Παραπωμάζω, idem : unde apud Aristot. de juvent. et 
senect. ἂν ὦσι παραπεπωμασμένοι τῷ καλουμένω πνιγεῖ. 

Περιπωμάζω, operculum circumcirca obturo, Diosc. ]. 2, 
c. 84. λινῷ ῥάκει περιπωμάσαντες. 

Περιπωματίζω, idem. Aristot. 


p. ᾿Αταλαίπωρος, laborum et eerumnarum expers, 
molestiis carens. ZElian. Thuc. l. 1. 
iners, apud Etym. : 

᾿Αταλαιπώρως, segniter, negligenter, inouriosé. Aristoph. 
in Danaid. 

Διαταλαιπωρέω, wrummis et laboribus usque premor, 
labores et eerumnas perfero. 

Συνδιαταλαιπωρέω, simul labores et eerumnas perfero. 

Ἐπιταλαιπωρέω, insuper laboro, et molestias perfero. 
Thuc. 1. 1. Item labores et molestias subeo ob aliquam 
rem. 

umen d unà miser sum, unà in zerumnis versor. 
Plat. 


Exp. etiam, seguis, 


Derivata ex πῶρος, callus. 


Πώρινος, porinus,,é poro factus. Item, πώρινος λίθος, pro 
«σὥρος, Herodot. l. 5. 

Πωριαῖος, callosus, asper. 

πωρόω, f. ὥσω, in porum converto, vel in lapidosam du- 
ritiem et tophum commuto, durum reddo in modum pori 
seutophi. In sacris literis exp. induro, item exocco. 
4 Item apud medicos, solido et ferrumino obducto callo. 
Diosc. 1. 1. c. 12. κάταγμα ππωροῖ. 

Ππώρωμια, τὸ, callosa durities, seu collectio quze in callum 
concrevit. Poll. et in Hippiatr. 

πώρωσις, concretio quz in callum fit: consolidatio et 
ferruminatio ossium fractorum. Gal. In sacris literis σγώ- 
ρωσις καρδίας, quum cor occalluit, Quidam exp. obduratio. 
Item exczcatio. 


Composita. 

᾿Απώρωτος, ov, ὃ καὶ 5, apud Diosc. ἀστώρωτα ὀστέα, ossa 
qua non coierunt et callum obdnxerunt: seu ossa quoe 
non conferbuerunt. 

᾿Ἐπιπωρόω, à, insuper induro, preterea induro. 

Ἐπιπώρωσις, exp. obstinatio, obduratio, item ceeeitas. 

Zujeroeón, &, in tophum seu callum cogo. 

Συμπωροῦμαι, concreso seu coalesco in lophum aat cal« 
losam duritiem. Ossa autem dicuntur συμιτσωροῦσϑαι, id 
est, confervescere, consolidari. 

᾿Ασυμιασώρωτος, (decomp.) qui non conferbuit et li 
datus est. ut, ἀσυμπώρωτα κατάγματα, apud Paul. ZEgin. 


ΠΩ͂Σ; (adverb.interrog.) quo modo? quo paeto ? qui? 
qua ratione? Luc. πῶς τοῦτο λέγεις; Gregor. Ἔστι δὲ τοῦτο 
πῶς ; at hoc quonam pacto fieri poterit? Sepe jungitur 
alicui particule. Ut apud Plutarch. πῶς πότε; quonam 
tandem modo? curnam? Item, «3; δὴ τοῦτο ; apud Plat. 
de rep. lib. 2. qui fieri istud potest? Et, πῶς yàp ἂν γένοιτο 
τοῦτο; qui hoc fieri posset? Πῶς yàp οὗ γένοιτο ; quid ni 
fiat? cur non? apud Demosth. Πῶς οὐ ; (inquit Bud.) in 
responsionib i significat, ut, τί μὴν ; nonne ? 
D th. pro cor. σῶς οὐκ ἀδικεῖς, xal δεινὰ erosic; nonne 


II2PO'Z, ὁ, c;ecus. Suid. 

Πωρόω, excteco, crecum reddo. 

Πώρωσις, exceecatio, vel c»citas: apud eundem. 

Πῶρος, ov, ὃ, luctus. Antimach. apud schol. Soph. et 
Aristoph. Πῶρός τοι ἀλόχοισι καὶ οἷς τεχεέσσιν ἕκαστος. Pro 
eodem scribitur et «x», apud schol, Eurip. Hesychio 
veró πῶρος est ταλαίπωρος, 4 [tem callus: corpus album, 
durum et siccum, ossa fracta conjungens. Sic etiam dici- 
tur pus, quod in aliqua parte corporis hamani preter na- 
turam in modum calli concrevit: ut fit in articulis, et in 
pulmone. tophus. Aristot. hist. an. 1, 3. c. 19. Paul. 
JEgin.1l. 3.c, 78, “4 Est et lapidis nomen. de quo Plin, 
l. 36. c. 17. 


Pertinentia ad πῶρος, luctus, 


Πωρέω, lugeo, meerore afficior, Schol. Soph, et Suid, 
Exponitur et, luctu afficio. Hesych. 

Πωρητὺς, ύος, 5, luctus, miseria, calamitas : apud eundem. 

Ταλαίπωρος, (comp. quasi à τλάων τὸν πῶρον,) qui calami- 
tatum luctuosarum oneribus assidué premitur: srumno- 
sus, miser. Eur. in Iph. Taur. Πόϑεν ποθ᾽ ἤχετ᾽, d ταλαίπω- 
£x ξένοι ; ( Phoniss. : Aristoph. in Plut. Τὸν ἐμὸν 
αὐτοῦ ταλαιπτώρου φόνον. iquando cum indignatione pro- 
fertur, ut pid Dons pro cor. τί οὖν, τὶ wet, συκοφαντεῖς ; 


tu improbus es? Idem, πῶς οὐκ αἰσχρὸν, d ἄνδρες ᾿Αθηναῖοι ; 
At, quum dicitur, πῶς γὰρ οὐ, sive οὐκ ; expon. quid ni? 
*| Ponitur et in interrogatione non directa, Ut Xenoph. 
ἐρωτῶσι πῶς δεῖ ποιεῖν, Aristol. eth. 2. c. 4. ἀπορήσειε δ᾽ ἄν 
τίς πῶς λέγομεν ὅ, τι δεῖ, ο,. “Ὃ Interdum in admiratione 
pro quàm. ut, πῶς δυσχερῶς ; quàm graviter? Dem. $ie, 
πῶς δυσκόλως ; Marc. 10. quàm difficile? Qualia ἐμφατικῶς 
citra interrogationem redduntur per σφόδρα, vel similem 
particulam adhibitam. σφόδρα δυσκόλως, ditlicillimé, Aris- 
toph. ᾿Εγὼ δὲ τούτου τοῦ πρόπτου πτῶς εἰμ᾽ ἀεί 5, mire hoc inge- 
nio preditus sum. vel, λίαν ἐμοὸς ὁ τρόπος. Synes. ἥσϑην, 
ἀλλὰ πῶς οἴει ; exprimere non queas, quantopere sim lota- 
tus, *| Ponitur πῶς etiam extra interrog. pro, certo modo, 
certo quodam modo, secundum quid, κατά τι, Aristot, eth. 
9, c. 5. ob γὰρ ἐπαινεῖται ὁ φοξούμενος, οὐδὲ ὁ ὀργιζόμενος, οὐδὲ 
ψέγεται ὁ ἁπλῶς ὀργιζόμενος, ἀλλ᾽ ὁ πῶς. Sio et alibi in 
eodem opere. Sio, verbum divinum absoluté, vel secun- 
dum quid, ὁ λόγος ὁ ἁπλῶς ϑεῖος xal καθ᾽ ἑαυτὸν, ro κατά τι 
καὶ ὁ πῶς. 4 Dicitur etiam, πῶς μὲν, «σῶς δὲ, pro, πῆ μὲν, 
πῆ δὲ, partim quidem, partim veró: apud 'Themist. de 
anima 3. (V. Eurip. Med. 173. Soph. Tr. 1008. ZEsch. 
Ch. 121.) 

Πως, — interrog. enclitioum, et ὀξύτονον,) quodam- 
modo, aliquo modo, aliquantum. "Xen. Ped. 4. ἀλλὰ μὴν 
μέμφεώς γέ πώς ἰσμεν ἄξιοι, &o, ^ t Aristoph, Nub. 810.t 


ram. Dicitur etiam ὁπωσδὴ, et ὁπωσδήςσοτε, et ὅπωσ- 
δηπσοτοῦν, et ὁπωσοῦν. * Xen. Pzed. p. 215. b.t εἰ ὁπωστιοῦν, 
t Xen. Ped. p. 223. c. 1. 4. 15.t 1. quomodocunque, quo- 
cunque modo, quovis modo, uteunque. t$wwz μὴ, ne. 
Aristoph. Nub. 899. Xen. Ped. 1. 9. 3.t €" O«oc, pro 
ἵνα. ut Plut. in Lyc. αὐτῷ μελήσειν ἔφη, ὅπως εὐθὺς ἐκποδὼν 
ἔσται τὸ γενηϑέν. Xenoph. ὅπως ἀκούσης, ἕκεις, venis ut 
audias. Dicitur, οὐκ ἔσϑ᾽ ὅπως, nullo modo, οὐδενὲ τρόπῳ. 
Cum subjunct. pro, fieri non poterit: ut passim apud 
Aristoph. Plat. Demosth. Interdum subauditur verbum 
aliquod imperativi modi ante ὅπως, quando ponitur cum 
subjunctivo, vel cum futuro indicativi: ut, quum dicitur, 
ὅπως τοῦτο ποιῇ, pro, ὅρα, vel σχόπει, ὅπως, &oc. t Cum in- 
dicat. fut. Aristoph. Nub. 1105. et 1468. Sic Xen, Pzd. 
l. 2, p. 40. e. et 1. 8. p. 212. b. Cum optat. 1. 4. 7.t 
Interdum ὅπως cum subjunct. est ut apud Latinos rv ewe 
vereor, &c. ut apud Aristoph. in Plut. $18.t δέδοικα ὅπ 


"γενήσομαι, vereor ne fiam. t Neb. 800.t 4 Ὅπως, apud 


po&tas, ut, velut, sicut, tanquam. Euripid. λέων ὅπως, ut 
leo. Apoll. Rhod. 3i; ὅπως. Seribitur bienes 
eodem. ἅ Ὅπως, quàm. Lucian. olzSa ὅστως ἦν doc 5 
Scin' tu quàm audax essem? Dicitur etiam, ὅσως τάχιστα, 
quàm celerrimé. 4 Item pro ὅτι Thuc. lej«s», ὅπως, &c. 
Vel quantopere. Xen. Pad. 3. ἀλλ᾽ ὅπως μὲν ἐγὼ ἐκ 
τρέφων ὑμᾶς, μηδ᾽ ὑπονοεῖτε. tp. 79. e. pro ὅτι Ü 
ὅπως, (sequente ἀλλὰ, et ἀλλὰ xal,) non solüm non : i 
Isocr. Dem. Xen. et alios. t Sio μὴ ὅπως, sequente ἀλλ᾽ 
οὐδέ. Xen. Ped. 1. 3. 9.1 Interdum exponitur, tantum 
abest, nedum ; tantum abest, ut etiam ; tantam abest, ut 
ne quidem ; mutatà orationis structurà. Tnterdum oy - 
ὅπως in posteriore membro ponitur. Ettuno exp. nedum, 
οὐχ, ὡς, οὐχ ὅσον, tantum abest: constructione non 

Lucian. in Prometheo, οὐδὲ μνημεονεύσειν εἰς τὴν ὑστεραίαν ἔτι 
dam τὸν Δία, οὐχ᾽ ὅπως καὶ τηλικαῦτα ἐπ᾽ αὐτοῖς ἀγανακτήσειν, 
neque Jovem postridie memorem futurum existimabam : 
nedum tam graviter hzc laturum. vel, tantum abest, ut 
eum tam graviter hzc laturum putarem. Usarpatur etiam 
οὐχ ὅπως, pro, non ut, sicut ὅπως pro fa. t Sic ὅσσως aX, 
ut non, cum indicativo. Xen. Pwed. 1. 2. 3. et cum opta- 
tivo. 1. 6. 2. et subjunct. l. 4. p. 90. Β΄ (JEschyl. Ag. 
109. Cum Indic. Eur. Med. 171. ib. 5. 332. ὅπως ἂν cum 
Subjunct, 940. Ph 340. pro ἐπεί. JEsch. Pr. 228. 
547. Ch. 191. 194. 734. Soph. Tr. 611.778. CEdip. Tyr. 
999. 1965. 1424. 1534. ὅπως ποδῶν. Suppl.847.) — 


ΠΩΎΥΞ γγος, ἡ, mergi genus. Etym. Apud Hes 
scribitur «sd, diciturque esse ποιὸς ὄρνις, Aristot. in hi 
an, , 


"P. 


P NOTA literz, quam vocant ἑῷ. 4 Est etiam nota nu- 
nonnullis 


/meralis, de qua vide in Append, In vocibus 


heo litera ascititia esse putatur. ut iu οἶστρος et ἀλάβασ- 
pov. «| Attici dictiones, habentes communiter e e, efferant 
per duplex e. ut, ἄρσην ἄῤῥην, θαρσεῖν θαῤῥεῖν, ταρσὸς wap, 
χόρση κόῤῥη. Interdum usurpant g pro A: ut, κρίβανος pro 
κλί 


Ῥωτακίξω, litera g identidem utor. — 
Ῥωτακισιμὸς, frequens litere p repetito. 


ῬΑ, (enelitica particula, apud Poétas expletiva, sicut Àp, 
ex ui feden. facta traditur “λυ melathesin.) cérlé, utique. 
Vel omnino vacat, Odyss. ζ΄. αἴδετο γάρ b Πατεοκασίγνητον. 
Cam accentu etiam invenitur, ut Il. δ΄, ὃν dixit quidem, 
extra enclisin, ut discernatur ab ἦρα nomine plur. numeri, 
età "— temp. et ab 3i ja, ant profecià, et $i 
certó quidem, 

τὰ potiüs ῥὰ, pro Ku», facile, apud Sophi. teste Eust. 
et apud Dem. *«| Τὸ já, apud medicos, genus est radicis, 
Diosc. l. 3. c. 9, Latina rha Pontium, seu Ponticam, (sc. 
radicem,) appellant. 


'PA' ; virga : bacillus, scipio. Od. x'. Κίρκη δὲ 
Y iiis dt "Fiche ἔχουσιν» "e Ibidem, Ὁπαότε 
κεν Mp4 σ᾽ len δα ενυὸ fiche. [ ch. Suppl. 256.) 
Xen. de arte Equ. ἔχων τις μάστιγα hi ῥά 

Αἱ , Grecis Romanarum rerum . 
toribus idem sunt quod Latinis fasces : ut apud. Plat. 
Publ. Herodian. lib. 7. &c. 4 Item ῥάβδος, virga viscala, 
qua aves falluntur, Aristoph, in Avib. | Item ramus ; ut 


—— 


PABAOEZ 


apud Diosc. 1. 4. c. 49. (de planta tragio ;) ἔχει δὲ τὰ φύλ- 
λα σχίνω ᾿καὶ τὰς ῥά , καὶ τὸν καρτσόν.  Peculiariter 
Ῥαΐπιδο rami ῥάβδοι appellari traduntur. Exponitur et, sar- 
mentum : apud Theophr. €| Item hastile. Xenoph. de Ve- 
uat. τὰ δὲ ἀκόντια ἔχοντα τὰς λόγχας εὐτλατεῖς, ῥάβδους δὲ 
στιφράς. ἅ Per ῥάβδους in clypeis suture intelliguntur in 
ambitum scuti, virgis similes: aut virgee quibus scutum te- 
nebatur: Eust. Il. μ΄. «| ἱῬάβδος in aere dicitur arcus cce- 
lestis exhibitio in directum conformata. Aristot. de mundo. 
4 Vene etiam terrz in. metallis ῥάβδοι appellantur: apud 
Theophr. de caus. pl.l. 4. c. 13. 4 Et in vestimentis li- 
nee: apud Poll. ].7. *| Denique sic vocari traduntur vir- 
gulo et obeli, quos literatores Critici versibus Homericis, 
et sic consequenter aliis, adnotant, teste Hesych. 1-5» Eu- 
stathius ex quorundam antiquorum authoritate ῥάδδον dici 
tradit παρὰ τὸ «roiv ῥᾳδίως βαδίζειν, vel deduci à verbo fa- 
πίζειν, ac priore quidem ratione προτσερισστᾶσϑαι, posteriore 
autem aragofóvez Sat. Scribitur et cum a habente : subserip- 
tum. 

Ῥάβδωσις, sc, 5, (tanquam à verbo ῥαβδόω,) q. d. virga- 
tio. ut, ῥάξδωσις κίονος, virgatio col : aut, coll 
columnz ad pares angulos. apud Aristot. eth. 10. c. 4. 
Quidam ῥάβδωσιν in columnis striationem aut. striaturam 
esse putant. Dicitur et de toreumate poculo, apud Joseph. 
de Antiq. i 

Ῥαξδωτὸς, q. d. virgatus : ut, ῥαβδωτὸς κίων, columna col- 
locata in longitudinem ad rectos augulos. ὑ ἱμάτια. Xen. 
Ped. p. 215. c. V. Note.t Apud Aristot. exp. etiam pec- 
tinatim divisus, ilem striatus : de his quibusdam dic- 


tio 


( 569 ) 


et subscripto. Illud autem ex adverbio ῥέα deduxerunt, 
originem habente à fév. (quoniam quze factu facilia sunt, 
quasi fluere videntur.) ut ex ῥέα primó formatum sit ῥεΐδιος, 
deinde ῥηΐδιος, verso t in x. Verum enim ἀναλογώτατον τοῦτο, 
quo fiat ex $d3Moc ῥήδιος, οἱ ῥηΐδιος. Ἢ ι 

“Ῥηϊδίως, facilé. Hesiod. in Erg. t et Theog. 90.t 

"Prirteoc, idem quod jov, facilior. Il. σ΄. et 4. 

Ῥήϊστος, facillius. Hom. : 

* Phic a, facillime. 

Ῥέα, idem quod ῥηϊδίως. Hesiod. in Erg. (Il. γ΄. 581. 
ῥεῖα. Theoc. κέ. 98.) Et, metri gratià, ῥεῖα. pro eodem : 
apud eundem. tin Theog. 254.t . Vide et de eo in 'Pridioc. 


*PA'GATOZ, ov, ὃ, strepitus: proprié qualis est remi 
aquam percutientis : sonitus quem fluctus scopulis allisi 
edunt. Exponitur etiam generaliter, sonitus, strepitus, 
tumultus. Hesych. ὲ 

Ῥαθαγέω, à, sonitum edo seu strepitum, strepito. Item 
fragorem edo... Item frango, confringo. 

Συῤῥαϑαγέω, &, (comp.) confringo, contero, non absque 
fragore.  Nicand. ὀλοοῖς δὲ συνεῤῥαθάγησεν ὀδοῦσι. 


ΡΑΠΤΩ 


perstitione recepta. "Theodor. in hist. eccles. Utitur et 
Luc. ZEschin. in Ctesiph. et Philo de vita M. 
Περιῤῥαντίζω, idem quod περιῤῥαίνω. | Hesych. 
Fiejfalva, anté aspergo, seu conspergo. unde part. προῤ- 
νϑείς, 
get aspergo, spargendo adjicio. Alex. Aphrod.. 
ὄξος προσεαίνειν τῇ μήτρᾳ, acelum aspergere matrici, Utitur 
et Aristoph. 


Composita ex ῥάζω. 


᾿Αμφιῤῥηδὴς, circumquaque aspersus, circumcirca irri- 
gatus. 

Καταῤῥάζω, idem quod καταῤῥαίνγω. Diosc. 1. 5. c. 114. 
ὕδατι διέντες, αὐτὸ ἕψουσιν, εἶτα εἰς τὰς δεξαμενὰς καταῤῥάσαν- 
τες, ἐῶσι, Item utitur et ejusdem libri c. 102. 

Περιῤῥηδὴς, idem cum ἀμφιῤῥηδής. Odyss. χ΄. Apud Hip- 
pocr. περιῤῥηδὲς exp. utrinque seu in utramque partem pet- 
fractum. In qua signif. videtur pertinere ad περιῤῥήγνυμι. 

[περιῤῥήδην. Apoll. Rhod. Arg. 4. 1581. σπεριῤῥήδην. Sch. 
Τὸ κατὰ περιφέρειαν δηλοῖ.] á 


'PAGA'MITZ, γος, 5i, poét. gutta. (1-27 ᾿Απὸ τοῦ ῥαίνειν 
ϑαμὰ, ut inquit Eust.) Hesiod. in Theog. t 183.t ῥαθά- 
μίγγες ἀπέσσυϑεν αἱματόεσσαι, gutte cruente. — Sic et Il. 
X. At Il. ψ΄. κονίης ῥαϑάμιγγες, de pulvere in via exci- 
tato, quo quis.quasi guttatim conspergitur. 

᾿Εὐραϑάμιγξ, (comp.) pulchris irrorans guttis. Nonn. 


tum. 

Ῥαβδεύω, virgulis quatio : apud Aristot. hist. an. 1. 9. 

-Ῥαβδίζω, virgis cedo, Act. c. 16. Item perticis cedo 
seu perentio. 

Ῥαξδίζομαι, virgis cedor, 2 ep. ad Cor. cap. 11. Item 
perticis czedor seu decutior. Theophr. : 

Α , 7à, virgula, parva virga, ramulus, scapus. Τὰ 
ῥάξδια, virgulta. Et, in ore quorundam piscium radioli, 
quibus verberant vel feriunt. Aristot. hist, an. l. 9. 


Composita. 


ἸΆραξδος, seu ἄῤῥαβδος, 6 καὶ i, carens virgà seu baculo. 

᾿Αῤῥάξδωται conchee dicuntur non pectinatim divisze, non 
striatze aut virgatze : apud Aristot. - 

Παχύῤῥαξδος, crassas habens virgas. 


'PA'AAMNOS, cu, ὃ, germen, ramus tener : apud Hesych. 
et Job. capit. 8. 


'PAAANO'"2, οὗ, ὃ, mollis: tener. $7 Παρὰ τὸ ῥᾷον δονεῖσ- 
Sai, Hesych. quod est *Pa3ayiZew. 


"PA'AIZ, ικος, ὃ, ramus. Nic. in Ther. ὀροιτύποιο βατῆρα 
Κόψαντες Pila ᾿αολυστεφέος κοτίνοιο. 


*PA'AIOZ, cv, ὁ, facilis. t Xen. Ped. 1. 2. 10.t Theoc. 
idyll. 11. εὑρῆν δ᾽ οὐ ῥάδιόν ieri. Sic. Xen. οὐ πάνυ γε ῥάδιόν 
ἐστιν εὑρεῖν. Sic et apud Dem. etalios. 4 Item, proclivis 
ad aliquid. Synes. ep. 57. οὐ yàp ῥ(διός εἶμι χαυνωθῆναι, καὶ 
λαμπρόν τὶ λογίσασϑαι περὶ ἐμαυτοῦ. ( Eurip. Med. 1377.) 
ὅπ Etymon vide paullo póst in Ῥηΐδιος. 

Ῥαδίως, facile, minimo negotio. Apud Plat. Pol. l. 1. ja- 
δίως τὸ γῆρας φέρειν, moderate, leniter, patienter ferre. t Xen. 
Ped. 1.4. 11.f Exponitur etiam, temeié, apud eundem 
Plat. et apud Dem. Item facilé, i. admodum, apud Iszum. 

'"Páuv,(comparat.) facilior. Item expeditior. Exponituret, 


: qui meliüs valet, aut hilarior factus est. Utapud Dem. in 


orat. πρὸς Τιμόθ. ἐγὼ τῶν γεγενημένων ἀποδυράμκενος τὰ πλεῖστα 
«ρὸς ὑμᾶς, ὥσπερ pov ἔσομαι. Neut. ῥᾷον, facilius, expedi- 
tius. t Xen. Pedicl. 1. c. 1. sect. 8.1 Et adverbialiter, fa- 
eiliüs. Suid. t'Xen. Ped. 1. 5. 11.1 ΓΡάων φυλάσσειν. Eu- 
rip. Med. 891.) 

Ῥᾳόνως, et ῥῴως, facilé. apud eundem. 

Ῥαΐζω, idem quod ῥῴων cipi, convalesco, ex morbo re- 
ereor. Xen. et Dem. Olynth. 1. tquiesco, desideo, opp. 
τῷ ἐξιέναι. Xen. Ῥαά. p. 197. b.t 

'᾿Αγαραΐζω, (comp.) idem. Hesych. 

Ῥᾷστος, ov, ὃ, superl. facillimus. t Xen. Ped. 2. 61. b.t 
Pro quo dicitur er ῥάϊστος. 

Ῥᾷστα, facillime. in. Axioch. tAristoph. Nub. 776.t 


M (Soph. CEdip. Tyr. 328. 1003.) Et, ῥάϊστα, pro eodem ; 


apud Theocr. id. 11. 

Ῥᾳστώνη, 5, facilitas. Plat.inGorg.  Expon. et, laboris 
levamentum, seu facilis ratio rei conficiendze : apud Lys. 
Item facultas. Plut. in Cam. Item facilitas et indulgentia 
fortunz, nullis casibus aut cladibus interrupta : res secun- 
de. “ Exponitur et, doloris remissio: apud Dem. in 
orat. pro liberis. Lyc. Interdum est relaxatio animi : ut 
apud Luc. 4 Item otium et inertia. Isocr. in Evag. 

ἹῬᾳστωνεύω, langueo otio, inertie indulgeo. Xen. οὐδὲ 
ἑᾳστωνεύη τῇ ψυχῇ, παρὰ κρήναις καὶ ὑπὸ σκηναῖς ἀναπαυόμενος. 

Ῥαστώνευσις, εως, , idem cum ῥᾳστώνη. apud Suid. 

᾿Ἐῤῥαστωνευμένως, (adverb.) per inertiam, segniter. 

Ῥηΐδιος, apud poétas: idem quod $43c. 157 Quidam 
tamen hoc ex illo manasse existimárunt, mutato » in «, 


*PAIBO'Z, οὔ, ὃ, incurvus, intortus. Item qui pedibus 
est incurvis et in se contractis : cui crura sunt introrsum 
obtorta. Poll. Huic opponitur βλαισός. t7 Etymol. de- 


, duci scribit παρὰ τὸ ῥᾷον βαίνειν, κατ᾽ ἀντίφρασιν. ἢ “σαρὰ τὸ 


ῥέω τὸ φϑείρω καὶ τὸ βαίνω. 


ῬΑΙΝΩ, F. av, perfundo, aspergo, inspergo, irroro. 
Apud Aristoph. ῥαίνω τὰ βλέφαρα, aspergo palpebras, vel 
inspergo palpebris. Bion. Smyrn. in epith. Adon. 'Paive δέ 
pay μυρτοῖσιν ἀλείφασι, ῥαῖνε. μύροισι, perfunde ipsum un- 
guento myrteo. à 

Ῥαίνομαι, perfundor, aspergor. Plut. de primo frig. τῆς 
τε γῆς ὕδατι ῥαινομκένης, terre. consperse aquà. Dicitur et 
de pulvere. Il. λ΄, (de equis :) falyovro δὲ νέρθε xvin. ( ZEsch. 
Pers. 582.) 

"Payric, οὔ, ὃ, aspersus, perfusus, irroratus. 

'Payrie, ρος, ὃ, (q. d. perfusor, irrorator.) locus in ocu- 
lis, ex quolacrymz manant. Poll. l. 2. 

(ΓΡαντήριος. JEsch. Ag. 1101.) 

Ῥαντίζω, idem quod ῥαίνω, aspergo, irroro. Hebr. c. 9, 

Ῥάντισμα, ek ῥαντισμὸς, aspersio, 2 Pet. c. 1. 

Ῥανὶς, (oc, ἡ, aspergo, stilla, gutta. ut, Πέτραν κοιλαίνει 
ῥανὶς ὕδατος ἐνδελεχείη.. Gutta cavat lapidem, non vi, sed 
sepe cadendo. Aristoph. R. 1347.) 

"Pá£w, idem quod ῥαίνω, et ab eo factum sicut βιβάζω ex 
βαίνω. Unde ῥάσσατε, apud Hom. exp. ῥάνωτε. Et pass. 
Ion. ἐῤῥάδαται, et ἐῤῥάδωτο, apud eundem, aspersi erant vel 
perfusi. (pro ἐῤῥασμένοι εἰσὶ et ἦσαν.) *« Item, ῥάζω, latro, 
allatro. Eust. Pro qua signif. est ῥαζῶ, et ῥυζῶ, apud 
Suid, item ῥοίζω, (non ῥοιζῶ. quod est aliud.) apud Eus- 
tath. — , 

Ῥάσμα, τὸ, aspergo, perfusio, Athen. 

ἹῬάστωρ, ορος, ὁ, poculi genus quoddam. Hesych. (dubio 
procul, guttus, guttulus, vas ad irrorandum.) 


Composita : ac primüm ez ῥαίγω. 


Αἱμμεόῤῥαντος, sanguine conspersus seu aspersus : ut, aij«op- 
ῥάντων ξείνων. Eurip. in Iph. Taur. [Alcest. 131. «rávrov δὲ 
ϑεῶν ἐπὶ βωμοῖς Αἱ μόῤῥαντοι ϑυσίαι «πλήρεις. Vide Notam ad 
Hippol. 1173.] 

᾿Αποῤῥαίνω, spargo, aspergo, irroro: ut apud Herodot. 
(de piscibus,) ἀποῤῥαίνειν τοῦ θοροῦ. Aristot. an. l. 6. ἀποῤ- 
ῥαίνουσι λευκὴν ὑγρότητα. Hinc simplic. ἀποῤῥαίνειν, pro ἀποῤ- 
ῥαίνειν τοῦ θοροῦ. ldem de generat. an. l. 3. et 5. et de part. 
an. l. 6. et 4. 

᾿Ασοῤῥαντήριον, ov, τὸ, q.d. aspersorium : locus ubi aquam 
lustralem spargere solebant. Eur. in Ione. [435.] 

Διαῤῥαίνω, aspergo, conspergo. Proverb. c. 7. (Διαῤῥαίνο- 
μαι. Soph. Tr. 14.) 

Διαῤῥαντίζω, aspergo. 

᾿ΕἘκραίνω, 4. d. spargo ex: dispergendo effundo: Euri- 
pid. in Cyclop. παίων πρὸς ὀξύν γ᾽ ὄνυχα πσετραίου λίϑου, "Ey- 
κέφαλον ἐξέῤῥανε, (Soph. Tr. 794.) " 

Ἐπιῤῥαίνω, inspergo, inslillo, irroro. 'lheophr. Alex. 
Aphr. Arist. 

Καταῤῥαίνω, perfundo stillatim, apud Gal. 1. 2. ad Glauc. 
*| Exponitur et, aspergo seu respergo, apud Diosc. l. 2. 
€. 84. εἶτα κατάῤῥαιγε ϑαλάσσῃ. 

Νεόῤῥαντος, recens aspersus. Soph. in Ajace, σὺν νεοῤ- 
ῥάντω ξίφει. 

Περιῤῥαίνω, οἰτοὰτη aspergo. Diosc. Phil. de vita M. 

Περίῤῥανσις, aspersio, q. d. circumspersio. 

Περιῤῥαντήριον, ov, τὸ, aspergillum : instrumentum ad as- 
pergendum.  Peculiariter dicilur de ramo, vel alia re, 
qua fiebat lustralis quzedam aspersio superstitiosa, seu su- 


7F 


'PAI'Q. F. cv, P. κα, profligo, corrumpo, disperdo, de- 
siruo. Odyss. J/.* Qv τε Ποσειδάων εὐεργέα vi? ἐνὶ πόντῳ "Pale. 
Od. ζ΄. ὅτε μ᾽ ἔῤῥαιε κλυτὸς ᾿Εννοσίγαιος. 

“Ραίομκαι, profligor, destruor, frangor. Il. z^. ἀμφὶ δὲ καυ- 
λὸν φάσγανον ἐῤῥαίσθη. Sic et, γαῦς paie tira, apud Apoll. 
(JEsch. Pr. 189. Soph. Tr. 272.) 

Ῥαιστὸς, 4. d. corruptibilis, qui corrumpi potest. Exp. 
et, coruptus. 

Ῥαίστης, ov, ὃ, corruptor, profligator, destructor. 

Ῥαιστὴρ, ἦρος, ὃ, malleus: (παρὰ τὸ ῥαίειν καὶ διαφϑείρειν 
τὰ τυστόμενα. Tl. σ΄. et Plut. Symp. 1. 3. (ZEsch. Pr. 56.) 

Ῥαιστήριος, 4. d. corruptorius, corruptivus. 8 lethifer. 
Apoll. Arg. iii. 789.t 


Composita. 


"Aazojjais, perdo, disperdo. Odyss. 4. Μὴ yàp ὅγ᾽ ἔλθοι 
ἀνὴρ, feri; ἀέκοντα βίηφι Κτήματ᾽ ἀποῤῥαίσει. 4 Item ea- 
reo, privor. Hesiod. in Theog. t 393.t Μή τιν᾽ ἀποῤῥαίσειν 
γεράων. 

ἼΑῤῥαιστος, non corruptus, ineorruptus. Ponituret ἄῤῥα-- 
τὸς pro eodem : Method. apud Etymol. 

Διαῤῥαίω, idem feré cum ῥαίω. Iliad. (. Νὺξ δ᾽ ἥδ᾽ ἠὲ διαῤ- 
ῥαίσει στρατὸν, ἠὲ σαώσει. (Δ 56}. Pr. 256.) 

Θυμκοῤῥαίστης, οὐ, ó, animum destruens: ut, θάνατος ϑὺυ- 
μεοῤῥαίστης, 1]. π΄. 

Ἰλιοῤῥαίστης, Ilii seu Trojae populator: epitheton Ulys- 
sis, apud "Theocrit. in Ara. 

Κυνοῤῥαίστης, canum interfector. Aristot. rhet. 1. 2. 

Λυκοῤῥαίστης, luporum interfector : ut, λυκοῤῥαῖσται κύ- 
vec. epig. in Eur. ; à 

Μητροῤῥαίστης, qui matri manus infert. Suid. 

Πατροῤῥαίστης, patricida. . F 


"PA'MNOZ, ov, 5, spina alba. (spinosus frutex.) Theophr. 
hist. pl. c. 3. et 17. Diosc.l. 1. c. 220. Theocr. idyll. 4. 
Ἐν yàg ὄρει ῥάμνοι τε καὶ ἀστχάλαϑοι κομόωντι. Apud eun- 
dem Theocr. idyll. 22. καϑεύδων ἐν ῥάμνῳ, exp. dormiens 
in frondibus. 

"Ogajavoc, frons, ramulus. Nicand. in "Ther. ᾿Εσθλοῦ ἀδρο- 
τόνοιο δύω κομόωντας ὀράμνους. Et apud Suid. ex Epig. 
Ἐνϑάδε μὲν χλοάουσα τεϑηλότε GÀ Noc ὀράμνῳ Φυλλάδος εὐκάρ- 
"ov πσᾶσαν ἔδειξε χάριν. 


'ῬΑΜΦΟΣ, toc, τὸ, rostrum, avium proprié. -Eustathius 
dici scribit de aquilis. - Dicitur tamen et de aliis. Las- 
caris, οἰγόμκενον κόρακος ῥάμφος ἰδὼν, ἐσέδυ. Utitur et Alex. 
Aphr. 


*PAIIIZ, (oc, 5, virga. idem quod ῥάξδος. Hesych, «| Ex- 
ponitur etiam, xe»aic, item fibula, ab eodem Hesych. 

“Ῥαπίζω, virgà czedo seu percutio, baculo c«do, aut eti- 
am fuste. Plut. in Themist. d Θεμιστόκλεις, ly τοῖς ἀγῶσι 
τοὺς τσροεξανισταμένους ῥαπαίζουσι. : 

Ῥάσισμα, τὸ, iclus, qui virga vel baculo seu fuste in- 
cutitur. 


Composita. 


Ἐσιῤῥαπίζω, exponitur, taxo, refello, reprehendo. Item 
pro κωλύω, apud Suid. Hd 
Ἐσιῤῥασισμὸς, οὔ, ὃ, pro murmure. apud Polyb. 
Χρυσόῤῥαπτις, auream. habens vigam, vel aureos calceos. 
Epith. Mercurii apud Hom. Od. 6. 


*PA'TITQO, Y. 4», P. $4, suo, consuo: sarcino, oonsar- 
cino. Ut apud Poll. ῥάψαι ὑποδήματα, καὶ καττύειν, Fre- 
quenüissimé in metaph. signif. usurp&lur, pro struo, ma- 
chinor. Utapud Eurip. in Androm. φόνον pA aca zvyyá- 
i49. σέθεν, machinata czdem, /— Sic: Chrysost. διὰ τοῦτο τὸν 
δόλον ἐῤῥάψαμεν ἐκεῖνον. 

ἹῬάπτομκαι, suor, consuor, &c. “4 Et voc. med. suo, 
consuo. Aristoph. in, Nub. οὐδὲν ἤλϑε jaapm σκύτινον, 
Videsis Erasmi Proverb, Ne quid suo suat capiti. 


PAIITO 


ἱράμμα, A sutura, Exponitur etiam, licium, filum: 
et, fibula, sive tenia, qui per annulos excurrit, vestisque 
parteis, inter se committit : apud Joseph. de antiq. Jud. 

ἱΡάπτης, ov, ὁ, sutor, consarcinator, 

"Pari, οὔ, 4, sutus, consutus, vel satilis : 
χιτὼν, Od. ὦ. ubi exp. etiam, lacerus. 

ἱΡαπτὰ, dicuntur etiam pulvini seu centones, apud Xen. 
Hell. 1. 3. 

CPaotíc. Esch. Ag. 1613.) 

"Pai, 5, sutura. ut, ῥαφὴ τῆς κεφαλῆς, apud Plat. de Socr. 
dzmon. et, ῥαφαὶ τῶν ὀστέων, apud. Eurip. in Phoen. 

Ῥαφία, idem. 

"Padi, (3oc, ἡ, suendi seu suture instrumentum : aeus : 
Epigr.lib. 2. Ita etiam dictum fait quoddam calceamenti 
genus. Item olus quoddam sylvestre lapsange simile : 
apud Hesych. .*«| Est et nomen piscis, qui et βελόνη. 

Ραφιδεὺς, qui utitur instrumento quod ῥαφὶς dieitur: 
sutor. Epigr. lib. 2. , Κουρεὺς xal ῥαφιδεὺς κατεναντίον SASoY 
ἀγῶνος, Kal τάχα νικῶσιν τὸν ξυρὸν αἱ ῥαφίδες. 

“Ραφιδεύω, 860, consuo. ᾿ 

Ῥαφιδευτὸς, sulus, consutus. 
eap. 36. 

“Ραφιδευτὴς, idem quod ῥαφιδεύς. Exod. e.-27. 

Ράφιον, τὸ, parva acus. ltem subula: apud Gal. κεν- 
τήριον, ὀσήτιον. 

"Agmrie, seu áearic, (Boc, ἡ ἢ, erepidae aut calcei genus: dic- 
tum per metathesin pro ferie, à ῥάπστω, teste Etymol. qui 
in end versum Callim. ἐν γάρ tuv Τροιζῆνι σὺν ἁρασίδεσ- 
σιν & 


ut jaarric 


Item acu textus. Exod. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 
᾿᾿Αναῤῥάπτω, consuo, consarcino. Expon. et, resarcio, re- 
coneinno. 
᾿Ατοῤῥάσ rao, consuo, consuendo obstruo. Plut. περὶ φι- 


λοπλουτ. συστέλλειν καὶ ἀποῤῥάπτειν τὸ βαλάντιον." Dicitur | 


et, , ἀσοῤῥάπτειν στόμα, ἀραᾷὰ ZEschin. «egi ππαραπρεσβ. 

᾿Ενράπτω, insuo. Plut. de virlut. mul. τὸν δὲ Λέανδρον 
ἐνράψαντες εἰς βύρσαν, κατεπόντισαν. Et voce media, apud 
Herodot. ἐῤῥάψατο slc τὸν μεηρόν. 

᾿Ἐπιῤῥάπτω, assuo. 

Καταῤῥάπτω, i insuo, consuo, persuo. Diosc. l. 2. e. 32. 
κωβιὸν πρόσφατον ἐὰν εἰς ὑείαν κοιλίαν καταῤῥάψης. (Πένϑει 
καταῤῥάψας μόρον. "Esch. Eum. 26.) 

Κατάῤῥαφος, consutus, pannosus. Item, ex commissuris 
constans, non integer. Luc. 

᾿Εγκαταῤῥάπτω, — ) insuo, vel desuo in: unde, ἐγ.- 
κατεῤῥαμεέναι ἐγκεντρίδες, insuti aculei, apud Xen. 

Tlaga ῥ , q. d. juxtà suo: assuo. Exponitur et, 
consuo, [ Herodot. Hist. lib. 4. τῶν τὰ δέρματα περὶ τὰς 
σισύρας “σαραῤῥάπτεται.] 

Προσράπτω, assuo. but in apoph. ὅπου μὴ ἐφικνεῖται ἡ 
λεοντῆ, προσραπτέον εἶναι ἐκεῖ καὶ τὴν ἀλωπεκῆν. 

Εἰ em. consuo, simul suo, consarcino. Hesiod. in 

πε ἕρματα συῤῥάπτειν. 

άδης, ου, ὁ, (decomp.) 4. ἃ. qui vestes viles, 

Mri εἰ pertusas consuit. Sic cognominatus fait Euri- 
pides, ab Aristophan. quód aliorum poétarum dictis, ceu 
plumis aliénis, se ornaverit: vel M feré pannosos re- 
ges in scenam produxerit, 
Ὑποῤῥάπτω, q. d. subsuo. Eur. in Alc. [537.] τί δράσων 

ὑποῤῥάπτεις 


: 
τόνδ᾽ ; 


Composita sine — partim ab ἔῤῥα ψα, partim 
b ἐῤῥάφ' 


"mv. 


ἸΑῤῥαφος, ὁ xal 5, non sutus, seu non sutilis, suturà ca- 
rens : ut, ἄῤῥαφος χιτὼν, Joan. cap. 19. 

Tazrpojjadia, ventris vulnerati connexio. 

Δικοῤῥάφος, ὁ, um concinnator, seu 
caussidicus. leguleius, 

Δικοῤῥαφέω, inno seu cino, Aristop 
in Neb. t 1485.t judiciis compendium quero. 

Δολοῤῥαφὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, ex dolis consutus οἱ quasi con- 
sarcinatas, dolosas. 

Mtn dolosum commentum, vafrities, Epigr. 1. 7. 

, €v, $, Bacchi ,&pithet. apud Dionys. de situ 

bes παρὰ τὸ ἐῤῥάφθαι ἐν τῷ μηρῶ τοῦ Διὸς, quód insutus 
fuerit in rfe Jovis, teste Eust. Qui tamen addit, sic 
etiam dictum esse eum παρὰ τὸ ἔριν φαίνειν" vinum enim, 
immodicé haustum litis et rixze originem esse, 

᾿Εὐῤῥαφὴς, pulchré seu bene consutus, vel pulchram seu 
elegantem suturam babens : ut, lijjaqic μηρὸς, apud eun- 
dem Dionys. ibid. 

᾿ἸΙστιοῤῥάφος, qui vela eonsuit. Et metaph. dolosus. Apud 
Aristoph. teste Suid. 

Kaxojjáqoc, malorum sutor: dolorum machinator. 

Κακοῤῥαφὴς, oc, malis, seu ex malis consutus. Hesychio 
idem est quod κακοῤῥάφος, 

Κακοῤῥαφία, malorum consutura: malorum machinatio. 
Odyss. 4. et μ΄. M. 6, κακοβουλία. 

{ ς, JEsch. Suppl. 140.) 

M! ς» femori insatus. Bacchi epith, 

(Μηχαι ὥ, JEsch. Ch. 219.) 

Μηχαγοῤῥάφος, machinarum structor, teclinaram seu frau- 


.quo porta obfirmatar, Dion. Halic. 
'eataraetam, quae et ἐτσιῤῥακτή. Plat. in Ant, 4 Est et no- 


( 870 ) 


dum exeggititor. (Soph. CEdip. Tyr. 955.) Eárip. in 
Androin. 

Μηχανοῤῥαφία, à, machinarum consutura, fraudam ex- 
cogitatio. 

Μιτοῤῥαφὴς, filo sutus : in Epigram. 

Νευροῤῥάφος, qui nervis consuit. Plat. de rep. l. 4. 

eniepon nervís consuo. Idem in | Bedhyd, et Xen. 
ped. 8 

Ntvgojja uade, ad ejusmodi suturam petiiosih. Poll. 

πολύῤῥαφος, multüm sutus: vel multipliciter sutus seu 
consutus. Soph. in Ajace. 

Πολυῤῥαφὴς, idem. Nonn. 

Πολύῤῥαπτος, pro iisdem: unde, rire hia φαρέτρη, 
apud Theocr. id yll. 26. 


Σκηνοῤῥάφος, qui tentoria consuit, ὃ panno lineo aut laneo, 


aut pellibus. Suid. 

Σκηνοῤῥαφεῖον,. τὸ, locus ubi tentoria consuuntur. 

Ὑ » sutor. Chrysost. 

Φορμμοῤῥαφέω, &, in tegete vel matta insuo: vel fegetis 
mattasve acu trajeet Metaphoricé utitur ZEschin. 
in Ctesiph. 


'PA'POZ, cv, ὁ, venter, Suid. et Etym. Exp. etiam, ro- 
bustus. Hesych. 
Ῥάριον, τὸ, dicitur infans. Suid. et Etym. ὑποκοριστικῶς. 


'PA'ZzO, F. fo, allido, dejicio : idem quod ἀράσσω. 
(x37 Ex quo est factum per aphzresin literz a. quod et in 
aliis non insolens. ἄσταχυς, στάχυς. ἀστράπτω, στράππτω.) 
Demosth. in Orat. estne Condu; SS ὑποσκελίσαντες, xal 
ῥάξαντες εἰς τὸν βόρβορον, &o. Esai. c. 9. ῥάξει ὁ ϑεὸς τοὺς 
ἐπανισταμένους ἐπὶ ὅρος Σιὼν ἐπὶ αὐτόν. Exponitur etiam, vi 
δὲ impetu valido decido. Eust. 

Ῥάκτος, ov, ὃ, collis, tumulus, petra, precipitium. He- 
sych. 

Ρακτήριος, οὐ, ὃ, strepitum situm edens. Hesyeh. ex 
Philoctete. 

“Ῥακτήριον, τὸ, eidem est siltatio quaenam. Pro eodem 
per syncopen dicitur ῥάκτριον: 

Ῥάκτρια, τὰ, dicuntur bacilli, qi 
el deturbant: apud eundem. 

Composita. 
᾿Αποῤῥάττω, amputo, avello. 
᾿Αποῤῥάξις, ἡ, dicebatur modus pilà ludendi, quo pila 

fortiter ad solum allisa, ei, qui miserat, remittebatur : 
monstrato priüs sallu ejus : saltus enim numerari solebant. 
Poll. 1.9 

Ἐπι 

ἐρεοῦν 


fructus dejiciunt et 


ἄσσω, ἶνχπο, ipewtibo: sisi μετὰ βίας πολλῆς 
τες τοῖς πολεμίοις, εὐθύμω; Ὄντο, 

» ὁ, ut, ἐσστιῤῥακτὴ rol apud Plut. in lib. ad 
Sie indoct. porta pendula et recidens, quae dejiciendo 
vel suspendendo claudi potest. porta eataracta. 

Καταῤῥάσσω, et καταράττω, frango, rumpo: unde, xa- 
ταῤῥαχϑεῖσα ἐσθὴς, apud Herodian. lib. 3. € Item, impe- 
tuosé deturbo. Demosth. κατὰ 'Apizroxp. κατέῤῥαξε δ᾽ εἰς 
τὴν θάλασσαν ἅπαντας. "| Et vestito espe. Ut apud 
Aristot. de mund. ὄμβροι καταράσσουσι, χιόνες τε, καὶ χάλα- 


ζαι. 4 Interdum, defluo, et casito more salientiam aqua- 


rum, Gal. meth. 8. εἰ κρουνὸς ὕδατος καταράττει τοῦ ἀγγείου, 
ψύχει τὸ ὑγρόν. 3 Transitivé apud eundem meth. 13. πρῶτον 
μὲν ἐπαίροντας τὸ ἄνω ξλέφαρον, ἌΨΒΕΝ δὲ — κα- 
ϑάπερ ἐπὶ τῆς κεφαλῆς. 

Καταῤῥάκτης, vel καταράκτης, oy, ὃ, :eataraota : locus 
abruptus et priceps in flumine, unde aqua ruit potiüs 
quam fluit. Eustath, et Suid. 4 Significat etiam vectem, 


l. 8. et ipsam portam 


men avis rapacis: de qua Aristot. hist. an. 1. 2. et 1. 9. 
c. 12. et Plin. 1. 10. c. 44. avis Diomedea. aliis mergulus 
maritimus. (aquilarum species.) 

᾿Ἐπικαταράττω, (comp.) percatio, impetuosé impello. 

Προσράσσω, idem quod πσροσφήγνυμοι. 

Πρόσραξις, conflictus. Polyb. 

Συῤῥάσσω, confligo. Xen. "nett 7. ὡς εἶδον τάχιστα τοὺς 
πολεμίους, συνέῤῥαξαν. Dicuntur et flumita συῤῥάττειν, cum 
impetu confluentia: apud Diodor. 

Σύῤῥαξις, ἡ, conflictus. Plut. de fort. Alex. ἅ Σύῤῥαξις 
τῶν ποταμῶν, confluentia flumina. 


ῬΑ’ΦΆΝΟΣ, ov, ὁ, (ῥαφανὶς, ἰδος, ἡ, Attice. t Sio Aristoph. 
Nub. 977.t $ Plut. 544.1) raphanus, radix seu radicula. 
Gal. Diosc. Theophr. Aristót. jj" Nomen habere traditur 

παρὰ τὸ ῥᾳδίως $ebeóu, quia statim à satu oritur. Suid, 

Ῥαφανηδὸν, in modum raphani, ἱΡαφαγηδὸν κάταγμα, früc- 
tura raphani modo facta. Paul, /Egin. lib. 6. c, 89. et Ga- 
len. lib. 6. method. Suid. 

Ραφανώδης ῥίζα, q. d. raphani similitudinem habens ra- 
dix. Theophr, 

Ῥαφανιδοῦσϑαι, raphano i in anum immisso eruciari: quie 
poena molis ignominiw caussà solebat irrogari. schol. 
gym in Nub. 

φανίδωσις, (comp.) raphani in podice intrusio, seu 
7 per podicem trajectio. Schol. Aristoph. in Pluto. 


ΡῈ ΜΒ 
"PETXOQ, vel F. Ev, rhonchisso, sterto. ( AEsch. 
Q, v M Ew, rhonchisso, CAM. 


Eum. 53.) ξ- 9" Factum per onomatopoeiam, tes. 
pon in Nub. Οἱ δ᾽ οἰκέται ῥέγχουσιν. Idem in Eq. 
Ῥέγκει μεϑύων ἐν ταῖσι βύρσαις ὕπτιος, stertit supinus. In- 
venitur et ιν in anth. Epigr. 
ἱΡέγκος, et ῥέγξις, sonus nasi, qui stertendo editur, rhon- 
chus. Galen. ex Hippoer. 
Ῥόγκος, ex ond extat Ῥογκίειν, pro ῥέγκειν, apud * Epi- 
oharm. teste Hesych. 
Ῥόγχος, $, rhoncus. 
4, exp. resono. 


᾿Απορέγχω, (éomp.) desterto. 


ῬΕΊΖΩ, F. ῥέξω, et per metüthesin £o, tanquii ab ἔργω, 
pret. ya, facio. Od. ζ΄. Καὶ δ᾽ ἄλλῃ γεκεσῶ, ἥτις τοιαῦτά, 
7ε ῥέζοι. Tl. £. αἴσυλα ῥέξων. Ἐπ᾿ ceum gemino aceusat. Od. 
σ΄, οὔτε τι σὲ ῥέζω κακὸν, οὔτ᾽ ἀγορεύω. Sic et alibi. 
S. e. Th. 999. κείνην μὲν ὁῦς ἐδρᾶσέν, ἐρξουσὶν κακῶς. Eurip. 
Med. 1304.) 4 Item facio, i. sacrifico. Il. LE ἄλλος 
ἄλλω ἔρεξε ϑεῶν. Et cum aceus. Tl. à. Φοίβῳ S' ἱερὴν ἔχα- 
τόμβην Ῥέξαι ὑπὲρ Δαναῶν. ἘΠ ápüd Theocr. idyll. 98. 
"Pifo iudei Ἔρωτι, xal αὐτᾷ βῶν ^A 

; fio: unde μαγεοῖρ. fexto, füctus : ut TI. g. 
ῥεχθὲν δὲ τ " γήπιος ἔγγώ. Praet. med. ἔρογα, et per metathe- 
sin ἔοργα, feci. Iliad. β΄. ἐσθλὰ ἔοργε. et alibi apud Homer. 
9 με πρότερος κάκ᾽ ἔοργε. cribit tamen Eustathius, fieri 
etiam posse vel ab ἔργω, vel üb Hey». 

Ρεκτὴς, ἢ ρος, 9, actor. Hesiod. 

“Ῥεκτήριος, ὁ, acer et promptus ad agétidarh: apud Athen. 
Pro quo dicilur eL ῥέκτης. ut, ῥέκτης ἀνὴρ, apud Synes. — - 

ἘἜΈργμα, opus. Hes. Th. 893.t 

Ἕρδω, idem quod ῥέξω, ex quo, facta metathesi litera- 
rum, et mutatatione ( in 3, ortum traditur. Od. δ. Φίλος 
εἴη, καὶ φίλα ἕξδοι. Futurüm est ££». Hesiod. in Erg. "teo 
Y des d ἱκέτην, ὅστε ξεῖνον κακὸν ἕρξει. Item facio, i. sacrili- 
co. ll. β΄. Ἕρδομκεν ἀθανάτοισι τελήεσσας ἑκατόμβας. f Sic 
Hes. Th, 417. ἱερὰ ἕρδων.Ε ( ZEsch. A. p 

Ῥέδω, Baoticum est, pro ῥέζω seu ἕρδω, : 


Composita. 


uem, seu ἄρεκτος, infectus, imperfectus. ut, Teyor Agen - 


H. T. 
Mpiradricóe quem ipse sibi struit sive coneiliat aliquis. 
Hesych. 
᾿Ἐπιῤῥέζω, idem quod ῥέζω, sacrifico. "Theocr. dayll. ?7. 
Ζηνὶ δ᾽ ἐπιῤῥέξαι eb pieni ἄρσενα t aciem. 
᾿Ανεπίῤῥεκτος, (decomp.) non sacrificatus, non libatus. He- 
siod. in Erg. ἢ 
Kárepio, emuleeo : (manu seil.) 1], 4. TÉ M cz 
τέξεξε. Pro quo per nidb wn Mátir 2 n. é 
τινα καῤῥέζουσα ᾿Αχαιϊάδων lmrtariuy. allim. ὁ Hym. n in 
Dian. 99. Φῆ δὲ καταῤῥέφων, Ὅτε μοι Lee ST ; 
Toy, &c.] 
rdum Hesychio est τὸ ἐπὶ τοῖς καθαρσίοις θύειν. (Soph. 
Tr. 62.) 
Συνέρδω, simul facio, simul operám do. Ttem simnl ad- 
juvo. "ssa Y El. 855: t 


ῬΕΘΟΣ, t soc, τὸ, ivesibfina; qüievis pars 
plur. ῥέϑεα, ῥέϑη, ut M. s. 
A et Il. x ῥεϑέων δ᾽ ἐκ ἕληται, Interdum pe- ᾿ς 
culiariter de facie dicitur. Ut apud A ollon. ὡς χα . 
1684 Αὐτίν᾽ à ie io» πόπάροι pénis Bagiar 
In Moschi Megara, τὸ πεὶν δέ voi οὐκέτ᾽ 
ῥεϑέεσσι, quidam ῥεθέεσσι esse volunt viser iler 
labris. (— ῥέθος pro genis, "s So A i Ani. 


gona, νεφέλη δ᾽ ὀφρύων ὕστερ alpsarróty ῥὲ 
superciliis incidens (tristitia vt moror) 


decolorat. Totum etiam corpus ῥέϑος 2 hi, ena notat 


Suid. 


'PE'MBO, in gyrum eircumago. vel simpl, 'circumugo, 
cireumvolvo, γυρεύω, ΗΝ 

Ῥέμξομαι, t bul (or, erro. Plat. in vita 
M ῥεμιβόμενον ἐν iem Athen. μόνος ἐξῥέμιξετο, χίϑους 


μάλης ἔχων. ἘΠ metaph. seiten suip, et animo va- 
gibsidó. ὕει. in Pomp. ῥερεδόμενον ἐν τοῖς ἐσράγμᾶσι “τὸν 


ν καταμαϑών. Sic et apud Chrysost. comm. in ep. 


ad Coloss. et ad Timoth. 


"Pío, v, ἢ, vagatio, errátio, vel abérratio. Gal. inlex. - 


Hippocr. 

Ῥίμβος, δ, vagus, erro. 4 Scribitur et. jeu £'c, ipud 
Erot. quod — 

Ῥεμβώδης, tor, ὁ καὶ ἡ, animo vágabundo factas, qualis 
est ejus cujus animas ye Plut. in Dion. Apud eun- 
dem de audiendo, βλέμμα ῥεμιβῶδες, exp. ocali hme illuc 
vagantes, non defixi in eum qui verba facit. 

“Ῥεμξεύω, exp. vagor, flaetuo. 

ἱΡεμβάξω, vugor mente, seu animo sum vagabündo, 

Ῥεμβασμὸς, occupatio mentis, Sapient. c. 4. 

Ῥόμθος, ov, à, rhombus, rota : sea quiddam rotie formam 
habens, 'Theoer. idyll. 9. Exponitur et rotatio: upud 
Pind. Apud Mathematicos dicitur esse figura quadrangula, 
lateribus quidem constans inter se zequalihus, sed non 


* 


CAEsch.. 


—— 


sierie pan cora, Uie 


ard 


PEMBO 


etiam angulis: ac à quibusdam βακχύλον appellari, à si- 
mili forma panis, apud Ela»os usitata: de quo pane Athen, 
lib. 3. 4 Ῥόμβος etiam à Romanis piscis dicitur, quem 
Greci alio nomine ψῆτταν appellant, teste eodem lib. 7. 
in fine. 

Ῥομβωτὸς, οὔ, ὁ, rhombi figuram habevs. Athen. l. 5. et 
dnAnth ep. τ᾿ 

Ῥομβέω, volvo ét cireumago in modum rhombi. Suid. 

Ῥομξητὸς, versatilis in modum rhombi. 

Mezópo Boc, (comp.) apud medicos vinculum quoddam 
est, teste Hesych. 

Ρύμβος, itidem rotula fuisse putatur, vel turbinatum 
quidpiam, quod, scuticà impulsum et cireumaetum, sonum 
quendam reddebat. Etymol. et Eust. 

“Ρύμβιον, τὸ, rotula, quam venefice agitant. Schol, Apoll, 
Rhod. 


"Puy, ὄνος, ὁ, implicatio et cireumvelutio spirz ser- 
pentis. Apollon. lib. 4. t 144.t 


'PETIQ, F. 4», vergo, propendeo.  Proprié de statera 
seu lance dicitur : ut apud Plat. de rep. lib. 8. 5 οὐχ οὕτω 
πλούτου ἀρετὴ διέστηκεν, ὥσπερ ἐν πλάστιγγι ζυγοῦπκειμκένου, 
ἑκατέρου ἀεὶ τοὐναντίον Εἰ de eo quod lanci impo- 
situm est : ut Iliad. x'. fatum Hectoris impositum staterze 
aurez, unà eum fato Achillis, dicitur ῥέπειν, — Metaphoricé 
plerunque significat, propensus sum et inelino ad aliquid. 
Aleiphr. ὅπου γὰρ ἂν ῥέπης &ara£, ἐκεῖ σὲ ἀκολουϑήσω.  Ttem 
propensus sum, i. benevolentia prosequor. Joseph. «5- 
Soc ἔῤῥεπε πρὸς τοὺς . Exponitur interdum, tendo, 
feror. uL apud Galen. ad Glauc. ῥέπειν εἰς τὴν γαστέρα. Et 
pertineo : ut Aristoph. in Plut. ὁ 1436 εἰς τουτὶ ῥέσει. 
(ἐς τόδ᾽ ἦμαρ εὖ ῥέπει θεός. /Eschyl. S. c. Th. 21. Pers. 440. 
Ch. 238. Soph. CEdip. Tyr. 867. 

. ZEsch. Suppl. 410. 

Ῥυοσὴ, ἧς, ἡ, q. d. devergentia : sio, seu inclina- 
tio: ul de inclinatione laneis, apud Plut. in Cam. Apud 
eundem pro libramento etiam ponitur. Exponitur etiam 
propensio ad imum vergens, declivitas, apud Alex. Aphr. 
Metaphoricé pro m to ponitur. Ut apud Aristot. de 
Colo lib. 2. μεγάλην ἂν ἔχοι ῥοπὴν εἰς πίστιν. Sic et apud 
Xen. ped. 4. Εἰ, ῥοπὴ χρόνου seu καιροῦ, temporis mo- 
mentum et articulus: quo posteriore utitur Basil. Ῥοσσὴ 
dicitur etiam quod momentum affert, et pondus ad rem 
aliquam, vis impultrix : ut, ϑεία ῥοπὴ, apud Chrysost. t μὴ 
οἴοιτο μεικρὰν ῥοπὴν εἶναι τῶν twapórrov, ne putaret eos parvi 
momenti esse, qui adessent. Xen. Ped. l.4. p. 93. d.t 
Exponitur etiam, perieulum, apud Soph. in Trachin. 
(€Edip. Tyr. 981. ZEsch. Pers. 437.) 

Ῥόσαλον, ov, τὸ, clava, (gestamen Herculis.) Od. (. Cy- 
clopi tribuitur. Xen. Hell. 7. ἐ δὲ καὶ τῶν ᾿Αρκά- 
δων ὁπλῖται, ῥόπαλα ἔχοντες, ὡς Θηβαῖοι ὄντες. Ab Hesychio 
"exponitur etiam, virga, baculus. ( Aristoph. R. 47. Soph. 
Tr.521.) ἘΞ’ Etymolog. deducit «παρὰ τὸ εἰς ἕτερον μέρος 
ῥέπειν. ilidemque Eustath. dictum scribit παρὰ τὸ ῥέτσειν ὡς 
{μὴ ὀεθὸν ὃν, ἀλλὰ ῥέπον. 4 In anthol, Epigr. de virili mem- 
bro dicitur. 

Ῥυπαλίζω, clavà pereutio : vel, verso tanquam clavam. 

Ῥοπαλισμὸς, percutio quz fit elavà. Dicitur et de ten- 
tigine seu satyriasi. apud Suid. 

ἡ ῬῬόπτρον, ov, τὸ, idem quod ῥόπαλον, clava, incurvum 
lignum. | Exponituret, fustis. Sunt qui et pro ense poni 
tradant. Metaph. pro divinà ultione, apud Eurip. ἔπαισεν 


. αὐτὸν δίκης ῥόπτρον. Ἵ Dicilur et de meinbro virili. € Item 


marculas seu annulüs ostii, apud Plut. in lib. περὶ πολύτσε. 
4| Est etiam paxillus in majoribus laqueis aut retibus 
venalicis, qui incurvis el inflexis lignis inseritur. Hesy- 
chio et Eustath. 

Ῥομφαία, ἡ, telum quoddam Thracicum. Vide Gell. 1, 
10. c. 25, Exponitur etiam framea, jaculum long 
Dicitur et de ense. 1-2» Etymol. à ῥέπω dieit fieri ῥοπὴ, 
pomaía, xai ῥομφαία. 

ἹῬὼψ, ww, ὁ, virgultum. Usitatius est in plur. ῥῶτπες, 
virgulta, sentes. Od. ξ΄, ῥῶπας δ᾽ ὑπέχευε δασείας. et Iiad. κ΄. 
αὐτὰρ ἐγὼ σπασάμην ῥῶπάς τε λύγους τε. à» Eust. ita dici 
ἃ ῥέπω annotat, ut βλὼψ ἃ βλέπω. (Quem βλῶπα sonitum 
ait I. 1, aque in elepsydrà perfluentis.) 

Ῥοπήϊον, cv, τὸ, seuticetum, virgultis pl 
Y. Exponitar etiam, virgultum vimineum. 

"Porràc, species plante flexilis. Hesych. 

"Pümroc, óv, ὁ, et τὸ ῥῶπον, merx parvi momenti. Apud 
Strab. expon. etiam, simpl. merx, mercimonium. Suidas 
seribit, quosdam ῥῶσον appellasse ommifariam sarcinam : 
item γέλγην, misturam, cinnum colorum, qui tinctoribus, 
.pietoribus, ungüentariis usui sunt. Apud Diosc. quidam 
exp. crates, fiscella arundinacea. 

Ῥωπικὸς, qui tilis est, quales sunt merces, quse ῥῶπος 
appellantur, vilis et parvi pretii. . 

᾿Ρωπεύειν, vendere merces, quee ῥῶπος dicuntur. Hesych. 

Ῥωπίζω, Rust. exp. σύμρμικτα καὶ συμιπεφυρμένα ποιῶ, 

"PAL, eric, 5, vimen flexile, virgultum. vide et in Ῥίπτω, 


locus. Hiad. 


Composita : ac primüm cum prapositione, 


᾿Αμφιῤῥεπὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, utramque in partem inclinans 
seu vergens, Interdum et, ambiguus, anceps. . 


— CEN) 


᾿Αγτιῤῥέσπτω, in contrariam partem vergo. Philo de vita 
M. 1. 3. ἐπαμφοτερίζων δὲ τὴν γνώμην, καὶ ὥσπερ ἐπὶ πλάσ- 


'τιγγος vrippéarwv. ( Esch. Ag. 589.) * 


᾿Αντίῤῥοπος, ὁ xal à, in contrarium, seu in €ontrariam 
partem vergens, Sepius idem valet quod ἰσόῤῥοπος, aque 
pollens, sequale pondus seu tum hab et proprié 
de rebus dicitur quae in trutina penduntur, seu pendi pos- 


sunt. metaphorice et de aliis. ut, ἀντίῤῥοπος συμμαχία, 


apud Dem. Olynth. 1. et, τὸ ἀντίῤῥοπον, equilibrium, zequi- 
libritas. [Olynth. iii. pag. 195. 6. Ed. Mount. Soph. El. 
118. μούνη yàp ἄγειν οὐκέτι σωκῶ λύπης ἀντίῤῥοπον ἄχθος. Vide 
Schol. τ ὐλλῥᾷ CEconom. cap. 3. $. rien 2$ γυναῖκα 
κοιγωνὸν ἀγαθὴν οἴκου οὖσαν, πάνυ ἀντίῤῥοττον εἶναι τῷ ἀνδρὶ ἐπὶ 
τὸ ἀγαθόν. 

vesc squali seu pàri pondere, swquipollenter. 
Xen. Hell. 5. 

᾿Επιῤῥέπω, propendeo, vergo. Εἰ activé, vergere facio, 
inclino. . Ζεὺς γάρ voi τὸ τάλαντον ἐπιῤῥέπει ἄλλοτε 
ἄλλο. CAEsch. Ag. 258. 716. 1051. Eum. 891.) 

᾿Ἐπιῤῥεπὴς, ὁ καὶ à, qui propendet, et in alteram partem 
vergit. et metaph. propensus, proclivis, pronus: ut, 
ἐπιῤῥεπὴς ἐπὶ τὰ ἀφροδίσια, apud Athen, Item felix, succe- 
dens, apud Polyb. [lib. 1.] 

᾿Ἐσ ῤῥέπεια; pronitas, propensio. Chrysost. 1 

Καταῤῥέπω, deorsum vergo et inclinor. Polyb. ἵνα 4 
γεύη qu 50" ἐπὶ πολὺ καταῤῥέπη μοηδὲν αὐτῶν. 

Καταῤῥεπὴς, deorsum vergens, declivis. 

Κατάῤῥοτος, idem. Gal. ad Glauc. 


Kazajpowiz, deorsum vergere. Hippocr. 

Composita. sine prepositione : ae primüm retinentia fer. 

᾿Αῤῥεπὴς, £c, ὁ καὶ ἡ, non vergens quoquam, in neutram 
partem inclinans. Dionys. : 

᾿Αῤῥεσσῶς, nori vergendo in alterutram partem. 

᾿Αῤῥεψία, ἡ, animus in neutrum partem aut. sententiam 
magis inclinans. Laértl. in Pyrrhone. 

ἱἙτεροῤῥεπὴς, in alleram partem vergens seu inclinans. 
(Esch. Suppl. 407.) 

Ἑτεροῤῥεπεῖν, in alteram partem vergere seu propensum 
esse. 
. Ὀξυῤῥεπὴς, q. d. celeriter repens: agilis. Hesych. 

Χαμαιρεπὴς, seü χαριαιῤῥεπὴς, in terram vergens seu in- 
clinans. Suid. 

X ὥς, in terram vergend 


Hesych. 


Composita ex ῥοτσὴ, itidem sine praepositione. 


᾿Ανάῤῥοπος, et. ἀνώῤῥοπος, ὁ καὶ ἡ, sursum vergens, ὁ ἄνω 
ῥέπων. | Galen. et Alex. Aphr. 

᾿Αναῤῥοπία, , sursum vergere. Hippocr. 

Αῤῥοπτος, idem cum ἀῤῥεπής. ᾿ 

foem 4Esch. Ag. 337. 824. 1981. Suppl. 613. 
989. 

ἱἙτερόῤῥοπος, idem quod ἑτεροῤῥεπής. apud Gal. et Rhian. 
de imprudentia. 

"Eztpopporsiv, idem quod ἑτεροῤῥεστεῖν. 

᾿Ισόῤῥοπος, equaliter vergens, equaliter propensus : seu 
in nentram partem inclinans: ut, ἰσόῤῥοπον πρᾶγμα, Plat. 
in Phzd. Interdum, zequé pollens, eadem existimatione : 
ut, τιμὴ ἰσόῤῥοτσος, Aristot. eth. 9. et 11. ΕΠ generaliter, 
equalis, par, apud Thuc. et Herodian. ZEquilibris, ejus- 
dem ponderis. ἰσοβαρὴς, ἰσοστάσιος. ( Esch. Pers. 316.) 

᾿Ισοῤῥοσσία, 5, in neutram partem propensio, zquilibrium, 
Plato in Phzd. x 

᾿Ισοῤῥοπσέω, in neutram partem vergo, equilibrium facio. 
Polyb. Item s:qualibus sum viribus, ita ut nec superer ab 
alio, nec alium superem. Aristot. Et generaliter, equalis 
sum, adeequo, nec excedo, nec deterior sum : apud Plat. de 
leg. 1. 5. 

Καλαῦροψ, οπος;. ἡ, pedüm : proprié quod in summo est 
repanduin. (dicitur enim quasi κᾶλον αὖ ῥέπον, Eust.) Il. ψ΄. 
Ὅσσον τίς τ᾽ ἔῤῥιψε καλαύροπα βουκόλος ἀνήρ. t Apoll. Arg. ii. 
33.t (Philostr. 1. 2. c. 11.) 

᾿οξύῤῥοπος, qui fit momento temporis : celer, celerrimus : 
ut, ὀξύῤῥσπος τῆς σελήνης κίνησις, apud, Alex. Aphr. Expo- 
nitur et, fluxus, item agilis, apud Basil. 

Παλίῤῥοτσος, qui retro vergit aut propendet, reflexus : ut, 


"n 


«σαλίῤῥοπον γόνυ. Eurip. in Elect. 


ΡΕΩ 


Τὰν 711. CEdip. Tyr. 568. 930.) | Item ῥέω, dico, lo- 
quor. (Ex quo factum videri queat τὸ ἐρέω, quod in Εἴρω 
extat.) In qua signif. quamvis non sit usitatum fé», in usu 
tamen est aor. 1. ἐῤῥήθην (pro quo el éjjéw) regulariter 
formatus ab £/jm«ar. cujus at. ἔῤῥηκα. fut. ῥήσω. t ῥηϑεὶς, 
dictus, Xen. Peed. 1. 3. p. 84. b-f. Hinc et ῥῆμα, ῥῆσις, &c. 
qua vide post omnia comp. ex ῥέω, fluo. 


Derivata ab fév, fluo, 


Ῥέομαι, idem quod ῥέω, flno. Item perfundor : ut, ἱδρῶτι 
ῥεόμενος, sudore perfusus, apud Gal. 

Ῥεῦμα, τὸ, lluentum.. !tem fluctus. Interdum exp. fla- 
vius, vel luminis impetus, apud Herodian. ('Pstjsa φωτῶν. 
JEsch. Pers.88. Pr. 139. στρατοῦ. Pers. 4129.) 4 Apud 
medicos, fluxio, fluxus. 5 Ἶ 

Ῥευματικὸς, fluxionibus obnoxius. 
ῥευμωτικὰ, distillantia ulcera. 

"Peujsa ito, flluxionibus-infestor: item gravedine iufes- 
lor: ut, ῥευμιατίζοντες ὀφθαλμοὶ, Dioscor. Et, ῥευμκατιζό- 
μενα μόρια, partes quee fluxione tentantur. Apud Alex. 
Aphr. ῥευματισϑέντες πὴν ἀρτηρίαν, quibus distillatio in ar- 
teriam defluxit. 

Ῥευματισμὸς, fluxio: ut, ῥευματισμὸς κοιλίας, ῥευματισ- 
μὺς δελφύος. s 

Ῥευμάτιον, parvum fluentum. Apud Plut, in Thes. exp. 
rivus. 

ΡῬεῦσις, fluxio, i. ipsa fluendi actio. 

Ῥευστὸς, οὔ, ὁ, fluxus. Item fluidus, evanidus; mortalis, 
caducus. Greg. Areop. 

Ρευστῶς, fluxé, instar eorum quee fluxa sunt. 

Ῥευστικῶς, abunde, affluenter. Hesych. et Suid. 

Ῥευσταλέος, fluidus, fluens. Hesych. 

Ῥέος, ove, τὸ, (poct.) fluxus, flaxio. ZEschyl. (Ag. 910.) 

ἑΡέεϑρον, (itidem pot.) fluentum : sepe apud Hom. 
(JEschyl. Ag. 218. Eurip. Pheeniss. 625.) Dicitur et, 
τὰ ῥέεθρα τῶν ποταμῶν, apud Herodot. Ttem flumen. Pro 
eodem dicitar et ῥεῖϑρον, per syncopen, apud Herodot. 
Theophr. et Plut. : 

Ῥοὴ, ἡ, idem quod ῥέεθρον, fluentum. Il. β΄, t Hes. Th. 
841.f (Eurip. Pheniss. 101. 168.) l 

Ῥόος, ov, ὁ, itidem pro fluento. Exponitur et, fluxio 
aquarum. item cursus aquarum. Et pro ipsis aquis que 
fluant. Od. £. 

Ῥοῦς, per contractionem pro ῥόος dicitur: unde, κατὰ ῥοῦν 
φέρεσθαι τὰ πράγματα, dicuntur res, quz prospere cedunt 
etex voto. Apud medicos frequenter dicitur de mulierum 
fluxionibus. €| Item ὁ ῥοῦς, τοῦ ῥοὺς, arbuscula quedam : qua 
coriorum infectores utuntur ad inspissandas pelles. Diosc. 
l. 1. c. 148. 

Ῥοώδης, εος, ὁ καὶ 5, fluidus, fluxus. Item undosus. Thieo- 
phrast. et Aristot. E. 

'"Poàe, ἄδος, 5, defluvium acimorum: vitis vitium quo 
acini defluunt. Theophr. 

*Poixc, qui fluxione laboral sen profluvio. 'Peizal γυναῖκες. 

Ῥοϊκὸς, incurvus, inflexus. apud Theocrit. idyll. 7. Kc- 
ρύνας vel κορύνης ῥοϊκὸς, lava ineurva et nodosa, apud eun- 
dem idyll. 4. Item qui naturaliter est cruribus incurvis, 
apud Hippocr. τ 

“Ρυτίνη, ἡ, resina, humor est liquidus et oleaginosus, ex 
planta sponte diflluéns. Gal. et Diosc. ᾿Ῥητίνη φρυκτὴ, vide 
Φρυκτὸς in Φρύγω. Ῥητίνη ἐκ τῶν κερα quay ὑγρὰ, resina liquida 
ex amphoris vel doliis, Palladio locularis dicta. ; 

“Ῥητινίζω, resinam refero. Exponitur etiam, sun resi- 
naceus. - 

*Praiy/706 οἶγος, resinatum vinum. Diosc. ]. 5. c. 43. 

“Ῥητινώδης, εος, ὃ καὶ à, resinosus : apud eundem 1. 1. c. 80. 

'Póv, thema inusit. à grammaticis statuitur, ex eo for- 
miantibus aor. 2. pass. ἐῤῥύην, (unde etiam infinit. ῥυῆναι, et 
particip. ῥνεὶς,) quod est in usu pro, fluxi ut, jin 
μετὰ δυνάμεως ὁ ᾿Αννίξας. et ῥυῆναι λόγον ἐν τῷ δήμῳ, apud 
Plut. emanasse rumorem in populum. . Invenitur ἐῤῥύην et 
in preteriti imperf. signif. pro, fluebam, apud Thucyd, et 
Xenoph. t Pad. p. 217. ο.1 Est. et pret, ἐῤῥύηκα, flaxi, 
tanquam à jvéw. 4 Aliam signif. verbi ῥύω, vide.in 'Póv, - 
suo loco. ΄ 

Ῥύσις, fluor, fluxio, fluxus. Philopon. γραμμὴ, ῥύσις 
στιγμῆς. Item profluvium. Aristot. de mundo, ἄστρου ῥύ- 
σις, sideris proflavium. Plinio stellarum discursus. quem 
8 cursum et lapsum vocat. 4 Item fluentum et bra- 


Apud Diosc. ἕλκη 


ῬΕΏ, (F. ῥεύσω, P. εὐχα,) fluo. Proprié dicitur de 
rebus liquidis. Xen. Pzed. 7, ποταμὸς διὰ μέσης τῆς πόλεως 


ῥεῖ. Sic dicitur ὕδωρ, κρήνη, ϑάλασσα, ῥέειν, apud Hom. 


Metaph. usurpatur etiam de aliis: ut deigne, apud Aristot. 
inlib. de vita et morte, τὸ δὲ πῦρ ἀεὶ διωτελεῖ, γινόμενον καὶ 
ῥέον ὥσπερ ποταμός. item de telis, lapidibus, verbis, et aliis 
rebus qua cum celeritate et impetu feruntur, apud Homer. 
Ponitur et profluo, i. diffluo,- evanesco, intereo, solvor, 
labor: ut apud Phil. ϑρυπτόρκενοι xal ῥέοντες, fragiles et 


|fluxi. Sic et apud Dem. et Plut. t ἔῤῥει τὰ ἐμὰ παντελῶς. 


Xen. Pad. 1. 6. p. 148. d.t 4 Item activé pro x£o, fundo. 
Eurip. in Hecuba, ἔῤῥει χειρὶ παῖς ᾿Αχιλλέως Χοὰς Savívri 
πατρί. Invenitur et ῥείω pro ῥέω, apud Poétas.  (JEsch. 
S. e. "Th: 80. pro φθείρομκαι. Pers. 748. μάταν μόχθος ἔῤῥεϊ 
τῶν τέκνων, — Eurip. Med. 1263. id, Phoeniss. 1931. Soph. 


΄ 


chium fluminis. Polyb. *| Hesychio est etiam, phiala 
aurea. (pro quo ῥυσὶς, apud Athen. 1. 11.) item lignea quze- 
damlibra, Ἵ At juzic, liberatio, vide 'Puopa: in "Póo, 

"Puzic,fluidus, fluxus, fluens. Theophr. ^. 

"Puri, tractus, adject. et ῥυτὸν, subst. vide in "Pro, traho. 

ῬῬυδὸν, et ῥύδην, aflluenter, abundanter, affatim, abundé. 
Od. ὁ. ; 

“Ῥύδην, exp. etiam vehementer, impetuosé. item eum ve- 
hementi strepitu, apud Suid, et Hesych. et pro eodem in- 
venitur et ῥύξδην. , τς : 

Ῥύμη, nc, , impetus. Chrysost. τοῦ τύπτοντος ῥύμη xai 
ὁρμή. Demosth. τῇ ῥύμη τῆς ὀργῆς καὶ τῆς ὕβρεως τοῦ Μειδίου. 
“ Item vicus, platea, locus, in quem omnes certatim con- 
fluunt. Que vox et ex Ῥύω, traho, explicari potest, ubi 
vide. 


PEQ 


"PóaE, axe, ὃ, profluvium, rivus. Item proluvium, pro- 
luvies, eluvies. "Thuc. à ῥύαξ τοῦ πυρὸς ἐκ τῆς Αἴτνης. Plato, 
δὲ πρὸ τοῦ ῥύακος ππυλοῦ ῥέοντες ποταμοί. ἢ Ph. $. 60. Dici- 
tur et, αἴμκατος ῥύακες, sanguinis rivi, apud Aristidem. ^. 
᾿ Ῥυὰς, ἄδος, ὃ, vitium oculi, ὀφθαλμοῦ ῥύσις, quum can- 
thus lachrymas continere nequit: Trall. lib. 9. 4 Item 
ἑνάδες dicuntur vites non continentes fructum, quód acini 
defluant, et qui remanent, graciliores existant. Geopon. 1. 
5. € Ῥυάδες, pisces flutze dicti. apud Aristot. €| Ῥυὰς (ad- 
ject. gen. omn.) fluxus, a, um, perfluens, deciduus, Aris- 
tot. 1. 3. de part. anim. σῶμα ῥυὰς xal μανόν. 

Ῥύημα, τὸ, itrium: bellarii genus prestantius, Gal. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 


᾿Ανγαῤῥέω, refluo, vel sursum fluo. Item scateo, scaturio, 
quasi sursum fluendo. Luc. παρὰ τὴν ῥίζαν ἑκάστης ἀναῤῥεῖ 
σταγὼν οἴνου. D 

᾿Ανάῤῥοια, 5, refluxus : ut undarum. Athen. 

᾿Αποῤῥέω, eflluo, defluo. Dem. in Timocr. φήσας 32, ἀστοῤ- 
ῥεῖν φύλλα τῶν στεφάνων. Sic et apud Theophr. de caus. pl. 
l 1. Et alia metaphora, ut eflluo et defluo apud Lat. Soph. 
ὅτου δ᾽ ἀπσοῤῥεῖ h μνῆστις, cujus eflluit memoria. (Eurip. 
Med. 1203.) Item emano, promano, profluo. . Diosc. l. 2. 
eap. 203. φασὶ δέ τινα καὶ ὑγρασίαν ἀποῤῥεῖν τῆς βοτάνης. Et 
transitivé apud. Alex. Aphr. ἀποῤῥέοντα λοιμικὴν ἀπόῤῥοιαν, 
qui emittunt. 

᾿Απεῤῥύην, unde parlicip. ἀποῤῥυεὶς, qui defluxit. (Esch. 
Ag. 1303.) Diosc. l. 5. c. 89. ἐξιατώσας ἀνελοῦ τὸ ἀπσοῤῥυὲν 
εἰς πυξίδα ἐρυθροῦ χαλκοῦ, Improprié apud Plut. ἀποῤῥυεὶς 
τοῦ ἵππου, delapsus equo. 

᾿Ἀπόῤῥους, ὃ καὶ ἧ, profluens, manaus, emanans. Athen. 

᾿Αποῤῥοὴ, 5, defluxus, defluvium. Item afiluxus, proflu- 
entia, emanatio. Aristot. probl. secl. 12. Exponitur etiam, 
succus vel humor eflluens alicunde, aut vapor : apud Plat. 
in Solone. « ὶ 

᾿Ατόῤῥοια, ἡ, idem. Xen. Hell. 5. Item efllaentia.. In 
metaph. signif. habes apud Aristot. Probl. sect. 19. et Na- 
zianz. 

, [᾿Απόῤῥυσις. Polyb. Hist. lib. 4. τῆς δ᾽ ἐγχώσεως xal τῆς 
ἐπιῤῥύσεως -------- γινομένης ἐκ τῶν ποταμῶν, καὶ τὴν ἀπόῤῥυσιν 
ἀδιάπαυστον καὶ συνεχῆ γίνεσθαι διὰ τῶν στομάτων ἀναγκαῖον. 
᾿Ασόῤῥυτος, ὁ καὶ 5, eflluens, defluens sut, ἀπόῤῥυτον σῶμα, 
corpus efllueus, i. quod decrescit, apud Plat. in Tim. 

Decomp. Ἑὐαπόῤῥυτος, facilé defluens. Hippocr. de fract. 

Τιροα ποῤῥέω, prius eflluo vel defluo. 

Διαῤῥέω, per medium fluo. Isocr. in enc. Busir. κύκλῳ 
τὴν ad περιέχων, xal «πᾶσαν διαῤῥέων. Ytem. perfluo. Luc. 
μικρὸν μὲν ἡμῖν σκαφίδιον ὑξσόσαθρόν ἐστι, καὶ διαῤῥεῖ τὰ areA- 
λά. ltem defluo. Philo de vita M. 1. 3: τὸ σῶμα διαῤῥέουσιν, 
ὑπὸ τῆς καϑ᾽ ἑκάστην ἡμέραν ἀδιαστάτου ϑρύψεως, corpore 
diflluunt ex perpetuis et quotidianis deliciis. Et Aristoph. 
in Nub. f 817.t φθέγγεσθαι τοῖς χείλεσι διεῤῥυηκόσι, loqui 
labris difluentibus et diductis. ltem diflluo, dilabor, pe- 
reo. Soph. τοῦ θανόντος ὡς ταχεῖά τις βροτοῖς Χάρις διαῤῥεῖ, 
ltem tabesco. Diog. Laért. διεῤῥυηκότα καὶ λεπτὸν ὑπὸ νόσου. 

(Διαῤῥυδᾷν. /Esch. Cho&ph. 65.) 

Διάῤῥυτος, irriguus. Strab. 

Διαῤῥοὴ, à, mealus, canalis, id per quod aliquid fluit : 
unde, πνεύματος διαῤῥοαὶ, apud Eurip. in Hec. [567.] 

, Διάῤῥοια, 5, fluxus, fluentum, meatus. Item copiosus alvi 
sine inflammatione exulcerationeque fluor, profluvium ven- 
tris. apud Medicos, 

Διαῤῥοίζομαι, alvi profluvio laboro. Alex. Aphr. 

ΔΛογοδιάῤῥοια, 5, (decomp.) q.d. verborum profluvium : 
profluentia loquendi. De garrulis dicitur, quód eorum 
lingua fluxu verborum laboret, ceu morbo qui διάῤῥοια di- 
citur. Athen. 1. 4. 

Εἰσρέω, influo, illabor. ut, εἰσρέοντα πόντον, apud Eurip. 
in Iph. Taur. et Luc. ag» εἰσρυῆναι. — Metaphoricé etiam 
— : ut, εἰσρυέντες εἰς τὴν πσόλιν, ingressi urbem, il- 

lapsi. 

Εἴσευσις, et εἴσρους, influxio. Aristot. de mund. 

comp. "Eartizeís, 4. d. superinfluo. Metaphor. apud 

Plut. ἐσεισρέων εἰς ἅπσαντα. 

Παξεισρέω, sensim vel clàm inflo, et clàm ingredior. apud 
eundem in Lyc. eragtizpbov πρὸς τὰ συσσίτια. 

᾿Εχρέω, efiluo. Item excido. Plat. in Them. ἐξεῤῥύησαν οἱ 
Θεμιστοκλέους λόγοι τῶν Ἑλλήνων, exciderunt à Grecis, 
Griccis periere, perdiderunt Graeci. Et, τὸ ἐξε 2, abo- 
litum et fluxum, evanidum : apud eundem. (Philostr. 1. 
8. e. 39.) 

"Expuzic, efllaxio. 4 ᾿Εκρύσεις dicuntur etiam ec p 
ius corruptiones, quz& intra seplimum diem fiunt. que- 
madmodum ἐκτρωσικοὶ, que usque ad quadragesimum. 
Aristot, hist. an. 1. 7. 

Ἐκροὴ, itidem eflluxio. Aristot. de mundo. Exponitur et, 
meatus, canalis, ut, ἐκροαὶ γῶν σσεριττωμάτων, Alex: Aphr. 

"Expo, idem quod ἐκροὴ, apud Herod. Pro quo con- 
{γοιὸ dicitar ἔκρους, fluentum, seu alveus : apud Arrian. 

Decomp.. δΔιεχρέω, perfluo, effluo per. 

Διέκροος," meatus per quem aliquid eflluit. Herodot. 
Hist. lib. 7. τὸ δὲ παλαιὸν λέγεται, οὐκ ἐόντος xm τοῦ αὐλῶνος 
καὶ δι τούτου, τοὺς πσοταμοὺς τούτους, ------το οὔτε οὐνομά- 
ζισϑαι κατάπερ voy, διο.} 


( 572.) 


Ὑπεκχρέω, (q. d. subeflluo,) sensim et clàm eflluo : aut 
evanesco. Plut. in symp. 

Ἐπιῤῥέω, infiuo, fluo super. Iliad. β΄, ᾿Αλλά τέ pav καϑύ- 
περϑεν ἐπιῤῥέει ov. ἔλαιον, — (JEsch. Eum. 856.) — Gal. ἐπιῤ- 
ῥεῖν τῷ μέρει, influere in partem. — Dicitur et ἐπιῤῥεῖν, quod 
humorem emittit, à quo humor manat. Aristot, τὸ δὲ, ἀπὸ 
τῆς συκῆς ἀεὶ ἐπιῤῥεῖ. Metaphoricé apud Xenoph. Pzd. 7. 
ὄχλος, dicitur ἐστιῤῥεῖν, et apud Homer. τὰ δ᾽ ἐπέῤῥεον ἔϑνεα 
πεζῶν. S [tem activé, pro, mundo : ut apud Greg. θάλασσα 
τοὺς μὲν παραπέμπουσα, τοὺς δὲ κατὰ φύσιν ἐπιῤῥέουσα. € Ex- 
V ponitur et, largior copiosé, apud Areopag. f 
᾿Ἐπιῤῥοὴ, ἡ, influxio, influxus. Theophr. Metaphoricé apud 
Eurip. in Androm, ἐπιῤῥοὴ κακῶν. (Pl. ZEsch. Ag. 1519. 
Eum. 697.) 

Ἐπσίῤῥοια, idem. Hesych. Et pro affluentia seu abundan- 
lia, apud Areopag. 

᾿Επεῤῥύην, aflluxi : unde partieip. ἐπιῤῥυεὶς, apud Eurip. 
in Med. Ὄλβου δ᾽ ἐπιῤῥυέντος, εὐτυχέστεξρος ᾿Αλλου γένοιτ᾽ ἂν 
ἄλλος, quum afiluxerunt opes. : 

Ἐπέῤῥυσις, ἡ, influxio. ltem accessio qua aliquid sen- 
sim augetur. [Polyb. Hist. lib. 4. τῆς δ᾽ ἐγχώσεως xal τῆς 
ἐπιῤῥύσεως ἀδιαπαύστου καὶ συνεχοῦς γινομένης ἐκ τῶν ποτα- 
μῶν, ὅχο.} 

Ἐπίῤῥυτος, qui influit, i. adventitius. ut, δύναμες ἐπίῤῥυ- 
τος, apud Plat, de Rep. lib. 7. Item is in quem influit hu- 
mor et infunditur: ut, ἐπίῤῥυτον σῶμα, apud eundem in 
Tim. Exponitur etiam, aflluens. (Esch. Eum. 910.) 

Καταῤῥέω, defluo, adüluo. unde apud Aphthon. τὸ καταῤ- 
ῥεῦσαν τοῦ τραύματος, quod ἃ vulnere defluxit. Et metaph. 
delabor: ul, καταῤῥεῖν εἰς τὴν γῆν, apud Xen. Ped. 1. Item 
collabor, concido. unde, καταῤῥυυκὸς ἱερὸν, exp. fanum jam 
concidens, et ruiuz proximum. apud Pausan. Alia me- 
taph. apud Aristoph. in Acharn. ἀϑρόοι καταῤῥέοντες, i. con- 
fertim advenientes. cena 

Καταῤῥέομαι, perfundor, ut apud Plut. in Galb. Ἢ 
varii αἵματι, Sic et, ἱδρῶτι καταῤῥεομένην, apud 

uc. 

Κατάῤῥυτος, qui defluente humore irrigatur : κόποι κατάῤ- 
fvroi, Eurip. in Electra. 

᾿Κατάῤῥοος, et contracte κατάῤῥους, defluxio : apud medi- 
cos peeuliariter sie dicilur descensus humoris ὃ capite in 
os. [Plat. de Rep. lib. 8.. φύσσας τε xal κατάῤῥους νοσήμα- 
σιν ὀνόματα τίϑεσϑαι ἀναγκάζειν τοὺς κομψοὺς ᾿Ασκληπιάδας, 
οὐκ αἰσχρὸν δοκεῖ ;] 7 
B onn νοσήματα, morbi ex catarrho : apud Plat. in 

im. 

Κατάῤῥοϊζομκαι, catarrho laboro, seu distillationibus vexor. 
Diosc. lib. 5. c. 43. 

Καταῤῥοϊτικὸς, qui distillationibus infestatur. 

Decomp. ᾿Επικαταῤῥέω, influo seu delabor ex superiore 
loco. 

Συγκαταῤῥέω, simul defluo. Item simul decido. Pro eo- 
dem dicitur et, συγκαταῤῥύω, unde aor. 1. συγκατεῤῥύην, et 
particip. συγκωταῤῥυεὶς, apud Diosc. 1. 5. c. 103. 

Μεταῤῥέω, q. d. fluendi modum muto : refluo, reciproco. 
unde Aristot. eth. 9. cap. 6. τῶν τοιούτων yàg μένει τὰ βου- 
λεύματα, καὶ οὗ μεταῤῥεῖ, ὥσπερ εὔριπος. : 

Μετάῤῥοια, b, vefluxus, reciprocatio. Aristot. meteor. 1. 2. 
' Plutarch. de def. orac. 

Παραῤῥέω, preterfluo. Xenoph. Pzd. 4. σιεῖν δ᾽ ἀπὸ τοῦ 
παραῤῥέοντος ποταμοῦ. Sic et apud Herodian. 1. 8. Meta- 
phoricé apud Greg. ἵνα μὴ ἐξίτηλα τῷ χρόνῳ γένηται τὰ 
καλὰ, καὶ μὴ παραῤῥυῇ. Item, interfluo. "Theophr. de caus. 
pl.l. 1. ἐκσήπει yàg xal ἀπόλλυσι mrapappio (ὕδωρ) διὰ τὴν 
ἀσϑένειαν. 

Περιῤῥέω, circumquaque ἴσο, undique fluo. Basil. in Hex- 
a&m. hom. 11. ὁ ἱδρὼς τῇδε κἀκεῖσε περιῤῥέων μηδεμίαν ἀσχο- 
λίαν παρέχη 79 γεωργῷ. Et, cireumfluo, cireumluo, alluo. 
Herodian. lib. 8. ποταμός τε περιῤῥεῖ τὸ τεῖχος. CThneyd. 
σεριῤῥέων ἐπ᾿ ἀμφότερα. Et, cireum(luo, i. abundo: unde 
apud Soph. t Electr. 964.} περιῤῥείτω βίος, exp. aflluant fa- 
cultates. Apnd Greg. περιῤῥεούσῃ ἐσθῆτι, exp. fluide vesti. 

Tlepigoeiz Sai, dicitur urbs, aut locus aliquis, quem fluvius 
cireumfluit. Xenoph. anab. lib. 1. περιῤῥεῖτο δὲ (πόλις) ὑπὸ 
τοῦ Macx& κύκλῳ. Sió et apud Aristot. et Plut. 

Περίῤῥυτος, circumfluus. Hesiod. in Theog. t 193. et 290.1 
{(πΠεριῤῥύτας πόλεις, JEsch. Eum. 77. V. Eurip. Phoeniss. 
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[Περιῤῥοή. Plat. Phaed. ὧν δὴ καὶ ἑκάστους τοὺς τόπους πλη- 
εοῦσθαι, ὧν ἂν ἑκάστοις τύχοι ἑκάστοτε ἡ περιῤῥοὴ γιγνομένη. 

Περίῤῥοος, idem. Herodot. ]. 1. 

Προῤῥέω, aut προρέω, profluo. Ut apud Hesiod. in Erg. 
ποταμῶν ἅλαδε σπρορεόντων. t et Th. 7992.t 

ὋὙπεκπροίω, (decomp.)i dem. Hom. Ὁ ἃ. ζ. [87.] "Ev9* ἤτοι 
παλυνοὶ ἦσαν ἐπηετανοί. πολὺ δ᾽ ὕδωρ Καλὸν ὑπεχασρορέει. 

Συῤῥέω, confluo,' Plerunque in metaph. signif. ut et Lat. 
confluo. Isocr. de Pace. ἐφ᾽ οὖς λόγους xal vov τὸ evASSoc αὖ- 
τῶν συνεῤῥύηκεν. 

Σύῤῥευσις, οἱ συξῥοὴ, item. σύῤῥους, οἱ σύῤῥοια, confluxus, 
confluens, colluvio: apud Plat. et ''heophr. 

Ὑποῤῥέω, subterfluo, subterlabor : item sensim fluo, seu 
influo, unde metaph. apud Plut. de def. orae. τὴν ψυχὴν 
ὑποῤῥέουσι δυσχέρειαι xal κινήσεις, clàm. subeunt animum mo- 
lesti: et impulsiones. tde tempore, Aristoph. Nub. 1292.t 
Exponitur etiam, surrepo, apud Demosth, Item sublabor, 


.| bens. Apoll. Rhod. 


δεν ΡΕΩ 


succumbo: ut, ὑσοῤῥέοντα ἐρείσματα, apud Plat. Itém dila- 
bor: unde apud Luc. ἤδη μεὲν ὑποῤῥέουσιν οἱ πολλοί, 4 Activé. 
eliam usurpatur apud Dem. in orat. contra Lep. τοὺς δὲ i» 
πάσῃ καθεστάναι δοκοῦντας &Ubauutria. πάντα ταῦτα ἀμελού- 
μενα ὑπέῤῥει κατὰ μικρέν. 


Composita sine praepositione: ac primüm retinentia & 
verbi ῥέω, seu ῥείω, 

᾿Ακαλαῤῥείτης, ov, placidé vel,leniter fluens, aut leni ag- 
mine: ὁ μάλα. καλῶς ῥέων. Yl. á. [422. Ἐξ ἀκαλαῤῥείταο Ga- 
ϑυῤῥόου ᾿Ωκεανοῖο. Schol, ᾿Ακαλαῤῥείταο. Ἡσύχως xal πράως 
ῥέοντος. ᾿Ακαλὸν γὰρ, τὸ ἥσυχον λέγουσι. Consulatur Nota 
ΟἹ. Clarke ad hunc locum. Ut etiam Eustath. ad Iliad. Η, 
pag. 565. 36. 

Βαϑυῤῥείων, et. βαϑυῤῥείτης, profunda habens fluenta, pro- 
fundé fluens. prius apud Apoll. posterius apud Hom. Il. φ', 
t Hes. Th. 265.t 1 

᾿Εὐῤῥείτης. (q. d. pulchrifluus,) pulehré fluens, bellé fluens. 
Iliad. ζ΄, t Hes. Th. 343.1 Pro eodem dicitur et ij. 
unde, &jftioc ποταμοῖο, ibidem, de quo vide eL in Εὐρύς. 

Εὐρυρέω, composité dicilur, pro εὐρὺ fév, laté fluo : unde, 
εὐρυρέων Φάσις, apud Apoll. Argon. 2. 

EbgupésSeoc, lata habens fluenta, laté fluens. Il. 9. [142.] 

Καλλιρέενγος, pulchra fluenta habens, pulchrifluus. Hom. 
hym. 1. in Apoll. Hesiod. in 'Theog. *539.t : 

et rapidé 
fluens: vel laté fluens. Etymol. . 


Aa3pkwv, (q. λαρέων, ex λα et ῥέων,) impetuosé 

μόῤῥειϑορος, unà cum alio fluenta habens :.qui ex eodem 
rivo ducit aquam : rivalis, corrivalis, In Pand. Graec. 
Composita ex ῥοὴν aut. ῥόος, itidem sine prapositione.— j 
᾿Αγάῤῥοος, ov, ὃ, (ὁ ἄγαν ῥέων,) impetuosum fluentum vel 
impet fluenta habens: vel, impetaosé fluens, Hom. 
[Iliad. B. 845. (al. 359.) Ἑλλήσποντος ἀγάῤῥοος. Schol. 
σφοδρῶς ῥέων. Tiad. M. 30. ]- ; 
sunt: vicina fluenta ha- 


» x 


᾿Αγχίῤῥοος, cujus fluenta prope 


᾿Αδιαῤῥοίη, quum nihil perfluit. apud Hippocrat, . » 

᾿Δείῤῥοος, semper fluens. Suid. rs, 

᾿Αητόῤῥους, ventis fluens, seu ex quo fluente venti exori- 
untur. vox ficta apud Plat, in Cratylo, disserentem de . 
etymo nominis ἀήρ. - 2a 

Αἱμοῤῥέω, f. ew, sanguinem effundo, sanguinis profluvio 
laboro : ut, γυνὴ αἱμοῤῥοῦσα, Matth. 9. arri 

αἱμόῤῥοια, sanguinis profluvium. Diosc.]l. 2. etalibi, . 

Αἱμοῤῥοὶς, ίδος, ἡ, idem. Aristot. de part. an. 1.3. Gal. ad — - 
Glauc. 1. 1. 4 Est et serpentis genus, inde appellatum, 
quód morsu sanguinem el quasi profluvium inis ex- 
citet, ac, dissolutis venarum commerciis, quicquid animae 
est, evocet per cruorem. yon rg K- ! 

Αἱμόῤῥοος, et contraclé ῥῥους, diciter mulier, quze 
menstrua patitur, 4 Est et idem serpens cum hemorr- 
hoide. Nic. in Ther. ; 

᾿Αλίῤῥοος, circa mare, vel ad mare, vel in mare fluens. 
—-— et Tet 1.874) Dii nt 

᾿Αλίῤῥυτος. /Esch. Suppl. 874.) [ςὅλοιο δι᾽ ἁλίῤῥυτον ἄλσος, 
ὍΝ sanie μα luco. Schol. ᾿Αλίῤῥυτον ἄλσος, τὸ 

᾿Αῤῥοίη, ἢ, retentio menstruorum : vel retardati et com- 
morantes menses. Hie aA Hn 

᾿Αψύόῤῥοος, q. d. retrograda fluenta hal seu reciproca, 
refluus. ut, ἀψοῤῥδου ᾿Ωκεανοῖο, Od. $. Exponitur etium, 
cujus cita sunt fluenta, celeriter fluens. ut dicatur quasi 
αἰψόῤῥοος. Eust. . do 

" Aojjoc, retrogradus, retro vestiga referens. Hom, — . 

"Axojjoy, retrogradé, retro vestigia referendo: aut τὸν 
trorsum. Od. ( Now 
Βαϑύῤῥοος, idem quod aSvjjeiruc, suprà. ἢ φ΄, ἡ 
Τυνόῤῥοιος, et Am ov, à, qui geniturze seu 
profluvio laborat. ch. 7. 1 

- Γογόῤῥοια, et. γονοῤῥύα, à, geniturze profluvium, ᾿ , 

, geniturg profluvio laboro, seminis fluxum pa- 
tior, Levit. cap. 15. ^ 2 esee cte 

Δακρύῤῥοος, lacrymis fluens, lacrymas fa in 
Supplis. 8. [773. "Ahw τε μολπὰς ἐκχέω δακχρυῤῥδους, &c. 
Herc. Fur. 98. Soph. CEd. Colon. 1786. ἀεὶ yàg ὄμμα ct 
τόδ᾽ ὦ πάτες ἐμιὸν στένει δακρύῤῥοον.] (CEdip. Tyr. 1487.) 

Δακρυῤῥοέω;, lacrymis fluo, laerymor. Euripid. in Lone, 
γύαλα λεύσσοντες ϑεοῦ, Χαίρουσιν, ἐνταῦ' x σὸν ; 
Utitur et Herodian. l. 6. Item deploro. Philo de vita M. 
1. 3. σύμπαν τὸ ἔϑνος αὐτὸν ὅλον μῆνα δακρυῤῥοοῦν. (Eurip. 
Med. 1014. Phoniss, 327.] . 

'Ἑστάῤῥοος, septemiluus, Éxponitur et, septem ostia ha- 
bens. TI 

Εὔροος, et εὕρους, et dialysi εὐῤῥοος, bene fluens, facilem 
fiae cns ut, εὐῤῥοος ποταμός. Iliad. φ΄, Apud Theo- 
phr. εὔρους φορὰ, 5" facilis meatus. 

Εὕὔροια, ἡ, facilis lluxusseu cursus. Et metaph. pro rebus 
prosperis et ad voluntatem nostram fluentibus, Plut. in 
Per. 

Εὐροέω, bene fluo, facilem eursum habeo. Et metaph. fe- 
liciter ago, prospera utor fortuna. Greg. et Phalar. ( Esch. 
Pers. 603.) - 

Εὖρος, cu, ὁ, Eurus: ventus orientalis, inter Meseurum 


muerte. 


PED 


εἰ Vulturnum medius, teste Aristot. de mund, et Plin, lib. 


Καλλέῤῥοος, idem quod καλλιρέεϑρος, Iliad. φ΄.. [Hesiod., 
"Epgy. 735. Μηδέ ποτ᾽ ἀενάων ποταμῶν καλλίῤῥοον ὕδωρ Ποσσὶ 
περᾶν, ὅχο. JHschyl. Pers. 201. ἐστεὶ δ᾽ ἀνέστην, καὶ χεροῖν 

"E πηγῆς, &c. Schol. διὰ γοῦν τὸ ἐξ αὐτῆς τὰς 
ϑυσίας γίνεσθαι ῥῥοον αὐτὴν ἀνό .] Seribitur et 


^ H LJ LI 
καλλίροος. Odyss. £. [Pind. Olymp. Od. vi. 142. "A μ᾽]. 


ἐθέλοντα προσέλκει 1 φγοαῖς. Schol, ταῖς ἀπὸ τῶν óp- 
γάνων ἀναφερομέναις τῶν μετ᾽ αὐλοῦ ὕμνων. Isthm. Od. viii. 
41. Ὅταν μὲν παρὰ καλλιρόω Δίρμᾳ, φιλαρμάτου πόλιος ᾧκὶσ- 
σεν ἁγεμόνα. Nota Pindarum usum fuisse simplici g.] 
Κυμόῤῥοος, ab Hesychio dicitur ὁ «rg τῶν Χομάτων ῥοῦς. 
puni simul j fluenta habens, vel simul fluens. 
Ὁμόρῤῥοια, ὃ, ᾳ. d. confluentia, confluxio. 
Ταλίῤῥοος, et oder, retrograda fluenta habens, refluus. 


| reciproeus : ut, κλύδων παλίῤῥους. Eur. in Iph. Taur. [Herc. 


Fur. 758. Ἰὼ Δίκα, xal ϑεῶν Ππιαλίῤῥους πότμος. Contractum 
pro «aM. Cl Barnes.] €| Παλέῤῥους etiam substantive 
pr on , à, refluxus, reciprocatio aquz, confluvium, 
Gaza. |Polyb. Hist. lib. 1. γίνεταί τις ὁλοσχερὴς xal mapá- 
δοξος arse αὐτοὺς παλίῤῥοια τῶν «σραγμάτων. Herod. lib. 2.] 

πλατύῤῥοος, idem quod εὐρυρέεϑρος. JEschyl. in Prometh. 


I850. 
ῥῥοος, et σατυόῤῥους, pure fluens, ex quo pus manat. 


ῥῥοια,, 5, luxus puris, suppuratio. Diosc. l. 5. c. 131. 

Πιυοῤῥοέω, pure mano, pus effundo: ut, πυοῤῥοοῦντα ὦτα, 

«ures é quibus pus ferlur, apud Diosc. l. 2. c. 191. et 
alibi. 

Τριχοῤῥοέω, pilorum seu capillorum defluvio laboro : ut, 
βλέφαρα τριχοῤῥοοῦντα, apud Diosc. 1. 2. c. 49. 

Τειχοῤῥυέω, idem. Aristoph. in Pace. 

Ὑδροῤῥόα, seu ὑδρόῤῥοια, à, cloaca, emissarium, canalis per 
quem aqua pluvialis eflluit. Aristoph. in Acharn. et apud 
ejus schol. Metaphoricé utitur Athen. l. 13. : 

Φυλλοῤῥοέω, foliis fluo vel defluo, folia vel frondes amitto. 
Platarch. Symp. 8. 

Χείμαῤῥος, et χειμιάῤῥοος, ex quo per contractionem x&- 

ῥῥους, hyeme fluens : ut, χείμκαῤῥος ποταμὸς, torrens, Iliad. 
.&. et A. Sic et χειμάῤῥους ποταμὸς, apud Phil. de vita 
M. 1. 3. Utitur et Herodian. lib. 3. et Demosth. 

Χείμιαρος, autem dicitur paxillus seu clavus ligneus sub 
carina, in foramine quodam fixus, quo exempto defluit aqua 
in sentina collecta ex pluviis, Hesiod. Erg. lib. 9. 

Χρυσοῤῥόας, ov, ὁ, auro fluens, auri ramenta suis fluentis 
vehens. Athen. l. 5. Pro eodem dicitur et χρυσοῤῥόης, apud 
eundem 1. 8. « 

᾿Ωκύῤῥοος, οἱ ὠκύῤῥους, celeriter fluens. ἢ. £. 

.. ᾽Ωκυρόης, idem, Apoll. Arg. 2. 


— Composita in ῥυτος, vel ῥύτης desinentia : itidem 
: sine prepositione. 
᾿Αείῤῥυτος, semper fluens. Soph. 
ον μὲν, ἱερὰς ἐξ ἀειῤῥύτου χοὰς Κρήνης 
ϑίγωγ. Schol. ἐξ ἀεννάου πηγῆς ὕδωρ ἀρύσαι. 

Αἰἱματόῤῥυτος, sanguine fluens. Eurip. [Iph. in Aul. 
1514. Βωμόν γε δαίμονος ϑεᾶς, ῥανίσιν αἱματορρύτοις SayoU- 
σαν, &c.] : 

5 , Odyss. 


Ed. Col. 482. πρῶ- 
δι’ ὁσίων χειρῶν 


- ᾿Αμφίῤῥυτος, circumfluus. pro quo et ἀμφί 
&. Sophocl. in Ajace. t Hes. Th. 983.t [Pind. Isthm. A. 
9. Ἐν Κέω ἀμφιρύτῳ. Herodot. Hist. lib. 4.] 
᾿Ανϑεμόῤῥυτος, à flore fluens : ut, ἀνθεμόῤῥυτον γάνος ξουθῆς 
μελίσσης, apud Eurip. in Iph. Taur. [632.] 
᾿Αργυροῤῥύτης, ov, ὁ, q. d. argentilluus, fluenta labens ar- 


( 578 ) 


senlentia. Plato Polit. 1. Item cantus, vel oratio, ut 
poéma, vel canticum, vel hymnus qui recitatur, apud 
eundem. ; 

Ῥηματικὸς, ad. vocabulum seu vocabula pertinens, Item 
verbalis : -apud Gramm. ; 

ἹῬημάτιον, vocabula, parvum vocabulum. Aristoph. 
t Nub. 940.t 

“Ῥηματίσκιον, idem. Plat. in Thecteto, et Themist. 

Ῥῆσις, suc, 5, dictum, sententia, oratio. Aristoph. in Nub. 
t1374.t ἢτ᾽ ἐξ Εὐριπίδου ῥῆσίν τινα. (R. 151.) Demosth. 
pro cor. παράγνωδθ; δὴ ἡμῖν καὶ σὺ τὰς ῥήσεις ἃς ἐλυμαίνου. 

Ἷ , pro quo apud Hesych. ῥησίδιον, sententiola. 

[Ῥητέες. Plat. de Leg. lib. 5. ταῦτ᾽ ἐστι μετὰ τοῦτο ἡμῖν 
ἑῥατέα. Ῥητέον. Plat. de Rep. de Leg. lib. 7. τιμῶν, ἃς ὀλίγον 
ὕστερον ῥητέον. Polyb. Hist. lib. 3.] 

"Prix, dicendus, fandus. Demosth. ῥητὰ xal ἄῤῥητα κακὰ 
ἐξεῖπον, dicenda et tacenda effutierunt. Isocr. περὶ τῶν ῥητῶν 
ὡς ámoj ἀγακοΐ Item, dus. celebris. He- 
siod. in Erg. (Soph. CEdip. Tyr. 1013. 1313.) | Item, 
de quo certis verbis convenit, preefixus, przefinitus, consti- 
tutus. Iliad. 4. μισϑῶ ἐπὶ ῥητῷ, mercede prostituta, seu 

acta, et, ἐν ῥηταῖς ἡμέῤαις, apud Thuc. 1. 6. Sic dicitur, 
ἐπὶ ῥητοῖς, Sine subst. certis conditionibus, certa lege, vel 
certis legibus, apud eundem Thuc.l. 1. Et, ῥητὴ εὐθεῖα, 
definita linea, ῥητὸν τετράγωνον, definitum quadratum. € Τὸ 
ῥητὸν, dictum, sententia. Basil. et Greg. Et, τὰ ῥητὰ, ora- 
cula, apud Justinum Mart. 4 Κατὰ τὸ ῥητὸν, et κατὰ τὴν 
διάνοιαν, aliquid dicitur, quod dum lit , vel 
dicti, explicatur. i 

Ῥητῶς, cerlis verbis, expressé. Themist. in 3. de an. 
Exponitur etiam, ad verbum. Item plané, certó, nomina- 
tim : apud Lucian. Item, secundum literam. “ἢ 

ἱΡητὴρ, ἦρος, ὃ, sermocinator. Il. (. MóSwy τε ῥητῆρ᾽ ἔμεναι, 
πρακτῆρά τε ἔργων. 

Ῥήτωρ, rhetor, declamator: quiartem profitetur, et fictas 
caussas declamare docet ; ut orator facultatem oratoriam 
exercet, eLin foro vel veras et ias 
ac theseis perorat. Demosth. Εἰ μὲν ὁ συμβουλεύων ὑμῖν, 9, 
τι ἂν συμφέρειν ἡγῆται, ῥήτωρ ἐσ-ὶν, οὐτ᾽ ἀρνοῦμαι, οὔτε φύγοιμει 
ἂν τοὔνομα τοῦτο. ltem generaliter, caussidicus, rabula: 
unde, ῥήτορες φαῦλοι, et Xen. et ZEschin. Item judex, qui 
propriam suam sententiam exponit. Suid. ex Soph. 

Ρητορικὸς, oratoriüs, ad rhetorem autartem oratoriam 
pertinens : ut, λόγοι ῥητορικοὶ, et συλλογισμὸς ῥητορικὸς, et 
ῥητορικὴ ἐπαγωγὴ, apud Aristot. Item qui artem oraloriam 
tenet, eloquens. Isocr. in Nicocle. 

“Ρητορικὴ, (sub.) τέχνη, ars bene dicendi. Aristot. rhet. 9. 
Et, ῥητορικὴ. δύναμις, apud eundem. Item, ῥητορικὴ γραφὴ, 
caussa seu accusatio quam agebant rhetores, vel quze con- 
tra rhetores habebatur. Suid. 

Ρητορικῶς, rhetorum. more, artificio seu eloquentià ora- 
torià. ZEschin. in Tim. 

Ῥητορεύω, rhetoricam artem exerceo, rheloricor, in re 
serià declamans ludo. verbigero. Appian. ἀνὴρ ἥδιστος εἰστεῖν 
τε xal ῥητορεῦσαι. Laért.(de Socr.) πρῶτος ῥητορεύειν ἐδίδασκε. 
Exponitur etiam, orationem habeo, i. pronuntio. apud Luc. 
Et, οἱ λόγοι ῥητορεύεσϑαι dicuntur, qui ore pronuntiantur 
more rhetorico. Isocr. ad Philipp. 

Ῥητορεία, oratió rhetorices artificio elaborata, rhetori- 
catio, in re serià declamatorius lusus, vel ludrica decla- 
matio, verbigeratio. Ἵ Ttem oratoria eloquentia. Isocr, 
in Panath. iy ταῖς ῥητορείαις διαλαμιπουσῶν. Sic et apud 
Synes. 

Ρῆτρα, $, dicendi locus, id est, vices. Lucian. € Item 
dictio, i. oraculum: ut Plutarchus Lycurgum dicit leges 
suas ῥήτρας appellasse, tanquam χρησμούς τινας. "| Item 


qnm vehentia: ut, ἀργυροῤῥύτης "EGgos, Eurip. in Herc. 
fur. [386.] 

᾿᾿Αυτόῤῥυτος, dicitur à quibusdam resina sponte profluens, 
quz aliàs καπγέλαιον. 

Θεύῤῥυτος, à Deo profluens: vel à Jove fusus aut. pro- 
fluens. 

Κλεψίῤῥυτον ὕδωρ, Athenis dicebatur aqua fontis cujus- 
dam, quz terram subeundo velati furari se videbatur, et ὃ 
conspectu hominum subripere, seu fartim et secretó fluere, 
utpote subterraneos habens meatus. Hesych. 

" Attrríjjuroc, tenuiter fluens, tenuis. ut, λεπτόῤῥυτον ὕδωρ, 
Hippocr. epist. ad Demag. 

Μελίῤῥυτος, mellifluus. Nonn. 

Νεόῤῥυτος, qui recens.eflluxit. Suid. t Soph. El. 900.f 

{{εόῤῥυτῳ ξίφει. /Esch. Ag. 1360.) 

. Πολύῤῥυτος, multifluus. Soph. El. 1419.t  (JEsch. 
Suppl. 850.) 

Πρωτόῤῥυτος ῥητίνη, resina quz prima defluit seu defluxit : 
qua et αὐτόῤῥυτος, à spontanea fluxione, dicitur. Gal. τῶν 
κατὰ τόπ. l. 3. i : 

(φονόῤῥυτος ------ ἐν δὲ γαίᾳ Quà φονοῤῥύτῳ μέμικααι. i. e. 
ἐν τῇ γῇ ῥανθείσῃ τῷ αἵματι. /Esch, S. τ Th. 946.) 
Χρυσόῤῥυτος, idem cum χρυσοῤῥόας. ZEschyl. 3 


Derivata ex ῥέξω, i. dico, loquor. 


Ῥῆμα, ἀτος, τὸ, vocabulum, verbum. Demosth. pro cor. 
τὰς αὑτὰς συλλαξὰ;, xal τὰ αὐτὰ ῥήματα. Item dictum, 


pactum, pactio, conventio. Odyss. ξ΄. t Sic Xen. Pd. 
1.6.28.t *| Item decretum, ut in psephismate Byzan- 
tiorum, ἐκ τᾶς βωλᾶς λαβὼν ῥήτραν. «| Item general. com- 


 mentarius, scriptura, σύγγραμμα. Suid. 


Composita : ac primüm cum prepositione. 


—— ὕπατος, renuntiatus sum consul. Plutarch. et 
ἀναῤῥηδϑεὶς, renuntiatus : unde, áyapjuSéle στέφανος, procla- 
mata corona, apud Demosth. 

᾿Ανάῤῥημα, τὸ, edictum voce preconis enuntiatum. Suid. 

LMMN renuntiatio, creatio, Item proclamatio. Aris- 
tides. 

[Αντιῤῥηθῆναι, contradici, occurrit in Steph. "Thes, I. 
1154. Η.] 

᾿Αντίῤῥησις, contradictio, responsio contradicens alicui et 
repugnans. [tem refutatio, Philo de mundo. 

᾿Αντιῤῥ ύω, contra alium rhetoricor et declamo. contrà 
verbigero. Joseph. 

᾿Αντιῤῥητικὸς λόγος, oratio qua objectionibus respondetur, 
oratio refutatoria. Dionys. Areop. Τὰ ἀντιῤῥητικὰ, libri 
Josephi contra Appionem sic dicti. 

Decomp. ᾿Αναντίῤῥητος, qui contradici nequit, irrefutabilis, 
minimé controversus. Act. Apost. c. 19. ἀναντιῤῥήτων τού- 
τῶν ὄντων. et apud Plut. in 'Themist. ἀναντιῤῥήτως, citra con- 
tradictionem, extra omnem controversiam. 

Δυσαντίῤῥητος, cui egre contradici potest. 

Δυσαντιῤῥήτως, ita ut vix contradici queat. Polyb, δόξας 


Ha 


ϑυσαγτιῤῥήτως εἰρηκέναι, 


7G 


PE 


᾿Αποῤῥήθη, vetitum est, interdictum est, unde, ἀποῤῥηθεῖς, 
vetitus. Aristid, ἀσσοῤῥηθὲν, μὴ καταφεύγειν, quum vetitum 
esset. Apud Plat. de leg. 11. ὑπὸ γένους παντὸς ἀποῤῥηϑθῆναι, 
exp. quasi à toto genere abdicari. 

᾿Απόῤῥημα, interdictum, Plato in polit. 

"Aazíppneic, interdictio.  [Plat. de Rep. lib. 9. καὶ δὴ καὶ 
τότε τοῦ Θρασυμάχου τὴν ἀπόῤῥησιν οὐκ ἀπεδέξατο. tem re- 
nuntiatio. Synes. ad Απαβί. εἰ προὔλαβεν ἡ συμφορὰ τὴν 
ἀπόῤῥησιν, si antevertisset calamitas renuntiationi, Exponi- 
tur etiam, defatigatio, et defectio virium et animi, 

᾿Απόῤῥητος, vetitus. Lysias contra Theomnestum. 4 Ttem 
arcanus. Ut apud Eurip. in Iph. Taur. ἀπόῤῥητος φλὸξ, 
arcana flamma sea mystica. (Pheeniss. 1608.) Et, ἐν 
ἀποῤῥήτω, veliv ἀποῤῥήτοις, item δ ἀποῤῥήτων, secret, vel 
clàm. Nic apud Plat. in Themist. πρᾶξις ἀπόῤῥητος πρὸς τοὺς 
πολλοὺς, res arcana et vulgo. nón communicanda.. Item, 
inenarrabilis, ineffabilis. Item indignus dictu seu narratu. 
Isocr. contra Lochit. 

᾿Αποῤῥήτως, secretó, clüm. ltem, ita ut dici nequeat. 
Hesych. 

Διεῤῥήδη, discussum est, distinclé explicatam est, Plat. 
de leg.l. 11, 

Διάῤῥησις, explicatio distincta etexpressa. Idem ibidem. 

Διαῤῥήδην, explicaté. Plat. ibidem. Et, clare, aperte, 
manifesté: Demosth. et ZEschin. 

Ἐπίῤῥημια, adverbium : pars orationis apud Grammat. 
4 Item certa quaedam pars lize, apud Aristoph. Suid. 
et Hesych. '*|Sic etiam dicebatur gestamen quoddam 
comicum. Pollux. 

Ἐπιῤῥηματικὸς, adverbialis, adverbii formam habens, 

᾿Ἐπιῤῥημιωτικῶς, adverbialiter. 5 

᾿Επίῤῥησις, vituperatio. Item accusatio. Suid. 

᾿Ἐπίῤῥητος, vituperabilis, repréhensione dignus. Said, ἦν 
δὲ ἐπίῤῥητος ἐπὶ παιδεραστίᾳ. Exponitur etiam, infamis, 
apud Xen. 

᾿Ἐπιῤῥήδην, palàm, aperté. Apoll. Arg. 2. 8 649.: Eust. 
ex Arato expon. ῥητῶς xai ὀνομαστικῶς, nominatim. 

Decomp. ᾿Αντεπίῤῥημα, in comicis fabulis dicitur ultima 
pars τῆς παραβάσεως, quie respondet τῶ ἐπιῤῥήματι. Pollux 
l. 4. c. 16, et Etym. 

᾿Ἐπιρητορεύω, vel ἐπιῤῥητορεύω, verbigerans alloquor. 
Athen. et Luc. τοσαῦτα ἐπεῤῥητόρευσεν αὐτῷ. 

Κατάῤῥησις, accusatio, Itém condemnatio, Suid, et He- 
sych. i 

Καταῤῥητορεύω, et καταῤῥητορεύομιαι, contra alium yerbi- 
gero. unde apud Lucian. cuwerdv κέλευε καταῤῥατορευόμενος. 

Παραῤῥητὸς, qui verbis flecti potest. Il. i. δωρηφοί 7$ 
πέλοντο, “σαραῤῥητοί τ᾽ ἐππέεσσι, muneribus verbisque flecti 
poterant. Ytem edhortatorius, monitorius. Iliad. ἡ. zaeaj- 
ῥατοῖσι λόγοις πιθέσθαι, orationibus adhortatoriis obtempe- 
rare. (Παραρητὸς est in 'Apá.) r 

Προεῤῥήϑη, et προεῤῥέϑη, preedictum est. et προῤῥηθεὶς, pras- 
dietus. ἡ προῤῥηθῃ. Xen. Ped. 1. 2. 4.f : 

Προῤῥητέον, praedicendum est. Plat. [de Leg. lib. 9.] 

Πρόῤῥησις, preedictio, vaticinium. Philo de mundo, et 
Epigr. l. 2. 

Πρόῤῥητος, predictus. Soph. in Trachin. 

Τπροῤῥητικὸς, q. d. preedictorius : unde, βιβλία ποροῤῥητικὰ, 
Hippocrat. libri continentes przdictiones de morbis. 

Προσεῤῥήϑη, appellatus est, nuncupatus est. "Item salu- 
latus est : apud Eurip, in Med. 

Πρόσρημα, appellatio. Aristid. in Panath, 

Πρόσρησις, idem. Plat. im epist. ltem compellatio. ut, 
πρόσρησις οἰκέτου, verba quibus compellatur servus. apud 
eundem deleg. ltem salutatio. Synes. Eurip. in Iphig. 

ἩΙροσρητέος, insuper dicendus. Item appeliandus, com- 
pellandus, apud Plat. de leg. 

Πρόσρητος, compellatus, salutatus. Apud Polluc. 1. 5. 
c. 31. προσεήτη ἡμέρα, est in qua salutatioues fiunt, in qua 
clientes salutant patronos. à 

ΓΑπρόσρητος, ov, ὃ καὶ à, (decomp.) qui vel quee non est 
affabilis ulli. Apud Polluc, l, 5. c. 31. ἀπρόσρητος ἡμέρα 
est, in qua salutationibus supersedetur. 


Composita. ex ῥῆμα, ῥῆσις, ῥητὸς, sine prepositione. 


Αἰσιχροῤῥήμων, turpiloquus, ob loquens. Pollux. 

Αἰσιχροῤῥημοσύνη, turpiloquentia. idem, [lib. 2. $. 129. 
καὶ ὡς Δημοσθένης, αἰσιχροῤῥημοσύνη, καὶ εὐθυῤῥημοσύνη, Vide 
Demosth. Epist. 4.] 

᾿Αῤῥήμων, tacitus, mutus, 

᾿Αῤῥημοσύνη, taciturnitas, silentium. 

'Appiizai, nolle, vetare, interdicere. Hesych. (Fortasse 
pro, ἀπόῤῥησαι.) 

᾿Αῤῥησία, silentium, apud Antiphontem. ; 

άῤῥητος, indiotus, nor dictus. Od. ξ΄. et Plato in sympos. 
καί μοι ἔστω ἄῤῥητα τὰ εἰρημένα. Xen. Ped. 1. 6. 12.f 
Item infandus, ineffabilis. (Soph. CEdip. Tyr. 473.) 2 Cor. 
19. ἤκουσεν ἄῤῥητα Para. Herodot, ἄῤῥητα ἱρὰ εἷς ἄρσενα 
γόνον, sacra, qu: ad virilem sexum effutiri nefas est. t ἄῤῥητα 
ἱερὰ, apud Aristoph. Nub. 301.t "Ajpwros 9sà, dicta ἀγαθὰ 
ϑεὸς, Bona dea, 488 olim Fauna, et Fatua, et Senta, quód 
ejus nomen nemo unquam audierit, quemadmodum, dum 
vixit, nemo illam, preterquam vir ejus, adspexit: Plut, 
in Cms, Apud medicos ἄῤῥητοι ἰδιότητες, sunt proprietates, 


ΡΕΩ 


quarum ratio reddi non potest, Alex. Aphr. in pref. probl. 
Doric. ἄῤῥατος. At aliud ἄῤῥατος est in 'Ῥαίω. 

᾿Αῤῥήτως, infandé, vel inefabiliter, inenarrabiliter. 

᾿Αβῥήδην, ita ut non collocetur in oratione. Hesych. 

᾿Αστειοῤῥημονέω, faceté loquor seu festive, festivo ser- 
mone utor. 

᾿Αστειοῤῥημοσύνη, urbanitas, festivitas, festivus sermo. 

Δύσρητος, qui zgré dici seu pronuntiari potest. ut, δύσ- 
£T& φωναὶ, apud Gal. Item non facilé dicendus, apud 
Demetr. Phal. 

Εἰκαιοῤῥημι fv, vana loquor. Suid. 

Εἰκαιοῤῥήμων, vana loquens. 

Εἰκαιοῤῥημοσύνη, vaniloquentia. Idem. 

Ἐλδυῤῥαμων, utens recta oratione et non aberrante à vero. 

ῥῥημονέω, recté loquor. Aristoph. 

Eier) oratio recta, 

Ἑὐρήμαν, facundus. 

Ἑὐρημοσύνη, facundia. 

Θεοῤῥήμων, qui divina loquitur, seu divina loquutus. 

asc. 


Θεοῤῥημιοσύνη, institutio divina. 

Θεόῤῥητος, à Deo dictus, divinus, Nonn. 

Καμοῤῥέμενν, maledicus. CJEsch. Ag. 1163.) 

Κακοῤῥημοσύνη, maledicentia, 

“Καλλιῤῥήμων, pulchris et elegantibus verbis ornatus. 
Dionys. Halicarn. 

. KaXujfnjaoróm, pulchra et venusta dictio, verba ele- 
gantia, 

Kopurropph guam, qui grandibus se verbis jactat, qui verbo- 
rum ampullas projicit. 

Κομιποφακελοῤῥήμεων, ampullosa et gravi verborum com- 
positione utens. percrepans grandiloquentià, et, ceu fasci- 
bus verborum, lecythis gravis. Sic dicitur ZEschyl. apud 
Aristoph. in. Ran. 

' MeyaopPhp«ov, magniloquus. 

Μεγαλοῤῥημεονέω, grandibus verbis utor, magna mergi et 
jactito.. 

Μεγαλοῤῥημεοσύνη, magniloquentia.- 

Ομόῤῥητος, uno eodemqne ore 5 s, Nonn. 

Παῤῥησία, (quasi πᾶν ῥησία,) libertas et licentia loquendi, 
qua omnia dicuntur : oratio libera, nihil reticens. Demosth. 
Phil. 2. τἀληθῆ μετὰ παῤῥησίας ἐρῶ πρὸς ὑμᾶς. Sic, παῤ- 
ῥησίαν δοῦναι, apud Isocrat. et Plat. libertatem loquendi dare. 
Item general. fiducia, confidentia, Marci 8. Joh. 16. et 
alibi. (Eurip. Pheniss. 348.) 

Παῤῥησία, exp. etiam, palàm, aperté. 

Παῤῥησιάξομαι, libere et ingenué planéque dico. Isocr. 
in Basir. ἥδιστα μέν σοι περὶ ὅλης Era pn ináquny τῆς πιαιδεύ- 
σεως. Et cum accus. apud Luc. παῤῥησιάζομαι ταῦτα πρός 
σε. 1 πολλὰ πρὸς ἀλλήλους. Xen. Ped. 1. 5. p. 126. e.t Sic 
et Greg. παῤῥησιαζόμενοι τὴν ἀλήϑειαν, liberé et ingenué veri- 
tatem profitentes, Aliquando et i passivà sumitur, ut apud 
Isocr. eripi ἀντιδόσεως. τὰ περὶ τῆς φιλοσοφίας πεπαῤῥησιασ- 
μένα, liberé dicta, 

Παῤῥησιαστὴς, et τσαῤῥησιαστικὸς, qui liberé loquitur, aut 
qui libertatem in dicendo amat. Aristot. 

Παῤῥησιαστικῶς, cum libertate loquendi » liberé loquendo. 

Decomp. ᾿Αντιπαῤῥησιάζομαι, vicissim et ipse liber sum 
in loquendo, libertatem meam libertati alterius addo. 

᾿Απαῤῥησίαστος, qui liberé loqui non audet. 

᾿Απαῤῥησιάστως, sine libertate loquendi, sine libera ora- 
tione. 

Πολύῤῥημνος, multiloquus. Job. 8. 

TIoAAwjjh puo, multiloquus.' 

Τιολύῤῥητος, multüm dictus. Hesych. 

Ὑαπεινοῤῥημοσύνη, humilitas verborum. Chrysost. in comm. 
án ep. ad Timoth. 

Τραπεζοῤῥήτωρ, qui in. mensa disserit, mensarius dispu- 
tator. Athen. 1, 1. 

Φιλοῤῥήτωρ, rhetorices amans, rhetoricze studiosus. 

Χρυσοῤῥόμων, aurea fundens verba, cujus verba aurea 
suut. Dam. 
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Ῥήγνυμαι, frangor, rumpor, Xenoph. Hell. 5. ῥήγνυψαι 
ὁποιαδὴ φλέψ. Item rumpor, dividor, divellor, abstrahor : 
Plat. pol.2. Item cum vehementia et fragore elidor et 
superné decido, nt procellosa pluvia et grando solet. Aris- 
tot. ῥηγνυμένων δὲ χειμκώγων ἐξαισίων. t Aristoph. Nub. 583. 
βροντὴ ἐῤῥάγη.ἱ (κακῶν πέλαγος ἔῤῥωγεν pabya τιέρσαις. Zschyl. 
Pers. 433. Ag. 514. Soph. Tr. 865.) Item in media voce, 
erumpo. ut Aristot. τοῖς δὲ θήλεσι ῥήγνυται τὰ ἴα. 
Nonn. ῥήξατο φωνὴν, erupit in vocem. Il. j. ἔριδα ῥήγνυντο, 
excitaverunt, ediderunt. Przet.. Med. ἔῤῥωγα. 

ῬῬῆγμα, τὸ, quod ruptum est. Item ruptio, eruptio, rup- 
tura, fractura, rima. Aristot. Dem. Gal. 

“Ῥηγματίας, qui rupturis laborat, i. τοῖς ῥήγμασι. Gal. 
Diosc. Pro eodem dicitur et ῥωγματίας, apud Hippocr. 
teste Gal. 

Ῥηγμὲὴν, ἵἴνος, 5, proprié dicitur aqua τῇ γῇ προσρησσομένη, 
inquit Etymol. ut est apud Aristot. meteor. l. 2. κατα- 
xgne iis autem littus significat, παρὰ πὸ ἐκεῖ ῥήσσεσϑαι τὰ 
κύματα. lliad. &.. Interdum. sic dicitur superficies seu 
planities maris, gà τὸ ῥήγνυσθαι κώπαις, ut dicitur Od. μ΄, 
teste Eust. 

"Pi£ic, εως, à, ruptura, fractura. Aristot. de mundo idem 
est quod ῥῆγμα. ( Eurip. Phcniss. 1215.) 

Ῥηκτικὸς, ov, ὃ, ruptorius, rumpendi vi preeditus. 

e 0U, nme effractor. Aristot. de mundo. 

Ῥηκτὸς, qui frangi potest. cuj trarium, ἄῤῥηκτος. 
Apoll. 5. Argon. am T. 

“Ῥηχὸς, sepes, septum, maceria. apud Hesych. et Suid. 

ἱῬηχώδης, asper, salebrosus. Nonn. 

IPsyn, ἡ h, ruptio : apud Hippocr. . 

"Piyoc, τὸ, culcitra, lodix. Hom. stragula vel stragulum 
tinctum. 

"Payàc, άδος, i, ruptura, fissura, rima. Diosc. l. 1. c. 98. 
Peculiariter autem ῥαγάδας medici vocant ani fissuras. 
Scribon. Larg. c. 223. 

Ῥαγόεις, &vroc, ὃ, rimosus, lacer. ^ Nicand. 

Ῥάγδην, (adverb. ) abrupté : Plut. de def. orao. 

ἱΡαγδαῖος, ὃ, impetuosus, vi perrumpens. 'Theophyl. 
ep. 24. 

Ῥαγδαίως, validé, validiuseulé. Diosc. 1.'2. c. 84. 

'"Paylaiérne, ἡτος, impetuositas. 

“Ραγὴ, ^, fissura, Hesych. 

TPoryaMos, rimosus, fractus. Od. &.* 

"Payàe, ἄδος, à, (adject.) lacera, fracta, rimosa: apud 
Suid. 4 Item. (subst.) saxum hians, rupes. Nic. in Ther. 
4| Tn plurali significat etiam rimas terre. Hesych. (Theoc. 
κδ΄. 93.) 

“Ῥωγμὴ, 5, rima. Aristot. Apud medicos est divisio 
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dorsi seu spine dorsi, Gal. 4 Et, οἱ ῥαχίται; erisdtif: toti 
spine superjecti ; qui et ῥαχιαῖοι μύες, apud eundem.- .- 

Ῥαχίζω, per spinam disseco ; disseco i incipiens à dorsi 
spina. «| Et generaliter, disseco. Soph. in Ajace, ἔκειρε 


πολύκερων φόνον, Κύκλω jayitav.: «| Hesychio est etiam, 
$e) ferio. 4 Item, leviter et temerarié bero 
CEsch. Pers. 426.) 


Ραχιστὴρ, et ῥαχιστὴς, dissector. Item. qai ingentia ma- 
leficia perpetrat, apud schol. Soph. '/ Exponitur etiam, 
mendax, ostentator. Hesych. et et Suid.. sex Theopompo 
comico. ᾿ 

ἱῬαχάδην, exp. ἐπὶ τῆς ῥάχεως. apud eundem. 

i Nyon τὸ, media spina. meditulliam spine. Pollux 

"Paxereitu, disseco, διακόπτω. Idem ibid. . 
pol rofa, (comp.-) cavitas sub spina ad lumbos nsus 

Ῥάχος, £6, τὸ, avulsa quaedam pars ex dorso. Hesjeli; 

Ράχος, «v, ὁ, exp. spinosus palus, apud Etymol. Etin 
Plur. ῥάχοι ióntar esse stipites, apud Xen. 4 Idem 
e hinc dicit esse verbum $axóv, marge ipse) 
scindo. 

Ῥάχες, et αἱ, ai, apud Theophrastum 
pro edito x ramulis, vel iia vel ed aut-eti- 
am pro radicum fibris. 4 Quidam autem an apud 
eundem de caus. plant. .l. 3. c. 9. ῥαχὰς vocari in vite flà- 
gella.vel potiüs bráchia qua duramenta el egent 
cant Plin, et Colum. 

Ῥαχία, ἢ, proprie dicitur crepido littoris pain seu 
omne litus petrosum, teste Hesych. εἰ Etymol. aut locus 
cui alliduntur fluctus. (177 παρὰ τὸ ῥάχει ἐοικέναι, ut in- 
quit Etym. aut στὸ ἅττειν ἐκεῖ τὸ ἐγ τρόπαιον" 
᾿ — lexico tradit.) apud Thucyd. lib. 4. Hine 

χιώδης αἰγιαλὸς, litus petrosam habens crepidinem, 
ab undis verberatur, apud Thucyd. “ Exponitur- d 
strepitus, apud Plnt. inlib. an seni capessenda respub 
*| Item restagnatio maris in Oceani litore, pedit Pon 
4 Etymologo et terra quedam in metallis ῥα; ppellatur 
*| Eodem teste, de monte etiam dicitur e RO «4 endis 
et locum arboribus consitum à quibusdam sic 
isse, idem docet. (UEsch. Pr. 712) *| Pro mir 
dicitur ῥηχίη, quod apud Herodot. in Eut. exp. v : 
sstuarium. Aft 

Ῥὰξ, ayic, 5, acinus. Plat. de leg. 8. μετὰ ῥάγα Berpin. 
Diosc. 1. 3. c. 94. ἐν ῥαγὶ σταφυλῆς, ἴῃ δοῖπο ἀνθ 
f| Dicitur etiam de aliarum plantarum acinis. - us 
nucleos interpr. |l. 19. c. 6. | Vocantur ῥᾶγες. etiam ex- 
tremitates digitorum intró vergentes, qua : 


calvariz superficiaria, vel profunda quidem, sed 
ut fractum os loco non moveatur. Vide Paul. 1. 6. c. 9. 
Dicitar et ῥωχμή. 

Ρωγμὸς, $,rima. Hesych. et Suid. 

ἱΡαγματίας, idem quod ῥ»γματίας. 

ἱΡωχ ac, οὔ, ὃ, scissura, rima. n. y. 

"Pf, ὠγὸς, ἡ, fissura: Odyss. χ. | Idem quoque sig- 
nificat quod ῥὰξ, et κόκκος, acinus. Esaim. 68. Eustathius 
tamen ῥὼξ pro acino barbarum esse scribit. 4 Sic quo- 
que dicta est tunica uvea, quz tamen habet cum uva simi- 
litudinem, ut ἀνα etiam nomine donata sit. . «| Item pha- 
langium quoddam ab acini similitudine, quod et ῥάγιον ap- 
pellatur ab Δεῖ. et Nic. in Ther. 

"Páxoc, εος, τὸ, lacera vestis; Aristoph. (R. 408. ZEsch. 
Pers. 1022.) Apud medicos interdum panniculum, inter- 
dum linteolum significat. Apud. Aristoph. in Pluto, exp. 
cicatrix, seu ruga et lacinia faciei. Dicitur etiam de ho- 
mine nihili, apud' Luc. in Tim. à veste detrita rejionlaque 
sumpto convicio. 

*Paxótic, ἐντὸς, $, pannis laceris plenus, pannosus : Epigr. 

Ῥακώδης; £»5, ὁ xai ^, lacer, ut, ῥκακῶδες σῶμα, in Epigr. 

Ῥακόομαι, οὔμαι, laceror et in modum detriti panniculi 
rumpor. Plut. in Symp. Apud Diosc. l. 5. c. 102. ἐῤῥακω- 


μένα πρόσωπα, exp. rugosos vultus. 
Ῥάκωμα, τὸ, ex attritis panniculis consuta vestis. idem 


"PHITAT, tigella substructionibus fulturisque accommo- 
data: ut sublicee Cesari dicte, vel sublicia Livio, tibi- 
cines Virgilio et Juvenali. Diodor. Siculus, διὰ τῶν μεταλ- 
λασσόντων ὑπορύξας τὰ τείχη, καὶ τάς τε ῥηπὰς ἐμπρήσας, 
κατέβαλε τρεῖς πύργους. 


ῬΗΎΣΩ, F. ξω, frango, rumpo. In qua signif. usur- 
patur potiüs ῥήγνυμι, vel ῥηγνύω, ex eo faetum, 4 Item 
vehementer ferio. Il. σ΄, τοὶ δὲ ῥήσσοντες ὁμαρτῆ, Μολπῇ, τ' 
ἰζγμῷ τε, “ποσὶ σκαίροντες, ἕποντο. Ἵ Mtem pro βάπττω, tingo, 
apud antiquos, inquit Eustath. unde ῥῆγος, soc, τὸ, stragula 
tincta, Od. π΄. et ῥηγεὺς, à, tinctor, Hesych. 

Ῥηγνύω, vel ῥήγνυμι, f. £v, idem quod ῥήσσω, frango, 
rumpo. lliad, pF τεῖχός τε ῥῆξαι. Hesiod. in Asp. Obr 
igit βαλὼν, οὔτ᾽ ἔδλασε. Eurip. in Hec. Λαβοῦσα πέπλους 
ἐξ ἄκρας ἐπωμίδος, “Ἔῤῥηξε λαγόνος εἷς μέσον παρ᾿ ὀμφαλὸν, 
Aristoph. t Nub. 856. ῥήξατε φωγήν, οἱ v. 957.t {πέπλους 
ῥήγνυσιν ἀμφὶ σώματι. Zschyl. Pers, 169, 468, Soph. Tr. 
936. GEdip. Tyr, 1096. 1304.) 157 Dem. ῥῆξαι φωνὴν, 
rumpere vocem. 1n Epigr. ῥῆξαι δάκρυα, in. lachrymas 
erumpere. Ἕ Item, protrudo, erumpere facio, ut Plut, 
ῥήγνυσι πηγὰς ναμάτων ϑερμῶν ὁ χῶρος, emittit fontes. 


quod ἑῥάκιον, Aristoph. in Acharn. 

Ῥάκωσις ὀσχέου, laxata scroti cutis : apud. ZEgin. l. 6. 
e. 77. 

"Páuoy, ov, πὸ, vestis vilis, detrita et pertusa. Aristoph. 
Sumitur etiam pro vili et detrito panniculo. Luc. in dial. 
Diog. Aristoph. in Vesp. (R. 1095.) 

Ῥακίδες, surculi, rami. — Hesych. 

'"Páyic, τως, ^h, spina dorsi ; quie et absoluté, spina, 
JEsch. Eum. 3103) 137 Sie dicta à ῥήσσω, ἀπὸ τοῦ ῥῆξις 
εἶναι, καὶ διακρίνειν τὰ δεξιὰ μέρη ἀπὸ τῶν εὐωνύμων, inquit 

Apollodorus apud Etym. quód quasi ruptura sit discer- 
nens dextras partes à sinistris, aut quód propter spondy- 

lorum distinctionem ac flexionem rupta esse videatur. Alii 
tamen à τραχὺς derivant, quód spondyli parte posteriore 
sint τετραχυμμένοι, i i.spinosi etasperi. Habet el nasussuam 
ῥάχιν, in quo sic dicitur osseum id, quod utrinque quasi 
recedit ad genas, teste Poll.lib. 2; Sio etiam appellatur 
dorsum terre, in Epigr. Et dorsum montis, in iisdem, et 
apud Herodot. in Melpom. Item pars lzevis à qua in poly- 
ἂν ordo acetabulorum inchoatur. Aristot. hist. anim. 


“Ῥαχίτης, ov, ὁ, dorsualis : ut, ῥαχέτης μυελὸς, medulla 


ubi palpule teretes digitos terminant. Poll. 1. 2. Ruff 


Eph. 

Ῥαγικὸς, οὔ, ὁ, q. d. acinalis, ῥαγεκοὶ 0i, apud The- 
ophr. bist. pl. 1. 3. c. ult. acinorum s 

TPaydbus, εος, ὁ xai à, acinosus. : 

Ράγιον, ov, τὸ, acinus parvus. — Est etiam phalangii spe-- 


cies, acini uva nigre similitudine. 

ἱΡαγίζω, acinos carpo. Theocr. idyll. 5. Μισέω τὰς δα- 
συκέρκος ἀλώπεκας, af τὰ Μίκωνος Αἰεὶ φοιτῶσαι τὰ 

pt ῥαγίζοντι. (Ποϑέσιαερα Lexicographus, in loco, abi "Ez- 
usto €— 


bra 


Composita prünüm ez ῥήσσω seu ῥήγνυμι, cum pres 
positione, — 


᾿Αμφιῤῥὼξ, ὥγος, ὁ καὶ ἡ, undiquaque ruptus. Apoll et 
iu Epigr. 

"injfieen, seu ἀναῤῥήγνυμι, et Me ber di- 
rumpo. Euripid. in Hec. Βάλλων γὰρ, οἴκων 
μυχούς. (Soph. Aj, 236. GEdip. Tyr. 1095. pen, 
172.) 4 Item disseco, diflindo. Aristot. de mundo, 
βίαιοι πολλὰ μέρη τῆς γῆς ἀνέῤῥηξαν. | Ilem 
emitto cum eruptione. Greg. in Athan. ve 
ὥδινε «σόῤῥωθεν iv ἑαυτῷ βασιλίσκον τῆς Ἂν 
às 


glans. 

᾿Αναῤῥήγνυμαι, diffringor, dirumpor. Paul. ZEgiu. «| Hem 
δλῥνενθη 4 Item δον, vi) ut, ἀνα; hee Greg. 
et Plutarch. in Cic. εἰς ἅπαν ἀναῤῥαγήσεσϑαι, in omnem 
erupturos audaciam. | Pret. med. ἀνέῤῥωγα, 
seu discussus sum : hio, ut, ἀνεῤῥωγὸς στόμα, Aristot. de 

an. ]. 9. 

ξις, εως, ἡ, diruptio, € Plut. ' 

^ — σσω, et , seu à rano, di di- 

pr frango. Iliad. àx 


iei φάτνη, Δεσ- 
μὸν ἀποῤῥήξας, θείει, 4 Metaphoricé apud μενα in I 
Taur. dcojfrfai βίον, vitam abrumpere. [πνεῦμα 
βίου. JZschyl. Pers. "e 2 ἊΝ pd "TRUE d 

ψυχὴν βαρυδαίμονα κε xponitur etiam, abrumpendo 
divello. ut apud ZEschin. ἀποῤῥῆξαι τῆς εἰρήνης τὴν pri 
αν. “4 Neutraliter etiam Dn ane pro erumpo. ut 


-— nine i qecmper μῶν, Sic et apud Luc. 
me Ld oviodur 


Ἂ dirompor, avellor. Xen. 
fpe i ὁ τοὺς ὥμους. "| Praet, med, 


iA sum Lf vel σαν αν ψαυδαναε Paus. ἰὼ Att, ἀπεῤῥώγασι 
à ἀπ᾽ αὐτῆς 


᾿Ασοῤῥὼξ, abroptus, preruptus. ut, τόσοι ἀσοῤῥῶγες, 
Plut. in Alex, Et, ἀκταὶ ἀποῤῥῶγες. Od.» $ brachium in- 


Puxzx 


jos habent ad Apoll, Arg. iv. 637.$ | Etsubstant. 
ragmentum avulsum, seu pars: avulsa. Hesych. 4 Et 
simpliciter, pars, portio. Nic. in Ther. Expon. et, ema- 
ziatio, stillamentum, distillamentum. Od. f. et κ΄, (Il. β΄. 
Cat. N. 262.) 
᾿Αποῤῥωγὰς, ἄδος, b, abrupta seu divulsa. ut, πέτρας ἀποῤ- 
ῥωγάδος. "Marc. l. 3. c. 14. 
. Αιαῤῥήσσω, et διαῤῥήγνυμι, et διαῤῥηγνύω, diflringo, dirum- 
po, perrumpo. ut, διαῤῥήσσων τὰ δεσμὰ, Luc. c. 8. Et 
apud Theogu. Πολλάκι δὴ μέλλησα διαῤῥήξασα χαλινὸν Φεύ- 
γ. 
Vii TERDUM diffringor. t Xen. Ped. 211. d.t 4 Item 
dehisco. Aristot. *"| Item rumpor, Luc. de hist. scrib. 
ὑπερεμ πίμπλαται Eryovc τινὸς, ἢ ταρίχου, ἔς τ᾽ ἂν διαῤῥαγῇ ἐσ- 
ϑίωγν. Idem in Tim. ὅσσως οἱ κόλακες ἐκεῖνοι διαῤῥαγῶσιν ὑπὸ 
' φοῦ φϑόνου, αἱ rumpantur invidia, € Pret. διέῤῥωγα, di- 
ruptus sum. Unde, διεῤῥωγότα ἱμάτια, vestes scissme, Reg. 
1. 1.c. 4. Et, διεῤῥωγότα χείλη, fissa labia: apud Diosc. 
1.1. j 
. Διαῤῥὼξ, disruptus, fissus: ut, διαῤῥὼξ ἀγμὸς κυμάτων 
δάλῳ, locus montosus fissus fluctuum jactatione: Eurip. 
in Iph. Taurica. [262.] 
᾿ Ἐχρήγνυμι, vel ἐκρηγνύω, eifringo, scindo. 
erumpo: ut apud Soph. in Ajace, ἐκρήξει μάχη. 
ἡ Ἐκρήγνυμαι, itidem, erumpo. Aristot. ἐκρήγνυνται γὰρ αἱ 
φλύκταιναι. Ἵ Apud Themist. in exploratore, ἐξεῤῥάγη ὁ 
«σόλεμος, exp. bellum exarsit, vel excitatum fuit, ( Esch. 
Pr. 367. 
: t τὸ, quod ex alio abruptum est ant abscissum, 
Gal. apud Hippocr. f| Item abruptus locus, salebra. 
4 Item eruptio aquarum in magnis imbribus. Theophr. 
4 ᾿Εχρήγματα, dicuntur etiam concavitates in campis, fac- 
iw ex torrentibus. Suid. 
"Exgr£ic, ὃ, diruptio. 4 Exponitur et, vociferatio. 
. 'Exgayh, idem. Suid. 
᾿Ἐσιῤῥήσσω, cum impetu et fragore claudo fores, os- 
c. Hom. (JEsch. Pers. 1035. Soph. CEdip. Tyr. 


Et neutr. 


tium, 

1944.) 
᾿Καταῤῥήγνυμι, seu καταῤῥηγνύω, confringo, diffringo, di- 

rumpo. ltem, cum impetu decidere facio, dejicio, Plut. 

in Fab. κατέῤῥηξεν εἰς χάρακα τοὺς τσοχεμίους. 

^00 Καταῤῥήγνυμαι, confringor, dirumpor, Luc. ἐσθὴς κα- 
ταῤῥήγνυται. Et act. dirumpo. Xenoph. Ped. 4. καταῤῥηγ- 
γύμενοι τοὺς πέπλους. Prot. med. κατέῤῥωγα, exp. erumpo. 
Euripid. in Alcest. ἐκ δ᾽ ὀμμάτων πηγαὶ κατεῤῥώγασιν, ex 
oculis fontes lachrymarum eruperunt. , 
' Καταῤῥήσσω, et καταῤῥήττω, idem quod καταῤῥήγνυμι. 
*| Apud Diosc. καταῤῥήττει τὴν κοιλίαν, exp. turbat ven- 
trem. *| Exponitur etiam, constrepo, insono. Hesych. 

Καταῤῥῶγες, s. πσέτραι, dicuntur petrae divulsze et scisseze, 
ex eo, quód fluctibus reniti non potuerunt. Eust. ex Soph. 

Philoct. 950. d λιμένες, ὦ προδλῆτες, ὦ ξυνουσίαι Θηρῶν 
είων, ὦ καταῤῥῶγες πέτραι, Ὕ μεῖν τάδ᾽, &c.] 
- mp. ᾿Επικαταῤῥήγνυμαι, super aliqua re frangor. 
αὐῤῥήγνυμαι, diffringor, dirumpor. Xen. t Ped. 
1, 5. p. 115. c. Cum acc. rei.t 
^ Παῤῥήγνυμι, et παῤῥηγνύω, dirumpo, diffringo. 

(παραῤῥήγνυμι. Aristoph. R. 415.) 

περιῤῥήσσω, et περιῤῥήγνυμοι, seu ππεριῤῥηγνύω, circumfringo, 
eircumrumpo. Diosc. l. 1. c. 185. dySpaxac περιῤῥήττει πυο- 
ποιοῦν. Apud Isocr. in Busir. enc. τόν τε Νεῖλον gregl τὴν 
Χώραν περιέῤῥηξε, exp. circumfudit et circumdedit. 

Περιῤῥήγνυμιαι, circumfringor, cireumrumpor: unde pret. 
"à «περιῤῥωγέναι, cireoumruptum esse. Aristot. hist, an. 

.l. 8. 
᾿ Περιῤῥὼξ, preeruptus, circumcirca abruptus. 

ΤΙεριῤῥακίδες, proprié dicuntur palmarum  termites. 
*| Nicander et aliis plantis tribuit: in Ther. 
᾿ Σροσρήγνυμι; et. azgozpnyrón, allido. 

Τιροσρήγνυμαι, allidor, illidor, offenso, Basil. Athanas. 
ἀλλήλοις προσρήγνυνται. 

Συῤῥήγνυμοι, vel Συῤῥηγνύω, confringo. 4 Item committo, 
irrito. Plut. τὸν μεὲν (πόλεμκον) φιληδονία, τὸν δὲ φιλοδοξία τις 
ἢ φιλαρχία συῤῥήγνυσιν. 

Συῤῥήγνυσθαι πόλεμος dicitur, quum committitur, Thucyd. 
4 Dicuntur et ii συῤῥήγνυσθαι, qui confligant et pugnant. 
Chrysost. ἕν τοῖς ἄλλοις ἀλλήλοις συῤῥηγνύμενοι. 

Σύῤῥηξις νεφῶν, conflictus nubium, €| Exponitur et nubium 
fragor. Gregor. Naz. 

Ὑπσοῤῥήγνυμι, 4. d. subtus rumpo. 
 Ὑποῤῥήγνυμαι, 4. d. subtus rumpor. unde 1], π΄, οὐρανόθεν 
δ᾽ ἂρ ὑπεῤῥάγη ἄσπετος αἰϑὴρ, exp. sub sethere facta est 
nubium ruptio, seu nubibus sub scthere ruptis et dissipatis 
serenitas in tota terra illuxit: Eustath. 


Composita sine prepositione. 


Αἱμοῤῥαγέω, sanguinem effundo, vel emitto: proprie 
éum eruptione et impetu. Diosc. l. 5. στέλλει δὲ οὖλα καὶ 
alpplayadera. 

[Αἱμοῤῥαγής. Soph. Philoct. 838. μέλαινά τ᾽ ἄκρου «ic 
παρέῤῥωγεν ποδὸς Algeoijayhe φλέψ. Schol. νεῦρον ῥαγὲν ἀπὸ 
τοῦ ἄκρου ποδὸς, αἷμα ἀνιήσιν. . 
^ Αἱμοῤῥαγία, i, sanguinis eruptio, seepe apud Gal. Diosc 
et Hippoc, 
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Αἱ μμοῤῥαγιχὸς, sanguinis eruptionem patiens. Hippocr. 
in aphor. : 

"Agpueroc, ὃ καὶ ἡ, infractus, infragilis. Tl. J/. Phil. de 
mundo. ( Esch. Pr. 6. 'Theoc. κβ΄. 16.) 

[Αῤῥήκτως. Aristoph. Lysistr. 181. τί δῆτα ταῦτ᾽ οὐχ᾽ 
ὡς τάχιστα Λάμπιτοι Ἐυνωμόσαμεν, ὅππως ἂν ἀῤῥήκτως ἔχη; 
Schol. ὥστε μεέγειν ἄῤῥηκτον. 

᾿Αῤῥαγὴς, fos, ὁ καὶ ἡ, idem. Theophr. hist. pl..l. 5. 
᾿Αῤῥὼξ, idem. [Soph. Antig. 256. στυφλὸς δὲ ys Kal 
χέρσος ἀῤῥὼξ, οὐ δ᾽ dim τρόχοισιν, &c. Schol. ᾿Αῤῥώξ. 
μὴ Kj nion Ἢ 

"Af » Sepibus 
Nic. in Ther. " 

- Διχοῤῥαγὴς, dupliciter ruptus, seu fissus. Eur. in Herc. 
fur. [1007.] 

Δυσραγὴς, difficilis ruptu. Luc. 

'Hpajpayic, semifractus, semilacerus. 

Πυροῤῥαγὴς, igue fractus : ut, στυῤοῤῥαγᾷ κεράμια, apud 
Suid. Et metaph. putridus, inutilis, Aristoph. in Acharn. 

(Στηρμκοῤῥαγέω. μετὰ τῶν στημόνων διαῤῥέως | Esch. Pers. 
838 : 


Φλεβοῤῥαγία, ἡ, ruptio venarum, pro quo Ionicé Φλεβοῤ- 
ῥαγίη, apud Hippocr. de victus ratione iu morb. acut. 
sect. 4. 

Φλοιοῤῥαγὴς, corticem habens diruptum, seu rimosum. 
Theophr. de caus, plant. ]. 3. 

Φλοιοῤῥα ζέω, sum cortice dirupto, seu rimoso. Diosc. ]. 
5. cap. 183, Seribuntur hzc duo et unico e. 

Ψυχοῤῥαγὴς, cui amima abrumpitur, animam agens, sin- 
gultans : ut, γυναῖκες ἐν τόκοις ψυχοῤῥαγεῖς, apud Eurip. in 
Iph. Taur. [1466.] ' : 

ψυχοῤῥαγέω, 9, abrumpitur mihi anima, animam ago: 
singultio. Apoll. Arg. 1. 2. Τὸν δ᾽ ἕταροι ἐπὶ νῆα φέρον 
ψυχοῤῥαγέοντα. Utitur et Plut. in Crasso. 

Ῥυχοῤῥαγία, ejusmodi singultatio anims. Basil. 


idoneus. (quód difficulter frangatur.) 


Composita partim ex ῥὰξ, partim ex ῥὼξ, i. acinus. 


ἙΕὑρώγης, ἕος, ὁ καὶ 5, q. d. bene acinatus, acinosus. 

Μικροῤῥὰξ, ἄγος, ὁ καὶ i, parvos acinos habens. Plat. ]. 8. 
deleg. - 
s Ὀμφακοῤῥὰξ, ἄγος, acerbos et immaturos acinos habens. 
Epigram. lib. 1. 

Πυκνοῤῥὼξ, ὥγος, densus acinis. vitis epith. 

Φιλοῤῥὼξ, amaus acinorum. Itidem vitis epith. in Epigr. 
de Soph. - 


'PITOZ, εος, τὸ, rigor, frigus vehemens, Xenoph. in 
Ped. λιμῷ xal ῥίγει μαχόμενος. Ab eodem ῥῖγος et ϑάλπος 
inter se opp tur. Apud medicos, ἐσσιβολὴ ῥίγους, rigoris 
accessio et aggressio. M 

Ριγεδανὸς, οὔ, ὃ, horribilis, horrorem incutiens. 
Σπέρματι ῥιγεδανὴ πηγυλὶς ἀντιάσει. Apud Hom. ῥιγεδανὴ 
Ἑλένη, quam omnes exhorrent. 

Ῥιψέω, &, horreo, exhorreo. Iliad. 
Exponitur etiam, obstupesco. 

Ῥιγηλὸς, οὔ, 6, horrendus, horrificus. Hesiodus in Asp. 
1151.1-----ὐϊστοὶ Ῥιγηλοὶ, ϑανάτοιο λαϑιφϑόγγοιο δοτῆρες. 
4| Item, qui statim rigore seu frigore corripitur, alsiosus. 

“Ῥίγιον, (comparativi :significatione à ῥῖγος,) magis hor- 
rendum. interdum veró, magis formidandum, item acer- 
bius, tristius. 1], ά, τὸ δέ τοι xal ῥίγιον ἔσται. Apud He- 
siod. significat deterius : nam ei opponitur Zj«tivov, Superl. 
ῥίγιστος, maximé horrendus, &c. 

Ῥίγιος, ov, 6 καὶ à, (adject.) unde, jyi&. sráSm, rigores 
febrium, horrores, apud Diosc. 

Ῥιγόω, &, rigeo, frigeo, algeo. Odyss. ξ΄. oix ἐφάριην 
ῥιγωσέμεν ἔμυπσης. Xenoph. t Pad. 1. 5. p. 116. a.f. ῥιγοῦν 
χειμῶνος. Lucian. de luctu, τὸ μὴ ῥιγοῦν, πολὺ κάλλιον τοῦ 
Aure oye εὐπορεῖν. 

᾿ἐῤῥίγω, (factum ex pret. med. ἔῤῥιγα verbi ῥίγέω,) 
horreo, cum rigore trepido. Xliad. y. Ἵνά vic ἐῤῥίγησι καὶ 
ὀψιγόνων ἀνϑρώπων Ξεινοδόκον κακὰ ῥέξαι. Hesiod. in Asp. 
1228.1 Αὐτὸς δὲ σισεύδοντι καὶ ἐῤῥίγοντι ἐοικώς. 


y ῥίγησεν δ᾽ ὁ γέρων 


Composita. 


᾿Αποῤῥιγέω, exhorreu, extimesco, metuo: unde pret. 
med. ἀπέῤῥιγα, pro presenti usurpatum. Od. β΄. Οἱ πατρὸς 
μὲν ἐς οἶκον ἀ πεῤῥίγασι νέεσϑαι. 

-"Ajftyos, ὁ καὶ i, non frigens, frigori don obnoxius. 
Aristot. de sensu. : 1 

᾿Αῤῥίγητος, exhorrescere nescius, non exhorrescens, im- 
pavidus. in Epigram. 

Δύσριγος, qui frigus segre tolerat, qui frigus statim et 
vehementiüs sentit, ac feré semper, alsiosus. Aristot. hist. 
an. 1. 8. c. 25. "Theophrast. hist. pl. 1, 6. e. 5. 

Δυσριγὲς, alsiosum : i, à gravi frigore illatum. schol. 
Aristoph. 

᾿Εῤῥιγόω, pro ἐνριγόω, inalgeo: unde, ἐνεῤῥίγωσα, apud 
Bienen in Pluto. 4 ?i 

Καταῤῥιγέω. Apoll. Rhod, Arg. iii. 1131, Ἔμπης δ᾽ ἔργ᾽ 
ἀΐδηλα urn δι ZxevAin.] 

Καταριγηλὸς, horrendus, horribilis, Od, ξ΄, 


Epigr. 


PIZA 


Παραριγόω, rigeo, seu aliquantum rigeo. in Epigr. 


'PUZA, nc, 5, radix. Odyss. xw. Ῥίζῃ μὲν μέλαν ἔσκε. 
Iliad, λ΄. ἐπὶ δὲ ῥίζαν GAN σικχρήν. (JEsch. Ag. 975.) 4 Kar 
ἐξοχὴν apud medicos sic dicitur γλυκεῖα, ἰδαῖα, joda, et 
λευκὴ, ut apud Hippoc. ἵ Apud eundem et pro genere 
quodam sati ponitur. 4 Metaphoricé quoque usurpatur, 
Sicut et radix apud. Lat. ut, ξασιλικοῦ γένους ῥίζα πονηρὰ xai 
τεαχεῖα, apud Plutarch. de sera num. vind. Athen. ἀρχὴ 
xal ῥίζα παντὸς ἀγαθοῦ. t5» Quidam à ῥέω deduxerunt, ut 
dicatur quasi f&Za. Etym. inter alia sic dictam scribit 
παρὰ τὸ ῥέειν δι᾽ αὐτῆς τὸ ζῆν. 

“Ῥιζώδης, toc, ὁ καὶ 5, radicis speciem prze.se ferens, ra- 
dici similis. : 

"Pila, ov, ὃ, (adject.) radicarius: qui ex radice ex- 
primilur: ut, ῥιζίας ὀπὸς, apud Theophr. 

“Ῥιζόϑεν, radicitus, stirpitus. Herodian. 1, 8. 

[Ρίζηϑεν. Apoll. Rhod. Arg. iii. 1400.] 

“Ριζὰς, ἄδος, ἡ, radix, ῥίζα. vel, radicum acervus et cue 
mulus, sicut φυλλὰς foliorum. Pro radice posuit Nicand. 
in Alexiph. 

Ῥιξὶς, ἰδος, ὃ, radicula. Idem. 

“Ῥιζίον, τὸ, radicula, parva radix. Diosc. l. 9. c. 190. 
[Aristoph. Av. 655. ἔστι γάρ τι ῥίζιον, Ὃ διωτραγόντ᾽ ἔσεσ- 
Sor ἐσστερωμένω.] 

Ῥιζόω, ὥ, radico, radicibus firmo seu fulcio, tanquam 
fixis radicibus stabilio. Odyss. Y. Ὅς μιν λᾶαν ἔϑηκε, xal 
ἐῤῥίζωσεν ἔνερϑε. Phil. de mundo. γῆν μὲν καὶ ὕδωρ ὁ κοσμο- 
πλάστης ἐπὶ τὸ μέσον ἐῤῥίζου. Exponitur et simpliciter, sta- 
bilio, confirmo, corroboro. Plutarch. de educ. lib. ὅταν τὸς 
ῥιξώσῃ τὴν Yóvapuy, 4 Item neutr. radices ago : Theophr. 
de caus. pl. l. 1. 

“Ῥιζόομκαι, οὔμιαι, unde preet. ἐῤῥίζωμαι, infixus radicibus 
nitor, radicitus adhereo. Apoll. Argon. lib. 2. τῇ δ᾽ 5i 
πέτραι Λισσάδες ἐῤῥίζωνται ἁλίβροχοι. Metaph. apud Plat. 
epist. 7. ἐξ ἀμαθίας mrávra κακὰ «cw ἐῤῥίζωται καὶ βλα- 
στάνει. 

Ῥίζωμα, τὸ, (q. d. radicamentum, quod radices egit,) 
Theophr. de caus. pl. lib. 3. c.'4. vel quod stabilitum est 
velut fixis radicibus. Exponitur etiam, radix. 'Metapho- 
ricé pro ortu seu progenie, apud ZEschyl. 

“Ρίζωσις, £25, 5, q. d. radicatio. Theophr. de caus. pl. ]. 2. 


Composita. 


᾿Ακρόῤῥιζος, ὁ καὶ ἡ, in summitate vel in superficie radicem 
habens: ut, ἀκρόῤῥιζα δένδρα, apud Basil. : 

᾿Αποῤῥιζόω, à, radicitus evello, extirpo. 

᾿Αργυρόῤῥιζος, radices argenteas habens. Stesichor. 

"Afpi£oc, radice carens, radices nullas agens, 

᾿Αῤῥίζωτος, idem. "Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 1. [Aris- 
tot. de Hist. Animal. lib. 5. cap. 15. αἱ μὲν πίνγαι, ἐῤῥίζων- 
ται" οἱ δὲ σωλῆνες καὶ αἱ κόγχαι, ἀῤῥίζωτοι διαμένουσιν.} 

᾿Ασϑενόῤῥιζος, imbecilles radices habens: vel imbecilla 
radice haerens. 

Αὐτόῤῥιζος, quod in se radicem habet. Schol. Soph. 

Αὐτόῤῥειζος ἑστία χιϑονὸς, casa terre infixas radices habens. 
Eurip. 2 

Βαϑύῤῥιζος, altas seu profundas radices habens. "Theophr. 
et Bas. [Apoll. Rhod. Arg. 1. 1199. πεδόθεν δὲ βαθύῤῥιζόν 
πες ἐοῦσαν Τιροσφὺς ἐξήειρε σὺν αὐτοῖς ἔχμασι γαίης. (Soph. 
Tr. 1212. i 

dido. radicis altitudo seu profunditas. 

᾿Βραχύῤῥιζος, breves habens radices. 

Βραχυῤῥιζία, brevitas radicum. 

Γλυκύῤῥιζα, $, dulcis radix : frutex de quo Diosc. l. 3. 
c. 7T. Dicitur et γλυκύῤῥιζον, apud Actuar. — Et, γλυκύῤῥι- 
ζος, 8. βοτάνη. D 

Γλυκυῤῥιζίτης οἶνος, vinum ὃ glycyrrhiza, seu glycyrrhiza 
conditum : de quo Colum. 1. 1. c. 35. " 

᾿Εκριζόω, à, eradico, radicitus evello, extirpo. 

ἘἘκριζοῦμαι, eradicor. 

ἘἘκρίζωσις, eradicatio, extirpatio. 

Ἐχριζωτὴς, οὔ, ὃ, eradicator, extirpator. Joseph. in 
Maccab. ; 

᾿Ἐπιπολαιόῤῥιζος, cujus radices per superficiem tantüm 
terre sparsz sunt, et non imam terram penetrant. Theophr. 
hist. plant. lib. 16. cap. 31. 

᾿ἘἘπιῤῥίζιον, ev, τὸ, (q. d. adradicium,) additamentum ad 
radicem. Exponitur et, radicamentum : item capillamen- 
tum radicum, apud Dioscorid. 

Εὐθύῤῥιζος, cujus recta est radix, seu cujus recte sunt 
radices, aut in rectam tendentes. Theophr. : 

Εὔριζος, bene radicatus: vel radice exuberans. Suid: 
ex Ps. David. : 

Εὐριζόω, beue radicatüs sum, vel radicibus exubero: 
apud eundem. 

Ἰσχυρόῤῥιζος, validam radicem habens seu agens. Isocr. 

Κατάῤῥιζος, radices terrze infixas habens, vel anté infixas. 
Theophr. 

Καταῤῥιζόω, &, idem quod ῥιζόω. : : 

Καταῤῥιζοῦμαι, figor radicibus, radicor : item ago radices. 

Κεφαλόῤῥιξος, radicem habens capitatam, 

Μακρόῤῥιζος, longas radices habens, 

Μακροῤῥιζία, longitudo radicum; 


7 


PIZA 


Μεγαλόῤῥιζος, magnam radicem habens. Diosc. 

Μονόῤῥιζος, uni vel simplicem radicem hab 

*OXéjA(», aliquid eum tota radice, aliquid radicitus. 
Proverb. c. 15. Ὁλόῤῥιζοι ἐκ γῆς ὀλοῦνται, cum radice suà 
€ rerum naturà abolebuntur. Ὁλόῤῥιζος ἀνασκάπτεται, cum 
ipsà radice totus refoditur. ^ 

'Oxcjii£d, unà cum tota radice, radicitus. 

Παχύῤῥιζος, cui crassa est radix, cui crasse sunt radices. 
Theophr. - 

Πολύῤῥιζος, cui multe sunt radices: cui multiplex est 
radix. kx 

Πολύῤῥιζον, dictum etiam fuit helleborum nigrum à qui- 
busdam, teste Diosc. l. 4. c. 151. Item «fec, apud eun- 
dem 1. 4. c. 186. ^ 

Πολυῤῥιζία, ὃ, multitudo radicum. 

Πρόξῥιζος, aliquid unà cum radice, vel radicibus : aliquid 
radicitus. Soph. et Eur. (Aristoph. R. 595.) 

. Πρόῤῥιξον, et πεόῤῥιζα, (adverbialiter,) radicitus, stirpitus. 

CAEsch. Pr. 814.) 

Πρόσριζον, et πρόσριζα, adverbialiter posita inveniuntur 
pro πρόῤῥιζον, et πρόῤῥιζα, apud Plut. et Aristot. 

τιροσριζόο, (ᾳ d. adradico,) actis radicibus affigo. apud 

Hu. 


Πυκνόῤῥιζος, densas seu crebras radices habens: aut qui 
est densa radice. Diosc. l. 1. c. 1. 


( 876 ) 


prestans: ut, εὕρινες κύνες, apad Xenoph. (Soph. Aj. 8. 
AEschyl. Ag. 1102.) Dicitur et εὔρινος, unde superl. εὐρινω- 
τάτη, apud Hesych. Item ἐύῤῥιν, apud Apoll. Arg. 1. 2. 

Καριασυλόῤῥιν, incurvum seu aduncum habens nasum. 
i ἘΝ Ἐν, vel κολοβόῤῥις, qui mutilo naso est preecisoque. 

uid. 

Μικρόῤῥιν, vel μεικεόῤῥις, cui parvus est nasus: apud 
eundem. 

᾿οξύῤῥιν, seu ὀξύῤῥις, qui acuto est naso. [Hippocr. de 
Morb. Vulg. pag. 1040. B. Ὁκόσοι πυῤῥοὶ, ὀξύρινες, ὀφϑαλ- 
μοὶ σμικροὶ, sro meo, Vide Not. pag. 1041. Ὀξύρινας simis 
opponit, ut aduncas nares intelligat, γρύπας Greeci vocant, 
qua subdolos et irrisioni dedicatos mores pre se ferunt. 
᾿οξύῤῥιν. Steph. Thes. iii. 698. G.] 

πλὰτύριν, seu σλατύῤῥιν, qui nares latas habet. Strab. 

Παχύριν, qui nasum habet crassum. Polemon. in Physiog. 

Ὑπόῤῥινος, qui sic loquitur ut vox in naribus stridat. 

Ὑποῤῥίνιον, τὸ, barba quze sub naribus enascitur. Poll. 
1. 9. tit. περὶ τῶν τῆς ῥινὸς μερῶν. Vide πώγων. 

Ὑσόῤῥινον, idem. 


*PI'NH, »c, 5, lima. Xenoph. pred. 6. ἀγαϑὸν δὲ καὶ ῥίνην 
φέρειν. «| Putatur esse et ὄργανον χρυσοχοϊκὸν, in. Epigram. 
*| Estet piscis nomen, apud Aristot. quem Gaza squati- 
nam appellat. Meminerunt ejus Athen. etiam, et ZElian. 


Τανύῤῥιζος, radices extendens : radices ext hab 
et longé latéque expansas. Hesiod. in Asp. t 377.f 
Ὑπόῤῥιζος, qui est sub radice, radici subjectus. Item 
aliquid radicis habens. 


*PIKNO'Z, οὔ, δ, rugosus, curvus. Apollon. Argon. 1. 3. 
ῥικνοῖς ποσὶν ἧε ϑύραζε. [ Apoll. Arg. i. 669. Γήραϊ δὴ ῥικνοῖσιν 
ἐσισκάζουσα «πόδεσσιν, ὅζο. Sch. ῥυσοῖς. ii. 198. ῥμινοῖς. 
Schol, ἀντὶ τοῦ ῥυσσοῖς. Callim. Fragm. 42. pag. 285. Span- 
hem. et Fragm. 49. pag. 318. Bentl] Hom. hymn. in 
Apoll. Παῖς ἑμοὸς Ἥφαιστος ῥικγὸς πόδας, ὃν τέκον abr, | Uti- 
tur et Hippocrates. 

Ῥικνότης, "voc, 5, curvitas. ᾿ 

Ῥικνόομαι, οὔμκαι, distrahór, et omnibus modis distorqueor 
in quandam speciem. Hesych. et Suid. Exponitur eliam, 
indecenter me flecto ; in saltando lumbis incurvatis agitor : 
item erisso, apud eundem Suid. ex Sophoc. ἰχνευταῖς. 
€ Hesych. ῥικνοῦται exp. λεπτύνεται, i. attenualur; addens, 
dici de ossibus senum. 

“Ρίχνωμα, τὸ, saltationis impudicez genus. 

Ῥικνώδης Βάκχος, rugosus. propter uvas passas, in Epigr. 

! Pose, vroc, ὁ καὶ ἢ, rugosus, vetus, obsoletus. Nicand. 


Composita. 


Διαῤῥικνοῦσϑαι, Etymologus esse dicit τὸ τὴν ὀσφὺν φορτι- 
κῶς «περιάγειν, alferens hunc iambum ex Cratetis Tropho- 
nio ; Ξίφιζε, xal πόδιζε, xal διαῤῥίκνου, Eandem expositio- 
mem Pollux simplici ῥικνοῦσϑαι tribuit, conjungens tres 
istas saltationis species, £ipicjuiv, ποδισιμμὸν, xal τὸ ῥικνοῦσ- 
θαι, l. 4. c. 14. ^ 

᾿Ἐπέρικνος, aliquantum incurvus seu rugosus: vel su- 
perné aut superiori parte rugosus aut incurvus, 


'PTN, et fic, ῥινὸς, à, nasus. Il. &. βέλος δ᾽ ἴθυνεν ᾿ΑΞϑήνη 
"Piva xag ὀφθαλμόν. Theocr. Idyll. 11. El; δ᾽ ὀφθαλμὸς 
ἔπεστι, πλατεῖα δὲ ῥὶς ἐπὶ χείλη. Theophyl. ep. 15. ἡ δὲ fiv 
λίαν σεμνῶς ἐτετόρνευτο. Et, ὑψηλὴ ῥὶς, apud Xenmoph. in 
symp. € 'Piv;, ai, nares. Hesiod. im Asp. t 267.t Τῆς ἐκ 
μὲν ῥινῶν μύξαι ῥέον. Sio et Od. x'. et II. τ΄. Interdum et 
pro naso. Xen, in symp. τῶν δὲ ῥιγῶν ποτέρα καλλίων, ἡ σὴ, 
δ ὁ ἐμή; E37 Etym. itenque Eustath. à ῥέω deducunt, ad- 


itemque Etym. . 

*Puév, limo. Diosc. lib. ὅ. ο. 95. oi δὲ, καϑαρὸν μεόλυβδον 
ῥινήσαντες, τρίβουσιν ἐν λιϑίνη Suía. 

Ῥίνημα, 72, quod lima abradit seu exterit: ramentum, 
scobs. Herodian. l. 1. 4 Sic dicitur etiam collyrium 
quoddam ab exterendis callis et cicatricibus, apud Gal. 
τῶν κατὰ τόπους]. 4. Σ 

Ῥωίζω, idem quod ῥινέω. unde ῥίνισμα, idem quod ῥίνημα, 
apud Diosc. l. 5. c. 88. et 91. 

Ῥίνιον, τὸ, limula. 4 Est et collyrium quoddam apud 
Gal. τῶν κατὰ có. lib. 4. 

Ῥινάριον, (itidem dimin.) q.d. limulula. 

᾿Αποῤῥινάω, limà aufero, limo. Strabo. 

Καταῤῥινάω, (comp.) limo, limà polio: unde, κατεῤῥινη- 
μένος, limatus, limà politus, apud Aristoph. in Ran. [391. 
Sch. Ἐξεσμεένον. 'Ῥίνη yàg, ἐργαλεῖον τεκτονικὸν, ᾧ ῥίνουσιν. ὃ 
εὐτελές" ὅτι ἐξευτελίζομεν τῇ ῥινί. Sch. Biset. Vide Not. 
τῇ Spanh. ad loc.] {Κατεῤῥινυμεένος. JEsch. Suppl. 
755. 

Καταῤῥινίζω, idem. 


*PINO'Z, οὗ, ὁ vel 5, pellis, cutis, corium. Od. ξ΄, (de 
Ulysse ;) ἱΡινὸν ἀπ᾽ ὀστεόφιν ἐρύειν. Iliad. κ΄. ὑπὸ δ᾽ ἔστρωτο 
ῥινὸν βοὸς ἀγραύλοιο. In fcm. gen. dixit Euripides πωλικὴν 
ῥινὸν, equinam pellem, et Hesiod. iu Asp. περὶ ῥινοῖο σαπείσης. 
« Item per synecdochen (ponendo partem pro toto) cly- 
peus, scutum: fieri enim solebant scuta ex pellibus bu- 
bulis. Il. Y. Σὺν δ᾽ ἔβαλον ῥινοὺς, σὺν δ᾽ ἔγχεα xal μένε᾽ ἀνδρῶν. 
1-57 Orus apud Etym. ἀπὸ τοῦ ῥέειν deducit; quia per ip- 
sum fluunt et manant sudores. 

Εὔρινος, bene corio textus seu munitus. Apoll. Arg. 3. 

Κοσκινόρινος, pellis ad conficienda cribra. Hesych. 

Composita. 

Λιϑόῤῥινος, ov, ὃ xal 3, lapidea pelle tectus, corio munitus, 
eujus durities est feré lapidea. Emped. apud Plut. symp. 
1. κηρύκων τε, καὶ λιδϑοῤῥίνων χελύων τε. 

Λισσόῤῥινος, pelle destitutus, οἱ quidem ea quze dura sil. 
Nicand, in Alexiph. 

[Πολύξῥινος. Apoll. Rhod. Arg. iii. 1230. *Av δὲ πολύῤῥινον 
γώμα σάκος, &c. Schol. Πολύῤῥινον σάκος. τὸ πολύβυρσον. 


PrfITÓ 


à ^(42i, jaetor, &c. «1 Exponitua et, conflictor : dé 
*groto dictum qui in lecto conflictatur. unde metaph. 
apud Plut, δηλός ἐστι, τῇ γνώμῃ πολλὰ ῥιωτασθεὶς ἐπ᾿ ἀμ- 


Ῥιπτασμὸς, ὁ, jactatio, conflictatio. Idem «eg vt 
Ῥιπτάσκω, poéticé, idem quod ῥιπτάζω. Od. 9. Τὴν 
"s ῥίπτασκε ποτὶ νέφεα σκιόεντα. Sic et Il. ψ'. 
- TA Soph. Trachin. 361. οὐδ᾽ à jvarzic Ἰφίτου μόρος, 
δ $ 


"Pista, leviter, statim, celeriter. (2-27 τὸ jarrwy 
ἑαυτὸν διὰ τάχους, inquit Etymol. δὴ T rues [ET 
φέρε. [511. Schol. 'Ῥαδίως, ταχέως. Eustath. in Iliad, Z. 
525. 12. ῥίμφα ὅ ἔστιν εὐκόλως xal κούφως τὰ γοῦνα sim ἢ 
17. Mua. ὃ &c. 1. 20. Mu! ξὰ γοῦνα φέρει ------ οὔτε í 
ἀντὶ τοῦ ἑαυτὸν, &c. Iliad. Θ. 54. Schol. ταχέως. - 
μως. Κι δ4. Pind. Isthm. Od. B. 5. Ῥίμφα παιδείους ἔτός 
ξευον μελιγάρυας ὕμνους, &c. Apoll. Rhod. Arg. i. 387.1194, 
ii. 1234. ῥίμιφα δὲ νῆσον ἀποπροέλειπον " Agnoc.] Sic et 
apud Hom. et Hesiod. in Asp. t 342.1 (Esch. Ag. 416.) 
"Pim, impetus ejus quod projicitur: ut Odyss. 9. 
ὑπαὶ ῥιπῆς.  Exponitur etiam, ictus seu jactus teli » 
velut fulminis. Item incitamentum, impetus: ut Iliad. 9". 
ὄλωνται ἀνδρὸς ἑνὸς ῥισσῇ. Dicitur et, jearh «rvgic, apud Apol- 
lon. et ῥιπαὶ ἄστρων παμφεγγεῖς, apud Soph. Item flatus, 
πνοὴ, ut Apoll. Arg. 1. 1. οὐ pai ἰούσης Νυκτὸς ἔτι ῥιπὴ μεένεν 
ἔμυσσεδον. Sic et apud Plut. ex quodam poéta, τε ἀνί- 
μῶν ῥιπάς. ( Esch. Ag. 909. πτερυγμῶν perat. Pr. 196.) — 
Ῥιπὶς, (oc, ^, flabellum, i. ventilationis instrumentum, 
muscarium, apud Pollux. Suid. ex Epigramm. Et pro 
ventilabro ac folle quo excitantur carboues. i ow, Aris- 
toph. in Achar. τὴν ἐσχάραν μοι δεῦρο, xal τὴν 
eundem, οὐρίᾳ ῥιασίδι, pro, τῇ τοῦ ἀνέμου φορᾷ. sir élan 
esse vas ex vimine contextum, apud Herodotum. à 
Ῥισίδιον, ov, τὸ, itidem pro flabello. schol; Ari. τὰν 
Ῥιπσίζω, ventilo. Plat. ἑκατέρωθεν ἑστῶτες ἢ o», fja- 
bello ventulum factitabant. ltem excito ignem sufflando, 
follibus accendo. (Aristoph. R. 363.) : Myr 
Ῥισίζομαι, ventilor. Gal. Phil. Ei metaph. apud Greg. 
τοῦ καιροῦ ῥιπισϑέντος ἤδη ταῖς αὔραις τοῦ Bw 


*P; m-— € D ^ H up 4 
πισμὸς, οὔ, ὁ, et ῥίασισμα, τὸ, et ῥέπισις, εως, f, ventilatio. 


Item refrigeratio. Alex. Aphrod. 


Ρισσιστὸς, qui ventilari potest, aut qui ventilatur, vel re- 


frigeratur ventilatione, Exponitur etiam, 

beer expositus. . : 
*Ph,, ἐπὸς, ὃ, ramus. salignus, vimen flexile. Aristoph. 

in Pace, Κέρδους ἔκατι κἀν ri horis πλίοι. Exponitur etiam, 

virgultum, crates viminea. "| Pro eodem dieitur et fios, 

apud Diose. TED! 


x 
j 
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Composita : ac primm ex ῥίπ τω, a 
— vel —— &, sursum seu in altum jacio, 
in sublime jaculor. Od. ἡ. e 


ἀναῤῥιπτεῖν ἅλα «σηδῷ, Ἢ 
i. marinam aquam, sursum projicere remi impulsu. Philo 
de mundo, κἂν ἀναῤῥίψης τι τῶν γεωδῶν, κάτω φέρεται, Si 
quid sursum jaculeris, 4 Metaphoricé dicitur, à à 
τὸν κίνδυνον, apud Thuc. 1. 4. et Herodian. lib. 5. pro : 
ῥίπτειν τὸν κύβον τοῦ κινδύνου, alenm periculi ἢ " 
culum temere et przecipitanter adire. Et, ἀμαῤαίψαι 
aleam pugnz subire, seu fortunz przelii se comi » 
apud Plut. in Cesare. Apud eundem Plut. in Apophth. 
se 


ἀναῤῥίπτειν πάντα κύβον, omnem aleam jacere, i. fortune 
tradere, seu omnem fortunam experiri. 4 Suidas dyaj- 
ῥίπτειν exp. etiam, penitere, et mutare consilium, ; 
ῥιπτέομαι, Philostr. l. 9, c. 28.) “δ - ] 
᾿Ανάῤῥιψις, ως, ἡ, ipsa actio sursum jaciendi seu in sub- 


dentes, debuisse per εἰ scribi: quód per nares sordes et 
Mw Ὁ capitis eflluant. Hoc elymon comprobare 
videtur iod, versu paullo anté citato. 

"Piáz, ὥ, decipio : metaphora ducta à canibus quos suus 
olfactus decipit. /El. Dionys. ex Menand. "Ἔγωγ᾽ i a- 
μαι ῥινᾷν. Utitur et Pausan. teste Eustath. 

'Pixáo, idem, 

Ῥίον, τὸ, naris. Et ῥινία, τὰ, nares. Aristot. 


Composita. 1 
᾿Αχροῤῥίνιον, và, tota. nasi summitas, Lotus ambitus nasi, 
Pollux 1. 2. 

᾿Ανάῤῥινον, per nares rediens. Gal. apud Hippocr. 4 Sic 
etiam dicitur ea herba, quee alias ἀντίῤῥινον, nomen inde 
aX quód, semine sit vituli narium similis, Diosc. 1, 4. 
c. 133. 

᾿Αγτίῤῥινον, vide in precedenti ἀνάῤῥινον. 

"Ap, vel ἄῤῥις, mos, à xal 5, naso aut naribus carens: 
vel, q. d. malum habens nasum, non sagax. Pro eodem di- 
eet pig, seu dpi. item ἄρινος, apud Xen. in Cyr. et Pol- 
uc, l. 2. 

᾿Εχρινίζω, naso suspendo, subsanno, Luc. 

Ἔῤῥινον, medicamentum .quod naribüs, purgando capiti, 
infanditur, 

Εὐθύῤῥιν, seu εὐθύῤῥις, qui recto est naso, habens nasum 
jnstie proportionis. Pollux 1, 2. 


Eig, q. d. cui bonus est nasus: sagax, vel sagacitate 


"PI'ON, ov, τὸ, montis cacumen : ut, ῥίον Οὐλύμποιο. Tl. θ΄, 
et τ΄, { Item promontorium. Thucyd. ἦν δὲ τοῦτο μὲν τὸ 
ῥίον φίλιον τοῖς ᾿Αθηναίοις, Alibi, οἱ μὲν μὴ ἐκπλεῖν ἔξω τῶν 
ῥίων, ἐς τὴν εὐρυχωρίαν φορούμενοι. 


'Prrrra, F. ψω, οἱ ῥιαττέω, f. fcu, projicio, do precipi- 
tem, precipito. Iliad. 4. Ἤδη yr με καὶ ἄλλοτ᾽ ἀλεξέμεναι 
μεμαῶτα "Pis ποδὸς τεταγὼν ἀπὸ βηλοῦ θεσπεσίοιο. Herod. 
ῥίψαι μὲν εἰς τὴν ϑάλασσαν c^ Plutarch. — ἑαυτὸν 
κατὰ τῶν πετρῶν. "Theogn. Ἣν ύγοντα καὶ εἰς - 
κήτεα πόντον ρινταῖν, sub. ἑαυτόν. mom exp. nier e 
interdum dejicio: ut apud Xenoph. Preed. 4. ἐῤῥίπτουν τὰ 
ὅπλα ἀπὸ τῶν ὑποζυγίων. Aliquando, jacio, emitto. Ut, Mz» 
βέλη, Plat. de leg. Sic et Il. J/. 1tem jacto: ut, ἄνω xal 
χάτω ῥιπτοῦν, Aristot. de mundo. Aliquando, conjicio, et 
quindem in metaph. sign. ut Plut. in "Themist. ἔῤῥιψεν 
ἑαυτὸν εἰς ἐλπίδας ἀπόρους. (Eurip. Med. 1194. /Esch. Ag. 
1077. λόγους ῥίψαι. Pr. 312. Soph. CEdip. Tyr. 739.) 
i^ Etym. et Eustath. à ῥέπω deductum esse scribunt, ut 
φίεστω à “σέτω. 

Ῥίπτομαι, projicior, priecipitor. Interdum et prosternor. 
Unde, ἐῤῥίφην, apud Luc. et particip. ῥιφεὶς, jactus, pro- 
jectus: apud Alex. Aphr. 4| 'Ejj, , metaph. abjectus, 
projectus, i. humilis, contemptus. ( Eurip. Med. 1406.) 

Ῥίψις, ἕως, à, projectio. Plat. de rep. lib. 2, "Ἐῤῥιψις, 
exp. prostratio et dejectio eorporis, apud Hippoer. 

Ριπτάζω, jacto, projicio, prwcipitem do: prosterno, 
proturbo. Il. ξ΄, 'Purvá£oy κατὰ δῶμα ϑεούς. 


| eap. 6. $. 98, Joseph. Ant. lib. 19. $. 11. 


lime. Plut. de primo frig. 

᾿Ἐσταγαῤῥίαστω, (decomp.) unum super alium cio et in 
sublime jaculor. ver o. κυνῶν ἐδ. ὃς 4] exp. 
etiam, ejaculor, jacio in longum. ῖ Vu 

Συναγαῤῥίπτω, unà sursum et in sublime jacio. Luc. 

᾿Αποῤῥίπτω, vel ἀποῤῥιπστέω, à, ubjicio, projicio. Hero- 
dian. lib. 1. ἀπσοῤῥέψαντα δὲ τὴν χλαμύδα τὴν βασιλικήν. Ἐχ- 
ponitar et simpl. jacio. Hesiod. in Asp. t 215. εἶχε δὲ 

ερσὶν Ἰχϑύσιν ἀμφίβληστρον ἀποῤῥίψοντι ἐοικώς. Me T 

Iliad, {, μῆνιν ἀποῤῥίψαι. Et apud Chrysost. πᾶσαν τῶν 
ὀφϑαλμῶν dari τειν, omnem oculorum pudorem abjicere. 
Exponitur etiam, non admitto : ilem contemno, áspernor, 
rejicio. Plut. de primo frig. ἄτοπον τοῦτον ἀποῤῥίψας λόγον, 
absurdam istam rationem rejiciens. 

᾿Αποῤῥίσστομαι, abjicior, projicior : ut, ἀπτεῤῥεμεμένη γυνὴ, 
abjecta mulier, apud Aleiphr. Et, ἀπεῤῥιμιμεένα τῶν lhirpá- 
τῶν, apud Herodian. esce viles et abjectz. (JEsch. Eum, 
$15.) 
᾿ ᾿Απόῤῥισστος, abjiciendus. ut, ἀπόῤῥεπιτος τροφὴ, apud Lue, 
in somn. 

᾿Απόῤῥιψις, tue, ἡ, abjeoctio, projectio. 

Δημοῤῥιφής, Esch. Ag. Toe. 

Jn run vel πτίω, $, disjicio, in diversas par! 
jacio. [Aristoph. ui 672. rnavray5 διάῤῥιψον 
&o. Schol. ed περιφεροῦ T ὄμματα. Xenoph. 
de Cyri Exp. lib. 5. cap. 8. $. 3. σὺ γὰρ ἠνάγκαζες. τὰ δὲ 
T&v l extón διέῤῥιψας. Item jacto, Aristoph, 


μῶν 
in Vesp. [59. cui Exemplo addas. Xenoph. Κυνηγ. 
$9. Ἐν li nal f ef ϑαλάνεν Ma piri ἐμὰ τὸ feri le, 
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Διάῤῥιμμα, disjeotio, disjectus. Xen. [Kuwy. cap. 4. $. 
4. καὶ εἰς τὸ πλάγιον διαῤῥιμι μάτων, &c.] — 

[Διάῤῥιψις. Xenoph. de Cyri Exp. lib. 5. cap. 8. $. 8. 
ἀλλ᾽ ἡ μὲν διάῤῥιψις ἔφη ὁ Ἐενοφῶν, τοιαύτη τις ἐγένετο. 

, seu ἐκριπτέω, projicio. Item decutio. ( ZEsch. 
Pr. 931.) : , : 

Ἔκριψις, projectio, decussio: ipsa actio projiciendi et 
decutiendi. "Theophr. hist. pl. 1. 6. c. 3. 

Ἐσπιῤῥίπτω, vel ἐπιῤῥιπτέω, superjicio, injicio. Diosc. 1. 
5. c. 103. ἄνωθέν τε αὐτῆς ἐπίῤῥιψον σκεπάσματα. [ Xenoph. 
Kuyry. cap. 6. $. 29. Αἱ δ᾽ ἐπειδὰν λαμπρὰ ἦ τὰ ἴχνη ἐπιῤῥιπ- 
τοῦσαι, &c.] 

Ἐπιῤῥατομαι, et ἐπιῤῥτοῦμαι, injicior. Idem lib. 8. c. 5. 
τὸ σπέρμα τῆς qu πόας λεαινόμενον καὶ ἐπιῤῥιπστούμκενον. 

Ἔρῤῥιψις, in ἱΡίψις. T: 

Καταῤῥίπτω, vel καταῤῥιπτέω, dejicio, prosterno. ( ZEsch. 
Ag. 893.) 5 : 

καταῤῥίπτομαι, dejicior, prosternor: unde, κατεῤῥιμεμμέ- 
νος, dejectus, prostratus. 

Μητρόῤῥιπτος, à matre abjectus : in ara Theocriti. 

. Merapptarro, seu μεταῤῥιπτέω, in diversam partem jaoio. 
Gal. μεταῤῥιπτῶν ἑαυτὸν ἄλλοτ᾽ εἰς ἄλλο σχῆμα. 
Μεταῤῥιπτοῦμαι, in diversam partem projicior. Greg. 
αῤῥίπτω, vel «σαραῤῥιπτῶ, abjicio, rejicio. (Soph. 
GEdip. Tyr. 1507.) 
Πετροῤῥιφὴς, € petra przecipitatus. Eurip. Ione. [1222.] 
ῥῥίππω, supra me jacio. Greg. 
: ποῤῥίπτω, et ὑποῤῥιπιτέω, jacio subter: item subjicio. 
Greg. ' 

"Xagufiethn, in terram dejectus, humi dejectus aut pros- 
tratus. Apud Theophr. hist. pl. l. 2. φοίνιχες χαμαῤῥιφεῖς, 
exp. palm: humiles. 


Composita ex ἹῬιπίζω. 

᾿Αγαῤῥιπίζω, proprie ignem propé extinctum flatu exus- 
cito et reaccendo. Et general. ac metaph. accendo, sive 
suscito, seu exuscito. Lucian. τὴν ψυχὴν μουσικῇ τὸ πρῶτον 
καὶ ἀριϑιμητικῇ ἀγαῤῥιπίζομεν, excitamus. Exponitur etiam, 
concito, cieo, solicito, apud Plut. et Suid. 

'A r7 ίζομαι, itor, ex it , . P 
Judaic. lib. 2. πόλεμος xaS* ἡμέραν ἀνεῤῥιπίζετο, bellum ma- 
gis ac magis in dies accendebatur. Sic Lucian. in Ana- 
chars. ἀναῤῥιπιζομένη ἡ ἰσχὺς «πλείων γίνεται. Αραά Laért. 
ἀναῤῥιπισϑείσης αὐτοῦ μιᾶς τῶν κρηπίδων, exp. ab igne sursum 
ejecta et eructata. — ^ 

᾿Αναῤῥιστισμοὸς, suscitatio, exuscitatio. 

Προσαναῤῥιπίζω, (decomp.) insuper vel denuó exuscit 

᾿Αποῤῥιπίζω, flatu discutio. Item abigo, discutio, depello: 
apud Areopag. - 

Διαῤῥιπίζω, diventilo, difllo. Item ventilando seu flando 
dispergo, aut disjicio. 
— Ἐχρισσίζω, flando excito, seu suscito : seu etiam follibus 
accendo. Item simpl. accendo, apud Aristot. meteor. l. 1. 
Item flando immitto seu impello. Plut. in Othone, πνεῦμα 
τὴν ὕλην ἐσσὶ τοὺς πσολεμίους ἐξεῤῥίσσιζε. Item metaph. excito, 
accendo. Plut. τὸ τοῦ Μετέλλου ϑαρσαλέον ἐξεῤῥίπιζε, exci- 
tabat, suscitabat. ; 


d E 


*POA', vel ῥοιὰ, ἄς, 5, malus Punica, arbor: item malum 
Punicum, fructus: granatum. Plin. Diosc. l. 1. c. 152. 

"Poizxo, corymbi aurei, ornatus gratia sacrorum stolis 
annexi, ob mali Punici similitudinem ita dicti, Exod. c. 28. 

Ῥοΐτης οἶνος, vinum ex malis Punicis confectum. Diosc. 
J. 5. c. 26. 

'Poày, ὥνος, ὃ, malis punicis consitus locus, apud Zachar. 

Ῥούσιος, color qualis est mali Punici. Sic Paulus ZEgineta 
ῥούσιον ἄνϑος ἔχουσαν dixitanagallidem, cui flos puniceus. 

“Ῥουσίζω, rufum colorem imitor, apud Constant. Geop. lib. 
11. cap. de violis. 


(CPoAA'NH. Batrach. 182.) f trama.f 


"PO'AON, cu, τὸ, rosa. Lucian. in Nigr. τῇ «vo τῶν ἴων 

xal ῥόδων χαίρουσιν. — 15» Etymol. vult. ῥόδον dictum quasi 
ὄδον, pro ὄζον, ab ὄξω. Plut. autem sympos. lib. 3. vult, ita 
esse appellatum, quia ῥεῦμα «σολὺ τῆς ὀδωδῆς ἀφίησι. 

“Ῥοδανὸς, roseus. Oppian. 

Ῥοδόεις, ἐντος, ὁ, x Item r Ut, ῥοδόεντα ἄν- 
Sta, rosei flores, id est, rose ; Eurip. Et metaph. ῥοδόεντα 
χείλεα, rosea labella. 

Ῥόδεος, ov, ὁ, roseus : ut, ῥόδεα 4v, i. rosce, apud Athen. 
Et, λίπεϊ ῥοδέῳ, pro ῥοδίνω ἐλαίῳ. Nicand. in Alexiph. 4| Item 
roseus, i, qui est rosei coloris, purpureus, pulcher aspectu. 
ut, ῥοδέη πιαφίη, in Epigram. Item odoratus, Hesych. ( Eu- 
rip. Med. 849.) 

“Ῥόδειος: ut, ῥόδειος στέφανος, rosarium. apud Suid. 

Ῥοδεία, 5, sertum ὁ rosis. 

"Pólivoc, rosaceus : ut, ῥόδινον μεύρον, apud Athen. et, ῥόδίνος 
στέφανος, corona ὃ rosis facta, apud eundem. 

Ῥόδιος, idem quod ῥόδινος. ut, ῥόδιον μεύρον, apud Aristot. 
Et, τὸ ῥόδιον, nomen medicamenti, de quo Paul, ZEg. 1.7. 
c. 13. et Aét. 1. 14. c. 86. Item ῥοδία ῥίζα, rhodia radix, 
planta quedam, de qua Diosc. l. 4. c. 45. 

"Plc, qui ex insulà Rhodo est, huc non pertinet, 


( 87? ) 


“Ῥυδία, Hesych. est calcenmenti genus : item genus vitis. 

Ῥοδίτης οἶνος, vinum rosatum, sive rosis conditum, rosa- 
ceum. vide Plin. 

"Polovrría λοπὰς, olla odoratissima, quze in mensam fere- 
batur. apud Athen. Ab aliis dicitur esse edulii genus, cui 
intritze fuerint rose, et quod in olla ad mensam ferebatur. 
Apud eundem Athen. legitur et ῥοδονία, de eadem. 

Ῥόδη, vel ῥοδὴ, frutex rosas producens. Hesych. et Am- 
mon. 

Ῥοδωνιὰ, locus ubi rosz nascuntur, rosarium, vel rosetum. 
Ammon. Hesych. et Suid. Pro eodem dicitur et ῥοδών. Poni 
dicitur pro toto cespite et planta rose : apud Theophr. hist. 
plant. lib. 2. o. 2. Sic etiam à quibusdam vocari rho- 
dodaphnen, tradit Etymol. et ex eo Suidas. Ab iisdem 
dicilur esse nomen vitis ferentis uvam rosei coloris. 
*| Hesychio sio etiam appellatur pudendum virile. 

"Poll, (oc, ἡ, pastillas ex rosis confectus. Diosc. 

Ῥοδίζα, rose similis sum colore vel odore. Dioscor. 
"| Item roseo vel purpureo colore tingo, ut apud Alex. 
Aphr. τοῦτο δὲ ἦν am τὸ ῥοδίζον τὸ δέρμα, καὶ ἐρυϑραῖνον. 

Ῥόδαξ, (dimin.) parva rosa, seu q. d. rosula : apud De- 
metr. 

"Polapiy τοῦ σώματος, apud Joseph. de antiqu. Jud. dicitur 
Poen. bonitas in corpore habiliore, aliquid roseum prz se 

erens, 


Composita. 

᾿Αγριόῤῥοδον, ov, τὸ, saliunca : herba de qua Plin. l. 21. c. 7. 

Διάῤῥοδος, ov, ὁ xal à, unde, διάῤῥοδα κολούρια, certee colly- 
riorum species ex rosis composite, de quibus Galen. Aét. 
et Paul. /Egin. 

Κυνόροδον, seu κυνόῤῥοδον, rosa canina : species rosz, de qua 
Theophr. hist. plant. 1. 4. et Plin. 1. 21. c. 5. 

Λευκόροδον, et λευκόῤῥοδον, alba seu candida rosa. 

᾿Οξυῤῥόδινον, vel ὀξυρόδινον, oleum r aceto tempera- 
tum, Gal. in lib. περὶ εὐπορίστων. 

Πολύῤῥοδος, l]tas rosas habens, rosis abund Aris- 
Pag rues 451. Χωρῶμεν ἐς πολυῤῥόδους Λειμκῶνας ἀνθεμώ- 

εἰς, &c. 

Πολυῤῥώδης, pro eodem, quod exp. etiam, conspersus rosis. 

Φοιγικοροδίαι, punicea rosaria. [ Plut. de Consolat. ad Apol- 
lon. pag. 120. C. e Pindaro. φοινικοροδίαι τε λειμεῶνες &c. 
Fragm. exstat. pag. 493. Ed. Oxon. ubi legitur φοινικορόδοι. 
Et cerle Λειμὼν est masc. Gen. Vide Hom. Iliad. B. 467. 
Odyss. M. 159.] : : 


ῬΟΌΟΣ, ov, ó, undarum strepitus, seu remorum strepi- 
tus, ut tradit Harpocr. Item strepitus : item fremitus, tu- 
multus. Ut apud Hesiod. in Erg. Τῆς δὲ δίκης jóSog, ἕλκο- 
μένης 3 X! ἄνδρες ἄγωσιν Δωροφάγοι.  Exponitur etiam, impe- 
tus, ὁρμή. (Ρόθος γλώσσης. /sch. Pers. 406. ἐξ ἑνὸς ῥόθου. 
l. e. ἐκ μιᾶς ῥοπῆς. 462.) t3" Quidam derivant à ῥέω, unde 
fit ῥόος, et ῥόϑος, inserto 3. Alii per onomatopceiam fictum 
esse volunt. 

Ῥοϑέω, à, impetu feror, ὁρμεῶ. 

'PéStoy, ov, τὸ, impetus undarum : aut etiam, unda, fluc- 
tus, Aristoph. Thuc. Luc. Plut. «| Apud Eurip. in Iphig. 
Taur. ῥοϑίοις εἰλατίνοις, exp. abiegnà rate. (Esch. Pr. 1047. 
S. c. Th. 368.) 

Ῥόϑιος, ὁ, ἡ, (adject.) impetuosus, cum impetu ciens. 
Aristot. de mundo, μετὰ ῥοϑίου βίας. Od. £. ἀμφὶ δὲ κῦμα 
Βέξρυχεν ῥόϑιον. et, ῥοϑίοισι κροκάλησε, litoribus impetuosis, vel 
quz impetuntur aquze impetu : in Epigr. 

(ἰΡοθιάς. κώπης ῥοθιάδος. /Esch. Pers. 396.) 

“Ῥοϑιάζω, impetuosé seu à remigo: apud Suid. 
Nac ὅταν Ex πιτύλων ῥοθιάζει σώφρονι κόσμῳ.  Dicebantur et 
nautz ῥοϑιάζειν, qui, quum decem aut pluribus remis remi- 
gassent, subito simul bant, et cl ede- 
bant. Eustath. Significat etiam, cum impetu et strepitu 
voro, porcorum instar. Aristoph. Οἷον ῥοϑιάξουσιν, ὦ πολυ- 
τίμηϑ᾽ Ἡράκλεις, ὡς τραγασαῖα và χοιρία. à Pers. 694.) 
Ἐξ Καὶ ψυχαγωγοῖς ῥοθιάζοντες γόοις legitur in ed. H. Steph. 
melius ad metrum ὀρϑιάζοντες Blomf. edidit.t 

ῬῬοχϑέω, ὥ, strepitum seu stridorem edo. De maris fluctu 
proprié dici existimatur, et, ejus imitatione, per óvopearo- 
“ποιΐαν esse factum. Odyss. £. ἹΡόχϑει yàg μέγα κῦμα “ποτὶ 
ξερὸν ἠπείροιο. 


Composita. 

᾿Αλίῤῥοθος, ὁ καὶ ἡ, marifluus : ut, πσόροι ἁλίῤῥοθοι, fluvii in 
mare fluentes, seu cum sonitu, apud Soph. in Ajace. [414. 
ZEschyl. Pers. 367. ἐκπλοῦς φυλάσσειν καὶ “πόρους ἁλιῤῥόθους, 
transitus marifluos.] In Epigr. ἁλίῤῥοθθος ἀκτὴ, exp. litus 
quod fluctibus marinis agitatur. Invenitur et foem. ἁλιῤῥο- 
Sía, in Anth. Epigram. ut, ἁλιῤῥοθία κόνις. 

“Αλίῤῥονγος, substantive etiam exp. ἁλὸς ῥόϑος, fluctus ma- 
ris. iege. Sie, ἀλιῤῥόθιον, quasi ἁλὸς ῥόθιον, apud Suid. 

᾿Ανωῤῥοϑία, unda quae ad summam marginem navis tolli- 
tur. Poll. 

(Διαῤῥοθέω. διεῤῥοθήσατ᾽ ἄψυχον κάκην. ZEsch. S. c, Th. 197.) 

᾿Ἐπίῤῥοϑος, adjutor, auxiliator vel auxiliatrix : proprie 
auxilium ferens magna cum animi alacritate et contentione. 
Iliad. δ΄, Hesiodusin Erg. Exponitur et utilis, apud Apoll. 


| Arg. 2. (Esch. S. c. Th. 574.) 
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ΡΟΦΕΩ 


᾿Ἐσιτάῤῥοθος, pro eodem. Il. λ΄, et ύ, (κατ᾽ ἐσπένθεσιν syl- 
labz τα.) « 

Ἐπιῤῥοϑέω, strepitum seu fremitum edo. Interdum et, 
tumultuor. De strepitu admurmurantium. apud Eurip. in 
Hec. Λαοὶ δ᾽ ἐπεῤῥόθησαν. (Phoeniss, 1197. σφοδρῶς ὑξρίζω. 
Soph. Tr. 268. ZEschyl. Ch. 425. 456.) 

Κακοῤῥοϑέω, q. d. malo strepitu lingue et clamore insector, 
convitiis et maledictis prosequor. Euripid. in Alcest. Παῦ- 
σαι δὲ, πρέσβυ, πταῖδα σὸν κακοῤῥοθῶν. Sio et apud Aristoph. 
in Thesmoph. 

'OpápjoSos, simul strepitum aut sonitum edens, Theocr. 
in Epigr. "Avrpgoy ἔσω στείχοντες ὁμεόῤῥοϑοι. 

Ὁμμοῤῥοθέω, ὥ, q. d. constrepo : i. unà strepitum aut 80- 
nitum edo. Exponitur et, consentio. Soph. in Antig. “δέ- 
δρακται τοὔργον, εἴπερ W3 ὁμιοῤῥοθεῖ. Dicuntur etiam remiges 
ὁμκοῤῥοϑεῖν, quum eorum remi consurgunt, et uno velut con- 
sensu remigant. Interdum significat adjuvo, auxilior: 
scholiast. Aristoph. 

(rraMgpoSos. Esch. Ag. 198.) 

Παλιῤῥόθιος, refluentes, seu reciprocantes habens fluctus. 
At, n παλιῤῥόϑιον, eflluens, seu reflua unda, apud Hom. 
Od. ἐ. . 

Πολύῤῥοθος, multistrepus, ZEschyl. [Sept. c. Theb. 6. 
Ἐτεοκλέης ἂν εἷς πολὺς κατὰ πτόλιν ὝὙ μνοῖθ᾽ ὑπ᾽ deriv φροι- 
μίοις πολυῤῥόθοις, ὅζο. Schol. β΄. ἐπαίνοις παιμπόλλοις.] 

Πολυῤῥόδηιος, multis agitatus fluctibus. Metaph. apud Arat. 
ἐποικτείρασα πολυῤῥοθίους ἀνθρώπους. Cic. vertit, commise- 
rans hominum miserandos undique casus. 

(Ταχυῤῥόϑους λόγους. JEsch. S. c. Th. 291.) 


*POL"ZOZ, ev, ó, stridor. lliad. e. Σκέπτετ᾽ ὀϊστῶν τε 
ῥοίζον, καὶ δοῦπον ἀκόντων. t Apollon. Arg. ii. 1155.f Sic 
Philo, xal yàp πόῤῥωθεν μετὰ ῥοίζου, κάϑαπερ βέλος, εἰσακοντί- 
ζεται. Et, πνευμάτων ῥοῖζος, apud Plut. in lib. de aud. poét. 
Ponitur etiam fem. genere, Ionico more : ut Odyss. f. 
Πολλῇ δὲ ῥοίζῳ πρὸς ὄρος τρέτσε τοίονα μῆλα Κύκλωψ. Ab He- 
sych. exp. eliam ψόφος. item ἦχος, addente, significare 
etiam ῥεῦμα σφοδρόν. Exponitur quoque impetus cum stri- 
dore : item impetus, ut, ῥοίζῳ καὶ βίᾳ, Joseph. 8:9. Fac- 
tum est per onomatopceiam ad imitationem soni literze e. 
ut, σίζειν ex sono litere z. et ζέειν ex sono vov C. et βόμεξος 
ex sono τοῦ B, Eustath. 

“Ροιζώδης, τος, ὁ καὶ 5, stridorem aut magnum strepitum 
edens, streperus. Gal. 

Ῥοιζέω, &, sido, stridorem edo. Aristot. t Hes. Th, 
835.t Item ῥοιζεῖν, aut ῥοίζειν, exp. etiam, latrare. Eustath. 
Vide ῬῬάζω. Hine comp. ἐπιῤῥοιζῶ, vel ἐστιῤῥοίζω, apud 
"Theophr. Apud Hom. Il. κ΄. ἱῬοίζησεν δ᾽ ἄρα, &c. exp. si- 
bilo innuit. 

Ῥοιζέομκαι, οὔμιαι, cum. stridore volvor, seu volutor, aut 
cireumagor. Gregor. orat. in Jul. In Epigram. autem 
ῥοιζεῖσϑαι δι᾽ αἰϑέρος, exp. ferri per aérem celeriter cum 
stridore, more sagittz. : 

Ῥοίζημα, aoc, τὸ, stridor aut impetus, qualis est sagit- 
te volantis cum stridore: Luc. 

Ῥοιζηδὸν, cum stridore : seu cum magno impetu et stri- 
dore. 2 Pet. 3. 

Ῥοιζηδὰ, pro eodem. Nicand. 

Ῥοῖβδος, idem quod ῥοῖζος, stridor. ut apud Eustath. Ππτε- 
ρῶν yàp ῥοῖβδος οὐκ ἄσημος ἦν. Idem dicil, esse Αἰολικώτερον, 
De vento dicitur apud Aristoph, t Nub. 406.t ὑπὸ τοῦ ῥοίξ- 
δου καὶ τῆς ῥύμης. 

Ροιξδέω, à, strido. interdum, sorbeo. (stridor enim per- 
petuus in sorbendo.) (Esch. Eum. 407.) 

Ῥοίξδησις, &wc, 5, stridor. Eurip. in Iph. Aul. Οὐ σύριγγι 
πραφεῖσαν, οὐδ᾽ ἐν ῥοιβδήσει βουκόλων. 

'"Pa3uic, apud Hesych. dicitur esse strepitus quoddam 
genus. 

e 


Composita. 


᾿Αγαῤῥοιξδέω, &, vel ἀναροιβδέω, resorbeo : aut absorbeo. 
Odyss. μ΄. [105.] poro μέλαν ὕδωρ. et, τρὶς δ᾽ ἀναροιδδεῖ, 
᾿Αναροίβδησις, absorptio aquarum, vel ejaculatio. 
᾿Αποῤῥοιξδέω, cum sonitu eructo seu emitto. Sophocl, in 
Antig. et Nonn. 

Διαῤῥοιζέω, stridorem emitto. Soph. (Tr. 577. cum εἷς. 

᾿Ἐσιῤῥοίβδην, rapido cum impetu et stridore. Euripid. in 
Herc. furent. [860.] 

(Emjpoté. Atticé 2 Pers. Indic. Pass. ZEsch. Eum. 
497.) [Ἢ xal τοιαύτας τῷδ᾽ ἐσσιῤῥοιζεῖ φυγάς ; Schol. ἐπιβοᾷς, 
ἐπιδάλλεις. Vide ΟἹ. Stanl. pag. 839.] " 

Εὐροίζητος, bene stridens. ut, εὐροίφητος ἰὸς, bene stridens 
sagitta, i. celeriter volans cum stridore, in Epigr. ὁ 

Καταῤῥοιζέομιαι, asthmate sibilante laboro. Diosc. lib. 8, 
cap. 93. τοὺς καταῤῥοιζομκένους ὠφελεῖ. ἢ 

Πολύῤῥοιζος, ov, ὁ καὶ à, multum stridorem vel strepitum 
edens, multistreperus. Nicand. 


*POGE'Q, vel ῥοφάω, ὥ, F. ἤσω, sorbeo: ut, da ῥοφεῖν, 
Galen. ad Glauc. Interdum, exhaurio, haurio. Soph. in 
Trach. τυνεύμονός τ᾿ ἀρτηρίας ῥοφεῖ, pulmonum haurit spiri- 
tus, (1072. ZEschyl. Eum. 264.) 

Ῥοφέρμαι, idem quod ῥοφέω, Aristoph. in Vesp. τὴν φα- 


xiv ῥοφήσομαι. 


PO6EQ 


Ῥύφημα, aTo6, τὸ, sorbitio : id quod sorbetur. Diosc. et 
Galen. ad Glauc. lib. 1. 

ἱΡόφησις, sorbitio : ipsa actio sorbendi. Gal. apud Hip- 
pocr. 
amens ν οὗ, à, sorbilis. ut, do ῥοφητὸν, apud Diosc. et 

“Ῥόφω, Attice dicitur pro ῥοφῶ, teste Etymol. unde 

“Ῥόμμα, idem quod ῥόφημα, 

"Poi, idem cum ῥοφητὸς, apud Hippocr. 

Composita. 

(λἱμματόῤῥοφος.. ZEsch. Eum. 193.) 

Αγαῤῥοφέξω, vel àyaffopán, resorbeo, aut absorbeo. Phi- 
lostr. ἐμ ep. 

᾿Αποῤῥοφέω, vel ἀποῤῥοφάω, absorbeo, exhaurio. Synes. 
t Xen. Ped. 1.3. 9.1 

᾿Ἐκροφέω, vel ἐκροφάω, exorbeo. 

᾿Ἐκροφέομαι, idem. apud eundem. 

Συνεκροφέω, (decomp. ) simul exorbeo. Max. Tyr. 

᾿Ἐσιῤῥοφέω, seu ἐπιῤῥοφάω, sorbeo, sumo sorbitionem. 
Aristot. iu probl. et Plut. in Phocion. Hinc passivum ἐπιῤ- 
ῥοφηϑεὶς, sorbitione sumptas : apud Diosc. lib, 3. c. 94. 

Καταῤῥοφέω, sorbeo, sorbillo : seu. sorbendo deglutio : 
t Xen. Pad. 1.3. 8.1 unde pass. apud eundem Diosc. 1. 2. 
9.107. 

Ῥυχοῤῥοφέω, animam sorbeo vel exorbeo. Suid, 

Ψυχορόφος, animam exorbens. Hesych. 


"PY'rXOZ, soc, τὸ, rostrum, rictus. Proprié de porco 
dici, tradit Athen. 1.3. Dicitur et de avibus, apud eun- 
dem lib. 14. Item de hominibus, apud Aristoph. et in 
Epigr. De cane etiam apud Theocr. Idyll. 6. 

"Poyxloy, rostellum, apud Athen. 


Composita. 


Αἱμορυγχία, rostri cruentatio. Hesych. 
τὸ ftf δος, ὃ, curvilas rostri in avibus rapacibus. 


ξύῤῥυγχος, vel ὀξύρυγχος, acutum rostrum habens pis- 
cis, M UR Sacer, nomen à rostri acumine sortitus, 
Athen. l. 7. 
Ππαχύῤῥυγχος, qui crassum rostrum habet: αἱ, παχύῤῥυγ- 
x" ὕες, apud Alex. Aphrod. 
πλατύρυγχος, seu πλατύῤῥυγχος, qui lato rostro est. 
Φοινικόρυγχος, qui est rostro puniceo seu rutilo. 


ῬΥΘΜΟΣΣ, οὔ, ὃ, rhythmus, concinnitas : 
dulus certa di et proportione conslans. ἡ ἐν 
ῥυθμῷ ὀρχεῖσϑαι, saltare. Xen. Pad. 1, 3. 9.t Aristot. in 
probl. ῥυθμῷ δὲ χαίρομεν, διὰ τὸ γνώριμον καὶ τεταγμμένον on 
μὲν ἔχειν καὶ κινεῖν ἡμᾶς τεταγμένως. Proprie in i 


numerus aen 
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ut εὕρυϑιμος λέξις, Aristot. rhet. 8. Item, concinnus, com- 
positus, Plut. in Psychog. Athen. Aristot. 

Εὐρύϑιμως, numerosé. item concinné. [Eurip. Cycl. 560. 
Gic δὴ τὸν ἀγκῶν᾽ εὐρύθμως, xd ἔκπιε, &c.] 

Εὐρυϑιμεία, concinnitas quam afferunt numeri, Aristot. de 
mundo. Et generaliter, concinnitas. 

,Μεταῤῥυδ᾽ w, reformo: item emendo, corrigo. Xen. 
πῶς ἂν μεταῤῥυπμίσαιμι ἄνδρα ἀπειργασμιένον καλόν τε xdya- 
Sóv; Sic et apud Arist. ethic. 10. Exponitur etiam, com- 
muto, transmuto. unde pass. apud Theophr. ἀνάγκη yàg τὰ 
Pea μεταῤῥυθμίζεσϑαι. (JEschyl. Pers. 749. Philostr. 
.1.c 13. 


(μονόῤῥυθμιος. /Esch. Suppl. 968.) 


ΟΡΥΠΠΆΠΑΙΣ, nautica acelamatio. Aristoph. R. 1105.) 
[Equit. 599. Vesp. 904.] 


PYO 


Διαῤῥύπτω, idem quod ῥύπτω. v nibo shit 4e- 
tergere, Galen. ad Clauc. 


Περιῤῥύπτω, circamabstergo, undiqne abluo. Gal. 


ῬΥΏ, vel potiüs ῥύομαι, traho. F. ύσομαι. Il. δ΄, ἐῤῥύσαν- 
cro δὲ νεκροὺς, i. trabebant mortuos. t ῥυσόμεσθα, primà pro- 
ductà. Hes. Th. 662. Sic ἔρυτο, in Asp. 415. medià pro- 
ductá.t *[ Item ῥύομκαι, et ῥῦμαι, custodio, servo, tueor. 
Od. ξ΄. σῦς τάσδε φυλάσσω τε, ῥύομαί τε. Hesiod. in Asp. 
1105.t "Oc Θήβης κρήδεμινον ἔ ῥύεταί τε «πόληα. Sh. 
€Edip. Tyr. 72. 320. 1370.)  Heradian.l. 6. ῥύ 
Ῥωμαίων ὄχθας. et ibidem, ῥύεσθαι τὰ σώματα, cortan 
corpora. Matth. 6. ῥύσαι ἡμᾶς darà τοῦ πονηροῦ, ἃ malo tuere. 
Item libero, eximo, om te Od. μ΄. Οὐ γάρ κεν ῥύ e 
ὑπ᾽ ἐκ κακοῦ οὐδ᾽ ᾿Ενοσίχθων. Laérl. in Archyta. οὗτός edd 
ὁ πιλάτωνα ῥυσάμενος δι᾿ ἐπιστολῆς, qui. Platonem à morteli- 
beravit. Et passivé, 2 Thess. c. 3. fsa ῥυσθῶμεν duró τῶν 


ῬΥΊΟΣ, ov, ὃ, sordes: proprié quze in summis m 
2c digitorum unguibus colliguntur : aut (secundum alios) 
illuvies quz distringitur à corporibus oleo illitis post su- 
dorem. 4 Dicitur etiam quasi χρύπος, ὁ τῷ χρωτὶ ὑπὼν 
σπίλος, inquit schol. Aristoph. et etiam testatur Etym. 
Plut. in lib. πῶς ἄν τις ale S. & o. ἐπιδεικνύμενος ῥύπον, ἢ κηλί- 
δα χιτῶνος, E] διεῤῥωγὸς ὑπόδημα. 4 Metaphoricé de sordibus 
dicitur, i. avaritia, illiberalitate, apud Suid. ἄχϑομαι αὐτοῦ 
τῷ ῥύπω. *| Usurpatur et pro cera sigillari. apud Aris- 
toph. in Lysistrat. «| Pro ῥύπος dici et τὰ ῥύπα, per me- 
taplasmum, annotat Eust. Odyss. ζ΄. πλῦνάν τε, κάθηράν 
τε ῥύπα πάντα. quod tamen ipse exponit τὰ ῥύπου μκετέχον- 
πα. aC si per apocopen dictum foret pro ῥυπαρὰ, sicut λίπ᾽ 

ἐλαίω, pro λιπαρῶ, ἐλαίῳ, dictum putatur. 

*Pysrótic, ἐντος, ὃ, sordidus. 

Ῥυπώδης, idem. Τὸ ῥυσσῶδες est etiam emplastri nomen : 
de quo Cels. lib. 5. o; 19. 

“Ῥυσαρὸς, οὔ, ὃ, sordidus, sordibus obsitus. ut, ἑνπαρὸν 
ἔριον; ida lana. et, ρὸς ἄρτος, panis secundarius, qui 
pre illo, qui σιλιγγίτης dicitur, sordidus est. Athen. 1. 6. 
€| Item sordidus, i. avarus. Plato in Parmen. 

Ῥυπαρία, sordes. Item spurcitia, situs, illuvies : item 
genus quoddam ulceris sordidi, apud Diosc. l. 5. c. 99. 
4 Item sordes, i turpis parsimonia, avaritia, 

"Pumáw, et jvaróv, &, sordeo, sordidus sum. Odyss. ζ΄. 
Καλὸν, ὑπεκπρορέει μάλα περ, ἑυπόωντα καϑῆραι. Athen. τί 
ποτε οἰόμεθα ποὺς πάλαι «τοτὲ Πυθαγοριστὰς ῥυπᾶν; Sic et, 
ῥυσῶσα ἐσθῆς, vestis sordida, apud Basil. 

Ῥυποῦμαι, sordidor. .Greg. de baptismo : δεινὸν γὰρ, εἶ 
ἐν καιρῷ καθάρσεως ῥυπωθήσομαι, si sordidatus fuero. Et, 
εἵματα ῥερυπωμένα, vestes sordidate,apud Hom. Odyss.£. 

Ῥυσαίνω, sordido, sordidum reddo, maculo, contamino. 
Ttem metaph. infamem reddo, famze alicujus notam inuro. 
Dionys. Halic. in Isoer. οὐ πείθομαι ᾿Αριστοτέλει ῥυπαίνειν 
τὸν han βουλομένω. 


poési locum habet. Vide Fabium 1. 9. c. 4. et Gell. 1. 16. 
€.18. 4 Apud medicos pulsui etiam tribuitur. Gal. (de 
pulsu loquens;) ῥυθμός ἐστι κίνησις, ἐν χρόνοις τάξιν ἔχουσα 
ὡρισμιένην. — | Item quicquid certo modo, ordine et ratione 
fit, κατὰ ῥυϑ μὸν fieri dicitur : et quod contrà, παρὰ juSqsóv. 
Plato de leg. 1. 1. et apud Grecos bibl. interpretes. 
CAEsch. Ch. 795.) 

Ῥυϑμικὸς, οὔ, ὃ, rhythmieus : 


numerorum peritus, seu 


faciendorum orum : qui os aut modos facil. 
Plut. in Psychog. 
Ῥυϑμίζω, ad numeros aptos redigo, numerorum con- 


cinnitatem seu modulationem alicui rei tribuo. Item, 
tempero, compono et eflngo. t Xen. Pd. p. 241, e.t 
Lac. ῥυθ μίσω ἐμαυτὸν ἐπὶ τὸ ἥδιστον, Item, recté colloco. 
Theophr. de caus. pl. 1.3. Item, moderor, mores compono, 


informo, . . Chrysost. τὴν οἰκίαν ῥυθμοιζέτω ἕκαστος τὴν 
ἑαυτοῦ. sch. Pr. 241. 
᾿Ἐῤῥυθμεισμένος, emodulatus. Herodian. 1. 4. 
Composita. 
delito Philostr. 1. 2. c. 22.) 


Ajo » ὃ xal 5, numeris carens, nullam concinnitatem 
seu modulationem, qualis numerorum, habens. .[Eurip. 
4. 


, sordidus reddor, feedor, commaculor: Plu- 
arch de defect. orac. [Xenoph.. Lacedem. Resp. cap. 
11. $. 3. καὶ γὰρ τάχιστα λαμπρύνεται, καὶ σχολαιότατα 
ῥυπαίνεται.] 

'Ῥύπασμα, ατος, τὸ, id quo aliquid sordidatnm est, 
sordes. 

Ῥύπτω, sordes eluo, purgo, abstergo, apud Diosc. 

Ῥύπτομαι, abstergor, sordibus purgor. Aristoph. in 
Acharn. 

Ῥύμμα, purgamentam, strigmentum, Nic. in Alexiph. 
et Homer. ῥύμματα πάντα κάθῃρεν. 

óc, tac, 5 abstersio, purgatio. [Plat. Tim.] 

Ῥυπτικὸς, οὔ, ὃ, aptus ad abluendas sordes, abstergendi 
vim habens. Plut. sympos. 6. ῥυπτικωτάτην “παρέχει κὄνιν. 
Et, ἑνπστικὸν φάρμακον, extergens medicamentum, sordes in 
corporis tam externa quam interna qualibet parte eluens 
et auferens. 


Composita : ac primüm ex ῥύπος et ῥυπσαίνω. 
᾿Αῤῥύπαντος, non sordidatus, non contaminatus. 
"Afpbaragos, non sordidus. Greg. Naz. 

᾿Αῤῥύπωτος, non sordidatus. Sch. ZEsch. Pers. 613.) 
Ἐπιῤῥυπαίνω, fiedo, maculo, ἑνταίνω. Plut. 
Καταῤῥυπαίνω, ^ia qnt jumaive. Et metaph. nomen 


Hippolyt. 528. Amor, Amor, Μή μοί ποτε σὺν καχῷ e 
Μηδ᾽ ἄῤῥυθμος ἔλθοις. Schol. . μηδὲ ἅμετρός τις καὶ ἄταντος 
ἔλθοις. Interdum et, i itus. Fab. 1. 9. 
€. 4. Aristot. rhet. 3. [Plat. de Rep. lib. 3. ᾿Αλλὰ τόδε 
γε, Uri τὸ τῆς εὐσχημοσύνης τε καὶ ἀσ' πριοσύνης τῷ εὑρύθμῳ 
στε καὶ ἀῤῥύθμῳ ἀκολουθεῖ, δύνασαι διελέσθαι, «πῶς δ᾽ οὔ ; ᾿Αλλὰ 
μὴν τὸ εὕρυθμόν τε καὶ ἄῤῥυθμεον, &o.] 

᾿Αῤῥύθμως, absque numeris, absque concinnitate ea quam 
afferunt rhythmi, inconcinné. 

᾿Αῤῥυδ μία, ἡ, inconcinnitas, qualis est eorum qure nume- 
rosa non sunt. Exponitur et, dissonantia. Gal. eusnh: 
Amator. 5 γὰρ ἀῤῥυθμίαν τοῦ τὸς ἅπασαν cwtT. 
τὴν ὑπάρχουσαν εὐπσρέπειαν, ἣν δι᾽ ἀτύχημά τι χο, Plat. o" 
Rep. lib. 3.] 

fear wt dissono, discordo. 

Ἐσιῤῥυθμίζω, et Kar », idem cum lo. 
[Plat. T Leg. lib. 7. τὸ δ᾽ ἐπσανερομιένους, ἐπιῤῥυθμίξειν, &o.] 

Εὔρυϑιμος, numerosus, numerorüm modulationem habens: 


seu fi ino. Isocr. et Dionys. Halic. 
[Plat. de Leg. lib. i. Πολλῶν δὲ ὄντων xal καλῶν ly τῷ τῶν 
ἀνθρώπων βίῳ, τοῖς πλείστοις αὐτῶν οἷον κῆρες ἐσιπεφύκασιν at 
καταμιαίνουσί τε καὶ καταῤῥυσγαίνουσιν αὐτά. 

Οἵσυπος, ov, ὃ, sive oleam, sordes ovium, vel fimum ovil- 
lum. Erot.inlex. Hippocr. Item lana sordida, seu sordes 
ovillee lane ex fimo adherentes. Diosc. l. 2. c. 84. οἴσυπος 
δὲ λέγεται τὸ ἐκ τῶν οἰσυπηρῶν ἐρίων Maroc, |. | Pro οἰσύπη, 
dicitar etiam elzam, apud Herodot. 

Οἰσυσσηρὸς, οὔ, ὁ, sordes ovinas redolens: seu sordidus 
ex fimo ovillo. Diosc. l. 2. c. 84. et Erot. in lex, Hippoer. 

Οἰσυπώδης, toc, ὁ xal ἡ, idem. 

Οἰσυπὶς, (Joc, ἡ, idem cum οἴσυπος sive οἰσύπη, Galen. in 
lex. Hippocrat. 


Composita ex ῥύπτω, 


᾿Αποῤῥύπτω, abluo, sordibus expurgo : unde, ἀσσοῤῥυφθεὶς, 
ablutus, apud Suid. 


2 Sic et Rom. 15. et apud Basil. (Ῥύομαι, 
tueor, libero. ZEschyl. S. c. Th. 828. Eurip. Med. 389.) 
4 Ῥύω, fluo, vide in 'Pév. 4 Ῥύω ab ἐρύω factum esse eas- 
dem sign. habente, abjectioné τοῦ s, docet Eustath. Alibi 
tamen ἐρύω ex ῥύω deduci pleonasmo τοῦ s, affirmat idem. 


Derivata ex ἹῬύομαι, traho. 

Ῥῦμα, τὸ, tractus, Suid. ex Ἑππαρίο. {πότερον τόξου 
τὸ νικῶν; Kisch. Pers. 147 ἘΞ} men vi ad idi ὐλ τὰ 
hendum : Polyb.]. 1. "Pószra, funes. traclorii. «| 'Pópua 
idem quod ῥύμη καὶ ὁρμὴ βιαία, Suid. Sed tunc ad 'Póz per- 
tinet, i in Ῥέω. 

Ῥύμη, nc, ἥν vicus : tractus vize in urbe u :edifi- 
ciis seplae. Act. c. 9. πορεύϑητι ἐπὶ τὴν ῥύμην τὴν 
εὐθεῖαν, ἢ in vicum qui vocatur rectus, *«| Item impetus : de 
qua sign. vide Ῥύω in Ῥέω. 

Ῥυμὸς, ὃ, temo currus: lignum illud longum, medium 
inter equos, quo currus trahitur. H. ὦ. ters ἐπὶ ῥυμῷ. 
Plat. in Coriol. ξύλον ἁμάξης, à τὸν ῥυμὸν ὑ 

“Ῥυσμὸς, ὃ, tractus. Dionys. de situ orb. "αὐτὸς μὲν Δι- 


βύης ῥυσμὸς «πέλει, idem Lyybiz tractus est. Utitur et Aris- 
tot. 1. 1. dean. 


ΡῬύσιον, τὸ, quod loco ejus quod ereptum erat, trahitur, 


et veluti pignus retinetur. seu, quod ab hoste, spoliante 
nos, vicissim rapimus. Iliad. X'. "δ 

Ῥυσὰ, vel ἑυσὴ, ἣν marcor, senectus. Suid. 

Ρυσσὸς, οἱ , ^, rugosus. Iliad. ἑ, Yee 
Aristoph. in e 1266.t ἄϑλιον, bei. &c. Lucian. 
τὸ δέρμα, obrugata cute. Et metaph. à 
ehe m l. 6. et Plut. sympos. CER. Ag 1417. 

“Ῥυσσότης, "Tog, à, rugositas : Plut. in Galba. 

Ῥυσσόω, vel ῥυσόω, à, f. dew, rugo, corrugo: unde ῥυσῶσαι, 
corrugare, in Hippiatr. 

Ῥυσοῦμαι, rugor. Diosc. Et, ἐῤῥυσωριένος, in rugas con- 
tractus. 

Ῥύσσωσις, 5, rugatio, in rugas contractio. 

jme ov, ὁ, idem quod ῥυσσὸς, rugosus. Nicand. in 
A exi. 

Ῥυσσαίνω, rugo. et ῥυσσαίνομαι, corrugor: unde, ῥυσσαύ- 
γεται οὖλα, apud eundem ibidem. 

"Pózenja, τὸ, (q. ex ῥυσσάω, vel ἕω,) ruga, Suid. n 
ματα, τὰ ἐπὶ τῶν ὄψεων τῶν γεγηρακότων σατιλώματα, sordes 
et ruge, quae in senili facie videntur. 

Ῥυτὴς, ἤρος, ὁ, tractor: qui trahit: ut, jen ρεύρον 
tractores sagittarum, i. sagittarii, apud Hom. Odyss. e. 
€ Item habena, seu-lorum freni, quo equus huc et illuc 
trahitur. 1]. z^. ἐν δὲ ῥυτῆρσι τάνυσθεν. (Soph. Aj. 241.) 8; ἀπὸ 
ἑυτῆρος, effusis habenis. CEd. C. 900.$ Laért. ἀπὸ 
xal μετὰ parvae Vr VOR a e habenis. Item 
metaph. apud Plut. de Socrat. Pro eodem JEoles dicunt 
βρυτὸρ, per prosthesin lit. β΄. 

Ῥύτωρ, idem quod ῥυτὴρ in prima signif. ut. jórug τόξου, 
apud Aratum. 

Ῥυτὸς, οὔ, ὁ, tractus. Od. ζ΄. ῥυτοῖσιν λάεσσι, &c. lapidi- 
bus tam magnis ut trahendi essent: vel, extractis erutis- 
que ex terra. (JEsch. Eum. 455.) 

ἡ (Comp-) retrorsum tractus : vel.qui retrahi- 
tur. Hesych. ach, Sappl. 25) 

Παράῤῥυσις. » Suppl. 795. 

OAM τὰ, habena, seu frenum. quo equi retrahuntar. 
Hesiod. in Asp. t 308.t ἹῬυτὰ χαλαίνοντες, habenas. lax- 
antes. 

Ῥυτὸν, (σκεῦος,) poculum corneum, quod et κέρας, Athen. 
l. 11. ex quo ceu trahendo bibitur, Eust. 

υτὶς, “ἃ ^, ruga : cutis in senili corpore a — 
tracta, $ Aristoph. Plat, 1051.1 Epigr. 1.2. 
ῥυτίδας ἐκτανύσεις. Plato, ἧς xal ἐπὶ ῥυτίδων πικρὸς ieri ἔρως, 
Item metaph. apud Plut. et Plat. in symp. 

Ῥυτιδώδης, τος, ὁ καὶ à, rugosus. 

Ῥυτιδόω, f, ὦσω, corrugo, in rugas contraho, Aristot, διὰ 
τί πὸ ϑερμιὰ ὕδωρ ῥυτιδεῖ, τὸ δὲ πῦρ, θερμὸν v, οὔ ; 

Ῥυτι » in rugas contrahor. Idem l. 5. de gener. an. 


ophr. hist. s. . 9. c. 4. 


PYO 


᾿Αῥυτίδωτος, (comp.) qui rugas non habet. 
Ῥυστάζω, AC — vel trahendo. rapto. lliad. ὦ. 
πολλὰ ῥυστάζεσκεν ἑοῦ περὶ espe" ἑτάροιο, circum dilecti socii 
monumenta trahebat. Sic et Odyss. ξ΄. 

Ῥύσταγμα, τὸ, violenta tractio. et vis mulieri illata. 


Etymol. ex Lycophr. 
ic, vec, 5, tractio violenta. Odyss. σ΄. 


TU, 
Composita ex ῥυμός. 
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tate omnes juvenes vincebat. Item ἔῤῥωμαι, valeo, pros- 
pera utor valetudine. Εἰ, ἐῤῥώμην, valebum. "Thuc. lib. 7. 
ὅτ᾽ ἐῤῥώμην, quum valerem. Hino ἔῤῥωσο, et ἔῤῥωσθῃε, vale, 
t Xen, Ped. l. 4. p. 108. b.t et valete, et ἐῤῥῶσϑαι, valere. 
Demosth. in. orat. περὶ araga vp. «πολλὰ ἐῤῥῶσϑαι φράσας τῷ 
καλῷ Σοφοκλεῖ. Particip. ἐῤῥωμένος, corroboratus, confirma- 
tus. Item metaph. confir imo. qui animo est forti. 
Item robustus, valens, validus. t Xen. Ρωά, 1. 4. 20.t 
Plut. in polit. preecep. ἐῤῥωμέναις μάλιστα xai γεαγικαῖς προαι- 

σεσι. ltem, bonáà utens valetudine. Synes. epist. 98. 


»t ἢ m 


πὸ, summus temo, extrema t is pars. 


εξυσμοῖς. ἡ 
Ὁμμορυσιμίη, exp. vicinitas: apud 


té, firmiter, veh ter, forliter. Luc. 
in Cauc. τὴν σφύραν ἐῤῥωμένως κατάφερε. Item metaph. forti 
animo, preesenti animo, apud Xenoph. t Pad. 1. 3. p. 83. 
&t Item cum firma valetudiue, forti et valente corpore, 
apud Synes. Compar. ἐῤῥωμενέστερον, seu ἐῤῥωμκενεσιτέρως, 


robustiüs, validiüs, fortius. Synes. et Isocr. 


Derivata ex ῥύομαι, tueor, custodio. 


“οῦμα, τὸ, tutamen, munimentum, propugnaculum, de- 
fensio, munitio. Soph. (Aj. 159. ZEscb. Suppl. 88.) Eurip. 
in Heracl. "Azazi κοινὸν ῥῦμα δαιμόνων ἕδρα. Et, ῥύμωτα, 
ap. Hippocr. remedia ἃ mortis periculo nos conservantia. 

*Pózic, ὃ, liberatio, redemptio. 

Ῥύσιον, τὸ, quod pro liberatione alicujus datur. Greg. 
Ῥύσιον ἀρχεγόνων ἡμετέρων σπαϑέων. ltem pignns. Sophoc. 
in Trach. ires ultionis causà vindicanda. CEd. C. 858.t 
Jtem donum, quod datur diis pro restituta valetudine aut 
conservata salute. Dionys. de situ orb. (Esch. Ag. 544. 
Suppl. 320. 736.) 

ὕσιος. JEsch. Suppl. 417.) $ suppler exp. in Ind. 
JEsch. a J. D. La Roche confecto. , 
Ῥυσιάζω, pignoris loco capio. Eurip. in Ione. 


“Ῥώμη, nc, à, robur, vires, vis. t Xen. Ped. 1. 3. 9.t 
De corporis robore interdum absoluté dicitur. ut apud 
Isocr. ad Demonic. ῥώμη δὲ μετὰ μὲν φρονήσεως ὠφέλησεν, 
&c. Interdum additur ei genit. σώματος vel σωμάτων. ut 
apud Xenoph. Ped. 3. αἱ μάχαι κρίνονται μᾶλλον ταῖς ψυ- 

aig, & ταῖς τῶν σωμάτων ῥώμαις. Dicitur et, ῥώμη τῆς 

5c, animi robur, apud eundem. t Xen. Pied. l. 4. p. 

93. c.t Et, ῥώμη τοῦ λέγειν, vis dicendi, apud Plat. de leg. 
(μιᾷ ῥώμῃ κτανεῖν. Soph. CEdip. Tyr. 123. 1316.) 

“Ῥωμαλέος, ὃ, robore praeditus, robustus. in Axioch. τῷ 
σώματι ῥωμαλέον, ἀσϑενῆ τὴν ψυχήν. Plutarch. de dem. 
Socr. κατὰ χεῖρα ῥωμαλέος. 

Ῥωμαλεότης, ἡ, robur, virilitas. 

ἹῬωμαλεόω, à, robustum reddo, firmo. 1 

ἹῬωμαλεοῦμαι, robustus reddor, robur acquiro seu vires : 
unde, ῥωμκαλεούμενα, apud. Aristot. 

“Ῥώμη, Roma, nomen urbis sterne. (quae caput intere- 
untis mundi, sic ab ethnicis gentiliter vocatur.) 

ἹῬωμαϊσπὶ, Romané. Plut. de Roman. fort. 

Ῥωμαϊκὸς, οὔ, 0, Romanus : qui est Romanorum, seu ad 


Ῥυσιάζομαι, pignoris loco capior. Apud eundem ibi- 
dem, ῥυσιάζομαι λόγῳ, exp. opprimor sermone, i. verbis 
- tanquam pignore me tibi devincire studes. ( /Esch. Suppl. 

430. ^ 


SD ἀῶ, idem quod ῥυσιάζω : Eustath. sicut ἐρύω idem 
quod ῥύω. 

Ῥύσιμον, cv, τὸ, ruta. (conservat enim nos et tuetur con- 
tra venena et alios pesliferos morbos.) Nic. in Alex. Di- 
citur et ῥύτη pro eodem, apud Peloponnesios, Iolao teste. 
Utitur et Theocr. 

"Purip, ὁ, custos. Odyss. ε΄. Αὐτοῦ βουλοίμην σταθμοῦ 
ἑυτῆρα γενέσϑαι. Sic Oppian. 1. 3. de ven. Διὸς ῥυτῆρας 
zia 


γαυούς. 

“Ῥύτωρ, idem. In Epigr. Πανὶ ὡραίων ῥύτορι βουκολίων. 

Ῥύτρον, τὸ, quod pro liberatione alicujus offertur. He- 
sych. - 
ῬῬύστης, ὁ, liberator, servator. 

"Pórxwe, seu ῥύσκομαι, idem quod ῥύομαι, tueor, ἃ peri- 
culo conservo. Iliad. ὦ, 


Composita. 

᾿Αγάῤῥύω, vel ἀναῤῥύομαι, redimo, libero captivum. in 
Pand, Et, ἀνεῤῥύσθη, redemptus est. 4 Item reparo, sar- 
cio. Dionys. Halic.l. 5. €| Item jugulo, macto, sacrifico : 
unde, ἀνέρυσεν, apud Hom. 

᾿Ανάῤῥυσις, ἡ, redemptio. ltem sacrificium. Hesych. est 
etiam nomen diei secundi ἀστατουρίων, [ Aristoph. Pac. 890. 
Ταύτης μετέωρα καταγαγεῖν ἀνάῤῥυσιν. Vide Schol. unde sua 
hausit Suidas, in Lex. 1. 179. ut censet Cl. Kusterus.] 

᾿Αῤῥυσίαστος, qui pignori opponi non potest. Dionys. 
Halicar. 1. 6. ( ZEsch. Suppl. 617.) 

Διαρύω, seu διαῤῥύω, traduco, videlicet trahendo. . Herod. 
διαρύσαι τὰς νέας τὸν ᾿Ισϑιμεὸν, per Isthmum traducere naves. 

Ἐχρύομαι, eximo, libero. Eurip. Bacch. 

(Ἐπιῤῥύομαι, libero, ZEsch. S. e. Th. 171.) 


ῬΩΘΩΝ, wv, ὁ, naris : pro quo frequentiüs usurpatur 
plur. ῥώθωνες. Diosc. τὰς y τοῖς ῥώθωσι δυσωδίας καὶ σηστεδό- 
γας ἐκκαϑαίρει, Ἐχρομίίαν et, nasus. 


'PONNY'O, seu potiüs, ῥώννυμι, (F. ῥώσω. praet. ἔῤῥωκα. 
Aorist. 1. ἔῤῥωσα. ab inus. ῥώω.}) confirmo, corroboro. Greg. 
ῥώσαντες τὰς ψυχὰς sic εὐσέβειαν, quum confirmassent. Plut. 
in Pericle, ἔῤῥωσεν εὐανδρία τὰς «πόλεις, corroboravit, Idem 
in Camillo, ῥώσας τὸ σῶμα διαγωνίσασϑαι, confirmato cor- 
pore. 

“Ῥώνγυμαι, confirmor, corroboror. Plutarch. in Coriol. 
εὐθὺς ἤσϑετο ῥωννύμιενον αὑτοῦ τὸ σῶμα. "Thucyd. ἐῤῥώσϑησαν 
μᾶλλον, magis confirmati sunt. *| Item, recreor, reficior. 
Synes. ἐπὶ ταῖς λεπάσι ῥωννύμεϑα, hoo piscium genere refi- 
cimur. Przet. ἔῤῥωμαι, confirmatus sum, confortatus sum, 
animo sum alacri et vegeto. "Thucyd. ἔῤῥωντο ἐς τὸν σπόλε- 
μον, animosé i bebant in bell Sic Herodot. ἀλλὰ 
τὰ τῆς ψυχῆς αὐτοῦ ἔῤῥωτο ὑπὲρ πάντα γεανίαν, animi alacri- 


R pertinens. Plut. 

ἹΡωμαϊκῶς, Romano more, vel Romana lingua. 

Ῥωμαΐζω, Romanis faveo, à parle Romanorum sto. 
Appian. in Mithrid. 

ῶσις, 5, q. d. corroboratio, confirmatio, valentia. apud 
Dionys. Areop. ltem robar, firmitas, sanitas. Hesych. 

Ῥώομαι, (inus.) unde ἐῤῥώοντο, apud Homer. Iliad. ψ'. 
qualiebantur. t ruebant. Hesiod. Asp. 250. ibi veró Schol. 
ab τῷ ἐρωέω; impetu feror, deducit. Et Aor. 1. ἐῤῥώσαντο. 
Odyss. ψ΄. Γούνατα δ᾽ ἐῤῥώσαντο, velementi motu agitaban- 
tur. Et, ῥώεσθαι, apud Hesych. festinanter et cum impetu 
agitari. Hinc et compos. ἐπιῤῥώοντο οἱ ἐπεῤῥώσαντο, apud 
Hom. Odyss. ύ. et Il. 4. 

“Ρωστικὸς, qui propensus est ad rem aliquam cum robore 
et impetu capessendam. Hesych. Exponitur etiam, cor- 
roborativus, corroborandi vim habens. 

ἱΡωσ'τήριον, incitamentum mentis, et suscitabulum. He- 
sych. et Suid. 


Composita. 


᾿Αναῤῥωννύω, et ἀναῤῥώγνυμι, q. d. recorroboro, i. robur 
pristinum reddo. 'Suid. ὁ θεὸς ἀνέῤῥωσεν αὐτὸν, Deus ipsi 
pristinas vires reddidit, seu convalescere fecit. 

᾿Αναῤῥώννυμαι, refocillor vel convalesco: unde, &yapjwc- 
θεὶς, apud Synes. epist. 67. sbi convaluerit. [Thucyd. 
Hist. lib. 7. $. 46. οἱ μὲν Συρακούσιοι --- πάλιν αὖ ἀναῤῥωσθέν- 
τες --- ἐς μὲν ᾿Ακράγαντα — Σικαγὸν ἀπέστειλαν. "Thema po- 
tius est ᾿Αναῤῥώω quam ᾿Αγαῤῥώνγυμι. — Vide ῬῬώω. Thes. 3. 
630. A.] : 

"Ajpuz roc, ov, ὃ καὶ , minimé robustus, invalidus, infir- 
mus, imbecillis. ltem languidus, instrenuus. Isocr. in 
Panath. πρὸς τὰς πράξεις ἀῤῥωστοτέραν εἰδὼς, quum sciret 
eam languidiorem esse ad negotia. Sic apud Xen. ἄῤῥω- 
στος τὴν ψυχὴν, remissus animo. — Item zger, egrotus. 

᾿Αῤῥώστως, invalidé, infirmé. ἀῤῥώστως διακεῖσθαι, infirma 
valetudine conflictari, eegrotare. [ /Eschin. pro falsa Legat. 
ἀῤῥώσπτως δ᾽ ἔχων ὁ Φιλοκράτης, ἐκάλεσεν αὐτῷ συνήγορον τὸν Δη- 
μεσϑένην, &o.] 

᾿Αῤῥωστία, infirmitas, imbecillitas. Apud Thucyd. ἀῤῥω- 
cría τοῦ στρατεύειν, teedium militandi. Item adversa vale 
tudo, morbus. Isocr. ad Demon. τῆς ὑγιείας πολείστην ἐσσι- 
μέλειαν ἔχομεν, ὅταν τὰς λύπας ἐκ τῆς ἀῤῥωστίας ἀναμνησϑῶ- 
μεν. Utitur et Plut. in lib. an seni administ, resp. et 
Aristot. de Histor. anim. 1. 8. 

᾿Αῤῥωστέω, à, infirmus sum et imbecillis. Item, infirma 
sum valetudine, wegroto. Demosthen. ἐξωμόσατο ἀῤῥωστεῖν 
πουτονὶ, excusavit hunc, quód diceret zgrotare. Athen. 
lib. 8. τούτου πίνοντες οἱ ἀῤῥωστοῦντες, τὰ μέγιστα ὠφελοῦντο, 

᾿Αῤῥώστημα, τὸ, τοστοίαίϊο : seu eegritudo, morbus. Chry- 
βοβί. παύων ἀῤῥωστήματα, sedans morbos. Utitur et Cic. 
Tusc. 4. 4. [eap. 10. pag. 283. Ed. Dav. Xenoph. Epist. 
ad Lampr. ψυχῆς yàp εἶναι τὸ ἀῤῥώστημα οὗ κτήσεως. De- 
mosth. c. Aristog. τὰ μὲν γὰρ ἐν τοῖς σώμασιν ἀῤῥωστήματα 
τοῖς τῶν ἰατρῶν εὑρήμασιν καταπαυέται" τὰς δ᾽ ἐν ταῖς ψυχαῖς 
ἀγριότητας, αἱ τῶν νομιοϑετῶν ἐξορίζουσι διάνοιαι. 


ZAIPO 


᾿Επιῤῥωννύω, seu. ἐπεῤῥώννυμι, idem quod ῥωώννυμι. Thuc. 
lib..4. πολλῷ μᾶλλον ἐπέῤῥωσε, multo magis confirmavit. 
Luc. ἐπίῤῥωσον σεαυτὴν, corrobora te ipsam. ' Item, animo, 
incito, impello. Plut. ἐπέῤῥωσε πρὸς πόλεμον. 

Ἐπιῤῥώννυμαι, confirmor, corroboror. Unde, ἐπεῤῥώσϑη- 
cay, apud Thuc. confirmati sunt. quod apud eundem etiam 
exp. in suo proposito firmi esse coperunt, Herodian. ἐπιῤ- 
ῥωσθεὶς τὴν ψυχὴν, corroboratus animo. ΕἸ, ἐπεῤῥώσϑη ἀπὸ 
τῆς νόσου, à morbo confirmatus est, id est, meliüs habere 
cepit, apud eund. 1 ἐπεῤῥώννυμαι med, ποσὶν, pedibus ve- 
hementer tripudiare. Hesiod. Theogn. 8. V. Hesychium 
ἐῤῥωμένως ὀρχεῖσϑαι exponentem, et Schol. Hesiod.t 

᾿Επίέῤῥωσις, suc, 5, roboris seu virium confirmatio, corro- 
boratio. : 

Decomp. Συνεστιῤῥώννυμι, idem quod ἐπιῤῥώννυμι. Plut. 

Εὔρωστος, robustus, validus. Plut. ὁ μὲν γὰρ εὔρωστος, xal 
μάχιμος. Idem, εὔρωστος δὲ τῇ ψυχῇ. 

Εὐρώστως, robusté, validé, fortiter. Et metaph. de ani- 
mi fortitudine. ut, εὐρώστως ἤνεγκε, fortiter tulit. Plut. in 
Apoph. 

Εὐρωστία, robur, firmitas, fortitudo, Item sanitas, bona 
valetudo. Hesych. 

Εὐρωΐα, bona habitudo, sanitas, apud eund. 

Ταχύῤῥωστος πελειὰς, velocit busta, seu r 


r busté ye- 
lox, Sophocles. [CEd. Col. 1135.] 


X. 


€, NOTA litere, quam vocant σῖγμα. *| Est etiam nota 
arithmetica; de qua vide in Appendice. 'j Attici eam 
mutant in £, in przpositione, tam in compositione, quàm 
extra compositionem, Interdum in 7, ut in τεῦτλον, pro 
σεῦτλον, θάλαττα, pro θάλασσα. Aliquando mutatur in £, 
ut apud Poélas, ζμικρὸς, pro σμικρός. "| In. quibusdam 
dictionibus abundat aut deficit, ut docet Eust. , 


Σίζω, verbum factum ex imitatione soni literze z. dicitur - 


de stridore seu sibilo, quem emittit ferrum candens, quum 
in aqua extinguitur. Odyss. (. (de oculo Polyphemi :) ἔσιζεν 
ἐλαϊνέῳ περὶ μοχλῶ. Dicitur et de eo quod frigitur. apud 
Athen. 1. 7. et apud Aristoph. in Acharn. Dicitur et ἄνε- 
μος σίζειν, apud Quintil. Pollux proprium esse putat avium, 
quz κόψυχοι appellantur. 

Σιγμὺς, οὔ, ὁ, stridor, qualis est ferri candentis, dum in 
aqua extinguitur. Reperitur et σισμὸς, pro eod. 

Σίξις, idem. Aristot. meteor. l. 2. Eust. ait, esse τὸν τοῦ 
e ἦχον. . 


Composita. 


ἤάσιγμος, ov, ὁ xal ^, carens litera sigma : ut, ἄσιγμος 
dX, apud Athen. lib. 10. 

ἘἘπισίζω, canes instigo seu incito sibilo quodam, Aris- 
toph. in Vesp. 

Ἐπίσιγμα, canum instigatio. 

Ἐπίσιστον, canum in venatione incitamentum. 

Πολύσιγμος, abundans literà z, frequenter habens repe- 
titam literam c. ut ille ex Euripidis Medea versus, "Ecweá 
σ᾽, ὡς ἴσασιν Ἑλλήνων ὅσοι. 


ZABOL, vox quzdam bacchantium, quz subjungitur 
voci εὐοῖ, Ut apud Demosth. pro cor. καὶ βοῶν εὐοῖ σαβοῖ. 

Σαβοὶ, οἱ, qui Baccho sunt initiati. Item Baccho conse- 
crata loca, Exponitur etiam, Bacchi sacerdotes. Thracum 
vel Phrygum vox esse traditur. 

Σαβάξιος, dictus est Bacchus, vel (secundum alios) 
Bacchi filius, à Thracibus. 

Σαβάξειν, bacchari, bacchantes imitari, clamore δας. 
Hesych. "Traditur esse nonnunquam, persultare, sed in- 
decoro et motu et gestu. 

Σαβασμὸς, idem quod siac 4, vociferatio bacchantium. 
Vide Harpocr. et schol, Aristoph. in Vesp. etin Aves. 

Σαβακαὶ, αἱ, Dionysiace, que thyadum instar debae- 
chari consueverunt. 

Σαβακὸς autem Hesych. significare ait putridum. — Pro 
purulento usurpasse traditur Hippocr. de morb. l. 1. 

Σαβακῶς, austeré, asperé, acerbé. 


ZA'TAPIZ, ewc; 5, securis genus, quod Amazonum gesta- 
mentum erat. Xen. anab. l. 4. ἔχοντα τόξον Περσικὸν, καὶ 
φαρέτραν, καὶ σάγαριν, οἵανπερ αἱ ᾿Αμαζόνες ἔχουσιν. t et Poed. 
1. 4. 9. Persis tribuit et I. 2. p. 40. Β.} 


/ XAGE'PION, ov, τὸ, satherium : animal quadrupes, ex 
mari victum quzrens. Aristot. hist. an. 1. 8. c. 5. 


ZA'GH, vc, ^, pudendum virile, (mentula inhonesté dieta, - 
et muto.) Aristoph. in Lysistr. [1121.] ἣν μὴ διδῶ τὴν χεῖρα, 
τῆς σάθης ἄγε. 

᾿Ανδροσάϑων, εἰ ἀνδροσάϑης, (comp.) virilia grandiora hae 
bens, membrosus, immo mentulatus, mutonatus, (inhonesté.) 
Suid. et Hes. : 


ΣΑΙΩ, F. agb, scopis purgo, verro. Eurip. in Tone. 
Καλλίστας τοροτόλευμα δάφνας, A τὰν Φοίβου θυμέλαν Σαίρει, 


* 


ZAIPO 


Ybid. σαίρω δάπεδον ϑεοῦ. 1 Soph. Antig. 409.1 Plutarch. in 
Dion. σαίρουσαν καλλύντρῳ τινὶ τὴν οἰκίαν. 4 Proeteritum 
σέσηρα presentis significationem habet: exponitur enim, 
sum ore aperto seu hianti: et proprie de canibus dici pu- 
tatur, qui deducto rictu, ita ut conspiciantur dentes, mini- 
tantur, seu qui ringuntur. Interdum de iis dicitur, qui ore 
hianti sunt, et dentibus renudatis, ita ut ridere videantur, 
sive simulent risum, sive re vera rideant. Plutarch. in 
Apoph. γελῶν xal σεσηρώς. Pro quo particip. Doricé dicitur 
σεσαρώς. Apud Theocrit. Idyll. 7. καί μ᾽ ἀτρέμας εἶπε σεσα- 
φὼς Ὅμματι μειδιόωντι. (Id. 5. 116.} Αἱ particip. σεσα- 
φυῖα, apud Hesiod. in Asp. t 268.t regulariter et citra dia- 
lecton formatum est à masc. σεσαρώς. 


Derivata à σαίρω, verro. 


Σάρμα, τὸ, quod purgando collectum est, sordes, quis- 
quilie. Hesych. ex Rhinthone. Aliam signif. vide in se- 
quenti classe derivatorum. 

Σαρμὸς, cumulus terre, arenz, quisquiliarum, ramento- 
rum, segmentorum, f«ni, stipularum. Hesych. 

Σαρόω, idem quod σαίρω. Luc. 15. σαροῖ τὴν οἰκίαν. -Et 
melaphoricé, mundo, verro. Gregor. τὰς ἑαυτῶν ψυχὰς τῇ 
ἐσιγνώσει σαρώσαντες καὶ κοσμήσαντες, 

Σαρόομαι, οὔμιαι, Scopis purgor: ut, σεσαρωμιένος οἶκος. 
Matth. 12. 

Σάρωμα, τὸ, et σάρωσις, h, sordes et quisquilize verrendo 
collecte. Suidas. 

Σάρωϑθρον, τὸ, ipsse scopze. Apud antiquos etiam augmen- 
ium et augendi instrumentum significabat, teste Eustath. 
nam purgamentorum et quisquiliarum cumulus verrendo 
augetur. 

Σάρος, vel σαρὸς, idem quod σάρωθρον. schol. Aristoph. 
et Hesych. “ Est etiam numerus et mensura quaedam, 
apud Chaldzos, teste Suid. et Hesych. 


Composita. 


( 580 ) 


vult, scribens, σιρὸς dictum esse quasi σιγηρὸς, παρὰ τὸ 
τοὺς σίτους τηρεῖν. 


ZA'KXAP, vel σακχάριον, τὸ, vtr aee Galenus de 
simpl. facult. lib. 7. xai τὸ σάκχαρ δὲ καλούμενον, & 
"plac τε καὶ τῆς εὐδαίμονος ᾿Αραξίας κομίζεται. Babe li. 
11. εἴρηκε δὲ καὶ “περὶ τῶν καλάμων, ὅτι ποιοῦσι μέλι, μελισσῶν 
μὴ οὐσῶν. Vide et Diosc, l. 2. 


XZAAA'KQN, wyo,ó, qui quum pauper sit, dives haberi 
vult, qui in paupertate opulentiam simulat. Suid. Ab He- 
sych. exp. pauper jactabundus. Item qui sumptuosus est 
in iis rebus ubi non oportet, apud 'Theophr. Sic et Aris- 
toteles Rhet. lib. 2. putatur accepisse. Scholiastes Aris- 
toph. tradit, Σαλάκωνα fuisse quendam mollem et luxui 
deditum, Autolyci patrem. Vide et Σελλός. 

Σαλακωνία, vel σαλακωνεία, simulatio divitiarum in pau- 
pertate, jactantia in paupertate, Hesych. Item pecuniarum 
profusio illegitima et superflua. Item mollities, luxus, 
delicie, apud Alciphr. 

Σαλακωνεύω, et σαλαχωνίζω, opes jacto in paupertate. 
Item sumptus facio ubi non decet. ltem delicias facio, 
atque mollitie difluo. Item pro ceveo. 

Διασαλακωνίζω, (comp.) idem quod σαλακανίζω, mollitie 
difluo. Unde apud Aristoph. in Vesp. τρυφερόν τι διασα- 
λακώγισον. vide schol. 


ZAAAMA'NAPA, a£, 5, animal lacerti figurà. de quo vide 
Aristot. JElian. Diosc. Plin. 

Σαλαμάνδρειος, ov, ὃ καὶ à. ut, σαλαμιάνδρειον δόλιον δάκος 
αἰὲν ἀπεχϑὲς, apud Nic. 


ZAAAMIN, et Σαλαμὶς, insula in Saronico sinu, contra 
Atticam. In quà urbs cognominis. (Et alia item in 
Cypro.) Hinc Σαλαμίνιος, (gentile et possess.) (Aristoph. 
R. Sch. 206.) Cojus compositum, ᾿Ασαλαμεένιος, ( Aristoph. 
R. 206.) sine curà in locum alphabeti irrepsit. 


"Acago, τὸ, scopis non mundatum: seu quod scop 
mundari nequit, Hesych. *«| At ἄσαρον herbze nomen, vide 
suo loco. : 

᾿Ασάρωτον, τὸ, dictam fuit pavimenti genus, quód scopis 
non purgaretur, sed manibus purgamenta inde collige- 
rentur, et spongiis mundaretur: Plin. l. 36. c. 35. 

Διασαίρω, simulaté verro. Plut. 

Παρασαρόω, idem quod σαρόω, Hesych. 


Derivata ex preterito σέσηρα, sum ore hianti. 


Σάρμα, τὸ, hiatus, Etym. 

Σήραγξ, ἀγγος, ἡ, et frequentiüs in plur. σήραγγες, ai, 
rims, hiatus, fissure terre; caverne, fauces, antra, 
' specus, sinus. apud Aristot. de anim. lib. 5. f Plat. Phaed. 
$. 58.1 Exponitur etiam, fistulze, apud Diosc. lib. 4. c. 
267. discurrentes vene, Marcell. 

Σηραγγώδης, εος, ὃ καὶ 5, rimosus, cavernosus. 

Σάρων, ὠνος, ó, pudendum muliebre, caverna feeminge. 
* Item, libidinosus. Hesych. *[ Est et genius nauticus. 
unde Proverb. σάρωνος γαυτικώτερος, de quo vide Eras. 

Σαρῶνες, Hesych. sunt venatorum retia. 

Σαρωνίδες, ai, arbores cav:ze: vel specialiter, excavatee 
quercus, Etym. aut quercus hiantes ob vetustatem, ut exp. 
Hesych. Sic utitur Callim. hymno in Jovem. 

Σείριος, ὁ, Sirius. Latin. Canicula: προκύων alias ; quam 
(secundum Homer.) κύν᾽ ᾿Ωρίωνος, ἐπίκλησιν καλέουσι. Stella 
esse dicitur omnium fixarum maxima, Λαμοροτάτη, πολλὸν 
φυρετὸν ϑγητοῖσι φέρουσα, teste Homer. Hanc Hesiod. in 
Erg. σείριον ἀστέρα vocavit. (Ztiplov κύνος. Esch. Ag. 976.) 
€ Accipitur et pro Sole, apud Archilochum, teste Hesy- 
chio; ut et apud Hesiod. t Asp. 153.t à quibusdam expo- 
nitur. In qua significat. dicitur et σεὶρ, apud Suid. 4 Idem 
Hesych. et Suid. annotant, Ibycum omnia astra σείρια ap- 
pell 4 Dicit tem ἀπὸ τοῦ σεσηρέναι. vel quod 
lucem quasi hiando emittat: vel quód 'canes σεσηρέναι 
eogat, id est, ore ἴδηι esse, prze vehementissima siti. 

Σειριάω, &, exp. ἀστράπτω, falguro, in rhet. lex. teste 
Rustath. ubi et annotatar, hinc dici σείρια et. σείριον, quum 
potiüs σειριάω à σείριος derivetur. Item, capitis inflamma- 
tione illa laboro qure siriasis dicitur. Alex. Aphr. probl. 
98. lib. 1. σειριῶν dicit infantes, qui dicantur à vulgo καῦμα 
ἔχειν, id est, stu correpti esse. Dicuntur et equi σειριᾷν, 
vel σειριᾶν τοὺς πόδας, quum suffraginis vel suffraginum 
vitio laborant, à nomine σειξὰ, (de quo suo loco,) in 
Hippiatr. 

Σειρίασις, h, dicitur esse capitis inflammatio ex vehe- 
menti solis ardore atque wstu, qua procipué pueri et in- 
fantes infestantur, Scribitar et σιρίασις, pro eod. sicut 
σιριᾷν pro σειριᾷν, : 

Σειραίνω, sicco, exicco. Orus Milesius apnd Etym. 

Σιρὸς, vel (ut Suid. scribit) σειρὸς, οὔ, ὁ, scrobs seu foven, 
in qua condita frumenta asservantur, Eurip. in Phryxo, 
'Ανοῖξαι μὲν σιροὺς οὐκ ἠξίου. — Invenitur et scriptum ^ie 
apud Simpl. oómment. in lib. 2. $uzix. ἀκροαμ, — Hino 
quidam σιριᾷν et σιρίασιν nomen accepisse putant, hoc est, 
à sincipitis cavitate. quam derivationem sequitur et 
Aétius. Etymologus tamen compositam dictionem esse 


ZA'ATAMA, τὰ, quecunque in vasis condila servan- 
tur ad victum. conditanea mala, pira, fici, uve, rapee, 
nuces, &c. 


ZANIZ 


Παρασαλεύω, concutio, vel aliquantum coneatio. 

᾿Απαρασάλευτος, (decomp.) inconcussus, immotus, firmus. 

Ὑπόσαλος, idem cum £z : vel submobilis, subin- 
stabilis. Dioscor. l..1. c. 141. 


ΣΑΓΛΠΗ, ης, 5, salpa: piscis genus, apud Arist. lib. 5. de 
hist. an. et Athen. lib. 7. 


Σαλπίγγω, (quod inusitatum esse p 
f. ἰγξω, el (zw, tuba cano, buccino. Il. 


Σαλαίζομαι, tubà canor, tubà promulgor. Basil. οὐδὲν 
yàg εὐποιΐας σαλπιζομένης ὄφελος. Et general. promulgor ; 
metaphorà ductá à preconibus tubà canentibus. 

Σάλπισμα, τὸ, tubze sonitus. clangor tube. Poll. 


y ZaXmiywric, οὔ, ὁ, buceinator, tubicen. Demosth. Arrian. 
uc. 


"Agir rozaMerryxT)e, prestantissimus tübicen. Poll. 1. 4. 
c. 11. ex Menand. I δ 

᾿Ασάλπιγκτος, seu ἀσάλσεκτος, ὁ καὶ 5, qui ἐν procla- 
matus non est, seu non proclamatur. ᾿Ασάλπιγκτος ὥρα, 
apud Soph. in Lemniis, dicitur media nox, eo quód ves- 
pere duntaxat et mane tubà canere solerent, inquit Hesych. 

eri n pervulgo, divulgo. 

Διασαλπίζομαι, divalgor, pervulgor. 

Ληϊστοσάλστιγγες, cognominati fuerunt Tyrrheni ; 
pro dones essent, et primó tubas invenissent. Hesych. 

Περισαλπίζομαι, tubarum seu tube sonitu excitor, tubam 
sonantem audio. Plut. ὁ δὲ λέγων οὗ σάλαισται. 

 ᾿Απερισάλασιγκτος, (decomp.) qui tubarum clangore non 


XA'AOZ, ov, ὃ, salum : maris ora, in qua stant naves ad 
anchoras, quae ad littus accedere non possunt. Polyb. l. 
I1. καϑώρμισαν πρός τι πολισμάτιον, ἀλίμενον μὲν, σάλους δὲ 
ἔχον. "| Item, jactatio ejus qui navigat, presertim. ea 
quam affert tempestas. Luc. in Hermot. καρηβαροῦντα ὑπὸ 
τοῦ σάλου. Eurip. initio Hec. Κεῖμαι δ᾽ ἐπ᾽ ἀκταῖς, ἄλλοτ᾽ 
ἐν πόντου σάλῳ. {φοίνιος σάλος. Soph. CEdip. Tyr. 24.) 
Metaph. apud Plutarch. in lib. de fort. Rom. ὑποφερομκένοις 
τοῖς πράγμασιν ἀγκυρηβόλιον σάλου καὶ πλάνης. 4 Κατὰ μετα- 
-πλασμὸν in plur. legitur σάλα. — Plut. symp. 3. probl. 4. 
τρόμοι, σάλα, τοῦ περὶ τὰ γυῖα πνεύματος. «| Etym. ab ἃλς, 
ἁλὸς, derivat. 3 

Σάλος, Ὁ Hesych. et Suid. exp. etiam φροντίς, pro quo 
apud Etym. σάλη. Hinc comp. ἀσαλὴς, ὁ xai 5, qui nullius 
rei curam gerit, nihil curans. ut, ἀσαλὴς μανία, apud 
AEschyl. teste eodem. 

Σαλεύω, f. εὐσω, sto in salo, fluctuo, fluito. Synes. de 
insomn. μηδ᾽ ἔχειν εἰσσεῖν, παρ᾽ ἥντινα γῆν τὸ — σαλεύει. 
Metaph. ap. Herodian. lib. 4. ἐφ᾽ ᾧ πᾶσα Ῥωμαίων ἐσάλευεν 
ἀρχή. Εἰ apud Suid. πολλὰ xaS' ἑαυτὸν σαλεύσας, multüm 
secum ipse fluctuans. | Item activé, jacto, agito, con- 
cutio, Luc. Et metaph, apud Plat. in lib. adversus Colot. 
τίνα δόξαν οὐ σαλεύει ; 

Σαλεύομαι, jactor, agitor, quassor. Luc. πάντα ἐκεῖνα 
ἐσαλεύετο. Εἰ apud Diosc. 1. 8. c. 4. σαλευϑέντες ὄνυχες, 
mobiles ungues. 

Σαλάω, quatio. 


Composita. 
᾿Ανασαλεύω, concutio, quasso, exagito. 


Aristoph. 

| ᾿Αποσαλεύω, sto in salo. Thuc. 1. 3. ἀποσαλεύσας ἡμέραν 
xal γύκτα ὑπὲρ τοῦ στρατοτσέδου. Plutarch. ὁ Πομισήϊος ἐπ᾿ 
ἀγκυρῶν πρόσω τῆς χώρας ἀποσαλεύων περιέμενεν. 

Ἀσάλευτος, ὁ καὶ ἧ, inconcussus, immotus, firmus, stabilis. 
in Axioch. [0]. Auctor hune Dialogum inter Nob 
recenset. Eruditiss. Clericus ZEschini tribuit.] et apud 
Phil. [Eurip. Bacch. 338. Ὁ 3i τὰς ἡσυχίας Βίοτος, xal τὸ 
φρονεῖν, ἀσάλευτον μένει, καὶ συνέχει Δῶμα.] 

[[Ἐκσαλεύω, Aristoph. Lysistr. 1027. Ἐκσάλευσον. Schol. 
᾿Ἐξένεγκε. Schol. Biset. Ἐχκίνησον, ἔξελκε κινήσας, ἐξώθει. 

᾿Ενσαλεύω, Unde Παρενσαλεύω, concutio. Exponitur et, 
tripudio : apud Aristoph. τοῖν ποδοῖν ὡδὶ παρενσαλεύων, ( Phi- 
lostr. l. 2. c. 13.) 

Ἐπίσαλος, ὁ ἐν σάλῳ, qui est in jactatione, mobilis, insta- 
bilis, qui agitatur. Apud Suid. 

᾿Εσισαλεύω, exp. concutior, agitor. apnd Philostr. 

Ἡμισάλευτος, dimidia ex parte concussus et agitatus. 
Hesych. 

Κονίσαλος, seu κονίσσαλος, ὁ, pulvis excitatus aut motus: 
ἡ κόνις σεσαλευμένη, inquit Etym. Il. γ', et ε΄, Vide etin de- 
rivat. à Κόνις, 3 


Decomp. ᾿Επανασαλεύω, concutio, moveo, sursum versus. 


cir lur, seu non circumsonat. Et general. quem 
nihil circumsonat. Suid. 

Προσαλατιστὸς, in quo anté tuba canitur, in quo anté sig- 
num tubz datur. ZElian. 


Σιγηνσάλασιγξ, Hesych. est κήρυξ, praeco: quód tubà si- 
lentium indicat. ν᾽ 


ΣΑΜΒΥ ΚΗ, 5, instrumentum musicum. * Item instru- 
mentum oppugnandis urbibus idoneum: teste Hesych. 
Apud Polyb. 1. 8. machina est in bello navali. ὶ 

Σαμβυκίστρια, quee ludit sambucá instrumento musico. 
Legitur et σαμβυκιστείς. 


XA'MYYXON, sampsuchum : herba, de qua Diose. l. 3. c. 
47. Latinis majorana dicitur, ut est in ejus append, ( 
ziceni et Siculi amaracum eam appellant, teste Diosc. ibid. 

Σαμψύχινος, ut, σαμψύχινον μεύρον, sumpsuchinum un- 
guentum. Dioscor. l. 1. c. 59. ν » 

Σαμψυχίζω, sampsuchi odorem γορυτεβθηΐο, sum odore 
sampsuchi. ; , 


XZANAA'AION, cv, τὸ, sandalium, calceamentum muliebre, 
teste Hesych. Ut apud Luc. Hercules dicitur παίεσϑαι 
τῷ σανδαλίῳ ab Omphale. Tribuitur tamen et viris: apud 
Athen. 1. 8. Sic et Act. c. 12, Pro eod. reperitur et σάν- 
3axov, apud Hom. hym. 1. in Mercur. Theocr. idyll. 25. 
et Luc. 3 


(Σανδαλίσκος, Aristoph. R. 408.) 


Composita. 

᾿Ασάνδαλος, sandaliis carens. ἀνυπόδητος. Bioni Smyru, 
Idyll. 1. 

Χρυσεοσάνδαλος, aurea sandalia babens. apud Eurip. in 
Iph. Aul. [1042.] χευσεοσάνδαλον ἴχνος, vestigium 
imprimitur aureis sandaliis. [Orest, 1468. Φυγᾷ δὲ τὸ 
χευσεοσάνδαλον ἴχνος Ἔφερεν ἔφερεν. 

ΣΑΝΔΑΡΑ ΧΗ, nc, 5, daracha: est concretus, 
terreusque, et quodammodo ustus. Vide Diosc. 1l. 5. c. 122. 

Σανδαραχίζω, sandaracham colore imitor ; imitor sanda- 
rachz colorem. Diosc. l. 5. M ut 

Σανδαράχινον χρῶμα, sandarachm colof. 

C v ; Philostr. Ἰ. 3. e. 14.) 

, vxog, , Cerussa usta, donec rufa οἱ similis san- 
darachz evaserit, Sandaracham Vitruvius appellat, ob si- 
militudinem coloris, Est etiam collyrii nomen, 


ZANIZ, (Doc, ἣ, vM A l. 1. Κλασϑείσης 
mori νηὸς ἐν ὕδασι, ϑεντο A. , ὑπὲρ μούνης μαξνά μένοι 
σανίδος. Sic οἱ den lo. Speciàliter, tabula cui maleficos 
alligabant: Eustath. ex rhetorum Lexico. Sic apud He- 
rodot. Q&vra τὸν δεῖνα «πρὸς σανίδα διεπαττάλευσαν. Et, al 


σανίδες, αἶα», in quibus leges, aut alia, quie ad judicium - 


pertinent, iuscribebantur: apud Aristophan. et Jschig, 


ΣΑΝῚΣ 


{ Significat etiam libros : apud Eurip. in Alcest. οὐδέ τι 
φάρμακον Θεήσσαις ἐν σανίσι, τὰς Ser κατέγραψε yüguc. 
1 Sumitur et pro valvis, Od. x'. σανίδας δ᾽ ἐκδῆσαι Gries. 
Σανίδιον, τὸ, tabella. ZEschin. 
Σανιδώδης, £oc, ὃ καὶ ἡ, tabulee seu asserisimilis. Peculiari- 


( 581 ) 


Composita. 


᾿Ασσαλόσαρκος, ὁ καὶ ἡ, qui molli est carne. Gal. ad Glauc. 

"A«rorapxów, in carnem concrescere facio. unde apud 
Aristot. in problem, ἀσσοσαρκοῦται σὰρξ, caro coalescit et 
tur. 


ter apud medicos σανιδώδεις dicuntur, quib pul instar 
alarum protuberant, ita ut propterea thorax angustus ipsis 
sit, et in modum tabul:e depressus. Gal. inlib. detemperam. 

Σανιδόω, &, tego tabulis, tabulo, contabulo. 

Σανιδοῦσθαι, unde particip. σεσανιδωμκένος, tabulis stratus, 
tabulatus, contabulatus. 

Ebcavi3oroc, (comp.) bene tabulatus, bonum habens tabu- 
latum. " 


ZAIIE'PAHZ, ov, ὃ, saperda piscis. apud Athen. ex Ar- 
chestrato, et Laért. in Diog. ! 


ZA'IOEIPOZ, ov, 5, sapphirus; gemm:e nomen, apud 
Diosc. et Dionys. de situ orb. Et in Apocal. Joan. 


ZA'PTOZ, sargus: piscis ὃ mugilum genere, apud Aris- 
totel. an. lib. 5. cap. 11. 

Σαργῖνοι autem dicuntur esse pisces gregales, apud eun- 
dem Aristotelem lib. 9. 


ZAPAQ', οὖς, et Σαρδὼν, ὄνος, ἡ, Sardinia, insula in mari 
Ligustico. Dion. de situ orbis, Σαρδώ τ᾽ εὐρυτάτη, xal ἀπεί- 
gvroc ἐγὶ ἁλὶ Κύρνος. Ἵ Αἱ σαρδόνες, retis partes quaedam. 
Hesych. ex Xen. Cynegetico. Σαρδὼν, ὥα ποῦ δικτύου, μετὰ 
τὸν τελευταῖον βρόχον ἀνέχουσα τὸ δίκτυον, limbus et ora retis. 

Σαρδώνιος, vel Σαρδόνιος. Ut apud Diosc. Σαρδωνία «σόα, 
quz et σαρδώα, Sardonia herba; qua in Sardinia multa 
nascitur gustus acerrimi, cujus esu mentem adimi, autores 
quamplurimi sunt, atque ita contorqueri ora nervosque, ut 
risus imaginem referant: qui ob id σαρδώνιος γέλως dictus 
est, Homero σαρδάνιος, Odyss. ἔ. pro quo scribitur et σαρ- 
διανὸς γέλως, apud Plut. et σάρδιος γέλως, apud schol. Ly- 
coph. Quidam tamen (inter quos est Eust.) σαρδώνιον γέλω- 
74 dictum autumant ác τοῦ σεσηρέναι τοὺς ὀδόντας, à renu- 
datis dentibus, Vide Erasm. in Chiliad. 

Σαρδωνικὸς, et Σαρδῶος, idem quod Σαρδώνιος. 

Σαρδάζω, Sardonium (risum) rideo. 

Σαρδωνίζω, et διασαρδωνίζω, idem. Etym. 

Σάρδιος λίϑος, qui et Σάρδινος, Sardius lapis. Sarda, Plinio. 
σαῤδὼ, Luciano. 


ZA'PIXZA, ἧς, 5, sarissa: Macedonica hasta, Macedoni 
cum venabulum, apud "Theophr. hist. pl. l. 3. c. 11. 


ZA'PZ, xi, 5, caro : sive hominis, sive brutorum ani- 
mantium. Eurip. in Med. σῶν τέκνων δωρήμιωτα Λευκὴν ἔδαπο 
Τὸν σάρκα τῆς δυσδαίμονος. (1202. id. Phoeniss. 1245. PI. 
4Eschyl. S. c. Th. 628. Ag. 72.) Et, σαρκὸς ὑείας, apud 
Athen. *[ Item corpus; (ex usu Hebrzo.) unde apud 
Metrodor. σαρκὸς εὐσταθὲς κατάστημα, Cic. exp. firma af- 
fectio corporis. €| In Novo Testamento pro corpore et 
toto homine usurpatur, et specialiter pro homine non re- 
nato: apud Paulum. Interdum et hominis non renati ani- 
mus (qui est τὸ ἄλογον τῆς σαρκὸς, ratio coeca, utat sit in 
rebus terrestribus et donis intereuntibus oculatissima et 
λογικωτάτη, et cui opponitur ἡ διάνοια xal τὸ λογικὸν τὸ ἐν 
Χριστῷ) σὰρξ vocatur. apud eund.  Σὰρξ κολλίου, apud 
Diosc. exp. callus limacis. (Superiüs, in loco, ὁ κολίας ex- 
fat, uno 2, piscis monedula.) *[ Apud Theophr. de caus. 
pl. 1. 6. c. 11. pro pulpa sumi dicitur. 

Σαρκίον, et σαρκίδιον, τὸ, caruncula. Gregor. et Plut. 

Σάρκινος, ὁ καὶ $, carne constans, carneus : ut, σάρκινος 
ἰχθὺς, apud Theocr. idyll. 22. cui ibidem opponit χρύσεον. 

Zagkixic, ὁ, carneus, vel carnalis. Apud "Theologos sig- 
nificat carni deditum, eum in quo corrupta nalura domina- 
lur: ut passim in epistol. Pauli. €| Τὸ σαρκικὸν τοῦ Χριστοῦ, 
expon. incarnatio Christi, apud Gregor. 

Σαρκικῶς, carnaliter, more eorum qui carnales sunt. 

Σαρχώδης, idem quod σάρκινος. 


Σαρκόω, carneum reddo, carne oppleo, incarno. Item | 


corpulentum reddo. Galen. 

Σαρκοῦσϑαι, corporari etcarne indui: de Christo dictum. 

Σάρκωσις, twc, h, carnis generalio. Item excrescentia 
carnis. Dioscorid. lib. 5. 

Σαρκωτικὸς, carnem reslituendi vim habens, seu resti- 
tuens : ut, σαρκωτικὸν φάρμακον. 

Σαρκάζω, carnes detraho: proprié de canibus famelicis 
dicitur, qui ossa carne denudant diducto rictu, teste Suid. 
Aristoph. in pace, σαρκάζοντες &erse κυνίδια. Dicuntur et 
animantia σαρχάζειν, quum prata tondent: vel quum labra 
inter se tam vehementer committunt, ut avellere et ab- 
scindere partem aliquam graminis valeant: aut quum den- 
tibus inter se ex utraque parle commissis scindunt. Gal. 
apud Hippocr. comm. 1, εἰς τὸ eepi ἄρϑρων. Ἵ Item di- 
ducto rictu ostensisque labris irrideo : vel morsis labris 
subsanno. ut idem exp. in Lex. Hippocr. 

Σαρκασμὸς, ὁ, irrisio qugedam amarulenta, seu jocus ama- 
rulentus: schema rhet. de quo Jul. Rufin. 

[Σαρκίζω. Herodot. Hist. lib. 4. μετὰ δὲ, σαρκίσας Boc 


az Mugh, δέψει τῆσι χερσί. 


EN 
᾿Αραιόσαρκος, raram seu laxam carnem habens, Athen.l. 7. 
"Acagxog, carne carens, non constans carne. Anacreon. 


Item, non carnosus, macilentus, strigosus. Aristot. 


᾿Ασαρκία, carere carne. Ttem gracilitas, macies. [Aris- 
tot. de Hist. Animal. lib. 1. cap. 15. εὐσαρκίᾳ, καὶ ἀσαρκίᾳ. 

᾿Ἐχσαρκόω, carnem excrescere facio. 

᾿Ἐκσάρκωμα, τὸ, carnis excrescentia. Diosc. et Gal. 

᾿Ἐχσαρκίζω, excarnifico. Item carnem avello. unde 
Ezech. c. 29. ἐκσεσαρκισμένος ἀπσὸ τῶν ὀστῶν. 

Εὔσαρκος, bonam habens carnem. Item bene habitus, 
corpulentus. Xen. in Lac. pol. et dere equ. et Hipp. in 
Aphor. 

Ebcagxía, 5, corpulentia, plenitudo corporis. [ Xenoph. 
Epist. ad Criton,. $. 2. εἶναι γὰρ ἵππου ἀρετὴν, οὐ τὴν εὐσαρ- 
κίαν, τὴν δὲ κατὰ πόλεμον εὐτολμίαν καὶ ἐμιπειρίαν. Aristot, de 
Hist. Animal.] 

Εὐσαρκόω, reddo corpulentum et carnosum. Gal. therap. 
l. 14. ὅσα εὐσαρκῶσαι βουλόμεϑα μόρια, καὶ τρίβειν χρὴ, καὶ 
καταντλεῖν. 

᾿Ἐχέσαρκος, carni seu cuti adhaerens. 

Κατάσαρκος, carnosus. Item corpulentus, obesus. Athen. 

Κατασαρκόω, obesum reddo. 

Λειπόσαρκος, Seu λιπόσαρκος, et λιποσαρκὴς, 4. d. qui de- 
ficitur carne, macilentus : ut, λιποσαρκὴς παρειὰ, in Epigr. 

ΔΛινόσαρκος, 4. d. lineam carnem habens, i. ex lino: ut, 
λινόσαρκοι τροφαλίδες, apud Antiphanem, i. tenues et molles, 
ulexpon. Eustath. 

Μαλακόσαρκος, idem quod ἁπαλόσαρκος. Gal. de alim. 1. 3. 

Μεγαλόσαρκος, qui est magna carne, seu magno corpore ; 
carnosus, corpulentus. Ezechiel. 16. 

Μυλόσαρξ, idem cum μύλη, mola, i. caro informis et in- 
utilis in muliebri utero concepta. Hesych. 

Ξηρόσαρκος, siccam carnem habens. Athen. ]. 7. 

᾿Ολιγόσαρκος, qui parum carnis habet: macilentus. Luc. 

Περίσαρκος, cireumoirca carnosus. Arist. — 

Περισαρκίζω, carnem scalpello circino. carnem circum- 
scarifico, circumsigno, &grieroAaiuc arserygádm. 

Περισαρκισμὸς, circinatio carnis quze scalpello fit. Diosc. 
l. 7. c. 3. et 8. c. 1. 

Πλατύσαρκος, latam et amplam carnem habens. Ptolem. 

Πολύσαρκος, carnosus, valde carnosus, carne abundans, 
corpulentus. 

Πολυσαρκία, 5, corpulentia. [ Xenoph. Memorab. lib. 2. 
$. 22. Kal φανῆναι αὐτῷ δύο γυναῖκας προιϊέναι μεγάλας, καὶ 
πὴν μὲν ἑτέραν τὴν δὲ ἑτέραν τεϑραμι μένην μεὲν εἰς ππολυ- 
σαρκίαν τε καὶ ἁπαλότητα, &c.] Η 

Πυκνόσαρκος, qui densa est carne: qui solidum habet 
corpus et succi plenum. 


Σκληρόσαρκος, qui duram habet carnem seu duriuscnlam. 
1 


XATTO 


τὸ δὲ συνεχῶς προσφερόμενον σάττει μὲν καὶ πληροῖ τὴν ἐπιθυ- 
μίαν. ltem conculco, constipo : αἱ, σάττειν τὴν γῆν, apud 
Xen. in (Econ. : 
Σάττομαι, oneror. (Esch. Ag. 653.) Item farcior, 
impleor. Aristot. ibid. τὰ δὲ ἀγγεῖα σαττόμενα οὐδὲν μείζω 
γίγνεται. Et apud Lucian. κεράμιον ψάμμῳ σεσαγμκένον. 
Σάγμα, τὸ, onus jumenti sarcinarii. Plut. in Arat. Item 
congeries stipata, acervus. idem in Cat. { Item theca 
scuti, et aliorum armorum : Aristoph. in Acharn. Eurip. 


"in Androm. 


Σαγμάρια, (sub. ὑποξύγια,) jumenta quibus σάγματα im- 
poni solebant. Suid. 

Σάκτας, ov, ὃ, saccus. Aristoph. in Plut. 8 681.1 

Σακτὴρ, idem. Hesych. 

Σάκτωρ, qui onerat, qui implet. ZEschyl. [Pers. 926. 
γᾶ δ᾽ αἰάξει τὰν byyalav ἥβαν Ἐέρξᾳ κταμέναν δου cáwogt 
Περσᾶν.} 

Σάγη, h, exp. ὅσσλον apud Suid. et schol. Aristoph. Un- 
de comp. πανσαγία, ἡ, exp. πανοπλία, apud eosdem. (3o- 
ρυσσόοις σάγαις. Sch. ex. ταῖς διὰ τῶν δοράτων σωζούσαις πα- 
γοτσλίαις. /Esch. S. c. Th. 197. ταῖς ὑπερκόμιποις σάγαις. 
397. φερασπίδες σάγαι. Pers. 240. Ch. 558. 673.) 

Záyw,sagum. Polyb. et Plut. , 

Záxoc, toc, τὸ, scutum, clypeus : diclum quasi σάγος, in- 
quit Etym. (I. δ΄, 982.) 1]. ε΄. φέρων σάκος ἠύτε πύργον. 
Hesiod. in Asp. Χερσί γε μὴν σάκος εἷλε. Ibidem, διὰ δὲ 
μέγα σάκος ἄραξεν. Hinc comp. Εὐρυσάκης, £o, ὁ καὶ ^, la- 
tum seu amplum habens scutum : apud Sophocl. in Ajace. 
Et, φερεσσακὴς, scutifer, scutatus: bellicosus. Hesiod. 
t Asp. 13.t etin Anth. Epigr. 

Σάκκος, cv, ὃ, saccus, cilicium, Esaise 26. Quidam à σάτ- 
70 derivant, alii ab Hebrzo pa. 

ΓΣακκέω. Herodot. Hist.lib. 4. τοῦτο ἐπεὰν γένηται πέ- 
τον, σαχκέουσι ἱμιατίοσι. 

Σακκίζω, per saccum excolo, liquorem per saccum ex- 
colando transmitto. Quidam exp. sacello. Theophr. de 
caus. pl. l. 6. olo; σακκιζόμενος. Dicuntur etiam σακκίξειν 
saceularii fares. 

Σακκελίζω, idem quod σακκίζω. 

Σάκκιον, ov, τὸ, sacculus. Poll. 

Σακκίας οἶνος, vinum per saccum transmissum. Poll. 

"YmoraxxiQe, (comp.) 4. d. subsaccello, vel subcolo. 
Item furor. ut, χρήμαϑ᾽ ὑποσακκίζειν. apud Herodot. 

Σάτινον, τὸ, el σατίνη, ἡ, plaustrum, vehiculum. Dictum 
à σάττω, quoniam onera plaustris imponuntur, et lis ve- 
huntur. Prius apud Hom. hymno primo in Venerem, v. 
13. ποιῆσαι σάτινας καὶ ἅρματα ποικίλα χαλκῷ. Posteriore 
utitur Eurip. in Helene, Ζεύξασα ϑεὰ carla? Τὰν ἁρπασ- 
ϑεῖσαν κυκλίων ἔξω παρϑενίων, &o.  Ttemque Hesych. σατί- 
yat exp. αἱ ἅμαξαι. 

Σαγήνη, $,sagena.retis genus. —Laliné verriculum, seu 
everriculum. Exponitur etnassa. Plut, symp. 1. 8. xai- 
τοι βόλον ἰχϑύων πρίασθαί ποτέ φασι Πυθαγόραν, εἶτα ἀφεῖναι 
κελεῦσαι τὴν σαγήνην. Sunt qui velint, esse proprié sinum 
retis in quem capti pisces deveniunt. s : 

Σαγηνεύω, sagenà includo, sagenà irretio. Quidam in- 


Συσσαρκία, exp. carnis bonitas. apud Theophr. - 
centia carnis. 

Συσσαρκόω, carnem cum carne coalescere facio. 

Συσσάρκωσις, 4. d. concarnatio: quidam exp. incarna- 
tionem, alii carnis concretionem : apud Gal. et ZEyin. 

Ὑγρόσαρκος, humidam carnem hab 

Ὑπερσαρκέω, 4. d. supra modum carnosus fio: supra mo- 
dum corpulentus evado. Athen. ὑπὸ τρυφῆς xal xaS ἡμέραν 
ἀδδηφαγίας ἔλαϑϑεν ὑτσερσαρκήσας. 
P Ὑπερσαρκοῦσϑαι, dicuntur quae corpulentiora justo eva- 

unt, 

Ὑπερσάρκωσις, et ὑπερσάρκωμα, carnis excrescentia, car- 
nis inutile incrementum in quacunque corporis parte. 

Ὑποσάρκιος, et ὑποσαρκίδιος, qui sub carne latet: ut, ὑπο- 
σαρκίδιος ὕδροψ. 

Ὑποσαρκόω, carne subter repleo. Gal. ad Glauc. 

Φιλοσαρκία, à, amor carnium, libido edendi carnes. Uti- 
tur Suid. in Σαρδανάπαλος. 


(ΣΑΎΝΙΟΣ. Sch. Theoc. S". 21.) 


XATPA'IHZ, ov, ὃ, satrapa, provincie priefectus, seu 
praeses. Persica est vox, teste Hesych. [socr. in epist. 
ad Phil. οἱ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν σατράπαι καθεστῶτες. Arislot. 
de mundo, τὴν σύμπασαν ἀρχὴν τῆς ᾿Ασίας διειλήφεσαν κατὰ 
ἔϑνη στρατηγοὶ καὶ σατράπαι καὶ βασιλεῖς, δοῦλοι τοῦ μεγάλου 
βασιλέως. Plut. in Alex. ἀφῆκεν αὐτὸν ἄρχειν ὧν ἐξασίλευεν, 
σατράπην καλούμενον. t Xen. Ped. p. 186. c.t 

Σατραπεύω, sum satrapa, sum prefectus seu proses. 
Plut. in Themist. σατραπεύων τῆς ἄγω Φρυγίας. 

(Σωτραπεύομιαι. Philostr. 1. 1. c. 27. 

Σατραστεία, et Ionicé σατραπηΐη, praefectura : aut provin- 
cia cui preeest satrapa. Herodot. ]. 8, 

Σατραπικὸς, οὔ, ὃ, satrapicus, ad satrapam aut salrapas 
pertinens, aut satrapis conveniens. Plut. symp. l. 1. 


ΣΑΎΤΩ, F. £», P. χά, onero, onus impono : φορτίζω, 
Eust. Proprié de jumentis clitellariis dici putatur, qui- 
bus onera imponuntur. .Exponitur eliam, farcio et im- 
pleo pressim* unde metaph. apud Arist. probl. sect. 21. 


7I 


terpr. everriculo. Philo de vita Mos. l. 1. χαϑάπερ δόλον 
ἰχθύων, πάντας ἐν κύκλῳ σαγηνεύσας ἐπισπᾶται. Dicitur eti- 
am de eo qui alio etiam modo irretit: ut apud Lucianum 
in somn. dicitur de Vulcano Martem et Venerem irretiente, 
Dicitur item aliquis σαγηνεύειν urbem, aut regionem, apud 
Herodot. et Plat. de leg. lib. 3. Apud Herodian. exp. 
indagine cingere. (Ecum. in Acla apost. de Apostolis mo- 
laphoricé usurpavit, homines ad fidem Christianam con- 
ertentibus, 

Σαγηνεία, actio illa includendi sagená, seu irretiendi : 
verriculatio, everriculatio. Exp. etiam, piscatus, 

Σαγηνεὺς, ἕως, à, et σαγηνευτὴρ, figoc, ὁ, et σαγηνευτὴς, οὔ, ὃ, 
qui sagená utitur: verriculator, vel-everriculator. Item 
piscator, in Epigr. : 

᾿Ἐκσαγηνεύω, (comp,) ὃ sagenà seu reli explico. ut apud 
Plut. in lib, de discern, amico ab adul. ἀλλ᾽ αὐτὸν ἔχσα- 
γηνεύει. 

Σαργάνη, h, sporta, 9 Cor. cap. 11. (JEsch. Suppl. 795.) 
Exponitur etiam, cista et crates.  Ttem vinculum, nexus: 
apud Hesych. ἅ Etym. derivat, à σάττω, ut sit quasi σα- 
yám, pleonasmo τοῦ e cagyám, quód videlicet vas sit cui 
onera imponuntur. 

Προσσαργανόω, à, (comp-) annecto, alligo, affigo. Lycoph. 


Composita ex σάττω. 


᾿Αποσάττω, depono clitellas aut stragula, seu quicquid 
est instralum jumento. Genes. cap. 24. ἀπέσαξε τὰς xatah- 
λους. ltem obturo, obstruo: apud Herodot. 

ἤλσακτος γῆ, terra non conculcata el constipata. Xen. 
[QEconom. cap. 19. $. 11. εἰ μὲν yàg μὴ σεσαγμένον εἴη, ὑπὸ 
μὲν τοῦ ὕδατος εὖ οἵδ᾽ ὅτι πηλὸς ἂν γίγνοιτο ἡ ἄσακτος γῆ, ὑπὸ 
δὲ τοῦ ἡλίου ξηρὰ μέχρι βύϑου.] 

Ἐπισάττω, impono clitellas seu stragula, aut quicquid 
equo imponi solet. Et simpliciter, impono, insterno. Xen. 
f Ped, 1. 3. p. 80. d.t ἐπισάξαι τοὺς ἵππους, insternere 
equos. Idem, ἐπισάττειν ἀσκοὺς ἐπὶ τὰς καμήλους. — Expo- 
nitur etiam, constipo et conculco: ut apud Arist. in probl, 
ἐάν τις ἐπισάξῃ καὶ καταπατήσῃ τὴν γῆν, 
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᾿Ἐπισάττομαι, unde ἐπισεσαγμνος ἵππος, cui ivimim, 
sunt ephippia ; 5 stratus equus. 

᾿Ἐπίσαγμα, τὸ, ι qui sup 
sz clitelle. 

Ἐπίσαξις τῆς γῆς, latio terra. | Theophr. 


Κατασάττω, constipo, aggero, condenso. Idem. 


tur clitellis, et ip- 


Παρασάττω, refercio. [Herodot. Hist, lib. 6. ἐσπεσὼν 
δὲ ἐς σωρὸν ψήγματος, πρῶτον μὲν παρέσαξε παρὰ τὰς κνυμὰς, 


τοῦ χευσοῦ ὅσον ἐχώρεον οἱ κότορνοι.] 
umulo. Theoph 


Περισάττω,  circumstipo, cir P 


Περίσαξις τῆς γῆς, accumulatio.et aggregatio terree circa 
radices. 


ΣΑΤΥΡΟΣ, cv, ὃ, satyrus. 137 Etym. à nomine cá» 
deducit, virile membrum siguificante : quoniam ad libidi- 
nem proni sunt. satyri. 

Σατυρικὸς, ὃ, satyricus, satyro seu ,satyris conveniens : nt, 
σατυρικὴ , et ποίησις cavi. 4 Exponitur etiam, 


dicax, mordax, more nimirum satyrorum. Plut. in Pericle. | 


Σατυρώδης, toc, ὁ καὶ $, satyros seu salyrorum mores imi- 
tans, ad satyrorum mores accedeus. ltem hispidus: Lu- | 
cian. 

Σατυρίζω, et σατυριάω, ὥ,  prurioad venerem, instar satyri. 

Σατυρίασις, et. σατυρισμὸς, de pruritu illo dicuntur : οἱ 
peculiariter ita. vocatur pudendi palpitatio. de qua vide 
Paul. JEgiu. Item σα τυρισιμὸς est etiam tumor aliquantum 
— sive augmentum adenum post aures; apud 

Σατυρίας, ὁ, nomen morbi, faciem hominis ita mutantis, 
ut mn similior quàm homini videatur. Arist. de gener. 
an. ]. 4. 

Σατυριστὴς χρρὺς, satyricus chorus, satyrica saltatio. 

Σατυρία, ας, ^, esculenti genus ex herba. 

Σατύριον, herba ad venerem ineitans : de qua Diosc. 1. 
3. c. 143. et 144. 4 Item nomen animalis amphibii, apud 
Arist. 

Σατυριακὴ, nomen cujusdam antidoti, quze describitur à 
Paulo lib. 7. cap. 11. 

: M idem quod σάτυρος. Legitur apud Theocr. 
idyll. 4. 

,Τίτυρος, QU, ὁ, Satyrus. ZElian. ὅτι οἱ συγχορευταὶ Διονύσου 
σάτυροι ἦσαν, οἱ Var ἐνίων τίτυροι ὀνομαζόμενοι. — Est et aries 
major, sive dux. gregis. Est εἰ calamus. Item ἀργὸς, 
otiosus. Avis item ea, quz. et ὁ τιτύρας M, nag Inter- 
preti "Theocr. id yll. 5, est στίϑηκος à μακρὰν ἔχων οὐράν.. 

Τιτυρῆγος, fistula pastoralis ex stipula. larg μόγαυ- 
Ao, αὐλὸς καλάμμεινος. 

ο«Τιτυρισταὶ, saltatores, quorum saltatio. turpes motus et 
gesticulationes habebat. Appian. i in Libyca hist. καὶ χορὸς 
κιϑαριστῶν, τε καὶ τιτυριστῶν ἐς μιμήματα τῆς Τυῤῥηνικῆς 
πομπῆς. 


ZAYAO, o, bz delicatus, mollis. item fluxus, levis, 
quietus. «| Σαυλᾶ, adverbialiter positum Homero, hymno 
in Mercurium. (de testudine ;). ZavAà ποσὶν, βαίνουσα, tarde 
pedibus, incedens. Sic apud Simonid. in lambis, Kai σαυλὰ 
βαίνων, ἵππος ὡς Κορωνίτης. 5-5" Etymon vide in sequenti 
σαυλόομαι, 

Σαυλόομαι, οὔμαι,. delicior, luxu diflluo. Apud Earip. 
in Cyelope, quidam interpr. tripudio. E Suide σαυλοῦσ- 
Sai est ἁβρῶς βαίνειν, καὶ οἱονεὶ σύεσϑαι. παρὰ τὸν δάλὸν. 

Διασαυλούμενος, (comp.) delicians, luxui. deditus, apud 
Aristoph. 


σαφηνίζει τῇ φωνῇ. 


ΣΑΥῬΑ, vel σαύρα, ας, ἡ, οἱ Σαῦρος; ov, ὃ, lacerta, lacer- 
tus. Theocrit idyll. 2. Σαῦράν, τοι τρψασα, «σοτὸν κακὸν 
αὔριον οἰσῶ, ldem, ᾿Αγίκα δὴ καὶ σαῦρος ἐφ᾽ αἱμασιαῖσι κα- 
θεύδει. 4 Est et nomen piscis, apud Aristot. lian. et 
Athen. 1, 7. : 

Χλωροσαῦρα, viridis bari schol. "Theocr. 


ZAYZAPIZMO', οὖ, ὃ, aridee linguae et lieeténtli affectio, 
lingag hzesitatio. apüd Aristot. probl. sect. 27. ἐπεὶ τόγε 
ξηρὸν φετύειν καὶ ὁ σαυσαρισμὸς, καὶ τὰ τοιαῦτα, γίγνεται διὰ τὴν 
ἀναφορὰν τοῦ πνεύματος ἅμα καὶ ϑερμοῦ. 


ΣΑΦΗΣ, ἔος, ὁ καὶ ἢ, manifestus, apertus, perspicuus. 
Demosth. pro cor. πυρός γε τοῦτον τὸν κατάπτυστον Θραχὺς 
καὶ σαφὴς ἐξήρκει λόγος. 1 ἐπεὶ σαφὲς ἐγένετο, postquam il- 
luxisset, Xen. Pad. 1, 4. P. 95. d.t Item certus, Tnter- 
dum et verus. Ut, σαφὴς μῦθος, apud Euripid. (Soph. 
CEdip. Tyr.:1031:; ZEschyl. Pr. 642.) et, σαφὴς πίστις, 
Phil. Et apud Thucyd. τῶν γενομένων τὸ σαφὲς, rerum ges- 
tarum veritas. 

Σάφα, (nomen adverbiale factum ex plurali za4£a,) cer- 
to. Ut Il. β΄, οὐ γάρ πω σάφα ele S', deg νόος T Sic 
Odyss. &. οὔτ᾽ οἰωγῶν σάφα εἰδώς. t Xen. Pad. 1. 6. 10.} 

Σαφῶς, manifeslé, aperte, perspicue, dilucidé. Demos- 
then, Isocr. Item certó. Aristoph. Xen. Ped. 9, (Soph. 
KEdip, Tyr. 722.  /Eschyl. Ag. 1645.) Compat. σαφίσ- 
Tig», manifestiüs, épertil, item certius, Superl, σαφέσ- 
τάτα, manifestissime, apertissime, certissime. 

Σαφέω, f. ἥσω, manifesto, claré notum facio, declaro. 

Σαφηνὴς, idem cum σαφής, Herodot. . (Soph. Tr. 909. 
AEschyl. Ch. 195.) 


( 582.) 


Σαφηνέως, et contracté σαφηγῶς, idem quod σαφῶς. Esch. 
in Prom. 1780.; FH ΒΩ ἃ 

Σαφήνεια, 3, perspicuitas, d. ida oratio. Plat, de rep. 
1, 6. Expon. horeriedion dini Lac. et Phil. 

[2 αφηνία. /Eschyl. Sept. c. Theb, 67. καὶ Xaqmia λόγου 
Εἰδὼς τὰ τῶν ϑύραθεν, &c. Schol. ἀκριβεστάτη, doa τῷ 
ἐμοῦ λόγου. 

Σαφηνίζω, idem cum. σαφέω, CJEsch. Ch. 676.) Aristot. 
Utitur et Xen, t Ped. p. 220. d.t 
Σαφηνιστικὸς, declarandi facultate. proditus: aut decla- 
rator, explanator. Greg. 


Composita. 


᾿Αποσαφῷ, manifestum reddo, ' do intelligendum, significo, 
Plat. in Protag. οὐδὲν ἀπεσάφει ὁ Πρωταγόρας, ὁπότερα στοιήσοι. 
Y ᾿Ασαφὴς, non manifestus, obscurus : item incertus. 'Thuc. 

4. 

᾿Ασαφῶς, non aperté, obscuré. Item non certó; 
[i5 ᾿Ασάφεια, ἦν, obscuritas, Plut. Sumitur el pro Sortis 

nomine proprio, apud eund. ex Emped. [᾿Ασαφία. Polyb. 
Hist. lib. 1. i£ ὧν ἀσαφίας, ἀπσιστίας, ἀμιξίας, «πάντα πλήρη. 

Διασαφῶ, idem cum ἀπσοσαφῶ. (Eurip. Pheniss. 355. 
Theophr. et Matth. c. 18. » 

Διασάφησις, h, declaratio, expositio. 

Διασαφητικὸς σύνδεσμος, conjunctio expositiva vel de- 
claratiya: apud Gramm, 

Διασαφηνίζω, idem cum διασαφέω. Suid. [Xenoph. Me- 
morab. lib. 3. cap. 2, $..11. ᾿Αλλὰ μὰ Δί", ἔφη, οὐδὲ διεσα- 
| φήγιζε ταῦτα. Apol. Socrat. $. 1. τοῦτο οὐ δεισαφήνισαν. 

Προδιασαφῶ, idem quod διασάφῶ, declaro. Plut. 


ZBE'NNTMI, seu σβεννύω, F. σβέσω, P. ἔσβεκα, (pro quo 
usitatius est aor, 1. ἔσβεσα,) tanquam. ἃ σβέω, extinguo, 
restinguo. Et metaph. comprimo, pent Plat. de leg. 
I. 8. πόνων δὲ σφοδρῶν, οἱ μάλιστα ὕβειν σβεννύασιν, ἀργοί εἶσιν. 
4Klian. λοιμῶν κώμων ἔσβεσεν 03s ἀνήρ. Sic et, -σξέσαι 
μένος, apud. Hom, Il. π΄. { Precteritum ἔσβυκα, per », pas- 
siva etiam signif. ponitur pro, extinctus sum, sicut et 
ἀπέσβηκα, apud Plat. 

Σβέννυμιαι, extipguor. Plat, in pracept. connub. τὸ πῦρ 


"0 
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Hesiod. in Erg. γάλα 7 ᾿αἰγῶν σβεννυμενάων. X en, in symp. 
αὐτὴ μὲν δὲ ἡ παροινία οὕτως pee *| Item extinguor, i. 
morior. ut in anhol. Epigr. ἐσβέσϑης, yngait ᾿Σοφόκλεες. 

Σξέσις, εως, ^, extinctio. Aristotel. de juvent. et senect. 
Plat. de primo frigor. 

Σξεστὴρ, ἤρος, 0, extinctor. 

Amer et σξεστικὸς, 4 ἃ. extinctivus, seu restincli- 

: id est, extinguendi vim habens: seu aplus ad extin- 

Ea "Gal. therap. l. 10. et Aristot. 


Composita. 


᾿Αποσβέγνυμι, et ἀποσβενγύω, f ἀποσβέσω, et s 
Aor. 9. ἀπέσζην, tanquam ab ἀσποσδῆμι, extin 
symp. 2. τὸ «Ue ἀποσβέννύσι. Et metaph. be perdo. 
Xen. Ped. 8. τᾶν ἀποσβῆναι τὸ ἡμέτερον γένος καὶ "χὰ 
Item supprimo, cessare facio. Plat. πὴν μὲν ἑωθινὴν αὖραν, 
“πολὺς πνεύσας, πελάγιος τῆς νυκτὸς ἀτσίσβεσε. "| Pret 
daría Bux, | et aor. 2. ἀπέσξην, passive etiam usurpantur. Xen. 
Pzd. 8. τὸ μέν τοι τὰ ἱππικὰ μανϑάνειν, καὶ μελετᾷν, ἀπέσ- 
βηκε, exercitatio rei militaris extincta est. "Theodor. hist, 
eccl. lib. 3. ἀπέσβη δὲ τοῦτο τὸ δόγμια, xal παρεδόθη τῇ χήθη. 
“᾿Α΄εσβήκει, exp. etiam, éoncidit animo, relanguif, apud 
Plut. in Demosth. 

᾿Αποσξέννυμαι, et dMeneConiquu,oxtingór. Item intereo: 
ut, Περσῶν καρτερία ἀποσβεννυμένη, apud Xen. Ped. 9. Item 
supprimor: ul, γάλα. ἀποσβέννυται, Aristot. de gen. an. 1.4. 

ἤλσξεστος, ὁ καὶ », inextinctüs, qui extingui nequit : ut, 
ἀσξέστη φλὸξ, Hom. Il. π΄. Item qui non est restinetus 
aqua. Gal. et Diosc. Metaph. κλέος ἄσβεστον, et γέλως ἄσ- 
βεστος, apud Hom. Dieitur et esse nomen lapidis coloris 
ferrei : apud Plin. lib. 37. cap. 10. 

Ἐνσξέννυμι, extinguo in: unde, ἐνσβεσϑεὶς, extinctus in. 
Κατασξεννύω, seu κατασθέννυμι, idem: quod. ἀπόσβι 
Iliad. $'. κατέσξεσε Sscandaic πῦρ, Et metaph. xavacCmi- 
yai τὴν ταραχὴν, npud Xen. Pad, 5. t p. 195. φόβον." ( Esch, 
S. c. Th. 590. κατεσβήκασι. Passiv. Ag. 897. 967.) 

Decomp. Δυσκατάσξεστος, qui facile restingui noa potest, 
Plot. 

᾿Ἐγκατασξέννυσθαι, extingui i in. 

Συγκατασζενγύω, simul exstinguo, exstinctum restinguo. 

Plat. 


lut. 


XEBE'NION, τὸ, id corticosum quod in summa palmala | ZEsc 
enascitar, Hesych. Ususest hac voce Archigenes apud 
Galen. τῶν xarà τόπους lib. 2. Sic dicitar etiam ἐλάτη. xai 
σπάϑη in palma, id est, fructus palmre recentis adliuc et 
florentis involucrum, apud euin Gal. de simpl. 1, 8. et 
Diosc. 


ΣΕΒΩ, veneror, adoro, colo. (JEschyl. Eum: 151. 900. 
Ag] 1621. Soph. CEdip. Tyr. 7 . 906-) Eurip. in Hip- 
po 


ΤὮ ϑεοὶ, τί δῆτα roja) οὗ λύσα' στόμα; Ocit γ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν, 


σβέννυται. Et metaph, supprimor, comprimor, compescor. | 


XEBQO- 
obc σέβω, διόλλυμαι 5. bid. ᾿Επίσταμαι ἐδασόσα a ὲ 
cns bun 3. τὸ μὲν Ma uy Up P opad 
ως vx do sacri κατὰ lom σέβονσε, roe 
||, fs ;idem, s. Do tend observo, eet ne 
Xen. Pied. 8. irn vienne int Dira Dere- 
[on at T. λίθους καὶ ξύλα; nadie χρὴ min, 
σαι. 


Item. passive, pui colo: veneratio mihi 
exhibetur. Greg. ἃ τοῖς γόμοις κολάζεται, A ὡς ϑεῖα σέδε- 
ται. ltem pro αἰδέομαι, et ἐκπλήττομαι, in nl | Eust. apud. 
Hom. II. δ΄. Agno Hunts ya λεγχέες, οὔ γυ σϑε 5; Cte 
Ag. 842. pro ἐντρέπομαι. TL δ΄. 249. JEsch. Pr. 545 
Σεπτὸς, οὔ, ὁ, venerabilis, venerandus, augustus. ( À 
Pr. 811 J s 
Σεστικὸς, q. d. adorativus, cultivus. i: ε, 
Σεπτήριοξ, idem. 
Σεπτύξιον, (sc. 


2v,) peculiariter dicebatur novennalis s0- 
lennitas, que. De 


h bratur. 
Plut. in Hellen. ^d bowm APA is . 


Σεπτεύω, idem. Dx. esych, . 


Σέξας, 7), (nomen indeclinal Ἔ δ' ἐν ἐτῶν 
adoratio, cultus divinus. Greg. 
mur et adoramus: res augusta, ΤῈ τ, 


stupor ex admiratione. ! 0d. c. σέβας μ᾽ 


ϑυμὸν ἱκέσϑω, (σέξισμια, δέημα, veis Pr. 1 2. 
155. 241, 626. 643. Eum. 99, 703. 693. A ch 1.715 
Sopl, CEdip. Tyr. 850. φέβη, Suppl. 763. 3a» vus 
ζομεαι, idem m σέβομαι, Greg. in Maech, enc, ὃ 
Eos φεβασϑήσῃ τὰ ἡμέτερα, ἢ ποῖς σοῖς ἡμεῖς εἴξομεν. Apud 
Hom. Iliad. ζ΄. σεξάσσαο γὰρ πόγε Sud Sur exp. irze- 
osum esse putavit. alii, religiosum id ei 

᾿ Σέβασμα, τὸ, qnod veneramur sen. id in quo. 
Deus colitur. Act. c. 17. 


Σεβασμὸς, veneratio, adoratio, . cultus. Plut. gem 


, Exponitur etiam, religio et sherreifin: apud 


σμίος, venerabilis, venerandus. Item augustus :- 
σεξάσμιος γάμος, apud Herodian. l. 5. ». 

Σεβασμιότης, ἡτος, ἡ, 4. d. venerabilitas. 

Σεβασμιάζω, veneror. 

Σέβασις, wc, ἡ, veneratio, adoratio. Plut, in Col - 

Σεβαστὸς, veneratione et adoratione dignus, svarius 
adorandus, 4 Exponitur etiam, MEM P 
cognomen erat Róm. imperatorüni, apud Jn 
et 7. Plut. Dion. Strab. 4 Fem. σεβαστὴ. RE - 
erat uxor Cesaris : apud Herodian. Σεξαστὴ ewga, Act. 
Apost. 27, augusta cohors. 

Σεξίζω, idem quod σεβάζομαι. Eur. in Elect. σεξίσω ' | 
xal μάκαρας Πλούτου καὶ μεγάλως εὐδαιμονίας. Aristoph. 
Ta δὲ ἔχει σεδίσαι. md 112. 
Schol, Penn ziftrSai, 681. σεξίζειν. Schol, 
προσφέρεσθαι rp inia Eurip "Med. si ta 
polyt. 541, οὐ σ' 


εἴτις γῇ ϑεοὺς ἐπσίσταται PATE 

(JEsch. Pers. 697. Eun. 12. ιν Su EN 
(έξισμα. Sch. ZEch. Eum. dd A m rd. n 
τ Σεξιστὸς, 


; idem quod σεξαστός. lera. 


ΠΣ e 
Xr h m 


᾿Ασεβὴς, foc, ὃ καὶ ἡ, qui non. colit nec veneratur eal: 
numen, ideoque impius, irreligiosus. (Exch. ize 
Interdum absoluté, interdum cum prep. εἷς, vel o 
apud Xen. Ped. 8. &c, 4 Ti ἀσεβὲς, impium, irreligios 
nefarium, nefas. Plat. Xen. , 

᾿Ασέβεια, ἡ, impietas, contemptus venerationis. e 
divini. Plut. Alben. Greg. ἃς. *Xen. Pad. In 


timi Toa, erga, in, aliquem. Xen. Pad. 1. e» 
Dem. in Mid, τοῦτον ἄλλο y φήσομεν, Atl 
ὡς ἀσεβοῦντα xal Süorra κατὰ τὰ ἃ κολάσατε.. 


prepos, Xen, Hell. 1. ἀσεβεῖν εἰς πὰ | 
Herodot. et Herodian. Et cum accusat. 
τὰ τῶν ἡσεβηκέναι τι δοκούντων. 
emet inipié et nefarié committi, odi. i in Cte- 
si 
ΟΥ̓ ., τὸν facinus irreligiosum et impium, | ἅν» 
nefarium. n Tliucyd. I. 7. JEschin. ibid. 
᾿Ασέβησις, 5, actio impia, et nefaria. Plut. 
"Acvarvo;, idein quod ἀσεβής, apud Soph. [GEd. Tyr, 910] 
et mh in Mbig. eum jen ἐν d; iC 
᾿σεπτέω. . Anti . τά y qe 
δὲν ἀσεπτεῖν. Sc Schol. ἤγουν 


iE idem cum dris Ἐν db Elect. dto 1 
. 297. M foa Q4. Col. 1253. ies. 
wi v; ia et βίη, Mon cum 


in ae et Apad a Nonn. (So n. Tr. LAN 
γον ume dgio εὐσεβοῦσ᾽ ἐκτησάμην. "νὰ ἐπ 


x M iain: Y lare λέγω, 


 XEBOQ 


Εὐσεβὴς, pius, religiosus, qui probé colit et veueratur 


Deum. Eurip. in Hippol. σοὺς γὰρ εὐσεβεῖς ϑεοὶ Θνήσκοντας 
οὐ χαίρουσι. Luc. de. « 1. τηρὸς τὸν εὐσεβῆ καὶ. φιλόϑεον 


καὶ 
sie τί, non fas est. I^ 
Εὐσεβέως, et contracte εὐσεβῶς, pió, religiosé. (Soph. 
CEdip. 'T'yr. 1445.) Dem. Plat. Isocr. &c. 
ptas 5, pielas, religiositas. (Esch, S. c. 'Th. 330.) 
"Eschin. Isocr. Plut. &c. ᾿ 
Εὐσεβέω, probé etreligiosé Deum colo, pius sum, pi? ago. 
Cum accusat, rei. Eurip. in Phan. τἄλλα δ᾽ εὐσεξεῖν χρεών, 
Isocr. in Nic. τὰ περὶ τοὺς Séobc εὐσεβοῦμκεν. Cum prazeposit. 
. Eurip. εὐσέβει περὶ ξένους. Et in Epigr. εὐσεβῶ πρὸς τοὺς ϑεούς. 
Apud Eurip. in Bacch. Διόνυσος ἡμκᾶς εὐσέβησεν, ex pon. Bac- 
chus nobis hzec sacra tradidit: vel, religiose tractare ea 
nos docuit. (Soph. Tr. 1239.) 
Εὐσεβεῖσϑαι dicitur, quod religiose et pié fit: ut in 
Axioch. ἵνα καὶ τοῦτο εὐσεβηθῇ. 


ὑσέβημα, τὸ, pium factum, officium pietatis, Demetr. 


ἀνόσιος «πρὸς τὸν φίλον. διαβάλλεται. Demosth. οὐκ 


Phal. P 
᾿ Εὔσεσττος, venerabilis. (Soph. GEdip. Tyr. 894.) 
. Otozs£3ic, qni. Deum pie colit, religiosus. Plat. t Xen. 
Ped. p. 204. d. t [Eurip. Alcest. 604. Πρὸς δ᾽ ἐμᾷ ψυχᾷ 
ϑεάσος ἧσται, Θεοσεβῆ que κεδνὰ πράξειν. 5. Joh. Evang. 
; ix. 31. ἐάν τις θεοσεβὴς ἥ, τούτου ἀκούει, 59. ὁ Θεός. He- 
rodot. Hist. lib. 1: πυϑόμενος τὸν Κροῖσον εἶναι ϑεοσεβέα, ὅχο. 
Xenoph. de Agesil. cap. 10. $. 2. τίς γὰρ ἂν & ϑεοσεβῆ 
μιμούμενος, ἀνόσιος γένοιτο" ἢ δίκαιον, ἄδικος. Plat. de Reb. 
lib. 9.] : 
Θεοσεβῶς, religiosé, pié, more eorum qui Deum colunt. 
tXen. Ped. p. 85, d.1 
Θεοσέβεια, ?, Dei cultus, cultus divinus. Jobi c. 2. 
Θεοσεβῶ, Deum colo. Chrysost. 4 
, Θεόσεστος, ὃ καὶ ἡ, Dei instar colendus, venerabilis, ve- 
nerandus. Aristoph. in Nub. t 291.1 
Θεοσέπτωρ, ορος, ὁ, Dei cultor. Eurip. in Hippol. 


po I 
- ιλαοσεβὴς, qui à populo colitur. Pind. ( Pyth. Od. E. 128. 


Y ἔπειτα : 
ome Esch. | um. 1041.) 


Προόσέβω, idem quod σέβω. JEschyl. [Sept. c. Theb. | 


1031. προσσέβειν οἰμκώγμασιν. Schol. ϑρήνοις τιμᾷν αὐτόν. 


ZEIPA', Gc, ἡ, catena. Apud Suid. ὁ δὲ βασιλεὺς δῶρα 
ἔστελλε τεῖς ᾿Αβάροις, σειρὰς χρυσῶ διαπεποι ἕνας. 4| Item 
funis, restis: ut, σειρὰς εὐπλέκτους, 1]. J/. 4. Exponitur et, 
habena, Poll. 4 Apud -eundem σειρὰ τριχῶν, exp. crines: 
plexi et intorti. 4 Item linea pateruifatis: nt, πατρῷα 
σειρὰ, paterna linea, in Pand. 4| Item sera et obex forium,. 
eó quód antiquitus fune communire januas solerent. 4 zsi- 
pà, morbus in jumentorum suflraginibus proveniens, ob id 
suffrago dictus. Apsyrt. in Hippiatr. ῥεύματα bgeeriarTti 
εἰς τοὺς πόδας τῶν ἵππων, ἅ τινες εἶπον σειράς. Hinc el, σειριᾷν. 
de quo in Σείριος, -9- Deducitur autem σειρὰ ab εἴρω, nec- 
to, ut dicatur quasi εἰρὰ, inquit Etymol. 4 Invenitur et 
σείρη apud Hesych. quod siguificare dicit apem, aut apis 

llul Item vestimenti genus subtile, ἀσπάϑητον, i. non 
inculeando tramam stamini per spatham confectum. Pro 
quo apud Suid. σείριον. 

Σειραῖος Vuraroc, dicitur equus extra jugum ferens cate- 
Rot habenam : quibusdam helciarius. Soph. in Elect. 

Σείραιον habes in Σίραιον. 

Σειρὰς, ἄδος, ἡ, idem quod σειρὰ, funiculus. 

Σειρὶς, ἔδος, à, idem, Xen. 

Σειράδιον, pro eod. East. : 

Σειρεύω, catena constringo. Et simpliciter, constringo, 

connecto. Eur. in Herc. far. [1009.] Σὺν τῶ γέροντι δεσμὰ 
σειρεύων βρόχω. E 
- Σειρὴν, νος, 5, Siren, monstri marini genus : sic dictum 
dar τῆς σειρᾶς, (ut quidam volunt,) quód suavitate cantus, 
velut catenà, in naufragium pelliciat. 4| Est etiam iusec- 
tam api non dissimile. de quo Aristot. hist. an. ]. 9. c. 40. 
et. Plin. 1. 11. c. 16. ! 

Σειρῆνες dieuntur etiam sidera, ut Eust. ex rhetorum 
lexico tradit, παρὰ τὸ σειριᾷν, ὅ ἐστιν ἀστεάπτειν. 

Σειρηναῖος, ut, σειρηγαῖον μέλος, Sirenum cantus. 

- Ζειρὰ, quidam pro σειρὰ dictum putant, teste Suida, qui 
apud Herodot. et pro μέτρα accipi tradit. Est et genus 
vestis apud Xen. anab. lib. 6. Apud Hesych. legitur et 
ζειρατὴς, quod dicit esse vestimenti genus apud Syros. ' 
Composita. : 
᾿Ανασειράζω, retraho-catenà. Hesych. Suid. Et gene- 
raliter, retraho. Apoll. Argon. 1. ἊΨ ἀνασειράζοντες ἔχον 
πεότέρωσε χιοῦσαν. 
. "Actio, οὐ, ὁ, habenà carens, seu habenis, Et genera- 
liter, non vinctus. Hesych. 

᾿Ασείρωτος, idem: ut, ἀσείρωτον ὄχημα ζυγοῖς, currus qui 
non trahitur ab equis ei alligatis. Eurip. in Ione. [1150. 
nullis astrictum jugis vehiculum. 

Δειξιόσειρος, exp. ὁ κατὰ τὸ δεξιὸν φερόμενος κέρας. meta- 
phorá sumptà ab equis, qui in curru σταράσειροί εἶσι. schol. 
Soph. apud eum in Antig. f 140. Schol. exp. γένναιος : haec 
subjungens : οἱ γὰρ ἰσχυροὶ ἕπποι εἰς τὴν δεξιὰν σειρὰν ζεύγνυν- 
ται τοῦ ἅρματος.ἢ 


( 883.) 


, Haeáetigoe ἵππος, qni ad jugum devincius, seg qui latera 
stipat, qui et παρήορος Eust. quam vocem queere in Eleo et 
"Así 


ΣΕΙΏ, F. zo, P. tix, concutio, quatio, agito. Euripid. 
in Elect. ἀνδρίας δ᾽ ὑπὸ Ἔστησαν ἀντίπρωρα σείοντες βέλη Πυ- 
λάδης Ὀρέστης τε, (Med. 1193.) Peculiariter de terre 
concussione. dicitur: idqne vel cum accusat, τὴν γῆν, vel 
sine eo: sepe apud Pausan, Aor, 1. ἔσεισε, terre motus 
fuit. apud Thuc. €| Item σείω, pro συκοφαντῶ, Hesych. 
qui et addit, sumptam esse metaph. ἀπὸ τῶν τὰ ἀκρόδρυα 
σειόντωγ. Pro csi interdum metri gratia dicitur σίω, apud 
poétas: πὶ apnd Anacreontem, Θρηϊκίην σίοντα χαίτην. Orus 
apud Etym. hinc derivat σῖτος, 

Σείομαι, ooncutior, quatior, agitor: ut, σείετο πήληξ, 
apud Hom. 1 ἐγκέφαλον. Aristoph. Nub. 1279. Aliquando 
exp. tremo, tremisco. ἵ 

Σεισμὸς, οὔ, ὁ, coneussio, quassatio, motus. Plernnque 
de terrz motu. Aristot. de mundo. Thuc. Xen. 

Σεῖσμα, idem. ; 

Ih. 


ZEIQ 


;imperat. σοῦ, pro σόρυ, cnrre, apud Hesycli, ' Et σούσϑω, 


currat, apud Soph. in Ajace. Item σοῦσϑε, currite, apud 
Callim, hymn. in lavacra Palladis. ltidem σοοῦται, apud 
Hesych. exp. διώκεται, φεύγει. à σοόω, fugo, in fugam con- 
Jjicio. VPN PSP, 

Σοῦσις, itio, cursus: apud eund. Hesych. 

Σώω, idem quod có», citato gressu currere cogo: unde 
pass. imperf. σώοντο, Hesych. exp. ὁρμῶντο. 

Σῶτρον, sive σῶστρον, τὸ, lignum orbiculare rote exti- 
mum, quod radios in se continet. lignea circumferentia ro- 
tze. rotze curvatura lignea. ἁψίς. Poll. 1. 1. c. 14. Pro eod, 
dicitur el σώστρευμα. 


Composita : ac primüm ex σείω. 


᾿Ανασείω, quatio, concutio. Hesiod, in Asp. t 344.1 αἰγίδ᾽ 
ἀγασσείσασα. 4 ltem persuadeo, concilo: unde apud 
Evangelist. Luc. [xxiii. 5.] et Marc. [xv. 11.] ἀνασείει τὸν 
λαὸν, concitat populum, i. ad seditionem incitat. Apud 


| Demosth. contra Aristogit. ἀνασείσας, exp. minitatus. 
a. 


Dn ^B a 


Σεισματίας, os, ὁ, ul, τάφος σεισματίας, sep 
eorum, quos ruina ex terrz motu oppressit: apud Plat. 
in Cimone. — 

Σεῖσις, suc, i, concussio, quassatio. Gal. 

Σειστὸς, οὔ, ὁ, qui concuti seu quassari potest: et, qui 
est concussus. 

Σεῖστρον, ov, τὸ, sistrum : crepitaculum. quoddam saéris 
Isidis adhiberi solitum. Suid. lllud, si forte, quod in ver- 
naculis citharam appellamus. 

Σειεὺς, patella, in qua aliquid commovetur et frigitur. 
Poll. : 


Σείσων, idem. 3 

Σείῳ, cieo, agito, concito. Il. λ΄. Ὅλμον δ᾽ ὡς ἔσσευε 
κυλύνδεσϑθαι δι᾽ ὁμίλου. Item persequor, incesso: item fugo. 
Il. ζ΄. Ὅς ποτε μκαινομένοιο Διωγύσοιο, τιϊϑήγας Σεῦε κατ᾽ ἢγά- 
Se Νυσσήϊον. id est, ἐκίνει, ἐδίωκε, ut exp. Eust. Od. ζ΄. 
Τοὺς μὲν ὁμοκλήσας σεῦεν κύνας ἄλλυδις ἄλλῃ Πυκγῆσι MSá- 


p ctia, vibrando adversus ali- 
quem... : 

᾿Ἐπανασείομκαι, adversus aliquem concutior, unde, iza- 
γασεισθεὶς, contra aliquem vibratus. 

- Ἐπανάσεισις, concussio : ut, ἐπαγάσεισις ὅπλων, apud. 'Thu- 

cyd. ooncussio armorum qua crepitus excitatur. 

Προεππανασείω, q. d. anté concutio vibrando: à cujus pass. 
est προετσανεσείσϑη, apnd Thuc. 1. 5. quod exp. προηπειλήθῳ, 

᾿Απσοσείω, seu potius ἀπποσείομιαι, concutiendo à me re» 
pello; excutio, Item simpliciter, à me repello. Ut apud 
Xen. Ped. 7. ἵπτσος σφαδάζων ἀποσείεται τὸν Κῦρον, excutit 
Cyrum, Greg. orat. 1. contra Julianum, ἡ δὲ γῆ τὸ στονηδὲν 
ἀπεσείετο, concutiendo à se repellebat, Luo. ἀποσεισάμενος 
τοὺς ἑταίρους, quum à me repulissem socios. Item amolior, 
ablego, apud Herodian. Et, de medio tollo, apud eundem. 
ἐξ ἐπιβουλῆς αὐτὸν &mscsizavo. | Apud Herodot. pro ἀπο- 
σειόμεγος invenitur ἀσσοσειεύμενος. ( Aristoph. R. 349.) 


δεσσιν, fugavit. l : 

Σεύομαι, idem quod σεύω, Ut Il. γ΄, εἶπερ ἂν αὐτὸν Σεύων- 
ται ταχέες τε κύνες, ϑαλεροί τ᾽ ἀϊζηοὶ, si eum. insequantur 
vel agitent. Item pass. incitaté feror, prorumpo, ruo: ut 
Il. £'. ἐπὶ τεύχεα δ᾽ ἐσσεύοντο. Ab hoc verbo quedam tem- 
pes deducuntur per elisionemn litere e. Ut, σύετο pro 
σεύετο, concilabatur: ἐσύϑην, pro ἐσεύϑην, pro quo et éz- 
σύϑην, geminato c metri caussá, prorupi, prorui. tcvStic, 
sbiens, amotus. Soph. CEd. Tyr. 444.1 Przt. ἔσσυμαι, 
per hyperthesin, dici pro σέσυμαι, traditur: {ἐπί cwm, 
in aliquem irruere. Hesiod. Asp. 458.f σέσυμαι. autem 

σέσευμαι. unde Part. ἐσσύμενος, apud. Hom. incitatus, 
et tendens aliquó cum ardore et impetu. Exponitur et, 
properans. Alii malunt. hec tempora formare à có», seu 
σύομαι, inusit. (Esch. Pers. 869. σύμενος. Ag. 756. Pr. 
135. Eum. 1010. Soph. Tr. 655.) 

᾿Ἐσσυμένως, incitaté, cum impetu, cum studio et ardore, 
properanter, celeriter. Il. ό, ἐσσυμένως ἐμάχοντο. t Hesiod. 
"Theog. 181.t (Theoc. «€. 138.) 

Σύδην, celeriter et inferendo se cum impetu : aut erum- 
pendo cum impetu: vel impetuosé, cum impetu, ógpanzi- 
κῶς. Hesych. (sch. Pers. 480.) 

Σήϑω, F. cw. P. xa, excutio cribro, cribro. Exp. etiam, 
incerno et succerno. unde σῆσαι, in Hippiatr. Eust. à 
σείω deducit. 

E ioquit €ribro excutior, cribror. unde, σεσησμεέγη τέφρα, 
iosc. 


Σῆσις, ^, cribratio, succretio quz fit cribro. Exp. etiam, | 


cribri agitatio, quassatio, apud Suid. 

Σῆστρον, ov, τὸ, cribrum, Hesych. i 
Σαίνῳ, idem quod σείω, quatio, concutio. Hesych. Ite 
moveo, commoveo, turbo. *[| Item, caudam quatio seu 
moveo: canum proprié el brutorum, quz caudee agitatione 
adulantur. Odyss. x', 'ως δ᾽ ὅταν ἀμφὶ ἄνακτα κύνες δαίτηθεν 
ἰόντα Σαίνωσ᾽, αἰεὶ γάρ τε φέρει μειλίγματα ϑυμοῦ, &c. Od. 
“π΄. οὐρῇ μέν ῥ᾽ ὅγ᾽ ἔσηνε, οαυδὰ blanditus est... f, Cum ace. 
pers. et dat. rei. Hes. Th. 771.} Item metaph. adulor, 
blandior, assentor. Hominibus etiam tribuitur. Demetr. 
Phaler. πᾶν τὸ εἶδος τοῦ κυνικοῦ λόγου σαίνοντι ἅμα ἐοικέτω, ἣ 
δάκνοντι. Plut. in Colot. ἀσιπασομένη καὶ σαίνουσα παροῦσαν. 
Sic et apud Luc. caíuzí qs. (σαίνειν μεόρον τε καὶ μάχην. 
Sch. ex. ἐκκλίνειν, ZEsch. S. c. Th. 389. 710. Pers. 97. Ag. 
734. 807. Ch. 418.) : 

Σ, 


at 
ior. 


AA, "ἃ , turbor, commoveor : ut 1 
"Thess. c. 3. (JEsch. Ch. 192:) 

Σάννος, et σάννας, ov, ὃ, stultus, fatuus. Eust. ex Cratino. 
Qui et sic dictum esse scribit παρὰ τὸ φαίνειν. aut à fatuo 
quodam ejus aut à Tzannis, barbaris populi 

Σάννιον, ov, τὸ, penis, cauda. παρὰ τὸ σαίγειν, Hesych. 
Item hasta, Poll. ex Menandro, Vel potiüs Persicum te- 
lum. Diodorus, φϑάνει βαλὼν “τὸ σάγνιον Earl τὸν ᾿Αλέξανδρον. 
In hac signif. scribitur et σαύνιον, legiturque apud Dion. 
Halic. et apud Plut. in Pyrrho. $ 

Σόος, οὐ, ὃ, ab Hesych. expon. ὁρμὴ πρὸς αὔξησιν. 
σόος, salvus, vide suo loco. 

Zów, in fugam conjicio. 

Σόομιαι, in fugam conjicior, fugio : seu incitato cursu 
feror : (Ἱσόομαι, ὁρμοῶ. ZEsch, Pers. 25. Suppl. 843.) Unde 


«Αι 


“᾿Αδόσεισις, excussio. Ἵ Sic etiam appellatur impudica 
quzdam sallatio. de qua Poll. !. 4. c. 14. 

"Actie0c, i , non tus: qui non potest 
concuti seu quassari. Chrysost. 

᾿Ασείστως, immobiliter. Laért. 

Διασείω, tio, aut veh ter conoutio. Item me- 
taph. apud Luc. ὅλον ct διασείων ταῖς ἐλπίσι, labefactus. In 
pand. exp. etiam, terreo authoritate. Item, vexo, et per 
magistratuum licentiam exhaurio obnoxios redimendis cri« 
minibus et litibus. Exponitur etiam, muneribus corrum- 
po, et quasi concutio. 

Διασεισμὸς, concussio magistratus que fit muneribus, 
corruptio magistratus donatione munerum. 

[Διάσειστος, Demosth. Orat. in Timarch. διεῤῥίσγτουν εἰς τὴν 
ὁδὸν ἀστραγάλους τέ τινας διασείστους καὶ φίμους, καὶ κυβευ- 
τικὰ ἕτερα ὄῤγανα.] 

'Exctís, exoutio: seu quassando emoveo aut expello. 
(Soph. Tr. 110.) : 

Ἐνσείω, incutio, infligo. Hesych. { κέλαδον, clamorem, 
τινί, Soph. El. 789.} ' 

' Ἐπισείω, inculio, quatiendo vibro. tem simpl. vibro. 
Herodian. ἐπισείειν τὰ δόρατα, et ἐπσισείειν τὴν αἰγίδα. Item 
melaph. apud Joseph. ἐπισεῖσαι αὐτοῖς τὸν κίνδυνον, impor- - 
tare ipsis periculum. Apud Plut. οὐ Πέρσας ἐπισείων, exp. 
non incutiens illis terrorem à Persis. Et, ἐπισείων, He- 
δυο. exp. ἐκφοβῶν: item: ἐσσισειούσης, ab eodem exp. é«i- 
κελευομκένης, adhortaütis. 

᾿Επισείομαι, concutior, concutiendo vibror. Luc. ἐπισείετο 
5 αἰγίς. : 

Εὔσειστος, qui facilé potest concuti.^ Item peculiariter, 
terrz motibus obnoxius. 

Κατασείω, decutio : ut, κατασείειν τὸν καρπὸν, decutere 
fructum ex arbore. Item deturbo, everto. Et metapho- 
ricé, multis poculis alium prosterno et obruo, ita ut pre 
ebrietate illeiu terram prolabatur. Athen.l. 13. 4 Item 
concutio, quasso. Philo de vita.M.1. 1, Item concutio, ter- 
reo. Gregor. ltem concutio, tremefacio, apud Synes. 
€ Item mana deorsuni commota seu quassata silentium in- 
dico, seu aliud signum do. Xen. Pad. 5. f p. 134. a. 
cum dat. pers.t et Synes. in ep. ad Euopt. 

Κατασείομκαι, decutior, deturbor, evertor. Greg. 

Decomp. ᾿Ακατάςειστος, ov, ὃ xai , iuconcussus, firmus : 
qui decuti seu deturbari non potest. 

᾿Ἐπικαταδείω, q. d. superdecutio, vel superdeturbo, aut 
superprosterno. Joseplh. ἐσικατέσεισεν ἑαυτῷ τὸν ἐλέφαντα, 
super se prostravit. à : 

Παρασείω, utrinque quatio, vel obquatio. Aristot. in probl. 
ol ϑέοντες θᾶττον θέουσι; παρασείονγτες τὰς. χεῖρας, demissas 
utrinque manus agitantes. 810 apud Arist. l. 4. eth. ad 
Nicom. aliquis dicitur φεύγειν παρασείσας, qui in fuga con- 
citata utrinque sese agitat et concutit. 

Περισείω, circumcirca quatio seu concutio. 

Προσείω, anté conoutio. Eur. in: Bacch. Ἔνδον πιροσείων 
αὐτὸν (πλόκαμον) ἀνασείων τ᾽ ἐγὼ, Kal βαλχιάζων, ἐξ ἕδρας 
μεϑώρμισα. [ Herc. Fur. 1218.] 

Συσσείω, simul quatio, aut concutio. Greg. Naz. 

Συσσεισιμὸς, concussio. Exp. etiam, turbo, l. 4, Reg. c. 2. 

'Ὑποσείω, succutio, latenter excutio, 


ὃς 


ΣΕΙΩ 


ῬὙποσεισμὸς, ἰο seu 


Ὑαύσεισμκεα, mice concussu elise, manna thuris. Plin. 


Composita partim ex σεύω, partim ez σύομαι inusit. cum 
prapositione. 

᾿Απσσεύω, seu ἀποσύω, idem quod ἀφορμῶ. 

Αποσύομεαι, erumpo, prosilio, exilio. Hesiod. in Theog. 
t 859. φλὸξ! ἀσπέσσυτο τοῖο ἄνακτος, exiliit seu emicuit. 
Apud eund. in eod. lib. t 183.t ῥαϑάμιγγες ἀπέσσυσϑθεν, 
guttz eruperunt. 

᾿Απόσσυτος, excitatus. Nonn, 

Διασεύομαι, cum impetu pertranseo seu pervado. 

Aia opuas, idem. Item simpliciter, transeo, seu pertran- 
seo. lliad. E. διέσσυτο λαὸν ᾿Αχαιῶν, transibat per populum 
rsen Sic apud eundem, διέσσυτο τάφρου, fossam tra- 
jecit. 

᾿Ἐκσύομαι, erumpo. Unde apud Hom. ll. β΄. ἐκ δ᾽ ἔσσυτο 
λαὸς, extrà ruebat populos. Odyss. μ΄, ἐξέσσυτο νήδυμος 
ὕπνος, exiliens abività me somnus. 

Ἐπισσεύω, concito seu impello adversus aliquem. Odyss. 
É. xal κῆτος ἐπισσεύη μέγα δαίμων, incitet in me, Et Od. 
ξ΄. δμῶας ἐπισσεύσας, famulas instigans et adhortans. 

᾿Ἐπισεύομαι, concitaté et cum festinatione eo : feror cum 
impetu, rao, prorumpo. Odyss. Y. Νῆας ἐπεσσεύοντο, ad 
naves properabant. Item activé, apud Apoll. Arg. 1. 
ἐπεσσεύοντο γυναῖκας, festinanter ire cogebant, Apud Nonn. 
ἐπεσσεύοντο πορείην, inter accelerabant, seu citato gradu iter 
faciebant, 

᾿Ἐσισύομαι, incitor, impellor. Hom. Il. 4. εἴ τοὶ ϑυμὲφ 
ἐσέσσυται, 5i tibi animus hujus rei desiderio est incitatus. 
Hinc et particip. ἐπεσσυμένος, incitatus. Item cum im- 
petu supervenio, irruo. Tl. 4. Ὑρώεσσιν ἐπέσσυτο δαίμονι 
ἴσος. (Eurip. Phoeniss.1025. Cum Acc. ZEsch. Eum. 819.) 

Fmiecvros, impetuosus, ingruens, incumbens. Eurip. in 
Hippol. [573.] (ZEsch. Ag. 869. 1159. Eum. 997.) 
Κατασύομαι, cum impetu seu jmpetuosé d do, re- 


( 584 ) 


on CV. xáys. Jschyl. S. c. Th. 127. Suppl. 190. 
992. 
Δυσσόος, quem difficulter persequi possumus, qui vix 
abigi potest. Theocr. idyll. 4. (45.) Αἱ δύσσοος videsis 
in comp. ex adject. Σόος. 

ἘἘπίσωτρα, τὰ, dicuntur ferramenta curva, quz extrinse- 


ΣΕΜΝΟΣ 


ΣΕΛΕΥΚΙῚΣ, ἔδος, 5, poculi genus. 5^ A Seleuco Tege 
nomen habens. 4 Dictz sunt et quzedam triremes σελεῦ- 
κίδες, vide Bayf. V Σελευκὶς est etiam avis, locustis ves- 
cens: cujus meminit Oppian. inIxeut. Plin. lib. 10. cap. 
27. Basil. in eth. 4 Item σελευκὶς, quoddam calceamen- 
tum muliebre. — Hesych. 


cus ligno illi, quod σῶτρον dicitur, imponuntur, ne ip 
lignum deteratur continua agitatione. xavySol. τὸ περὶ ταῖς 
ln σιδηροῦν. Poll. 1. 1. c. 14. Pro eo poéticé dicitur 
ἐπίσσωτρα. ut Il. £. et 4. 

Εὔσωτρος, seu ἐύσσωτρῥος, bene instructus creo. ut, ἐῦσ᾽- 
σώτρου ἐπ᾽ ἀπήνης, essedze vel essedi, pulchra ligna in suo 
ambitu extremo habentis. Hesiod. in Asp. t 273.t ^ Exp. 
et, facilé currens. 

Λαοσσόος, qui populum concitat. Martis. epitb. homines 
ad arma concitantis. Il. ε΄. Vide et in comp. ex Σόος, sal- 
vus. 

Λιϑοσόος, et λιϑοσσόος, lapidum jactu fagans, lapidator. 
Nonn. 

Νεκυοσσόος, mortuos suscitans. Christi epith. Apud 
Nonn. γεχυοσσόος ὥρη, tempus in quo mortui suscitabuntur. 
Vide et in comp. ex coc, salvus. 


ZE'AAZ, aoc, τὸ, fulgor, lumen. Il. θ΄, Καίωμεν πυρὰ πολλὰ, 
σέλας Y εἰς οὐρανὸν ἵκη. Et, δαίδων σέλας, Odyss. σ΄. Sic, 
σέλας ἡλίου, σέλας τσυρὸς, &c. t Hes. Th. 867.t Interdum, 
et ipse ignis σέλας appellatur à'poétis. Apud Aristot. de 
mundo, σέλας δέ ἔστι πυρὸς ἀϑρόου ἔξαψις iv ἀέρι, τῶν δὲ 
σελάων ἃ μὲν ἀκοντίζεται, ἃ δὲ στηρίζεται. d. σέλας est 
ignis collectio, qui in aére exarsit. (Eurip. Phoeniss. 
219. JEsch. Pr. 7. Soph. Tr. 1216. "Theoc. Id. 2. 134.) 
1-3-Eust. elymon exprimens scribit, σέλας δὲ σφορεένη ἕλη, 
8 ἐστι σευομένη καὶ ἐξορμῶσα, πυρὸς δηλαδὴ ὃ πυρώδους τινός. 

Σελάω, splendeo. Nic. 

Σελαγέω, à, fulgeo, luceo. Oppian. de venat. 1. 3. Χροιὴ 
δ᾽ ἀργυρέη, σελαγεῖ arksupác τε καὶ οὐρήν. Aristoph. in Nub. 
σὺν ς σελαγεῖ. C 


deo cum impetu. Hom. 
Συσσεύω, simul concutio seu agito. Hom. hym. in Merc, 
Τύόσσον φὰς σύσσευε βοῶν ἴφθιμα Lo T 


ΕὙποσεύομαι, irruo, Hesiod. sp. 373.t 
Composita in συτος desinentia sine prepositi 


Αὐτόσσυτος, cu, ὁ καὶ &, ex se excitatus. Nonn. CZEsch. 
Eum. 1717) 

Θεόσσυτος, à deo impulsus, à deo profectus, divinus : 
apud eundem. (Esch. Pr. 116.) 

Κραιπγόσσυτος, velociter concitatus : seu celeritate inoi- 
tatus : celer. /Eschyl. [Pr.279.] 

Λαξρόσσυτος, impetu ruens, cursu concitus. [Eschyl, 
Prom. 601. σκιρτημάτων δὲ νήστισιν αἰκίαις λαξρόσσυτος ἦλ- 
θον, &c. Schol. β΄. λίαν ὁρμιωμένε.] ; 

Νεόσσυτος͵ ὁ γεωστὶ ὁρμῶν. Hesyeh. j 

, Παλίσσυτος, q.d. ad retrogradum gressum iucitatus: vel 
simpl. retrogradus, cessim iens. Eurip. in Supplie. {πα- 
λίσσυτον δράμημα. Soph. CEdip. Tyr. 193.) Exp. etiam, 
resiliens: ut, waxizzvrw βέλος, Theocr. idyll. 26. 

Παλισσυτέω, ὥ, retrogradus feror, retrogredior, 


Composita remotiora ab eodem σύομαι. 


᾿Αλοσύδνη, una Nereidum, apud Hom. ἀπὸ τοῦ ἐν ἁλὶ σύεσ- 
θαι. Apud eundem dicitur etiam de mari, seu aqua maris, 
quasi, ἁλὸς ὕδωρ. Vide Eust. 

Πανσυδίη, seu πασσυδίη, omni impeta. Iliad. β΄, Apud 
Thucyd. 1.8. Invenitur et πασσυδεὶ, seu πανσυδεὶ, quod 
exponitur, funditus, omnino, tzazcvM. Xen. Ped, 1, 4. 
18.t Dion, l. 54. πασσιδί. 


Composita ex σήϑω. 


᾿Αλευρότησις, εως, b, cribrum quo farina cribratur, Joan. 
Grammat. annotat, Atticis esse τηλίαν, i. eribri circumfe- 
rentiam. Pro ἀλευρόσησις à σήϑω dici, scribit Etym, ex 
Philone. “ Est et farinae tenuissimum, Suid. σασσάλη. 

᾿Αποσήϑω, cribro, eribro executio. 

Ai&zhSu, cribro, incerno. Diosc. l. 5. c. 26, 


Composita ex σαίγω, 


"Acavroc, non adblandiens. proprium canum, qui blandas 
alioqui caudas movent. Hesych.  (JEsch. Ch. 420.) 

Περισαίνω, seu περισσαίγω, caudam movendo circum ali- 
quem adblandior. Od. π΄, et Od. x... ('Theoc. κέ, 72.) * 

Πιροσαίνω, anté adblandior, vel adblandiendo anté demul- 
ceo. Ηρ», 

Προσσαίνω, adblandior, seu adblandiendo delecto. Esch. 
in Prometh. 1834.1 εἰ τῶνδε προσσαίνει σέ τι, si quid horum 
tibi adblanditur. (Ag. 1674.) 

Ὑποσαίνω, subblandior, 


Composita ex σόος, et e&rpov, 
Δορυσσύόος, ὁ xal h, hast impetuosus, Hesiod. in Asp. 


Σελαγεῖται, Suid. exp. λάμπεται, et ἐκπυροῦται. ὁ Sic 
Aristoph. Nub. 285. ubi Scholia expon. καταλάρεπεται. ἢ 

Σελαγίζω, idem quod σελαγέω. Suid. et Hesych. 

Σελήνη, wc, h,luna. | (LEsch. Ag. 506.) (ἘΦ Ὁ οία παρὰ 
τὸ σέλας, teste Hesych. ut Lat. luna à lucendo.) Tliad. σ΄, 
Ἠέλιόν τ᾿ ἀκάμαντα, σελήνεν τε πλήθουσαν. — Item, σελῆναι, 
placente τοϊυπάρο etlatm: Suid. ex Eur. Erech. 

Σεληγαία, seu σεληγαΐη, idem quod csv. (Eurip. Phas- 
niss. 170.) Aristoph. tNub. 615.t Pro quo Doricé σε- 
λαναία, apud Theocr. idyll. 2. 

Σεληγιακὸς, οὔ, ὁ, lunaris. Item quasi substantive, luna- 
ticus. Alii exp. qui epilepsia seu comitiali morbo labo- 
rat. Alex. Trall. . 

Ζεληγιάζεσθαι, dicitur qui est σεληγιακός, Matth, 14. 
17. e*. 

Σεληνίτης λίϑος, lapis lunaris, qui et ἀφροσέληνος. sic dic- 
tus, quód noctu, erescente ]una, reperiatur plenus, ut tradit 
Diosc. ]. 5. e. 159. 

Σεληνὶς, lunula. Item quiddam in parve lunz formam 
factum, Plut. in Probl. Item amuletum, quod pueri collo 
gestant. Hesych. 

Σελήνιον, cu, «2, lunze lux : vel lung sidus. Athen. l. 7. 

Σέλαχος, τος, τὸ, piscium genus cartilaginosum. Arist. 
hist. an. 1. 3. e. 1. Galen. in exposit. gloss. Hippoer. σε- 
λάχη vocari scribit pisces omnes, qui squammas non ha- 
bent, atque animal pariunt. lta autem appellata ex- 
istimantur, quód eorum cutis aspera noctu luceat: à no- 
mine σέλας. cujus elymi meminit et Gal. de alim. 1. 3. 

Σελάχιον, cv, τὸ, diminut, idem quód σέλας. Athen. lib. 8. 
Galen. de alim. lib. 3, 

Σελαχώδη, τὰ, que sunt cartilaginei generis, cartilaginea. 
Athenzus lib. 7. 


Composita ex σελήγη. — ' 


᾿Ασέληνος, ov, 6 καὶ ἡ, illunis, lunà carens, i. lunc fulgore. 
Diosc. [Thucyd. Hist. lib. 3. $. 22. τηρήσαντες νύχτα xti- 
μέριον ὕδατι καὶ ἀνέμω, καὶ ἅμα ἀσέληνον, Siren] 

᾿Αφροσέληνος, ov, 6, q. d. spuma lune : nomen lapidis, qui 
et σεληνίτης, heic anté. 

Βεχχεσέληνος, decrepitus simul et delirus, (quales pluri- 
mum panem comederunt, menseisque vixerunt permultos.) 
Aristophan. in Nub. t 397.t Compositum ex Βέκκος, quod 
Phrygum linguáà panem siguificat. 

᾿Εστισέληνα, placentee lunate, i. in lune formam facto. 
Hesych. 

Εὐσέληνος, lanse fulgore illustris, non illunis. Hesych. 

Πανσέληνος (σελήνη,} 4. d. plenilunis luna: luna quum est 
in plenilunio : non tamen addi solet ctX£ws... ZEschin. Aris- 
toph. (Substant. ut μὰ δὲ σσανσέληνος ἐν μέσῳ σάκει. 
AEschyl. S. e. ΤΙ, 395. Soph. CEdip. Tyr. 1110.) 

Προσέληνος, 4. d. antelunis, i. antiquior luna. 

Προσεληναῖος, pro eodem. 

τρισέληνος, q. d. trilunis, i. tres lunas habens : in Epigr. 

Ψευδοσέληνον, ov, τὸ, luna obscura, Hesych. et Suid. Sic 
dicitar, quoniam videtur fictitia et ementita esse, si cum 
fulgente conferatur. 


ZE'AINON, ov, τὸ, apium : herba, de qua Diosc. 1. 3. c. 
84. 4 Quidam ita dictum volunt παρὰ τὸ ἐν ἕλει φύεσθαι. 
unde Hom. Il. β΄. ἑλεόθρετττον σέλινον vocavit, in palustri 
loco proveniens. €| Est et pudendum muliebre: Hesych. 

Σελινύτης οἶνος, seliniles vinum, i. ex apio compositum. 
apud Diosc. lib. 5. cap. 74. L 


Composita. 


᾿Αγξιοσέλινον, apium sylvestre. Diosc. 1.3.6. 78. 
Ἑλεοσέλινον, seu ἑλειοσέλιγον, apium palustre. Diosc. l. 3. 
c. 75. Plin. lib. 19. cap. 8. - ; 
Ἱπποδέλινον, apium sativo multo majus, quod Romanis 
olus atrum dicitur, sic appellatum, vel ob magnitudinem, 
vel propter equorum stranguriam. "Theophr. hist. pl. 1. 7. 
c. 6. Diosc. 1. 3. c. 78. ECL 
᾿Ορεοσέλινον, apium montanum, in locis montosis nascens, . 
Dioscor. lib. 3. cap. 76. (40 bg, 
Πετροσέλινον, apium petrzum, apium in locis petrosis et 
saxosis nascens. Diosc. l. 3. c. 77. : 


E 


ZEATZ, ἰδος, ἡ, spatium inter lineas. Suid. Ponitur et. 
pro pagina. Dicitur esse et spatium inter tabulata navis, 
alio nomine σέλμα. vide Eustath. Il. a. 1 
|OXOMly, pagella, apud Polyb. 

Σελίδωμα, τὸ, tabula lata. ὁ "we 

Σέλμα,, τὸ, idem quod σελὶς, spatium inter tabulata navis, 
transtrum. Soph. in Antig. (V. Esch. S. c. Th. 32. ὁ ζυ- 
γός. Ag. 191. 1451. Philostr. l. 3. c. 35.) : 

EbctAquot, (comp-) bona seu pulchra habens σέλματα, bo- 
nis instructus transtris et tabulis, poéticé pro hoe dicitur 
ἐύσελμος, ut Iliad. π΄. ΞΙΣ 


anti 


ZEAAO'2, οὔ, ὁ, Sellus, nomen fuit cujusdam, qui, quum. 
pauper esset, dives haberi studebat. Sic dici putatur ge- 
neraliter ὁ ἀλαζὼν, qui et σαλάχων. vide Suid. et schol. 
Aristoph. in Avib. à Ὁ OPAA SM 

Σελλίζειν, divitias simulare in paupertate, idem cum ca-. 
λακωνίζειν. Exponitur etiam, ἀλαζωνεύεσϑαι. Suid. et schol. 
Aristoph. et Hesych, rM 


XE'MEAOZ, o», ὃ, Lacedsmoniis, ut refert Athenzeus, est 
ὁ κοχλίας. 3 


ZEMIAAAIZ, simila, similago. Est farina ex tritico. 
communi. 137 Παρὰ τὸ σμῶ τὸ καϑαίρω, xal τὸ ἅλις τὸ 


λεπτομερέστατον, Etymol. ; : 
Σεμιδαλίτης ἄρτος, panis ex simila confectus. Gal. de. 


alim. l. 3. 


tus. Eurip. in Hippol. πῶς οὖν σεμνὴν Baiguov. 
1:4 ; Ibidem, "03' ὁ σεμνὸς ἐγὼ xal θεοσέπτωρ, sanctus ego 
ille, et divini numinis cultor. t Xen. Pzed. l. 4. 111. a. 
re; venerabilis, splendidus. Sic et apud ZElian. σεμνὰ 
ἐφόδια, Suid. expon. σεβάσμια. Expon. etiam, honestus, 
ut apud Phocyl. Σεμνὸς ἔρως ἀρετῆς, ὁ δὲ Κυπρίδος αἴσχος 
ὀφέλλει. Interdum exp. majestate proditus, cui majestas 
inest: unde τὸ σεμνὸν, ipsa majestas: apud Dem. in Mid. 
*| Item gravis, id est, tumidus, non affabilis. cui oppon. 
εὐπσροσήγορος. Apud Eurip. in Hippol. Μισεῖν τὸ σερενὸν, 
xal τὸ μὴ πᾶσιν φίλον. et, paullo póst, Τίς δ᾽ οὗ σεμνὸς ἀχϑ 
νὸς βροτῶν; Exponitur et, ostentabundus : ut, σεμενοὶ 
apud eundem Eurip. et Aristoph. (σεμνὸν ἀμιφὶ Πειρήνης 
ὕδωρ. Eurip. Med. 69. JEsch. Eum. 370. 386. Ch. 107. 
Eurip. Med. 216. 1135. ironicé Soph. CEdip. Tyr. 973. 
Aristoph. R. 179.) δ Formatum est ex prima persona 
pret. pass, inusitata σέσεμρμκαι, ἃ σέξομαι. cujus etiam sig- 
nificationem retinet. da 
Σεμνῶς, cum quadam veneratione seu reverenlia, venera- 
bundé. Item, cum majestate, gravitatem prte se ferendo. 
Dem. pro cor. Item, graviter, i. tumidé. Xen. in symp. 
et Luc. t σεμνῶς κεκοσμημένος. Xen, Paed, l. 6. p. 149. b.t 
Σεμοότης, "roc, à, gravitas, majestas. Arist. Herodian, 
Expon. etiam, reverentia, apud Eurip. ltem sanctimonia 
et severitas morum. - 
Σεμνεῖον, τὸ, q. d. sanctuarium, locus sacer et sanctus 
mysteriorum, studiorum ; monasterium. Phil. et Suid. 
Σεμνόω, $, speciosum reddo, speciosé fingo, adorno. 
Herodot. [Eurip. Helen. 872. Θεῖον δὲ σεμνοῦ ϑεσιμκὸν al^ 
ϑέρος μυχῶν, &o.] 
Σέμνωμα, τὸ, ornamentum, deous. ἡϑήση 
Σεμνύνω, venerandum. et augustum reddo, Plat. Item 
orno, honore et dignitate afficio. Dem. ὑμᾶς letjavóvogatr. 
Σεμνύνομαι, gravitatem pro me fero, eum gravitate ago 
et composité: vel, ad gravitatem me compono. Isoer. 
σεμνύνεσθαι δὲ ἐμελέτων, ἀλλ᾽ οὐ βωμολοχεύεσθαι. — Exponi- 
tur et, efferor, glorior, jacto me. apud eundem in Kvag. 


ΣΕΜΝΟΣΣ, οὔ, ὃ, venerabilis, reverendus, augustus, sane- ^ 
οὗ 


ΣΕΜΝΟΣ 
τοὺς καλοὺς καὶ ἀγαθοὺς τῶν ἀνδρῶν οὐχ οὕτως ἐπὶ τῷ κάλλει 
τοῦ σώματος σεμινυνομεένους. 

Composita. 

᾿Αγτισεμνύνομιαι, gravitatem gravitati oppono: vicissim 
glorior, et me jactito. Aristot. in polit. 

᾿Α΄“σοσεμνύνω, verbis effero, magnificé celebro. Basil. iu 

gm. hom. 11. Σολομῶν ἀποσεμινύνων τὸν ἄνθρωπον. Item 

orno, cohonesto. Idem ibid. Item jacto, vendito, ostento. 
Naz. 

᾿Αποσεμνύγομαι, verbis efferor, magni fio. Item ornor, 
cohonestor. "Βαβι! Sumitur et activé, apud Aristoph. in 
Ran. ἀποσεμνεῖται στρῶτον ἅπερ ἑκάστοτε ἐν ταῖς τραγῳδίαις 
ἐτερατεύετο. 

᾿Ἄσεμινος, ὃ καὶ à, minimé venerandus, nihil majestatis 
habens: aut gravitati non conveniens. Aristot. de mund. 
Expon. etiam, inhonestus, fedus. apad Herodian. 

ἙἙκατόνσεμινον, augustum, multum, mag Hesych: 

- Νυχτίσεμνος, quem. nocte honore seu veneratione prose- 
quimur, quem nocte veneramur et colimus. AJEsch. 
men. 108. xal νυκτίσεμινα δεῖπν᾽ ἐπ᾿ ἐσχάρᾳ πυρὸς Ἔθυον &o.] 

(Παντόσεμινος. ZEsch. Eum. 639.) 
Περίσεμνος, admodum gravis et magnificus. Aristoph. 
[Vesp. 601. κἀναφανήσει πρωκτὸς Xobrpov πφεριγινόμενος τῆς 


πέρσεμνος, magnificus. Marcellin. Vit. Thuéyd.): 
A h ter glorior et efferor, vehe- 


t f f V 
menter me jacto. Xen. in symp. 


ZEPAIIA'Z, ἄδος, 5, herba, quam et ὄρχιν et τρίορχιν ap- 
pellari scribit Paulus l. 4. c. 23. 

ZE'PIZ, ες, 5, intybi genus, sive cichorii. Dioseorid. 
lib. 2. cap. 163. et 164. 


: SEPI'OION, vel σέριφον, absinthium marinum;' Diosc: l. 4: 
c. 27. 


ΣΕῬΙΦΟΣ γεαῦς, anus quze in virginitate consenuit. Me- 
taphora sumpta est à sylvestri locusta, quam vocant γραῦν 
σερίφην, el μάντιν. Suid, 

ΣΕΙῬΦΟΣ, insecti genus formiez simile, culex secundum 


quosdam. Ab hoc animalculo est proverbium, Ἔστι x&v 
μύρμουκι κἀν σέρφῳ χολή, de quo lege Eras. 


XE'ZEAI, ewe, τὸ, et σέσελις, ἡ, herba est: de qua Diosc. 
1.8. c. 63. Aristot. hist. an. l. 9. c. 5. xal ἐπὶ τὴν zícthuy 
δὲ τρέχουσι, καὶ φαγοῦσαι, οὕτως ἔρχονται πρὸς τὰ τέκγα “πάλιν. 


ΣΕΊΣΙΛΟΣ, ov, ὃ, cochlea vepribus et frutetis: adhaerens. 
Diosc. l. 2. 


XEY'TAON in Τεῦτλον habes. 


ZHKO'Z, οὔ, ὁ, stabulum : proprié ovium et caprarum, 
teste Poll. Odyss. (. στείνοντο δὲ “σηκοὶ ᾿Αρνῶν, ἠδ᾽ ἐρίφων. 
Hesiod. in Erg. Σηκόν 7' ἀμφιξαλεῖν ποιμνήϊον. ( Eurip. Phoe- 
niss. 973. 1686. Theoc.:c. 36. κέ. 87.) €| Pro templo 
quoque usurpatur: ut apud Plut. de def. orac. ἐννυχεύσας 
τῷ σηυκῷ, Et Herodian. l. 6. τὰ ἀγάλματα τῶν ϑεῶν ἔπεμ- 
ψαν sic τοὺς ἀρχαίους καὶ ἰδίους ναούς τε καὶ σήκούς. Sic et 
apud Ῥαυβδη. εἰ Theodor. € Item pro avium loculis seu 
loculamentis. Arist. hist. an. l. 6. οἱ δὲ er£g3ixsc δύο «σοιοῦνται 
τῶν Ay (σηκούς.) 4“ Exponitur etiam, domus, Hesych. et 
Suid. 4 Sumi dicitur et pro sacra olea, quee et ἃν 
apud Lys. teste Harpocr. 4 Eustáthio etiam 720,40 aut 
ὁλκὴν significat. unde comp. ἀντισηκοῦν. (257 Qui et σηκὸς, 
pro stabulo, dici vult quasi στηκὸς, παρὰ τὸ ἴστασϑαι, quod 
etymon affert et Suidas.) Sic et Deorum fana σηκοὶ dicun- 
tur, quód ibi eorum simulacra statuantur. 

Σηκίτης, et Dor. σακίτης, ov, à. ut, ἄρνα σακίτην, agnum 
lactentem, ob teneriorem eetatem stabulo inclusum. apud 
Theocr. idyll. 8. f 1. 10. exp. et pinguem, saginatum.t 

Συκὶς, (oc, 5, ancilla, famula rerum domesticarum curam 
gerens. Aristoph. in Vesp. 

Σηχύλη, 5, idem. El. Diou. 

Σηχάζω, f. ácw, stabulo includo. unde pass. Iliad. S". 
Kal νύ κε σήκασθεν κατὰ Ἴλιον, hvrt ἄρνες. Xen. Hell. 8. 
ὥσπερ ἐν αὐλίω, συκασϑέντες κατηκοντίσθησαν. 

Σηκίζω, sagino. Epigr. 

Σηκόω, &,unde Σήκωμα, τὸ, sacoma, quod in libra appo- 
nitur ad zequilibrium faciendum: cquipondium, Polyb. et 
Hyper. Exponitur etiam, delubrum, fanum, sicut et σηκὸς, 
apud Eurip. in Elect. Οἰκεῖν Λυκαίου πλησίον σηκώματος. 

Σηκωτὴρ, lorum jugi. Hesych. ὁ τοῦ ζυγοῦ ἀναφορεύς. 

Composita. 

᾿Ανασηχόω, &, addo quod deest. Etymol. et Suid. Ex- 
ponitur etiam, ad :eqüabilitatem libro. - Apud Greg. 2j 
7 o καὶ ἀνασηχούμενοι, exp. humeri vibrati quasi ad 
modum zquilibrii. [Vide Foss. (Econom. pag. 33. "Ava- 
σηκῶσαι rependere significat, resarcire, adzquare, addere 
quod deest, ἀνταποδοῦναι. 

᾿Αγτισηκόω, quasi ad wquilibrium rependo: ex equo 
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rependo. (ZEsch. Pérs. 436.) Eurip. in Hec. [57.] ἀντι- 
σηκώσας δέ σε Φϑείρει ϑεῶν τις τῆς πάροιθ᾽ εὐπραξίας. Gregor. 
οὐδ᾽ ἐγὼ δέχομαι τοὺς μὴ ἀντισηκοῦντας τῷ κακῷ τὴν διόρϑωσιν, 
equa virtute vitium non compensantes. 

᾿Αντισήκωσις, h, wedezquatio in pondere. Et metaph. re- 
pensio, r pensatio. Themist. [Herodot. Hist. lib. 4. 
cap. 50. ἀντιτιϑέμενα δὲ ταῦτα, ἀντισήκωσις γίνεται, ὥς τε 
ἴσον atv. αἰεὶ φαίνεσθαι ἐόντα. 

᾿Αποσηκόω, in stabulo includo, vel includo tanquam sta- 
bulo aut ovili. Hesych. - 

Διασηκόω, pondus manu zestimo: seu, manu sublatum 
pondero. Suid. 

Νεώσηκος, navale, navium stabulum, γεώσοικος. Strabo. 


ΣΗ͂ΜΑ, ero, τὸ, signum, nota. lliad. J/. Σῆμα δέ τοι 
ἐρέω μάλ᾽ ἀριφραδές. Ibidem, ὑπέρξαλεσήμωτα τσάντα. *j Di- 
citur et epistola σῆμα, Iliad. ζ΄, ὅδ᾽ ἤτεε σῆμα ἰδέσθαι. 
4 Item, signüm; portentum, seu augurium. — Il. Y. Δεικνὺς 
σῆμα βροτοῖσι. 1]. ἰ. ἐνδέξια σήματα φαίνων ᾿Αστράπτεϊ. 
Stem signum, i. vexillum. Suid. Sumi dicitur et pro 
insigni nobilitatis, apud ZEschyl. in Trag. ἑπτὰ ἐπὶ 
Θηβ. (Pr. 497. S. c. Th. 393. Ch. 257.) €| Item sepul- 
chrum, bustum, monumentum. Il. κ΄, ᾿Ανδρὸς 4v τόδε σῆμια 
πάλᾶι κατατεθγηῶτος: Sic et Tl. 4. et φ΄. t Sio Hesiod. 
Asp. 477. σῆμα et τάφος conjungit.t: «| Sic etiam nomi- 
natur podex, quemadmodum et τάφος, apud "Theocr. id yll. 
δ. Σκίλλας ἰὼν γράίας ἀπὸ σήματος αὐτίκα τίλλοις: Sic et 
apud Aristophan. in Concion. «| Exponitur etiam, forma, 
apud Diosc. 1. 5. c. 106. et, forma designata, Tl. JJ. 

Σημαλέος, δ, q. d. significativus: ut, βωμὸς σημαλέου 
Διὸς, ara Jovis qui signa demonstrat. Paus. in Att. 

Σημάτιον, et σημάδιον, τὸ, (dimin.) q. d. parvum signum. 
Eust. 

Σηματίζομαι, signis quibusdam colligo. schol. Soph. 

Σημαία, ας, 5, signum; i. vexillum. Plut. in Fab. Item 
ipsi milites qui sub signo aliquo comprehenduntur. Polyb. 

4 Item signum, id est, símulachram, apud Suid. «| Item 
insigne familiz, seu nobilitatis testimonium, apud Aristoph. 

Σημεῖον, τὸ, signum, nota; indicium, argumentum, apud 
Deiiósth. Thucyd. Aristotél. &c. Unde, σημέϊον δὲ, hujus 
rei argumentum hoc est: szpe apud Isocr. Dem. Xen. 
Rhetoribus et Dialecticis est argumentum probabile, non 

Ἰὸ probans, sed fall quandoque ; ab infallibili, 
quod τεκμήριον dioitur, sio distinctum. 4 Peculiariter ση- 
μεῖον dicitur nota horz» atque semihorze : ut apud Menaud. 
teste Poll. et Luc. in Gall. Et σημεῖα, notze milliariorum : 
qua erant lapides mille passuum spatio à se invicem dis- 
tantes. «| Item σημεῖον, vexillum, signum. Thuc. 1. 1. 
Plut. in Cam. t Xen. Pzd. p. 215. e.t 4 Item simula- 
chrum, imago. Herodian. lib. 4. *| Item portentum, os- 
tentum. ZEschin. in Ctesiph. Plut. in Pericl. 4 Exponi- 
tur et, punctum, apud Aristot. de mun. et phys.8. € Sig- 
nificat et sigillum seu signum, quod aliquis suo χτήματι 
imprimit. apud Luc. in Tim. et Dem. (Eurip. Phoeniss. 
137. 1074. Soph. CEdip. Tyr. 736. Esch. Ag. ur 

Σημειώδης, εος, ὁ xal ἡ, significans. Aristol. meteor. l. 3. 
4 Item insignitus. Strabo lib. 8. 
bilis, apud Shit. de vita M. lib. 3. 

Σημειόω, insignio, noto. Unde pass. apud Greg. τῷ ἀλη- 
Sud φωτὶ σημειούμενα πσρόσωσσα. ltem, signum et notam 
imprimo, obsigno. Item annoto, observo. Unde apud 
Athen. 1. 2. xai σημείωσαί, φησι, τοὺς ϑερμοκυάμους, (lupi- 
nos) ἐπεὶ xal γῦν οὕτω λέγεται. 4 Item, commentarium 
rerum scribo, ex quo postea fiat historia. Ut'in pass. in 
vita Thucyd. ἀφ᾽ οὗ γὰρ ὁ πόλεμος ἤρξατο, ἐσήμειοῦντο τὰ 
Asyóputya, πάντα. 4 Σημειοῦμαι, activé etiam significat, in- 
signio ; Iter preetendo, imitor. Greg. τοῦτο σημειοῦται μετὰ 
τῶν φόβων. 

Σημείωσις, ^, notatio, annotatio, designatio. Item com- 
mentarius, in quo memorize causa notantur memoratu dig- 
niora: in vila Thucyd. Apud medicos animadversionem 
seu observationem significat, qua, cognitis nonnullis, alia 
etiam, quz ignorabantar, cognoscuntur. 

Σημειωτικὸς, notarius. Et, ἡ σημειωτικὴ, pars medicinz, 
signorum omnium differentias et vires expendens ; prz- 
cipué autem eorum, quibus, per morbos, et preterita in- 
vestigantur, et presentia cognoscuntar, ac futura przvi- 
dentur. Hippocr. in Prognost. 

Σημαίνω, f. av, signum do, significo. Xen. Ped. 1. τοῖς 
ἄλλοις δὲ ἐσήμαινε πᾶσι ἐκβοηθεῖν. Aristot. de mund. ἐπειδὰν 
h σάλπιγξ σημήνη τῷ στρατοπέδῳ. Sic et, ἐσήμηνε τὸ ἀνακλη- 
ικὸν, signum receptui datum est. Plut. in Apoph. Lac. 
Interdum exp. signo dato jubeo seu impero. Aristot. de 
mund. ὅταν ὁ πάντων ἡγεμὼν σημήνη πάσῃ φύσει. Unde et 

simpliciter pro, jubeo seu impero, item praesum, ponitur : 
üt Odyss. χ΄. σήμαινε δ᾽ Ὀδυσσεὺς Αὐτὸς bmw iav. Et 
cum genit. Il. ξ΄. στρατοῦ ἄλλου Σημαίνει. Cum dat. 1]. ά. οὐ 
γὰρ ἐμοί γε Σημαίνειν. Sic utitur et Plat. in Phed. “4 Item 
significo, indico, ostendo, defero aliquid ad aliquem. Od. Ww. 

᾿ δείξω ὁδὸν, ἠδὲ ἕκαστα Σημανέω. Xenoph. Ped. 6. εἶ δέ τις τὶ 

! ἄλλο δέον ἐνορᾷ, πρὸς ἐμὲ σημιαινέτω. Interdum, significo, i. 

!portendo. 'l'huc. lib. 2. ἐδόκει ἐσσὶ τοῖς μέλλουσι γενήσεσθαι 
Cm. Item siguifico: vocab. Grammat. ut apud Arist. 
περὶ ἑρμηγ. c. 2. eL alibi. 4 Item obsiguo. (Soph. Tr. 349. 
GEdip. Tyr. 1070. Philostr. 1, 3. c. 53.) 


TK 


4 Exponitur et, nota- 


XZHMA 


Znjsalvuai, significationem accipio. Synes. de insomn. 
θέλγεται παρ᾽ ἀλλήλων ὥσπερ σημαίνεται. 4 1tem obsignor : 
αἵ, σεσημασμένα διπλώματα, apud Plot. in Galb. Et active, 
obsigno. Pausan. in. Lacon. οἱ τὰς ἀρχὰς ἔχοντες, ὁπόσα δεῖ 
σημαίνεσθαι, τοῦ Ἰπολυδώρου σημαίνονται εἰκόνι. ltem, ex sig- 
nis quibusdam colligo. Soph. in Ajace, τὰ μὲν σημαίνομαι, 
τὰ δ᾽ ἐκπέπληγμαι. (Σημαίνομαι pro. συματίζομαι, διὰ ση- 
μείων γνώσχλω. ibid. 39.) Sic οἱ apud Synes. ep. 7. — 

Σημασία, ἡ, signi datio, classicum. Num. 29. Item sig- 
nificatio, seu significatus. Diosc. 1. 7. c. 1. 1 ; 

Σημαντὴρ, ἦρος, ὁ, qui signum dat classicum canendo, aut 
receptui canendo. Item pastor, apud Apoll. Rhod. 

(Σημαντήριον. Sch. ex. σφραγίδα τῆς «πρὸς τὸν ἄνδρα εὐνᾶς, 


' JEsch. Ag. 618.) 


Σημάντωρ, idem. ltem dux, preses, profectus. Il. δ΄. 
Hesiod. in Asp. t 56. Aristot. de mund. (Soph. CEdip. 
Tyr. 977.) : 

Σημαντρὶς γῆ, terra sigillaris, cujus usus est in obsignan- 
dis literis. Herodot. in Eut. 

Σήμαντρον, sigillum, signum. Xen. in Lac. rep. — 

Σημαντικὸς, significativus : ut, φωνὴ σημαντικὴ, Aristot. 
περὶ ἑρμην. 

Composita: ac primüm cum prepositione. * 

"Avrieijielyo, contrà significo, significationem do in con- 
trarium." Ttem prodigium emitto, contrarium et adversum 
futuri pressagium edo. Paus. in. Phoc. ; 

᾿Αποσημείουμαι, annotationes et collectanea facio: com- 
mentarios scribo. Ammon. in predic. Arist. ὑπομνήματα 
καλοῦσιν ὅσα πρὸς οἰκείαν ἀποσημειοῦται ὑπόμινησιν. 

᾿Αποσημαΐνω, signum do. Plat. in Euthyd. Item defero, 
denuncio. Joseph. ἐποσημήνασα τοῖς ἄρχουσι τῶν Παλαίστι- 
γῶν, &c. Item conspicuum reddo, insignio. Basil. ᾿Αποση- 
μαίνω εἴς ia, scommate seu dicterio aliquem noto. Thuc. 
l. 3, ἐς Νικίαν τὸν Νικοστράτου στρατηγὸν ὄντα ἀσπτεσήμιαινεν 
ἐχϑρὸς i». Sic et apud Plut. in Apoph. : 

᾿Αποσημαίνομιαι, obsigno : ul, ἀπτοσημήνασϑθαι τὴν ἔσιστον 
Mw. Herodian. Item annoto. αἱ apud Xen. τοὺς φιλτάτους 
τῶν ἡμετέρων ἀπεσημαίγοντο, annotabant ut publicandos et 
poena afficiendos. 3k 

Διάσημος, insignis, illustris. Phil. de vita M. 1. 3. 

Διασημαίνω, signum do, manu significo. Plut. διεσήμηνεν 
αἴτησιν ἡσυχίας καὶ σιωπῆς. Item notà insignio, signo ali- 
quo noto. Xen. πάντως οὖν μοι τούτους διασήμιηνον. 

᾿Ἐκσημαίνω, declaro, aperio. (Soph. El. 1191.) 

"Evenpsalyopiat, significo et intelligendum prebeo. Xen. 
Ped. 8. ἐνσημιαινόμενος τοῦτο, ὅτι οὐχὶ λανϑάνειεν χαρίζεσθαι 
βουλόμενοι. Item exprimo seu imprimo. in metaph. signif. 
Plat. de rep. 1. 2. (de doctrina puerorum :) μάλιστω δὴ τότε 
πλάττεται καὶ ἐνδύεται τύπος, ὃν ἄν τις βούληται ἐνσημήνασθαι 
ἑκάστῳ. Et pro, exprimo legendo; apud Isocr. ad Phil. 
Significat et passive, imprimor. Basil. in orat. ad juvenes, 
ἀμετάστατα about) εἶναι τὰ τῶν νέων μαϑήματα, δι᾽ ἁσα- 
λότητα τῶν ψυχῶν εἰς βάϑος ἐνσημιαινόμενα, quie alté impri- 
muntur. 

([Ἐπίσημα, «τος. Eurip. Pheeniss. 1067. 1085.) 

Ἐπίσημος, cui signum seu nota impressa est, signatus. 
Thuc. lib. 2. t xegóziv. Xen. Ped. ]. 4. p. 109. b.t. Ttem 
insignis, nobilis, illustris, Luc. in Nigr. (Eurip. Med. 
545. id. Phaniss. 761.) Et, τὸ ἐσίσημον, in clypeo in- 
signé, séu insignis aliqua uota. (JEsch. S. c. Th. 665.) 
Plut. in Apoph. Lac. et de orac. Pyth. 

Ἐπισήμως, insigniter. Polyb. ltem perspicue vel sig- 
nificanter. Luc. de hist. scrib. 

Ἐπισημειόω, annoto, scribo annotationes. Apud Plut. in 
Apophth. ἐπισημειωσάμενοι τὸ ἔϑος, exp. plausu morem ap- 
probantes. 

Ἐπισημείωσις, annotatio. 

Ἐπισημαίνω, indico, indicium facio. Arist. de gen. an. 
1: 1. τὸ περίττωμα τοῦτο ϑήλεσι τὰ καταμήνια ἐσσισημαίνει, 
Galen. in defin. ἀμφημερινὸς πσυρετός ἔστιν ὁ nav ἑκάστην 
ἡμέραν καὶ γύκτα κατὰ τῆς αὐτῆς ὥρας ἐπσισημαίνων, indica- 
tionem accessionis edens. Hino ἐπισημαίνει, impersonaliter 
positum, significat, indicium editur, indicatio fit; ut apud 
Arist. hist. an. 1. 5. τοῖς ἀνθρώσσοις ἐτσισημαίνει κατά τε τὴν 
τῆς φωνῆς μεταβολὴν, &c. "| Item. ἐσισημαίνω, portendo. 
Aristot. in problem. sect. 96. ὁ δὲ νότος ἐπισημαίνει μὲν, ἐπὶ 
τέλλουσι δὲ τοῖς ἄστροις. Sic el apud Plut. et Gregor. 

Ἐπισημαίνομαι, quamcunque significationem do. Arist 
pol. 5. ἐπσισημιαινομένους ἐν τοῖς ὅρκοις. Et, signo vel accla- 
matione testor. Polyb. lib. 2. τὰς “παρανόμους τῶν τσράξεων 
ἐπισημαίνεσθαι. Item, acclamo populariter, et applaudo, 
JEschin.:de malé gesta leg. ὁρῶν iwiewpacavópaevov τὸν δῆμον. 
Et cum accusat. apud Polyb. προθύμως αὐτὸν ἐπισημηναμκέτ 
vov τοῦ πλήϑους. Unde et pro subscribo, approbo, obsigno, 
ponitur. Dem. pro cor. ἐν οἷς δὲ τὰς εὐϑύνας ἐσισημαίνεσϑε, 
δικαίως πάντα πεπράχϑαι μοι προσομολογεῖτε. Τίομι insignio, 


decore aliquo honesto, Polyb. τοὺς ὑπερασπίσαντας, xal σώ- 


cayrág τινας τῶν «πολιτῶν, ἐπισημαίνεται δώροις. (Philostr, 
1: 3. c. 81.) 

Ἐπισημασία, à, significatio cujuscunque rei. Procl, Pe- 
culiariter apud medicos sic dicitur significatio accessionis 
febrilis: principium seu insultus accedentis febris: ut 
apud Diosc. l. 1. c. 15. σύγχρισμά τε ῥιγοῦσι μετ᾽ ἐλαίου πρὸ 
τῆς ἐπισημασίας. 


XHMA 


᾿Αγεσσισήμαντος, ὃ καὶ ἡ, decomp.) non notatus seu nota 
aliqua insignitus. Polyb. [lib. 11. $. 2. V. $. 81.] 
Κατασημαίνω, annolo, observo : unde apud Synes. de 
insomn. εἶ μὴ κατεσημήνατο, τίνος αὐτῷ προφῦτις ἐγένετο, ará- 
θους, ἢ τύχης, &c. Item obsigno, sigillo : ut in voce med. 
Xen. Ped. 8, κατασημηναμένους δοῦναι τὴν ἐπτιστολὴν τῷ Kpol - 
σου ϑεράσοντι. Et in pass. κατασεσημασμένα γράμματα, 
Herodian.l. 7. Significat et, noto, insignio. unde, ἐσθῆ- 
τες κατασημανϑεῖσαι, apud Greg. 
: HE ᾿Ακατασήμαντος, non obsignatus. Herodian. [lib. 
. $. 38. 
Εὐκατασήμαντος, obsignatu facilis. 
Παράσημος, perperam signatus, adulterinus : ut, παρά- 
σῆμα νομίσματα. Hesych. et metaph. παράσημος ῥήτωρ, 
apud Dem. pro Ctesiph. Item obscurus, ignobilis: ut, 


( 586 ) 


Διπλοσήμαντος, duplicem habenssignificationem. Aristot. 

Εὔσημος, qui facilé ex suis notis agnosci potest, clarus, 
perspicuus, Theophr. Item, significans. Item, prospera 
signa dans, faustus, letus. Plaut, Eur. (JEsch. Ag. 897. 
Suppl.722.) . 

Θεοσημκεῖον, ov, signum divinitus datum. Damaso. et 
Areop. Exponitur et, oraculum divinum. Suid, 

(οκτασήμως. Sch. ZEsch. S. c. Th. 129.) 

ὋὉμκοίοσημος, idem significans, qui ejusdem esl significa- 
tionis. «͵ 

Ππλατύσημος ἐσθὴς, vestis lato clavo insignis, tunica lati 
clavi. Herodian.l. 3. Diod. Sic. 1. 36. 

Πολύσημος, multa significans. 

Πολυσήμαντος, idem. ᾿ 


δόξα «σαράσυμος. Ruripid. (JEsch. Ag. 760.) Et contra- 
ria siguif. insignis et iuter alios conspicuus. Plut. in Polit. 
precep. et in Coriol. € Τὸ παράσημον, insigne. Plut. Athen. 
*| Item signum, tessera : apad eund. Plut. de deo Socr. 
4| Τὰ «“αράσημα, exp. monstrosa, prodigiosa. 

Παρασήμως, insignité, et cum additamento. Theophr. 

Παρασημειόω, annoto. 

Παρασημείωσις, annotatio. 

Παρασημαίνω, perperam signo, falsum signum notamve im- 
primo. Hesych. Item insignio : unde, παρασεσημασμένος τι 
μέρος, membro aliquo matilato insignitus. Item obsigno. 
Unde in voce med. apud Dem. ἀντὶ τοῦ τὰ σημεῖα ἐᾷν, τῶν 
οἰκημάτων ἃ παρεσηῤεηνάμην, ἐλθὼν εἰς ἀγρὸν, ἀνέωξε. Ttem, 
pariter et eadem opera significo. Basil.in Hexaém. ὁ δὲ 
Ty ἄγω xal τῶν κάτω ἐσιμνησϑεὶς, καὶ τὰ τὴν μέσην τούτοις 
ἐκπληροῦντα χώραν, συνεχδοχικῶς παρεσήμιαινε, una compre- 
hensione significat. Expon. etiam, annoto et adscribo, apud 
Arist. top. 1. παρασημαίνεσθαι δὲ καὶ ἑκάστων δόξας. 

Decomp. ᾿Απάράσημος, nullo insigni notus vel conspi- 
ouus. Iscus. 

᾿Απαρασημείωτος, non annotatus. Dioso. in praefat. 1. 1. 
Item, non insignitus. 

᾿Απαρασήμαντος, non illustratus, non designatus. 

Περίσημος, insignis, clarus. Item insignitus, notatus : 
ut, ἔρως dicitur esse παῖς περίσημος, apud. Mosch. Idyll. 1. 
[Eurip. Herc. ot. Ὁ φόνος ἦν, ὃν ᾿Αργολὶς ἔχει πάτρα, 
Τότε μὲν ππερισαμότατος, καὶ ἄριστος Ἑλλάδι τῶν τοῦ Δανάου 
παίδων. 

Προσημκαίνω, presignifico, portendo. Xen. t Peed. 1. 6. 
40.t. Soi δὲ πάντα ἴσασι καὶ ππροσημαίγουσι ᾧ ἐθέλωσι. — Sio 
et apud Platarch. et Zschin. ( Eurip. Med. 726.) 

. Προσημαδία, à, przsignificatio, portentum aliquid prz- 
significans. 

Προσημειόω, anté significo, anté denoto. Joseph. 

Προσσημαίγω, praeterea siguifico. ut, ῥῆμα dicitur προσση- 
μαῖνον χρόνον, apud. Aristot. in lib. περὶ ἑρμην. c. 2. 

Προσσημαντικὸς, proeterea seu etiam significans. 

Σύσσημος, consignificans. Et, τὸ σύσσημον, commune 
signum. Marc. 14. 

Συσσημαίνω, consigno, unde Suid. ex Lycurg. τὴν ἱέρειαν 
συσσημαίνασθαι τὰ γραμματεῖα. 

Ὑσοσημειόω, notis excipio. Laért. in vita Xen. 

Ὑσοσημείωσις, subscriptio. ἢ th. de collat. 

Ὑστσημαίνω, indico, significo. Arist. eth. 4. καθάπερ xal 
τοὔνομα αὐτὸ ὑποσημαίνει. tem signum do, antesignanum 
et autorem me przebeo. Plat. polit. l. 8. ὑπσοσημαίνη χρεῶν 
τε ἀποκοπὰς, καὶ γῆς ἀναδασμὸν, autorem se preebeat nova- 
rum tabularum, legisque agrariz. 


- Composita sine prepositione. 


᾿Αξίσημος, ὁ καὶ ἡ, illustris, vel celebris in bellis. Suid. 
apud Homer. hymn. 1. in Merc. [v. 12.] ἀρίσημα ἔργα, exp. 
illustria et insignia opera. 

λσημος, cui signum seu nota non impressa est. non signa- 
tus : ut, χρυσίον ἄσημον, apud Thuc. 1. 2. 4 Exponitur et, 
rudis, informis : ut, σάρκα ἄσημον, Oppian. de venat. 1. 3. 
*| Item obscurus, quem nullis signis notisque agnoscere 
licet. Herodot. [lib. 9. cap. 40. ἔχειν γὰρ χευσὸν πολλὸν μὲν 
ἐπίσημον, πολλὸν δὲ καὶ ἄσημον. lib. 5. cap. 99. τοῖσι τὸ μὲν 
πρότερον γενόμενον χρηστήριον ἐς Κόρινϑον ἦν ἄσημον, &c, lib. 9. 
cap.2.] Et, obscurus, id.est, ignotus, ignobilis : ut, γένος 
ἄσημον, Plut. in Fab. [Act. Apost. xxi. 39. ᾿Εγὼ ἄνθρωπος 
μέν εἶμαι ᾿Ιουδαῖος — οὐκ ἀσήμου πόλεως πολίτης. 4 τὸ ἄση- 
μον, quod nihil significat. Suid. (Eurip. Phoeniss. 1072. 
Soph. Tr. 879. /Esch. Ag. 1605 

᾿Ασήμως, obscuré, Hesych. 
dian, I. 1. 
TIT T non notatus aut insignitus. Philo de vita 

: 1. 2. 

᾿Ασήμαντος, rectore carens, cui nemo pr«est, 1l. κ', Et, 
στὰ ἀσήμαντα, non obsignata, quibus signum impressum non 
est. Suid, 

᾿Ασήμων, idem quod ἄσημος. Sophoc. [(Ed. Col. 1668. 
γόων yàg οὐκ ἀσήμονες φθόγγοι σφε σημαίνουσι δεῦρ᾽ ὁρικωμένας. 

Διοσημεία, seu διοσημία, signum à Jove, prodigiosa tem- 
pestas: vel simpliciter, tempestas, Plut, de def, orac. 
Exponitur et, prodigium, ostentam. apud Herodian. et 
Paus. Et, διοσημί" ἔστι, vitium obvenit, Aristoph. in Acharn. 
(Philostr. 1, 2. c. 33.) 


Ten ignobiliter. Hero- 


ΣΗΊΠΩ, F. Jo, putrefacio, putredine vitio. Plut. symp. 
8. τὸν ἥλιον τὰ χρέα σήπειν. (JEsch. Ch. 995.) 

Σήπομαι, putrefio, putresco. Il. ὦ, οὐδέ τι ὁ χρὼς σήπεται. 
Il. τ΄. κατὰ δὲ χρόα πάντα σαπείη. Xen. in Cyn. ἵγα μὴ σή- 
πῶνται αἱ “ποδοστράξαι. Prot. Med. σέσησσα, putrefactus 
sum. Il. β΄, Καὶ δὴ δοῦρα σέσηστε γεώς. : 

Σῆψις, εως, à, putrefactio, putredo. Plut. symp. 3. 
probl. 10. : 

ZA, mi, à, serpentis , ἃ putr partes 
commorsas sie dicti, teste schol. Nic. Dioscor. 1. 2. c. 70. 
et 1. 5. c. 22. Masculino etiam genere appellatur, apud 
"Theophr. histor. pl. lib. 9. et Nic. in Ther. 

Σηπτὸς, ὁ, putridus. Idem putrefaciendi vim habens : ut, 
φάρμαχα σηπτὰ, Gal simpl. med.l. 5. In qua significa- 
tione dicitur et σηπτικὸς, apud eund. ibid. et Diosc. 

Σηπεδὼν, óvoc, 5, putredo. Plut. in Artox. Diosc. Et, cx- 


M. tons 


 ποεδόνες, ulcera putrida seu putrescentia. Hippocr. 4 Est 


et lacertze genus, à qua commorsa caro pütrescit. Nio. in 
Ther. et ZElian. 

Σηπεδογώδης, soc, ὃ καὶ 5, putredine vitiatus. Alex. Aphrod. 
probl. 1. 1. 

Σηπία, ac, , sepia : nomen piscis, atrum cruorem (ceu 
putredinem quandam) in timore emittentis : de quo Athen. 
lib. 7. Aristoph. Κάϑησο τοίγυν σηπίας μασσώμενος. Idem di- 
citur et σηπίας, , apud Nic. in Alexiph. 4 Est et συπιαὶ 
nomen promontorii in Magnesia, ex eo appellati, quód ibi 
Thetis Peleum fugiens in sepiam sit conversa. Etym. et 
Eust. 

Σήσιον, τὸ, pars quzedam dura et solida sepize. Arist. hist. 
an, 1, 4. : 

Σηπίϑδιον, τὸ, sepiola. Aristoph. in Thesmoph. Ἰχϑῦς ἐώ- 
γηταί τις, ἢ σηπίδιον. 

Σὴς, τὸς, ὁ, tinea ; vermioulus, vestibus presertim, noxius. 
"Theoph. hist. pl. 1. 1. c. 16. 

Σαπεὸς, οὔ, ὃ, putris, putridus. Athen. Ll. 6. Σαπρὸς τάριχος 
τὴν ὀρίγανον φιλεῖ, “ Exp. etiam, carie vitiatus, rancidus, 
marcidus, vetustate Ll Metaph. εἰρήνη σαπρὰ, quie ob 
vetustatem ingrata est, et putet quasi ; Aristoph. in Pace. 
Λόγος σαπρὸς, oralio putida, spurcus et obsccenus sermo 5 
Paul. ad Eph. c. 4. 

Σαπρότας, ἡτος, et σαπρία, ac, 5, putredo, marco, mar- 
cedo. Diosc. lib. 1. cap. 113. 

Σαπρίας, ov, ὁ, vini genus conditi, herbis in eo putres- 
centibus seu marcescentibus. odoremque illarum ex mar- 
core isto concipientis. Athen, 1. 1. 

Σαπείζω, putreo, marceo, vel putridum marcidumque 
oleo. 

Σαϑρὺὸς, δ, (formatum ex aor. 2. ἐσάπην, mutato sr in 3, 
inquit Etym.) putris, flaccidus, marcidus: ut, σαϑρὸν vsi- 
χος, Luc. Apud eundem, ὑπὸ σαϑρὸς, exponitur mar- 
cidus annis, vietus. Et apud Plut. in Galb. caSeol de iis di- 
citur, quibus animus jam est exulceratus, Exponitur in- 
terdum, debilis, fragilis, Item futilis, frivolas: ut, σαϑροὶ 
λόγοι. Eurip. 

Σαϑρόω, marcidum seu flaccidum reddo, item debilito. 
Jud. c. 10. 

Σαϑροῦσϑαι, marcescere, flaccescere. Chrysost. in epist. 
ad Roman. cap. 6. Exponitur etiam, conquassari, labas- 
cere, apud eund. com. in ep. ad Eph. c. 5. 


Composita: ac primüm ez σέσσω. 


᾿Αχροσαπὶς, quod in superficie tantüm et summa parte 
putredinem contraxit, quod leviter putrescere el mutari 
cepit. Hippocr. in lib. de alim. 

᾿Αποσήπω, putrefacio, idem quod σήσω. : 

᾿Αποσήσομαι, putrefio,. [ Xenoph. de Cyri Exp. lib. 5. 
cap. 8. $. 6. τῷ τε ἀποστήγνυσθαι τὸ αἷμα, καὶ τῷ ἀποσύήφέσθαι 
τοὺς τῶν ποδῶν δακτύλους. 

᾿Απόσηψις, putrefactio. Plut. 

"Aewarroc, ὁ καὶ i, non putrefactus, putredine non lesus : 
vel qui putrefieri nequit, Plut. symp. 4. Xen. in Cyn. 

"Acamie, foc, ὁ καὶ ἡ, idem. Theophr. 

Διασήπω, putrefacio: vel putredine ac tabe consumo. 
Unde, διασασσείς, Luc. : 

Δύσσηπτος, qui difficulter putrescit. Plat. 

"Exzforo, putrefacio : vel penitus putrefacio. : 

Εὔσηπτος, qui facilé putrefit, qui putredine facile vitiatar. 

Εὐσηψία, ἡ, putrescendi facilitas. Theophr. hist, pl. 1, 8. 


c. 9, 


ZOENQO. 


"Hpacaarie, qui dimidia ex parte computruit, semiputris, 

Κατασήπω, idem quod σήσσω. t Xen. Ped. p. 211. d. 
sinere ut quid putrescat.t á 

Κατασήπομαι, idem quod σήπομαι, marcesco. Ut, xaza- 
σηπόμενα ἄνθη. Gregor. t Xen. Ped. p. 211. e.t 

Κρεοσήσσομαι, carnium. modo patresco.- Plat. 

Περισήπω, circumquaque putrefacio, seu omni ex parte. 

Συασήπω, computrefacio. Exp et, macero. Aristot. 

Ὑσοσήπω, subputrefacio. Nicand, 


Composita ex σαπρὸς, et σαϑρός. 


᾿Επίσαπρος, in superficie putridus. 
Ππολύσαϑρος, multum putris seu putridus. 
Ὑπόσαϑρος, ex parte putris. Luc. 


ΣΗ͂ῬΕΣ, οἱ, Seres, populus Scythiz Asiaticz ; et ob sa- 
lum, et ob coelum, et ob finitimos, quietus et pacatus. Sin- 
gularis est ὁ 2p, Ser, unus ex istà natione. ὁ 23e, Ser, est 
etiam vermiculus, qui gignit ac texit lanuginem tenuissi- 
mam, quam sericum appell 5 habens ab ist& 
gente, quae arbores habet, é quibus lanam tenuissimam de- 
pectunt, ac inde sericum vellus conficiunt. 

Σηρικὸς, serious. ut, σηρικὴ ἐσθὴς, serica vestis, apud Luc. 
et, σηρικὸν ὕφασμα, apud Dion. et expaiyyijsa, apud Arrian. 
Dicitur et absolute, σηρικὸν, et σηξικὰ, apud Strab. l. 15. 

'Ὁλοσηρικὸς, (comp.) ut, ὁλοσηρικὴ ἐσθὴς, vestis tota ex se- 
rico. Pro eodem dicitur et ὁλοσηρικὰ, τά, 


XHIA'MH, wc, à, sive σήσαμον, ov, “τὸ, sesama vel sesa- 
mum: frumenti Indici genus : de quo Diosc. 1. 2. c. 191. - 

Σησαμώδης, εος, ὁ καὶ à, sesamo similis, 

Σησαμίτης, vel σησαμίτης ἄρτος, panis ex sesamo factus, 
apud Athen. A 

Σησαμὶς. 50. μάζα, placenta quz fiebat ex melle et se- 
samo. Etym. Item zuzapdc, vel σησαμῖτις, 5, πόα, vel βο- 
πάγη, sesamites herba, aliàs sesamoides magnum, ewzagacti- 
δὲς τὸ μέγα, apud Diosc. lib. 4. cap. 151. et in ejus ap- 
pend. (Hom. Batrach. 36.) ] 

Σησάμενος, unde, σησάμινον ἔλαιον, ex sesamo factum 
oleum. S desi 

Σησάμειον, cv, τὸ, placenta ex sesamo et melle atque oleo. 
Hippocr. et Athen. Dicitur et, σησαμοῦς, οὔντος, ὁ, pro eod. 


ZH^TEZ, hoc anno. Adverbium Ionice dialecto pecu- 
liare. Pro quo Doricé zs; dicitur, Attice τῆτες. ὃ). Qui 
τῷ ἔτει τούτῳ, teste Gal. comm. in 2, lib. Hipp. περὶ A 
sect. 41, et Etym. E 

Σητινὸς, Doricé σατινὸς, et Atticé τητινὸς, hornus, seu hor- 
notinus, qui hujus est anni. Etym. γι τὸς τὲ 

Xwránog πυρὸς, (seu σητάνειος, ut scribit Orus apud Etym.) 
triticum quod hoc anno, i. vere ineunte est satum. Galen. 
ibid. Putatur idem esse cum trimestri tritico. Hesych. ta- 
men σητανίους πυροὺς, expon. καϑαρούς. itidemque Suid. ex- 
"rávtiy ἄρτον denominari dicit παρὰ τὸ σήϑω, τὸ κοσκινίζω, ut 
sit panis ex farini sucereta. Sunt οἱ enrávia κρόμμυα, cepse 
setaniz, apud Theophr. histor. pl. 1. 7. c. 14, Seribitur et 
σιτάνιος, de quo in Σῖτος. αἱ H 


ΣΘΕΊΝΩ, valeo, possum. Soph. in Ajace, εἶμι κἀγὼ κεῖσ', 
ὅποιπερ ἂν σϑένω. (XEdip. Tyr. 1500. Bisch. Ag. 304.) Eu- 
rip. in Hec. οἱ ϑεοὶ σϑένουσι, χὼ κείνων κρατῶν Νόμος. Plut. 
οὐδὲν ἂν σϑένοι. ] 

Σϑένος, toc, τὸ, vis, robur, potentia. Iliad. &. τῶν τε σθένος, 
οὖκ ἀλαπαδνόν, Iliad, ε΄, ᾿Αλχῆς καὶ σϑένεος πλῆτο φρένας ἀμε- 
φιμέλαινας. Dem. Olynth. 3. εἰ μὴ βοηϑήση τε “σαγτὶ σϑέ 
κατὰ τὸ δυνατόν. Periphrasticé σϑένος Ἰδομενῆος dicitur pro 
ipso Idomeneo, Iliad. ». et, σϑένος ᾿Ωρίωνος, ^pro Orione, 
Iliad. σ΄, quemadmodum virum excellentem hodieque 9b. 
stracto excellentie nomine compellamus. (V.. ὮΝ 
Pr. 362. Pers. 904. 1040. Soph. Tyr. 516. À 

Σϑεναρὸς, validus, robustus. Il. &.. (Soph. CEdip. 'T'yr. 
475. 

Σϑενόω, 9, roboro, confirmo. 


Composita. 


᾿Αγασϑενὴς, £o, ὁ καὶ 5, viribus supra modam pollens : 
przpotens. Epi Ἃ 

᾿Λεισθενὴς, semper viribus potens. 

᾿Ασϑενὴς, invalidus, imbeoillis, defectus et fractus viri- 
bus. Euripid. in Hec. y μὲν οὖν δοῦλοί τε κἀσϑενεῖς ἴσως. 
(Med. 740.) Xenoph. Pied. 1. εἰ τοὺς Μήδους ἀσϑενεῖς σοιή- 
σειε. Interdum cum accusativo syneodochico. ἀσϑενὴς τοὺς 
πόδας, q. κατὰ τοόδας. Interdum cum dat. ut, ἀσϑενὴς χρῆ- 

(, Plat. de rep. 1. 2. Interdum cum przpos. vel 

ς. ut apud Thuc, &c. tet ἔν τινι. Xen. Pod. 1. 6. 31,1 Di- 
citur et de rebus: ut, ἀσθενὲς τεῖχος, apud eundem, et, dz- 
ϑενὴς συλλογισμὸς, Aristot. t Comp. ἀσϑενέστερος. Xen. 
Ῥαά. l. 5. p. 136. c.t 

᾿Ασϑενῶς, imbecilliter, invalidó, Dem. Thuc. 

᾿ασϑένεια, ἡ, imbecillitas, debilitas: morbus. Plat. Xen. 
Thucyd. Exponitur el, opum tenuitas, apud eund. Pro 
eodem Ionicé dicitur àeSeiv. 

᾿Ασϑενικὸς, imbecillis, languidus, valetudinarius, [Aris- 


E COME ὦ 


ΣΘΕΝΩ 


tot. de Hist. Animal. lib. 5. cap. 14. ἵππος δὲ ὀχεύειν ἄρ- 
χεται διετὴς, καὶ ὀχεύεται, ὥστε καὶ γεννᾷν' τὰ μέντοι ἔκγονα, 
κατὰ τούτους τοὺς χρόνους ἐλάττω καὶ ἀσϑενικώτερα.] Item, 
er, * 

Ὁ imbecillis seu infirmis viribus sum, langueo. 
Xen. Ped. 8. ὁπότε δέ τίς ἀσϑενήσειε τῶν Sigaevtvtc Qui 
ἐασικαιρίων, ἐπεσκόσει. t wgrotare. Pred. 1. 4. 2.t Plat. in 
SEES κτσανσ. ς' ἣν erpamy πρός με ἔλεγεν ὅτι ἀσ- 
Ασϑένημα, τὸ, idem cum ἀσϑένεια. 

᾿Ασθενόω, robur viresque alicujus debilito οἱ frango. Xen. 
Ped. 1. εἰ μή τις αὐτοὺς φϑάσας ἀσϑενώσει. 

Decomp. ἢ ἕω, debilis et infirmus sum in. 

᾿Ἐξασϑενέω, prorsus-sum viribus defectus, vires mem 
prorsus elanguére. Plut. de def. orac. Herodian. 1. 6. 
᾿ Πανασϑενὴς, omnino imbecillis, prorsus viribus fractus. 

᾿Ὑσερασθενὴς, supra modum infirmus. 

Δορυσϑεγὴς, hasta valens, seu potens. Hom. hym. in Mart. 
CJEseh. Cb. 156.) ; 

Ἐρισϑενὴς, idem quod μεγαλοσϑενὴς, admodum validus. 
t Hesiod. Theog, 4t ["Ecy. 414. Hom. Iliad. T. 355. αὐτὴ 
δὲ πρὸς πτατρὸς ἐρισϑενέος πσυκινὸν δῶ "Ωἰχετο. Schol. Meya- 
λοσϑενοῦς, ἰσχυροῦ. Odyss. 9. 289. ἐρισϑεγέος. Schol. Καλὴν 
δύναμιν ἔχοντος. Apoll. Rhod. Arg. 1. 543.] 

Ἑὐὑρυσθενὴς, viribus laté potens: epitli. Neptuni. Od. y. 

Ἑὐσϑθενὴς, viribus potens, robustus, validus. TTheophyl. 
pistol. 15. Alex. Aphrodis.. 

Εὐσϑενῶς, valide, firmiter: infractis viribus. Philo de 
mundo. . 

Εὐσϑένεια, ἡ, virium integritas, robur infractum et vali- 
dum. Suid. et Hesych. 

Εὐσϑενέω, viribus polleo, validus et robustus sum. ( /Esch. 
Eum. 898.) 

᾿ἰσοσϑενὴς, paribus viribus pollens, vquali robore prae- 
ditus. Democr. - 

᾿Ισοσθέτεια, wequalitas virium. Laért. 

᾿ισοσθενέω, vequali robore polleo, apud eund. 

Καλλισθενὴς, viribus decorus, egregio robore preeditus. 

Μεγαλοσθενὴς, magnis viribus preditus. Hesych. 

MeyacStyic, idem. Apoll. Rhod. [1. 181. Aristoph. Nub. 
566. Τόν τε μεγασθενῆ τριαίνης ταμίαν, sc. Invoco. Pind. 
Olymp. A. 38. τοῦ μεγασϑενὴς Ἐράσσατο γαιάοχος Ἰποσειδῶν, 
&c. Schol. νεώτ. ὃ μεγάλην ἔχων ἰσχύν. ZEschyl. Sept. c. 
Theb. 70. ᾿Αρά τ᾽ ἐριννὺς πσατρὸς ἡ μεγασϑενὴς, &c. Eumen. 
61. S. c. Th. 985. Ch. 267.] 

'Ὁμοσϑενὴς, isdem przeditus viribus, eequé validus. 

Τανσϑενὴς, omnino robustus, viribus omnes superans. 
Hesych. 

Περισθενὴς, viribus et robore suo modum excedens, ni- 
miüm viribus pollens. Plut. [Pind. Nem. Od. r. 26. Ἐν 


. er&pia eve? μαλαχϑεὶς παγκρατίου στόλῳ. 


ΣΙΑΓΩῊ, ὄνος, 5, mala, maxilla. (15* Quidam ita dictam 
putarunt, quia σείεται σπεριαγομένη.) Athen. l. 10. ὁπότε xo- 
πιάσειεν τὰς σιαγόνας ἐσϑίων. Dicitur et de bove, apud eund. 
σερὶ σιαγόνος βοείας. Item de equo, apud Xen. 

Σιαγόνια, τὰ, maxillae, Deut. c. 18. 


ZÍAAON, ov; τὸ, saliva. Xen. xal τὸ σίαλον ix τοῦ στόμα- 
To; ἀπὸπτύουσι. Legitur etiam σίαλος masculino genere, 
apud Athen. Dicitur etiam σίελον, vel σίελος, à Poll. 

Σίαλος, ov, ὁ, porcus saginatus. (1 Παρὰ τὸ ἅλις σιτεῖσ- 
Sa, inquit Etymol. et Eust.) Od. ξ΄. ζατρεφέων σιάλων. Et 
alibi, συὸς σιάλοιο ῥάχιν τεθαλυῖαν ἀλοιφῆ. — Item σίαλος, pro 
axungia. Hippocr. 1. 4. de victus ratione in morb. acut. 

Σιαλὶς, (doc, 5, saliva. 

Σιαλίζω, vel ziv, salivam emitto. Trallian. 

Σιελισμοὸς, οὔ, ὁ, symptoma, quum saliva plüs zequo in os 
influit, apud Gal. 1. 8. τῶν κατὰ 767. c. 4. item apud ZEgin. 
L 3.0.37. 

Σιελιστήρια, τὰ, dicta sunt equorum frena, quia salivam 
et spumam equis excitant, dum ipsa mandunt, in Geop. 

Σιαλώδης, εος, ὁ καὶ 5, salivam referens. Dionys. de situ 
orbis. Item pro pingui et opimo. 

Σιαλοῦται, apud Hesych. exp. τρέφεται. Idem σιαλῶσαι 
exp. ποικῖλαι, variegare. 

Σιάλωμα, 70, idem. Hesych. esse ait partem ὅπλου ϑυρεὸς 
dicti, munimen et circulus scuti ferreus, quo impetus al- 
lisorum ensium arcet et innocuos prestat, ἀποστέγει xal 
ἀσφαλίζεται. Polyb. 


Composita. 


᾿Ἐνσιαλεύω, inspuo. Hesych. 

Περισιαλόω, circumcirca variego. Hesych. Utuntur Lxx. 
interpr. Exod. c. 31. xal περισεσιαλωμένους χρυσίῳ λίϑους, 
inclusos auro lapides. 


ZY'BY AAA, vc, 5, Sibylla, vates, vaticinatrix. 5» Exis- 
timatur factum esse ex zi, significante /Eolum lingua, 
vel Dorum, idem quod Sic, et ex nomine βουλὴ, consilium ; 
ut sit quasi σιοῦ βουλὴ, ab enunciandis dei seu deorum 
consiliis. Vide Suid. et Lactant. 

Σιβύλλειος, ὁ καὶ 5, ut, σιβύλλειοι βίξλοι, Sibyllini libri. 
Plat. in Fab. 
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Σιβυλλισταὶ, exp. fatidici, apud Plat. 

Σιβυλλαίνω, vaticinor, reddo oracula. Item more senum 
deliro. ; 

Σιδυλλιάω, $, idem quod σιξυλλαίνω. Aristoph. in equ. 
ὁ δὲ γέρων σιξυλλιᾷ. 


ZITA'Q, ὥ, F. £cw,'taceo, sileo. Od. τ΄. Σίγα, καὶ κατὰ 
σὸν νόον ἴσιχανε, μηδ᾽ ἐρέεινε. Xen. Ped. 5. πρὸς ταῦτα ἐσίγα. 
Apud Eur. σίγα λόγους, supprime verba. δ 9- Eust. deri- 
yat. à pret. medio σέσιγα verbi σίζω. 

᾿Σιγάομαι, ὥμαι, taceor, silentio preetereor. Herac. in ep. 
ad Hermod. ἰσοχρονήσω πόλεσι καὶ χώραις διὰ σαιδείαν, οὐδέ- 
rot σιγώμενος, nulla zetas silebit meum nomen. — Et, σιγη- 
Si», silentio retentum. Item in media voce, pro σιγάω, sileo. 
Aristoph. in Pluto, oix ἔσθ᾽ ὅπως σιγήσομαι. ( Eurip. Med. 
316. Phoeriss. 307. 870.) 

Σιγὴ, ἧς, à, silentium. Xen. Ped. 7. Exponitur etiam, 
taciturnitas: ut apud Sophocl. in Ajace, γυναιξὶ κόσμον 6 
σιγὴ φέρει. Sio et apud Eurip. in Orest. 

Σιγῇ, dativ. adverbialiter usurpatur pro, tacité, aut, sub- 
missa voce. ut Il. X. et γ΄. et apud Xen. Hell. 6. t P«d. 
1. 4. 13.1 Cum genitivo exp. etiam clam : ut, σιγῇ φίλων, 
clam amicis. Eurip. (Med. 281. Cum G. ib. 588.) 

Σιγηλὸς, seu σιγηρὸς, tacitus vel taciturnus. (Soph. Tr. 
421.) Eurip. in Bacch. Exponitur etiam, voce carens. 
Hesych. 

Σιγηλῶς, et σιγηρῶς, tacité, Idem. 


Σιγημονάω, taceo: unde apud eund. cijyzgzovac, exp. σιγῶς. 


Σιγαλέος, ov, à, tacitus. Epigr. 1.3. 

Σιγαλόεις, troc, ὁ, qui ob pulchritudinem suam admira- 
tionem et silentium inducit: ut, σιγαλόεις ϑρόνος, Od. ἐ. 
[lliad. E. 296. xal 5a σιγαλόεντα. Schol. ᾿Αψόφητα, διὰ 
τὸ στροσηγὲς, , καὶ ἁπαλὸν, καὶ οὕτω εὐδιάσειστα. "᾿Αλ- 
Mic Ate το. 9. 137. Schol. ᾿Ανθηρὰ, λαμπρά. Ἵ Item, 
qui ob teneritudinem nullum crepitum seu sonum edit : ut, 
εἵματα σιγαλόεντα, Odyss. ζ΄. Sic et, σιγαλόεντα ἀμύγδαλα, 
amygdalz, non crepantes dum franguntur: apud Hermip. 
teste Eust. 

Σίγα, tacitó, idem cum σιγῇ. Eur. in Hec. ceniss. 
1183. Soph. CEdip. Tyr. 1236.) t El. 1415.t Apoll. Arg. 
l. 2. t 1. 267.1 

Ziydfo, tacere facio, conti seu obti e jubeo. 
Oppian. de ven. l. 3. τὰ δ᾽ εὔϑροα μοοῦνον ἐόντα Τύμπανα σι- 


γάζει, κώφησξ τε πᾶσαν thy. 
Composita. 


᾿Ασιγησία, 5, tacere non posse, tacendi impotentia. Plat. 
περὶ ἄδολεσχ. 

᾿Ασίγητος, ὁ καὶ ἡ, tacere non valens, tacendi impotens, 
vel non tacens, garrulus. Non. 

Κατασιγάω, ὥ, conticesco. Plat. [Plied. ᾿Αλλ᾽ εἰ δή τι Σίμε- 
μιὰς ὅδε, ἤ τις ἄλλος ἔχει λέγειν, εὖ ἔχει μὴ κατασιγῆσαι.} 

Κατασιγάζω, conticescere facio, silentium impero. Hero- 
dian. l. 1. τῷ τε χειρὸς νεύματι τὸν δῆμον κατασιγάσας. Synes. 
ep. 44. τοὺς λογοποιοὺς καταισχῦναί τε καὶ κατασιγάσαι. 

Κατασιγάζορκαι, silentium mihi imperatur, jubeor tacere. 
Athen. 1. 1. 

Νεοσίγαλος, novus. Pind. Olymp. ode 3. [8. 

Ὑποσιγάω, subtaco, reticeo. ZEschin. [de falsà Legat. ἐν 
δὲ τούτοις, ὡς ἔοικεν, ἐγὼ διαφανὴς ἦν, οὐχ ὑποσιγῶν, ἀλλὰ συν- 
ἄδων, &c.] 


ZITAAI, αἱ, inavres, ἐνώτια, Hesych. 

Ziy^al vero traditur significare quas vulgó vocamus ci- 
fras, notas compendiarias. Justinianum enim scribere, ita 
vocari in Pand. Grecis. Plut. in Camil. appeliavisse ση- 
μεῖα ἐν μικροῖς καὶ βραχέσι τύποις στολλῶν γραμικάτων δύναμειν 
ἔχοντα, artemque ipsam ab Augustino et Apuleio notoriam 
vel notariam dici. 

Σίγλος, est inaurium species, teste Hesychio. Item nu- 
füisma Persicum, valens octo obolos Atticos: aut duas 
drachmas Atticas, ut scribit Xen. anab. [lib. 1. Ὁ δὲ σίγλος 
δύναται ἑπτὰ ὀβολοὺς καὶ ὑμιοβόλιον ᾿Αττικούς.] 


ΣΙΜΒΛΟΝ 


Nic. in Ther. σίδηρον Καυστηρῆς ϑαλφϑεῖσαν ὑπὸ στέρνοισι κα- 
μένου. Et neutro genere, apud schol. Hom. 

Σιδήρεος, et contracte σιδηροῦς, ferreus. Ut, σιδήρεα δέσμια- 
τα, Od. &. et, σιδήρεα δρέπανα, Xen. Pxed. 9. Metaph. κραδίη 
σιδηρέη dicitur, Od. Y. et, σιδηροῦν σστλάγχνον, apnd Plut. 
Pro eod. σιδήρεος poétee dicunt σιδήρειος. ut Il. S". et p. 

Σιδηρικὸς, ferrarius. 

Σιδηρίτης, ov, ὁ, idem. Et fem. σιδηρῖτις τέχνη, ars ferra- 
ria seu fabrilis, Poll.1. 7. c. 94. ex Eupol. 4 Item σιδη- 
εἴτις γῆ, terra ubi foditur ferrum, € Σιδηρίτης seu σιδηεῖτις 
λίθος, interdum appellatur magnes, à trahendo ferro : inter- 
dum adamantis quoddam genus, quód ferreo sit splendore 
proditum. Vide Plin. l. 36. c. 17. 4 Appellantur et her- 
be quzdam sideritides, ob vim earum vulnera glutinan- 
tem : de quibus Diosc. 1. 4. c. 33. et seqq. tribus. 

Σιδήριον, τὸ, ferrum, ferramentum, Thuc. 1, 4. Synes. ep. 
108. 

Σιδηρεύω, F. εὐσω, ferrum tracto. 

Σιδηρεὺς, ἕως, ὃ, faber ferrarius. Poll. 1, 7. c. 24. 

Σιδηρεῖον, τὸ, fabri ferrarii officina, ferraria. Aristot. pol. 1. 

Σιδηρεία, tractatio seu negotiatio ferri, Xen. [de Cyri 
Exp. lib. 5. xal ὁ βίος ἣν τοῖς πλείστοις αὐτῶν ἀπὸ σιδηρείας Ἴ 

Σἰδηρόω, à, ferro munio, ferrum obduco, aut prefigo. un 
de, ἐσεσιδήρωτο, Thuc. 1. 4. Et, σεσιδηρωμκένος, Athen. 1. 9. 

Σίδαρος, Doricé seu ZEolicé pro σίδηρος. Pind, apud Athen. 


l. 13. 


Composita. 


᾿Ασίδηρος, ὁ καὶ $, qui sine ferro est, ferrum non habens. 
Epigr. 

Βαρυσίδηρος ῥομφαία, gravis ferro ensis. 

Βεαχυσίδηρος, breve ferrum habens. Pind. [Nem. r. 79. 
Βραχυσίδαρον ἄκοντα “πάλλων, &c. Schol. ἐπεὶ σταῖς ἦν ὁ ᾿Αχιλ- 
λεὺς, ἀνάλογον εἶχε τῇ ἡλικίᾳ, βραχυσίδηρον ἄκοντα, τουτέστι, 
παιδικῷ δόρατι ἐχρήσατο. 

ΓΎποσίδηρος. Plat. de Rep.] 


ΣΙΚΥΟΣ, ov, ὃ, vel σικυὸς, cucumis. Plut. symp. 1. τρώ- 
yo» σίκυον, ὡς ἐφάνη μελιτώδης ὃ χυμός. De cucumerum ge- 
neribus lege Theoph. hist. pl. 1. 7. c. 4. Athen. 1. 3. Plin. 
l. 19. c. 5. Dicitur et σέκυς, voc, apud Athen. et Diosc. 1]. 2. 
c. 163. 

Σικυήλεωτον, cucumerarium. 

Σικυώδης, εος, ὁ καὶ ἣ, cucumerarius. 

Σίκυον, τὸ, granum cucumeris. Theophr. hist. pl. 1. 7. 

Σικυηδὸν, in modum cucumeris. Paul. ZEg. 1. 6. 

Σικύδιον, τὸ, parvus cucumis. Athen. l. 3. 

Σικύα, 5, cucurbita. Idem lib. 2. et apud Hippocr. € Sic 
appellatur etiam medicorum cucurbita seu cucurbitula : ut, 
σικύας προσβολὴ, apud Arist. et Athen. Εἰ, σικύαι ἀργυραῖ, 
apud Luc. Pro eod. scribitur et cixvi2, apud Hipp. de an- 
tiq. medic. et Gal. in l. de cucurb. 

Σικυώγη, idem. Galen. in lex. Hippocr. 

Σικυωγία, idem. Athen. l. 2. 


ZIKXO'2, οὔ, ὁ, injucundus, molestus, ἀηδὴς, Hesych. 
Apud Athen. lib. 6. xal ὁ δύσκολος, ὁ δυσάξεστος xal σικχός. 
«| A Suid. exp. ἀνόρεκτος καὶ ἀσϑενής. Unde apud Plut. con- 
junguntur σικχοὶ καὶ νοσώδεις. Ἵ Ab eodem Suida exponi- 
tur etiam, σκώπτης, Ἵ Item gracilis, σῖτος ὁ σικχὸς, 1. ὁ μι- 
κρὲς σῖτος. sicut et ab Hesychio. ubi tamen quidam repo- 
nunt, μικεόσιτος. 

Σίκχας, avrog, à, calceamenti genus, crepidze simile. Pol- 
luci. : 
Σικχαντὸν, molestum, injucundum, ἀηδὲς, Suid. 

Σικχάζομαι, irrideor. Hesych. 

"Acixoc, (comp.) qui non est σικχὸς, non injucundus. 
Plut. in Przcept. san. et in Lycurgo. 


ZI'AITNI2, siligo: optimum triticum purissimumque, vel 
farina purissimi optimique triciti. Scribitur et σέλιγνις. 

Σιλιγνίτης ἄρτος, panis siligineus, ex siligine confectus. 
Paul. ZEgin. l. 1. 


ZY AH, »c, 5, idem quod ῥοά, Punica malus: ut, σίδης καρ- 
φὸς, apnd Nicand. in Alexiph. Item malum Punicum : ut 
apud Hippocr. l. 1. de morb. niul. ῥοφέειν δὲ σίδης οἰνώδεος τὸν 
χυλόν. Et de nat. mul. σίδας οἰνώδεας ἐκχυλώσας. 4 Item 
herba, sic dicta à similitudine mali punici. Theophr. hist. 
pl. l. 4. c. 11. à 

Σιδόεις, ut, σιδόεν καρπσεῖον, pro σίδης καρπὸς, apud Nic. in 
Alexiph. 

Σίδιον, eu, τὸ, cortex seu putamen mali Punici. Latiné 
malicorium. Aristoph. t Nub. 879.t et Diosc. ]. 1. c. 184. 

Zinc, puniceus. 


ZYAHPOZ, ου, ὃ, ferrum. Il. ζ΄. et κ΄. Χαλκός τε, χρυσός vt, 
πολύκμητός τε σίδηρος. (Eurip. Phoeniss. 68. Theoc. χά. 


.49.) Plut. κολλᾷν σίδηρον. Aristot. σίδηρον ἐργάζεσϑαι. Per 


metonymiam pro re inde confecta sumitur. Ut pro ense, aut 
alio telo ferreo. Il. σ΄. Δδείδιε γὰρ μὴ λαιμὸν ἀσοτμήξειε σιδή- 
pp. Plut, ϑηκτῷ σιδήρῳ δῶμα διαλαχόντες. Et pro thorace 
ferreo. Hesiod. in asp. t 198. t Θήκατο δ᾽ ἀμφ᾽ ὥμοισιν ἄρης 
ἀλκτῆρα σίδηρον. Foeminino etiam genere dicitur σίδηρος, apud 


ZY AOH, vc, 5, blatta odoris tetri, βδέουσα, foelida. Dios- 
cor. Pro eodem apud Lucian. legitur τίλφη. €| Item insecti 
genus quod senectutem exuit. Aristot. hist. an. ]. 8. 


ΣΙΆΦΙΟΝ, ov, τὸ, laserpitium. frutex est ferulacei gene- 
ris: de quo Diosc. l. 3. c. 94. $ Aristoph. Plut. 925.f 
Radix silphii sola ab Hippocrate σίλφιον nominatur, teste 
Galeno in glossis. Í 

Σιλφίου ὀπὸς, laser, ex scarificala radice expressus, pilas, 
vel caule, καυλίας. Pharmacopolis benjouin, et assa dulcis. 
Assa foetida, quae stercus diaboli audit, ὀπὸς Παρϑικὸς, suc- 
cus est ex deteriore silphio. 

Σιλφῶδες φύλλον, laserpitii folium. Vide Μάσπετα. 


ZYMBAON, vel σίμβλος, vel σίμξλη, alveare, capsa, ubi 
mellificant apes : alveus apum. Apoll. Arg. 2. 2 ἐνὶ etj 
βλῳ Βομιβηδὸν κλονέονται. Hesiod. in Theog. t598.t μένοντες 
ἐπηρεφέας κατὰ σίμβλους, in'alvearibus manentes. (57 E- 
tym. ci£Aov. dici tradit quasi σιμόβολον, nempe ubi αἷσι- 
μαὶ τὸν κάματον συμβάλλωσι. esse enim epith. apum σιμαί, 


ZIMBAON 


Σέμβλιον μέλι, apud Diosc. 1. 2. c. 104. mel simblium. 
Quidam tamen legendum censent, ὑβλαῖον. 

[ZusB Misc. Apoll. Rhod. Arg. 3. 1035. Λείβων ἐκ δέπαος 
σιμβλήϊα ἔργα μελισσῶν. 

Zu "iz πέτρα, Specus ubi sunt alvearia. 

d al e 

2ydiato, apes sivestibes condo. 

XIMO' "Z, o, $, simus, i. qui pressis est naribus. Plut. τὸν 
μὲν σιμὸν καλεῖν ἐπίχαριν, τὸν δὲ βασιλικόν. Ἱπιρτο- 
prié σιμὴ γαστὴρ, apud Xen, Ped, 8. Εἰ, τὰ σιμὰ τοῦ 
ἥπατος, apud Gal. ad Glauc. 1. 2. Dicuntur et μέλισσαι 
σιμαὶ, apud "Theocr. idyll. 7. eo quód respectu vesparum 
obtusiores habeant aculeos, teste Etym. . Ὧ Τὰ σιμὰ, loca 
ardua et acclivia, apud Arist. in probl. et Xen. 4 Σιμὸς 
numeratur et inter pisces, apud Athen, l. 7. in qua signif. 
quidam σίμος scribunt. 

Σιμότης, nro, 5, simitas, narissima. Plut. in Publ, Xen. 
Ped. 8. 

Σιμόω, &, simum reddo, aut repando. Hesych. 

Σίμωμα, τὸ, idem cum σιμότης, Tribuitur et nayi, apud 
Plut. in Pericl. 


Composita. 
᾿Ανάσιμος, ὃ καὶ 5, resimus, repandus. Aristot, Exponi- Σ 2 ab urbe $ 
tur et, informis, deformis : apud Ari in Conci i 
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incolumis. Od. λ΄, Herodot. l. 1, [lib. 2. cap. 114. κότερα 
δῆτα τοῦτον ἐῶμεν ἀσινέα ἐκπλέειν, ἣ ἀφελώμεθα τὰ ἔχων ἦλθε; 
Xenoph. de Exp. Cyri. lib. 3. cap. 3. $. 3. Ἡμῖν δοκεῖ, ἣν 
μέν τις ἐᾷ ἡμᾶς οἴκαδε, δ τὴν χώραν, ὡς ἂν 
δυνώμεθα, (ts Mil Ke. Ta. Plat, de Leg. lib. 1. 
Polyb. 1. 2.] 

᾿Ασινῶς, sine noxa, innoxié. 

Ἐπισινὴς, cui noceri potest, detrimento obnoxius. The- 
ophr. de caus. pl. 1. 4. c. 11. 4 τὸ ἐπισινὲς, noxium, dam- 
nosum. Hesych. 

Ἐπισίνιος, insidiator, clàm laedere. alios studens : apud 
eundem, 

Κακόσινος, noxius, malum seu damnum inferens. Gal, 
apud Hippoc. 

Κατασίνομαι, idem cum.eivoaci, Suid. et Hesych. 

Κατασινάζω, idem. Theoc. in Adonin morluum, Kal μὲν 


αζε. 
(Ἰολυσίνου κύνος δίκαν.  ZEsch. Ch. 445.) 
Προσίνω, prior lzedo, prior noceo. Hesych. 


ZINQ'HH, 5, nomen proprium fceminze. scorti; nee non 
urbis. Etym. 1 

Σινωπίζειν, lascivire more Sinopes, cujus celebris.erat 
lascivia. vel à Sinopensium moribus.tractum.est, 
pe: unde, zawgrixà μίλτος, Sino- 
D Diosc. 1. 5. c. 103. Meminit Strab. 


'Avacipsón, resimo, resimum facio. Expon. etiam, ani- 


et t Theoph de lapid. 


ZITOZ 


cit, εἰς ἄρτον, καὶ οἶτον, &c, — Generaliter eliam pro quovis 
cibo sumitur. Ut Il. λ΄. Σέτου τε γλυχεροῖο στερὶ rins a 
αἱρεῖ. Ex Xen. Ped. 2. σίτου καὶ ὕπνου τυγχάνειν. 
terdum race annona, commeatus : ut apud Thuc. 
σῖτόν τε ἐσήγαγον, xal ἐγκατέλιπον. t Xen. Ped. 2. 
59. οἱ 4 Dicitur et σῖτα ἴπ. ρ]αγ. per metaplasmum, 
sicut ζυγὰ à ζυγός : ut apud. Xen. Ped. 4. Annotant ta- 
men grammatici, σῖτον pro frumento, maseulino genere 
usurpari, pro pane autem et cibo, neutr. generis esse, 
teste Eust. Sed etin his significat. masc. reperitur. 
Od. π΄. Εἵματα Y ἐνθάδ᾽ ἐγὼ πέμψω, io M n cone 
"Ἑδμεναι. 4 Hem σῖτος, annua pensitatio ad sustentandas 
viduas et pupillos, qua conferebatur à curatoribus bono- 
rum, vel à à viris, uxoribus repudiatis. Den. in Apohb. οὐ 
διδόντος τούτου σῖτον τῇ μητεί. 
á mei οὔ, ὃ, frumentarius: ut, σιτικὸς vinos. Plut. in 

racch 

Σι jo ὃ, frumentaceus, qui frumenti nomine censetur. 
"Theophr. Item idem quod σιτικός. ut, σιτηρὰ rem 
surae frumentaric. Arist. eth. 5. c. 7. 

Σιτώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, idem. . Theophr. 

Σιτὼν, ὥνος, ὁ, ager frumentarius. 

Xerà, οὖς, ἡ, apud — vocabatur Ceres, quasi 
frumenti presses. Athen. 1. 3. 
i aj i “τὸ, granum, i. pondus, granum tritici zequans. 

ic. Myreps. 

Σιταγίας, εἰ σιτάνιος, cv, ὃ, s. πυρὸς, triticum quoddam. à 
σῖτος d minatum, ut colligitur ex Theophr. hist. pl. 1. 8. 


mantia ad coitum ruentia olfacio. Hes. Item impendo, in- 
sumo, apud eundem. 
᾿Αποσιμόω; simum reddo vel pandum. Item à loco pando 
et cavo elevo sursum : unde, ἀποσιμῶσαι τὰς ναῦς, apud 
Thuc.l. 4. quod Eust. exp. μετεωρίσαι.. ἘΠ metaph. ex- 
tollo, effero, teste eod, 
: ᾿Αποσιμεόορμιαι, simus reddor vel pandus.. Luc. ἀποσεσιμών 
une τὴν Ka... Item, à loco pando et cavo elevor sursum, 
ust. 
Ἔνσιμος, simus. Hippocr. 
ἱΡινόσιμος, qui naso est simo. Luc. in Dionys. 
Ὑπέσιμος, li tulüm simus. .Philostr. in Heroic, 
Ὑπσοσιμόω, aliquantüm pando.. Aleiphr. 


ZI'ON, ov, τὸ, sium, sive laver, herba aquatica :. de qua 
Diosc. 1. 2. c. 154. "Theocr. idyll. 5. τὰ δέ τοι. σία καρπὸν 


ἐνεῖκαι. 


ΣΙΠΑΛΟῚ, οὖ, ὁ, deformis, odiosam et invisam faciem 
habens, ut apud Etym. ᾿Αλλὰ σὺ μὲν σιπαλός τε, καὶ ὀφϑαλ- 
μεῖσιν prios... Scribitur et σίσαλος, apud Suid. et Eust. 

Σιφλὸς, οὔ, ὁ, idem : .et per syncopen ex.eo factum, mu- 
tato z in $, teste Eust. qui et Lycophronem uti eo scribit. 
Exp. etiam, mutilus, oblesus. Item debilis, invalidus, ad 
agendum ineptus. Apoll. Arg.]. 1. γενεήν γε μὲν Ἡφαίστοιο, 
Τούνεκ᾽ ἔην «πόδα σιφλός. I Apud. Lycios medulla. ferulae 

ὃς dicebatur, ob ejus raritatem, teste Eust. 


ΣΙΝΔΩῊ, ὄνος, 5, sindo, amictus ex lino, linteum tenue, 
tela 'T'yria. Herodot. 1. 2. οἱ δὲ κώνωπες, ἣν μὲν ἐν ἱματίῳ 
ἑλιξάμενος εὕδη, ἢ σινδόνι, διὰ τούτων δάκνουσι, διὰ δὲ ποῦ. διι- 
πύου οὐδὲ πειρῶνται ἀρχήν. Gal. μὴ γυμνὸς κομιζέσϑω, ἀλλ᾽ 
ἐπιβεβλημένος σινδόνα μὴ ψυχεὰν, i ἕτερον ἐπίβλημα. ir Ex- 
istimatur dicta σινδὼν, quód primüm in Sidone urbe fieri 

rit. 

Σινδόνη, ,idem quod σινδών, quod legas apud Gal. quo 
explicat πὸ λάσιον Hippocratis. 

Σινδονίτης τελαμὼν, tela, linteum. concerptum ὃ sindone. 
Theophr. hist. pl. l. 4. o. 9. 


ΣΙΝΗΠΙ, ue, T sinapi. (137 Sic dictum «παρὰ τὸ σίνεσθαι 
“τοὺς ὦπας. ledit enim oculos. Etym.) Nic. Georg. l. 2. 
Σπέρματά τ᾽ ἐνδάκνοντα σινήπιος. — Dicitur et σύναπι, et νάσυ. 
quod posterius Atticorum proprium fuisse, probat Athen. 
l. 9. ex Aristoph. Equit, μὴ men νάπυ, καὶ τὰ πρόσωπ᾽ 
ἀνέσπασε. "Vide et Diosc. l. 2. c. 184, et Plin. 1. 19. o. 8. 
Pro νάπυ, etiam v&eztia dicitur, apud Nic. in Alexiph. 

Σιναπίζω, calaplasma ex sinapiimpono. Diosc. l 7. 
e. 3. 

Σιναπσισμὸς, cataplasma ex sinapi. Archip. 


ZíNO, et frequentius σίνομαι, noceo, ledo. Od. μ΄, ὅτε 
μοι σίνοιτό γ᾽ ἑταίρους. Hesiod. in Erg. Αἰδὼς, ὅτ᾽ ἄνδρας με- 
ya σίνεται, ἠδ᾽ ivi, Xen. Ped, 6. ὁρῶν οὖν καὶ τούτους 
πολλὰ σινομένους τὴν Μηδικήν, t σίνομαΐ τι, led liquid. 1. 


Σίφλος veró exp. reprehensio, irrisio.. Suid. et schol. 
Aristoph. 

Σιφλόω, F. éco, deformem reddo, ignominiam affero ; 
debilito. Il. ξ΄. θεὸς δέ & σιφλώσειε. 

Ἐπισίφλιον, (comp.) irrisione dignum, deforme. Hesych. 


ZIITY'H, ne, 5, arca: proprié arca panaria, (1-7* Sic dicta 
quasi σιτοβίη, quia i b αὐτῇ ἢ τὰ σιτία ἐμβάλλεται, Ατϊδίορῃν 
in Pluto, 1807.1 ἡ μὲν σιπύη μεστή ἐστι λευκῶν ἀλφίτων, 

Σιποὶς, ίδος, 5, idem quod σιπύη. item pro pyxide. 

Ὁμοσίστυοι, (comp.) dicti sunt conjuges, quasi compenu- 
arii, id est, ex uno penu, et ex arca una panarja victitan- 
tes. apud Aristotel. poliL. ]. 1. c. 1. 


XYPAION, ov, τὸ, defrutum, sapa. Gal, ab Asiaticis ἕψημα 
appellari tradit. Aristoph, in Vesp. lac voce utitur. Τὸ 
ἑψυηψένον γλεῦκος, mustum (vinum.) i. vinum noyum, quod 
decoctum. 

Σείραιον, mustum perenne. Plin. quia post coctionem tale 
manet, nec in vinum mutatur. 

Σεισαίραιον, i, ἐκ γλεύκους Enpabvoy γλυκύ. Poll. 

Σέρινος οἶνος, apud Eust. pro quo et σείριος οἶνος, apud Dios- 
cor. et σείραιος οἶνος, idem quod σίραιον. 


ZI'ZAPON, ev, τὸ, siser : olus, cujus radix vesca. Dios- 
cor. lib. 2. cap. 139. 


3. p. 78. ἐν t (Paleeph. p. 9.) 

Σίνομιαι, pass. etiam exp. ledor, nocetur mihi, Hesych. 

Σίντης, ov, ὃ, nocuus, noxius : αἱ, λέων σίντης, 1l. ὑ. Et, 
σίνταο φάλαγγος, Nic. in Ther. 

Σίντιες, dicti fuerunt Lemnii, vel quód primi arma bel- 
lica invenerint, qua exitialia esse cuivis notum est, vel 
quód piraticam exercuerint, vel ob aliqua alia facinora, 
teste Etym. et Eust. lliad. ά, et Od. χ΄. Iidem populi 
σίντοι etiam appellantur. apud "huc. 1, 2, et σίντοι, apnd 
ejus schol. Hinc et σιντηὶς cognominata fuit ipsa Lemnus, 
apud Apollon. teste Etym. 

Σίντωρ, ορος, à, idem quod σίντης, Epigr. 

Xivoc, ἐος, τὸ, nocumentum, noxa, damnum. Nic, in Ther. 
Scribitur et, eine, apud ZEschyl. in Agam. quod schol. 
Aristoph, exp. etiam pudendum. unde σινάμορος pro scor- 
tatore sumitur. quam vocem habes suprà in comp. ex μό- 
£o per o in Μείρω. 

Σινόω, à, idem cum σίνω, seu σίνομαι. Hesych. 

Σιναρὸς, $,noxius. Et pass. damno affectus, lesus. Idem. 

Yoàs, άδϑος, b, noxia: apud eund, 

Σίνις, ιδος, ὁ καὶ ἡ, homo noxius, damna et mala ceteris in- 
ferens, Aristot. rhet, 3, ex Scirone. 


Composita, 
᾿Ανδρόσινις, hominibus noxius. 


"Amie, ἕος, ὁ καὶ δ, innocuus, innoxius. /Eschyl.in Agam. 
(1350. Ch. 1018,) t Xen, Pwd. 1. 4. 7,t Et pass. illeesus, 


ZIZY'MBPION, sisymbrium, serpyllam .sylvestre. vide 
Dioscor. lib. 2. cap. 156. et Theophr. hist. lib, 2. cap. 1. 
Apud Nic. in Ther. est σίσυμβρα, h. 


ΣΙΣΥ͂ΡΑ, ac, à, vestis barbarica ex pellibus caprinis ; 
reno, seu sagum pelliceum, apud Herodot.  Exponitur 
etiam, penula. Ponitur etiam pro crasso et vili stragulo, 
^ Sr) in. Nub. ἐν πέντε σισύραις. ἐγκεκορδυλημέγος. 

1507. 
( Σισύρνα, , idem quod σισύρα. Vide Hesych. et schol. 
Aristoph. Legitur et σίσυρνον, apud Hesych. 

Σίσυρνος, idem dicit esse ligamen quoddam medicum, 

Σίσυρος, illi ipsi est γράμματος εἶδος. Σισυρνώδης στολὴ, 
idem quod σίσυρνα, apud eund. Hesych. 


ΣΙΣΩΝ, owe, δ, semen exiguum in Syria, àpio simile. 
Dioscor. 1. 8, c. 64. -Hippoerati σίνων dicitur. 


ZÍTOZ, o, ὃ, frumentum. Dem. pro cor. σίτῳ χρῆσϑαι 
ἐπεισάκτῳ. Plut. in Cor, σῖτος ἧκεν εἰς Ρώμην πολὺς ὠνητὸς ἐξ 
οἷ ἔνε : * Item, cibus ἃ nio: "antem ας i. panis, 

« ξ΄. Σίτου καὶ κρειῶν xtxognjakvot, φίλον 

Σύτου ἣ οἴνοιο, t φέρονται οἴκοθεν σῖτον, ἄρτον. Xen, Ῥιεὰ, 1. 
2. 8. ferunt domo cibum.(nempe) panem. Sicet Plut. de 
fort. Alex. Themistoclem.dicit. à y- uc τρεῖς πό- 
Mig λαβεῖν, τὴν μὲν εἰς σῖτον, τὴν δ᾽ εἰς. ὅχο, quod in vita 
Themist. exprimit his verbis, πσόλεις αὐτῷ τρεῖς δοθῆναι λέγου-. 


c. 2. Αἱ πυρὸς σητάγιος in Σῆτες explicatur. *M i eti- 
am genus quoddam σιυτάγιον nominari, alias -ἀϊο- 
tum, tradit Diosc. 1. 1. c. 171. et Gal. in lex. Hippocr... 

Σιτίον, τὸ, unde σιτία, cibi. Arist. eth. 2. c. 2. Xen. 
Ped. 4. Exponitur etiam, annona, commeatus. Athen. ]. 4. 

Σιτέω, nutrio, pasco, Hesych. 

Σισέομιᾶι, οὔμαι, cibum capio, comedo, vescor. t Xen. 

Ped. 1. 2. 8.t Aristotel. de mund. εἰς τὸ vi 

συτησόμενος. ᾿ Et cum acous. Aristoph. in Plut. σιτεῖσϑαι 
ἀντὶ ἄρτων μαλάχης πτόρϑους. Metaph. apud eund. t Nub. 
491.t xum sev Goto σιυτήσομαι. (Esch. Ag. 1677.) 

Σύτησις, ὃ, jus epnlandi seu cibum capiendi, viotus. 


Athen. 1. δ. Emma aes R.776.) À 
Od. ὦ. Ἐν 78 eoim 
καὶ ἵζανον, ἠδὲ aw pnus ἄνα; 


γκαῖοι.. 

Σιτεύω,. alo; vel pinguefacio frugibus, sagino. Plat, 
symp. 4. 

Σιτευτὸς, ὃ, frecibus pinguefactus, saginatus, altilis. 
Athen. l. 9, et, 1 

Xi(?v, idem um σιτέω. Isoc. ad Demon. οἷς τὰς ἄλλος 
“ρίας κύνας συτίζουσι. 
J m ne ὁ, et σίτισις, ipsa actio cibum prabendi 86. 

endi. 

Σιτιστὸς, ὃ, altilis, saginatus. Matth. 22. Luc. 15. 


Composita. τ 

᾿Αείσιτος, ὁ καὶ 5, qui quotidie cibum Athenis in prytaneo 
capiebat. ires Xen. Pad. 6. fene 

᾿Αλφιτοσιτέω, pulte pro pane yescor, Xen. 6. 
ἀλφιτοσιτεῖ, ὕδατι μεμιγμένην ἀεὶ τὴν μάζαν ἐσθίει. 

᾿Α-πόσιτος, ἃ cibo abstinens. Luc. Synes, . Item abhor- 
rens à cibis. Gal. comm. in. l. 1. ἐπιδημεῶν, 

᾿Αποσιτία, ἡ, abstinentia à eibo : inedia, Exponitur eti 
am, abhorrescentia à à cibo. Gal. 

᾿Αποσυτικὸς, d ὃ, abstinentiam à à cibo inducens. 

᾿Αποσιτέω, abstineo à cibo, inediam tolero. Luc. 

᾿Αρτοσυτέω, pane vescor, Xen. Ped. 6. ὅστις 
ὕδατι Atte δον Tiv ἄρτον ἐσθίει. Εἰ simpl. vescor. Luc. in 
Lexiph. λουσαμένους ἀρτοσιτεῖν, 

ἤάσιτος, qui cibum mon sumpsit, jejunus, impastus 
ΕΝ en, Pzd, 4. 7. et 8. (cibum respuens, Eurip. 
Med. 24. 

"Aevría, ἡ, inedia, esuries : item jejunium, abstinentia à 
ev: Aristot, eth. 10. c. 9. τῷ συμφέρει ἀσυτία 


vi at cibum non capio, abstineo à cibo. Eurip. in 
Hippol. Galen. ad Glauo. 

Αὐτόσιτος, qui ipse cibum sibi comparat, qui sen! 
sue cibum capit, non alieni. Suid. et Hehe Ttem mdi 
cum altero ccenaturus ipse suas secum dapes affert, 

ΓΟ 
- Ἐσίσιτος, qui victus caussá alicui operam saam locavit, 
Suid. 

᾿Ἐπισίτιος, idem. Athen. l. 6. É 

“Ἐπισίτια, rà, cibaria, commeatus. Item viatica, viati- 
cum. Suid. 

Mii viaticum sumo, seu viaticor,. 

, cibaria 

ric Ὅμαι, pascor, cibaria sumo, mercor, paro. Thu- 

hy l. 6. δὲ ἐσισιτισάμενοι πάσῃ στρατιᾷ,  Ptem 
frumentariam et alimoniam deporto. ut Arist. rhet. 3. 
πότε τοὺς ᾿Αθηναίους εἰς Εὔβοιαν ἐπισιτισαμέ- 
δα ΚΡ da Cy Exp. lib. 1. ἐνταῦθα ἔμειναν ἡμέ- 

τρεῖς, καὶ ἐπεσιτίσαντο. Herodot. Hist. lib. 7. ἐκ ταύτης 
LOTO ἐλογίζοντο οἱ Ἕλληνες.) Pro piri. eti- 
am accipi putatur. apud Athen. lib. 6. ex Pherecrate, σὺ 
». οὐδὲ ϑᾶσσον ἐπισιτιεῖ, 


ZzITOX 


ἡ Deest, (decomp.) rem. frumentariam adaugeo. 
Ὁ B 
asia qui est bono stomacho. 

Εὐσιτέω, bene habitus sum ὁ cibo. Theophr. hist. pl. 1. 4. 
Item cibum appeto, alacriter cibum sumo. Hippocr. aphor. 


1. 2. ; 

Κακόσιτος, qui stomachi vitio cibum fastidit. Eubul, apud 
Athen. libro 6. 

Καχοσιτία, cibi fastidium. Poll. 1. 6. c. 7. 

Κατασιτέομαι, comedo, vescor. [Herodot. Hist. lib. 1. 
τὸν δὲ νούσῳ τελευτήσαντα 00 κατασι .7 

Μονόσιτος, qui quotidie semel tantum cibum capit. Item, 
* qui solus et sine conviva cibum capit. 

Μονοσιτία, 1, quotidie semel tantàm cibum capere. Gal. 
Item, sine conviva et solum vesci. 

Μονοσιτέω, semel in die vescor. Xen. Ped. 8. ἦν αὐτοῖς 
μονοσιτεῖν νόμιμον. Item, solus et sine conviva cibum sumo. 
Athen. 1. 2. ᾿Επὰν ἰδιώτην ἄνδρα μεονοσιτοῦντ᾽ ἴδης, &c. i 

Οἰκόσιτος, qui domi suc cibum capit, qui ex suis facul- 
tatibus vivit. Athen. l. 6. Item qui domi patris adhuc ali- 
tur. Luc. in vita sua, et in lib. de sacrif.  Nuptize οἰκότι- 
79 dicuntur, quze domi celebrantur, et quibus privatim 
familiares excipiuntur, non tota multitudo. Athen. l. 6. 

Οἰκοσιτία, domi suz victitare, domiccenium. 

"'Oxyóc:ro, qui parum cibi sumit, modico cibo utens. 
Athen. l. 6. 

|o Ὀλιγοσιτίω, modicum cibum sumere, frugalitas, parsimo- 
nia. Arist. polit. 2. Synes. ep. 114. 

᾿Ολιγοσιτέω, pauco cibo utor, exiguo pastu sum con- 
tentus. 

Ὃμόσιτος, qui cibum cum aliquo capit, convictor. He- 
rodot. 

^o Ὁμοσιτέω, una. cibum capio, simul vescor. Idem. [lib. 
1. νόμεον ϑέμεναι------- μεή κοτε ὁμοσιτῆσαι τοῖσι ἀνδράσι, &c.] 

Παράσιτος, qui cibum apud aliquem sumit. *| Peculia- 
riter apud antiquos παράσυτοι dicebantur, qui unà cum sa- 
cerdotibus partem victims in cibum capiebant: ut docet 
Athen. 1. 6. 4 Frequentius autem παράσιτοι lant 


( 889 ) 


tantes. Poll. (Μέλιαι et μελιάδες νύμφαι, coeli terreque 


"(sie ludunt poéte) filie mellilze, id est, melligenz et mel- 


linze, € rore cceli mellino prognatze, superiüs, in loco, sunt 
omissa.) 

ψίττα, idem quoque est quod σέίττα, ut tradit schol. 
Theocr. Hine ψυττάζειν, pastoritium illud ψύττα sonare, 
teste Eust. , 


ΣΙΦΝΟῚΣ, oj, ὁ, vacuus. Hesych. 

Σίφνος, h, insula quedam, una ex. Cyeladibus: de qua 
Plin.l. 4. 0. 19. — ; 

Σίφνιος, cv, ὁ, qui estex Siphno. Item impurus, obseo- 
nus : significatione ducta à moribus Siphniorum impuris. 
vide sequens σιφγιάζω. : 


Suid. i 
Σιφνύω, evacuo, exinanio: unde cijvós, Hesych. exp. 
κενοῖ. 


ΣΙΦΩΝ, «wo, ὃ, siphon: tubus et canalis, ut pro aquis 
salientibus. ὁ διαβήτης. «| Item instrumentum ex quo emit- 
titur aqua in incendiis. χυτικὸν ὄργανον. Hesych. Ad cujus 

imilitudinem quoniam fiebat medicorum instrumentum 
quod dicitur, σίφων etiam appellatur ὁ καϑετὴρ, 
apud Paul. l. 6. c. 59. et Gal. meth. l. 5. 4“ Item instru- 
mentum quo utuntur in deplendis doliis, quum vinum dif- 
fanditur in aliud dolium. Alex. Aph. probl. 1. 2. τὸν σί- 
φωνα ἐκμυζοῦντες, ἕλκομεν τὸν οἶνον, vinum per fistulam exu- 
gendo attrahimus. | Est etiam vas quo continetur triti- 
cum. Hesych. *| Item vermis similis formicze : et culex, 
Meleagro, Epigr. l. 7. “ Sic et dictus est homo impu- 
rus ac libidinosus. Hesych. “4 Item herba quedam quae 
aliàs zegilops, ut est in app Diosc. 

Σιφωνίζειν, elicere, extrahere. proprié de liquidis, teste 
Suid. qui improprié Aristoph. ['Thesm. 564.] dixisse scri- 


bit, σιφωνίζομιεν τὸν σῖτον. 
: 3, siph Hesychio eadem significat quae 


adulatores seu assentatores, qui, ut apud ditiores victum 
habeant, iis tantur: de quo hominum genere vide 
Athen. ibid. : 

Παράσιτος, adject. qni preter panem comeditar, qui op- 
sonii loco ad panem adhibetur. Luc. in Lexiph. ἰχϑὺς ἦν 


«σαράσιτος. 
parasitum pertinens: ut, σαρᾶσιτικὴ 


Παρασιτικὸς, ὃ, ad 
τέχνη, Athen. lib. 6. 

Παρασίτιον, τὸ, dicebatur arcbivum, seu locus, in quo 
primitias sacri cibi reponebant ii, qui olim παράσιτοι erant 
sacerdotum, Athen. ibid. δ 

Παρασιτέω, cibum apud aliquem sumo. ldem ibidem. 
Xtem sum parasitus seu assentator; sector et adulor ven- 
tris causa: parasitor. Idem lib. 6. οἱ. 18. 

Σεμνοσταράσιτος, (decomp.) gravis parasitus ; adulator, 

ui gravitate quadam superciliosa parasiticam assentatio- 
nem tegit. Alex. apud Athen. 

Πολύσιτος, frumento abundans. [Xenoph. de Provent. 
eap. 5. $. 3. ἀρξάμενοι ἀπὸ ναυκλήρων καὶ Burgen, οὐχ, οἱ πο- 
λύσιτοι, οὐχ οἱ πολύοινοι, &e.] Item cibo repletus, multüm 
pastus. Theocr. idyll. 22. v. 40. 

Πολυσιτία, frumenti abundantia. Xen. Hell. 5. 


Z«avzvra,, annonw penuria. Idem Hell. 4. 
Σύσσιτος, et Att. ξύσσιτος, simul cibum capiens, convic- 
tor, sodalis. Aristoph. in Vesp. etin Pluto. t Xen. Ped. 
:p. 236. a.t : 
Συσσιτία, convictus, sodalitas. Poll.l. 6. c. 7. 
: petes τὸ, contubernium, sodalitium. Aristot. polit. 
»7.€. 19. 
Συσσιτέω, unà cibum capio, convictor sum. Dem. Ex- 
ponitur etiam, contubernalis sum, in contubernio alicujus 
sum. Plat. in symp. et apud Lys. 


Συσσίτησις, idem quod συσσιτία. Plut. 
᾿Αποσυσσιτέω, (decomp.) absum à sodalitio. Plat. de leg. 
Φιλόσιτος, tritici, frumenti, cupidus, Xen. [CXEconom. $. 


27. Λέγεις---τῷ ὄντι φύσει τὸν πτατέρα φιλογεωργὸν εἶναι οὐδὲν 
ἧσσον, ἢ οἱ ἔμποροι φιλόσυτοί εἰσι. Plat. de Rep. ὥσιερ᾽ τὸν 
περὶ τὰ σιτία δυσχερῆ οὔτε πεινῆν φάμεν, οὔτε ἐπιϑυμεῖν avri 
οὐδὲ φιλόσιτον, ἀλλὰ κακόσιτον εἶναι. 

᾿Ωμόσιτος, qui crudis vescitur cibis: ut, ὠμόσιτοι σκύ- 
Ἅακες. Euripid. in Bacchid. [337.] (Pheeniss. 987. ZEs- 
chyl. S. c. 'Th. 547.) 


ZlTTA, vox est, qua pastores gregem ad festinandum 
incitare solent. "Theocr. idyll.4. σίτϑ᾽ ὁ Λέπαργος, Σέτθ᾽ à 
Κυμαίδϑα ποτὶ τὸν λόφον, οὐκ ἐσακούεις. | Sic idyll. 5. οἱ 8. 

Σίττη, silta, avis quedam apud Arist. an. 1, 9. picam 
volunt nonnulli. 

Σίττας, 6, psittacus, avis. T 

᾿Ἐπισιττεῖν, apud Hesych. ΘΧΡ. incitare venatorum more. 

Φίττα, adverb. accelerandi, idem esse quod σίττα, tra: 
dit Eust. " XE 

Φίσταροι, al, et φιτταμέλιαι vel φιτταμελιάδες νύμφαι, 


T » τὸ, SIp l 
σίφων. . €| Sic et à quibusdam dicla fuit βρῶμκος, i. avena, 
ut est in append. Diosc. 
᾿Ἐκσιφωνίζω, (decomp.) siphone elicio seu extraho, si- 
phone evacuo, Jobi cap. 5. 


ΣΙΩΠΑΊΏ, F. zw, sileo, taceo. Plut. ^o «αἴ, cuba. 
“«σόλλ᾽ ἔχ᾽ ἢ σιγὴ καλά. Dem. pro cor. σιωσσῶ μὲν λαβὼν, 
βοῶ δ᾽ ἀναλώσας. Rursus apud Plut. de garrul. τοῦ μὲν 
λέγειν, ἀνθεώσσους, τοῦ δὲ σιωστᾷν, ϑεοὺς διδασκάλους ἔχομεν. 
Cum accus. exp. reticeo, silentio przelereo. Od. ε'. Εἰ γάρ 
τοι βασίλεια σιωπήσειαν ᾿Αχαιοὶ, OT. ὅγε μυϑεῖται; Dern. 
Olynth. 8. τὰ μεὲν ἄλλα σιωπῶ, πόλλ᾽ ἂν ἔχων εἰπεῖν. t Bos 
super Lucam cap. 1. 20. in suis exercit: plilologicis p. 
31. docet proprie esse, non aperio os ad loquendum.t 
(Eurip. Phoeniss. 888. Soph. CEdip. Tyr. 241. 1167.) 

Σιωσὴ, ἧς, ^, silentium. Plut. Xen. Luc. 

Σιωπὴ, dativ. adverbialiter usurpatur, sicut et σιγῇ, 
tacité. Odyss. ὅ. ὁ δὲ τῇ κατένευσε σιωπῇ. Sic et Od. 4. 
et y. et alibi apud Hom. 

Σιώπησις, Silentium. Cant. Cantic, 4. 

Σιωσηλὸς, seu στωστηρὸς, ὃ, taciturnus. Eurip. in Med. Plut. 
de garrul. € T2 σιωστηλὸν, taciturnitas : idem in Fab. 


Composita. 


᾿Αποσιωπάω, taceo. Isocr. in Panath. οὐδ᾽ αὖ παντάπασιν 
ἀπεσιώπησε. ltem reticesco, conticesco: videlicet in me- 
dio sermone. Plut. in Alcib. xai μεταξὺ λέγων, ἀπεσιώσσα, 
καὶ διέλειπε. Et cum accus. Athen. l. 13. τοὺς τῆς κωμῳ- 
δίας ποιητὰς ἀποσιωπῆσαι τοῦτο. 

᾿Αποσιώπησις, εως, 5, reticentia. Plut. in Alex. 4 Est 
οἱ figura Rhet. de qua Fab. et Macrob. 

Διασιωπάω, silentium teneo, conticesco, obticesco. Eu- 
rip. in Hel. [1567.] διεσιοστῶμεν δ᾽ ὅμως, Τοὺς σοὺς λόγους 
σώζοντες. [Ion. 1566. Ἔμελλε δ᾽ αὐτὰ διασιωπήσας ἄναξ, 
&c. Xenoph. Memorab. lib. 3. οἂρ. 6. $. 4. ᾿Επεὶ δὲ ὁ 
Γλαύκων διεσιώπησεν, &c. lib. 4. eap. 2. ᾧ. 10.] 

"Exc 2». Arrian. 

Κατασιωσάω, conti Luc. ἐπικρατεῖ yàg à μεγαλοφω- 
γία, xal κατασιωπᾷ τὸ ἧττον. Et transitive, silentium indico, 
impero ut faveatur linguis. Neemiz c. 8. οἱ Λευῖται καπε- 
σιώπων πάντα τὸν λαὸν, λέγοντες, σιωπῶτε. Sic et in media 
voce, apud Xen. Hell. 2. Κλεώκριτος δὲ ὁ τῶν μυστῶν κήρυξ 
μάλα ἔμφωνος ὧν, κατασιωπησάμενος ἔλεξε, &c. 

Ππαρασιωπάω, reticeo, silentio praetereo. Phil. de vita M. 
l. 3. ὃν δ᾽ ἔχει λόγον, οὐ παρασιωπητέον. [Polyb. Hist. lib. 3. 
yy δὲ τὴν οὖσαν αἰτίαν ἀληϑινὴν παρασιωσῶν, τὴν δ᾽ οὐχ, 
ὑπάρχουσαν «περὶ Ζακανθαίων πλάττων, ὅζο.7 

Παρασιώπησις, à, reticenlia : schema orationis, de quo 
Rut. Lup. 

Ὑποσιωπάω, subticeo, celo, supprimo. JEschin. contra 
Ctesiph. τὰ δ᾽ ἑβδομήκοντα τάλαντα ὑποσιωπᾷς. τ 

Ὑποσιώπησις, relicentia, suppressio sermonis: nomen 
figure oratoriz, apud Ulp. interp. Dem. 


n 4t 
, cont yc 


qua et μέλιαι et. μελιάδες νύμφαι, hoo est, αν παρά- 
γυμφοι, quie, εὐφημοῦσαι τὴν νύμφην, lusum. faciebant, ceu 
certamine et cursu ad celerandum sese mutuo simul inci- 


ZKA'Z9, F. cw, claudico, χωλεύω. lliad.'. Τὼ δὲ δύω 
σκάζοντε βάτην ἴΑρεος θεράποντε, incedebant claudicantes. 
71, 


ΣΚΑΙ͂ΡΩ 


Et, σκάζων μηρὸς, apud Plut. Apud metricos etiain iam- 
' bici versus. σκάζειν dicuntur, quorum pennltimus pes est 
spondeus. 

Σκαιὸς, οὔ, ὁ, evus, sinister. Ut, σκαιὰ χεὶρ, ἡ σκάζουσα 
«περὶ πὸ ἐνεργεῖν, inquit Eustath: est enim dextra agilior et 
validior ad actiones, quiu sinistra. ll. π΄, Σκαιῆ ἔγχος ἔχων. 
9| Item ineptus, stolidus. Aristoph. in Vesp. t σκαιότατον 
γερόντιον. Nub. 788. stolidissime senex.t (R. 1069. Eurip. 
Med. 190.) Demosth. pro cor. *[ Item sinister, i. in- 
faustus, inominatus, Eusiath. 4 Item occidentem versus 
Situs: ut, σκαιαὶ σύλαι, 1. ζ΄. 4 Hem umbrosus, opacus : 
ut, κνημοὶ σκαιοὶ, Nic. in Ther. Hine et σκαιὰν χεῖρα appel- 
latam vult Hesych. quoniam plerunque solet ἐσκιάσϑαι et 
κατακρύσστεσθαι, tegi et abscondi. à 

Σκαιῶς, sinistré. Item inepté, stupide : ut, σκαιῶς ἔχειν, 
et, σκαιῶς διακεῖσϑαι, apud Poll. ; Item inscite, rasticé. 
Aristoph. in Pluto. 

Σκαιόϑεν, à laeva, à sinistra. Suid. 

Σκαιότης, "To, à, ineptum et stupidum ingenium. De- 
mosth. Phil. 2. 

Σκαιοσύνη, 5, idem. Soph. in CEdip. Colon. 

Σκαμβὸς, οὔ, ὁ, qui obliquus in latus procedit: à σκάζων 
seu σκαιῶς βαίνων. obliquus, incurvus, distortus, tortuosus. 
Suid. in Geopon. σκαμιβὸς dicitur, cui crura introrsus in- 
torta sunt. Latinis, varus. 

Σκάνδαλον, ov, τὸ, dal offendicul (obstaculum. 
Athan. V. S. Ant.) Dicunt Grammatici quidam, esse lig- 
num incurvum quo tendicula seu decipula sustinetur, et in 
quod impingens animal ipsam tendiculam seu decipulam 
super se subita ruina prosternit. Metaph. usurpatur passim 
in Novo Test. Rom. 14. μὴ τιϑέναι πρόσκομμα τῷ ἀδελφῷ 
ἢ σκάνδαλον. Et in ep. Petr. 2. c. 9. A(Soc προσκόμματος, 
xal πέτρα σκανδάλου. $57 A σκάζω deductum traditur, quód 
objectum offendiculum cogat claudicare et ad ruinam 
tendere. 

Σκανδαλίζω, F. ἔσω, scandalum affero, scandalo sum, 
offendere vel impingere facio. Matth. 5. εἰ δὲ ὁ ὀφθαλμός 
σου ὁ δεξιὸς σκανδαλίζει σε, si facit ut tu offendas. 

Σκανδαλίζομαι, offendor, et velut in scandalum in via in- 
currens impingo. Joan. 16. Rom. 14. et alibi. 

Σκανδάληϑρον, ov, τὸ, lignum decipulz incurvum, cui esca 
alligari solet, ut animal eam arrod decip jn se 
evertat. Idem quod σκάνδαλον. Poll. Metaphoricé apud 
Aristophanem in Acharn. Kd" ἀνελκύσας ἐρωτᾷ, σκανδάληθρ᾽ 
ἱστὰς ἐπῶν, verborum decipulas tendens. 

Σκανδαληϑρίζω, decipulam tendo, erigo τὸ σκανδάλην or. 
unde, σκανδαληϑρισταὶ Earüv, metaph. dicuntur qui verborum 
laqueis irretiunt. 


Composita ex σκάζω, 
᾿Επισκάξζω, claudico: idem quod exáf». Apoll. Rhod. 
Arg. 9. ῥικνοῖσιν ἐσισκάζουσα «σόδεσσιν. 
Κατασκάζω, concido : item, procumbere facio. 
Ὑποσκάξω, leviter claudico. :Luc. in 'T'im. τί τοῦτο ὑπο- 
σκάξεις ; 


XKAl'PQ, F. ἀρῶ, salio, saltito, tripudio. Ἐ]. σ΄. Μολπῇ 
τ᾽ ἰυγμῷ τε «ποσὶ σκαίξοντες ἕπσοντο. Odyss. κ΄. ἐπὴν βοτάγης 
κορέσωνται πᾶσαι ἅμα σκαίρουσιν ἐναντίαι. 

Σκαρϑιμὸς, οὔ, ὁ, saltus, 561 agilis motus, qualis est sal- 
tantium. Arat. 

Σκάρτης, ov, ὃ, agilis in saltu, celer, velox. Hesych. 

Σκαρίζω, idem cum exalge, unde, σκαρίζεται Hesych. 
exp. ταράττεται, βεάξει, turbatur, bullit. Exponitur etiam, 
palpito. s ! 

Zxapcge, 6,saltus, i. saliendi actus. Hesych. Item 
palpitatio. Eust. 

᾿Ασκαρίζω, idem quod σκαρίζω, sicut ἄσταχυς dicitur pro 
στάχυς, Hippocr. de naturáà foetus. 

Σκάρος, ov, ὃ, «εἰ σκαρὶς, (Boc, à, nomen piseis scari, à 
σκαίρω denominati, quód, inclusus nassis, caudw ictibus 
crebris aversus laxet fores, atque ita elrorsum erumpat. 
Vide Athen. 1..7. et Plin. !. 9. c. 11. 

Σκαρίτης, ov, δ, gemma qusedam scari piscis colorem re- 
ferens. Plin. lib. 57. cap. 11. 

Σκαλμὸς, οὔ, ὁ, scalmus : lignum cui remum alligant, in- 
quit Etym. qui eL à σκαίρω deductum scribit, ut. σκαλμοὸς 
dicatur, quasi σκαρμὸς, €ó quód remo ei-inserto impulsa 
navis quasi saliat. Eurip. in Hel. ὁ δ᾽ ἀφελὼν σκαλμοῦ πλά- 
τὴν. Et in Iphigen. Taur. ἐπὶ σκαλμῶν πλάτας ἔχοντας. 
(ZEsch. Pers. 376.) 

Σκαῦρος, ov, ὁ, scaurus : qui talos tumentes et porrectos 
habet, cui pedes inflexo talo tardigradi sunt : et per con- 
sequens, qui difficuller potest σκαίρειν. Absyrt. in Hippiatr. 
Vayaroc ἱκανὲς πρὸς ὀχείαν uà σκαύρους ᾿πόδας ἐχέτω, μηδὲ τα- 
πσεινούς. 

Σκιρτάω, salto, salio, saltu lascivio. Il.5. ὅτε σκιρτῶεν ict 
εὐρέα νῶτα ϑαλάσσης. (Eurip. Phomniss. 1085.) Aristoph. 
t Nub. 1074.} Zxígra, γέλα, νόμιζε quniv αἰσχρόν. Plat. 
Polit. 1. 9. σίτων xal μέθης «πλησϑὲν σκιρτᾷ. Dicitur et fae- 
tus in utero σκίρτᾷν. Luc. i5 Etym. à σκαίρω deducit, 
mutato conjugationis genere, abjecto τοῦ «, et pleonasmo 
TOU τ’ 

Σκίρτημια, τὸ, saltus, i. saliendi actus. Plut. in 'Erot. 
Eurip. in Hec. (JEsch. Pr. 601.) 


ΣΚΑΙΡΩ 


Σκίρτησις, 5, saltatio, seu exultatio, lascivia. Greg. 

Σκιρτητικὸς, saltator, qui exultare seu lascivire solet. 

Xxivae, | feetus, foetura : παρὰ τὸ σκιρτᾷν, ut vult scholiast. 
Nicand. in Ther. 

Σκίναξ, xoc, ó, agilis, cui agilitas inest, ad subsiliendum 
apta : epitheton leporis. apud Nic. in Alex. 


Composita :' ac primüm ex σκαίρω et σκαρίζω. 


᾿Απασκαείζω, desilio, desulto. Aristoph. Tayma rais 
᾿Απασκαρίζειν ὡσπερεὶ πέρκην χαμαί. Menand. ᾿Απασκαριῶ 
ἐγὼ γέλωτι τήμερον, exiliam gaudio, risuque rumpar. 

᾿Αποσκαρίζω, palpitans pedes in aversum jaeto, palpitans 
animam exhalo, Judic. c. 4. ltem, κεχυμένως γελῶ, ὡς 
γέλωτι ἀποσκαριῶν. 

᾿Ασκαρὴς, foc, ὃ καὶ ἡ, non saliens, non exultans. Hesych. 

ἼΑσκαρθμος, idem : apud eundem. . 

᾿Ασκάριστος, non palpitans. Suid. ἡ 

[Διασκαίρω. Apoll. Rhod. Arg: 1. 574. ἤλσπλετοι ὑγρὰ κέ- 
λευϑα διασκαίροντες ἕποντο. Ex hoc Scholiaste sua descrip- 
sit Phavorinus.] 
"v G3UP arent ἐύσκαρϑιμος, bene sallans : agilis, pernix. 
n. 


κατασκαίεξω, desilio, salio, σκαίρω. Oppian. 

Μετασκαίρω, salto inter. Arat. Τόνδε μετασκαίροντα δυ᾽ 
ἰχϑύες ἀμφινέμονται ἵππον. Οἷο. vertit, Ipse autem labens 
multis equus ille tenetur piscibus. Legitur tamen et dis- 
junctim, μκετὰ τόνδε σκαίροντα. 

Νῶκας, expon. τὸ δυσκίνητον, καὶ οὐδ᾽ ὁπωσοῦν ἐῤῥωμένον, 
nullà vi superabile. ex privante particula vo, el verbo σκαί- 
po. Etymol. Vide et in comp. ex Κάρος. 

Παρασκαίρω, à latere salio seu assulto. 

Περισκαίρω, salio circum. Hesych. 

Decomp. ᾿Αμφιπερισκαίρω, cizcum salio, περισκαίρω, Op- 

jan. 
: Πεεισκαρίζω, idem quod περισκαίρο. apud eundem. 

DUM hM multüm agilis in saltu. Il. £'. 


' Composita ex σκαλμός. 


Δεκάσκαλμος ναῦς, decem scalmis instructa navis. 

Δωδεχάσκαλμον πλοῖον, (decomp.) navigium duodecim 
soalmos habens. 

{Τείσκαλμμκος. V. JEsch. Pers. 681. 1079.) 

ὋὙποσκαλμὶς, scalmi basis, quod sub scalmo est. Ety- 
mol. et Poll. 1. 1. tit. de parlibus navium : ubi tamen 
scribitur ἔπισκαλμίς. " 


Composita ex σκιρτάω. 

'Avazxiprám, exilio, exultim ludo, lascivio exiliendo. 
Polycen. Item prosilio, vel resilio. Hesych. 

"Aaroxiprán, resilio, vel resilire conor. Luc. 

Διασχιρτάω, persulto, exilio, exnlto. 

Ἐπισκιρτάω, insulto, i. exulto in, exultim ludo in. 

Παρασκιρτάω, à latere salto, seu ad latus alicujus exilio, 
vel exultim ludo. Exponitur et, lztitià exulto, gestio. 

Προσκιρτάω, salio ante, exultim ludens anteeo. Greg. 

Προσκίρτησις, presultatio, seu przilio quz fit saltu. 
Idem. 


-(XKAAHNO'Z, cui opponitur ἰσοσκελής. Plato Euthu- 
phron. ) f figura geometrica instar scalze, figura triangula, 
cujus latera inter se qualia. Lex. Constant.£- 


( 590 ) 


Composita. 

᾿Ανασχαλεύω, sarculo laxo. Instrumento quo ignis et 
pruna fodicantur, exuscito. Unde metaph. apud Dion. 
Areop. ἐγὼ τοὺς ἐνασποκειμιένους ἐν σοὶ τοῦ ϑείου “συρὸς ἀνασκα- 
λεύσω σπινϑῆρας. Exponitur etiam, scrutor, indago : more 
— qui investigantes aliquid effodiunt et eruunt. He- 
sych. 

ἴλσκαλτος, ὃ καὶ 5, non fossus aut circumfossus, seu sar- 
ritus. Hesych. 

ἔλσκαλος, idem : unde, ἄσκαλα; non sarrita, 
adobruta aut purgata. Theocr. idyll. 10. 

᾿Ασκάλευτος, idem : schol. Theoc. 

Διασκαλιδεύω, sarculo terram verso. 

Ὑποσκαλεύω, sarculo suscito : vel “τῷ σκαλεύϑρῳ suscito, 
Aristoph: τὸ πῦρ ὑποσκάλευε. 


᾿ 


sarculo non 


ZKAMMQNI A, ac, 5, vel σκαμιμώνιον, ov, τὸ, scammonia 
vel scammonium, herba, de qua Diosc. l. 4. c. 171. et 
Theophr. hist. pl lib. 9. Sic dicta videtur ἀπὸ τοῦ 
σκάπτειν, i. à fodienda et eavanda radice. Nam, (ut ait 
Diosc.) desecto radicis capite, radix in testudinis speciem 
cultro excavatur; quo fit ut in cayum confluat succus, qui 
deinde conchulis excipitur. 

Σκαμιμωνίτης οἶνος, ex scammonia confectum vinum. 
Diosc. l. 5. c. 83. 


ZKA'NAIZ, ixoc, ὃ, dix, herba ia, genus oleris 

sylvestris et contempti. Vide Diosc. 1. 2. c. 168. et Laért. 
i, 2. in Aristippo. 
. Διασκανδικίσης, apud Aristoph. in Equit. schol. exponit, 
ἀποδειλιάσῃς, et μεταμελήσης. Hesych. exp. διευριπιδίσης, 
Euripidis more vilis eris ; quód Euripidis mater σκάνδικος 
venditrix fuerit. 


ZKA "rra, F. Yo, fodio. Hom. hymn. in Merc. Ὦ γέρον, 
ὅς τε φυτὰ σκάπτεις, ἐπὶ καμπτύλος ὥμους, Herodian. 1. 4. 
εἴτε ὄρυγμά τι ὀρύττειν ἔδει, σκάπτε «πρῶτος, primus fode. 
4“ Exponitur et, defodio, ut apud "Theophr. de caus. plant. 
l. 3. c. 95. σκάπτοντες βαϑεῖαν τὴν κόπρον, alté defodientes 
fimum. *| Significat et, excavo. Etym. 


Derivata à σκάπτω, fodio. 


Σκάστομαι, fodior. Unde, ἐσκαμ μένος, fossus. — Et pro- 
verb. ὑστὲρ τὰ ἐσκαμι μένα ππηδᾶν, fines rei alicujus transilire. 
apud Lucian. in Gall. et Basil. in Hexaém. hom. 6 

Σκάμμα, τὸ, fossa. Peculiariter sic dicebatur sulcus 
stadii, seu spatii, in quo certabant saltu: vel locus certa- 
minis, in quo athletz congregabantur, fossà cingi solitus. 
vide Cl. /Aur. Chron. l. 2. c. 1. Sepe et pro illo ipso cer- 
tamine athletico usurpatur: ut apud Chrysost. comm. in 
ep. ad Rom. c. 11. , 

Σκαστὸς, οὔ, ὁ, fossus, fossilis, fossitius. Plut. 

XxamThp, ρος, 5, fossor. Aristot. Eth. 6. c. 7. 

Σκαπάνη, nc, ^, fossio. Theophr. hist. pl. c. 8. “ Item 
instrumentum fossoris, quo terram eruit: quod à quibus- 
dam esse dicitur species ligonis latior breviorque. "Theocr. 
idyll. 4. et Theophr. de caus. pl.l. 3. c. 25. Σκαφεῖον, 
Plut. et Luc. Σκάφιον, Dion. Halicarn. (Σκαφίον sequetur, ) 
scaphium Juvenali, rutrum Cat. et Liv. κατὰ γλῶσσαν, 
τζάπιον. 4 Diminut. est σκαφίδιον. Suid. et σκαφείδιον. 
« Mes mox sequetur. 


ZKA'AAQ, F. αλῶ, fodio. t Xen. Pzd. p. 218. b,f He- 
sych. et Suid. Item, sarculo circumcirca scalpo, sarrio, 
circumfodio. Theophr. hist. plant. l. 2. c. 8. Μεγαρρῖ' δὲ καὶ 
τοὺς σικύους καὶ τὰς κολοκύνϑας σκάλλοντες κογιορτοῦστ, Idem 
de caus. pl. 2. c. 25. ἀναγκάζονται πολλάκις καὶ σκάλλειν καὶ 
ζοτανίζειν. 4 Exponitur etiam, βέπεαμρο, findo, Il. Ψ΄. μὴ 
ergly μένος δελίοιο Σκήλῃ ἀμφιυσερὶ χρόα. 

Σκάλσις, εἷς, h, sarritio, sarritura : qua planta aliqua 
circumfoditur. Th . hist. pl. J. 2. c. 8. 

Σκαλεύω, fodio. Plut. περὶ πολυπραγμι. ὥσπες ὄρνις ἐν οἰκίᾳ, 
πολλῆς τροφῆς “παρακειμένης εἰς γωνίαν καταδῦσα, σκαλεύει ἐν- 
Sáh. Aristoph. in Pace, σκαλεύειν ἄνθρακας. 

Σκάλευμα, τὸ, fossa : item effossio, sarritio. 

Σκάλευϑρον, τὸ, sarculum. ΦὍ Item. .instrumentum quo 
Agnis eL prunas fodicantur, vel trabuntur, quod et σαάλα- 
Sy. Hesych. 

Σκαλεὺς, ἕως, ὃ, sarritor seu sartor: qui sarculo solum 
induratum circa plantam laxat, aut in segetibus herbas 
noxias effodit. Xenoph. in CEcon. 

Σκαλεία, idem quod σκάλσις. in Geopon. 

ZuaM(o, | idem cum σκάλλω et σκαλεύω. 

Σκαλισμὸς, ὁ, οἱ σκάλισις, h, idem quod σκάλσις et zxa- 
λεία, Theophr. de caus. pl. 1.3. c. 25. 

Σκαλιστύριον, τὸ, sarculum, instrumentum quo plante et 
segetes sarriuntur, schol. Theocr. 

Σκαλὶς, idem, apud eundem. 

Σκάλοψ, οπος, ὁ, talpa, σπάλαξ, ἀσπάλαξ, animal cocum, 
ἃ fodiendo terram nomen adeptum, Aristoph. in Acharn. 

Σκαλμὴ, ἧς, ἡ, Thracieus gradius, apud Soph. in Troilo, 
teste Poll. 27 Nomen habere à σκάλλω videtur, quum 
gladiis perfodi et transfigi aliquid posse nemo iguoret. 


, ἕως, ὁ, qui ligonem tractat, fossor. Luc. in 
Tim. 

Σκαστανήτης, ov, ὃ, idem. 

Σκάπετος, ὁ, fossa, fovea. Hesych. Kac' ἀφαίρεσιν, Ká- 
πετος, Homer. Il. δ΄. à. et ὁ. ὄχϑας κασέτοιο. 

Σκαφὴ, ῆς, ἡ, fossio. Procl. in Hesiod. Σκάφη mox se- 
quitur. 

Σκαφεύω, idem cum σκάπτω, Sequetur mox et alterum. 

Σκάφευσις, οἱ σκαφεία, 5, fossio. Suid. 

Σκαφεὺς, ἕως, ὁ, fossor. Eurip. in Elect. 

Σκαφεῖον, σχάφιον, σκαφείδιον, et σκαφίδιον, in Xxamráy. 

Σκαφητὸς, ὁ, fossio, pastinatio. Theophr. de caus. pl. l. 
3. c. 21. 

Σκάφος, toc, τὸ, fossa, cisterna, piscina. Anth. epigr. 
Item fossio, seu pastinatio. Hesiod. in Erg. 


significati di. 


Σκαπέρδα, ludi genus, quod describit Poll. lib. 9. cui 
nomen hoc tributum esse videtar ab excavanda et perfo- 
randa trabe, quie in medio depangi solebat, ut. ex fune per 
eam trajecto suspensum alterum alter poné stans ad sum- 


Derivata à σκάπτω, habent 


ΣΚΑ͂ΡΙΦΟΣ 


Σκαφίον, τὸ, parva scapha. € Ixaía etiam dicuntur 
alia vasa concava, seu oblonga ea sint, seu ad hemisphierii 
figuram accedant: ut apud Plut. Athen. &c. Peculiariter 
item σχαφίον aj ur matularum quoddam genus, mu- 
lierum proprium, Poll. lib. 10. cap. 9. ex Aristoph. que- 
madmodum λάσανον virorum: trulla in communi. Sic et 
nominatur ea pars capitis quae pilis tecta est: à cavitate 
et rotunditate. Poll.lib. 2. 1tem os cavum coxendicis, 
apud eundem ibidem. 4 Est et tonsurze quoddam genus, 
quo capilli novacula raduntur. Lucian.in Lexiph. *| Item 
medicinalis fascia, qua vulnus obligatur. Hesych. 

Σκαφὶς, ίδος, ἡ, scaphula, alveus. Sumitur et pro mactra,. 
i. alveo in qua farina subigitar. Poll.l. 10. c. 24. Item 
vas ligneum, concavum et rotandum, cujus in 
lacte usus est. Od. &. Theocrit. idyll. 5. 4 Sic et Rss 
latur ha marina obl ;que vulgó μύαξ dicitur 
Gal. in lex. Hippoer. . 

Σκαφίδιον, τὸ, scaphula, navigiolam, aut linter. Luc. jn 
dial. Char. et Merc. *| Videsis et anté iu Σχαςσάνη. 

M reg nr ov, 6, qui scapham remo impellit. Demetr. 
al 

Σκαφεύω, inter scaphas neco. Plut. in Artox. et Meg: el. 
hist. “4 Przcedit alterum. 

Σκάφος, εος, τὸ, idem cum σκάφη, scapha : vel 
navigium, navis. (JEsch. Ag. 670: "Aristoph. R. 149.) 
Eur. in Iph. Taur. καὐτὴ ἐσβήσω σκάφος. Diodor. Sic. ]. 20. 
τρία σκάφη τῶν πσεντηρικῶν. (Σκάφη γεῶν. pro αἱ νῆες. /Eschyl. 
Pers. 419. Philostr. I. 4. c. 3.) Apud Eur. in Med. σκάφος 
᾿Αργοῦς. periphrasticé dieitur ipsa Argo navis. Sic οἱ in, 
navi dicitur alveus, i. imus venter navis: ut apud Thuc. - 


lib. 1, In aure quoque cavitas σκάφος appellatur, Poll. 
l. 2. 


Composita ex σκάπτω, fodio. 


᾿Ανασκάπτω, refodio, refodiendo eruo et egero : effodio. ἡ 
: ᾿Αποσκάπστω, defodio seu defodiendo detraho. Phat. de 
eg. 

"Aprizuaarroc, 6 xal 5, recens fossus seu effossus : nuper 
defossus. Epigr. 

"Acxadoc, 6 καὶ à, qui fossus non est. Strabo. 

Βαϑυσκχαφὴς, profundé fossus. [Soph. El. 489. πνοαῖσιν, 
5 βαθυσκαφεῖ κόνει Κρύψον wv, &c. Schol. δαθυσκαφεῖ, de 
βάθος ὀρωρυγμεένῃ.] MET 

Διάσκχάπτω, perfodio, vel fodiendo evertos ^ ^ '- 

᾿Εσισκάπτω, infodio. Anth. epigr. 

Κατασκάπτω, suffodiendo everto, diruo. (κοι. Ag- 
534.) "Thuc. 1. 1. τά τε μακρὰ vti. κατέσκαψαν, ἑλόντες 
εἰς ἔδαφος. Dem. pro cor. τὰ μὴ ὑπακούοντα κατὰ — 
βόντες xai ἐξανδραιστοδισάμενοι κατεσχάψαμιεν. ἴ 

Κατασκάτστομαι, sullodiendo everlor, ditént; Idem 
Dem. ibid. 

Κατασχαφὴ, ἧς, ἡ, eversio, quze fit diruendo seu effo- 
diendo. /Eschin. in Ctesiph. Eurip. in Phoen. (1156. πόλει 
rm m ϑέντες. /Eschyl. S. c. Th. 46. 1016. 1045. 

48. 
Mosi qe: φὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, dirutus, saffodiendo versos. 
esych. 

Decomp. ᾿Ἐπικατασκάστω, superfodio, vel 1 τερειοίοάϊο, 

Συγκατασχάπτω, simul diruo et everto suffodiendo. 
rip. in Rheso. [391. Joy δ᾽ ἐγὼ τείχη τ. 
guai. (Phoniss. 898.) [Orest. 738. 

Πεδοσκαφὴς, i in solo vel in terra d . 

Περισκάπτω, circumfodio. hr. 

ὋὙποσκάστω, suffodio, subtus fodio: in as pu de 
cumfodio. Theophrast. hist. pl. l. 2. e. 8. 

Ὑποσκαφὴ, suffossio. Item specus, seu fossa v aliquo 
loco cavata. Diosc. l. 5. c. 106. 

x » terra circa plantas aut ben! tre 

Φυτοσκάφος, qui terram circa plantas vn «πού. 
Theocr. id. 26. 


XKA'PABO3, ov, ὃ, fullo. insecti genus. — Hine 
Σκαράξειος, scarabeus. 


XKA'PI903, ov, ὁ, stylus, vel penicillus, Item stipale, 
festuca, sarmenlum, χάρφος, et φρύγανον, schol. Aristoph. 


in Ran. 

Σκαριφεύω, leviter delineo, primis lineamentis rudiüs ali- 
quid deformo atque designo. Suid. " 

Σκαριφάομαι, ὥμαι, Hesych. expon. σκάπτω, 
φω. Megenuer etiam, perfunctorié dese ago. "Sed. 
ltem scarifico, per superficiem 


Σκαριφήματα, τὰ, lineamenta prima. 


mum trabis eveheret: quod σκαπέρδαν ἕλκειν dicebat 
Hinc pro quavis re difficili σκαπέρδαν usurpari tradit He- 
sych. 

'pawnphiieas convitiari, λοιδορῆσαι. Hesych. 

Σκάφη, nc, ^, scapha: navigii genus, à cavitate sie dio- 
tum. Poll, l. 1. Item vas cavum et oblongum, instar cuna- 
rum aut cunabulorum, mactrarumye. Athen. l. 13, Dici- 
tur et de aliis vasis cavis, oblongis aut rotundis. Poll. 


, οὔ, à, delineatio prima picturze, et 
Biondi. unde pro re aliqua perfunctorié epa 
accuraté facta ponitur. Aristoph. in Ran. . 

Composita. 
A σαὶ, proprié de avibus dicitur, que unguibus 


terram fodicant seu scalpunt, Pro dissolvere usurpat Isocr. 
Sai καὶ διαλύσασϑαι τὰς εὐτυχίας. 


JEschyl. Aristoph. Alex. Trall. 4 Est et vinculi capitali 


in Areop. eek p 
Κα : ὦ, vellico, pungo, fodico. 


Δ 
"9 


nomen, apud Gal, in l. defasciis, 4 Σκαφὴ pr it 


ΣΚΕΔΑΩ 


3KEAA'Q, sive σκεδάζω, el σκεδάννυμι, F. ἄσω, dissipo, 
dispergo. Odyss. V. “Ὡς εἰποῦσα Stà, σκέδασ᾽ ἠέρα. 1]. τ΄, 
λαὸν μεὲν , καὶ δεῖτσνον ἄνωχϑι Ὅπλεσϑαι. (508. 
, Pr. 924, Dat. Acc. et Prep. ἀπό, Soph. 'T'r. 1006. 
Σκεδάζομαι, et σκεδάννυμκιαι, dissipor, dispergor. (Esch. 
Pers. 502.) Herodian.l.7. σκεδασϑέντες εἰς πᾶσαν τὴν πό- 
λιν. Philo de muud. πολλαχῆ σκεδάνγυται. 

Σχεδασ᾽κὸς, ὁ, dissipatio, dispersio. 

Σκέδασις, εως, ἡ, idem. Od. 4. 

X τὸς, ὁ, dissipatus, disp Item qui dissipari 
et dispergi potest. Exponitur etiam, mutabilis, apud Plat. 

Σκεδαστικὸς, dissipandi vim habens, dissipans, discu- 
tiens. ᾿ 
Σκιδνῶ, et exit, idem quod. σκεδάω, seu σχεδάνγυμι. 

Σκίδνα μαι, idem quod σκεδάννυμαι. Od. β΄. Οἱ μὲν ἂρ ἐσ- 
κίδναντο ἑὰ «πρὸς δώμαθ᾽ ἕκαστοι. Sic et Il. ὦ. et &, 

Κεδάω, sen κεδάζω, idem cum σκεδάω, seu σκεδάζω. Od. £'. 
θεὸς δ᾽ ἐκέδασσεν ᾿Αχαιούς. Sic et II, ε΄. 

Κεδάζομαι, dispergor. disjicior. Il. 6. οὐδ᾽ ἐκέδασϑεν ἀνὰ 
στρατόν. (Il. β΄, 398.) 

Κεδαίω, idem quod κεδάω, unde pass. apud Nic. in Alex- 
iph. Σμώδιγγες στάζουσι, κεδαιομένης κακότητος. 

Κίδνημι, idem quod praecedentia: unde pass. κίδναμαι, 
dissipor, dispergor, diffundor. Il. J/. "Ov τε μετὰ xgoxó- 
πέπλος ὑπεὶρ ἅλα κίδναται ἠώς. Sic 1], S^. Ἠὼς μὲν xpoxó- 
πέπλος ἐκίδγατο πᾶσαν ἐπ᾽ αἶαν. 


Composita. 


᾿Ανασχίδναμαι, sursum. deorsumque dissipor, hac illuc 
dispergor. ἣ 
᾿Απσοσκεδάω, seu ἀποσκεδάζω, dissipo, dispello, unde in 
Axiocho, στάντα τοιγαροῦν τὸν τοιόνδε φλύαρον ἀπποσκέδασαι. 
(Soph. CEdip. Tyr. 138.) 
᾿Α-σοσκεδάννυμαι, et ἀποσκεδαννύω, idem : apud Xen. 

ΤΑποσκίδνημι, seu ἀποκίδγημει, pro eodem. 
'A ἔδναμκαι, et ἀποκίδνι dissipor, seu dispergor 


. alicunde. Il. ψ΄. Dionys. de situ orb. 
Διασκεδάω, seu διασκεδώζω, dissipo, disjicio, dispergo. 
Od. ἐ. τὰ μὲν ἄρ τε διεσκέδασ᾽ ἄλλυδις ἄλλη. Thuc. 1. 1. ἐξε- 
νεχϑέντα ὑπό τε τοῦ ῥοῦ καὶ -ἀνέμου, ὃς γενόμενος, γυκτὸς διεσ΄- 
κέδασεν αὐτὰ «ayrax5. Apud Herodian. l. 5. διεσκέδασε 
aiv φήμην, divulgavit famam. Dicitur et διασκεδῶ, pro δὲ- 
ἀσκεδάσω, in futuro: apud Aristoph. iu Vesp. 
Διασκεδαστὴς, οὔ, ὁ, dissipator. 
Διασκχεδαστικὸς, dissipandi et dispergendi vim habens. 
Exponuitur etiam digerens. 
Διασκεδάννυμει, οἱ διασκεδαννύω, idem quod διασκεδάω, unde 
apud Herodian. l. 7. διασκεδάννυται ὑπ᾽ αὐτῶν φήμη. 
Διασκίδνημκι, idem. Hesiod. in Theog. t 875.t ἼΑλλοτε δ᾽ 
ἄχλαι ἄησι, διασκιδνᾶσί τε γῆας. jy 
— Διασκίδναμαι, dissipor, dispergor, disjicior. Luc. de sa- 


Διακχεδάω, poéticé dicitur pro διασχεδάω, Apoll. Argon. 
1:2. ; 

—— Ἐχσχεδάζω, ejectos dissipo et dispergo : seu ejicio simul 
etdissipo. [Aristoph. Equit. 791, ᾿Αρχεπτολέμου δὲ φέ- 
porroc Τὴν εἰρήνην ἐξεσκέδασας, &c. Schol. ἀντὶ τοῦ διετάραξας.]. 

Ἐπισκεδάζω, insuper dissipo et dispergo. Exponitur 
etiam, inspergo, spargo super. [ Ἐπισκεδάννυμι. Plat. Tim. 
ἐσ ισκεδαννύμενον καὶ ξυνταράττον αὐτὰς, &e.] 

᾿Επικίδνημι, dissipo super, dispergo et diffundo super. 

᾿ἸἘσικίδναμεαι, dissipor seu diffundor super. Il. β΄. ᾿Αξίου, 
οὗ κάλλιστον ὕδωρ ἐσσικίδναται ain. Tl. ἡ, Τοῦ δ᾽ ἤτοι κλέος ἔσ- 
ται ὅσον τ᾽ ἐπικίδνωται ἠὼς, quàm laté aurora per orbem dif- 
fanditur. 

Κατασκεδάζω, et κα' δάννυμι, dissipo, dispergo. Alex. 
Aphr. [Κατασκεδαννύω.. D. h. adv. Conon. zai τὰς 
ἀμίδας κατεσκεδάννυον.) (Luc. Nigrin. p. 22.) 

Πιερικίδναμκαι, cir pargor. in Epigr. 

(Συσκεδάω. Aristoph. R. 934.) [Συσκεδᾶν πολλὰς “ἀλιν- 
δάθρας ἐπῶν. Vide Suid. Lex. i. 113. in Voce ᾿Αλινδεῖσθαι.7 

Συσχεδάζω, dissipo, dispergo: seu unà dissipo et dis- 
pergo. Aristophan. 


ΣΚΕΘΡΟΣΣ, οὔ, ὁ, exactus, exquisitus : ut, σκεϑρὰ δίαιτα, 
exquisita et optima victus ratio: cui opponitur φαύλη, ut 
annotat Galen. comm. in lib. περὶ ἀγμῶν. 

Σκεϑρῶς, exaclé. apud ZEschyl. in Prometh. 


ZKEVPQN, ovx, ὁ, ventus à Scironiis saxis spirans, quae 
Sciron latro inhabitabal. Scribitur et σκέρων, et pro vento, 
qui Caurus vel Corus appellatur, apud JEschin. et pro la- 
trone illo. 

Σκειρωνίδες πέτραι, -Scironia saxa. Eurip. 


( 591 ) 


Σκελλὸς, οὔ, ὃ, aridus, ltem distortus.  Hesycli. 

Σκελλίδες, αἱ, spice, capita, nuclei allii, et segmina ce- 
parum. ZJEgin. 

Σκελεφρὸς, οὔ, ὃ, tenuis ex ariditate. Erotian. apud Hip- 
poer. 

Σκελέω, idem cum σκέλλω. Gal. de alim. fac. 1. 2. c. 2. 
σκελοῦντες αὐτά τινες ἀποτίϑενται, ἕο. — Pro quo, σχηλέω, 
dat nomen τὸ σκήλημα, idem quod σκελετεία. M 

“Σκελοῦμαι, idem cum σκέλλομαι. Hesych. 

Σκελετὸς, ὁ, exiccatus, arefactus. Nic. in Ther. Σχελετὸν 
(σῶμα) dicilur cadaver hominis assiccatum, cadaver ari- 
dum, σχελέτευμα. Plut. in Ant. Oi σκελετοὶ, exp. etiam, 


manes: apud Lucill. Epigr. lib. 2. 


e Σκελετώδης, soc, ὁ xal ἢ, corporis arefacti speciem gerens. 
"Luc. 

^ EXxeeTíw,jdem cum σκέλλω et σκελέω, Unde, σκελετευ- 
ϑεὶς, apud Dioscor. l. 2. c. 50. exp. siccalus, arefactus : 
ab aliis, sale inveteratus. Nam, quemadmodum, quz in 
murià asservantur, ταριχεύεσθαι dicuntur, sic el ea, quae 
in sicco servantur, σκχελετεύονται. 

Σκελέτευμα, idem quod σκελετόν. 

Σκελετεία, 5, exiccatio, arefactio, σκήλημια. Gal. in lex. 
Hippocr. : 

Σκλέω, (per syncopen faetum ex σκελέω,} inusitatum qui- 
dem est, format tamen et σκλῆμι, et pret. ἔσκληκα, quod 
expon. arefactus indurui, durus sum factus ex nimia sicci- 
tate. Apoll Arg. 1. 2. αὐσταλέος χρὼς Ἐσκλήκει. Hinc par- 
ticip. ἐσκληκὼς, et apud poét. ἐσκληὼς, qui exaruit simul 
et induruit: ut apud eundem ibidem, οἱ γ᾽ ἔσαν ἐσκληῶτες. 
Exponitur etiam, qui ita addictus et assiduus est in aliqua 
re, utin ea propemodum exarescat. Suid. ; 

᾿Ἐνσκλέω, inusitatum ; cujus preteritum perfect. usita- 
tum, ἐνέσκληκα. [Apoll Rhod. Arg. 3. 1949. ἀλλὰ μάλ᾽ 
αὕτως ᾿Ααγὲς κρατερῆσιν ἐνεσκλήκει παλάμῃσιν. 

Σκλῆμα, τὸ, exp. ossis exiccatio. Αἱ σχήλημα Gal. exp. 
σκελετεία, in lex, Hippocr. 

Σκληφρὸς, δ, cujus corpus exaruil et attenuatum est, seu 
emarcuit, Hesych. et Suid. 

Σκαληρὸς, ὁ, durus, ex ariditate. eui opp. μαλακὸς, mollis. 
Athen. 1. 14. ἡ ἕψησις τὰ σκληρὰ μαλάττει. Item durus; 
cui oppon. ὑγρὸς, laxus, ut apud Hippocr. τοῖσι τὰς κοιλίας 
σκληρὰς ἔχουσι. Item durus, i. e. asper, sevus ; cui oppon. 
τσρᾷος, moderatus, et mitis: ut, σκληρὰ Z9». Plut. symp. 7. 
Sic et, σκληρὸς δαίμων, aspera sors, apud Aristoph. t Nub. 
1967.t et ἄνεμοι σκληροὶ, apud ZElian, (Soph. Tr. 1277. 
CEdip. Tyr. 36.) 

Σκληρὸς, (fortassean σκλῆρος,) dicitur etiam vitium in al- 
vearibus, quo innatis araneis favi corrumpuntur. Hesych. 
Pro quo scribitur et κλῆρος, apud Aristot. hist. an. 1, 9. 
c. 40. 

Σκληρῶς, duré, duriter. Xen. 

Σκληρίασις, id est, durities, secundum Gal. ex σχληριάω, 
duram iaturam habeo. 
firi oen duritiem przvferens natura et qualitate. Paul. 

gin. 

Σκληρότης, roc, 5, duritia, durities. Plat. Theophr. Aristot. 

Σκληρία, 5, idem. 

Σκλήρια ξύλα, ligna dura. "Theophr. I. 3. plant. c. 10. 

Σκληρόω, duro, induro. 

Σκλήρωμα, τὸ, duritia: scirrhi species, de quo Paul. 
AEgin. l. 3. 

Σκληρύγω, itidem duro, induro, obduro. iu ep. ad Rom. 
c. 9. 9y ϑέλει, ἐλεεῖ: ὃν δὲ ϑέλει, σκληρύνει. 

Σκληρυντικὸς, durandi vim habens, seu indurandi : ut, 
σκληρυντικὰ φάρμακα, apud medi 


Composita : ac primüm ex σκέλλω εἰ σκλέω. 


᾿Αποσκλέω, exaresco: item morior. Unde, ἀποσκλέοι, 
apud Hesych. et Suid. expon. ἀσσοϑάνοι, moriatur, Apud 
quos tamen scribitur, ἀποσκλαίοι. 

᾿Ασοσκλῆμι, itidem ex :dtem 


et tabefio, 


seu contabesco. Aloiphron. ἀποσκλῆναι κινδυνεύω λιμκῷ, pe- 


riculum est mihi, ne fame tabefiam. Hinc particip. àzez- 
κληκὼς, apud Luc. tabidus, aridus. Apud Chrysost. de sa- 
cerdotio, ἀπεσκληκυῖα ψυχὴ τῇ τῆς σωφροσύνης αὐστηρότητι, 
exp. anima que obduruit, vel quee callum obduxit. 

᾿Ασμελὴς, foc, à καὶ ἡ, qui non obduruit nec exaruit, Item, 
qui supra modum exaruit. Od. x'. ἀσκελέες xal ἄϑυμοι. 
*| Alterum habes in Σκέλος. 

᾿Ασκελέως, duriter. Exponitur etianr, graviter, sineinter- 
"missione : assidué. Il. 4^. Pro eodem usurpatur etiam ἀσ- 
κελὲς, Od. 4. 

ἸἘνισκέλλα, intus arefacio. Nieand. in Ther. 

Κατασκπέλλω, exicco, exarefacio, extenuo. Proprie, carnes 


ΣΚΕΛΛΩ, exicco, arefacio, ξηραίνω. ut exp. Etymol. 
qui et hoc exemplum ex Il. 4//. subjicit, μὴ πρὶν μεένος ἠελίοιο 
Σκήλῃ ἀμιφυπερὶ χρὸα, &c. quod tamen Eustatb. ad σκάλλω 
refert, ut et in eo hoc exemplum suprà est citatum. Sed 
et apud Hesych. σκήλειεν exp. ξηραίνειεν, καύσειεν" et σκῆλαι," 
ξηρᾶναι. — Exponitur etiam, attepuo, tenuem reddo. 

Σκέλλομαι, exiccor, arefio: unde σκελλόμενα, Hesych. 
— σκελετευόμεγα. item activé, idem qnod αχέλλω, apud 
eundem. 


et lullam corporis absumo, ut nihil przter ossa rema- 
neat. Hesych. (Κατασκέλλομαι. JEsch. Pr. 489. 

Κατασκελετεύω, idem. Diog. Laért. &arayeX9eiy ἰσχνὸν καὶ 
κατεσκχελετευμκένον, aridum, exiccum. - 

Κατασκλῆμει, exaresco, vel contabesco. Unde przet. xa- 
πέσκληκα, exarui, contabui. Luc. Κατέσκληκεν ὅλος, ὑπὸ φρον- 
τίδων ἐκτετηκὼς, totus emaciatus est, pre curis tabefactus, 
Κατεσκχληκέναι exp. etiam, induruisse vel induratum esse : 
apud Theophr. 

Περισκελὴς, preedurus: ut Soph. in Antig. σίδηρος περισ- 


XKEAOX 


κελὴς, ferrum nimis induratum. Item in Ajace, περισκελεῖς 
φρένες, preedurum ac pertinax pectus, przefraeta mens. Ab 
Hippoer. περισκελὲς φάρμακον dicitur, quod mordicat, et 
vehementer incitat, ut annotat Gal. ]. 2. ad Glauc. [ 

Προσκλῆμι, exaresco, seu exlabesoo studio, quo alicui 
rei addictus sum. Suid. 21g 


Composita ex σκληρύνω. 


᾿Α΄-ποσχληρύνω, (comp.) idem quod σκληρύνω. Alex. Aphr. 

᾿Αποσκληρόω, idem. Exponitur et, induresco: apud Chry- 
sost. 

Περισκληρύνω, ex omni parte obduro. Hippocr. aphor. lib. 
δ. δέρμα ποερισκληρύνει, cutem indurat. 

Περισκληρὸς, perdurus. Gal. 

Ὑπόσκληρος, subdurus. Lucian. 


Ὑσέρσκληρος, preedurus, 


ZKE'AOZ, εος, τὸ, crus. (13* Α σκέλλω derivatam, διὰ τὸ 
ἄσαρκον.) Aristot. hist. an. 1. 2. βραχίονας κάμπτει καὶ σκέ- 
^", brachia et crura flectit. Σκέλη ῥιπετεῖν, agiliter atque ve- 
lociter concitare crura: apud Aristot. rhet. 1. 1. Plato in 
symp. βαδιοῦνται ὀρϑοὶ ἐπὶ δυοῖν σκελοῖν, super crura. Eurip. 
in Phoen. [1357..} ἐπὶ σκέλος πάλιν χωρεῖ, cessim, paullatim, 
retrocedit. Aristot. hist. 1. 2. κατὰ σκέλος δὲ βαδίζουσιν, pe- 
datim gradiuntur. 4 In plur. τὰ σκέλη, expon. etiam ge- 
nua. Ut apud Hippocr. τὸ, τὼ σκέλεα κειμένου ξυγκεκαμι μένα 
εἶναι, Celsus vertit, ubi eegro genua contracta βαπί, Σχέλη 
πρόσϑια, pedes priores. Gaz. ex Aristot. * Interdum exp. 
suffrago. Ἵ Apud Aristoph. in Vesp. σκέλος οὐράνιον ἐκλακ- 
τίζειν seu ῥίπτειν, saltationis genus est, quo pedes velut in 
coelum jactantur. 

Σκέλεαι, ai, femoralia, seu feminalia : vel etiam, tibialia : 
item calceamentorum genus, apud Polluc. l. 7. c. 13. Apud 
Hesch. σκελεαὶ (oxyt.) dicuntur esse crurum seu tibiarum 
integmmenta. crurules amictus. 

Σκελύθριον, τὸ, sellula tripes. Pollax l. 10. c. 11. 

Σκελὶς, (doc, 5, perna, femur porci aut alius pecoris, unà 
cum carna illa pulposa quz à spina ad imum ventrem per- 
tinet. Athen. lib. 6. Pro eodem dicitur et σχελίς, ut apud 
Aristoph. in Equit. σχελίδας ἐδηδοκὼς, ὀγήσομαι μέταλλα. 


Composita. 


᾿Αποσκελῆσαι, Hesych. exp. παιδικὴν ὄρχησιν ὀρχήσασϑαι, 
puerilem seu ludicram saltationem saltare. 3 
᾿Ασκελὴς, fog, ὁ καὶ ἡ, crura non habens. Plat. in Tint. 
4 Przcessit et in Σκέλλω aliud. 
᾿Ασκελέως, et ἀσκελὲς, sine cruribus: ἀμεταξάτως. | 'Ac- 
κελὲς expon. etiam, pari mensura : apud Nic. in Ther. ut ἃ 
ponatur pro ἴσον. : 
Βεαδυσκελὴς, tardis cruribus incedens, tardigradus. in 
Epigr. : 
᾿Ἐγκαλοσκελὴς, qui crura habet inclusa lignis seu numellis. 
Hesych. : Tos 
Ἐπισκέλησις, 5, de equo dicitur, qui pedes movere inci- 
pit, apud Xen. teste Poll. 
Εὐσκελὴς, qui bonis est cruribus. Pollux. 1. 2. ex Plat, 
᾿Ισοσκελὴς, qui paribus seu cequalibus cruribus est. Et, 
τρίγωνον ἰσοσκελὲς, quod ex tribus lineis duas cequales ha- 
bet, quibus quasi cruribus tertiz insistit, apud Eucl. et 
Aristot, &c. d 
Κακοσκελὴς, qui malis est cruribus. Pollux l. 2. ex Xen. 
Λεπτοσκελὲς, tenuia crura habens. [Aristot. de Hist. 
Animal. Scolopendre marine terrestribus minores, à 
civ δὲ χροιάν εἶσιν ἐρυϑρότεραι, καὶ «σολύποδες μᾶλλον, καὶ 
λεσστοσκελέστεραι τῶν χερσαίων. ; ; 
Μακροσκελὴς, cui longa orura sunt. [Aristot de Hist. 
Animal. οἱ («£y μιακροσκελεῖς οἱ δὲ ἐναντίοι, &c. Aristoph. 
Av. 1296. Schol.] 
Μογοσκελὴς, unicum crus habens. Plin. l. 7. c. 2. 
᾿ονόσκελος, crura asinina habens: unde, ὀνόσκελοι, dze- 
monum genus, ab asininis cruribus sic dictum. vide Cael. 
Rhodig. 1. 2. c. 6. 2 
᾿ονοσκελὶς, ἰδος, 5, empusa dicitur, itidem. ab asininis 
cruribus, quze ei affinguntur. schol. Aristoph. et Eust. 
Περισκελὴς, crura ambiens, seu circumdans; unde, τὰ 
«περισκελῆ, femoralia. Phil. de vita M. 1. 3. Exod. 18. 
Ἐ σερισκελὴς Soph. Antig. 475. Brunck. interpretatur ri- 
gidus.t 
Πεεισκέλιον, et πσερισκελὴς, feminale, caliga, bracca. Le- 
vit. 16. Plut. in Preeept. san. Ἵ Περισκελίδας oruamenta 
pedis esse circa crura, testatur Porphyrio, fascias pedules 
et crurules. EE 
“Ῥαιβοσκελὴς, cui crura obtorta sunt introrsum : loripes. 
Epigr. 
Qoo TP quadrupes. Eurip. in Pheniss. [641. κἀδ- 
μος --τ---- ὦ τετρασκελὴς Μόσχος ἀδάμιαστον πέσημια δίκε, &e.] 
Τραγοοσκελὴς, qui hircinis est cruribus. Panis epith. 
τΤρισκελὴς, tria habens:erura, qui tribus nititur cruribus. 
Theocrit. in Epigr.- : igo 
Ὑπερσκελὴφ, qui cruribus est grandioribus. Plat. in Tim. 
Dicitur et versus aliquis ὑτσερσκελὴς, quse ceterorum men- 
suram uaa alterave syllaba superat. 


1 Ὑσοσκελίζω, subjecto crure everto et dejicio, supplanto. 


ΣΚΕΛΟΣ 


Luc. οἱ μὲν αὑτῶν ἀσεριπλεκόμενοι, ἀλλήλους ὑσποσκελίξουσι. 
Metaph. Eubulus Ps M Athen. 1. 2. Πολὺς γὰς εἰς ἕν μικρὸν 
ἀγγεῖον χυϑεὶς, Ὑποσκελίζει ῥᾷστα τοὺς πεπωκότας. Εἰ ἀρυὰ 
Phil. de vita M. l. 1. τὰς σροϑυμίας ὑποσκελίζετε τῶν ἀνδρα- 
γαϑίζεσθαι προαιρουμένων, labefactatis. 

Ὑοσκελισμὸς, supplantatio, quum aliquem erure sub- 
jectol abefactamus. 

Ὑσυσκέλισμα, lapsus seu ruina ex supplantatione. 

Φοινικοσκελὶς, qui puniceis est eruribus. Apud Eurip. in 
Tone. [1207.] φοινικοσκελεῖς χηλαὶ, ungulz püniceis cruri- 
bus annexe: seu ungule purpurez. 


XKE'TIAPNON, cu, τὸ, ascia sive dolabra: fabrile instru- 
mentum quo materies dolatur vel dedolatur. Exponitur 
et, bipennis, πέλεκυς ἀμφίστομος. Od. &. Δῶκε δ᾽ ἔσειτα σκέ- 
- on. Plut. 1. 2. de carnium esu, οὐ ππολέρμεων Dhvarov 
τερέτροις, xal cxsarápruc, xal ὅσα λετστουργεῖν eréquxs. | Sic 
dicitar et vinculi genus, fascia longiori longitudine quàm 
latitudine, sicut splenium, ad execág di ac- 
cedens, apud Hippocr. i in .qua tamen . signif. dicitur σκέ- 
πάρνος, apud Gal. «| Dithyrambici poétae vellus pecoris 
σκέτσαρνον appellarunt, quasi cxéaroy τὸν ἄρνα. Eust. 

Σκεπαρνηδὸν, (adverb.) ascie 110do et forma. Hippocr. 

Σκεπαρνίξω, ascia perculio, ancipiti securi ferio. 

Σκετσαρνισμιὸς, ὁ, fractura calva, in duas partes, quum 
pre ictu ossa percussa desiliunt, 


Composita. 
᾿Αποσκεπαρνισμὸς, οὔ, ὁ, una species est fracturce cranii : 
de qua Galen. 
᾿Ασκέπαρνος, à securi intactus, securi non politus : non 
exasciatus, Soph. in CEdip. Colon. $101.f 


( 592.) 


Zxogià, b, idem quod σκχοπὴ, specula. Il. δ΄, σκοισιῆς ἄπο 
εἶδε νέφος. Ὠτδ. ὑψηλὸς τόπος, ἀφ᾽ οὗ ἐστι ππερισκοπῆσαι καὶ 
Hé. Eurip. Phaniss. 216.) Plat. de Rom. For. ὥσπερ 
ἀπὸ σκοπιᾶς καϑορᾷν. Item. pro ipso speculatu. Od. S', ἠέ- 


Moe s γάρ οἱ σκοπιὴν ἔχεν. 
, explorator. Suid. ex Epigr. 


της, 0v, ὃ, p 

menée speculor, ex speculo observo. Cum accus. 

Hl. κ΄. et Od. x'. Σκοπιάζομαι, idem. Apoll. Argon. 2. Pro 
iisdem dicitur et σχοσιάω, et σκοπιάομαι. 

» speculo, contemplor, intueor. Item video, ob- 
servo, considero, apud Soph. in (Ed. Tyr. (309. — 
Phoniss. 159.) Item video, di ó 
animo agito et voluto: sequente particula τι, aut δ᾽ ani 
apud Isocr. in Panath. et Dem. Philip. 3. itidemque se- 
quente περὶ cum suo genit. apud Xen. Pad. 1. Constru- 
itur et cum accus. apud Thuc. lib. 5. Item respicio: se- 
quente πρὸς cum accus. apud Xen. Ped. 1. Item video, 
prospicio, eaveo : te μή. ul apud Dem. σκόπει μὴ 
τούτοις αὐτὸν ἐξαιτήσηται. t Sic ὅπως μή. X en. Peed. 9. 58. a.t 
Exponitur etiam, exploro, indago, quero : item delibero. 

ὁμιαι, idem quod cx ι : apud 
Sophocl. in ra Tyr. (Tr. 800. Eurip. Med. 1168.) 
t Xen. Pzd. 1. 6. 10.t 
pne ien. cum — Hesych. 
p Basil. πάντα σκοπεύει ἀκοί- 
ὩΣ BOWWns 


Σκόπιμος, qui veluti scopus spectatur, queni veluti 8c0- 
pum nobis proposuimus. Suid. 

Σκόπελος, ov, ὁ, scopulus, locus editus ex quo circumja- 
centia oculis lustrari queunt. Hom. 1]. β΄. et &.. Aristoph. 
in Nub. t 272.t Item rupes in mari prominens. Hesych. 
Τανυοσκόπελος, (comp.) scopulos habens in longum pro- 


4 


ZKE KETITOMAI, F. ψομαι, circumspicio, dispicio. Iliad. ε΄, 
Σκέπτεο νῦν, Μενέλαε διοτρεφὲς, αἴ κεν ἴδηαι Ζωὸν ἔτ᾽ "Avri- 
λόχον. T Xen. Ped. 1. 1. 5.1 Plat. in Symp. παῖδες, οὐ σκέ- 
xécS9s, wal, ἐὰν μέν τις τῶν ἐπσιτηδείων ἢ, καλεῖτε ; Item in- 
viso, viso, visito. Xenoph. Ped. 4. [M δὲ εἰς ἐνδεόμκενά 
που κατεσκήνωσε, τούτους ὑμεῖς σκεψάμενοι, τὸ ἐλλεῖπον ἐκπλη- 
ρώσατε. Frequentiüs melaphoricé signif. video, speculor, 
considero, perpendo. Thucyd. lib. 6. ὃ “πολλάκις ἐσκεψά- 
pun. Isocrat. in Busir. enc. σκέψαι δὲ κἀκεῖνο, xal δίελϑε 
πρὸς σεαυτὸν, considera, et tecum perpende. Aliquando 
exp. delibero, consulto. Cum περὶ, Herodian. 1. 7. ἔδοξεν 
οὖν συνελϑεῖν, καὶ περὶ τῶν πρακτέων σκέψασθαι, convenire, 
ac de toto o negotio deliberare. t Xen. Ped. l. 4. p. 88. a. 
artpl ὧν ἐγὼ σκεψάμενος." (Eurip. Med. 859.) 

ἘΣκεπτέον, spectandum. Xen. Pad. 1. 3. 14. v: 
considerandum. l. 5. p. 123. a.t 

Ἔσκεμμαι, praeteritum, et qu ab eo formantur, activam 
habent signif. quum de persona dicuntur. Dem. Olynth. 1. 
εἴ τι χρήσιμον ἐσκεμιμένος ἥκει τις. Passivam antem, quum 
de re. ut idem Dem. «σάλαι yàg ἐσκέφϑαι ταῦτα καὶ ἐγνῶσ- 
Sai «αροσῆκε ista dudum oportuit iderata et 
perpensa fuisse. Xen. Hellen. 3. ἐσκεμμένα λέγειν ἡγήσατο 
αὐτόν. 

Ἐσκεμμεένως, considerate, circumspecté, Pollux l. 6. 

Σχέμμα, τὸ, quod animo perpendimus, commentatio, 
speculatio, res ad disquirendum proposita, Aristot. polit. 
$. cap. 11. Lnc. in Hermot. 

Σκεμμὸς, οὔ, ὁ, idem. σκέψις, βουλή. Suid. 

Σχέψις, ως, 5, contemplatio, inspectio. Herodian. lib. 
8. Item consideratio et cogitalio, apud Plat. de leg. Item 
commentatio, tractatio, apud Aristot. Item deliberatio, 
consultatio: seu consilium. Herodian. l. 4. 

Σκεπτικὸς, οὔ, ὁ, q. d. queesitor et iderator: qui dis- 
quirere ac considerare solet: üt, σκεπτικοὶ φιλόσοφοι, apud 
Gell. I. 11. c. 5. 

Σκοπὸς, οὔ, ὁ et à, speculator, explorator. (Esch. Suppl. 
386. 655.) Odyss. Y. Τὸν Y àp ἀπὸ σκοπιῆς εἶδε σκοπός. 
t Xen. Ped. 1, 3. p. 70. e.t Thuc. lib. 8. σκοισοὺς κατεσ- 
στήσαντο ἐν τῇ Λέσβω. Plut. in Alcib. σκοποὺς ἐπὶ τῶν ἄκρων 
ἐκάϑισε. Item. observator, inspector, spectator. ut apud 
Xen. t Ped. 1. 6. 35. exoaris τοῦ yo . Item prefec- 
tus, preeses. Soph. οἷοι νῶϊ ἐφεστᾶσι exor. Sio:et foem. 
ἐκ Odyss. χ΄. Γρηὺ τοαλαιγενὲς ἥτε γυναικῶν σκοπὸς 

σσί, Apud "Theocr. Idyll. 6. (de caue :) "A o τᾶν ὀίων 
ἕπεται σκοπὸς, inspectrix et custos ovium. 

Σκοπὸς, cv, ὁ, (subst.) scopus, meta ad quam collimant et 
tela dirigunt sagittarii, Plat. de rep. στοχάζεσθαι τοῦ 
σκοποῦ, colimare ad scopum. Pind. Olymp. 9. ἔπεχε νῦν 
σκοστῷ τόξον, jaculum ad scopum dirige. Xen. Ped. 1. 
βάλλειν ἐπὶ τὸν σκουσὸν, scopum attingere. Dicitur et, σκο- 

«τοῦ τυχεῖν" cui opponitur, σκοποῦ Jiapsaprástiy, seu, σκοασοῦ 
πόῤῥω τοξεύειν. Metaphoricé significat, propositum et finem 
quem spectamus, seu ad quem mentem nostram dirigimus. 
Herodian. |. 2. ἐμὸς δὲ σκοπὸς ὑπάρχει, ἐτῶν ἑβδομήκοντα 

πράξεις γράψαι. Aristot, eth, lib, 6. πρὸς τὸν ὑποτεϑέντα σκο- 
πὸν συντείνογτα. ϑιορὸ dicitur, οὐκ devà σκοποῦ, non abs re, 
non absurdé ; non procul à scopo. Aliquando expon. con- 
silium, mens, cogitatio. 

Exomh, ἡ, specula. t Xen. Ped, 6. p. 165. c.t. Luciau. 
in Hermot. et Phil. de vita M, lib. 1. ltem peculatio, seu 


Genputita s (ac primi er σκέπτομαι et σκοτσέω, cum 
praepositione. 


᾿Αγασκέπτομαι, considero diligenter, accuraté pémpeodo, 
1009.) deorsumque rem animo velsiian, (Aristoph. R. 
1009.) . 

᾿Αγασκοσγέω, idem. d ribinun Ran. 1009. Eccl. 822. 
Thesm. 672. Πανταχῇῆ διάῤῥιψον 5; ὄμμα, καὶ τὰ τῇδε, xal τὰ 
δεῦρο πάντ᾽ ἀνασκόπει καλῶς. Schol. ᾿Ανασκόπει, Διάϑρει.) “ 

᾿Αποσκέπτομαι, ex alto speculor. 

᾿Απόσκοπος, eminus intuens: ἄποϑεν σκοπῶν, Hesych. 
Vide et ulti m 

"Avorxomtw, idem quod 4 ἀποσκέπτομαι, t πρός τινα, Soph. 
CEd. Tyr. ?56.t Eurip. Luc. Vide ibid. 

* AarocxomtUm, speculor. Greg. . 

Διασχέπτομαι, dispicio, considero mecum, perpendo, 
Luc. in vit. Ant. ἐπέχω περὶ τούτου, xal διασκέστομιαι, Ex- 
ponitur etiam, contemplor, inspecto. Ttem. perspicio : 
item consulto, delibero. (Aristoph. R. 860.) 

[Διασκεπτέον. Plat. Tim. λόγῳ δὲ δὴ μεᾶλλον τὸ “τοιόνδε διο- 
εἰζομένοις περὶ αὐτῶν διασκετστέον. 

Διάσκεψις, consideratio, contemplatio; perspectio. Item 
deliberatio, consultatio. 

Διασκοσσέω, ὥ, despicio, contemplor, speculor. Plat. 
Item dispicio, considero, mente agito. Apud Thuc. 1. 3 

Διασκοπιῶμαι, idem quod c Iliad. κ΄. 3 
ἄσϑαι ἕκαστα. 

(ἰΑδιάσκοπος. (decomp.) Sch. ZEsch. Ch. 814.) 

Συνδιασκέπτομαι, (decomp.) simul considero, et disquiro. 
Gregor. Nazianz. 

ΓΣυνδιασκοπέω. Plat. de Rep. ταῦτα πειράσομαί σοι πτρότερα 
συνδιασκοπεῖσθαι, ὕστερα δ᾽ ἐκεῖνα, εἴπερ παείης.} 

᾿Ἐπισκέπτομαι, inviso, visito. * Xen. Ped Ped. l. 5. p. 134. 
e.t Herod. lib. 4. ἐπισκεψάμενοι τὸν νοσοῦντα. Sio et Matth. 
25. Item peculiariter in sacris literis, visito ad poenas 
sumendas: ut Jer. 5. μὴ ἐπὶ τούτοις ἐπισκέψομαι ; Item 
visito ut opem feram aut miserear. Luc. 7. ἐσεσκέψατο ὁ 
Θεὸς λαὸν αὑτοῦ, Item aspicio, plor. Soph. 
et Herodian. ltem inspicio, lustro, recenseo, Num. 1, 
Sic, ἐπεσκεμμένοι ἄνδρες, Exod. 36. viri recensiti, Dicitur 
etiam pass. ἐπισκχεπῆναι, requiri seu desiderari in recen- 
sione. Item considero, animo expendo et dispicio: unde 
siepe apud Xen. ἐπισκεψώμεϑα, videamus. Item disquiro 
et discepto mecum, commentor, apud Themist. (Philostr. 
1, 2. c. 5, 

d d insp Item r jo que fit lustrando 
et inspiciendo. Num. 1. Item consideratio, perpensio, co- 
gitatio. Polyb. Hist. lib. 5. τὸ Ao mày — «ταρεσκεύαζε κατὰ 
τὴν ἐπιμέλειαν καὶ τὴν ἐπίσκεψιν τῆς ἑκατέρου περὶ ταῦτα φιλο- 
τιμίας. Βεροσθσθημον disputatio, disquisitio. US: 
(conomon. cn 8. $. 15. ϑαυμάσας δὲ (ἔφη) τὴν ἐπίσκεψιν 
αὐτοῦ, ἠρόμην αρότνοι. Plat. de Rep. lib. 5.] 

Ἐπίσκοπος, inspector. (Eurip. Phoeniss. PH. AEschyl. 
Choéph. 194. Eum. 521.743. Adject. 906.) Plut. ϑεοὶ 
χρηστῶν ἐπίσκοποι, καὶ mE d i ἔργων. Sic Il. x^. (itidem de 
diis :) Μάρτυροι ἔσσονται πίσκοσσοι ἁρμονιάων. Item, qui 
alicui rei curandze prefectus est, qui et σκοπός. Plut. in 
Pericle, πάντα διεῖπε, καὶ πάντων ἐπίσκοσσος ἦν αὐτῷ Φειδίας, 


^ 


actio ipsa speculandi, speculatus, Luc. de conso, histor. 
CAEsch. Ag. 297. Suppl. 793.) 


ja ipsi adminstrabat et curabat Phidias. Exponitar 
etiam, custos,  Peculiariter autem olim dicebantur ἐπίσκο- 
wa, sacri gregis inspectores, qui verbo et gubernationi 


,xploro. Herodot. lib. 8. F 


" IZKEHTOMAI . 


praeerant, quique quasi speculatores in doctrinam et mores 
wr io gregis inquirebant: ut Act. 2. 23. et Philip. c. 
1. iidem qui et presbyteri. *| Vide et aliam signif. in 
compos. ex σχοπὸς, i. scopus. - 
Ἐπισκοπὴ, 5, inspectio, seu munus inspiciendi : Act, c. 
1. eti Tim. 3. Item, visitatio, i. animadversio, punitio, 
ut apud Syn. ἐπισκοπὴ ϑεοῦ, animadversio divina in impro- 
bos. Item, visitatio ad opem ferendam. 1 Pet. δ 
᾿Ἐσισκοπέω, à &, idem quod Ἐπισκέσστοραι, viso, visito, 
inviso. Isocrat. in Panath. Xenoph. P»d.8. Item, in- 
spicio. Xen. in Ped. “σιστοὺς πέμπει ἐ ἐπισκοπεῖν. Et Gal, 
ad Glauc., 3. ἐπισκοτσεῖν τὴν φύσιν, naturam inspicere, Item, 
curator et inspector sum, curam ago velut &mízxomog: ut 
1 Pet. cap. 5. Item, disp , et animo verso, con- 


sidero, perpendo. Isocr. ad Demon, Mem, video, observo, - 


animadverto (sequenle εἶ,) apud Xen. ltem video, cayeo, 
(sequente μὴ,) Hebr. cap. 12. Item respicio, (sequente 
«πρὸς,) utet σκοπῶ. (Esch. Eum. 296. Ch. 59. Eurip. 
Pheomniss. 697. Soph. CEdip. Tyr. 1550. Oculos im ali- 
quem fipere. El. 1184.) —— 

᾿Ἐκισκοπέομαι (med.) considerare. Xen. Ped. 11.5. P. 
193.a.t (ZEsch. Ag. 13. Philostr. l. 1. e. 29.) 

Ἐπισκοπεύω, episcopus sum, episcopi mamere fungor. 
apud comment, Dionys. Areop. 

ἘἘσισκοπεῖον, τὸ, habitatio episcopi. 

M. ᾿Αλλοτριοεπίσκοτσος, alienarum rerum inspector. 
1 Pet. 4. 

"Avearíz ETE TOS, inconsideratus. Xen. 

᾿Ανεπισκέστως, inconsideraié. [Herodot. Hist. lib. 9. 
$. 45. λέγουσι δὲ πολλὰ καὶ ἄλλα ἀνεπισκέπτως οἱ “Ελληγεξ, 

Πανεπίσκοπος, omnium rerum inspector, omnia oculis. 
lüstrans. Epith. Dei apud Dionys. Areop. el in Epigr. 

Παρεπισκουτῶ, seorsim pensito seu considero, vel obiter 
considero. Plutarch. ἣν 

Συνεπισκέπτοριαι, unà inspicio, seu unà lastro οἰ ξουρυδοῦ. 
in qua signif. sumitar passive : συνεπεσκέπησαν, Mee 
1. ltem, unà considero et dispicio. Plat. in 

[Συνεσσισκοπέω. Xenoph. Memorab. $. 8. T P 
ἀφελέμου πάντα καὶ αὐτὸς runt AU ie 
συνοῦσι. 

Χωρεπίσκοπος, regionis inspector. Basil. in Canonis 
Graecis exp. vicarius episcopi, vicarius episcopus. - 

Κατασκέπτομαι, speculor: idem quod σκοπιάζω, Xenoph. 
Ped. 7. et Plut. in Sol. 

Κατάσκοπος, speculator, index, explorator. "Thuo. lib. 
8. Xenoph. Ped. 6. ΤΡ. 153. b. etl. 3. p. 80. b.t 

Κατασκοπικὸς, p ius, exploratorius : ut, Veit 
κατασκοπικοὶ, equites qui exercitum praecedunt. - 

Κατασκύπιον, Οἱ... 5. epist. ad Att. est λιν entran, 
πικὸν, navis quee explorandi caussà emittitur. . 

Κατασχοπὴ, speculatio, idem cum σκοπτή. Xenoph. Ped. 
6. Exponitur et, specula. 

Κατασκοπεύω, exploro, speculor. Maccab. l. 1. 

Κατασκέπευσις, ex ploratio, speculatio. Ἐπεί. 


Κατασκοπῶ, et κατασκοποῦμαι, speculor, Yves oculis - 
Ὁ, : 


perlustro. Eurip. in Helen. et Xen. apomn. 
TIegoxarr: (decomp.) premissus spesnlitim 
ασκοπέω. JEsch, Ag. 1261.) 

mra circumspicio, considero. 

Περιεσκεμεμκένος, consideratus, cireüumspectlus, cnatus : 
tam de re, quàm de homine. Luc. de conscrib? hist, - 

Περιεσχεμιμκένως, circumspecté, considerate, — εὐδτο 
denter. in Axiocho. 

Περίσκεσστος, qui circumcirca lustrari oculis.potest: ex- 
celsus, editus, altus. Od. 4. m 

Περισχκοπέω, &, circumspiocio, oculis cireunilustro. - - 
toph. Eccles. 485. περισκι . Thesm. 664. 
Schol. erspiexomsiy, &e.. Plat. Theztet. leq a 
1. xal οὐ τὰ κράτιστα αὐτοῖς «πσρονοῶν, ὅταν ἐς τὸν. 
καὶ ὁσονοὺ qr πόλεμον, τὸ αὐτίκα πτερισκοιτῶν, &c.] 

Περισκοπεύω, idem. 

Περισκόπευσις, circumspectio : qua aliquid oculis cireum- 
circa lustratur. 

"Amrsglexstr roc, (decomp.) non cireumspectus, inconside- 
ratus. 'Phac. lib. 4. [δ 108. cui exemplo addas, lib. 6. 
$. 65. Οἱ δὲ στρατηγοὶ τῶν X »-ἰπίστευσάν τε τῷ 
ἀνθρώπῳ πολλῷ ἀπερισκεπτότερον, καὶ &e.] 

"Amprxisrraci , imprud . Syn. ep. 143. 

Προσκέστομαι, prospicio, vel prius considero. Herodot. 
«πρισκέπτομαι omnia rimor et considero. Apud 
Thucyd. lib. 8. καὶ τὰ ῥηθησόμενα, αὐτοῖς 
τέτο, praemeditati ad dicendum venerant. (cum Gen. Eu- 
rip. Phoniss. 40. MER cea "Ss 

in r5. "Thuc. 1. 116. τῶν νεῶν 
ad “ὀραόράρφ d alii interpretantur, alii ad impediendas 
naves.t 


δ speculator, sea explorator qui proemitti so- 
let: emissarius, apud Suid, t Xen. Pred. l. 5. p. 120. b.t 


Προσκοπέω, ὦ, provideo, pr picio. "Thuc. T3 τὰ 
κοινὰ, in commune prospieio. t Xen. Ped. 1.6.37. tApud 
Eurip. in Med. v μαι τὸ σὸν, lo tuo commodo, 


tibique prospicio. 
Προσκόπησις, provisio, prospeclio. 
᾿Ασερύίσκεστος, (decomp.) improvisus, inconsideratus, 


— À e: 
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[Xenoph. de Lacedem. Rep. cap. 13. $. 7. ὥστε τῶν δεο- 
μένων γίγνεσθαι, οὐδὲν ἀπορεῖται" οὐδὲν γὰρ ἀπσρόσκεπτόν bomi] 
᾿Απροσκέστως, inconsideraté, apud Athen. lib. 6. 
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Διμενοσκόπος, portuum inspector. Callim. 

Λιτροσκόσσος, dicitur ἀργυραμοιξός. ἀπὸ τοῦ Σικελικοῦ νομίσ-- 
ματος, quod λίτρα vocatur. Hesych. 

Μετεωροσικόπος, sublimium rerum (i. e. codlestium) spe- 


Composita sine prep : ac primüm retinentia er. 

᾿Αξιόσκεπτος, dignus consideratione seu animadversione : 
eonsiderandus. Xenoph. : 

ἤλσχεπτος, οὐ, ὁ καὶ ἣ, inconsideratus, non circumspectus. 
ΡΝ Eccles. 258. Ἐκεῖνο μόνον ἄσκετστον, ἤν σε τοξόται 
χκωσιν, δ, τι δράσεις «σοτέ. Plat de Rep. lib. 4. Μή τοί τις 
(ὖν δ᾽ ἐγὼ) ἀσκέπτους ἡμᾶς ὄντας θορυβήσῃ, ὡς οὐδεὶς ποτοῦ 
ἐπιθυμεῖ, ἀλλὰ χρηστοῦ πὸτοῦ. Polyb. Hist. lib. 8. Ἡμῖν δ᾽ 
ἀναγκαῖον εἶναι δοκεῖ, τὸ μὴ παραλιπεῖν ἄσκεπτον τοῦτο τὸ μέρος, 
la. μήτε, &e.] 

᾿Ασκέσστως, non circumspecté, até, i ltó 
et temeré. Aristot. in polit. [Polyb. Hist. lib. 5. αὐτόϑεν 
ἀσκέστως π᾿ αἰ πόλιν καταληψόμενοι. 

Ππολύσκεστος, valdé circumspectus, prudens. Arat. 


Composita ex exowic, ac primüm pro speculatore seu inspec- 
tore: itidem sine prepositione. 

"Atgorxorría, ἡ, divinatio ex inspectione aéris, seu aérize 
constitutionis. 

᾿Αλαοσκοισιὰ, ἣ, czeca speculatio. Il. κ΄, et y. t Hesiod. 
Theog. 466.t 

᾿Αλφιτοσκόπος, ὁ καὶ 5, qui vel quae ex inspectioue farinze 
valicimatur: q. d. farine inspector, aut inspectrix, He- 
sych. in ᾿Αλφιτόμαντις. 

" Acxomoc, inconsideratus, non cir tus. Il. ὦ. Plut. 
in consol. ad Apollon. Item passivé, qui consideratione et 
mente attingi non potest, cogitatione imperceptus. Inter- 
dum exp. inopinatus, inexpectatus: ut, oy στρᾶγος, 
apud Soph. in Ajace. (21. ZEschyl. Ag. 470. Ch. 814.) 

Soph. Electr. 871. ἼΑσκοτσος à λωξά. Scliol. daeofearroz ὁ 

ivwroc. 'l'rach. 250. Ἢ κἀπὶ ταύτῃ πόλει τὸν Agxomrov χρό- 
γον βεξὼς ἦν, &c. Schol. "Aexosrov. «oXov. Philoct. 1195. ἀλ- 
λά μοι ἄσκοπα κρυπτά τ᾽ ἔστη &c. Schol. ἀσσροσδόκητα, δό- 
λια, ἃ οὐκ ἔστι προσκέψασϑαι. CEd. Col. 1754.] 

᾿Ασκόσως, iuconsideraté, non circumspecté, re non bené 
perpensa. Polyb. lib. 6. 

᾿Αστεροσκόπος, stellarum contemplator. 

Βατιδοσκόσποι, qui avidiüs inhiantes ταῖς βατίσι, eas in 
foro piscario intentiore oculo persequuntur, modó huc, 
modó illuc respectantes. Aristoph. in Pace. [811.] 

(Beoroexómoc. JEsch. Eum. 502.) 

Εὔσκοπος, consideratus, circumspectus, providus. Ex- 
ponitur et passive, aptus videri. Apud Aristot. hist. an. 
l. 9. εὔσκοτσος τόπος, exp. opportunus locus. [JEschyl. 
Xon. 699. τόξοις «πρόσωθεν εὐσκόσσοις χειρουμένη, &c.. Aris- 
toph. Eccles. 2. Xenoph. Kóp. Παιδ, lib. 6. «gà τούτων διε- 

-psuhiràc καὶ σκοτσοὺς ἀεὶ ἀναξιβάζων ἐππὶ τὰ πρόσϑεν εὐσκοπώ- 
“πατα: Herodot. Hist. lib. 5. cap. 61.] 

ἩἩλιοσκόπιος, Solem spectans. Sic nominatam esse tithy- 
mali speciem quandam, quoniam cum Sole circuma- 
gat, autor est Diosc. lib. 4. c. 165. 

E ὅπος, diurnus speculator, qui diurnas excubias 
agit. Xen. Hellen. Aristoph. in Avib. ( ZEsch. S. c. Th. 
66. 

Cebu sans t q. d. diurnz speculationis locus. 

^ oy, vel Ἡ μεροσκόπιον, municipium in Hispa- 
ἈΝ 
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niá. Straboni. 

Ἡπατοσκόπος, ὃ καὶ 5, q. d. qui inspecto victime jecinore 
futura przdicit, haruspex, extispex. 

Ἡπατοσκοισία, jecinoris inspectio, haruspicina, sive ha- 
ruspici sive extispi Herodian. |. 8. 

Ἡσατοσκοπέω, à, jecur inspicio. apud Ezech. 

Θεατροσκοπία, theatralis spectatio. Synes. ep. 54. 

[77 ómoc, feras observans, feris insidians: epitheton 
Diane, apud Hom. hymn. in eam. 

Θυννοσκόσσος, qui thymnos observat et captat. Plut. de 
solert. [Aristot. de Hist. Animal. πολλάκις δὲ xal οἱ θυγνοσ-- 
κόσοι περιβάλλονται καϑεύδοντας.} 

; thynnorum speculatio et captio. Et metaph. 
accurata et conveniens observatio: quoniam piscatores 
thynnos intenta oculorum acie speculantur, quo pacto tri- 
dente figant. - 

Θυννεσχοπεῖον, locus thynnorum speculationi aptus. Syn. 
ep. 57. 

eek ἕω, thynnos sp et capto: Et metaph. 
speculor intentis oculis, accuraté observo: more eorum 
qui thynnos captant. Aristoph. in Equit. 

^c, haruspex, qui hosti: viscera inspectans, fu- 
tura predicit. Eurip. in Rheso. 

Ἱεροσκόσος, 4. d. sacrorum inspector : idem quod Svozxó- 
voc. 


: ext 
P 


κοπία, haruspicina. 

ἹἹεροσκοπῶ, haraspieinam factito seu exerceo, haruspicis 
sacerdotio fungor. Hesych. i 

᾿Ἰιχνοσκοπῶ, alicujus vestigia lustro. Plut. de orac. Pyth. 
(AEsch. Ch. 296.) t : 

᾿Ἐξιχνοσκοπέω, (decomp.) idem, Soph. in Ajace. [975. 
“πρὸς κλιτὺν, ἵππους νομάδας ἐξιχνοσκοπῶν, &o.] 

Κεραυγοσκοπεῖον, alta machina in scena, instar specule, 
versatilis, ex qua fulminum jactus exhibebant. Polyb.l.4. 
e. 19. 


. Accipitur et pro curioso ac inutili rebus gerendis, 
apud Plat. 

Μετεωροσκχοτσρκὴ, astrologie pars, qus elevationum dif- 
ferentias astrorumque distantias exquirit. 

Μετεωροσκοτπῷ, sublimia speculor. Item coelum intueor. 
Aristoph. in Pace. 

Μετωντοσκότσος, q. d. frontispex, frontis inspector, qui 
hominis ingenium dijudicat ex fronte, indeque futura au- 
guratur. Plin. 1. 35. c. 11. Species τῶν φυσιογνωμιόνων, qui 
ex corporis lineamentis, non tantum frontis, totoque habitu, 
ingenia moresque hominum discernere atque judicare fe- 
runtur. 

Μηλόσκοπος, unde pecora seu oves conspici possunt: ut, 
κορυφὴ μηλόσκοτσος. Hom, Hymn. in Panem. 

“Μορφοσκοπῶ, formas specto. 

Διαμορφι ἕω, (decomp.) formas specto inter aliquos ; 
de forma aliquorum ex diligenti inspectione judex sedeo. 
Athen. 1. 5. 

Μωμοσκόσος, qui reprehendendi animo observat seu con- 
siderat. 

Μωμοσκοπῶ, reprehendendi animo considero. Greg. Nyss. 
inlib. de homine. Passiva voce utitur Chrysost. comm. in 
ep. ad Rom. 

Οἰωνοσκόσσος, auspex, qui avium carnivorarum ac im- 
mundarum volatus et pastus inspicit, ex iisque auguria 
accipit. 

; OM. ad auspicium τῶν οἰωνῶν pertinens, augu- 
isc 

Οἰωνοσκοτσία, auspicium, augurium ἐκ τῶν οἰωνῶν. i. e. eo- 
rum inspectio, divinatioque ex eorum volatu, garritu aut 
pastu. 

Οἰωνοσκοπεῖον, locus ubi tales auspices consident et au- 
gurium agunt: auguraculum. : 

Οἰωνοσκοπέω, augurium istuc ago. Eur. in Bacch. ( Phee- 
niss. 918.) j 

Οἰωνοσκοποῦμαι, idem, ^ 

'Ὁπλοσχοπία, armorum inspectio. Philo de vita M. 

᾿ορνιϑοσκόπος, auspex vel augur, qui ex mundis ac eduli- 
bus avibus, ut sunt ines, et galli: genus, augu- 
ratur. Ammon. [Soph. Antig. 1012. εἰς γὰρ παλαιὸν θῶκον 
ὀρνιϑοσκόσσον Ἵζων, &o.] 

^ oria, oscinium. 

᾿Ὀρνεοσχόπος, idem quod ᾿Ορνιθοσκόπος. 

3 ^ , augurium istuc ago, avium volatus et gar- 
ritus observo, futura ex iis augurans. 

Οὐρανοσκότσος, qui coelum contemplatur. *| Sic et voca- 
tur piscis, ab oculo, quem in capite habet, apud Athen. 1. 
7. et Plin. 32. c. 7. aliter etiam ἄγνος et καλλιώνυμος nun- 
cupatus. 

Παλμοσκόπος, qui contemplatur παλμὸν, et ex eo divinat. 

Παλμοσκοσία, divinatio, quz ex palpitationis inspectione 
caplatur. παλμικὸν οἰώνισιμα. 

Πάνσκοσσος, omnia speculans, omnia cernens : in Epigr. 

Σπλαγχνοσκόσος, extispex : qui exta seu viscera victimze 
ccs inspiciens, ex eorum colore aut qualitate futura con- 
jicit et praedicit. 

Τερατοσκόπος, qui portenta inspicit et inlerpretatur, qui 
ex osteutorum inspectione futura przedicit, Suid. Pro eod. 


per syncopen dieitur τερασκόπος, apud Eurip. in Baceh. | 


t Soph. QEd. Tyr. 613. vates.t (JEsch. Ag. 986. 1449. 
Eum. 62. Ch. 549.) 

Τερατοσχοπία, divinatio ex portentorum inspectione; 
seu scientia, quee é monstrorum inspectione futura augura- 
tur. Pollux. 

Τηλέσκοπος, 15, $,t qui ὃ longinquo videtur, procul ap- 
parens. Hesiod. in 'Theog. t 566.t 

Τηλεσκόπος, qui longé oculorum suorum aciem porrigit, 
cernens maximo etiam intervallo à se distantia. Aristoph. 
in Nub. 

Ὑδροσκόπος, aquarum speculator, qui speculatur rima- 
turque ubi aquze lateant. 

Ὑδροσκοπικὸν, s. γράμμα, liber, docens, quomodo quis 
speculari rimarique possit, ubi aqua lateat, et quo in loco 
fodiendum sil, ut aquam reperias. Geopon. 1. 2: 

ἱυδροσκοτσέω, seu ὑδροσκοτσέομκα!, speculor rimórque ubi 
aqua lateat, aquas indago. Ibid. 

Ὑδροσκόσσιον, dicitur esse clepsydrz genus, qua horz 
discernuntur : apud Synes. ep. 15. 

Χειροσκόπος, seu minsp 
tione manuum divinat. Suid. 

Χειροσκοπικὸς, ad artem χειροσκόπου pertinens. apud eund. 

ἱΩροσκόστος, qui horas vel horarum rationem observat: et 
peculiariter, qui natalem seu natalitiam alicujus horam con- 
siderat, et inde futura predicit. Hesych. et Suid. Sic et 
Astrologis dicitur ea pars cceli, quz geniturz tempore ab 
orientali parte coeli emergit in hemisphzerium nostrum, et 


tor : qui ex inspec- 
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horas natalitias. Dicitur et, ὡροσκοπτῶν ἀστὴρ, natalitia stella, 
Basil. in Hexaem. hom. 6. 

'Qeornomia, ἢ, consideratio et notatio horarum, preser- 
tim natalitiarum, scientia divinandi ex inspectione et con- . 
sideratione hor: siderisque natalis. 

ἱΩροσκοπεῖον, τὸ, instrumentum, seu machina, quz hora- 
rum rationem aspicientibus commonstrat. ltem, instru- 
mentum, in quo natalitias horas notant et considerant astro- 
logi. Basil. ibidem. 


Composita ex σκοπὸς, scopus. 


᾿Απόσκοπος, ὃ καὶ 5, scopo aberrans, scopum non atltin- 
gens: seu proculà scopo remotus. Et metaph. absurdus, 
et à propositio alienus.' 4 In primis Compos. est aliud. 

᾿Αποσκοτσέω, intueor scopum, vel aliquid tanquam scopum. 
Aristot. et Dionys. 'T'heol. cum εἷς. «| Vide et suprà. 

"Acxouoc, scopum ad quem tendat, non habens : seu ad 
nullum certum scopum tendens. Luc. in Tox. Exponitur 
etiam, cujus nulla est effigies. Apud Suid. Vide preced. 
class. 

᾿Ασκόπσως, ita ut aberres à scopo. Pollux. 

Ἐπίσκοπος, ad scopum tendens. Hesych. Aliam signif. 
vide in prima classe composit. : 

"Emízxoua, (adverhialiter,) et ᾿Ἐπισκόπως, tendendo ad 
scopum, seu tanta arte, ut à scopo non aberres. Alcidam. 
et Themist. 


ZKETIQ,tego, operio. Herodian. lib. 5. τὴν κεφαλὴν ἀεὶ 
σχέπων. Yb. τὰ σκέλη σκέπων arávra iar. ὀνύχων εἰς μηροὺς la - 
ϑῆσιν, cruraque tota convelans. Significat el, przetexo. 

Σκέσομαι, legor, operior. Alex. Aphr. ἐπὶ σκεπομένων 
λεξήτων. Herodian. lib. 8. σκέπεται δὲ ὕλαις δασείαις xal πυκ- 
yaic. 

Σκέπη, 6, h, tegumentum, tegmen. Philo de vita M. 1. 
3. Item corporis integumentum, i. e. vestis. Greg. Naz. 
μετάδος τῷ δεομένῳ στέγης, σκέπης, τροφῆς. Exponitur etiam, 
pretextus, apud Herodian. Apud eundem pro ϑήκη et 
δέρμα usurpari, tradit Suid. Exponitur etiam, tutamen, 
presidium. 

Σκεπηνὸς, munitus, tectus. 

Σκεπάω, et σκεπάζω, idem quod σκέπω. Theocr. Idyll. 16. 
ἱππεῖαι δὲ κόρυν σκεπάουσιν ἔϑειραι. Xenoph. de re equ. τὸν 
κενεῶνα δεῖ σκεπάζειν. Diosc. lib. 5. c. 89. τὸ λοιτσὸν σκετά-. 
σας ὀϑονίῳ. Odyss. ν΄. A! τ᾽ ἀνέμων σκεπσόωσι δυσαήων μέγα 
κῦμα Ἔκτοϑεν. 

Σκεπόωσι, cum epenthetico o, pro σχκεστῶσι. σχεπόω, non 
est Grecum. 

Σκεσάομαι, et σκεπάζομαι, tegor, &o. Xen. Pid. 8, οὐ 
μένον κεφαλὴν xal σῶμα xal πόδας ἀρκεῖ αὑτοῖς ἐσκεπάσϑαι. 

Σκέσασμα, τὸ, tegumentum, tegmen, operimentum. Aris- 
tol. polit. 7. c. 17. Pro eo poétice dicitur σκέπαρ, indecli- 
nabiliter, Od. ζ΄, et 4. et pro σκεπάσματα, σκέπα, apud He- 
siod. in Erg. tcexéwa, indeclinabile. Vossius'in gramma- 
tica. p. 16.t ^ 

Σκεπαστὴς, οὔ, ὃ, qui tegit et operit. Item prolector, de- 
fensor. 

Σκεπαστικὸς, ὃ, legendi et operiendi vim babens : aut 
qui libenter tegit et protegit. 

Σκεσσαστήριον, τὸ, opertorium. Pro quo per syncopen di- 
citur σχέπαστρον. 

Σκεπάστρα, b, dicitur fascim genus, ad operiendum et 
deligandum caput, apud Galen. 

Σκεσαστὲς, ὃ, tectus, opertus. 

Σκεπαστὰ, τὰ, dicuntur lectice operte pellibus. Hieron, 
comm. in Esaiz c. 66. 

Σκέπανον, τὸ, idem cum σκέπη, et σκέπασμα, apud Suid. 


Composita. 


᾿Ανεμιοσκέπης, εος, ὁ καὶ ?, vento tegens et defendens : ad- 
versus ventorum injuriam factus. Il. σ΄. 

᾿Αποσκέπω, detego. Hesych. in ᾿Ασεσκόλλυπτεν. 

"Aarozkemráco, idem. 

᾿Ασκεπὴς, qui lectus opertusque non est, operimento ca- 
rens. 

᾿Ασκέσαστος, ὃ, 5, sine operimento. Dioso. 

ἤλσκεσος, idem. 

᾿Ασκέταστρος, pro iisdem. 

᾿Ἐπισχέπω, superne intego et operio, intego. Epigr. 

᾿Ἐπισχεπὴς, superné tectus. Aristot. hist. an. ]. 9. 

Εὐσκεπὴς, bene tectus seu protectus, bonum tegumentum 
habens. Theophr. de caus. pl. l. 1. et alibi. 

[Εὐσκέπαστος. Thucyd. Hist. lib. 5. 8 71.} καὶ νομίζειν 
τὴν πυκνότητα τῆς ξυγκλείσεως εὐσκεπαστότατον εἶγαι.] 

Κατασκεσσάζω, protego. 

Περισκέπω, circumtego, circumquaque obtego. 

Περισκεσσὴς, ciroumtectus, seu circumquaque obtectus. 
Dionys. de situ orb.. , 

Περισκεσπάζω, circumoperio. Item, adoperio, adumbro. 

Συσκεσάζω, cooperio, contego. — — 

Φιλόσκεσος, tegmine gaudens, Theophr. de caus. pl.1. 2. 


ortus appellatur : ex cujus observatione natalitia przedicta 
fiunt. 

'Qpózxowoc veró, in quo hore considerantur seu viden- 
tur: ut, ὡρόσκοπα ἀγγεῖα. Plin. 1. 2. c. 72. 

᾿Ωροσχοισέω, horas considero el noto: et peculiariter, 


7M 


ZKEY^OZ, toc, T), Vas. kr" Παρὰ τὸ κεύϑω, τὸ κρύσστω, 
Etymol. Interdum et, instrumentum. Plutarch. τὰ ἀμφὶ 
Suzíay σκεύη. Xen. Ped. 4. τὰ τῶν ἵπασων σκεύη. Sio, τρὶ- 
ηρικὰ σκεύη, apud. Dem. οἱ πολεμικὰ σκεύη, apud Thuc, Et 


ΣΚΕΥ͂ΟΣ 


apud Herodian. l. 4. ξυλίνοις εἰς ποτὸν καὶ ἐδέσμκωτα χρώμενος 
σκεύεσι. . (Act. xxvii. 17.) 

Zx ,TÓ, Y Aristoph. in Pluto, τε. 173.) 
et apud Plutarch. τὰ σκευάρια, quevis utensilia, et su- 
pellectilis minutiz. 

Σκευόω, ὥ, suis σκεύεσι instruo: unde, σκευοῦσθαι, Hesych. 
exp. ἑτοιμκάζεσϑαι. 

Σκευάζω, idem. Peculiariter significat, g 


inibus cor. 


( 894.) 


ἀπεσχευάσατο. "/) Interdum signif. de medio tollo, i.e. 
neco. ut apud: Luc. μόνος τῶν πτώπποτε τυραννοχτόνων μιᾷ πληγῇ 
δύο πονηροὺς ἀποσκευασάμενος. 4 Est etiam, demolior, ever- 
to: apud Plut. in Publ. Et, destruo, i. refuto, convinco. 
apud Greg. ἐπειδὴ Δαχεανιουασάμεϑα, τοῦ λόγου τὸ ἀλλό- 
Tpy, &c. : 

᾿Αποσκευάζομαι, pass. etiam exp. summoveor, excutior. 


poris instruo: ut vestimentis et armis. Plut. οὕτω yàp ἀπὸ 
Ρώμης, σκευάσαντες ἑαυτοὺς διὰ φόβον, ὑπεξήεσαν. Aristoph. 

R. 526.) ἐσκεύασά σε Ἡρακλέα, Herculis te habitu indui. 

lem paro, confioio. Athen. l. 7. ᾿Επίστασαι τὸν σαῦρον, ὡς 
δεῖ, σκευάσαι. ἘΠῚ. 9, σκευάσαι ἡδύσματα, condimenta cibo- 
rum parare. 

Σκευάζομαι, (pass. ) σκεύεσι instruor : peculiariter i iis qui- 
bus corpus órnari solet. Thacyd. lib. 4. ὡς ἕκαστοι ἐσκευασε. 
μένο: ἦσαν. Synes. ad. Euopt. αἱ γυναῖκες αὐταί τε ἐ 


apud Dioscor. lib. 7. 

᾿Ασοσκευὴ, vasa viatoria et sarcine. Luc, tem, exer- 
citus impedimenta. Plut. Sic et dicitur alvi exoneratio. 
Pollux. 

"Most iie (decomp.) insuper amolior seu de- 
molior. 

,Διασκευάξω, instruo, adorno. Luc. τὸν, jai» yàp λαβοῦσα 
τύχη, βασιλικῶς διεσκεύασε, τιάραν ἐστιτιδεῖσα. 

Διασκευάζομκαι, instruor, me paro, adornor. Synes. ὡς εἰς 
μάχην δι iforro, Peculiariter, armis instruor, armo : 


ζοντο, ἕο. Et oum dat. Plut. ἐσθῆτι Κελτικῇ σκευασάμκενος, 

Celtico cultu ornatus. 

Σκευάζομαι, (activa signif.) colligo necessaria ad iter, 
σχεύεσιν ad. iter necessariis me instruo. ltem paro, confi- 
cio. Plat. de rep. lib. 2. ἐκ μὲν τῶν κριϑῶν ἄλφιτα σκευαζό- 
μένοι. Exponitar et, molior, Struo, construo. 

Σκεύασμα, τὸ, conféctio, compositio : seu id quod con- 
fectum et compositam est. 

Σκευασία, h, apparatus qui in vestibus el armis eultuque 
corporis adhibetur. Athen. lib. 4. Item apparatio et con- 
fectio ciborum. Jdem 1. 9. et Plut. et Flamin. 

Σκευαστὸς, ὁ, paratus, factusseu confectus, Vel-factitius, 
compositivus, ut, Σκευαστὸν jua. cui opp. τὸ κατὰ φύσιν 
γεγονὸς, apud Platonem Epist. 7. 

Σκευὴ, ἧς, ὃ, apparatus quo aliquis instructus est, habitus 
caltusque corporis, complectens omnia gestamina que cor- 
pus nostrum quovis lempore teguut et ornant. Herodian. 
lib. 4. ἔν τε διαίτῃ καὶ σκευῇ διαφέρουσιν ἀλλέλων. Sic etapud 
"huc. Navium 'etiam armamenta τῆς σκευῆς | nomine- effe- 
runtur: ut Act. — €. 97. τὴν σκευὴν τοῦ «Xov ἐβῥί- 
ψαμεν. (Aristoph. R. 108.) 

Composita, ac primüm ez σκεῦος, et. σκευὴ, sine prepositione. 
ἼΑσκευος, ὃ καὶ ἣ ἦ, vasis utensilibus carens: inops. Grey. 
᾿Ασκευὴς, bc, ὁ ὁ καὶ ἡ hy imparatus. [Herodot. Hist. lib. $ 

cap. 131. τῷ «πρώτῳ ἔτεϊ ὑπσιροβάχετο τοὺς πρώτους in 

ἀσχευής περ ἐὼν, καὶ ἔχων οὐδὲν τῶν ὅδα T τὴν τέχνην 
ἐργαλήϊα.] 

Αὐτόσκευος, rudis, simplex et inconditas, nullo artificio 
consians. Synes. */ Polluci l. 10. est αὐτουργός. 

Εὔσκευος, vasis utensilibus bene instructus. 

Εὐσκευέω, vasis utensilibus bene instructus sum.  Itom: 
(de viatore dictum) sarcinis ad iter necessariis bene sum 
paratas. Sophocl. in Ajace. 

Κουφόσκευος, levibus σκεύεσιν instructus et onustus. € He- 
sych. exp. ὁ βαστάζων τὴν πανοπλίαν, 

Κρεοσχευασία, carnium apparatio, ratio apparandarum.cate 
nium. Athen. lib. 12. 

ὋὉμιοιόσχευος, simili cultu seu habitu utens. 

'Ὁμόσκευος, qui iisdem σκεύεσι seu armis utitur. Tlue. ]. 
2.et 3. 


Composita ex σκευάζω, cum prapositione. 
᾿Αγασκευάξζω, rursus struo, restauro, resdifico. Strab. l1. 


16. ἣν ᾿Αλέξανδρος ἐβούλετο ἀνασκευάσαι. "i Item. destcuo, - 


demolior, diruo. Item aboleo, tollo: ut apud. Diosc. 1. 3. 
€. 147. ἀνασκευάζει, δὲ καὶ σύριγγας. Ttem labefacto dicta 
alicujus, refello, refuto. Alex. in Top. 1. 

᾿Ανασκευάζομαι, destruor, evertor. t Xen. Ped. 6. p. 
161. b. Unde apud Dem. contra Apatur. τῆς τραπέζης 
ἀνασκευασϑείσης. € Αδοϊα!ὸ positum exp. collectis ver 
migro, patrià facesso. Utapud Plut. in Ctws. τῶν Σουήβων 
εἰς βαϑεῖς καὶ ὑλώδεις αὐλῶνας ἀνασκευασαμένων, Sic et apud 
Pausan. in Boot. 4 Dieitur et exercitus ἀνασκευάζεσθαι, 
qui collectis vasis castra movet, apud Xenoph. t Ped, p. 
255. e.t 

᾿Ανγασκευαστικὸς, ad inst aptus, inst 
habens. 4 Item destructivus, destruendi fi 


andi vim 
ltate przedi- 


tnde, διεσκευασμένοι ἄνδρες, armati, accinetis. apud. Plutarch. 
in Pelop. 3 ears Polyb. Mi ἐπτιστολὴ,. exp. 


b ác etiam.exp. compono, colligo. unde 
apud Dem. in Aphob. διασκευασάμιενος τὴν οὐσίαν, collectis: 
vasis, is. suis 

Διασκευὴ, adornatio, i ipsa adornandi actio. Item orna- 
mentum, apparatus. ltem instrumentum, nt lectisternia, 
apud Alien: Apud rhetores im narratione, διασκευὴ dicitur 
ornamentum dictionis, seu artificium illustrandi proble- 
ans cujus institaitur narratio : vide Hermog. de inyent; 
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᾿ Decomp. ᾿Αδιάσκευος, qui exornatus et politus non est. 


"Brhcxting, τρότος διηγήσεως, modus narrationis, quo δια- 
σκευὴ adhibita facit ut oratio invalescat. Hermog. 

Ἐπ᾿ , recognosco, reiracto : Hippoorat. in lib. 
de victu in morb. acut. 

᾿Εσιδιασκευάζεσϑαι dicitur liber aliquis, in quo, quae pri- 
üs scripla « eraut, ita emendantur, ut quaedam detrahantur, 

iur, quedam immutentur. Gal. 

* Ἐσιδιασκεύασις, ἡ 5, recognitio, retractalio. 

᾿Ἐκσκευάζομαι, vasa summota alicunde exporto: vel.sim- 
pliciter, exporto. Strab. lib. 15. πάντα δὲ τὰ ἐν Περσίδι χρή- 
Mama. ἐξεσκευάσατο εἰς τὰ Σοῦσα. 

᾿Εἰσκευάζω, instruo, orno, induo; Luc. 

᾿Ἐσισκευάζω, sarcio, instauro, reconoinno. Isocr. i in. Pa- 


XKEYOX : 


Plutarch. in Apophtht, Item. subornatus, appositus, sum 
missus. Awistot. econ. 4. 

Κατασκευαστιπὸς, q. d. adstrüctivus, adstruendi- vim ha- 
bens, seu aptus ad adstruendum. 

Κατασκευαστικῶς, more adstruentium etdemonstrantium. 

Κατασκευὴ,. exstruetio,, structura, opificium.: ut, xara- 
σκευὴ νεὼς, apud Athen. Item, structura, artifivinm ora- 
lionis. et eompositio. Dion. Halic. in vita Lys. EL spe- 
cialiter, talis orationis compositio, qua fiat, ut dictio, quae 
adhibetur, vulganeu loquendi consuetudinem. exoedat. . 
Laertius in vita. Zen. . Expopitur. etiam, aonstilutio:: ul; 
κατασκευὴ τῆς ψυχῆς; ef τοῦ βίου, apud. Plat. tSic Xen. 
Pad, 1. 6, 19. «i 3. p» 66.. b ltem apparatus, cultus, 
copi: ad administ im. Isocrat, Et 
peculiariter, vasa. et. instrumenta. domás, supellex. fuudi : 
apud. Thuoyd. lib.G. et Xenoph. | Sic dicitur eL castro-- 
rum metatio: apud eund. Xenopli. eui oppon. ἀνασκευή, 
«| Item κατασκευὴ, adstwactio, probatio, demonsératio.:: un- 
de πρόδλημα aliquod, seu ὑπόϑεσις aliqua, dicitur MirSus 
κατασκευῆς, apud Philopon. et Procl. 

Decomp.. ᾿Ακατάτσκευος λόγος, oratio eloeutionis ormatu 
carens el artificio, dictio figuris carens. et. distinetione. lro- 
porum. Basil in Hexaém. homil. 3. et in Martyr, Gord.. 
Item ἀκατείσκευος, non confirmatus argumentis, non. proba- 
tus. Herinog. 

᾿Ακατασκεύαστος, inconditus, infabrieatas,. Item. inela- 
boratus, Synes. 

᾿Ακατασκευάστως, imparaté, incondité, infabzieató,. 

Δυσκατασκεύαστος, conditu. seu fabricntu-diflivilis.. 

᾿Εγκατάσκευος λόγος, oratio concinna. et composita, et. 
opificii rhetorici plena, Et specialiter, dieit qgudeh 
tropis distineta, Plut. in vita Hom. ᾿Εγκατάσκευος, 
διηγήσεως, modus narrationis, quum narratio 
confirmatur. Hermog. de tene i 


ἄζὼω, et ἐγκατασκευάζομαι, intus confeio, 

condo et. perlicio. "Themist. in 9. post. analyt. 

Εὐκατασχεύαστος, conditu seu fabricata. faeilis.. 

Προκατασκευάζω, anté struo aut molior, prasteuo- 
piam ad id La gat efficere volo. Apud Herodian. 1.6. 
λάϑρα τοῦτο ππροκατασκευάσαντα, exp. re: prius. 
t Xon. Pad. 1. 3. p. 66. a. prius eflicere;t- 

Προκαπτασκευὴ, praestructio, praeparatio. Aoc dn 
pars orationis, prsestruens. ea: quae Aadstruenda. sunt argu- - 
tationibus. Polyb. [lib. 2. ἵνα «3.86: 


neg. ὅτι, ἐμιπηρησϑέντων i ἱερῶν ά εἴ 
caus, οὐκ ἀποροῦντες ὅϑεν “μι δέρας ton Lue. ἐπκειδὰν. τὸν 
κεραυνὸν ἐστισκευάσω. 4 ltem, insterno, olitellas et.onera 


προκατασκεωῆς οἷ-- 
κεῖον συνενώσωμιεν κασὰ; τὴν ἐξ ἀρχῆς παρόϑεσιν.}. et. Dionys. 
Halicarn. ltem schema orationis, premolliens; pev ut 


jumentis impono.: ut Aristot. ccon. 2; ἐ άσας τὰς 
ἡμιόνους. Et in passiva-voce, ἕπσπους ἐπεσκευασ μένους, Χο- 
noph. Hellen. 5 

᾿Ἐπισκευαστὴς, ov, ὃ, instaurator. [Demosth. Orat. adv. 
Androtion. ἀλλ᾽ ᾿Ανδροτέων ὑμῖν ἐσσισχευαστής. 
Plat. Politic. καὶ λαμβάνοντα ἀϑανασίαν ἐπισκευαστὴν. παρὼν 
τοῦ δημιουργοῦ. 

Ἐπισκεναστὸς, ὁ, instauratitius, redivivus, Plat: in Polit. 

Ἐσισκευὴ, à, instauralio, refectio. Dem. 'fhuc. h 1. 
Polyb 

᾿Ανεπισκεύαστος, ompenda qui lalis est. ut instaurari. nan 
possit, irreparabili s. 

Κατασκεύᾷζω, instruo, adorno. Dem. πᾶσι κωτασκευάσας 
τὸ πλοῖον, ἀφ᾽ ὧν ὑπελάμβανε σωθήσεσθαι, — Kit specialiter, 
armis instruo, armo. unde apud. Xenoph, Ped. 6. τούς 5᾽ 
ἵππους τοῦ ἅρματος χαλκοῖς πᾶσι προξήμασι καπεσχευάσατο. 
4 Item extruo, construo, cdifico. Herodian. l. 1. πύργους 
τε μεγίστους xal ὑψηλοτώτους κατασχευάσας. ὅ V Item ad- 
struo, probo, argumentis confirmo. Phil. de mun. κατα- 
σκχευάζει δὲ, τὸ - πρῶτον, οὕτως. | Item struo, id est, 
molior, hi then. in Steph. μηχανᾶται, xai 
κατασκευάζει ταῦτα. "Item efficio, reddo: ut, κατασχευά- 
ζειν ὑγιᾶ, reddere sanum. Aristot. et Diosc. t Xen. Pred. 
p.184.a;f 4 Item conficio, compono, fabricor. unde in 
med, apud Aristot. Φειδίαν όμενον τὴν ἐν ἀκροπόλει 
᾿Αθηνᾶν. ἡ πῇ σιν, preelextum, Xen. Ped. 2, 59.. ἃ. et 
ibid; b. φρουρία ὡς ἐχυρώτατα. 1. 8. p. 76. c. τινὰ dmó τίνος, 


tas. Dioscorid. Alex. Aphr. 

᾿Ανασκευαστικᾶς, refatantium more. 

᾿Αγασχευὴ, rezdificatio, iustauratio, 4 Item. destruc- 
fio, eversio. Item refutatio, confutatio. Quint. 1. 2; c. 5. 
€ Sic dicitur etiam, quum castra moventur et vasn colli- 
guntur ab exercitu. eontrarium est κατασκευή, 

Προανασκχευάζομαι, (decomp.) preparo, przestruo, multó 
an!e comporto, 

᾿Αποσκχευάζω, et ἀποσκευάζομαι, vasa aufero : ut, ἀσσοσκευ- 
άξεσϑαι τὴν τράτσεζαν, vasa auferre ἃ mensa, Suid. Item 
abjieio, depono, executio. Ut, φορτίον ἀστοσκευάξειν, d 
Giog. Et apud Basil. hom. 10. devxsinu τῆ; Raging 
φαγτάσματα ἀπιεωῆ. | Peculiariter significat, onus ven- 
tris depono, alvum exonero : unde, 7) ἀποσκχευναζόμενον, di- 
citor stercus humanum, apud Polluc, Interdum. ei accus. 
edditur. ut apud Herodot. ὑπαχθεὶς ὑπὸ τῆς γαστρὸς, ἀπεχώ- 
gu ἄτσοσκε τὰ ἐνοχλοῦντα. « Item rejicio, repud o, 
uon admitto, 'Themist. in 2. deanim. « Item amolior, de 
medio summoveo, Synes. τὸν xam αὐτοῦ ἀποσκευάσας. 
Et, ablego, umando, Herodian. lib. 7. τοὺς φίλους πάντας 


m aliqua re instruere. et cum dat; person. et acc. rei. 
p 180. [i 

Κατασκευάζομαι, (puss.) instruor : ut, πόλις ἅπασι κατε- 
σκευασ μένη, Plutarch. inCam.— { Item extruor; sdificor. 
Paus. Item, dolosà struor: unde, κατεσκευασμένον, fic- 
tum, commentitium : apnd Demosth. 

Κατασκευάζομαι. (med.) idem quod κατασκευάζω, 1cdifieia 
extruo. Thucyd. t Xen. Ped. p. 295. e, opp. τῷ àva- 
extudfopuai t *| Exponitar etiam, comparo, aequiro: ut, 
συμμάχους συγ es ράσο Xenoph. ltem molior: ut, 
κατασκι 1 ἐν τῇ. ψυχῇ κρηπίδα, in animo moliri fanda- 
mentum. Alias signif. vide in Κατασκευάζω. 

Κατασχεύασμα, τὸ, id quod struetum est, structura, mo« 
lien, machinamentum. Jiristot. Item «dificium. Hero- 
dian, Item commentum, molimentum subdolum, De- 
mosili. in Aristocr. Aristot. polit, 6. 

[Κατασκευαστέον, Plat. de leg. lib. 19; πῶς τοὺς φύλακας 
ae: nd τῶν πολλῶν περὶ ἀρετῆς ἔργῳ xal λόγῳ xaTacxtu- 
acTíw;] 

Κατασκευαστὴς, ὁ xal ἡ, extruetor, — opifex... 

Κατασκευαστὸς, extructus, Ρ , 


hyperbolicon. quoil dieturi sumus. Hermog. : 

Προσκωτασκευάζω, insuper extruo: vel. constrüo.- [De-- 
mosth. do-falsà- Legat. vpiaxocioug δὲ larméac προσοκατεσικευα. 
σάμεϑα. Adv. Avistocrat.]. 

Συγκατασκευάζω, unà: instruo. et. adorno. Plat. de leg. 
l. 11. 

Μετασκευάζω, iwaliam: formam habitemque verto. t Xen. 
Ped. l. 6. p. 158. a.t Item, mutare genus vitze- facio: seu. 
matato: vitae genere. tradueo. Synes. τοὺς φύσει στρατιω- 
ien ἔχοντας τῶν ἀρχόντων μεταδιδάσκουσι, καὶ μετασκευά- 
ουσὶν εἷς ἐμιπσόρους. 

Μετασκχευάζομιαι, in. alias sedes migro, et. qnasi vasa 
transfero : vii genus muto. Greg. ἐκ τῆς τῆν 
κατοικίαν μετασχευαζόμενοι, ex incolis cives fiunt, a 5a 

Μετασκευὴ, transformatio, mntatio in Sion ot In 
novel. const. 

are ea Mrs lib,. 

ὦ, comparo, preeparo. ue. 3$. 
«παρασκευασάγτων δὲ Tum qu. πρέσξεων τῇ νηΐ οἶνον καὶ 
ἄλφιτα. Tsoor, τελευτήσασι δόξαν. 4 
comparat οἱ: acquirit. Ἵ Item  eflicio,. faeio. Synes. τὸν. 
Τρώϊλον ἑταῖροι παρεσκεύασον ἐστιστεϊλαί: μκοιν. ὅτε Ὁ 
τυγχάνει τὰ Βιβλία, fac utad. me scribat. "Et cum aeensat. 
person. Xen. εὐσεβεστέρους vt καὶ σωφρονεστέρους sut en 
τὰς παρεσκεύασεν, magis pios et temperatiores redd 

TR re dra wp ut 


f Ped. 1.5. p. 192, d.f. Interdum. 
apud eundem in cxcon.. παρεσκεύασεν ὁ 
φύσιν bol τὰ ἔνδον ἔργα. καὶ 
σεαυτὸν, le ipsum compara et paratum más Plut. in Cor. 
Πα; Ἄμαι, (Aclivà signif. ar in temporibus for- 
mae passive, ) idem quod παρασκευάζω, preeparo, paro, com» 
paro. Herodian. lib. 3. τὰ περὸς aiv σεόλεμιον «σαφρεσκευάζετο, 
Interdum sequente accusat. expon. me aecibgo : ul, saga 
σκευάζομαι τὸν «πλοῦν, ad navigationem me-aecingo: Thu- 
cydi Interdum:cum infinit. expon. do operam, conor, me- 
ditor, studeo, Ut, πάρασχε 


ψευδὴς ap ται περὶ τοῦ 
Sic et apud nre 

t Ta, med. ja, i.e. curare ut parentür 
arma, Xen. Ped. Ἢ 9. 40. €. et ἀγαϑὸν ἑαυτοῖς. l. 4. p. 94. 
e. przeparo me. 1. 3. 11. οἱ 1.5. 9. τἄλλα, 1. 5. L4 in-suos 
sc. usüs.t 


Παρασκευάξζομαι, (pass. sign.) accingor, me ad bellum 


XKEYOX 


comparo. "Thuc. παρεσκευάζοντο ὡς μαχούμενοι τοῖς ἐναντίοις. 
Ktem iustruor: unde, πόλις παρεσκευασμένη πᾶσιν εἰς πσόλε- 
μον, Plut. in Camill. t de militibus. Xen. Ped. 1. 4. 99.} 
« Apud Plutarch. τούτω ἄριστα. «παρεσκεύασται ζῇν, exp. 
huie optime vivendi ratio comparata est. t βίος παρασκευ- 
ασϑήσεται. Xen. Pwd.l.3. p.84. d. 4 kem, σσαρασ- 
χευάζομιαι, ex composito perficior et meditata fraude. Lys, 
contra Agorat. παρεσχευάσϑη ἅσταντα ἃ ἐγὼ χέγω. t παρεσ- 
κευασιμκένος ψυχαῖς, animo. paratus. Xeh. Ped. 1. 9. 40. c. 
πρός τι. 1. 3. p. 77. d. et ψυχὴ παρεσκεύασται ὡς βουλεύσου- 
ca. l. 5. p. 118. e. πλεονεξίαι. πταρεσκευασρεέναι. 1. 6. 36.} 
. ἢ Παρασκευαστέον, verbal. parandum. Xen. Ped; lib. 2. 
p. 198. e.t. [Plat. Gorg. ἐὰν δὲ ἄλλον ἀδικῇ ὁ Ex Spe, πανπὶ 
πρόπῳ παρασκευαστέον, &c.] 

Παρατκεύασμα, τὸ, apparalus, preparatio. instructio. 
Greg. χρῆσϑαι τοῖς πρὸς τὴν ῥώμην παρασκευάσμασι, 

Παρασκευαστικὸς, 4. d. preeparativus. Apud Diosc. τσὰ- 
ρασκευαστικὸς εὐχροίας, boni coloris efficiens. 

Παρασκευὴ, ^, apparatus, przparalio. Tliucyd. lib. 2. 
f Xen, Pad. 1. 5. 4.1 Herodian. Item instructio. Isoor. 
Exponitur et, institutio, apud: Plat. 4 Ftem, factio et 
coitio hominum vel ad reos opprimendos, vel ad paene 
eximendos, contra zequitatem. juris, legumque interdicta. 
Demosthenes in. Leochar.: ἡμεῖς ταῖς ἀληϑείαις τσιστεύσαν- 
τες εἰσεληλύθαμεν" οὗτοι δὲ τῇ “παρασκευῇ, &c. 4 Dtem, ix 
παρασκευῆς fieri dicitur id, φαοᾶ fit consultó, el ex com- 
posito seu industrià, ix τοῦ συντάγματος. Ἐκ παρασκευῆς 
μάχη; justum. proelium, i. ἐκ φανερᾶς παρωτάξεως. Contrar. 
ἄνευ τπσαρασκευΐς, non de industrià, nullo instituto, Plat. 
qualia fere quze sunL extemporanea. f παρασκευὴ πυρετῶν, 
exp. febrium adventantium indicia: apud Diosc. l. 5. c. 


( 805 ) 


XKHNH,, ἧς, ἡ, tabernaculum, tentorium. (Esch; Pers. 
1005. Philostr. 1. 2, c. 37.) Xenoph. Pd. 8. πρὸς ἕω 
βλέπουσαν le raz Sai τὴν σκηνήν. Plat. deleg. σκηνὰς πήγνυσ- 
ϑαι, tentoria figere. De theatri tabernaculo, apud Luc. 
de calumn, τὰ πλεῖστα τῶν ἐν τῇ σκηνῇ ἀναβαινόντων κακῶν. 
{ Interdum de convivio et compotatione dicitur : quoniam. 
convivari et compotare milites in suis tabernaculis solent, 
Xenoph. Paed. 3. διαλύσαντες τὴν σκηνὴν ἀνεπάυοντο, dimisso 
convivio. f p. 75. e. et l. 2. p. 51. b. et p. 224. b.t 4 In- 
terdum pro ipsa actione scenica ponitur, aliquando et pro 

tentalione et pomp ica, ut apud Chrysost. comm. 
in ep. δὰ Hebr. et Dionys. in eccles. hier, Inde et de re 
fabulosa usurpatur, quoniam fabulosa. in scenam produci 
solent. Herodian. lib. 2. συσκευήν τινα καὶ σκηνὴν τὸ πρᾶγμα 
ὑτσώπτευεν. Vide δὲ sequens Σκῆνος. i5 Dicitur derivari 
Ami. τῆς σκιᾶς, ab umbra. 

Σκῆνος, toc, τὸ, idem. Suid. et Hesych. Metaphoricé in 
2 epist. δὰ Corinth. c. 9, ἐὰν ἡ ἐπίγειος ἡμῶν οἰκία τοῦ σκή- 
νους καταλυϑῆ. Corpus etiam. nostrum: σκῆνος. dicitur, in 
Axioch. quoniam animz tabernaculum est. 4 Etymol. 
scribit, σκῆνος dici etiam vas quoddam, aut muidum  quen- 
dam muliebrem, aut umbellam, in qua. significatione apud 
Harpoc. scribitur σκηνὴ, ex Demosth. 

Σκηνήτης, seu σκηνίτης, et alia origine σκηνητὸς, οὔ, ὁ, in 
tentoriis seu umbraculis habitans: ut, σκηνῆται Λίβυες, apud 
Poll. lib. 4. cap. 10. Item, tabernacula integens: ut, zxz- 
viz κισσὸς, hedera topiaria. epigr. l. 1. : 

Σκηνικὸς, ὁ, scenicus, scenaíicus, scenalis: ut, cmvoxo 
ἀγῶνες, οἱ σκηνικὴ ποίησις, apud Athen. — Et,oi σκηνικοὶ, sce- 
nici, actores scenici. ; 

Σκηνίδιον, seu σκηνύδριον, τὸ, tentoriolum, parvum taber- 


27. 4 Παρασκευὴ dicitur etiam dies, quae sabbatum ante- 


greditur, ad ejus adventum quasi se accingens : seu in qua. 


preeparabantur victui in. Sabbatho: Marci 15. 
et alibi. - d 

Decomp. ᾿Αντιπαρασκευάζομαι, vicissim instruor, vicissim 
et ipse me paro, Thucyd. lib. 1. Is 80. εἰ δὲ μελετήσομεν, 
καὶ ἀντιπαρασκευασθησόμεθα, χρόνος ἐνέσται. Tet Xen. Ρεά. 
1. δ. 4. et l. 6. p. 152. b.t 

᾿Αντιπταρασκευὴ, apparalus qui fit ex parte contraria. 
Idem ibid. 

'Awraeáewsvo, οἱ àmrapacxsóacTos, imparatus. Thucyd. 
lib. 1. Herodian. lib. 3. t Comp. ἀπαρασκευαστότερος. Xen. 
Ped. 2. 58. 6.1 [lib. 5. οἶδα ὅτι ἰδόντι αὐτῷ τὴν σὴν δύναμειν, 
πάλιν ἀπαρασκεύαστα τὰ αὑτοῦ φανεῖται. De Cyri Exp. lib. 
1. oap. 1. ᾧ, 6. cap. 5. ᾧ, 9. lib. 2; cap. 3. $. 12. Hist. 
Grac. lib. 7. cap. 1. δ. 5.] 

᾿Απαρασκεύως, imparaté, [Polyb. Hist. lib. 1. οἱ δὲ Ῥω- 
μαῖοι διὰ τὸ προορᾶσθαι τὸ μέχλον, οὐκ ἀργῶς, οὐδ᾽ ἀπαρασκεύως 
εἶχον, ἀλλ᾽ ἑτοίμως &c. lib. 2.1. Item.sine prameditatione. 

Ἐμπαράσκευος, preparatus, instructus. Basil. hom. 6. 

Ἐπιπαρασχευάζω, insuper paro vel proparo. t Xen. Pzed. 
6. p. 163. d.t. . : n 

Προπαρασκευάζω,. anté paro, longe anté paro. Xen. τοῖς 
ceder acute: παισὶ ἀνδρί φάνο Πα πάντα. Exponitur 
et, preemuuio : apud. Gal. ad Glauc. 1. 2. 

II pracparatio. 

Συμιπαρασκευάζω, simul apparo, seu comparo; adjnvo in. 

d do; Xenoph. Ped. 7. t p. 199: c. 


vp seu comp 
.L.5. p. 127. d. Exponitur et, simal efficio, apud Dem. 


Συσκευάξω, in fasciculum colligo, in unam sarcinam. con- 
necto. Dem. περὶ σαραπεεσβ. da ταῦτα πάντα εἷς. ἕν. ψή- 
φισμα οὗτοι συνεσκεύασαν. t Xen. Peed. 1. 4. 95. 4 Item 
compilo. Exod. c. 3. συσκευάσετε τοὺς Αἰγυπτίους, | Item 


struo subdolé, fraudulenter. comminiscor, &c. vide. Xvc- 


χευάζομαι. 

Συσκευείζομαι, (act. sign.) colligo vasa, cibaria mecum 

porto. Xen. Pzed. 5. σὺ μὲν, ἔφη, συσκευώζου, &c. Lys. in 

Phil. συσκευασώμενος τὰ αὑτοῦ 33e, sarcinis suis collectis 

et huc comportatis. Et generaliter, comparo, apparo, in- 

slitao. Plut. in Catil. ἤδη τὸ λονατὸν εἰς ἡδονὴν σχολὴν 
συσκευασάμενοι τὸν βίον, ad voluptat ἰδηάδι se 
comparantés. f| Item struo, molior, insidiis aggredior: 
significatione ducta ab iis, qui, vasis alienis furtim collec- 
tis, in pedes protinus.se. conjiciunt. Demosth. in Zeno- 
them. ἀδίκημκα τοιουτονὶ pae! ἐκείνου συνεσκευώσατο. Plut. in 

Ces. συσκευαζόμενος Tiv πόλιν, urbem captans, eique insi- 

dias struens. t Captare machinis, insidiis. Sic συσκευά- 

ζεσϑαι ἄνθρωπον. i. e; amore, Xen. Ped. l. 5. p. 117. a.1 
t Συσκευεζομαι, med. se parare sarcinis collectis. Xen; 

Peed. 1. 4. p. 106. b.t : 

. Συσκευάζομαι, (pass.) colligor: ut, δύναμις συνεσκευάσθη, 
apud Herodian.l. Φ. 4 kKtem.struor subdolé, fingor: ut, 
συσχευασϑεῖσα φήμη, apud eundem.  €| Item. adornor, 
struor: unde apud dem, ἑτέρα τις ἐπιβουλὴ * 
adornata fuit conjuratio. 

- Συνεσκευασμεένως, colleetim, confertim, simul. Greg. 
Συσκευασία, , apparatus. Xenoph. Pied. 4. 
Συσχευαστὴς, ὃ, structor, machinator, concinnator, ar- 

chitectus. 

oW à, ^, fraudulent litio, insidiarum subornatio, 

caplatio. Herodian. l. 3. 
᾿Ασυσκεύαστον, (decomp.) non plicatum. ut 

inconditum, non ἃ m. 


1 Theophyl. mapale, tugurium, attegia. 

Σκηνείω, seu σκηνέω, f. cw, tentorium figo, tabernaculum. 
pono: vel habito tabernaeulum. Thuc. l. 4. οἰκίας ἐν αἷς 
αὐτοὶ ἐσκήνησαν. Xen. Hell. δ: ἤδει ὅτι κατὰ τὰς ναῦς οἱ ναῦ- 
ται P eui σκηνήσειν, sua tentoria fixuros esse. t Xen. 
Ped? 1. 2. p. 43. d. et σύν zi. l. 4. p. 92. 6.} Accipitur 
et pro συσκῆνω, contubernalis sum : unde σχηγῶντες Hesy- 
chio sunt σύσκηνοι. 


ἔομκαι, idem, Plat. Aristoph. 


Σκηνάομκαι, seu c 
Σκήνημια, τὸ, tentorium, taber lont: en. domicilium. 


quod quis tentorii loco sibi erexit. Xen. (JEsch. Oli. 249.) 


Xx "rie, vide anté in Σκχηνήτης. 

Σκηγευτὴς, idem quod Σκηνήτης. Etymol. 

Σκηνόω, idem cum σκηγάω et σκηνέω. Xen. Pied. 8. σόσον 
δεῖ ἀπολιπόντας σκηνοῦν τοὺς δορυφόρους τῆς βασιλικῆς σκηνῆς. 
Plut. in Cam. σκηνοῦν ἐρείσσιω, in ruderibus domicilium suum 
et sedem habere. PEN 

Σκηνόομκαι, idem. Metaph. apud Plat. de rep. 1. 10. οὕτω 
πόῤῥω “σου ἐσκήνωται ἡ ψυχὴ τοῦ ϑανάσιμος εἶναι, tantum. abest- 
ut anima sit mortalitati obnoxia. 

Σκήνωμα, τὸ, idem quod σκήγημα. Metaph. apud Eurip. 
in Herac. Σμικρὸν τὸ σὸν. σκήνωμια προσ-τιϑεὶς φίλοις. 

Σκηνωτὴς, idem cum σκηνήτης. Exponitur et, contuberna- 


zxknnTo 


'Ojsorinila, ἡ, contubernium ; ejusdem tentorii partici- 
pem esse. t Xen. Ped. l. 2. 43. 6." 

Ὁμοσκηνόω, contubernalis sum, "in. eodem tabernaculo 
habito. Xen, Ped. 9, tp. 43. d.t 

Παρασκήνια, τὰ, aditus ad scenam tendens. 4 Aliis est 
locus juxta scenam capacior, in quem instrumenta ad ludos 

ia imponebantur. Dem. pro Ctesiph. 

Παρασκηνάω, seu παρασκηνέο, juxtà habeo tentorium seu 
tabernaculum meum: vel juxtà figo tentorium. Xen. in 
anab. (JEsch. Eum. 636.) 

Παρασκηγόω, idem. Xen. Ped. 4. Et general. sedem 
meam .figo apud: habito apud. Unde metaph. apud Plat. 
in K. de discern. adul. ab am. ταύτῃ πρῶτον ἐπτιχειρεῖ πλήσιά- 
ζειν ἑκάστῳ xal παρασκηνοῦν. Apud eundem symp. 8. exp. 
etiam, vicinus et proximus sum, οἱ φυλλοχόοι μῆνες ἤδη τῷ 
χειμῶνι παρασκηγοῦντες. 

Προσκήγιον, τὸ, vestibulum scenz. Plut. in Lyc. ϑυϊᾷθο 
est velum quod Scen:e protenditur. Aliis, locus ante sce- 
nam porrectus, ubi pulpitum excitatum erat, quo actores 
fabularum prodirent. Utitur et Vitruv. |. 5. c. 6 

Προσκήνιος, adject. omne quod ante scenam est, 

' Σύσκηνος, idem cum óézxzvos. Xen. Ped. 2, Plut. in 
tcib. 

Συσκηνία, idem cum ópocxrvia. Suid. 

Συσκήνιον, τὸ, idem. Xen. in Laced. polit. 

Συσκηνέω, idem cum ὁμκοσκηγέω. Idem Ped. 7.. 

[Συσκηνήτρια. Aristoph. Thesm. 631. καί τις σοῦ ᾽στι 
συσκχηνήτρια ; Schol. Bourd. Συμφοιτῶσα, συνιοῦσα καὶ συγ- 
γινομένη, καὶ συνερχομένη ἐπὶ ταύτην τὴν ἑορτὴν τῶν Θεσμοφο- 
piov. Schol. Biset. Σύσκηνος, σύνοικος, τὸ ϑηλυκὸν, συσκηνήτξια, 
ὡς προμνήστρια.] 


ΣΚΗΉΤΩ, f. ψω, nitor, innilor, incumbo. «f Item cado 
seu decido in: seu veh ti impetu decido et irruo. 
Soph. in CEdip. Tyr. t27.t ὁ πυρφόρος θεὸς Σκήψας ἐλαύνει 
λοιμὸς Ex Sie ros τσόλιν, pestis, ignifera illa dea, ingruens 
urbem exagitat. '*[ Exponitur et transitive, immitto, seu 
cum impeta immitto. apud Earip. in Med. Τὸν σὸν δ᾽ ἀλάσ- 
vog εἰς ἔμ᾽ ἔσκηψαν ϑεοί. (1335. eum Dat. JEschyl. S. e. 
Th. 435. Ag. 510. 316. Pr. 748.) 1; De etymo vide 
infrà Σκηρίπτω. : 


- 


Derivata ex exo, nitor. 


Σκήσετομκαι, idem quod: σκήστω, nitor, innitor, incumbo, 
Iliad. ξ΄. xal μιν ὀίω Αὐτῷ σκηπτόμιενον κατίμιεν δόβιον ἀΐδος 
εἴσω. Sic Apoll. Arg. 2. βάκτρῳ σκηπτόμενος, nitens baculo. 
Et metaph. nitor, fulcio me. Dem. Phil; 2. πῶς, τῷ δίκαια 
νεμίζειν ταῦτ᾽ εἶναι, πεποιηκέναι σκήψαιτο, quà ratione nitatur 
80 tueatur se, φαδά justum putaret esse hzecfieri. 4 Item 
prietexo, nitens aliqua ratione. ZEschin. in Ctesiph. οὐ γὰρ 
δήπου τοῦτό γε σκήψη, ὡς οὗ δυνατὸς εἶ λέγειν, non: enim hoo 
prictexes et excusabis, quàsi &c. — 4 Siguificat etiam, fin- 
go, simulo. ut apud Aristoph. in Pluto. t904.t ναὶ ex&ez- 


lis. Hesych. 


Compvsita. 


᾿Απόσκηνος, ὁ καὶ h, semotum ab aliis tentorium seu taber- 
naculum habens. Et general. qui proeul ab alio habitat. 
Xen. Pad. 8. t p. 236. a. opp. τοῖς συσσίτοις.ἢ 

᾿Αποσκηνγόω, seorsum vel longà remotum tentorium ha- 
beo. Plut. in Eumen, Et general. seorsum habito. The- 
mist. ad Nicom. οὐδὲ ἀποσκηνοῦσι πόῤῥωθεν «rov αἱ θεαὶ τῶν 
ἡμετέρων μουσείων. 4 Item, tentorium moveo. Genes. c. 13. 
ἐ ἔΑσκηνος, tentorio seu tabernaculo carens. 4 Item non 

icLus. 

᾿Ασκήνως, non ficlé. Synes. ep. 158. 

Τογγυλόσκηνος, tabernaculum seu domicilium habens ro- 
tundum. Hesych. 

Διασκηνάω, et διασκηγέω, diversandi caussa tabernacula 
seu tentoria pono. . Exponitur etiam, dispertior tentoria : 
item castra metor, apud. X en. - 

Διασκηνέω, &, apud Xen. Pzd. 3. putatur significare, 
tentoria dissolvo, seu vasa colligo. t p. 69. c, exp. in ta- 
bernaculo versari.t . 

Ἐπίσκηνος, qui super scena est aut fit. Soph. in Ajace. 
unn subst. idem quod sequeus ἐσισκήγιον, apud Vitruv. 

. 5. 6. 5. 

᾿Ἐπισκήνιον, “τὸ, domicilium super scenà. Hesych. Qui- 
dam exp. superior scenz pars: apud Vitruv. 1. 7. c. 6. 

Κατασκχηνάω, et κατασκηγάομαι, tentorium defigo. Plat. 
de rep. 1. 10. 

Κατασκηνόω, idem. Xen. Ped. 6. et 4. Et metaph. 
Marci 13. Exp. et activé, tentorium seu tabernaculum 
prabeo : apud Greg. Naz. εἰς τόσσον χλόης κωτασκηνῶν. Item 
quiesco. Psal. 15. ἡ σάρξ μου κατασκηνώσει ἐπ᾽ ἐλπίδι. 

(Κατασκήνωμα. Esch. Ch. 999.) 

Κατασκήνωσις, ἡ, tentoriorum seu tabernaculorum collo- 
catio. Et pro ipso tentorio seu habitaculo. Matth. 8. 

Συγκατασκηνόω, (decomp.) unà tentorium figo : vel, in uno 
eodemque tabernaculo habito. Et act. in uno eodemque 
tabernaculo colloco. Xenoph. t Pad. 1. 5. p. 136. a.t 

Ὁμόσκηνος, in eodem tentorio seu tabernaculo habitans, 
contubernalis. 


τομαί γ᾽, ὅταν τύχω, ita pro re nata fingo, me talem esse. 
Et cum accus. Plut. in Solone, ἐσκήψατο ἔκστασιν τῶν λο- 
γισμῶν, furere se simulavit. Et cum infinit. apud eundem 
in Cam. σκηψάμενος ἀῤῥωστεῖν, ἐξωμόσατο Thy ἀρχὴν, simu- 
lata corporis adversa valetudine, magistratu se abdicavit. 
Exponitur etiam, defendo. ut apud Plal. de leg. σκήπτομαι 
ὑτέρ. σου, defendo te, sum tibi patronus. 

Σκῆψις, εως, 5, pretextus. Demosth. Olynth. 1. οἱ in 
Mid. (Eurip. Med. 745. ZEschyl. Ag. 895.) 

Σκῆστρον, τὸ, baculus, scipio, cui innitimur inter eun- 
dum, Odyss. ξ΄. tMetaphoricé de CEdipi filiabus. Soph. 
Gd. C. 848.t Jovi etiam tribuitur, tanquam regice majes- 
tatis signum : apud Pausan. in Att. et alibi. Erat et re- 
gum et imperatorum gestamen, utpote qui deorum vicem 
in terris gerant. Iliad. β', et alibi apud Hom. | Per meto- 
nymiam interdum pro regno accipitur, signum videlicet 
pro re siguata. Eurip. in Orest. ἐπὶ σκήπτροις ἔχον τὴν 
ἐλοτίδα, sperans se regno potilurum. (Σκῆσστρ᾽ ἔπσαϑλα. 
Phoeniss. 52.) 

(Σκίπη. Sch. Theoc. iz". 93.) ; : 

Comp. Δίσκηπτρος βασιλεὺς, rex, duplex sceptrum ha- 
bens: τιμὴ δίσκηπτρος, dignitas duplex, 3/&2ovoc, seu in uno 
homine, seu duorum in uno regno. ZEschyl. [Ag. 43.] 

Μονόσκηπττρος; ὃ, solus sceptra gerens, monarcha. (JÉsch. 
Suppl. 379.) 

Σκήπων, ewe, ὃ, idem cum cupo, scipio, baculus: 
Aristoph. in Vesp. x 

Σκηστάνιον, τὸ, idem. 1l. ὦ. ety. Pro eodem Ionicé dici- 
tur σχηστήνιον, apud Hesych. et Doricé σκαστάνιον, apud eun- 
dem, et Suid. 

Σκήμπτω, idem cum σκήπτω, : am 

Σχίμπτω, idem. Hesych. ἅ Aliud Σκίμπτω vide in 
sequenti classe. : 

^ Σκέμπτομαι, idem cum σκήπτομαι. Pind. , 

Σκίμπω, et σκιμπτύω, Hesych. pro Σχίμπτω dicuntur. 

Zxiuron, idem cum σκῆπτρον, et σκήπων, Eurip. in Hec. 
Herodot. 1, 4. 

Σκέπων, pro σκίμαπων, apud Etymol. et Hesych. unde 

Σχιπναῖος, qui baculo inniteus incedit. et ex consequenti, 
tardus. "Theocr. Idyll. 16. [92.] ᾿Ερχόμεναι σχιπναῖον £or:- 
emily ὁδίταγν. Et comp. 


ΣΚΗΠΤΩ 


᾿Ασχίπων, scipione non nitens, qui sine baculo incedit: et 
per consequens, qui adhuc viridi est senecta. 

Σκίμπους, οδος, ὁ, Atticis lectus humilis et mutilus, quo 
accumbebant. χωλὸς κράββατος, χωλὸν κραββάτιον. Aristoph. 
in Nub. t 253.t 

Σκιμπάζειν, et σκιμιβάζειν, i. χωλαίνειν, σκαμιβοὺς ἔχειν τοὺς 
πόδας. Aristoph. interpr. 

Σκιμπόδιον, τὸ, lectulus discubitorius, seu in quo recli- 
nare cervicem possumus. Athen.l.12. 4 Vide etin comp. 
ex Ποῦς. : 

Σκηρίπτω, idem cum σχήπτω, 157 Ex quo et formatum 
videtur epenthesi syllabae οἰ. quamvis Eust. σκήσστω ex 
σκηρίπτω per syncopen dici tradat. Apoll. in Arg. οἱ δ᾽ bi 
γαίη Χηλὰς σκηρίπτοντε στανημέριοι πονέονται. 

Σκηρίπτομαι, idem cum. σκήσστομκαι, falcior, fulcio me. 
Od. λ΄, σκηριπτόμενος χερσίν τε ποσίν τε. 


Composita. 


᾿Αποσκήπτω, incumbo in, incumbo, innitor. 4 Vide et 
sequentem ord. comp. 

᾿Αποσχήμπτω, idem, 

[ Ααοσκίμπτω. Pind. Olymp. Od. 6. 170. ᾿Αγαθαὶ δὲ 
«πέλοντ᾽, ἐν χειμερίᾳ νυκτὶ Soo ἐκ ναὸς ἀπεσκῖμφθαι δύ᾽ 
ἀγκύραι. — Schol. ἔστιν λυσιτελὲς Ti» γῆα δύο ἀγκύραις 
ἐπερείδεσθαι.} 

᾿Απόσκημμα, τὸ, firmamentam seu fulcimentum in quod 
aliquid inclinatum recumbit. «4 Item decubitas, i. e. hu- 
mor, qui, relicta ea parte quam iufestabat, in aliam transit. 
Gal. ad Glauc. 1. 2. 

᾿Απόσκηψις, εως, à, idem, Exponitur etiam, scarificatio : 
apnd Hippocr. de morb. l. 1. 

᾿Ενσχήτστω, innitor, incumbo, fulcio me. Hesych. «| Alias 
signif. vide paullo póst in sequent. comp. 

᾿Ἐπισκήστω, et ἐπισκήστομαι, idem. Dem. in Phorm. σὺ 
Y ἐπισκήπτη μάρτυρι αὐτῷ τῷ συναδικοῦντι, tu hoc teste nite- 
ris. * Vide alias signif. in comp. ex σκήστω, cado, &c. 

Ἐπισκηρίπτω, idem. — Hesych. 

Προσχήστω, preedico, is, preesiguifico. Hesych. 

Derivata à σκήπτω, decido. 

Σκηστὸς, δ, fulmen, quod in terram impetu violento il- 
lisum decumbit. Aristot. de mun. Plut. de fort. Alex. 
* Sic etiam nominatur vortex procellosus, qui impetu in 
lerram devehitur, teste Aristot. ibid. Sicapud Soph. in 
Antig. $418.$ τυφὼς ἀείρας σκηπτὸν, typho turbinem in al- 
tum elevans, quem antea cum impetu deturbarat. (λοιμκοῦ 
σις ἦλθε σκηπτός. V. /Eschyl. Pers. 717.) 

Σκίμπτω, incumbo, decubo in, ingruo aut irruo. Unde 
pass. Il. π΄. τὸ δ᾽ ἐξόπιϑεν δόρυ μακρὸν Οὔδει ἐνὶ σκίμφϑη, ubi 
tamen etiam exp. fixa seu infixa est. Activé etiam exp. 
verbero, icio, ferio. Unde σκίμψασϑαι Hesych. est πλῆξαι, 
Sic et apud Gal. σκίμεψαι exp. διαχάσαι, διελεῖν, τύψαι, sca- 
rificare, dissecare, ferire. 


Composita, 
᾿Ανασχήσστω, irruo, ingruo. Herodot. ἀνέσκηψαν λίϑοι 


μένοι. 

᾿Αποσχήπτω, decumbo, decido, allidor. Plut. ἀπέσκηψαν 
al «πληγαὶ τῶν ξιφῶν εἰς τὰς χεῖρας ἀμφοῖν. Ttem evado, 
erumpo. Basil. [tem desino, tendo. Alciph. ἀποσκήπτειν 
εἷς ὄλεθρον, in exitium desinere. Exponitur etiam transi- 
tivé, apud Dionys. Halic. l. 6. ἀποσκήπτειν τὴν ὀργὴν εἰς 
αἰτίους, iram in autores effundere, et quasi deturbare. 

᾿Ενσκήστω, irruo, invado, cum impetu ingruo. (Soph. 
€Edip. Tyr. 27.) Alex. Aphr. πνεῦμα δὲ κοῦφον bexijas 
εἰς αὐτὴν, in ipsam irruens. Exp. etiam illabor. Damasc. 
ὃ σοφοὺς «παρέδραμε, ἰδιώταις ἐνέσκηψε. 4 Item act. immitto, 
cum impetu immitto. Herodot. lib. 1. τοῖσι τουτέων ἐχγόνοισι 
ἐνέσκηψεν ὁ ϑεὸς ϑήλειαν νόσον. 

᾿Εσισκήπτω, et ἐπισχήσστομαι, irruo, ingruo, incumbo 
in; grassor in. Herodot. ἐπισκήπτει εἰς δένδρεα. Plutarch. 
in Thes. νόσος ἐπέσκηψε, — Item, incumbo ; i. urgeo, insto, 
crimen aliquod intendendo: ut, ἐπισκήσττεσθαι μαρτυρίαις, 
urgere testimonia, crimen aliquod intendendo ipsis ; i. ea 
falsi accusare : apud Demosth. Sic et ἐπισκήστειν et ἐπισ- 
χήπτεσθαι dicitur is qui injuriarum judicium intendit in 
aliquem, ob verbera aut vulnera consultó illata. apud Plat. 
de leg. ]. 11. et Lys. Item reus ἐπισχήπτεσθαι dicitur, 
passive, insimulari, ᾿Εὰν ἐσσισκηφϑῇ τὰ ψευδῆ μαρτυρῆσαι, 
Plat. de leg. 1. 11, Item ἐσσισκήσστω, improbo, repre- 
hendo, refello. Plat. in 'Thewt. οὐδεὶς ἐστισκήψει αὐτῷ. 
Sic et apud Greg. et Chrysost. * Item, mando, injungo. 
Eurip. in Phoen. Πόλει δὲ καί σοι ταῦτ᾽ ἐσσισκήπτω Κρίων. 
(728. /Esch. Pers. 104. ἐς τὸν παῖδ᾽ ἐμὸν Ζεὺς ἐπέσκηψεν 
τιλευτὴν ϑεσφάτων. 749. Pr. 665. Eum. 296, Soph. CEdip. 
Tyr. 1460. Tr. 1238.) t CEd. Tyr. 260. ibi Schol. ἐνόρκως 
ἐντέλλομαι. Plat. in '"'hemist, ἐπισκήσστων διὰ γραμμάτων, 
Et specialiter, moriens, quippiam mando, seu ab amicis 

recibus aliquid contendo. Lys. ἀποθνήσκοντες yàp ἡμῖν 
πέσκηψαν, xal ὑμῖν, ο. Unde et pro obsecro et obtestor 
usorpatur. Thuc. l. 2. ἐπισκήπτουσί τε ἡμῖν πρὸς τῶν ὅρκων, 
Sic et apud Eschin. et Basil. 


᾿Επίσκηψις, 5, ipsa incumbendi et ingruendi actio. schol. | 


Thuc. Item actio illa judiciaria, qua testi crimen falsi tes- 


( 596 ) 


timonii intendimus, aut injuriarunr aliquem accusamus. 
Poll. et Suid. Sic dicitur et eloquium morientis, hioc est, 
oratio, qua aliquid à circumstantibus petit aut mandat 
post mortem suam fieri. Greg. ; 

᾿Ἐνεπισκήπτεσθαι (decomp ) incumbere. Peculiariter ἐν- 
επσισκήπτεσθαι creditores dicebantur, qui publicatis bonis 
alicujus experiebantur contra populum, actione piguorati- 
tia in pignora incumbentes. Dem. in 'Timoth. 

Ἐνεσίσκημμα, τὸ, talis actio creditorum. Suid. et Har- 
poer. 

Κατασκήπτω, impetu devehor, impetuosé irruo seu in- 
gruo. Aristot. de mundó, ἕκαστον δὲ τούτων (κεραυνῶν, πρησ΄- 
πήρων, τυφώνων,) κατασκῆψαν tlg γῆν σκηπτὸς ὀνομάζεται. 
Herodot, κατέσχηψεν ἐς ἀγγέλους, nuncios invasit et corri- 
puit. Et cum dat. apud Aristot. problem. 2. κατασκήπτειν 
τῷ ὀδόντι, in dentem incumbere. [πρὶν κατασκήψαι τινὰ, 
priusquam noxam alicui immiserit. Eurip. Med. 94.) 

Κατάσκηψις, invasio, incubitus, conflictatio. πρὸ τῆς xa- 
τασκήψεως τῶν «σαϑῶν, Diosc. in prafat. l. 7. 

Decomp. ᾿Εγκατασκήστω, invado et decumbo in, Thuc. 
l. 2. (ἐσελθεῖν ποιῶ. /Esch. Pers. 514. Soph. Tr. 1103.) 

᾿Ἐγκατάσκηψις, quum morbus invadit et decumbit in cor- 
poris aliquam parlem, aut totum corpus. Diosc. l. 7. 

Συγκατασκήπτω, uno impelu ingruo, unà invado et in- 
cesso. 

zrw,juxtà seu à latere ingruo et irruo: vel 
decumbendo et ingruendo aberro. Luc. in Tim. κεραυνὸς εἰς 
τὸ ἀνάκειον παρασχήψας. 

Περισκήπτω, circumcirca irruo. Hesych. 


ΣΚΙΑ 


᾿Ατσοσκιάζω, obumbro. 

᾿Αποσκιάζομαι, obumbror, [Plat. de Rep. lib. 7. ἐνταῦθα 
δὲ, mpic get en ϑεῖα, xal σκιὰς τῶν ὄντων, ἀλλ᾽ οὖκ εἰδώ- 
λων σκιὰς, δι b τοιούτου φωτὸς ὡς πρὸς ἥλιον κρίνειν ἀπσα- 
σκιαζομένας. Greg. de hom. τὸ δὲ ew Th Men τοῦ 
κατὰ τὴν γῆν σώματος ἀποσκιαζόμενον γίνεσθαι. 

᾿Αποσκίασμα, τὸ, et ᾿Α-σοσκιασμὸς, 6, obumbratio, vel 
umbra. Plut.in Per. Item ἀπσοσχίασμα, adumbratio. Naz. 

"Acxioc, umbrà carens. Hesych. Item umbrosus, opacus: 
ut a sit ἐπιτατικόν. apud eundein, [Pind. Nem. Od. 6. 71. 
βότανά τέ viv ποθ᾽ à Λέοντος νικάσαντ᾽ ἔξεψ᾽ ἀσκίοις Φλιοῦντος 
ὑπ᾽ ὠγυγίοις ὄρεσιν. Schol. δασκίοις δὲ, 8 τοῖς δένδροις, ἢ παρὰ 
τὸ ὑψηλὸν, τοῖς μεγίστην σκιὰν ἀπσεργάσασθαι δυναμένοις. 

Παντάσκιος, (decomp.) omnino careus umbra, nullà ex 
parte umbrosus, Idem. í 

Βαϑύσχιος, altam umbram faciens, seu ingentem et lon- 
gam: umbrosus, opacus: apud Hom. hyvm. 1. in Merc. 
et in Epigr. 

Δασύσκιος, densam seu spissam umbram faciens. Pro 
quo per syncopen dicitar δώσκιος. quo Hom. utitur Il. é. 
et Od. & (Esch. Pers. 316. Suppl. 98. Soph. Tr. 13.) 
Etym. tamen exponens μεγαλόσχιος compositam dictionem 
esse ail ex intensiva particula δα, et σχιά. 

Δαφνόσχιος, lauris umbrosus, lauris opacus. apud Athen. 
l. 14. 

Δολιχόσκιος, longam umbram faciens: et ex consequenti, 
longus. ut, δολιχόσκιον ἔγχος, Il. γ΄. et xy. 

᾿Ἐσίσκιος, quem umbra protegit, umbráà obtectus : um- 
brosus. Sic dicuntur loca &erízxia, umbrosa, et in quibus. 

tate latent ferze umbram captant Item ἐπί 


ZKIA ἄς, 5, umbra. t δένδρων καὶ σπσετρῶν. Xen. Pad. p. 
241. c.t &3* Dicta quasi xià, παρὰ τὸ κίω, quod nos comi- 
tetur. Etym.  Usurpatur et proprié et Metaphoricé, ut 
Lat. umbra. Proprie Odyss. X. σκιῇ εἴκελον, ἢ xal ὀνείρω. 
Xen. Hell. lib. 8. πλάτανος οὐχ ἱκανὴν τέττιγι σκιὰν aragt- 
χουσα. Metaphoricé apud Athen. l. 6. dicitur quidam οὐκ 
ἄρτους ἐνηνοχέναι, ἀλλ᾽ ἄρτων σχιάς. Et lib. 12. ex Soph. 
τἄλλ᾽ ἐγὼ καπνοῦ σκιᾶς Οὐκ ἂν τσριαίμην, V. e. ne hilo quidem 
emerim. Sic et conviva ad coenam σκιὰν suam adducit, 
quum amicum aliquem non invitatum secum ducit. Plu- 
tarch. sympos. 7. probl. 6. [κούφην σκιὰν de Homine dici- 
tur. Soph. Ajace, 196. πότγιά τ᾽ Οἰδίσσου σκιά. — ZEsch. S. 
c. Th. 984.) 

Σκιαὶ, αἱ, dicuntur manes et umbrze defunctorum. Od. x'. 

Σκιώδης, εος, ὁ καὶ h, umbrosus, opacus, obscurus, Eurip. 
et Plutarch. in probl. Rom. 

Σκίδεις, εντος, ὁ, idem. Il. ά. «| Pro neutro σκχιόεν dicitur 
σκιόειν, metri gratià, apud Apoll. Argon. 2. 

Σχιερὸς, ὁ, tidem umhrosus, opacus. Hesiod. in Erg. 
Xen. Hell. 5. 

,Σκιαρὸς, idem, Plat. 

Σκιὰς, ἄδος, 5, umbraculum fornicatum. Plut. in Themist. 
Athen. 1. 5. Exponitar etiam, tabernaculum seu tento- 
rium: apud eundem Athen. 1. 4. et Plut. in Anton. «| Sic 
el dicitur vitis arbustiva: Hesych. (Theoc. i. 119.) Est 
el nomen herbe, apud Athen. lib. 9. ex Phanie planta- 
rum lib. 1. 

Σκιάδιον, τὸ, umbella, umbraculum. Pollux et Hesych. 
Pro eod. scribitur et σχιάδειον, apud Aristoph. in Avibus. 
Sic et dicitur umbella, quee in herbis cernitur, Latinis mus- 
carium. Diosc. l. 6. c. 68. et alibi. : 

Σκιαδίσχη, itidem umbella, &c. Athen. l. 12. 

Σκιάδαι, οἷ, rami majores et umbrosiores, attegize vicem 
praestantes. Hesych. 

Σκιαδεὺς, ἕως, ὃ, umbra piscis. Cujus species exíama, 
teste Hesych. et Athen. l. 7, Etcexo, apud Galen. de 
facult. alim. 1. 3. c. 30. s 

Σκιάω, f. άσω, obumbro, umbrà opacá obtego: unde 
poét. σκιόωντό vt πσᾶσαι ἀγυιαί, Od. B. γ΄. et λ΄. 

Σκιάζω, idem. Il. q/. εἰσόκεν 9v Δείελος ὀψὲ δύων, σκιάσῃ 
δ᾽ ἐρίβωλον ἄρουραν. Luc. in Lexiph. γνώμων σκιάζει μέσον πό- 
λον. (Eurip. Pheniss. 278.) ᾿ 

Σκιάζομαι, umbror, inumbror. Plot. in Cam. (Eurip. 
Phoeniss. 63. 

Σκίασμα, τὸ, umbra : item adumbratio. 

Σκίρον, (seu σκίῤῥον, ut est apud schol. Theocr.) ov, τὸ, 
umbraculum, umbella. 

Σκίρον, seu dai o sordes caseis adhwerentes, apud Aris- 
toph. in Vesp. In qua signif. apud Hesych. scribitur et 
σκεῖρος. Mine verbum X ἤναι dicitur de sordibus ita 
adherentibus ut difficulter elui possint, teste Etym. qui 
et metaphorieum usum verbi hujus ex Sophrone affert, 
ubi νόσος dicitur ἐπὶ τὸν μιυελὸν σκιρωθῆναι. Sic et ἐνεσκιρῶσι- 
Sai (ab. ἐνσκιρόω) dicuntur, quae ita adhzsére ut sordes 
caseo: apud schol. Aristoph. | xxiov est etiam loci no- 
men, in quo lupanar erat, et meretricum cetus. 

Σκίρα, τὰ, dicebatur festum quoddam Athenis in honorem 
Minervie σχιράδος, vel (ut alii volunt) Cereris et. Proser- 

inse, celebrari solitum: de quo vide schol, Aristophan. 
initio Concionant. : 

Σκιράδος Minerve meminit Paus. in Att. 


Composita, 
᾿Αμφίσκιος, ὁ καὶ 5, utrinque umbram labens, utrimque 
umbrosus. Strab. 


*» d » 
vita umbratilis, vita quae sub umbraculis agitatur. Plut. 
in pracept. sanit. 

Ἐσισκιάζω, inumbro, obumbo. — Matth. 17. νεφέλη $u- 
T&yXh ἐππεσκίασεν αὐτούς. Et cum dat. Luce 1. 
ὑψίστου ἐπισκιάσει σοί. Sic et Marci 9. et Act. 5. Meta- 
phoricé significat, tenebras offundo, obscuro: ut in pass. 
apud Herodian. 2. τῇ εὐγενείᾳ xal τῇ τοῦ «πατρὸς μνήμη 
ἐπεσκιάξετο. (Soph. Tr. 931.) 

Ἐσισκιασμὸς, obumbratio. 4“ Tegumentum, velamen- 
tum. Hesych. 

Ἑτερόσκιον, quorum alterum latus umbram facit, quorum 
umbra aut ad septentrionem aut ad meridiem spectat. 
Strab. 1. 2. . 1 

Εὔσκιος, umbrosus, opacus: vel gratas umbras habens. 
[Pind. Pyth. Od, xi. 32. πόρευ᾽ 'A ἀκτὰν παρ᾿ εὔσκιον 
Νηλὴς γυνά, Xenoph. (Econom. cap. 9. ᾧ. 4. ὥστε εὔδηλον 
εἶναι ὅτι χειμῶνος μὲν εὐήλιός ἔστι, τοῦ δὲ ϑέρους εὔσκιος, 
Aristot. de Hist. Animal. i» γὰρ τοῖς ψυχροῖς οὐ γίνονται 
τέττιγες, διὸ οὐδὲ ἐν τοῖς εὐσκίοις ἄλσεσιν. Pro quo poéticé . 
dicitur ἐύσκιος, apud "Theocr. Idyll. 7; ! 

[Εὐσκίαστος. Soph. CEd. Col. 1783. xoà» δ᾽ ἔχει v Bev 
εὐσκίαστον αἰὲν, &c.] 

Κατάσκιος, tó, ἡγῇ umbrosus, opacus. Hesiod. in Erg. 
Herodot. (Esch. S. c. Th. 390. Ag. 562. Suppl. 350. 
Eurip. Phoeniss. 629.) t Soph. El. 425. Umbrata.t 

Κατασκιάω, obumbro, opaco, Od. μ΄. [436. Ga. 
Col. 419. Ἢ xal κατασκιῶσι Θηβαίᾳ κόνει ; Schol. οἷον ἐν Θή- 
βαις με χάώσουσι.ἢ ! 

Κατασκιάζω, idem. Hesiod. in Theog. t716.! Hero- 
dian. l. 7. 

ΔΛιπόσκιος, qui umbram sui reliquit: clarus. Nonn. 

"Ogíexiog Βάκχος, umbris montium gaudens Bacchus: | 
quód colles obumbrent vites : in Epigr. ] 

᾿οφρυόσκιος, quem supercilia obumbrant. Aristot. top. l. 8. 

Παλίνσκιος, seu σπαλίσκχιος, umbrosus, opacus, 
cosus : ut, ἄντρον παλίσχιον, Hom. hymn. 2. in Merc. Uti- 
tur et Soph. Archiloch. et Iszeus. — Exponitur etiam, qui 
inumbratur ab alio. Etymol. à 

Περίσκιοι dicuntur, qui arcticum circulum eundem habent 
cum tropico, aut majorem. Strab. 1. 2. 

Περισκιάζω, circumcirca obumbro. 

Περισκιασιμὸς, eireumobumbratio. Plut. 1 

[πολύσκιος. Apoll. Rhod. Arg. iv. 166. λείπεν δὲ στολύσκιον 
ἄλσος ἼΑρηος. Xenoph, Kumy. cap. 5. $. 9. Ὁ “μὲν οὖν εὐναῖος 


ὁ ποιούμενος εὐνὴν, ἐπὶ τὸ πολὺ, ὅταν μὲν ἢ ψύχη, ἐν εὐδιεινοῖς" 
ὅταν δὲ καύματα, ἐν πολυσκίοις"} 
Πρόσκιος, umbrosus, adumbratus. 


Πρόσχιον, τὸ, adumbratio. Strabo. 
Σύσκιος, umbrosus, opacus : umbra opacalus et obtectus, 
Xen. in Cyneg. Athen. l. 12. 

—», obumbro, opaco, inumbro. Athen. lib. 5. 
αὗται αἱ σχηναὶ συνεσκίαζον τοὺς “περιπάτους. Συσκιάζον ἄγκος, 
opaca vallis, Eur. in Bacch.  Metaphoricé pro occulo ac- 
elpitar : ut apud Demostb. Olynth. 2, αἱ γὰρ εὐπραξίαι 
δειναὶ συγκρύψαι καὶ συσκιείσαι τὰ τοιαῦτα ὀνείδη, 

Συσκιασμὸς, et συσκίασις, obumbratio, 
Τανύσκιος, extensam seu magnam umbram habens. Ορ- 


an. 
T Ὑπόσκιος, umb , op umbráà opacatus et ob- 
tectus, Plut, in Alex. (JEsch. Suppl. 664.) 

Ὑποσκιάω, aliquantüm inumbro, aliquatenus obumbro , 
Apoll. Rhod. 

Ὑποσκιάξω, obumbro. Athen. lib. 4. Exponitur etiam, 
progredior, Etymol, nam, qui progrediuntar, solum, quod 
à tergo relinquuut, velut oceulunt uut obumbrant, 


EZKHIITO: 


"Yoromiétie, umbrosus, opaeus. Nic. in Ther. 
Φιλόσχιος, amans umbrze, umbras captans. 


ZKI'TTOZ, vel σκχίγκος, scingus, vel scincus, crocodilus 
terrestris : de quo vide Diosc. l. 2. c. 71. et 1. 3. c. 144. 


ZKYAAA, n5, 5, scilla, sive squilla: herba bulbum in- 
habens. de qua Diosc, l. 2. c. 202. Apud Theog. 
Οὗτε γὰρ ἐκ σκίλλης ῥόδα φύεται. 

Σκιλλιτικὸς, ut, σκιλλιτικὸν ὄξος, scillitioum acetum, vel 
scillinum. apud Diosc. lib. 5. c. 25. — Et, σκιλλιτικὸς οἶνος, 
scillinum vinum, cui scilla herba contusa commiscetur, 
apud eundemlib. 5. c. 26. Est etiam σχιλλιτικὸν ἔλαιον. 

Σχιλλώδης, scillaceus, ad scille figuram accedens. The- 
ophr. de caus, pl. lib. 1. c. 8. 


.ZKIMAAl'ZO, medio digito tento an gallinze ova conce- 
perint, immisso eo in podicem. Exponitur eliam, digito 
medio podicem fodico. Suid. Metaphoricé, infamem digi- 
tum porrigo atque ostendo, ceteris compressis, quod in 
summo contemptu fiebat. Sic apud Laért. narratur Dio- 
genes Demosthenem non indice porrecto, sed medio digito 
commonst. : quo effeemi ejus mollitiem notavit. 
Aristoph. in Acharn. ὅπως ἂν αὐτοὺς ῥηματίοις σκιμαλίσω, 
irrideam atque infamem. 


(XKINAAAMO', nuge. Aristoph. R. 835.) 


ΣΚΙΝΔΑΨΟΣΣ, οὔ, ὃ, genus plantz, similis hederz,, apud 
Nysam, in India : ut ex Apollonii schol. tatur. 4 Fuit 
etiam instrumentum musicum tetrachordon, quo mulieres 
procipue usz traduntur: ejusque chorde ex anrichalco 
pluma feriri solitze. σκινδαλάμοῳ yàg ἁπτόμεθα αὐτοῦ. Vide 
Athen. lib. 4. et Eustathium. Meminit et Galen. lib. 4. de 
differentiis pulsuum. Apud Laért. pro vilissimo instru- 
mento ponitur. Hodie sistrum est, quod falsó citharam 
vulgariler vocamus. 


ZKINGOTP, καὶ κολυμξηταὶ, homi t sub- 
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Σκολιόω, à, intorqueo, tortuosum reddo. 

Σκολίωμα, τὸ, exp. anfractus : apud Strab. 

Σκολίωσις, ipsa actio intorquendi seu reddendi tortuo- 
sum. Item quasi dicas, tortuositas. Est etiam morbi nomen, 
apud medicos, quum spinz vertebre loco moventur et in 
latus inclinant. Apud Hippocr. omnis spinz depravatio sic 
dicitur, teste Galen. 

Σκολιαίνω, tortuosum reddo: unde, σκολιαίνεσϑαι, apud 
Hippocr. ἐν τῷ περὶ ἄρθρων. 

Σκολιάξω, obliquo : in proverb. Solomon. 

^v, (accentu in primam retracto,) carmen seu can- 
ticum quoddam convivale, quod diclum putant nonnulli ex 
eo, quód, à primo captum, non à proximo, sed flexuoso 
circuitu, ultro citroque exciperetur. Aristoph. in Vesp. 
τούτῳ τί λέξεις σκόλιον ; Vide et Suid. Athen. et Eust. 

Σκόλλυς, villus, lanugo: ut, &aroxeíptiy τὸν σκόλλυν. 1-57 A- 
then. dictam videtur παρὰ τὸ σκολιοῦν. Αἱ σκολλὶς dicitur 
mundus quidam muliebris, qui et κορυφαία οἱ κορυφὴ, Eust. 
ex rhet. lex. 

Comp. ᾿Ενσκολιεύω, intorqueo. Job. 40. 


ZKOAO'HAZ, gallinago: avis, que in arbóre nunquam 
sedet. Aristot. hist. an. 1. 9. c. 8. Legitur et ἀσκολόσαξ. 
*| Dicitur esse etiam nomen piscis parvi. 


ZKOAO'HIENAPA, ας, 5, lopendra: animalcul ex 
genere multipedum ; de quo Theophr. hist. pl. lib. 7. c. 11. 
i37 Sic dicta existimatur, quasi ἔχουσα σκόλοτσα ἐν τῇ ἕδρᾳ, 
quia in extremo (quod caudee loco est) supereminet corni- 
culum, quasi radius atque impactus aculeus, atque inde et 
σκολοπία nominatur. 4 Est et scolopendra major, seu 
multipeda major, ita à corporis forma, notisque dorsi ru- 
bris, quibus precedentem simulat, appellata. de qua apud 
Aratum, et Aristot. hist. an. lib. 4. c. 7. 4 Sunt et ϑαλάσ- 
σίαι σκολόπενδραι, à terestrium similitudine dicte. Plut. de 
solert, an. Diosc. lib. 2, Gall.l. 11. simp. 4 Item σκολό- 
πσενδρα sive σκολοπένδριον, herbe nomen. Diosc. l. 5. c. 151. 
Gal. 1. 9. de comp. med. et Theophr. 1. 9. hist. pl. c. 19. 


mergentes, ut Gaza vertit apud Theophr. hist. pl. lib. 4. c. 
7. Plinius vertit, naufragi et urinantes. l. 13. c. 25. 


ΣΚΙ͂ΡΟΣ, ov, δ, marmoris fragmentum sive frustulum, 
quod excidit dum. illud scalpitur: ea fragmenta assulas 
vocat Vitruv. 1. 7. c. 6. Inde pro scrupo ponitur. Pro 
eodem scribitur etiam expo, apud Hesych. 4 Apud me- 
dicos σκίρος sive σκχίῤῥος dicitur tumor prater naturam du- 
rus et doloris expers. Vide Gal. variis in locis. 4 Jtem 
λατύπη, cementum. { Item gypsus, apud Suid. 


Derivata ex σκίρος, seu σκύρος, scrupus. 


Σκιράφιον, sive σκχιραφεῖον, al ium, forum rum, 
locus in quo tesseris luditur. Priore utitur Isocr. in Areo- 
pag. Posterius à Suida exp. κυξευτήριον. 

Σκιραφεύω, tesseris ludo. : 

Σκιραφευτὴς, οὔ, ὃ, qui tessera ludit, apud Polluc. 

Σκιραφεία, 5, lasus scruporum, qui in latruncularia tabella 
exercetur, sive in abaco latrunculorum. 

Σκυρώδης, εος, ὁ καὶ à, exp. petricosus. Hesych. 

Σκυρόω, &. unde σχυρωϑῶσι apud Hesych. exp. λιϑωθῶσε, 

Σκυρωτὴ ὁδὸς, idem exp. ἡ ἀπόκροτος, 1. πραχεῖα, σκληρά. 

Σκύριον, herba, quz et erythrodanum. Pro qua apud Nic. 
in Ther. σκύρα, τά. 


᾿Ἐπίσκυρος, (comp.) ludi genus, de quo Eust. et Poll.1. 9. 
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Derivata ex σκίρος, et σκίῤῥος, tumor, &c. 


Σκιῤῥώδης, toc, 6 καὶ i, similis σκίῤῥω, vel callosa duritie 
rigidus et induratus: ul, σκιῤῥώδεις ὄγκοι. Galen. method. 
med. lib. 14. cap. 6. Metaph. durus, contumax: ut, σκιῤ- 
ῥώδης νόσος, apud eundem Gal. 

Σκιῤῥόω, $, induro in σκίῤῥον, seu tumefactum indauro. 
Alex. Aphr. ὁ σκιῤῥούμιενος zT», lien qui duro tumore vi- 
tiatur. 

Σκίῤῥωμα, sive σκίρωμια, τὸ, idem cum σκίρος, Suid. 

᾿Αποσκιῤῥόω, ὥ, (comp.) in scirrhum induro. Item gener- 
aliter, induro. unde pass. ἀπεσκιῤῥωμένος, et ἀποσκιῤῥωθεὶς, 
induratus. 

᾿Αποσχίῤῥωμα, durities quae in scirrhum abiit: ut, àzoz- 
χίῤῥωμα τῶν γονάτων. 

Ἐγκατασκιῤῥόω, ἴῃ scirrhum induro, invetero, induro. 
Hipparchus. 

Προσκατασκιῤῥόω, iuduro, invetero. 3 Macc. 


ΣΚΙΎΑΛΟΙ, ci, viles homines et improbi. Suid. ex Aris- 
toph. [Equit. 631. "Aye δὴ Σκίταλοι, &c. Schol. Σκίτολοι 
μὲν οὖν, οἱ εὐτελεῖς καὶ πονηροί. 4 Sic dicti à Scitone quo- 
dam ob improbitatem celebrato. 


ZKOAIO'Z, οὗ, ὁ, tortuosus, intortus, obliquus. Et me- 
taph. pravus : ut, σκολιαὶ δίκαι, apud Hesiod. in Erg. Apud 
eundem ibidem, 'Pea δέ τ᾽ 1S yet σκολιόγ. 

Σκολιῶς, tortuosé, intorté, obliqué. Item pravé. 

Σκολιότης, ἡτος, h, q. d. lortuositas, curvitas, Item pravitas. 


ZKO'AOY, οπος, ὁ, preeacutus palus: vallus. idem. cum 
σταυρὸς, et χάραξ. 1]. μ΄. σκόλοπες yàp ἐν αὐτῇ ᾿Οξέες ἑστᾶσι. 

dyss. 5i. τείχεα μακρὰ Ὑψηλὰ, σκολόπεσσιν ἀρηρότα. Sic 
etiam dicuntur ἀ580}85 et surculi acuti corporibus aculeo- 
rum instar infixi, quia formam superiorem σκολόπων refe- 
runt. Diosc.l. 2. 0: 29. Metaph. autem D. Paulus 2 Cor. 
12. σκόλοπα vocare videtur τὴν ἐπιθυμίαν, que, videlicet 
teli instar, carni penitus infixa est. ξ-9- Α σκάζω deriva- 


tum dicitur, (ut et σκῶλος, et σκάνδαλον,) quia potest in via | 


incurrentibus pedibus esse impedimento et offendiculo. 

Σκολοπία, à, vide Σκολόπενδρα, paullo anté. 

Σκπολοπύεις, ovroc, ὁ, palis, seu vallis abundans. 

Σκολοπίζω, palo infigo, σταυρόω. 

Σκολοτσίζομαι, palo infigor, seu palus mihi adigitur, palo 
trajicior. Luc. in vita peregr. 

᾿Αγασχολοπίζω, (comp.) palo infixum vel affixum tollo : 
in crucem tollo: idem cum ἀνγασταυρόω. Luc. [Herodot. 
Hist. lib. 3. $132. τοὺς Αἰγυπτίους ἰητροὺς μέλλοντας 
ἀγασκολοπιεῖσσαι, διότι ὑπὸ Ἕλληνος ἰητροῦ ἑσσώϑησαν, 
ἐῤῥύσατο. ᾧ. 159. ὁ Δαρεῖος τῶν ἀνδρῶν τοὺς κορυφαίους μάλιστα 
ἐς τρισχιλίους ἀνεσκολόπισε, &c.] 


ZKO'ATMOS, «v, ὃ, cardui species : de qua Diosc. ], 8. 
c. 16. Hesiodus in Erg. Ἦμος δὲ σκόλυμός τ᾽ ἀνϑεῖ, lta 
yocatur etiam herba, quze alio nomine κυνόγλωσσον, ut est 
in append. Diosc. Σ 

Σκολυμῶδες φύλλον, folium carduo simile. Theophr. 


ZKOATY'IT2O, evello, lacero, ἐκτίλλω, κολλούω. Hesych. 

᾿Ανασκολύπτω, exp. nudo. Hesych. Proprié, glandem 
pudendi denudo, retracta pelle. 

᾿Α΄σοσκολύτστω, (comp.) decortico, excorio. item de- 
trunco, mutilo. Hesych. Unde, ἀπεσκολυμένος, cui penis 
circumcisus est. idem ex Soph. Momo. Sic et apud Athen. 
l. 3. evávr! ἄνδρ᾽ ἀποσκολύστειν. 


ZKO'MBPOZ, ov, ó, scombrus, marinus piscis. Aristoph. 
schol. parvis thunnis assimilat, id est, cordylis sive pela- 
midibus. Vide Plin. et Athen. lib. 7. Invenitur et Σκομ.- 
ξρίδες, de quibusdam piscibus. 

, Σκομβρίζω, murmuro: γογγύζω. Hesych. et Suid. Di- 
citur etiam de lascivum quendam ludum exercentibus : ut 
iidem testantur. 


: ZKO'POAON, cv, τὸ, allium. Aristoph. in Pluto. 17 18.1 
ἐμβαλὼν σκορόδων κεφαλὰς τρεῖς. (R. 563.) Xen. in Sym- 
posio, εἰς μὲν xàe μάχην ὁρμωμένῳ καλῶς ἔχει κρόμμευον ὑπο- 
τρώγειν, ὥσπερ ἔνιοι τοὺς ἀλεκτρυόνας σκόροδα σιτίσαντες συμ- 
βάλλουσι. Sic et apud Plut. in 1. de capienda utilitate ex 
inimicis, σκόροδα καὶ κρόμμυα. 

Σκοροδίζω, 81}1}5 pasco. Apud Aristot. in Equit. Φάσκων 
φιλεῖν p ἐσκορόδισας, allis me cibasti: allegorice dictum 
existimatur pro, ad lachrymas coégisti. Exponitur-etiam, 
ànte pugnam gallinaceos alliis praemunio: ut in eadem 
comedia, Ἵν᾽ ἄμεινον, d^ τὰν, ἐσκοροδισμένος μάχη. 

Σκοροδὼν, ὥγος, ὁ, plantarium pro alliis. Hesych. 
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Σκοροδοῦν, idem exp. συνουσιάζειν. i | 

Σκορόδιον, πὸ, allii caulis, aut ipsum allium. Aristoph. in 
Plut $9818. — 3 

Σκόρδον, idem quod σκόροδον, apud Diosc. : 

Σκόρδιον, herba, qui allii odorem resipit: de qua Diosc. 
l. 5.6, 125. 

ZxogobopemT)c, alliaris. Aristoph. σχοροδομητὸν φύσιν ἔχει, 
allii naturam referl. δριμούς ἐστι xal grixpóc. 

Σκορδινάομιαι, ὥμαι, pandiculor, extendo membra cum 
oscitatione, Aristoph. in Acharn. Στένω, κέχηνα σκορδινῶμαι, 
πέρδομαι. Idem in Ran. τί σκορδινᾷ καὶ δυσφορεῖς. Ἵ Scho- 
liastes dictum esse tradit σταρὰ τῶν σκορόδων, i. e. alliis, 
quoniam ex nimio esu cietur vomitus, et propter acrimo- 
niam pandiculatio corporis. 

Σκορδίνημα, τὸ, pandiculatio, 

Σκορδινισμοὸς, pro eodem, 


Composita. 


᾿Ασκορδίνωτος, exp. non agitans membra. Hesych. t 

᾿Αφροσκόροδον, alii praegrandis genus, sic dictum quód ei 
trito multa spuma increscat. Colum. ]. 11. c. 3. ulpicum. 
quod quidam allinm punicum vocant. Graci autem ἀφροσ'- 
κόροδον. "Traditur appellari etiam ἀντισκόροδον. 

Ἔλα: όροδον, allium cervinum: allii genus, de quo 
Diosc. lib. 2. c. 182. Sic etiam à quibusdam dictum fuit 
apocynon seu cynocrambe, ut est in append. Diosc. 

᾿Οφιοσικόροδον, allium anguinum seu sylvestre: idem quod 
ἐλαφοσκόροδον. Dioscorid. ibidem. Sic et appellatum fuit 
apocynon: in append. Diosc. 


ΣΚΟΡΠΙΖΩ, F. (zw, dissipo, spargo, dispergo. Matth. 
12. et Luc. c. 11. ὁ μὴ συνάγων μετ᾽ ἐμοῦ, cXoparteei. , Et 
Joan. 10. ὁ λύκος σκορπίζει τὰ πρόβατα, dispergit oves. 

Σκορπίζομαι, dispergor, dissipor. Joh. 16. 

Σκορπισμὸς, οὔ, ὁ, dispersio, dissipatio. 

Comp. ᾿Αποσκορπίζω, dispergo, σκορσίζω, 1 Maccab. 

Διασκορπίζω, dissipo, dispergo, idem cum σκορπίζω, seepe 
in Novo Testamento. 

Διασκορσσισμὸς, 00, ὁ, dissipatio, dispersio. 

Ἐχσκορπισμὸς, dissipatio, expulsio. Plut. 


ΣΚΟΡΠΙΌΣ, ov, ὃ, scorpius, vel scorpio, insecti genus 
quoddam. 5^ Παρὰ τὸ σκαιῶς ἕρπειν nominatum, ut qui- 
dam volunt: alii aaeà τὸ cxopaziZeiy τὸν ἰόν. Meminit Diosc. 
Aristot. ZElian. Nicand. Plin. et alii. 4 Est οἱ czleste 
signum, apud Arat. 4 Item piscis, apud Aristot. cujus 
fom. genus vocatur cxoemig, ἰδος, 5, el σχόρπαινα. 4 Est 
et plantze genus scorpio similis. ''heophr. hist. pl. 1. 9. c. 
19. 4 Sic dicitur etiam coma plexilis puerorum, cincin- 
nus erinium in acumen desinens. Vide schol. Thucyd. l. 1. 
*| Item tormenti bellici genus, quod Cesar inoque scor- 
pionem appellat, sic dictum, q aculeum d 
habet erectum. 

Zwoerritwy, τὸ, diminut. idemque cum σκορπίος, quum pro 
bellico instrumento ponitur. Polyb. et Maccab. 1. 1. c. 6. 

Σκορπιώδης, &og, ὁ xal 5, scorpioni similis. Item, scor- 
pioni similis. i. e. ad iracundiam pronus, qui facilé irri- 
tatur, ut scorpio. vel etiam venenosus, perniciosus, apud 
Suid. 

Σκορτσίτης λίϑος, scorpites, gemma. Plin. 1. 37. c. 10, 

Σκορπιόω, exaspero, exacerbo, irrito. Hesych. - 

Σκορπιαίνω, idem. apud Suid. 

Σκορπιόεις, ad scorpium pertinens. Nic. 
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ΣΚΟΎΟΣ, ov, ó, sive εος, τὸ, tenebre, caligo. Xenoph. 
Ped. 8. ob yàp ἐν σκότῳ ἡμᾶς οἱ ϑεοὶ ἀποκρύσστονται. Idem, 
ἐν σκότει νέμεται, in. obscuro et opaco loco. De tenebris 
nocturnis, apud Dem. ἤδη ἑσπέρας οὔσης xal σκότους, Eurip. 
in Baech. Νύκτωρ τὰ “σόλλὰ σεμνότητ᾽ ἔχει σχότος. De te- 
nebris infernalibus. lliad. ζ΄. et ν΄, τὸν δὲ σχότος ὅσσ᾽ ἐκά- 
Avis. Sic et alibi, apud Homer. Metaphoricé quoque 
usurpatur. ut apud Demosth. pro Cor. πολύ τί oc ἐστὶ 
παρ᾽ ὑμῖν «πρὸ τῆς ἀληϑείας. Xenoph, Pd. 4. ὑπὸ σκότου 
τὸν φϑόνον κατέσχε, clàm invidiam tenuit. (ZEsch. Eum. 72. 
Soph. XEdip. Tyr. 427.) i^ Heracl. apud Etym. σκότος 
dici vult quasi σκοπὸς, ὅτι δεῖ προσκοπεῖσθαι τὸν προερχόμενον 
ἐν τῷ αὐτῷ. Herodianus veró παρὰ τὸ σχέϑειν ἡμᾶς ππολλά- 
κις ἐν τῷ προϊέναι, quód nos sepe detineat quo minus pro- 
gredi possimus, 

Σκοτώδης, t05, ὁ καὶ 5, tenebrosus, tenebricosus. Plut. in 
Erot. 

Σκοτόεις, tvroc, ὃ, idem: ut, σκοτόεις ζόφος, Apoll. Arg. 2. 
et σκοτόεν νέφος, Hesiod, 

Σκοταῖος, ὁ, idem. Plut. in. Fab. Dicitur etiam aliquis 
aliquid facere σκχοταῖος, i. e. vesperi, quum nox terram te- 
git tenebris. Xen. Pad. 7. t p. 180. a.t Plut. in Cam. 

Σκοτεινὸς, pro iisdem. Plut. advers, Colot. (Soph. CEdip. 
Tyr. 1350.) 

Σκότιος, ὃ, idem cum superioribus: Eurip. et in Epigr. 
Apud eundem Euripid. σκότιον λέχος exp. furtivus concu- 
bitus. (Phaeeniss. 681.) Et apud Hom. Il. ζ΄, σχότιον δὲ 
ἐγείνατο μήτηρ, mater ipsum clàm et in tenebris peperit, 
utpote furtivo concubitu conceptum. 

Zxoría, &, tenebre. Suid, (Eurip, Phoeniss. 297.) Est 
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el v m architectonieum, idem significans cum vgi- 
γλυφον, teste Hesych. 

Σκοτίας, ov, ὃ, tenebrio, fugitivus. Hesych. 

Σκοτιαῖος, idem cum σκοταῖος. apud Suid. 

Σκοτόω, ὥ, obscuro, tenebras obduco seu induco. 
phocl. ἐγὼ σκοτώσω βλέφαρα. 

Σκοτοῦμαι, tenebre: mihi offunduntur. Et peculiariter, 
vertigine corripior simul et visus hebetudine. Plut. de frat. 
am. (de Eumene saxis prostrato :) ὑφ᾽ dy σχοτωϑεὶς xal πεσὼν 
ἔδοξε τεθνάναι. 

Σκότωμα, τὸ, vertigo : inordinatus motus spirituum in 
cerebri ventriculis, quando omnia cireumagi videntur, &c. 
Vide Gal. de loc. aff. lib. 3. cap. 8. Aret. de morb. diut. 
lib.1. cap. 3. ZEgin. 1. 3. cap. 12. 

Σκοτωματικὸς, ὃ, vertiginosus. Alex. Aphr. probl. 1. 2. 
Diosc. lib. 9. c. 78. Item qui vertigines facit. Diosc. l. 
5. c. 48. : 

Σκοτωματικὸν aráSo;, idem quod σκότωμα. /Egin. 
Σχότωσις, εως, ἡ, ἰάθη cum σχότωμα. — Exponitur etiam, 

bricosa lucis obscuritas. Aut. defin. med. tem ob- 
scuratio. Plutarch. de def. orac. 

Σκοτίζω, idem cum σκοτόω. unde σκοτίζεσϑαι et φωτίζεσ- 
Sai sibi opponuntur, apud Plaut. in lib. adversus Colot, 

Σκοτάζω, idem. 

Σχοτασμὸς, ὃ, caligo, obscuritas. Diosc. l. 7. c. 8. 

Zxortó», aufugio, vel clàm et tenebricoso tempore aufu- 
gio. Hesych. 


hn! 


So- 


Composita. 


᾿Αποσκοτόω, obtenebro, obscuro : seu tenebris obductum 
oculis eximo: unde, ἀποσκοτοῦσϑαι, tenebris involvi et ob- 
rui: apud Polyb. lib. 1. 4 Exponitur etiam, adumbro, 
vel umbris ipei decoro, unde, ἀπεσκοτωμένον. 
* ᾿Αποσκοτίζω, idem quod ἀποσκοτόω, obtenebro, obscuro, 
&c. Item, tenebras submoveo : corpus quo obumbrabam 
aliquid, amoveo. Plut. de exil. 
* Εἰλισκότωσις, vertigo, Hesych.  Propriéó, vertigo con- 
juncta cum oculorum offuscatione. 

᾿Ἐπισκοτέω, obtenebro, tenebras effundo seu obduco. 
Diosc. lib. 4. cap. 150. τοῖς δυναμένοις τὰ ἐπισκοτοῦντα ταῖς 
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Stephano.) ut apud Theogn. ᾿Αλλ᾽ ἄγε δὴ, σκύϑα, κεῖρε κόμην, 
ἀπόπαυε δὲ κῶμον, 

Σκυϑικὸς, οὔ, ὁ, Scythicus. ut, Σκυθικὴ' ῥίζα, Soythica ra- 
dix. quee et γλυκεῖα ῥίζα dicitur à "Theophr. hist. pl. lib: 7. 
c. 13. et γλυκύῤῥιζα, apud Diosc. l. 3. e. 7. aliàs γλυκύμοη, 


IKQOITO , 


lam quoddam, Item εἶδος καρίδων, apud Alexandrinos. Item 
vas quoddam ἴῃ πανὶ, " HRS 
Σκυτάλιον, τὸ, idem eum σχυταλίς, 4 Exponitur etiam, 
regula: apud Theophr. bist. pl.lib.4. c. 5. 4 Sic etiam 
à quibusdam dictas fuit umbilicus Veneris, teste Diosc. 


Hippoer. et £ifvy: ; Theophr. 

Σκυθικαὶ, (sc. κρηπίδες,) calceamenti quoddam. genus, 
Steph. et Suid. Alczus. 

Zxv9ic, mulier quz est ἃ Scythia, apud Luc. 

Σκύϑος, ov, ὁ, genus poculi, seyphus. Athen. 1. 11. — 

Σκυϑίζω, Scythas imitor. ltem idem quod μεθύω, ebrius 
sum. intemperanter utor τῷ σκύϑῳ. Hieron. Rhod. de ebrie- 
tate : apud Athen. lib. 11. 

Σκυϑίζομαι, Vondeor : (à σκύϑης, significante ferrum;) vel, 
Scytlico more rador. Eurip.in Elect. κρῶτα, πσλόκαμόν τ᾽ 
ἐσκυθισμένον ξυρῶ. ^ 

[Z«vSie7i. Herodot. Hist. lib. 4. οὐνομκάζεται δὲ Σκυθιστὶ, 
"Ievín μὲν, Ταβιτί.] 


Composita. 


'A εἰν, Scythico more tondere, i. e. turpi et con- 
tumeliosa tonsura alicui illudere, aut alicui crines evel- 
lere, Athen. lib. 11. Suid. proprie esse dicit, cutem capi- 
tis unà cum pilis detrahere. [Eurip. Troad. 1025. ^H» 
xpi» ταπεινὴν κρᾶτ᾽ ἀπεσκυδισμοένην ᾿Ελθεῖν, &e.] 

Ἐπισκυϑίζω, Scythas imitor : in potando nimirum. Scy- 
thicas potationes imitor. Herodotus in Eratone scribit, 
Lacones, quum vellent ζωρότερον πένειν, dixisse solitos, 
ἐπισκύϑισον. , 

Περισκυϑίζω, proprie est, cutem. cum crinibus amputo : 
Seythico more rado. Exponitur et generaliter, excorio. 
Suid. 


ZKY'AAQ, F. vA, vexo, molestus sum, molestiam ex- 
hibeo, negotium facesso. Item fatigo. Herodian. σκύλας 
δὲ καὶ ὑβρίσας. Sic et apud Mare. c. 5. et Luc. c. 8. 

ZxóXAouai, vexor, fatigor. Luc. c. 7. κύριε, μὴ σκύλλου. 
(ZEsch. Pers. 578. Athan. V. S. Ant. 492. 

Σκυλμὸς, οὔ, ὁ, vexatio. (Athan. V. S. Ant. 487.) 

Σκύλμα, τὸ, vellicatio. unde in Epigr. σκύλματα κόμης, 
exp. laniatus come. 


κόραις ἀποχαϑαίρειν. Et cum accus. apud eundem ejusd 
lib c. 17. τὰ τὰς κόρας ἐπισκοτοῦντα. Exponitur etiam, lu- 
minibus obstruo. apud Dem. in Mid. οἰκίαν ὠκοδόμησεν ἐν 
Ἐλευσῖνι τοσαύτην, ὥστε πᾶσιν bancxorüy τοῖς ἐν τῷ τόπῳ. 
Metaph. apud Isocr. de Pace, τὸ yàg πρὸς χάριν ῥηθὲν ἐπισ- 
κοτεῖ τὸ καϑορᾷν ἡμᾶς τὸ βέλτιστον. 

Ἐπισχότησις, à, obscuratio, offusio tenebraram. 
caligo. 

Decomp. Συνετσισκοτέω, tenebras offundo simul. Actuar. 

Συσκοτάζω, obnubilo. Et, συσκοτάζει, (impersonaliter,) 
contenebrascit, advesperascit, seu invesperascit. Xenoph. 
Ped. 7. ἐπειδὴ τάχιστα συνεσκότασε. t Sio 1. 4. p. 104. b.t 


Item 


ZKY'BAAON, ov, 7), stercus, fimus, Alexan. probl. sect. 
1. (de senibus tremulis loq 1) ἀπροαιρέτως ἐξιᾶσι σκύ- 
ἔβαλον καὶ οὖρον. Paul. ep. ad Phil. c. 3. “στάντα ἡγοῦμαι σκύ- 
βαλα εἶναι ἵνα Χριστὸν κερδήσω, Interdum dicitur de re qua- 
libet vili et qu abjicitur: unde et exp. quisquiliz. Apud 
Diosc. l. 5. c. 77. est ἔχ et crassamentum quod in colo 
remanet. 1-57 Dictum esse traditur quasi χυσίβαλον, quod 
canibus projectum est: nisi quis malit dictum esse quasi 
σύβαλον, à nomine σῦς, pleonasmo τοῦ x. 

Σκυβαλώδης, tóc, ὁ xal à, faculentus. “4 τὸ σχυβαλῶδες 
exp. etiam retrimentum, item ἔχ, apud Dionys. Areop. 

Σκυβαλικὸς, ut, σκυβαλικὸν ἀργύριον, argentum excremen- 
ticium et vile: apnd Plut. in Themist. 

Σκυβαλίξω, rejicio tanquam σκύβαλον, habeo loco σκυβά- 
^ov. et generaliter, vilipendo, aspertior. item rejicio. 

Σκυβαλίζομαι, vilipendor, &c. 

Σχυβαλισμὸς, οὔ, ὁ, rejectio alicujus rei quam vilipendi- 
mus, 

Σκυβάλισμα, ipsa res quam rejicimus seu abjicimus : ut, 
σκχυβάλισμα τραπέζης, apud Phocyl. 

Comp. 'AerzxvBaMQ», rejicio et repudio. tanquam rem 
eontemnendam, 


ZKTAMAINO, F. ανῶ, irascor, succenseo. Il. 4. Μή μοὶ, 
Πάτροκλε, σκυδιμαινέμεν, ne mihi succenseas, Etym. scribit, 
proprié de leonibus dici, ob catulos surreptos concitatis, 
137^ ᾿Απὸ τοῦ σκύμνος wal μενεαίνειν. ' Alii simpliciter à σκύζω 
deducunt, ad iram concito. Exp. etiam, tristi seu tetrico 
sum vultm. Hesych. 

Σκύδμαινος, ov, ὁ, tetricus, vultuosus : tristem vultum pro 
se ferens. : 

Σκύϑομαι, idem cum σκυδμαίγω, — Hesych. 

Σχυϑεὺς, ὁ, vultum preferens iratum, aut. tristem et te- 
tricum. 1d. 

Σκυϑράζω, sum vultu tetrico et mosstoj moestam vultum 
gero. Kur. in Elect. X' 2 μὲν σκυϑράζει. 

Σχύϑραξ, exp. adolescens, puber. Hesych. 

Comp. ᾿Αποσκυδμαίνω, idem quod σκυδμαίνω. 


ZKY'"NION, ov, τὸ, summa palpebra, cilium. Nicand.. 

᾿Ἐπισκύνιον, (comp.) pellis supercilii quz flectitur : super- 
cilii promiuentia seu supercilium ipsum. Il. ρ΄, [136.] (de 
leone :) Πᾶν δέ τ᾽ ἐσστισκύνιον κάτω ἕλκεται, ὄσσε καλύστων. 
Aristophan. δεινὸν ἐπισκύνιον ξυγάγων. Legitur etapud 'Theocr. 
Idyll. 25. (Aristoph. R. 842.) 


lib.4.c.929. «€ Hesych. σκυτάλια sunt αὐλίδια, πσεριστρώ- 


ματα. 
t wes πὸ, clava, fustis, Aristoph. οἱ Herodot. ( Theoc. 
. 91. : 
Σκυταλόω, ὥ, fuste cedo : unde, σκυταλουμένη, apud He- 
sycli. et Etym. exp. ξύλω τυπτομένη: 
Σκυταλωτοὶ τροχοὶ, οἱ ῥαβδωτοὶ, virgatse. Etymol. 


Composita. 
Δωδεκάσκυτος σφαῖρα, spheera αὶ duodecim coriis confecta. 
"'Eyxvri, ad cutem usque. Etymol. dicit esse adverbium 
apud Archiloch. significans τὸ ἐν χρῷ, παρὰ τὸ κύτος, quod 
pro σκύτος dicitar. 
ΔΛυκοσκυτάλιον, dictum fuit à quibusdam sesamoides mag- 
num, ut est in append. Diosc. 5 


ΣΚΥ͂ΦΟΣ, ov, ὁ, et εος, τὸ, scyphus. Aristot. pol. 7. eris 
σκύφον περιφερόμενον. Plutarch. in Alex. ἔβαλε σκύφον ἐπ᾽ αὖ- 
τόν. Neutro genere utitur Hom. Odyss. ξ΄. Καί οἱ αλησά- 
μενος δῶκε σκύφος. Et Phzedim. apud Athen. 1. 11. Δουρατέον 
σκύφος εὐρὺ μελιζώροιο πσοτοῖο. itidemque Theocrit. Idyll. 1. 
Καὶ τὺ δίδου τὰν αἶγα, τό, τε σκύφος. - 7 Dietum videri 
posse σκύφος quasi σκύϑος, quód Scythre supra modum vino 
inebriare se soleant, et quód affines sint litere φ, et ὃ, do- 
cet Athen. l. 11. Apud eundem, ἀστὸ τῆς denomi- 
natum esse, annotatur, Eust. veró ἐκ τοῦ κύφος derivat, as- 
sumpto c. Pro eodem dicitur et σχύσσφος, apud Hesiod. 
in 2 Melampodias lib. πλήσας δ᾽ ἀργύρεον inia od 
δ᾽ ἄνακτι. Sic et apud Anaximandrum, teste Atlien. , 

Σκύφιον δέπας, poculum scypho simile, Stesichorus de 
Hercule, apud eundem Athen. ibidem. 

Σκύφωμα, τὸ, idem cum σκύφος. JEschyl. in Perrhzebis : 
Ποὺ hore: γ09 τά caer e a 

᾿Ωοσκύφιον δέπας, .) genus poculi, ovali figurà. apud 
Asclep. Motte! viis A. l. 11. 5 ji dps 


bd 


ZKQ'AHZ, ηκος, ὁ, vermis. Il. Y. ὥστε σκώληξ be yaln 
Κεῖτο ταϑείς. Aristot, σκώληκες οἱ Ex τῶν δένδρων. Diosc. ]. 1. 
c. 106. σκώληκας καὶ ἀσκαρίνας φϑείρει, lumbricos ventris. 
Metaph. apud Athen. lib. 6. Ἔνιοι κόλακές εἶσι τῶν ἔχόντα 
οὐσίας Σκώληκες. Dici etiam feeminino genere $ σκώληξ, tra- 
dit Eust. in Odyss. 4 


Σκχωληχώδης, tec, ὃ καὶ ?, vermem imitans. Aristot. Expo- 
nitur et, verminosus. UE 


XKY'TOS, εος, τὸ, (pro quo “οἱ κύτος invenias,) corium, 
pellis. Plat. in symp. ἔχων τὸ τοιοῦτον , οἷον οἱ σκυτο- 
τόμοι περὶ τὸν καλόποδα, λεαίνοντες τὰς τῶν σκυτῶν ῥυτίδας. 
Item, loreus funis seu flagrum' loreum, scutica:: quod et 
cXvrá^w. Aristoph. in. Vesp. 5 μὴν ἐγώ σε τήμερον βλέπειν 
σκύτη ποιήσω. Dem. in Mid. σκύτος ἔχων ἐπόμπευε, καὶ τού- 
τῷ μεϑύων ἐπάταξέ τινα. Etymol. secundum Petronium sic 

inari scribit cut quze est inter colli nervos : 
secundum alios sie dici medullam dorsi: secundum alios 
veró, locum qui est inter supercilium et frontem: aliis au- 
tem esse capitis cutem : ideoque pro ipso capite usurpari, 
4 Item, σκύτος, quasi £óre; appellari, tradit, παρὰ τὸ ξύω, 
resolutione literze £, et hyperthesi facta: nihil enim fre- 
quentiüs ξύεται quàm pellis. 

Σκύτινος, ov, ὁ, coriaceus: ut, σκυτίνῳ μάστιγι, apud 
Athen. lib. 12, t Aristoph. Nub. 878.} Et, σκυτίνη, 5, su- 
baudi ὥα, seu περιζώσιτρα, corium seu pellis que preecingi- 
tur, Etymol. At, σκυτίνη ἐπικουρία, proverbium Atticum de 
infirmis auxiliis. Hesych. 

Σκυτικὸς, ὁ, coriaceus, Item ἄνϑρωσσος σκυτικὸς, coriarius, 
cerdo. Et, σκυτικὴ, s. τέχγη, ars coriaria. Plat. Pol. I. 2. 

Σκυτεύω, f. sózw, artem coriariam seu sutoriam factito, 
sum cerdo. 

Σκυτεὺς, ἕως, ὁ, qui artem sutoriam seu coriariam exercet, 
sutor, cerdo, coriarius. Herodot. in vita Hom. 

Σκυτεῖον, τὸ, officina sutoris, sutrina, 

Σκυτάλη, ἡ, flagellum loreum seu coriaceum : scutica, vel 


Σκωλήκιον, τὸ, vermiculus, Athen. 1. 7. 

Σχωληκιάω, vermibus scateo, seu vermes genero, ver- 
mino. Apud Diosc. l. 3. σκωληκιῶντα ὦτα, exp. vermieu- 
lantes aures. r : 

Σκωληκίζω, vermem refero : ut, σχωληκίζων σφυγμὸς, apud. 
medicos. Y ἕν. 

Σκωληκίζομαι, instar vermium moveor. Hesych. 

Σκωληκχόω, 9, vermibus infesto. 

Σκωληκόομαι, vermibus infestor, vermiculor, seu vermi- 
oulationem sentio. Theoph. ἥκιστα σχωληκοῦται τὰ δριμέα 
καὶ ὀσμώδη. ; 

Σκωλήκωσις, 5, vitium in rebus quz corruptione vermi- 
culantur, verminatio. Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 6. 


ΣΚΩ͂ΛΟΣ, vv, ὃ, Etymologo est spine genus, quod in igne 
versatum et porc Validius evadit : aliis est pali 
species, quem rustici, ubi exacuerunt et igne versarunt, 
teli loco usurpant, non aliter quam hasta penetrantis, teste 
Eust. 1l. ν΄, Kal τὸ μὲν αὐτοῦ μεῖν' ὥστε σκῶλος : ^ 
Pro eo per metaplasmum generis dicitur σχῶλον, τὸ, ut tra- 
dit Eustath. quod exp. offendiculum, impedimentum in via 
occurrens. Exod. 10. ἕως τίνος τοῦτο ἔσται ἡμῖν σκῶλον; Et 
Greg. λύει τὰ ἐν μέσῳ σκῶλα καὶ . Pro spina 
aut alio ligno przacuto accipitur apud Suid. "Ex μοι zx&- 
λον ἔρυσον, ὅ μοι κακὸν ἔμπεσεν ὁπλῆ, 9. Etym. σκῶλος ἃ 
σκέλλω derivat, quoniam lignum duriusculum est et exic- 
catum. Alii et σχῶλος et σχῶλον à σκάζω dici putant, sicut 
et σκάνδαλον, teste etiam Hieronymo. 


saccus coriaceus, Hesych. Item clava in summo obduct 
coriis: vel simpliciter, clava, fustis. Pind. in Olymp. Zxv- 
πάλαι dicuntur etiam vectes seu palange sive phalange. 
Exodi 30. 4 Item σκυτάλη, genus secrete epistole loro 
inscriptee, de qua vide Gell. ]. 17. c. 9. et Plut. in Lysand. 
Sic apud Xen. Hell. 5. εἰς τὰς συμμαχίδας πόλεις σκυτάλας 
ἔπεμπον. 4 Est et serpentis nomen apud ZElian. Nicand. 
et Diosc. 1. 7. c. 11. (Luc. Som. p. 4.) 4 Vide et Σχυ- 
ταλίδες, heic. 

Σχυταλίας, cv, ὁ, σκυτάλην tquans, seu instar σκυτάλης 
teres et oblongus. Athen, 1. 4. Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 4. 

Σκυταλὶς, ἰδος, ἢ, idem cum σκυτάλη. Herodot, 1. 4. et 
Joseph. 

Σκυταλίδες, sunt etiam instrumenta ad ignem jaculandum : 
apud Suid. Sic etiam dicuntur digitorum ossa, quód eo or- 
dine disposita sint, ut velut in acie stare videantur. σκυτά- 


XKY'OH2, ov, ὁ, Scytha : qui est ὃ Scythia. ( «8c ofjsoc. 
JEsch. Pr. 2. Ch. 158.) Acvipitur et. pro ferro, (teste 


^» enim equitum tarmam significat, Poll. 1, 2. et Gal. de os- 
sibus, Etymologo σκυταλίδες sunt εἶδος καμιπῶν, animalcu- 


ΣΚΩΉΤΩ, F, 4», cavillor, salibus et.dicteriis utor, 
rideo dicteriis. t Xen. Pid. 1. 3. 7. jocari,? Dem 
cor. ὡς δειλοὺς σκώστεις. Aristot. rhet. 9. δυνάμενοι 
τεσϑαι, kal ἐμμελῶς σκώτστειν, Et cum accusat. tam. per- 
sone quam rei. Athen lib. 10. ᾿Αγησίλαον cxaac. Aris- 
toph. in Nub. t349.t σκώπτουσι τὴν μιανίαν αὐτοῦ, ( R. 58.) 
Siepe accus, rei priefigitur preposito εἰς, ut Plut. in 
σκώστει τὰς Λακωνικὰς [AY εἰς τὴν 
enses Laconicos veluti parvos. Idem in Galb. σκώσστων αὖ- 
τὸν εἰς . Ἐφ Athen. 1. 9. tradit, ab ea ave, quee 
exà nominatur, σχώπτειν dici τὸ συνεικάζειν xal. καταστο- 
χάζεσϑαι τοὺς σκωπτομένους, διὰ τὸ τὴν ἐχείνων ἐπιτηδεύειν mrpo- 
αἵρεσιν. ; 

NL irrideor cavillis. Aristot. Rhet. 2. Hero- 
dian. l. 4. 
ὥμμα, τὸ, cavillum, sales, dicterium, Xen. t Pad. 2. 
50. d, toph, Nub. 542.t Plut. Luc. 


ir- 


ΣΚΏΠΤΩ 


Σχωμμάτιον, τὸ, dicteriolam.mordax seu salsum, cavillus. 
Ari . in Vesp: Plut. de fort, Alex. l. 2. 

ΣΧχῶ ες, j, derisio que fit dicleriis mordacibus et 
cavillis, cavillatio. Alex. apud Athen. l. 10. 

Σκώπτης, ov, ὃ, cavillator, derisor, qui scommata et dic- 
teria mordacia in aliquem jactat, seu jactare solet. Suid. 


Σκωσυτικὸς, ὃ, qui tis dicterii salsis i 
solet. Exponitur etiam, cavillis valens, mordax, dicax. 
Athen. 1. 14. 
Anc, cu, ὃ, cavillis et scommatis gaudens. . Aris- 
toph. in Vesp. (Philostr. l. 1. c. 7.2 


Composita: ac primüm cum prepositione. 


᾿Αντισχώπτω, vicissim dicteriis mordacibus incesso. 

᾿Αποσκώτπτω, scommata jacio, scommate incesso seu in- 
sector. Synes. οὐκ ἀσέσκωψά σου εἰς τὴν εἰσενεγκοῦσαν εὔνοιαν. 
Lucian. ἀστοσκώπτω ἐς τοὺς φιλοσοφοῦντας. 

᾿Απόσκωμμα, τὸ, dicterium mordax, quo aliquis notatur : 
seu irrisio per scomma. ; 

: ὦ, scommata et dicteria jacio : unde pass. apud 

Xen. Ped. 8. ταῦτα (uiv δὴ οὕτω διεσκώσστοντο. 

᾿Ἐσπισκώφτω, idem. t Xen. Ped. 1. 3. 9. jocari.t. Plut. in 
"Themist. Et cum εἰς, in Lycurgo. 

Κατασκώπτω, pro eodem. [Herod. lib. 2. τὸ δὲ ἀπὸ τού- 
τοῦ ἔπινέ τε καὶ κατέσκωπτε τοὺς evjsaréras.] i 

Ππαρασκώπτω, pro iisdem. 


Composita sine prapos. ex σκῶμμα, et σκώπτης. 


ὑσκώμιμων, ovoc, ὃ καὶ 5, facilis in dicteriis el scommatis 
^ Εὐσκωμι μόνως, more eorum qui faciles sunt in scommatis 
jaciendis. : 

Εὐσκωμιμοσύνη, 5, facilitas in scommatis et dicteriis. Pol- 
lux lib. δ. cap. 49. τ 

Φιλοσκώμμιων, dicleriis mordacibus et scommatis gau- 
dens. [Herod. 1. 2.] : 

᾿Φιλοσκωμι μόνως, more eorum qui scommata dicere amant. 

Φιλοσκωμιμοσύνη, , amor scommatum. quum quis scom- 
mata in aliquem jacere amat, Pollux ibid. 

Φιλοσκώστης, οὐ, ὁ, idem cum φιλοσκώμμκων. 

Φιλοσκωπτέω, ὥ, scommatis et dicteriis mordacibus gau- 
deo : seu scommata jacere in aliquem amo. Athen. l. 14. 


ZKQ"P, ατὸς, τὸ, stercus, oletum, merda. Aristoph. (R. 
146.) μεμαγμεένον σκὼς ἐσϑίειν. Quidem et τὸ σκατὸν et ὁ 
σκατὸς ; sed absq toritate. 

Σκωρία, h, scoria, fex metalli, sordes metalli. Exponitur 
etiam, retrimentum, item recrementumi, item stercus, ex- 
erementum : ut, σκωρία " σιδήρου, μολύξδου, χαλκοῦ, apud 
Diosc. l. 5. 


ant; 


ZMAPATE'Q, 4, F. 4zw, resono, strepitum edo seu fra- 
co» aut stridorem, strido. 1]. β΄, σμαραγεῖ δέ τε “πόντος. 

esiod. in'Theog. t 679.t T5 δὲ μέγ᾽ ἐσμαράγησεν. 

Σμαραγίζω, f. ίσω, idem Hesiod. ibid. t693.t γαῖα φε- 
ρέσξιος ἐσμαράγιξεν. 

Composita. 

ἘἘσισμαραγέω, 3, iusono, instrepo, infremo. 

Ἐρισμάραγος, ov, ὃ, magnos strepitus edens. Jovis epi- 
theton, apud Hesiod. in Theog. t 815. valde tonans.t 

Περισμαραγέω, cireumstrepo. Dionys. de situ orb. 

Πολυσμιάραγος, multüm sonans,streperus. Hesych. 

Πυρισμκιάραγος, igni resonans seu crepitans. idem. 


ZMAPT2, (3c, 5, genus pusilli piscis. apud Aristot. 


( 599 ) 


᾿Ασοσμήχω, idem, Luc, in Tim, ἀκριδῶς τὰ τρύβλια τῶ 
λυχανῷ ἀσοσμήχων, 1 

Προαποσιμήχω, (decomp.) ante. detergo. 

Διασμάω, seu διασμέω, extergo, delergo. Herodot. [lib. 
2. cap. 37.] διασιμέοντες ποτή 

Διασμήχω, extergendo perpurgo et emundo. Aristoph. 
t Nub. 1239.t 

Ἐκσμάω, extergo. Herodot. 

[Ἐπισμάω. Aristoph. Thesm. 396. Τί yàg οὗτος ἡμᾶς οὐκ 
ἐσισμῆ τῶν κακῶν, Schol. ἐστισμκεῖν δὲ κυρίως σηρκαίγει Erri- 
χρίειν, ἐπιξύειν. Vide Suid. Lex. i. 899,1 : 

Ἐπισμήχω, abstergo, vel detergo in summa parte. 

Περισκάω, circumcirca abslergo : vel circumcirca aflri- 
catum detergo: unde pass. apud Diosc. 1. 3. c, 52. 

Περισμήχω, idem. ibid. 


ZMH^NOZ, εος, τὸ, examen apum: idem Aristoteli quod 
ἐσμὸς et ἀφεσμιός. Plut. de vit. irae. οἷον σμῆνος b σφηκιὰν 
ἡμῖν ἐντίκτουσι. Metaphoricé apud Aristid. τὰ τῶν ἀποικιῶν 
σμήνη διαπέμψαι. Dicitur et de quavis multitudine: ut, 
eyAsivoc ἡδονῶν, et σμῆνος ἀρετᾶν, apud Plat. et, z45voc γερόντων, 
apud Aristoph. 4| Item alveare, seu alveus, apiarium. He- 
siod. in Theog. t 594.t σμήνεσσι κατηρεφέεσσι μέλισσαι Kn- 
φῆνας βόσκουσι. f'Theoc. 14. 107.f Aristot. ὅταν δὲ κρέμκων- 
ται ἐξ ἀλλήλων ἐν τῶ σμήνει, σημεῖον γίνεται ὅτι ἀπολείψει τὸ 
σμῆνος. t Xen. Psed. ]. 5. p. 118. b.t. «| Item pro sermo- 
nis suavitate, seuloquendi dulcedine. apud Aristophan. in 
Nub. t 296.t μέγᾳ γάρ τι ϑεῶν κινεῖται σμῆνος ἀοιδαῖς. 

: Σμήνιον, ov, τὸ, (dimin.) idem quod σμῆνος, alveare. Diosc. 
. 2. c. 109. 


ZMI'AA&, axoc, 5, taxus : arbor feralis et venenata. Plut. 
symp. 1. 3. σκιὰ σμίλακος ἀπσοκτείνει τοὺς ἐγκαταδαρϑέντας. 
Vide et Dioscor. lib. 4. c. 82. et lib. 6. c. 19. Theophr. 
pl.1. 3. c. 10. 4 Item arbor à taxo diversa, folium ha- 
bens ilicis. de qua Theophr. hist. plant. 1. 3. c. 16. et Gal. 
TV κατὰ τόπους l. 6. c. 3. Ἴ Item frutex hortensis, de quo 
Diosc. lib. 2. c. 176. 4 Item herba, de qua Diosc. l. 4. 
c. 143. et Theophr. hist. pl. 1. 3. c. ult. 

Σμίλος, ov, ἡ, idem quod σιμέλαξ, in prima signif. Nicand. 
in Alex. Μὴ μὲν δὴ σμίέλον σὺ κακὴν ἐλατηΐδα μάρψαις. Pro 
eodem apud "Theophr. et Poll. legitur etiam μείλος. 


fehant 


ΣΟΒΕΩ 


Διασμύχω, peruro, Hesych. et Suid. 

᾿Ἐπισμύχω, idem quod σμύχω, macero, lacero, absumo. 
Oppian. 

᾿Επισμευγερὸς, terumnosus, vel miserabilis: aul etiam tris- 
tificus, cor dolore urens. Hesiod, t Asp. 264.t ἀχλὺς &mie- 
μυγερή. τε καὶ αἰγή. 

᾿Επισμυχερῶς, terumnosé. Od. y/. 

Κατασμύχω, comburo, exuro, Il. (. Metaph. apud The- 
ocr. Idyll. 3. "Oc με κατασμύχων, καὶ ig ὀστέον ἄχεις 
ἰάπτει. 1 

Κατασμύχεσϑαι, cruciari et torqueri dolore. apud Phalar. 

Περισμύχω, circumcirca uro : vel undique macero, pror- 
sus conficio et exhaurio: in Epigr. 

Ὑποσμύχω, suburo, ustulo, i. e. paullatim uro. t Apoll. 
Arg.ii.447.f Item succendo, inflammo. Basil. ἐν τῷ βά- 
St κατέχει τὴν νόσον ὑποσιμύχουσαν αὐτοῦ τὰ σπλάγχνα. Εἰ, 
ὑποσμυχόμενον μῖσος, apud Greg. 


ZMQ'AIZ, κος, οἱ σμώδιγξ, γγος, à, vibex: livor ex per- 
cussione. Iliad. β΄, σμώδιξ δ᾽ αἱμωτόεσσα. i. ὁ ἐκ πληγῆς ὕφ- 
αἰμος μώλωψ. [467. Vide Not. Cl. Barnes, Iliad. v. 716.] 
Nic. in Alex. Σμώδιγγες στάζουσι, κεδαιομένης κακότητος. 
15^ Eust. à σμῶξαι derivari scribit, ex antiquorum sen- 
tentia, quod Etym. Ionum dialecto significare ait σσατάξαι. 

Σρμωδικὸν φάρμακον, pharmacum ad vibices. Gal. apud 
Hippocr. 


ZMQ'XQ, mando, is, manduco, μασσῶμαι, Aristoph. in 
Pace, ᾿Ανδρικῶς ἐμιβάλλεσθε καὶ σμώχετ᾽ ἀμφοῖν ταῖν γνάϑοιν. 
ubi tamen etiam legitur σμήχετε. Ἵ Etymologo σμῶξαι 
est πατάξαι, lonicà dialecto. 4 Apud Suidam σμώχειν 
exponitur etiam λοιδορεῖν, convitiari : ἀστὸ τοῦ adieu 
τῶν σμωμένων. Apud Hesych. σμωχεῖν exp. ἐνεργεῖν μετὰ 
σιπουδῆς. Ex scholiaste Nicandri citatur σώχω, quod exp. 
τρίβω, λειῶ, eóque etiam Herodotus uti dicitur. 

Κατασμώχω, (comp.) contero, tandendo comminuo, unde 
apud Nic. in Alex. κατασμώξαιο. pro quo tamen quidam. 
legunt καταρμόξαιο. 


ΣΟΒΕΩ, à, F. ἦσω, abigo, expello. (177 Plerumque de 
avibus dicitur, utendo particulà σοῦ, σοῦ.) Aristoph. οὐδε- 
γὸς σοβοῦντος àyeurvópusS. ἐκ τῆς στατρίδος, nemine abigente. 
Sic Menander apud Athen. 1. 9. οὐ σοβήσετ᾽ ἔξω τὰς Opa 


Μίλαξ, pro σμίέλαξ, hedere species, ὃ qua tori 
qua etiam coronari solitos poetas aiunt. Aristoph. in Nub 
1 1003.t μέλακος ὄζον. Vide et Gal. et Paul. 7Egin. 

Μίλινον χρῶμα, color à milace denominatus, ut tradit Eu- 
stath. ex technico quodam. 


» 


ZMY'AH, "c, 5, scalper seu scalprum: scalper incisorius. 
Plat. polit. 1. 1. μαχαίρᾳ ἀμσέλου κλῆμα ἀποτέμοις καὶ 
σμίλη- 

rmi οὐ, τὸ, scalpellus. Luc. in Gall. Plut. de discern. 


adul. ab am. 


Σμιλεύω, scalpello reseco, scalpro amputo et precido. 
Σμίλευμα, τὸ, segmen scalpro amputatum, schol. Aris- 
toph.  Metaphoricé utitur Aristoph. in Ran. 


Composita. 


᾿Αποσμιλεύω, scalpello amputo seu reseco, scalpro re- 
purgo. Et general. polio seu expolio, quasi ad vivum re- 
secans scalpello. Synes. ep. 101. ἵνα μὴ εὐθύνας ὑποσχῶ 
τοῖς πανδέκταις ἀποσμιλεύουσι τὰ ὀνόματα, qui nomina ad 
vivum resecant. 

᾿Αποσμίλευμα, τὸ, segmen scalpello factum, quod seal- 
pello undique reciditur. Suid. 

Διασμιλεύω, scalpello perpurgo seu perpolio. Et gene- 
ral. accuraté expolio : unde, διεσμιελευμέναι φροντίδες, ad 


ZMA'Q, sive σμέω, à, abstergo, exlergo, detergo. unde 

Hesych. σμᾷν, exp. σμήχειν. Exponitur etiam, purgo. 

᾿ Σμάομαι, ὥμαι, abstergor, extergor. Item purgor, ornor. 
Herodot. 1. ult. τότε xal τὴν κεφαλὴν σμᾶται μοῦνον βασιλεὺς, 
καὶ ππέρσαις δωρέεται, tuno rex. solüm caput ornatur. Apud 
Diosc. lib. 1. c. 82. ἀχῶρας σὺν νίτρῳ σμώμενος las, ex- 
pon. capitis ulcera mauantia cum nitro infricatum sanat. 

Σμῆμα, τὸ, smegma, id quod ad abstergendum et pur- 
gandum utimur. Athen. 

Fux idem quod σμάω. Od. ζ΄, Ἐκ κεφαλῆς δ᾽ ἔσμηχεν 
ἁλὸς χγόον ἀτρυγέτοιο. Luc. σμήχειν Αἰϑίοπα. Diosc. de oleo 
raphanino, τὰς περὶ τὸ πρόσωσσον σμήχει τρωχύτητας. 

Σμῆγμα, 70, quo in abstergendo ntimur.. Apud medicos 
sie dicitur pulvis siceus, qui cuti non unctz inspergitur ad 
eam detergendam. Athen.l. 6. c. 54. 

Σμῆξις, £c, ἡ, detersio, abstersio. Diosc. l. 2. c. 5. 

Σμηκτικὸς, ὁ, detersorius, abstergendi seu detergendi vim 
habens. Idem. 2. c. 4. 

Zjenwric, (oc, ἡ, idem eum σμηκτικὴ, ut, cqjunwmic γῆ, terra 
cui detersoria vis inest, que Κιμιωλία dicitur ; apud Gal. et 
e Eadem dieitur et σμηκτρὶς, apud Cephisodorum, teste 

olluce. 


. Cemposita. 


᾿Αποσμάω, detergo, abstergo. Luc. àerozjAg τὸν ῥύπον. Sic 
et Dioscor. lib. 5. c. 84. 


g exquisitze meditati , apud Athen. 1. 4. 
Εὐσμίλωτα, scalpro bene polita seu parata. Hesych. 
f Xpavón, ligo. Aristoph. Nub. 1488. et 1502. V. Suidas 
et Hesychius. Xen. Ped. 6. p. 162. c.f 


XMY'PIZ, smyris, lapis, quo gemmas annularii exterunt. 
Diosc. lib. 5. c. 166. , 
Σμυρίτης λίθος, smyrites lapis, Job. 51. ts 


ZMY'XO, f. £e, attero, absumo, corrumpo. Hesych. 
Item exuro, incendio seu igne vasto, inflammo. Gregor. 
in poém. Κῆρ ἄχεϊ σμύχων, cor dolore urens et macerans. 
Basil. πυρετοῦ σμύχοντος στενάξεις ἀπὸ μέσης καρδίας, urente 
febre. Apoll. Arg. 3. $ 761.1 ἔνδοθι, δ᾽ αἰεὶ Τεῖρ᾽ ὀδύνη, σμύ- 
χουσα διὰ χροὸς, dolor urens et macerans. 

Σρμύχομαι, absumor, uror, item inflammor. Il. χ΄.---ὡς 
εἰ ἅπασα Ἴλιος ὀφρυόεσσα πυρὶ σμύχοιτο κατ᾽ ἄκρης. 

Σμυγερὸς, οὔ, ὁ, serumnosus, qui perpetuis laboribus z&erum- 
nisque maceratlur et conficitur. Apoll. Arg. tii. 374.- 

᾿Αμυγερῶς, zerumnosé. 


Composita, 


᾿Ασοσμύχω, deuro, igni. absumo,  Metaphoricé apud 
Luc. iu dial. Terps. et Plutonis, ὑσσοτυρίουσι τοὺς ὀδόντας 
ἀποσιμυγέντες, cum stridore dentium infrendent, et prz» do- 
lore ardescunt, vel macerati et confecti dolore. 


ἀφ᾽ ἡμῶν, 4 Item propello: ut quum à pastore grex pe- 
corum propellitur. Luc. μᾶλλον δὲ ὥσασερ αἰππόλιον ἀϑρόους 
αὐτοὺς τῇ ῥάβδῳ σοβῶν, propellens seu progredi cogens, aut 
urgens. Ab Hesych. exp. διώκω. Apud Xenoph. de re 
648. σοξεῖν κόνιν, excutere pulverem. 4 Item σοβῶ, pro 
σοξδῷ τοὺς ἀπαντῶντας, obyios summoveo : quod fastuoso- 
rum est, Sic Dem. in Mid. xal τρεῖς ἀκολούθους ἢ τέτταρας 
αὐτὸς ἔχων, διὰ τῆς ἀγορᾶς σοβεῖ, per forum proficiscitur ob- 
vios quosque submovens. Plut. in Sol. σοβοῦντες ἐν ὄχλῳ 
δορυφόρων, magna satellitum caterva stipati sese inferunt 
fastuosé et insolenter. *| Item moveo, concito. Aristoph. 
in Vesp. ταχὺν πόδ᾽ ἐν κύκλῳ σοβεῖτε, movete in orbem pe- 
dem agilem, (Philostr. l. 1. c. 13.) 

Σοξέομαι, abigor, expellor, propellor. Item moveor, 
concitor. Basil. in epist. βάδισμα σφοδρὸν xal σεσοβημένγον, 
gressus concitatus, Εἰ Eurip. μειρακίου ἐμιπλήκτου xal σε- 
σοβημένου πρὸς δόξαν, percitus glori; consequend:e cestro, 
gradu concitato fertur. 

Σόβη, 5, muscarium, flabellam quo muscz abiguntur. In 
cauda equina sic dicuntur pili longiores, quibus equi mus- 
cas abigunt: vel ipsa cauda pilis vestita, cujus motu mus- 
cas à se pellunt. In Hippiatr. Exponitur etiam, galea 
ex pilis equinis. | Suid. 

Σόβησις, agitatio, expulsio. Plut. 

Σόβοι, οἱ, dicuntur satyri, παρὰ τὸ σοξεῖν, ut qui citato 
gradu currant: sunt enim animal pernicissimum, teste 
comm. Dem. et Plin. 

Σοβὰς, ἀδος, ἡ, quee. insolenter se infert: vel quze citato 
gradu incedit: epitheton meretricis. Suid. et Schol. Aris- 
toph. ex Eup. . Numeratur et inter ridiculas saltationes, 
apud Athen. l. 14. . 

Σοβαρὸς, ὃ, qui concitato gradu seu impetu fertur, conci- 
tatus, mobilis : ut, σοξαρὰ αὖρα. Aristoph. in Pace. ἐ Nub. 
405. ἄνεμμος ἔξω φέρεται σοβαρός. j Plut.873.f Item, in- 
solenter sese inferens, et obvios: quosque submovens : ex 
quo intelligitur fastuosus, superbus. Plut. de educ. puer. 
et in Demet. 

Σοβαρῶς, superbé, fastuosé ; insolenter et fastuosé se in- 
ferendo. Plut. in Coriol, et in Alcib. 

Σοξαρεύομαι, insolenter et fastuosé me infero, superbé 
incedo. Agath. Epigr. lib. 2. 


Composita. 


᾿Ανασοβέω, excutio, expello: proprié, sursum rejiciendo 
seu retrorsum. Plat. ep. 7. διαμηχανώμιενος, τίνα πρόπον àya- 
σοξήσοι με. Et in pass. apud Luc. ἀνασεσοβημένος τὴν ἐπὶ 
τῷ μετώπῳ κόμην, Item, conturbo, perturbo aliquem. Suid. 
et Hesych. 

᾿Αγασόβησις, 5i, excussio, ejectio sursum aut retrorsum. 
Item, conturbatio. 

᾿Αποσοβέω, arceo, abigo, repello, apud Suid. ὁ δὲ ἀνέστη 


ZOBEQO 


ὡς ἀποσοβήσων τῆς κεφαλῆς τὸν ἐπιπετόμενον. t Xen. Ped. 2, 
60. d.t Exponitur etiam, excutio : ut apud Aristoph. in 
Ran. οὐχ᾽ οἷός τ᾽ εἶ μ᾽ ἀποσοβῆσαι τὸν γέλων. — ltem. neutrali- 
ter, abeo citato gradu : unde apud Menand. exp. ἀποτρέχω. 

᾿Αποσοξητὴς, qui insolenter aliq et et repellit. 

Γραοσόβαι, οἷ, qui cum vetulis rem habent, qui vetulas ab 
emendis piscibus abigunt: ideoque ipsi piscium avidissi- 
mi sunt voratores. Aristoph. in Pace. 

Διασοβέω, dispello, discutio, disturbo. 

Ἐκσοξέω, expello, abigo foras. Menan. apud Athen. lib. 
9. Αὖτέ ποτ᾽ ἐξεσόβησε τὰς ὄρνις μόλις. 

Ἐπισοβέω, abigo, expello. Eccles. 9. 

Κατασοβέω, depello. Exponitür et, persequor, arceo. 
Hesych. 

Μυιοσόξη, 4. d. muscarum abaetorium: id quo musca 
abiguntur, muscarium. -Epigr. l. 2. 

Μυιοτόξης, ov, ὁ, muscarum abactor. Athen. 1. 11. 

Μυιοσοβεῖν, muscas abigere. 

Παρασοβέω, insolenter et fastuosé preetereo : feroci et 
superbo aspectu transmitto. Plut. in Cat. 

Περισοβέω, cir , vel cir fero: ut in convivio πε- 
ρισοβεῖν dicebatur in orbem τὴν φιλοτησίαν cireumferre. Me- 

der in Theoph is, Kal ταχὺ «“ζάλιν τὸ πρῶτον περι- 
σοβεῖ ποτήριον αὐτοῖς ἀκράτου. Erat etiam «“ερισοβεῖν, τὸ, ἐν 
χύκλῳ arti, teste Athen. 1. 11. [Aristoph. Av. 1494. εἶτα 
δέομαι πτερὰ λαβὼν Κύχλῳ περισοβεῖν τὰς πόλεις καλούμενος. 
Schol. περιήπτασθαι, καὶ εἰς δικαστήριον καλεῖν. 


XO'TXOZ, ov, ó, sonchus, cucurbita, quam Apnleius lac- 
tucam leporinam vocat. Diosc. 1. 2. c. 159. Est etiam 
olus agreste in cibis expetitum, apud Theophr. 


, [20/A02. Apoll. Rhod. Arg. iii. 1364. Λάζετο δ᾽ ἐκ πε- 
δίοιο μέγαν mregimyba πέτρον, Δεινὸν ἐγυαλίου σόλον " Agtog. Schol. 
Σόλος ὁ δίσκος. 1371.] 


ΣΟΜΦΟΣΣ, οὔ, ὁ, inanis et fungosus velut spongia: unde 
exponitur etiam, spongiosus. Utitur Aristotel. de mam- 
mis mulierum loquens. Apud Hippocr. φϑέγγεται σομφὸν, 
expon. loquitur obscuré : quoniam in coloribus quidam τὸ 
φαιὸν appellant σομφὸν, quod videlicet est inter album et 
nigrum. 4 At σομεφὸς sive σόμεφος, (substant.) cucurbita 
sylvestris. Pl. 1. 20. c. 3. 

, Σομεφώδης, idem quod cop ic, adject. in qua signif. inve- 
nitur σογχώδης, apud Theophr. 

Σομφότης, voc, ἡ, inanitas, fungositas. 


ΣΟΌΣ, ov, ὁ, salvus, incolumis, sospes. Il. z^. σόον Y 
ἀνένευσε μάχης ἐξ ἀπονέεσθαι. Odyss. Y. "QN οἱ ἄνδρες σόοι 
ἔμμεναι οἵ τότ᾽ ὄλοντο. Iliad. 6. ἀλλ᾽ ἄλοχός τε σόη, καὶ παῖ- 
δὲς ὀπίσσω. Et neutro genere. Il. ὦ. ἵνα περ τάδε τοι σόα 
μέμνοι, Exponitur etiam, integer, perfectus. Hesych. Et 
σόοι eidem sunt σωτήριοι, salutares, salutis autores. € Αἱ 
σύόος, impetus, vide in Σείω, 

Σόω, f. ὥσω, servo, salvum et incolumem przsto: unde 
σόεις Hesych. exp. σώζεις. Aliam signif. vide in Σόος, im- 
petus, &c. 

, Σῶς, ὥ, ὁ καὶ 5, idem quod σόος. ex quo et contractum di- 
eitur. aut (secundum alios) ex σάος. Od. z^. Εἴφ᾽ ὅτι ol σῶς 
εἰμὶ, καὶ ἐκ Πύλου εἰλήλουθα. "'hucyd. lib. 2. πάλιν αὐτὸν xa- 
ταστήσειν ἐς τὸ τεῖχος σῶν καὶ ὑγιῶ. ltem, integer, perfec- 
tus, totus, uL Od. £. νῦν μοι σῶς αἰπὺς ὄλεθρος, nunc in totum 
sam perditus. 

. Σῶος, seu σῶος, ὁ, idem quod σῶς, ex quo et quidam de- 
rivatum existimant, Xen. in (Econ. ἐπετάξαμεν σῶα σαρέ- 
Xt. tet Pod, l. 4. p. 102, b.t Dem. pro cor. ὑμεῖς ἔστε 
σῶοι καὶ ἔμμισϑοι. 

Záów,idem quod σόω, servo, sospito : unde σώεσκον, Il. 
S. ὅ οἱ μάλα πολλάκις υἱὸν Τειρόμενον σώεσκον ὑπ᾽ Εὐρυσϑῆος 
ἀέϑλων. 

Σώομαι, servor incolumis, sospitor. Apoll, Arg. l. 2. δὴ 
yàg φάσαν ἐξ ἀΐδαο Σώεσϑαι. 

, Σώζω, idem quod zw: ex eoque derivatum sicut ἕζω ex 
ἕω, inquit Etymol, Demetr. Phaler. ἐγὼ μέν σε ἔσωσα, xal 
σὺ μὲν δι᾽ ipai ἐσώϑης, ἐγὼ δὲ διά σε ἀπωλόμην. Xen. Ped. 3. 
οἱ μὲν νικῶντες τάδε ἑαυτῶν σώζουσι, καὶ τὰ τῶν ἡττημένων 
σέοσλαμβάνουσιν, t γαῦς, naves servare,l. 1. 6, 6. Item, 
in judicio aliquid. σώζειν aliq disitar, quod 

ejus tuetur, et eum absolvit: unde ἡ σώζουσα ψῆφος, sen- 
lentia absolutoria, quz et sine adject. σώζουσα dicitur. 
Luc. in Her. τὴν λευκὴν ἀεὶ καὶ σώζουσαν φέρεις, 4 [tem 
σώξω, servo, conservo : ut, σώζειν τὴν πίστιν καὶ τὴν εὔνοιαν 
τῷ βασιλεύοντι, Herodian. l. 7. t Xen. Ῥιωά, p. 196. e.t 
Et, σῶσαι T) μέτρογ, Demetr. Phal. Item servo, i. custo- 
dio: ut apud Eurip. in Baoch. Σώζουσι πανδήμοισι περόσπτο- 
λοι στέγαις, nsservant in publicis custodiis. (cum Infinit, 
Phoniss. 557. Soph. Tr. 1037.) 

Σώξομαι, servor, incolumis evado. Plut. de frat. am. 
ἀκούσας ὅτι σώξεται, Xen. Ριμὰ, 8, αἱρετώτερόν ἐστι μάχο- 
μένους ἀποθνήσκειν μᾶλλον, ἢ φεύγοντας σωθῆναι. - Interdum 
cum preposit. ἐκ, sequente genit. ut Plat. πῶς ἐσώθης ἐκ 
τῆς μάχης ; Interdum cum εἷς, sequente accusat. Isocrat. 
in Kvag. σωθεὶς εἰς Σόλους τῆς Κιλικίας, quum salvus perve- 
nisset. Construitur et cum πρὸς, apud Xen. Ped. 5. Et 
«um ἐπὶ, apud eundem Hell, 1, Dicuntur et res σώζεσθαι, 
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apud Demosth. Philip. 3. Plut. περὶ εὐθυμίας, (Soph. Tr. 
635. 695. El. 60. Cum Gen. Theoc. vé. 4.)  €| In sacris 
literis, σώζεσθαι, est eternam salutem consequi: ut Matth. 
10. et Marc. 13. 4 Exponitur etiam, ad frugem bonam 
pervenire, apud Plut. de discern. adulat. ab am. τῷ μέλ- 
λοντι σώζεσθαι, δεῖ φίλους ἀγαϑοὺς, ἢ διαπύρους ἐχϑροὺς, ὑπάρ- 
χεῖν. Ἵ Exponitur etiam, manere, permanere, apud Gal. 
ad Glauc. lib. 1. Pret. perf. est σέσωσμαι, cujus tertia 
persona interdum retinet z, interdum abjicit. Aor. 1. ἐσώ- 
Sw, tanquam à có». t Σώζεσθαι med. χωρία, loca tueri, 
servare. (sc. sibi.) Xen. Ped. p. 151. b.t 

[Zwcríw. Eurip. Herc. Fur. 1385. Οὐ λειπτέον Tá4M 
ἀϑλίως δὲ eweatov.] 

Σωστικὸς, ὁ, servandi seu conservandi vim habens, con- 
servator, tutator. Aristot. de mund. 

Σῶστρον, τὸ, premium quod conservatus conservatori 
reddit. Xen. 

Σωτὴρ, fipoc, ὃ, servator, salutis autor, qui salutem dat et 
dedit. t δόμοις. Aristoph. Nub. 1166.t Athen. 1. 7. Isocr. 
Dem. Lac. &c. (V. JEschyl. S. o. Th. 832. χθόνα σωτῆρα 
κακῶν. Eurip. Med. 361.) Foem. σώτειξα, b, servatrix. 
Pausan. in Attic. (Eurip. Med. 529. Soph. €Edip. Tyr. 
1050. τύχη σωτῆρι. 80. Aristoph. R. 381. Esch. Ag. 1396.) 

Σωτήριος, ὁ καὶ 5, idem quod σωστικός, Plat. Thuc. Plut. 
(Eurip Med. 483. JEschyl. Ag. 655. Ch. 503. Eurip. Phee- 
niss. 880.) 

Σωτήρια, τὰ, 5. ἱερὰ, sacra seu festa quz agitantur in ho- 
norem σωτήρων S:3v.. Herodian. l. 1. Luc. in Tim. 

Σωτηρία, 5, (subst.) salus. Thuc. ZEsch. Isoor. Plat. &c. 
t Xen. Ped. 1. 6. 6.1 Item conservatio, qua aliquid con- 
servatur incolume et in statu suo. Arist. pol. 6. Plut. symp. 
3. probl. 1. (Eurip. Med. 14. id. Pheniss. 860. 872.) 

Σωτηριώδης, salutaris, qui salutem dat, sospitalis. 

Σωτηριακὸν, pretium quod pro funeris elatione datur. 
Hesych. 

Σάος, idem quod có, quidam per dialysin ex σῶς factum 
tradunt: alii σῶς ex σάος contractum esse censent. -Com- 
parat. σαώτερος, magis salvus el incolumis. Xen. Peed. 6. 
ἅμα τε «σαρόντα ἅπαντα σαώτερα ἦν. Ponitur et simpliciter 
pro σάος. ll. ά. σαώτερος ὥς xs γέηαι, ut salvus hinc redeas. 

Σαόω, f. zw, idem quod σώζω. Poéticum est. Call.hymn. 
in Delum, σαοῖ δέ μιν ἄντ᾽ ἐπιβάϑρων. Qdyss. κ΄, ᾿Αλλ᾽ ἄγε 
δή σε κακῶν ἐκλύσομαιν, ἠὲ σαώσω. Sic et Il. (. et Od. Y. 

('Excaóu. (comp.) Hom. γ΄. 12.) 

Σαόομαι, servor, incolumis evado. 1l. e. τῷ τις νῦν ἰϑὺφ 
τετραμμένος ἣ ἀπολέσϑω, Ἠὲ σαωϑήτω. 

Σαώξω, Ἰάδηι quod σαόω, Hinc Eustath. deducit futarum 
σαώσω, et Aor. 1. ἐσάωσα. Prot. imperf. ἐσάωζε, et abject. 
augmento σάωζε, pro quo per apocopen JEolicam dicitur 
cáo, 11. φ΄. ζωοὺς δὲ σάω κατὰ καλὰ ῥέεθρα. At Odyss. ν΄, σάω 
μὲν ταῦτα, σάω δ᾽ ἐμὲ, per apoc. dictum pro imperat. σάωζε. 

Σαωτὴρ, idem quod σωτὴρ, in anth. Epigr. l. 1. 

Σῶκος, ov, ὁ, Mercurii epitheton. Tliad.ó. Quod Etymol. 
ex σώζω fieri dicit, sicut θῶκος ex θάσσω. Idem exp. icxv- 
εὺς, “παρὰ τὸ σωκεῖν, τὸ ἰσχύειν. quo utitur Soph. in Elect. 
μούνη γὰρ ἄγειν οὐκέτι σωκῶ λύπης ἀντίῤῥοπον ἄχθος, non valeo, 
non possum. Vide et σωσίοικος, in comp. ex Οἶκος. 


(Σωκέω. κουφίζω. /Esch. Eum. 86. 
Composita: ac primi desinentia in σόος. 


᾿Αεισόος, ὁ καὶ 5, semper servans. Nonn. 

Βιοσσόος, vitae servator. Idem. 

Δυσσόος, dicitur, qui difficulter servatur, ideoque ὁ xaxo- 
Mot Theocr. Idyll. 3. et 4. Vide el in comp. ex Xóx 
in Σείω, 

Εὔσοος, qui tutó servatur, et incolumis evadit. Hesych. 
(Theoc. κδ΄, 8.) 

Εὔσοια, robur, virium potentia. Suid. sanitas, εὐσθένεια, 

Λαοσσόος, populum servans, populi tator seg servator. 
— et Minerva epith. apud Hom. Vide et Σόος in 
Σείω. 

Μελισσόος, apiarius, apum servator aut custos. in Epigr. 
Panos attributum. 

Μηλοσσόος, ovium servator aut servatrix. 

Νεκυοσσόος, mortuorum servator. Christi epith. apud 
Νοῦν. Vide et in altero zóo in σείων 

Nuozcóo, seu γηοσόος, navium servator. Epith. Apoll. et 
Diane apud Apoll. Rhod. 

Obhozzóx, vinum servans. Nonn. 


Composita ex Σώξω. 


᾿Ανασώζω, restituo pristine incolumitati, facio ut quis 
salvus evadat. Soph. (El. 1133.) ἀνασώξειν φόνου. ltem 
sarcio, recupero : unde in media voce apud Xen. Hell. 7. 
ἀνασώσασϑαι τὴν πατρῴαν δόξαν, 

᾿Ανασώζομαι, servor, incolumitati restituor, Diod. Sic. 
ἀνασωθεὶς εἰς τὴν πατρίδα. 

᾿Αντισώζω, vicissim servo. Item, instauro. 

᾿Αποσώζω, salvum et incolamem reduoco, vel reverti facio. 
Cum preweposit. εἰς, apud Xen. anab, 1. 2. 

᾿Αποσώζομαι, salvus et incolumis pervenio seu evado. 


Xen. Hell. 1. ἀπεσώϑη εἰς Δεκέλειαν, Exponitur et simpli- 
citer, evado. item, confugio, 
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ἰάσωστος, seu ἄσωτος, ὁ καὶ ἡ, qui servari seu sospitart 
nequit, de cujus salute spes nulla est. Aristot. probl. 2. - 
Item; perditus; deploratus, profligatus, é6alamitosus. Plut. 
in Alcib. ἄσωστον αὐτῷ τὸν λοιπὸν βίον ἔσεσϑαι. Item, perire: 
dignus, indignus salute: ut, ἀσώτου Σισυφιδᾶν γενεὰς, apud 
Soph. in Ajaee. (190. κυρίως ὁ τὸν &oy κακῶς δα t 
κλῆρον. Sch. Esch. Ag. 1606.) 4 "Azwroc exp. etiam, qui 
per se suaque opera perit, apud Aristot. eth. 4. c. 1. Item, 
luxuriosus, nequam, luxu et ganez studio perditus,asotus, - 
apud eundem ibid. . : 

᾿Ασώτως, luxuriosé, luxuriosorum more. Athen. 4, et 
Isocr. Exponitur etiam, prodigé, nequiter. 

᾿Ασωτία, à, luxurie, prodigalitas, profusio, nequitia. 
Aristot. eth. 4. c. 1. et alibi. [Plat. de Rep. lib. 8.] Scri- 
bitur etiam, ἀσωτεία. ' τῶν 

᾿Ασωτεῖον, τὸ, locus in quo luxuriosi epulantur et oom- 
messantur, aut suas libidines exercent: ganeum, popina.- 
Pollux 1. 9. et Athen. nd 

᾿Ασωτεύομαι, luxuriose vivo, omnia per luxum $eu in 
luxum profundo. Athen. l. 8. ἀσῶτε γεαγίσκος. γε 

᾿Διασώζω, idem quod σώξω. ti Ti. Xen. Pied. 

1. 6. 16.t Isocr. in Archid. ἐκλιπεῖν τὴν χώραν, xal τὸ σῶμα ὁ 
διασῶσαι. [tem conservo, tueor. Idem ibid. T 
ἡμετέραν αὑτῶν διασώζειν. t Xen. Ped.1.5.p. 199. b.f Item - 
servo, i. retineo, utor: ut, διασώζω τὴν π'αροιμέαν. Plat. de 
rep. lib. 1. Sequente εἰς, exp. incolumem perduco in vel 
ad, incolumem remitto aut reduco : ut, διέσωσεν εἰς ᾿Αθήνας. 
Laért. in Plat. (Eurip. Pheniss, 737.) 


Διασώζομαι, idem quod διασώζω. X en. Ped, 4. “πολὺ Y E] 


ἔτι μεῖζον τὸ, λαβόντα διασώσασϑαι. Ttem pass. conservor. 
Demosth. in Epith. ἡ πάσης τῆς Ἑλλάδος ἄρα ἐλευϑερία ἐν 
ταῖς τῶνδε τῶν ἀνδρῶν ψυχαῖς διεσώζετο. Sequente εἰς exp. ᾿ 
incolumis pervenio: ut, ἐς Κυρήνην διεσώϑησαν, "Thuc. l. 1: 
we etiam, convalesco: ut Xen. ἐπιμεληθῆναι ὅσσως 


Ἐχσώζω, ὁ periculo ereptum incolumem servo, libero 
seu tueor ὃ periculis. Eurip. in Orest. Ἐγώ νιν ifízwza. 
CAEschyl. Pers. 360. Med. 451. V. Eurip. Med. 532. Soph. 
CEdip. Tyr. 451. 776.) Soph. in Ajace, Θεὸς yàg ἐκσώζει. 
με. Et apud Plat. ἐκσῶσαι ἐκ τῶν μεγίστων κινδύνων. Ὁ 

(Ὑπεκσώξω. (decomp.) JEsch. Pers. 43). τ 

Περισώζω, facio ut incolumis supersit, incolumem servo τ 
tandem servo, Synes. ad Euopt. αὐτὸ δὴ τοῦτο καὶ περιέσαω- 
σεν. [Xenoph. Hist. Grec. lib. 6. ἴσως δὲ καὶ βουλοίμκεϑ᾽ ἂν, 
ὧν ἕνεκα περιεσώσατε ἡμᾶς, ἃ ὀρθῶς ἔγνωμεν, i^ ἐπιδεῖξαι. - 

περισώξεσθαι, incolumem esse et servari ἃ morte, — — 

Συσσώξω, simul servo, servando contineo et stringo üt 
dilabatur. Eurip. in Iphig. Aul. 4 γάρ τοι τέκνα συσσώζειν, 
καλὸν, ᾿Αγάμεμνον. Utitur et Plat. de leg. οἷς 

ΣΟΡΟῚΣ, οὔ, ἡ, loculus, conditorium : sepulchrum, seu 
capulum, sandapila, Il. J/. *Qc δὲ καὶ ὀστέα νῶϊν ὁμὴ σοφὸς 
ἀμφικαλύσστοι. Plutarch. in Numa, λιϑένας σοροὺς, loculos 
lapid Et, σοροὶ σαρκοφάγοι, loculi qui eorpora arrodunt 
seu adedunt, apud Diosc. 1. 5. c. 149. 4 Apud Aristoph. 
in Vesp. ποθεῖν ἐρᾷν τ᾽ ἔοικας ὡραίας σοροῦ, desiderare et amare 
videris pulchram. sandapilam, i. e. formosam vetulam, - 

Σορηδὸν, in. modum loculi seu busti. i29 

Σορεύω, f. εὐσω, cadavera in loculo condo. 


Composita. 


᾿Ἐνσοριάζω, in loculo condo, sepelio. «* κω αδ ἢ 
Εὐρύσορος, latum habens loculum seu capulum, In Epigr. 
εὐρύσορον σῆμα, amplum et capax sepulehrum, Ὁ 


ΣΟΥ, vox abigentis aves. Aristoph. in Vesp. σχῶ, σεῦ, 
ψάλω σῶ. 4 Est et genit. pronominis personalis σὺ; vel 
possessivi σός. Illud σοῦ etiam enclitioum est; non istuc. 
4 Σοῦ aliud est imperat. contr. pro eov. 


xOY^zON, cu, τὸ, lilium : lingnà Phoenicum seu Phry- 
gum. teste Etym. Hebraicé schuschan. 

Σούσινος, unde σούσινον μύρον, unguentum ex liliis confec- 
tum, quod et σούσινον χρίσμα vocatur à Diosc. l, 1. e. 73. 
et Athen. 1. 19. Ponitur σούσινον et pro oleo ex liliis eon- 
fecto. 


X090, οὔ, ὁ, sapiens, Eurip. in Bacch. Σοφὸς, σοφὸς εἶ, 
arx ἃ δεῖ σ᾽ εἶναι σοφόν. (Med. 285. 206. καινὰ ib. 
999. &c. JEsch. Ag. 1304. Eum. 852. Philostr. l. 3. c. 
"eo Plut. αἱ τύχαι με σοφὸν ἔθηκαν. Dicitur et σοφὸς, qui 
peritus est alicujus rei aut artis, δὲ plarimüm in ea versa- 
tus, ideoque probé eam. callens: ut, σοφὸς τέχτων, 1}, 6. 
Interdum dicitur aliquis σοφὸς εἶναι τινὶ, et σοφός Ti. 
λέγει γνώμη σοφὸν φῦναι τοιοῦτον ὄντα. Plat. in Apol, ἐγὼ γὰρ 
οὔτε μέγα, οὔτε σμικρὸν ξύνοιδα ἐμαυτῷ, σοφὸς àv. Dicitur et, 
σοφὸς εἶναί τινος. αἱ, σοφοὶ τοῦ κακοποιῆσαι. Gregor. Naz. 
Item, σοφὸς «περί τινος, apud Plat. in Apol. Socr. Et, σοφὸς 
πρὸς ἐπτιβουλὴν, apud. Herodian.l. 3. 4 Τὸ σοφὸν, quod sa- 
piens est, quod sapientis viri ; scitum, eruditam ; scité 
et sapienter dictum, factum, -Interdum, callidum, argu- 
tum. apud Plat. et Synes, ἡ τί d ποιῶν ; Aristoph. Nub. 
8929. 4« , exp. etiam, prudens, . 

Σοφῶς, sapienter, doctà, Aristoph. in Ran, Ὃ μὲν φοφῶς 


* 


ΣΟΦΟΣ 


γὰρ εἴπεν, ὁ δ᾽ ἕτερος σαφῶς. [Σοφότερον, wenigmaticà. Phi- 
lostr. 1. 3. c. 18. του δε A a e 

Σοφία, ἧ, sapientia. Hom. stot, &c. s 
toph. R. 689. στοχασμός. Soph. CEdip. Tyr. 511.) 

Σοφόω, &, sapientem reddo. 

'», idem : vel doceo sapientiam. 
ἵζομαι, (pass.) doceor sapientiam, percipio et disco 
ientiam ab alio traditam. Xen. τοιαῦτα yàp ἐμελετῶμεν 
ἐσοφισάμεϑα. Item. doceor, i. cognosco, intelligo: ut 
Reg. l. 1. c. 3. ἐσοφίσατο, ὅτι κύριος κέκληκε τὸ σγαιδάριον, 
intellexit, 

Σοφίξζομαι, (activa signif.) arguté et ingeniosé commi- 
niscor aliquid aut conficio. Aristoph. in Nub. t 543.t ἀεὶ 
καινὰς ἰδέας εἰσφέρων σοφίζομαι. Philostr. in Heroic. σοφίζον- 
“παι ᾿ρφύρ , Scité et ingeni liciunt. € Et in ma- 
lam partem, vafré et callidé comminiscor, fraudulenter ex- 


cogito, dolosé perago. Eurip. in Bacch. Οὐδὲν σοφιζόμεσθα᾽ 


«οῖσι oci, Greg. δεῖ μὴ σοφισϑῆναι τὸν καϑαρροόν. Cum 
te thru significat, dedil Herodian. lib. 7. αὐτοὶ 
riv δῆμον ἐσοφίσαντο. ( Philostr. 1. 2. c. 6. 40. 
Σεσοφισμεένος, edoctus, peritus: ut, vayriMng σεσοφισμέ- 
γος, Hesiod. in Erg. Cum genit. sicut ipsum σοφός. 
Σεσοφισιμένως, more eorum qni capiiosis οἱ dolosis verbis 


utuntur, more sophistarum. Xen. in Cyneg. 


Σοφισμὸς, ὃ, callida et coacta interpretatio. 
Σόφισμα, τὸ, inventum callidum, consilium aut facinus 


' astutum. Thuc. Herodian. Phil, &c. ( Eurip. Phoniss. 65. 


833. 1365. Aristoph. R. 17.) 

Σοφισματικὸς, captiosus, dolosus: δαὶ cavillationum pe- 
ritus, seu ad cavillationem perti et dat 

Σοφιστὴς, οὔ, ὁ, doctus et peritus artifex: seu artifex 
callidus et ingeniosus : ut, σοφιστὴς ἡδυπαϑείας, Luc. Et, 
σοφιστὴς λόγων, Plut. in Lyc. € Item sapiens.et doctus : 
nt, σοφισταὶ τῶν Ἰνδῶν, apud Arrian, l. 6. Sio et apud Sy- 
nes. ep. 44. Plerunque in malam partem σοφισταὶ dicti 
fuerunt, qui ostentationis aut quzestus eaussáà philosopha- 
bantur, teste Cic. in Acad. quest. Et in primis rhetores. 
Unde Gorgias rhetor sophista dicitur apud Lac, in Ma- 
erob. €[ ltem σοφιστὴς, deceplor, impostor: peculiariter, 
qui vafris et dolosis verbis aliquem circumvenit: cavilla- 
tor. t Aristoph. Nub. 1109.1 Dem. pro cor. δεινὸν xai γόητα 
- σοφιστὴν ὀνομάζων. Sic et apud Plat. οἱ Xen. (Esch. 

r. 943. 

ier ani captiosus, cavillatorius, Aristot. Luc. Item, 
sophistarum proprius, sophistis conveniens. 

Σοφιστικῶς, sophisticé, more sophistarum, captiosé. 
Aristot. Plut. 

Σοφιστεύω, sophisticam artem doceo seu profiteor. Athen. 
l5. ltem, rhetoricen profiteor. Hermog. Exponitur 
etiam, philosophor. Item argutor. — 

Σοφιστεία, 5, ars sophistica. Phil. de vila M.l. 1. Ex- 


ιάω, argutor, sophistarum in modum magnificis 
me verbis ostento. Plut. in l. de laude propria. 
Σοφίστρια, 5, magistra sophistices : vel deceptrix. 


Composita : ac primüm ex σοφός. 


᾿Ακρόσοφος, summé sapiens. Pind. [Olymp. 1A. 19.] 

"AcoQoc, ὁ xal ἡ, qui sapi non est, insipiens: vel im- 
peritus. Poll. 1. 4. c. 1. [Epist. ad Ephes. 5. 15. Βλέπετε 
οὖν «σως ἀκριδῶς περιπατεῖτε, μὴ ὡς » ἀλλ᾽ ὡς σοφοὶ, &c. 
Pind, Olymp. Od. iii. 79, Τὸ πόρσω δ᾽ ἐστὶ σοφοῖς ἄδωτον 
rien] 

᾿Ασόφως, insipienter, βία! ὃ, imperité. Idem ibid. - 

᾿Ασοφέω, sum ἄσοφος. 


ponitar et, inanis sapientia. 
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[Eurip. Herc. Fur. 188. Ὑὸ σγάνσοφον δ᾽ εὕρημα, τοξήρη σά- 
y", Μέμφη, Plat, Thectet, Sophist. Euthydem. ὃ δέ συ 
ἐρωτᾷς τὴν σοφίαν αὐτοῖν. πάνσοφον ἀτεχνῶς. 

Ὑπέρσοφορ, sapiens suprà quàm dici possit. [Aristoph. 
Acharn. 970. "Ee vi» φρόνιμον ἄνδρα τὸν ὑπέρσοφον 
Σπεισάμενον, &c.] 

Φιλόσοφος, amans seu expetens sapientiam : sapientize 
studio deditus, Plat. Aristot. Plut. &c. Item philosophi- 
cus, philosopho dignus : ut, φιλόσοφος προθυμία, apud Plut. 
de deo Socr. Exponitur et, sapiens : ut apud Synes. * φι- 
λοσοφία laudatur ὡς φιλοσοφωτάτη αἱρέσεων, ut sectarum sa- 
pientissima. 

nit 
in Alex. 

Φιλοσοφία, 5i, amor, seu studium sapientiz : Isocr. Plat. 
Aristot. 4 Apud Isocr. idem significat quod Φιλολογία. 
« Exponitur et, studium. ut, περὶ τοὺς λόγους φιλοσοφία, 
apud eund Item tatio: ut, φιλοσοφία πολιτικὴ, 
apud Aristot. polit. 3. 

Φιλοσοφικὸς, ad: philosophum pertinens, vel philosopho 
dignus : philosophicus. s 

Φιλοσοφέω, sapientiam amo, sapienti; deditus sum, stu- 
dium meum in doctrina et sapientia colloco. Plat. ep. 7. 
de rep. l. 5. Interdum exp. philosophiam capesso, seu ad 
philosophiz studium do, dedo me philosophize, Ut apud 
Plut. de for. Alex. Διογένη τὸν Βαβυλώνιον ἔσσεισε φιλοσοφεῖν. 
Item philosophor, i. philosophorum more disputo seu dis- 
sero. tem de exil. Σωκράτης δὲ φάρμακον πίγων ἐφιλοσόφει. 
Item philosophorum more disquiro et commentor mecum. 
Isocr. in Paneg. σκοπεῖν καὶ φιλοσοφεῖν τοῦτον τὸν λόγον. Apud 
eund. «περὶ τοὺς «ποιητὰς ἐφιλοσόφησαν, occupati fuerunt et 
studuerunt. Exponitur et simpliciter, disputo et tracto ali- 
quid. Ut apud Gregor. οἱ xai ἑαυτοῖς xal ἡμεῖν ταῦτα πεφιλο- 
σοφήκασι. 4 Item philosophiam doceo, seu profiteor. Phil. 
de mundo, oi παρ᾽ Ἕλλησι φιλοσοφήσαντες. 

Φιλοσόφημα, τὸ, philosophica quzstio: seu res quam 
quis philosophica commentatione secum disquirit, Arist. 
de ccelo, l. 2. 

Decomp. ᾿Αντιφιλόσοφος, philosophis seu. philosophi 
contrarius, 

᾿Αγτιφιλοσοφία, studium philosophiz contrarium. 

'Adi , qui philosophus non est, à philosophia alie- 
nus seu abhorrens. Athen.lib. 13. Exponitur etiam, non 


conv 


hi hi. 


à, seu ut philosophum decet. Plut. 


P P 


᾿Αφιλοσόφητος, philosophize et literarum expers, qui nihil 
studii in doctrina et sapientia collocavit: imperitus, in- 
doctus, Chion. in ep. ad Clearch. 

Ἐμφιλόσοφος, philosophize conveniens, ad philosophum 
pertinens, Laért. 
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et disputo in, Greg. Exp. etiam, studium et operam meam 
colloco in. 


Ἔμφι μα, τὸ, in quo philosophamur, philosophica 
disputatio : philosophicum studium. Greg. 

Καταφιλοσοφέω, philosophicé disputo contrà: vel philo- 
sophica disputatione vinco. Basil. 

Προσφιλοσοφέω, philosophor ad, seu apud. Luc. in Tim. 

Συμφιλοσοφέω, unà operam do philosophie : seu unà 
philosophor, unà philosophicé disputo. Diog. Laért. 
 Ὑσερφιλοσοφέω, in philosophando excello. Hipp. ep. 
ad Demag. 

Χειρόσοφος, vel χειρίσοφος, q. d. manu sapiens. Luc. de 
saltat, saltator scitus in manuum gesticulatione. 


t Composita ex σοφίζω. 
'Ayri opu, sophismatis cerlo contrà, sophismatis 


Συγασοφέω, (decomp.) simul desipio. Eurip. in Ph 
[397.] Καὶ τοῦτο λυπρὸν, συνασοφεῖν τοῖς μὴ σοφοῖς. 

Δοκησίσοφος, qui sibi videtur sapiens esse, quum non sit. 
Poll. et Hesych. [Aristoph. Pac. 43. Οὐκοῦν ἂν ἤδη τῶν θεα- 
τῶν τις λέγοι Νεανίας δοκησίσοφος. 1 

Δοκησισοφία, opinio quam quis de sua sapientia falsó 
concipit. Plat. i 

Δοξόσοφος, idem cum δοχησίσοφος. Plat. Aristot. 

Δοξοσοφία, idem cum δοκησισοφία. apud eosdem. 

. Ἡμίσοφος, semisapiens. Luc. in Hermot. 

Θεόσοφος, rerum divinarum consultus, in divinis peritus. 
Areopagit. 

Θεοσοφία, rerum divinarum scientia: apud eundem. 

Θυμόσοφος, qui ipse sibi animi sui acumine peritiam ali- 
eujus rei paravit, ingenio prestans, i i i 
iophan. in Nub. t 875.t Plut. in Artox. 

Θυμοσοφικὸς, idem. Aristoph. in Vesp. 
, Keízóoos, in vanis et inanibus sapiens, seu inani sapien- 
tia preditus. Ἵ 

Κενοσοφία, inanis et vana sapienlja. 

» sapientiam et sapientiz studium exosus: seu 
osor philosophiz. Plat. [de Rep. lib. 5. τί δὲ, φιλόσοφός vs 
xal μεισόσοφος 5 καὶ θυμοειδὴς, ἡ δ᾽ ἄϑυμος ;] 

Μῳρόσοφος, stulté sapiens : vel insu]sé sapiens : ex stulto 
et sapiente concretus. Luc, 

Μωροσοφεῖν, stulté sapere, 

Μωροσοφία, stulta b. 

Πάνσοφος, sapientissimus, omnifaria sapientia przeditus : 
Dei epithetum, apud Phil, de mundo. ( ZEsch, Suppl. 324.) 


ing Aris- 


contra sop et argutatorem ago. 

᾿Αντισοφιστὴς, qui sophismatis certat contrà. Ttem, qui 
ingeniosis commentis utitur ad aliquid evertendum: qui 
sapienter oppugnat. Luc. de calum, 

Tu αἱ, sapientes Indorum ita vocati, quód nudi 
insylvis agerent. Plut. in Lyc. et Alex. 

Δειπγοσοφιστὴς, qui inter comnandum  philosophatur. 


ΣΠΑΙΡΩ 


strumentum, quo pharmacopole et chirurgi pharmacuta 
movent in mortario aut olla. Dioscor. l. 1. c. 66. xóz 
σπάθῃ, ἕως ἂν ψυγῇ, μὴ διαλείπων. 4 Item. gladius, ensis. 
Poll. |. 10. c. 31. ex Menand. ἀφανεῖς γεγόνασιν αἱ emáSas. 
4 Sic etiam dicilur instrumentum quoddam equisonum, 
quo pilos equorum purgant. Poll. € Apud eundem est 
etiam textorium instrumentum: quod quidam id esse 
putant, quo telam arctat textor densatque. (Esch. Ch. 
230.) €| In homine σπάθαι dicuntur costarum ossa, apud 
eundem Poll.1. 2. vel ipse coste, Ruf. Ephes. Hippo- 
crates veró σπάϑας fertur appellasse scapulas. Hinc comp. 
᾿Αχροσασάϑια dicuntur ὑποχόνδρια, quód costis subjiciantur, 
et velut in extremitate earum posita sint. *« In palma 
σπάϑη dicitur id unde fructus dependet, teste Polluce lib, 
1. quomodo usus est Herodot. lib. 7. et Xen. In eadem 
sic et appellatur ipsum involucrum palmule, quod aliàs 
φοῖνιξ dicitur, teste Diosc. 1. 1. cap. 52, Quin et ipsa 
palma arbor sic nom' natur : apud Plin. 1. 12. et c. ult. 


Derivata à σπάθη, in prima significatione. 


Σπάϑιον, τὸ, spathula : apud ZEginet. pro cultro chirur- 
gico usurpatur. Et in Hippiatr. pro specillo seu scalpello. 

Σπαϑὶς, δος, ἡ, rudicula, qua athlete in gymnasio ex 
lecytho' oleum corpori solebant illinere, quum inunge- 
bantur. Euphemus apud Poll. 1. 10. c. 26. τῇ σισαϑίδι τὸν 
πώγωνά μοὺ xal τὴν ὑπήνην μύρισον. | Item, vestis σπάθη 
contexta. Idem 1. 7. c. 10. et Hesych. 

Σπαϑίζω, spathula agito. Nic. Myreps. sect. 9. c. 71. 
Item, spathula oleum seu unguentum ἃ lecytho exemptum 
illino, Hesych. 


Derivata à e «án» instrumento teatorio, 


ZoaSáo, licium inculco τῇ σπάϑη. vel simpliciter, texo. 
Exponitur et, prodigé licia tele addo, et inculco τῇ 
σπάϑη. Ut apud Aristoph. in Nub.*Q γύναι, λίαν σπαθᾷς 
*| Unde metaph. pro, profusó insumo seu consumo, poni- 
tur; prodigo, dilapido, dissipo, luxurior, opiparé vivo, 
Luc. de luct. οὐδὲ σπαϑήσεις ἐπὶ τούτῳ δὶς ἢ τρὶς τῆς ἡμέρας, 
neque profusé epulaberis. Et cum accus, apud eundem 
in Cauc. σαταϑῶντα ἡμῶν τὸ κτῆμα, profusé absumentem, 
Exponitur etiam, τρυφῶ, Hesych. Α qua significatione 
orta derivata vide mox secutura. J 

Σπάθημα, τὸ, densitas in tela, quum textor licium tela 
addidit largé, et citra parsimoniam inculcavit. Hesych. 

ZwmáS9wi, h, tele densatio, qua citra parsimoniam 
licium ei additur. Exponitur etiam, prodiga erogatio, 
profusa insumptio. . Suid. 

Σπαϑητὸς, ὁ, densatus: ut, περίβλημα σπαϑητὸν, cui 
licium largissimé additam est, Athen. l. 11, 


Composita. 


᾿Ασπάϑητος, ὃ καὶ ἡ, qui non ἐσπάϑηται. ut, dz máS Ta 
ἱμάτια, quibus licium τῇ σπάϑη inculeatum non est. apud 
Hesych. Apud eundem ἀσπάϑητος χλαῖνα, vocatur pellis 
seu exuvium. 

Διασπαθάω, idem cum σπαϑάω. unde metaph. διασσα- 
ϑῆσαι τὴν οὐσίαν, dilapidare patrimonium. Plut. 

Κατασπαϑάω, luxu consumo, prodigo. 

Πολυσπταϑὴς, multüm densatus τῇ σπάϑη. in Epigr. 


Derivata à σπαϑάω, in deliciis et luru vivo, 


Σπατάλη, 5, lautitige, delicim, τρυφὴ, apud Suid. Chry- 
sost. in ep. 1. ad Tim. c. 5. ὅταν ἐν τῇ σπατάλῃ διάγη, in 
deliciis. Α " 

Σπαταλάῳ, à, delicior, lautis epulis victito. voluptariam 
vitam dego. Jac. c. 5. " 

Σπατάλημα, τὸ, luxus sumptuum. in Epigr. 

Κατασσαταλάω, ὥ, (comp.) idem quod σπαταλάω, deli- 
οἷον, in deliciis vivo. Epigr. 1. 2. in gulosos, Μηδείς «ot 


Athen. 

Διασοφίζομαι, astu utor, sophisticé ago. Aristoph, [Av. 
1618. εἶτα διασοφίζηται λέγων, Μενετοὶ ϑεοὶ, &oc.] 

Κατασοφίζω, sophisticé decipio, sophi circum - 
venio: vel sophismate redarguo aut percello. apud Plat. 

Κατασοφιστεύω, eludo captiosé verborum argutiis: apud 
Greg. 

Μετεωροσοφιστὴς, qui circa sublimia (i. coelestia) philo- 
sophiam ostentat. Aristoph. in Nub. 

παρασοφίζομαι, non dextré, sed perperam σοφίζομαι. 
8cité et ingeniose e aliquid tentans, perperam id facio. 
Athen. 1, 4. Apud Arist. Rhet. 1. «σαρασοφίζεσϑαι “παρὰ 
τὸν ἰατρὸν, quidam expon. videri velle sapere supra medi- 
cum. Alii, medicum (ineptum scil.) superare jueptiendB) 
hoc est, esse ineptissi inept q dico nihil 
ineptius ; quales ex βορτὶ vità ludum faciunt. 

Περισοφίζομαι, sophisticé circumvenio. Aristoph. [Av. 
1645. Οἴμοι τάλας γ᾽ οἷόν σε περισοφίζεται,] 

ψΨευδοσοφιστὴς, qui falsó soplistz]e nomen sibi usurpat. 
Sic inscribitur Luciani quidam dialogus, 


ZIIA'OH, ης, 5, rudes, rudicula: spatha, spathula : in- 
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ταύτην, Ἐρασίστρατε, τὴν aararmáAn σοὺ Ἰποιήσειε ϑεῶν, ὃ bna - 
τασπαταλᾷς, nemo deorum mihi coneiliant delicias lauti- 
tiasque illas tuas, in quibus vitam transigis. Sic Greg. 
κατασισαταλῶν bor κλινῶν ἐλεφαντίνων, laute et delicate vi- 
vens in eburneis accumbendo lectulis. Sic et, in delicias 
et lautas epulas insumo, 


Derivata ex σπάθη, palma, 


Σπαϑίτης, ov, ὁ, palmeus : ut, σπαϑέτης οἶνος, apud Alex. 
Trall. et Paul. ZEgin. 

Σπαϑάλιον, τὸ, spathula, ramus palmze, palmes. Theophr. 
Item, muliebre ornamentum, quod brachio inserebant ar- 
mille loco. Tertul, de cult. fem. Quidam hzc spathalia 
sic dicta existimant ob colorem puniceum. 

Σπαθίναι ἔλαφοι, dicte» videntur vel ob colorem puni- 
ceum : vel quód cornua spathis similia, i. e. mucronata et 
acuminata, habeant. Eustath. , 


ZIIAI'PQ, et ἀσφαίρω, (ut σκαίρω et ἀσκαίρω,) palpito, vi« 
bro, tremo: proprié de iis qui morti obluctando animam 
efllant, Epigr. Jib. 6. Θρέψον ἔτι σπαῖρον τὸ γερόντιον. Od, 


XIIAIPQ' 


S. θνήσκοντα καὶ ἀσπαίροντ᾽ ἐσιδοῦσα. Mad. με΄. δρά- 
κοντα φέρων ὀνύχεσσι πέλωρον, "Lay ἔτ᾽, ἀσπαίροντα. Od. τ΄, 
(de hinnulo qui suffocatur:) Αὐτὰρ ὁ ἐκφυγέειν μεμαὼς, 
ἤσηταιρε πόδεσσι. Dicitur et cor ἀσιπαίρειν, quum vibrat seu 
pulsat: ut Il. y. δόρυ δ᾽ ἐν κραδίη ἐπεπήγει, Ἥ ῥά οἱ ἀσπαίρουσα 
καὶ οὐρίαχον πελέμιξεν Ἔγχεος. (᾿Ασπαίρω; ὑποχωρῶ, θνήσκω. 
AEschyl. Pers. 983.) Tribuitur et piscibus, aut carnibus, 
quum in sartagine à ferveute oleo succutiuntur, ut palpi- 
tare et tremere videantur. Athen. 1. 8. οἱ τάριχοι ἐσὶ τῷ 
«υρὶ κείμενοι ἐπάλλοντο xal ἤσπταιρον. 

Σπαρίζω, et ἀσπαρίζω, palpito, tremo. Aristot, in lib. de 
respir. 

Composita. 

᾿Απασπαίρω, idem quod ἀσπαίρω, Eurip. in Ion. [1207.] 
Θνήσκει δ᾽ ἀπασπαίρουσα, φοινικοσχελεῖς Χηλὰς παρεῖσα. 

᾿Αποσπαρϑάζω, seu ἀποσσταρτάζω, palpito, vibro, pulso. 
Hippocr. de morb. lib. 2. 

ἘἘπισπαίρω, subsullo, velut ab animi déliquio palpita- 
bundus. 

Περισπαίρω, palpito, et terram calcibus pulso. 

Προσσπαίρω, palpito ad. Plut. in Oth. 

Ὑσαοσπαίρω, subpalpito. Suid. 


ZIIANO', et c«ásioc, ὁ, rarus, qui non ubique nec sem- 
perreperitur, ideoque pretiosus. Exponitur etiam, paus 
cus, parcus. t Xen. Pd. 6. p. 164. e. πάνυ σπάνιον ἦν. 1. 
3. 3.t In Epigr. Ὥρης xeuasginc σπάνιον γέρας. Plut. πράγ- 
ματος σππανίου καὶ πολυτελοῦς μὴ ἀπολαῦσαι παρόντος. Aris- 
tot. rhet. 1. 1. ἅμα δὲ καὶ σπάνιον τὸ διὰ χρόνου, ἡδύ ἐστι. 
4 Item rarus, i. minimé densus. Hesych. : 

Σπανίως, rarü, insolenter. Exponitur etiam, parce. 

Σπανιότης, wros, à, raritas vel penuria. Hesych. Isocr. 
in Paneg. 

Σπανία, $,idem: apud Hesych. 

Σπάνις, εως, h, pro iisdem. (Soph. XEdip. Tyr. 1475.) 
Ἑατίρ. in Orest. Plat. Dem. Isocr. 

Σπανίζω, penurià laboro. Eurip. in Cycl. σῖτον, οὗ σπανί- 
ζομεν. "Thuc. lib. 1. γεῶν μακρῶν σππανίσαντες, Sic et apud 
Plut. et Xen. t γῆς ἀγαθῆς. Prod. 1. 3. p. 73. d. τἀργυρίου. 
Aristoph. Nub. 1288. V. ibi Spanhemius.t Dicitur et res 
aliqua. ezav£e, cujus copia non est. Aristoph. in Vesp. 
ποὐλαίου σπανίζοντος. (Eurip. Med. 882. 961. ZEschyl. 
Ch. 715. 

n n idem cum eva». Xen. Hell. 7. ἐσοτανί- 
ζοντο τῶν ἐϊτιτηδείων,. ἘΠῚ pass. signif, apud Eur. in Orest. 
ὁρᾷς δὴ φίλων ὡς ἐσπτανίσμεϑα, ut privati amicis simus: vel 
quantà amicorum penurià laboremus. ( Med. 561. ZEschyl. 
Pers. 1029.) 

Σπανιστὸς, ὁ, cujus inopia et penuria est, rarus. Soph. in 
(Ed. Col. 

Ὑποσπανίζω, et. ὑσποσπανίζομαι, (comp.) aliquantüra la- 
boro penurià, aliquantüm egeo; vel simpliciter, egeo. 
Soph. in Ajace, Tí δ᾽ ἔστι χρείας τῆς δ᾽ bate manc μένον ; 
(Ὑσοσπανίζομαι. ZEsch. Pers. 489. Ch. 575.) 

Σ-σαρνὸς, idem cum ezayài, seu σισσάγιος, rarus, infrequens, 
paucus. Call. hym. in Dian. σπαρνὸν yàg, ὅτ᾽ ἼΑρτεμις ἄστυ 
κάτεισι. (JEsch. Ag. 565.) 


ΣΠΑΡΑΊΣΩ, seu σπαράττω, lacero, lanio : dilacero, di- 
lanio: vellico. (Eurip. Med. 1219.) Aristoph. in Ran. 
σπαράττειν τὰς γνάϑους. Luc. in Vocal. σπαράττειν ab- 
τῶν τὴν φωγὴν ἐπιχειρεῖ. Gal. ad Glauc. 1. 1. σπαράττειν τὸν 
στόμαχον ἤτοι δακτύλων ἣ πτερῶν καϑέσεσι, proritare stoma- 
chum digitis pennisve immissis. 5^ Videtur composita 
dictio ex δ σάω, et ἀράσσω, αἱ sit proprie, trahendo rumpo 
seu lacero. Ρ 

Σπάραγμα, τὸ, frustum rei dilacerate seu discerpto. 
Euripid. in Bacch. Plut. advers. Colot. Apud eund 
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XIIA'PTANON, «v, τὸ, fascia, pannus oblongus, in quo in- 
fans involvitar. (Soph. CEdip. 'T'yr. 1055. ZEschyl. Ag. 
1615.) Hom. hym. iu Merc. Ὕπνος ἔμοιγε μέμηλε, καὶ ἧμε- 
τέρης γάλα μητρὸς, Xarágyavá τ᾽ ἀμφ᾽ — καὶ θερμὰ 
λοετρά. Plut. de Alex. fort. l. 9. ὃν Λυκοῦργος ἅμα T8 σπαρ- 
γάνω κομίσας εἰς τὸ φιδύτιον, unà cum fasciis quibus involu- 
tus erat. Herodian. 1, 1. μὴ πειρασϑέντα με ἰδιωτικῶν σπταρ- 
yávay, i me plebeiis ἢ Apud Philon. de vita 
M. 1. 1. ἐξ ἔτι σασαργάνων, ab incunabulis. 1-5» Etym. à 
σπαράσσω deducit, ut per syncopen dicatur quasi caragá- 
yavov. 

Σπαργάνιον, τὸ, fasciola. Est et herbze nomen apud Diosc, 
]. 4. c. 21. quam quidam ita dictam existimant, quód foliis 
ejus pro fasciis uterentur. 

XaapyavQw, f. ἰσω, fasciis involvo, fascio. Hesiod. in 
Theog. t 485.t τῷ δὲ em. aca μέγαν λίθον ἐγγυάλιξεν. 

Zmaeyayów,idem. Plut. in Probl. Rom. Luez Z. Cum 
dativo instrumenti exp. simpliciter, involvo, involvo ut 
fascià, fascio. Arist. hist. an. l. 7. c cw ἐρίοις αὐτὰ, 
fasciis ex lana involvunt. Plut. de fort. Alex. ᾿Αριδαῖον 
σιπαργαγώσας τῇ πορφύρᾳ Μελέαγρος, purpuráà fasciens. Le- 
gitur οἱ σπάρξαν, apud Hom. hymn. 1. in Apoll. σπάρξαν 
δ᾽ ἐν φάρεϊ λευκῷ. quod per syncopen dictum videtur pro 
lemaegyávozay, aut ἐστσαργάνισαν, elisa. syllaba av» aut avi, 
et yz in £ mutatis, in quas literas ipsum £ resolvitur. 
Hesych. autem σπτάρξαι exponit etiam σσαράξαι, innuens, 
ex ewapá£ai όφθαι. 

Σπαῤγανόομαι, fasciis involvor, fascior. 

Σπαάργανωμα, τὸ, idem quod ewáegyavo, id quo aliquid 
velut fascià involvitur, fascizte usum preebens, involucrum. 
Utitur Etymol. in ezáegyavov. 

Σπαργάνωσις, vide in proximo Σπαργάω- 

Σπαργανώτης, fasciatus. Hom, 


Composita, 


"Aarormragyavóo, &, fasciis exolvo, fascià, qua quis obvo- 
lutus erat, exolvo. 

᾿Α-ποσσταργαγοῦμαι, fasciis, quibus obvolutus eram, ex- 
olvor: fasciis me exolvo. Greg. Naz. 

Ἐνσπαργανόω, &, fasciis involvo: idem quod cewapyavów, 
apud Dion. Longin. 


ZIIAPTA'Q, ὦ, tumeo et distentus sum, Proprié de ube- 
ribus dicitur, usque adeó lacte distentis, ut rupturam mi- 
nentur, et pre nimio tumore lac stillent. Eurip. in Cycl. 
Σπαργῶντάς μοι τοὺς μαστοὺς χάλασον. Idem in Bacch. 
μαζὸς ἦν σπαργῶν ἔτι. Plat. de rep. 1. ὅ. τὰς δὲ μητέρας 
ἐπὶ τὸν σηκὸν ἄγοντες ὅταν σπαργώσι. Dicuntur et arbores 
σπαργᾷν, quarum cortices succo turgescunt: apud Theo- 
phrast. Item homines, quoram cor accensum alicujus rei 
cupiditate et libidine intumescit: et praesertim ii qui pru- 
riunt libidine venerea. ut apud Plut. σπαργῶν xai μεϑύων 
ὃ Λεύκιος. De alius rei cupiditate, apud eundem in Fab. 
δι᾿ εὐτυχίαν ἐπτηρμένω καὶ σπσαργῶντι τῷ δήμῳ χαλινὸν ἐμβάλ- 
^u» Et cum preposit. ἐπὶ, apud eundem in Artox. et 
Lucullo. 

Σπάργη, vel σπαργὴ, ἡ, libido: proprié qua matres dis- 
tenta Jacte ubera exinanire cupiunt. Gal. in lex. Hippocr. 

Σπαργάνωσις, εως, h, in matribus dicitur, quum earum 
mammille à parta, przssertim recente, sic lacte intumes- 
cunt, ut exuberantiam eam ferre vix queant. Diosc. l. 2. 
c. 199. Habet autem formam verbalis tanquam à ezrap- 
γαγνόω. de quo suprà in Σπάργανον. 


ZIIA'TATTOS, ov, 6, spatangus: echinorum species, apud 
Arist. hist. an. 1, 4. et Athen, l. 3. ex Aristot. Sophr. et 
Aristoph. 


V 


ibid. σπταράγματα λόγων, exp. lacera verba. 
Σπαραγματώδης, tog, ὁ καὶ ἡ, ut, κραυγὴ σπαραγμωτώδης, 
vociferatio, que ipsum guttur ruptura videtur. Plut. in 
proecept. sanit. 
Σπαραγμὸς, ὁ, laceratio, laniatus, convulsio. Eurip. in 
Bacch. ( Phoeniss. 1471. Soph. Tr. 791. 1271.) 
Σπάραξις, εως, ἡ, idem. 


Composita. 


᾿Ανασπαράσσω, lacerando evello vel revello, Eurip. 'Pí- 
(ac ἀνεσππάρασσον ἀσιδήροις μοχλοῖς. in Bacch. [1009.] 

᾿Αποσπαράσσω, avello lacerando. Idem ibid. [1123.] 
"Amie mácaLty ὦμον οὐχ ὑπὸ σθένους. 

Διασπαράττω, dilacero, dilanio, discerpo. Eubul. apud 
Athen. 1, 14, (/Esch. Pers. 194.) 

Διασπαρακτὸς, ὁ xal ^, dilaniatus, discerptus : ut, σῶμα 
διασπαρακτὸν, Eurip. in Bacch. [1217.] 

Κατασπαράττω, idem quod ἀράττω. [Aristoph. 
Equit. 725. T» εἰρεσιώνην μου κατεσπαράξατε.) 

Νεοσπάρακτος, recens dilaniatus seu discerptus. schol. 
Aristoph. 

Συσπταρώττω, COncerpo. 

᾿Ωμοσπάρακτος, qui crudus adhuo discerpitar et laniatur, 
Aristophan. in Equit. 


ZIIA'TOZ, τὸ, corium, pellis, 3égua, σκύτος. Hesych. 
Σ-πάτειος, οὐ, ὁ xai h, coriaceus, pelliceus, ex pellibus 
factus. Idem. 


ΣΠΑΏ, &, f. ácw, traho. ltem attraho. Gregor. jd 
ewácn; ϑάνατον, ne mortem àtirahas. Proprie bibentes 
dicuntur e«&v, quum hauriunt, et spiritu suo attrahunt po- 
tum, Aristotel. histor. an. lib. 8. τὰ δὲ συνόδοντα σισᾷ, οἷον 
ἵπποι καὶ βόες. Athen. λαβὼν “ποτήριον, ἔσπτασε γενναίως. Phil. 
de vita M. l. 1, ὥσπερ οὐχ ὕδατος, ἀλλ᾽ ἀκράτου σπάσαντες, 
quasi non aquam, sed vinum hausissent, seu spiritu suo at- 
traxissent. “4 Item contraho. */ Item extraho, edauco. 
Euripid. in Iphig. Aul. et Taur. χερὶ φάσγανον σπάσας, 
educto ense, ltem extraho, id est, evello. | Acocipitur et 
pro simplic. vello. Item pro convello. (JEschyl. Ag. 
341. Ch. 531. Soph. Tr. 703. CEdip. Tyr. 1267.) 

Σπάομαι, ὥμαι, idem quod cáo, extraho, educo. ut Il. 
VT. 'Ex δ᾽ ἄρα σύριγγος πατρώϊον ἐσπάσατ᾽ ἔγχος. Odyss. χ'. 
φάσγανά τε σπάσασϑε. tàxwáxac. Xen. Pied. p. 186. e.f 
Item evello. Odyss. x'. ἐγὼ σπασάμην javág τε λύγους τε. 
Item convellor, contrahor. ut apud. Euripid. in Cyol. τοὺς 
yàp πόδας 'Ἑστῶτες ἐσπσάσϑημεν.  Diosor. βοηϑεῖ ῥήγμασι 
σπτωραένοις, ruptis et convalsis medetur. 

Σπάσμα, τὸ, in gladio dicitur muero, seu acies nuda et ὃ 
vagina educta. Plut. in Otho, In eorpore humano sic 
appellatur quod convulsum est, Aristot. in Probl. ewác- 


XIAIPO 


para λαμβάνει. Exponitur etiam, distensio : apad The- 
ophr. convulsio, ἡ 

Σττασμάτιον, τὸ, levis convulsio. . . 

Στασματώδης, toc, 6 καὶ 5, convulsionis speciem gerens, 
seu convellens. Exponitur etiam evellens. : 

Σπασμὸς, ὁ, idem quod σισάσμα. Plut. in precept. sau. 
ἐοικότα σπασμῷ, καὶ χαλεπόν. "huc. l. 3. erac qais ἐνδιδοῦσα. 
lexvpiy, convulsionem ciens validam. (σπασμὸς ἄτης. Soph. 
Tr..1099.) i a 

Σπασμώδης, convulsivus : ut, σηπτασμῶδες πάθος, convul- 
sivus affectus : apud Gal. comm. 8. in l. 1. prorrhet., 

Σπάσις, wc, h, tractus seu attractus. Exponitur etiam, 
suctus, apud Aristotel, : t 

Σπαστικὸς, trahendi seu attrahendi aut extrahendi vim 
habens. ltem, qui τῷ σπασμώδει πάϑει obnoxius est, 
Plin. l. 2. c. 10. 1 sni 


Σπάδιξ, ικος, 5, termes. seu palmes: ramus palme : seu: 


avulsns é palma termes. Plut. symp.. 8. probl. 4. ὁ 
ἐν Δήλῳ Θησεὺς ἀγῶνα “ποιῶν ἀπέσπασε κλάδον τοῦ ἱεροῦ em 
ἣ xal σαάδιξ ἀνομάσϑη. Sic etiam dicitur cortex radicis 
iligneze: ut est inlex. Herodot. *| Numeratur et inter 
musica instrumenta que manu pulsantur: apud Poll. 1. 4. 
c. 9. ^ riim 1 
Z«abac τὸ , apud Herodot. e i de- 
trahens: à Bars ros ? ; Vete 
Σπάδων, owoc, ὃ, cui testiculi evulsi sunt: seu cui nervus 
membrum genitale erigens est convulsus, spado. Cyrill. 
apud Suid. Legitur et genit. σατάδοντος, apud Plut. in 
Dem. *| Exponitur etiam, spasmus, contractio. apud Nic. 
in Alex. et Hippocr. de morb. 1. 7. a 
Σπαδωνίζω, castro, spadonem eflicio ; testiculos seu ner- 
vos, unde testiculi dependent, evello. ὩΣ. 6a 
'"Σπαδωγισμὸς, castratio. dab: 
Σπάλαξ, et ἀσππάλαξ, axoc, ὃ, talpa. dicla παρὰ τὸ σπᾷν, 
teste Etym. quoniam semper terram unguibus.suis vellicat 
et perforat, 4 XeáAaxs; dicitur etiam equorum quoddam 
genus, Hesych. «| Item σπάλαξ herbz nomen, apud 'The- 
ophr. hist. pl. 1. 1. c. 11. : : 
XcaAaxía, 5, cocitas, qualis talparum, Hesych. — ^. 


. Composita: ac primüm cum praepositione, —.—— 

᾿Ανασπάω, sursum.iraho, seu retraho: ut, ἀγασηρᾷν τὴν 
ὑστέραν, Aristot. Item simpliciter, retraho. ut Aristoph. in 
Plut. τὴν χεῖρα πάλιν àvécazactv. ( R. 939. Soph: CEdip. Tyr. 
1292.) Item erigo, in altum tollo, sustollo. Ut, 
ὀφρῦς, Demosth. Sic, λόγους ἀνέσπα, apud Soph. in Ajace; ver- 
ba attollebat. Item contraho : ut, λαῖφος ἀνασπᾷν, Apoll. 
2. Exponitur etiam, revello, evello: at, τύμιβους 
Euripid. in Med. Item expello aliquem à suis sedibus, 
quasi extraho. Isocr. in Panath. ero 
᾿Ανασπάομαι, sursum trahor, vel retrahor. Item, in al- 
tum tollor, erigor : ut, ἄκραι ἀνεσατασμέναι, apud Aristot. 
Item contrahor : ut, μέτωπον ἀνασπᾶται. Diosc. ltem se- 
dibus expellor. ἥ 

[᾿Ανάσπασις. Fos. CEcon. pag. 33. ᾿Ανάσασασις contractio 
dicitur, videturque hoc nomine ventriculi contractio intel- 
ligi, cum sese colligit et contrahit ut cibum ampleotatur 
et concoquat.] 


᾿Αγάσπσαστος, ὃ καὶ ἡ, alicunde extraotus sem avmlsus. . 


Item pulsus ex loco, ablegatus aut amandatus, et 
quasi ex eo sursum tractus : ut, ἀνάσηταστος ix Seóvov. Luc. 
ltem eui successor mittitur, qui revocatur ὁ provincia. 
Demosth. . 
᾿Ἐξανασατάω, (decomp.) evello. Eur. in Bacch. [1 
καἀξαγίσπασαν χϑονός. (Pheniss. 1149.) [Herodot Hist. 
lib. 5. τὰ ἀγάλματα ταῦτα, ὡς σφε ξύλων ἐόντα, ἔσει- 
gavro ἐκ τῶν βάθρων ἐξανασισᾷν, ἵνα ἀνακομίσωνται.} 
᾿Αντισατάω, in contrariam partem traho seu vello : di- 
versum abstraho, iu diversum averto. Aristoph. in Pace. 
Galen. et Aristot. Et metaph. contrarius sum, repugno, re- 
fragor. Suid. Expon. etiam, prehendo : apud A 
4. ἀντέσασασε πέτρης Σκαιῇ, ( /Esch. Pr. 332.) 
᾿Αντίσπασμα, rn tractio in contrariam partem, abstrae- 
tio in diversum. [Polyb. Hist. lib. 2. γενομένου Y dvriz- 
πάσματος, καὶ τῶν Οὐενέτων ἐμιβαλόντων εἰς τὴν χώραν αὐτῶν, 
&c.] Signif. etiam idem quod ἀντι μα. vide. 
[[ἀντισασασμός.. Aristoph. Lysistr. 966. 9. Ζεῦ δεινῶν ἀν- 
τισπασμῶν. 
ann ii 5, idem cum ἀντίσασασμα. Gal. 
"Avriz zac Toc, 0 καὶ ἡ, in contrarium abstractus, item oon- 
trà nitens. [Soph. ''rachin. 789. ἦλθε δ᾽ ὀσττέων "03a jade ἂν- 
τίσασαστος. Schol. ἀντίσπαστος δὲ, ἴσος σπασμῷ, à μετὰ 
σπασμοῦ. 4 Est pedis nomen apud Grammat. qui ex qua- 
tuor syllabis constat: prima et ultima brevi, secunda et 
tertia longis. Vide schol. in Hephoest. ! 
"Avrie arae iiy μέτρον, constans ex pedibus antispastis. 
vide apud eund. ᾿ 
᾿Ατσοσπτάω, avello, abstraho. Cum genit. et accus. da. 
ari σ᾽ darorarác uo πικχροὺ vod mq o τ . 
1446. Aristoph. R. 845. Esch. Suppl. 916.) Plat. The- 
mist. τοὺς πολίτας ἀποσπάσαι θαλάσσης. Et addita pre- 
posit. ἀσὸ, apud Xen. Hell. 2. 
"A ,avellor, abstrahor. Eurip. in Hec. OTe9" 
οὖν ὃ ον μήτ᾽ ἀπσοσισασϑῇς βίᾳ. Levit. c. Φ. 21. ἀσεσ- 
πασμένος dici is putatur, cui avulsi sunt testiculi, 


——— On v———— — 


ZHAIPO 


"Amor arc, άδος, et ἀὠποσητάδων, οντος, ὃ, cui testiculi avulsi 
sunt vel execti. Suid. uA à 

"Αὐόσπασμα, rei avulsa. 

peter erai can particula avulsa, Cic. ad Att. 

᾿Αποσασασμάτια, reliquim. — 

᾿Απόσασαστος, qui avelli, absírahi potest. 

. Δι ; qui τρτὸ avellitur. 

' “ , ita ut difficulter avellatur, more eorum 
qune difficulter avelluntur. ; 

Εὖ ΄σάστος, qui facilé avelli aut abstrahi potest. 

Διασαάω, distraho, divello, dirimo. Xen. Hell. 4. διασ- 
πάσαντες τὸ σταύρωμα. Idem. Peed. 6. ἐπεχείρησέ ποτε iui 


καὶ τὸν ἄνδρα διασπάσαι ἀπ᾽ ἀλλήλων. ltem perrumpo, per-. 


fringo : ut, διασηγάσαι τὸ ἔδαφος. Plut. in Cam, t Xen. Ped. 
l. 2. 44. b. φάλαγγα. p. 227. c.t Et metaph. labefacto, ever- 
to: ut, διασσίᾷν νόμους, Xen. Peed. 8. 

Διασσάομαι, distrahor. t Xen. Ped. 1. 5. p. 130. e.t Et 
metaph. distineor, distringor. Luc. πρὸς τοιαύτας ὑπηρεσίας 
διασεσώμενος, tot officiis distractus seu implicatus. Item 
discerpor. Isocr. διαδτασθεὶς τὸν βίον, ἐτελεύτησε. Et activé, 
discerpo, dilanio. Luc. μικροῦ γοῦν μεε διεσπάσαντο. 

Διάσπασμα, τὸ, quod distractum est seu avulsum. ltem 
distractio, divulsio, diremptio. Plut. in Lyc. 

Διασατασμὸς, idem, in Alex. et Artox. 

Aiác acis, à, pro eodem. 

Διασοχάσιμος, qui divelli et distrahi potest. 

᾿Αδιάσπαστος, (. .) indistraetus, non divulsus, aut 
eap in Pand. Gr. [Polyb. Hist. lib. 1. $. 34. wa ad 
ἐμὴν ὅλης τάξεως τὸ o) 2 διὰ τὸ βάθος τῶν E bran, ἕως 
-— vie | φεστώτων 
[ ᾿Αδιασατάστως, sine distractione aut atre eran 

Xenoph. εἰς *Ayec. cap. 1. $. 4. τοιγαροῦν ἄλλη ὐ 
á διαγεγενημένη ἀδιασπάστως, οὔτε δημοκρατία, 
ὀλιγαρχία, οὔτε τυραννὶς, οὔτε βασιλεία. 

Ἐχσπάω, extraho, evello. Il. &. Ἐκ δὲ δόρυ σπάσεν αὖτις. 
per tmesin pro ἐξέσπασεν. . 

Ἐχσπάομαι, idem. Iliad. 4. Τὼ δ᾽ ἐκσιπασαμένω δόλιχ᾽ 

ga χερσὶν ἅμ' ἄμφω. ν᾿ P 

miz«ás, attraho. Eurip. in "Troad. Κομίζετ᾽ αὐτὴν τῆς 
ἐμιαιφονωτάτης Κόμης ἐπισπάσαντες. Xen. Hell. 6. ἐπισπά- 
caca τὴν ϑύραν, εἴχετο τοῦ ῥοπάλου, attracta janua. Item 
consequor, acquiro. Soph. in Ajace, πέποιθα τοῦτ᾽ ἐπισπά- 
σειν κλέος. (JEsch. Pers. 477.) 

᾿Ἐπισάομαι, (med.) Idem Aristot. de mundo, μέαν μό- 
pySor ἐσσιστασάμενοι. "| Alia attrahendi significatio apud 
Xen. Ped. 5. f p. 142. e. signif. media.t Κῦρον ἐπεσπάσατο 
ἐμπληθῆναι δακρύων τὰ ὄμματα, aitraxit, id est, coégit. 
4| Item attraho, i. accerso seu concilio mihi: f signif. me- 
dia. V. Kusterus de Verbo medio. p. 36.t ut in Epigr. 


ExSpay ἐπτεσππασάμην. 4 Item consequor, acquiro, Chry- 
. 80st. de sacerd. παρὰ τοῦ Sto) τὴν «rajinziay ἐπεσπάσατο. 


4| Item assequor, insequor. Thuc. l. 5. ξὺν ὅπλοις ἐπισπώ- 
{μένοι Sic et alibi apud eund (cedo, , cum Dat. 
h. El. 1040.) 
πισπάομαι, (pass.) attrahor ad insequendum seu per- 
sequendum. Plut. in Alex. ἐπισηασθεὶς ὁ βασιλεὺς, &c. 
Item attrahor in sententiam alicujus, seu ut monita ejus et 
9onsilia sequar. Thuc. 1. 4. ὅ, τε πείσας xal ὁ ἐπισπώμενος 
ἐβλάπτοντο. ΐ 

᾿Εσίσπασις, 5, attractio, adductio, Alex. Aphr. 

Ἐπισπαστὴρ, ἦρος, ὁ, attractor, seu instrumentum quo ali- 
quid attrahimus et adduci in Epigr. et Herodot. 

"Egi v72775;, ὁ, quem quis ipse sibi accersivit et attraxit : 
ut, ἐπισπαστὸν κακὸν, Odyss. ὦ. 

Ἐσισσαστικὸς, attrabendi vim habens : ut, ἐσσισπταστικὰ 
μαλάγματα, apud Cels. 1. 5. c. 18. 

Ἐπίσπαστρον, τὸ, laqueus quem quis sibi attraxit et in- 
duit. Hesych. Item marculus ferreus quo janua pulsari et 
attrahi solet. Poll. l. 10. c. 4. Pro funibus quibus aliquid 
attrahitur, accipitur apud Diod. Sicul. Dicitur et signifi- 
care velum quod obducitur aditui alicui. Num. c. 4. 

p. Αὐτεπίσπαστος, idem cum ἐπίσπαστος. 

Συνεπισασάω, unà attraho. 


( 603 ) 


Olynth. 1. et Phil. de vita M. 1, 3.  Exponitur etiam, in 
latus traho seu deflecto. 

n ἃς, άδος, ἡ, frutex arbori adnascens, qui inde avul- 
sus plantatur : stolo. Theophr. hist. pl. 1. 2. 

Παρασπασμὸς, avulsio, convulsio. Plat. 

Περισσπτάω, circumcirca detraho. Et metaph. nudo, spo- 
lio. Philostr. in Heroic. σερισπάσαι τὴν à ζῶντος. Plu- 
tarch. in Cicer. πτερισπᾷν αὐτοῦ τὴν δύναμιν, ab eo avellere. 
Item distraho, i. in diversum traho. unde pass. apud Ceb. 
Theb. εἰς ἕτερα περιστσᾶσθαι, in alia studia distrabi. ltem 
distraho, i. negotiis onero. Plut. in Cam. σππολίτας τρίβειν 
xal περισπτᾷν βουλόμενος. Εἰ passive, apud Basil. in ep. ad 
Greg. ὑπὸ ἀσχολιῶν περισστώμενος, *«Í Exponitur etiam, avoco 
alió. abstraho. Plut. in Fab. πσερίσσγασαι τὸν ᾿Αννίβαν τεχνά- 
Quy... Sl Apud Eur. in Iph. Taur. ὁ δὲ περισππάσας ξίφος, 
exp. quum distrinxisset seu eduxisset ensem, Est et vox 
grammatica περισπάω, significans cireumflecto : apud Athen. 
et Eust. Ὑόνος ὥμενος, accentus circumflexus in ulti- 
má«syllabà. Συλλαβὴ περισπτωρκένη, ultima. circumflexa. 

ἘΠερισπάομκαι med. περιεσπάσατο τὴν τιάραν, avulsit Tia- 
ram. Xen. Ped. l. 3. p. 64. e.t 

Περισπωμένως, cireumflexo in ultimà. 

Περισπασμὸς, ὁ, distractio, occupatio, orta ex curis et 
negotiis diversis. Plut. de exil. et de non fener. | Est et 
vocabulum castrense, de quo vide in Ἐχπερισπασμός. 

Decomp. ᾿Αντιπερισπτάω, retraho, revoco. vocabulum cas- 
trense. Polyb. ὡς ἂν ij«GaAMvrtz εἰς τὴν τῶν Βοίων χώραν ἀντι- 
περισπῶσι τοὺς ἐξεληλυθότας, ut progressos retraherent. 'Av- 
σιπερισητᾷν τοὺς λόγους, exp. sua verba retractare. 

᾿Αντιπεείσπασμα, dicitur strategema, quum hostes alibi 
distineutur, vel d rev ad tuendam patriam. 
Polyb. 

'A 


, qui distrahi nequit: immobilis, incon- 
cussus, quietus. [Polyb. Hist. lib. 2. τούτου δὲ συμβάντος 
durepla raa roy γενόμενον τό τε τῶν Ἰλλυρίων καὶ Μακεδόνων ---- 
πλῆθος, ἐκϑύμως ὥρμησε καὶ τεθαῤῥηκότως ἐπὶ τοὺς ὑπεναντίους. 
᾿Ασερισπσάστως, sine ulla distractione. [Epist. ad Cor. 
1. cap. 7. 35. ἀλλὰ «πρὸς τὸ εὔσχημον xal εὐτσρόσεδρον τῷ Ku- 
gio ἀπσερισππάστως. Hierocl. in Aurea Carm. Pythag. pag. 
80. 13.. Ed. Lond. Οὕτω δὲ ταχϑέντων τῶν σταθῶν, ἱκανὸς ὁ 
λογισμοὺς γένοιτο ἂν ἀπερισπάστως φυλάξαι τὰ πρῶτα παραγ- 
γέλματα, &c. Polyb. Hist. lib. 2. τήν τε τῶν Γαλατῶν τόλ- 
quay ἐν καιρῷ καταπληξάμενοι, λοιπὸν ἀπερισπάστως τὸ μὲν 
πρῶτον πρὸς Ττυῤῥὸν περὶ τῆς Ἰταλίας ἐπολέμουν. lib. 4.] 
᾿Αποπερισσπτάω, verto: vel cireumductum abstraho. 
Ἐχπερισπασμὸς, iidem vocabulum est castrense, et plus 


est quàm περισπασμός. Dicitur enim περισπασμὸς, quum. 


milites ita moventur duplici flexu, ut eorum ora in partem 
posteriorem spectent. Αἱ ἐκτσερισπασμὸς plenior est con- 
versio, triplici flexione constans : quod fit, quum post πε- 
pwrwazj rursus in hastam convertuntur, (siquidem in 
hastam moveri primum coeperint) aut in lz vam, (si leevor- 
sum et in scutum fuil prima inflexio.) ZElian. vgl στρώτη- 
γικῶν τάξεων. Ν 

Προπερισπᾶσϑαι vocabula dicuntur apud Gramm. quz in 
penultima circumflexum habent. 

Προπερισπτωμένως, cireumflexo in penultimà. 

Προσπάω, attraho. Aristot, 
. Zvemáw, contraho, contorqueo, convello: unde mendici 
et pauperes incedere συσπώμενοι dicuntur, i. adductis seu 
contractis scapulis: apud Athen. 1. 13. 

Σύσπασις, contractio, convulsio. 

Σύσπαστος, contractilis, qui contrahi potest, Plal. in 
Sympos. 

Ὑποσπάω, subtraho, subduco. Eurip. in El. Ἥκω φέρων 
σοι τῆς Eua βοσκημάτων Tlolpayng νεογνὸν ϑεέμι μ᾽ ὑττοστσάσας 
τόδε. Plat. de def. orac. Ἡρακλῆς ὑπέσπακε τὸν τρίποδα. 


Composita sine prepositione. 


Ἡμίσπαστος, semivulsus, seu semiavulsus. in Epigr. 
Εἰλυσπάομαι, volvendo trahor.- Compositum enim est ex 
εἰλύω, et σππάομαι. — Proprie sihvz ác Sa: vermes et ser- 
feos di 


Συνεστισπτάομαι, idem: vel simpliciter, attraho, allicio. 
Aristotel. in probl. Xen. Ped. 2. tp. 49. e.t 

Karaccáw,detraho, extraho, educo, elicio. Herodian. 
l. 8. τὰς εἰκόνας ἐκ τῶν σημείων κατασασῶσι, imaginem illius 
detraxére. Dioscor. l. 1. et 5. ἔμβρυα κατασπᾷ, foetus mor- 
tuos extrahit. Idem l. 3. c. 134. ὁ δὲ ὃς γάλα xa Tac TR, 
lac elicit. Exponitur etiam, avidé deglutio seu haurio fau- 
oibus, apud Aristoph. in Equit. Αὐτὸς δ᾽ ἐκείνου τριπλάσιον 


"xac. 

Κατάσπασμα, detraclio, "Theophr. hist. pl.l. 4. c. 19. 
Accipitur et pro σπάσμα. 1 

Κατασπασμὸς, idem quod κατάσπασμα. Plut, 

Korae ac iii, detrahendi vim habens. Diosc. l. 2. 

Συγκωταστσάω, (decomp.) pariter avello seu convello. 
ἘΣυγκατασπᾶϑαι, simul avelli : εἰς ἐπικρατειείν τινὸς, sub 
alicujus potestatem. Xen. Ῥαά, 1. 5. p. 145. a.t 

Παρασπάω, à latere alicujus abstraho seu avello: Et 
proprié, fruticem arbori adnascentem ex ejus imo trunco 
avello: unde, τὸ eagazáj.tvo, quod sic avellitur, apud 
Theophr. hist. pl. 1, 2. Item generaliter, abstraho, avello: 
unde apud Xen. Hell. 4. τῶν αἰολίδων “πόλεων πσαρεσπσῶτό 
τινας τοῦ Φαρναβάζου, à fide abstraxit, Sic et apud Dem. 


P , qui, se in arctum colligentes et posteriora 
attrahentes, progrediuntur. Scribitur et ἰλυσπάομαι, quod 
exp. ἐν τῇ ἰλύϊ σπάομαι, τουτέστιν ἐν τῇ γῇ κυλίομαι, in limo 
trahor, i. humi volvor: seu per humum repo serpentium 
more. Joseph. de capt. Jud. ἰλυσπώμενος ὑπὸ τῶν τραυμά- 
Twy, κατέπεσεν, pre vulneribus reptans, instar serpentis, 
corruit. Plat. in T'im. ἰλυσισώμενα ἐσσὶ γῆς humi serpentia. 
Transfertur et ad ani , apud Gregor. «gl τὰ κάτω xal 
τὴν αἴσθησιν ἰλυσπτώμενος, terrena tantüm et humilia sapiens. 
Εἰλύσσωμα, τὸ, ejusmodi motus. Eust. 
Κατειλυσητᾶσθαι, (decomp.) idem cum εἰλυσπᾶσθαι. [ Aris- 
toph. Lysist. 723.] 
Νεοσιπὰς, ἄδος, 5, nuper avulsa: ut, φάλαγγα veorezáda. 
Pisides apud Suid. 
o a ξίφος. ZEschyl. Eum. 42. Sc. νεωστὶ ἐσστασ- 
hs 


m 


Νευρόσπταστος, ὁ, nervis tractus, qui nervorum artificia- 
lium tractu movetur: ut, γευρόσπαστα ἀγάλματα, Herodot. 
in Ἐπὶ. 4 Est et fruticis nomen, apud Plin. 1. 24. c. 14. 

Νευρὸσιπάσται, ol, dicebantur, qui γευρόσπαστα ἀγάλματα 
ostentabant, i. parva quzedam animalium simulacra, que, 


Ntugoz sra Ng, ἔος, ὃ καὶ 5, nervo tractus. Soph. in Philoct.. 


ZIEIPO 


certis nervis aut fidiculis facta, in hanc vel illam partem 
cum quadam venustate trahebantur, et quasi sua sponte 
movebantur, Aristot. de mundo. 

Ntugoz vac rix)y, pars animae ὑτσηρετικὴ, nervorum motui 
iuserviens. Alexand. 

Νευροσισαστέομαι, nervis fidiculisque trahor, attrahor, 
protrahor, agor. Athen. l. 9. 

᾿οδυνοσητὰς, ἄδος, dolore convulsus. Plut. 


ΣΠΕΙ͂ΡΑ, «c, 5, spira: linea flexuosa, orbes faciens in 
sese non redeuntes : ut serpentium volumina sinuosa, et 
funium convolutorum. Aratus (de hydra coelesti :) καί οἱ 
κεφαλὴ ὑπὸ μέσσον Καρκίνον ἱκνεῖται, σπείρη δ᾽ ὑπὸ σῶμα λέον- 
τος. Theocr. idyll. 25. Τὼ δ᾽ αὖτε σπέιρησιν ἑλισσέσϑην ὅτερὶ 
παῖδα ᾿ὌΥίγονον; {κβ΄. 80. Eurip. Med. 482.) Sio et apud 
ZElian, ὁ δὲ δράκων ταῖς σισείραις τοὺς νεκροὺς συναγαγὼν, ἐφύ- 
λαττεν ἀπαϑεῖς. Ἵ Pro fune nautico sumitur apud Plut, 
de garrul. quia in orbem convolvi solent ejusmodi funes, 
etin navi poni modó ad alligandas, modó ad trahendas 
ipsas naves. *€| Ab eorundem funium similitudine mulie- 
bres quoque spirze dicuntur, ornatus caussá facte, et ge- 
nus operis pistorii eodem modo formatum. *| In arboribus 
σπεῖραι dicuntur, ubi convolvunt se venz atque nodi. 'The- 
ophr. hist. pl. 1. 5. c. 3. 4 Exponitur etiam, multitudo, 
cohors, legio, apud Appian. et Act. Ap. 21. 

Σπειρώδης, εος, ὁ καὶ 5, spiree similis, orbem spiris suis fa- 
ciens, Nic. in Alex. - 

2 Apes in modum spirz: vel in orbem, convolutim. 
uid. 

Σπειράω, $, in spiram contraho seu colligo. unde pass. 
pret. ἐσπείρημκαι, in. spiram contractus sum seu collectus. 
Apud Eratosth. de Zonis, Πέντε δὲ αἱ ζῶναι περιηγέες ἐσστεί- 
ρηνται, quinque Zonz rotundae circumyvolvuntur. Apud 
Suid. σπειρώμκεενος τοῖς ῥακίοις, exp. obvolutus aut involutus. 

Zaronja, et σαείρημια, τὸ, idem cum σπείρα. — (JEsch. 
Ch. 246.)  Proprié de serpentium spira dicitur. Dionys. 
de situ orb. Plut. inlib. de solert. anim. .*| Exponitur 
et, multitudo. Hesych. | Vide et Σπέρμα in Σπείρω. 

Σπειραία, b, spirea : frutex, quem ideo hoc nomen ha- 
bere tradunt, quód in spiram torqueri possit : de quo The- 
ophr. histor. plant. lib. 1. cap. 23. 

Σπεῖρον, τὸ, funis nauticus in orbem convolutus. Od. ζ΄. 
ubi tamen legitur et σασείρας, à σπείρα. 4 Item fascia : 
Schol. Dionys. Ἵ Plerunque σπεῖρα dicuntur panni laceri, 
quibus mendici involvere se solent : ut Od. Y. et ζ΄. 4 Ge- 
neraliter autem quavis vestes sic appellantur; ut Od. β΄. 
et apud Poll. l. 7. c. 18. ; 

Σπειρόω, cireundo τῷ σπείρῳ. Eust. 


Composita. 

Εὔσασειρος, ὃ καὶ ἡ, pulchras spiras faciens, pulchré se in 
spiras colligens. Epigr. 

Περισπειράω, in orbem circundo, vel involvo. Proprié 
serpenti tribuitur, qui suis spiris aliquis circundat. Plut. 
iu Cam. περισσειράσας τὴν ἐσθῆτα τῇ κεφαλῇ, capiti vestem. 
involvens. : 

Περισατειρᾶσϑαι τῷ «ποδὶ, pedi circumcirca implicari in mo- 
dum serpentis suo vol aliquid plectentis 

Πολύσισειρος, in multas spiras se colligeus: seu multis 
spiris et flexibus involutus. 

Συσπειράω, inspiramcolligo. Item conglomero, condenso. 
Joseph. de antiq. Jud. 1. 9. t Xen. Ped. p. 189. d.t 


ΣΠΕΙ͂ῬΩ, F. ερῷ, sero, semino. Hesiod. in Erg. γυμγὸν 
σστείρειν, γυμνὸν δὲ βοωτεῖγ,. Paus. in Att. σπείροντες aiv οὐδὲν, 
ἀπὸ δὲ ἀμπέλων ζῶντες ἀγείων. Et cum accus. Eurip. in Cy- 
clop. Σπείρουσι δὲ, τῷ ζῶσι, Δήμητρος στάχυν. (Med. 480. 
564. 719. /Esch. S. c. Th. 760.) Plut. de non fcener. σσπεί- 
gorrtc οὐχ ἥμερον naemóy. Metaphoricé etiam usurpatur, sieut 
et Latin-sero. Arislot. rhet. 3. ταῦτα αἰσχρῶς μὲν ἔσπειρας, 
κακῶς δὲ ἐϑέρισας. Eurip. in Phoen. Ἔσπειρεν ἡμῖν παῖδα. Et 
Soph. apud Athen. 1. 13. ᾿Αλλοτρίαν σστείρων, 1. μκοιχεύων. 
4 Item dissemino, spargo : unde, σπείρειν φλόγα, Aristotel. 
de arte Poét. 

Σπείρομκαι, seror, seminór, Item disseminor, dispergor. 
Thuc. oi δ᾽ &caágneay κατὰ τὴν ἄλλην “Ἑλλάδα. 

Σσέρμα, τὸ, semen. Hesiod. in Erg. Σπέρματα δάσσασθαι. 
Sic et Plat. et Dem. Item semen animantium. Plut. in Lye. 
et in Symp, &c. Metaphoricé pro principio et autore rei 
alicujus ponitur: ut, σπέρμκα πάθους, Plut. Sic Dem. pro 
cor. ὁ τὸ σπέρμα παρασχὼν, οὗτος τῶν φύντων κακῶν αἴτιος. 
4 Item semen, id est, fructus quem reddit semen : seu ipsa 
arbor. Athen. lib. 3. et 4. Sic dicitur fructus quem uterus 
partu edit. Euripid. EIS" ἦν ἄφωνον σπέρμα δύστηνον βροτῶν. 
(Med. 670. 817. Soph. CEdip. Tyr. 1097. Pl. 1269. 1512.) 
€| Nic. in Alex. pro σπέρμα dicit c«zsígupsa. 

Σπερματώδης, εὸς, ὁ καὶ 5, seminalis. Arist-in Probl. 

Σπερμκατικὸς, idem." Athen. 1. 2. Phil. de mun. hii 

Σπερματίας σικυὸς, idem. cum σικυὸς πέσσων, seu simpliei 
«π“έπων. Athen. l. 2. 

Σ-ερματὶς, oc, i, idem cum σπερματική. ut, eortopua ite 
φλέξες, seminariz vena. Aristot. hist. an. 1.3. 

Σπερμάτιον, τὸ, parvum scu exile semen, minutum semi- 
nis granum, Athen. lib. 2. 


, 


ZHEIPO 


Σπερματόω, 5, semino, consero: unde, σπερματουμένη γῆ, 
ager qui conseritur. Theophr. de caus. pl. l. 3. c. 2. 

Σ-περματίζω, semento, semen sero. Exod. 19. Item se- 
men emitto, Basil. 

Σπερματίζομαι, semen suscipio, concipio. Levit. 

Σπερματισμοὸς, ὃ, seminis emissio. Τοὺς Veniam c με- 
«αφέεειν, plantas semine natas transplantare. Theophr. hist. 

Jl. 1. 7. c. 4. 
r Σπερμεῖον, τὸ, idem cum σπέρμα. Nic. in Alex. 

Σπερμαίνω, idem cum σπείρω. Et metaph. apud Hesiod. 
in Erg. X7sejualytiw γενεήν. 

Συταρτὸς, ὁ, seminatus seu satu editus. Ut, σπαρτοὶ ác- 
«πἔραγοι, Athen. lib. 2. (Eurip. Pheniss. 902. 971.) 

Σπαρτοὶ ἄνδρες, viri qui ex dentibus interfecti à Cadmo 
draconis provenerunt. Eurip. in Herc. fur. et Phoen. 

Z«máero, τὸ, spartam, genus vitilium. Plin. l. 19. c. 2. 
dicit, herbam hanc sponte nasci, neo seri posse : esseque 
proprié juncum aridi soli. Accipitur et pro fune sparteo : 
ut ll. β΄. xal σπάρτα λέλυνται. (Neutrum plurale cum verbo 
plur. num.) Cujus loci mentionem faciens Plin. loco ci- 
tato, scribit, Homerum, quum sparta dixit, sata signifi- 
easse. Gell. 1. 16. e. 4. refert, Grecos magis cannabe et 
stuppa, exterisque rebus salivis, naves fecisse, et inde 
exápra appell ὃ tu in p retracto, quo- 
niam voces ejusmodi, quum ex communi significatione in 
rei ceriw proprietatem concedunt, diversitate accentuum 
separentur. Pro eodem dicitur et σπάρτος, ov, ὁ, apud Paul. 
4Egin. lib. δ. 

Σπάρτη, 5, idem, i. funis sparteus, seu restis spartea. 
Poll. 1. 10. c. 49. ex Cratino. Item, στυάθμη τεκτογικὴ, He- 
sych. i. funiculus ille quem fabri rubricà aut atramento 
tinctum ex utraque ligni aut lapidis parte tendunt, postea 
tollunt ut rectam lineam designet, quam in poliendo se- 
quantur. 

Σπάρτιον, τὸ, itidem funiculus sparteus, Et generaliter, 
quivis funiculus. Athen. l. 5. Sic dicilur et frutex, ex cu- 
jus ramulis spartei funes contexuntur. Diosc. l. 4. c. 158. 
vel 248. 

Σ-πάρτινος, ὃ, sparteus, ἃ sparto confectus aut plexus. 
Poll. 1. 10. c. 49. . 

Σπαρτίνα, funiculus sparteus. Idem ibidem. 

Σαέραδος, soc, τὸ, idem cum σισέρμα et σπερμεῖον. Nic. in 
Ther. et in Alex. 

z , «v, ὃ, satio, satus: ipsa serendi seu seminandi 
actio. Plat. in Tim. Item pro ipso semine. Epigr. l. 2. et 
Xen. in (Econ. Dicitur accipi etiam pro loco in quo ali- 
quid seritur. 

Σπόριμος, ὁ καὶ à, qui seminari seu conseri solet. Diosc. 
1, 3. c. 128. ΄ , 

Σπορεὺς, Éoc, ὁ, sator, seminator. Xen; in (Econ. 

Xaopó», sero, semino. 

Σ-ορευτὴς, idem cum σπορεύς. Hesych. 

Σπορητὸς, satio, satus. Theophr. hist. pl. 1. 8. c. 3. Ex- 
ponitur etiam, tempus serendi, ( JEsch. Ag. 1401.) 

Σαορὰ, ἡ, idem cum σηγορητός. Item seges. Eurip. Item 
genus. Soph. (Tr. 520. 426.) Usurpatur et pro prole seu 
fotu, apud Eurip. in Cyclop. 

Σπορὰς, ἄδος, ὁ vel ^, sparsus, dispersus, qui dispalatus 
vagatur huc illuc. Eurip. in Rheso. Plat. in Fab. Αἱ eo- 
εάδες νοῦσοι, morbi sparsim grassantes. Hippocr. 

Σποράδην, sparsim, palatim. Arat. Isocr. in Helen. encom. 

Σαοραδικὸς, palans, vagus, qui vitam degit vagabundam. 
Aristot. polit. 1. 


II»ply, ἵνος, testiculus : quasi σπειρὶν, σταρὰ τὸ σπείρεσθαι, 


δι᾽ αὐτοῦ τὰ τέκνα, ut tradit Etymol. Pro eodem dicitur et 
“ποιρίν, Quod et pro ipso pene ponitur apud Nic, in Ther. 
"Hi xal ἐξ ἐλάφοιο γαμὼν ποιρῖνα ϑοραῖαν. 


Composita : ae primüm cum praepositione, 


᾿Ανασπείρω, Hinc, ἐπσανασπείρω, et ἐπανασπορὰ, idem quod 
Heer ἐπισασορά. Tzetz. apud Hesiod, τ 

᾿Αποσπτείρω, semen jacio, seu spargo οἱ dissero. Luc. 

᾿Απόσπορος, satus ab aliquo, i. genus et originem ab ali- 
quo ducens, 

᾿Αποσπερματίζω, semen emitto, semine genitali polluor. 
Aristoph. et Arist. de gen. an. 1, 2. 

"Aarorartejialye, idem cum σπερμαίγω, Euseb. in prepar. 
Evang. (᾿Ααοσισερμαίνω εἰς Semen eflundo in, Pa- 
leph. p. 16.) 

A , dissero, dissemino, Et metaph. apud Xen. 
Hell. 3. € λόγον ὡς μεταπεμεσομένων Χαλκηδογίων. 
Sic et apud Isocrat. iu epist. ad Phil. 

Διασπείρομαι, — disseminor. Plat. in Coriol, αἱ 
πρῶται κατηγορίαι κρύφα διεσσπτείροντο, clam. spargebantur. 
Item dissipor, dispalor. Xen. Hell. 5. διεσισσαρμκένοι ἐλεηλά- 
Tw». (Soph. Tr. 795.) 

δισπαρμέγως, sparsim, palatim. Suid. 

Διασατορὰ, h, disseminatio, dispersio. Plut. advers. 
Colot. 

Διασπορεὺς, qui disserit et disseminat, 

"Exhar míos, (decomp.) dissero et dissemino in, vel in- 
tersero, interspergo. 

E ; interseror, interspergor. Plut, in Num. 
εἰ advers.. Colot, 


( 604 ) 
Ἐκσπερματοῦμαι, nd semen pervenio, vel semen reddo. 
Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 1. 
᾿Εκσσερματίζω, semen emitto. Num. c. 5.- 

᾿Ἐνσπείρω, insero, insemino. 

Ἐν 1, disseminor, spargor in vel per. Xen. Ped. 
8. t1. 5. p. 124. b.t 

"EVE vréppoc , in quo semen est, seu semen producens. 
Diosc. 1. 3. c. 28. . 

Ἐπισπείρω, insuper sero, seu denuó semino.. Theophr. 
hist. pl. 1. 7. c. 1. Greg. μὴ καθεύδοντέ σοι καὶ ἀμεριμνοῦντι 
κακῶς ἐπισπείρῃ ὁ ἐχθρὸς τὰ ζιζάνια. Mem insero, iusemino, 
seu ἴῃ aliquo sero. unde apud eundem Theophr. de caus. 

l. 1. 2. c. 33. τὸ περὶ Βαβυλῶνα τῇ ἀκάνϑη περὶ τὸ ἄστρον 
πισπειρόμενον σπέρμα. 


Ἐπισπορὰ, h, satio iterata, seu qua satis prioribus no- | 


vum semen superseritur. Damascen. Item insitio, satio 
alicujus in alio. "Theophrast. de caus. pl. 1, 2. c. 24. 

Ἐπισπορία, 5, idem. Hesiod. in Erg. 

Ἐπίσπορος, qui inseritur vel reseritur. (JEsch. Eum. 
676.) "Theophr. hist. pl. 1. 7. c.1. 

Κατασπείρω, sero, semino. Soph. in Ajace : ἀνίας μοι 
κατασπείρας, φϑίνεις, Eurip. in Here. far. "Oc i£émuSe τὸν 
κατασππείραντά Ct. 

Ἐγκατασπείρω, (decomp.) spargo seu semiuo in. Plut. 
Herodian. 

Παρασπείρω, semino juxtà seu apud. 

Παρασπειρόμενον, consitum et intersitum. Alex. Aphr. 

Παρασπορὰ, dispersio. Gal. 

Tis, » q. d. cireumquaque sero, undique semino. 
Improprié apud Eurip. Hermione Andromachen hac con- 
ditione mortem evasuram esse dicit, si domum ipsi verrat, 
famule instar, ix χρύσηλατων Τευχέων περισπείρουσα ᾽Αχε- 
λώου δρόσον, i. humum aqua perspergens ex aureis vasis. 

Ὑποσπείρω, occulté sero seu semino. Plut. in Pericle. 


C positione : ac primüm. partim ez σπέρμα, 


partim ea ipso σπείρω. 


p sine pr 


᾿Αγγειόσπχερμος, vel ἀγγειοσστέρματος, ὁ καὶ 5, vasculo sive 
vasculis incl bab Theophr. 
᾿Ἐναγγειοσπέρματος, (decomp.) pro eodem, 


“Ασπερμος, semine carens, pr 
Theoph. hist. pl. 1.7. c. 4. Item prole carens et nepotibus. 
Il. á. [303.] : 

Γυμνόσπερμος, Seu γυμνοσπσέρμιατος, cujus semen nudum 
est. Idem Theophr. ejusd. l. c. 3. 

᾿Ἑλλοξοσπέρματος, cui semina sunt in folliculo vel siliqua 
inclusa. Idem ibid; ' 

Ἑλλοβοσπέρματα, semina ejuscemodi. 

Ἐμφλοιοσπέρματος, cujus semina cortice obducta sunt. 
Idem ibid. 

᾿Ἐμφλοιοσπέρματα, τὰ, semina que; in cortice sunt: apud 
eundem. 

᾿Ἐνυμενόσπερμος, semen habens membranis intectum seu 
inclusum. 

Κακόσσερμος, malé sementans, malum semen ferens. 
Theoph. hist. pl. 1. 7. c. 4. 

Λεστόσσερμος, qui minutum semen seu tenue habet. 
Diosc. 

Λιϑόσπσερμον, τὸ, lithospermum, herba sic dicta ob se- 
minis lapideam duritiem: de qua Diosc. l. 3. c. 58. 

Μικροσστέρμκατος, parvum semen ferens. 

᾽ολιγοσφσέρματος, parum seminis ferens. "Theophr, hist. 
pl. 1. 7. c. 4. Item parum seminis emittens : de animante 
dictum. ) 

Τανσπερμία, ἡ, omnifaria seminum mixtio. Aristotel. de 
gener. an. 1, 4. c. 3. Item semina omnis generis permixta, 
seu miscella omnis generis seminum. Plut. de Pind. 

Πολυσστερὴς, boc, ὁ καὶ ἡ, q. d. multüm sparsus seu disse- 
minatus. hominum est epitheton apud Poétas, quoniam per 
diversos terre tractus sunt sparsi : ut apud Hom. Il. β΄, 
"AX δ᾽ ἄλλων γλῶσσα πολυσατερέων ἀνθρώπων. t Hesiod. 
Theog. 365.t Exponitur etiam activé, ἐσθουπάυ, laté, 
genus suum propagans, apud Plut. ex Emped. 

Πολύσπερμος, multum seminis ferens, abundans semine. 
Theophr. histor. plant. l. 7. c. 3. Item (de animante dic- 
tum) eopiosé fundens semen. 

Πολυσητερ μία, ἡ aflluentia seminis genitalis. 

X pi^, dicitur à nonnullis sedum majus, ab aureo 
seminis colore: in Append. Dioscor. 


a 


Composita ex σπαρτὸς, itidem sine prapositione, 


"Αλίσφγαρτον, in quo sal seminatum et sparsum est. He- 
sych. ; 
ἔλσσταρτος, ὁ καὶ b, non satus seu seminatas. Od. /. Item 
qui non seminatur, seu oui semen non committitur : ut, 
ἄσπαρτος γῆ, ibidem, 
᾿Ασισάρτως, semente non ποία, citra sationem. 
Πυκείσασαρτος, in quo ignes seminati el sparsi sunt. in 
Epigr. 
Composita ex σπόρος, aut σπορὰ, itidem sine prepositione. 


᾿Αγχίσασοδος, ou, ὁ καὶ ἡ, ἃ propinquis seu propinquo san- 
guine satus, propinquus, "consanguineus. Damascius apud 


ΣΠΕΝΔΩ 


Suid. [Plat. de Republ. lib. 8. πᾶς ἑαυτῶ , 
ἕξει κακῷ ὄντι, πεισϑεὶς ὡς ἄρα βαρ τον fertis 
ἔπραττον καὶ οἱ ϑεῶν ἀγχίσασοροι, Ἰξηνὸς ἐγγὺς, ὧν, &c.] 

, Aemogoe, idem quod ἄσπαρτος. Plut. in Coriol. Expo- 
nitur etiam, seminis expers, segete carens. Hesych. Item 


prap reddens, id non conserendus ob ste- 
rilitatem. Luc. 
Βαθύσπορος, qui profundé seritur, Item in quo profundae 
sationes fieri possunt: ul, γυίας. Eur. in Phoen. 
[648. 673.] 


Δεκάσπορος, in quo decem sementes facte sunt, i. decen- 
nalis. Euripid. in Troad. 

Δισπρορέω, bis sero. Strabo. 

Ἐρίσσορος γῆ, ad sementem recipiendum apta terra. 
Oppian. A 

Εὔσπορος, Seq iic opos, foecundus seminis. [Aristoph. 
Av. 931. ὅσα τ᾽ εὐσπόρους ἀγρῶν γύας νέμεσϑε.} f 

Θηλύσπορος, feeminince natura, feeminà satus. | ZEschyl, 
in Prometh. [853. “πάλιν πρὸς "Agyos οὐχ ἑκοῦσ᾽ ἐλεύσεται 
Θηλύσπορος, &o.] 

Κατασπορὰ, disseminatio. Plut. 

Μανόσασορος, raré seminatus, non spissé, nec dens. 

aei dei raré semino, semen raré spargo. 

Μηλόσασορος, malis consitus : ut, μεηλόσιατορος 'Ecertpibuy 
ἀκτὴ, Eur. in Hippol. Steph. ' 

N ; qui recenter seminalus est. Esch. [Eumen. 
661. οὐκ ἔστι μήτης ἡ κεκλημένου τέκνου Τοκεὺς, πρόφος δὲ κύ- 
— 

Ὁμόσπορος, to, h,t simul seminatus seu satus. Ttem, ea- 
dem stirpe seu eodem sanguine natus : frater, vel soror. 
apud Eur. in |phig. Taur. et Herc. fur. (Med. 597. 
Soph. CEdip. Tyr. 268. Tr. 916, ZEschyl. Ch. 240.) 

O, , activé, qui cum eadem muliere rem habet 
cum qua alius. Soph. in CEdip. Tyr. t468.t 

᾿ΟΨίσπορος, qui seró seu tarde seritur: seró serendus. 
Theophr. hist. plant. lib. 8. 

'o ἕω, "- sementem facio, tardé sero. Idem ibid. 

Παιδοσασορέω, liberos procreo, liberos gigno. Et gene- 
raliter, i genero. [Plat. Phzedr. ndi see: Yin βαί- 
vety ἐπιχειρεῖ, καὶ aradoz arogtiv. ] - 

Πολύσσορος, semine vel segete abundans, multo semine 
consitus. Oppian. de venat. l. 3. [E ip. Troad. 742, 
ὡς σφαγεῖον Δαναΐδαις τέξουσ᾽ ἐμεὸν, ANA ὡς τύραννον ". 
πολυσπόρου. Aristoph. Av. 953. Νιφοβόλα πεδία «τολύσασορά, 
7 ἤλυϑον ὅχο.} φῚ 

Πρωΐς ; qui maturé seritur: vel prematuré seren- 
dus. Theoph. hist. pl. l. 8. à 1 

TIeoj? , prematuré sero, maturé semino. Idem de 
caus. plant. ]. 4. c. 8. et alibi. " 

Πρωτόσπορος, qui primus seminatus est, primó satus. 
Apud Nonn. γάμος dicitur βίου πρωτόσπορος ἀρχὴ, id est, 
principium et seminarium vite. P 

Πι » qui primus serit, aut sevit. 

Pare densé satus, densé seminatus. 

Πυκνοσατορέω, densé sero, densé semen spargo. 

Πυκνοσσροροῦμαι, densé seror. Theophr. ' 

Τεχνοσπορία, liberorum procrealio, Epigr. 

(Τριτόσπορος. Esch. Pers. 820. ó 

Ovrormípc, plantam seu stirpem serens, Et 
prolem procreans, Epigr.1. 7. (Soph. Tr. 8833. 

Χειμόσπορος, hyeme satus. Theophr. de caus. pl. 1, 4, 

Χειμοσατοφέω, hieme semino. ' 


XIIE'AEGOZ, ov, ὁ, stercus, excrementum, fimus. idem 
quod σχώρ. Aristoph. in Concion. κατεδεῖ σπτέλεθον πρότε 
μοι. et, μῶν σπελέθων κοινωγοῦμεν ; Pro eodem soribitur et 
φπέλεθος, apud eundem Aristoph. in Acharn. Reperitur et 
σαέλϑος, apud. Athen. lib. 15. que scriptura putatur esse 
mendosa. ; 

Ὑσπέλεϑος, (comp.) succerda, stercus suillum, Poll. l. 5. 
c. 14. Utitur Dion. lib. 46. 


XIIE'NAQ, F. σπείσω, (tanquam à eri3o,) libo : i. vino, 
lacte aut simili liquore diis saerifico. Il. 4. Πολλὰ δὲ καὶ 
σπένδων χρυσέῳ δέπαϊ λιτάνευε Ἐλϑεῖν. Il. d. Τῇ σπεῖσον Ad 
πατεῖ. Plut. in Num. μὴ σπένδειν τοῖς ϑεοῖς ἐκ ἀρυπέλων 
ἁτμήτων. Cum genit. Herodian. l. 5. οἴνου σπένδωσε, Apud 
Aristophan, autem, σπεῖσον ἀγαϑοῦ δαίμονος, subaud. 
ipa. t Cum ace, λοιβάς, Soph. El. 272. V. ibi t 
4 Itém paciscor, fedus ineo seu percutio: quod sacrificiis 
et libationibus intercedentibus fiebat. Herodian. I. 5. iv οἷς 
σπείσαντες, &c. 

Σπένδομαι, sacrificor, maclor δὲ immolor. in ep. ad Phil. 
c. 2. Item spondeor. Et activé, idem quod σπένδω, libo. 
Il. (. αὐτὰρ ἐπεὶ σπεῖσάν τ᾽, ἔσσιόν 9' ὅσον ἤϑελε θυμός. Item, 
paciscor, &c. Cum dat, person. Thucyd. οὐκ lewtizavro 
τοῖς ᾿Αϑηναίοις. Cum dat. rei, τῇ πρεσβείᾳ , cum 
legatione seu legatis tur. JEschin. Cum accus. 
Dem. σπεισάμενοι εἰρήνην αὑτοῖς. Et oum πρὸς, Plut. in Thes, 
σπεισάμενος πρὸς αὑτὴν, foedere cum ipsa percusso, 
ἴσπεισμαι, οἱ plusquamperf. passivé usurpatur. Ut apud 
Thuc. l. 9. Μαντινεῖς, xal οἷς ἔσασειστο. Sio et Aor. 1. ἐσ: 
πείσϑην, apud Plut. Et, τὰ ἐσισεισιμένα, pacta et conventa, 
(M ὥτων δ᾽ εὐθὺς ἦν «πολὺς λόγος Σὲ xal πόσιν σὸν νεῖκος la- 
πέσϑαι τὸ πρίν, Eurip. Med. 1142. id. Phoniss, 1199.) 


ΣΠΕΝΔΩ 


Σπονδὴ, ἧς, à, libatio. Xen. ped. 4. σπονδὰς τοῖς Θεοῖς! 
ποιεῖσθαι. Item, libamen, libamentum, i. vinum quod li- 
batur. Euripid. in Ione, ἐν χερσὶν ἔχοντι δὲ σπονδάς. (Med. 
899. σπονδαί, Id. Phoniss. 97. 322.) Herodian. l.'4. «iv 
Pie ὅρκοις καὶ σπονδαῖς βεβαιῶσαι. | Peouliariter coal 

cuntur libationes, quz feederibus et induciis sanciendis 
adhibentur. Et frequentiüs- sio ipse inducie et fo:dera 
al antur, intercedente libatione sancita, ut Xenoph. 

ell. 3. πότερα ξούλεται, σπονδὰς ἔχειν, ἢ πόλεμκον. velit ne in- 
ducias, an bellum. Sic et apud Thuc, Plut. Herodian. &c. 

Σπονδεῖον, τὸ, vas, quo vinum libant, in sacrificiis, aut 

conviviis: teste Poll. et Athen. l. 11. 
δεῖος, ὃ, qui libationibus adhiberi solet: ut, c«ov- 
δεῖον μέλος, apud Poll. 1. 4. c. 10. quod etiam erat quarta 
ποῦ πυθικοῦ ποῦ αὐλητικοῦ, significans ipsam vic- 
toriam Apollinis. Item σστονδεῖος σγοῦς, pes apud metricos, 
duabus syllabis longis : sic dictus, quód in liba- 
tionibus metro ex tali pede constanti uti solerent. Schol. 


( 605 ) 


liabilis. Suid. [Demosth. c. Aristogit. οὐδὲ σροσφοιτᾶ στρός 
7i τούτων τῶν ἐν τῇ «σόλει xo ἀλλ᾽ dct roc, ἀνί- 
δρυτος, ἄμικτος, οὗ χάριν, ob φιλίαν, οὐκ ἄλλο οὐδὲν; ὧν ἄνθρωπος 
ἡμέτριος γιγνώσκων. 

ἔΑσασονδος, foederis seu induciarum expers. Thuc. l. 3. 
πάντας ἐνόμισαν ἀπσιέναι ἀσπόνδους Ogni ltem, idem quod 
ἄσπειστος, qui nullis σσρονδαῖς polest dirimit ut, ἄσπονδοι 
πόλεμοι, apud Dem..et ZEschin. (JEsch. Ag. 1244.) 

᾿Ασπονδεὶ, sine amicitia, iliationem r 
do.: Item, absque sacrificiis: seu non adhibendo libationes 
etsacrificia. Suid, - 

᾿Ασηονδέω, foedus. aut inducias. non servo: vel non ad- 
mitto. Hesych. 

Μελίσπονδος, in quo diis melle libatur: ut, μελίσασονδα 
ἱερὰ, Plut. Sympos. 4. 

Olvózzo)o;, in quo vinum libatur: ut, οἰνόσισσονδα ἱερὰ, 
Suid. 

*OpserovYo;, libaminum consors. Item fcedere junctus, 


Hephest. Unde comp. Δισπόνδειος, geminus spondeus. et 
᾿Ὁλοσπόνδειος στίχος, versus ex solis spondeis constans. 
Σπονδειακὸς, ut, σπονδεια κὸν μέτρον, quod spondeis constat. 
Σσονδήτης, ov, ὃ, idem feré cum σφρονδεῖος. Faemin. σπον- 
δῆτις. ut, σπονδῆτις σταγὼν, stilla, quee inter libandum é 
patera effunditur. Suid. ex Epigram. 
Σπόνδικες, ol, qui vinum pateris libant,' Hesych. 
Σπονδάζομαι, propitium reddo. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 
a 
"Αποσπένδω, libo, libamina sen libamenta perago. Odyss. 
ξ΄. ἀπποσπένδων ἐνὶ οἴκω. Antiphon. ἐπειδὴ ἀπέσπεισαν. Sig- 
nificare etiam videtur, libamina, diis offerenda, tanquam 
inutilia, in terram effundo: apud Euripid. in Lone, ὡς δὲ 
ἀπέσπεισαν μέϑυ, ubi vinum diis libandum terre dederant. 
.'Απόσσονδος, excludendus ἀπὸ τῶν σπονδῶν, qui ad τὰς 
σπουδὰς non debet admitti : seu alienus ἀπὸ τῶν σπονδῶν. 
Pisides apud Suid. 
᾿Ἐκσπένδω, idem cum ἀποσπένδω, in posteriori signif. li- 
^ bamina effundo. Eurip. ibid. [1192.] τάς τε πρὶν σπονδὰς 
ϑεοῦ Δίδωσι γαίᾳ, πᾶσί τ᾽ ἐκσπένδειν λέγει. 
"Ἔχσπονδος, ὁ καὶ à, exclusus à foedere vel à 
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deratus, Dem. pro cor. 
[cate vp V. ZEschyl. Ag. 252.) 
Τρίσπονδος. Soph. Antig. 437.] 
Ὑδρόσπτονδα, τὰ, sacra quedam, in quibus aquze fiebant 
libationes, Porphyr. 
(φΦιλόσιασονδος. /Esch. Ch. 990.) ^ 


ΣΠΕΌΣ, étoc, τὸ, specus, spelunca, antrüm. Il. δ΄, ὑπό τε 
σπέος ἤλασε μῆλα. Et 1]. σ΄. Oo ἄρα φωνήσασα λίπε σπέος. 
Dicitur et σπεῖος, per epenthesinliterz ;. Ut apud Hesiod. 
in Theog. Σπεῖν i» γχαφυρῷ, in specu cayo. tv. 297. ubi 
tamen legitur evri.t 

Σπήλαιον, ou, τὸ, idem quod σπέος, spelaeum; specus; spe- 
lunca. Luc. ἐσερπύσω διὰ τοῦ στομίου ταπεινοῦ ὄντος ἐς τὸ 
σπήλαιον. Dicitur etiam, σπήλυγξ, foemin. gen. apud Ῥοδίαϑ: 
ut apud Apollon. Arg. 2. et Theocrit. idyll. 16. 

Σπηλαιώδης, spel formam habens, in modum spelun- 
cz factus : ut, σπηλαιώδης ὑσσοσκαφή. Pro eodem scribitur 
et σπηλώδης, apud Pollucem. 

Σπηλάδιον, parva spelunca, Poll. ex Theopom. 
Φιλοσσγήλυγξ, (comp.) speluncarum amator. Lucill. Epigr. 


Demosth. Item feedifragus: apud Suid. Item qui est con- 
tra cà; σσονδὰς, Dion. Halic. 1. 2. c. 98.  Exponitur 
etiam, immunis à fcedere, qui nullo fcedere tenetur. 

"Evemyboz, faedere. junctus, foederi inclusus, conitedera- 
tus, Proprié ἔνσσονδοι dicuntur, qui à bello fiunt amici, 
teste Schol. Thucyd. et Suid. Construitur cum genit. apud 
Thucyd. lib. 1. Cum dat. apud Appian. (V. Eurip, Phoe- 
niss. 164. 

"Eveazóshwc, more confederatorum, more eorum qui foe- 
deris participes sunt. 

^^ Ἐπισπένδω, libo, infundo ex patera. (ZEsch. Ag. 1404. 
Ch. 147.) Plut. in Rom. ἐπισισένδουσι γάλα τοῖς ἱεροῖς. 
᾿Εσισπένδομαι, idem. quod σπένδομαι. "Thucyd. lib. 5. 
ἐπειδὴ οὐκ ἤϑελον ἐσσισπένδεσθαι. 
᾿ Ἐσίσπεισις, ἡ, libatio, libamen. [Herodot. Hist. lib. 2. 
δ πὰ μὲν νῦν τὰς κεφαλὰς τῶν ϑυομένων κτήνεων, καὶ τὴν 
τοίσπεισιν τοῦ οἴνου, &c.] : 

᾿Ἐσισασονδὴ, fedus, iuducize. Thuc. 1. 5. 

Κατασπένδω, libamine seu libamento perfundo. Plut. de 
def. orac. Apud Eurip. in Orest. Δακρύοις κατασπένδω ct, 
lacrymis te perfundo, i. lacrymas tibilibo. Et pro sim- 
plici σασένδω, ápud Appian. 

Κατάσσεισις, perfusio ejusmodi, qua hostia solet per- 
fundi. Plut, ibid. 

᾿Εσπκατασπένδω, (decomp.) libo desuper. 

vc, fo:dus et pacta transgrediens. de re quee 
fit contra feedus et pacta. "Thuc. l. 4. et alibi, 

Παρασητόνδως, contra fedus et pacta, perfide. 

Παρασαονδέω, contra fedus facio, violo paefa et condi- 
tiones feederis. Demost. pro cor. ἠδίκει xal παρεσπόνδει, καὶ 
ἔλυε τὴν εἰρήνην. Et transitivé, contra foederis fidem violo. 
Plut. in Syll. κατέστησεν ἑαυτὸν εἰς ἀνάγκην τοῦ arapseortii- 
σαι ἕτερον. 

Παρασατονδεῖσϑαι, dicitur qui perfidé violatur. Plut. πα- 
φασπτονδηθεὶς ὑπὸ τοῦ Φεραίων τυράννου. , 

ὄνδημκα, τὸ, faeinus federe violato perpetratum, 

seu foederis violatio. Plut. in Cs. [Polyb. Hist. lib. 2. 
οὗ μεῖζον παρασπόνδημα xal δεινότερον, οὐδ᾽ εἰπεῖν εὐμαρές. 

Πιαρασπόνδησις, ὃ, violatio seu transgressio foederis. [Po- 
lyb. l. 2. καὶ πολλὰς ἀφορμὰς ἔχουσαν (sc. πόλιν eic) σταρασ- 


". 

Ὑπόσπονδος, aliquid aliquis facere dieitur, quum, accepta 
ab hoste fide, aut eo cui non fidit, id facit. Thuc.l. 6. £x4-. 
ξεν ὑπόσπονδος ἐς Σίγειον. Plut. in Solon. ὑποσητόνδους ἀφῆκε, 
data eis fide. ( Eurip. Phoeniss. 81. 246. 407.) 

Zveméio, simul libo, ejusdem libaminis particeps sum. 
ZEschin. j 

Σύσπτονδος; qui ejusdem libaminis particeps est. ZEschin. 
[de falsà Legat. σὺ δὲ εὐσεξὴς, ὁ τῶν συσηόγδων καὶ συσσίτων 
κατήγορος ;] 


Composita citra prapositionem. 
λσπειστος, ὁ καὶ 5, nullas σπουδὰς admittens, irreconci- 


ZIIE'PXQ, urgeo, premo, propello et festinare cogo, fu- 
go. Od. γ΄. Nia κυβερνῆσαι ὁπόταν certoyoy ἄελλαι. Expo- 
nitur et neutraliter, festino. Item irascor. Hesych. 

Σπέρχομαι, urgeor, propellor: progredi festinanter co- 
gor. Odyss. V. Ἠσείρῳ ἐπσέκελσεν ὅσον τ᾽ ἔπι ἥμισυ ππάσης 
Σπερχομένη. | Et neut. festino, propero. Il. ψ'. Σπερχόμενος 
δ᾽ ἄρα Μηριόνης ἐξείρυσε χειρὸς τόξον. ἘΠ cum infinit. Odyss. 
ἰ, Σπερχόμενος νηῶν ἐπτιβαινέμεν ὠκειάων.  Exponitur etiam, 
fugor, apud Nic. in Ther. Σισέρχεται ἐκ μύωσος ἀήϑεα δέγ- 
{μένος ὁρμήν. Item, irà concitor : apud Callim. Hymn. in De- 
lum, Σπερχομένη μέγα δή τι οὐ φωτόν. de Junone. (Eurip. 
Med. 1135.) 

Zaípybw, in modum eorum qui σπέρχόυσιν, aut cíe- 
χονται. validé. Hesych. 

Σπέρχνω, idem quod σπέρχα. unde, σιπερχνόμενος, qui ur- 
getur et propellitur. Erotian. in lex. Hippocr. 

Σπερχνὺς, ὁ, festinus, preeproperus, celer: vel, cum im- 
petu et velociter irruens. Hesiod. in Asp. t 454.t καί f 
ἔμβαλε χάλκεον ἔγχος Στσερχνόν. Exp. etiam, studiose in- 
cumbens alicui rei. Hesych. 


. 


Composita. 


᾿Ασσερχὲς, i ter, sine intermissione. Od. &. et 1l. 
“π΄. Exponitur etiam, seduló, studiose. 

᾿ἘἘπισπέρχω, idem. cum σισέρχω. Yl. ψ΄, Κέντρω ἐπισπέρ- 

av. Thuc.l. 4. ὁ q«iv τούς τε ἄλλους τοιαῦτα ἐπέσπερχε. (V. 

sehyl. S. c. Th. 695.) 

᾿Ἐπισπερχὴς, incitatus, festinus, studiosé aliquid prope- 
rans. Aristot. in Physiogn. 3 

Ἐπισπερχῶς, studiose, properanter. Hesych. t Xen. 
Ped. 1. 4. p. 88. a.t : 

Κατασπέρχω, idem cum ἐπισστέρχω, impello, urgeo, citato 
gradu progredi cogo. Thuc. l. 5. ; 

Περισπέρχω, in orbem currere cogo, circumcursare cogo, 
aut sursum deorsumque currere. Hesych. et schol. Soph. 
[Περι ἕω. Herodot. Hist. lib. 7. Φωκέων καὶ Λοκρῶν στε- 
εἰσητερχεόντων τῇ γγώμη ταύτῃ, ὅζο. Vide Porti Lex. Ion.] 

Περισστερχὴς, supra modum urgens seu premens, ut, πε- 
ρισητερχὲς τσάϑος, Soph. in Ajace. 


XIIEY'AQ, F. cw, festino, propero. 1]. ^. ᾿αλλ᾽ ἐφομιαρ- 
τεῖτον, καὶ σπεύδετον. Isocr. δεῖ σπεύδειν, xal μηδεμίαν ποιεῖσ- 
Sai διωτριβήν. Interdum cum praepositione significante mo- 
lum ad locum. Hesiod. in Erg. ζηλοῖ δέ τε γείτονα γείτων 
Εἰς ἄφενον σασεύδοντα. "Thuc. l. 5. Τοὺς ᾿Αργείους εἰς τὰ ὅμοια 
σπεύδειν. t Xen, Pred. 1, 8. 4.1 Cum preposit. significante 
motum de looo. Eurip. in Iphig. Aul. Σπεῦδ᾽ ix Φρυγῶν μοί. 
(Med. 769. Pheniss. 539. ZEsch. Pers. 744. Ag. 155. 
610. Eum. 862.) Interdum cum infinit. Ut Hesiod. in 
Erg. οὗτος δὴ σπεύδει μὲν ἀρόμμεναι, à δὲ φυτεύειν. Y Sio 
σασεύδειν συμμίξαι. Xen. Ῥαά. |. 3. p. 86. b. Plat. in 
Cam. ἔσαζευδε προλαβεῖν τὸν καιρόν. Sepe cüm accus. Ut 
Od. τ΄, 0i δὲ γάμους σπεύδουσιν, nuptias properant seu ur- 

1 ZE 


ΣΠΕΥ ΔΩ 


gent. Thuc..emi3o τὴν ἡγεμονίαν, ad principatum propero. 
4 Expon. etiam activé, incito, instigo, citato gradu pro- 
gredi jubeo. 

Σπεύδομαι, adhortor, incito : unde, σπεύσαντο, Hesych. 
exponitur παρακαλέσειεν,. Et passive, incitor, instigor : 
unde, σπεύδεται eidem est ἐρεϑίζεται. : 

ΓΣπευστέον, Polyb. Hist. lib. 4. σπευστέον δὲ μᾶλλον εἰ 


«καί τισὶν ἑτέροις τῶν “Ελλήνων. 


Σπευστικὸς, ὁ, festinator, qui properare solet, Aristot. 
eth. 4. ο. 3. — d 

Σπευστικὸς “ἄρτος, panis qui datur pro aecelerato nuntio. 
Plin. 

Σπουδὴ, sic, ^, festinatio, acceleratio. "hue. l. 7. σπουδὴ δὲ 
ὁμοίως καὶ νύκτα καὶ ἡμέραν ἔσται τῆς ὁδοῦ. Ett, διὰ σπουδὴς, 
μετὰ σπουδῆς, κατὰ σπουδὴν, ὑπσὸ σππουδῆς, festinanter; pro- 
peranter, apud. Xen. Thuc. Plut. 4 Item, studium, dili- 
gentia. Xen. Ped. 4. πολλῇ σπτουδῇ τὰ παρηγγελμένα ἔσσρατ- 
τεν. Dicitur οἱ, σπουδὴν ἔχειν, et τιθέναι, diligentem esse, 
operam snam et studium ponere in, apud Eurip. in Orest. 
(εἰς ἅμιλλαν πολύτεκνον σπουδὴν ἔχων. Med. 558. id. Phoe- 
niss, 811.) et Soph. eL, ἐν σπουδῇ τίθεσϑαί τι, apud. Plut. 
in Solon. Sic σπουδὴν ποιεῖν seu ποιεῖσθαι, vel sequente 
ὅπως, ut apud Dem. vel cuminfinit. vel cum preposit. περὶ, 
apud Isocrat. Dem. Synes. &c. Dicitur et, ὑπὸ σπουδῆς, et, 
κατὰ σπουδὴν, et; μετὰ movi, diligenter, enixe, studiose, 
apud Aristotel. et Plut. 4 Interdum σπουδὴ absolute di- 
eitur pro ἡ περὶ τὰ καλὰ σστουδὴ, vel ἀρετὴ, ut apud Soph. 
in CEdip. Tyr. Σπουδῆς ye μεέν τοι τῆς ἐμῆς οὖκ ἄξια. | Item, 
σπουδὴ, studium, i. amor, juvaudi prompta voluntas. He- 
rodian.lib. 2. eL 5. 4 Item dictum serium, studium vel 
labor serius. Aristot. rhet. 3. δεῖ τὴν μὲν σπουδὴν διαφϑεί- 
gew τῶν ἐναντίων, γέλωτι" τὸν δὲ γέλωτα, σπουδῇ. Unde, ἀπὸ 
σπουδῆς, κατὰ σπουδὴς, serio. 11. ἡ, Et, σπουδὴν ποιεῖν, serium. 
esse, seu, seri fieri putare. Aristoph. in Ran. (525.) 

Σπουδῇ, adverbialiter usurpatur in omnibus siguificati- 
onibus. Prioris exempla sunt, Odyss. &. et apud Hero- 
dian. lib. 8. Posterioris, apud Plat. in Charm. et Thuc. l. 
2. Interdum tamen exp. magno cum labore, vix, zegré, 
apud Gal. σπουδὴ γ᾽ ἀκίνδυνον ἄν ποτε τοῖς κάμνουσι γένοιτο, 
vix sine periculo peccari potest in morbo. In postrema 
signif. (pro serió) usus est Xen. Pzd. 4. tl. 6. p. 149. b. 
et 1. 8. p. 219. c.t Plat. de leg. Plut. in Per. 

Σπουδαῖος, ὃ, studiosus, diligens : ut, ἀνδράποδον σπουδαῖον, 
apnd Demosth. Item, bonus, probus, cui oppon. ὁ φαῦλος, 
apud Isocr. ad Dem. et Xen. Pd. Item bonus, i. pro- 
batus, in sua arte peritus: ul, σπουδαῖος κιθαριστὴς, 1. ὁ εὖ 
κιϑαρίζων. Aristot, eth. 1. c. 7. Sic et res σπουδαῖαι dioun- 
tur, bonz, probate, laudatz. ut, σπουδαῖον μέλι, apud 
Diosc. 1. 1. c. 181. et, σπουδαῖον μιῦρον, Plut. in Symp. sept. 
sap. Interdum significat, ó σπουδῆς ἄξιος, magno studio 
affectandus : sic σπουδαῖον dicitur ἡ δικαιοσύνη, apud Plat. 
derep. l. 1. 4 Item serius, cui oppon. γελοῖος, apud Xen. 
Ped. 2. Sic et homo σιπουδάϊος dicitur, qui gravis est, 
nec in rebus levibus aut ludicris operam suam ponit : apud 
Xen. Ped. (Aristoph. R. 393.) 

Σπουδαίως, diligenter, studiose: unde, σπουδαίως ἔχειν 
"óc τι, uut περί τι, studere alicui. Aristot. rhet. 2. el 
Dion. Halicarn. de arte rhet. t Xen. Pzed. 1. 3. 8. decen- 
ter, serie. 

Σπουδαιότης, diligentia. 5 Maccab. 

Σπουδάζω, F. cw, sedulo ago, diligenter et strenue ope- 
ram navo, contendo, enitor. Aristoph. in Vesp. ξυνϑέντε τὸ 
πρᾶγμα, δύ᾽ ὄντε ᾿Ἐσπουδάκατον. Interdum cum participio 
construitur : ut, σπουδάζω διδάσκων, diligenter doceo. Xen. 
in CEc. Interdum cum infinit. t φάγειν, edere. Xen. Ped. 
1.3. 10.t Herodian. lib. 1. μᾶλλον ἐσπούδασε διεξελϑεῖν, 
magis contendebat legere. Xen. in Apol. Socr. ob πάντω 
εἰπεῖν τὰ ix τῆς δίκης ἐσπούδασα, non omnia dicere insti- 
tui. Interdum sequente ὅπως. ut Dem. ἐσπούδαζεν ὅπως ἐκ 
τῆς ϑυγατρὸς εἰσποιηδῇ αὐτῷ υἱός. Srepe cum praposit. Cum 
περὶ, sequente genit. D th. περὶ δόξης μᾶλλον σπουδάζετε 
ἢ περὶ χρημάτων. Y Cum περὶ, sequente accus. rei. Xen. 
Ped. l1. 6. p. 156. ἃ. Sequente accusat. rei. Isocrat. τῶν 
περὶ τὸν σελοῦτον σπουδαζόντων. Sequente veró accusat. per- 
son: exponitur eliam, faveo, addictus sum alicui. ut He- 
rodian. lib. 2. φασὶ περὶ τὸν Νίγρον ἐσπουδακέναι. t Xen. 
Ped. 1. 5. p. 135. 6.1 Sic et cum πρὸς, habente accusat. 
personz, exponitur, colo aliquem, exhibeo me obsequio- 
sum. Demosthen. in Aristocrat. ἐσπουδακότες πρὸς ὑμᾶς. 
t Xen. Pzed. 1. 3. 10. seria cum quibusdanl agit. Et oum 
εἰς, apud eundem. σπουδάζειν εἷς τὰ cà, favere rebus tuis. 
Cum ἐπὶ, Isocr. ad Nicocl. ἐφ᾽ αἷς γνώμαις μάλιστα ἐκεῖγοι 
ἐσπούδασαν. Dativo etiam jungitur : ut Luc. σπουδάζοντες 
τῇ παρασιτίᾳ, studentes parasiticis adulationibus. Cum 
accusat. Galen. 'lherap. lib. 9. δοξοσοφίαν μᾶλλον ἢ ἀλή- 
ϑείαν σπουδάσαι, in fictà sapientià potiüs, quàm in veritate 
operam suam et studium collocare. | Item σασουδάζω, 
serió ago, loquor, aut dico. t Aristoph. Plut.557.f Isocr, 
περὶ τὰ γελοῖα σπουδάζων, in rebus ludicris serió agens. 
Sic et apud Plat. et Xen. 

Σπουδάξομαι, opera mihi navatur, studiose expetor, in 
pretio habeor. Plut. in Themist. σπουδαζομένη πρὸς ἡδονὴν 
«παίδευσις. Xen. Ped. 4. τοῖς μάλα ἐσπουδασ severe σιτίοις 
χρῆσϑαι, que studiosé expetuntur. Sic apud Luc. Vul- 
canus dicitur σπουδάζεσϑαι ὑπ᾽ ᾿Αφροδίτης, i. studiose coli 


ΣΠΕΥΔΩ 


nb ea, et amari. Apud Synes. de insomn. ὅξου χάριν ἔσστου- 
δάσθη ὁ λόγος, exp. cujus grati& instituta est oratio. 

ἜἘσπουδασμένως, bona fide. 

Σπόυδασμα, τὸ, res studiose elaborata, Sophron. Item, 
res que studiosé fit et affectatur, seu cui studetur, Greg. 
Pro eodem dicitur et σποῦσμα, apud Hesych. 

[Σπουδαστέος. Xenoph. Laced. Resp. cap. 7. δ. 3. Καὶ 
γὰρ δή τι πλοῦτος bat ys σπουδαστέος, &o. Σπουδαστέον. Adv. 
Eurip. Iph. in Aul. 902. ᾿Ἐπί τινος Σπουδαστέον μοι μᾶλλον, 
ἢ σέκνου foi; Demosth. adv. Phoenipp.] 

Σπουδαστὴς, οὔ, 5, studiosus, qui rei alicui aut homini stu- 
det. Greg. ^ : 

Σπουδαστικὸς, diligens, strenuam operam navare solens. 
Arist. rhet. 2. Item, qui serio sermone delectatur. Plat. 

Σπευδάζω, incito, instigo : ὀτρύγω. schol. Hom. 

Σφεδανὸς, (quasi σπευδανὸς, ut tradit Eust.) vehemens, 
festinus, intensus. Hesych. Unde, σφεδανὸν adverbialiter 
sumitur pro, vehementer, acriter, apud Hom. Il. λ΄, π΄. et 
4. Apud Suid. ὄμμα δ᾽ ἑλίξας Bevy&ro ὀφεδανῶν ὄμβριμιον 
ἐχ γενύων, exp. στεῤῥῶν, ἰσχυρῶν. Apud Nicand. in Ther. 
σφεδαγὸν κάρηνον, exp. asperum, durum. 


Composita : ac primüm ex σπεύδω. 


᾿Αντισπεύδω, contrà contendo, contrarium efficere enitor, 
repugno, obsisto. Antiph. 

᾿Αποσστεύδω, dehortor, dissuadeo, deterreo. Thuc. 1. 6. 
τῶν Μαντινέων τινὲς ἀπέτρεπον καὶ ἀπέστσευδον. 

᾿Ἐπισπεύδω, accelero, propero, festino. Herodot. ἐπισ- 
πεύδων τοῖς ἱεροῖσι, ad sacra festinans. . Et transitivé, festi- 


mare jubeo, vel cogo. Soph. in Elect. ἐπισπεύδειν τὸ Mov. 


ltem, urgeo, incito, adhortor. Herodot. in Polym. τότε 
ἐπισπεύδων φανερὸς ἦν, A 

Συνεπισατεύδω, (comp.) unà accelero : apud Suid. 

Διασατεύδω, excito et properare jubeo, incito ad festi- 
nandum. ; 

Κατασπεύδω, idem quod σπεύδω. JEsch. in Ctesiph. πρᾶγ- 
μα κατασπσεύδων. ldem transitive, premo, perterreo, con- 
turbo. Dan. e. 4. 

Κατεσπευσ μένος, acceleratus, deproperatus. 

Κατεσπευσμένως, festinató, 

[Συσιπεύδω. Eurip. Incert. Trag. 28. Φιλεῖ δὲ τῶ κάμνοντι 
συσπεύδειν Θεός. Herodot. Hist. lib. 1. συσπεύδων Πιαντα- 
λέοντι γεγέσθαι τὴν Λύδων ἀρχήν.] 


^. Composita ex σπουδὴ, σπουδάζω, dc. 


᾿Αξιοσιούδαστος, ov, ὁ καὶ ἡ, dignus cui studeatur, dignus 
' qui stadiosé expetatur aut colatur. [ Xenoph. Lacedem. 
Resp. cap. 10. $. 3. ὅσῳ οὖν κρεῖττον ψυχὴ σώματος, τοσούτῳ 
καὶ οἱ ἀγῶνες οἱ τῶν ψυχῶν, ἣ οἱ τῶν σωμάτων ἀξιοσισοὺδασ- 
σπότεροι. 
ὃ D osito; studium et contentionem circa rem ali- 
quam omitto, studiosus rei alicujus esse desino. Expon. 
etiam, negligo, contemno. Cum genit. utapud Plut. Za 
δὲ οὐκ ἀπεσπούδαζε τῶν κοινῶν, non tamen negligebat rem- 
publ. (eum Acc. Philostr. 1, 1. ο, 7. 4, c. 2.) 

᾿Ασπουδεὶ, sine studio, negligenter, Item sine labore et 
negotio. Iliad. θ΄, ὁ. χί. 

Ασπούδαστος, qui non studiose expetitur aut colitur, neg-- 
lectus, contemptus. [Eurip. Iph. in Taur. 201. σπεύδει Y 
ἀσπούδαστ᾽ ἐπὶ τοῖς δαίμων, &c. Bacch. 910. Xi τὸν πρόϑυ- 
μὸν ὄνθ᾽, ἃ μὴ χρεὼν, ὁρᾷν, Σπεύδοντά τ᾽ ἀσπούδαστα, πεγϑέα 
λέγω, ὅζο. Menalipp. 43. κἀσητούδαστος ἦλθεν εἰς δόμους.] 

᾿ς Διασηγουδάφω, expeto; do operam. Demosth. 

"EmiemovYALo, festino, incito : item instigo. 

᾿Ἐπισπουδαστὴς, οὔ, ὁ, accelerator, 

Κατασπτουδάζω, idem quod σπουδάζω, studeo, operam 
navo, stadiosé affecto, Apud Naz, κατεσπουδάσαμεν τοῦ 
υἱοῦ, filii sategimus, de filio anxié laboravimus. 

Κατεσπουδασμένως, idem quod ἐσπουδασμένως. 

Κενόσισχουδος, rebus inanibus studens, in rebus inanibus 
studium et operam suam ponens. Cic. ad Att. 3 

Κενοσητοῦδως, studio inani, frustra. Plut. in apophth. 

Κενοσηγουδία, ^, inane stadium. 

᾿Ακενόσιτουδος, (decomp.) qui rebus vanis et inanibus non 
studet: vel vane gloriz non studens, apud Suid. 

Ματαιόσστουδος, idem quod κενόσπουδος. 

Ματαιοσπουδία, idem quod κενοσστουδία, 

Περίσπουδος, ex p. qui rebus seriis gaudet. 

Περισπούδαστος, studiose expetilus: vel qui studiosé 
affectari solet. Herodian. l. 6. 

Συσπουδάξω σοι, studeo tibi, à te slo: Aristoph. 

Ὑπερσπουδάζω, supra modum studeo, supra fidem navo 
operam alicui rei, Lucian. in Achar, ὑπερσσσουδακέναι περὶ 
τὴν ἀναίρεσιν τῶν τηλικούτων. 


ΣΠΙΖΩ, extendo, expando. Eust. et schol. Aristoph. 
in Equit. 

Σπιδὴς, boc, ὁ καὶ ἢ, passus, amplus: ut, σπιδέος πεδίοιο, 
Il. λ΄, ubi tamen legitur etiam ἀσπιδέος, 

Σπίδιος, idem: ut, σπίδιον πεδίον, οἱ σπίδιον μῆκος ὁδοῦ, 
apud /Eschyl. 

Σπιδόεις, legitur pro iisdem. Unde σατιδόεν, Hesych. 
exp. πλατὺ μέγα, — Item, πυκνὸν, μέλαν, σκοτεινόν, 
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Emi itidem συχνὸν, πεπηγὸς, συνεχές. s 

Σπιδόϑεν, eminus, procul. Item, longe anté: ut, σητιδό- 
θεν περονοῆσαι. — Antimach, 

Σπίζα, seu σπίζη, nc, à, fringilla, seu fringuilla, apud 
Arist. dicta per onomatop. à σπίζω, Hesych. autem esse 
dicit similem passeri. 

Σπιξίας ἱέραξ, accipiter fringillarius : species aceipitris. 
Hesych. Pro σπιξίαι, dicitur etiam σπίζαι, apud Aristot. 
hist. an. l. 9. c. 26. 

Σπιξζίτης αἰγιϑαλὸς, exp. fringillago, apnd Aristot. hist. 
an.l. ὃ. ο. 3. Apud eundem ibidem legitur et ὁροσπίζης, 
quam dicit avem esse z«í/; magnitudine wqualem, nisi 
quód habeat cervicem czruleam, et quód in montibus 
versetur, 

A τὸ, parva fringilla, vel quelibet avis, teste He- 
sych. 

Σπίνος, ov, ὁ, fringilla. per onomatop. à σπίζω nomen ha- 
bet, quia σπίζειν dicitur. Aristoph. in Pace. Eust, ex Arat. 
Kal σπίνος ἠῶα σπίζων. Arat. et Aristoph. in Pace, Pro 
eodem dicitur et σπίνα. Hesych. 


ΣΠΙΘΑΜΗ;, ἧς, 5, spithama: spatium quod est inter pol- 
licem et minimum digitum expassos, teste Poll.lib. 2. et 
Hesych. Seu est mensura duodenüm digitorum, quam 
Latini palmum majorem et dodrantem appellant. Diosc. 
1. 3.0. 153. φύλλα ἔχει καὶ κλωνία σπιθαμῆς ὕψος. 17 Chry- 
Sip. apud Etym. σιασιϑαμοὴν dictam vult διὰ τὸ ἀποσπᾶσθαι 
τὴν ὅλην χεῖρα. Ipse vero παρὰ τὸν ἀποσπασμὸν τοῦ μεγάλου 
τοῦ ἀντίχειρος πρὸς τὸ τοῦ μικροῦ . Eust. deducit z 
τὸ ϑαμὰ e miden Sat τοὺς [eite iara ἐκτείνεσθαι. T 

Σπιϑαμώδης, toc, ὁ καὶ 5, spithame seu dodrantis longi- 
i ?equans, dodrantalis. Diosc. l. 4. c. 59. 

Σπιθαμαῖος, idem. Pro quo legitur et σασιϑαμιαῖος, apud 
Diosc. 1. 2. c. 197. et alibi bein. ) , 


Composita. 


Δισηίϑαμκος, 6 xal ἡ, duas spithamas longus, duos do- 
drantes altitadine eequans. Diosc.l 3.e. 84. . - 

Δισσιϑαμιαῖος, idem apud eundem. 

Τρισσίθαμος, tres spithamas longus. Hesiod. in Erg. 
Diosc. 1. 3. c. 129. 


ΣΠΙΛΟΣ, ov, ὃ, macula, labes. Proprié volunt esse ma- 
culam in veste ὁ vino aut unguine. Athen. lib. 7. Aopíay, 
ἐν τῷ περὶ ἰχϑύων, τὸ ἐκ τῆς ἑψήσεως τοῦ γναφέως, (piscis id 
est genus) ὑγρόν φησι πάντα σατίλον καϑαίρειν, omnes maculas 
expurgare. Item, πιδοῦϊα et nzvi in facie apparentes, 
σπίλοι dicuntur. Diosc. lib. 1. αἴρει δὲ xal σπίλους ix mpóca- 
που, Apud eundem lib. 2. c. 196. foliorum, in herba eti- 
am, macplee sie nominantur. Metaphoricé Ephes. cap. 5. 
τὴν ἐκκλησίαν μὴ ἔχουσαν σπσίλον ἢ ῥυτίδα. | Item saxum; 
porum duritia referens; terra figlina. Hesych. Legitur 
et apud Arisiot. σπίλος pro σσιλὰς, in l. de mundo, ἡ δὲ 
σύμπασα τοῦ ὑγροῦ φύσις, ἐπιπολάζουσα κατά τινας τῆς γῆς 
σπίλους, τὰς χαλουμένας ἀγαπεφυκυῖα οἰκουμένας, ἑξῆς ἂν εἴη 
τῆς ἀερίου μάλιστα φύσεως, 

Σπιλόω, ὥ, maculo, labem aspergo. inep. Jac. c. 8. 

Σστιλόομαι, οὔμιαι, maculor, seu sordidor, seu sordesco, 
in ep. Jud, 

Σπίλωμα, τὸ, macula et labes aspersa vesti: idem quod 
σπίλος, seu nwvus, Exp. etiam, locus salebrosus, saxum 
asperum. 

Σπιλωτὸς, οὔ, ὁ, maculatus, maculosus. 

Σπιλὰς, άδος, ἡ, idem quod σπίλος, rupes seu saxum: 
plerunque de saxo quod in mari prominet, ut sunt scopul 
Od. γί. νῆάς ys ποτὶ σπιλάδεσσιν ἔαξαν Κύμωτα. | Et Od. ἐ. 
δοῦπον ἄκουσε ποτὶ σπιλάδεσσι ϑαλάσσης; (Soph. Tr. 690.) 
{ Item. σπιλὰς, glarea, vel terra glareosa. Theophr. de 
caus. pl.l. 2. c. 5. ἡ σπιλὰς, καὶ ἔτι' μᾶλλον ἡ λευκόγειος, 
er € Hesych. σπιλάδες adjectivé etiam exp. με- 
μιασμεένοι. 1 


Composita, 


Ασπιλος, macule et labis expers, in quo nulla macula 
aut novus conspicitur. Epigr. l. 1. et apud Herodian. 1. 5. 
Apud Diosc. 1, 2. c. 197. arum dicitur habere folia àzi- 
λώτερα, i. paucioribus distincta maculis. Item metaph. 
purus,irreprehensus, Hesych. Idem ἄσπιλον à Macedo- 
nibus vocari scribit τὸν χείρκαῤῥον. 

᾿Ασπίλωτος, idem. Suid. 

Κατασπιλάζω, F. ἄσω, commaculo, labem aspergo, in- 
quino. Hesych. Apud Etymol. κατασστιλάζοντες, exp. xa- 
τακρύτετοντες. metaphora sumpta à petris qur in mari te- 
guntur, et eie; appellantur. 


XHIINAAXIZ, avis inter raras et peregrinas, apud Aris- 
totel. de histor. an. Dicitur incendiaria avis, Plin. lib. 10. 
cap. 13. Apud Aristot. quidam legendum icant 


4 5 F 


σασένδασις, ἀπὸ τοῦ σπένδω, sacrifico, libo. 


ΣΠΙΝΘΗ, ἤρος, ὁ," scintilla, Π|, δ΄, (de stella :) τοῦ δέ τε 
πολλοὶ ἀπὸ σαινϑῆρες ἵενται, Aristoph. in Pluto, ᾿Εὰν 
αὐτὴν εἷς μόνος σπινθὴρ λάβη, "Theophyl, in epist. ὥσπερ οἱ ἐν 
αἰϑάλῃ σπινθῆρα πυρὸς ταρμιιεύογτες. 


ΣΠΛῊΝ 
Σπινϑηρίζω, seintillo. 


XIIAA'TXNON, cu, τὸ, viscus. Et, σπλάγχνα, τὰ, viscera, 
exta : ut sunt cor, jecur, et similia interanea precipua et 
vitaliora, quie in cesis victimis aruspices considerabant, 
si quid portenderent. Greg. dcs κατὰ τῶν cw . 
Plat. Symp. 2. τοῦ περὶ τὸ ἕλκους. De visce- 
ribus, aut extis animalium quze mactantur. Od. γ΄. "Eb οἱ 
σᾳλά: φυλάττων. 


^ ἐσπάσαντο. JEschin. τὰ σπλάγχνα 
« τι μρβκνμδαὶο de corde dicitur. unde apud Aristoph. σσλάγ- 
apa. ϑερμαίνειν πρὸς ὀργήν. — Et Eurip. in Med. ἀνδρὸς σπλάγ- 
x iv σαφῶς. (290. JEsch. Ag. 1064. 1930.) € Ta 
sacris literis, Hebrzorum imitatione, σπλάγχνα dicuntur 
omnes teneri et materni affectus. ut in epist. ad Phil. c. 1. 
etalibi, 5-9- Eustath. ex veterum autoritate refert σαλά- 
χνα denominari à Dorico σπλὰν, quod pro σπλὴν dicitur: ἢ 
ita ut pars toti appellationem tribuerit. Dioscoridi l. 1. 

c. 20. et Galen. τῶν κατὰ τόπ'΄ 1. 1. c. 1. muscus etiam 
σπλάγχνον appellatur. Ν ; i 

Σπλαγχνικὸς, οὔ, ὁ, ad viscera pertinens: ut, ἐπλαγχνικὰ 
φάρμακα, Diosc. l. 1. c. 82. : 

Σπλαγχνεύω, exta in manus sumo et attrecto. quod fie- 
bat à conjaratis jurejurando et religione arctissima se as- 
tringentibus. Dio, (de Catilina :) ἔπειτα t 
αὐτὰ μετὰ τῶν ἄλλων. — Item, extorum et viscerationis par- - 
ticeps sum. Aristophan. in Avibus, iziv ἰὼν ἄκλη- "ἢ 
πος ἀλαζὼν, Mer nin xal σπλαγχνεύειν ἐπιϑυμῇ. Item, 
σπλαγχνεύω, seu στλαγχνεύομαι, auguror per exta. Strab, 

1. 7. etl. 8. ur. . 

Σπλά; », sacrifico. 9 Maccab. 

Σπλαγχνίζομαι, misericordia commoveor summa et ve- ὦ 
hementi, atque ex intimis visceribus profecta. verbum in 
S.literis usitatum : ut Matth. 9. Marci 6. &c. - ET s 

Σπλαγχνισμὸς, ὁ, sacrificium. 9 Maccab. Item, commi- 
seratio, qua viscera alicujus misericordjà tanguntur. 

Σαωλαγχυὶς, δος, à, cor. schol. Soph. : 


Composita. , 
"Aemayyvo, ὁ xal ἡ, non habens cor. Item non animo- 
sus, timidus, ignavus : quoniam cor sedes est animosita- 
tis. Soph.in Ajace. Exponitur et, crudelis, immitis, in- - 
humanus, Nibive 
᾿Αφοβόσασλαγχνος, q. d. intrepida habens viscera : fortis, 
audax, cordatus. (Aristoph. R. 499.) M" 
Δύσφλαγχνος, acerbus, immisericors. (Esch. Pr. 899.) 
᾿Επισπλαγχνίζομαι, misericordià commoveor supe M 
Εὔσπλαγχνος, animosus, schol. Soph. Item 1 
pronus ad miserandum. in ep. ad Eph. c. 4. (OW 
Εὐσπλαγχνία, ἡ, animi prwstantia, animositas, . in 
Rheso. [191. Αἰνῶ" AaGà δέ φημι κάλλιστον Φρυγῶν 
δέχεσθαι, τῆς ἐμῆς εὐσπλαγχνίας. Item animus ad mise- 
randum pronus. 
Θρασύσπλαγχνος, qui est audacibus visceribus, seu pec- 
tore intrepido. /Eschyl. in Prometh. et Eur. in 
[424. Δουλοῖ γὰρ ἄνδρα, xdv θρασύ τις ἢ, &e.]- 
Θρασυσαλάγχνως, audacter, intrepide, Eschyl. il 
[729.] τ ΤΕ δ 
Κακόσπλαγχνος, timidus, ignavus, excors. yl. [Sent 
c. Theb. 243. ἀλλ᾽ ὡς «πολίτας μὴ κακοσαλάγχνους τιϑῇς, 
&c. Schol. δειλούς. ^ : 
Μεγαλόσιλαγρνος, qui magno corde seu animo est. Eu- 
rip. in Med. (109.) " 
Ὁμόσπλαγχνος, ejusdem visceris, cognatione conjunetüs 
frater. ZEschylus.. [Sept. c. Theb. 895. Τετυμ μένοι δῆϑ᾽, " 
ὁμοσπλάγχνων πλευρωμάτων. Schol, β΄, ἀδελφικῶν. - . 
Antig. 517. Οὐδὲν yàp αἰσχρὸν τοὺς ὁμοσαλάγχνους σέβειν. 
Περίσστλαγχνος, qui totus unum cor est, hoe est, magnani- - 
T animosus, ul, περίσπλαγχνος Λαέρτης. "Theocr. idyll. 
16. [56. um 
sei eoo multum in visceribus habens miseri- 
cordi. Ἷ 


XIAHN, mi, ὁ, splen, lien: ut, συτληγὸς οἴδημα, tumor 
lienis. Plut. Σκίῤῥος τοῦ σστληνὸς, Aut. definit. medic, Σπλῇ- 
γες, oi, dolor lienis, Hippocr. aphor. sect. 13. art. 99. 
4 Item σπλὴν, idem quod e&noy, splenium : i. linteolum 
splenis formam referens, quo medicamentam illitum parti 
affectie applicatur. Gal. meth. med. l. 6. 

Σπληνώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, lienosus, splenicus : liene le- 
borat: qui magnum et tumidum lienem habet, t. 
aphorism. sect. 6. articul. 6. 

Σπληνικὸς, idem. — Proprié sio dicilur cui lien obduruit. 
Aut. def. med. Utitur et Athen. l. 8. 

Σπληνῖτις φλέψ, splenica vena: ramus superior et minor 
venw porte, qui totus per lienem spargitur. Arist. hist. 
an. 1, 3. 

Σπληνίον, seu ewMwo, τὸ, idem quod σπλὴν, lien. Poll. 
lib. 2. Item linteolum splenis figura, ant quacunque forma, 


ad partium corporis habilitatem aptatum, quo e 
vel illitum ntum adhibetur: apud Diose. Peul 


JEgin. &c. 4| Σπλήνιον dicta etiam fuit à quibusdam deeriw- 
voy herba, item hemionitis, ut testatur Diosc. 1, 3. c. 151. 
et 152. 

Σπληνιάω, &, splenis dolorem patior, liene laboro, Poll. 
L2. 


ἡ 


XIIAHN 


"Ae mayo, ὁ καὶ ἡ, (comp) lienis expers, liene carens. 
"AcmwAnww, τὸ, exp. medicamentum ad curanda lienis 
vitia. 4 Est et herbze nomen inde dict:e, quód ejus folio- 
rum jure decocto et per 40. dies poto lien absumatar, ut 
testatur Diosc. l. 3. c. 51. et Plin. 1. 27. c. 5. seu quód 


folia lieni illita singultus sedent. 


.EIIO'TTOZ, ov, ὃ, spongia. Odyss. &. σπόγγοισι σσολυτρή- 
ποισι τραργέζας Nifov. Utitur et Aristophan. Plat. Athen. 
etalii. De generibus autem et natura τῶν σπόγγων vide 
Diosc. 1. 6. c. 183. Arist. hisL, an. l. 5. c. 16. et JElian. 
item Plin. 1. 9. c. 48. (JEsch. Ag. 1338.) '| Σπόγγοι di- 
cantur etiam glandule quedam ad fauces, ut scribit Hip- 
poer. initio 1. 4. epidem. sic forté dicte, quód spongiarum 
modo humorem combibunt et continent.. 4 Pro z«éyyoc 
legitur etiam σφόγγος, in Timaeo Plat. ?5- Etym. dici 
scribit παρὰ τὸ cay τὰ ὑγρὰ, quód humorem attrahat et 
combibat. 

Σπογγώδης, εος, ὁ καὶ à, spongiosus. Pro eo dicitur et 
σφογγώδης, apud Diosc. l. 4. c. 267. 

Σπογγεὺς, £x, ὃ, spongiator, spongiarius, qui spongias pis- 
catur, secatque, σηογγοτόμος, σπογγοϑήρας, σπογγοκολυμβή- 
πης. Athen. l. 7. ex Aristot. Interp. ZEschyl. Poll. Coelius, 

Σπόγγιον, cv, τὸ, spongiola. Aristoph. 

Σπογγιὰ, ἄς, , spongia. Aristoph. et Plut. 

Σπογγίτης λίθος, spongites lapis. Plin. l. 37. c. 10. et 19. 

Σπογγίζω, F. ízw, spongià tergo seu detergo.. Demosth. 
pro cor. ; 

Σπογγίζομαι, spongià detergeor, seu tergor.. Athen. 1. 8. 

Σπόγγισμα, τὸ, purgamentum, sordes spongia detersze. 
Eust. 


Composita. 
᾿Αποσπογγίζω, spongia abstergo sen detergo. 


᾿Αποσπόγγισμα, τὸ, idem quod σπόγγισμα. 

ἸἘκσπογγίζω, spongia extergo, idem quod ἀποσοτογγίζω, 
Eubul. in Amphibolo : Πρῶτον μὲν αὐτοὺς παραβάλλων, τοῦ 
“Χαλκίου Τὸν ἰὸν ἐκ τῆς χειρὸς ἐξεσπόγγισεν. Poll. 1. 9. 


ΣΠΟΔΟΣΣ, οὔ, 5, cinis. idem quod κόνις el τέφρα. Lucian. 
de luct. τὴν e»oXv σιτεῖσθαι “πεπιστεύκατε. Interdum non 
simpliciter cinerem significat, sed sordidum, et cui car- 
bones seu extincti, seu adhnc candentes, permixti sunt, et 
aliarum rerum reliquie, foci quisquilie. ut Odyss. (. Καὶ 
τότ᾽ ἐγὼ τὸν μοχλὸν ὑπὸ σποδοῦ ἤλασα πολλῆς, Εἴως Segpaaiyor- 
το. Plut. Symp. 8. probl. 7. χύτρας τόπον ἀρθείσης ἔν σπτοδῶ 
μὴ ἀπολιπεῖν, ἀλλὰ συγχεῖν. Clisch. Ag. 829. Soph. CEdip. 
"sr. 21.) *[ Sic etiam dicitur res nihili aut in nihilum 
redacta: ut in epigram. Sardanapali apud Athen. 1. 8. 
Kal yàp ἐγὼ σποδός εἰμι. 4 Exponitur et, pernicies, exi- 
tium. Epigr. lib. 2. *H γραῦς ἡ Βάκχου κυλίκων σποδός. Pro 


- σποδὸς etiam σπληδὸς dicitur, apud Nicand. 


XeroYoc, ὁ, cinereus. ut, σποδίον χρῶμα. Athen. 1, 9. 

Σπόδιον, τὸ, "inerula : recrementum metallorum ustorum, 
quod cineris in modum partim fornacum parietibus inhz- 
rescit, partim in terram decidit, indeque colligitur, pro 
quo peer et σποδός. vide Diosc, l. 5, c. 85. et Plin.1. 34. 
€. 13. 

Σποδιὰ, ἄς, 5, idem quod σποδός. Hesych. Sic et dici- 
tur σπόδιον, apud Dioscor. loco citato. 

Σποδιὰς, ἄδος, 5, nomen arboris, apud Theophrast. histor. 
plant. lib. 3. cap. 7. qui ejus fructum eoi; appellat, 
apud Athen; l. 2. fortasse σποδίας. 

Σμοδιακὸν κολλύριον, collyrium à cinereo colore diclum. 
apud Paul. ZEgin. et Scrib. Larg. : 

Σποδίτης ἄρτος, panis subcineritius, qui et ἐγκρυφίας, eó 
quód ferventibus cineribus obrutus inassetur. Athen. lib. 
5. ex Nicand..et Diphil. 

Σαοδίζω, F. (zw, sub cinere coquo, cinere obrutum inasso 
aut torreo. Poll. de rep. lib. 2. φηγοὺς σποδιοῦσι πρὸς τὸ πῦρ. 
Exponitur etiam, comburo velut in cinere, apud Aristoph. 
in Vesp. Et neutraliter, cinericeus sum, in cinereum co- 
lorem vergo. 

Σαοδέω, ferventi cinere obruo aut uro. Proprié est, al- 
taria purgo, seu ab altaribus cinerem detergo, tesle schol. 
Aristoph. | Significat et, ferio, czedo seu percutio, tan- 
quam pulverem excussurus. Aristophan. in Ran. ἀλλὰ τὰς 
λαγόνας σπόδει. t et Nub. 1379.t. 4 Exponitur etiam, coéo. 
Hesych. ; 

Σποδέομαι, ferventi cinere obruor. Item, velut cinere 
Obruor. Eur. in Androim. πολλῇ δὲ νιφάδι σσάντοϑεν σποδού- 
μένος, multa lapidum nive velut cinere obrutus. €« Item, 
cedor. Idem in Hippol. Steph. Σποδούμενος μιὲν πρὸς σέτρας 


: iw κάρα, allidens caput ad saxa; (JEsch. Ag. 679.) 
dicor, βινῶ Arist j Ἴ 


4| Item, p 


h 
ph. in € 


Composita. 

᾿Αντίσποδος, cineris seu spodii vicem preestans, qui est 
pro cinerula quz spodium dicitur: ut, ἀντίσποδα φάρμακα, 
apud Diosc.l. 5. c. 86. Legitur et ἀντισπόδιον pro eodem, 
apud Gal. simpl. l. 9. et Oribas. 

᾿Αποσποδέω, &, cinerem detergo. Aristoph. in Avib. 
᾿Αποσποδῆσαι τοὺς ὄγυχας τῶν δακτύλων. Exp. etiam, ictu 
decutio, apud ejus schol. 

Ἔγσποδος, cinericeus. Diosc. ], 1. c. 95. 


^ 
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Θερμοσητοδιὰ, calidus aut calefaetus cinis: vel, cinis fer- 
vens, in quo ardentium adhuc carbonum reliquie sunt. 
Diosc. l. 2. c. 234. : 

Κατασποδέω, depello, (ceu pulvis feriendo depellitur.) 
Hesych. 

(Κατασποδεόμιαι, pulvere obruor. ZEschyl. S. c. Th. 815.) 

Ὑποσποδίζω, aliqua ex parte cinericeus sum : aliquate- 
nus cinerem refero. Diosc. l. 5. c. 92. 


ZIIOAA'Z, ἄδος, 5, vestis coriacea seu pellicea, Soph. in 
Ajace. Locro apud Suid. καταστίκτου κυνὸς στσολάς. Xen. 
xal σπολὰς ἀντὶ ϑώρακος, Aristoph, in Avib. Σὺ μέν τοι σπο- 
λάδα καὶ χυτῶν᾽ ἔχεις. , 


ZUO'NATAOZ, ov, ὁ, spondylus, vertebra spinz dorsi : 
seu unum ex 24. ossibus, quibus totà spina constructa est, 
Poll. 1. 2. et Ruf. Ephes. '*[ In architeotura sic dicitur 
sculptura vertebrata seu verticillata, à vertebre sive ver- 
ticilli figura, quae columnis or ti loco apposita est. 
Athen. lib. 5. 4 Item, σπόνδυλοι dicebantur zenei calculi, 
quibus jadices utebantur in suffragiis ferendis. Poll. lib. 8. 
*| Idem nomen sortita sunt etiam verticula, verticilla, vel 
vertibula dicta, quibus immittitur ima fusi pars ; vel pon- 
d la, quz mulieres nentes ime fusi parti appendunt, ut 
faciliüs eum contorqueant. absque quo fusus dici spondy- 
lus (qui commissuram aliquam, quze in fuso nulla est, prze- 

pponit) non potest Σπόνδυλος etiam nominatur οἰ ματος 
sive cacti, i. cardui sativi, caput vel fructus capitatus. Pl. 
l. 3. c. ult. 

Σπονδύλιος, idem cum σπόγδυλος. Eust. 

Σπονδύλιον, τὸ, pro iisdem dicitur. Sic et appellatur ver- 
ticillus foeminarum nentium. ν᾽ 

Σφόνδυλος, Αἰεἰοὸ dicitur pro σπόνδυλος,. (Eurip. Pho- 
niss. 1370.) 4 Pro verticillo foeminarum nentium Plu- 
tarchus utitur Symp. 9. probl. 24. 4 Σφόνδυλοι dicuntur 
etiam membrorum compages. *| ltem judicum calculi, 
teste Hesych. et Eust. Ἵ Item ambitus aculei in scorpio, 
Hesych. Qua significat. feminino genere usurpavit Nic. 
in Ther. de scorpio loquens, τοῦ yàg ππρομελαίνεται ἄκρη 
Σφόνδυλος. *| Σφόνδυλος dicitur et herba, quae alias σφονδύ- 
^uo. apud Diosc. l. 3. c. 97. 

Σφονδύλιος, idem quod σφόνδυλος. IT. ύ. μυελὸς αὖτε Σφον- 
δυλίων ἔκτσαλτο. Quod tamen Poll. lib. 2. nominativum 
facit, eL adjective accipiL, μυελὸς σφονδυλέων, τοῦ σφονδυλίωνος. 

Zool uw, idem quod σπονδύλιον, seu σπόνδυλος. 4 Est 
et herbze nomen; apud Diosc. l. 3. c. 90. 

Σφονδύλη, seu σπτονδύλη, dicitur esse radix similis silphio, 
ut Eust. ex veteribus tradit. . € Numeratur et inter in- 
secta odore tetro, de blattarum genere, apud Aristoph. in 
Pace, et Aristotel. hist. an. 1. 5. c. 8. "Theophr. hist. pl. 
1, 9. c. 15. 

᾿Ἐχσπονδυλίζω, (comp.) spondylos seu vertebras loco mo- 
veo. Joseph. . 


ZIIYPAOGTA, ac, 3j, et Σατύραϑος, eu, ὃ xal b, et Xarvgàc, 
ἄδος, &, caprarum stercus, caprinus fimus. Apud Diosc. 
emrógaSoc μία, stercoris caprini una pilala: seu una bacca, 
et unus globulus. Apud eundem interdum dicitur, αἰγὸς 
σπύραϑοι, vel αἰγῶν σπύραϑοι. De ovillo quoque stercore 
usurpari docet Hesych. Pro σαυρὰς, dicitur etiam σφυρὰς, 
apud Aristoph. teste Suid. 


ZTA'ZO,F.fw,stillo. Interdum neutrum est, interdum 
transitivum. Quum neutrum est, dativo instrumentali ple- 
runque jungitur: ut apud Soph. in Ajace, κάρα Στάξζων 
ἱδρῶτι, καὶ χέρας Eipowróvovc, caput ei stillabat sudore. (Cum 
Gen. El. 1424. ZEschyl. Ag. 187. Eum. 49.) Interdum 


et absoluté usurpatur. ut apud Eurip. in Bacch. ἐκ δὲ xic-. 


σίνων Θύρσων γλυκεῖαι μέλιτος ἔσταζον ῥοαί. Αἱ transitivum 
cum accusativo ponitur: ut Il. τ΄. Πατρόκλῳ δ᾽ αὖ ἀμβρο- 
σίην καὶ νέκταρ ἐρυϑρὸν Στάζε κατὰ ῥινῶν, instillavit Patroclo, 
Sic Oppian. de venat. lib. 3. ἀρτιγόνοιο γενέθλης Φίλτρον ἐνὶ 

ἢ στάξεν Θεός. | Sic dicitur στάζειν δάκρυ. apud Eurip. 
inIph. Aul. fundere lachrymas, et στάξειν φόνον sanguinem 
stillare, apud Apoll. Arg. 2. 

Στάγμα, τὸ, gutta, stilla: seuliquor qui stillatur. Epigr. 

Σταχτὸς, οὗ, ὃ, stillatus, stillatitius, liquidus. ut, σταχ- 
τοῖς μύροις, Aristoph. in Plut. 

Στακτὴ (JSwSugstwn) κονία, dicitur lixivia vel lixivium li- 
quidum à quovis einere colatum. Item calx. Item, cinis 
lixivii, lix. "AM στακτὴ, est muria colata, liquida; cui 
opp. cruda, dura. Item σταχτὴ, (sc. ῥανὶς,) liquor oleaceus 
ἃ myrrha cinnamomoque inciso stillans. "Theophrast, περὶ 
ὀσμῶν. Diosc. l. 1. c. 74. 

Στακτὶς, atramenti sutorii genus esse dicitur. 

Σταγὼν, ὄνος, 5, stilla, gutta. (Soph. CEdip. Tyr. 1302. 
ZEsch. Ch. 398.) Eur..in Phoen. et Athen. 1. 2. 

Σταγονίας, cv, ὃ, stillatitius, stillatim emanans. Diosc. 
l. 1. c. 82. 

Σταλάζω, V. ἕω, idem quod στάζω. Burip. in Phen. 
Πλείων δὲ τοῖς ὁρῶσιν ἐστάλαξ᾽ ἱδρὼς, Ἢ τοῖσι δρῶσι. Pro 
eodem dicitur et σταλάω, apud Suid. εἰ σταλάσσω. apud 
Eurip. in Helen. δάκρυ σταλάσσω. 

(Στάλαγμα. JEsch. Eum. 805. Philostr. 1. 3. c, $5.) 
[Soph. Antig. 1253.] 


XZTAIEZ 


Σταλαγμὸς, οὔ, ὁ, distillatio. Galen, in lex. Hippocr. 
Item gatia, stilla: ut, φόνου σταλαγμοὶ, Eur. in Hec. 
(ZEsch. Eum. 247. 786.) Sic et dici traditur chalcan- 
thi genus purissimum, stirie seu guttz simile. Per jocum 
homo parvze staturze, seu homuncio, sic apud Athenienses 
nominabatur, ut docet Eust. 

Σταλαγμέίας, ov, ὁ, Plin. lib. 34. cap. 13. est chalcanthi 
genns id, de quo paullo anté. 

Σταλακτικὸς, ὃ, stillatilius : ut, σταλακτικὸν χάλκανϑογ, 
Diosc. 1. 5. c. 114. 

Σταλακτὸς, ὁ, ut, σταλακτὸν χάλκανϑον. Idem ibid. 

Σταλακτὶς, ἡ, stillatitia: genus chalcanthi, sic dictum, 
quoniam humoribus stillatim in cuniculos quosdam colatis 
concrescit. Dioscor. ibid. 

[Σταλάσσω. Eurip. Androm. 1046. σταλάσσων àlla φόνον. 

[z74£. Apoll. Rhod. Arg. 4. 626. στάγες. Schol. éz 


σταγόνες ἐλαίου. στάγες, ὡς ἀπὸ τῆς στὰξ σταγός.] 


Composita. 


'ABgoe rie, foc, ὁ καὶ 5, mollitie difluens: apud Suid. 

A αγὴς, sanguine diflluens, sanguine stillans aut 
manans. Eur. in Suppl. [811.] σώμαϑ᾽ αἱματοσταγῆ. 
i 2 S. c. Th. 842. Eum. 366. Ag. 1318. Aristoph, 

. 474. 

᾿Αποστάζω, destillo, distillo: stillo. Luc. ἀποστάζει λό- 
γ)γὼν αὐτῶν χρυσὸς, aurum stillat ab eorum verbis. Inter- 
dum transitivé, stillatim fundo. Theocrit. idyll. 15. 'Ag«- 
βροσίαν εἰς στῆθος ἀπποστάξασα γυναικός. Phil. sig τοὔδαφος 
ῥανίδας ἀποστάζουσιν. (Uschyl. Suppl. 586.) [Eurip. Ion. 
1011. Κοιλῆς £v ὅστις φλεβὸς ἀπέσταξεν φόνου. Pind. Isthm. 
Δ. 123. Σὺν ᾽Ορσέᾳ δέ νιν Κωμάζομαι, τερπνὰν ἀποστάζων χά- 
£v. Schol. τερπνὴν ἐγκωμοίαν ἐπιστάζων, τὴν παρὰ τῶν μουσῶν 
χάξιν. Soph. Antig. 791. οὕτω μανίας δεινὸν ἀποστάζει ἀνϑη- 
ἐξόν τε aine] ἢ 

᾿Απόσταγμα, τὸ, liquor destillans. 

᾿Απόσταξις, 5, stillatio seu destillatio. Et pro ἀπόσταγμα, 
apud Theoph. hist. pl. 1. 9. c. 8. 

᾿Αποσταλάζω, idem cum ἀσοστάζω. Pro iisdem dicitur 
et ἀποσταλάω, in Epigram. 

ἔλστακτος, non stillatus, non stillatitius, non destillans. 
Earip. 

᾿Αστακτὶ, non stillatim: affatim. Philostr. in Heroic. et 
Soph. [CEd. Col. 1717. et 1314. Plat. Phzedo, ἀλλ᾽ ἐμοῦ 
7ε βίᾳ xai αὐτοῦ ἀστακτὶ ἐχώρει τὰ δάκρυα. 

᾿Ασταγὴς, idem cum ἄστακτος. 

᾿Αστάλακτος, pro iisdem. Plut. in Crasso. 

Βοτρυοσταγὴς, ab uvis distillans. Athen. l. 1. 

Δακρυσίστακτος, lacrymosus, lacrymas stillans. Esch. 
[Prometh. 397. στένω σε τὰς οὐλομένας τύχας, Τιρομηθεῦ, 
δακρυσίστακτον δ᾽ ἀπ᾽ ὄσσων ῥαδινῶν λειβομένα ῥέος, &c. Schol. 
ἀπὸ δὲ τῶν ὀφθαλμῶν δακρυσίστακτον στάζουσα ῥεῦμα, τὴν 
ἐμὴν παρειὰν ἔβρεξα ὑγραῖς πηγαῖς, ἤτοι δάκρυσιν. 

(Δειματοσταγής. Asch. Ch. 841.) [καὶ τόδ᾽ ἀμφέρειν δό- 
μοις Γένοιτ᾽ ἂν ἄχθος δειμιατοσταγὲς φόνῳ Τῷ τορόσθεν ἑλκαί- 
vovri καὶ δεδηγμένω. Poterit legi αἱματοσταγές. Stanl. ad 
loc. 
pORNEU Hesych. exp. κακοδάκρυτον, malé lacrymas 
fundens, Vide et in comp. ex τάσσω. 

"Everá£o, instillo : unde pret. pass. ἐνέστακται, instilla- 
tum est, Od. £'. 

Ἐνσταλάζω, idem. [Aristoph. Acharn. 1032. Σὺ δ᾽ ἀλλά 
μοι σταλαγμὸν εἰρήγης ἕγα Εἰς τὸν καλαμίσκον ἐνστάλαξον του- 
qol. 

EDS instillo, seu superinstillo: unde particip. 
ἐπισταγεὶς, apud Diosc. lib. 1. 

Ἐπισταγμὸς, ὃ, instillatio. 

᾿Ἐπισταλάζω, seu ἐσσισταλάο;, idem. Epigr. 

Εὔσταχτον κολλούριον, collyrium quoddam, quod et e: 
τὸν, et στακτικὸν, apud. Galen. 

Καταστάζω, distillo, destillo. Eurip. in Helen. iV αἴμκα- 
τος ῥοαὶ Τάφου καταστάζωσι, ut supra sepulchrum destillent. 
Idem in Hec. ὀμμάτων τ᾽ ἀπσὸ Φόνου σταλαγμοὶ σὴν κατέσ- 
ταζον γένυν. Utitur et Luc. 1 δάκρυα κασαστάζοντα. Xen. 
Ῥαὰ.1. 5. p. 115. b.t 

Κατασταγμὸς, ὃ, destillatio. 

Μελισταγὴς, mel stillans, in Epigr. : 

Νεχταροσταγὴς, qui ἃ nectare distillavit: i. dulvis, suavis, 
odoratus. Athen. lib. 1. 

Περιστάζω, circumquaque stilló. Item irroro. Epigr. 

Περισταλάδην, guttatim, stillatim, sensim. Nic. in Alex. 

Πολυσταγὴς, multüm seu abundé stillans. Suid. 

Πολυστακτὶ, multis stillando guttis, ubertim. schol. Soph. 

Πρωπτόστακτος, qui primus destillavit. Πρωτόστακτος 
κονία, lixivium quod ἂ cineribus calce commixtis paratur. 
ZEgin. 1. 7. Ibidem loci et καυστικὴ κονία nuncupatur. — 

Πυρίστακτος, in quem ignis stillat: seu ex quo ignis 
stillat : ut, πυρίστακτος πέτρα, Eurip. in Cyclop. [297.] 

Ῥοδόσταγμιαι, 7, rosarum liquor, in Hippiat. — 

Ῥοδόστακτον, idem cum joMasw : de quo ZEgin. 1. 7. 
c. 15. 


ZTAlZ, vel σταὶς, αἰτὸς, τὸ, farina triticea aquà subacta. 
Herodot. lib. 2. φυρῶσι τὸ μὲν σταῖς τοῖς ποσὶ, τὸν δὲ πηλὸν 
τῇσι χερσί. Apud Diosc. lib. 5. σταιτὶ περιπλάσαντες, exp. 


ZTAIZ 


cireumlinentes crustà pistorio opere in modum  pauificii : 


confectà. ' Dicitur et, πυροῦ τὸ σταῖς, apud Aristot. Probl. 
€ Et consequenter etiam fermentum σταῖς est. € Iuter- 
dum σταῖς ponitur pro adipe seu pinguedine, sicut στέαρ, 
ut quidam annotant. 

Σταιτώδης, τος, 6 xal 5, plurimum σταυτὸς admixtum ha- 
bens. 

Σταίτινος, ov, ὁ καὶ 5, confectus ex farina illa ita subacta. 

Σταιτίνη, 5, (scil. μάξα,) placenta confecta ex ea farina. 

Σταιτίτης, (scil. πλακοῦς,) alia placentze hujusmodi spe- 
cies, apud Athen. lib. 14. 


ZTA'MNOZ, ov, ὃ vel 5, urna, hydria, amphora. Aris- 
toph. in Plut. f 545.5 ᾿Αντὶ δὲ Seávovc, σπτάμνου κεφαλὴν xa- 
“πεαγότος. Exod. cap. 16. λάβε στάμινον χρυσοῦν ἔγα. In gen. 
fom. usurpatur apud Athen. 

Στάμνιον, ov, τὸ, idem quod* στάμνος, Plut. ep. ult. De- 
mosth. στάμνιον et κεράμειον, pro eodem ponit. [Aristoph. 
Ran. 22. Lysistr. 196.] 

Σταμνάριον, ov, τὸ, idem. Poll. 

Σταμνίσκος, idem. apud eundem. 

Κατασταμνίζω, (comp.) in vas seu doliolum defundo et 
condo. Poll. Apud Theophr. l. 2. de caus. pl. κατεσταμ- 
viz («voc οἶνος, exp. vinum amphoris contentum. 


ZTATPO', οὖ, ὁ, vallus, palos ligneus, acutus et erectus, 
(r3 Ab ἴστασϑαι dictus, quoniam ἵστωται εἰς ἀέρα wp- 
μένος, ut Eust. tradit.) Il. ὦ, ᾿Αμφὶ δὲ οἱ μεγάλην αὐλὴν 
“οίησαν ἄγακτι Σταυροῖσι τουχιγόῖσι. Thuc. lib. 4. καὶ σταυ- 
εοὺς παρακατατσηγγύντες. Ttem crux seu palus erectus, ple- 
runque in superiori parte cum ligno transverso, é quo 
malefici suspendebantur: lignum figure litere T, ἐφ᾽ ᾧ 
ἀγϑρώπους ἀνασχολυπίζουσι, ut scribit uc. ἐν δίκῃ φωγηέντων. 
Plut. in Art. 

Σταυρηδὲν, in modum σταυροῦ. 

Σταυρόω, b, vallum: seu palum depango. "Thuc.lib. 7. 
ftem palo seu cruci affigo. Joan. 19. 

Σταυρόομκαι, cruci seu. palo affipor. Apoc. 11. et alibi in 
N. Test. 

Σταύρωμα, τὸ, (4: d. vallamentum,) plures valli seu pali 
in terram depacti: vel imentum ex vallis seu palis in 
terram depactis. Thuc. |. 6. Xen. Hel. 4. 

Σταύρωσις, twc, ^, vallorum seu palorum depactio, Thuc, 
1. 7. ' Item crucifixio. 

Σταυρωτὴς, οὔ, ὁ, qui vallos seu palos depangit. Item, 
qui cruci affigit. s 

Σταυρωτὴρ, ἦρος, 6, cuspis in imo ferro haste transversa, 
qua hasta appenditur: seu ferramentum concavum mucro- 
natum, cui extrema hastze pars inserta efficit, ut erigatur 
tasta, et solo depangatur. Dicitur enim quasi σταυρωτὴρ, 
4rapi τὸ σταυῤῥῦσθαι, καὶ ὑρθοῦσϑαι ἐπ᾿ αὐτὸ τὸ σιδήριον, τὸ 
δόρυ, testibus Etymol. et Eust, Utitur Hom. 1l. 4. Herodot. 
et Polyb. 


Composita. 


᾿Αγασταυρόω, iterum crucifigo: in ep. ad Hebr. c. 6. [v. 
6.] Item in palam seu crucem attollo. Plut. in Fab. ἀνεσ- 
ταύρωσε τοὺς ὁδηγούς, [ Xenoph. de Cyri Exp. lib. 3. cap. 
1. $. 11. ὃς (sc. βασιλεὺς) xal τοῦ ὁμιομητείου καὶ ὁμιοπατρίου 
ἀδελφοῦ, καὶ τεθνηκότος ἤδη, ἀσσοτεμὼν τὴν κεφαλὴν καὶ τὴν 
χέρα ἀνεσταύρωσεν. Herodot. Hist. lib. 8. $. 125. ἀποκ- 
τείνας δέ μεν οὐκ ἀξίας ἀπηγήσιος ᾿Οροίτης abre sy Et 
pass. apud "Thuc. 1. 1. προδοσία ληφϑεὶς ἀνεσταυρῴϑη, 

᾿Αποσταυρόω, vallis in terram depactis munio seu cingo. 
Thuc.l. 4. Xen. Hell. 7. Item affigo cruci, crueifigo. 

Παρασταυρόω, palos seu vallos depango: vel juxtà aut 
ἃ latere palos figo. 

Περισταυρόω, vallis seu palis in térram depactis cireum- 
circa munio, Thucyd. lib. 2. 

Περισταύρωμα, τὸ, munimentum ex vallis circumcirca 
depactis. : : 

Τιροσταυρόω, vallis seu palis in terram depactis premu- 
nio, aut anté munio. Thuc. l. 4. 

Συσταυρόω, ὥ, unà crucifigo, unà in crucem tollo : unde 
pass. Marc. 14. et apud Naz. 


ΣΤΑΦΙῚΣ, (x, ἡ, uva passa. Theocr. idyll. 28. “ἃ στάφυ- 
Ae σταφίς ἐστι, xal οὗ ῥόδον αὖον ὀλεῖται. Diosc. 1. 6. c. 4. 
τῆς Bà σταφίδος στυπτικωτέρα ἐστὶν ἡ λευχή, 

Σταφὶς ἀγρία, herba peduncularia, seu pedicularis : de 
qua Dioscor. lib. 4. cap. 156. Plinius pituitariam vocat, 
quód pituitam sanet τῆς κορύζης. 

Pro σταφὶς Atticé dicitur ἀσταφίς. ut apud Athen. lib. 
1. ἢ Ῥόδος ἀσταφίδας τε καὶ ἰσχάδας ἡδυονείρους. Apud Luc. 
senes sic dicuntur, per similitadinem. unde et proverb. 

Αὐδρὸς γέροντος ἁσταφὴς τὸ κρανίον. 
᾿ E et ἀσταφὶς ἀγρία, idem quod σταφὶς ἀγρία, apud Plin. 
. 93. c. 1. 

'Oz ra4ic, Athen. lib. 9. et Etym. itidem Atticum est pro 
σταφίς. ͵ 

Σταφυλὴ, ἧς, h, uva. Iliad. σ΄, σταφυλῇσι μέγα βείϑοωυσαν 
ἀλωήν. Plato de leg. σταφυλὴ ἡ γεναίᾳ Mt nn Sic etiam 
dicitur affectio columelle seu curculionis, quum ea per 
flaxionem reddita laxior, superna sui parte tenuis est, in- 


(608)  - 


ferna autem crassior et livida : ita ut granum σταφυλῆς 
— ἃ pedunculo sno dependentis. Galen. τῶν xazà aóz. 
lib. 6. ; 

Σταφυλὴ ἀγρία, uva silvestris, uva labrusez, i. uva vitis 
erraticze, ᾿Αγρία σταφυλὴ improprie dicitur apud Columell. 
pro σταφὶς ἀγρία. 

Σταφύλη, ἡ, dicitur esse perpendiculum, seu fabrilis li- 
bella, teste Ptolem. apud Etym. et schol. Aristoph. Qui- 
dam pro στάϑμη accipiunt. Hl. £'.— - 

Σταφυλὶς, foc, ἡ, uva, racemus. "Theocr. Idyll. citato in 
σταφίς. » 

Σταφυλίτης, Bacchi cognomentum. ZElian. 

Σταφύλωμα, τὸ, dicitur vitium in oculo, quum erosa 
ruptave cornea tunica, altera ei subdita (quze ῥαγοειδὴς di- 
citur) ad eum modum excidit, ut acinum uv repreesentet. 
Vide Paul. 1. 3. c. 22. et Aét. 1.7. c. 94. 

Σταφυλίζειν, Hesych. exp. συνισάζειν τὰς dac τοῦ ἱματίου. 

Σταφυλῖνος, ov, ὃ, herbee nomen, quam Latini pastinacam 


| appellant : vide de ea Dioscor. l. 3. c. 59. et Plin. 1, 19. 


c.5. 4 Est etiam insecti quoddam genus : pro quo στα- 
φύλινος scribitur in Hippiatr. Pro σταφυλῖνος, Attico ple- 
onasmo dicitur et ἀσταφυλῖνος, apud Athen. 1.9. ex Diocle. 

Στέμφυλα, τὰ, vinacel, seu vinacea: solida uvarum in 
toreulari expressarum retrimenta. Columel. brisa appel- 
lat. Galen. dealim. 1.2. Hippocr. Diosc. '9 Item fraces, 
i.e. olivarum expressarum reliqui: Aristoph. in Nub. 
Aristot. rhet. 2. 

Στεμφυλίδες, sunt olivee nigra. Athen. 1, 2. 

Στεμφυλίτης, (sc. οἶνος,) loras quie el δευτερίας οἶνος.  Pol- 
luci τρυγηφάνιος, ex quorundam lectione. a. 


Composita. 


᾿Αγριοσταφίδες, et ἀγριοσταφύλιες, uve sylvestres seu 
agrestes." Hesych. 

᾿Ασσυσταφιδόω, in uvam passam converto seu muto : unde 
pass. ἀποσταφιδωθῶσι, apud "Theophr. de caus. pl. 1. 2. 

Ἐριστάφυλος, magnas ferens uvas, vel egregias et gene- 
rosas.in Epigrammat. [Hom. Odyss. (. 110. ἄμπελοι, αὖτε 
φέρουσιν Οἶνον ἐριστάφυλον, ὅζο. Schol. "Ex τελείου καρποῦ τῆς 
σταφυλῆς γινόμενον. 8568. Schol. Μεγαλοστάφυλον. 

᾿οφεωσταφύλη, uva anguina. Β5΄ο à quibusdam appellari 
capparin,-tíadit Plin. 1: 13. c:23. Pro quo in append. 
Diosc. legitur φυλλοστάφυλος, seu φιλοστάφυλος. 

᾿οφιοστάφυλον autem vocant nonnulli vitem albam, teste 
Dioscorid. lib. 4. cap. 184. ubi tamen itidem sunt qui le- 
gendum putent φιλοστάφυλον, 

Πολυστάφυλος, multas habens uvas, uvis abundans. Il. 
β΄. [507. Of τε πολυστάφυλον " Agyny ἔχον, &c.' Schol. TIoAv- 
ἄμπελον. Soph. Antig. 1147.] 

Φερεστάφυλος, T iger, uviger, r seu uvas pro- 
ducens. Bacchi epith. apud Oppian. et in Epigr. 


ZTA'XYZ, vo, ὁ, spica." Hesiod. in Ergis, Οὐδέ κεν á3go- 
σύνῃ στάχυες νεύοιεν ἔραζε. Theocrit. idyll. 10. “σιαίνεται ὁ 
στάχυς οὕτως. Plut. τῶν σταχύων τοὺς κεκλιμκένους καὶ γεύον- 
Tag ἐπὶ γῆν. (Στάχυς ἄτης. JEsch. Pers. 893. Suppl. 
768. Eurip. Phoeniss.901.) "(Sic et dicitur stella ful- 
gida in Virginis sinistra manu, teste Proclo, quam Latini 
quoque spi ppellant. 4 Item ligamen quoddam me- 
dicinale, teste Hesych. 4 Est ét berbze nomen marrubio 
similis, de qua Diosc. 1. 3. c. 120. 

Σταχυώδης, 0c, 6 xai ^, spicatus; seu spicam ferens. 

Σταχυηρὸς, οὔ, ὁ, idem. , 

Σταχυόομαι, οὔμαι, spicor, i. spicam protrudo : vel in 
spicam evado. Hinc ἐσταχυωμένος, spicatus, apud Diosc. 
l1. 4. c. 1. , 

"Aeraxuc, etiam dicitur pro στάχυς : ut, ἀσταφὶς pro 
σταφὶς, et similia. 1]. β΄, ἐπί τ᾽ ἡμύει ἀσταχύεσσιν, (Tme- 
sis, pro, ἐπημύει.) 


Composita. : 

᾿Αγάσταχυς, voz, ὃ καὶ ἢ, priegrandes spicas habens : vel 
abundans spicis. : 

᾿Ανασταχύω, sursum evergo, seu exilio in modum spi- 
carum.: Apoll, [ Arg. iii. 1053. οἱ δ᾽ ἤδη κατὰ ὥλκας ἀγαστα- 
χύουσι γίγαντες, &o. 1353. οἱ δ' ἤδη κατὰ πᾶσαν ἀναστα- 
χύεσκον ἄρουραν Τηγενέες. iv. 970. διόθεν δέ μιν οὔποτε δεύει 
Ὄμξρος ἅλις, προχοαῖσι δ᾽ ἀνασταχύουσιν depen. 

Ἐπισταχύω, augeo vel augeor in modum plantatarum 
spicarum. Apollon. [Arg. i. 972. Ἶσόν που κἀκείγω ἐπιστα- 
χύεσκον ἴουλοι. — Vide Notam Cl. Hoelzl. pag. 119. 

Εὔσταχυς, bonas spicas ferens: seu spicis abundaus. 
Eurip. in Hec. et in Epigram, . 

Κολοξόσταχυς, spicis truncatus : item brevem ferens 
spicam. Dioscorid. l. 1. c. 6. 

Μεγαλόσταχυς, magnam emittens spicam. Diosc. ibid. 

Mix χὺς, paryas spicas ferens seu protrudens. 

Ναρδόσταχυς, spica nardi. Gal. ad Glanc. 

Περισταχυώδεις μόσχοι, spicatim circundantes stolones. 

πολύσταχυς, epith, Cereris. Theophr. 

Ὑποσταχύομαι, augeor in modum spiciferarum planta- 
rum. Od. ύ, οὐδέ κεν ἄλλως ᾿Ανδρί γ᾽ ὑποσταχύοιτο βοῶν γένος 
εὐρυμετώπων. 


ΣΤΕΓΩ 


χόντων κέρατα. 4 Exponitur etiam, adeps, 
apud Plin. 1. 20. c. 9. à-- Etymol. ab. ἔστημιε deducit, 
παρὰ τὸ στάσιν xal πῆξιν ἔχειν. € Significat et fermentum 
et farinam aquà subactam in panis aut offe formam : 
Diosc. l. 9. c. 202. et 1. 5. €. 99. Sic apud Strab. 1.17. 
Στεατώδης, sc, ὁ xai 3, sevum referens odore aut colore: 
sevosus. Diosc. ]. 1. c. 91. 
Στεάτιον, τὸ, aliquantum sevi seu adipis. Item, aliquan- 
tulum fermenti seu pasta. Paul. ZEgin. 1. S. c. 98. 
Στεατόω, in sevum aut adipem.converto : unde pass. 
στεωτωδῇ, in Hippiatr. 1 
Στεάτωμα, τὸ, dicitur tumor przter naturam, mali 
ris, tactu lenis, primm pusillus, teniporis progressu am- 
plior, adipem intra se membranáà conelusam labens. Aut. 
defin. med. et Poll. , "^ x 
Στῆρ, contracte dieitur pro στέαρ, apud Gal. τῶν κατὰ. 


^rór., lib. 5. et Aét. lib. 8. cap. 33. 


Στητώδης, pro στεατώδης, Gal. in lex. Hippocr. 


ZTETO, F. f», tego, operio, occulto, Aristophan. in 
Vesp. 'Qc εὖ κατηρέψασϑε καὶ νουβυστικῶς Κεράμῳ πὸ νῶτον, 
ὥστε τὰς πλευρὰς στέγειν, ita ut latera tegerentur, ^ 
in Ione, Key τόδ᾽ ἄγγος, ἣ στέγει πλήρωμά mi 5 1 » 
i. tueor, protego. apud Suid. «ígyo μὲν, o? πόλιν σέγου- 
σιν. 4 Item contineo : proprié de iis, quze aquam ita con- 
tinent, ut per rimas aut foramina non transmiltant, Plat. 
de rep. 1. 10. οὗ τὸ ὕδωρ ἀγγεῖον οὐδὲν στέγει. tem conti- 
neo, i. retineo, non elabi sino. Plut. περὶ εὔϑυμι ol πῇ μνή- 
μη τὰ πρότερα μὴ στέγοντες, qun ; in 
Gorg. οὐ δυναμιένην οὐδὲν στέγειν διὰ λήθην. 4 Dicuntur et 
ligna στέγειν, quum. vermibus corrosa et terebrata, fora- 
mina illa comprimünt, iu aquam demersa. Theophr. hist. 
pl.1.5. c. 5. 4 Item στέγω, sustineo, tolero, suffero, 
patior.'Plut. in Cam. τοῦ ξύλου xa9" ἑαυτὸ τὰς 

- Gregor. in epitaph. frat.-mávra στέγοντες. 
ex. ὑπομένω. /soli. S. c. Th. 229. στέγει [δὲ πύργος. 
Suppl. 141. σίγῃ Στέγω. Soph. GEdip. 'eTyr. 11. 349.) 

Στέγομαι, tegor, oceulor. Soph. in Trach. (606 t 
voy evap ἡμῖν εὖ στεγοίμεϑα. ltem contineor, . Gal. 

Στέγη, ἧς, ἡ, tectum: proprió, tectum domus. Plut. in 
Lyc. et in apophth.. Item adificium, tectum et contiguá- 
tum. Xen. Ped. 6. t p. 150. d. de tectis presfeetorum in 
militia.t et in Symp. Plut. in probl. Rom. ornata 
3. Eurip. Pheniss. 187. Soph. CEdip. 'Tyr. 947. 
1269.) 4 Exponitur etiam γαστὴρ, Hesych. —. 

Στέγος, εος, τὸ, ct tectum, et domus siguificat, Sophoc. 
in Ajace. - 

Στεγανὸς, ὁ, tectus, opertus: ul, ασύργοι στεγανοὶ, Thuc. 
1.3. (JEsch. Ag. 366.) Et, τὰ στεγανὰ, que vel id, quod 
eflluere nititur, inclusum retinent: vel, quee arcent id, 
quod intrare conatur: ut, τρὶξ στεγανὴ, per quam aqua pe- 
netarare non potest. Xen. in Cyneg. *| Item σ᾽ 
secreta in pectore clausa retinel. ZElian. apud Suid. 4 τὰ 
στεγανὰ, dicuntur etiam tecta, στέγαι, Diod.Sic. —— — 

Στεγανῶς, nrclé, stricté, ita ut nihil effluat vel penetret. 


Dioscor. lib. 2. cap. 91. : 
Στεγανώματα, rà, ἐν τοῖς τοίχοις dicuntur nexus et vin- 
cula qua parietes continent ne dilabantar. Hesych. - 
Στεγνὸς, idem quod στεγανὸς, ex quo per en est 
factum.  Proprié de vasis dicitur densioribus et selidiori- 
bus, ita ut nec rimis nec rarltate liquorem infusum trans- 
mittant. Sic apud. Euripid. in Cycl. στεγνὰ L 
densa et solida tabernacula, seu tecta et operta,  Expx 
tur etiam, astrictus: ut, στεγνὰ πάθη, et στεγνὰ " 
apud Dioscorid. *[ Dicuntur et volatilia habere errsgà 
στεγνὰ, quorum alz fissze non - ^ τὶ T MEE 
stant, ὑμενώδη, ὡς τῶν ἀκρίδων, Nic. in Ther. Στεγνὸν, 
τὸ, tectum, Xen. in CEoon. M r 
Στεγνόω, idem quod στέγω, tego, operio. Galen, de alim, 
fac. 1. 9. πώμασι erri: ἀκριβᾶς, C Diem adstringo. 


Dioscorid. πρυῤῥοῦντα στεγνοῖ, i 

Στεγνόομαι, astringor. Gal. et Alex. Aphr. 

Στέγνωσις, h, astrictio seu constrictio. Diosc, I. 21, c. 
161. 

Στεγνωτικὸς, astriugendi seu constringendi vim habens. 
Tdem vet RE So, TTA 

Στεγάζω, idem. qu στέγω. Strabo lib. 4. e 
tic. ἐστεγασμένος, tectus, apud Xenoph. et Theophr, ΠΝ 
ponitur etiam, sustineo, fulcio. : 

Στέγασμα, τὸ, tegmen, tegumentum. Plat. in Tim. Xen, 
de re Eq. 

Στεγαστὺς, ὁ, tectus, opertus, 


Στέγαστρον, τὸ, id. quo tegere et operire aliquid possu- 
mus. Platarch. in  riseo. (JEsch. Ch. 984.) 

Στεγαστεὶς διφϑέρα, coriacea tunica, quo corpus tegimus- 
ad arcendas pluvias. 

Στεγητὴ, Hesychio, exponitur ἡ eríjm, meretrix, xapaai- 
τύπη, Poll. scortum. 

Τέγος, toj, τὸ, idem quod στέγος. ex quo et factam est, 


IN 


ΣΤΈΓΩ 


dempto c, teste Eust. Idem tamen etiam à τέγγω derivari | 


posse scribit, quoniam teclum prze ceteris partibus do- 
maus τέγγεται, l. pluviis madefit. Pro tecto domus utitur 


( 609 ) 


Στιξέω, calco* sen peragro, pervado, terram caleando: 
unde apad Soph. in Ajace, πᾶν ἐστίξηται πλευρὸν ἕσπερον γεῶν. 
^ Στιβεύω, idem. Item investigo, invado: quoniam id fit 


Aristoph. in Nub. t 1195.t τοῦ τέγους τὸν κέραμον χαλά- 
ζαις συντρίψομεν. | Et Xen. Pzed. 7. μὴ ἐπὶ τὰ bye Má- 


βάντες βάλωσιν ἔνϑεν xal ἔνθεν. Pro ipsa domo accipit Hom. 


Odyss. á. Στῆ ja παρὰ σταϑιμὸν τέγεος πύκα «σοιητοῖο. 
τέγη, idem quod στέγη. Hesych. 
Τέγεος, (pro τέγειος,) ut, τέγεοι ϑάλαρκοι, Tl. ζ΄. vel qui in 
superiore domus parte sunt super tecto: vel qui multa 
tecta et multas contignationes habent. Eust. 


Composita. 

᾿Αναστεγνόω, idem cum. στεγγόω, astringo. 

᾿Αποστέγω, intus coérceo et cohibeo. Theoph. de caus. 
pl. |. 1, ἀποστέγει yàg xal τηρεῖ τὴν ζωήν. — Item árceo, in- 
hibeo, propulso. Polyb. κόγχος, 8 τὰς ὁλοσχερεῖς ἀποστέ- 
ys πληγὰς λίϑων xal v oW δυσμενέων δ᾽ ὄχλον πύργος 
ἀποστέγει. /Esch. S. c. Th. 240. 

᾿Αποστεγνόω, M cum στεγγόω. — 

"A iL», detego. Strab. l. 4. τὸ ἱερὸν ἀποστεγάζειν. 
Item idem quod ἀπ a tego, operio. hs 

᾿Αποστέγασμα, τὸ, tegmen, operculum: tegumentum, 
protectio, Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 18. 

τ ,$ καὶ ἡ, tecto zdibusque destitutas. Hesych. 

n 1. 


" etSuid. 4 Item qui non retinet in p e 


loquax. Suid. et Proverb. 10. 4 Item qui sustineri non 
potest, intolerabilis. Hesych. et Suid. In qua signif. di- 
citur et ἄστεγνος, apud Diosc. l. 7. c. 14. 
᾿Αστεγὴς, ἕος, ὁ καὶ h,non tectus. Item, multüs tectis 
clausus. bene contectus. [Apoll. Arg. iii. 804.] 
ἔάστεκτος, idem quod ἄστεγνος, — Hesych. 
᾿Αστέκτως, intolerabiliter, seu intoleranter. Idem. 
᾿Αστέγαστος, non tectus, seu opertus. [Thucyd. Hist. 
lib. 7. : 87. ol τε ἥλιοι τόπρωτον xal τὸ πνῖγος ἔτι ἐλύπει, διὰ 
“ὃ , &c. 
Αὐτόστεγος, qui ipse sibi tecti loco est: vel tecto natura 


q vestigia. Plutarch. de solert. anim. (de leonibus :) 
μήτε καταλίπωσιν εὐπορίαν τοῖς στιβεύουσιν. Metaph. apud 
eundem in orac. Pyth. στιβεύοντι τὸ μέλλον, indaganti res 
futuras. Expon. etiam, vestigiis imprimo. unde, στιβευόμε- 
γὸς τόπος, locus cui vestigia imprimuntur, apud eund. de 
caus. nat. 

Στιβεὺς, idem quod στειβεύς. Exponitur et, fullo: pro 
quo apud schol. Nic. legitar στιξύς. Item, investigator. 

Στιβευτὴς, idem quod στιβεύς. 

Στιβεία, 5, ingressus: quo terra calcatur et teritur pedi- 
bus. Item, investigatio. 

Στιβάζω, et στιβίζω, calco, tero. Apud Etym. ῥυθμῷ δὲ 
τὸ ψεῦδος στιβάξουσι. exp. fugiunt, déclinant. - 

Στιβία, idem quod στίβος, via; Suid. 


Composita. 


EU UT 


᾿Αποστιβὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, qui ab it, seu : vel 
qui non eandem viam calcat. Hesych. ex Soph. Κυρίαις. 
ἸΑστειπτος, ὃ καὶ à, nullis calcatus pedibus: ideoque 
non frequentatus, vel invius, inaccessus. Soph. in Philoct. 
᾿Αστιβὴῆς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, non ealcatus, seu tritus: vel qui non 
calcatur seu teritur pedibus. Soph. in Ajace.-et CEd. Colon. 
ἔλστιβος, idem. Hesych. 
. ᾿Αστίβητος, pro iisdem: ut, ἀστίβητοι οἶκοι. Suid. ex 
Epigr. 
Δυστίβευτος, qui vestigiis difficulter indagatur, investi- 
gatu difficilis. Plut. in caus. nat. 
Ἐπιστείβω, calco, Rianus de imprudentia, ἐπιλήϑεται οὔ- 
vexa, γαῖαν ἸΤοσσὶν ἐπιστείβει. : 
Εὔστισττος, bene calcatus : εὔστιπτον φᾶρος, bene caleatum 
à textore, ideoque densum et bene textum : vel bene cal- 
tum à full id politum et mundum. Apoll. Arg. 
2. 130. 
Εὐστιβὸὴς, bene tritus et calcatus viatorum pedibus. Suid. 


, 1 


Θεοστιξὴς, à -Deo caleatus,vel caleandus. Naz. orat. in 


- 'Hiuorrific, à Sole tritus, per quem Sol incedit seu meat. 
JEschyl. [Prometh. 790. πρὸς ἀντολὰς $Aoy&mrac ἡλιοστιβεῖς 


sua instructus. Ex etiam, perfectus, absolutus. | ex Epigr. 
Hesych. τ de 
Δεκάστεγος, di tecta habens, seu d tabulata et 
contignationes. Strab. 
Δίστεγος, duplex teetum habens, seu duo tabulata et 
coutignationes. 


Διστεγία, 5, duplex tectum, vel domicilium duobus tectis, 
seu duab tignationibus instructum. Poll. l. 4. c. 19. 
Κατάστεγος, tectus, tecto opertus. Athen. 1. 10. 
Καταστεγάζω, intego, operio. [Herodot. Hist, lib. 4. 
ξύλα ὑπερτείνουσι, καὶ ἔπειτα ῥιψὶ καταστεγάζξουσι. 
Καταστέγασμα, τὸ, operimentum, tegmen : item tectum. 
Herodot. [lib. 2. τὸ δὲ καταστέγασμα τῆς ὀροφῆς, ἄλλος ἐπί- 
κεῖται λίϑος, &c.] 
Μονόστεγος, unicum tectum habens. Strab. 
ὋὉμόστεγοι, sub eodem tecto habitantes, contubernales. 
TitpicTfyw, circumtego. Item munio. 
Περιστέγομαι, circumquaque operior.. 
Τιολύστεγος, ὁ xal à, bene contect Item, multas ha- 
bens contignationes, altus. Strabo. 
Προστέγιον, tecti prominentia. Plut. iu Caes. 
Προστέγισμα, τὸ, id quod in tecto prominetad arcendos 
imbres. Poll. lib. 1. cap. 8. 
trm contego, operio. t Iu pass. Xen. P«ed. 6. p. 
159. d.t 
Tele £yoc, tria habens tecta: seu triplici teclo opertus. 
Τρίστεγον, τὸ, tertium teclum, seu tertia coutignatio do- 
mus. Act. Apost. c. 20. 
" , qui supra tectum est, Hesych. 
“Ὑποστέγω, subtus tego seu occulo. item supertego. Soph. 
'πόστεγος, qui sub tecto est, qui in edibus est. Sopli. in 
Philoct. ("Tr. 380. El. 1586.) 


ΣΤΕΙΒΩ, calco. Il. ὁ. ᾿Αχιλλῆεος μεγαθύμου μώνυχες lar aros 
Στεῖθον ὁμιοῦ vínvág τε καὶ ἀσπίδας, calcabant defunctos et 
clypeos in via stratos. Sic apud Nic. in Ther. duo dracones 
dicuntur yáuoy στείξειν, i. caleare et perambulare pascua 
loca. Interdum significat, fullonum more calco: ut Od. ζ΄. 
Στέϊξον δ᾽ iy βόϑροισι. 4“ Habet etiam quandam densandi et 
constipandi significationem : quum quz caleantur, eadem 
et condensentur., 


i Derivata à στείξω, calco. 


Στείξομαι, calcor, teror: ut, στειβομένη ὁδὸς, apud Xen. 
anab. l. 1. (Theoc. i£, 122.) 

Στειτστὸς, ὃ, calcatus. Soph. in Philoct. 

Στειβεὺς, ἕως, ὃ, qui viam pedibus calcat seu terit : viator. 
Hesych. 

Στίβω, idem quod στείβω, tero. Euripid. in Hippol. ἵνα 
ϑηροφόνοι Στίβουσι κύνες. i 

Στιπτὸς, idem quod στειπτός. ut, στισστῆς ἕδρας, Hesych. 
Expon. etiam, densus, solidus : apud eundem. 

Στίβος, ov, ὃ, via seu callis, semita: seu vestigium aul 
Signum ejus qui terram pedibus calcavit et trivit, Pro via, 
apud Herodot. et Polyb. Pro vestigiis, apud Soph. in Phi- 
loct. e£ Xen. ( Eurip. Pheniss. 92. ZEscbyl. Pr. 680. Ag. 
490. Ch. 208.) : 


Πόντου περῶσα φλοῖσβον, &c. ] 
Καταστείξω. Soph. CEd. Col. 480. κατέστειψας. Sch. xa- 
ἄτευσας, ἀπὸ τοῦ στείβω.) —- 

(Move ifc. ZEsch. Ch. 766.) 

Νιφοστιβὴς, à nive calcatus: vel in quo nives calcantur, 
nivosus. Soph. in Ajace. ν᾿ 

Πεδοστιβὴς, solum seu terram calcans, per terram gra- 
diens, pedestris: ut, πεδοστιβὴς σκαλεύς. Euripid. in Rheso. 
[254.763.] Exponitur etiam, humi stratus. apud eundem 
ibid. εὕδομεν πεδοστιβεῖς. Apud eundem in Medea, [1122.] 
πεδοστιβὴς ὄχος, vehiculum per terram tractum. [Helen. 
1532. Ππτεροῖσιν ἀρϑεῖσ᾽, ἢ πεδοστιβεῖ ποδί. Sthenob. 8. Hunc 
locum citat Athenzus, Deipn. lib. 10.] ( ZEsch. Pers. 126. 


Suppl. 1007.) 


. Περιστιβὴς, tritus, seu crebró tritus. schol. Nic. 

Πλανοστιβὴς, lerrze epithet. apud ZEschyl. [Eumen. 75. 
ἐλῶσι γάρ σε xal δι᾿ ἠπείρου μακρᾶς Βεδῶτ᾽ ἀνατεὶ τὴν TrAayor- 
τιβῆ χϑόνα, ὅχο.} 

Πολύστισττος, multüm caleatus. Hesych. 

Πολύστιβος, idem. Schol. Nic. 

IlgozziBáQevai, praeit, vel praecedit. Hesych. 

Προσιτιβὰς, &3oc, à, vestigium impressum ab eo qui prziit ; 
p "wiped incisum, ut fit in imperviis rupibus, apud 

uid. ; 

Χϑονοστιβὴς, in terra calcatus, vel depressus. Εἰ simpli- 
citer, terrestris. Soph. in CEd. Tyr. t311.t 


Derivata à στείβω, condenso, stipo. 


Στίβη, 5, ros matutinus, frigore concretus et condensatus. 
Od. £. et ε΄. 

Στιβήεις, εντος, ὃ, pruinosus. Exponitur et substantivé, 
frigus aéris quod est sub auroram. 

Στιβιάω, rigeo, frigeo. Hesych. , 

Στιβαρὸς, deusus, spissus, crassus. Item gravis, firmus, 
robustus. Odyss. &. &. et σ΄. 

Στιβαρῶς, dense, spissé: firmiter, robusté. IH. μα΄. 

Στιφρὸς, densus, firmus: item torosus, rigidus. Aristot. 
Exponitur etiam, aridus, durus, contractus: apud Hippocr. 

Στιβὰς, άδος, 5, stratum stipatum et quasi calcatum: idem 
feré quod Lat. culcitra. Plerunque ei643e; erant stramenta 
6 frondibus teneris, calamis, culmis, aut aliis herbis; quale 
quid eratet torus apud Latinos. Aristoph. in Plut. 1540. 
ἀντὶ δὲ κλίνης ἔχειν στιβάδα σχοίνων. Utitur et Aristot. Plut. 
Xen. &c. Ipsz etiam frondes, ex quibus στιβάδες fiebant, 
στιβάδες vocantur: ut Marc. 11. 

Στιβάδιον, τὸ, torulus ex herbis seu gramine et frondibus : 
stibadium. 

Στοιβὰς, eliam dicitur pró στιβάς. unde, evofadesez Sas 
exp. in toro reponere, vel torum sternere. 

Στοιβὴ, herba qua in extruendis stibadiis et toris ute- 
bantur, quaque tomenti loco culcitras farciebant, in Hippiatr. 


τ 


ΣΤΕΙΧΩ 


et apud Theophr. hist. pl. 1. 6. c. 1. (Aristoph. R. 1909.) 
Scribitur et στοίβη, apud Hesych. quod exp. eliam, con- 
structio, compositio. 

Στοιβάζω, construo, compono, digero. Luc. σὺ δὲ στοί- 
Gas καὶ συντίθει. Et Eccles. c. 8. στοιβάζειν ξύλα bari τὸ πῦρ, 
struere ligna in pyram. 

Στοιβασία, ἡ, structio. Etym. 

Διαστοιβάζω, (comp.) instipo, constipo. [Herodot. hist. 
xal διὰ τριήκοντα δόμων «σλίνθου ταρσοὺς καλάμων διαστοιβά- 
ζοντεξ, ἔδειμαν πρῶτα μὲν τῆς τάφρου τὰ χείλεα. 

Στίφος, oc, 72, tnrma, caterva, globus militum. (JEsch. 
Pers. 20. 366.) Xen. Ped. 1. t4. 19. agmen consertum. 
p. 177. c. et p. 184. c.t Joseph. 


ΣΤΕΓΧΩ, F. £v, Aor. 2. ἔστιχον, eo, vado. Il. á. Κοῦροί 
ἅμ᾽ ἔστειχον. 1]. β΄. Στείχειν εἰς πόλεμον φϑισήνορα. t Hes. 
ΤῊ. 690.t Eur. in Iph. Aul. δόμκων τῶνδε πάροιϑεν στεῖχε. 
ἔσυμι Acc. ZEschyl. Pr. 797. Ag. 81. 1666. Στεῖχε δωμά- 
τῶν πάρος, prodi huc foras. Soph. Tr. 47. CEdip. Tr. 818.) 
A quibusdam proprié dieitur esse, ordine eo, seu incedo. 
Etym. exp. ἐν τάξει παραγίνομεαι. : 

Στὶξ, x2, i; ordo, versus. Il. β΄, Οὐ yàg Em ὅστις σφὶν 
ἐπὶ στίχας ἡγήσαιτο. Sic et Il. y. ὁ, Et in Epigr. στίχες 
φυτῶν, exp. versus. 

Στίχος, ov, ὃ, idem quod στὶξ, sed in prosa usitatius. De 
ordine militari, apud Xen. ped. 8. στίχοι δὲ εἰδ'τήχεσαν 
ἔνϑεν xal ἔνϑεν τῆς ὁδοῦ, — De ordinibus seu versibus planta- 
rum et arborum, apud eundem in (Ec. ὀρϑοὶ δὲ d στίχοι 
τῶν δένδρων. De versibus librorum etiam dicitur, i. lineis : 
et peculiariter de versibus metricis : apud Plut. de fort. 
Alex. 1. 1. et 2. Στίχος dicilur etiam. esse 5 ἐπὶ βάθος 
στάσις τῶν χορευτῶν. Eyst. in Il. J/.. (V. ZEschyl. Pers. 
366. Aristoph. Ran.) 

Στιχήρης, versu scriptus. Damasc. 

Στιχίδιον, τὸ, versiculus. Plut. Symp. l. 4. probl. |. 4. 
Athen. l. 1. 

Στιχίνος, ὁ, q. d. verseus, ex versibus constans. 
Epigr. 1. 2. 

Στιυχηδὸν, in modum versuum. Herodian. l. 4. 

Στιχίζω, ordine dispono. ZEschyl. in Prometh. Item, 
carmina scribo. : 

Στιχάω, eo, vado: unde Iliad. β΄. Ἠϊόνος πίροπάροιϑε βα- 
ϑείης ἐστιχόωντο. 

Στιχὰς, ἄδος, ἡ, herbze nomen, quse aliàs στοιχάς, Diosc. 
1. 3.'e. 31. et l. 5. c. 52. et 53. ὀ 

Στιχαδίτης οἶνος, vinum quod ex stechade conficitur. 

Στιχαδικὸν ὄξος, acetum steechadicum : apud Diosc. 1. 5. 
c. 52. et 53. 4 

Στοῖχος, idem quod. στίχος, ordo, versus. In acie proprie 
στοῖχος dicitar ordo à frunte incipiens, et per tu- 
riatos à tergo sive substites sigillatim ad extremum agmen 
porrectus. "Thuc.lib. 4. Herodian.]. 8. In cynegeticis 
στοῖχοι dicitur ipsa indago et series plagarum, quibus sal- 
tus stabulaque ferarum cingunturà venatoribus. Xem. et 
Poll. 

/ZTopàc, δος, *, ordine. posita : ut, στοιχάδες ὁλκάδες, 
Nonn. 4 Est et herbze nomen, quz στιχὰς modó dicta. 

Στοιχάριον, τὸ, parvus ordo, seü parva series. 

Στοιχηδὸν, ordine, serie, more eorum quz in versus dis- 
posita sunt. Gregor. 

Στοιχέω, in versus rectos porrigor. Theophr. Item or- 
dine procedo. Xen. t Ped. 6. p. 168. d.t Et simpl. in- 
cedo, ambulo. Rom. 4. Act. Ap. c. 21. et alib. in N. Test. 

Στοιχίζω, indagiue cingo. Xen. στοιχιζέτω δὲ ὑψηλά. 
(JEsch. Pr. 483.) 

Στοιχ:σιμὸς, quum indagine cinguntur sylvze et stabula 
ferarum ; expansio plagarum varis surrectarum. 

Στοιχεῖον, τὸ, elementum, principium.  Proprié στοιχεῖα 
di quat di el ia, à quibus omnia oriri 
ferunt et prodire. Plut. adversus Colot. ἅ γε φησὶ μίγνυ- 
μένων τῶν στοιχείων ἀποτελεῖσθαι. 4 Apud Grammat. στοι- 
χεῖα sunt elementa ex quibus syllabae componuntur. Aris- 
tot. &c. Habent et alic res ac artes sua στοιχεῖα. Aristot. 
Philopon. Isoer. | στοιχεῖον dicitur etiam solarii umbra, 
quia ex umbris veluti elementis horarum ratio temporisque 
momenta observatione deprehenduntur. Poll. 1, 6. c. 8. 

Στοιχειώδης, εος, 6 καὶ h, el lalis, seu el i 
elementaris, simplex. Aristot. metaph. 1. Plut. Apud 
Theophr. hist. pl. 1. 8. c. 4. στοιχειώδης κριϑὴ, exp. hor- 
deum in versus spicatum. 

Στοιχειωδῶς, elementaliter. Laért. in Zen. 

Στοιχειακὸς, idem cum στοιχειώδης. 

Στοιχειακῶς, idem quod στοιχειωδῶς. Tzetz.- : 

Στοιχειόω, elementa doceo, erudio principiis seu rudi- 
mentis artis alicujus. Apud Greg. στοιχειούμενοι φόβῳ, 
timoris prima elementa suscipientes. 

Στοιχείωμα, τὸ, idem quod στοιχεῖον. 

Στοιχειωματίκὸς, elementarius. : 

Στοιχειωματικοὶ vocari dicuntur ii qui coelesti ratione 
imagunculas concinnant, eventu szpé mirabili, ad fallaci 
dzmonum errorisque efficaciam. 

Στοιχείωσις, 5, elementorum et primorum rudimentorum 
traditio. Dionys. Areop. 

Στοιχειωτὴς, οὔ, ὁ, qui elementa et prima rudimenfa 
tradit. 


Lucill. 


ZTEIXOQ 


Composita: ac primüm ex στείχω, et στιχάω, seu στιχέω. 


᾿Αποστείχω, abeo, discedo. Odyss. μ΄. Ἡ μὲν ἔσειτ᾽ ἀνὰ 
Müety ἀππέστιχε δῖα θεάων. Unde aor. 1. imperat. ἀστόστιχε, 
abi, discede. Il. &. Item, revertor. Soph. 

Διαστείχω, pervado, permeo: seu eo per, vado per. 
Euripid. in Andr. ᾿Αγαμεέμινονος δὲ «σαῖς διαστείχων «σόλιν. 

Eme Tib, adeo, accedo, advento. Od. χ΄, Exponitur 
.etiam, ingredior, inambulo. 

᾿ἘἘπιστιχάομαι, accedo, eo. Nonn. 

Καταστείχω, descendo. [tem redeo, revertor. Nonn. τὴ- 
λεπόροιο καταστείχοντι κελεύθου. 

Μεταστείχω, adeo. Eurip. in Hec. [509.] "Hx μετασ- 
“πείχων σε. 

Ὁμοστιχάω, seu ὁμοστιχέω, simnl procedo, unà eo, 
comitor. l.ó. «πσρώτῃσι καὶ ὑστατίῃσι βόεσσιν Αἰὲν ὁμοστι- 
xét. Nonn, ὁμάρτησεν ὁμοστιχέων. 

ν᾿ χω, transeo, praetereo. Hom. hymn. 1. in Apoll. 
Λέκτον τ᾿ ἡμαϑόεντα «σαρέστιχες, ἢ Μαγνηΐδας. Apud Nonn. 
«“αρέστιχε δίξυγος ἠοῦς δρόμος, duo dies prterierant. Item, 
Ῥτορὰ accedo. Sophocl. in CEdip. Tyr. t818.t ὥς μ᾽ ὁρᾷ 
506 «“αραστείχοντα, accedentem ad currum. (Esch. Ch. 

Περιστείχω, cireumeo, seu in orbem eo, Od. Y. Τρὶς δὲ 
περίστειξας κοῖλον λόχον ἀμφαφόωσα. 

,Ἶ Προστείχω, accedo, advenio. Soph. CEd. Tyr. 79. [οἱ 
MET Κρέοντα προστείχοντα σημαίνουσί μοι. CEd. Col. 


Composita ex στίχος, et στοῖχος. 
᾿Ακρόστιχον, τὸ, initium versus. Schol. Thuc. 
᾿Ακροστιχὶς, ἧ, ἴάοπι, Euseb. 
᾿Αντίστοιχος, ὁ καὶ h, opposi 
oppositus in serie ducenda. 

᾿Αντίστοιχα dicuntur etiam, quorum alterum alteri velut 
ex adversa parte respondet. Item ἀντίστοιχος, serie eequa- 
lis : vel simpliciter, equalis. Eurip. in Andr. [745.] 

Avr "Toby wc, opposita serie, obversarió. 

Αντιστοιχία, 5, duarum rerum opposita inter se collo- 
catio, vel collocatio duarum rerum ex diverso sibi respon- 
dentium. De literarum inter se oppositione dicitur apud 
Athen. 1. 11. quum ait, φιάλην κατ᾽ ἀντιστοιχίαν esse 
πιάλην, &c. 

᾿Αντιστοιχέω, oppositus sum ἃ regione in serie ducenda, 
obversor alii. Dicuntur et ἀντιστοιχεῖν, quecunque sibi 
muliuo respectu velut opposita sunt. Est et verbum salta- 
torium : apud Xenoph. in Symp. 

Αστοιχος, in quo versus seu ordines nulli sunt. 
Αὐτόστοιχος, qui solus secum meditatur. Suid. 
Διαστοιχίζω, ordine colloco et dispono. Hesych. (Διασ- 

τοιχίζομαι, ἀσφαλίζομαι. ZEschyl. Pr. 230.) 

Δίστιχος, et δίστοιχος, duobus versibus : duos 
erdines seu versus habens : ut, δίστεχον μέτρον, et δίστοιχοι 
ὀδόντες. Aristot. 

Διστιχία, seu διστιχίασις, 5, dicitur affectus palpebra- 
rum, quum sub ordine pilorum palpebrze naturali alius ordo 
pilorum preter naturam snccrescit: Aut. definit. med. 

Διστοιχία, 5, duplex ordo, bini ordines. 

ἱΕξάστιχος, senis constans ordinibus seu versibus. 

Ἑτερόστοιχος, qui alterius est ordinis et diverse seriei. 
Ἡμιστίχιον, τὸ, dimidium versus ; seu dimidiatus versus. 
Μεταστοιχεὶ, ordine, serie, ordinatim, juxta seriem, te- 

nore perpetuo. Iliad. 4. 

Μονόστιχος, uno versu seu ordine constans. 
Μονόστιχον, (sc. μέτρον,) unicus versus, Epigr. 
Νομαδόστοιχοι, qui à pascuis veniunt ordine i 

Hesych. 

᾿Ολιγόστιχος, paucos versus seu ordines continens. 

Ὁμόστιχος, seu Ὁμόστοιχος, in eodem versu seu ordine 
locatus, Plat. 

Παραστιχὶς, continuus ordo, continuata series ; capita et 
prim: versuum liter; Diog. Laért. [lib. 5. ὁ. 92. 93.] 

Tlagae Tix (y, τὸ, (dimin,) idem. apud eund. in Epicharm. 
, Πεντάστιχος, quinque ordinibus seu versibus coustans ; 
in qui ordinem posit 

Περίστοιχος, circumcirca ordinibus distinctus. Dem. con- 
tra. Nicostr. 

: Περιστοιχίζω, et περιστοιχίζομαι, undique cingo indagine. 

Xen. Metaphor. apud. Dem. Phil. 1, κύκλῳ πανταχῆ μέλ- 
ri: xal καϑημένους περιστοιχίζεται. (JEsch. Ag. 
1392. 

Πολύστιχος, et πολύστοιχος, multis versibus seu ordini- 
bus constans, [Aristot. de Hist. Animal. Καρχαρόδοντες δὲ 
πάντες οἱ ἰχθύες, ἔξω τοῦ σκαροῦ" xal στάντες ἔχουτιν ὅξεις τοὺς 
ὅϑοντας, καὶ πολυσ τοίχους, δζο.} 

Πολυστιχία, 5, versuum multitudo. in Epigr. 

Σύστοιχος, qui ejusdem est ordinis seu seriei, in eadem 
serie seu eodem ordine locatus. Proprié σύστοιχοι milites 
in acie dicuntur qui in eadem serie collocantur, ita ut pri- 
mus secundo à tergo immineat, secundo tertius, et sio de- 
inceps, &c. 4 Hine σύστοιχα ea etiam dicuntur, quee cog- 
nata inter se sunt et consociabilia, non xarà παντὸς, sed in 
parte; seu quie alicujus naturz cognatione aut ejusdem 
qualitatis communione inter se conveniant : ut homo bru- 
tis animantibus σύστοιχος est, quoniam τῇ ἀλόγῳ ψυχῇ cum 


hah 


seriem , éregione 


ἃ 4 
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iis utitur. Et aér igni σύστοιχος est, quoniam caliditate ei 
respondet. Aristot. de ortu et interitu. 4 ltem que ab 
eodem capite et genere descendunt, σύστοιχα sunt: ul ea 
quz sub substantia p tar genera speciesque subalternz: 
cum individuis. 4 Sunt et ea σύστοιχα, que per annomi- 
nationem dicuntur: seu ejusdem generis verba, quz ab 
uno orla varié commutantur: ut apud. Aristoph. top. l. 2. 
τὰ δίκαια καὶ ὁ δίκαιος τῇ δικαιοσύνη σύστοιχα sunt, à qua de- 
nominantur. Logicis, Conjugata. 4 Interdum et ea sibi 
σύστοιχα esse dicuntur, qu:e sub diverso quidem genere 
posita sunt, eandem tamen ad sua subjecta rationem ha- 
bent: quz ab Alex. σύστοιχα κατ᾽ ἀναλογίαν appellari posse 


ΣΤΕΛΛΩ 


ἱστία στέλλειν, Od. «'. et apud. Apoll. Arg. 2. Item re- 
primo, inhibeo, sisto, compesco. Ut apud Philon. de vi 

M. 1. S. τὴν πρὸς ὕψος ἄλογον αἴρουσαν φυσῶσαν οἴησιν, ἀτυφίας 
ἔρωτι σὺν ἐ ἢ στέλλειν, co&rcere et reprimere. Apud 
Alex. Aphrod. τὰ στέλλοντα τὴν κοιλίαν, quz alvum adstrin- 
gunt et sistunt. Et apud Dioscor. ὑ i 
74, carnem nimis excrescentem repri 


Derivata à στέλκχω, mitto. 


Στέλλομαι, mittor. Herodian. lib. 2. ἀξεσξιῖαί πε ἀπ᾿ 
ἐκείνων τῶν ἐϑνῶν εἰς τὴν ᾿Αγτιόχειαν ἐστέλλοντο. Accipitur et 


traduntur: ut est ἡ ἐπιστήμωῳ καὶ αἴσϑησις, cujus utriusq 
eadem est ratio ad τὸ ἐπιστητὸν xal αἰσϑητόν, vide Alex. 
Aphr. in top. 1. 1. et Aristot. de sensu. 

Συστοίχως, eodem ordine et serie. Aristot. de sensu. 

Συστοιχία, à, proprié militum series in profunditatem 
porrecta, pendent t repr t: pitur et 
pro quavis seriei seu ordinis rerum communione, seu cog- 
natione, nalura atque convenientia. 

Συστοιχέω, à, ejusdem ordinis sum: in eadem serie seu 
eodem versu sum collocatus. Polyb. συζυγοῦντας xal συσ- 
τοιχοῦντας διαμένειν. Utitur et Paul. ep. ad Galat. c. 4. 

Τελειοστιχὶς, (oc, à, versus seu versuum genus, quorum 
primae ultimeeque syllabze connexa esculentum aliquid aut 
poculentum, aut vas seu utensile denotant: ut in hoc Ho- 
merico, ᾿Αργυρόπεζα Θέτις, ϑυγάτηρ ἁλίοιο γέροντος, prima et 
ultima syllaba conjunctz dero; constituunt, quod panem 
significat. Athen. 

Τετράστιχος, Seu τετράστοιχος, quatuor constans ordini- 
bus aut versibus. Dionys. Areop. 

Τετραστοιχία, quadripartitus ordo, seu ordo et series 
constans quaternis versibus. 

Τετραστοιχεὶ, serie quaternorum versuum, per quaterno- 
rum versuum singulos ordines. Phil. de vita M: 1. 2. 

Τείστοιχος, qui trium perpetuorum versuum constat or- 
dinibus, in trium versuum ordines atque strophas explica- 
tus. Athen. 1. 3. 

τΤρίστιχος, idem. Jos. : 

Τειστοιχία, 5, trium perpetuorum versuum ordo et series. 

Τριστοιχεὶ, tenore ternorum perpetuo. Hesiodus in 


Theog. t727.t 


Composita ex. στοιχειόω. 


᾿Αναστοιχειόω, informo: quasi ab elementis incipierido. 
Suid. Item, in elementa resolvo. Greg. de hom. 

᾿Αναστοιχείωσις, à, informatio, quse fit quasi ab elementis 
incipiendo. Item resolutio in elementa. Alex. Aphr. in 
Probl. 

᾿Εγκατασποιχειόω, unà cum primis elementis et rudimen- 
tis indo: imprimo et infigo quasi prima elementa et rudi- 
menta. Plutarch. in Lycurg. 

Μεταστοιχειόω, in aliud elementum E. acres 
Suid. : 


ZTE'AEXOZ, to, τὸ, truncus, caudex: arboris ea pars 
quz ex radice surgit, et postea in ramos finditur. Theophr. 
histor. plant. lib. 1. cap. 1. καυλὸν δὲ λέγω τὸ ὑπὲρ γῆς crt 
φυκὸς ὑφ᾽ ἕν, ὃ ἐπὶ τῶν δένδρων καλεῖται στέλεχος. 

Στελεχώδης, εος, ὁ καὶ h, 4. d. di : seu 
iruncique speciem gerens. Diosc. l. 4. c. 73. 

Στελεχιαῖος, idem : ut, στελεχιαία QA, vena illa magna 
quz à sima jecinoris parte exoriens aliarum veluti truncus 
est. Gal. de loc. aff. lib. 6. c. 4. 

Στελεχόω, caudicem emitto. Epigr. 


af 


Composita. 


᾿Αστέλεχος, ἀστελέχης, candicem non habens, trunco ca- 
rens. Hesych. 

Βραχυστελέχης, qui parvo seu brevi caudice est. 

Μακροστελέχης, cujus truncus est procerus. 

Μονοστελέχης, Seu gu λέχος, qui unum ἃ radice cau- 
dicem habet. '"l'heophrast. 

Πολυστέλεχος, multos habens truncos. in Epigr. 


XTEALZ, (|, ἡ, arbori innascens quiddam: ut viscum 
et byphear. Theophr. de caus. pl. 1. 2. 


ΣΤΕΛΛΩ, F. ελῶ, mitto, Il. μ΄, οὔτέ κέ σε pon rl 
aom εἰς κυδιάνειραν, Plut. in Per. χιλίους ἔστειλεν εἰς 

cw, mille in Chersonesum misit. Apud Luc. ὁδὸς εἰς Κόριν- 
So στέλλουσα, via que ducit seu fert Corinthum; Apud 
Eurip.'in Orest. ἐστείλαμεν ναῦν, navem trajecimus. Et, 
στέλλειν στρατὸν, classem traducere: eidem. | Ttem iu- 
struo, apparo, apto, adorno. Odyss. ξ΄. 'Ewía νῆας στεῖλαι. 
Soph. in Ajace, ᾧ δὴ τόνδε «σλοῦν ἐστείλαμεν, cnjus gratia 
hanc navigationem apparavimus. (Edip. Tyr. 880. h. 
Pers. 177. κέλευθον ἔστειλα..611.} Et cum genit. Plat. in 
ep. τῆς ἐμπορίας ταύτης οὔτε σὺ στείλης, οὔτε ᾿Αρχέδημος lj- 
παοιεύσηται καλλίω, «| Hem orno, exorno: id est, vestimen- 
tis instruo et exorno: amicio, induo, Soph. in Trachin. Στε- 
λεῖν χιτῶνι τῶδε. Xen. Hellen, 8, κελευόντων ἄγειν τὰς ἑταί- 
(ας, ἐξιλϑὸν ἤγαγε τοὺς περὶ Μέλωνα, τρεῖς μὲν ας ὡς δεσ- 
φοίνας, τοὺς δ᾽ ἄλλους ὡς θεραπαίνας, € Item contraho. Ut, 


pro ὕομιαι, et de utroque itinere dicitur, magis tamen 
proprie de navali. Soph. in Ajace, τούτων yàg οὕνεκ᾽ ἐστάλην, 
propterea enim huc veni. Synes. ep. 110. στέλλεται ἐπὶ 
«πονηροὺς ἄνδρας, proficiscitur in improbos homines. Idem 
ep. 61. τρίτον τουτονὶ στόλον ἡ ναῦς τἀπὶ Θράκης χωρία στέλ- 
λεται, in Thracie loca proficiscitur. Sic et apud Pausan. 
Metaph. apud Aristoph. in Vesp. ἐπὶ τυραννίδ᾽ ἐστάλης, 
viam affectas ad tyrannidem. (accerso cum Acc. Soph. 
CEdip. ''yr. 442. Luc. Nigrin. p. 22.) 

Στόλος, ov, ὁ, commeatus, profectio, iter, i. ipsa actio 
ejus qui mittitur seu proficiscitur. Synes. ep. 61. Dicitur 
et de expeditione tam terrestri quam navali. Proprié 
veró de navali, teste Hesych. De terrestri, apud Arr. 
lib. 4. Denavali, apud Suid. Sic dicuntur etiam copie 
qua στέλλονται. quie si sint navales, exp. classis: ut apud 
"Thuc. lib. 8. si sint pedestres, exp. exercitus : Xen. 
anab. 2. Exponitur et, familia: apud Soph. in Trach. 
Item appendix. Apud Aristot. de part. an. lib. 4. στόλον 
ἔχει τινὰ, aliquid habet prominens. Apud eundem de par. 
an. l. 2. στόλος κέρκου, exp. tenor caudis. { Est στόλος et 
navis pars, apud Poll. 1. 1. et Hesych. I mat στόλον. 
Sch. ex. τὸ ἔμβολον «παρὰ τὸ εἰς ὀξὺ συνεστι "στόλον γὰρ 
ἔλεγον τὰ ἀπωξυμμένα. — Eschyl. Pers. 408. κωστήρη στό- 
λον. 416. 797. Eum. 859. coetus. Soph. Tr. 989, 571. 
Pa Tyr.177. *j Aliam signif. vide in secundo ordine 

eriyat. 

Στειλειὰ, ἅς, 5, foramen securis in quod. immittitur lig- 
num: (ὀπὴ δι᾽ ἧς στέλλεται τὸ ἐμβαλλόμενον ξύλον, it 
Eustath. etymon exprimens.) Od. 4. πελέκεων Y οὐκ. 
Ggort πάντων Πρώτης στειλειῆς. : 

Στειλεὸν, et poét. στειλειὸν, τὸ, οἱ ὁ στειλεὸς, vel στελεὸς, 
securis manubrium : (quod nimirum τῇ στειλειᾷ immitti- 
tur.) Od. & αὐτὰρ ἐν αὐτῷ (πελέκει) Στειλειὸν περικαλλὲς 
ἐλάϊνον εὖ ἐ . i Wd 

ΓΣτελεή. Apoll. Rhod. Arg. iv. 957. ᾿ορθὸς bel cem 
τυτίδος βαρὺν ὦμον ἐρείσας &c. Schol. τῇ Aa5.], 


Composita: ac primüm ez στέλλω cum praepositione, 


᾿Αποστέλλω, mitto, Demosth. ἀποστέλλειν τα. 'Thne. 
ἀποστέλλειν στρατιὰν, mittere exercitum. *| Interdum est, 
mitto aliquem cum mandatis, mitto legatum. Ut apud 
Thuc. Μελήσιπασν ἀποστέλλει εἰς τὰς ᾿Αϑήνας. 4 ᾿Α΄σοστέλ- 
Atiy γαῦν, cursum navis aliquó dirigere et contendere : quod 
etiam is facit, qui magislratum preposuit et exercitorem. 
navis. Demosth. “4 Item ἀποστέλλω, amando, — 
Eur. in Phe. Tí τόνδ᾽ ὑβρίζεις araríg" ἀστοστέλλων x So; ; 
i. στέλλων ἀπὸ γῆς, ἀπάγων. (Med. 981. 935.) 

᾿Αἰσοστέλλομαι, mittor. Item, mittor cum mandatis, mit- 
torlegatus. Item, ὃ litore solvo. Demosthen, in Phorm. 
ὅταν ἀποστέλλωνται ἐκ τῶν ἐμ' CEurip. Phcniss. 
265. 285. proficiscor. Soph. CEdip. 'T'yr. 114.) 

᾿Αποστολὴ, ἧς, h, missio. ltem, dismissio et 'ssio. 
Plut. in Dionys. Item, profectio ejus qui nave prof 
citur, ut fem Thuc. |. 8. et Plat. (Eurip. Prose. 
1005.) 4 Sic peculiariter dicitur in sacris literis munus 
Apostolicum : seu Apostolatus, ut in ep. ad Rom, c. f. et 
Act. 1. : 

᾿Αποστολεὺς, ἕως, à, magistratus rei nautica jurisdictio- 
nem habens, qui trierarchis jura reddebat. Svid. et Poll. 

᾿Απέστολος, ὃ, i, interdum est adjeotivum. | Ut, ἀπόστολα 
«λοῖα, apud Plat. ep. 7. que modó huc, mod illuc dimitti 
solent à rei navalis prafectis: vel (secundum alios) quae 
jam dimittuntur et ὃ litore solvunt. «| Sgpius est sub- 
stantivum : interdumque sio dicitur apparatus classium, 
et expeditio maritima : ut apud Dem. Olynth. 3. ἀφήκατε ὦ 
" AXBetc ᾿Αθηναῖοι τὸν ἀσσόστολον, *| Interdum ἰνῶν vada im- 
perator exercitus, qui expeditioni navali praeficitur : teste 
Hes. 4 Apud Jurisconsullos ἀπσόστολοι dimissorias lite- 
ras signif. seu appellatorias. L. 106. D. de verbor. sign. 
4 Quivis etiam qui cum mandatis aliquó mittitur, àerózze- 
^e; dicitar, — Peculiariter tamen legati Christi, quos in to- 
tum terrarum orbem misit ad annunciandum Evangelium, 


sic dieuntur ab Evangelistis et ecclesiasticis soriptoribus, 
Lat. etiam Apostoli, 
᾿Α-ποστολικὸς, nd Apostolos pertinens, aut Apostolos de- 


' cens, vel ab Apostolis profectus; ut, ἀποστολικὴ πολιτεία, 


apud Suid. : ; 
᾿Ασοστολιμαῖος, emissitius, seu missitius, emissarius. 
Sueton. 
Decomp. ᾿Ανταποστέλλω, vicissim emitto, remitto. 
Διαποστέλλω, amando io diversas portes, dimilto . seu 
emitto nuntium, 


XTEAAQO 


δΔιωποστολὴ, missio internuntii. [Polyb. Hist. lib. 5. 
δεξαμένων δὲ τῶν Αἰτωλῶν ἑτοίμως, τὸ λοιπὸν ἤδη πσερὶ τῶν 
κατὰ μέρος συνεχεῖς ἐγίνοντο διαπτοστολαὶ πρὸς ἀλλήλους. 

᾿Ἑξαποστέλλω, emitto. Polyb. l. 5. ἅμα δὲ τοῖς φυλάττου- 
σιν αὐτὸν ἐξατέστειλεν. Item lego cum mandatis, seu lega- 
tum mitto, Diod. Sic. 

᾿Ἐξαποστέλλομαι, emittor. Greg. Naz. 

"E£aaror roXà, emissio, ablegatio. Polyb. 

Ἐπαποστέλλω, insuper amando, seu insuper mitto. [Po- 
l1gb. Hist. lib. 1. πλείους ἀεὶ xal πλείους ἐπαποστέλλων τοῖς 
ἀκροβολιζ ; 


emite anté emitto, seu premitto. Dem. 

t Συνατσοστέλλω, simul mitto. Xen. Ped. l. 3. p. 76. e.t 

Ψευδαπόστολος, qui falsó sibi nomen apostoli usurpat. in 
ep. ad Cor. 2. c. 11. 

Διαστέλλω, mando dimissis huc illuc nuntiis : aut sim- 
pliciter, mando, edico. Lev. 4. Διαστέλλων τοῖς χείλεσι, 
χαλοποιῆσαι. ltem, decerno, destino: apud Jos. c. 20. 

Διαστέλλομαι, (medium, ) idem. Maroi 5. διεστείλατο ab- 
τοῖς πολλά. Sic et Matth. 16. et Act. Ap. 15. 

-- Διαστέλλομαι, (pass.) mandor, edicor. Hebreorum c. 12. 
οὐκ ἔφερον τὸ διαστελλόμενον. — Alias significationes unà cum 
derivativis et decomp. vide in comp. ex στέλλω, contraho. 

Decomp. Ἰιροδιαστέλλω, preenuntio, premoneo. Joseph. 
in l. antiq. Jud. 

Ἐκχστέλλω, emitto, mitto extrà. t unde ἐκστέλλομαι, or- 
nor apud Soph. (Ed. Tyr. 1277.t 

Ἐπιστέλλω, mitto ad: ut, ἐπιστέλλειν ἐπιστολὰς, Dem. 
Sepe dicitur pro, ἐπιστέλλω γράμματα. Ut apud Hero- 
dian. lib. 4. ἐπιστέλλει βασιλεῖ Ιαρϑυαίων, dat literas ad re- 
gem Parthorum. Item l. 4. ἰδία αὐτῶν ἑκάτερος ἐπέδτελλε 
λανϑάνων, uterque seorsum clanculum literas missitabat. 
Interdum significat, per literas certiprem facio: missis li- 
teris significo. Plat. in epist. xal ἡμεῖν, εἴ του δεῖ, ἐπιστέλ- 
λετε. Thuc. l. 8. κρύφα ἐπιστείλας, ὅτι ᾿Αλκιβιάδης αὐτῶν τὰ 
πράγματα φϑείρει. t Xen. Pacd. 1. 4. p. 107. ο. ἐπέστελλεν 
αὐτὸν ἥκειν, per literas petiit ille veniret. 1. 5. p. 141. b.t 
Item, do, jubeo, precipio. Xen. Ped. 2. τὸν ἄγγελον, 
ἐπιστείλας ταῦτα, ἔπεμψε, cum mandatis misit. t et 1. 4. 
26. Cum dat. pers. 1. 3. p. 75. d. et in passivo, ἐπέσταλ- 
σαι, jussum est. 1. 3. p. 157. a.t Eurip. in Heracl. Ἐμοὶ 
. δὲ πρός σε τόνδ᾽ ἐσσιστέλλουσ᾽ ἄγειν. ( Phoeniss. 825. ZEsch. 
Ag. 917. Soph. €Edip. Tyr. 106.) tSic Aristoph. Nub. 
608. ἐπέστειλε φράσαι. ltem attraho, adduco. Epigr. 
Φᾶρος ἐπιστείλασα κατωμιαδὸν, velum capitis adducens et 
$093. trahens. (Ἐπιστέλλομαι. V. ZEsch. S. c. Th. 
1020. 

- Ἐπεσταλμένα, τὰ, lilerze quee mittuntur. Herodian. lib. 
7. Item, mandata, precepta, et jussa. Thuc. 1. 3. (JEsch. 
| Cb. 777.) 
-—-- Ἐσίσταλμα, τὸ, mandatum quod fit per epistolam. 
᾿Ἐπισταλτικὸς, ὃ, mandativus, Exponitur etiam, qui scri- 
bendis epistolis operam dat. 
"Emir o3, ἡ, epistola, litere quze ad aliquem mitluntur. 


(611) 


Ναυστολέω, navi veho, seu duco, navi deduco. Euripid. 
in Orest. Kal δάμαρτα τὴν κακίστην ναυστολῶν εἰλήλυϑεν. Al- 
ciphr. in ep. ἵνα σὲ ταῖς ἐμαῖς χερσὶν ἀκύμονα ναυστολήσω 
«πλείουσα. Item, classe pereurro, navi permeo. Soph. Ἵπ- 
ποισιν ἢ κύμξαισιν ναυστολεῖς χϑόνα ; Item, navi peto, classe 
contendo. Interdum et simpliciter, proficiscor. ut Luc. in 
Lexiph. γαυστολεῖν εἰς τὸ βαλανεῖον.  Exponitur etiam, rego 
et guberno veluti navem. apud Eur. in Suppl. κυμάτων 
ἄτερ πόλιν Σὴν ναυστολήσεις. (Med. 683.) 

Ναυστόλημα, τὸ, navigatio : seu profectió quz fit navi : 
ut, πόντου ναυστολήματα. Eur. in Suppl. [209.] 

Ναυστολία, ἡ, idem. Suid. et Hesych. ἣ 

Νεκροστόλος, ov, ὁ, elator funerum, pollinctor, libitinarius. 
CGEcum. : 

Νεκροστολέω, mortuos terrae mando. 

Νεκυοστόλος, qui mortuos transmittit: Charontis epith. 
apud Luc. m 

Nu o6, ὁ xal 5, qui sponso sponsam adducit, seu 
conciliat. Hes. et Suid. Item auspex nuptiarum, instruetor 
et exornalor. Greg. 

Νυμφοστολέω, nuptam. deduco, vel sponsam deduco ad 
sponsum. *€| Item, orno sponsam : unde, γυμεφοστοληϑεῖσα 
nova nupta dicitur, quee ornata est, ad sponsum ducenda. 
Strab. l. 6. 

ὋὉμόστολος, qui simul στέλλεται, i. simul mittitur seu 
proficiscitur. Apoll. Arg. 2. (cum Gen, Soph. CEdip. Tyr. 
221. JEsch. Suppl. 505.) : 

Πολύσττολος, multam seu magnam habens classem. 

Πομποστολέω, classem deduco.. Luc. in Amor. 

ψυχοστόλος ἠχὼ, apud Nonnum dicitur vox Christi, in 
extremo judicio animarum discrimen patefacturi, quasdam 
in zeternam requiem intromissuri, alias in orcum amanda- 
turi. 


Derivata à στέλλω, apparo, orno, exorno, &c. 


Στέλλομαι, instruor, accingor, paror. Il. J/.. "A330 δὲ 
στέλλεσϑε κατὰ στρατόν. Eurip. στέλλονται κινεῖν, accingun- 
tur ad movendum. Addito accusat. exp. accingor ad, vel 

ipi (Cal à ovg 1, ; ρὰ 2 y ϑεὶς στείλασ- 
Sa. Item ornor, exornor. Luc. ieva^j4fvog ταῖς ὀθόναις. 
(ZEsch. Ch. 764.) 

Στόλος, ov, ὃ, apparatus, ornatus, amictus. Eur. in Sup- 
plic. Θέλει τὸ κλεινὸν οὗτος ὁ στόλος, πάτερ. t de exercitu, 
illiusque apparatu dicitur. Xen. Ῥαά, 1. 3. p. 66. ἃ. et1. 8. 
Ρ. 225. e.t 

Στολὴ, 5c, 5, amictus, vestimentum, indumentum. Eurip. 
in Helen. xai μὴν στολήν γ᾽ ἄμορφον ἀμφὶ σῶμ᾽ ἔχεις. Inter- 
dum exp. habitus, ornatus, ut et στόλος. Athen. 1. 12. κλίνη 
κεκοσμημένη στολῇ yapaxs, ornata apparatu nuptiali. Item 
Stola: quod erat genus vestis promissze, Medisqne pro- 
prize. Xen. Ped. 8. et Hell. 4. Latini vero stola speci- 
aliüs utuntur pro veste muliebri. ( ZEsch. Pers. 1023. ubi 
Sch. ex στόλος, στρατεία. Suppl. 723.) 

Στολίον, τὸ, parva stola, seu amiculum. Et pro veste phi- 


"Thucyd. Xen. Isocr. &c. 4 Item datum, j j 
preceptum. ZEschyl. in Prometh. (4. 340. Pers. 785. λό- 
γῶν ἐπιστόλαι, Soph.'Tr. 500.) Eurip. in Helen. 
᾿Ἐπιστολικὸς, epistolaris : αἵ, ἐπιστολικὲς χαρακτὴρ καὶ τύ- 
«τος, apud Apoll. Thyan. et Demetr. Phal. 
ἘἘπιστόλιον, τὸ, parva. seu brevis epistol istoli 


phica, in Epigr. 
Στολὶς, (3oc, 5, ruga vestis, in extrema plerumque ora, 
Poll. 1. 7. Dicitur et de lineis seu striis in fronte, ex qui- 
bus, contracta fronte, fiunt ruga, Poll. lib. 2. Item de ru- 
gis et plicis in sede, quz, plüs zquo intumescentes, in 


Plut. in polit. precept. ' ὃ i 

᾿Επιστολεὺς, foc, ὁ, epistolarum scriptor, epistolarum ma- 
gister, Xen. Hell. 1. 1. Exponitur etiam, tabellarius, seu 
tabellio: apud Suid. Sic dicitur etiam vicarius navarchi, 
qui vicem gerit ejus qni toti classi prefectus est. Xen. 
Hell. 1. 2. i 

᾿Επιστολιμαῖος, ὁ, ἡ, idem. quod ἐστιστολικός. ut, κατηγο- 
glas ἐπιστολιμαῖοι, quee fiunt per epistolas, Dionys. 

᾿Ἐπιστολάδην, ornaté, succincté. Hesiod. in Asp. t 289.t 

Decomp. ᾿Αντεπιστέλλω, per epistolam respondeo, re- 
scribo. ἡ 

Προσεπιστέλλω, insuper mando, seu scribo. Thuc. [lib. 1.] 
t Xen. Pad. 1. δ. p. 133. d.t 

Μεταστέλλω, accerso. Eurip. in Phoen. ἥκω μεταστέλλων 

- ἀδελφήν. Et, mitto qui advocet, qui adducat. 

Μεταστέλλομαι, idem. Luc. de luct. ἵγα παρ᾽ ὑμῶν τὰ 
σιτία μεταστελλώμεϑα. Exponitur etiam, transmitto, de- 
porto. ᾿(Προστέλλομαι, pro στέλλω, ZEsch. S. c. Th. 421.) 


Composita ex στόλος, sine praepositione. 
^ ᾿Αχροστόλιον, τὸ, summitas seu ora navis. Athen. lib. 5. 
Arrian. Diod. Sicul. 
 Αὐτόστολος; ὁ καὶ ἡ, qui ipse sibi navis est seu classis, 
i. €. qui sine navi trajicit. Muszeus in Leand. [255. Soph. 
Philoct. 511. ἔστελλον αὐτὸς ἱκεσίους πέμπων λιτὰς, Αὐτόσ- 
πολον πέμψαντά μ᾽ ἐκσῶσαι δόμοις. 

Μονόστολος, solus et desertus: qui solus it, solus missus. 
Soph. (cum Gen. CEdip. Tyr. 221.) apud Eurip. in Phoe- 
niss. Λόχων ἀνάσσειν, ἢ μιονοστόλου δορὸς, exp. an αἱ cohorti- 
bus imperent, an veró ut soli hasta sua pugnent. Pro eo- 
dem dicitur etiam μονοσταλής. Hesych. 

Ναύστολος, navi vehens. ZEschyl. [Sept. c. Theb. 864. 
—— ναύστολον ϑεωρίδα, ὅζο, Schol. τὴν διάγουσαν τοὺς νεκρούς. 
Spbol. β΄, τὴν ὡς ναῦν ἐσταλρκένην, διὰ τὴν ναῦν τοῦ Χάροντος.] 


* 


condylomata abeunt. Aét.l. 14. c. 3. (Eurip. Phoeniss. 
1446.) 

Στολιδώδης, rugosus: idem cum στολιδωτός. Galen. apud 
Hippocrat. et Aét. loco citato. j 

Στολιδόω, induo, amicio : unde particip. στολιδωσάμκενος, 
indutus, amictus. Eurip. in Phoeniss. [1743.] Καδμείαν ἀὴ 
νεβρίδα Στολιδωσα μένα ποτ᾽ ἐγώ. ' 

Στολιδωτὺς, rugatus, rugas et plicas habens, Xen. Ped. 6. 
á M i e δος, ^, dicitur esse genus armaturze ; lorica : apud 

uid. 

Στολίζω, amicio, vestio, induo: vel orno. Gregor. vu«- 
φικῶς ἐστολισμένος, nuptiali veste indutus. Item, instruo, 
apparo. Hesiodus in Erg. Εὐκόσμως στολίσας νηὸς πτερὰ 
mi i 
Στόλισμα, τὸ, vestimentum, indumentum, amiculum. 
Eur. in Hec. [1156. Τυμνόν μ᾽ ἔϑηκαν διπτύχου στολίσ- 
ματος. ; 

Στολισμὸς, ὃ, amictus, i. e. ipso aclio exornandi οἱ ami- 
ciendi veste. Hesych. Pro eo per syncopen dicitur στολ- 
μὲς apud Eur. in Andr. et Herc. Fur. (JEsch. Ch. 27. 
Suppl. 723.) B 

Στολιστὴς, οὔ, ὃ, vestiarius, qui stolas et alias vestes con- 
ficit. Regum lib. 4. c. 10. j 

ZcT£Ajoviai, fascia quibus canum latera premuniuntur, 
Xenojlé in Cyneg. 


Composita: ac primüm cum prapositione. 

᾿Αμφιστέλλω, circumcirea amicio vel orno : unde parti- 
οἷρ. ἀμφιστειλάμενος, ornatus et amictus. Theocr. Idyll. 2. 
Καὶ ιλαμένα τὰν ξυστίδα τᾶς Κλεαρίστας. 

Ἐχστέλλω, orno. (Ἐκστέλλομαι. Soph. CEd. Tyr. 1293.) 

Καταστέλλω, apto, adorno, compono. Euripid. in Bacch. 
᾿Αλλ᾽ αὐτὸν (πλόκαμον) ἡμεῖς, οἷς σε θεραπεύειν μέλει, Πάλιν 
καταστελοῦμεν, cincinnum tibi rursus aptabimus et compo- 
nemus, 


ΣΤΕΛΛΩ 


Καταστολὴ, vestitus, amictus, Hesych. et Suid. Alias 
signif. vide in comp. ex στέλλω, contralio. ' 

Καταστολίζω, vestibus induo. Plut. 

Περιστέλλω, cooperio, contego: obvolvo, circumcirca 
involvo. Od. £. οὐδὲ ἡ μήτηρ Κλαῦσε περιστείλασα, coope- 
riens vestimentis sepulchralibus. Plut. in Lyc. τριβωνίῳ 
περιστέλλει σκύμνον. Interdum: exp. compono, decenter 
compono. Eurip. in Iphig. Taur. σῶς ἄν μ᾽ ἀδελφῆς χεὶρ 
περιστείλειεν ἄν; (Med. 583. κατθανοῦσαν χεροῖν εὖ περιστε- 
λεῖν, 1036. /Esch. Eum. 700. 'Theoc. i£. 75. ιζ΄. 97.) Plut. 
advers. Colot. σοῖς ἐν δεμονίοις περισιτέλλων τὸ σαρκίδιον. Aliam 
signific. vide in comp. ex στέλλω, contraho. 

Περιστολὴ, ipsa actio cooperiendi seu obvolvendi. Vide 
et in comp. ex στέλλω, contraho. 

Περισταλτικὸς, vide ibidem. 

Περιστολάδην, circumcirca obtegendo. 

Προστέλλω, protego. 

Συστέλλομαι, decenter componor et ornor, seu operior, 
involvor. Eurip. in Troad. οὐ δάμαρτος ἐν χεροῖν Πέσλοις 
συνεστάλησαν. Alias signif, vide in comp. ex στέλλω, 
contraho. 

Συστολίζω, simal orno. Epigr. Exponitur et simpliciter, 
apparo, adorno. apud Eurip. in Orest. [1435.] 3xó^»» 
Φρυγίων bari τύμξον᾿Αγάλματα συστολίσαι χρήζουσα, &c. 

ὋὙποστολίζω, idem quod στολίζω. Plut. 


C it 


TP 


sine prep 


᾿Ασταλὴς, foc, ὁ καὶ 5, qui instructus non est, vestimentis 
non amictus, Hesych. 

"Ae ToNoc, ὁ καὶ ἢ, vestibus carens : vel non stolatus. Plut. 
in Num. . 

“Γαμιοσιτόλος, qui nuptias apparat et instruit. Musseus in 
Leand. 

Γαμοσπτολέω, nuptias apparo. 

Ἑ“τάστολος, septem modis instructus, seu exornatus. 
Apud Eurip. in Supplic. [1921.] ἑπτάστολον wUgywpa 
Καδμείων ἔπι, ad. septem turres Cadmeorum, i. ad urbem 
Cadmeorum septem turribus instructam. 

᾿Εὐστείλας, apud Hom. conjunctim dicitur metri causa 
pro εὖ στείλας, Odyss. ξ΄. Νῆας HeTtavra σὺν ἀντιϑέοις 
ἑτάροισι, naves bene instruentem. 

Εὐσταλὴς, qui bene instructus est, decenter ornatus. 
Luc. in Tim. τὸ σχῆμα εὐσταλής. (Εὐσταλῆ στόλον. /Esch. 
Pers. 797.) Item succinctus et paratus, Herodian. 1. 3. 
hrs. qui leviter armatus est, ideoque expeditus. Thuc. 
.. 8. 


Εὐσταλῶς, decenti cultu seu ornatu, composité. Luc. in 
Hermot. Item expedité. Herodian. l. 4. 

Εὔστολος, seu ἐύστολος, bené indutus, pulchré ornatus. 
ltem bene instructus: ut, ἐύστολος ὁλχὰς, apud Apoll. 
Rhod. Arg. 2. 

Ἰδιόστολος, quem quis sibi propriis sumptibus instruxit : 
ut, ἰδιοστόλῳ τριήρει, triremis suis sumplibus apparata. 
Plut. in Alcib. 

Κυανόστολος, 
epitaph. Adon. 

ΔΛινοστολία, amictus lineus. Plut. 

Μελανόστολος, nigris vestibus indutus. Plut. 

Πυγοστόλος, qni vel quae clunes exornat. Hesiod. in Erg. 

Ὑψίστολος, alté stolatus : vel alté succinctus, in altum 

inctam vestem hab. 

(Χρυσεόστολμος. χρυδεοστόλμους δόμους. Scribitur etiam 
χερυσεοστίλβους. V. /Eschyl. Pers. 159.) 

Χρυσεόστολος, auro exornatus; ut, χρυσεόστολον φᾶρος, 
Euripid. in Herc. Fur. [414.] 


esrulea veste amictus. Bion. Smyrn, in 


Derivata à στέλλω, contraho. 


Στέλλομαι, (medium,) idem cum στέλλω, contraho, 
Iliad. &. Ἱστία μὲν στείλαντο. *| Item vito, declino: sump- 
ta à nautis translatione, qui deflectunt ut scopulum decli- 
nent: ut in ep. ad Cor. 2. c. 8. στελλόμενοι τοῦτο, μήτις 
ἡμᾶς μωμήσηται. 4 Item fallo: sumpta sign. ab iis qui 
clàm impetus animi reprimunt et declinant. ut apud 
Suid. ἐβούλετο μεὲν στέλλεσθαι, οὐ μὴν ἠδύνατό γε κρύπτειν τὸ 


vt , “ H LH 
Στέλλομαι, (pass.) reprimor, cohibeor. Phil. de vita M. 
1 


^ Σταλτινὸς, qui vim habet contrahendi, cui vis inest re- 
primendi et astringendi seu distendendi. Diosc. l, 5. 


Composita. 


᾿Απφιστέλλω, circumcirca astringo, vel cohibeo. i 

᾿Αναστέλλω, reprimo, inhibeo, restringo, contraho. Eurip. 
in Iphig. Taur. ὥστ᾽ ἀναστεῖλαι πρόσω. ἘΠ apud Galen. 
χρῆσϑαι τοὶς ἀναστέλλουσι τοὺς ἐστιῤῥέοντας χυμούς. Ἐχρο- 
nitur et, propulso impetam irruentis. apud Plut. τὰς μὲν 
ἄλλας διωκούσας (ναῦς) ἀνέστειλεν. 4 Item saccingo, sabligo, 
sufllamino. vel etiam, sursum traho. unde voce media apud 
Eur. in Bacch. Νεβρίδας τ᾽ ἀνεστείλανθ᾽, ὅσαϊσιν ἁμμάτων 
Σύνδεσμ᾽ ἐλέλυτο, nebridibus se succingebant, quibus vin- 
culorum nodi soluti erant, vel nehridas subligabant, aut, 
sursum trahebant. 


ZTEAARn 


᾿Αναστέλλομαι, reprimor, &c. Interdum, terga verto, 
retrocedo. Thucyd. apud Plutarch. in apoph. ἀνεσταλμοένω 
τῷ χιτῶνι, sursum relractà tunicà. 

᾿Ανασταλτικὸς, reprimendi et cohibendi vim habens. 

Decomp. "ΕἘπαναστέλλω, idem quod ἀναστέλλω, Aristot. 
de mundo. 

Προαναστέλλω, anté coliibeo et reprimo, prior compesco. 
Plut. in Pericle, ἐλπίσι xai φόβοις ὥσπερ οἴαξι πσροαναστέλ- 
Xoy τὸ ϑρασυνόμιενον αὐτῶν. 

Διαστέλλω, (contraria simplici significatione) diduco:: 
aperio, patefacio, laxo. Hippiutr. οἴνω AAovra τὸν 
ὀφθαλμὸν, qui frontem à vino exporrigit. Plut. in apophth. 
τῇ βακτηρίᾳ τὴν σκηνὴν διαστείλας, quum. baculo tentorium 
aperuisset, In prosodià grammaticà est, produco syllabam 
ut longam. *| Item, divido, separo, distermino. Reg. 1. 4. 
€. 8. σὺ διέστειλας αὐτοὺς σεαυτῷ εἰς κληξονομείέαν ἐκ πάντων 
τῶν λαῶν τῆς γῆς, in haereditatem tibi eos separasti. 4 In- 
terdum et, distinguo. (presertim: in orthographià gram- 
maticà.) Philo de vita M. 1. 3. ἀπλανεστάτοις κριτηρίοις τὰς 
κατὰ μικρὸν διαφορὰς διαστέλλογτα, non. errantibus judiciis 
exigua rerum discrimina distinguentem. 4 Item, deter- 
mino, definio : ut, διαστέλλειν μιεσϑὸν πρός τινα, definire 
alicui mercedem, Gen. c. 30. 

Διαστέλλομαι, distendor, diducor. Philopon. διασιτέλ- 
λεται τὰ σώματα, καὶ συστέλλεται. ltem separor, dividor. 
Suid. et Hesych. 

Διαστέλλομαι, (medium,) przecisé caveo, seu verbis con- 
ceptis przecisé denuntio et testor. Polyb. ὑπέρ τε Σικελίας 
τἀναντία διαστέλλονται ῥητῶς. Item explico, disputo, dis- 
cepto. Aristot. polit. lib. 2. ἔτι μικρὰ περὶ αὐτοῦ διαστεί- 
λασϑαι, βέλτιον. 

Διάσταλσις, εως, 5, foedus, pactum. Macchab. 1. 9. 

Διαστολὴ, ἡ, distinctio. Item, divisio, discretio, distrac- 
tio. Polyb. In orthographià est virgula, comma. Ttem, 
dilatatio, deductio, extensio. productio syllabae ut longa. 
eui oppon. συστολή. Interdum siguificat, pacificatio οἱ re- 
conciliatio animorum : ut apud eundem Polyb. Exponi- 
tar etiam, explicatio. ; 

Διαστολεὺς, oc, ὁ, instrumenti chirurgici nomen, quo 
utantur in diducendo ore zegrotantis, aut matrice, aut aliis 
quie compressa distendere volunt. 

Decomp. ᾿Αντιδιαστέλλω, aliquid ab alio distinguo, quasi 
eontrarium ei ponens. Exponitur et simpliciter, distin- 
guo. Justin. Mart. ἀντιδιαστέλλων ἑαυτὸν à ὧν τοῖς μὴ οὖσι. 
» ᾿Αντιδιασιτολὴ, distinctio, differentia : apud Moschop. 

ram, 

᾿Αποδιαστέλλω, dispesco, arveo, intersepio : apud Areop. 
Item, divido. Josuz c. 1. ἀποδιαστελεῖς τῷ λαῷ τούτῳ τὴν γῆν. 

ἑἙδροδιαστολεὺς, instrumentum medicorum, quo anum 
compressum, sede ita inflammata et afgustata, ut per ip- 
sám non transmittantur alvi recrementa, diducunt. 

Τιαραδιαστέλλω, disjungo, separo. 


211211445 
10. 


, in Iph. Taur, Ἡμᾶς 
Sabe. δὲ 


( 612 ) 


δὲ συσταλέντες, ὡς ϑανούμενοι, Σιγὴ Xa- 
Dicuntur et ii συστέλλεσθαι, qui, profusiores 
sumptus vitantes, sese veluti contrahunt. 

Συνεσταλιμένως, correpté, correptà syllabà. Athen. 1. 9. 


ΣΤΕΝΟΣ 


Στέναγμα, τὸ, εἰ στεναγμὸς, ὁ, gemitus, suspirium, Prius 
apud Athen. 1. 10. Posteriore utitur Eur. in Orest. ( Phos- 
niss. 1001. Soph. CEdip. Tyr. 1294.) et Plut. in Coriol. 

Στενακτὸς, gemebundus, lamentabilis, gemita dignus : ut, 


Συσταλτικὸς, contrahendi seu tandi vim hab 
Exponitur et, corrip i 
Συστολὴ, ecatraetió; coarctatio. in definit. Stoic. et Da- 
masc. Item correptio, figura grammat. quando syllaba 
longa sumitur ut brevis. 
j , Citra συστολὴν, i. correptionem. 


Vox grammat. 

ἘἘπισυστέλλω, (decomp.) idem quod συστέλλω, contraho. 
Aristot. rhet. 2. 

Ὑποστέλλω, idem quod συστέλλω, Item, subtraho, sub- 
duco, in ep. ad Galat. c. 1. ! 

Ὑποστέλλομαι, idem quod. συστέλλομαι, animo demittor 
ac contrahor. Peculiariter significat, metuo, reformido, 
vereor. Isocr. in Evag. μηδὲν ὑποστειλάμενος. Sic el apud 
Dem. Philip.1. Item vires remitto. non acriter nec omni 
conatu ago. Dem. in Mid. τῷ μηδὲν ὑποστειλαμκένω πρὸς 
ὕξριν, qui nullum reniíisit conatum quo minus contumelio- 
sus esset. Exponitur etiom, ]tó vineor, et cedo pari, 
ltem, mihi subtrahitur. Aristot. magn. moral. l. 2. ὑπο- 
στέλλομαι τῶν ἀγαθῶν, de bonis mihi detrahitur. 
— contraclio animi, timiditas. Greg. in 1. de 

o. : 

᾿Ανυπόστολος ῥήτωρ, (decomp.) nom pravaricans, qui in 
dicendo nihil timet aut veretur, qui liberé loquitur. 
᾿Ανυποστόλως, sine przevaricatione, nihil remittendo. He- 
sych. exp. ἀνυπόπτως. 
᾿ Συνυποστέλλω, idem quod συστέλλω, ὑποστέλλω. 


ΩΣ 


ΣΤΕΜΒΩ, contumelia seu injuria afficio. Item, 


7 à ἄτη, Eur. in Herc. fur. ὑΣτενακτὰν ἰαχάν. Phos- 
niss. 1259.) 

Στενακτικὸς, idem. à 

Στεγάχω, idem quod στενάζω. Iliad. ὦ. ᾿Αλλ᾽ αἰεὶ σττεγάχω, 
καὶ κήδεα μυρία πέσσω. Iliad. σ΄, Πυκνὰ μάλα στενά; je 
et Odyss. S. et alibi apud. Homer. ( JEsch. E In 
eadem siguificatione usurpatur et pass. στενάχομιας, Πα. 
Y. versu 1. n3. s 

Στεναχίζω, pro eodem. Il J/. à3wà στεναχίζων. ἘΠῚ cum 
accus. Odyss. &. Οὐδ᾽ ἔτει κεῖνον ὀδυρόμενος στεναχίζω Οἷον. 
Pro eodem dicitur et στεναχέω. Il. σ΄. ἀδινὸν cThayScm 


. τ " » 
Στείνω, etiam lonicé pro στένω dicitur : unde στείνομεαε, 
quod itidem significat, gemo, gemitus et suspiria: dueo. 
Hesiodus iu "Theog. γαῖα πελώρη Στεινοβκένη. t 160. arctata 
et contractata vertitur. V. Gravius.! Exponitur etiam, arc- 
tor seu coarctor, ut derivetur à στενός. Ut ll. ξ΄. στείνόντο 
δὲ ^ad, in angustum cogebantur. Sic et Il. 4, et Od. &. 


Composita : ac primüm ex στενός, 
᾿Αποστεγόω, idem quod στενόω. Alex. Apl». 
Διάστενος, angustus. Gal. ^ 
Σύστενος, angustus, in aretum coactus. Mesyeh. — - 
Ὑπόστενος, subangustus, vel ima sui parte angustus. 


y Composita ex στένω, στόνος, δία. 


moveo, Etym. et Eustath. 

Στεμβάξζω, convitior, irrideo. Hesych. 

᾿λστέμξακτος, ὁ καὶ 5, (comp.) contumeliis probisque ca- 
rens. Etym. ltem, immotus, firmus, stabilis : ut, κλέος 
ἀστέμβακτον, Euphor. apud Eustath. 

᾿Αστέμβαντα, exp. lamentabiliter, flebiliter. apud Ly- 
cophr. à 
gr fog, ὁ xal 5, itidem immotus, firmus. Item 
non perturbatus, stupore non a:tonitus, nec metu percul- 
sus. Hesych. 

᾿Αστεμφὴς, idem quod ἀστεμὴς, immotus. 1l. β΄, ác πρὶν 
ἔχων ἀστεμφέα βουλήν. Apud Hesych. expon. etiam, asper, 
difficilis. d 

᾿Αστεμφέως, seu ἀστεμφῶς, immoté, rigidé, firmiter. Od. 
Y. t Hes. Th. 748.t 


XTENO'Z, οὔ, ó, angustus, arctus. — Ut, στενὰς ὁδοὺς, Xe- 
noph. Ped, 1, t Comp. στενότερος. 6. p. 163. e.t. Εἰς στενὸν 
συνελαύγειν, ad angustias redigere, Luc. in Hermot. Τὰ 


Παραδιαστολὴ, disjunctio, separatio, L 
figur:e oratorie, qua similia discernuntur. de qua Quinuil. 
lib. 9. c. 3. Rutil. Lup. et Jul. Rufin. 

Προσδιαστέλλω, seu προσδιαστέλλομαι, nominatim exci- 
pio, et stipulatione caveo. Basil. ἀναγκαῖόν ἔστι, xal τοῦτο 
προσδιαστείλασθαι, 9, τι φεύγειν δεῖ. 

Προσδιαστολὴ, cautio hujusmodi et definitio, quum in 
oratione addimus duntaxat, vel particulam zeque pollen- 
tem, saltem, excepto, przeter. 

Ὑποδιαστολὴ, 4, d. snbdistinectio. Pro interpunctione 
minimáà usurpatur apud Eust, et czeteros Gram, 

Καταστέλλω, idem quod ἀναστέλλω, reprimo, cohibeo : 
supprimo. Diosc. τὸ δὲ ἐχίνου ὅστραζον καταστέλλει τὰ ὑπερ- 
σαρκοῦντα. et Plat, ϑορυξοῦντας τοὺς ἐν ἀξιώματι νέους κατα- 
στεῖλαι ξουλόμενος, compescere, seu ad modestiam revo- 
care, et in officio continere. 

Κατασταλτικὸς, cohibendi aut reprimendi seu sistendi 
vim habens. 

Καταστολὴ, repressio, inhibitio, cohibitio. Apud Plut. 
in Per. καταστολὴ artpitoMic, exp. modestia in vestitu. 

Τιαραστέλλω, idem quod ἀναστέλλω. Hesych. 

Περιστέλλω, comprimo, arcto, contrabo: item, compre- 
lendo, complector : unde, περιστέλλονται, com. endiosiores 
fiant : apud Dion. in myst. theol. ('Theoc. ιζ΄, 97. 

Περισταλτικὸς, coarctandi et comprimendi vim habens. 
Gal. 

Tiézie T9), compressio, coarclatio : apud eundem. 

ΤΙροστέλλω, cóntraho : adduco : unde, π' Ἀμένος, 
astrictus, adductus, ideoque brevis: ut, ϑρὶξ m; λ- 
μένη. Aristot. hist. anim. 1, 9, Apud Gal. ad Glauc. 1. 2. 
προσέσταλτο ὁ σκιῤῥώδης ὄγκος, adstrictus et cohibitus erat 
scirrhi tumor, 

Συστέλλω, contraho, eoareto, coérceo : cui oppon. Jia- 
eT. Plat. in Peric. συνέστειλεν αὐτοὺς εἰς τὰ TU dh 
pulit eos ia: muros. Isocr. de Pace, τοὺς gu al 
συμ. i λουσι, cohibent et compescunt. cuntur 
et (A dh dolor, aliaque ejusmodi πάθη aliquem zvzTiA- 
^49, i. deprimere et dejicere. apud Plut, Item, συστέλλω 
ἐμαυτὸν, (in periculo) me recipio et subduco. Greg. de 
Christo. 4 Apud Gram. significat, corripio, i, syllabam 
vocabuli ut brevem pronuntio, scribo, &c. t Sic Schol'us. 
spnd Hesiod. Theog. 60. 

Συστέλλομαι, contrahor : ut fit in meta et pavore, Eur. 


στενὰ di angustie seu angusti transitus in montibus 
ant fretis, quos Latini fauces appellant. "Thuc. 1. 2. μὴ eic- 
πλεῖν ἐς τὰ στενά. Sic et apud Herodian. 1. 2, 

(Στένος, εος. /Esch. Eum. 524.) 

Στενότης, nos, 5, angnstia. 

Στενόω, angusto, in angustum spatium redigo. 

Στενόομαι, οὔμκαι, in arctum. cogor, coangustor, Hero- 
dian. lib. 7. τὰς διεξόδους ἐστένωται. 

᾿Ἐστενωμένως, angusté. 

Στεινὸς, Ionicé, idem quod στενός. ut, στεινὸς πόρος, Hero- 
dot. in Polym. Et, τὸ στεινὸν, angustiz, apud eund. ibid; 

Στεῖνος, te, τὸ, via angusta, seu angustus locus, Il... 
et Od. χ΄. 

Στεινόω, idem quod στενόω. 

Στείνα μια, τὸ, q. d. arotamen seu angustamen ; idem. cum 
etivoc. 

Xr», ἴ. γῶ, gemo, ingemisco, suspiro. (i37 À στενὸς 
deductum, quoniam corde angustalo, gemitus edi solent.) 
Demosth. ἀκούω xal στένων, xal κύπτων εἰς τὴν γῆν. Cum 
acensat. person, exp. deploro, lugeo cum. gemitu. Ut 


.| apud Eurip. in Hippol. coron. στένω σὲ μᾶλλον, ἣ μὲ, τῆς 


ετίας. De mari dietum. exp. sono, resono, strideo. 
Sopli, ἐκοίμισε στένοντα πόντον. Sio et apud. Eur. in Herc; 
Fur. (Esch. Pers. 471. 511.) 

Στένομκαι, idem, (Στένομαι «σερί,  JEsch. Pers, 69.) 

Στενόεις, ἐντὸς, ὁ, gemebundus. Hesych. 

Στόνος, ov, ὃ, gemitus, suspirium:; vel gemitas fletu mix- 
tos, Miad. τ΄, et x^. Thuc. l. 7. 

Στονόεις, idem quod στενόεις. 1]. 9', Od. X. et φ΄, (Soph. 
Gi. Tyr. 196. Tr. 903.) ἵ 

Στονωχέω, ἥἡσω, et στοναχίζω, f. ἰσω, idem quod. στένω. 
Moschus in Epitaph. Bion. Αἴλινά μοι στοναχεῖτε, γάῤται, καὶ 
Δώριον ὕδωρ. Epigr. l. 1, σσαραστείχοντες ἐμὰν στοναχήσατε 
μοῖραν. Odyss. ἰ, ὄφρ᾽ ἔτι μᾶλλον ὀδυρόμενος στοναχίζω. 

Στοναχίζομαι, idem quod στοναχίζω. Il. ἡ. μέγα δὲ στο- 
ναχίξετο ϑυμῶ. * Hes. Th. 159.} 

Στοναχὴ, ἢ, gemitus, idem quod στόνος. 1l. ὡς Θά; /. 
(Στοναχὰς ἔχομεν. Soph. Aj. 203.) 

Στόναχος, idem, Suid. 

Στινάζω, f. £v, idem quod στένω, gemo, ingemisco, Plut. 
in Fab, μηρόν τε vna uve, xal στενάξας μέγα. Cum accus. 
significat, cum gemitu deploro. Eurip. in Herc. Fur. Στενά- 
ζω τέχνων ὄλεθρον. ( Pboeniss, 206. 997. ZEschyl. Eum. 791.) 


᾿Αγάστονος, ὁ xal 5, multis mixtus gemitibus. Ee 
etiam, ltüà Odyss. μ΄. [97. κῆτος, ἃ μύρια 


ἐπιφέρουσα, διὰ τοὺς ἐν τοῖφγαυ: 
αγίοις. ἀπολλυμένους.) Ttém multorum caussa gemituorm. 
ben S. c. ΩΣ 98. Quod Sch. ex. ὑπὸ τοῦ 
καὶ κατεχόμενος.) Item multis gemitibus prosequendus. 
᾿Αναστένω, idem quod στένω: gemitus et- iri 
Eurip. in Orest. [156.] πρὸ τύμιξου γάρ σ᾽ ὁρῶδ᾽ ἀναστένω. 
[Hec. 186. τί ποτ᾽ ἀναστένεις ; Schol. διατί ἄρα ἀναστενάζεις, 


γ τ M ἐμυπγεέι, βρωχὺ δ᾽ inacctvai. Helen. 1544.]- (Esch: 
55. ES 
᾿Αναστεγάζω;, vehementer suspiro, graviter ingemiseo; 


Idem. in Iph. Aul. ὡς Y ἐσεῖϑεν " dva ᾿Βπὲ σφαγὰς" 
στείχουσαν εἰς ἄλσὸς κόρην, " αζε. iem vehementer 
deploro. Idem in Iph. 'Taur. Σὲ πάρος, 3 σ᾽ ἀ E 
CAseh. Ch..332.) [Herodot. Hist. lib. 1. $- 86. ὡς δὲ ἄρα. 

mi ine Aw. Aegean 


pL προστῆναι τοῦτο, 4 
λῆς ἡσυχίης ἐς τεὶς ὀνομάσαι Σόλων. lib. 2. $. 175. αὐτῆς ἕλκος: 


μένης τῆς στέγῆς τῷ iyw: Xe- 
nopb. Conviv; cap. 1. $. 15. Callias dixit, δ᾽ ἄλλ᾽ 
ἃ καλ- 


ἢ ὀδυνή σε εἴληφε; καὶ ὃς ἀναστενάξας εἶπε" ναὶ μὰ 
λία, μεγάλη, γε.] 


᾿Αναστενάχω, idem. perire rms 
Arreglo μον eod. 1l. κ΄. v. 9. ἐν στ Avec 
᾿Αγαμέι ἐς απο 
᾿Αστένακτος; non: gemebund Et aciivé, qui: non ge- 
mit, qui sine gemitu aliquid agit. Sopli. [Trachin. 1217. 
xa- 


᾿Αστενάκτως, H 9 “Ὁ 

᾿Αστενακτεὶ, idem. Aristoph. [Eccles, 464. Plat. Axi- 

och. ἀφικόμενος οὖν παρηγόρησον αὐτὸν, ὡς εἴωθας, Dare ἀστε» 

γακτὶ ἐς τὸ χρεὼν εἴη. /Eschinihie Dialogustribuitur] —— 
᾿Αστὴν, et ἄστηνος, miser, calamiiosus, qui- 

miscit : — ex a epitatico et στένω: Vide-et in 

comp. ex n feque 


Ἄστονος. S. c. Th. v 
curn Sch, ex. ἐν ἑαυτῷ τὸν στόνον ἔχων. /Esch. S. 
c. 'Th. 923. 


Βαρύστονος, graviter ingemiscens, graves gemitus et sus» 
piria ducens : sic cognominati fuerunt histriones quidum 
apud Dem. pro cor. Expouitur et, graves gemitus affe- 


rens, gravium suspiriorum caussa: ut, χίϑος, in 
Epigr. (Soph. CEdip. Yo Τοῦ ᾽ 
(Baguerómw;. Esch. ; 797. 
Δύστηνος, infelix, miser: παρὰ τὸ στέγειν, ut sit, graviter 


gemens. Hom. Dem. Plut.. Vide et in comp. ex ἴστημι. 
[Δύστονος. JEschyl. Sept. c. Theb. 991. Τάλανα xal πά- 
ϑὲν δύστονα κήδε᾽ ὁμώνυμα. 1006. Ἰὼ ἰὼ δυσγόνων κακῶν ἄνα ξ᾽ 


ecedrm 7 v, idem: 


ὦ, seu ἐπιστεναχίζω, : apud 
Hesiod. t Ἵππον. 843.t ibid. ἐπεστονάχιξε δὲ A a 
gitur et ἐσσεστενάχιζε. í 
΄σιστενάχω. (Ag "o 

Ἐπιστενάχομαι, idem. lMiad, ύ. ἐπὶ δὲ στενάχοντο γυναῖκες, 
per tmesin, pro ἐστιστενά; à 

( Ἐπσιτοναχέω. Soph. (δὶ , Tyr. 186.) τ 

Ἐχέστονος, suspiriosus, exitialis, Theocr, 


, 


- 


XTENOEX 


were riw, (comp-) congemisco, condoleo. 

E αν suspiro. Eurip. in Phoen. (1501.) 
τί τάδε καταστένεις ; quid hec ducis suspiria? Apud eun- 
dem in Andr. [443.] καταστένω σου, cum gemitu te defleo. 
[Troad. 675. Herc. Fur. 1039.] - à 

Καταστοναχέω, et καταστοναχίζω, ingemisco. Epigr. 

Ka , ingemisco, seu cum gemitu deploro. Ba- 
sil. xa ὦ τῆς ἐμαυτοῦ ψυχῆς. Et passiva voce apud 
Alciph. κατεστεναγμέναι τῶν ἀγοήτων ἐραστῶν χάριτες, munus- 
oula cum suspiriis data. * 

(μεγαλόστονος. JEsch. Ag. 413.) 

, ingemisco et suspiro ob. Od. Y. ἄτην δὲ με- 
πέστενον, ob damnum ingemiscebam, seu deflebam cum ge- 
mitu. (Esch. Eum. 59. 


. Μεταστένομαι, idem, Eurip. in Med. Μεταστένομαι δὲ σὸν 


"ἄλγος, Ὦ τάλαινα «ταίδων μᾶτερ. 


Μεταστοναχίζω, idem. unde in pass. apud Hesiod. in Asp. 
t 99.t ἤπου πολλὰ μετεστοναχίζετ᾽ ὀπίσσω Ἣν ἄτην ἀχέων. 

Περιστένω, — gemo. 

Περιστένομαι, entis et itibus cireumsono. 

Decomp. ᾿Αμφιπεριστένω, presi gemo. Callim. 

Περιστογαχίζω, et «σεριστοναχέω, idem quod «περιστένω. 
Hesiod. in Asp. t 344.t. περιστονάχιζε δὲ γαῖα. ubi legitur 
et περεστονάχησε. . : 

Ils vitis. sti undique repleor et reboo gemitibus. 
Od. £. περὶ 5i στεναχίζετο δῶμα. 

ἔζω, idem cum πες . 

n ἔζομαι, idem. cum qepizrévouas, seu ὑτεριστογαχί- 
ζομαι, Plutarch, in Ant. 

Πολυστένακτος, valde gemebundus. . 

Πολύστονος,  ó, à,t multüm gemens, multis gemitibus 
mixtus: αἱ, πολύστονος γόος, in Epigr. Exponitur et, multis 
gemitibus prosequendus, lamentabilis, luctuosus : ut, ao- 
λύστονα κήδεα, Tl. d. et, Saiguovoc πολυστόνου, Eurip. in Herc. 
Fur. (Phomiss. 984. Soph. El. 1975. ZEsch. S. c. Th. 
851, Eum. 383.) 

(Προστένειν. Esch. Ag. 261.) 

Συστενάζω, simul gemo, congemisco. Rom. 8. 

Ὑποστένω, subtus ingemisco, subtus suspiria et gemitus 
duco. Lüc. in somn. 

Ὑποσπτοναχίζω, idem. 1]. £'. 

Ὑποστενάζω, pro eodem: vel, aliquantüm ingemisco. 
[Soph. Aj. 393. Ὑπεστέναζε ταῦρος ὡς μυκώμεγος. 1023. 
ὙὝπεστέναζον. Schol. ἴσως ἡσύχως ἐστέναζε δεδοικὼς τοὺς ἐχ- 


eMe rone, gemebundus, amans gemitus, multüm gemens. 
Φιλοστόνως, adverb. /Eschyl. [S. c. Th. 285.] geme- 
bundé, more amantium gemitus. 


zTE'PrQ, F. £o, naturali quad 


charitate lect 


qualis est amor parentum erga liberos, liberorámque vi- 


cissim erga parentes et sanguine juuctos. Isocr. in Panath. 
στέργοντας αὐτὴν ὁμοίως, ὥσπερ οἱ βέλτιστοι τοὺς πατέρας καὶ 
πὰς μητέρας τὰς αὑτῶν. Plutarch. τὴν ἀδελφὴν ὑπερφυῶς ἔσ- 
περγε. ltem generaliter, amo, diligo. Mosch. Idyll. 5. 
Στέργετε τοὺς φιλέοντας, ἵν᾽, ἣν φιλέητε, φιλῆσθε. Plut. in Pe- 
ricle. αὐτὸς δὲ τὴν ᾿Ασπασίαν λαβὼν, ἔστερξε διαφερόντως. Τη- 
terdum,amo, id est, delector. Isocr. ad Demon. μὴ γέλω- 
τὰ προαετὴ στέργε. "| Item, acquiesco, sum tentus : 
unde, στέργειν ἀνάγκη, acquiescendum est, Eurip. in Herc. 
Fur. Cum dat. Isocr. in Panath. στέργειν τοῖς ἤδη συμβε- 
Éxxóci. Idem cum accus. ad Dem. στέργε τὰ “παρόντα. 
€ Significat etiam, oro, obsecro, seu opto, desidero. Soph. 
in CEdip. Colon. στέργω διπλᾶς ἀρωγὰς μολεῖν γᾷ τᾷδε καὶ 
«ολίταις. (CEdip. Tyr. 1043. Tr. 493. 1004. στέργει δέ με 
σωφροσύνα. Eurip. Med. 637. id. Phoniss. 1625. ZEsch. 
Ag. 1579.) 

Στέργομκαι, amor, diligor, clarus sum : in Epigr. ἐστέργ- 
μεϑα μούσαις. t ὑπό τινος, ab aliquo. Xen. Ped. 1. 6. 21.f 

Στέρξις, wc, 5, amor : peculiariter, qualis parentum est 
erga liberos, et vicissim : vel habitus animi presentibus 
contentus. 

Στερκτὸς, idem cum στερκτικὸς, ἀγαπητός, Soph. (CEdip. 
Tyr. 1360.) 

Στερκτικὸς, ὃ, amandi vi praeditus. Τὸ στερκτικὸν, vis illa 
amoris à naturà insita parentibus erga liberos, et vicissim, 
vel generaliter, amanti in amatum aut amatam. Plut. in 
Alex. 

Στέργημα, τὸ, amoris incentivum et illecebrze : poculum 
amatorium : desiderii poculum. Horat. Soph. in Trachin. 
(A στεργέω.) 

Στέργηϑρον, τὸ, Hesychio idem est quod. φίλτρον, amoris 
illecebra. Apud Euripid. in Hippol. Εὔλυτα δ᾽ εἶναι στέρ- 
153; &v, expon. simpliciter, amores mentis. (ZEsch. 
Pr. 491. Ch. 959. Eum. 192.) *[ Sic etiam dicitur her- 
ba, quz alias κοτυληδὼν, οἱ Latinis umbilicus Veneris ap- 


pellatur, ut est in append. Diosc. eó quód eà ad philtra. 


utantur, teste Diosc. 1. 4. c. 92. 

, Στοργὴ, ἧς, ^, peculiariter dicitur affectus ille. amoris, 

quo parentes liberos prosequuntur, et liberi vicissim pa- 

rentes. Generaliter de quovis amore: ut apud Herodian. l. 1. 
Στοργέω, idem quod στέργω. — Hesych. 


Composita. 
᾿Αποστέργω, odio prosequor, |Exponitur eliam, contem- 


( 613 ) , 


no, vilipendo, apud Theocrit. Idyll, 14. Κ᾽ εἰ μὲν ἀποστέρ- 
ξαιμι, τὰ πάντα κεν εἰς δέον ἕρτσοι. ( ZEsch. Ag. 508.) 

'A , ὁ καὶ ἡ, invisus. Hesych. Putatur etiam 
sumi pro ἄστοργος. 

᾿Αστεργὴς, £oc, ὃ καὶ ἡ, inamabilis : vel inexorabilis. Soph. 
in Ajace. (CEdip. Tyr. 237.) 

ἤΑστοργος, in. quo. non inest affectus amoris illius mutui 
inter parentes et liberos, Athen. [Epist. ad Rom. i. 31.] 

Ὄργος, Dei amans. Nonn. 

za tene eodem amore prosequens, concors in amore. 

em. TW 
Φιλόστοργος, propensus ad amorem. Proprié de parenti- 
bus dicitur et liberis, amore illo naturali mutuó se com- 
plectentibus. Xen. de Cyro, t Ped. 1. 3. 1. «“αἴς φιλό- 
στοργος φύσει. Utitur et Aristot, hist. an. lib. 9. et Plut. in 
Pericle. J 

Φιλοστόργως, amoris affectu illo, inter parentes et libe- 
ros mutui. et generaliter, amore magno. Plut. in Fab. et 
in sympos. sept. sap. 

Φιλοστοργία, reciprocus ille amor inter parentes et libe- 
ros. Athen. lib. 13. à 

Φιλοστοργέω, naturali illo amore prosequor. Polyb. et 
Athen. 1. 13. 

᾿Αφιλόστοργος, (decomp.) destitutus φιλοστοργία. — Et ge- 


neral. non amans. 


ZTEPEO'Z, οὔ, ὃ, solidus : ut, σχῆμα στερεὸν, figura soli- 
da, apud geometras. Gell. 1.1. c. 20. 4 Item, solidus, i. 
integer, perfectus: ut, ἀριθμὸς στερεὸς, Aristot. polit. 5. 
4 Item solidus, i. rigidus, firmus, durus: ut, στερεὴ λίθος, 
Odyss. 4. (JEsch. Pr. 173.) Et, κέρατα στερεὰ, Aristot. 
Sic et, κάλαμος στερεὸς, apud Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 12. 
ubi exp. etiam, spissus. ἔφ Derivari traditur «aeà τὸ 
ἑστάναι τὸν ῥοῦν. solidae namque rei interest, fluxis ac li- 
quidis rectos terminos constituere. Aut simpliciter, παρὰ 
τὸ ἑστάναι Seu στῆγαι. : 

Στερεῶς, solidé : item firmiter, constanter. Il. J/. Item 
duriter, firmiter, arcté, tenaciter, apud eundem Hom. 

Στερεότης, noc, 5, soliditas. 

Στερεόω, f. zo, solido, firmo, firmum solidumque reddo : 
unde pass. apud Xenoph. Pad. 8. ξουλόμκενοι διὰ róvay καὶ 
ἱδρῶτος τὰ σώματα στερεοῦσϑαι. 

Στερέωμα, τὸ, firmamentum. Genes. c. 1. Basil. in Hex- 
a&m. hom. 3. 

Στερέωσις, ^, solidatio, firmatio. Basil. ibid. 

Στερέμνιος, idem qnod στερεὸς, solidus, durus, firmus: ut, 
στερέμνιος φύσις, apud eundem ibid. : 

Στέριφος, pro eodem, Thuc. l. 6. et 7. Exponitur eti- 
am, imbecillis, infirmus, Hesych. ltem inf. dus, ste- 


XTEYOMAI 


niss. 1360.) Isocr. μικρῶν τοροσόδων ἀπτοστερήσεσϑαι. Cum 
accus. Dem. δίκαιος ἀποστερηθῆναι τὴν ἀτέλειαν. t Avistoph. 
Nub. 1068.t Particip. ἀππεστερημένος, ereptus, subtraclus. 
In ep. Jacob. c. 5. ἀπεέστερημένος pic Sc, exp. merces inter- 
cepta. ἴ , : 

᾿Αποστέρησις, defraudatio, privatio. Isocr. Thuc. 

᾿Αποστερητὴς, oU, ὁ, fraudator. Plat. de rep.lib. 1. Et 
foem. ἀποστερητὶς, fraudatrix, Aristoph. in Nub. t128.t 
γνώμην ἀποστεριτίδα, sententiam infitiatoriam et defrauda- 
tricem. 

᾿Αποστερητικὸς, q. d. fraudativus, i. fraudandi vim habens, 
ad fraudandum valens. Aristoph. tin Nub. 726. cum 
genit. ἔχω τόκου γνώμην ἀποστερητικήν. 7 45.T 

[[Αποστερίσκω. Soph. CEd. Col. 387. x& μὲν νεάζων 
τὸν πρόσθε γεννηθέντα Ἰπολυνείκην Sroóyom ᾿Α΄σοστερίσκει, κἀξελήξ 
λαχεν πάτρας.} ν᾿ 

Προσαποστερέω, seu προσαποστερίσκω, (decomp.) insuper 
privo, fraudo prseter alia. Chrysost. [Demosth. adv. Mi- 
diam. ἀλλὰ χωρὶς ὧν ὑξρίσθην, xal τῆς νίκης προσαπσεστερήθην.Ἶ 

(Αργυροστερῆς. ZEsch. Ch. 1001.) {τοιοῦτον ἂν κτήσαιτο 
φιλήτης ἀνὴρ, Ξένων ἀπαιόλημα, κἀργυροστερῇ Βίον νομίζων. Cl. 
Stanl. vitam furacem agens.] 

Βιοστερὴς, fog, ὃ καὶ ἢ, cui victus et vitee necessarià non 
suppetunt.. Soph. in CEdip. Colon. [778.] 

ἩἩλιοστερὴς, sole privatus. Id. ib. Ἡλιοστερὴς σκηνὴ, scena. 
in opaco. Suid. : 

"o, gis, oculis privatus, cecus. Eurip. in Phoen. 
[330. ὁ δ᾽ ἐν δώμασι πρεσξὺς 'Opsua ron ipia, &c. Not. ὁ τῶν 
ὀμμάτων ἐστερημένος. Soph. CEd. Col. 1394. κρατὶ δ᾽ ὁμι.- 
ΠΥ κόμη δὲ αὔρας ἀκτένιστος ἀΐσσεται.Ἴ (ZEsch. Eum, 
943. 

Πατροστερὴς, patre privatus, orbus. ZEseh. [Xon$. 250. 
οὕτω δὲ κἀμὲ τήνδε τ᾽, Ἠλέκτραν λέγω, Ἰδεῖν πάρεστί σοι, πατ- 
goz gii γόνον, &c.] : 

Ὑποστερέω, el ὑποστερίσκω, clanculum privo, clàm de- 
fraudo. Exp. et simpl. privo. 


ZTE'PNON, ov, τὸ, pectus inferius: thoracispars inferior 
et anterior, clavibus subjecta, in quam coste copulantur. 
lliad. β΄. "Αρεῖ δὲ ζώγην, στέρνον δὲ Ποσειδάωνι. Xen. εἷς τὰ 
στέρνα «παίειν, pectus ferire. t Peed. 1. 2. 13.} Herodian. 1. 
4. h ἐκείνου μιγήμη ἐν τοῖς ὑμετέροις στέρνοις ἐγκείσεται, in ves- 
tro pectore insidebit illius memoria. Pro cogitatione etiam 
et corde accipitur: quoniam cogitationum et cordis est 
sedes : unde, διὰ στέρνων ἔχειν, in animo habere, cogitare, 
meminisse, Soph. in Antig. ("Tr. 577. 7Esch. Pers. 1059. 
Ag.76. Ch. 1035. Eurip. Phoniss. 128. 1332.) Metaph. 
apud Nie. in "Ther. camini mediz partes στέρνα dicuntur, 
iam στέρνον in toto corporis trunco medium locum ob- 


rilis, apud eundem. 

Στεῤῥὸς, οὔ, ὁ, idem quod στερεός. Eurip. in Hec. Στεῤῥὰ 
yàg ἀνάγκη. (Στεῤῥὰς ἀλγηδόνας. Med. 1003.) Herodian. 
l. 6. ἀντιτυσσὲς δὲ οὕτω xal στεῤῥὸν τὸ ῥεῖθρον. 

Σ ς, idem quod στερεότης, soliditas, firmitas, duri- 


tas. Chrysost. Exponitur etiam, constantia, slabililas, 


gravitas. - 
Στεῤῥόω, idem quod στερεόω. 


ZTEPE'O, F. ἔσω, et cw, privo, orbo. Odyss. Y. Οὕνεκά 
με στερέσαι τῆς ληΐδος ἤϑελε “σάσης. Eurip. in Andr. διπλῶν 
τέκνων μ᾽ ἐστέρησε Φοῖβος. 

Στερέομαι, οὔμαι, privor, orbor, amitto. Xen. t Pzd.l. 
4. p. 96. c.t στερεῖσθαι τῆς κεφαλῆς. Eur. in Alcest. Ἐσθ- 
λῆς γυναικὸς εἰ στερηϑῆναί σφε χρή. (Med. 986. Soph. CEdip. 
Tyr. 791.) Sio, στερηϑῆναι τῆς ψυχῆς, Isocr. ad Philip. 

Στέρησις, εως, 5, privatio: cui oppon. ἕξις, apud Arist. 
in categor. et in phys. Υ 

Στερητικὸς, privalivus : αἱ, στερητικὴ πρότασις, apud eund. 

Στερίζω, et στερίσκω, idem cum στερέω. Epigr. 11}. 2. NUy 
δέ σ᾽ ὁ γραμματικὸς xal ποδὸς ἐστέρισεν. Xenoph. Pad. 1. 7. 
τοῦ δ᾽ ἰσχύειν καὶ ἐργάζεσθαι οὗ στερίσκονται. 

Στέρομαι, idem quod στεροῦμιαι. — Atticorum proprium, 
ut putatur. Hesiod. in Erg. Νίκης τε στέρεται. Plat. de 
rep.l. 2. ὦτα στερόμενα τῆς αὐτῶν ἀρετῆς, τὸ αὐτῶν ἔργον 
ἀπεργάσεται. (JEschyl. Pers. 571. Eurip. Med. 654. 

Στεῖρα, ac, 5, sterilis, quae non parit, quasi 5 τοῦ τίκτειν 
ἐστερημένη, Etymol. In Epist. ad Galat. c. 4. ex Esa, 
Εὐφράνϑητι, στεῖρα, ἡ οὐ τίκτδυσα. Legilur et στεῖρος in hoc 
sexu apud Eurip. in Andr. 'H eigo οὖσα μόσχος οὐκ ἀνέξε- 
ται Τίκτοντας ἄλλους. Apud Hom. Od. 4. βοῦς etiam στεῖρα 
dicitur. 4 Item στεῖρα, carina navis. Il. β΄. ἀμφὶ δὲ κῦμα 
Στείρη πορφύρεον μεγάλ᾽ ἴαχε νηὸς ἰούσης. t7 In hac signif. 
Etymol. et Eust. στεῖραν dictam volunt quasi στεῤῥάν, 
« Pro eodem dicitur et στείρωμα, apud Hesych. *[ Dici- 
tur et de coma certo quodam modo iritorta, quód consue- 
verunt mulieres comam carinare. Poll. 

Στειρωϑθῆναι, sterilitati obnoxium esse. Item liberis pri- 
vari. Chrysost. de sacerd. : 

Στείρωσις, sterilitas, Basil. 

᾿Αποστερέω, fraudo, privo, spolio. Xen. οὐδένα ἀγαϑῶν 
ἀπεστέρησε, t Ῥαὰ. 1. 3. p. 64. b. τὸ φίλους «τᾶσϑαι. 1. 5. 
p. 128, b.t Isocr. in 'Trapez. ἀποστερεῖ με Πασίων τὰ χρή- 
ματα. t Aristoph. Nub, 1308. εἰ 1466. ( Eurip. Pheeniss. 
956. Soph. XEdip. T'yr. 331. ZEsch. Suppl. 1070. 

᾿Αποστερέομαι, defraudor, privor, spolior. ( Eurip. Pho- 


ΤῈ 


4 
tinet. 15» Etym. deducit. ἀπὸ τῆς στερεότητος, ἢ aragà τὸ 
στερεὸν aut. στεῤῥὸν εἶναι. 

Στερνίτης, ov, ὁ, pectoralis. Foem. στερνῖτις. unde στερνίτι- 
δὲς πλευραὶ, Poll. lib. 2. 

Στέρνιξ, medulla, ἐντεριώνη. Hesych. 


Composita. 


᾿Αντίστερνον, τὸ, pars adyersa seu opposita pectori ; qui- 
dam exp. spina dorsi. ' 

Βαϑύστερνος, cui profundum est pectus. Et metaph. pro- 
fundos recessus habens. epitheton terre, in Alis Sim. 
Rhod. [Pind. Nem. 57. à δ᾽ ᾿Αμφιαρηΐ Σχίσεν κεραυνῷ παρμ.- 
βίᾳ Zsuc τὰν βαθύστερνον χθόνα. Schol. τὴν γῆν τὴν πλατεῖαν. 
Isthm. r. 19.] 

Δασύστερνος, ὁ xal h, qui denso spissoque et bene com- 
pacto pectore est: vel hirsutum seu hispidum pectus ha- 
hens. Hesiodus in Erg. á 

Ἐνστερνίζομαι, in pectoris sinum recipio, amplector, 
complector. Hesych. 

Εὐρύστερνος, qui lato seu amplo est pectore. Poll.lib. 2. 
Dicitur et γαῖα εὐρύστερνος, apud Hesiod. in Theog. t 117.t 
ob amplos.sinus, seu amplas planities, in quas panditur et 
diffunditur. t V. ibi Greevius.t (Theoc. i$. 36.) 

Εὔστερνος, oui bonum pectus est, firmum et validum, in 
Geopon. D 

Περίστερνος, pectus cingens seu circundans, 

Περιστέρνιος, idem. Unde τὸ πὲεριστέρνιον, pars corporis 
quz pectus cingit ; preecordia. Theophil. ep. 9. et 15. 

Ποικιλόστερνος, Varium pectus habens. ltem, varia sub 
pectore versans, seu, qui est versuto et callido pectore. 

(πρόστερνοι στολμοί. Esch. Choéph. 27.) 

Προστερνίδιος, pectori anteriüs applicatus : uf, vpozTtgs- 
δια ὅπλα, Xen. Pzed, 7. t1. 6. p. 169. a. προστερνίδια sub- 
stantive.t 

Προστερνίζομαι, pectori meo applico, amplector, complec- 
tor. Hesych. 

Ὑπόστερνος, qui sub pectore est. Et, τὸ ὑπόστερνον, pars 
thoracis pectori subjecta. Hesych. . 

Ὑποστερνίζω, mitto sub pectus, pectori subdo seu sub- 
jicio : unde voce media, ὑποστερνισάμενος φελλοὺς πλατεῖς, 
Plut. de fort. Rom. 


(xTEY'OMAI, unde Pass. στεύεται, et per contr. στεῦται. 
εἰ στεῦτο quod Eustath. exponit. διαξεξαιοῦτο, ὑπισιχγεῖτο. 
V. Hom. Cat, Nav, 104. Il. γ΄. 85. ZEsch. Pers. 49. 


$TEÓO 
Earip. in 


ΣΤΕΦΩ, F. ψω, corono, redimio, cingo. 
Alcest. στέφει δὲ κρᾶτα μυρσίνης, κλάδοις, Aen ὑλακτῶν. 
Idem in Bacch. δεῦρό σου στέψω κάρα. . ltem circundo, 
circumfi , Orph. de Deo, Φρικτὸς, ἀήττητος, μέγας, ἄφθι- 


τος, ὃν στέφει αἰϑήρ. Iliad. σ΄. ' Agel δέ ol κεφαλὴν νέφος ἔστεφε 
δῖα ϑεάων. ltem orno, κοσμῶ. Soph. in Antig. χοαῖσι 


τρισατόνδοισι, iv νέκυν στέφει. Ἵ Exponitur etiam, impleo, 
repleo. Hesych. et schol. Theocr. ( V. Sch. ZEschyl. S. c. 
Th. 50.) 

Στέφομιαι, coronor, redimior, cingor. Athen. 1. 5. δάφνης 
χευσῆς ἐστεμμένος. Eurip. apud Athen. lib. 10. ἄνδρας οὖν 
ἐχρῆν σοφούς τε κἀγαϑοὺς Φύλλοις στέφεσϑαι. 

Στέμμα, aoc, τὸ, sertum, corona. Π. ά, Thuc. 1. 4. 
Exponitur et, vitta, infula. Schol. Soph. Sio appellari 
scribit lanam quz obvolvitur ramo olivze, quem supplices 
gestare solebant. Itidémque /Eschines στέμματα vocat 
lanas, eó quód colus cingant seu coronent. Apud Antiquos 
τὸ περίκραγον, στέμμα dicebatur, teste Poll. lib. 2. Sunt et 
gentium ac familiarum nobilium στέμματα, apud. Eurip. 
in Andr. Plat. in Num. j 

Στεμματόω, sertis redimio : vel vittis corono. Euripid. 
in Herac. [530.] Ἡγεῖσϑ᾽ ὅπου δεῖ σῶμα κατϑανεῖν τόδε, 
Καὶ στεμματοῦτε, καὶ κατάρχεσϑ᾽ εἰ δοκεῖ. 

Στεπτὸς, Ó, coronatus, serto redimitus. 

Στεπτήριος, idoneus ad coronas nectendas, quo coronare 
et redimire aliquem possumus. 

Στεπτήρια, τὰ, dicuntur fuisse serta quzdam que ex 
arborum ramis suspendebant servi. Hesych, 

» Στέφος, toc, τὸ, corona seu corolla. Eurip. in Med. et 
"Herac. Callim. hym. in Dian. 

᾿Στεφέτης, qui oleaginum ramum corollà cinctum gerens 
supplex alicui ad genua accidit. Hesych. 

Στέφανος, ov, ὃ, idem quod στέμμα et στέφος : ut, στέ- 
spavoy ὑφαίνειν, neclere coronam. (Eurip. Phoeniss. 795.) 
Plut. symp. 3. Utitur et Plat. Hesiod. &c. Interdum pro 
ipso premio accipitur virtutis el fortitudinis: quoniam 
victoribus corona premiiloco dabatur. Thuc. 1. 2. 4 Sic 
dicitur et sidus quoddam coeleste, ob similitudinem. Latin. 
etiam corona, apud Procl. et czeteros Astronomos. €| In- 
terdum idem valet quod κύκλος, circulus : quoniam ut plu- 
rimim corolle orbiculari rotunditate fiunt. Il. y. Pro 
ambitu moenium in orbem ducto, apud Orph. ἑπτὰ «egi 
στεφάγοισι κυκλούμενον. (pro, περικυχλούμενον. tmesis.) «| Po- 
dex quoque στέφανος dicitur, à rotunditate orbiculari. 

Στεφάνυ, 5, idem quod στέφανος, corona, sertum. Iliad. 
σ΄. Herodian. lib. 5. &c.. «Sic et nominatur orbiculus, 
quem mulieres onera gestantes capiti imp e solent. 
«| Item iHe quasi orbis quem imi capilli circum caput de- 
scribunt. Poll. lib. 2. 4 Item circulas inter album oculi 
et pupillam medius, apud Galen. €*|Item ciliorum ex- 
trema, per somnum se contingentia, Ruf, Ephes. “ Sic 
et podex appellatur, teste Poll.|. 2. “4 Item cribri seu 
incerniculi ambitus: vel certa quzdam cribri speci 
Aristoph. in Concion. 4 Circulo quoque venatoriz supel- 
lectilis στεφάνην tribui, testantur Poll. et Xen. in Cyneg. 
4« Apud Architectos muruli, qui in circuitu tectorum fiunt, 
στεφάναι vocantur, ut Deut. c. 22. “ Et generaliter, quic- 
quid coronz modo quippiam cingit, στεφάνη dicitar: unde 
et τύμβῳ στεφάνην tribuit Apoll. Argon. lib. 2. 4 Sic et 
dicitur galee species quedam eminentias habentis, teste 
Hesych. ut Il, λ΄, et x. 4“ Montium etiam cacumina seu 
culmina sic nominantur: wt Il. Y. Ab /Egyptiis στεφάνην 
dictam esse thymum herbam, traditur in appen. Diosc. 


, ( 614 ) 
ΓΣτεφανώδης. Eurip. Iph. A. 1058. 'Avà δ᾽ ἐλάταισι, 
στεφαγώδει τε χλόᾳ Θιασὸς ἔμολεν ἱπποβότας ρων, ἐπὶ 


δαῖτα τῶν ϑεῶν. 

Σ φά μα, τὸ, cor tum.' Athen. 1. 5. 

Στεφανωματικὸς, coronarius ; coronis texendis necten- 
disque aptus. Diosc. Theophr. | 

Στεφάνωσις, $, coronatio. Athen. 1, 5. 

Στεφανωτικὸς, idem cum στεφανωματικὸς, Athen. 1. 3. 

Στεφανώτιδες μυῤῥίναι, myrti Ῥτονθηϊ θαι θθ Ἰωσάο coronarii 
operis, apud Theophr. hist. pl. 5. 

Στεφανωτρὶς, dilonaria: ut, στεφανωτρὶς βύξλος. Plat. 
papyrus coronaria. 

Στέρφος, toc, τὸ, corium, pellis. ᾧ Apoll. Arg. iv. 1348.1 
(137 Dictum à στέφω pl ποῦ e, quoniam στέφει, i. 
σκέπει T) σῶμα, teste Etym.) In Epigr. αἰγὸς στέρφος. Pro 
eodem dicilur etiam ἔρφος, apud Nic. in Alex. 

Στέρφινος, coriaceus. Hesych. 

Στρέφος, Doricé, idem quod στέρφος. Hesych. Vide et in 
derivat. à Στρέφω. 

Στρεφόω, pelle intego. 

Στρέφωσις, quum vas aliquod pelle seu corio operitur. 
Hesych. . 


Composita: ac primm cum prapositione. 

Αμφιστεφὴς, oc, ὁ καὶ ἡ, utrinque coronatus. Il. λ΄, Item 
undique plenus. Hesych. et Suid. 

᾿Αναστέφω, idem quod στέφω. 

᾿Αγαστέφομαι, idem. cum στέφομαι, Eurip. in Hippol. 
Soph. Plutarch. in Theseo. 

᾿Εξαναστέφω, (decomp.) denuó redimio. Eurip. in Bacch. 
[1052.] ϑύρσον ἐκλελοισσότα Κισσῷ κομήτην αὖϑις ἐξανέστεφον, 
thyrsum hederz foliis nudatum iterum seu de integro re- 
dimiebant. 

᾿Αποστέφω, coronam aufero. coronam depono. 

᾿Αποστεπτικὸν ἄσμα, cantilena quee canebatur quum co- 
rona capiti adimeretur. Etym. 

᾿Αποστεφανοῦμαϊ, corona privor. Luc. 

Ἐκστέφω, idem quod ἀποστέφω, Paus. apud Eust. Ex- 
ponitur etiam, inanio, evacuo, apud eundem. ltem, coronà 
exorno. seu general. exorno. Eurip. in Alcest. ξωμοοὺς, οἱ 
κατὰ ᾿Αδμήτου δόμους, ΤἸροσῆλϑε, Κἀξέστεφε. 

᾿Ἐχστέφομαι, exornor. Soph. in CEdip. Tyr. (3.) Ἱκτη- 
gla κλάδοισιν ἐξεστεμιμένοι. Sic et apud Eur. in Herc. Fur. 

Ἐπιστέφω, coronà imposità redimio. Eurip. in Iphig. 
Aul. Σέ τ᾽ ἐσὶ κάρα στέψουσι καλλικόμαν Τηλόκαμκον ᾿Αργεῖοί 
γε, cincinno caput tuum redimient: per tmesin, pro &ziz- 
τέψουσι. 

᾿Επιστέφομαι, idem : unde Od. &. Κοῦροι δὲ κρητῆρας ἔπεσ- 
πέψαντο ποτοῖο, i. e, crateres ad summum usque labrum im- 
plebant, ut coronà imposità velut cincti viderentur. 

᾿Ἐπιστεφὴς, coronà imposilà cinctus seu redimitus. Il. 
S. Od. β΄. 

[[ἐπιστεφανόω. Pind. Olymp. Od. 6. 167. Mr 
ἐπεστεφάνωσε βωμόν. * 

Καταστέφω, corono, coronà eingo, serto redimio. Eurip. 
in Heracl. Ἱκέται κάϑηνται παῖδες οἵδ᾽, Ἡρακλέους Βωμὸν xa- 
ταστέψαντες, (Phosniss, 1572.) Soph. in CEdip. Colon. 
Karác t loy «σέδον. à 

Καταστέφομαι, corona cingor, &c. 7Esch. in Ctesiph. 

Καταστεφὴς, corona redimitus. Soph. [Trach. 181. Εὐφη- 
μίαν νυν ἴσχ᾽" ἐπεὶ καταστεφῆ Στείχονθ᾽ ὁρῶ mw ἄνδρα πρὸς χαρὰν 
λόγων. 

Περιστέφω, corona cingo seu circumcirca redimio. ltem, 

H d 


€ A quibusdam laurum Alexandrinam hoc habuisse, 
Scribit Diosc. l. 4. c. 147. 

Στεφανικὸς, coronarius. 

Στεφανιαῖος, idem. 

Στεφανίτης, ov, à, pro iisdem : ut, στεφανίτης ἀγὼν, cer- 
tamen coronarium, i. in quo pro corona certatur. Aristot. 
rhet. 1. Item coronatus, victor certaminis. Greg. Fosm. 
στεφανῖτις, ἡ, coronaria: ut, στεφανίτιδες ῥαφαὶ, Poll. 1. 2. 
sutare capitis coronariz.. Στεφανῖτις σταφυλὶς, uva que 
frondes habet incursantes acinis, miro naturz lusu. uva 
coronaria, 

Στεφανίσκος, corolla. Anacreon. 

Στεφάνιον, idem. . 

Στεφανίωγ, est species graculi. Hesych. 

Στεφανηδὸν, in modum coronz: seu in orbem circamcirca. 

Στεφανίζω, f. fw, corono, coronà cingo seu redimio. 
Aristoph. in Equit. 

Στεφανόω, idein. (Eurip. Phoniss. 1700.) ὁ στεφανοῖς 
κρίνεσι. Aristoph. Nub. 908.t. Plut. in Problem. Rom. τοὺς 
ἵππους καὶ τοὺς ὄνους στεφανοῦσι. Idem in Coriol. ἐκεῖνον ἐστε- 
φάνωσεν δρυὸς στεφάνῳ. Demosth. pro cor. ἐὰν ἡ βουλὴ στε- 
φανοῖ, si senatus aliquem coronet. * Item, honoro, orno, 
decoro: quoniam honoris causa offerri corona solebat, 
Aristoph. in Equit. ἐστεφάνουν μ᾽ εὐαγγέλια. 1 ἐστεφάνωσας 
ἤϑεσι, moribus decorasti, Nub. 956 t Dem, στεαφνῶν τοὺς 
γεγικηκότας, Exponitur etiam, victorem declaro, palmam 
tribuo, apud Galen. 

Στεφανόομκαι, coronor, corona cingor. Plat. in symp. 
ἐστεφανωμένον rr) τινι στεφάγῳ. Interdum, cingo mihi 
tempora coronà, me redimio, Plut. in Lyc. στεφανοῦσθαι 
«παρήγγειλε πᾶσι. € Hem honoror, ornor. Philost, in He- 
τοῖο, στεφαγοῦμαι τὰ ἀριστεῖα. 


cir , cireumtego. Hom. iu Od. 

Περιστέφομαι, idein. cum καταστέφομαι. unde metaph. 
apud Aphth. ἀρετῇ «περιστέφεται. 

Περιστεφὴς, coronà circumcirca redimitus. ( Eurip. Phe- 

s. 620.) Et simpliciter, circumseptus, seu cinctus velut 
serto. Plut. in Fab. 

Περιστεφανόω, idem. cum τσεριστέφω. Idem, cingo, cir- 
cumdo. Aristoph. in Plut. ἐμὲ ποῖος οὐκ ὄχλος περιεστε- 
φάνωσε ; 

Περιστεφανόομαι, pro eodem. Aristot. de mun. κύκλῳ πε- 
εἰστεφαγοῦνται τὴν οἰκουμένην, quasi coronà cingunt orbem 
terrarum. Odyss. x'. Νῆσον, τὴν artpl πόντος ἀπείριτος ἔστε- 
φάνωται, quam cingil mare. Sic et apud Hesiod. in Theo- 
gon. Etest tmesis, pro cspgorepá»wras — "| Passive, cir- 
cumfusus sum, cingor, circundor. 

᾿Αμφισεριστέφω, (decomp.) idem quod περιστέφω, unde 
Od. S. ᾿Αλλ᾽ οὔ οἱ χάρις ἀμφιπεριστέφεται ἐπέεσσι, verba 
ejus nulla comitatur gratia et venustas : ubi tamen legitur 
et, οἱ ἄμφι περιστέφεται. 

Προστεφαγόω, priüs corono, anté coroná redimio : vel 
simpliciter, redimio. Athen. lib. 4. προστεφαγώσει δὲ xal 
ἕκαστον, πρὶν εἰσελϑεῖν, στλεγγίδι χρυσῇ. 


Cemposita sine praepositione. 


᾿Ακανϑοστεφὴς, koc, ὁ xal hy spinis coronatus, spinis οἶπο- 
tus, apud Aristot. y ὃ 

Αλιστέφανος, ὁ καὶ ἣν mari tanquam coroná οἱ , mari 
circumdatus : ut, ἁλιστέφανον πτολίεθρον, Hom. hym., 1. in 
Apoll. 

ταν, coronam non habens, coronà non redimitus, 
Earip. in Hippol. [1137. ᾿Αστέφανοι δὲ κόρας ἀνάπαυλαι Aa- 


E 


- * E 


'$THOOX 


ποῦς βαθεῖαν ἀνὰ χλοάν. Schol. τινὲς δὲ τὸ ἀστέφανοι, "d - 


ero * ἔσονται, τὸ ἃ ἐπιτατικόν. 
1019. καὶ φονίους ἀνδρῶν ἁμίλλας ἔθετ᾽ ἀστεφάνους. 1 
᾿Αστεφάνωτος, idem. Esch. in Ctes. Xen. - Lac. rep. 
Dem. pro cor. &c. iT 
Βοτρυοστέφανος, sertis ex botryonibus confectis redimitus. 
Εὐστεφὴς, seu ἐῦστεφὴς, bene coronatus, pulchrà coron& 
cinctus. N^ 
Εὐστέφιος, idem. Epigr. : : 
᾿Εὐστέφανος, t6 xal ἡ, pro eodem : ut, ἐῦσιτέφανος Δημή- 
τηρ. Hesiod. in Erg. tAristoph. Nub. 307. ἐὐστέρανοι 
Suciai.t ᾿Εὐστέφανος Θήβη, Theba muris bene cinete. 
Lari κλάδοισι, /Esch. Suppl. 20.) : 
Ἰοστέφανος, coronam ἃ violis gestans, violaceo serto re- 
dimitus. Plut in Solone. ΘΝ 
[ Καλαμοστεφὴς, calamis coronatus. Hom. in batrachom | 
196.] " 
Καλλιστέφανος, pulchrà redimitus coronà, Eurip. im 
Bacch. [376.] Καλλιστέφανος ἐλαία, oliva in coronario 
prestans : de qua vide schol. Aristoph. in Plut. [586.] ex 
Aristot. A) , 
E Κισσοστέφανος Βάκχος, Bacchus hederà coronatus : in 
pigr. ὅτ 
[Κισσοστεφής. Anaer. Od. 96. Κισσοστεφὴς δὲ κεῖριαε, 
Πατῶ δ᾽ ἅσπσαντα ϑυμῷ.] 
(ευκοστεφής. /Esch. Suppl. 199. 338.) t 
ΔΛικνοστεφὴς, ornamento Bacchico redimitus. 
ΔΛικνοστεφέω, sum redimitus ornamento Bacchico. He- 
sych. 

T eid φύλλα, q. d. folia quae corollas ant sería 
destituerunt, i. e. quz e corollis seu sertis deciderunt: im 
Epigr. : À *iadin 
ILrvózTe705, piuu redimitus, Pro quo dicitur et πιτύσ- 
τεατος, in Epigram. e 

Πολυστεφὴς, multis redimitus sertis, (Soph. CEdip. Tyr. 
83. cum Gen. /Esch. Eum. 39.) Soph. et Nic. in Ther. ᾿ 

Σταχυοστέφανος, spiceà coronà redimitus, spiceam coro- 
nam gestans. Cereris epith. in Epigr. 

Φιλοστέφανος, coronarum amans seu cupidus, qui coro- 
nari amat: ut, φιλοστέφαγος ᾿Α΄σόλλων. in. Epigr. xb 

Φιλοστεφαγέω, coronarum amans sum: seu coronam as- 
sequi contendo, coronam ambio. Polyb. 1. et Plut. — 

Χρυσοστέφανος, aureà redimitus coroná, cui aureum ser- 
tum tempora cingit. Hesiod. in Theog. t 17.t " 

Χρυσεοστέφανος, idem. Eurip. in Ione. TM 


ΣΤΗ͂ΘΟΣ, toc, τὸ, pectus superius : thoracis pars spe. 


rior ad jugulum usque. quanquam Hippocrati idem quod 
στέρνον, teste Gal. Aristot. στῆϑος διφυὲς μαστοῖς, pectas dua- 
bus mammis distinctum. Hom. Il. ἐ. στῆϑος μεταμκάξιον 
dixit. Cui oppon. τὸ μετάφρενον, ὁ μεταξὺ τῶν ὥμων τόπος, 
Marcello Empir. interscapilium, i. precordiis objectum 
dorsum. Αἱ φρένες veró secundum Hom. τῷ ἥσατι adha- 
rent, Od. χ΄. βάλε στῆϑος παρὰ μαζόν. Yl. σ΄. χερσὶ δὲ πᾶσαι 
Στήϑεα πεπλήγοντο, plangebant pectora palmis. Luc. in Nigr. 
τὸ στῆϑος ἢ τὴν δεξιὰν καταφιλεῖν. t pectus, animi sedes. Hes. 
Th. 61.}  Στῆϑος in manu internà, τὸ «gh; τοῖς 
μέρος, Polluei, ubi palme initium est, στῆϑος i 
nominatur: pars nempe torosa el prominens, τὸ ἀγϑηρὸν 
aliis vocata : in στῆϑος divisa eminentius τοῦ ἀντί; ,ad 
radices pollicis, ubi pollicis mons, et depressius, στῆϑος 
χειρὸς nuncupatum, i. mons manus, Poll. lib. 2. 4 Sie 
etiam ab Hippoc. vocatur ima pedis planta, teste Gal, con- 
tinens τὴν προστηϑίδα τὸ ϑέναρ, sive πέλμα, atque τὴν 
γαν τοῦ σποδός,  Nautis στήϑη sunt serupuloswe cautes 
aqua latentes, ad quas saepe noctu naves allidunt : aliàs ται- 
va, Polyb. 57 Etymol. ab fe7vj4 deducit, seu ab ejus. 
futuro στήσω. quoniam στῆϑος stet ἀσάλευτον, nec inflecta- 
tur ut ali; corporis partes : aut, quoniam in ipso τὸ &ye- 
μονικὸν ἕστηκεν. : 

Στηϑιαῖος, pectoralis. 

Στηϑίδιον, τὸ, pectusculum. Suid. 

Στηϑικὸς τόπος, pectoris locus. 

Στηϑήνιον, medium pectoris. Poll. l. 2. 


Composita. . 

᾿Αποστηϑίζω, f. cw, expectoro, i. ex pectore depromo, 
aut eloquor. Suid. οὐ yàp ἔστι ταὐτὸν ἐς σσλῆϑος ἀποστηϑί- 
ζειν, καὶ γράφειν ἐς κάλλος. (Athan, V. S. Ant. 483.) 

᾿Αχροστήϑιον, τὸ, summa pectoris pars, Aristot. 

^ ϑίδιος, ὁ, qui intra pectus est. Et, τὰ ἐντοστηϑί- 
δια, penetralia pectoris, int Poll. 1. 2. 

Εὐρυστήϑης, qui lato seu amplo pectore est : p 
[Aristot. de Hist. Animal. lib. 9. ἔστι δὲ τὰ μὲν 
35 τῶν ζώων, ὑγροκοίλια" τὰ δ᾽ εὐρυστήθη, ἐμετικὰ μᾶλλον, 
& 


e. 

τ κιδζυ, Eustath. exp. ἀπὸ στήϑους λέγω, ex pectore 
loquor, non ex membrana aut libro recito. T 

Μεταστήϑιος, interjectus inter τὰ c ráv. 

Μεταστήϑιον, τὸ, interstitium inter τὰ στήϑυ, seu monti- 
culorum in manu interstitium. 

Περιστήϑιος, qui pectus ambit seu circumdat, pectori oir« 


cumfusus. 
στὸ, fascia pectoralis, pectorale. Exod, 98. 


3 "n 


osus. 


βροῦν. 


XTHOO? 
᾿πηρυστηϑὶς, Boc, à, anterior pars τοῦ στήϑους. Poll. ]. 9, 
eolus manus vel pedis; h. e. eminentia prope digitos, 
στῆϑυς τὸ προῦχον ὑπὸ τοὺς δακτύλους. 


o c, appositus seu applicatus pectori : ut, i'z- 


"exon περοστηϑίδια ὅσσλα, arma quibus pectora equorum belli 


tempore muniuntur. Poll. lib. 2. 


ΣΤΗ ΛΗ, wc, 5, lapis ἃ terra extans, vel munitionis 
jà, vel in signum erectus. Ἵ Ab ἵστημε, statuo. Il. 

- tn πε πιροβλῆτας ἐμόχλεον, ἃς de ᾿Αχαιοὶ Τιρώτας ἐν 
γαίη ϑέσαν, &c. Plerunque accipitur pro cippo seu columna 
quz in sepulchris statuebatur, aut in qua federa inscribe- 
bantur, aut alia quze posteritati mandare cuperent. Il. £'. 
ὥστε στήλη μένει ἔμιτσεδος, ὅτ᾽ ἐπὶ rige oo ᾿Αγέρος εἰστήκει τεῦ- 
γειότος. t Xen. Ped. p. 186. a. et b.t Dem. pro cor. στή- 
λαις διαλαβεῖν τοὺς ὅρκους. Sio στήλην ἀναγράφειν, in cippo 

ribere. Isocr. περὶ ζεύγους: 

Στηλόω, stelen seu cippum erigo. Item, erigo et stabilio 
ut cippum: statuo, pono. 2 Reg. 18. ἐστήλωσεν ἐπ᾽ αὐτὸν 
σωρὸν λίϑϑων. Item metaph. ita me alicui rei dedo, ut ab ea 
non discedam : instar columnw, quz alicubi constituta 
firma suo loco et immota manet. Greg. in epitaph. patr. τίς 
[4809 ψαλμᾳδίαις ἑαυτὸν ἐστήλωσεν ; 

Στηλόομαι, afligor alicui rei, ita ut ab ea non discedam : 
unde ἐστηλωμένος, affixus, deditus. ldem, ἐστηλωμένος τῷ 
3:9. Item neutraliter, immotus sto instar cippi : interdum 
et simpliciter, sto, 1 Reg. cap. 17. 

Στηλίτης, ov, ὁ, in stelen seu cippum inscriptus. Ple- 
rumque de iis dicitur qui ob crimina sua aliqua in cippo 
infami à proscribeb : ut apud Dem. Phil. 3. 
Item, columnaris, ad columnam pertinens. Lucian. 

Στολιτεύω, f. εὐσω, in cippo inscribo, Poll. Et metaph. 
memorie prodo, et omnibus innotescere facio, velut in 
cippo ant columna inscriptum.. Greg. (ai εἰκόνες) στηλι- 
τεύουσαι τὴν λώβην τοῦ σώματος. ldem, ἐστηλίτευσας τὴν 
εὐεργεσίαν, pervulgasti, et omnibus notam fecisti. 

Στηλιτεύομιαι, velut in cippo inscriptus omnibus inno- 
tesco; Synes. ep. 58. Phil. de vita M. l. 3. 

Στηλίτευσις, inscriptio in cippum seu stelam. Item, in- 
vectiva, qua aliquem velut in cippo notamus, scelera ejus 
omnibus proponentes. 

Στηλιτευτικὸς λόγος, oratio infamatrix seu invecliva, 
cui, velut cippo, flagitia alicujus inscripta omnibus expo- 
nuntur. " 

Στηλὶς, (oc, ἡ, et στηλίδιον, τὸ, parva stela, seu cippulus, 
columella. 

“Στηλίδια, rà, exponitur etiam, limites, termini. Hesych. 


Composita. 


᾿Αναστηλόω, erigo seu statuo super cippum. Plutarch. 
εἰκόνα χαλκῆν ἀναστηλώσας. 

"Αστηλος, ὁ καὶ 5, stelen seu cippum non habens : aut cui 
oippus non est erectus. 

Καταστηλιτεύω, in stela noto, in stela seu in cippo pro- 
Scribo. Luc. in dial. meretr. 


ZTHPZQ, F. £o, statuo firmiter, figo. (157 Itidem ab 
ἴστημι, sicut praecedens στήλη, deductum : cujus et signi- 
ficationem retinel, licet vehementiorem.) Hesiod. in Theog. 

ὑρυοδεί: Item 


B 
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passive, fulcior, innitor. Aristot. in problem, τοῖς σκέλεσι 
τοὺς μηροὺς ἀποστηριζόμεγοι. 

᾿Αποστήριγμα, τὸ, susteutaculum, fultura. idem cum 
στήριγμα. 

᾿Αποστήριξις, $, sastentatio, innixus. 

᾿Αστήρικτος, ὃ xal 5, qui slabilitus et firmatus non est. 
2 Pet. c. 3. 

Βαϑυστήριγξ, falcimentum profundum habens, profundé 
defixus. Epigram. 

Διαστηρίζω, stabilio, fulcio, firmo. Hippocr. ep. ad 
Demag. à 

Ἐνστηρίζω, inniti facio, faleio, firmo. Callim. [Apoll. 
Rhod. Arg. iv. 1518. Τῷ δ᾽ ἄκρην ἐπ᾽ áxaySay ἐνεστηρίξατο 
Μόψος Λαιὸν ἐσιπροφέρων ταρσὸν ποδός. 

᾿Ἐπιστηρίζω, denuó stabilio, insuper confirmo. Item, sta- 
bilio et firmo super. A 


ZTAETTrIZ 


Κατάστικτος, notis seu punctis variatus, notis compune- 
tus, varius. Ut, xaráz rix rog δορά, Eurip. in Bacch. 

ΔΛευκόστικτος, albis pnnctis seu maculis distinctus, albis 
notis compunctus, ut, λευκόστικτος ϑρὶξ, apud eundem in 
Iph. Aul. (Esch. Suppl. 355.) 

᾿Οῤῥοπυγόστικτος, puneta seu notis in orthopygio habens. 
Athen, 1. 7. 

Παραστίζω, puncto noto, notà signo. Hesych. - 
, Περιστίζω, notis undique compungo, circumcircà pune- 
tis distinguo. 

Περιεστιγ μένη, seu περιεστιγμένον, signa sunt, seu notze, 
que libris apponuntur. Laért. in Plat, 

Περιστιγὴς, notis undique compunctus, cireumcircà ma- 
culosus : ut, περιστιγὲς ἔρφος, apud. Nic. in Ther. 
, ὙΤρημαστικτὴς, aleator: sie dictus à foraminibus quz sunt 
in tesseris. sunt enim punctis insignitze, quibus numeri de- 


᾿Ἐπιστηρίζομαι, fulcio me super, innitor, i bo. Aris- 
tot. in probl. ὁ νέων, ἀεὶ ἐπιστηριζόμενος ἐν τῷ ὕδατι νεῖ. 

Καταστηρίζω, incumbo.  Hippoer. περὶ παθῶν" ὅταν εἰς τὰς 
φλέβας καὶ τὰ ἄρϑρα καταστηρίξη. 

Ὑποστηρίζω, suffulcio, substituo et suppono aliquid ali- 
cui stabiliendo. 


ZTH'TH, vel στῆτα, wc, 5, foemina, mulier. Theocr. in 
Syringe, Στήτας οἷστρε δετᾶς, ὃ furor vinctze mulieris, 


ΣΤΙᾺ, ac, 5, lapillus, calculus :: apud Sicyonios, teste 
schol. Apoll. Arg. 2. $1176.f ἐκτὸς, ἀνηρεφέος πέλε νηοῦ 
Στιάων. Scribitur etiam στεία, ἡ. Pro eodem dicitur etiam 
στίον, πὸ, apud Hippoc. 

Στιώδης, εος, ὃ xai à, durus. Gal. 

Στιάζω, apud Hesych. exp. λίθοις βάλλω. 

Πολύστιος, et πολύστειος, (comp.) multos hab lculos, 
lapillis abundans. Nic. in Alex. et Callim. hym. in Jovem. 
[26. πολύστειόν τε Μέτωπον Διψαλέος. ubi consulantur Note 
et Illustr. Spanh. Observ. ad loc. pag. 13.] 


ΣΤΙΖΩ, F.fv,pungo. Item notis compungo, stigmata 
inuro, seu inustis notis signo. Plut.in Pers. τοὺς αἰχμιαλώ- 
τὸυς τῶν ᾿Αϑηναίων ἐγυβρίζοντες, ἔστιζον εἰς τὰ μέτωπα γλαῦκας. 
Herodot. l. 7. ἔστιζον στίγματα βασιλήϊα τοῦς πλεῦνας τῶν 
Θηβαίων, compungebant notis regiis. Metaphoricé signi- 
ficat, mordeo, iucesso. ltem, taxo, infamo: apud Basil. 
et Chrysost. comm. in 1 epist. ad Corinth. Exponitur 
etiam, interpungo, punctis distinguo. Epigr. l. 1. Εὐπιθίου 


[᾿Αθηναίου στίξαντος αὐτὴν καθόλου, qui punctis distinxerat et 


darat. (Aristoph. R. 1559.) 

Στίζομαι, notis compungor. Artemidor, onirocr. l. 1. στί- 
ζονται παρὰ Θρᾳξὶν οἱ εὐγενεῖς παῖδες, xal σταρὰ Τέταις δοῦλοι. 

Στίγμα, τὸ, stigma : nota qua aliquis compunctus est, 
signum alicui inustum. Herodot. Plut. Diosc. Στίγματα 
dicuntur etiam maculze seu nolze quibus aliquid distinctum 
variatumque est veluti punctis: apud Hesiod. in As; 

Στιγματίας, ov, ὃ, stigmate notatus, notis punctus : 
ut, στιγματίας δοῦλος, Poll. 1. 3. c. 8. Sic etiam dictus fuit 
Nicanor gramm. quód multa de punctis disseruerit, teste 
Eust. 

Στιγμὴ, 5, punctam : apud Mathematicos minima lineze 
pars quz in partes dividi nequit. Euclid. Sic, στιγμὴ χρόνου, 
temporis momentum, minimum temporis spatium. Plut. in 
l. ad Apollon. 


1498.t Τὸν δὲ Ζεὺς στήριξε κατὰ χϑονὸς tüg ς 
stabilio, firmo, fulcio: unde metaph. Luc. 22. στήριξον τοὺς 
ἀδελφούς. Sic etin 2. ep. ad Thess. 2. ἅ Item neutraliter, 
sto, consisto, firmo pedem. Odyss. Y. οὐδέ πη εἶχον Οὔτε 
στηρίξαι ποσὶν ἔμιπεδον, οὔτ᾽ ἐπιβῆναι, Sic Plutarchus, dici 
mathematicis τοὺς τσλανήτας στηρίζειν, testatur, quum ces- 
sant ulteriüs progredi. { Dicitur et morbus στηρίζειν in 
aliquam corporis partem, in quam i bit, et qua tanq 
fulcimento nititur. apud Thuc. 1. 2. et Diosc. lib. 6. c. 1. 

Στηρίζομαι, statuor firmiter, figor. Item stabilior, firmor, 
aliqua re ceu fulcro nitor. Iliad. π΄. οὐδέ πη εἶχεν ᾿Αμπνεῦσαι, 
πάντη δὲ κακὸν κακῷ ἐστήρικτο. t Hesiod. Th. 779.t Et me- 
taph. in 2. ep. Petri cap. 1. ἐστηριγμένους ἐν τῇ «σαρούσῃ 
ἀληϑεία. (cum Dat. Soph. Aj. 195.) 

Στήριγμα, τὸ, fuleimentum, stabilimentum : id cui res 
aliqua innititur. Plut. symp. 3. probl. 2. Sic et dicitur 
parti wgre adhibitum firmamentum, quod quidem injecta 
fascia fit, sed sine vinculo: apud Hippocr. ἐν 72 κατ᾽ 
ἰητεεῖον. Item, temo currus, apud Lys. teste Poll. vel farca, 
quz curribus subjecta, eos sustinet. Plut. in Coriol. 

Στηριγμὸὲς, ὃ, ipsa actio stabiliendi et firmandi, Suid. 
Item, stabilitas. 2 Pet. 3. 

Στήξιγξ, fulerum. idem quod στήριγμα. Metaph. apud 
Xenoph. de re equ. tibize equi στήριγγες dicuntur. Signifi- 
cat etiam, furca, teste Plut, in probl. Rom. 


Composita. 


᾿Αγτιστηρίζω, contrà fuleio, protego quasi fuleiendo. 
Psal. 37. . 

᾿Αγτιστήριγμα, τὸ, füleimentum seu firmamentam adver- 
sus quippiam. Exponitur et, protectio. Psal. 17. 

᾿Αποστηρίζω, inniti facio, fulcio, sustento. 

᾿Ασοστηρίζομαι, idem. Themist. de an. l. 1. εἰς τὸ σῶμα 
ἡ Ψυχὴ τὰς ἐνεργείας ἑαυτῆς ἐμφανῶς ἀποστηρίζεται, Item 


(Στιγμός. /Esch. Suppl. 846.) 

Στίξις, 5, ipsa actio compungendi aliquem, et notis 
inustis eum signandi. Eust, 

Στικτὸς, ὁ, punctus. ltem variis notis compunctus seu 
distinctus. στικτὸς ἔλαφος, apud Soph. t El. 570.t et, στικ- 
Tici balvug, Oppian. de venat. l. 3. (Eurip. Phoniss. 
1075/35. ^. 

Στιγεὺς, Éuc, ὁ, subula, vel omne id quo pungimus : xev- 
τητήριον. Suid. t 

Στιγὼν, ὥνος, 8, (seu στίγων,) est apud Eustath. idem 
quod στιγματίας. Hesych. et Poll. 


Composita. 


᾿Αγαστίζω, rursum compungo notis. Interdum idem 
quod στίζω. 

Προσαναστίζω, (decomp-) iterum comp 
nolà : ul, τὰ λοιπὰ τυροσανέστιξαν. 

"Aevueroc, ὃ καὶ $, qui punctus non est. [Herodot. Hist. 
lib. δ. cap. 6. καὶ τὸ μὲν ἔστιχϑαι, εὐγενὲς κέκριται" τὸ δ᾽ 
ἄστικτον, ἀγενές. Item nullis compunctus notis, nullo stig- 
male signatus. Αστρίτον χωρίον, dicebatur ager creditori- 
bus non obnoxius : eó quód, qui obnoxii erant, lapidibus 
vel columnpà signabantur. Poll. 1. 3. 

Διαστίζω, distinguo punctis et notis. Aristot. rhet. lib. 


go, addità et alià 


tantur. 
Ὑποστίζω, subtus pungo, seu subdistinguo. 
Ὑποστιγμὴ, 5, subdistinctio. 


ZTIABO, splendeo, luceo, niteo, corusco. ll. γ΄, Κάλ- 
Asl τε στίλβων καὶ tijsaci, nitens oris specie et vestibus. 
Iliad. σ΄. χιτῶνας Εἴωτ᾽ £virove ἧκα στίλβοντας ἐλαίῳ. Aris- 
iot. Φαίνεται γὰρ τὸ ὕδωρ στίλβον τυπτόμενον. ldem in 2, 
de celo, τοὺς δὲ πλανήτας μὴ στίλβειν, non micare seu co- 
ruscare. ltem, niteo, i. sum nitida et bene curata cute. 
*| Item transitive, illustro, fulgorem addo, nitidum reddo. 
Diosc. lib. 1. c. 112. στίλβει πρόσωπον ἐπιχριόμενον.  Par- 
ticip. στέλβων, nitens, splendens. Sic etiam dicitur stella 


Mercurii, apud Aristot. de mundo. 


Στίλβη, ἧς, $, uitor, splendor. Hesych. $Sic et apud. 
Atticos dicitur speculum, teste eodem. — Item ellychnium, 
laterna. Poll. lib. 6. c. 28. ex Platon. Com. et l. 10. c. 
26. ex Aristoph. Phoeniss. 

Στιλβηδὸν, nitide, splendidé. Suid. 

Στιλβηδῶν, όνος, 5, nitor, splendor : apud eundem. 

Στιλβόω, nitidum et splendidum reddo. Psal 7. τὴν 
ῥομιφαίαν αὐτοῦ στιλβώσει. Diosc. 1. 5. c. 173. & ol χρυσοχόοι 
Xgüvras πρὸς τὸ λεαίνειν καὶ στιλβοῦν, in poliendo auro ut re- 
splendeat. : 

Στιλβόομαι, nitidus et splendidus reddor. Greg. 5 δὲ τοῦ 
Θεοῦ tad auga, ἐστιλβοῦτο ἔτι. à 

Στίλβωμα, τὸ, id quo aliquid nitidum redditur ; quod 
nitorem conciliat. Diosc. 1l. 1. c. 96. 

Στίλβωσις, à, politio qua aliquid nitidum redditur et 
splendidum. Exponitur et, nitor, splendor. 

Στίλβωτρον, τὸ, idem quod στίλβωμα. Diosc. l. 1. c. 33. 

Στιλβὸς, 6, fulgidus, lucidus. 

Στιλπνὸς, ó, nitidus, splendidus. Il. ξ΄, Diosc. 1. 5. 


Composita. 


᾿Αποστίλβω, idem quod στίλβω, nitorem vel splendorem 
emitto. [Hom. Odyss. T. 408. Λευκοὶ, ἀστοστίλβοντες, ἀλεί- 
'φατος. Schol. ᾿Αποστίλβοντες. ἀπολάμιποντες.} Aristot. me- 
teor.l. 2. Cum accus. exp. etiam, emiito cum fulgore. 
Areth. χρυσοειδεῖς ἀποστίλβων λαμιπρότητας. 

᾿Αποστιλβόω, idem quod στιλβόω. Epigr. 

Διαστίλβω, transluceo, splendeo per. Poll. lib. 10. c. 26. 
ex Aristoph. Kal διαστίλβονθ᾽ ὁρῶμεν, ὥσπτερ ἐν κενῶ λυχνούχω, 
πάντα τῆς ἐξωμίδος. [ Aristoph. Pac. 566. Αἵτε ϑρίνακες δια- 
στίλβουσι «πρὸς τὸν ἥλιον. 

Ἐπσιστίλβω, idem quod στίλβω. Luc. 

Καταστίλβω, pro eodem. Hom. hym. in Mart. IIgnb xa- 
ταστίλβων σέλας ὑψόϑεν εἰς βιότητα ἫἩ μετέρην. 

Πεειστίλβω, circumfulgeo, cireumcircà niteo et splen- 
deo. Epigr. : 

Ὑποστίλβω, aliquantüm splendeo: vel subtus niteo. 


ZTI/AH, "c, 5, nummulus : minutum quoddam nummis- 
ma, apud Callistratum, teste Poll. Unde sumitur pro τὸ 
ἐλάχιστον, minimum. Aristoph. in Vesp. [213.] Τίς οὐκ 
ἀσεκοιμήϑημεν ὅσον στίλην. 


ΣΤΙΜΜΙ, τὸ, stibium, Lapis est metallicus colore non 
nihil similis lapidi plumbario. Apud Plin. lib. 6. c. 33. 
spumz candidz et nitentis lapis dicitur. Wulgó vocant 
antimonium. Pro eodem dicitur et ἡ στίμμεις, apud Io- 
nem tragicum, teste Poll. et Eustath. Quam vocem ZEgyp- 
tiorum propriam esse tradit Aristoph. gram. apud eund. 
Eustath. 

Στιμμίζομαι, exp. stibio supercilia fuco, stibio utor ad 
pigmentum oculorum. 

Στιμμίσματα τῶν ὀφθαλμῶν, oculorum pigmenta et fa- 
cus. Hesych. 


3. 3 Expouitar etiam, in punctum desino : apud d 
ibid. 
Διάστιξις, h, distinctio que fit punctis et notis, 
Ἐπιστίζω, notis compungo : vel in superficie punctis no- 
tisque distinguo. 
᾿Ἐρυϑρόστικτος, rubeis distinctus maculis. " 
Εὔστικτος, pulchré maculis distinctus. Oppian. 
Καταστίζω, punctis distinguo. Basil. 
afin punctis distinctus, Aristot. (Philostr. l. 
1. c. 11. 


ZTAETTTZ, (Joc, 5, strigil. instrumentum quo utimur in 
corpore destringendo. ξύστρα. Aristoph. οὐδὲ γὰρ αὐτῇ 
στλεγγὶς, οὐδὲ λήκυϑος. Sic apud Plut. Spartani dicuntur 
usi fuisse στλεγγίσιν οὗ σιδηραῖς, ἀλλὰ καλαμίνγαις, strigilibus 
non ferreis, sed arundineis. | Sic etiam dicitur laminula 
seu bractea aurea, quam capiti circumdare solebant, ut 
patet ex Athen. lib. 4, Schol. Aristoph. mulierum id ges- 
tamen fuisse scribit. €| Pollux στλεγγίδα quoque vocari 
tradit τὴν σπαϑίδα, 4 Est et olei gutta, σταγὼν τοῦ ἐλαίου. 


ΣΤΑΕΓΓῚΣ 


4 Et vas, quo aqua hauritur. haustrum. Comm. Aristoph. 
in Equit. Mg " 
Στλεγγίζω, f. cw, destringo, strigili rado seu abrado : 
unde, στλεγγιζόμενος, apud. Aristoph. Suid. exp. ἀποξυόμενος. 
Στλέγγισμα, τὸ, sordes quie stringendo seu destringen- 
do'auferuntur, strignentum. Hesych. : 
Στελγὶς, idem quod στλεγγὶς, ex quo et factum transpo- 
sito A, e£ y priore ablato. Hesych. et Suid. —' 
Στελγίζω, idem quod στλεγγίζα.- 
Στέλγισμα, τὸ, idem quod στλέγγισμα. Etymol. 
Στέλγιστρον, idem quod στελγίς. j 
Στελεγγὶς, quoque dicitur pro στλεγγίς. — Et, στελεγγίζω, 
pro στλεγγίζω. 


Composita. 


᾿Αποστλεγγίζω, ek ἀποστελεγγίζω, destringo, abrado. Lu- 
cian. et Poll. lib. 7. c. ult. [Aristoph. Equit. 577. Mà 
φϑονεῖθ᾽ ἡμῖν κομῶσι, μηδ᾽ ἀπεστλεγγισιμένος. Schol. xexap- 
μένοις. ἐ αρμένοις, ματτομεένοις. καὶ 


ἀντὶ τοῦ É 
Στλεγγιζόμενος, ἀποξυόμενος. Vide Phav. Leg. pag. 101. 2. 
Hesych. Lex. pag. 190. 1. ᾿Απεστλεγγισμεένον, ἀπσεξυσ- 
μένον. στχεγγὶς yàp h ξύστρα. Xenoph. (Econom. Cap. 11. $. 
18. ἐγὼ δὲ τὰ μὲν βάδην, τὰ δὲ ἀποδραμὼν οἴκαδε, ἀπεστλεγ- 
γιτάμην. 

᾿Αὐσοστλέγγισμα, τὸ, ramentum. 

Περιστλεγγίζω, distringo circumcircà. Hesych. 


ΣΤΟΑῚ, ἃς, ὃ, porticus. Xen. Hellen. 5. iy ᾧ δὲ ἡ «£v βουλὴ 
ἐκάϑητο, ἐν τῇ ἀγορᾶς στοξ, διὰ τὸ τὰς γυναῖκας ἐν τῇ Καδμείᾳ 
ϑεσμοφοριάζειν. Erant autem varic porticus. ut, μακρὰ στοὰ, 
spud Demosth. et ἡ" στοὰ τῶν 'Ερμῶν, ZEschin. in Ctesiph. 
et «ποικίλη στοὰ, apud eundem, et Athen. l. 3. et στοὰ βα- 
σίλειος, Athenis, porticus regia. vide Pausan. in Harpocr. 
et Poll. € Στοαὶ dicebantur etiam loca, in quibus frumen- 
ium recondebalur. Vide schol. Aristoph. in Concion. 

“σταϊκοὶ, ol, Stoici philosophi. qui dicebantur etiam οἱ ἀπὸ 
τῆς στοᾶς. Dicti sunt et στόαχες, per contemptum, apud 
Athen. 


Composita. 


bi 
Tlegiz oov, Atticis dieitur locus septus columnis. qui et 
περικίων, Pol.l. 1. A Suida exponitur etiam, στοὰς ἔχον, 
circa quod porticus et ambulacra sunt, et ea columnis in 
orbem cincta. Scribitur etiam περίστωον. 
τιρόσπτωον, locus qui ante porticum est: porticus vestibu- 
lum. Plato, ἐν τῷ προστώῳ περιπατοῦντα. 


ΣΤΟΑ, aco, τὸ, ο5. Interdum est totum id spatium, 
quod diductis labris ad imas usque fauces interjacet, in quo 
sunt dentes, palatum, lingua, gurgulio et tonsille duze : in- 
terdum veró id tantum spatium, quod diductis labris conti- 
netur. Jungitur diversis epithetis. Ut, λάξρον στόμα, apud, 
Soph. os procax, Etapud Aristoph. in Ranis, ἀχαλινὸν, àx- 
parie, ἀπύλωτον στόμα, 08 effrwne, incontinens, nullis valvis 
sen portis clausum. Pro ἀπύλωτον στόμα dicitur etiam ἀϑύ- 
qur», apud Plut. de lib. educ. Jungitur et diversis verbis. 
Ut, verba facturus, dicitur ἀνοίγειν xal λύειν στόμα, apud 
Isocr. et Sophoc. aperire et solvere os. pro quibus dicitur 
et, διαίρειν τὸ στόμα, diducere os, apud Dem. et Luc. Con- 
trà, ἔχειν στόμα, apud Eurip. Suppl. os cohibere: sic pro 
eodem, δάκνειν στόμα, apud Aristoph. in Neb. et, ὑσσίλλειν 
στόμα, apud Soph. in Antig. Dicitur et, ἐμφάττειν στόμα, 
apud Dem. et Plut. os obturare seu obstruere. Jungitur 
et variis przpositionibus. Ut, ἀνὰ στόμα ἔχειν, in ore ha- 
bere, 1]. β΄. et Xen. in Hierone. ᾿Απὸ στόματος εἰπεῖν, me- 
moriter dicere, Xen. in symp. et Plut. symp. 6. itidemque 
in Solone et Themist. διὰ στόματος εἶναι, apud Theocr. 
Idyll. 14. πᾶσι διὰ στόματος, sub. ἐστὶ, in omnium ore est, 
in ommium sermone versatur. Sic utitur et Herodot. et 
Plut. Ἐξ ἑνὸς στόματος, uno ore, apud Aristophan, in Equit. 
Plat. lib. 1. de leg. et lib. 3. de rep. Ἐσὶ στόμα ἐλϑεῖν, 
apud ZEschyl. et Plutarch. in Erotico, et Plat, de rep. 8. 
in buecam venire. Κατὰ στόμα, in os, coràm. ( Eurip. Phoe- 
niss. 1126. Soph. CEdip. Tyr. 686. Pl. 1243. JEsch. Ch. 
718.) 4 In sacris literis στόμα sepe dicitur ipsa oratio 
seu verba ore prolata, ut Luc. cap. 19. Matth. 18. 1 Pet. 
2. et alibi. “ Metaphoric? aliis etiam rebus tribuitur. Ut, 
στόμα τῆς γαστρὸς, os seu orificium ventriculi, Gal. ad 
Glauc. στόμα τῆς ἀγυιᾶς, vici introitus et fauces, Xenoph. 
f Ped. 2. 56. d.t στόματα Νείλου, ostia Nili, apud Aristot. 
de mundo, στόμα λιμένος, fauces portus, Thucyd. et Plu- 
tarch. στόμα μαχαίρας, acies gladii, Luc. 21. Itidem in 
exercitu στόμα dicitur acies, seu frons; primi ordines, 
apud Xen. et Plut. 

Στοματικὸς, ad os pertinens: ut, στοματικὰ φάρμακα, 
apud Gal. Exponitur etiam, ori gratus. Ttem, qui oris 
vitio laborat. 

Στομώδης, tos, ὃ xal 5, qui amplo ore est seu magno. Poll. 
l 2. 

Στομίας, ov, ὁ, maguum 0s habens. Στομίας ἵππος, dicitar 
equus oris duri et contamacias, Suid. et Hesych. 

Στόμιον, ov, τὸ, osculum, parvum os, apud Athen. lib. 9. 
Dicitur de vasis venarum et aliarum rerum introitu, apud 


IY 
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Gal. Alex. Arístot. &c. 4 Ttem ea frani pars que inditur 


ori equi. Xen. de re eq. et Eur. in Hippol. Coron. t frenum, 
(imperium) Soph. El. 1489.t (Στόμιον μέγα "Tgolac. /Esch. 


Ag. 136. Soph. Tr. 1278. El. 1. /Eschyl. Pr. 287. ὦ μέ-. 


ya ναΐων στόμιον. i. 6. ὦ ἅδη. Ch. 805.) 

Στόμις, idem quod στομίας, duri et contumacis oris 
equus. /Esch. 2 

Στομόω, à, f. ὥσω. 0s facio. ut, στομοῦν ὄγκον, tumori sup- 
purato os facere, quo pus exeat, i. ostiolo facto aperire tu- 
morem ; apud Gal. Apud Hippocrat, l. 6. τῶν ἐσσιδημ. ac- 
cipitur pro ἀναστομῶ, recludo atque adaperio quamcunque 
partem, adhibito medicamento. €[ Dicitur στομῶσαι σίδηρον 
is, qui acie ferrum instruit, non tantüm acuendo, sed can- 
dens in aquà refrigerando: apud Greg. Inde factum, ut 
στομῶσαι accipiatur pro roborare. Ut apud eundem Greg. 
Invect. in Julian. τοῖς κινδύνοις στομώσαντες τὸν γοῦν, qui ob- 
durarunt et confirmarunt animum periculis. Et Eurip. τοῖς 
xiydóvoic στομκούμενοι, periculis obfirmati et corroborati. In 
exercitu στομῶσαι significat, infestam aciem obvertere, in- 
festo agmine exercitum firmare ; apud Plut. in Ant. Dici- 
tur etiam is, qui portum stomate instruiL, λιμένα στομῶται. 
Ts τινα στομεῖν. Aristoph. Nub. 1106.t 

Στόμωμα, τὸ, id quod exacutum est, id quod stomate in- 
structum est. Ut, χαλύβδιον στόμωμα, ferrum acie chaly- 
bea instructum et roboratum, apud Poll. Στόμωμα σιδήρου, 
apud eundem, pro. σίδηρος ἐσττομωμεένος, ferrum, quod acie 
chalybea est premunitum, postquam in frigidam candens 
immergebatur, etiamque cote exacuebatur ac indurabatur. 
Metaphoricé etiam dicitur στόμωμα, robur, vis, vigor. ut, 
στόμωμα ποῦ οἴνου, apud Plut. symp. 6. c. 7. Dicitur etiam 
στόμωμα, robur aciei, apud eundem in Flamin, 

Στόμωσις, ipsa actio τοῦ στομῶσαι, quum faber candefac- 
lum et exacutum ferrum in aqua extinguit, ut durius fiat 
àc firmius. Plut. in symp. sep. sap. Exponitur etiam, acies, 
acumen, robur, ut στόμωμα. Soph. in CEd, Colon. 1795. 
Sch. exp. «avoveyíay.t 


Derivata paullo remotiora. 


Στόμος, garrulitas : item convitium, λοιδορία. Hesych. 

Στωμύλος, (pro quo tamen scribendum videretur στομύλος, 
cum à στόμα derivetur, teste Poll. lib. 2.) cv, ὁ, garrulus, 
loquax, λάλος, φλύαρος, Hesych. Utapud Theocr. Idyll. 5. 
ὦ TIaiày, ἢ στωμύλος ἦσθα Κομᾶτα. pro quo paullo anté, ὡς 
λάλος ἐσσί. Exponitur etiam, qui sua loquacitate aliquem 
circumvenit, Accipitur etiam in bonam partem pro, lepi- 
dus, facetus, Hesych. " 

Στωμυλία, 5, loquacitas, versuta et fallax loquacitas. 
Apud Aristoph. in Ran. στωμυλίαν ἐδίδαξας, schol. exp. 
σκώμματα, κολακείαν, πανουργίαν. 

[Στωμυλλάομαι. Aristoph. Thesm. 1082. Στωμυλλωμένη, 
Schol. Ἰτολυλαλοῦσα, ἀμετρολογοῦσα, xal στωμύλματα λέγου- 
«a. Schol. Biset. φλυαροῦσα — καὶ στωμυλλᾶσϑαι γῦν ταυ- 
τὸν τῷ στωμύλλειν, καὶ στωμύλλεσθαι, ἤγουν φλυαρεῖν, καὶ ἄγαν 
καὶ ἀκαίρως λέγειν. 

Στωμυλέω, ὥ, loquax sum. Hesych. unde 

Στωμυλῆϑραι δαυταλεῖς, garruli loquacesque conviva, 
apud Athen. lib. 9. 

Στωμύλλω, idem quod στωμυλέω. Aristoph. in Nub. 
1999.t οὐ στωμύλλων κατὰ τὴν ἀγορὰν τριβολεκτράπελ᾽, olá- 
΄σερ οἱ νῦν, non deblaterans et ore loquaci garriens. 

e Στωμύλλομαι, idem : apud eundem in Ran. et in Acharn. 
ine, 

Στώμυλμα, τὸ, nugamentum, nugz. Tdem in Ran. Et, 

Καταστωμύλλω,(δοπιρ..) deblatero. Unde, κατεστωμυλμέ- 
νος, deblateratus. et pro deblateratore, apud eund. ibidem. 

Στόμβος, ov, ὁ, qui ore dilatato gravem vocem clamorem- 
que edit. Gal. apud Hippoc. exp. βαρύηχος, βαρύφϑογγος. 

Στομβάξω, ore dilatato gravem vocem edo, seu ore laté 
diducto loquor. : 

Στόμφος, ov, ὁ, (ut apud Dion. Long. εἷς ἀλληγορικὸν στόμι- 
φον ἐκφέρεσϑαι,) videtur esse grandilas quedam verborum. 

Στομφάζω, utor grandibus verbis, magnificé loquor, 
grandius loquor. Aritoph, in Vesp. t V. Spanhemius de 
hoe verbo ad Nub. 1370.t 

zu στικὸς, grandiloquus. 

Στόμφαξ, ἀκος, ὁ, idem : sio dicitar Eschyl. poéta, apud 
Aristoph. in Nub. t 1370.t Videsis et "OjsQa£. 

Στόβος, idem quod στόμξβος, Item, convitium. Hesych. 

Στοβάζω, convitior. Idem. 


Composita : ac primüm cum praepositione. 
᾿Αμφίστομος, ὁ καὶ ἡ, geminum os habens τ accipiendo 
στόμα in metaph. signif. Ut, ἀμφίστομος φάλαγξ, apud 
JElian. et, ἀμφίστομος τάξις, Arrian. l. 6. ᾿Αμφίστομος πέ- 
λεκὺς, securis anceps. Diosc. 1. S. c. 146, ᾿Αμφίστομαι ϑυ- 

(3«, (de apum favis,) cellae geminz. Aristot. hist. an. 
.9. 4 De personáà dictum, subdolum connotat et versi- 
pellem, 
᾿Ανάστομος, apertus, laxus, dehiscens. 
᾿Αναστομόω, q. ἃ, facio os laxius et apertius: laxo, re- 
laxo, aperio. Eur. in Cycl. Εὐρείας φάρυγγος, d Κύκλωψ, 
᾿Αγαστόμου τὸ χεῖλος, aperi labium ampli gutturis. Apud 
Xen, Ped. 7, ἀναστομοῦν γὰς τάφρους, exponitur, fossas 


CGTOMA 


repurgare. *p. 190. e. fossarum ostia aperuit.R 4 A 
ἀναστομόω, arcto, angusto, in fa primo : 
&xtayg ; in fauces compressus, apud. Aristot, 
de mund. 4 Item q.d. os facio, exacuo: ut apud Athen. 
l. 4. ταῦτα τῶν ἡδυσμάτων ᾿Αναστομοῖ τάχιστα ταἰσϑητήρια, 
᾿Αναστόμωσις, h, laxatio, relaxatio. Item. arctatio, com- 
pressio in fauces. Item, vis que palatum exacuit, irritatio 
palati : de cibis dictum. Athen. l. 4. 
᾿᾿Αγαστρμωτικὸς, aperiendi vim habens et oris patefacien- 
di: ut, ἀναστομωτικὸν φάρμακον. ltem exacuendi palati vi 
ens 


pollens. 5 

᾿Αναστομωτήριος, idem. Hippoer. 

᾿Αντίστομος, adversam frontem habens seu adversas 
frontes. ZElianus. ᾿Αντίστομος διφαλαγγία, duplicata pha- 
lanx ; quz &yspóvac τε xal οὐραγοὺς duces non in iisdem par-. 
tibus collocatos ; sed modó illos in medio, alteros in exti- 
mis locatos habet, à dextrá et sinistrà ; modó exadversum 
hos in medio, illos altero modo habet. Suid. 

᾿Αποστομόω, 0s obturo, os-occludo: apud Suid. Item (de 
ferro dictum) aciem ejus habeto et retundo ; contrar. 
sius στομόω. unde metaph. apud Linc. δύο ἀκτῖνες (8. κεραυνοῦ 
Διὸς) dicuntur ἀπεστομωμέναι. 4 Etem ore facio aperio : 
apud Diosc. et Gal. i 
^A ; apertio facto ostio, Aristot. in Probl. 
᾿Αποστοματίζω, memoriter recitare jubeo. Plat.in Eu- 
thyd. ὁπόταν οι ὑμῖν ὁ γραμματιστής. Et sim- 
pliciter, allicio ad loquendum. Luc. cap. 11. ἀσσοστοματί- 
ttiv αὐτὸν πλειόνων. Item, memoriter recito seu refero. 
Athen. 1. 8. ἣν (ἱστορίαν) ἐπὶ τοῦ παρόντος ἀποστοματίζειν οὗ 
δύναται, Sic et apud Plut. in Thes. 

᾿Αποστομίζω, idem quod ἀποστοματίζω. Hesych. Expo- 
nitur etiam, os obstruo: apud eundem. Item aciem re- 
tundo et hebeto, apud Plutarch. 

^ ; deduco ore patefacto. ] 

^ ς, ^; diductio et apertio oris. Alex. Aphr. 

Διαστομωτρὶς μήλη, specillum, quo os clausum aperitur 
et diducitur, 

De a seu ἐνστόμιος, qui in ore est. Diosc. 1. 1. 
c. 196. 

Eve rotto, frenum injicio : unde, ἐνστομισϑέντων, apud 
Suid. quibus frenum injectum erat. » 
ἘἘνστόμισμα, τὸ, frenum : quod nimirum ori injieitur ad 
coércendum et regendum j tum. Joseph. 

Ἐπιστομίζω, os obturo, et loquentem reprimo. Athen. 
lib. 8. Luc. in Ione Trag. 

Ἐπιστόμισμα, τὸ, obturamentum, priepedimentum, quo 
os alicui homini reíve obstruitur, Et metaph. obstaculum, 
Joseph. in Antiq. Jud. 

Ἐπιστόμιον, τὸ, idem. 

Ἐπιστοβέω, (dictam quasi. ἐπιστομέω, μα mutato in βι 
teste Etym.) irrideo, contumelia afficio, convicior. Apoll. 
Arg. 3. 1 663.1 μή μιν κερτομέουσαι ἐπιστοξέωσι γυναῖκες. 

Καταστομίζω,δοοτο facio. Exponitur etiam, ad infantiam 
redigo. apud Plut. in Aristid. 

Καταστομὶς, pars quedam tibiw. Hesych. 

Περίστομος, qui circum os est, os ambiens. Oppian, Ππε- 
είστομος διφαλαγγία, dicitur, cujus frons utrinque adversus 
hostes vergit, apud ZElian. 

Περιστόμιον, τὸ, Hesych. est, ὁ τῆς ἐπιγλωσσίδος τόσσος ἐν 
τῷ βρόγχω. Exod. c. 98. expon. capitium. 

Πρόστομος, acuta cuspide prefixus, mucronatus. τ 

Προστομία, à, seu προστόμιον, τὸ, labiorum commissura. 
Poll. 1. 2. (Προσιτόμιον. ZEsch. Suppl. 3.) 

᾿Απρόστομος, (decomp.) qui acuta cuspide prefixus non 
est, non acutus in summn sui parte. 

Σύστομος, qui est ore sensim compresso et contraeto. 
Aristot. de par. an.lib. 3. Item, matus, elinguis. unde 
proverb. συστομώτερος σχάφης, apud Hesych. et Suid. - 

Συστομόω, os contraho, ostium constringo et coangusto. 
Exponitur et, simul iu fauces contraho : apud Aristot. de 
mundo. 
με 2 μια, rà, freni ferramenta, quie mandit equus. 

oll. 1. 1. 
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᾿Αϑυρόστομος, cujus os nullis foribus cohibetur, aut eo- 
hiberi potest. hoe epitheto echo cognominatur, apud Soph, 
in Philoet. e 

᾿Αϑυροστομία, , oris incontinentia, oris petulantia, lo- 
quacitas, garrulitas: in Epigr. X 

᾿Αϑυροστομέω, linguam non contineo, lingue petulantia 
utor. 

Αἰολόστομος, babens os varium. Sic ab ZEschylo . 
662.] oracula vocantur, quoniam ut plurimüm 
sunt et intricata, varioque sensu exponi possunt. 

᾿Αρτίστομος, cui est στόμα ἄρτιον, i. integrum: qui in- 
tegra verba ita ut o e possint, pronunciat ; seu, qui 
verba secundum idiomalingus pronunciat integra et per- 
fecta, Suid. ex Dionys, Exponitur etiam, undique planus. - 
Gal. apud Hippocr. 

᾿Αρτιστομέω, integra et perfecta verba pronuntio. Strab. 
l. 4. : 

ἤλστομος, qui os non habet, ideoque loquendi facultate 
destitutus. Lue. in Lexiph. Exponitur etiam, cui parvum 
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Ὁ5 est, ia Cyneg... | Αστομος ἵππος, equus durioris oris, 
qui frenis cohiberi. nequit ob contumaciam. JEschyl 
tSopb.El.726.t 4 'Aeeuo cibariis tributum, significat 
ori ingratum et insuave, seu id quod sapore est ingrato. 
Athen. l. 7... b. 

ἤλστομοι dicuntur et populi quidam, qui ore carere fin- 
guntur. Plin. lib. 7. c. 2. 

"Acá, c, qui acie non temperatus auf roboratus : qui 
non tinctus est aut immersus postquam candefactus fuit. 

Αὐϑθαδόστομος, qui est ore contumaci et temerario, si- 
Tk soli placens inter loquendum. Aristoph. in Ran. 

861. 
arra Re qui barbaré effert verba alienz linguze. 
Βαρξαροστομία, vitium quo quis barbaré verba lingue 


-alicujus pronuntiat. Strabo 1. 4. 


Βαρξαροστομέω, barbaré pronuntio vel loquor. 

Βαρύστομος, os habens grave. Oppian. 

- Βραχύστομος, qui brevi ore est, vel parvo orificio. Plat. 
de aud. : : 

δίστομος, geminum os babens: vel duo habens ostia. 
Item, anceps, utrinque acutus seu scindens : ut, δίστομια 
φάσγανα, apud. Eurip. in Orest. [1303. Aleruxa, δίστομα, 

ácyava πέμπετε, c. Helen. 988. Κτανεῖν δέδοκται τήνδ᾽ 
ἐμοὶ, κἄπειτ᾽ ἐμὸν Πρὸς ἧσσαρ ὥσαι δίστομον ξίφος τόδε, &o. 
Vide Notam ΟἹ, Barnes ad 989. εἰ ad 1250. Hebr. iv. 12. 
ζῶν γὰρ ὁ λόγος τοῦ Sc, ——— τομώτερος ὑπὲρ πσᾶσαν μάχαι- 
ραν δίστομον, ὅχο. Soph. CEd. Col. 954. ἔνϑα δίστομοι μιά- 
λιστα συμβάλλουσιν ἐμπόρων ὁδοὶ, ὅζο. Schol. ὡς σχιστῆς 
οὔσης ὁδοῦ ἐκεῖσε. 

Δύστομος, qui difficili seu malo ore est: ut, δύστομιος 
γένυς, in Epigr. Vide et in comp. ex Τέμνω. 

Ἑκατόστομος, centum ostia habens: ut, ἑκατόστομοι ῥοαί. 
Eurip. DE Bacch. τ WV E 
.— CEMVÓRgó , qui est ore libero, qui liberé loquitur 
qua in cette ing (ZEsch. Suppl. 955.) 

᾿Ελευϑεροστομία, ἡ, libertas loquendi, quee et παῤῥησία. 

Ἐλευϑεροστομέω, liberé loquor, πσαῤῥησιάζομαι. ZEschyl. 

in Prometh. et Eurip. in Andr. 
. Ἑπτάστομος, septem ora seu ostia habens, septenis 
ostiis sua fluenta in mare fundens, Apud Eurip. in Bacch. 
[917.] πόλισμ᾽ ἑπτάστομον, urbs septem habens portas. 
[Suppl. 401. |. ( Phoniss. 260.) 

*Evteíecoj4o;, allera tantüm parte aciem habens, ex al- 
tera tantüm parte acutus: ut, ér&góc ouo. κοτσίδες, apud 
Synes. : 

Εὐρύστομος, qui lato ore est aut ostio. 

Εὔστομος, qui pulchro ore est. Item qui est ore magno. 
Xenoph. in Cyneg. Luc. in Lexiph. Εὔστομος ἵππος, qui 
Íreno facilé paret, qui est ore tractabili. Plut. Synec- 
dochicé εὔστομος dicitur, qui eleganti est forma seu oris 


specie. Hesych. *| Exponitur etiam, bene pronuncians. . 


item bene loquens, facundus, disertus. Epigr.1.2. Item, 
ore seu lingaa favens: unde apud Soph. in Philoct. sje oj 
ἔχε, παῖ, fave lingua, sile, tace, Sic, εὔστομά μοι κείσϑϑω, 
ore faveto: apud Herodot. in Eut. et Plut. de exil. 
*| Cibaria veró εὔστομια dicuntur, quz ori grata sunt et ju- 
cunda, apud Theophr. de caus. pl. l. 5. et Diosc. 1. 1. c. 
161. Contrar. τὸ ἄστομον. 

Εὐστομία, &, bona pronunciatio. Item oris festivitas. 
Sic etiam dicitur sapor ori gratus, apud "Theophr. 

Εὐστομέω, suavem ei concinnum ore cantum modulor. 
Sophocl, in CEdip. Colon. Exponitur etiam, ore rotundo 
loquor. ltem, ore faveo, bona verba dico. Aristoph. in 
Nub. (Esch. Ch. 997.) 

᾿Ἐνευστομέω, (decomp 
tillo seu perstrepo. in Philostr. 

Θρασύστομος, qui audaci ore est, qui nihil non audet 
proloqui. Eur. in ZEgeo, [13.] Δειλῶν γυναῖκες δεσποτῶν 
ϑρασύστομοι. (Esch. S. c. Th. 618. Ag. 1408.) 

Θρασυστομέω, audacter et insolenter loquor. Idem in 
Hecub. [1286.] ἐπείπερ οὕτω καὶ λίαν ϑρασυστομεῖ. ( A:sch. 
Suppl. 211.) [Soph. Elect. 215. Schol. Philoct.-385. καὶ 
ταῦτ᾽ ἐπειδὴ καὶ λέγεις ϑρασυστομῶν, &c.] 

Καχόστομος, qui mali oris est, maledicus. Eur. in Iph. 
"Aul. [1001.] Λέσιχας πονηρὰς xal κωκοστόμους φιλεῖ; 4 Item 
qui perperam effert verba alienze linguae. 

Κακοστομία, vitium quo quis malé pronunciat verba alie- 
me lingue. Strab. 1. 14. 

. Κακοστομέω, maledico, convitior. [Soph. Elect. 598. 5 
«τᾶσαν ἴῃς γλῶσσαν ὡς τὴν μητέρα Κακοστομοῦμεν. Schol. in- 
edit. ἀντὲ τοῦ κακῶς λέγομεν. Item, malé pronuncio. 

Κοιλόστομος, qui cavo ore est, qui cavo ore loquitur, seu 
án eujus ore vox obscuratur, velut in cavo recessu. 

" Κοιλόστομιος διφαλαγγία dicitur, que ^ duces utriusque 
- phalangis in iisdem partibus collocatos habet, aut dextris, 
aut sinistris, /Elian, contraria τῇ ἀντιστόμῳ. 

Κοιλοστομία, vitium illud quo vox in ore quasi in specu 
obscuratur, et velut in recessu auditur. Quintil. 1, 1. c, 9. 

Δαξρόστομος, qui est. ore procaci seu garrulo. garrulus, 
loquax. Σ . 

Λαβροστομίῳ, procax os, seu procacitas oris, Hesych. 

: LASPtE tm procaci ore sum, procax sum in loquendo. 
sch. 
᾿ Λαυροστομέω, procaciler et precipitanter loquor: vel 
pleno ore blatero, Idem, 


suavique melodia can- 
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Μονόστομος ἀξίνη, securis unicum tantum habens stoma, 
alterà tantüm parte scindens. 

Μικρόστομος, qui parvo seu angusto ore est. 

"Oféz rotos, cui os fotet, in Epigr. 

Ὁμοιόσιτομιος, ore similis, os simile habens. 

Ὁμοιόσπτομοος διφαλαγγία, quum cohors praecedentem se- 
quens, simili forma sequitur disposita. ZElian. Videsis et 
Κοιλόστομος, et ᾿Αντίστομος. 

᾿οξύστομος, qui acuto ore seu rostro est: ut, ὀξύστομοι 
ἐμπίδες, apud. Aristoph. in Avibus. [245.] Dicitur et ὀξύσ- 
τόμος μάχαιρα, gladius acuté scindens, seu acutam cuspi- 
dem habens: apud. Eurip. in. Supplic. [1206.] (JEsch. 
Pr. 675.] 

(παλινστομέω. Sch. ex, δυσφημῶ. ZEsch. S. c. Th. 264.) 

Παχύσπομος, qui crasso ore est, Item, qui crasse lo- 
quitur, crassilinguis. Strab. l. 14. 
lU ondas 0s crassum, seu crassa pronuntiatio, Idem 
1bid. 

παχυσπομέω, crasso ore loquor, crassé pronuntio. 

πλατύστομος, qui lato seu patulo ore est: ut, πλατύσ- 
τόμος κρατὴρ, apud Diosc. l. 5. c. 102. 

Ποικιλόσπορκος, cujus os varium est: seu rostrum varie- 
gatum habens, i. vario colore pictum. 

Πολύστομος, multa habens ora. Ππολύστομος ἠχὼ, sonus 
seu vox repercussa, qua non ex uno ore videtur profi- 
cisci: apud Nonn. 

(ὐἸολυστομέω. ZEsch. Suppl. 511.) 

Σεμνόστομος, gravis ore, qui graviter loquitur. ZEschyl. 
in Prometh. [952. Σεμνόστομός γε καὶ φρονήματος πλέως Ὁ 
4c ἔστιν, &o. Vide Schol.] 

Στενόστομος, qui os habet angustum. Strabo. 

Στενόστομα, τὸ, inter Danubii ostia numeratur. 

Τραχύστομος, qui aspero ore est, seu qui asperé lo- 
quitur. Strab. 1. 4. 

Τείστομος, tria habens ora seu ostia. Item cui triplex 
est acies, trigemino mucrone prefixus : in Epigr. 

Τυφλόστομα, τὸ, c:ecum os seu ostium. Eust. 

Χαλκόστομκος, wereum habens os, seu seratum rostrum : 
ut, χαλκόστομος κώδων, Soph. in Ajace. 

Χρυσόστομος, aureum os habens, aureo ore loquens, seu 
aurea verba ore fundens: sic cognominatus fuit Joan, An- 
tiochenus, teste Suid. 

ψαλιδόστομος, forficem aut forcipem in ore habens : epi- 
theton cancri, apud Hom. in Batrachom. 

ψευδόστομια, τὸ, falsum fictumque ostium. Herodot. 

ψΨευδόστομος, qui mendaci ore est. 

n omen, mendaci ore sum, mentior. Soph. in CEdip. 
olon. 


ZTO'MAXOS, cv, ὃ, stomachus, i. illa canalicula seu fis- 


XTOPEQ 


Στορεὺς, ἕως, ὃ, strator, qui sternit aut sternere solet, De 
Deo dicitur, aut aére silente, qui zquora slernit el tran- 
quilla reddit. Hesych. Sic appellatur etiam fomes qui 
substerni solet ad ipiendam fla aut scintillam 
quz ὁ silice excuditur, teste eodem, et schol. Apoll. 

Στορενγύω, seu στορέννυμει, idem quod στορέω. Per synco- 
pen etiam στόρνυμε dicitur, pro στορέννυμει. 

Στρωγνύω, et σπτρώννυμει, (deriv. ex στορέω syncopen passo, ) 
futurum habent στρώσω. idem quod στορέω. Xen. Ped. 7. 
ὁ αὐτὸς κλίνην στρώνυσι. Athen, l. 13. στρῶσον pity ἔνδον. Ex- 
ponitur etiam, substerno. ut in Geopon. στρώννυσι δὲ αὐτοῖς 
ἄχυρα. (Στρώνυμαι. ἔστρωται λέχος. Eurip. Med. 41.) 

Στρῶμα, τὸ, stratum, stramentum, stragulum : seu vestis 
stragula, t Aristoph. Nub. 1065. lectus. in plur. ibi est.t 
CR. 165. 440.)  Peculiariter sic dicitur quo lectus aut 
torus solet insterni: seu quod dormituro substernitur. 
Xenoph. Pzd. 5. et 6. t quod et equo insternitur. p. 241. 
d.t Plut n Alex. Athen. &c, 

Στρωμαωτίτης ἔρανος, Hesych. est convivium quoddam 
collatitium, in quo sibi ipsis prebebant unusquisque stra- 
gula et stramenta, 

Στρωματίξω, sterno, insterno: apud eundem. 

Στρωματεὺς, ἕως, , vestis sutilis. saccus item ex pannis 
lineis laneísre consutus, quiqus stragula deponi solebant 
et colligari. Pol, 1. 7. c. 19. et Theophr. hist. pl. 4. c. 2. 
4 Sic etiam nominatur piscis quidam, quoniam tergum ejus 
virgis aurei coloris variegatum est, et quasi restibus in- 
textum, Athen. 1. 7. 4 Inscribuntur et libri quidam Στρω- 
ματεῖς, apud Clem, Alex. ob varietatem argumenti, ut ipse 
testatur l. 4. 

(Στρωμνύω. /Esch. Ag. 918. 950.) 

Στρωμινὴ, ἧς, ἡ, idem quod στρῶμα. (Eurip. Phoeniss. 
378.) Xenoph. Pzed. 4, Plut. in Them. Athen. Hero- 
dian. &c. 

Στρῶσις, wc, 5, stratio, stratura. Εἰ peculiariter, lecti 
structura et compositio: apud Athen. 1. 2. 

Στρωτὴρ, ἤρος, ὁ, strator, Στρωτῆρες dicuntur trabecule seu 
tigelli, qui tignis majoribus insternuntur, quibus tectum 
:edificii imponitur. Suid. et Harpocr, Item textiles crates, 
quibus tuguriorum culmina solent insterni. Poll. 1, 10. c. 
43. ex Aristoph. Babylon. i à 

Στρώτης, ov, ὃ, strator. Et peculiariter, lecli strator. 
Athen. 1. 2. 

Στρωτὸς, stratus, instratus, stragulis intectus. Hesiod, 
in Theog. t 798.t . K 


s 
Composita: ac primüm ex σιτορέω, et σιτορεννύω, seu e Togbvu pa. 
Καταστορέω, sterno humi, prosterno seu dejicio. Hero- 


dot. Item consterno, complano. Philo de vita M. lib. 3. 
ἃ τὴν ἐπιφά τοῦ πελάγους κατεστόρεσαν. Dicilur et pla- 


iula, quz faucibus ad lingua? radices subj A lenta 
poculentáque in ventrem transmittit, quicum conjungitur. 
Inte hujus fistulae superior pars hoc nomine intelli- 
gitur, i. gula. Ut Iliad. τ΄. ^H xal ἀστὸ στόμαχον κάπρου 


“τάμε νηλέϊ χαλκῷ, Sic et lliad. y. et ρ΄, Interdum veró 


sic dicitur stomachi pars inferior, i. e. orificium ventriculi 
superius: ut apud Gal. Meth. 1. 13. Interdum ipse ven- 
triculus cum suo orificio sic appellatur: ut apud Athen. 
lib. 2. οὐκ οἰκείως διατίθεσθαι τὸν στόμαχον, esse languenti 
stomacho. Hippoc. sic etiam nominavit os, seu orificium 
vulvz. ut quum inquit, παιδίου τῆς κεφαλῆς τσροφανείσης ἐκ 
τοῦ στομάχου. 1-37 Quidam deducunt τσαρὰ τὸ στόμα καὶ 
χέω, quód cibum stomachus inferiore orificio ad intestina 
transfundat. Quidam à στόμα et ἄγχω, Alii simpliciter 
per paragogen à στόμια factum putant, sicut (4ówsxoc ex 
Μόνος, et στόναχος ex. στόνος. 

Στομαχικὸς, stomachicus : ut, στομαχικὴ διάϑεσις, quum 
stomachus malé affectus est: apud medicos. Item qui 
stomachi vitio laborat. Dioscorid. lib. 4. c. 37. Interdum 
sic specialiter dicitur ad vomitum proclivis, qui cibum 
non continet, teste Gal. τῶν κατὰ τόπ, lib. 8, 


Composita. 


Εὐστόμαχος, ov, ὃ καὶ i, bonum habens stomachum, cujus 
stomachus bene habet. Item, (de cibariis dictum,) sto- 
macho conveniens, utilis, gratus, stomachum corroborans. 
sepe apud "Theophrast. et Dioscor. 

Εὐστομαχία, 5, bonus ventriculus, ventriculi bona affectio. 
Item sapor stomacho gratus, gratia saporis stomacho ju- 
cundi. Diosc. 1, 2. c. 18. Athen. l. 7. 

Κακοστόμαχος, cujus stomachus malé effectus est seu 
malé habere solet. Κακοστόμαχα, quz ingrata sunt sto- 
macho, eumque lzedunt et infirmum reddunt, — Diosc. 1. 1. 
c. 181. Athen. 1. 3. 


ZTOPE'Q, à, F. éco, sterno, i. e. dejectum expando hu- 
mi aut alio in loco plano. ut in Epigr. ἐστόρεσαν δαπέδω, 
humi straverunt. Sic dicitur στορεῖσϑαι λέχος, 1. suis lin- 
teaminibus et operculis superstratis tegi. lliad. ὦ. Od. ἡ. 
4 Dicitur et ar serenus et tranquillus πόντον στορέσαι, i. e. 
tranquillum reddere, sedare, apud eundem Homer. in 
Odyss. (ὀργὴν στορέσαι. JEsch. Pr. 190.) *[ Item pros- 
terno, humi dejicio, ita ut se expandat: unde metaph. apud 
Thucyd. lib, 6. fva Πέλοποννησίων στορέσωμεν τὸ φρόνημια, 
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cidus ventus, aut a&r sedatus, aequor καταστορέσαι, apud 
Basil, Unde metaph. pro sedare, componere et demul- 
cere usurpatur. ut apud Plut. καταστορέσαι τὴν φιλοτιμίαν, 

Καταστορεννύω, Seu καταστορένυμι, idem. Pro eo per 
syncopen dicitur καταστόρνυροι. ex quo rursus syncopato fit 
καστόργυμι. αἱ Od. ς΄. κώεα καστοργῦσα Sebroi ἐνὶ δαιδαλέοισι. 

Παραστορέω, juxta sterno. Exponitur et, sterno, δχίθηδο, 
apud Aristoph. [Equit, 479.] 

. Ὑσοστορέω, substerno, subjicio: unde tertia persona 
preteriti pass. ὑπεστόρεσται, substratum subjectumque est ; 
apud Basil. in Epist. ad Gregor. 

Ὑποστορεγνύω, seu ὑποστορέννυμι, idem, Pro quo per syn- 
copen dicitur ὑποστόρνυμι, apud East, 


Composita ex. epuvyóm, sew σπτρώννυμι. ae primm. cum 
prepositione, 


Διασιτρωννύω, sive διαστρώννυμι, Sterno, insterno, Athen. 
l. 4. πρεσβειῶν παραγινομκέγων πρὸς αὐτὸν, πεντάκλινον Dig vgdiv- 
γυτο. 

Ἐσιστρωννύω, seu ἐπιστρώγνυμι, insterno, supersterno, in- 
strato tego. Luc. 

᾿ἘἘπίτσρωμα, instragulum, 

Karacguyyvo, aut καταστρώνγυμι, consterno. Gal, ἀμιπέ- 
λων ἕλιξι xal ῥόδοις καταστρωνγύναι τοὔδαφος. Item sterno 
humi, prosterno ; humi adfligo. Eur. in Hero. fur. δάμαρτα 
xal παῖδ᾽ ἑνὶ κατέστρωσεν βέλει. Y Xen. Ped. 1. 8, p. 86. c.t 

Κανάστρωμα, τὸ, superius tabulatum navis: tabulatum 
quo navis superiore ex parte strala est, quodque naulas 
discurrentes aut milites propugnantes sustinet. 'T'huc. l. 1. 
et. 7. Polyb. 1. 1. 

Κατάστρωσις, 5, constratio, item prostratio. N 

Περισιτρωννύῳ, sive περιστρώννυμι, circumoircà sterno, cir- 
cumquaque consterno. ; PR 

Περιστρώμωτα, τὰ, aula et tapetia, quibus triclinia neo 
non lecti torique circumquaque sterni solent, Athen. l. 5. 

Ὑπερστρωνγύω, sive ὑπερστρώγνυμοι, supersterno, superin- 
sterno. 

Ὑποστρωννύω, εἰ ὑποστρώγγυμι, substerno, stratum sub- 
jicio. Eurip. in Helen. fva μὴ Mug. ὑποστρώσω τοί, He- 
rodian, lib. 4. χρυσοῦφεῖς στρωμνὰς ὑποσιτρωννύντες. s 

Ὑποστρώνγγυμαι, mihi substernitur. Athen. l. 4. ἀμφίτα- 
“ποι ἁλουργεῖς ὑπέστρωντο ταῖς κλίναις. 1 Xen, Pad, p. 241, 
a, passiv,t 


ZTOPERO 


ὕω, seu προῦποστρώννυμι, (decomp.) priüs 
substerno. 
Ὑπόστρωμα, substramen, substratum. 


zT 


Composita ex στρῶσις, et στρωτὸς, sine praepositione. 


"Αστρωσία, 5, sine stragulis cubare, stragula sibi non 
substernére. Plat. de Leg. lib. 1. 

ἤάστρωτος, ὃ xal à, qui stratus seu instratus non est, 
stragulà non intectus : ut, ἄστρωτον στέδον, Eurip. in Herc. 
fur. [52. Erecth. 122.] 

ὕστρωτος, profunde seu alté stratus : ut, βαϑύστρωτος 
κοίτη. apud Suid. 

Κερόσττρωτος, cornibus seu corneis laminis stratus. Plin. 
111,6. 37. 

Λιϑόστρωτος, lapidibus stratus. Idem 1. 36. c. 28. [Soph. 
Antig. 1218. αὖθις «rpic λιθόστρωτον κόρης Νυμφεῖον δου κοῖ- 
λον εἰσεβαίνομεν. S. Joh. Evang. xix. 13. καὶ ἐκάθισεν ἐπὶ 
“ποῦ βήματος εἰς τόπον λεγόμενον Λιθόστρωτον, ᾿Ἑβραϊστὶ δὲ 
Γαββαθα] 

'Οδοστρωσία, viarum stratura : sen munus sternende Υἶδο, 
Justin, 

(Ππορφυρόστρωτος. Esch. Ag. 919.) 

Φυλλόστρωτος, foliis stratus. Eurip. 

Χαμαιστρωσία, humile stratum, lectus humi stratus. 
schol, Sophocl. Sic etiam dici potest, quum quis in 
solo herbido decumbit. et herba ipsa straguli vicem prz- 
stat. 


ZTO'POYTZ, cupis hastze, spiculum haste, Suid. In qua 
siguif. scribitur στόρϑη, apud Hesych. €| Sumitur pro pria- 
po, in Epigr. 4 Ibidem extat, στόρϑυγγα δικέραιον, de cor-, 
nibus cervi, q. d. bicornem ramum. '*| Item f, 
capilli cum sordibus impliciti, apud Poll. 

Εὐστόρϑυγξ κορύνη, in Epigr. clava ὃ valido pulchróve 
stipite. 


ZTOXA'ZOMAI, F. ἄσομαι, P. ἀσμαι, collimo, et rectà 
ad scopum tendo: ut qui ὀρϑῷ xavón στοιχοῦσι, (1557 Nam 
à στείχω derivari dicitur.) Polyb. Avr dn σκοποῦ οὐκ 
ἐδύναντο. Xenoph. t Ped. 1. 6. 26.t ἣν δέ ποτε καὶ πόλεμος 
γένηται, ἵνα δύγαισϑε τῶν ἀνθρώπων ἄξεσϑαι, collimando 
oculos figere, et directo ictu ferire adversarios. Metapho- 
rice etiam accipitur. Philo de vita Mos. lib. 3. στοχαζο- 
μένους ὥσπτερ ἐν ταῖς τοξείαις σκοποῦ τοῦ «σερὶ βίον, velut in 

pum vite desti Plato in Euthyd. πάλιν ἐστοχά- 
ζετο τοῦ μειρακίου, iterum petiit et aggressus est juvenem 
argumentalione. Significat etiam, propositum est mihi, 
specto seu respicio : ul Aristot. polit. 1. πᾶσαι πολιτεῖαι 
ἀγαθοῦ τινος στοχάζονται. Idem eth. 5. στοχάζομαι τοῦ ἡδὺς 
εἶναι, Scopus mihi propositus est ut placeam, studeo ut 
placeam. Idem rhetor. 3. δεῖ ἄζεσθαι τοῦ μετρίου, ha- 

benda est ratio mediocritatis. "plato de Leg. στοχάζομαι 
epis τοῦτο, 4 Item, conjicio, conjecturam facio. ut in Epi- 
gram. τί στοχασώμεθά σου; quid de te conjicere possumus? 
Plat. in Fab. οὐκ ὀρθῶς στοχαζόμενοι τοῦ ἀνδρὸς, non recte 
conjectantes et judicantes de viro. Apud Phalar. άζο- 
μαι ἀπὸ τρόπων, ὃ moribus conjecturam facio. Apud Plut. 
in Pericle, ἐστόχασται τὰ εἰρημένα τοῦ ὡς lori τὸ πολὺ γινομέ- 
γοῦν hiec. ita exposita sunt, ut magna ex parte res evenit. 
attingit narratio rem gestam proxime. 

Στόχασμα, τὸ, id quod in scopum intenditur, seu quo ad 
scopum collimamus, Eurip. in Bacch. Οὐκ ἀγκυλωτοῖς 
Θεσσαλῶν στύχάσμασιν, non incurvis arcubus Thessalicis, 
qui in scopum intendi solent. 

Στοχασμὸς, οὔ, ὁ, eollimatio, petitio scopi; in scopum 
intentum esse, et eum assequi cupere. Plutarch. de solert. 
anim. Item, conjectatio seu conjectura, Suid. Sic dicitur 
etiam retium tensio, teste Poll. lib. 5. c. 4. 

Στοχασ rie, οὔ, ὃ, conjector, qui conjecturis colligit: vel 
qui bene collimat, et rectà ad scopum tendit. 

Στοχαστικὸς, rectà collimans et ad scopum tendens, qui 
scopum atlingere probé novit. Metaph. apud Aristot. eth. 
6. c. 7. ὁ τοῦ ἀρίστου ἀνθρώπσῳ τῶν «πρακτῶν στοχαστικὸς κα- 
“στὰ λογισμὸν, qui aciem mentis οἱ cogitationem intendit in 
id quod homini facere maximé conducit. [tem, qui soler- 
tis est conjecture, consultus. Item, conjecturalis: ut, 
στοχαστικὴ στάσις, Quint. 1, 3. c. 7. 

Στοχαστικῶς, conjectaraliter, more eorum qui conjiciunt. 
Aristot. rhetor. 1. 

Στοχὰς, άδος, h, retium tensio. ltem, strues ex materia 
aut lapidibus, ad equanda loca concava et inzqualia, in 
quibus tenduntur ipse plaga. Poll. 1. 5. c. 4. 

(Στόχος, conjectura, ZEsch. Suppl. 251.) 


Composita. 


ἤλστοχος, 6 καὶ h, qui non bené collimat, nec tan. 8co- 
pum potest, Item, qui non bené conjicit, nec rationem ad 
veritatem dirigit. 

᾿Αστόχως, more eorum qui non bené conjieiunt. Polyb. 

᾿Αστοχία, Ὁ, quum quis non bené collimat : item, quum 
quis non bene conjicit, sed aberrat à scopo, Exponitnr et, 
opinionis et spei frustratio. 

᾿Αστοχέω, non rectà ad scopum tendo, aberro à scopo. 


á 


( 618 ) 

unde met. Plut, de def. orae. ἀστοχοῦσι τοῦ μετρίου καὶ 
πρέποντος. 

᾿Αστόχημα, τὸ, erratum ; proprié ejus, qui non rectà δὰ 
scopum tendit, ideoque eum non attingit. t 

Διαστοχάζομαι, ser mem cem σα au . 

Δυστόχαστος, conjectu difficilis, qui non facile jec- 
turà colligitur: ut, puer mrs Eurip. "A. 

Εὔστοχος, bene collimans, felix in tangendo scopo : ideo- 
que et jaculandi peritus: ut, εὔστοχοι ἀκοντιστῆρες, apud 
Eurip. (Εὐστοχώτωτος. Phoeniss. 135.) Item, (de re dic- 
tum,) rectà ad scopum tendens, directus : ut, εὖ βο- 


λίδες τῶν πῶν, Sapient. 5. 4 Τὸ εὔστοχον, dexteritas 
illa attingendi scopum, Herodian. l. 1. 4 Item, εὔστοχος, 


solers, acutus, ingeniosus. Laért. de Diog. Cyneg. εὖστο- 
χώτατος ἐγένετο Ev ταῖς ἀπαντήσεσι “τῶν λόγων. 

Εὐστόχως, dextré, apté, modo eorum qui à scopo non 
aberrant. t Xen. Ped. 1. 4. 8.t 

Εὐστοχία, ἡ, dexteritas in jaculando, certa in 
mittendis sagittis. Herodian. l. 1. Et metaph. dexteritas 
in conjiciendo, conjiciendi rectitudo. Aristot. eth. 6. c. 9. 

Εὐστοχέω, dexter sum in attingendo scopo, à scopo non 
aberro. Item solerter conjecto, acutus sum in perspiciendo 
quid facto opus sit. Polyb. lib. 2. 

Εὐστόχημα, id quod conjicitur, quod acuté et solerter 
| yc te vel dicitur pro sententia et apophthegmate. 

ért. 

Κατευστοχέω, (decomp.) bene conjecto, seu bene conjeeto 
contra. 

Καταστοχάζομαι, collimo seu collineo, ad scopum tendo. 
Et metaph. velut scopum propositum habeo, specto. Basil. 
ὁ κριτὴς τοῦ δικαίου καταστοχάζεται, οὗ πρόσωτσα λαμβάνων. 


, ZTPATOZ 


ZTPATO*, οὔ, δ, exercitus, copice militares, seu terres« 
tres, seu navales. Il. σ΄, τὴν δ᾽ πόλιν ἀμφὶ δύω στρατ' 
εἴωτο λαῶν, λαμπόμενοι. 1, 4. ἐξάγειν στρατὸν, 
— exercitum, De navalibus copiis dictum, exp. 

is: ut 


ud eundem lib. 2, ἣν μὴ οἱ «“σολέμειοι vutrn 
— im τῇ πόλει, Metaph. apud Plut. adversus 
Colot. ὑπὲρ παντὸς στρωτοῦ τῶν ἄλλων φιλοσόφων. 
Στερατάομαι, ὥμαι, exercitum collocatum habeo: seu 
castra pono aut metor. Il. p. Of ῥά «ov' ἐστρατόωντο erac 


ὄχϑας Σαγγαρίοιο, exercitum locarunt, 
Στρατεύω, f. εὐσω, exercitum in expeditionem educo, cum 


exercitu venio, t ἐπί τινα. Xen. Ῥαᾷ. 1. 5. p. 123. b.t Et 
ex consequenti, bello invado. Thuc. lib. 1. εἰς τὴν χῆν ὑμῶν 
στρατεύουσι μετὰ «vávron. Τὰ. 1. 8. ὕει ἐπ᾽ Οἰνιάδας. 
Item, milito, stipendium facio. Eurip. in Erechth. Οὐδεῖξ᾽ 
cac ἄδικα, σῶς ὄλθεν “σάλιν. Aristot. rhet. l. 9. νεώ- 
τατος xal οὐκ ἕνορκος ὧν, ἐστρείτευσε. ltem, imperatoris munus 
obeo, dux sum, Thuo.l. 1, ἐπολιόρκουν Λεωκρά 
ovrog. 

Στρατεύομαι, idem quod στρατεύω. Xen. Ped. 4. οἱ κατὰ 
“τὴν ᾿Ασίαν στρατευόμενοι. Et cum ἐπὶ, apud eundem. Signif, 
et, milito, stipendia facio. Interdum ahsoluté: ut apud 
Xen. in Hell. tet Ped, 1. 2. 13. Thuc. 1. 8.} Interdum 
cum genit. ut, μισϑοῦ στρατεύονται, apud eundem Xen. 
t Peed. 1. 3. p. 71. e.t Interdum cum dat. pers, epaztó- 
ovras ; Cesari t. Greg. Aliquando cnm pi 
ὑπό. ut apud Plut. in Cam. στρατευόι ὑπὸ 
Ποστουμίῳ. Dicitur et, ouhhste στρατείαν, militare in 
expeditione aliqua, militare militiam, apud Dem. in Mid. 
Plut. et Polyb. t στρατεύεσθαι, bello aggredi, Xen. Ped. 
2. 58. b. in militiam ire.l. 3. p. 70. b. ia τινα, contra 


ZTPATTO?, οὔ, ὃ, tortus, tortaosus, perversus, distortus, 
obliquus. Suid. et Hesych. Soribitur etiam σιεραγὸς, apud 
eundem Suid. unde στραγότερος, quod exp. imprudentior, 
apud Basil. in ebriosos, μή wc ὁ μὲν ἀνυπότακτος, στραγό- 
e γένηται, ὃ δὲ καταγενυγμένος, τῇ περισσοτέρᾳ λύπη κατα- 
mo. 


Στραγγεύω, torqueo, Hesych. Suid. 
a Merito torqueor, seu torqueo me. Aristoph. in 
ub. 

Στραγγίζω, f. ἰσω, torqueo, vel premo. Hesych. 

Στραγγάλη, à, laqueus quo alicui collum obtorquetur. 
Exponitur etiam, strangulatio, apud Joseph. 

Στραγγαλιὰ, ἣν, Vortuosus laqueus, nexus intricatus : ten- 
dicula. Exponitur etiam, via tortuosa et obliqua: item 
versutia, dolosum consilium. Psal. 124. 

Στραγγαλιώδης, tog, ὁ xal h, tortuosus, pervefsus, dolo- 
sus : ilem, distortus, perversus. Suid. 

. Στραγγάλια, τὰ, apud Apsyrtum in Hippiatr. diountur 
esse tophi et durities ex humore concreto, maximé in ar- 
tíiculis, 

Στραγγαλὶς, ἰδος, 5, idem quód στραγγαλιὰ, Sui 6- 
recrate, et Poll. lib. ult.c. 47. Item στραγγαλίδες, dicuntur 
quidam globuli nodosi, quum humor non coquitur nec ex- 
cernilur, sed in nodosos concrescit globulos: quales feré:| 
sunt etiam ai στράγγες, Aristot. 

Στραγγαλίζω; obtorqueo, seu stringo. : 

Στραγγαλόω, à, torqueo, contorqueo. Hesych. Item 
strangulo, suffoco. Item stringo, apud Alex. Aphr. probl. 
76.1. 1. Apud Suid. στραγγαλωτὴ μάστιξ, exp. lorum 

dosum, quo c«del r servi, 


ZTPATZ, yyX, ἢ, gutta, stilla: humor per parva fora- 
mina paullatim defluens, teste schol. Aristoph. Menand 


liquem. 1. 4. p. 103. c.t (ZEschyl. Pers. 792. στρατευθέν. 
Ag. 137. Aristoph. R. τῳ : 

Στρά , τὸ, exercitus, qui in expeditionem ducitur, 
sgmen: idem cum . Thuc. Dem. Xen. &c. (Esch. 
Pers. 116. 335. 493. 469.) 

Στρατευματικὸς, militaris, bello habilis seu idoneus. 

Στράτευσις, εως, h, expeditio. 

Στρατεύσιμος, ὃ xal ἡ, qui in expeditionem educi potest, 
militize maturus, Hell. 6. t στρατεύσιμα ἔτη. Xen, Pad, 1. 
2. 4.1} 

Στρατευτικὸς, idem. Item, bellicosus, pugnax, muniis 
militaribus assuetus. Athen. l. 13. 

Στρατεία, 5, expeditio, militia. Ὁρμᾷν ME cans suscipere 
expeditionem: apud Xen. Ῥαᾶ. 8. t]. 3. p. 76. o. et 
cum ἐσσί. 1. 6. 1.1 Pro eodem dicitur et, στξατεία γίνεται, 
i. e.'expeditio fit. Proprié de pedestri ex ione dici- 
traditur: unde et apud Thuc. l. 2. ναυμαχία et στρατεία 
sibi opposita inveniuntur. Signif. eliam idem quod στρά- 
τευμα οἱ στρατιὰ, i. e. ipsum agmen, et copias militum, 
que in expedilionem ducuntur, apud Xenoph. Pwd.7. 
Pro eodem Ionicé dicitur στρατηΐη. 

Στράτιος, ov, ὁ, coguomen est Jovis et Martis, apud He- 
rodot. lib. 5. et Strab. 1. 14. Quidam exp. militaris : alii, 
castrensis: alii, exercituum seu expedilionum 


δ u presses. 
Minerva etiam στρατία dicta fuit, quód bello et militis: 


preesset, apud Lucian. in Dial. Meretric, 4 τὸ στράτιον, 
exponitur, magnum, hostile, formidabile, ab Hesyoh. et 
schol. Aristoph. apud eum in Vesp. 

Στρατιὰ, ἃς, ἡ, idem quod στρατός. Plut. Thuc. Xen, &c. 
(ZEsch. Pers. 861.) 

Στρατιώτης, ov, ὁ, miles. 1 Xen. Ped. 1. 5. 4! Plut. 
Herod. Athen. &c. Sic etiam dicitur ipsa militum multi- 
tudo, apud Thuc. l, 6. Est et herbe nomen, cujus duo 


apud Etymol. ὕδατος στράγγα ἔχων. $37 Deducitur à στάξω 
futuro verbi στάζω, pleonasmo τοῦ y, et g, inquit idem 
Etym. 

Στραγγίζω, f. (zw, gattatim exprimo, stillatim excludo. 
Diosc. lib. 1. cap. 32. χωρὶς τοῦ στραγγίσαι τὸ ὕδωρ, ita ut 
ne extillet aqua. Sic et apud eundem. 1. 9, c. 84. 

Στραγγεύω, idem. Et metaph. premo, et quasi per an- 
gustum foramen exire cogo. unde pass. apud Aristoph. in 
Nub. τί ταῦτ᾽ ἔχων στραγγεύομαι 5 

Στραγγεῖον, 72, instrumentum quo humor exprimitur ut 
stillatim defluat. Alex. Aphr. , 

Στρεύγω, (quasi στραγγεύω,) dolore afficio: item ex- 
pungo: item tardo, cesso. Hesych. 

«Στρεύγομαι, (ᾳ. Στραγγεύομαι,) paullatim et veluti gut- 
tatim delicio, seu tabesco, aut consumor. Tl. 6. Βέλτερον ἢ 
ἀπολέσϑαι ἕνα χρόνον, ἐὲ βιῶναι, Ἢ δηϑὰ στρεύγεσθαι ἐν αἰνῇ 
δηϊοτῆτι, Exponitur etiam, moram traho. Hesych. f στρευ- 
γόμενος, distractus, Apoll. Arg. iv. 385.1 

Στρευγεδὼν, ὄνος, 5, stranguria, Nic. in Alex. 


Composita. 


᾿Εκστραγγίζω, idem quod CN 
giunti facio ρας 


ξ describit Diosc. 1. 4. c. 102. et 103. 

Στρατιῶτις, foc, h, foemina quee militat. Hesych, (JEseh. 
Ag. 47.) Est et eadem herba, qu: apud Diosc. στρατιᾶντις 
dicitur, 4 Ingerdum est adjectivum : ut, nes 
νῆες, naves quibus vehuntur seu trajiciuntur pe- 
destre cerlamen inituri, apud Thuc. l. 6. Plut. in Pers. 
naves protorize, 

Στεατιωτικὸς, militaris, ad milites pertinens: ut, cxw 
στρατιωτικὴ, Xen. Pied. 4. Et, στρατιωτικχοὶ κίνδυνοι, Isoor. 
ad Philip. Item, qui militize studet. Herodian. lib. 4. ὡς 
στρα ὑπ᾽ αὐτῶν bodie — Item, militaris, militie 
peritus; idem l. 1. et 4. Τὸ στρατιωτικὸν, s. τάγμα, dicun- 
tur ipsi milites, apud Plut. et Herodian. et τὰ στρατιωτικὰ, 
res militares, sc. πράγματα. 

Στεατιωτιχῶς, militariter. Thuc. 1. 2. Isoor. in Areop. 


Composita. 


᾿Αγέστρατος, ὁ καὶ ἡ, dux exeroitus. Minervo epith. 
apud Hesiod. in Theog. t 925.t 

᾿Αντιστρατεύω, seu. ἀντιστρατεύομαι, expeditionem sus« 
cipio adversus aliquem, bellum infero aligui. Et 
liter, adversor,repugno. Chrys. o. 7. ad Rom. [Xenoph. 


zTPA'ITTO, (quod in compositione usitatius,) idem quod 
᾿λστράπτω. Hino περιστράπστω, et aor. 1. περιέστραψεν, 
Actor. apost. cap. 9, v. 8. Quod juniores correctores ex 
περιαστράπτω mutarunt in πσεριήστραψε, 


Griec, Hist. lib. 8. cap. 4. δ. 18. ἀντιστρατευομένων δὲ σὴν 
y ἐν a » τῶν Ἠλείων, τῆς νυκτὸς ol". 
MESE D 


"Afer ; imperio dignus, dignus q! 
Aristot. [Xenoph. de ἀμ Exp. lib. 3. ye 
τε τῶν λοχαγῶν ἄριστοι, τῶν στρατηγῶν Ἰοστραση. 
d M lao non ad thoma τὸ Στρατὸς, sed τὸ "Ayw 
pertinet, 


ler compos, ex Στρατηγός.) 


| 
| 
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ZTPATOZ 


ἸΑστράτευτος, immunis à militia, militia solutus, ZEach, 
in Ctesiph. : à 
᾿Αστρατεία, i, militie vacatio. Aristoph. in Pace. Sic 
dicitur etiam desertio militie : seu quum quis non militat, 
qui tamen legibus militare tenetur: unde, 75; à τείας 
ὑπόδικον γίνεσθαι, reum esse deserto militize, apud Plat. de 
leg.l. 9. Est et Diane cognomentum, cui sacellum ex- 
tructum fuit in agro urbis Pyrrhichi, quód inde Amazones 
preliantes ulteriüs non pr int: Apud P! j 
'A jw, vel ἀποστρατεύομαι, à. militià mittor, à mi- 
litià dimittor, exauctoror. Appian. de bell. civil. 1. 5. 
Ἐχστρατεύω, itum in expeditionem educo, infest 
agmine exeo. Aristot. o»con. 2. Polyb. 1. 5. 
ἸἘκστρατεύομαι, idem. "Thuc. 1. 5. Xen. Hell.7. t Ped. 
1l. 3. p. 78. e.t 
Ἐκστράτευμα, expeditio, ἐκστράτευσις. In Anth. 
Ἐχστράτευσις, h, eductio exercitus in expeditionem, ex- 


peditio. * » 


«ράτευσαν Ἕλληνες πόλιν. (C 
Tr.75.366.) Cum ἐπὶ, apud Aristot. CEcon. 2. Cum 
epic, "Thuc. 1. 1. 

᾿Ἐπιστρατεύομαι, idem, ( Eurip. Med. 1187. id. Phoeniss. 
564.) Aristoph. in Vesp. κἀμοὶ yàp ἀρτίως τις ἐπιστρα- 
«πεύσατο Μῆδος. t Xen. Pd. p. 229. b.t 

Ἐπιστρατεία, h, expeditio quze adversus aliquem susci- 
pitur. Dem. et Thuc. [ Xenoph. de Cyri Exp. lib. 2. cap. 
4. $. 1. μὴ μνησικακεῖν βασιλέα αὐτοῖς τῆς σὺν Κύρῳ ἐπιστρα- 
“εἰας, &c.] Ῥτο 4υο Ionicé dicitur ἐπιστρατηΐη, quod apud 
Herodian. exp. eliam, supervenientes copie, exercitus. 
[Herodot. Hist. lib. 9. ἡ δὲ βασιλῆος αἵρεσις ἐς τὴν ὑστέρην 
τὴν Μαρδονίου ἐπτιστρατηΐην, δεκάμοηνος ἐγένετο. 

Ἰστράπευσις. Herodot. Hist. lib. 3. Συνήνεικε δὲ καὶ 
ἄλλο τι τοιόνδε πρῆγμια γενέσϑαι ἐς τὴν ἐπιστράτευσιν ταύτην. 
Ἡμιστρατιώτης, semi-miles, miles semivir. Lucian. 

τίος, ὃ, qui militiam deserit seu recusat. 

Λεισ , h,et λεισσοστράτιον, τὸ, desertio expedi- 
tionis seu militie. Illud apud Herodot. [lib. 5. «ávzac 
ἠνδραστοδίζετο---τοὺς μὲν, λειποστρατίης bari Σκύϑας αἰτιώμε- 
γος, τοὺς δὲ, ὅζο.] hoe apud Thucyd. [lib. 6.1 Seribuntur 
et sine diphthongo, per xz. 

Πανστρατιξ, cum universo exercitu, oum omnibus co- 


piis. Thuc. 1. 2. Dicitur et τσανστρατὶ, pro eodem, apud 
Sui: 


Συστρατεύω, seu συστρατεύομαι, unà expeditionem sus- 
cipio, unà in militiam proficiscor, simul milito. 'Thuc. 1. 2. 
Xen. Pad. 3. taddito dativo. l. 4. p. 113. b.t 

Συστρατιώτης, commilito. Herodian. l. 4. : 

Ταραξιππόστρατος, equestris seu equeslrium copiarum 
perturbator. Sic vocatur Cleon apud Aristoph. 

Φιλοστρατιώτης, militum amans. [ Xenoph. de Cyri Exp. 
lib. 7. ὅτι τὰ μὲν ἄλλα εἴη (Xenophon) οὐ κακὸς, φιλοστρα- 
στιώτης δὲ, &c.] 

Φοξέστρατος, Minervs epith. quse hostes in fugam con- 
jicit. apud Etymol. 

qá71,idem. Suid. [Aristoph. Equit. 1174. Του- 
πὶ τέμαχός σοι δῶκεν ἡ φοβεσιστράτη. Schol. 'H φοβοῦσα τὸν 
στρατόν. ἑξῆς δὲ τὰ ἐπίθετα τῆς θεοῦ. Vide Not. Cl. Casaub.] 


ΣΤΡΕΦΩ, F. ψω, verto, verso, flecto, torqueo. t ἐς πο- 
γηρὰ τποράγμαωτα, Aristoph. Nub. 1457.t Eurip. in Herc. 
fur. Θησεῦ, araM με στρέψον, ὡς ἴδω τέκνα. ( Eurip. Med. 
417. Aristopb. R. 988.) Dem. in Mid. τοῦτο τὸ πρᾶγμα, 
οὐδὲ xaS" ἕν πανταχῇ στρέφων, οἷός τ᾿ ἦν ἀγαγεῖν ἐπ᾿ ἐμὲ, in 
omnem partem versus, Apud Xen. in Hippoer. ἐκ τοῦ 
ἑστάναι δὲ στρέψαντα δεῖ πάλιν ὁρμιᾷν, flexo seu reflexo equo. 
Apud Athen. l. 3. ἐὰν δ᾽ ἄρα Στρέφη μὲ περὶ τὴν γαστέρ᾽ ἢ 
σὸν ὄμφαλον, si me circa ventrem aut umbilicum torqueat. 
Item torqueo, i. ango. Plat. de rep. |. 1. στρέφουσιν αὐτοῦ 
iy ψυχὴν, μὴ ἀληϑεῖς ὥσι, ejus animum angunt, sintue veri, 
necne. *«| Exponitur etiam, luxo. | Item, verso, voluto, 
cogito. Basil. in ep. ad Eust. κατ᾿ ἐμαυτὸν ἔστρεφον, me- 
cum ipse animo versabam. 4 Neutraliter quoque usur- 
patur, significans, reverto, remeo, reflecto pedem. 4 Item, 
versuté ago, idem quod κλέπτω, apud Aristoph. 

Στρέφομαι, vertor, i. à coepto progressu pedem retror- 
sum agens reflecto. Il. ζ΄, εὖ τ᾽ ἂρ ἔμελλε Στρέψεσθ᾽ ix χώ- 
gne, ὅϑι ἡ ὀάριζε γυναικί. {καὶ δίκη, καὶ πάντα πσάλιν στεέφε- 
σαι. Eurip. Med. 413. Soph. Tr. 1150.) Xen. Ῥαά. 8. 
στραφέντες ἔφευγον εἰς τὸ ἔρυμα. — Interdum, convertor: ut 
fastus in utero. στρέφεσθα: dicitur. apud Aristot. “ Item, 
torqueor, contorqueor: ut ligna ἐν vai; ἐργασίαις στρεφόμε- 
γα, apud Theophrast. 4 Interdum, torquendo luxor : 
ut apud Herodot. ἐστράφη τὸν «3a. 4 Item, versor, cir- 
cumagor: vel in propria, vel in melaph. sign. Proprié 
Il. ὦ, ἐσττρέφετ᾽ ἔνϑα xal ἔνϑα.  Etapud Plat. ep. 7. iei 
γῆς στρέφεσθαι, in terra versari. Metaph. apud Plut. in 
Coriol. στροφάς τε παντοδαπὰς ὑπ᾽ ὀδύνης στρεφόμενον, medi- 
tantem, machinantem. de homine ad angustias redacto, 
aut doloribus exagitato. Sic apud Plat. Pol. 3. homo 
litigiosus fallaciis technisque judicium evadere cogitans, 
ἱκανὸς dicitur πάσας στροφὰς στρέφεσθαι. Quod et generali- 


| 


(e9) 


ter omnibus dolo ac tergiversatione utentibus tribuitur: 
vt apud Aristoph. in Achar. et eundem Plat. in Phaedro, 

Στερέμμα, "πὸ, id quod tortum seu intortum est. 4 He- 
sychio opus quoddam pistorium à torquendo sic dictum. 
Ulpiano, in Dem. Olynth. 2. est luxatio, ἡ ἄρϑρου a- 
σις, ἣ ὀστέου μετάστασις. 

Στρέψις, εως, ἡ, versio, conversio. Item fraus. Hesych. 

Στρεπ τὸς, δ, versatilis seu versabilis, qui circumagitur : 
ut, στρεσστὴ γλῶσσα. 1]. . Item flexilis, qui flecti potest: 
ut, eperrval φρένες, I. ὁὅ. Item tortus, tortilis: ut, zreez- 
ταὶ λύγοι, apud Eur. in Cyclop. Et, στρεσστὸς χιτὼν, Il. £. 
(113.) Interdum absoluté στρεπτὸς, seu στρετστὸν, t Xen. 
Ped. 4. 57. a.f- aut διτρεπτοὶ, t Xen. Pad. p. 209, c.f 
seu evgee rà, (sc. κόσμος, ψέλλιον, κόσμοι, ψέλλια,) pro, 
torques: ut apud Demosth. pro cor. Xen. Ped. 1. Plut. 
in Themist. : 

Στρεπτίνδα, lusus genus, in quo testulam aliquam aut 
numisma in tabula jacens, desuper injectà alià testulà aut 

te, convertebant. Poll. 1. 9. 

Στρέφος, too, τὸ, idem cum στρέμμα, Hesych. *| Ut, 
στρέφος pro στέρφος, vide in Στέφω. 

Στρεφάσκω, idem quod στρέφω. 

Στροφὴ, ἧς, à, versio, versura, flexus: ut, στροφὴ τραχή- 
Ao), apud Poll. lib. 2. Interdum sio dicitur flexus, quo 
sessor equum progredientem habenis reflectit, vel in obli- 
quum flectit: ut apud Xenoph. de re equ. In Poétarum 
comicorum et tragicorum fabulis στροφὴ erat, quum chorus 
&d spectatores conversus decantabat seu pronuntiabat 
versus quosdam: vel quum in dextram partem moveba- 
tur: apud schol. Aristoph. Equit. At in odislyricis στρο- 
φὴ vel stropha, est ordo perpetuus duorum, trium, qua- 
tuor, pluriumve versuum, singulorum in singulis locis ejus- 
dem generis recurrentium, Exponitur etiam, conversio et 
revolutio: ut, στροφαὶ ὡρῶν, apud Plat. de Leg. Sic et 
nominatur tergiversatio fraudulenta, qua quis, fallere ali- 
quem studens, modó huc, modó illuc, se convertit, ut ela- 
bendi aliquam viam inveniat: stropha, strophze: apud 
Aristoph. et Plat. Polit. 3. (JEsch. Suppl. 631.) 

Στεοφαῖος, ov, ὃ, versutus, qui multas novit strophas. 
Mercurii epithelon. sic dicti vel eragà τὰς στροφὰς, i. à 
versutiis dolosis, ut testatur Carion. apud Aristoph. vel 
quód juxta j statui solebat ad arcendos alios fures : 
ut vult Aristoph. schol. vel à cardine januz, qui στροφεὺς 
dicitur, ut tradit Hesych. 

Στροφὰς, ἄδος, ἡ, quee circumagitur seu cireumvertitur. 
Soph. in Trach. 7 

Στροφάδες, dictze fuerunt insule quedam, ἐκ τῆς στροφῆς, 
id est, conversione, quód ibi Zethus et Calais, ulterins per- 
sequi Harpyias desistentes, ad navem reverterunt, teste 
Apoll. Arg. 2. 

Στροφεῖον, τὸ, theatri pars, in qua erant heroés indigeta- 
ti, vel in bello mortui, vel in aquis. Poll. 1, 4. 

Στροφεὺς, ἕως, 6, verlebra: ut, στροφεῖς τραχήλου, Poll. 
l. 2. Item, cardo in foribus, qui circumvertitur. Theophr. 
hist. pl. L8. c. 4. 

Στρύφιγξ, ιγγος, ὃ, idem. Eurip. in Phoer. et Dion. Lon- 
gin. 4| Sic dicitur etiam vertibulum, quod fontium fistulis 
aut epistomiis additur, ut verso eo eflluere possit aqua, et 
rursus converso reprimi. schol. Aristoph. in Nub. Me- 
taph. et linguze tribuitur στρόφιγξ, apud Aristoph. in Ran. 

Στροφὶς, (oz, à, conversio. 4 Item, volumen, spira: ut, 
rex ral ἱμιάντων στροφίδες, apud Eurip. in Audr. 

Στρόφις, versatilis ingenii homo, versutus, versipellis. 
Aristoph. in Nub. t 450.t 

Στροφὸς λόγος, verba ac sermo contortus, involutus, do- 
losus, cujstrtarAeygatroc, καὶ δολερός. 

Στρόφος, ὃ, funiculus ἃ loro aut cannabe aliáve materia 
tortus et plexus. Odyss. Y. etg. Apud Gal. Method. lib. 
10. στρόφος ἐρίου, (sic et στρόφος τρυχῶν,) exp. hapsus la- 
ne, capillorum, seu contortus, seu non contortus. cirrus, 
cincinnus. 4 item tormen intestinorum.  Arisloph. in 
Thes. Στρόφος μ᾽ ἔχει τὴν γαστέρ᾽, ὦ "weg, κὠδύνη,. Sic et 
apud Athen. 1. 3. οἱ Diosc. 1: 3. c. 166. 4| Item στρόφος 
idem dicitur quod σηξόφιον, apud Suid. (Στρόφος. μίτρα, 
ζώνη. Esch. S.c. Th. 877.) 

Στροφόομκαι, οὔμκαι, iutestina mihi torquentur, torminibus 
vexor seu laboro. apud Diosc. et in Hippiatr. 

Στρόφιον, τὸ, teres zona qua mulieres cingi solebant, Poll. 
ex Aristoph. Scribitur et στροφίον, apud Hesych. 4 Erat 
et στρόφιον redimiculum quoddam, quo tam viri quam fce- 
— circa caput utebantur: apud Herodot. et Athen. 

- 12. ; 
Στροφαλίζω, idein quod στρέφω, verto, verso, circumago. 
Od. c.' τῇδε παρ᾽ ἠλάκατα στροφαλίζετε, torquete fusos. 

Στροφάλιγξ, vyyos, à, conversio, vorlex, flexus, gyrus. 
Immo, rotula, orbis, orbieulus. ut, στροφάλιγγι xong, Od. 
«ὦ, Sic et dicitur lactis siccati caseus, apud Nic. in Ther. 
à forma orbiculari quam induit dum lac coagulstur. quem 
caseum interpres στροφαλίδα nominat, et τυροῦ τροχόν. Item 
axis circum quem rota vertitur, Hesych. 

Στροφάω, verso, circumago. 

Zrepíw, versutiis et strophis utor. Epigr. 

Στρωφάω, (κατ᾽ ἔκτασιν,) idem quod στροφάω, Od. ζ΄. 
Ἠλάκατα στρωφῶσ᾽ ἁλισσόρφυρα. (Soph. Tr. 924.) 

Στρωφῶμαι, vertor, circumagor, versor. Oppian. de venat. 
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lib. 3. στρωφώμενος ἀμφ᾽ ὀδύνῃσιν. Hesiod. in Erg. iei 
κυαγέων ἀνδρῶν δῆμιόν τε πόλιν τε στρωφᾶται, versatur per po- 
pulum, (Esch. Ag. 1233.) 


Derivata remotiora. 


Στρεξλὸς, oU, ὁ, tortus, tort 8. flex p 
R. 904.) Hom. in batrachom, de oanoris, Δοξοξάται, 
στρεθλοί, Aristot. Rhet. 1. εἴ τις, ᾧ μέλλει χρῆσϑϑαι καγόνι, 
τοῦτον “ποιήσει στρεθλόν, ἘΠ metaph. perversus, callidus, 
versutus: αἱ, στρεξλοῖσι σαραίσμασι, apud Suid. 4 Apud 


διὰ E 


Hippoor. στρεξλὸς idem signif. quod στραξὸς, ὁ διεστεαμ μκέ- - 


γος τὰ ὄμματα, teste Gal. et ejus Lex. 

Στρεξλότης, noc, ἢ, tortuositas, flexuositas. Plut. de so- 
lert. an. i 

Στρέξλη, 5, instrumentum vel tormentum ligneum nauti- 
cum, cujus labris constringuntur plancz ih compingenda 
nàvi, adactis cuneis ligneis. Hesych. (JEsch. Suppl. 
450.) Accipitur etiam pro alio tormento, apud Atiicos, 
teste eodem: ut apud Greg. in Maccab. encom. Et pro 
prelo: apud Plut. de primo frig. 

Στρεδλόω, torqueo, torto distraho. Demosth. pro cor. 
ὑμεῖς στρεβλώσαντες αὐτὸν ἀποκτείνατε. Sio et Plut. in Ar- 
tox. Exponitur etiam, -distorqueo, perverto, depravo. 
t Aristoph. Nub. 620. t 


Στρεβλοῦμναι, torqueor, tormento distrahor. Plato polit. 


1. Aristoph. in Plutarch. 

Στρεξλωτήριον, τὸ, tormentum. 

Στραξὸς, ov, ὁ, qui est oculis distortis seu obversis. Gal. 
in lex. Hippocr. στρεβλοὶ, οὖς καὶ στραβοὺς ὀνομάζουσι.  Ety- 
mol. derivanti à στρέφω, est ὁ διεσιτραμι μένος τοὺς ὀφϑαλμμούς. 

Στραβίζω, sum strabo, sum ocülis distortis. 

Στραβισμὸς, οὔ, ὃ, distortio oculorum: in definit. med. 
vide et Actuar. et Paul. ZEgin. 

Στραξὼν, ὥνος, ὁ, idem cum στραβός. apud Poll. 

Στράβωσις, oculorum distortio, στραβισμός.. Actuar. 

Στράξαι, ai, compedes, que potiüs «τοδοστρώβαι. 

Στράβαλος, Achivornm linguáà dicitur, qui est tereti aut 
quadrato corpore. Videtur accipi et pro, tortuosus, tortus. 

Στράβηλοι, Hesych. sunt κοχλίαι, — Legitur apud Athen. 
Στροξέω, f. few, cireumago, torqueo, Aristoph. in Equit. 
ἀλλ᾽ ἔσιϑι, xal στρόβει. Idem in Nub. t702.t πάντα 
τρόπον τε σαυτὸν στρόβει στυχγώσας. (R. 832. ZEschyl. Ch. 
1052.) Item exagito, vexo, perturbo. Plut. in Num. 


λοιμώδης νόσος. πτεριΐουσα τὴν Ἰταλίαν ἐστρόδησε. (Στροξοῦμαι.. 


AEsch. Ch. 201. 

Στρόξος, ov, ὁ, vertex, vertigo, gyrus. 
(ZEsch, Ag. 666. Suppl. 466.) 

Στροξεὺς, ἕως, ὁ, instrumentum fullonum, cujus ἔργον est 
περιάγειν καὶ στρέφειν, inquit schol. Aristoph. Quidam pu- 
tant esse verlicillum. 

Στροξελὸς, 6, tortuosus, flexuosus, incurvus, Hesych. 

Στρόξιλος, ὃ, vortex, ventus seu procella vorticosa, tur- 
bo. Aristot. de mundo. Item turbo, trochus, quem pueri 
per plana exagitant versantque verbere scutice,  Plat.de 
leg. lib. 4. Plut. in Lys. «| A quorum trochorum forma 
sic etiam dicitur nux piuea: item ipse nucis pinec nu- 
cleus. Diosc. Athen.l.2. Ipsaetiam pinus στρόβδιλος dici- 
tur. Plut. symp. 3. Diosc. lib. 1. c. 87. 4 Est'et cardui 
genus. 4 Apud Etymol. στρόξιλοι nominantur etiam οἱ 
κοχλίαι, xal θαλάσσιοι κήρυκες. Ἵ Numeratur et στρόξιλος 
inter saltationis genera: apud Athen. 1, 14. οἱ Poll. 1. 3. 
c. 14. 

Στροξιλώδης, toc, ὁ xal ^, turbinatus. ExponiLur etiam, 
frequens anfractibus. ue 

Στροβιλῖνος, ὁ, pineus. Diosc.1l. 1.0.92. ᾿ 

Στροξιλέτης οἶνος, pineis nucibus conditum vinum. Idem 
l. 5. c. 36. . 

Στροξιλέω, idem quod στροξέω, turbineo vortice circum- 
ago. Legitur et στροξιλοῖ epud Plut. in Apophth. Lacon. 
à στροβιλόω. ut, εὖ στροξιλοῖ τὴν γλῶσσαν, egregié linguam 
versat seu circumagit. ; 

: Στρόμξος, idem quod στρόβιλος, turbo, rhombus, trochus. 
Iliad. ξ΄. Στρόμεβον δ᾽ ὡς ἔσσευε βαλὼν, περὶ δ᾽ ἔδραμε «πάντη. 
(ZEsch. Pr. 1083.) | Est et conchz genus, seu cochlea, 
Nicand. in Alex. et in Ther. et apud Aristot. 

Στρομξβώδης, turbinis seu coni figuram gerens, in turbina- 
tmm mucronem desinens. Aristot. hist. an. 1. 4. 

Στρομξεῖον, τὸ, turbo, conus. Nic. in Ther. : 

Στρομιξηδὸν, turbinis in modum, turbinatim. — Epigr. 

Στρομξόω, turbineo vortice verso seu circumago : vel 
simpliciter verso, voluto. Hesych. 


Nic. in Hesych. 


Composita : ac primüm ez στρέφω cum prapositione, 


᾿λναστρέφω, inverto, inverso seu prepostero ordine col- 
loco: ut, ἀναστρέφειν τὰ πράγματα, Hermog. Item, in con- 
trariam partem verto. ut Eurip. in Supplic. ὁ ϑεὸς πάντ᾽ 
ἀναστρέφει πάλιν, omnia in contrariam partem vertit, vel 
vice versa disponit. Item, eonverto retrorsum : ut dwa- 
στρέφω πόδα, apad eundem. Interdum, retrorsum reverti 
cogo. JEschin. τοὺς στρατιώτας τοὺς ὑμετέρους ἀνέστρεψαν οἱ 
Θηξαῖοι. ltem, verso, perpendo. Plat. de Legib. lib. 1. 
λόγον ἀναστρέψωμεν, — Item, subverto, Joan. c. 2. 4 Neu- 
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traliter etiam sumitur pro, inverso ordine collocor. Item 
reciprocor, convertor. Hermogen. ltem, retro vertor, 
redeo. Luc. ἀπὸ τῆς νομῆς ἀναστρέψας. Item, terga verto. 
Interdum et, in hostem insequentem convertor. Xen. Hell. 
4. οἱ μὲν ἔφυγον, οἱ δὲ ἀνέστ' em (ἰΑναστρέφω pro ἀναλαμι- 
βάνω. JEschyl. Pers. 333. 

᾿Αναστρέφομαι, retro vertor, redeo, Xen. Hell. 6. Item 
subvertor, evertor. Isocr. in Archid. 4 Item versor: ut, 
ἀναστρέφεται ἐν ὀφθαλμοῖς, ante oculos versatur, Plut. in 
Rom. Et cum accusat. Od. Y. Γαῖαν ἀγαστρέφομαι. Cum 
prepos. περὶ sequente accusat. versor circa quidpiam, i. 
in eo sum occupatus. Diosc. Alias etiam significationes 
active vocis sequitur. 1t Med. versari, vagari. exp. apud 
Xen. Ped. p. 239. e.t 

᾿Αγεστραμμένως, inverse, preeposteré, ordine przepostero. 

᾿Αναστροφὴ, inversio, preepostera rerum collocatio: no- 
men figurz, apud Gram. Ilem, conversio retrorsum, seu 
in cóntrariam partem reciprocatio, Xen. in Hipparch. 
t conversio, reversio, convertendi actio. Ped. 1. 5. p. 134. 
d.t Item, reversio, reditus : apud eundem. Item, con- 
versalio, aut commoratio, apud aliquos, 1 Pet. cap. 2. 
( Αναστροφὴ Δαιμιόνων dicitur χωρυκὶς πέτρα. JEsch. Eum. 
23. 

de δὴν, idem cum ἀνεστραμμένας. Hesych. 

᾿Αγστρέφω, per syncopen apud Poétas dicitur pro àya- 
στρέφω. Et, ἀνστρέφομαι, pro ἀναστρέφομαι, seu στεέφομαι 
ἀνὰ, versor per, percurro, pervado. Hesych. { Hesiod. 
Th. 763.t d 

᾿Αναστρωφάω, verto, verso ; idem quod στρωφάω. Od. φ', 
τόξον ἐνώμα Τιάντη ἀναστεωφᾷν. t Hesiod. Asp. 121.t 

᾿Αναστροφάω, vero exp. converto, subverto. Epigr. 

(Ἐξαναστρέφομαι. (decomp.) δαιμόνων S* ἱδρύματα 
ἐξανέστραπται βάϑρων. Eschyl. Pers. 814.) 

Decomp. ᾿Ἐπαναστρέφω, retrorsus ago, reverti seu retro- 
cedere cogo. Expomitur etiam, subverto.: (᾿Ἐπαγαστρέφω, 
et τείνω opponuntur, Aristoph. R. 1133.) 

᾿Επαναστεέφομαι, revertor, refero pedem, Xenoph. 

᾿ΕἘπαναστροφὴ, reversio seu reflexus. Est et schema ora- 
tionis, quum membri unius finis principium fit alterius. 
Hermogen. Exponitur et, conversatio : in concil. Sardic. 

Συγαναστρέφω, unà reverlor, unà refero pedem, seu re- 
trocedo. Plut. in Galb. 

Συναγαισιτρέφομαι, conversor'éum aliquo, versor et con- 
gredior cum aliquo. Item in Lyc. 

Συγαναστροφὴ, reversio. Item conversatio, consuetudo 
quotidiana, quz alicui cum aliquo intercedit. 

᾿Αντιστρέφω, in contrarium seu in contrariam partem ver- 
to, obverto, inverto. Item, retrorsus ago, seu repello: item, 
vice versa facio." Athen. lib. 3. et 15. ᾿Αντέστροφέν σου τὸν 
βίον τὰ βιβλία. 4 Item pass. signif. reciprocor, et quasi 
retrorsum convertor. ut, ἀντιστεέφοντες συλλογισμοὶ, apud 
Aristot. et, ἀντιστρέφοντα ἐπιγεάμματα. — [ Xenoph. Hie- 
ron, cap. 4. δ, ὅ. Τοῖς δὲ τυράννοις καὶ τοῦτο ἔμπσαλιν ἀντέ- 
στραστται.Ἶ 

᾿Αντιστρέφομαι, in contrarium vertor, obverlor, recipro- 
co. ltem, redhibeor. [n Pand. 

᾿Αὐτεστραμμένως, vice versa: seu contrario modo, op- 
posito modo : sepe apud Aristot. 

᾿Αντίστροφος, ὁ καὶ 5, oppositus, ὃ regione situs, obver- 
sus, obversim respondens. Dionys. Halicar. (JEsch. 
Suppl. 889.) Exponitur etiam, contratius, Isocr. àvríz- 
τρόφα τούτων ἔπραξεν. Item, ex adverso respondens, et in 
conjugatis eque pollens : ut, tyrannis dicitur ἀντίστροφος 
esse regno : ap. Arist. Est et ἀντίστροφος, comedi pars: 
de qua in ἀντιστροφή, 

med ,€ converso, vice versa, reciprocé. Plat. 
in Pol. 7. Item, contrario modo,. Luc. 

᾿Αντιστροφὴ, inversio, conversio quawfit retrorsum seu 
in contrarium, reciprocratio. Est et schema rhetorum : de 
quo Eust. Item, comoediez pars, quz et ἀντίστ , ἦν 6. 
obversim respondens τῇ στροφῆ, Movebatur enim chorus, 
quum recitabat i meg seu ἀντίστροφον, in latus sinis- 
trum. schol. Aristoph. et Hephrest. "T 

᾿Αποστεέφω, averto. lliad. x'. Τοσσάκι μιν προπάροιϑεν 
ἀσοστρέψασκε σππαραστάς. ἐ Xen. Ped. | δ. p. 118, c.t 
Luc. ηὐχόμεϑα τοῖς ϑεοῖς ἀποστρέψαι τὸ ἀλλέκοτον TOU. φαν- 
τάσματος, avertere vel depellere. Item, obverto. Arat. 
ὅταν δὴ ναῦται ἀποστρέψωσι κορώνην, Cic. vertit, Obvertunt 
navem magno gum pondere nautz, Exponitur etiam, re- 
troago, retroflecto. Odyss. x'. ἀποστρέψαντε πόδας xal χεῖ- 
pa; ὕπερθεν, ltem, converto : ut, ἀσσοστρέφων ταρόσωπον, 
apud Plat. 4 Item neatraliter, abscedo, vel alió iter de- 
flecto. Cum genit. Plut. in Dem. τούτων πάλιν ἀποστρέψας, 
quum ab eis abscessisset. (Eurip. Med. 1150. Soph. 
(Edip. Tyr. 1175. nego. 334. /Esch. Ag. 1315.) 

᾿Αποστρίφομαι, avertor. Gal, ἀποστρέφεται πρὸς ἕτερα μό- 
qa. Tem, averto mo, i. νυ] απ vel oculos. Xenoph. Pied. 
5. trevertor. Ped. 1. 4, 95.t. Item, aversor, exosum ha- 
beo, fastidio, Luc. Gal. Et neutr. ab ,TY Plat. 
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Hippol. 'Agubcav- εἶπας αἰτίας, » Suflicienti- 
bus argumentis culpam à te depulisti. Item, aversatio. 
cui oppon. ἐπιθυμία, apud "Themist. . Item, defectio, pro- 
siio. liar. in Alcib. Item, effugium. Soph. in CEdip. 
Colo . contra Timocr. Item, perfugium, receptus. 
Eur. in Med. "r£gi, bre) σοὶ μὲν ἔστ᾽ ἀποστροφή, ('Amoz- 
τροφὴ ζημίας. Med. 1225.) Sic et apud Thucyd. et Xe- 
noph, t Peed. 1. 5. p. 193. b.t. [περὶ Ἱππ. cap. 9. $. 6. Kai 
αἵ τε μακραὶ ἑλάσεις μᾶλλον, ἢ αἱ πυκναὶ ἀποστροφαὶ qreab- 
γουσι τοὺς ἵππους, &c] 

᾿Απόστροφος, aversus: ut, ὀμμάτων d αὐγαὶ, 
oculi aversi vel perversi. Soph. in Ajace. Et cum gen. 
aversus, id est, abhorrens: ut, ἀπ : τοῦ ϑεοῦ, apud 
Synes. *|Substant. pars σσαραξάσεως in Comoediis, quum 
chorus ad populum convertebatur post recessum histrio- 
num. *[| Habent et grammatici ἀπόστροφον, i. signum elisce 
vocalis vel elisarum vocalium, sive «zgozw3íav, i. pronunti- 
ande rationem vocalis post vocalem. Moschop. 

᾿Αποστεοφία, Venus una dieta cognomento ex eo quód 
humanum genus à libidine inconcessa et factis nefandis 
averteret. 

Decomp. ᾿Ανταποστροφὴ, mutua aversatio, mutua inflexio. 
Strab. 

Προσαπτοσ τρέφω, insuper averto. 

Διαστρέφω, distorqueo. ^ Metaphoricé Psal. 17. μετὰ 
στρεβλοῦ διαστρέψεις, cum perverso perversus eris. Et 
apud Demosth. pro cor. διαστρέψων τἀληϑὲς, veritatem ob- 
scuraturus el mendacio contaminaturus. (Esch. Suppl, 
1024.) 

Διαστρέφομαι, distorqueor, Aristoph. in equit. EjSaipuo- 
γήσω γ᾽ εἰ διαστραφήσομαι, Si oculos distorsero. Arisl. in 
Probl. διὰ τέ τῶν ζώων ἄγϑρωσσς ἢ μόνος ἢ μάλιστα διαστρέ- 
φεται. 

Διαστροφὴ, distorsio. "Theophr. Diosc. Et melaph. 
perversitas: ut, διαστροφὴ πσραγμάτων, apud Chrys. de 
Sacerd. : 

Διάστροφος, distortus, perversus, Euripid. in Herc. fur. 
Διαστρόφους ἑλίσσει γοργώπους κόρας. Athen, διάστροφος τοὺς 
ὀφϑαλμοὺς, qui est distortis oculis. (Philostr. 1. 8, c. 7.) 

Decomp. ᾿Αγδιάσπροφος, qui distortus seu perversus non 
est : ut, ἀδιάσιτροφος. καγὼν, apud Plut. Metaph. Maccab. 
lib. 3. ἀδιάσιτροφος εὔνοια, i benevolentia 

Προσδιαστεέφω, insuper distorqueo, insuper perverto, et 
depravo. 

Συνδιαστρέφω, simul dislaqueo, vel etiam distorqueo. Plut. 

Ἐχστρέφω, inverto ;. id, quod interiüs erat, extrà verto : 
seu resupino. Aristoph. in Plut. Κατέτσλασσεν αὐτοῦ τὰ 
βλέφαρ᾽ ἐκστρέψας, Et metaph. immuto, commuto. Item 
in Nub. Ἔκστρεψον ὡς τάχιστα τοὺς σαυτοῦ τρόπους. 

αὐ χβιδ τριάς more eorum quao inversa sunt. Expo- 
nitur et, ex transverso. Fd 

[[Ἐνστρέφω. Eurip. Ion. 300. exei δ᾽ ἐνστρέφει Τοφωνίου. 
Vide Notam Cl. Barnes.] 1 s 

᾿Ἐπιστρέφω, converlo, convertere gressum cogo. retro- 
ago: in diversum converto. Thuc. ἄφνω ἐπιστρέψαντες τὰς 
ναῦς. Item, converto, i. errantem in veram viam reduco. 
Plut. in Alcib. ἐνίους δὲ πάνυ τὸ λεχϑὲν ἐπέστρεφεν. Et neu- 
traliter, pedem refero, redeo. Aristoph. in Vesp. ᾿Αλλ᾽ 
ἅπας ἐπίστρεφε δεῦρο. Sic et swpe in Nov. Testam, ut 
Matth. 12. et Marc. 13. 4 Item, intorqueo, contorqueo. 
Unde metaph. apud Aristoph. in Plut. 'O3w σὲ egi; τὰ 
σαλάγχν᾽ ἔοικ᾽ ἐπιστρέφειν, torquere, vexare, Exponitur 
etiam, adduco, attraho, corrugo. Epigr. l. 2. ltem, in- 
flecto, incurvo, inverto,. (Soph. Tr. 1199. Philostr, l. 4. 
c. 9, 

ja n (sc. ἐνιαυτοῦ,) revertente anno. 3 Reg 
v. 20. 

ἘἘπιστρέφομαι, gressum. converto, pedem refero. Hero- 
dian. libr. 7. Item, convertor, i. faciem respiciendi canssá 
converto. Luc. ἐπιστρέφονται yàg εἰς τοὐπίσω ὥσπτερ οἱ δυσέ- 
ξωτες. ltem, ab errore in viam veram reducor. Synes. 
epist. 57. «πρὸς ϑεὸν ἐσσιστρέφεται, seu resipisco, ad mentem 
atque intellectum redeo, Plat. Item, revertor, Aristot. in 

rob. *|1Item, versor. Hesiod. in Theog. t757.t Γαῖαν 
σιστρέφεται. Apud Eurip. in Hel. eréSt» γῆς τῆσδ᾽ ἐσσεσ- 
πράφης πέδον ; exp. unde ad terram hanc appulisti? 4 Sig- 
nificat etiam ἐπίστρέ 1, curam facio, curam ago. 
᾿Ἐπιστρεπτικὸς, vim habens τοῦ ἐσσιστρέφειν, 
Ἐπιστρεπτὸς, ζηλωτός. ZEschyl. Ch. 347. Suppl. 1004.) 

Ἐπιστρεφὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, solers, industrius : ut, ἐπίστρε- 
φὴς ῥήτωρ, apud Xenoph. Hel. 5. 4 

᾿Ἐπιστρεφέστερος, perversior, item versutior. 

᾿Ἐπιστρεφέως, solerter, accuraté, Item, fraudulenter, im- 
postorié: apud niat [Hist. ἣν 1. τινα, ir τς 
Κροῖσος τὸ λεχθὲν, si ως, &o. ᾿Επιστρεφῶς. 
chin. Orat. in "a ἀλλ᾽ ὅμως ὄψεσθε ὅτι καὶ μάλα ἐπισ- 
τρεφῶς καὶ ῥητορικῶς, αὐτὸς καὶ ὁ ἀδελφὸς αὐτοῦ Κρώβυλος, &o. 
sed sapius reperias ἐπαστρεφέως apud Homerum et Hero- 

tum pro ig 


Epist. 7. Signif. etiam, convertor. Aristot. in probl. e- 
τερον, ὅτι ἀποστραφέντες “πρὸς τὸ φῶς οὐ βλέπομεν. Item, 
contorqueor, retorqueor. Aristoph. 

᾿Αποστροφὺ, aversio, Et nomen figure apud Rhetores. 
gnam Quint. sermonem aversum. vocat, lib. 4, cap. 1. et 
lib. 9, e, 2, Item aversio, i, depulsio, purgatio. Eurip. in 


Ἱμελῶς et ἀπατητικῶς.} 

᾿Ἐπιστρέφεια, ἡ, solertia, industria, vel accurata diligen- 
tia, Suid. 

᾿Ἐπιστροφὴ, ἡ, conversio, Thuc. Item, reversio, recipro- 
eatio, vortex. Strab, l, ult, Item, tarbatio: apud eundem. 
Et pro turba ac multitudine, que congregatur aut conver- 


satur alicubi: ut, μυρίαι ἐπιστροφαὶ κακῶν, apud Aristoph. 
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R. 1450. πατρῴων δωμάτων ἐπιστροφάς. imperium iri, ZEschi, 
. €. Th. 654. Eum. 551. βουνόμαι ἐπιστροφαί, Soph. GEdip. 
Tyr. 134.) Item, animadversio, cura : sic, πρᾶγμα πλείο- 
voc dicitur ἐσ στροφῆς εἶναι, apud Polyb. Item, castigatio, 
punitio: ut, ἐπιστροφὴν ποιεῖσϑαι, animadvertere, punire, 
apud Dem. t 
᾿Ἐπιστροφεὺς, primus spondylus, qui unà cum collo con- 
verlitur et cireumagitur. Pol. 1. 2. 

᾿Ἐπισπροφίδες, crines contorti, cincinni. Eust. et Hesych. 
, Ἐπίστροφος, qui convertitur, reciproeus, flexuosus : ut, 
ἐσαίστροφος ὅρμος, apud Dionys. de situ orb. ^E 
ἀνθρώπων, qui versatur inter homines, seu cum hominibus. 
Od. 4 (JEsch. Ag. 405.) 

᾿Ἐπιστροφάδην, huc illuc se convertendo, studios. Item, 
strenue, fortiter, validé. Od. x'. et à. 

Ἐπιστροφία, cog Veneris, apud P. 
que suprà ἀποστροφία. 
dip versor in, oberro, obeo. Od. ε΄, ἐ 
πόληας. Legitur et pass. ἐσσιστρωφάομαι, apud Eurip. in 
Med. πόϑεν γῆς τῆσδ᾽ ἐπὶ & πέδον ; quod exp. unde ve- 
niens in terra hac versaris, seu in hanc terram divertisti 2 
CZEsch. Ag. 981.) eau? 

L - ᾿Αγεητισιτρεφὴς, non curans, seourus. Exponitur 
et, inexorabilis, ad veniam flecti nescius: apud Just, Mart, 


᾿Ανεπίστροφος, idem, L 
᾿Ανεπισιρόφως, more eorum qui non curant. 
᾿Ανεπίστρεπτος, qui non convertitur. . Item ita negligens 
et securus, ut ne respicere quidem conversa facie digne- 
ris. Synes. de insomn. 25d 
"Avemie eem, et ἀνεσσιστρέσστως, ita. ut non convertaris; 
nec faciem convertendo, nec pedem reflectendo. Hesych, 
Scribitur et, ἀνεπισιτρεπτεὶ, apud Plut. de def. orac, — 
᾿Αντεπιστρέφω, vicissim vel contrà converto. ——— 
E à , conversio mutua vel contraria, vel in oon« 
trariam partem, ud 
Tementiso, paullüm convertor, leniter flector. Strab. 


E 
in Attic. 


LEsemeocinenu identidem convertor et respecto. Diog. 
rt. a 


Παρεπιστροφὴ, conversio in latus: ut qui crebró limis 
respicit oculis. Plut. Et, πταρετιστροφαὶ, versiones, qute 
vicissim fiunt ab uno ad alterum. "sci 

Συνεπιστρέφω, unà converto : unà convertor et revertor. 
Apud Plut. in Num, κεραῖαι cvyeazieTpbpovzca τῇ “συκνότητι 
πρὸς ἀλλήλας, exp. apices densitate inter se conversi, seu 
frequenter inter se convoluti. iq 

Καταστρέφω, subverto. Aristoph. in Equit, πόλιν xamaz* 
πεέφεις. Itemrevoco, Liban, xa εἰς πολιτείαν, 
Item, exigo, finio, claudo. ut apud Ceb. "Theb. τὸν λοισσὸν 
βίον καταστρέφει ἐν πάση 2, reliquum vitze exigit 
in omnis generis erumnis. lnterdum sine adjectione sig- - 
nificat, finio vitam, morior. Plut. in Themist. xa ᾿ 

ταύριον my. Sic apud Herodian. 1. 5. Item neutral. 
desino, finior. Pausan, τοῦ ἐνιαυτοῦ , 
exitu. Idem, κατέστρεψεν εἰς τοῦτο, hunc. exitum habuit. 
(ZEsch. Pers. 789.) I 

Καταστρέφομαι, subvertor, evertor, destruor. Herodian. 
lib. 7. τὰ προάστεια ὑπὸ τοῦ Μαξιμένου ῦ 
Frequentiüs pro Activo usurpatur, everto, destruo, &c. 
Thucyd. βουλόμενοι * y καταστρέψασθαι, In- 
terdum significat, subjugo, in potestatem redigo. Demosth. 
τὰς ἐπὶ Θράκης Ἑλλήνων κατεστρέφετο πόλεις. Herodot. xa- 
τεστρα πολλὴν γῆν. t Xen. Pod, 1. 1. 4. et 1. 5. 2.f 
« Apud Aristot. in Rhet. κατεστραμ μένη λέξις, expon. cons 
' 


versa dictio. 
Κατεστραμμένως, ad versé. i Ehe 
Καταστροφὴ, subversio, eversio, expugnatio. Sic dicitur 
eliam exitus rei, κατάλυσις. vel quum res ad exitum in- 
clinat, ut sunt fabularum, comeediarum, &c. extrema pars. 
Luc. Item exitus, i. mors. "Thuc. lib. 2. 1 
Καταστροφικῶς, more catastropharum, seu ut in catas- 
HU s fabularum fieri solet, Athen. 1l. 10. 


τῷ Ἐπικαταστρέφω, superinverto, inverto super- 
jaciendo. 


Περικαταστρέφω, inverto, deorsum verto. 
Προκαταστρέφω, anté morior, priüs vitam finio. Laért. 


qme , mutatio status ante extremum finem: 
em. 

tz , simul evertere, subjugare. Xen. 
Ped. p. 209. b.t 


, converto pei ex uno latere in aliud, 
aut ex uno statu locove in alium : verto, verso, in Geopon. 
ψάτω τὰ bà, fs «σάντοϑεν ὁμαλῶς 
box inverto, perverto. Aristot, rhetor. 1, τὸ δίκαιον oix 
ien , οὔτ᾽ ἀπάτῃ, οὔτ᾽ ἀνάγκῃ. ltem, muto, 
flecto, converto. Iliad. 6. Ἢ τί dec; an aliquid 
mutabis? Ibidem: Αἴψα μεταστρέψει γόον ὃν μετὰ σὸν καὶ 
ἐμὸν κῆρ, converteret seu flecteret, Sio et Iliad. x', € Apud 
Eurip. in Hippol. Steph. O29" ὑποδίσμων, οὔτε. κολλυτᾶν 
ὄχων, » exp. lora nihil, nihil bené compacte 
vehicula curantes. " 
, converlor, i. conversa facie retro πο τω 
en. Ped. 2. μεταστραφεὶς πρὸς τοὺς λοχίτας 
, ἦν conversio. in Epigr. 
᾿Αμεταστρεπτὶ, sine conversione, ita ut nog 


respicio. 


Decomp. 


ΣΤΡΈΦΩ 


respicias conversus. Plat. de leg. |. 10. et Luc. " 
sch. Ch. 96.) e 


mutabilis. . 
, perverto, depravo. Theophr. de Aristot. 


, eonversienis et mutationis expers, im- 


polit. 8. 
ἄω, idem : seu in latus vel obliqué detorq 
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Exponitur etiam. avertor, et flexu fallor: fugitando ludi- 
ficor. Xen. in. Cyneg. (Soph. CEdip. Tyr. 748. ubi V. 
Steph. Not.) 

ὋὙποστροφὴ, reversio, reflexio : seu reverti, retrocedere. 
Demetr. Polyb. t Soph. El. 728.t Apud Rhetores fit ὑποσ- 
τροφὴ, quum ad expositi interruptam ἐπεμβολῇ sed 


Tr: 
unde apud Apoll. Arg. 2. ὄμματά δέ σφι λοξὰ παραστρω- 


- Περιστρέφω, cireumago, in orbem verto, circumverto. 
Hom. Hym. in Merc. καὶ χερσὶ περίστρεφε καρτερὰ δεσμά. 
Et in pass. apud Arat. μειοτέρη περιστρέφεται στροφάλιγγι; 
breviore convertitur orbe. 

Περιστροφὴ, conversio, convolutio, rotátus, Procl, 4| Est 
et nomen figurze, apud Rhet. de qua Fortunatian. 

Περιστεωφάω, idem cum περιστρέφω. 

Περιστρωφῶμαι, ciroumeo, obeo. apnd Herodot. σσερι- 
στρωφώμενο; χρηστήρια, exp. pervestigans oracula. 

-Περιστροφάδην, ciroumvertendo, in orbem versando. Op- 

pian. : ! 
Decomp. ᾿Αμφιπεριστρέφω, idem cum σσεριστρέφω. apud 
Hom, Od θ΄. ᾿Αλλ᾽ οὔ οἱ χάρις ἀμφιπεριστρέφεται ἐπέεσσι, 
exp. verba ejus nulla gratia comitatur: ubi legitur et, 
ἀμφιπεριστέφεται. 


᾿Αμφιπεριστ ,;idem. Hom. 
*AyTi , ἃ contrario cireumverto, vel cirouma- 


gendo verto in contrariam partem. 
᾿Αντιπεριστροφὴ, circumaetio ἃ contrario, vel in contrariam 
pártem ; circumactio relisu facta. - 
᾿Απερίστρεπτος, qui non circumvertitur, vel qui circum- 
agi nequit. 
Συμπεριστρέφω, unà cireumverto, unà circumago. Aris- 
tot. de mund. 

Συστρέφω, contorqueo, convolvo in fascem, seu collectum 
contorquo. Plat. de rep. l. 1. συσρέψας ἑαυτὸν, ὥσπερ θηρίον, 
ἧκεν ἐφ᾽ ἡμᾶς, quum sese in ferze modum collegisset. Me- 
taphorice apud Dion. Hal. de Isoer. ἐν τῷ συστρέφειν τὰ 


- ψοήματα, καὶ στρογγύλως ἐκφέρειν, sententiis contortis utend- 


do. Item in compendium contraho. Idem, κελεύουσιν οἱ 
πεχϑογράφο! συστρέψαντας εἰπεῖν τὸ πρᾶγμα. Mem, cogo, 
c lo, condenso. Athen.l. 2. Et specialiter, agmen cogo, 
factionem cieo. Aristot. pol.l. 2.  Neautraliter etiam pro 
coéo sumitur, seu pass. cogor, condensor : apud Diosc. 1. 
1. c. 94. 

Συστρέφομιαι, contorqueor, colligor. Item cogor, con- 
trahor, condensor: plerumque de humidis qua coales- 
cunt. ut Aristotel. de mund. χάλαζα δὲ γίνεται ὑετοῦ συστρα- 
φέντος. Interdum et de aliis rebus. Dicitur etiam agmen 
militum συστρέφεσϑαι, quum se cogit et conglobat ad fortius 
faciendam impressionem : ut apud Polyb. lib. 1. Dicun- 
tur et ipsi milites σύστρέφεσθαι in acie, condensati et con- 
fertim euntes: ut apud Xen. Hell. 1. 5. Item, quum dif- 
fusi, et dispersi, ab hoste eos circumveniente 86 rursus 
conglomerant et globum faciunt. Idem Hell. 1. 6. ἐπειδὰν 
ὑπὸ τῶν πολεμίων σκεδασϑέντες αὖϑις πειραϑῶσι συστρέφεσθαι. 
Quzsvis etiam multitudo συστρέφεται, que factiosé coit, 
sese conglobat et conspirat. Dem. Phil. 3. συστραφέντες δὲ 
ἄνθρωποι πολλοὶ, καὶ χορηγὸν ἔχοντες Φίλισσπον. 4 Εἰς ἑαυτὸν 
συσπτρέφεσϑαι, exp. in se ipsum vergere. apud Greg. de 
Theol. 

Συνεστραμμένως, contorté. Aristot. Rhet, 1. 2. 

Σύστρεμμα, τὸ, gmentum compactile: seu. globus, 
convolutio. Ἐρίου σύστρεμμα, lance contorte bapsus. Paul. 
JEgin.l. 3. c. 27.  Significare etiam dicitur agmen mili- 
tum, composito ordine progredientium, impressionemque 
hostiliter facientium : apud Polyb. l. 1. Est et verbum 
castrense, significans certum numerum militum, ut mille. 
in lib. περὶ τάξεως παλαιᾶς. 

Συστρεμμάτιον, τὸ, globulus, item vortex. Aristot. de 
mirab. i 

Συστρεπτικὸς, cogendi et cond di vim hab Hip- 
pocr. 

Συστροφὴ, conversio et convolutio in orbem, vortex, vor- 
tigo. Hesych. Ut, quum animal (presertim ad pugnam 
se parans) sese contorquet et conglobat, ad impetum vehe- 
mentiüs faciendum. Metaph. συστροφὴ λόγου, apud Demetr. 
Phal. 4 Est et vitium in arboribus, quum se convolvére 
venez, velutque nodum effecit collecta et contorta materia. 
"Theophr. hist. pl.1. 5. c. 6. Quales etiam nodi et collec- 
tiones in corpore ! συστροφαὶ dicuntur: apud Dios- 
cor. l. 1. c. 35. Dicitur et συστροφὴ, multitudinis alicujus 
ad seditionem concitatz coitio. Act. Ap. c. 19. € Item 
tono» viarum compita, apud Dion. Hal. Rom. antiq. 
 Ἐπισυστρέφω, (decomp.) unà converto ad aliquid susci- 
piendum contra aliquem, vel unà cogo el colligo. Maccab. 
l. 1. €. 14. ἐπισυστρέψαι συστροφὴν, exp. convocare con- 
ventum. 

Ὑσοστρέφω, converto, averto: seu convertere gressum 
et referre pedem cogo: reduco, et reverti facio. Il. &. ὑπέσ- 
τρέφε μώνυχας ἵππους. Philo de vita M. lib. 1. τὴν πληϑὺν 
ὑποστρέψων. Et neutr. pedem refero, revertor. Il. '. ὑποσ- 
πρέψειας ὄλυμπον. Greg. Naz. “πάλιν ὑποστρέφει εἰς. οἶκον. 
(Soph. 'Tr. 224.) 

Ὑποστρέφομαι, idem, ἐ μερίμνης, Soph. (Ed. Tyr. 737.t 


gnSízu, revertitur oratio. Hermog. Accipitur et pro 
callida reflexione. 
᾿Ὑαόστροφος, qui reversus est, redux. Hesych. 


Composita sine praposit, ac primüm in σπτρεφὴς, aut στραφὴς 
desinentia. 


᾿Αστρεφὴς, foc, ὁ xal $, qui semper vertitur et circüma- 
gitur, qui semper torquetur. 

"Αλιστρεφὴς, qui in mari versatur, marivagus. Museeus. 
[de Her. et Leandr. v. 45.] 

᾿Αμφιστρεφὴς, in orbem flexus: vel sibi mutuó implica- 
tus et innexus. Iliad. λ΄. κεφαλαὶ δέ οἱ ησαν Τρεῖς &pdpieet- 
φέες. legitur tamen et à e 

᾿Ανϑυτσοστρέ: , denuo revertor, iterum redeo. In 
novell. const. - 

᾿Αστραφὴς, qui flecti nequit: el ex 
immobilis. Sophoc. in Mysis. ν 
' Εὐστρεφὴς, et ροδί. ἐῦστρεφὴς, pulchré tortus, tortilis, 
fexilis. Od. (. et ξ΄. 

Εὐστραφὴς, versatilis, versabilis, qui dextré et agiliter 
circumagitur. 

Πολυστρεφὴς, niultüm tortus, multos flexus habens. Op- 
pian. 


quenti, durus, 


Composita in egerrroc desinentia. 


Αλίστρεπτος, ὃ xal ἡ, idem quod ἁλιστρεφής. 

ἔλστρεπτος, qui flecti vel torqueri nequit: ex quo intel- 
ligitur, rigidus. Exp. etiam, quem vertere seu circuma- 
gere non licet. ((Theoc. x3. 94.) — . 

Εὔστρεπτος, seu. ἐύστρεστος, qui facile versari, flecti aut 
torqueri potest: flexilis. Od. é. : 

Παλίνστρεπτος, retro vertens. Nicand. 


Composita ex epo. 

᾿Αγχίστροφος, ὃ xal 5i, conversioni mutationique propin- 
quus, i. subinde mutabilis: unde, ἀγχίστεοφος μεταβολὴ, 
subita mutatio, apud Thuc. l. 1. Et, ἀγχίστροφα βουλεύεσ - 
Sai, sententiam mutare, Herodot. in Polymm. Dicitur et 
ille ἀγχίστροφος, qui versatili est ingenio, quique velum 
vento obvertit prout ὃ re sua esse videt: apud Suid. 'Ay- 
χίστροφος δίωξις, persecutio, qua fugiens perseq re- 
tro flectere pedem cogit, et in fugam vertit. Procop. 


᾿Αγχίστι , Subita ac repentina conversione seu muta- 
tione. Dion. Longin. 
᾿Αμφιστροφὴ, deflexio, reflexio. Hesych. t 


᾿Ανομοιόσιτροφα συστήματα, vel ἔπη, quie dissimiles stro- 
pbas habent. Hoc in ἑτερόστροφα dividuntur, et ἀλλοιόστρο- 
$a. de quibus vide scholiast. Aristophan. 
^ ('Aemibhevgopoc. /"Esch. Ag. 832.) 2 

ἤΑστροφος. /Esch. Choéph. 96.) [στείχω, καθάρμαϑ᾽ ὥς 
τις ἐκπέμψας, πάλιν, Δικοῦσα τεῦχος, ἀστρόφοισιν ὄμμασιν: 
oculis irretortis. Soph. CEd. Col. 503. ἔπειτ᾽ -ἀφέρπειν ἄσ- 
7g09oc. Plat. Polit.] 

Βουστροφηδὸν, vertendo et flectendo se more boum aran- 
tium. Hesych. 

Βωλοσ'τροφία, ἡ, glebarum inversio et repastinatio. Gaz. 
de senect. , : 

Γλωσσοστροφέω, linguam agiliter verso, blatero. Aris- 
toph. in Nub. t 790.t 

Δημοστροφέω, in populo versor. 

᾿Εδρὸστρόφος, ὁ, exp. podicem invertens, apud Theocr. 
idyll. 95. ἀπὸ σκελέων ἑδροστρόφοι ᾿Αργόϑεν ἄνδρες ᾿Αλλήλους 
σφάλλοντι παλίσμασιν. 

Ἑτερόστροφα metra vide apud schol. Aristoph. quorum 
Hephestio quoque meminit, et Triclin. apud Soph. 

Εὔστροφος, qui facili motu versaturet cireumagitur, agilis : 
ut, ναῦς εὔστροφος, apud Plut. in Ant. Item, tortilis, flexilis : 
seu bené aut pulchré tortus: ut, εὔστροφοι ἡνίαι, apud eun- 
dem de deo Socr. " 

Εὐστροφία, 5, versatilitas. Idem de solert. anim. 

Ἡνιοσιτρόφος, ὃ, qui habenas vertit, id est, qui habenis 
huc illuc flectit equos. auriga. ( /Esch. Ch. 1022.) [Soph. 
» ΤᾺ γνοὺς δ᾽ GU ᾿Αϑηνῶν δεινὸς ἡνιοσιτρόφος, Ἔξω παρασπᾷ, 

ο. 
Ἡνιοστεοφέω, habenas verto, sum auriga. Εἰ general. 
rego, guberno. Eurip. in Phoen. [176.] Ὅς 9' ἅρμα λευκὸν 
ἡνιοσιτροφεῖ βεξώς, t Soph. El. 733.f 

D , qui funem loreum, quo aqua ὃ puteo hau- 
ritur, versat ac trahit. Aristoph. in Ran. 

Καλωσιτρόφος, qui funes intorquet seu torquet. Plut. in 
Per. 7 1 
Movózrpodos ὠδὴ, oda unicam habens στροφήν. Theophr. 
hist. pl. 1. 5. 

Νεόστροφος, nuper tortus, ideoque novus. ll. é. 


o c, qui gubernaculum manu versat, guberna- 
tor : ut, νηὸς κεδγὸς οἰακοστρόφος. Apud Eurip. ih Med. (524. 
7T 


ΣΤΡΌΓΓΥΛΟΣ 


JEschyl. S. c. Th. 69. Acut. in penult. Pr. 514:) [Pind. 
Isthm. A. 129. κυξερνατῆρος οἰακοστρόφου γνώμιᾳ remi uy πο- 
λυβούλῳ.7 - 

Οἰακοστεοφέω, gubernaculum manu verso, rego. Suid. 
(ZEsch. Pers. 769.) 

Παλίνστροφος, retortus, in contrarium tortus. Oppián. 

πολύστροφος, «αἱ multis gyris circumagitur : item versa- 
tilis, mobilis. 

Σχοινοσιτεόφος, qui funem ὃ junco torquet. Plut. περὶ εὐθυμ. 

φιλόστροφος, qui verti et mutari amat, mutabilis, incon- 
stans. Pol. lib. 6. ΤῊΝ 

Χρυσόστροφος, qui auró torquetur. Soph. in CEdip. Tyr. 


Composita ex. στρεβλόω. 


᾿Αποστρεξλόω, idem quod. στρεβλόω, torqueo, &c. 

᾿Αποστρεβλοῦσϑαι, exp. et, collidi. 

Διαστρεφλόω, tormento seu tormentis distraho. ZEschin. 
in Ctesiph. 

Καταστρεξλόω, idem. 

Καταστρεβλούμενος, depravatus. 


Composita habentia στραξ. 

᾿Αστραβξὴς, qui tortus seu tortuosus non est, qui non tor- 
quetur et depravatur. Theophr. hist. pl. 1. 5. c. 3. Plat. 
Polit. 1. 7. 

᾿Αστραβαλίζειν, corrigere, dirigere, complanare, ἀστραβῆ 
«ποιεῖν, Hesych. 

᾿Αστράβη, quomodo huc pertineat: vide suo loco. 

Εὐστραβὴς, qui facilé torquetur seu flectitur. Theophr. 

Ποδοσιτράξη, instrumentanr tortorium, quo torquetur ali- 
quis, manibus ligatis οἱ pedibus: dictum διὰ τὸ στρέφειν 
ποὺς πόδας. schol. Demosth. 4 Item instrumentum medi- 
cum, quo luxati artus reponuntur. Poll. «| Item tendicula, 
qua cervi capiuntur: apud Xenoph. in Cyneg. [cap. 9. $. 
11. 12. 14.] 


Composita ex στροξέω. 


Διαστροβέω, rapido vortice et impetuosé pervado. Plat. 
Θύννος βολαῖος πέλαγος διαστροξεῖ. 

ἘἘσντροβιλέω, exp. contero. Suid. 

Πολύστροβος, et poét. πολύστροιβος, multüm strepens: 


"tarbulentus, multis agitatus fluctibus. Nic. in Ther. 


(Ὑποστροξέω. ZEsch. Ag. 1225.) 


ZTPHNH, £o, ὃ xal 5, asper, τεαχὺς, Hesych. Α quo 
expon. etiam ὀξὺς, acutus, σαφὴς, manifestus, στυγνὸς, tris- 
tis. Idem, στρηνὲς βοᾷν, exp. σκληρόν. Interdum στρηνὲς 
adverbialiter siguificat, asperé, horrendé seu horribiliter. 
ut Epigr. l. 3. στρηνὲς ἀεὶ φωγεῦσα map οὔατι. | Sic Apoll. 
Arg. 2. 1395.$ στρηνὲς δὲ περὶ στυφελὴ βρέμει ἀκτή, 4 Le- 
gitur etiam στρηνὸς pro στρηνὴς, asper, acutus. 

᾿Αστρηνὴς, éoc, ὁ xai ἡ, (comp.) idem quod στρηνὴς, acutus, 
ὀξὺς, Hesych. Ab eodem. exp. etiam, σκαιὸς, δύσϑετος. 


ZTPH'NOZ, εος, τὸ, luxus, delicie. Apoc. 18. xal οἱ £j«- 
πόροι τῆς γῆς ἐκ τῆς δυνάμεως τοῦ στρήνους αὑτοῦ ἐπλούτησαν. 

Στρηνιάω, à, in deliciis sum seu vivo, luxurior: itemlas- . 
civio. Apócal. 18. xal ἐδτρηνίασε. $57 Sunt qui hoc ver-, 
bum deducant ἀπὸ τοῦ στερεῖν xal ἀποσπᾷν τὰς ἡνίας, ut sit 
metaphora sumpía ab equis, qui frenis excussis ferociunt, 
el suopte ingenio feruntur. 

Karacrgnnáo, à, (comp.) insolentiüs et lasciviüs me gero 
adversus, lascivio et insolesco contra, 1 Tim. 5. 


ΣΤΡΙΒΟΣ, exilis et tenuis vox avicularum. schol. Aris- 
toph. 


ZTPOITY'AOZ, ov, ὃ, rotundus, i. in formam rotundam 
aut turbinatam contractus aut conglobatus: cui oppon. 
μακρὸς, longus, oblongus. Ut, στρογγύλαις χαλάξαις, apud. 
Aristoph. t Nub. 1195.1 El, στρογγύλη στυπτηρία, alumen 
rotundum, apud Di Sic dicuntur naves στρογγύλαι, 
quie rotundiores sunt, apud Thucyd. lib. 2. Et corpora 
στρογγύλα, breviora et magis compacta, non procera, nec 
gracilia; apud Arist. in hist, an. de Leonum generibus ; 
et Athen. lib. 13. Metaphoricé etiam στρογγύλη λέξις dici- 
tur, apud Dion. Halicarn. €| Item, teres instar cylindri : 
ut, ξύλα στρογγύλα, dicuntur rudia adhuc, neo dum archi- 
tecti manu polita: apud Theophr. histor. pl. 1. 5. c. 6. 
(Philostr. l. 3. c. 35.) i , 

Στρογγύλη, substantive dictur pro ἡ στρογγύλη ζώνη, teres 
zona: apud Poll.l. 17. c. 14, €| Quidam exp. etiam ra« 
pum, yoyyóAn. 

Στρογγύλως, rotundé. Plut. in symp. sept. sap. et Dem. 
Phal, Item, tereti figura. A 

Στρογγυλότης, "05, i, rotunditas : figura rotunda aut teres. 

Στρογγυλόω, ὥ, et στρογγυλεύω, rolundo, rotundum elfi- 
cio. Unde pass. apud Alexandr. Aphr. καταφερόμενον ὕδωρ 
ἐξ ὕψους στρογγυλοῦται, rotundatur. 

Στρογγύλωμα, τὸ, εἰ στρογγύλευμα, coagmentum rotun- 
dum, opus teres, orbis. Reg. l. 1. c. 19. 

Στρογγύλωσις, à, rotundatio. Pro exercitu accipi tradi- 
tur. Regum lib. 1. cap. 17. 


ZTPOFLIYAOX 


Στρογγυλαίνω, idem quod στρογγυλόω. unde, στρογγυλαί- 
γεσθαι exp. rotundari, convolvi. 

Στεογγυλίζω, pro eodem: seu ore rotundo loquor atque 
enuntio. Dion. Hal. in vita Lys. στρογγυλίζειν τὰ νοήματα. 

Toyynos, ov, ὃ, idem quod στρογγύλος. Athen. 1. 4. ἀρτίσο 
xoc ἐγκρίδι aragamMicioc, γογγυλώτερος δὲ τὴν ἰδέαν. 

Γογγύλη, substantivé vocatur maza rotunda, seu quz in- 
ter subigendum rotundata est: apud Aristoph. in Pace. 
4 Quidam expon. etiam rapum. 

Γογγύλιος, idem quod γογγύλος, Gal. apud Hippocr. et 
&nid. ' 

Γογγυλὶς, ίδος, ἡ, rotunda, Gal. in Lex, Hippocr. € Et 
subst. rapum, vel rapa. Athen. 1. 2. et 1. 10. Theophr. 
hist. pl. 1. 7. c. 4. 

Γογγυλίδιον, τὸ, rapulum. Apud Gal. in lex. Hippocr. 

Γογγυλίδια exp. (aixgà σφαιρία, pilule minutze. 

Γογγυλίζω, idem quod στρογγυλίζω, Schol. Aristoph. et 
Suid. expon. μεταστξέφω. 

Γογγυλέω, idem : vel μεταστρέφω. Hesych. 

Γογγυλεύω, pro iisdem. : 

Γογγύλευμα, idem quod στρογγύλευμα. Hesych. 


Composita ex σπτρογγύλος. 


᾿Αμφιστρόγγυλος, circumcirà orbicularis, seu orbiculatim 
factus, wdificatus. Luc. 

᾿Ἐπιστρόγγυλος, in rotundum inclinatus, subrotundus, 
seu turbinatus. Aristot. 
᾿Ἐπιστρογγύλλω, in globum vel turbinem rotundo. Ni- 
eand. i 

Εὐστρογγυλίζω, in rotunditatem conglobo. Metaph. Ni- 
eomachus apud Athen. 1. 2. οὐσίδιον yàg καταλελοιστότος puo 
ποῦ πατρὸς, οὕτω συνεστρογγύλικα κἀξεκόκκισα by μησὶν ὀλίγοις, 
ὥσατερ ὧόν τι ῥοφῶν, i. bona patris velut in rotundam mas- 
sam conglobata intra paucos menses devoravi et instar ovi 
sorpsi. 

Συστρογγύλλω, idem. Metaph. de eadem re. apud 
Athen, l. 4. 

Ὑποστρόγγυλος, idem quod ἐπιστρόγγυλος. 


ΣΤΡΟΥΘΟΣΣ, cU, ὁ καὶ 5, passer, passerculus. Att. στροῦ- 
θος. (1-37 Dictus «παρὰ τὸ μετ᾽ oie eov «σρὸς ἀφροδίτην Sit. 
Unde et in ultima tum habet, d 
grammat. quo in 32; dissyllaba, que τὸ ϑέειν inclusum ha- 
bent, acnuntur. Etym. et Eust.) Il. β΄. "Eva δ᾽ ἔσαν στρου- 
ϑοῖο νεοσσοὶ, νήπια τέκνα. - Athen. lib. 9. xal οἱ στρουϑοὶ Y εἰσὶν 
ὀχευτικοί. Hinc et metaphoricé στρουθὸς dicitur salax, et 
ad venerem nimiüm pronus, ut passer. καταφερὴς, λάγνος. 
Hesych. Hinc in Mimis obscaenam partem significat, avem 
viri, que et Catullo passer. f στρουθὸς μεγάλη, dicitur 
ὃ στρουϑοκάμηλος, vel στρουϑιοκάμηλος, et à στρουϑὸς, stru- 
thio, apud Aristoph. in Avib. Pro eodem dicitur et, σιτρου- 
ϑὸς ᾿Αραβικὸς, seu. Λιβυκὸς, ὁ ἐν Λιβύῃ, στρουθὸς Λίβυσσα, à 
regionibus in quibus precipue invenitur; apud Aristot. 1. 
4. de part. anim. c. 12. et hist. anim. 1. 6. c. 5. A volatu 
humili vocatur et στρουϑὸς κατάγαιος et “σετής. He- 
fod, lib. 4. (Sch. ex. ἀετός, ZEschyl. ad 1503 4 Item 
herba quie et στρουϑίον. "Theophr. hist. pl. l. 19. c. 13. 

Στρούϑειος, sive στρούϑιος, strutheus: ut, στρούϑιος jan Ma, 
et στρούϑια μῆλα, struthea malus, et struthea mala. The- 
ophr. hist. pl. I. 2. c. 3. Diosc. l. 1. c. 191. Athen. 1. 3. 

Στρουϑίον, ov, τὸ, passerculus. Athen. lib. 13. et 14. 
7$ Item herbe nomen, quz Lat. radicula et herba lanaria. 
Diosc. l. 2. c. 193. 

Στρουϑάριον, ov, τὸ, idem quod στρουϑίον, passerculus. 
apud Athen. 1, 4. 

Στρουϑίζω, passeris in modum strido. Aristophan. Esa. 
10. dicitur de avium pullis, qui ore hiante et stridente seu 
vociferante escam à matre petunt. * Item radiculà purgo, 
lanarim herbae succo mundum ac candidum reddo. Diosc. 
l. 2. c. 84. 


Composita. 


᾿Ασιτρούϑιστος, qui radicule succo elotus purgatusque 
non est. 


Καλλιστρούϑια σῦκα, callistruthiz ficus. Athen. 1. 3. 


ZTPY'XNOZ, ov, ὅ, solanum : herba de qua Diosc. 1. 4. 

c. 71. et tribus sequentibus. Eadem dicitar et nentro ge- 

nere στρύχνον, apud eundem l, 4. c. 79. Dici veró et fem, 

gen. 5 στρύχνος, tradit ZEl. Dion. apud Eust. in Od. Pro 

vel itidem - , Ὁ ἡ τρύχνος, testatur. Etym. 

ud Theocr. idyll. 10. δὲ τρύχνα, expon. vox 
1n0llis, i. ἐοικυῖα τρύχνῳ jiaquit νὰ "wn Be 


ΣΤΥΓΕΏ, 3, F. iy ab inusitat. στύγω, odio proso- 
uor, odi. Il. 9, Νῦν δ᾽ ἐμὲ μὲν στυγέει" Θέτιδος δ᾽ ἐξήνυσε 
λάς. Soph. τοὺς δὲ σώφρονας Θεοὶ φιλοῦσι, καὶ στυγοῦσι 
τοὺς κακρύς. 1 στυγέω σε τῆς δειλίας, te ob timiditatem odi. 
El. 1033.t Item, exhorresco, extimesco, reformido. Il. ἡ. 
“τόν τε στυγίουσι καὶ ἄλλοι. Sic et Il. ύ, Cum infinitivo exp. 
metuo, non audeo. Il. &. στυγέη δὲ xal ἄλλος Ἶσον ἐμοὶ φάσ- 
Sai, καὶ ὁμοιωθήμεναι ἄντην. 4 Od. λ΄. Τῷ κε τεῷ στύξαιμι 
μένος καὶ χεῖρας ἀάπτους, expon. terribiles seu terrificas 


( 622 ) 


reddidérim. Significat etiam, tristor, teste Hesych. ut 
apud Apoll. Arg. 2. οἱ δ᾽ ἔστυγον εἰσαίοντες, tristali. sunt. 
CAEsehyl. S. c. 'Th. 416. Soph. Tr. 592. CEdip. Tyr. 1320.) 

Στυγέομαι, Up: odio et horrori sum, invisus sum. So- 
phocl. in Thrac. (CEdip. 'T'yr. 687. Tr. 751. Eurip. Med. 
1376.) 

aa 7i, odium aut quod ali 
Euripid. in Orest. 

Στυγητὸς, odiosus, qui odio et horrori est: vel odio dig- 
nus. ltem, horribilis. ( Esch. Pr. 594.) 

Στύγος, t6, τὸ, odium. Epigr. (JEsch. S. c. Th. 659. 
Ag. 556. 567. Ch. 391. 768. : 

Στυγερὸς, ὃ, odio dignus: horribilis et terribilis. Iliad. 
p ὸς δέ οἱ ἔσλετο ϑυμῶ. Et, στυγερὸς “πόλεμος, horri- 
bile bellum, Iliad. τ΄. Sic et Iliad. σ΄. et ν΄. et alibi apud 
Homer; &c. Exponitur et tristis, tristificus: ut, στυγερὸν 
πένθος, Od. κ΄, Item, gravis: ut, στυγερὴ τίσις, apud Apoll. 
Rhod. Pro eodem dicitur et στυγηρὸς, apud Hesych. [στυ- 
γεράν τε φύσιν. Eurip. Med, 103. Soph. Tr. 1034.) 

Στυγερῶς, horribiliter, horrendum in modum. 1l. π΄. 

Σ ς, "roc, ^, tristitia, meestilia. TEN 

Στυγνὸς, idem quod στυγερὸς, odiosus : invisus. Soph. in 
Trach. στυγνὸς Εὐρυσϑεύς. (1066. CEdip. Tyr. 688, Esch. 
Pers. 286. pro στυγνάζειν ποιῶν. 474. Ag. 648.) | Item 

avis, tristis, tristificus. ut, στυγναῖσι λώβαις, apud eun- 

em Soph. et, στυγνῶ rgoz dara, tristi et tetrico vultu, apud 
Eurip. in Alcest. - : : 

Στυγνότης, wroc, 5, maestitia, meeror: vel horrifica tristi- 
lia, zrumna, Athen. lib. 5. 

Στυγνάζω, tristor, tristitia molestiaque afficior. Marc. 10. 
Improprié calum στυγνάζειν dicitur Matth. 16. i. obductum 
esse nubibus, non esse serenum. 

Στὺξ, yic, ἡ, Styx : fons ad Nonacrin Arcadi, ab horri- 
bili frigiditate nomen adeptus : quee tanla est, ut etiam ene- 
cet eos qui aquam illam gustarint. Vide Plin. l. 2. c. 103. 
et 1. 31. c. 2. et Vitruv, 1. 8. cap. 3. Sic etiam nominatur 
palus quzdam apud Inferos, itidem ab horribili geliditate, 
per cujus aquam jurare Superi finguntur à Poétis. Od. κ΄. 
Il. 5΄. £. &c. Hesiodus in Theog. *| Item horror tremor- 
que ex perfrictione. Theophr. de caus. pl. 1. 5. c. 20. (de 
dracone dicitur.. ZEschyl. Ch. 530.) 

Στύγιος, ὁ καὶ 5, stygius, infernalis: ut, στύγιος δόμος, apud 
Soph. et, στύγιος ἡμέρα, Plat. de non foener, 


is odio prosequit 


4 


Composita. 


᾿Αποστυγέω, odio habeo, aversor, abhorreo. In ep. ad 


ΣΤΥΦΩ 


᾿Εὔστυλος, cujus column: justis intervallis distribute 

sunt, ideoque columnarum specie decorus. Vitruv. l. 9, c. 4. 

᾿Οκτάστυλος, octo columnas habens. Idem. l. 3. c. 1. 

Περίστυλος, circumcircà columnatus, columnis in ambitu 
cinctus : ut, περίσιτυλοι δόμοι, apud. Eurip. in Andr. Τὸ πε- 
ξίστυλον, (sc. οἴκημια,) locus columnis cinctus. Athen. 1. 5. 
. Πεειστύλιον, τὸ, idem. Vitruv. l. 6. c. 9. 

Πολύστυλος, multas columnas habens. Plut. in Pericle. 
. oder 2b anteriore parte columnas habens, Vitruv. 
«9. c. 1. 

᾿Αμφιπσρόστυλος, (decomp.) omnia habet que prostylos, 
pretereaque habet in postico ad eundem modum columnas 
et fastigium. Idem ibid. 

Πυκνόστυλος, qui est crebris columnis. Idem 1. 3. c. 2. 

Σύστυλος, qui columnis est paullo remissioribus. Idem 
ibid. 

Τετράστυλος, quatuor columnas habens : apud eundem. 


ZTY'UH, sive στύππη, c, à, stupa, stuppa. καννάβινον λῖνον. 
Joseph. apud Suidam, πληρώσαντες τὴν στοὰν στύππης, πρὸς 
δὲ ἀσφάλτου καὶ «πίσσης. ἘΦ A στύφω (inspisso, stringo) 
deductum videtur quibusdam, quoniam stupà rime et fo- 
ramina solent stipari et obstrui. Aut etiam à 7a», quasi 
τύτη. στύπη λινάριόν ἐστι. 4 Στύπη expo- 
nitur etiam ab Hesych. stipes, stirps, truncus, caudex., 

Στυππεῖον, sive στυπεῖον, et στυππίον, ov, τὸ, idem quod 
στύπη, stupa. Xenoph. pzd. 7. : 

Στύπαξ, vel στύππαξ, venditor vestium stupearum, apud 
ΡΟ}. lib. 7. c. 16. Pro eodem dicitot et στυππακὸς, apud 
Hesych. 

Στύπος, toc, τὸ, idem quod στύπη, stipes, caudex, truncus. 
Apoll. Arg. i. tiv. 1401.1 - : 

Στυσὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, ex trunco vel caudice factus, ligneus. 
Στύωος, στυπὴς, sicut Ψεῦδος, ψευδής. Nic. Alex. “Ὅλμῳ ἐνὶ 
στυτσσέϊ, in lignea pila, seu in ligneo mortario. Alii ap- 
positionem legunt, "OA ἐνὶ στύπεϊ, in pilà qua est vel fait 
truncus vel caudex, i. lignea. . 

Στυπάζω, stipite pello. Hesych. 

᾿Αποστυπάξο,, comp.) stipite depello aut persequor : apud 
Archilochum. : T 


ZTY'PAZ, awe, ὃ, — teli seu haste. Athen. ἦσαν δὲ 
μιηλοφόροι τῶν πὶ τῶν μῆλα χρυσᾶ ἔχοντες. 
Vide Poll. Hesych. et Suid. 4 Item arbor Syri, quae 
malo Cydonio fertur esse similis. cujus etiam lacryma ev- 
ea£ vocatur. Vide Diosc. l. 1. c. 80. Aristot. an. 4. The- 
ophr. l. 8. pl. c. 7. et Plin. 1. 12. c. 17. et 25. 


Rom. c. 12. ἀποστυγοῦντες 7i ρόν, Joseph. ὃν Φαυρίκιος, 
ἀποστυγήσας τῆς ἐπιχειρήσεως, ἀποπέμπει τῷ Τιύῤῥω δέσμιον. 

Βροτοστυγὴς, ἕος, 6 καὶ 5, hominibus invisus. /Eschyl. in 
Prometh. (Cho&ph. 49.) 

Ἐσιστυγγάζω, tristor ob aliquid, contristor. Basil, 

Θεοστυγὴς, Deo exosus, Deo odiosus. ut, Ἑλένη ϑεοστυγὴς, 
apud Eur. in Troad. [1213. Cyclop. 305. 598.] Item qui 
Deum odit, Deum exosus. Rom. c. 1. [30.] 

(Θεοστύγητος. Asch. Ch. 633.) 

, ^, odium Dei. 

Καταστυγέω, idem quod ἀποστυγέω. Apud Hom. κατὰ δ᾽ 
ἔστυγον αὐτὴν, per tmesin, pro κατέστυγον, quod est vel aor. 
2. à futuro. στυγῶ, vel prot. imperf. ab inusit. χαταστύγω. 

ψΨευσίστυξ, ὁ καὶ à, osor mendacii, in Epigr. 


ZTY'AOZ, ov, ó, columna, idem quod κίων, teste Poll. 
Ezech. c. 42. ἐξεῖχε τὸ περίστυλον ἔξωθεν τοῖς στύλοις τοῖς Xa- 
τωτέροις. Metaphoricé apud Eurip. initio Iphigen. "laur. 
Στύλοι yàg οἴκων εἰσὶ «παῖδες ἄρσενες. Et 1 Corinth. c. 3. στύ- 
λος καὶ ἑδραίωμα τῆς ἀληϑείας ἡ ἐκκλησία,  t-57 Ejusdem ori- 
ginis esse cum στήλη, (de quo suprà,) docent. grammat. et 
inter hos Etymol. nimirum ab ἴστημι, €| Pro graphio etiam 

ipitur, quo in tabulis cereis exarabant. 4 Quo fit ut ὁ 
στύλος, stylus, ipsam quoque structuram orationis connotet, 
ac dicendi modum. δύναμις , xal τρόπος τοῦ λέγειν. 
*| Apud Vitruv. in cochlea aquaria sunt etiam styli ferrei, 
qui tignis utrinque positis infiguntur, sive à column sive 
à graphii similitudine ità dicti, 

Στυλέτης, ov, ὁ, supra columnam locatus. Suid. 

Στυλὶς, (joo, 5, columella. Est et pars navis ἡμιολίας, 
teste Hesych. € Sic et dieitur illud quod nares instar 
mari dispescit, quod et κίων, et διάφραγμα, Poll.1 9. 

zm , οὐ, ὁ, columella. 


Composita. 

᾿Αραιόστυλος, ὁ καὶ 5, raras columnas habens, Vitruv. l. 3. 
e. 2. 

ἤλστυλος, columnis carens, 

Αὐτόστυλος, per se et suapte natura columnis fultus. He- 
sych. J i 

Δεκάστυλος, decem columnas habens. Vitrüv, l. 3. c. 1. 

Διάστυλος, amplus patentibus columnis, Idem 1. 3. c. 2; 

Διαστυλόω, columnis fulcio. Polyb. 1. 5. 

᾿Ἐξάστυλος, sex columnas habens, Vitruv. cjusdem lib. 
€. 1. 

᾿Εσιστύλιον, τὸ, trabs aut lapis qni supra columnas po- 
nitur. Plut. in Pericle. 


Στυράκιον, vv, τὸ, idem quod στύραξ in prima signif. Thuc. 


l. 2. 

Στυράκινος, ut, στυρά μύρον, ex styrace confectam un- 
guentum. Dioscorid, : T 
Στυρακίζω, Hesych. exp. χεντρίζω, | Item styracem re- 

fero, Dioscor. lib. 2. cap. 109. . 


zTY'o2, F. ψω, adstringo : de iis, quee, dum gustantur, 
linguam adstringunt. Diosc. l. 1. 196. (de achrade:) στύ- 
φει δὲ καὶ τὰ φύλλα αὐτῆς. Sic et cap. seq. de mespilis. Ex- - 
ponitur etiam, spisso ; quoniam quee adstringunt, densare- 
et spissare solent. : 

Στύμμα, τὸ, spissamentum, adstringendi vim habens. 
Diosc. 1. 1. c. 69. Gal. τῶν κατὰ Tóm. lib. 3. 5 

Στύψις, vc, 5, adstrictio. Galen. ad Glauc. Item spissatio. 
Dioscor. lib. 1. cap. 76. ^ 

Στυπτικὸς, ὃ, astrictorius, astringendi vim habens. Diso- 
corid, lib. 1. cap. 169. et alibi. 

Στυφὸς, idem. Basil. in Hexa&m. homil. 5. 

Στυφόεις, pro eodem, schol. Minn 

Στυπτηρία, h, : dict à τὸ στύφειν, quotiam. 

^ Diosc. 1. 5. c. 193. et Paul. 


potentissimé astringit. Vide 
JEgin. 

oen ens τος, ὁ καὶ ^, aluminosus, alumen resipiens - 
ut, ὕδωρ τὸ στυπτηριῶδες, Gal. [md 

Στρυφνὸς, o), ὁ, idem quod σίτυφὸς, (ex quo et factum 
ereditur pleonasmo τοῦ e et v,) astringens, acerbus, aus- 
terus. . 'l'heophr. de caus. pl. 1. 6. et Aétius in preefat. 1. 
1. Sic et apud Gal. καρπὸς, et apud Athen. στευῷ- 
νὰ μῆλα, et apud Diosc. οἶνος σιτρυφνός, Metaph. dicitur ho- 
mo στευφνὸς, apud Aristophan. et Xen. t Ped. 1. 2. p. 47. 
a. ubi est στυφνότερος pro στρυφνότερος. ἢ ut. Lat. acerbus, 
austerus. 
Στρυφνότης, ἡτος, h, acerbitas, Alex. Aphr. Probl. 70. 

* 


L9. 

Στυφελὸς, οὔ, ὁ, durus, asper. [σχληρός. 7Esch. Pers. 
79.) (Ex στύφω quoque Recreo οὸ quód, qua: 
astringuntur et inspissantur, soleant exasperari et indu- 
rari.) Apollon. Arg. lib. 2, στυφελὴ βρέμει ἀκτή, Epigram, 
Ἰ. 1. στυψελὴ σταγών. 

Στυφελίζω, duriter asperéque tracto, duris verberibus 
aut verbis asperis incesso, duriter et asperà excipio, Il. 
π΄. Odyss. σ΄, et alibi sepé. Sie et Apoll. Arg. 2. Kal 


ἐνεὸν πολέεσσιν ὀνείδεσιν λέξε, multis convitiis 
que inseotatus est, tlib. 1. 973.t Item dispello, discutio, 
disjicio. 1]. λ΄, ὡς ὁπότε ζέφυρος νέφεα στυφελίξη, — Item de- 


turbo, depollo, dejicio. Il. 4. ᾿Εξ ἐδέων στυφελέξαι, 
Στυφελισμὸς, ov, ὁ, injurin, contumelia : quam quis ver- 


rTYoOn 


beribus verbisve asperis excipit. Aristoph. in Equit. Di- 
citur et, quum quis injuriosé loco suo deturbatur. 
Στυφλὸς, οὔ, à xai ἡ, idem quod στυφελὸς, ex eoque fac- 


ium per syncopen. Lycophr. Μισηνοῦ στυφλὰ vázcorrai: 
κλίτη. Esch. Ἔῤῥιψ᾽ ἐμαυτὴν τῆσδ᾽ ἀπὸ στυφλοῦ «σέτρας., 


(Στυφλοὺς παρ᾿ ἀκτάς. Pr. 747. Pers. 303.) j 
Στυφρὸς, οὔ, ὁ, idem ; durus, rigidus. Hesych. Exponi- 
tur etiam, retorridus, duratus, callosus. Aristot. an. l. 2, 


Composita : ac primüm ex στύφω. 


᾿Αγασγύφω, tristitiam pre me fero, tristor. Hesych. ex 
Soph. 

᾿Αποστύφω, idem quod στύφω, astringo. Idem. 

᾿Αστυφίη, et ᾿Αστυψία, ἡ, astrictionis vacuitas, astriclio- 
nis expertem esse, apud eundem. 

᾿Ενστύφω, idem quod στύφω. Nic. in Alex. 

᾿Ἐπιστύφω, astringo: apud eundem, et Athen. 1. 3. 

Παραστύφω, pro eodem. 

Περιστύφω, cireumastringo, inspisso. Plut. 

Προστύφω, anté astringo. Item anté inspisso. 

Πρόστυπτος, adstrictus : item substrictus. 

TI; ; adstrictus, substrictus. Diosc. 

"Ὑποστύφω, leviter astringo, aliquantalüm astringo, Ga- 
len. ad Glauc. et Dioscor. 1. 1. c. 171. Item astringo si- 
mul, et inspisso, Theophr. in lib. περὶ ὀσμῶν. 


Composita ex σπρυφνός. 


Γλυκύστρυφνος, sapore acerbo simul et dulci preditus, si- 
mul dulcis et acerbus. 

ὋὙπόστρυφνος, subacerbus, qui est sapore leniter acerbo. 
Diosc. l. 3. c. 7. 


Composita ex στυφελός. 

. ᾿Αποστυφελίζω, depello, detarbo. Il. σ΄. Τρὶς δὲ δύ᾽ Αἴαν- 
Ttc, ϑοῦριν ἐσσιειμένοι ἀλκὴν, Ἕκτορα γεκροῦ ἀπεστυφέλιξαν, 
Hectora deturbarunt. 

᾿Αστύφελος, minimé durus aut asper. non salebrosus. 
Epigr. 

᾿Αστυφέλικτος, non disturbatus, inconcussus, immotus. 
Nonn. in Epigr. ἀστυφέλικτος ἄγω χάριν, exp. non dissec- 
tus. [Xenoph. Lacedam, Resp. cap. 15. $. 7. ὁ δὲ ὅρκος 
ἐστὶ τῷ μὲν βασιλεῖ, κατὰ τοὺς τῆς τσόλεως κειμένους νόμους 
βασιλεύσειν" τῇ δὲ πόλει ἐ μυπεδορκοῦντος ἐκείνου ἀστυφέλικτον τὴν 
βασιλείαν παρέξειν. 

Καταστύφελος, valdé durus aut asper. Hesiod. in Theog. 


( 623 ) 


Ped. 1l. 1. 3. 10.1 Plut. sympos. 8. τοῖς σοῖς ἑταίροις, ἐμοῖς 
δὲ υἱοῖς, τὸ σόν, tuum. commodum. Soph. in Elect. (ὡς τὸ 
σὸν ξυνῆκ᾽ ἐγώ, Quantum ex te audio. Aj. 99.) Et, τὰ σὰ, 
tua bona, tuze opes, Od. £. Pro σὸς Doricé dicitur τεός. 
ut, ἄναξ τεὸς, Od. ξ΄. 

Σφωΐτερος, vester: proprie de duobus aut duabus. 1]. ά. 

Σφέτερος, idem. Hesiod. in Erg. σφέτερον aravéz ὑμνείουσαι, 
vestrum patrem. Vide alias significat. in"E. 

Ὑμέτερος, ρα, gov, vester, vestra, vestrum, 

Ὑμοὸς, apud poétas : idem. ut, πόλιν ὑμὴν, Il. &. et, κράτος 
ὑμοὸν, vestrum imperium, Hesiod. in 'l'heog. t 662.t 


ZY'BAPIZ, ιδος, et toc, 5, Sybaris: urbs olim Italiz, vel 
magnae Greeciz oppidum, inter Crathin. et Sybarin -amneis, 
deliciis et luxui mirum in modum deditum : unde pro 
summo et exquisitissimo luxu proverbialiter usurpatum in- 
venitur à Philostrato. ut, Συβάριδος μεστοὶ ἧσαν. item ày- 
ϑρώσου Σύβαριν ἡγουμένου τὰ πάντα. ; 

Συβαρίτης, ev, ὁ, Sybarita, qui est ἃ Sybari. Συβαριτῶν 
τράπεζαι, Sybaritarum mense, de mensis luxu referlis. 
Fam. Συβαρῖτις, quie est.& Sybari. Dictz etiam fuerunt a 
quibusdam Συβαρίτιδες, breves fabulae et compendiarice, ut 
lestatur schol. Aristoph. ἢ 

Συξαριτικὸς, Sybariticus : αἱ, Συβαριτικὸς μῦϑος, et Συβα- 
£u) τράπεζα. Interdum mollis, luxui deditus. Potest 
etiam aliquid Συβαριτικὸν dici, in quo summus sit luxas. 

Συβαρίζω, (q. d. sybarisso,) deliciis et luxui indulgeo, 
mollitie luxuque difluo, imitando Sybaritarum mollitiem 
alque luxum. [Aristoph. Pac. 343.] 


XYAH 


Συκάστρια, calumniosa delatrix, Hesych. 

Συκόομαι, οὔμαι, in ficum verlor, ficus fio, ficosus fio. 

Σύκωμα, τὸ, ficosum germen. In palpebris dicitur, cum 
ficosi tumores in eis excrescunt. schol. Aristoph. 

Σύκωσις, idem quod σύκωμια, ulcus seu carnis excrescen- 
tia, à fici similitudine ita nominata. Gal. de simpl. med. 
facult. |. 11. Paul. ZEgin. l. 7. c. 22. 

Συκωτὸς, οὔ, ὁ, ficatus : ut, συκωτὸν ἧπαρ, ficatum jecur, 
i. ficuum esu preparatum. Oribas. et Aét. l. 2. c. 127. 

Συκαλὶς, (3o, ἡ, ficedula: avis sic dicta, quód ficu pin- 
guis fiat. Vide Athen. l. 2. Aristot, hist. an. 1, 9. et 1, 8. 
c. 3. 


Composita. 


᾿Αμάσυκον μῆλον, malum unà cum ficu florens. Eust. ex 
Paus. : 

᾿Αμασυκάδες, ai, mala quae cum ficis florent aut nascun- 
tur, vel pira qu: cum ficis proveniunt. Hesych. 

"AwozvxáLw, ficus decerpo. Accipitur eliam pro 3oxi- 
μάζω, exploro, more eorum qui ficus carpunt. Aristoph. 
in Equit. Ab Hesychio exp. ficus comedo, ficus decerptos 
comedo. 

Φιλόσυκος, amans ficuum, qui ficuum esu delectatur. 
Plutarch. lib. 4. symp. 

Χαμαισύκη, humilis ficus: nomen herb: apud Dioscor. 
l. 4. c. 170, quam et συκῆν vocari tradit. 


ZY'AH, nc, 5, (et σύλα, 5, in loco Aristot. qui sequitur) 
preda, spolium : vel q. d. predatio, spoliatio, compilatio. 


ZYKH', (per contract. factum ex Ionico συκχέη pro συκέα,) 
ficus arbor. Od. 4. οὐ φυτὸν, ob συκῆ, οὐκ ἄμπελος, οὐ μεὲν 
ἐλαῖαι. Theophr. hist. pl. 1. 1. συκῆ ᾿Ινδικὴ, ficus Indica. 
Diosc. l. 8. c. 181. συκῇ μέλαινα. Ejusdem 1. c. 184. συκῆ 
ἀγρία, ficus agrestis, caprificus. 4 Dicitur esse etiam pini 

pecies 4 , apud "Theophr. hist. pl. 1. 3. Sic voca- 
tur ab aliquibus et frutex ille qui et πέπλος dicitur, teste 
Dioscor. 1. 4. c. 246. 4 Item ficus, marisca, excrescen- 
tia carnis, seu ulcus ficui simile. Dioscor. |. 1. c. 200. 


. D bulbis edulibus :) ἀφαιροῦσι δὲ xal συκᾶς, ὀπστηϑέντες ἐν 


ρμιοσητόδιᾷ. 

Συκὰς, άδος, à, ficus novella; ficus quae non ita pridem 
pullulavit. Poll. 

Zuxíc, ἔδος, 5, plantarium ficus, semen seu surculus qui ὃ 
ficu avulsus aut excisus plantatur inseriturve. Aristophan. 
in Lemniis. Item marisca. Hesych. 

Zóxivoc, ov, ὃ, καὶ ἡ, ficulnus, ficulneus : ut, σύκινον ξύλον, 
apud Aristoph. in Vesp. t Plut. 946.t et Plut. symp. 1. 5. 


t 806. καταστυφέλου διὰ χώρου. Pro eodem per syncop 
dicitur χατάστυφλος, ut, καταστύφλου πσέτρας. Eurip. in 
Yphig. 'l'aur. 


ΣΤΥΏ, F. óco, tentigine laboro: priapum extendo. 
Aristoph. in Lysistr. [52.] Στύοντ᾽ ἂν ἄνδρες, κἀπιϑυμοῖεν 
πλεχοῦν. Ibidem, ἀλλ᾽ ἔστυκας, ὦ Ἰμιωρώτατε. [Av. 1256.] 

Στύομαι, idem quod στύω, apud comicos. Exponitur 
etiam, tristitià afficior. Aristoph. in Acharn. κἀγὼ καθεύδειν 
βούλομαι, καὶ στύομαι, xal σκοτοδινιῶ, 

Στύμα, τὸ, tentigo : ἔντασις τοῦ αἰδοίου. Eust. 

άσαυτος, ov, ὃ, (comp.) qui στύειν nequit: ut, ἄστυτος 
γέρων, apud Eust. 

ἔλστυτος οἶκος, expon. ἄγονος, ἄκαρπος, apud eundem ex 
Xenarcho. Apud eundem dicitur etiam ἄστυτις ϑίδαξ, et 
ἄστυτις τρίγλη, 


ZY', Att. σύγε, σοῦγε, &c. (pro quo 220165 εἰ Dores di- 
cunt τὺ, unde addita syllaba νη, fit τύνη, tSic Hesiod. 
Theog. 36. V. ibi Scholias. ubi cum prima persona plurali 
conjungitur, unde exponunt per age, agedumft) tà. Genit. 
σοῦ, tui, et Ionica dialysi σέο, et metri gratià ; inserto, σεῖο. 
Atlicé σέοϑεν, et per syncopen σέϑεν. Doricé seu /Eolicé 
σεῦ et τεῦ : apud Theocr. &c. "Dativus, σοὶ, tibi. (τοῦ σοι 
τύχης ἔστηκε ; Soph. Aj. 102.) et Doricé τοὶ, et τὴν, pro 
quo pleonasmo literz e, τείν, Iliad. λ΄, et Odyss. 6. Accu- 
sat. σὲ, te, et Dor. τὲ et τύ, "Theocr. idyll. 8. οὕτω βαϑὺς 
ὕπνος ἔχει τύ; usque adeone profundus somnus detinet te ? 
Dual. num. nomin. vocat. et accusat. σφῶϊ. vos duo, ὃ vos 
duo, vos duos. Iliad. δ΄, Pro quo, abjecto :, et mutato ac- 
centu, dicitur σφώ. Ut apud Homer. Ei M σφὼ ἕνεκα 
Siri ἐριδαίνετον ὧδε, si vos dum. —/Eolicé et Doricé pro 
eodem dicitur ὄμμε. quod tamen etiam est accusat, plu- 
ral. protj4Zc. — Gen. et dativ. σφῶϊν, vestrüm duorum, vo- 
bis ambobus. Tl. Y. Signif. etiam, ipsorum duorum, et, 
ipsis duobus. Ut Il. 4. σφῶϊν δὸς ἄγειν. Tunc autem de- 
scendit ab οὗ, sui. Pro eo per cóntractionem et subscripto 
: dieitur σφῶν. Od. δ. Quod itidem pro αὐτῶν usurpatur, 
ipsorum duorum, el ipsis duobus, originem videlicet ab οὗ 
habens. Plur. numer. ὑμεῖς, vos. Lon. ὑμέες. Dor ὕμες. 
JEol. ὕμμες. Gen. ὑμῶν, vestrüm, vestri. Ion. ὑμέων, et 
inserto i, ὑμείων. ZEol. ὑμέων. Dativ. ὑμῖν, vobis. Pro quo 
Dores dicunt, ὑμοὶν, ultima correpta. ZEoles. ὄμμιν, ὔμμι. 
Accusat..bj4&c, vos. Lon. ὑμέας. /Eol. ὕμμας, et Doricé 
ὕμμε. αἱ apud Theocrit. -idyll. 5. αὔριον ὄμμε πᾶσας ἐγὼ 
λούσω, vOs omnes lavabo. 

Σὸς, οὔ, ὁ, tuus. Hesiod. in Erg." Qertp ἐμός τε πατὴρ καὶ 
σός. t Σὴ μανία, tua dementia. Aristoph. Nub. 923. Xen. 


et 6. probl.8. *| Et, quoniam lignum ficulnum est invali- 
dum, inde fit, ut σύκινος capiatur pro ἀσϑενὴς, imbecillus, 
debilis, fragilis, inutilis: ut, συκίνη ἐπικουρία, apud Aris- 
toph. in Lysist. Itidem "Theocr. idyll. 10. συκίνους ἄνδρας 
vocat homines, qui labores non adeunt, nec tolerant stre- 
nué, sed iis veluti succumbunt, ut lignum ficulnum pon- 
deri alicui graviori. Sic apud Luc. in lib. ad indoctum, 
χωλὴν ἔχων καὶ συκίνην γνώμην, clauda ac ficulna mente pras- 
ditus, i. nullius precii, inutilique ad aliquid excogitan- 
dum. Dicitur σύκινος etiam de calumniatore. Apud Aris- 
toph. in Plut. 

Συκὼν, ὥνος, ὁ, locus in quo ficus plantantur, seu ficubus 
consitus. - 

Συκάμιιγος, ov, à, arbor, quee el συκομορέα : licel à qui- 
busdam diversz esse arbores statuantur. Theophr. hist. pl. 
l. 4. c. 2. et Diosc. 1. 1. c, 182. | Fructus hujus arboris 

d ine appellatur, apud Athen. 1. 2. Idem fructus 
neutro etiam genere dicitur zuxápuvoy, sycaminum : quod 
sepius pro moro accipitur. Athen. ]. 2. et Aristot. 1. 6. 
histor. an. 4 Accipitur zvxápuvoc et pro moro arbore, apud 
Gal. 1. 5. τῶν κατὰ τόπ. c. 19. "| Item pro morbo et tu- 
more, qui σύκωσις. schol. Aristoph. 

Συκαμεινώδης, toe, ὁ καὶ 5, mori seu sycamini speciem ge- 
rens: apud Athen. ]. 1. 

Σῦκον, ov, τὸ, ficus, fructus τῆς συκῆς. Dem. pro cor. 
σῦκα xal βότρυς καὶ ἐλαίας συλλέγων. (Aristoph. R. 1278.) 
De ficuum generibus vide Athen. lib. 3. nec non Theophr. 
et Diosc. 1l. 1. c. 184. ἅ ltem marisca, ficus, ficatio: tu- 
mor, à fici similitudine sic dictus. Gal. 

Συκώδης, toc, ὁ καὶ h, ficosus, similis ficui: ut, βλέφαρα 
συκώδη, palpebree ficos;e. Accipitur etiam pro συκοφάντης, 
ut docet schol. Aristoph. . 

Σύκυνος, ἃ ficis confectus. Plutarch. in Erotico. 4 Item 
fieulnus. Vide suprà. 

Συκίτης οἶνος, (qui et κατορχίτης dicitur ; nam lenitudine 
su&à demulcet, xai κατορχεῖται,) vinum quod ἃ ficubus fit. 
Diosc. 1.5. c. 41. 

Συκίον, decoctum ficaum arefactarum. Gal. in lex. Hip- 
poer. à 
[Συκίδιον, Aristoph. Pac. 597. Kal τὰ νέα συκίδια, &c. 
Vide Not. Cl. Fl. Christ.] 

Συκάζω, F. σω, ficus lego, seu ficus deligo, ficus colligo, 
ficus carpo, Poll. 1. 7. Ab Hesych. exp. σῦκα τρώγω, ficus 
comedo, ltem cuxopayr&. A schol. Aristoph. exponitur 
etiam, τὰ σῦκα ἀποθλίξω, ficus premo. 

ZvxacThe, οὔ, ὁ, qui ficus legit. Item sycophanta, calum- 
niosus delator, quadruplator.. 


Dem. in orat. πρὸς Λακρίτου «πσαραγαφὴν, ὅσσοι ἂν μὴ σύλαι 
ὥσιν ᾿Αϑηναίοις, ubi impune expilare Athenienses non pos- 
Sint. Aristot. cecon. 1. 2. εἴ τις σύλαν ἔχει κατὰ «σόλεως, Si 
cui impuné liceret compilare urbem aliquam. ubi non mi- 
nüs recté legeres συλᾷν. et sic à σύλα Doribus, ut res est, 
remanebit. Ibidem, ὑπὲρ τῶν συλῶν ἐδικάσαντο, dé direp- 
tionibus judicio disceptaruht. 

Σύλον, τὸ, spolium, preda. Eust. Exp. etiam pignus, 
Hesych. 

Συλάω, à, spolio, depraxdor, ecompilo. Il. ζ΄. Νεκροὺς ἀμ- 
arto» συλήσετε τεϑνειῶτας. Aristot. rhet. 1. 1. οἱ συλῶντες 
ποὺς Καρχηδονίους. Plat. de leg. συλᾷν τὴν πατρίδα, depecu- 
lari et compilare patriam. Interdum cum gemino accusat. 
(personz, et rei qua aliquis spoliatur.) ut, Il. α΄. εἴ κέ μ᾽ 
᾿Αχαιοὶ Τεύχεα συλήσωσι. Item. exuo, adimo, detraho, eri- 
pio. Il. σ΄, Τεύχεα συλήσας φερέτω κοίλας ἐπὶ νῆας. Et in 
Epigram. ζωὴν συλήσας. 1]. Y. αὐτίκα ἐσύλα τόξον, exp. 
eduxit, i, ἐξέλαβε τῆς ϑήκης, ἐγύμνου. (Eurip. Pheeniss. 
1431.) 

Συλάομαι, ὥμαι, spolior, exuor. Dem. σεσυλήμεθα τὰ 
ἡμέτερα αὐτῶν ὑπὸ τούτων. (Esch. Pr. 760.) 

Συλέω, ὥ, idem quod συλάω. Hinc partic. pass. apud 
Isocrat. ad Nic. διὰ πόλεμον τὸν γεγενημένον πανταχοῦ σὺ- 
λουμένων ὑμῶν. 

Σύλημα, τὸ, spolia, exuviz. 

Σύλησις, εως, 5, spoliatio, depeculatio, 
quod σύλη. ut, σύλησις τῶν ἱερῶν. 

[Συλήτειρα. Eurip. Herc. Fur. 377.] 

Συλητὴς, οὔ, ὁ, spoliator, depeculat 

(ZvMrwe. Esch. Suppl. 934.) » 

Συλεύω, F. tózw, idem quod συλάω, et συλέω. Tiad. £. 
Τὸν μὲν ἂρ Ἰδομενῆος ἐσύλευον ϑεράποντες. i 

Σκῦλον, seu σκύλον, τὸ, idem quod σύλον, spolia, exuviz : 
proprié quze mortuis detrahuntur. ut, σκύλα Φρύγια, apud 
Eurip. in Orest. ( Pheeniss. 531.) et Plut. symp. 8. σκύλων 
Πυϑοῖ xal ἀκροϑινίων καὶ τροπαίων ἀναθέσεις. Peculiariter sic 
dicitur pellis ferze alicui detracta : ut apud Callim. (de 
pelle leonis ;) τὸ δὲ σχύλον ἀνδρὶ καλύπτρη Γιγνόμενον γιφετοῦ 
xal ξελέων ἔευμα. In eadem siguif. legitur et σκύλος, in 
Epigrammat. quod et de corio, quo veslitur castanec nu- 
cis caro, dicitur apud Nic. in Alex. 

Σκυλαία, ac, 5, idem quod σκύλον. Hesych. 

Σκυλάω, idem cum συλάω. 

Σκυλήτριω, 5, spoliatrix, depreedatrix, compilattix. Eust. 

Σκυλεύω, idem cum συλεύω. wá τι ἀπ᾿ μων. Hesiod. 
Asp. 468.t "Thuc. τοὺς νεκροὺς ἐσκύλευον. Arist. rhet. 3. οἱ 
ποὺς "T£ Ve&rae σκυλεύοντες. ltem, spoliando detraho, exuo. 
Xen. Hell. 2. τοὺς δὲ χιτῶνας οὐδενὸς τῶν πολιτῶν ἐσκύλευ- 
σάν, nulli civium tunicam detraxére. (Eurip. Phoeniss. 
1374.) 

Σκυλεύομαι, vestimentis et armis spolior, nudor. Dem. 
pro cor. 

Σκύλευμα, idem quod σκύλον. Eurip. in Phoen. 


pilatio. Idem 


ΠῚ 
Ρ lor. 


Composita. 


᾽Αήσυλος, in loco suo habes. : 
᾿Αποσυλάω, dispolio, depreedor, depeculor. Ktem, spoli- 
ando aufero seu eripio. Chrysost. ΜΝ 
᾿Αποσκυλεύω, idem quod ἀποσκυλάω, ''heocr. idyll. 98, 
ἤάσυλος, 6 καὶ 5, à preda immunis, id est, praed; peri- 
culo: cui periculum non est ne ejus res preda fiant: vel 
inspoliatus. Eurip. in Med. Μενεῖς. ἄσυλος, manebis inspo- 
liata et tuta. Et cum gen..apud eundem in Helen. ἄσυλος 
ἦν γάμων, secura. eram. à nuptiis, seu non metuebam ne 


ZYAH 


quis nuptiis meis seu prede inhiaret. Item, qui non 
spoliatur, quem spoliare nefas est, et ex consequenti, à 
violentia tutus, sacrosanctus : ut, ἄσυλον ἱερὸν, apud Phil. 
de vita M. l. 1. 
᾿Ασυλαῖος ϑεὸς, Deus asyli. Plut. in Rom. 
᾿Ασυλεὶ, tutó, sine spoliationis periculo : vel, ita ut ab- 
duci nequeas, nec nisi per summum scelus et nefas violari. 
᾿Ασυλία, $, jus illud quo aliquis tutus est, neo nisi per 
summum scelus violari potest, quum ad asylum confugerit. 
Plut. in Rom. Phil. de vita M. 1. 3. (Esch, Suppl. 617.) 
᾿Ασύλητος, idem quod ἄσυλος, inspoliatus. Item, qui non 
nisi per summum scelus violari potest, inviolabilis. Eu- 
rip. in Hel. [456.] Ναυαγὸς ἥκω, ξένος, ἀσύλητον γένος. 
[[Ασύλωτος. Callim. Hym. in Dian. 213. ἀσύλωτοι δέ φιν 
ὦμοι διξίτεροι, χο. VideObserv. Illustr. Spanh. ad locum.] 
ὃ ?éne. sacrilegus, qui res Deo dicatas furatur. apud 
uid. 
Ἱερόσυλος, idem, Plat. polit. 1. 
Ἱεροσύλως, sacrilegà. 
Ἱεροσυλία, sacrilegium. [Demosth. adv. Androtion. καὶ 
ἂρ ἱεροσυλίᾳ καὶ κλοπῇ xal πᾶσι τοῖς δεινοτάτοις ἔστ᾽ ἔνοχος. 
Ἱεροσυλέω, sacrilegium committo: spolio aliquem per 
sacrilegium aut sacrilegé. Aristoph. in Vesp. Phal. in ep. 
Aristot. rhet. l. 1. 
Ἱεροσύλημα, quod sacrilegio raptam est, sacrilegium. 
Νεκρόσυλος, mortuorum spoliator. 
NexeozvMa, mortuorum spoliatio. 


Περισυλάω, circumcircà dispolio : spoliando et d 


(694) - 


Composita. 


᾿Ανατυρξάζω, conturbo, perturbo. Aristophan. in Equit. 
τὴν «σόλιν ἀγατετυρβακώς. μὸν 

Σκελοτύρβη, qus et στομακάκη, paralysis species esl, 
quà membrorum compages solvuntur ipsique dentes, ut 
etiam inde decidant. Aut. de(in. Plin. Strab. Scorbutus, 
vulgo. 

Σικινγοτύρβη, modi cujusdam tibià endi : à 
τύρβη seu σύρβη, significante fisiulàm : apud Eust, 


(zY'Pt0z. /Esch. Pers. 84.) 


ΣΥΡΩ 
ἀποσυρίζων. Luc. τερπνὰ val συνεχῆ μέλη ἀποσυριζέτω. Item 


exibilo.- 

Διασυρίζω, idem. Daniel. c. 4. διασυρίζων, exp. flans 
spiritus. : 

Προσυρίζω, subsibilo, insufilo. Polyb. . 

ὙὙποσυρίζω, resono. JEschyl. in Pronetk. [125. αἰϑὴς 
δ᾽ ἐλαφραῖς πτερύγων jvaraic ὑποσυρίζει. 


Composita ex σύριγξ, εἰ συριγγόω. 


᾿Απόσυριγγόω, in fistulam converto. Hippocr. 
"Excupiyyón, aperio et pervium reddo, velut fistulam. 


ΣΥΡΙΣΣΩ, seu συρίττω, sibilo, sibilum edo. Item, si- 
bilo ejicio, exibilo. Demosth. in Mid. εἰσιόντα εἰς τὸ θέατι 
τοῦτον ἱττετε. "p Item, fistulà cano, fistulo. Aristot 
(de cervis ;) κατακηλοῦνται ὑπὸ τῆς ἡδονῆς συριττόντων καὶ 
ἀδόντων. : 


Συρίττομαι, exibilor, explodor. Esch. in Ctesiph. ἡγεῖτο 
τοῖς πρέσβεσιν εἰς τὸ θέατρον, ὥστε καὶ συρίττεσϑαι διὰ τὴν 
ἀσχημοσύγην, 

Zópyp4a, idem quod συριγμὸς, sibilus. Oppian. [Aris- 
toph. Acharn. 553. Eurip. Bacch. 950. Kai Πανὸς ἕδρας, 
ES ἔχει συρίγματα. : 


Συριγμοὸς, ὃ, sibilus, sonitus seu stridor ille qui sibilando 
editur, seu quo aliquis exibilatur. Proprié homini tri- 
buitur et serpenti. Plut. in polit. preecept. — Aristoteli de 

lephantibus etiam dicitur, quod exp. barritus: apud Ar- 


L4 


lando detraho. Plat. in. Gorg. 


ZY'N, et Atticé ξὺν, cum, unà cum, simul cum.  Prie- 
positio est quie soli dativo jungitur. Iliad. Y. σύν re μεγά- 
Av ἀπέτισσαν, Σὺν σφῆσι κεφαλῇσι, γυναιξί τε καὶ τεκέεσσι. 
Sic Matth. 27. τότε σταυροῦνται σὺν αὐτῶ δύο λησταί. 4 Σὺν 
ϑεῶ, Deo juvante, Dei auxilio, Dei ope : vel etiam, Dei 
beneficio. Exponitur etiam, Deo propitio, Deo favente. 
Interdum παρενϑετικῶς dicitur, σὺν 9:5 δ᾽ εἰρήσίϑω, cum bo- 
na Dei venia dictum sit, absit verbo invidia. Sic, σὺν δ᾽ 
᾿Αδραστείᾳ λέγω. Vide im ᾿Ανδράστεια. € Σὺν γόμῳ, secun- 
dum leges, apud Plat. de leg. et Xenoph. t Ped. 1. 3. 14.} 
S Interdum, velati supervacanea, non exp. Ut Xen. σὺν 
T9 σῷ ἀγαθῷ τὰς τιμωρίας σοιεῖσϑαι, tuo commodo poenas 
sumere. Thuc. σὺν ἐσταίνω ἐσποτρύνειν, laude incitare. 4 Ali- 
qnando contrà omissa subauditur. Ut Thuc. l. 1. πορευό- 
μένος ἑπτακοσίοις καὶ χιλίοις ὁπλίταις ἐς τὰ ἐπὶ Θράκης, cum 
mille et septingentis militibus armatis, X en. Ped. 3. ἥκειν 
εἰς τὰς τάξεις αὐτοῖς στεφάνοις. 4 Interdum sine casu ad- 
verbialiter ponitur, adjuncto δὲ, ant καὶ, pro pariter, unà, 
simul: seu, simul et, pariter et. t Hes, Th. 706. Soph. 
El. 301.t Nic. in Ther. κακόεργα φαλάγγια, σὺν xal ἀνίγρους 
Ἑρπηστὰς ἔχιάς τε. (Σύν. Subint. Soph. XEdip. Tyr. 136. 
Cum Dat. 671. ZEsch. Ag. 1653. pro Post. 'Theoc. i£. 1.) 
"i In compositione interdum vacat: ut in συναγελάζω. 
€ Σῦν, suem, vide in σῦς. 


rian. in exped. Alex. 

Συρικτὴς, οὔ, ὃ, sibilat Item 
Theocr. idyll. 8. συρικτὰ Μενάλκα. 

Συρίζω, idem quod συρίσσω, sibilo. Eurip. in Iph. Taur. 
Συριζόντων κατὰ πρύμναν Εὐναίων πηδαλίων, Αὔραις ἐν νοτίαις, ἢ 
Πνοαῖσι iran AEsch. Pers. 355.) { Item fistula cano, 
fistalo. ldem in fphig. Aul. Βάρβαρα συρίζων Φρυγίων αὐλῶν, 
barbaras cantilenas canens Phrygiis fistulis. Pro eodem 
Doricé dicitur συρίσδω. ut apud Theocr. idyll. 1. ἁδὺ δὲ xai 
τὺ Συρίσδες, dulce canis fistula. | Significat etiam, Syré 
loquor aut ago : et, Syrorum modo sum molliculus. deduc- 
tum videlicet à Σύρος, qui est ὁ Syria oriundus. 

Συρισμὸς, idem cum συριγμὸς, sibilus, stridor, Luo. 

Σύριγξ, ἰιγγος, ὁ, fistula, et quidquid fistulosum siphonis 
instar, atque cavernosum.  Proprié pastoria. Ij. κ΄, He- 
siod. in Asp. "Theocrit. idyll. 21. Aristot. de arle poet. 
Plutarch. &c. Sic etiam vocátur a Theophrasto arundo 
fistularis, histor. pl. |. 4. e. 12. Item exterior cassize fis- 
tularis cortex, apud Gal. de antidot, l. 1. c. 14 — Pro fis- 
tula alvearis apum sumi dictur apud Greg. Naz. | A fis- 
tulze similitudine sic etiam appellatur vagina seu recepta- 
culum hastz. Iliad. τ΄, 4 Item fistula illa seu canalis quo 
dorsi medulla continetur. Poll. lib. 2. 4 In rota currus 
σύριγγες sunt foramina fistulam sua cavitate imitantia, in 
qua axis inseritur: apud Eurip. in Hippol. Stepban. 
tSoph. El. 723.1 * Eandem appellationem habent et 


Pam 


: unde apud 


ZY'PAI, αἱ, parve vilesque lacerna. φαῦλα xal μικρὰ πε- 
οιβλήματα, Schol. Aristophan. in Nub. Apad Di hist. 


p *| Soph. in Ajace, sic dicuntur vene colli gran- 
diores, quz collo truncato sanguinem effundunt. € Apud 


lib. 37. θέα τρον πρὸς πανήγυρίν τινα ἐκ συρῶν οὐκοδομιημεένον ἀνε- 
Tpàw". Apud Hesych. σύρας exp. μαχαίρας. 

Συρία, eidem Hesychio est, παχεῖα χλαῖνα, pinguis et 
crassa lena. $^ Vel ἀπὸ τῆς σισύρνης, vel quoniam in 
Cappadocia conficitur; quee est Syria, i. Leucosyria. Vide 
et Poll. lib, 7. ubi sic legas, ἣν δὲ cuplay οἱ πολλοὶ, ταύτην 
αὑτόκοπον ἱμάτιον οἱ κωμικοί, alibi σύρον ἱμκάτιον dixit. 4 Est 
et Συρία una ex Cycladibus insulis. € Est etiam herba 
apibus grala. Aristot. hist. an. 1. 9. c. 40. 


XY'PBH, ης, 5, tamultus, τάραχος, Aristoph. gramm. et 
Suid. 4 Sic dicitur etiam ἡ αὐλοθήκη, Suid. et Hesych. et 
ipsa fistula, Eustath. 4 Idem Suid. et Etymol. innuunt, 
esse quoque vocem, qua subulci ad sues utuntur. 5-27 Quà 
ratione ἀπὸ τοῦ σῦς nomen habet. 

ofi m, ης, ἡ. Proverbium, Συρβήνης χορὸς, quod. ἐπὶ τῶν 
ἀτάκτων xen testibus iisdem Etymol, et Suidà, videsis 
in Erasmi Chiliad. 


Συρβηνεὺς,1 : metaphorà sumptá ab iis qui cum 
strepitu et tumultu fistulà canunt, Etymol. et Suid. Nam 
Hesychio est etiam αὐλητὴς, tibicen, usum hujus vocis ex 
Cratino ἐν Θράτταις afferenti, Φ Item pauper, «σένης, διὰ 
τὸ τὰς αὐλοϑήκας τῶν πενήτων καὶ φαρέτρας κενὰς γίνεσθαι πάν- 
τοτε, inquit Etymol. 

Τύρβη, Atticé dicitur pro σύρδη, tumultus, turbe : ut 
Eust. ex Rhetorico-lexico tradit, t Xen, Ped, 1. 9. 3.t 
Polyb. ἀμιξίας xal Sopífou xal τῆς λεγομένης τύρξης πλῆρες τὸ 
στρατόστεδον, ltem turba, i. incondita hominum multitudo. 
Luc. Φοβηϑεὶς μὴ συντριξείην ἐν τοσαύτη τύρξη. 

Τυρβάζω, turbas seu tamultum excito, tumultuor. Plut. 
de aud, poém. ex Soph. πάντα τυρβάζει κακὰ, tamultuando 
quivis excitat mala. Aristoph. in Vesp. τὸν «πηλὸν &emte 
ἀτταγᾶς τυρξάσεις βαδίζων, lutam turbabis. - 

Τυρβάζομαι, tarbor. Luc. cap. 10. xal τυρβάζῃ περὶ πολλὰ, 
quidam expon, tumultuaris circa multa, turbaris circa 
multa: alii, satagis de multis, 

Τυρβασία, h, dicebatur saltatio dithyrambica, Poll. ]. 4. 
ο. 14. 


σύριγξ, in corpore humano est fistula cauterio 
facta ; sinus angustus, oblongus, callosus, interdum etiam 
obliquus, os habens per quod humor noxius certis tempo- 
ribus excernitur. et cui, si expedit, rursum cicatrix obdu- 
citur. sepe apud Diosc. Plinio item, et Celso, Diosc. et 
Galen. σύριγξ est fistula, i. uleus profundum et exedens. 
4| Σύριγγες γῆς vocantur concavi sub terra meatus, seu ca- 
vernz in ea longe, in modum fistulee. Aristot. de mund. 
« Σύριγξ exp. etiam, fibula: apud Apoll. Arg. 2. procul 
dubio ea περόνη qure inasculam capit. t Vena. lib. 4. 1647.1 
Habet et puluio suas. σύριγγας, i. λεπτὰς ἀτσοφύσεις, doprác 
τε, καὶ βρόγχια. Poll. 

Συξιγγώδης, $we, ὁ καὶ 5, fistulosus seu fistalaris : fistulae 
figuram gerens. 

Συριγγίας, ov, à, idem : ut, συριγγίας κάλαμιος, apud Diosc. 
Ἰ. 1. 6.115. 

Συριγγὶς, ἰδος, ἡ, pro eodem. συριγγὶς κασσία, apud Galen. 
de antid.lib. 1. cap. 14. 

Συρίγγιον, τὸ, parva fistula. Plutarch. ere depysz. Item 
modiolus rotz. Hesych. 

Συριγγόω, in fistulam excavo: unde, συριγγοῦσϑαι, in fis- 
talam excavari. in Hippiatr. 


Composita : ac primüm ex συρίσσω. 


᾿Αποσυρίττω, idem quod συρίττω, exibilo, sibilis ejieio. 
᾿Ασύρικτος, 5 xal ἡ, qui exibilatus.non est, intactus àsibilo. 
Ἐκσυρίττω, exibilo. Demosth. [Orat. De falsa Legat. 
ἐμοὶ δὲ δοκεῖτε ἀτοπώτατον ἁπάντων ἂν arafizai, εἰ Tte 
άλλετε αὑτὸν, καὶ i ὑττετε ἐκ τῶν ϑεάτρων, &e.] 
Ἐπισυρίττω, sibilo ad, sibilis excipio. Exp. etiam, exi- 
bilo ;.apud Dem. [tem more gruum vociferor. 


Κατασυρίττω, sibilum edo, sibilo. Aiistoph. in Plut. 


Item exibilo. 


Composita ex evglZw. 
᾿Αποσυρίζω, sibilo : vel cum sibilo emitto, Homer. hym. 
in Merc. Ὀφρεύσι ῥιπιτάζεσκεν, ὁρώμενος ἔνθα καὶ ἔνϑα Μάκρ᾽ 


apud eund 
᾿ Πεντεσύριγγος, quinque fistulas seu quinque foramina ha- 
bens : ut, πεντεσύριγγον ξύλον, Aristoph. in Equit. [1046.] 


ΣΥ̓ῬΩ, F. ρῶ, traho. Herodian. 1. 5. παρέδοσαν σύξειν καὶ 
ἐνυβρίζειν τοῖς βουλομένος. Idem 1l. 1. σύροντες τὰ σώματα, tra- 
hentes corpora. * Dicitur et σύρειν, qui progreditur et 
contendit aliquó. Pisides apud Suid. Σύρει πρὸς ἡμᾶς ὁ 
στρατὸς μετὰ δρόμου. Sic et serpentes corpus suum σύρουσε, 
quoniam tractu progrediuntur. | Dicitur et de iis, qui 
rastris stipulas aut simile quid in unum acervum contra- 
hunt, et qui scopis sordes e parietibus detrahunt, aut in 
pavimento converrunt. *[ Significat etiam, extraho : ut, 
gladium aliquis σύρειν dicitur. Exponitur etiam, sibilo ; 
item fistulà cano: apud Hesychium. 

Σύρομαι, trahor : Herodian. lib. 7. συρέντες ὑπὸ τοῦ ὄχλου, 


εἰς τοὺς ὀχετοὺς ἐῤῥίήττοντο. 

Σύρμα, τὸ, quod trahitur seu attrahitur. {ΡΘου]νίτον 
nomen est vestis cujusdam longe, quam velati trahunt in- 
ter incedendum qui ea sunt induti. Lat. quoque syrma : 
apud Poll, i ; 

Σύρματα, và, stramina, aut palez, quee rastro corradun- 
lur et coacervantur. Aristot. eth. 11. Apud Dioscorid. 
lib. 5. cap. 85. σύρματα καμίνων, sordes seu purgamenta 

pis vel radulis é f ibus et caminis detracta. - 

Συρματὶς, quee rastro purgamenta aut stipulas aut simile 
quid in unum acervum contrahit et colligit: ul, συρματὶς 
στρατιά. Hesych. iau 

Συρματῖτις, iioc, ὃ, ut, συρμκατῖτις κόπρος, fimus ex purga- 
mentis, stipulis aut stramentis, paleísve, scopis aut 
rastro coacervata fuére. "Theophr. hist. pi. 2. [5 ZUM 

Συρμὸς, ὁ, tractus. De tractu serpentis, apud Plut, 
Ant. De tractu aquze qui turbineo vortice circumagi 
apud Philip. de mundo. Dicitur el συρμοὸς, quum - 
ferventes vorticoso quodam tractu gyrantar: apud Nie. - 
in Alex. up χαλάζης, quum grando quasi tractu quo- 
dam decidit. in Epigr. " Loeb ἡ 

Συρμαία, 5, dicta est à quibusdam raphanus, quód conci« 
tando vomitui. esset idonea. | Apud Poll. et Diod, est 
genus quoddam, raphani. *| Est et cibi quoddam genus, 
quod veteres ex adipe et melle conficiebant, teste Hesych. 
Idem docet, sic appellari potionem é sale et aqua mistis, 
purgando ventriidoneam, Eidem sic nominatur certamen 
quoddam apud Lacedzemones usitatum, in quo qui vicisset, 
praemii loco habebat συρμαίαν. «| Apud Herodot, συρμεαίην 
exp. apium. Pro quo apud Hesych. συρμείον dicitur esse 
herba apio similis. | Schol. Aristoph. in Pace dioit, esse 
succum herbe, qua ZEgyptii utantur πρὸς διάῤῥοιαν. Ὁ 

Συρμαΐζω, exp. κενοῦμκαι, evacuor. Etym. , 

Συρμαϊσμὸς, à veteribus appellata fuit modica v δ 
quz vel per vomitum vel per alvi dejectionem fiebat. 
comm, 2, εἰς τὸ περὶ 1 M " 

Συρμιστὺὴρ, Hesych. est lignorum. venditor. proprié sic 
dici videtar qui ligna in sylvis hinc inde corrasa et collecta 
veudit. . ^ i 

Σύρσις, ax, ἡ, tractio. ἐμο 

Σύρτης, ov, ὁ, tractor. Hesych. frenum, habena. — , 

Xógric, ve, ὃν in. mari dicitar ubi limum arenamque et 
saxa ingentiu fluctus trahunt, Strab. Sunt et terrestres 
syrtes in locis arenosis, quum nempe arenarum eumuli 
vento agitati faciem terre mutant, ita ut sublimia fiant 
gere, qua priüs valle residebant, sint item profunda val- - 
libus, que priüs excelsa erant. 

X ; 6, tractus, qui trahitur. Strab, ]. 3. 

Σύρδην, tractim.. Exponitar etiam, funditus, impetuosé ; 
apud Eur. inito Rhesi. ( Esch. Pers. 54.) 

z ; οὖ, ὁ, sordes, et purgamenta, quie rastro aut 
scopis corrasa sunt: idem quod σύρμα, Hesiod. in 


9, Χόρτον τ᾽ ἐσκομέσαι καὶ συρφετόν. Expon. etiam, ae d 
hominum 
hist, scrib, τὸν 


lie. Metaph. dicitur de vilium et conten 
turba, seu de hominum collovie. Luc. À 
συρφετὸν xal τὸν πολὺν δῆμεογ, Suid. est etiam incondita ver- 
borum colluvies, Exponitur € a 

igit, und DPA ς ὄχλος, apud Plut. 
de educ, puerorum, idem quod συρφετὸς, vilium et abjecto« 
rum hominum colluvies. Item, inconditus, incompositus, 
in modum τῶν συρφετῶν, Plut. sagi . 

Xópaf, ax, ὁ, idem quod συρφετώδης. Luc. et Phryn. 
Item substantivé, pro συρφετὸς, seu Συρφετώδας ὄχλος, apud 
Luc. in Lexiph. et Aristoph. in Vesp. / 


Composita : ac primüm cum prepositione. 
᾿Ανασύρω, sursum traho, seu retraho : ut, mulier ἀνασύρειν 


ΣΥΡΩ 


vestem dicitur, quum ea sursum retracta pudenda retegit : 
sic apud Diogen. Laért. in Stilp. Item metaph. detego, 
quod intus est, aut quod latere et tectum esse decet: ut 
apud Athen. 1. 12. 

᾿Ανασύ; , pass. sursum retrahor: unde, ἀνασεσυρμεένη 
mulier dicitur, quze pudenda retegit, veste sursum retracta, 
apud Plut. Item, in media voce, pro ἀνασύρω, apud Dio- 
gen. Laért. et Plut. in lib. de virt. mul. 

᾿Ανάσυρμα, τὸ, quod ἡ ἀνασεσυρμένη τῷ ἀγασύρεσθαι sibi 
acquisivit. Hinc λαϑρίδιον γέννημα Eubulus comicus per 
jocum sic vocavit, i. furtivum conceptum : ut scribit Poll. 

᾿Αναξυρὶς, ἰδος, ἡ, braca seu bracca, femorale seu femi- 
nale: pro àvacveic, (teste Etym. et Eust.) quoniam indu- 
endo ἀνασύρεται. Xen. Ped. 8. ἔχων περὶ τοῖς σκέλεσιν àya- 
ξυρίδας ὑσγινοβαφεῖς. Est etiam indumentum pedum. He- 
sych. 

᾿Αποσύρω, detraho. Diose. Item retraho, apud Paul. 
AEgin. eoc. κβ΄. 105.) 

᾿Απόσυρμα, τὸ, id quod detractum seu abrasum est : frus- 
tum alicunde abrasum seu excussum vel evulsum. apud 
Aristotel. σσερὶ ϑαύμασ., ἀκουσμ. — Exp. etiam, locus des- 
quamatus, apud Gal, et Diosc. 

Διασύρω, distraho, zgré traho, in Hippiatr. Item lacero, 
i. obtrecto, probris et convitiis incesso, calumnior: vel 
elevo. Demosth. por cor. ὃν ἂν σὺ λοιδορούμενος καὶ διασύρων 
καλέσαις Βάταλον. Idem in eadem orat. συκοφαντεῖν et δια- 
σύρειν συνονύμως ponit. 

Διασυρμὸς, distractio. Peculiariter sic dicitur figura ora- 
tionis, qua dictio aliqua ad duo diversa significata trahitur. 
Vide et Aquil. Rom. et Jul. Rufin. [Dionys. Longin. de 
Sublim. cap. 38. pag. 206. 6. Ed. Toll. Καί πως 6 διασυρ- 
146 τασεινότητός ἔστιν αὔξησις. Item obtrectatio. 

Διασυρτικὸς, aptus ad obtrectandum: seu factus ad 
lacerandam alicujus famam probris: ut, διασυρτικὸν ἐπί- 


sin Προδιασύρω, prior traduco et carpo. Aristot. 
rhet, 3. 
Προσδιασύρω, insuper traduco et carpo. Aristoph. 
᾿Επισύρω, attraho, post me traho. Exponitur etiam, trac- 
tim duco, strictim traho. In Hippiatr. (de equo zgro- 
lante;) xal περιπατῶν ἐπισύρει τὸν ὄνυχα, ingreditur ungulà 


non sublatà. Idem, ἐσισύρει τὰ ὀπίσϑια, trahit, i. erigere | 


posteriores pedes non potest. Apud Lys. et Demosth. 
Budeeus ἐπισύρειν significare putat, ambage verborum rem, 
qua de agitur, implicare, quasique in longum tractim du- 
cere, neque cardinem caussze attingere. 

᾿ΕἘπισύρεσθαι, in. media voce, idem quod ᾿Επισύρειν. Poll. 
Metaph. apud Bas. aliquis dicitur eos ἐσσισύρεσθαι, quos in 
comitatu post se trahit. In incessu aut cursu ἐσισύρεσθαι 
dicitur, qui pedes velut :gré trahit post se. Xen. in Cy- 
neg. (de lepusculis;) ὑγρομκελῆ ὄντα, ἐπισύρεται ὅλα ἐπὶ τῆς 
γῆς, ingrediendo toto corpore terram stringunt, et lucu- 
lentiora vestigia imprimunt: quasi tractim sese agunt. 
Apud Luc. γράμματα ἐπισεσυρμένα vocantur litera hiulcze, 
tractim ducte ab homine celeriter scribente. 

᾿Ἐσισεσυρμένως τι σσοιεῖν, quasi tractim et languidé. Sig- 


( 625 ) 


Composita sine praepositione. 

᾿Αείσυρος, semper trahens: vel qui sese semper trahit, 
Scil.in incessu.  Eschyl. in Prometh. [451. ὥς τ᾽ ἀείσυ- 
£o μεύρμηκες. Schol. οἱ ἀεὶ συρόμενοι καὶ ἕρποντες. ἢ ἀήσυροι, 
ἤγουν οἱ κοῦφοι καὶ διογεὶ σστερωτοί, Vide omnino Notam CI. 
Stanl.] 

᾿Αήσυρος, levis, agilis, tenuis, sublimis, ὑπ᾽ αὔρας φερόμκεε- 
γος. ὃ 7 Παρὰ τὸ ἀέρι (ταῖς ἀήσεσι) σύρεσϑαι, apud Suid. et 
Eust. Βορέας ἀήσυρος, Apoll. lib. 2. [1103.] i. ἐλαφρῶς πνέων. 

᾿Ασυρὴς, pro scelerato aut temerario ponitur, apud Po- 


lyb.1. 4. Idem cum Βλοσυρὸς, in malam partem ; quod se- | 


quitur. 

Βλοσυρὸς, οὔ, ὁ, tet ἡ,} terribilis aspectu, truculentus, ὁ 
τὸ βλέμμα ὑποσύρων, Eust. : Accipitur tam in bonam quàm 
malam partem. Il. 4. Μειδιόων βλοσυροῖσι τοροσώπασι. He- 
siod. iu Asp. t 143. t. ἐπὶ δὲ βλοσυροῖο μετώπου Δεινὴ ἔρις πε- 
πότητο. (JEsch. Eum. 168.) Dicitur οἱ βλοσυρὸν ὄμμα, 
aspectus seu vultus truculentus. et βλοσυρὸν δάκος, apud 
Nicand. Metaphoricé transfertur etiam ad alia: ut, πίττα 
βλοσυρωτέρα καὶ βορξορώδης, apud Theophr. et τροφὴ βλοσυ- 
ξωτέρα, apud eundem de caus. pl. 1. 6. c. 21. et βλοσυρω- 
τέρα ὕλη, cap. 8. el, βλοσυρὰ κύματα, in Epigr. 

Κολοσυρτὸς, οὔ, ὁ, confusanea multitudo, pulvis excitatus 
et in altum se tollens, tumultus. Il.v. "Oct μένει κολοσυρ- 
τὸν ἐστερχόμενον πολὺν ἀνδρῶν. — Sic et in Aristoph. in Pluto, 
Παιδαρίων ὑποπεινώντων καὶ γραϊδίων κολοσυρτὸν, turbam, pro- 
miscuam multitudinem. Αρυᾶ Hesiod. in Theog. ἀργα- 
λέον κολοσυρτὸν sunt qui velint proprié esse slrepitum ac 
pulverem, qui excitatur, quum virgultorum stipularümve 
fasces per terram trahuntur. 1 ver. 880. V. ibi Schol.t 
ἘΞ Etymon videsis in Κόλος, verbi Κολούω. 

Κολοσύρτης, ov, ὁ, idem quod Κολοσυρτός. 

Κολοσύρτει, tumultuatur, tumultum strepitumque excitat, 
turbas dat. Hesych. 

Πάνσυρτος, omnia trahens, πάντα σύρων. Soph. in Elect. 


ZY^2,cvi, ὁ vel b, sus, porcus. (1-97 Παρὰ τὸ σεύεσϑαι, 
seu σύεσϑαι, i. e. ὁρμητικῶς ἔχειν. ut Etymol. et Eust. tra- 
dunt.) Il. (. συὸς σιάλοιο ῥάχιν τεϑαλυῖαν ἀλοιφῇ, Plut. in 
Prac.sanit. συσὶν ἐπὶ φορυτῷ μαργανούσαις. Dicitur et de 
agresti sue, seu apro, Iliad. Y. Odyss. σ΄. et alibi: qui et 
σῦς κάπριος, Yl. ρ΄. et σῦς ἄγριος, Il. (, Xen, in Cyn. Pausan. 
in Att. Plut. symp. 3. 

Συώδης, εος, ὁ xal 5, porcinus, suillus. Dicitur in homi- 
nem modo suis immundum et spurcum, amantis lutum, 


ΣΦΑΖΩ 


Od. Y, τά 8᾽ ὕεσσι τρέφει τεϑαλυῖαν ἁλοιφήν. Xen. t Ped. 1. 
6. 95.t fc πολλὰς καὶ βοῦς τρέφει. Et, ὕες ἄγριοι, sues feri, 
apri; apud eundem Xen. et /Eschin. Et, ϑαλάσσιοι ὕες, 
porei marini, apud Athen. 1. 7. 

Ὑώδης, toc, ὃ καὶ 5, suillus, porcinus, sui similis: spur- 
cus et immundus, vel étiam stupidus et crassus ut pecus 
suillum, 

"roba, ἡ, porcina insulsitas, porcina stupiditas, crassa 
imperitia, porcini mores. Aristoph. in Nub. 

ὝΥιος, ov, ὃ, suillus, porcinus. idem quod σύειος, Atben. 
1, 7. τὰ ὕεια καὶ ἄρνεια κρέα. 

Ὑεικὸς, οὔ, ὃ, idem, ut, ὑεικὸν κρέας. Poll. Scribitur et ài- 
xi; apud Xen. apomn. l. 1. [Polyb. Hist. lib. 2. aAs(zzuv 
γὰρ ὑϊκῶν ἱερείων κοπτομένων ἐν Ἰταλίᾳ, &o.] 

"ràc, δος, 6, sucula, αἱ συὰς suprà, 

Ὑάδες, Bacclie, nutrices Bacchi: à quibus etiam Bac- 
chus ipse denominatur ic, secundum quosdam. "| Item 
ὑάδες, stelle: quaedam, de quibus vide apud Gell. 1. 13. c. 
9. et in derivatis ex "Yw. 

Ὕαινα, $, sucula aut porcella, piscis nomen est, qui zó- 
aia,suprà; Athen. l. 7. *| Est etiam ferz nomen, de 
qua Oppian. Cyneg. 1. 3. Aristot. hist, an. 1. 6. c. 31. et 
l. 8. c. 5. 

'γαινὶς, (doc, 5, hyenula, piscis per diminutionem dictus, 
qui et ὕαινα, apud Athen, 1, 7, 

᾿γηνὸς, idem quod συηνός, ut, ὑηνὰ ϑρέμμωτα, suillum pe- 
cus. Xen. 

᾿γηνεὺς, idem. apud Suid, 

"rmía, idem quod συηνία, mores suilli, porcina insulsitas, 
porcina stupiditas, suillum ingenium, Aristoph. in Pace. 

᾿γηνέω, &, sum insulsus in modum porci, Suid. ex Plat. 

Ὑστηρία, 5, suium immolatio. festum in quo sus immola- 
batur. Athen. lib. 3. 

"ribwy, ov, τὸ, porcellus. Xen. apomn. l. 1. 

"ít, grunnio. 

"riz soc, grannitus, 

Ὕραξ, ἀκος, mus; rostro suillo. Schol. Nic. in Alex. di- 
cit, esse /Eolicum vocabulum. Sorex certe nomen ex ὕραξ 
ortum. An cricetus sit, videbis. . 

Ὕῤῥαξ autem sign. ἀναμὶξ, μίγδην. promiscué. Suid. 
Apud Hesych. tamen p simpl. reperitur, 

"Ywe, sive Üvws, soc, ἡ, vomer, ὃ: 9 ᾿Απὸ τῆς ὑὸς nomen 
accepisse docet Plut. symp.1. 4..probl. 5. Utitur et He- 
siod. in Erg. l. 2. 

"Ywi, idem, apud. Hesych. item capra, apud eundem. 

"rwàe, αἷξ ἀγρία. Hesych. 


apud Suid. Exponitur eliam 4a 5c. Item truculentus 

Σύειος, suillus, porcinus, qui ex sue seu porco est; ut, 
ctia κρέατα, suille carnes. Athen.l. 8. 

Συϊκὸς, οὔ, δ, et σύϊνος, suillus, porcinus. Epigr. 

Zvàc, ἄδος, 5, sus. Hesych. 

Σύαινα, »c, h, piscis nomen est, apud Oppian. Quz ea- 
dem Ὕαινα, ut videbis heic póst. 

Συῆλαι, volutabra suium; loca ccnosa seu lutosa, in 
quibus sues volutari amant. Hesych. 

Συηνὸς, qui porcinis est moribus, aut qui porci modo 

tupidus est et insulsus. 


nif. etiam, dissoluté, incondité, i posite, , Sen- 
sim. ᾿ 

᾿Ἐπίσυρμα, τὸ, id ipsum quod aliquis post se trahit: seu 
vestigium corporis tractim sese agentis. Hippocr. in ep. 
ad Philopeem. Xen. in Cyneg. 

Κατασύρω, detraho, deorsum traho. Alciphron. in ep. τὸ 
πρώην γεωλκηϑὲν σκαφίδιον σπουδῇ κωτεσύραμεν, statim in mare 
detraximus, seu confestim deduximus in mare scaphulam, 
quam paullo anté subduxeramus. Philo de mundo, ἅπασαν 
τὴν ὕδατος κατασύρει φύσιν, universz aque naturam secum 
detractam invehit. Expon. etiam, populor, diripio, vexo, 
apud Polyb. 1. 2. et alibi. 

Κατασύρομαι, detrahor, deorsum trahor. Apud Greg. la- 
pis à suo pondere dicitur κατασύρεσθαι ἃ loco arduo in 
declivem. 

Προσκατασύρω, (decomp.) insuper traho. in Epigr. 

Παρασύρω, preeposteré traho, traho in latus in quod tra- 
here non decet, perverto, distorqueo. Greg. εἰς ᾿Αϑανάσ, 
Παρασύρων τῷ χρυσῷ τὴν ἀλήθειαν, Basil. in orat. ad divites; 
ὥσπερ οἱ ποταμοὶ ἀγυπόστατον λαβόντες τὴν αὔξησιν, τῷ βιαίῳ 
τῆς φορᾶς τὸ ἐνιστάμενον παρασύρουσι, omnia obstantia, trans- 
versa auferunt. Exponitur etiam abstraho, avello. Diodor. 
CZEsch. Pr. 1064.) 

ὕρομαι, pervertor et depravor, transversus trahor 
ac rapior. Greg. et Luc. 

Περισύρω, circumcircà traho : seu circumeundo et obe- 
undo traho. Greg. invect. 2. in Jul. (de Philosophis ;) οἱ 
τὰς ξαθείας ὑπήνας ἕλκοντες, καὶ τὸ κομψὸν «σερισύροντες ἡμῖν 
«ριξώτιον. Exponitur etiam, in diversum traho, distraho, 
divello, lacero, vexo, diripio. Polyb. 1. 4. τὰ ϑρέμματα τοῦ 
ϑεοῦ περισύραγτες, ἀπήγαγον. , 

σύρομαι, circumcircà trahor. Luc. ἄνω καὶ κάτω πε- 
φισύρομαι, huc illuc cireumagor et invitus rapior. Alii in- 
terp. huc illuc abripior et distrahor. 

Συσσύρω, divexo, contumeliosé tracto. 

Ὑποσύρω, ex imo sursum traho, funditus evello, stirpitus 
extraho, Exponitur etiam, imminuo, subduco, Chry- 
sost. Videtur etiam significare, allicio et subdolé altraho, 
apud Gregor. in lib, περὶ φιλοπτωχίας. 


d Συηγέω, à, porco similis sum immunditià et spurcitià. 
uid. 

Συηνία, apud eundum, exp. ἀμαϑία, σκαιότης, sinistra im- 
peritia, ineptia: porcina immunditia. 

Σύξαξ, axoc, ὁ, qui porcinis moribus est. Hesych. 

Σὕξας, et συβάλλας, proclivis ad venerem more suis, sa- 
lax et libidinosus in modum suis, apud eundem Hesych. 

Συβήνη, theca ex suillo corio. δερματοϑήκη. Suid. et 
Aristophan. Thes. Apud Poll. 1. 7. cap. ult. legitur συξίνη. 
*| Hesychio autem cvGí est hasta, qua apri figuntur: ve- 
nabulum quod jaculantur venatores in apros. Idem exp. 
etiam ἐμφόλιον. 

Σιβήνη, idem quod συβήνη, apud Poll. 1. 10. 

Σιβύνη, etiam legitur pro eodem. Hesychius esse dicit te- 
lum haste assimile; spiculum: Suidas, jaculum Romanis 
usitatum. Apud Diod. Sicul. exp. hastile. Sic et apud 
Athen. 1. 5. et 12, €| Legitur et ζιβύνη, pro eodem, Esa. 
c. 2. 

Σιβύνιον, ov, τὸ, parva σιξύγη, hastula, spiculum, hastile. 
Polyb. N 

Σίγυνος, sive σιγύνης, idem cum σιβύνη. 4 Suid. σιγύνους 
ait à Macedonibus vocari δόρατα. Ab Hesych. exponitur 
ξυστὰ δόρωτα. item. ὁλοσιδήρους ἄκοντας, in Epigram. Legitur 
et σίγυνον vel σίγυμινον, ov, τὸ, pro jaculo, quod totum est ὃ 
ferro. vide Eust. [Xíywwe. Apoll. Rhod. Arg. ii. 99. 
σιγύννους. Schol. σιγύννους δὲ καλοῦσιν οἱ Κύσριοι τὰ ἀκόντια. 
ἄλλοι δὲ τὰ ὁλοσίδηρα ἀκόντια. iv. 399. Schol. ἔστι δὲ σί- 
γυννος εἶδος δόρατος, παρώνυμιον τῷ ἔθνει. 

Συφαιὸς, οὔ, ὁ, subulcus, porculator. Hesych. 

Συφεὸς, οὔ, ὃ, stabulum suium, hara porcorum, suile.Od. £'. 

Συφεόνδε, adverbialiter ponitur, pro sic συφεὸν, Od. x. 

Συφεὼν, ὥνος, ὁ, idem quod συφεὸς, apud Suid, 

Συφὸς, idem. Poll. 

Ὗς, idem quod σῦς, $15» Ex quo et factum esse tra- 
dunt quidam, Aliitamen παρὰ τὸ ὕεσιϑαι dici volunt, quód 
sit amica luto sus, et ὕδατι ἐπιτέρπηται. — Alii (ut est apud 
Athen. 1. 9.) quasi ϑῦς, à ϑύω, immolo: quód à suillo pe- 


coris genere immo]andi initium primum sumptum videatur. 


TU 


ΣΥΦΑΡ, exuvium anguis et cicade : quod et λεβηρὶς et 
γῆρας. Luc, in Hermot. τοῦ ὄφεως τὸ σύφαρ. 4 Item pel- 
licula rugosa que lacti superstat, alio nomine γραῦς dicta, 
Hesych. et schol. Nic. ὅ ltem rugosa el exucca senum 
pellis. Callim. Nai μὰ τὸ ῥικνὸν σύφαρ ἐμόν. Ab Hes. exp. 
etiam, summa senectus seu extrema. Sophr. in Mimis, τί 
μὰν ξύσιλος : τί yàp σύφαρ ἀντ᾽ ἀνδρός ; Exp. etiam, corru- 
gata ficus, Hesych. 


ZO0AAA'ZO,f. zw, pedes agito, pedes jacio seu jacto. 
Proprié de eo dici putatur, qui stare nesciens pedibus ter- 
ram quatit seu pulsat. Quod aliquando lztantis exultan- 
tisque est. Ut apud Plut. in probl. Rom. zi δὴ σφαδάζεις, 
«πῶλος ὡς εὐφορβίᾳ. Etin Ces, μάλιστα δὲ ἐσφάδαζον οἱ ἱππεῖς 
ἐπὶ τὴν μάχην, pugnam inire gestiebant. Interdum est do- 
lentis, zgré ferentis aut succensentis. Ὁ δ᾽ ἐσφάδαζεν, οὐκ 
ἔχων ἀπαλλαγὰς, pedibus terram quatiebat, in angore con- 
stitutus. Unde etiam exp. doleo, segré fero, sucocenseo, 
Atqueadeó Etymol. Atticos in hao significalione, et inter 
hos Xenoph. usurpare tradit. Plut. de educ. l. τοὺς ἀμφ᾽ 
αὑτὸν ὁρῶν dyavawroUyrae xal σφαδάζογτας. 4 Péculiariter 
de morientibus dictum, seu vgré animam exhalantibus, 
exp. palpito, jacto pedes, ut Etym. ex rhet. lex. testatur. 
t de equo vulnerato. Xen. Ped. p. 178. d.t. (ZEsch. Pers. 
194. 

22a; quoque pro eodem dici videtur. Unde apud 
Etym. ex Eurip. et Plat. διὰ -σαγτὸς βίου σφαδᾷ, i. χαλε- 
«σαίνει, pum. ὀργῆς στενάζει. 

Σφαδασμὸς, ὃ, quum quis pedes jactat, aut convellitur 
modó in hoc, modó in illud latus. Hesych. 

Σφαδανὸς, vehemens, terribilis: apud eundem. 


Composita. 


᾿Αγνασφαδάζω, idem quod σφαδάξῳ, palpitans subsilio, 
Hesych. 

᾿Ασφάδαστος, ὃ καὶ 5, expers σφαδασμοῦ. Ut, ἀσφάδαστος 
ϑάνατος, mors in qua non palpitatur, seu in qua moriens 
pedes non jactat. Soph. in Ajace. ( ZEsch. Ag. 1302.) 

᾿Ασφαδάστως, sine palpitatione, ita ut non conyellaris, 
nec pedibus terram pulses, ᾿ 


Z6A'ZQ, seu σφάττω, F. £v, jugulo, macto: seu general. 
interficio: sicut et φάω. (1 A quo derivatum esse, 
Etym. cum Eust. tradit.) Iliad. 4, AZ ἔρυσαν μὲν πρῶτα, 
xal ἔσφαξαν, καὶ ἔδειραν. Aristot, eth. 5. δι᾿ ὀργὴν ἑαυτὸν 
σφάττων. 

Σφάζομαι, jugulor, mactor, interficior. lliad. 4/, Górg 


ΣΦΑΖΩ 


ἀργοὶ ὀρέχϑεον, ἀμφὶ σιδήρω Σφαζόμενοι. Plat. de virt. mor. 
«τὸ μὲν σφαγῆναι δεινὸν, εὔκλειαν δ᾽ ἔχει. 

Σφακτὸς, οὔ, ὁ, mactatus. Eurip. in Hec. «| τὸ σφακτὸν, 
apud Poll. dicitur esse nomen tributi, quod pendebatur 
pro mactata hostia. 

Σφάκτεια, ἡ, jugulatrix, maetatrix, sacrifica. Suid. 

Σφαγὴ, ἧς, 5, jugulatio, mactatio, cedes. (Soph. Tr. 582. 
Esch. Ag. 1066.) Isocrat. de Pace, σφαγὰς ἐν ταῖς πόλεσιν 
ἐποιήσαντο. "| |tem jugulus seu jugulum, pars colli, qua 
aliquis jugulatar. Thue.]l.4. Plut. περὶ c γίας 1. 2. 
4 Polluci est etiam concavitas illa que sub pectore est ; 
przcordia. d 

Σφαγὶς, (oc, ἡ, pro eodem, Hesych. € Σφαγίδες dicuntur 
etiam cultri, quibus resolvunt seu feriunt jugulos pecorum 
mactandorum. Eurip. in Elect. 

Σφαγίδιον, τὸ, cultellus quo jugulum alicujus petitur. 
Suid. 

Σφαγίτης, h, jugularis, ad jugulum pertinens. Et foem. 
σφαγῖτις. ut, φλέβες σφαγίτιδες, apud Cels. 1. 4. c. 1. 

Σφάγιον, τὸ, victima, hostia: bestia qua jugulatur seu 
mactatur. Thuc. l. 6. μάντεις σφάγια «σροὔφερον τὰ vopaibó- 
μενα. (Eurip. Pheeniss. 168. 1070. ZEschyl. Ag. 1101. 
Eum. 1009.) *| Item locus quo excipitur sanguis pecu- 
dum quee mactantur, Hesych. Poll. 1. 10. vas esse dicit. 

Σφαγία, 5, dies, qua sacra fiunt mactatis jugulatisque 
vietimis. Hes. ^ 

Σφαγιάζομαι, f. ἄσομαι, victimas jugulo, hostias macto, 
seu victimis maclatis sacrifico. Plut. de Deo Socr. ἤδη τοῦ 
Θεοκρέτου xa" ἑαυτὸν ἐν οἰκίσκῳ τινὶ σφαγιαζομένου. ἘΠ᾿ cum 
dat. pers. cui sacra fiunt. Idem in Thes. σφαγιασάμενος τῷ 
Oo», qunm Phebo sacrificasset. Interdum cum accusa- 
tivo rei quz mactatur. Idem in Lyc. ἐσφαγιάζετο τὴν xi- 
μαιραν. Particip. σφαγιασϑεὶς, expon. mactatus. 

Σφαγιασμὸς, mactatio, trucidatio. Eu*ip. in Elect. 

Σφαγεὺς, ἕως, ὁ, jugulator, mactator, Xen. Hell. 5. Im- 
proprié apud Soph. Ajax gladium seu mucronem vocat 
σφαγέα, quoniam eo jugulum resolvitur. 

Σφαγεῖον, τὸ, vas, quo jugulate pecudis sanguis exci- 
pitur. Etymol. et Suid. 

Φάσγανον, τὸ, ensis, gladius. Tliad. ά. Ἦ ὅγε, φάσγανον ὀξὺ 
ἐρυσσάμενος «παρὰ μηροῦ. (Eurip. Med. 40. 380.) Etymol. 
et Eust. per hyperthesin literarum dictum volunt quasi 
σφάγανον, à σφάζω. Idem tamen Eust. addit, alios deducere 
wagà τὸ ταῖς σφαγαῖς γάνυσϑαι, 4 Est et nomen herbe, 
quae aliàs ξιφίον, apud. Diosc. 1. 4. c. 20. 


Compositáà ac primüm ex σφάζω, seu σφάττω, cum prapo- 
sitione. 


 "Amow$áQw, seu ἀποσφάττω, idem quod σφάττω, Dem. 
Philip. 3. ἀπέσφαξεν ἑαυτόν. t Xen. Ped. l. 4. p. 104. c.f 

᾿Αποσφάττομαι, idem quod σφάττομαι, Xen. Ped. 7. 
1 Med. se ipsum interficere. I. 3. p. 67. a.t 

᾿Απόσφαγμα, τὸ, Gal. apud Hippocr. exp. τρυγῶδες παρή- 
ϑημκα, fieculentam quod per colum transmissum est, 

᾿Αποσφὰξ, ἄγος, ἢ, exp. excelsum prewcipitium : przcipi- 
tium in rupibus à se divulsis. Hesych. 

Decomp. τιροασσοσφάττω, anté jugulo. Plat. 

Διασφάξω, sive διασφάττω, jugulum alicui disseco, jagu- 
lum alicui aperio; 

Διασφακτὴρ, 9705, ὁ, jugulum alicui resolvens, seu aptus 
ad aperiendum jugulum. ut, διασφακτῆρι σιδήρῳ. in Epigr. 

Διασφαγὴ, ^, hiatus ille qui cernitur in jugulo seu gutture 
dissecto. Et general. quivis hiatus, quodlibet interstitium : 
ut, de hiatibus in muro disrupto, Esdree l. 2. 

Διασφὰξ, à, interstitium quo dure rupes distant à sese 
avulse. Herodot. in 'T'hal. [lib. 2. cap. 158. ἡ 3uwe£ — 
τείνει ἐς διασφάγας φερούσας ἀπὸ τοῦ οὔρεος πρὸς μεσημιξρίην &o.] 

᾿Επισφάζω, vel Ἐπισφάττω, jugulo seu macto super. 
Eur. in Hec. Zea κἄμ᾽ ἐπισφάξαι τάφῳ Δοκοῦν᾿Αχαιοῖς ἦλθες ; 
Et simpliciter, jugalo, macto, trucido. Plat. in Fab. tIu 
pass. apud Xen. Ped. p. 184. e.t 

᾿Ἐπισφαγεὺς, jugulator, maetator. Hippocr. et Poll. 1, 2. 
sic dicitur cavam illad cervicis prope spond ylum στροφέα, 
quoniam ibi nonnullis pecudibus culter immittitur. 

᾿Επισφαγιάζομαι, immolo seu macto super, immolo póst. 

Decomp. Τιροσεπισφάττω, jugulo. Plut. 

Κατασφάζω, seu κατασφάττω, idem quod σφάττω. Eur. 
in Rhes. Luc. (Κατασφάζομαι, Esch. Eum. 102. Soph. 
CEdip. Tyr. 750.) 

Κατασφακτικὸς, jugulatorius: seu avidus jugalationis et 
ciedis, sanguinolentus. 

[[Ἐπικατασφάζω. Herodot. Hist. lib. 1, Adrastus ἑωῦτὸν 
ἐπικατασφάζει τῷ τύμβῳ. 

᾿Επικατασφάττω, (decomp.) idem quod ἐπισφάττω. Luc. 
de luct. Paus. in Messen. 

[Προσφάζω. Eurip. Helen. 1271. ἐν τα aeria αἷμα 
«πρῶτα νερτέροις, Vide Not. Cl. Barnes. 

Προσφάττω, macto seu jugulo anté. 

Τιρξόσφαγμα, hosti, victima. Eurip. in Hec, [JEsch. 
Ag. 1287. 

ΓΣυσφάζω. Eurip. Iph. in Taur. 684. Κοὺκ ἔσϑ᾽, ὅπως οὗ 
xi συνεχπνεῦσαί μέ σοι, Kal συσφαγῆναι, &o.] 

ὋὙπισφάττω, subtus jugulor, jugulum succido. 

Ὑπόσφαγμα, τὸ, cruor, videtar dici sanguis, qui colli- 


| voravit. Itidem dicitur et, σφαῖραν ποιεῖν τὴν οὗ 


( 626 ) 


gitur vasculo supposito pecudi jugulate. Jtem ejusmodi 
sanguis in cibum formatus, variàconditurá : ut apud Athen. 
l. 7. sic dicitur cibarium ex sanguine pecudis recens ju- 
gulate confectum, ex sale, caseo, melle, cumino, laserpi- 
tio, &c. | Sic et dicitur suffusio sanguinis in oculo ex 
ictu, apud Galen. de symptom. Paul. /Egin. 1. 3. c. 32. 
"Yarozoà£, 6, itidem appellatur cavitas juguli, cui sub- 
ditur culter jugulatorius: seu hiatus inter partes juguli 
dissectas. Eust, 


Composita ex σφαγὴ, aut aor. 9. ἐσφάγην, et σφαγίς. 

[Ασφακτος. Eurip. Ion. 228. ἐπὶ δ᾽ ἀσφάκτοις μήλοισι, δό- 
μὼν μὴ πάριτ᾽ εἰς μιουχόν.] 

Αἱμωτοσφαγὴς, Éoc, ὃ καὶ 5, sanguinolenté jugulatus, san- 
guinolentam czedem habens, ZEschyl. [Pers.818. τόσος yàp 
ἔσται kp αἱματοσφαγὴς Ἰπρὸς γῇ πλαταίων Δωρίδος λόγ- 

ς ὕπο. 

A bre quii ipse à se ipso jugulatus, qui se ipse occidit. 
Eur. in Phon. [1326.. Αὐτοσφαγῆ δύστηνον ἐκόμεισ᾽ ἐν χεροῖν, 
Schol. Αὐτοσφαγῆ, ταῖς αὑτοῦ χερσὶν ἐσφαγμένον. Suid. Lex. 
I. 388. Αὐτοσφαγῆ. τὸν ὑφ᾽ ἑαυτοῦ ἀναιρούμενον. Αἴας φησί" ὅζο. 


sc. Soph. Aj. 841. Καί σφας κακοὺς------ὥσσερ εἰσορῶσ᾽ ἐμὲ, 
Αὐτοσφαγῇ 4 4, τὼς αὐτοσφαγεῖς Ἰιρὸς τῶν φιλίστων ἐκ- 
“γόνων ὁλοίατο. 

Βουσφαγέω, boves macto. Eurip. in Electr. [627. Οὐκ 
οἵδα πλὴν ἕν, βουσφαγεῖν ὡπλίζετο. 

Βουσφαγία, boum mactatio. Epigr. 

Βοοσφαγία, idem. 


Μηλοσφαγέω, oves jugulo, oves macto seu immolo, t Soph. 
El. 282.t 

Μηλοσφαγία, ovium jugulatio aut immolatio. Hesych. 

Νεοσφαγὴς, nuper jugulatus, recens occisus. Eurip. in 
Hec. Apud Soph. (Tr. 1146.) νεοσφαγῆ φόνον, recens editam 
cedem. : " 

Νεόσφακτος, idem. 

Παρασφαγὶς, δος, ἢ, pars jugulo vicina. Poll. 1. 2. 

{Ταυροσφαγέω. ZEsch. S. c. Th. 43.) [ταυροσφαγοῦντες. 
Schol. β', ταύρους σφάττοντες. Vide Aristoph. Lysisir. 188. 
Schol. ubi ZEschylus laudatur.] 

[Τἀυροσφάγος. Soph. 'lrachin. 618. δείξῃ ϑεοῖσιν ἡμέρᾳ 
ταυροσφάγῳ.} V 

Χοιροσφάγος, ov, ὃ, qui porcos mactat, porcorum jugula- 
tor. Hesych. 


ΣΦΑΙ͂ΡΑ, a, ^, sphera, globus: quum de astronomica 
seu colestisphzra dicitur. Plut. symp. 2. ταῖς τῶν ὀκτὼ 
σφαιρῶν τσεριφοραῖς. Ἵ Item pila qua in spheristerio ludi- 
tur. Od. ζ΄. Σφαῖραν ἔσειτ᾽ ἔῤῥιψε μετ᾽ ἀμφίπολον βασίλεια. 
Sic et Od. ', Sunt et pugilum plumbec σφαῖραι, pile seu 
mass: ex plumbo: unde σφαιρομαχία. Alia etiam in mo- 
dum sphzerze rotunda et globosa σφαῖραι dicuntur. Athen. 
l. 11. σφαίρας ποιοῦντες, formantes in massas rotundas seu 
pilas. Metaphoricé Alexis apud eund. 1. 4, ἐν ἔτεσι δύο Σφαῖ- 
gay ἀπέδειξε τὴν ττατρώαν οὐσίαν, bona sua velut pilulam de- 
,et, συσ- 
τρυγγυλοῦν τὴν οὐσίαν. 4 Σφαῖραι ϑαλαττίαι, pilule marinze, 
dicuntur recrementa maris globosa ὃ spuma maris in lit- 
toribus et scopulis conerescentia, Aristot. histor. an. lib. 9, 
cap. 14. τῶν κατὰ τόπ΄. aliter ἁλὸς ἄχναι dicto, globuli ve- 
lut pilorum rufi. 

Σφαιρικὸς, οὔ, ὁ, ad sphrram pertinens, sphzerze seu globi 
proprius : ut, σφαιρικὸς λόγος. Et, σφαιρικὰ, spheerica, res 
spheriez. Epigr. l. 2. Exponitur etiam, globosus. Foemin. 
σφαιρικὴ, idem quod σφαιριστικὴ, apud. Athen. T, 1. 

Σφαιρικῶς, in modum sphere seu. globi, quemadmodum 
pila. Plut. de orac. Pyth. 

Σφαιρίτης, ov, 6, rotundus et globosus in modum sphere 
seu pile. Foem. σφαιρῖτις, ioc, ἡ, ut, σφαιρῖτις κυπάρισσος, 
cupressus quz pilule in modum rotunda semina fert. Galen. 
τῶν κατὰ τόπ. lib. 1. Aét, lib. 12. cap. 44. 

Σφαιρίον, τὸ, globulus, pilula, Theophr. hist. pl. I. 3. c. 
1. Diosc. 1, 9.0. 213, 4 Sic etiam dicitur totus ambitus 
narium, Poll. I. 2. 

Σφαιρίδιον, itidem pilula, globulus. 

Σφαιρηδὸν, in modum pilee vel pilulee, faciendo pilam seu 
orbem. Il. y. Oppian. de venat. 1. 3. 


Σφαιρόω, &, conglobo, in pilam seu rotundam et globo- | 


sam massam conformo. Galen, Alex. Aphr. probl. 1, 1. 
Σφαιρόομαι, οὔμκαι, in pilam conglobor, &c. Diosc. l. 2, 

c. 37. Dicitur et hasta aut. jaculum σφαιροῦσιϑαι, quum ei 

rotunda aliqua ex ligno pila infigitur, ne pungere possit, 


aut quum à fabro cuspis seu mucro rotundatur, ita ut ex | 


mucronata cuspide fiat rotanda pilula. Xen. de re equ. ἐσ- 
φαιρωμένα τε ἔχων ἀκόντια, ( Theoc. κβ΄, 46.) 

Σφαίρωμα, τὸ, massa rotunda seu globosa in modum 
pile; idem quod σφαῖρα. Aristot. in Mechan. « Σφαιρώ- 
ματα item dicuntur rotunde ac globose narium partes. 
Schol. Aristoph. in Pace. : 

Σφαιρωτὴρ, Heec, à, corrigia seu lorum caloei, Greg. in 
orat. εἰς ἐπιφάν. 

Σφαιρωτὸς, rotundatas in globosam rotundamque massam, 
coactus in modum pili. Xen. de re equ. 

Σφαιρίζω, f. (zw, pila ludo. Plut. de aud. τοῖς σφαιρίζουσιν 
ἅμα τοῦ βαλεῖν καὶ τοῦ λαξεῖν τὴν σφαῖραν ἡ μάϑησις. 

Σφαίρισις, ως, ἢ, lusio pilaris, ludus pili. Aristot, rhet. 1. 


2 


ΣΦΑΛΛΩ 
Σφαιρισοτήριόν, πὸ, locus in quo pilà luditar. Utitar Sue- 
ton. in Vesp. et Plin. jun. ep. 17. 1. 2. *4 


Σφαιριστὴς, οὔ, 6, qui pilà ludit, qui callet artem ludendi 
pilà. Athen. 1. 99. : τ P 
Σφαιριστικὸς, pertinens ad σφαιριστήν. Item peritus lu-- 
dere pila. Et fcem. σφαιριστικὴ, s. τέχνη, ars seu scientia 
ludendi pila. Athen. 1. 1. | 


Composita. 
᾿Ασσοσφαϊρίζω, ejaculor et relido pilam, pilam repello seu 
resilire facio. Tita retorqueo et relido in modum pils. 
Aristot. probl. 9. sect. 24. 

Διασφαιρίζω, in modum pile disjicio. Eurip. in Bacch. 
[1133.] «wáca δ᾽ ἡματωμένη Χεῖρας, διεσφαίριζε σάρκα Tltv- 
ϑέως, carnem Penthei, - pile, quz à ludentibus huc 
illuc impellitur, dissipabat. " 

Ἡμισφαίριον, τὸ, dimidiata spera, dimidiatus globus, seu 
dimidia sphzere aut globi pars. in Axiocho. ^ 

Περισφαιρηδὸν, idem quod σφαιρηδὸν, in globi modum; 
Συσφαιρίζω, unà cum alio seu aliis pilà ludo. 


Aratus. 
Συσφαιριστὴς, οὔ, δ, collusor in ludo pilie : apud Suid. i 


ZOA'KEAOZ, ov, ὃ, partis alicujus inflammationem per- 
pesse mortificatio, νέκρωσις, propter caloris nativi et insiti 
σβέσιν. qui non solüm carnem putredine, sed et carie ossa 
absumit. Quem sequitur μελαγισ μοὺς, nigredo "emor- 
tuz, et σῆψις φονώδης, putredo cadaverosa. Su. ) 
vulgo et imperite ignis S. Anthonii dictus. Primüm gan- 
grena est, eed quamdiu in solà carne grassatur ; 
sphacelus incipiens. Sic apud Athen. |. 2. (17 Παρὰ τὸ 
σφάττειν, propter caloris nativi insiti extinctionem.) 

Gal. comm. in Aph. 79. 1. 7. et Aét. 1. 3. serm. 2. o. 56. 
*| In arboribus ille tunc est, quum radices nigrescunt, at- 
que emoriuntur,apud Theophr. «4 Nam aliter, quum coeli 
injurià, siderumque, ipse tabescunt, sideratio nominatur, 
ἀσιτροξολία, et ησία. Qui omnia ἀπὸ τοῦ χράδου eo 
differunt, quód hic vitium sit in ramis nigrescentibus. 
4 Equis etiam sideratio, arms tribuitur, apud 

in Hippiatr. 4 Apud ZEschyl. έχουν s et mentis 

tio sic nominatur. in Prometh. ὑπό μ᾽ αὖ σφάκελος καὶ 
νοπληγεῖς μανίαι θάλπουσι, furore atque insanià or. 
(Pr. 877. 1044.) 4 Suidz etiafn est medius digitus, qui 
et infamis nominatur. 4 Est et species quaedam σφάχου. 
de qua in σφάκος. € At σφάκελλος vide in Φάχελλος. Ὁ 

Σφακελίζω, F. (zw, infestor eo morbo, qui σφάκελος 
tur. Plat. in Tim. σφακελίσαν ὀστοῦν, os tabefüctum et carie 
exesum. Item yangrenáà vitior: apud Hippocr. L 7. 
aphor. 50. Apud Dioscor. 1. 2. c. 153. ovra τραύ- 
para, Moyen e minantia. i dpait. 

X λίζομαι, idem cum σφακελίζω, in r 
«q ime did seu plantze σφακελίζεσϑθαι P cul, Ὧν 
earum radices nigrescunt atque emoriuntur: apud Th 
ophr. de caus. pl. 1. 3. c. 30. "x , 

Σφαχελισμὸς, idem quod σφάκελος. "Theophr. hist. pl. 1. 
14. c. 16. 

Σφακελίας, ov, ὁ, qui infestatur σφακέλω, Idem de otus. 

l. 1; 5. c. 11. 1 
Ἀ Φάκελος, idem quod σφάκελος. Pro quo apud Ammon. s 
legitur φάκελον, 76. T s ; 


M 


Composita. ridi 


᾿Αποσφακελίζω, idem quod σφακελίζω, Exponitur etiam, 

σφάκελον aeg debilito, putrefacio. [Herodot. Hist. lib. 

4. $. 98. l'argro δὲ ἀνεχόμενοι φέρουσι τὸν χειμιῶνα τοῦτον, hal- 

ova δὴ οὐδὲ ὄνοι ἀνέχονται τὴν ἀρχήν. τῇ δὲ ἄλλη ἕαγασοι μὲν ἐν 

κρυμῷ ἑστεῶτες ἀποσφακελίζουσι, ὄνοι δὲ καὶ. γέχονται. ] 
᾿Ασφακέλιστος, ὃ καὶ i, ὃ οὐκ ἐσφακελίσ, , non 

tas σφακέλω. de 


ZOA'KOZ, ov, 6, salvia. herba nota, de qua Dioscor. lib. 
3. cap. 40. et Apul. de virtut, herb. Aristophan. κᾷθ᾽ ὁ μὲν 
ἔτριδε κεδρίδας, ἄνηθον, σφάκον. ^ 

Σ ς, ἕος, ὁ καὶ 5, abundans σφάκῳ. Hesych. 

Σφάκελος, ov, 6, salvia mas, "Theophr. histor. pl, 1. 6. v. 
2. 4 Alias signif. vide in Σφάχελος, quod 

᾿Ἐλελίσφακος, ὁ, seu ἐλελίσφακον, τὸ, ( 
versa οἱ implicata mari, i. foemina. Quam 


item Plin. 1. 22. c. 25. 
᾿Ελελισφαχίτης οἶνος, vinum salvia conditam : apud Diosc. 
I. 5. ὁ. 71. v 


30A'AAQ, F. aA2, supplanto, everto, prosterno. Od, g. 
οὐδ᾽ ἄρα μιν σφῆλεν βέλος ᾿Αντινόοιο. Xen. de rep. i 
olx dyayxalal μιν «πόσεις σφάλλουσι μὲν τὰ σώματα, 

Wi δὲ γνώμας.  Plerunque metaphoricé usurpatur, ut 
everto, labefacio, apud Lat. Eurip. initio Hippol, D 
Τοὺς μὲν σέβοντας τἀμὰ πρισβεύω κράτη, Σφάλλω V 

σιν εἰς ἡμᾶς μέγα. (Med, 198. id. Phomiss, 712, 
Touc. lib. 5. ὡς Ar λᾶς τὴν πόλιν διεγένετο, nihil 
quo respublica labefactari posset et everti,- Item, fallo, 
circumvenio, Plat. ep. 7. ταὐτὸν δὴ xal Δίωνα lequM, idem 


ΣΦΑΛΛΩ 


Dionem quoque fefellit. Plut. de def. orac. erat; γὰρ 
σχέσεσιν οἱ Sul, οὐ σοφισμάτων, ἀλλὰ “πσραγμάτων, σφάλλου- 
σιν ἡμᾶς, multis modis Dii nos, non captionum, sed rerum, 
fallunt. Interdum exponitur; frustror spem alicujus, facio 
ut quis sua spe excidat. ut apud Herod. 1. 2. ἔσφηλε δ᾽ αὖ- 
«οῦ τὴν γγώμον à τύχη.  Expon. etiam, in errorem induco, 
apud Hermogen. tem averlo. apud Plut. in "Themist. 
«ὰς ναῦς ἔσφαλλε. 

Σφάλλομαι, supplantor, evertor, labefactor. Plut. de 
laude propria, ἀνὴρ ὑπὸ τύχης σφαλλόμενος. "T Interdum, 
titubo, vacillo. t Sic Xen. Ῥεά. 1. 3. 9. de mente et cor- 
pore.t^ Aristoph. in Vesp. Ὃδὲ δὲ xal σφαλλόμενος στροσέρ- 
x74. De titubatione in sermone, apud Plut. in Alcib. 
sroxAéxic ἐσφάλλετο. | Significat et, labor, decipior, erro, 
fallor. Isocrat. ἡ ψυχὴ πολλὰ σφάλλεται διαφθαρείσης τῆς 
διαγοίας, in multis errat. Exponitur et, offendo, rem infe- 
liciter gero, frustror, excido.' Plat. polit. 1. ἐὰν ἄρα σφαλῇ 
Ti Thuc. σφαλεὶς τῆς δόξης, spe deceplus. Et cum dat. 
apud Herod. 1. 6. &c. Zo4X»ouai τι ὑτσὸ σοῦ, aliquid de- 
trimenti abs te accipio. Xenoph. t Ped, 1. 6. 91.: Di- 
citur ét res aliqua σφαλῆναι, 1. malé geri, infelici successu 
sdministrari : apnd Thuc. 1. 2. (Eurip. Med. 1012. Cum 
Prop. ἐν. Soph. Tr. 630. pro ἀτσότστυγχάνομαι. 1129.) 

Σφάλμα, τὸ, lapsus, casus, error: ut, σφάλμα τῆς φωνῆς, 
lapsus vocis, apud Plut. ἴπ Alex. Et, be τῷ κατὰ τὴν 
φτορείαν σφάλματι, itineris errore, Phil. de vit. M. 1. 1. 
Item; peccatum, delictum, offensa, Xen. Pzed. 8. Exponi- 
tur et, infortunium, infelix successus, clades: ut apud 
Thuc. 1. 8. * : 

Σφαλρέω; labor, collabor, concido. Polyb. de equo Sci- 
pionis, οὐ 43. ὁλοσχερῶς ἐσφάλμησε. 

Σφαλερὸς, ὃ, qui inter eundem lapsat, qui titubat et va- 


- Et, μετ᾽ ἀσφαλείας, tutó, securé : Isocr. de Pace. 


( 627.) 


| aliqua. Plut, ἀκροςφαλὴς mei; ὀργὴν, ad iram proclivis, ira- 


cundus, Exponitur etiam, qui citó labitur et peccat, apud 
eund. et qui citó periclitatur morbo, apud Plutarch. 

᾿Αρισφαλὴς, valde Inbricus, in quo facilis est lapsus. 
Hom. 

᾿Ασφαλὴς, minime lubricus, et ex conseq. tutus, non 
perieulosus : ut, ἀσφαλὴς τόσσος, apud Dem. in ep. Phil. 
Sepe absoluté dicitur, ἐν ἀσφαλεῖ, pro, ἐν ἀσφαλεῖ τόσω. 
ut apud Xen. Ped. 3. ἐν ἀσφαλεῖ εἰσι “τοῦ μὴ «ταϑεῖν, tuti 
sunt ab omni periculo. Sic et alibi apud eundem. 1Su- 
perlativus est l. 3. p. 78. e. àeaMézTacos.t Interdum 
ἀσφαλὴς, dicitur, qui non potest everti et dejici, tam 
firmus ut subverti nequeat. ut, ἀσφαλὲς ἕδος, apad Plat, in 
Per. t Sic Hesiod. Theog. 117.1 Et, qui tutus est ad- 
versus fortunze incursus seu insidias, cui tutum esse solet 
consilium : ut apud eundem ibidem Pericles dicitur 4c- 
φαλὴς xal δραστήριος τοῖς πολίταις, civibus fidi loco przsidii, 
(Eurip. Pheniss, 556. 853.) 4 T? ἀσφαλὲς, securitas. 
Luc. 

᾿Ασφαλέως, tutó, securé, sine periculo. Il. κ΄. et Od. ε΄. 
et apud Hesiod. 1 Theog. 86.1 ^ Pro eo contracte dicitur 
ἀσφαλῶς, in prosa: apud Xen. t Peed. 1. 4. 16. et ἀσφα- 
λέστερον, 1.6.5. securius. et ], 3. p. 73. d.t et Herodian. 
Exponitur etiam, certó, haud dubié: apud Thuc. 1. 1. 
CEurip, Phoeniss. 115. Aristoph. R. 390. ZEsch. Suppl. 
95. 


᾿Ασφάλεια, $, securitas. t Xen. Ped. 1.4. p. 197. d.t 
Et, ἐν 
ἀσφαλείᾳ εἶναι, intuto esse, apud Thuc. 4 In contracti- 
bus, et fide data, ἀσφάλεια dicitur cautio, aut pignora et 
sponsores. Unde, ἀσφάλειαν ποιοῦμαι, satisdo, apud Theo- 
phyl.inst. 1.2. Et, ἀσφάλειαν διδόναι, dare cautionem seu 
δι Δι 


cillat fallente vestigio. Νῖο. ἐπ Alexiph. Di . lib. 6. 
cap.19. De redictum, expon. lubricus, instabilis, fallax, 


p es. Ἧ Exponitur etiam, libera et secura 
huc illuc commeandi, fides publica, salvüs con- 


" 


quo tutó niti non possis: ut, ca πού, ῥῦμα, apud 
Sophocl. in Ajace. (Esch. Eum. 2 Sie, evt. γό- 
γατος, genu titubantis et succidui, Epigr.l. 2. Exponitur 
et, periculosus, noxius. 
Σφαλερῶς, lubricé, parum tutó, dubié. Isocr.in Areop. 
Σφηλὸς, ὁ, qui facilé labefactari aut commoveri potest. 
Hesych. Exponitur etiam, densus, obliquus, apud eundem. 
Σφέλας, aoc, τὸ, scabellum : (dictum παρὰ τὸ ῥᾷον ἐφάλ- 
λεσϑαι, ὅ ἐστιν ἀνατρέπεσθαι, teste Eust. Odyss. σ΄, ως ἄρα 
φωνήσας σφέλας ἔλλαβεν. 516 et Od. ς΄. t Apoll. Arg. iii. 
1158. 4 Apud Nic. in Alex. Ἢ σφέλᾳ ἢ ὅλμῳ xsácac, 
scliol. dicit, esse lignum cavum ut pila. 4 Dicitur et de 
sede remigum in navi. Hesych. et Eust. 
» Ἐπισφελίτης, ov, 6, (comp.) remex. Hesych. et Eust. ex 
aus. 


Composita: ac primüm ex σφάλλω, cum prepos. 


᾿Ανασφάλλω, ergo lapsum, suscito, attollo. Ttem, à 
miorbo recreo : apud Luc. Et neutr. erigor à lapsu, at- 
tollor. liem, à morbo recreor, convalesco. Synes. ἐὰν 
ἀνασφήλω, bei τὴν ᾿Αλεξάνδρειαν εὐθὺς ἴεμαι, Sic, μόρια 
ἀγασφήλαντα, membra sanitati restituta: apud Alex. Aphr. 
probl. 1. 2. : 

Decomp. Δυσανάσφαλτος, ὁ καὶ b, difficulter ex morbo 
resurgens, qui eegré convaleseit. Hippocr. περὶ τροφῆς. 

Εὐανάσφαλτος, facilé revalescens. ibid. 

'A«oz$áA^w, subverlo, pessundo. Item, à via aber- 
rare facio, seluco. Od. y'. ergaroy ἀποσφήλωσιν ἄελλαι 
"Ec πέλαγος μέγα. Et cum genit. facio excidere ab incepto, 
impedio. Il. £, μέγα δέ σφας ἀποσφήλειε πόνοιο. 

᾿Ασοσφάλλομαι, subvertor, pessundor, delabor. Plut. in 
Per. Item, aberro, frustror, excido. Cum gerit. apud 
Plut. et Xen. 1.1. t Ῥαά. 1. 5. p. 123. Ὁ. (JEsch. Pr. 
471. Pers. 392.) 

᾿Ατσοσφαλμέω, idem quod σφαλμέω, collabor, concido : 
apud Polyb. . 

᾿Αποσφήλωσις, aberratio, casus, prolapsio, ἀποτυχία, Suid. 
Hesychio, ἀπενέγκωσις, Varino, ἀπσοσληξία. 

Διασφάλλω, aberrare facio, fallo. : 

Διασφάλλομαι, fallor, aberro : ut, διασφαλῆναι τῆς «σρὸς 
ὑμᾶς συμμαχίας. ZEsch. in Ctesiph. 

᾿ΕἘπισφάλλω, idem quod σφάλλω. 

᾿Ἐπσισφαλὴς, foc, ὃ καὶ 5j, qui labefactari potest, lubricus, 
instabilis, incertus, periculosus. Plut. in Fáb. ἐσισφαλές 
ἔστι πιστεύειν ἀνδρὸς ἑνὸς τύχη τηλικαῦτα πράγματα. 

ἘἘπισφαλῶς, ita ut labefactari et everti queat, lubricà, 
non sine periculo. Idem in Sol. 
| Taeaco^As, slium aberrare facio: proprie, à latere 
alicui adstans. Tl. θ΄, “σαρέσφηλεν yàg ᾿Απόλλων, ejus ictum 
alió avertit. 

Πιαρασφαλὴς, idem quod σφαλερὸς, lubrico pede incedens, 
vacillaus, titubans. Nic. in Alexiph. 

Ππερισφαλὴς, lubricus. Plut. 


Composita. desinentia in. σφαλὴς, citra praepositionem. 


᾿ΑΚροσφαλὴς, boc, ὃ xal f, proclivis ad lapsum : ut, fyyoc 
ἀκροσφαλὲς, apud Nie. in Alexiph. Et metaph. lubricus, 
periculosus. Sic etiam dicitur homo, qui statim in hane 
vel inillam partem labitur, cui imminet periculum à re 


FE 
ducids : unde, «ojvei» μετ᾽ ἀσφαλείας aagamxiy, apud 
Plut. inAleib. Interdum siguificat firmum presidium, αἱ 
apud Greg. in Maccab. encom. (Soph. CEdip. Tyr. 51. 
ZEsch. Suppl. 504.) 

᾿Ασφαλίζω, f. ἰσῶ, firmo, stabilio : (proprió, eum qui 
lapsat, in lubrico loco pedem figere non valens.) 

᾿Ασφαλίζομαι, idem. Ttem, confirmo, affirmo, pro certo 
assero. Chrysost. in ep. ad Corinth. Item, tutum reddo, 
munio. Polyb. ἀσφαλισάμενος τὰ ἐν τῇ πόλει, quum oppi- 
dum munitionibus firmasset. 4 Dicitur et is ἀσφαλίζετ- 
θαι, qui aliquem securum reddit, datis sponsoribus, seu 
qui fidejussoribus cavet: ut in Biantis sententia, περὶ τῶν 
ἡμελλόντων ἀσφαλίζεσθαι. Item qui se ipsum quasi munit, 


ne aliquid faciat, hoc est, qui sibi ab aliquo facto cavet. ' 


Greg. ἀσφάλισαι μὴ πάλιν κακῶς ἐξανϑήσης, cave ne rursus 
malé pullules. 4 Significat etiam ἀσφαλίζομιαι, propulso, 
arceo: cum accus. apud Polyb. 4“ Passivé etiam sumitur 
pro munior, tutus reddor. Item securus reddor ptà 


ZQHN 


πυρισφάραγος, igni perstrepens, Theoc. in Syringe. 


ΣΦΕΝΔΑΜΝΟΣ, οὐ, ἥν acer arbor. Theophr. hist. pl. 1. 2. 
Pro eodem legitar et τὸ σφένδαμινον, apud: eundem lib. 3. 
4 Est et species cannabis. Suid. ? 

Σφενδάμινινος, acernus. ltem, durus, firmus, solidus t 
quoniam tale est hujus arboris lignum, apud Aristoph. in 
Acharn. ᾿ 


ΣΦΕΝΔΟΊΝΗ, vc, 5, funda. (59 Dicta παρὰ τὸ σπεύδω. 
ἐπισπεύδει γὰρ οἷον αὐτὴ καὶ κατεπείγει τὴν τῶν λίϑων ἄφεσιν, 
inquit Eustath.) Eurip. im Pheen. πρῶτα μὲν τόξοισι καὶ 
μεσαγκύλοις Ἐμαξγάμεσϑθα, σφενδόναις S" ἑκαβόλοις. (1102. 
JEschyl. Ag. 1019.) Xenoph. Ped. 7. σφενδόνας δὲ καὶ 
τούτους ἠνάγκασεν ἔχοντας ἕπεσθαι. | Σφενδόνη τοῦ δακτυλίου; 
pala annuli. Plat. polit. 2. 4 In oculo sic nominatur 
quod pupillam in se continet, ut fanda lapidem. Poll. 1. 2. 
€| A similitudine τῆς πετροβόλου σφενδόνης, dictum fuit etiam 
σφενδόνη or tum quodd liebre, apud Poll. 1. 5. 
οἱ 16: et Eust. * Per metaph. grando. Aristoph. Nub. 
1123. V.Spanlemius.ft 1 J * 

Σφενδονίτης, seu σφενδονήτης, ov, ὁ, funditor, qui fundze TO- 
tata lapidem aut plumbum jaculatur. Phil. de vit. M. 1. 1. 
Per ἡ scriptum invenitur apud Xen. Ped. 7. et PIat. ac 
tum potiüs est verbale à σφενδονάω, seu eder 

Σφενδονηδὸν, in modum funds. Etym. 

Σφενδονάω; seu σφενδονέω, fundà utor: fundam torqueo. 
Xen. Hell. 2. ἠκόντιζον, ἔβαλλον, ἐτόξευον, ἐσφενδόγων. Plat. 
in Probl. Hell. εἶργον, καὶ ἀποβαίνειν ἐκώλυον, σφενδονοῦντες. 
Item, fundà insequor, fundà peto. Gregor. Σφενδονῷ và 9η- 
tía. Ytem, more funde roto seu torqueo. Aristot. (de 
struthiocamelo ;) τοὺς παραπίπτοντας λίθους εἰς τοὐπίσω σφεν- 
wg τοῖς «voci», lapides in fuga contra insequentes pedibus 
ingerit more funde. 

Xoniodouan, ὥμιαι, fundà torqueor. Item, velut fundà 
tactus disjicior. Eur. in Phoen. ἐκ δὲ κλιρνώκων Ἐσφεγδογῶτο 
χωρὶς ἀχλήλων μέλη. 

ΓΣφενδονητικός. Lycophr. Alex. 633. Schol. Plat. Laches. 
Καὶ τὸν μὲν μετὰ σφενδονητικῆς, ἢ τοξικῆς, ἢ ἄλλης τινὸς τέχνης 
καρτεροῦντα 5] - 

Σφενδονίζω, idem quod σφενδονάω. Reg. 1. 1. c. 25. τὴν 
ψυχὴν τῶν ἐχϑρῶν cov σφενδονίσεις, instar funde rotabis. 


Composita. [ 


᾿Αποσφενδονάω, seu ἀποσφενδονέω, fundà torqueo, fundà ro- 
tatum emitto. Luc. 

᾿Αποσφενδονίζω, fundà torqueo, fundà ejaculor. Joseph. 

᾿Αποσφεγδόνητος, ὁ καὶ ἡ, fundà emissus. Item, fundà re- 
pulsus. Plut. in probl. Hell. . z 

Βελοσφενδόνη, exp. telum phalarica. Apud Plut. in Sylla 
exp. sagitta. 


Διασφενδονάω, aut διασφένδονέω, funde rotatu dissipo, 


cautione.. Item affirmor, confirmor. 

᾿Ασφάλισμα, τὸ, id quo aliquem. securum reddimus et 
certum: pignus. liem, tutamen, munimentum, locus quo 
nos munimus. 

᾿Ασφάλιος, et ἀσφαλίων, q. d. tutelaris, aut stabilito. cog- 
nomen Neptuni, apud Plut. in Thes. et Oppian. in Halieut. 
sic dicti, quoniam fundamina terre inconcussa custodire 
dicitur à gentilibus, teste Oppian. 

Ἴλσφηλος, qui labefactari nequil, immobilis. Hesych. 
. Decomp. Διασφαλίζω, et διασφαλίζομαι, idem quod ἀσφω- 
λίζω et ἀσφαλίζομαι, munio, tutum reddo. Polyb. 1. 5. 

Ἐξασφαλίζω, pro iisdem. : 

Κατασφαλίζω, idem: vel demissum munio, aut securi- 
tatis caussá demissum obfirmo. Maccab. l. 3. 

Παρασφαλίζω, juxtà munio : aut obiter et leviter munio. 

Προασφαλίζω, premunio. 

(Δομοσφαλής. Zsch. Ag. 1542.) 

Νοοσφαλὴς, mente captus. ut, γοοσφαλὲς ὄμεμκα, mente cap- 
tus lus, oculus i iam prze se ferens. 


ZOA'PATOZ, et σφάραγγος, ov, ὁ, sonus qui guttere emit- 
titur. Item, ipsum guttur, fauces. Eust. et Etym. 

Σφαραγέω, 9, guttere sonum edo. Interdum de alio 
quoque sono dicitur. Odyss. &. Γλήνης xaiepaíyno, σφαρα- 
γεῦντο δέ οἱ πυρὶ ῥίζαι, strepebant. Ibidem (de ovibus qui- 
bus erant ubera lacte distenta;) Οὔϑατα γὰρ σφαραγεῦντο. 

Σφαραγίζω, cum strepitu excito. Hesiod. in "Theog. 
1706.t Σὺν Y ἂν ἐμοὶ ἔνοσίν τε κόνιν 9 ἅμα ἐσφαράγιζον. 

᾿Ασφάραγος, idem quod σφάραγος, Mliad. x/. 4 
asparagus: vide in ᾿Ασπάραγος. 

(Ασφαραγέομαι, 'Theoo. ιζ΄. 94.) 


Item 


Composita. 

᾿Αγεμοσφάραγος, vento perstrepens. Pind. [Pyth. o. 6. 
Τὰν ὁ χαιτάεις ἀγεμιοσφαράγων Ex Παλίου Χόλπων ποτὲ Λατοΐ- 
δας “Αρπάσεν, ὅζο. Vento-perstrepentibus sinibus.] 

Βαρυσφάραγος, gravistrepus. Idem. [Isth. H.45. Σὲ δ᾽ 
ἐς νᾶσον Οἰγοπίαν ἐνεγκὼν, Κοιμκῶτο, δῖον ἔν a, πέκες Αἰακὸν βα- 
ξυσφαράγῳ πατρὶ κεδνότατον Envy Soylon.] 

᾿Ἐρισφάραγος, idem. Hom. hymn. 1, in Merc, ἅ Expo- 
nitur etiam qui magno et elato collo est. Hesych. 

Περισφαραγέω, ὥ, cireumstrepo. Apud Nicand. 


fundà disjicio. Improprié apud Plutarch. Alexander di- 
citur Bessum διασφενδονῆσαι, i. duabus arboribus in terram 
flexis corpus ejus alligasse, qu:e deinde in altum redeuntes 
secum id rapiebant, et discerpebant. [ Xenoph. de Cyri 
Exp. lib. 4. cap. 2. $. 2. οἱ φερόμενοι παίοντες πρὸς τὰς πέτ- 
ρας διεσιφενδονῶντο.} ν 

Διασφενδονίζω, idem. Plut. in Marcello. 

᾿Ἐκσφενδονάω, seu ἐκσφενδονέω, fundà ejacülor. Item, fan- 
ditoris more ejaculor, seu veluti fundà tortum emitto. Basil. 

᾿οασισθοσφενδόνη, dictum fuit muliebre quoddam ornamen- 
tum, apud comicos, quod ita capiti cireumponebant, ut la- 
tiores ejus|partes pone, extremilates autem acuminatiores, 
et ligamen à fronte apparerent. Quidam exp. reticulum. 
Eust. 


ZOH'N, νὸς, ὁ, cuneus, quo ligna aut lapides, in scissuras 
indito et adacto, vi nrallei finduntur. Suid. 4 Item instru- 
mentum tortorum, quo veritatem exlorquent, apud Aris- 
toph. (R. 813. ZEsch. Pr. 64.) 

Σφηνάριον, τὸ, cuneolns. Suid. 

Σφηνίσκος, ov, ὃ, idem. 4 Item, figura geometrica, à cu- 
noeoli similitudine, constans ex latis et quadratis lateribus 
in angusta et tenuia desinentibus, apud Nicom. Ἵ Item, 
lineamentum in cunei formam involutum et intortum, apud 
medicos: ut P, ZEgin. l. 6. c. 4. 

Σφηνεὺς, ἕως, ὃ, cuneus: ita dicitur species quaedam xsc- 
τρέως. Athen. 1. 7. : 

Σφηνόω, 3, cuneo findo, cuneo adacto divello. Item, ob- 
struo et obturo cuneo, velobturo velut adacto cuneo, Ex- 
ponitur etiam, condenso, stipo. E 

Σφηνόομκαι, οὔμιαι, cuneo adacto scindor: ut apud Suid. 
e4uyoStlc ἀπέθανε. Item, obstruor velut cuneo : ut, ἐσφηνω- 
μένην καλάμῳ πιϑάκνην, apud Diosc. 1. 5. c. 40. Item con- 
densor. stipor: ut, αἵματος ἐσφηνωμένου, condensati et in- 
farti sanguinis, apud Gal. j 

Σφήνωσις, tw, $, adactio cunei. Item, obstructio quee fit ἢ 
cuneo, Et quzvis obturatio: ut apud medicos σφήνωσις di- 
citur, quum humor alicubi haeret, artus veluti discuneans. 
Plut. in precept. san. 


Composita ex euo. 
. adacto impacloq 


Διασφηγόω, di cuneo dirimo et 


diflindo. 


ΣΦΗΝ 


᾿Ενσφηνόω, cuneum inculco vel intrudo. Item, impingo ve- 
- luti cuneum : unde, χυμὸς ἐνεσφηνωμένος, apud ZEgin. Item, 

obstruo et inspisso, velut adact Diosc. l. 5. c. 29. 

Ka í», cuneo, i. dig li 
Hippocrat. de nat. infant. 

Παρασφηνόω, condenso, constipo. ZEgin. 

Περισφηγόω, undique obstruo adactis cuneis. Et simpli- 
citer, undique obstruo. . 


τῇ 
4 firmo. 


ΣΦΗῈ, nx, ὁ, vespa. Hom. Il. μ΄. ὥστε σφκῆες μέσον αἰό- 
Xa ἠὲ μέλισσαι. Tliad. π΄. σφήκεσσιν ἐοικότες ἐξεχέοντο Εἶνο- 
δίοις. Aristot. σφῆκες ἐργάται. Exponitur etium crabro, apud 
eundem hist. an. 1. 9. c. 4. 4 Eust. scribit, denominari 
τοὺς σφῆκας ἀπὸ τῆς διασφάγος, i. ἐκ τῆς μετὰ τὸ μέσον ἐντο- 
μεῆς, quoniam nimirum in medio insecize quasi sunt vespa, 
et hiatus quidam in iis picitur. 

Σφηκέσκος, ov, ὃ, lignum oblongum et in acutum desinens, 
ita ut latitudo paullatim contrahatur. à similitudine ves- 
parum, qua: admodum adductam habent et strictam alvum, 
teste Hesych. Quidem exp. lus. Utitur Aristoph. in 
Plut. 1301.j 

Σφηχώδης, εος, ὁ xal 5, vespze modo in acutum et angus- 
tum desinens. Item, homo cujus veuter prz gracilitate et 
macie adductus est et angustus. Aristoph. in Plut. 1 561.1 

Σφηκὸς, οὔ, ὁ, idem. Hesych. Exponitur etiam robust 
Item versicolor, apud eundem. Substantivé significat 
crist? in galea extremitatem angustam el constrictam, 
leste eodem. 

Σφηκόω, à, ex lato et crasso in angustum contraho, cu- 
neo: unde pass. Il. ο΄. Πλοχιρκοί S* οἱ χρυσῷ τε xa) ἀργύρν 
ἐσφήκωντο, ex lato crassoque ambitu in angustum et tenue 
acumen consiricti erant. Item, obstruo et obLuro, velut 
euneo injecto. Diosc. l. 3. c. 64. σφηκώσας ἀγγεῖον. «| Apud 
Etym. σφηκῶσαι exp. δῆσαι, ligare additurqne, sic usur- 
passe Phrynichum. 

Σφήχωμα, τὸ, id quod ex lato in angustum contractum 
est. Est in galea seu crista ea pars cui pinnze inseruntur. 
Aristophan. in Pace. Item, id quo aliquid, velut cuneo 
injecto, obturatur et obstruitur, apud Diosc. in praxfat. 1. 8. 

Σφηκὼν, ὥνος, ὁ, sedes et domicilium vesparum, cella ves- 
parum. Aristot. hist. an. l. 9. c. 41. 

Σφηκίον, τὸ, idem. Idem ibidem. Pro quo apud Hesych. 
scribitur σφηκεῖον. € Est σφηκεῖον et phalaugii genus, apud 
Nicand. in Ther. 

Σφηκία, h, examen vesparum. Plut. περὶ ἀοργησ. 

Σφηκίωσις, 5, favi vesparum : vel nidi vesparum aut cra- 
bronum.- 

Σφηκισμὸς, genus harmonie, quod vesparum susurro non 
erat absimile. Hesych. 


Composita. 


Διασφηκόω, in vespam converto, vesp: figurà et habitu 
induo, unde pass. apud Aristoph. in Vesp. ϑαυμάζει μ᾽ 
ὁρῶν μέσον διεσφηκωμένον. 

Κατασφηκόω, idem quod σφηκόω. 

ισφηκόω, circumcircà obstruo, velut injecto cuneo: 
vel simpliciter, obstruo, obturo. Diosc. I. 5. c. 26. 

Συσφηκόω, quod confusum erat informo, compono. Laért. 

πτευδόσφηξ, vespa ementita et fictitia, vide Plin, 1. 70. 
e. 10. 


ZoH'TTIOZ, qui est ἃ tribu qui vocatur Z$x774;. € In- 
terdum, acer : ut, ὄξος σφήττιον, Aristoph. in Pluto, acetum 
aore vel acerrimum : metaphora ἀπὸ τῶν Σφηττίων, qui πικ- 
tà erant et συκοφάνται. vide schol. 


zerrro, F. £w, stringo, constringo. (Esch. Pr. 58.) 
Theocrit. idyll. 10. Σφίγγετ᾽ ἀμαλλοδέται τὰ δράγματα, ma- 
nipulos demessos constringite vos, qui eos colligatis. Philo 
de mundo, συνάγων πάντα τὰ μέρη, καὶ σφίγγων, congmen- 
tans omnes mundi partes, et constringens. Exponitur et, 
somplector, arceo, cogo. 

Σφίγγομαι, stringor, constringor. Plut. de primo frig. 
συνάγεται τῷ ἀέρι, σφιγγόμενος ἀπὸ ψυχρότητος, cogitur a&ris 
frigore constrictus. 

Σφιγκτὴρ, ἤρος, ὃ, qui stringit, constringit, aut astringit. 
Apud medicos sic dicitur musculus ani rotundus, ultimam 
intestini recti oram ambiens, et adstring intestinum 
rectum, ne ante tempus excrementa eflluant. Poll. ipsum 
podicem sic appellari testatar lib. 2. € Apud Tarentinos 
equywrie vocatur ὁ χιτὼν, teste Hesych. 

Σφιγκτὸς, constrictus. Oppian. 

Σφιγγία, b, parsimonia et sordes victus: 
strictiore manu, quàm deceat tus facit. 
11. - 

Σφὶγξ, ryyX, ὃ, nomen vatis — alatze, faciem vir- 
gineam habentis, reliquo corpore leoni similis : quee respon- 
sa consulentibus intellectu difficilia reddebat, ut tradit 
schol. Eur. vel que loquebatur ἐσφιγμένα ῥήματα, ut in- 
quit Etym. quibus homines ita stringebat ut expedire se 
non possent. Eadem à Bootis dicitur (i£, apud Hesiod. 
in Theog. teste ejus schol. unde $6uo, rupes quam incole- 
bat. Plura vide apud Tzetz. et Suid. «| Apud Athen.1. 9, 
*t 10, sic vocatur qui znigmaticé loquitur, seu qui enig- 


quum quis 
This 


( 628 ) 
maticis suis quzstionibus aliquem implicat. € Refertur et 
inter animalium monstrosorum genera, apud Diod. Sic. et 
Plin. € Per jocum apud Athen. l. 13. et 6. meretrices tra- 
duntur dici posse σφίγγες. 
: : Composita. 

᾿Αποσφίγγω, stringo, adstringo, comprimo, coarcto : pro- 
prié, alicunde abstractum stringo. Luc. οἷς μου τὰς σιαγόνας 
ἀπεσφίγξατε. 

ἔλσφιγκτος, ὁ καὶ 5, qui constringi nequit: vel non con- 
strictus. 

Διασφίγγω, perstringo, valdestringo. Erasistr. Item co- 
hibeo, colligo. " 

᾿Ἐσισφίγγω, adstringo, adductum ad me stringo, et arcté 
gomplasten. Alex. Aphr. à φύσις σσαρασφίγγει εἰς ἑαυτὴν τὸ 

τὲς. 
Ἢ περισφίγγω, cireumeircà stringo : vel constringo, co&rceo, 
complector. Diosc. in pref. 1. 8. 

Συσφίγγω, constringo, constringendo cogo et contraho. 
Athen. 1. 2, 

ὋὙποσφίγγω, substringo, subtus stringo. in Epigr. 


ΣΦΟΔΡΟΣΣ, οὔ, 4, vehemens, qui impetu fertur, validus, 
vegelus, Dem. pro cor. ἐν τίσιν οὖν σφοδρὸν εἶναι τὸν qroM- 
πευόμενον καὶ τὸν ῥήτορα δεῖ; Ἐ Χοη. Ῥαά. 1. 2. 44. 6. 

Σφόδρα, (adverb.) vehementer, impetuosé. Aristoph. in 
Plut. οὗτος εἶπέ μοι, Σὺ τὴν ϑύραν ἔκοπτες οὑτωσὶ σφόδρα ; 
Plat. de rep. lib. 1. ϑαυμαστῶς ὡς σφόδρα. Interdum ὁ 
σφόδρα, vehemens seu vehementissimus: unde apud Aris- 
tot. hist. an. lib. 8. ἐν τοῖς σφόδρα ψύχεσι. Aliquando σφόδρα 
seu σφόδρα γε responsioni affirmativz adbibetur, pro, ad- 
modum, maximé : ut apud Xen. 

Σφοδρῶς, itidem, vehementer. 

Σφοδρότης, nvoc, ?, vehementia, 

Σφοδρύνω, vehementem seu vehementiorem reddo. Et 
neutr. vehementior reddor, incrementum accipio. Alex. 
Aphr. problem. 1. 1. 

Σφοδρύνομιαι, idem. apud eundem probl.l. 2. (Esch. Pr. 
1010.) . 


ΣΦΡΑΓΙ͂Σ, (Mo; à, (accus. ἴδα, et σφρᾶγιν ἃ σφρᾶγις, 
JEolicé, teste Eust.) signum, sigillum: nota quie rei im- 
primitur, ut dignosci queat. Plerunque de signo, quod 
annulo imprimitur epistolae. Ut apud "Thuc. l. 2. ἐπιστολὴν 
διαπέμψαι καὶ τὴν σφραγίδα ἀποδεῖξαι. Sic Herodian. lib. 
T. διασχολουμένῳ πρὸς τὴν τῶν σφραγίδων ἐπίγνωσιν, circa sig- 
na agnoscenda occupato, Metaphor. apud Gregor. in enc. 
Maccab. σφραγὶς ἀθλήσεως, obsignatio certaminis. Pro nota 
crucis, apud eundem. (24payi3oz ἕρκος, sigillum. Soph. Tr. 
6924.) € Item id ipsum quo nota imprimitur, velut annu- 
lus siguatorius. Plut. in pol. prec. εἰκόνα τῆς πράξεως ἐν 
σφραγίδι γλυψάμενος, &c. Sic et apud eundem de solert. 
anim. | Σφραγὶς Axjvag terra Lemnia, ex eo dicta, quód 
non nisi signata venderetur. Plin. 1, 35. c. 6. Eadem di- 
citur et σφραγίς αἰγὸς, apud Diosc. l. 5. c. 113. quod 
capre notà signaretur. *|Item σφραγὶς, trochisci 
seu pastilli, apud Aét. l. 9. c. 49. Gal. τῶν κατὰ Tóm. l. 4. 
«Σφραγίδες dicuntur gemmze, quibus signa et notz insculpi 
possunt. Plin, l. 37. c. 7. 1-5" Dictum videtur σφραγὶς πα- 
ρὰ τὸ φράσσω, munio, pleonasmo τοῦ z, ut proprié sit sig- 
num, quo aliquid munimus et confirmamus seu stabilimus. 

Σφραγίδιον, τὸ, sigillum. Item, annulus signatorius. apud 
Plutarch. περὶ ἀοργησ. 

Σφραγίζω, F. ἰσω, signo, sigillo, nota impressa insignio. 
Dioscor. l. 5. c. 213. σφραγίζοντες εἰκόνι αἰγός. 4 Item, 
cruce insignio: apud Chrysost. comm.in ep. ad Tim. 
4 Item, obsigno, i. approbo mea autoritate, veluti sigillo 
impresso. Joan.c. 6. et 3. Item, consigno, seu obsignatum 
trado aut depono: unde media voce ep. ad Rom. c. 15. 
σφραγισάμενος αὐτοῖς τὸν καρασὸν τοῦτον. 

Σφραγίζομαι, signor, signo notor, obsignor. Eur. in Iph. 
Taur. Δεινοῖς δὲ σημάντροισιν ἐσφραγισμένοι. (Esch. Eum. 
831.) Item activé, idem quod σφραγίζω. 

Σφράγισμα, τὸ, idem. cum σφραγὶς, signum seu nota ali- 
cui rei impressum. Xen. Hellen. 1. 1, et 5. 

Σφραγιστὴρ, pro sigillo. Laert. 

Σφραγιστὴς, sigillator. Plat. 


Composita. 

᾿Ανασφεαγίζω, resigno, signum tollo. in Pand. 

᾿Αποσφραγίζω, idem. Diog. Laért. a δὴ τοῦτο τὰ 
ϑεραπόντια ἀπεσφράγιζε, 4 Interdum idem quod γίζω. 
unde in passiva voce, apud Eurip. in Orest. [1100.] 
(de Helena:) xal δή μου πάντ᾽ ἀποσφραγίζεται, omnia mea 
signis notat: schol. exp. σφραγίδας ἐπιτίϑησι, ὡς δὴ πάντα 
κληρονομήσασα, τὰ ἐμά. 

᾿Αποσφράγισμα, idem cum σφράγισμα, signaculum seu 
sigillum: seu id quo aliquid obsignatur. Athen. 1, 13. 

Decomp. "vei SUP), idem quod ἐνσφραγίζω, ποιὰ in- 
signio, signum imprimo. Laért. 

᾿Ασφράγιστος, ὁ καὶ 5, non signatus, cui nulla nota im- 
pressa est, Exponitur etiam, pastore carens. Etym. 

᾿Εχσφραγίζω, exsigno alicunde, exemplari sumpto signo, 
ad exemplar signo, 4 | 


ΣΦΥΡΑ 


᾿Εκσφράγισμα, effigies expressa. Greg. Ὁ . 

᾿Ενσφραγίζω, signum imprimo, notà insignio : pre quo 
lonicé ἐνσφρηγίζω, in Epigr. . 

᾿Ἐπισφραγίζω, idem. ltem, probo, approbo, subscribo. 
ltem, consigno. Unde apud Plat. in polit. δεῖ yàp 
ἀφελόντας ἀπσὸ τῶν ἄλλων ἰδεῶν, abr? μίαν ἐπισφραγίσασϑαι- 
$ Ph. $. 20.1. Apud Aristid. ἐσισφραγίζεσιθαι τὴν νίκην, exp. 
concladere velut sigillo. . 

᾿Ἐσισφράγισις, obsignatio. In edit. Inst. 

Ἐπισφραγιστὴς, qui sigillum imprimit, obsignator. 

Προσεπισφραγίζομαι, (decomp-) insuper sigillo meo com- 
probo. Metapb. apud Dem. in ep. ad 'Theram. calum. 
προσεπισφραγιζομένους τὴν ἀγαθὴν τύχην. 

Κατασφραγίζω, obsigno, obsignaculo claudo. 
φραγίζομαι, JEsch. Suppl. 954-) 

Μοσχοσφραγιστὴς, vitulorum seu vitularum signator. 

Παρασφραγίζω, adulterato signo nolo, adulteratum sig- 
num imprimo. E 

Πολυσφράγιστος, multis signis notatus. Item, bené sigil- 
latus. Nonn. Ἷ 

Συσφραγίζω, simul sigillo, signo, σφραγίζω. Daniel — 

Ὑποσφραγίζομαι, subsigno, sublus signum imprimo: 
finio et claudo supposito sigillo. Phal. in Epist. 


(Karac- 


ΣΦΡΙΓΑΏΏ, &, F. 5e», turgeo : proprié de mammis lac- 
tis copia distentis : ut, οὔθατα σφριγῶντα, apud Poll. Me- 
taph. animus dicitur σφριγᾷν. apud ZEschyl. in Prometh. 
Item, sum corpore bene habito, sum vegetus, ut qui adhuc 
sunt in flore setatis. Aristoph. in Nub. εὐσωματεῖ yàg xal 
copyá. Plat. de leg. τὰ σώματα πολὺ μᾶλλον σφριγῶντερ. 
Dicitur et ipsum σῶμα σφριγᾷν, apud Eurip. Significat 
etiam, ἀρ αϊ ας τὰ pecudes stabulis emi Item xomgiáo, 
ut exp. Hesych. Sic apud Greg. in Carm. σφριγῶντα 
ΣΡ oculi libidinosi e dat t Apoll. Arg. iii. ἊΣ 
χεῖρες ἐπεῤῥώσαντο περὶ σϑένεϊ σφριγόωσαι, Holzlinus vertit, 
prignantes viribus. j 
" Σφριγανὸς, vehemens, item florens, vegetus. Hesych. et 

tym. 


ΣΦΥΖΩ, salio, pulso: seu mico, palpito. Galen, ad 
Glauc. lib. 1. αἱ ἀρτηρίαι σφύζουσι, arterize saliunt seu puls 
sant. Plerunque ea σφύζειν dicuntur, quze ex iuflamma- 
tione aliqua palpitant et pulsant igneo quodam motu, ut in 
Hippiatr. τάς τε λαγόνας xal τοὺς διδύμους "m Unde ad 
cor etiam transferlur, quum desiderio rei alicujus incen- 
sum salit eL micat. Greg. de baptism. σφύζει j«ol và πνεῦμα. 
Et ad hominem, qui, cupiditate gliscente inflammatus, 
continere se nequit, sed desiderio vstuat. Pisides apud 
Suid. Σφύζεις, ᾿Αχιλλεῦ, xal μεϑύσκῃ τὰς φρένας. — ("Theoc. 
ιά. 71. 

can ὁ, pulsus : motus cordis et arteriarum, dilata- 
tione et contractione factus. Vide Galen. et T'heophil. de 
puls. Apud Aristot. in meteor. terrae etiam tribuitur. 

Σφυγμὴ, à veteribus nominatus fuit pulsus inordinatus 
et incompositus, teste Gal. in lib. de puls. tics 

Σφυγμεικὸς, δ, vim habens ciendi pulsus ; in quo pulsus 
consistunt. Damascen. 

Σφυγμώδης, toc, ὁ xal b, pulsitans, pulsui similis, qualis 
est in pulsu, Paul. ZEgin. : 

Σφυγμωδῶς, αἱ fitin pulsu, pulsum reprzsentando. Galen, 

Σφυγματώδης, idem cum σφυγμώδης. i - 

Σφύξις, εως, ἡ, idem cum σφυγρμὸς, pulsus seu peroussus 
venarum etarteriarum. Dicitur et de cordis palpitatione, 
apud Aristot. in lib. de respirat. 

Σφύσδω, Doricé idem quod σφύζω. apud Theocr. idyll, 
11. acá, τὰν κεφαλὰν καὶ τὼς «lag ἀμφοτέρως μευ Σφύσ- 
δὲν, igneo motu pulsare, 

Composita, 

᾿Ασφυξία, 5, privatio seu defectio pulsus in toto animali. 
Gal. lib. 1. de presag. ex puls. 

"Ae $ux ros, ὁ et 5, non pulsans, pulsu omnino destitutus : 
vel e quo pulsus tam exilis est, ut omnino nequeat depre- 
hendi. : 

᾿Ασφυκτέω, pulsu destitutus sum, venw mihi concide- 
prohi ii praefat. 1. Li i 

K , gravitas pulsus. ls 

a e seu exilitas pulsus. Gal. 

Μικρόσφυκτος, cui parvus est pulsus et exilis: seu cui 

pulsus elanguit. Exponitur et, debilis. 


ZOY' PA, ac, ὃ, malleus : instrumentum fabrile. Od. γ', 

(de fabro arma sua secum portante ;) " Axgaová τε, σφύραν τ᾽, 
Ü τε πυράγρην. (Eurip. Phoeniss. 26.) Aristot. de 

gen. an. l. 5. c. 8. Geste ἐν χαλκευτιχῇ ἡ σφύρα xal ὃ ἄκμων, 
Plut. de fort. Rom. σφύραις καὶ ἥλοις . 4 Estet 
nomen piscis marini, qui aliàs κέστρα, teste Hesyoh. 

zem 7), malleolus, fabrile instrumentum. Theoph. 
hist. pl. 1, 5. 

eiua ni, τὰ, ferramenta, Hesych. 

Σφύραινα, b, piscis. apud Aristot. hist. an. 1. 9, quem 
Plín. lib. 32. sudem à Latinis pest scribit. Attici eum 
κέστραν nominant, ut testatur Strattis apud Athen. 1, 7. 
[Σφυράς, Aristoph, Pac. 790, σφυράδων, Schol, 


E 
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ΣΦΥΡΑ 


δέ εἰσι, τὰ τῶν αἰγῶν καὶ προβάτων ἀποιτατήματα--- ἡ δὲ σφύ- 
βας κυάμου ἔχει τὸ μέγεϑος.] à 
Ὁλόσφυρος, seu ὁλοσφύρατος, ὃ xal à, (comp.) qui totus 
malleo duciüs est seu fabricatus: solidus. apud Hesych. 
et Plin. 1. 33. ο. 4. - 
. “Ὁλοσφύρητος, idem. Eccles. 
. EQups, 7), malleolus pedis, ut exp. quidam, à σφύρα 
deductum esse i tes, ob mallei similitudinem. Iliad. ε΄. 
Δησάμενος xai παρὰ σφυρὸν dmi τένοντε. Aristoph. in 
Acharn. ᾿Ανὴρ τέτρωται, χάρακι διαπηδῶν τάφρον, Kal τὸ σφυ- 
πὰς μν δε πα, τυραέσωμα fossam, malleum pedis 
vulneravit. Dioscorid. lib. 4. στρέμματα σφυρῶν, luxationes 
malleolorum. { Metaphoricé σφυρὰ, di imae mon- 
tium partes, unde planities incipit, teste Hesych. ut in 


"Epigr. 4 Per synecdochen totus pes cum crure σφυρὸν 


dicitur, apud Oppian. de venat, l. 3. 

Σφυρῖτις φλὲψ, malleoli vena. 
. Σφυρίον, τὸ, idem eum σφυρόν. Act. Ap. c. 3. 
τ Σφυρόω, 3, significare putatur, malleolos ped ! 
aut ocreis munio, vel corrigia substringo: unde apud 
Athen. 1. 14. εὐρυχαρίαν ποιεῖτε. ἐϑέλει yàg ὁ ϑεὸς ὀρθὸς ἐσφυ- 
ρωμεένος διὰ sein d ἵζειν. : 

Σφυρωτὴρ ὑποδήματος, corrigia calceamenti. Genes. c. 4. 


Composita ex σφυρόν. 

᾿Αχρόσφυρον, τὸ, extrema malleoli pars. Est et genus 
calceamentorum muliebrium. Hesych. 

Ἐπσισφύριον, τὸ, fibula ocreze: sic dicta, quoniam supra 
malleolum pedis poni et stringi solet. Il. γί. Eust. ἐπισφύ- 
i2 nominari etiam scribit τὰ μετὰ τὸ σφυρόν. 

Εὔσφυρος, et poét. dialysi ἐύσφυρος, ὁ καὶ 5, pulchros ha- 
s ped lleolos, et synecdochicé, cui est decora et 
elegans pedum forma. Hom. Hesiod. in Theog. t 254.t 

Καλλίσφυρος, tó, 5,t idem. Exponitur etiam, pulchra 

habens calcanea. Hesiod. ibidem. t Theog. 507.t 
δ , candidos hab ped malleolos : et ex 
parte intelligendo totum, albos habens pedes: ut, λευκόσ- 
Ἥβη. Theocrit. idyll. 17. 
. ὋὉμόσφυρος, qui suis σφυροῖς gradiens, umà cum aliquo 
iter facit; comes. Exponitur etiam, frater. 
Περίσφυρον, τὸ, fascia, qua malleoli pedis solent cingi : 


did 


seu est ligamen quod cruribus cir $ 


ἐν 


᾿σφυρὸν synecdoch. pro crure. 


Περισφύριον, τὸ, idem. Herodot. in Melp. j 

Ταγύσφυρος, tó, 5,f malleolos pedum extendens inter 
eundum, seu, amplis latisque passibus progrediens. Hesiod. 
in Theog. t 364.t 

Χλιδανόι » hab edam malleolos delicatos et mol- 
les: vel (synecdochicé) cui molles et teneri sunt pedes : 
ut, κούρα χλιδανόσφυρος, apud Anacreont. 


ΣΧΑΔΩΝ, animal quoddam p et pedibus carens. 
Etym. f Item jactus quidam talorum. Hesych. *| Σχα- 
δόνες, favi fucorum, apud eundem Elym. seu favi apum, ut 
est apud Hesych. quomodo Theocr. utitur idyll. 1. Πλῆρές 
τοι μέλιτος τὸ καλὸν στόμα, Θύρσε, γένοιτο, Τιλῆρες δὲ σιχαδόνων. 
Exponitur eliam, apum soboles, apud Aristot. hist. an. 
l. 5. Apud eundem 1. 9. σχαδόνων Sup, exp. celle 
sobolariz. ES a 

Σχάδανοι, οἱ, favi fucorum, soboles apum. 

Σχαδίσαι, Etymologo est θηλάσαι, lactare. 

᾿Αγίσιχαδον, (comp.) quod non peperit, nec sügi polest. 
Idem ex Diogeue. (Est igitur iota epentheticum, pro 
&vyzx alo.) 


( 629 ) 


norem abrumpo. Unde in voce media apud Aristoph. in 
Nub. σχασείμενος τὴν iarmixiv, dimisso seu intermisso et ab- 
rupto equorum studio. *| Significat etiam, traduco, trans- 
pono: unde σχάσαι, Hesych. expon. μετάβαλλε. "| Item 
inhibeo, sisto, cohibeo. ut apud Pindar. κώπην ἤδη μοι σχά- 
σαις, inhibeas remum. Sic apud Eur. in Phoeniss. (929.) 
Σχάσον δὲ δεινὸν ὄμμα xal ϑυμοῦ πσνοάς. t Aristoph. Nub. 
738. σχάσας φροντίδας, cohibens, inhibens cogitationem.t 

Σχάσις, twc, ἡ, scarificatio, apertura seü incisura quze fit 
cultro. 'l'heophrast. hist. pl. 1, 4. c. 3. 

Σχαστηρία, à, funis, trochlea, ant aliquid aliud quo or- 
ganum intentam laxatur, vel erectum demittitur. Aristo- 
tel. de mundo. Item funis ille qui in circo cursoribus 
pretendi solebat, et quo laxato in cursum effundebantur. 
Galen. comm. 2. in 1. σερὶ ἄρϑρων. 

Σχαστήριον, τὸ, pugio, seu scalpellus, quo utuntur in sca- 
rificando, seu in aperienda et incidenda cute aut vena. in 
Hippiatr. €| Est et pars quedam in navi. Hesych. 4 Ei- 
dem σιχαστήρια sunt ὁρμητήρια, portus. 


Composita ex σχάζω. 


᾿ανασχάξω, idem quod σχάζω, apud Pind. 

"Asrod χάξω, idem quod σχάζω, scarifico. Gal. Therap. 1. 
13. ἀποσχάξοντες τὰ μὴ πεστονϑότα κῶλα. 

"Emicxáto, in superiore parte scarifico, seu cultro aperio, 

Κατασχάζω, idem quod ἀποσχάζω. Diosc. l. 7. 

Κατάσχασμα, scarificatio. Idem ibidem. 

Κατασχασμὸς, scarificatio, incisio aut apertura scalpello 
facta. 

Ἐγκατασχάζω, (decomp.) idem quod κατασχάζω. Diosc. 
l. 8. c. 15. 

Iagazxato, inhibeo, sisto, regredi facio. Hesych, 


ZXEAON, propé : 4. d. contigué, ἐχομένως. (15* Ut Eu- 
stath. expon. à σχέω vel ἔχω derivans, seu ab ἔχομιαι). 
Iliad. Y. δαιμόνιε, σχεδὸν ἐλθέ. Interdum cum. genit. ut 
Odyss. δ΄. μάλα σχεδὸν ἤλθομεν αὐτῆς. Interdum cum dat. 
ut apud Hesiod. t Asp. 113.t οἱ δή σφι σχεδόν εἰσι. Expo- 
nitur etiam, cominus. i. ὃ propinquo. lliad. &. σχεδὸν οὔ- 
τασε χεῖρ᾽ ἐπὶ καρπῷ. *| Item prope, i. propemodum, fermé, 
feré. ut, σχεδὸν ἅπαντες, Demosth. t et additur ἀμφί. Xen. 
Pied. 1. 2. p. 39. d.t. Item propé vel circiter. Plat. epist. 
lib. 7. σχεδὸν ἔτη τετταράκοντα γεγονώς. 4 Σχεδόν τι, fortasse, 
apud Sophocl. in Elect. t 611.} Σχεδόν τι τὴν σὴν οὐ καταισ- 
χύνω φύσιν. (Tr. 48. CEdip. Tyr. 756. 1]. Y. 247. Eurip. 
Pheniss. 1262.) 4 Interdum vacare dicitur, ut apud 
Plat. epist. 7. σχεδὸν οὐκ εἰκάζων. 

Σχεδόϑεν, itidem, propé. ut Odyss. τ΄. Στῆ ῥ᾽ αὐτῶν σχε- 


δόϑεν, stetit prope ipsos. Et cum dat. Od. β΄, σχεδόν τέ ài 


ἦλθεν ᾿Αθήνη." 

Σχέδην, Eust. similiter exponitur ἐχομένως, πλησίον, ργορὸ, 
contigué. Exponitur etiam, pedetentim, sensim, vel re- 
tento gressu. Plutarch. in Cam. ἐν τάξει καὶ σχέδην ἐπακο- 
AovS tiv. 

Σχέδιος, cv, ὁ, qui propé est, ὁ ἐγγὺς xal abSwpiv, inquit 
Eustath. in 1l. π΄. ( ZEsch. Ch. 161.) 4 Exponitur etiam, 
extemporalis, subitó factus, inelaboratus, simplex: ut, 
σχέδιος τροφὴ, apud Gregor. Et τὸ σχέδιον, extempórane- 
um, apud Hermog. 

Σχεδία, s. γαῦς, navis quee subitó et tumultuarié fit, ἡ δι᾽ 
ὀλίγου συμπαγεῖσα, εἰ q. d. ex propinquo sumpta; teste 
Eust. Od. ἔ. ᾿Αλλ᾽ ὅγ᾽ ἐπὶ σχεδίης πολυδέσμου πήματα πάσχων. 
CV. ZEschyl. Pers. 68. "Theoc. ig. 41.) 

Σχεδίην, accus. adverbialiter sumitur pro σχεδὸν, comi- 


ΣΧΑΛΥΙ͂Σ, (3o;, ἡ, varus, paxillus, seu furcula, qua attol- 
luntur sustentanturque rétia. Xen. in Cyneg. πηγνύειν δεῖ 
τὰς σχαλίδας ὑπτίας Varuc ἂν ἐσπαγόμεναι «ποιῶσι τὸ σύντονον, 
Dicuntur et στάλικες. 

Σχαλιδῶσαι, erigere σχαλίδας, plagas erigere, et furcis 
fuleire : apud eundem. : 

Σχαλίδωμα, idem cum σχαλίς. 

᾿Αποσχαλιδήω, &, (comp.) idem quod σχαλιδόω. 

"AmorxaMYwja, τὸ, idem cum σχαλὶς et σχαλίδωμα. 
Xen. in Cyneg. Legitur et ἀποσκαλίδωμα, apud Hesych. 
qui ἃ Xen. sic vocari dicit extremitates varorum, huma- 


nam sp repr 


ZXA'0, ὦ, F. άσω, sacrifico, scalpro aperio, incido, aut 
pertundo, Aristoph. in Nub. t408.t ὥπτων γαστέρα τοῖς 
σι, κἄτ᾽ οὐκ ἔσχχων ἀμελήσας, non aperiebam cultro, 
ut spirilus exiret. Item remitto: unde σχᾶται apnd Hip- 
pocr. exp. laxatur, remittitur. Exp. etiam, demitto, item 
deduco. 4 Item traduco, transfero: unde σχᾶσϑαι, apud 
Hippocr. περὶ ἄρϑρων 1. 2. repenté ex naturali situ in alium 
transferri, 


Σχάζω, easdem habet significationes. Pro scarifico, 
apud Aristote. liist. an. lib. 8. ἐάν τις σχάσῃ ὑπὸ τὴν γλῶτ- 
ταν, Si quis venze sub lingua scité adacto cultello sangui- 
nem detrahat, Sic et apud Gal. therap.lib. 29. 4 Item 
demitto, deduco. Xen. in Cyneg. σχάσασαι τὴν οὐρὰν καὶ 
φράξασαι διατρέχουσιν, candà demissà. Sic in pass. apud 
Athen. 1. 4. σχασθέντων τῶν φραγμάτων, deductis et demis- 
sis tabulatis, * Item dimitto, intermitto, instituti mei te- 


nus, ὃ propinquo. Iliad. £. Τύψον δὲ σχεδίην. ubi tamen Eu- 
stath. annotat, subaudiri posse substant. πληγὴν vel τυπήν. 
Σχεδιάζω, extempore facio, et tamultuario opere. Gre- 
gor in Athanas. ὅσα σχεδιάζει ἡμῖν ἡ μνήμη vOv, ὡς γνωριμώ- 
τέρα, qu;e extempore memoria fundit et depromit. Item, 
improvidé et inconsideraté ago ; apud eundem, «eic τοὺς 
τὸ βάπτισμα σχεδιάζοντας, qui i ideraté bapti 
accipiunt. .Exponitur etiam, exascio, apud. eundem. 
h Σχεδίασμια, τὸ, opus extempore factum, — Utitur Cic. ad 
tt 


Σχέδη, h, scheda, schedula, tabella vel papyrus, aut phi- 
lyra, aliudve iu quo scribimus proprié : id quod extem- 
pore in mentem nobis venit, seu in quo tamultuarié aliquid 
seribimus. Quidam expon. pugillares. 

Σχέδιον, Σχεδάριον, τὸ, tabellula ejusmodi. Eustath. exp. 
τὸ τῶν σχεδίων λόγων ἐδάφιον, schedula, schedium. 


Composita. 

᾿Αποσχεδιάζω, extempore facio, dico, seu pronuncio. 
Athen.lib. 14. ltem, temere ago : unde, ἀπεσχεδιασμένος 
νόμος, lex temeré lata, apud Aristot. eth. 5. 

Αὐτοσχεδὸν, prop&. item cominus. Il. 6, Hesiod. in Asp. 
t190.t Pro eodem dicitur et αὐτοσχεδὰ, Il. π΄, sicut ἀμ- 
φαδὸν el ἀμφαδά. 

Αὐτοσχέδιος, idem quod σχέδιος, extempore factus, in- 
elaboratus, tumultuarius : ut, αὐτοσχέδιος ἄρτος, apud He- 
rodian. 

Αὐτοσχεδία, s. μάχη, pugna quz cominus fit et ex pro- 
pinquo: seu qua, pede cum hoste collato, decernitur. Il. ó. 

Αὐτοσιχεδίην, acc. adverbialiter idem significat quod αὐ- 


7X 


ZXIZQ 


ποσιχεδὸν, cominus. Il. ρ΄, ITASÉ" αὐτοσχεδίην κυνέης διὰ χαλ- 
κοπαρήου. 

Αὐτοσχεδίως, extempore, tumultuarié. Suid. 

Αὐτοσχεδιάζω, extempore facio. et tumultuarié. tem, 
properé et illotis manibus quidpiam aggredior. Xen. 
Apomn.1.3. Item, inconsulté ago, et in re presenti con- 
silium capio. Isoer. in Evag. oix φὠήθη δεῖν ὀλιγωρεῖν, οὐδ' 
αὐτοσχεδιάζειν ἐπσὶ τῶν πραγμάτων. Significat etiam, fingo, 
et comminiscor, apud Athen. 1. 13. Item, temere et cou- 
fidenti animo quidpiam designo seu loquor. Plat. in Eu- 
thyphr. et in apolog. *[ Item mea sponte ago, non jussu 
aut mandato alterius. Xen. Hellen. 5. 

Αὐτοσχεδιασμὸς, dictio extemporalis. M 

Αὐτοσχεδίασμεα, opus extempore et tumultuarié factum. 
Pollux ex Plat. com. [Aristot. de Poetica. cap. 4. pag. 10. 
16. Ed. Cant. ἐγέννησαν τὴν ποίησιν ἐκ τῶν αὐτοσχεδιασμά- 
τῶν, eX iis quze ex tempore protulerunt.] 

Αὐτοσχεδιαστὴς, qui exlemporalem habet orationem. 
Item qui extempore et tumultuarié agit aliquid : ut, αὐτοσ- 
χεδιασταὶ σῶν στρατιωτικῶν, apud Xen. in Lac. rep. [cap. 
13. $. 5.] Αὐτοσχεδίαστος λόγος, oratio extemporalis. Alcid. 

Avrorxsliacvi, extempore, non premeditaté. 

Αὐτοσχεδιαστικὸς, extempore factus seu dictus. 

Αὐτοσχεδιαστικὴ δύναμκις, facultas. dicendi extempore : 
Alcidamas. 

Αὐτοσχεδὲς ὑπόδημα, caleeamentum crassiori minerva 
factum. Poll. 

Ἐσισχεδὸν, idem quod σχεδόν. Apoll. Arg. 2. 

Haga Rar, pro pur ata t Apollon. Arg. i. 354.t uu 
698. ἀτὰρ μετὰ τήνδε παρασχεδὸν αὖτις ἀνῶρτο Ὑψιπύλη, 
&c. ii. 10, παρασχεδόν. Schol. ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. 861. Schol. 
ἐγγὺς ἢ ἐν τῶ μεταξύ. ii. 440. iv. 1331.] Item, illico, 
mox. 

Παρασχεδιάζω, perperam et inconsulte interpretor. Greg. 
in 1. orat. contra Julian, 


ZXE'TAIOZ, ov, miser, miserabilis, infelix. Theocr. 
idyll. 13: Σχέτλιοι οἱ φιλέοντες. Demosth. δεινὰ xal σχέτλια 
πάσχειν, pati miserabilia. (Eurip. Phoeniss. 1499.) | Item 
asper, szevus, intractabilis. Il. (. Αὐτὰρ ᾿Αχιλλεὺς ᾿Αγριον ἐν 
στήϑεσσι ϑέτο μεγαλήτορα ϑυμεὺν, Σχέτλιος. 4 Interdum, 
acer, audax, laborum patiens. ut Od. μ΄. Σχέτλιε, καὶ Y 
αὖ τοι πολεμήϊα ἔργα μέμηλε. 4 ltem scelestus, nefarius, 
injussus. Od. ξ΄. οὐ μὲν σχέτλια ἔργα ϑεοὶ μάκαρες φιλέουσι» 
facta injusta et scelesta. 4 Eust. deduci scribit παρὰ τὸ 
σχέσϑαι xai τλῆναι. » 

Σχετλίως, miseré, miserabiliter. Item, sceleraté. Isoer. 

Σχετλιάζω, conqueror, tanquam miserabilia aut scelesta 
| passus, quiritor, lamentor. Aristoph. οὐ δεῖ σχετλιάζειν καὶ 
βοᾷν. /Eschin. in Ctesiph. σχετλιάζοντας ἐν. ταῖς ἐκκλησίαις 
ἐμοῦ. Ἐπ᾿ cum accus. apud Plut. in Cam. ταῦτα σχετλιά- 
ζοντες, 

Σχετλιασμὸς, quirifatio, lamentatio : apud Thuc. 

Σχετλιαστικὸς, conveniens τῷ σχετλιάζοντι, seu gysrAMas- 
μὸν iudicans. 

Κατασχετλιάζω, (comp.) indignor adversum. 


ΣΧΙΖΩ, F.ízw, findo, scindo: seu diffindo, discindo, 
disseco. Ut, σχίζειν ξύλα, apud Xen. t Pzed. 1. 5. p. 132. 
b. ὑποδήμκατα. p. 208. e.t. Plat. in Tim. ταύτην τὴν ξύστασιν 
πᾶσαν διπλῆν κατὰ μῆκος σχίσας, hanc omnem conjuuctio- 
nem duplicem in longitudinem dividit. Metaphoricé ali- 
quis ἐκκλησίαν σχίζειν dicitur, qui eam in contraria studia 
scindit, excitatis dissensionibus et discordiis, apud Synes. 
ep. 58. 

Σχίζομαι, findor, scindor : seu diflindor, dissecor: ut, 
φύλλα ἐσχισμένα, apud Diosc. Arbor σχίζεσθαι dicitur, 
quum in plures ramos spargitur seu finditur, apud The- 
ophr. Dicitur et multitudo aliqua σχίζεσϑαι, quae in con- 


ἐσχίσϑησαν. (JEsch. Ag. 632.) 

Σχίσμα, τὸ, fissura, scissura. Luc. 5. Peculiariter sic 
dicitur fissura seu rima naturalium in muliere, teste Poll. 
1.2. Item in ecclesia σχίσμα appellatur, quum grex in 
contraria sludia scinditur, et unione rupta dissident qui 
priüs consenserant. 1 ep. ad Cor. c. 11. et alibi in N. Test. 
*| In musicis duo σχίσματα (ut et διασχίσματα) δίεσιν effi- 
ciunt sive λεῖμμα. Boeth. 

Σχισμὴ, 5, idem. Hesych. 

(Σχισμός. —JEsch. Ag. 1158.) 

Σχίσις, εως, à, scissio, fissio, vel fissura. Suid. 

(Σχιστής. Eurip. Phorviss, 38. Soph. CEdip. Tyr. 753.) 

Σχιστὸς, ὁ, fissus, scissus, vel fissilis, qui findi et scindi 
polest : ut, σχιστὰ ξύλα, apnd "Theophr. hist. pl. 1. 5. et, 
σχιστὴ στυτστηρία, apud. Diosc, l. 5. cap. 23. t ὁδός. Soph. 
QEd. Tyr. 743.t Dicitur et lapis quidam σχιστὸς, naturà 
suà fissilis, apud eundem ejusdem lib. cap. 145.  Appel- 
latur etlac quoddam σχιστὸν, cujus serosa portio quodam 
modo exempta segregataque est à caseo. Vide eundem 
l. 2. c. 77. et JEgin. l. 1. c. 88. 

Σχισταὶ, ai, cal torum quoddam genus, apud Poll. 

Σχίδαξ, ἀκος, à, assula, fragmentum aut segmentum ὃ 
ligno scisso. Diosc. l. 1. c. 130. 

Σχιδακηδὸν, in modum assularum, assulatim. Idem l, 5. 
cap. 128. et ZEgin. lib. 6. c. 89. 


a 


rais 


traria studia scinditur. apud Xen. in symp. ἐνταῦϑα μέν τοι 


/ 


ΣΧΙΖΩ 


Σχιδαχώδης, assulosus: apud eundem Diosc. 

Σχίδος, toc, τὸ, idem quod cxi3a£, Hesych. 

Σχίδιον, τὸ, αββαϊα. Vitruv. l. 2. c. 1. " 

Σχίδη, idem quod σχίδες. 

Σχίζα, seu Σχίζη, à, idem quod σχίδαξ, et σχίδος. Iliad. 
β΄. Od. y. et & Theoc. xY. 89.) 

Σχινδαλμὸς, idem quod praecedentia. | Exponitur et fes- 
tuca: Hesych. Pro eodem scribitur et σχιναλμὸς, apud 
Galen. Metaphoricé apud Aristophan. in Nub. σκινδαλμοὶ 
dieuntur λεπτολογίαι, ut exp. schol. Scribitur et σχινδά- 
λαμος, de quo in comp. ex Κάλαμος. 

Σχινδυλεύομαι, unde ᾿Αγασχινδυλεύομιαι, paullo póst. 

Σχινδυλέω, unde 
^ Σχινδύλησις, ἤδδῖο, que assulosé fit. Hippocr. 

Σχῖνος, ov, à, lentiscus : arbor de qua Dioscorides l. 1. 
c. 90. 1-57 Παρὰ τὸ σχίζεσϑαι derivari putatur, vel quód 
ejus σχίδαξι solerent uli ad repurgandos dentes, ut testa- 
tur Dioscorid. vel quód oculos quasi proscindat, et inde 
vi sua lachrymas eliciat. 4 Interdum exponitur, scilla, 
seu squilla, ut apud Aristoph. in Plut. 1 720.t 

Σχινώδης, ὃ xal 5, lentiscum referens, odore, colore, aut 
alia aliqua similitudine : seu qui est ὃ lentisci genere. 

Σχίνινος, lentiscinus. ut, σχινίνη ῥητίνη, apud Diosc. l, 1. 
c. 91. et σχίνινον ἔλαινον, apud eundem, ejusdem ]. c. 51. 

Xxwic, ἰδος, 5, bacca lentisci, fructus quem fert lentiscus. 
Hippocr. de nat. mulieb. 

Σχινίζομαι, lentisci σχίδακι dentes repurgo, ad dentes re- 


|^ aM et candefaciendos lentiscum mando vel scillam. 
tym. 


Composita ex σχίζω. 
d iMi, foc, ὁ καὶ b, summa vel extrema sui parte 
scissus aut fissus : vel in cacumine divisus. 
 ᾿Ανασχίζω, idem quod σχίζω, Theocr. Idyll. 26. Αὐτοῖς 
δέρμα λέοντος ἀνασχίζειν ὀνύχεσσι. [Herodot. Hist. lib. 3. $. 
35. πεσόντος δὲ τοῦ παιδὸς, ἀνασχίζειν αὐτὸν κΕλεύειν καὶ σκέ- 
ψασθαι τὸ βλῆμα. lib. 4. $. 71.] 
᾿Αγασχινδυλεύεσϑαι, in palum sen. in crucem tolli. Plat. 
de rep. 1.7. Soribitur et, ἀνασχινδυλεύεσθαι. Hesych. 
. Amor itv, abscindo, findendo avello, abrumpo. Euripid. 
in Alcest. Πτόρθων ἀποσχίζουσα μυρσινῶν φόβην, avellens co- 
mam à ramis myrteis. Metaph. apud Aristoph. in Nub. 
t 1410.t ὅϑεν ἀπέσχισάς με τοῦ λόγου, unde me quasi avul- 
sisti. Τ᾿ Αποσχίζομαι pass. Xen. Ῥαά, 1, 4, p. 90. d. de 
exercita disperso.t 


᾿Απόσχισις, ἡ, abscissio, avulsio quae scindendo fit aut 

findendo. Hesych. 
ἰάσχιστος, ὃ καὶ 5, qui fissus non est, non scissus, indi- 
viduus. Lt in Tim. 

᾿Ασχιδὴς, et ἀσιχιζὴς, idem : vel qui findi scindíve nequit. 
[Aristot. de Hist" Animal. lib. 2. iota 1. τῶν δὲ Bess wd 

— τὰ μέν ἐστι aro, τὰ δὲ δισχιδῆ, -------- τὰ 
δὲ ἀσχιδῆ, οἷον τὰ μώνυχα, ὥσπερ ἵππος, καὶ ὀρεύς.] 
"quiis πὶ diffindo, discindo, disseco. 
Διασχίζομαι, ditfindor, &c. ut, διασχιζόμενοι ὁδοὶ, apud 
. Xen. Ped. 4. Et metaph. apud [ufi tpud aen 
καὶ αὖϑις διασχισϑησώμεθϑα, ne rursus in contraria scinda- 
maur studia. 

Διάσχισμα, τὸ, fruslam ex dissectione seu discissione. 
4 Apud musicos sic dicitur τὸ ἥμισυ τοῦ χείματος, dimi- 
dium semitonii minoris. Boéthius lib. 3. c, 8. Quod et 
σχίσμα. 

(διασχισμός. Sch. ZEsch. Suppl. 196.) ; 

baee, Win (decomp.) qui diffissus aut divisus non 
est. 

Δισχιδὴς, bifidus, [Aristot. de Hist. Animal. πσολυδάκ- 
T γὰρ ἔνιά ἐστιν" λέων, τὰ δὲ, δισχιδῆ, καὶ ἀντὶ 
ὀγύχων χηλὰς ἔχει, Game πρόβατον" τὰ δὲ, ἀσχιδῆ, οἷον 
τὰ μώνυχα, ὥσπερ ἵππος, καὶ ὀρεύς.] 

Δύσχιστος, qui difficulter finditur seu scinditur. 

᾿Εκσχίζω, scindo ex, exscindo. Aristot. de mundo. 

Ἐπισχίζω, in superficie scindo: vel infindo, incido. 
Apol. Khod, 

, Ἐσσισχίδες, dicuntur cunei, quibus immissis aliquid fin- 
ditur ant distinetur, ne fiseura coéat. Vitruv. 1. 10. c. 18. 
᾿Ἐπισχίδιον, idem. 

rv and qui facilé scinditur seu finditur. Dioso, l. 5. 
e. 145. 

, Εὐσχιδὴς, bene fissus seu scissus. Epigr. Vel idem quod 
εἴσχιστος. 

Κατασχίζω, diflindo, discindo, diffindendo convello. 
Dem. in Mid. κατίσχισαν τὰς ϑύρας τῶν οἰκημάτων. Et 
voce media, apud Aristoph. in Ran. (406.) Exponitur 
etiam, praecido. 

Κατάσχισμα, frustum diffindendo avulsum. 

Κατάσχισις, diffissio, discissio. 

Λεστοσχιδὴς, tenuibus incisuris sen rimis diffissus, 

Λεπτοσχιδεῖς, (sc. χρηπίδες,) dicuntur caleeamentorum 
genus quoddam. Poll. 

Μεγχοσιχιδὴς, in medio fissus, seu per medium. 

Put », juxtà seu à latere findo: vel incido, dif- 
findo. [Herodot. Hist. lib. 2, μετὰ δὲ λίθω αἰϑιοπικῷ ὄξεϊ 


avagacyirayrie παρὰ τὴν λαπάρην, &c.] 
Περισιχίζω, cireumcircà scindo, in orbem findo. 


| ( 680 ) 


Περισιχισμὸς, cireumsoissio, divisio. Plat. 

Περισχιδὴς, circumcircà fissus, scissus. Diosc. 

IL εδὴς, multifidus, in multas partes fissus. Luc. 

Προσχίζω, anté scindo. . ] 

Πρόσχισμια, τὸ, quod anteriüs scissum est. genus calcea- 
menti, apud Poll. 1. 7. c. 22. * 

Ὑποσχίζω, subtus scindo, 

Ὑποσχίσμα, quod subtus est scissum. Est et hoc cal- 
ceamenli genus apud eund. ibid. - 

Χαμαισχιδὴς, humi fissus, qui humi finditur seu scin- 
ditur. Theophr. de caus. pl. l. 4. 


ZXOL'NOZ, ov, Theophr. ὁ, Diosc. 5, juncus. Cujus de- 
scriptionem vide apud Diosc. l. 4. c. 52. et Theophr. 
hist. pl. 1. 4. c. 13. Theocr. Idyll. 5. Tal μὲν ἐμαὶ κύτι- 
σόν τε xal αἴγιλον αἶγες ἔδοντι, Καὶ σχοῖνον πατέοντι. 4 Τῆς 
σιχοίνου tria genera. Primum, σχοῖνος λεία, juncus lzvis et 
enodis : qui scirpus Donato, sed Festo scirpum.. S 


ZXOAH T 


egeat otio ab aliis rebus. Ἐν σχολῇ, κατὰ σχολὴν, ἐπὶ σχολῆς, 
in otio, per otium. Plat. "Eschin. 4 Item σχολὴ, mora ejus 
qui lenté agit. Thucyd. lib. 1. t Sic Xen. Pzd. 9. 57. a.t 
4 Item lucubratio, quam quis per otium seu in otio com- 
posuit: ut apud Plut. in exordio lib de aud. 4 Ipse 
etiam locus, in quo otium impenditur alicui rei, σχολὴ no- 
minatur, schola, Idem in Pericle; ἐν ταῖς σχολαῖς τῶν φι- 
λοσόφων, (V. Eurip. Med. 1940, JEsch. Ag. 1064. 1068. 
Soph. CEdip. Tyr. 1310.) 

Dat. σχολῇ adverbialiter significat, otiose, per otium. 
Andoc. οἵγε σχολῇ «σερὶ τῶν εἰσαγγελλομένων σκοποῦντες. 
Item lenté, tardé, more hominum otiosorum. Thuc. 1. 3. 
t Xen. Ῥαά, 1. 4. p. 92. a. et. 1. 8. p. 221. d.t. Item vix, 
?egré, magno cum labore. Xen. Ped. 4. ltem haudqua- 
quam, nullo modo, nullatenus. Soph. in CEdip. Tyr. (442.) 
Σχολῇ σ᾽ ἂν οἴκους τοὺς ἐμοὺς ἐστειλάμην. Sie et apud Aris- 
tot. Metaph. 2. 


dum, ὀξύσχοινος mas ae foemina. juncus marinus Plinio, 
fastigialus in mucronem. Mas, est σχοῖνος ὀξὺς, Theophr. 
qui sterilis. Femina fert semen nigrum in capite, ob id- 
que ὀξύσχοινος μελαγκρανὶς dicta. — Tertium óAótyomoz ap- 
pellatur, mariscus Plin. 'A«rojjámrrtw τὸ στόμα ὁλοσχοίγω 
ἀβρόχω, sicco marisco os obsuere, vel consuere ; i. alicui 
0s obstruere minimo negotio et obturare, diclo facto si- 
lentium imponere, i. facillime : labore nullo. 4 Σχοίνου 
vocabulo, ut et junci, quandoque per ἀντονο, ν vel κατ᾽ 
ἐξοχὴν potiüs, venit juncus odoratus Dioscoridis ; m 
ocralis σχοῖνος ἡδύοσμος καὶ εὔοσμος, ἤγουν εὐώδης. qui Galeno 
σχοῖνος ἀρωματική τε xal μυρεψική. Celsus hunc rotundum 
vocat, ad differentiam cyperi: quem juncum quadratum 
ipse, Plinius veró triangularem appellavit. «| Porro, 
σχοῖνος est etiam funis ἃ junco plexus. Et generaliter, qui- 
libet funis. *| Σχοῖνος item, et σχοινισιμὸς, est mensura 
AEgyptiaca, et Persica, sexaginta stadia capiens, ut tes- 
tatur Herodot. l1. 2. Apud Gal. Μηδὲ μετρεῖν σιχοίνω Ἱπερσίδι 
iy σοφίην. 

Σχοινώδης, εος, ὁ καὶ à, juncosus, junceus : juncum refe- 
rens ; ὃ junci genere. . 

Σχοίνινος, junceus, ὃ junco factus. Hesych. 

Σχοινία, b, junci planta seu stirps unà cum suo cespite. 
Theophrast. hist. plant. 1. 4. c. 18. Exponitur etiam, fa- 
nale seu funis: apud Joseph. in antiq. Jud. 


Σχολαῖος, tv, ὃ, lentus, tardus, segnis. Thuc. 1. 3. S; 
ep. 104. Compar. σχολαιότερος, et per syncop. exsul 
Herodian. 1. 7. Superl σχολαιότατος, et per sync. exoxat- 
τατος. , 

Σχολαίως, per otium: seu lenté, tardé, cunctanter. 
Aristot. Eth. 9. cap. 11. Compar. Σχολαιότερον, et per 
sync. σχολαίτερον, fardiüs. segniüs. Aristot. de mundo, et 
Herodian 1. 8. Superl. σχολαιότατα, et σχολαίτατα, tar- 
i^ imé, cunctantissimé, apud Xen. in Lac. Rep. et Hel- 

en. 5. 

Σχολαιότης, noc, ἡ; tarditas, cunctatio. Thuc. 1.2, ^ 

Σχολικὸς, ad scholas pertinens, scholis conveniens: ut, 
σχολικὰ ὑ . Athen.1. 8... - a 

Σχόλιον, τὸ, glossema : quod vel scribitur in id Er 
otium legitur: vel quod per otium scriptum expli 
nem continet vocabulorum intellectu difficilium; teste 
etymol. Lucian. in vit. suà. ' , 

Σχολιάζω, illustro scholiis. : 

Σχολιαστὴς, qui scholia scribit in aliquem autorem, et iis 
eum illustrat : ut, σχολιασταὶ Ἡσιόδου, apud Eust. 

Σχολεῖον, τὸ, ludus literarius. Suid. 

Σχολάξω, otior, otium ago, sum otiosus. ( Esch. Suppl. 
890.) Plut. in Alcib. σσυϑόμενος μὴ σχολάζειν, quum intel- 
lexisset ei otium non esse. Interdum cum dat. ac tum exp. 
etiam, vaco, operam do, studeo. t Xen. Pzed. l. 2. p. 40. 


Σχοινίον, τὸ, funiculus ἃ junco plexus, resticula j 
Aristoph. Metaph. apud Plut. in lib. de discern. adul. ab 
am. Ἧ Apud Aristophan. in Vesp. sic per jocum nomina- 
lur penis, seu veretrum. σχοινίων, wvoc, ὃ, dicilur esse 
nomen avis, apud Aristot. hist. an. lib. 9. vel. 8. Gaze 
junco dictus. 4 

de. fune metior, fune circumseribo et finio. 

Σχοινίζομαι, obsccené penem agito. Athen. l. 14. 

Σχοίνισμα, τὸ, pars agri fune demensa et descripta. 

Σχοινισμὸς, ὃ, dimensio et descriptio quz fit fune. 4 Est 
et torture genus, quod funibus fit et fidieulis tractoriis. 
Plut. in Lucullo. 4 Vide et in Zxvivoc. 


Composita. 


᾿Ασοσχοινίζω, fune circumscriptum sejungo et separo. 
Et simpliciter, sejungo, separo. 2 

"A οινέζομκαι, separor et disjungor veluti fune, Chry- 
sostom, ὕβρις δὲ xal εὐχὴ ἀλλήλων ἀπεσχοίγισται, Et, ἀπεσ- 
χοινισιμένος, separatus, sejunctus, seclusus, apud Dem. orat. 
1. in Aristogit. , 

Βαϑύσχοινος, ὁ xal ἡ, altos et sublimes junces ferens. 
epitheton fluvii. Iliad. Y. 

Δεκάσχοινος, decem 
longus, 

Ὁλόσιχοινος, junci quoddam genus crassum et carnosum. 
Diosc. 1. 4. c. 52. Theophr. hist. pl. l. 4. c. 13. Vide in 
Σχοῖνος. 

Ὀξύσχοινος, juncus acutus. Dios. l. 4. c. 52. Et de hoc 
in Σχοῖνος vide. 

Πεντάσχοινος, quinque schoenos patens, quinque schonos 
longus. 

Περισχοινίζω, fune cireumscribo, fune cireumsepio. Poll. 


h " 


p ,; decem 


h 


ZXOAH', ἧς, ἡ, otium, vacatio et feratio à negotiis. 
Aristot. polit. 7. τέλος γὰρ εἰρήνη μὲν πολέμου, σχολὴ δ᾽ ἀσιχο- 
λίας. Xen. Pied. 4. μὴ δῶμεν αὐτοῖς σχολὴν μήτε βουλεύσασ- 
9a, &c. Dicitur aliqnis σχολὴν ἄγειν, qui otiosus est et 
otium terit, Idque absolate interdum: ut Xen. Ped. 5. 
σχολὴν πρὸ δείπνου ἦγε. Interdum cum infinit. ut Luc. cxo- 
λὴν οὐκ ἄγουσι ποῖς ἐν ποσὶν ἀνιᾶσαι, non. est eis otium &c. 
Interdum cum praepos. dat. sequente. Plat. in apol. Et 
sequente uccusat. apud Luc. Sequente genit. apud Plat. 
et Aristot. Aliquando cum solo genit. ut Plut. de rep. 
L.2. τῶν ἄλλων ἣν ἄγων, nb aliis cessans. Cum dat. 
solo, apud Luc. in 1, de calumn. Dicitur et aliquis ἔχειν 
σχολὴν ἀμφί τινα, habere otium. quod impendatur alicui ; 
ut apud Xen. Ped, 7, Item, σχολὴ infinitivo additum, 
exp. otium aliquid agendi. 1 Sic Xen. Pzd. 1. 4. p. 94. e. 
σῶμα ἁσκεῖν, ad corpus exercendum. 1. 6. 14. et 1. 2. p. 
41. d.t Cum genit. significat vacationem ab aliqua re. 
Plat. de rep. l. 2, σχολῆς τῶν ἄλλων πλείστης ἂν εἴη δεόμενον, 


d.t Cum dat. person. Xen. in symp. — 
διημερεύω, totos dies Socrati do operam. 
τοῖς φίλοις ἐσχόλαζεν, amicis studuit. Cum eodem significat 
etiam, discipulus seu auditor sum : ut apud Athen.cb μόνον 
πλάτωνι ἐσιχόλακεν, ἀλλὰ xal Ξενοκράτει. Cum dat, rei, 
Herodian. lib. 7. τοῖς τυραννίδος ἔργοις σχολάζειν. — Sic et 1. 
i.et3. Interdum cum prewpos. jungitur: ut apud Xen. 
Peed, 7. ἐπεὶ ἀπσὸ τούτου σχολάσαις, si otium habebis ad hoc. 
Cum i» vel πρὸς in post. signif. sumitur. Chrys. πάντα τὸν 
βίον ἐν «προσευχαῖς καὶ τῇ τοῦ ϑεοῦ λατρείᾳ σχολάζειν, per to- 
tum. vitze tempus precibus vacare. Aristot. pol. 5. οὐκ ἐξ 
σχολάζειν πρὸς τοῖς ἰδίοις. — Et sequ. accus. 2 Xen, 
*| Cum infinit. exp. est mihi otium, mihi vacat. 
8. οὐκ ἐσχόλαζε τοῖς τοιούτοις ὑπακούειν, non otium erat ei eos 
audiendi. Sic et apud Plut. in Pericl 4 Σχολάζουσα 
ἐκκλησία, vacans ecclesia, i, rectore et pastore carens, Can, 
16. Concil. Antioch. 3 
Σχολαστήριον, τὸ, locus, in quo commodé otium agitur, et 
qnies datur post labores. Exponitur et, exedra, apud 
Athen. lib. 5. Ab aliis etiam schola. ' 
Σχολαστὴς, οὔ, ὁ, otium agens, otio indulgens, qui deditus 
est otio. Plut. de discern, adul. ab am. Interdum 
tivé sumitur, pro otiosus: ut, σχολαστὴς δίος, apud 
in precept. san. Exponitur, et discipul 
Σχολαστικὸς, qui otiari solet, otio deditus. Aristot. Lx 
8. Oi σχολαστικοὶ, cetus festi apud. eundem, pol, 6. Et, 
τὸ σχολαστικὸν, otiandi facultas, vel otium : apud eundem 
eth. 10. c. 7. 


Composita. 

᾿Απόσχολος, otium agens, quieli indulgeus, Aristot, Eth. 
10. c. 6. , * 

'A cát, vaco, remitto animum, et quieti indulgeo, 
Aristot. Eth. 10. c. 6. 

ἤλσχολος, ὁ καὶ ἡ, cui otium. non est, et 
negotiis districtus. Dem. Phil. 4. Θηβαίων ἀσ'χόλων διὰ τὸν 
Φωκικὸν πόλεμον γενομένων, Aristot. pol. 5. lib. 5. ἄσχολον 
ὄντα πρὸς rdi; ἔργοις, occupatum in opere o. . 

[᾿Ασχόλως. Demosth. adv. Apaturium, τότε δ᾽ ἀσχόλως 
εἶχε, «σερὶ ἀναγωγὴν ὧν ;] 

᾿Ασχολία, h, negotia, occupationes. unde, ἀσχολίαν πά- 
εἔχειν, negotia exhibere: apud Xen. in cecon. tet Ped, I, 
4. p. 100, d. ἀσχολιάν m ποιεῖν, negotium facessere 
quo minus quid fiat. i. e. impedimento esse. 1. 8. p. 203.- 
a. V. Stephani Thesaurum.f et, ἀσχολίαν ἔχειν, ne| dis- 
trahi. apud eundem ibidem. . 

* λέω, negotia facesso seu exhibeo; occupo: in 
opere detineo. Lucian. in Zeux. συνεὶς ὅτι αὐτοὺς ἀσχολεῖ ἢ 
ὑπόϑεσις, καινὴ οὖσα. — Et neutraliter, occupatus sum, » 

tiis distringor, Aristot. Polit. 7. c. 15, ἀσχολοῦντας r 
a “πολεμοῦντας φαίνεσθαι ἀγαϑούς" εἰρήνην δ᾽ ἄγοντας, καὶ 
σχολάζοντας, ἀνδρασσοδώδεις. : 


ut. ἴω Alex. 


ΣΧΟΛΗ 


᾿λσχολοῦμεαι, idem, Herodian. 1. 3. 
m Σεβήρου, occupáto Severo. 
Athen, περὶ ταῦτα ἠσχόληντο περισσῶς, 
incubuerant, A x 

- , negotium, occupatio, Item, pro ἐπιτήδευ- 
Bos. schol. Aristoph. e 

p- ᾿Απασχολέω, negotium facessens avoco, occu- 
pans et impediens abstraho. Herodian. Et simpliciter, 
Eu impedio, unde apud Luc. ἀπασχολούμενοι «περὶ 
αἱ a 


ἀπόντος καὶ ἀσχολου- 
Et cum περὶ apud 
vehementer in hzc 


"Απασχολία, occupatio, abstractio, 
aliqua re avocatur. Straho. 
Διασχολέω, negotiis distineo: unde pass. apud Hero- 
dian. 1. 7. διασιχολουμένου καὶ ἐκείνου πρὸς τὴν τῶν σφραγίδων 
διάγνωσιν, eo occupato, intento ad. ; 
᾿Ενασχολοῦμεαι, occupatus sum ih. 
Nl eircüm occupor, circüm negotia facesso. 
ucian. 


occupatio qua quis ab 


multis negotiis occupatus et districtus. 


Συνασιχολέω, simul occupo, simul operam navo. Plut, 

Εὔσχολος, qui abundat otio. 

Εὐσχολέω, otio abundo, otio aflluo: seu vacuus sum ne- 
gotio et opere. Apud Luc, εὐσχολῶ τῆς καϑ' ἡμέραν πείρας, 
exp. omnia jam deprehensa habeo. 

- Ἐνευσχολέω, otium. et operam pono in. Luc. 
ἐνευσιχολήσας τοῖς λογισμοῖς. 

Πεοσευσχολέω, idem. Exponitar et, accuraté contemplor. 

^or, otio malé utens: vel etiam malis rebus im- 
pendens. [ἐπὶ κακῶ ποιῶν σχολάζειν. ZEsch. Ag. 200.) 

ολία, ἥ, otium quod in malis rebus teritur, otium 
inutile, Plut. in probl. Rom. 

Κατασχολέω, occupo, ἀσχολέω. Et otio malé utor. Plut. 

Κατασχολάξω, idem quod eo po, Soph. [Philoct. 127. 

δεῦρ᾽, ἐάν μοι τοῦ Χρόνου οχῆτ᾽ ἔτι Κατασχολάζειγ αὖθις 
rwr δὲ πάλιν Τοῦτον τὸν αὐτὸν ἄγδρα, &c.] 

Συσχολάζω, simul otior, unà ferior: vel colludo in otio 
et feriis. Plut. in Alcib. Item, συσιχολάζων, condiscipulus. 
Pro quo et συσχολαστὴς, Plut. in l. de aud. . 


ZQAH'N, vo, 6, canalis, tubus, fistula, velut in aquzduc- 
tu. Plut. περὶ φιλοπλουτ. ὥσπερ οἱ κεραμεοῖ σωλῆνες οὐδὲν ἀνα- 
λαμβάνοντες ἑαυτοὺς, ἀλλ᾽ ἕκαστος εἰς ἕτερον ἐξ ἑαυτοῦ μεϑιείς, 
* Apud chirurgos est instrumentum rotundum, oblongum, 
cavum, in quo crus aut femur fractum ponitur et cortine- 
tur. Gal. com. 2. εἰς τὸ περὶ ἀγμῶν. 4 Sic etiam ab ana- 
tomicis dicitur medium foramen, quo omnes cervicis verte- 
bre perviw sunt, et spinze medulla à cerebro descendit : 
quoniam ad canalis similitudinem accedit. vide Poll. 
4| Σωλῆνες apud Aristot. et Athen. lib. 3. pisces sunt testa- 
cei generis, quorum conchz tubuli modo oblongz: Plinio 
ungues seu dactyli. 

Σωληγιστὴς, οὔ, ὃ, qui piscatur σωλῆνας pisces. Athen. 1. 3. 

Σωληνάριον, sive σωληνίσκος, liculus, tubulus, siph 
culus. Eustath. 


ΣΩ͂ΜΑ, aT, τὸ, corpus. 137 Dictum quasi σῆμα. vel 
quoniam anima in eo quasi sepulta est: vel quoniam ejus 
ministerio utitur ad res, quas sibi obsignarit, significandas 
explicandasque. aut παρὰ τὸ σώω vel σώξζω, quód in cor- 
pore anima tanquam in carcere servetur, ut Socrates docet 
apud Platon. in Cratylo. Tam animatis quàm inanimis tri- 
buitur. De corpore hominis. ut quum Xen. dicit, περὶ τὸ 
σῶμα ποιεῖσϑαι τὰ ὅπλα. et Galen, ἀναλαμβάνειν τὸ σῶμα, 
recreare corpus. De alius animantis corpore. Il. γ΄. λέων 
ἐχάρη, μεγάλῳ ἐπὶ σώματι κύρσας. Apud Plat, καύσαντες τὰ 
σώματα, de corporibus hominum mortuis. Sic et apud 
Xen. Pzd.8. Rei veró inanimze tribuitur, quum quaeritur 
apud Luc. ὁ λίϑος, σῶμά ἐστι ; Sic passim apud Aristot. et 
emleros philosophos. Interdum pars aliqua corporis ani- 
mati σῶμα dicitur. ut apud Gal. ad Glauc. et Alex. Aphr. 

Interdum σῶμα, ponitur pro ἐρώμενον σῶμα. ut Xen. in 
symp. ὁ τοῦ σώματος ὁρεγόμενος. 4 Item, σώματα, Servi, 
mancipia, domesticum famulitium. Aristot. rhet. 1. et Dem. 
ilipp. 3. Metaphoricé etiam σῶμα usurpatur, sicut et 
corpus. Aristot, ibidem, οἱ δὲ «regi μὲν ἐνθυμημάτων οὐδὲν 
iv ὅπερ ἐστὶ σῶμα τῆς πίστεως. (σώματά τ᾽ εἰς ἥβην ἦλθε 
τέκνων. Eurip. Med. 1110. Soph: GEdip. Tyr. 655. ZEsch, 
Ag. 1481. 

Σωμκατώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, corporeus, 
ditus. Aristot. Plut. Athen, 
lentus. 

Σωματικὸς, οὔ, δ, corporalis, qui est corporis. ut, σωματι- 
καὶ ἡδοναὶ, apud Aristot. eth. 7. et, σωματικὴ ἀτυχία, apud 
Plut. in Coriol. Item corporeus, corpore constans: ut, C4- 
σις σωματικὴ, apud Phil. de mun. Exponitur etiam, cor- 
pulentus, crassus. item, corpori deditus. 1 

Σωματικῶς, corporaliter, more eorum quae corporea sunt. 
Plut. in l. de def. orac. ; 

Σωμάτιον, τὸ, corpusculum. Isocr. in ep. ad Philipp; 
DUNT 3. et 18, 4 Item, codex ac liber: in ecclesiast. 

is : 

Σωμάτια, τὰ, numerantur inter ornamenta scenica, apud 
Luc. in Ione Tragcdo. 


Σωματεῖον, corpus, i, multitudo aliqua sedes conjunctas || 


corporea natura pra- 
&c. Exponitur eliam, corpu- 
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habens, et iisdem vivens legibus ; unde et pro collegio ac- 
cipitur, in Pand. 
Σωματεῖα, τὰ, di ur stolae histri ; δὰ talos usque 
demiss;,.et totum corpus integentes. Poll. 1. 4. c. 18. 
Σωματότης, 5, corporis ratio, quasi dicas, corporeitas. 
Merc. Trism. . 
Σωμαπόω, ὥ, corpus esse facio: corporeà naturà induo. 
Σωματοῦσϑαι, corporeum fieri, corpoream naturam in- 
duere seu sumere. Aristot. de gen. an. ]. 2. c. 4. 
-Σωμάτωσις, b, ipsa actio corporeum aliquid efficiendi. 
Theophr. de caus. plant. l. 6. c. 17. 


Composita. 


ἤλσωμος, ὃ, xal b, incorporeus, 
non est. Etymol. 

᾿Ασώματος, idem, 

᾿Ασωμάτως, sine corporis interventu, 

Aízuoc, et δισώματος, bicorpor. 

Δουλοσώματα, mancipia, famuli seu servi. Poll. 

᾿Ἐνσώματος, corporeus, corporatus, Greg. Naz. 

᾿Ενσωμωτόω, idem quod σωματόω. 

Μετενσωματόω, (decomp.) corpus in corpus transmuto. 

Μετενσωμάτωσις, corporis unius in aliud corpus traus- 
mutatio. Plat. de leg. 1, 13. Gregor. de hom. 

᾿Ἐπίσωμος, corpulentus, Expouitur etiam, torosus. in 
Hippiatr. 

᾿Ἐσισωματόω, idem quod ἐνσωματόω. unde ἐπισωματοῦσ- 
Sa, in corpus coalescere, corporari, incorporari. apud 
Diosc. 1. 5. , 

Εὔσωμος, qui bene habito corpore est, corpulentus: vel 
qui robustum habet corpus. Polyb. 

Εὐσώματος, idem. 

Εὐσωματέω, sum corpore pulchro et bené habito, vel ro- 
busto. Eurip. in Androm. τί yàg δεῖ δειλὸν be" εὐσωματεῖν ; 
tet Aristoph. Nub. 797.} 

Εὐσωματία, $, bona corporis habitudo. Poll. 2. 

Λεσστόσωμος, qui tenui et gracili corpore est. Eustath. 

Μεγαλόσωμος, qui magno est corpore, procero et erasso. 

"Oxordjsaos, qui totius corporis est, ad totum pertinens 
corpus. Actuar. 

Ππολυσώματος, multa habens corpora. Poll. 1. 2. 

Σκληροσώματος, qui durum corpus habet. Alex. Aphir. 
probl, 1. 1. 

Σύσσωμος, qui ejusdem est corporis, 
ad Eph. c. 3. 

Τρίσωμος, et τρισώματος, tricorpor. Eurip. in Tone et 
Herc. fur. (Ὑρισώματος. ZEsch. Ag. 879.) 

Φιλοσώματος, corporis sui amans: nimium corporis sui 
studiosus. Plat. in Pheed. Chrysost. 

Φιλοσωμιατία, amor corporis: nimium studium in cu- 
randa cute. 

Φιλοσωματέω, nimiüm amans sum corporis mei. 


incorporalis, qui corpus 


'concorpor. in ep. 


ZQPO'2, οὔ, ὁ, cumulus, acervus. Hesiod. in Erg. 2. ὅτε 
τ᾽ ἴδρις σωρὸν ἀμᾶται. Plut. symp. 6. "vex ἐντεϑεὶς σωρῷ, 
tritici impositus acervo. Et, σωρὸς χρημάτων, apud Aris- 
toph. in Pluto. Apud Suid. οἱ κναφεῖς ἀκάγϑων σωρὸν συστρέ- 
ψαντες, exp. fasciculum spinarum. - 

Σωρηδὸν, acervatim, cumulatim, Herodian. l. 4. Phil. de 
v. M. l. 1. 

Σωρεύω, f. tózw, cumulo, acervo : cumulatim onero. He- 
rodian. l. 4. λιξάνω τοὺς βωμοὺς ἐσώρευεν. 

Σωρεύομαι, , acervor, latim aggregor. Idem 
ibid. 

Σώρευμα, idem cum σωρὸς, Xen. Ped. 7. 

Σώρευσις, wc, 5, acervatio, cumulatio. 

Σωρευτὸς, acervatus, cumulatus. Athen. 1. 7. 

Σωρεία, ?, idem feré cum σωρὸς et σώρευμα. Ab Hesych. 
et Suid. exp. «59o;, multitudo. 

Zopix,idem cum σωρός, factum ex σωρεύω, sicut φωλεὸς 
ex φωλεύω, inquiunt Etym. et Eustath. qui etiam addunt 
σωρὸς contractum esse ex isto σωρεός, 

Σωρείτης, ov, ὃ, dicitur argumentationis quoddam genus 
apud dialecticos, Vide Cic. de divin. 1, 2. et Diog. Laért. 

Σώρακος, Poll. vas esse dicit, in quo histriones vesti- 
menta sua reponunt, Hesych. vas in quod ficus conjiciun- 
lur. Exponitur etiam, acervus, apud Aristoph. quum in- 
quit, Kaxay τοσούτων σύγελέ (μοι σώρακον. 

Σωρακὶς, dicitur esse instrumentum equisonis cavum, quo 
equi crines cohibentur. Poll. ]. 1. 


Composita. 


᾿Α-οσωρεύειν, idem quod ἀπονησάασϑαι. 
trobi explicatum est.) 

᾿Ἐκσωρεύω, accumulo, acervatim aggero. unde apud Eu- 
rip. in Phen, [1209.] Νεκροὶ δὲ νεκροῖς ἐξεσωρεύονθ᾽ ὁμοῦ. 

᾿Εσισωρεύω, idem. Athen. l. 3. μέλλοντος δὲ χοῦ Κυγούλκου 
τούτοις ἐπσισωρεύειν τινὰ, ὁ Tlevriayi ἔφη, &c. 

Κατασωρεύω, accumulo, coacervo. 

Περισαρεύω, circumcircà cumulo et coacervo ; cumulis 
circumcirca obruo. ἢ 

Συσσωρεύω, coacervo, acervatim congero, 


(Neutrum neu- 


TAAANTON 
" T. 
T νοτὰ a apud G litere, cujus nomen 


ταῦ ab Hebrzis sumptum est. De hac multa scitu digna 
apud C:l. Rhod. 1. 10. c. 8. 4 Attici ea pro c utuntur, 
dicentes τήμερον pro σήμερον, et ϑάλαττα pro ϑάλασο 
*| Quarundam vocam à z ccptarum syllabae primae inse- 
ritur ; ut in πτόλις et πτόλεμος, apud. Poétas, pro πόλις et 
πόλεμος. "| Est etiam numeralis nota ; de qua vide in 
Appendice. 


TA'TTH, sc, 5, rancor. Alex. Aphrod. Probl. 1. 2. τὰ 
ἐλαιώδη «παλαιούμενα τάγγην ὑπομένει. 

Ταγγὸς, raneidus, qui rancorem contraxit: ut oleum 
7ayyóv. de quo Constant. Geopon. 1. 9. c. 99. 1 

Tayyit», rancesco, rancidus fio : ut, xáguoy ταγγίσαν. 
Aétio. 


TA'AANTON, ov, τὸ, statera, libra: vel trutina, lanx, 
Iliad. S. et x'. Kal τότε δὴ χρύσεια πατὴρ ἐτίταινε τάλαντα, 
Aristoph. Καὶ γὰρ ταλάντῳ μουσικὴ σταϑιμήσεται. CR. 809. 
ΖἜβοι, Pers. 346. ϑυρρὶ. 830.2ὴ 4 Interdum sic dicitur 
id, quod lanci imponitur pond dum, et inatim 
pondus 125. librarum, ut Hesych. ex Epiphan. tradit. 
Sic Il. &. δέκα δὲ χρυσοῖο τάλαντα, Diversa autem talen- 
torum genera fuére, de quibus vide Bud. in lib. de asse. 
I37Derivatum dicitur eagà τὸ τλῆναι τὸ βάρος' ἢ “παρὰ τὸ 
τάλαν καὶ καρτερικὸν τοῦ ἐργαλείου, καὶ οἱονεὶ τὸ φερέστονον, teste 

ust, 

Ταλανταῖος, seu ταλαντιαῖος, ὁ, talentum. zequans, Athen. 
l. 4. τῇ δὲ τετάρτη τῶν ἡμερῶν ταλανταίους εἰς ῥόδα μισϑοὺς. 
ἔδωκε. Et, ταλαντιαῖοι λίϑοι τὸ μέγεθος, apud Joseph. Apud 
Aristot. cecon. lib. 9. ταλαγτιαῖοι ἔγγυοι, τῶν εἴκοσι ταλάντων, 
dicuntur sponsores, qui viginti talenta persolvere possunt. 
Quievis etiam qua ingentis et gravis ponderis sunt, τα- 
λαγτιαῖα dicuntur; ut, ταλαντιαῖα νοσήματα, Alceus apud 
Poll. 1. 9. 

TaAavráo, libro, pondero, appendo. Etymol. 

Ταλαντεύω, idem. Macedon. Epigr. l|. 2. οἷσι ταλαντεύει 
πάντα νόμον βιότου. Et metaph. huc illuc exagito, sus- 
p teneo ipitem et alter Greg. Naz. in 
Carm. Καί με ταλαντεύει σκολιοῦ μιόϑος ἑρπυστῆρος, dremonis 
solicita versutia nunc me tollit vicissim ac deprimit. Item 
neutraliter, preepondero. Phil. de vit. M. 1. 3. τῇ μὲν γὰρ 
ἐταλάντευε τὸ ἔλεος καὶ τὰ δίκαια. 

Ταλαντεύομαι, ponderor, appendor. Et metaph. vergo 
et inclino. Diodor. Sic.in hist. Alex. ἐταλαντεύετο ul 
κἀκεῖσε, Luc. ἰσοῤῥόπως ταλαντεύομαι, in neutram partem 
propensus sum. Item activé, in zquilibrio teneo. Al- 
ciplir. τούτων σὺ τὴν αἵρεσιν ταλαγτεύῃ. Apud Theophyl. ep. 

* Χευσὸς τοῖς ἀνθρώποις τὸ νικῶν ταλαντεύεται, exp. veluti 
preeponderans dat victoriam. 

Ταλαντόω, idem quod ταλαντεύω. unde metaph. terra 
dicitur ἀνωμάλως ταλαντουμένη, inzequaliter librari, apud' 
Plat. in Timeo. 4 

Ταλάντωσις, tc, ἡ, ponderatio, examinatio quae fit pon- 
dere appenso et libratione. Suid. Apud Antiphontem τὸ 
βάρος significat, teste Poll. lib. 9. 

Ταλαντίζω, idem quod ταλαντόω et ταλαγτεύω. unde apud 
Suid. Ταντάλου τάλαντα ταλαντίζεται. 


Composita. 


᾿Αμφιτάλαντος, ὁ καὶ b, utramque in partem libramentum 
habens: seu quod ab utráque parte vergere vel inclinare 
potest. Exponitur et, utrinque libratus. Greg. Naz. 

᾿Αντιτάλαντος, qui paris est ponderis, zquilibrium faci- 
ens. Et metaph. qui paris est. momenti aut ponderis. 
Item general. «qualis, 

᾿Αντιταλαντεύω, rependo, zquali pondere retribuo : un- 
de pass. apud Greg. invect, in Jul. 2. οἷς ἀντιταλαντεύεται 
πονηρία. 

᾿Ατάλαντος, idem quod ἀντιτάλαντος, Il. ρ΄, Μηριόνης ἀτά- 
λάντος ἐνυαλίῳ ἀνδρειφόντῃ. Et addito dat. apud Phocjl. 
Accus. veró, Il. £'. ᾿Ἦοδυσῆα Ait μῆτιν ἀτάλαντον. 

Δεκατάλαντος, qui decem talentorum est, aut decem ta- 
lenta ponderal. ut, δεκατάλαντος λίϑος, apud Aristoph. in 
Centauro, teste Poll. lib. 9. 

Δεκαταλαντία, ἡ, decem talenta. Poll. ibid. 

Ὑσερδεκατάλαντος Θλέβη, damnum quod est plus quam 
decem talentorum. 

Διτάλαντος, qui duorum talentorum est, duo talenta pon- 
derans. Demosthen.  [Herodot. Hist. lib. 1. cap. 50. τὰ 
δὲ ἄλλα ἡμειλίνϑια, λευκοῦ, σταϑιμὸν διτάλαντα.} 

Ἑκατοντάλαντος, qui centum talentorum est, centum ta- 


lenta pondere zquans. | [Aristoph. Equit. 440. φεύξει γρα- 


φὰς ἑκατονταλάντους τέτταρας. 
Ἑκατονταλαντία, centum talenta. ῬΟ]]. 1. 9, 
Ἡμιτάλαντον, semitalentum. Iliad. J/. ᾿Αλλά τοὶ ἡμιτέ- 
Aayroy ἐγὼ χρυσοῦ ἐπσιϑήσω. 
ἸΙσοτάλαντος, idem cum ἀτάλαντος et ἀγτιτάλαντος. 
Πεντατάλαντος, seu πεντετάλαντος, quinque talenta se- 


TAAANTON 


quans : ut, πεντατάλαντος προὶξ, apud Phal. in ep. Πεντετά- 
- Barro; δίκη, lis qua de quinque talentis certatar. Aristoph. 
in Nub. t756.t 
Πεντηκοντατάλαντος, qui quinquaginta talentorum est. 
Πεντηκονταταλαντία, quinquaginta talenta. Poll. 1. 9. 
Πολυτάλαντος, multa habens talenta, i. dives. Poll. ibid. 
Et, πολυτάλαντον πρᾶγμα, res quo multis talentis zestima- 
tur. Ibid. 
TeiréAayroc, qui trium talentorum est, aut tribus talentis 
constans. Et, τριτά: ; tria talenta, 
Ὑπερταλαντᾷν, preponderare, ponderis gravitate supe- 
rare. Etym. 
Χιλιοτάλαντος, mille valens aut constans talentis. Plut. 
in Per. 


TAAA'O2, à, F. ἄσω, suffero, perpetior. 4 Item susti- 
neo, i. audeo. lliad. ν΄, iv δὲ σὺ τοῖσι πεφύσεαι, αἴκε ταλάσ- 
ee Μεῖναι ἐμὸν δόρυ, si ansus fueris expectare. 

Τάλασις, εως, ἡ, patientia, tolerantia. 

Ταλαύξινος, ov, ὁ, patiens zerumnarum et laborum, qui 
forti et invicto animo serumnas subit et sustinet: ut, ra- 
λαύρινος πολεμιστὴς, Yl. é. et 4. Exponitur etiam, audax. 

Ταλαὸς, ὃ, miser, zrumnosus, cui multze :erumnze sunt 
tolerandge: Aristoph. in Avib. et Herodot. 

TáAac, av, ὁ, idem. Eurip. in Hec. "Q. μοι τυφλοῦμαι 

ὀμμάτων τάλας. (Soph. Tr. 1101.) Fam. τάλαινα, 
misera, eerumnosa, Aristoph. τάλαιν᾽ ἐγὼ τῆς ὕβεεως. Com- 
par. ταλάντερος, miserior, :rumnosior. Superl. ταλάντατος, 
miserrimus. Idem Aristoph. Ταλάντατ᾽ ἀνδρῶν οὐχ᾽ ὑγιαί- 
vei. μκοι δοκεῖς. 

Ταλανίζω, miserum δὲ wrümnosum voco. Suid. Expo- 
nitur etiam, defleo et lamentor veluti miserum, Hesych. 

ἴλπλας, idem quod τάλας, ex eoque facturi tr itis 
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sus, calamitosus: ut, τλήμων Ὀρέστης, apud Eurip. In qua 
signif. Doricé τλάμων dicitur, frequentissime apud tragi- 
cos. [ψυχῆς iv τλάμεονι δόξη. /Eschyl. Pers. 28. Ch. 594. 
Comparat. Eurip. Med. 1070. Superl. ib. 1069. Tr. 1128.) 

Ὑλημόνως, miüseré, lamentabiliter: Eurip. in Troad. 
[Suppl. 947. νικᾷς. μένειν χρὴ τλημόνως. Iph. in Aul. 
1165.] (χαρτερικῶς. JEsch. Ch. 746.) 

TAnoróv, 5, ierumna, miseria, infortunium, Hom.hymn. 
1. in Apoll, Ὑμνεῦσίν ja ϑεῶν δῶρ᾽ ἄμξροτα, ἤδ᾽ ἀνϑρώτσσων 
Ὑλημκοοσύνας. 

Τλῆσις, εως, ^, patientia, tolerantia. -Item audacia. He- 
sych. 

P rud tolerabilis, qui tolerari potest. Eur. in Med. et 
Hippol. Et activé, tolerans, patiens : ut Iliad. à. Τλητὸν 
yàp Μοῦσαι ϑυμὸν θέσαν ἀνθρώποισιν. (Esch. Pr. 1064.) ὁ 

Ὑλητικὸς, patiens, qui est ejusmodi ut facilé tolerari 
queat. 

Ὑλητικῶς, toleranter, patienter. Philo de vita M. 1. 1. 

οτλος, δ, srumna, labor, miseria. Hesych. et Suid. 

137 Derivatum à τλάω, per pleonasmum τοῦ o, teste 
Etymol. 

Οτλέω, érumnas et labores sustineo. Hesych. Et sim- 
pliciter, perfero, suslineo, in Epigr. Ἔχδικον ὀτλήσαντες ἀεὶ 
πόνον. " 

Ὄτλημα, τὸ, terumna, miseria. 

᾿᾽ουλήμων, zerumnosus, miser. 

᾿οτλεύω, idem cum ὀτλέω. Apoll. Arg. 1. 2. et in Epigr. 


Composita : ac primüm ex τλάω, 


᾿Ανατλάω, et ἀνάτλημι, perfero, perpetior. Odyss. ξ΄. xai 
ὁπόσα wh) ἀγέτλης. (Eurip. Pheeniss. 60. ZEschyl. Ag. 
725.) Xen. Ped. 1. t cap. 2. $. 1.1 πόνον ἀνατλῆναι. Pro 
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literis: ut docet Eustath. vide et in comp. ex Ὑλάω. 

Ταλάσιος, lanifex: apud Suid. Pro quo post. dicitur 
ταλασήϊος. ut, ταλασήϊα ἔργα, apud Apoll. Rhod. 

Ταλασία, ἡ, ipsum lanificium. Plut. in Probl. Rom. 

Ταλάσιον, à, lana. Hesych. et Eustath. dicta à ταλάω, 
quoniam magnos labores sustinent qui eam tractant, 

TáAapoc, vas seu instrumentum quo ad lanificia utantur : 
lanas et fusos in eo reponentes : quibus sustinendis seu 
eontinendis quasi ταλάειν videtur: qualus, quasillus. "l'he- 
ocr. Idyll. 18. (de Helena ;) οὔτέ τις ἐν ταλάρω πανίσϑεται 
ἔργα τοιαῦτα. Adhibetur etiam cibariis aut aliis rebus ge- 
rendis. Il. σ΄. et apud Aristot. rhet. 3. t Sic Hesiod. Asp. 
293. ad-uvas ferendas.t Item sic nominantur vasa in qui- 
bus lac reponunt bubulci. apud. Theocrit. Idyll. 5., Et 
quibus utuntur in premendo lacte et in caseum formando, 
teste Poll. 1. 7. ( Aristoph. R. 568.) 

Ταλάριον, δὲ ταλαρίσκος, quasillus, fiscella, prius apud 
Poll. l. 10. c. 28. posterius apud Suid. ex Epigr. 

τάλις, ιδος, 5, dicitur virgo nubilis, seu quae sponsa fu- 
tura est, teste Eust. itidem à ταλάω, αἱ sit ἡ ταλάσια ἀσκοῦ- 
74, quoniam puellz usque ad nubilem etatem lanificio ex- 
érceri solebant. Sophocl. in Antig. t 629.$ ἀχνύμενος τάλι- 
Joc ἥκει. μόρον ᾿Αντιγόνης. Utitur Callim, teste schol. Soph. 
qui et /Eolicam esse dictionem tradit. 

Τελαμὼν, ὥνος, à, lorum ensis, et id ex quo scutum pen- 
det. t Hesiod, Asp. 229.t (ἘΞ Dictum à ταλάω, quasi 
ταλαμών, τάλας γὰρ καὶ τλήμων, διὰ τὸ δαστάξειν, inquit 
Eustath.) ll. β΄. "ez: μέν τευ τελαμὼν ἀμφὶ στήϑεσφιν 
᾿Ασηπίδος ἀμφιβρότης. Item, vinculum, ligamen, fascia. ut 
Il. ς΄. Δησάμενος τελαμῶνι παρὰ σφυρόν,  Interdüm, fascia 
aut linteum concerptum, quo vulnera aut oblesa membra 
obligantur. ut apud Eur, in Pheeniss. ἀμφὶ τραύματ᾽ ἄγρια 
τελαμᾶνας βαλεῖν. Sio et apud Herodot. (Theoc. xY. 44.) 

Τελαμώνιος, qui ad cingulum et lorum pertinet. Hesych. 
ὁ προσδεόμενος τῶν τελαμωνίων. 

Τελαμωνίαι, Poll. di qua στελρκονίαι Xen. baltea 
soriacea, quibus armantur canes adversus feras. 

Τελαμωνίζω, fascià involvo. Unde apud Eustath. ex 
quodam historico. συμηπροῆλϑεν αὐτῷ (sc. Philippo, cui 

lus sagittà ex erat in prelio) xai , ὁ ἐκεί- 
νου «παράσιτος, τελαμκωνισθεὶς τὸν ἕτερον ὀφθαλμὸν, alterum 
oculum fascià contectum et obligatum habens. 

Ὑλάω, &, (factum per syncopen ex ταλάω, unde τλῆμι, 
f. "Mew, preet. perf. τέτληκα, aor. 2. ἔτλην, idem quod τα- 
λάω, perfero, patior. Eurip. in Herc. fur. μόχϑους, οὃς ἔτλην, 
ví δεῖ λέγειν; labores quos exantlavi. ll. ά, “Τέτλαϑι, μῆτερ 
ἐμὴ, καὶ ἀνάσχεο, perfer, et tolera : per reduplicationem 
pro 7AáÓ, — Item sustineo. i. andeo. 1]. à. Πῶς ἔτλης ἐσὶ 
νῆας ᾿Αχαιῶν ἐλθέμεν οἷος 5 quomodo ausus fuisti? Sic Il. 4. 

íXac ϑυμῶ, sustinuisti : vel animum induxisti. t Xen. 
Ped. 1. 3. p. 66. b. Hinc et optativus τλαίην, I. Y. pro 
quo reduplicatione facta dicitar τετλαίην. — Et infinit. 4A4- 
yai, et τετλάγαι, pro quo ZEolicé τετλάμεναι, Ionioé τετλά- 
μεν. Particip. τετληκὼς, et eliso x 7&72n3, interdum nomi- 
nis usum prestat, patiens, tolerans : ut, τετληότε ϑυμῷ, 
Od. Y. et alibi. Partic. τλὰς, itidem patiens, passus, Ttem 
qui sustinuit, qui ausus fait. Eurip. in Med. " τλᾶσα 
δυσσεξίστατον, nusa perpetrare facinus. maximé impium. 
CAEschyl. S. e. Th, 762. Seq. μετά, Soph. Gidip. Tyr. 
010. JEsch. Pr. 658. Ὑλήσομαι. Ag. 1298.) 

Ὑλήμεων, νος, ὁ καὶ ἡ, patiens. Interdum audax, fortis : 
ut, τλήμων ᾽Οδυσσεὺς, 1], κ΄, Plerunque, miser, werumno- 


dem per syncopen dicitur ἀντλάω. 

᾿αγάτλημα, τὸ, toleratio, tolerantia. Suid. 

ἔλτλας, Eustath. dictum esse scribit vel σαρὰ τοῦ μὴ τά- 
λας εἶναι. Vel ἐπιτατικῶς, quasi πολύτλας.  Fingitur enim 
quidam rex Mauritanize, Atlas i lum h is suis 
sustinuisse, propterea quod firmamenti, siderum, cceli, om- 
nem rationem primus deprehendisset; - €f "ArAavrsc dicun- 
tur etiam statuze Atlantis, seu que Atlantis modo ccelum, 
aut aliud quiddam, sustinent, apud architectos. Athen. l, 5. 
ἄτλαντές τε περιέτεεχον τὴν ναῦν ἐκτὸς ἑξαπήχεις, | Nomina- 
tur el ἄτλας, extrema colli vertebra, ipsum pondus colli 
sustinens. Poll. lib. 2. 4 Exponitur etiam, qui humeris 
aliquid bajulat in modum Atlantis celiferi. *| Item, qui 
non est audax, qui nibil patitur, Hesych. (ex a privativo.) 

᾿Ατλησία, impatieutia. Hesych. 

"AvAnToc, et Doricé ἄτλατος, ὁ xai 5, intolerabilis, intole- 
randus : πένϑος ἄτλητον. 1], £. (Esch. Ag. 417. Cum Infin. 
Soph. €Edip. Tyr. 812.) 1 

᾿Ατλητέω, et Doricé ἀτλατέω, tolerare non possum, vel 
perpeti. Sophocl. (CEdip. Tyr. 523.) Item, sum intole- 
rabilis. Item, metuo, animo sum abjecto. Hesych. 

Βαρύτλητος, p , aut grave aliquid ferens, laboriosus, 
Ex Naumach. : 

Διατλάω, et διάτλημι, idem quod ἀνατλάω, 

Δυστλήμων, wrumnosus, idem quod δυστάλας. Hom. 
hymn. 1. in Apoll. Νήσιοι ἄνϑυρωποι, Je τλήμονες. 

Δύστλητος, tolerata difficilis. Eurip. in Phoniss. (JEsch. 
Ag. 1580.) » 

Ἐπιτλάω, et ἐπίτλημι, perpetior, perfero. Iliad, ψ', et τ΄. 
Τῷ τοι ἐπιτλήτω κραδίη. 

Παντλήμων, εἰ Doricé παντλάμεων, omnino miser et infe- 
lix, miserrimus. Eurip. in Hec. [198.] Soph. in El. [150. 
là παντλάμων Νιόβα, &o. CEd. Tyr. 1393. τῶν à παντλήμων 
ἐγὼ &oc.]. 

Ππολυτλήμεων, multüm patiens, qui magná patientà fortu- 
nz varios insultus sustinet. ltem multüm miser. Hom. 
[Iliad. H. 1592. πολυτλήμων. Sch. Πολλὰ ὑπομείνας, ϑρασὺς, 
ϑεασήεις. Odyss. Z. 318. πολυτλήμων. δὲ μάλ᾽ εἰμί, Aris- 
toph. Pac. 235. Ἰὼ βεοτοὶ, βροτοὶ, βροτοὶ πολυτλήμονες.], 

Πολύτλας, multa passus seu perpessus, multis miseriis 
conflictatus : epitheton Ulyssis, apud Hom. in Odyss. 

Πολύτλητος, idem : vel, multa paiiens. 

Συντλάω, simul fero. Eurip. 

Ὑποτλάω, seu ὑπότλημι, suffero, sustineo, subeo, Epigr. 


Composita ex τάλας. 


Δυστάλας, miser, aerumnosus, gravibus miseriis afflictus. 
Soph. (Tr. 662.) 

Παντάλας, omnino miser, miserrimus: ut, cwavráAaa 
νύμφα. Eurip. in Androm. [140. Hec. 667.7 παντάλαινα 
—— ὅλωλας. Schol. xal πταναθλία.} (Esch. Pers. 640. 

Τριτάλας, ter miser, miserrimus. Oppian. (Eurip. Hip- 
polyt. 739. τριτάχαιναι Κόραι &e.] 


TAHEINOZX . à 


tot. polit. 1. 6. Sio, ταμίαν πλούτου, apud Theophyl. epist. 
19. 4 Interdum g. liüs disp ^ em ποι δον, τς 
bitrum, administratorem aut praefectum. t Aristoph, Nub. . 
566. τριαίνης ταμίαν, de Neptuno.t Sic Jupiter dicitur ho- 
minibus ταμίης πολέμοιο τετύχϑαι, Tl, Y. et τ΄, Idem apud 
Eur. appellatur πσολλῶν ταμίας iy Ὀλύμπῳ, in fine Med. 
(170. 1417.) Apud Thucyd. ταμίας τῆς τύχης, qui fortu- 
nam arbitrio suo temperat. *| Exponitur etiam, defensor : 
apud Dion. Halic. |. 8. t Dicitur autem «zagà τὸ 

»&y, à rerum sibi commissarum sectione et distributione. 
Etyinol. : 

Tapa, seu ταμίη, ἡ, dispensatrix, ceconoma. Odyss. γί. 
Ἔν δὲ γυνὴ σῖτον ταμίη καὶ die ἔχευεν. Sic et Odyss. &. et 
apud Xem. in (Econ. 4 Exponitur etiam, mulcta, ab He- 
sych. ut que à quzstoribus exigi soleret. 

Ταμιεύω, f. εὐσω, sum promus, sum cellarius, Aristoph. 
in Vesp. σὺ yàp ταμιεύουσ᾽ ἔτυχες. ltem quzestor sum, 
questoris munus obeo. Aristot. polit, 2. ταμιεύουσι δὲ, xal 
στρατηγοῦσι. Cum genit. Dem. in Mid. τῆς παράλου ταμιεύ- 
σας, quum quzestor administraret maritimam provinciam. 
ldem cum dat. ταμιεύων Φιλίππῳ τῷ ναυκλήρῳ, qui questor 
erat Philippi naucleri. 4 Item, condo, recondo, in penua- 
ria cella asservo : uude metaph. apud Synes. ep. 49. ποιη- 
τικῇ γὰρ ὁ ϑεὸς ἔδωκε, ταμιεύειν τὴν εὔκλειαν, in perpetuis mo- 
numentis condere, 

Ταμιεύομαι, in conditorio repono. Lys. contra Nioom. 
ἐκ τῆς τούτου χειρὸς τεταμιεύμεϑα ποὺς viov, hujus mana 
leges scriptas in scriniis condidimus. Et general, recondo 
quod in futurum promam, seu in tempus futurum το 
Lucian. εἰς αὔριον ταμιεύεσθαι τὸ μῖσος, xal μνησικακεῖν, in 
crastinum reeondere. Et passivé aliquid ταμιεύεσθαι di- 
citur, i. ad usum aliquem asservari, Greg. in epitaph. 
Gorgon. ἀδελφῶν ἐσσιταφίοις ἐταμιεύϑημεν. € Item, rapatóc- 
μαι, promo. Xen. in sympos, t Metaphor. Xen. Ped. l. 3, 
p. 83. e. et 1. 4. p. 90. b.t (Hist. 1. 4.) Item, dispenso, 
lempero, constituo, determino. Plut. de educ. lib. ταρκιεύεσι- 
Sas τὸν τοῦ σώματος πόνον. "Thuc. l. 6. οὐκ ἔστιν ἡμῖν ταμιεύεσ- 
Sai ἐς ὅσον βουλόμεθα ἄρχειν, nobis constituere et deter- 
minare non licet. "n 

[Ταμίευμα. Xenoph. CEconom. Jazay&za: δὲ διὰ τῶν τῆς 

ταμιευμάτων τὰ πλεῖστα. 

Ταμιευτικὸς, quzstorius: ut, ταμιευτικὴ ἐξουσία, apud 
Plutarch. Ttem parcus, qui recondere novitinfaturum, — — 
Ταμιεία, ὃ, questura. Appian. " 

Ταμεῖον, τὸ, cella penuaria. Isoc. ad Dem. Plut. symp. 
lib. 5. ftem zrarium, locus in quo quiestor recondit ac- 
cepta, seu in quo pecuniarum thesauri reponuntur, in Publ, 
Herodian. 1. 1. iss 

Ταμιείδιον, repositoriol Suid. ca 

Ταμείας, scriplum invenitur pro ταμίας, apud Hesych. 
Ταμεία pro ταμία, apud Poll. 1. 3. c. 8. Ttem, ταμεῖον, pro 
ταμιεῖον, apud Herodian. l. 7. Plut. de deo Socr. . 


Composita, 

"Aqvrajutóm, recondo, in penum aut zrarium repono. 
AElian. seu reconditum occludo et obsero : unde, ἀσσοτα- 
μιεύεται. Said, exp. ἀποκλείει. : 

᾿Αταμίευτος, ὁ καὶ ἡ, qui reconditus non est, aut non re- 
conditur. Philo de vita M. lib. 1. et 2. Item qui nihil re- 
condit, non providens res in futurum necessarias, 

᾿Αταμιεύτως, more eorum quz non reconduntur : seu non 
recondendo. Plat. de leg. 

Aiarapuitón, in penu custodio. Idem ibid. [lib. 7. σαρέ- 
δομεν ταῖς γυναιξὶ διαταμιεύειν τε xal κερκίδων καὶ τά- 
σὴς ταὶ - "Mese ναὶ; 
eirca δ quistores σοῖο, zrarii Graecanici prze- 
fecti. Thuc. lib. 1. Poll. 1. 8. [ Xenoph. de Provent. cap. 
5. $. 5. πότερον βιαζόμενοι ἣ εὐεργετοῦντες τοὺς Ἕλληνας ἦγε- 
μονίας τε τοῦ γαυτικοῦ καὶ Ἑλληνοταμίας ἐτύχομεν) 6 

"Evragatón, intró latum recondo, in thesaurum refero. 

Εὐταμίέευτος, bene reconditus. Item, qui parcé promi- 
tur: parcus. Aristot. de gen. an. 


TTA'MIZOZ, ου, 5j, exp. coagulum, apud Hesycb. Itidem- 
ue apud Theocr. Idyll. 7. 'Ex 44i» yàp λασίοιο ; 
εἶχε Tgáyoto Κνακὸν δέρμ᾽ ὥμοισι, νέας ταμίσοιο t | x4 
dam exp. pellem recens coagulum redolentem. &-$* 
aliis hic loqui videtur de pelle recens hirco detracta, qua 
recentem adhuc sectionem redoleat: ut τάμισος à τάμνω 
deducatur. 


f TA'NTAAOZ, Tantalus, Pind, Isthm. viii, 19.1 
t Τανταλόω, Soph. Antig. 134. ravraAwStl; Brunck. exp. 


repercussus.t 


TATIEINO'2, οὔ, ὁ, humilis, non multüm à terra assurgens : 
cui op ὑψηλὸς, procerus, altus. t Superl. ταπεοότατος, 


TAMI'AZ, (Ionicé ταμέης,) ev, ὁ, promus, condus, dis- 
pensator eorum quz condenda et pr da sunt: ut qui 
praeest penui, cell; vinarie aut frumentariw. 4 Item qui 
swrario praeest, questor. Xen. in Laced. rep. ἣν χρημάτων 
δεόμενός τις ἔλϑῃ, τοῦτον ὁ βασιλεὺς ἀποπέμπει «σρὸς ταμίας, 
Interdum adduntur genitivi rerum earum, quarum dispen- 
sandarum curam ταμίας gerit. Idem Pred. 4. ἦλθον δὲ πρὸς 


μὲ καὶ χρημάτων ταμίαι, — Et, ταμίαι προσόδων, apud Aris- 


Xen. Ὁ p» 197. c.t Luc. de saltat. μήτε γὰρ ὑψηλὸς ἄγαν 
ἔστω, xal πέρα τοῦ μετρίου ἐπιμήκης, μῆτε ταπεινὸς καὶ 

δὴς τὴν φύσιν, Plerunque metaph. usurpatur, ut hum 
apud Lat. Ac interdum in laude homini tribuitur, Utquum - 
D. Petrus ep. 1. cap. 2. dicit, ϑεὸν τοῖς ὑστερηφάνοις ἀχτυάσι. 
σεσϑαι, ταπεινοῖς δὲ χάριν. Sic et alibi in Novo Test. 
Hinc et τὸ ταπεινὸν, humilitas et abjectio animi : apud Greg. 

| Naz. Interdam in vitio de homine dicitur, quum 
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1 


roe 
ANO es 


T AIIEINOZ 


hominis 73 ὃν, excedit mod Aristot. polit. 4. c. 
11. οἱ δὲ xaS' ὑπερξολὴν ἐν ἐνδείᾳ τούτων ταπεινοὶ λίαν. Est 
veró et μέσον vocabulum, quando de iis dicitur, quos vel 
vilis et abjecta conditio vel fortuna reddidit humiles. Isoer. 
in Nicocl. τοὺς μεὲν ἐκ ταπεινοτέρας ποιήσασϑαι τῶν “παίδων, 
“ποὺς δ᾽ ἐκ σεμνοτέρας τύχης. Dicitur et de aliis rebus. Ut, 
ταπεινὸν σχῆμα, habitus abjectus et vilis, Xen. Ped. 5. 
Et, ταπεινὴ δίαιτα, apud Plat. de leg. quae et εὐτελὴς δίαιτα 
dicitur. Sic, ταπεινὴ λέξις, apud Aristot. de art. poét. 7a- 
᾿αεινοὶ λόγοι, apud Dem. in Mid. tSic βίος et opp. τῷ &vzi- 
μος Xen. Pzed. 1. 3. p. 84. d.t. 4 Apud. Athen. lib. 4. 
παπεινοτέρα μερὶς ἐχρ. minor particula. $7 Dictum qui- 
dam grammatici volunt quasi ἐδαφεινὸς, ab ἔδαφος, ut humi- 
lis ab humo. Aliis quasi σπατεινὸς, à ππατέομαι.. Alii quasi 
vat, à Sáe rw, sepelio. Sunt et qui ex πέδον factum 
esse putent, ut dicatur quasi πεδεινὸς, per hyperthesin et 
mutationem literarum, αἱ fusiüs docet Etym. 
Pom ὥς, humiliter, more h abjectorum et qui 
demisso sunt animo. t Xen. Pad. l. 5. p. 142. c.t Isocr. 
ad Dem Aristot. polit. 5. / 
Ταπεινότης, ἡτος, 5, humilitas, animi demissio et 
animus demissus. Aristot. 'l'huc. Isocr. &c.. ! 
Ταπεινόω, ὦ, humilem reddo, demitto seu submitto, de- 
primo. ZEsch. in Ctesiph. οὐ σαντες ἀποπέμψετε τοὺς 
voy ἐ ἔνους: Apud Plut. in Per. ταπεινοῖ τὸν φθόγον, invi- 
diam deprimit el imminuit. . 
Ταπεινόομκαι, humilis reddor, deprimor. Aristot, rhet. 2. 
Manpi uxor διὰ τὸ τεταπεινῶσϑαι ὑτσὸ τοῦ βίου. 
Ταπείνωμα, τὸ, depressio, humilitas. Plut. 
Ταπείνωσις, 5, animi demissio et abjectio. Lucz. 1. 
4 Apud rhetores quid sit ταπείνωσις, vide Quintil. 1. 8. c. 3. 


"ym 
Jj , 


Composita. 
᾿Αταπείνωτος, ὁ καὶ à, qui animum non abjecit, cui animus 
non est dejectus. Plut. in Coriol. 
Ἐχταπεινόω, idem quod ταπεινγόω, nisi quód plus aliquid 
significat. ἢ 


TA'TIHZ, »roc, ὁ, tapes, tapetium, tapetum ; stragulum 
variis coloribus intextum ; vel villosum, pro pariete, men- 
sà, lecto, equo, &c. Od. δ΄. τάτσητα φέρεν μαλακοῦ ἐρίοιο. Tl. 


κ΄. Αὐτὰρ ὑπὸ κράτεσφι τάπης τετάνυστο φαεινός. p A 


verbo πατεῖσϑαι quasi πάτης, Etymol. et Eust. Addit ta- 
men Eustathius, veteres quosdam à ϑάλπω deduxisse, ut 
diceretur quasi ϑάλπης, abjecto A, et Ó in 7 mutato. 

* Tám, ιδος, ἡ, idem.. Hesych. t Xen. Ped. p. 241. a.f 
Exp. etiam cervical. apud eundem. : ; 

Δάπις, doc, ^, idem quod przecedentia. Aristoph. in Plut. 

οὐδ᾽ ἐν δάπισιν ἔσται καταδαρθεῖν. Utitur et Pherecrat. apud 
-Eust. et Xenoph. Pzd. 7. '*/Idem Eustath. hoc δάσις 
etiam «aeà τὸ δάπεδον derivari posse scribit, ἀπὸ τοῦ ἐν δα- 
᾿ πέδῳ στρώννυσθαι. Á 
Composita. 

" Apsdiráame, wrog, ὁ xal 5 ἀμφίτασος, (sc. στρωμνὴ, 
5ίγαραϊα,) tapes utrinque villosus. prius est apud ZEl. Dio- 
nys. posteziore utitur Athen. l. 5. et-6. ᾿Αμφίτασοι xot ras, 
Regum l. 2. c. 17. talibus stragulis ornati lecti. 

᾿Αμφίταπις, idem quod ἀμφιτάπης. Diog. Laért. in vita 
Lyc. Ἂ 

ψΨιλόταπις, (sc. στρωμνὴ,) tapes non villosus, et veluti 
nudus, prz illo qui dicitur 4gepéza cic. Laért. ibidem. Pro 
eodem dicitur et ψιλόδαπις, apud Pausan. teste Eustath. et 
ψιλοτάπης. 


ΤΑΡΑΊΣΣΩ, seu ταράττω, F. ἕω, commoveo, turbo. Pro- 
prié aquam aliquis ταράττει, quum limum in ea.commovet 
et excital; et medicus pharmacum, quum id spatha agitat ; 
ut apud Luc. in Lexiph. Apud Hom. Od. é. (de Neptuno,) 
σύναγεν νεφέλας, ἐτάραξε δὲ aróvroy, mare concitavit et com- 
movit. Item metaph. turbo, perturbo, perterreo. Plut. de 
def. orac. πάντα φύρειν ἅμα, xal ταράσσειν. Demosthen. 
Olynth. 1. τοῦτο δὴ πρῶτον αὐτὸν ταράττει, παρὰ γνώμην γε- 
γονὸς, hoc ipsum turbat et perterrel, (Soph. CEdip. Tyr. 
491. 

rli irk seu ταράττομαι, commoveor, perturbor, 

, metu consternor et perterreor, Xenoph. Ped. 7. οὕτω yàp 
μάλιστα τοῖς “πολεμίοις τεταραγμένοις EmVTECOlAESA, metu 


' eonsternatis. Herodian. 1. 8. ἐταράχθη δὲ τὴν γνώμην. Sic, 


-πεταραγμένα πράγματα, res perturbatze. apud Dem. Philip. 
1. t á£ic, ordo. Xen. Pzed. 1. 2. 44. a.t Exponitur et sim- 
pliciter, metuo, timeo. apud Aristot. in categor. ταράττο- 
μαι μή τις φήσῃ, metuo ne quis dicat. 

Τεταραγμένως, perturbaté, confuse; inordinate. 

[τάραγμα. Eurip. Herc. Fur. 907. Μελάϑρῳ τάραγμα 
ταρτάρειον------- Εἰς δόμους πέμπεις. 1091. "Qc ἐν κλύδωνι, καὶ 
φρενῶν ταράγμοτι Πέπτωκα δεινῷ, ὅχο.7 

Ταραγμὲς, οὔ, ὁ, turbatio, tumultus, consternatio. Eur. 
in Hec. (Pheniss. 190.) 

Τάραξις, 5, iidem perturbatio. Apud medicos τάραξις 
dicitur: perturbatio. oculi, morbus oculi; de quo Paul. 
AEgin, l. 3..6..29. . 

Ταραξίας, ov, à, turbulentus, turbis studens, turbas exci- 
tare amans : apud Suid. Ἷ 


( 633 ). 


Ταρακτὴς, oU, ὃ, turbator; urbator. 

Ταράκτωρ, idem. ZEsch. t. c. Theb. 578. «iv πόλεως 
ταράκτορα. Schol. β΄. τὸν δηρεαγέρτην.} . 

ὙΤαρακτὲς, perturbatus, seu qui perturbari potest. ᾿ 

Ταρακτικὸς, perturbatorius, perturbandi seu turbandi vim 
babens : ant qui turbare solel : ut, ταρακτικὰ πάϑη τῆς πο- 
λιτείας, apud Plut. in Camil. 

Ταραχὴ, à, idem quod vápa£ic et ταραγμός. Isocr. de pace, 
ταραχῆς ἀπαλλαγέντες, εἰς ἣν γῦν «“σρὸς ἀλλήλους κατέστημεν. 
Herodian. lib. 4. ταραχὴ κατεῖχε τὸν δῆμον, erat, ingens tu- 
multus populi. Sic et Dem. Thuc. Plut. &c. 

Ῥάραχος, ov, ὃ, idem. Act. Apost. c. 12. 

Tapa iine, toc, ὁ καὶ à, turbulentus, turbarum plenus. 
Xen. Pzed. 3. ἱππικὸν στράτευμα ἐν νυκτὶ ταραχῶδές ἐστι. 

Ταραχωδῶς, tubulenté, tumultuosé. Isocr. in ep. ad Phi- 
lip. Plut. in Coriol. 

Táexn, ex ταραχὴ, Hesych. exp. τάραξις. 

Θράσσω, seu ϑράττω, perturbo, molestiam affero. ( ZEsch. 
Pr. 629.) i3 Per syncopen factum εχ ταράσσω, et 7 in 
S mutato, teste Etym. Exponitur etidm, fodico, vellico, 
pungo: unde melaph. apud Plat. in Parmen. ἤδη μέντοι 
ποτέ με καὶ ἔϑραξε, μή τι fi περὶ πάντων ταὐτόν. *«| Apud Aris- 
tot. rhet. 3. quidam Theodorus, barbariem et servilem, i. 
Thracicam originem exprobans Niconi citharoedo, scom- 
malice dicit, Θράττει σε, pro, Θράττη σε, i. Thrassa mulier 
te, sc. genuit, ji. serva. € Alioqui ϑράττειν, vel θράσσειν, 
| est ϑρᾳκίζειν, loc est, ϑρακικῶς ἐξασσατᾷν. et pertinet in lo- 

cum suum; ubi prztermittilur. 
||. Gpáeopuai, seu ϑράττομαι, bor, , pungor. 
| Unde apud Suid. ὥστε μὴ θράττεσϑθαι τὴν ἀκοὴν ἐκ τῶν ἀπεμ- 
| φαινόντων ϑρήνων, ne turbaretur auditus. 


fé 


Composita. 


᾿Αναταράττω, conturbo, perturbo, commisceo: vel com- 
moveo, agito. Unde pass. apud Plut. in Fab. Max. ὥστε 
τὴν “πόλιν αὖθις ὑσσὸ τῶν λόγων τούτων ἀναταράττεσϑαι. 

᾿Αγτιταράττω, contrà turbo. Max. Tyr. 

᾿Αταραξία, à, status animi imperturbati,. imperturbatus 
animus. 
|.— "Avágawroc, ὁ καὶ 5, imperturbatus, qui perturbari nequit, 
quietus, tranquillus. [Xenoph. περὶ "zz. cap. 7. $. 10. 
Ὅταν δὲ προχωρεῖν σημήνῃ τῷ ἵππω, βάδην μὲν ἀρχέσθω" τοῦτο 
γὰρ ἀταρακτότατον. Ἱππαρχ. cap. 2. ᾧ. 1. 5.7 

[ἀταράκτως. Xenoph. Ἱππαρχ. cap. 4. $. 9. καὶ τὸ μέτω- 
τον δὲ ὅπως μεηκύνοιεν ἂν τῆς τάξεως ἀταράκτως, οἱ τσεμιπάδαρ- 
x",&e.] . 

"Aragax Tín, non perturbor. Laért. 

᾿Ατάραχος, vacuus à perturbationibus aut turbis. Item, 
intrepidus. t Sic. Xen. Pd. 1. 2. 44. e.t [Aristot. de Mo- 
ribus. lib. 3. cap. 11. διὸ xai ἀνδρειοτέρου δοκεῖ εἶναι, τὸ ἐν 
τοῖς αἰφνιδίοις φόξοις, ἄφοξον xal ἀτάραχον εἶναι, &c.] 

᾿Αταράχως, citra perturbationem, tranquille, 

᾿Αταραχία, i, tranquillitas. Hippocr. epist. ad Demag. 

Βορβοροτάραξις, apud. Aristoph. in Equit. dicitur turbu- 
lentus, qui fzedum et tarbulentum civitatis statum reddit, 
quasi βορβοροταράκτης. à 

Διαταράττω, idem quod ἀναταράττω. Plut. in Alcib. εἰς 
Θρᾷκας ἐκ. γῆς ἐπαγαγὼν πολλοὺς ἀκοντιστὰς καὶ ἱππεῖς, προσ- 
μάχοιτο καὶ διωταράττοι τὸ στρατόπεδον αὐτῶν. 

Διαταράττομαι, perturbor, percellor. Luc. τίς οὐκ ἂν διετα- 
ξάχθη; 

᾿Ἐκταράττω, itidem conturbo, perturbo: vel exterreo, 
percello. Plut. in Coriol.-zóv τε δῆμον αὖϑις οὐ παρέξουσιν 
ἐκταράττειν τοῖς δημαγωγοῖς. 

᾿Ἐχτάραξις, perturbatio, commotio. 

Συνεκταράσσω, (decomp.) iusuper conturbo. Plut. 

(Ἐνταράττομαι; cum. Dat. Philostr. 1. 3. c. 20.) 

᾿Ἐπιταράττω, idem quod ἐκταράττω. Plut. de orac. Pyth. 
el Luc. - Γ΄ 

[Ἐπιτάραξις. Plat. de Rep. lib. 7.] 

Εὐτάρακτος, qui facilé perturbatur. 

Καταταράσσω, perturbo. Sap. 17. 

᾿Ἐγκαταταράττω, (decomp.) perturbo, turbas do in. Plut. 

Παραταράττω, idem quod ἐπιταράττω. 

Συνταράττω, conturbo, perturbo. Il. &. σὺν δ᾽ ἡμεῖν δαῖτα 
ταράξη. Plut. in Fab. Max. συνετάραξεν ἅπαν τὸ στράτευμα. 
t Aristoph. Nub. 1031. τί γνώμαις ἐναντίας. 

Συντάραξις, conturbatio, confusio. 

"Yaoracácvw, leviter turbo, nonnihil terrefacio. Diosc. 
l. 4. c. 184. Aden 

Ὑποϑρεάττω, idem. Plut. in Alcib. ὑπέθϑραττεν ἐνίους ὅμμως 
ὁ τῆς καθόδου καιρός. ἘΠῚ simpliciter, conturbo, perturbo. 
Idem in Fab. Max. ἧττον ὑπέϑραττεν αὐτὸν τὰ τέρατα διὰ 
τὴν ἀλογίαν, minüs perturbant Fabium prodigia. Ξ 


ΤΑΙΡΒΟΣ, £c, τὸ, terror, timor, metus. Eurip. in Bacch. 
Πόλει τε τάρβος ἦσϑα, terrori eras civitati. (Phoeniss. 318. 
AEschyl. Pers. 618. Soph. CEdip. Tyr. 304.) Apoll. Arg. 
1. δέ σε δαμνᾷ τάρξος ἐπιπλόμενον. — «] Pro eodem dicitur et 
ταρβὴ, apud Suid. 1-5 Herodianus apud Etym. à ταράσσω 
derivat, ex quo fiat τάραξος, et per syncopen τάρβος. Idem 
etymon habet et Eust. ς 

Ταρβοσύνη, 5, idem quod τάρβος. Odyss. σ΄. λύϑεν δ᾽ ὑπὸ 
γυῖα ἑκάστης Ταρβοσύνη. 
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(Ταρβόσυνος φόβος. Esch. 8. c. Th. 945.) 

Ταρβαλέδς, ov, ὃ, terribilis, timorem et metum afferens. 
Homer. hymn. in Merc. Exponitur etiam, metuens: 
apud Non oph. Tr. 974.) ; , 

Ταρβέω, 8, zw, paveo, timeo, trepido. Od. σ΄. οὐδέ τι 
ϑυμῷ Ταρβεῖς. Tl. ὁ. TápBnzav, πᾶσιν δὲ παραὶ πσοσὶ κάπτπεσε 
ϑυμός. Kt eum accusat. Iliad. ζ΄. Suid. apud Soph. 
ταρβξεῖν pro τιμᾷν acoipi lestatur, i, honorare. (ZEschyl. 
Pers. 687. Eum. 703. 717. Soph. Tr. 301. 736. 1195. 
GEdip. Tyr. 1031.) ἢ Ó 

* Lg 

e Composita. 

C Αμφιταρβής. JEsch. Ch. 545.) [ἡ Y ἀμφιταρβὴς τῷῶδ᾽ 
ἐπώμωξεν πάθει. Exterrita. Stanl.] 

᾿Αταρβὴς, foc, ὁ xai ἡ, iutrepidus, minimé pavidus et 
meticulosus, ZEschyl. in Prometh. (Soph. Tr. 22.) 

Y ᾿Ατάρβητος, ὁ καὶ ἡ, idem : ut, ἀτάρβητος νόος, Tl. γ΄. t He- 

siod. Asp. 110.t Exponitur etiam inculpatus, irrepre- 
hensus. Hesych. * 

᾿Ατάρβητα, et ἀταρξήτως, intrepidé, citra terrorem, siue 
metu. Soph. in Ajace. 

᾿Ἐκταρβέω, extimesco, expavesco. 4 Item exterreo, ex- 
pavefacio : unde, ἐκτεταρβημένον Hesych. exp. ἐπστοημεένον, 
attonitum. 

᾿Ἐριταρβὴς, admodum pavidus et meticnlosus. Hesych. 

Προταρξέω, primus metao, timore anté corripior. Eurip. 
in Hero. fur. ὁ δέ wv Εὐρυσϑέως δοκῶν € προταρβοῦνδ᾽ 
ἱκέσιον ψαύειν χερὸς, ᾿Ωϑεῖ. (cum Gen. Expavesco pro. 
Esch. S. c. Th. 558. Soph. Tr. 89.) [Antig. 83. Μή μου 
προτάρβει, τὸν σὸν ἐξορϑοῦ βίον. f 

Ὑποταρξέω, idem quod ταρβέω, Iliad. ρ΄; Τοὺς ὑποταρβή- 
σαντες ἐχώρησαν πάλιν αὖτις. - 


ΤΑΌΙΧΟΣ, ov, ὃ, vel £c, τὸ, salsamentum : piscium caro 
sale condita el exiecata, ac presertim cervices eorum, et 
ventres, ccterzque partes pinguiores, teste Orib. 1. 2. 
Clearchus apud Athen. 1. 3..Xampig τάριχος τὴν ὀρίγανον 
φιλεῖ. Apud eundem l. 1. Ἐκ δ᾽ Ἑλλησπόντου σκόμιβρους καὶ 


'πάντα Tap". (Aristoph. R.'566. Athan. Vit. S. Ant. 


189.) Interdum de iis dicitur, quz alia quavis conditura 
asservantur: ut apud Gal. de loc. |l. 5. Interdum sic . 
nominatur cujuscunque animantis caro invelerala, etiam 
non condita sale: ut apud Diosc. lib. 1. de adipe. Suidce 
est caro sale aspersa. ὅσ. Qui sic nominari seribit παρὰ 
τὸ εἰς γάρον ἐξιχωρίζεσϑαι. s : 

Ταριχηρὸς, ὁ, qui est ex genere salsamentorum : vel qui 
saliri solet. Athen. 1. 8. Item sale conditus et servatus : 
ut, ταριχηροὶ ἰχϑύες, apud Diosc. 1, 9. c. 34. et, ταριχηρὰ 
κρέα, apud Arrian. 1 

Ταρίχιον, idem quod τάριχος. Poll. ex Aristoph. ét Laért. 
lib. 2. in vita Menedemi, i 

Ταριχεύω, sale condio et macero: seu sale conditum et 
inveteratum servo. Plat. symp. ἔτεμινε τοὺς ἀνθρώπους δίχα, 
ὥσπερ οἱ τὰ ὠὰ τέμνοντες καὶ μέλλοντες ταρ:χεύειν. Et in pas- 
sivo, apud Diosc. 1. 8. cap. ull, λέπει ὑείω τεταριχευμένω, 
cum salsa axungia. [Significat et- generaliter, macero, 
condio, arefacio, exicco: citra salem: unde apud eundem 
1, 2. c. 81. στέαρ δίχα ἁλῶν τεταριχευμένον, "sine sale con- 
ditus adeps. Et apud Theophr 1. 5. ταριχεύουσι δὲ τὰ 
ξύλα, ligua in aqua macerant. Metaphoricé apud Chrysosf. 
τεταριχευμένος καὶ κατεργασϑεὶς, maceratus el confeetus. 
(Ταριχεύομαι. ZEsch. Ch. 294.) 

Ταρίχευσις, εως, ἢ, conditura-quze sale fit, salsura. 

Ταριχευτὴς, oU, δ, salsamentarius, qui carnes sale mace- 
ratas et inveteratas vendit. Herodot. 

Ταριχευτὸς, ὁ, salsns, sale conditus et aliquandiu asser- 
vatus: ul, ταριχευτὰ κρέατα, apud Plut. symp. 5. 

Ταριχεία, ^, idem quod ταρίχευσις, Aristot. hist. an. 1. 9. 
Strab. 1. 3. ^ 


' Composita. 


᾿Αταρίχευτος, ὁ καὶ i, qui non est sale conditus et mace- 
ratus, vel sine sale inveteratus: et, ex consequenti, recens. 

Ζωμοτάριχος. cognominatus est quidam ab Alexide apud 
Athen. |. 3. quód muria piscium sale conditorum nimiüm 
delectaretur. . 

Ἡμιτάριχος, qui ex media parte est salsamentum:  sal- 
samentum imperfectum. | Ut apud Athen. lib. 3. Arches- 
tratus jubet. τριταῖον. ἔχειν σκόμβρον, πεὶν ἐς ἁλμυρὸν ὕδωρ "EA- « 
ϑεῖν" ἀμφορέας ἐντὸς νέον ὑμωιτάριχον. 

Προταριχεύω, priüs sale condio,,sale presmacero. Kt 
simpliciter, przemacero. liem, anté exicco et arefacio. 
Galen. method. med. lib. 9.. 

Φιλοτάριχος, l torum, qui sal 
lectatur. Athen. 13. Exc 

᾿Ωμοτάριχος, cv, salsamentum crudum. ldem ibidem. 
Dicitur et ὠμοτάριχον, τὸ, apud eundem ibid. (Nam suá 
naturá est. adject. in oc et oy. ). EG M 

'Qgarágixoc, vel ὡραιοτάριχος, idem quod τὸ ὡραῖον τάριχος, 
salsamentum ex piscibus :stivo tempore captis, Poll, 7. 
cap. 8. si substantivum subintelliges. 


tis de- 


TA'PTAPOZ, ov, ὁ, tartarus, profundissimus inferorum 


.*. 
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TAPTAPOZ 


locus. lliad. S. "H qd» ἑλὼν ῥίψω ἐς τάρταρον ἠερύεντα Τῆλε 
ἀλ᾽, xs βάϑιστον ὑπὸ χϑονός ine βέρεϑεον. fSie et Hesiod. 
AT heog. (Sub terra dicitur. ZEsch. Eum. 72. Eurip. 
Pheniss. 1544.) 1" Sic dictus putatur vel διὰ τὸ τεταράχ, 
Sa, ἐκεῖ τὸν ἀέρα, vel quoniam opacis. suis Ἐξ is ταράσσει 
xal ταρβεῖν ποιεῖ, exterret et tremefacit. t Aliam etymolo- 
giam ex lingua Phoenicia adfert Clericus ad Hesiod. 
"Theog. 119. et Diaconus ad Asp. 255. a τείρω deducil.t 
[Ταρτάρειος. Eurip. Herc. Fur. 907.] t 
Ταρταρόω, f. ὥσω, in tartarum dejicio, in tartara detrudo. 
2 Pet. ?. : » 
Ταρταρίζω, tartareo ees tremo. Plut. de primo frig. 
Ὑποταρτάριος, ov, (cómp.) qui sub tartaro est, seu tarta- 
rum incolens, vel sub tartarum detrusus. Il. ξ΄. et Hesiod. 
in Theog. t 851.t 


ΤΑΙ͂ΡῬΦΟΣ, toc, τὸ, densitas τ peculiariter, sylvae: vel lo- 
eus'sylvz densus. Iliad &. οἵω τώγε λέοντε δύω ὄρεος κορυ- 
φῇσιν ᾿Ετεαφέτην vm μητρὶ βαϑείης τάρφεσιν ὕλης. Sic et I. ὅ. 
i'Apoll Arg. iv. 19238.: &^ Eustath. scribit, dici quasi 
πράφος, παρὰ τὸ τρέφειν, ut sit densitas quie possit τρέφειν τὰ 
ζῶα, idque etymon Hom. versu illo expressisse. Possit 
etiam deduci à τρέφειν, significante σσηγνῦναι. quicquid 
enim densum est, id quodammodo compactum est et con- 
cretum. 

Ταρφὴς, seu aeos, foc, ὁ xal à, item ταρφειὸς, οὔ, ὁ, den- 
sus, creber, frequens. ll. λ΄. Οὐκ ἄν vot χεαίσμησι βιὸς καὶ 
ταρφέες lol. Rl. τ΄. ταρφειαὶ γιφάδες Διὸς ἐκπσοτέονται, crebra 
et densa nix. (Tapquc θρίξ. ποῖ. S. c. Th. 541.) 

Ταρφέα, nom. pl. neut. adverbialiter usurpatur, pro cere- 


- θεὸ, frequenter. Il. x^. δδ᾽ ἐγγύθεν ὀξὺ λεληκὼς Ταρφέ᾽ bmate- 


σει. t Apoll. Arg. iv. 1195. 


TAPXEA, τὰ, et τάρχαι, ai, inferiz, jnsta, parentalia, 
137 ᾿Απὸ τῆς ταραχῆς, ut scribit Homeri schol. 

Tápxn, habes post Tapaxa in Ταράσσω. . : 

Ταρχύω, exequias facio, funus curo, sepelio: ut Π. ἡ. 
Τὸν δὲ νέκυν ἐπὶ νῆας Ure fA quove ἀποδώσω, "O«ea ἕ ταρχύσωσι. 
t In med. ταρχύσαντο. Apollon. i. 83.t 

Ταῤχεύω, et τάρχέω, idem quod ταρχύω. 

᾿Ατάρχευτος, vel potius. ἀτάρχυτος, cv, ὁ καὶ h, (cómp.) 
insepultus. Phocyl. [Admonit. 94.] Γαῖαν ἐπιμείρασθαι 
ἀταρχύτοις νεκύεσσι. 


ΤΑΎΣΣΩ, vel τάττω, F. £v, P. xa, ordino, colloco.. Plat. 
in Polit. τὸ μὲν ἐπὶ ταῖς τῶν ἀψύχων γενέσεσιν αὐτοῦ τάδσον- 
τες, τὸ δ᾽ ἐπὶ ταῖς τῶν ἐμψύχων, partem ejus in generationi- 
bus inaniinatorum coll Intérdum dicitur de àcie 
εἰ collocatione militum: ut Thuc. lib. 4: τάσσειν, xal πὰ- 
ξασκευάζεσϑαι ὡς ἐς μάχην. in qua signif. vox passiva fre- 
quens est. Dicitur et, τάττειν τὸν κόσμον, apud Plat. in 
Epinomide, ordinare mundum. Apud Xen. ἐμαυτὸν τοίνυν 
πτάττω εἰς τοὺς ζουλομένους, &c. exp. in eam cl me 


| (684) 


peratos, Plat. in Tiin; εἰς τιθϑῖν αὐνὸ ya yer ἐκ τῆς ὡταξίας. 
Swpe de ordine militari : unde, ἐν τάξει χωροῦν, apud 'T'huc. 


|l. 7. tSic b τάξει ἐλαύνετε: Xen. Ped. 1. 4, p. 95. bit 
*| Expohitur etiam, statio et locus pugnandi: ut, τάξιν 
Awréiv, apud /Eschin. stationem: suam εἰ locuià deserere. 
4 Item turma, apud Xen. timméw», equitum xiárus. Pad. 
1. 4. 20. et 1. 6. 15. et 1. 4. p. 95. a. centum: virorum 
erat apud Persas. l. 2. 43. d.t. (Esch. Pr. 128.) 4 Sic 
dicitur etiam comitatus et inititudo hominum magistratui 
cuipiam apparentiumi et operam dantium, que multitudo 
cohors Consulis aut Pratoris olim appellabatur: apud 
Synes. "(Significat etiam lócum, vicem, speci Ut 
apud Athen. ϑεραπαίνης τάξιν ἐπτέχουσαν, famulte locum et 
vicem obtinentem. Apud Dem. pro cor. iy ἐσσηξείας τάξει 
xal φϑόνου, calumniz et invidie specié. tSi6 Xen. Pad. 
1. 2. p. 42. a.t. Item, locum et sedem alicui conventui vel 
collegio constitutum : apud Aristot. 4 Ttem officium, 
murus, partes, Demosth. ZEschin. 4 Exponitur etiam, 
taxatio. a Ἔ 

Ταξεώτης, ov, δ, apparitor preesidis. in Pad; 

ταξείδιον, parva cohors, aut parva turma, Suid. 

[Ταξιόω. Pind. Olymp. 6. 118. ταξιοῦσϑαι. Schol. «ra- 
ξατάττεσθαι. 4 

Τακτὸς, οὔ, ὁ, ordinatus, in quo servatur ordo. Item 
certus, definitus : ut, ταχτὸς χρόνος, apud Plat. de leg. l. 11. 

Τακτικὸς, ὁ, ordinandi peritus, peculiariter, peritus or- 
dinandi milites et aciei instruendze. Xen, Ped. 8. ἥ T? 
τακτικὸν, quod pertinet ad hominem τακτρκὸν, seu ad. ejus 
munus et officium. t τὰ ταχτικὰ, rati üciei instruend 
Xen. Ped. 1.6. 12: et l. 2. p. 42. b. τακτιχὸς ἀρι βοὸς, nu- 
merus ordinis militaris. 1. 3. p. 78. a.f 

Τακτικῶς, militariter. Suid. Item, ut convenit ei qui 
instruend:z aciei est peritus. 

Tayic, οὔ, ὁ, dux, imperator: vel prefectus, preeses. Il. 
Ψ΄. εἰ Xen. in Hell. fn Thessalia sic dictus fait summus 
L7 va (JEseh. Pers. 23. γεῶν ταγός. Pr. 96. Pers. 
324. 

[Τἀγέω. JEsclyl. Pers, 765. ἕν᾽ ἄνδρα πάσης ᾿Ασιάδος μη- 
λοτρόφου Ταγεῖν, c. Schol. ἔδωκε ταύτην τὴν τιμὴν, τοῦτ᾽ 
ἔξτι τὸ ταγεῖν καὶ ἡγεμιονεύειν καὶ βασιλεύειν tva ἄνδρα πάσης 
᾿Ασίας. 

δυῶν T sum summus magistratus. Xen. ibid. (τάγευ- 
cai, constitue. ZEsch. S. c. Th. 58.) 

ἘΔιαταγεύω, eximio cum imperio ordino. Xen. Ped. p. 
217. e. V. ibi omnino Leunclav. et ZEm. Portus.t [Vide 
Not. Cl. Hutch.] 

Teytía, ἡ, principatus ille et ducatus. Ttem preefectura.. 
Aristot. in CEc: 

Tay), h, principatus, prefectura, Hesych. ( Esch. Ag.3.) 

Ταγαῖος, qui faeit quidpiam alio jussus : apud d 


dopto. Apud eundem, ὁ yàg ἀγαθὸς φίλος ἑαυτὸν τάττει 
πρὸς πᾶν ἐλλεῖπον φίλω, exp. substituit-:se vicarium. Apud 
Plut. in Solone, αὑτὸν iv τῇ τῶν πενήτων μερίδι τάττει, in 
pauperum ordinem se redegit, inter pauperes se numerat. 
4 Item, constituo, przeficio. Cum preepositione ἐπί, Aris- 
tot. polit. 1. 2. τάττει ἐπὶ τὰς εὐθύνας τῶν ἀρχόντων. Plat. 
de rep. 2. ἑαυτοὺς ἐπὶ τὴν διακονίαν τάττουσι ταύτην. | Sic 
l1socr. ἐσσὶ τὰς πράξεις σὲ τάττουσι, pricficiunt te negoliis. 
*| Item, statuo, constituo. Aristot. cecon. 2. τάξαντες τι- 
μὴν, quum pretium constitoissent. Thucyd. lib. 3. φόρον 
τάττειν, tributum statuere, indicere, imperare. Apud eun- 
dem l. 4. τάξαντες ἀργυρίου πολλοῦ, exp. quum taxassent 
ingenti pretio. t τάσσω με ἐπί τινα, contra aliquem. Xen. 
* Ped. |. 2. p. 40. b. τάξιν εἰς δώδεκα βάθος. 2. 56. d. (τὰ 
γῶτα) ἐναντία τάντειν πολεμίοις, de fugientibus dicitur 1. 3. 
p. 83. b.tf (cum Gen. ZEschyl. Pers. 705, impero. Eurip. 
Phaniss. 71.) 

Τάσσομωι, seu τάττομαι, ordinor, collocor. Ut, τάσ- 
σεσϑαι εἰς μάχην, apud Thuc. 1, 4. dicuntur milites : unde 
et τεταγμένοι appellantur. Dicitar et de navibus: ut idem 
J. 9. ἔπλεον ἐπὶ τεσσάξων ταξάμενοι τὰς ναῦς, 1 Xen. Pod. 
1.6.3. opp. τῷ ἄτακτοι. τὰ τεταγμένα, καὶ τὰ ἡταραγ- 
γελλόμενα. 1. 9. δ.}; Latiüs etiam extenditur. Dicitur 
enim, τάττεσθαι εἰς ἄνδρας, in numeram virorum adscribi. 
Item, praficior, cum przepositione ἐπὶ, apud. Plat. Isocrat. 
&c. 1Sic Xen. Pwd. 1.4. 24. et1. 2. p. 61.a.t Item, con- 
stitaor, &c. üt, τέταγριένη ἡμέρα, et τεταγμένος χρόνος, dies 
constitutus, tempus constitutum, apud Xen. 1 Pred. 1. 2. 
4.1 et Plut. Apud Luc. τάττεται ὑπὸ 9:9, subjicitur Deo, 
κατ᾽ ἀναστροφήν. quod. alias sic effertur, ὑποτάττεται 915. 

Tera; , ordinaté, servato certo ordine. . Item, stato 
tempore, seu slatis temporibus, státis vicibus. Aristot. 
rhet. 1. 

τάγμα, τὸ, militum centuriatorum certus numerus, co- 
hors, legio. Pro legione, -— Plat. in Fab. Max. τὸ μὲν 
πρῶτον τῶν ταγμάτων καὶ τέταρτον αὑτὸς ἔλαβε, τὸ δὲ δεύτερον 
καὶ τρίτον ἐκείνω παρέδωκεν, primam legionem et quartam 
sibi servavit, secandam et tertiam ipsi (sc. Minutio) tra- 
didit. Pro cohorte, apud eundem in Cam. 4 Apud He- 
rodian. τὸ ἱστπικὸν τάγμα, exp. equestris ordo. 

Ταγματικὸς, nd cohortem seu legionem pertinens. 

τάξις, ἑῶξ, 5, ordinatio, vel ordo: modas ratione tem- 


Composita: ac primüm ex τάσσω, cum prüpositione. 


᾿Ανατάσσω, seu ἀνατάττω, et ἀνατάττομαι, instruo, pre- 
paro. Suid et Hesych. 4 Item, eonipono, et literis man- 
do. Lucie. 1. t ver. 1.t 4 Apud Plat. de solert. anim. (de 
elephante :) ὥφϑη νυκτὸς αὐτὸς ἀφ᾽ ἑαυτοῦ πρὸς τὴν σέλήνην 
ἀναταττόμενος τὰ μαθήματα, καὶ μελετῶν, Visus est recolere 
secum, et velut in ordinem digerere ea quie edoctus erat. 


lium, oppono in prelium. 1 εἰς &«BoMv.. Xen. Ped, 2. 54. 
a.f Eurip. in Heraoc. ὁπλίτην στρατὸν Κατὰ στόρι᾽ ἐκτείνοντες 
| ἀντετάξαμεν. (Esch. S. c. Tli. 401.) Metaph. apud ZEs- 

chin. ἀντιτάττειν τὸν νόμον πρὸς τὴν τούτων àvalütiav, legem op- 
ponere horum impudentise. 

᾿Αντίτάσσομαι, et ἀντιτάττομαι, exadversum sto in- 
structa, acie, prelio obsisto. Plut. iu Ctes. ἀντιταχϑεὶς δ᾽ 
᾿Αγτωγίω xal dir». Et general. adversor, repugno, ob- 
sisto, Isocr. in Panath. voy q«i» ἐν τοῖς λεγομένοις ἡμεῖν àvri- 
τεταγμένοι. Dem. Olynth. 3, τῶν δ᾽ ἄχλων οὐδενὸς ὄντος ἀξιό- 
xgeo περὶ τῶν πρωτείων ἡμέϊν ἀντιτάξασϑαι." Dicitur et πόλις 
ἀντιταττομένη πρὸς πόλιν ἑτέραν, apud Xen, Ped. 3. ( Eurip. 
Plweniss. 592.) 

᾿Αντίταγμα, id quod adversas hostem iustruitur, id quod 
ex adverso in acie seu ad prasium iustraitar. Plat. 

᾿Αντίταξις, aciei instructio adversus hostem. ltem re- 
pugnantia, Plut. de prinio frig. 

᾿Αγτιτακτικὸς, vim habens repagoandi et resistendi, Plut. 

᾿Αποτάσσω, sou ἀποτάττω, colloco cerlo in loco, sepono, 
secerno, seorsim destino. Plut. τὰς τελωγικὰς πὶ ἀπέ- 
ταξᾶν οὕπτω χρόνον ἐχούσας.  Ttem, io, in stationib 
pono. Polyb. τὰς δὲ λοιπὰς σημαίαν à στρατηγὸς ἀποτάττει. 

᾿Αποτάττομαι, collocor. Demosth. Item destinor, de- 
spondeor, devoveor. Unde, ἀσοτεταγμένος οἶκος, apud 
Chrysost. 4 Significat etiam, renuntio, jubeo valere, à me 
summoveo. Basil. ad Neocusar. ἀποτάξάρῥενος τῷ κόσμῳ 
καὶ ταῖς βιωτικαῖς μερίμναις, Et simpliciter, valedico: di- 
mitto valedicens. Act. Apost. c. 18. Παῦλος τοῖς ἀδελφοῖς 
ἀποταξάμενος, ἐξέπλει εἰς τὴν Xuclav. 

᾿Απόταξις, οἱ ἀποταγὴ, τ lio. 
ad extremum fit. Cyrill, Dionys. 

᾿Απότακτος, ὃ xai h, sepositus. et selectus ad certum 
usum. Herodot. [lib. 2. eap. 69. xal σιτία àerórawra διδόν- 
τες, Kc.] 


lateat 


Item, 


io, quae 


4 Interdum exp. acies: ut, ἐσχάτη τάξις, apud Plutarch. |.rávra 


᾿Αντιτάσσω, seu ἀντιτάττω, ex adverso instruo ad pre- | 


* ^ 


^ TAZZQ2 
* 


Διατάσσω, sen διατάττω, ordino, in ordimes compono, 
digero, dispotio. Hesiod. in Tlieog. t74.t εὖ δὲ ἕλαστα 
᾿Αϑανάτοις διέταξεν ὁμῶς, &c. Xen. ταῦτα, ὦ Λύφανδρε, ἐγὼ 
xal καὶ διόξαξα. Item, describo, decurio: 
Idem iu Hellen. διέταξεν ἱππικὸν, ὅσον ἑκάστη πόλις δυνατὴ 
ἦν παρέχειν. ltem, constituo, statuo, edico. Act. Ap. 18. 
διὰ τὸ διατεταχέναι τὸν Κλαύδιον, &o. t ἐπσιστάτας, praiimn. 
Xen. Ped. 1. 2. 48. e.t 1 

Διατάττομαι, idem. Synes. in ep. ad ir. δίατάτ- 
Tov μηδενὶ μηδὲν ἐξεῖναι τοιοῦτο ποιεῖν, impera, constitue. 
Item, digero, in ordines compono. Xen. Hell. 7. οἱ Θὴ- 
βαῖοι διαταξάμενοι, agmine coinposito incedentes. 

Διατάσσεσθαι, passive dicitur, quod edieitar et sancitur. 
Philo de vita M. lib. 1. Apud Heródot. διατέταγμαι Epo- 
£&», mandatum seu injunctum est milii, t ἐπί τίνι, super ali- 
quam rem constitui. Xen. Ped. 1; 5. p. 120. a.f É 

Διάταγμα, τὸ, edictum, sanctio, eótistitutio. Plut. Greg. 
Item descriptio, decuriatio. 

Διάταξις, et διαταγὴ, idem. Greg. et itiep. ad Rom. e. 13. 

Διατάκτης, ov, et διατάκτωρ, opc, ὁ, Ordinator, dux, — 

Decomnp. ᾿Αδιάτακτος, ὁ καὶ $, non ordinatus, non diges- 
tus. Hesych. , 

᾿Αντιδια ; Contrà statuo seu decerno: . 

iden QNIN et digero in, seu intus. [m ἢ 
Hist. lib. 7. eap. 59. ἔδοξε ὧν τῷ Ξέρξη ὁ χῶρος εἶναι ἐπσιτή- 
δεος ἐνδιατάξαι τε καὶ ἐξαριθμῆσαι τὸν στρατὸν, καὶ ἐποίεε ταῦτα. 

᾿πιδιατάττομαι, insuper edico vel niando. 

"Exrácen, seu ἐκτάττω, instruo aciem, c ordines 
et agmen. Diodor. τὰς ἐνταῦϑα xa9* ἡμέραν [i-- 
TaTTt. EL in pass. apud Arrian. ὡς ἤδη xaSsdiga τοὺς Ἴνδους 
ἐκτασσομένους. t Xen. Ped. 6. p. 158. a.f r 

᾿Ἐκταγὴ, pro delegatione, in Pand. 

Ἔκταξις, ἡ, instructio aciei, Polyb. 

Ἔκτακτοι, extraordinarii. ZRlian. . &' 

ἘΣυνεκτάσσω, una instruere aciem, Xen. Ped. 6. p. 
166. b.t 

"Evrácco, seu ἐνγτάττω, inter ordinandum interjicio. Et 
general. interjicio, interpono : unde, ἐντεταγμκένοι, in ordi- 
nem numerumque redacti, . Bu 

"Evra£ic, interpositio, insertio. Peculiariter sic dicitur, 
quum levis armature milites in phalangis interslitiis in- 
lerseruptur: nudi singuli juxta singulos armatos. Suid. . 

Παρεντάττω, (decomp.) idem quod ἐγτάττω.  Exponi 
etiam potest, clàm aut obiter interjicio. . 

Παρένταξις, idem — ἔνταξις. Suid. ois 

Ἐπιτάσσω, seu ἐπιτάττω, colloco seu dispono- E 
4 Item mando, impero, jubeo. Xen. ἐπιτάττω Mri 
Isocr. τὸν yàg αἰτῶ τὰ βέλτιστα πράττειν ἐπιτάττοντα, qui 
sibi ipse optima queque agere imperat. am 

᾿Ἐπιτάττομαι, collocor post. yo Hell. 1. ἐσττέτακτο 
δὲ ᾿Αριστόκρατει μὲν Περικλῆς. Hino ἐπιτεταγμιένοι, in 
secunda acie dispositi sunt. 4 Item, ἐ 
ror, subditus sum alicujus potestati. Aristot. ob γὰρ δεῖ 
ἐσιτάττεσθαι τὸν σοφὸν, ἀλλ᾽ ἐστιτάττειν. — Et, ἐσσιταττόμε- 
voi, subditi. M ecai Philostr.! 2. c. 10. : 

[[Ἐπιτάγή. ist. ad Rom. xvi. 26. ἐπιταγὴν τοῦ 
αἰωνίου θεοῦ, &e.] ἱ "zy 

Ἐπίταγμια, τὸ, $ubsidiaria cohors. : dn Pomp. 
4 Item mandatum, jussum, Plat. derep.1. 2, — ἢ 

᾿Επιταγματικὸς, subsidiarius. : ἷ 

᾿Ἐπίταξις, εἰ ἐστιταγὴ, idem quod ἐπίταγμα, mandati, 
imperium. Plat. in Polit. [Thezetet. de Leg. lib. 8. Tim. 
Herodot. Hist. lib. 8. διὰ δὲ ταύτην τὴν ἐπί TW φόρου,---- 
λέγουσι Πέρσαι ὡς Δαρεῖος μὲν ἣν κάπηλος. po" 

Ἐπιτὰξ, adverbium, quod apud Callimach. legitur, in 
Rhet. lex. exp. breviter, compendiarié, teste m : 

᾿Εσέτακτοι, dicuntur triarii et subsidiarii milites, 


 eollocati sunt ut laboranti parti in acie sueeurraut. Sd. 


ex Thuc. 

[Ἐσιτακτός. Pind. Pyth. Od. A. 490. βιωτὰς lfeeróme" 
ἐπιτακτὸν ἀγὴρ Μέτρον.] s : 

Ἐπιταχτὴρ, Spoc, ὁ, qui imperat, cujus est statuere pro 
imperio. t Xen. Pied. 2. 51. d.t 

Ἐπιτακτικὸς, imperiosus. Item, ad imperium pertinens. 
Plat. in polit. P. 

Ἐπιταχτικὴ, sc. ἐπσσιστήμη, scientia imperandi, Idem ibid, 

᾿Ἐπιτακτικῶς, imperiosé, seu pro imperio : aj ^ 

Decomp. ᾿Ἀνεπίτακτος, cui non imperatur, qui nullius 
imperio subditus est, Thucyd. 

᾿Αντεπιτάττω, contrà injungo sea impono, vicissim im- 
pero. Idem lib. 3. í 

Αὐτεπιτάκτης, ov, ὃ, qui ipse per se aliquid injungit, qui 
jure suo jussa imponit. Plat. in polit. 

Αὐτεπιτακτικὸς, unde, αὐτεπιταχτροὶ, Sc. τέχνη, ars 
nens ad αὐτεπιτάκτας, seu ars mero imperio recté uid 


regendi. Idem ibid. 


Αὐτεπιταχτιχῶς, more eorum qui per sese jubendi potes- 
tatem habent. : 

[Αὐτεπίταχτος. J. Poll. Onom. lib. 1. ὁ, 156. inter no- Ὁ 
mina de virili potentia, &e. hao habet. αὐτοκελευστοὶ, ab- 
ϑαίρετοι, a rax Toi, ἀκελευστοὶ, &c.. Plat. Polit. Τῆς γνω- 
στικῆς Τοίνυν ἐπιστήμης ἡμῖν ἦν κατ᾽ ἀρχὰς μέρος, brvraxmi- 
κόν' τούτου δὲ ἀπεικασϑὲν τὸ μόριον, αὐτεπίτακτον ΜΝ ᾿ 

Προσεπιτάττω, insüper impero seu mando, ἰβϑοῦ, in 
Archid. δ 


* 
ΤΑΥΣΣΩ 


Κατατάσσω, aut κατατάττω, in numeros militares re- 
fero, centurio, decurio. t zi» στρατιὰν, exercitum instruere. 
Xen. Ped. 1, 3. p. 78. ἃ. Lysias. xal εἴ τις αὐτὰ ταξίαρ- 
χος εἰς τάξιν τινὰ κατέταξεν. Plut. τῶν ᾿Αντιπάτρου φίλων τινὰ 
κατατάξας εἰς τοὺς δικαστάς. 

Κατατάττομαι, in numeros militares refero, &c.  Hero- 
dian. εἰς τοὺς ἱποτεύοντας ὑτας καταταγείς. Item activé, 
pecuniam constituo. Demosthen. contra Theocrinum, κατε- 
τάξατο τοῖς φυλέταις Varig αὐτοῦ καὶ ἀδελφοῦ. : 

Κατάταξις, centuriatio, decuriatio. 

Decomp. ᾿Εγκατατάττω, q. d. colloco inter alios, et dit 
interjicio iis quos-collocavi: adscribo, adjudico. —— ὁ 

Συγκατατάσσω, unà cum aliis colloco. Phal. in. ep. 
1 Xen. Pzd. 6. p. 168. c.f 

Μετατάσσω, vel μετατάττω, ordines muto in acie instru- 
enda. Unde pass. apud Xen. Ped. 6. ἤν “σὴ ἄλλη μετατάτ- 
τῶωνται ἐξ ὑ , ταράξονται. | «| Item, transcribo in aliam 
decuriam vel ordinem. *| Passive, apud Areop. ἵ Item, 
μετατάττομαι, transeo ab uno exercitu ad alium. Thuc. l. 1. 

Παρατάσσω, sive παρατάττω, in acie colloco, aciem in- 
struo. Paus. in Messen. Xen. Hellen. 1. t Ped. 1. 3. p. 
83. a.t 

Παρατάσσομαι, in procinctu sto, instructa acie sto. De- 
mosthen. grgic οὕς ἐν Μαντινείᾳ graceraTója&Sa, contra quos 
in acie stabamus. t Xen. Pad. 1. 3. p. 83. a.t Item me- 


láph. opp me ut repug, um, oppugno. Greg. in 
Maccab. encom. «2; vósoy Se “παρατάσσῃ, legem. Dei 
oppugnas. 


Παρατεταγμένως, acie instructa. Aristid. [Plat. de Rep. 

ἐν ez&ci τούτοις παρατεταγμένως καὶ καρτερούντως ἀμευνομεένου 
᾿ Παράταξις, εως, ἡ, instructio aeiei, aut acies instructa : 

vel, acies, przelium, conflictas. Thuc. Plut. Herodot. 

᾿Ανγτιπαρατάττω, (decomp.) contrà colloco in acie, aciem 
contrà instruo: unde in voce med. apud Thuc. lib. 1. καὶ 
οἱ Μακεδόνες ἱπσεῖς ἀντιπαρετάξαντο ὡς κωλύσοντες. 

᾿Αγτιπαράταξις, instructio aciei adversus aliam, acies 
contra instructa. 

[Συμπαρατάττω. Demosth.de Cor. Xenoph. Grec. Hist. 
lib. 3. of τε ᾿Αϑηναῖοι ἐλθόντες Éujsaraeerátavro, 9, τε &c.] 

Προστάσσω, seu προστάττω, preeficio aliquem, imperium 
ei aliquod et dans. Thuc. lib. 3. ναύαρχον «azgoc- 
ἐταξαν. ltem, mando curam vel onus. Demosth. ἡ βουλὴ 
προσέταξεν ἑτέρῳ. * Xen. Pzed. l. 5. p. 132. b.t Et simpli- 
citer, impero, jubeo, injungo. τὴν πόλιν αἰσϑάνομαι τὰ μὲν 


( 686) 


τάχϑαι, ita descripta esse, ΘΕ ἦν classes distributa. € Item, 
compono et scribo. Plut. συνετάττετο λόγους παντοδαποὺς 
καὶ ἱστορίας. 

Συντεταγμένως, ordinaté, acie ordinatà, acie velut in- 
Siructà, Aristoph. in Plut. 

Σύνταγμα, τὸ, constitutio, ordinalio : uL, σύνταγμα τῆς 
πολιτείας, Isocrat. in Areop. Proprie, res ordine concin- 
nata. qualis, certus militum numerus : item: quum instructa 
est acies, eL in procinctu stat. Suid. 4 Item: descriptio 
quz fiL ad stipendium conferendum, pensitatio annua ad 
bellum gerendum. Demosth. et JEsch. contra Ctesiph. 
4 Item volumen dialecticà methodo.compositum. Συντάγ- 
ματα, commentaria, libri, ordinem. logicum observantes. 
Plut. in Num. . 

Συνταγματικὸς, unde, τὰ συνταγματικὰ, sc. συγγράμματα, 
quz phrasin habent convenientem syntagmati, et ordina- 
tam capitum divisi 

Σύνταξις, ἡ, idem quod σύνταγμα, i. descriptio ad bellum 
conferendum, et illa annua pensitatio. item ipsum stipen- 
dium, tributum : unde, σύνταξιν διδόναι, apud Hyperid. 
t σοιεῖϑαι, instruere (mülites,) Xen. Ped. 2. 56. αν 
“ Item ordo, classis : unde, εἰς οὐδεμκέαν σύνταξιν συντεταγ- 
μένος, in nullum ordinem descriptus, apud Synes.. €| Sig- 
nificat etiam, volumen compositum, historiam, apud Polyb. 
et Cic. ad Att, 4 Item sic inatur ossi positio, 
apud Galen. 4 Apud Gramm. σύνταξις, constructio, ordi- 
natio partium orationis; pars nempe grammatices secunda. 

Συντακτιζὸς, et. συντακτήριος, dictus est Origenes, quasi 
compositor, vel quasi q libros di facul- 
lale praeditus: quód ltos- libros p it, teste 
Suid. 

Decomp. ᾿Αγασυντάσσω, recognosco census, iterum con- 
stituo census. Harpoc. ex Hyper. 

"Avacórra£ic, census recognitio : quum decuriarum mu- 
nera obeuntium i aliquid vel addendum vel d 
dum esse decernit populus, *eligitque qui hoc ipsum ca- 
rent. Suid. 

᾿Ασυνταξία, ordinis perturbatio. 

᾿Ασύντακτος, ὁ καὶ ἡ, inordinatus, incompositus, incondi- 
tus. Xenoph. Pzd. 4. [Kwwry. cap. 3.$. 3.] Ἵ Jtem im- 
munis à muneribus. Synes. 

Ἐπισυντάττω, (q. d. superconstruo. vel supereompono;) 
constructis aliis jam et compositis impono et addo. 

Ὁμοιοσύντακτος, similis et ej constructioni 

Ὑποτάσσω, ei ὑποτάττω, (q. d. subcolloco,) colloco 


ἤδη σοὶ «ρροστάττουσαν. μεγάχα τελεῖν, tibi injung, 
Sic et apud Plat. in polit. t προστάσσουσιν (οἱ νόμοι) αὐτοῖς 
μὴ κλέπτειν. Xen, Ped. 1. 2. 9.1. Significat etiam, des- 
tino, attribuo, assigno. (Soph. Tr. 267.) 

ά 1, imperium accipio, jubeor. Xen. προστάτ- 


21 τεσθαι γὰρ ἔφη αὐτοὺς μείζω ἣ κατὰ Sóyapav, mandari eis ma- 


jora quàm pro viribus. tem, assignor, destinor. Earip. 
in Hec. Ἵν᾽ ἐκληρώϑην xal προσετάχϑην δούλη, ubi servitio 
sum destinata. Sic et apud Thuc. t Xen. Ped. 1. 2. 5.t 
ξένο Dat. JEschyl. S. c. Th. 533. Eum. 208. Eurip. 
4 iss. 692.) . . 
Πεόσταγμα, jussus, mandatum, imperium. 
Πεόσταξις, idem. Aristot. de mundo. 
᾿ Προστακτικὸς, talis ut imperare possit, vel, ita compa- 
ratus ut lubenter imperet seu jubeat. Chrysipp. Apud 
Gram. προσταχτικὴ ἔγκλισις, est imperativus modus. - 
Προτάσσω, et προτάττω, ante colloco, preepono. t Xen. 


Βρούτου στράτευμα, τοὺς ἱππεῖς, ἐν οἷς ἦν αὐτὸς, προτάξας. 
Προτάττομαι, anteponor : unde, οἱ στροτεταγμεένοι in bello, 
qui in fronte sunt collocati. ( Esch. Suppl. 842.) 
Πρόταξις, collocatio aciei in priori parte. Vide libr. de 
vocabulis militarib. 
. Πρότακτος, ἴῃ fronte collocatus, antesignanus. Plut. in 
Camillo, . 
Ἢ Προξακτικὸς, praepositivus : ut, προτακτικὸν ἄρϑρον, apud 
ram. 
Συγτάσσω, aut συντάττω, q. d. unà cum aliis colloco et 
ordino: t Cum.dal. persona. Xen. Ped. l. 5. p. 13. e.t 
-instruo ordinem; et compono. Item, ordino; instituo. Plu- 
tarch. in Anton, τὴν μεὲν ἐκείνην τῶν ἀμιεμητοβίων σύνοδον κα- 
τέλυσαν, ἑτέραν δὲ συνέταξαν, aliam instituerunt. Item, con- 
8ituo, comparatüm et constitutum habeo. /Esch. de malé 
obita leg; συνετάξαμκεν ἡμιᾶς αὐτοὺς, inter nos compara- 
. Làm et constitutum habebamus. | Item, jubeo, impero. 
Polyb. συντάξας ἐλαύνειν κατὰ σ'ασουδὴν, ὅσον ἔχει δυνάμεως. 
Et apud Plut. ie δὲ νοσοῦντι συνέταξε κίχλην ὁ ἰατρός. 
4 Apud JEschin. σύ συντάξας, expon. descripta an- 
πιὰ pensitatione. €, Apud Gram. συντάττω, construo, sig- 
Aificat. 
Συντάττομαι, unà cum aliis collocor et ordinor. € Item 
ejusdem ordinis sum et nolz seu classis, ehdem sum dig- 
, nitate przeditus : ut spiritus sanctus apud Gregor. dicitur 
ἀεὶ τῷ πατρὶ καὶ υἱῶ συντεταγμένος καὶ συναριϑιμούμενος. 
*| Item, acie instructà, et agmine, iter facio: unde, συντε- 
πταγμένη φαλάγξ, apud Plut. in Lyc.t Sie Xen. Pzed. 1.4. 18. 
Κῦρος δὲ καὶ Κυαξάρης συνταξάμενοι περιέμενον, Cyrus et Cyax- 
ares instructis suis, 1.3. p. 80. a.t. € Significat etiam, ad 
stipendium conferendum ordine describor, et in classes 
distribuor. Deinosth. τὰ μὲν σώματα οὕτω φημὶ δεῖν συντε- 


| οὗ κεῖται, ἀνόμιοις δὲ καὶ ἀνυποτάκτοις, &c. Polyb. Hist. lib. 
Ped. 1. 5. p. 130. e.t Plut. in Pomp. ὥρμησεν ἐφ᾽ ἕν τὸ 90 | 


sub: subjicio. In ep. ad Eph. c. 1. καὶ πάντα ὑπέταξεν 
ba) τοὺς πσόδας αὐτοῦ. Interdum expon. sabjugo, igo, 


TAYPOZ * 


Δύστακτος, ordinatu difficilis. Plat. de leg. 
Εὐταξία, nis conseryatio : ordo ratus et constitutus. 


t Xen. Ped. 1; 2. p. 42. e.t Plutarch. in Artox. et Hero- 


dian. 4 Item moderatio, modestia: apud eundem Hero- 
dian. t Xen. Pzed. p. 205. c.f 

Εὔτακτος, ordinatus, ordinem servans, certo quodam te- 
nore procedehs. Ut, εὔτακτος τῶν κεφαλαίων διαίρεσις, apud. 
Ammon. Apud Thuc. l. 2. εὔτακτοι παῖς ναυσὶ μεένον- 
τες, compositis ordinibus. Apud th; ez. is est, 
qui ordinem et stationem suam provinciamque non reliquit. 
| τὸ εὔτακτον, modestia, disc plina. 

Εὐτάκτως, ordinate, ordinibus ralis et constitutis. [Εὖ- 
τακτοτέρως. Xenoph. Ἱππαρχ. cap. 2. $. 7. οὕτω yàg πρρειξη- 
μένων, πολὺ εὐτακτοτέρως ἂν ἔχοι; ἢ εἶ, ὅζο. 
am, zequaliter. item composite, modesté. Aristoph. in Nub. 
t 961.t βαδίζειν ἐν ταῖσιν ὁδοῖς εὐτάκτως. t Xen. Ped. l. 2. 
45. e.t 

Εὐτακτέω, ordinem servo et tenorem, ordinaté me gero. 
Miles εὐτακτῶν dicitur qui ordinem non deserit, qui disci- 
plinam wilitarem servat: apud Xen. [ 

Κακότακτος, malé ordinatus. Utitur Hesych. in δύσ- 
TAaWroy. 

Asirorafía, 5, desertio ordinis aut loci in acie. Demosth. 
in Mid. 

Λειποτάξιον, τὸ, idem. Unde, λεισοταξίου δίκη, seu γραφὴ, 
accusatio deserti loci in acie: vel ἄθβογίθο militi: Poll 
Scribitur et λεποτάξιον, spud Phil. de vita M. l. 1. 

At&varorá£iog, seu λειποταξίας, ov, ὁ, qui locum in acie de- 
serit, deserlor aciei. Et simpliciter, desertor. 

Λειπσοτάκτης, cv, ὃ, Idem. — Demosth. 

Λεισσοτακτέω, desero ordinem seu stationem. Phil. de 
mun. ; 

ὋὉμοταγὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, qui ejusdem est ordinis. Chrysost. 
de sacerd. et Dionys. Areop. ' 

Ὁμοταγῶς, eodem ordine, eadem serie. ἐς 


TATY^POZ, ow, ó, taurus. (Theoc. ιδ΄, 43.) De cujus 
animalis natura vide Áristot. ZElian. et Oppian. de venat. 
].2. 4 Est et signum coeleste. *| Item pars ea quae in- 
terjeeta est inter scrotum et podicem. Hinc Eustathio 
apud Suid. est pudendum viri. “4 Est et fluvii Trozenii 
nomen. Eust. Il.»'.. 4 Montis item per totam Asiam vas- 
tissimi, *[| Taurus Berytius, Philosophus Platonicus, A. 
Gellii familiaris, sub Antonino Pio. € Oi Ταῦροι, Sarma- 
tie Europee populi, Bosphorum Cimmerinm inhabitantes, 
Tauricam cherronesum dictum. 4 Ταῦροι, οἱ οἰνοχοοῦντες 
apud Ephesios dicebantur adol tes, quos in festo Nep- 


in potestatem redigo. Herodian. lib. 3. «ica» ἀνατολὴν 
ὑπετάξατε. 


Ὑποτάσσομαι, subjicior, pareo αἱ subjectus. In epist. | 
ad Tit. c. 2, δούλους ἰδίους δεσπόταις ὑποτάσσεσϑαι. Mem | 
subigor, subjugor. Herodian. lib. 2. | 

Ὑσοταγὴ, ipsa actio subjiciendi se, seu parendi alicui ut | 
subjectum : subjectio. in ep. ad Gal. c. 2:et 2. ad Cor.9. | 

Ὑσοτακτικὸς, subjunctivus, qui subjungi potest vel sa- | 
let: ut, ὑποτακτικὴ ἔγκλισις, modus subjunctivus vel eon- | 
junctivus ; et, ὑποτακτικὸν ἄρϑρον, articulus postpositivus : 
apud Gram. 2 b. ers 

Decomp. ᾿Ανυπότακτος, non subjectus, qui sui juris est. 
Item, qui subjiei seu parere, tanquam subjectus, recusat : 
immorigerus, refractarius. 1 ep. ad Tim. 1. [9. δικαίῳ νόμος 


3. τῆς yàg διανοίας bar! οὐδὲν ἀτσερειδομεένης, 
καὶ κωφὴ γίνεται à διήγησις. 


ἀγυπότακτος 


Αὐθυπότακτος, unde αὐθυπότακτον ῥῆμα, verbum quod est Εἰ 


subjunctivi modi. Eust. 
Ab ἄκτως, tanquam. αὐθυπότακτον. 
Composita. ez- τάξις, ὃς, et aor. 9. ἐτάγην, sine 
praepositione. 
᾿Αταξία, ἡ, ubi nullus ordo servatur, seu ubi aliquid geritur 
nullo servato ordine: ordo conturbatus et permixtus. 
Thuc. 1, 2. Plat. Phil. de mundo. 4 Et specialiter, ordo 
non servatus in acie : apud Xen. Hellen. 3. Item metaph. 
incompositi mores, petulantia, insolentia. Synes. ep. 62. 
ἤλτακτος, ὁ καὶ 5, inordinatus, in quo nullus servatur 
ordo: perturbatus, confusus, inconditus: ut, ἄτακτος 
ὄχλος, apud Isocr. Peculiariter ἄτακτοι milites. dicuntur, 
qui in numerum non sunt redacti. t Xen. Ped. 1. 6. 39.t 
| Item, ἄτακτος, qui incompositis est moribus, qui nulla 
moderatione ntitur. Plut. de def. orac. 
᾿Ατάκτως, inordinaté, incomposité, indigesté. 'l'huc. 1. 
8. ἀτάκτως, καὶ οὐδενὶ κόσμῳ προσπίπτοντες. t Xen. Ped. 1. 
4.99.1 ltem, more ejus qui incompositis est moribus, 
absque ulla moderatione seu modestia, petulanter. Isocr. 
ad Nicocl. 
᾿Ατακτέω, inordinatus sum, ordinem non servo neo te- 
norem. t Xen. Pcd. p. 204. b.t Plat. de def. orac. 4vax- 
τεῖν ταῖς κινήσεσι τὸν ἥλιον. 4 De militibus dictum exp. in 
manipulo aut turma me non contineo, vel, militiam detrec- 
to. Dem. Olynth. 3. “ Item inhonesté et petalanter me 
gero, flagitiosé vivo. Plut. in Apoph. 
ο᾿Ασάκτημα, quod ab aliquo petulanter factum est et fla- 


tuni infundere vina mos erat. Ath. l. 10. 4 Ταῦροι olim 
omnia grandia dicebantur et valida, πάντα τὰ μεγάλα xal 
βίαια. Eust. 

"Taugéing, εος, ὁ καὶ ἡ, taurinus, qui laurina specie est. 
Nic. in Alex. 

Ταύρειος, ov, ὁ, taurinus, qui ἃ tauro est : ul, ταύρειον αἷμα, 
apud Diosc. lib. 6. c. 26. 

Ταύρεος, cv, ὁ, idem : apud Poétas, €| Neptuni est epith. 
apud Hesiod. in Asp. t 104.t seu quód ei tauri immola- 
rentur; seu quód mare faurimum boatum imitetur, (cui 
Neptunum prazfecere Gentiles,) teste Virgil. LA. 

Ταυρείη, sive ταυρέη, (sc. δορὰ,) taurina pellis, exuvium 
tauri, taurinum tergus. d 

Ταύριος, c, ὃ, idem. 4 Apud Soph. ταύριον ὕδωρ, aqua 
Tauri fluvii. 

Ταυρία, ἡ, festum in honorem Neptuni celebrari solitum. 

Ταυρικὸς, Tauricus: pertihens ad Taurum, vel 'Tauros. 
tym. : 
d 1, populi Norici, apud Strab. et Plin. l. 3. c. 20. 
Ταυρίδιον, cv, τὸ, parvus taurus, taurus pusillus. Suid. 
Tap, cic, ἡ, dicitur Diana Taurica, seu qu: à Tauris 


.colebatur. 


Ταυρηδὸν, in modum tauri: ut, ταυρηδὸν ἐστιβλέσω, ἰοτνὲ 
intueor in modum tauri; apud Luc. et Aristoph. in Ran. 
(816.) ; y 

Ταυριάω, &, taurio, (de tauro,) vaccam, vel juYencam bo- 
vem appeto. taurio, (de vaccà, vel juvencà,) taurum ap- 
peto. Pro eodem dicitur et ταυράω, apud Aristot, hist. 
an. ]. 6. 

Ψαυρόω, 3, taurum facio, in taurum muto. Hesych. | 

Ταυροῦμαι, taurus fio, taurinam naturam induo. Ear. in 
Medea. {εἶδον ὄμμα νιν ταυρουμένην. — Ipsam oculis efferari 
vidi. 92. ZEsch. Ch. 273.) 


Composita. 


᾿Απόταυρος, ou, ὃ καὶ $, tauro carens: ut, ἀπόταυρος βοῦς, 
apud Aristot. 

᾿Αποταυρόω, idem quod vaupów. — — da 

᾿Αποταυροῦμαι, taurinas iras concipio, lauri in modum 
efferor et exasperor. Eur. in Medea. x 

"Avaveoi βόες, boves queedam in Epiro à mare intaetze, ut 


incrementum et amplitudinem corporis ingentem accipe- . 


rent. 

᾿Αταύρωτος, quze taurum nondum admisit: de vacca ju- 
venca slibos ξἴωνο ἱπίαρίᾶ, (ἄζευκτος, πσαρϑενικός, Esch. 
Ag.9252.) 4 Dicitur et de puellà, virilem ταῦρον nondum 
expertà. Aristoph. in Lysistr. [217.] Oxo δ᾽ ἀταυρώτη 
διάξω τὸν βίον, i. ἄμικτος καὶ ἁγνή, 


Exponitur eti- 


* TAYPOZ 


n 


αὶ ,centauri. Sic dicti fuerunt satel regis cu- 
Ὺ jusdam Thessali, quód equis conscensis armentum boum 

"eestro agitatum ad stabula reduxerint, pungentes id et sti- 

mulantes, παρὰ τὸ κεντεῖν τοὺς ταύρους, teste Servio. A poé- 

tis semiferi et himembres finguntur, quoniam, vel currendo 
velociter, vel d equi eorum in transitu Penei fluminis 
potantes οὐρίια lino tenerent, unum animal esse vide- 
bantur,:ut idem docet. Ab eisdem finguntur etiam "esse 
monstra fera et seva, quoniam equestris illa gens ferox 
erat et agrestior.. 4 Item, κένταυρος, signum celeste, apud 
Proclum in sphzra.  & Item, xévravpor dicte naves qua- 
dam, à signo centauri quod in rostris praferebant. 

Κενταυείδης, ov, ὁ, Centauri filius, vel ὃ Centauro natus, 
à Centauro genus et originem ducens. Luc. 

Κενταυρίσκος, ov, ὁ, parvus Centaurus, rusticus, agrestis, 
Idem. 

Κενταυρικὸς, centauricus. 

Κενταυρικῶς, C ico rita, C orum more, i. fe- 
rum et azrestam in modum. Aristoph. in Ran. 

Κενταύρειος, ὁ, ^, Centaureus, ltem, χενταύρειος seu κεν- 
ταυρεία βοτάνη, herha centaurea: que et κενταύριον, apud 
Diosc.1. 3. c. 8. et 9. Est et alia herba dicta κενταυρὶς, à 
Theophr. hist. pl. 1. et c. 9. 

t Ἰααοκένταυξος, hippocentaurus. Xen. Ped. l 4. p. 
101. b.t " 

Λάσταυρος, cnjus ὁ ταῦρος est λάσιος, hirsutus seu bispidus 
ea parte quz ταῦρος dicitur. “ Exponitur et, salax, in- 
signiter mutoniatus : ut λα sit epitaticum, et ταῦρος pro pene 
accipiatur. " 

Ὑποταύριον, ov, τὸ, exp. vulva jumentorum, apud Apsyrt. 
in Hippiatr. 


TAXY'Z, ἔος, ὁ, pernix, celer, velox. ἐποσί. Xen. Pzed. 
2. 52.a.t Iliad. σ΄. ταχὺν ἀμφ᾽ ᾿Αχιλῆα. Iliad. y. αἴσσερ ἂν 
αὐτὸν Σεύονται ταχέες κύνες. Aristot. rhet. 1. καὶ ὁ ταχὺς, 
ἰσχυρός ἐστιν. Interdum exp. preceps, praeproperus, nimi- 
üm festinans. Idem eth. 6. c. 7. καθάπερ οἱ ταχεῖς τῶν δια- 
κόνων, οἵ, πρὶν ἀκοῦσαι πᾶν τὸ λεγόμενον, ἐκθέουσιν. Metapho- 
ricé sic dicitur, qui ingenio est celer, seu qui acri est in- 
genio: apud eundem de memoria. (Texic φρονεῖν, qui 
citó sapit, Soph. CEdip. Tyr.624.) '*€| Comparat. ταχύ- 
gc, pernicior, celerior, apud eundem de mundo. *| Su- 
perl. ταχύτατος, celerrimus, felocissimus. 4 Pro ταχύ- 
71206, usitatiüs dicitur ταχίων, item θάσσων, et ϑάττων, ut 
ΤΙ. & et.v. eL apud Platon. et Xen. €| Pro ταχύτατος au- 
tem, τάχιστος. Unde, τὴν ταχίστην, adverbialiter usur- 

.patur pro, τάχιστα, quüm celerrime, primo quoque tem- 
pore. Demosth. Herodian. 1. 3. t Xen. Pzd. l. 4. p. 
105. a.t " 

Ταχὺ, et ταχέως, velociter, properanter. Aristoph. in 
Nub. t647.t ταχύ γ᾽ à» δύναιο μανθάνειν σὺ περὶ ῥυθμῶν. 
Xen. Hellen. 7. τὰ μὲν πεῶτον ταχέως ἡγοῦντο. 41 Compar. 
παχύτερον, celeriüs, velociüs. -Pro quo dicitar et τάχιον, 
item ϑᾶσσον, seu Sacco. illud apud Plut. in Fab. hzc Il. 
β΄. et apud Xen. Ραά, 5. (Θᾶττον. Aristoph. R. 94.) 
4« Suüperl. ταχύτατα, celerrime, velocissimé. * Pro quo 
usitatius est τάχιστα. ll. Y, Xen. Hell. 6. tet Ped. 1. 
3. 12.t 

Τάχα, idem quod ταχὺ, et ταχέως. Odyss. & τάχα Y 
ἔσσεται ἠώς.  Ptem, forsan, fortassis, forte. Plat. in Min. 
τάχα δὲ ὧδε ἄμεινον εἰσόμεθα. (Eurip: Pheeniss. 861. Aris- 
toph. R. 580. Soph. XEdip. Tyr. 53. 1186. Tr. 1958.) 
Interdum addi solet particula ἂν, et που. 

Ταχυτὴς, roc, seu ταχύτης ἡτος, ἡ, celeritas, pernicitas, 
velocitas. — Ut, ταχυτῆτος ἄεθλα, Tl. Q/. Et, ταχύτητι 
ποδῶν, apud Athen. t 10. 

ὙΤαχύνω, nccelero, propero, festino. Xen. Ped. 8. ταχύ- 
νειν ὅπου φϑάσαι δέοι. Et cum accusat. Soph. κοίλην xáart- 
TW χερσὶν ταχύνετε, cavam' scrobem manibus accelerate, i. 
celeriter facite, seu fodite, (€Edip. Tyr. 881. ZEsch. Ch. 
658.) 

Τάχος, toc, τὸ, idem cum ταχύτης. Xen. Hell. 7. πολ- 
λαχοῦ τὸ τάχος μᾶλλον τῆς βίας διατσράττεται τὰ δέοντα. 
ἘΡιεα, 1.9. 19.} € 'Ev τάχει, κατὰ τάχος, διὰ τάχους, cito, 
properé, et celeriter. interdum et, primo quoque tempore. 
Soph. et Plut. (Adverbialitér κατὰ Subint. ZEsch.S. c. 
Th. 58. ὡς τάχος. Statim. 681. Ag. 27. 954. Eum. 124. 
Soph. Tr. 604. €Edip. 'I'yr. 785. 965.) 

Ταχινὸς, idem quod ταχύς, Ut, ταχινὰ ἅρματα, Aris- 
toph. celeres currus. ταχιναὶ φρένες, Theocr. Idyll. 9. 

Ταχίνης, ov, ὁ, Hesych. est cervus aut lepus: quoniam 
ea animalia ex genere sunt τῶν ταχυδρόμων. 


Composita, 


ἱεπιταχύνω, accelero, urgeo. Plut. in Per. Πποτίδαια ἀπο- 

στᾶσα, xal ππολιορκουμένη, μᾶλλον Vartrayuve τὲν παόλεμον, 
» magis accelerabat bellum. ϑῖο, τὴν ὁδὸν ἐπετώχυνε, iter 

urgebat: apud Herodian. 1, 2, Apud Thuc. ἐπιτα χύνω τῆς 
ὁδοῦ, i. ταχύνω εἰς τὸ ἔμεπτρόσϑεν τῆς ὁδοῦ. 

᾿Επιταχύνομαι, (med.) idem. Ἐπιταχυνόμενος πνεύματι, 
'wrgens ventam, Idem Thuc. 

Ἰσοταχὴς, pari celeritate preeditus, qué velox. Theoni 
spud Arat, 


Κένταυρος, ov, ὁ, ἢ, centaurus. CPueitubif? Unde οἱ 


( 636 ) 


Ἰσοταχῶς, eàdem celeritate : apud Strab. 

Καταταχέω, celeritate vinco et anteverlo. Polyb. 3. 
κατετάχησε yàp αὐτοὺς ᾿Αννίξας. : ; 

Ὁμοιοταχὴς, simili celeritate preditus. idem quod ἴσο- 
ταχής. apud eundem Theonem. 

ὋὉκμοιοταχῶς, simili celeritate: apud eundem. 

'Ojsorax?c, ejusdem celeritatis, ὁμοιοταχής. Strabo. 

'Ojsorax 3c, idem quod ὁμοιοταχῶς. 

Συνταχύνω, unà accelero ; accelero ; properare cogo. 


TE, Latin. et, per transposit. literar. que. particula co- 
pulativa enclitica. 'Ut apud Homer. πατὴρ ἀνδρῶν τε ϑεῶν 
7t, hominumque deorumque. Plerunque ponitur sequente 
καί. ut Tl. ἅ. ᾿Ατερίδης τε ἄναξ ἀνδρῶν, καὶ og ᾿Αχιλλεύς. 
Xen. ὑπηρέτην ἑκόντα τε καὶ εὔνουν. t Pred. 1. 2. 10. et 1. 3. 
1.1 4 Frequenter otiosa est: ut passim videre licet. 
(Eurip. Phoeniss, 666. 1546. Soph. CEdip. Tyr. 24.) 


ΤΕΤΓΩ, F. £o, tingo, madefaeio, humecto, rigo, irrigo. 
κάϑυγρον ποιῶ, ὑγραίνω. βρέχω. « Eurip. in Iphig. "Taur. φόξος 
δ᾽ ἦν γαυάταις τέγξαι πόδα, metuebant nautze ne pedem hu- 
meclarent, i. ne paterentur naufragium. Idem in med. 
Αὐτὴ τί χλωροῖς δακρύοις τέγγεις xípxc; quid lacrymis pu- 
pillas madefacis? i. quid ᾿Δογυπιοτὶβ ἢ Hesvch. τέγγεις 
absoluté exp. etiam, κλαίεις, fles. Item, mollio, emollio, 
macero. unde pass. apud Plat. polit. 1. 2. μὴ τέγγεσθαι ὑπὸ 
κακοδοξίας καὶ τῶν ὑπ᾽ αὐτῆς γινομκένων, infamià non emolliri. 
« Apud Aristot. probl. lib. 2. art. 89. τέγγει τοὺς ἱδρῶτας, 
exp. sudores arcet, obtruditque. t τέγγομαι apud Soph. 
CEdip. ''yr. 1288.t. (φόνον οὐ δυνήσῃ τσαίδων ixtvàv πιτνόντων, 
τέγξαι χέρα dob.  Enrip. Med. 865. Soph. Tr. 861. 
G:dip. ''yr. 1301, 38. Pass. ZEschyl. Pr. 1007.) | 

Τεγκτὸς, οὔ, ὃ, tinclus, madefactus : vel qui tingi et hu- 
mectari potest. Aristot. meleor. 1. 4. 

Tévayoc, tc, τὸ, locus humidus seu humectus : vel limus 
aque exiguae restagnantis et herbze in ejus superlieie ap- 


τέγγω derivari scribit, ex quo fiat τέγγος, et deinde τένα- 
γος. Apoll. Arg. 4. [1937.] Πάντη γὰρ τέναγος, erávrn μνιό- 
tvra βυϑοῖο Τάρφεα. Polyb. τὰ δὲ δὲ πλείω τῶν πλοίων με- 
πέωρα διὰ τὰ τενάγη ἀπεσάλευε. [lib. 1. περὶξ τάφρῳ βαθείᾳ 
καὶ τενάγεσιν ἐκ ourven Herodot. Hist. lib. 1. ἐς ἕλεά 
τε xal τενάγεα ἐκδιδοῖ, Vide Constant. Lex. pag. 751.] 
Utitur et Plut. de prudent. animal. 


Apoll. [iv. 1964. ἐπεὶ τεναγώδεα λεύσσω Τῆλε περισκοπέων ἅλα 
πάντοθεν. Schol. πηλώδη. τέναγος δέ ἐστι κυρίως γῆ ἐπιπόλαιον 
ὕδωρ ἔχουσα, à «σηλῶδες ὕδωρ. et Polyb. [lib. 1. - Verba 
citantur a Constantino in Lex. pag. 751.] 


Composita. 


"ATtywroc, ὃ xal ἡ, qui tinctus et madefactus non est. 
Item, qui tingi et humeetari nequit. Aristot. meteorolog. 
lib. 4. Homo veró ἄτεγκτος dicitur, cujus cor emolliri 
nequit, nec verbis nec lacrymis: apud Soph. in CEdip. 
CTYyr. 544. Aristoph. R. 1056.) — ZElian. et Synes. 

Ατέγκτως, ita ut humectari et aquà molliri nequeat. et 
metaph. duriter, rigidé. apud Suid. 

Διατέγγω, idem quod τέγγω, humecto, irrigo. Eurip. in 
Iph. "Taur. [403.] 

Ἐπιτέγγω, restinguo. Αὐχρκὸν-ἐπιτέγγων, aridum squa- 
lorem restinguens. Vide ᾿Ανακτάομαι. 

᾿οφϑαλμότεγκτος, oculis tinctus seu madefactus : vel, ex 
oculis manans. Eur. in Alc. [181.] «&v δὲ δέμενιον Ὀφϑαλ- 
μοτέγκτῳ δεύετο πλημμυρίδι. : 


TEI'NO, F. τενῶ, P. τέτακα, (ab inusitat. τάω, unde et 
Tayów et τιταίνω. sen ex τάξω, unde et partic. τεταγών. 
Iliad. 4.) tendo : interdum et, extendo, distendo, intendo. 
contendo. lliad. α΄, ὅτε τε Ζεὺς λαίλαπα τείνει. Plat. in 
Tim. ψυχὴν δὲ εἰς τὸ μέσον αὐτοῦ ϑεὶς, διὰ παντὸς ἔτεινε, per 
totum tetendit. € Item neutraliter, tendo, contendo, Luc. 
ἔτεινον εὐθὺ Βαβυλῶνος, recià Babylonem contendebam. 
Soph. in Ajace, Μή τεῖνε μιαχρὰν, ne sermonem extendas in 
longum. 
pertineo aut specto. Herodot. παρ᾽ ἣν τὸ ὅρος τείνει, ad 
quam mons pertingit. Aristot. eth. 10. τὰ τείνοντα «pic 


stringo. (V. /Eschyl. S. e. Th. 619. Pers. 64. 575. 
Suppl. 99. Eurip. Med. 671. Pheeniss, 392. Aristoph. R. 
1132. ; 

n Yen tendor, extendor, intendor, &c. Phil. de mun- 
do, ὄμματα πρὸς τὸν ἔσχατον αἰϑέρα τείνεται, visus ad sum- 
mum usque wthera extenditur. Dind. ρ΄, be TlavpÓxAw 
τέτατο κρατερὴ ὑσμίνη, pugna intendebatur, i. omnibus ner- 
vis intentis pugnabatur. Item stringor. I. γ΄, ὀχεὺς τέ- 
λείας. Neutraliter etiam €xp. conor, omnes ner- 


TaTO-TQ 
v0s ac vires contendo. 

Τάσις, ἑως, ἡ, tentio : intentio, extentio, contentio. Her- 
mog. de invent. l. 4. Galen. de san. l. 4. M 


Τόνος, cv, à, idem : tentio, intentio : ut, τόνος τῆς φωνῆς, 
voois intentio, seu vocem intendere, apud Dem. pro cor. 
*| Apud. Gram. sunt vocum τόνοι, i. tenores, qui et erpozrw- 
Mai, accentus. vide Quint. 1, 1. 06. 5. 4 Apud musicos 


parentis : locus ceenosus et palustris, teste Etym. qui et à | 


Τεναγώδης, £o, ὁ καὶ à, ceenosus, limosus : apud eosdem. | 


Interdum, tendo, i. porrigor seu porrigo: me, - 


Fáperhy, quee ad virtutem pertinent, 4 Exponitur etiam, | 


* Ld 


Σ Wr 


ΤΕΙΝΩ 


τόνος dicitur spatii magniludo, per quod vox quie ante 
omnes prima fuerit, extenditur : seu intervallum novem 
commatum, semitonium majus aec minus continentium. 
| Unde etiam in eclo minimum à terra spatium ad lunam 
πόνος dicitur: seu spatium id, quod interjacet inter terrw 
superficiem et coeli citimum circulum, id est, lunarem, 
videlicet centum viginti sex millia stadiorum. — Martian. 
Cap. |. 9. cap. de tonis. 4 Tóvz etiam exp. sonus: apud 
Aristot. de gen. an. 1.5. 4 Item τόνος, versus: ul, τριμέ- 

7óv» χρᾷ, apud Herodot. 4 Significat et, intentionem 
studii seu mentis: apud Gregor. item, vim, et animi in- 
flexibilem constantiam : apud Plut. item vires ac robur: 
apud Galen. €| In pictura sic inatur vigor et splendor. 
Plin. 1. 35. c. 5. € Item τόνοι dicuntur funes, aut nervi ex- 
tenti, vel qui extendi solent. Poll. ex Philippide et Aris- 
toph: Lysist. Hippocr. et Xen. Va 

Τοναῖος, ὁ, qui tenore fit, contentus, intentus : ut, τογαῖος 
δρόμος, apud Suid. ye 

Toyaia,, (sc. av, ) dicitur vocis intentio, seu vox intenta, 
apud Hesych. et Etym. Qui et addit Alexin sic appellasse 
τὴν σ““αλλακὴν, pellicem. . ᾿ : 

Τονιαῖος, toni magnitudinem zequans: ut, τονιαῖον διάστη- 
μα, müsicis, apud Aristot. in probl. 

Τονικὸς, qui tenore seu extentione fit. Exponitur et fir- 
mus. 1 ; 
Τονώδης, tensivus. ut, κόπος τογώδης, lassitudinis species 
quidam, quie i iva dicitur. - 1 

Továpiov, «τὸ, fistula, qua mus; 
nistrant et indunt. Quint. l. 1. c. 10. 

Toto, tonum do. . v 

Τονίζομαι, tono exprimor. ) [n τ 

To», intendo: seu roboro, firmo. Greg. εἶτα ἐγρήγορσις 
τὸ ἀνειμκένον ἐτόνωσε. Idem de liom. ὅταν ἡ ὁρμὴ τοῦ φϑεγγο- 
μένου πρὸς φωνὴν τονώσῃ τὸ μέρος. ^ xim 

Τονωτικὸς, vim habens intendendi, seu rob di et" &r- 
mandi: ut, τονωτικὴ δύναμεις, apud. Gal. τῶν κατὰ τόπ' 1. 8. 

Τεινεσιμὸς, tenesmus : continua et implacabilis desidendi 
cupiditas, qua tamen uihil preter cruenta pauca et muco- 
sa egeritur : sic dicta παρὰ τὸ μόριον, ὃ πέπονθεν, ἐκτείνεσ Sal 
τε καὶ πρὸς ἔκκρισιν βιάζεσϑαι, ut tradit Actuar. apud quem 
plura vide, nec non apud Galen. JEginet. et schol. Nic. 

Τεινεσμώδης, εος, ὁ καὶ 5, lenesmo similis. [tem (de lo- 
| rine dictum) tenesmo laborans. schol. Nic. ἡ jw 
|^ Ὑένων, οντος, ó, tendo, ónis; Hesiod. Asp. 419.t finis 

li, eum ossi tens, quo in partem movendam in- 
| Sserto motus omnis fit voluntarius: constans fibris nervo- 
rum et ligamentorum in unum co£untibus, quas interdum 
adbuc caro ambit: dictus «agà τὸ τείνειν, quoniam preeei- 
pua ejus actio in tensi istiL seu iclione. Il. 
χ΄. p. et alibi sepe apud Hom. vide et Ruf. Ephes. ct 
Gal. de art. lib. 2. Metaphoricé monti τένοντες tribuuntar : 
apud Basil. {τένοντ᾽ ἐς ὀρθὸν ὄμμασι σκοπουμένη, 

Med. 1168. 1d. Ῥμοωηΐβα. 49. ZEschyl, Ch. 207. 

230.) . 

τετανὸς, ὃ, tentus, extentus, exporrectus, prormissus. ul. 
τετανὸν φύλλον, τὸ, apud. "Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 15. et, 
πετανὸς ῥινὸς, apud Nic. in Alexiph. Seribitur et céravoc, 
unde, τέτανοι σπχασμοὶ; convulsionis quzdam. 

quo Aret. de morb. acut. lib. 1. c. 6. et Cel. Aurel. acut. 
morb. 1. 3. cap. 64. Dicitur et τέτανος de penis tensione 
seu tentigine: apud Arisloph. ^ AAA 

Τετανικὸς, qui laborat morbo τετάνῳ, cujus musculi iia 
rigent ut inflectere se nequeat. Diosc.L. 3.c. 94. — — 

Τετανόω, reddo τετανόν. Proprié medicamentum aliquod 
dicitur cutem τετανοῦν, quum rugas in ea delet, et ita ex- 
tendit ut nilli in ea rugarum appareant sulci. Diosc. l. 4. 
c. 184. , e 

Τετάνωμα, et τετάνωϑρον, τὸ, vim habens extendendi et 
erugandi cutem, imprimis faciei, Idem 1, 3. c, 102. — 

τΤιταίνω, idem quod τείνω, tendo: vel extendo, intendo, 
contendo. ll. x^. χρυσεῖα πατὴρ ἐτέταινε τάλαντα. Sio 
apud Hom. «παλίντονα 4éfa τιταίνειν, arcus intendere. 
4 Aliam signif. vide in Tí». r 

Ἢ tendor, intend tendor. Od. β΄, πλησίω 


TV Ἶ , 

ἀκχλήλοισι τιταινομκένω πτερύγοσσι, extensis alis. Il. x^. virau- 
& τσεδίοιο, cursum contendens per campum. 

et is τιταίνεσθαι, qui omnes nervos intendens aliquid facit 


τιταίνω. Od. φ΄. τίς δέ κε τόξα τιταίνοιτο ; t τιταίνεσ!θαι 
| dicitur de currenti ut qui se i. e. nervos suos intendit, 
Hesiod. Asp. 229. V. ibi Grevius.t . 
Τιτῆνες, ἃ quibusdam nominari existimantur eagà τὸ τι- 
ἕνειν. ut videlicet intellig: venti, qui calitus in ter- 
ram detrusi, ex ejns visceribus ea manus suas veluti 
protendentés, terre motus cient. Vide et τιταίνω, in 
| "Tiv. ᾿ 
Tana, ας, ἣ, tenia, fascia, vitta, corona, seu vittarum 
extremitas, aut redimiculum ὃ corona pendens. diol, παρὰ 
τὸ τιταίνειν, teste Etym. quoniam cirenm caput extenditur, 
aut quoniam in longum extendi potest. Plat, in «ympos. 


Pansan.. in Attt. ἀναδιύμενος ταινίᾳ τὴν κόμην, 4. Ab hujus 
similitudine sic etiam nominatur azger ex arem collavie, 


Lat. pulvinus, dorsum. apud Polyb. 4 Item cingulum 


ici seu liarmonici tonos mi- 


| et toto. corporis nixu. 1}. X. Item, τυταίνομεαι, we: “ΤῊ 3 


(de Alcibinde ;) ταινίας ἔχοντα ἐπὶ τῆς κεφαλῆς “τάνυ πολλάς, 


seu cautes serupulosa sub aquis latens, in longum porrecta τὸ 


E 


Y 


p 
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quod dependet ὃ ligno navis erecto, columellee formam ha- 
bente, Poll. lib. 1. 4 Item, fascia pectoralis, qua muli- 
eres utuntur ad mammas coércendas, teste Poll, 1. 7.: 4 Et 
generaliter, omne ex lana aut lino tenue et oblongum tex- 
tum, ταινία dicitur, teste Etym. 4 Sunt et ταινία: vermes 
quidam longi, instar tenis: in Geopon. 1. 12. cap. 27. 
Item, pisces quidam, apud Athen. lib. 7. Aristot. hist. an. 
1.2. 

Ταιίον, et ταινίδιον, τὸ, fasciola pectoralis : ant ornamen- 
tum collare. Etymol. et Poll. 1. 7. 

Ταινιόω, twenià redimio et corono. Synes. et Aristoph. in 
Cone. (R. 396.) [Xenoph. Gr. Hist. lib. 5. $. 3. καὶ ὁ 
qai» ἐστεφάνωσεν, ὁ δὲ ἐταινίωσεν, &o.] ς 

Ὗ σοταίνιος, (decomp.) subligatus. 

Τανύω, idem cum τιταίνω. Od. φ΄. "Q φίλοι, οὐ μὲν ἐγὼ 
«τανύω, Od. 6. ξεστὴν ἐτάγυσσε τράπεζαν, extendit seu ex- 
pandit. 

Τανύομαι, tendor, extendor, distendor. Il. 2. ἐπὶ x9oi 
κεῖτο τανυσϑεὶς, exporrectus, expassus, t Sic Hesiod. 
Theog. 177.t 

Τάνυμι, idem cum ταγύω. k 

Ὑάνυμαι, ide cum τανύομαι. ΤΙ. ε΄. τάνυται δὲ διὰ πρὸ, 
distenditur seu extenditur in longum. e 

i «φ΄. 


Τανυστὺς, foc, ἡ, extensio, contensio, int , 
Ταναὺς, idem quod τετανὸς, protentus, extentus, promis- 
sus. Eurip. in Bacch. Κόμην μὲν ἐστὶ σῷ κρατὶ ταγαὸν ἐκτενῶ. 
t Idem est et quod λεπτὸς, secundum Greevium ad Hesiod. 
Asp. 35.t. | Ταναῆς δρυὸς, patulae quercus. Epigr. Ταγαοῦ 
γήραος, provectze setatis. Ibid. 
Tav£iai, ai, porrecta tigna: vel simpliciter, tigna ; quo- 
niam in directum solent porrigi. Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 1. 
Tac, et ταῶς, 9, et Tav, ὥνος, ὃ, pavo : avis nomen ha- 
bens ἀπὸ τῆς τάσεως τῶν πτερῶν, teste Athen. 1. 9. quem 
vide. nec non Aristot. hist. an. 1. 6. Aristoph. in Avib. 
[102.] Τηρεὺς γὰρ εἴ σύ; πότερον ὄρνις à ταώς ; [Acharn. 63.] 
(pavo piscis. Philostr. 1: 3. c. 1. 
Composita: ac primüm ex τείγω, cum prepositione. 
᾿Αμφιτείνω, circumquaque extendo, circeumextendo: un- 
de, ἀμφιταϑεὶς, cireumquaque ext . 
᾿Αγατείγω, sursum extendo, sursum extendens erigo, at- 
tollo, tollo. Aristot. de mundo, πάντες οἱ ἄνθρωποι àva- 
τείνομεεν τὰς χεῖρας εἰς τὸν οὐραγὸν, εὐχὰς μενοι, manus in 
colum tollimus. Apud Xenoph. P:d. 4. τὰς δεξιὰς ἀνα- 
στείναντες, dextras porrigentes: quod erat amicitize signum. 
t χεῖρας πρὸς οὐρανὸν, 1, 6. p. 148. d. ἐ Apud Plat. in Othon. 
ἀγατείνειν τὸ ξίφος, gladium intentare. 
᾿Αγατείνομκαι, sursum extenudor, erigor, attollor: ut, àya- 
πείνεται πρὸς τὴν ἄγω χώραν, apud Galen. 4 Interdum, eri- 
gor, ut homines elati et magnificé de se sentientes. Chry- 
Sost. in 2. ad ''hessal. cap. 2. εἰσῆλθεν ἔχων ζώνην χρυσῆν, 
xal ἀνατεταμένοςς. '" (| Apud Theologos idem significat quod 
ἀνάγομαι, i. quasi subvehor ultra hec terrena ad. recondi- 
tiorem sensum investigandum; ut apud Dionys. de ccel. 
Hierarch. c. 2. “ Activé etiam usurpatur pro ἀνατείνω, 
intento : ut apud Xen. pzd. 7. ἀνατεταμένοι τὰς μαχαίρας, 
gladios intentantes. unde exp. etiam minor, comminor. ut 
apud Demosth. ἐκεῖνος μεὲν οὐδὲν εἶχεν ὑμῖν àvacrsivac Saa φοξε- 
ρὸν, nihil metuendum comminari vobis poterat. 
᾿Ανάτασις, £c, 5, extensio in altum : erectio, porrectio. 
Item, inatio: peculiariter, quze fit cum acerbitate 
animi et audacia. Plut.in Cat, et Polyb. 
᾿λνατατικὸς, extensus, aptus ad extendendum sursum. 
Apud theologos idem quod ἀναγωγικός. 
᾿Αγατατικῶς, cum extensione quadam, elato quadam mo- 
do, elaté. Item imperiosé, rigidé. apud Suid. 
"Av&Toyoc, sursum tendens: vel nimis in altum tendens. 
Vitruv. lib. 10. c. 15. ; 
᾿Ανατιταίνω, idem cum ἀγατείγω, vel idem cum 7tívo, ten- 
do, extendo, protendo. 
p. ᾿Επτανατείνω, sublatum intento alicui, unde apud 
Luc. τολμήσει ἐπσανατείνασϑηαί μοι τὸ βάκτρον. Item intendo. 
unde apud Xen. pzd. 1. ἐπανέτεινε δὲ καὶ μείζονας ἐλπίδας 
τοῖς ἀξίοις ἐπσαίνου, intendebat spes, i. majores reddebat, 
aceendebat. 
᾿Ἐπανάτασις, intensio, seu intentatio. Item sublatio, 
erectio: nt, τοῦ σκέπτρου ἐπανάτασις, apud Aristot. polit.5. 
Προαγωτείνω, anle attollo. Exponitur et, przlendo. He- 
sych. 
Προσανατείνομκαι, insuper minitor, minas addo: apud Suid. 
᾿Αγτιτείνω, in contrariam partem tendo seu traho. In- 
terdum, vici tendo, obtendo, oppono: ut apud Eurip. 
in Med. οὐκοῦν χρήστ᾽ ὀμοιοῦσϑαι κακοῖς, Οὐδ᾽ ἀντιτείνειν νήπι᾿ 
ἀντὶ γητσίων, stulta stultis obtendere. Idem neutraliter, 
reuilor, repugno, refragor, non assentior. Euripid. in 
erc. fur. 72 δ᾽ ἀναγκαίῳ τρόπῳ Ὃς ἀντιτείνει, σκαιὸν ἡγοῦμαι 
βροτὸν, qui renititur moribus necessarió usurpandis, Plu- 
tarch. in Numa, ἀντιτείνων πρὸς οὐδέν. Sine przeposit. apud 
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"Avrirovoc, in contrarium tendens: renitens. in Epigr, 

᾿Αποτείνω, in longum extendo, produco: ut, ἀποτείναντα 
τὼ πόδε καθεύδειν, apud Luc. Plat. in Gorg. αὐτὸς μακρὸν M- 
yo ἀποτέτακα, sermonem produxi: quod et absoluté ἀπο- 
Tiv» dicitur: apud eundem ibid. 

᾿Αποτείνομιαι, in longum extendor: unde, ἀποτεταμένος 
τράχηλος, in Hippiatr. Item, producor, in longum tempus 
extendor: ut, ἀποτεινόμενος «σότος, apud Lucian. ltem, 
longam et verbosam orationem habeo: apud eundem in 
Amoribus, ἐν μέρει ὑπὲρ τῆς αὐτὸς ἑαυτοῦ δόξης ἑκάτερος ἀπε- 
τείνασϑε. tem, invehor, et contendo. Basil. ὁ yàg καὶ- 

ς οὐκ ἐνδίδωσι πέρα τοῦ μέτρου τσρὸς ἐκείνους ἀποτείνασϑαι. 

t cum εἰς, apud Galen. ἀποτείνεται εἰς Θεσσαλόν. 

᾿Απότασις, εως, ?, extensio, exporrectio, productio. Ἐπ 
pro intentione ac scopo scriptoris: apud schol. Aristoph. 
in Avib. 

᾿Α-σοτάδην, producté, exporrecié, extensé. Item prolixé. 

Διατείνω, protendo, extendo, porrigo: ut apud Xen. 
Ped. 1, ἀνάγκη σοι bari πάντα τὰ λεκάνια ταῦτα διατείνειν τὰς 
χεῖρας. ltem, distendo: unde, διατεινόμκεεναι φλέξες, quse 
distenduntur : apud medi Interdum neutraliter, por- 
rigor et me extendo, pertendo, pertineo: αἱ, διατείνει ἐπὶ 
πολὺ, apud Aristot. eth. 4. c. 1. Idem eth. 10. διατείνει 
ταῦτα διὰ παντὸς τοῦ βίου, extendunt se seu pertinent. 

Διατείνομκαι, protendor, extendor, porrigor: unde apud 
Athen. 1. ὅ, ary διατεταμένον εἰς εὐθύτητα σχῆμα. Εἰ ac- 
tivé, idem cum διατείνω, protendo: unde, διατεινάμενοι οἱ 
μὲν τὰ παλτὰ, οἱ δὲ τὰ τόξα, apud Xen. Pzed. 1. t In med. 
absolut. Pzed. 1. 4. 8.1 Item, contendo, efficere laboro, 
annitor. Aristot. eth. 9, δια τεινομένων τὰ κάλλιστα πράττειν. 
Apud eundem polit. 7. παιδία διωτεινόμκενα, pueri qui vires 
ac voces contendunt. {διατεινόμενος φϑάσαι, contento cursu 
prevertere. Xen. Pad. ]. 4. p. 101. a.t Interdum pro, 
verbis et oratione contendo. Theophr. hist. pl. lib. 5. ὡς 
διατείνονταί τινες. Unde et exp. affirmo, assevero: apud 
Aristot. Luc. et Plut. 

Διατεταμένως, magna contentione, magnopere, enixé: 
Aristot. eth, 9. cap. 4. 

Διάτασις, ?, extentio, dislentio, contentio. ut, διατάσεις 
τοῦ πνεύματος, Spiritus contentiones. Plut. in praecept. san. 
Apud Aristot. pol. 7. διατάσεις τῶν παίδων, virium et vocis 
contentiones in pueris. 

Διατενὴς, oc, ὁ xal 5, pertendens, cont 
dens. Theophr. de caus. pl. l. 2. c. 20. 

Διάτονος, distentus, extentus. item contentus, vehemens. 
«| τὸ διάτονον apud musicos est medulationis genus quod- 
dam: de quo Plut. in l. de musica. Vitr. 1. 5. c. 4. et Mart. 
Cap. 1. 9. c. de sonis. Dicuntur et lapides quidam διάτο- 
vo, in structuris: apud eundem Vitr. l. 2. c. 8. 

Διατόνια, τὰ, dicuntur circuli, annuli. Exodi c. 35. 

Ὑπερδιατείνομιαι, (detomp.) supra modum contendo, mirà 
pervicacia contendo. Demosth. in Leptin. 

᾿Ἐχτείνω, extendo, protendo : αἱ, ἐκτείνας τὴν χεῖρα. Plat. 

olit. 5. Item extraho, educo, Sap. c. 10, ἐξέτεινεν αὐτὸν 
ἐκ παραπτώματος. t φάλαγγα. Xen. Paed. p. 227. c. ἵππον, 
equum excitare. l. 5. p. 134. θ.1 (τοσοῦτο μῆκος ἐκτεῖνον 
λόγου. JEsch. Eum. 201. Pr. 393. Ag. 838. 5 μάκρ᾽ àv 
ἐξέτεινα τοῖσδ᾽ ἐναντία Λόγοισιν. Rarip. Med. 1353. id. Pho- 
niss. 1378.) " 

᾿Ἐκτείνομκαι, extendor, porrigor. Xen. in Sympos. ἡδέως 
καϑεύδω ἐκτεταμένος. 1 ἐκτεταμέναις ἁμάξαις. Pod. 1. 5. p. 
140. c. t (Soph. CEdip. Tyr. 153.) 

Ἐχτεταμένως, extensé, more eorum quz extensa et por- 
recta sunt, Suidas. 

Ἔχταμα, τὸ, exteusio, produclio: velid quod extentum 
est et productum. 

Ἔχτασις, ἡ, extensio et porrectio: ut, ἔκτασις χειρῶν, 
apud Greg. in Maccab. encom. | Item ἤρατο nomen 
apud Gram. qua syllaba brevis extenditur et producitur. 
*| Exponitur etiam, explicatio. | Item discessus, transi- 
tus: apud Aristot. de gen. an. 1. 4. : 

"Exravic, exporrectus, extensus. Plat. 

Ἐχτάδην, et ἐκταδὸν, idem cum ἐκτεταμένως. Eur. in Phoe- 
niss. et Luc. 

Ἐκτάδιος, extensus, exporreclus: vel qui in longum se 
extendit: Oppian. de venat.1.3. Item, amplus, qui longé 
ine distendi et explicari potest: ul, &xza3in χλαῖνα, 
Hl. x'. ᾿ 

᾿Ἐκτενὴς, idem.  Exponitur etiam, sedulus, diligens : 
apud Suid. Item jugis, assiduus: ut, ἐκτενὴς προσευχὴ, 
Act. Apost. c. 12. v. 5. ( ZEsch. Suppl. 996.) 

᾿Ἐκτενῶς, idem cum ἐκτάδην. seu, prolixé. Item, prompté ; 
wi Polyb. Item, impensé, vehementer, totis viribus. 

oll. 

᾿Ἐκτένεια, seu ἐκτενία, ἡ, extensio, explicatio, Hesych. 
Item, jugis et assidua opera, Suid. Item, copia, abundantia, 
Herodian. 1. 6. et 8. 

Di 


p. ᾿Αντεκτείγω, contendo, confero, comparo, Aris- 


dens, aut ten- 


Aristot. ethic, 4. Exponitur etiam, oppositus sum: apud 
Plat. in Themist. [Herodot. Hist. lib. 7. $161. τούτοισι 
μὲν ὧν ἡγέεσϑαι βουλομένοισι οὐκ ἀντιτείνομεν, ἄλλῳ δὲ παρή- 
σομεν οὐδενὶ ναυαρχέειν.] ἢ 

" 1e, *, reluctatio, resistentia, Plat. deleg. [lib. 
6. εἰδϑισιμένον γὰρ δεδοικὸς καὶ σκοτεινὸν ζῆν, ἀγόμενον V εἰς φῶς 
βίᾳ, arcas ἀντίτασιν ἀντιτεῖνον, πτολὺ κρατήσει τοῦ νομοϑέτου.} 


toph. in Ran. ἀνεκτείνειν αὐτὸν τούτοις. 
᾿Αγτέκτασις, contentio, collatio, comparatio. apud Greg. 
᾿Απεκτείνομαι, extendor, prolator, vel prolongor. 
᾿Ἐπεκτείνω, extendo, exporrigo, protendo. Alex. Aphr. 
᾿Ἐπεκτείνομκαι, contendo, enitor,annitor. - 
Ἐπέκτασις, exporrectio, extensio, vel dilatatio, 
Δυσεπέκτατος, qui difficnlter extendi potest, 
: 74 
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Παρεκτείνω, itidem extendo et produco: velad compara- 
tionem alicujus extendo et produco : unde, eagexrsmiguevor 
τοῖς ἀϊδίοις διάστημα, spatium quod comparatione sua zeter- 
nis respondeat : Greg. Nazi 

Παρεκτείνομιαι, exp. etiam, simul extendor et cresco, vel 
alterius magnitudinem assequor. 

Παρέκταμα; τὸ, i dica extensio, i longitudo. 

Παρέκτασις, nomen figure Gram. qua vox aliqua una syl- 
laba inserta extenditur et longior fit: ut quum ἀδελφεὸς di- 
citur pro ἀδελφὸς, et ἐτήτυμος, pro ἔτυμος. T 

᾿Αγτιπαρέκτασις, idem quod ἀντέκτασις, Greg. 

Συμπαρεκτείνω, simul extendo. Item, comparo, contendo. 

Συμπαρέκτασις, idem cum ἀντισταρέκτασις. Greg. 

Ὑπερεκτείγω, ultrà extendo, vel ultra modum extendo. 

Ὑπερεκτείνομκαι, ultrà extendor, i. efferor, et evehor su- 
pra ; excello, supero. Greg. ὀρῶν xal κέδρων ὑπερεκτείνεσθαι, 
Et cum accus. apud Dionys. Areop. ν 

Ὑπερέκτασις, extensio, qua aliquid supra aliud evehitur 
et attollitur. 

᾿Ἐντείνω, inlendo : unde in voce media τόξα ἐντείνασϑαι, 
apud Xen. Pad. 4. t Sic ἁρμονίαν. Aristoph. Nub. 965.t 
Item, czedo, pulso, ferio. Synes. πὺξ ἐντενεῖν. 4 Apud Xen. 
νόμους ἐπεχείρητεν ἐντείνας εἰς ἔπος ἐξενεγκεῖν, exp. leges edere 
versibus tentavit. 4 Apud Plut. in Sol. γνώμας ἐνέτεινε 
φιλοσόφους, sententias adjecit philosophicas. 


᾿ἘΕντεταμκένως, intent ium virium intensi Hero- 


dot. Hist. lib. 1. cap. 18. τὰ δὲ πέντε τῶν ἐτέων τὰ ἑπόμενα 
τοῖσιν S£ ᾿Αλυάστης --- ἐπολέμεε, ὃς παραδεξάμενος ---- παρὰ τοῦ 
πατρὸς τὸν πσόλεμον, προσεῖχε ἐγτεταμένως.)  Exponitur et, 
constanter, impensé. 

Ἔντασις, 5, intentio. contentio, Ttem, distentio, produc- 
tio, veliementia, rigor. Item, adjectio. Vitruv. 1, 3. c. 2. 


"Evraaic, ὁ, intentus, contentus : vel qui intendi solet aut. 


potest: ut, ἐντατὰ ὄργανα, apud Plut, 

Ἐντατικὸς, intendendi seu contend 
ἐντατικὰ φάρμακα, apud Paul, ZEgin, 

"Evrevic, contentus, intentus. Unde, ἐντενὲς, intentis vi- 
ribus, vehemeter. Apol. Arg. 2. 

"Evrovc, idem : intentus, vehemens, acer, rigidus. Plat. 
in Theztet, Plut. in Publ. 

"Evróvoc, intenté, intentis viribus, acriter. [Eurip. Cycl. 
604. Λήψεται τὸν τράχηλον "Eyróvec à καρκῖνος τοῦ ξένων δαι- 
τυμόνος. 

Ἐντονία, contentio, intentio : vel valida et firma conten- 
tio. item firmitas. 

Decomp.. Tlagevrsivo, juxtà extendo. Plut. 

Προσεντείγω, insuper intendo. Et, προσεντείγω πληγὰς, in- 
super verbera infligo. Luc. et Demosth. 

Συνέντασις, intentio, que simul fit : aut idem quod ἔντασις. 

Ἐπιτείνω, intendo, tendo. contrar. τοῦ ἀνιέναι, laxare, re- 
mittere. Plut. de educ. lib. τὰ τόξα καὶ τὰς λύρας ἀνιέμεν, 
ἵγα ἐπσιτεῖναι δυνηθῶμεν. Μείαρῃ. apud Aristot. pol, 5. τὰ 
τιμήματα ἐπιτείνειν, intendere, i. augere. € Item neutra- 
liter, invalesco, ineresco, augesco, validior fio. Plut. in 
Cam. ἐπέτεινεν ὃ Aopsóc. — «| Item, contendo, enitor, anni- 
tor. Aristotel. pol.'4. ἐὰν δ᾽ ἐπιτείνωσι τῷ ἐλάττογες ὄντες μκεί- 
ζονας οὐσίας ἔχειν. 

᾿Ἐσιτείνομαι, itidem aecresco, augesco, invalesco, aug- 
mentum capio. Phal. in epist. ἐπετάθημεν ταῖς φροντίσι, 
curz nobis accreverunt. Exponitur etiam, diutius duro : 
apud Xen. in Laced. Polit. t Med. εἰς àJgayaSía se in- 
tendere, eniti. Pzed. p. 199. d.t 

Aene e ἀεὶ: 


5 Z 


li vim habens : ut, 


t 


EgriT& ,1 , r. 
"Esríraee, intensio seu intentio: ut, ἐπίτασις χορδῶν, apud 

Plat. de rep. ]. 1. Et metaph. exaggeratio, amplificalio, 

vehementia. Est et pars quzdam fabularum. 

᾿Ἐπιτατικὸς, intendendi et augendi vim habens : ut, τὸ ὦ 

icitur esse ἐπιτατικὸν, apud Gramm, intensivum, v. g. in 
ἀχανὲς, quod signif. ἄγαν χάσκον, λίαν χαῖνον. 

Ἐπίτονος, 5. ἱμὰς, lorum quo aliquid intenditur. Et spe- 
cialiter, funis, seu rudens, qui à summa mali parte in pup- 
pim tentus malum firmat. Od. μ΄. 

Ἐπιτόνιον, τὸ, instrumentum, quo chorde funesque inten- 
duntur. verticillum, seu vertibulum, quo intenduntur nervi 
fidesque ἐντατῶν ὀργάνων. Et metaph. amplificatio ; ut, &zi- 
aÓnoy τῆς εὐνοίας, apud Plutarch. de educ. lib. 

Decomp. ᾿Αγεπίτατος, intensionis expers: yel qui intendi 
non potest. Porphyr. 

᾿Αντεσσιτείνω, in contrarium tendo. Plut. 

Συνεσσιτείγω, unà intendo: velintendo, adaugeo : ut, σὺν 
γεσπ τείνειν τὰ ἀλγεινὰ, apud Basil. Et neutr. simul intentor, 
unà augeor. Aristot. de insomn. ^ τ vie 

Κατατείνω, idem quod τείνω, tendo. Iliad. γ΄. κατὰ Y ἡνία 
τεῖνεν ὀπίσσω, retro tendit vel traxit lora seu habenas. Item, 
retineo, retraclis aut detractis habenis, Ut apud Plut. in 
Publ. οὐδὲν ἦν ἔργον τοῦ ἡνιόχου κατατείνοντος. Uude metaph. 
apud eundem Pericles dicitur τὸν δυσχεραίνοντα δῆμον κατα- 
τείνειν, inhibere et coércere. Significat etiam, prosterno, 
dejicio: seu toto virium nixu detraho. Idem in Public, 
κατατείνοντες αὐτοὺς εἰς τοὔδαφος. Item, contendo. Ut apud 
Synes. κατατείγω δρόμον ἐπὶ τὸν λιμένα, cursum contendo. 
quod interdum absoluté κατατείγω dicitur, αἱ Latine, tendo. 
apud Aristot. hist. anim. lib. 9. cap. 44. Item, distendo, 
extendo, vel, distendendo torqueo. Chrysost. com. in epist, 
ad Tit. ἱμάσι κατατείνειν τὸν οἰκέτην. “ Neutraliter quoque 


^" 


“ 
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pro tendo accipitur, i i. porrigor, pertineo : ut, κατατείνει 5 
χώρα ἄχει τῆς ϑαλάσσυς, apud Phil. de vita M.lib.4. Item, 
in instituto orationis cursu pergo, lstiüs dissero. Synes. 
epist. 111. κατατείνειν συνεχῶς. — Sic et apud Plat. de Rep. 
lib. 2. 

Κατατείνομαι, distendor, extendor, seu, extendendo cru- 
cior. Demosth. κατατεινόμενος ὑπὸ τῆς Gacávou, ὡμιδλόγησεν. 
Et neutr. contendo, connitor. Plut. in Anton. 
ip.) contrà eonteudo, contrà dissero. 


"Ay τείνω, (d. 
Plat. pol. lib. 1. 

πιαρατείνω, protendo, extendo, produco. Luc. spatia 
ἕκαστον my ^ ὀνομάτων, producens. Apud Plut. in Cam. πα- 
gartivacay ὀπίσω τὸ ἱμάτιον, porrigentem vestem post terga. 
Item, procrastinando i inlongum tempus protraho, prorogo : 
ut, παρατείνειν τὸ βάπτισμα, apud Greg. . Interdum, deti- 
neo, suspensum teneo, remoror. Xen. Ped. 1. ὥστερ. οὗτος 
ἐμὲ “παρατείνει. Phil. de vita M.l. 1. A42 «σαρέτεινον αὑτοὺς, 
fame se ipsos remorabantur. Item, extendo et torqueo ali- 
quem donec viribus concidat ; conficio, eneco. Phil. de 
vita M. 1. 2. “παρατείνει λιμῷ τὰς γαστέρας. 4 Neatraliter 
significat, pretentus sum. Ut apud Thuc. παρωτείγουσα τὸν 
λιμένα, porlui preetenta. Item, producor, prorogor, in 
longum ducor, continuo. Gai. ἐπὶ πλεῖστον «παρατειγάσης 
τῆς χειμῶνος. Sic, παρέτεινε ζῶν, diutius vita ipsius pro- 
ducebatur. Synes. Ep. 67. Interdum et pro porrigor, ex- 
tendo. me usque ad. ut apud Strab. 1. 8. τὸ τῶν ᾿Αχαιῶν ἔθνος 
τῷ Κορινϑιακῷ κόλπῳ παρατεῖνον. 

Παρατείνεσϑαι dicitur, quod produeitur et extenditur seu 
protenditur: apud Aristoph.in Nub. Item, quod cunc- 
taudo prolatatur: ut, δύναμες παρωτεινομκένη, apud Plut. in 
Fab. Item, quod conficilur et enecatur : ut, λιμῷ srapgartivec- 
321, Plat. in symp. 

Παράτασις, extensio, porrectio, productio. Eust. 

Παρατατικὸς, extendendi seu protendendi vim hab 
Apud Gram. σσαρατατικὸς χρόνος, imperfectum tempus : quo- 
niam longius aliquod temporis spatium significat, quàm ὃ 
ἀόριστος χρόνος, seu. q rei ext longiorem ha- 
bet, teste Suid. ^ 

Ππαρατατικῶς, cum quodam spatio temporis. Gramm. per 
preteritum imperfectum tempus: tempore pret. imperf. 
apud eundem. 

Παράτονος, protensus : ut, παράτονοι χεῖρες. Eurip. in Al- 
cest. 

᾿Ανγτιπαρατείνω, (decomp. ) contendo, comparo, compono : 
sicut é regione rei alicujus extense aliquid aliud extendi- 
tur ut cum ea conferatur. Plat. in Phaedro. 

"Avrvarapá magis, idem cum ἀντισσαρέκτασις. 

(Ξυμ-«αρατείνω. Philostr. 1. 3. c. 5.) 

Ππεριτείγω, circumtendo, circumextendo, aut obtendo. 
[Herodot Hist. lib. 4. καὶ ἣν μὲν awe, ὅδ᾽ ἔξωϑεν ὧμο- 
βοξην μεούνην “σεριτείγας, οὕτω χρᾶται" ἣν δὲ ἢ πλούσιος, τὴν μὲν 
ἀμοβοέην περιτείνει.1 Interdum, valde extendo. 

Περίτασις, circumtensio, obtensio, aut obtentus. Theophr. 
de caus. pl. l. 4. c. 14. Item, vehemens seu valida disten- 
tio : Diosc. 1. 3. 

Περιτεγὴς, valde tentus, rigidissimus, contentissimus. 

Περιτόνειος, seu. περιτόνιος, aut περιτόναιος, circumtensus, 
obtentus. 4 Unde, περιτόγαιον aut. περιτόνειον, 8. σχέπασμα, 
dicitar membrana seu tunica totum infernum ventrem con- 
tinens, cui cireumtenditur. Poll. lib. 2. 4 In navi περιτό- 
vaio dicilur, quod ex superiori parte latera οἴ. veluti pa- 
rieles navis utrinque continet, teste eodem, lib. 1. 

"iste ; inslo, instanter posco. (Soph. GEdip. Tyr. 
21 

προτείνω, pretendo, obtendo, objecto. Plat. de rep. lib. 
2. ψεύδεσϑαι ϑεὸς ἂν ἐθέλοι, ἢ λόγῳ ἢ ἔργῳ φάντασμα προτείνων, 
falsam speciem pratendens. 4| 1tem, propono, in medium 
affero. Isocr. de pace, οἱ δὲ οὐδὲν srgorsivovzi. Sic aliquis πρό- 
βλημια προτείνειν dicitur, cujus in medium propositi explica- 
tionem postulat. apud Laert. Athen. 1. 9. et Alex. Aphr. 
€ Item, protendo, porrigo. Aristoph. in Plut. Ὁπότε mpo- 
τείγοιέν γε δραχμὰς εἴκοσι. Sic δεξιὰς τοροτείνειν, apud Xen. 
Pad. 4. (ZEsch. Ag. 1119. Soph. Tr. 1201. Act. 22. 25.) 

Τιροτείνομκαι, itidem pretendo. Χαλινὸς srgortivójusvoc, ἔγτο- 
num quod equo preetenditar, apud Xen. de re equ. ' Me- 
taph. obtexo, ποροΐσχομαι, in excusationem adhibeo. Plat. 
in Epist. τὴν ἡλικίαν προὺτεινόμην, 4 Item, effero, in me- 
dium profero. Dem. «tjl mwapame, ἘΠ passive, offeror. 
Phil. de vita M, δελεασϑεὶς δὲ καὶ τοῖς ἤδη τσροτεινομκένοις, ob- 
latis inescatus. 

Πρότασις, ἕως, h, proposito: id quod ad disputandum pro- 
ponitur: sapé apud Aristot. Est et pars quzedam fabulie : 
initium videlicet dramatis, et primus actus. 

Πιροτατικὸν πσρόσωπον, in fabulis dicitur persona, qua in 
φροτάσει tantüm loquitur. 

[προτατικῶς. Aristot. de Sophist. Elench. Οὐ δεῖ δὲ τὸ 
συμπέρασμα προτατικῶς ἐρωτᾷν.Ἷ 
" md preetensus, seu protensus : ut, argortylc δόρυ, apud 

poll. Arg. 1. 

ΤΙρότόνος, à, se. ἱμὰς, aut κάλως, lorum seu funis à malo 

proram intendens; seu, quo, à summa mali parte 
protento im proram, ipse malus firmatur. Odyss. μ΄. 
(Esch. Ag. 906.) lidem πρότονοι etiam πρότονα dicuntur, 
teste Eust. 86, σχοινία, 

ΤΙροτογίζω, rudentes laxos intendo. Synes. ep. 4. 


( 638 ) 


Τήροτόνιον, τὸ, dictum füit vestimentum quoddam, quo sa- | 


cerdos primüm induebatur, deinde à sacerdote ei, qui sa- 
crificium mactaret, imponebatur. Suid. 

᾿Αγτιπροτείνω, (decomp. ) vicissim seu ex altera parte pro- 
tendo. Xen. in Hell. [lib. 4. cap. 1. $. 13. καὶ πρῶτα μὲν 
ἀλλήλους χαίρειν ππροσεῖπον, ἔστειτα τὴν δεξιὰν προτείναντος τοῦ 
Φαρναβάζου, Baldteit xal ὁ ᾿Αγησίλαος. Tem, à contrario 
seu contrà propono.. 

᾿Αντισρότασις, pupolnto contraria, seu in contrariam 
partem. 

Συντείνω, contendo : propia, de arcu. Item, contendo, i. 
laboro et nitor efficere. Plat. in epist, αὐτὸ τοῦτο ξυντείνων 
οὖκ Ayüxa πώποτε. interdum, contendo cursu, vel cursum. 
Plut. de deo Soer, συνέτεινον εὐθύς. Item, incito, urgeo, in- 
stigo. Plat. ep. 7. ξυντείνας αὐτόν τε, xal τὸν ἡγούμενον, τὴν 
ὁδὸν οὐκ ἀνίησι, Item, adduco, contraho. Plut. de def. orac. 
τὰ τοιαῦτα συντείνει, καὶ συνίστησι τὸ πρόσωπον. Neutraliter 
idem significat cum τείνω, tendo, specto seu pertineo : ut 
apud Aristot. Eth. 6. τὰ πρὸς τὸν ὑποϑέντα σκοπὸν συντεί- 
vovra, 


Συντείνομκαι, annitor, et omnes nervos intendo, ut ad exi- 
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Εὐϑθυτενὴς, in rectum tendens, directus. aig δι 

Εὐρυτενὴς, qui laté distenditur : latus, amplus. Nom. 

᾿Ιϑυτενὴς, in rectum extensus, rectus. Ptol. 

᾿ἰθυτένεια, 5 » q. d. in rectum extensio, via in rectum. ex- 
tensa, via recta. apud eundem. 

τ Νευροτεγὴς, nervis intentus seu contentus : in Epigr. 
᾿οξυτενὴς, i in acutum tendens, acuminatus : : in iisdem, 
Πολυτενὴς, (pro quo poéticé dicitur Πουλυτενὴς,) multüm 

porrectus: seu in multum longumque spatium porrectus 

* extentus, Dionys. de situ orb. 

- Tigsürfvuv, qui miti et marsuefa cervice est, mansueté 
jugum subiens. Epigr. 


Σχοινοτενὴς, extensus seu protensus ut funis: Herodot. m. 


Exponitur et, prolixus, longas : apud Philostr. in Heroic. 
et Hermog. 
. Eyuvortüe, in modum funis extensi in longum : Po 
prolixé, intenté. Hermog. 
Τελχιτένων, qui durà cervice est; furiosus. Hesych. 
* "rises, in altum tendens, item in alto extensus. 
onn. 


Ὑψιτένων, qui alta cervice est. Item qui erecta eeryice 


tum perducam. Plat. de rep. lib. . 6. πᾶν ποιεῖν, συντ 
ὅτσως ἀκριβέστατα ἕξει. 

Συντεταμένως, contenté, enixà, maximopere. Idem ep. 7. 

Σύντασις, ^, contentio, vel dlátentio, süsttiotio. ut, σύντα- 
σις νευρῶν, apud Diosc. 1. 3. 

Συντατικὸς, contendendi seu contrahendi vim habens. 
Galen. Method. lib. 4. 

Σύντονος, 6 καὶ 5, contentus, qui cum animi et virium con- 
tentione fit. Item, acer, vehemens, concitatus: ut, σύντονος 
πορεία Ear ἰἀρετὴν, apud Plut. in Erot. Et, σύντονος σπουδὴ, 
apud Herodian. l. 2. (Soph. "Tr. 925.) 4 Τὸ σύντονον, idem 
quod συντονία, contentio. Xen. in Cyneg. Interdum adver- 
bialiter usurpatur : ut, σύντονον βλέπει, acriter tuetur. apud 
Philostr. pro quo et σύντονα, apud Eur. 

Συντόγως, idem cum σύντονον et σύντονα, summa cum con- 
tenti e, acriter, veh ter. Luc. Synes. 

Συντονία, contentio, continuus ac non interruptus tenor. 
Aristot. Polit. 8. apud eundem hist. anim. 1. 5. συντονία τοῦ 
αἰδοίου, genitalis membri rigor, seu 'tentigo. 

᾿Ασύντονος, (decomp.) non contentus, laxus, remissus, lan- 
guidus. 

᾿Ασυντόνως, sine ulla contentione, remissé. Xen. peed. 4. 
t p. 96. b. ἀσυντονώτα εἶχον πρὸς τὴν πορείαν. 

Ὑσερτείνω, supra modum tendo, intendo ; contendo nltra 
justam mensuram, *[ Et neatraliter. extallór, et ev ehor su- 
pra vel ultra ; supero. Theophr. hist. pl. 1. 4. τὰ ἄγρια 
ὑπερτείνει πολὺ τὴν τῶν ἄλλων ζωήν. Apud Aristot. eth. 3. 
cap. 8. οἱ δὲ στρατιῶται δειλοὶ γίνονται δ᾽ ὅταν ὑπερτείνῃ ὃ κίνδυνος, 
exp. quam periculum majus faerit quàm putaverint. Item, 
barsprtlvo, tensus sum supra vel super : ut, ὑπερτείγοντες ob- 
ρανίσκοι. Apud Athen. lib. 19. (4xcsc ὑπερτείνασα ποντίας 
πόδα. Eurip. Med. 1290. 4Escb. Ag. 976.) 

ὙὙπερτείνομαι, idem cum ὑπερτείνω, ἴῃ secunda signif. Aris- 
tot. in probl. ὑπερτείνομαι δυνάμει, viribus supero. Apud 
Xen, ὑπερετείναντο τὸ κέρας, superarunt cornu ulteriüs se 
extendendo. . 

"Yartertihe, tensus vel tendens supra. Item eminens, al- 
tus, sublimis. Suid. 

᾿Ὑσέρτονος, nimiüm tentus, ultra modum contentus: ut, 
ὑπέρτονος βοὴ, admodum intenta vox. Aristoph. in Nub. 
11153.t (JEsch. Eum. 572.) 

Ὑποτείνω, subtendo, subtus tendo. Et passivà seu neutr, 
tendor seu tentus sum sub: ut apud Eucl. l. 1. ὑποτείνουσαι 
«σλευραὶ ἴσαι ἀλλήλοις ἔσονται. de linea trianguli sub maximo 
angulo longissimum latus subtendente. 4 Item Subjicio, 
suggero, exhibeo. Synes. ep. 105. ἐλπίδα πικρὰν ἀποτείνει 
TOU μέλλοντος, spem amaram subjicit futuri. 

Ὑποτείνομαι, idem quod mrporélyopaat, disputando interro- 
80, disputando propono, Plat. in Gorg. ὥσπέρ co τὰ ἔμιπροσ- 
Sy ὑπετείγατο ὁ Χαιρεφῶν. 


Composita sine prepositione: ac primüm partim in πενὴς, 
πενῶς, desinentia, &c. partim ex τένων. 


᾿Αλιτενὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, ut, ἁλιτενὴς τόπος, maritimus, vel 
mari adjacens locus : quasi ad mare exteusus. Τὸ ἁλιτενὲς, 
exp. demissum et humile. Hesych. et Etymol. Apud Ap- 
pian. ἁλιτενὴς ϑάλασσα, exp. mare vadosum, 

᾿Ατενὴς, intentus, vel admodum intentus: ut, ἀτενὴς νόος, 
apud Hesiod. in Theog. 1661.1 ᾿ κισσὸς ἀτενής, Soph. An- 
tig. 826.£  Ttem qui intentis δὲ inconniventibus oculis in- 
tuetur, seu fixis et firmis. Atlien. I. 8. Metaph. de liomine 
dicitur qui eundem semper tenorem servat, rigido, in- 
flexili, constanti: ut apud Plat. in Aristid. Interdum in 
malam partem, de pervieaci: ut apud Aristoph. in Vesp. 
Ορὰς ἀτενεῖς. /Esch. Ag. 71.) 

᾿Ατενὲς, et ἀτενῶς, intentis seu defixis oculis., Plut. Luc, 

᾿Ατενίζω, intentis oculis aspicio, oculos ἀδῆρο, Aet. 
Apost. e. 7. ἀτενίσας εἰς τὸν οὐρανόν, Et cum dat. Lucie 4. 

᾿Ατενίσμὸς, intuitus continuus et inconnivens. 

"Bareite, (decomp. ) oculos defigo in, intentis oculis in- 
spicio. Basil. in ep. 

Ἐνατένισις, ocülorum defixio, intensé aut intensis oculis 
facta contemplatio, In nov. const. 


dere solet: ut, ταῦροι ὑψιτέγοντες. ,Phocyl. 
Χειροτέγων, qui mauibüs est nervosis. epith. caucri, in 


' Batrach. 


Composita in τόνος c. desinentia, itidem sine praepositione. 


"Axpírovoe; ου, ὃ xal5,in summo tentus. Item qui extre- 
mas partes, i. manus et brachia summis viribus intendit. 
Athen. 1. 12. τ 

"Actos, non contentus. Εἰ πιδίαρῃ. laxus, aimes io 
firmus, languidus. Plut. de def. or&c; 

AA sine contentione virium : remissé, - languidé. 

᾿Ατονία, ἡ nervi remissi: languor, infirmitas. remissio 
virium. Plut. " 

᾿Ατονέω, à, languidus et invalidus sum, infirmus et iinbe- 
cillus sum, torpeo, Idem de fort. Alex. iré δὲ ἡ χεὶρ, xai 
βάρος εἶχε ναρχῶδες. Cum infinit. exp. non potis sum : ut 


y apud Chrys. de sacerd. 


Dcomp. ᾿Ἐξατονέω, unde 
Συγεξατονέω, simul deficio, simul imbeeillus sám. The 
ΤΙροα τογέω, anté invalidus et languidus sum. Actaar. 
Βαρύτονος, qui gravi tono efferlur seu pronuntiatur. 
Ns μὸ Kumy. - 5.$. 30. 4. στῆϑος οὐ βαφύτονον, λευ- 
ἃς ἐλαφρὰς, σὺ e. 
à Xin; a prev ἰδοῦ. la accenta, Etiam apud Gramm. 
ὗ Βαρυτογέω, gravi tono claudo seu finio, gravi tono ὍΣ 
ero. 


Βυρσότονον κύκλωμα, apud Eur. in. Bacch. [24. hrec 


tympanum: quoniam rhombus est orbicularis pell 
obductus. 

"Ejmveer S roc, in anteriora tendens : morbi 
nomen, et species τοῦ cac (o7. apud Ciel. Aurel. 1. 3. c. 6. 

"EjéreorSovoVla., pronus raptus : inclinatio colli in anteri- 
ores partes involuntaria, ob vehementem tumorem sive 
stricturam. 

V ye. ἀδριμμογὰ qui laborat ἐμεπροσϑοτονίᾳ. apud. emi. 
ibidem. 

"EgrráTovoc, septem τόνους liabens: seu septem nervis in 
fidibus intentus: ut, ἑπτάτονος λύρα, apud Eurip. in tphig, 
Taur. [1128. Herc. Fur. 683.] 

Εὐθέτονος, idem quod εὐϑθυτενής. 

Εὔτονος, bonis et firmis nervis intentus : et wt vali- 
dus, robustus, firmus. Lic. Theophr. Plàt, 

Εὐτόνως, intentis viribus, validé, vehementer. Hesych. 
Aristoph. in Pluto. 

Εὐτονία, firmus tenor, et contentio valida, vchementia. 
apud eundem. 

Εὐτονέω, validus sum, valeo viribus, Et cum infinit. pos- 
sum, potis sum, Plut. περὶ δυσωπίας, 

Διευτονέω, (decomp.) idem. 

Ἡρειτένιον, τὸ, dimidia pars toni. itempro fune seu nervo : 
apud Her. 

Τριημιτόνιον, tres medietates toni, tonus cum dimidio. 
Plut, 

᾿Ισότονως, qui vequalis toni est. 

᾿Ισοτόγως, equali tono: vel, requali tenore, asquali motu. 

(ἰστότονος. Aristoph. R. 1350.) 

Μονότονος, qui uno tantüm tenore progreditur seu profer- 
tur. Exponitur et, pervicax. 

Μονοτέγως, eodein tenore. 

Μονοτόνία, unus idemque tenor, una eademque spiritus 
ac soni intentio, Quintil. 1. 11. c. 3. 

Ὃμότονος, eundem semper tenorem servans, Item, iequa- 
liter tentus seu contentus. Galen. Cwl, Aurel. de morb. 
acut. I. 3. c. 1. 

Ὃμστόνως, wquali seu eodem tenore: aut, more eorum 
quie vequaliter tensa sunt. 

᾿σξύτονος, quracuto tono finitur, apad Gram, ATE 

1. 246. 1, ὀξύτονοι γόοι, qui acuto vocis tenore eduntur. 

Aj. 639. "AAA" ὀξυτόνους palvitàc ϑρηνήσει, Schol. ὀξυφώνδυξν 
Philoet. 1106. ὀξυτόνου διὰ πνεύματος. Schol. ὀξύτονον δὲ λέγει 
πνεῦμα, ἀποὺ τοῦ ὀξυτόνως βοᾶν. 

᾿οξυτονέω, in acutum did vel angustus sum : Greg. de 
homine, 
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Decomp. τιαροξύτονος, et. προπαροξύτονος, qui in penultima 
acutum tonum habet, et. HG ταϊορο αὶ ἐδ Prova 
grammat. Ὁ 
"᾽οπισϑότονος, in aversum tendens aut tentus. nomen mor- 
bi, de quo vide Areth. de morb. acut. 1. 1. c. 6. Sic etiam 
dicitur persona quie in posteriora seu in scapulas convel- 
litür: aliàs ὀπισιϑοτογικός. — 
. Ὀπισθοτονία, idem cum ὑπισθότονος, quum de morbo dici- 
tur: apud Cz. Aurel. de acut. morb. I. 3. c. 6. 
᾿Οφθότονος, qui rectum tonum seu accentum habet. 
᾿ορϑοτονέω, rectam tonum seu accentum do, Gaz. 
TlaAvzovoc idem quod ἀντίτονος, in aversum tendens, re- 
mittens: ut, παλίντονα τόξα. ll. S. (Soph. Tr. 520. JEs- 


- chyl. Ch. 159. [Aristoph. Av. 1737. ἡνίας εὔϑυνε παλιντό- 


wis, &c, Herodot. Hist. lib. 7. τόξα δὲ παλίντονα εἶχον στρὸς 


à, Á. 1 f 
Manil ὑετε σσανδίκους χειροτόγους λιτάς. 7Esch. 
S. c. Th. 179.) . ; 

ἕω, manum protendo et attollo: Aristoph. in 
Conc. [266.] Item scisco, decerno, creo: quoniam in suf- 
fragiis ferendis porrigi solebant. D th. in Ti- 
amnocr. δ᾽ ἂν τῶν νόμων χειροτογήσουσιν οἱ yopsoS tras, 
ποῦτον κύριον εἶναι, quamcunque legem scito suo probave- 
rint legum latores. Idem Philip. 1. χειροτονεῖτε τοὺς ταξιάρ- 
A: Significat etiam, suffragiis defero. Apud He- 

an. ; 

Χειροτογοῦμκαι, magistratus creo. Et cum accusat. ἀρχὴν, 
apud Aristoph. ἀρχῆς, ἣν ἄρτι, κεχειροτόνημκαι. 

Χειροτονητὸς, sullragiis creatus. : 

à, τὰ, cognominatur liber quidam Democriti, 
apud Vitruv. q. Electanea. : 

Χειροτονία, ἡ, suffragiorum latio. 'Thuc. 1. 8. Exponitur 
et plebiscitum, suffragium. Item sic dicitur crealio ma- 
gistratus. 

Decomp. ᾿Αντιχειροτογέω, suffragio ferendo contraria scis- 
co seu decerno ; refragor; Aristoph. in Conc. Thuc. 1. 6. 

"Avrixtigorola, refragatio, suffragalio contraria. 

᾿Αποχειροτονέω, suffragio meo improbo vel antiquo: vel, 
veto, abrogo, Dinarch. contr. Philocl. ὁ μὲν δῆμος ἀπέχειρο- 


αὐτὸν ἀπὸ τῆς τῶν ἐφήβων ἐπιμελείας. Etin pass. 
apud Dem. in Timoth. ἐπειδὴ δὲ ἀστεχειροτονήθη μὲν ὑφ᾽ ὑμῶν 


στρατηγὸς, ubi imperium ei vos abrogastis. Item, ple- 
biscito absolvo. Idem Dem. τὰ πεωραγμένα ἀκούσας ὁ 
δῆμος, ἀπεχειροτόγησε Μειδίου. . 
᾿Αποχειροτονία, antiquatio quz fit suffragio. Dem. in 
Timocr. Item, abrogatio : apud eundem in Theocr. 

Αὐτοχειροτόνητος, suo ipsius suffragio electus, per se 
creatus. ὸ 

᾿Αχειροτόνητος, qui nullis electus est et creatus suffragiis. 

Διαχειροτονέω, suffragio meo declaro utra ex duabus 
rebus, quim proposite sunt, mihi placeat. Demosth. in 
Euerg. : 

Διαχειροτογέομαι, idem. Xen, Hell. 1. 1. 

Διαχειροτονία, dijudicalio illa, qua ex duabus rebus pro- 
positis una praefertur alteri per suffragium. q. suffragiorum 
divisio. Dem. in Timocr. 

᾿Ἐγχειροτονέω, inter alios creo. Poll. 

᾿Ἐπιχειροτονέω, scisco, decerno. Demosth. in Timocr. 
-EmtxtpgorO ica ὑμεῖς μὴ φίλια εἶναι. Item, suffragia fero. 
Idem Phil. 1. ἐπειδὰν ἐπιχειροτονῆτε τὰς γνώμας, quum suf- 
fragia de sententiis feretis. E 

"Egixtigoravéie S24 dicitur, quod discernilur, et plebiscito 
probatur: unde, εἰρήνη ἐστιχειροτογηϑεῖσα, apud eundem. 

᾿Ἐσιχειροτονία, plebiscitum: sepe apud eundem. 

Καταχειροτονέω, adversus aliquem suffragium fero, suf- 
fragio condemno, Demosth. in Mid. ὁ δῆμος pud γνώμῃ xa- 
πεχειροτόγησεν αὑτοῦ. Et addito accusat. ϑάγατον, apud 
eundem, οὗ ϑάνατον κατεχειροτόγησεν ὃ δῆμος. 

Καταχειροτονία, condemnatio per suffragia et à plebe 
facta : apud eundem Demosthenem. 

Tlpoxtigorovém, ante seu priüs creo : vel, prw aliis seu 
.ante tempus aliquid designo. Demosth. in "Timocr. μετὰ 
ταῦτα γενομένης ἐκκλησίας προὐχειροτόνησεν ὃ δῆμος, prima de 
illa suffragia tulit. ΕΠ in pas. μάρτυρες προκεχειροτονημμένοι, 
testes jam anté designati. Act. Apost... 10, 

Προχειροτονία, quum sententi& consilii (quod προβούλευμα 
dicebatur) ad populum allatà, priüs decernebatur, an illud 
ratum esset, an queri ampliüs deberet. 

Χορδοτογία, chordarum intentio in lyra. Athen. 


Composita ex τανύω. 


Ἐ Αγατανύομκαι per tmesin apud. Apollon. Arg. 1. 344.1 
'τανύω, idem quod ἐκτείνω, extendo, &c. "Theocr. Idyll. 
d Pu οἱ ἐξετάνυσσα Βραχίονας. (᾿Ἐκταγύομαι, -Batrach, 
Παρεκταγύω, (decomp.) idem cum παρεχτείνω. Epigr. 
d Evrav/w, intendo, extendo. Od. j. "Oc δέ κε ῥηΐτατ᾽ ivra- 
νύσῃ fi» ἐν παλάμησι. ("Theoc. κδ΄, 105.) 


; ἢ 
Ἐπενταγύω, (d tend 


Ε p. I : vel idem quod 
ταγύω. Odyss. x^. πσερίξαλλε ϑόλοιο, Ὕ ψόσ᾽ ἐπεντανύσας. 
᾿Επιτανύω, idem cum ἐσιτείνω, 
Κατατανύω, et per syncopen καττανύω, extendo. Item, 
explico, expedio. Hom. hymn. in Bacch. Ἔριπγευσεν δ᾽ áys- 
μος μέσον ἱστίον, ἀμφὶ δ᾽ dg Uma Καττάνυσαν. 


( 639 ) 


Tieceravóo, extendo. 

Tpirávoz voe, ter extensus, i. multüm extensus, longus. 
Suid.ex Epigram. 

Ὑποτανύω, 


do, subter protendo, seu extendo, Il. ά. 


TEI'PQ, F. ἐρῶ, vexo, afiligo, infesto, molesto. Odyss. Y. 
ἔτειρε δὲ γαστέρα λιμός. 1]. ζ΄. Ἢ μάλα δὴ τείρουσι δυσώνυμοι 
υἷες ᾿Αχαιῶν, summopere nos vexant et afligunt. Ἐχρο- 
nitur etiam, domo, subigo, absumo, tero, attero: unde 
Iliad. ε΄, τείροντο δὲ νηλέϊ χαλκῷ "Occo: ἄριστοι ἔσαν. Tl. Y. 
γήραϊ λυγρῷ Τείρετο, conficiebatur senectà, (Esch. Suppl. 
87. Infin.) 

hm er ἕος, ὁ καὶ 5, (comp.) qui non τείρεται, indomitus : 
ut, κραδίη ἀτειρὴς, Il. y^. et, ἀτειρὴς φωγὴ, Il. v. et, ἀτειρὴς 
χαλκὸς, II. σ΄. p. alibi. xe si 

Τείρεα, rà, dicuntar astra, apud Hom. Il. σ΄, «ci τὸ 
τείρειν, teste Eust. πσολλοὶ yàp ἐκ τῶν ἀστέρων καταπονοῦνται, 
γενόμενοι ἀστρόδλητοι. t Apoll. Arg. iii. 1361.1 

Τεεύσκω, idem quod τείρω. Hesych. 

Τέρυες ἵπποι, quidam exp. imbecilles: ut qui laboribus 
aut morbis exhausti sunt. item voraces, apud Hesych. 
Eidem Hesych. τέρυ exponitur etiam λεπτὸν, tenue, subtile. 

Τέρην, ενος, ὃ, tener, mollis, qui facilé atteritur. (JEsch. 
Suppl. 1005.) Iliad. Y. Τῶν ἤτοι αὐτῶν τέρενα χρόα yUtrsc 
ἔδονται, Et metaph. Iliad. γί. et Odyss. π΄. τέρεν δάκρυ. 
Foem. gen. dicitur τέρεινα, tenera : ut Apollon. τερείνης ποίης, 
herbze tenere. et τερείνην ὄψιν, teneros oculos, Eurip. Com- 
parat. τερεινότεξος, tenerior: nt, ἀμνοῦ τερεινοτέρη, agno tene- 
rior: in Epigr. 

Τεράμων, ονος, ὁ καὶ ἡ, idem quod πέρην, tener, mollis : 
proprié de leguminibus et seminibus, quz οοοίατὴ fiunt 
leneriora ac molliora, seu quz sunt coctibilia: ut docet 
Theophr. de caus. pl. 1. 4. c. 13. Sic Diosc. γῆν τεράμονα 
dixit, solum coctibilia semina ferens. 

Τεραμότης, noc, 5, teneritas illa leguminum coctibilium : 
apud Theophr. eod. 1. c. 14. 

Τέραμνος, ov, 6, adject. idem quod τεράμων. Plat. 

TégajAvoc, (subst.) Hesych. est κυψέλη, arca. Itidemque 
τέραμνοι eidem sunt στέγη, σκηνώματα, tecta, tentoria. 

Τέραμνα, τὰ, dpud Eust. similiter dicuntur esse οἴκου 
στέγη, domuum tecta : παρὰ τὸ τειρομκένω σιδήρῳ ἐγκολάτα- 
τέσϑαι, quód in eorum constructione ferrea instrumenta 
terantur et absumantur. Hinc et apud Eurip. in Troad. 
πέραμνα Τπεργάμων, tecta Pergamorum, Apud eundem in 
Hippol. Steph. ἐν τεράμινοις TIvSíorc, exp. in fanis seu delu- 
bris Pythiis. 

Τερα μνότης, idem quod τεραμότης. apud eundem Theophr. 
hist. plant. lib. 2. cap. 9. : 


᾿Ατεράμιων, (comp.) qui non est τεράμων, Metaph. dicitur | 


ἀτεράμιων ἀνὴρ, apud. Plut. symp. 7. probl. 2. Sic Plat. de 

leg. ἀτεράμονι φύσει χρώμενοι, qui naturà sunt indomità, qui 

ingenio sunt refractario, et quod emolliri nequit. Quidam 

wen durus, prefractus, indomitus, immitis, intolera- 
ilis, 

᾿Ατέραμνος, idem quod ἀτεράμων, apud "Theophr. loco 
citato. Et, ἀτέραμνα ὕδατα, Aristot. 110. 4. de gen. an. 
qu: coctioni resistunt. Sumitur et metaph. apud Polyb. 
l|. 4. (ZEsch. Pr. 190. 1061.) 

᾿Ατεραμνότης, qualitas illa qua aliquid est ἀτέραμινον. du- 
ritas quedam et pervicacia in coquendo. Theophr. de 
caus. pl. l. 4. c. 5. 

᾿Ατερα μία, 5, iucoctilis nalura. Hippocrat. de vulneri- 
bus in capite. 

᾿Ατεραμώδης, εος, ὁ καὶ 5, naturà incoctilis. Galen. com. 
in epid. lib. 6. 

Τορύνη, ^, peculiariter dicitur id, quo in olla aliquid teri- 
tur et agitatur inter coquendum. Plat. in Hippia majore 
et Aristoph. in Avib. et alibi. ὁ δείδυξ, κινητήριον τῆς χύτρας, 
rudes, rudicula, cochlear. 

Τορυγέω, ὥ, agito toryna. Pol. l. 6. c. 13. 


ΤΕΙ͂ΧΟΣ, toc, τὸ, murus, meenia. (1-57 Παρὰ τὸ τεύχω, 
teste Eustath.) Odyss. ζ΄. ᾿Αμφὶ δὲ τεῖχος ἔλασσε πόλει, ur- 
bem muro cinxit. Thuc. | 2. ξύλινον τεῖχος ξύνϑεντες, καὶ 
ἐσιστήσαντες τῷ αὐτῶν τείχει, constructo muro ligneo. Sic 
et alibi apud Hom. Dem. Aristot. &c. Metaph. apud Luc. 
de calumn. ἀδαμάντινον τεῖχος τῆς ψυχῆς περιβεβλημένος, cu- 
jus animus adamantino muro est circundatus. 

Τειχίον, τὸ, parvus murus. Od. π΄, "Ex δ᾽ ἦλθεν μεγάροιο 
παρὲκ μέγα τειχίον αὐλῆς. Expon. etiam paries : apud Thuc. 
"| Apud eundem legitur et τειχία, 5, quod exp. munitio, 
seu muralis munitio. 

Τειχιόεις, muratus, muris bene cinctus, vel simpliciter, 
muris circundatus. Il. β΄, 

Τείχωμα, (tauquam' à τειχόω,) murale tormentum, seu 
muralis machina, qua ntuntur.ad oppugnandos et subruen- 
dos muros. Polyb. 

Τειχέω, ὥ, muris cingo, muris cireundo. Herodot, 

τειχίζω, f. ἰσω, murum zedifico, siruo. 'Thuc. l. 6. ἐτείχε- 
ζον οὖν ἐξελϑόντες, &c. Cum accusat. loci idem cum τειχέω 
significat, muro cingo seu Ut apud dem eod. 
lib. ἐτείχεζον τὸν κρημνὸν τὸν ἐπὶ τοῦ ἕλους. Sic. Xen. ped. 3. 
ἐτείχιζες τὰ ἐρύματα. Significat et, munio veluti muro, mu- 
nio. Ut apud ZEschin. in Ctesiph. χαλκοῖς τείχεσι καὶ à3a- 
qnavrivoig τὴν χώραν ἡμῶν ἐτείχισε. — Et simpliciter, eedifico, 


TEIXOEZ 


struo, addito aecus, τεῖχος. Thuc. 1, 6. Ἐτειχίζομαι med. 
struere. τειχιεῖσθαι τεῖχος, Xen. Ped. p. 151. c. τειχίζομαι 
pass. ὄρη τετειχισμένα, juga castello munita. I. 3. p. 74. c.t 

[T&yizu. Xenoph. Grwe. Hist. lib. 6. ὁ δὲ ὑπισχνεῖτο 
αὐτοῖς, ἐὰν νῦν ἐπίσχωσι τῆς τειχίσεως, ποιήσειν ὥστε &c.] 

τείχισμα, τὸ, idem cum τεῖχος. vel, munimentum, mu- 
nitio, propugnaculum. Thuc. 1, 3. ; 

τειχισιμὲς, muri extructio; Dem. pro cor. Thuc. 1. 6. 

Τειχιστὴς, οὔ, ὃ, murarius, qui muros struit. 

Composita. 

Αἱρεσιτείχης, so, ὃ, murorum captor: fabule nomen à 
Diphilo conscriptze, apud Athen. lib. 11. 

CApprrixfe. ZEschyl. S. c. Th. 294. Nempe pro, qui 
circa muros est, seu obsidione cingit.) [μέριμναι ξωπυροῦσι 
τάρβος, τὸν ἀμφιτειχῆ λεάν. (metuo) circumdantem-moenia 
populum. Schol. ἡ καρδία μου, φησὶ, δέδοικε τὸν πολιορκοῦντα 
στρατὸν, &c. Hunc locum citat Scholiast. Soph. Elect. 121.] 

᾿Ανγατειχίζω, muros instauro, reficio monia. 

᾿Αγατειχισμὸς, ὁ, instauratio et refectio murorum. Xen. 
Hell. 1. 

᾿Αντισειχίζω, contrà moenibus munio. Et. generaliter, 
contrà munio, munitionem oppono. - 

᾿Αντιτείχισμα, τὸ, munitio alteri opposita. Athen. 1. 13. 
[Thneyd. Hist. lib. 2. $. 77. Μετὰ δὲ τοῦτο οἱ Ττελοστοννήσιοι, 
ὡς af τε μηχαναὶ οὐδὲν ὠφέλουν, xal τῷ χώματι τὸ ἀντιτείχισ- 


μα ἐγίγνετο, νομί - &c.] 
uds, 4 obstruo, muro intersepio et concludo. 
Xen. Hell, 3. βουλομένων τῶν τριάκοντα ἀποτειχίζειν. Item 


muro extructo prohibeo exitu. Suid. Item murum condo 
adversus, et velut muro exclüdo. Plut. in Per; ἀπετείχιζε 
τὰς καταδρομῆς τῶν Θρᾳκῶν, adversus incursiones Thracum 
murum condidit. Apud Thuc. 1. 1. ἀποτειχίζειν τεῖχος, exp. 
mcenia cireumvallare, vel muro valloque cingere. «| Ex- 
ponitur ἀποτειχίζω etiam, murum capio: apud Suid. 

᾿Αποτειχίζομαι, muro obstruor, velintersepior et con- 
cludor. Xenoph. Hell. 3. Plut. in Alcib. ὴ 

᾿Ασοτείχισμια, τὸ, murus cireunductüs ad obstruendum 
seu intersepiendum munimentum loci, quod fit, fossà val- 
loque eum cingendo. Xen. Hell. 1. 

᾿Αποτειχισμὸς, obstruclio que fit muro circunducto. 
Item circumvallatio, munitio. 

᾿Αποτείχισις, ἡ, idem.  Exponitur et, murorum ablatio. 
Suid. * 

Εὐαποτείχιστος, (decomp-) qui facilé muniri et cireum- 
vallari potest. [Xenoph. Grec. Hist. lib. 2. cap. 4. $. 22. 
4. σκοπῶν “πῇ εὐαποτείχιστος εἴη ὃ πειραιεῦς. Thucyd. Hist. 
lib. 6. 

jw TW ὁ καὶ i, muro non cinctus, nec munitus. [Xe- 
noph, de Agesil. cap. 2. $. 24. ὅμκως διεφύλαξε τὴν πόλιν, καὶ 
ταῦτα ἀτείχιστον οὖσαν. Thucyd. Hist. lib. 1. $. 5. καὶ προσ- 
πίπτοντες πόλεσιν ἀτειχίστοις, καὶ κατὰ κώμας οἰκουμέναις, 
ἥρτσαζον, &c.] : 

Διατειχίζω, dislermino et separo muro interjecto. Et 
generaliter, velut muro interjecto separo, dirimo, discludo. 
Xen. in Symp. 5 δὲ ὑψηλὴ fic διατετείχικε τὰ ὄμματά. Ἐπ 
passiva voce apud Synes. ep. 142. παιδείαν καὶ στρατείαν. 
διατετειχισμένας ϑριγκοῖς μεγάλοις, magnis maceriis à se in- 
vicem disjunctas. : : 

Διατείχισμα, τὸ, murus in id structus ut iptersepiat ali- 
qua, murus intersepiens. Plat. de Herodot. 

᾿ἘΕχτειχίζω, muris cingo et communio : vel, muris, quos 
ducere inceperaim, ad finem perductis, munio. Thue. 1. 7. 
περιμείνας ἕως τὸ χωρίον ἐξετείχισε. 

᾿Ἐκτειχισμὸς, muri constructio. Arrian. l. 6. 

᾿εντειχίδιος, qui muris se continet, qui muris inclüsus 
est. Luc. 

Ἐντειχίζω, munimentum et murum cdifico in aliquo loco : 
vel, muro includo et cireumvallo. Thuc. l. 6. t φρουρία. 
Xen. Ped. 1. 3. p. 67. b.t 

᾿Ἐντείχισις, muri seu munimenti in aliquo loco erectio. 

᾿Ἐπιτειχίζω, munio muris eductis adversum : vel, munio 
veluti muro. t Xen, P:d. 1, 5. p. 197. a. Philo de vita 
M. lib. 3. μόνοι γὰρ σχεδὸν ἁπάντων τῶν ἐθνῶν Αἰγύπτιοι γῆν 
ἐπετείχισαν οὐρανῷ, terram tanquam munitione in coelum ob- 
vallàrunt. Item, excitato muro oppugno. Xen. Hell. 5. ὁ 
ἐπετείχισαν Αἰγινήτας. Significat etiam idem quod διατειχί- 
ζω, ἀρὰ Thuc. Exponitur et, murum addo, muro cingo. 
Ἐἐπιτετειχισμένον (sc. χωρίον) vw, munimentum adversüs 
aliquem. Xen. Ped. 1. 5. p. 128. e.t : 

Ἐπιτείχισμα, propugnaculum contra aliquem munitum. 
Dem. Phil. 1. Metaph. apud Phil. de vita M. 1. 1. Á 

Ἐπιτειχισμὸς, excitatio muri, seu munitio adversus ali- 
quem. Thucyd. l. 1. et 5. 

Ἐσιτείχισις, idem: apud eund. lib. 1. i 

᾿Αντεσειτειχίζω, (decomp.) v icissim munitionem excito ad- 
versus eum qui me extructo munimento infestat, 

CEmrravtiysis ἐξόδους. i. e. ἑπτὰ πύλας. ZEsch. S. c. Th. 
290. 

- ERN et εὐτείχεος, bonis muris cinctus, bene muni- 
tus. prius Il. σ΄. posterius Il. 4. et £'. 

Εὐτείχητος, idem. Hom. hym. in Ven. 

[Εὐτείχιστος. Polyb. Hist. lib. 3. εἶλον δὲ καὶ πόλιν Οὐενου- 
σίαν, εὐτείχιστον οὖσαν, &c.] 

Κατατειχίζω, muros demolior et subruo. Xen. in Agesil. 


TEIXOX 


Παρατειχίζω, murum excito juxta. y 

Παρατείχισμα, munimentum seu murus juxta aliquem lo- 
cum excitatus, adjacens munitio. Luc. de scrib. hist. 

Περετειχίζο, muro circundo seu cingo. Thucyd. lib. 2. 
el 3. cum accusat et dat. 

Περιτείχισμα, murns, seu munitio aliquem locum ambi- 
ens. Idem lib. 3. et 6. 

περιτειχισμὸς, et περιτείχισις, ipsa actio cingendi locum 
aliquem muro. Idem l. 8. et 2. 

Προστειχίζω, murum addo, przeterea muro cingo: apud 
eundem l. 6. 

Προτειχίζα, muro premunio. 

Προτείχιεσρα, murus quo quis przemunitur: vel simplici- 
ter, propugnaculum. apud eundem ibidem, et Plut. in 
amat. narr. 

Συντειχίζω, extruendi muri socius sum: vel simul mn- 
nio. Xen. t Ped. 1. 3. p.74. d.t , 

- Ὑποτειχίζω, murum substruo, murum subtus munio. 
ὑὙποτείχισμια, murus alicui loco substructus, aut sub- 
jecta munitio, substructio. Thuc. l. 6. 
"teroribricis, idem : apud eundem ibidem. 


TE'KMAP, τὸ, finis, exitus rei. Aristot. rhet. 1. τὸ γὰρ 

τέκμαρ xal πέρας ταὐτόν ἔστι κατὰ τὴν ἀρχαίαν γλῶτταν. 
"| Item signum. Eust. Expon. et prodigiosum signum, 
oT ostentum. (JEsch. Pr. 453. Ag. 280. Eum. 
244. 
Τέκμωρ, pro eodem dicitur. Od. δ΄ m πέκμωρ Ἑὑρέ- 
μέναι δύναμαι, Sumitur et pro fine seu scopo quem quis in 
actionibus suis proponit, ll. &. teste. Eust. Μαχησόμεϑ᾽ 
εἰσόκε τέκμωρ Ἰλίου εὕρωμεν.  Exponitur et, testimonium, 
signum. Hesych. 

Τεκμαίρω, certis signis ostendo et probo. Arat. rex; - 
gar πᾶσαν ἀοιδὴν, certis signis ostendite. ( JEsch. Pr. 856. 

T ίρομκαι, ad finem et exitum perduco, perficio. Od. 4. 
πομπὴν $ ἐς τόδ᾽ ἐγὼ τεκμαίρομαι αὔριον. Ἵ Ttem, struo, 
molior, inferre paro. Hesiod. in Erg. οὐδέ ποτ᾽ αὐτοῖς ᾽Αρ- 
γαλέον πόλεμον τεκμαίρεσαι εὐρύοτσα Ζεύς. —'"[ Exponitur 
etiam, preedico, denuntio. Il. λ΄, τότε τοὶ τεχμιαίρομν᾽ ὄλεθρον 
Nuit καὶ ἑτάροις. "| Item molo, observo: apud Dionys. 
desitu orb. 4 Item, speculor, dispicio, idero. item, 
conjicio. t Xen. Ped. l. 4. p. 101. e.t "Thuc. l. 1. zexpai- 
ρόμενος ὅτι ἀκμάζοντες ἦσαν, conjiciens eos vigere, Et cum 
dat. Herodot. τεκμαίρομαι τῇ ἐσθῆτι, ὃ veste conjecturam 
facio. tet Xen. Ped. 1. 3. 5.f Cum accusat. Tsocr. in 
Paneg. τὰ μέλλοντα τοῖς γεγενημένοις τεκμαίρεσϑαι. Cum 
preposit. ἐκ sequente genit. Plut. in Sol. t ἐκ τοῦδε. Xen. 
Ped. p. 204. e.F Et cum ἀπὸ, apud eundem in Lyc. 
(Eurip. Pheeniss. 175. Luc. Som. p. 3. Soph. CEdip. Tyr. 
936. Philostr. 1. 1. c. 1.) 

τέχμαρσις, εως, ἡ, conjectura. Thuc.]. 9, Item cogni- 
tio quze fit per τεκμήριον. Exponitur et, interpretatio, 

Τεχμήριον, τὸ, peculiariter dicitur certum et indubitatum 
signum, seu necessarium : vel quod perpetuó unum signi- 
ficat. Arist. Rhet. 1. Generaliter quodvis signum, indi- 
cium, nolam, seu argumentum significat. Plat. in Apoll. 
Socr. μεγάλα δ᾽ ἔγωγ᾽ ὑμῖν τεκμήρια παρέξομαι τούτων. Sic 
et apud [socr. et Arist. (JEsch. Ag. 340. 360. 1375. 
Suppl. 55.) 

Ὑεχμηριώδης, toc, ὁ καὶ 5, constans ex iis signis quse vo- 
cantur τεκμήρια, ut, τεχμηριώδη ἐνθυμήματα, apud Arist. 
Rhet. 2, 

Τεκμηριόω, f. ὥσω, nitens certis conjecturis et τεκμηρίοις, 
pronuntio ac probo. "Thuc. l. 3. τοσαῦτα μὲν Ὅμηρος ἔτεκ- 
μηρίωσε. Sic et apud Arrian, l. 6. et Theod, Hist. eccles. 
l. 2, 


Composita. 


᾿Αξιοτέκμαρτος, ὁ καὶ ^, sufficientibus argumentis proba- 
tus. [Xenoph. Memorab. lib. 4, cap. 4. $. 10. εἰ δὲ μὴ 
λόγω, (ἔφη) ἀλλ᾽ ἔργω ἀπτοδείκνυμαι" ἢ οὗ δοκεῖ σοι ἀξιοτεκμαρ- 
πότερον τοῦ λόγου τὸ ἔργον εἶναι ;] 

᾿Ατέχμαρτος, qui ad finem et exitum perduci nequit. 
Hesych. et Suid, Item, de quo nulla certa conjectura fieri 
potest. "Thucyd. lib. 4. Plut. de orac. Pyth. Exponilur 
et activé, inconsideratus, nullas conjecturas aut signa se- 
quens in realiqua, Aristophan. in Avibus, (Superl. sch. 
Pers. 913.) 

᾿Ατέχμαρτα, et ᾿Ατεκμάρτως, nullam sequendo conjectu- 
ram, absque conjectura. Synes. de insomn. Xen. Pd. 2. 

διατεκμαίρομαι, per signa demonstro ita, ut conjectare 
sit facile ; certis signis ostendo. Hesiod. in Erg. 

δυστέκμαρτος, conjectu diflicilis. Soph. in CEdip. Tyran. 
t 108.t 

Εὐτέχμαρτος, conjectu facilis, Hesych. 

Συγτεχμαίρομαι, conjicio, conjecturam facio. Suid. ex 
Eunapio. Apud Hippocr. Aphor. l. 1. χρὴ xai τὸν νοσέοντα 
συγτεχμαίρεσϑαι, considerare oportet. 

TEAAT'NH, vc, 5, tellina: piscis de quo Diosc. 1. 2, Gal. 
de simpl. et Hippocr, l. 9, de dista. 


TE'AMA, ατος, τὸ, lama, lacuna: locus ccenosus, seu 
palustris, Aristoph. in Avib. ὄμβριον ὕδωρ ἂν εἴχετ᾽ ἐν τοῖς 
τέλμασι, 


| m. τ΄. 24 δ᾽ arg τόγ᾽ ἐγὼν ἐπιτίλλ, 


: (640) 


Τελματιαῖος, coenosus. item, palustris: ut, τελματιαῖον 
ὕδωρ, aqua quze est ἐν τοῖς τέλμασι. apud Aristot. meteorol. 
lib. 2. Apud eundem, τελματιαῖοι βάτραχοι, exp. lutarize 
rang. 

Τελματικὸς, palustris, lacustris. 

Τελματώδης, idem quod τελματιαῖος, Exponitur etiam, 
lutosus et fzeculentus. 1 

Τελματόομαι, οὔμκαι, expon, in lamam lutesco et exiccor, 
apud Strab. lib. ultim. 

τελμὲς, voc, ὁ, lutum quod esl ἐν τοῖς τέλμασι, inquina- 
mentum ex telmasi collectum.  Iszus apud Etymol. 


TE'AAQ, thema est, cujus exempla aut nulla aut rara 
sunt. Hesych. τέλλον expon. ἐποίουν et ἔμελλον. Etymologo 
autem τέλλω est προστάσσω. unde ἐπιτέλλω. Dicitur etiam 
poni τέλλω per aphzresin pro στέλλω. Pass. τέλλεται idem 
Hesychius expon. γίνεται, ἀνύεται, fit, perficitur. t τέλλον- 
τος ἡλίου, oriente Sole. Soph. El. 701.t (τὰ δ᾽ ὀλοὰ τελλό- 
μεν οὗ παρέρχεται, Esch. S. c. ΤΊ. 774.) 

τελέϑω, (ροδί.)5πι. Hom. Od. ε΄. Καί τε Sl ξείνοισιν 
ἐοικότες ἀλλοδαποῖσι, Ἰπαντοῖοι τελέθοντες ἐσστιστρωφῶσι πόληας. 
t Hesiod. Asp. 398.: (Ζβοι. Ag. 100. 475. Suppl. 700. 
Earip. Med. 1098.) 

Τελέϑομαι, idem. item fio, orior. Phocyl. ὀπίσω δὲ ϑεοὶ 
πελέϑονται, fiunt dii. 


Composita. 


᾿Ανατέλλω, oriri facio. ut Matth. 5. ἀνατέλλει ὁ ϑεὸς τὸν 
ἥλιον. Et generaliter, existere facio, produco, emitto: ut 
ll. ἐ. Τοῖσιν δ᾽ ἀμβροσίην Σιμόεις ἀνέτειλε. Item neutraliter, 
orior, exorior: proprie de sole et luna dictum, (ut volunt 
quidam grammatici.) Xen. Ped. 8. Πρὶν ἥλιον ἀνατέλλειν. 
Et simpliciter, enascor, existo, apparere incipio. Apoll. 
Arg. 2. ὀρέων ἀνέτελλον Ephmyas, 

᾿Ανατολὴ, 5, ortus, exortus : proprie, solis et lun: unde 
et absoluté ἀνατολὴ pro ἀνατολὴ ἡλίου dicitur. Apud Plut. 
in probl. Rom. πράξεως μὲν ἀρχὴν barowUvro τὴν ἀνατολὴν, 
παρασχευῆς δὲ τὴν γύκτα. "| Item, oriens, pars orientalis : 
in qua significat. frequentior est numerus pluralis: apud 
eundem, et Herodian. €| Item album illud quod est juxta 
unguium radices. Poll. 1. 2. 

"Ava ToNixoc, orientalis, eous. 

᾿Αντέλλω, idem quod ἀνατέλλω : apud poétas, Apoll. Arg. 
lib. 2. χνοάοντας ἰούλους ᾿Αγτέλλων, producens. Aristoph. in 
Nub. t752.t εἰ μηκέτ᾽ ἀντέλλοι σελήνη. t Si non amplius 
oriatur luna.t 

᾿Αντολὴ, idem cum ἀνατολὴ, ortus, oriens: apud eundem, 
Apoll. ibid. t In plural. 1. 85.t (/Esch. Ag. 1189.) 4 Pro 
eodem, epenthesi syllabz τι, dicitur ἀντυτολὴ, apud Plu- 
tarch. in Rom. 

᾿Αντόλιος, idem cum ἀνατολικός. unde ἀντολίη, interdum 
substantivé usurpatur pro ἀνατολὴ, ut Epigr. l. 5. 

᾿Απαγτέλλω, produco, emitto, ἀνατέλλω. Oppian. 

Decomp. ᾿Εξανατέλλω, exoriri et existere facio, vel ex- 
cito. Plut. in Per. 4 Item exorior, existo. 

ἘἘπανατέλλω, et ἐπαντέλλω, itidem, orior, existo : apud 
Eur. in Phen. ἀπὸ κλιμάκων Ποδὸς ἴχνος ἐπαντέλλων, exp. 
pedum vestigia sublevans, et quasi oriri faciens. [Hero- 
dot. Hist. lib. 3. περὶ δὲ τῆς βασιληΐης ἐβούλευσαν τοιόνδε" ὅτευ 
ἂν ὁ ἵππος ἡλίου ἐπανατέλλοντος πρῶτος φθέγξηται ἐν τῷ arpoa- 
στείω, αὐτῶν ἐπιβεβηκότων, τοῦτον ἔχειν τὴν βασιληΐην,} ( Esch. 
Ag. 99. ἐπαντ. Ch. 280.) : 

Παρανατέλλω,Βοιι qrapaya τέλλομαι, juxtà orior seu exorior. 

ΤΙροανατέλλω, priüs orior. [Tim. Locr. de Anima Mundi 
apud Plat. ὁ yàg αὑτὸς, eróxa μὲν ἕσπερος γίγνεται, -- «τόκα 
P. ἑᾷος, αἴκα «αροαγέηται τῷ ἁλίω καὶ ταρρανατέλλη, πσοτ᾽ 
ὄρϑρον. 

᾿ TT; D psi orior seu exorior ad, sursum ascendo. 
Eurip. in Supplic. τὴν εἰς οὐρανὸν κόνιν στροσαντέλλουσαν. 

Συνανωτέλλω, unà orior. 

"Evrb xA, et ἐντέλλομαι, faciendum injungo, datum 
impono quod quis exequatur. t Xen. Ped. l. 4. p. 93. a.f 
Herodian, 1. 3. ἐντέλλεταί τινι τῶν πιστοτάτων ἑαυτῷ, ἀγ- 
γεῖλαι Πλαυτιαγῶ, &c. Sie ét alibi apud eund. Passivé 
ἐντέλλεσθαι dicitur quod faciendum mandatur: unde, τὰ 
ἐντεταλμένα, mandata, jussa: apud Eur. in Phoen. et Xen. 

ted. 5. 
* Ἔνταλμα, τὸ, preceptum, mandatum, jussum: in ep. ad 
Coloss, c. 2. 

᾿Ἐντολὴ, idem : passim in Novo Test. ut Matth. 17. 
Joan. 14. &c. t Lucre cap. 1. 6. Xen. Pd. 2. 61. c.t 

᾿Ἐντολεὺς, is cui aliquid injungitur: procuratur. In an- 
thol. 

Προσεντέλλω, seu ππροσεντέλλομαι, (decomp.) insuper man- 
do et ^ vv Xenoph. t Ped. l. 4. p. 108. c.f 

᾿Ἐσιτέλλω, idem eum ἐντέλλω. Tl. ε΄, 'ως Αἴας ἐπέτελλε 
«πελώριος. Od. μ΄. ἥ μοι μάλα πόλλ᾽ ἐπσέτελλε Νῆσον ἀλεύασ- 
Sai τερψίμιβροτον ἠελίοιο. — Sic etalibi apud Hom. t ἀέθλους. 
Hesiod. 'T'h. 915.t (Esch. Pr. 100.) 

᾿Ἐπιτέλλομαι, idem. tw ἀέθλους. Hesiod. Asp. 94.t 
Tid ^ Mes κελεύω, Et 
assiva signif, Il. β΄, τῷ «σάντ᾽ ἐπέταλτο, iege es 
ἀνα, indir ei fuerat. 4 Significat etiam, orior, 
existo. Hesiod, in Erg. πρῶτον παμφαίνον ἐπιτέλλεται, 


TEAOEX 


᾿Ἐσιτολὴ, Ortus, exortus : ut, κυνὸς ἐπυτολὴ, apud The- 


ophr. de caus. pl. lib, 1. Et, ἄστρων ἐπιτολαὶ, apud Eurip. - 


inPhen.  — 

Συνεπιτέλλω, (decomp.) unà orior. 

Περιτέλλω, m seu cireumvertendo perf- 
cio: unde apud Hom. annus πσερυτέλλεσϑαι dicitur, quum 
circumvolutus perficitur et exigitur. Il. £. et S. Une 
τελλομέναις ὥραις, imposterum. Soph. ZEdip. Tyr. 159.) 

Ὑπερτέλλω, exorior et existo supra alios, superemineo, 
Proprié de stella dicitur, quze quum orta est, alias omnes 
antecellit.  Generaliter et de aliis quae supra aliquid ex- 
istunt et eminent, ut apud Euripid. in Hec. Μέλαινα πέτρα 


γῆς ὑπσερτέλλουσ᾽ ἄνω, supra terram eminens. (Phoeniss. | 


970.) Sic apud Greg. Invect. 2. in Julian. κορυφῆς ὑστερτέλ- 
Myra Trew, lapidem supra verticem. existentem. apud 
Herodot. ὑπερτείλας ἥλιος, exp. Sol. effervescens, vel quum 
ad umbilicum cceli est evectus. Dt 
Ὑποτέλλω, suborior. Aratus. [Apoll. Rhod. Arg. ii. 83. 
Bgvxà δ᾽ ὑπετέλλετ᾽ ὀδόντων ἼΑσπετος.] : 


TE'AOZ, toc, τὸ, finis, exitus, extremum, effectus. Ut, 
τέλος ἔχειν, finem habere, ad finem perduci, apud De- 
mosth. Dicitur etiam τέλος ἔχειν, qui moritur, apud Xen. 
pzd. 7. Τέλος βίου, finis vite : in Axioch. Apud Hom. Il. 
τ΄. οὐδ᾽ αὖτε τέλος μύϑω Emirati, expon. non proestabis re, 
seu non eflicies quod dicis. Εἰς τέλος, postremó, i 


| tandem, pro quo dicitur, «gi; τὸ τέλος, apud Plat. et, 


τέλει, apud Luc. Interdum et sine praepos. τέλος δὲ, t Xen. 
Ped. 1. 4. 1. et 15. et sine δέ. 1. 5. 14.1 vel τὸ δὲ τέλος. 
t Xen. Pzed. p. 198. b.t. Διὰ τέλους, apud Soph. exp. as- 
sidué, jugiter. t perpetuó. Xen. Pzed. I. 3. p. 82. 4. Alibi 
significat, ad finem usque, à principio ad finem, Ut in 
principio orationis ZEgineticz, apud Isocr. *| Item τέλος, 
vectigal. Herodian. lib. 3. προσόδοις ταῖς ἀπὸ θαλάττης τε- 
λῶν τε ua wd μεγάλως ὠφελεῖτο. 4“ Item impensa, sump- 
tus: apu uc. et Plut. *| Item dignitas, qualis est 
eorum qui magistratu funguntur: unde, οἱ ἐν τέλει, ma- 
gistratus, aut qui principem locum apud aliquos obünent, 
Soph. et Thuc. t Xen. Ped. 1. 5. 7. munus. 1. 6. 12, οἱ 
ἐν Περσῶν τέλει, Persarum magistratus. p. 229. c,* Hinc et 
comp. ἐντελεῖς, exp. ἄρχοντες, apud Suid. et, ἐντέλεα, τάξις 
ἀρχοντικὴ, apud Hesych. | Significat etiam legionem, 
turmam. item cohortem, agmen: seu numerum equitum 
2048, ut est in lib. de vocab. milit, Il. 4. κατὰ τὸν ἐν 
πελέεσσι i τέλη, arma. Soph. Antig. 143.$^ 4 Τὰ τέλη, 
exp. mysteria, sacra, apud Plat. de rep. 1. 7, (Τέλος E 
τάγμα. Τοιαῦτ᾽ ἔδοξε τῷδε Καδμείων τέλει. Esch. S. c. ΤῊ. 
1034. V. ib. Pers. 47. τέλη. 904. pro ὕστερον. 462. Pr. 
273. Ag. 917. 1118. Suppl. 484. τέλεα, sacra. Eurip. 
Med. 1384. T£ λύειν. Soph. CEdip. 'Tyr. 324. Tr. 242, 
εἰς τέλος. nd plenum. Luc. Som. p. 7.) Ξ 


Derivata ἃ τέλος, finis, effectus. i 
Item, extre- 


Τελικὸς, οὔ, ὁ, finalis, ad finem pertinens. 
mus: ut, τελικὰ κεφάλαια. Aphthon. , 
τέλειος, seu τέλεος, perfectus. ul, ἀρετὴ τελεία, apud 


Aristotel. eth. 1. 1. c. 13. Interdum in malam EN 
summus, extremus: ut, τελειωτάτη ἀδικία, apud Plat. de 
rep. 1. 1. Item, ultimus, postremus. ut, τέλειος ἡμέρα. 
*| Absoluté positum τέλειος, de eo dicitur, qui adultus est, 
seu qui ad virilem zetatem pervenit. at apud Laért, He- 
raclitus dicitur τέλειος μεέν oi γενόμενος στάντα ἐγνωκέναι, qui 
in juventute seu adolescentia se nihil scivisse affirmabat. 
Ἐπελείοις ἀνδράσιν. Xen. Ped. 1. 2. 4. εἰς τοὺς τελείους. 1. 
2. 15.1 4 Interdum de eo qui uxorem duxit, apud Plut. 
Unde τέλειος Jupiter, et Juno τελεία, tanquam nuptiarum 
presides. *[ Dicitur et de brutorum zetate adulta seu 
tegra: ut, λέων τέλειος, apud Diodor. "7 τέλεια ἱερὰ, exi- 
mia, sanetiora: largiora, et luculenta. Dem, adversus 
Newr. et apud. Luc. (V. JEschyl. S. c. ITh. 838. τέλειον 
ὕψιστον Ala, Eum. 28. Ἥρας τελείας. 914. pro ἐπιτελεστι- 
κός. Ag. 981. Eum. 385. τέλεος. Soph. Tr. 1280, Esch. 
Ag. 1441. Suppl. 747. 831.) : 

Τελείως, seu τελέως, perfecté, absoluté. t Xen, Peed. I. 
3. p. 82, b.t Item integré, plené. Exponitr et, prorsus, 
omnino. Isocr. (Esch. Eum. 321. 956.) 

Τελειότης, noc, 5, perfectio : item, integritas. 

Τελειόω, f. ὥσω, ad finem perduco, finio: apud Thuc. 
Item perfectum reddo et absolutum. 

Τελειοῦσϑαι, absolvi, ad finem perduci, consummari. 
*| Item ad virilem setatem pervenire, virum fieri : unde, 
τελειωθέντες, qui ad virilem :wtatem pervenerunt. apud 
Plat. de rep. 1. ὅ. 4 Significat τελειοῦσϑαι, etiam, matu- 
rescere: ut apud Theophr. hist. pl. 1. 8. ὁ Y ἐρέβινθος ἀστὸ 
τῆς σπορᾶς ἐν τεσσαράκοντα τελειοῦται ταῖς ὑμέραις, ἅ Est 
etiam γῆμαι, uxorem ducere, teste Eust. 

τελείωσις, seu τελέωσις, ἕως, h, perfectio, consummatio, 
Aristot. eth, 7. c. 12. Exponitur et, maturitas, apud 
Theophrast. 

τελειωτὴς, οὔ, ὅν 1 d. perfector, consummator, finitor, 

TOt, ἐντὸς, ὁ, id b 

» 


em quod τέλειος, perfectus. Es. 
nitur et, eximias, solennis: unde, τελήεσσαι 
eximiis hostiis facta sacrificia : Il. 4. 


τελέω, f. ἔσω, p. txa, δὰ finem perduco, perficio, effeo- 


i 
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tum reddo. Il. 4. ἐμοὶ δέ xe ταῦτα μελήσεται, ὄφρα τελέσσων 
ut efliciam. Odyss. β΄. Οἷος ἐκεῖνος ἔην ess τε ἔπος 
τε. Apud Hesiod. t Th. 799.Ὑ ἐπὴν νοῦσον MA exp. ubi 
morbo perfunctus fuerit. Apud Apoll. Rhod. τελεῖν ὄλεθρον, 
exp. exitium afferre. Matth. c. 10. οὐ μὴ τελέσητε τὰς 
φόλεις, dictum putatur pro, τὴν ὁδὸν εἰς τὰς πόλεις, iter per 
civitates conficietis, emetiemini. i. ut Erasmus vertit, non 
omneis urbeis perambulaveritis, Sic apud Thuc. 1. 4. ἐς 
Φάρσαλον ἐτέλεσε, s. ὁδὸν, viam Pharsalum ducentem ab- 
solvit, i. Pharsalum pervenit. Matth. cap. 11. ὅτε ἐτέλε- 
σὲν ὁ Ἰησοῦς διατάσσων, exp. quum finem mandandi fecis- 
set. 4 Item τελέω, ago, perago, celebro : de rebus sacris. 
Herodian. πομπὴν μητρὶ ϑεῶν τελοῦσι Ῥωμαῖοι. Sic Di- 
onys. ΑΥ̓ΘΟΡ. τελεῖ τὰ κατὰ δεσμὸν ἱερὸν, peragit ea quae 
sacer ritus prestituit. Alias significat. vide in sequenti- 
bus ordin. derivat. (JEsch. Pers. 225. Ch. 1021. τελοῦσ᾽ 
ἀραὶ, Soph. El. 1490. CEdip. Tyr. 230. 260. 1469.) 

Ὑελέομαι, οὔμαι, perficior, ad finem perducor. Iliad. 2. 
τὰ δὴ νῦν πάντα τελεῖται.  Particip. τετελεσμένος. unde, τε- 
τελεσμένον ἔσται, swpe apud Hom. erit perfectum, seu 
perficietur. Dicuntur et festa τελεῖσθαι, i. peragi, celebra- 
ri, apud Greg. Aristoph. Nub. 257. ταῦτα τελουμεένους 
ποιοῦμεν. ubi τελεῖσθαι, initiari.f (Soph. CEdip. Tyr. 817. 
ZEsch. Ch. 308. 382. 872.) 

Τελέσιος, finem imponens. τελέσιος ἡμέρα, ultimus dies. 
Hesych. 

τΤελεστὴς, perfector, τελεωτής. Item initiator. 

t Τελεστήριον. (sc. ἱερὰ) τελεστήρια, ultima (finientia) sa- 
cra. Xen. Pzd. p. 234. a.f 

Τελεστικὸς, idem quod ἀνυστικὸς, vim habens perficiendi, 

jui perficit. Arist. Τελεστικὴ ϑεολογία, σοφία, 1 συμβολική. 
Τελεστικὴ, ἡ. Procl. ad Tim. Plat. ]. 2. p. 110. V. Phi- 
lostr. 1. 3. c. 21. not. 2.) 

τελεστικῶς, mysticé,-areané. Hermog. 

Τελετὴ, finis, exitus. Hom. in Batrach. πολέμου τελετὴ 
μμογοήμερος ἐξετελέσθη. 

Τελείω, idem quod τελέω : ex quo factum est, metri gra- 
tia: inserto. Unde, τελείορμκαι, idem cum τελέομαι. 1]. ά. 
Διὸς δ᾽ ἐτελείετο βουλὴ, Jovis consulta perficiebantur. 

τελευτὴ, ἧς, ἡ, idem cum τελετὴ, et τέλος. ut (ιότοιο τε- 
λευτὴ, lliad. 4. Pro quo et sine adjectione dicitur τελευτὴ, 
apud Herodian. lib. 7. εἰς τὴν Ῥώμην ἐδηλώθη ἡ τοῦ πρεσ- 
βύτου τελευτὴ, mors senis. (Esch. S. c. Th. 960. θανάτου 
τελευτάν. Eurip. Med. 152. Pl.ib. 1390.) "Ec τελευτὴν, 
tandem, postremo: Hesiod. in erg. ἅ τελευταὶ, exp. eti- 
am, extremitates, apud Aristot. 

τελευταῖος, q. d. finalis : ultimus, postremus, ut, v£Asu- 
ταία ἡμέρα, apud Luc. (Soph. CEdip. Tyr. 1208. 1549.) 
Τὸ τελευταῖον, el, τελευταῖον, exp. postremó, demum, tan- 
dem: apud ZEschin. t Aristoph. Nub. 949. àv? τοῦ τελευ- 
ταίου, üb ultimo. Xen. Pzd. 1l. 2. 45. c.t Item, ut mini- 
müm, apud Joseph. Sic, τελευταῖα, seu, τὰ τελευταῖα, tan- 
dem, denicue, apud Luc. de luctu. 

Τελεύτατος, (tanquam ex positivo τέλευτος,) ultimus, 
vel summus. Hesych. 

Τελευτάω, à, finio, ad finem perduco : efficio, effectum 
reddo. Od. y. τελευτῆσαι τάδε ἔργα. Eurip. in Helen, 
Κἀγὼ, στερηϑείς σου, τελευτήσω Glov, vitam finiam, te orba- 
tus. Sic et apud Luc. in Macrob. Interdum et absoluté 
πελευτᾶν dicitur pro, mori. Ut apud Xen. t Pzed. 1. 3. p. 
76. d.t ὅταν τελευτήσω. Apud eundem Ped. l. 8. cum ge- 
nit. ἐπειδὰν τοῦ ἀνθρωπίνου βίου τελευτήσω. t de occisis dixit 
1.5. p. 136. 6.1 Item τελευτῶ, finem habeo, desino : ut 
apud "Thuc. lib. 1. τὰ μὲν κατὰ Παυσανίαν οὕτως ἐτελεύτα, 
hunc exitum habuerunt. Plut. in Solon. εἰς συμφορὰς τελευ- 
τᾷ, in calamitates desinit. Et cum πρὸς, apud Aphth. ἐτε- 
λεύτα πρὸς ἔνδειαν, in inopiam desinebat. Particip. τελευ- 
τῶν, interdum éxp. tandem, ad postremum. Ut, τελευτῶν 
δὲ συνεχώρησε, tandem concessit ; Plat. de rep. l. 1. Sic et 
apud [socr. tSic Xen. Pzed. 1. 4. 9. et 1. 6. 16. bis. et 
1.7. p. 187, d.t Sic et foem, et neutr. pro re aut personà. 
(V. ZEschyl. Pers. 742. Ag.938. Soph. Tr. 1269.) 

Τελισκόμενος,. completus, absolutus. Deut. c. 23. οὐκ 
ἔσται τελισκόμενος πρὸς πᾶσαν εὐχὴν ἀπὸ υἱῶν Ἰσραήλ. 

ὙΤέλσον, finis, extremitas : (ex τέλος, per metathesin fac- 
tum, et addita litera v, teste Eustath.) ut, τέλσον ἀρούρης, 
Iliad, σ΄. et y. Utitur et Hippocr. 

Τέλσος, ὃ, profunditas. 


Composita. 


᾿Αγαϑοτελὴς, boni efficiens : perfecté bonus. 

᾿Αγαϑοτέλεια, boni efficientia, perfectio boni. 
Areopag. » : 

᾿Αγχιτέλεστος χρόνος, tempus appropinquans, eL cujus 
completio propé est: apud Nonn.. 
i zumo, 7i,finis seu extremitas carminis. Thuc. 

᾿Αποτελέω, efficio, perficio, presto. t Xen. Ped. l. 1. 
2.5. etl. 1. 4. 25. Polyb. τὸ δὲ πολίτευμα τοιούτους áro- 
τελεῖ ἄγδρας, ὥστε πᾶν ὑπομένειν χάριν τοῦ τυχεῖν bmw" ἀρετῇ 

ης, 

᾿Αποτελέομαι, eflicior, perficior: unde, ἀποτετελεσμένος 
ἀνὴρ, vir consummalus et absolutus, vir preestantissi- 
mus, apud Xen. fPzd. 1. 3. p. 73. c.t. [Ἱππ΄ cap. 7. 


Dion. 
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ἐνταῦϑα δὴ ϑεῶν μὲν, οἴμαι, πρῶτον συμμάχων ἰσχυρῶ 
ὦ m δὲ καὶ τὸν ἵππαρχον προσήκει ἀποτετελεσμένον ἄνδρα 
εἶναι. 

᾿Αποτέλεσμα, τὸ, effectio : vel effectus. Galen. et Procl. 
*| Peculiariter ἀποτελέσματα, dicuntur effectus stellarum. 
Ut apud Plut. in Rom. ix τῶν λεγομένων ἀποτελεσμάτων 
“περὶ τὸν Ῥωμύλον ποιησάμενος τὸν συλλογισμόν. 4 Περὶ τῶν 
ἀποτελεσμάτων unius personz Christi, distinctis naturis 
conferentibus quod suum est, theologi consulendi. 4| Item 
ἀποτέλεσμα, eventus : apud Artemid. in Oniroer. 

᾿Αποτελεσματικὸς, qui effectum prestat. Diosc. 

᾿Ασοτελεσματικὴ, sc. ἐπηστήμη, scientia docens apole- 
lesmata, i. tum genituram, tum effectus stellarum. -Eust. 
᾿Αποτελεσμὸς, effectio. 

᾿Αποτελεστικὸς, q. d. effectivus. De Astrologis usurpa- 
tur apud Basil. i 

᾿Αποτελευτάω, finem habeo, desino. Aristot. polit. 1. 5. 
c. 6. Et activé finem do, e s Alex. Aphr. in probl. 

᾿Αποτελεύτησις, mors. In nov. const. 

᾿ἘἘγαποτελέω, (decomp.) perficio, efficio in. efficio, reddo: 
apud eundem, probl. lib. 1. 

᾿Ατελὴς, foc, ὃ καὶ 5, imperfectus, mutilus. Aristotel. in 
polit. ἀτελὲς μηδὲν ἡ φύσις ποιεῖ, — Apud Plat. de leg. ἀτε- 
λὴς ὁμολογία, pactum non servatum. 

᾿Ατέλεια, 5, q. d. imperfectio : ut, à τῶν σπερμάς, 
τῶν, apud Theoph. de caus. pl. 1.4. c. 14. [σπεύδοῤιαι 
ϑεῶν ἀτέλειαν ἐμαῖσι λιταῖς ἐπικραίνειν. /Eschyl. Eum. 363.) 

᾿Ατέλεστος, infectus, non effectus : vel, qui effici nequit. 
Odyss. β΄. et apud Plat. 

᾿Ατελεύτητος, δὰ finem non perductus, non finitus : vel, 
non effectus, irritus. Il. 4. Ttem, qui finiri non potest, fine 
carens: ut, ἀτελευτήτου ὑγιείας, apud Phil. (inexorabilis. 
Soph. CEdip. Tyr. 344.) 

( Ατέλευτος. ZEsch. Ag. 1459.) 

Αὐτοτελὴς, in se finem suum babens : ut, αὐτοτελὴς ϑεω- 
£ía, apud Aristot. Item, per se finem faciens seu impo- 
nens. ut, αὐτοτελὴς δίκη, apud Suid. et, αὐτολελῆ αἴτια, 
apud Galen. Item, per se absolutus et consummatus : ut, 
αὐτοτελχὴς πράξις, apud Aristot. Item, ipse sibi sufficiens : 
apud Polyb. Est et Dei attributum, apud Eurip. 

Αὐτοτελῶς, absoluté, perfecté. Polyb. 

Αὐτοτέλεια, perfectio, absolutio. ltem, integritas. Her- 
mog. 

Αὐτοτέλεστος, per se perfectus. Nonn. 

Βραχυτελὴς, brevem finem habens. Expon. et compen- 
diarius. Suid. et Hesych. 

Γαμοτελέω, nuptias celebro, nuptiarum solennia celebro. 
Hesych. ; 

Γανυτελεῖν, opiparé apparare, idem exp. γανοσσοιεῖν, ἡδύσ- 
ματα ποιεῖν, leetitiam efficere, jucunditatem afferre. 

Δημοτελὴς, publicis expensis vel publico nomine fac- 
tus: publicus. ut, δημιοοτελὴς ϑυσία, apud Plut. in Num. et, 
δημοτελεῖς ἑορταὶ, apud Chrysost. de sacerdot. 

Δημοτελέω, publicis expensis aut publico nomine facio, 
apud Dem. 

Διατελέω, perago, traduco, conficio: Tsocr. in Busir. 
encom. ἕκαστοι τὸν αὑτῶν ἔχοντες, εὐδαιμιόνως τὸν βίον διωτε- 
λοῖμεν. Xen. Pred. 1. διατετελεκὼς τὰ ἐν τοῖς ἐφήβοις δέκα 
ἔτη, quum peregisset in ephebis decem annos. ἴ διατελοῦσι 
μέρος ἡμέρας. Ῥαᾷ. 1. 2, 6. ἔργα ἀρετῆς. 1. 5. 8. διατελεῖν 
ἐν «παισί, 1. 9. 15.t ltem neutraliter, permaneo, perse- 
vero. Aristot. ἄγονοι διατελοῦσι, steriles permanent. Plut. 
in Thes. διετέλει χρώμενος τῇ κορύνη, clava perpetuó est 
usus. fSic ἀναγώγιστος. Xen. Peed. 1. 5. 10. 1. 2. 15. et 
1. 6.3.1} 

᾿Εχτελὴς, perfectus : ilem, perfectam et cumulatam men- 
suram habens. Interdum et, adultus, ut apud Hesiod. in 
iiy βρίϑειν Δημήτερος ἱερὸν ἀκτήν. (Esch. Pers. 
218. 

᾿Ἐχτελειόω, seu ἐκτελεόω, exp. perfectum reddo, con- 
summo. 

᾿Εκτελευτάω, idem quod τελευτάω. Esch. [Soph. Trach. 
172. τοιαῦτ᾽ ἔφραξε πρὸς ϑεῶν εἰμαρμένα τῶν Ἡρακλείων ἐκτε- 
λευτᾶσθαι πόνων, &c.] 

᾿Ἐχτελέω, perficio, absolvo, ad exitum perduco. ἢ]. β΄, 
οὐδέ τι ἐκτελέουσιν ὑπόσχεσιν ἥν arse ὑπέσταν. t ἔργον. Hesiod. 
Asp. 29.f Apud Luc. ἐκτελέσαι τὴν καταδίκην, exp. sup- 
plicium perpessum esse. Apud Phocyl. φόνον ἐξετέλεσσας, 
credem patrasti. (/Eschyl. Pers. 228. Soph. Tr. 1204.) 

Decomp. διεκτελὴς, unde, διεκτελέστερον, absolutius, per- 
fectius. Hesych. 

Παρεκτελέω, idem cum ἐκτελέω. Mosch. 

Προεκτελέω, anté perficio, anté initio, ante persolvo. 
JElian. 

Συγεκτελέω, ad consummationem confero, apud Theophr. 

ἘἘντελὴς, perfectus, absolutus: vel, integer, cui nihil 
deest. Ut apud Luc. de sacrif. πρότερον ἐξετάσαντες εἰ ἐγ- 
τελὲς εἴη, Et, ἕξ ἐντελῆ τάγματα, sex integro legiones, 
apud Plut. in Pomp. Dicuntur et viri ἐντελεῖς, seu ii qui 
jam adulti sunt: dpud Synes. (Soph. Tr. 773. ZEschyl. 
Ch. 248.) 

ἘἘντελῶς, perfecte, absoluté, integré. Hesych. et Suid. 

['Evzéneia. :Xenoph. Socr. Apol. $. 25. Τούς ys μκὴν νέους 
πῶς διαφϑείροιμι, καρτερίαν καὶ ἐντέλειαν τσροσεϑίζων ;] 

Ἐντελεχὴς, perfectus, idem cum ἐντελής. 
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᾿Εντελέχεια, apud Aristot, expon. actus et perfectio; 
Vide etin comp. ex Ἔχω. 
"EvreAevrám, finio vitam in, morior, immorior; (Thucyd. 
Hist. lib. 2. xal ἐν οἷς ivsulaspuovüical τε ὁ βίος ὁμοίως καὶ ἐντε- 
λευτῆσαι ξυνεμετρήθη.} 
᾿Επιτελὴς, ad finem seu ad exitum perductus, absolutus, 
non irritus : ut, ἐσιτελὴς εὐχὴ, preces rate, non irritz, apud 
Plat. Apud Hesych. ἐπιτελὴς γυνὴ, exp. ὡραία γαμεῖσθαι, 
virgo matura viro. 
Ἐπιτελειῶ, seu ἐπιτελεῶ, unde ἐπιτελείωσις, perfectio; ab- 
solutio, peractio : ut, ἐπιτελείωσις τῆς εὐχῆς, Plut. in Num. 
Exponitur et, augmentum. Hesych. Apud Plat. de leg. 
ἐσιτελείωσις «ταίδων, procreatio liberorum. 
᾿Ἐπιτελέωμα, victima: postrema, qua priores omnes rate 
fiebant. Suid, 
᾿Επιτελέω, perficio, perago, exequor, presto. "Thuc lib. 
2. ἃ ὑπεδέξωτο, οὐκ ἐπετέλει; non: prestabat quee. pollicitus 
erat. Herodian. 1, 9. νοῆσαί τε ὀξὺς, καὶ τὸ νοηϑὲν ἐπετελέσαι 
ταχύς. Y φρουρίον φύλαξιν ἱκανοῖς, καὶ ἐπυτηδείοις. Xen. Ped. 
1. 8. p. 76. a.t ^ Exponitur et, obeo, perfungor : ut, ἄθλον 
bewrAdv,apud Luc. Significat et, celebro, perago : ἐπὶ» 
τελεῖν ϑυσίαν. Plut. 
Συνεπιτελέω, (decomp-) ad ionem confero. 
(Ἐπιτελεστικός. Sch. ZEsch. Eum. 384.) 
Εὐτελεστικὸς, qui probé absolvit et perficit. 
|. Εὐτελὴς, felix in functione sua. (Quz felicitas in fru- 
"galitate fundatur. Nam εὐτελὴς est alioqui, frugalis.) 

Εὐτελία, ἡ, felicitas : prospera fortuna in exequeudis re- 
bus eade ducendis. Aristoph. σοὶ μεὲν διδόαμεν ἐπ’ 
et τὸν σανδαλίσκον. (Σανδαλίσκου vox nullibi est expli- 
cata. 

Ἡμιτελὴς, non. omnino: perfectus : imperfectus t: coz 
ἡμιτελὴς, 1. β΄, *t X en; Peed. 1. 3. p. 82. c.t 

Ἡμιτέλεια, dimidium, semissis. Luc. 

Ἡμειτέλεστος, dimidia ex:parte absolutus. [Thuoc.lib.3.] 

[᾿ἰσοτέλεια. Xenoph. «rtp; Προσόδ. cap. 4. $. 19. παρέχει 
γοῦν ἐπὶ ἰσότελείᾳ καὶ τῶν ξένων τῷ βουλομένῳ ἐργάζεσϑαι Ev 
τοῖς μετάλλοις. " 

Ἰσοτέλεστος, eundem exitum liabens, similiter desinens. 
Soph. [XEd. Col. 1283. οὐδ᾽ ἐπὶ κόρος ἰσοτέλεστος ἄϊδος, &c. 
Schol.] 

(Καρποτελής. ZEsch. Suppl. 696.) [καρποτελεῖ δέ τοι Ζεὺς 
ἐπικραινέτω φέρματι γᾶν παγώρῳ. Vide Not. ΟἹ, Stanl. ubi 
ait se legere καρποτελεῖν.] 

Κατατελὴς; perfectus, totus, usque ad reliquias, imo cun 
reliquiis. Unde apud Arrian. in expedit. Alex. ἱερεῖα τῇ 
στρατιῇ πιάσῃ κατατελέα ἐδίδοτο, exp. sacrificiorum reliquias 
militibus distribuit. 

Νεοτελὴς, recens, absolutus. Hesych; w 

Νυκτελέω, noctn perficio aut celebro. Idem. Ἐννυκτὶ τελῶ. 

Νυκτέλιος, dicitur Bacchus, ciri noctu sacra fiebant, apud 
Plut. et Pausan. Et, νυκτέλια, τὰ, Bacchi sacra nocturna, 
apud eundem Plut. in probl. Rom. 

Ὁλοτελὴς, perfectus, integer. Greg. de Hom. 

Ὁμοιοτέλευτον, q. d. similem finem habens, idem in plu- 
ribus enuntiatis exitus. Vide Fab. 1, 9. c. 3. 

᾿οξυτέλευτος, finem habens acutum, desinens seu finiens 
in acutum sonum aut vocem acutam. 

᾿οψιτέλεστος, seró perfectus vel factus. Il. β΄. 

Παντοτελὴς, idem cum 'OXortMg. 

Παντελής, idem. (Sch. ex. πάντων ἔχων τέλος. Jovis Epith. 
AEsch. S. c. Th. 120. Ch. 558. 964. Suppl. 609. Soph. 
CEdip. Tyr. 950.) Ttem, plenus, universus, vel universa- 
lis. Plat. συνέβη δὲ Λακεδαιμονίων ἧτταν τσαντελῆ γενέσϑαι, 
fusi ὀδβίααθ ad unum! Lacedemonii omnes. Interdum, εἰς 
70 πσαντελὲς, dicitur pro, παντελῶς. ut Luc. c. 10. : 

Παντελῶς, omnino. prorsus, plené, absoluté. (Soph. 
CEdip. Tyr. 684.) Xen. t Ped. 1. 5. 7.1 Plat, &c. Pro 
quo Poé&te dicunt παντελέως. 

παντέλεια, perfectio, seu perfectionis summa; apud Phil. 

Παντέλειος, itidem integer et perfectus. Suid. : 

Παρατέλευτος, qui est juxta finem. Item penultimus. 
scholiast. Aristophan. [Nub. 1005. Equit. 439. 496. Pac. 
570. Vide Plut. 598. Schol.] 

t Περιτελέομαι pass. Hesiod. ΤῊ. 59. περὶ δ᾽ ἤματα πόλλ᾽ 
ἐτελέσθη, multeque dies ἰγαπβαοίθο essent. 

Προτέλειος, qui fit ante nuptias, (à τέλειος. quod interdum 
de eo dicitur qui uxorem duxit.) Ut, προτέλειοι εὐχαὶ, 
preces 488 eum sacrificiis peragebantur ante nuptias, apud 
Atticos, Interdum προτέλειοι εὐχαὶ, generaliter dicuntur 
precationes, quze fiunt ad initiandum se et expiandum ante 
sacrificiorum et ceremoniarum tractationem : ut apud Dio- 
nys. ad Demosth. 

τιροτέλεια, τὰ; dicuntur dona ante nuptias. Poll. (τυρίως 
αἱ πρὸ γάμων θυσίαι, voy δὲ αἱ πρὸ τῆς ἁλώσεως μάχαι. "Esch. 
Ag. 65: 935. 799.) Vide ét Προτέλειον,, in ultima: classe 
compos. 

πιροτελευτάώ, anté finio vitam, seu priüs. 

(Συντελής. ZEsch. Ag. 541. sc. Simul ad exitam per- 
ductus. 

Συγτέλεια, 5; finis et consummatio : ut, συντέλεια τοῦ αἰῷ- 
voc, Matth. cap. 13. et alibi: 

Συντελέω, q. d. simul ad finem tendo, unà ad eundem 
finem tendo. Herodian. lib, 2. διάφοροι δὲ οὖσαι (αἱ ϑαγάτου 


αἰτίαι) εἰς ἐν τέρμα ποῦ βίου συντελοῦσι, “ Item, consummo, 
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perficio, perago. "Unde apud Polyb. συντελουμένης τῆς ἐκ- 
φορᾶς, dum funus peragitur. Sic Act. 21. ὡς δὲ ἔμελλον αἱ 
ἑπτὰ ἡμέραι συντελεῖσϑαι. In Epist. ad Hebr. v. 8. συντελέω 
Xavi» διαϑήκην, exp. feedus novum p seu 
mabo. consummantur enim fcedera, et rata fiunt, dum pan- 
guntur. f ἅρματα, currus. Xen. Ped. l. 6. p. 156. a.t 
Significat eliam. simul celebro festum : apud Laert. 

Συντελεστὴς, οὔ, 6, exp. qui simul idem cum alio festum 
celebrat. Exponitur et, consummator : apud Greg. 

Συντελικὸς, valens ad reddendum aliquid perfectum. 
Hermog. 

᾿Ασυντελὴς, (decomp.) imperfectus. 

᾿Ασυγτέλεστος, qui ad finem non perducitur. Plut. 

ὑὙπερσυντελικὸς χρόνος, Grammaticis est tempus plusquam 
perfectum. r 

ΟὙπερτελέω, ὡς μήτε μέγαν, μήτ᾽ οὖν νεαρῶν τιν᾽ ὑπτερτελέ- 
Pe c δουλείας γάγγαμον ἄτης τσαναλώτουι  JEsch. Ag. 

Ὑσερτελὴς, plusquamperfectus. D. Apud Eurip. 
in Ione, τῶν οἴκων θεοδότων ὑπερτελὴς, exp. supra sacras 86 465 
eminens. (Θεόσδοτος est in loco; ϑεόδοτος nom memoratur.) 
(Soph. Tr. 36.) 

Ὑπερτέλειος, seu ὑπερτέλεος, idem, 


Derivata à τέλος, vectigal. 


Τελῶ, pendo, pensito. Plat. in Protag. ἀργύριον τελῶν 


ἐκείνῳ, μεισιπὸν ὑπὲρ σεαυτοῦ. Sic Aristoph. τελεῖν δύο δραχμὰς 
pac3ó;. t sumptus facio, insumo. εἴς P : M x 
e.t € Item, sum sub ditione, sum sub imperio, pareo. quze 
significatio ex priori dependet. solent enim tributa aut alia 
pensitari alicui ab iis qui ejus imperio parent. Theodoret. 
. ἀλλὰ xal τῶν ὑφ᾽ ἕτερα σκῆπτρα τελούντων προθυμούμενος. 
Significat et, contribuor, attribuor, censeor ; et quasi inter 
eos, qui unum vectigal pensitant, numeror. Ut, πόλις εἰς 
7i Κασηαδοκῶν ἔθγος τελοῦσα, apud eundem hist. eccles. l. 2. 
Sic apud Luc. ἐπεὶ εἰς ἄνδρας τελεῖν ἠρξάμην, postquam inter 
viros sum census. (Soph. CEdip. 'l'yr. 230. Tr. 550.) 
Τέλεσμα, τὸ, vectigal, tributum: aut ipsa tributi pensi- 
tatio: in Pand, 


Composita. 


᾿Αποτελέω, pendo tributi nomine el solvo. Xen. εἰ ἡμῖν 
(λον τὰ δίκαια οἱ γέμοντες ταῦτα ἀποτελεῖν. 1 Sic Ped. 
. 3. p. 73. c.t Et general. persolvo : apud eundem Ped, 
4. χρὴ χαριστήρια, dv ἂν ἔχωμεν, τοῖς ϑεοῖς ἀπσοτελεῖν. 

«Ατελὴς, ἃ pendendo vectigali immunis. Aristot. et Dem. 

Ατέλεια, h,immunilas, Isocr. in Panath. Herodian. l. 2. 
Pro quo Ionicé dicitur ἀτελίη, apud Herodot. 

Αὐτοτελὴς, qui suis utitur vectigalibus. 

EmeeAn, pendo, solvo. Herodot. 

: Ἰσοτελὴς, qui idem cum alio veotigal seu tributum pen- 
dit. Harpocr. Suid. et Hesych. 

Ἰσοτέλεια, ?qualitas in pendendo vectigali seu tributo. 

υσιτελὴς, ulilis, frugiferus. (quasi ὁ λύων τὰ τέλη" quod 
qui facit, iis, quibus solvit tributum, utilitalem affert, ut 
putavit schol. Soph.) Diod. Sic. ὑπελάμβανε γὰρ, τοὺς 
Ῥωμαίους, ἅμα μὲν διὰ τὸ λυσιτελὲς, ἅμα δὲ διὰ τὸ εὐοιώ- 
viz roy εἶναι, πτροσδέξεσϑαι τὴν νίκην. 

Δυσιτελέω, utilis sum, expedio, confero. Xenoph. μη- 
δενὶ δεσπότῃ λυσιτελεῖν. t Ped. 1. 3. 8.1 

ΔΛυσετελούντως, utiliter, apud eundem. [GEconom. cap. 20. 
$. 21. τὰ δὲ ἔργα μὴ τελεῖσθαι λυσιτελούντως πρὸς τὴν δα πάγην, 
&c. Plat. Aleib. Demosth. Orat.:adv. Aristocr. τὰς μὲν 
δὴ πολιτικὰς δωρεὰς, οὕτως ἐκεῖνοί τε καλῶς καὶ λυσιτελούγτως 
ἐδίδοσαν αὐτοῖς. 

᾿Αλυσιτελὴς, (decomp.) inutilis, Dem. 

᾿Αλυσιτελῶς, inutiliter. Xen. [Memorab. lib. 1. cap. 7. 
$. 2. καί τοι πολλὰ μὲν δαπσανῶν, μδὲν δὲ ὠφελούμενος, στρὸς 
3i Toros κακοδοξῶν, qc οὐκ ἐπσιπσόνως τε, καὶ ἀλυσιτελῶς, 
καὶ καταγελάστως βιώσεται. Demostb. Orat. Amat.] 

[᾿Αλυσιτέλεια. Polyb. Hist. lib. 4. ὁ, 47. μεγάλης δὲ γε- 
γομέης τῆς ἀλυσιτελείας καὶ δυσχρηστίας πᾶσιν ἐκ τοῦ τέλος 
πράττειν τοὺς Βυζαντίους, &oc.] 

Ὁμοτελεῖς, qui idem tributum pendunt. 

Προτελέω, expon. pecuniam represento et ante diem 
solvo : apud Xen. anab. 1l. 6. 

Συντελὴς, simul tributum pendens : vel, eodem tributum 
aut collectam conferens. Demosth. 

Συντέλεια, munus in decuria sua conferendi, apud eun- 
dem contributio, Papiniano. Συντέλειαν ποιεῖν, contribuere. 
Item, consortium et itas cl icujus et ordinis. 
τὸ συνέδριον τοῦ τάγματος. Pausan. (^9. ξυντέλεια, μὴ προδῶς 
πυργώματα. Sch. ex. τὸ κοινὸν ἄθροισμα τῶν Θεῶν, μεταφο- 
ga γὰρ ἡ τῶν στρατιωτῶν ἄϑροισις. /Eschyl. S. c. 
ΤΩ. 257. 


Συγτελέω, in eandem gentem contribuor, ejusdem gentis 
concilio et communi attribuor, Paus. in Achai. οὐ βουλο- 
μένους εἰς τὸ ᾿Αχαϊκὸν συντελεῖν, ἘΠ, censeor, annumeror, 
Dem. in Aristocr. εἰς τοὺς νόθους" ἐκεῖ οὗτος συντελεῖ,  Inter- 
dum, contribuo, confero. Idem, συντελοῦσιν εἰς τὸν πόλεμον, 
Item, confero, i. prosum. ut quum dicitur, τοῦτο εἰς ἰσχὺν 
καὶ σόνον οὐκ ὀλίγα συντελεῖ, 

“Ὑποτελὴς, (q.d. qui sub tributo est,) qui tributo pen- 
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dendo est obnoxius, vectigalis. Interdum addito 
φόρου, apud Thneydid. et μεσϑοῦ, apud Xen. 
Ὑποτελέω, pendo. Isocr. μηδένα φόρον ὑποτελοῦντες. 


d 


Pertinentia ad. τέλος, impensa, sumptus. 


Τελῶ, insumo, impendo, sumptum facio. Unde Galen. 
apud Hippocr. τελεῖν, exp. ἀναλίσκειν. Athen. 1. 9, δαπανᾷν: 

᾿Ατελὴς, βατηρία seu impensà carens. Hesych. 

᾿Ατέλεια, vita vel opus sine sumptu. Dem. in Nerr. 

Αὐτοτελὴς, qui suis. sumptibus vivit, vel qui suis sump- 
tibus aliquid facit. Luc. 

Διεντελίζω, contemno, vilipendo. /Elian. t Xen. Ped. 
13.f 

Εὐτελὴς, facilem impensam requirens, tenuis, frugalis : 
αἱ,. εὐτελὴς δίαιτα, et, εὐτελὴς τράτσεζα, apud Herodian. 
t Comp. apud Xen. Pzed. 1. 5. p. 130. c. εὐτελέστερος. Item 
qui parvos sumptus facit, parcus. Menand. ᾿Εγὼ δ᾽ ἀνόητος, 
εὐτελὴς ὑπερβολῇ. 4 et exp. vilis. Ut apud Hero- 
dian. ἰδιώτου τινὸς καὶ εὐτελοῦς γαμβρὸν γένεσϑαι. Et, ἐξ εὖτε- 
Ads διαξολῆς, levissimà calumnià et vilissimà, apud eun- 
dem, 1. 7. 4 Item, gracilis. Plut. 

Εὐτελῶς, q. d. parvo sumptu, frugaliter, tenuiter. 

Εὐτέλεια, 5, parva impensa, parvus sumptus, frugalitas : 

t parsimonia. "Thuc. 1. 2. Interdum et, vilitas. Greg. 
(Aristoph. R. 407.) 

Εὐτελίζω, et ἐξευτελίζω, contemno aliquid tanquam sbze- 
λές. vilipendo, floccifacio. 

Κατατέλειον, τὸ, sumptus, impensa. Lex. Herodot. ἀνά- 
λωμα. | "[ Item, magistr » τὸ συνέδριον τῶν 
ἐν ἀρχαῖς. ut qui consumunt, seu laudabiliter, seu cum vitu- 
perio, publica bona. Suid. . €| Item, pecunia que in ordi- 
nem vel tribum penditur. 

Κατευτελίζω, elevo, parvifacio, Plut. 

Πολυτελὴς, magnos sumptus postulans, sumptuosus : ut, 
«πολυτελεῖς τράπεζαι, apud. Plut, Interdum expon. exqnisi- 
tus: ut, πολυτελὴς δίαιτα, apud Epicur. Interdum et, 
magnificus. t Comp. est apud Xen. Ped. 1. 6. 8.t 

πολυτελῶς, sumptuosé, magnificé, 1 Xen. Pzd. p. 
199. c.t : » 

πολυτέλεια, sumptuosilas, magnificentia. Plut. [Hero- 
dot. Hist. lib. 2. cap. 87. Τοὺς δὲ τὰ μέσα βουλευμένους, τὴν 
δὲ ππολυτελίην φεύγοντας σχευάζουσι ὧδε. Xenoph. Laced. 
Resp. cap. 7. $. 3. οὐ γὰρ ἐσθῆτος πολυτελείᾳ, ἀλλὰ σώματος 
εὐεξίᾳ κοσμοῦνται, "Thucyd. Hist. lib. 6.] 


Derivata à τέλη, musteria, sacra. 


Τελειόω, Seu τελεόω, consecro, sacro, initio. Greg. τὸ 
πνεῦμα τελειοῦν με διὰ τοῦ βαπτίσματος. Exod. c. 29, τε- 
λειώσεις τὰς χεῖρας τοῦ ᾿Ααρών. 

Τελειόομαι, οὔμαι, consecror. initior. Idem Greg. καλὸν 
xal τὰς χεῖρας τελειοῦσϑαι, καὶ τὰς πόδας. Apud eundem, 
ἐπεὶ δὲ ἑπτὰ παῖδας τελειωθέντας εἶδεν. 

Τελείωσις, sve, à, consecratio, initiatio. Dion. Areop. 
Sie et dicitur baptismus : apud Greg. 

Τελειωτὴς, consecrator, initiator: apud eundem. 

Τελέω, itidem, initio, res divinas facio. Unde apud Luc. 
ἐτελέσϑη τὰ Ἐλευσίνια, Et Gregor. τελεσϑεὶς τῷ βαπτίσ- 
ματι. Item, inauguro. unde, τελούμενοι ἱερεῖς, sacerdotes 
qui inaugurantur. ( Aristoph. R. 360.) 

Τελεστικὸς, mysticus. 

Τελεστικῶς, mysticé, arcané, Hermog. 

Τελεστήριον, locus in quo fit initiatio. Hesych. 

Τελετὴ, initialionis ritus. Gregor. Ttem ipsa initiatio. 
Plut. in Dem. Expon. et, expiatio ; item sacerdotium ; 
apud Dem. Item ceremonia, apud Synes. Apud Plat. 
fPhed. 13.f sic et nominantar ludi ac sacrificia. t Sie 
Aristoph. Nub. 303. ἐν τελεταῖς ἁγίαις, in sacrificiis sanc- 
tis. (R. 346.) 

Composita. 

᾿Α-οτελειόω, seu ἀσποτελεῶ, idem cum τελειόω, Dion. 
Areop. 

᾿Αρτιτελὴς, recens initiatus, Plat. in Phed. 

᾿Ατέλεστος, non initiatus: profanus, Plat. ὃς ἂν ἀμύητος 
xal ἀτέλεστος εἰς &3ov ἀφίκηται, ἐν βορβόρῳ κείσεται. Cum ge- 
nit. apud Eur. in Bacch. ἀτέλεστος βὰκχευμάτων. 

᾿Ἐπιτελεόω, consecro. Hesych. 

Ἡρατέλεια, conjugium, olim, teste Poll. 1. 3. c. 3. eà de 
caussá, (ut putabant gentiles,) quoniam in nuptiis Junoni 
tanquam connubii przesidi sacra faciebant. 

Ἱεροτελεστὴς, qui sacris initiat: sacerdos, episcopus. 

᾿ορφεωτελεστὴς, qui Orphicis mysteriis initiat. 

Προτέλειον, τὸ, q. d. tirocinium, et initiativum. Ut apud 
Gregor. Nyss. τὰ «προτέλεια τῆς καϑολικῆς ἀναστάσεως ἐν 
Βηϑαγίᾳ μυϑησόμενοι. — Et generaliter, omne primordium 
rei divine faciendee, Gregor. Naz. 

Προτελέω, ad initiationem preparo, vel expio ante rem 
sacram. Alciphr. 

Προτελεῖσθαι dicebantur quee expiandi gratià ante rem 
sacram fiebant. Significat et simpliciter, preparare se, 
idoneum purumque se reddere; ut apud Greg. Item, 
ante erudiri seu. doceri, Luc, εἰ μὴ προὐτελέσϑης τὰ περὶ 
τῆς ῥητορικῆς. 


ΤΕΜΝΩ 


Mv, idem cum προτελέω, Eurip. in Iph. Aul. [433. 
[ δὶ παροτελίζουσι τὴν νεάνιδα, Αὐλίδος ἀγάσση. [432 
Συντελ' ui simul cum alio initiat. 4 Pracessit εἴ 
in compositis primis. 
Χριστοτελεστὴς, qui Christi mysteriis initiat. 


TEAXI'N, ad mortem depressio. Etym. 

Τελχῖνες, furiosi eminentes, quales Corybantes et Cabri 
perhibentur, supra hominum vires robusti. quos fascinator 
spiritus possidet. Hinc et τελχῖνες fascinatores quando- 
que. 13 Παρὰ τὸ ϑέλγω, τὸ ἀμαυρῶ, σχοτίζω, καὶ ἀπατῶ. 

Τελχίνιος, maleficus. Etym. 

Τελχινώδης, dure cervicis. 

Τελχιταίνω, contentiosé me oppono, σκληροτραχυλῶ, ἀν- 
ϑερίζω. Suid. à 


TE'MNQ, (F. 1. τεμῶ, et 2. ταμῶ, unde aor. 2. ἔταμιον, 
etinfinit, ταμεῖν. Praet. perf. τέτμηκα, tanquam ex τμάω,} 
seco, scindo, ,umpato, et quenter, contemno, 
quod, à Romanis Latinitate —Ü Graeco est com- 
positum, Luc. in Zeux. réíj«vovréc iaigoUy Tec ἄνοις.. 
Apud Eurip. (cum duplici accus.) τέμνετε ierat τὰ 
resecate equorum jubas. Τέμνειν τὰς δίκας, dirimere lites. 
: — exp. cxdo, succido, concido. 

huc. 


et τέμνειν ὁδὸν, apud Greg. viam secare, i. tenere. sio, zíj«- 
vtiy κέλευϑον, apud Eurip. sic el, σπονδὰς τέμνειν, καὶ 
e, apud eundem in Helen. (Phoniss. 1, 

Τέμνειν φάρμακον, concidere, in minutissimas - s se- 
care, comminuere, conterere, contundere. 4 et 
pro ἀποτέμνω, dedico. Σ 

Τέμνων λόγος, vide Τιμητικός. 

Τέμνομαι, secor, incidor, idor, dis , reseoor. 
Unde metaph. τετμημένην ὁδὸν τῆς νομιοϑεσίας πορεύεσϑαι, in- 
MN ue et methodum sequi. Et activé, idem - 
τέμνω. Ut apud Luc. οὐδὲ ἐγὼ πρῶτος ταύτην ἐτεμκόμην, 
ὁδόν. Et apud Basil. τὸν μέλλοντα φιλίας ἀδελφοῦ τέμνεσθαι, 
abrumpere et dirimere. ᾿ 

Τομὸς, οὔ, ὁ, scindens, incidens, acutus: ut, λόγος di- 
citur esse dao» τομώτερον σιδήρου, apud Phocyl. Item, vi 
incisorià preditus: ut apud Plut. symp. 8. probl. 4. λεπ- 
τὰ καὶ τομὰ xal ὀξέα προσφέροντες, ὑσέ : v 


Tou indunt; seu i; dei pene- 
ὁμῶς, more eorum que scindunt; seu in Lj pel 
wranter.  Exponitur et, claré, aperte, apud Callim. hymn. 
in Delam. δ 
Τόμος, ὁ, frustum sectione seu scissione ablatum : ut, 
γαστρὸς xal φύσκης τόμον, apud Athen, 1. 4. Suide et He- 
sych. esLó χάρτης, ex eo quód exciditur e pellibus ani- 
mantium. Item, majoris voluminis sectio et pars, in quas 
est divisum et veluti dissectum. Laért. in Antisthio. 
Toà, 5, sectio, sectura: vel, incisio, amputatio. Il, &. 


" 


(de sceptro :) ἐπειδὺ πρῶτα τομὴν iv ὄρεσσι λέλοιπεν, qu m " 
tib i reliquit, Ed 


semel in , ipsos 


de Pace, τὰς τομὰς τῶν ἰατρῶν ὑπομένειν.  Exponitur et, 


portio sectione demensa. , 
A ὀδόντες, 


Τομικὸς, jus, vel incid 
apud med. 

Τομαῖος, sectus, cmsus, succisus, recisus : ut, 
D apud Ear. (ZEsch. Ch. 166. τμητικός, 537. Suppl. 
276. 


:o ut, 


Τομάω, sectione egeo, sectionem desidero : ut, τομεῶντι 
πήματι, apud Soph. in Ajace. 4 

Τομεύω, seco, incido: idem quod τέμνω, Hesych. : 

Τομεὺς, ἕως, ὁ, sector, incisor: vel exeotor, castrator, 

utator. Idem. Interdum instrumentum putatorium vel 
incisorium significat : unde et inter scalpra sutoris refer- 
tur apud Plat. in Alcib. Τομεῖς dicuntur etiam octo primi 
dentes, in utraque gena quatuor, qui cibum abscindunt et 
dividunt. Lat. incisores dentes. Poll.lib. 9, Apud geo- 
metras τομεὺς dici traditur resecta circuli pars, duabus ad 
ambitum à centro productis lineis. 

Τομεῖον, τὸ, instrumentum quo aliquid scindi aut dis- 
secari potest. Gal. apud Hippocr. sic nominari ait for- 
cipem. 

Toc, ἴδος, 5, exp. forfex. 

Τομίας, ov, ὁ, sectionem seu scalprum expertus, incisio- 
nem passus, castratus : ot, χριὸς τορμίας, apud. Athen. lib. 
Ὁ, et Herodian. lib. 1. "Traditur et sumi pro separato se- 
lectoque, apud Plat. de leg. 

Τομίον, τὸ, frustum, seu quod sectione est ablatum, Pe- 
culiariter τομέα nominantur, que ex victima reciduntur. 
ut apud Dion. Halic. 1. 7. vel potiüs exta, quee sectione à 
victima eximuntur, et super quz extracta manus impone- 
bant et jurabant. Dem. in Aristoor. ZEschin, de malé 
gesta legat. E 

τέμαχος, toc, τὸ, idem eum τόμος, frustum sectione abla- 
tum : plerunque de iorum piscium frustis et segmen- 


tis: ut apud Aristoph. in Plut. 1 994.3 «ob T 
μαχῶν E κρεῶν ὠπτημένων, (R. 520.) lap adi 
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ἔραμαι διαμοιράσαι, &c. ancipitem ensem cupio. Elect. 
164. ξίφεσι δ᾽ ἀμιφιτόμοις, &c.. Ξίφος autem ἀρεφέτομον late 


τῶν Ὁμήρου μεγάλων δείπνων. 
τεμάχιον, (seu τεριμάχιον,) frustul ti licund 
ablatum. tomaculum seu t lum, t ina, 1 i 


Synes. ep. 4. et 73. 

Τεμαχίτης Dx Ss, piscis qui in frusta secari solet et mu- 
rià condiri. schol. Aristoph. in Equit. Pro quo et abso- 
luté dicitur τεμαχίτης, apud Athen. l. 8. ex Eubulo. 

Τεμαχίσκος, parvulus τεμαχίτης, Athen. 1. 6. 

καχίζω, in frusta et τεμάχη seco. 

Ti , ἕος, τὸ, agri portio à cseteris resecta, seorsum 
ab aliis sita. Il. μ΄. Ὑέμενος νεμρόμεσθα μέγα Ξάνϑοιο map 
ὄχϑας. Plerunque ejusmodi agri deo alicui ant heroi con- 
secrati erant: ut Od. θ΄, (de Venere,) ἔνϑα δέ οἱ τέμενος, 
βωμός τε ϑυήεις. unde, τεμένη exp. et agri sacri nemora. 
Significat et fanum seu delubrum : unde apud Strab. lib. 
14. τοὺς τοῦ τεμένους προεστῶτας, exp. zdituos. {Τέμμενος 

ἔρος, περιφραστικῶς ἀντὶ τοῦ αἰθήρ. Esch. Pers. 365. 
Eurip. Med. 1381. Aristoph. R. 991.) 

ὑτεμένιος, ad delubrum pertinens. Soph. Tr. 764.) 

Τεμενίζω, honoro τεμκένει. Item consecro : ut apud Plat. 
de leg. 5. τεμένη τε τούτων ἑκάστοις ἐτεμένισαν. 

Τεμένισμα, idem cum τέμενος. Dion. l. 42. 

ΤΙροτεμένισμα, τὸ, (comp.) vestibulum templi, et quid- 
quid est ante fanum. Thuc. l. 1. 

Τεμενίτης, ov, ὁ, sc. λόφος, collis quidam in Thracia prope 
"Triballum, teste Steph. qui et in foem. Τεμενῖτις ἄκρα nun- 
cupari potest, vertex Temenites, ut apud Thuc. lib. 6. 
* Item absoluté, incola loci in Sicilia prope Syracusas, 
qui Τέμενος dicitur, teste eodem. 

Ὑμάω, inusitatum, format ex se particip. τρρώμενος, quod 
Suid. exp. ἀπτοτεμνόμενος. Εἰ pret. τέτμηκα et τέτμημαι : 
unde apud Galen. ὠκυτάτη δ᾽ ἐπ᾽ αὐτὴν ὁδὸς τέτμηται, via 
secta est. : 

Ὑμῆμα, τὸ, segmentum, frustum sectione alicunde abla- 
tum : vel particula, portio. Plat. Sectio libri, capituli, &c. 

Ἱμῆσις, ^, sectio. Apud gramm. nomen figurz qua com- 
Ἐν aliqua vox discinditur ac dirimitur seu dividitur. 

c pon. et, divisio, item clades belli. 

ὙΤμητὴρ, ἤρος, ὃ, sector, incisor. 
᾿ Ὑμητὴς, idem. Hesych. 

Ὑμητὸς, sectus, incisus : ut, τιμητοὶ ὁλκχοὶ, apud. Eurip. in 
Orest, Etin Elect. τμυτοῖς ὁλκοῖς ἐγκύρσαι, 1. λώροις, “τοῖς 
ipázi. tips, sectile lorum, Soph. ΕἸ. 749.t 
. Ὑμητικὸς, incidendi vim habens. Ut, τρητικὸς χυμῶν, 
apud Alex. Aphr. 4 Et, τμητικὸς λόγος, qui et τέμνων, 
oralio concisa, ὁ τέμνων ἐν βραχέσι τὰ πράγματα, velut 
scindens ferrum in re instituta pergit. Cui contrarius λόγος 
ὁ ποεριβάλλων, oratio intricata. 4 Item aptus ad secandum 
et incidendum, pulatorius, «| Et passive, incisus, sectilis, 
apud Diosc. l. 4. c. 174. 

Τμητικῶς, in modum eorum qua incidunt; incidendo, 
seu secando. Suid. 

Ὑμήδην, idem cum τμητικῶς. Suid, Exponitur etiam, Te- 
viter. Il. ἡ. Ὑιμήδην δ᾽ αὐχέν᾽ iusASty. 

Ὑμήσσω, idem cum τμάω, seco, scindo, succido. Apoll. 
Arg. 2. αὐτὰρ ὃ τήν ye ᾿Αφραδέως Eris, imprudenter suc- 
eidit, Hinc et Aor. 2. pass. ἐτμάγην. unde tertia persona 
plur. τμάγεν pro ἐτμάγησαν. Il. π΄. Πάσας arMizay ὁδοὺς, ἐστεὶ 

τμάγεν, quoniam divisi et dissipati erant. Sunt tamen 
qui hac tempora à τρήγω formare malint. 

Ὑμήγης, ov, ὃ, idem cum τμητήρ. Hesych. 

"T jsiyoc, εος, τὸ, sectura, scissura, sulcus ; apnd eundem. 

Τάμνω, Yonicé et Doricé, idem cum τέμνω. apud Aristo- 
tel. de arte Poé&t. Τάμνεν ἀτειρεῖ χαλκῷ. Item execo, ex- 
oindo. Od. ἐ. τάμνετε μὲν γλώσσας, κεράασθε δὲ οἶνον. Inter- 
dum execo, i. testiculos excido, castro. Ut apud Hesiod. 
in Erg. ἐρίφους τάμνειν. 4 Apud Homer. Il. γ΄. ὅρκια τάμνειν, 
est feedus percutere cesis victimis: qui mos in paciscendis 
foederibus observari solebat. 

Meno itidem scindo, seco. Od. 4. Taavopstvovc κρέα 
καλά. 


Τέτμω, invenio, offendo, nanciscor. propri&, ἐν ἐπιτομῇ 
xal συντόμως λαμβάνω, ut inquit Eust. cui et per diplasias- 
mon ex 7/43 factum videtur. Il. δ΄. "Ἔνϑ᾽ ὅγε Νέστορ᾽ ἔτετμε. 

d. ὃν κτεάτεσσιν ἑοῖς Earl γῆρας ἔτετμεν. Cum genit. apud 
Hesiod. Theog. 1610.t ὃς δέ κε τέτμη ἀταρτηροῖο γενέϑλης. 

Τέμπεα, τὰ, dictze fuerunt. angustize inter Olympum et 
Ossan, 'T'hessaliz montes, Peneo amne irriguz, αἱ Etym. 
ex Dionysio tradit. Generaliter veró sic nominantur fauces, 
cavitates, eL angusti exitus quorumvis montium, eodem et 
Suida testibus. ;—- Παρὰ τὸ τέμνειν, (ut videtur.) sunt enim 
quasi dissecta el rupta loca, quibus. montes à se invicem di- 
viduntur. 4 Item loci arboribus consitis et pratis ac her- 
bis virentibus i: quibus videlicet nec herbz nec ar- 
bores τμηϑεῖσαι amoenitatem conciliant. Theoc. idyll. 1. 
Ἢ κατὰ Τιηνειοῦ καλὰ τέμιπεα, ἢ κατὰ Πύδω. 


Composita : ας primüm ex τέμνω, τμήσσω, τάμνω, cum 
praepositione. 

᾿Αμφιτέμνω, cireumcido, undiquaque puto vel amputo. 

A i isus, undiquaque ampulatus. Euri- 

pid. 4 Et ntrinque scindens : anceps : ut, ἀμφιτόμου λόγ- 

X55, apud Euripid. in Hippol. [1375. ἀμφιτόμου λόγχας 


, Cir 


pro πελέκει 3i 4, hoe est Bipenni. Vide Not. 
ΟἹ. Barnes. Apoll. Rhod. Arg. lib. 1. 168. ἀμφίτομόν 
τε rwn «πάλλων πέλεκυν μέγαν.] (Esch. Ag. 1504. 
1529. 

᾿Αγατέμνω, disseco, ineido: à partibus inferioribus ad 
superiores progrediendo. Athen. 1. 12. ταῖς αὑτοῦ χερσὶν àvé- 
TEJAE. τὴν ἄγϑρωστον. 

᾿Ανατέμνομκαι, di 
τεμινόμκενον ὑτυὸ τοῦ ὀρνέου. 

᾿Ανγατομὴ, disseclio, ineisio. € Specialiter, membrorum 
animalium, preesertim corporis humani, dissectio, non quze- 
vis, sed cujus soli τῆς Μηδικῆς «aite noliciam et usum ha- 
bent. Aristot. ἐκ τῶν ἀνατομῶν δεῖ ϑεωρεῖν. 

᾿Ανατομικὸς, ad anatomen pertinens. «| Et, ἡ ἀνατομικὴ, 
8. τέχνη, ars tomica, ars bra incidendi. 4 Item, 
ἀνατομικὸς, qui anatomen factitat, vel dissectionis corporum 
peritus, apud Gal. T 

᾿Αντιτέμνω, auxilior : proprié dato pharmaco opem fero. 
Eurip. [Alcest. 968. οὐδ᾽ ὅσα Φοῖβος ᾿Ασκληπιάδαισιν παρέ- 
δωκε Φάρμακα, πολυπόνοις, ᾿Αντιτεμιὼν βροτοῖσι. Schol. Μετα- 
φορικῶς ἀπὸ τῶν τὰς ῥίζας τεμνόντων, καὶ εὑρισκόντων. 

᾿Αποτέμνω, abscindo. Od. σ΄. Ὅς κ᾽ ἀπὸ ῥίνα τάμῃσι καὶ 
οὔατα νηλέϊ χαλκῷ, qui nares tibi et ai abscindat. In- 
terdum pro simplici τέμνω: ut apud Plat. de rep. 1. 1. σύ 
δ᾽ οἴει με ἴσως τοὺς τὰ βαλάντια ἀποτέμνοντας λέγειν. 4 Est et 
dedicare. Eust. ad Il. σ΄, Τέμενός ἔστι χωρίον εἰς τιμὴν ἀπο- 
τετμημένον τινί, 

᾿Αποτέμνομαι, abscindor, vel scindor. ἐχεφαλάς. Xen. 
Pad. p. 239. b.t 4 Item fines circumcido, agris mulcto. 
Isocr. in Archidam. τῆς χώρας ἀσπτοτέμνονται. Idem cum ac- 
cusat. in ep. ad Philip. χώραν ἀποτεμνόμενος τοσαύτην. 
4 Item, precido, separo, przefinio. Arrian. lib. 5. τὴν δὲ ὡς 
ἑσασέραν καὶ ἄνεμον ἰάπυγα ὃ ᾿Ινδὸς ποταμὸς ἀπσοτέμνεται, diri- 
mit seu separat. *| Niguificat etiam, consecro : quod enim 
Deo consecramus, id velut ab aliis separamus. Luc. de 
sacrif. πρῶτον μεὲν ὕλας ἀπετέμνοντο. 4 Item intercipio, tran- 
x vu Xen. Hell, 7. Polyb. lib. 1. cum accus. ("1heoc. 
ιζ΄. 86. 

᾿Αποτομὴ, ?, abscissio, scissura. [ Xenoph. Graec. Hist. 
lib. 2. cap. 1. $. 22. μόνος (᾿Αδείμκαντος) ἐπελάβετο ἐν τῇ ix- 
κλησίᾳ τοῦ περὶ τῆς ἀποτομῆς τῶν χειρῶν ψηφίσματος.) Est 
et peculiare i bulum, semitonium majus. 

᾿Αποτομὰς, doc, 5, idem. Hesych. *| Item, jaculi genus, 
quo pentathli utebantur, apud eundem. 4 Interdum ad- 
jectivum est, ut quum dicit Eust. véj«evoc esse γῆν ἀποτο- 
μάδα, i. abscissam. 

᾿Αποτομεὺς, ab 4 Item, jaculum pentathli. Poll. 

᾿Απότομος, ὁ καὶ h, abscissus, abruptus, preruptus: ut, 
ἀπότομος ἀκρώρεια, apud Soph. i. abrupta, conscensu diffi- 
cilis. (Substant. CEdip. 'l'yr. 896.) Sic, ἀστότομοι πέτραι, 
apud Luc. [Herodot. Hist. lib. 1. cap, 84. ἀπότομοός τε γάρ 
ἐστι ταύτῃ ἡ ἀκρόπολις, καὶ ἄμαχος. Et metaph. durus, se- 
verus, inexorabilis. apud Plut. et Sapient. 6. 

᾿Αποτόμως, abscisse, abrupté. Et metaph. severé, rigide. 
ut in epist. ad Tit. c. 1. ἔλεγχε αὐτοὺς ἀποτόμως. Exponi- 
tur et, plané, przcisé. apud lsocrat. in Archid. οὐδὲν γὰρ 
τῶν ὄντων ἐστὶν ἀποτόμως οὔτε κακὸν οὔτ᾽ ἀγαθόν. 

᾿Αποτομία, à, incisio: apud Chrysost. de sacerdot. 
4| Item severitas nimia, qua res nimis ad vivum resecatur. 
[Epist. ad Rom. xi. 22. ᾿ιδὲ οὖν χρηστότητα xal ἀποτομίαν 
So). 

folo 7, quod alicunde abscissum est. Hesych. 

᾿Αποτμήσσω, seu ἀποτμήγω, idem cum ἀποτέμνω. Me- 
siod. in Theogon. t 188.t ἀποτμήξας ἀδάμαντι Μήδεα. Tliad. 
τ΄. Πολλὰς δὲ κλιτῦς τότ᾽ ἀππτοτμήγουσι χαράδραι. 

᾿Αποτμὴξ, ἤγος, ὁ καὶ à, abscissus, abruptus: ut, ἀποτ- 
μῆγι σκοπιῆ. Apoll. Rhod. Arg. 8. 

᾿Αποτάμνω, idem cum ἀπποτμήσσω. (JEsch. Ag. 1419.) 
Herodot. lib. 8. ἠναγκάζετο τῶν ἑαυτοῦ σταίδων τὰ αἰδοῖα ἀπο- 
τάμνειν. 

Προαπτοτέμνω, (decomp.) przecído. 

Διατέμνω, disseco, discindo. ut apud Eur. in Hec. Θα- 
λασσότσλαγκτόν γ᾽ ὧδε διατεμειὼν χρόα. Et, distinguo, separo, 
Plat. de leg. διατέμνω χωρίς. Item metaph. studia in con- 
traria scindo, dirimo, divello. ut /Eschin. in Ctesiph. 3ia- 
τετμηκότα τὴν πολιτείαν. 

(Διατομὴ διατομαῖς οὐ φίλαις. Esch. S. c. Th. 939.) 

Διάτομος, dissectus, discissus. Item, zequa portione di- 
visus seu dissectus : ut, διάτομος σελήνη. 

Διωτμήσσω, seu διωτμήγω, idem cum διατέμνω, disseco : 
vel dissecando vulnero. Theocrit. idyll. 7. xáAxapéc με δι- 
ασχισϑεὶς διέτμιαξεν. — Item disjicio, dispergo. 1], φ΄. Ἔνθα 
διατμήξας τοὺς μὲν πσεδίονδ᾽ ἐδίωκε. 

Διατμήσσομαι, idem. unde, διατμήξασϑαι ἀρούρας, arva 
scindere aratro: apud Apoll. Rhod. Aor. 2. διετμάγην, 
discissus seu dissectus sum, disjunctus sum : unde Il. 4. 
Τώ γ᾽ ὡς βουλεύσαντε διέτμαγεν. 

Διατάμνω, disseco, discindo. 

᾿Αδιάτμητος, non dissectus, non divisus, indivisus. Comp. 
ex a pr. et διατέμνω. 

(δΔορίτμητος, bello czesus. /Eschyl. Ch. 343. 
Ἐχτέμνω, execo, excido. Il. &. Μηρούς τ᾽ ἐξέταμον. Ἐπ 
peculiariter, testiculos alicui sectione eximo, castro. { ἐξέ- 


; incidor. Luc. ὡς παύσειέ σε àya- 
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φεμέν, castravit. Xen. Pred. 1. 5. p. 124. a.t. Luc. ὁ μὲν 
Κρόνος ἐξέταμε τὸν πατέρα τὸν Οὐρανόν. Apud Aristot, me- 
teor. 1. 2. ἐκτέμνειν τὴν γῆν, per zonas distinguere. Ὁ 

᾿Ἐκτέμνομκαι, execor, excidor. Luc. ἐκτετμημένος τὴν γλῶτ- 
ταν. ltem castror: unde, ἵπποι ἐκτεμινόμενοι, apud Xen. 
Ped. 7. 

Ἐκτομὴ, excisio, exectio. Plut. in Alcib. Greg. Naz. 
Apud Dioscor. pro fenestra sumi dicitur. Apud Plut. 
ἐκτομαὶ γῆς βαϑεῖαι, dicuntur ipsc soli herbidi partes ἃ ter- 
ra profundiüs exectz ad constituendum tribunal. 

᾿Ἐκτομεὺς, scalper excisorius, vel sector. Hesych. 

Ἐκτομὶς, exp. seclrix. Ἐκτομὶς μήτρα, dicitur vulva 
porcorum exectitia : apud Athen. 1. 3. 

"ExwTopíac, et ἔκτομος, exectus, castratus. Hesych. et 
Suid. 

"Exrojov, dicitur etiam veratrum, seu helleborum nigrum. 
Galen. apud Hippocr. y 

Ἔκτμημα, frustum exectione extractum. Apud Aris- 
tot. in meleor, &xr(4fpuara. τῆς γῆς, segmenta terra, zone. 

Ἔκτμησις, excisio, castratio. ; 

᾿Ἐκτάμνω, idem cum ἐκτέμνω. lliad. γ΄, Herodot. 1. 8. 

Διεκτέμνω, (decomp.) disseco, execo: vel penetrans 
execo. γείνω; 

᾿Ἐντέμνω, incido. ltem czesas seu mactatas hostias im- 
molo et sacrifico. "Thuc. 1. 3. ὡς ἥρωΐ τε ἐντέμνουσιν, καὶ τι- 
μὰς δεδώκασι. ἘΠ addito accus. apud Plut. in Sol. ire- 
μεῖν σφάγια περιφήμω. — Hinc est et, dedicare. ἐντέμνειν τέ- 
μενος, dedicare fanum, Lucian. (JEsch. Ag. 17.) : 

Ἐντομὴ, incisura, incisio, aut incisus. Aristoph. item 
immolatio seu sacrificium, quod czesà vel dissectà victima 
fit: unde, ἐντομὰς ποιῆσαι. idem quod ἐντέμνειν, apud Plut. 
de Herodot. (Soph. Tr. 903.) 

Ἔντομος, incisus seu insectus. Ἔντομον ποιεῖν, idem quod 
ἐντέμνειν, vel ἐντομὰς “ποιεῖν, incidere, seu cedere: apud 
Herodot.].2. "| Τὰ ἔντομα, Hesych. sunt foedera et ex- 
piationes. 4 Item, apud Physicos, τὰ ἔντομα, (ζώδια, sc.) 
insecta animalcula, Alberto M. annulata dicta. animalia in- 
secta, ab incisuris sic appellata. vide Aristot. hist. an. 1. 4. 
c. 1. el Plin. l. 11. c. 2. : 

᾿Ἐντομίας, ov, ὃ, idem quod ἔντομος.  Exponitur etiam, 
spado, eviratus, apud Hesych. : 

Ἐντομὶς, idem cum ἐντομή. Hesych. et Suid. » 

Ἐντομίδης, ov, ὁ, itidem insectus, incisus: cujus facies 
aut cutis incisa est ἀμυχαῖς ant ξυσμαῖς. — Suid. 

᾿Εντόμια, τὰ, idem quod ἔντομα, insecta: schol. Aristoph. 

Ἔντμημα, τὸ, incisura, Xen. in Cyneg. 

"Evrájvo, idem cum ἐντέμγω. 

Ἐπιτέμνω, incido, concido: peculiariter, amputo id, 
quod in nimiam excrelurum erat longitudinem : brevius 
reddo, abbrevio. Synes. ep. 44. ἐπιτέμνειν τὰς τιμωρίας, 

Ἐπιτομὴ, precisio seu recisio, qua aliquid brevius fit. 
Item, id quod tali przcisione est abbreviatum: compen. 
dium, breviarium, epitome. Aristot. &c. 

᾿Εσίτομος, incisione seu pr brevior factus, prze- 
cisus : ut, ἐπίτομα ξύλα, apud Theophr. hist. pl. 1. 5. Et 
general. brevior factus, in compendium redactus : vel bre- 
vis, compendiarius : ut, ἐσσίτομοος ὁδὸς, apud Phil. de vita 
M.L. 1. 

Ἐπιτμήσσω, seu ἐπιτμήγω, idem cum ἐπιτέμνω, Hesych. 

Κατατέμνω, concido : ut Xen. ἑαυτὸν κατατέμνειν. Item, 
vulneribus multis concisum interficio: vel simpl, occido. 
iu Epigr. φονέας ὁσίως στυγέων κατατέμινειν. Item, disseco, 
sectione dirimo. Plut. in Num. κατατεμεῖν ταλείονας τομὰς 
τὸ cópwaY cisco. Et general. divido, dirimo : apud 
Greg. e 

Κατατομὴ, concisio: incisura, sectio. 

Κατατάμνω, idem cum κατατέμνω. 

᾿Επικατατέμνω, (decomp.) concido, lacero. 

Παρατέμνω, seco juxta me situm ; vel perperam seco, se- 
candi limites transgressus. Basil. in Hexaem. homil. 7. 
Exponitur et simpliciter, divido, scindo. [Aristoph. Ly- 
sistr. 116.] ; 

Περιτέμνω, circumcido, cireumseco. Apud Grwcos bibl. 
interpr. et Nov. Test. script. significat, preeputium ampu- 
to: ut act. Ap. c. 21. &c. Item accido: interdum, immi- 
nuo, atlero. B í 

T Περιτέμνομαι pass. ἅρματα πσεριτεμνόμενα ὑπὸ ἱππέων, 
Vitel EQ ix equites. Xen, Pzed. l. 5. p. 134. d.t 

Περιτομὴ, b, circumoisio, seu cir isura. in ep. ad 
Col. c. 3. et alibi in N. Test. j 

Περιτομεὺς, ἕως, ὁ, qui. circumocidit. Item, scalper exci- 
sorius, quo sutores coria cireumcidunt. Poll. 1. 7. 

Περιτομὰὲς, j, pars quaedam mavis. Hesych. ; 

[Περέτομος. Polyb. Hist. lib. 4. ἔστι. γὰρ ὄρος περίτομον 
ἐξανεστηκὸς ἐκ τῆς περικειμένης χώρας εἰς ὕψος ἱκανόν. gi 

Περιτάμνω, idem cum «σεριτέμνω. Hesiod. in Erg. Tv 
φϑάμενος οἴνας τσεριταμνέμεν. 

Περιτάμνομαι, idem. Herodot. lib. 2. περιτάμνονται τὰ 
αἰδοῖα. 

᾿Απερίτμητος, ὁ καὶ à, (decomp.) cui preeputium non est 
amputatum. non circumcisus. Metaph. act. c, 7. ἀπερίτμοη- 
τοι τὴν καρδίαν. 

Προτέμνω, proscindo, vel pr As 

Προτομὴ, efligies, seu imago hominis alicujus umbilico 
tenus ducta: ut, προτομιαὶ βασιλικαὶ, apud Suid. 4 Προτο- 
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μαὶ dicuntur etiam facies animantium ratione carentium, 
teste Poll. 1. 2. Sic etapud Athen. lib. 7. 

Πρότμησις, ipsa preescindendi actio. Interdum id. quod 
prescinditur. Unde apud Hom. Iliad. λ΄, umbilicus πρότ- 
pancis dicitur: quoniam ab ipso statim partu umbilicus in- 
fantibus przescindi solet: aut q juxta umbilicum in 
duo dividitur medius homo. In hac signif. legitur et 
προτμητὸς, ov, ὁ, apud Hesych. 

προτάμνω, idem cum. προτέμνω, unde Od. τ΄, τῷ κέ μ᾽ 
iio εἰ ὥλκα διηνεκέα «σροταρκοίμκην, an sulcum rectum pro- 

iudere aratro f 

Συντέμνω, eouscindo; concido.. t χιτῶνας. Xen. Ped. p. 
208. e.t Item prwceido, in angustum. contraho, decurto. 
Ut apud Thuc. lib. 8. v μισϑοφορίαν ξυνέτεμεν. Et apud 
Eurip. in Hec. σαντα ταῦτα c: ày ἐγὼ φράσω, omni- 
bus in angustum contractis, paucis dicam. (/Esch. Eum. 
497. 966.) 

Σύντομος, , brevis, compendiarius. Ut, σύντο- 
μος ὑπόκρισις, apud. Plut. de orae. Pyth. (Soph. CEdip. 
Tyr.730.) Sie, σύντομος λόγος. Pro σύντομος ὁδὸς, abso- 
luté, ἡ σύντομος dicitur. ut apud. Aristot. de gen. an. 1. 4. 
τὴν σύντομον «racc, omissa brevi et compendiaria via. 
t Compar. apud. Xen. Ped. 1. p. 71. c. et Superlat. l. 8. 
p. 227. b.t 

᾿Συντόμως, concise, breviter, compendiosé : unde, συντό- 
μως εἰπεῖν, sepe apud Isoer. et Dem. [Συντομωτέρως. 150- 
crat. Panegyr. pag. 125. 8. Ed. Cant. Ἔτι δὲ συντομιωτέρως 
ἔχω δηλῶσα: περὶ αὐτῶν. Item, actutum, continuó, ὃ ves- 
tigio: ul, συντόμως ἀπεκρίνατο, apud Athen. 1. 8. ( ZEsch. 
Ag. 638. Soph. CEdip. ''yr. 830.) 

Συγτομία, t, concisa seu suceincta brevitas, compendium. 
Aristotel. rhet. 3. 

Συντάμνω, idem quod συντέμνω, 

ἹὙποτέμνω, succido, subtus seco. "Interdum, ita seco, 
ul τομὴ aut τομεὺς deorsum vergat: velut quum coria 
obliqué secantur, ut crassiora vid . apud Aristopl 

.in Eq. ὑπποτέμινων δέρμια μοχϑηροῦ δούς. Item preecido :- ut, 
ὑποτέμνειν ἐχπίδας, apud -X en. Hell. 2. 1 
ἱὙπσοτέμνομαι, idem. ZEschin. in Ctesiph. τοὺς χρόνους 
ὑμῶν ὑπονεμινόμενος, precidens vobis et subtrahens occa- 
siones rerum gerendarum, Exp. et, transitu aliquem 
arceo: apud Xen. ped. 1. " 

"Yaroropo, suecisio. 

Ὑποτομεὺς, qui sueeldit aut precidit: vel, instrumentum 
quo suceidimus et przecidimus, 

Ὑποτομὰς, áYoc, h, priecisa, succisa, 

ὙὙποτάμνω, idem cum ὑποτέμνω. 


[Ὑποτμήσσω. Apoll. Rhod. Arg. iv. 398.] 


Composita sine preposit. ac primiüm habentia «e^. 


᾿Αγκυλοτόμον, ov, τὸ, instrumentum cbirurgicum, quo τὸ 
ἀγκύλιον, vel τὴν ἀγκύλην τῆς γλώσσης, vinculum nervosum, 
(quod filum vulgó vocant,) in pueris hesitantibus exi- 
mitur. 

᾿Αεροτόμος, a&rem secans et findens. Epith. avium. 

᾿Ακρότομος, ὁ καὶ 5, cujus summze partes secte sunt: ut, 
πέτρα ἀκρότομος, rupes adeó prwrupta latera habens, ut 
ferro resecta esse videatur: apud Joseph. Sic, ἀκρότομοι 
λίϑοι, lapides extremis partibus resectis complanati et 
politi. apud eundem. 

᾿Ακροτομέω, extremas seu summas partes ampulo, trunco. 
Xenoph. in (Econom. 

᾿Αρτηριοτομία, 5, arterice dissectio. Est et remedii genus, 
quod arterià sectà adhibetur. 

᾿Αξτίτομος, nuper ezsus, nuper sectus. [Apoll. Rhod. 
Arg. iv. 1515. Γοργόνος ἀετίτομον κεφαλὴν Caci κομίζων. 

. ᾿Αρτισόμιος, nuper secans: qui nuper secuit seu incidit. 
Cyrill. 

ἤλτομος, qui sectus non est : ut, ἅἄτομος λιβανωτὸς, apud 
Diosc. lib. 1, cap. 82. Item i bilis, qui di i 
nequit: ut, ἄτομοι ἰδέαι, apud. Plut, adversus Colot. (in- 
tonsus. Soph. τ, 203.) 

Βαλαντιοτόμος, crumenarum incisor, saccularius : [Plat. 
de Rep. lib. 8. δῆλον dga—iv “σόλει οὗ ἂν ἴδης πτωχοὺς, ὅτι 
εἰσί που ἐν τούτω τῷ τόσπσῳ ἀποκεκρυμμένοι κλέπται τε καὶ 
βαλαντιοτόμοι καὶ ἱερόσυλοι, &c. Demosth. c. Ctesiph. izuc- 
ἄξει yàp τὸν γόητα καὶ βαλαντιοτόμον, &o.] pro quo dicitur 
et Βαλαντιητόμος, apud. Aristoph. ( R. 784. 

Βαλαντιστομεῖν, crumenas incidere. [ Plat. de Rep. lib. 9. 
κλέσττουσι, τοιχωρυχοῦσι, βαλαντιοτομοῦσιν, λωποδυτοῦσιν, 
ἱεροσυλοῦσιν, ἀνδραητοδίζονται, Xenoph. Memorab. ᾧ, 62.] 

Βούτομος, (80. ϑάμνος, vel φυτὰς,) vel βούτομον, (sc. 
φυτὸν,) nomen fraticis palustris, ex eo βίο dicti, (ut quidam 
putant,) quód commodissimé- secetur boum pabulo: id 
quod et Suid. innuere videtur, quum ait, esse plantam 
calamo similem, qua boves vescantur. - Alii sio ap m 
volunt παρὰ τὸ βοῦ ἤγουν σφόδρα τέμνειν, quód. valde secet 
digitos eorum qui ipsum carpunt: unde et à Theoc. idyll. 
13. vocatur βούτομον ὀξύ, Vide et Theophr. hist. pl. l. 1. 
s. 8. 

Βραχύτομος, ita putatus ut reliquiee breves remanserint ; 
eurté récisus. 

Βραχυτομέω, ita puto ut breves remaneant reliquie, 
vurté recído, Theophr. de caus. pl. l. 3. c. 19. 
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s Βωλοτόμος, glebas secans: ut, βωλοτόμοι μύρμηκες, in 
pigr. 

Γεωτόμος, qui terram scindit. Item agricola. In iisdem. 

Τειοτόμος, idem : apud Apoll. Arg. lib. ult. , 

Τητόμος, pro eodem. 

Γητομέω, terram scindo seu findo. Apoll. Arg. 2. 

Γλωσσοτομέω, linguam alicui amputo. 2 Maccab. c.'7. 
Unde. i 
δῶρ sip ni coy elinguatum esse, lingua castrari. apud 

ut. 

Γραμματοτόμον μέλασμα, atramentum, quo litere fiunt, 
et veluti inciduntur. Epigr. 

Γυρήτομος αὔλαξ, suleus proscissus in gyram, orbicu- 
latim : quoniam aratrum, ad extremum agrum perveniens, 
in orbem vertitur. 

Δειροτομκέω, cervicem abscindo, decollo. I. 4/'. 

᾿Αποδειροτομέω, (decomp.) idem. Od. λ΄, Et generaliter, 
abscindo, amputo : ut, κεφαλὴν ἀπεδειροτόμησεν, Hesiod. in 
Theog. t 280.t , 

Δενδροτομκέω, arbores excindo. "Thuc. l. 1. 

Διυχότομος, in duas scquales partes dissectus. ut, διχότομος 
σελήγη, apud Mart. Capel. lib. 8. cap. de Luns meatu, 
[Aristot. de Hist. Animal. ἔστι yàe à μυκτὴρ διχότομος. 

Διχοτόμος, in duas partes secans. 

Διχοτομέω, ate partes seco. Polyb. [S. Matth. 
Evang. xxiv. 51. Veniet Dominus illius servi—xal 3uyoro- 
μήσει αὐτόν. Plat. Polit. iy ταύταις δὴ τὸ παράνομον καὶ ἔννο- 
μὸν ἑκάστην διχοτομεῖ τούτων. Item τοαυα portione divido. 
Procl. in Sphzr. 

Διχοτόμημα, τὸ, una ex duabus partibus τα πὰ portione 
resectis. Hes. . 

Διχοτομία, ἡ, divisio in duas partes. Item, partitio dua- 
rum zequalium partium. 

Δρυοτόμος, quercuum amputator. ἘΠῚ generaliter, arbo- 
rum amputator. Exponitur et, materiarius: iteni lignarius 
faber. Pro eodem dieitur et δρυτόμος. Il. λ΄, et α΄. 

Δρνοτομία, 5, arborum amputatio, seclio materiw.' Plat. 
deleg. [lib. 8:7 “- 

Δρυοτομεκὴ, ars amputandi arbores; ars materiaria. Plat. 

Δύστομιος, diflicilis cesu, Vide et in comp. ex στόμα. 

᾿Ἐμβρυοτομία, ἡ, umbilici sectio in factu recens in lucem 
edito. Poll. 

Εὐθύτομος, idem quod ὀρϑότομος. Pind. [Pyth. E. 120.] 

EUTooé, sectu facilis. Item, bené seu pulchré sectus. 
Εὔτομος οἰκία, domus qure multis meatibus secta est seu 
pervia. Arist. pol. 7. c. 11. 

Ἡμέτομος, semisectus, Ἡρέτομον, dimidiata pars. Luc. 
et Athen. I, 2. [Herodot. Hist. lib. 7. ὁρέοντας τὸ ἡμύτομιον 
τοῦ ποδὸς τοῦτο κείμενον. &c. . 

"Heerópaov, idem, Diosc. l. 2. 

Ἡμιτόμης, et ἥμιετομίας, ov, ὁ, semicastratüs, cui alter ex 
testieulis exectus est. 

᾿ιϑύτομος, (q. d. iu rectum sectus,) rectus : ut, ἰϑύτομος 
οἴμιος. Dionys. Areopag. - 

Καινοτόμος, qui novas vias secat: qui novas res molitur, 
novarum rerum studiosus. 

Καρότομος, in quo nove vie secte et aperte sunt, in- 
novatus. Hermogen. 

Καινοτόμως, nové, novo quodam more. 

Καινοτομία, 5, innovatio, rerum novarum molitio. Plat. 
Expon. et, novitas, apud Synes. 

Καινοτομέω, innovo. Luc. bxawovópanga τὸν τρόπον. Item, 
rem novam aut res novas facio. Gregor. Item, res novas 
molior, nova designo. Herodian. |. 6. Significat etiam, 
metallum aut lapides excido, teste Poll. 

Καινοτομεῖσϑαι, innovari, prieter solitum fieri. Et, τὰ 
καινοτομούμενα, res novee quas aliquis molitur, Herodian. 
LR 

Καινοτόμημα, τὸ, innovatio, rerum novatio. Item, novum 
institutum. 

[Καλαμτόμος. Apoll, Rhod. Arg. 4. 986. οἱ δέ ἑ δηοῦς 
Κλείουσι χθονίης καλαμητόμον ἔμμεναι ἅρπην. 

Καλαμητομία, stipularum sectio: apud Suid. Aceipitur 
et pro messe. 

Καράτομος, eui caput amputatam est. ut, Γοργόνι χαρατόμῳ, 
apud Eurip. in Alcest. Item, é capite abscissus vel resec- 
tus. Soph. in Elect. t52.t 

Καρατόμος, caput abscindens: unde, καρατόμοι σφαγαὶ, 
apud Eurip. in 80. , 

Καρατομέω, caput amputo. Phrynich. [Eurip. Rhes. 
586. χρὴν καρατομεῖν ξίφει. 

Κενοτομία, inanium et vanarum rerum stadium, quum via 
ad res vanas inanesque secatur. 

Κέρτομος, ov, ὁ, cor alicui scindens. ut, χέρτομα, (sc. 
ῥήματα) βάζειν, apud. Hesiod. in Erg. Item, cavillatorius, 
jocularis. Suid. ex Epigrammat. 

Κερτόμιος, idem: ut, ς ἐπέεσσιν, Yl. £. Pro quo 
et absoluté κερτομίοις, ut ll. 4. et Od, ύ. 

Κερτομία, ἡ, maledictum, maledicentia. Tl; j. et Od. 4. 

Κερτομίας, ov, ὃ, maledicus, convitior : vel cavillator, de- 
risor. Hesych. 

Κερτομέω, maledictis incesso, cor alicui convitiis et y 
bris scindo, Od. σ΄, μμέοντες ᾿Οδυσσῆα, Sic et Il. €. et 
v. ἜΣ eavillor, ludifico, derideo. Od, y. ( ZEsch. Pr. 
985. 
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Κιρτόμησις, irrisio, ludibrium. Soph. in Phil. 

Decomp. ᾿ ἔω, convitia ingero, probris incesso. 
Item, illudo. Euripid. 

᾿Ἐσικερτομέω, maledictis seu probris incesso super ali- 
qua re. Interdum, falsum timorem incutere alicui cupio. 
utll. 4. Tv δ᾽ ἐσσικερτομέων πόδας ἀκὺς ᾿Αχιλλεύς. 
E deludo, derideo. Agathias, apud Suid. Cr. 

x. 2. 
᾿Ἐσικερτόμημα, et ἐπικερτόμησις, dictum mordax, unà 
cum illusione seu cavillo: vel objurgatio. Demetr. Phal. 

Διακερτομέω, convitiis proscindo. 

Κατακερτομέω, idem. [nierodot. Hist. lib. 1. i» μέλεζ 
Σαπφὼ πολλὰ κατεκερτόμησέ μιν. 

Φιλοκέρτομος, ὃ καὶ 5, qui maledictis incessere amat : vel, 
qui cavillari et deludere amat. Od. x". 

Κυμοτόμος, q. d. fluctus secans: machina triangulari 
forma, anteriore trianguli parte acuta, rostro navis longe 
assimilis, teste Suida. Sie autem dicta pulatur, quód co- 
lumnis et sustentaculis pontium przstrui soleret, ad fluc- 
tus findendos, ne majori impetu impingerent. 

Κωλοτομέω, membra incido, membris trunco. z 

Λαιμότομος, cui jugulus sectus est, jugulatus. Vor e 
Hec. Pro eodem dicitur et λαιμήτομος, apud 
[Iph. in Aul. 776. Λαιμητόμους κεφαλὰς σπάσας, &c.] ὁ 

Mesi. hw jugulum incidens : in Epigr. τ f 

Λαιμοτομέω, jugulum incido, jugulo. Apoll. Arg. 2. λαι- 
μοτόμησαν μῆλα. Plut. in Oth. dw Pi : 
»», apud The- 


Λαϊοτομέω, segelem demeto, τὸ λάτον 
ocr. idyll. 10. Dicitur autem λάϊον, Doricé pro λήϊον. 
A «v, ὃ, lapicida. Poll. et Eust. 
Λατόμιον, τὸ, lapicidina. Strab. 
| Λατομία, 5, idem. Latine latomia, aut latumia. Plat. de 
fort, Alex. Lucill. Epigr. I. 2. : 
Λατομέω, lapides incido, lapidibus extruo. . p 
᾿Ἐχλατομέω, (decomp.) lapidibus eonstruo. Num. c. 21. 
ιθοτόμος, idem cum λατόμος. Item, chirurgus calculum 
exscindens. 
Λιϑότομος, incisus àlapide. Cyril. *« Cui calculus, vel 
calculi exempti. : 
Διϑοτομία, idem cum λατομία. 'Thuc. l. 7. Pausan. in Att, 
Λιϑοτομίας, idem cum λιϑότομος. Poll. castrato calenlo 
vel caleulis. [eS 
Μακρότομος, ita putatus ut amputati longe reliquie su« 
persint. E 
Μακεοτομέω, ita puto ut longe redundent amputatze par- 
tis reliqui. Theophr. de caus. pl. 1. 8. €. 9. — 
Μηροτομέω, femur incido, femur abscindo. 
xp ví per medium sectus: pro quo poét, μεσσότο- 
μος, in. Epigr. euh 
Maie; medium seco, seu per medium seco. Xem, 
in CEcon, (Bacch: 1168 
Neéórojoc, recens sectus. Eurip. [Bacch. 1168. hd 
ἐξ ley Dua γεότομον ἐπὶ μέλαϑρα, s PE Antig. 1993. 


Γυγὴ τέθνηκε,------ δύστηνος ἄρτι νεοτόμοισι πσλήγμασιν.] (Esch. 
Choéph. 22. 
μφαλι , sive à μος, οὐ, à, quae umbilicos in- 


fantibus recens natis preecidit: obstetrix. Poll.], 2, — — 

᾿ομφαλοτομία, sive ὀμφαλητομία, umbiliei praecisio | 
eundem, et Suid. obstelricatas, obstetricis munus. [ Plat. 
"Thezetet. ᾿Αλλ᾽ ἴσθ᾽ ὅτι ἐσσὶ τούτῳ μεῖζον φρονοῦσιν ἢ beri 
ὀμφαλοτομίᾳ.] 

᾿Ὀρϑύτομοος, in rectum sectus. 

᾿Ορϑοτόμος, in rectum secans. 

᾿ορϑοτομέω, in rectum seco : in ep. ad Tim, c. 9. 
᾿οῤχοτομέω, testes excido, castro, eviro, Apsyrt. in Hip- 
iatr. n 
" ᾿ορχοτομία, testium amputatio, castratio, castratura. - 

Οὐροτομέω, caudam ampato : apud Suid. a 

᾿Οψύτομος, seró putatus: vel qui sero putari solet. 
Theophr. hist. pl. lib, 4. c. 16. E. 
nA qui primus cwsus ut pulatus est. [dem 
Ibidem. 

Σρωτοτομέω, primum seco vel cedo, in primis puto, pri 
mus sum qui scindat. 

Tfi dde; sectio seu messis tritici. ^ 

Ῥιζοτόμος, radicum excisor sen sector, qui radices colli- 
git, earum peritiam habens. ap. Nic. ῥ ζοτόμος ὥρη, tempus 
ἘΣ 2 radicum, «ἡ 

Ῥιζοτομία, radicum sectio seu exoisio. expon. eliam 
herbarum lectio. Theophr. I 

Ῥιζοτομικὸς, pertinens ad radicum excisionem, seu her- 
n lectionem : ut, liber Dioclis ῥιζοτομινὸς, apud Schol. 

e. : 

Ῥιζοτομέω, radices excindo seu seco: ablaqueo, Hip- 
poo. et Theophr. ; 

Ῥροτόμος, seuta seu clypeos dissecans. Item qui nasum  . 
vel nares secat, 

Ῥινοτομέω, scuta seco: vel nasum seco, nares amputo. 


Eust. 
Ῥυμοτομία, viarum vicorumque sectio et melatio : 
titio in strigas. Polyb. et Diod. Sic. » 
᾿ , per vicos mw οἱ seco: seu sirio, vel 
strigo, in strigas seco. Diod. Sic. et Joseph. 
Σιδηροτομέω, ferro seco, ferro incido; in Epigr. 
; qui coria incidit in suos usus aptata et con« 
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ciunata, ad calceos, lorave aut similia conficienda: cerdo. 
Vlat. in symp. Xen. Hell. 3. t Pd. 6. p. 162. e.t Plat. in 
Num. &c. 

Zxvroroaia, Plat. de Rep. σκυτοτόμον εὑρήσομεν, καὶ ob 
Es eror yii αὶ 

Σκυτοτομικὸς, δὰ σκυτοτόμον pertinens : unde, σκυτοτο- 
μιχὴ, 5. τέχνη, ars sutoria, seu ars sutorum, calceariorum, 
et lorariorum. apud Plat. de Rep. l. 1. 

Σκυτοτομέω, artem sutoriam exerceo, factito artem inci- 
dendi coris. Aristoph. in Pluto et Aristot. polit. 2. 

Σπλαγχνοτόμος, viscerum sector, qui viscera hostize mac- 
talie cultro resolvit et eximit. 

Ὑλοτόμος, qui arbores in sylvis succidil, seu czesor ma- 
terim. Hesiod. in Erg. Item lignator, qni in sylvis ligna 
cmdit cremanda. Il. 4. Pro eodem dicitur et ὑλητόμος, 
apud Theocr. in encom. Ptolem. 

υὙλοτομικὸς, ad materiam pertinens, vel ad ὕλης τομήν. 

Ὑλοτομία, materiz succisio. Poll. 1. 7. c. 24. Item, ars 
seu scientia c:edendi ligna et materiem. Aristot. polit. 1. 
e. 7. 
Ὑλοτομέω, materiam ezdo seu. suecido, ligna in sylvis 
cwdo. Hesiod. in Erg: . 

"Yeisrónos, qui apum favos eximit. Hesych. 

Φ , venz incisor, qui venam incidit seu secat. 

«Φλεβοτόμον, (sc. ὄργανον,) scalpellum, seu aliud instru- 
mentum quo vena inciditur. 

Φλεβοτομία, », venge sectio, vena incisio seu venarum. 


. Exponitur etiam, sanguinis missio, apud Diosc. l. 6. Et 


generaliter, vacuatio venarum. Gal. 

Φλεξοτομέω, venam seu venas seco. ltem sanguinem 
mitlo, apud eundem. : 

Φλεβοτομέομαι, incidor venà, vena mihi inciditur. 

᾿Ωμάτομος, qui vel fuit quum adhuc crudus 
aut immnaturus esset. 3 


᾿Ωμοτομέω, seco. vel incido adhuc crudum. ZEgin. l. 6. 
34. 


€. 


Composita ex τμάω, aut τμήσσω, itidem sine praposit. 


ἔλυμητος, oU, 6 καὶ 5, qui sectus non est, sectionem non 
expertus seu passus. Κόμη ἄτμητος, coma non desecta, non 
tonsa. ΓἼΑτμητος ἄμπελος, vitis non putata, apud Plat. in 
Num. Exponitur etiam, non exectus, non castratus. item 
individuus: item insecabilis. 4“ Apud Thuc. l.1. γῆ ἄτ- 
(«roc dicitur non vastata. 

Γλωσσότμητος, cui lingua ampatata est. 

᾿Ἐξίτιμητος, valde sectus, in multas partes sectus seu 
sectilis. Opp. 

Εὔτμητος, bene incisus, bene apparatus. Pro quo poéticé 
ἐύτμητος. ut, ἐύτμητοι τοῖχοι, apud Hom. Od. x. 

. Λαιμότμητος, idem cum λαιμότομος, ut apud Eur. in 

Phaen. λαιμότμητον Γοργόνος κάρα. à 

Λαῖτμα, (vox poética,) trajectus, latitudo: sequor. Od. 
ἐ. σχεδίη περάαν μέγα λαῖτμα ϑαλάσσης. Odyss. ἡ. Νηύσὶ 
Seis τοίγε 7A CE ἀκείησι Λαΐῖτμα μέγ᾽ ἐκπσερόωσι. Si- 
lenus in glossis λαῖτμα mare esse tradidit, itidemque Ire- 
neus. t7 Dictum est autem quasi λαίτμημα. Nam quum 
uuiversum distributum esset in partes duas, lerram et 
mare, λαιὸν τμῆμα vocabatur ἡ ϑάλασσα. 

Νεέτμητος, nuper sectus, recens incisus vel οσβαβ. Ex- 
pon. etiam, recens tritus. Luc. νεότμητοι κρηπίδες. 

Φιλύτμητος, lionis, incisione gaudens : ut, Φι- 
λότμητος πὼς, sectionis amica aurora. Apud Nonn. 

Χειρότμητος, manibus excisus. Strabo. 

᾿Ωτότμοτος, qui auriculam scissam habet, cui aures am- 
putate sunt: aure seu auribus truncus. Levit. 22. 
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nasmo τοῦ 7, οἱ c abjecto. Lat. portentum, ostentum. In- 
terdum de usitatis signis, et quee non sunt przeter naturam. 
Ut. Hl. ε΄. ἴριν ϑνητοῖσι τανύει Ζεὺς ἐξ οὐρανόϑεν τέρας ἔμμεναι, ἢ 
πολέμοιο, Ἢ καὶ χειμῶνος δυσϑαλπέος, Sic Il. μ΄. anguis ab 
aquila raptus, et postea in Trojanorum ccetum dimissus ap- 
pellatur Διὸς τέρας αἰγιόχοιο. ϑιεορὸ de inusitatis et insoli- 
tis monstris ac prodigiis. Ut Il. δ΄. cometa (qui Hom. est 
ἀστὴρ λαμπρὸς, ἀφ᾽ οὗ πσολλοὶ erre ἵενται) mitti dicitur 
Ἢ ναύτησι τέρας, ἠὲ στρατῷ εὐρέϊ λαῶν. Etapud Plut.in Fab. 
ὅσα «πρὸς ἱλασμοὺς θεῶν, à τεράτων ἀποτροπὰς, συνηγόξευον οἱ 
μάντεις, quz ad monstra avertenda renunciabant vates. 
Dicitur et metaph. τέρατα λόγων. (Eurip. Pheeniss. 763. 
985. 1149. JEsch. Pr. 352. Ch. 546.) 

(τεράζω. τὰ τέρατα διηγούμενος. Esch. Ag. 198.) 

Τερατώδης, toc, ὁ καὶ , portentosus, monstrosus, pro pro- 
digio habendus: ut, σημεῖον τερατωδέστατον, apud Phil. de 
vit. M.l. 1. t Aristoph. Nub. 363. φϑέγμα τερατῶδες. 

Τερατωδῶς, portentosé, prodigiosé. 

Τερατώδευμα, τὸ, opus monstrosum, monstrum. 

τΤερατικὸς, idem'cum τερατώδης. 

Τερατικῶς, idem cum τερατωδῶς. Plut. adversus Colot. 

Τεράτειος, idem cum τερατικός. 

Τεράστιος, pro iisdem. ZElian. τὰ γενόμενα βρέφη κράσει 
ϑηρίων τε καὶ ἀνθρωσοίνων σωμάτων, τεράστια ἐδύκει. Τεράστιος 
Ζεὺς, Jupiter, quem prodigiorum autorem non tantüm fa- 
ciunt, sed et aversorem. /Elian. tanquam esset qui signis 
$ celo quidpiam boni malive portendere hominibus queat. 
Lucian. | T$ τεράστιον, idem cum τέρας : unde, τὰ τεράσ- 
7i4, monstra, miracula, apud Suid. et Hesych. 

Τερατεύω, f. εὐσω, et frequentiüs, τερατεύομαι, portenta 
el monstra loquor, monstrifica fingo et vana. Item, mon- 
strificé mentior et calumnior. /Esch. «sgh σσαρατσρ. κατηγο- 
εεῖν οὐδὲν ἀληϑὲς ἔχων, τερατεύεται. (Aristoph. R. 858.) 

Τερατεία, , prodigiosa narratio, mendacia prodigiosa. 
Aristoph. in Nub. Isocr. in Panath, 

Τερϑρεὺς, ἕως, ὁ, przstigiator, incantalor, i tor. dic- 


΄ 


TEPEO 


prema instrumenti ejus quod supra malum navis est, οἵ εχ 
quo antenna dependet. Hesychio τέρϑρον est. qui commu- 
niter dicitur artemon. Alii dicunt, esse funem quo velum 
navis utrinque trahitur ; alii, antennze summum extremum- 
ve jugum. | Metaphoricé Hippocr. γυναῖκ. 1. 2. τὸ 7égBgov. 
τοῦ «St dixit summum morbi: ubi in przcipiti stat, 
presensque remedium postulat. €| Polluci est pars per- 
tendens usque ad jugula. 

Tépügo, οἱ, rudentes qui utrinqne ad extremum veli al- 
ligati sunt, quibusque ipsum velum intenditur et laxatur. 
Hesych. 

Τερϑρωτὴρ, eidem est locus, ubi considens proreta in 
mare prospicit. 

Τερηδὼν, voc, ὁ, teredo, vermis ligna terebrans. Proprie, 
vermis, qui in mariligna terit seu terebrat, teste Theophr. 
hist. pl. 1. 5. c. 5. Unde et apud Aristoph. in Equit. tri- 
remis inquit, ὑπὸ τερηδόνων σαπεῖσ᾽ ἐνταῦϑα καταγηράσομαι. 
De quorumvis lignorum teredinibus, apud Plut. symp. 2. 
probl. 9. 4 Τερηδόνες, dicuntur etiam lumbrici equorum ; 
Apsyrt. in Hippiatr. Est et in ossibus τερηδὼν, i. caries : 
resolutio continuitatisin osse ab erosione facta, qux oritur 
ex humore acuto et acri, in osse putrescente, ipsumqué 
exulcerante. , 

Τερηδονίζομαι, à teredine infestor, teredinis injuriam sen- 
tio. Diosc. in praefat. lib. 1. 

᾿Ατερηδόνιστος, ὁ καὶ ἡ, (decomp.) à teredinibus non erosus, 
vel teredinum injurizte non obnoxius, apud eundem l. 9. 

Tog», idem cum τερέω, .perforo, ferro trajicio. Item, 
penetro. Unde aor. 2. ἔτορον, Miad. λ΄, Οὐδ᾽ ἔτορε ζωστῆξα 
«σαναίολον, non penetravit. Hinc et pret. med. τέτορα, 
perforavi, trajeci, apud Hesych. quod tamen eliam à sie» 
formari potest, sicut ἔσπορα à σστείω. 4 Apud Aristoph. 
in Pace, εἰ μὴ τορήσω ταῦτα, exp. nisi hec perspicue de- 
clarem et aperiam. 

Top, οὔ, ὃ, penetrans, acutus. ut, τορὸν φθέγμα, aures 


tum quasi τερατεύς. Etym. 4 

Τερϑρεύομαι, illudo prestigiis, ineanto, imposturis utor. 
Exponuitur etiam, inaniter me jacto, apud Plut. de aud. 

Τερϑρεία, 5, prestigiz, incantatio, incantamentum. Etym. 
*| Expon. etiam, argutari in verbis, et nimis curiosa sub- 
tilitate uti ; λεπτολογία, apud Laérl. $7 In qua signif. 
Etym. ex τέρϑρον fieri dicit τερϑρείαν, ex Rhet. lex. Quod 
"I sequitur in Τερξω. 

τΤέρϑρευμα, τὸ, idem. Hesych. 


Composita. 
᾿Επιτερατεύομαι, prodigiose affingo et affabulor. Paus. in 
Arcad. 
Θεοτέρατος, à Deo prodigiosé proficiscens. Demetr. Phal. 
Προστερατεύομαι, idem : apud Themist. 


TEPE'BINGOZ, cv, 5, terebinthus : arbor de qua Theophr. 
hist. plant. lib. 3. 

Τερέβινϑον, etiam usurpat Diosc. l. 1. c. 148. gen. neutro. 

Τερεβίνϑινος, ov, ὁ, terebinthinus: ut, τερεβίνϑινος οἶνος, vi- 
num ex baccis terebinthi eoufectum, Diosc. l. 5. c. 39. ΤῪὲ- 
ρεβίνϑινον ἔλαιον, oleum quod ex terebinthi fructu fit, idem 
l. 1. e. 51. Τερεβινδίνη, 5. ῥητίνη, terebinthina resina, apud 
eundem 1, 3. c. 163. 

Τερεβινϑίζω, similis sum terebinthinz resing : ut, τερε- 
βινϑίζων λχίθος, terebinthinz resin: colorem refetens, apud 
eundem. 

Τέρμινθος, eadem arbor quze τερέβινθος, apud Diosc. l. t. 
c. 92. Est et alia planta lino similis, ex qua Atheni 


suo penetrans, apud Luc. Sic, τορὸς λόγος, oratio 
clara et perspicua, facilé ad intellectum et mentem pene- 
trans. Exp. etiam, validus, magnus. ut apud Xen. de rep. 
Laced. ἔθηκε, τῆς ἴλης ἑκάστης τορώτατον τῶν ἀῤῥένων ἄρχειν, 
validissimum quemque. (JEsch. Ag. 1171.) 

τορῶς, ita ut penetret, clare, firmiter. Suid. ltem, per- 
spicué, aperté. apud Eur. et Athen.l. 6. (μεγαλοφώνως, 
JEschyl. Pr. 605. Ag. 26. 277. Ch. 739. Aristoph. R. 
1133.) Item, agiliter: perniciter, exactà diligentià. Plat. 
in Thezt. 

Τόρος, (sub.) instrumentum quoddam ligneum, manü- 
brium insertum habens, cujus usus est in puteis fodiendis, 
apud Philyllium, teste Eust. . 

Τορεύω, idem cum τοξέω, ex quo est deductum. Item, fa- 
cio clarum et perspicuum, claré et perspicué explico. 
Aristoph. τόρευε τσᾶσαν ὠδήν. : 

Τόρευμα, τὸ, opus Lorno factum, toreuma. — Pro sagitta 
torno facte, apud Eur. in Herc. Ὑόρευμα «ποδὸς ἐναντίον 
σταϑεὶς Βάλλει avgig ἧπαρ. De sculpturis in opere torno fac- 
tis dicitur, apud Plaut. de aud. 1 

Τόρευσις, ipsa "aetio tornandi, seu tornando' aliquid fa- 
ciendi. 

Τορευτὴς, οὔ, ὁ, tornator, qui torno aliqnid facit. Athen. 
l. 5. Plut. in Per. 

Τορευτικὸς, ad tornaturam pertinens, seu cujus usus est 
in torpando. — Et, 5 τορευτικὴ, S. τέχνη, ars tornandi; to- 
reutica. Plin. 1. 34. c. 8. 

Τορευτὸς, tornatus, seu tornatilis, torno elaboratus: ut, 
ἀργυρώματα τορευτὰ, Athen. 1. 11. 

Τορεὺς, ἕως, ὃ, idem cum τυρευτής. Poll.]. 10. 4 Sed et 
τόρος llis τορεὺς est. 


TE'NAQ, sive τένϑω, comedo, rodo, arrodo. Hesiod. in 
Erg. Ἤματι χειμερίῳ ὅτ᾽ ἀνόστεος ὃν πόδα τένδει, quum exos 
polypus suos pedes rodit. 1-3» Factum ex ἔδω, pleonasmo 
τοῦ τ et v, inquit Eust. 


Τένϑης, ov, ὃ, vorator, liguritor: ilem calillo, gulosus. |: 


Aristoph. in Pace. 
Τενϑεύω, sum catillo et gul ; ad carp 
tiores cibos avidiüs ingero manum patinz. 
Τενϑεία, 5, catillatio, gulositas. Suid. ex Aristoph. 
Τενϑρύνη, 5, insect leatum, vespe simile, mellifi- 
cans.apud Nicand. in Alex. Huc revocari possit et 'A»- 
ϑρήνη. quod extat in loco. 
- Τενϑεηδὼν, eadem est, apud Hesych. et Aristot. histor. 
nim. lib. 9. cap. 43. 1-57 Quidam dictam putant ἀπὸ τῆς 
, quód liguritione delectetur. 
, οὐ, πὸ, favus illius insecti, vel locus ubi foenum 
edit. apad Aristot. an. l. 9. 
Προτένϑης, ov, 6, (comp-) qui prior comedit. Aliquando in 
bonam partem pro przgustator, spud Athen.].4. Ali- 
quando in malam partem pro catilone et guloso, apud 


dos delica- 


fiscellas seu nectere solebant, ad quarumvis rerum 
in iis repositionem utiles et accommodatas, teste Etym. 
| Sic dicitar et tumoris species seu tuberculi, supra quod 
pustula nigra eminet: apud Oribas. el Gall. comm. 4. in 
l. 6. τῶν ἐπ:ιδημειῶν. d 

Τερμένϑινος, idem cum egeSivSivoe : unde, τερμεινϑένη ῥητί- 
yn, qua τερμινϑὴς Nicandro in Alexiph. 

Τρίμιθος, idem quod τερέβινθος, ut. vult. schol. Nicand. 


TEPE'Q, &, f. ἔσω, terebro, torno: item vulnero. Ut, 
τέρεσσεν, apud. Hom. Hesych. exp. ἐτόρνωσε, item ἔτρωσε. 
15^ Ex τείρω ortum traditur propter affinem signiticatio- 
nem. Hinc compos. 

Κυκλοτερὴς, ἔος, ὁ xal 5, tornando rotundus factus. Et 
gener. ita rotundus ac si torno ad orbicularem rotundita- 
tem exactus esset: ut, ὄμμα κυκλοτερὲς, apud Hesiod. in 
Theog. de Cyclopibus. t ὀφθαλμός. 145.t Exp. et, orbicu- 
laris, rotundus, teres: ut, κυκλοτερὴς κώθων, apud Athen. 
l.11. Apud Hom. ll. Y. κυκλοτερὲς τόξον dicitur, quoniam 
vehementer intensus arcus aliquo modo circuli figuram re- 


^ Suidam ex JEliano, et apud Aristoph. in Nub. t1200.t 


Προτενθεύω, proegusto, seu, ante alios manus infero pati- 
ne? : atque ideo gulosus sum, catillo, cupediis inhio, hel- 
luor. Aristoph. ibid; 1909.  - 


/ TE'PAZ, ατος, τὸ, signum: peculiariter tale, quo Deus 
aliquid nobis portendere seu pradicere vult. ;i- Unde et 
“παρὰ τὸ tipo deducitur, τὸ λέγω, ut sit quasi εἶρας, pleo- 


^ Ὑέρετρον, τὸ, terebrum, Od. ψ΄. τέτρηνα δὲ πάντα τερέτρω, 
omnia terebro perforavi. Sic et Od. £. 

τΤερέτριον, terebellum, terebella, Theophr. hist. pl. 1. 5. 
c. 9. 
τέρϑρον, funiculus quidam in navi t per extremi- 
tates linteorum seu velorum trajectus. Etym. ex Rhet. 
lex. Qui et addit, hinc τερϑρείαν dici τὴν XemrroAoyíav. 
Idem ex eodem lex. tat, 7épSea appellari foramina su- 

8B 


Τορεία, 5, idem cum τόρευσις. Plut. in Apophth. 

Τόρνος, ὃ, idem quod τόρος, tornus, instrumentum quo ali- 
quid tornatur et excavatur. ''heog. Ὑόρνου xal eTáS punc καὶ 
γνώμονος ἄνδρα ϑεωρὸν. 

Τορνόω, idem cum τορεύω, torno, ant torno celo. Item; 
rotundum facio : item circulo circumscribo. unde Iliad. J/. 
Τορνώσαντο δὲ σῆμα, &c. Sic et Od. &. : 

Τορνεύω, idem cum τορνόω. unde pass. apud Theophr. (de 
terebintho arbore, ) ἐξ αὐτῆς κύλικας τορνεύεσθαι. 1tem, cir- 
cino, circino describo. Plat. ep. 7. 

Τόρνευμκα, idem cum ^ópevaa. ltem, scobs quz torno 
egeritur, ramentum quod tornator dejicit. Diosc. l. 1. c. 
109. 

Τορνευτὴς, idem cum τορευτής. 
Τορνευτήριον, τὸ, idem cum τόρνος. "Theophr. hist. pl, 1. 5. 
8. A 


, 


c. 
Τορνεία, 5, idem cum τορεία : apud eundem ibidem. ὃ 


Composita : ac primüm ez πτορέω seu τορός. 


᾿Αντιτορέω, ὥ, idem quod τορέω, perforo, perfodio, trans- 
fodio, transfigo. Il. ἔ. εἶθαρ δὲ δόρυ χροὸς ἀντετόρησεν. Et IH. 
κ΄. πσυκινὸν δόμον ἀντιτορήσας. 

Βούτορος, ov, ὃ καὶ à, boves penetrans: et transfigens, sea 
bobns penetrandis et transfigpendis aptus: apud Suid. ᾿ 

Διατορέω, &, perterebro, perforo: apud eundem. , 

Διάτορος, penetrans : aut trajectus.. Ut apud Soph: €Ed: 
Tyran. t 1044.t Δύω σ᾽ ἔχοντα διατόρους ποδοῖν ἀκμάς. Di- 
citur etiam, διάτορος φωγὴ, quz aures penetrat, tono suo aeu- 
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to firma et vehemens, apud Suid. Idem Suid. διατορώτα- 
τὸν, exp. clarissimum, maximé perspicunm. (Διάτοροι πέ- 
3a. ZEschyl. Pr. 76. Soph. CEdip. Tyr. 1054.) 
᾿Ἐκτορέω, tornando ejicio. apud Hom. hym. in Merc. γλυ- 
dvo πολιοῖο σιδήρου Αἰῶν᾽ ἐξετόρησεν ὀρεσκῴώοιο χελώνης, scal- 
pro ferreo testudinem tornans vita eam privavit. 
Ῥινότερος, scuta seu clypeos perforans aut secans. Exp. 
etiam, pellem dissecans seu clypeorum seu corporum. 
Martis epith. Iliad. φ΄. et apud Hesiod. in Theog. t 934.1 


Composita ex τορεύω. 


Διατορεύω, idem quod τορεύω. : 

Διατόρευμα, idem quod τόρευμα, opus tornatile. Item, 
tornatura, ut l. 3. Reg. c. 7. j 

᾿Ἐντορεύω, idem quod τορεύω ; vel potiüs, torno insculpo, 
torno imprimo, apud Athen. et Plut. 

Χρυσοτόρευτος, ex auro tornatus, vel scalptus aut celatus. 
Suid. Hes. 

Composita ex “πόρνος et πορνεύω. 

᾿Αμφίτορνος, utrinque tornatus : item, utrinque tornando 
excavatus: ut, ἀμφίτορνος ἀσπὶς, apud Eurip. in Troad. 
[1156.] ν 

᾿Αποτορνεύω, detorno. Exponitur etiam, expolio, ela- 
boro, exoruo. ltem, in orbem redigo, rotundum facio. 
Poll. ᾿Αποτορνεύειν νῆσον, insulam conficere. 

"Evrogvoc, ov, ὁ xal h, tornatus : Plat. de leg. 

Εὔτοργος, tornatu facilis. € Item, pulchré tornatus: ut, 
εὔτορνοι περίδρομοι ἴτυος, apud. Eurip. ibidem. 

Περιτορνεύω, detorno, torno facio: vel torno rotundum 
efficio. Exponitur etiam, cireumscribo circulo: ut τορνόω. 
[Plat. '"'imzeus. καταχρώμενος δὴ τούτω, περὶ μεὲν τὸν ἐγκέ- 
φαλον αὐτοῦ σφαῖραν περιετόρνευσεν ὀστείγην, ταύτῃ δὲ στενὴν 
διέξοδον κατελίτσετο. 


TE'PMA, ατος, τὸ, terminus, meta, finis. Il. Ψ'. οὐδὲ 3v- 
νάσϑη Εὖ σχεϑέειν «περὶ τέρμα, xal οὐκ ἐτύχησεν ἑλίξας.  Ibi- 
dem, σήμηνε δὲ τέρμιατ᾽ ᾿Αχιλλεὺς Τηλόθεν ἐν πεδίω. Μείαρ!ι. 
τέρματα νίκης, et, τέρματα τέχνης, apud. Athen. 1. 7. Sie, 
τέρμα βίου, apud Soph. in Ajace. Hesych. simpliciter sig- 
nificare dicit τέλος βίου, finem vitae. [48. ZEsch. Ag. 1012. 
Eum. 636.) In monte τέρμα dicitur ejus ima pars. Suid. 
Dicitur et accipi pro planta pedis. Interdum adverbialiter 
significat, ad extremum, tandem. Ut apud Phocyl. ᾿Αρχό- 
μενος φείδου πάντων, (a3, τερμκ᾽ ἐπιδεύη. 

Τερματίζω, termino, finio, ad exitum perduco. Hesych. 
et Suid. 

τέρμις, idem cum τέρμα. Hesychio sic dicitur pes, pars 
corporis extrema. 

Τερμιόεις, ἐντος, ὁ, ad imam usque corporis partem de- 
pendens, ad pedes usque demissus. unde, τερμειόεντα χιτῶνα, 
Od. τ΄. et, ἀσπὶς τερμιόεσσα, M. π΄. 

Τέρμιός, extremus, ultimus ; ut, τερμία ἡμέρα, apud So- 
phocl. in Antig. ifatalis. CEd. C. 89.: 

Τερμιεὺς, terminalis. Sic dicitur Jupiter, παρὰ τὸ πάντων 
ἀρχὴ καὶ τέρμα εἶναι. Etym. 

Τέρμων, ονος, ó, idem cum τέρμις οἱ τέρμα. Eurip. in 
Hippol. (Med. 276. 354. 1184. /Esch. Suppl. 637.) Item, 
terminus, i. custos finium deus. 

Τερμόνιος, idem cum τέρμιος. /Eschyl. in Prometh. 


Composita. 


᾿Αγχιτέρμων, ovoc, ὁ καὶ 5, metie proximus. Ttem, conter- 
minus, finitimus: ut, ἀγχιτέρμων λεώς. Eurip. in Rheso. 
[426.] 

Αλιτέρμων, mari finitimus seu conterminus: in anth. 
Epigr. 

᾿Αποτερματίζω, delermino, definio. 
exeludo. Naz. 

᾿Αποτερματισμὸς, definitio, determinatio, descriptio. 
Procl. de sphaera. 

᾿Αποτερμίζω, itidem, definio seu finio. f 

᾿"Ατερμάτιστος, ὁ καὶ ἡ, interminatus, infinitus: nt, Lari 
ϑυμίαι ἀτερμάτιστοι, apud Diodor. Sic, Item, instabilis, 
i » fund lo carens. Hesych. 

᾿Ατέρμων, idem: ut, ἀτέρμων αἰὼν, sempiternum zvum. 
Aristoph. (JEsch. Eum. 637.) [Eurip. Hec. 925. Χρυ- 
σέων bóarrpuw Λεύσσουα᾽ ἀτέρμονας εἰς αὐγὰς, &oc. Schol. 
᾿Ατέρμονας «περιφερεῖς. τούτων γὰρ οὐκ ἔστι τέρμα. τὰ γὰρ 
κυκλοτερῆ τέρματα οὐκ ἔχει, Lege quae sequuntur. 

᾿Επιτέρμιος, qui terminis seu limitibus praeest. Hesych. 

Ὁμοτέρμων, conterminus, finitimus, vicinus. Nonn. 

Xovrígpmv, idem: ut, συντέρμονες στῆλαι, in Epigr. 

[Συντερμονέω. Polyb. Hist. lib. 1. καὶ διὰ τὸ παρακεῖσϑαι 
μὲν συντερμονοῦντας τῇ τῶν Αἰτωλῶν χώρᾳ. , 


ltem, extermino, 


TEPIIQ, F. ψω, delecto, oblecto, exlilaro: mulceo, 
demulceo. ἡ νόον τινί, Hesiod. Theog. 36. animum alicui.t 
Il. τ΄, τέρπωντες πυκινῶς tag man Od. 4. πεσσοῖσι ergo- 
mágot ru θυμὸν ἕτερπον. Plut. de fort. Alex. τὸν μισθὸν 
τούτων, ὧν ἕτερπις, ἀπελάμβανες. (Eurip. Med. 1137.) 
p dicilur παρὰ τὸ τρέπω, ut sit, τρέπω τὴν ψυχὴν 
εἷς ἡδονήν, 


( 646 ) 


1 2:2 


Τέρπομαι, delector, obleetor, ionem capio. Od. δ΄. 
Αἰνῶς yàg μύϑοισιν ἔπεσσί τε σοῖσιν ἀκούων Τέρπομαι. — Inter- 
dum, delecto me, oblecto me. Ut Il. (.. Τὸν δ᾽ εὗρον φρένα 
τερπόμενον φόρμιγγι λιγείη, cithara canora animum suum ob- 
lectantem. Sic Il. £'. Aizxoiziy τέρποντο καὶ αἰγανέησιν ἱέντες, 
&c. Cum genit. exp. satior, satio me : ad hilaritatem usque 
me satio. Il. λ΄, Αὐτὰρ bar& τάρπημεν ἐδητύος ἠδὲ «σοτῆτος. 
Od. Jl. Ὕπνω ὑπὸ γλυκερῶ ταρπώμεϑα κοιμηθέντε. ( Eurip. 
Pheniss. 872. Soph. CEdip. Tyr. 805.) A 

τέρψις, εως, 5, delectatio, oblectatio, vel oblect tum, 
voluptas. Hesiod. t Theog. 206.1 Thuc. Athen. (Eurip. 
Phoniss. 189. 282. JEsch. Ag. 690.) 

: τΤερπωλὴ, idem. Od. σ΄. Οἵην τερπωλὴν θεὸς ἤγαγεν εἰς τόδε 
aU) Ὁ 

enke, delectationem et voluptatem afferens, jucundus. 
Eurip. in Bacch. Οἴνου δὲ μήκετ᾽ ὄντος οὐκ Ee rw Κύπρις, Οὐδ᾽ 
ἄλλο τερπνὸν οὐδὲν ἀνθρώποις ἔτι. (Med. 1357. Esch. Ag. 
551.) Utitur et Ixocr. et Plut. 4 Superl. τερωνίστατος, 
(pro τερπνότατος,) jucundissimus, summam delectationem 
afferens. Etym. 

Τερπνότης, ἡτος, ^, jucunditas. 


ati; 


Composita. 


oun Pede 
delecto, v 


᾿Αντιτέρπω, vici 
affero. Plut. de fort. Alex. 

᾿Ατερπὴς, £oe, ὁ xal ἡ, mini , inj , mo- 
lestus, acerbus : ut, λιμὸς ἀτερπὴς, Il. τ΄. "Thuc. ἀτερπὴς εἰς 
ἀκρόασιν, auditu insuavis. 

"ATtgrroc, idem. 

᾿Ατερπία, idem quod ἀτερψία, molestia. Laért. 

᾿Ατερψία, 5, molestia. Luc. in vit. aut. 

Δημοτερπὴς, populum delectans, populo j dus. [P'at. 
Minos. ἔστι δὲ τῆς «ποιήσεως δημιοτερπέστατόν τε καὶ ψυχα- 
γωγικώτατον à τραγῳδία. 

Δυστερπὴς, idem quod ἀτερπὴς, injucundus. Oppian. 
CAEsch. Ch. 275.) 

Ἐπιτέρπω, idém quod τέρπσω. 

᾿Ἐπιτέρπομαι, idem. cum τέρπομαι. | Hesiod. in Theog. 
κακῷ δ᾽ ἐπετέρτετο ἔργῳ. 

᾿Ἐπιτεῤπὴς, delectationem et voluptatem afferens, jucun- 
dus: ul, ἐπιτερπὴς εὐχὴ, apud Plat: in Rom. Homo veró 
ἐσιτερασὴς dicitur, qui deditds est rebus voluptatem et 
delectationem afferentibus. apüd eundem in Alcib. 

Ἐπιτερπῶς, jucundé, suaviter, ita ut delectationi sit. 
idem in Per. 

Προσεπιτέρπομαι, (decomp.) insuper oblector. [ Aristoph. 
Ran. 234.] : 

Εὐτερπὴς, ὃ καὶ ὃ, aptus ad. delectand vi delectandi 
preditus. [Pind. Olymp. Od. vi. 180. ἐμῶν Y ὕμνων ἄεξ᾽ 
εὐτερπὲς ἄνϑος. Schol. Νεώτ. ἤτοι ἡδεῖς τοὺς ὕμνους τοῖς δεχο- 
μένοις καὶ κρείττονας τῶν ἄλλων ποίει. 

Εὐτέρπη, 5, nomen unius ἃ novem Musis. Plut. symp. 9. 
probl. 14. 

Θεοτερπὴς, Deum delectans, Deo gratus. Nonn. 

Κατατέρπω, delecto. 

Κατατέρπου, delectare. Soph. 

᾿οχλοτερπὴς, turbam delectans. 

Παντερπὴς, omnes oblectans, vel delectationem adferens. 
Plut. 

Ποτιτέρπω, Doricé pro προστέρπω, delecto : τέσπω. Hom. 


diii ed: 


ΤΕΡΣΩ, arefacio, sicco, ξηραίνω. Hesych. Apud eun- 
dem, τέρσει exp. καίεται, item πήγνυται, (Theoc. x&'. 63.) 
17^ Thema factum éx JEolico futuro τέρσω verbi τείρω, 
τείρεται γάρ πως τὸ ξηραινόμενον, inquit. Eust. 

Τέρσομαι, Siccor: unde particip. τερσόμενος, siccatus, in 
Epigr. 

Τερσία, h, siccatio, arefactio. Julian. ep. 24. ad Serap. 

Τερσαίνω, idem quod τέρσω. 1]. π΄. ἀπὸ δ᾽ ἕλκεος ἀργαλέοιο 
Αἷμα μέλαν τέρσηνε siccavit. 

Τερσαίνομαι, idem cum τέρσομαι. Julian. ibidem. 

Διατερσαίνω, (comp.) exiceo, inarefacio. Hesych. 

Ταρσὸς, et Attice ταῤῥὸς, οὔ, ó; crates, super qua casei 
aliaque solent siceari. Od. (. Ταρσοὶ μεὲν τυρῶν βρῖϑον, &o. 
Sic Theocr. idyll. 11. ταρσοὶ δ᾽ ὑπεραχϑέες αἰεί, Accipitur 
et pro omni plexu ex vitilibus. «| Ab harum cratium tex- 
larum figura ταρσὸς dicitur ala avium, teste Suid. € Item 
ordo remorum, apud Herodot. et Diodor. |. 99, Exponi- 
tur etiam, palmula remi. 'Tagzó palmulwe remorum or- 
dine posilze, ZEl. Dionvs. 4 Item palma manus: cui di- 


giti ita infixi sunt, ut alis pinnz, remi navibus, Suidas et 


Eust. esse dicunt extremam manus partem, i. digitorum 
ordinem : alii totum μετακάρασιον eo nomine accipiunt. 
«| Tribuitur etiam pedi ταρσὸς, quse est post calcem anterior 
vestigii pars, ubi. incipit prima articulatio ossium que 
plantam constituunt, Suidse, τὸ πλάτος τοῦ ποδός, Eustathio, 
τὸ κάτω πλατύ, Herodot. in Uran. ἀπέταμε τὸν ταρσὸν ἑωυ- 
τοῦ, plantam pedis sibi rescidit, €  Poétie ταρσοὺς, et ταρσὰ, 
(metaplasmo generis facto,) vocant integrum etiam pedem 
syneedochicé, Ut in Epigr. "Ὅμματά σοι καὶ ταρσὰ ποδή- 
νεμα, pedes vent s pernicitale zequandi, 4 lidem sic vo- 
cant et ipsa caleeamina, quae ταρσοῖς circundantur: ut in 
iisdem, τί δὲ ταρσοὺς Ποσσὶν ἔχεις ; cur calceos circum pedes 
habes? Nonnus, προσπτύξατο ταρσὰ mi)», 4 Galenus 


TEZXZAPEZ 


ταρσὸν vocari scribit quiequid latum est in modum palma 
aut plantz? pedis. 4 Tapzác, sive xoiXic, Theophilo medico 
dicitur esse palpebrz extrema ora limbusque, unde cilia 
nascuntur ; ipsaque pilorum in ciliis series, palmularum 
remigii instar. Vide Poll. 1. 2. et Ruf. 4 Dicitur et de 
nexu ac contextu radicum, implicitarum in modum cratis. 
Theophr. de caus. pl. 1. 3. c. 8. 1 

Ταρσώδης, sive ταῤῥώδης, toc, ὁ xal ἡ, figuram ταρσοῦ ge- 
rens ; in nodum cratis implicitus seu implexus. Theophr. 
hist. pl. 1. 6. c. 7. 

Ταῤῥίον, ov, τὸ, craticula. Poll. l. 1. 

Ταρσόω, sive ταῤῥόω, à, instruo et munio 7agc3. Arbores 
etiam ταῤῥοῦσϑαι dicuntur, quarum radices mutuó implexze 
veluti cratem efficiunt, apud 'l'heophr. de caus. pl. 1. 3. 

Τάρσωμα, sive τάῤῥωμα, idem cum ταρσὸς seu aj. 
Poll.lib. 1. Ab Eust. exp. κωσηλασία. : 

Tpazià, à, locus ubi siccantur casei et ficus. Dicitur et 
de vase cui ficus et alii fructus imponuntur. vide Poll. et 
Hesych. 


Composita ex ταρσὸς, seu ταῤῥὸς, &c. 


Εὔταρσος, exp. καλῶς πτερωτὸς, Epigr. l. 3. 

Σύνταῤῥος, ov, ὁ xal à, qui cum aliquo conjunctus ταῤῥὶν 
efficit. ut, σύνταῤῥα δένδρα, arbores quarum radices mutauó 
implexz veluti cratem et sepem conficiunt. "Theophr. de 
caus. pl. l. 3. c. 8. 


TE'XZAPEZ, (et Alticé τέτταρες,) ol, ai, quatuor. Od. í. 
Oi δ᾽ ἔλαχον τοὺς, dy κε xal ἤθελον αὐτὸς ἑλέσϑαι Τέσσαρες. 
Xenophon. ἐσσὶ τεττάρων τεταγμένοι, quaterni. Neutro ge- 
nere, τέσσαρα, seu τέτταρα. ut apud Luc. παραβῆναι 

Τεσσαξάκοντα, seu τετταράκοντα, quadraginta. Hom. in 
Βωοι. τῷ δ᾽ ἅμα τεσσαράκοντα μέλαιναι νῆες ἕποντο. 

: erat sive τετταρακοντάκις, quadragies. Plat. 

e leg. ] 

Τεσσαρακοστὲς, quadragesimus, Thuc. l. 8. 

Τεσσαρακοσταῖος, idem. Aristot. οἱ Theophr. 

τέσσερες, Ionicé pro τέσσαρες. : 

Τεσσερήκοντα, pro τεσσαράκοντα. Herodot. Ἷ 

Τέτορες, et πίσυρες, poélicé, idem quod τέσσαρες. prius 
apud Hesiod. in Erg. posterius Od. σ΄. 

τΤέτρας, ayroc, ὁ, quadrans. τεταρτημόριον, 

Τετραντιαῖος τόκος, faenus quartam partem sorlis sequans.; 
ut, si pro duodecim fcenori datis debeatur summa cum tri- 
bus ; i. quindecim : vel, si pro quatuor debeantur . 

Τετρὰς, δος, ἡ, qnaternio, quaternarius numerus. - 
symp. 1.9. t Aristoph. Nub. 1129. sc. ἡμέρα." Sic dicitur- 
etiam ἡ τετάρτη ἡμέρα, apud Dem. eundem Plut. — — 

Τετράδιον, et τετραδεῖον, idem cum τετράς. Act. Ap. e.12. 

Τετραδιστὴς, οὔ, à, dicitur qui serumnosam vitam i 
teste Suida: sumpta appellatione ab Hercule, qui, quarto 
mensis die natus, multos labores exantlavit. Apud Athen. 
l. 14. τετραδισταὶ dici videntur qui quarto die festum 
agitant. : it 

ὙΤετρακόσιοι, quadringenti. Sic dicebatur apud Atheni- 
enses magistratus quidam, apud Isoer. Dem. Plut. et X en. 

Tergaxozioz Tic, quadringentesimus. " 

Τετρακτὺς, Voc, ἡ, idem quod τετράς. Pythag. in Carmin. 
aur. v. 47. Luc. et Plnt. , 

τετράκις, quater. Od; ἐ. Isocr. ad Philipp. i 

Τετραχῆ, et τετραχῶς, item, τέτραχα, et τετραχϑὰ, qua- 
drifariam : quatuor modis: vel in quatuor partes, priora 
duo apud Suid. posterins Il. γ΄. et Od. £ 

Τετραχίζω, Hesych. est, ἐπὶ ῳ μέρει «ποιῶ. : 

Τέτρατος, ov, ὃ, quartus. Od. β΄. et Il. Y. Pro quo in: 
prosa dicitur τέταρτος. unde adverb. τετάρτως, quarto gra- 
du seu loco. à js wt 

Τεταρταῖος, qui quarta die aliquid agit aut patitur, 
triduanus, hecha ut, τεταρταῖος πυεετὸς, apud ^ s 
Tral. et Alex. Aphr. pro quo interdum simpliciter dicitur 
τεταρταῖος. t Xen. Ραὰ. 1. 5. p. 125. d,t 

Τεταρταΐζω, laboro febre qnartana. 

Τέτραξ, et τετράων, avium nomina. Quarum prioris Aris- 
toph. iu Avib. meminit. et Athen. 1, 9, ubi scribit, magni 
tudine eam maximum gallum excedere : et ab auribus utrin- 
que gemina κάλλαια dependentia habere ; ob qui nomen 
etiam accepisse. putatur. Ejusdem mentionem facit et 
Alexander Myndius l. 2. de volatilib. an. ubi, inter 
vas aves eam referens, spermologo similem esse dicit. xal 
τῇ φωγὴ τετράζειν, ὅταν ἀοτοκῇ, clamare tetraci proprià voce; 
Vide Gesner. 4 Posterior, phasiana dicitur, ὄρνις 
ut idem Athen, testatur 1. 14. vide et Plin. 1. 10. c. 32. 
| Est et τέτριξ avis alia. de qua Aristot, hist. an. 1. 6. c. 2. 

Τετραπλόος, οὖς, quadruplus. Luc. 19. . 

Terga m8, quadrupliciter. Iliad. 4. ΐ 

Τετραπλάσιος, quadrapulo major seu amplior. Plat, de 
rep. l. 9. : 

Τετραπλασίαν, idem. Aristot. in probl. et Diosc. 

Τετραπλασιάζω, quadruplico, 

Τετραπλασιασμὸς, quadruplicatio, 


Composita, 
Δεκατέσσαρες, quatuordecim. Plut, in Lye. 
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ΤΕΣΣΑΡῈΣ 


Εἰκοσιτέσσαρες, viginti quatuor. In neutro, εἰκοσιτέσσαρα. 
ut, εἰκοσιτέσσαρα ὑπομγήματα, apud Athen. 1. 14. 

"E£nxorvravézeaetc, sexaginta quatuor. 

Τριατέτταρα, tres quartz partes, vel tres quadrantes mi- 
ng, dodrans minz. Gal. τῶν κατὰ Tóm. l. 4. τριμοιρία, tres 


( 647 ) 


Scamandri Cretensis filii, qui Teucer cum Dardano genero 

regnans in Troade, Iliensibus regibus originem dedit. Hinc 

Teucria, vel Teucris, vel Troas, i. Troja; et Teucri, i. 

Trojani, vel Troés, à Troé, Dardani nepote, et ΠῚ patre, 
hah 


quadrantes, dodrans. : 


TE'TTA, vox benevolentiz aut honoris qua junior senio- 
rem compellat, ut scribit Eust. ll. Y. Τέττα, σισσπῇ ἧσο, 
ἐμῷ δ᾽ ἐπιπείϑεο μύϑῳ. Fuerunt et qui crediderint, vocem 
esse indignationis, per apocopen faclam ex τέτλαϑι, ut an- 
notat idem Eust, Vide et ἴλττα. 


t. € Hine et Τεύκρίον, ov, τὸ, el Τευκεὶς, loc, 
^, teucrion, teucris, herba, ab inventore Teucro denomina- 
ta: de qua Diosc. l. 3. c. 111. 

Τευκτὸς, oU, ὃ, fabricatus, faclus. Hesych. Suid. 

Τυχτὸς, οὔ, ὃ, idem: ut, τυκτὸν διάσπεδον. Od. Y. solum 
manu arteque factum : vel etiam, eleganter et affabré fac- 
tum. 

Tóxoc, sive τύχος, οὔ, ὁ, instrumentum ferreum, quo ar- 


ΤΕΎΤΙΞ, iyw, ὁ, cicada. 1]. γ΄. τεττίγεσσιν ἐοικότες. 
"Theocr. idyll. 9. Τέττιξ μὲν τέττιγι φίλος. Idem idyll. 1. 
τέττιγος ἐπεὶ τύγε φέρτερον ἄδεις.  Utuntur hac voce etiam 
prose scriptores. Thucyd. lib. 1. Plat. in symp. Plut. 
symp. 2. et alii. Athenienses veteres τέττιξι χρυσαῖς ca- 
pillos suos implicatos gestabanl, quód se non minüs ac 
ipsas cicadas in terrà suà natos primitus crederent, ut 
scribit'Thucyd. € τέττιγες, dicebantur etiam coqui, Athen. 
1. 14. Eust. Hesychio veró τέττιξ est ὁ τοῦ μαγείρου ὑπη- 


ξέτης. f 


hitecti, et lapicidze utuntur in poliendis lapidibus. Eust. 

Paus. Hesych. 

Τύκιον, sive τύχιον, ov, τὸ, idem quod τύκος, seu τύχος. 
Eust. 

Τυκίζω, seu τυχίζω, paro seu polio τῷ τύχω. Aristoph. 
in Avib. 

τύκισμα, τὸ, quod τῶ 7x constructum et paratum est. 
Lycophr. ἐν παρϑενῶνος λαΐνου τυκίσμασι. — Apud Eurip. in 
Troad. Ilium vocatur κανόνων τύκισμα Φοίβου, cujus maenia 
regulà et τύκῳ Apollinis extructa erant, * 

Τυκάνη, 5, instrumentum quo fruges triturantur : ut est 


Τεττιγόνια, sive τεττιγονίαι, cicadastrae : seu ci mi- 
mores, cicadule. Arislot. hist. an. l. 5. c. 30. 

Τεττιγώδης, cicadze similis, cicadze naturam referens seu 
habens. Luc. 

τεττίζω, slrido ut cicada, fritinnio. 

τερετίζω, lascivé canto; τεττίζω. teretare Gaza exp. in 
probl. Arist. : 

τερετίσματα, τὰ, cantus cicade. Quo factum, ut veteres 
sic vocarent cantus lascivos et procaceis; φορμίγγων τερε- 
τίσματα. ltem, strepitus ac frequentamenta cithararum ; 
in Epigram. Hesychio sunt ὠδαὶ ἀπατηλαί. 


TEY^GOZ, ov, ὃ, piscis ex sepiarum genere, de quo 
Athen. 1. 7. ex Aristot. qui existimatur esse loligo major. 

Τευϑὴς, (boc, ἡ, loligo minor: idem piscis genus quod 
τεῦθος, nisi quód eo minus est, plurima habens sepiz simi- 
lia, numerum videlicet pedum et proboscides. Aristot. 
αἱ δὲ σηπίαι νέουσιν ἅμα συμπεπλεγμέναι. Suidas vilem pis- 
ciculum fuisse scribit, 4 Apud Plat. in Apophth. τευϑίδες, 
exp. gladioli pi : loquentem. ἂς Eretriensibus haben- 
tibus μάχαιραν ut αἱ τευδσίδες, at καρδίαν non habentibus. 
vide Eras. in proverb. Teuthidum more. €| Nominatur et 
τπευϑδὶς placentz. quoddam genus, apud Iatroclem ἐν ἀρτο- 
ποιϊκῷῶ, teste Pamphil. apud Athen. 1. 7. 


TEYTA'Z2, salago, seduló rem gero, operam et studium 
in aliquam rem confero. Eiym. exp. πραγμματεύομαι, xal 
πολὺ διατρίβω iv τῷ αὐτῷ. ' Innuens derivari παρὰ τὸ 
αὐτὸς, αἱ sit, τὸ αὐτὸ cox, dem quod Plato dicit, ἦν δὴ 
ϑόρυβος τευταζόντων, exp. τῶν πραγματευομένων ἢ διατριβόν- 
τῶν. Ab eodem Elym. τευτάζειν exp. etiam. στρατεύεσθαι. 
item, τὸ αὐτὸ λέγειν, φλυαρεῖν. Dicitur et, ens m pro eo- 
dem, apud Teleclidem, πάντες δὲ τεταύζουσιν, i. σπουδάζου- 
σιν. Hinc et particip. τεταυκὼς, apud Plat. in "Tim. quod 
Etym. exp. διατρίβων. 

Ὑευτασμὸς, militia, στρατηγία, Hesych. 


TEY^TAON, c, τὸ, beta: oleris genus apud Diosc. l. 2- 
€. 149. Hom. ia Batrach. Οὐ τεύτλοις χλωροῖς ἐπιβόσκομαι- 
Dicitur etiam. τεύτλιον, ( Aristoph. R. 973.) et τευτλίς- 
Eadem planta communiter σεῦτλον dicitur, apud Athen, I. 
9. ex Theophr. 


ΤΕΥ ΧΩ, f. £v, fabricor, struo, paro. 1l. ζ΄, δώματα καλὰ, 
τά ῥ᾽ αὐτὸς ἔτευξε. Sic Theocr. idyll. 28. Τεύχεις μοι Sa- 
λάμους, τεύχεις καὶ δῶμα καὶ αὐλάς : Metaphoricé Hesiod. 
in Erg. Ὃς αὑτῷ κακὰ τεύχει, ἀνὴρ ἄλλῳ κακὰ τεύχων. 
Et Iliad. &. civ ἑκηβόλος ἄλγεα τεύχει, dolores ipsis infert. 
(ἔτευξα τύμβῳ μέλος. 1. 6. ἐποίησα ϑρῆγον ἐπιτύμιβιον. ZEsch. 
S. c. Th. 841. στάσιν. τεύχειν. Pr. 1089. Pers. 189. Ag. 
154. 979. Ch. 728. Eum. 805. Soph. Tr. 769.) 

Τεύχομαι, struor : unde particip. τετυγμενός, pro τετευγ- 
μένος. ut, βωμὸς τετυγμεένος, ara structa, seu bene parata, af- 
fabre facta. “ Interdum exp. sum, fio: unde Il. β΄. Sav- 
μάζομεν οἷα ἐτύχϑη, mirabamur quid factum esset. t Xen. 
Pad. 1. 6. 4.1 Et pret. τέτυγμαι, (pro vérevy 421) sum. 
Iliad. δ΄. ταμίης πολέμοιο τέτυκται, belli est arbiter. | In- 
terdum significat armis instruor, armor. unde Od. x'. τε- 
τευχῆσϑαι yàp ἄμεινον, melius est ut armati simus. (ab in- 
.usit. τευχέω.)  Aclivé etiam usurpatur pro τεύχω. ut, 
τεύξεσϑαι δόρασον, cenam paraturum esse. Il. τ΄. «| Quidam 
preteriti τέτυγμαι, et. aoristi primi ἐτύχθην, thema sta- 
tuunt τύκω, seu τύχω. Α 4πὸ τύκω est aor. 2. infinit. τε- 
τυκεῖν, Od. 6, per reduplicationem pro τυκεῖν, et τετύκοντο, 
Il.4. pro ἐτύκοντο. Eust. veró τέτυγμαι, pro. Tév&vypaas, 
et ἐτύχθην pro ἐτεύχθην, (eliso ε,) dici tradit. (JEschyl. Ag. 
740. ἐτύχθην. ib. 761.) 

τΤεῦγμα, machinamentum, structura. Theocr. 

Τεῦξις, £v, *, ipsa actio parandi aliquid et extruendi, 
extructio, structio. Pro quo et τύξις dicitur : Hesych. 

Τευχτὴρ, ἤρος, 6, fabricator, instructor, apparator. Suid. 

Τεῦκρος, idem, apud Hesych. *| Est et nomen proprium, 


tribulum seu tribula, apud rei rusticz scriptores. 

Τεῦχος, toc, τὸ, vas, alveus, ἀγγεῖον. Xen. Hell. 1. $ác- 
xov, ἐπὶ τεύχους ἀλφίτων σωθῆναι. De vasis el instrumentis 
nauticis. Od. 6. Interdum peculiariter in plurali τεύχεα 
dicuntur instrumenta, quibus ad bellam nos paramus, i. 
arma: ut passim apud Hom. ( Eurip. Phoeniss. 128. 733. 
JEsch. Ag. 1137.) 4 Τεῦχος, exp. etiam, volumen, liber. 

{Τευχηστήρ. Esch. Pers. 903.) 

Τευχησταὶ, d, armati, seu armati milites. 
(Τευχηστής. JEsch. S. c. Th. 650.) 

Τευχήτης, cv, ὁ, armatus. Oppian. 

Τευχῖτις σχοῖνος, ὃ, dicitur juncus Arabicus seu Babylo- 
nicus, ut tradit Diosc. l. 1. c. 16. 

Τέκτων, ονος, ὁ, faber lignarius sen materiarius, ut patet 
ex Plut. in Pericle. Sic Xen. Ped. δ. xaAxéac τε, xal τέκ- 
τόνας, καὶ σκυτοτόμους. tl. 8. p. 72. c. et l. 6. p. 151. d.t 
Sic sepe apud Hom. Soph. et alios. Item generaliter, 
quivis artifex, quilibet opifex, quicunque aliquid τεύχει. 
Apud Eurip. τέκτονες κακῶν, malorum fabricatores. {Τέκ- 
τῶν, 5. ZEsch. Ag. 1415. Suppl. 291.) 

Τεκτονικὸς, ad. fabrum pertinens, fabrilis. Ut, τεκτονικὴ 
χρεία, fabrilis usus. . Et, τεκτονικὴ μίλτος, apud Diosc. l. 5. 
c. 112. rubrica fabrilis. *[| ltem, τεκτονικὸς, qui fabrilis 
artis seu lignariz peritus est: quz ars τεκτονικὴ dicitur ab 
Arist. in probl, et /Eschin. in Ctesiph. 

Τεκτονία, 5, structura, opus fabrile. Theophr. hist. pl. l. 
5. e. 8. : 

Τεκτοσύνη, nc, 5, iidem structura, seu ars fabrilis. Od. £. 
ἀνὴρ εὖ εἰδὼς τεκτοσυνάων, Et iu Epigr. τεκτοσύνη ἐπέων, fa- 
bricatio verborum. 

Τεκτονεῖον, ov, τὸ, officina fabri, fabrica. 

Τεκταίνω, fabricor, struo, machinor. Apoll. Arg. 2. πύρ- 
γοισιν ἐν οἴκω πεκτήναντες. ltem mretaph. apud Chrysost. 
(de Diabolo,) ἕτερον αὑτῷ «περιτιϑεὶς ταροσωτσεῖον τοιαῦτα 
τεκταίνει. 

Τεκταίνομαι, struor, apparor, conficior. Aristoph. in 
Equit. ταυτὶ μὰ τὴν Δημήτερ᾽ οὐκ ἐλάνθανε τεκταινόμενα τὰ 
πράγματα. Materia veró aliqua τεκταίνεσθαι dicitur, quce 
operi fabrili aptatur, aut apta est. Luc. in vil. aut, ὡς ὄνος 
ob γελαστικὸν, οὐδὲ τεκταίνομιενον, οὐδὲ πλωϊζόμενον. 4 ltem 
τεκταίνομαι, activé, fabricor, struo: aut artem fabrilem 
exerceo. Aristoph. ὁ δὲ τεκταίνεται. j Plut. 163.1 Et 
cum accus. apud Phil. de mundo, τὸν κόσμον ἄνοσον ictx- 
τήνατο. 


Hesych. 


Composita : ac primüm ex τευκτὸς, et τυκτός. 


λτυκτος, oU, ὁ καὶ ἡ, non faclus, infectus. Phocyl. Οὐκέτι 
yàg δύναται τὸ τετυγμένον εἶναι & Ux TOY. 

Εὔτυκτος, et (poética dialysi) ἐύτυκτος, bene, seu affabré 
factus. ut, ἐύτυκτος κυνέη. Odyss. ξ΄. (ZEsch. Suppl. 979.) 
[τᾶς τις ἐπειπεῖν ψόγον ἀλλοθρόοις εὔτυκτος, — Vide Illustr. 
Spanh. ad Callim. Lavacr. Pallad. 3. qui legit Εὔτυκος, ut 
1001. εὔτυκον. Apoll. Rhod. Arg. 1. 787.] *«| Apud Hero- 
dotum [lib. 1.] εὔτυκτα exponitur etiam, facilia, parata. 
4 Sic et Εὔτυκος, pro ἕτοιμμος, "Theocr. (x3. 86.) 

Θεότευκτος, à Deo fabrefactus. 

Νεότευκτος, nuper fabricatus, recens factus seu paratus. 

Φηγότευκτος, € fago fabricatus. Lycophr. 

Χαλκότευκτος, ex ure factus. Eurip. [Iph. in Taur. 99. 
H χαλκότευκτα κλῆθρα λύσαντες μοχλοῖς 5] 

Χρυσότευκτος, ex auro fabricatus. ut, ἀγάλμασι χρυσο- 
τεύκτοις, apud eundem in Phoen. [229.] ( Med. 985. Esch. 
S. c. Th. 666.) 


Composita ex τυχίζω. 


᾿Αποτυχίζω, unde ἀποτυχίσαι λίθον, Eustalhio est, à la- 
pide assulas et czementa malleo rostrato decutere ad eum 
complanandum. 118 quoque 

Περιτυχίσαι λίθον, circumcirca decutere malleo illo assu- 
las é lapide adhuc rudi et'impolito. Eust. et Hesych. 


TEXNH 


Composita ex τεῦχος. 


᾿Ατευχὴς, foe, ὁ καὶ h, armis carens, inermis. Eurip. in 
Androm. [1118. Οἱ δ᾽ ὀξυϑήκτοις φασγάνοις ὡπλισμένοι, Κεν- 
τοῦσ᾽ ἀτευχῆ παῖδ᾽ ᾿Αχιλλέως λάϑρα.] 

Μυριότευχοι, multi armati, apud eundem in Iphig, Taur. 

Νεοτευχὴς, idem cum γεότευκτος. Il, £. 

Παντευχία, idem quod πανοπλία, Eurip. in Supplic. 

1191. Ὁ δ᾽ ὅρκος ἔσται" μή «ποτ᾽ ᾿Αργείους χϑόνα Εἰς τήνδ᾽ 
ἐποίτειν πολέμειον παντευχίαν, &c.  Heraclid. 720. 787.] 
CAsch. S. c. Th. 31.) [égpsae Se πάντες, σοῦσθε σὺν παν- 
τευχία, &c. Schol. πανοπλία. Vide Aristoph. Vesp. 209. 
Scbol. Biset.] 

Πεντάτευχος βίβλος, liber quinque voluminum. Sic vo- 
cantur Mosis scripía, quoniam in quinque volumina sunt 
distributa. Sie octateuchon vocant octo priores veteris 
"est. libros, Mosis videlicit, cum Josuz, Judicum, et 
Rath libellis. 

(Τοξοτευχής. . /Esch. Suppl. 295.) 

Χαλκοτευχὴς, wre armatus: vel simpliciter, armatus. 
Eur. in Sup. [998. καὶ γαμέτα Χαλκοτευχοῦς τε Καπανέως ;] 

Χρυσοτευχὴς, aureis armis indutus, aurea arma habens. 
Idem in Rheso.. [340.] 


Composita ex τέκτων. 


᾿Αρχιτέκτων, ovoc, ὃ, fabrorum materiariorum przeses, zedi- 
ficii structor: architectus. Plut. in Per. Athen. 1.5. Et 
metaph. fabricator, strüelor: ut, ἀρχιτέκτων ἐπιβουλῆς, 
apud Dem. in Dionysiod. [1 Epist. ad Coriuth. iii. 10. 
Κατὰ τὴν χάριν τοῦ ϑεοῦ τὴν δοθεῖσάν μοι, ὡς σοφὸς ἀρχιτέκτων 
ϑεμέλιον τέθεικα, ἄλλος δὲ ἐποικοδομεῖ. Plat. Politic. Καὶ 
γὰρ ἀρχιτέκτων γε πτᾶς, οὐκ αὐτὸς ἐργαστικὸς, ἀλλὰ ἐργατῶν 
ἀρχῶν. 

᾿Αρχιτεκτονικὸς, ad architectum pertinens, architectoni- 
cns. Item, qui peritus est architeclonices. Aristot. polit. 
3. c. 7. Item, qui przcipit agenda. ᾿Αρχιτεκτονικὴ, sc. 
τέχνη, vel ἐπιστήμοι, ars architectonica, seu architectura. 

᾿Αρχιτεκτονία, pro eodem. 

᾿Αρχιτεκτονέω, à, architeclor, fabricor, architectonicam 
factito. Athen. 1. 9. Exponitur et transitive fabrefacio, 
architeetor, fabricor. [Aristoph. Pac. 304. πρὸς τάδ᾽ ἡμῖν 
εἴ τι χρὴ δρᾶν, φράζε, κώρχιτεκτόνει. 

᾿Αρχιτεκτόνημα, τὸ, opus ab architecto fabricatum ; 
Struetura. j 

Παρατεκταίγω, 4. d. adfabricor, admachinor. Od. ξ΄, 
Αἶψά xe xal σὺ ἔπος παρατεκτήναιο, γεραιὲ, veritati affinxeris, 
et commentus fueris, 

Προστεκταίνω, insuper struo el machinor. Plut. 

Συντεχταίνομκαι, confabricor, unà molior, vel struo: vel 
idem quod τεκταίνομκαι. Apoll. Rhod. : 

Φρενοτέχτων, qui in mente sua fabricatur seu architecta- 
tur: cui mens est fabricatrix. et architecta. Sic vocatur 
JEschylus, tanquam mirificus verborum grandesonantium 
architectus seu artifex. — Apud Aristoph. in Ran. : 

Χρυσοτέκτων, qui aurum seu vasa ex auro fabricatur ;' 
aurifex. Epigr. 


TE'9PA, ac, ἡ, (et Ionicé τέφρη,) cinis. 1]. σ΄. Νεκταρέω 
δὲ χιτῶνι. μεέλαιν᾽ ἀμφίζανε τέφεη. Comicus quidam apud 
Athen. 1. 7. ᾿Ανακεύψατ᾽ Gato δαλὸν εἰς “πολλὴν τέφραν. Plut. 
symp. 6. (de liguo ficulno,) κατακαυϑέντος à τέφρα ῥυπτι- 
κωτάτην παρέχει κόνιν. Sic et appellatur aliarum rerum 
ustarum cinis. 2-3" Unde et à τύφω deducitur, teste Etym. 
sunt eliam τέφρας nihil aliud, nisi lignorum aliarumve re- 
rum ustarum reliquiae. 

Τεφρὸς, οὔ, ὃ, cinereus, cineraceus. Aristot. hist. an. l. 9. 

Τεφρώδης, soc, ὁ xai ^, idem. 

Τεφρικὰ κολλούρια, cinerei coloris collyria, quse et σπο- 
διακά. Eadem et Τέφρια dicuntur, apud At. l. 7. et Cels. 
l. 6. c. 6. 

Τεφείζω, imitor cinerem, vergo in colorem cinereum. 

Τεφρόω, à, in cinerem redigo, apud Suid. 

τέφρωσις, ἡ, ipsa actio redigendi aliquid in cinerem. 


Composita. 


᾿Αποτεφρόω, et ἐκτεφρόω, idem cum τεφρόω. unde, ἀτο- 
διατεφροῦσσαι, et ἐκτεφροῖσϑαι, in cinerem redigi. Alex. 
Aphr. : 

Nic. in quo cinis est. Item cinereus, referens id 
in quo cinis est. Athen. l. 9. 

Κυκησίτεφρος, miscens cinerem seu confandens. Aris- 
toph. [Ran. 722. ὁπόσοι κρατοῦσι κυκησιτέφρου ψευδονίτρου τε 
κονίας, &c.] 

ὋὙπότεφρος, aliquatenus cinericeum colorem referens. 
Apoll. Arg. l. 2. Diosc. l. 5. c. 166. 


TE'XNH, 5, ars : 5$ τοῦ τεύχειν ἐπιστήμη. (ἘΦ Unde et 
deducitur.) Plat. polit. 2. ἀδύνατον ἕνα πολλὰς καλῶς ipyá- 
ζεσϑαι τέχνας. — Aristophan. in Vesp. Ἕρδοι τις ἣν ἕκαστος 
εἰδείη τέχνην, quam quisque novit artem, in ea se exerceat, 
Dicitur, διὰ τέχνης, κατὰ τέχνην, et, σὺν τέχνη aliquid fieri, 
quod fit arte, artificiose, scité. Aristol. μᾶλλον διὰ τέχνης 
καὶ ἐπιμελείας δυνατόν. Lucian, κατὰ τέχνην αὐτὸ δρᾷν ἴσασι. 


TEXNH 


Paus. in Attic. τὰ ci» τέχνη πεποιημένα. Eodem siguifi- 
catu dicilur et τέχνῃ aliquis aliquid facere: ut lliad. γί, 
& ῥά τε τέχνῃ Nüio ἐκτάμνησι. t τέχνη πάσῃ, ommi arte, 
omni modo. Aristoph. Nub. 882. et 1326.t (R. 1966. 
Soph. Tr. 629. CEdip. Tyr. 388. 570. 655.) 4 Item me- 
taph. dolus, fallacia, fraus, techna. Ut Od. S. τέχνας 
εἰσορόωσι πολύφρονος Ἡφαίστοιο. Tsocr. in Evag. μετὰ δόλου 
καὶ τέχνης περιγενόμενοι τῶν ἐχθρῶν. Sic et alibi sepe apud 
Dem. JEsch. Herod. &c. s 

Τεχνήεις, εντος, ὃ, arte excultus, artificiosus: tam de 
persona quàm de re : ut, δεσμοὶ τεχνήεντες πσολύφρονος Ἡφαίσ- 
7», Od. 5΄. 

Τεχνηέντως, artificiosé, solerter, scité. Od. &. et apud 
Apoll. Rhod. 

τεχνικὸς, qui artis est aut artium, ad artem vel artes per- 
tinens : artificialis. αἱ, τεχνικὰ ὀνόματα, apud Hermog. et, 
τεχνικὰ ὄργανα, apud Aristot. polit. 8. Item, artiliciosus, 
arte valens, ingeniosa Solertia preditus: ut apud eundem 
polit. 7. τὰ περὶ τὴν ᾿Ασίαν ἔϑνη dicuntur διανοητικὰ xal τεχ- 
νικὰ τὴν ψυχήν. f 

Τεχνικῶς, urtifieiose, solerter. Isocr. in Nic. et Plut. 
περὶ σαρκοφαγ. ltem, arlificialiter. 

τέχνιον, parva ars. Laért. 

Τεχνίτης, cv, ὃ, artifex, qui artem aliquam factitat. Aris- 
tot. polit. 9. ἐποίει ἕν μεὲν μέρος τεχνίτας, & δὲ γεωργούς. Xen. 
in Lac. rep. Λακεδαιμκονίους δὲ μόνους, τῷ ὄντι, τεχνίτας τῶν 
πολεμιχῶᾶν. 

τεχνιτεύω, artificiose fabricor : unde, τετεχνιτευμέναι πά- 
pxoíztie, commonefactiones magno artificio instructze, apud 
Phil. de vita M. lib. 9. Item, arte molior : vel simpliciter, 

lior, hinor. Joseph. ἐτεχνίέτευέ t τρόπῳ πτρόεχεὶν. 

τεχνιτεία, 5, artificium, Athen. 1. 4. 

τεχνίτευμα, artificium, τέχνημα. Max. Tyr. 

Τεχνοσύνη, ars, artificium. Epigr. 

Τεχνύδριον, τεχνήδριον, et τεχνήδιον, tenuis minerva. Athen. 
lib. 10. Exponitur et, arguta ars, inventiuncula, versutia. 

Ti , idem cum τεχγιτεύω, arte paro et conficio, arti- 
ficiose fabricor. Ut Odyss. 4. mulieres Phzacum scire di- 
cuntur prz omnibas aliis Ἰστὸν τεχνῆσαι. Et Ephippus ὁο- 
micus, apud Athen. l. 14. πάντα ταῦτα ἐτεχγάομεν. 

Τεχνάομαι, artificiose fabricor, arte paror et conficior. 
Xen. Pd. 8. Et activé, idem cum τεχνάω. Interdum et 
simpliciter, fabricor, conficio : ut 'l'huc. lib. 1. αὐτος δ᾽ ἀφ᾽ 
εὑτοῦ “πολλὰ τεχνᾶται πρὸς τὸ τσαρατυγχάνον. Item, dolosé 
machinof et molior, solerter invenio et comminiscor. 1l. ψ', 
ταῦτα Y ἐγὼν αὐτὸς τεχνήσομαι, ipse machinabor et commi- 

-niscar. Sic. Thucyd. lib. 4. «παντί τε τρόπῳ ἑκάτεροι ἔτεχ- 
*&»ro, moliebantur, machinabantur. ir τεχνωμένου. Deà 
macbinatrice. V. Eurip. Med. 370. Soph. Tr. 543.) 

Τέχνημα, τὸ, opus arte confectum : vel id quod arte con- 
ficimus, Xen. Item, artificiosum commentum seu inven- 
ttm. Plut. in Ces. 

Τεχνήμων, oyoc, ὁ καὶ ἣ, artificiosus, artificiose factus : ut, 
Ὑεχνήμονες αὐλοί. in Epigr. 

Τεχνητὸς, idem. ''heophyl. ep. 43. 

τεχνάζω, idem cum Τεχνάω, arte conficio, seu simp. con- 
ficio. Gal. ad Glauc.l. 2. Item, ufachinor, molior : solerter 
commini : artificiose hinor aut dolose. Phil. de 
mun, φθορὰν ἀντὶ σωτηρίας παντελοῦς ἐπιχειρεῖ τεχνάζειν, ma- 
chipari internecionem conatur. Xen. in C jua. (de lepore), 
εἴϑισται τεχνάζειν τῇ βαδίσει, consuevit dolosa arte uti inter 

grediendum. Exponitur et transitive, dolosis artibus 
instruo: apud Plut. in Alcib. (Aristoph. R. 988.) 

Τέχνασμα, τὸ, ars dolosa, hi tum 
dolus. Xen. Hell. 6. Herodian. l. 4. 

τΤεχναστὴς, οὔ, ὁ, machinator doli, fabricator. 

τεχναστὸς, idem cum τεχνητός. 

τεχνόω, arte inslruo. 

ὙΤεχνόομαι, arte instraor, Gal. de crisib, 1. 2. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 


᾿Αντίτεχνος, ὁ xal ὃ, adversarius alicui in arte quapiam, et 
veluti ei se opponens, aemulus alterius qui eandem artem 
profitetur. Aristoph. in Ran. Luc. in Alex. [Plat. Phed. 
Akys τοίνυν αὐτῷ, --------τἀληθῆ, ὅτι οὐκ ἐκείνω βουλόμενος 
οὐδὲ τοῖς ποιήμασιν αὐτοῦ ἀντίτεχνος εἶναι, ἐποίησα ταῦτα. 
Et general. malus, contrarius commodis alterius. Aristot. 
polit. 5. 

᾿Αντιτεχνέω, sum ἀντίτεχνος, 

᾿Αντιτεχνάω, εἰ ἀντιτεχνάομαι, ἃ contrario ártificiis ali- 
quibus utor, ὁ contrario machinor. [Herodot. Hist. lib. 5. 
$. 70. Ἐν τῷ μέρει δὲ ἑσσούμενος ὁ ᾿Ισαγοῥὴς ἀντιτεχνᾶται 
τάϑε. 

UMMIMES wmulatio alterius eandem artem profiten- 
tis. [tem, contraria machinatio, contraría molitio. Thuc. 

᾿Ἐκτεχνάομαι, cont , commini , machinor. . 

Ἔντεχνος, peritus, artibus instructus, doctus, callidus. 
Plat. de leg. Item, de re dictum, artificialis, arte constans, 
aut ab arte profectus: ut, ἔντεχνοι πίστεις, apud Aristot. in 
Rhet. argumenta artificialia ; qualia, caussa, effectum, &c. 

᾿Εντέχνως, artificiose, scité, perité. 

᾿Εσιτεχνάομαι, insuper machinor et molior: vel molior, 
machinor, comminiscor, [Herodot, Hist. lib. 1. βουλὴν ἐν- 
Syavra σοφωτάτην Πεισίστρατος ἐσιτεχγᾶται, &o.] 


( 648 ) 


Ἐπιτέχνησις, 5, machinátio, adinventio : commentum, in- 
ventum, solertia. "Thuc. 1. 1. 

Ἐπιτεχνητὲς, arte factus, artificialis. Luc. in Cauc. 

᾿Ανεπιτεχνήτως, (decomp.) citra artem, non consultó, nullà 
industria. 

Κατάτεχνος, artificiosus, indastrius: de homine. Vitrav. 
lib. 4. c. 1. Item, artificiosé elaboratus et perpolitus: de 
re: Putarch. in lib. de disc. adul. ab am. 

Περιτεχνάομκαι, machinor, molior, comminiscor. circum- 
quaque me versans machinor. apud Suid. - 

Περιτέχνησις, machinatio, dolus : solertia. [Thuc d. Hist. 
lib. 3. τῶν τ᾽ ἐπιχειρήσεων τσεειτεχγήσει, καὶ τῶν τιμωριῶν 
ἀτοπία. Schol. ππερινοίᾳ.} 

Σύντεχνος, qui eandem artem profitetur, ejusdem artis 
opifex. Aristoph. (R. 755.) 

Ὑσέρτεχνος, supra modum artificiosus. Hesych. 


Composita sine pra'positione. 


᾿Αριστοτέχνης, ov, ὃ, optimus et prestantissimns artifex. 
Greg. Naz. : 

ἤλτεχνος, ὁ xal 5, artificio carens, ab arte non profectus, 
inartificialis. ἄτεχνοι πίστεις, apud Aristot. in rhet. argu- 
menta inartiticialia. quze sunt testimonia, tum divina, tum 
humana. */| Interdum exp. artificio nullo excultus, rudis. 
4 Item, carens dolosis artibus. Naz. 

᾿Ατέχνως, sine arte, nullo adhibito artificio, inartificia- 
liter. Ammon. (Aristoph. R. 106.) 

᾿Ατεχνία, nulla ars, nullum artificium, ruditas. Aristot. 
eth. 6. c. 4. . 

᾿Ατεχνὴς, sine dolo et fraude factus, ἀπανούργευτος. Etym. 

᾿Ατεχνῶς, sine dolo, veré, prorsus, plané. Aristoph. in 
Ran. [106.] ἀτεχνῶς γε “σαμόνηρα φαίνεται.  [Aristoph. 
Plut. 109. ᾿Ατεχνῶς ὑπερβάλλουσι τῇ μυχϑηρίᾳ. Schol. (et 
Not. Hlustr. Spanh-) 362. Nub. 424, 1176. Schol. ᾿Ατεχ- 
vc. "Ayay ἀκριβῶς. Ran. 106. Schol. ἀντὲ τοῦ ὅλως, xal 
συνόλως. καὶ ἔστιν οἷον ἀδόλως. Av. 829.] Sic et apud Plat. 
in Protag. [Phod. ὅτι. πταραλαβοῦσα αὐτῶν τὴν ψυχὴν 
à φιλοσοφία, ἀτεχνῶς διαδεδεμεένην ἐν τῷ σώματι, &c.] 
Item, valde, veh ter: apud enndem Aristoph. in Nub. 
1407.1 

Αὐτότεχνος, per se peritus, per se tenens artem. 

Εὔτεχνος, uriificiosus, peritus, artibus instructus. 

Εὐτεχνία, 5, peritia, doctrina, eruditio. Hesych. 

Ἰατροτέχνης, qui medicorum artem profitetur. Aristoph. 
in Nub. t 331.1 

Κακιζότεχνος, ab Atheniensibus cognominatus fuit Calli- 

lius, P ! i sui, nec finem diligentiz fa- 
ciens : quasi à κακίζων τὴν τέχνην, teste Plin. l. 34. c. 8. et 
Paus. in Attic. 

Κακότεχνος, malis artibus deditus: vel in rebus malis ar- 
tificiosus. malignus. ll. é. 

Κακοτέχνης, idem quod καχότεχνος. Luc. 

Κακοτεχνία, 5, mala ars, ars quee ad hominum perniciem 
convertitur, maleficium. Itemars mala, i. non exacta artis 
peritia. Athen. lib. 14. ^ 

Κακοτέχνιον, idem cum καχοτεχνία, in prim. sign. unde, 
κακοτεχνίου δίκη, maleficii crimen, apud Lys. teste Poll. 

Κακοτεχνέω, malis artibus utor et maleficio. Ut apud 
Dem. κολάζειν τοὺς κακοτεχνοῦντας. Idem pro cor. - 
γῶν φαίνη περὶ τὰς Das mac. Et nclivé, malis artibus adul- 
tero et depravo : unde, κεχκαχοτεχνημένος, adulteratus, male- 
ficium | : del tite lapide, apud Dioso. 1. 5. 

Καλλίτεχνος, pulchram artem factitaus, vel palehra artis 
su; specimina edens. 

Καλλιτεχνία, artis pulchritudo, artificii elegantia. Plut. 
in Per. 

Καλλιτεχνέω, eleganti artificio elaboro. 

[Καλλιτέχνης. Anacreon. Od. 18. Καλλίτεχνα, μοὶ τόρευσον 
Εἴαρος κύπελλον $35.] : " 

rond Soph. Tr. 1018.) 

Κλυτοτέχνης, celebris artifex, clarus arte: epitheton 
Vulcani, apud Hom. Il. &. et alibi. 

Ματαιότεχνος, vanis artibus deditus, inanium artium stu- 
diosus. 

Ματαιοτεχνία, 5, vanae artis studium, vel vana artis imi- 
tatio. Quintil. 1. 2. c. 20. : 

Μεγαλότεχνος, arte seu artificio magnus: unde, τὸ με- 
γαλότεχνον, magnum artificium, artificii magnitudo. Dio- 
nys. Halic. 

'Ojsoriyvoc, idem cum σύντεχνος, supra. Athen, 1. 14. 
Synes. ep. 

'Opjsortxvíu, eandem artem profiteor seu factito. Hip- 

oor. 
. Πάντεχνος, arlificiosus, omnimodas artes sciens. 7Esch. 
[Prometh. 7. τὸ σὸν yàg ἄνθος, παντέχνου πυρὸς σέλας, Θνη- 
τοῖσι κλέψας ὥσασεν. 

Πολύτεχνος, callens multas artes, multa arte accuralus, 
multam artificii habens: vel, valde artificiosas. 

[Πολυτεχνία, Plat. Aleibiad. Ὁ δὲ δὴ τὴν καλουμένην ero- 
λυμάϑειάν τε καὶ πολυτεχνίαν κεκτημένος ὄρφανος δὲ ὧν ταύτης 
τῆς ἐπιστήμης, &e.] 

γαλοτέχνης, et ὑελοτέχνης, artifex vitri coquendi et con- 
ficiendi. 

Φιλοτέχνης, idem quod φιλότεχνος. 


THK) 


Φιλότεχνος, alis aut artium studiosus: industrius, so- 
lers. Athen. et Plutarch. 

Φιλοτέχνως, more eorum qui artium studiosi sunt: vel 
artificiose, ingeniose, solerter. 

9X , arlium studium: vel studium elegantize et 
varii artificii, ratio artificiosa. Laert. in Gorg. 

Φιλοτεχγέω, artium studiosus sum, artificiosze elegantize 
studio teneor. Item, incumbo in aliquam rem, more ejus, 
qui artibus est deditus. Epictet. ltem, dissero de arte 
aliqua, velut ejus studiosus. Athen. εὑρίσκετο φιλοτεχγῶν 
πρὸς τοὺς τορευτάς. Mtem, artificiosé et ingeniose ago. 
Basil. in Hexaém. οὕτω σοφῶς φιλοτεχνοῦσαι τὰς ἀποθήκας 
τοῦ μέλιτος. 

Φιλοτέχνημα, opus arlificiosum el solers, opus indus- 
trium. 

Φιλοτέχνησις, ipsa actio solerter aliquid efficiendi et more 
eorum qui artium sunt studiosi. Item, artificium, opifi- 
cium. Basil. zr 

Προσφιλοτεχνέω, (decomp.) studium et industriam rei ali- 
cui udhibeo. Philo de mundo. 

Χειροτέχνης, cv, à, (q. d. manuarius artifex,) manu ar- 
tem aliquam conficiens, opifex. Aristoph. in Plut. Xen. 
Pd. 6. , 

Χειροτεχνία, opificium manuarium, artificium manu fac- 
tum. Plat. ᾿ T 


Χειροτεχνικὸς, unde, χειροτεχνικαὶ Pb e quee et Bavauri- 


xai, artes illiberales, lentaria, trivia- 
lia, sordida. Poll. 
Χειροτέχνως, et χείροτεχνικῶς, manus artificio, vel more 
eorum qui mechanicas artes tractant, apud eundem, 
Χειροτεχγέω, manu artem aliquam coníicio, opifex sum. 
Hippocr. in ep. ad Demag. ' 
Χειροτέχνημα, opus manu factum. Poll. i 


9| cia 


TH'BENNA, et τήβεννος, cu, 5, toga, vestis Romana. 
(t Ita dicta à quodam Tebenno Arcade inventore: ac 
priwüm τηβέννειος (sc. χιτὼν) appellata fuit, deinde cor- 
rupta voce τήβεννος, ut tradit Suidas, qui et chlamydem 
vocat.) Plot. in Rom. τήβεννον iocus , logam 
gestabat purpura circumtextam. Apud Polyb. a 
πρὰ, toga candidatoria. Et pro trabea, apud Dion. Habe. 
Fuisse in usu etiam apud alios, colligi potest ex Polybio 
apud Athen. Scribitur et τήβενος. t 

Ὑηβεννικὸς, ut, τηβεννικὴ ἐσθὴς, apud Strab, togatus cul- 
tus, i. cultus qualis est togatorum. / 


ΤΗΚΩ, (et Doricé τάκω.) F. fa; liquefacio, 
Theocr. idyll. 9, Ως τοῦτον τὸν καρὸν ἐγὼ σὺν ME 
Ὡς τάκοιθ᾽ ὑπ᾽ ἔρωτος 6 Μύνδιος αὐτίκα Δελφὶς, ut hanc-cc- 
ram liquo, sic Delphis Myndius amore liquescat, Plut. 
symp. 6. probl. 8. xai τήκει τὰ σώματα. Item metapb. 
macero, consumo, tabefacio. Od. τ΄. μηδέ τι ϑυμοὸν τῆκε, 
πόσιν , nec animum tuum macera, deflendo maritum. 
(Τήκω βιοτάν. Eurip. Med. 141.) Exponitur etiam, mol- 
lio: item, attenuo. Hesych. s 

Τήκομαι, liquor, liquefio, liq ; ἄς. Od. τ΄, (de 
nive;) Τηκομκένης δ᾽ dga τῆς «σοταμοὶ πλήϑουσι ῥέοντες. 
med. τέτηκα, unde, τετηκὼς κηρὸς, liquata cera, apud Gal. 
l. 2. ad Glauc. Il. y. τὸ xal , qu: 
et lacrymis liquesco. (7Esch. Eum, Seb 

τῆξις, εως, ἢ, liquefactio. Ttem, tal io, maceratio. 
Greg. Naz. 

Τηκτὸς, ὁ, liquefactus, liquatus: ut, τηκτὸς 
apud Eurip. in Androm. plumbum liquatum, Item 
liquefieri potest, liquabilis. Aristot. meteor, 1. 4. 

Τηχτικὸς, liquefaciendi seu.liquandi vim habens: li- 
quans, resolvens. ' ΗΝ E 

Taxtpic, ὁ, (formatum ex aor. 2. . x yz 
tus, Meran! mo:lis et humidus arre Et ρε- 
neral. mollls, tener, delicatus, more eorum quie p.m. 
sunt. Ut apud Athen, 1. 3. "Qc τακερὸν, ὦ Ζεῦ, xal μαλα- 
κὸν τὸ δλέμιμ᾽ ἔχει. Swepe de carnibus et aliis eibis dicitur, 
maceratione vel coctione ita emollitis, ut in ore quasi li- 
quescere et diflluere videantur. Ut ap:d Gal. ad Glauv, 
l. 1. ἐὰν xal τῆς σαρκὸς δοίης τακερᾶς, οὐδὲν βλάψειας. Sic, 
τακερὰ μηκάδων μέλη, apud Athen. l. 9. et, 
apud Pherecr. Item maceratus, tabefactus. Luc. in Toxar. 
Interdum activé, tabefaeiens, emacians : ut, ἔρως 
apud Aracr. à vespa 

Τακερῶς, instar eorum quie 7axegà dicuntur, Athen. I. 9, 

Τακερόω, idem cum Wien; seu τακερὸν redilo : unde pass. 
τακερωδῇ, apud Diosc. 1. 4. c. 184. 

Τυκεδανὸς, liquens ; sed et, liquans, liquefaciens, Hesych. 

Τηκεδὼν, idem cum τῆξις. Ttem, tabes, Od. λ΄, ] 

Τήγανον, τὸ, sartago, vel patella, in qua but yrum oleumve 
liquefieri solet ad pisces frigendos aut carnes, ant similin : 
"res 5s. μὰ en oie sce eio ex Eubulo 
πηδῶσί 7' | y . Vide infra Ξηρότήγανον. 

Τηγανίτης ἄρτος, panis in sartagine coetus, admixto caseo, 
Hesych. et Athen. l. 4. : 

Τηγανίζω, in sartagine coquo, torreo in sarlagine: unde, 
πλακοῦς ἐν ἐλαίω τετηγανισ μένος, apud eundem ibidem, 

Τηγανισμὸς, coctio seu frictio que (it in sartagine. Poll. 
ex Menand. 

Τυγανιστὲς, in sartagine frixus scu cootus. Athen. I. 3. 


TUBE Nr 


THKO 


ὙΤάγηνον, τὸ, idem quod τήγανον, ex eoque ortum Lrauspo- 
sitis literis, teste Eustath. Quidam tamen τάγηνον proprie 
volunt esse id ἐν swyáv» frigitur. Plutarch. de dis- 
ocern. adul. ab am. Athen. 1. 1. 

Ταγηνίτης, idem cum τηγανίτης : idem 1. 4. 

Tayniac, cv, ὁ, idem apud eundem ibidem. Etym. 7a- 
γηνίας dicit esse placentas in sartagine coctas ex adipe hu- 

"mido, caseo, melle et uvis passulis. 
ταγηνίζω, idem cum τηγανίζω. 
Ταγηνιστὸς, idem cum τηγανιστός. apud. Athen. 1, 3. 
Composita: ac primum ea τήκω. 

᾿Ανατήκω, idem quod 74x»: unde pass. apud Plut. de 
primo frigido, οἱ δὲ χαλκεῖς τῷ πυρουμένῳ καὶ ἀνατη, 
σιδήρῳ μάρμαρον καὶ λατύπην παραπτά iq ti ferro 
marmor aut lapidum czementa inspergunt. 4 Item, tabe- 
facio, tabidum reddo: item, mollem ac languidum reddo, 
quasi liquefaci ut apud eundem in p pt. sau. ταῖς 
ἡδοναῖς ἐξυγραίνειν xal ἀνατήκειν τὰ σώματα. . 

Συναγατήκω, (decomp.) simul liquo, simul liquefacio. 
ltem iu Pomp. ὁ ῥέων xal πεπυρωμένος χαλκὸς, τῷ πεπηγότι 
καὶ ψυχρῷ περιχυϑεὶς, λέγεται τοῦ τυρὸς μᾶλλον ἀνυγραίνειν 
“αἱ συνανατήκειν. " 

᾿Αποτήχω, idem quod ἀνατήκω, liquo. Item macero, ta- 
befacio, consumo. Herodot. [Plat. Tim. ὥστε ἀποτήκειν a0- 
τῦς τι τῆς φύσεως, οἷον ἡ τῶν γίτρων δύναμεις, πικρὰ πάνθ᾽ οὕτως 
ὠνόμασται. 

᾿Απότηξις, destillatio, que fit humore liquefacto. Hip- 
pocr. 

“Ἄτηχτος, non liquatus, non liquefactus. Item qui lique- 
fieri nequit. Aristot. meteor. l. 4. 
Γυιοτακὴς, membra tabefaciens: epitheton paupertatis, 
in Epigr. . 
^ erts idem quod τήκω. Aristoph. in Nub. κυρὸν 3ia- 
ας. 
Διωτήκομαι, idem quod τήκομαι, Plut. symp. 6. probl. 8. 


QUT, 


( 649 ) 


Τηλιχώτατος, longissimé remotus : item, longissim pro- 
gressus ztate, Hesych. 

τηλοῦ, idem cum T$. . Interdum cum genit. ut Od. y. 
Τηλοῦ ᾿Αχαιΐδος, procul ab Achaia. Interdum cum ἀπό. ut 
Hesiod. in Theog. t349 t τηλοῦ ἀπ᾿ ἀϑανάτων, longé à 
diis. Superl. τηλοτάτω, idem cum τήλιστα, valde procul, 
longissime, Od. ἡ. 

τηλόϑι, idem quod τηλοῦ, eL τῆλε. Il. &, τηλόϑι πάτρης, 
procul à patria. 

Τηλόϑεν, procul, ὃ longinquo, eminus. Od. (. τηλόϑεν ei- 
AWAeuSac. ltem pro τηλοῦ et 75Aó9;. Apoll. Rhod. Arg. 
2, πηλόϑεν Aljwwimg, procul ab H«smonia. (pro ἔκτσαλαι, 
πρὸ πολλοῦ. Sch. Soph. Aj. 204.) 

᾿Α-ποτῆλε, (comp.) procul, τῆλε 4«zó. αἱ in Epigram. ἀσσος- 
τῆλε 9:07, proeul à Deo. 

᾿Αποτηλοῦ, idem. Od. (. v. 116. 

[[Αποτηλόϑι. Apoll. Rhod. Arg. iv. 728. ἐπεὶ βλεφάρων 
ἀποτηλόϑι μαρμιαρυγῇσιν Οἷόν τε χευσέην ἀντώπιον ἵεσαν αἰγλήν. 
Schol. ἐπεὶ πάνυ πόῤῥω ἀπὸ τῶν ὀμμάτων, &o. 1188, ϑυέων 
τ᾽ ἀποτηλόϑι κίκιε λιγνύς. 1908.] 


ΤΗΛΕΦΙΟΝ, ou, τὸ, porlulaca agrestis: herba de qua 
Dioscor. l. 2. e. 217. Romanis illecebra dicitur, teste 
Gal. in lex. Hippocr. Eadem Diosc. pervivo 
tertio tribui dicit, l. 4. c. 91. 


TE'AE902, ov, , Telephus, de quo multa apud Poétas. 
ἘΞ Sic dictus διὰ và ϑηλάσαι αὐτὸν ἔλαφον, quód cerva 
eum lactaverit. 

Τηλέφειον ἕλκος, Telephium. ulcus, malignum, invetera- 
tum et quod vix cicatricem recipit. sic dictum à Telepho, 
qui in tali ulcere consenuisse fertur. 


THAI, (Atticó,) et σηλία, (communiter,) ac, 5, vas 
situle figurà. Hesychio est vas in quo subigitur farina. 
*| Item, pegma quadranguli forma, undiquaque latas af- 


᾿Ἐκτήκω, eliquo, exprimo liquefact Item, 0, 
extabefacio. Eur. in Hec. ἐκτέτηκα καρδίαν Θρήνοισι, ματρὸς, 
iy δ᾽ ἔτ᾽ ἐκτήκω γόοις. 1 ἐκτήξαιμι γράμματα δίκης. 1. e. li- 
quefaciendo deleverim vel exusserim literas dice. Aris- 
toph. Nub. 770. ubi Kusterus videatur. f 

τιροεμτήκομιαι, (decomp-) priüs contab 

᾿Ἐγτήκω, illiquefacio. . Item liquefactum infundo seu in- 
stillo. Plut. ἐνέτηξε μόλιβδον τῇ κεφαλῇ. Metaph. odium 
aut desiderium alicui ἐγτετηκέναι dicilur, i. ita innatum et 


fixas habens tabulas, in quo farina vendebatur, et cotur- 
nices vel galli gallinacei comimittebantur. Etym. ex Rhet. 
4| Suidee est tabula lata, cui pistores panes superponebant 
ulsiccarentur; à quo inatur etiam κάρδοπος. Sio di- 
citur etiam arca, qualis est frumentaria: unde Pitholaus 
Sestum dicebat esse τηλίαν τοῦ Πειραίεως, apud Aristot. 
rhet.1. 3. 4 Orusapud Etym. sic nominari scribit ambi- 
tum cribri: in qua signif. Aristoph. usurpavit in Pluto. 
11037.t 4 Item fumarii operculum, teste Suid. apud 
d A t] 


impressum esse, ut ceu liquefactum et infi plumbum 
firmiter inhzreat. Soph. in El. Μῖσός τε yàg παλαιὸν &vré- 
τηκέ μοι. ((Tr. 470.) Et Julian. in ep. ad Ecdicium, ἐμοὶ 
δὲ Pon κτήσεως ἐκ παιδαρίου δεινὸς ἐντέτηκε πόϑος. 

᾿Ἐπιτήκω, idem quod ἐντήκω. vel, liquefacto obduco. He- 
rodot. ἐπέτηξε τὸν κηρὸν ἐπὶ τὰ γράμματα. 

Κατατήκο,, colliquo, colliquefacio : vel, ita liquefacio ut 
difluat.: Odyss. τ΄. "Hv «^ εὖρος κατέτηξεν, ἐπὴν ζέφυρος xa- 

χεύη. Item, 0, extabefacio : unde ibidem, ᾿Αλλ᾽ 
᾿Οδυσῆα ποθοῦσα, φίλον κατατήκομαι ἦτορ. [Κατατήκομαι. 
Theoc. ιδ΄. 26.) 

Περιτήκω, idem. —Exponitur et, absumo, accido. 

Προστήκω, liquefactum affundo. Et metaph. adhzreo, 
insideo : more eorum quae liquefacta alicui affusa firmiter 
inherent, Syn. ep. 44. ob «áv) προστετηκὸς, ἔχει καὶ προ- 
σιξῆσαν τὸ πάϑος, nondum penitus inhesit pectori ejus vi- 
tium illud. Plut. περὶ φιλοπλουτ. ἄνδρα τῷ πορισμῷ προστε- 
τηχότα. (Soph. Tr. 846. 849.) 

Πρότηξις, tabefactio, Plut, . 

Συντήκω, liquatum jungo et unio, vel commisceo. Et 

taph flo et coal 6 facio in unum. Plat. in symp. 

ἐϑέλω ὑμᾶς συντῆξαι xal συμφῦσαι εἰς τὸ αὐτό. . Item, colli- 
juefacio, i. liquefaciendo consumo : ut nix dicitur συντή- 
κεσϑαι. apud Xen. in Cyn. Et metaph. contabefacio. tabe 
et macie consumo, et quasi colliquo: unde.apud Eurip. 
in Elect. Λύπαις τε συντέτηκας, ὥστε (45 στενεῖν, doloribus 
emaciavisti me. (Med. 25. 690.) Sie, πυρετοὶ συντήκον- 
τες, apud Gal. therap. lib. 14. 

Σύντηγμια, τὸ, q. d. colliquamentum : id quod ex incre- 
mento excernitur resolutione preter naturam, vel id quod 
corpore deteriturliquescendo. Aristot. de gen. an. l. 1. 

Σύντηξις, ^, colliquatio: item contabefactio. Oribas. ad 
Eunap. lib. 3. cap. 6. 

Συντηκτικὸς, cui colliquandi seu contabefaciendi vis in- 
esi: nnde, Συντηκτικοὶ πυρετοὶ, apud medicos. Item, qui 
συντηκτριῷ πσυρετῷ, seu τῇ συντήξει obnoxius est. Plin. 
l. 28. c. 8. 

Ὑερτήκω, supra modum liquef: 
seph. 


Ἑυχοτακὴς, ἔος, ὁ καὶ 5$, animum macerans. Epigr. 
Composita ex τήγανον. 
᾿Αποτηγανίζω, ὃ sartagine comedo. Athen. l. 6. 


Ξηροτήγανον, & Syracusanis dicitur τὸ τήγανον. τήγανον au- 
tem ipsis est λοπὰς, scutella, teste Athen. ibidem. 


io, tabefacio, &o. Jo- 


, TH'AE, procul. Il. β΄, τῆλ᾽ ἐξ ᾿Ασκανίης, longà ab Asca- 
nia. n. χ΄. Τῆλε Y ἀπεπλάγχϑη σάκεος δόρυ, longe à scuto 
aberravit hasta. (ZEsch. Pers. 232.) Superl. τήλιστα, 
maximé procul, longissime, apud Orph. in Argon. 


ristoph. in Vesp. *| Apud Etym. sic etiam no- 
minari traditur tabula in qua tesseris luditur. 4 Ab aliis 
dici annotatur et de coturnicum lusu, apud Synes. epist. ad 
fratrem: quoniam, qui coturnices πρὸς ὀρτυγομαχίαν ale- 


bant, eas ἐν τηλίᾳ committebant, 


TH^AIZ, εως, et «δος, 5, foenum Greecui : herba de qua 
Diosc. 1. 2. c. 194. βούκερας, αἰγόκερας, κάρφος, et siliqua 
quoque, dicta. 

τήλινος, ut, τήλινον ἄλευρον, foeni Graeci: farina. τήλινον μεύ- 
ρὸν, ex foeno Grzeco confectum unguentum. apnd Diosc. 1. 
1. c. 58. «| Τηλίνη, à quibusdam dicitur ὁ κύτισος, ut est in 
append. Dioscorid. producit enim folia feno Greco simi- 
lia, ut testatur idem Diosc. l. 4. c. 113. 


ΤΙΘΑ͂ΣΣΟΣ 


Τυρητικὸς, servandi vim habens. 
Τυρὸς, qui tuetur, custodit. ZEsch. 


Composita. 


᾿Αλιτηρὸς, peccator, sceleratus: proprió, ὁ ἐσσιτηρῶν i$ 
τῷ λιμῷ τὸν ἀλοῦντα, καὶ διαρασάζων, qui lempore famis eum, 
qui molit, observat, et farinam diripit. Plutarchus tamen 
hoc etymon reprehendit.: Vide in ᾿Αλέω, et ᾿Αλιτέω. 

ApavioTógne, qui- strata custodit. Hesych. (Δεμνιοτήρης 
πόνος est ὁ ἐν τοῖς δεμνίοις τηρούμενος. /Esch. Ag. 53. 1458. ) 

Διατηρέω, servo, conservo, tueor. '*| Item, servo, ob- 
Servo: ut, διατηρεῖν τοὺς νόμκους. /Eschin. 4 Item, attentà 
observo, caveo. Dem. Philipp. 3. διατηρῆσαι μή τι πάθωσι- 

Διατήρησις, observatio, conservatio. 

Δυστήρητος, ὁ καὶ à, observatu difficilis : qui difficulter 
custodiri potest. ut, κάλλος δυστήρητον, apud Phocyl. 

᾿Επιτηρέω, observo, seu diligenti animadversione obser- 
vo. Dem. πρότερον μεὲν yàg, τί παρ᾿ ὑμῖν ἐψήφισται, τοῦτο 
ἐπετήρουν οἱ ἄλλοι «πάντες “Ἕλληνες. 

Ἐσηιτήρησις, 5, observatio, animadversio. Greg. 

᾿Ἐσιτηρητικὸς, qui observare solet, observator : in definit. 
Stoic. 

Παρατηρέω, praeter jus et fas observo, superstitiosé ob- 
servo: in ep: ad Gal, c. 4. Item simpliciter, observo, di- 
ligenti animadversione noto. Luc. in lib. de luct. ἄξιόν yt 
παρατηρεῖν τὰ ὑπὸ τῶν “σολλῶν ἐν τοῖς πένϑεσι γιγνόμενα. 

Παρατήρημα, et ΤἸταρωτήρησις, observatio, notatio, animad- 
versio. Suid. [S. Luce Evang. xvii. 20. Οὐκ ἔρχεται & βα- 
σιλεία τοῦ θεοῦ μετὰ παρωτηρήσεως.] 

Παρατηρητικὸς, Observator, observatorius, qui observa- 
tionibus solet uti. 

Decomp. ᾿Α-σαρωτήρητος, non observatus, vel qui obser- 
vari nequit. ᾿Ασσαρατηρήτως, ita ut observari nequeat. 

Συμπαρατηρέω, unà observo, 

Τιρωκτοτηρεῖν, adulterorum nates spectare, quando pub- 
lice διωρύττοντο ῥαφάνῳ, καὶ ἐτίλλοιτο, Aristoph. in Equit. 
quze adulterorum fuit poena. Suid. 

Πιννοτήρης, ov, ὁ, observator pinnz: qui et πιννοφύλαξ. 
cancellus, vel squilla; quze semper pinnam assectaus, eam 
hiantem observat, donec pisciculi in ipsam ingressi sint : 
tum levi morsu monet, comprimendam esse concham, ca- 
piendamque predam ceu in retia jam illapsam. Athen. 1. 3. 

Συντηρέω, conservo, observo. 

Συντήρησις, ^, conservatio, observatio. Greg. Naz. 

Συντηρητικὸς, conservandi vim habens. Idem. 

Τοποτηρητὴς, 4. d. loci servator ; vicarius, locum tenens. 
in concil. Chalced. can. 28. 


THTA'Q, ὦ, F. 4ew, privo, στερίσκω, Eustath. 4 Item 
quiero, tento. Etymol. 
τητῶμαι, privor, carec. Eurip, in Helen. φίλων v"Tw- 
μένη, Δούλη καϑέστηκ᾽ οὖσ᾽ EAsuS pay ἄπο. Apud Hesiod. 1. 
2. Erg. Μὴ σὺ μὲν αἰτῇς ἄλλον, ὅδ᾽ ἀρνεῖται, σὺ δὲ τητᾷ, tu 
privaris seu cares, (Soph. El. 1524. ) t Ed. C. 1200.1 
Τήτη, 5, privatio, inopia. Hesych. 


THY^2102, ov, δ, inanis, Hom. Od. 6, σὺ μεὲν τηῦσίην ὁδὸν 
ἔλϑης, inane iter confeceris, frustraiveris. t Apoll. Arg. 8. 
651. 


"TH'NIOI, οἱ, Laconibus, γλυκέα κάρυα, amygdalze dulces. 
Athen. l. 2, 3 


TH'NEAAA, 5j, δὲ τήνελλος, ov, ὃ, erat ᾿γγῶ harmonia. οἱ 
pulsatiuncula quz in victoria edebatur. Aristoph. in Equit. 
[276.] ἀλλ᾽ ἐὰν μέν τοί γε νικᾷς τῇ Bo, τήνελλος εἶ, si exuperas 
voce, tenellus es, i. maximus musicus, aut victoriee com- 
pos. ldem in Acharn. τήνελλα καλλίνικος. [1995. 1996. 
1228. &c. Schol, Μίμημα ἐσιφϑέγμωτος αὐλοῦ τὸ τήνελλα. 
Vide Not. Cl. Kust.] Archilochus, Τήνελλα καλλίνικε, χαῖρ᾽ 
ἄναξ Ἡράκλεις, &c. 


TIA'PA, ac, ^, capitis gestamen apud Persas. (Esch. 
Pers. 664.) Herodot. in Thalia, σκιητροφέουσι ἐξ ἀρχῆς, πί- 
λους, τιάρας τε φορέογτες. Idem in Polymuia, Πέρσαι μὲν ὧδε 
ἐσκευασμένοι περὶ μὲν τῆσι κεφαλῇσι εἶχον τιάρας καλεομένους 
πίλους ἀπαγέας. Xen. Pred. 8. ὀρθὴν ἔχων τὴν τιάραν. 

Τίαρις, crista galee. Hesych. 


ἘΦ. Dictus quasi τριβὴν, quo- 


TIBHN, tripus : Lycopl. 
niam ἐπάγω τριῶν βάσεων κεῖται, ut tradit Etym. 


TITPIZ, ioc, vel wc, 5, tigris fera. vide ZElian. et Op- 
pian. de venat. lib. 3. 


THPE'O, 9, Εἰ. ἥσω, servo, conservo, tueor. D th 
pro cor. ἣν (εἰρήνην) οὗτοι κατὰ τῆς πατρίδος τηροῦσιν οἱ χρησ- 
τοί, Plut. de def. orac. αὐτὸς (ὁ κόσμος) ἑαυτὸν ἐφ᾽ ἑνὸς στοι- 
χείου ἐτήρησε, sese in uno tenuit elemento. Sic, σπηρεῖν ἐντο- 
λὰς, Matth. 9. przecepta servare. 4 Item servo, i. asservo, 
reservo. ut Joann. 2. ci τετήρηκας τὸν κακὸν οἶνον ἕως ἄρτι. 
4 Item, servo in custodia, custodio: ut Matth. 27. οἱ 
μετ᾽ αὐτοῦ τηροῦντες τὸν Ἰησοῦν. Y τηροίην (nempe lunam) cus- 
todiam, servem (apud Aristoph. Nub. 750.) in theca.t 
4| Interdum, observo, capto. Tuc. 1. 3. τηρήσαντες γύκτα 
χειμέριον ὕδατι καὶ ἀνέμκῳ, observata et captata nocte pro- 
cellosa. Apud eundeim 1. 4. cum infinit. μάλιστα δὲ ἐτήρουν 
ἀνέμῳ καταφέρεσθαι... Et sequente ὅπως, apud Isocr. in 
Areop. (Soph. CEdip. ''yr. 828.) 

Τηρέομιαι, οὔμαι, itidem observo, caveo. Aristoph. in 
Vesp. Πρὸς ταῦτα τηροῦ [a3 λάβης ὑτσώπια, cave ne accipias 
sugillationes et vibices. 

Τήρησις, &wc, ^, servatio, observatio: ut, τήρησις ἐντολῶν 
ϑεοῦ, 1 ep. ad Cor. c. 7. «| Item, custodia. Act. Apost. 
4.et 5. 4 Item attenta observatio occasionis, hostis, aut 
alterius rei. Thuc. 1. 7. 4 Empirici τήρησιν vocabant quic- 
quid aliquando fieri in morbis observassent. 

Τηρισείδιογ, et τηρισίδιον, observatiuncula, 


ec 


TIGAIBA'ZzQ, et τιϑαιβώσσω, mel conficio, mellifico. 
Odyss. Y. ἔνθα δ᾽ ἔπειτα τιϑαιξώσσουσι μέλισσαι, Q1 Παρὰ 
τὸ τιϑέναι τὴν βόσιν, Etymol. Hesych. et Eust, 


Γῳ 


ΤΙΘΑΣΣΟΣΣ, οὗ, ὁ οἱ 5, (pro quo scribitur et τιϑασὸς,) 
cicur, mitis, mansuetus, Plat. in polit. δρήρητο τοίνυν ἤδη ξύμε- 
“σαν τὸ ζῶον τῷ τιϑασσῷ καὶ ἀγρίῳ. Lucian. in vita aut. 74 
μὴ δέδιθι" τιθασσὸς γάρ ἐστι, Dicitur οἱ de plantis, ac tum 
exp. sativus. αἱ apud Plutarch. in Coriol. ἔστι δὲ ἡ δρῦς τῶν 
μὲν ἀγρίων καλλικαρεσότατον, τῶν δὲ τιθασσῶν ἰσχυρότατον. 

[τιϑασσῶς. Plat. Tim. τιθασσῶς πρὸς ἡμᾶς ἔσχε.] 

τιϑάσιον, natura cienr et mansueta, "Theophr. hist. pl. 
l. 3. c. 3. 

τιϑασσεύω, seu τιϑασεύω, f. εὐσω, cicuro, mansuefacio. 
Plutarch. περὶ dogync. ἀλλ᾽ ἡμεῖς ἀγριαίνοντα τιθασσεύομκεν, 
&c. De plantis dicitur apud eundem in Fab. Metaphoricé 
etiam apud Demosth, usurpatur Olynth. 3. οἱ δ᾽ ἐν αὐτῇ 
τῇ πόλει καθείρξαντες ὑμᾶς, ὑπάγουσιν ἐπὶ ταῦτα, καὶ τιϑασ- 
σεύουσι. 3 : 

τιϑασσεύομαι, cicuror, , mitesco. Plat. in Po- 
lit. τὰ μὲν yàg ἔχοντα τιϑασσεύεσθαι φύσιν, ἥμερα προσείρην- 
ται, que naturam habent ut cicurari possint, 


, 


TIOAZZOZ 


τιθάσσευσις, cicuratio, mansuefactio. Plut. — 

τιϑασσευτὴς, seu τιϑασευτὴς, οὔ, ὁ, cicurator, qui cicürat 
et mansuefacit: palpator. Metaphor. apud Aristoph. in 
Vesp. Ἵνα γινώσκης τὸν i3 . 

τιθασσευτὸς, cicuratus. 

τΤιϑασσευτικὸς, sive τιϑασευτικὸφ, ὃ, qui cicurare potest 
et mansuefacere. 

[Τιθάσσεια. Plat. Politic. οὐ yàp δὴ «σροστυχής yt αὐτὸς 
IV ὅτι γέγονας ταῖς ἐν τῷ Νείλῳ τιϑασσείαις τῶν ἰχϑύων, &oc.] 

τίϑος, idem cum τιϑασσός. Hesych. 

᾿Ατίθασσος, (comp.) qui mansuetus et cicurnon est, immi- 
tis, intraclabilis, indomitus. Hesych. 

᾿Ατιϑάσσευτος, seu ἀτιϑάσευτος, qui mansuefieri aut. ci- 
curari nequit, Exponitur etiam, intractabilis, implacabi- 
lis. Plut. in Artox. 

Δυστιθάσσευτος, qui difficulter et vix cicurari polest: 
ἀτιϑάσσευτος. Plutarch. 


TI'GHMI, (F. ϑήσω, pr. τέϑεικα, pro τέϑηκα. Aorist. 1. 
ἔϑηκα, tanquam à Séx.) pono, colloco. Plat. in Timzo, οὕ- 
τῷ δὴ πυρός τε xal γῆς ὕδωρ ἀέρα τε ὁ ϑεὸς ἐν μέσῳ Slc, ita 
conligit, ut inter ignem et terram aquam Deus aéremque 
poneret. Hesiod. in Asp. Ἐς X. ϑῆκαν, currui impo- 
suerunt. Dicitur et, ἐν ἐσσαίνω τιθέναι, apud. Aristot. Rhet. 
l. 1. in laude ponere, laudi ducere. «| Item, propono: ut, 
σιθένας ἄθλον, praemium proponere : Isocrat. *| Item, pono, 
repono: ut, τιθέναι εἰς τοῦτον τὸν ἀριϑιμεὸν, apud. Plut, Di- 
citur et, τιϑέναι εἰς ἀνθρώπους. 4 Item, pono, suppono, 
thesin facio, et hypothesin, apud Aristot. metaphys. 1. 10. 
«| Item, pono, id est, facio ita esse, ésto ut ita sit. Isocrat. 
xal τίϑημι, στασιάζειν αὐτούς. Dem. θήσω “τοίνυν ἐγὼ, p τοι- 
οὔτον εἶναι τοῦτο. 4 Item facio: ut Il. ά, ἣ μυρί᾽ ᾿Αχαιοῖς 
ἄλγε᾽ ἔθηκε, 4 Item, tribuo, attribuo, assigno. Xen. apomn. 
lib. 4. srozégw3i τὴν ἀπάτην ταύτην θήσομεν ; Ἵ Item, oppo- 
no pignori, pigneror. Demosth. ad Nicostr. τέϑημοι οὖν τὴν 
συνοικίαν ἑκκαίδεκα μνῶν ἀρκέσαντι ππαμβωτάδη, oppono igi- 
tur ceenacularias zdes in sedecim minas. Ἵ Τιϑέναι γεχρὸν, 
interficere. Eurip. t Πρυτανεῖα. Aristoph. Nub. 1134. et 
1182. V.ibi Kasterus. Sic κλῆσιν ϑεῖναι, idem ibidem v. 
1191. εὐδαίμονά τινα, beatum reddere, facere, aliquem. 
Xen, Pad.]l. 4. p. 112. a. νόμον, legem ferre. l. 5. p. 
115. Xf {ποῦ σφε ϑήσομεν mA m AEschyl. S. c. Th. 953. 
Pers. 282. 771. 1010. ἴῦζε μέλος ὁμοῦ τιθείς. 1017. V. Eu- 
rip. Med. 511. 565. Credo, existimo. Soph. El. 1381. Tr. 
25.338. 694. Cum εἰς. 1971. ἔργον τίϑημι, autor sum. 
Il. γ΄. 320. β΄. Cat. N. 106. ZEschyl. Ch. 143. 957.) 

τιϑέω, etiam invenitur, id est, tempora quedam et per- 
sonz ab eo deducta. Ut Il. 4. ἐν χερσὲ τίϑει, in manibus 
ponebat, pro ἐτίϑει, Dicitur etiam τίθει in imperativo, i. 
pone. 

τίθεμαι, idem. quod τίϑημι, pono: adhibeturque in iis- 
dem loquendi generibus. Ut Iliad. y. εἰς δὶ ἄρνας θέτο, 
in curru posuit. Apud Eurip. et Plutarch. ἐν αἰσχρῷ τί- 
ϑεσϑαι, turpe existimare. cui oppon. ἐν καλῷ τίϑεσθαι, ho- 
nestum ducere, apud Polyb. Apud Thuc. 1. 1. ϑήσονται iy 
ἀδικήματι, ponent in erimine, vel criminis loco. Dicitur 
et, ἐν οὐδενὶ λόγῳ τίθεμαι, apud. Plut. et Demosth. pro ni- 
hilo duco, floccifacio, contemno. Apud Plut. in Galba, 
τιθέμενος τὸ κοινὸν πσρὸ τοῦ ἰδίου, publicum bonum suo ante- 
ponens. cui opponitur, ὕστερον τίϑεσθαι, apud Paus. post- 
ponere. Εἰς ταύτην τίϑεμαι τὴν τάξιν, apud Plut. in hoc or- 
dine pono seu repono. τίϑεσθαι τέλος καμάτοιο «σάντεσσι, 
finem labori omnibus imponere, apud Apoll, Rhod. t1. 1. 
104. Apud Luc. ὅπως τὸ παρὸν εὖ θέμενος ἔσῃ, quum com- 
posueris quod instat. t Sic Soph. El. 1459. τὰ πεὶν εὖ Sé- 
μένοι, priora bene curantes, componentes.t Ἵ Pro existi- 
mare, ducere, arbitrari. *" Aristot. Dem. Synes. cum va- 
riis aecusativis interdum varié exp. Ut, τίϑεσϑαι δῶμα, 
apud Hom. domum struere. τίϑεσθαι γνώμην, apud De- 
mosth. dicere sententiam seu proponere. t Ψῆφον. Xen. 
Ped. 1. 8.14.1} τίϑεσθαι ἀγῶνα, apud Greg. edere certa- 
men. Τίθεσθαι μάχην, apud Hom. et Hesiod. pagnam com- 
mittere seu conserere. Τίθεσϑαι ἀρὰς, apud Plutarch. in 
"Theseo, imprecari. Apud eundem, θέμενος φιλίαν πρὸς ἅπταν- 
σας, &micitiam iniens, seu concilians, contrahens. t τίϑεσ- 
Sai evávra «σρὸς τὸ ἡμέτερον συμφέρον. Xen. Pred. 1l. 3. p. 
75. ε.͵ἱ * Item, τίϑεμιαι, sumo, vendico, tribuo. Plato de 
leg. τίϑεμαι τιμὴν ταύτην εἰς γῆρας, hunc honorem senectuti 
tribuo. *| Item pigneror, apud Dem. 4 Item, assen- 
tior, subscribo, adstipulor. Synes. ἐθέμην τῷ δόγματι. 
4 Item pass. signif. ponor, collocor, &e. (τίθεμαι σιγήν. 
Eurip. Med. 66. Σ-τουδὴν ἔϑου, Soph. Aj. 13. ἔπιδε πσόλιν 
d» «ποτ᾿ εὐφιλήταν ἔϑου, /Eschyl. S. c. Th. 110. πολίταις 
τάσδε διαδρόμους φυγὰς Θεῖσαι, 197, μὴ βλάβην τίϑει. 207. 
936. Pers. 143. pro οἰκειοῦμαι, Ag. 32, eap οὐδὲν αἰῶνα 
παρϑένιον ἔϑεντο, 238. Pr. 163. V. Eurip. Med. 533. Pho 
niss. 13. Cum 2 Acc. Soph. Tr. 1014. 1282. €Edip. Tyr. 
139. 134. 644. 1462. 1467. JEschyl. Ag. 1579.) 

Θέμα, τὸ, id quod positum, appositum, depositum, aut 


propositum est. Plut. in consol. ad Apollon. Ceb. Theb.. 


Quint. lib. 4. c. 2. Dicitur etiam significare sidus nata- 
litium et horoscopum, id est, id quod Matbematici notant, 
quomodo celum sit affectum, compositaque sidera, quum 
homo aliquis oritur ; apud Sueton. in Aug. que pertinent 
ad gentilem, non ad Christianam eruditionem. 
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Θεματικὸς, οὔ, ὁ, positivus: ut, ϑεματικοὶ ἀγῶνες, certa- 
mina in quibus deposito premio certatur. ῬΟΪ]. ἢ". 3. 
Apud Gram. Θεριατικὸν ῥῆρνα, verbum  primitivum, quod 
veluti fundamentum est ceterorum inde derivatorum. aliàs 
πρωτότυπον. 

Θεματίζω, depono. item pono casum. in Pand. Grec. 
4 Item, themata facio. 4 Item, horoscopum erigo. 

Θεμιατισμὸς, ὁ, positio casus. | Item, positus, statio. 
Vitruv. lib. 1. c. 2. 4 Item, thematis astronomici erectio. 

Θέσις, sve, ἡ, positio : ut, νόμκων ϑέσις, apud Aristot. po- 
lit. 4. 4 Item, depositio: q: dmodum litigantium pe- 
cunia apud judicem deponitur, t Aristoph. Nub. 1193. V. 
Suidas.t pignora item apud creditorem, quando argentum 
in foenus αἴρεται vel ἀναιρεῖται. Θέσει huic opp. ergó ἄρσις, 
et ἀναίρεσις, apud Plat. deleg. et Luc. in Harm. €| In- 
terdum, impositio: ut Demetr. Phal. multa esse nomina 
dicit venusta et jucunda, quz de re aliqua dicantur etiam 
«παρὰ τὴν ϑέσιν, ἰὰ est, etsi ei ab initio imposita non sint. 
*| Philosophis ϑέσις dicitur positio seu sumptio, qua ali- 
quid velut principi t seu statuunt. Vel est prin- 
cipium quod demonstrari uon potest, quodque non necesse 
est habere illum qui scientiam aliquam est percepturus. 
Aristot. post. analyt. l. 1. c. 2. 4“ Eodem teste top. 1. 
Rhetoribus thesis est opinio absurda, concepta de re que 
in Philosophia nota. 4 Item, quzestio infinita, quce remo- 
tis personis et personarum circumstantiis, in utramque 
partem tractatur. Quintil. l. 3. c. 5. Significat, etiam, po- 
situs, situs. Aristot. de part. an. l. 3. 

Θέτης, οὐ, ὁ, qui aliquid deposuit apud q 
oppigneravit. Iszus. 

Θετὸς, 6, positus, Item adoptatus: ut, ϑετὸς erai, Ap- 
pian. et Plut. in Solon. 

Θετικὸς, posititius, positivus. ut, ϑετικοὶ γόμεοι, apud Aris- 
tot. pol. 2. c. 10. et, θετικὰ ἐπιῤῥήμωτα, apud Gramm. Sic 
et, ὄνομεα ϑετικὸν, nomen gradus positivi. 4 Διατειξὴ θετικὴ, 
disputatio quee versatur in thesi. 

Θετικῶς, positivé, affirmativé, Greg. Naz. 
nité, in thesi, Hermog. theticé. 

Ofx», ἡς, 5, theca, repositorium: locus in quo aliquid 
reponitur. Plat. Thuc. Xen. t Ped. p. 184. d. de sepul- 
94) &c. (pro τάφος, ZEsch. Pers. 405. Ag. 462. Suppl. 
126. 

Θήκιον, τὸ, repositoriolum, loculus, conditorium, Hesy- 
chius. 

Θηκαῖος, ut, ϑυκαῖον οἴκημα. Herod. [lib. 4.1 At, quid ju- 
vat copia vocabulorum si non explicentur? quid est $»- 
καῖος t 

Θῆμα, τὸ, est Sx», τάφος, ex Sophoc. Salmoneo. He- 
sych. à 

p ovo, ὃ, acervus et cumulus rerum simul posita- 
rum seu congestarum. Odyss. é. 

Θημωνία, 5, idem, Suid. Pro quo soribitur οἱ 9vjavvià, 
apud Hesych. 


iam aut 


Item, infi- 


Composita: ac primüm cum praepositione, 

᾿Αμφιτίθημι, cireumpono. Eurip. in Med. Κάνπερ λαβοῦ- 
σα κόσμον ἀμφιθῆ χροὶ, Κακῶς ὀλεῖται. [Hecub. 432. Κόμιζ᾽ 
᾿οδυσσεῦ μ᾽ ἀμφιθεὶς πέπλοις κάρα. Schol. πσερικαλύψας τὴν 
κεφαλὴν ἱματίῳ. 

᾿Αμφίϑετος, ὁ et 5, cireumpositus. Item, qui utrinque 
poni potest : ut, ἀμφίϑετος φιάλη. Il. 4. 

᾿Αγατίϑημι, sursum pono, in altum pono, sustollo. Aris- 
toph. in Plut. ἀναϑεὶς yàp ἐσσὶ κρημνόν τιν᾽ αὐτὸν, ubi eum in 
precipitium aliquod sustulero. Item impono alicui, por- 
tendum quidpiam imp Xen. anab. 3. σκεύη ἀναϑέντας. 
Et metaph. injungo, impono, curam rei alicujus demando. 
Aristoph. in Nub. t 1454.t Ὑμῖν ἀναϑεὶς ἅπαντα τὰ ᾿μὰ 
πράγματα. "| Item. expono, narro. Act. Apost. 25. Φῆ- 
στος τῷ βασιλεῖ ἀνέϑετο τὰ κατὰ τὸν TlaUAoy, «| Item, attri- 
buo, acceptum fero, ascribo, imputo. Plut. in Fab. ταῦτα 
μὲν ἄν τις εὐνοίᾳ ϑεῶν ἀναϑείη, deorum benevolentie ascrip- 
serit. Isocr. ad Dem. ὧν γὰρ ἂν ἐκεῖνος ἁμάρτῃ, σοὶ τὰς αἰ- 
σίας ἀναϑήσουσιν. Simili construct, apud Dem. pro cor. nisi 
quód pro dativo przpositionem, additam accusativo, verbo 
junxit. 4 Interdum, tribuo, id est, faveo, propensus sum. 
Plat, in symp. διὰ ταῦτα δὴ πάντα τὸν λόγον κινοῦντες, ἀνατί- 
ϑετε τῷ ἔρωτι, Latini hoe, deferre, dicunt. | Item sus- 
pendo: vel suspensum dico ; et simpliciter, dico, conse- 
cro. Aristophan, ταῦτ᾽ ἀναϑήσων, ἔξχομαι az poe τὸν ϑεόν. /Es- 
chin. χρυσᾶς ἀσπίδας ἀνέϑεμεν πρὸς τὸν καινὸν νεών; Cum pree- 
posit. εἰς, Herodot. ἀναϑεῖναί μὲν εἰς τὸ Ἡραῖον, templo Ja- 
nonis consecrasse, *"[ Item, transfero, traduco : ut, τὰς 
xa9' ἡμῶν ἀντιϑέσεις εἰς τοὐναντίον ἀνατιϑέναι τῇ τέχνη. € Item, 
differo, prorogo : cum genit. Soph. in Ajace. 

᾿Αγατίϑεμαι, rem: quampi blat alicui i 
Xenoph. Ped. 8. ἀνατίϑενται δ᾽ αὖ ἄλλοι ἐπὶ τὰ ὑποζύγια. 
€ Interdum, mihi ipse impono portandum quidpiam, vel 
impositum suscipio. Synes. ἀλλ᾽ ἡ κάμηλος ψωριῶσα πολλῶν 
ὄνων ἀνατίϑεται φορτία, ] bi plurium asino- 
rum tollit onera. *« V Item, dico, consecro. Plat. pol. 2. 
4“ Item, committo, communico. Plut. in amat. nar. τὴν 
πρᾶξιν ἀνέϑετο τῶν ἑταίρων τισὶ, rem commissit. Sie iu Ep. 
ad Galat. cap. 2. ἀναϑέμην αὐτοῖς τὸ εὐαγγέλιον, exp. com- 
municavi cum ipsis Evangelium. «4 Item, differo, in fu- 
turum rejicio: q d. retro pono. Ut, ἀναϑέσϑαι τὸ σκέμμα, 
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apud Synes. €| Item, retracto, revoco: 4. d. iterum potio : 
ab iis ducta metaph. qui caleulos malé promotos, errore 
intellecto, tutius collocant, teste Suid. Luc. ἀν καὶ τὰ 
κατηγορημένα. Antiph. ἀναϑέσϑαι, ὥσστερ. στεττὸν, τὸν βίον οὐκ 
ἔξεστι. € ᾿Ανατίϑεμαι, (passiva significat.) sursum ponor, 
imponor in altum. Item, consecror, dicor. Aristoph. in 
Plat. Dicitur et ἀνατίϑεσθαι, quod alicui demandatur seu 
faciendum imponitur. Polyb. . » 
᾿Ανάϑημα, τὸ, donum, quod dicatur seu consecratur, pa- 
rietibus et columnis templi appensum. Plato polit. 2. àya- 
ϑήμωτα σοῖς ϑεοῖς ἀνατίϑεσϑαι. P Xen. Ped. p. 182. c.f 
*| Item, ἀναθήματα; ornamenta urbis, ut sunt templa, basi- 
lice, porticus. Strabo l. 5. Et, quelibet ornamenta: ut, 
ἀναθήματα δαιτὸς, ornamenta convivii, Odyss. 4. 1 
᾿Αναϑηματικὸς, ad dicandum seu consecrandum compara- 
tus, aptus ad dicandum: in Anth. Epigr. Item ad orna- 
mentum pertinens, ut, ἀναϑηματικὰ exeón. 
᾿Ανάϑεμα, τὸ, sacer homo, cujus caput diis inferis dica- 
tum est et devotum: execrabilis, communione aliis 
hominibus non dignus. in ep. ad Galat. cap. 1. Item, idem 
t4 rump Justin. Mart. quest. 121. in respons. ad 
rthod. 

᾿Αναϑεματίζω, anathema esse declaro, exeeror, vel, exe- 
piece ere diris et execrationibus devoveo. Reg. I. 

. c. 19. I 
᾿Αναϑεματισμὸς, execratio alicujus, eum pronunciando 
esse anathema. Justin. in Authent. 

᾿Ανάϑεσις, dilatio. apud Suid. τριῶν ἡμερῶν αἰτήσαντες ἀγά-- 
ϑεσιν, 4 Item, dedicatio, consecratio. Athen. 1l. 15. 

᾿Αντίϑεμαι, poéticé dicitur pro ἀνωτίϑεμαι, Apoll, Arg. 
2. Sic, 

ἤάγϑεμα, pro ἀνάϑεμα. [Anthol Epigr. Gr. lib. 3. Phi- 
lodem. σαβάκων ἄνϑεμα etuer ^b . meretricum 
flos. Vinc. dedicamentum meretricum.] 

Decomp. ᾿Ἐππανατίϑημι, et ἐπανατιίϑέμαι, insuper impo- 
no. [Aristoph. Vesp. 148. φέρ᾽ ἐσταναθῶ σοι καὶ ξύλον, Plat. 
de Leg. lib. 11. ἂν δὲ τῷ μείζων δύναμις ἐ δοκῇ 
“οἷς νομοφύλαξιν, &c.] Item attribuo, acceptum fero. Aph- 
thon. in progymn. 

Κατανάϑεμα, exp. maledictum. Apocal. c. 22. - 

Καταναϑεματίζω, exp. me ipsum devoveo, detestor, di- 
ris ago. Matth. cap. 26. nc E i ^" 

TIpocayavriSmpas, el προσανα' , cum ΄αγατίϑημι, 
et éuwediibudi, μόρων insi mihi, vel i or susci- 
pio. Xen. apomn; 9. προσανωτίϑεσθαι τὸ καὶ τοῖς ἄλλοις πο- 
λίταις, ὧν δέονται, πορίζειν, insuper hoc oneris s 
€ In ep. ad Galat. c. 2. ἐμοὶ γὰρ οἱ δοκοῦντες οὐδὲν evpocavi- 
ϑεντο, nihil in me contulerunt. *| Exponitur etiam, come 
munico et confero cum aliquo. Diod. Sic. τοῖς μιάντεσι ergo- 
σαναϑέμενος περὶ τοῦ σημείου, quum super portento- 
vestibu: La 4 Item, me alicui adjungo, addico. in - 
Jove tragoedo, ἐμοοὶ προσανάϑου, mihi te adjunge, mecum d. 
rebus tuis confer.  Προσανατίϑημε exp. etiam differo, 
cunctor. ut apud Suid. ὁ δὲ βραχέα “προσανατιϑεὶς, κατένευσε 
“τοιήσειν. 

᾿Αντιτίϑημι, contrà seu ex. diverso pono, oppono. Plu- 
tarch. in Fab. Σάμῳ μὲν ὑπὸ Περικλέους ἁλούσῃ τὴν "Tágavrós 
ἐστιν ἀντιϑεῖ 4 Comparo, confi Que enim confe- . 
runtur inter se, veluti ex adverso ponuntar. Cum 
sit. πρὸς, et accusat. Dem. in Mid. ἵν᾽ αὐτὰ πρὸς τὰ ἔχε 
πεπραγμένα ἀντιϑῆτε, Cum accusat. et genit. apud Thuc; 

9. et 3. οὐκ ἀντιϑέντες τὴν ἐμπειρίαν τῆς δι᾽ ὀλίγου μελέτης, non 
putantes, quantum distet experientia à tirocinio. 4 Item, 
ἀντιτίϑημι, idem quod ἀντιϑέτως λέγω, per antitheta , 
4 Siguificat etiam simpliciter, pono: ut Levit. 14. 
ϑήσουσι λίϑους ἀντὶ τῶν λίϑων, lapides ponent loco lapidum, 
CEurip. Phoeniss. 704.) 

᾿Αντίϑεσις, 5, antithesis, oppositio, contrapositio. Al dvri- 
θέσεις, oppositiones et objectiones adv - contrà 
disputantium. Gregor. Nazianz. *| Apud rhetor. ἀντέϑεσις 
appellatur assumptiva caussa: unde, κατ᾽ ἀντίϑεσιν defendi 
id dicitar, quod, per se improbabile, assumptis extrinsecus 
auxiliis defenditur. Quintil. lib. 7. c. δ. 4 Dicitur et ἀν- 
τίϑεσις, usus antithetorum, vel, oratio constans antithetis : 
apud Marcell. de Thuc. loquentem. 

*AyriStroc, ὁ xal ἡ, positus, oppositus. Greg. Item, 
obversarius : ut, ἀντίϑετοι σύριγγες, apud eundem, Τὸ ἀντί- 
ϑετον, sententia senlentie et membram membro orationis 
oppositum, Fab. l. 9. 

᾿Αντιϑέτως, αἱ, ἀντιϑέτως λέγειν, uti oratione habente an- 
titheta. i 

᾿αντιϑετικὸς, habens. ἀντιϑέσεις. ut, στάσεις ἀντιϑετικαὶ, 
status assumptivi. Hermog. 

᾿Αποτίϑημι, seu ἀποτίϑεμαι, depono. t Xen. Pad, l. 4. 
p. 103. c.t Ut, τὰς φαρέτρας ἀποτίθεσθαι, Herodian. Et, 
ἀποτίθεσθαι τὴν ὀργὴν, Plutarch. in Cor. Exponitur etiam, 
abjicio. item, amitto. ut apud Naz. τὸ καχῶς κτηθὲν 
θεσθαι. 4 Item, expono : ut, ἀποτίθεσθαι τὰ γιγνόμενα, in- 
fantes exponere, Aristot. polit, 7. € Item, repono, recondo, 
reservo, t Xen. Pied. 1. δ. p. 151. a.t. Diose. ἀποτίθεσο εἰς 
ἀγγεῖον. 4 ltem, differo, rejicio. Xenoph. apomn. lib. 2. 
τὰ δὲ χαλεπὰ εἰς τὸ γῆρας à οι. 4 Eponitur interdum, 
confero, 4 ᾿Αποτίϑεσθαι passive etiam exp. referri. apud 
Plut. in Per. ὅσσως ol λόγοι τῶν χρημάτων vari Περικλέους tle 
τοὺς TIguráytie ἀποτεϑεῖεν. 
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᾿Απόϑεσις, ἡ, depositio. Demetr. Phal. 4 Exponitur | 


et, abjeclio : ut, ἀσόϑεσις σαρκὸς, Nazianz. Item, expo- 

sitio : ut, ; infantium expositio, Aristot. 

polit. 7. c. 16. nificat et repositio, asservatio. 
"Αποϑετικὸς, dep: 


, dep di vim habens, deponens : ut, ázo- 
ϑετικὰ ῥήματα, apud. gram, ᾿Αποθετικὸν ἐπίῤῥημα, adverbi- 
um dep di, i. dendi. quum itur, et quasi 
deponitur, id quod nil obstat. Gaza. 

᾿Απόθετος, reposititius i di solet in 


» qui et r 

apothecis : ut, καρπὸς ἀαόϑετος, Poll. l 1. ltem, repos- 
tus, (y δ Re Plutarch. symp.8. probl. 8. (Philostr. 
1, 8. c. 7. 

. "Ambra, d, in Laconico agro ad Taygetium montem 
(qui Spartam terremotu oppressit) erat locus quidam 
preruptus et profundus, in quo exponebant partus infor- 
mes et degeneres. Plat. in Lyc. 

᾿Ασοϑήκη, apotheca: repositorium, reconditorium, Thuc. 
Plutarch. Herodian, 

P Decomp. ᾿Ἐναποτίϑημι, depono in. Galen. meth. med. 
11. ] 

. TiporamóStei;, exp. assignalio. 

., Διατίθημι, Mod. compono. Luc.cv μὲν διωτίϑει τὰ 
βάθρα. “4 Item administro, constituo. .Herodian. 1.3. τά 
τε κατὰ τὰς Γαλλίας, ὡς dero, ἄριστα διαϑείς. ltem, insti- 
tuo: αἱ, ἀγῶνας διέϑεσαν, apud Luc. ἅ Item, efficio, red- 
do. Dem. τοὺς ἅπαντας ἀπίστους πρὸς ἡμᾶς διαϑῶμεν. 1 Sic 
Xen. Ped. 1. δ. p. 145. e.t. € Item, aflicio, tracto. Idem, 
ἴστε yàg ὃν τρόπον ᾿Ορχομενίους διέϑηκε, quomodo Orchome- 
nios vexárit. 

Διατίθεμαι, (act.) itidem p et administro, sta- 
tuo, constituo: ut, ἔριν Jiavi9szSat, apud Xen. apomn. l. 2. 
Apud Basil. in Hexaém. homil. 3. ἀξιοῦμεν τοὺς "τῶν Ἑλλή- 
vay σοφοὺς μὴ πρότερον ἡμᾶς καταχλευάζειν, πρὶν τὰ πρὸς ἀλ- 
λήλους διάϑωνται, διὸ quàm inter se discrepantia compo- 
nant et concorditer constituant. *[ Significat etiam, placo, 
satisfacio alicui. Appian. de bell. civ. 1. 2. διαϑέμενος τοὺς 
iet ὡς ἐδύνατο, creditoribus manum injicientibus 
saí iens, ut poterat. | Διατίθεσϑαι νόμους, leges con- 
4 διατίϑεσθαι λόγους, verba facere. 
Polyb. et Appian, 4 διατίθεμαι, venundo, vendo. Dem. 
ἐπειδὰν διάϑηται τὰ φορτία, postquam vendiderit. * Sic 
Xen, Ped. 1. 4. p. 109. c. Med. V. Kusterus de Verbo 
Medio p. 79.t 4 Item, testor, testamento aliquid mando 
heredibus. Idem, σκέψασθε δὲ ἃ διέϑετο, ltem, paciscor. 
Aristophan. ἣν μὴ διάϑωνται διαθήκην ἐμοί, 
εΔδιατέϑεμαι, (pass.) afficior. t Xen. Pzed. 1. 3. p. 84. d. 
et 1. 6. p. 160. b.t Plut. διετέϑη δεινῶς περὶ τὸν ἄνδρα, sicul 
ἔχω et διάκειμαι cum aliquo qualitatis adverbio. 

Διάϑεσις, &vc, h, dispositio : ut, διάϑεσις τῶν ἐπῶν. Phry- 
nich. "Efic καὶ διάϑεσις, habilus, et. dispositio, Aristot. in 
Categ. | Item, test. tum, extrema vol , quo mo- 
riens disponit et dispensat res suas, ac, quid de illis fieri 
velit, exponit. Lys. in Timonid. interdum exp. et, testa- 
tio. €| Item venditio. Plut.in Lyc. etin Solone. €| De 
pictura etiam dicitur, apnd Athen. lib 5. est enim in pic- 
tura dispositio et ordo.rerum quae depinguntur. 4 Inter- 
dum exp. conditio, et ratio. apud Luc. in Alcyon. διαφέρει 
τῆς πρὸς ἡμᾶς διαθέσεως. Interdum. idem valet quod σχῆ- 
μα. apud Athen. lib. 5. ἀνὴρ μείζων vbipétfe ped Iv τραγικῇ 
διαϑέσει καὶ προσώπῳ. "| Διάϑεσις τῶν νόμων, legum consti- 
tutio, Plat. de leg. 4. 4 Item, affectio : tam corporis 
quàm animi : apud Aristot. &c. 

: Διαϑετὴρ, ρος, , ordinalor, moderator, rector. Plat. de 
eg. 

Διαθέτης, itidem dispensator, ordinator : apud Suid. 

Διαϑετικὸς, afficiendi vim habens. Item, affectum deno- 
tans : ut, διαϑετικὰ ῥήμωτα, apud Gramm. 

» à, testamentum. lszus, ἑτέραν ἐκόμισαν διαϑή- 
χην, ἣν ἔφασαν ᾿Αρχέπολιν ἐν Λήμνῳ διαϑέσϑαι. Sic et apud 
Dem.et Isocr. *«| Item, fo:dus, pactum: passim in scrip- 
lis vet, et Novi Test. pro συνθήκη, per Hebraism. 

Decomp. ᾿Αδιάϑετος, qui dispositus non est, inordinatus. 
Exponitur etiam, intest Apud Plut. in Caton. majo- 
re, ὅτι μίαν ἡμέραν ἀδιάϑετος ἔμεινεν, exponitur, si qua die 
nihil seric rei egisset. 

᾿Αντιδιωτίθημι, oppono. 2 Tim. 2. cap. 

-: Δυσδιάθετος, qui aegré componitur, compositu difficilis. 
Plutarch, in Caes. 

᾿Ενδιάϑετος, qui est in mente aliquo modo affectà, mente 
conceptus : ut, ἐνδιάθετος λόγος, sermo in mente conceptus, 
sermo quem in corde loquimur. apud Plut. Phil. et Da- 
mascen, *| Item, sermo qui ex sententia animi profer- 
Aur, non fallax, nec simulatus, apud Hermog. tom. 2. de 


' dere. Plat. de leg. 


᾿Ενδιαϑέτως λέγειν, ἃ sententia animi loqui, ita in animo 
puse esse ut verba pronuntiata significant: apud eun- 
em. 
᾿Ἐνδιάϑηκος λόγος, oratio scripto constans. Hesych. 
᾿Ἐπιδιάτιθημει, insuper paciscor. Demosth. in Apatur. 
᾿Ἐπιδιαϑήκη, posterius testamentum. 
Εὐδιάϑετος, bene seu pulchré dispositus. 
.. Εὐδιαϑέτως, exp. interpositis spatiis. 
2 ; antecedens dispositio, pristina affectio. 
Προσδιάϑεσις, affectus, dispositio, alia alii superveniens. 
Συνδιατίθημι, idcm quod συγτίθημι, assentior. Plut. : 
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Ele vina, seu ἐστίθημι, impono, pono in, seu intra, indo. 
unde aor. 2. Med. apud Pausan. in Arcad. ἐσιϑέμενος αὐτὴν 
ὁμοῦ τῷ παιδὶ ἐς λάρνακα, ἀφίησιν εἰς θάλασσαν, conditam unà 
cum filio in arcula. 

ϑημι, expono. | Plut. in Aleib. τὴν λείαν «ca» ix 
τῆς χώρας συναγαγόντες, εἰς Βιϑυνοὺς ἐκτίϑενται. — Aristoph. 
t Nub. 531.t κἀγὼ ἐξέθηκα ππαῖδα. (R. 1921. Eurip. Phoe- 
niss. 25.) 

Ἐκτίϑεμκαι, expono, i. explico, declaro, edo, prodo. un- 
de apud Justin. Mart. (de Aristot.) σύντομκόν τινα τῆς ἑαυτοῦ 
φιλοσοφίας ἐκτιϑέμενος ὅρον. — (Eurip. Pheeniss. 36.) 

Ἔχϑεμα, τὸ, tabula, que exponitur. oculis praetereunti- 
um, seu quá preetereuntium oculis exposità aliquid signi- 
ficatur et declaratur. 

Ἔκϑεσις, expositio, explicatio, Alex. Aphr. Item, edi- 
tio alicujus dogmatis, vel, editum et promulgatum dogma, 
"TTheodoret. hist. eccles. lib. 2. 
᾿Εχϑετικὸς, expositivus : aliis, expressivus. 

Ἔκθετος, expositus ; ut, ἔκϑετος γόνος, Eurip. 

Decomp. ᾿Αντεκτίϑημοι, contrà expono. 

Προεκτίϑημε, priori loco expono, propono. Hermog. 

a mper expositio quie premittitur, propositio. Idem. 
[Polyb. lib. 3.] 

Ὑπεκχτίϑημι, vel ὑπεκτίθεμιαι, clàm subductum et sub- 
tractum expono. Soph. in El. t 299.1 ἥτις, ἐκ χερῶν Κλέψασ᾽ 
᾽ορέστην τῶν ἐμῶν, ὑπεξέϑου. Sic et apud Plut. in Themist. 
t Xen. Ped. l. 6. p. 152. b.t 

᾿εντίθημε, et. ἐντίθεμαι, impono, pono in. Item, indo, 
insero. Dem. οὔτε τὰ χρήματα ἐνέθετο εἰς τὴν ναῦν. Lucian. 
διελὼν τὸν αὑτοῦ μεηρὸν, ἐντίϑησιν. 1 ἐγτίϑεσθαι ὅπλα, arma 
inferre (sc.alicui) Xen. Pzd. 1. 4. p. 104. a. Metaph. 
Odyss. φ΄. παιδὸς yàp μῦϑον πεπνυμένον ἔνϑετο θυμῷ, animo 
concepit et recondidit. ll. δ΄, ἐντίϑεσθαι ἐν ὁμοίη τιμῇ, exp. 
in pari horiore habere. Exponitur et in animum induco: 
apud Plutarch. Demetr. Dicitur et ἐντιϑέω, pro iisdem. 
apud Aristoph. in Equit. τῷ μὲν ὀλίγον ἐντιϑεῖς. — (/Esch. 
Ag. 403.) 

Ἔνϑεμα, τὸ, surculus qui inseritur et inditur arbori vel 
cortici. Theophr. de caus. pl. 1. 1. 

᾿Ενθέμειον, τὸ, interior pars puppis. Poll. 1. 1. 

Ἔνθεσις, impositio. Peculiariter ita dicitur frustum quod 
ori inditur; buccea, seu buccella. Ψωρὸν, et μάσημα, 
quod infantulis à nutricibus datur. Mansum, Ciceroni. 
que pro avibus est turunda. Athen. l. 3. et Lucian. in 
Crobyle. 

ἜἜνθετος, insitus, seu insititius, qui inseri potést. Theogn. 

Παρεντίθημι, et παρεντίθεμαι, (decomp.) obiter impono vel 
insero, intersero, Demosth. 

Παρένθεσις, interpositio, interjectio, insertio: nomen 
figure grammat. quum in medio vocalis aliqua inseritur, 
syllabam tamen non efficiens, ut quum γοῦσος dicitur pro 
Par Tryphon. *[ Item, figura. oratoria ; de qua Julian. 
Rufin. et Rutil. Lup. 

Παρένθετος, interpositus: seu obiter insertus, obiter in- 
troductus. 

Τιαρενθήκη, interpositio, interjectio, intercalatio. .[He- 
rodot. Hist. lib. 1. cap. 186. τοιήνδε ἐξ αὐτῶν παρενθήκην 
ἐποιήσατο.) Et metaph. addit tum, appendix. Paus. in 
Att. Syn. ad Auxent. 

᾿Εσιτίθημει, et ἐπιτιθέω, impono, superimpono. Herodian. 
1. 9. ἐστιθέντες δυσὶν οἰκέταις τῶν πιστῶν ἑαυτοῖς. Dioscor. 
ἐπιτίθει εἰς λοπάδιον. Dicitur, ζημίαν, τιμωρίαν, et τίμημα 
ἐπιτιθέναι, muletam imponere, mulctare: apud. Xenoph. 
Demosth. et ZEschin. . Item, αἰτίαν et δίκην ἐπιτιθέναι, i. 
intendere, objicere. Isocr. in Panath. τῶν jrÜévrwv ἅπαντες 
ἂν ἐμοὶ τὴν αἰτίαν ἐπιθεῖεν. — Dicitur et, ἄλγεα seu στοναχὰς 
ἐπιθεῖναι, i. afferre, inferre. Il. β΄. «| Item, ἐπιτίθηρει, addo, 
djicio. Il. ἡ, πάντ᾽ ἐθέλω δόμεναι, καὶ οἰκόθεν ἄλλ᾽ ἐσπειθεῖναι. 
Sic et apud Demosthen. in Mid. 4 Interdum exponitur, 
obdo, occludo: ut Od. £. ἐπέθηκε θύρησι λίθον, obdidit ostio 
lapidem. (Eurip. Phcniss. 1396.). 

᾿Ἐπιτίϑεμαι, itidem impono, irrogo, infligo. Thucyd. ἐπέ- 
Sevro ϑάνατον, ζημίαν. t φόβον τινὶ, terrorem alicui incutere, 
Xen. Ped. l. 4. p. 109. b.t € Item, i liquid exe- 
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᾿Ἐπιϑετικὸς, aptus δὰ invadendum: seu, cui non deest 
animus ad invadendum et aggrediendum. ut, κύνες ἐπιϑε- 
τικαὶ, apud Xen. 

᾿Ἐπίθετος, adjectivus, seu adjectitius, qui adjici solet : 
ut, ἐσέϑετον κάλλος, apud Hermog. et, ἐπίϑετα ὀνόματα, 
apud Gramm. Exponitur etiam, ascititius, aliunde invectus : 
accessorius. ut, &erí9tro ἑορταὶ, apud Isocr. in Areop. 
ltem, imposititius seu impositus, qui imponi solet: ut, ἐπί- 
Seroi ἐπιστολαὶ, apud. Lys. 

᾿Ἐπιϑέτως, adjectitie, seu adjective. item Ποιὸ. 

᾿Ἐπιϑήκη, additio, adjectio, addit tum, e 
Hesiod. in Erg. Aristoph. in Vesp. 

Arr pot ᾿Αντεπιτίϑημι, vicissim vel contrà impoio. 
uc, 

Εὐεσίϑετος, aggressu vel invasu facilis, [Xenoph. de 
Cyri Exp. lib. 3. xal süewiüeroy ἦν ἐνταῦθα τοῖς πολερκίοις. 
Polyb. Hist. lib. 4. καίπερ διὰ τόπων «ποιούμενοι τὰς πορείας 
εὐεπιθέτων καὶ στενῶν, καὶ μονονοὺ σαλπιγκτοῦ δεόμενον. "T'hu- 
cyd. Hist. lib. 6. καὶ ἡμῖν ἂν εὐεπυίθετος εἴη, βραδεῖά τε καὶ 
κατὰ λόγον ππροσπίπτουσα. Vide Thom. Magist. Nom. Att. 
pag. 77. Εὐεπίθετος. ὁ εὐκόλως slg ἐπιτίϑεσιν, ἤτοι ὁ εὐεπιχεί- 
ρητος. Ταπι locum Thucydidis modo memoratum citat. ] 

Συνεσευτίϑημοι, simul impono. ( Xen. p. 54.) 

Συνεπιτίϑεμαι, unà adorior et invado. t Med. Xen. Ped. 
l. 4. p. 91. e.t Apud Polyb. 5. μὴ συνεπίθηται τοῖς καιροῖς, 
exp. ne arriperet occasionem, seu ne uteretur occasione 
oblata. 

Κατατίϑημι, depono. Xen. Ped. 2. καταϑεὶς τὰ ὅπλα 
εἰς τὸ μέσον. t pono. Ped. 1. 4. 10. colloco.t. Item, de- 
pono, id est, pendo, persolvo, numero. Aristoph. in Ran. 
εἰ μὴ καταϑήσεις δύο δραχμὰς, μὴ καταλέγου. Interdum 
cum genit. et accusat. ut apud Xen. Ῥωὰ. 3. ἀσσάγου “τήν 
TE γυναῖκα καὶ τοὺς παῖδας, μηδὲν αὐτῶν καταϑεὶς, nihil pro 
ipsis persolvens. «| Item, repono, colloco. Xen. in (Econ. 
δίχα δὲ καὶ τὰ εἰς ἐνιαυτὸν “λελογισ μένα κατέϑεμιεν, quee in 
annuum usum deputata sunt, seorsum eliam condidimus. 
*| Apud Platon. in Cratyl. εἰς τὸ κοινὸν κωταϑέντας χρὴ exo- 
πεῖν, &c. exp. re in medium collata considerandum est. 
4 Apud Eurip. καταϑεῖνγαι σπονδὰς, foedus facere. 

Κατατίϑεμαι, idem quod κατατίθημι, depono. Il. 5. τὰ 
μὲν κωτέϑεντ᾽ ἐπὶ γαίη. Plut. in Fab. τὸν Φάβιον οὐκ. ἔτόλμη- 
cay ἀναγκάσαι καταϑέσϑαι τὴν μοναρχίαν, cogere ad depo- 
nendam dictaturam. Item, dependo, persolvo. Phalar. in 
Epist. 4 Item, colloco, constituo. Isocr. in encom. Evag. 
βουλόμενος ἀσφαλῶς καταϑέσϑαι τὰ περὶ αὑτὸν, res suas in 
tuto collocare cupiens. *| Exponitur etiam, comparo, ac- 
quiro : ul, ἀΐδιον δόξαν καταϑέσϑαι, apud Thuc. 1l. 4. 4  Ka- 
τατίθεσθαι χάριν, coll fi beneficium, gratiam 


e et re 
inire. Idem lib. 1. et Dem. «reg! παραπρεσβ. 4 Ἔν γράμι- 
(«aci seu εἰς γράμματα κατατίθεσθαι, literis. mandare, 
seriplis prodere et testificari. Synes. *[ Κατατίθεσθαι 
εὐεργεσία passive dicitur, i. conferri: apud Herodian. lib. 
6. Item, σπουδὴ κατατεθεῖσθαι dicitur. i. collata esse. apud" 
eundem. {Καταϑηκαμένα, in aor. 1. part. med. apud Pin- 
darum Olymp. 6. 67.t (Aristoph. R. 166. 'Theoc. ιζ΄, 68.) 

Κατάθεσις, depositio. Item, positio, i. affirmatio. Τῶν 
ἀμπέλων κατάθεσις, propagatio vitium, quum in terra sar- 
menta deprimuntur. Gaz. de sen. 

Καταθήκη, itidem depositio. item pro παρακαταθήκη, 
Isocr. 

Decomp.: ᾿Α-ποκατατίθημι, depono, repono. Apoll. [iii. 
816. Kal τὴν μέν ῥα “πάλιν σφετέρων ἀπεκάτθετο γούνων Ἥρης 
αἰνεσίησι μετάτροπος, &c. 1985. erapà δ᾽ ὄξριμμον ἔγχος ἔπηξεν 
᾿ορθὸν ἐπ᾽ οὐριάχ»», κυνέην δ᾽ ἀποκάτθετ᾽ ἐρείσας.] Σ 

Ἐγκατατίϑημι, (et poét. ἐνικατατίθημι,) depono in, re- 
pono seu condo in. unde apud Hesiod. in Theogon. t487.t 
ἑὴν ἐγκάτθετο γηδύν. per syncopen. pro ἐγκατέθετο. t Sic et 
v. 890.t ([Ἐγκατατίθεμαι. Theoc. i£. 14.) 

Παρακατατίθημι, seu παρακατατίθεμωι, depono apud, 
fidei alicujus committo, custodiendum trado. /Eschin. τοῖς 
διδασκάλοις «παρακατωτιθέμεϑα τοὺς ἡμετέρους αὐτῶν παῖδας. 
Plut. in Themist. τὴν πόλιν πσαρακαταθέσθαι τῇ ᾿Αθηνᾷ, Τα- 
terdum exp. depono tanquam apud sequestrem : ut apud 


ἐν Ἷ 


4 » injungo, do. Athen.lib. 11. 4 Item, manum 
impono, inchoo, aggredior, /Eschin. ἐπιτίϑεμαι τῇ τοῦ δή- 
μου καταλύσει, aggredior popularem statum evertere. Item, 
adorior, invado, per vim occupo. Herodian. l. 6. πρῶτος 
yàg ἐτόλμησε τῇ ᾿παρϑυαίων ἀρχῇ ἐπιϑέσϑαι, Thuc. l. 3. &mi- 
ϑέμενοι δὲ σταρὰ τὴν ξύμβασιν, aggressi, adorti. t Xen. Pzed. 
1. 6. 31. et l. 5. p. 135. e. τοὶ, l. 6. p. 165. c. et |, 7. p. 
189. ἃ.} «Significat etiam, toto pectore incumbo, mag- 
nopere deditus sum. Synes. ep. 57. οὐδὲ ϑεατροσκοσσίαις 
ἐπεϑέμην. 4 Exponitur et, cunctor, diem duco: apud 
Hippocr. de arte. ( ZEsch. Ag. 1418.) 

᾿Ἐπιτίϑεμαι, (pass.) imponor, superimponor. Plat. de 
rep. l. 6. 

Ἐπίϑημα, τὸ, id. quod superimponitur rei alicui: oper- 


| culum, opertorium. Paus. in Ach. Il. ὦ, et Aristoph. in 
| Pace. 


ἘἘπιθηματῶ, operculo claudo. Athen. 

᾿Εσίϑεμα, idem quod ἐπίθημα.  Dioscorid. lib. 7. c. 1. 
Pausan. in Att, Phil. de v. M. lib. 3. 

Ἐπίϑεσις, ἡ, impositio. Alex. Aphr. f[Item invasio, 
aggressio. Aristot, eth, 5. et polit. 5. Plut. et Diod. Sicul. 


Xenoph. Hel. 6. Item, fortune. committo.  ZEschin. in 
Ctesiph. 

Ππαρακαταθήκη, depositum, fidei commissum, "Thuc. lib. 
9. μέχρι τοῦδε ἕξομεν παρακαταθήκην. Sic et apud Dem. in 
Mid. &e. [1 Epist. ad Timoth. vi. 20. ὦ Ττιμόθεε, τὴν παρα- 
καταθήκην͵ φύλαξον, &c. ii. 1. 14. Herodot. Hist. lib. 2. 
᾿Ασόλλωνα παρὰ Ἴσιος «σαρακαταθήκην δεξαμένη, (sc. Latona) 
διέσωσε, &c. Xenoph. Κύρ. Παιδ. lib. 6. ἐλοιδόρησεν αὑτὸν, 
παρακαταθήκην τε ὀνομάζων τὴν γυναῖκα, ἀσέξειάν τε αὐτοῦ 
λέγων, &c. Plat. Definition. Παρακαταϑήκη, δόμα μετὰ 
πίστεως. De Rep.] 

Προσκατατίϑημι, insuper dependo seu persolvo. 
toph. in Nub. 

Συγκατατίθημι, unà depono. 

Συγκατατίθεμαι, idem. Melaph. συγκατατίθεσθαι τὴν δός- 
ξαν, est, in eandem sententiam descendere, idem sentire : 
sumpta metaph. ab iis qui ejusdem sententiz existentes 
calculum unà in urnam ponunt. Szpé tamen sine accusat. 
Συγκατατίθεμαι in hac signif. usurpatur. ut apud Plut, de 
prim. frig. τὸ ἐπέχειν ἐν τοῖς ἀδήλοις, τοῦ συγκατατίθεσθαι 
σοφώτερον ἡγούμενος. 

grati m assensio, approbatio. Sext. Phil 


Aris- 


hi 
ph. in 
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Pyrrho. Item, seu io, in ep. ad Corinth. 
2. c. 90. 

Συγκαταϑετικὸς, approbativus, Plut. 

᾿Ασυγκαταϑέτως, citra assensionem. Plut. 

Μετατίϑημι, transpono.. Item, huc illuc transfero, com- 
muto, permuto. Plut. in Coriol. οὐ τὰς χεῖρας μετατιϑέντες 
αὐτοὶ, xal τοὺς πόδας. " 

Μετατίθεμαι, transponor. Phil. de mund. — Frequentiüs 
idem significat quod activum. Thuc. 1. 8. ἐξέσται ὑμῖν καὶ 
μεταϑέσϑαι, ἣν μήτε ἀρέσκῃ. Xen. μετατίϑεμαι τὰ εἰρημένα, 
muto etretracto. Interdum absoluté μετατίϑεσθαι dicilur, 
pro retractare dicta, et mutare sententiam : ut apud Plat. 
polit. 1. φανερῶς μετατίϑεσο, xal ἡμᾶς μὴ ἐξαπάτα. (Phi- 
lostr. 1. 4. c. 2.) 

Μετάθεσις, transpositio, permutatio, mutatio. Dem. Plat. 
in symp. 7. sap. Syn. ep. 67. — Est et figure gramm. no- 
men. de qua Tryphon. et oratori, de qua Jul. Rufiv. 

[Μεταϑετέον. Plat. de Leg. lib. 10. de' οὖχ ἡμῖν τῶν νῦν 
οὐκ ὀρθῶς ῥηθέντων μεταϑετέον, ἕν ἢ καὶ δύο ;] 

Decomp. ᾿Αμετάϑετος, nou transpositus vel mutatus : 
seu, qui transponi et permutari nequit ; immutabilis, con- 
stans. [Polyb. 1.9. $. 3. οἱ δὲ τῶν Ἰσομβρῶν προεστῶτες, 
ϑεωροῦντες ἀμετάϑετον ὄῦσαν τὴν ἐστιβολὴν τῶν Ρωμαίων, &c. 
Epist. S. Pauli ad Hebr. vi. 18. et 17. ubi τὸ ἀμετάϑετον 
yidetur Substantive usurpari.] 

Δυσμετάϑετος, Vranspositu vel mutatu difficilis, 

- Εὐμετάϑετος, qui facilé transponitur et mutatur. 

Παρατίϑημει, appono. seu juxtà pono. Il. σ΄, ᾿Αλλὰ σὺ μεὲν 
γῦν οἱ φαράδες ξεινήϊα καλά. Plat. de rep. 1. 2. ἀλλὰ καὶ vga- 
γόματά που «παραϑήσομεν, apponemus eis bellaria. ἡ ὁ σσα- 
εατιθεὶς, qui cibos in mensam adfert. Xen. Ped. p. 941. e.t 
Item, addo, indo. Od. γ΄. Al yàp ἐμοὶ τοσσήνδε ϑεοὶ δύναμοιν 
παραϑεῖεν. 4 Item, commendo, fidei alicujus depositum 
servandum trado, cc itto. Actor. Apost. 20. τὰ vov &za- 
ρατίϑηρμι ὑμᾶς, ἀδελφοὶ, τῷ θεῷ. Sic et alibi in N. Test. 
*| Significat etium, pono juxta aliquid ut cum eo compa- 
rem: compono, confero. Isocrat. in Panath. παραϑέντας 
τἀκεῖ καϑεστῶτα τοῖς ἐνθάδε, 4 1tem, propono ; ut Matth. 
13. παραξολὴν παρέθακεν αὐτοῖς. 5| Expon. et, impono. apud 
Hesiod. in Theog. t 577.t στεφάνους παρέϑηκε καρήατι. 

Παρατίϑεμαι, apponor, unde, τὰ, παρατιϑέμενα, fercula, 
qu: apponuntur, Aristot. polit. 1, t Xen, Pzed. 1. 2. 44. d.f 
« Frequentiüs idem significat cum τσαρατίϑημε, appono : 
παραϑέσθαι Vai. ἀγαϑὴν κρειῶν τε καὶ οἴνου. Odyss. 6. 4 In- 
terdum, juxta pono. ut, δαῖδας “πταραϑέσϑαι, Odyss. β΄. 
* Interdum, appono, i. cito, allego, in medium affero. 
Plat. de leg. l. 6. τὰ μὲν δὴ τῶν ἄλλων ζώων, τσαραδείγμιατος 
ἕνεχα μόνον, πσταραϑέσϑαι τῷ λόγῳ. 4 Exponitur etiam, con- 
fero, comparo, compono. t Xen. Ped. 1. 6. 1Φ.} € Item, 
depono apud, fidei alicujus custodiendum trado, com- 
mendo. Plut. in Num. «παρωτιθεμένους τὴν τοῦ πυρὸς οὐσίαν 
ἀμιάντοις σώμασιν. “ Est etiam, expono, explico, enarro. 
Areth. in apoc. c. 4. Item, periculo expono seu objicio. 
Θά. γ΄. τοί τ᾽ ἀλάονται, ψυχὰς παρϑέμενοι. 4 Apud Polyb. 
l. 8, τὰ μὲν χρήματα εἰς τὰς ἰδίας ἐπιβολὰς ππαρέϑετο, exp. 
reposuit et recondidit. 

Ππαράϑεμα, id quod apponitur vel adjicitur. Hesych. 

Παράϑεσις, apposilio, et idem cum παράϑεμα. unde apud 
Athen. 1.5. et 10, epulze, qu: convivis apponuntur, gaga- 
ϑέσεις dicuntur, 4 Item positio, comparatio, collatio. 
Polyb. lib. 3. Item, depositio seu repositio : apud eun- 
dem ibidem. 4 Est ei species ἀγωνίσιμμιωτος, apud Plut. 
symp. 2. probl, 4. 

Παραϑήκη, res reposita et recondita. Maccab. l. 2. c. 3. 
Item, res deposita, Phocyl. Pro additamento et appen- 
dice usus est Plut, in 1, de Herodoti malitia. 

᾿Αγτιπαρατίθημι, (decomp.) ex adverso pono, oppono, ut 
eomparem et contendam cum alio, Plat. in Apolog. 

᾿Αντιπαράϑεσις, oppositio, quà aliquid cum aliquo con- 
tendimus. 

Περιτίϑημι, cireumpono: vel cireundo, Herodian. 1. 3. 
hy χλαμύδα περίεθεσαν, — Metaphoricé plerunque περιτιϑέ- 
vai aliquid alieui dicimur, quo eum velut vestimus et ami- 
simus. ZEschin. περὶ παραπρ. ὑπηρέτας ἔπεμψεν ἢ πόλις, πε- 
εἰϑεῖσα πίστιν αὐτοῖς, autoritate quasi amictos, Plut. in Sol. 
ταῖς τέχναις ἀξίωμα περιέθηκε, effecit ut in autoritate et 
pretio haberentur. Interdum exp. tribuo, attribuo : ut, 
apud Aristot. polit. 8, c. 6. περιτίϑεμεν τῇ ᾿Αϑηνᾷ τὴν ἐπίσ- 
σήμην, t Sic Xen. Ped. ], 4. p. 111.a.f 

Περιτίϑεμαι, ecireumponitur mihi, mihi circumpono, in- 
duo. Idem de mund. 3i κνημίδας ἢ κράνος ἢ ζωστῆρα σσερι- 
τίϑεται, (Eurip. Med. 985.) t medium. induo. στρεστόν. 
Xen. Ped. 257. a.f 

Περίθεσις, q. d. circampositio ; actio cireumponendi seu 
eirenndandi sibi aliquid. in ep. Pet. 1. c. 3. 

Περίϑετος, cireumpositus : seu circumposititius, qui cir- 
«umponi solet: ut, περίθετος κεφαλὴ, npud Aristoph. (Thesm. 
265.] larva. vultus factus, celando vero indutus. προσω- 
πεῖον, persona. vultus personatus, larvatus, ΤῈ κόμη, 
i. φενάκη, vel πηνίκη, aut πηνήκη, προκόμιον περόσϑετον. περικε- 
φαλαία τριχωτή, coma aliena, galerus. galericulus, velum, 
eapillamentum. 

Συμπεριτίθημι, (decomp.) unà circampono vel circundo. 

προτίθημι, propono, ἀπὸ pono. t 49a, premia, Xen. 
Pd. 1, 6. 15.t Herodian. ]. 7. προτιθέασι và erpl; τὸν δῆ- 


( 652.) 
μὸν τοῦ Τ' 


ρδιανοῦ γράμματα, proponunt in publico. Τίεπι, 

ropono, i. oratione in medium affero. "Thuc. l. 3. ϑαυμά- 

ὦ τῶν προθέντων αὖθις «reci Μιτυληναίων λέγειν. Apud Plat. 
in Cam. βουλὴν προθεῖναι, senatum habere. Apud Demosth. 
«προτιθέναι ψῆφον, permittere ut sententiam dicant judices. 
Item, προτίθημι, appono, objicio. Soph. Προϑέντ᾽ ἀδελφῷ 
δεῖανον οἰκείων τέκνων. (ΕΠ. 1204. Eurip. Med. 547. 964. 
1358. Plhoniss. 516.) Il. 4. ἠέ μιν ἤδη Ἧσι κυσὶν μελεῖστὶ 
ταμὼν προὔθηκεν ᾿Αχιλλεὺς, devorandum objicit canibus. 
Item, propono, antepono, profero. "Thucyd. προὐτίθεσαν τοῦ 
ὁσίου τὸ τιμωρεῖσϑαι. d 

Προτίθεμκαι, idem cum πεοτίϑημι. "Thuc. lib. 2. τὰ ὀστᾶ 
προτίθενται πῶν ἀπογενομένων, in publico proponunt. Inter- 
dum, in animo mihi propono, statuo seu constituo facien- 
dum esse. Idem. l. 3. οἵτινες ἐπὶ τῷ ἐκείνων κακῷ τὴν ἀνδρα- 
γαϑίαν προὔθεσθε. — Exponitur etiam, proposito edicto con- 
stituo : apud eundem l. 5. (Eurip. Pheeniss. 758. 1977. 
εὐλάξειαν προθέσθαι, providentiam opponere. Soph. El. 1348. 
AKsch. Pr. 239.) 

Ππροτίϑεσϑαι, passivé dicitur, quod quis sibi propositum 
habet. Dem. Philip, 1. t ἄθλα προτίϑεται, preemia propo- 
nuntur. Xen. Pzd. 1. 2. 12.t 

πρόθεσις, à, propositio : ut, ἄρτοι προϑέσεως, apud Grec. 
bibl. interpr. Item, propositio, id est, ea argumentationis 
pars, per quam summatim ostendimus, quid sit quod pro- 
baturi sumus,  Aristotel. Rhet. 3. Quintil. lib. 4. c. 4. 
Item, propositum, intentio, scopus quem sibi quis propo- 
suit: unde, τῆς πεοθέσεως διαμιαρτάνειν, apud Phil. de v. M. 
1. 3. Apud gramm. exp. przpositio: pars orationis. 

Προθετικὸς, proponendi seu prep di vim habens, 
prepositivus seu proposilivus. 

Προθέσμιος, preestitulus, anté' constitutus seu statutus : 
ut, προϑεσμία ἑορτὴ, apud Lucian. in Nigr. Et, προθεσμία 
ἡμέρα, quee seepe omisso subst. προθεσμία dicitur, tum apud 
eandem ibidem, tum apud Diosc. |. 7. c. 4. Interdum 
etiam additum genit. alterius subst. habet : ut, προϑεσμία 
ἐπαγγελίας et εὐχῆς, apnd Naz. 

Decomp. ᾿Αὐτροϑέτως, sine animi propositio et consilio. 
Polybius. " ᾿ 

᾿Ἐκπρόθεσμος, qui preestitatum diem excessit. 
Hermot. Phil. de v. M. lih. 3. 

Ἐκπροϑέσμως, post diem. priestitutum, condicto dio jam 
elapso. 

᾿Ἐκπροϑεσμέω, diem prestitutum excedo, in mora sum : 
in Pand. Gr. à 

᾿Εμπερόθεσιμος, qui intra preestitutum tempus prestat quod 
promisit, Luc. 

"Ege trgoÜÉz tame, intra preestitutum tempus. 

TL Ham e idem cum ἐκπεόθεσμος. Lucian. 

προστίθημι, appono, applico, admoveo. tàv£yxw τὶ, 
cogere aliquem. Xen. Peed. l. 58. b. ἱππέας τινὶ, equites 
dare, adjungere. 2. 58. d. τὸ πρός τι. p. 153. a.t Thuc. l. 
8. κλίμακας προστιϑέντες ἀπὸ τοῦ τείχους τοῖς πύργοις, scalis 
admotis. Item, addo, adjicio. $ sc. in dicendo, cum ὅτι, 
Xen. Ped.l. 4. p. 90. b.t Isocr. in Panath. ezgozSiyai 
μὲν οὐδὲν εἶχον τοῖς εἰρημένοις, οὐδ᾽ ἀφελεῖν. Aristoph. t Nub. 
63.t ἵππον προσετίθει πρὸς τοὔνομα. Apud Demosthen. προσ΄- 
τίϑημι εἰς τὰ πράγματα φιλανθρωπίαν, ndhibeo seu affero 
ad. Interdum exponitur, adjungo: ut apud "Thuc. lib. 
13. μελλήσαντες ᾿Αϑηναίοις προσϑεῖναι σφᾶς αὑτούς. Item tri- 
buo, attribuo. Plat. in Lyc. ( Eurip. Pheniss. 926. 1639. 
Soph. Tr. 1270. Cum ἐπί. CEdip. Tyr. 840. 1474. JEs- 
chyl. Pr. 83. Ch. 480. Suppl. 620.) 

Προστίϑεμαι, adjungor, adjungo seu conjungo me. He- 
rodian, lib. 7. προσέϑεντο τοῖς Ῥωμαίοις. Plutarch. in Fab. 
προσετίϑεντο καὶ κατεκοσιμοῦντο “πάντες sic τὴν ἐκείνου γγώμοην, 
sententie ejus se adjungebant, i. assentiebantur seu ad- 
stipulabantur ipsi. Item, tribuor, attribuor. Thuc. 1. 3. 
μὴ τοῖς ὀλίγοις ἡ αἰτία προστεθῇ. 4 Activ. idem significat 
cum προστίθημι, apud eundem lib. 1. 4 Nentraliter 
exp. insisto, inslo, pergo: ut Act. Ap. c. 12. προσέθετο 
συλλαβεῖν καὶ Πέτρον, t προστίϑεσϑαι, medium. sroxégaov eric 
ἄλλοις, (novum) hostem ad alios sibi addere, facere. Xen. 
Ped. 2. 58. c.t (Med. JEschyl. Pers. 531. Soph. Tr. 
1241. 

"τᾶς M Eurip. Herc. Fur. 710. ᾿Επεὶ δ᾽ ἀνάγκην 
προστιθεῖς ἡμῖν θανεῖν, &c. «. Vide Notam CI. Barnes.] 

Ππρόσϑεμα, quod appouitur, admovetur, aut adhibetur. 
Exponitur et, appositus ; apud Diosc. l. 3. iv πσροσθέμασι 
ποιεῖ, appositu prodest, ie ἮΝ 

Πρόσϑεσις, appositio, admotio, applicatio. ut, v σὶς 
τῆς σικύας, apud Aristot, Rhet. pn «σροσθέσεις κομῶν, 
apud Philostr. ep. 89, Item, additio, adjectio : ul apud 
Phil. de v. M. 1. 3. δυὰς dicitur προσϑέσει μονάδος εἰς τρία 
φθείρεσϑαι. 4 Est et metaplasmi gramm, nomen, quando 
vocabulo alicui ab initio syllaba vel litera adjicitur. Tryph. 
T Est et schema. gramm. quando substantivum subst 
tivo adjicitur ; ut, ᾿Αϑῆναι ἡ πόλις, Δαβὶδ ὁ βασιλεύς, 

Πρόσθετος, appositus : seu apposititius, qui apponi solet. 
ul, πρόσθετοι κόμαι, apud Xen. Ped. 1. et, m, φάρ- 
(^axa, apud med,. Item addictus creditori, Plutarcb. in 
Luc. Scribitur et σροσϑετὸς, apud . de saltat. 

Tigoz Sx», additio, additamentum, sio. (Esch. Ag. 
509. Soph, CEdip. Tyr. 38.) Plat, de rep, l, 1. Plut. de 
aud. poém, &oc, 


Luc. in 
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Τιροσϑέτησις, idem quod πρόσϑεσις, appositio, adjectio. 
Epicur. da 


Decomp. ᾿Απεοσθετέω, nil pono, hereo, dubito, vel de- 


finio. Laért. 
᾿Ἐσισροσϑέτησις, adjectio. Epicur. 
Συντίϑημι, Ρ j , tu- 


r » conjungo, concinno. t χιτῶνας 
uicas. Xen. Pred. p. 208. e.t. Aristot. rhet. 2. τὸ διυρημένον 
συντιϑέντα λέγειν, ἢ τὸ διαιροῦντα. "l'huc. l. 1. ἢ 
τὰ πρὸ τῶν Μηδικῶν “Ἑλληνικὰ ξυνετίθεσαν, ἢ αὐτὰ τὰ Μηδικὰ, 
composuerunt, i. consceripserunt. Interdum significat, do- 
losé compono. ut apad Antiph. οὗτοι ἐξ ἐπιβουλῆς συνέθεσαν 
ταῦτα. Apud Plut. συνετίϑει τὴν eel τὸν Σίκινον πραγμια- 
"iW ^ — negotium. ( Eurip. Med. 748. JEschyl. 
uppl. 67. ᾿ ; 
Συντίθεμαι, (pass.) componor. Theophr. histor. pl. 1. 9. 
c. 16. [tem, compono et accommodo me: ut, 
πρὸς τὸ ᾿Αλεξάνδρου πάθος συντιϑεμένη, apud Luc. de cal. 
Συντίϑεμκαι, (act. signif.) idem cum συντέθηρει. 
ξυνετίθετό σφι συμμαχίαν, societatem cum eis iniit, quod 
sepius sine illo accusat. dicitur: ut apud eundem]. 8. 
τῶν πόλεων ἑπόσαι ξυνέθεντο τῷ βασιλεῖ, — Dicuntur et evrri- 
θεσϑαὶ qui inter se paciscuntur, seu inter quos de ali 
re convenit. idque sequente interdum accusat. ut api 
Plut. in Aleibiad. t Xen. Ped. 1. 3. p. 66. c. et p. 74. ὁ. 


νύκτα. p. 186. e.t Interdum infinit. at. Herodian. 1. 1. 


συντίϑενται φϑάσαι τι δράσαντες h παϑεῖν. Interdum etiam 
cum ὡς, ut Xenoph. Hellen. 2. ξυνετίθεντο ὡς τῇ Χίω ἐπιϑη- 
σόμενοι. Apud eundem dicitur et, συντίθεσϑθαί τι πρός τινα. 
4 Item, currui, adstipulor, assentior: cum dat. apu 
Pausan. '*/| Item, attendo, animum adverto : ut. 6. 
et ὦ. σὺ δὲ σύνθεο, καί μευ ἄκουσον. Jameo δ δῇ 
Σύνθημια, compositum, constitutum, οοπιραοίαπι : unde, £x 
συνθήματος fieri dicitur, quod ex composito fit et. 
pacto. ltem, signum partibus commune. Herodian. 


9. πάντες ἐφ᾽ ἑνὶ συγθήματι συλλαμμβάνονται, repente. dato 
signo. Hine, ἐνδιδόναι seu διδόναι, δέξασθαι, ἐξαίρειν σύγθη- 


μα, dare, accipere, tollere signum : apud Polyb. Plut. δὲ. 


Luc. ltem, signum, quod imperator militibus dat. tes- 


sera, ut apud Eurip. in Rhes. Trojani exercitus σύθημα * 


erat Φοῖβος. (Phoeniss. 1100. Soph. Tr. 161.) t Xen. 
Pzd.l. 3. p. 85. c. et p. 174. a... Dicitur et de à 
quàm excabitéribus dat tesserarius: apud Polyb. 1 
sic nominatur vexillum. Greg. Et generaliter ad qua 
signa et notas extenditur: apud Plat. et Synes. &e. 
*| Apud Athen. 1. 5. idem fere signifioat qnod συνθήκη, i. 
consensus, quum de Socrate inquit, Τί yàg ἀσασίδι 
καὶ βακτηρίᾳ, j MeL 
Συνϑηματικὸς, ut, συγθηματικαὶ ἐπιστολαὶ, literas quie per 
signa et notas arcanas scribuntur. 1o pu 
Συγνϑηματικῶς, utendo signis et notis parti utrique com- 
ibus : unde, συγνϑηματικῶς bene is : , apud 
can ag ἴα; dua " 
Σ τιαῖος, ut, συνϑηματιαῖοι στέφανοι, apud Aristoph. 
qui à fontis Dus dieti ἐχδοτικοὶ, i. qui conficiendi 
ἐκδίδονται ab eo qui confici curat. "j 
Σύνϑεμα, itidem, signum quod ex composito datur.: tes- 
sera, pactum. Hesych. et Suid. 115 ee 
Σύνθεσις, compositio, coagmentatio, commissura cujusli-- 
bet rei, Demetr. Phal. Aristot. ἕο. | Est et figure no- 


» 


men apud Gramm, Item, sic dicuntur res plures inter se- 


composite, Dicitur et de certo quodam vestis genere, 


apud Suid. et Mart. E BEP 
Συνϑεσία, b, p 4 , feed IH. β΄. ey d. 
Συνϑετὴς, οὔ, ὃ, compositor, autor. Plat. de leg. wt 


Συνϑετικὸς, qui componere et construere novit. Luc. de 
scrib. Hist, vit bo 
Σύνϑετος, compositus : coagmentalus, concretus. (. 
Pr. 687.) Demetr. Phal. Herodian. lib. 3. iet 
cretus opp. τῶ διαίρετός. Xen, Ped, 1, 4. p. 101. e.t 
bitur οἱ συνθετὸς, unde συνϑετὴ, apud Aristot. de arte poét. 
Συνϑήκη, idem quod σύνϑεσις, compositio, &e. ut, συνθήκη 
τῶν ὀνομάτων, apud Luc. de scrib. hist. Scpius signifi 
pactum, conventum, fedus : apud Aristot. Isocr. t 
πρὸς ἡμᾶς συνθῆκαι, inter nos pacta. Xen. Ped. l. 8. p. 
66. c.t Interdum et ipse tabulie, quibus αἱ συνθῆκαι con» 
tinentur, συγϑῆκαι nominantur. ut apud Demosth. dx 
τὰς συνθήκας ἐνταυθοῖ ἐπὶ τοῦ δι ltem cousen- 
sus, TUXSA adstipulatio. Idem in Aristogit. (Esch. 
Ch. 553. 
Decomp. 'AcwSteia, transgressio et violatio pactorum 
seu federis, Suid. : 
᾿Ασύνθετος, non compositus aut coneretus, simplex, Aris» 
tot. polit. 1. Item, qui foedera non servat que cum aliis 
pepigit. Suid, Item, qui pactus non est, qui fadus non 
init: Hesych. Apud Demosth, περὶ eapamp. ἀσυνϑετώ- 
τάτος ὄχλος, inter alia exp. plebs, quz, quid sentiat, mi« 
nimé aliquis intelligere et animadvertere possit, ὑπαὶ ποχρὶ 
᾿Ασυνθετέω, non sto pactis et inito foedere. Esdrme 
Δυσξύνθετος, incompositus, ἀσύνϑετος. Plut. 
᾿Ἐπισυντίθημι,, insuper compono et conjungo cum : vel, 
cumulatim i» sieur et adjungo, 'l'hemist. -. - 4.1 
᾿Ἐπισύνθεσις, cumulata conjunctio. Idem. [Dion. 
de Sublim, Sect. 40. 1. Ἐν δὲ τοῖς μάλιστα ᾿ τὸ 
λεγόμενα, καϑάπερ τὰ σώματα, ἡ τῶν μελῶν imet 
Εὐσυνθέσια, buna et elegans compositio, Eust, ἢ 


, 
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Εὐσύνϑετος, bone compositus : vel aptus ad compositio- 
nem, qui componi facilé potest. 

Εὐσυνθετέω, compositus sum. Jtem. fcederibus et 
pactis ineundis lem me przbeo: vel foedus et pacta 
servo. Suid. exp. εὐνοϊκῶς ἔχω. 

ía, exp. malum foedus. idem, mala composi- 
tio. Hesych. idem est cum κακοῤῥαφία. - 

Κακοσύνϑετος, incompositus, ἀσύνθετος, lege solutus. 
Lucian. 

ὕνϑετος, ex composito derivatus, decompositus. 

[Παρασύνϑημα. Excerpt. e Polyb. Hist. lib. 9. Τὸ δὲ τε- 
λευταῖον, συνϑημάτων καὶ παρασυνϑημάτων---οὐκ ὀλιγωρητέον.} 

Προσυντίϑεμαι, ant& paciscor, priüs convenio. 

ὑὙπερτίϑημι, superpono, vel super impono, superattollo. 
Plutarch. in Rom. τὸ ἄροτρον ὑπερϑέντες. Exponitur et, 
prepono. 

Ὑπερτίϑεμαι, differo, procrastino, in aliud tempus reji- 


* 


cio. Polyb. 1. 5. ὑπερτιϑέμενοι τὴν ἐπσὶ τὸ Ῥίον rax Stizay 


y. 

ὋὙπέρϑεμα, augmentum pretii mercis in licitando. 

'ῬὙπερϑεματίζω, pretium augeo, supra omnes liceor, 
pluris liceor. z 

Ὑσερϑεματισμοὸς, melior allata conditio iu pacto addic- 
tionis in diem, in Pand. 4 

ὋὙπέρξϑεσις, tÁranspositio. Hermogen. Grammaticis idem 
schema est quod μετάθεσις. Item, dilatio, procrastinatio. 
Phil. de vita Mosis lib. 1. : 

ὋὝπερϑετικὸς, superlativus. vox gramm. 

᾿Ανυπέρϑετος, (decomp.) qui differri et procrastinari ne- 
quit. Interdum, citus, subitns. Diosc. in prafat. lib 7. 
᾿Ανυπερϑέτως, sine mora, sine dilatione. Phal. ep. 38. 
'Ὑποτίϑημει, suppono, sabjicio. Plut. de solertia animi. 

ἄλῃ ὑποθεὶς. Ttem, subjicio, i. propono : ut, ὑπο- 

τιθέναι ἐλπίδα, apud "Thuc. 1. 1. et 4. Item, suppono, i. 
velut principium pono. Aristot. Metaph. t Med. suppo- 
nere. Xen. Pd. p. 206. c.t. € Item, pignori oppono, 
oppignero. ZEschin. in Ctesiph. ὑπέθεσαν αὐτῷ τοῦ ταλάντου 
τὰς δημοσίας «προσόδους. "V Exponitlur el, statuo, fundo. 
Hermog. Nit) eat, 

ὋὙποτίϑεμαι, supponor, &c. Item, edoceor. Unde, ὑπο- 
τιϑέμενος, edoctus, Philostr. in Heroic. Item, proponor, 
Aristot. eth. 6. Item, oppigneror, pignori opponor. De- 
mosth. adversus Aphob. “4 Activé frequeutiüs usurpatur 
pro, pouo, statuo. [socr. τάχιστ᾽ ἂν γένοιο ποιοῦτος, οἷον ὑπε- 
θέμεθα δεῖν εἶναι. Interdum, censeo, decerno. Aristot. ἕτι 


E 


| δὲ καλῶς ὑπσεθέμεθα. Item, propono, propositum mihi ha- 


beo. ut Isocr. in Helen. enc. ag ἧς τὴν ἀρχὴν ὑπεθέμην, 
de qua ab initio dicere propositum mihi fuit. Exponitur 
et, scribendi argumentum seu materiam mihi sumo : apud 
Philostr. in Heroic. *| Apud Atticos significat, precipio. 
doctrine moralis et philosophicze praecepta do. ut apud 
Tsoecr. ἐγώ σοι πειράσομαι ὑποϑέσϑαι, &c. Sic Plal. in 
Charm. ἄλλῳ ὑποτιθέμενος, alii przecipie: Sic et apud 
Plut. et Aristot. Interdum, i lo: vel ed s 
suggero. Od. ἐ. Αὐτάρ d πρόφρων ὑποθήσομαι. Od. &. Σοὶ Y 
αὐτῷ πυκινῶς ὑποθήσομαι. Cum accusat. rei. I. 9. Βουλὴν 
δ᾽ ᾿Αργείοις ὑποθησόμεθ᾽ ἥτις ὀνήσει: Sic et alibi apud Homer. 

Ὑπόθεμα, τὸ, id quod supponitur seu subjicitur: peda- 
mentum, basis. Plut. in quest. Plat. 4 Apud medicos 
ὑποϑέματα dicuntur trochisci seu glandes quz» ano subji- 
ciuntur, suppositoria EN 

Ὑπόθεσις, itidem. fundamentum, basis alicui rei suppo- 
sila ; apud Theophr. hist. pl.l. 4. c. 14. Item, supposi- 
tio, subjectio; conditio. t Xen. Pzd. 1. 5. p. 143. c.t 
*| Interdum ὑπόϑεσις dicitur positio rei alicujus tanq 
demonstratz: et ab alio. concesse : unde, xa9" ὑτόϑεσιν 
εἰπεῖν, est, non plané statuentem aliquid dicere, sed id 
ponentem et pro conf: t Idem de caus. pl. 
1.6. Item, ἐξ ὑποθέσεως ἀπόδειξις dicitur, quum quid de- 
monstratur. ex eo quod pro demonstrato assumitur, non 
1 est d um ilopon. in post. anal.. 4 Apud 
et juris ltos ὑπόθεσις dicitur questionis genus 
definitum : causa, species, vel legis casus. sic et apud 
Basil. *| Item, sic nominatar quzslio seu res proposita ; 
res de qua agitur. unde apud Plut. in Erot. λέγειν τι «pic 
bmríSsew.. 4 Item, materia et argumentum operis alicujus : 
apud Schol. Dem. Eur. &c. | Siguificat etiam pretex- 
tum, velamen: apud Plat. 

Ὑποϑέτης, ov, δ, qui subjicit aut 
tor. Suid. 

᾿Ὑποϑθετικὸς, hortatorius. Ttem, conditionalis: unde, 
ὑποθετικοὶ συλλογισμοὶ, qui Aristot. συλλογισμοὶ ἐξ ὑποθέ- 
σεως, pr. an. lib. 1. c. 26. in quibus prazemissee, dent 
adversario, et ex pacto, positze sunt et assumptze. 

ὥς, conditionaliter. . 

Ὑπόθετος, suppositus: seu supposititius, qui supp 

M unde, ὑπόθετον φάρμακον, supposilorium, apud ZEgin. 
* 7. €. 12. . 

Ὑποθήκη, suppositio. Item, argumentum, materia sub- 
jecta..Ytem pignus. Demosth. Aristot. ltem, ὑσποϑῆκαι, 
precepta et admoniti ad »itam instituendam. Isocrat. 
ad Nicocl. Basil. Dionys. Areopag. 

ὝὙπόθημα, τὸ, idem cum ὑπόθεμα. Athen. 

Ὑποθημοσύνη, preceptum, monitum, consilium. Il. ὅ. 
Apoll. Arg. 2. 


het, 
r 


it, autor, d 
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Decomp. ᾿Αγυπόθετος, non supposititius, qui sine suppo- 
sitione est. Plat. de rep. l. 6. non conditionalis. 

Προὐποτίθημι, et προὐποτίθεμαι, preesupp 
proereat. anim. 


Plut. de 


C ita sine prep 


P 


: ac primüm ez ϑέσις. 


᾿Αγωνοθεσία, constitutio eorum qua ad certamen perti- 
nent, munus agonoihetarum. 

᾿Αθεσία, aclio, qua ea quie rata faeta fuerant, irrita fiunt : 
i tantia, infidelitas, Polyb. 1. 3. et 2. 

᾿Αθλοθεσία, praemii constitutio : ipsum munus athlothe- 
larum ; apud Aristoph. Dicitur etiam significare mutuam 
depositionem utriusque concertantium. 1 

᾿Αστροθεσία, plures stellze simul posite. quid tel 
lationem vocant. 

Εὐθεσία, bene constituta corporis habitudo. Gal. apud 
Hippocr. 

Θεσικοθεσία, lex, institutum: idem cum θεσμός. apud 
Dion. Areop. : 

Νομοθεσία, legislatio, sanctio, vel, jus ferendarum legum. 
Aristot. rhet. 1. 

Νουθεσία, admonitio, actio ipsa monendi. Plut. de virtute 
mor. 

᾿Ονομκατοθεσία, nominum impositio. 

Ὃροθεσία, 5, designatio terminorum. 

Ὅροθεσια, τὰ, ipsi termini et limites constituti. Hesych. 

Τοποθεσία, à, loci situs vel positus. Exponitur etiam, 
Ποία loci descriptio. Cic. ad Att. 

Ὑἱοθεσία, adoptio seu adoptatio. Rom. c. 8. et alibi in 
ep. Paul. 

Χειροθεσία, mannum impositio. cujus à Luca fit mentio. 
Dicitur et de lyram pulsante, apud Athen. 


Composita ex ϑέτης et ϑετὸς, itidem sine praposit. 


᾿Αγωνοθέτης, ov, ὁ, 4. d. cerlaminis disposilor: judex et 
praeses certaminum, certaminum moderator. Luc. in Nigrin. 

"Ayuveric, 5, idem cum ἀγωνοθεσία, ex Soph. 

᾿Αγωνοθετέω, presum. certaminibus, omnia moderor et 
rego in certaminibus. Thuc. 

ἤάθετος, ὁ καὶ à, irritus, abdicatus, abrogatus. 
ineptus, inutilis: apud Diosc. l. 1. et 3. 

᾿Αθετέω, loco moveo, abrogo, irritum facio. Plul. in 
Cor. μηδὲν ἀθετεῖν μηδ᾽ ἀναίνεσθα. τῶν τοιούτων δυναμένοις. 
Sic in ep. ad Gal. c. 2. οὐκ ἀθετῶ τὴν χάριν τοῦ θεοῦ. [π- 
terdum exp. rejicio, improbo, adspernor: ut Luce 10. 
ὁ ἀθετῶν ὑμᾶς, ἐμὲ ἀθετεῖ. Expon. etiam prevaricor: in 
proverb.. *olom. c. 11, 

᾿Αϑετοῦμκαι, rejicior, contemnor. Chrysost. de sacerd. 

᾿Αϑέτημα, ipsum factums quo aliquid irritum fit, violatur 
et rejicitur ; preevaricatio, transgressio, Reg. 1. 3. c. 8. 

᾿Αϑέτησις, abrogatio, abdicatio: in ep. ad Hebr. c. 7. 

᾿Αϑετῶς, apud Hesych. exp. ἀϑέσμοως. item, συγκατατε- 
ϑειμένως. 

᾿Αθλοϑέτης, et ἀεθλοϑέτης, qui praemium certaminis sta- 
tuit, qui certamina exhibet muneribus, propositis. Luc. 
Significat et, qui quodvis premium proponit. Apud Dionys. 

᾿Αϑλοϑετέω, praemium certatoribus propono, sum atlilo- 
theta. Et generaliter, cuilibet praemia propono. Athen. 1. 
12. , 

᾿Αϑλοθετὴρ, idem cnm ἀϑλοθϑέτης. 

᾿Ακμόθετον, τὸ, incudis repositorium, id cui incus imponi- 
tur. dictum per sync. pro ἀκμονόθετον. ll. σ΄. 

᾿Αλλοιόϑετα, τὰ, varié posita. 

᾿Αοιδοδέτης, poéta, in Anth, Epigr. 

᾿Αστρόϑετος, ad stellaram positum pertinens, in Epigr. 

([Αστροϑέτημα. ἢ]. &. Sch. 5.) 

Αὐλοϑετέω, fistulas compingo. 

ΔΈινοϑέτης, et δεινοϑέτας, Doricé, graviter afficiens. epi- 
theton amoris, apud Moschum. 

Δικτυόϑετος, retium instar positus, reticulatus. 

Δυσθετέω, malé affeclus sum, sum animo malé affecto et 
alienato. apud Suid. 

vc SE i, idem : apud eundem. Apud Polyb. δυσϑε- 
πούμενος, ἂν animi anxius, perplexus. 

duxere, in manus traditus. Herodot. 

Εὔθετος, appositus, 

453.) Diosc. 1. 2. c. 56. 

Εὐθετέω, sum aptus et idoneus. Idem l. 1. c. 106. εὖθε- 
τεῖ πρὸς τὰ ὀφϑαλμικά. ltem, bene habitus sum.. Theo- 
phrast. hist. plant. |. 1. c. 1, 4 Item transitive, concinne 
dispono, eleganter et scité digero. Lucian. et Synes. ep. 
121. 

Εὐϑετίζω, idem. Hesiod. in Theogn. t 541. siSerízac.t 

Decomp. ᾿Ανεύθετος, non appositus; ineptus, inutilis. He- 
sych. 

Διευθετέω, suum quodque loco digero et dispono. Ἐχ- 
ponitur et, boni consulo. 

Θεσιμκοθέσιον, locus ubi leges feruntur seu fiunt, consilium 
civitatis. Plutarch. 

Θεσιμκοθέτης, legum lator, legum et institutorum autor. 
ZEschin. in Ctesiph. Aristot. de mun. 

Θεσιμοϑετέω, sum θεσμοθέτης. [ /Eschin. Epist. apud De- 
mosth. σοὶ δὲ, τὸ μέχρι μὲν χϑὲς καὶ πρώην θεσιμοθετοῦντος, 
ἤδη σου προεστάναι τὴν μητέρα, &c.] 

8D 


Item, 


datus, id 


(Esch. Ag. 
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Διαθεσιμοθετέω, (decomp.) exp. instituo. item, designo. 
[Plat. Tim. διαθεσιμοθετήσας δὲ “πάντα αὐτοῖς ταῦτα, &c.] 

(Θημκονοθετέω. Sch. Theoc. ἐ, 46.) ἢ 

Ἱεροϑέτης, sacrorum institulor. qui sacra aul sacros ritus 
instituit. Areopag. E 

Ἱεροϑετέω, sacros ritus instituo. Et simpliciter, ritas in- 
stituo: apud eundem. 

Λογοϑέτης, rationum perscriptor, rationalis. Cyrill. 

Λογοθετῶ, rationem reposco, ratiocinor, computo. Pho- 
tius. 

Νομοθέτης, q. d. legum positor: legum lator, legis sanc- 
lor. Aristot. 

Νομοϑετικὸς, pertinens ad. legum latorem. Item, legum 
ferendarum peritus: apud eundem eth. 10. . 

Νομοθετέω, legem vel leges fero, leges sancio. Isocrat. 
νομκοϑετεῖν ταῖς μοναρχίαις. ltem general. jubeo, sancio: 
more legis latoris. Theophyl. καὶ πράττουσι xal φϑέγγονται 
ὅσα νομοϑετοῦσιν οἱ Ἔρωτες. Sic et apud Alex. Aphr. 

Νομοϑετεῖσϑαι, lege sancitum seu cautum esse. Aristot. 
polit. 6. Athen. 1. 9. Item, legi subjici et legem acciperc. 
Plat. de leg. 

Νομοθέτημα, sanctio legis, edictum. Plut. in Lyc. 

Νομοϑέτησις, idem quod νομοθεσία, suprà. 

Decomp. ᾿Ανομιοϑέτητος, nullis legibus constitutus. Plat. 
de leg. Item, legibus malé ordinatus. Aristot. polit. 2. Ex- 
ponitur et, legibus positis non obtemperans, sine lege vi- 
vens: apud Athen. l. 12. 

᾿Αντινομκοϑετέω, legem fero adversum. Plut. . 

Διανομοθετεῖν νόμους, constituere leges. Plat. de leg. 

᾿Ἐπινομοθετέω, insuper sancio, ad leges latas aliam vel 
alias addo. [Plat. de Leg. lib. 6. ταῦτα δὲ πάντα ξυνιδόντες 
ταῖς χρείαις οἱ νομοφύλακες, ἐστινομιοϑετούντων καὶ τῶν ἄλλων 
ὁπόσα ἂν ὁ νόμος ἐκλείπῃ δι᾽ e) 

Κατανομοϑετέω, legem oppouo, legem obrogo. Plat. 

Συννομκοϑετέω, unà leges fero, socius sum iu ferendis le- 
gibus. Demosth. in Timocr. i 

Νούϑετεω, (q. d. menti impono aut indo,) moneo, comnmo- 
neo, commonefacio. t Xen. Pad. p. 201. ἃ. Menander, 
“Απαντές ἐσμεν εἰς τὸ νουϑετεῖν σοφοὶ, Αὐτοὶ δ᾽ ἁμκαρτάνοντες οὐ 
γινώσκομεν. Luc. τοιγαροῦν ἥκω ταῦτά σε νουϑετήδων. *| Item, 
reprehendo, castigo, increpo. Vide pass. sequens. 

Νουθετοῦμαι, moneor, commoncfio. Isocr. in enc. Busir. 
4 1tem, reprehendor, &c. Plat. in Phied. νουθετεῖται μὲν 
ὑπὸ τῶν πολλῶν ὡς παρακινῶν, ἐνθουσιάζων δὲ Χέληϑε τοὺς 
φολλούς. 

Νουθέτημια, τὸ, monitum, monitio, admonitio. Plut. (15- 
chyl Pers. 832. Eurip. Phoeniss. 549.) 

Νουϑέτησις, ipsa actio monendi: idem cum γουθεσία. 
Aristot. in eth. z 

[Νουθετητέος. Eurip. Bacch. 1254. νουϑετητέος, πάτες, 
Xo τ᾽ ἐστὶ, κἀμοὶ, &c.] 

Νουϑετικὸς, monitorius, pertinens ad admonilionem : ut, 
γουϑετικοὶ λόγοι, apud Plat. et Xen. iv 

Νουθετίζω, idem cum νουϑετέω. 

Νουϑετισμὸς, idem cum νουθεσία, apud Menand. Pollux 
tamen improbat. 

Decomp. ᾿Ανουθέτητος, qui moneri non potest: vel, qui 
monitionibus non emendatur. Isocr. et Plat. 

᾿Αντινουθετέω, vicissim admoneo. 

Κατανουϑετέω, commoneo. Item, monitis instituo, et mo- 
deror. Synes. — 

Οἰωνοθέτης, qui, prout alites. videt vel volare vel pasci 
vel garrire, οἰωνοὺς τίθεται, i. auguria captat. Sophocl. in 
CEdip. 'I'yr. à 

᾿Ονομκατοθέτης, el ὀνομαθέτης, nominis vel nominum impo- 


.Sitor, Plat. in Cratylo. 


᾿ονομιαθετέω, nomina impono. : 

Ὁροϑέτης, finitor, qui terminos et limites alicujus agri 
vel regionis statuit. ὃ 

Παλαίϑετος, à longo lempore asservatus et reconditus. 

Παλαιοϑέτης, Hesych. et παλαιοπράγμων, et δραστήριος. 

Υἱόϑετος, adoptatus. Idem. 

Ὑἱοθετέω, adopto: apud eundem. E 

ὙὙμνοϑέτης, q. d. hymuos aut carmina ponens : po&ta. 
Theocrit. in Epigram, 

Χειροθετέω, i Dionys. Areop. : 

Χειροϑετεῖσθαι, exp. accipere per manuum impositionem : 
in can. 8. Concil. Niceni. 

᾿Ὦμοϑετέω, crudum impono aree. 1]. ά, 

᾿Ωμοϑετέομαι, idem. Od. ξ΄. 2 ban 

"QgoSerío, in hora.natali noto et digero. Lucill. Epigr. 2. 


- Composita ex Sx, itidem sine preposit. 


᾿Αγγοθήκη, vasorum apotheca. Atben. 1. 5. 4 
᾿Αλαβαστροθήκη, vas in quo alabastra reponuntur, Aris- 
toph. Seribitur et ἀλαξαστοϑήκχη, apud Suid. ὡ 
᾿Αργυριοϑήκη, argenti et pecunize theca; Dicitur et ἀργυ- 
£oS xn. Poll. r Ἷ 
᾿Αρτοθήκη, locus in quo panis reponitur: panarium. — 
Βελοθήκη, theca ad reponenda jacula, pharetra. Hesych. 
Βιξλιοδήκη, bibliotheca, libraria. 
Δδακτυλιρθήκη, annulorum theca. Plin. 1. 3. c. 1. 
Δουροθήκη, locus in quo hastze rep tur. Pro eod 
dicitur et δορατοθήκχ». 


TIOHMI 


᾿Ἐγγυοθήκη, proprie dicitur esse scrinium, in quo velut 
jn fide-jussione numini deponüntur et pretiosa supellex. 
Luc. in Lexiph. Scribitur et, ἐγγυηθήκη, et ἐγγυθήκη, apud 
Athen. 1. ὁ. 

᾿Ἐδεσμκατοθήκη, penaria cella, seu penaria : locus übi edu- 
ia rep ur: qui e θήκη dicitur, et κυμεινοδόχη, et 
κυμεινοδόχος. Poll.lib. 10. 4 

5x», tamen, cum reliquis, potiüs est, repositorium 
vumini. Poll. lib. 10. c. 23. ex Nicocharmo. 
* rre, unguentorum reposilorium, vas unguentarium. 
uid. 

Μυροθήκιον, idem. Cic. 1. 9. ad Att. ep. 1. 

Ξιφοθήκη, vagina ensis. Hesych. 

᾿οαὐλοθήκη, armorum repositorium. Plut. in Symp. 7. 
sap. 

Πινακοθήκη, tabularum repositorium : tablinum, tabula- 
rium. . Et specialiter, locus ubi tabulz picti reponeb 
tur. Plin. 1. 35. c. 2. 

Σανδαλοθήκη, loeus ubi sandala seu sandalia (calceamenti 
id genus est) reponuntur. Poll. l. 7. c..19. ex Menand. 
Misogyne. 

Ex » vasorum instrumentorumque supellectilis re- 
positorium. Athen.l. 11. Item armarium, vel armamenta- 
rium. ZEschin. in Ctesiph. 

"1369055, locus aquae reponendze destinatus. Et in ravi, 
locas ad asservandam aquam dulcem. Athen.]. 5. 

XaAxéÜhx»,locus ubi ss et crea supellex reconditur : 
peculiariter, poculorum zereorum repositorium. Athen. 1. 6. 
Χευσωμια τοθήχη, aurez supellectilis conditorium. Idem 


' Composita ὃς ϑῆμα, seu ϑήμων. 


i ; tv, ὃ et 5, qui est corpore bene constituto et 
habito. Aristot. hist. an. |. 9. Exponitur etiam, apté seu 
pulchiré i (ZEsch. Choéph. 82.) 
^ Εὐθημοσύνη, ordo 'concinnus et elegans, apta rerum di- 
gestio. Hesiod. Erg. 2. t 472.t Xen. Ped. 8. 

Εὐθημιονέω, et εὐθημονέομιαι, apté et concinne. digero et 
dispono. Plat. de leg. lib. 6. 

, Κακοθήμων, qui est corpore malé constituo. Item, malé 
digestus, c. oppositum τῷ εὐθήμονι. 

᾿Κακοθημοσύνη, quum res malé geruntur ét disponuntur. 
Hesiod. ibidem. t Erg. 473.t 


4^ 


τίκτω, (F. τέξω, aorist. 2. ἔτεκον, prat. med. τέτοκα, 
ab inusitatio 75xw,) pario, procreo: item genero, gigno. 
Hesiod. in Erg. Τίχτουσιν δὲ γυναῖκες ἐοικότα “τέκνα γονεῦσι. 
Hom. hym. 1. in Merc. Ἴενθεν ἅλις τέξουσι Gósz ταύῤοισι μει- 
γεῖσαι Μίγδην ϑηλείας τε καὶ ἄρσενας. Odyss. ξ΄. ὃν τέκ᾽ Ὄδυσ- 
σεὺς, quem genuit Ulysses. Plut. de aud. ὥσπερ τοῦ τεκεῖν 
τὸ συλλαβεῖν πε καὶ κατασχεῖν τῶν γονίμων, 5. «πρότερόν ἐστι. 
Ἵ καρπὸν, de arbore. Aristoph. Nub. 1117. de viro. «Hesiod. 
Theog. 208. et 287.t Interdum ἡ τεκοῦσα dicilur maler, 
genitrix. ut apud Aristot. ἀσσοκτείνει δὲ τὴν τεκοῦσαν ἀπο- 
βληθέν. Sic passim apud Eurip. et οαἴογος trag." (Med. 
931. Phoen. 262. Soph. Tr. 95. 847. GEdip. Tyr. 1005. 
1019. 1198. 1201. Metaph. ZEschyl. Ch. 803.) . 

Τίύκτομαι, parior, genero: unde, τὸ τικτόμενον; id quod 
"paritur, partus, Item activé, idem quod “τίκτω. Od. 6. 
Μάντιος αὖ τέκετο Τπολυφείδεα. Paus. in Att. λύσασθαι τὸν 
ζωστῆρα, ὡς τεξομένην. ( sch. Ch: 417. Suppl.:663.) 

τέξις, εως, ἡ, partus, seu partio. 

Τεκτικὸς, οὔ, ὁ, parturiens, partui vicinus. Poll.1. 2. c. 1. 

Τοκὰς, δος, 5, que peperit, et enixa est, Eurip. in He- 
cub. et in Med. liem, quz brevi paritura est, gravida. 
ut, ϑήλειαι τοκάδες, Odyss. ξ΄, 


( 654 ) 


JEschyl. Pers; 229: Soph. Tr. 607.) De prole brutorum 
animantium. Plut. in Per. κυνῶν τέκνα xai &ziÜAxmy ἐν τοῖς 
κόλτσοις πτεριφέροντας. t Xen. Ped. l. 4. p. 90. b.t 

Τεκνίον, τὸ, filiolus, filiola, Joan. 13. et ep. ejus 1. c. 4. 

Τεκνόω, liberos procreo, genero, gigno. Apud Athen. l. 
13. ἣν τέκνωσεγν Ἔρως, ϑρέψεν δὲ Κόρινϑος. Plut. in Per. δοκεῖ 
δὲ νόϑον ἐκ ταύτης τεκνῶσαι. Item. neutraliter, liberos ha- 
beo, peperi. Soph. in Trachin. , ἢ στεχνοῦσα ; (V. 
Eurip. Med. 806. Phoeniss. 19. Soph. €Edip. Tyr. 1939.) 

Τεχνόομαι, gignor, nascor. Plut. in Ant. ὑφ᾽ Ἡρακλέους 
πτεχνωθῆναι τὸν πρόγονον αὐτοῦ. | Activé apud Eurip. in 
Phoen. Ἐξ οὗ τεκνώϑη Λάϊος βίᾳ ϑεῶν, exp. ex quo tem- 
pore factus est pater Laius. genuit. (830. Med. 575. 
ZEschyl. S. c. Th. 663. Soph. CEdip. Tyr. 887. 1239.) 

Τέκνωμα, filius. Theocr. 

Téxvwzi;, , liberorum procreatio. Thuc, 1. 2. Plat. in 
Lyc. 


"Composita: ac primüm ex τίκτω, et τοκίζω, cum 
prepositione. 


᾿Αγατοχίζω, usuram renovo, 

᾿Ανατοκχισμοὸς, usurs renovatio anniversaria. Cicer. ad 
Att. lib. 5. ep. ult. 

᾿Αποτίκτω, partu edo et enitor, partu emitto * vel, par- 
lum depono. Plut. de solert. et Alex. Aphr.probl. l. 1. 

"^ Asrérs£ic, partus, seu partio. Diosc. 1l. 5. c. 153. 
'! Συναποτίκτω, (decomp.) unà cum partu edo. 

᾿Ἐκτίκτω, idem. Item edo in lucem, Plat. in Thezt. ἢ 
οὖν κυοῦ μέν τι καὶ ὠδίνομεν περὶ bmierhpune, ἢ πάντα ἐκτετό- 
καμεν; υ 

Ἐχτοκίζω, foenori do, feenero. Deuteron. c. 23. 

Συνεκτίκτω, (decomp.) unà cum partu edo: vel, ad par- 
lum confero et conduco. 

Ἐντίκτω, pario in, seu intus. Et metaph. ingenero. Plat. 
ep. 7. μόγις ἐπιστήμην ἐνέτεκε. Plutarch. in Caes; μειζόνων 
béwwror ἐπινοίας πραγμάτων, in animo ejus pariebant et ex- 
citabant. Particip. med; ἐντετοκὼς, ingenitus, insitus, Aris- 
toph. in Vesp. νόσον ἀρχαίαν ἐν τῷ «ποδὶ ἐντετοκυῖαν, 

Προσεντίκτω, (decomp.) insuper ingenero seu ingigno. ἡ 
ἘἘπιτίκτω, insuper pario. Exponitur et simpliciter, par- 
tum edo. in Pand. ἐπιτέχθεὶς αὐτεξούσιος, exp. agnalus suus 
lizeres. ^ τ 
Κατατοκίζομιαι, foenore obruor et exhaurior. Aristot. Po- 


lit. 2. 
Coniposita sine prapositione : ae primüm ez prat. med. 
ἢ τέτοκα. 


᾿αγχίτοκος, ov, ὁ καὶ ἡ, exp. in propinquo natus. 

᾿Αεξιτόκος, fetum augens.' Apud Nonn. ἀεξιτόκος, dicitur 
pater, i. prolificus, feetificus. i 

Αἰνότοκος, infeliciter natus seu genitus. Hesych. 

Αἰνοτόκος, quse infeliciter peperit, et qui infelicitergenuit. 
Nonn. Legitnr et fcem. αἰνοτόκεια, in Inic siguif. apad Mos- 
chum in Megara. 

᾿᾿Αλαονόκος, cwcos aut cwcum pariens vel gignens, seu 
qui ezecos peperit. 

ΤΑλλόκοτος, (per hyperthesin dictum, pro ἀλλότοκος,) eu- 
jus partus alienus et longé diversus est à ceterorum ani- 
malium partubus, prodigiosus, monstrosus. Et generaliter, 
absurdus, inusitatus, rationi non consentaneus: ul, ἀλλό- 
'κοτὸς συγνϑήκη, apud Luc. Apud Plut. in Sol. ἀλλόκοτος xai 
ἄγροικος, homo peregrinis moribus prüeditus, et rüsticus. 
*| Aliàs et, externus, extraneus, exterus. 

᾿Αριστοτόκος, qui optimos parit. 

᾿Αξιστότοκος, optimo partu editus: vel'simpliciter, opti- 


τοκεὺς, ἕως, ὁ, parens, genitor. 1l. φ΄, πεόσϑε φίλων τοκέων, 
ἀλόχων τε, καὶ υἱῶν. — In plurali τοκέες, et Lonicé τοκῆες, Od. 
ἅ. εἰ ξ΄. πόθι τοι πόλις, ἠδὲ τοκῆες ; Sic et, τοκῆας pro τοκέας, 
MW. ὁ, et Hesiod. im. Erg. (Esch. Pers. 63. In Pl. συλ- 
ληπτικῶς. pro Sing. ib. Ag. 280. Ch. 382. Eum. 152.) 

Τοκετὸς, ὁ, partus, puerperium.. Exponitur et, nativitas. 
Poll. 1. 2. 

Τύκος, ὁ, itidem partus. lliad. ρ΄, “πρωτοτόκος. μήτηρ oU 
πεὶν εἰδυῖα τόκοιο, (V. Eurip. Med. 1035. Phoniss. 283. 
Soph. QEdip. Tyr. 26. 181.) Aristot. polit. 7. ἐν τοῖς τόκοις 
αἱ νέαι πονοῦσί τε πολλάκις καὶ διαφθείρονται πλείους. - Enter- 
dam sic dicitur et id, quod partu edidit mater, seu edit : 
ut apud Synes. ep. 141. .* Metaphoricé sic. appellatur 
fosnus, quod ex usura ad nos redit. Isocr. et Demosth. 
&c. t Aristoph. Nub. 1288. τόκος, usura, quam debemus 
aMeri, Nub. 733. pro teri foenore, Xen. Ped. p. 
218. οἵ 

Τοκάω, parturio, partui sum vicina. Poll. 1, 2. ex Crat. 

τοκίζω, foenori do, feeneror. Idem. 1..3. o. 9. 

Τοκισμὸς, foeneratio. Aristot. polit. 1. c. 7. 

Toxic rie, οὔ, ὁ, faenerator. Poll.1. 8, c. 9. 

Ῥέκος, t, τὸ, fetus, proles, tam parvula quàm-adulta, 
toin animantium brutorum quàm liominum. liad. β΄, Διὸς 
"πέκος ᾿Ατρυτώγη, Yl. θ΄, τέκος ἐλάφοιο ταχείης, ( Eurip. Med. 
852. id. Pheniss. 1506. οι, Eum. 537.) 

Τέκνον, τὸ, idem, ll. β΄, ἡμετίραι τ᾽ ἄλοχοι, καὶ νήπια 
τέκνα, Sic et alibi apud Hom. &c. t Hesiod. 'l'heog. 104. 
"bus Διὸς, de Musis.t {Τέκνα γαίας dicuntur flores, &c. 


mus, prest s; ut apud Eur. in Rheso, [907.] ὃς 
μ᾽ ἄπαιδα γέννας "Ἔϑηκεν ἀριστοτόκοιο, 

(Αριστοκέω, Theoc. κδ΄, .69.} 

Δυσαρισ'τοτόκεια, ἡ, (decomp.) quse optimam quidem pro- 
lem edidit partu, sed infelici fato. Il. σ΄, 

"Afptvoróxoc, wares pariens. Diosc. l. 8. c. 131. 

᾿Αῤῥενοτοκέω, virilis sexus partum edo. τς ἢ 8. c. 140. 

᾿Αρτίτοκος, recenti. partu. editus, apud Cyrill. Metapho- 
ricé ἀρτίτοκος σελήνη dicitur nova lana. 


᾿Αρτιτόκος, quie naper peperit, quie recentem edidit par- 


tum : apud eundem Cyrill. 

ἤλτοκος, qui vel quee fastum non hubet. sterilis, Athen. 
l. 9. πὐρόξατον ἄπεκτον, ἢ ἄτοκον. €| Χῥήμάατα ἄτοκα dicnntur 
qui mutuo data suntabsque usura. Plat. de leg. 1. 11. et 
Aristot: CEcon. 2. 

[Ατόκως, Demosth. adv. Nicostrat. τῶν δὲ χτημάτων σοι 
τῶν ἐμῶν κίχρημι, ὅτι βουλῇ, ϑέντα τοῦ ἐπιλοίσσου ἀργυρίου ὅσον 
ἐνδεῖ σοι, ἐνιαυτὸν ἀτόκως χρῆσϑαι τῷ », &e.] 

᾿Ατόκιος, qui partum impedit, et sterilitatem inducit, 


- Diose, lib. 3. c. 140. et alibi. 


Αὐτότοκος, editus, cum ipso partu, σὺν αὐτῷ τόκῳ, JEsch. 
[Agam. 137. οἴκῳ yàg “Ἄρτεμις ἁγνὰ, πιταγοῖσι κυσὶ 
““ατρὸς, αὐτότοκον πρὸ λόχου μογερὰν πτῶκα ϑυομένοισεν, 

᾿Αωρότοκος, intempestivo seu immaturo partu editus. 

Βελοτόκος, à quibusdam dicitur ὁ δίκταμενος, seu pulegium 
sylvestre: ut est in append. Diosc. quod et sagittarum et 
partuum ejiciendorum remedium sit. 

Βραδυτόκος, tardé seu seró pariens. 


TIKTO: 


Δευτεροτόκος, quze secundo peperit: vel quz secundó pa- 
rit. [Aristot. de Hist. Animal. lib. δ. cap. 14.] t 

Δευτερότοκος, Secundo partu'editus. — 

Διδυμοτόκος, geminos pariens, geminam prolem uno 
parta edens : pro quo apud "Theocr. Idyll. 1. vitiosé διδυ- 
μμότοκος legitur. r . 

Διδυμεοτοκέω, geminos pario: unde, τοκούμεγοι, qui 
gemini uno partu eduntur. [Aristot. de Hist. Animal. lib. 
6. cap. 19. διδυμοτοκοῦσι δὲ xal προβατα xal αἶγες, διά τε εὐ- 
ξοσίαν, καὶ ἐὰν ὁ κριὸς ἢ ὁ τράγος ἢ διδυμοτόκος, ἢ ὃ μήτηρ. 

Διδυμοτοχία, geminorum partus. 

Δίστοχος, quie bis peperit vel parit, 

Δίτοκος, idem, apud Anacr. 

ri ws bis pario : seu gemellos pario. Aristot. hist. 
an. ]. 6. 

Δυοτοκέω, itidem bina pario. 

Δύστοκος, dilliculter pariens : vel, partu infelix. 

Δυστοκέω, dillicultar pario, s gré partum edo. Plüt. de 
solert. anim. Item infelices partus edo. Alemena apu 
Mosch. io Meg. de Hercule, Ὧδε £ δυστοκέσασα κακὰς ὠδῖνας 
ἄνετλαν. (Ave roném, κακῶς πάσχω. Aristoph. R. 1470.) 

Δυστοκία, diflicultas pariendi, difficilis partus. gm 

᾿Ἐγγειότοκος, qui in ipsa terra nascitur. Athen.l, 9. ex 
"Theophr. ] 

᾿Ερωτοτόκος càf, amorem pariens et alliciens. Apollou. 

Εὕὔτοκος, facilé pariens, feecundus. ῖ 

Εὐτοκέω, à, facilé pario, facili partü utor. 

Εὐτοκία, h, facilis partus. Item faecunditas. 

'Ζωοτόκος, qui vel qu: animalia parit, animal giguens. 
Aristot. ("l'heoc. κέ. 125.) Yap 

Zovroxia, animalis generatio. x 

Ζωοτοκέω, animal genero, animal procreo seu pario. 
(quod dicitur ad differentiam τῶν ὠοτόκων, apud e ) 
animale et vivum procreo seu gigno. Unde, umor d 
ad animalem formam pervenire. 

Θεοτόκος, ev, ἢ, Del genitrix. S. Marie virgiuis epi- 
thetum, 

Θεότοκος, ἃ Deo natus. : 

Θεσιμο εόκος, legislator: Nonnus. ui 

Θηλυτόκος, fovwinei sexus partum*edens; ('Theoc. x£. 
195.) Exponitur etiam, habilis femine procreandze, 
[Aristot, de Generat. Animal, φαίνονται δ᾽ οὖν 
γυναῖκες, καὶ ἄνδρες, ba arg ἐξ ἀγόνων γόνιμιοι, οὕτω καὶ Ex ϑηλυ- 
τόκων ἀῤῥενοτόκοι.] ᾿ὥη, ἡνδὴ 

Θηλυτοκέω, foeminei sexus partum edo. eram sie 140. 
[Aristot de Hist, Animal. ὡσαύτως καὶ βορείοις μεὸν ὀχευόμενα, 
ἀῤῥενοτοκεῖ μᾶλλον" νοτίδις δὲ, ϑηλυτοκεῖ. μεταβάλλει δὲ καὶ τὰ 


θηλυτοκοῦντα, καὶ ἀῤῥενοτοκεῖ.} D 
Θηλυτοκία, partus facinineus. j "on 
᾿ Ἰοτόκος, veuénum pariens, venenatus. Oppian. de vénat. 
l. 3. K f 


Καλλιτόκος, pulchros edens partus, pulehràm parieus 
prolem. Hesych. 

Καρποτόκος, fructum pariens, fructiferus. Ξ 

Καρποτοκία, fructus editio. "Theophr. de caus, pl. 1. 2, 

Καρποτοκέω, fructum pario, fr fero. Idem de caus. 
ΡΙ. 1. 5. c. 2. 1 ji 

Κλεψιτόκος, partum furans, Oppian. de venat.l[. S. 

Κοινότοκος, communi partu editus. Soph. NE 

Kovgoróxoc, puerpera, mater. Eurip. in Sup  [956. 
οὐδ᾽ εὐτυχίας μέτεστιν μοι Κουροτόκοις ἐν "Agyelaag.] i 

Κυοτόκία, fotus editio, Alex. Aphrod. 

Μεριμινοτόκος, curas et solicitudines páriens. Agath, 1, 2. 
Epig. : * 
Dt partus laborem suscipiens, circa partus la- 
borans. Lucinz epitheton, Iliad. λ΄, π΄, et 7^;quw- partu- 

ientibus ad. fingebatur, et circa σόκους μογεῖν. ὃς 
ipsa parturienté dictum exp. in partu am cvi regala 

Μογοστοχέω, in partü vel circa partumlaboro. — ὁ 

Movoróxog, quae unum singulis partubus edit. Aristot. 

Νεβροτόκος, hinnulos pariens, Nieand. — tà 

Νεοτόκος, qum recens peperit. Eurip. in Bacch. [700. 
Ὅσαις νεοτόκοις μκαζὸς ἣν σπαργῶν ἔτι, &c.] Node 

᾿Ολιγοτόκος, raró et paucos pariens, (Aristot. de Hist. 
Animal. ὅλως δὲ ὀλιγοτόκα μέν ἐστι τὰ σελάχη, διὰ τὸ ζωο- 
τοκεῖν, 

tue 4 paucos edo partus. 

᾿Ολιγοτοκία, 5, paucus partus, seu pareus. 

"O£vréxos, citó parieus, partum accelerans. . 

"Ofvróxv φάρμακον, medicamentum. efliciens wt mulier 
οἰκὸ parial. IJiosc. l. 2. c. 94. 2 

Παιδοτόκος, puerpera, quie peperit. :Nonn. , 

Παιδοτόκος βίος, vita conjugalis, quz libérorum proerea- 
trix. 

Παλιντοκία, mutua fceneratio : seu feenoris dati fepetitio. 
Plutarch. in i:ellen. 

Παντητόκος, omnia pariens : epitheton terrae. 

Πολυτόκος, multos pariens, partu feecundus.. [Aristot. de 
Hist. Animal. καίτοι ἧττον πολυτόκοι αἱ γενναῖαι τῶν ἐγέννων 
εἰσιν. 

vn multa pario : partu sum facundus. 

Πολυτοκία, partus numerositas. : MÀ d 

Πρωτοτόκος, quie primüm peperit, primipara. ll. ε΄. 

firiiull ar primo partu editus fuit, primogenitus, 
Lucae 2, 


" 


1 


^TIKTO 


Τιρωτοτοκέω, primüm pario, primüm enitor. 

Πρωτοτοχεύω, primogeniturz privilegia tribuo. Deuter. 
e. 21. » À ^ 

Πρωτοτοκεῖα, τὰ, privilegia, seu jus primogenilure : 
ibidem. Pro eadem dicitur et «πρωτοτόκια, Genes. c. 95. 
et Hebr. 12. ; : 

λίϑος, q. d. lapis qui ignem parit: lapis ἃ 

quo ignis elicitur. Epigr. 

Σιδηροτόκος, ferrum partu edens, ferri ferax. in iisd. 


( 866) 


«πόδεσσι Τίλλε πέλειαν ἔχων, κατὰ δὲ πτερὰ χεῦεν ἔραζε. Iliad. 
X. ἡ δέ νυ μήτηρ Τίλλε κόμην. Dion in Vitellio, οἱ «£v 
ἐῤῥάπιζον αὐτὸν, οἱ δὲ γενείου ἔτιλλον. Item metaph. villico, 
vexo, mordeo. Signiücat et, divello seu convello, discer- 
po: apud Theophr, ( V. ZEschyl. Pers. 209.) 

Τίλλομαι, idem. Iliad. κ΄. τίλλον τότε χαίτας, comam 
vellebant. Et metaph. vexor. Aristoph. in Avib. ὑπὸ τῶν 
συκοφαντῶν τίλλεται, à sycophantis vexatur et mordetur. 


Σκυμνοτοκεῖν, catulos parere. Dicitur et de piscibus, 
apud Aristot. in hist. anim. : 

Σκωληκοτόκος, Vermes pariens, vermes procreans seu ge- 
nerans, Aristot. et Theophr. 

Exo) , vermes genero seu procreo: apud eun- 
dem Aristot, de gen. an. lib. 3. 
᾿ Σκωληκοτοκία, vermium procreatio. Idem. 

Ταχυτόκος, brevi tempore pariens. 

Τελειοτόκος, perfectum edens partum. 

Τελειοτοκέω, perfectum edo partum. Item perfectam 
fructum pario. 

Τελειοτοκία, partus perfectus, perfecta generatio. 

Τερατοτόκος, ἡ, qu: monstra paril, monstrosum porten- 
tum edens, 

Téparoroxém, um pario, port fetum edo. 

Τερατοτοκία, monstrifica parlio, seu partus monstrosus. 

᾿Ωκυτόκος, idem quod ὀξυτόκος. [Soph. CEd. Col. 721. 
ἀκυτόκος «πεδίων ἐσσινίσσεται, &c. Schol. ἤγουν, ὠκυτόκα ποιῶν 
τὰ πεδία καὶ ἔγκαρπα. Herodot. Hist. lib. 4. ταύτας μὲν 
γὺν τῇ Εἰληϑυίη ἀποφερούσας ἀντὶ τοῦ ὠκυτόκου τὸν ἐτάξαντο 


᾿φόρον ἀπιικέσϑαι.} 


᾿Ωκύτοκον, (sc. γέννημια,) partus celer, facile puerperium. 
Herodot. ; 1 

᾿Ωκυτόκιος, ad partus celeritatem conferens. i Soph. 
CEd. C. 689.t idem quod ὀξυτόκιος, Diosc. l. 5. c. 173. 
Sic, ὠκυτόκιον φάρμακον, apud Plut. de. sol. an. et apud 
Diosc. l. 4. c. 14. 

[[Ὡκυτοκεῖον. Aristoph. "Thesm. 511. Ὃ δ᾽ ἀνὴρ περιήρχετ᾽ 
ὠκυτόκει᾽ ὠνούμενος. Schol. Bourd. Τουτέστι φάρμακα ἐπαρ- 
τικὰ καὶ ἀρὰς μον πρὸς τὸ ταχέως δηλονότι καὶ ὠκέως τίκτειν 
καὶ σταιδοπτοιεῖσθαι, Schol. Bisel. Φάρμακα τὸν τόκον ταχύνον- 
7a, &c. Steph. Thes. iii. 1536. A.] 

᾿Ωμοτόκος, crudem adhue partum edens, partum ante 
maturitatem emittens, Epigr. l. 14. 

᾿Ωμοτοκέω, folum. immaturum pario, abortum facio. 
Geopon. 1. 5. c. 46. At. l. 26. c. 46. 

᾿Ωοτόκος, ovum partu suo edens, oviparus. Aristot. 

᾿Ωστοκέω, ovum pario. Plut. symp. 2. Athen. 1. 2. et 
alibi, 

᾿Ωοτοκία, 3, ovi generatio. Plut. ibidem. 

"Composita ex τέκνον, itidem sine praepositione. 

"Acto, ὁ καὶ ἡ, liberis seu prole carens, orbus. He- 
siod. in Erg. 2. Eurip. in Hec. et sepe alibi. (Med. 1096. 
Sch. ex. ἐπὶ κακῷ τεχϑείς. /Eschyl. S. c. 'Th. 834-) 

᾿Ατεχνία, ἡ, 
polit. 2. : 

᾿Ατεχνέω, liberis seu prole careo : vel, sterilis sum. 


- ᾿Ατεκνόω, liberis et prole-orbo, vel sterilem efficio: unde, 


ἀτεκνοῦσθαι, sterilescere, Interdum etiam, sterilem esse, 
Reg. l. 4. c. 2. 

Δύστεκνος, liberis infelix. (Soph. GEdip. Tyr. 1948.) 

Δυστεκνία, liberis infelicem esse. 

"Evrexvém, et ἐντεκνοῦμεαι, liberos procreo in. Plut. 

"Earérexvoc, fecundus. Hippocr. aphor. 1. 5. 

Εὔτεκνος, prole seu liberis felix, feecundus vel focun- 
da: ut, εὔτεκνος γυνὴ, apud Plut. in Lycurg.'et apud Eurip. 
in Hecuba. (Phoeniss. 1020. 15538.) Εὐτεκνωτάτη, prole 
'vel prolibus felicissima. 

Εὐτεκνία, 5, fecunditas, quum quis multam vel egregiam 
prolem habet. Aristot. Rhet. 1. 

Εὐτεκνέω, mulla vel egregia proles mihi est, 

{Κρεισσότεκνος nisi alia lectio, viz. κρεισσόνων τέκνων prze- 
ferenda sit. ZEschyl. S. c. Th. 789.) 

Μισότεανος, liberorum osor. ZEschin. in Ctesiph 


prole sen liberis carere, orbitas. Aristot. | 


Apud eundém in Nub. t 1083.t τέφρᾳ τε 7:A95, exp. vella- 
tur, et ferventi cinere conspergatnr. , 


τίλμα, τὸ, linamentum concerptum, penicillus, turun- 


ἦν Apsyrt. in Hippiatr. 
. 2. 

Τιλμάτιον, idem cum τέλμα, in priori signif. apad Galen. 
τῶν κατὰ τόπους lib. 5. 

Τιλμὸς, ὁ, vulsio, vellicatio. Eust. ( /Esch. Suppl. 846.) 
Est et ludus quidam. Hesych. 

Τίλσις, &uc, ἡ, idem in priori signif. 

Τιλτὸς, ὁ, vulsus: item, concerptus : ut, τιλτὸς μοτὸς, 
apud Galen. ad Glauc.]l.1. Exponitur et, vulsilis, evulsilis. 
Τὸ τιλτὸν, (sc. Mvoy,) idem cum τιλτὸς μοτὸς, apud. ZEgin. 
1.6. € At, τίλτον, est salsamenti species, apud Poll. 1. 6. 
c. 9. ex Plat. Com. et Athen. l. 3. 


Item vulsio, vellicatio. Diosc. 


Τίλαι, ei, parvse quisquilie, seu corpuscula, quie, in- |. 


fusis per. fenestram radiis Solis, aéri videntur innatare: 
presertim veró quisquilie ὃ panno vulso evolantes : unde 
παρὰ τὸ τίλλεσϑθαι dictee videntur. Plut. symp. 8. probl. 3. 
Quibus minutiores sunt αἱ ἄτομοι (sc. μερίδες.) 

Τίλχων, piscis nomen est apud Aristot. Apud Herodian. 
l. 5. scribitur τίλων. 


Composita. 


᾿Αποτίλλω, avello, revello : unde, ἀποτίλλεσϑαι τὴν κεφα- 
Xi» dicitur, cui capitis pili evelluntur : apud Plut. in Apoph. 
[Aristoph. Eccles. 719. Κατωνάκη τὸν χοῖρον ἀποτετιλμένας. 
Acharn. 157.] 

᾿Απότιλμα, τὸ, id quod avulsum est, seu vellendo ab- 
straetum. Theocrit. Idyll. 15. γραιᾶν ἀποτίλμιατα πηρῶν. 

Συναποτίλλω, simul avello. Diosc. 

Διατίλλω, pervello. 

Διάτιλμα, evulsio. Epigr. 

Ἐκτίλλω, evello: unde pass. apud Athen. lib. 19. κόμην 
πώγωνά τ᾽ ἐκτετιλμεένος. 

Προσεκτίλλω, (decomp.) insuper evello: vel, simul evello. 
Aristotel. in Avib. j 

Κατατίλλω, depilo, .compilo, convello. Item evello: 
apnd eund, 

Νακοτίλτης, qui villosas pelles vellit, qui vellera vellit. 
Pol, ex Philem. 

Νακοτιλτεῖν, vellera vellere seu tondere. Idem ex Ar- 
chippo. 

Νακότιλτος, velleris in modum vulsus : apud eundem, ex 
Cratini Dionys. Alexandro. à 

Παρατίλλω, compilo, depilo, vulsellà pilos extraho. 
(Aristoph. R. 519.) tPlut. 169.; Clem. Alex. Pad. 
lib. 3. 

λιμὸς, vulsura, pilorum evnlsio, depilatio. Schol. 
Aristoph. [Plut. 168. Lysistr. 277.] 

Παρατίλτρια, depilatrix, foemina quae 
vulsellis depilat et glabrat. Philostr. in vit. Soph. 

Decomp. ᾿Απαράτιλτος, qui vulsus non est, hir«utus. 
Lucian. de saltat. [Aristoph. Lysistr. 279. Πινῶν, ῥυπῶν, 
ἀπαράτιλτος, "EE ἐτῶν ἄλουτος. Schol. ut et 277. Schol. 
Biset.] 

Περιτίλλω, circumcircà vello : vel simpliciter, vello, re- 
vello. Luc. in Somn. [Herodot. Hist. lib. 3. xal ἐπσανεί- 
gez Sas τὸν ἄνδρα, κότερον περιτετιλμένη ἡ ϑριδὰξ, ἢ δασεῖα, εἴη 
καλλίων. 

Ὗ" λώ, q. d. subvello: apud Theophr. hist. pl. lib. 9. 
€. 8. ὑπτοτέλαι τὴν βοτάνην, exp. subruncare herbain. 


TI'AOZ, ov, ὁ, stercus, merda. Pol. 1. 5. 


Τιλάω, &, caco, stercus edo: in Hippiat. Item pro, li- 
! 


Μισοτεκνία, odium liberorum. Plut. del. educ. 

Μονότεκνος, unicam habens prolem, cui unicus filius est, 
aut unica filia. Eurip. in Herc. fur. 

"Ὀλιγότεκνος, p liberos hab 

Παιδοτέκνωσις, liberorum procreatio. 

Πολύτεκνος, multos habens liberos, multà beatus prole. 
Poll. ex Cratino. (Eurip. Med. 558. JEschyl. Suppl. 
1035.) [Prom. 137. τῆς «σολυτέκνου Τηϑύος ἔκγονα &c. 
Schol... τῆς παμιμήτορος γῆς. 

Πολυτεκνία, multa proles, multi liberi. Aristot. Rhetor. 1. 

Πολυτεκνέω, multos habeo liberos, multam lem pro- 
creo. Idem polit. 2. c. 8. 

Φιλότεκνος, amans liberorum : seu magno amore com- 
plectens sobolem suam. Eurip. in Phoen. (997. Φιλότεκνόν 
πῶς πᾶν γυναικεῖον γένος. — Et Aristot. rhet. l. 1. 

Φιλοτεκνία, 5, amor liberorum, quo parentes liberos pro- 
sequuntur. Plutarch, 

᾿Αφιλοτεκνία, (decomp.) liberos suos non amare. 


Max. Tyr. 


qui stercus edo: ibid. 


Composita. 


Διωτιλάω, à, idem quod τιλάω, caco, excerno. in Hip- 
piatr. 

Ἐντιλάω, et ἐπιτιλάω, incaco, caco in, ad. stercore seu 
merdà inquino. Aristot. in Achar. [349.] is 

Ἱππότιλος, ov, ὃ, morbus equi, de quo Tiberius equarius 
medicus in Hippiatr. quo venter in nimiam excretionem 
laxatur. 

Κατατιλάω, stercorecontamino : vel, stercus emitto ad- 
versum. Aristoph. in Avib. et Ran. 

Προστιλάω, idem: apud eund. in Nub. t410.f 

Σπατίλη, ἡ, idem quod τίλος. Poll. lib. 5. Gal. ὑγρὸν ἀπο- 
χώρημα. Schol. Aristoph. in Pace dicit, esse humanum 
Stercus ; accipi tamen etiam posse pro segmento corii, 
quod scalpro recidunt sutores. 2-57 Quà ratione à σπάτος 
est: alià παρὰ τὸ σπᾶσϑαι, i. ἀπποσπᾶσθαι. 


TI'AAQ, vellico. Odyss. ό, (de circo accipitre ;) iy δὲ 


ΤΙΝΑΊΣΣΩ, F. £v, quatio, coucutio, vibro. Il. x'. τινάσ- 


 CTTheoc. x9. 90.) - 


TIZ E 


cay φάσγανον ὀξὺ, quatiens et vibrans aculum ensem, (385. 
Aristoph. R. 345.) Exponitur etiam, perrumpo et per- 
fringo. in Epig. δεσμὰ τινάξας. z 
Τιάσσομαι, quàtior, &c. Il. 6, t Hesiod. "Theog. 680.t 
Item pro τινάσσω. ut Od. β΄, "Ey9" ἐσιδινηϑέντε τοαξάσθην 
πτερὰ πολλά, A 
Τιναγμεὺς, οὔ, ὁ, quassatio, vibratio: item, excussio, apud 
Greg. Pro eodem dicitur et τίναγμα. f : 
᾿Αχίναγμα, τὸ, idem quod τίναγμια, concussio, complosio. 
unde apud Etym, χειρῶν xal ποδῶν ἀκινάγματα. Fit ex 
τίναγμια, pleonasmo τοῦ a, el τροπῇ τοῦ τ εἷς κ. 4 
Τινάκτωρ, opos, ὁ, quassator, concussor, vibrator: ut, 
τινάκτωρ γαίας, apud Soph. ['Trach. 510.] . 
Τινάκτειρα, in f. g. quassatrix.  /Eschyl. [Prometh. 923. 
Μαλασσίαν τε γῆς τινάκτειραν νόσον Ὑρίαιγαν, &c. Vide Aris-* 
toph. Nub. 566. Schol. Biset.] 


"Composita. 


᾿Αμφιτινάσσω, utrinque quatio, vel undique quasso et 
concutio: unde, φρένας ἀμφετίναξε, mentem undique con- 
cussit aut perculit. 
' Ava mivág moo, tio, vel veh i 
᾿Ανατιναγμὸ;, concussio, emotio ὃ loco suo in alium. 
Hesych. 
᾿Αποτινάσσω," decutio, vel excutio. Eur. in Bacc. Οὐκ 
ἀποτινάξεις κισσόν, Et in med. voce apud Chrysost. de sa- 
cerd. ἀπετινάξατο τὸ πνῖγος. ὁ. 
᾿Αποτίναγμα, τὸ, id quod decutitur seu excutitur. Symm. 
Esa. 1. 
᾿Ατίνακτος, inconcussus, immotus, non agitatus. Nonn. 
Διατινάσσω, discutio, quassu discutio. Et simpliciter, 
quatio, vibro. Eurip. in Iph. Taur. [281.] κάρα τε διετίναξ᾽ 
ἄνω κάτω. [Bacch. 586. τάχα τὰ Πενθέως μέλαϑρα Δια- 
τιοάξεται πεσήμασιν. 605. Βακχίου Διατινάξαντος δῶμα Πεν- 
ϑέως. : " 
Md riis qui hastam quatit, qui hastà ferit. vel eti- 
am passivé ; qui bastá feritur et pertunditur. ZEschyl. 
[Sept. c. Theb. 159. δορυτίνακτος δ᾽ αἰϑὴρ ἐπιμαίνεταις 
Schol. β΄. διὰ τῶν δοράτων τῶν «πολεμίων κινούμενος ὁ ἀὴρ τα- 
ξάσσεται.} n 
Ἐχτινάσσω, executio: unde Il. π΄. ἐκ δὲ τίναχϑεν ὀδόντες. 
Item, amolior, expello. 
᾿Εκτιναγμὸς, excussio, quee fit concutiendo seu quas- 
sando. a: 
"'Evrváz ew, incutio. 
Ἐντιναγμὸς, ineussio. 
. Συντνάσσω, concutio, conquasso. Aristot. de mundo. 


4 nj 


— 


ΤΙΝΘΑΛΕΌΣ, ov, 6, calidus, fervidus : unde, τινϑαλέοις 
ὕδασιν, apud Nic. in Alex. schol. exp. ϑερμοῖς. Sie, TySa- 
λέα λοετρὰ, Suid. sunt χλιαρὰ, nec non. Signal. - ; 

Διαφινθαλέος, (conp.) fervidus, ignitus, candens. ,Aris- 
toph. in Vesp. ἤ με κεραυνῷ Διατιγθαλέῳ, σπόδισον ταχέως. 


ΤΙΣ, aliud est interrogativum, aliud indefinitum. 
Τίς, interrogativ. quis? et foem. itidem τίς, quee? Neut. 


«τί, quod vel quid? perpetuum acutum in τί habet. Od. ἡ, 


τίς; πόϑεν εἷς ἀνδρῶν ; Plat. in Charm. ἔστι δὲ τίς, xal τοῦ ; 
Interdum dicitur ὁ τίς ; ut apud Greg. in Jul. Σὺ κατὰ τῆς 
μεγάλης τοῦ Χριστοῦ κληρονομίας ὁ τίς) καὶ πόσος, καὶ σόϑεν; 
4 Interdum idem- valet quod particula nullus, absque in- 
terrogatione posita. ut apud Aristoph. in Plut, τούτου τίς 
ἂν ἐξεύροι ποτ᾽ ἄμεινον ; quis hac re-melins quippiam inve- 
niat? (i. nullus invenerit.) | Indirecta etiam interroga- 
tione adhibetur: ut quum apud Luc. in Demon. dicitur, 
ἠρώτα, τίς ὧν χλευάζοι τὰ αὑτοῦ.  Exponitur etiam, uter: 
ut Epigr. lib. 2. γνώσῃ τίς τίνος ἐστι Κρόνος, uter utrius sit 
Saturnus. 4 Ponitur et pro qualis, qualisnam : in utrà- 
que interrogatione. In directa, apud Demosth. τίς ἐγὼ 
πρὸς τοὺς συμβάλλοντας ἀνθρώπους xal πρὸς τοὺς δεομένους εἰ- 


Ὶ μί; In indirecta apud ZEsch. in Ctes. σκοπεῖτε μὴ, τίς φη- 


σιν εἶναι, ἀκλὰ, τίς ἐστι, non qualem se esse dicat, sed 
qualis sit.-t τίς ποτε ὧν γενεάν. X en. Peed. 1.1.5. (Τίς. In- 
terrog. Cum ὁδέ. ZEschyl. Pers. 438. Eurip. Phoeniss. 250. 
τίνας τούσδε. Soph. CEdip. Tyr. 2. pro Quales? 151.) 

τί, quid? Plat. in Charm. τέ σοὶ φαίνεται. € Σώκρατης; 
ἐσπίποτε. Xen, Ped. 1. 3. 10.1. Exponitur et, quod: Lucae 


47. ἑτοίμασον τί δειπγήσω. Sepe post ipsum relinquitur 


verbum subaudiendum. ut quum dicitur apud Luc.in Tim. 
τί τοῦτο; (sc. ἔσται,) Sic Xen. in Symp. τί οὖν, εἰ καὶ μύ- 
ρὸν ic ἡμῖν ἐνέγκαι ; quid igitur dices? Dicitur et, τὸ τί; 
quidnam? apud Aristoph. quod expon. etiam, quare? cur? 
apud eundem in Plutarch. Interdum τί exp. ad quid? ad 
quam rem ? ut apud eundem in Nub. τοῦτ᾽ οὖν τί ἔστι χρή- 
cim ; pro,&lg τί ; Interdum ponitur pro διὰ τί; vel διατί; 
quamobrem? ut Xen. Pad. 5. τοὺς 4v ἀσθενοῦντας οἷα ὑδεί- 
ζει, τί δεῖ λέγειν; Ἵ Usurpatur et in interrogatione indi- 
recta : ut Aristoph. λέγε, τί κελεύεις. « Eodem τί de sub- 
stantia rei quaeritur: unde expon. etiam, substantia, apud 
Aristot. ab aliis veró quidditas, * Item aliis atque aliis 
particulis adjunctum significationem mutat, et interdum 
affrmationi, interdum negationi zequipollet, ut passim 
apud Xenoph. Plat. Luc. &c. videre licet. 4 Pro eodem 


TYÍZ 
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τί dicitur etiam τίη, seu 753, apud Poétas: ut Od. ε΄. τίη 
δὲ σὺ τόνδε τπσόλινδε Ἤγαγες ; Sic dicitur alibi apud Hom. et 
Aristoph. t Nub. 753. 7; Hesiod. Theog. 35. quid, quó.t 
{τές annon. Soph. CEdip. Tyr. 585. «àc. /Esch. Pr. 84.) 
^ Τὶς, indefinitum et encliticum, significans, aliquis, quis- 
piam, semper accentum, si habet, in ultimà gravem habet, 
idque per omnes casas. Iliad. β΄, *13s δέ τις εἴπεσκεν. Thu- 


. ($656) 
“σιάλῳ Tà παιδία ππαραλείφουσι. Plut. in-lib. περὶ dopy. ὥσπερ 
αἱ πίτθαι πρὸς τὰ παιδία λέγουσι, Μὴ κλαῖε, καὶ λήψη. 4 Item, 
avia, matris mater. : 

Τιτϑὶς, (Joc, ἡ, nutrix: ut exp. apud Syn. epist. 8. 
4| Item, soror matris, vel patris, matertera, amita, apud 
Plut. in Probl. Rom. et Poll. lib. 3. 

Τιτϑεύω, f. cg, nutrio. 


cyd. lib. 4. εἴπου τις τινὰ ἴδοι ἐχϑρὸν ἑαυτοῦ. 4 Junct 
numeralibus nominibus, expon. circiter, ferme : ut, apud 
eundem lib. 8. διακοσίους μέν τινας τοὺς «στάντας τῶν δυνατῶν 
ἀπέκτεινε. 4 Annexam his vocibus, σᾶς, ἕκαστος, αὐτὸς, 
supervacaneum est. idemque facit przecedente aliquo ad- 
jectivo. ut et in ὁποῖός τις, οἷός τις, τοιόσδε τις, et aliis qui- 
busdam: apud Thucyd. et Basil. &c. tSic Aristoph. Nub. 
1133. πᾶς γάρ τις. Xen. Pad. l. 2. 51. c. αὐτός τις. 4 Ali- 
quando zicdicitur pro μεέγας τις. ut apud. Dem. in Leptin. 
Μεσσήνιοί τινες εἶναι φάσκοντες. [ποτά πὶ idem valet, quod 
πᾶς τις. ut apud Aristoph. τὶς ἀψήφιστος, ἀνιστάσθω. quod 
et per εἴ τις commodissime perficias. "l'hucyd. lib. 7. ὅτε 
ἄλλοι «πάντες ἔφερον, 0, τι τις ἐδύνωτο. quisquam. 4 Exponi- 
tur etiam, quidam, certus quidam. presertim, τὸ ὅτις. ut 
Basil. οὐ τόντινα ἄνϑρωστον, ἀλλὰ el καϑόλου φύσιν δηλοῖ, 
“ Aliàs partitionibus inservit, sicut ὁ μὲν; ὁ δὲ, et alia si- 
milia. ut Aristot. rhet. 1. τισὶ μεὲν δίκαιον, τισὶ δὲ οὐ δίκαιον. 
(τίς. Indef. οὐ πολλοί τινες. /Esch. Pers. 510. Θελούσης, οὐδὲ 
πρὸς βίαν τινὸς Τιτανὶς, ἄλλη παῖς χθονὸς, καϑέζετο Φοίβη. ib. 
Eum. 6. Luc. Som. p. 4. Soph. Aj. 1984, Cum Sch. 
4Esehyl. Pr. 697. Suppl. 56. 310. Theoc. ἡ. 10.) 

Ti, similiter signiicat, aliquid, quippiam. t τούτων τι, 
horum aliquid, quidquam. Xen. Pzed. 1. 2. 9.t 4 Ponitur 
et pro μέγα τι. Ut apud. Plat. in Apol. Soer. οἴονταί τι 
εἶναι, ὄντες οὐδενὸς ἄξιο. 4 Frequentissimé redundat, tum 
spud Homer. tum apud Thuc. &c. € Significat etiam, 
quiddam, quoddam, quiddam certum, nonnihil Interdum 
et, pars : ut quum dicitur, τό, τι, τό μέν τι, τόδε τι, apud 
Plat. et Aristot. 


Composita. » 

Occ, quis, quísnam. t ὅστις γεγένημαι, quis factus sum, 
«quàm mutatus. Xen. Pred. 1. 4. 12.t. Foem. ὅτις, quaenam, 
Neutr. ὅ, τι, quod, quódnam. Plutarch. in Lyc. ἐρώτημα 
προὔξαλεν, ὅστις ἄριστος ἐν τοῖς ἀνδράσι. Thucyd. lib. 8. ἠρώτα 
ἕνα ἕκαστον, ἥντινα ἐλπίδα ἔχει σωτηρίας. Apud Isocrat. ad 
Mityl. οὐκ οἶδα, ὅ, τι δεῖ Así» λέγέιν, expon. quünam de 
caussa, Pro ὅ,τι poetice dicitur ὅττι. Odyss. ξ. Ὅ,ττι 
μάλιστ᾽ ἐθέλεις, δοίη Ζεύς. 4 Interdum ὅστις significat, 
quisquis, quicunque, quilibet. Ut Aristoph. in Vesp. 
πεοσκαλοῦμαί σ᾽ ἕστις εἶ, πρὸς τοὺς ἀγορανόμους. Callim. hym. 
in Dian. πόλιν δέ μοι ἥντινα νεΐμεον, Ἥντινα λῆς. [π qna sig- 
nif. dicitur et, ὅστις ἂν, ὅστις δὴ, εἰ ὁστισοῦν. apud Thucyd. 
&c. Ὁ οὐδ᾽ ὁτιοῦν. Xen. Ped. 1. 6. 19. ἀλλ᾽ ὁτιοῦν, aliud 
quidquam. ib. $. 19. ὁτιοῦν ἀγαθὸν, quodnam ullum. 1. 5. p. 
129. d.t Sie, ὅστις ποτὲ, quicunque, vel quicunque tan- 
dem. Luc. in Herm. ἥτις ποτ᾽ ἐκαλεῖτο.  Exponitur tamen 
et, quísnam. ut apud Ixocrat. Θαυμάζειν ὑμᾶς οἶμαι, ἥντινά 
arvrt γνώμην ἔχω. “ Ὅστις expon, etiam, siquis: ntapud 
Nic. in Therm. ^H xal ἀπὸ σπληδοῖο φαείνεται, ὅστις ἐπαύρη, 
si quis δἰἰγθοίει. Sic, ἐὰν ὁστισοῦν, apud Plat. deleg. (V. 
Aschyl. Pers. 835. Eum. 285. V. Eurip. Med. 220. 295. 
Phoniss. 466. Soph. Tr. 837. Theoc. ιδ΄, 60.) 

"Oris, poéticé, idem quod ὅστις, quis vel qui. ut Od. ὦ. 
οἴσω γὰρ xal χρυσὸν ὅτις ὑποχείριος ἔλϑῃ, aurum quod in ma- 
nus meas venerit. In accusativ. δὅτινα pro ὅντινα ut Od. θ΄. | 
Τῶν δ᾽ ἄλλων ὅτινα κραδίη ϑυμές τε κελεύει, quem vel quem- | 
cunque animus jusserit. | 

Οὗὔτις, ὁ et ^, nullus, nemo. Il. ά. οὔτις χεῖρας ἐποίσει.. 
€ Αἱ οὗτις, ficto nomine, vocatur Ulysses. Ód. (. | 

οὕτιδες, ai, appellatae faerunt Chrysippi παραλογισμοὶ, i. | 
captiosz quaedam argumentationes. | 

Οὐτιδανὸς, (per pleonasmum syllabz 3a) q. d. qui nihil | 
est, ΜΝ nullius pretii. 1l. ά, et Od. (. ( /Esch. S. c. Th. | 
367. 


TITANOZ, cv, 5, calx. Luc. in opusculo «rtl τοῦ ἐνυ- | 
ποίου inscripto, τυτάνου καταγέμουσα. — Idem de hist. scrib. 
beroyplzac δὲ τιτάνω, καὶ ἑππικαλύψας, ἐπέγραψε τοὔνομα τοῦ 
τότε βασιλεύοντος, Apud Gal. τίτανος ἀκατάσβετος, calx viva. 
4 Apud Hesiod. in A«p.. Πᾶν μὲν γὰρ κύκλῳ τιτάνῳ, λευκῷ 
τ᾽ ἐλέφαντι, Ἠλεκτρῷ S ὑπολαμισὲς ἔην. Poni existimatur 
pro gypso. “ Masculino etiam genere, sed raró, usurpari 
tradit Suid. 

Τιτανόομαι, οὔμαι, unde, τιταγωμένος, (neglectà redupli 
catione, ob $oíav,) calce oblitus vel gy pso, gypsatus. | 
Hesych. 

Τιτανωτὸς, pro eodem, apud eundem. 
TITGO'Z, οὔ, ὁ, mamma, mammilla, μαστός. Gal. ad | 
Glauc. Proprie de mulieribus dici scribit Pol. 1, 2. 

Τιπθίον, ov, ὁ, Aristoph. in Ran, (415.) et in Plut. 
$ Acharn. 1197.1 

Tíz9n, ἢ, sive τιτθὴ, idem qnod τιτθὸς, μαστός, Hesych. 
4 Item natrix, τροφός, nimirum quie. mamillas priebet. in- 
fantibus lactentibus. Aristot, rhet. 3. ubi Demoer. εἰκάζει | 
τοὺς ῥήτορας ταῖς τίτϑαις, αἵ τὸ ψώμισμα καταπίνουσαι, τῷ 


Τιτθευόμενος, exp. laeti 

τιτθεία, 5, nutritio, item cura, tractatio, ἐστιμκέλεια, Suid. 
Demosth. ἀπὸ ταύτης τῆς τιτϑεία;, quia mater fuit mea 
nutrix. 

τιθὸς, idem cum Τιτθός. 

τιϑὴ, ἡ, idem quod 7;793, nutrix. Plat. Polit. 1. εἰσσέ 
μοι, τιϑή σοί ἐστι ; habésne nutricem ὃ 

τιδεύω, idem quod τιτϑεύω, Plut. in Lyc. τὴν τόν ᾿Αλκχι- 
βιάδην τιϑεύσασαν. 

Τιθευτὴρ, ῆρος, ὁ, nutritor, nutricator : in Sibyll. 

Τιθηνὸς, οὔ, ὁ, nutritor, nutritius, educator: Hesych. Item 
in feemin. gen. nutrix. apud Dionys. Long.etlib. 2. Reg. 
cap. 4. Dicitur etiam de terra altrice. 

Τιθήνη, 5, nutrix. Iliad. ζ΄, Plut.symp.3. et apud Athen. 
lib. 4. et 10. € At τιτήνη, apud Hesych. exp. regina. 

TiSmía, nutricatio. Joseph. ia 

τιϑηνίδια, τὰ, q. d. natricalia: festi nomen apud Athen. 
l. 4. 


Τιθηνέω, &, nutrio, nutricor, pro quo Plautus, nutrico.. 


Phalar. in ep. ad filium. Apud Xen. Ped. 8. τιθηνεῖν τινα, 
nutricis in modum traclare, aut demulcere. Metaph. apud 
Joseph. de antiq. Jud. γῆν τιθηνεῖν, terram excolere. 

Τιϑηνεῖσθαι, activé, pro τιθηνεῖγ, apud Greg. de homine, 
et Basil. 

Τιθήνημκα, τὸ, 1d ipsum quod nutritur: apud Athen. 1. 12. 

τιϑήνησις, ὃ, nutritio, educatio : apud Theophr. de caus. 

ET 
A Τιϑηνητὴρ, ρος, ὁ, nutritor, nutritius: in Epigr. 
femin τιϑηνήτειρα, nutrix : in iisdem. t 

Τήϑη, ἡ, idem quod 7,95. apud Suid, et Eustath. € Item, 
avia; apud Aristoph. in Acharn. Athen. l. 13. et Plut. 
symp. 8. probl. 9,  Exponitur etiam, amita, seu mater- 
tera, i. patris aut matris soror ; Suid. Hesych. Eust. Poll. 
4 Hinc comp. ἐπιτήϑη, abavia, Eustath. 4 Et, προτήϑη, 
avi seu αὐ δ mater. 

Τηθὺς, ύος, à, dicitur terra, teste Eustath. quoniam est 
communis omnium nutrix; Iliad. ξ΄. alma mater, μεήτηρ 
τηϑύς. "Tethys tamen à Latinis Poétis pro mari potius 
accipitur quàm pro terra. quód ea conjunx ficta Neptuni, 
fluviorum. et nympharum mater. t Pro mari, Hesiod. 
Theog. 136. ut ibi ex Schol. liquet.t. 4 Θέτις, i3oc, ἡ, Ne- 
rei filia, etiam pro mari, ut ostendit orthographia, huc non 
pertinet, sed ad Τίϑημι. Dat. Θέτι, pro Θέτιδι, semel apud 
Herodot. legitur. 

Τῆθος, toc, τὸ, ostreorum quoddam genus: ut scribit 
Eust. Iliad. π΄. cujus loci meminit et Athen..lib. 1. Vide 
et Aristot. hist. anim. lib. 4. c. 6. 

T»Sic, ἰδος, ἡ, avia. item, τιτϑὶς, amita, matertera. Suid. 
Eustath. et Ammon. 

Τηϑέλης, ov, ὁ, qui à sua avia nutritus et educatus fuit. 

Τηϑαλλωδοῦς, idem : apud Hesych. Poll. et Etym. Ab 
Hesych. expouitur eliam, cáraAo;, deliciosus, luxurio- 
sus: quales esse solent qui ab avis seu aviis aluntur deli- 
catiüs. Dicitur etiam de slolido et fatuo: apud Eust. 

Τηθία, et τηϑίβιος, apud eundem. Eust. pro vetula, quam 
matris aut avize nomine reverenliz caussa dignamur. 

τιϑύμαλος, ov, ὃ, et τιϑυμαλὶς, (oc, ὃ, tithymalus: herba 
lactaria, de qua Diosc. l. 4. c. 255. 

Τυτθὸς, οὔ, ὁ, parvus, pusillus: (dar τοῦ τιτθοῦ, mutatione 
litere & in v, Etym.) Hl. ζ΄. ἔτι τυτθὸν ἐόντα, adhuc parvu- 
lum, aut infantem, βρέφος, et à mammillis haerentem. Hinc 
et, τυτθὸν βρέφος, quasi adhuc ὑποτίτθιον. 4 Iliad. 4. νῦν δ᾽ 
οὐδέ με τυτθὸν ἔτισσεν, ne minimüm quidem me honoravit. 


Cujus 


neutr. adverbial. positum. ὁ τυτθὸν, adv. paululüm. Sic 


τυτθὸν ἀπ᾿ &c. Hesiod. Theog. 6.1 (V. ZEschyl. Pers. 
3564. Nam ibi τυτθὰ poni pro μόλις Sch. ait, ZEschyl. Ag. 
1615.) 

Composita. 


᾿Αππότυτθος, ἃ matris uberibus amotus, Phil. de vita M. 


Hl. d. θᾶττον οὐκ ἀπότιτθος γίνεται, ocius mammá non depel- 


litur. 

"ExviótUw, enutrio, educo. ['ExvizÓsów. Aristot. de Hist. 
Animal. οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ βδαλλομέναις ἤδη πρεσβυτέραις argo- 
ἢλθε, καὶ τοσοῦτον ἤδη τισὶν ὥστ᾽ ἐκτυγθεῦσαι τὸ σταιδίον.} 

᾿Εκτιθηνέω, &, idem. 

᾿Επιτίτθιος, infans lactens. Epigr. l. 2. et apud Theocr. 
Idyll. 25. 

Καλοτίθηνος, bene nntritus, et, bene nutriens. Hesych. 

'OjcórerÜoc, eüdem usus nutrice: Poll. ex Dinarcho. 

᾿Ορθοτίτθιος, dicitur puella habens rectas seu arrectas 
HTI 1 quibus pp 4 P MI 8. 

Ὑποτίτθιος, q. d. qui est sub mammilla: qui adhuc ὃ 

mammilla pendet et lactet. ut, ὑσσοτύτθια παιδία, seu βεέφη, 

Suid. et East, 


TITY'ZEIN, dicitur de voce, quam edunt aves, vel potiüs 


TITPAQ 


pulli avium : ἁπλῶς july τιτίζουσιν οἱ νεοσσοὶ, κατεσθιόμενοι 
δὲ τρίζουσιν, inquit Eust. ex veterum sententia. Existima- 
tur autem ab hoc verbo derivatum esse vocabulum τίτις, 
quod de quadam avicula dicitur, aut generaliter quamli- 
bet aviculam significat. —' 

Τιτυβίζειν, dicitur de hirundinibus, vel de perdicibus, 
secundüm alios, Hesych. et Eust. Apud Athen. 1. 9. seri- 
bitur τιττυβίζειν, de perdicibus. Pro eodem scribitur et 
τιτύζειν. : 


"TITPA'Q, seu τίτρημι, et τιτραίνω, (fut. τρήσω, tanquam 
à τράω,) perforo, terebro. idem quod τερέω, suprà. 1-3- Ea- 
que conjuncte etymologiz sunt. Theophr. hist. pl. 1. 2. 
περιορύξας τὸ στέλεχος, xal τιτράνας ὅσον παλαιστιαῖον. «-Di- 
citur et τετραίνω pro τιτραίνω, apud eundem hist. pl. 1. 5. 
Uude Aorist. 1. τέτρηνα. 1]. X^. ᾿Αμιφοτέρων μετόπισϑε πο- 
δῶν τέτρηνε τένογτε Ἐς σφυρὸν ἐκ πτέρνης. 

τΤιτράομαι, εἰ τιτραίνομκαι, perforor. Diosc. l. 5. c. 77. 
τιτρᾶται λεστῷ τρήματι. Prot. perf. JA, 
seu pertusus sum. Alex. Aphr. Prob. lib. 2. 


; perforatus 
τὸ γὰρ ὀπτι- 
κὸν νεῦρον τέτρηται. Hine partic. τετρημένος, perforatus, per- 
tusus: ut, εἰς τετρημένον eriSoy ἀντλεῖν, npud Xenoph. 
τρῆμα, τὸ, foramen : Diosc. l. 5. c. 77. ! 
Τρηματόεις, ἐντος, et τεηματώδης, oc, ὁ, multis foramini- 
bus pertusus, multa habens foramina. iu Epigr. et apud 
Aristot. hist. an. l. 1. : 
- Τρῆσις, wc, ἣ, perforatio, perfossio et trajectio quie δὲ 
terebrà. ex HA. MO 
Tp»Tk, perforatas, foramina habens. Ut, τρητοῖο λίθοιο, 
apud Homer. Od. ν΄. ("Fevziv λέχος dicitar, ll. γί, 448.) Εἰ, 
pnvófo Νεμείης, Hesiod. in Theog. t331.t » 
Τρανὸς, perspi if. apertus : metaph. ab iis 
ducta, qua ita perspicua sunt et aperta, ac si et 
οὐδὲν ἔναρ- 
86. 


pertusa essent. Plut. Symp. 1. 8. οὐδὲν οὖν ^ 
Üpov, οὐδὲν εὔσημον iv ταῖς φαντασίαις ἀποδίδωσι, Esa. 
γλώσσας νηπίων ἔθηκε τρανάς. 
Τρανὴς, idem cum τρανός. Soph. in Ajnce, et Aristot. 
Ὑρανῶς, manifesté, aperté, diserté. Eurip. in Rheso: 
«πολλὰ γὰρ εἰπὼν, Οὐδέν ys τρανῶς ἀσπέδειξας. (JEsch. Ag. 
1380. Eum. 45.) 2E 
Τρανόω, reddo clarum et perspicuum, declaro, manifesto. 
Phil. de vit. M. lib. 2. ἅπερ δὴ μάλιστα τρανώσειν ἔμελ- 
λεν ἐμφαντικῶς τὰ δηλούμενα. tem, illumino, illüstro : apud 
Greg. de Theol. 5 » y^ 
Τρανωτικὸς, explanatorius, declaratorius : vel, illustrato- 
rius: apud eundem. : m 
Τρανέω, idem cum payé», explano, declaro: ut in'car- 
mine quodam de laudibus Davidis: Τρανεῖ τὰ xpuurrà τῶν 


θεοῦ μευστηρίων. i Ἂν 

Τράμη, vel τράμις, podex: τρῆμα τῆς "sas Aristoph. 
dicta est τράμες secundüm quosdam, et ea linea quie me- 
dium scrotum dividit in duas partes. Etym. Poll. Hesych. 
quae aliàs ὄῤῥος. Poll. τὰ ἰσχία. 

Διάτραμις, (comp) Hesych. est. ὁ διεῤῥωγὼς τὴν τράμειν. 
Polluci est depygis, depressas nates habens. λίσπτος, εἰ 
λισπόπυγος., ΡΩΝ 

Composita: α΄ primüm ez τιτράω. 2 
᾿Αμφίτρητος, ὁ xai à, utrinque perforatus, utraque parte 
pertusus. 5 
᾿Αμφιτρὴς, roc, ὁ καὶ 5, pro eodem: apud Nomn. — — 
᾿Ανατιτράω, seu ἀνατιτραίνω, idem quod i grs ecrit 
Diosc. l. 1. c. 80. ἅπερ (πρίσματα) ὑπὸ τῶν σκωλήκων 
τιτρᾶται. 

᾿Ανάτρησις, perforatio, perfossio, Plut. 

᾿Ανάτρητος, ὁ καὶ ἢ, perforatus, pertusus: Synes. — 

ἴάτρητος, qui pertusus non est, non perforatus seu per- 
terebratus, Aristot. hist. an. 1. 1, Peculiariter dvpyrec di- 
citur, cui meatus ani coaluit. PN UN 
᾿Ατρήτως, more eorum quie foramine carent, sine fora- 


mine. 
Διατιτράω, et διατιτραίνω, seu Bia , perforo, jon 
ἦν 1. 6. 11. et He- 


terebro, pertundo. Theophr. de caus. 
Διάτρησις, perforatio, pertusio. Item pro foramine. He- 


rodian, 


Διάτρητος, perforatus, foraminibus pertusus. Damasc. 
Exponitur etiam, tornatilis, torno factus. 

EiSóvgnroc, in rectum perforatus, recta habens foramina. 
Gal. ad Glauc. lib. 2. et 

Εὐρύ ; lata et ampla habens foramina. : 

nibii st Ροδέ, ἐύτρητος, bene seu eleganter perfora- 
tus : ut, ἐύτεητοι λοβοὶ, 1]. ξ΄. Item, multis pertusus fora- 
minibus: ut, εὔτεητον πέδον, in. Epigr. Accipitur ^ δα 
εὐρύτρητος, lato ore hians: ut, εὐτρήτου xoávos. apud He- 
siod. in Theog. t 863.t 

Κατατιτράω, seu κατατιτραίνο, idem quod διατιτράω, unde, 
κατατετεημένη ῥίζα, apud Diosc. wi 

Κατάτεησις, perforatio: item exesio. Exponitur et, fo- 
ramen. : 

Ὁμότρητος, unà perforatus, unà penetrabilis. Nonn. — . 

Περιτράω, seu σεριτραίνω, circumforo, circumquaque per- 
terebro et pertundo, . d EC 

n , Cireumquaque pertusus seu terebratus. Vi- 
truv, l. 1. c. 2. et 1. 10. c. 17. 


TUMOR S ΝΟ, 


"apud eundem de aud, αὐτὸς ὁ τρώσας λόγος ἰᾶται. 


ΤΙΤΡΑΩ 


Πολύτρητος, multa habens foramina, multiforis seu mul- 
tiforus. Od, x'. Diosc. l, 2. c. 213. 

Συντιτράω, seu συντράω, itidem perforo. 

(Συντετραίνω, διατορέω, διακομέζω. /Esch. Ch. 449.) [He- 
vitatis lib. 2. σχεδὸν μὲν ἀλλήλοισι συντετραίνοντας τοὺς 
μυχοὺς, &c. 

—— perforatio. Item foramen. Aristot. 

Σύντρητος, perforatus, Gal. 

Ὑσοτιτράω, seu ὑποτιτραίγω, subtus perforo et pertundo. 

e, subtus perforatus et pertusus. Athen. l. 4. 


Composita ex τρανὸς, et πτρανόω. 


᾿Ατράνωτος, qui declaratus et manifestatus non est, ob- 
securus. Dionys. Areop. 

Διατρανόω, idem quod τρανόω. 

Περίτρανος, idem cum τρανός. ut, ππερίτρανα λαλεῖν... Plu- 
tarch. de lib. educ. 


, ΤΙΤΡΩΣΚΩ, (ἴ. τρώσω, tanquam à τρώω, vel τρόω seu 
729, quod Eust. per syncopen ex τείρω factum dicit,) vul- 
nero, cutem telo pertundo seu perfodio. Plut. in Art. ἐπ’ 
αὐτὸν ἐξακοντίσας, διὰ τοῦ θώρακος ἔτρωσε στῆθος. Metaph. 
4 Item 
Iwdo, damnum infero : in qua signif. τρώω dicitur. Od. φ΄. 
οἶνός σε τρώει μελιηδής. 1], ψ΄. Μήπως ἵππους τε τρώσης, κατά 
S' ἅρματα ἄξης. 
 Τιτρώσχομαι, οἱ τρώσκομαι, vulneror. ( JEsch. Ag. 827.) 
Herodian. 1. 7. οἱ δὲ βαλλόμενοι xal τιτρωσκόμενοι κακῶς 
ἀπηλλάγησαν. Xen. Ῥεᾷ. 8. τοὺς δὲ τετρωμένους, ἰατροὺς κα- 
λέσας, ϑεραπεύειν ἐκέλευσε. Metaph. apud Herodian. 1, 5. 
ὑατὸ φήμης τὰς ψυχὰς ἐτρώθησαν, animi eorum illo rumore 
exulcerati erant. Item, ledor, damnum accipio. 1]. μ΄, 
στεῖνος γὰρ, ὅθε τρώσεσϑαι ὀΐω. Τρώσκομιαι autem apud Hip- 
pocr. legitur: apud quem de morb. mul.lib. 2. Gal. etiam 
expon. ἐν» ἐτιτρώσκω, aborto. 

τρῶμα, τὸ, vulnus. Hesych. Item,clades, damnum, de- 
trimentum. schol, Hom. et Gal. Pro eodem dicitur et τρώ- 
(κ᾿, teste Eust. qui et Lonicum esse ait, significans τὴν 


πρῶσιν. 
 Τρωματίζω, vulnero. 

Τρῶσις, εως, 5, vulneratio. Exponitur etiam, vulnus, ictus. 

— Φρωτὸς, vulneratus. Item, lzesus, vel qui vulnerari leedive 
potest. Eurip. in Hel. Οὕτω σιδήρῳ τρωτὸν οὖκ ἔχει δέμας. 
. Τραῦμα, τὸ, (tanquam à τραύω,} in communi linguà idem 
quod τρῶμα. Plutarch. de Deo. Socrat. λαξὼν adv εἰς τὴν x&a- 
λὴν οὐ μέγα τραῦμα, δοὺς δὲ πολλά. Xen. Peed. 5. τραύματα 
ἐπιδεδεμεένους, quibus vulnera obligata erant, Item, clades, 
ga nn detrimentum bello acceptum, Luc. de hist. scrib. 
ὃ πόλεμος ὁ πρὸς τοὺς βαρβάρους, καὶ τὸ ἐν ᾿Αρμενίᾳ τραῦμα. 
CAEsch. Ag. 875.) 

Τραυματικὸς, ad vulnus seu vulnera pertinens, vulnera- 
rius : i, vulneribus sanandis aptus. Ut, τραυματικαὶ ἀντί- 
δοτοι, apud Diosc. lib. 1. c. 131. Et, τραυματικὴ ῥίζα, apud 
eund. l. 2. c. 4. 

Τραυματίας, ov, ὃ, vulneratus, saucius. Thuc. 1.8. 'The- 
ophyl. ep. 54. 

Τραυματίζω, vulnero, saucio. Demosth. pro cor. τινὰς δὲ 
xal τετεαυματίκασι. Epigr. 1. δ. οὔδενα γὰρ dero ἔτραυ- 
μάτισε. 

Ὑραυματίζομαι, vulneror, &c. (JEsch. Eum. 246.) Thu- 
oyd. lib, 3. τραυμωτιζόμενος ὑπ᾽ αὐτῶν. 


Composita. 


᾿Ατραυμάτιστος, invulneratus, qui vulnus mon habet. 
item, vulnerabilis. Lucian. 

"ATgoro;, ὃ καὶ à, invulneratus, illesus : vel qui vulne- 
rari et ledit nequit. Plat. de symp. χρήμασί ys πολὺ μᾶλ- 
λον ἄτρωτος ἦν πανταχῆ, ἢ σιδήρῳ ὁ Αἴας, (Eurip. Phocniss. 
551. Cum Gen. Philostr. l. 1. c. 11.) 

᾿Ατρώτως, sine vulnere, vel invicté.. Hesych. 

. ᾿Ατρῶς, idem quod ἄτρωτος. Suid. 

Ἐκτιτρώσκω, abortum facio, abortum infero. Diosc. lib. 
B. τοῦτο καὶ βρέφη ἐκτιτρώσκει, folus immaturos expellit. 
Sic et alibi apud eundem. . 

Aristot. lib. 7. de hist. anim. 
Ἔκτρωμα, abortus, Hippocr. Aph. 1, 4. 
᾿Ἐκτρωματιαῖος, abortivus. 
ματισμὸς, ek ἔκτρωσις, ipsa actio aborlandi. Aris- 
tot. hist. anim. lib. 7. 
κὸς, abortivus. Ἐκτρωτικὴ δύναμις, vis et facultas 
partum seu abortum ejiciendi. Plut. 

Κακότρωτος. ( JEsch. Ag. 565.) $ κακόστρωτος habet Stanl.f 
, Κατατιτρώσκω, vulnero, saucio: vulneribus conficio. 

Νεότρωτος, recens seu nuper vulneratus. Etym. 

.. N&u τεξωτος, qui vulneratos seu saucios nervos habet. 
ξωτος. /Esch. Eum. 499.) 

Συγσιτρώσκω, simul vulnero: velidem quod τιτρώσκω, 
i^ Alcib. ἔκοπτε τὰς ναῦς καὶ συνετίτρωσκε τῶν ἀνδρῶν 

χγεόγτων. 


ΤΙΤΥΊΣΚΟΜΑΙ, intentissimé dirigo, ut certum ictum in- 


feram, collimo, dirigo ad scopum. Iliad. £. τῷ δ᾽ ἐπετοξά- 


΄ 


ἙἘκτρωσμοὶ, οἱ, abortiones usque ad quadragesimum diem. 
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vro καρηκομόωντες ᾿Αχαιοὶ, Ἰοῖσίν τε τυτυσκόμενοι, λάεσσί τ᾽ 
a^At. ltem passiva significatione dicitur aliquid τιτύσ- 
κεσϑαι. ut; ᾿Ἐγχείη δ᾽ αὐτοῖο τιτύσκετο, in eum dirigebatur, 
vel directa deferebatur. Exponitur etiam, paro, ἑτοιμκάζω. 
ut, τιτύσκομαι φρεσὶν, apud Homer. sequente infinitivo. 
CBatrach. 214. "'heoc. κζ΄, 88.) 


TIQ 


pos. | In voce media idem significat quod τιμάω, ho- 
noro. Odyss. τ΄, Οἱ δή μιν περὶ κηρὶ θεὸν ὡς τιμκκήσογται. «| Et 
pro τιμάω, διδίϊπιο. Xenoph. Ped. 9. μείζονος αὐτὰ τιμῶν- 
ταὶ οἱ λαμβάνοντες, pluris eestimant. Cum genit. et accus. 
Chrysost. de offic. episc. σσολλοῦ τὴν ἡμετέραν τιμώμενος 
φιλίαν. *| In eadem constructione expon. etiam, dignum 


» 


TI'6H, frumenti genus: de quo Theophr. hist. l. 1. c. 1. 
et lib. 4. de caus. et Aristot. hist, l. 8. 


ΤΙ͂ΦΟΣ, so, τὸ, palus, udis, uliginosus locus. Apoll. 
Arg. l. 2. κατὰ πλατὺ βόσκετο ioc. ('Theoo. κέ. 15.) Ab 
Hesych. exp. ἕλος, palus. 

Tí$ia, τὰ, aves palustres: apud eundem. 


TI'Q, F. τίσω, honoro, in honore habeo, magni cstimo : 
interdum et, carum habeo. Odyss. ν΄, ὅτε με βροτοὶ οὔτι τίουσι 
Φαίηκες. Il. V. ὁ δέ gv τίσεν ἶσα τέκεσσι, tanto habuit in pre- 
tio, et tam dilexit, quàm natos suos, t Hesiod. Asp. 9. τινὰ 
κατὰ ϑυμόν. Legitur et imperfect. lonicé ἐτίεσκον, pro 
ἔτιον, Odyss. χ΄. Οὔ τινα γὰρ τίεσκον ἐπιχϑονίων ἀνθρώπων. 
4 Item, punio, vindico, ulciscor : in qua signific. usitatior 
est vox media: ut Odyss. μ΄. Τίσαι δὴ ἑτάρους Λαερτιάδεω 
᾿᾽οδυσῆος, OT μευ ξοῦς ἔκτειναν. Odyss. γ΄. ἐπεὶ καὶ κεῖνος ἐτί- 
caro πατροφονῆα.. YXbidem, Τίσασϑαι μνηστῆρας ὑπερβασίης 
ἀλεγεινῆς. Et cum accus. rei, apud Hesiod. in Asp. 17.} 
IIeiy γε φόνον τίσαιτο κασιγνήτων μεγαϑύμων. t et Theog. 165.t 
Item, persolvo, solvo, luo. Iliad. &. Τίσειαν Δαγαοὶ ἐμκὰ δάκ- 
gua. σοῖσι βέλεσσι. Od. ξ΄. ᾿Αλλὰ δίκην τίουσι, dont seu luunt 
penas. Sic et alibi apud Homerum, &o. | Τίειν χάριν, 
gratiam referre. Apoll. 2. (τίω δίκην, Eurip. Med. 768. 
JEschyl. Ag. 540. 1458. 1489. Ch. 275. 627. Soph. CEdip. 
Tyr. 830. Cum Acc. Pers. G. Rei, Il. γ΄. 368.) 


Derivata à τίω, honoro. 


Τίομαι, in honore et pretio habeor, magni zestimor, color. 
Iliad. ἐ. Y. et τ΄. ϑεὸς δ᾽ ὡς τίετο δήμῳ. Odyss. ἡ. Καί μιν 
ἔτισ᾽ ὡς οὔτις ἐπὶ χθονὶ τίεται ἄλλῃ. Hinc particip. τετιμέ- 
voc, honoratus, in pretio habitus; ll. ώ, Significat etiam 
τίομαι idem. quod τίω, apud Hesiod. in Theog. t 428.f 
Ζεὺς πίεται αὐτήν. [(ἐτίσατο λώξην. Soph. Aj. 182. Eurip. 
Med. 1318. Ζβοιι. Ag. 546. Ch. 397. 

Tij, ἧς, 5, honor, cultus, qui aliis exhibetur: ut, τιμὴ 
τῶν νέων «σρὸς τοὺς. γέροντας, Plut, in Apophtheg. Lacon. 
t Xen. Pzed. 1. 5. 9.t. Item, honor, i. dignitas parentum, 
magistratus, et virorum prestantium. lliad. ο΄, ἐκ δὲ Διὸς 
τιμὴ xai κῦδος ὀπηδεῖ, Thucyd. lib. 9. xal μὴ φεύγειν τοὺς 
πόνους, ἢ μηδὲ τὰς τιμὰς διώκειν, — Dicitur, ἄγειν et ἔχειν τινὰ 
διὰ τιμῆς, in honore habere aliquem, apud Synes. Et 
pro eodem, ἄγειν ἐν τιμῇ, apud Plut. t τιμὴν ἔχων προσά- 
yt τοὺς &c. Xen. Ῥαά, 1.3. 7.t 4 Peculiariter τιμῆς 
nomine intelligitur imperium, magistratus, teste Aristot. 
Polit. lib. 3. c. 7. Apud quem 1. 5. c. 6. οἱ ἐν τιμαῖς 
ὄγτες, iidem sunt qui aliàs οἱ ἐν ἀρχαῖς ὄντες. 4 Item, τιμὴ, 
pretium, quo res aliqua zstimatur. Demosth. in Tim. 
τιμὴν ἀπέδωκε φιαλῶν, 8510 et alibi, apud eundem, et Aris- 
lot. t Τιμαὶ, honores vel administrationes, dignitates ; dis- 
crepat tamen ab ἀρχαί, Xen, Ped, 1. 2. 15. τιμαὶ exp. a 
Scholias. Hesiod. Theog. 74. per -τολιτείας, διαιτήματα, 
&c.t  (ZEschyl. Eum. 203. 209. 227. 228. 697. Pl. Soph. 
CEdip. 'l'yr. 929.) 

Τιμήεις, εντος, ὁ, honoratus, honorabilis, qui in honore et 
pretio habetur, Odyss. y. et Y. In accus. pro τιμήεντα 
dicitur τημῆντα, Il. σ΄, 

{Τιμός. /Esch. Ch. 916.) 

Τίμιος, idem. Herodian. l. 6. Thuc. 1. 8. (Eurip. Phac- 
niss. 508.) De rebus inanimis quoque dicitur, et itidem 
exp. honore dignus, item pretiosus. Plutarch. de Educ. 
lib. πλοῦτος δὲ τίμιον μὲν, ἀλλὰ τύχης κτῆμα. t Comparat. 
apud Xen. Ped. p. 221. a. {(Τιμιώτατος. Eurip. Phce- 
niss. 396.) 

Τιμίως, magno pretio, care, 

Τιμιότης, ἡτος, h, q. d. honorabilitas, pretiositas. Ἐχ- 
ponitur et, nobilitas, excellentia, pretium. Apoc. 18. 

τιμαδία, Hesych. est, μικρὰ τιμή. 

Τιμάω, f. co, honoro, honore áfficio, in honore et pre- 
tio habeo, magni sestimo. Iliad. ψ', ὡς ἔτι καὶ yov ᾿Αθάνατοι 
τιμῶσι παλαιοτέρους ἀνθρώπους. Sic Odyss. &. ϑεὸν ὡς mipsh- 
σουσι. Aschin.in Ctesiph. πότερον τοῦτον τιμήσετε, ἢ ὑμᾶς 
αὐτοὺς ἀτιμώσετε; t Xen. Ῥαά. 1. 3. 6. et 7. et 1. 4. 25.1 
Et cum dat. rei qua honoramus aliquem. Plutarch. Sym. 
lib. 1. τιμῶμεν ἕδρη τε, κρέασίν τε, ἠδὲ σπασλείοις δεπσάεσσιν. 
Ἰ στρεπτοῖς ἐτίμα. Xen, Ped. 1, 8. 3.1} 4 Item, zstimo. 
Cum genit. Aristid. τιμῆσαι τῆς ἀξίας, digno pretio resti- 
mare, Cum preposit. gp, Greg. τιμκῶ πρὸ πολλῶν χεημά- 
στῶν, multis pecuniis praffero et antepono. Cum genit. et 
accus, exp. etiam, dignum judico.  Frequentiüs tamen in 
voce media. Construitur et cum dat. pers. et genit. rei. 
subaudito accus. δίκην, litem. Demosth. οὔθ᾽ ὑστολαμιβάνω 
τιμήσειν ἐλάττονος τούτῳ, ἢ ὅσον &c. (V. ZEsch. S. c. Th. 
7929. Ag. 254. Ch..507. Eum. 1032.) 

Τιμάομιαι, honore afíficior, in honore et pretio habeor. 
Plutarch. in Politic. precept. τοῦ τιμᾶσϑαι τὸ τιμᾷν πολ- 
λάκις ἐστὶν ἐνδοξότερον. 4 Item-eestimor, Xenoph. in Sym- 
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j , dig Luc. in Cauc. τιμησαίμην ἂν ἐμκαὺ- 
πὸν τῆς ἐν πρυτανείῳ σιτήσεως... Cum dat. pers, et genit. rei, 
subaud. accus. δίκην, mulctam, apud eund. ὅστις τῷ μα- 
γείρῳ σταυροῦ ἂν τιμήσαιτο, qui coq eruce muletandum 
esse censeat. Sic et apud Plat. et Dem. (Esch. Ag. 590. 
Soph. CEdip. Tyr. 1226.) 

τίμημα, τὸ, pretium, cestimatio. Eurip. Interdum, litis 
sstimatio, mulcta. . Unde, τίμημα ποιεῖσϑαι, muletam ir- 
rogare, apud Demosth. Et pro eodem, τίμημα ἐπάγειν, 
apud eundem. tem, τίμημα ἐπιτιϑέναι, apud ZEschin, de 
malé gest. leg. pro quo et, τίμημα ἐπιγράφειν dicitur, apud 
Aristoph. in Plut, (JEsch. Ch. 509.) 

Τίμησις, εως, ἡ, honoratio, honoris delatio. Item, litis 
estimatio: unde, τίμησιν σοιεῖσθαι, idem cum, τίμημα ποι- 
εἴσϑαι, apud /Eschin. in Ctesiph. 

Tipenric, οὗ, ὁ, sestimator litium. 

Τιμητικὸς, propensus ad honorandum, qui libenter hono- 
rat. Plut. in Consol. ad Apoll. Τιμητικὸν σσινάκιον, tabella 
in qua τιμηταὶ suum scribebant suffragium. Aristoph. in 
Vesp. 

Tiawrl δ, honorabilis, qui talis est, ut honorari aut es- 
timari debeat. 4 Τὸ τιμητὸν, idem quod (paa, zestima- 
tio litis. Demosth. in Aphob. 


Composita : ac primüm ex πίω. 

Ατίζω, nullo dignor honore, aspernor: vel, ignominià 
afficio, honorem derogo. Apoll. Arg. l. 2. ᾿Αλλὰ Διὸς 9«- 
δοίικα δίκην ἰϑεῖαν ἀτίσσαι. Exponitur etiam, negligo, non 
curo. Il. j. ὁ δὲ πρῶτον μὲν ἀτίζων Ἔρχεται. (JEsch. S. c. 
Th.447. Eum. 741.) 

᾿Ατίτης, idem. Hesych. (ἀτιμώρητος, /Esch. Eum. 257.) 

᾿Ατιτεῖν, eidem est ἀδικεῖν, qui enim. injuriam inferunt, ii 
justitiam ignominia suis sceleribus afficiunt, — 

ἴΑτίτος, exp. inhonoratus. Il. y. Vide et comp. ex Τίω, 
punio. 

᾿Ατίετος, quoque pro ἄτιτος dieitur: unde apud Eurip. 
in Ione, ἀτίετος φίλων, exp. spretus ab amicis. [ZEschyl. 
Eumen. 841. ἐμὲ παλαιόφρονα κατὰ γᾶν οἰκεῖν, ἀτίετον, φεῦ, 
μῦσος. Schol. ᾿Ατίετον. ἀνεκδίκητον, τιμωρεῖσθαι μὴ δυγαμέ- 
ww».] Est autem formatum ex τιέω, de quo in τίω, punio. 

Περιτίω, vehementer honoro et colo. 1]. S. περὶ μέν σε 
τίον Δαναοὶ ταχύπωλοι "Een τε, κρέασίν τε, ἰδὲ πλείοις δεπά- 
tcc:  [Apoll. Rhod. Arg. iii. 74. Τῷ νύ μοι ἄλληκτον περι- 
τίεται.] 


{(προτίω. Zsch. Ag.798. Eum. 549.) 


Composita ex τιμὴ, et τιμάω. 


CABebrusoc. ZEsch. Ag. 699.) [Helena ἐκ τῶν ἁβροτίμων 
προκαλυμμάτων ἔπλευσεν Ζεφύρου γίγαντος αὔρῳ. Stanl. E de-. 
licatis thalami ornamentis navigavit &c.] 

᾿Αγλαότιμος, ὃ et ἡ, splendidé vel magnificé honoratus. 
Orph. Pro quo per metathesin dieitur ἀγαλότιμος. Hesych. 

᾿Ανατιμάω, pretium nimis magnum statuo: aut, supero 

ceeteros in statuendo pretio. (Herodot. Hist. lib. 9. $. 32. 
μαϑὼν τοῦτο, ἀνετίμα, σημαίνων σφι, &c.] Hesych. apud 
Athen. ἀνατιμᾷν τὰ ὥνια, exp. annonam intendere. 

᾿Αντιτιμάω, vicissim honoro. Xen. Ped. 5. πειράσομαί 
σε ἀντιτιμῆσαι πᾶσι τοῖς καλοῖς. 4 Mtem, ἀντιτιμκάω, et 
ἀντιτιμκάομαι, contrà τοδίϊπιο. Plat. in apol. Socr. ἐγὼ δὲ δή 
τινος ὑμῖν ἀνλδιτιμήσομιαι. 

᾿αντιτίμημα, εἰ ἀντιτίμησις, estimatio ilis quam reus ac- 
toris wstimationi opponit, mulcta quam reus sibi contra 
actorem statuit. 

᾿Αξιότιμος, pretiosus. 

᾿Α-σότιμος, honore carens, inhonoratus seu inhonorus : 
Soph. 

rien χρήματα, que aliquis estimata accipit: seu 
qu:e suo sstimata pretio, oppignerata ei sunt, donec pe- 
cunia restituatur. Demosth. in Onet. ; 

᾿Αποτιμάω, estimatum do. Demosth. «| Homer. hymno 
in Merc. οὐδ᾽ ἀποτιμήσω, exp. non ignominia afficiam: uf, 
propter metrum, dicatur pro ἀτιμήσω. 

᾿Αποτιμάομαι, estimatum accipio. Hesych. ἀποτιμήσασ'- 
θαι, est, pignori accipere, indicato simul pretio quo ipsum 
pignus aestimatur. 

᾿Αποτίμημα, pignus. quod dotis loco datur. Hesych. et 
Poll. I. 5. 

"Amoris neis, descriptio census. ? 

᾿Αποτιμηταὶ, οἱ, dicuntur ii, qui pignus certo prelio zes- 
timatum accipiunt: Harp. 

ἤλτιμος, idem cum ἀπότιμος. Tl. 4. Hesiod. in "Theog. 
1395.t Syn. ep. 78. Item, cui nullo honore fungi licet, in- 
famis, ignominiosus. Dem. in Mid, ἐὰν μὲν ἐστεφανωμένον 
πατάξη τις, ἢ κακῶς εἴπη, ἄτιμος. t Bloc. Xen. Ped. 1, 2. 
53. c. opp. τῷ ἔντιμος. Unde ἄτιμα χρήματα, bona. τῶν 
ἀτίμων, que invadere licebat et rapere: apud eundem. 

JEsch. Eum. 213. Ag. 369. 421.1288. Ch. 483. Earip. 

ed. 697. Ch. 1010, Suppl. 571. Soph. GEdip. Tyr. 809, 
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ἘΠ. 426. 1220. iatedpeiis 'Amuua, Adverb. ZEsch. Eum. 
215. 388.) 

᾿Ατέμως, sine honore : 
cum ia seu cont 
432.) 

᾿Ατιμία, 5, infamia, ignominia. Od. γ΄. Isocr. in Paneg. 
et alibi. t Xen. Pzed. l. 2. 47. d.t ΟΑτιμίαν ys παιδὸς ἀμφὶ 
σώματι ᾿Εσθϑημάτων κλυοῦσαν. JEsch.- Pers. 849. Suppl. 
706. 

PUNTATE ignominia aflicio, infamia noto. Demosth. &x- 
βάλλει καὶ ἀτιμοῖ τὸν διαιτητήν. 

Lai) acer damnatio, Idem in Mid. (Esch. 

fos παυτοῦ ip ini redd 

᾿Ατιμωτικῶς inià et i 

Δυσάτιμιος. Esch. Ch. 441.) 

᾿Ατιμάω, nullum honorem habeo, nullo honore afficio. 
Item negligo, aspernor. Soph. μὴ vov ἀτίμα ϑεούς. Expo- 
nitur et, indignitate seu-contumelià aflicio. Xen. τοὺς μὲν 
χρηστοὺς ἀτιμῶσι, Pro eodem Ionicé et , po&t. dicilur ἀτι- 
μέω. Od. 4. Ὁ ξεῖνος, τὸν «πάντες ἀτίμεον ἐν μεγάροισιν. 
Pr E Soph. CEdip. Tyr. 1101. ἀτιμωθέν. Esch. Ch. 


Plat. in ep. Item, ignominiosé, 
lia: apud d (ZEsch. Ch. 


ià afficiend 


᾿Ατίμητος, atus, tus, negl tus. Iliad. £. 
Jtem, non sstimatus: vel, qui zstimari non solet: ut, 
ἀτίμητος δίκη, apud Dem. in Pantzen. 

᾿Ατιμάζω, idem cum ἀτιμάω. Od. ξ΄. Νῦν δέ μ᾽ ἀτιμάξουσι 
χακὰ χροὶ εἵματ᾽ ἔχοντα. t Aristoph. Nub. 1119.t Plat. de 
rep. l. 2. ἀτιμάζειν καὶ ὑπερορᾶν. Exponitur et, ignominià 
aflicio, infamià noto. Xenoph. Peed. 1. Plat. in Apol. Socr. 
ἡ ἀτιμάζεσθαι, pass. sperni. Xen. Ped. l. 5. p. 146. c.f 
stg ^ Pr. 207. 782. Soph. CEdip. Tyr. 348. ᾿Ατιμά- 

Ὅμαι Eurip. Phoeniss. 839. /Esch. Ag. 1077.) 

E Ατημαστέον. Xenoph. Conviv. cap. 4. $. 17. ᾿Αλλ᾽ οὐδὲ 
μέντοι ταύτῃ γε ἀτιμαστέον τὸ "κάλλος, ὡς ταχὺ παρακμάζον. 

᾿Ατιμασμὲς, idem quod ἀτίμωσις. 

᾿Ατιμαστὴρ, qui dedecore allicit. ZEsch. [Sept. e. Theb. 
643. ἢ ζῶντ᾽ ἀτιμαστῆρα τώς σ᾽ ἀνδρηλάτην Φυγῇ τὸν αὐτὸν 
τόνδε τίσασθαι τρόστον. Schol. β΄. ᾿Ατιμαστῆρα. τὸν ἀτιμάσαντα 
αὐτὸν πρώην.ἢ 

᾿Ατίμαστος, non lectus, cui nullus honor tribuitur. 

( Απητιμασμένη. ZEsch. Eum. 95.) [᾿Εγὼ δ᾽ ὑφ᾽ ὑμῶν ὧδ᾽ 
ἀπητιμασμένη "Αλλοισιν ἐν νεκροῖσιν, ὅχο. .] 

Decomp. ᾿Ἐξατιμόω, prorsus, et penitus infamià noto. 

Προσατιμόω, prieterea ignominià afficio. 

Βαρύτιμος, q. d. qui gravis est pretii, pretiosus. Matth. 
26. ( ZEsch. Suppl. 25.) 

, Βαρυτιμέω, pretium augeo, et gravius reddo : solito gra- 
viore pretio vendo. Suid. in i«icvAxéo. quod huic synony- 
mum. 

Boóripaoc, bovis pretium zequans. Hesych. 

Διατιμάω, wstimo: unde, Biereripangubvoy πρᾶγμα. in 
Pand. . (Διατιμάομαι. Τὰ τοῦδ᾽ οὐ διατετίμηται ϑεοῖς. i. e. τὰ 
περὶ τῆς τιμῆς τούτου ὑπὸ ϑεῶν οὗ κέκριται κακῶς, &c.. /Esch. 


S. c. Th. 1055.) 
Διατίμησις, wstimatio. 
Διατιμητικὸς, T torius, indicandi vim habens, i. rei 


venali pretium constituendi. 

Διατιμητὴς, estimator. In edict. Justin. 

᾿Αδιατίμητος, (decomp.) inzestimabilis. 

Ἔκτιμος, expers honoris. Soph. in Elect. 

Ἐχτιμάω, valde honoro, supra modum colo. Ttem eesti- 
mo. Plat. Epist. 7, ἂν ἐκτιμᾷ τις ὀρθῶς. Interdum, nimio 
pretio :stimo, nimis carnm indico. Aristot. cecon. 2. 

σις, τοϑιϊπηδίϊο, pretium. Strabo. 

"Evriaos, t ὃ, 5,t qui in honore et pretio habetur. Demosth. 
Olyoth. 3. Et, οἱ ἔντιμοι, viri spectabiliores, opt t 
Xen. Ped. 3. et 8. Res veró ἔντιμος dicitur, i. r 


( 658 ) 


prehendere vel taxare. Phal. ἐπιτιμῶ σοι ἀβουλίαν. € "Emrimi- 
μάω exp. etiam, glorifico, celebro, apud Thuc. 1. 3. Iti- 


demque apud Herodot. τὸν ἀδελφεὸν Στησιγορέα δηλαδὴ ἔσσι-. 


τιμέων, exp. in honorem Stesigore fratris ubi ἐσσυτιμέων 
Ionicé dicitur pro ἐπιτιμάων. 

᾿Ἐπιτιμῶμαι, reprehendor, taxor.. Aristot. eth. 3. cap. 3. 
et Xenoph. Apomn. lib. 1. 

ἘἘπιτίμημα, id. quod alicui vertitur vitio, quod in aliquo 
reprehenditur et taxalur. Aristot. 

Ἐπιτίμησις, reprehensio, inorepetio, objurgatio. Macrob. 
Saturn. lib. 4. 

᾿Ἐσιτιμητὴρ, castigator, repreh . Op 

Ἐπιτιμητὴς, reprehensor, increpator, castigator.. Poll. 1. 
9. (Esch. Pr. 77. 

᾿Ἐπιτιμητικὸς, ad reprehensionem pertinens, reprehenso- 
rius, increpatorius. 

Decomp. "Avemiriqenoc, irreprehensus, Mp IH qui re- 
prehendi et culpari qu it. [D th. Orat. ia. διὸ 
δεῖ σε τῶν ἐπαίνων ἄξιον εἶναι δόξαντα, κἀμιὲ τῆς σῆς φιλίας ἀνε- 
πιτίμητον εἶναι. 1 

Προσεστιτιμάω, insuper increpo, ἐπιτιμάω. Eccles. 

Φιλεπιτιμητὴς, qui libenter objurgat et increpat, ad re- 
prehendendum pronus. Isocr. ad Dem. 

Ἐρίτιμος, qui in maximo habetur honore, admodum ho- 
norificus. Iliad. β΄. (447. Schol. Ἔντιμον, μεταλότιμον. 1. 
126. Schol. 968. O. 361. Aristoph. Equit. 1013. διὰ τρι- 
παόδων ἐριτίμκων. Schol. πάνυ τιμίων. 4 Est et piscis no- 
men apud Aristot. hist, anim. l. 5. et Athen. 1. 7. 

Θεοτίμητος, à Deo honoratus: vel, divino honore afli- 
ciendus, venerandus. (Esch. Ag. 1345.) 

Ἰσότιμκος, qui in pari et sequali est honore. Plut. in Fab. 
Phil. de vit. M.1. 1. Item, τὸ ἰσότιμκον, quod. pretio par 
est, tantidem sestimand Herodian. l. 2 

Ἰσοτιμία, par honor et dignilas: seu par ' conditio et jus. 
Phil. de vit. M. lib. 1. 

Decomp. ᾿Ανισότιμος, qui inzequalis est dignitatis. Greg. 
Naz. 

᾿Ἐξισοτιμία, eequalitas seu exiequatio honorum. 

Μεγαλότιμος, qui in magno honore habetur. Hesych. 

Μεγαλοτίμκως, magno honore. Laért. 

(μεγιστότιμος. Esch. Suppl. 715.) 

Νυμφότιμος. /Esch. Ag. 713. 

(Beripus. JEsch. Eum. 550. 

Ὁμότιμος, idem cum ἰσότιμος, qui in pari et eodem ha- 
betur lionore, Interdum et, ejusdem conditionis. Iliad. ὁ 
Xenoph. Ped. 2. Plutarch. in Fab. 

Ὁμοτίμιως, vequali honore, pari dignitate. 

'Ὁμοτικία, honoris wqualitas. Greg. 

Πάντιμκον γέρας, munus honoratissimum. Soph. t El. 688. 
premium.t 

Περιτιμήεις, £vroc, à, admodum honoratus. unde fcem. πε- 
εἰτιμμήεσσα, apud Hom. hymn. 1.in Apol. 

Πολύτιμεος, multo honore dignus: vel, magno pretio dig- 
nus, pretiosus. Athen. l. 2. 

Πολυτίμητος, idem: Aristoph. in Nub. t 968.t et Luc. 
in Somn. 

Πολυτιμητίζω, multo honore afficio, in magno honore et 
pretio habeo. Hesych. 

Προτιμία, pravlatio, honoris prerogativa. Max. Tyr. 

Πρότιμος, majore honore et pretio diguus, prestantior, 
antiquior. Lue. , 

Προτιμάω, pluris facio, majoris :estimo, prefero, ante- 
pono. t Xen. Ped, p. 235. b.t Plat. in Num. προτιμῆσαι 
τὴν δικαιοσύνην τῆς βασιλείας. Herodot. προτιμειῶν πολλοῦ ἐμοὶ 
ξεῖνος γενέσϑαι, multis pecuniis anteponens meum hospi- 
tium. ltem, rationem habeo, curo, Aristoph. Ἔσειτα πσρο- 
τιμᾷς γ᾽ οὐδὲν. Demosth. ὧν οὐδὲν προτιμκᾷ, (Eurip. Med. 


honorabilis, honorifica. Ut, ivrijsoc βίος, apüd eundem Ped. 

3. t Sic χώρα. Xen. Ped. 13.p 82. d.f Et, ἔντιμεον ποιεῖν 

7i, magno in honore liabere, magni facere: lsocr. in Pan. 

i Toy honesté, honorifice, in maximo bonore. Plat. 
e leg 

᾿Ἐντιμότης, τος, ἦν, diguitas. Aristot. rhet, L 2. 

᾿Ἐντιμάομαι, suo pretio sestimo. Pol. l. 8, et Harpoc. 

᾿Ἐπιτίμιος, cui ad honores accedere A. seu eui honos 
suus salvus est et integer. Thuc. l|. 5. Xen. Hell. 2. 
(Aristoph. R. 714.) 

Ἐπιτιμία, statas civis justus atque integer, quum fama 
et existimatio alicujus illzesa est, neg ullà infamià notata. 
Demosth. pro cor. ZEsch. in Ctesiph.;Bignilicat etiam idem 
quod lev: 1, apud Chrys. de Sacerd, 

᾿Επιτίμιος, qui in honorem alicujus fit, ad honorandum 
sliquem institutus : Soph. t El. 921. τὰ imrljua.t. ( /Esch. 
S. c. Th. 1029.) 

᾿Επιτιμάω, cariüs indico, pretium augeo, seu intendo. 
wnde apud Demosth. pro cor. ὅτε δὲ ὁ σῖτος ἐπετιμήϑη πρό- 
Tip», quum frumenti pretium esset auctum. | Item, pra- 
terea wstimo, Idem in Aph. οὐ μόνον αὐτοῦ κατέγνωσαν, à^- 
λὰ καὶ τῶν ἐπειγεγραμμένων ἐπετίμησαν. 4 Cum. dat, exp. 

, reprehendo, ohjürgo, increpo : interdum et, incuso. Item, 
interdico additis minis. Isocr. in Panath. πολλοὶ τούτοις 
ἐπιτιμήσουσι, Apud eundem, ἐπιτιμᾷν τοῖς γιγνομένοις, — Et 
eum accus. apud eundem in Paneg. oic δὲ ἐπιτιμμᾷν δέον, εὖλο- 
γεῖς αὐτούς. Dicitur et, ἐπιτιμᾷν τι τοὶ, aliquid in aliquo re- 


Lone qe) ph. R. 651. JEschyl. Ag. 1424. 1681. Eum. 
742. 

Προτιμάομαι, pluris fio, anteferor, anteponor. f Xen. 
Pied. p. 231. c.t Plut. in Num. τῆς πολεμικῆς δυνάμεως arpo- 
τιμᾶσθαι τὴν πολιτικήν. 

eme ipsa actio pluris ;stimandi et. preeferendi. 
Thuc. l. 3. 

(Σεμνότιμος. JEsch. Ch. 355. Eum. 836.) 

Συντιμάω, pretium augeo, oariüs indico: Dem. in 
Dionys. 

Συντίμησις, indicatara, pretium : Reg. l. 4 c. 12. 

Ὑπερτίμειος, pretii magnitudine modum excedens : Aris- 
tot. oeconom., 2. 

Ὑπερτιμάω, supra modum honoro : vel, supra alios ho- 
nore aflicio. Luc.  1tem, nimis magno pretio wstimo. 

Ὑποτιμάω, idem. Aristot. in ccon. Καὶ etiam idem 
quod ἀντιτιμάομαι, litem mihi sstimo contra act 


TIQ 


(Macte 524. Aristoph. R. 690. ZEsch. Eum. 1085, 
uppl. 666.) 

Φιλοτίμως, studio honoris, vel nimio honoris ΡΈΕΙ am- 
bitiosé. Dem. in epit, φιλοτέμεως ἔχειν πρός τι, ad aliquid 
honoris et glori: studio contendere. ut apud Xen. t Ped. 
* ho 93.t φιλοτίμως ἔχα πρὸς ἀγαδϑοὺς φαίνεσθαι, Enterdum 

ber exponitur, certatim : ut apud Herodian. 1. 5. 

quus πέμπουσι τῷ ϑεῷ ἑκάστου ἔτους πολυτελῆ ἀναθή- 
peek Siguif. etiam, magnificé, apud Polyb. 

Φιλοτιμία, honoris seu honorum studium. t Xen. Ped. 
1. 4. i.t Interdum, ambitio. Herodian. 1. 6. et 8, Sig- 
nificat etiam, zemulatio, :emula virtus et contentio animi 
ad certamen excitati, conlentiosa simultas. apud Plat. de 
fort. Alex. 1. 2. Xen. Ped. 8. et Philostr. ep. 13. Ex- 
ponitur et simpliciter, studium, contentio : ut, 5 ἐστὶ τοῖς 
καλοῖς φιλοτιμία, apud Plat. in epistol. Itenr, cupiditas, 
libido: ut, φιλοτιμία πρὸς τὴν καϑιερωθὲν, libido consecrandi : 
Plat. in Publ. 4“ Apud Demosth. φιλοτιμία, dicitur ero- 
gatio publicé facta. Apud eundem et Plat. in Ant. exp. 
munificentia, liberalitas. (Eurip. Phoeniss. 489.) 

Φιλοτιμέομαι, honoris quendi gratiá facio aut ari- 
nitor: ambitiosiüs et magno studio conor et annitor : more 
eorum qui honoris caussà toti sunt in aliqua re. Xen. εἰσὶν 
ἐνθάδε οἱ πάνυ ἂν φιλοτιμηθεῖεν φίλῳ σοι χρῆσθαι, qui 
pere amico te uti vellent. Et sequente particip. 
polit. 1. μηδὲ φιλοτιμοῦ ἐλέγχων ἐπειδάν τίς τι à 
Sequente veró μὴ, exponitur, honoris mei studio ardens 
vereor ne: ut apud eundem ep. 7. Item, zemulor, ?emu- 
latione duct tendo cum aliquo. Isocr. in 
ἀλλήλους φιλοτιμούμενοι. Item, efferor, glorior, milii placeo. 
Idem in Evagor. ἐπὶ τοῖς Ἰργοιςκαὶ τῇ μνήμη φιλοτιμουμξένευς, 
Et cum solo dat. apud Greg. in Epitaph. patr. Cum ὅτι, 
apud Lys. '/f Significat etiam, munificentià et liberalitate 
inclaresco, largior populariter. Demosth. Et simpliciter, 


dono, muneror. ut apud 'l'heophyl. ἐστάτῳ φιλοτμ 


rome δώρῳ τὸν Πρίαμον. (Luc. Som, p. 5. Aristoph. 
R. 583. , 


Φιλοτίμημα, τὸ, conatus, contentio, studium aliquid efft- - 
ciendi : proprie, in quo aliquis sibi placet, et ὃ qno hono- 
rem aucupatur. Greg. in Epitaph. patr. Significat et, 
liberalitatem, item facinus liberale : apud Plut. in Alcib: 

. ᾿Αντιφιλοτιμέομαι, invicem certo seu contendo : 
Plutarch. in Peric. ltem, ex adverso largior, seu, muni- 
ficentià cam aliquo certo: T" 
᾿Αφιλότιμος, qui nullo prorsus honorum studio et 
tate ducitur, liber ab ambitione: Aristot. eth. 4. c. 7. 
Exponitur et, illiberalis, qui laudem non meretur : apud 
Plutarch. in Erot. Synes. ep. 118. od 
᾿Αφιλοτιμία, animus ab honorum cupiditate alienus, 
[Arístot. de Morib. lib. 4. cap. 10.] 

Διαφιλοτιμκέομαι, idem cum φιλοτιμέομαι, contendo, et 
magno studio conor quippiam efficere : Theophr. 

Συμφιλοτιμέομαι, simul magno studio contendo qe de- 
certo. Plat. 

Ὑσερφιλότιμος, qui supra modum honoribus studet, ni- 
miim ambitiosus. 

"YaigpiNeriswe, nimio honoris studio. 
eum zmulatione et contentione. Athen, 


Item, summa 
Derivata à 7i», punio, ulciscor : item solvo, persoluwo,- 


τίομαι, idem quod τίω, punio, &c. vide Tí». Item, e 
seu pend id aed persolvitur et datur. Od. y. M 
αὖτε ἀγειρόμενοι κατὰ δῆμον τισόμεθα. 

Τίσις, &wc, *, punitio, poena, ultio. Od. &. Hesiod, in 
"Theog. t 210. Exponitur et, persolutio, remuneratio : 
apud Hom. in Odyss. 

Τιμὴ, poena, mulcta, ultio. Il. 4. Τιμὴν hüeapshecs 
σοί τε, κυνῶπα, Πρὸς Τρώων, poemas à 
Item census, id quod principi per capita solvitur, rw per 
focos. 

Ti leto : item, dum censeo seu pronun- 
tio: ii unde apud Suid, οὔ γε μεὲν Ἱ οι "τὸν Φιλό- 
δημον τιμῶνται πρὸς τῇ δημεύσει, καὶ φυγῆς sel p. eto 
censeo: unde apud Aristot. pol. 6. Mere 
et passiva signilic. apud Polyb. οἱ ὑπὲρ τὰς 
μένοι δραχμὰς, qui supra centum millia zeris "5 am 

Τίμημα, mulcta, supplicium, pina: Demosth. Item 
census : Plat. Aristot. pol. 5. Demosth. &e. 

Τίμησις, ἡ, idem. priori significatione apud Dinareh. 
posteriori apud Aristot. pol. 5. c. 8. 

ητὸν, τὸ, itidem census, Dem. in Aphob, J 
τὸν, εἱ — seu τόννυμει, idem cum τίω, luo, solvo, 


det 


Xen. in Apol. Socr. 

Φιλότιμος, honoris seu honorum cupidus et studiosus. 
Xenoph. 1 φιλοτιμότατος, Pod. 1. 2. 1.t Interdum et 
ambitiosus, qui nimià honorum cupiditate ducitur. apud 
Plat. Polit. 1. Aristot, eth. 2. cap. 7. Dicitur et genera- 
liter φιλότιμος, qui ad rem aliquam contendit, ex eaque 
honorem sibi parere nititur : unde, φιλότιμος ἐπ᾽ ἀρετῇ, 
virtuti obnixé studens : apud Plat. de Legib. € τὸ φιλό- 
τιμοῦν, stadium honorum: "Thuc. |. 2. Item, studium con- 
tentionis: eujus scopus est honor et gloria. Synes. Ep. 
60. Apud Eurip. φιλότιμον ἦθος, exp. liberales mores. 


γ΄. EL δ᾽ ἂν ἐμοὶ ripa Πρίαμος 
τε vraie “τίνειν οὐκ ut δια, AX t. de 


leg. τένειν τὴν βλάβην, damnum s τς gt Sic, μισθὸν vina, 
mercedem rtm apud Xen. Et in apost. can. 84. τιν- 
γύτω Ti, », poenam luat, ὁ ποινὰς, poenas solvere, Xen. 
Pied. 1. 6. p. 150. b.t (JExch. Ag. 466.831. 1538. Eum. 
269. pro ἀπαιτῶ. Ch. we 

leiscor. Hesiod. im 


dieb, Ἐξωνύας ἀμφιπολύειν, "O, guy τινγυμένας, punientes eos 


UU Ue 


quie meritó poenas uis populo. 


TIO 

Ὑἱταίνω, idem cum τίομκαι, punio, &c. Hesiod. in Theog. 
1209.t Φάσκε δὲ τιταίνοντας ἀτασϑαλίη μέγα ῥέξαι Ἔργον. 
Expon. et neutraliter, penas luo, punior: ap. Schol. He- 
siod, 4 At, τιταίνω, pro τείνω; vide in Τείγω. 

τιτᾶνες, seu τιτῆνες : daemones quidam à Jove ὃ ccelo sub 
terram detrusi: sic dicti à τιταίγω, significante ulciscor, 
vel penas luo. vide schol. Hesiod. t Theog. 207.t et Plut. 
Τιτανώδης, oc, ὁ xai ἡ, Titanicus : ut, Τιτανῶδες ἐγιδὼν, tor- 
vum intuens, more Titanum, Luc. 

ιτανικὸς, idem : ut, Tizanxic τόπος, apud Plut. de solert, 
anim. 

Τιτανὶς, ἰδος, 5, Titania, seu Titanica : ut, Tray γῆ, apud 
Etym. et Hesych. terra cognominata à Titano, uno ex Ti- 
tanibus, qui solus contra deos non militavit. 

(τίτας φόνος. JEsch. Choéph. 64.) [δι᾽ αἷμά τ᾽ ἔκποθεν 
ὑπὸ χϑονὸς τρόφου, Τίτας φόνος πέτσηγεν, &c. Schol. τιμκωρός.] 

t^e hà punio: vel potiüs crucio, dolore afficio: unde 
partic. τετωιὼς, et vermaévoz. Iliad. ἰ, Ἷζον δ᾽ εἰν ἀγορῇ τετιηό- 
τες, sedebant tristes. et. Od. 4. τετιμένος ἦτορ, corde cru- 
«iato et tristi. t Sic Hesiod. "Theog. 163.t 


Composita. 


"Αγτιτίω, vicissim punio seu ulciscor, vicissim poenas 
sumo. Item, vicissim peenasluo: Soph. [Aj. 1107. καὶ μὴ 
δοκῶμεν, δρῶντες ἃ ν ἡδώμεϑα, Οὐκ ἀντιτίσειν αὖϑις, ἃ ν λυπώ- 
μεϑα. Schol. οὐκ ἀντιτίσειν καὶ οὐκ ἀντιδοῦναι αὖϑις καὶ πάλιν 
ἐκεῖνα ἃ ἂν λυπώμεθα.] 

᾿Αγτιτίομαι, itidem vicissim punio: Eurip. in Medea. 
(261. JEschyl. Ag. 1271.) 

᾿Αγτίτισ:ς, mutua peenz luitio. 

Sieiierie, dcheniea .punittpy. vicis P 
Hesych. Pro eo per syncopen dicitur ἄντιτος, Il. ὦ, 

᾿Αντίτιμος, ὁ καὶ 5, quem aliquis ἀντιτίει. €| ᾿Αντίτιμα 
quz aliquis loco mulct persolvit. Hesych. 
. "Ayririvo, vicissim luo, vicissim p Theogn. Μή τιν᾽ 
ὑπερξασίην ἀντιτίνειν πτατέρων. (JEsch. Suppl. 441.) 

᾿Αποτίω, idem cum τίω, punio, &c. Unde Od. ν΄. ᾿Αλλ᾽ 
ἄγε μῆτιν ὕφαινον, Varo; ἀποτίσομαι αὐτούς. Xen. anab. l. 3. 
ἀλλὰ τούτους μὲν oi ϑεοὶ ἀποτίσαιντο. t punio est significatio 
medii ἀποτίσασθαι, non activi. V. Kusterus de Verbo Medio 
p- 136.t 4 Item, persolvo, luo. Il. φ΄. Τῷ σ᾽ αὖ νῦν οἴω ἀπο- 
τισέμεν ὅσσα μ᾽ ἔοργας. Phil. de mund. τὴν κατ᾽ ἀπελευθέρων 
ἀχαρίστων δίκην ἀποτίσει. f| Significat et, rependo seu 
reddo quod accepi. ll. & τριπλῇ τετραπλῇ τ᾽ ἀποτίσομεν. 

"Aarorivo, itidem luo, solvo, pendo. Il. γ΄. Tuv δ᾽ 'Ag- 
γείοις ἀπποτινέμκεν ἥντιν ἔοικε. ( /Esch. Ag. 1347. 1519.) Plut. 
jn Sol. τρεῖς δραχμκὰς τῷ ἰδιώτῃ, δύω δ᾽ ἄλλας ἀποτίνειν εἰς τὸ 
δημοτικόν. t χρῆματα sc. poenze loco. X en, Ῥρά. p. 239. d.t 

᾿Απσοτίννυμι, idem. cum τύννυμει. 

τ 'Αποτόνυμιαι, idem cum τέννυμκαι, poenas sumo. Il. z^. σο- 
λέων δ᾽ ἀπετίννυτο roiv. 

᾿Απότισις, mulcta, poena. Nov. const. 

['Azerizzí». Xenoph. Lacedzm. Resp. cap. 9. $. 5. 
γυναικὸς δὲ κενὴν ἑστίαν οὐ περιοτστέον, καὶ ἅμα τούτου ζημίαν 
ἀσποτιστέον. 

Decomp. ᾿Ανταποτίω, retribuo, rependo : in anth. Epigr. 

"Evamori», persolvo in. [Aristoph. Av. 38. Kal «zi 
χοιγὴν ἐγαποτῖσαι χρήματα. 

Ἐξαποτίγω, exolvo, ἀποτίνω. Hom. 

"Ατίετος, ὁ καὶ ἡ, qui non uleiscitur, qui non sumit penas. 
JEschyl. 

"ATiros, ὁ καὶ $, impunitus, inultus; Phocyl. (Esch. 
Ag. 72.) 

᾿Εκτίω, εἰ ἐκτίομκαι, idem quod ἀποτίω, punio: Soph. in 
Ajace. ( Eurip. Med. 267.) Item, luo, solvo: interdum et, 
rependo : ut, ἐκτίσειν τὸ τίμημα “τὸ γιγνόμενον, persoluturum 
litis zestimationem justam. Demosthen. in Tim. Plut. in 
Sol. ἐξετίσατο τίσιν αὐτῷ, poenas ei pependit. 

Ἔχτισμα, τὸ, id quod luendum exactum est vel exigitur, 

a, mulcta. Judicatum, ἔκτισις. ᾿Αφίημιε τῶν ἐκτισμάτων 
ἐπὶ τῇ δίκη, judicalum remitto οἱ condono. Dionys. Halic. 
1,10. y 

“Ἔχκτισις, 5, persolutio, exolutio, solutio. Arislol. cecon. 
2. Plut. in Cim. Ἔκτισμα, judicatum. 

"EnrizTic, 6, qui solvit. Item, exactor, vindex : Basil. in 
orat. contra irascentes. εἰ 

᾿Εκτίνω, exolvo, pendo, luo. Plut. in Sol. ἐκτίνειν ἑκατὸν 

εἰς τὸ δημόσιον. (Αργει δ᾽ ἐκτίνων καλὰς τροφάς. 
Jsch. S. c. Th. 554. Ag. 1571. 1391.) 

᾿Εκτιννύω, idem. 

Decomp. ᾿Αντεκτίω, vicissim luo seu pendo. | Item, re- 
pendo. " 

᾿Αντέκτισις, repensio, apud Phil. 4 Item mulcta. 

᾿Αγτεχτίγω, idem cum ἀντεκτίω. 

Σιυπεκτίω, simul solvo, unà pendo. 

Συγεκτίνω, idem. 

Συνεκτργύω, pro iisdem : Plut. in Rom. 

Ὑσερεκτίνω, solvo, vel pendo pro. Cum gen. pers. Luc. 

Ἐπιτίμιον, τὸ, mulcta, pena. tSoph. El. 1398.t Dem. pro 
Cor. Plut. in Coriol, ZEsch. in Ctesiph. 

᾿Εσιτιμία, ^, increpatio. Paul. in alterà ad Cor. 2. v. 6. 
yd rm ulciscor, punio: Hesych. f vitupero. Dem. 

1 : 


Ol. iii. 


" (659) 


Ἐμιτίμημα, idem cum ἐπιτίμιον; Poll. 1. 8. 

᾿Ἐπιτιμήτωρ, punitor, ultor, vindex : Od. /. 

Παλίντιτος, qui rependitur, vicissim punitus. Od. 4. 

Πολυτίμητος, multüm punitus, multis pcenis exercitus : 

apud Suid. 

Πολύτιτος, multüm honoratus, qui à multis honoratur, 
| multo honore dignus, πτολυτίμητος. Herodot. [lib. 5. ἐσιόντα 
δὲ αὐτὸν, ἰϑέως ἡ TIuSín προσαγορεύει τοῖσιδε τοῖσι ἔτεσι, Ἦε- 

lon, οὔτις σε τίει πολύτιτον ἐόντα. 

Προστιμάω, πιαϊοῖο. Dem. ὁ νόμκος προστιμᾷν ἐπέταξε τῷ 

δημοσίῳ, muletare eum jussit pecunia reip. dependenda, 

Προστίμημα, idem. cum ἐπιτίμιον, apud. Poll. poenze seu 

mulctz adjectio, ut fit in contractibus. in nov. const. [De- 
mosth. adv. Timocr. ἄκυρα τὰ προστιμήματα «ποιεῖ. 

Προστίμηςις, idem. in eüdem const. 

᾿Α΄ροστίμητος, pcenam seu muletam non habens, in quo 

pcena adjecta non est. In nov. const. 

Ὑσοτιμάω, seu ὑποτιμάομαι, irrogo poenam, condemno : 

Plat. Item, censeo. Aristot. cecon. 2. 
Ὑσοτίμησις, exp. poena, mulcta, Exponitur et, przetex- 
tas: apud Plut. in Cam. : 
᾿Ανυποτίμητος, (decomp.) non census, non estimatus. Et 
peculiariter, cui lis zestimata non est. 

᾿Αγυποτιμήτως, sine censura, sine litis eestimatione, ideo- 

que sine mulcta: Joseph. de Antiq. Jud. 


TOAMA 


τὸς, ἀγδρεία φιλέταιρος ἐνομίσϑη. Xen. Ped. 1. μαινόμενον γι» 
γώσκων τῇ τόλμη. Interdum plus aliquid significat quàm 
fidentia, et in bonam partem capitur. ut apud Isocr. in ep. 
ad Philip. οὔτε yàp φωνὴν ἔσχον ἱκανὴν, οὔτε τόλμαν δυναμένην 
ὄχλῳ χρήσασθαι. ( Eurip. Med. 395. Pl. Soph. Tr. 591.) 

Τολμήεις, &vroc, ὁ, audens, audax, intrepidus. € Interdum 
et, intoleraus. ut, τολμήεις ϑυμὸς, Od. ε΄. 

Τολμηρὸς, ὁ, idem. vel temerarius. Thuc. l. 7. Dem, in 
epitaph. 

Τολμηρῶς, audacter, intrepidé. Thuc. l. 3. 

(Τόλμος ut τολμήεις. /Esch. Pers. 1004. 

Τολμάω, 3, audax sum, audeo. Iliad. μ΄. οὐδὲ οἱ ἵπποι 
Τόλμων ὠκύσοδες, non audebant. Herodian. lib. 1. τολμῆ- 
σαί τε ἅμα xal δρᾶσαι πεφυκὼς, audax et promptus, Et cum 
infinitivo. Dem. pro cor. xai βλέπειν εἰς τὰ τουτονὶ πρόσωπα 
τολμᾷς; Cum eodem interdum exp. sustineo: ut apud 
Isocr. τίς γὰρ ἱκετεύειν τολμήσει ; Significat et, sustineo, to- 
lero, perfero. Eurip. in Hec. αἵ αἴ τὸ δοῦλον ὡς κακὸν τέ... 
qux ἀεί, τολμᾷ 9' ἃ μὴ χρὴ, τῇ βίᾳ νικώμενον, sustinet et 
patitur que non decet. (Med. 696. Phoeniss. 9492, ZEs- 
chyl. Pr. 998. Soph. Tr. 408. 592.) Cum accus. exp. au- 
deo: vel patro, committo, summa cum audacia perpetro. 
"Thuc. 1. 3. ἐϑέλοντες τολμᾶν μετὰ κινδύνων τὰ βέλτιστα. Sie 
et apud eundem 1. 4. et Isocr. Exponitur etiam, commi- 
niscor: apud Herodian. lib. 4. τολμᾷ δὴ τοιοῦτο, tale quid 


TOI, particula est enclitica, que adverbiis vel conjunc- 
tionibus adnectitur, interdum ornatus tantüm gralià: ut, 
πάνυ τοι, 1 Xen. Pzed. 1. 6. 18.t οὕτω τοι, γάρ τοι, δέ τοι. 
cum quibus particulis invenitur etiam cohcrere. | Aliis 
vocabulis subjuncta, aliquando exp. quidem. ut apud Xen. 
ἐγώ τοί σε μὲν δίκαιον νομίζω, equidem te justum esse judico. 
Sic, οἶδά τοι, apud Aristoph. novi equidem. 4 Τοὶ γὰρ ali- 
quando exponitur, equidem ; vel, ego veró. Ἧ Aliquando 
exp. itaque, igitur. in qux signif. dicitur szepé τοιγαροῦν, 
t Xen. Ped. 1. 4. p. 108. a.t. vel τοιγάρτοι, in soluta ora- 
tione. “Καίτοι, quamvis, quanquam, Demosth. καίτοι 
τόγε αἰσχρὸν ὁμκοίως. Sic et apud Isocr. et alios. Item pro 
equidem: ut apud Plut. in Cesare, καίτοι καὶ λόγον τινὰ 
κατέσπειραν εἰς τὸν δῆμον. [Item pro atqui, at: verum, 
sed: itaque, proinde. 4 Τοίνυν, interdum pro καίτοι, atqui, 
at, et quidem, proinde. Interdum est παραπληρωρατικὸν, 
sicut, veró, Latinis. t Xenoph. Pedis l. 1. cap. 1. 2. sce- 
pius. λέξω τοίνυν, dicam igilur. Aristoph. Nub. 958. καὶ 
τοίνυν. 1. 1. 5. et 1. 3. 14. εἰ τοίνυν. 1. 4. 10.f Item pro 
utique, profectó. 4 Plura apud Bud. in com. *|"Hzoi, 
aut, sive. Item pro, μὲν, quidem, apud Poétas. Item pro 
cerlé, sané, profectó. Item pro videlicet. (γέ τοι. Soph. 
CEdip. Tyr. 1192. γάρ τοι. Aristoph. R. 73. Τοιγάρ. διὰ 
τοῦτο. /Esch. S. c. ΤῊ. 1042. Pers. 761. Eurip. Med. 459. 
Soph. Tr. 1266. CEdip. Tyr. 1537. Tr. 71. Τοιγάρτοι. 
ZEsch. Suppl. 661.) 


TOI XOZ, cv, ὃ, paries : interdum el murus, lateralis aut 
transversarius, Od. j. ὁ δ᾽ εὔδμοητον βάλε τοίχον, parietem 
tangebat. ('"Thuc. κβ΄, 19. 30.) 'Thuc. lib. 2. διορύσσοντες 
ποὺς τοίχους. Metaph. apud Athen. lib. 13. τὸν τῆς ἡδονῆς 
ὑποσκάστοντες τοῖχον. 4 In navi latera appellantur τοῖχοι. 
Od. μ΄. Apoll. Arg. ii. 73.1 Plut. Symp. 2. probl. 7. 
«| Aliis etiam rebus τοῖχοι tribuuntur, à similitudine do- 
mus et cujusvis zdificii. ut poculis, apud Athen. lib. 13. 
qu: alta sunt, et rotunda, vel angulosa. (| Item hominis 
lateri, apud Eurip. in Troad. *| Lancec etiam partem in- 
teriorem τοῖχον nominari tradit Poll. $5 Quidam et τεῖ- 
X06, εἰ τοῖχος, ex τεύχω originem habere censent ; aliis ex 
τεῖχος; τοῖχος faclum esse videtur, in o mutato, quum sig- 
nificationem affinem inter se habeant. 

Τοιχόω, &, murum facio. 

Τοιχοῦσϑαι, murum fieri vel esse. Plut. advers. Colot. 


Composita. 


᾿Ανατοιχέω, à, modó in hoc, modó in illud navis latus 
jaclor, ut fit in tempestate, Poll. 1. 1. 

᾿Ανατοιχάσαι, circum parietem ambulare. parietem obire. 
Hesych. 

(Αργυρότοιχος. IEsch. Ag. 1547.) 

λτοιχος, qui ex pariete non constat, parietem non ha- 
bens. Apud Euripid. in Ione [1139.] ἄτοιχοι περιβολαὶ σκη- 
γωμάτων, dicuntur ambitus tentoriorum, sine parietibus 
lapideis, aut sine muro constructi. 

Δεξιότοιχος, in dextra navis parte remigans. 

Διάτοιχοι, Hesych. sunt οἱ vel ai ἀπὸ τοίχου ἐπὶ τοῖχον 
διήκοντες οἱ διήκουσαι, à pariele ad parietem pertinentes. 

Διατοιχέω, idem cnm ἀνατοιχέω. Pol. ibidem. 

(Ἐρειψίτοιχος δωμάτων ἐρειψίτοιχοι. Mocniorum ever- 
sores. ZEschyl. S. c. Th. 886.) 

Μεσότοιχον, τὸ, paries interjectus et medius, paries inter- 
gerinus. in ep. ad Ephes. c. 9. Legitur et μεσότοιχος, apud 
A" 1.7. Nam naturá su& adjectivum est compositum, 
ὁ xal ἡ. ᾿ 
- Ὁμότοιχος, communem habens parietem : ut, ósóvoryoc 
οἰκία, apud Iszum. (Esch. Ag. 1012.) 


TO'AMA, ης, ἡ, audacia. Plerumque in malam partem 


acceptum vitio ponitur. Thuc. 1, 3. τόλμα (4v yàg ἀλόγισ- 


tur. 

τοχμᾶσθαι, dicitur quod summa cum audacia suscipitur 
et admittitur: ut apud eundem l. 6. τὰ κατὰ τὰς ἀνατολὰς 
ὑπὸ τοῦ βαρβάρου τολμιώμενα οὐκ ἀνασχετὰ ἡγούμενοι, audaciam. 
et insolentiam barbari non amplius tolerandum esse. 

Τόλμημα, τὸ, facinus quod quis perpelrare ausus est: 
ausum. Interdum in bonam partem accipitur: ut apud 
Thuc. 1. 2. Luc. in Har. et Phil. de vit. M. 1. 1. Interdum 
in malam : ut apud Aristophan. in Plut. Τόλμημα ἀνασχε- 
τόν. (Eurip. Pheniss. 1616. 1178.) 

(τολμητέον. Eurip. Med. 1053.) 

Tonic, qui aliquid suscipere et aggredi audet, homo 
audax. Thucyd. lib. 1. 

τολμητίας, cv, ὁ, idem : apud Suid. 


Composita. 


᾿Ανατολμάω, idem quod τολμάω, audeo. Eurip. 

(Αντίτολμος. ZEsch. Eum. 556.) [τὸν ἀντέτολμον δέ φαμι 
παραιβάδην, &c. Schol. τὸν τὰ ἐναντία τοῖς εἰρημένοις τολμῶντα. 
ἀντὶ τοῦ, τὸν ἄδικον. 

᾿Αντιτολμάω, contrà audeo, adversor alicui sumpta au- 
dacia, audacter obsisto. Thuc. l. 7. 

᾿Απότολμος, 6 et ἡ, non audax. Et superlat. ἀποτολμότα- 
τος, minimé audax omnium. Luc. 

᾿Αποτολμιάω, confidenter audeo, confidenter aggredior. 
JEschin, contra Ctesiph. ἀπετόλμησε λέγειν. Exponitur et, 
facinorosé audeo, apud Lys. 

᾿Αποτολμᾶσθαι dicitur, quod cum confidentia et audacia 
suscipitur, vel quasi confidente quadam audacia: unde, 
ἀποτετολμημένον, confidenter, seu audacter coeptum, mag- 
num ausum. 

᾿Αρείτολμος, (q. d. à Marte audaciam sumens,) martius, 
bellicosus. Epigram. 

ἤλτολμος, idem quod ἀπότολμος, timidus, omni audacia 
carens. Thuc. 1. 2. Plut. de educ. lib. t Aristoph. Nub. 
457.t (R. 997. ZEsch. Ch. 628.) 

᾿Ατολμεία, ἡ, timiditas, formido, ignavia. Xenoph. Hel. 
5. Phil. de v. M. lib. 1. : 

᾿Ατολμέω, inaudax sum, timeo, formido. Thuc. l. 1. 

(Απόλμητος. Esch. Ag. 383.) [Pind. Isthm. Od. Ἡ. 


719. ᾿Ἐσειδὴ τὸν ὑπὲρ κεφαλᾶς γε Ταντάλου λίθον παρά τις ἔτρε- 


xev ἄμμι θεὸς ᾿Ατόλμιατον Ἑλλάδι μόχθον. Schol. πσαρέτεεψέ 
τις θεῶν τὸν ἀνυπομόνητον καὶ δεινὸν τῇ ᾿Ελλάδι πόλεμον. 

Δορίτολμιος, hastà audax. Epigr. 

Ἐπιτολμάω, audeo in aliqua re. Cum dat. Synes. ep. 4. 
ltem, sustineo, tolero. Od. 4. Σοὶ δ᾽ ἐπιτολμκάτω κραδίη καὶ 
θυμὸς ἀκούειν. 

Εὔτολμος, audax, confidens, animosus, intrepidus. ut, 
κύνες εὔτολμοι, apud Oppian. de ven. lib. 3. et νεανίσκος εὔ- 
τόλμος, apud. Herodian. lib. 7. (Esch. Ag. 1511.) 

Εὐτολμία, audacia, confidentia, animositas. ( Eurip. Med. 
470.) Plut. de deo Socr. Phil. de vit. M. 1. 1. et 3. 

Εὐτόλμως, audacter, animosé, intrepidé. (JEsch. Ag. 
1307.) 

Κατατολμάω, audeo adversus : cum genit. apud Suid. 

Μεγαλότολμεος, magnopere audax, immani audacia prce- 
ditus. 

Παντολμία, audacia, nihil non audens. ex Adamant. 

Παντολμίας, idem quod πάγτολμος. Ibid. 

Πανπότολμος, Seu πάντολμος, omnia andens, audacissimus. 
prius apud Greg. posterius apud Eurip. in Suppl. (rrá»- 
7ON&o0;, /Esch. S. c. Th. 677. Ch. 428. παντότολμος. Ag. 
229. 1246.) 

ἄτολμος, audax: vel, nimiüm audax, temerarius. 
Plut. in Dem. et symp. l. 4. Probl. 1. 

Παράτολμαω, preecipitanter audeo. Naz. 

Πολύτολμος, multa audens, audacissimus. Plut. 

Προτολμάω, prior audeo. tem, priüs patro. Audaeim 
exemplum do. 4 Injurià lacesso. Herodian. 

Προτολμᾶσϑαι, dicilur quod per audaciam coptatur pri« 


ΤΌΛΜΑ 


usquam &c. * Item, lacessi injurià. Thuc.l. 3. Hero- 
dian. 1. 6. 
Προτολμίζεσϑαι, apud Suid. exp. 
pr e, audendi exemplum dare. προτολμᾷν. 
Ὑσαέρτρλμος, supra modam audax. Zschyl. [Ch. 592.] 


preire. Exponitur et, 


TOATY'IIH, »c, *, lana carpta et pexa, et operi parata : 
vel, pila seu glomus lanarum carptarum, et ad nendum 
paratarum, teste Eustath. Diosc. l. 5. cap. 85. πλείονος τῆς 
αὐξήσεως συμβαινούσης, (τὸ σῶμα) ἐρίων τολύπαις ἀφομοοιοῦσ᾽- 
Sa, 4 Apud Athen. lib. 18. τῶν πράσων πολύπαι, dicuntur 
porri in pile formam conglobati ; seu, globus, qui ex por- 
ris convolutis fit, et ori ingeritur. 4 Item ἃ τολύσης 
sphzrica figura maze. etiam genus quoddam τολύση dice- 
batur, teste Eust. et Tryph. apud Athen, 1. 3. 4 Suide 
est etiam sylvestris colocynthis, quomodo accipi putatur 
Regum l. 4. c. 4. 

- Τολυπεύω, glomero, conglomero, conglobo. Eustath. Ex- 
ponitur etiam, torqueo: apud Hesych. € Item nexo, con- 
texo : unde, δόλους τολυπεύειν, Od. «΄. 4 Significat etiam, 
machinor. fabricor, struo : ut Iliad. ὦ, ἤδ᾽ ὁπόσα τολύπευσε 
σὺν αὐτῷ Καὶ πάϑεν ἄλγεα, quantos dolores cum ipso ma- 
chinatus sit et intulerit. €] Item conficio, ad finem per- 
duco: ut, πόλεμκον τολύτευσεν. Od. ξ΄. Εἰ, τολυπεύειν ἀρ- 
γαλέους πολέμους, Il. ξ΄, 4 Exponitur et passive, wrum- 
nas patior, labores molestos exantlo. Hesych. 
τολύπευμα, τὸ, idem cum τολύπη, glomus lance, &c. Suid. 

Τολυπευτρωιὸς, qui novit τολυπεύειν. Hesych. 

Ἐχτολυπεύω, (comp.) perficio, conficio. Hesiod. in Asp. 
t 44.t χαλεπὸν πόνον ἐκτολυπεύσας. ( /Esch. Ag. 1049.) 


ΤΟΝΘΟΡΥΊΖΩ, et τονθορίζω, murmuro, vel submissa voce 
murmuro. Item, musso, summissé loquor. Aristoph. in 
Ran. τί δὲ τογϑορίζων, ἡνίκ᾽ ἂν, arnyàg λαβὼν πολλὰς, dri 
ϑύραξε ; Idem in Acharn. τονϑορίζοντες δὲ γήρᾳ τῷ λίϑῳ προσ- 
ἔσταμεν. 

Τονθορὺς, ύος, ἣν murmur. Apud Hesych. τονϑρὺς exp. 

ὠγή. 
τονϑεύζω, idem quod τονϑορύζω. Oppian. 

ὑὙποτονϑορύζω, (comp.) submurmuro, ὑσσογογγύζω. He- 
sych. et Suid. apud Lucian. cum accus. ἅμα xal τὴν ἐπὼ- 
δὴν ἐκείνην ὑποτονθορύσας. 


ΤΟΈΟΝ, cu, τὸ, arcus. Od. φ΄, Ἔνθα δὲ τόξον ἔκειτο πιαλίν- 
τόνον. Plutarch. in lib. an seni capess. resp. τόξον μιὲν γὰρ 
bnertwóqusyoy ῥήγνυται, ψυχὴ δὲ ἀνιεμένη. (Esch. Ag. 519. 
Philostr. l. 2. c. 32.) Interdum per τὰ τόξα intelliguntur 
sagittze cum arcu : ut Il. θ΄, τόξοισι δεδεγμεένος ἄνδρας ἐναίρω. 
t Xen. Pad. 1. 2. 9. et 1. 4. 23.t. Interdum et, pharetra 
eum telis.et arcu. | Ut Il. 4. Diana dicitur Junonem fa- 
gere, et relinquere αὐτόϑι τόξα. Interdum τόξα ipsam ar- 
tem éagittariam significant: ut Il. β΄. τῶν δὲ Φιλοκτήτης ἦρ- 
xe», τόξων εὖ εἰδώς. 

Τοξάριον, parvus arcus, arculus. Lucian. 

Τοξοσύνη, ars sagittandi. Il. v. οἱ Eurip. in Androm. 

Τοξότης, ov, à, sagiltarius, arcitenens. Thuc. 1. 1. Xen. 
Hellen. 4. &c. t Ped. 1. 5.5.t. Foe, τοξότις, iioc, epithe- 
ton Dianze, apud Luc. 

Τοξικὸς, ὁ, sagittarius, ad sagittas aptus. Ut, τοξικὸς κά- 
^at, apud Theophr. hist. pl.]. 4. c. 12. t Superlat. τοξ- 
ικώτατος. Xen. Ped. |. 6. 157. c.t El, ἡ τοξικὴ, 5. τέχνη, 
ars sagittaria, scientia utendi arcu et sagittis. apud Plut. 
in lib. de frat. char. et alibi. Item, τοξικαὶ ϑυρίδες, fenes- 
ire à sagittis idcirco diclze, quód instar sagitlarum an- 
gustum in zedes lumen immittant, et intrinsecus dilaten- 
tur. Hier. in Ezech. c. 40, 4 Τὸ τοξικὸν, dicitur venenum 
quoddam ex eo, quód barbarorum sagilte eo collineren- 
tur, ut tradit Diosc. 1. 6. c. 90. et Nic. in Alex. Schol. 
tamen Nicand. refert, quosdam ideo sic appellatum velle, 
quoniam h seu potum, ὃ vestigio interimat homi- 
nem instar sagittee : vel quód ortum sit ex sanguine hy- 
dre quam sagittis confecit Hercules, Vide et Plin. 1, 16. 
o. 10. el 1. 26. c. 8. 

τοξάξομαι, ex arcu sagittam emitto, jaeulor. Od. x^. τῷ 
κε τάχ᾽ οὗτος ἀνὴρ νῦν ὕστατα τοξάσαιτο. [tem sagittis peto 
seu impeto : ut, ibidem, Ξεῖνε, κακῶς ἀνδρῶν τοξάζεαι. 

τοξεύω, f. εὐσω, idem. Xenoph. Pred. 1, τοξεύων xal ἀκον- 

wy καταβαλεῖς. Apud eund. Prwed. 3. τοξεύειν ἐς τοὺς ἀποκ- 

ayrac, in czedis autores tela dirigere. Luc. de calum, 
ἐπ᾽ ἐκεῖνον τοξεύουσαι. Interdum, velut arcu emitto, Ut, 
τοξεύει μελιγήρεας ὕμνους, apud Plut. de orac. Pyth. Sic 
apud Eurip. in Hec. Καὶ ταῦτα μὲν δὴ νοῦς ἐτόξευσεν μάτην. 
(Soph. CEdip. Tyr. 1220. ZEsch. Suppl. 455.) Item, ar- 
cu peto, sagittis impeto, vel ferio : ut, τοξεύειν τὰ Sla, 
apud eundem Xen. Pad. 1. t Diserepat ab ἀκοντίζειν, quod 
manu fit, Xen. Pod. 1. 2. 8. et 10.1 

τοξεύομαι, arcu petor, sagittis ferior. ( JEsch. Eum.679.) 
Plut. symp. 9. τοξευϑεὶς ὑπὸ Πάριδος. 

Τοξεία, ars sagittandi. Plut. 

τόξευμα, τὸ, quod areu emíssum est: sagitta, jaculum, 
apud Diosc. loco suprà in τοξικὸς indicato. Item, ipse 
ictus seu jactus sagittz aut teli. t Xen. Pred, 1. 4. 23.1 
Plut. in Alex. Pod. 1. ( Esch. Suppl. 1012.) 

τοξευτὴς, ἤρος, ὁ, arcitenens, sagittarius, apud Arat, et 
Oppian. 


( 660.) * 
* 
Τοξεύτειρα, sagittaria: apud eundem Oppian. de venat. 
8 


᾿ πρξευτὴς, idem quod ποξευτήρ. Tl. JA. 
τοξευτὸς, sagittà percussus. Soph. 


Ι 


Composita. 


᾿Αγκυλότοξος, qui curvo seu adunco arcu utitur, sinua- | 
tum seu lunatum arcum gerens. Il. ζ΄. 

᾿Αποτοξεύω, arcu propulso: sagittis emissis, Item, sa- 
gittà arceo seu propello. Luc. τὸν àxeipexópeny Φοῖξον ἀποτοξ: 
tóovra. τὸν λοιμὸν ἔχοντες. Significat el, sagittà appeto. 

᾿Αποτοξεύεσϑαι, sagittis appeti : sagittis arceri seu pro- 
pelli. Metaph. apud eundem, πάνυ εὐστόχως ἀποτετόξευται, 
apté et scite probatum esl, et velut sagitià tactum. 

᾿Αργυρό τ arcum habens : epitheton Apoll. 
Iliad. 


ξότοξος, arg 
φ΄. et alibi apud Hom. 

"Avofoc, arcu οἱ jaculis carens. ᾿ 

᾿Ατόξευτος, qui sagitta ielus seu percussus non est. Item 
qui sagitta peti seu tangi nequit. 

Διατοξεύω, sagitta penetro vel trajicio. Εἰ simpliciter, 
jaeulor, telum vibro. Xen, ἐμά, 1. 4. 4. pr. arcu, non 
manu.t 

"Exrofsóo, jaculando sen emittendo pharetram exhaurio. 
unde apud Herodot. τὰ βέλη ἐξετοξεύετο, sagittoe absume- 
bantur. Metaphoricé apud Aristoph. in Plut. βίος, vita, 
dieitur ἐκτετοξεῦσϑαι, i. exhausta, et confecta esse. 

ἘἘπιτοξὶς, crena et concavum illud cui imponitur sagitta, 
Vitruv. lib. 10. c. 15. j 

ἘἘπιτοξάζομαι, idem cum τοξάζομαι, sagittis peto, arcum 
dirigo in. Il. γ΄. τῷ δ᾽ ἐπετοξάζοντο καρηκομόωντες ᾿Αχαιοί, 

Εὕὔτοξος, et ἐύτοξος, bonum arcum habens, et bonas sagit- 
tas :. ut, ἐύτοξος φαρέτρη. 

Εὐτοξία, dexteritas et jaculandi peritia. 

Ἱπσποτοξότης, ov, ὁ, sagittarius equester, qui ex equo sagit- 
tas emittit, tXen. Ped. 1. 5. p. 129. a.t Phil. de v. M. 1. 1. 

Decomp. ᾿Αμφιπποτοξόται, οἱ, desultores sagittarii. 

᾿Αφιπποτοξόται, idem. cum ἱπιποτοξόται. 

Καλλύτοξος, pulehrum arcum habens: vel idem quod 
εὔτοξος. Eur. in Pheen. (1177.) 

Κατατοξεύω, sagitta impeto, sagittam dirigo in. Item, 
sagitta trajicio, sagitta conficio. Luc. in Hermot. ὡς δέον 
τὴν πελειάδα κωτατοξεῦσαι, ὅδε τὴν μήρινϑον ἔτεμεν. Sio et 
apud Thucyd. lib. 3. Significat et simpliciter, trajicio, 
transfigo, confodio. unde metaph. apud Aristoph. in Nub. 
1 941.t ῥηματίοισι καινοῖς αὐτὸν καὶ διανοίαις κατατοξεύσω. 

Κλι oc, arcu et jaculis inclytus, arte sagittandi cele- 
bris. epitheton Apollinis, passim apud Hom. 

Παρατόξευσις, cum quis malé.vel etiam obiter arcum in- 
tendit et dirigit. Plut. jaculatio perfunctoria. 

Περιτοξεύω, sagittis undique configo. Aristoph. [Acharn. 
712. Περιετόξευσε δ᾽ ἂν αὐτοῦ τοῦ πατρὸς τοὺς ξυγγενεῖς. 

Σκυϑοτοξότης, Scythicus sagittarius: vel qui in arte 
sagittaria Scythas imitatur. [Xenoph. de Cyri Exp. lib. 3. 
καὶ οἱ Σκυθοτοξόται ἐτόξευσαν, &c.] * 

(Ὑπερτοξεύσιμος, ἀνυπέρβλητος, /Esch. Suppl. 482.) 


TO'TIOZ, ov, ὃ, locus : qui, secundum Aristot, Phys. lib. 
4. est τὸ σσρῶτον περιέχον ἕκαστον τῶν σωμάτων πέρας. Aschin. 
in Ctesiph. οὐ γὰρ τὸν τρόσχον, ἀλλὰ τὸν τόσσον μμιόνον μετήλ- 
λαξε, non mores, sed locum solüm mntavit. Ubi παρονο- 

ía. τοῦ τρόπου xal τοῦ τόπου. quee in Latino dari nequit, 
(Soph. Tr. 972.) 4 Medicis τόπος est locus morbi, vel 
pars corporis affecta. 4 Peculiariter dicitur de natura- 
libus mulierum, seu locis foeminarum. idque frequentiüs in 
plurali. ut apud Aristot. hist. an. l. 7. c. 3. ὅταν εὐθὺς γέ- 
γηται μετὰ τὴν ὁμιλίαν ὁ τόπος ξηρός. οἱ Diosc, 1. 1. c. 59. 
(de oleo sampsuchino ;) τῇ σφοδρᾷ στύψει σκληρύνει τοὺς 
τόπους. ἅ ltem apud Dialect. et Rhet. τόποι, dicuntur 
sedes et domicilia argumentorum : de quibus Aristot. in 
top. Suid. et Quintil. 1, 5, c. 10. ut sunt, locus caussa, 
effecti, subjecti, adjuncti, &c. 4 In oratione vel disputa- 
lione τόπος dicitur argumentum, vel tliema, quod tractatur. 
Isocr. in Helen. enc. ἵνα μὴ δοκῶ περὶ τὸν αὐτὸν τόπον δι᾿ ἀπο- 
ρίαν ἀποτείβειν. 

τοπικὸς, ᾳ. d. localis. Ut, τοσστικὰ φάρμακα, medicamenta 
quz partibus seu locis affectis adhibentur; Gal, τῶν κατὰ 
Tim. lib. 1. c. 1. Εἰ, ἡ τοπικὴ τέχνη, ars inveniendi, seu 
ars explicans τόπους Dialecticos, et monstrans quomodo 
ex iis argumenta inveniantur ad quiestionem conf(irman- 
dam : unde τὰ τοπικὰ, sc. βιβλία, inscribuntur libri Aristot. 
Tot» tractantes, 

Τοπικῶς, ratione loci, Plut. de def. orac, Exponitaur et, 
per locos communes, per capita, . 

Ττοπάζω, statuo, colloco, q. d. in loco pono: unde, o- 
πάζει, Hesych. exp. ἱδρύει, € Exponitur et, conjicio, sus- 
picor. Soph. in Erigone, à δὲ A4, w* ταῦτ᾽ ἰδεῖν 
σαφῶς ϑέλω. (JEsch. Ag. 1378.) Plat. de leg. 1. 2. εἰ δ᾽ 
οὖν τοπάζειν δεῖ, quód si conjectura uti oportet. 4 Significat 
etiam, quero, Troglod ytarum lingvá, teste Plin. 1. 57. c. 8. 

Τοπάξιος λίθος, Lopazius lapis : sic dictus παρὰ τὸ τοπά- 
ζειν, qnód olim magno studio quaereretur. Plin. tamen lib. 
6. c. 39. insulam Topazon gemmz huic nomen dedisse 
scribit, ipsam veró insulam, quód sepe quzsita sit à navi- 


gantibus, à τοσγάζειν fuisse denomiuatam, Eadem gemma 
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neut. gen. τοπάζιον dicitur, in Apoc. c. 21. et Exod. 99. 
Trisyllaba veró voce τόσαζος, seu τόπαζον, apud. Dionys. 
de situ orbis. [ 

QR idem quod zomá£», conjicio; conjector, suspicor. 
τοσεῖον, τὸ, funis, rudens. Suid. ex Strattide, τὸν πέσγλον 
δὲ τοῦτον ἕλκουσι δεσμεύοντες τοπείοις ἄνδρες. Pro eodem 


| seribitur et τοσσίον, apud Poll. Hinc apud Lat. topia et 


topiaria opera: de quibus Plin. lib. 16. cap. 33. 


- 


"Arotroc, ou, 6 καὶ ἡ, (4. d. locum non habens, nüili loco 
conveniens,) absurdüs, i veniens, rationi minimé con- 


sentaneus. Isocrat. in ep. ad Phil. ἀτόποις καὶ λίαν ἀνοήτοις 
ἐσιχειρῶ πράγμασιν. Plat. ep. 7. ἀτόπῳ καὶ αἰσχρᾷ νίκη νικᾷν, 
Sic, λόγοι ἄτοποι, apud Athen. 1. ὁ. Exponitur et, insolens, 
inusitatus, novus : apud Thuc. l. 3. Interdum et, ineptus, - 
stolidus: ut apud Athen. lib. 7. ex comico em 
kei aippn cip ap eee μοιχὸς 
[27 £e. {ἘΠ 

᾿Ατόπως, absurdé, inconvenienter, inepté. Demosth. Ex- 
ponitur et, i posité, insolenter : 

᾿Ατοπία, absurditas, inconvenientia. Isocr. Phil. de mun. 
Item, insolentia, inusitata novitas. Thuc. l. 3. Plut. in 
Coriol. ( Aristoph. R. 1419.) : 

᾿Ατόπημα, factum aut dietum absurdum et inconveniens, 
Damasc. : : " 

᾿Ατόπαστος, quem conjectura assequi non licet. Hesych. 

Ὑσάτοπος, (decomp.) aliquo modo absurdus. — 

Δύστοπος, unde δυστότσως, ex quo superl. Juzromdrara. 
exp. difficillimé. item absurdissimé. Suid. xdi 

Δυστοπάξω, difficulter conjicio. Hesych. trium 

Δυστόπαστος, quem conjectura assequi E 
ut, δυστόσαστ᾽ αἰνίγματα, apud Eurip. in Suppl. ubi tamen 
legitur δυστόχαστα. : 

"Ewromo;, 4. d. qui est extra locum, loco suo emotus: 
unde, ἐκτοπώτατον, apud Suid. et Hesych. exp. , 
μένον. 4 Frequentiüs idem significat cum ἄτοσος, " 
inusitatus, mirabilis ; Plut. de solert. an. Apud Theophr. 
de caus. pl. 1. 6. c. 8. ἔκτοισος , exp. vehemens. 
hyems, seu mirum in modum frigida. Exponitur et, pere- 
grinus: ut, ἄρουρα Éxowoc, apud Soph.in Trachin. —— ^. 

᾿Ἐκτόπως, mirum in modum, modo insolito et inusitato. 
apud Suid. hes X 

Ἐκτόπιος, idem cum ἔχτοσσος, peregrinus, longé remotus, 
Soph. in CEdip. Colon. ποῦ ναίει ; «σοῦ κυρεῖ; ἐκτόσιος συθείς. 
ex hoc peregrino profectus solo. Unde, ἐκτόσσιον ἀνύτειν, 
amovere et amoliri ὃ loco quo erat. apud eundem in CEdip. 
Tyr. ἠνύσατ᾽ ἐκτοπίαν φλόγα πήματος. -cEpP di 

"Exromit», 6 loco moveo, summoveo. in lib. Maccab. 
ἐξετόπιζον ἑαυτούς. 4 Item neutraliter, discedo ὁ loco in 
quo eram, peregré abeo, peregrinor, habitationem muto. 
Laért. de Plat. — Ane — - Plut, in 
Demetr. τοῖς στρατιώταις δι᾽ ὑπὸ » ὡς ἐπ᾿ ᾿Αρμενίαν καὶ 
Μήδειαν ἐκτοπίζων. "| Item, à re proposita discedo ; apud 
Aristot. rhet. 2. et hist. anim, l. 4. D 

᾿Ἐκτοπισμὸς, locorum et hominum alienatio à 
populis. Strab. lib. 3. vena 

Ἐκτοπιστικὸς, qui locum mutare solet et relicto domici- 
lio suo ali se conferre. ἐκτοπιστικὰ ζῶα, apud Aristot. 

[Ἔντοπος. Soph. (Ed. Col. 15926. *Q. τέκνα, τέκνα, «σῶς 
ἂν εἴ τις ἔντοτσος Τὸν πάντ᾽ ἄριστον δεῦρο Θησέ᾽ ἂν πόροι ; Phi- 
loct. 216. Φρεοντίδας νέας, ὡς οὐκ ἔξεδρος ἀλλ᾽ ἔντοπος ἀνήρ. 
Schol. οὐ μακρὰν, ἀλλ᾽ ἐγγὺς, καὶ ἐπὶ τόπου.} 23.54 

᾿Εντόπιος, qui hune locum colit, indigena : ut, ἐντόπιοι 
Sel, apud Plat. in Phaedro. Pro eodem dicitur et ἔντο- 
πος, teste Poll. 1. 8, c. 4. ! . 

᾿Ἐντοπίζω, in loco et sede mea me contineo, sedem non 
mulo. apud Suid. ἵν έ 

ἘἘπιτοπίζω, idem: apud eundem. 

Λογότοπος, ὁ καὶ ἡ. Τὸ λογότοσσον, (sc. ἐπιχείρημα) — 
Philosophos dicitar argumentatio, vel argumentum, ἐξ 
ἀμφοτέρων σύνϑετον, Suid. i. syllogismus hypothetious, qu 
componitur (in assumptione et conclusione) ex plenis par- 
libus propositionis : habens in micore totum tertium ar- 
gumentum, idque. solum ; τὸν τόπον" in conelusione τὸν 
λόγον, qui probandus fuit. 

IL ;, idem feré quod ἄτοπος, absurdus, inconve- 
niens: apud eundem. 

Ὑποτοπάζω, idem eum τοπάζω. Etymol, 

"Yaoromíe, idem cum Mein "Thuc. ldc* (cae 

Καχυπότοσος, (decomp.) mala suspicans : apu : 

RP e suspicari. Aristoph. in Ran. 


ΠῚ 


ΤΟΡΔΥΛΔΙΟΝ, seu nomen herbe, que et 
Creticum dicitur ; de qua Diosc. 1, 3. e. 63. . 


TO'PMH, vel, τόρμος, autore. Hesych. dicitur modiolus 
rois, in quem axis inseritur, qui aliàs sum εἰ χνόη. 
*| Suide et Eustath, est meta, item carceres et a 
Item cursus in hippodromo. Unde, ἐκ τόρμης, He- 
sych. exp. ἐκ τοῦ καϑήκχοντος, extra metam ; extra id, quod 
decet seu convenit. € Apud Lycophr. τόρμῃ 
etiam orbita, seu vestigium rotae, teste Eustath, 
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᾿Εχτορμέω, (comp.) constitutum cursum egredior, extra 
metas excurro: ἐκ τοῦ καθήκοντος δρόμκου βαίνω, Eusl. ex 
Pausan. 5 


(661) 


bela» τρώσσεζαν ἔϑηκεν Parrà μνᾶς. 4 Apud architectos 
sic dicitur pegma, constans ex regulis et diapegmatis, et 
tabula inter regulas et diapegmata collocata.  Ctesiph. de 


ΤΟΦΟΣ, ov, ὁ, lapidis scabri genus, qui faeile im arenam 
resolvitur. €«| Vide et Πῶρος. 


TPA'rOZ, ου, ὁ, hircus, caper. (15^Dictus παρὰ τὸ τρώ- 
yt», ob voracitatem animalis. Aut παρὰ τὸ τραχὺ δέρμα 
ἔχειν, teste Etym. Od. ἰ, τὰ δ᾽ ἄρσενα λεῖπε ϑύρηφι, ᾿Αρνειούς 


- σε τράγους τε βαθείης ἔκτοθεν αὐλῆς.)ὺ 4 Sic et dicitur foe- 


tor qui aliàs γεάσος, et κινάξρα, 4 Ponitur et pro libidine 
et salacitate : sunt enim hirci animal lascivum et libidino- 
sum: apud Luc. *| Hippocr. epidem. 1. 6. juvenes pu- 
bescentes, vocemque mutantes, i. τραγέζοντας, appellavit 
πράγους, Lat. hirquitallos. *| ltem τράγοι nominantur naves 
hirci capite insignit:e : teste Poll. 1. 1. 4“ Messeniorum 
dialecto caprificus τράγος dicitur, teste Suid. 4 Est et 
piscis nomen, apud Athen. lib. 8. *| Item spongiarum 

quoddam. apud Aristot. hist. an.l. 5. c. 16. et Diosc. 
1. 5. e. 138. 4 Numeratur et ioter Cerealia frumenta, ut 
est χόνδρος, ἄλιξ, alica,alicastrum : apud Diosc. l. 2. c. 115. 
Item inter herbas, aped eundem, l. 4. c. 51. ἅ Est et 
pultis genus, quod ex tritici semine fit, ut vult Plin. l. 18. 
€. 7. eL 10. ex olyra autem, ut tradit Galen. de alim. 
* Item in auris cavitate τράγος dicitur ea pars quee sub 
extremitate temporum superassurgit im interiorem ner- 
vum. Poll. 1. 2. 

Τράγειος, ὁ, hircinus. 

Τράγεος, idem : unde, τραγέη, s. δορὰ, pellis hireina, Plut. 
in Hell. quz contracté dicitur 79257, apud Suid. 

Τραγίσκος, hirculus, hircus parvulus: aut hoedus, apud 
Theocrit. id yll. 5. 

Τράγαιναι, αἱ, capre, utriusque sexus genitalia habentes. 
Aristot. de gen. an. lib. 4. 

Τράγιον, seu τραγεῖον, (ut est apud Hesych.) herba, inde 
dicta, quód folia ejus autumno.hirei virus olent, teste 
Diosc. 1. 4. c. 50. : 

- Τράγανος, eadem herba quae et τράγος, de qua idem ejus- 
dem lib. cap. 51. 

Τραγίζω, hircum refero, vel odore, vel lascivia: apud 
Hippocr. de juveni 4 Interdum τραγίζειν de iisdem 
dicitur, quum pubertatem attingentes vocem ex acuta in 
gravem et asperiorem mutant, Aristot. bist. an. 1. 1. 

Τραγιστὴς, qui victimas furatur, saerilegus. Hesych. 

Tta yáv, idem cum τραγίζω. unde, παιδία ἡξάσκοντα τρα- 
98» dicuntur, apud Alex. Aphr. probl. 1. 1. quaest. 125. 
qua pubertatis annos ingressa, mut ipiunt, et 


vocem incipiunt, 
hireorum virus olere, et eorum libidinem imitari. 4 Di- 
cuntur et vites τραγᾷν, 48:5 fructu carentes fronde luxu- 
riant: ductà signif. ab hircorum natura, qui, obesiores, 
aminüs semine abundant, macriores aulem, magis ad gig- 
nendum sunt idonei, teste Aristot. de gen. anim. 1, 5. 
c. 18. 

[τεαγασαῖος. Aristoph. Acharn: 808. ὡς τραγασαῖα φαινε- 
ται. 858. Πατρὲς τραγασαίου. Schol.3k τὴν τῶν τράγων δυ- 
σωδίαν εἶπε. Vide Not. Cl. Kust.] 

Τραγικὸς, idem quod τραγωδικὸς, pertinens ad tragoedum, 
seu tragcedorum proprius. ut, τραγικοὶ αὐλοὶ, apud Atlien. 
lib. 4. et, ἄγγελος τραγικὸς; Luc. in Nigr. «| Vide Τραγωῳδὸς, 


in compos. ex ᾿Αείδω. «| Item, conveniens tragicis, dignus | 


tragicis : seu qualis in tragceedis fieri solet. unde, τὰ τρα- 
γικὰ, gravia, et tragaedis convenientia ; apud Aristot. de 


pulta, et Turneb. advers. lib. 2. cap. 5. € Apud Aris- 

toph. sie vocatur pulpitum. aut locus editior, in quo verna 
et mancipia omnium oculis venum exponebantur, teste 
Nn lib. 7. 4 Scapularum etiam eirca dorsum partes 

atiores τρώπεζαι appellantur. 4 Item pars hepatis, latior 
instar mensule, τράπεζα dicitur. Nic.in Alexiph. 4 Est 
etiam τράπεζα, τὸ λεαῖγον τὰ σιτία. Poll. |. 2. 

aca μῷ ὥνος, festum quoddam Athenis. Hesych. 

Τραπεζεὺς, ἕως, ὃ, mensze assecla, qui non vocatus ad men- 
sam venit: epitheton canis, apud Homer. Iliad. ψ'. et x". 

Τραπεζείτης, ov, ὃ, idem. Suid. et Eust. - 

Τραπεζήεις, ius, ad perti δ 
serviens. Nieand. Ὑραπεζήεις κύμιβος. 

Τραπεζίτης, mensarius, nummularius. Plut. in consolat. 
ad Apoll. Athen. lib. 6. 

Τραπεζιτικὸς, οὔ, ὁ, ad mensarium pertinens. Demosth. 

τραπτεζιτικὸς, fonus nummulariorum. 

Τραπεζιτεύω, mensarius sum. Poll. 

Τραπεζία, 5$, mensarum confectio: apad Theophr. hist. 
pl. 1. 3. e: 10. . 

Τραπέξιον, τὸ, mensula, abaculus. Hesych. 

Τραστεζώδης, mensarius, menste similis, ad instar mense 
effictus. Strab. s 

Τραπεζόω, f. ὥσω, mensz impono, unde apud Soph. in 
Triptol. ᾿Απινδάκωτος οὗ τραπεζοῦται κύχιξ, fundo carens 
calix baud mense imponitur. 

Τραπέζωμα, τὸ, quod. supra mensam ponitur: ut vasa. 
Eust. 


Composita. 


᾿Αργυροτράπεζα, argentaria mensa. In edict. Justinian, 
Est et mensa argentea. 

Δυστράπεζος, qui mensa utitur malé instructa: seu in- 
felix propter mensam. Eurip. [ Herc. Fur. 384. χαρμοναῖ- 
σιν ἀνδροβρῶσι δυστράσεζοι. 

᾿Εκτράπεζος, cv, 6 καὶ 5, extra mensam constitutus, qui 
mensze non infertur. Luc. 

᾿Ἐντραπεζίτης, ov, ὃ, mense assecla. 

Ἐντραπεζῖτις, 006, 5, quve im mensa nostra alitur. Suid. 

᾿Ἐπιτραπέζιος, ov, ὃ, qui super mensam est, aut super 
mensa fit: ut, ἐπιτραπέζιον ὕδωρ, Luc. in Hermot, Expo- 
nitur et, mensarum assecla. Hesych. 

᾿Ἐπιτραπεξίδιος, idem, apud: eundem. 

ἘἘπιτρασεζώματα, rà, quw in mensa, seu super mensa, 
apponuntur. Athen.].4. Et peculiariter, secundee mense : 
apud eundenr ibidem. ν 

Εὐτράπεζος, ut, εὐτράσεξος βίος, vita quze degitur ad men- 
'sam bene instructam. Athen. lib. 4. (JEseh. Ag. 251.) 
Homines veró εὐτράπεζοι dicuntur, qui bene instrueta 
mensa utuntur: apud eundem l. 14. 

Μικροτράπεζος, qui exiguam seu tenuem mensam apponit. 
idem ibidem. 

Μονοτράπεζος, unicam mensam: habens : vel solus in mensa 
cibum capiens. Apud Eurip. in Iph. Taur. [949.] ξένια 
μμονοτράσεζα, dicuntur munera hospitalia, quze seorsum ab 
aliis in litaria Oresti apponeb ; i. hospitali 

seorsum: apposit 

Ὁμοτράπεζος, qui eadem. mensa utitur. Lucian. in Somn. 

Συντράπεζος, idem; 


r 
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est 


loco pro m tatum.) *€| Eodem Athen. teste 


| ibidem, nautici mali media pars τράχηλος quoque dicitur. 


4| Exponitur et, vertebra, verticillum, apud Dioscor. l. 4. 
c. 17. 4 Per metaplasmum generis pro τράχηλοι dicitur 
et τράχηλα, teste Eust. 

Τραχήλιαᾳ, τὰ, proprié sunt edulia quee ex trunculis ex- 
tremisque partibus truncatis ac recisis, precipue cervici- 
bus avium, parantur, viliora czteris : unde et quisquilias 
nonnulli expon. Aristoph. in Vesp. * 

Ὑραχηλιάω, collum seu cervicem attollo, superbio, fero- 
cio. Greg. de theol. κατέναντι Κυρίου “σαντοκράτορος τραχη- 
λιᾷν, καὶ πίπτειν ἐκ τῆς ἐπάρσεως. 

Τραχηλίζω, in collum seu cervicem resupino. Item, 
obtorqueo collum, obtorto collo traho, ango, ut luctator 
luctatorem. Ut apud Suid. Κλεόστρατος Ῥόδιος πάλῃ νικᾷ, 
ὃς τραχηλίζων ἀπελάμβανε. Et in pass. apud Plat, cpajy»- 
λιζόμενος τὸν βίον διατετέλεκε, totà vità nihil aliud egit, quàm 
ut collo obtorto traheretur à luctatoribus. 4 Exponitur 
etiam, cervicem cxdo et ferio: ut et iu precedenti loco 
quidam accipiunt. 4 Significare etiam dieitur, luetatores 
cervicibus manuum complexu mutuo hzrentes atque im- 
plicitos separo. unde apud Plut. in Ant. τοὺς νεανίσκους 
ἐτρωχήλιξζεν, exp. juvenes luctantes dirimens prostravit. 
4| Est etium, patefacio, aperio: ductà metaph. ab iis, 
quorum facies resupinata i lis exponitur. ut in 
ep. Hebr. c. 4. «vávra δὲ γυμνὰ xal τετραχηλισμένα τοῖς 
ὀφθαλμοῖς αὐτοῦ. j 

Τραχηλισμὸς, cervicis resupinatio vel flexus, Athen. 
lib. 1. Plut. περὶ φιλοπλουτ. j 

Τεαχηλιώδης, soc, ὁ xal à, durse cervicis. 


Composita. 


᾿Αποτραχηλίζω, collum frango, strangulo. Suid. ex Eunap. 

(ἰΑτράχηλος. JEsch. Eum. 367.) Τὴ Scholiast. inve- 
nies ad vocem ἀτέρμονι. ἢ T 

Βρωχυτράχηλος, qui breve collum habet. 
Hist. Animal. lib, 8. cap. 12.] 

Γλυχυτράχηλος, duleem cervicem seu dulee collum 
habens. ἢ 

, Διατραχηλίζω, precipitando collum frango: vel prw- 

cipito. i 

᾿ἸἘκτραχηλίζω, executio, et collum frango. Plat. de dis- 
cern. adul. ab am, ἐκτραχηλίζει τοὺς μὴ δυναμεένους ὀχεῖσθαι. 
t decollo, de tergo dejicere. Xen. Ped. 1. 4. 8.} Metaph. 
apud eundem de educ. lib. ἐκτραχηλίζειν τὴν νεότητα, per- 
dere juventutem. 4 Exponituret, in superbiam ago, effero, 
extollo : apud Hermog. cap. περὶ σεμνότητος, loquentem de 
sophistarum tumida oratione et insolenter figurata. 

Ἐκτεαχηλίζομαι, excutior, et in collum devolvor. Aris- 
loph. in Plut. ἵν᾽ ἐκεῖθεν ἐκτραχηλισθῇ «πεσών. tet Nub. 
1503.t 

"Esrwreaxfioc, qui supra colluur est: αἱ, ἐπιτρωχήλιος 
κόσμος, apud Suid. 

Λεστοτράχηλος, qui collum subtilius habet. Arist. 

Μακροτράχηλος, long collum habens: ut, puaxgoTpá- 
aono Varezoi, Wiad. ψ'. 1 

Ilaxvrgáx"oc, qui crassam liabet cervicem sew collum. 
In Physiog. * 

Περιτραχήλιος, qui collo circumdatur, collum cingens. 

Σκληροτράχηλος, duranr et rigidem: cervicem habeus: et 
metaph. pertinax. j 

Ὑγροτράχηλος, mollem et flexilem cervicem: habeus, 


[Aristot. de 


arte poét. 4 Interdum oi τραγικοὶ dicitur pro τραγικοὶ ποιη- 
ταὶ, ut apud eundem ibidem, et in Rhet. Fem. τραγικὴ, 5. 
ποίησις, tragica camoema, apud eundem, Rhet. 3. 
Τραγικῶς, tragicé, more tragicorum : seu; ita ut tragicos 
decet. Greg. ^ 
Τραγικεύομαι, tragicé loquor, schol. . Aristoph. 


Composita. 


᾿Αντίτραγος, pars opposita τῷ τράγῳ in aure. Poll. 1. 2. 

Αὐτοτραγικὸς σπίϑηκος, tragica simia, salax. Demosth. 

Ἐπίτραγος, vitium vitis quum carbunculatur. Poll. l. 7. 

᾿Ἐπιτραγία, 5, Veneris cogtüiomen, ex eo impositum ipsi, 
quód capra, quam Theseus ad mare immolabat, Venerem 
itineris ducem et comitenr sibi adjungere oraculo Delpliico 
jussus, fortuitó in caprum transierit. Plut. in Thes. 

Ἐπιτραγέαι, οἱ, pisces esse dicuntur apud Aristot. hist. 
anim. l. 4. 

Ὑσερτραγίζω, supra modum oleo hireum. Diosc. l. 1. 
€. 6. 


TPA'TEZA, ἡς, 5, mersa,  (7Esch. Ag. 409. 710. Soph. 
CEdip. Tyr. 1477.) (t3-Dicta quasi τετράπεζα, παρὰ τὴν 
πέζαν. quód initio mense qua:uor haberent pedes. Etym.) 
Od. &. παρέϑηκε τράπεζαν ᾿Αμέξροσίης πλήσασα. Xen. Paid, 
8. τράτσεζαν κοσμεῖ, μάττει ὄψα. 4 Interdum. accipitur 
pro mensa instructa epulis, Ut [l. ὦ. νέον δ᾽ ἀπέληγεν ἐδω- 
δῆς Ἔσϑων καὶ πίνων, ἔτι καὶ παρέκειτο" τράπεζα. Et apud 
Thuc. 1. 1. τρώσεζαν Μηδικὴν σπαρετίϑετο, mensam Persico 
more instructam. Sic et szpe apud Plüt. Xenoph. et 
Athen. 4 Interdum sic quasi κατ᾽ ἐξοχὴν nominatur men- 
sa argentariorum seu nummulariorum : ut apud Demost. 


TPATYAO', d, ὃ, balbus, blesus. Qualis Alcibiades 
fuisse dicitur à Plut. utpote X pro e pr i Unde 
irridetur ab Aristophane in Vesp. Idem Plut. de prud. 
animal, ψελλόν τε τῶν ἀγλώσσων ἢ τῶν ἀναύδων φύσει τραυλὸν 


ὉὙποτραχήλιον, colli pars infra cervicem et intra scop- 
tula operta, sive humeraria ossa ἀμοπλάται dicta. € Est 
et in cortracluris scaporum columns ὑπότραχήλιον, apud 
Vitruv. l. 3. c. 2. et l. 4. c. 1. ] 


οὐδὲν ἂν παροσείττοις. Et, τραυλὴ erat foemina Callize 
apud Pollucem, Τραυλὴ μέν ἐστιν; ἀλλ᾽ ἀνεσττομκωμένη. 

Τραυλότης, voc, 5, balbuties. Plut. in Alcib. 

Τραυλίζω, balbutio, balbus sum, aut blesus. Aristoph. in 
Vesp. εἶτ᾽ ᾿Αλκιβιάδης εἶπε πρός με τραυλίσας. Et cum accus. 
apud. eundem: in: Nüb. f1384.t αἰσϑανόμενός σου «σάντα 
τραυλίξζοντος. 

Τραυλισμιὸς, balbuties : idem quod τραυλότης. 


Composita. 
Ἡμίτραυλος, ov, ὃ xal ἡ, semibalbus, dimidia ex parte 


: balbus. 
Ποικιλότραυλος, varié balbuti "Theocr. in Epigr. 


Ὑποτραυλίζω, q. d. subbalbutio, aliquantum: balbutio. 
Lucian. in Tim. 


TPA'XHAOZ, ov; ὁ, collum, cervix. (Aristoph. R. 19.) 
(ΕΞ Nomen habens παρὰ τὴν τραχύτητα. ὀστῶδες γὰρ τὸ 
μέρος. | Aut quasi τραχεῖς ἥλους ἔχων, inquit Orus apud 
Etym.) Plut. in Alex. δραξάμενος τῇ ἑτέρᾳ χειρὶ τῆς κόμης 
αὐτοῦ, ἀπέτεμε τῷ ξυρῷ τὸν τράχηλον. 4 Purpurarum etiam 
et reliquorum ostreorum superiores partes τράχηλοι di- 
euntur, apud Athen. 1. 3. | Item κύστεως, i. vesiot par- 
vüm 08, τράχηλος nominatur, apud Hippocr. *| Item apnd 
Athen. lib. 11. quidam dicit, se ἐκ κώϑωνος bibisse τὸν τρά- 
χῆλον ἀγακεκλασι μένης. (Κώϑων heic fem. gener. est. At in 


8F 


TPAXY'z, fo, ὁ, asper, scaber: interdum: et, confrago- 
sus, salebrosus: cui opponitur λεῖος, levis. Aristot. (de 
polypo ;) πορεύεται δὲ ἐπὶ τοῦ τραχέος, τὸ δὲ λεῖον φεύγει. He 
rodian. lib. 6. ὄρη τραχύτατα xal κρημνωδέστατα.  Tlem 
metaph. asper; agrestis. Demosth. Philipp. 2. ὀργίχους ὑμᾶς 
xal τραχεῖς ἔσεσθαι νομίζω. (JEscli. Pr. 725. Ag. 1430.) 

Tpejlos, asperé. Plerunque in metaph. signif. Isoer. 
in Nic. Dem. de malé gesta leg. Compar. τραχύτερον, as- 
periüs, Luc. in Dem. Superlat. τραχύτατα, asperrimé, 
Herodian. 1. 7. 

τραχύτης, wroc, h, asperitas : ut, τραχύτης τῆς χώρας, 
Xen. Ped. 7. Εἰ, τραχύτης λόγων, oratio gravis auribus 
audientium. Isocr. de Pace. 

Τραχύνω, aspero, exaspero, asperum facio. Athem. 1. 2. 

Τράχυσμα, et τραχυσιμὸς, exasperatio, seu asperitas. 
Idem l. 11. 

Τρωχυντικὸς, exasperandi vim: habens, exasperans. 

τραχώδης, idem quod τραχύς. 

τράχωμα, idem: quod τραχύτης, seu τραχυσμός. — Pecu- 
liariter medicis sic dicitur aspretudo- palpebrze interna 
parte. vide A&t. et Galen. τῶν κατὰ τόπ'. l. 4. 

τραχωματικὸν κολλούριον, collyrii species, tollendis ocu- 
lorum asperitatibus efficax. Aét. l. 7. 

Τρωχὼν, ὥνος, ὃ, locus asper et salebrosus. 1 

Ὑτραχεινὸς, idem quod τραχὺς, et τραχώδης. ut, τραχεινὴ 
ὁδὸς, apud Suid. 


TPAXYZ 


τρηχὺς, poétice, idem cum τραχύς. Tiad. κ΄. λέϑον μέλανα 
πρηχύν τε μέγαν τε. 

Τρηχέως, idem quod τραχέως. 

Τεηχύνω, pro τραχύνω. Oppian. de venat. lib. 3. 

Τρηχαλέος, itidem, asper. Epigr. l. 4. 

Τρηχὼ, οὖς, ἡ, locus asper et salebrosus. Nie. in Ther. 

Τρήχω, asper et salebrosus sum. — [dem ibidem, "Hé ποὺ 
ἐν τρήχοντι πάγῳ i ἀποσφάγι βήσση, Prot. τέτρηχα, asper et 
scabrosus faclus sum. Interdum et, asper sum ; Dionys. 
de situ orb. Il. β΄. Τετρήχει δ᾽ ἀγορὴ, exp. concio turbis et 
tumultibus plena eraf. 


Composita. 


᾿Αποτραχύνω, et ᾿Εκτραχύνω, idem quod τραχύνω, exas- 
pero: apud Suid, et Plut. 
- ἸἘντραχὺς, in quo asperilas est. idem quod τραχύς. 
᾿Ἐπιτρηχύνω, exaspero. Aratus. 
Ὑπότεαχυς, aliquantüm asper. 


Pro quo Ionicé ὑπότρη- 
χυς, apud Athen. l. 7. 


TPEUZ, οἱ et αἱ, tres. Neutr. Τρία, tria. Theocr. idyll. 
22. "à κ᾽ Αὐτονόα, χ᾽ ἁμαλοπάρηος ᾿Αγαύα, Τρεῖς ϑιάσως ἐς 
ὄρος τεεῖς ἄγαγον αὐταὶ ἐοῖσαι. Aristopli. ἔχε πιεῖν κεκραμένον 
τρία καὶ δύο. 

Τείαινα, ἡ, tridens. Interdum est piscatorium instru- 
mentum, quo majores pisces figuntur. Unde et Neptuno 
tribuitur, velut insigne, tanquam piscalorum et maris deo 
presidi. ut Odyss ἐ. Χερσὶ τρίαιναν ἔχων. t Aristoph. Nub. 
560. μεγασθενῆ τριαίνης ταμίαν, de Nepluno.t ( Eurip. Phoe- 
niss. 182. ZEschyl. Suppl. 226.) 

Τριαινωτὴρ, ῆρος, ὁ, qui tridente utitur. Hesych. 

Τριαινόω, tridente moveo. Apud Aristoph. in Pace, 
σπριαινοῦν τῇ δικέλλῃ διὰ χρόνου τὸ γήδιον. 

Comp. ᾿Εκτριαινόω, tridente emoveo. Luc. 

Συντριαινόω, trident tio: vel, tanquam tridente 
quasso, Euripid. in Hercul. furent. [946.] Στρεπτῷ σιδήρῳ 
συντριαινώσειν «σόλιν. 

Τριάκοντα, triginta. Plat. Pro quo ροδί. τριήκοντα. 

Τριακοντάκις, tricies. Plut. in. Coriol. 

Τριακοστὸς, et poét. τριηκοστὸς, trigesimus: unde, vgia- 
κοστὴ, SC. μοῖρα, irigesima pars. Demosth. t Xen. Ped. 
1. 5. p. 196. d.t 

Τριακὰς, άδος, à, trigesima dies mensis, Luc. de luctu. 
Item, numerus tricenarius. Greg. Hesych. — Est etiam ci- 
vium tertia pars. (Pl. ZEschyl. Pers. 339.) Pro eodem 
poét. dicitur 7gimxác. ut apud Hesiod. in Dieb. 

Tpiaxóci Pro quo lonicé τριηκόσιοι, Hero- 


τοι, trecenti. 
dol. t Hes. Th. 215.t 

Τρίας, avroc, ὃ, Lriens. 
^ Tgiàc, δος, 5, numerus ternarius, ternio. 

Ὑριασμὸς, ternarii numeri ratio. 

Τεισσὸς, et Atticé, τριττὸς, triplex. “ Exponitur τρίσ- 
σὸς, etiam, lernus, trinus. 4 Apud Plat. de leg. τριτταῖς 
«πόλεσι, exp. civitatibus tribus. Sie, τριττοὶ δῆμοι, tres 
populi, apud Dem. 4 Τρισσὸς, exp. etiam, tertius. Elym.. 

Ὑρισσῶς, tripliciter, trifariam. Exponitur, et, tertió, i. 
tertia vice, Reg. l. 1. c. 20. 

Τρισσάκις, ter. Epigr. 

ὙΤρισσαχῆ, tribus inlocis Aristot. meteor. lib. 1. 

Τρισσάτιος, itidem, triplex, ternus, in Epigr. 

Τεισσόω, triplico. Greg. in Pentecost. 

Τρισσεύω, terlió facio ; Regum l. 3. c. 18. 
et, tres dies maneo; Reg. l. 1. c. 20. 
ἀκοντίζων, ter sagittis jaculor. 

Τριττὺς, triplicitas, ternio: apud Gregor. 
tertia pars: apud Dem. et ZEschin. 
pars tribus; Poll. et Suid. “4 Scribitur et τριτὺς, apud 
Etym. “ Item τριττὺς, seu τριττύα, (ut est apud Eust.) 
sacrilicium perfectum et. omnibus suis numeris absolutum, 
quod tribus constabat, sue, ariete, et hirco. Vide Etym. 
et Eust. 

Τριξὸς, Yonice dicitur pro τρισσὸς, apud Herodot. 

Τρίτος, seu τρίτατος, tertius. Plat. in Symp. τίς ἡμῖν τρί- 
ToC ὁ συμασέτης ; Vl. ἅ. μετὰ τριτάτοισιν ἄνασσε. Faemn. τρίτη 
sepé absolaté dicitur pre. ἡ τρίτη χορδὴ, apud. Aristot, in 
probl, et Plat. demus, Interdum pro ἡ τρίτη μοῖρα, tertia 
pars, triens. Interdum etiam pro & τρίτη ἡμέρα, Plut, περὶ 
dogynz. (JEsch. Ag. 1614.) 

Τοίτως, tertio loco. 

Τειταῖος, interdum idem quod τρίτος. ut, τριταῖον φέγγος, 
tertia lux, seu tertius dies, apud Eurip. in. Hec. Inte:dum 
signific. triduanus, qui tertio die aliquid facit, seu cui ter- 
tio die quidpiam accidit. ul, τριταῖος ἀφίκετο, apud Hero- 
dot. el, τριταῖος πυρετὸς, apud medicos. apud. quos etiam 
sine adjectione per τοὺς τριταίους intelliguntur febres ter- 
tiani : ut apud Diosc. l. 2. c. 72. 

Τρυταϊκὸς, ut, τριταϊκαὶ περίοδοι, apud eundem l. 2. c. 67. 
febris tertianze circuitas. 

Τριταϊκῶς, more fehrium tertianarum : seu, alternis, el 
terio quoque die. Aét. 1, 12. c. 37. 

Τειταΐξω, tertiava febre laboro. Diosc. l. 4. c. 61. 

Τριτόω, tertió facio, Cyrill. Dicitur etiam signifi- 
care, in tres partes divido, 

Τριτεύω, tertius sum, Lertius obtineo, 


Exponitur 
Ibidem, τεισσεύω 


Ttem triens, 
Peculiariter, tertia 


* 


( 662.) 


Τειτεῖα, τὰ, tertize-partes, tertia palma. Plat. in Phileb. 
τριτεὺς, tertia medimni pars. Poll. 1. 4. c. 23. 
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Composita ex τρίαινα. : 
SAY ; Neptuni epith. Pind. splendidum triden- 


, 


Τρὶς, ter. Hesiod. Τρὶς ὕδατος προχέειν. t εἰς τρὶς, V 
εἰς. Xen. Ῥᾳᾶ, p. 172. d.t. € In compositione plerunque 
significat, multoties, szepe, teste Eust. Interdum, admo- 
dum, valde. 

Τριάκις, itidem, ter, Hesych. 

τρίχα, tripliciter, trifariam, in tres partes. «| Ὁ ἡ 
τείχα, triplex. 4 τὸ τρίχα, triplicitas. Herodot. Od. ξ΄. 
ὅτε δὲ τρίχα νυκτὸς ἔην, postquam noctis triplicitas fuerat ; 
quum esset tertia et ultima noctis pars. Pro eo poétice 
dicitur τριχϑὰ, Ill. β΄. et y'. , 

(τρίχαλος. V. ZEschyl. S. c. Th. 757.) t et Gloss. cl. 
Blomf.t 

TeixSá3oc, triplex, trinus. Epigr. 

τριχῆ, tripliciter.  Exponitur et, in tres partes, 

τριχοῦ, tribus in locis. Exponitur et, tripliciter. 

Τειχόϑεν, tribus ex locis. 

Τριχῶς, idem cum τριχῆ. 

Τριππλόος, οὕς, triplus, triplicatus: ut, rei κηρία, tri- 
plices favi. Aristot. hist. an.l. 5. (Soph. CEdip. Tyr. 736.) 

Τριπλῇ, (adverb.) tripliciter, triplicató. Iliad. &. 

Τριπλάσιος, triplo major, seu amplior. Pro eodem dicitur 
et τριπλασίων. 

τΤειπλασιάζω, tiplico, vel triplo majorem facio. 

τρίπλαξ, triplex. Il. c^. Vide et comp. ex πλὰξ, in 
πλατύς. 4 

Τριάσσω, f. ἕω, vinco, supero. verbum ab athletis sump- 
tum, apud quos vieloria in triplici certamine sita erat: 
hine, τριαχθῆναι, ter vinci. apud Suid. 

{Τριακτὴρ, νικήτης. ZEsch. Ag. 179.) 

Τρίακτος, devictus, superabilis. 

Ὑρίγλα, seu τρίγλη, mullus: piscis, sic. dictus à trino 
partu, quoniam, teste AristoL. l. 5. an. c. 9. ter anno parit. 
Vide et Athen. 1. 7. 

Τριγλὶς, ioc, 5, mullulus. Suid. 

τριγλίζειν, Hesych. κατὰ μίμησιν dici scribit de riden- 
tibus. 

Τείναξ, seu Spiva£, instrumentam rusticum, tridenti si- 
mile. Suid. ex Epigr. Kal τρίνακας ξυλίνας, χεῖρας ἀρουρο- 
“«σόνων. ἢ 

Θρίνακις, ek Θρινακία, dicta Sicilia, quód sit τρίνακι simi- 
lis, teste Stephan. et Strab: l. 6. Apud Nicand. in Ther. 
radix thapsi Sgiaxís dicitur, quod in Sicilia nascatur, teste 
ejus schol. 

Ggial, ai, calculi sortilegorum, quos in urnam mittunt. 
Callim. hymn. in Apoll. Κείνου δὲ ϑιριαὶ αἱ μάντιες. (57 Sic 
dicuntur, quasi τρεῖς τινες οὖσαι. quód tres sint ; et à tribus 
nymphis inventi. Etym. 

Θριάσιον «σεδίον, tig ὃ ἐβλήϑησαν ὑπ᾿ ᾿Αϑηνᾶς al ϑριαί, 
Etym. [ : 

Θριᾶσθαι, vaticinari, Suid. (proprie, per sortilegia.) 

Θρίοι, οἱ, ἔκφοροι καὶ ἔσχατοι κάλοι, vel κάλῳ vol κάλωες. 
extremi rud funes nautici, qui, sedatà tempestate, 
de prorà primi laxantur. Aristoph. 

Θρίον, ov, et θρίων. 3, ficus folium. 


, €, τὸ, (t5 Quod τριμερὲς 
εἶναι scribit Etym.) Athen. lib. 7. θρίδισι ταύτην &iAnza. 
4 Item, quodvis folium. Unde, xajeavrírvog Spa, apud 
Nic. 4 5ie dicebatur etiam eduli ex tribus, lacte, 
adipe suillo, ac semidalide, quod ficulnis foliis apud Athe- 
nienses incoquebatur. Aristoph. Acharn. ϑρίον ταξίχους οἶσε 
σαπροῦ δεῦρό quoi. I Apud eund. Aristoph. ϑεία ἐγκεφάλου 
sunt membranz cerebri, ob similitadinem cum foliis ficul- 
nís. (R. 134.) 

Θριάζω, folin fici arboris colligo. 
sum, sortilegorum more. Hesych. 

Ggiaz ral, ol, ficuum cultores, € Item, vinitores. 

Composit. 'AerSgiá£», folium fici decerpo. Et simpl. 
aufero, avello. Aristoph. in Acharn. 

᾿χϑριάζειν, “παραβαίνειν ἀπὸ τῶν μαντικῶν ϑριῶν,  He- 
sych. 
l Σ᾿ ινθριώμαι, foliis ficulnis involvor. Suid. 


*j Furore percitus 


᾿ Composita: ac primüm ez τρεῖς, eic, τρίχα et τρίτος, 


᾿Α-ποτριτόω, ad tertias redigo, ad tertias decoquo. in Hip- 
piatr. et apud Diosc. l. 4. c. 140. 

Διάτριτος, accessio morbi seu febris tertia die. Galen. 

Διάτριχα, tripliciter, trifariam. 11. β΄, διάτειχα κοσμη- 
ϑέντες. 

Εἰκοσιτρεῖς, viginti tres. Εἰκοσιτρία, viginti tria. 
, Ἔντριτος, triplex. Legitur apud interpr, ecclesiastee So- 
lom. cap. 4. 

Ἐπίτριτος, sesquitertius. Plat. in Tim. 

᾿Εστίτριτος πσοῦς, pes metricus, tres longas habens sylla- 
bas, cum unà brevi, omnimodis. ut adeo quatuor sint 
epitriti. 

'Emicele, ter. Diose 1. 5. c. 4. 

Ἡμειτριταῖος, semitertiauus, ut, ἡμιετριταῖοι πυρετοί, Gal. 

Πρότριτα, triduo antó: seu tertio antó die. "huc. ]. 2. 
Ssnes, ep. 4. 

Σύντρεις, simul tres, terni. Od. f. 

Tiersper initi τισσαρακοντατρία, quadraginta tres, 
vel tria. 

Ὑπότριτος, subtertius : in musica, Capell. 


tem gerens. (Olymp. A. 60. “οποτ᾽ ἐκάλεσε Πατὴρ Tiv. —— — 
τότ᾽ ᾿Αγλαοτρίαιναν ἁρπάσαι, Δαμέντα φρένας ἰμέρω, &c. "Te 
tunc Tridente-inclytum (sc. Neptunum ) rapuisse.] 
Ἐντριαίνας, cum tridente incedens. Neptuni epith. Pind. 
“Ὀρσοτριαίνας, tridentem impellens. Idem. [Oly:op. Od. 
H. 64. Schol. Pyth. B. 23. 'Opzorglawav εὐρυβίαν καλέων θεόν. 
Nem. A. 141.] 


Composita:ex τριάσσω. 
(Αποτριαδίζω. Sch. JEschyl. Ag. 179.) ^ 
᾿Αποτριάσσω, idem cum τριάσσω, Poll. et Hesych. Scri- 
bitur et ἀποτριάζω. 
᾿Ατρίακτος, invictus. ZEschyl. in Choéph. f 
Πεντετριαζόμενος, quinquies victus. Epigr. 1. 2. εἰς ἀγω- 


γιστάς. - 


ΤΡΕΊΩ, f. ψω, verto, converto. ὁ τινὰ, movere, Xen. 
Ped. p. 221. e.t. Hesiod. in Erg. 'Avríov εὐκραέος ἀνέμεου 
πρέψαντα πεόσωπον, vento obversa facie. Iliad. v. Ἐς Ὑροίην, 
δ᾽ οὐ πάμπαν ἔτι τρέπεν ὅσσε φαεινώ. Synes. ep. 60. ἔτρεψας 
ἐπ᾿ ἐμὲ τὴν ὀργὴν, convertisti in me iram. Apud Plut. in 
Rom. εἰς ἑτέρους τὰς αἰτίας τρέπουσιν, in alios causas trans- 
ferunt. ἐτέτροτσας ποῖ ἐμβάδας. Aristoph. Nub. 1966. 
{τήνδ᾽ οὖν ἐκείνω πᾶς τις αἰτίαν τρέπει. In eum omnes hane 
culpam conferunt. Soph. Aj. 28.) | Interdum τρέπω di- — 
citur pro, τρέπω £l; φυγὴν, in fugam converto. lliad. σ΄. 
πρέψω δ᾽ ἥρωας ᾿Αχαιούς. '"'hue. lib. 3. xavà μέσον τὸ τες 
τευμα τρέπει. Ἃ Interdum exp. muto, ut Od. τ΄, Τῇ 
᾿Αθηναίῃ νόον ἔτραπξ, mentem ei mutavit. 4 Item, verso, 
considero, perpendo. Xen. Pd. 5. ἔν σοι τρέψας πσάντα, 
καταϑέασαι οἷά σοι φαίνεται, tecum animo versans et con- 
siderans, 5 Hohe 

Τεξέπομαι, (pass.) vertor, convertor: vel converlo me, 
converto gradum, pedem refero. Iliad. g. Τῷ τις νῦν ἰϑὺς 
τετραμμένος à ἀπολέσϑω, Ἠὲ σαωθήτω, converso gressu. 
4 τρέπεσϑθαί τινα, s. ὁδὸν, viam aliquam i i. 5 . 
μετ᾽ ἐκείνους ἡμεῖς τὴν ἐπὶ θάτερα ἐτραπόμεξα. — "| Item apé- 
σομαι, converto, i. confero me, relictis aliis negotiis ag 
gredior. lliad. y. ᾿Αμφίπολοι μὲν ἔπειτα ϑοῶς ἐσὶ ἔργα 
mwovro. Plut. im symp. sepl. sap. ἐτράποντο πρὸς τοιαύτας 
ἐρωτήσεις, hujusmodi percontationibus uli cceperunt. 4 In- 
terdum converto, i. accedo, confugio, "Thuc. lib. 3. erglg- 
᾿Αϑηναίους ἐκελεύετε τρέπεσϑαι, ut ad. Athenienses confuge- 
remus. *| Significat et, convertor, i. oculos seu faciem. 
meam converto. Phil. de v. M. lib. 1. τραπόμενος κατὰ 
τὴν ἐρήμην, in solitudinem facie versa. *| Jtem in fuga 
vertor. fugor. Xen. Hell. 3. ἐτρέφϑησαν οἱ Θηβαῖοι ἀστὸ τοῦ 
κατάντους. '"/] Etem mutor. lliad. x. &ar Διὸς ἐτράπετο 
φρήν. Sio Iliad. ε΄, τῶν δ᾽ ἐτράπετο χρὼς, horum color muta- 
batur. *| [tem vergo, specto. Thuc. l. 2. ἔτεμον τὴν πρὸς 
Εὔβοιάν τε xai "Avügov τετραμμένην, viam conliciebant ad 
Andrum spectantem. - m 

Τεέπομιαι, (medium,) idem quod τρέσσω, in fugam hostes 
verto. Xen. Hell. 1. t Pzed. l. 4. p. 99. d. 1. 2. p. 42. c. 
ἐπίτι, κα conferre ad quid. ἐφ᾽ ἀρπαγήν. 1. 4. p. 95. b. Vid. 
Kusterus de verbo Medio p. 14.t Plut. in Anton. ( JEsch. 
Pers. 459, pro ἡττῶμαι 1033. Eurip. Med. 246. 360. 503. 
Aristoph. R. 1052. φιλότητι τραστείομεν. i. 6. εἰς qi. Il. γί. 
441. 'Theoc. ζ΄. 119. ib. ry. 26.) ^ 

Τεάπομαι, lonicé, idem quod τρέπομαι, Herodot. 

Ὑρεπτὸς, qui verti potest.: «| Item qui mutari potest, 
mutabilis. Naz. 

ὙΤρεπτότης, roc, ὃ, conversio, versio. Hesych. . 

ὙΤροπὴ, ἧς, ἡ, idem : ut, τροπαὶ ἠελίοιο. (quae fiunt in sol- 
stitiis.) Hesiod. in Erg. et Od. &. € Item, conversio ἐπ 
fugam. Plut. in Cam. τὴν τροπὴν τῶν Ῥωμαίων αἰσϑανόμενος. 
Idem ibidem, τροπὴν ἐποίησε τοῖς πολεμίοις, in fugam. con- 
vertit. 4 Item, mutatio : ut, τροπτὴ περὶ τὸν ἀέρα, apud eun- 
dem in Numa. *| Apud Hermogen. τροπὴ λέξεως, trans- 
latio: seu figura. € Τεοπαὶ dicuntur etiam venti, qui aliàs 
τροπαῖαι πνοαί. Aristot. probl. 4. l. 96. - 

Τροπιάζω, solstitium facio. Gaza de mensib. . 

ὙΤροταῖος, à, is cujus fit conversio, seu qui convertitur. 
ut, πνοὴ τροπαία, quz et sine adjectione dicitur vgomuía, 
ventus qui flatu converso ἃ mari in terram reverlitur ; 
Aristotel. lib. 96. probl. ὃ. Τροπαῖος Ζεὺς, et Tgowraía Ἥρα, 
quorum beneficio ἡ gor τῶν , 
et in quorum honorem trophza erigebantar. Sic, Tpozaiog 
Ποσειδὼν, apud Pi in Att. q e V. JEsohyl. Ag. 
$97. Ch. 773. Soph. Tr. 307. 764.) 

ὙΤεοπαῖον, vel τρόπαιον, τὸ, monumentum τῆς τῶν azoNMqaluw 
τροωῆς. Xen. Hell. 7. Thuc. lib. 1. Interdum cum genit. 
ut, τροσγαῖον τῆς ἱππομαχίας, apud eundem lib. 6. Plerun- 
que dicitur, στῆσαι seu ἀναστῆσαι τρόπαιον ἀπσό τινος, ὯΔ 
Aristid, τρόπαιον ἐστήσατε ἀπὸ τῶν Θηβαίων. ( Esch. S. c. 
"ph. 983. 965. Eurip. Pheniss. 529. 1210. Soph. Tr. 
1118, i 

os ov, ὁ. Plut. in vita Hom. est ἡ τῶν λέξεων ἐκτεοπὴ, 
deflexio in verbis à communi usu et propria significatione : 
verborum immutatio, Cicer. Vide et Quint. 1, 8, €. 
4 Item modus, ratio, Aristoph. ἁπλῷ τρόπῳ. 


piro στεφαγοῦν, nullo modo, haudquaquam. Sic et apud 
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Plat. Thucyd. &c. Interdum dicitur, τρόσσον, sub. κατά. ut 
apud Demosth. τοῦτον τὸν τρόπον, καὶ τοιαύταις τέχναις. €i Item 
mos, ritus, consuetudo. Xen. κατὰ τὸν Ἑλληνικὸν τρόπον. 
Sic, Λακωνικὸς τρόπος, Plat, deleg.l. 4. Et addito genit. ἐν 
τρόπῳ βοσκήματος, more seu instar pecudis. Lucian. Κατὰ 

, eo que decet modo, recté, convenienter. Pro quo 
dicitur et, πρὸς τρόπου, apud Plat. de leg.lib. 9. ᾿Απὸ 7gé- 
που, perperam, inepté, inconvenienter: apud eundem in 
Crat. et Plut. de educ. lib. 4 Item, τρόπος, mores: inge- 
nium, indoles, animus. Thuc. lib. 8. διάφοροι «πλεῖστον ὄντες 
79v τρόπτον, ingenio et moribus dissimiles. t Xen. Pzed. 1. 2. 
47. a. et 1. 3. p. 76. e.t. Hino et, πρὸς τρόπου, ex moribus. 
Plat. in Phzd. Sic et passim, apud Isocr. Dein. &c.. 4 Ex- 
ponitur et, autorilas: apud Plut. 4 Item studium, insti- 
tutum, voluntas. {τὸν μέγαν τρόπον. /Esch. S. c. Th. 289. 
Adverbial. Ag. 49. Ch. 272. 477. ἑκουσίῳ τρόπῳ. Eurip. 
Med. 752. Pheniss. 347. Soph. CEdip. Tyr. 99. ziv τρόπῳ ; 
qua causá. 10.) 

Τροπικὲς; ut, τροπικοὶ κύκλοι, circuli tropici, i. quos quum 
attigerit Sol, solstitium facit, et τρέσεται, converlit, et 
reflectit cursum suum. Procl. in spher. Τροπικὰ σημεῖα, 
puncta reversionis. Plut. de def. orac. Apud Rhet. τροσσικαὶ 
λέξεις, in quibus est τροπὴ, vel τρόπος, seu quo figurate 
sunt et translatz. 

Τροσικῶς, Wropicé, per tropum : schol. Aristoph. 

Τροπία, ^, versutia, versatile ingenium. Hom. 

Τροσίας οἶνος, q. d. vinum versum : vinum vappa factum. 
Aristoph. 

Τροπαλίζω, idem quod τρέπω, verto, converto. 

Τροπαλισμὸς, conversio, mutatio. Hesych. 

Τροπάω, idem quod τεοπαλίζω. , 

τροπάομαι, idem cum τρέσομαι, vertor, convertor, seu 
converto me, Iliad. 6. οὐδὲ τροπάασϑε φόξονδε. 

Τεωπάω, idem cum τροπάω. Od. τ΄. Ἥ re ϑαμὰ τρωσῶσα 
χέει πολῦηχέα, φωνὴν, subinde convertens et mutans. 

Τρῶπάομαι, idem cum τροσγάομαι. Od. à. 

Τρουτάσκω, et τροπάσκομκαι, idem cum Τροτσάω, et τρωπάο- 
μαι. V. A". E 
: Ὑροπόω, in fugam verto, et vinco. Unde, τρωπώσομαι, 
quod Suid. exp. νικήσω, ὑποτάξω. Kt τροποῦσϑαι, τρέπεσθαι, 
μεταξάλλεσϑαι. Hesych. 

Τροπὸς, lorum contortum quo remus scalmo- alligatur. 
Od. Y. : 

Ὑροπόω, loro illo ad scalmum alligo. Luc. τῶν κωπῶν 


' 


, ἑκάστη πετρόπωται. (Τροποῦμαι. ναυάτης τ᾽ ἀνὴρ Τροποῦτο 


κώσην σκαλμὸν ἀμφ᾽ εὐήρετμον. /Eschyl. Pers. 376.) 

Τροπωτὴρ ἱμὰς, idem cum τροπὸς, Thuc. lib. 2. 

Τεόπηξ, manubrium remi: à τρέσχεσϑαι dictum, quoniam 
inter remigandum versatur. 

Τρόσηλις, seu τρόπαλλις, fasciculus alliorum, seu allio- 
rum ip apud Aristoph. in Acharn. Dicitur autem 
ἃ τρέπεσθαι, significante εἱλεῖσϑαι, teste Suid. 

Ὑρόπις, ιδος, vel τος, ὃ, carina: στεῖρα, ima navis pars. 
Odyss. μ΄. Metaphoricé pro principio sumitur. ut, τρόσσις 
τοῦ πράγματος. Aristophan. in Vesp. quoniam τῶν δρυόχων 
h τρόπις ἵσταται πρῶτον, inquit schol. 

Τριπίδιος, ut, Τροαίδια ξύλα, ligna apta. ad fabricandas 
navium carinas. Etymol. Item, ad carinam pertinens. Plat. 
de leg. lib. 7. 

Τροπίζω, carinà instruo: unde, ναῦς ἱκανῶς τετροπισιμένη, 
Hippoer. 

Τραπελίζω, idem quod τροτσαλίζω. 

Ὑρασελίζομαι, idem qüod τροπαλίζομιαι. Hesych. 

Τραπελὸς, οὔ, 0, mutabilis. 

Τραπέω, uvas calco inlacu. Hesiod. in Asp. t 301.t Οἵγε 
μὲν ἐτράσσεον. Odyss. ἡ. ἼΑλλοι δὲ τραστέουσι 

Τρασηταὶ, oí, uvarum calcatores. Hesych. 

Τραπητὸς, et τρατσητὸν, τὸ, et ὁ τράπης, "700, mustum, 
vinum. idem. 4 Sed alii reddunt molam oleariam, trape- 
tum, et trapetem. 


Composita : ac primüm cüm prepositione. 

᾿Ανατρέπω, subverto, everto, prosterno. Plat. τὸ μὲν σώ- 
ζει τὰς πόλεις, τὸ δ᾽ ἀπσόλλυσι καὶ ἀνατρέπει. Dem. pro cor. 
ὃς ἅτσαντα ἀνέτρεψε τὰ τῶν Ἑλλήνων. t Xen. Ped. ]. Φ. p. 
45. e. et τύχην (τινός.) 1. 4. p. 95. Βι Apud Aristoph. in 
Nub. 1897.f ἀνατρέψω ταῦτ᾽ ἀντιλέγων, evertam ista, i. re- 
futabo. (V. ZEschyl. S. c. Th. 1084. Earip. Phceniss. 
850. excito. Soph. Tr. 1026. ἀντρέψειεν. /Esch. Ag. 1337.) 

᾿Ανατρέπομαι, evertor, exturbor, prosternor. t Xen. 
Pied. p. 153. e.t. Plut.in Fab. Mare ἀνατρέπεσϑθαι dicitur, 
quum id quod in imo est, emergit, et sursum fertur. Aris- 
tot. hist. anim. l. 8. Item, ἀνατρέπομαι, pro ἀνατρέπσω. Xen. 
Ped.7. (Aristoph. R. 550.) 

᾿Ανάτρεσττος, prostratus, immutabilis. In novell. Const. 

"Averéem'rixc, subversorius, evertendi vim babens. [Plat. 
de Rep. lib. 3. Si quem deprehenderis mentientem vatem 
vel medicum,——- κολάσει, ὡς ἐπιτήδευμα, εἰσάγοντα, πό- 
λεως, ὥσπερ νεὼς, ἀνατρεπτικόν τε καὶ ὀλέθριον. (Athan. V. 
S. Ant.) 

᾿Αγατροπὴ, subversio, eversio, exturbatio: Greg. (δωμά- 
τῶν ἄνατροπάς. /Eschyl. Eum. 356.) Item eversio, refu- 
iatio. Apud Diosc. ἀνατροσὴ στομάχου, stoniachi dissolu- 
fio, quum in vomitiones effunditur. 

᾿Ανατροπεὺς, ἕως, à, subversor, eversor. Plut. 


( 663 ) 


Decomp.: Δυσανάτρετττος, subversu vel eversu difficilis : 
spud eundem. 

Εὐανάτρεπτος, subversu seu eversu facilis. 
j Προσανατρέπω, insuper everto, vel everto, ἀνατρέπω. Ec- 
cles. 

᾿Αποτρέπω, averto: item avoco, revoco, deterreo, de- 

ortor. Hiad. λ΄. ὅϑεν αὖτις ἀπσέτραπε λαὸν ᾿Αϑήνη. Miad, d. 

᾿Αλκῆς δ᾽ οὔ μ᾽ ἐπέεσσιν ἀποτρέψεις μεμαῶτα. Isocr. in Pa- 
neg. οὐκ ἀποτρέπειν, ἀλλ᾽ ἐπισπεύδειν τὲν στρατιάν. Idem cum 
genit. ibidem, ἀποτρέπειν τῶν ἁμαρτημάτων, avocare à 
iy" CHllipticé. Soph. Tr. 1031. Zsch. Suppl. 887. 
888. 

᾿Αποτρέπομαι, avertor, seu averto me, pedem averto et 
retrü converto. Xenoph. Ped. ὃ. διώξας ἄχεις οὗ ἀσφαλὲς 
dero εἶναι, ἀπετράπετο, gradum revocavit Et cum genit. 
Luc. ἀποτραπσόμενοι τῆς ὁδοῦ, quum à via deflexissent. Et 
cum πρός. Plut. in Fab. ἀποτετεάφϑαι πρὸς Ἰταλίαν, con- 
vertisse gressum in Italiam. | Item, aversor, rejicio, re- 
pudio, repello. Idem ibidem, ταύτην μὲν ἀπετρέψατο τὴν 
δέησιν. [φοβοῦμαι κ᾽ ἀποτρέπομαι δεῖμια «σολιτῶν. Esch. S. 
c. Th. 1068.) 

᾿Αποτρεπττικὸς, avertendi seu depellendi vim habens. 
Luc. Exponitur et, dissuasorius, dehoriatorius. 

᾿Αποτροπὴ, aversio: item, amolitio, depulsio. (JEsch. 
Pers. 217.) Plat. de leg. 1. 2. Isocr. in Areop. Plut. de def. 
orac. Item, dehortatio, dissuasio, Arist. rhet. 1. Thuc. 1. 3. 

᾿ΑἸσοτρόπαιος, malorum aversor et depulsor. Ut, Ζεῦς 
ἀποτρόπαιος, apud Luc. et, ΓΑπολλον ἀποτρόσσαιε, Aristoph. 
in Plut. Item, oi ἀποτρόπαιοι, Sc. δαίμονες, averrunci et 
depellentes, Xen. Hell. 3. € Interdum ἀποτρόπαιος, qni 
fit malorum avertendorum caussà: at, ἱερουρνίαι ἀποτρό- 
mai, Plut. in probl. Hell. 4 Item, averruncandus, aver- 
tendus, ideoque borrendus, abominandus. Plat. ἀποτρό- 
παιά μοι καὶ ἦν ἀκοῦσαι ταῦτα. (᾿Αποτρόπαιον scil. ἄγαλμα. 
Philostr. l. 4. c. 10. bis.) 


, . 


Αποτροπιάζομαι, aversor, abominor, peto ut dii averrun- 
cent. Synes. 4 Exponitur etiam, placo, expio. in Bibl. 
᾿Αποτροσίασμα, sacrificium quod. fit malorum aterter- 
dorum gratia: piaculum, piamen, piamentum. 
᾿Αποτροπιασμὸς, averruncatio deüm ire. Exponitur et, 
aversalio. schol. Soph." 

᾿Αποτροπία, seu ἀποτροπίη, lonicé, depulsio, aversio, 
&movporh. Apoll. 

᾿Απότροστος, quem alii aversantur, abominantur et refu- 
giunt. Ut, ἀπότροπον &3av, apud Soph. in Ajace. 4 Od. ξ΄. 
Αὐτὰρ ἐγὼ παρ᾽ ὕεσσιν ἀπότροτσος, οὐδὲ πόλινδε Ἔρχομαι, exp. 
separatus et quasi exterminatus: seu aversahs urbem et 
fugiens. 4 Item, depulsor mali, averruncus sive aver- 
runcalor. Plat. de leg. 1. 9. ( Αποτρόποισι δαίμοσι ϑέλου- 
σα ϑῦσαι. "schyl. Pers. 903. Ch. 41. 153. Eurip. Pho- 
niss. 543. Soph. CEdip. Tyr. 1338.) " 

᾿Ἀποτροπάω, idem quod ἀποτρέπω. Od. π΄. et φ΄. Il. σ΄. 
et ύ. 

᾿Αποτεοπάομαι, aversor, declino. Phocyl. Χρὴ κακοεργὸν 
&q'orgouráac Sas, 

Δυσαπότρεπτος, (decomp.) qui difliculter averti potest et 
depelli. Item, qui difficulter potest avocari, refractarius. 

Διατρέπω, distorqueo, perverto. Hom. hymn. t. Merc. 
"Pia. μάλ᾽ ἴχνια πάντα διέτρεπεν ἐν κονίησιν. ltem, averto, 
dissuadendo avoco et abstraho, pudore injecto deterreo. 
Herodian. lib. 1. διέτρεψε πρὸς ὀλίγον τὸ μειράκιον. Ex po- 
nitur et, confundo, perterreo, ad inopiam consilii redigo. 

Διατρέσομαι, pudefio, erubesco: Plut. de def. orac. ὥστε 
xal τοὺς ᾿Επικουρείους διατραπσῆναι. Item, perturbor, perter- 
reor, ad inopiam consilii redigor. Polyb. τὴν σύγκλητον 
αὐτὴν συνέβη διατραςσῆναι. : 

Διατρεπτικὸς, dissuasivus, avocativus, vim avertendi seu 
abstrahendi habens. Plut. ι 

Διατροπὴ, pudor, confusa facies. Item, confusio, et per- 
turbatio. Polyb. ]. 5. 

Διάτροσος, ὁ διατετραμμένος. seu, qui solet διατρέπεσϑαι. 
Apud: Eurip. in Iphig. Aul. διάτροποι φύσεις βροτῶν, exp. 
natur hominum n atabiles. 

Decomp. ᾿Αδιάτρετστος, qui non polest διατεέστεσϑαι. im- 
motus, i 

᾿Αδιατρέπτως, immutabiliter, ita ut nequeat διατρέπεσϑαι. 
Eccles c. 26. 

Συνδιατρέστομαι, unà erubesco et confündor. Plut. 

Εἰστρέπομαι, verlor in, seu intra: recipio me intra, seu 
inus. Aristot. hist. an. 1. 9. 

Ἐκτρέπω, averto, dellecto seu declino: item, detorqueo. 
Plut. in vita Hom. τὰ πράγματα μετεωρίζει, καὶ ἐκτρέσει 
τῆς συνηϑείας, deflectit à communi consaetudine et usu pro- 
priv. Antiph. τὴν αὐτοῦ μειαρίαν εἰς ἡμᾶς αὐτοὺς ἐκτρέψαι, de- 
torquere. Inlerdum, cogo ut declinet. Soph. iu (Edip. 
"Tlyr. [816.1 Κἀγὼ τὸν ἐκτρέποντα τὸν τροχηλάτην Παίω δι᾽ 
ὀργῆς, cogentem me via cedere. (Ἐκτρέσσω πρὸς, cogo ut 
deflectat ad. Aj. 53. (Edip. Tyr. 872. V. Aschyl. 5. c. 
Th. 634. Ag- 1473.) 

᾿Ἐκτρέπομαι. deflecto et declino à via. Aristoph. in Plut. 
Οἱ δ᾽ ἐξετρέποντο, κ᾿ οὐκ ἐδόκουν ὁρᾷν μ᾽ ἔτι. Plat. in symp. 
sep. s p. ἐβαδίζομεν ἐκτραπόμενοι διὰ τῶν χωρίων καϑ᾽ ἡσυχίαν. 
Et cum accus. person. Demosth. οὗτος ἐκτρέπεταί με νῦν 
ἀπαντῶν, obviam mihi factus, continuó se avertit alió. 
Siguificat eL, aversor, vito, fugio. Plat. in Phileb. Item, 
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mutor. Et in malam partem, degenero. Chrysost. εἰς ὄλι- 
γωρίαν ἐκτρέπονται. 

᾿Ἐκτροπὴ, deflexio, declinatio: ut, ἐκτροπὴ τῶν λέξεων. 
Plut. in Homer. Interdum, digressio, diverticulum : apud 
eundem symp. 4. probl. 1. Item, locus ad quem deflecti- 
mus, diverticulum, divortium. Aristoph. in Ran. "Exrgora? 
ὑδάτων, alvei per quos aque à solito meatu diverse emit- 
tuntur. (113. ZEschyl. Pr. 912.) Item, ἐκτροπὴ, depravatio. 
ut, ἐκτεοπὴ τῆς κράσεως, excessus. ; 2, 

Ἐκχτροπίας, qui passus est ἐκτροπήν. αἱ, ἐκτροπίας οἶνος, vi- 
num in vappam conversum : seu simpliciler, vappa: quae 
et absolulé ἐκτροπίας dicitur apud Aristoph. 

᾿Ἐκτρόσσιον, và, ἡ τοῦ βλεφάρου ἐκτροπὴ, morbus, quando 
palpebra deorsum converse sunt. Aut. defin. med. et 
Actuar. 

Ἔχκτροτος, deflexus, digressus: seu qui declinat et re- 
cedit. Exponitur et, dissentaneus. 

᾿Ἐκτράσελος, invenustus, illepidus, inscitus. Item, quem 
aversari et declinare solemus ; seu, horrendus, aversandus. 
ut apud Suid. τῷ εἴδει ἐκτράπελος, καὶ τῷ σχήματι ἀλλόκοτος. 
Interdum exp. monstrosus. ut apud Hermog. περὶ πολιτικοῦ 
λόγου. ltem activé, horrens, aversans: apud euudem Suid. 

Decomp. Τιαρεκτρέπω, averto, abdnco, diverlo, seduco, 
defero à. Eurip. in Supplic. Μισῶ δ᾽ ὅσοι χεήζουσιν ἐκτείνειν 
βίον, Νώτοισι, xal στεωμναῖσι, καὶ μαντεύμασι Παρεκ πρέποντες 
ὀχετὲν, ὥστε μὴ ϑανεῖν. 

Παρεκτρέπομαι, deflector, detorqueor. Aristot. de gen. 
an. ]. 4. 

Τριβολεκτράπελα, τὰ, (compositum ἐκ τοῦ τειβόλου xal ix- 
πραπέλου,) apud Aristoph. in Nub. t 999.t dicuntur σκληρὰ 
xal ἀπαίδευτα, i. dura, incondita et absnrda, teste Suid. 

Ὑπεκτρέπο,, pallulüm deflecto: seu, clàm averto. (cum 
Gen. et Acc. Soph. (Tr. 557.) 

Ὑπεκτρέπομαι, paullulüm declino, paullatim aversor et 
vito. Plat. in Phedro. E νὴ» 

᾿Ἐντεέπω, pudore afficio, pudorem ac ruborem injicio: 
proprié, facio ut prz pudore faciem deflectat aliquis. Plut. 
in Hom. τὴν αἰτίαν τῆς ὀχιγωρίας tig ὀλίγους τοὺς μεηδενὸς 
ἀξίους ἀναφέρων, τοὺς πολλοὺς ἐντρέπει. Sic etapud Chry- 
sost. comment. in ep. ad Rom. et in ep. Paul. ad Cor. 
1. c. 4. 

Ἐντρέπομαι, pudore suffandor, verecundor, revereor. 
Plut. ἐντρεπομένων ππολλῶν τὸ ἀξίωμα τῶν γυναικὸς παῤῥησία- 
ζομένης. Sic et Luc. 90. et alibi in N; ''est. 4| Significat 
el, curo, curam habeo: ductà signif. ab iis, qui curà et 
desiderio rei alicujus inter eundum subinde se convertunt 
et respectant. Sophoc. Τί Gaioy οὕτως ἐντρέπη τῆς συμμάχου: 
(eur tam parum comitem tuam curas? Aj. 90. CEdip: Tyr. 
744. 1076. 1250.) Plato in Phzedr. οὔτε κέντρων ἡνιοχικῶν, 
οὔτε μάστιγος ἔτι ἐντρέτσεται. | Exponitur et, mutor, flec- 
tor. Od. ó. οὐδέ νυ σοί «rig ᾿Ἐντρέπεται φίλον ἦτορ ἀνεψιοῦ 
κταμένοιο. 

᾿Ἐντρεπτικὸς, pudefaci 
dorem suffundendum. 

᾿Ἐντρεπτικῶς, pudore reprelk 
comm. in ep. ad Cor. 1. c. 11. 

᾿Ἐντροπὴ, pudefactio, in 1 ad Cor. cap. 15. [34. 1 
Epist. ad Corinth. vi. 5. πρὸς ἐντροπὴν ὑμῖν λέγω, Soph. CEd. 
Col. 503.*H xai δοκεῖτε τοῦ τυφλοῦ τιν᾽ ἐντροπὴν Ἢ φροντίδ᾽ 
ἕξειν κα πτόνως ἐλϑεῖν πέλας :] | Et pro conversione et sol- 
stitio ponitur. Aratus. 

᾿Ἐντροπίας οἶνος, idem quod ἐκτροτσίας, Hesych. Suid. 

ἘἘντροτσῶσαι, induere. Hesych. 

᾿ἘἘντροπίδες, calceamenta quedam, apud enndem. 

"Evrgoarány, alte:na tione. Idem. 

᾿Εντροτσαλίζω, converto, verto : unde, ἐντροπαλιζόμενος, 
subinde se convertens, reflectens inter eundem. 1]. λ΄, et ρ΄. 

᾿Επιτρέπω, committo, curze alicujus trado. demando. Od. 
τ΄. ᾿Αλλ᾽ ἔχε σιγῇ μῦϑον, ἐπίτρεψον δὲ ϑεοῖσι. Sic. et Il. κ΄. 
Item, committo, i. permitto. * σύ δ᾽ ἐπιτρέπεις ; permittis 
tu ?: Aristoph. Nub. 797. et Xenoph. Cyri Peedie 1. 1. 1. 
2. permittere, sinere. Sic l. 3. p. 71. d. Sic p. 82. e. 
κακίαν εὐδαιμονία, p. 199. 6.1 Herodian. 1. 1. ἐπιτρέψαι τῇ 
Πεσσινουντίᾳ Ses τὴν κείσιν, αἱ judicium de se Pessinuntize 
dew permitlerent. Pro quo interdum sine accusat. dicitur 
ἐπιτρέψαι, αἱ Demosth. ἐπιτρέπειν τοῖς οἰκείοις, rem permit- 
lere arbitrio amicorum. Interdum cum infinit. Plat. iu 
Apoll. ἐπιτρέσσω τῷ ϑεῶ κρῖναι περὶ ἐμοῦ. t Xen. Pad, l. 5. 
p. 120. c.t Θ᾽ i infinitivus.szpe subaudiendus relinquitur : 
ut apud Xen. Pzed. 3. Thuc. l. 1; &c. 

᾿Ἐπιτρέπομιαι, mew cure traditur, mihi committitur. 
Iliad. β΄. *Q λαοί τ᾽ ἐπιτετράφαται, xal τόσσα μεέμηλε. 
'"I'hucyd. lib. 1. οἱ τῶν ᾿Αθηναίων ἐπιτετραμικεένοι τὴν φυλακὴν, 
quilus Atheniensium custodi; cura commissa erat. Item, 
mihi permittitur. Luc. οὐδ᾽ ἂν ὁ ἴΑρης, ὁ σὸς barvrgaearg τὴν 
δίαιταν. , 

Ἐσιτροπὴ, ipsa actio τοῦ ἐπιτρέσειν, quum arbitrium ali- 
cui permittimus. "Thuc. 1. 5. Demosth. in Apatur. Expo- 
nitur et, procaratio, tutela. 

Ἐπιτροπαῖος, ut, ἐπιτροπαίαν ἔχω τὴν Baciininy, regnum 
in mea tutela est. [Herod. lib. 4.] 

᾿Επίτροπος, cui cura alicujus rei commissa est seu com- 
mittitur, curator, procurator, vicarius. Hérodián. lib, 7. 
ὁ κατὰ τὴν Λιβύην ἐπίτροπος, t Xen. Peed. l. 4. p. 96. e. de 
militaribus procuratoribus. Peculiariter ἐπίτροποι dicup- 


di vim habens, idoneus ad pu- 


afficiendo. Chrysost. 
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tur quibus parentes morituri liberorum suorum curam 
commendat, aut qui ej di curam piunt, vel 
sponte, vel rogati: tutores. Plut. in Lyc. et in Cam. Plat. 
in Charm. 


᾿Ἐπιτροπικὸς, ad tutelam pertinens: ut, ἐπιτροσσικὸς νόμος, 
Plat. de leg. i 
Ἐπιτροπεύω, sum. administrator et prefectus, procuro, 
administro. Herodot. ἐπιτροπεύων τῆς Αἰγύπτου. Item, tu- 
tor sum, in tutela mea habeo. Plat. in Alcib. τοῦ δὲ ᾿Αλκε- 
βιάδου πιερικλῆς καὶ "Agkpgam, οἱ Ξανϑύππου προσήκοντες κατὰ 
γένος, ἐπετρόπευον. 3 
Ἐπιτροπεύομαι, sum sub tutoribus. 
᾿Ἐπιτροπευτικὸς, peritus τοῦ ἐπιτροπεύειν, cui aliquid bzi- 
ἐσσειν p tanquam homini perito. Xen. in Econ. 
Ἐσιτροπεία, h, prefectura, procuratio. 
᾿Ἐπιτροσσάδην, ex commisso, non sponte. Hesych. 
᾿Ἐσιτροπάω, idem quod ἐπιτρέπω. Apoll. Rhod. t1. 351.} 
Ἐπιτράπω, Tonicé dicitur pro ἐπιτρέπω, apud. Herodot. 
᾿Αγεστίτροσσος, (decomp.) tutoribus carens. Suid. 
Κατατρέσω, εἰ κατατρέπομαι, in fugam converto, fundo, 
fugo. Greg. 
Κατάτροπος, deorsum versus seu conversus, deorsum 
vergens, Hes. 
* Μετατρέπω, converto. 
απρέπομαι, convertor. Tl. &. Θάμβησεν δ᾽ ᾿Αχιλεὺς, 
μετὰ ράπετ᾽, αὐτίκα δ᾽ ἔγνω, faciem retró convertit. 
4 Item, curo, curam habeo. Il. μ΄. Τῶν οὔτι μετατρέπομ᾽, 
UY ἀλεγίζω. 
Μετατροστὴ, conversio, mutatio. Item, cura, animadversio. 
Μετάτροπος, qui potest converti : versatilis, mutabilis : ut, 
μετάτροπον ἦθος, apud Nonn.. Item reversus, redux, Epigr. 
1.3. Apud Hesiod. in Theog. t89.t μέτάτρεπα ἔργα τελεῦσι, 
exp. res in integrum restituunt. (Esch. Pers. 948. 
[μετατροπία. Pind. Pyth. Od. X. 31. Mà φθονεραῖς £x θεῶν 
Merofpdiie ἐπικύρσαιεν. 
Decomp. ᾿Αμετάτρεπτος, qui mutari non potest, immuta- 
bilis, immotus. Plut. 
᾿Αμετάτροπος, qui verti mutarique nequit. s 
[Μετατρωπάω. Apoll. Rhod. Arg. iii. 297. ἁπαλὰς δὲ με 
τετρώπᾶτο παρειὰς ἐς χλόον, &e.] ὁ 
Παρατρέπω, diverto, deflecto, à solita et instituta via 
averto vel avoco. Thucyd,lib. 1. παρατρέψας ἄλλῃ τὸ ὕδωρ. 
Plat. ep. 7. ἐπ᾽ ἄλλον βίον αὐτὸν τοῦ βελτίστου παρατρέψαι, 
ab honestissima vita ad diversam avocare. t Sic. Hesiod, 
Theog. 103.t 
Παρατρέπομαι, averlor, avocor. Plat. de leg. ]. 10. Et 
neutraliter, digredior. Xenoph. in cecon. παρατρεπόμενος 
TW λόγου. (Theoc. xC. 151.) 
Παρατροπὴ, deflexio, i. ipsa actio deflectendi alium. Plut. 
de orac. Pyth. Et neutr. deflexio, digressio. Theodor. 
hist. eccl, 1. 3. τὴν εἰς ἀσέξειαν αὐτοῦ «ragaTpourhy τσροϑεό- 


$ 


Παράτροπος, deflexus, aversus, Nonn. Et activé, aver- 
tens, avertendi vim habens: ut, παράτροπον μεέλος μεόρου. 
Eurip. in Androm. Neg. carmen quod mortem avertit. 
[Pind. Pyth. B. 63. Eival δὲ παράτροτσοι, &c.. Schol. παρατ- 
ξόπους re φησι, τὰς μοιχιδίους xal τοῦ δέοντος, τσαρατέτραμ.- 


Παρατρωπάω, idem cum παρωτρέπω. Yliad, λ΄. Kal μὲν 
ποὺς ϑυέεσσι καὶ εὐχωλῆῇς ἀγανῇσι, Λοιξῆς τε, κνίσσῃς τε, πα- 
ματεωσῶσ᾽ ἔθεσεν: flectunt, et ab ira avertunt. 

Li », Ionicé, idem. Od. Y. τί με ταῦτα τρο- 
πίων bdo ἃ recta via abducens. 4 ecd 

᾿Απαράτρεπττος, (decomp.) non perversus, non detortus, 
non depravatus : ut, ἐς ἀπαράτρεπτοι, apud Basil. 

᾿Απαρατρέπτως, rectà, nullo diverticulo. 

. Περιτρέπω, circumago. Item circumactu averto et per- 
cello. Luc. χειμὼν δὲ καὶ γνόφος ἐμπεσὼν, ὀλίγου δεῖν περιέ- 
τρεψεν ἡμῶν τὴν ναῦν, — Exponitur et, in errorem induco. in 
Axioch. νῦν δὲ περυτρέσσεις σεαυτόν. — Et simpliciter, induco, 
impello, redigo: ut Act. Ap. c. 26. πολλά σε γράμματα εἰς 
μανίαν περιτρέστει, ad insaniam redigunt. Item verlo: sc. 
in. melius. Aristid. πειρωμένη πᾶσι «σεριτρέπειν τὰς συμφορὰς 
ἐπὶ ϑάτερα, Sumitur et neutraliter pro convertor. Hesiod. 
in Theog, t58.t περὶ δ᾽ ἔτραπτον ὧραι. 

Bpesperi, cireumactus, circuitus seu circuitio, vertigo. 
Unde, ἐκ ππεριτρουσῆς, per vioes, seu in orbem. Basil. in 
Hexaém. hom. 8. 

᾿ Περίπροσσος, idem. - Hesych. 

Περυτροσσάδην, cireumagendo,. Apoll. Arg. 2. 

ü un. et Του ϊοὺ περιτροπέω, circumeo, obeo, Hom. 

ym. 1. in Merc. πολλὰ περιτροπέων ἀμεγάρτων φῦλ᾽ ἀνϑρώ 
παν, ΕΠ, σεριτροασέων ber ic apud eundem, lliad. β΄, μπῶ 
nus circumiens : seu, qui cireumagitur. 

, Decomp. ᾿Απερίτρεπτος, qui non circumvertitur, vel, qui 

circumverti nequit. Hesych. , 

᾿Απερίτροπτος, idem: vel, non revertens, non redux, Soph. 
in Electr. Aliis, przfracius, et obstinatis moribus. . 

Εὐπερίτρεπτος, circumactu facilis, versatilis. Exponitur 
et, subverti facilis, Luc. 

Συμπερυτρέπω, unà circamago, πσεριτρέσσω, Diosc. 

Προτρέπσω, q. d. anté me verto, propello: unde passiv. 
Vl. £.. Οὔτε ποτὲ προτρέποντο᾽ μελαινάων ἐπὶ νηῶν. lem, cieo, 
provoco : ut, προτεέπειν τὰ οὖρα, apud Gal. ad Glauc. l. 1. 
« Itein, προτρέπω, seu προτρέπομαι, hortor, adhortor, mo- 
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nitis incito et impello : metaphora ab iis qui instigant et 
cogunt subsist ut progrediatur. Herodian. 1.3. προῦ- 
τρεπεν εἰς τοὺς ἐλέγχους, adhortabatur ad ndum. 
t Xen. Ped. 1. 2. 47. e. τὸ avgorpérrov τσείϑεσθαι. 1. 6. 17.1 
Cum ἐπὶ, Isocr. in Areop. προτρέποντες ἐπὶ τὰς ἀδικίας. Cum 
7p, apud eundem in Nic. et Plat. in symp. sept. sap. 
4 Item, προτρέπομαι, cedo: προτρέπεσθαι ἄχεϊ, Hom. ce- 
dere dolori. (Soph. CEdip. Tyr. 366. 1461. El. 1199. 
Athan. V. S. Ant. 497.) 

HegorgemT:c, exhortatorius, incitatorius : -προτρετσστικὸς 
λόγος, Isocr. L 

(Ἰροτρεπτικῶς. Luc. Som. p. 4.) 

Προτροστὴ, exhortatio, incitatio, impnlsus monitis mixtus. 
Aristot. Rhet. 2. Plut. de laude propr. 

Προτροσγάδην φοβεῖσϑαι seu. φεύγειν dicuntur qui hostibus 
terga vertentes quanta maxima possunt cum celeritate fu- 
giunt. Il. π΄. Polyb. lib. 2. Plat. in Symp. 

Tlgorgorrám,idem quod περοτρέπω, Expon. et, verto, flecto. 

Πρότροπος οἶνος, viuum quod sua citatum sponte defluit 

teq uva calcentur. Athen. ἢ. 1. et 2. Quidam sie 

inari volunt, q defluit «gà τοῦ τρατσεῖσϑαι Tov- 


τέστι ϑλίβεσϑαι τοὺς ξότρυας. alii simpliciter à προτρέπομκαι, 


Cieor, provocor: ut sit οἶνος ὁ προτρεπόμενος. 

Προτεοπὶς, Hesych. est evrupíc. 

Προσιτρέπτω, oro, obsecro, precor: ad genua provolutus, 
et adorans. Soph. in Ajace, τοσαῦτά σ᾽ ὦ Ζεῦ προστρέπω. 
Passiva voce utitur Plat. de leg. lib. 9. (Προστρασέσϑαι. 
JEsch. Eum. 205.) : 

Τροστροπτή, supplicatio, pr ppli Soph. in CEdip. 
Colon. 1558.; (V. ZEsebyl. Pers. 216. Ch. 19. 83. Eum. 
721.) ltem, devotio, detestatio. /Eschin. in Ctesiph. 
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᾿Αρχαιοτροπία, , antiqui mores. Plut. in Phoe. Ex 
etiam, prisca vivendi forma. o 

"Avgomoc, idem quod ἄτρεπτος. «| Est et nomen unius 
Parcarum : sie dictze, quoniam ejus mens non flectitur aut 
mutatur, sed inexorabilis permanet. Aristot. de mun. Vide 
et Λάχησις, et Κλωθώ. . 

᾿Ατροπία, 5, exp. malé morata natura, improbitas, teme- 
ritas. [Apoll. Rhod. Arg. iv. 387. οἷα xai αὐτὴ Xj πάϑον 
drz;orin.] fsevitia. ejusdem. l. v. 1006.1 Possit etiam ex- 
poni, verti flectique non posse; immutabilitas, rigiditas. 
Pro eo Ionicé dicitur ἀτροσίη, quod expon. nox intem- 
pesta, media nox : apud Hesych. 

(Βδελύντρουσος, ὅν τις βδελύξαυτο xal ἐντρασσείη μισήσας, 
σκυθρωπός. /Eschyl. Eum. 51. 

Δύσπτροπος, qui ingenio et moribus est difficilibus, difli- 
cilis. Demosth. Philip. 2. Item, qui transferri vel mutari 
difficulter potest. Suid. 

. Ave rgorria, difficultas morum, seu mores difliciles : apud 
e - " 
Δυσιτρόπως, maligné, morum perversitate et pravitate. 
Poll. 

Ἐναντιοτροπὴ, ἢ, conversio eontraria. Laért. 

Ἑτερότροπος, aliusmodi, diversus, alius. Epigr. 

Εὔτι , qui probatis est moribus, bene morates. Aris- 
totel. eth. 4. cap. 8. 

Εὐτροσία, morum probitas, morum elegantia. 

Ἡλιοτρόπιον, ov, τὸ, herba solaris: herba verrucaria, 
heliotropium. Nomen pit ἀπὸ τοῦ cv, τὰ 
φύλλα τῇ τοῦ ἡλίου κλίσει, quód folia unà cum. Sole cir- 
cumagat, teste Diosc. l. 4. c. 193. “4 Est et gemmae 
nomen, que dejecta in vas aqua, fulgorem Solis acce- 
dentem percussu sanguineo mutat. 4 Item solarium, vas - 


Item, reatus ob homicidium; pi ; labes scelerat 
contagionis. Synes. Ep. 44. et 58. d 
Προστρέπαιος, cui supplicamus, seu ad cujus genua sup- 
plices provolvimnur : προστρόπαιος Ζεύς. Interdum dicitur 
is qui supplex alicui ad genua accidit. Sophocl. in Ajace. 
(ὑκέτης. AEschyl. 234. 937. 448. pro quo sor«rgózraicc. ib. 
Ag. 1596. Ch. 285. Eum. 41. pro ἀκαϑάρτος.) ltem, ob- 
noxius devotionibus τοῦ προστρεπομένου, qui ad aliquem 
confagit expiari patratum à se scelus cupiens, qui cede 
manus polluit, et adhuc poenas debet ei quem occidit. 
ZEschin. περὶ παραπρεσξ, Exponitur et, qui piaculum im- 
portat, ob quem religio oboritur. Antiph. in Apolog. 
(Ππρόστροτος, supplex. Soph. CEdip. Tyr. 41.) 
. Ὑποτροπὴ, reversio, reciprocatio, Galen. in lex. Hip- 
cr. : 
Ὑποτροπίη, idem. Apoll. Rhod. Argon. 1. 
Ὑποτροτσίαζω, revertor, reciproco, recurro. Hippoer. 
Aphor. l. 4. 
Ὑποτροπιασμὸς, idem quod ὑπτοτροπή. Idem ibidem. 
Ὑπότροπος, reversus, redux. Il. ζ΄, Od. 5. 


Composita sine praepositione: ac primm ez τρέπω et τρεπττός. 


ἤλτρεπτος, qui verti et immutari nequit, immutabilis, im- 
motus, ideoque rigidus, firmus, constans: tam de re ani- 
mata quam inanima. Plut. in Alcib. et Luc. 

᾿Ατρέτστως, immutabiliter, constanter, rigidé. Phil. de 
vit. M. lib. 1. Exponitur etiam, reeté: apud JElian. 

᾿Εϑελότρεσετος, cujus voluntas mutabilis est. Damaso. 

Εὔτρεπτος, verti facilis: mutabilis. Aristot. 

Εὐτρεπὴς, fog, ὁ xal ὃ, paratus: q. d. bené versatus ad 
opus aliquod. Eurip. in Hec. πάρεστι λαιμὸς sUrgeorho ὅδε. 
Exponitnr etiam, absolutus : item, zequus, . Hesych. 

Εὐτρεπίζω, paro, apparo : instruo. Demosth. Pbil. 1. iz- 
παγωγοὺς τριήρεις καὶ πλοῖα ἱκανὰ εὐτροαίσαι κελεύω. ( ZEsch. 
Ag. 1660. 

Εὐτρεπίζομαι, idem, t Xen. Ῥεά, 6. p. 168. οἱ Pausan. 
ἐς πολιορκίαν εὐτρεστίζοντο. Item passive, paro me, sum pa- 
ratus, Dem. pro cor. Herodian. l. 6. 

Εὐτρεπισμὸς, apparatio. — Exponitur etiam, bonus ordo. 

Decomp. ᾿Ἐξευτρεπίζω, idem. quod simplex. Eurip. in 
El. [74.] τὰν δόμοις δ᾽ ἡμᾶς χρεὼν "EE εἰν. 

Κατευτρεπίζω, idem. Aristoph. [Eceles. 505. καὶ μέν 
τοί συ μὲν ταύτας κατευτρέσσιζ᾽.) t Corrigo. Xen. Ped. p. 
232. c.t 

Παρευτρεπίζω, pro iisdem. Eur. in Iph. Taur. [725.] 
παρευτρεπίζετε Τἄνδον μόλοντες τοῖς ἐφεστῶσι σφαγῇ. 

Προευτρεπίζω, praeparo. — — 

Τιφλύτρεπτος, volubilis, convertibilis, mutabilis, Plat. 


Composita ex τροπὴ, et τρόπος. 


Αἰολότροπος, ὁ xal à, variis pra ditus moribus, mores sub- 
inde mutans. Hesych. 

αλέσροποος, qui-vertitur in mari, qui in. mari huc illuc 
versatur et jactatur. Phocyl. 

᾿Αλλοτροπέω, muto, immato : 4, d. alió converto. Hesych. 

᾿Αλλοιότροπος, idem cum αἰολότροτσος, apud eundem. 

᾿Αλλοιοτροηγέω, exp. varié muto, apud Hippocr, 

᾿Αρτέτροπος, recenter mutatus, Esch. 

᾿Αρχαιότροπος, antiquis moribus przeditus, antiqnos mores 
resipiens : ut, ἀρχαιότροπα ἑπσυτηδεύματα, apud "Thuo. l. 1. 

᾿Αρχαιοτρέπτως, antiquis moribus, antiqua morum simpli- 
citate. 


horoscopon, seu locus in- horz ad Solem denotantur, 
veruto umbram faciente, vel pinnula, qua umbra ad Solis 
cursum circumagitar. Athen. ]. 5. 

(Θεότρεπτος, ὁ ἐκ ϑεοῦ τρατσείς. /Eschyl. Pers. 907.) 

᾿Ιιδιότροστος, qui proprii cujusdam et peculiaris modi est. 

᾿ἸΙδιοτρόσσως, modo quodam proprio et peculiari. Greg. 

Κακότροπος, qui malis est moribus, vel moratus: vel 
pravus, perversus, malignus, " 

Κακοτροπία, mali mores, mores perversi et pravi: malig- 
nitas, nequitia. Ammon. z 

Κακοτροτσεύομαι, malis artibus ago, malitiose improbeque 
ago. Polyb. lib. 5. - 
Μυνότροπος, uniusmodi, simplex. Plut. ΤῸΝ 4. 4 Μονό- 

vitam : 


τρόποι dieuntur etiam, qui. solitariam aman apud 
eundem περὶ φιλαδι : 

Μονοτρόσγως, uno. tantüm modo et singulari. Joseph. de 
capt. Jud. 


Ὁμμιοιότροπος, qui similis et ejusdem: modi est. Aristot. 
polit. 6. cap. 8. Item, qui similibus preeditus est moribus, 
qui ejusdem est ingenii. 'Phuc. l. 8. et 3. 

Ὁμοιοτρόσσως, iisdem moribus, eodem modo. Philo de 
mundo. 

Ὁμμοϊοτροπία, similis et idem propé modus. Item, morum 
similitudo. . . 

Ὁμότροπος, idem quod ὁμοιότροατος. ut, Ó«órpoma ἤϑη, 
apud Plat. Exponitur etiam, t Herodot. 
Hist. lib. 9. ὁμότροπα yàp ἂν ἦν τοῖσι Ἕλλησι, καὶ ob vue 
ἰσαγμένα. 

Παλίντροπος, retró convertens gressum, retró reffeotens 
gradum. Exponitur etiam, reversus, redux. [Soph. Phi- 
loct. 1954. Οὐκ ἂν ἥν τιν᾽ αὖ παλί Κέλευϑον 
ἕρπεις ὧδε σὺν σπουδῇ ταχύς; JEschyl. Agam. 787. Suppl. 
179. νῦν ἔχων παλίντροπον ὄψιν ἐν λιταῖσιν. Eurip. Hero. Fur. 
1067. Σῖγα, σῖγα, παλίντροπος ἐξεγειρόμενος στρέφεται. 

Παλιντροπὴς, idem quod παλίντροπος. Nicand, 

Παλιντὶ , conversio retro: a peipe MARE 
προφὴ, Apoll. [Arg. iii. 1156. vis - 
ταῖς παρεπιστεοφαῖς' ἢ διὰ τὸ ἔμπαλιν τετράφθαι αὐτῆς τὴν 


c MRNA idem quod παλιντρέπεσθαι, τοῖτο 88 


convertere, Eust. 


Πολυτρότγως, multis modis, seu multimodé, multifariam, 


To multiplex et versatile ingeniam, versutia. 
[Herodot. Hist. lib. 2. βουληθέντα πολυτροπέῃ τοῦ ξασιλῆος 


a ini, hujusmodi, talis. Plat. de leg. 1. 5. - 
Composita formata ex aor. 2. ἔτραπον, itidem sine 
praepositione. 


"Ατράπελος, idem. quod. δυστράπελος, sohol. Soph. [Aj. 


939. 
A oai sive. 'A ὃς, οὔ, ἡ, et poética metathesi 
ἀταραὺς sive ἀταρπιτὸς, via trita, non habens diverticula, 


icet τραπέσϑαι sou ἐκτραπέσϑαι, 


sed recta: ex qua non | 
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teste Hesych. Lat. callis, semita, trames, Prius apud 
Arist. in Ran. Herodian. lib. 8. Posteriora tria apud Hom, 
leguntur, Od. Y. Hl. α΄. εἰ σ΄. 4 ᾿Ατρασὺς dicitur etiam 
vinum quod sp ἕ fluit ανὰ nond eahoiio teste Etym. 

. ᾿Ατραπείζειν, viam carpere, iter facere. Hesych. 

Δυστράπελος, morosus, qui difficulter moveri et flecti po- 
test, cujus animus placari et mutari nequit. Soph. in Ajace. 

Δυστρασελία, perversitas et malignitas morum, improbi 
etmaligni mores. ltem, molestia aliquid zgré efficiendi, 
quum quis facilé explicare se non potest: apud Diod. Sic. 

Δυσιτρασσέλως, implacidé, contumaciter. Item inconcinné, 
incondité. Xenophon. " 

Εὐτράσελος, lepidus, scitus: elegans, venustus, urba- 
nus, quasi εὔτροπος seu εὖ - Isocr. in Areop. Aristot. 
eth; 2. c. 7. 

. [Εὐτραπέλως. "Thucyd. Hist. lib. 2. καὶ μετὰ χαρίτων μά- 
(uc! ἂν εὐτρατσέλως τὸ σῶμα αὐταρκὲς σταρέχεσθαι, Schol. 
εὐκινήτως, ἐνδεξίως.] ; cm cinl À 

Εὐτραπελία, h, facetie, festivitas, urbanitas, lepor. 
€| Accipitur et in malam partem, pro scurrilitate, dicaci- 
tate, et dicteriis, qua' non referuntur ad finem honestum : 
in ep. ad Ephes. c. 5. 

ED , 


, sum 


: i: Ἶ ὑτράπελος. Ohrys. com. in ep. ad 
Eph. cap. 6: 

Παλιντράπελος, in contrarium versus, Pind. [Olymp. B. 
68. Ἐπί τι xal πῆμ᾽ ἄγει Παλιντράπελον ἄλλῳ χρόνῳ, &c. 
Schol. ἀντεστραμμκένον.} ἶ 


ΤΡΕΦΩ, f. ϑρέψω, tenui in aspiratam mutata, ad diffe- 
rentiam futuri τρέψω, praecedentis τρέπω, quod et in aliis 
temporibus observatur, quz sine φ efferuntur. (Certe prze- 


sens esset θρέφω, nisi duas aspiratas syllabas contiguas 


Graeca lingua aversaretur.) alo, nutrio, educo. Il. ν΄, 'aj4- 
βρὸς ἐὼν ἔϑρεψε δόμοις ἐνὶ τυτϑὸν ἐόντα. Yl. π΄. Τὸν Y ὁ γέρων. 
Φύλας εὖ ἔτρεφεν ἠδ᾽ ἀτίταλλεν. Xen. ped. 1. τρέφειν τοὺς 
σαῖδας ἀργοῦντας. Hom. Hl. ψ΄. de nutritione comze, ξανϑὴν 
ἀςσεκείρατο χαίτην, Τήν pa. Σπερχειῶ «ποταμῷ τρέφε τηλεϑόω- 
σαν. S| Apud Soph. pro αὔξω et ἔχω ponitur, teste ejus 
schol. Ut in QEdip. Colon. ὅτε πόλις πέτροφεν ἄφιλον, 
ποὰ et civitas invisum habet. Sic et in Ajace, et alibi. 
CEdip. Tyr. 98. Eurip. Med; 563. ZEsch. Eum. 949.) 


Derivata à τρέφω, alo, nutrio. 


. Τρέφομαι, alor, nutrior, educor. ll. 4. ὡς ἐτράφημεν ἐν 
ἡμετέροισι δόμοισι. Xen. ped. 8. ἀρκεῖ xal μία ἑκάστω τέχνη 
εἷς τὸ τρέφεσϑαι, et unica ars cuique sufficit ad alendum se, 
et victum sibi parandum. t Ped. 1. 41. ἐκ τῆς πολεμίας. 
l. 3. p. 78. c.t Isocr. in ep. ad Philip. ἀνθρώπου βαρβάρου 
xal κακῶς τεϑραμιμένου, male educati. Qurwd παῖδες μη- 
πέρων τεϑεαμμέναι. Sch. ex. συγγενεῖς, δειλαὶ, ὑπὸ μητέρων 
ἁπαλῶς τεϑραμιμέναι. Soph. CEdip. Tyr. 97. 389. 1164. 
JEschyl. S. c. Th. 798. Eum. 304. Ag. 1209.) 
^ Θρέμμα, τὸ, alumnus: omne illud quod nutritur, alitur 
et educatur. Plat. de leg. δύσκολον τὸ ϑρέμμα ἄνϑρωστος. 
Soph. in Electra, ^Q. ϑιρέμιμ᾽ ἀναιδές. (Θρέμμιωτ᾽ οὐκ ἀνασ- 
χετά. Convitiatus sic chorum appellat Eteocles. ZEschyl. 
S. c. Th. 188. Soph. Tr. 583. 1109. CEdip. Tr. 1164.) 
Atlien. I. 9. de animantibus aliis et bestiis dixit. 

Θεέψις, ?, nutritio, alitura. Alex. Aphr. probl. 1. 2. 
^ Θρεπτὴρ, ῆρος, ὁ, nutritor, seu altor. Nonn. 

- Θεέπτειρα, 5, nutrix, altrix: Eurip. in Troad. Pro quo 
per syncopen dicitur ϑρέπτρια. 

Θρεπτήριος, ou, ὁ, qui ali et nutriri solet: ut, ϑρεπιτήριος 
πλόκαμιος, apud /Eschyl. Item, ad alendum idoneus. 

Θρεπτήρια, τὰ, alimenta. Item, nutritionis et aliturze 
premia. Hesiod. in Erg. t Apollon. Arg. 1. 283.t Pro 
eodem per syncopen dieitar et Seézga, apud. Hom. 1], ρ΄, 
Spfarra, apud. Eust. nisi vitium est libri. 

[Θρεπ’τέον. Plat. Tim. Kal μὴν ὅτε γε τὰ μὲν τῶν ἀγαθῶν 
ϑρεστέον ἔφαμεν εἶναι, τὰ δὲ τῶν φαύλων, &c. Xenoph. Lace- 
dem, Resp. cap. 9. $. 5. καὶ τὰς μὲν προσηκούσας κόρας 
οἴκοι θρεπξέον, &c.] 

: dn altus, natritus: seu qui alitur et nutritur, Pol. 

«7. e. 3. 

Θρεπτικὸς, aptus ad nutriendum et alendum, alendi et 
nutriendi vi preeditus : ut, ϑρεσστικὴ δύναμις, apud Aristot. 
eth. 1. c. 7. 
^ Ὑρέφος, toc, τὸ, idem quod θρέμμα. Athen. l. 9. ex Soph. 
- Τροφὸς, οὔ, ὁ, altor, nutritor. Plat. in Pol. αὐτὸν νομέα xal 

ἀγέλης ἀνθρωπίνης φῶμεν. ἘΠ in fom. gen. ἡ τροφὸς, 
altrix et nutrix infantis: apud Hom. Soph. (XEdip. Tyr. 

1112. Fem. Esch. Ch. 729.) Plat. Plut. f Xen. Ped. 
p. 185. d.t Metaph. Isoer. in Paneg. Athenas τὴν τῶν 
Ἑλλήνων τροφὸν dixit. Et Plat. in Pol. γῆν τροφὸν ἡμετέραν. 
« Ὑροφοὶ, sunt. etiam ϑρέμματα. Hesych. τροφοὶ, βόες, ὗες, 
κύνες. ζῶα τροφά. 

- Ὑροφὴ, ἧς, à, alitura, nutritio, educatio. Soph. et Eurip. 
4| Item, nutrimentum, alimonia, victus. Aristot. "pol. lib. 
1. σροφὴν τῷ γεννηθέντι παρέχειν. Sic et apud Isocr. De- 
mosth. Plut. &c. tSic Xen. Ped. 1. 6. 19.1 4 Item, 
ipse pastus. Athen. lib. 1. 4 Teo$al, adolescentes. Soph. 
^| Ὑροφαὶ αἱ παιδευόμεναι, institutiones. (τέκνοις δ᾽ 
ἔφηχεν ἐπὶ τροφάς. Sch. ex ἐπιβλαβεῖς δὲ ἐντολὰς στερὶ 
τροφῶν ἐφῆκεν αὐτοῖς. Esch. S. c. Th. 799, V. ib. 671. và 
τροφὴ, nova soboles. Soph, QEdip. Tyr. 1.) 
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Τρόφις, apud. Gal. in lex. Hippocr. exp. bené nutritus. 
crassus, pinguis. Item, alumnus. Eust. ex Herodoto et 
Oppian. 

ὙΤροφίας, ov, ὃ, altilis, alumnus: ut, τροφίαι ἵπποι, qui 
domi nutriuntur. Aristot. hist. an. l. 8. 

Τρόφιμος, alimentum praebens, alens. Ut, τρόφιμον γάλα, 
Diosc. 1, 9, c. 75. Sic Theophr. de caus. pl. 1. 6. τὸ ἡμεῖν 
ἄτροφον, ἄλλοις ζώοις τρόφιμον. Item, herus qui famulitium 
alit. Poll.1. 3. c. 9. Item, alumnus, is quem domi nos- 
tre alimus. Oppian. et Aristid. 

Τρεοφίμη, $, mater, domina : ex Epigr. et Poll. 1. 3. c. 9. 

ὙΤροφόεις, ἐντος, à, idem quod τρόφις, bene altus et nutri- 
tus. Hesych. 

Ὑροφώδης, ὁ καὶ ἡ, alimento abundans, copiosum nntri- 
mentum suggerens, Aristot. in probl. ᾿ 

ὙΤροφέω, idem cum τρέφω, significante αὔξω. Odyss. y. 
κύματά τε τροφέοντο, fluctus augebantur : ubi tamen legitur 
el τροφόεντα. ; 

Τροφεύω, itidem, nutrio, &c. 

Τροφεὺς, ως, ὃ, altor, nutritor. Plat. de leg. Plut. in Alex. 
CEurip. Phoeniss. 45. ZEschyl. Ch. 758.) 

Tegojtiow, τὸ, merces seu premium nutritionis et educa- 
tionis. Isocr. in Archid. (Say» τροφεῖα «σληρώσει χϑονί. 
ZEsch. S. c. Th. 483.) 

Τεαφερὸς, οὔ, ὁ, aridus, siccus ; item σηκτὸς, compactus. 
t Apoll. Arg. ii. δ47.} (Tleoc. κά. 44.) Τραφερὴ γῆ, terra 
sicca, compacta, continens. «| Item, τρόφιμος. atque sic 
tam de mari dicitur quam de terra, quód utraque pars ani- 
malia nutriat : teste Eust. 


Composita: ac primüm cum praepositione, 


᾿Αγατρέφω, idem quod τρέφω. vel, alendo et nutriendo 
facio ut augescat, et in majorem molem assurgat. Inter- 
dum medici ἀνατρέφειν zegrotos dicuntur, quum iis certam 
victus rationem prescribunt. 

᾿Ανατρέφομιαι, nutrior, seu. nutriendo in molem assurgo. 
Apud Plut. de flamma, quum inquit, ἀνατραφείσης ἐν ὕλῃ 
«ουκνῇ τῆς φλογὸς, xal κύκλω περινεμοομένης. 

᾿Αγάϑρεμμα, idem quod ϑρέμομα. "Theocr. idyll. 24. 

᾿Αγάϑρεψις, suc, 5, q. d. renutritio, restauratio, reparatio, 
refectio. Hippocr. in Aphor. 

᾿Αγάϑρεπτος, ὁ xal $, alumnus, Appian. 

᾿Αγατροφὴ, nutritio, educatio. 

᾿Αγατροφεὺς, nutritor, educator. 

᾿Ἐπανατρέφω, (decomp.) cibo et alimento reparo, reficio. 
Hipp. 1. 2. Aphor. 

Προσαγατρέφω, insuper alo, seu insuper nutrio, ut ex 
morbo assurgat ; apud Cic. ep. ad Attic. 1, 6. [Epist. 1.] 

᾿Αγτιτρέφω, vicissim alo, alimenta reddo. Xen, Pzed. 8. 
ἀντέτρεφεν ἐκεῖνον ἕως ἔζη. 

"AarereoQh, alimentum. In anth. 

"Aerórppoc, à xal ἡ, qui procul à parentibus suis altus 
et educatus fuit. Plut. de sol; an. Synes. ep. 67. [Aris- 
tot. de Hist. Animal. lib. 4. cap. 9. τῶν μεικρῶν ὀρνίϑϑων ἐνία 
οὗ τὴν αὐτὴν ἀφίησι φωγὴν iv τῷ ἄδειν τοῖς γεννήσασιν, ἂν ἀπό- 
τροφα γένωνται, καὶ τῶν ἄλλων ἀκούωσιν ὀρνίθων ἀδόντων. He- 


rodot. Hist. lib. 2. $. 64. οἰκέειν ἐν τῷ ἱρῷ τούτῳ, τοῦ "Apsoc | 


τὴν μητέρα, καὶ τὸν ἔΑρεα ἀσσότροφον γενόμενον, ἐλθεῖν ἐξανδρώ- 
μένον, ἐθέλοντα τῇ ματρὶ συμμίξαι, &c.] 

Διωατρέφω, alo, nutrio, vel enutrio. apud eundem Synes. 
ἀπὸ ἀρτοποιΐας τὴν οἰκίαν διωτρέφει. 

᾿Εκτρέφω, idem cum ἀνατρέφω. seu, ἃ primis usque annis 
enutrio. Aristophan. t Nub. 519.t τὸν Διόνυσον τὸν ἐκτρέ- 
Yavrá με. Etin media voce apud Hesiod. in Erg. φυτὰ 
δ᾽ ἐκϑρέψασθαι ἀρίστη, plantis alendis et enutriendis, ut 
excrescant, est optima. (Soph. CEdip. Tyr. 847. 1410. 
Esch. Ch. 748.) 

(Ἐκτρέφομαι. Eurip. Med. 940. 1031. 1351.) 

᾿Ἐκτροφὴ, enutritio, educatio. [Aristot. de Hist. Ani- 
mal. τὰ μὲν οὖν πλέον ἔχει γάλα, ἢ ὅσον εἰς τὴν ἐκτροφὴν τῶν 
τέκνων, &c.] 4 Expon. et, enutriendz prolis ratio. 

p. ᾿Αγτεκτρέφω, vicissim enutrio et educo. unde 
apud Aristot. hist. an. 1, 9, φασὶ δὲ, xal τοὺς μέροπας ἀντεκ- 
τρέφεσθαι ὑπὸ τῶν γονέων. 

Συνεκ τρέφω, simul enutrio et educo. unde apud Euripid. 
in Iphig. Taur. συνεχτραφεὶς io, unà mecum nutritus et 
educatus. 

Συνέκτροφος, simul educatus, simul enutritus. Macc. 

᾿Εντρέφω, et po&t. ἐνυτρέφω. alo seu nutrio in. unde in 
Epigr. ἐνιτέτροφε βότρυν, et apud Herod. 1. 5. μακρῶ χρόνῳ 
βασιλικῇ ἐξουσίᾳ ἐντεθραμιμένη, longo tempore inter prin- 
cipalem potentiam enutrita. (Ἐντεέφομαι. Eurip. Phoe- 
niss. 325.) 

Ἔντροφος, innutritus. Ut, ἔντροφος ὕλη, apud Apoll. 
Rhod. Et, ἔντροφος αἰγιαλῶν, in Epigr. : t 

᾿Επιτρέφω, alo super: seu alendo et nutriendo superin- 
duco : ut, σὰρξ, apud medicos, dicitur ἐπιτραφῆναι. 

Μετωτρέφω, alo et educo inter. Unde pass. apud Apoll. 
Arg. 9. Κουρήτεσσι μετετρέφετ᾽ Ἰδαίοισι, inter Ideos Cu- 
retes educabatur., 

Παρατρέφω, alo et educo juxtà, nutrio preter. Plut. de 
non fcener. ἄνϑρωποι δὲ, περιουσίᾳ συνέσεως, διὰ τὸ εὐμήχανον, 
tei “παρατρέφουσιν, &c.  Exponitur et, in transcursu 

uco, 
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Παρατρέφεσϑαι, apud. Plut. de pauperibus dicitur, qui 
miseré aluntur. Dicitur et de iis, qui apud aliquem alvri- 
tur: apud Synes. Ep. 140. 

(Ππροστρέφομαι. Esch. Ag. 745.) 

Συγτρέφω, idem quod συγεκτρέφω, simul nutrio et educo. 
Plut. de solert. anim. (loquens de lusciniis ;) διδάσκονται 
yàp αἱ συντρεφόμεναι καὶ μαγϑάνουσιν. t συντεθραμ μένος. 
Xen, Ped. 1. 3. 1. ἔν τινι. 1. 6. 29.} 

Σύντροφος, ἵ ὃ, 5,t qui simul nutritus et educatus est, et 
(ex consequenti) contübernalis, sodalis. Xenoph. Plut. 
Symp. 9. Metaph. apud eundem in Lyc. συντρόφους aroizs 
ταῖς τοιαύταις ὄψεσι τοὺς νέους, innutriens et insuefaciens. 
Sie, σύντροφος τῇ ἁπλότητι, simplicilati assuefaetus. Greg. 

Συντροφία, communis educatio, nutritionis communitas, 
convictus, sodalitium.in Epigr. à 

Συντροφέω, simul alor et educor. 

Ὑσοτρέφω, clàm alo, latenter nutrio. Gal. 

'Ὑποτροφὴ, nutritio. Max. Tyr. 


Coinposita sine prepositione : ac. primm in τρεφὴς, τροφὴς, 
aut τραφὴς, desinentia. 


Αλιοτρεφὴς, qui in mari nutritur aut nutritus est; ut, 
qoxáay ἁλιοτῥεφέων. apud Hom. Od. δ΄, 

᾿Αλιτρεφὴς, foc, ὁ καὶ 5, qui ex mari alitur, i. vel esu pis- 
cium marinorum, vel eorum piscata. Nonn. 

᾿Ανεμοτρεφὴς, et ἀνεμιοοτραφὴς, à vento. nutritus, à vento 
auctus et corroboratus. Ut, ἀνεμκοτρεφὲς ἔγχος, hasta cor- 
roborata à ventis, antequam ex arbore abscinderetur ; Il. λ΄, 
Sic Il. ὅ, ἀνεμκοτρεφὲς κῦμα, fluctus à vento sumens alimen- 
tum et incrementum. 

᾿Απαλοτεεφὴς, molliter nutritus, cibis delicatis nutritus. 
Il. q'. ἁπαλοτρεφὴς σίαλος, à quibusdam exp. poreus sagi- 
natus. 

Βυθοτρεφὴς, im profundo nutritus. 4 In lib. Maccab. 
GvSorpepic κῆτος, exp. in profundo utero nutriens. 

Διοτρεφὴς, à Jove nutritus, Jovis alumnus. epitheton re- 
gum, apud Hom. vel quód à Jove ducant originem, vel 
quód ab eo regnum sint adepti. t Sic Hes. Th. 82.t 

Δονακοτρεφὲς Épyoc, germen arundines ferens. Nonn. 

᾿Ἑαροτροφὴς, vere nutritus : apud Mosch. idyl. 2. [66.] 
λειμκῶνες dicuntur ἐαροτροφέες, quia verno tempore herbis et 
floribus quasi aluntur. 

(Εὐτραφής. Eurip. Med. 921. ZEsch. Ch. 898.): 

Εὐτρεφῆς, bené nutritus, bené saginatus : ut, αἰγὸς ᾿Εὔτρε- 
φέος. Odyss. ξ΄. (ZEsch. S. c. Th. 314.) 

Ζατρεφὴς, admodüm bené nutritus et saginatus, pinguis, 
prepinguis. ut, Ταύρων ζατρεφέων, Il. ἡ. et Od. Y, φώκας 
ζατρεφέας. 

Κηριτρεφὴς, qui unà cum lethifero fato alitur, vel qui edu- 
catur inter multas dure sortis miserias, et illis est ob- 
noxius. Hesiod. iu Erg. 

Νεοτρεφὴς, nuper seu récens nutrilus : ul, κόροι νεοτρεφεῖς, 
apud Eurip. in Heracl. 

Οἰκοτραφὴς, domi nutritus, verna. 

᾽οριτρεφὴς, in monte nutritus. Apoll. Arg. 2. 

Πεδοτρεφὴς, in solo nutritus, seu in terra. Apud Nonn. 
πεδοτρεφὲς ὕδωρ, aqua quse nutrita est in terra, i. ἃ terra 
scaturiens, tanquam ex mutrice sua. 

Σκιατραφὴς, qui in unbra seu vita umbratili educatus est, 

Σκιατραφία, idem quod. σκιατροφία, Plut. quod suo loco 
heic sequitur. : 

Σκιατραφοῦμιαι, in umbra nutrior, seu educor, urbrati- 
lem vitam dego. Dicitur tam de plantis quàm homini- 
bus, apud Xen. et Plut. delib. educ. Dicitur et, ézxia- 
τραφηκὼς, pro ἐσκιατραφημκένος, in vita umbratili educatus, 
apud Plat. de republ. 1, 8. 

᾿γδατοτρεφὴς, 1n aqua nutritus. Od. ρ΄, 

(χϑονοτρεφής. ZEsch. Ag. 1416.) 


Composita ex ϑρέμμια,, itidem sine prepositione. 


Βιοθρέμιμιων, ovoc, ὁ καὶ ἡ, vitam alens et sustentans: al. 
mus. Aristoph. in Nub. t 570.t αἰϑέρα σεμνότατον, βιοθρέμ- 
μόνα «σάντων. 

Πελειοδδρέμεμμων, columbarum altor aut altrix : ut, πελείο- 
ϑρέμμιονα νῆσον, apud Hesych. (ZEsch. Pers. 509.) [οἵδ᾽ 
ἀμφὶ νῆσον τὴν πελειοθρέμιμκονα Νικώμενοι κύρισσον. ἰσχυρὰν χθό- 
ya. Schol. οὗτοι περὶ τὴν νῆσον τὴν πελειοϑρέμεμκονα (ἤτοι τὴν 
Σαλαμῖνα" πολυτρήρων γὰρ αὕτη.) συνέκρουον ἀλλήλοις. Vide 
Schol. ad Hom. Iliad. B. 502. (al. 9).] 

Πολυθρέμιμιων, pecorosus, multa alens pecora. (Esch, 
Pers. 33.) 

Ππολυθρέμιμεωτος, idem. Joseph. in Antiq. Jud. ΩΣ 

Ὑδατοϑρέμμων, jm aqua nutritus εἰ altus, aquatilis 
seu aquaticus: ut, ὑδατοϑρέμμονες ἰχϑῦς, apud Plut. ex 
Emped. 2 

Χιογοϑρέμεμκων, qui nive nutritur et alitur: ut, χιονοθρέμς- 
quote σκοπιαὶ, apud Eurip. in Hel. [1539.] 


Composita ex Spes 3c, itidem sine praepositione. 


᾿Ἐλεόθρεστος, ov, ὁ καὶ 5, altus et enutritus in'paludibus, 
seu crescens in paludibus: ut, ἐλεύθρεσστον σέλινον, apud 
Hom. in Boot. (Il. β΄, Cat. N, 283. 
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Μαμμόθρεπτος, à nutrice vel potiüs avià educatns : et ideo 
educatus molliüs. 
Νεόϑρεπτος, nuper altus, recens nutritus. 
Μελίϑιρεπτος, melle nutritus. Epigr. 
Οὐρίϑρεσστος, in monte nutritus, Eurip. in Hecub. [204. 
e γάρ μ᾽ ὥς τ᾽ οὐριϑρέπταν μοσχὸν δείλαια δείλαιαν ἐσό- 
εἰ &c.] 


Composita ex praterit. τέτροφα, itidem sine preposit. 
᾿Αγελαιοτροφία, q. d. gregaria nutritio: actio nutriendi 
gregem vel greges. Plat. in Pol. 

᾿Αγελαιοτροφικὴ, s. ἐπιστήμη, scientia nutriendi greges. 
Idem ibid. 

᾿Αγαγκοτροφέω, à, necessitate coactus me bene nutrio et 
810, necessarió corpus bene curo. Exponitur etiam, ne- 
cessariis vescor.  Epictet. 

᾿Αγαριτοτρόφους νήσους, dixit ZEschylus in Persis, teste 
Athen. hoc est, altrices seu nutrices anaritarum coch- 
learum. 

Αρματοτροφέω, curules equos alo: Laért. in Polemone. 
[Xenoph. de Ages. cap. 9. $. 6. Κυγίσκαν δὲ ἀδελφὴν οὖσαν 
πεῖσαι ἁρματοτροφεῖν, &c.] 

ἑΑρματοτροφία, curulium equorum nutritio; Xen. [Tyran. 
cap. 11. $. 5. ἁρματοτροφίαν ποτέρως ἂν δοκῇς μάλιστα κοσ- 
μὴν εἰ αὐτὸς πλεῖστα τῶν Ἑλλήνων ἅρματα τρέφοις------ἢ 
εἰ ὅχο. : 

ye Ἢ pane alo. Poll. 

᾿Ασσειδότροφος, ov, ὁ xai à, qui aspidibus vescitar. Gal. 

ΛΆτροφος, qui non alitur et nutritur : vel, qui ex alimen- 
to, quod assumit, non augescit, nec habitior fit. Plin. 1. 
28.c.9. 4 Dere dictum, quce in cibo potuq it 


( 666.) 


Θηριοτρόφος, idem cum θηροτρόφος. 

Θηριοτροφεῖογ, locus ubi belluz aluntur: leporarium, i. 
(ut Varro apud Gell. expon.) omne septum zedificium ville, 
habentis inclusa animalia, quze pascuntur. roborarium. 

᾿ἸΙδιότροφος, qui seorsim alitur et pascitur: vel, qui pecu- 
liaribus sibi nutrimentis utitur. [Aristot. de Hist. Animal. 
τὰ δὲ, παμφάγα" τὰ δὲ, καρποφάγα" τὰ δὲ ἰδιότροφα ἢ 

Ἱπποτρόφος, equorum nutritor seu nutrix : ut, ἱπποτρόφος 
Θήβη, apud Mosch. in Megara. ἅ Peculiariter sie dice- 
batur, qui curules equos alebat: ut apud Dem. pro cor. 

Ἱπποτροφία, equorum nutritio. Thuc. 1. 6. Athen. l. 14. 

Ἱπποτροφέω, equos nutrio, equos alo. Diosc. l. 4. c. 15. 
Athen.l. 12. Dicebantur specialiter ἱπσποτροφεῖν, qui cu- 
rules equos alebant, seu qui in sacris certaminibus vincere 
cupiebant, 

Decomp. Καϑοισστοτροφέω, ad alendos equos insumo. Iszcus, 

Τεϑειπποτρόφος, qui quadrijuges alit equos, quadrigarius. 

τΤεϑριπποτροφέω, quadrigas, i. quadrijuges equos alo. 
Herod. in Er. - 

Ἰχϑυοτρόφος, qui pisces alit, piscinarius. Item (de loco 
aliquo dictum) piscosus. Hesych. 

᾿Ιχϑυοτροφικὸς, qui piscibus alendis delectatur. in Geopon. 

Ἰχϑυοτροφεῖον, piscium vivarium, locus ubi pisces alun- 
tur, Athen. l. 12. à : 

Κακοτρόφος, malé nutriens. 

Κακοτροφία, mala nutritio, mala alitura : seu malé nutriri, 
malé nutritam esse. 

Κακοτροφέω, malé nutrior, parum alimenti accipio. The- 
ophr. de caus. pl. 1. 5. 

Καρπότροφος, frugibus nutritus et altus : ut, καρσότροφοι 

δες, apud. Eurip. in Tone. [475. 


, 
exp. non alens, nullum alimentum suppeditans. Cui op- 
ponitur πολύτροφος, et τρόφιμος. Athen. lib. 7. "Theophr. 
de caus. pl. l. 6. c. 4. et 14. 

"Anpedls, 5, non ali seu nutriri, ex alimento seu nutri- 
mento nullum sentire incrementum corporis et virium. Gal. 
de caus. symp. 

᾿Ατροφέω, non nutrior: ἃ nutrimentis alimentisque nul- 
lum corporis viriumque incrementum sumo. Aristot. de 
mun. et Theophr. Vel, desunt mihi quibus alar et nutriar. 
ut apud Phil. de mun. ἀτροφῆσαν yàg τὸ πῦρ, αὐτίκα σβέν- 
γυται, 

Βρεφοτεοφεῖον, locus alendis et educandis infantibus des- 
tinàtus. In lege Sancimus. can. de Sacr. eccl. 

Βουτρόφος, ov, ὁ, qui boves alit et pascit, bubulcus. 

Βοοτρόφος, idem. 

Γαλακτοτρόφεω, lacte alo. 

Γηρότρόφος, senectutis altor. Eurip. in Alcest. [666. εἰ 
δ᾽ ἄλλου τυχὼν Σωτῆρος, αὐγὰς εἰσορῶ, κείνου λέγω Καὶ παῖδά 
μ᾽ εἶναι, καὶ φίλον γηροτρόφον. Plat. de Rep. lib. 1. τῷ δὲ 
μηδὲν ἑαυτῶ ἄδικον ξυνειδότι ἡδεῖα ἐλαὶς ἀεὶ πάρεστι, καὶ ἀγα- 
ϑὴ γηροτρόφος, ὡς καὶ Πίνδαρος λέγει. Lege quae sequuntur.] 

Γηροτροφία, actio et cura illa alendi: apud Plut. 

Γηροτροφεῖον, locus in quo illa cura fit. 

Γηροτροφέω, in senectute alo. Isocr. 

᾿Αντιγηροτροφῶ, (decomp.) vicissim alo in senectute. ex 
Lesb te. (Inveniuntur hzc scripta etium per o.) 

Δονακοτεόφος, arundines alens: ut, Εὐρώτα δονακοτρόφου, 
apud Eurip. Iph. Aul. [179. Theognid. Sentent. 782. 

"HASoy δ᾽ Εὐβοίης ἀμπελόεν πεδίον, Σπάρτην τ᾿ Εὐρώτα. δονακο- 
τρόφου ἀγλαὸν ἄστυ. 

Δύστροφος, qui difficulter alitur, qui τρτὸ nutricatur. 
Theophr. de caus. pl. 1. 1. c. 9. 

᾿Εγχελυοτρόφος, vel ἐγχελεοτρόφος, anguillarum nutritor, 
qui habet vivarium ubi aluntur anguille. Athen. 1. 7. 
Aristot. 

᾿Ελειότροφος, idem quod ἐλεόϑρεσττος, apud Athen. 1. 7. 

᾿Ελειοτρόφος ἅλων autem, erit area, quee glires nutrit. 

᾿Ἐρωτοτρόφος, amoris nutrix, i. mater amoris. Ven. epith. 

Εὔτροφος, qui bené altus seu nutritus est : ideoque pin- 
guis, plenus. Diosc.l. 4. Item activé, probé nutriens, co- 
piosum subministrans alimentum, apud eundem l. 2. c. 79. 

Εὐτροφέω, bene nutrior, copiosum alimentum accipio. 

Εὐτροφέομαι, idem. Theophr. de caus. pl. 1. 4. 

Εὐτροφία, bona nutritio seu alitura: alimenti copia: vel 
habitus vegetior. 

Ζευγοτρόφος, qui jugum seu par jumentorum alit. Pecu- 
liariter, qui alit par equorum ad certamen. Legitur apud 
Plut. in Per. 

Ζευγοτροφεῖν dicebantur illi qui tales equos alebant. 

Καταζευγοτροφεῖν (decomp.) ad alendos equos huj 
insumere. seus. 

“Ζωοτρόφος, animalia nutriens. Hesych. 

“Ζωοτροφέω, animalia nutrio. 

Ζωοτροφία, ἡ, animalium nutritio. Plat. in Pol. 

Ζωοτροφικὸς, ad nutritionem animalium pertinens, Idem 
ibid. 

Θηροτρόφος, feras nutriens, [Bacch. 102, ἔνϑεν Aypav 
ϑηροτρόφοι Μαινάδες ἀμφιβάλλονται πλοκώμοις, 556. Apoll. 
Rhod. Arg. iv. 1560. εἰ δή τιν᾽ ἀκούετε,--- Εὐρύπυλον Λιβύῃ 
ϑηροτρόφῳ ἐγγεγαῶτα. : * m à 

Θηρφότροφος, qui feris vescitur, qui belluis se alit: ut, 
θηροτρόφου δράκοντος, apud. Eurip. in Phen. [826.] 

cr Mi fiue idem cum θηρότροφος, peculiariter, qui ser- 
pentibus vescitur. Gal, ad Glauc. l. 2. 


di 


Κηροτρόφος, (q. d. mortem (τὴν κῆρα.) nutriens, et velut in 
sinu fovens,) lethifer, mortifer. Nic. in Ther. *[ Item 
ceram (τὸν κηρὸν) alens, in Epigr. 
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Κοινοτροφικὴ, sc. ἐσιστήμη, scientia versans circa com- 


munem natritionis rationem. Plat. in Pol. 

Κομοτροφέω, comam nutrio. Strab. 

Κουροτρόφος, juvenum seu juvenculorum nutritor. Hom. 
Od. (. Hesiod. in Erg. tIn Theog. 450. de Hecate.f 
(Theoc. τή. 50.) Plut. in Probl. Rom. 

Κτηνοτρόφος, jumentorum pastor, seu pecudum aut por- 
corum. 

Κτηνοτροφία, ipsa actio pascendi jumenta seu pecora. 
Plut. " 

Κτηνοτροφέω, jumenta pasco, sum pastor jumentorum. 
Phil. de v. M. 1. 1. 

Λαγωτροφέω, lepores alo. Eust. 

Aayoreootioy, vivarium in quo lepores aluntur, Col. 1. 1. 
Item, leporarium, roborarium. 

Λαοτρόφος, populum alens seu nutriens. [Pind. Olymp. 
Od. E. 8. Ὃς τὰν σὰν πόλιν αὔξων----λαοτρόφον, &oc.] 

Λαότροφος, qui à populo alitur seu nutritur. [Od. vi. 
102. Αἰτέων λαότροφον τιμάν τιν᾽ 6& κεφαλᾷ νυκτὸς ὑπαίϑριος. 
Schol. τὴν τρεφομένην ὑπὸ τῶν λαῶν ἐπιστήμην ἑαυτῷ αἰτῶν. 
(ἴλλλας —) βασιλικὴν ἀρχήν. 

Λωτοτρόφος, lotum alens seu nutriens, lotum producens. 
epitheton prati, apud Eurip. in Phcen. [1563. Εὗρε----τέκνα 
Λωτοτρόφον κατὰ λείμακα, &c.] 

Μεϑυτρόφος, alens vinum. . 

Μελισσοτρόφος, apes nutriens : epitheton insule Salami- 
nis, apud Eurip. in Troad. (794. Μελισσοτρόφου XaXapuivoz 
--ονάσου περικύμονος οἰκήσας ἕδρας, &c.] 

Μηλοτρόφος, ovium nutritor, qui oves alit. Nonn. (ZEsch. 
Pers. 765.) 

Μονοτροφῶ, solitario pastu utor. Strab. 

Μονοτροφία, nutritio unius animalis, Plat. in Pol. pastus 
solitarius. 

Νεοσσοτροφεῖον, locus ubi pulli aluntur : aviarium. Colum. 
1. 8. c. 15. 

Νεοττοτροφέω, pullos alo: unde metaph. νεοττοτροφεῖσθαι 
aliquis dicitur, i. à pueritià educari veluti pullus, vel 
veluti pullus ali et nutriri. Aristoph. in Nub. t 995.t 

Νεότροφος, recens nutritus, ZEsch. [Agam. 734. νεοτρόφου 
τέκνου δίκαν, &o.] 

Νοσοτροφία, morbi nutritio: quum quis morbum curando 
corpore producit: aut longus morbus. Plat. de rep. l. 3. 
et 6. 

Ξενοτρόφος, externos milites alens. ἢ 

Ξενοτροφία, ip*a actio alendi milites externos, et stipen- 
dia illis preebendi. Hyper. 

Ξενοτροφέω, externos milites alo: vel,.externos milites 
mercede conduco. Isocr. 

Ξηροτροφικὸς, qui in sicco ali solet. Plat. in Pol. 

᾿ολιγότροφος, qui pauco cibo seu nutrimento contentus 
est. 4 ftem, parum nutrimenti in cibo prebens. Athen. 

Ὁμότροφος, simul nutritus et educatus : convietor, soda- 
lis. Ut apud Homer. hymno in Dian. Diana dicitur 
ὁμότροφος ᾿Απόλλωνος. Aristophan. 

Ὁμοτρόφα πεδία, campi qui aliquos simul alunt. Aris- 
toph. in Avib. 

᾿ρεσίτροφος, idem quod suprà ᾿Οριτρεφής. Il, μ΄, Pro 
eodem dicitur et ὀρίτροφος, et ὠρεσίτροφος, 

᾿ορνιϑοτροφία, avium nutritio. Plut. in Per. 

᾿ορνιϑοτροφεῖον, locus ad nutriendas seu alendas aves: 
aviarium, Colum, 1, 8. c. 3. 


ΤΡΕΦΩ͂ 


ret Ὅν, locus ubi coturnices aluntur. Árist, im - 
probl. uon Y . : 
᾿ορφανοτρόφος, qui orphanum seu orphanos alit, pupil- 
lorum nutritor. ες 

᾿Ορφανοτροφεῖον, locus in quo orphani aluntur. Justin. L, 
Illud 16. et L. Sancimus 18. Cod. de sacr. Eccles. 

᾿ορφανοτεοφέω, orphanos alo seu educo : vel educationis 
orphanorum seu pupillorum curam gero. Schol. Eurip. 

Παιδοτρόφος, puerorum vel et servorum educator seu 
altor. [Eurip. Herc. Fur. 901. Τὸν γεραιὸν ὡς στένω Tla- 
πέρα, τῶν ce παιδοτρόφον. Schol. μητέρα. Soph. CEd. Col. 
733. γλαυκᾶς παιδοτρόφου φύλλον Exalac.] 

Παιδοτροφία, puerorum, servorum, educatio. Plat. [de 
Rep. lib. 5. ϑερασείας δὲ xal ταμιείας αὖ καὶ πσαιδοτροφίας sig 
τι μέσον ἀφικνεῖσθαι ; Xenoph. CEconom. cap. 7. $. 91. 
στεγνῶν δὲ δεῖται καὶ à τῶν νεογγῶν τέκνων «σαιδοτροφία, &e. 
Demosth. Orat. adv. Androtion. φειδόμκενοι, διὰ πα 
--ἰλλελοισσότες τὰς εἰσφοράς. Eadem fere occurrunt, Orat. 
adv. Timocrat.] 

Παιδοτροφέω, pueros educo. Hippocr. [Aristoph. Ly- 
sistr. 955. Πῶς ταύτην παιδοτροφήσω ; Schol et Schol. Biset, 
παιδοτροφύσω δὲ; ὡς eraida ϑρέψω. €i Item, servos alo. 

Παντοτρόφος, seu αντρόφος, omnium nutritor et altor, 
omnibus alimentum praebens. epithetum Dei, vel terree, 

Πάντροφος πελειὰς, palumbus foecundus, semperque nu- - 
triens pullum. Esch. [Sept. 300. πάντροφος στελειες, Schol. 
β΄. ἡ δι’ ὅλου τοῦ ἔτους τίκτουσα, διὸ καὶ ἀνάκειται τῇ ᾿Αφροδίτη, 
Vide Lycophr. Alex. 86. Schol.] : : 

Πισσοτρόφος, picem alens, picem fundens, Plut. Sym. 3. 
prob. 2. . f 


Ποεσιτεόφος, herbarum altrix seu nutiix: apud Oppiam. . 


de Ven. 1. 3. : 
Πολεμοτεροφέω, bellum nutrio, bellum foveo: Maccab. 
1, 2. c. 10. x v SOR 
Πολύτροφος, multum accipiens alimentum : ideoque bene 
habitus et pinguis. 4 Item, multam alimenti suppeditans : 
ut, πολύτροφος τυρὸς, apud Diosc. l. 2. c. 83. ut sit ita ex 
τ ᾿ 


"du: alimenti multa E abundantia. 
Πορτιτρόφος, vitulos nutriens. Hom. hymn. 1. in Apoll, 
Ττωχοτρόφος, qui mendicos alit. 4 
πτωχοτροφία, mendicorum nutritio, Greg. 
πτωχοτροφεῖον, locus alendis mendicis dicatus. . 
TIayoyorpoé, barbam nutrio seu alo. Plut. in Apophth. 
Σαρκοτροφέω, 4. d. carnem alo, cutem bellé curo. . 

Greg. E ᾿ 
dasteieli; vita umbratilis seu umbratica, apad "Poll, 
l. 6. c. 39. ES 
Σκιατροφίας, ov, δ, in umbratili vita educatus, seu um- 
braculis innutritus. apud eundem. " 
Σκιατροφοῦμαι, idem. quod suprà σχιατραφοῦμαι, Theophr. 
de caus. plant. lib. 2. 
Τεκχνοτροφέω, liberos educo. 
Τεκνοτροφία, liberorum seu sobolis educatio. Aristot. 
Τρεμμα ἵν, Ὁ alere, p ep Strab. 
AL otioc qui in humido ali solet et nutriri. Plat. iu 
Pol. 
Φιλοτεοφεῖν, lubenter alere, stadiosum esse alendi. Plat. 
in symp. : 
Χηνοτροφεῖον, cors in qua aluntur et educantur anseres. 
Columell. lib. 1. 
Χιονότροφος, qui nivibus alitur, nivibus victitans. Eurip. 
in Phoen. * a 
Χλοεροτρόφος, alens herbida, seu virentia: in quo herba- 
cea et viridia proveniunt. Idem ibid. ; 
Χειροτροφεῖον, hara, locus in quo porculi nutriuntur sagi- 
nanturque. Poll. lib. 7. t 
ψυχότροφος, qui frigore alitar vel gaudet. $ 
ψυχότροφον, τὸ, nomen herbz, (φυτοῦ) sic dietm, quód 
frigore seu frigidis locis gaudeat. Diosc. l, 4. c. 1. 


Derivata ex τρέφω, i. πήγνυμι. 7 


τρέ , eogor, coagulor, concresco. l 

Mene £06, ὁ xal à, pensus, coagulalus. Gal. in lex. 
Hippocr. 

Τρόφι κῦμα, apud Hom. Il. λ΄, dicitur fluctus, queni ven- 
tus erectum quasi coagulavit et coudensavit, teste Eust. 
Est autem neutrum à masculino τρόφις, quamvis Hesych. 
per apocopen ex τρόφιμον faclum esse velit. , 

Τροφαλὶς, dicitur caseus, quód ex lacte fiat. 
Eustath. ex Antiph. τροφαλίϑας τε λινοσάρκους ;Tv- 
gi λέγω. Athen, 1, 14. ex Aristophan. Σικελίας αὔχημα 
φαλίς. Pro eodem scribitur et τρυφαλίς, Unde τρυφα 
Hesych. exp. frusta ἃ tenero et recenti caseo deseeta, Et, 
πρυφαλίδες γάλακτος, formellw casei : Reg.l. 1. ο. 17, Seri- — 
bitur et τροφαλλὶς, apud Athen. et Hesych. Item τράφαλ- 
os, et τράφαλλις, apud eundem Hesych. 

Τραφερὴ, ἡ, specialiter dicitur terra, quód compaeta sit 
et firma, nt inquil Eust. Il. ξ΄, of μ᾽ οἴσουσιν ἐπὶ τραφερήν τὸ 
καὶ ὑγρήν. Sic et Epigr. l. 2. Et apud Apoll. Arg. 2. 

τράφηξ, woe, labium, receptaculum, in navi, in quo seal- 
mi ponuntur. [tem simpliciter pro ligno, tabula, cui "alis 
quid imponitur, apud Lycophr. Exponitur et, lignum, in 
quo panes ponuntur ad furnum, pala, Etym. et Hesych. - 
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Composita. 
"ApeéiÜierroe, cireüm coneretus: ut, ἀμφίθρευντον αἷμα. 
h. in Tr. 

Lied Laconibus dicitur τυρὸς ὁ μὴ πησσόμενος, qui non 
coagulatur. Hesych. 

Νεόθρεηγτος, recens compactus, recens coagulatus : ut, 
γεόθρεσστος τυρὸς, in Epigr. —— ἌΝ am 

Περιτρέφω, circüm conglacio et concrescere facio. Od. 
ξ'. αὐτὰρ ἔπειτα χιὼν γένετ᾽ ἠὔτε ir di ψυχρὴ, καὶ σακεέσσι 
«σεριτρέφετο κρύσταλλος. Sic et Il. & 


TPE'XQ, curro. Plut. de discern. adul. ab am. αὐτός φη- 
σι ταχέως τρέχειν, ἵπτασθαι Y ἐκεῖνον. Proverbialiter τρέχειν 
τὴν ἐσχάτην dicuntur, qui extremum incurrére periculum, 
et tamen ex eo evadere rect ini Suid. Item, τρέ- 

Ey ἧς, scil. κίνδυνον, vel δὲ , ineurrisse pericu- 
ἕν knees de vita periclitari : ied Herodot. i Call. 
Dicitur et τρέχων τις ποιεῖν 7i, i. properare, festinare : more 
eorum qui inter agendum currunt. Plato apud Athen. 1. 
15. τί οὗ τρέχων σὺ τὰς τρατσέζας ἐκφέρεις ; t ἀπαγξαίμην τρέ- 
χων. Aristoph. Nub. 778.1 Format hoc verbum duplex fu- 
turum, Oe£fojai, et δραμοῦμαι, seu δραμῶ. alterum ex se, 
ut ante ex τρέφω θρέψω. alterum ex inusitato δρέμεω, seu 

. unde et aor. 2. ἔδραμον, et praet. δεδράμκηκα. Athen. 

b. 8. δραμεὼν εἰς τὴν ἀγοράν. Ex utroque autem themate 

oriuntur derivata, seu ex utriusque thematis temporibus. 


Derivata ex τρέχω. 


Θρεχτὸς, decursus, i. cursu peractus : ut, ϑρεκτὸς δρόμος, 
apud eund. — - 

Θρεκτικὸς, οὔ, ὁ, velox, celer, vel cursu velox. Hesych. 

Θρεξάσκω, cursito. Il. σ΄, Ἴλλλοτε δὲ ϑρέξασκον ἐπὶ στί- 
Xue ἀλλήλοισι. 

Τεόχος, cursus. Hesych. 4 Item locus in quo curritur, 
curriculum. Eur. in Med. (46.) "AX οἵδε παῖδες ἐκ τρό- 

πεπαυμένοι Στείχουσι. «| Exponitur etiam, cursor, nun- 

tius : apud Eust. 3 « 

Ὑροχαῖος, cursorius, cursui aptus: vel qui cursu fit: ut, 
προχαῖα ὁδὺς, apud Hesych. ex Rhinth. 

Ὑροχαῖόν τι συμιξοῦν, Suid. i. τραχὺ, τροχαλὸν, à περιτρέ- 
Xv. Hesych. ; 

Τροχαῖος ποῦς, pes metricus, constans priore longà et 
posteriore brevi. quem sic nominatum seribit schol. He- 


phest. ἐκ μεταφορᾶς τῶν τρεχόντων, q li ἐν τῷ προῖέ 


μα ἀρχόμενοι ὁδοῦ, κατὰ μικρὸν βραχύνουσιν αὐτήν. 
inc : 

Τροχαϊκὸς, constans trochzis: vpoyaix» μεέτρον, et τρο- 
χαϊκὴ διποδία, apud Schol. Hephzest. Et comp. 

Διτρόχαιος, duplex trochaeus. 

exa, velox, citus, currens : ut, τροχαλοῖσιν ὄχοις, 
vehiculo volacri. apud Eurip. in Iphig. Aul. Sic apud He- 
siod. in Erg. τροχαλὸν δὲ γέροντα τίθησι, velocem efficit se- 
nem in cursu, seu, facit ut cito cursu petat calidum locum. 
* Vide et post Τροχὸς, mox. f| TgoxaX» est etiam τρο- 
χαῖον, τραχύ. 

Τροχαλῶς, cito. 

Ὑρόχαλος, septum aule, -cortis, &c. περίφραγμα, χόρτος, 
interp. Hom. ll. λ΄. qui et τρόχμαλος, uti mox heic dicetur. 

Τροχάλους proprié dici scribit Moschopulus, lapillos, τοὺς 

Aaxac, qui in mari et fluviis reperiuntur, vel in flumi- 
num ripis et maris littoribus. 

Τρόχμαλα veró apud Etym. Lycophr. dicitur appellasse 
lapillos et scrupos, qui modà οἱ τρόχαλοι. 

Τρόχμαλον, Hesych. exp. acervum lapidum : in qua sig- 
nif. usus est Nic. in Ther. | Sed et 795 «Acc significare 
dicitur scrupum, glaream: apud Theophr. de caus. pl. l. 
$. c. 7. 4“ Quamvis Etym. τεόχρμιαλον (masculino genere) 
appellari velit septum seu maceriam ex rotundis lapidibus 
quibus agri cingi solent ; uti jam dictum. 

Teox tee, idem quod τροχαλὸς, currens, citus, volubilis. 
Aristot. Rhet. lib. 3. 

Tegoxíac, cursor, nuntius. Hesych. 

Teéóxic, idem. JEschyl. in Prometh. 

Teoxáo, idem quod τρέχω, citato gradu feror, propero, 
festino. Od. 6. παῖδα yàg ἀνδρὸς ἐῆος ἐνὶ μκεγάροις ἀτιτάλλω, 
Κερδαλέον δὴ τοῖον ἅμα τροχάοντα ϑύραζε. Pro eodem dicitur 
εἰ τροχάζω. Utapud Xen. Hel.7. τὸ μὲν πρῶτον ταχέως 
ἡγοῦντο, ἔπειτα δὲ ἐτρόχαζον. t Ῥαᾶ. Φ. 56. ο.1 Apud Eurip. 
in Hel. λαμιεσάδων μεμνήμεθ᾽, ἃς τετραόροις Ἵπποις τροχάζων 
παρέφερον, exp. equis quadrijugis invectus, properans. Di- 
eilur et, τρωχάω pro τροχάω. 1]. x'. et Od. ζ΄. 

Ὑροχὸς, oU, ὁ, rota. 1], ψ΄. ἐκ δίφροιο πιαρὰ τροχὸν ἐξεκυλίσθη. 
Sic et apud Xen. Pzd. 6. et Plut. 4 Interdum de poenali 
rota dicitur, quz in questionibus utebantur et torquendis 
sontibus. Ut Aristoph. in Plut. "Ec τοῦ τροχοῦ δεῖ γάρ σ᾽ 
ἐκεῖ στρεβλούμενον Εἰπειν ἃ πανούργηκας. Sic et apud Plut. 
de aud. Poém. et Athen. 1. 12. 4 Dicitur et, de rotula 
qua pueri ludunt, quz Lat. itidem trochus. | Item, τρο- 
xA rinari dicuntur pisces quidam qui Lat. rotze. Ἵ Tpo- 
χὰ denique appellantur, quecunque sunt orbiculari rotun- 

itate in modum rotarum ; orbes. ut; Od. μ΄, Poll. 1. et 
Schol. Apoll. 

Tgox sic, £05, ὁ, rotundus, inclinatus, incurvus, volubi- 
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lis, in modum rote vel orbis: ut, τροχόεσσα κύλιξ, Epigr. 
l. 2. 

Τεόχεος, idem. Nic. in Ther. ; 

Τροχαλὸς, pro iisdem. Unde apud Hesiod. in Erg. Tgo- 
χαλὸν δὲ γέροντα τίϑησι, quidam exp. efficit ut incurvet se 
senex et contrabát, in modum rote ; silicernium eum facit ; 
teste Etym. — Eadem aliter videsis paullo anté. 

Τροχάλειον, τὸ, orbis rotundus in modum rotte orbis cir- 
cularis. Arat. 

Teens, ^, rota qnà aqua ἃ puteo trahitur. Poll. 1. 10. 
c. 5. ὃ 

Τροχαλιώδης, qui τροχαλίας formam refert, τροχαλίᾳ simi- 
lis. Hippocr. περὶ ἀγμεῶν. 

Τεοχιλαίᾳ, scriptum reperitur pro τροχαλία, apud Aris- 
tot. in Mech. Et pro iisdem, τροχηλία, apud "Theophr. 
bist. pl. lib. et c. 4. et τροχηλιά. Item. τροχιλία, apud 
Polyb. et Suid. — Et τροχιλέα, apud Diog. Laért. unde 
Latinis trochlea dicitur. Rursus pro iisdem τροχήλιον le- 
gitur apud Athen. 1. 5. et τροχίλιον itidem esse dicitar 
rotula. 

τρόχιλος seu τροχίλος, aviculae nomen est, apud Aristot. 
Herodot. et Oppian. quz Lat. regulus, et rex avium. vide 
de ea et Plut. de solert. an. Plin. 1. 6. c. 25. 

Τρόχιλος, ἡ σκοτία, scotia, quid sit in columnà τριγλύφῳ, 
Vitruv. videndus in lib. et c. 3. alibique. 

Tegoxià, τοί vestigium, orbita. Exponitur et, via, se- 
mita: iuem, cursus, Hesych. et Suid. 

Τροχίσκος, rotula, seu orbiculus, pastillus, medicamen- 
tum quod in orbiculos fingitur. Vide Cels. l. 5. c. 17. 

Τροχίζω, rota torqueo, radiis rotz districtum torqueo. 
Aristot. eth. 7. c. 13. 

Teoxavrie, genus tormenti, ut τροχός. Greg. in Maccab. 
enc. *| Apud medicos τροχαντῆρες dicuntur du: apophyses 
in cervice superiore femoris: una interna, altera externa; 
illa major, hzc minor. Poll.lib. 2. Quidam à τροχάζω 
sic diclas putant, q cruris motus cursusque per 
musculus his apophysibus insertos perficiantur. 


Derivata à temporibus formatis ex inusitato δρέμω, seu 
i ρέμομαι. 


Δράμημα, τὸ, cursus, Athen. 1. 11. ex Ione.  (JEsch. 
Pers-247. Soph. CEdip. Tyr. 202.) Pro eodem dicitur 
et δρόμκκημκα, apud. Eurip. in Med. [1179. ἅπασα δὲ Στέγη 
πυκνοῖσιν ἐκτύπει δρομήμασιν. Orest. 1005. Phon. 1388. 
Troad. 688. Πάρεισαν αὑτοὺς κυμάτων δρομήμασιν. — Bacch. 
870. 1089. Vide Not. Cl. Barnes in Atreum. 5.] 

Δρόμκος, cv, ὃ, idem. Od. S/. Τοῖσι δ᾽ ἀπὸ νύσσης τέτατο 
δρόμος. Thucyd. lib. 5. χωρήσᾶντας πρὸς αὐτὸν δρόμῳ. 1 Xen. 
Ped. 1. 2. 10.1 ( ZEsch. Pr. 882. Αρ. 1954. Ch. 794.) 

Δρορκαῖος, eursilis : ut, δρομκαῖον πόδα, apud Aristoph. in 
Ran. Item, qui adhuc in cursu est et viget. Plut. apud 
Luc. δρομαῖος ἀφίξαι, curriculo accessisse. (Soph. Tr. 
494. 


Δρομαίως, curriculo, cursim. 

Δρομὰς, ἄδος, ὃ, ἢ, cursitans, cursitorius. Δρομάδων xa- 
μήλων, qni cursu valent; Strab. "Agezuxa δρομάδα, rotam 
currus.ad bene currendum factam ; Soph. in Philoct. (Eu- 
rip. Pheniss. 1085.): «| Item, scortum, vagum et erro- 
neum. Hesych. 

Δεομάσσω, idem cum τρέχω, apud eundem. 

Δρομάδην, idem quod δρομαίως, eidem. 

Δρομεὺς, ἕως, ὃ, cursor. Luc. de cal. 

Δρομικὸς, qui cursu valet: aptus et habilis ad cursum. 
Aristot. eth. 1. c. 1. 

Minh λαγωὸς, lepus inter currendum captus. He- 
sych. 

Δρόμεων, ογος, ὁ, parvus cancer: quem ideo sic nomina- 
ium scribunt, quoniam in maris zestuariis capiatur, sagit- 
teque in modum per aqu: summum decurrat. Meminit 
Hesych. et Plin. 


Composita : ac primüm cum prapositione. 


᾿Αμφίδρομος, ὁ et ἡ, cireumeurrens vel circumeursans : 
seu undique incursans : ut, κῦμα ἀμεφίδεομκον, apud Soph. 
in Ajace. “4 τὸ ἀμφίδρομον, frequentius passivé dicitur, 
quod circumcarsari potest, seu quod cursu potest circuiri. 
4 ᾿Αμφίδρομοος, exp. etiam, qui habet ancipitem cursum, 
ut cancer. Strab. 1. 10. 

᾿Αμφιδρομία, ἡ, dicebatur quintas à partu infantis dies, 
quo mulieres, quze in partu adfuissent et obstetricando 
juvissent, bluere solebant, ac inf: gestant 
forum circumcursare, Dicitur et in plur. ἀμφιδρόμια, τὰ, 
apud Plat. in Thezt. et Athen. 1. 9. ex Ephippo comico. 

᾿Ανατρέχω, recurro, i. retrorsum curro, vel redeo cur- 
rens. lliad. π΄. αὖτις ἀνέδραμε, μίκτο δ᾽ ὁμίλω. ("Theoc. i5. 
29.) Et simpliciter, redeo. ἀναλύω, ἐπανέρχονας, remigro, 
revenio. *[ Item, reciproco, refluo. Polyb. 1. 8. ἀναδρα- 
μμόντες ἐπὶ τὴν παρέκξασιν τῆς διηγήσεως. Ἵ Significat etiam, 
erigor in altam, attollor. ut proprie sit, sursum excurro, 
vel sursum versus. Odyss. (. λισσὴ δ᾽ ἀγαδέδρομε πέτρη, in 
altum erigitur. Sic, ἀνατρέχειν azgic τὸν οὐρανὸν, apud Phil. 
de mundo. 4 ᾿Ανατρέχειν τοῖς χρόνοις, apud Polyb. exp. 
rem altiüs repetere : ad superiora tempora velut ascen- 
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dendo recurrere. 7 Item, ἀνατρέχειν, prosilire, resilire, 
scaturire, exilire : apud Theodor. in hist. eccl. 1. 1. 

᾿Αναδρομὴ, recursus: item sublatio in altum: de re quae 
assurgit et in allum erigitur. Exponitur et, germinatio: 
apud Eurip. ltem ascensus, ascensio: ut, ἀναδρομκὴ τῆς 
ὑστέρας, apud Gal. 

᾿Αγωτροχάω, idem quod ἀνατρέχω. 

᾿Επανατρέχω, (decomp.) recurro. apud Basil. τὰ φυτὰ 
ἐπανατρέχειν dicuntur, i. in sublime excrescere. 

᾿Ἐπαναδρομκὴ, recursio, recursus, reditus, ἀγαδρομή, In 
nov. Const. 

"Avrirpéx o, curro contrà, seu in contrariam partem. 

᾿Απροτέχω, currendo abeo. Item expatior: apud Aris- 
tophan. in Nub. 11001.t εἰς ᾿Ακαδημίαν κατιὼν ὑπσὸ ταῖς 
μορίαις ἀποθρέξεις. 4 Expon. etiam, revertor currens: àya- 
χωρῶ. Hesych. 

᾿Απόδρομος, qui recurrit, cursu revertens: apud eundem. 
4 Item cursu inferior: apud Sophocl. in Acris. teste eo- 
dem. | Item qui desiit artem cursoriam, in cursorio cer- 
tamine emeritus ; Eustathius. 

"pmastovpéxsw, (decomp.) exp. ὀπίσω τρέχειν. schol, Aris- 
toph. [Eccles. 284.] 

Διατρέχω, discurro, percurro, curriculo pertranseo. 
Hom. hyim. in Pana, πολλάκι δ᾽ αἰγινόεντα διέδραμεν οὔρεα 
μακρά. "Phuc. 1. 8. διαδραμκὼν τὸ τῶν ᾿Αϑηναίων στρωτόπεδον, 
percurso Atheniensium exercitu. | Herodian. l. 2. μιᾶς 
δήπου xai δευτέρας ἡμέρας διαδραμούσης, quum unus et alter 
dies preeteriisset. . 

Διαδρομκὴ, discursus, discursio. 

Διαδρομαὶ, dicuntur et excursi ad 1 
nam. Plut. in Lucul. 

Διάδρομος, idem. quod διαδρομὴ, significans quandam δίο- 
δον, εἴν Luc.in Hip. (δΔιαδρόμους φυγάς. ZEsch. S. c. Th. 
197. 

διαδρομέω, discurro: apud eundem in lib. de Astrologia. 

Διατροχάξζω, idem quod τροχάζω. Xen. [περὶ "Ig. cap. 
7. $. 11. Μετὰ δὲ ταῦτα τὸν αὐτοφυῆ διατροχάζων, διαχαλώη 
τ᾿ ἂν ἀλυπότατα τὸ σῶμα, &o.] 

Εἰστρέχω, incurro, discurro. Maccab. 

Εἰσδρομὴ, vel ἐσδρομκὴ, incursus, invasio, irruptio. [Eu- 
rip. Rhes. 603. πυλῶν ἔσω Λόγχη πλατεῖαν εἰσδρομὴν σσοιού- 

ον. 
poe excurro, Herodian. lib. 4. τῶν κούφως xal εὖσ- 
ταλῶς ἐκτρέχειν δυναμένων. Apud eundem lib. 7. ἐκδραμὼν 
τῆς συγκλήτου εἰς τὸν δῆμον. E 

᾿Ἐχδρομιὴ, excursio seu excursus. 

Ἔκδρομος, idem. Poll.1.1. «| Exp. et, excursor. 4| Item, 
pervius. 

Ἐκτροχάζω, excurro, vel procurro. 

Decomp. ᾿Ανέκδρομος, excursum et effugium non habens. 
Epigr. ; 

Διεκτρέχω, idem quod διατρέχω. Plut. 

Δυσέκδρομεος, unde difficillimum est effugium. 

Διεχδρομκὴ, excursus, vel percursus. 

᾿Ἐπεκτρέχω, excurro adversum: vel excursionibus- et 
latrociniis infesto. [ Xenoph. Grec. Hist. lib. 4. $. 17. xa? 
γὰρ οἱ Μαντινεῖς βοηϑήσαντές ποτε, ἐπεκδραμόντες πελτάσταις, 
&c 


dam pug- 


πεχδρομκὴ, ejusmodi excursio. [Thucyd. Hist. lib. 4. 
ἐπεκδρομὴν δὲ ποιησάμενοι οἱ Μεσσήνιοι, &o.] 

Ἐπεκδραμέω, idem quod ἐπεκτρέχω. Plut. in Amat, narr. 

Παρεκδραμεῖν, in latus excurrere: apud eundem. 

Συνεκτρέχω, unà excurro. concurro ad eos qui sunt extra. 
Plut. [ Xenoph. Grec. Hist. lib. 4. xal πάντες οὗτοι τῶν 
συνεκδραμεόντων τε ἐγένοντο, xal ἐς δόρυ ἀφικόμενοι ἔτρεψαν τὸ 
xaS* αὑτούς. Orat, in Agesil. $. 11.] 

Ὑπεκτρέχω, longé exeurro: et metaph. excello, supero. 
Euripid. in Troad. εἰ, Seàc ὑπεχδράμοι Κάλλει, si deas pul- 
chritudine excelleret. (Phoen. 581. ὑπεκδράμη. Schol. za- 
ξέλϑη, νικήση. 880. ὑπεκδραμκούμενοι. Med. 594. ὑττεκδραμεῖν. 
Androm. 338. ὑπεκδράμω, 414. ὑπεκδραμῆς.} Siguificat 
etiam, effugio. Soph. in Trachin. {170.} Ἢ τοῦϑ᾽ ὑπεκδρα- 
μόντα τοῦ χρόνου τέλος. [Antig. 1098. τῶν σὺ θάλπος οὐχ 
ὑπεκδραμῇ.] , 

ἘἘντρέχω, q. d. incurro: convenio, quadro, aptus sum : 
more lignorum quz ita sunt aptata à fabris, ut dum alte- 
rum alteri inseritur, quasi in id incurrat. Sic Il. τ΄. Achil- 
les dicitur se ipsum sub armis probare, EI οἱ ἐφαρμόσσειε 
xal ἐντεέχοι ἀγλαὰ δῶρα. 4 Item insideo, inhereo. Luc. 
τῶν ἀρετῶν οὐδεὶς ἔρως ἐντρέχει. 

᾿Ἐντρεχὴς, ἔος, ὁ et ἡ, acutus, solers, celer ingenio. pro- 
prié, qui omnibus rebus novit se accommodare.  Exponi- 
tar et, diligens, acer. apud Herodian. l. 4. et Plat. de rep. 
L7 

"Evreby tia, 5, solertia, industria. Basil. in ep. ad Athan. 

᾿Ἐνδρομεὴ, certaminis quoddam genus, apud Plut. de mu- 
sica. 

᾿Ἐνδρομκίδες, ai, sunt cal 
cursores utebantur. Poll. 1. 3. 

Κακεντρεχὴς, (decomp.) industrius et solers in re mala: 
versutus, astutus. Basil. 

Κακεντρέχεια, solertia subdola et malefica: apud eundem, 
[Polyb. Hist. lib. 4. εὕρηται δὲ μάλιστα καὶ πρῶτον τοιαύτη 
κακεντρέχεια καὶ βασκανία καὶ δόλος, ἐκ τῶν περὶ τὰς αὐλὰς δια- 
τριβόντων, &c.] 


ΔΩ͂ 


lorum q genus, quo 
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Ἐπιτρέχῳ, percurro. Odyss. ζ΄. αἴϑρη Πέσσταται ἀνέφελος 
λευκὴ δ᾽ ἐ πιδέδρομεν αἴγλη, percurrit colum, etin ejus su- 
perficie velut innatat. Apud Xenoph. ἐπιτρέχειν τῷ λόγῳ, 
oratione percurrere. Item, per summas partes curro. Plut. 
symp. lib. 4. problem. ult. ἃ δὴ, (scilicet λέπρα xai Yoo- 
xà,) καχεξίας ἐγγενομένης τῷ σώματι καὶ φϑορᾶς, ἐπιτρέχειν 
δοκεῖ τοῖς σώμασι. "| Item, incurro, incido : ut apud eun- 
dem in Cim. ἁμαρτίαι ἐπιτρέχουσαι ταῖς πολιτικαῖς πράξεσιν. 
Et cum accusat, Apoll. Arg. 1. ψυχὴν ἐπιδέδρομιε λήθη, in 
animam incurrit oblivio. 4 Interdum, incurso, incursio- 
nem facio: ut Herodian. lib. 7. ἀνοίξαντες αἰφνιδίως τὰς πύ- 
^ac, ἐπσέδραμον τῷ δήμῳ. "| Interdum exponitur accurro. 
ut Iliad. σ΄. Oi μὲν τὰ προϊδόντες &arédpaqaov. 

᾿Επίτροχος, velox, volubilis. Luc. 

᾿Ἐπιτρόχως, citó, velociter, modo eorum qui currunt: 
apud Said. 

Ἐσηιτρόχαλος, idem cum ἐστίτροχος. 

᾿ἘἘπιτρόχαλον, idem cum ἐστιτρόχως. Hesych. 

᾿Ἐπιτροχάδην, itidem citó, velociter. Iliad. γί. tolutim. 

(q. volutim. Non.) 

"Earidgop3, incursus, incursio, irruptio. Thucyd. lib. 4. 
Herodian. lib. 1. Plut. &c. Metaph. apud Dem. in Mid. 
τὸ γὰρ ἐπ᾽ ἐξουσίας καὶ πλούτου πονηρὸν εἶναι καὶ ὑξριστὴν, τεῖ- 

ὅς ἐστι «πρὸς τὸ μηδὲν ἂν αὐτὸν ἐξ ἐπιδρομῆς παθεῖν. Sic apud 
lut. in Ant. ἐξ ἐπιδρομῆς λέγειν, ex tempore dicere. Apud 

Aristotel. de mund. κυμώτων ἐπιδρομαὶ, undarum. excur- 

siones, 

Ἐπιδρομία, incursio, incursus. ἐσιδρομή, Apoll. [Arg. 3. 
592. ἠδὲ βοτήρων Αὔλια δυσκελάδοισιν ἐπιδρομίησι € 

Ἐπίδρομος, expositus incursionibus, Πεδίον ἐπίδρομον ζεφύ- 
βοισι, campus zephyris patens. Epigr. Item, super quo 
curri et occurri potest. ἐπίδρομον ἅρμασι τεῖχος, murus, in 
quo currus obvii liberé transeunt. Il. ζ΄, et Epigr. Sic et 
mare dicitur esse νηυσὶν &aridpojsov, apud Theocr. id yll. 19. 
4 Item, ἐπίδρομος, 8c. σχοῖνος, funiculus in reti, qui per in- 
ferioris et superioris orze laqueos trajicitur, ut ipse plagae 
eo contrahi possint et dissolvi. Poll.l. 5. Is et περίδρομος. 
4 ᾿Επίδρομος, sc. ἱστὸς, malus navis posterior. Poll. 1. 1. 

᾿Ἐπίδρομον, sc. ἱστίον. τὸ ἐν τῇ πρύμνῃ κρεμάμενον, ὃ καλοῦσι 

ἄρον ὀϑόνην, καὶ ἔλασσον ἱστίον. Hesych. " 
᾿Εστιδρομάδην, festinanter. Hesych. 

᾿Ἐπιτροχάζῳ, percurro. 

Ἐσιτροχασμὸς, percursio. 

[[ἐπιτροχάω, Apoll. Rhod. Arg. 4. 1265. ἤλυϑα Y ὕδωρ 
Ξαινόμεενον πολιοῖσιν ἐπιτροχάει ψαμάϑοισι. 1606.] 

Decomp. ᾿Ἐξετσιτρέχω, excurro in alios. Arat. 

Κατατρέχω, incurro, incursionem facio, incursionibus 
vasto. t Xen. Pd. 6. p. 164. d.t Herodian. l. 6. τὰ «rs- 
δία κατατρέχουσι. "Thuc. l. 8. τῆς Χεῤῥονήσου τι μέρος κατέδρα- 
μὸν. S Item, insector, invehor, reprehendo. Athen. 1. 5. 
πικρῶς ᾿Αλχιξιάδου κατατρέχει ὡς οἰνόφλυγος. ( Paleeph. p. 11.) 

Καταδρομὴ, incursio. Thuc, l. 1. et 8. t Xen. Ped. 1, 3. 
p. 79. e.t Item, insectatio, reprehensio. Athen. l. 5. 

Κατάδρομος, 4. d. decursorium : loeus in quo decurrunt 
equites. ( Eurip. "I'road. 1300. Μαλερὰ μέλαϑρα, πυρὶ κα- 
τάδρομια, Δαΐᾳ τε λόγχαᾳ.] 

Καταδρομέω, idem quod κατατρέχω. 
curro. 

. Κατατροχάξω, decurro, inourro, €| Exp. etiam, roto. 
Μετατρέχω, transcurro : item curro post, persequor- 
Μεταδρομὴ, transcursus. Item, incursio, Item discursio. 

[Eurip. Iph. in Taur. 941. Xenoph. Κυνηγ. cap. 3. δ 7. 

Ὅσαι δὲ τὰ τῶν ἄλλων κυνῶν εὑρήματα ἐν ταῖς ἰχνείαις καὶ με- 

ταδρομαῖς προϑέουσαι, &c.] 

Μετάδρομος, cursor. 4 Exponitur et, animadversor, ul- 
tor: q. d. qui currit post aliquem ad penas de eo sumen- 
das. [Soph. El. 387. βεβᾶσι δ᾽ ἄρτι δωμάπξων ὑπόστεγοι Mt- 
τάδρομοι κακῶν πανουργημάτων.} 

Μεταδρομάδην, cursim, currendo, seu currendo post. 
Apoll. Rhod. 

Μετατροχαζόντως, idem. Hesych. 

Παρατρέχω, à latere curro: unde, παρατρέχοντες, stipa- 
tores, satellites, Reg. 3. c. 14, «| Item, prsetercurro ; in- 
terdum et, pretereo, preterlabor, elabor. Greg, Naz. sa- 

φέχων τὸ σήμερον ἐπιτηρεῖς τὸ εἰς αὔριον. Herodian, 1, 2. δύο 


4 Exp. et contrà 
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τιερίσροχρο, circumcurrens, vel orbiculatus, rotundus. He- 
sych. 

Περιτρόχαλος, idem. Apud Plut. de virt. mul. τὰς δὲ 2»- 
λείας ἠνάγκαζε περιτρόχαλα κείρεσθαι, exp. cogebat comam 
tondendo rotundare. 

Περιτροχάω, idem cum περιτεέχω. Epigr. 

Περιδρομκὴ, circumcursus, cursus quo circumcurrimus et 
obimus. Plut. de deo Socr. Expon. et, circuitus, circina- 
tio, pars ambiens. 

περίϑρομος, idem quod περίτροχος. ut, περίδρομοι κύνες, apud 
Aristoph. in Ran. Item, rotundus, teres : ut, πλῆμναι περί- 
Seo, Iliad. &. 4 Substantivé usurpatum interdum signi- 
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rto γλῶσσα, apud Earip. in Bacch. et Plut. in 
er. 

Εὐτεόχαλος, et ἐὔτρόχαλος, idem qued εὔτροχος. Ut, εὐτρό- 
χάλοι ἅμαξαι, apud Apoll, et, ἰού γαὶς poo operosa. 
in Epigr. Exp. et, pulchros habens orbes, rotundus. He- 
sych. Item sequabilis, planus. ut, ἐϑτροχάλῳ ἐν ἀλωῇ, apud 
Hesiod. in Erg. H 

Θαματροχεῖ, apud Hesych. e&pon. non quiescit, proprie, 
frequenter currit. : 

Ac£ovpoyis, (doc, ὃ, obliqué percurrens: per ambages ob- 
scuré verba volvens. Epigr. 

᾿Ὀλοοίτροχος, sub. λέϑος, lapis, ὁ ἐν τῷ τρέχειν ἑτέρῳ ὀλοὸς, 


ficat locum circularis figure, in quo circumiri potest: ut 
apud Xen. pzd. 6. et Herodian. 1l. 1. Interdum dicitur de 
circulo illo, qui calvarium circumeurrit, seu de orbe quem 
imi capilli describunt, teste Poll. lib. 2. Sunt et Vioc sb- 
πόρνοι περίδρομοι, apud. Euripid. in "Troad. ambitus in um- 
bone clypei. Item, περίδρομοοι dicuntur funes, qui retis la- 
queis ab imo et summo inditi, ipsum modó contrahunt ex- 
pansum, modó contractum explicant: apud Xen. in Cy- 
neg. iidem qui et ἐπίδρομοι. (Esch, Suppl. 354.) 

Περιδρομίδες, apud Vitruv. lib. 5. cap. 11. sunt hypzethree 
ambulationes, in quibus per hyemem ex porticu tectà pro- 
deuntes athlete, coelo sereno jussu xystarche exercentur. 

Προστρέχω, accurro. Chrysost, Dem. in Med. ἡ πρός τινα. 
Xen. Ped. 1.3. 10.t . 

Πρόστροχος, exp. στρογγύλος, Hesych. Proprié signif. ac- 
currens, vel ad quem accurri potest. 

Προτρέχω, preecurro, curro ant : ut, προτρέχοντες τῶν ἀρ- 
μάτων, Reg. 1. 1. cap. 8. Metaph, apud Isocrat. ad Dem. 
πολλοῖς yàp προτρέχει ἡ γλῶττα τῆς διανοίας. 

Πρόδρομκος, praecursor, prsevius : vel excursor, emissarius. 
Plut. in Alcib. προδρόμους ἅμ᾽ ἡμέρᾳ πρεξέπεμψε. Sio et 
apud Herod. et Thucyd. Nominantur et aquilones quidam 
«vom πρόδρομοι, quoniam exortum canicule diebus fermé 
€ Plin. lib. 2. cap. 47. (Eurip. Phoeniss. 
269. 

Πρόδρομος οἶνος, vinum quod ex uvis nondum calcatis sua 
sponte defluit. Dicuntur et σῦκα qusedam πρόδρομκα, quee 
citiüs ad maturitatem perveniunt ceteris : apud Theophr. 
de caus. pl. 1. 5. c. 1. 

Συντρέχω, coneurro, in unum concurro. Plut. in Aloib. 
πρὸς δὲ ἐκεῖνον συντρέχοντες ἐβόων, ἡσστάζοντο, &oc. t κριταῖς, ad 
judices simul ire. Xen. Pzed. p. 919. e,t Et metaph. con- 
venio, t sum, tio. Eurip. in Ione, τῷ 
χρόνῳ γε συντρέχει. (Soph. Tr. 299. 895.) Et, συντρέχοντα 
τοῖς πράγμασιν ὀνόματα, apud Phil. de vit. M. 1. 1. 

Συντροχάω, οἱ συντξοχάζω, idem. Exponitur etiam, oc- 
curro, obvius.fio. Apud Etym. συντροχάσαι, exp. aXnpo- 
ϑῆναι, sumpta metaphora à rotis, que axem implent. 

Συνδρομὴ, concursus, cursus plurium in unum eundemque 
locum. Aristot. Rhet. 3. 

Σύνδρομκός, coneurrens, in unum idemque currens, Unde 
apud Apoll. Arg. 1. 2. σύνδρομια πετράων, (sc. σώρνωτα,) pe- 
tree quie inter se concurrisse dicuntur. Item qui cum ali- 
quo currit. Epigr. 1. 3. 

Συνδρόμκως. /Esch. Ag. 1193.) [Aristot. de Hist. Animal. 
τὸ δὲ epic ἄλλας μὴ συνδρόμως ἔχειν, πάντων τῶν ἱερημιένων 
ὑπαρξάντων, οὐ γεννῶσιν. 

Συνδρομὰς, unde, Κυαγέαι συνδρομάδες, insulee quee inter se 
concurrisse finguntur, apud Theocr. idyll. 33. Sic et, ew- 
δρομάδες πέτραι, apud Eurip. in Iph. Taur. 

Ὑπερτρέχω, supercurro. Exponitur et, transcurro. item, 
depopulor. 

Ὑποτρέχω, currens subeo. Iliad. φ΄, ὁ δ᾽ ὑπέδραμε, καὶ 
λάβε γούνων. Plut. in Apophth. αἷς (πτλατάνοις) ὑποτρέχουσι 
quati. Item, cursu comprehendo, fugientem pre- 

endo: ut Xenoph. prd. 1. λῃστὰς ὑποδραμεῖν. Item, cursu 
suffugio, vel, suffugio. Galen. ad Glauc. Item, subeo : ut 
dicitur ἡ σελήνη τὸν ἥλιον ὑποτρέχειν ἐν τῇ ἐκλείψει, apud The- 
mist. in post. an. l. 1. Item, subeo, i. in mentem venio, 
succurro. Basil. τούτων ἕκαστον ὑπσοτρεχέτω cov τὴν διάνοιαν. 
Interdum latenter subeo, subrepo, insinuo me ; apud eun- 
dem et /Eschin. in Ctesiph. Plat, de leg. 1. 11. 4“ Apud 


ἐ που f τριῶν ἡμερῶν πταραδραμουσῶγ, duobus aut tribus die- 

bus preterlapsis. 

Παρατροχάζω, itidem, preetercurro, cursu pretereo. Lu- 
cil, Epigr. l. 2, 

Decomp. Συμπαρατροχάζω, unà preetercurro, unà curro. 
Plat, 

Παραδρομὴ, oursus quo alicui à latere currimus ; Athen. 
]. 12. ltem, transcursus, seu cursus, qui fit preetereundo. 
Aristot. polit. l. 7. ἐν πσαραδρομῇ πεποιήμεθα τὸν λόγον. In 
Pand. μετὰ τὴν τῆς δεκαετίας παραδρομὴν, post elapsum de- 
cennium. 

Τιαράδρομος, qui potest παρατρέχεσθαι. Poll. 1. 5. c. 4. 
[ Xenoph, Kvmy, cap. 6. $. 9. armyyóuv τὰς cipe? 
τῶν σαρδονίων, ἐπὶ ἄκρας ἐπιβάλλων τοὺς bmi , καὶ παρά- 
δρομα συμφράττων. 


Περιτρέχω, circümeurro, currendo cireumeo. Aristoph. 


in Ran, Οὐκοῦν περιϑρέξει δῆτα τὴν λίμνην τρέχων, Athen. 1. 
5. "Ατλαντές τε € Xov τὴν ναῦν ἐκτὸς ἑξαπήχεις. Apud 
jou epist, 7. περτρέχουσα ἑταιρεία, exp, vulgaris ami- 
citia. 


D Ὁ V. 7. c. 4. ὑπσοδραμὼν ὑποδείξω, expon. cursim os- 
tendam. 

Ὑποτροχάω, idem quod ὑποτρέχω, currens subeo: seu 
curro subter. Moschus de Alpheo amne, τὴν δὲ ϑάλασσαν 
Νέρϑεν ὑποτροχάει. sicut Virgilius eundem amnem dixit oc- 
cultas egisse vias subter mare. 

Ὑποτρόχαλος, currens in rotundum, in rotunditatem fac- 
tus . subrotundus. 

Ὑσοτρόχαλα, adverb. Apud Herodot. in Thal. κείρονται 
ὑποτρόχαλα, xal ππεριξυροῦνται τοὺς κροτάφους, 

ὙὙσοδρομὴ, ipse subeundi actus. "Themist. post. an. l. 1. 
Apud Diosc. ὑποδρομὴ αἵματος, exp. suffusio sanguinis. 
(Ὑπόδρομος. Eurip. Phoeniss. 1348.) 


Composita sine preposit. ac primüm ex prat, med. 
τέτροχα et τροχαλός. 


(λίέτροχος. Σύριγγες ἑλέτροχοι. Sch, ex. περὶ ἃς ἐλίσσονται 
οἱ τρόχοι. sch. S. c. Th. 210.) 
Εὔτροχος, seu ἐύτροχος, bene currens, velox, celer, agilis : 


ut, ἐύτροχος ἅμαξα, Odyss, ζ΄, Exponitur et, volubilis: ut, 


τ currenti. teste Eust. Iliad. y. 

Πολυτρόχαλος, multüm currens, multüm agilis in cur- 
rendo. Apud Eurip. πολυτροχάλοις ἀγορῆσι, exp. concioni- 
bus volubilibus. : 


Composita. ex τροχὸς, rota. 


᾿Αματροχία, ἡ, rotarum concursus et commissio inter 
sese. 


ἱΑρματι curriculi orbita. JElian. pro eodem, metri 
gratià, et m accentu, dicitur ἁρμιατροχιὴ, M. ψ', 


“Αρμαξοτροχία, idem Poll. 1. 7. ex Calli Cyclopibus. 
Κλινότροχος, ov, ὃ, exp. lectirotaria, (arboris, quze acer 
-— M Gazze sic vocata,) apud Theophr. hist, pl. 
. 8. e. H. 

Ὁλοίτροχος, omni ex parte rotundus in modum rote vel 
orbis: ut, ὁλοίτροχος «σέτρος, apud Herodot. Pro eodem 
Scibitur et, ὁλοοίτροχος. Il. v. x 


Poll. 1. 1. 1 
Ποδοτρόχαλος, pede rotam cireumagens, figulus. Hesych. 
ὙὙποτροχίζεσθαι, sub rotam decidere, ab eaque sauciari. 
Suid. EE 


Composita ex inusitato verbo δρέμιω, sive ex momine δρόμος, 
sine prepos. Nam que pr&fixam habent prepositionem, 
collocata -. sunt cum compositis ex Τρέχω. 
᾿Δεροδρομιέω, per acrem curro. Luc. de vera hist. 
Αἰϑεροδρόμκος, ov, ὁ καὶ ἡ, per setherem currens; Aristoph. 

[Av. 1393. Εἴδωλα «σετεινῶν αἰ ϑεροδρόμιων οἰωνῶν ταγαοδείρων. ] 

et in Anth. Epig. c : 
᾿Αλίδρομεος, per mare currens, marivagus. navis epith. 

apud poét. : 
᾿Αγεμόδρομος, cursor cum vento currens : vel, cursor qui 

à vento impellitur. Lucian. de vera hist. 1. 1. Ὁ 
Αρματοδρομία, ἡ, curule certamen: quum cursu currus 

certant. " d uet 
d incursionibus vastor. ZEsch. S. c. Th. 

226. Bio 


αὐτόδρομιον, per se et suapte natura currens. Et generali- 
ter, quod per se et sua natura moveLur, Gal. apud um ctl 
Βοηδρόμος, et Doricé βοαδρόμκοος, q. d. ad clamorem - 
jus accurrens: auxiliator, opitulator. Eurip. in Phoen. 
Βοηδρομκέω, auxilior. Eurip. in Orest. βοηδρομῆσαι rgic 
δόμους τυραγνικούς. Et cum ἐστὶ, sequente aceus, pers. 
Plut. 
Βοηδρόμειος, ov, ὃ, auxiliaris. , Ν 
Βοηδρόμια, τὰ, Plut, in Theseo festum esse dicit, Athe- 
nis celebrari solitum, ob praelium adversus Amazones fe- 
liciter gestum Boédromione mense. Apud Etym. scribi- 
tur βοηδρομία, ἡ, dicentem, festum esse Athenis, inde sic 
nominatum, quód Xuthus pugnantibus Atheniensibus ad- 
versus Eumolpum Neptuni filium suppetias tulerit. Idem 
et Apollinem 8onNeópuuv et mensem £n), , et festum 
βοηδρόμια, nomen habere scribit à voce exercitus Atheni- 
ensis vietoris in urbem currente. col "sr M 
mensis Augusto respondens. [Demost. Olynth. B. pag. 81. 
9. Ed. Mount. ubi Schol. το ποι ἤτοι ᾿Ἰιανουάριος — 
εἶτα Μεταγειτνιὼν, ἤγουν ΦΕβρουάριος. εἶτα Βοηδρομιὼν, ἤγουν 
Μάρτιος. Vide Notam ΟἹ. Editoris, pag. 329. de Cor. nd 
393. A. Ed. Wolf. μεηνὸς Βοηδρομιῶνος, Mense Bextili. 
327. C. 
Ae RI cursus citus seu incitatus.*à βοῦ cula in- 
tensiva, Exponitur et, acceleratio, apud schol. Dem. 
Βουδρομεῖν, accelerare, cursu incitato-ferre. : 
ó , qui breve curriculum facit. Xen. in Cyn. 
[eap. 5. $. 21. Kal εἰσι μακροδρομιώτατοι μὲν --- βραχυδρομώ- 
τατοι δὲ, οἱ ἐκ τῶν δάσεων.7 ^ : 
πέτρος, lapis in orbem motus, ut mola. Epigr. 
Διαυλοδρόμος, qui diaulum currit, qui cursum circensem 
peragit. 
[Διαυλοδρόμης. Pind. Pyth. Od. X. 12. ὁ 


παίδων ἀνέειπεν. Sch as 
αἱ διαυλοδρόμαι, 
οδρομεᾶν.] 


Εὔδρομος, qui bene currit, celer, Metaph, apud .S- 
δρομος λόγος, inoffensus, bené procedens. a 


Παρατρόχια, τὰ, que juxta rotam seu à latere rotze sunt. 


DT 
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Εὐδρομίας, ov, ὁ, idem, Plut. ex Eratosth. 

ὐ , bene eurro, agilis el pernix sum eursu, in 
Epigr. Exponitur et, inoffenso cursu progredior, apud 
Greg. περ φιλοττοχ. ΜῊΝ 

j » qui recto cursu pergit. [Pind. Olymp. Od. 
X.6. Στάδιον μὲν ἀρίστευσεν εὐθϑύδρομον, &c.] 
Εὐϑθυδρομέω. 


, recto cursu contendo seu eo. Act. Ap. c. 


^ 


16. et 91. 

; μος, ου, ὃ, (q. d. diurnus cursor) cursor vel sta- 
tor,autqui est à pedibus. Exp. et, qui cursum die con- 
ficit, apud Herodot. in Erat. ltem, qui per diem totum 
currit. Est et Solis epith. utpote cujus cursus sit diur- 
nus. Hesych. ᾿ 

Ἡμεροδρομιέω, sum cursor; seu stator, sum à pedibus. 
Luc. à 

᾿ϑύδρομεος, qui rectam viam in currendo tenet, recté 
currens : in anth, Epigr. 1 
. Ὑππόδρομος, equorum curriculum, spatium decursionis 
equestris. Il. ψ', Plut. in Probl. Rom. 

.. Ὑπποδρόμειος μὴν, mensis in quo equorum cursu cerlatur. 
Plut. in Cam. " 

Ἱπποδρόμια, τὰ, equiria, ludi curules. 

"rermrobeópuioy, dicitur animaleulum marinum, quod aliüs 
ἱππόκαμπος. Maccab. 1. 3. 

Ἷ » ἣν certamen equestre, quo equorum cursu 
certant. ludi circenses, seu certamen curule. Thuc. 1. 3. 
Xen. Hell. 3. 

᾿Ισόδρομος, cursu zequans, Arist, de mund. 

᾿ἸΙσοδρομέω, cursu sequo. 

Ὡστιοδρομεῖν, navis dicitur, quae passis velis currit, et 
vento secundo fertur, non remis impellitur : apud Polyb. 
et in ep. Hippocr. ad Demag. 
εἴν, pari incitatione communiter decurrere, ut 
currens soci dzequet cursus velocitate. Xen. in symp. 

Κυγοδρομέω, incitato cursu tanquam canis feror. Tta qui- 
dam legunt apud Xen. loco citato. [Sympos. cap. 4. $. 63. 
7. Vide Κοινοδρομεῖν, "Thes. App. col. 1250. C. Κυνηγ. cap. 
- 6. $. 17.18. 19.] 

Κυνοδρομεία, canum cursus. Callim. 

Λαιψηροδρόμος, velociter currens, celer. Eurip. in Iph. 
Aul. [207. Λαιψηροδρόμον ᾿Αχιλῆα, τὸν & Θέτις τέκε, &c.] 

᾿Λαμασαδηδρομία, cursus in quo faces seu lampades ac- 

manu gestabantur, certabaturque quis primus ad 
scopum perveniret non extincta lampade. schol, Aristoph. 

Μακρόδρομκος, qui longa curricula facit. Xen. in Cyneg. 

pop^drarroi, qui longissime currunt. Ex Μακροδρόμος. 

Μουσοδρόμιοις πέτραις, quas Muse percurrunt : in Epigr. 

Νυχτιδρόμεος, noctu currens, viator nocturnus. Orpheus 
hymno in lunam. 
᾿ Ὁμκοδρομκέω, simul curro : vel concurro. Plut, de mus. 

['Ojspouo. Plat. Epinom. à δ᾽ ὁμόδρομιος Ἡλίῳ τε ἅμα 
xai τούτῳ, στίλβων. 

᾿Οπλιτοδρόμιος, qui armatus onrsu cum aliquo contendit, 
qui in armis stadium decurrit. Poll. 1. 3. 

Ὁπλιτοδρομιέω, stadium in armis decurro, vel armatus 
cursu cum aliquo contendo. Pausan. 

᾿Ορειδρόμεος, qni montes percurrit, montivagus. Eurip. 
[Iph. in Aul. 1592. Ὁρᾶτε τήνδε θυσίαν,---ἔλαφον ὀρειδρόμωον 3] 
Scribitur et, ὀριδρόμος, apud Suid. 

᾿Οριδρομιία, cursus per montes. Epigr. 

᾿Ορϑόδρομιος ἀταρασι τὸς, callis, trames, qui recto cursu 
pergit, qui rectà decurritur ad &c. 

᾿Ορθοδρομιέω, recto cursu contendo seu eo. Xen. , 

Οὐρανοδρόμεος, cursu in clum tendens. Greg. 

Οὐριοδρόμοος, vento secundo cürrens. 

Οὐριοδρομεέω, secundo. vento curro. Laért. in Pher. 

Παλίνδρομοος ὁδὸς, via recufrens, reciprocans. 

Παλινδρομίέα, recursus, cursus reciprocus. 

Παλινδρομκέω, recurro, cursu reciproco redeo. Plat. 

᾿Αναπαλινδρομέω, (decomp.) idem. Hippocr. de fract. 

Παταγοδρόμος, fragorem edens in cursu seu inter curren- 
dum: ut, earayolópuog αὐδὴ, tonitrui periphrasis, apud 
Orpheum hymno in Jovem fulguratorem. 

ἐπολύδεομμ, Esch. Suppl. 745.) 

s £ó^oc, qui stadium seüà spatium sexcentenüm pe- 
dum decurrit, stadiodromus. Plat. de Leg. Luc. Epigr.1. 2. 

Σταδιοδρομέω, stadium curro. Demosth. 

Σταφυλοδρόμοι, dicebantur quidam τῶν Καρνεατῶν, qui in- 
eitabant vindemiatores. Hesych. 

{τανύδρομος, sch. Eum. 377.) 

Ταχυδρόμος, qui velociter currit. 

Ταχυδρομιέω, velociter curro: unde, ταχυδρομοῦντα ζῶα, 
apud Greg. de homine. 

,᾿Ωκύδρομος, idem quod ταχύδρομος. αἱ, ὡκυδρόμοις ἀέλλαις. 
Euripid. in Bacch. [871.] 


TPE'Q, F. τρέσω, tremo, intremisco, trepido : peculiari- 
ter, ex pavore trepido. Il. φ΄. Πηλείδη μήτ᾽ ἄρτι. λίην τρέε, 
μήτε τι τάρβει. Iliad. ὁ. ἔτρεσε pl κακὸν ῥέξαντι ἐομκώς. Sic 
et ΤΙ. £. et alibi apud Hom. Item, territus seu pavefactus 
fagio. ut in Epig. “Ανίκ᾽ eri ππτολέμου τρίσσαντά σε δέξατο 
μήτηρ. Sie et apud Plut, in Apoph. et in Agesil. CAEschyl. 
Ag. 558. Eum 429, Eurip. Pheniss. 1037.) 

Ὑρέστης, ov, ὁ, trepidus, seu trepidator, qui facilé ex- 
pavescit, meticulosus. 


( 669 ) 


τρέμω, idem quod Τρέω, ex eoque derivatum. Od. »'. 

" ὑπὸ γυῖα ἑκάστου. Dem. pro cor. λαγὼ βίον ἔζης, 

δεδιὼς καὶ τρέμων. Chrys. τρέμει περὶ τῆς ἀρχῆς, anxius est 

de UR CEurip. Med. 1171. Soph. CEdip. Tyr. 
967. 


Teópsoc, ov, ὃ, tremor : motus depravatus facultatis ani- 
malis, partim à voluntate, partim ab onere partis editus. 
Plut. symp. 3. probl. 3. Item plerunque, tremor qui ex 
pavore oritur. Od. σ΄, ὑπὸ τρόμος ἤλυϑε γυῖα. Sio et alibi 
apud Hom. à 

ὙΤρομώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, tremulus, trepidus. Plut. symp. 8. 
et de def. orac. 

Τρομερὸς, οὔ, ὁ, idem, Atistoph. in Avibus. 
Phoeniss. 273. 1243. 

Τρομέω, idem quod τρέμω, seu τρέω. 1]. ἡ. τρομέει Y ὑπὸ 
φαίδιμα γυῖα. Sic et Il. 6. οἱ alibi. Item, horreo, timeo 
aliquem. Odyss. σ΄. Εἰ δὴ τοῦτόν γε τρομέεις καὶ elYiac αἰνῶς. 
Sic Od. 4. οὐδ᾽ ὄπιδα τρομέουσι θεῶν. (Esch. Pr. 544. Τρο- 
μέομαι. Pers. 64.) ó 

Τρομητὸς, tremulus, trepidus. 

Τετρεμαίνω, idem quod τρέμω, ex eoque derivatum. 
Athen.lib. 13. Et cum accus. apud Aristoph. in Nub. 
1 293.t οὕτως αὐτὰς τετρεμαίνω καὶ τπσεφόβημαι. 

Ὑρήρων, voc, 5, columba, (ἀπὸ τοῦ τρεῖγ. est enim maxime 
timida avis.) Il. J/. ὃς μέν κε δάλῃ τρύρωνα πέλειαν. | Sic et 
Odyss. μ΄. et apud Athen.lib. 11. —. 

Πολυτρήρων, (comp.) columbis abundans. Hom. in Boeot. 


CEurip. 


Composita: ac primum ex veto. 


ἤλτρεστος, ov, ὃ καὶ ἡ, intrepidus, imperterritus. Soph. 
[Aj. 366. addas (ἃ. Tyr. 594. ἢ ἄτρεστον εὕδοντ᾽, &c. 
ZEschyl. Prom. 415. Κολχίδος τε γᾶς ἔνοικοι παρθένοι, μάχας 
ἄτρεστοι, &c. Agam. 1411, ἐγὼ δ᾽ ἀτρέστῳ καρδίᾳ πρὸς εἰδότας 
Λέγω. intrepido corde.] 

"Avete va, adverbial. idem quod sequens ἀτρέστως. apud 
Eurip. in Ioue, Λοξίου yàg ἐν δόμοις ΓΑτρεστα ναίουσι. 

᾿Ατρέστως, intrepide, animo imperterrito, apud Suid. 
[Eschyl. Suppl. 247. ᾿Απρόξενόι τε, νόσφιν ἡγητῶν, μολεῖν 
Ἔτλητ᾽ ἀτρέστως, τοῦτο ϑαυμαστὸν σσέλει.] 

Διατρέω, intremisco, perhorresco. Item, tremefactus 
diffugio. Il. A^. Τρῶες δὲ διέτρεσαν ἄλλυδις ἄλλοι, 

Ζατρεύω, in pistrino torqueo. Suid. et Etym, παρὰ τὸ ζα 
ἐπιτατικὸν, καὶ τρέω. 

Ζητρεῖον, ov, 7, servorum carcer : locus in quo servi vin- 
ciebantur. Etymol. 

Παρατρέω, idem quod διωτρέω. Il. £. 

Ὑποτρέω, intremisco, perlerrefio: vel tremefactus et 
timore perculsus suffugio. Il. ἡ, et ρ΄, Et Synes. epist. 4. 
Pro eodem metri caussá dicitur ὑποτρείω, ut apud Plut. de 
vir. mor. ex Timone. 


Composita ex τρέμω. ^ 


᾿Αμφιτρομέω, ὥ, circumtremo, vel ab omni parte tremo. 

᾿Ατρομέω, intrepidus sum, non tremo, non sum tremulus. 
Theogn. - 

" Avrgopuoc, οὐ, 6 καὶ ἡ, non tremens, intrepidus. Il. é. τ΄. 
et ε΄. 
e intrepidé. Suid. ex Piside. 

᾿Ατρόμητος, idem quod ἄτρομος, Idem ex quodam Epigr. 

᾿Ατρεμαῖος, placidus, remissus. ut, ἀτρεμαίαν ξοάν, Eurip. 
in Orest. [147.] Item, quietus. Plut. 

᾿Ατρέμας, sine tremore, i. sine motu eo qui in tremore 
fit. Et general. sine ullo motu, quieté. Il. y. οἱ ἐ. Pro 
eodem dicitur et ἀτρέμα, t ἀτρέμα ἔχε, esto quieté. Aris- 
toph. Nub. 741.t ; dare etiam, sensim, leniter, paul- 
latim, remissé, apud Aristoph. in Nub. t260.t Gal. ad 
Glauc. Plut. in Alcib. 

[ Ατεεμής. Xenoph. de Agesilao. cap. 6. $. 7. νομίζων ἐν 
τῷ τοιούτῳ τό, τε ἀτρεμεὲς, καὶ ἀνεκπσληκτότατον, εἶναι. 

᾿Ατρεμία, à, quies, seu, non moveri, immotum manere. 
Xen. Ped, 6. . 

᾿Ατρεμέω, immotus maneo, quietus sto, seu quiesco. 
Hesiod. in Erg. ἵγα vo τρίχες ἀτρεμέωσιν. Plut. in Rom. 
τῶν στρατευμάτων ἐν ὅπλοις ἀτρεμούντων. Sic et apud eund. 
in Alcib. et Ant. 

᾿Ατρέμητον, τὸ, quod immotum manet. Hesych. 

᾿Ατρεμίζω, idem quod ἀτρεμέω, Herodot. ἀτρεμίζω τὴν 
ψυχὴν, tranquillo animo consisto. [lib. 7. cap. 18, ἐπιστά- 
μενος ὧν ταῦτα, γνώμην εἶχον, ἀτρεμίζοντά σε μακαριστὸν εἴναι 
πρὸς “πάντων ἀνθρώπων. lib. 1. cap. 185. 190. Item, tran- 
silivé, firmo, stabilio, facio ut quis immotus persistat. 
Theogn. Οὐ χρὴ κιγκλίζειν ἀγαϑὸν βίον, ἀλλ᾽ ἀτρεμίζειν.} 

Ἔντρομος, in wemore constitutus, tremens, seu treme- 
faclus. 

Περιτρέμω, circumtremo. Greg. Naz. 

Περίτρομος, circumtremens, undique tremefactus. 

Περιτρόμιως, undique trepidando: ut, πσεριτρόμως ἔχω 
πρὸς τὴν δίκην, reformido, seu omni ex. parte reformido ju- 
dicium. Phal. in ep. 

“Περιτρομέω, vel περυτρομκέομιαι, tremo. circa. Odyss. σ΄. 
σάρκες δὲ περιτρομέοντο μέλεσσι. ; 

Σύντρομος, tremulus. Joseph. 

fap. » aliquantüm tremo et trepido, subtimeo. Plat. 
de rep. ib. 1. 


8H 


ΤΡΙΒΩ 


Ὑπότρομος, subtremulus, qui timore et pavore velut suc- 
cutitur. Plut. de def. orac. et /Eschin. in Ctesiph. 

Ὑσοτρομέω, tremore succutior. Il. τ΄, Καὶ δέ τέ μῖν καὶ 
ταρόσθεν ὑποτρομέεσκον ὁρῶντες. 


: 
nuo 


ΤΡΙΒΩ, F. Ju, tero, o, tundo, uo. Diosc. 
1, 5. c. 89. (de squama zris;) πλατείᾳ τε τῇ χειρὶ τρίβε 
εὐτόνως ἐν τῇ ϑυίᾳ, Demosth. pro cor. τρίβων΄ τὸ μέλαν, 
atramentum terens. Sic dicitur ἄλευρον τρίβειν, qui farinam 
subigit, et manibus domat, ac pugno tundit: apud Aristot, 
in probl. sect. 21, quaest. 92. Αἱ boves τρίβειν fruges di- 
cuntur, i. triturare : apud Hom. Idem Il. j, τρίβειν ὁδὸν, 
viam terere. unde, ἀτραπὸς τετριμμένη, apud. Aristoph. in 
Ran. Hinc ductà metaph. βίον τρίβειν dicimur, i. degere seu 
transigere : interdum et, sectari, colere, ietatem terere in, 
Aristoph. in Pace. ὁπόσοι γεωργικὸν βίον ἐτρίξομεν. 4 Item, 
τείξω, tero, i. crebró exerceo quotidianis laboribus. Plut. 
in Cam. τρίβειν τοὺς ππολίτας καὶ περισπᾶν. *« Item, attero, 
delero: ut vestis quae diuturno usu deteritur. Interdum 
attero, vexo, exhaurio: ut apud Hesiod. in Erg. ὅσοι σκο- 
λίῃσι δίκῃσιν ᾿Αλλήλους τρίβουσι. Et "hue. l. 8. ἔτι βουλομένω 
τρίβειν ἀμφοτέρους, ut utrique se attererent et magis exhau- 
rirent..— (| Τρίξειν τι πρός τι, aliquid alicui affricare, duo 
aliqua inter se collidere: apud Plat. Epist. 7. 4 τρίψαι 
τὴν κεφαλὴν, caput perfricare, caput scalpere, et vellere : 
ut fit ab iis qui perplexi sunt, et animo hesitant. ZEschin. 
1-37 Derivatum dieitur ex 795, quod per syncopen factum 
est ex τερέω. Hoc autem ex τείρω originem habere exis- 
timatur, itidem significante tero. (Philostr. 1. 1. c. 16. 
τείβεσθαι μῦσος, "sch. Eum. 195. Eurip. Med. 687.) 

Τρίξομκαι, teror, contundor, comminuor, &c. Item vexor, 
exhaurior. Thucyd. lib. 6, τὴν πόλιν, ἂν μὲν ἡσυχάζξη, τείψεσ- 
θαί τε αὐτὴν περὶ αὐτήν. 

Τρίμμα, τὸ, quod tritum seu intritum est. Athen. lib. 7. 
παράϑες ϑερμὸν ταχέως, καὶ τρίμιμια μετ᾽ αὐτοῦ. Apud eun- 
dem ibidem, τρίμεμια συκάμεινον, mora intrita. ltem, potio 
ex aromatis intritis, seu σαὶ aromata sunt intrita: ut tes- 
tatur Pol. 1. 6. c. 2. et Athen. 1. 1. Sic dicitur et homo, 
qui aliqua in re diu.se exercuit. ut apud Aristoph. in 
Nub. λέγειν γεννήσει τρίμιμια, κρόταλον, araveránn, Sumitur 
et pro usu et exercitatione, apud eundem in Avib. 

Τριμμάτιον, ov, τὸ, (diminut.) pro e(j44a, accipitur apud 
Athen. lib. 6. et 7. : 

Τριμμὸς, οὔ, ὁ, idem quod τείψις, tritus. Apud Plat. 
symp. lib. 3. probl. 6. dicuntur τριμ μοὶ argióvov, strepitus 
quem edunt serre terentes et scindentes lignum aut lapi- 
dem ; vel etiam quem edunt ea quz lima teruntur. Apud 
Xen. in Cyneg. τριμιμοὶ sunt. tramites triti, qui per ali- 
quem locum ducunt. 

Τείψις, εως, ἡ, tritus, tritura. Aristot. hist. anim. 1, 4. c. 
9. τείψιν vocat subactionem farínz. Accipitur et pro frictu 
seu frictione, apud Gal. 

Tp ie, Spoc, ὁ, tritor. Sic etiam dicitur instrumentum 
quo aliquid teritur. Hesych. Item vas in quo aliquid te- 
ritur et contundendo comminuitur. Nic. in Alex. 

Τριπτήριον, τὸ, idem quod gwr23e, omne id quo terimus 
seu fricamus et scalpimus aliquid. 

Τείστης, ov, ὃ, idem cum τριπτὴρ, tritor. Τρίπται vo- 
cantur famuli, qui destringunt et fricant suos heros. Plut. 
in Alex. 

Τρίπττος, ov, ὁ, tritus, contusus, vel concisus. 

Τριβὴ, 5, tritus, i. tritura, idem quod τρίψις. Unde-me- 
taph. apud. Aristoph. Οὗτος μὲν οὐκ ἀχάριστος tlg τριβήν. 
Exponitur et, usus, exercitatio: unde, πριξὴν ἐν τοῖς πσολε- 
μικοῖς ἔχειν, usum rei belliez habere, apud Polyb. 1. 1. 
*| Interdum idem est quod διατριβὴ, et exp. mora, pro- 
crastinatio, ut apud Plut. iu Alcib. τὸν πόλεμον τριβὴν ἕξειν, 
procrastinatum iri bellum. Sic Thuc. 1. 8. τριβῆς ἕνεκα καὶ 
ἀνακωχῆς. (JEsch. Pr. 640. Ag. 473. Ch. 747. 943. PI. 
Soph. CEdip. Tyr. 1181.) ' 

Tpi£axiv, τὸ, lacerna seu vestis trita. Suid. Sic et 

Τριβακὴ, dicitur de veste seu pallio, aut linteo trito, 
apud Cal. Rhod. lib. 3. c. 19. 

Τριβακὸς, οὔ, à, tritus homo j i. in rebus agendis exerci- 
tatus et diuturno usu veluti tritus. Eust. Scribitur et τρί- 
Baxoc προπαροξυτόνως, apud Hesych. et Etym. Quod etiam 
est genitivus à nominativo 

Τρίξαξ, idem significante. 

Τρίξανον, τὸ, idem feré quod τριπτήριον. Quibusdam est 
id quod terit fomitem, seu id quo teritur fomes: apud 
Theophr. hist. plant. 1, 5. c. ult. Ab Hesych. exp. λήκυν 
Soc, i. ampulla olearia. 

Τριβὰς, άδος, 5, frictrix. 

Τριβάδες, ai, dicuntur femine, perdite libidinis ac ne- 
farize lascivize: qua ὀλίσβῳ sese τρίβουσιν mutuo, Cel. Au- 
rel. Chron. 1. 4. c. ult. 

Τριβαδικὴ ἀσέλγεια, tribadum illa insana et nefaria libido, 
Luc. in amorib. 

τριβεὺς, tritor, qui frical, seu defricat. Strabo. 

TeíÉoc, ov, 5, semita à viatoribus trita, Xen. "Ped, 4, 
4 Item pro itinere seu cursu, quo quis viam terit pedibus ; 
apud Nicand. in Alexiph. 4 Significat etiam idem: quod 
τριβὴ, i. trita consuetudo: unde τρίξον λαβεῖν, assuescere et 
invelerascere : apud Hippocr. in lib. esp ἄρϑρων. (3ia» 
τριβή, Esch, Ag. 205. 399. Eurip. Pharniss, 93.) 


ΤΡΙΒΩ 


Τρίβων, ὠνος, ὁ, idem quod τριβακὸς, homo rerum ust ve- 
lati tritus. Aristoph. in Nub. τῶν κρεμαθρῶν οὗ τείβων ἐνθάδε, 
insuetus hujus nostrz pensilis cratis. Ἧ Item pallium tri- 
tum etlacerna: Athen.]. 10. (Philostr. 1. 2. c. 40.) 

Τριβώνιον, τὸ, palliolum tritum, lacernula detrita: Aris- 
toph. in Plut. t 714. Luc. de scrib. hist. 

Τριξωνάριον, idem, Athen. 1. 10. 

Τριβωνικῶς, in modum pallii detriti, seu lacerne. Aris- 
toph. in Vesp. 

Τριβωνεύομαι, Suid. 
“πραγμάτων. 

Θρὶψ, πὸς, δ, vermis : peculiariter is qui ligna terebrando 


ipere videtur pro, τρίβων εἰμὲ 


et corrodendo terit. Theophr. hist. plant. 5. c. δ. &cSíse- 


Sai ὑπὸ σκωλήκων xal ϑεριπῶν. Et pallo post, οἱ δὲ ϑρίπες 
ὅμοιοι τοῖς σκώληξιν, ὑφ᾽ ὧν περαίνεται κατὰ μικρὸν τὰ ξύλα. 

Θριγγώδης, εος, ó καὶ &, putrescens, vermibus obnoxius. 
Theophrast. histor. plant. l. 3. c. 2. 


Composita : ac primüm cum prepositione. 
᾿Ανατρίξω, contero. Xenoph. Exponitar et, affrico. Item 
refrico, confrico, infrico, misceo. 

᾿Ανάτριψις, attritus. Item, frictio. 

᾿Ανάτρισττος, attritus: ut, ἀνάτριπτα ἱμάτια. 

2 ρίβω, (decomp.) simul contero: vel contritum per- 
misceo. 

Συνανατρίξομαι, exp. versor cum. 

᾿Αποτρίβω, detero: attero, contero. unde metaphor. apud 
"Theocr. Idyll. 26, πρὶν γῆρας ἀποτείψαι γεότητα, antequam 
senium juventam contereret, i. aboleretet expelleret. ltem, 
frictu detergo, seu tritu abslergo. Idem Idyll. 16. οὐδέ 
χεν ἰὸν ἀποτρίψας τινὶ δοίη, weruginem frictu detersam. 

᾿Αποτρίβομαι, idem. Unde metaph. apud Diod. Sic. Aó- 
yos φιλανϑρώποις ἐπειρᾶτο τὰς καθ᾽ αὑτοῦ διαξολὰς ἀποτρίξεσ-- 
ϑαι, detergere et diluere calumnias. Sic apud ZEschin. in 
Timarch. ἀλλοτρίαις αἰτίαις ἀποτριψάμενος τὰ ὑπάρχοντα αὐ- 
τῷ ἐγκλήματα, ἐκεσέφευγεν ἐκ τοῦ δικαστηρίου. Interdum 
exp. summoveo, amolior. ltem, arceo, à me repello, re- 
pudio. Plut. in Bruto, ἀπσοτριβόμενος τὰς δεήσεις τὸ πρῶτον, 
rejiciens seu repudians. Polyb. lib. 5. τὸν ὑπὲρ τῆς τύχης 
διδόμκενον ἀποτρίξεσθαι στέφανον. Exponitur etiam, impe- 
dio, et alterius conatum attero. apud Suid. τοὺς πολεμίους 
ἀσοτριξόμενος. * 

᾿Απότριμμα, quod deterendo decidit, ramentum detereri- 
do detractum. 

᾿Αποτριβὴ, detritus, attritus. Demosth. et Plut. in Cam. 

Decomp. ᾿Αναπσότριπτος, indelebilis. Hesych. 

Δυσαπότριπτος, qui vix amoveri et depelli potest. Plut. 

Διατρίξω, altero, absumo, consumo. Odyss. €. «à δὲ 
“πάντα διατρίβουσιν ᾿Αχαιοί, Herodian. lib. 3. τὰ πλεῖστα τοῦ 
Giou διέτριβεν ἐν βασιλικοῖς προαστείοις, bonam vile partem te- 
rebat in suburbanis. Xenoph. ἐν ταῖς ὁδοῖς πολὺν χρόνον δια- 
"pev, multum témporis terens. ltem neutraliter, immo- 
ror, agito, dego, tempus impendo in, exerceo me in. Plat. 
in Apol. διατρίξοντες μετ᾽ ἐμοῦ. Herodian. l. 3. διέτριβεν 
εἰρήνην ἄγων, in pace agitabat. Apud eundem ibid, ἐτῶν oix 
ὀλίγων iv τῇ “Ῥώμῃ διέτριψε, haud paucos annos Romse est 
moratus. Demosth. ἐν οἷς ἑκάτεροι διατρίξετε, quibus tempus 
impenditis. Cum ἐπὶ, Plut. in Sol. διατρίξοντες ἐπὶ vopaaic 
xal προξατείαις, rei pecuariz operam dantes, Sic et cum 
πρὸς, sequente dat. apud Athen. 1. Φ. Cum περὶ, sequente 
accus. Ísoor. τοὺς «σερὶ ταῦτα διατρίβοντας. Sic et apud 
Phil.&c. t Xen. Ped. 1. 2. 11.t Item, procrastino, dif- 
fero, extraho in longum: tempus terendo. Od. ó. Obr: 
διατρίβω μητρὸς γάμον. Sic et Od. β΄. Interdum, nimiüm 
moror, nimium procrastino. Aristoph. in Vesp. Οἴμοι 3ia- 
apte, κἀπολεῖς τριψημερῶν. Luc. in vit. aut. μὴ διάτριβε, 
ἄλλον κάλει, 4“ Usurpatur et pro simplici τρίξω, tero, apud 
Homerum hymn. 1. in Merc, ᾿Αλλ᾽ ἄλλην τινὰ μῆτιν ἔχω, 
διέτριξε κέλευθα, vias terobat. 

Διατρίξομαι, itidem tempus tero, Apoll. Argon. 2. "δια- 
£i 5:202; passivé dicitur χρόνος, i. teri, consumi. res autem, 
atteri: interdum et, corrumpi : ut, ναῦς διωτριβῆναι dicitur, 
apud Thuc. 1. 8. 

Διάτριμεμα, τὸ, intertrigo. 

Διατριβὴ, mora ; temporis in longum extractio: procras- 
tinatio, (Eurip. Phoniss. 705.) Interdum addito genit. 
ug. utapud Thuc.l. 8. Frequentiüs absoluté. ut apud 

erodian. 1l. 6. διατριβῆς ματαίως ἐγγινομένης, quum frustra 
tempus tererent. Unde res aliqua διατριβὴν ἔχειν dicitur, 
et διατριξῆς δεῖσθαι, in qua immorari est necesse: apud 
Luc. Εἰ, διατριβὴν ποιεῖσϑαι, cunctari, morari: apud Isocr. 
in Panath. Et, διατριδὴ σποιεῖν τίνι, moram afferre, in lon- 
gum producere. Athen, lib. 10, ex Alex. "Item, 3ia- 
«ριξὴ, commoratio, conversatio, vita que alicubi degitur. 
Plutarch. in Num. Herodian. lib. 1, € Item, studium et 
opera quz alicui rei impenditur: seu, stadium quo alicui 
rei impendendo tempus terimus. In qua signif. plerunque 
eum «σερὶ construitur: ut, περὶ λόγους διατριβαὶ, apud Plat. 
in symp. Interdum et cam ἐν, Interdum absoluté : apud 
eundem et Luc. ὅζο, € διωτριβαὶ, dicuntur Philosopho- 
rum congressus οἱ disputationes, quie Plut. διατριβαὶ περὶ 
λόγους. apud Plat. in Charm. et in Apol. Socr. 4 Item, 
locus, in quo διατρίβουσι mpl τι, διατριδὴ dicitur: apud 
Isocr. Lac, Plut. in Alcib. 

[Διωτριπτικός, — Aristoph, Lysistr, 941, Οὐχ ἡδὺ τὸ μύρον 


( 670) 
μὰ τὸν ᾿Αἰσόλλω τουτογὶ, Εἰ μὴ διατριπσστικόν τέ, χοὺκ ὄζον γά- 


Decomp. ᾿Α’ποδια τρίβω, immoror, tempus consumo. [De- 
mosth. de falsa Legàt. ἀμφοτέρων ἔφη SavjsáQty ——— ὅταν 
«παρέντες τὸν χρόνον, οἱ μὲν τὸν τοῦ ξουλεύσασθαι, οἱ δὲ τὸν τοῦ 
συμβουλεύειν, ἀποδιατρίβωσι, τὴν ὑπερόριον λαλίαν ἀγαπῶντες ἐν 
τοῖς οἰκείοις στράγμασιν.Ἶ 

Ἐνδιωτείβω, tempus tero in, versor in, operam et studium 
pono in. Plut. in Per. ἐνδιατρίψαι τῇ “περὶ τοὺς βίους ἀναγ- 
£245. "Thuc. 1. 2. πλέοντες περὶ αὐτὴν τὴν Πελοπόννησον ἐνδιέ- 
τριψαν, Construitur et cum «spl, et ἐν, apud Xen. Ped. 5. 
t p- 117. b. ὄψιν διατείξειν ἐν καλοῖς. (Aristoph. R. 726.) 

᾿Ἐσιδιατρίβω, idem. Herodot. 

Παραδιατρίβω, unde παραδιατριβαὶ, prepostera studia, ex- 
ercitationes, et litigia, quum tempus przeposteré teritur in 
aliqua re. in ep. ad Tim. 1. c. 6. 

Προσδιατρίξω, idem cum ἐνδιατρίξω et ἐπιδιατρίβω. Cum 
dat. pers. Plat. in Thezt. Cum dat. rei. Aristid. 

Προσδιατριβὴ, commoratio in aliqua re vel apud aliquem. 

Συνδιατρίβω, idem cum «ροσδιατρίδω. Isocrat. μεθ᾽ ὧν 
ἥδιστα συνδιωτρίψεις. Et cum dat. apud eundem. itidemque 
apud Xenophon. apomn. lib. 1. 

᾿Εκτρίβω, extero, terendo excutio. Xen. Ped. 9. £x γε 
σοῦ πῦρ οἴμαι ῥᾷον ἄν τις ἐκτρίψειεν, ἢ γέλωτα ἐξαγάγοι. Item, 
extero, i. terendo et fricando extergeo. Plut. περὶ δυσωπ'. 
αἱ τίτϑαι τῶν βρεφῶν ἐκτρίξουσι πολλάκις τὸν ῥύσσον, ἕλκουσιν 
ἐνίοτε τὴν σάρκα. V Eereldopsas passiv. hinc ἐκτριβήσεται. 
ua Ed. 'l'yr, 436.t (Exvei£&w βίον. Soph. CEdip. Tyr. 
256. 1 

ἼἜἜχτειμμα, 70, id quo. aliquid exterimus : mantile quo 
manus ablutz exterguntur. Athen. 1. 10. 

Ἔκτριψις, extritus, extritio, vel deletio. Galen. apud 
Hippocr. est ἡ εἰς τὰ σπλάγχνα οὖσα “παράλλαξις. 

᾿Εχτριβὴ, idem. Item idem quod τριβὴ, Hesych. 

Decomp. Ἰπαρεκτρίβω, attritu elido. Aristot. de colo, 

Συνεκτρίβω, simul elido, 


ἘἘντρίβω, intero, infrico. Xen. Pzed. 8. τοὺς κοσμητὰς, οἵ 


ἀσ. {τε καὶ ἐντρίξουσιν αὐτούς. Et metaph. infligo, in- 
οαίϊο, impingo. Plut. in Alcib. ἔντριψε' κόνδυλον τῷ Ἱππονίκῳ 
ἐπὶ γέλωτι. Sic, κακὸν ἐντρίξειν, apud Luc. 

Ἔντριμμα, τὸ, id quod infricatür faciei; ut fucus, cerus- 
sa. Poll. 1. δ. 

Ἐντριψίς, 5, infricatio, Xen. Ped. 1. 

Ἐντριβὴς, foc, ὁ καὶ 5, qui diu in aliqua re versatus est, 
alicui rei assuetus seu insuetus, Plut. de leg. l. 6. 

᾿Ἐσιτείβω, attero, aflligo: unde apud Aristoph. in Ran. 
(88.) «περὶ δ᾽ ἐμοῦ οὐδεὶς λόγος, ᾿Ἐπιτειβομένου τὸν ὦμον οὑτωσὶ 
σφόδρα, cui humerus tantopere atteritur et affligitur. tet 
Nub. 968. ἐπετρίβετο τυπτόμενος πολλάς. et v. 1409.t 
Item, attero, exhaurio. Idem in eadem comedia, Νόσος μ᾽ 
ἐπέτριψεν ἱππική. ἘΠ pro perdo, everto: metaph. sumptà 
ab iis, qui aliquid atterunt seu conterunt. Unde pass. 
apud eundem ibidem, Καί μιν ἐπιτέτριψαί γε. pro quo 
paullo anté dixerat, ἀπόλωλας. Item, infrico, affrico. Ex- 
ponitur et, infligo, infero: ut, νόσον ἐπιτρίβουσι, morbum 
invehunt ; apud Chrysost. : 
᾿ Ἐπσίτριμμα, τὸ, id quod ἐπιτρίβεται. Hesych. 

Ἐπίτριψις, ipsa actio τοῦ ἐπιτρίβειν. Expon. et fluctus, 
Psal. 92. M 

᾿Ἐπίτριστος, ὁ οἱ ἡ, contritus : seu dignus qui conteratur : 
perditus, sceleratus. Aristoph. in Plut. 1 275.f Athen. 1. 
4. (Soph. Aj. 103.) 

ecomp. Προσεπιτρίβω, afiligo. attero. Plut. 

Κατατείβω, contero, attero. ''huc. 1. 8. τοὺς Ἕλληνας xa- 
τατρίψαι. Xen. Pad. 8. ἐγὼ ταῦτα ἀϑεοίζω, οὔϑ᾽ ὅπως αὐτὸς 
καταδαςσανήσω, οὔϑ᾽ ὅπως αὐτὸς κατατρίψω. Accipitur et pro 
simplici τρίδω, /Eschin. περὶ παραπρ. κατέτριψε τὴν ἡμέραν 
ἀπολογούμενος. Sic Xenoph. dicit, geometris studia ἱκανὰ 
εἶναι ἀνθρώσσου βίον κατατρίβειν, in quibus homo totum vitae 
tempus terat. tKaramgifej«a: passiv. conteri. κατατριβο- 
μένων καὶ καταῤῥηγνυμένων. Peed. 1. 6. p. 169. a.t 

Κατατριξὴ, contusio, Diog. 

Παρατρίβω, attero, affrico. 

Παρατρίβομαι, aüffricor, atteror. Synes. πρὸς ποῖον ἄλλο 
πυρεῖον παρατριξεὶς ἀποτέχοιμι φωτοειδὲς ἔγγονον; Sic apud 
Aristot. in bist. an. quad imalia dicuntur παρατριξό- 
μένα ὀχεύεσθαι τὰ ὕπτια πρὸς ὕπτια, i. coire attritu mutuo 
supinarum partium. * Item, inf. sum, et in- 
festo affricor alicui, ut ipsum vel conteram vel atteram. 
Polyb. j3ezav, τὸν Προυσίαν πσαρατριβόμενον ἐκ τινῶν πρὸς τοὺς 
Βυζαντίους, Byzantiis infestum esse certis de causis. Πα- 
ατείψασϑαι τὸ μέτωπον, frontem perfricare : quod fit ab iis 
qui ver die fines t t et pudorem deponunt. 
Strab. ]. 13. 

Παράτριμμα, τὸ, id. quod. affrictu seu attritu detritum 
est. Exponitur et, intertrimentum, intertritara. Gal. et 
Diosc. 

Παράτριψις, attritus, affrictus. 
Exponitar et, collisio. 

Tlapa eif), contentio quee jurgiis fit: apud Suid. 

Περιτρίβω, cireumeirea tero aut frico. item contundo, 
item detero. 

Περίτριμμα, τὸ, dicitur de homine qui rei alicujus trac- 
tatione velut attritus est: apud Aristoph. in Nub. t446.t 
et Dem. pro cor. 


Diosc, lib. 5. cap. 95. 
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Περιτριβὴς, obtritus, pertritus, attritus. [ Apoll. Rhod. 
Arg. i. 1175. περυτριβέας δέ τε χεῖρας Εἰσορόων κακὰ πολλὰ Er 
s γαστρί, Schol. τὰς πσολὺ σπονησάσας χεῖρας ὑπὸ τῶ 

QU. 

Προστρίξω, idem quod παρατρίβω, attero, affrico, Basil. 
τοῦ χρυσοῦ τὴν 7 ς τῇ λίϑω γινώσκομεν. 
Metaphoricé plerunque aliquis προστρίδειν aliquid dicitur, 
quod alicui veluti infricat aut inurit: more eorum quz ita 
affricantur, ut eo in loco remaneant qui confricatus fuit. 
Ut apud Chrysost. comment. in Evang. Joan. μηδὲ ix τῆς 

ἧς κακοτεχγίας qr ἧς τρὰ βλασφημίαν τῇ διδασκαλίᾳ 
ποῦ πνεύματος. à 
i i ice osos nm om seu infricatur, mihi inuri- 

ur. Item, idem quod προστρίβω, affrico. Plut. τῇ μεγτρὲ 
προστριβόμενος αἰσχρὰν διαβολήν. Apud eundem, τὰς αὐτίας 
τῇ Φουλξίᾳ προσετείξετο, Fulviam iis criminibus aspergebat. 
Siguificat etiam, incutio, infligo, impingo, ut apud Aris- 
«€ “πληγὰς ἀεὶ «προστείβεται τοῖς οἰκέταις, (Esch. Eum. 
238. " 

Προστρίμμα, id 
(JEsch. Ag. 403.) : 

Πρόστριψις, attritus, affrictus. ent: 

Συντρίβω, simul tero. Luc. αὐτοὶ δὲ πυρεῖα συντρίψαντες 
καὶ ἀνακαύσαντες, δεῖπνον ἐστοιούμεθα. ltem contero, con- 
tundo, comminuo. Xenoph. Hell. 7. πάντες ξυγέτριψαν τὰ 
δόρατα. t Aristoph. Nub. 1195.} : 

Συντρίξομαι, conteror, contundor. 1 Xen. Pzed. p. 159. 
6.1 Plut. de primo frig. — Item dolore et tristitia veluti 
conteror et contundor: apud eundem de aud. et Luoc 


quod attritum est, fragmentum. Plut. 


cap. 4. 
Σύντριμιμα, τὸ, et Συντριμ μὸς, 9, contritio, contusio, eon- 
fractio. Rom. cap. 3. Reg. l. 2. c. 22. , 


Σύντριψις, idem : apud Gregor. 

Συντριβὴ, 5, pro iisdem. Proverb. 16. 

Συντειξὴς, qui conversatur cum aliquo. Hesych. 

Ὑποτρίβω, subtero. 

Ὑπότριμμα, genus edulii. apud Plut, in Preecept. sanit. 
et symp. 2. problem. 10. et Aristoph. in Concion. 

Ὑποτριμμάτιον, (diminut.) idem, Poll, 1. 6, c. 10. 


Composita sine prepositione. 1$. 

Αλετρίξανος, pistillus quo sal teritur : eragà τὸ τοὺς λας 
τρίβειν. Scribitur et. ἀλετρίβανος, cum tenui, «παρὰ τὸ ἀλεῖν 
καὶ τρίξειν. Utitur hac voce Aristoph. in Pace. 


᾿Αλότριψ, idem. in Epigr. : 
᾿Ατειβὴς, Éoc, ὁ xal 5, qui tritus non est. Ut, A 
Sie, νῆσος ἀτριβὴς, Thuc. l. 4. et, ἀτριβὴς , . de νἱ- 
ta Mos. lib. 1. et 3. Item, non attritus, integer : f Xen. 
Pad. p. 237. c.t inviolatus. Item, inexercitatus, imperi- 
tus, qui usu rerum tritus non est: in qua signif. dicitur et, 
ἀτρψ, apud Suid. et, ἀτρίβασιτος, apud Xen. in Hippareh. 
᾿Ατριβὶ, exp. sine detrimento, sine mora. 
᾿Ατρίβων, non palliatus. [Eurip. Licymn. v. 3.] Me- 
taph. pro simplici, et minime fucato. apud Laért. 
" Avgvarvoc, ov, ὁ καὶ ἡ, idem quod ἀτριβὲὴς, qui tritus non 
est. Item, qui teri nequit: ut, ἀτρίαστρισιν 
Theocr. spinis indomitis et calcatu difficillimis. Item, 
non subactus : ut, ἄτριπτοι ἄρτοι, apud Aristot. prob. sect. 
21. quest. 16. Exponitar etiam, laboris insuetus, seu la- 
boris inexpertus, delicatus: ut, χεῖρες ἄτριπτοι, Odyss. φ', 
᾿Ατριψία, inexperientia, imperitia. Cicero. 
᾿Αχυρότριψ, (Boc, ὁ καὶ à, paleam terens: in Epigr. - 
᾿Ἐλαιοτριβεῖον, ov, τὸ, locus ubi olivze teruntur, et oleum 
exprimitur. " 
([Ἐπασσυτεροτριβὴς, ἀλλεπάλληλος. JEschyl. Ch. 493.) 
Εὐτριβὴς, bene tritus.  Nicand. αν 
Εὔτρισττος, tritu facilis, qui facilé teri potest, seu con- 
tundi et comminui : friabilis. 


(Ἰιστοτριβής. ναυτίλων σελμάτων ἱστοτριδής, JEsch. Ag. 
1459.) ᾿ 


Κυμειινότριβοι ἅλες, sal cum cumino tritus. Athen. 1. 7. 

Λειοτριβὲς, qui ita tritus et tusus est, ut sit λεῖος, trita 
levigatus, minutim tusus seu contusus ac contritus, - 

Λειοτριδέω, contero seu contundo et comminuo ita ut le- 
vigetur. Gal. et in Geopon. ἄς 

Ἐκλειοτριβέω, (decomp.) tero minutissimé, contero et con- 
tundo ita ut levissimum evadat. 

ΔΛιϑοτριξικὴ, ars lapides elaborantium ad operum orna- 
menta: apud Suid. 

Νεοτριβὴς, nuper tritus, recens tritus. Phocyl. 

Ξηροτριξία, b, frictio sicca. Aristot. probl. sect. 37. — — 

᾿οδοντότριμιμα, τὸ, dentifricium: id quo dentes fricanlur 
et gingivae. 

Οἰκοτρίβης, ov, à, verna, servus vernaculus, et non nune 
primüm emptus, sed diu domi nostre versatus, aut ex pa- 
rentibus servis natos, Hesyoh. et Suid. 

οἰκότειψ, idem. Phil. de v. M. I. 1. 

Οἰκοτρίβαιον, (sub. sráidior,) puer ex verna natus, Poll,l. 3. 

Παιδοτερίξης, qui pueros exercet, prefectus pueris exer- 
cendis. Quidam exp. gymnasii magister, palwstrae magis- 
ter: apud Plutarch. in amat. parr.. t Aristoph, Nub. 969, 
Vib. ibi Spanhemius.t ltem, proceptor, doctor, ludima- 
gister. Luc. 

Παιδότριψ, pro eodem : in Axiocho, et apud Luc. 
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TriYorgifixic, οὔ, à, ad peedotribam pertinens. Εἰ, sai- 
δοτριβικὴ, (s. τέχνη,) apud Aristot. ars peedotribarum. 

Παιδοτριβικῶς, more pzedotribarum: vel, ut decet pzedo- 
tribas. Aristoph. in Equit. 

Παιδοτριβία, pro σαιδοτριξικὴ, apud. Poll. 

Παι: ἴον, τὸ, locus in quo pueri exercentur. 

ξέω, pueros exerceo, sum pedotriba, Et me- 

taph. instituo, formo: exerceo. Exponitur etiam, educo 
et promoveo, apud Plut. Utitur et Basil. ac Greg. 

᾿Α-σαιδοτρίβητος, (decomp.) qui sub magistro exercitatus 
nonfuit. ltem, inexercitatus, ἀγύμναστος. Hesych. . 

Παλιντριβὴς, qui denuó tritus est. [Soph. Philoct. 454. 
παλιντριβῆ. Schol. vereiatatya. τοῖς κακοῖς.) Apud Simoni- 
dem in [amb. de mulieribus, πταλιντριξὴς ὄνος, exp. dossua- 
rius asinus. 

Πολύτριπτος, ὃ καὶ à, multüm tritus. Oppian. 

Φαρμακοτρίξης, seu φαρμακότριψ, qui pharmaca terit et 

t. Poll. ex Demosth. 

Χειεοτριξέω, manu frico seu perfrico: in Hippiatr. 

Χειροτριβίη, apud. Hippocr. pro τριβή. 

Χρογοτριξέω, tempus tero, inutiliter tempus tero, et nihil 
efficio. Aristot. rhet. 1. 3. : 

᾿Αχεονοτριβὴς, (decomp.) in quo tempus tritum non est, 
ideoque celeriter vel subitó factus: aut qui tempus non te- 
rit. Hesych. Ξ 

᾿Ωμοτριξὴς, qui tritus δὲ contusus fuit quum adhuc cru- 
dus esset. ὠμοτριβὲς ἔλαιον, oleum expressum ex olivis 
qua crudze adhuc tritz et tusze fuerunt; Diosc. l. 1. c. 29. 


TPIZO, strido. (55^ Verbum ex sono factum.) Od. ὦ. 
τρίζουσαι. Marci c. 9. τρίζειν τοὺς ὀδόντας, stridere 
dentibus. Pret. τέτριγα pro presenti ponitur." Ut Il. JJ. 
Ψυχὴ δὲ κατὰ χϑονὸς ht καπγὸς "Ὥχετο τετριγυῖα. | Sic et 
apud Plut. de sera num. vind. Εἰ Il. £. ἐλεεινὰ κατήσϑιε 
πετριγότας, stridentes. Sic apud Syhes. ep. 4. τὸ κέρας ἔτε- 
«ρίγει, antenna stridebat. Et apud Lac. in Zeuxide, ἐπεὶ 
μόνον τετριγότων ἤκουσαν τῶν ἐλεφάντων, quum elephantorum 
slridorem duntaxat inaudissent. . Dicitur etiam de ferro, 
apud Alex. Aphrod. 

Ὑρισμὸς, sive τριγμὸς, οὔ, ὃ, stridor. Theophr. hist. pl. 
lib. 4. c. 16. (de vermiculis qui in ficu nascuntur;) φϑέγ- 
γωνται δὲ οἷον τρισμόν. Dicitur et, μυὸς τρισμὸς, apud Plut. 
in Marcello. Dicitur et, τριγμοὸς ὀδόγτων, j 

τεύζω, idem feré quod τρίζω, murmuro, susurro. Pro- 
prié est turturis, quee hinc τρυγὼν nominalur. Aratus: 
H τρύζει ὀρϑρινὸν ἐρημαίη ὀλολυγὼν, Cic. interpr. Et matu- 
tinis acredula vocibus instat. Sio Theocr. Idyll. 7. ἡ 

* ὀλολυγὼν Τηλόϑεν iv σαυκινῆσι βάτων τρύζεσκεν ἀκάνθαις. 
Apud me Hl. & τρύζητε exp. γογγύζητε. (Philostr. 1. 
2. c. 4. s 

ὙΤρυσμὸς, οὔ, ὃ, murmur, susurrus, mussitatio. Greg. in 

at 


Ὑρυγὼν, ὄνος, ἡ, turtur: dicta “χαρὰ τὸ τρύζειν. Unde pro- 
verb. τρυγόνος λαλίστερος, teste Eust. "Vide Aristot. hist. 
an, l. 5. c. 13. et Athen. 1. 9. 4 Est etiam piscis marinus : 
apud Aristot. hist. an. lib. 5. c. 3. ZElian. Nicand. et Di- 
osc. 1. 7. c. 8. et 1. 8. c. 6. Latini pastinacam marinam 
nuncupant. 

Ὑρυγογόω, à, unde apud Suid. ex Aristoph. τρυγονῶσα τὴν 
ϑύραν, exp. ἡσύχως κνῶσα. 


Compositum ex «plo et τρύζω. 


᾿Αμφισεριτρύζω, circumstrideo: vel, circummurmuro et 
susurro. 

"Esrergó(», admurmuro, accino. ἐπι (ts. Hesych. 

Κατατρίζω, idem quod τρίζω, Hom. in Batrachom. 

ΤΙαρατρύζω, juxtà murmuro. Hesych. 

“Ὑποτρύζω, paullalüm murmuro, leniter murmuro. Ex- 
ponitur etiam, submissé loquor, musso. 


TPT'BAION, aut τρυβλίον, ov, τὸ, catinus, paropsis. de 
vase in quod cibi imponuntur. apud Luc. in Tim. ἀκριδῶς 
τὰ τρυδλία τῷ λιχανῷ ἀποσμήχων. Athen. lib. 12. esse dicit 
ἄγγος κεραμιεοῦν, ἐπιδεχόμενον ὡς εἴκοσιν ἀρτάξας. Exponitur 
etiam, patella, ollula, acetabulum. Item culeus. Aristoph. 
in Pluto, 1 709.1 ὁ Ζεὺς βούλεται εἰς ταὐτὸν ὑμᾶς ξυγ- 
κυκήσας “γυτλίον εἰς τὸ ξάραϑρον ἐμιβαλεῖν.  Exponitur.etiam, 
trulla, apud Plut. et Joseph. 


TPT'TH, »c, 5, lrilicum, hordeum, cereales fruges, et 
quilibet fructus. Homer. hymno in Apollinem, (de Latona 
alloquente Delum;) Οὔτ᾽ εὔξων σε ἔσεσϑαι ὀΐομαι, οὐδ᾽ ἐύμη- 
λον, Οὐδὲ τρύγην οἴσεις, οὔτ᾽ ἂρ φυτὰ μυρία φύσεις, neque triti- 
eum feres, neque alias plantas prod Pro vindemi 
etiam usurpatur. Epigr. lib, 2. τῇ δὲ τρύγῃ δρέπανον, vinde- 
mim faleem. Sic et apud Poll. 1, 1. c. 12. τρύγη et τρυ- 
γητὸς pro eodem ponuntur. ὅ Item ariditas, siccitas. ut 
apud Nicand. in Ther. ὅταν ὕδωρ Σείριος ἀζήνησι, τρύγη δ᾽ ἐν 
συϑμένι λέμνης. 

Τευγάω, ὥ, f. few, cereales fructus colligo : peculiariter 
autem, uvas carpo, vindemio (vindemio, i. vinum demo.) 
Plutarch. symp. 6. probl. 7. τρυγᾷν λέγομεν τοὺς δρεπομιένους 
τὴν ἀμπελίνην ὀπώραν. Interdum cum accus. ut apud He- 
5jod. in Asp. t 292. OL δ᾽ ἐτρύγων olyac, δρεπάνας ἐν χερσὶν 


( 671} 


ἔχοντες, vindemiabant vites, Sic apud Aristoph. in Vesp. 
πρυγᾷν ἐρήμας, sub. ἀμπέλους, vacuas vindemiare vites. 
Sie et Od. ἡ, Item metaph. fruor, percipio. Luc. (de 
meretricibus ;) xai νῦν τρυγῶσιν αὐτόν, Idem, xal σὺ Γλυ- 
κέριον ἄλλο τρυγήσεις. 

Τρευγάομαι, ὥμαι, vind ; decerpitur, colligitur ex 
me. Diosc. l. 1. c. 149. τρυγᾶται φοῖνιξ. et apud Athen. 1. 
1. τρυγηδεὶς οἶνος. 

ὙΤρυγητὴρ, ἤρος, ὁ, vindemiator : vindemitor, qui demit et 
colligit cereales fruges et uvas ; Hesiod. in Asp. ' Est 
etiam sidus codleste. Colum. l. 11. c. 2, et Procl. Vide 
Προτευγητήρ. : 

Τρυγητὴς, οὗ, ὁ, idem quod τρυγητήρ. 

Ὑρυγητὸς, οὔ, ὁ, viudemia. Plut. 1. 4. symp. sub finem, 
ἀκμάζοντι τευγητῷ, media vindemia. Dicitur etiam, τρυγη- 
τὸς δένδρων, apud Poll. pro fructuum autumnalium collec- 
tione. Ponitur etiam pro Vindemie tempore. ut apud 
Theophylact. ep. 83. et apud Athen. lib. 2. ex Gal. in qua 
tamen signif. quidam προπαροξυτόνως scribunl τρύγητος. 
Scribitur et τρύγετος, pro ipsà vindemià. 

τρὺξ, vyic, ἡ, Hesych. vinum r ,m 
perculatum. Ut apud Athen. lib. 15. γοῦται τῇ λύγῳ, 
καὶ τρύγα πίνει μελιηδέα, Per catachresin dicitur τρὺξ et 
vetus vinum, ut Theocriti schol. annotavit. 4 Item, fzex 
vini: ut Theocr. Idyll. 7. xal εἰς τρύγα χεῖλος ἐρείδων. 
Aristoph. in Pluto, Ὅμως Y, ἐπειδὴ xai riv πὸ ἠξίους ni- 
νειν, cwexmoTt ἐστί σοι καὶ τὴν τρύγα, quoniam vinum bi- 
bisti, fex tibi pariter exhaurienda. Sic et apud Plutarch. 
symp. 6. probl. 7. €| Dicitur etiam de fece olei, i. fraci- 
bus, teste Poll, lib. 1. 4 Item de seoria ferri: apud Ni- 
cand. in Alexiph. 

ὙΤρυγώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, feecis plenus : vel fzecem referens, 
feculentus. Alexand. Aphr. in problem. Sunt et quedam 
πρυγώδη κολλύεια, apud medicos : de quib. Galen. τῶν κατὰ 
τόπους lib. 4. cap. 3. et Paul. ZEgin. 1, 7. c. 15. 

Τευγερὸς, idem. Hesych. 

ὙΤρύγινος, ov, ὁ, fzecatus, vel ἃ feecibus expressus. 

Teguylac, ov, ὁ, 8C. οἶνος, vinum fzeculentum, vini reliquiae 
cum sua fece, Exponituretiam, fzex. Psal. 74. 

Tegvytiz Sai, mox habes in ᾿Ατρύγετος, 


" 4 


Composita : ae primim ez τρύγη, &jc. 


(Αποτρυγάω, vindemio. Philostr. 1. 3. c. 4.) 

ATguyhz, foo, ὁ xal ^h, qui vindemiari nequit: ut in 
Epigrammat. àrgvyic ἄλλοις μέλι, mel quod alii vinde- 
diit) poterant. (alioquin et mellis vindemiam Plinius 

ixit. 

᾿Ατρύγετος, sterilis, ut Iliad. 6, ἀτρύγετος ἃλς vocatur, 
quód fit ἄκαρπος, inquit Eust. vel quod τρυγεῖσϑαι, i. ex- 
siccari nequeat. t V. Clericus ad Hesiod. Theog. 131.} 
Vide et in composit. ex τρύξ. Dicitur etiam de aére: 
ut Il. γ΄. 

pubis ut, διατρύγιος ὄρχος, Od. ὦ. locus inter vitium 
ordines, itus fr to, aliove cerealium frugum ge- 
nere. “4 Exponitur etiam, διατρύγιος, frugifer. 

᾿Ἐκτρυγάω, vindemio. Levit. 

᾿Ἐπανατρυγάω, denuó vindemio, vindemio iterum : velati 
quum post primam vindemiam colliguntur racemuli, prze- 
cedente τρυγητῷ przetermissi. Levit. c. 17. Dent. 24. 

Εὐτρύγητος, vindemiatu seu decerptu facilis. , 

Προτρύγης, Bacchi cognomentum, apud ZElian. ceu vinde- 
miz genius, dux, et antecessor. 

Προτρυγητὴρ, sive προτρυγητὴς, q. d. provindemiator. si- 
deris coelesti , quó llis provindemia major, 
aliis antevindemiator dicitur ; Plinio, stella maturitatem 
vindemize promittens ; ἀστὴρ vindemiator, seu vindemitor ; 
ad dextram sideris virginis alam. Arat. in Phcen. et Procl. 
in sphera. Scribitur et προτρύγετος, apud Vitruv. l. 9. c. 
6. (sc. ἀστήρ.) 4“ Quemadmodum veró vindemiz tempus 
vocatur τρυγητὸς, sic et proximum ante vindemiam univer- 
salem temp j lle vinez sunt mature, 


d 
,»'1 J 
προτρύγετος dici potest. 


Composita ex. «ούξ. 


Ατρυγος, ov, ὃ καὶ ἡ, feece carens, non freculentus, purus. 
apud Athen.l . 1. et Plut. in Hellen. probl. 

᾿Ατρύγετος &A^e, quidam exponunt βαθυτάτη, ἄβυσσος, 
cujus τρύγα invenire nemo queat. vide et precedente 
classe compos. ἃ Τρύγη. 

᾿Ἐλαιότρυγον, ov, τὸ, olei feex, amurca. Hesych. 


TPY'IA, ης, 5, foramen. Eustath. “4 Pro terebro ac- 
cipi putatur apud Suid. ut sit idem quod τρύπανον, 1-7 De- 


.ducitur à τρύω, terebro, perforo, 


Τρυπάω, terebro, perforo, pertundo. Luc. in Herc. ev- 
πήσας τοῦ θεοῦ τὴν γλῶτταν ἄκραν, ἐξ ἐκείνης ἑλκομκένους αὐτοὺς 
ἐποίησε, pertusà dei linguà. 4 Obscoena signif. apud Theocr. 
Idyll. 5. xài ὁ τράγος αὐτὰς (s. χιμαίρας) ἐτρύπη, i. con- 
scendebat, inibat. 

Τρυπῶμαι, Verebror, perforor, pertundor. unde, ὠτὸς τρυ- 
πωμένου, apud. Plut. symp. 1. probl. 8. ex Soph. 

Τρύπημα, 72, foramen, idem quod τρύπα, Epigr. l. 2. 

Τρύπησις, εως, ἣ, terebratio. 


ΤΡΥΩ 


Τρύπανον, ov, τὸ, seu. τρυπάνη, 5, terebrum, seu terebra. 
prius apud Eur. in Cycl. et Athen. l. 5. posterius apud 
Hesych. 

Τρύπανον, metaphoricé dicitur veterator. schol. Aris- 
toph. ' 

Τρυπανίζω, idem quod τρυπῶ, Hesych. 


Composita. 


᾿Ατρύπητος, ov, ὁ xal h, non perforatus, nullo foramine 
pervius. 

Αὐλοτρύπης, cv, ὃ, qui tibias perforat. Poll. 

Διατρυπάω, perterebro, perforo, pertundo.  Exponitur 
et, penetro, transfigo. Item, excavo. apud Etymol. 2ia- 
πετρύπηται yàp κατὰ τῶν ἄκρων σινδόνων. 

Δυστρύπητος, terebratu difficilis. hist. pl. 1. 5. c. 8. 

Εἰστρυπάω, terehro intró, terebrando penetro. Item, in- 
sinuo me, clàm me ingero. Suid. 

᾿Ἐχτρυπάω, terebrando egero. ltem, veluti terebrando 
erumpo. ZElius Dion. apud Eustath. 

᾿Ἐκτρύσημα, τὸ, id quod terebrando egeritur, ramen- 
fum seu scobs quam terebra educit, apud "Theophr. loco 
citato. j 


TPY'Q, tero, attero, idem quod τείρω. (57 Ex quo 
derivatum dicitur.) «| Item vexo, defatigo, exhaurio, con- 
ficio, eneco et macero: unde τρύειν Hesych. exp. κατατρί- 
Bav, κατασσονεῖν. 

Τρύομαι, teror, atteror, vexor, &c. Plat. de leg. vtvgv- 
μένος ἡλίῳ. In Epigr. Γήραϊ καὶ πενίη τετρυμένος. 

Τεύμα, seu τρύμη, veterator, et homo qui longo rerum 
usu velut est tritus : apud Aristoph. in Nub. t 447.t Sig- 
nificat et foramen, teste schol. Aristoph. Unde 

Τρυμάτιον, pro parvo foramine, apud Etym. et Suid, 
legitur. 

Τρυμαλιὰ, ἡ, itidem foramen. Matth. 10. et Luc. 18. 

Τρύσις, εως, 5, afllictio, erumna, Hesych. 

Τρύσκω, idem quod τρύω. unde τρύσκει Hesych. est τρύ- 
χει. Apud eundem exp. etiam, ξηραίνει. 

Τρυσσὸς, οὔ, à, afllictus, invalidus, eger. Exponitur et, 
λεπτός. quze enim vel atteruntur vel emaciantur, eadem et 
λεωτύνονται. Hesych. 

Τρύχω, et'vguxów, idem quod τρύω, attero, absumo. 
Odyss. &. τρύχουσι δὲ οἶκον, atterunt domi nostre collectas 
opes. Herodian. lib. 3. ἐτρύχωσαν τὴν Ἑλλάδα. Et cum 
dat. X en. Hellen. 5. πολὺν χρόνον τρύχειν στεατιαῖς τὴν πόλιν, 
exhaurire urbem. (Soph. CEdip. Tyr. 680. Tr. 114.) 
Sic in passivo Od. x. μηδὲ τρυχώμεϑα λιμῷ, nec fame 
conficiamur. 

Ὑτρυχνόω, Gal. iu lex. Hippocrat. ponit pro iisdem, 

Τρύχος, τος, τὸ, pannus attritus seu lacerus. Aristoph. in 
Acharn. "Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 9. 

Teuxxeic, et τρύχινος, ὁ, attritus, lacer. prius apud Eurip. 
in Troad. posterius apud Joseph. in Antiq. Jud. Proprié 
autem τρυχηρὸς, est, attritus et lacer in modum τρύχους, 

Teóxivoc, consutus ἐκ τῶν τρυχῶν. 

Τρύχιον, ov, πὸ, idem cum τεύχος. Hippocr. περὲ γυναῖκ. 
. 1. 

Tegvráyn, ἡ, trutina: dicta παρὰ τὸ τρύω, quoniam τρύεται 
seu τείρεται τῷ βάρει τῶν ὄγκων, teste Eust. Cornutus apud 
Persium scribit, trutinam- esse foramen, intra quod est 
lingua bilancis, ad quod est examinatio. Pro statera sy- 
necdoch. aut bilance accepit Dem. pro cor. ὥσισερ ἂν εἰ ἐν 
τρυτάνῃ ῥέπων ἐπὶ τὸ λῆμμα συμβεβούλευχα. ubi eL meta- 
phora est à gravioribus ponderibus, εἰς τὸ λῆμμα, lucrum 
et emolumentum, cedentibus. . 

ὙΤρυταγεύω, trutino, trutinà examino, trutinà pensito, in 
trutinà suspendo. 


Composita : ac primüm ez τρύω. 


“Αλίτρυτος, ov, ὃ καὶ 5, in mari vexatus. Ut, ἁλίτρυτος 
κύμβη, in Anthol. Epigr. Et, ἁλίτρυτος γέρων, apud 
Theocr. Idyll. 1. 

᾿Αποτρύω, detero, attero. Item, edomo, defatigo, con- 
ficio laboribus. Unde apud Plut. in Graech. «p; οὐδὲν 
ἀποτρυόμενος τῶν τοιούτων. Apud Sophocl. in Trachin. ; 124.1 
ἀποτρύειν ἐλεσίδα, dep e spem, l e et despondere 
animum. 

(Ατρύμων xaxày ἀτρύμονες. i. e. ἀκμῆτες, ἀκορεστοὶ, 
vel ἀκαταπόνητοι, ἀδαμαστοί. /Esch. S. c. Th. 880.) 

ἤλτρυτος, indomitus, infatigabilis, indefessus. Ut, ἄτρυ- 
τος δύναμις, apud Aristot. de mundo. Et, ἄτρυτος ὀφθαλμὸς, 
apud Plutarch. Symp. 4. probl. ult. 4 Τὸ ἄτρυτον, nullis 
laboribus frangi; vita defatigationis expers. Aristot. eth. 
10. c. 7. 4 Item, ἄτρυτος, qui sine intermissione vexat, 
vehemens, immensus, inexhaustus. ut, ἄτρυτος στόνος, apud 
Herodot. ἄτρυτα κακὰ, apud, Soph. in Ajace. (ἴΑτρυτον 
«πόδα. JEsch. Eum. 406. "Theoc. τέ. 7.) j 

"Avguráyn, Minerve epitheton est, apud Hom. Il. β', et 
alibi, sic dicte, quód bellicis laboribus inexhausta sit, 
seu quód militaribus laboribus defatigari ac frangi nequeat, 
teste Etym. : 

- Κατατρύω, emacero, conficio. Νίο. ἴῃ Alexiph. Καὶ σόσιος 
ξύραινε, κατατρύσαιο δὲ γυῖα, artus ei macera, 


TPYO 


Composita ex τρύχω. 
τρυχὴς, foc, ὁ xal h, attritus, Hesych. et Suid. 
[Eurip. Phen. 335. δυσόρφναια δ᾽ ἀμφιτρύχη πάδε σκότι᾽ 
᾿Αμείβομαι. Schol. τὰ δυσόρφναια καὶ σκότια τρύχη διαδέχο- 
αἰ. An Scholiastes putavit praepositionem ᾿Αμφὶ à Verbo 
᾿Αμείβομαι, per Ὑρμῆσιν separari; ᾿Αμφὶ τρύχη---ἀμείβο- 
μαι] t Porsonus preetulit ἀμφὶ τρύχη.ἢ 
᾿Αποτρύχω, idem quod ἀποτρύω, attero, consumo, ex- 
haurio. Plat. in Cam. , 
᾿Ἐκτρύχω, seu ἐκτρυχόω, idem : apud Suid. 


Κατατρύχω, itidem exhaurio, aflligo, vexo. Od. 6. fa 


μηδὲ κατατρύχω καὶ ἑταίρους. "Theocrit. Idyll. 1. τίς τὺ 
κατατρύχει ; Utitur et Chrysostom. de sacerdot. tKaracpó- 
χομαι, passiv. aflligi, confici. Xeu. Pzed. 1. 5. p. 134. c.t 
(Eurip. Med. 1102.) D 


ΤΡΩΤῺ, (Fut. τρώξομαι, Aor. 2. ἔτραγον,) arrodo, rodo, 
comedo. Od. ζ΄. Kal τοὺς μὲν ποταμὸν σεῦαν παρὰ δινήεντα 
Τρώγειν ἄγρωστιν μελιηδέα, "Theocr. Idyll, 9. Λευκᾶν ἐκ δαμκα- 
λᾶν καλὰ δέρματα, τάς μοι ἁπάσας Alp xópsapoy τρωγοίσας 
ἀπὸ σκοπιᾶς ἐτίναξε, arbutum arrodentes. Proprié de ani- 
mantibus ratione carentibus dici traditur. Dicitur tamen 
et de hominibus: nt apud Athen. l. 14. Μελίπηκτα δ᾽ εἴ 
σοι σπροσφέρει, τρώγοιμι ἄν. 

τρῶξις, &vc, 5, esus, vel rosio. 

"TgXfqg«oc, ὁ xal à, qui comedi potest aut solet, edulis, 
vescus. Hippocrat. in lib. de intern. affect. fmaturus. 
Theoc. Id. i. 49.: Peculiariter τρώξιμον dicitur intybum, 
seu herba seris, vulgó endivia. apud ZEgin. l. 3. cap. 46. 
et Alex. Trall. 

Τρώξανα, τὰ, rami tenelli, et qui à pecore arrodi possunt : 
apud Theophr. de caus. pl. l. 3. c. 2. 4 At τρώξανα 
di , que j tis ex pabulo reliqua fiunt. Item 
spinosa quzedam et arida ligna. Suid. ex Pherecr. 

Teà£, vermiculas ille qui legumina rodit. schol. Hesiod. 
€ Sunt et τρωξαλλίδες, vermium genus apud Athen. 1, 3. 

Τρώκτης, ov, ὃ, comestor, vorator. 4 Exponitur et za- 
γοῦργος, ἀπατεὼν, Odyss. ξ΄. et 6. 

τρωκτὸς, idem quod τρώξημος. ut, ἐρωκτὴ σταφὶς, Geopon. 
l. 14. ο. 17. Plerunque τρωκτὰ, dicuntur quse cruda co- 
medi solent, et dis is apponi. ut apud Hippocr. 
€t Artemid. 1. 1. c. 60. 

TewyáNo;, idem cum τρωκτὸς et τρώξιμκος. — Et, τὰ τρω- 
nne eadem cum τρωκτὰ, bellaria. Athen. 1. 14. Aristoph. 
in Plut, : 

Τεάγημα, τὸ, idem quod τρωγάλιον, quod in mensa se- 

pponi solet dendum seu arrodend Plat. 
eis 1. Athen. l. 14. (Aristoph. R. 513. Philostr. 1, 1. 
€. 8. 

Τεαγηματχίζομαι, comedo bellaria. Athen. 1. 4. et 11. 

τρεαγηματισμὸς, comestio bellariorum, Tdem. l. 4. 

τραγαλίζω, exp. ἀποτρώγω, apud Aristoph. in Vesp. 

τρώγλη, proprié esse dicitur caverna seu foramen rosione 
factum, ut murium et teredinum, teste etym. Epigr. l. 2. 
et in Batrach. 


Τεωγληταὶ, hirundi p in foraminibus et caver- 
nis ree ri que et ἄποδες el κύψελλοι, Aristot. hist. 
an. l. 9. c. 3. ; 


Composita. 


᾿Αποτρώγω, abedo, avello seu abseindo morsu, dentibus 
excindo. Laért. in Zen. δημήτριος δέ φησι τὸν μυκτῆρα αὐτὸν 
ἀποτραγεῖν. — (Aristoph. R. 370.) 

c Rate: reliquie bellariorum. Athen. 1. 14. ex 
.Eupol. 

Διατρώγω, peredo, perrodo, vel erodo. [Aristoph. Vesp. 
164. Διατρώξομαι y ὁδὰξ τὸ δίκτυον. 866. Διατεαγεῖν 
ποίνυν κράτιστόν ἐσττί μοι τὸ δίκτυον. 370. Διατέτρωχται. Αν. 
655. ἔστι γάρ τι ῥίζιον 9, διατραγόντ᾽ ἔσεσϑον ἐπτερωμένω. 
᾿Εντρώγω, comedens ingero in ventriculum. vel simplici- 
ter, comedo, Athen. 1. 7. ἔντραγε τὴν σησσίαν, Exponitur 
etiam, secundarium cenam perago, apud eundem l. 14. 

Τιαρεντρώγω, (decomp.) in os ingero, devoro, deglutio : 
apud eundem ibidem. 

᾿Ἐπιτρώγω, arrodo, comedo. Lucian. 

“Θερμοτραγέω, calida comedo. Luc. in Lexiph.. 

Κατατρώγω, comedendo seu rodend : vel sim- 
pliciter, comedo, "Theocr. [dyll. 5. Καὶ yàg ἐγὼ μισέω 
μα κανϑάρος, οἱ τὰ Φιλώγδα Σῦκα κατατρώγοντες, ὑτσηνέμιοι 

ονται. 

Decomp. Συγκωτατρώγω, simul comedo, simul comedendo 
eonsumo. Platarch. 

Κοτινοτράγος, oleastro vescens, seu baccis oleastri ; ole- 
astrum rodens. Aristoph. (Av. 241, Τὰ δὲ κοτινοτράγα, τά 
τε κομαροφάγα, 

Κυαμοτρὼξ, ὥγος, ὁ, fabarum vorator. ΦὍ Ita dicitur 
judex, qui fabis, quibus suffragia dabantur, victitat ; aut 
omnis qui in suffragio ferendo fabam suam quaestui habet. 
Suid. [Aristoph. Equit. 41. Κυαμοτρώξ, Sch. Δικαστικός. 
κυάμους ἐσθίων. ------- ἄλλοι δὲ διὰ τοῦ c, κυαμοτρὼς, &o. 
Lysistr. 689, Sch.] 


Per brodo; comedo. (cum Gen, Aristoph, R. 
19. 


( 672 ) 


Περυτρώγω, cireumrodo, obrodo, accido. Luc. in Nic. τὰ 
ὀστᾶ xal περιτραγόντες. Metaph. Aristoph. in 
Vesp. Zi δὲ τῆς ἀρχῆς ἀγαπᾷς, τὴς σῆς τοὺς ἀργελόφους περι- 
τρώγων. (ἾΑργελ' vox nullibi est explicata.) 

Πτερνοτρώκτης, qni vorat «πτέρναν. pernivorus. nomen 
muris in Batrachom. 

Σχινοτρὼξ, qui lentiscum mandit. sic dicebantur homines 
molles et effeeminati, qui ad nitorem candoremque dentium 
frequenter commanducabant lentiseum. Suid. 

Σχινοτρώκτης, idem. Luc.in Lexiph. 

Τριχοτρώκτης. pilorum erosor: nomen vermieuli pilos 
rodentis. Hesych. 

"Ymorpwysx,subrodo. Xen. 

φθειροτραγεῖν, pediculos edere: apud Herodot. [lib. 4. οἱ 
μὲν yàg Βουδῖνοι, ἐόγτες αὐτόχϑονες φϑειροτραγέουσι μοῦ- 
νοι τῶν ταύτῃ, ΟἹ. Portus in Lex. Ion. legit Φθειροφαγέω, 
non φϑειροτραγέω.} " 

φϑειροτρωχτεῖν, idem, apud eundem. 

Φιλοτραγήμων, bellariorum appetens. Athen. 


TYTXA'NO, (F. τεύξομαι, à τεύχω, unde et derivatur: 
item ; tanquam à τυχέω, unde et perf. τετύχηκα, et 
aor. 2. ov,) sum. Soph. in Ajace, Ἔνδον yàg ἀνὴρ ἄρτι 
τυγχάνει, intus est. Plat. in Apol. τυγχάνει μέγιστον ἀνθρώ- 
πῷ ἀγαϑὸν τοῦτο, In hac signif. sepe participio jungitur 
verbi εἰμί. Ut apud Tliuc. lib. 2. ἔτυχον γὰρ ἤδη ἐν Alyim 
ὄντες, jam tum in ZEgina erant, Εἰ Luc. ἔτυχε γυμνὴ οὖσα, 
nuda erat. tSic Xen. Ped. 1. 3. 7.} S:epe et aliis par- 
ticipiis. Plat. in Miu. 8 τυγχάνω ἐρωτῶν σε, quod ex te 
quero. Aristoph. in Vesp. τυγχάνει καϑεύδων, dormit. Plut. 
in Cam. ἐτύγχανε νοσῶν, eegrotabat. t Cum ἔχων. X en. Pred. 
1. 4. 3. «σπονέων. l 9. p. 47. ἃ. εἰληφώς. 1. 5. p. 197. d.t 
4 Interdum significat, accidit ut sim, forte sum. Herodot. 
l. 8. ἔφη τυχεῖν τότε ἐὼν ἅμα Δημαρήτῳ, se forte tunc fuisse 
cum Demareto. Od. ξ΄. τύχησε yàg ἐρχομένη νηῦς, i. ἔτυχεν 
ἔρχεσϑαι, forle ibat navis ; contigit ut navis esset ilura. 
Aristot. eth. 3. c. 8. εἰ οὕτως ἔτυχεν, si forte ita esse con- 
tingat: vel, si forte ita contigerit. '[ Aecipitur enim eti- 
am simpliciter pro contingo, evenio, accido. Ut Od. ξ΄. 
Καί μοι μάλ᾽ ἐτύγχανε ποχχὰ, permulta mihi eveniebant. 
4 Particip. ὁ τυχὼν plerunque dicitur pro, ὅστις ἔτυχε, 
seu, ὃς ἔτυχε, quem. primüm ' sors obtulerit, quivis, quili- 
bet. Ut, παρὰ τοῦ τυχόντος χρήματα λαμβάνειν, apud Xen. 
t ὁ τυχὼν, qui obvius alicui fit. Hes. 'Theog. 973.t Εἰ, τὸ 
τυχὸν ““ταῖσμα, offensio quecunque, Dem. ad Philipp. ep. 
Interdum exp. vulgaris, vilis, plebeius. Ut apud Isocr. 
in Helen. enc. εἷς τῶν τυχόντων, ἀλλὰ μὴ τῶν πολὺ διενεγκόν- 
τῶν, unus ὃ multis, unus ὃ plebe. Αἱ τυχὸν, adverbialiter 
usurpatur pro, fortuitó, casu, forte fortunà. Interdum et, 
fortasse. ut apud Synes. in ep. ad fratrem, τυχὸν δ᾽ ἂν xal 
τὰ πρωτεῖα συγχωρηθείημκεν, fortasse et primse partes nobis 
indulgerentur. Interdum et, τυχὸν ἴσως, ἐκ παραλλήλου 
dicuntur, Attico more, teste schol. Aristoph. *f Item, 
τυγχάνω, assequor, attingo. In qua signif. proprié quidem 
de jaculantibus dieitur, qui propositam metam, telis ad 
eam directis, attingant. "Ut apud Luc. in Hermot. ὀρνί- 
Suy ἔνιοι τυγχάνουσι, aves attingunt et feriunt, t Cum gen. 
Xen. Pzed. 2. 54, b. et1. 8. p. 217. a. et b.t € Generali- 
ter tamen et metaph. significat, assequor, nanciscor, voti 
compos fio, contingit mihi, obtineo, impetro. Idque cum 
genit. Ut Od. ὁ, τυχὼν παρὰ σεῖο φιλότητος. Et apud Dem. 
pro cor. τυγχάνειν ἀρετῆς. Sic ἄνειν λόγου, impetrare 
à judicibus, ut audiatur, et facti sui rationes afferat. Et, 
τυγχάνειν ἐπιεικείας, obtinere ut judices zequiores sint, nec 
summo jure agant; apud eundem in Mid. τύχε τῆς σω- 
τηρίας, consequere.salutem, Naz. Τυχεῖν τῆς εἰρήνης, pacem 
obtinere. τυχεῖν τῆς χάριτος, gratiam inire. In rem ma- 
lam, apud ZEschin. τυγχάνειν ζημίας, mulctari. t Sic xa- 
λεσσωτάτων. Xen.Peed. 1, 4. p. 94. d.t Τυχεῖν τῆς τιμὼ- 
ρίας, dare poenas, Et, κατηγορίας νειν, in accusatio- 
nem incurrere, apud Demosth. t Sic es Ped. 1. 6. 10. 
et ibid. τιδὸς ὑπό τινος, aliquid ab aliquo. et 1. 2. p. 49. b. 
τῶν ἀξίων, digna assequi. et τιμῆς. 1. 2. 51. d. et συγγνώ- 
qnc, veniam. l, 3. p. 63. ἃ. σίτου καὶ ὕπνου, cibo et somno 
frui. 1. 3. p. 66. e. et ἀρίστου, prandere. 1.4. p. 97. c. et 
τινὸς παρά τινος. 1. 5. p. 144. d.t Aliquando in his signif. 

enit. subaudiendus relinquitur. Ut Il. &. "Hy«fporsc, οὐδ᾽ 

τυχες, non attigisti scopum quem peteb Rt Hesiod. 
in ''heog. τῷ δὲ τυχόντι, qui eam nactus fuerit. ὑ Τεύξομκαι 
in significatione τοῦ ero nunquam dici, sed semper ἔσομαι, 
neo TtrÜy»xa in sig. τοῦ fui, sed semper γέγονα, docet 
Verweij in Grammatica suà p. 199. reg. 13. sec. 2. sive 
l. 6. 5. cap. 3. reg. 4.1 {τοσοῦτον οὖν σου ἄνειν βουλήσο- 
μαι Σιγᾷν. Eurip. Med. 259. 539. Phoeniss. 106. 991. 
1406. Aristoph, R. 976. Soph. CEdip. Tyr. 1449. 1492. 
1537. τεύξεται. ZEschyl. Ag. 631. 1239. Ch, 216.) 

Τυγχαίνω, pro, rem habeo, co£o, Eurip. 


Derivata à τυγχάνω, sum, vel contingo. 


Τυχέντως, prout contingit seu contigerit, quolibet modo, 
utcunque. Aristot, 

Τύχη, ης, ἡ, fortuna, eventus seu casus fortuitus, sive 
prosper sit, sive adversus, Dem. pro cor, τὴν τὴς πόλεως 


ΤΥΓΧΑΝΩ- 


τύχην ἀγαϑὴν ἡγοῦμαι. Herodian. 1.7. ἐξ εὐτελίας τῆς 

τῆς εἰς τοσαύτην τύχην ἤλασεν, ad tantam dignitatem à 
tuna est evectus. tai τύχαι. Aristoph. Nub. 1967. ἀνα- 
τρέψαι τύχην {τινὸς,) fortunam (alicujus;) evertere. Xen. 
Ped. 1. 4. p. 95. b. τύχη τοιάδε γένηται. 6. p. 162. a.t 
4 τύχῃ, ἀπὸ τύχης, hà τύχην, κατὰ τύχην, forte fortunà, 
fortuito, casu. ilostr. ep. 21. τύχη τὸ δέον διδαχϑείς. 
Plut. ἀπὸ τύχης καὶ αὐτομάτως. Isocr. in Paneg. διὰ τύχην 


μέγα φρονοῦντας. Ἵ Τῆς τύχης, dicitur pro, d τῆς τύχης, seu, 
φεῦ τῆς τύχης, ab eo qui infortunia sua deplorat, seu fortu- 
ne iniquitatem accusat. Xen. Ped. 2. (JEschyl. Eum. 


93. δειναὶ τύχαι. Eurip. Med. 198. 332. 672. 1011. id. 
Pheniss. 854. 859. 876. 956. 1593. Soph. CEdip. Tyr. 
52. 80. item in malam part. 51. 102. 969, 997. /Eschyl. 
Ag. 1174. 1656. Ch. 783.) 

Τυχαῖος, fortuitus. «| Et, τὰ τυχαῖα, fortuita, quz forte 
accidunt; casus, Synes. ep. 4. 

Τυχηρὸς, idem. ut, τυχηρὰ ἀγαθὰ, apud Plut. de lib. 


educ.'et, τυχηρὰ πράγματα, Phil. de mundo. Item, for- 
tunatus, felix. Suid.  ( /Esch. Ag. 472.) 
Τυχηρῶς, fortuitó. Item fortunate, feliciter. 1 . 


[Aristoph. Acharn. 249. 'Thesm. 312. Τυχηρῶς. 
Εὐτυχῶς δὲ καὶ εὐπραγῶς. 1 
τυχικὸς, itidem, fortuito, 


Composita ex eodem τυγχάνω. 
ἄγω, incido, occurro. ( Esch. S 
l. 2. τῇ δυνάμει ἡμιῶν οὐδείς aros πολέ 


ἢ , vi- 
ribus nullus dum hostis occurrit. t ávtiy ἀρίστῳ. X. 
Ped. 1. 3. 10. accipere, compos fieri.t Hinc, iro 


vorrtc dicuntur, in quos forte fortunà incidimus, 
obvium fiunt. Herodian. 1, 3. φονεύειν τὸν : 
λεύσας, occidere obvium quemq 4 Item, adeo, conve- 


nio, colloquor, compello. Cum dat. person. Plat. in Apol. 
δισότε Παλαμήδη καὶ Αἴαντι τῷ Τελαμῶνος, quum. 
convenirem Palamedem et Ajacem. Rom. c. 11. ἐντυγχ 
vt: τῷ ϑεῶ κατὰ τοῦ Ἰσραὴλ, colloquitur cum Deo. ' 
prepos. Plat. in Fab. ἐ ἄνων «rpg αὑτὸν, interpellat. 
Et Hebr. 7. ἐντυγχάνει ὑτσὲρ αὐτῶν, i. m, . "| Item, 
negotium et commercium habeo cum, versor cum. Plat. 
de rep. , oUx οὕτως ἔχουσι xal ἄλλοις, versatus 
sum cum. | Εντυγχάνειν τινὶ κατ᾽ ὄψιν, videre aliquem : 
ut apud Plut. in Lyc. Lycurgus dieitur 'Ogeége xaz ὄψιν 
ἐντυχεῖν, Homerum vidisse, «| At, ἐντυγχάνειν τινὶ in ser- 
mone, est, incidentem in aliquem, verba de eo facere. 
Greg. Naz. ϑεῶ δὲ ἐντευξόμεϑα νῦν μὲν ὀλίγα. «| Dicitur et 
is ἐντυγχάνειν rei alicui, qui, dum ea fit, adstat et interest: 
ut, £Aác rn ἄγειν, herbe, dum pullulat, adstare ;. 
Diosc. in pref. lib. 1. «4^ άνειν E 
literas : apud Herodian. lib. 4. Sic apud Plut. in 
ἐντυχὼν ποιήμασι, qui legit poémata. - 

"E ^ detnr colloquiuni, compellatio. Plut, 
de deo Socr. Te " 

Ἔντευξις, 5, idem. Isocr. ad Demon. τὰς εἰς μὴ VrUX- 
γὰς “ποιοῦ τοῖς αὐτοῖς. Plut. in Solone, ἡ «πρὸς Κροῖσον 
congressus et colloquium cum Crceso. T 

᾿Ἐντευκτικὸς, ὁ, qui conveniri et compellari facilà potest : 
affabilis, comis, humanus. Plut. de educ. lib. 

MÀ] ᾿Αγέντευκτος, hominum congressus fugiens, inaf- 
fabilis. 

Δυσέντευκτος, ad quem non facilé patet aditus, adeunti- 
bus se difficilem przbens, inaffabilis. Polyb. 
zi —À$à sumptu facilis. Pachym. in Prom. ad 

üonys. 

Ét———À convenio et compello aliquem contra 
alium, Basil. : 


Κατεντευχτὴς, qui aliquem conveniens et com , ac- 
cusat vel alium, vel illum ipsum quem convenit ac 
pellat. Jobi c. 7. : 

Προεντυγχάνω, priüs incido. Synes. epist. 108. τοῖς σχφ- 
σοῖς ἡμῶν τ' ς. Apud eundem ep. 88, ὡς oix ἄξιον 
ἑτέρῳ βιβλίῳ προεντυχεῖν, quod non oportet alium librum anté 


legere. 
Muir zb; convenio et compello pro. interpello 
intercedo pro. Rom. c. 8. : 
Ὑπερέντευξις, compellatio ejusmodi, seu intercessio aut 
deprecatio : apud Greg. Naz. ^L : 
Ἐσιτυγχάνω, idem quod ἐντυγχάνω, incido. t Xen. Ped. 
1. 9. 46. a. ἐπέτυχεν δυσκόλως. Aristoph. εἴσιϑ᾽, ἦα μὴ 
χεῖνος ἡμῖν ἐπιτύχη. n d Synes, ep. 54. εἰ μὲν οὖν 
vwd δὰ ξητῶν, si in te incidit, 4 Hinc particip. lziru- 
xà», MS S ou. di ENG n leg: edd 
, quee cuju sunt | 
toris. Et, τὰ ἐπιτυχόντα uwlibet medicamenta. 
Item, vilis, vulgaris, trivialis : quoniam, quz passim obvia 
sunt, vilia sunt. Plat, de rep. l. 9. οὐ γὰρ περὶ τοῦ 
ὄντος à λόγος, non agitur de re levi. At homo H 
conditionis, unus ex plebe. 4 Ἐσιτυγχάνω et 
ro ἐντυγχάνω, adeo, convenio, colloquor. apud de 
eg. l. 6. 
pe^ ἄνω, adsum, intersum. Polyb. μὴ δύνασϑαι mra- 
paTuxtiv τῇ μάχε, pugne intéresse non posse. Interdum 
signifipat, vasi Rita Oceurro, vel adsum. Ut apud 
Xen, t Ped, 1, 4. 18.1 ἐκβοηϑεῖ εἰς τὰ μεϑόρια σὺν τοῖς aga 


.176.) Thuc. 


we. 


?n 


ΤΥΓΧΑΝΩ 


τυχοῦσιν ἱππόταις, cum equitibus qui tum forte aderant. Sic 
alibi apud eundem, et szepe apud Thuc. Plat. et Plut. Dici- 
tur, ix τοῦ maga: , ex tempore, é re nata, subitó ; 
apud Thuc. et Plut. Dicitur et, σσαρατυχὸν, adverbialiter, i. 
quum se-offerat occasio, seu quum licent. apud Thuc. l. 1. 

Περιτυγχάνω, incido, forte reperio. Xen. ἀγνώμον, κριτῇ 
περιτυχεῖν, in judi iniq incidere. Thuc. lib. 1. τῶ 
"Lararápy.o τοεριτυχόντες, quum forte in Hipparchum inci- 
dissent. 


ἄνω, occurro, obvius fio, offero me: vel, forte 
occurro, casu obvius fio. Plut. advérsus Colot. καὶ ὁ zrgcc- 
τυχὼν τὸν ἐντυγχάνοντα b κατέδεται. 4 Itidem τὸ προσ 
τυχὸν dicitur, quod forte fortunà nobis occurrit, fortuitum : 
Plat. in Tim. € Dicitur et, ἐκ τοῦ προστυχόντος, subito, ex 
tempore, ita ut sors tulit. Plutarch. in symp. sep. sap. 
Soph. El. 1489. sc. £p κολαστοῦ προστυχών. poenas mihi 
orte dans.) . 


Προστυχὴς, oc, ὁ xal h, idem quod προστυχὼν, qui forte: 


occurrit: obvius. [Plat. Epinom. ἣν δὲ γεωμετρίαν ἐκάλεσαν 
οἱ προστυχεῖς αὐτῇ γεγονότες. 
- Προτυγχάνω, prior sum, anté sum. 

Συντυγχάνω, concurro, occurro, obviam fio. Aristoph. 
t Nub. 608.t à σελήνη συντυχοῦσ᾽ hiv, nobis obviam facta. 
t Xen. Pied. l. 5. p. 135. e. et 1. 6. p. 163. e.t Item, con- 
venio, adeo. Ut Luc. c. 8. οὐκ ἠδύναντο συντυχεῖν αὐτῷ. Item, 
colloquor, congredior, conversor, 
todinem habeo. Dicuntur etiam nobis συντυγχάνειν, quae 
nobis contingunt seu t: unde συν 
fortuiti eventus. Xen. apud Platarch. in Oth. πρὸς τὸ συν- 
τυχὸν, exp. in eventum fortanz : item, in precipitem ca- 
sum. (Soph. CEdip.'T'yr. 129. Aristoph. ἢ. 198.) 

Συντυχία, ὃ, colloquium, congressus. Synes. ep. 100. 
Item, eventus, casus: sepe apud Thuc. (Aristoph. R. 
1036. ZExch. Soppl. 93.) 

Σύντευξις, idem : Suid. 

Ὑποτυγχάνω, protinus appositeque respondeo. idem 
quod ὑπολαμβάνω. Hippocr. in ep. ad Damag. et Plut. in 
apophth. ac consol. ad Apollon. et de orac. Pyth. 


ciam et 


Derivata à τυγχάνω, assequor, nanciscor. 


τεῦξις, wc, 5, adeptio, consequutio. Synes. ep. 140. 
-Ti ὃς, οὔ, ὃ, quendi.seu adipiscendi vim ha- 
bens, qui assequi et adipisci potest, Aristot. 
τυγχάζω, idem quod τυγχάνω, assequor, attingo. unde, 
τυγχάζεσϑαι, Hesych. exp. στοχάζεσθαι. 


Composita. 
"Αντιτυγχάνω, vicissim adipiscor, vicissim assequor 
; vicissi iscor: ut, Τοίων ἀντιτύχοιμμει St 


a4 
áp, talia vicissim consequar à diis. 

-᾿ Αποτυγχάνω, aberro, non assequor. Ut, ἀποτυγχάνω τοῦ 
σκοποῦ, aberro à scopo, scopum non attingo, apud Aristot. 
eth. 2. Sic apud Plut. Σικελίας ἀποτυχὼν, quum Sicilià po- 
tiri non posset, seu, frustratus spe potiundz Sicilizm. Sic 
apud Dem. ἀπὸ άνειν τῆς ἐλασίδος, frustrari spe. Item, 
perdo, amitto. Xen. Ped. 1. διὼ ταῦτα, ὧν εἶχον, xal ἀσέ- 
7uXov. ltem, repul patior, accipio, fero: * 

"A: ἄνομαι, frustror, voti compos non fio. Unde, 
PA aie p frustratus, cui malé quid successit. 4 Di- 
citur res aliqua ἀσσοτυγχάνεσθαι, quee preter animi senten- 
tiam evenit, qua non ex voto suecedit: sepe apud Luc. 

᾿Αποτυχόντως, preter votum. 


άνοντα, CÀSUS, 


( 673 ) 


Isocr. in Panathen. δόξα ἐσιτυχὴς καιρῶν, quw occasiones 
nanciscitur. ( /Esch. Suppl. 752.) 


ΤΎΜΒΟΣ 
Κακοτυχέω, 9, infelix sum, infeliciter ago. Thuc. 1. 4. 
(Παλιντυχής. ZEsch, Ag. 473.) 


felieit 
, 


Ἐπιτυχῶς, ita ut assequaris, prospero 
Isocr. 

᾿Εσιτυχία, adeptio, prosper successus. Alcidam. et in 
epitome Polyb. 

Ἐσίτευγμα, et ἐπίτευξις, idem cum &arizvxía, adeptio; 
successus, Item, obventio, reditus, proventus ; apud Suid. 

Ἐπιτευχτικὸς, qui solet assequi id ad quod contendebat ; 
successu: non carens, idem quod ἐπιτυχής. Ut, ATTI 
xiv φάρμακον. Paul. ZEgiu. 1. 3. c. 78. Cui oppon. ἀποτευκ- 
TixÓv 


᾿Ἐσιτετευγμένως, felici successu, feliciter. Laért. 

Κατατυγχάνω, evenio, successum habeo. Demosth. p 
cor. Exponitur etiam, assequor, sortior. Itidemque xara- 
τυχὼν, voti compos, successu usus. 

Περιτυγχάνο,, nanciscor, c:m dat. Xen. Dem. Thuc. 

Decomp. Συμισεριτυγχάνο,, simul incurro. ZElian. [Xe- 
noph. de Cyri Exp. lib. 7. ἐνταῦθα οἱ περὶ Ξενοφῶντα συμ- 
“«περιτυγχάνουσιν αὐτῷ, xal λαμβάνουσιν αὐτὸν, &c.] 

Συγτυχικὸς, fortuitus. Plut. 


Composita ex nomine τύχη. 


(᾿Ανδροτυχής. ZEsch. Eum. 961.) 
᾿Ατυχὴς, £c, ὃ xal ἡ, inforlunátus, infelix. pus 
4| Exponitur etiam, impos voti. Cui opponitur ἐπιτυχής. 
Ergó hoc significatu ex τυγχάνω potius compusitum est. 
᾿Ατυχῶς, infeliciter. item, preter votum. Isocr. 
᾿Ατυχία, i, fortuna adversa, casus adversus, infortunium. 
Item, calamitas, clades. Plut. Isocr. H 
᾿Ατυχέα, &, adversà fortunà utor, infortunatus sum, in- 
feliciter rem gero. Isoer. in ep. ad Philip. οὕτω δὲ τὰ περὶ 
τὸν πόλεμον ἀτυχοῦσι, tanto infortimio bellum gerunt. Synes. 
epist. 10. ἀτυχῶ δὲ “πολλὰ, xal ὅσα ἄνθρωπος ἀτυχῆσαι δύ- 
γαται, in multis miser sum et calamitosus. Significat etiam 
idem quod ἀποτυγχάνω, non assequor, voti compos non fio, 
frusiror, repulsam patior. Xen. Ped. 1. t 3. 12. cum gen. 
p. 234. e. el παρά τινος 1. 6. 6.1 Interdum etiam cum ge- 
nit. ut in Axiocho, oix ἀποτυχήσεις μου οὐδενὸς τῶν μετρίων, 
non feres repulsam. : 

ἸΑτυχεῖσϑαι dicitur, quod adversà fortunáà geritur : unde, 
τὰ ἀτυχηϑέντα, apud Demosthen. quz adversà fortunà 
gesta sunt. 

᾿Ατύχημα, τὸ, idem quod ἀτυχία. Thuc. Aristot. 

᾿Ατύχησις, idem. Hesych. 

Δυστυχὴς, idem cum ἀτυχὴς, miser, calamitosus, infelix. 
Isocr. in Nic. Eurip. &c. 

Δυστυχῶς, infeliciter, reflante fortunà, adversà fortunà. 

ZEsch. Ag. 1669.) Luc. de scrib. hist. 

Δυστυχία, infortunium, adversa fortuna, calamitas: 
Isocr. Plut. 

Δυστυχέω, difficili et adversà fortunà utor, res mihi sunt 
adversze, infelix sum. Isocr. (Eurip. Pheeniss. 360-) In- 
terdum cum dat. ut apud eundem, δυστυχῶ τῷ πολέμῳ, ad- 
versà fortunà utor in bello. Interdum cum ἐν, vel περί. Ut 
Luc. δυστυχῶ ἐν τοῖς ἐρωτικοῖς. Plut. in Camill. δυστυχήσας 
περὶ τὴν μάχην. Interdum cum accus. Hermog. δυστυχῶ 
τὴν ἀπσαιδίαν. Passiva voce, δυστυχεῖσϑαι ἀϊοαπίαν ea, quae 
non snccedunt feliciter, sed adversà fortunáà fiunt. 

Δυστύχημα, infortanium, calamitas. Xen. Hellen. 4. 

᾿Ἐνδυστυχέω, (decomp.) infelix et miser eum in. Plutarch. 
in Fab. Eurip. in Bacch. (Phoeniss. 681.) 

Ἐπιτυχὴς, vide cum ἐπιτυγχάνο, in. pracedenti ordine 


᾿Απότευγμα, τὸ, res que malé et preter. animi sent 
iliam successit. Plut. «eph ebSug4. et Cic. ad Att. 1, 9. 
ep. 21. 
᾿Απότευξις, sinister et infelix successus, cüm quis voti 
sui compos non fit. Plut. in Galb. Item, repulsa. 
᾿Αποτευχτικὸς, qui solet aberrare et frustrari. Dicitur, 
ἀποτευκτικὸν φάρμακον, quod infelix esse et successu carere 
compertum est: cui oppon. ἐπιτευκτικὸν, apud. Gal. l. 4. 
τῶν κατὰ τόπους. 
᾿Αποτύχημια, et ἀποτυχία, spei frustratio, infelix succes- 
sus, infortunium : vel etiam, repulsa. 
-"AmtuxToc, qui consequutus non est. 
᾿Ατευκτέω, non atlingo, non assequor, aberro. idem quod 
ἀποτυγχάνω, apud Suid. cum genit. 
᾿Ατυχὴς, &c. vide in compositis ex τύχη qux sequuntur. 


τυγχάνω, assequor. unde partic. ἐκτυχὼν, quutus.- 


Εὐτυχὰὴς, fortuuatus, felix. Plut. (Εὐτυχὴς, et εὐδαίμων 
differunt. Eurip. Med. 1231. Soph. El. 776. 999.) 

Εὐτυχέως, sive εὐτυχῶς, feliciter, fortunate, favente 
fortunà: Herodian. lib. 3. (Εὐτυχῶς. Soph. CEdip. Tyr. 
1018. 

ere felicitas, prospera et secunda fortuna. [socr. 
t Xev. Pad. 1. 4. p. 89. d. Aristoph. Nub. 512. et 1207.t 

Εὐτυχέω, felix sum, feliciter rem gero, fortuna mihi fa- 
vet. Thucyd lib. 7. Xenoph. Pad: 3. Apud Dem. pro 
cor. εὐτυχεῖτε, in fine epistolze, pro ἔῤῥωσ!Ίῃε, valete.  Ali- 
quando cum ἐν. ut apud Synes. epist. 44. Ipse etiam res 
dicuntur εὐτυχεῖν, quum feliciter succedu"t et ex animi 
sententia, Thuc. lib. 4. Itidemque εὐτυχεῖσϑαι, quam feli- 
citer geruntur. Plot. Interdum εὐτυχέω significat, asse- 


Greg. Naz. 
᾿Ἐντυγχάνω, adipiscor, invenio, .ut apud Xen. 
ὁ τοῖς ῥάστοις E ἄνειν ἀρκούντως χρώμενος, qui rebus in- 
u facii n 


ventu et adept mis moderaté utitur. Sic, ἐντυγχά- 
νειν ἐπσισπολαῖς, accipere et adipisci literas : apud Synes. 


᾿Ἐσιτυγχάνω, assequor, nan iseor : propriéde sagittariis, 
ut et τυγχάνειν. Plut. de def. oi καθάπερ οἱ βάλλοντες, 
ἐπιτυγχάνουσι «πολλάκις, qui ΡΤ ἢ culantur, sepe at- 
tingunt. et assequnntur scopum: "Ei metaph. apud De- 
osth. δόξης ἐπιτυγχάνων, gloriam assequens, gloriam sibi 
comparans, Passive res aliqua ἐπιτυγχάνεσθαι dicitur, 
quum succedit el ex animi sententia evenit. Et, ἐπιτετευγ- 
μέναι πεάξεις, apud Polyb. res quee felici successu οἱ ex 
voto ge unt. 

᾿Εσιτυχὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, qui voti sui compos fit. Apud 


quor, quor, , adipiscor, obtineo, impetro. 
cum accus. et aliquando: cum genit. Synes. (Euripid. 
Phoeniss. 981. Soph. CEdip. Tyrau. 1492.) 
Εὐτύχημα, idem quod εὐτυχία. (Eurip. Phoeniss. 1313.) 
Xen. Plut. Aristot. &c. 
Εὔτυχος. /Esch. Suppl. 1001.) 
omp Διευτυχέω, usquequaque prosperà utor fortuná. 
[Demosth. Orat. Amat, τῇ μὲν ἀνδρείᾳ xal τῇ τοῦ ζεύγους 
ὁρμαῦ' κρείττων ἐγένου" τῷ δὲ τάχει, καὶ τοὺς διευτυχηκότας τῶν 
ἀνταγωνιστῶν πσαρῆλθες.} 
Ἐνευτυχέω, felix sum in, feliciter ago in. Aristid. 
Κατευτυχέω, ul, κατευτυχῶ τοῦδε ToU πράγματος, npud 
'Areth. in Apocal. mihi hec res successit. 
ἧς, idem eum δυστυχὴς, infelix. Eurip. in Hip- 
pol. steph. [669. Τάλανες, à κακοτυχεῖς γυναικῶν «πότμοι. 
679. Med, 1274. ἰὼ κακοτυχὲς γύναι. Herc. Fur. 133.] 
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ΤΥΓΔΟΣ, cv, ὁ, callus, seu'callum : culis in aliqua cor- 
poris parte obdurata labore vel opere. Lucian. τὼ 
χεῖρε τύλων ἀνάπλεως. "Diosc. de laserpitio, ἥλους τε καὶ 
τύλους αἴρει πσροπέριχαξαχϑέντας; callos priüs circüm searifi- 
catcs. «Item, clavus ligneus. Aristoph. in Acharn. $1tem, 
τὸ αἰδοῖον, Poll.l. ὦ, Unde, ἀποτυλοῦν, quod Pherecrati, 
manu denudare glandem; Hesychio, ἐπᾷραι τὸ αἰδοῖον. Tó- 
λους item à medicis supercilioram etiam pilos dici, testa- 
tur Pull. lib. 2. 

Τυλόεις, idem quod τυλοειδὴς, callosus. Nicand. N 

Τυλώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, callosns. Plut. de aud. ἐν σκληρᾷ 
σαρκὶ καὶ τυλώδει. ^ 

Τυλόω, callosum reddo, callum obduco. Xen. de arte 
equ ὁ μὲν yàp (χαλινὸ:) ἄγαν πρὸς αὐταῖς (sc. γνάϑοις) τυλοῖ 
τὸ στόμα. " 

Τυλόομαι, callosus et durus fio, obcallesco : unde, πετυ- 
λωμκέναι ῥαγάδες, apud Diosc. Apud Suid. κορύναι σιδήρῳ τε- 
τυλωμέναι, dicuntur clave ferro obductz, seu inductze. 

'heoc. ig". 39, f oa 
roin τὸ, P nid quod τύλος, Hesych. et schol. Aris- 
toph. *| Item, pars pedis inferior: calcaneus, seu vola, 
vel planta pedis. Poll. 1. 2. * 

Τύλωσις, εως, h, ipsa actio callum obducendi, vel occalles- 
cendi. Medicis sic dicitur magna et inveterata palpebra- 
rum asperitas, quze jam callum contraxit. ZEgin. l. 3. c. 
22. Aét. l. 7. , 

Τυλωτὸς, unde τυλωτὰ ῥόπαλα, clavae preeferratee. 

Τύλη, seu τύλα, 5, idem quod τύλος. Aristoph. in Acharn. 
4 Itein, cameli à spina dorsi incipiens summa pellis. He- 
sych. 4 Item culcitra, seu culvita, lodix. Epigr. Expo- 
nitur eliam, stragulum, Suid. στρωμνή. 

Τυλεία, et τυλεῖον, culcita, Poll. 1. 10. c. 8. ex Sopho- 
clis locle, λινόῤῥαφος τυλεία, culvitra consuta.ex panno li- 
neo, vel consuta filis lineis. 

Τυλίττω, in modum culcitrz convolvo : unde, τυλιχϑεὶς, 
exp. συσπειραϑείς, Exponilur etiam, perscrutor, indago : 
more eorum qui evolutis stragulis aliquid perquirunt. ( Tu- 
λίττομαι. 'Theoc. κγ΄. 54.) 


Composita. 


᾿Ανατυλίττω, revolvo seu evolvo € est involutum. 
Luc. Exponitur et simpliciter, volvo, voluto. 

᾿Αποτυλόω, vide Τύλος. 

᾿Ἐντυλόω, callum obduco. idem quod τυλόω. 

᾿Ἐντυλίττω, involvo, Matth. 27. , 

᾿Εντυλίττομαι, involvor. Aristoph. in Nub. 1983. iv 
ἱματίοισι.ἢ 1 

MezoróAagoy, pudendum. Hesych. testiculus, genitale. ; 

ἘἘσιτυλίττω, evolvo, revolvo: ut evolvere librum dici- 
mus. Laéit. - 


TY'MBOZ, cv, ὁ, bustum, sepulchrum. Od. μ΄. Τύμξον χεύ- 


ayrtc, xal ἐπὶ στήλην ἐρύσαντες, Πήξαμεν ἀκροτάτῳ τύμβῳ, 


εὐῆρες ἐρετμόν. 4 Apud Etymol. et Suid. derivatur ex τύφω, 
uro, cremo, quoniam ibi defunctorum cadavera cremaban- 
tur. 4 Eurip. in Med. γέροντα τύμβον, dixit capularera 
senem, et propediem busto inferendum. (Med. 1211. 
ZEsch. Ch. 198. 509. 926.) 

Τυμβεὰς αὐδὴ, vox seu sermo sepulchralis. Non 

Τυμξὰς, άδος, ἡ, dicitur venefica, quód identidem in se- 
pulebris seu circum sepulchra versetur. Hesych. 

Τυμβείτης, ev, ὃ, sepulchralis. ut, λᾶας τυμβείτης apud 
Suid. ex Epigr. Es 

Τυμβεύω, busto infero, tumulo, sepio. Soph. in Ajace, 
αὐτὸν οὔτις ἐστ᾽ ἀνὴρ σϑένων Τοσοῦτον, ὥστε σῶμα τυμβεῦσαι 
τάφω. Apud eundem in El. t 408.t τυμβεῦσαι χοὰς, exp. 
libamina super bustum effundere. Apud Lycophr. Acagxa 
μιστύλλοισ᾽ ἐτύμβευσεν τάφω, exp. devoravit: in ventre 
quasi sepeliit. T em 

Τύμβευμα, id quod busto infertur, cadaver. Eurip. in 
Ione. [932.] θηρσὶ φίλον τύμβευμα, feris acceptum cadaver. 
[Soph Ant. 1234. ἐν δὲ λοισθίω τυμβεύματι Τὴν μὲν, κρε- 
quac riy αὐχένος κατείδομεν, &e.] - 

τυμξεία, 5, tumulatio, iuhumatio. 


Composita. 


᾿Ατύμβευτος, carens tumulo, non humatus, Oppian. 
"Aruj«Goc, ὁ et ἡ, busto carens, inhumatus, insepuitus. 
Ἐπιτύμβιος, seu ἐπιτυμβίδιος, super sepulchro positus : 
ut, ἐπιτύμβιος κρηπὶς, in Epig. ltem, ad sepulchrum per- 
Linens, sive ad sepulchri honorem : ut, ἐπιτύμβια θεσμὰ, 
apud Nónu. Et, ἐπιτύμβιος λόγος, vel, ἐπιτυμέιδιος λόγος, 
oratio qua» ad ornandum sepulchrum habetur. ( Esch. Ag. 
1556.) ᾿ ' 
Ἐπιτυμβίδιοι, cognominatze faerunt etiam alaudz, apud 
Theocrit. Idyll. 7. vel quód ut plarimüm circa busta ver- 
sentur; vel quód veluti τύμβον in capite ferant; habent 
enim aliquid erectum iu eo, ceu galerum ; unde et gale- 
rite dicuntur, teste schol. (JEsch. Ch. 332. 340.) 1 
Ἡμιτύμβιον, dimidiatum vel parvum bustum. Suid. 


* 


«vs 


TYMBOX 


4 Poll. 1. 7. c. 16. ex Aristophanis Pluto, 1 728.1 Ἔπειτα 
καθαρὸν ἡμιτύμξιον λαβὼν, Τὰ βλέφαρα περιέψησεν, ἡμειτύμέξιον 
id esse dicit, quod in media comedia vocabatur καψιδρώ- 
TW», nunc ve. ὁ σουδάριον. S uidam in hoc significatu ibi 
legunt ἡμετύξιον, quomodo et Galen. apud Hippocr. ἡμιτύ- 
Bio testatur esse ὀθονίου παχέος , partem crassi lintei. 

Περιτύμβιος, qui sepulehro seu busto circumfusus est : 
περιτύμξια δάκρυα, in Epigr. 


TY'NOZ, vel potiüs τύννος, (et apnd Hesych. vic) par- 
vus, βεικρὸς, schol. Aristoph. t Nub. 391.t 

Τυνγοῦτος, vel (Attica terminatione) cvwovzozl, parvus, 
parvulus, tantillus. Vocabulum est Atticum frequens apud 
Aristoph. Ut in Acharn. *O δ᾽ ἀνὴρ ὁ λέξων οὑτοσὶ τυννουτοσί. 
ubi schol. annótat, τυννουτοσὶ dici, oslendendo minimum 
digitum. Et in Nub. t 876.t παιδάριον ὧν τυννουτονί. Ebi- 
dem, t391.t ἀπὸ γαστριδίου τυννουτουὶ, à ventriculo tantillo. 
Et in Rau. ἐν aXoagi» τυννουτῳΐ. 


TY'NTAOS, cv, ὁ, latum, aA. Aristoph. interpr. in Pac. 
Item, locus cenosus. € Item, tumultus, τάραχος. 

Τυντλώδης, εος, ὃ, ἡ, lutosus, ἰλυώδης. Suid. 

τυντλάζειν, in luto versari, Et ex consequenti, luto ad- 
spergere. Hinc metaph. blaterare, ταυτολογεῖν. 


, 


* 


τύ , τὸ, ielus, pereussus, plaga. Theocr. Idyll. 4. 
σσίχον ἐστὶ τὸ τύμμα, καὶ ἁλίκον ἄνδρα δαμέσδει, Utitur 
et Philetas apud Athen. 1. 2. et Agath. Epigr. 1. 2. ( JEsch. 
Ag. 1439.) 

τυμμὴ, 5, idem: apud Suid. 

Tv, 5, pro iisdem, apud eundem. Scribitur et τύπη, 
apud Hesych. ἢ 

Tóm, ov, ó, eidem est πλήκτης, percussor. 

τυπάζω, idem quod τύπτω, apud eundem. 

Τυπέω, pro eodem. Hesych. 

Τυπετὸς, ὃ, percussio, verberatio: peculiariter ea, qua 
in luctà et morae qudm pec'ora tundunt et pulsant, 
quidam caput et femur percatiunt: planctus, plangor. 
Dion. Halic. hist, l. 5. K 

Τυπίας, ov, ὁ, qui ictibus aut malleo ductus est; ducti- 
lis: ut, τυσίας χαλκὸς, apud Poll. 1. 7. 

7 τυπὰς, δος, ἡ, malleus. Plut. in polit. preecept. 

τυαὶς, pro eodem, apud Apoll. Rhod. Arg. 4. $769.t 

Τύπος, ov, ὁ, vestigium et nota percutiendo seu pulsando 
impressa. Athen. lib. 13. τοὺς τύπους τῶν πληγῶν ἰδοῦσα. 
Interdum et, vestigium quocun ue modo impressum : unde, 
ire imc, vestigium quod olla in cinere impressum re- 
iquit, à Plutarch. Symp. 8. Item, figura, simulacrum, 
iile, effigies. Ut, τύπος τοῦ θεοῦ, apud Herodian. l. 5. 
τύπος τῆς μορφῆς, apud Theophr. de caus. pl. lib. 1. c. 18. 
Sic et apud Isocr. et Naz. 4 Interdum τύπος dicitor ex- 
emplum seu exemplar quod imitamur. Lat. forma et for- 
mula. Ut in ep. Paul. ad Tit. c. 2. σεαυτὸν «παρέχων τύπον. 
καλῶν ἔργων. Sic et alibi in Epist. ejusdem, et apud Da- 
masc, «4| Item descriptio minüs exacta, el qua fit rudiore 
minerva. Uude, τύπω, exp. pingui minerva, crasso modo : 
interdum et, summatim, paucis. Aristot. eth. 1. c. 3. τύπῳ 
σπἀληθὲς ἐνδείχγυσθαι. Theophr. hist. pl. 1. 4. ὡς ἐν τύπῳ xal 
ἁπλῶς εἰστεῖν, ut summatim dicam. 4 In medicina τύπος 
nominari dicitur forma atque ordo, qui per accessiones 
remissionesque in morbi ibus notatur, quóque morbi 
genus discernitur: unde Galeni liber περὶ τύπων. '/ Erat 
et τύπος, judicium quoddam, quo iis interdicebatur foro, 
qui creditoribus paria nón facerent : teste Philostr. in vitis 
Sophist. et Cel. Rhod. 1, et c. 20. (. μέγας τύπος di- 
citur 4. μέγας ὧν καὶ κάλλιστον ἔχων σχῆμα. /Esch. S. c. 
Th. 494. οὐδ᾽ αὖτε γοργείοισιν εἰκάσω τύποις. Eum. 49. Eu- 
rip. Pheniss. 1090.) 

Τυπώδης, toc, ὁ καὶ ^, non exaotus, rudi descriptione com- 
prehen:us : ut, τυπσώδης μάϑησις, apud Aristot. de mun. 

τυπωδῶς, idem quod dativus τύπῳ. Cic. ad Att. lib. 4. 
Ex ponitur et, expressé, graphicé: apud Strab. 

τυπικὸς, figuratus, symbolicé innuens et figurans. Greg. 
de bapt. 

τυ σικῶς, typicé, per figurain et formam: apud eundem. 

Τυπόω, 9, informo, ἤρατο, signum imprimo vel insculpo. 
Appian. ἐτύπωσεν ἐπιστολὴν τῇ σφραγίδι τοῦ Μαρκέλλου, sig- 
mum impressit. Greg. τῇ γραφῇ τυπωϑθέντες, exp. sacre 
scripturae penicillo effigiati. 

Τύπωμα, τὸ, idem quod τύπος, figura. Ut, τύπωμα μορ- 
φῦς, spud Eur. in Phoen. Apud Soph. t ΕἸ, 54.f τύπωμα 
χαλχόκλευρον, urna zerea seu ex were sculpta. 

τύπωσις, figuratio, formatio, expressio. ἡ 

τυσωτὶὲς, informatus, expressus, effictus. Lycophr. 

Tótav», τὸ, baculus, baculum. Ttem instrumentum quod- 
dam bellie:m quo cietur sonus. Homer, hymno in matrem 
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Deorum, *I xgoráxo» τυπάνων ἰαχὴ, σὺν δὲ τρόμος αὐλῶν Εὔα- 
δὲν, Legitur et apud Apoll. Rhod. et in Epigr. 
Τύμπανον, itidem fustis seu baculus, teste Suid. Est 
τύμπανον seu τύμπανος etiam. instrumentum, quo pulsato 
sonus cietnr, apud Euripid. in Cyclop. τί ξακχιάζετ᾽ ; οὐ 
Διόνυσος τάδε; Οὐ κρόταλα χαλκοῦ, τυμπάνων v ἀράγματα; 
Utitur et Athen. 11}ν. 8. et lib. 13. 4 Dicitur et avis quze- 
dam τύμιασανος, apud Aristot. hist. anim. lib, 9. cap. 1. 
“Τυμπάνιον, parvum tympanum. | Strabo. 
πάνόεις, &vroc, et τυμπανίτης, et τυμπανίας, 0v, ὁ, di- 
itur hydrops quidam, quod eo venter ita tendatur ut tym- 
panum, et ita tentus pulsatusque ty imil 
reddat. Nic. iu Alexiph. Hippograt. 
Τυμπανίζω, fustibus cedo: unde in-ep. ad Hebr. c. 11. 
"μισανίσϑησαν, quidam exp. fustibus casi sunt. €| Item, 
tympanum pulso seu tundo. Reg. 1. 1. c. 21. ἐτυμπάνιζεν 
ἐπὶ ταῖς ϑύραις τῆς πόλεως. ἮΝ 
Τυμτσανισμὸς, t ympani pulsatio. Plut. de fort. Alex. 1. 9. 
Τυμιανιστὴς, qui tympanum pulsat. Strabo. 
Τυμπανίστρια, qui tympanum pulsat, tympanistris. De- 
mosihen. pro cor. 
Τυμπανώδης, tympano similis, tymp referens, ZEgin. 
Κτυπέω, (factuin ex τυπέω, pleonasmo τοῦ x.) pulsu so- 
nitum cieo, qualis est tympani ; strepo, resono. Iliad. ψ', 
(de arboribus czsis,) ταὶ δὲ μέγα κτυπέουσαι πίπτον. mag- 
Mg emm sonitu terràm pulsantes. t Ζεὺς ἔκτυπε, Jupiter in- 
uit. Hesiod. Asp. 383.t Eurip. in Med. ἅπασα δὲ 
Στέγη στυκνοῖσιν ἐκτύπει δρομκήμιασι, cursu crebro domus stre- 
pebat seu sonitum edebat. Luc. de salt. τῶν τῷ σιδηρῶ 
ὑποδήματι κτυπούντων. Siguificat etiam, quatio, percutio, 


F 


ferio, tundo. Ut apud Hesiod. in Asp. t 61.t x5óm δ᾽ 
ἔκτυπον ὠκέες ἵπποι. Apud Eurip. in Rheso, Πολλοῖσι σὺν 


κώδωσιν ἐκτύπει φόβον, exp. melum sonitu iucutiebat. ( Phoe- 
niss. 1141. Soph. Tr. 789.) 

Κτυπέομαι, idem. Aristoph. in Plato. 

Κτύπημα, τὸ, sonitus, strepitus: proprie, qui pulsu cie- 
tur. Interdum et, fragor. Eur. in Androm. 

Κτύπος, ov, ὁ, idem. Il. τ΄. Od. π΄; Xen. Ped. 7. t p. 
192. a. Soph. El. 716.t (Eurip. Phoniss. 242. /Eschyl. 
Pr. 915. Ag. 1542.) 


Composita : ac primüm ex τύπτω cum prepositione. ' 


᾿Αντιτύτστω, vicissim verbero, repercutio. Aristoph. 
t Nub. 1496.  [Plat. Crito. $ πρὸς μεὲν ἄρά σοι τὸν πατέρα 
οὐκ ἐξίσου ἦν τὸ δίκαιον,---ὥστε ἅπερ πάσχεις, ταῦτα καὶ ἀντι- 
«ποιεῖν, οὔτε κακῶς ἀκούοντα ἀντιλέγειν, οὔτε τυπτόμενον ἀντι- 
τύπτειν, &c.] 

᾿Αντίτυπος, ov, et ἀντιτυσὴς, ἔος, ὁ καὶ ^, ictum repellens, 
repercutiens, vel qui pedum illisui non cedit, nec rumpi- 
tur: durus, asper. Ut, βοὸς ἀντιτύσοιο, Epigr. lib. 4. et, 
ξύλον ἀντίτυπον, Luc. in Hermot. Sic, ἀντιτυσσὲς ῥεῖθρον, 
apud Herodian. lib. 6. Metaphoricé homo ἀντίτυπος di- 
citur, qui monentis verba non admitit, sed instar dura: in- 
cudis repercutit; renilens, refractarius. Plat. in ''hezt. 
σκληροὺς λέγεις, xal ἀντιτύπους ἀνθρώσους, Interdum signi- 
ficat, contrarius, repugnans: ut, ἀντίτυσσος μῦϑος, upud 
Nonn. j 

"Avrirvaría, 5, renixus τοῦ ἀντιτύπου. durities, asperitas. 
Athen. lib, 3. Plut. de exil. et σσερὶ φιλαδελφ. Exponitur 
etiam, dissidentia et contrarietas, apud eundem. 

᾿Αντιτύπως, repercutiendo, cum repercussione et renixu. 
Item, duré, asperé. 

᾿Αντιτυπέω, sum ἀντίτυπος, repercutio, relido. Luc. μὴ 
ἀντιτυποῦντες τῇ ὁπλῆ, iem, renitor, resisto, refragor. 
Aristot. eth. 4. c. 6. 

᾿Αποτύπτω, verberare desino. — * 

᾿Ασσοτύπτομαι, desino vapulare. Herodot.l. 9, [c. 40.] 

Προτύπτω, anté verbero, prior verbero seu cedo, Hom. 
4 Item, prorumpo. Od. ὦ, ἀνὰ ῥῖνας δέ οἱ ἤδη Aguab μένος 
προῦ; [Apoll. Rhod. Arg. i. 953. Ἔνϑ᾽ ᾿Αργὼ προῦ- 
τυψεν ἐπειγομένη ἀνέμοισι Θρηϊκίοις, &e.] (Προτυπὲν στόμιον. 
AEsch. Ag. 136.) 

'Ὑποτύπτω, verbero. Exponitur et, suffringo, decutio. 
Gregor. : 


Composita sine praepositione: ac primm retinentia arr. 


Πατροτύπτης, ov, ὁ, patris per aut verb 
patrem verberibus afficit. Poll. ex Iso. 

Στερνοτύστης, qui pectus tundit seu ferit: ut fit in do- 
lore: Hesych. et Suid. * & 

Στερνοτυπτέομαι, pectus ferio, peclus verbero seu plan- 
go. Suid. ^ 


, qui 


Composita formata ex temporibus verbi τύπτω, que v alje- 
. cerunt ; et ex τὐπέω, 


"Αλίτυπσος, à mari pereussus. JEschyl. (Pers. 90.) 

᾿Αλληλοτυπεῖν, sese invicem ferire. 

᾿Αλληλοτυπία, mutua conflictio, Phil. de mundo. 

Βούτυπος, bovem ciedens, qui boves mactat. Athen. lib. 
14. 4 Est etium species animalouli quod. 1j«7i; dicitur, 
teste Hesych. 

Δουριτυσὴς, hastà verberatus, 


m» 


,Sat: vel ὁ χορὸν τύπτων, i. ipsum saltationis 


TYUTO 


Δουριτυτσὴς σφυρὰ, malleus ad tundenda ligna. in Epigr. 

Ἐγγλωσσοτυπέω, seu ᾿Εγγλωττοτυπέω, 4. d. linguà crepo: 
M ore semper habeo et jacto seu przedico. Aristoph. in 

uit. ) 2: 

Ζηλότυσσος, invidià percussus: à ζήλω τυπεὶς, qui prae 
fervore amoris rivalem pati nequit, sed aliis ejusdem amo- 
ris invidet societatem. Aristoph. Luc. 

Ζηλτουσία, ἡ, zelotypia : proprié illa invidentia, qua ri- 
valem in amore mulieris pati non possumus. | Generaliter, 
sgritudo ex eo, quód alter quoque potiatur ea re, quam 
nos ipsi concupivimus. Plut. in Per. Luc. JEsch. &c. 

Ζηλοτυπέω, zelotypus sum, prze fervore amoris rivalem 
pati nequeo. Athen. l|. 12. ζηλοτυπήσας τὴν αὑτοῦ γυναῖκα. 
Et generaliter, zelo ducor, Greg. τίς δὲ μᾶλλον τὰς κατὰ 
θεοῦ ὕβρεις ἐζηλοτύπησεν ; ltem, cmulor, zelo bono prose- 


quor. Idem, ζηλότυπεῖ τὴν ἀλήδϑειαν κινδυγεύουσαν. Item, 
invideo, ligno prosequor. Esch. contra Ctesiph. 
κάθαρμα ζηλοτυποῦν ἀρετήν. 


Decomp. ᾿Αζηλότυπος, zelotypià οἱ invidià carens. Cie. 
ad Att. 

᾿Αζηλοτύπητος, quem eemulari aut cui invidere nemo só- 
let. Plut. in lib. an sen. capess. resp. 


Διαζηλοτυπέομαι, emulor, invideo. Athen. 1, 13. " 


᾿Ἐπιζηλοτυπέω, zelotypià laboro. | 

Ἡλότυπος, clavo percussus aut fixus.  Nonnm. 

"Iervzix, jaculo seu sagitta percussus. — Epigr. 

Καλαμοτύπος, apud Lacones dicitur auceps : quasi, 7ósr- 
τῶν τὸν κάλαμον, Hesych. arundinem, i. tendiculam (gens, 

Καλοτύπος, ligna tundens. ita dicitur picus Martius, - 
Marti sacer apud veteres gentiles, à tundendis arboribus. 
Hesych. δρυοκολάσστης. . 

Κεντροτύπος, stimulo seu jaculo feriens, aculeum infigens. 
schol. Aristoph. (91 

Κερωτυποῦμιαι. Esch. Ag. 604.) [αἱ δὲ, κερωτυπούμεναι 
βίᾳ χειμῶνι, ὅζο. Sch. ἤγουν τοῖς κέρασιν ἀλλήλων τυπιτόμεναι. 
h μεταφορὰ ἀπὸ τῶν ταύρων. 

Λατύπος, q. d. qui tundit seu perculitlapides: lapicida. 
Poll. ex Sophocl. 

Λατύπη, 5, quod ἃ lapide abraditur, abscinditur. seg- 
mentum. ramentum, Plut. de primo frig. € Item, terra 
figlina, terra Cimolia, vel gypsum. schol. Aristoph, € Nu- 
meratur οἱ inter χαλκέως instrumenta, apud Plut. — — 

Λατυπέω, lapides incido, Item, muros ὁ lapidibus ex- 
truo. Lycoph.. " 

(Μμελοτυπέω. /Esch. Ag. 1161.) Á 

᾿ Μηροτυτσὴς, femora feriens seu percutiens : ut, μηροτυστὲς. 
κέντρον, in Anth. Epigr. 

᾿Ὀρειτύσος, qui ligna in montibus cezdit, lignator. Pro 
quo dicitur et ὀρεοτύπος, apud Theophr. et ὀροιτύπος, apud 

ic. in Ther. ἢ ΜΝ 

᾽Ορειτυπίη, labor ille quem in montibus subeunt. Hipp. 
᾿ορείτυπος, et ᾽Οροέτυπτος, in monte ewsus.. Nic. in Ther. 


Παλιντυσὴς, qui repercutitur. Ttem, repercutiens, àvri- 
τύπτης. Apoll. [ 1252. ἄλτο δ᾽ ἀκωκὴ, Ῥαιστὴρ ἄκμονος 
ὥστε, παλὺ «. : 


Στερνοτυτσὴς, pectora tundens et feriens. Apud Eur. iu 
Supp. [604.] στερνοτυσεῖς κτύποι, strepitus pectora. plau- 
gentium ferientes. ^ 


Στερνοτυπέομαι, idem quod suprà στερνοτυστέομαι. Athen, 
l. 6. et Synes. ep. 152. 
i toris planetus. Luc. 


Zt 1s per 
de luctu. 

Χαλκότυπος, tere percussus, sre inflictus. ut, χαλκοτύ- 
“σοὺς ὠτειλάς. liad. τ΄. 

Χαλκοτύτσος, qui zs percutit, faber τογαυΐαβ : Plu 
Peric. Accipitur et pro χαλκοπλάστης, apud eundem 
δεισιδαιμον. et Xen. Hell.3.. " 

Χαλκοτυπεῖσϑαι͵ dicitur quod fingitur à fabro serario, seu. 
seris fusore : Plut. in Polit. prec. νύ 

Χαμαιτύπος, humi: feriens et tandens : ut, χαμεαντύποι 
ἱέρακες, accipitres, qui humi seu super lerram rostro suo 
et unguibus in priedam irruunt, eamque tundunt : Aristet. 
hist. an. l. 9. c. 36. ! 

Χαμαιτύπη, h, scortum triviale, quod humi se ouivis 
prostituit : Plut. de educ. lib. 

Χαμαιτυπεῖον, loeus in quo ejusmodi meretriculie se pro- 


stituunt: lupanar. Suid. 
ahjecto &corto. 


»F »Pr 


y 


Χαμαιτυπία, scorlatio cum triviali et 
Hesych. » 
(ειμεωνότυπτος. Esch. Suppl. 34.) * 
* Xogovrómroz, qui in choro seu chorea terram T romane 
m. 
Hom. Mercurius chelyn suam inventam χορουτύτσον appel- 
lat ; vel quód Cle πρρυ τέτοια medosili ad id confectum, - 
efficiat, ut ehoreze agitentur, el terra à saltantibus pulse- ὦ 
tur; vel quód ipsum instrumentum digitis pulsetur in 


choreis ;. qua »ignif. um foret χοροίτυπον, 6 
Χοροιτυπία, ipsa act endi pedibus inter nigsdun: 
eliorus, vel chorea. Il. à. - amo ας, 


X , eX Auro percussus, ex auro confectus - 
auratus, vel aureus : ut, χρυσεοτύστῳ κράνει, apud. Eur. in 
Elect. e 4 t 

- Composita cum nomine τύπος, et ejusdem derivatis. "^e 

᾿Ανατυπόω, et ἀνατυπῆομαι, reformo, iterum formo, Et 


e 
- 


TYHnTO 


metaph. informo aliquid in animo, informationem rei ali- 
eujus concipio, imaginor : Greg. 

᾿Αγατύσγωσις, reformatio vel formatio : πιο νῶν 
imaginatio, διανόησις. Suid. 

᾿Αντίτυπος, seu ἀντίτυπον, typus, figura, exemplum. Greg. 
᾿Αβραὰμ ϑύει θυσίαν ξένην καὶ τῆς μεγάλης ἀντίτυπον. Αρυὰ 

dem orat. in pasch » anguis à Mose erectus di- 
citur κρερυῖσθαι οὐχ᾽ ὡς τύπος τοῦ ὑπὲρ ἡμῶν παϑόντος, ἀλλ᾽ 
ὡς d . Siguificat etiam exemplar, ἀντίγραφον, apud 
Syn. ep. ad Theoph. Adjectivé etiam accipitur ἀντίτυπος, 
dem formam habens, : αἱ, ἀντίτυπα ἤϑη, 


Item 


[᾿ἀποτύπωμα. Plat. 'Thezt. καταντικρὺ μὲν καὶ κατὰ τὸ 
εὐθὺ τὰ ὀικεῖα συνάγουσα ἀποτυπώματα καὶ τυποῦσα, ἀληθής" 
εἰς πλάγια δὲ καὶ σκόλια, ψευδής. 

᾿Εναποτυπόω, (decomp. ) imprimo. 

᾿Αρτίτυπος ὀπωπὴ, aspectus recens formatus: apud euu- 
dem Nonn. 

᾿Αρχέτυπον, τὸ, exemplar primigenium, forma primige- 
-nia : typus initio factus, et omnium primus. Luc. in Zeux. 

"KPrometh. in Verb. p. 15.) Dicitur et ἀρχέτυσσος ead, 
apud Phil. de vita M. 1. 3. - Uttiusque. auiem vocis pro- 
prius usus est in imaginib taphorieus in aliis rebus. 

᾿Αρχετυπία, exemplar, ona Dionys. Areop. de col. 
hier. vi 
ἔλτυποι dici putantur, qui non satis expedité linguà 
utunlur, tanquam aérem non recté ferientes, non salis 
verba expri lesq Item, qui, decenti 
et justa membrorum forma destituti, quasi monstrosi sunt. 
᾿Ατύπωτος, non formatus, non eflictus Seu expressus : 
apud Suid. 

Αὐτότυπος, ὃ xal ἡ, à se ipso impressus. 

Γγωμοτύπος, 4. d. sententiarum excussor: sententiarum 
fabricator. Aristoph. in Ran. t Γνωμοτύποις μερίμναις. Nub. 
949. curis sententias excutientibus.t et Aristot. rhet. |. 2. 

Γνωμοτυπικὸς, qualis est ὁ τῶν γνωμιοτύπων. [Aristoph. 
Equit. 1376. Kai γνωμοτυσικὸς, xal σαφὴς, κρουστι- 
κὸς, &o.] 

τνωμεοτυτσικῶς, exp. γνωμολογικῶς. Suid. 

Τγωμοτυπία, exp. γνωμολογία ἀκριβής. Hesych. 

[Γγωρμεοτυτσέω. Aristoph. Thesm. 60. xal γνωμοτυστεῖ. 
Schol. Bourd. τυποῖ τὰς γνώμας, γνωμολογεῖ ἀκριβῶς. Schol. 
ee] γνωμοτυπεῖ, γνώμας τυσοῖ, σχηματίζει, χαρακτηρίζει, 

c. 

Διατυπόω, informo, instituto. Item, conformo, meliüs 
dispono. apud Suid. διατυπῶν τὸ ἀτύπωτον, καὶ κετατάττων 
πρὸς εὐσιχημεοσύνην τὸ ἄτακτον. ltem, sancio, condo: ut, 
διατυποῦν νόμεους, Luc. Item, constituto, statuo, animo con- 
cipio. Herodian. l. 4. ταῦτα δὴ αὐτῶν διατυπούντων, hoe 
eum illi apud se constituerent el agitarent. 

Διατύπωσις, iuformatio, Basil. de vita solit. ὑποδέξασθαι 
τὴ καρδίᾳ τὰς ἐκ τῆς. ϑείας διδασκαλίας ἐγγινομένας διατυπώσεις. 
Item informatio, i. descriptio, lineamentum.  Exponitur 
εἰ, constitutio, statutum. item testamentum : apud Chry- 
δοβῖ. 

Decomp. ᾿Αδιατύπωτος, qui informatus et effictus non 
est, informis : ut, ἀὴρ ἀδιατύπωτος, apud Ocell. de universo. 

Avrhacisere δοῦλος, servus qui zegré ad Wousa mores 
formatur. Chrysost. 

Ἔκτυπος, expressus ex archetypo. Plin. l. 55. 12. et 
l. 37. c. 10. P 

Enimus, expresse : 
feetiüs, apud Gregor. 
" τυπόω, exprimo, effingo. Item, formo, informo. Plat. 

lac. philos. ἐκτυτσῶ εἰς κηρὸν, in ceram exprimo. Greg. 

P am κηρὸν, ceram informent. 

᾿Ἐκτυπόομαι, idem. Plat. de leg. l. 6. 

᾿Ἐκτύπωμα, expressio, effigies. 

Ἔντυπος, impressus. 

᾿Ἐντυπὰς, (adverb.) impresso corporis vestigio. Il. d. 
* 163. V. Stephanum. Apollon. Arg. 1. 264.t 

"Evromrón, et ἐντυπόομιαι, imprimo. Item, formam.et efüi- 
giem exprimo: Aristot. de mundo. 

᾿Εντετυπωμένως, impresso vestigio. 
Snid. et Eust. in exposit. "Evrvzác. 

([Ἐντύπωμα, exelatura. Var. Lect. 'v. 
9. 38. 

᾿Ἐντύπωσις, dicitur humeri acetabulum, ubi humerus cum 
b lescit et ttitur. Poll. 1. 2. e 

᾿Ἐντυπωτὴς, i impressor. 

; cui sacra figura impressa est : 

Ἰσότυπον, exemplar. In Anth. 

Μετατυπόω, transformo. Eust. 

Μωυτατύπωσις, transformalio, seu transfiguratio. schema 
apud Gram. quo aliquid transformatur ex composita dic- 
tione in simplicem, teste Eust. ut quum λευκὴ πέτρα dici- 
tar, pro ga, et κενὴ δόξα pro κενοδοξία. 

UT, perperam cusus et signatus : 
τραῦμα; apud schol. Aristoph. 

Παρατυπόω, perperam formo seu.figuro : vel obiter et 
in transitu formo. 

HUE weis, iuformatio, expressio, effigies, τύπωσις. 

ui 


f 
conlor 


r 
unde, ἐκτυπώτερον, expressiüs, per- 


-Utuntur Hesych. 
Philostr. 1. 2. 


Dionys. 


ed παράτυπον 


( 6756} 


Παρατυπωτικῶς, rudiüs minusque expressé, crassiore 
minerva. Gal. de caus. symp. l. 3. 

Πρόστυπος, appressus seu impressus. Athen. l. 5. et 
Diosc. 1. 4. c. 11. 

“Προστυπόω, apprimo : 
Gal. ad Glauc. . 

Πρότυπτος, seu πρότυπον, futuri operis preecedens typus 
et forma, speciminis gratià : Plin. l. 35. c. 12. 

Προτυτόω, Ρ Ino, pr 

Πρωτότυπος, idem quod ἀρχέτυπος, exemplar ex- quo si- 


ica x 
unde, προστυσηρῦσϑαι, apprimi. 


TYPOX : 


Xivówrvaroc, 4. d. qui nive est percussus, nive obrutus 
el conspersus : Soph. in Ajace. 


TY "PANNOZ, 0v, ὃ, h, iyrannus, lyranua, rex, regias, 
princeps. Eur. in Suppl. "ric γῆς τύραννος ; quis huic ditioni 
imperat? Aristoph. in Nub. t 563.t ὑψιμκέδοντα μὲν ϑεῶν 
2ῆνα τύραννον, Jovem deorum regém. Sic et apud Athen. 
l1. 14. Ἔρως dicitur esse τύραννος Stay τε κὠνδθρώπων, deo- 
rum et hominum imperator. «4 Quum autem initio hones- 


tum esset vocabul tea principum malitia et crude- 


mile facimus. Apud Gramm. rmt dicitur 
primitivum seu primigenium, 
Σταυρότυπος, crucis typum. et Ddisn gerens. 
Σταυροτύπως, typo et formà crucis. . 
“Ὑποτυσόω, seu ὑσποτυτσόομιαι, informo, delinco, et oculis. 
, repr , et speciem rei informo. Aristot. eth. 
l. 1. c. 7. δεῖ yàp ὑποτυπῶσαι «αρῶτον, six ὕι ὕστερον ἀναγράψαι, 
informare primüm, et summaria inscriptione. designare. 
Ὑσοτυπόομαι, ide erodian. l. 1. τοιαῦτα δή τινα T» 
μειρακίῳ ὑσοτυπούμεναι, μεῖον deliciarum speciem animo 
ejus subjicientes. 
Ὑποτυποῦμαι, exp. m. animo verso et imaginor; 
apud eundem eod. lib. 
- Χονδρότυπος, ex cartilagine formatus, carlilaginis figuram 
habens : Aristot, hist. an. 1 9. 


Composita ex τυμπανίζω. 


᾿Αποτυμιασανίζω, fastibus concido. Plut. ἀποτυμπανιεῖ τὸ 
«παιδίον. Sic et apud Dem. Joseph. Exponitur etiam, 
iyipanis et fidiculis extendo, apud Athen. l. 4. 

᾿Ἐντυμπάνωσις, cum venter, δαὶ aliquid aliud ceu tympa- 
num int it, seu in modum tympani. Strabo. 

Περιτυμιστανίζω, tympanorum pulsatione et boatu cir- 
cumdo. unde apud Plut. περὶ δεισιδαίμον, αἱ τίγρεις σερι- 
τυμπανιζόμεναι, dicunlur ἐκμιαίνεσθαι καὶ ἐκταράττεσϑαι. 


Composita ex κτυπέω, et κτύτσος. 


᾿Αλίκτυπος, mari seu undis marinis resonans : mariso- 
nus. Epigr. Apud Eurip. in Or. [373.] ἁλίκτυποι dicun- 
lur piscatores, quód mare remis pulsantes strepitum exci- 
tent. [Ita κῦμα ἀλίκτυτσον, ej. Hippol. 754. Anacreont. 
Od. 39. τ᾽ ἐγὼ πίω τὸν οἶνον, ἀπσορίπτεται μέριμνα ἐς 
ἁλικτύτσους ἀήτας, ad mare pulsantes ventos. Soph. Antig. 
965. οὐ πύργοι, οὐχ ἁλίκτυποι κέλαιναι νᾶες ἐκφύγοιεν.] 


᾿Αντίκτυπος, contra seu ex adverso sonans: contrarium 
sonum edens, Apud Nonn. ἀντίκτυσος ὀμφὴ, vox re- 
spondentis. 


᾿Αποκτυπέω, sonum edo vel cieo. apud Suid. οἱ Ἰνδοὶ ἀντὶ 
σάλσιγγος ταῖς μάστιξιν ἀπεκτύπουν tic τὸν ἀέρα. 
(Αρματόκτυπος, ἁρμιατόκτυπον ὄτταβον. λοι, S. c. Th. 
409.) / 


| litate cr 


vituperari copit, et in malam partem ac- 
ceptum fuit, , pro rege seu principe iniquo. Ut apud Isocr. 
de Pace, τοῖς δὲ δυράννοις ἦϑος καϑέστηκε, τοῖς τῶν ἄλλων 
πόνοις καὶ κακοῖς αὑτοῖς ἡδονὰς παρασκευάζειν. Arist. rhet. 2. 
τριάκοντα τυράννους κατέλυσε. 4 Interdum cum genit. ut 
Plut. de sera num. vind. ἐν μεγάλῃ πόλει Λυδιάδος ἦν τύραν- 
νος, Sic et apud Athen. l. 8, | Interdum adjective, ut, 
τύραγνα σκῆπτρα, apud. ZEschyl. in Prom. et, τύραννον πόλιν, 
apud Thuc.1l. 1. ( Eurip. Med. 42. 119. 140. 454. Τυράν- 
γοὺυς παῖδας ib. 598. 779. Fom. ib. 878. Soph. CEdip. Tyr. 
819. 893. τύραννα δρᾷν imperata facere 596.) 257 1n hac 
significatione Etym. deducit ἀπὸ τοῦ τρύω, ὃ καταπονῶ, 
vexo, fatigo; ut dicatur quasi τρύαγος. *«| Est et avis no- 
men apud Aristot. an. 1. 8. 

Τυρανγνικὸς, ὁ, tyrannicus, ad tyrannum pertinens. Ut, 
τυρανγικαὶ στέγαι, apud Eurip. (Med. 349. 741. Esch. 
Ag. 837. Ch. 477.) Et, τυραννικὴ οἰκία, Demosth. Olynth. 
2. Item à tyranno profectus : seu, tyrannum decens, quo 
tyrannus utitur, ut, τυραννικοὶ γόμεοι, Plat. polit. 2. et, τυραὺ- 
γικαὶ ἀρχαὶ, Aristot. polit. 4. c. 10. Item tyrannidem ex- 
ercens. Plut. de deo Socrat. ἄδικος aiv ἀνὴρ, xal τυραννικός. 
4 Item dominandi peritus : apud Isocr. in Evag. 

Τυραννικῶς, tyrannicé, tyrannorum more. Isocr. orat. ad 
Phil. 

Ph dues ἡ, tyrannis, tyrannicus dominatus. Xen. 

y fecto; Suid. apud Laért. in 
Plat.' Plato - τοὺς λόγους Διονυσίου πυρπιῷν dicit, i. tyranni- 
dem declarare. 

Tugaviic, ἔδος, 5, idem cum τυραννία. Interdum genera- 
liter accipitur pro regnum, imperium : ut apud Eurip. in 
Pheniss. et Isocrat. in Evag. (Soph. CEdip. Tyr. 128. 
600. ZEsch. Ag. 1364. Ch. 403.) Swpiüs in malam par- 
tem, pro dominatu injusto et crudeli : ut apud Aristot. 
polit. 3. Plut. et Herodian. 4 Tvezwic dicitur etiam uxor 
tyranni seu principis, in libro Esther c. 2. Quse Grzciüs 
dicelur ἡ τύραννος. 

Τυραννεῖον, τὸ, domus seu domicilium tyranni : 
Timol. 

Τυραννεύω, sum τύραννος, regno, impero. Eurip. in Elect. 
Νῦν οἱ πάρος ἁμέτεροι Γαίας τυραννεύσουσι φίλοι βασιλῆες. Et 
in malam partem, tyrannidem exerceo, tyrannum ago. 
Appian. in Mithrid, ἐτυράννευσαν ὠμότερον τῶν ἰδιωτικῶν 
τυράννων. 


Plut. in 


μκαι, sum sub tyranno, tyranno subjectus sum, 


Βαρύκτυτσος, graviter resonans, gravem edens 
gravisonus. epitheton Jovis, à tonitruorum gravi horren- 
doque sonitu. apud Hom. Hesiod. in ''lieog. t 588.t et 
ceteros Poétas. [Pind. Olymp. A. 116. ἼΑπνυεν βαρύκ- 
τυπὸν Εὐτρίαιναν' sc. Neptunum. Schol. βαρύκτυπον δὲ εἶπε 
τὸν Ἰποσειδῶνα, ἀπὸ τοῦ κτύπου τῆς ϑαλάσσης. Nem. Δ. 141. 
᾿᾽οεσοτρίαινα ἵν᾿ ἐν ἀγῶνι βαρυκτύτσου ϑάλησε Κορινθίοις σελίνοις.] 

Βολοχτυπίη, sonitus ex jactu tesserarum, dum moven- 
tur; sonitus in ludo fritilli. : 

᾿(Διόκτυπος. ^ ZEsch. Suppl. 160.) 

Δορίκτυπος, hastà strepeus. [Pind. Nem. Od.r. 103. 
δορίκ. τυπον ἀλαλὰν Λυκίων τε προσμένοι, καὶ Φρυγῶν, &c.] 

᾿Επικτυπέω, insono, strepo, perstrepo : vel strepitum 
excito, Aristoph. τοῖν ποδοῖν ἐ eio βάξδιξε.. 

Ἑπτάκτυπος φόρμιγξ, q. d. septisona cithara: Pind. 
[Pyth. B. 129.] 

εἰ δ μα κὴ magnos et vehementes edens sonitus: epi- 
theton Neptuni apud Hesiod. in Theog. t 441. et 930.t 

Λυροκτύπος, qui lyram pulsans sonitum ciet. 

Λυροκτυπίη, lyre pulsus, vel lyre pulsatz sonus : 
Epigr. l. 4. 

Μενέκτυπος, qui bellicos strepitus et tumultus sustinet, 
nec expavescit. 

Μυδροκτύσος, dicitur faber ferrarius. ut qui candentem 
ferri massam malleo tundat. [Eurip. Herc. Fur, 992. 
Μυδροκτύπων μίμημ᾽ ὑπὲρ κάρᾳ βαλὼν, &e.] 

Μυδ, φοκτυσέω, candentem ferri massam malleo nie 
JEschin. i in Prom.. 

Νιφόκτυπος, nivis casu resonans. Athen. l. 10. 

Ar dg JEsch. Ag. 665.) 

᾿Ορόκτυπος ------- δίκαν ὕδατος ὀροκτύπου, JEschyl. S. c. 
Th. 84. 

[ Ορσίκτυπος. Pind. Olymp. I. 96. Κελαδησόμεθα, βρον- 
τὰν καὶ πουρπάλαμον, βέλος Ὀρσικτύπου Διός. &c. Schol. 
Νεώτ. Διὸς τοῦ κινοῦντος τοὺς κτύσχους τῶν βροντῶν. 

(Ἰεδιοασλόκτυπος. V. Sch. JEschyl. Ἑπτὰ ἐπὶ 9.88.) 

Ἡερικτυπέω, circumstrepo, circumsono : Basil. in ep. ad 
Eust. 

᾿Απερικτύπητος, (decomp.) qui nullis strepitibus circum- 
sonat, seu circumsonatur : Suid. 

Χαλκόκτυπος, tere pulsato sonitum edens: apud Athen. 
1, 14. 


Tup 
tyranno pareo. Plat. ep. 8. Thuc. ]. 1. 

Tugavwéo, idem quod τυραννεύω. t τυραννεῖν ἐπιχειφήσαντες. 
Xenoph. cap. 1. Pzedize.t Athen. lib. 1. τυραννεῖν ἐπεχείρησε, . 
τῆς πατείδος. Demosth. Philipp. 3. τυραννοῦσι τοὺς τότε — 
σώξοντας αὐτοὺς, tyrannidem exercent in eos, à quibus t tunc 
servali fuerant. Sic apud Greg. de Juliano, ἐν ἀρχῇ τῆς 
ξασιλείας τυραννήσας πρὸ τῶν ἄλλων τοὺς λόγους, Lyrannidem 
exercens in studia liberalia. ltem generaliter, dominor, 
oblineo, vel exupero: ut apud Alex. Aphr. probl. 1. 1. 
τυραννεῖ ξηρότης ὑγρότητος ἀπωλείᾳ. ( Eurip. Med. 968. fees. 
XGEdip. Tyr. 416. 

Τυραννέομιαι, idem quod τυραγνεύομαι. Plat. polit J- τῶν 
πόλεων αἱ μὲν τυραννοῦνται. Significat eliam, cogor, vim 
patior, violor : apud Greg. oratione de Filio. 

Τυρανγησείω, cupio τυραννεῖν, tyrannidem et imperium af- 
fecto. Laért. lib. 1. 

Τυραννίζω, cum tyrannis facio, tyranno faveo, sto à par- 
tibus tyranni. T 4 

* S * 
Composita. 

᾿Ατυράνγευτος, ὁ καὶ ἡ, liber à tyrannico dominatu. 'Thue. 
l3. 

᾿Ἐντυραννεῖσϑαι, tyranno subjectum esse. 

"Irorógavvos, tyrannis par et sequalis ; ut, ἰσοτύρανγος ἀρχὴ, 
apud Aristot. polit. 2. c. 7. , 

Κατατυρεννέω, tyrannidem exeroeo, τυρανγέω, Strabo. 

Μισοτύραννος, tyrannorum seu tyranni osor.' 

Συντύραννος,- teiesslei dominatus particeps : 
tyrannide. 

Συντυραννέω, dial tyrannidem exerceo. Strabo. 

Φιλοτύραννος, amans et studiosus Lyrannorum : vel tyran- 
nidis amans. 

᾿Ωμοτύραννος, crudelis tyrannus. Maccab. 1.2. c. 7. 


socius im 


TYPO'Z, o), ὁ, caseus. Od. (. Ταρσοὶ μὲν τυρῶν βρῖθον. 
Aristoph. in Ran. τυρὸν χλωρὸν appellat caseum recentem : 
cui opponitur ὁ ξηρὸς, et ὁ παλαιός. Apud Athen. lib. 1, et 
14. τυρὸς αἴγειος, caseus caprinus. $5 Etym. itemque 
Eustath. παρὰ τὸ τηρεῖν deducunt, dicentes, τυρὸν esse τὸ 
τηρούμενον γάλα, lac quod servatur et reponitur, mutato ἡ 
in v, quod in similibus quibusdam dictionibus accidit, 


TXPOZ 


Τυρώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, caseosus, seu qui é caseorum ge- 
nere est. Plat. in polit. przcept: 

Τυρόεις, svroz, ὃ, idem. Τυρόεις, sc. ἄρτος, panis qui intri- 
tum caseum permixtum habet. Theocr. Idyll. 1. Pro eo- 
dem per contraciionem dicitur τυροῦς, unde τυροῦντες ἄρτοι, 
qui et τυρῶντες apud Eust. et Athen. lib. 3. 

Τυρίον, ov, τὸ, caseolus. 

Τυρόω, ὥ, coagulo, et cogo in caseum. Item, agito, turbo, 
commisceo : sicut lac rudicula agitatur, dum condensatur. 
Athen. lib. 7. ᾿Αλλὰ διαφϑείρουσι κακῶς τυροῦντες avra. 

Ὑυροῦσϑαι dicitur lac, quum in 


( 676 ) 


᾿Εκτυφλόω, à, idem. Aristoph. Plut. et Eurip. (Ἐκτυ- 
φλόομαι. βου, Ch. 534.) 

᾿Ἐκτύφλωσις, excecatio, [Herodot. Hist. lib. 9. Εὐήνιε, 
ταύτην δίκην ᾿Αστολλωνιῆται τῆς ἐκτυφλώσιος ἐκτίνουσί τοι &o.] 


Decomp. Προσεκτυφλόω, exczco. Plut. : "* 
᾿Ἐπιτυφλόω, ὥ &, obezco. 
ἐγπότυφλος, liq um ,1 


ν᾿ 
YBPIX 


ToSac pic, irrisio. 

Τωϑθαστὴς, irrisor. 

Τωϑαστικὸς, irrisorius. 

Τωϑθαστικῶς, irrisorié, cum irrisione, apud Laért. in 
Speusippo 

"PevraSédu, (comp.) irrideo, derideo, convitior. "Theo- 
dor. bist. Eccl. lib. 3. Item, effuse πους et cachinnor. 


TY'on. F. ϑύψω, fumum excito. In qua siguificatione 


ur etiam τύφειν κασανὸν, Herodot. fumum excitare ad 
d d 


Apud Greg. ὑπὲρ γάλα ἐτυρώϑητε, à quibusdam exp. lacte 
candidiores facti: ab aliis, conglutinati estis. 

Tugtón, f. zw, idem quod τυρόω, in caseum cogo et den- 
80 : unde, τυρεύεται γάλα, apud Aristot. hist. an. 1. 3. Item 
agito, turbo, commisceo. Hesych. et Eust. Exponitur et, 
machinor, struo, fabricor, apud Dem. ὁ δ᾽ ἔνδον ἐτύρευσε 
TAUTA. 

Τύρευμια, τὸ, lac coagulatum et condensatum, vel lacti- 
cinium. Eur. in Cyclop. ᾿Ἐχφέρετε γῦν τυρεύμιατ᾽ ἢ μήλων 
τόκον. [189. Πηκτοῦ γάλακτός T οὐ σήάνια τυρεύματα. Elect. 
496. τεύχεών τ᾽ ἐξελὼν τυρεύματα, &c. ἤγουν τυροὺς, ut σσε- 
πλώματα pro πέπλους. Barues.] 

Τύρευσις, εος, à, et τυρεία, 5, lactis coagulatio, et in ca- 

'seum densatio. Exponitur et, confeclio casei. Aristot. 
v 


Composita. 


Αλίτυρος, caseus sale aspersus, in Anth, Epigr. 

᾿Ατύρωτος, ὁ καὶ à qui in tus et coag 
non est: vel qui in caseum densari et coagulari nequit. 
Diosc. 1. 8. c. 41. 

Βούτυρον, ov, τὸ, butyrum : spuma lactis, concretiusque 
quàm serum ; inde dictum quód à bubnlo lacte ut pluri- 
müm fiat, teste Galen. et Plin. vide et de eo Diosc. l. 2. 
c. 81. 

Βούτυρος, ov, ὁ, herb:e species. Hesych. ex Dionysio. 

Βουτύρινος, ov, ὃ, butyro faclus : ut, βουτύρινον μεύρον, apud 
Diosc. lib. 1. cap. 65. 

Zwvrupón, à, in cogo, et cond ,coagulo. Me- 
taphoricé hujus passivo utitur Aristoph. in Equit. 

Ὑποτυρὶς, (oc, 5, edulii genus, apud Athen. 1. 14. quod 
fieri seribit melle injecto lacti, dum coagulatur : coagulato 
autem jam, cribello aut flabello nee: imponi, ut serum 
perfluat. 


ΓΎΡΥ 


signum sui adventus, οἱ ἐσβάντες τὰ πλοῖα. Dicitur 
etiam, τύφω καπνῷ, fumo exeitato. infesto: apud Aristoph 
in Vesp. f| Item d fi ,uro. Eur. 
in Cyclop: Τυφέτω, καιέτω τὸν Αἴτνας aee 

, Τύφομαι, fumo infestor. Apollonz Arg. 2. λιγνυόεντι καπ’- 
va τυφόμεναι. Item. neutráliter, fumo, fumigo: ut Esaiw 
45. λίνον τυφόμενον οὐ σβέσει, linum fumigans non extinguet. 
€ Item, incendor, inflammor, uror. Plut. in Solone, τυφο- 
μένην ales πυρὸς ἔτι ζῶσαν φλόγα πὴν ἐρωτικὴν μνήμαν καὶ 
χάριν, flammam incensam adulto et rato igne. Item 


Hi vbi ep.ad D. tum, καὶ μάλα ἀϑεόοντι ἀνεκάγχασε 
καὶ ἐπιτώϑασε. Exponitar etiam, assentor, adulor. 
[[Ἐπιτωθασμός. , Polyb. Hist. lib. 3. τὰ pav ἀγανακτῶν τὸν 
ἐπιτωθασμοὸν τῶν ὄχλων, οὐ δυνήσεται περιορᾷν epis cta 
χώραν: τὰ δὲ &o.] 
perite libenter derideo: Hippocr. ep. ad Demsg. 


aa 


Y: NOTA litere quam ὑψελὸν communiter vocant, ZEoles 
autem ὃμ, ut tradit Eust. *| Ab hujus literze figura os 


neutraliter, ardeo. Exponitur pce marcesco seu 
co. Hesych. 
Θύψις, &vc, 5, ustio, crematio. Suid. et Scliol. Aristoph. 
Θυμάλωψ, titio, semiustus carbo : seu, titio ex igui sub- 
latas et ambustus, Aristoph. in Acharn. 
Τυφεδὼν, ὄνος, ἡ, accensio, inflammatio, ustio; Suid. 
Τυφεδανὸς, οὔ, ὁ, epitheton decrepiti, et cujus cadaver 


F 


propediem sit cremandum., Aristoph. in Vesp. 

Τύφος, seu τῦφος, οὐ, ὁ, fumus: apud Marc. Aurel. 
4 Item jactantia, ostentatio, arrogantia, fastus, insolentia. 
(JEsch. S. c. Th. 667.) Luc. ob τὸν τύφον à ῃ xal 
γνώσῃ σεαυτόν ; Plut. de deo Socr. τὸν δὲ τύφον, ὥσισερ τινὰ 


κατονὸν φιλοσοφίας, εἰς τοὺς σοφιστὰς ἀποσκεδάσας. Ἐχρο- 
nitur etiam, stupor atlonitus, apud Hippocr. 
Τυφώδης, toc, ὁ καὶ $, decrepitus et capularis. Apud 


medicos τυφώδης πυρετὸς, febris quzdam continua et ar- 
dens; de qua Gal. comment. in Aphor. 42. 1. 7. et Aét. 
l. 5. c. 82. 

Τυφόω, idem quod τύφω, fumo infesto vel eneco: He- 
sych. € Item effero et insolentem reddo. Plut. ἄνϑρωπον 
δὲ τυφοῦσι xal ἀπολλύουσιν οἱ ψευδῶς xal παρ᾽ ἀξίαν ἐπαινοῦντες, 
faciunt αἱ insolesceat. Herodian. l. 6. τὸν δὲ Πέρσην εἰς ἐλ- 
πίδα μειζόνων πραγμάτων ἐτύφωσε τηλικούτων ἔργων εὐπραγία. 

τΤύφόομιαι, οὔμαι, efferor, insolesco. Laért. in Antisth. 
ἔσκωπτε πλάτωνα ὡς τετυφωμένον. Sic etapud Luc. Item, 


T'Y'PZIZ, εως, 5, lurris : ea presertim quz est in maeni- 
bus, ut vult Gal. apud Hippocr. 8:9. Dicta à Tyrrhenis 
ipsorum inventoribus. *| Est etiam ambitus muri, apud 
Suid. ex Xenoph. in Pzd. 4 Item propugnaculum. He- 
sych. *| Pro munitionibus dut ambita urbis à Philostrato 
poni tradit Bud. 4 Dicitur etiam τύρσος, Suid. 


falfk 


ΤΥΦΛΟΣΣ, οὔ, δ, ciecus, oculis captus, orbus | 


ὁ τετυφωμένος, qui est € mente sua collocatus et attonitus, 
Aristot. τη probl. διά τι ὁ οἶνος τετυφωμένους roti. καὶ paavi- 
κούς. Sic et apud Dem. et Plut. 

Tv$ày, ventus quidam repentinus, seu procella: vortex 
igne factus, seu vortex procellosus et everberans.: Aristot. 
de mundo, τυφών ἐστι τὸ ἀστράψαν ἄχρι τῆς γῆς διεκϑέον, ἐὰν 
ἄπυρον ἢ ἢ παντελῶς. Pro eodem dicitur et τυφὼς, apud Eur. 
in Phan. et Aristoph. in Ran. et Soph. in Antig. 1418. 


Il. e Καί μιν τυφλὸν ἔϑηκε Κρόνου araic, luminibus eum pri- 
vavit, (Soph. Tr. 1120. CEdip. Tyr. spé.) Plut. de for- 
luna, ἣν TvQX2y λοιδοροῦμεν, ὡς τυφλοὶ «περιπτίαστοντες αὐτῇ. 
Idem symp. 9. ταὐτὰ xai τυφλῷ δῆλα. Metaphoricé di- 
cuntur τὰ τυφλὰ τοῦ σώματος, partes corporis quae non ha- 
bent oculos: apud Xen. Ped. 5. t p. 83. b. de tergo.t 
Apud Archjtectos τυφλοὶ τοῖχοι, ceci parietes, in quibus 
non sunt fenestra, que lumen inferant. Apud Medicos, 
τυφλὸν ἔντερον, dicitur intestinum à ventriculo ordine quar- 
tum: quoniam uno foramine, tanquam oculo, sit preeditum. 
Dicitur etiam homo τυφλὸς esse rei alicujus, quam non 

rspicit et videt: ut apud Plutarch. in Solone, τυφλός 
Le cri ποῦ μέλλοντος ὁ dySgarrog. | Ttem, qui non videtur, 
vix apparens, obscurus : ut, τυφλὸν κῦμα. in Epigr. Τυφλὴ 
πίδαξ, fons non apparens, Xen. | Item, surdus, κωφός. 
Hesyoh. 

TOpKLéM, τος, ἡ, ciecitas, Plat. Aristot. 

Τυφλόω, &, f. rw, excsco, seu obemco, oculis privo. 

7 Eurip. in Cycl. Obr; μὲ τυφλοῖ iis ua (ov τυφλώσας. 

Pheniss. 718.) . 

Ὑυφλόομαι, excsecor, oculis privor. Metaphoricé apud 
Pindar. in Olymp. τῶν δὲ μελλόγτων τετύφλωνται φράδαι, ἴα- 
tura non cernunt mentes. Apud Plat. in Tim. τούτων τυ- 
φλωϑεὶς, exp. his orbatus. Dicitur et vox τυφχοῦσϑαι, ob- 
scurari, Plut, symp. 8. 

τύφλωσις, εῶς, 9, excrecalio seu obezcatio. 
et, ceecitas, apud Hippocr. aphor. 1. 6. 

᾿Τυφλώδης, qui mutus sedet, et velnt | attonilas: ut Gal. 
apud Hippocrat. exp. 

ὙΤυφλώττω, cecus sum, ewcutio. Metaphoricé plerum- 
que de animo dicitur. Herodian. l. 3. πλαυτιανὸς τυφλώτ- 
τῶν τῇ ἐπιθυμίᾳ, omoutiens nimia cupiditate, Greg. de 
bapt. τοῖς τνφλώττουσι, τὸ ἡγεμονικὸν, quibus ratio est obceze- 
cata. Vide et composita ex Ὅσσος, in "Ozrropai. 

Τυφλῖνοι, dicuntur serpentes ceci: quibusdam, ecciliz. 
Aristot. hist. anim. lib. 8 

Τύφχη, nomen piscis, apud Athen. 1. 7. 


Composita. 
᾿Ατσοτυφλόω, &, exemco, seu obesco, Alex, Aphr. Plut. 
«περὶ δυσωσίας. 


Exponitur 


Tu$ ὃς, οὔ, ὃ, typh : αἱ, ἄνεμκος cud , ὅ κα- 
λούμενος εὑροκλύδων, ventus tempestuosus, ac typhouis quo- 
dammodo cemulus : Act. Ap. 27. 


m ad radi linguz situm dicitur ὑοειδὲς, à qui- 
busdam et ὑψιλοειδές. 4 Ab JEolibus ponit r pro o. ut, óvuea 


pro ὄνομα. * 


"Y*, vox. ficta ad exprimendum sonum, quem quis ol- 
faciens edit, spiritum naribus attrahendo: ut ille apud 
Aristoph. in Pluto, carnes suillas olfaciens, ait, ἔνδον ἐστὶν, 
ὥ qua ὡτάτω, Πολὺ χρῆμα τεμαχῶν καὶ κρεῶν s 
"mqÜbUv)U.90UU0. Scholiastes dicit, esse etiain adverbium ad- 
mirantis. 


"Y A'KINGOZ, ov, 5, vel ὁ, hyaeinthus: nomen herbw.et 
floris,.apud Theocr. Idyll. 10. Nicand. in "Ther. Diosc. l. - 
4. c. 63. «| Delphinii etiam speciem quandam ὑάκινθον no- 
minari, seribitidem Diosc.l. 4. c. 63. 4“ Est etiam gem- 
ma apud. Luc. in Epigr. et Apocal. 91. à colore hyaeinthi 
flori simili sic dieta. € Item, lana aut fila hyacinthino co- 
lore imbuta. ὑάκινθος ἔριον. ταλάσιον ὑακίγϑινον. Exodi 28. 

᾿γακινϑώδης, toc, ὁ xai ὃ, hvacinthinus, i. byacintho similis. 

γακίνθινος, ov, ὃ, hyacinthinus, pu eus, vel subuiger, 
in modum hyacinthi. Od. 4. ofer Min κόμας penes d 
Su ὁμοίας. 

"YaxwySie, sc. ὁδὸς, Athen. 1. 4. via, platea hyacinthi. - 
quales appellantur sic seu. forte fortunà, seu ex instituto, 
ab Hyaeintlio aliquo, vel flore, aut mercaturá, lanificioque - 
iu hyacinthis. 

'γακινϑίζω, hyacinthum refero, hyacinthum imitor, hya- 
cinthino sum colore: apud Areth. 

"raxiySis, τὰ, festum Laconicum, nocturnis sacris cele- 
brari solitum, in memoriam Hyacinthi pueri, ab A 
disci jactu interempti. Ovid. Hieronym. contra Joviuiau. 


"T AAOS, sive ὕελος, cv, ^, vitrum. Lucian. de scrib. hist. 
παμμεγέϑη ἐκπώματα ὑαλᾶ, τῆς καλλίστης ὑάλου. Alex. 
Aphr. ὥσισερ 3i ὑέλου ἐμφαίνει τὸ εὐανϑὲς τοῦ χρώματος, tàn- 
quaim es — reprzssentat. n. Item erystallus ; ει od 

schol. Ari apud esm in 


4édtal 


Τυφὼν, τυφὼς, poéticé Τυφάων, Τυφ be, Τυφωεὺς, et 
Her gigas Typhon. Hom. in Bot. Hesiod. in 'l'heog. 
t 306.t 


Τυφαόνιος, Typhaonius, seu Typhonius : τυφαονία πέτρα. 


Composita: ac primüm ex τύφω, et τυφόω. 


᾿Εκτυφόω, et ἐκτύφω, in fumum redigo. 

i ᾿Ἐκτυφόομαι, et iiié equiti] in fumum evanesco : Diosc. 
. 1. 

᾿Ἐντύφω, idem quod τύφω. Aristoph. in Vesp. καὶ σὺ 
προσϑεὶς Αἰσχίνην, ἔντυφε τὸν Σελαρτίου, fumo infesta, et 
abige. Ttem, incendo ; Chrys. in Ep. ad Ephes. ' Expo- 
nitur etiam, intus foveo, apud Phil. de mundo. 

᾿Ἐσπιτύφω, sccendo in, inflammo adversus: Suid. ex 
Aristoph. [Lysistr. 221. 222.] 

Decomp. Συνετσιτυφόω, simul accendo. Plut. 

ὋὙποτύφω, suffumigo, fumum subtus excito: Plut. in 
Pericl. Item, succendo, ignem subjicio. Et melaph. irrito, 
provoco : apud Dionys. Areop. Item, paullatim uro, seu 
ustulo: Luc. 


“ἣν 


Composita ez «óqee, jaetamti 

ἼΑτυφος, ov, ὁ xai ἡ, minimé fastuosus : Plut. in Alex. 

᾿Ατύφως, sine fastu, modesté : Idem de aud. poem. 

᾿Ατυφία, animus fastus expers, simplicitas animi, humi- 
litas. Idem in Numa, et de deo Nocrat., 

"Lararoruepla, ἡ, equina superbia, i. immensa. aut fastus, 
qualis est eorum qui se equis jactitant: Laert. in Plat. 
Luc.de hist. scrib. τ΄ 

Μισότυφος, ostentationis osor. Lue. - 

ὋὙπότυφος, aliquantüm fastuosus et elatus, seu sub quo 
latet jactantia et saperbia : Plut. in Pee 


ΤΩΘΑ΄ΖΩ, dicteriis i ; irrideo, rd opprobeiha. 


Exponitar etiam, convitiis incesso. Aristoph. in Vesp. iy 
αὑτὸν τωϑάζω νεανικῶς. Aristot. rhet, 2. οἱ ἐπιδέξιοι τῷ τω- 
ϑάσαι. Apud Theocrit. Idyll. 16. Πολλά με τωϑάσδοισαι, 
ὅτ᾽ ἀλιϑίην ὁδὸν ἦνϑον, exp. multàm me incusantes, 


Ll 


t 166. ibi Mx Mb cry ΤΩΣ Vides Suídas.t (Ὕελος, 
Philostr. 1. 3. c. 
"án, dicitur eliam pro ὕαλος, teste Hesych. et Suid : 
ut, hr pro τύλος. 
“εος, ὁ καὶ ἥ, vitro similis, vitreus, Pro eodem - 
dicitar ur et ἐλώδης. 4 
Ὑαλόεις, evroc, ὃ, idem : unde ὑαλόεν Hesych. est est Aaji- 
πρὸν, διαφανὲς, splendidum, p 
"rá»soe, et contracté ὑαλιῦς, ἃ vitro confectus, AS " 
ut, ὑαλᾷ ἐκπώματα, apud Luc. de scrib. hist. - Va D 
“γέλεος, idem : unde, ὑελοῦν ἀγγεῖον, Diosc. » s 
Ὑάλινος, ὁ, idem : unde, ὑαλίνη ϑάλασσα, Apoc. 4. | 
tur et ὑέλινος : ut, ὑέλινα κάτουστρα, apud Alex. Aphr. - 
γαλὸς, pro iisdem. Hesych. 
γαλίζω, vitrum imitor colore et pelluciditate, in mo- 
dum vitri sum pellueidus : μεσ eundem. 
rexit, idem. à 
"YaXów, in vitrum converto.- 


Ὑάλωμα, T), vitium in oculis equorum : apud. Apsyrt. 
in — 


"YBAH, Hyble, Hybla. mons et urbs in 'Sicilià ; que 
postea Megara vocitata. 

Ὑβλαῖον μέλι, pro. melle optimo ; quale fertur. apud et 
in Hybla fuisse "pe tliymi copiam, * ! 

"T BPIZ, ἕως, ἣν injoria, contesdlli; seu iejétia coii 
liosa, aut injuria simul et contumelia, injuria 
illata : visillata; et consequenter, stupratio, et adulterium, - 
Interdum exponitur etiam, insolentia, petulantia, superbia, 
Aristoph. in Plut. NOS ὕβρις πολλὴ ταῦτ᾽ ἐστί, t Xen, 


Pied. p. 222. e.t nile in Mid. dicit, οὐκ εἶναι τῶν 

οὐδὲν. etri ὕβριν ὑβρίζειν. at 

Plat. symp. ARI μὴ fer σῷ ὕξριν «ποὺς ἡμᾶς ὕβρικε, nobis 
mer Et, ἀνταποδιδόναι, vicissim injurià et con- 


» Á— apud eundem in polit. prec. € Apud. Ten 
ὕβρις ἀνὴρ, adjective sumitur, pro, ὑ sim 
- ΕΝ feries τιμήσουσιν. (JEsch. S. c. 412. 


YBPIZ 


Pers. 810. Ag. 772. Eum. 536. Suppl. 84. 109. 496. 
Eurip. Med. 1368. Soph. Tr. 904. CEdip. 'lyr. 793. 
Aristoph. R. 21. Theoc. xy'. 14.) 

Ὑβρὶς, δος, avis species nocturne, Hesych. ex accipitrum 
genere, quze dicitur acriter infestare aquilas. 

Ὕβεις, doc, ὁ, ἢ, animal imparibus prognatum parentibus : 
ut, fero, et domeslicà; Parthico, et Romanà; equo et 
asinà. que est ὕβεις et adulterium naturz. Porphyr. Plin. 

"YBpQo, f. ἰσω, et Att. i2, injurius sum, protervus et in- 
solens sum, insolesco. (Eurip. Phoeniss. 588.) Odyss. 
σ΄. ᾿Αλλὰ μάλ᾽ ὑβρίζεις, καὶ ob νόος ἐστὶν ἀπηνής. Demosth. 
Olynth. 3. οὔτε Φίλιππος τοσοῦτον ὑβρίκει χρόνον. — ZEschyl. 
apud Athen. l. 15. οὐδὲν remet "régi ὑβειφμὼς, non minüs 
erat injurius et contumeliosus. Item, injurià et contume- 
lià afficio, petalanter injuriam infero. Il. λ΄, Ἡμέας ὑβρίζον- 
τες, ἀτάσϑαλα μηχανόωντο. Demosth. ἐὰν ἰδιώτην τινὰ ὑβρίσῃ 
τις. Etcum gemino accus. Xen. Ped. 5. τοὺς μεὲν ἀσ-. 
ϑενοῦντας οἷα ὑβείζει, τί δεῖ λέγειν ; Seepé cum preepos. elc, se- 
quente vel accus. pers. ut, εἰς τοὺς Θεοὺς ὑβρίζειν, apud Aris- 
toph. in Nub. t 1508.1 vel accus, rei: ut apud Herodian. 
l. 4. οὐκ ἤνεγκεν ἀδελφὸν ὑξρίσαντα μιόνον εἰς τὰ ἐκείνου ἔργα. 
Significat etiam, stupro, constupro, pudicitize vim infero. 
ut apud Luc. in Solec. καὶ yàg ὅστις γυναῖκα ὑβρίζει τὴν 
σὴν, εἴς σε ὑξρίζει. «| Bruta etiam animantia ὑβρίζειν dicun- 
tur, quum petulantia sunt et lasciva: ut quum taurus pe- 
tuleus cornu ferit: unde ὑβρίζοντες οἱ ὄνοι, apud Herodot. 
fde equo. Xen. Pod. p. 196. d.t 4 Dicuntur et plante 
ὑβρίζειν, quum frondibus luxuriant et foliorum copià ; 
unde, ὑβρίζον δένδρον, apud Theophr. hist. pl. 1. 2. c. 8. 

Ὑβείξζομαι, contumelià afficior. (Eurip. Pheniss. 1072.) 
Demosth. in Mid. ἐλέγξω δὲ πρῶτον, ὅσα αὐτὸς ὑξρίσϑην. 
Ἑστόλη ὑβρισμένη οὐδέν τι, exp. vestis non alieno ornatu con- 
taminata. Xen. Pacd. 1. 5. p. 56. e.t 

Ὕβρισμα, τὸ, idem quod ὕβρις. Plat. in ep. Dem. ad Mid. 
Sic dicitur etiam, quod quis pro ludibrio habet. apud Eu- 
rip. in Orest. Ὕβρισίια θέμενος τὸν " Ayaqabpavovog γόνον. 

ὑὙξρισμὸς, idem. Athen. 1. 15. ex ZEschyl. 

Ὑβριστὴρ, ἦρος, injuriosus, contumeliosus, insol et 
protervus. Exponitur etiam, convitiator. Item stuprator. 

ὑὙβρίστρια, convitiatrix. Ὁμιλία ὑξρίστρια, 1. στηλιτευ- 
τικὴ, Oratio invectiva., 1 

ὑὙξριστὴς, οὔ, ὁ, idem cum ὑβριστήρ. Odyss. 4. "rGeizral 
δ᾽ αὐτὴν xal ἀτάσϑαλον ἄνδρες ἔχουσιν. Plat. in Apol. ὑξριστὴς 
καὶ ἀκόλαστος, Sic et apud Aristot. ZEsch. Plut. &c. Apud 
Eurip. in Bacch. ταῦροι ὑξρισταὶ, auri cornu ferientes, seu 
petulci. (Soph. Tr. 112.) tprotervus, libidinosus. Aris- 
toph. Nub. 1064. ἵππος. Xen. Ped. p. 196. d. t 4 Fem. 
ὕβριστις,. injuriosa, contumeliosa. Etym. Et substantivé 
idem eum ὕβρις. Suid. 4 Comparat. ὑδριστότερος, proter- 
vior, petulantior, insolentior. Xen. t-Peed. l. 5. p. 147. c. t 
T Superlat. ὑβριστότατος, petulantissi insolentissi : 


, ins : 
apud euud. apomn. 1. (ὑξριστότατος. Luc. Prometh. in Verb. 
p. 17. 


: :x5c, pronus ad afficiendum injurià et contumeliá, 
qui injuriosus esse solet: interdum idem cum ὑβριστής. 
ul, ὑξριστικὴ ἐπιστολὴ, apud ZEsch. in Ctesiph. et, ὑξριστικαὶ 
ἀποφάσεις, Plut. in symp. sept. sap. sententize conLumelio- 
Se. ἐὑξριστικόν τι, insolens quid. Xen. Pzd. p. 205. a. t 
* 5 Dicuntur et vites ὑβριστικαὶ, que luxuriare frondibus 
solent, nec fructum ferunt. "Theophrast. de caus. pl. 
1. 8, € At ὑξριστικὰ, τὰ, dicebatur quoddam Argivorum 
festum, quo mulieres insolentiüs in inaritos agebant virili- 
bus indutze vestibus, in memoriam patriz ab hostibus suà 
virtute defensz. Plut. in 1, de virt. mul. 

"Y6gie rine, more τῶν ὑξριστίκῶν, injuriosé, contumeliose, 
insolenter, petulanter. Xen. Pzed. 6. Plut. in Erot. 


Composita. 
᾿Ανϑυβρίζω, vicissim injurià vel contumelià afficio, illatam 
injuriam ulciscor. Plut. in Per. (᾿Ανϑυξρίζομαι., Eurip. 
Pheniss. 629. 
᾿Αγύξριστος, 6 καὶ 5, nullà injurià seu contumelià affectus, 


nulli injuri& obnoxius. Phoc. 4 Item, à quo injurice et 
uu ἐν} 


(677) 


᾿Ἐφυξρίζω, eontumelià afficio, injarius et petulans sum 
adversus aliquem. 1]. (.. (Eurip. Pheniss. 173.) Greg. 
Naz. Exponitur etiam, sugillo: Plut. ( Ἐφυξείζομαι. Eu- 
rip. Phoniss. 1603.) 

Τ᾽ ᾿Ἐφυβριστὴρ, et ἐφυξριστὴς, qui in aliquem injurius seu 
contumeliosus est: injurius, contumeliosus, insolens, pe- 
tulans: in Epigram. 

᾿Ἐφύβριστος, contumeliosus, probrosus : ut, τυραννίδος Epu- 
βείστου, apud Herodian. 1. 6. 

᾿Εφυβρίστως, contumeliose, ignominiosé. Idem 1. 2. 

Καϑυδρίφω, idem quod ἐφυβρίζω. vel, insolenter et pe- 
tulanter afficio injuriis. Exponitur et, injurià lacesso, 
Plut. in Cam. «oXAà τὴν χώραν καϑυβείσαντες. Item, in- 
sulto. Soph. in Ajace, τοῖς σοῖς ἄχεσι xaSvÉpiQuv. (Eurip. 
Med.783.) Item, ignominià et dedecore aflicio, dedecus 
inuro, contumeliosum et probrosum reddo. Herodian, 1, 1. 
καϑυβρίζοντα τὸ ἀξίωμα αἰσχίστῳ xal μεμιασμένῳ σχή- 
ματι. 

Ἐγκαϑυβρίζω, insolens et contumeliosus sum in vel ad- 
versus. vel idem quod καϑυξρίζω. Eurip. in Troad. [996.] 
οὐδ᾽ ἦν ἱκανά cor τὰ Μενέλεω MéNaS ea ταῖς σαῖς ἐγκαϑυξείζειν 
τρυφαῖς. 

Περιδξρίζω, singulari ἐπ) αὐἱὰ et contumelià afficio, injuri- 

issimus et contumeliosissimus sum in. Herodot. τὸν £a- 
σιλέα ἡμέαν περιϑξρίσας ἐξέβαλε. — Et simpliciter, injurià et 
contumelià afficio: Aristoph. in Vesp. 

περιδξ ίζομαι, singulari injurià afficior. Plut. Λεύκολλος 
iu) τωῦ ἸΤτομιτσηΐου περιῦξρισμένος. 

Προσυξρίζω, adhuc injurià vel ignominià afficio, insuper 
sum contumeliosus: Demosthen. 


"YTIH'Z, foc, ὁ καὶ 5, sanus, integre et incolumis valetu- 
dinis. Ut, ὑγιέστερος κρότωνος, proverb. apud Suid, quod 
dici scribit de iis, qui sunt optimze valetudinis. "Thuc, 1. 3. 
πάλιν αὐτὸν καταστήσειν εἰς τὸ τεῖχος σῶν καὶ ὑγιᾶ. (Attica 
contractione pro, ὑγιέα.) Ὅ Item metaphor. sanus, non 
vitiosus, non vitiatus. Ut apud Dionys. Long. ὑγιὴς κρι- 
τής. Plat. ep. 6. φίλοι βέβαιοι τε xal ἦϑος ἔχοντες ὑγιὲς, bonis 
moribus prediti. Sic passim. Οὐδὲν ὑγιὲς, apud Aristoph. 
Thuc. Plat. Dem. &c. 4 Exponitur etiam, verus, synce- 
rus. Utlliad. S'. μῦϑος by. Sic apud Dem. ταύτης 
τοίνυν ἐπιστολῆς οὐδέν tei ὑγιὲς, nihil verum et simplex, sed 
omnia subdola, (Eurip. Phoniss. 195.) 

"ryie, sané, Ut, ὑγιῶς δίάγειν, apud Athen.1.2. Item 
metaph. recté, sine vitio. Dem, pro cor. Philo de mund. 

"ryía, &, sanitas, bona valetudo. — (JEsch. Ag. 1011.) 
Isocrat. ad Demon. τῆς ὑγιείας πλείστην ἐπιμέλειαν ἔχομεν. 
Athen. 1. 1. παλαιὸς οἶγος πρὸς ὑγίειαν φιροσφορώτερος. *| Pro 
eodem per syncopen dicitur ὑγεία, apud Luc. quod et Mi- 
nervze est epitheton, apud Pausan. in Att. et Plut. in Per. 
4| Item, ὑγεία seu ὑγίεια dicebatur maza, quse in sacrificiis 
degustanda przebebatur, teste Athen. 1, 3. Etym. et He- 
sych. - 

"Yyiiie, idem quod ὑγιὴς, sanus, prospera veletudine 
utens. Ut, ὑγιεινὰ σώματα, Aristot. eth. 3. c. 4. 4 Item, 
sanitatis capax ; teste Aristot. metaph. 3. 4 Item, con- 
ferens ad sanitatem corporis vel tuendam vel recuperan- 
dam, saluber. Unde, τῶν σιτίων τοῖς ὑγιεινοτάτοις χαίρειν, 
Isocrat. &c. ὕδασι ὑγιεινοῖς χρῆσαι, apud Aristot. polit. 8. 
t στρα τόπεδον. X en. Ped. 1. 6. 18. et ibid, χωρίον. Super- 
lat. ὑγιεινότατος. p. 151. 6.1 «| ὝὙγιεινὴ, ἡ, dicitur pars me- 
dicinze, cui tis cura i bit. «4 T$ ὑγιεινὸν, dicitur 
etiam, signum sanitatis. 

ἱγγιεμῶς, sane, salubriter. Plat. Polit. 9. 

ἱγγιαίνω, sanus sum, recté valeo, bona utor valetudine. 
t Xen, Ped... 6. p. 152. ὁ. Luc. ὑγιαίνειν μεὲν ἄριστον" τὸ 
δεύτερον, καλὸν γενέσθαι" τρίτον δὲ, τσλουτεῖν. "| Imperativus, 
ὑγίαινε, in salutationibus usurpatur, quum prosperam vale- 
tudinem alicui precamur, seu quum alicui salutem dici- 
mus, tam in colloquio, quàm in epistolis. Alexis, ^o δέσ- 
mro, ὑγίαιν᾽, ὡς χρόνιος εἰλήλυθας. «| Pro quo imperativo et 
infinitivus adhibetur, in inscriptionibus presertim episto- 
larum. Κέλσῳ ὑγιαίνειν. sc. λέγω, vel λέγει, Celso salutem. 
Sic quoque, χαίρειν, εὖ eem rti, εὖ διάγειν. «| Ttem, ὑγιαίνω, 


contumeliz alienze sunt; mon in: , nec p : ut, 
ἀνύξριστος παιδιὰ, apud Plut. Ἵ 

᾿Αφυξρίζω, injurià vel contumelià afficere desino, à petu- 
lentia et protervia desisto. Synes. ep. ad Euopt. 

᾿Ἐνυβρίζω, injurius et contumeliosus sum in; insolentià 
et petulantià utor in. Herodian. l. 5. τὰ σώματα παρέδοσαν 
σύρειν τε καὶ ἐνυβρίζειν τοῖς βουλομένοις. Idem cum dat. pers. 
l. 8. ϑελήσαντες ζῶσιν ἐνυβρίσαι, 

ὕξρισμα, τὸ, id in quod injuriosé et contumeliose de- 

bacchamur: ludibrium. Plut, Joseph. Exponitur et, con- 
tumelia. * " 

᾿Εξυβρίζω, insolentiüs efferor, insolentià et petulantià 
modum excedo. Xenoph. Ped. 3. δοκεῖ μέντοι μοι, τοῦ 
αὐτοῦ ἀνδρὸς εἶναι, καὶ εὐτυχῶντα ἐξυβρίσαι, xai πταίσαντα va- 
δεῖν Apud Dionys. Areop. εἰς ϑείας ἀϑέσμιως οὐκ 
E 


i£ δυνάμεις, exp. proeul ab eo abfuit ut petulanter de |: 


divinis copiis dissereret. 41 Dicuntur et flumina ἐξυβρίζειν, 
quum extra alveos erumpentia petulanter evagantur. 
*| Item plantze, quee nimia soli ubertate lasciviunt et luxu- 
riant, apud Theophr. de caus. plant. 1. 3. et alibi. 

. Ἐξύξρισις, 5, in segetibus dicitur ejusmodi lascivia et 
uxuria, 


mentis, vel, sanze mentis, compos sum. Aristoph. Γέρων, 
ἀνὴρ ὧν οὐχ ὑγιαίνειν μκοι δοκεῖς. (ἢ. 165. Cum παρά. Phi- 
lostr. l. 1. c. 10.) Dem. Philip. 3. μήτε νῦν, μήτ᾽ αὖϑις, ὡς 
ὑγιαίνοντί pact προσέχετε τὸν vovv. Unde ὑγιαίνειν, exordiis epis- 
tolarum pra-figi solebat, quoties saniorem mentem preca- 
bantur: et etiam interdum in colloquio per ὑγίαινε mens 
sana optabatur ei, qui per χαῖρε aliquem salutàrat : ut apud 
Plut. de loquac. de Cesare et Fulvio narratur. 4 Signi- 
ficat ὑγιαίνω etiam, salubris sum : ut, γῆς ὑγιανούσης χυμοὶ, 
terre salubris succi: apud Synes.ep. 76. *| Item, recté 
habeo. Dem. τὰ vrag' ἡμῶν ὑγιαίνει. 

ἱγγίανσις, q. d. convalescentia: via ad sanitatem, "The- 
mist. in Phys. lib. 3. - 

Ἐξυγιαίνω, (comp-) sano, sanitati restituo: Hippocr. 

"ryiá£o, idem, Aristot. polit. 3. ἄρνυνται τὸν μισϑὸν τοὺς 
κάμνοντας ὑγιάσαντες, wgris sanitati restitutis. Et neutrali- 
ter, idem quod ὑγιαίγω, Xen. in (Econ. ἀμεφότεροι, xai νέοι 
ὄντες, xal ὑγιάζοντες. 

ἱγγιάζομαι, sanitati restituor, sanesco, conyalesco ; ut, 
ἕλκη ὑγιαζόμενα, apud Alex. Aphr. probl. 1. 

'γὙγίασμα, medela, 


8K 


YAO 


[[Ἐξυγιάζω. Polyb. Hist. lib. 3. «παραπλησίως δὲ καὶ τῶν 
-— «δὺς μὲν τραυματίας ἐξυγίασξ, &o.] 
γιόω, idem quod ὑγιάζω et ὑγιάζομαι, Hesych. 
Ὑγιηρὸς, sanus. ut, ὑγιηρὸς γόνος, apud Hippocr. ' 
᾿γγιηρὴς, idem. 


ὙΓΡΟΣΣ, οὔ, ὃ, humidus, humeetus, madidus. Ut apud 
Xen. de ré equ. τὰ ὑγρὰ xal λεῖα τῶν σταϑμῶν, stabula quee 
sunt humidiora. Sie apud Hippoer. ἀνδράσι τοῖσιν ὑγροῖσι 
πὰς φύσιας, viris naturà humidis. Interdum dicitur de rebus 
liquidis et fluidis: ut, ὑγρὸν ἔλαιον, ὑγξὸν δάκρυ, ὑγρὸν ὕδωρ, 
ὑγρὸν γάλα. Sic, ὑγρὰ πίσσα, apud Dioscor. Apud Plat. 
de legib. ὑγρὰ μέτρα, mensure rerum liquidarum. Fam. 
gen. ὑγρὰ, seu Ionic ὑγρὴ, interdum substantivé accipitur 
pro ὑγρὰ x£xsu9oc, (quod est apad Homer. Iliad. 4.) mare, 
pelagus. pro quo in plür. ὑγρὰ κέλευϑα, Odyss. y. At 
Tliad. ξ΄. οἵ μ᾽ οἴσουσιν ἐπὶ τραφερήν τε καὶ ὑγρὴν, qui me pet 
mare et per terras ferent. ἡ τὸ ὑγεὸν, humor. Xen. Pzed. 1. 
p. 8.a. et 1. 8. p. 939. 6.} 4 Item metaph. tener, mollis. 
Ut, ὑγραὶ ἀγκάλαι, apud Eur. in 'l'heseo, molles et teneri 
lacerti. (Phoeniss. 1604. Apollon. Rhod. 4. 481. quibus 
in locis, ὑγρὸς; sanguine madidus significat.) t Soph. An- 
tig. 1936.t Apud Xen. de re equ. χαλινὸς ὑγρὸς, molle free- 
num: eui oppon. σκληρὸς, ibidem. *«| Item, (lexibilis et 


agilis. Idem E τὰ σκέλη ὑγρὰ μετεωρίζει. - «| Expo- 
nitur etiam, laxus, remissus, apud d *$ ltem 
flaxus, lubrieus, apud Plut. de fortit. Rom. ?-5^ Fieri ab 


ὕω, tradit Etym. 

Ὑγρῶς, humidé, liquide, fluidé. Item molliter. Athen. 
l. 11. Item, flexibiliter, agiliter: unde, ὑγροτέρως, molliüs, 
flexibiliàs, apud Xen. de re eq. 

Ὑγρότης, wroc, 5, humiditas, humor. Plut. de fort. Alex. 
Luc. de saltat. Item, flexibilitas: ut, ὑγρότης τῶν μελῶν, 
apud eundem Luc. de luctu. (Eurip. Pheniss. 1215.) 

Ὑγραίνω, humecto, madefacio. Plat. polit. 1. οὐδὲ ξηρός: 
τητος τὸ ὑγραίνων, ἀλλὰ τοῦ ἐναντίου. Eurip. in Helen. βλέφα- 
gov ὑγραίνω δάκρυσι. ( Philostr. l. 1. c. 12.) 

"Yyeayzis, ?, humectatio: Alex. Aphr. 

"Yyeacía, ἡ, humiditas, humor, uligo: Galen. et Hippocr. 

(Ὑγρώσσω, humoris aquz plenus sum, ZEsch. Ag. 1337.) 


Composita. . 


᾿Αγυγραίνω, humecto, madefacio. Item, mollio, mollifico : 
Plutarch. in Pomp. ᾿ iM 

AíZypo, humidus, uliginosus, Ttem, mollis, infirmus. 
CAlyea. τριπάχτων πημάτων. Sch. expl. πήματα χεόμενα 
καὶ πολλά, JEsch. S. c. 'Th. 993.) 

Διυγραίγω, madefacio, madore perfundo, humecto. Hip- 
poer. aphor. lib. 7. 

"Eyvygos; itidem, humidus, madens. ut, ἔνυγροι τόποι, apud. 
Dioscor. Item, in humido degens, aquatilis. 

"E£vyeoc, prorsus humidus, seu aqueus. Hippocr. de vietu 
in morbis acut. : 

Ἐξυγραίνω, idem quod SiZygaive, apud euridem. Expohi- 
tur et, languidum reddo. H 

Συνεξυγραίνω, decomp. unà mollio seu mollifico, Plut, 

Ἔφυγρος, idem quod 3(Zyeoc et ἔνυγρος. 

KáSvypoc, pro iisdem. Diosc. et Hippocr. 

Καϑυγραίνω, idem. cum ἐξυγραίνω, Hippocr, aphor. 1. 4. 
et Theophr. 

Πάρυγρος, leviter humidus : vel simpl. humidus, madens. 
4 T) πάρυγρον, emplastri quoddam genus, inde nominatum, 
quoniam initio liquidum est, sed postea consistit et dure- 
Scit. vide Gal. τῶν κατὰ γένη. lib. 7. 

Παρυγραίνω, aliquantüm ἢ t 
ὑγρειίγω, anle ἢ t 


Προῦγρ Hippocr. aphor. 1. 4. et The- 
ophr. E 1 

Στενυγρὸς, arclus, angustus : proprie de angustia in mari 
aut fluviis aut aliis locis humidis. Simonid. Μοῦνος στενυ- 
yp? ξυντυχὼν ἐν ἀτραπῷ, in semita seu calle angusta. 

Στενυγρόω, humorum meatus constringo et sicco ; coarcto 
locum, in quo humiditas est: testibus Gal. in lex. Hip- 
pocr. et Erolian. Exponitur et generaliter, coangusto, in 
arcium spatium cogo: apud eundem Gal. ibidem. 

"Y ovyeec, aliquantàm humidus, vel simpl. humidus. 


"Y ^2, celebro, cano, dico, ὑμνῶ, ἄδω, λέγω. Hesych. et 
Etym. Apud Nicand. in Alexiph. poni dicitur pro voco. 

γδέω, à, idem. Hesych. et Etym. t Apoll. Arg. ii. 530.f 
Pro eodem dicitur etiam ὑδεέω, metri caussa. Callim. in 
hymn. in Jovem, Αὐτίκα χαλκῆας μὲν ὑδείομεν “Ἡφαίστοιο. 

Ὑδέομαι, celebror, cantor, laudor. Apoll. Ατρ. 1. 2. Καὶ 
τὰ μὲν ὡς ὑδέονται, 1. ἄδονται καὶ λέγονται. vt 

Ὕδης, ov, ὃ, qui carmina pangit, vel qui carminibus lau- 
des alicujus dicit: poéta. Hesych. Item, sapiens, intel- 
ligens, prudens : in qua significatione legitur et ὕδνης, apud 
eundem. 

Ὕμνος, οὐ, ὃ, hymnus, carmen. Ut, γαμικὸς ὕμνος, apud. 
Athen. 1. 4, carmen nuptiale. Hesiod. in Erg. ἀθέσφατον 
ὕμνον ἀείδειν, carmina dicere. Dicitur et, ἀοιδῆς ὕμνος, Od. θ', 
pro 9X, seu ὕμενος, . Interdum peculiariter dicitur carmen 
in honorem Dei: ut, ὕμνος εἰς ᾿Ασπόλλωνα, εἰς Δία, ζο. Di- 
citur et, ὕμνος ᾿Αἰσόλλωνος, pro, εἰς ᾿Α΄σόλλωνα. apud Athen, 
Davidis etiam Psalmi vocantur ὕμνοι, à Philone, € Item, 


YAO 


oraculum, χρησμὸς, Hesych. 4 Anacreontem Dj pro 
θρῆνος usurpasse, testatur Eust. Itidemque scholiastes So- 
phoclis annotat, apud Poétas, presertim tragicos, accipi, 
pro cantione lugubri. (In malam partem. Eurip. Med. 
498. JEsch. Ag. 120. 1483.) 

Ὑμνέω, à, (et po&tice ὑμνείω,) idem quod ὕδω seu ὑδέω, 
carmine celebro, hyminis decanto. t ϑεοὺς, deos hymnis 
celebrare. Xen. Ped. p. 204. b.t Proprié de poétis dicitur 
et iis qui carmina recitant. Hom. hymn. in Apoll, €| Item 
simpl. predico, i. dico. Ut apud Plat. de rep. l. 2. πάντες 
ἐξ ἑνὸς στόματος ὑμνοῦσιν ὡς καλὸν μεὲν ἡ c ὕγη, uno ore 
predicant seu dicunt. *| Item, przdico, i. celebro, de- 
canto, laudibus celebro, laudo. Herodian. l. 1. τῶν κολάκων 
εἰς ἀνδρείας δόξαν αὑτὸν ὑμνούντων. Et cum duplici accus. 'Thuc. 
l. 2. ἃ yàg τὴν πόλιν ὕμνησα, αἱ τῶνδε xal τῶν τοιῶνδε ἀρεταὶ 
ἐκόσμησαν, quze in urbis laudem et gloriam dixi. 4 ]tem, 
convitior, incuso, seu accuso, carmine perstringo et dif- 
famo, vel maledictis celebro. Eurip. in Medea, τὴν ἐμὴν 
ὑμινοῦσ᾽ ἀπιστοσύνην,. Sic et Sophoc. ZEschyl. (Ag. 1200. 
1483.) Plat. de rep. lib. 1. 4 Item, deploro et lamentor, 
apud eundem Plat. et Soph. in Electra, t384.t ut exponit 
Schol. et Suid. (Ὑμνέομαι. Eurip. Phoeniss. 395.) 

'Ygornzéov. Plat. Epinom. ἢ yàg ϑεοὺς αὐτοὺς ταῦτα ὑμνη- 
σἕον ὀρθότατα, ἢ &c.] 

Ὕμνησις, ἧ, celebratio quee fit hymnis aut carmine. Et, 
pro laudum decantatione, apud Greg. Naz. | 

"genie, ρος, sive ὑμνητὴς, οὔ, ὁ, celebrator, laudator : 
proprié, qui carmine laudes alicujus celebrat. 

Ὕμητος, celebris, Pind. 


Composita ex ὕμνος, et ὑμνέω. 


᾿Ανυμγέω, idem quod ὑμνέω. Luc. 
Βαρυύμνων εὐαγέων, in Epigr. exp. hymnorum sanctorum. 
- Ergó substantive, sicut Εὔὔμενος. 

᾿Ἐξυμνέω, hymnis prosequor, celebro : idem quod ὑμνέω. 

Εὔῦμινος, seu ἐύυμνος, laude dignus, celebrandas. Hom. 
hymn. in Apoll. [19.] Πῶς γάρ σ᾽ ὑμνήσω πάντως ἔύυμινον 
ἐόντα ; Substantivé pro bono hymno usurpavit Lasc. 

᾿Εφύμνιον, ov, τὸ, quod hymno succinitur. canticum quod 
post hymnum decantatur. Apoll. Rhod. Arg. 2. 

᾿Ἐφυμνέω, &, decanto, celebro, apud Plat. deleg. € Apud 
Soph. in CEdip. Tyr. 11284 t τοιαῦτ᾽ ἐφυμνῶν, in malam 
partem accipitur, pro δυσφημῶν, teste Eust. vel pro ἀνοι- 
μάζων, ut vult Schol. Apud eundem in Antig. λοίσθιον δέ 
σοι κακὰς Πράξεις ἐφυμνήσασα τῷ «σαιδοκτόν», idem Schol. 
exp. diras imprecata libi ut liberorum tuorum occisori. 

Καϑυμνέω, à, idem cum ἐφυμνέω. 

Πολύὔμινος, multos habens hymnos, celebris. Hom. hym. 
in Bacch. [7. pag. 82. Ed. Barnes. αὐτὰρ ἐπειδὴ τόνδε 
Θεαὶ «πολύϑμενον ἔθρεψαν, &c. Eurip. lon. 1074. Αἰσχύνομαι 
ly “πολύῦμινον Θεὸν, &c. Aristoph. Equit. 182:. ᾿Αλλ᾽ ὀλο- 
λύξατε φαινομέναις ταῖς ἀρχαίαισιν ᾿Αϑήναις Καὶ ϑαυμασταῖς 
καὶ πολυύμνοις, &oc.] 3 

{πολυύμνητος. Pind. Pyth. Od. 1. 33. Schol. εὐτυχὴς δὲ 
οὗτος ἀνὴρ xal πολυύμνητος παρὰ τοῖς σοφοῖς γίνεται. Nem. Od. 
B. 8. ἐν πολυϊμνήτῳ Διὸς ἄλσει. 

Ὑπερύμνητος, ov, ὁ καὶ ἧ, laudibus super omnia evectus 
vel evehendus: summis laudibus celebratus vel cele- 
brandus. 1 

Φίλυμνος, hymnos seu carmina amans, cantus amans. 
[Anacr. Od. 43. Σοφὲ, γηγενὴς, φίλυμνε, &c. Vide Notam.] 


ὝΔΩΡ, 75, (genit. ὕδατος, ab inus. ὕδας,) aqua. Interdum 
producitur: ut Od. Y, ϑαλάσσης ἁλμυρὸν ὕδωρ. Interdum 
corripitur: ut Il. (. φέρτε δὲ χερσὶν ὕδωρ, afferte aqnam la- 
vandis manibus. Dicitur, ὕδωρ κατὰ χειρὸς, apud. Aristoph. 
in Vesp. aqua que lavandis manibus ante cibum adhibeba- 
tur. « Peculiariter interdum ὕδωρ dicitur mare: ut Od. γί. 
πὰς arívrs νέας κυανοπρωρείους Αἰγύπστῳ ἐπσέλασσε φέρων ἄνεμός 
τε, καὶ ὕδωρ. Ἵ Tta vocatur etiam aqua pluvia. Xenoph. 
Hellen. 1. ὕδωρ δ᾽ ἐπιγενόμενον πολὺ καὶ Gpovral διεκώλυσαν τὴν 
ἀναγωγὴν, Aristot. (de apibus,) προγινώσκουσι δὲ καὶ χειμῶνα 
καὶ ὕδωρ αἱ μέλιτται. Apud medicos dicitur etiam de aqua 
intercute: ut apud Diosc. l. 4. c. 173. καϑαίρει κάτω xo- 
λὴν καὶ φλέγμα καὶ ὕδωρ, per inferna. bilem, pituitam, aquas- 
que detrahit. Sic et Aristot. in probl. € Apud Proclum 
in Spheera, ὕδωρ τὸ ἀπὸ ὑδροχόου, sidus est: aqua quam aqua- 
rius ὃ suo vase effundit. 

Ὕος, τὸ, etiam dicitar poéticé pro ὕδωρ, Ut Hesiod. 
Erg. Γαῖαν ὕδει φύρειν, pro ὕδατι. E Orph. in Argon. (de 
Acheronte βανῖς ἡ ᾿Αργυροειδὲς ὕδος προρέων. 17- Gramma- 
tici ab ὕω derivatum dicunt pleonasmo literze 3. 

γδατώδης, aquosus, multum in se sque continens, 
aqueus. "Theophrast. Aét, &c. 

Ὑδατόεις, ἐντος, 0, idem : unde in foem. ὑδατόεσσα Taz m, 
apud Dionys. de situ orb. 

γδάτινες, aqueus, in Epigr. ὑδατίνους βραχίονας, exp. bra- 
ehía roscida. 

γδατικὸς, aquarias, ad aquam pertinens : ut, ὑδατικὸν ση- 
μεῖον, signum et indicium pluvise fatarz, Theophr. in Prog- 
nost. 

᾿σδάτιον, τὸ, aquula : seu simpliciter, aqua : et specialiter; 
-—- pluvia. Theophr. de caus. pl. l. 2. c. 4. Aristot, hist. 
an. 1, 8. 


(628) 


᾿δατὶς, (oc, ὃ, aqunla: medicis est pinguitudinis supe- 
riori palpebrz substrate extima parte incrementum. Ex- 
ponitur etiam, stilla, gutta. Hésych. et Suid. 

"3acós, aquosüm reddo : unde, ὑδατοῦσϑαι, in humorem 
resolvi. " 

γδαταίνω, aquosus fio, aquesco : vel, idem quod ὑδατόω. 
Gal. apud Hippocrat. 

Ὑδαλέος, aq , 84 : apud eund 

"erhapic, ἕος, ὁ καὶ à, idem. Ut, ὑδαρὲς ὀξύκρατον, apud eun- 
dem ad Glauc. Et, ὑδαρὴς οἶνος, vinum aqueum, et immo- 
dicé dilutum, Xen. et Athen. 1. 10. Metaphoricé usurpa- 
tur pro, fluxus, infirmus ; ut, ὑδαρὴς φιλία, Aristot. polit. 2. 
CZEsch. Ag. 807.) 

Ὑδαρὸς, pro eodem. Hesych. 

"Y3apóv, reddo aquosum seu aqueum et dilutum: unde, 
ὑδαρωϑθεὶς οἶγος, in Pand. " 

"Y 3sgoc, idem cum ὕδρωψ, aqua intercus, hydrops. Aristot. 
eth. 7. c. 8. Luc. in Lexiph. 

Ὑδερώδης, hydropicus. Gal. 

"Y3sgixic. idem : apud eundem ad Glauc. 

γδεριάω, hydropicus sum, intercutibus vitiis laboro. 
Diosc. l. 5. 

Ὑδερίασις, aquse intercutis, et hydropis, aráSoc. 

ἱὙδρώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, aquosus, humidus. 

Ὑδρόεις, ἐντος, ὁ, idem : unde feem. ὑδρόεσσα, et contracté 
ὑδροῦσσα. 4 Hydrussez, ab aquarum ubertate, nuncupantur 
daz insule in mari ZEgso, Andros, et Ceos, vel Cos. 
Quarum meminit Plin. l. 4. c. 12. Nec non Aristot. 

Ὑδρηλὸς, idem cum przecedentibus : ut, γῆ ὑδρηλὴ, apud 
Athen. lib, 2. ( /Esch. Pers. 615. Suppl. 800.) Apud Ni- 
cand. in Ther. ὑδρηλὴ καλάμεινϑος, vocatur calamintha viri- 
dis vel aquatica, ad differentiam montanze, teste ejus schol. 
€ At ὑδραλὴς, Hesych. est coluber seu serpens aquaticus, 
Item, mutabilis. 

Ὑδρίον, 72, aquula. Item parvum vas aquarium, parva 
hydria. Hipp. 

Ὑδρία, ἡ, vas aquarium, aqualis, hydria: ut, ὑδρία λεϑίνη, 
apud Athen. 1. 13. Idem utitur et l. 5. et 11. et alibi. 

Ὑδρίαι, Athenis dicebantur situlee et urnze, in quas con- 
jiciebantur calculi et sortes. Aristoph. Xen. Isocr. 

γὙδρίσκη, h, parva hydria, urnula. Athen. 1. 10. 

Ὑδριάδες γύμφαι, nymphze aquaticze. Epigr. 1. 4. 

Ὑδραίνω, lavo, irrigo: aquà perfundo. Exponitur et sim- 
pliciter, effundo, seu perfundo. apud Eur. in Iph. ''aur. ᾧ 
τάσδε Χοὰς μέλλω κρατῆρά τε Τὸν φϑικκένων Ὑδραίνειν γαίας ἐν 
γώτοις, cui libamina ista et poculum manium effusura sum 
iu superficie terree ; vel, quem libaminibus istis et cratere 
inferorum perfusura sum et irrigatura in terrze superficie. 

Ὑδραίνομιαι, lavor, vel lavo me. Od. ς΄. ᾿Αλλ᾽ ὑδρηναμένη, 
καϑαρὰ χροὶ εἴμκαϑ᾽ ἑλοῦσα, &c. quum te laveris. 

Ὑδρεύω, f. εὐσω, aquor, aquam peto seu haurio. Od. x. 
Κούρη δὲ ξύμιβληντο πρὸ ἄστεος ὑδρευούσῃ. Item, rigo, irrigo, 
apud Theophrast. hist. pl. 1. 2. c. 8. » 

ἱγϑρεύομαι, idem, Od. ε΄. ὅθεν ὑδρεύοντο «πολῖται, unde op- 
pidani aquam hauriebant. Plut. symp. 9. ἐκ τοῦ Νείλου οἱ 
πλέοντες ὑδρεύονται. Item, rigor, irrigor. ''heophr. hist. pl. 
l. 7. c. 4. 

γὙδρευόμεναι, nquatrices, quze aquatum eunt. Genes. 

Ὕσδρευμα, aquationum ratione disposita mansio. Plin. l. 
6. c. 13. 

σδρεία, et ὕδρευσις, 5, aqnatio, aque haustio. Apoll. Arg. 
l. 4, Plut. Symp. 8. Item, rigatio, irrigatio. Theophr. 
hist. pl. 1. 4. c. 8. et de caus. pl. 1. 3. c. 24. 

δρεῖον, τὸ, vas quo utimur in aquando, hydria, situla, 
urna. Plut. in Philopeem. Athen.l. 8. Pro eodem Ionicé 
dicitur ὑδρήϊον, apud Herodot. 

Ὕδρος, serpens aquaticus, coluber in aquis vivens. € Ex- 
ponitur et, natrix, apud Aristot. Utuntur et Homer. in 
Boot. et Arat. in progn. €| Est et sideris nomen, apud 
Procl. in Sphera. 

Ὕδρα, hydra; idem cum ὕδρος, serpens. Pleruuque sic 
dicitur Lernzus illé anguis ab Hercule occisus ; quem 
κύνα etiam vocat Eur. in Hero. fur, 


é 


Composita. 
" Avulooc, ὃ καὶ i, aquà carens, aquarum penurià laborans. - 
Ut, be πεδία, G 9. Et, ἄνυδρος γῆ vel χώρα, quae 


et simpliciter ἄνυδρος dicitur, apud Athen. l. 2. 

᾿Αγυδρία, 5, naque penuria, aquarum inopia. Thuc. 1, 3. 
Xen. Ped. 8. ) 

᾿Ανυδρεύω, seu ἀνυδρεύομαι, ex fonte haurio, exhaurio. 

᾿Αγύδρευτος, non rigatus. Theophr. hist. pl. 1. 7. c. 4. 

“Αὔδρος, idem cum ἄνυδρος. Hesiod. "Agyoc ἄῦδρον ἐὸν Aa- 
ναὸς «“σοίησεν ἔνυδρον. t 

᾿Αὐδρία, idem quod ἀνυδρία. 

Ἔνυδρος, aquas in se h , aquis abundans, aquis irri- 
guus: ut, ἔνυδρα πεδία, Geopon. 1, 2. t Xen. P«ed. l. 8. p. 
29. c.t. € Item in aquis degens, aquaticus : ut, ἔνυδρα ζῶα, 
apud Aristot. Dicitur et gemma quedam ἔνυδρος, apud 
Plin. I. 17. c. 11. (Eurip. Phcniss. 625. ZEschyl. Ag. 
1137. Aristoph. R. 249.) 

᾿Ενυδρὶς, seu ἔνυδρις, lutra : animal simile fibro: nuno in 
terra, nunc in aquis agilans. Aristot. hist, an. ], 8. c. 5. 
Plin. 1. 30. c. 3. et 1. 32, c. 7. 

᾿Ενυδρία, aque copia. 


YIOX 

᾿Ἐνυδρόω, reddo ἔνυδρον. Hesych. f 
; in aqueam naturam converto, in aquam re- 
solvo. unde pass. ἐξυδατοῦσϑαι, aquescere, liquescere, apud 

Diosc. l. 1. cap. 88, et ZEgin. ]. 3. c. 48. 
 ᾿Ἐξυδάτωσις τοῦ αἵματος, corruptio sanguinis in substan- 
tiam aq » quando, lesà facultate sanguificà, (quie est 
eid loco sanguinis generatur aqua. " 

Ἐξυδρίας ἄνεμος, ventus cum aquis pluviis erumpens. 
Arist. de its (i powie e 

oewens agr cum ᾿Ἐξυδατόω. € Gazz est tabefacio. 

Ἐξυδαροῦσϑαι, in aquam verti, Alex. τ. ἐξυδαρούμενος 
οἶνος, in aquam conversus. € Gaza, πὐωκ υδὴῃ est tabere. 

Εὔδδρος, bonam habens aquam, bonis aquis riguus: vel 
aquis abundans, aquosus : ut, £/23po; γῆ, apud Herodot, et, 
εὔὐδρος τόσσος, apud Phil. de vit. M. I, 1. 

᾿Ἐφυδάτιος, aqualicus, udus. 

᾿Ἐφυδατίη, nomen Nympha. Apoll. 

Ἔφυδρος, et Ionicé ἔπυδρος, aq aquis scal ἔφυ- 
δροι τόσσοι, apud Diosc. l. 1. c. 14. Item, aquaticus, udus, 
i. aquas seu pluvias afferens : ut, ἔφυδρος ζέφυρος, Od. ξ΄, 

᾿Εφυδρία, 5, idem cum ἐγυδρία. n 

᾿Εφύδωρ, Athenis dicebatur apparitor, qui clepsydras 
moderabatur, Poll.l. 8. Quidam tamen divisim scribere - 
malunt, ὁ ἐφ᾽ ὕδωρ. x 

Κάϑυδρος, aquosus, abundans aquis. [Soph. CEd. Col, 
154. κάθυδρος οὗ κρατὴρ μειλιχίων ποτῶν ῥεύματι συντρέχει, &e,] 

Κλεψύδρα, ἡ, clepsydra: instrumentum horologicum, in 
fundo habens exile foramen, per quod aqua sensim et 
furtim distillat, unde et nomen habet. Aristoph. in Avib. - 
Hinc οἱ ἀπὸ τῆς κλεψύδρας, qui ad clepsydram exercentur, 
apud Philost. in vit. Adr. Soph. “ Est et fontis nomen, 
apud Paus. ' " 

Κλεψύδριον, τὸ, parva clepsydra. Philostr. em, . Ὁ. 

ΔΛειψυδρία, aqua. defectus, seu penuria. phr. de 
caus. pl. l. 5. c. 16. , 

ΔΛειψύδριον, τὸ, dictus fuit quidam locus Athenis ab aqua- 
rum penuria. 

Μελάνυδρος, nigras effundens aquas, nigris scatens seu 
manans aquis : ul, κρήνης μιελαγύδρου, Il. i 
᾿ Ὀλιγόδδρος, param aque habens, parum aquosus. Item, 
pauca aqua contentus. Theophr. hist. pl. 1. 6. c. 7. —— 

"Ogrólga, foramen unde aqua concitato cursu desilit : 65 
δι᾽ ἧς ὄρνυται ὕδωρ ὑψοῦ, Eust. tv 
Παρυδάτιος, juxta aquam positus, juxta aquas natus vel 


satus. 
Πάρυδρος, idem. "Theophr. 3 sd 
Πελεσσύδεαι, aquarum vortices. Hesych. (πελὸν χρῶμα 
yàg xal πελιδνὴ ἐπιφάνεια ἐν ταῖς πσελεσσύδραις.).. pon 
Πολύῦδρος, multis aflluens aquis, multo humore abundans. 
Plat. de leg. d. 


Πολυῦδρία, rum copia et abundantia. 
Σασάνυδρος, rare sunt aquze, minimé aquosus : 


penurià laborans. Σασάνυδρα σῦκα, ficus in 
multum aquosi succi inest. Athen. l. 3. 

Ὑπέρυδρος, supra modum aquosus. Ttem, distentus ! 
inter cutem collectà. Hippocr. Exponitur etiam, qui su- 
pra aquas est. : 

οὝφυδρος, qui sub aquis est, sub aquas demersus: ut, 
ὕφυδροι κολυμβηταὶ, apud Thucyd. Item aqua intercute la- 
borans. Gal. in lex. Hippoerat. 

Φεύγυδρος, qui fugitat aquam, aquam refugiens et reformi- 
dans. Polybius. : 
: Φίλυδρος, aque amans, gaudens aquis. Theophr. hist. pl. 

. 7. c. 5. Ah 

Φιλυδριάω, aquas amo, aquis et locis riguis gaudeo. He- 
sych. ἐὰν 

Χέλυδρος, testudo marina seu aquatica. Est et venenati 
serpentis nomen, qui ὕδρος aliàs nominatur, et χέρσυδρος, 
item δρυΐης, apud Nic. in Ther. de 

Χέρσυδρος, idem ae χέλυδρος serpens : sic dietus quód in 
aquis pariter et terra duit : apud eundem Nic, ibid, 


quibus non 


ὝΘΛΟΣ, o, ὁ, nugm, loquacitas. idem quod " 
cum quo etiam conjungitur, apud Dem. Plat. de rep. l. 1. 
ὡς - A; ἀσποδέξομαι, ἐὰν ὕθλους τοιούτους pao 

"rÓxÉ», nugor. Aristoph. in Nub. t 781.1 εἴς" . 

go! p te ΝΣ 

im pdt natus, seu gnatus. Mer ier e 
ἔγω ὄφελον γύ tU ἔμμεναι υἱὸς ᾿Ανέρος. - 
lip. 3. υἱὸς ἐν πολλῇ οὐσίᾳ γεγονὼς γνήσιος. Plut. ἀγαπσητὲν 
υἱόν. py Eustath. ab ὕω deducit, διὰ τὴν 
cnra. Vel aagà τὸ φύω,. Sant enim οἱ υἱοὶ ; 
prolesque parentum. 

Ὑἱὺς Atticus nominativus est, ut annotat Schol. Thuc. 
isque nullis usita! Unde genu. viéw;, apud Thucyd. lib. 
1. et Plat. ep. 7. υἱέος, ut scribitur apud Luc. pro: 
Iones dicunt υἱῆος. Dat. υἱέϊ et υἱεῖ, Oyss. ξ΄, Accus, t 
et Ion. visa, apud Nonn. Dual. num. à viés, apud ὃ 
Apol. Plur, num. nom. υἱέες, Od. ἡ. et Ionicé vise, apud. 
Apoll. Arg. 2. Gen. υἱέων, Plat. Dat. υἱέσι, Apud Aristoph. - 
jn Nub, et Xen, apomn. l. 1. pro υἱεῦσι, , 

"lig, et contract υἷς, inusitata, obliquos dant poéticos, 
υἷος, vli, vla, υἷε, vow, υἷες, υἵων, υἱάσι, υἷας, omnes extraor- 
dinarié contraetos, Eustath. Odyss. γ', Ἔνθ᾽ ἄρα n 
ἧστο σὺν υἱάσι, 


| 


] 
| 
1 


| 


| 
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Ὑἱότης, ἡτος, ἦν, 4. d. filiatio, filium esse, vel, filium ap- 
pellari. Greg. Naz. Dion. Areop. 

Ὑἱόω, filium facio, adopto. 

Ὑἵωσις, adoptio. 

"arixic, filialis. 

"Yixic, filii more. 

13v», seu υἱέδιον, filiolus. Aristoph. in Vesp. [1437.] 

ἰωγὸς, οὔ, ὁ, filii filius, nepos ex filio. Iliad. β΄. Ὑἱέες, 
υἱωνοί τε βίης Ἡρακληείης, Sic et Od, ὦ. et apud Plut. de 
sera num. vind. (Theoc. ιζ΄. 23.) 

Ὑἱώγη, seu potiüs υἱωγὴ, filii filia, neptis ex filio. 

Ὑἱωγεὺς, ἕως, ὁ, idem cum υἱωνό;. Hesych. 

ἱδοῦς, seu υἱϊδεὺς, ἕως, ὁ, idem cum υἱωνός,. Prius apud 
Aristot. posteriusapud Isocr.in ep. ad magistratus Mitylen. 

Yi35, idem cum viz). Hesych. 

"ric, (doc, ἡ, idem apud eundem. 

ihe, idem cum υἱὸς, teste Hesych. 4 Significat etiam 
vitem ἀναδενδράδα, quz arboribus juncta eas scandit, et 
quasi arboris, cui jungitur, filius vel filia esse videtur: 
apud eundem. 


- 


ὝΚΕΛΟΣ, sanus, ὑγιὴς, annotatur à quibusdam, sed 
absque autore. 


"^ ( 679.) 


Προῦλακτέω, à, prius latro. 


"Y AH, nc, 5, materia seu materies, (Esch, Ag. 506.) 
Aristot. pol. 1. 1. ὕλη ἐστὶ τὸ ὑποκείμενον, ἐξ οὗ τι ἀποτελεῖται 
;, subjectum et res proposita, ex qua aliquid efficitur. 
lut. Symp. 8. τὸ «Ug Ti» ὕλην, ἐξ ἧς ἀνήφϑη, μητέρα xal 
πατέρα οὖσαν ἤσϑιε. 4“ Peculiariter sic vocanturligna. Ut 
apud Theophr. hist. pl. 1. 5. ὅλως δὲ, πρὸς ποῖα τῆς ὕλης 
ἑκάστη χρησίμη, καὶ ποία ναυπηγήσιμος, καὶ οἰκοδομιικὴ, πειρα- 
τέον εἰπεῖν, quee ligua navibus, quz item cedificiis extruen- 
dis apta sint. Iliad. 4/'. váeoy ὕλην, ligna coacervabant. Sic, 
ὕλη an, ligna arida, apud Plat. deleg. *| Frutices quoque 
stirpesque parvule que in segete nascuntur, vel herba 
quz in frutices assurgunt, ὕλη dicuntur: apud Xenoph. in 
CEcon.et alibi. 4 Sepe sylva ὕλη nominatur. Ut Od. ἐ. 
"yn δὲ σπέος ἀμφιπεφύκει τηλεϑόωσα, virens sylva. et ll. ó. 
βαϑεῖα δὲ καίεται ὕλη. t Hes. Th. 694.} Sic et apud Hero- 
dian. 1. T. Xen. in Cyn. Plut. &c. 4 Etiam ea, quibus 
corpus alitur et vila sustentatur, ὕλη appellantur. Ut 
apud Herodot. ἐξ ὕλης ἀργίης ζώοντα ἔϑνεα. 'Sic et apud 
Aristot. hist. an. 1.8. 4 Apud Plut. symp. 6. problem. 2. 
ὕλη dicuntur et fzeces cibi concocti, vel ipsi cibi concocti. 
*| Apud "Theologos veró ὕλη interdum nominantur sordes 
£0. Ja 


"TKHZ, et ὕκος, ὕκκης, et Uxxoc, ov, ὃ, et ὕκη vel ὕκκη, 3, 
Athencwo piscis, quem Callim. ἱερὸν ix8)v dixit, Cyrenzi 
veró ἐρυϑρῖνον, quod ait Zenodot. Sic et Hesych. ὕκκος, 
ἐρυθρῖνος. At Hermippus, ὕκκην, τὴν ἰουλίδα. (᾿Ἐριθρῖνος, aliis 
ἐρυϑρινὸς, et ἐρύϑρινος, Scapula neglexit, ut alia ὅσα κόνις.) 
Gaza rubellionem verlit ex Aristotel. Athenzus item δύκην, 
ἅτις ἡ δύκη, dictis Cyrenzis appellari testatur. fortean quasi 
mergus. Huic φάγρον καὶ ἥπατον esse similem affirmat. 


q 1 quibus involuti sunt ii, qui res divinas 
contemnunt. . Ut apud Synes. hymn. 3. δνοφερὰν ὕλας κηλίδα 
w. Sic etalibi passim, apud eundem, et Greg. 
Ὑλήεις, ἐντος, ὁ, sylvosus, arboribus densus et opacus : 
ut, ῥίῳ ὑλήεντι, Odyss. (. t In fem. ὑλήεσσα. Hes. Th. 1010.1 
“Ὑλώδης, εος, ὁ xal ἡ, idem : unde, τὰ ὑλώδεα, loci sylvosi, 
apud Xen. in Cyn. ὅ Item qui crasse materice est, fzecu- 
lentus: ut, ὕδωρ ὑλῶδες apad Diosc. l. 5. c. 87. 
᾿υλαῖος, cv, ὃ, syl vaticus, sylvestris : luxurians frondibus, 


"rAA'2, ὦ, F. ἄσω, latro. canum proprium. Odyss. π΄. 
Οὐδ᾽ ὕλαον προσιόντα. lbidem, ἐπεὶ κύνες οὔχ᾽ ὑλάουσιν.  Ibi- 
dem usupatur et vox pass. ὑλᾶσϑαι, pro ὑλᾷν. 

Ὕλαγμα, τὸ, latratus. In Geopon. (Esch. Ag. 1640. 
1681) - 

ἘΣ uis οὔ, ὃ, idem. Il. φ΄, Xen. de venat. 

υλαχτικὸς, οὔ, à, qui solet latrare, pronus ad latrandum. 

"arto, ὥ, idem quod ὑλάω. Iliad. σ΄, Interdum cum 
&ocus. pro allatro, seu latratu prosequor. Isocr. τοὺς τυχόν- 
Tac ὑλακτοῦσι. Pollux de vulpibus etiam et lupis dici ait. 
Dicitur etiam de homine, in modum canis latrantis voci- 
ferante. Soph. in Electra, τοιαῦθ᾽ ὑλακτεῖ. Dicitur et 
cor latrare, quum palpitat. Iliad. ó. et apud Plut. «sp 
ἀδολεσχίας. 
᾿ Ὑλακὴ, 5, latratus, idem quod ὑλαγμοὸς, in Geopon. 

^ , ὦ, idem cum ὑλάω, et ὑλακτέω, Oppian. de 
venat. l. 3. 
᾿ Ὑλαχδεις, latrativus. Oppian. 

“Ὑλεὺς, canis nomen, apud Xenoph. 

, Composita. 

᾿Αμφυλάω, circumlatro, seu circumallatro, oblatro un- 
dique. 

Ἐξυλακτέω, &, latratum emilto, vel in latratum erumpo. 
Plat. de aud. 

Καϑυλακτέω, 9, oblatro, latro in. Basil. 

Μαψύλακτος, frustra latrans, inania deblaterans magno 
cum clamore. apud Plut. 

Μαψυλάκας, ov, ὁ, idem. 

Σκύλαξ, «xv, ὃ et 5, catulus. proprié catulus canis. 
Soph. Tr. 1114.) ?-Dictum enim vult Orus apud 
Lymon. quasi σχύλαξ, ἀπὸ τοῦ ἐπισχεῖν τὴν ὑλακήν. Hom. 

Odyss. μ΄. Τῆς δ᾽ ἤτοι φωγὴ μὲν ὅση σκύλακος νεογιλῆς. [π- 
terdum dicitur de illo etiam, qui eam zetatem excessit: ut 
apud Xen. Ped. 1. ὥσισερ σκύλακι yewaim, ἀνακλάζοντι 
δαότε πτλησιάζοι ϑηρίω. — Venatici etiam canes σκύλακες no- 
minantur, apud Plut. in lib. «sgh ezo^veg. Significat et 
quemvis catulum, ut, σκύλαξ ἄρκτου, Luc. et σκύλαξ γαλέης. 
Nicand. in Ther. 4 Item pro pisce. *| Et pro catena 
ferrea, apud Poll. « Pro σκύλαξ dicitur σκύλλος, apud 
Etym 


᾿Σκυλακώδης, to, ὃ xai ^h, conveniens cxóAax, unde τὸ 
σπυλακῶδες apud Xenoph. in Pzed. métaphoricé dicitur de 
puero, habente aliquid in quo σκυλακῶν naturam imitaba- 
tur. Exponitur etiam, inver d Item, cani Et, 
τὸ σκυχακῶδες, frons inverecunda, impudentia: item pro 
blanditiis, apud eundem ibid. : 

Σκυλακεύω, canes admitto. ut apud Xenoph. in Cyneg. 
σκυλακεύειν δὲ τὰς κύνας, ἐπανιέντα “τῶν στόνων τοῦ χειμῶνος. 
Poll. est τὰς κύνας ἔμιπιπλάναι καὶ ὀχεύειν. 4 Exponitur 
etiam, canes alo seu educo. Apud Strab. (de Romulo et 
Remo ;) ὑπὸ λυκαίνης ὁραϑῆναι σκυλακευομένους, à lupa edu- 
catos tanquam catulos. 

μα, 7), pro catulo ponitur. Aristoph. "Ejje, 

xax σκυλάκευμα, metaphorice. 
^ Σκυλαχκεία, 5, canum admissura. Item, canum seu catu- 
Jorum educatio. 

Σκυλάκιον, catellus, parvus catulus. Xen. Aristot. 

Σκύλια, τὰ, caniculz pisces. Aristot. an. l. 6. et JElian, 

Περισκυλακισμὸς, οὔ, 8, (decomp.) lustratio, seu expiatio, 
pe τῇ σκυλάκων περιμάξει, Plut. in probl, Rom. et in 
'ulo, immolatione σκύλακος canis. 


et sylv Epigr. lib. 2. Item : materialis: ut, ποῖαι 
ὑλαῖαι, apud Synes. de insomn, 

Ὑλειώτης, οὐ, ὃ, sylvaticus, in sylvis degens: epith. 
Panis in Epigr. 

Ὕλημα, τὸ, frutices et stirpes humiliores, medic inter 
arbores el herbas, propiüs lamen accedentes ad genus 
herbaceum. . Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 10. et alibi. 

"Y?uc, εως, i, idem quod ὕλη, Etym. — - 

Ὑλικὸς, materialis : ut, ὑλικαὶ ἀρχαὶ, apud Plut. symp. 8. 
{ Item, crassus, mundanis sordibus inquinatus. Greg. 

Ὑλάζομαι, materior, liguor, materiam seu ligna colligo 
aut comporto. Hesych. et Etym. 

Ὑλάστρια, ἡ, lignatrix, mulier quse ligna comportat. 
Etym. 

Ὕσλασσα, 5, lignatio, lignorum et virgultorum congestio. 
Hesych. 

"rXi£o, defeco, fecibus expurgo, vel, per colum trans- 
fundo defzcandi causa. Unde apud Dioscor. l 3. c. 9. 
ὑλίζεται δι᾽ ὀθονίου. — Apüd Cratin. ὕλιζε τὰς ῥῖνας, emunge 
nares. Poll. 1. 2. 

"roue ip, ρος, ὃ, colum, cribrum : vel saccellus, per quem 
aliquid transfanditur, ut à facibus repurgetur. Poll. 1. 6. 
et Diosc. l. 2. 

Ὑλιστήριον, et ὑλίστειον, idem. Schol. Nic. 

Ὑλότης, materi ratio, quasi dicas materietas, ipsa ma- 
teria fabrice. Merc. Trism. 


Composita. 


"AvAoc, ὁ καὶ 5, sylvis carens, qui sylvosus et nemoro- 
sus non est. Theophrast. expers materia, ὃ nulla constans 
materia, incorporeus. Hesychius. 

᾿Ανυλήεις, carens arboribus, carens sylvis, Strab. 

᾿Αφυλίζω, defzeco. apud Etymol. 

Διύλάζομαι, exp. in materiem abeo: apud Plat. in Tim. 

Διύλίζω, idem quod ὑλίζω, defeeco, per colum transfundo. 
Plut. Symp. 6. Diosc. l. 5. c. 82. 

Aiii, percolatio, per colum transfusio. 

Διῦλιστὴρ, idem quod ὑλιστήρ. 

᾿Προδιυλίζω, anté percolo. Diosc. l. 1. c. 94. 

ἜΝνυλος, materie constans, materialis. Themist. phys. l. 2. 

Πρόσυλος, materize adhzrens. Item qui rebus mundanis 
deditus est, carnalis. 


Suid. 


"rMH'N, évoc, ὃ, membrana, pellieula, tunica, seu tuni- 
cula. f Apoll. Arg. iv. 1647.$ Eust. et Athen. ἐξήλαυνόν 
«iyec τὸν ἄργυρον εἰς ὑμένος ἰδέαν, i. λεπτότατον ἐποίουν, ὑμένος 
δίκην, ut ipse exp. Sic Gal. ad Glauc. ὑμένα appellat mem- 
branam seu tunicam oculi: alii 5j4&yac vocant membranas 
quibus fetus involvitur. 4 Item, carmen nuptiale, car- 
men quod in nuptiis cantari solet. idem quod ὑμέναιος, Poll. 
quod vide. Ὶ 

Ὑμενώδης, εος, ὃ καὶ , membranaceus, seu, tenui mem- 
brana tans : vel, gerens: ut, ὑμε- 
νώδεις δεσμοὶ, apud. Aristot. 

Ὑμέννιος, ὃ, membranaceus, i. ὃ membrana factus: ut, 
ὑμεννίη περιγλωττὶς, apud Athen. lib. 1. : 

Ὑμένιος, membranz in modum tenuis : vel simpl. tenuis. 
Hesych. - 

Ὑμέναιος, ὃ, hymensus : nuptiale carmen, seu quod in 
nuptiis sponso et sponse accinitur. Il. σ΄, Νύμφας δ᾽ ἐκ 
ϑαλάμων δαΐδων ὑπὸ λαμπομενάων Ἠγίνεον ἀνὰ ἄστυ, πολὺς δ᾽ 
ὑμέναιος ὀρώρει, (Soph. CEdip: Tyr. 430.) £3* Quidam 


anc sp 


YIIEP 


sic diei volunt, παρὰ τὸν σπαρϑένειον ὑμένα, i. à membrana 
virginitatis indice, que primo coitu rumpitur. Alii ali- 
unde derivant. Vide Eustath. in Il. σ΄. € Accipitur et 
pro ipsis nuptiis, teste Hesych. 4 Item, sic dicitur ipse - 
nuptiarum preses genius, apud Lucian. in Herodot, 

Ὑ μεναιδω, hymenzeum canto : vel, connubio jungo. Etym. 

᾿Ανυμεέναιος, (comp.) hymenzi expers, justos hymenaeos 
non passa. Eurip. in Hec. [416. "Avujsdoz, ἀνυμέναιος, ὧν 
(^ ἐχρῆν τυχεῖν. Herc. Furens, 834. Νυκτὸς κελαίνης ἀνυμέ- 
veut παρϑένε, ὅζο, Iph. in "Taur. 856.] (Phoniss. 805.) 
t Soph. El. 968. ἀνυμέναια, adverbial.t | [Antig. catena 
λαυτος, ἄφιλος, ἀνυμέναιος, aat. ἄγομαι τάνδ᾽ E y 
ὁδόν. €Ed. Col. 1985. ἡ πηνπιάμι s 


"YMHTTO'2, οὔ, ὃ, mons Attice clarissimus, semperque 
frondens. 

Ὑμήττιον μέλι, pro melle pretiosissimo; quale in Hy- 
metto colligebatur. 


"YNNOZ, ov, ὃ, equuleus, equus parvulus, veluti nanus 
et pumilio in equino genere. Ejusmodi equulei à Latinis 
vocantur manni, et mannuli ; hinni, et hinnuli. Unde, 
hinnire, potiüs, quàm ut cum Colum. hinni ab hinniendo 
denominentur. Vide schol. Aristoph. in Pace. Apud He- 
Sych. ὕννος, exp. πῶλος ὁ ἐν τῇ γαστρὶ νοσήσας arg κυηθῆναι. 

Pro ὕννος scribitur et iic, item γίννος. Quidam veró iy- 
vi sive γίννον aiunt esse partum eque ex asino aut mulo 
conceptum. Arist. in fine l. 2. de gener. an. scribit, γίννους 
dici foetus mulinos, asininos aut equinos, qui in ventre ma- 
tris corrumpuntur, nascunturque membris depravatis ac 
oblesis. "Vide etl. 6. c. 24. in eodem opere. Hesych. 
tradit, quosdam iwi vocare mulum aut equulum qui non 
crescat: ipse veró esse dicit foetum ex equo et mula aut 
asina. ldem Hesych. ἤγνους exponit etiam «ai3ac, et ἴγγην, 
puellam parvulam: item pupillam oculi. 

"rue, idem Hesych. exp. υἱὸς νέος, παῖς, Geéqoc, ἀπόγονος, 
νήσιος. ! 

"Ywà, Hesych. est ai£, capra. 

"Ywàc, eidem est capra agrestis seu fera. 


"YIIAIGA, ex obliquo, coràm, rectà. Apoll. Argon. 2. 
t737.] κατακέκλιται Wursigoüs Κοίλη ὕσσαιϑα νάπη. Hom. 
Il. ξ΄. ὕπαιϑα λιάσϑη, in obliquum declinavit, sive in ante- 
riorem partem.  15* ᾿Αντὶ τοῦ, ἔμπροσθεν, καὶ ὑπαὶ τὸ ἰϑὺ, 
inquit Eust. etymon exprimens. 


ὝΠΑΡ, τὸ, (nomen indeclin.) visio, vera visio, quz eyen- 
tu comprobatur. (JEsch. Pr. 485.) (157 Quasi ὕπνου ἄρ- 
cic. nimirum διὰ τὴν ἐγρήγορσιν.) Cui opponitur ὄναρ, som- 
nium. Od. τ΄. Οὐκ ὄναρ, ἀλλ᾽ ὕπαρ ἐσθλὸν, 0 τοι τετελεσικέ- 
γον ἔσται. Sic et Plat. ep. 3. διὸ τὸ τότε σοι ὕβρισμα νῦν 
ὕπαρ. ἄντ᾽ ὀνείρατος γέγονεν. .Et Plut. de sera num. vind, 
ὅσῳ τὸ ὕπαρ ἂν εἴη τοῦ ὀνείρατος ἐναργέστερον. Ἵ Apud Greg. 
in Julian. invect. 4. xa$' ὕπαρ, per veram visionem. quod 
et καϑύσταρ conjunctim scribitur. *[ Interdum ὕπαρ ad- 
verbialiter usurpatur pro xa$* ὕπαρ. ut apud Plut. lib. 2. 
de rep. τὸ δέος ἁπλοῦν xal ἀληϑὲς οὔτ᾽ ἄλλους ἐξαπατᾷ, οὐδ᾽ 
ὕπαρ, οὐδ᾽ ὄναρ, nec vigilantes et revera cernentes, uec som- 
niantes, decipit, 


ὝΠΕΡ, (et poéticé ὑπεὶρ, ut Od. (.) praepos. pro varia 
constructione varia significans. 

Cum genit. super, supra. Iliad. ζ΄. Στῆ δ᾽ ἂρ ὑπὲρ κεφα- 
λῆς, stetit autem supra caput. Plato in Tim. ὑπὲρ γῆς χά- 
Aaa συνίσταται, supra terram grando concrescit. Luc. xa- 
ταλελειμι μένος ὑπὲρ γῆς φίλος, super terram relictus amicus 
et superstes. Apud Thuc. lib. 2. ἐξ Αἰθιοπίας τῆς ὑπὲρ Al- 
γύπτου, que est super ZEgyptum. Apud eundem, οἱ ὑπὲρ 
τῆς πόλεως, expon. urbi imminentes. Item Σιχελοὶ οἱ ὑπτὲρ 
τῶν ἄκρων, Siculi montani. 4 Signif. et, pro, (defensivé.) 
Ut, Λόγος Δημοσθένους ὑπὲρ Κτησιφῶντος, t Xen. Ped. 1, 
2. 9, eL 1. 4. 12.t. Interdum, ὑπὲρ σοῦ, expon. nomine tuo, 
tuá caussá, in gratiam tuam, propter te. 1 Sic ὑπὲρ ἐμοῦ, 
pro me, vice mea. Aristoph. Nub. 837. ὑπέρ τινος μάχεσ- 
Sat, pro aliquo pugnare. Xen. Ped. |. 4. p. 103. b.t. In- 
terdum vice tua ; apud Isocr. Demosth. et alios. €| Item 
pro πρὸς, per. Ut Greg. ὑπὲρ Χριστοῦ δέομαι, rogo te per 
Christum. Sic Iliad. 4. Καί μιν ὑπὲρ πατρὸς καὶ μητέρος 
ἠὐκόμοιο Λίσσεο, καὶ τέκεος.ς 4 Item pro περὶ, de: ut apud 
Galen. ad Glauc. lib. 1. ὑπὲρ «ac» γράψαι οὐκ ἐγχωρεῖ. 
(ὑπὲρ δουλοσύνης. Sch. ex. ὑσσὲρ τοῦ μὴ εἰς δουλείαν ἀχϑῆναις 
JEschyl. S. c. Th. 115. Ag. 585. Eurip. Pheeniss. 202. 
219. 639. Poéticé ὑπείρ. Esch. Ag. 294.) 

Cum accus. ultra, trans: ut in proverbio, ὑσὲρ τὰ ἐσ- 
καμμένα πηδᾶν. — Demosthen. «ip τὴν ἀξίαν, supra digni- 
tatem. ὑπὲρ λόγον, supra quàm dici potest. . Ὑπὲρ ἑξήκοντα 
ἔτη γεγονὼς, natus supra sexaginta annos, vel ultra, i. qui 
annum sexagesimum excessit ; Plut. in Lycurg. Apud 
Luc. in Iconibus, ὑπὲρ τὸ ὕδωρ ἐγχεόμενον λέγειν, aquee. mo- 
dum in dicendo excedere, i. ultra clepsydrzte mensuram 
orationem protrahere. | Item, przter, vel contra, σσαρά. 
Tliad. γ΄. ἐπεί με κατ᾽ αἶσαν ἐνείκεσας, οὐδ᾽ ὑπὲρ αἶσαν (299. 
Soph. Tr. 485. Theoc. x3. 93.) Ἵ Pro κατὰ accipi putat 
Eust. Odyss. (. ὑπὲρ μέγα λαΐτμα ϑαλάσσης. 

1π compositione auget : ut in ὑπεράγαν, ὑπερλίαν, max- 


΄ 


YILEP 


iné, vehementissimé. 4 Interdum cum verbis nonnullis 


6805)». - & 


, 
Σ "TEU0, 


vim habet comparativi : ut apud Aristot. polit. 1. 4. ὑπερ- 


τείνει τῷ ποιῷ, ἢ λείπεται τῷ ποσᾷ, magis superat qualitate, | 


quàm deficiat quantitate. «Significat etiam, τὸ ἔξωϑεν, et 
τὸ ἄνωθεν. ut in ὑπέρϑυρον, et ὑπερῶον. 4 Interdum vacat. ut 
in ὑπεραίρω. : 
Ὑπέρτερος, οὐ, ὁ, superior, przstantior major, potior. 
Herodian. l. 6. εἰ καὶ ἐκ τοῦ. κρείττονος ὑπέρτεροι ἐδόκουν γεγε- 
νἔσϑαι οἱ ξάρβαροι, quamvis bello superiores fuisse videren- 
tur. Iliad. λ΄, ὑπέρτερον εὖχος. (Eurip. Med. 922. 1221. 
ZEsch. Ch. 103. Theoc. i£'. 22.) 4 Et, ὑπέρτερος ὀμφὴ, 


sum et collega in gerendo consulatu: 
apud Plut. 


"HE PIKON, vel ὑπερικὸν, hyperieum : herba, de qua 
Diosc. 1. 3. c. 171. Dicitur etiam ἡ ὑπέρεικος, apud Nic. in 
Alexiph. s 


Ψ 
Yo 


χεόνῳ Νυκτὸς διηγρύπγησα, &e. Equit. 277. Schol. Thesm. 
100. Schol.] 
dat. Luc. et Basil, 
Πανάγρυπνος, omnino insomnis. Epigr. 
Προσαγρυπγέω, noctem insomnem duco. Plut. 


"YTIEFOZ, ov, ὃ, pistillum. Hesiod. in Erg. Ὅλμον μὲν 
τρυπόδην τάμνειν, ὕπερον δὲ τρίπηχυν, mortarium quidem tri- 
pedale seca, pistillum veró tricubitale. Et. ὑσσέρου vtpi- 
στροφὴ, proverb. apud Hesych. 


pro ὑπερτέρα, apud Nonn. 4 Interdum cum t. vel 
dat. ejus rei quze quis alium superat. Oppian. de venat. 
lib. 8. ἴΑλλος δ᾽ αὖ μέγεϑος μὲν ὑπέρτερος, staturà superat 
reliquos. 4| Ὑπέρτερα κρέα, im victima dicuntur carnes 
exteriores, seu quse forinsecus objacent: apud Plut. symp. 
5. probl.8. ex Odyss. γ. 4 Veteres Iones ὑπέρτερον dixe- 
runt etiam juniorem, ut Eustath. annotat. Iliad. λ΄, 

- Ὑσερτερεώτερος, idem cum ὑτσέρτερος, superior: item 
junior. Hesych. Pro ὑπερτερώτερος, comparativ. ex com- 
parativo. 

Ὑπερτερέω, à, sum superior: cum genit. apud Suid. 

Ὑπερτερία, , storea. Od. ζ΄. 

» Καϑυπέρτερος, (comp.) idem quod ὑπσέρτερος.  (JEschyl. 
S. c. Th. 232. 'Theoc. Id. 2. 60. κδ΄. 98.) Thuc. lib. 5. 
Xenoph. apomn. 4. Plat. in prob. Rom. et alibi. Apud 
Herodot. legitur κατυπέρτερος, Ionicé. 

Καϑυπερτερέω, à, presto, superior sum, antecello. Areth. 
in apoc. c. 1. 

Ὑπέρτατος, supremus, summus, altissimus. 1l. ψ', ὑπέρ- 
Taro; ἐν περιωπῇ, altissimus in speculà. Item pro, maxi- 
mus. (JEsch. Suppl. 680.) : 

Comp. Καϑυπέρτατος, idem. 

Πανὑπέρτατος, Omnium supremus, omnium excelsissi- 
mus: ut, οὐρανὸς παγυπέρτατος, apud Aristot. de mundo. 
Item, przstantissimus. 

Ὕπερϑε, sive ὕστερϑεν, desuper, superné, in superiori 
parte, suprà: ssepe apud Homer. ΟὝπερϑ᾽ ὀμμάτων. 
Esch. S. c. Th. 234. μόχϑων δ᾽ οὐκ ἄλλος ὕπερθεν, ἢ, &c. 
Earip. Med. 653. Theoc.;8. 24.) Τὰ ὕπερϑεν, apud Xe- 
noph. superna, superiores partes. Οἱ ὕπερϑεν, superi, 
colites, : 

[Ἐξύσερϑε. Soph. Philoct. 29. τόδ᾽ ἐξύπερϑε, xal στίβου 
γ᾽ οὐδεὶς τύσος 

Comp. ᾿Ἐφύσερϑε, sive. ἐφύσερϑεν, idem quod ὕσσερϑε. 
itidem apud Hom. In Epigr. ipówsg9s κεφαλῆς, supra 
caput. 

Καϑύπερϑε, sive χαϑύπερϑεν, idem quod przecedens. Od. 
μ΄. Interdum cum genit. ut apud Nicand. in'Ther. Apud 
Homer. Od. 6. ᾿ορτυγίης καϑύπερϑεν, exp. trans Ortygiam. 

Ὑσπερτάξω, sive ὑπερτάξομαι, superficiarium | sulcum 
produeo, i. non alté impresso terrze vomere aro: apud 
Theophrast. histor. plant. lib. 3. cap. 4. 

γαέρα, 5, funis, quo antennarum cornua transferuntur, 
seu tenduntur etlaxantur: apud Suid. δ΄ Παρὰ τὸ ὑπερ- 
ἄνω εἶναι. 

“Ὕπατος, dicitur per syncopen, pro ὑπέῤτατος, (ut νέατος, 
pro νεώτατος,) summus, supremus. Iliad. 4/. et d. Ἐν δὲ 
viii ὑππάτῃ νεκρὸν θέσαν, in rogo excelsissimo. In Epigram. 
ὕπατον ὅρος, altissimus mons. et, ὕπγωτον κλέος, maximum de- 
€us. et, ὕπατος ᾿Απόλλων, ibidem. Sic, ὕσχατος Ζεὺς, Iliad. 
τ΄. Et cum genitivo, ut Iliad. 9, ὕπατε κρειόντων, summe re- 
gum. (cum Gen. ZEschyl. Ag. 50. 518.) € Apud musicos 
ὑπάτη χορδὴ, suprema chorda, que et simpliciter ὑπάτη di- 
citur : cui opponitur νήτη. Unde compos. παρυπάτη. que- 
madmodum et παραγήτη. Vide Martian. Capell. et Vitruv. 
neo non Aristot. in probl. et ante omneis Boéth. in Music. 
«4 Ὕπατος accipitur etiam pro imo et profundissimo : ut 
Apoll. Rhod. Arg. 1. 2. i£ ὑπάτοιο Στήϑεος ἀμπνεύσας. 
4 Apud Grecos rerum Rom. Scriptores ὕπατος est con- 
sul : quód apud consules post exactos reges summa esset 
potestas: Dionys. Halic. et Plutarch. in Rom. In foem. 
gen. dixit Herodian. lib. 2. ὕπατος ἀρχὴ, pro ὑπατικὴ, con- 
sulatus, consulare imperium. 


Ab hac signif. sunt. que sequuntur derivata et compos. 


'Ὑσατικὸς, οὔ, ὃ, consularis, ad consulem pertinens. He- 
rodian. lib. 7. et Plut. in Camillo. 

γὙσπατεύω, sum eonsul. consulatum gero. Herodian. et 
Plat. 

Ὑσατεύσας, vir laris, qui l fuit, latu 
defunctus, exconsul. quemadmodum est exquaestor, ὁ 7a- 
μιεύσας. 

Ὕπατεία, 5, consulatus: apud eundem. 

Compos. ᾿Αγϑύπατος, ev, ὁ, proconsul : qui consulis vicem 
gerit. Plut. in polit. preec.. Luc. in Demon. 

᾿Ανϑυπατικὸς, proconsularis. Plut. in Probl. Rom. 

'Av&veramtów, proconsulare imperium oblineo, procon- 
50] sum, pro consule provinciam administro, sum legatus 
pro consule. Act. c, 18. Herodian. 1. 7. 

'AySvarartla, , proconsulatus, proconsulare imperium. 
Herodian. I. 7. 

Συνύσπατος, collega in consulatu, consularis Imperii par- 
ticeps, 


"EIIHNH, sc, 5, barba : proprié quse est sub mento, et 
malarum. licet à Gaza apud Aristot. Ll. 3. anim. exp. mus- 
tax. Plut. in Camillo, ἥψατο τοῦ γενείου, xal κατῆγε τὴν ὑπή- 
vuv βαϑεῖαν οὖσαν. 1n Epigram. ἄχνος ὑπήνη, exp. male im- 
berbes. ('Theoc. κ΄. 292.) 

ὙὙπηγήτης, οὐ, ὃ, juvenis, utpote eui i75» suboriri inci- 
piat. Luc. de savrif. vide Poll. 

᾿Αγύπηνος, ov, ὁ, (comp.) imberbis, qui non habet barbam. 
Suid. et Hesych. i 

(Σαλπιγγολογχυπηνάδης, (decomp.) hosti barbiformidan- 
dus. Aristoph. R. 997.) 


ὝΠΝΟΣ, cv, ὃ, somnus. Iliad. &. ὅτε «iv γλυκὺς ὕτανος 
ἱκάνοι, quum eum invadebat somnus dulcis. Iliad. à. οὐδέ 
guy ὕπνος "Hee: πανδαμάτωρ. Demosth. pro cor. τοσοῦτον 
ὕκασνον καὶ λήϑην ἁπάντας ἔχειν. Dicitur etiam aliquis ὕπνον 
λαξεῖν, Plat. in symp. et pro eodem, ὕπνον αἱρεῖν, item, ὕπνον 
ἀωτεῖν, Od. «'. et τ΄. et Il. x'. Dicitur, ἐν Davos, et, καϑ᾽ 
ὕπνον, in somnis, per somnum, per quietem : et frequentiüs 
in plur. ἐν τοῖς ὕπνοις, et, κατὰ τοὺς ὕτσνους, apud Athen. et 
Plat. $57 Quidam deducunt «gà τὸ ὑπσοτνέειν, (suspi- 
rare,) quód in plerisque dormientibus, presertim bené 
sanis, molliüs et submissiüs ducatur spiritus, ut vix de- 
prehendatur. Alii παρὰ τὸ λύειν τοῦς πόνους, quasi λύπονος. 
nam et ab Homero vocatur λύων μελεδήμκωτα ϑυμοῦ. 

Ὕπνον τὸ μεσαμβρινὸν, Theocr. idyll. 10. 

Ὑπγώδης, εος, ὁ xai ἡ, somnolentus, somni 
de. aud. po&m. 

Ὑπνηλὸς, οὔ, 6, idem. Athen. 1. 15. 

Ὑαναλέος, ov, ὁ, idem. Nicand. in Alex. 

Ὑπγαλὴ dicitur esse aspidis genus, morsu somnum in- 
ducens, atque sic necans. 

Ὑωνάω, sive ὑτωνέω, &, dormio, somnum capio. 

Ὑσνητικὸς, idem cum ὑπνωτικός. 

Ὑσνόω, &, idem quod prwcedentia. Unde, ὑτυνῶσαι, 
dormire, et sopiri somno, apud Luc. et Xenoph. Sic et 
apud Greg. ἡδέως ὑπνώσεις, suaviter dormies. Item activé, 

m affero, .concilio : ut apud Diosc. 1. 4. c. 
64. (de papavere erratico;) ταύτης τὰ κεφάλια πέντε ἢ ἕξ 
μετ᾽ οἴνου κυάϑων τριῶν ἑψήσας πότιζε οὃς ξούλῃ ὑπνῶσαι. 

“Ὑανωτικὸς, lentus, in promus. Aristot. οἱ 
δὲ φλεβώδεις οὐχ᾽ ὑπνωτικοὶ δι᾽ εὔροιαν τῶν πόρων. «| Et activé, 
soporifiens seu soporiferus, apud Plut. symp. 3. probl. 5. 
Athen. 1. 2. et Diosc. 1. 2. de lactuca. 

Ὑπνώω, idem quod ὑπνόω, poéticum et Tonicum. Od. ὦ. 
(de virga Mercurii ;) τῇ τ᾿ ἀνδρῶν ὄμματα ϑέλγει Qy ἐθέλει, 
τοὺς δ᾽ αὖτε καὶ ὑπγώοντας ἐγείρει. : 

ὋὙπνώττω, idem quod przecedens: somnum capio, dor- 
mio. Galen. (Ὑπνώσσω. φόξῳ δ᾽ οὐχ ὑπγώσσει κέαρ. /Esch. 
S. c. Th. 293. Eum. 124.) [Eurip. Orest. 173. Ὑπνώσσει. 
HA. λέγεις εὖ, Ὑπνώττω. Steph. Thes. iii, 1744. B.] 


1 Plut. 


Composita; 


Αἰένυπνος, à καὶ ἡ, seterno perfusus somno. Ttem, reternos 
somnos afferens. Soph. in CEdip. Colon. [1648.] Pro eo- 
dem dicitur et, ásí;rvoz, apud Schol. Soph. [CEd. C. 1648.] 
et Suid. . 

"Αὔπνος, insomnis, somnum non capiens, vigil, pervigil. 
Odyss. τ΄. et Lucian. Νὺξ ἄῦπνος, nox in qua somnus non 
capitur. Xenoph. Ῥωὰ, 2. et II. (. (᾽Αὔπνον. i. e. τῶν μὴ ἐών- 
τῶν με ἠρεμεῖν. /Eschyl. S. c. Th. 212, V. Eurip. Med. 
482. 
aon; ^, insomnia, vigilie, pervigilatio. Plat, de leg. 
Τὰ δ ; 

Πανάῦπνος, omnino insomnis, Oppian. 

"Aytgurrvoc, idem quod ἄῦπγος, ex eoque ortum pleonasmo 
literarum ye, teste Etym. ut, ἄγρυπνος ἥρως, apnd "Theocrit, 
idyll. 25. Utitur et Eurip. in Rheso, et Luc. in Terps. 
(C Aypomvoy ξέλος. /Esch. Pr. 358.) ᾿ 

᾿Αγρυπνία, insomnia, vigiliee : idem eum ἀδανία, Xen. 
ped. t1.5. p. 131. d.t Oppian. de venat, lib. 3. 

᾿Αγευπνὶς, δος, à, festum Bacchi pernox, et insomne. 
Hesych. 

᾿Αγευπγέω, insomnem noctem duco, vigilo, non dormio. 
Xenoph. Hell. 7. ὡς δὲ τὴν νύκτα ἠγρύπνησαν, ἐκάθευδον μέχρι 
evíjjo τῆς ἡμέρας. tet Ped, 1. 5. 11. et 1. 3. p. 77. 5.t 
Item, invigilo, vigili et attenta mente observo. Lucian. 
Aypvervis τοῖς καιροῖς. 

᾿Αγρυπγητικὸς, vigilias facilé ferens, qui vigilare οἱ in- 
somnis esse solet. Plut. 

Decomp. Διαγρυπγέω, pervigilo, insomnem noctem tran- 


sigo. Ath. 1, 4, (Aristoph. Ran. 962. Ἤδη ποτ᾿ ἐν μαχρῷ 


Φιλάγρυπνος, vigiliarum amans. Tryph. 

᾿Αφυπγόω, obdormio, obdormiseo. Luc c. 8. 

᾿Αφυανίζω, expergefacio, ὃ somno excito. Eurip. Rheso, 
"Οτρυν᾽ ἔγχος ἀείρειν, ἀφύπνισον. 

Βραχύῦπνος, brevi contentus somno, non diu dormiens. 
Aristot. [de Hist. Animal. lib. 4. cap. 10.] ; "n 

Amit», idem quod ἀφυπνίζω. 

Δύσυωνος, qui difliculter somnum capit, egré obdor- 
miscens. y P 
j — zgré obdormisco, seu :gré dormio, Plat. de 
eg. l. 7. 

᾿Ἐνύπνιον, τὸ, insomnium, visum, quod se dormienti ob- 
tulit ἃ fatigatione, sermone, et curis diurnis. Plat, in 
Phzd. Plut. de deo Socr. Xenoph. in symp. &c. Quo- 
modo ab ὀνείρω differat, vide Macrob. comm. in somm. 
Scip. 1. 1. c. 3. 4 Adverbialiter etiam ponitur pro, in 
— p quietem. Il. β΄. ([Ἐνύπνια, τά. JEsch. Pers. 
26. 518. . 

(Ἐνύπνιος. ἄγαν δ᾽ ἀληϑεῖς ἐγυπνίων φαντασμάτων "Oase 
Esch. S. c. Th. 716.) : ; 

᾿Ἐνυπνιάζω, insomnium video, somnio. Arist, hist. an, 1. 
4. ἐνυπνιάζει τῶν ζώων μάλιστα ἄνθρωπος. 

᾿Ἐνυπγιάζομαι, idem. Plot. et Act. Ap. c: 9. 


Ἑνυπγιαστὴς, οὔ, 6, insomniator, qui videre insomnia so- 


let. Gen. c. 37. 
᾿Ἐνυπνιώδης, insoinnio similis, vanus ut insomnia, Strabo. 
Ἔξυπνος, qui ὃ somno evigilavit; expergefactus, 
: Ἐξυπνίζω, expergefacio. Phrynich. 
᾿Ἐξυπνόω, expergiscor. Joseph. 
"EQvmidwc, qui ad somnum afferendum facit. Epigr. 
Κάϑυπνος, gravi seu alto oppressus somno : vel somno- 
lentus, vehementis somni, Aristot. probl. 1. 3. 
Καθυπνὴς, idem. Nic. in Alex. int 
Φίλυπνος, amans somni, somnolentus. Theocr. idyll. 18. 
Aristot, de Somno. &c. xal τὸ ὅλον δὲ φίλυπνοι οἱ 
οι καὶ γαγώδεις xal μεγαλοκέφαλοι. 


ὙΠῸ), prepositio, variam habens constructionem et 


significationem. ! 
Cum genit. signif. à, ab, cum verbis passivis aut neutris. 

Ut Isocr, σσαιδεύομκαι bm ἐκείνου, instiluor ab illo. Dem. 

in Mid, τοιαύτῃ συμφροᾷ περιπέπτωκεν ὑπὸ τούτου. Sic 

pd. 4. ἐκεῖνος δὲ τέ ὑφ᾽ ὑμῶν, interfectus est ἃ vo- 


TAA 


bis. f Postponitur ab Hesiod. T'heog. 70.t € It 
ter. ut Plüt. in Per. ὑπὸ τῶν ἄλλων αἰτιῶν Ro o£ 
τοῖς ᾿Αϑηναίοις. 4 Item, pres, Ut, δακρύειν ὑφ᾽ ἡδονῆς, lacry- 
mari pro voluptate. Sio, ὑπ᾽ ἐνδείας, apud Plut. .prze pe- 
nuria, tSic Xen. Ped. 1.4. 15. Sic ὑπὸ φειδαὶ 


parsimonia, apud Aristoph. Nub. 833.1 € Item per. Plut. - 


ὑπ᾽ αὐτοῦ οὐδὲ ἵν ἡμῖν ἐγγίγνεται, per ipsum ne sapere r 
quidem nobis iet: Plato, τοῖς ie Noi τὰ τῶν ὑπὸ 
ψρφισμάτων διανέμων, plebi paucorum facultates per de- 
creta distribuens. 4 Item, sub. ut, ὑπὸ γῆς, sub terra, 
vel sub terram. ὑπὸ μάλης, sub ala. Luc. f Sic ὑπὸ Ἔλεκι 
sub Helicone. i. e. ad pedem Heliconis. Hesiod. Th 
23.t (o Phoeniss. 534. 1449. Il. Y. 276. Soph. 
495. Suhint. 781. 852. CEdip. Tyr. 1093. 1152. 197 
ZEsch. Ch. 80. Suppl. 940. 1039. s 

Cum dat. itidem siguif. sub. Ut, τόπος ὑπὸ τῇ γῇ βαθὺς, 
Luc. Sio apud Hesiod. in Theog. xo ὑπὸ sréver, sub ca 
saxo. Apud Herodot. ὑπὸ wid: Alyvmroc, sub : 


δ 


É 
Persarum. Sic apud Thuc. ὑπὸ ᾿Αθηναίοις εἰσὶν, Aden 
bus subjecti sunt, seu parent. *| Interdum, su ς 


ndm 
Ut apud. Hom. κατακρύψας ὑπὸ κόλπῳ, in sinu. Et Ι 
Apoll. ὑπὸ φωτὶ, in nocte vel sub noctem. € Item pro μετὰ, 
cum. Plut. in Galba, ὑπὸ φωτὶ πολλῷ προΐει, cum multo 
]umine. 4 Apud Apoll. Rhod. ὑπὸ xiS4gr πλήττω, exp. ad 
citharam ferio, i. ad ejus sonum. € Interdum dativum 
pro genitivo habet, Ut Il. x. ὑπὸ χερσὶ δαμείς, Et Il, y. 
ὑπὸ Τεώεσσι δαμῆναί, t Sio id ver) παιδὶ δα μῆδαί, filio ano 
domari. Hesiod. 'l'heog. 464.t Interdum et pro aceusa- 
tivo : ut Il. δ΄, AL yàg ὑπ᾽ hel» τε καὶ οὐρανῷ pe 
τάουσι πόληες ἐπιχθονίων ἀνθρώπων. ( Esch. Pers. 190, 

360. Ag. 869. Kurip. Phoniss. 199. 706. 747. UP In- 
strum. Soph. CEdip. Tyr. 37. 210. Tr. 395. Il. β΄, wt 
Ν, 421. dd y. 61. ubi Subint. Particip. Theuc. 9", 8, 
κδ΄. 116. 

Cum xp. Su ΑΝ a isa in yc AN 
ὑπὲρ γῆς xal ὑπὸ γῆν χρυσὸν, &o. sub terra. Sic Ἢ 
de s plant, 1. iru 13. ἐὰν ὑπσὸ τὸ δέρμα γένωνται, sub 
éute et corio, Apud Xen, ὁ Pzed, 1. 5. p. 132. a. et 1. 5. 
8.1 τῶν ὑφ᾽ ἑαυτὸν ἡγεμόνων, ducum quos sibi subjectos ha- 
bet, sive sub sua ditione. Iliad. β΄. ὑπὸ Ἴλιον ὅλϑε, 
εἰς, vel ἐπί. Quandoque tempus denotat. Ut, ὑπὸ τὴν 
λυσὶν τοῦ πολέμου, npud Xen. sub finem belli. Sio, ὑπὸ 
κύνα, apud Arislot. an. l. 8. sub caniculum, sub exortum 
eni din. Ὑπὸ νύκτα, interdum expon. sub nootem : in- 


terdum capitur pro, xarà νύχτα, per noctem, de nocte, ᾿ 
noclu, apud Hom, et Thucyd. 1 ὑπὸ τὰ ἐρύματα προσάγειν" 


Ἐσσαγρυπγέν, insomnes noctes duco ob vel super. Cum - 


YHO 


«σεόβατα, sub, subtercastellum. Xen. Pzd. 1. 5. p. 119.d. 
Sic ἐλάσαντας ὑπὸ τὴν σχοπὴν, sub speculam usque. l. 6. p. 


165. c.t (ὑπὸ πτόλιν, ZEscbyl. S. c. Th. 567. Ag. 995. Ch. 


270. Suppl. 603. 730. Sub. Il. Y. 979.) ; 

In compositione interdum signif. sub. ut in ὑσάγω, 
ὑπέχω, ὑπακούω. "| Interdum minuit. ut in ὑπέρυϑρος, et 
ὑσόλευκος. Ὅ Interdum indicat, aliquid sensim, simulque 


cum aliqua fraude fieri: ut in ὑπέρχομαι, οἱ "ὑπάγομαι.. 


4 Nonnunquam idem valet quod πρό, ut in ὑπογραμεμὸς, 


ὑστοδεικνύω, ὑφηγοῦμαι. ὅ Interdum. pro παρὰ ponitur. ut 
in ὑατοφέρω, pro παραφέρω. «| Item pro ἀνά. ut in ὑποτροπὴ, 


et ómoveomiátuy. — | Interdum vacat : ut in ὑπολείπω, ὑπο- 
κάτω, ὑπάνω. 4 Apud po&tas interdum posteriorem syl- 
labam mutat in eam literam, à qua simplex incipit : ut in 
ὑββάλλω, pro ὑτσοββάλλω. 

Ὑπαὶ poéticà pro ὑπὸ, αἱ παραὶ pro παρά. Il. β΄. ἔναιον 
ὑσταὶ πόδα νείατον Ἴδης. Apud eundem, ὑπαὶ νεφέων, pro 
ὑπὸ τὰ νέφη. Apud Aristoph. in Achar. ὑπαὶ «πτερύγων, 
schol. exp. μετὰ πτερύγων. (JEschyl. Ag. 901. 953. 800. 
Ch.613.inComposit) 6. 


ὝὙΠΟΛΩΥΓΣ, avicula, quee Latinis curruca dicilur, et ex 
ovis cuculi in nido suo positis exclusos pullos pro suis 
alit. Theophr. de caus. pl. l. 1. c. 24. οὐδὲ ἦν γένεσις τοῦ 
κόκκυγος, εἶ μὴ ἣν ὑπολωΐίς. Vocatur etiam Ὑ πολλαῖς, et 
᾿Ἐσιλαΐς. 


ὝΠΤΙΟΣ, οὐ, ὁ, supinus, resupinus, in dorsum versus. 
(Soph. CEdip. Tyr. 831.) Od. σ΄. πέσεν ὕπτιος ἐν κονίησι. 
Athen. 1. 6. ὥσθ᾽ ὑπτίους ὑπὸ τοῦ γέλωτος καταπεσεῖν. Apud 
Luc. in Timon. στήλην παλαιοῦ νεκροῦ ὑπτίαν, resupiuam, i. 
retrorsum vergentem. 4 Apud Suid. χεῖρες ὑπτίαι dicun- 
tur passe manus seu supinzm. 4 Idem annotat, ὕπτιον 
ὕπνον, in Epigr. dici τὸ ἄπρακτον. 4 Τὰ ὕπτια interdum 
dicuntur plana: ut, ὕπτια πεδία, apud eundem, 4 Inter- 
dum lsa: apud de: *| Interdum partes infe- 
riores. Ut apud Theophr. «à ὕπτια ποωδέστερα καὶ λειό- 
7igz. Plin. exp. foliorum. pars inferior à terra herbido 
yiret colore. $5» Dici ὕπτιος quasi ὄσστιος, eÓ quód τὰ 
ὕπτια εὐθεώρητα sint, scribit Etymol, 

Ὑπτίως, supiné. 

Ὑπτιότης, noc, 5, supinitas. Theophr. hist. pl. 1. 1. c. 16. 

Ὑπτιόω, à, f. ώσω, supino, resupino : unde, ὑπτιοῦσϑαι, 
supinari, resupinari : apud Diosc. 1. 4. et Galen. (Ὑπτι- 
οὔμαι, Esch. Pers. 418.) 

Ὑπτιάζω, supinus sum: vel supinor, supinus relabor. 
Herodian. l. 1. ὑπὸ Y ἀσθενείας καὶ ἀθυμίας αὖθις ὑπστιάζειν. 
liem, supinus sum, resupinus ac negligens, uegligenter 
ago. Idem l. 2. ὑπτίαζε πρὸς τὴν τῶν πραγμάτων ἐπιμέλειαν, 
ignaviter sese habebat ac supiné. 

Ὑπτίασμα, τὸ, supinatio, resupinatio. Apud ZEschyl. 
in Prometh. γυναικομέμοις ὑπτιάσμασι χερῶν, exp. supina 
manuum inflexione. ( Ag. 1293.) 

Ὑπτιασμὸς, idem. Luc. de saltat. 

ΓὙστιαστέον. Xenoph. "Imm. $. 8. xal ἑαυτὸν vmrmi- 
«στέον, &c.] 


Composita. 


Ἐξυπτιάζω, idem quod ὑπτιάζω. Arist. hist. an. lib. 2. 
τὰ δὲ κέρατα if ἄζοντα ἔχουσι μᾶλλον, magis resupina 
cornua habent et retroflexa. Ex activé, resupino, supino. 
ut apud Luc. σεμνῶς προβαίνων καὶ ἐξυπτιάζων ἑαυτόν. CV. 
4Eschyl S. c. Th. 583. pro ἀναπτύσσω, ἐτυμολογῶ.. 

᾿Ἐξυπτιάζομαι, resupinor, supinor. Athen. 1, 1. of τὸν 
κρίϑινον πεπωκότες ἐξυπτιάζονται τὴν κεφαλήν. 

Ὑπερύπτιος, supra modum supinus. 


"Y PON, τὸ, examen apum. Hesych. 
Ὕριον, favus, Idem. 


"YPXH', ἧς, ἡ, Hesychio est ἡ χοῖρος, porcus fcemina. 
ἘΦ’ Kar. ὀνομιωτοποιΐαν sic dicta, à grunnitu singulari, quem 
porca mater prz aliis suibus edit. 

"Ygxn veró est instr inquo nautz onera baju- 
lant ; eidem. 4 Apud Aristoph. in Vesp. τούτοισι δὲ δὼρο- 

ῦσιν Ὕρχας οἴνου, Pollux dicit, esse vocem ZEolicam, 
T significet τὸ στροσεοικὸς τῷ βίκῳ κεράμιον. Αἱ schol. 
icit, ὕρχας esse vasa fictilia, quib l ta imponun- 
tur. Quidquid sic, duas ansas habet, seu ut unus brachia 
immittens humeris gestet, seu duo manibus, aut vectem 
trajicientes. 


( 681 ) 


Ὑσσωτὸς, verutus, a, um, que veru, mucronem, prz- 
fixum habent. 


ὝΣΤΕΡΟΣ, cv, ὃ, posterior: nonnunquam serior: inter- 
dum et, sequens, secundus, posterus.t Cum gen. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 131. c.t Plut. symp. 8. κυριώτερα τὰ ὕστερα 
νομίζεται καὶ βεβαιότερα τῶν πρώτων. /Esch. in Ctesiph. τὰς 
συμμαχίας ὑστέρας ποιεῖσϑαι μετὰ τὰς tegere, secundo 
loco inire belli societates. Ὕστερος ἐλϑεῖν dicitur, qui 
serior venil et post alios. Il. σ΄, et apud Aristoph. in Vesp. 
Ὕστερον τι ποιεῖν τινὶ, vel ὕστερον τιϑέσϑαι τινὸς, postha- 
bere alii, postponere aliquid alicui: apud Plut. in De- 
metr. Item, qui se alicui submittit, ὕστερόν τινος ἑαυτὸν 
τιθέναι dicitur. Ut apud eundem in Fab. ὕστερον αὑτὸν τοῦ 
νόμου καὶ τοῦ ἄρχοντος τίϑησι, legi et consuli se submittit, 
Sic apud. JEschin. μὴ ἔμιτσροσϑϑεν τῶν νόμων, ἀλλ᾽ ὕστερος, 
«πολιτεύου, subjice te legibus, etiis sis secundus. Inter- 
dum ὕστερος dicitur secundus, inferior : seu posthabendus. 
Ut, γένει ὕστερος, westate inferior, Il. γ΄. "Thuc. l. 1. οὐδενὸς 
ὕστεροι γνώμη φανῆναι. | Mem, proximus, futurus, proxime, 
venturus, t, ὕστερος σύλλογος, proximum concilium. et, 
ὑστέρᾳ ᾿Ολυμπιάδι, proxima Olympiade. Sic, ὑστέρῳ χρόνῳ, 
futuro tempore, postea, apud Ρίαι. in amat.narr.. Pro 
quo dicitur etiam, ἐν ὑστέρῳ χρόνῳ, apud Thucyd. At, ἐς 
ὕσσερον, absolute, pro, in posterum tempus.- Plat, ep. 7. 
4 Ὕστερον πρότερον. Vid. Πρωϑθύστερος in compos. (V. 
Eurip. Pheniss. 142, ὑ ἐν ἡμέραις. JEschyl. Ag. 
1675. Theoc. ιγ', 67.) 

Ὕστερον, adverbialiter, signif. pst, postea, posteriore 
loco, deinde : nonnunquam et, seriüs, tardiüs: Ttem de- 
inceps, posthac. Interdum cum genit. ut apud Xen, 
ὕστερον τῶν ἱππέων, post equites. Herod. ὕστερον τουτέων, 
post ea tempora. Interdum cum dativo tempus denotante, 
Isocr. in ZEginet. erív9" ἡμέραις ὕστερον, quinque diebus 
póst. Demosthen. οὐ πολλῷ χρόνῳ ὕστερον ἐξέπεμψεν. Pro 

uo, omisso substant. χρόνω, Plutarch. in Pers. dixit, ὀλέγω 

ὕστερον. 1 Sic Xen. Pzd. l. 5. p. 132. c. Xen. Pad; 1. 
6. 19. «πρῶτον καὶ ὕστερον. Hesiod. Th. 34.t Aliquando 
cum articulo ponitur. ut, οἱ ὕστερον, posteri, apud Herodian. 
lib. 4. et, τῷ ὕστερον ἔτει, postero anno. Aristot. histor. an. 
lib. 5. 


Ὕστερον, τὸ, seu ὕστερα, và, secunde, χώριον, vel xepioy, | 


et omnia quz editum in lucem infantem cum amnio statim 
sequuntur, apud Dioscorid. 
"Ye fpa, (foem. gen.) dicitur, pro, ὑστέρα ἡμέρα, sequens 


dies: ut apud Plut. inl. de fort. Rom. € At, ὑστέρα 
δεκάτη, vicesima prima, vel vicesi d is dies, 


in calendario Romano. In Greco calendario ὑστέρα δεκά- 
τη, est dies trigesimus. Ὑστέρα δεκὰς τοῦ μηνὸς, sunt omnes 
reliqui post vigesimum dies. 

Ὑστέραν Medici et Physici vocant vulvam, uterum, ma- 
tricem, quód extremum locum inter viscera obtineat, si 
non exacté, at.saltem κατὰ πλάτος. Soran. ersgl μήτρας. et 
Poll.1. 2. Hinc 

Ὑστερικὸς, ad vulvam pertinens : 
Aristotel. hist. an. l. 6. 

Ὑστερικῶς, αἱ, ὑστερικῶς πγιγόμεναι γυναῖκες, faeminze quae 
obnoxiz sunt vulvz suffocationi, apud Diosc. 1. 2. c. 10. 

Ὑστεραῖος, idem quod ὕστερος. unde, ὑστεραία, 8. ἡμέρα, 
postera dies, t Xen. Ped. 1. 2. 11. et 1. 4. 16.t Ρ]αι. ερ. 


ut, ὑστερικοὶ πόροι, apud 


T. ἔφην εἰς ὑστεραίαν ἀπαγγελεῖν, dixi me postridie renun- 
liaturum. Item, qui fiL τῇ ὑστεραίᾳ. ut, ὑστεραία προσβολὴ, 


secunda oppugnatio, apud Xen. Hell. 2. ; 

Ὑστερέω, sum ὕστερος, posterior sum. Plut. ἡ ἀποικία 
τῶν Ἰώγων ὑστερεῖ τῆς τῶν Ἡρακλειδῶν καϑόδου ἔτεσιγ ἑξήκοντα, 
sexaginta annis est posterior. Item, tardiüs venio seu 
adsum: seriüs advenio. Ut in Axioch. τοῦ ζεύγους ὑστε- 
φήσαντος, VaroYorrsc αὐτοὶ, διήνεγκαν αὐτὴν εἰς τὸν ved. Et apud 
Arist. ὑστέρησαν τῆς μάχης ἡμέρᾳ pa, tardiüs ad pugnam 
uno die venére, i. postridie quàm pugnatum est. Item, 
frustror, non assequor : utpote qui in captando, vel per- 
sequendo fuerim negligentior: ul, ὑστερεῖν τῶν καιρῶν καὶ 
τῶν πραγμάτων. apud [soer. Item, deficior, non habeo, 
deest mihi. Luez 29. μή τινος ὑστερήσατε ; Sic et in ep. ad 
Cor. 1. c. 12. Dicitur et res aliqua ὑστερεῖν, qua destitui- 
mur et caremus: ut Joan. c. 2. ὑστερήσαντος οἴνου. ( Eurip. 
Pheniss. 938. 1241. 

Ὑστεροῦμαι, proprie significare dicitur, in cursu linquor, 
et posterior fio. Plerunque tamen (sicut ὑστερέω) exp. 
destituor, egeo, inopiam patior. Idque absoluté interdum, 
ut Luce c. 15. Interdum cum genitiv. ut apud Basil. 
ὅσοι ὑστερεῖσϑε ἄρτων, ἔλϑετε στρός με. Et cum prep. ἐν, 


ὝΣΓΙΝΟΝ, ov, τὸ, hysginum : plante. genus, quo color 
fingitur coccineo similis. Hesych. esse ait βάμμα τι. 
Vide Plin. 1. 35. e. 6. Legitur et ὕσγη, apud Suidam, 
herbe genus esse dicentem. | 

Ὑσγινόεις, tros, ὁ, ad hysginum pertinens. 


"r220'2, οὔ, ὃ, verutum missile, αἱ Lasc. exp. apud 
Polyb. 4 Alii exp. pilum : ut apud Plut. in Mario, ξα- 
κοντίζειν τοὺς ὑσσούς. ἘΠ in Pompeio, ἐκβολαὶ ὑσσῶν, pilo- 
rum vel telorum jactus. 4 Quidam interpr. etiam, ges- 
sum, ΒΩ Eesum; quasi hac Latina voce inde sumpla. 
^ Quidquid est, missile est. 


quente dat. 1 ep. ad Cor. c. 1. 

Ὑστέρημα, τὸ, partes posteriores : ejus proprià qui in 
cursu deficit et vineitur. Item, defectus, inopia, penuria, 
1 epist. ad Thessal. c. 3. et alibi sepius in Nov. Test, 

Ὑστέρησις, penuria, inopia, egestas. Marci 12. 

Ὑστερητικὸς, qui solet ὑστερεῖν, et tardiüs accedere, Apud 
medicos, ὑστερητικὸς τύπος, in morbo, retardatio accessio- | 
nis, vel remissionis. Gal. 

"Y. ὦ, f. ze, idem cum ὑστερέω, sum posterior. 
t Xen. Pzd. p. 194. c. et 1. 8. p. 226. c.t. Item, tardo, 
cunctor, serior venio. Thuc. l. 8. ὑστερίσαντες ob «σολλῷ. 
Demosth. τοῖς τοῦ “πολέμου καιροῖς ἀκολουθεῖν, καὶ μιηδενὸς 
ὑστερίζειν, nulla re tardiorem venire, i. nullam rem. cunc- 


8L 


ΥΦΑΩ 


tando preetermittere. 4 Item, destituor, deficior. Isocr. 
in Evag. ὑστερίζω τῆς ἀκμῆς τοῦ ἐμαυτοῦ, vires me.deficiunt. 
Item, inferior sum, superor, vincor. Xen. κατῤῥ θυμήσαντες 
ὑσιτεείξζουσι τῶν ἀντιπάλων. t Κραυγῇ οὐδὲν ὑστερίζουσα τοῦ λα- 
γῶ. Xen. Ped. 1. 6. 35. V. Steph. in Thesauro suo.t 

Ὕστατος, (factum tanquam ex ὑστερώτατος,) postremus, 
ultimus, Il. λ΄, τίνα πρῶτον, τίνα Y ὕστατον ἐξενάριξεν; Aris- 
toph. in Ran. ἐν τοῖς ὑστάτοις φράσω, postremo loco dicam. 
t Xen. Ped. 1. 2. 45. d.t 

Ὕστατον, et ὕστατα, adverbialiter usurpantur, pro, 
postremüm, ultimó. Lucian, ἡμεῖς μὲν οὖν, τὸ ὕστατον προ- 
σειπόντες ἀλλήλους, ἐμιένομεν. 1]. ἀ. vov ὕστατα λωβήσαιο. Sio 
et alibi apud Hom. 

Ὑστάτιος, idem. quod. ὕστατος. Il. 6, ὑστατίησι Βόεσσι 
Αἰὲν ὁμκοστιχάει. 

Ὑστάτιον, idem cum ὕστατον. ut Od. θ΄, τί πρῶτον, τί δ᾽ 
ἔπειτα, τί δ᾽ ὑστάτιον καταλέξω ; 


Composita. 


᾿Αφυστερέω, destituor, defraudor. 

᾿Αφυστερίζω, seriüs venio, tardo, moror. 

᾿Εφυστερίφω, posterior sum vel fio. Thuc. l. 3. 

Καθυσιτερέω, posterior sum: item, tardiüs et seriüs ve- 
nio. Polyb. 1. 16. Plut. in symp. sept. sap. Et cum dat. 
apud. Theophr. de caus. pl. lib. 1. Item, cedo, et inferior 
sum; cum genit. apud Strab. et Luc. 

KaSvesgizu, itidem tardo, moror. Eceles. c. 16. 

(μεθύστερον. i. e. μετὰ τοῦτο. Esch. Ag. 435. Pers. 
207. Soph. Tr. 712. Ph. 1133. Μεϑύστεροι, posteri. Esch, 
S. c. Th. 587.) 

Πανύστατος, omnium postremus seu ultimus, 

Πανύστατον, et πανύστατα, adv. omnium postremo loco : 
apud Soph. in Ajace, [oer τατον, Schol, ἀντὶ τοῦ 
ὕστατον, τῶν «ποιητῶν ἔστι τὸ argon miS evan. τοῖς ὑπσερϑετικοῖς 
ἑτέρας ἐπιτάσεις, οἷον ὕστατον, πανύστατον ἄριστον, πανάρισιτον, 
Huic Exemplo addas, Τιυδομίη. 887.] et Eurip. in Hec. 
[611. Ως «-αῖδα λούτροις τοῖς «σανυστάτοις ἐμὴν — Λούσω. 
Med. 1041. Elect. 157. Aristoph. Acharn. 1183.] 

Παγυστάτιον, idem quod ὕστατον, postremó, ultimo. 
Callim. 

Πρωϑύστερος, preeposterus. Apud gramm. et rhetores 
πρωδύστερον esl, quando τὸ ὕστερον memoratur τσρότερον, 
anté, quàm τὸ τσρῶτον, et τὸ πρότερον 5:0) οἰ ταν τῷ ὑστέρῳ, 
posteriore loco, vel ὕστερον, Quod fieri dicitur Ομηρικῶς, 
€o quód Homero frequens sit hujus schemalis usus, τὸ 
ὕστερον πρότερον memorando, 


ὙΦΑΊΩ, X, Ionicé ὑφόω, texo. Odyss. ἡ. Αἱ δ᾽ ἱστοὺς 
ὑφόωσι, καὶ ἠλάκατα στρωφῶσι. 

Ὑφὴ, 5, textura, textus. Athen, 1. 2. Plat. deleg. l. 12. 
CPI. ZEsch. Ag. 958.) 

"Y dec, £c, τὸ, textile, id quod textum est, tela. Dioscor. 
l.2. c. 68. Interdum pro sindone accipitur, aut pro velo : 
utapud Joseph. Apud Athen. l. 3. περιπετάσματα appel- 
lantur ὕφη. 

Ὑφαίνω, idem quod ὑφάω, texo, ordior. Il. γ΄. τὴν δ᾽ εὗρ᾽ 
ἐν μεγάρῳ, ἣ δὲ μέγαν ἱστὸν ὕφαινε. | Sic et Il. ζ΄. et Od. β΄. 
Metaphorica sunt, μούϑους ὑφαίνειν, οἱ μήδεα ὑφαίνειν. Tl. γ', 
item, ὑφαίνειν δόλον, lexere fraudes seu dolos, 1], ζ΄. t μῆτιν. 
Hesiod. Asp. 28.t » 

- Ὕφασμα, τὸ, idcm quod ὕφος, Euripid. in Ione, στολλὰ 
παρθένων ὑφάσματα. (LFsch. Ag. 1501. 1595. Ch. 1015.) 
Interdum accipitur pro panno, et nonnunquam pro veste : 
ut apud Herodian. l. 5. et 4. Plut. de orac. Pyth. Inter- 
dum sic dicitur ipse textus: ut apud Phil. de v. M. 1: 3. 

Ὕφανεις, εως, i, Vextura, textus. Poll. l. 7. 

Ὑφάντης, ov, ὁ, textor. Plat. de rep. l. 2. Aristot. polit. 1, 

Ὑφαντικὸς, ad textorem pertinens, textorius, Poll. 1. 7. 
Et, ὑφαντικὴ, s. τέχνη, ars texendi, ars textoria. Aristot, 
pol. 1. 1. c. 5. 

“Ὑφαντικῶς, more textorum. Poll. ibidem. 

"Yoavróc, textus, seu textilis: ut, ὑφαντὰ sijura, Od, 
μ΄. et, ἐσθῆτα ὑφαντὴν, Odyss. v. (Soph. Tr. 1069. ZEschyl. 
Ag. 1589.) 

Ὑφὰς, άδος, ἡ, Polluoi 1. 10. est πλεκτὸν ἀγγεῖον, quo sa- 
cra feruntur. E 

"Y$a, idem quod ὕφασμα, teste Suid. | t Indeclinabile, 
Vossius in. Grammatica Greca. p. 16.t 


Composita, 

᾿Αραχνοῦφὴς, foc, ὁ xal ἡ, ab aranea contextus, 

Ἴλργυφος, ὁ καὶ 5, ex alba textura constans. Εἰ simpli- 
citer, albus : ut, ὄϊν ἄργυφον, Il. ὦ. Et quam alii iy dicunt 
ἀργυρόν. 

᾿Αργύφεος, idem : ut, ἀργύφεον φᾶρος, Odyss. έ. Metaph. 
ἀργύφεον σπέος, Tiad, σ΄. t et ἀργυρέη ἐσθὴς, alba vestis. Hes, 
"Th. 574.* t Apoll. Arg. iv. 475.1 

Διῦφαίνω, pertexo : vel intertexo, 

᾿Ενυφαίνω, intexo.. Athen. 1. 12. 

(Ἐνύφαντος. Theoc. i&. 83.) 

Ἐξυφαίνω, pertexo, contexo: seu texendo absolvo et 

ficio. In Batrachom. Πέσσλον μου κατέτρωξαν, ὃν ἐξύφηνα 
καμοῦσα. Exponitur etiam, compono, struo : apud Greg. 
loquentem de ape. 
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μα, idem quod ὕφασμα, textum, tela. ut, ἐξύ- 
φάσμα κερχίδος, apud Eurip. in Elect. [539.] ) 

Εὐδφὴς, £c, ὁ καὶ $, bene textus : scité et eleganter tex- 
tus : ut, tiipéa λαίφεα, in Epigr. (Soph. Tr. 611.) 

Εὐύφαντος, idem. 

᾿Ἐφυφὴ, id quod stamini intexitur, trama, subtegmen. 
Plat. de leg. lib. 3. ᾿ 

᾿Εφυφαίνω, idem quod ἐγυφαίνω: seu inter texendum in- 
gero. Et pro simplici ὑφαίγω, apud Oppian. de venat. 1. 3. 

Καϑυφαίνω, exp. intexo. — 

Decomp. Συγκαθυφαίνω, simul intexo. Esai. 

Kpoxópavroc, peplus seu velum ex trama textum : τὸ διὰ 
κρόκης ὑφαινόμενον, Etym. Eustathio idem est cum κεχρύφαλος, 

Λεπτοῦφὴς, subtiliter et tenuiter contextus. Lucian. 

Δευκοῦφὴς, idem cum ἄργυφος seu ἀργύφεος. Eust. 

Παρυφάω, attexo. 

Παρυφὴ, 5, id quod telze seu textili attextam est, veluti 
sunt virga aurem, purpurz, candide, &c. Plut. in Lac. 
instit. σακκοφόρον ἀνεῖλον, δίοτι πταρυφὴν εἰς τὸν σάκκον ἐνέβαλε. 

Παρυφὴς, ἔος, et πάρυφος, cv, ὁ καὶ ἧ, (adject) ἔχων παρυ- 
φὰς, vel παρύφους; (subst.) i. τὰς ἐν τοῖς χιτῶσι πορφυρᾶς 
ῥάβδους. Poll. 1. 7. c. 14. Χιτὼν “πσάρυφος, vel παρυφὴς, vir- 
gatum sagulum. 

Πάρυφος, ov, ὁ, (subst.) idem quod «guo. 4 Adject. 
veró est idem quod παρυφής. 

»», idem quod παρυφάω, apud eundem ibidem. 
Apud Xen. pred. 5. σσαρυφασ μένα ὅσσλα, exp. obtenta arma. 

Decomp. Εὐπάρυφος, cujus vestis insignem pulchrumque 
limbum attextum habet. Luc. in somn. Dicitur et vestis 
εὐπάρυφος, eleganti limbo pretexta: apud Herodian. 1. 1. 

Atuxomápujos, cujus vestis candido limbo przetexta est. 
Plut. in Apophthegm. 

Φοινρκοπγάρυφος, puniceo limbo pretextam vestem gerens. 

Χρυσοπάρυφος, aureum Hie in sua veste gestans. 

TI, »», attexo, Plat. im. 

ἸΣακχυφάντης, saccorum textor. Dem. in Olympiodor. 

Συνυφάω, contexo, 

Συγυφὴ, contextus, contextio, Plat. de leg. 1. 5. tela. 
idem quod 595. 

Συνυφὴς, £c, ὁ καὶ ἡ, contextus. Aristot. hist. an. 1. 9. c. 37. 

Συγυφαίνω, idem quod συγυφάω. Vel, attexo. Unde me- 
taph. apud Phil. de mund. τούτου δὴ προομιολογηθέντος, ἀκό- 
Ἄουθον ἂν εἴη συγυφαίνειν τὰ ἁρμόζοντα, Sic et apud Luc. de 
scrib. hist. 

Ταναῦϊφὴς, in longum textus. Suid. 

CTebyvooc, ex pilis textus. Pherecrates.) ; 

Τυλυφάντης, qui culcitras texit, culcitrarum et lodicum 
artifex. Poll. 1, 7. ex Hyper. 

Χρυσοϊφὴς, ex auro textus: vel auro intextus, seu inter- 
textus. Athen. lib. 10. 


^S 


ὝΦΕΑΡ, agoc, τὸ, visci genus, quod in abiete et larice 
nascitur. Theophr. de caus. pl. l. 16. c. 23. Plin. 1. 17. c. 
ult. Idem Theophr. hyphear tribuit iliei, l. 3. de hist. pl. 
c. 16. 


ὝΨΟΣ, to;, τὸ, altitudo, celsitudo, sublimitas: interdum 
et cacumen, fastigium, vertex. Thuc. 1, 1. σαφὼς κατηγο- 
ξούντων, ὅτι τειχίζεται, καὶ ἤδη ὕψος λαμβάνει. Plut. de sera 
num. vind. κατενεχθεὶς ἐξ ὕψους τινὸς εἰς τράχηλον, ex. cacu- 
mine quodam. Metaphoricé apud Herodian. lib. 2, οὐδὲν 
οὔτε πρὸς χάριν εἰς ὕψος ἐξαίρων, nihil verbis extollens. | Sic 
et apud Aristot. de mund. et Luc. in Hermot, . (Eurip. 
Phoeniss. 361. ὕψος κρεῖσσον ἐκπσηδήματος. ZEsch. Ag.1385.) 
157 Etymol. dici vult quàsi ὄψος, ab ὄστομαι, ut sit ἀφ᾽ 
οὗ ἐστιν ὁρᾷν, unde patet prospectus. 

"idus, οὔ, à, altus, excelsus, sublimis: ut, πύργοι 
ὑψηλοὶ, DL. 4. (JEsch. Ag. 906.) Metaphoricé Luc. in 
Hermot. ὑψηλὰ yàg ἤδη φρονεῖς, sublimia affectas animo. 
Sic apnd Dion. Longin. οὐκ ὄντες ὑψηλοὶ τῇ φύσει, Dicitur, 
ἀφ᾽ ὑψηλοῦ, sc. τόπου, ex alto, ἃ loco excelso : apud Luc. 
de scrib. histor. 

Ὑψηλῶς, alté, excelsé, sublimiter. 

Ὑψόθεν, ex alto, desuper. Il. 2, Cum genit, signif. 
super: ut apud Apoll. Arg. 2. ὑψόθεν ἀκτῆς. j 

Ὑψόθι, in alto, in sublimi. Iliad. ρ΄, ltem, super, cum 
genit: ut, ὑψόθι γαστρὸς, Epigram. l. 1. Significat etiam, 
alté, in altum : apud Apoll. Arg. 1, 2. 

ὙΨσε, in altum, in sublime. Od. μ΄, χεῖρας ὝΨόσ᾽ ἀειρό- 
μένος. 

"Yo, alté, in alto. ΤΠ, ἀ. οἱ Soph. 

"r4, idem. Il. ξ΄, et ύ, Hesiod. in Erg. 

Ὑψητὸς, idem cum ὑψηλός, Hesych. 

"rdi rige, altior: ut, δρύες ὑψίτεραι, apud Theocr. id yll. 8. 

ὝΨιστος, altissimus, excelsissi Hac voce sepe in- 
telligitur Deus in sacer. lit, ut Act. 7. Luce 1. et alibi. 

ὋὙΨιστάριος αἵρεσις dicitur τῶν τὸν Ὕψιστον σεβόντων. 
Hesych. et Suid. 

ὝὙ ψύω, in altum tollo, exalto, extollo. in Batrach. Βάτρα- 
χοὸς ὑψώσας ὠχρὸν δέμας. Luc. 14. ὅστις ὑψώσῃ ἑαυτὸν, τάπει- 
γωθήσεται, ltem, perficio, absolvo : metaphora ab cedifi- 
eiis sumpta, quz» tum demum perfecta sunt, quum ad fas- 
tigium sunt perducta. Joseph. el» ὑψῶσαι τὸ ἔργον, ἔφϑη 
τελευτήσας, —Exponitur etiam, ὑψηλὸν κυρύττω, — Suid. ex 
Psalm, David. 


( 682 ) à 


Ὕψωμα, exultatio, elevatio: ut, ὑψώματα τῶν ἀστέρων, 
apud Plut. Item, altitudo. Rom. 8. Expon. et, cacumen, 
summitas, Phocyl. 


ὝΨωσις, exaltatio, elevatio, Suid, 


Composita. 


᾿Αγυψόω, idem quod ὑψόω. Epigr. 1. 4. 

Ἐξυψόω, extollo. Eccles. 

᾿Ισοϑψὴς, £o, ὁ καὶ 5, qui paris est altitudinis, equé altus. 

᾿Ἰισοψὴς, idem quod ἰσουψής. Strabo. 

Προσυψόω, exalto, extollo, $4». Maccab. 

Συνυψόω, simul exalto, unà in altum eveho. 

Ὑσερυψόω, supra alia extollo: vel, supra modum ex- 
tollo et eveho. ' 

Ὑπερύψηλος, altissimus, excelsissimus, JElian. in varia 
hist. AE de Cyri Exp. lib. 3. ἔνθεν μὲν yàg ὄρη ἦν 
ὑτσερύψηλα, ἔνθεν δὲ &c.] : ; 


. ὝΩ, F. ὕσω, pluo. Od. ξ΄. ὗε δ᾽ ἄρα Ζεὺς πάννυχος, nocte 
pluebat tota Jupitar. Luc. ὕοντα Sei τηροῦσιν οἱ Γαράμαντες. 
Interdum cum dat. persone. ut Aristoph. in Nub. t 1116.t 
ὕσομεν πτῤύτοισιν ὑμῖν. Interdum eum dat. rei qua pluit : 
ut Athen. 1. 8. οἶδα δὲ xal πολλαχοῦ ὕσαντα τὸν Sy ἰχθύσιν. 
Et cum accusat. apud eundem ibid, Phzenias scribit, ἐν 
Χεῤῥονήσῳ ἐπὶ τρισὶν ἡμέραις ὗσαι τὸν ϑεὸν ἰχϑύας. Dicitur et 
impersonaliter ὕει, pro ὕει Ζεὺς, apud Arist. rhet. 2. et 


"Theophr. de caus. pl. l. 4. € Item activé, irrigo, plavià |. 


perfundo. 

"Ysz0s; dicitur, quod pluendo decidit. ut apud Greg. 
ἄρτος ὑόμενος ἐν ἐρήμμῳ. Item quod irrigatur et pluvià per- 
funditur. Ut apud Arrian. 1. 6. οὐ yàg ὕεται τὸ πολὺ ἡ γῆ 
αὕτη ἐξ οὐρανοῦ, non multüm pulviis humectatur. Sic et 
apud Herodot. Theophr. et Pausan. 

Ὕσμα, seu ὕμα, τὸ, pluvia: Erot. apud Hippocr. 

σις, ipsa pluendi actio. Hesych. 

γάδες, hyades: stelle. quzdam in cornibus Tauri, à 
pluendo sic dicte, quoniam ortu que suo pluvias 
largosque imbres concitant, ut Cicer. et Plin. testantur, et 
post hos Etymologus. Eurip. in lone, ὑάδες τε ναυτίλοις 
Σαφέστατον σημεῖον. Quidam Latiné suculas appellant, ab 
ὗς derivantes. Alii etiam à litera ὑψιλοῦ sic nominari vo- 
lunt, quam aliquo modo reprwsentent, ut docet idem 
Etymol. 

γακίζω, pluo, madefacio, rigo. Hesych. h 

"veris, οὔ, ὁ, pluvia. Hesiod. in Erg. Aristoph. in Vesp. 
Aristot. de mun. 

"reráraroc, pluviosissimus : ut, ὑετώτατος ἄνεμος, apud 
Herod. 

Ὑέτιος, pluvius, pluviosus. Ut, ὑετίη ἀτρασὺς, in Epigr. 
et, ἄνεμκοι ὑέτιοι, Aristot, in Probl. — — 

"Y»c, appellatur Jupiter, qui et ὑέτιος, et Zu Bpioc, Lat. 
pluvius, Est et Bacchi epitheton, teste Suid. ex Clidemo, 
quoniam sacra ei faciebant quum plueret. 

"Y, nominatur Semele, teste Pherecyde et Hesych. 


Composita. 


᾿Εφύω, superpluo, pluvià perfundo: unde ἐφύει, impluit, 
pluvia statim sequitur, plnvia incessit. Theophr. de caus. 
pl. 1. 4. c. 9. ἐὰν δὲ xal ἐφύσει σπαρέντι, δυσφυέστερος. Signi- 
ficat et, pluvia consequitur, statim póst pluit. apud eun- 
dem de caus. pl. 1. 6. (de Iride,) ἐφύει yàg ὅπου ἂν ἐφιστῇ. 

Καθύω, compluo. 

Καθύεσβαι, complui. 


Φ, 


(p NOTA litere quam vocant 97, ab Hebrzorum Phe seu 
Pe. 4 JEoles ea initio dictionum pro € utuntur, dicentes 
Φῆρες, pro Ses. Φλᾷν, pro ϑλᾷν. Φλίβειν, pro ϑλίβειν. 
4 Est et numeralis nota, de qua vide in Append. 


ΦΑΊΓΩ, vel φήγω, (utrunque enim thema statuit Eust.) 
edo, comedo, Frequens est asus aor. 2. ἔφαγον, et infinitivi 
φαγεῖν. Ut Od. ξ΄. Ἢ τόν γ᾽ ἐν πόντῳ φάγον ἰχθύες, Odyss. ὁ. 
Καὶ φαγέμεν σσιέμεν τε. /Eschin. in Ctesiph. ἀπὸ σὴς αὐτῆς 
τραπίζης ἔφαγες καὶ ἔσιες, καὶ ἔσπεισας. Aristot, polit. 7. 
à» ἐπιϑυμήσῃ τοῦ φαγεῖν. t Xen. Pied. 1. 2. 11. Eadem 
tempora passim etiam occurrunt in sacris lit. Fut. Med. 
Φάγομαι, pro Φαγοῦμαι, dicitur, sicut σίοροαι, pro sriopaas. 
Unde φάγεσαι, apud Luc. c. 17. 

Φάγημα, T), id quod comeditur, esculenta, edulia, spud 
Suid. : 

Φάγησις, we, ^, comestio, voratio. : 

Φαγησία ἑορτὴ, festum quoddam in quo cibo ad satieta- 
tem usque exhilarabartur, Athen. lib. 7. Idem dicitur et 
Φαγήσια, τὰν eundem ibidem. - 

Oayízw;o;, à comicis dicitur à ἄσσληστος, inexplebilis, 
teste Poll. 1, 6. Lat. edo, comedo, phago, onis. 

Φάγαινα, οἱ Φαγέδαινα, dicitur affectus stomachi, quum 
veliementer appetens, cibum immodicé sumit, nec satiari 
voràndo polest, in definit. med, et apud Galen. lib. 3. 


ΦΑΓΩ 


comm. inlib. Epidem. aphor. 37. 4 φαγέδαινα, de ulceri- 
bus quoque dicitur, et interdum omnia ulcera designat, 
quie semper majora et deteriora fiunt. Interdum speciatim. 
ulcus quoddam denotat, quod describit Poll. 1. 4. e. pe- 
nult. Celsol. 6. est genus cancri. Hinc apud ZEschyl. 
in Phil. Φαγέδαινα, 8 μου σάρκας ἐσϑίει ποδός. Ab hoc ulcere 
adfavorum quendam morbum transfertur. de quo Colum. 
de re rust, l. 9. c. 13. 

e. *, à ἮΝ. a. 


? c, phagedcnicus, ut, Φαγεδαινικὰ fix», apud 
Dioscor. lib. 9, cap. 99. : ! 
Φάγος, vorax, edax, comedo, onis. Matth. 11. Lucre 7. 
9&yeoc," Cretensium linguà dicitur cos: quia acuendo 
ferrum adedit, Athen. 1. 7. 
citate, ut putatur, sic vocatus. apud eundem ibidem. 
Videsis Ὕκης. 


Composita: ac primüm cum praepositione, 


Διαφάγω, peredo, exedo, edendo consumo. Phil. de 
mundo, ὅταν ἑρπινώδους νοσήματος τρόπον ἰὸς ἐπιδραμὼν δια- 
φάγη, quum zrugo gliscens exest. — - en 
᾿Ἐχφάγω, itidem exedo: unde, ἐξέφαγε, apud Poll. 1. 6. 


e. 7. : : 
᾿Εμφάγω, ori inditum. deglutio, comedo, t Xen. Pad, 
p. 172. a.t CONDAM 
᾿Επιφάγω, post aliquid edo, superedo. Item, unà cum 


pane vescor. Poll. ibidem. 
Καταφάγω, peredo, edo, devoro. Aristoph. in Plut. δοίης 


καταφάγειν καὶ κρέας. Athen. lib. 10. τὸν Μίλωνα ταῦρον κα-᾿ 


ταφαγεῖν. Dicitur etiam κτήματα aliquis καταφαγεῖν, 
mere per luxum, pti ntt Ut Odyss. 6. Sic el, πατρᾶ 
γῆν, et “πατρῷαν οὐσίαν καταφαγεῖν. apud Athen. l. 5. et 
alibi. - | i ἊΝ 


mico, et ZEschyl. u Hu 
Συγκαταφάγω, (decomp.) unà comedo seu devoro. 
Προσφάγω, pani additum comedo, cum pane vescor. - 
Προσφάγιον, τὸ, quo cum pane vescimur, opsonium: 

apud Joan. c. ult. : um 
Προφαγεῖν, preecomedere, ante alia comedere. seat 
Συμφάγω, unà comedo. Plat. de leg. ᾿ 


Cuneo 


Composita sine praepositione. es j 
V t : (dpt 
᾿Αγκιστροφάγος, ὃ καὶ 5, q. d. hamivorus. . Aristotel, et 
metaph. avarus. Hesych. τ τον δ 
᾿Αδδηφάγος, seu ἀδηφάγος, ad satietatem et libitam come- 
dens: vorax, helluo. "Theocr. idyll. 23. Metaphoricà 
Aristophan. in Nub. χύχνοι dicuntur ἀδηφάγοι, ly 
buli, qui multum olei devorant. Sie, ἀδηφάγοι ὕπατοι, equi 
curules, qui magnis sumptibus ad certamina curulia aut 
bellum nutriebantur. Eust. ex rhet. lex. Sic et, ναῦς ἀδη- 
φάγος, cui plenum dabatur stipendium : apud Lys. et, à3s- 
φάγοι τριήρεις, in quas magni r sumptus, apud Suid. 
᾿Αδδηφαγέω, seu ἀδηφαγέ satietatem usque comedo, 
vorax sum. Isocr.in Archid. Aleiphr. ep. 99. 1. 
᾿Αδδηφαγία, seu ἀδηφαγία, esus ad satielatem usque, vo- 
racitas. Athen. l. 10. Oppian. halieut. 3. 

Αἰγοφάγος, caprivorus, caprum seu capras yorans aut 
edens, Peculiariter sic Juno vocabatur apud Spartanos, 
quód apud eos caprz ipsi immolarentur. Hesych. —— 

᾿Ακανθοφάγος χευσόμετεις, ut Gaza reddit, aurivittis avis, 
quz spinis vietitat. wen. 

᾿Ακανθοφαγέω, spinis vescor. 

"Αχριδοφάγος, qui locustis vietitat. $ 

᾿Ακριδοφάγοι, cognominati fuerunt quidam populi, de qui- 
bus Strabo, Agatharchides, et alii, Ὁ 

᾿Αλληλοφάγοι, sese invicem devorantes, Aristot. hist. 


᾿Αλληλοφαγία, mutua devoratio. Herodot. [lib. 3. δ, 95. 
φπυϑόμενος δὲ ταῦτα ὁ Καμβύσης, δείσας τὴν ἀλληλοφαγίην,---- 
ὀπίσω baríesvtro.] 

᾿Αλληλοφαγεῖν, mutuó sese devorare: ut plurimüm de 
piscibus dieitur: ut apud Aristot. loco citato. 

᾿Αλλοτριοφάγος, aliena comedetis. Athen. l. 4. 

᾿Αλλοτριοφαγέω, aliena comedo. Eust. vtr 

᾿Αναγκοφάγος, qui necessitate coactus comedit, ut athlete. 
᾿Αναγκοφαγία, comedendi necessitas, victus athletieus. 
Aristot. polit. 2. cap. 3. - 

sumi coactus comedo, liberaliori victu uti co- 
gor, ut athlete, Hesych. [ Longinus, de Sublim. sect, 31; 
ἃ Cl. Auetore citatur. Vide omnino Notas apud i 
ut et IHlust. Spanhem. ad Callim. Hym. in Dian. 160.] 

᾿Ανδροφάγος, homiuivorus seu homivorus, humana carne 
vescens. Philostr. in Heroic. 

᾿Ανδεοφαγέω, humana carne vescor. [ Herodot. Hist. lib. 
4. δ. 107. Μελαγχλαῖνοι-------ἀγδροφαγέουσι δὲ μοῦνοι τούτων, 
γόμοισι δὲ Σκυϑικοῖσι 


᾿Ανϑρωποφάγος, idem cum ἀνδροφάγος. αἱ, àvSi 
ἰχϑῦς, npud Athen. lih. 7. Aristot. de Hist. puer ἢ 
2. cap. 1. Apud Indos Bellua gignitar, ——axb δὲ 9e 


ὑχ ἧττον τῶν ἐλάφων, καὶ εἶναι ἄγριον καὶ àyS J 
gv eren hominum devoratio, esus huma- 
narum, 

᾿Αρνοφάγος, agnos devorans. 


Item, piscis quidam, à vora- - 


Καταφαγὰς, comedo, onis, lielluo, Poll. ex yrtilo co- : 


ΦΑΓΩ 


᾿Αρτοφάγος, panivorus, qui pane vescitur. Athen. 1. 10. 
Est et muris nomen in Batrachom. 

᾿Αρτοφαγέω, panem voro, pane vescor. 

Βαλανηφάγος, glandivorus, qui glandibus vescitur. Plut. 
in Caio. i 

Βαλανηφαγία, glandibus vesci. Eust. 

Βουφάγος, q. d. qui bovem una ccena absumpserit. vorax, 
edax, comedo: ut sit ex epitatica particula βου. Herc. 
epitheton. in Epigr. 

Γαλακτοφάγος, lactivorus, lacte victitans. 

Γλακτοφάγοι, (per syncopen;) epitheton gentis cujusdam 
est, apud Homer. Il. y. [6.] 

Γηφάγος, qui terrà vescitur. Hesych. ex Callim. 

Τυιοφάγος, membra exedens. 

Δαμαληφάγος, bucularum seu vaccarum esor. epitheton 
Herculis in Epigram. 

Δαφνηφάγος, lauri comestor. epitheton vaticinantium, 
quoniam comesta lauro haurire credebantur: unde 
et ipsa laurus à Latinis fatidica dicitur. Lycophr. in Alex- 


Δριμυφάγος, qui acribus vescitur, vel qui acrium esu 
delectatur. . 
yia, acrium ciborum esus. Cel. Aur. chron. 1.3. 
Item, vomitus esu acrium provocatus. Diosc. l. 2. 
e. 33. - 

Δειμυφαγέω, acribus vescor. 

Δωροφάγος, donivorus. Hesiod. in Erg. Sic judices olim 
vocabantur, ut inquit Proclus interpr. 

Zaoo&yow, qui animantes devorat, qui animalium carne 
vescitur. Aristot. polit. 1. 1. 

- Ζωοφαγέοω,, animalibus vietito. Idem hist. an. l. 8. 

Θριποφάγος, qui vermibus lignorum vescitur, cui victus 
est ὃ cossis. Aristot. hist. an. 1. 9. 

(θΘυηφάγος. AEsch. Ag. 606.) 

Θυμιβεοφάγος, qui thymbra herba victitat. Aristoph. in 
Acharn. 

᾿ϊξοφάγος, seu ἰξιφάγος, (q. d. viscivorus,) visco viotitans. 
Peculiariter de quibusdam turdis dicitur, 

"IxSwbye, qui pisces comedit, piscibus victitans. 
Athen. lib. 8. Paus. in Att. 

OCpySvopayto, piscibus victito. Aristot. 

Καρποφάγος, fructibus vivens, fructuum esu vitam suam 
sustentans. Idem in polit. ; 
Καρποφαγέω, fruclibus vescor. fructuum esu vivo: apud 
eundem. 

Κατωφαγᾶς, à, δ, nomen avis, quee ὀεύσσει τὰ σπέρματα. 
fortassis ἀπὸ τοῦ καταφαγεῖν, inquiunt schol. Aristoph. et 
Suid. Ab hae sic etiam nominatus fuit Cleonymus apud 
comicos, quód semper capite in terram dejecto esset, et 
voraret. 1 

Κομαροφάγος, qui arbutis vescitur. Aristoph. in Avib. 

Hj γος, qui ficos comedit, aut ficulnis ramis foliisve 
victitat. Hesych. 

ἅγοι, nominantur homines rustici, el qui ex rebus 
vilibus quaestum faciunt, Eust. : 

φάγος, qui brassica vescitur. nomen ranc in Ba- 
trach. 


Κρεωφάγος, carnivorus, qui carnibus vescitur. 
Κεεωφαγία, carnium voratus. Plut. in przecept. san. 
Κρεωφαγέω, carnes voro. [Polyb. Hist. lib. 2. διὰ yàg τὸ 
στιβαδοκοιτεῖν xal κρεωφαγεῖν, &o.] 
- Κριϑοφάγος, hordei comestor, qui hordeo victitat. 
Κριδϑοφαγία, hordei comestio. poena militaris, apud Polyb. 
ἅγος, arietum vorator. Deus quidam gentilitius, 
cui arietes immolabantur. Hesych. 
Λαξροφαγέω, avido et hianti ore voro. 
Λαγωφαγία, leporum esus, leporum comestio. Epigr. 
Μιαροφάγος, pollutorum ciborum esor, qui impuris cibis 
vescitur. 
Μιαροφαγέω, contaminatis cibis vescor. Greg. in encom. 
Maccab. 
Μιαροφαγία, pollutorum esus. Areth. in Apocal. 
Μονοφάγος, qui solus cibum capit. Athen. 1. 1, 4 Movo- 
φάγοι dicli fuerunt quidam in ZEgina, quód suos propin- 
quos é bello reversos convivio excepissent, ezteris, qui 
$uos in bello peremptos lugebant, non invitatis. Plut. in 
Prob. Hell. Verüm Athenszus Grecos veteres μονοφάγους 
fuisse arguit, quód seorsum fere pranderent; more à Ro- 
manis diverso; qui simul cum amicis decumbebant ; unde 
ccena ab eis dicta διὰ τὴν κοιγωνίαν. Cxel. et Erasm. in Chil. 
γίστατος, qui maximé et supra quosvis talis est 
ut cibum solus sumat. Aristoph. 
- Μογοφαγέω, solus comedo, neminem ad ocmnam invito. 
Athen. 1. 1. ᾿ 
Μονοφαγία, solum comedere. 
Ναστοφάγος, placentze comestor quz γαστὸς dicitur. 
Ναστοφαγέω, ναστὸν comedo. Poll. et Hesych. 
Νυκτιλαϑιραιοφάγος, qui noctu clàm vorat. ZElian. . 4. 
Ξηροφάγω, arida epulor : do que siccandi vim ha- 
bent ; cibis siecioribus utor. Diosc. l, 2. et Epigr. l. 2. 
Οἰοφάγος, oves devorans. Hesych. 

&yoc, gula : meatus à faucibus in ventriculum, per 
quem cibus et potns in ventriculum οἴσονται, i. φέρονται, 
deferuntur. Aristot. de part. an. Exponitur et, os ven- 
trieuli; apud Hippocr. Verüm οἱ τῆς ᾿Αγατομῆς ezaie 
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heic consulendi, quando imperiti lexicographi lectorem 


non expediunt, sed intricant magis. 
SAT QUAS 


ΦΑΙΝΩ 


Euripid. in Baech. [766.] σταγόνα δ᾽ ἐκ πσαρηΐδων Γλώσσῃ 
δράκοντος ἐξεφαίδρυνον χροός. . 
᾿Ἐπιφαιδρύνω, idem." Apollon. Rhod. Arg. lib. 4. [662.] 


᾿οψοφάγος, qui op inhiat, popi rum 
avidus devorator. Athen.l. 8. Peculiariter sic dicebatur, 
qui pisces avidiüs devorabat, teste Plut. symp. 4. probl. 4. 
^ ᾿Οψοφαγίστατος, avidissimus opsoniorum devorator. 
Xen. apomn. 3. 

᾿οψοφαγία, opsonioram devoratio : peculiariter, piscium 
delicatorum avida devoratio: Athen. l. 8. 

᾿οψοφαγέω, opsonia devoro; popinalibus deliciis, et prz- 
sertim piscibus, devorandis delector. Aristoph. in Nub. 
1979. Vid. ibi Spanhemius.t 


Κατοψοφαγία, (decomp.) idem cum ὀψοφαγία. Poll. l. 6. 
7 


Κατοψοφαγέω; idem cum ὀψοφαγέω. Athen. l. 5. 
Παμφάγος, qui ja devorat ; do, helluo. (TIags- 
φάγου πυρός. Eurip. Med. 1189.) 4 Et in bonam partem, 
qui omni ciborum genere vescitur: ul, zaj«páya ζῶα, 
apud Aristot. pol. l. 1. 

Παντοφαγία, esus omuium rerum, vel, cum omnibus 
cibum sumere. Joseph. : 

Πουφάγος, herbis vescens: ut, φσσοηφάγον ϑηρίον, Suid. 
4 Est et animal Indicum, quàm equus duplo majus: apud 
JElian. 1. 16. c. 11. 

Ποηφαγία, herbis vesci, victus ex herba. 

᾿Πολυφάγος, qui multum comedit, vorax, helluo. 

Πολυφάγια, multi cibi esus, edacitas, ς 

Πρασοφάγος, qui porrum comedit, vel alge illam speciem 
quz: πράσον dicitur. nomen ranz in Batrach. 

“Ριζοφάγος, radicibus vescens. 

Σαρκοφάγος, carnivorus, qui carne vescitur: ut, caexo- 
φάγα ζῶα, apud Aristotel. et Athen. | Item, substantive, 
pro sepulchro. Item, lapis quidam Assius sive Asius, ita 
dictus, quód carnem exedat. Diosc.l. 5. c. 142. Gal. 
et Plin. 

Σαρκοφαγία, carnis seu carnium esus: unde libelli Plu- 
tarchi περὶ σαρκοφαγίας. 

Σιτοφάγος, frumento vescens, pane victitans. Od. &. Est 
et nomen ranz, in Batrach. 

Σκατοφάγος, merdivorus: à σκὼρ, σκατός. JEsculapii 
epitheton, apud Aristoph. in Pluto. 

Σπλαγχνοφάγος, viscerum vorator. 

Σπλαγχνοφάγοι, homines violenti pauperum voratores : 
seu qui in sacris hominum viscera edebant: in l. Sapient. 
e. 2. 

Ταυροφάγος, taurorum vorator. Epitheton Bacchi, apud 
Soph. quoniam τοῖς τὸν διϑύραμιβον νικήσασι βοῦς ἐδίδοτο, teste 
Etym. qui etiam exponi posse ait, crudivorus: ut apud 
Plut. in lib. utrum Athenienses rei bellicze an literarum 
peritia magis elaruerint, (Aristoph. R. 360.) 

τεκχγοφάγος, liberorum vorator. Greg. Naz. 

Τρυγηφάγος, Cerealium frugum comestor. Plut. symp. 8. 
probl.8. Pro eodem dicitur et, ὀτρυγηφάγος, apud Eustath. 
et Hesych. προσϑέσει τοῦ o. ὶ 
. Ὑλοφάγος, qui sylvas depascitur: qui in sylvis pascitur 
seu degit. Hesiod. in Erg. 

φϑειροφάγος, pediculorum esor. Sic etiam cognominata 
fuit geus quzdam Ponti, à squalore et sordibus, teste 
Strabone. 

Χαλινοφάγος, 4. d. qui frenum mondit seu rodit. epithe- 
ton generosi equi, apud Callim. hymno 5. [Hym. in 
Lavacr. Pall. 11. ἐφοίβασεν δὲ παγέντα Πάντα χαλινοφάγων 
ἀφρὸν ἀπὸ στομάτων. Vide Not. Cl. Vulcan.] 

Χελωγοφάγος, testudinum vorator. In Carmanià popu- 
lum esse τῶν Χελωγοφάγων, ait Plin. l. 6. et 10. qui testudi- 
num carne vescantur, testisque singulis singulas casas 
tegant, proque scaphis utantur. Strab. 4“ Hesychius et 
inter aquilarum genera χελωγοφάγους habet. 

Χλωροφαγέω, viridi gramine pascor. in Hippiatr. 

᾿Ωμοφάγος, crudivorus, erudis cibis vescens, Il. &. et 6. 
λείουσιν ἐοικότες ὠμοφάγοισι. 1]. π΄. λύκοι ὡς ᾿Ωμοφάγοι. 
᾿Ωμοφαγία, crudis vesci, crudorum voratio. 


c 


ΦΑΙΔΡΟΣΣ, οὔ, 6, hilaris, alacer. Xen. Hellen. 6. λιπαροὺς 
xal φαιδροὺς ἐν τῷ φανερῶ ἀναστρεφομένους. Sic, ὄμμα φαι- 
δρὸν, apud Eurip. in Med. Exponitar et, splendidus, lucu- 
lentus. (JEsch. Ag. 306.) 

Φαιδρῶς, hilariter, alacriter. t Xen. Pred. 1. 4. p. 92. e.t 

Φαιδρότης, voc, 5i, hilaritas, alacritas. € Item, splendor. 

Φαιδρόω, &, exlilaro, alaorem reddo. tIn pass. Xen. 
Ped. 1. 2. 48. b.f 

Φαιδρύνω, idem. (JEsch. Ag. 1118. 1129.) Ὁ Item, 
splendidum reddo, seu nitidum, aut tersum, ut μορφὴν 
φαιδρύνειν, ap. Eur. in Helene. Item, expurgo. Poll. 

Φαιδρύνομκαι, alacer fio. t Pass. Xen. Ped. 1. 5. p. 146. e.t 

Φαιδρυντὴς, zedituus. Hesych. lotor, mundator. 

Φαιδρύντρια, lotrix.. ZEschyl. mundatrix. 

Φαίδιμος, 6 καὶ 5, illustris: ut, φαίδιμος Ἕκτωρ, et, φαί- 
διμ᾽ ᾿οδυσσεῦ, apud Hom. Il. Y, et Od. λ΄. t Hesiod. Th. 
453.t (Aristoph. R. 1023.) 

Φαιδιμκόεις, idem : ut, φαιδιμόεντες Ἐπειοί, 1]. ν΄, [686.] 


Composita. 


᾿Ἐχφαιδρύνω, idem cum Φαιδρύνω, nitidum ac tersum reddo. 


.apud Plat. in Phzedro. 


ἔνϑα δὲ Κίρκην Εὗρον, ἁλὸς νοτίδεσσι κάρη ἐπιφαιδρύνουσαν. 


OAIKA'ZION, cv, τὸ, calceamenti genus, Hesych. rusti- 
cum calceamentum esse tradit; ideoque nonnulli φαικάστα 
interpr. perones. Appianus dicit, fuisse caleeamentum 
᾿Αλεξανδρέων, καὶ ἱερέων ᾿Αττικῶν, quo uteretur Antonius dum 
esset cum Cleopatra. Sic et Plutarch. in Antonio, μετὰ 
τῶν γυμνασιαρχῶν ἐν ἱματίῳ καὶ φαικασίοις προήει. Ἵ Ex 
Suetonii mulis pheecasiatis, i. soleatis, et da? τοῦ ἐλαφροῦ 
φεκασίου Eralosthenis apud Pollucem, tum et, quód sacer- 
dotes, ipsique dii, ph iati t, certiüs dices, φαικά- 
zia esse soleas, ut qua tant do solum pedis, i. solam 
pedis plantam, obtegant. 4 Sunt, qui masculé οἱ φαικάσιοι 
ponant: sunt et, qui τὰ $txáccia. 


OAI'NO, f. ay, p. πσέφαγκα, pro quo usitatius est aor. 1. 
ἔφηνα, in lucem edo, in lucem profero: item, ostendo. Il. 
β΄. τὸν μὲν ἀρίζηλον ϑῆκεν Sic, ὅσισερ ἔφηνεν. Od. σ΄. Φαῖνε δὲ 
μηροὺς Καλούς τε μεγάλους τε" φάνεν δέ οἱ εὑρέες ὥμοι. | Item 
neutraliter, luceo, colluceo, illuceo, splendeo. Ut apud 
Aristoph. à δ᾽ ἥλιον οὐ φανεῖν ἔφασκεν ἡμῖν. Plat. in Tim. Φῶς 
ὁ Sig ἀνῆψεν ἐν τῇ πρὸς γὴν δευτέρᾳ τῶν περιόδων, ἵνα ὅτι μά- 
λιστα εἰς ἅπαντα φαίνοι τὸν οὐρανόν. Ἵ Est etiam, precluceo, 
δαδουχῶ, simplex pro pP ροφαί 4 Item, pro 
Φαίνομιαι, appareo. Od. X. ἀμφὶ δὲ ποσσὶ Γαῖα μέλαινα 
φάνεσκε. 4 Rursum transitive, defero, accuso. Xen. xai 
ἤν τις ἐλλέπη τι τῶν νομίμων, φαίνουσι μὲν οἱ φύλαρχοι xal τῶν 
ἄλλων ὁ βουλόμενος. Sic et apud Dem. orat. κατὰ Θεοκρί- 
xw. [Interdum exp. defero ad fiscum: unde φαίνοντες 
dicuntur, qui quadruplaturas factitant: apud Dem. 
{ Apud Xen. in Hell. φρουρὰν, exp. decernere ex- 
ercitum, aut delectum habere. (Soph. CEdip. Tyr. 132. 
745. 1076. 1253. Tr. 243. 7Esch. Ch. 813.) 17 De- 
rivari existimatur à Φάω, luceo. unde Φαείνω, sicut αἴρω 
ex ἀείρω. 

Φαίνων, οντος, ὁ, (sc. ἀστὴρ,) stella Saturni, apud Aristot. 
de mund. à 

Φαίνομαι, in lucem prodeo. Od. φ΄. ἐπεὶ τόδε φαίνετ᾽ ἄεθ- 
λον, Οἵη νῦν οὐκ ἔστι γυνὴ κατ᾿ ᾿Αχαιΐδα γαῖαν. *[ Item, luceo, 
splendeo. Il. ά. δεινὼ δέ οἱ ὄσσε φάανθεν, oculi micuerunt, 
4 Item accusor, deferor, reus sum. ἥ Item, appareo, 

picior, in pectum venio, cernor. ll. 4. Ἦμος δ᾽ 
ἠριγένεια φάνη ῥοδοδάκτυλος ἠώς. Plato in Prolag. πόϑεν, ὦ 
Σώκρατες, φαίνῃ ; 4 Xen. Pad. 1. 2. 16. et 1. 4. 7. et 1. 2. 
p. 38. a.t -Peculiariter apud astrologos τὰ φαινόμενα di- 
cuntur, quze apparent in ccelo. Arat. Item, videor. Aris- 
toph. in Nüb. ἀτὰρ εὖ λέγειν φαίνει, videris recté dicere. 
Herodot. φαίνομκαι πεποιηκέναι, videor mihifecisse.  Dici- 
lur et, τοῦτό μοι φαίνεται, hoc mihi videtur, hoo sentio. 
t Sic Xen. Ped. 1. 6. 7. Sic, τὸ φαινόμκενόν μκοι, quod 
mihi videtur, sententia mea : apud Isocr. et Plut. 4 Φαί- 
vrai, cum participio, pro δῆλός ἐστιν, comperitar. Ut 
apud Thuc. Φαίνεται yàp à νῦν Ἑλλὰς καλουμένη. Sic et 
apud Aristid. Φαίνεται γεγονὼς, comperitur fuisse. t ἐφαί- 
vero διαφέρων. Xen. Ped. 1.3. 1. Sic 1. 3. p. 64. b.t 
CAEsch. Pers.670. Ag. 389. 1641. φανέντος. 492. Pr. 842. 
Eurip. Pheeniss. 1682. Soph. Tr. 1. 255. 440. 756. CEdip. 
Tyr. 757. 858. 868. 1499. 

Particip. πεφασμεένος dicitur tanquam à πέφασμαι, (pro 
quo dicitur τσέφαμεμκαι, apparui, comparui,) ostensus, de- 
monstratus, patefactus; apud Soph. in CEdip. Tyr. et 
Item, pro πεφαμένος, dictus, à 
φάω, dico. Item pro, interfectus, à $4», occido. 

Πεφασμένως, aperté, palàm : apud Lys. et Plut. 

Pret. med. πέφηνα, apparui, comparui, visus sum, ex- 
titi, fui, in conspectum veni. 

φάσμα, τὸ, visum, spectrum. Eurip. in Hec. (ZEschyl. 
Ag. 150. 982. 494. Soph. Tr. 517. 850.) Item, osten- 
tui, portentum, prodigium. Aristot. in Meteorol. 

φάσις, εως, à, apparitio. Quidam exp. comparentia, 
comparitio. Aristot, in Meteorol. (de Martis stella;) zo^- 
λὰς ἐκλείπει φάσεις, raró apparet. Democritus docet, φάσιν 
εἶναι τῶν κομητῶν, σύμφασιν τῶν πλανητῶν ἄστρων. 41 ltem, 
delatio, accusatio. Unde, δοῦναι φάσιν κατά τινος, aliquam 
deferre. Φάσεις φαίνειν, delationes factitare, ἐνδείξεις ἐνδειαενύ-. 
ναι, γραφὰς γράφεσθαι. Poll. docet, φάσεις εἶναι πάσας τὰς 
μηνύσεις τῶν λανϑανόντων ἀδικημάτων. 4 Alias signif. vide 
in Φάω, dico, et Φᾶσις, in loco. 

Φασιανὸς, εἰ φασιανικὸς, ὁ συκοφάντης, delator. Arislo- 
phan. in Acharn. Aliam signif. vide in Φῶσις, suo loco. 

Φαντίζω, apparere facio, speciem  prebeo, ostendo. 
Areth. in-Apoc. c. 13. Φαντάζει γὰρ ἑαυτὸν ἐπιεικῆ ὡς ὁ 
Χριστὸς, ἵνα πσλανᾷ. Alex. Aphr. τοῦτο φαντάξοντα ὡς xaT 
ἀλήϑειαν, hoc representantia ac si vera res fuisset. 

φαντάζομαι, appareo, videor. (ZEsch. Ag. 1509.) Eur. 
in Phoen. Μή τὶς πολιτῶν ἐν τρίβω φαντάζεται, Plat. de 
rep. 1. 9. ἥκιστα «παράνομαι τότε αἱ ὄψεις φαντάζονται τῶν 
ἐνυπνίων. € Item, imaginor, imaginem seu speciem mente 
concipio. Gal. ad Glauc. 1. 1. φαντάζονται μιαρμαρυγὰς ὁρᾷν. 
€ Expon. et contemplor, apud Greg. 4 Item, accusor, 
ut φαίνομαι. Aristoph. in Acharn. *[ Item, ostento me,; 
ettanquam spectaculo omuibus esse volo: vel, tanquam 


ΦΑΙΝΩ 


mirandum quoddam spectaculum in omnium oculos in- 


curro, apnd Herodot. in Polym. 

Φάντασμα, τὸ, quod apparet, visum, spectrum, Aristot. 
de mundo. Eurip. in Hec. (Esch. S. c. Th..716.) Sepe 
dicitur de eo, cujus vana species et imago nobis obversa- 
tar, et oculos nostros deludit : ut apud Plat. de rep. Plut. 
et Athen. 

Φαντασμριάτιον, diminnt. parvum visum. Plat. 

Φαντασία, ἡ, visum, visio : quum imagines rerum absen- 
tium ita representantur animo, uL eas cernere oculis ac 
presentes habere videamur. Phil. de mundo. | Inter- 
dum expon. species : unde, φαντασίαν ἐμεφαίνειν μήκους, lon- 
gitudinis speciem praebere. Aristot. de mundo. € Item, 
cogitatio vehemens, rei speciem animo repraesentans ; 
imaginatio, seu imago rerum ani id , Species ani« 
mo concepta. Aristot. rhet, 2. Polyb. Herod. 4 Item, 0s- 
tentatio, seu splendor speciosus, omnibus conspicuus, 
Afhen 1. δ, Act. ee c. 25. pompa, fastus, superbus 
comitatus, 

Φαντασιώδης, τος, ὁ καὶ ἢ, ex aliqua visione seu imagina- 
tione proveniens, vel in imaginationibus consistens. 

Φαντασιαστικὸς, ad. visiones concipiendas aptus, Apud 
Plut. de def. orac. ποιοῦσι φαντασιαστικοὺς τοὺς πεοφήτας 
καὶ τὰς πεοφήτιδας, exp. visionum impulsione przsagos 
reddunt. " 

Φαντασιόομαι, visi pi et rerum imaginationes, 
— mihi visa et imaginationes. Alex. Aphr, de 
an, 1. 2 

Φανταστὸς, ὁ, efficiens aut concipiens visiones, qui talis 
est ut efficiat seu concipiat visiones et imagiualiones. 
Plut. de Plac. philosoph. et de def. orac. 

Φανταστικὸς, talis, ut visiones el imaginationes concipiat. 
Plat. in lib, utra anim. prud, 

Φανταστικῶς, concipiendo wisiones et imaginationes : 
apud eundem in lib. de def. orac. - 

Φανὸς, ὁ, lucidus, splendidus. Plat. Aristotel. in ccon. 
Aristophan. (avi, λαμιτάς. /Esch. Ag. 292. φαναῖς εὐφρο- 
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νῶν. Act, Ap. 94, ἀναφαίνοντες τὴν Κύπρον, exp. quum Cy- 
prum cernere cepissemus, — Alii legunt Greecissimé, ἀνα- 


φανέντες, Fuére codices, qui et yr emi et ἀναφηναντες 


habebant; 
i |io, manifestus reddor, 
Qs. Ch. 326.) H. e. ᾿ς ἡμεῖν δ᾽ αὖτ᾽ ἀναφαίνεται αἰπὺς ὄλε- 


ΦΑΊΝΩ 


Διαφάνεια, » pelesiiite. ^ Eust. μὴ 
᾿Ἐχφαίνω, in lucem profero, evulgo, patefacia: 
ων. CEdip. Tyr. 251.) Hes. i in Theog. t 688.t ἐκ δέ τε 
ἄσαν Φαῖνε βίην, omnem. vim exerebat. Basil. in ep, ad 
pese ὀκνῶν τὴν αἰτίαν ἐκφαίνειν Varig ὧν ποιοῦμαι. τοὺς 


?n. ΓΞ 


ρος. t Hes. Th. Τοῦ, Pret. à ἔφαμμαι, et ἀνασέφ 
f Xen. Ped. 1. 3. p. 73. c.t compertus sum. Plat. εν rep. 
1. 1.5 μὲν δίκαιος ἡμῖν ἀναπέφανται ὧν ἀγαθός, Idem in Apo- 
log. οὔτε ὀμνὺς, οὔτε ὀνομάζων ἄλλους ϑεοὺς ἀναπέφηνα. 

᾿Αγαφανδὸν, et ἀναφανδὰ, manifestó, palàm, propalàm, 
prius apud Luc. et Plut. in Alcib. posterius. Od. γ'. et λ΄, 
Pro iisdem per syncopen dicitur ἀμιφαδὸν, et ἀμφαδὰ, Od. 
ξ΄. et apud Nonn. [᾿Αμιφανδόν, Pind. Pyth. o. 73. Αἰδέοντ᾽ 
ἀμφανδὸν ἀδείας τυχεῖν vom, εὐνᾶς. Schol. ix τοῦ φανεροῦ 
τῆς ἡδείας κοίτης μα ] — 

᾿Αμφανέω, idem quod ἀναφαίνω. Hom. 

ἸΆμφαδος, apertus, manifestus. Apoll. 

᾿Αμφάδιος, idem. Unde, ἀμφαδίη, sc. μάχῃ, aperto con- 
flicta. Il. y... [356.] ᾿Αμφαδίη ἀλέεινεν. Et acens. 
Od. ἐ. [120.] ubi itidem. substantivum aliquod subandiri 
docet Eustathius, vel adverbialiter usurpari, 

Decomp. ᾿Ἐξαναφανδὲν, idem quod ἀναφανδόν, 

"Ear. ἄδησε, circumspexit, admiratus est. Hesych, 

᾿Αποφαίνω, ostendo, demonstro, palàm facio, declaro. In- 
terdum et, probo, : indico, Aristoph. in Plut. κἂν μὲν ἀσσο- 
φήνω μκεόγην ᾿Αγαϑθῶν ἁπάντων οὖσαν αἰτίαν ἐμέ. Thuc. 1. 8. 
πειρασόμεϑα ἃ $ trare bimur. Item lib. 
4. καϑαιρετὴν dus αὐτὸς ἀποφαίνῃ “πολεμίων, eversorem hos- 
tium quos ille indicaverat. Exp. etiam, exhibeo, profero. 
Unde, ἀποφαίνειν τῆν δια ϑήκην, exhibere et proferre tabnlas 
testamenti, apud Lys. Sic apud Dem, ἔργον μὲν οὐδὲν ἀπο- 
φαίνουσι τοῖς χρήμασι, nullum exhibent fcenus. Item, defero : 
unde, ἀποφαίνειν πρὸς τὸ δημόσιον, ad populum rem deferre, 
Plat.deleg. 4 den, efficio, reddo : vel potiüs, effectum 


μαι, in lucem edor, emergo. t Hes. Th. 900.t 
Item, | appareo, conspieuus sum. Od. κ΄. οὐδέ τις αὐτῶν ὑτῶν "Eft- 
φάνη, nullus eorum apparuit. Iliad. x'. ἐν δέ οἱ ὄσσε Δεινὸν 
ὑπὸ ὡσεὶ σέλας ἐ , oculi sicut flamma mi- 


. euerunt. ( Soph. CEdip. Tyr. 1083. 2 
Decomp. i 


Συνεκφαίνω, unà patefacio, simul declaro. Plat, 
Ἔκφανσις, patefactio, evulgatio. Synes. ep. 143, Exponi- 
tur etiam, expressio, enarratio, significatio : apud eundem. 
ἼἜκφαντος,, patefactus, evulgatus.- 
᾿Ἐχφαντικὸς, enuntiativus, enarrativus : ut, ἐκφαντικὴ ἀνά- 
πλάσις, apud Dionys. de ccl. hier. c. 2. 
᾿Εκφαντικῶς, — tivé, Item, expresse, ÀÀ— 
, Ὅρος, ὃ, enunliator, enarrator, interpres ; 
arcanum wlquod p patefacit: ut, ἀληϑείας ἐκφάντωρ, apud 
eundem in. epist. AMNN.S nA A MEE 
᾿Ἐχφαντορικὸς, idem. oum ixqa: ut apu 
uii Mn dien derunt UE ME 
τητος δύναμεις ποῦ ; 
Ἐχφαντορία, doctrina, rerum reconditarum a0 
— interpres et enarratrix : apud Dionys. de ecl. 
e. 2. 
᾿Ἐχφανὴς, manifestus, aj » splendidus, illus- 
— Polyb. (JEsch. [coni Her 
pem erra reddo, aperio. Ηθβυοῆ. 
"ExQavén, attono, percello. unde, ἐκπεφάνωται, apud eun- 
dem, expon. ἀπόπληκτος γέγονεν. ᾿ 
ῥῶ d noise aiii 
Ἔχφασμα. t. 407. "ExQac, »- 
efi molo ero ἢ εἴ 


exhibeo. ut apud Luc. πλ ς ἐκ. πενήτων ἀστοφαίνειν, ex 


σύναις.“ Pr. 538.) 4 Item substantive, laterna, 1 
fax. Joam.c. 18. In qua signif. scribitur et πανὸς, apud 
Athen. lib. ultim. ex Menand. et Diphilo. T Apud Aris- 
tophan, sic dicitur delator, 

Φαναὶ, αἱ, Hesych. sunt ἐχλάμψεις. unde apud Eur. in 
Rheso, Terpsichore una ex novem musis Orpheum dicit 
δεῖξαι φανὰς μυστηρίων ἀσσοῤῥήτων, i. monstrasse, mysteria 
Bacchi arcana facibus peragenda esse, el ignis coruscati- 
one adhibita. Apud eundem Ear. in Ione itidem per φαγὰς 
Βάκχιου intelligi dicuntur orgia Bacchi, nocturno tempore 
facibus accensis agitari solita. 

Φανίον, τὸ, ἢ » faeula. Menand 

Φανάριον, idem cum ᾿φανίον. apud Eust. 

Φάνιον, locus in quem purgamenta conjiciebantur. Suid. 

Φαναῖος Ζεὺς, splendidus Jupiter seu nitidus. -Eur. in 
Rheso. Φαναῖος ᾿Απόλλων, cognomen apud Chios frequens, 
teste Hesych. 

Φανερὸς, $, apparens, Aristot. Item manifestus, apertus, 
Isocrat. in Archid. διὰ τούτων οἶμαι πᾶσιν εἶναι φανερόν. Xen. 
apomn. l. 1. ϑύων τε γὰρ φανερὸς ἦν, manifeste sacrificabat. 
ἡ Ped. 1. 2.16. et 1. 2. p. 47. e.t Apud Plat. de rep. 1. 1. 
φανερὸς ἣν ἐπιϑυμῶν εἰπεῖν, manifestum erat, eum cupere 
dicere. Dicitur et, ix τοῦ φανεροῦ, aperté, palàm. f Sic 
Xen. Ped. 2.59.t Interdum et, ex professo ; Thuc. l. 4. 
Et pro eodem, iv τῶ φανερῶ, apud Xen. Item, clarus, 
illustris, celebris. Xen. Pzed. 7. et Synes. 

Φανερῶς, manifeste, aperte, palàm. Plat. ZEschin. Dem. 
&oc. t Aristoph. Nub. 290. et 808.* : 

Φα! , manifestum facio, patefacio, declaro. vox in 
sacris lit. usitata. ut Joan, ο. 7. φανέρωσον σεαυτὸν τῷ κόσμῳ. 
Sic et c. 2. 

Φανεροῦμαι, manifestus fio, patefio. Marci c. 4. οὐ γάρ 
ἐστι κρυτστὸν ὃ ἐὰν μὴ φανερωθῇ. 

Φανέρωσις, patefactio, declaratio. Merc. 'T'rism. 

Φάνης, "roc, ὁ, dicitur sol, quód quotidie novus apparet, 
Macr. Apud Orph. sic nominatur Amor, uid ex chao 
primus apparuerit. 

Φανητιάω, apparere volo. 

Φανίας, ev, ὃ, proprium fuit cujusdam, qui, quum esset 
tenuissima fortunze, summas tamen divitias jactabat et si- 
mulabat. Qualis ingenii homo quilibet τοῦ φανίου nomine 
insigniri polest. Erasm. in Chil. 


tor, 8 


penperibus divites efficere. 
dor, demonstror, convincor. (Esch. 


Pers. 861. Eum. 309.) Dem. in Dinarch. et alibi. Unde, 
τὰ ἀποπεφασμένα dicuntur, quz probata sunt, demonstrata 
et comperta. ut, ἀποπεφασμένα χρήματα, pecunie me 
compertum est aliquem accepisse. '[ Item activé, idem 
quod ἀποφαίνω, declaro, explico. t Sic Aristoph. Nub. 367. 
ἀπόφηναι τοῦτό μοι, declara hoc mihi. àgogaórqea: med. Xen. 
Ped. p. 240. e.t « Interdum et, .pronuntio, affirmo. Xen. 
Ped. 4. τότε τὴν γνώμην asc αὐτῶν ἀσσοφαγοῦμιαι. Isocr. in 
Panath. μὴ προπετῶς ἀποφαίνεσθαι περὶ ὧν ἴσασι. S Apud 
Dialecticos signif. enuntio : nt apud Aristot. στερὶ &euenv. 

᾿Α΄σοτσεφασμένως, manifestó, aperté, palàm. Dem. in 
Neer. 

᾿Απόφανσις, et ἀπόφασις, tuc, 5, enuntiatio, seu pronun- 
tiatio, Aristot. περὶ ἑρμην. 4 Item, sententia: ut, 
ποιεῖσϑαι, sententiam ferre, idem quod ἀποφαίνεσθαι, apud 
Dem. Interdum, sententia, i. breve dictum : ut quum Plut, 
in Publ. dicit, τὸν Σόλωνα ἐξενέγκαι περὶ εὐδαιμονίας ἀπόφασιν 
«πρὸς Κροῖσον. ἢ ᾿Αποφάσεις dicebantur etiam rei quiesitee 
probationes, quz fiebant in curia Areopagi: ut apud Di- 
nar. in Dem. Item, indices seu commentarii seu recen- 
siones, vulgó inventaria: unde, ἀποφάσεις τῶν ὄντων ἐν ταῖς 
ἀντιδόσεσι. «| Alias signif. nom. ἀπόφασις vide in ᾿Απόφημι, 
in comp. ex Φάω, dico. 

᾿Αποφαντικὸς, enuntiativus, pronunfiativus : ut, λόγος ἀπο- 
φαντικὸς, serino perfectam sententiam ita continens, ut aut 
affirmationem aut negationem admittat. Aristot. spl 

"Aaropayrixüc, enuntiativé, more eorum qui de re 


pronentiant, . Hermog. 

φαῦ » vicissim , contrà ostendo, 
Thucyd. [lib. 3. $. 67. xal ἡμεῖς ἀνταποφαίνομεν πολλῷ 
δεινότερα Di et ὑπὸ ay ἡλικίαν ἡμῶν de 
&c. ita etiam lib. 3. $. 38. si legas ἀνταποφῆναι cum ; sub- 
scripto. Verum àvraar 1 deducitur ab ἀντασσόφημι, nt 
ἀντασοφῆναι ab àyra. v», Vide Steph. App. col. 200. E.] 

᾿Ἐξαποφαίνω, idem cum ἀποφαίνω. 

Διαφαίνω, q. d. interostendo, διαδείκνυμι. Hesych. et Suid. 
Et neutraliter, eluceo. unde apud Plut. in Pomp. τῷ γεαρῷ 
xal ἀνθοῦντι διέφαινεν εὐθὺς ἡ ἀκμή. 

Διαφαίνομαι, inter alia appareo et conspicuus sum. Il. g. 
Ἐν καϑαρῶ ὅτι δὴ νεκύων διεφαίνετο χῶρος. Item, transparens 
οἱ translucens sum, seu MAIS e ut Odyss. f. (de voste 


ΣΝ 


Φαάντερος, et Φαάντατος, splendidi didissi 04. 
Y. εὖτ᾽ ἀστὴρ ὑπερέσχε φαάντατος. “πε in Carm. τῆς οὔτι 
φαάντερον εἰσενόησας. 

Φαινίνδα, ^, dicebatur modus pila ludendi. παρὰ τὸ φαί- 
vh, quoniam pilam alteri ostendentes alteri mittebant, de- 
cepto eo qui se accepturum putabat. Poll. lib. 9, Eust. 
Vide Athen. lib. 1. ubi et alia etyma affert. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 


Γ ἀμφαίνω. Esch. Suppl. 836.) pipe v Fur. 9 918. 
"Avray πατέρος vtic 5 

᾿Αμφιφανὴς, , ὁ καὶ ἢ, undique apparens P conspicuus, 
Earipid, in Androm, 

᾿Αναφαίνω, manifesto, ostendo, exhibeo, edo. H. &. Aa- 


vaste: ϑεοπροπίας draeaintie. Sic Il. ύ, ποδῶν ἀρετὴν ἀναφαί- 


dente,) διεφαίνετο δ᾽ αἰνῶς. Hinc, τὸ διαφαινόμενον, Mv 
cidum, apud Aristoph. in probl. f perlucere. Xen. Ped 
1.4. 3.t Signif. et simpl. conspicuus fio, in conspectum 
venio, videor. ut apud Phil. de mund. loquentem de insa- 
lis Rhodo et Delo, δ᾽ ὕστερον ἐλαττουμένης (so. τῆς ϑα- 
λάττης) κατ᾽ ὀλίγον ai διεφάνησαν, existere sensim 
ceperunt et conspici. Sic et apud Thuc. lib. 2. et 4. 

Διάφανσις, seu διάφασις, q. d. interlucentia. Cic. ad Att. 
1, 2, Ep. 2. Item transparentia. 

Διαφανὴς, perlucidus, qui translucet seu transparet. ut, 
διαφανὲς σῶμα, npud Aristotel. in lib. de sensu. et, 
κεχρύφαλος, et, διαφανὲς ὕδωρ, pe Synes. t Aristoph, Nub. 
765. λίϑος διαφανὴς, lapis perlucidus ; de chrystallo - 
iur.f. Item, illastris, i (Bep. cras: ar I ek in 
et Philophon. in Procl. (Sop ip. Tyr. 774 

Διαφαγῶς, perspicue, aperté, hear oit Thuc, 1. 2 


Διεχφανὴς, idem quod διαφανής. 
Mea ie ; leviter eluceo et appareo. Grp λοι 
ὑὙφεκχφαίνομεαι, subluceo, 
, represento, speciem prebeo, nq dno. 

vel ostendo. ut uia Theophrast, δέ πως 
σιν οἱ καρποὶ καὶ τὸν τοῦ φυτοῦ χυλόν. ἐτῶν καᾷχανν ον, ον 
oenlos pono, et quasi. repressento, indico, innuo.. Herodian. 
lib. 4. τοιαῦτά τινα πλαγίως ἐμφαίνων, oer — sens ἐς 
terdum exp. refero: ut quum Diosc. dici 
δοκιμώτατον εἶναι τὸ ἐμιφαῖνον ἐν τῇ ὀσμῇ τὴν v: Gi 
Τι. 616.) € Ἐμφαίνει, impersonaliter usurpatur. pro: 
tur,ut apud Ceb, οὕτως ἔχειν. Δ ΜΆΜΔΝΝΟΝΣ 
Xen. Ped. 1. 4. 8.} δὲ 

Ἔμφασις, εως, ἡ, repressentatio, ἱπδηΐβ τοὶ 
cies expressa. Exponitur et, simulatio ; 
Item, efficacia si di, eden oi d 
verbis tacita su significationis :-vel, quum 
plus significatum e quàm dictum. Quint. " 9. c. 2, et 
alibi. 

᾿Ἐμφαντικὸς, seu ἐμφατικὸς, habens «ficaeiam, sini 
ficans cum efficacia, efficax in si 


Ἐμφατικῶς, et ἐμφαντιχῶς, aignificantez, magna eum 
significatione, vel laculenta. Polyb, et Phil. efficaciter. 

᾿Εμιφανὴς, qui representatur oculis t€—À e 
est, conspicuus. Item, manifestus, apertus. Sube 
πράγματα ἢ ποιῆσαι, apud Dem.. Εἰ,. 
coitus qui fit in propatulo. Herodol. Sie | 
Xen. Ped. 1. 6. 36.t (Soph. m Tyr. 929.1 
1454. JEsch. Pers. 518. — en 

᾿Ἐμφανῶς, perspicue, aperte, mani: 
Ag. 635. Soph. CEdi "Tyr. 549. Tr. 282.) m4 IN. d 
γύν τι χρὴ δρᾷν, ἔστις ἐπιφανῶς Suis 
96. Eurip. 1 Heraclid. 675.] t Aristipb. Kb 
Cyri Exp. lib. 5. ἐζήτουν δὲ xal ταῖς reip 
Anvte, γῶς σ υγγενέσ θαι. 

᾿Ἐμφάνεια, aspectus, apparitio. Item, significatio, de 
KT Areop. 2 

Ἐμφανίζω, repreesento, ante oculos pono, patefacio : 

ἀλήθειαν ἐμφανίζειν, apud Luc. Sic Johan. 14. 
A αὐτῷ ὁ ἐμαυτόν Item, indico, as, certiorem facio. 
c. 93. ὅτι ταῦτα arpóc με. Sic et c. 25. 1 Xen. 
Pad, ;p- 204. d. et p. 207. d.t 
pat, in conspectum. venio,. appareo : jn.ep.ad a 


Hebr. c. 9. 
Ἐμφανισμὸς, patefactio, declaratio. Indicium, - Insi- 
nuatio forensis. In Anthol. : 


᾿Ἐμφανίσιμος, insinuativus, ibid. 


᾿Ἐμφανιστικὸς, quod facit ad ADM ad declara- 
tionem, Item, ins vsativas. ἐπ ᾿ i ME 

Decomp. ᾿Ανέμιφατος, , carens efficaci ᾽ sipi- 
ficatione effioun, luculentam speciem non prebens. 

παν cen sine efficacia, vel, non expressó. Herm. end 
πολιτικοῦ 

᾿Ανέμιφαντος, non demonstratus. 

᾿Αγεμφάνιστος, non insinuatus. In Anthol. 

᾿Απεμφαίνω, nullo modo refero speciem, non en sd 

dissimilis sum : e σύγκρισις ἀπεμφαίγουσα τῶν ἐμψύχων 


τοῖς tdg, Í 
Vom ce expositio, demonstratio, Strabo, 
Pee ctis q. d, interostendo. Luc. ὀφθαλμοὶ areAb g- 


Ε. 
t 
» 
n 


ΦΑΙΝΩ 


γὸν καὶ ἔγϑεον διεμεφαίγοντες, coruscantes, et truculentum ac 
divinum quid evibrantes. y 

οὐ Δυσέρεφατος, male, vel moleste significationis. Damasc. 
. Παρεμφαίνω, preterea vel simul ostendo, seu pr:terea 
et simul significo : unde passive, σσαρεμφαίνεσθαι, consig- 
nificari, συνεμφαίνεσθαι, dicitur à ὕλη xal à μορφὴ, apud 
Arist. 4 Item, declaro, explano. Ath. 4 Item, refero, 
similis sum, Dios. παρεμφαῖνον τὴν τῆς τήλεως ὀσμήν. 

Παρέμφασις, declaratio, explanatio, repr tati 


( 685 ) 


μὲν οὖν τὰ ἄγρια πολὺν καρπὸν, τοῦτον δ᾽ οὖκ ἐχτσέττει. Item, 


ΦΑΙΝΩ 


᾿Αφανίξω, (ᾳ. d. ab aspectu removeo, ὃ conspectu aufero.) 


ostento. Xen. ὁ μεὲν θεὸς πολλὰ ἀγαθὰ προφαίνει, ostentat no- 
bis spem ingentium rerum, t432«, premia praeponere. 
Ped. 1. 2. p. 42. ἃ. Item, portendo aliquid, ac significo 
prodigio. (Soph. Tr. 328. 863. CEdip. Tyr. 810.) 
Προφαίνεσϑαι, dicitur id quod portenditur. Plut. Item, 
quod przindicatur seu preesignificatur : unde, προφαινόμ 
yo: ϑεοὶ, apud. Dem. qui per oraculum preindicantur. Item, 
ίνομκαι, appareo, in conspectum prodeo. Soph. προφά- 


Παρεμφατικὸς, explanativus, significativus, reprzesenta- 
tivus. ] : 
᾿Απαρέμφατος, q. d. minimé declarativus, cui nulla sub- 
est declaratio : ut, ἀσπταρέμαφατος ἔγκλισις, apud Gramm. 
modus infinitivus. i ^ 
᾿Απαρεμφάτως, absque declaratioue, indefinité, per mo- 
dum infinitivum. 3 ΐ 
Συνεμεφαίνω, simul ostendo, simul significo. Item, simul 
refero. "Theophrast. : à 


νητέ μοι. (QEdip. Tyr. 403. 171. El. 1985.) Exponitur 
etiam, obversor. 

Πρόφατις, quomodo huc pertineat, vide in compos. ex 
Φημὶ, in 64v, dico. 

Προφανὴς, conspicuus, manifestus, apertus. Unde, ἐκ 
TOU «σροφανοῦς, aperté, ifesté, Et, ἀστὸ τοῦ «eopayoUc, 
pro eodem. Thuc. t Xen. Ῥεά. 1. 4. p. 93. d.t 

Προφανία, conspicuitas, ambitio. Merc. Trism. 

Deitenih, oinqpiond, aperté. in Epigr. 


Συνεσσεμριφαίγω, adliuc in lucem edo, adhuc patefaci 
Plut. i 
Ὑπεμφαίνω, 4. d. subostendo, vel subsignifi 

"EmiQaive, q. d. superostendo. Et neutraliter, illucesco. 

c. c. 1. 

᾿Ἐπιφαίνομκαι, q. d. superappareo, appareo super aliqua 
re; i. dum res aliqua geritur, intervenio, supervenio. 
Xen. t Pzd. 1. 6. 38.t εἴ ye δή σοι κατὰ κέρας οἱ «πολέμιοι 
ἐπιφανεῖεν. Sic et apud Herodian. l. 3. Apud Plut. in 
Gaib. ἐπεφαίνετο τὰ πολλὰ σημεία τῇ μορφῇ. exp. in facie 
apparebant. 

᾿Επίφασις, q. d. apparentia : apud Suid. 

᾿Επιφανὴς, qui supra alios apparet, et conspicuus est. Et 
metaph. illustris, insignis, clarus τ. apud Polyb. et Plut. 

᾿Ἐπιφανᾶς, insigniter, insignem in modum. Item splen- 
didé, maguifice. 

Ἐπιφάνεια, 5, q. d. superapparentia: apparentia, quz est 
superne, et in i : ut, ἡ ἐπσιφάνεια τοῦ avs- 
λάγους, summum zequor, apud Phil. Exponitur et, super- 
ficies: apud Plut. et Geometras. Accipitur et pro habit 
et forma loci, seu plani, seu montosi, seu confragosi, apud 
Polyb. Item pro habitu et specie oris, apud eundem. 
Significat et, celebritas. 4 Peculiariter apud Christianos 
Grxcos Theolog. sic dicta fuit apparitio Christi servatoris 
nostri in carne, teste Suid. 

"Emipána, seu ἐσσιφάνεια, τὰ, dictus fuit dies, in quo ce- 
lebrabatur ia baptismi Christi, et quo catechumeni 
quoque baptizabantur: vel dies quo Christus manifestari 
cepit gentibus, quum ad eum adorandum magi ab oriente 
venerunt. Epiphanius, lib. adversus hzreses, vult esse 
diem, quo natus est Christus in carne, Vide et Aug. hac 
de [ m" in locis. 

Ἐπίφαντος. Soph. Antig. 851. τί με azpic ϑεῶν πατρώων 
οὐκ οὐλομέναν ὑβρίζεις, ἀλλ᾽ ἐπίφαντον ;] ie ; 

- Συγεπιφαίνομαι, (decomp.) simul appareo vel exorior. 

Καταφαίνομιαι, appareo, videor esse. Theocr. idyll. 3. 
Ἦ ῥά γέ τοι σιμὸς καταφαίνομαι ἐγγύθεν ἦμεν, Νύμφα, xal 
«αρογένειος. Aristot. de mund, μικρὰ κατεφαίνετο ἂν καὶ οὐ- 
Serie ἄξια, ; 

Καταφανὴς, qui apparet, vel conspicuus, apertus : unde, 
καταφανὲς ποιεῖν et ποιεῖσθαι, manifestum reddere, decla- 
rare, apud Isocrat. et Xenoph. t Peed. 1. 6. 19. ἐν κατα- 
φανεῖ στρατοπεδεύεσϑαι. l. 3. p. 80. e. ἐν τῷ καταφανεῖ àA- 
λήλοις ἐγένοντο, in conspectum venire. p. 173. a.t τὸ xara- 
φανὲς, expon. etiam, compertum, notum. apud eund, 

Καταφανῶς, evidenter, manifeste. 

Παραφαίνω, q. d. in transitu et veluti preteriens ostendo. 
Exponitur etiam, ex propinquo ostendo, seu monstro. 
ltem simpliciter, ostendo : apud Hesiod. in Erg. (Aris- 
toph. R. 1408.) 

Πα; 


p ξοφαίνομκαι, supra aliquam rem appareo. 
Apoll. [Arg. iii. 916. Mopsus, ἐσθλὸς μὲν ἐπιπεοφανέντας 
ἐνισητεῖν, Οἰωνοὺς, ἐσϑλὸς δὲ συνευφράσσασϑαι ἰοῦσιν. 

Συμιφανὴς, manifestus, apertus. : 

Σύμφασις, expon. multarum stellarum unus emersus et 
conspectus ; apud Aristot. 

Συμφάσεις, ai, vocari dicuntur simul apparentes in iride 
colores. 

Decomp. ᾿Ασυμφανὴς, non conspicuus, non perspicuus. 
Aristot. 

᾿Ασυμφανῶς, obscure, zenigmaticé, tectó. 

Ὑπερφαίνομαι, q. d. supera 0, appareo supra, con- 
spicior supra : ut, ὑπεεεφάνησαν τοῦ λόφου, supra collem ap- 
paruerunt: apud Thuc. Item, superemineo. ut, ὑπερφαί- 
γομιαι τῶν πολλῶν, apud Basil. 

ὋὙπερηφανὴς, 4. d. apparens et conspicuus supra alios, 
seu supra alia. Exp. etiam, arduus et erectus, apud Xen. 
in Hipparch. 

Ὑπερήφανος, ov, ὃ καὶ à, superbus, arrogans. 4. d. qui su- 
pra ceeteros se conspiciendum praebet. uude, ὑπερήφανος τρό- 
Troc, superbi mores. el ὑπερήφανοι λόγοι, verba superba. apud 
Dem. t Hes. Th. 149.} 4 Compar. ὑπερηφανώτερος, su- 
perbior: apud Aristot. rhet. 2. ἅ τὸ ὑπερήφανον, magnifi- 
cum, eximium, maximi pretii. Plat. in Gor. Plut. in Per. 

"Yarsenpayic, superbe, arroganter. 

Ὑσερηφάνεια, et ὑπερηφανία, 5, superbia, arrogantia. De- 
mosth. in Mid. t ὑπερηφανία τοῦ τρότσου, morum superbia. 
Xen. Ped. 1. 5. p. 123. d.t. Expon. etiam, contemptus, 
vel, superbus contemptus ; apud Plat. de rep. 1. 3. 

ἱὙσερηφανέω, superbio, insolesco. Il. A. et apud Polyb. 
Item, eífero, vel, superbé effero: apud eund. Polyb. 1. 5. 
Item, contemno, fastidio, vel, superbé contemno. Luc. 

Ὑπερηφανεύομκαι, idem, — Apud Basil. ὑπερηφανεύομαι ταῦ- 
τὰ, eXp. superbé jacto. 

Ὑποφαίγω, (q. d. subluceo,) ill : ut, ὑπέφαινεν ἡμέ- 
£2, illacescebat dies. Luc. Sic et apud Plat. in Protag. 
Item activé, et metaph. subostendo, non plené ostendo: 
ut, ἀγαθὰς ὑποφαίνειν ἐλπίδας, apud Herodian. d 
ἹὙποφαίνομαι, idem quod ὑτσοφαίνω. Xen. Ped. 4. ἐπεὶ Y 
ἡμέρα ὑπεφαί Ü ό ἐλπίδες, spes quee 
subaffulgent. 

Ὑποφαίνεσϑαι, dicitur etiam id quod ex loco inferiori 
apparet. Plut. in Camill. ὁ τόπος, ἐφ᾽ ὦ βεβηκὼς ἐνυκτομά- 
χῆσε «σρὸς τοὺς Κελτοὺς, ὑτσεφαίνετο τῆς ἀγορᾶς eri τοῦ Κα- 
«σπιτολίου. 

᾿γαύφασις, q. d. subostensio, sublucentia, suspectio. 
Hipp. 

Προϑπτοφαίνω, (d 
Plut. 


το, &c. » ὑπσοφαινόμε: 


Hl 


p.) ant , anlé predico, is. 


ξαφαίνομκαι, in transitu appareo, vel in pectum 

venio. Plat. παραφανεὶς ἐν καιρῷ, opportuné in conspectum 
veniens, tanquam preetereundo. 

Περιφαίνομιαι, circumquaq p y vel 
sum. Hom. hymn. in Ven. περιφαινομένῳ ἐνὶ χώρῳ. 

Περίφαντος, cireumquaq picuus, vel valde conspi- 
:euus et apertus. [Soph. Ag. 298.] 

Περιφαγὴς, foc, ὁ καὶ 5, idem. Soph. in Ajace. Exponitur 
etsimpl. conspicuus, apud Luc. 

περιφανῶς, (q. d. cireumspicué,) valde Item 
simpl. manifesté, aperté. Soph. ibid. [Aj. 81. Aristoph. 
Plut. 949. Equit. 1183. Ἐπισκοπεῖ yàp περιφανῶς τὸ γαυτι- 
κόν, Av. 1990. Thesm. 471. δεῖ δὲ ταύτης Τῆς ὕβρεως ἡμῖν 
τὸν ἄγδρα περιφανῶς δοῦναι δίκην. Schol. ἀντικρὺς καὶ ἐμφανῶς. 
"Xenoph. de Cyri Exp. lib. 4. καὶ πᾶσι περιφανῶς ἔδοξε λῆξαι 
τὸ χαλεπὸν τοῦ πνεύματος. Demosth. Orat. in Nesram. τὴν 
τοίνυν σπεριφανῶς ἐγνωσ' μένην ξένην εἶναι, &c.. Plat. Epist. vii.] 

Περιφάνειώ, (q. d. οἷν picuitas,) prospectus in 
partem. [D h. in Stephan. τοσαύτη «rtgipá 
πράγματός ἐστι». 1 

Προσφαίνομαι, appareo. t Xen. Ped. l. 4. p. 111. b.t 


Li 


"CAN 


Προσφαγὴς, apparens, manifestus : unde, προσφανές ἔστι, 


apud Dem. » 

Πεοφαίνω, preluceo, lumen przfero. Plut. καὶ πρῶτος μὲν 
ὁ προφαίνων ἐπιστὰς τῷ Δομιτίῳ, πληγεὶς καὶ πεσὼν ἀπέϑανε. 
« Item, pr tro, sed pr lro speci faturi, et 
quasi polliceor. Theophrast. de caus, pl. 1. 1. προφαίνει 


Composita sine praepositione : ac primüm partim ex ipso 
φαίνω, partim in φανὴς desinentia. 


᾿Αγχιφανὴς, ἔος, ὁ καὶ i, ex propinquo apparens, propin- | 


quus. Nonn. 

ὐλειφανὴς, semper apparens, semper perspicuus: ut, ἄει- 
φανεῖς ἀστέρες. Basil. 

᾿Ακροφανὴς, q. d. in summo apparens. Apud Nonn. ἀκρο- 
φαγὴς ἠὼς, aurora summo diluculo apparens: vel, que su- 
perficiariam tantüm et non plenam lucem habet: vel, ap- 
parere et exoriri incipiens. 

᾿Αλλοφανὴς, qui alius et diversus apparet ; apud eundem. 

᾿Αρτιφανὴς, nuper in lucem editus, qui nuper apparere 
incipit. Epigramm. 

᾿Αφανὴς, qui disparuit et evanuit, quem cernere desini- 
mus. Plut. in amat. narr. σσαραχρῆμα ἀφανὴς ἐγένετο. Item, 
ab aspectu nostro remotus, oculos fallens, latens, obscu- 
rus. Arist. Eth. 2, δεῖ ὑπὲρ τῶν ἀφανῶν τοῖς φανεροῖς μαρτυ- 
είοις χρῆσθαι. 1 Xen. Pad. l. 8. p. 80. e. superlat. 1. 6-30. 
non visus. etl. 6. p. 165. d. non perspectus. Sic l. 5. p. 
124. d.t Sicet apud Thuc.l. 1. Item obscurus, ignobi- 
lis. Phil. de v. M. 1. 1. 

᾿Αφανῶς, ita uL non appareat, occulte, clanculum. 

(Αφάνεια, JEsch. Ag. 389.) [Pind. Isthm. A. 52. "Ec- 
τιν δ᾽ ἀφάνεια τύχας καὶ μαρναμένων, πρὶν τέλος ἄκρον ἱκέσθαι. 

᾿Αφανία, obscuritas. "huc. ]. 2. [$. 37. οὐδ᾽ αὖ κατὰ πε- 
νίαν, ἔχων δέ τι ἀγαϑὸν δρᾶσαι τὴν πόλιν, ἀξιώματος ἀφανίᾳ, 
κεκώλυται. 

; ὃΜ 


'evanidum reddendi. 


boleo aliquid, ita ut nulla ejas vestigia cernantur ; ex- 
tinguo, perimo, evanidum reddo. (Eurip. Phamniss. 1003.) 
Isocr. ἀφανίζειν ἐξ ἀνθρώπων.  [ Polyb. Hist. lib. 1. cap. 82. 
εἰ δυνηθείη τοὺς ἐχθροὺς ἄρδην ἀφανίσαι.) 1 Aristoph. Nub. 
549. ἀφανίζων «πονηρὰ σκώμματα et ver. 968. μούσας. Ex- 
ponitur et, occulto, celo, supprimo, apud Dem. Item ob- 
seuro. Matth. c. 6. [19. Μὴ θησαυρίζετε ὑμῖν θησαυροὺς ἐπὶ 
τῆς γῆς, ὅπου σὴς καὶ βρῶσις ἀφανίζει, &o.] 1 í 
᾿Αφανισμὸς, οἱ ἀφάνισις, ipsa actio ex oculis tollendi et 
Item: cireumductio, obliteratio. ut, 
ἀφάνισις τῆς δίκης, apud Aristoph. t Nub. 762.t- ᾿Αφάνισις, 
exp. etiam, disparilio, seu quum aliquis evanescit, et ex 
oculis tollitur; Aristot. Apud Plut. symp. 4. ἀφανισμοὶ 
τῆς σελήνης, quando luna non apparet. 1 
᾿Αφανιστὴς, qui ab aspectu removet et evanidum reddit ; 
deletor. 

᾿Αφανιστικὸς, vim habens é medio tollendi, et exolefa- 
ciendi. 1 

Γεωφάνιον, locus in quo metallum. Suid. | €j Schol. Nic 
herbam, quz. Nicandro phyllis dicatur, in Samothracia sic 
appellari dicit. " ' 

Δουλοφανὴς, qui servus esse videlur. 4 Τὸ δουλοφανὲς, 
forma servilis. " 

Avzdavis, vix apparens, obscurus. Plut. — 3 

᾿Ἐγερσιφανὸς πέτρος, lapis iguiarius, q. d. lucis excitato- 
rius. Epigr. 

Εἰδωλοφανὴς, simul peci 

Εἰδωλοφανοῦντες, simulachri speciem habentes. Plat. 

ἩἩλιοφανὴς, solarem splendorem habens, vel à sole illus- 
tratus. 

Ἡλιοφάνεια, solaris claritas. 

Ἡμιοφαγὴς, qui ex dimidio apparet. Strabo. 

Θεοφάνεια, à, apparitio Dei, qua Deus hominibus se con- 
spiciendum praebet. Greg. Scribitur eL ϑεοφανία, apud 
Dionys. 4 Apud.quem est etiam pars doctrine divine, 
quatenus in verbi scripti auditu auditoribus. discipulis 
zeterna Dei Sapientia apparet, ac sese conspiciendam of- 
fert, et communicandam. 

Gropáxtia, τὰ, seu ϑεοφαγίαι, ai, festum solemne, quod eo 
die celebratur, quo Deus hominibus apparuit, prius apud 
Poll. 1. 1. posterius apud Herodot. 1. 1. €| Apud .Ohris- 
tianos sic dicitur festum, quod die natali Jesu Christi ce- 
lebratur, quód éu die natas hominibus se conspiciendum 
in corpore humano dedit. ne 

Θηλυφαγὴς, qui videtur esse foemina, fceminee similis. 

Μεσσοφανὴς, in medio apparens. 

Μολυβδοφανὴς, qui plumbeus esse videtur, plumbeus ad- 
spectu. Athen. lib. 9. 

Νυκτιφανὴς, noctu apparens, noctu lucens. epitheton luna. 

᾿οπισϑοφανὴς, Hesych. est, εἰς τοὐπίσω «σροσέχων. 

᾿οπισϑοφανῶς, retrorsum, in aversum. n 

᾿οστοφαγέω, ossa ostendo, ossa conspicienda prebeo, in 
Hippiatr. 

᾿οφϑαλμοφανὴς, qui oculis cernitur, sub oculorum. sen- 
sum cadens. Chrysost. τὸ ὀφϑαλμοφανὲς, quod ante oculos 
positam est, et manifestum. Strab. 

᾿οφϑαλμοφανῶς, manifesté, perspicué, more eorum quae 
oculis cernuntur. Chrysost. de Sacerd. 

᾿Οψιφανὴς, seró apparens. ; 

Παμφαίνω, totus luceo vel fulgeo. Il. τ΄. Τεύχεσι παμφαί- 
yay ὡς ἠλέκτωρ Ὑπερίων. Sic eL apud Hesiod.in Erg. —— 

Παμφανάω, idem. 1]. β΄. Af» παμφανόωσα δι᾿ αἰθέρος 
οὐρανὸν ἷκε. Sio, τεύχεα παμιφανόωντα. Yl. σ΄. ΜῈ 

Παμφαλάω, attonitus, et veluti numine afllatus aspicio, 
vel cireumspicio. Schol. Apoll. ex Euricio, IIáyroze 7a(4- 
φαλόωντες δινήσαντο πόδεσσι. ' 1777 Factum videri polest hoc 
verbum ex παρμιφανάω, viu ^ mutato, ac proprie esse, om- 
nia collustro oculis, omnia adspicio. Etymologus tamen 
dictum esse putat παρὰ τὸ τὰ φάη ὧδε κἀκεῖσε ἅλλεσθαι. 

Ἐπιπαμφαλάω, (decomp.)idem. Apell. Ατρ.}, 2, $ 127.1 

Πρωτοφανὴς, primó apparens, Nonn. T : 

Ταυροφανὴς, qui taurus esse videtur, tauro similis. Dion. 
de sit orb. 

Τηλεφαγὴς, qui. procul apparet, seu conspicitur: procul 
dissitus, longinquus : ut, τηλεφανεῖς cxomial, Aristoph. in 
Nub. t 280.1 

ὙΤρυγηφάνιος οἶνος, vinum quod fil ex expressis acinorum 
folliculis et aqua perfusis: lora. Sic dici videtur, quo- 
niam velut faex est istad vinum, respectu ejus quod sponte 
ex uvis subjectis prelo defluit. Poll. 1, 6. c. 2. et 1, 7. 

"Yarsgayie, supra modum apparens. Strabo. 

“Ὑψιφανὴς, allé apparens, in alto. Nonn, 

Χαλκοφανὴς, eereo colore splendens. 

ψευδοφανὴς, mendaci et adulterina luce splendens. 

ψευδοφαὴς, idem quod ψευδοφανὴς, Laért. 

Ψιμμυθοφανὴς, qui cerussa esse videtur, cerussam reprze- 
sentans. Diosc, l. 5. c. 97. 


hri s hab 


Composita quedam syncopen passa. 


᾿Ακραιφνὴς, (dictum pro ἀκεραιοφανὴς, tese Etym.et schol. 
Thucyd.) purus. Ut, ἀκραιφνὲς αἶμα, apud Eurip. in Hec. 
Et, ἀκραιφνέστατον φῶς, apud. Greg. Item, integer. intac- 
tus, illesus, "Thuc, 1, 2. 1 Soph, CEd. C. 1147.f 


* 


ΦΑΙΝΩ 


"Adv, (per syucopen faetum ex ἀφανῶς, et abjecto e, ut 
tradit Etym.) subitó, repente: quasi, ex occulto adveni- 
endo. Dem. in Mid. Exponitur et, insperató, seu ex in- 


o. 
Αἴφνης, idem : ex eoque ortum. Earip. in Iphig. Aul. 
Αἰφνίδιος, ὁ xal $, repentinus, subitus, improvisus: vel, 

ex improviso adveniens : ut, αἰφνίδιος δύσητνοια, apud Gal. 

δα Glauc. lib. 1. Τὸ αἰφνίδιον, quod repentinum est. Thuc. 

Adverbialiter etiam usurpatur αἰφνίδιον, pro αἰφνιδίως. Plut. 

in Numa. 

Αἰφνιδίως, repente, subitó, idem cum αἴφνης. 1 ep. ad 
Thess. c. 5. 

Ἐξαίφνης, (decomp.) idem cum αἴφνης. Il. 9. Xen. de 
arte equ. t Ped. 1l. 5. p. 80. e. Aristoph. Nub. 1313.t 
CZEsch. Pr. 1076.) 

᾿Ἐξαιφνίδιος, idem quod. αἰφνίδιος. 

Ἐξαπίνης, poéticum est, pro eodem ἐξαίφνης. 
(Theoc. Id. 2. 25.) t Xen. Ped. 1. 6. p. 161. b.t 

Ἐξάπινα. S. Marc. Evang.ix. 8. Kal ἐξάπινα «σεριξλεψ- 
fati, οὐκέτι οὐδένα εἶδον, ἀλλὰ τὸν Ἰησοῦν paórov μεθ᾽ ἑαυτῶν. 
᾿Ἐξαπιναῖος, idem cum ἐξαιφνίδιος. Xen. de arte equ. 
᾿Ἐξαπιναίως, idem quod αἰφνιδίως, apud eundem, eod. lib. 

et apud Thucydid. ὃ 

Μεταίφνιος, repentinus. Hesych. 


RH. ὁ. 


Composita ex secunda et tertia persona prat. pass, sine 
prepositione. 

"Adayroc, ὃ καὶ $, qui disparuit εἰ evanuit. Eurip. in Hel. 
Βέβηκεν ἄλοχος σὴ «rpg αἰϑέρος πτύχας ᾿Αρθεῖσ᾽ ἄφαντος. 
Item, ab oculis remotus, abstrusus: ut, ἄφαντον φῶς, apud 
Soph. in Phil. Apud Hom. de eo dicitur, qui funditas cum 
-— periit. (Esch. Ag. 704. Soph. CEdip. Tyr. 568. 

1 


(Hyetpépavroc. ὄναρ ἡμερόφαντον, Esch. Ag. 82.) 

Θεόφαντος, ἃ deo declaratus aut manifestatus : ut, ϑεό- 
φαντα ὄργια, apud. Plut. in lib. advers. Colot. 

γτῶρ, ὁρὸς, ὁ, sacerdos, vel theologus, Hesych. Cui 

deus apparet; scripti divini federis discipulus et auditor. 

“Ἱεροφάντης, saerorum antistes; qui sacra et cermonias 
docet. Plut. in Num. et Phil. de v. M. 

Ἱερόφαγτία, 5, anlistitium, antistitis sacrorum dignitas. 
Plat. in Aleib. 

Mee ad sacrorum antistites pertinens. Ἱεροφαντι- 
xai βίξλοι, libri de jure pontificio. Plut. in Numa. 

“εροφαντικῶς, more sacrorum antistitam. 

" γτέω, sacrorum antistes sum, sacra doceo. Luc. 

M vroc, qui solus apparet. Hesych. 

Νυχτίφαντος, qui noctu apparet, qui noctu conspicitur. 
Eur. in Hel. 

(ονειρόφαντος. Esch. Ag. 499.) 
Οὐρανοφάντωρ, ad colum usque r 
dor ad eclum usque pertingit. Suid. 

Συκοφάντης, ov, ὁ, sycophanta : calumniator, delator, Sy- 

p apud Atbheni dicebantur, qui indi t, si- 
quis ficus ex Attica exportasset.  Vetitum enim erat apud 
eos, exportare ficus: utpote qui ficum arborem in pretio 
haberent, et summopere admirarentur. Hinc audire syco- 
phantz coeperunt, qui, ut aliquid pecuniole corraderent, 
in judicium pertrahebant alios, r gebant, levissimi 
de causis, interdum et ficta crimina intendentes : more τῶν 
συκοφαγγῶν, qui ex eo vite genere victum sibi compara- 
bant. ut docet schol. Aristophan. et confirmat Plut. περὶ 
πολυπραγμ. vide schol. Aristoph. et Fest. qui et alias 
etymi hujus rationes afferunt. Dem. pro cor. σογηρὸν ὁ σὺ- 
κοφάντης, ἀεὶ καὶ πανταχόϑεν βάσκανον xal φιλαίτιον. — Sic et 
siepe apud Aristoph. 

Συκοφαντικὸς, ad sycophantam pertinens: velsycophantze 


, cujus splen- 


h 


conv t y ius. Luc. 
L 1 snl 1 :atorià 
Συκοφαντικῶς, , calu 16, more syco- 
phantarum. 


Συκοφαντώδης, idem cum συκοφαντικός. Lys. in ZEschin. 

Συκοφαντωδῶς, idem quod Συκοφαντικῶς. 

Συκοφαντέω, sycophantor, sycophantem ago: calumni- 
osas comminiscor delationes, falsó criminor. Dem. pro 
€or. τί οὖν συκοφαντεῖς, τί λόγους πλάττεις ; Et cum accus. 
apud eundem ibidem. et Aristot. pol. 5. Cum accus. et 
genit, JElian. ἐσυκοφάντει τὸν ϑεὸν ὀλιγωρίας. Cum genit. 
pers. et δοοῦβ, rei Luce 19, Accipitur et pro, κνίζω ἐρω- 
τικῶς, simulo me aversari id quod amo. Apud Plat. Com. 
et Menand. teste Suid. 

Συχοφαντοῦμαι, sycophantosé deferor, calumniosé ac- 
eusor. Xenoph. in €Econ. : 

Συχοφάντημα, T), crimen quod amr tl alicui Im- 
pingitur, sycophantia, calumnia. Plut. in Per. 

(Συκοφαντητέος. Sch. ad Aristoph. R. 53.) 

Συκοφαντία, sycophantosa et calumniatoria accusatio. 
Item dolus sycophantosé calumniandi. Xen. Hell, 2. 

Συκοφάντρια, ὃ, mulier qus cal à aliquid defert, 
sycophantosa aceusatrix. Aristoph. in Plat, 

Συκόφασος, (quasi συκόφανσος,) idem cum Συκοφάντης, 
Suid. ex Epig. 

Decomp. ᾿Ασυκοφάντητος, qui sycophantosà delatus non 
est: vel, qui sycophantosé et calumniosé deferri nequit 
[ZEschin. o, Ctesiph, pag. 127. 10. Ed. Oxon. xal τῆς 


σιωηῆς Mov ? (fva αὐτῷ iva 
Pars v μηδεὶς αὑτά ἀσυκοφάντητος 
T jphanticé aliquem insectari. Hype- 


Ὑδροφάντης, qui aliquo loco latentes aquas deprehendit 
et ostendit quzrentibus. ὁ 

ὙὙδροφαντικὴ, so. τέχνη, ars prodendi aquas iis qui eas 
querunt. Geopon. lib. 2. 


Composita ez φαντάζω, &c. 


᾿Αναφαντάζω, apparere facio, et phantasià afficio, Basil. 

᾿Αφανται ; ὁ καὶ ἡ, qui visiones nou concipit 

᾿Αφαντασίαστος, qui phantasia et imaginatione compre- 
hendi non potest. Merc. Trism. 

᾿Αφάνταστος, visionibus et imaginationibus carens. Plat. 
et Synes. 

Δυσφάνταστος, non facilé visiones concipiens, ad viso- 
rum informationem difücilis. Plut. 

Εὐφαντασίωτος, qui bené.vel facilé concipit visiones. 

Καταφαντάζω, idem quod ἀναφαντάζω. 

Ππολυφάνταστος, q. d. multas efficiens habensve fictas 
visiones. Plut. 
uie vapas, simul animo imaginor, simul concipio. 

ut. ; 


9AIO'Z, οὔ, ὃ, fuscus, subniger: qui medio est inter can- 
didum et nigrum colore. Plat. in Tim. Alex. Aphr. probl. 
I. 1. Diosc. l. 5. c. 93. Athen. 1. 3. φαιὸς ἄρτος, panis ciba- 
rius et ater. - 


Composita 


Λευκόφαιος, ex albo et fusco mixtus. Poll. 1, 7. o. 28. 
Φλογόφαιος, color ex flammeo et fusco. 


$AAOZ i 
utem per phalanges, tarmatim. Il. β΄, τάξνως 


| ea ^, aranei genus, à Mugioribus léter- 
Φαλάγγιον, isi oret demam ape d τ 


nodiis dictum : Eu re herb: no- 
men, quz et ap lose, |. 3. c. 29. φαλαγγί- 
τῆς à Paul. in. nominatur. 4 Φαλάγγιαν, dicebantur 


eadem ligna quz et φάλαγγες. Eust. 


d ndun Eus. ^a e oir 
unde, $« esych. exp. τεϑηριωμι .à 
φάλαγξ, significante araneum. E s 

Φαλάγγωμα, pompa quzdam, quae in bacchanalibus ce- 
lebrabatur: apud eundem. x 


Φαλάγγωσις, oculi affectio, quum ciliam intró spectat, . 


pilorum acie simul cum eo inversa, ita ut pili oculum com- 


| pungant: apud Gal. et ZEginet. 


Composita. 


Διφαλαγγία, duplicata phalanx, duce phalanges. JElian. 
Μονοφαλαγγία, unica phalanx, Idem. - 
Ir epe: quadruplata phalanx, qdataor phélinges, 
τω ἸΤμφαλαγγία, triplicata phalanx, tres phalanges : apud 


em. 


hn irapa dicitur phalanx, quse utrinque hostibus 

circumfusa aciem eorum coércet, Arrian. t Xen. Ped, 6. 

p. 166. d. et p. 173. a.t " 
Ὑπερφαλάγγησις, actio illa, &o. 


9A'AAINA, nc, 5, cicindela, lampyris, quze noetu lucernis 
advolat. (1 55» Unde sic dicta existimatur παρὰ τὸ εἰς φῶς 
ἅλλεσϑαι:.) Nic. in Ther. φαλαίνη ἐναλέγκια, civ miel ) 
^ Diar me ric ἀπήλασε παιφάσσουσαν. A ; 
φάλαιναι dicuntur et φάλαι, per apocopen. «| Φάλαινα ali- 
quando etiam est balena, quod et Latina vox ἃ Greco 
facta docet, ζφάλλαινα. Philostr. 1, 9. c. 14.) 


9 A'KEAAOZ, ou, ὃ, (et φάκελος, A ) fasciculus, fas- 


eis. Suid. ex 'Tlhuc. φοροῦντες ὕλης φακέλλους. Eurip. in 
Cycl. μέγαν φάκελλον ξύλων ᾿Ἐπιθεὶς ἀνάψεις. Sic apud Syn. 
ep. 84. «πρώην ἅσππασι γέγραφα φάκελλον ἐπιστολῶν, fascicu- 
lum literarum. | Pro eodem dicitur et σφάκελλος, ul, σφά- 
χελλοι φρυγάνων, fasces seu fasciculi virgultorum : apud 
Dionys. Halic. hist. 1. 7. Pro quo legitur et φακέολοι φρυ- 
γάνων, apud eundem lib. 10. Item, φάκελλος Suide est 
quoddam gestamen capitis, quod et φακιόλιον nominari 
dicit. 


OAKH ἧς, 5, lens, lenticula : seu lens cocta, et ipsum 
ex lente pul f Aristoph. Plut. 192. Laért. in 


vita Diog. ἐξέβαλε δὲ xal τρυβλίον, θεασάμενος τῷ κοίλῳ ἄρτω |. 


τοῦ ψωμίου τὴν φακὴν ἀποδεχόμενον. «| Dicitur quasi φακάκη, 
ut sit ἡ τὰ $áx κακοῦσα. Etym. 

Φακὸς, ὁ, lens cruda. Proverbialiter φακὸν κόστειν dicitur, 
qui operam ludit. Φακὸς ὁ ἐσσὶ τῶν τελμάτων, lens palus- 
tris: apud Diosc. Φακὸς vide quoque in φακωτὸς, heic. 
4 Dicitur et de vase in quo mortuorum cineres condun- 
tur: apud Justin. Mart. 4 Item, nigra quzdam oculi 
maenula, Hesych. 

Φάκος, faciei lenticula, lentigo, verruca. facies verruco- 
sa. Dioscorid. lib. 1. 

φακωτὸς, lenticulatus, in lentis modum conformatus: ut, 
φακωτὸν σπυριατήριον, quod idem et $axi, vas in lenticule 
formam factum, quo ad ignem calente, vel aquà (ut sit 
lenticula) vel oleo (ut sit lecythus, seria) calidis pleno, 
fotas fiunt : apud Hippocr. *| De scalpri quodam genere 
dicitur apud Gal. meth. med. 6. 

Φάκινος, qui ex lente est. Eustath. 

Τευτλοφάκη, edulium quoddam, ex betà et lente mistis. 
Dioscor. et Oribas. 


9A'AATE, ἀγγος, h, phalanx, legio, testudo aciei longior 
quàm latior. genus aciei apud Macedones, constans cen- 
tum et viginti hominibus, teste Eust. seu (ut quidam vo- 
lunt) octo millibus armatorum. Generaliter dicitur de 
quavis acie, turmaque. ut Il. λ΄, ᾿Αργεῖοί γ᾽ ἑτέρωθεν ἐ " 
vayro φάλαγγας. Sic et apud Dem. οἱ Xen. [τάξις ἀπὸ 
τὸν εἴκοσιν ἀνδρῶν. 1], δ΄. 254. Aristoph. R. 1349.) 4 Item, 
regula lances librae suspendens. Aristot. in mech. «| Φά- 
Aayyt;, αἱ, dicuntur internodia digitorum : ossa terna, 
mutuó colligata, et velut in acie disposita: apud Gal. 
emdem que σκυταλίδες. Τὰ τοῦ δακτύλου Áxajaez Ta. que- 
madmodum, οἱ κόνδυλοι, và καμιτστικά. 4 Ftem, araneus, 
(propter similitudinem internodiorum in- pedibus aranei 
cum internodiis humani digiti.) Plat. de Hellade, 'Εοίκασιν 
ἡμῖν οἱ νόμοι τούτοις τοῖς λεπτοῖς ἀρὰ χνίοις, ἃ τοῖσι τοίχοισιν ἡ 
φάλαγξ ὑφαίνει. 4 Item, φάλαγγες, phalangw, vectes, σχυ- 
τάλαι, ligna.rotunda, fustesque teretes instar cylindri : 
quibus suppositis naves in mare deducuntur, ant ad littus 
subducuntur; quibus et in navali fulciuntur, et in quibus 
resident. Apoll. Arg. 2. 1 855.1 - 
φαλαγγίτης, οὐ, ὃ, miles legionarius. [Polyb. Hist. lib, 4. 
ἀπουράγει τοῖς αὑτοῦ φαλαγγίταις.) 4 Est et herba ZEgine- 
Ue, quie φαλάγγιον, et φαλαγγίτιον. 
Φαλαγγιτικός. E. Polyb. Hist. lib.17. τιϑεὶς ἐναλλὰξ, ev- 
ἫΝ καὶ σπείραν φαλαγγιτικὴν ἐν τοῖς πρὸς Ρωμαίους ἀγῶσιν. 


ΦΑΛΑΚΡΟΣΣ, οὔ, ó, calvus. Φαλακρὸν τίλλεις, proverb. 
apud Suid. Et apud Luo. φαλακρὸς ὑτσὸ κεφαλὴν, τὴν δ᾽ ὄψιν 


reri - L3" Existimatur diei φαλακρὸς, quasi ὃ τὸ 
κρον ἔχων φαλὸν, τουτέστι, λευκόν. vel, «παρὰ τὸ φαλὸν ἔχειν 
Etym or 
Φαλακρότης, et φαλάκρα, calvitiam. ] zeit 
Φαλάκραι, dicuntur etiam glabreta, i. locz nullo gramine 
nullisque satis et fruticibus vestita, ^ 
Φαλακρόω, calvum reddo. ' " 
Φαλακροῦμαι, calvus fio, calvesco. po 


φαλάκρωμα, et φαλάκρωσις, calvitium. Ezech. 27. 
Composita. 


Ἡμιφάλάκρος, semicalvus : in Epigr. 

᾿οπισθοφάλακρος, à tergo calvus, qui occipite est calvo. 
Epitheton καιροῦ, apud Poétas; Fronte capillata est; sed 
póst, occasio, calva. 


9AAA'OZ, οὔ, δ, penis ligneus vel coriaceus : lignum 
oblongum, in summo habens penem lignem aut coriaceum. 
Quidam exp. ficulneum veretrum : apud Herodot. 

Φαλλικὸς, ut, φαλλικὸν ᾷσιμα, carmen ad phallos pertinens, 
carmen extemporaneum, quod in honorem Bacchi super 
phallis canebatar. Apud Aristoph. in Acharn, deja; πὸ 
φαλλικὸν, quidam interpr. cantabo fescenninos versus, car- 
men oscum. Poll. 1, 4. scribit, φαλλικὸν, esse ὄρχημια ἐπὶ 
Διονύσῳ. 

᾿Ανασεισίφαλλοι, obsceno epitheto appellantur meretrices, 
apud Suid. tanquam quatientes τὸν φαλλόν, 

Ἰϑύφαλλος, ov, ὁ, (comp.) interdum dicitur penis erectus ; * 
interdum carmen, quod in arrectum penem cantabataur ; 
teste Hesych. et Suid, Dicitur et de ipsis hominibus, qui 
erectos penes gestabant. vide Athen. I. 4. 

᾿Ιϑυφαλλικὸν μέτρον, carmen. ithyphallicam, oseum, fes- 
cenninum, impurum. 


9AAO'Z, οὔ, ὁ, splendidus, albus. Ἐφ τὸ φάω, lu- 
οθ0 : teste Etym. * Item sabstantivé, scutulum quoddam 
splendidum et album. 4 Jtem, petra in mari eminens, 
apud eundem, ex Rhet. lex. 4 ltem, conus galew, cui 
crista inseritur, '*] Item, ὅλοί τινὲς Xapemgol, ἕνεκα 
τῆς πε 
nificationibus scribitur et φάλος, ut Iliad. y'. (362, 

ἄλον κόρυϑος. 
Φάλιος, idem quod φαλός. Exponitur et, albos crines ha- 
bens in fronte. Hesych. 

Φαληρὸς, albus, spumeus : apud eundem. Pro eodem di- 


en οἱ φαληρικὸς, φαλήριος, el φαληριόεις, apud eundem, et 
t. 


Φαληριάω, albesco spumá, spumesco. Unde, κύματα φα- 
ληριόωγτα, Il. Y. Et, φαληριῶσα σαίλος, ἡ λευκὴ νῆσος, apud 
Lycophr. teste Eustathio. 

Φαλύνω, spléndidum seu album reddo, Hesych. 

9áAa, galee ornamentum, clavus, phalere. Etym. et 
Suid, Sunt et qui per caput, capitisque ornamentum ex- 
ponant. 


φάλαρα, τὰ, Hesychio, sunt ἀστραγαλίσκος à ἐπὶ τῆς περι» 


ἡ ut idem inquit, In his galez duabus ns 


"e 


$AAOX 


Ἢ * 
χεφαλαίας, phalerz. (Esch. Pers. 665. Yen eem, 
ornamenta Pera pen equitum, et A an erodot. 
* Apud Eur. in Suppl. pro loris usurpari dicitur, quum 
Theseus inquit, ὁρμᾶσθαι χρεὼν πάντ᾽ ἄνδρ᾽ ὁπλίτην, ἁρμάτων 
τ᾽ ἐπεμιβάτην'" Μοναμιασύκων δὲ φάλαρα κινεῖσϑαι στόμα. | Pro 
eodem dicitur οἱ φάληρα, teste Eust. i 
Φαλαρὶς, avis quedam marina. seu palustris: de qua 
Athen. 1. 7, et 9. Eadem dicitur et φαληρὶς, apud Suid. 


Composita: ac primüm ez. φάλος. 


Υ ^oc, galez epitheton: quia circumcirca ornari 
Brunet ina entis solebat. Hl. é.— 

2 xwn, galea, quz clavis seu scutulis ex auro 
splendentibus insignis non est. Il. x'. 

τετράφαλος, quatuor conos seu eminentias habens. Apoll. 
Arg. 1. 2. 

Foie sepe pro galea, apud Hom. quoniam τρεῖς 
φάλους habebat ; posito v pro. t Hesiod Asp. 199.t ( Aris- 
toph. R. 1048. Theoc. κβ΄. 193.) 


Composita ex φάλαρα, seu φάληρα. 


, argenteis phaleris ornatus. Athen. 1. 5. 
Καπφάλαρα, JEolica et poética syncope dicitur, pro κατὰ 
φάλαρα, juxta clavos galez. Il. z^. 
Τετραφάληρος, idem quod τετράφαλος, Tl, £. 
Χρυσεοφάλαρος, aureas phaleras habens, Eurip. in Troad. 
[519. “οτ᾽ ἔλιπον ἕπητον οὐρανία Βρέμοντα, χρυσεοφάλαρον, ἔνο- 
Ayo, &o.]- 


3 


( 687 ) 


dicina isum aliquem habent, per se autem lethalia sunt. 
ἘΞ Pro medi to salutari lici dictum. volunt 
quasi φέρον ἄκος. pro exitiali veró, quasi φέρον ἄχος, teste 
Eust. 4 Φάρμακα, dicuntur etiam colores, quibus utun- 
tur pictores: aut quibus aliquid tingitur ; pigmenta. Ut 
apud Aristoph. οὐδ᾽ ἂν εἰ τὸ φάρμακον Ἔτυχες, ὦ Λυσικράτης 
μελαίνεται, quo Lysicrates canos suos tingit et nigros 
reddit. (R, 745. Eurip. Med. 386. 719. /Eséh. Ag. 857. 
1269.) Sic et apud Plat. in Pol. 4 Quidam etiam τὰ 
ἄνϑη φάρμακα appellavit : ut:est apud Eust. Hesychius 
verà φάρμακα dicit esse πᾶσαν πόαν. 

Φαρμακόεις, troc, ὃ, medicamentarius, cui medicamen- 
tum inest, medicamenti vim hab Ut, φαρμακόεσσαι 
πόσιες, potiones medicatze, apud Nic. in Epigr. Φαρμκακόεις 
δόλος, ars. pigmentaria. Et, φαρμακόεν βέλος, v t 


telum, veneno imbutum. Mosch. 
Φαρμιακώδης, toc, ὁ καὶ 3, idem: ut, φύλλα φαρμιακώδη, apud 
Diosc. Sic et sepe apud Theophr. ltem, venenatus, ve- 
neno finotus: ut, φαρμακώδη. τοξεύματα, apud eundem 
Diosc. 1l. 3. c. 94. 
Φαρμακὼν, ὥνος, ὁ, officina in qua tingitur, Eust. Poll. 1. 
7. βαφεῖον. ' * 
Φαρμάκων, ὠνος, ὃ, qui modicamentis seu venenis est lo- 
sus. Dem. pro cor. Etym. 
Φαρμακὸς, à, V , magus. Plat.in symp. Item 
homo sacer et devotus, detestandus, execrabilis : κάθαρμα. 
Aristoph. 
Φαρμακὶς, ἰδος, V, v , apud in Nub. 1747.t 
a της, ov, ὃ, sc. οἶνος, dictum fuit vinum Pramnium, 
teste Eustath. 


(OANIAEZ. Sch. Theoc. Id. 5. 92.) 


9A'PATZ, αγγος, t, barathrum, p ps locus : ἢ p 


Φαρμακεὴς, qui parat v veneficus. Idem. 
Φαρμακῖτις, ad medicinam perlinens. ut, φαρμακίτιδες 


βίβλοι. Gal. ad Glauc. 1. 2. et φαρμακῖτις γῆ, apud Diosc. 


tium. Plut. ἀνεδέξατο τὸν Μιθριδάτην ὥσειν κατὰ τῆς γγος. 
Sie apud Thuc. 1. 2. dicuntur quidam ἐς φάραγγας ἐσβάλ- 
εσθαι. Usurpatur et de loco prerupto in litore maris. 


ρμακεύω, veneficio aut veneno utor. Plat. de leg. 
Item, veneficio afficio. Item, conficio medicamenta. Item, 
tingo, condio. Apud Hippocr. significat, medicamento 
purgante utor. d 


apud Plut. in Arft. φερόμενος δὲ ταῖς ναυσὶ πρὸς κρημνοὺς καὶ 
φάραγγας ἀγχιβαϑεῖς. Exp. etiam, terre cavitas, hiatus, 
fauces terre. Item, vallis, convallis, apud Apoll. 1. 2. 
Legas et, φάραγγες ὄρους, apud Plut. πρὸς Ko. Eust. etiam 
annotat, hominem ἄσωτον appellatum fuisse φάραγγα. 
(JEscli. Pr. 15. 149. 619.1016.) - 

Φαραγγώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, ut, φαραγγώδεις τόποι, loca in qui- 
bus sunt terrz hiatus. Aristot. 

Φαραγγίνδην, ab Atticis scommaticé jactatum fuit εἰς yae- 
πριμαργίαν, teste Suida. qui et addit, dici sicut ἀριστίνδην. 


9APE'TPA, 5, pharetra. t Xen. Ped. 1. 2. 9.1 (1-57 παρὰ 
τὸ φέρειν τὰ τρῶσαι δυνάμενα. Hesiod. in Asp. 1129.t κοίλην 
δὲ περὶ στήθεσσι φαρέτρην Καββάλετ᾽ ἐξόπιϑεν. 

Φαρέτριον, parva pharetra. in Epigr. 

Φαρετρεὼν, voc, ὁ, idem quod φαρέτρα. Hesych. exp. 


ποξότης. 
ς, οὐ, 6, (comp.) altam seu lam 


hah 


οἰκακεὺς, ἕως, ὃ, idem cum φαρμακὸς, magus, veneficus. 
Synes.. (Soph. Tr. 1156.) 
afficiendi: 


$ATNH 


'γποφαρμάσσω, quodammodo fuco vel adultero, aut eti- 
am, medicor. Plut. 


ΦΑ͂ΡΟΣ, toc, τὸ, et φάρος, palla, pallium, vestis exterior: 


sicut χιτὼν interior. Od. 6. χιτῶνα AUvev καὶ μέγα φᾶρος, 
pro palla virili. Pro feeminea autem, Od. £. ἀργύρεον φᾶρος 


ἐγα ἔννυτο γύμφη. Corripitar apud Hesiod. in Erg. Asuxzi- 
A ducti ater crm (ZEsch. S. c. Th. 335. Ch. 9. 
1011. Eum.637. Eurip.Phoeniss. 289.) Ἵ Capitur etiam 
pro ὀϑόνη. Od. & τόφρα δὲ φάρε᾽ ἔνεικε Καλυψὼ δῖα ϑεώων 
&c.lintea vela. ὅ Item, velum capitis; tegmen, τὸ ὕφος, 
apud Eurip. [Phon. 1088. Vide Not. Cl. Barnes. —— 
Scholia φείρος ὄνομα τόπου" “δὲ τὸ ἱμάτιον, &c. 
Suppl. 286. Μῆτερ, τί κλαίεις, λέπτ᾽ ἐπ᾽ ὀμμάτων φάρη Ba- 
λοῦσα τῶν σῶν; Herc. Fur. 414. Χρυσεόστολον φάρος, &e. 
Soph. Aj. 949. φάρει. Trachin. 932. ὁρῶ δὲ τὴν γυναῖκα 
δεμινίοις Τοῖς Ἡρακλείοις στρωτὰ βάλλουσαν φάρη. Aristoph. 
Thesm. 897. Φάρει καλυπτὸς, &c. Schol. Bourd. Φάρος δὲ 
σημαίνει τὸ ἱμάτιον, καὶ περιβολαῖον. Vide "Schol. Biset. 
Etymolog. Magn. col. 788. 8. Herodot. Hist. lib. 9. ἐξυ- 
φήνασα ᾿Αμηστρὶς ἡ Ἐερξέω γυνὴ φᾶρος μέγα τε καὶ ποικίλον 


καὶ ϑέης ἄξιον, διδοῖ Ξέρξῃ.) 4 Etymologo est ἡ ἄροσις, vel 


ἀροτρίασις. : F4? 

Φάρσος, toc, τὸ, integumentum, involuerum. Nicand. in 
Ther. Apud Joseph. de antiq. Jud. λίνεον φάρσος, velamen 
lineum. 


Composita. 


"Aoagoc, 5 καὶ ἡ, investis. Hesych. | Item inaratus, in- 
cultus, ἀγεώργητος, ἀνήροτος. " Aqapor γῆ, apud Suid. 

᾿Αφάροτος, et ἀφάρατος, idam cum ἄφαρος. Etym. 

Βλέφαρον, extat in loco suo, cum compos. 

Ἡμιφάριον, dimidiata vestis pars. Suid. Ap 

mt paribus indumentis sum amictus. παρὰ 79 lea 
φάρη -— εβλῆσϑαι. Vide et secundum ordinem coinp. 
ex Φέρω. 

QA pq φῶς, lux pulchro amieta vestitu, i. lux splen- 
dida. Eurip.in lone. 


Φαρμάκευσις, et, agi , ipsa actio venefici 
vel ipsa medicandi actio, medicatio, apud Plat. 

Φαρμακείαι, dicuntur et ipsa medicamenta, apud Aristo- 
tel. pro quo Epigr. l. 1. legitur φαρμακίαι, 

Φαρμακευτὴς, veneficus. Plat. φαρμακεύτεια, 5, venefica. 

Φαρμακευτικὸς, ad veneficia pertinens ; vel ad medica- 
menta, medicamentarius. 

Lm, medico: unde, “πεφαρμιαχωμεένον μελίκρατον. 
ut. 

Φαρμακάω, referas sum medicamentis. ἅ Vel, indigeo 
medicamentis, expeto medicamenta. Eust. 

Φαρμάσσω, seu φαρμάττω, veneno aflicio, veneno noceo. 
Plat. in symp. φαρμάττειν δούλει με, ὦ Σώκρατες, ἵνα διαθο- 
ξυξηϑῶ, | | Item metaph. lenocinio afficio, adultero, fuco. 
Plut. in pol. precept. Φαρμάσσοντες và πράγματα ταῖς 


pharetram. Epitheton Apollinis, apud Pind. [Pyth. Od. 
9. 45. Κίχε νιν λέοντί ποτ᾽ tüguoaettoac ᾿Ομβρίμῳ &c.] teste 
Eust. 


Εὐφαρέτρας, 5, pulchram pharetram habens Soph. [Tra- 
chin. 219. τὸν εὐφαρέτραν ᾿Απόλλωνα προστάταν, ὁμοῦ δὲ καὶ 
Παιᾶνα, Τιαιᾶνα, ἀνάγετε, ὦ παρϑένοι. 


ΦΑΡΙΚΟῚΝ, genus veneni. Diosc. l. 5. c. 13. et 1. 6. c. 
20. et Nic. in Alex. 4 Scribitur et φαριακὸν, ex Athen. 


OAPKTZ, Qo, 5, ruga. Hesych. exp. ῥυτὲς ἡ ἐκ τοῦ γήρους 
γινομένη, ἢ, ῥίζα «πρὸς ῥυτίδας ποιοῦσα. ἢ στολὶς, plica. 

Φαρκιδώδης, εος, ὁ καὶ 5, rugosus. 

Φαρκιδοῦν, rugare, caperare. 

Φαρκιδούμενος, qui rugatur, seu corrugatur, qui est fronte 

ἄζων. Hesych. 


μ 


caperata, 


βλασφημίαις. Ἵ Item, tingo. Hesych. Poll. et Eust. € In- 
terdum, intingo. ul, φαρμάσσειν «σέλεκυν, aut. σκέσταρνον. 
Od. (. securim candentem in aquam immergere, ut acies 
ejus induretur. ζφΦαρμάσσομαι. Esch. Ag. 94.) 
, Φαρμακτὴρ, veneficus, qui veneno tingit, inficitque. Op- 
pian. 2 . 
φάρμαξις, tinctura, immersio, maleficium. Plut. [Phileb. 
καὶ ὅσα τοιαῦτα, οὐκ ἄλλης δεόμενα φαρμάξεως.] 


Composita. 


᾿Αλεξιφάρμακον, remedium adversus pharmacum seu ve- 
nenum ; amuletum. Diosc. Et metaph. presidium. Dem. 
contra Timocr.  Exponitur et simpliciter, remedium : 
unde, λοιμοῦ ἀλεξιφάρμακον. ϑυὰ naturà est adjectivum, 
ἀλεξιφάρμακος, ὃ xal 5. unde, ἀλεξιφαρμάκους δύναμεις, apud 
ier symp. 4. et, ἀλεξιφάρμακος λόγος, liber tradens amo- 


OA'PMAKON, o, 7), medi tum, v Vox 
est ambigua et anceps. Interdum enim in bonam partem 
de medicamento salutari dicitur.; interdum in malam de 
lethali medicina, seu vulgó dicto veneno. '*f In bonam 
partem dictum interdum absoluté ponitur, aliquando epi- 
thetis jungitur. Absolute diet. Plut. in 1. de sera numi- 
nis vindicta; φάρμακα ἐνίοις μεὲν οὐχ ἁρμόζει νοσοῦσιν, ἐνίοις 
δὲ λυσιτελεῖ καὶ μιὴ νοσοῦσιν. Additis vero epithetis, φάρ- 
μακα μητιόντα dienntur. Od. Y, | Item, φάρμακον ἔγχρισ- 
Tw, et ἐπίμαστον, linitivum ex pinguedine, et abstersi- 
vum; apud Theocr. idyll. 11. Sic, φάρμακα ὑσνωτικὰ, 
somnum conciliantia, apud Plut. symp. 3. et, φάρμακον 
πλαστὸν, et κατασλαστὸν, linitivum absque pinguedine ; 
cataplasma, Aristoph. in Plut. φάρμακον ποτὸν, vel miz- 
τὸν, potabile. χριστὸν, unguentum. παστὸν, quod inspergi- 
tar ; χατάπασμα, idem quod et izízazao. '*«| Generaliter 
etiam et metaphor. pro quovis remedio accipitur. ut apud 
Hesiod. in Erg. Arist. pol. 6. et Herodian. 1. 6. *j In 
malam partem de veneno seu medicamento lethali, apud 
"Thuc. 1. 2. ὡς οἱ Ἰπελοποννήσιοι φάρμακα ἐμβεξλήκοιεν ἐς τὰ 
φρίατα. Sio Xen. Pad. 8. οὐδαμοῦ γοῦν πλείους ἣ ἐκεῖ οὔτε 
ἀσσοϑνήσκουσιν, οὔτε jw φαρμάκων. — Apud 
Diosc. ϑαγάσιμα φάρμακα dicuntur omnia illa, que in me- 


um v um rationem : apud Diosc. l. 7. c. 1. 
᾿Αντιφάρμακον, ut ᾿Αλεξιφάρμακον. Diosc. l. 2. c. 56. 
᾿Αφάρμακος, ὁ καὶ h, veneno carens, non infectus. | Et, 

τὸ ἀφάρμακον, τὸ ἄνευ ἄνϑους. Eust. 

᾿Αφάρμακτος, veneficio non infectus. Luc. 
itemm medeor, medicamentum purgans przbeo. 

ut. 

Εὐφάρμακος, lis σον 
τὸ εὐφάρμακον, τὸ εὔχροον. Eust. 
Er neatis veneficio afficio, et sortilegio. Plat, in 

Καταφαρμάσσω, seu Καταφαρμάττω, idem. Plut, in 
Dione. 

Ππαμφάρμακος, qui vel quee commodas veneficorum artes 
callet. Pind. [Pyth. A. 414. πῦρ δέ vy οὐκ αἰόλλει, παμφαρ- 
μάκου ξείνας ἐφετμαῖς. 

Πενταφάρμακος, quinque medicamentis constans. Τὸ πεν- 
ταφάρμακον, convivium quintuplici condimentorum genere. 
Cal. Rhod. 

Πολυφάρμακος, di tis abundans, aut venenis. 
Item, multorum medicamentorum peritus, multis medi- 
camentis ulens. Iliad. π΄. 

Τετραφαίρρ , quatuor medi tis t 


emplastrum quoddam τετραφάώρμακον, apud medicos. 


seu utilis. Item, 


Est et 


OA'PYTZ, υγγος, ὁ vel ἡ, guttur, fauces. Hippocr. in 
Progn. 4 ἑλκουμεένη πσυρετῷ, δεινόν. Item, pro aspera 
arteria. Gal.l. 9. de plac. Hippocr. et Plat. τὸ μὲν γὰρ 
τῆς τραχείας ἀρτηρίας, ἥνπερ δὴ καὶ φάρυγγα ταξοσαγορεύομεν. 
Sic et, lib. 8. de usu part. apud eundem, — Pro φάρυγξ di- 
citur et φάρυξ. ut Od. τ΄, Φάρυγος λάξε δεξιτερῆφι.  (Aris- 
toph. R. 60. Ὦ μιαρὰ φάρυγξ. 579.) Vide et Λάρυγξ suo 
loco. 

Φαρυγγίζω, apud Dem. idem quod λαρυγγίζω. 

Φαρυγγὶς, ἰδος, ^, ingluvies, edacitas, γαστριμαργία. He- 
sych. 

Bé sepi diti cum ingluvie, cum voracitate. Scribitur el, 
φαρυγγίνδην, apud Etym. : 

Φαρύγεϑρον, cv, τὸ, idem quod φάρυγξ, apud Hippocr. et 
Gal. in Isag. j 


Composita. 


Ἐμφαρυγξάμενος, qui in. guttur immisit et deglutiit seu 
devoravit. 1 

Ἡδυφάρυγγες ϑρυμματίδες, apud Athen. gutturi grate, 
gutturi suaves ct jucunda. 


9A2H'OAOZ, et φασίολος, φάσηλος, et φάσιλος, ὁ, legumi- 


"nis oblongi genus. Diosc. |. 2. c. 190. et 1, 4. c. 121. 


4 Hinc et φάσηλος navigium oblongum significat. € Pha- 
seli nonnullis "sunt cicercule, quae hodie phasilli vulgó : 
phaseoli veró planta hortensis smilax ; cujus fructus lobi, 
dolichique. "Theophr. 


ΦΑΊΣΙΣ, ewe, et (Joc, ὁ, Colchidis pregrandis fluvius. 
4 Sed eL oppidum fuit, ad Phasidis ostium ; Plin.1. 6. e. 4. 

φασιὰς Μήδεια, Medea, alumna Phasidis, seu fluvii, seu 
oppidi. 

Φασιανὸς, φασιανικὸς, et 2, ὄρνις, ph gallus, ph 
gallina: avium genus, quarum copia apud Phasidem flu- 
vium.  Phasianus etiam ὁ τατύρας ab Athen. lib. nomi- 
natur. 4 Aliud φασιανὸς habes ad Φάσις verbi Φαίνω, 


OA'TNH, ης, 5, presepe, stabulum, Iliad. ζ΄. 'Ως δ᾽ ὅτε 
τις στατὸς ἵππος ἀκοστήσας ἐπὶ φάτνη, &c. — Sic lliad. £. 
Τοὺς μὲν τέσσαρας αὐτὸς ἔχων ἀτίταλλ᾽ ἐπὶ φώτνη. ὅζο. 
t Xen. Ραά. 1. 3. p. 80. c.t. Apad Luc. proverbial. di- 
citur, κύων ἐν τῇ φάτνη κατακειμένη. 4 Stelle item, quee 
in cancro nubeculam referunt, vocantur.$ávs, ut annotatur 
ex Proclo. Sic apud Theocr. idyll. 32. "Ex δ᾽ ἄρκτοι τ᾽ 
ἐφάνησαν, ὄνων τ᾽ ἀνὰ μέσσον ἀμαυρὴ Φάτνη, σημαίνουσα τὰ 
«πρὸς πλόον εὔδια πάντα. 4“ Exponitur etiam, mensa, apud 
Suid. . 

φάτναι, et Φατνίαι, loculamenta dentium, quasi preesepia 
et capsule, in quibus collocantur. Gal. 1. 2. de Oss. dicit, 
dentes contineri ἐν τοῖς τῶν φατνίων BoSeioic, scribitque, φάτο 
γα! ossa esse dentes continentia: βόϑρια veró, cavitates in 
quas dentes inserti sunt. 

φατγώματα, τὰ, lacunaria, laquearia, Eustath. et Suid. 


DATNH 


Exponitur etiam, navium foramina, per quz in adnavigan- 
tes missilia emittuntur, apud Athen. 4 Dicuntur et den- 
tium esse φατνώματα, apud. Eustath. à 
! ^ Φατνωματικὸς, laqueatus. Plut. in Lyc. τῆς στέγης τοῦ 
. οἴκου τὴν κατασκευὴν πολυτελῆ καὶ φατγωματικήν. 
Φατνωτὲς, laqueatus, tabulatus. à 


Composita. 


Ἐχφατνίζω, ἃ presepi ejicio. Item metaph. executio, 
expello. ut, ἐκφατνίζει ὀδόντας, excutit dentes, seu ὃ prze- 
pib suis, in quibus sunt collocati, ejicit, apud Eust. 

Ἐχκφατνίζομαι, ἃ presepi ejicior, evertor. unde apud 
eundem Eust. ἐκφατνιζομένων σωρευμάτων ἕκαστος ἀπσέφερεν 
ὁλομελῆ κεέα. 

᾿Εκφατυίσματα, τὼ, preesepium purgamenta: sordes quee 
ἃ presepibus ejiciuntar, quum purgantur. Hesych. Sic 
dicuntur etiam reliqui: mensarum quz excutiuntur pro 
canibus. apud Athen.l. 6. (Philostr.l. 1. c. 19.) 

Ἐμφατνίσματα, τὰ, dicuntur tabule, quee tolluntur ὃ 
przsepi ad expurgandas pabuli reliquias. Poll. 1. 10. c. 38. 

᾿Ἐσιφατνίδιος, praesepialis : ut, φορβειὰ ἐπσιφατνίδιος, apud 
Xen. [ese Ἱππ. cap. 5. $ 1.] - 


1 ΦΑΊΣΣΑ. Vide Indicem. f 

1 Φάττος, ov, ὃ, palumbes, pro περιστερὸς, Lucian. Lex. 
Const. t 

foá4rrw», vox blandiendi. Aristoph. Plut. 1011. ed. 
Brunck.f 


ΦΑΥ͂ΛΟΣ, ov, 5, vilis, nullius pretii, abjectus, humilis, 
contemptus. t Xen. Ped. 1. 3. 2.t Dem. de perperam 
obita leg. ob yàp εἰ φαύλοις χρῆσϑε ὑμεῖς εἰς τὰ κοινὰ πολλά- 
κις ἀνϑρώστοις, καὶ τὰ πράγματά ἐστι φαῦλα ὧν ἡ «σόλις ἀξιοῦ- 
744 σταρὰ τοῖς ἄλλοις, neque enim quód vos szepé hominum 
despicabilium operà soletis uti in rebus vestris publicé 
administrandis, idcirco quoque despicabilia sunt ea quse 
nobis committenda exteri credendaque duxerunt. Apud 
Isoer. φαῦλα et καταφρονοῦμενα copulantur. Dicitur et, 
“παρὰ φαῦλον ἡγεῖσϑαι, pro nihilo ducere, nihili facere, apud 
Synes. *«| Item, parvus: apud Diog. Laert. in vita Plat. 
Sie οἱ apud Thuc. φαῦλον τείχισμα, expon. μικρόν, 4 Item, 
simplex et mediocris: ut à Plat. usurpari tradit Diog. 
Laért. Sic Hippocr. de fract. κατάστασιν φαυλοτέραν dixit, 
extensionem simpliciorem, et quze non magno negotio per- 
ficitur. Idem φαύλαν δίαιταν appellavit, quee τῇ σκεϑρᾷ 
contraria est. 4 Expon. etiam, ineptus, ridiculus. €Item, 
malus, vitiosus : ut, φαῦλα ὕδατα. Aristot. male aque, aut 
insalubres. Sic, φαῦλα ἐδέσματα, ilemque «orà φαῦλα, 
apud Herodian, Vocantur etiam φαῦλοι ποιηταὶ, οἱ φαῦλοι 
ῥήτορες, mali poétze, et mali rhetores. Dicilur et, φαῦλος 
ἄνθρωπος, malus, improbus, nequam: apud lsocr. Xen. 
Arist. (Eurip. Med. 808. Id. Phoeniss. 94. 

Φαύλως, malé, Dem. (Eurip. Pheniss. 110.) 4 Item 
facilé, apud Aristoph. in Acharn. t Φαυλότατα, adverbia- 
liter, facillimé. Nub. 776. vel levissime.t 

Φαυλότης, "705, ^, vilitas: ut, φαυλότης τῆς στολῆς, apud 
Xen. ped. 2. 156. e. βρωμάτων. 1. 5. p. 1292. a. t. Item, 
ineptia, rusticitas, inscitia. Plat. in Hipp. Expon. etiam, 
imbecillitas, infeecunditas, apud Plat. de leg. 

φαυλίζω, pro vili habeo, elevo, flocci facio, parvi facio: 
item pro nihilo duco, elevo, contemno. Xen. τὴν δίαιτάν 
μου φαυλίζεις. [Memorab. lib. 1. cui Exemplo addas, lib. 
4. τοὺς τοῖς νόμοις πσειϑομένους φαυλίζων, &c.] 

Φαυλισμὸς, οὔ, ὁ, contemptio, despectus. 

Φαυλίστρια, contemptrix, subsannatrix. 

Φαυλία ἐλαία, quie et φαυλὴ ἐλαία, oliva cujus parvus est 
fructus. ''heophr. l, 6. c. 11. 

Φλαῦρος, idem cum φαῦλος, vilis. Atticum lamen esse 
existimatar, ideoque non pro φαῦλος, sed pro φλύαρος, fac- 
tum esse per áaygappuariz july, vel μετάϑεσιν, quidam tra- 
dunt. “4 Item, malus: ut, φλαῦρον ἔσσος, contumeliosum 
verbum, apud Sophocl. t Sic Aristoph. Nub. 1306. «g&y- 
ματα." et, φλαῦρον εἰστεῖν, apud Aristoph. t Nub. 832.t et 
Demosth. (JEsch. Pers. 217. εἶτ᾽ ἐπὶ φλαύροις, εἶτ᾽ ἐπὶ 
χευστοῖς μοχϑοῦσι. Eurip. Med. 1105.) 

Φλαύρως, malé : ut, φλαύρως ἔχειν, malé se habere, apud 
Herodot. Thucyd. Aristoph. 

Φλαυρίζω, idem quod φαυλίζω, pro vili habeo, 

Composita: ac primiim et φαυλίζω. 
᾿Αποφαυλίζω,, idem quod φαυλίζω. 

Διαφαυλίζω, idem. [Plat. de Leg. lib. 7. Παντάπασι τὸ 
στῶν ἀνθρώπων γένος huy, ὦ ξένε, διαφαυλίξε.ς.} 

᾿εχφαυλέζω, idem cum φαυλίζω, Plut. 

Composita ex. φλαυρίζω. 

᾿Αποφλαυρίζω, idem quod φλαυρίζω, Quidam expon. 
aversor tanquam malum seu improbum. [Pind. Pyth. r. 
29. 'A δ᾽ ἀποφλαυρίξαισά pav — AX. αἴνησε γάμον, &c. 
Schol. ἡ δὲ δὴ Κορωνίς φησιν ἐκφαυλίσασα τὸν ᾿Απόλλωνος 
γάμον, &c. Herodot. Hist. lib. 1. cap. 86. ὡς ὅλθε ὁ 
Σόλων ἐὼν ᾿Αθηναῖος, καὶ ϑεησάμενος πάντα τὸν ἑωῦτοῦ ὄλβον, 
ἀποφλαυρίσειι.) 4 Ttem, fio deterior, in. deterius labor. 
Mem, ad malum convertor, 


.( 688 ) 


᾿Ασκοφλαυρίζω, pro ἀσκῶ φλαυρίζω, apud Eust. 
"Exe ω, idem quod ixpavAQv. 


1 
r 


ΦΑΏ, ὦ, (poéticum,) luceo, ,; fulgeo, mico. 
Unde, φάε, tertia persona sing. praeteriti imperf. abjecto 
incremento, pro ἔφαε. Od. ξ΄. (de aurora,) φάε δὲ - 
ϑρονος ἠώς. Extat et particip. φάουσαι, apud Aratum. Οὐδ᾽ 
ἂν ἐπερχόμεναι χηλαὶ καὶ λεπτὰ φάουσαι. «| Item, φάω, dico, 
aio. pro quo usurpatur potiüs φημὶ ab eo deductum. Item, 
φάω, occido, interficio. Qu:e significatio non uisi in pas- 
siva voce invenitur. Ἵ Ponitur φάω et pro πυρόω, ut vult 
East. 


Derivata à φάω, luceo. 


Φάος, toc, τὸ, ldmen, lux: ut, φάος ἠελίοιο, Odyss. δ΄. et π΄. 
etalibi. Pro quo et absolute φάος dicitar: Odyss. y. 
Sie; φάος πυρὸς, apud eundem Hom. Ut in Evang. divi 
Luc. πρὸς τὸ φῶς, sc. τοῦ πυρός. || Expon. et, Solis ortus, 
diluculum, apud Hesych. *[Item, oculus. Odyss. ρ΄. 
Κῦσε δέ μιν κεφαλὴν, xai ἄμφω φάεα καλά. Ponitur et pro 
vita, in Axiocho. € Item, φάος, dies: pro quo frequentior 
est num, plur. φάεα, Epigr. 1. 2. 4 Usurpatur et pro 
salute: item pro auxilio, quod salutem et victoriam 
affert: interdum et pro ipsa victoria, apud Hom. Ἐχ- 
ponitar et, gaudium. Hesych. { Interdum hac voce 

pell quempiam, ei blandientes ; ut et Lat. lux 
mea: ut Od. ρ΄, (oc βλέπει. /Eschyl. Pers. 261. et seq. 
áo; σωτήριόν. Eurip. Med. 483. ὦ φάος διογενές. ib. 1260. 
id. Phoeniss. 1940. λαμπρότης καὶ ἀρθότης φρενῶν. JEsch. 
Eum. 552.) 3 

(φῶδος, et φῶϑες, infrà, in φάω, πυρόω.) 

Φῶς, φωτὸς, τὸ, idem quod preecedens, ex eoque per con- 
tractionem ortum, t Xen. Pzd. p. 192. a. Plut. symp. 4. 
τὸ σκότος τοῦ φωτὸς ἡγοῦντο πρεσβύτερον. «| Accipitur et pro 
oculo, teste Hesych. *(|Item sic nominatur papillarum 
quasi areola, et nigellus ambitus, sub quo lactis quasi 
sedimentam : Poll. (ZEschyl. Ag. 287. Soph. CEdip. Tyr. 
1253. . 

At conl ωτὸς, ὃ, apud Poétas est vir, aut simpliciter, 
homo, ut Od. &. Il. X. et ξ΄. sic denominatus, quoniam 
μόνος φωτίζει τὰς διανοίας τῷ λόγω, teste Etym. Hinc duo 
comp. 

Δαμασίφως, hominum domitor: epitheton somni, apud 
Simon. 

᾿ολοφώϊος, exitialis, à ὀλλύων τοὺς φῶτας, ut exp. schol. 
Nic. apud eum in Theriac. Exponitur et, versutus, im- 
probus. Od. κ΄. et Y. ("Theoc, κέ. 185.) 

φωτεινὸς, οὔ, ὁ, lucidus. Xen. - 

φωτίζω, lucidum reddo, illumino, illustro. Gal. Item, 
in lucem profero, patefacio, apud Suid. φωτίζειν τὸ ἀπόῤ- 
pvo. — S Apud Greg. signif. illumino lumine baptismi, et, 
baptizo. 

φώτισμα, illuminatio. Item baptismus, apud Gregor. 
Chrysost. et Areopag. 

Φωτισμὸς, exp. αὐγὴ, splendor. Hesych. 

φωτιστικὸς, illuminandi seu illustrandi vim habens. 
Greg. 

Φώσχω, luceo, ill : unde composita διαφώσκω, &c. 
inf. . 

Φωστὴρ, luminare. Gen. 1. et in ep. ad Phil. c. 2. 

Φόως, idem quod φῶς, ex eoque factum poét. per pleo- 
nasmum literze o. Metaphoricé etiam usurpatur pro salute 
et anxilio lzetitiam afferente : ut Il. S. et π΄. Et pro vic- 


toria, Il. ζ. Dicitur et φόωσδε, in lucem, Il. £. et τ΄. 


t Hes. 'Th. 669.t 

φαύω, /Eolicé dicitur pro φάω, luceo. Etym. et Eust. 

Φαῦσις, εως, 5, 4. d. lucentia, i. ipsa Iücendi actio: lux, 
splendor. 

Φαύσιγγες, infrà, in φάω, i. πυρόω. 

Φαυστήριος, Bacchi epith. apud Lycophr. quód cum 
facibus celebrarentur ejus mysteria. 

Φαύσκω, idem quod φαύω. 

Ππιφαύσκω, (factum per reduplicationem ex φαύσχω,) in 
lucem profero. Hesych. (JEsch. Pers. 665. Ag. 23. Ch. 
277. Eum. 623.) Vide et in derivatis à φάω, dico. 

Φαέθω, idem quod φάω. Unde particip. 

φαέθων. Qucd interdum est Solis epith. ut apud Homer. 
et Hesiod. t Th. 760.t Interdum absoluté pro sole poni- 
tur: ut in Anth. Epigr. 1. 1. € Est et nomen stelle 
Jovis, apud Aristot. de mund. 

Φαείνω, itidem splendeo, luceo, felgeo. Od. γ΄. (deSole,) 
ἵν᾽ ἀθανάτοισι φαείνῃ, &o. t Sic Hesiod. Theog. 372. deluna.t 

Φαείνομκαι, idem; Apoll. Arg. 1. 2. 

φαεινὸς, splendidus, lucidus, fulgidus, nitens : ut, φαεινὴν 
πήληκα, et φαείνὸν δόρυ, apud Hom. (1. y. 247. Kurip. 
Phoeniss. 84.) Sio, ἀκτῖνα φαεινὴν, Alex. Aphr. in praefat. 
probl. 1. 2. 

Φαεννὸς, idem : ut, φαεννὰ ὅπλᾳ, apud Eurip. 

᾿Αμφιφαείγω, (comp) cireumluceo, splendore eingor, 
Hom. hymn. in Apoll. αἴγλη δέ μιν ἀμφιφαείνει. 

Φιαρὸς, οὔ, ὁ, lucidus, splendidus, splendorem quendam 
aqueum habens, Suid. Quasi φαερὸς, αἱ tradit Etym. de- 
rivans ἃ φάος, — € Item pinguis. ut, ὄρνιθος φιαρῆς, pinguis 
galline; Nic. 

φιαρύνω, splendorem affero, Aajerpóve. Hesych. 


$AQ 
" » " : 
Composita : ac primiin ex φάω, habentia tamen ferà omnía 
. terminationem adjectivorum in uc. - 

V ἄω, circumcirca luceo, colluceo, igni aut facibus 
accensis. Hinc participio ἀμφιφῶν nominatur mazze quod- 
dam genus, seu placentze saerz,, quze in eedem Munychice 
Diane ferebatur, affixis circumcirca facibus ardentibus, 
teste Poll. lib. 6. c. 14. et Hesych. apud quem legitür 
ἀμφιφόων. — Philochorus veró apud Athen. ἀμφιφῶντα no- 
minatum vult, quoniam in illo die, quo offertur Dianse, 
celum gemino collustratur lumine, lunze occidentis et solis 


exorientis. : : - n 
᾿Αμφιφαὴς, £o, ὁ καὶ à, circumquaque vel utrinque lucem 
habens: vel utrinque 1 


aut app . Aristot. de 
mund. bral 
᾿Αρτιφαὴς, qui modó lucem habuit, sc. oculorum, qui 
modó visum recuperavit. Nonn. ; * 

"Az rgopaiis, stellis resplendens, aut in modum stellarum. 
Hesych. d 

᾿Ηδυφαὴς ἤλεκτρος, electrum seu succinum suave splen- 
dens. Dionys. de situ orb. 

Ἠλεκτροφαὴς, instar electri fulgens, electri splendorem 
habens. Eur. in Hippol. Steph. [7-40. -------δακρύων TÀc ἤλεκ- 
τευφαεῖς αὐγάς. : ΝΣ τς 

Κελαινοφαὴς, niger, obscurus, ater. Aristoph. in Ran. 

1366. 1 , Y 
t rie ER in modum fulminis coruscans. Apud Eur. 
in Troad. [1103.] χεραυνοφαὲς ep, ignes fulminei, — ^ 

A je, qui albus videtur, albus aspectu. Eurip. in 
i. Auk [1054. Παρὰ δὲ λευκοφαῆ ψάμαϑον εἱλισσόμεναι, 

6. : 

sd ater, obscurus, tenebricosus: ut, μελαμιφαὲς 
ἔρεβος. Idem in Hellen. [524.] t " 

Παμφαὴς, in omnem partem mittens suam lucem, onmia 


luce sua illustrans. ut, παμφαὲς σέλας, apud. Eurip. in. 


Troad. [547.] {παμφαὴς ἀκτὶς ἀελίου. Med. 1953. - Es- 
chyl. Pers. 614.) [Soph. Philoct, 744.] et παμφαὴς 
ἥλιος, Aristot. de mund. ! à id 


4 


Πασιφαὴς, omnibus apparens. Nonn. "Qe 
Περιφαὴς, valde picuus, valde 1 ; Oppian. idem 
cum περιφανής. & 1 mmi 
Πλησιφαὴς, plenam lucem habens. Damasc. — . 


᾿Ὑψιφαὴς, altam lucem habens, vel in alto lucem habens, 
Item, alté apparens, celsus : ut, ὑψιφαῆ τάφον, in Anthol. 
Epigr. ' 51 3d κὐδ 
Φ φαὴς, qui p us esse videtur, puniceus aspectu : 
ut, φοινικοφαῆ σόδα, apud Eurip.in lone. [162.] —— 
Χρυσοφαὴς, auream lucem habens, i. auri modo 
dens, Eurip. in Hippol. Plat. in Flam. "Ae 


Composita ez φῶς et φωτίζω. 


᾿Αμφιφῶς, qui dubia Ince collustratur, Athen. 

᾿Αντιφωτισμὸς, llluminatio quie fit ex opposito. . 

as AMA aii et autor luminis. - Sic apud Dionys. 
Areop. dicitur baptismus, quoniam post eum animze ini- 
tiatorum Christiauz religioni solent φωτίζεσθα. Ὁ 

Αὐτοφῶς, ipsa lux. [ta dicitur spiritus sanctus apud 
Greg. quoniam vera et unica lux est, et sine eo nemo φω- 


πίζεται. 


᾿Αφώτιστος, ὁ καὶ ἡ, nonilluminatus, lucis expers. aut ob- 


scuratus. ΝΣ lunte non lucentis: apud Alex. Aphr. ; 


Διαφωτίζω, idem quod φωτίζω. 
᾿Ἐκφωτίζω, idem quod φωτίζω, illustro, illunino, Plut. 
Decomp. Συνεκφωτίζω, simul illustro, ἐκφωτίζω, Plut. 
Ἐμφώτειος ἐσθὴς, vestis quae induebatur ab eo qui bap 
tizabalur. Gregor. - . 
᾿Ἐπτιφωτισμὸς, φωτισμός. Idem. iem 
osi $3) a illumino, illustro. in Epigr. et 4n Naz. 
ΔΛυκόφως, tempus quod solis exortum preecedit, sic dic- 
tum (ut quidam volunt) παρὰ τὸν λύκον, quód lupi colorem 
referat, qui cinereus est, nec intensiorem nigredinem pre- 
fert: seu quód. referat colorem pilorum lupi, qui prope 
cutem albi sunt, exteriore parle nigriores. ἅ Men - 
, pro eodem : παρὰ τὴν λύγην, τὴν σκοτίαν, q 
apre et nocti A absimilis, qualis est circa dilueu- 
lum, et vesperi, quum dies et nox misceri incipiunt. — — 
méndm. xp d. circüm illumino. unde pass. apud Plut. 
«vagina ὑπὸ στερεότητος, 


ἀλλ᾽ ἐπιπολῆς PM: 
Συμφωτίζω, collustro, simul illumino. Plut. 


Composita ex φάσκω, et φαύω, seu φαύσκω. 
ie illuceo, illucesco. Herodot. in Thal. ἅμ᾽ 
ἡμέρῃ δὲ διαφωσκούσῃ. 
[Διαφαύσκω. Herodot, Hist, lib. 9. cap. 44. νῦν δέ οἱ δέ- 
Yovrai, τὰ μὲν σφαγία ἐᾷν χαίρειν, ἅμ᾽ ἡμέρῃ δὲ διαφαυσκούσῃ 
συμβολὴν ποιέεσθαι. ἀξ 
Διαφαύω, idem. Reg. 1. 1, c. 4. ἕως διαφαύσῃ ἡμέρα. “᾿ 
Ἐπιφώσχω, idem quod praecedentia. Luc. 98. σάββατον 
ἐσέφωσκε. : pe 
"Emijaów, pro eodem. in ep. ad Eph. 6.5. — ὁ. 
Ἐπιφαύι i, in lucem profero, ostendo, commonstro, 
Homer. hymn. in Apoll, Ἐν δ᾽ ἂρ ὅγε φλόγα Bai", beripayc- 
κόμενος τὰ ἃ κῆλα. 


de prim. frig. τὸ δὲ λαμπρὸν οὐ 


ΦΑΩ 
Ὑαρφαύσικω, 4. d. subluceo. Aristot. in probl. ὑποφαυσ- 


κούσης ἕω, prima luce. 


Composita remotiora. 
᾿Αλλοφάσσω, vide in comp. ex Φάω, i. dico. 
Κατηφὴς, £oc, ὁ καὶ ἡ, qui est vultu demisso, pre pudore 
, aut meerore : unde interdum exp. pudibundus, interdum 
subtristis. ἀπσὸ τοῦ κάτω và φάη βάλλειν. "heophyl. ep. 29. 
«ποιὸν 


paupertatem esse dicit κακὸν jaSujaa. κατηφές. Utitur 
et Plut. Item Aristot. hist. an. 1. 9. 3 
Κατήφεια, az, ἡ, et Ionicé, φείη, vultus demi ,seu 


pudor cum moarore. ll. γ΄. Δυσιμενέσιν μὲν χάρμα, κατη- 
φείην δέ σοι αὐτῷ. Plut. in Coriol. τὴν δὲ βουλὴν ἄχος ἔσχε 
καὶ κατήφεια δειγή. Sic et apud eundem in Publ. et Phil. 
de v. M. 1. 3. 

Κατηφέω, sum vultu demisso pre pudore, erecto vultu 
intueri nou audeo. Il. x'. Στῆ δὲ κατηφήσας. Aristot. hist. 
an. lib. 8. (de equo lymphato,) κατηφεῖ δὲ ἀεὶ κἄν λυτ- 
tác». (cum Acc. Eurip. Med. 1014.) 

Kernoiáe, idem : apud Plut. in cons, ad Apoll, Pro quo 
lonicé dicitur κατηφιόω. Utapud Greg. in carm. Κείμενος 
ἐν μέσσοισι κατηφιόων καὶ ἄναυδος. 

ὑὙποκατηφὲς, (decomp.) subtriste. 

Παιφάσσω, oculos cireumquaque verto, oculos quoq 
versum circeumduco, Exponitur etiam, illustro. Item, ἐκ- 
φανῶς xal ἐνθουσιαστικῶς ὁρμεῶ. Tl. C. Σὺν τῇ ““αιφάσσουσα 
διέσσυτο λαὸν ᾿Αχαιῶν ᾿Οτρύνουσ᾽ ἰέναι. 557 Quidam per re- 
duplicationem ex φάω dictum volunt : alii quasi, σσάντη τὰ 
φάη ἀΐσσω. 

Decomp. ᾿ΕἘκπαιφάσσω, furo, seu fanaticorum. more ex- 
curro, et impetu feror. Il. &. πολεμίζειν οὐκ εἴασκον, Οὐδ᾽ ἐκ- 
παιφάσσειν. 

, Μετασαιφάσσω, unde apud Apoll Rhod. Arg. 1. 3. 
[1265.] μεταπαιφάσσεσθαι, schol. exp. τὸ διάλαμπον ση- 
μαίνειν, : 


Derivata à Φάω, dico. 


Φάομαι, inusitatum thema, format ex se przeteritum πέ- 
φασμαι. Unde imperat. πεφάσϑω, dictum sit: apnd Plat. 
Et, πεφασμένος, dictus. [φᾶσϑαι. V. ZEschyl. Pers. 703.) 
Hinc et verbalia que sequuntur. 

φάσις, £wc, 5, dictio. Item dictum, sententia seu apoph- 
thegma. Aristot. Eth. 6. Ponitur et pro denuntiatione ac 
rumore, Act. Apost. c. 21. Significat et affirmationem, 
apud Aristot. Item propositionem, apud eundem meta- 
phys.3. € Alias signif. vide in Φαίγω. 

φάτις, itidem dictum, sententia: ut, φάτις φυσικὴ, in 
Epigr. Item, responsum vatis, oraculum. Eurip. in Phoen. 
Item, sermo vel yerbum. Snid. ex Soph. Item, nuntius, 
rumor, fama, ut Od. ψ΄. et apud Soph. in Ajace. Exponi- 
tur etiam, gloria. Od. &. (JEsch. Pers. 297. Ag. 984. 
Etürip. Phemniss. 23. Jovis filia dicta. Soph. CEdip. Tyr. 
151. 318. 331. 735. Tr. 706.) 

« Φατίζω, f. ἰσω, vel (£v. Soph. in Ajace, οὐδὲν ἀναύδητον 
φατίξαι μ᾽ ἄν. Apud Herodot. ἐφάτισαν, exp. confessi sunt. 

Φάτης, cv, ὃ, loquutuleius, loquax. Exponitur et, men- 
dax, Hesych. 

. Φατειὸς, οὔ, ὁ, dicendus, nominandus. Hesiod.in Asp. et 
in Theog. t 310.t 

Φατὸς, 5, idem apud eundem in Asp. t 230.t Item, cele- 

X apud eundem in Erg. Aliam signif. vide in Φάω, oc- 
0. 

Φημὶ, φάω, aio, dico, affirmo. Il. β΄, τόσσον ἐγώ φημι 
πλέας ἔμμεναι υἷας ᾿Αχαιῶν, /Eschin. in Ctesiph, σκοπεῖτε 
μὴ, τίς φησὶν εἶναι, ἀλλὰ τίς ἐστιν. Fut. 1. est φήσω, t Aris- 
ἄορι. Nub. 1211.t Pret. imp. et aor. 2. ἔφην. quorum hoc 
»in omnibus personis retinet, illud in a mntat. — Dicitur 
enim, ἔφαμεν, et ἔφασαν, et pro eodem abjecto augmento 
φάσαν. item ἔφαν, per syncopen, et pro hoc rursus, φὰν, 
apud Hom. Dicitur et, φῆν pro ἔφην, aorist. 2. Item, φῆς, 
pro, ἔφης, &c...Sic et pro φημὶ, interdum ἠμὶ dicitur : ut 
apud Aristoph. in Nub. t 1243.t et ἦν, ἧς, 9, pro ἔφην, ἔφης, 
ἔφη, passim apud Plat. ὁ ὡς ἐγώ φημι. formula, quam 
Latine, de mea sententia. Xen. Ped. l. 4. p. 97. d. et p. 
102, e.. Κῦρον ἔφασαν λέγειν. 1, 3. 4. et 1. 4. 20. perhibeat.t 
(τί φῶ σε: Eurip. Pheniss. 280. Aristoph. R. 37. 139. 
(m cepe ll. γ΄. 366. Soph. Tr. 424. CEdip. Tyr. 
. Φαμαὶ, inusitatum format ex se pret. imperf. et aor. 9, 
Med. ἐφάμην. prius. Od. ξ΄. “Ὡς ἐφάμην, ἃ posteriore est 
infin. φᾶσϑαι, apud Hom. Ab eodem φαμαὶ est imperat. 
$áe, die. pro. φάσο. Od. σ΄. et partic. φάμενος, dicens, 
Xen. οὐ φαμένου Λυσάνδρου. 

Φῆμεις, idem quod φάτις, sermo, verbum. Hesych. Item, 
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κατασκεδάσαντες, rumore dissipato. Sic et passim apud 
Plut. Herodian. &c. Item opinio et existimatio concepta 
de aliquo. Hesiod. in Erg. δεινὴν δὲ βροτῶν ὑπαλεύεο φήμην. 
Sic et apud Plat. et Isocr. Exponilur etiam, omen: ut 
apud Xen. Ped. 8. et Plut. in Colot. (vox, oraculum. 
m Mp Tyr. 43. 86. 162. 743. Pl. Philostr. 1, 3. 
€. 44. 

fio Joc, 5, idem quod φήμη, fama, rumor. . 

9. , idem quod φημὶ, dico. apud Hom. Demosth. 
et Luc. t Xen. Pad. 1.4. 4. et Aristoph. Nub. 586.t 
(Soph. CEdip. Tyr. 110. 862.) 

Πιφάσκῳ, vel πιφαύσκω, (per reduplicationem factum ex 
φάσκω, et inserto v, φαύσκω,) idem signilicat Po&tis quod 

ἔσκω. Vel, memoro, commemoro. Orph. in Argon. φρι- 
κώδεα κῆλ᾽ ἐπίφασκον. ldem, Σοὶ δ᾽ ἔτι xal σϑένος ἄλλο σιδη- 
ρίταο πιφαύσκω. Sic et Od. λ΄. Μήδ᾽ οἱ μῦθον ἅσταντα πιφαυσ- 
κέμεν. Exponitur et, denuntio, nuntio. Item, manifesto, 
declaro, demonstro. Hesych. 

Πιφαύσκομαι, idem. Od. 6. ἀλλά τοι ἄλλον φῶτα πιφαύσ- 
κόμαι. Tiad, 6. ᾿Αλλώ οἱ Ζεὺς κακὰ ἔργα πιφαύσκεται, denun- 
tiat, ostendit, f Πιφάσκομαι. Hes. 'Th. 655.t 


Composita : ac primüm ez φημὶ cum prepositione. 


᾿Αντέφημι, contradico, refragor, nego. Plat. in Gorg. 

᾿Αντίφασις, contradictio. Aristot. 

᾿Αντιφατικὸς, contradictorius : ut, ἀντιφατικὸς λόγος, apud 
eundem. 

᾿Απόφημι, contradico : nego, inficior. t Xen. Ped. 1. 6. 
12.et]l. 6. p. 153. b.t Plutarch. in Alcib. ἀπέφησε μὴ 
γενέσϑαι ἐξ αὐτοῦ. Sic el apud Aristot. metaph. 1 3. 4 Idem 
etiam valet quod ἀστοφαίνομκαι, profiteor, edico, ut Il. x'. 
᾿Αντικρὺ δ᾽ ἀπόφημι, γυναῖκα μὲν οὐκ ἀποδώσω, aperté profi- 
teor. Exponitur et, censeo, autumo : apud Aristot. 

᾿Απόφαμαι, ünde ἀπσόφασϑε, Il. ἰ. renuntiate, declarate. 
i ᾿Απόφασις, negatio: passim apud Aristot. 4 Vide et 
in ᾿Απσοφαίνω. 

᾿Αποφαντὸς, (κατ᾽ ἐπσένθεσιν, ἀντὶ τοῦ ἀποφατὸς,) enuntia- 
tus, pronuntiatus.. Laért. in Zenon. € Est et idem cum 
ἀσποφατικὸς, negativus, negandus, Suid. in defin. τοῦ ἀξιώ- 
μτος. 

᾿Αποφατικὸς, negativus seu negans : apud Aristot. 

Ἔκφημι, eloquor : unde, ἔκφατο μεῦϑον, apud. Apoll. 

Ἔκφασις, edictum. 

(Ἐκφάτας. JEsch. Ag. 714.) 

Eja moy, Hesych. exp. τὸ αἰνιγματοειδῶς εἰρημένον. 

Κακέμφατον, (decomp.) obscama dictio. oratio mali 
ominis. : 

᾿Ἐσίφατος, qui malé audit, apud Soph. 

Κατάφημι, aio, affirmo. Aristot. (cum Gen. person. as- 
sentior. Soph. CEdip. Tyr. 515.) 

Κατάφασις, affirmatio, apud eundem. 

Karadavric, (sicut ἀποφαντὸς,) affirmativus, affirmandus. 
Suid. in descr. ἀξιώματος. 

Καταφατικὸς, aflirmativus, affirmans: Aristot. 

. Καταφατίζω, dico seu testor contra aliquem. Item, 
sancté polliceor vel affirmo. Plut. in Sol. 

Μετάφημε, interloqnor, inter alios loquor. Hom. 

Παράφημει, dico aliquid suadendo, suadeo, consilium do, 
hortor, admoneo. lliad. 4. M»rg Y ἐγὼ παράφημι, καὶ 
αὐτῇ «rg νοεούσῃ, &c. 

Πάράφαμκαι, idem : ande particip. παραιφάμμκενος, ε inser- 
tum habens, metri gratià. Apoll. Arg. 2. τοῖα παραιφα- 
μένη, κατέρυκε, talia suadens, t Hesiod. Theog. 90.t Pro 
eodem per syncopen dicitur παρφάμενος, Od. é. quod Eust. 
exp. παραπείσας, παραγαγὼν λόγοις. Sic et, παρφάσϑαι, Od. 
Y. exp. decipere, suadere. 
᾿ς Παραίφασις, el παραιφασία, admonitio, consilium, adhor- 
tatio: vel eliam, consolatio. Prius Il. 4. posterius apud 
Apoll. Arg. 2. [324. “παραιφασίησι. Schol. «παραινέσεσιν, 
ὑποϑήκαις. Huic Exemplo addas lib. 3. 554.] Pro παραί- 
φασις, dicitur et πάρφασις, Il. ξ΄. 

Πρόσφημι, alloquor : ande tertia persona aor. 2. προσέφη, 
sepe apud Hom. quum inquil: Τὸν δ᾽ ἀστομειβόμενος προ- 
σέφη πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεὺς, &o. t Sic Hesiod. 'Th. 558.t 

Πρόφημι, praedico, is. unde aor. 9. προέφην. 

Προφαντὸς, (sicut ἀποφαντὸς,) praemonstratus, preesigni- 
ficatus. Hesych. Exp. etiam, predictus, ab eod. (Soph. 
Tr. 1175. 1179.) Τὸ προφαντὸν, preedictio, oraculum. Προ- 
φαντὸν ἐγένετό σφι, oraculum factum est ad ipsos. Herod. 

Decomp. ᾿Απσρόφωτος, subitó et ex improviso accidens. 
non predictus. Xcsgomal ἀπρόφατοι, Apoll. Arg. 2. 

᾿Απροφώτως, ex improviso, repente ; ap. eund. ibid. 
[lib. 2. 62.] 

ροφήτης, ev, ὃ, propheta, qui predicit futura ; divinus. 
Plut. de defect. oracul. et passim in scriptis sacris. Apud 


rumor, fama. Od. ξ΄, et 4.  Exponitur.et, io. 'Od. 6, 
Item, omen. Od. 2. 

Φημίζω, f, ἰσω, vel £v, dico. Dionys. de situ orb. Item, 
vulgo. Unde, φήμην φημίζειν, Hesiod. in Erg. Apud 
Eurip. in Iph. Aul. ἣν ἐφήμεισεν πατήρ μοὶ, exp. quam 
famà mihi adjudicavit pater. ( ZEsch. Ch. 556. Φημίζομαι 
JEsch. Ag. 638. 1171.) 


Φημισμὸς, idem cum φήμη, quod sequitur. Suid. 
Φήμη, 5, fama, rumor. Plut. in Apol, ταύτην τὴν φήμην | 


t 


veteres πεοφῆται dicebantur fanorum antistites, oraculo- 
rumque interpretes, teste Festo : ut apud Plat. iu Tim. 
Sic apud Luc. ἀληθείας xal παῤῥησίας προφήτης, dicitur veri 
tatis ac libertatis in dicendo antistes ac interpres. Fom. 
προφῆτις, (doc, à, quee. preedicit futura ; divina ; prophetis, 
prophetissa: apad Plut. de def. orac. (As πεοφήτης δ᾽ 
ἔστι Λοξίας πατρός. /Eschyl. Ag. 418. 1108. Eum, 19.) 
Προφητικὸς, propheticus, ad prophetas pertinens : ut, 


προφητικαὶ γραφαὶ, et. προφητικὸς λόγος, in ep. Paul. et Pet. | 
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Προφητεύω, predico futura, vaticinor. Matth. 7. et 11. 
et alibiin N. Test. ltem, fanorum antistes sum, oraculo- 
rumque interpres. Plut. de def. orac. ᾿Εχεχράτους προφη- 
τεύοντος, ἀνεῖλε νίκην καὶ κρώτος πολέμου τοῖς Ἕλλησιν ὁ ϑεός, 
Sic. οἵ in epist. ad Cor. 1. c. 14. προφητεύειν de eo dicitur, 
qui sacra scripta interpretatur seu enarrat. 

Προφητεία, 5, pracdictio futurorum, vaticinatio aut.vati- 
cinium. Matth. c. 13. et alibi. Item, scripture interpre- 
tatio sen enarratio. Rom. 12. 1. ep. ad Thess. c. 4. 

Προφητίζω, idem quod προφητεύω. Hippocr. τσοῤῥητ. l. 2. 

Πρόφασις, εως, 5, proprié dici videtur sermo, quo aliquis 
factum suum excusat, seu verus is sit, seu fictus ; i. caus- 
sa, quz pro defensione dicitur, seu vera ea sit, seu ficta et 
speciosa; quam Latini pretextum, colorem, speciem et 
obtentum appellant. Ut apud Aristot. polit. 5. ὅσα προ- 
φάσεως χάριν ἐν ταῖς πολιτείαις σοφίζονται πρὸς δῆμον. 1 Sio 
Xen. Ραά. 1. 2. 43. d.t. Sic, προφάσεις ζητεῖν, apud De- 
mosth. pro cor. quaerere praetextum, quzerere quod dicere 
possis ad excusandum factum. Hinc et, ἐσσὶ προφάσει, sub 
pretextu, sub specie, apud Herodian. lib. 7. pro quo et, 
φρόφασιν, dicitur, subaudità prepos. κατὰ, apud Thucyd. 
1. 8. et Demosth. pro cor. t πρόφασις, causa (sc. vera). 
Xen. Pd. 1. 3. p. 87. b.t. 1-5» Gal , quum tat, 
apud Hippocrat. προφάσεις vocari caussas ut plürimüm 
manifestas et veras, innuit, πρόφασιν à προφαίγω dici; ut 
sit caussa ita aperta, ut quasi ab alio preemonstrata vide- 
atur; seu, ut sit caussa quie ad tuendum aliquid ostendi- 
lur, et tanquam lumen praefertur. in qua significatione 
Thuc. etiam usurpat l. 1. et 3. et Aristoph. in Vesp. Ab 
eàdem origine descendens, exp. eliam, occasio, ansa : ali- 
quid nimirum quod se offert et ostendit. unde, πεόφασιν 
λαμβάνειν, arripere i , apud D th. &c.  Di- 
citur et corpus ἔχειν πρόφασιν, i. acgrum esse et caussarium, 
apud Isocr. in epist. (Soph. Tr. 675.) 

Πρεοφασίζομαι, fingo caussas, caussificor, tergiversor caus- 
sando et practexendo aliquid. Thuc.l. 29. Item, prectexo, 
praetendo, causss loco affero, excuso. Demosth. pro cor. 
ἃ γῦν τοῦτο λέγων προφασίζεται οὐκ ἀληϑῆ. Sic etapud Xe- 
noph. t Ped.l. 2. p. 50. e.t. Herodian. et Synes. Et 
cum przeposit. ὑπὲρ, sequente genit. apud Isocrat. in Pa- 
neg. Passivé etiam usurpátur apud 'T'huc. l. 8. εὗρον &zrav 
ἐπὶ σωτηρίᾳ τῶν ἀνθρώπων ἐκ τῆς Σάμου προφασισθὲν, simula- 
tum et confictum. À 

Προφασιστικὸς, exeusatorius, quem pretendere et quo 
ex e nos p aut sol : ut, προφασιστικὸς λό- 
γος, Deut. 22. , 

Decomp. ᾿Απροφάσιστος, prietextu et excusalione carens : 
ut, ἀπροφάσιστος θάνατος, apud Eurip. in Bacch. Item qui 
sine ullo pretextu et simulatione.aliquid agit, sine tergi- 
versatione. Xenoph. Pzd. 2. φίλους yàe, ox ἐχϑροὺς, δεῖ 
εἶναι, τοὺς μέλλοντας àarpopacie ove συμμάχους ἔσεσθαι. 

"Aazi ως, sine pretextu et excusatione. ldem 
Ped. 2. et 8. Thucyd. lib. 1. 

᾿Ασπορόφατος, idem quod ἀπροφάσιστος. Apol. Arg. l. 1. 

᾿Απροφάτως, nullo allato praetextu : apud eundem Arg. 
l. 2. [lib. 4. ver. 1005.] 

Εὐπροφάσιστος, pretextu facilis, vel speciosum habens 


| pr:etextum : ut, εὐπεοφάσιστος αἰτία, apud 'T'huc. l. 6. 


Εὐπροφασίστως, specioso pretextu. . 
ψευδοττροφήτης, falsus propheta, qui falsó prophetze no- 
men sibi usurpat. Acl. Ap. c. 13. et alibi in N. T. 
Σύμφημι, q. d. unà cum alio aliquid dico, assentior, con- 
sentio, adstipulor; Eurip. in Hippol. coron. Kal ξυμφή- 
σουσι σοφοί μοι. (Soph. CEdip. Tyr. 561.) Item, fateor, 
concedo. ut apud Xen. t Pad. 1. 3. p. 73. e.t συγέφη xal 
τοῦτο: . Sie apud Plat. ξύμφαϑι, ἢ ἄπειπε. 
Συμφήτωρ, ορος, ὃ, (ᾳ. d. qui unà cum alio aliquid esse di- 
cit,) assensor, adstipulator, Exponitur et, testis. Hesych. 
Ὑπόφημι, unde ὑποφήτης, et ὑποφάτης, Pind. q. d. sub- 
loquutor : qui loquitur sub vate, hoc illi velut dictante va- 
ticinia et oracula qua loqui debet : vaticiniorum seu ora- 
culorum quasi internuncius. Expouitur et, qui ab alio ac- 
ceptum oraculum promit, deorum interpres. Il. z^. Ac- 
cipi et alicubi pro προφήτης, sunt qui tradunt. Dicuntur 
et ροδία: ὑποφῆται Musarum, i. Musarum interpuncii et in- 
terpretes : apud "Theocr. idyll. 17. . Lascaris etiam iwo- 
φήτας appellavit enarratores et explanatores poétarum. 
Ὑσοφητικὸς, pertinens ad ὑποφήτην, seu ad ejus munus 
et funetionem.. Ὑποφητικαὶ τάξεις, angelorum ordines, qui 
divina interpretandi munere funguntar. Dionys. Aerop. 
᾿Ὑποφητικῶς, more ejus qui fungitur munere interpretan- 
di divina. E 
ῬὙποφητεύω, fungor munere interpretis rerum divinarum. 
Luc. ; 
"raroourtía, 5, munus et functio τοῦ ὑποφήτου. Suid. 
"parodrwe, ορος, ὃ, idem quod ὑποφήτης. unde ὑποφήτορες 
μοῦσαι, apud Apoll. Rhod. t1. 1. ver. 22.t 
[Ὑπόφατις. Pind. Pyth. B. 140. διαβολιᾶν ὑποφάτιες, &e. 
Schol. ὑποφάτιες δὲ, ἀντὶ τοῦ, ἑρμηνευταὶ, καὶ διάβολοι.} 


Composita ez. φήμη εἰ φημίζω. 
᾿Απόφημος, ὁ καὶ 5, mali ominis, inomiuatus : apud Suid. 


ἔλφημος, et ἀφήμων, qui fama celebris non est, inglorius, 
immemoratus. Hesych. 


at 


An 


᾿Αφήμως, exp. ἐν κόσμω, ἡσυχῆ, decore, tacité. "hac. 1. 
8. [$. 104. ex Hom. Hym. 1a Apoll: 171. Ὑμεῖς δ᾽ εὖ μά- 
λα πᾶσαι ὑσποχρίνασθε ἀφήμως, &c. Schol. σιγῇ, ἡσύχα, 
ἀϑρόως. Homerus loco ἀφήμως babet ἀφ᾽ ἡμέων. 

Βλάσφημος, famam alicujus lzedens et inquinans, qui in- 
famat aliquem, sparsis de eo falsis rumoribus : ὁ βλάπτων 
τὴν φήμην, seu, ὁ ταῖς φήμαις βάλλων. Demosth. in Epitaph. 
μηδὲν εἰπόντες βλάσφημον. 

Βλασφημοσύνη, ?, maledicentia, qua probra alicui inge- 
runtur. Synes. ep. 57. 3 

Βλασφημία, 5, idem. Plat. deleg. Dem. pro cor. Hero- 
dian. l. 8. 

Βλασφημέω, probra et convitia jacto in aliquem ; famam et 
existimationem alicujus lzedo, eum catumniando et ei ob- 
trectando. Herodian. l. 2. πόῤῥωθεν ἑστῶτες ἐβλασφήμουν, 

κακῶς ἠγόρευον. Isocr. in Helen. encom. ἐξ ὧν ἐβλασφή- 
μησαν πεξὶ ἐκείνου. Idem in Panath. τοὺς ὑπσὲρ ἐκείνων βλασ- 
φημοῦντας. Et cum preeposit. elc, apud Plat. de rep. l. 2. 
Cum accusat. person. apud Appian. 

Διαφημίζω, famam spargo, famà aliquid vulgo. 

Δύσφημος, maledicus, famam exi que alicu- 
jus Iedens. idem cum βλάσφημος. ut, δύσφημοι βλασφημίαι, 
apud Herodian.lib. 8. “4 Item mali ominis, inominatus, 
infaustus: unde, δύσφημος τάφος, apud Hesiod. in Dieb. et, 
ϑύσφημοι φάμαι, apud Eurip. in Hec. 

Δύσφημον, τὸ, ignominia, probrum. Plat. 

Δυσφημία, idem cum βλασφημία, CEcum. in Act. Ap. c. 
ed Item, mala fama, infelices rumores et nuncii: apud 

uid. 

Δυσφημέω, idem cum δλασφημέω, apud eundem CEcum. 
ibidem. | Item, malé ominor, omi loquor. Eurip. in 
Hec. τί δυσφημεῖς φροίμκιά μοι κακά; t Soph. El. 1188. ubi 
Schol. exp. ἐλεεινολογεῖν, σιχετλιάζειν, lamentari.t CZEsch. 
Ag. 1087.) 

᾿Επιδυσφημέω, (decomp.) infami appellatione noto. Aris- 
tot. eth. 3. 


Ἐσσιφημίζω, fams seu nomini alicujus adscribo: vel 1 


simpl. adscribo, attribuo, assiguo. Luc. εἰς «iv σοφώτατον 
τῶν Τιτάνων ἐσσιφημίζεις αὐτοῖς. Plut. in Public. εἰωθότες 
ἅπασι τοῖς μεγάλοις ἐπιφημίζειν τὸ δαιμιόνιον, omnes res mag- 
nas Deo adscribere. Ἵ Item, pervulgo, rumorem disse- 
mino. Idem in Sertor. πολλὰ τῶν ἀδήλων ἐπεφήμιζεν αὐτῷ 
δηλοῦν, 

᾿Επιφήμισμα, τὸ, omen. 'T'huc. l. 7. 

᾿Ἐπιφημεισμὸς, proloquutio, verbi prolatio. 

᾿Επιφημητὴρ, (tauquam ab ἐπιφημέω,) fausta precans, qui 
bene ominatur, acclamans, assentiens. Hesych. εὐφημού- 
μενος. 

Εὔφημος, honorificus : ut, εὔφημος μνήμη, honorifica me- 
moria, apud Synes. ep. 17. Item pius, religiosus: unde, 
εὔφημα ἐρωτήματα, apud Platonem in Hippia majore. Item, 
boni ominis, faustus: unde, εὔφημα φωνεῖν, apud. Soph. et, 
εὔφημος γλώσση, ἴῃ Epigram. Apud ZEschyl. εὐφήμοις γόοις, 
per antiphrasin dicitur pro δυσφήμοις, teste Hesych. (Ag. 
645. 1256.) ᾿ 

Εὐφήμως, honesto nomine. schol, Thucyd. Item fausté, 
feliciter. Hesych. 

Εὐφημία, bona fama. Chrysost. Item, honesta seu ho- 
norifica appellatio. Demosth. et Plat. Item, bonum omen. 
- y drm &c. Item, fausta acclamatio : pas- 
sim apud Herodian. (Εὐφημίαν ἴσχε pro εὖ - Soph. 
Tr. 190) (εὐφημίαν ἴσχε pro εὐφήμει. Sop 

Εὐφημέω, celebro, laudo. Hesych. Ttem, fausta precor, 
gratulor. Plut. in Erot. οὐκ εὐφημήσετε γάμων ὄντων. Item, 
bené ominor. Plat. epist. 7. yv δὲ δὴ εὐφημῶμεν χάριν οἰωνοῦ, 
Item, faveo linguá ; bona verba dico. 1liad. |. Φέρτε δὲ χερ- 
σὶν ὕδωρ, εὐφημῆσαί τε κέλεσϑε. Sio apud Luc. εὐφήμει, ai 
"Apte, die meliora; i. tace. t Sic εὐφήμει, bona verba. 
Xen. Pred. l. 2, p. 47. b. et l. 8. p. 221, d. Videatur om- 
nino de hac re Dan. Heins. ad Horatium l. 1. od. 15. ver. 
3.1 Item, fausti lamationibus prosequor: apud He- 
dian. 1. 3. et 8. (Esch. Pers. 389. Ag. 28. 605. Aristoph. 
R. 1305.) 

E ὕμαι, faustis 1 tionil excipior: apud 
—X—]À : 1 

Εὐφημείζω, idem quod εὐφημέω : unde pass. apud Hero- 
dian. lib. 2. ergic πάντων εὐφημισϑεὶς, ab omnibus exceptus 
votis, et acclamationibus. 

Εὐφημκεισιμὸς, idem quod εὐφημία, apud Demetr, Phal. et 
μαι τ apud Eustath. 

ecomp. ᾿Αγευφημέω, celebro, faustis ominibus prose- 
quens. Ἵ Item, lamento edo, seu clamorem cum ejulatu. 
Plat. in Phied. et Soph. in Trachin. 

᾿ΕἘπευφημέω, faustà acclamatione do significationem ap- 

peni. secandà admurmuratione approbo. 1l. 4. "Ev6" 
τ μὲν πάντες ἐπευφήμησαν ᾿Αχαιοὶ, ζο, (JEsch. Pers. 
622 

Συνεπευφημέω, unà cum aliis faustà acolamatione ap- 
probo. 

᾿Ἐσευφημίζω, faustà acclamatione significationem do, 

. ἐπευφημέω, Strabo. (Luc. Prometh. in Verb. p. 13.) 

Κατευφημέω, faustà tione prosequor. Item, lau- 
do, collaudo. Platarch. 

(4^6, qui est mali ominis, inanspicatus, Item, bo- 
nain famam loedens, et infamiam afferens, 
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Κακοφημία, obtrectatio, 7Elian. 

Καταφημίζω, exp. divulgo. 

Ταγεύφημοος, et Ὑπερεύφημος, eximia et. proestanti laude 
predicandus, Areop. 

Παλίμφημος, idem : Eurip. in Ione. [1096. παλίμφαμος 
ἀριδὰ, &c. Εὔφημος δηλονότι, ἀντὶ τοῦ δυσφήμου. TlaMquepatuog 
ἀοιδὰ est elegans Periphrasis pro παλινωδία. Cl. Barnes.] 

Περίφημεος, cujus fama est maxima, valde celeber. He- 
sych. - ; 
Πολύφημος, idem. — Apud Hom. πολύφημος ἀγορὰ, forum 
in quo varii rumores narrantur. 

Ὑστεροφημία, fama apud posteros, nomen celebre post 
obitum. Plut. πῶς ἄν τις αἴσϑοιτο, &c. 

ψΨευδόφημος, falsam famam seu rumorem afferens, falsó 
vaticinans, mendax. Soph. 


Composita ex φάσις, et φατὸς, sine prepositione. 


᾿Αφασία, ac, h, loqui non posse ; stupor, quo vox et ser- 
mo intercipitur, seu, quum quis nescit quid dicat. Eur. in 
Helen. Herodian. l. 1. et 8, Pro eodem metri gratià di- 
citur ἀμφασίη. Od. δ΄. 

ἴλφατος, qui diei non potest, ineffabilis, inenarrabilis. 
Chrysost. et in Epigr. Item, non dicendus, infandus, ne- 
fand Item, incelebris, illaudatus, inglorius. Hesiod. 


in Erg. 

Διφασία, duobus modis dici. Hesych. 

Διφάσιος, bifarius, qui duobus modis dicitur. Idem. 
Item, duplex, geminus: apud Herodian. 

Δίφατος, qui duobus modis dicitur. Hesych. 

Δύσφατος, nefandus, non dicendus. ( /Esch. Ag. 1161.) 

Ἔμφατον, est in Comp. ex 9441, cum Κακέμφατον. 

Θεόφατος, à Deo pronuntiatus, Dei oraculo editus. He- 
sych. 

Θεοφατίζω, ex Deo loquor, vaticinor. apud eundem. 

Θέσφατος, divino ore pronuntiatus ; divino consilio, 
eveniens, fatalis. Il. ζ΄. 'ως γὰρ ϑέσφατόν ἐστι. Od. Y. Σοὶ 
δ᾽ οὐ ϑέσφατόν ἐστι, διοτρεφὲς ὦ Μενέλαε, ἴΆργει ἐν ἱπποβότῳ 
ϑανέειν. (JEsch. Ag. 1350.) Et, τὰ ϑέσφατα, vaticinia, 
responsa divina. Od. ν΄, (ZEschyl. Pers. 803. Eurip. Pho- 
niss. 379. 615. 869. Soph. Tr. 86. 1166. CEdip. Tyr. 
927. 1199.) 

Decomp. ᾿Αϑέσφατος, ineffabilis, inenarrabilis. Hesiod. 
in Erg. Il. γ΄, Od. λ΄. Et, ἀθέσφατον, (adverbialiter,) ita 
ut vix dici possit, ὃ οὐδὲ θεὸς ἂν φατίσειε. 

᾿Εκθέσφατον, exp. scientia divina. 

Κακέφατος, inglorius, ignobilis. Hesych. 4 T κακέφα- 
τὸν est etiam figura apud gramm. de qua Quint. 1, 8. c. 3. 
4 Pro eodem dicitur et κακόφατον, apud eundem loco ci- 
tato, et xaxíjdoaro, apud Chrysost. in ep. ad Corinth. 
Quod et suprà in Comp. ex Φημί. 

(Κακόφατις βοά. /Esch. Pers. 939.) 

᾿Ακακέμφατος, (decomp.) qui mala fama est liberatus, qui 
non amplius malé audit. Hesych. 

Νεήφατος, nuper dictus seu celebratus, novus: ut, γεήφα- 
To; ὅσσα, apud Hom. hymno 1. in Merc. Potest etiam de- 
duci à Φάω, occido, ut sit idem quod πρόσφατος. 

τος, jam olim dictus seu celebratus: priscus, 
antiquus : ut, παλαίφατα ϑέσφατα. Od. y. el, δρυὸς maXai- 
φάτου, in Epigr. (Soph. Tr. 836. ZEsch. Suppl. 541.) 

Πολυφασία, loquacitas, multa loqui. Hesych. et Suid. 

Πολύφατος, multüm celebris, multorum sermone jacta- 
tus. Pind. in Olymp. Od. 1. [13. Huic Exemplo addas, 
Pyth. Od. xi. 71. Nem. Od. vii. 119.] 

.. [Πυρίφατος, πυρὶ ἀναλωϑθείς.  /Eschyl. Suppl. 641.) 

Τριφάσιος, trifarius, triplex: proprie, qui tribus modis 
dicitur, Herodot. in Thalia, τριφασίας στρατηΐας, triplices 
seu tres expeditiones. 

' Τρίφατος, idern quod τριφάσιος, triplex. Nicand, 


Composita ex φάσκω. 


᾿Αποφάσκω, idem quod ἀπόφημι, nego, inficior. Philop. 
Interdum significat, effor, eloquor. Areop. eig αμένα ed 
et δοκοῦντα contraria. Soph. CEdip. Tyr. 493.) 

Καταφάσκω, idem quod χατάφημι., 

Παραφάσκχω, pro quo poéticé παραιφάσκω, inserto «, idem 
quod παράφημι. 


Composita in φάσσω, desinentia. 


᾿Αλλοφάσσειν, Eust. dicit significare, aliud loqui, ἄλλο 
viv, seu φᾶσϑαι, Erotian. apud Hippocr. exp. ἀπορεῖσ- 
αι καὶ θορυβεῖσϑαι, animo esse, in anxietate animi consti- 
tutum esse. ^7 Παρὰ τὸ ἀλλαχοῦ τὰ φάη περιφέρειν, "| Ex- 
ponitur etiam, desipere. Galen. 
Παραφάσσω, desipio, idem quod ἀλλοφάσσω,. Galen. 


Derivata à φάω, occido. 


Φάομαι, ὥμαι, inusitatum thema, format ex se praet. erí- 
φαμαι. unde tertia persona πέφαται, occisus est, Il. ρ΄, et, 
πέφανται, occisi sunt, Hiad. £. Item, infinit. πεφάσθαι, oc- 
cisum esse, Il. Y. Item, paullo post fat. πεφήσομαι, eujus 
secunda persona, πεφήσεαι, occidéris, legitur Il. y. — Est 
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et aliud pret. πέφασμαι. tanquam à φάζω. unde πεφασμέ- 
γος ταῦρος, apud Hesych. et Lycophr. 
Φατὸς, occisus, mortuus. Hesych. πα 


᾿Αλλόφατος, ab alio interfectus. Hesych. 
^ ᾿Αρηΐφατος, in praelio occisus. ll. τ΄, et ài 

᾿Αρείφατος, idem." Exponitur et simpliciter, bellicosus, 
seu in bello perpetratus: ut, ἀρείφατοι φόνοι, apud Eurip. 
in Suppl. [603.] (JEsch. Eum. 916.) 

*A| τος, recens peremptus, non ita pridem occisus. 
Hesych. 

Δουρίφατος, hasta interfectus. Oppian. 

Ἐπίσφατος, perniciosus, exitialis, pleonasmo τοῦ e. 
Eust. : 
Κηρίφατος, qui morbo decessit. Hesych. 


Μυλήφατος, molà fractus et contusus, et quasi occisus. 


ut, ἄλφιτον μυλήφατον, apud Hom. 

᾿Οδυνήφατος, dolores d » dolores pellens et quasi 
perimens. ut, ῥίζα ὀδυνήφατος, I. λ΄; et, à τὰ φάρμακα, 
I. ἐ. 


πρόσφατος, recenter interfectus. Il. ὦ. (ZEsch. Ch. 809.) 
Et general. recens. ut, τυρόσφατα τποράγματα, apud Plut. 
in symp. sept. sap. no s 

Προσφάτως, recens, nuperrime, novissime, Act, Ap. c. 18. 


Derivata à φάω, idem significante cum πυρόω. 

Φαύσιγγες, maculae in tibiis rubrz et rotunde, ex igne 
contracte, Poll. et Hesych. quz et $33e. Hesych. ad 
fissuras calcaneirefert. Aliissunt αὐγαὶ, ἀκτῖνες λαμιπηδόνες,, 
αἱμιοῤῥοίδες. 

Φωγγύω, et φώγγνυμει, torreo, uro. unde φώγγυται, torretur, 
adoletur, apud Diosc. l. 1. c. 80. Pro φωγνύω apud Ety- 
mol. et Suid. legitur $wyóvv, quod exp. φρύγω. 

Πεοφώγγυμει, (comp.) anté seu priüs torreo. 

93», idem quod φωγνύω. unde φωχϑεὶς, apud Diosc. et 

μέναι ἰσχάδες, apud. Athen. 

Φφῶδες, et φωΐδες, hino deductum esse, ait Eustath. et 
apud Aristoph. in Plut. significare ἀποκαύματα, id est 
rubent las cruribus feminibusque inductas ex nimia 
ignis propinquitate, Ponunt et τὰ $532, et ὁ φῷῶδος, vesica, 
bulla, ex adustione. ἢ ALL) 


j 
OE'BOMAI, fugio. Ut Iliad. £. φεβώμεϑα Τυδέος υἱόν. Sie 
lliad. λ΄. μέγα μὲν κακὸν, αἴκε φέβωμαι τιληϑὺν ταρβήσαξ. 


Item timeo, meluo. Hesych. 


φόβος, ov, i, fuga. Iliad. ε΄, πρῶτος Πηνέλεως Βοιώτιος efe * 


φόβοιο, fugere coepit. Sic Il. ὁ. Item, timor, metus. Thuc. 
l. 9. ἐς φόβον καταστάντων. Sic et apud Xen. Plat. &c. 
t Sic Luce cap. 1. 12. φόβος ἐπέπεσεν ἐστ᾽ αὐτὸν, timor inei- 
dit in illum. τῷ ἀφ᾽ ἑαυτοῦ φόβῳ, i. e. metu sui. Xen. Ped. 
1. 1. 5. ἀπὸ πολεμίων. 1. 3. p. 84. e.t 
Soph. CEdip. Tyr. 937. /Esch. Ch. 929.) 

Φοβερὸς, qui est timori seu terrori, timendus, formida- 
bilis. Isocrat. ad Phil. τοῖς μὲν “Ἕλλησιν ἔσῃ πιστὸς, τοῖς 
δὲ βαρβάροις φοβερές. tem activé, timidus, meticulosus. 


Arrian. et Xen. t Pecd. l. 8. p. 79. b. ubi Comparat. est.t 


(Soph. CEdip. Tyr. 154.) 

Φοβερῶς, metum incutiendo, formidabiliter. 

Φοβερότης, »roc, timor, terror. Aristot. rhet. ]. 1. 

Φοβερίζω, terreo. apud Daniel. et Esdr. 

Φοβερισμὸς, terror. 

Φοβέριος, idem quod φοβερὸς, Strabo. [JEscehyl. *H3wv. 
Mg rx we Stanl, pag. 639. 10. f. Vide Strab. Geogr. 
lib. 10. : : 


Φοβέω, &, F. zw, in fugam verto. Il. ε΄, Νίκην δὲ Τρώεσσι ἡ 


δίδου, ἐφόβησε δ᾽ ᾿Αχαιούς. Item metum seu terrorem incu- 
tio, terrefacio. 'l'huc.]. 8. οὔτ᾽ ἄλλο οὐδὲν οὕτως ἐφόβησεν. 
CAEsch. Pers. 215. Soph. CEdip. Tyr. 1033.) 

Φοβέομαι, οὔμαι, in fugam vertor. Hom. Miad. é. Item, 
metuo, timeo, formido. Aristot. rhet. 9. οὐδεὶς yàg, ὃν Qe- 
βεῖται, φιλεῖ. Isocrat. οὐ φοβεῖται ϑάλασσαν ὁ μὴ «λέων. 
ἐφοβέομαι μὴ, metuo ne. Xen. Ped, 1. 6. 10. Sic 1. 3. 
p. 66. d. ϑεούς. 1. 5. p. 118. b. ác. p. 121. b. 1. 4. 19. 
τινά, 9. 60. c. Sic l. 3. p. 66. d. Aristoph. Nub. 993. φο- 
βεῖσϑαι βροντὰς, formidare tonitrua. Et cum przpos. 
περὶ, sequente genit, apud eundem in Evag. φοβούμενος περὶ 
τῶν μελλόντων. t Xen. Ped. |. 5. p. 125. b.t. Sequente 
dat. Thuc. φοβηϑεὶς περὶ τῷ χωρίῳ, (Eurip. Med. 1134. 
Phoeniss. 242. JEschyl. Pr. 932. Soph. Tr. 1228. Cum 
dle, ais. Tyr. 235. 144. € 997. 1000. ma 

μα, Soph. CEd. Col. 730. $6 , . 
mA mai pr wit δαΐων, &c. Eurip. Hec. 93. Schol.] 

Φοβητικὸς, meticulosus, qui facilé metu percellitur. 
Aristot. 

φόβητρον, τὸ, quod metum incutit seu incutere potest, - 
terricalum, terriculamentum : in Axioch. 

Φόβη, »;, 5, coma. t5" Sic dicta, quód φόβον incutiat : 
vel, «apà τὸ φοβεροὺς εἶναι τοὺς κομῶντας, teste Etymol. 
Sophocl. in CEdip. Col, ἐς δ᾽ ἄκραν ta! ὑπῆλθε τοῦ κρατὸς 
be 4« Usurpatur et de frondibus, apud eundem in 
Antig. $419.f Eurip. in Alec. et in Bacch, Nicand. in 
Ther. (JEsch. Cb. 186.) , 


urip. Med. 1259. 


$EBOMAI 


Composita. 
Αἰμόφοβος, ὃ xal ἡ, sanguinem metuens. Item metuens 
Tnissionis sanguinis, apud Gal. therap. 1. 9. 

ἤλφοβος, metu carens, intrepidus, imperterritus. Aristot. 
eth. 4. Plut. &c. Item metum non afferens. Plat. 

᾿Αφόβως, sine metu, intrepide, imperterrité. [Plat. de 

Leg. lib. 6. *Qc εὐκόλως xal ἀφόβως ἀπείροις ἀνδράσι vopsoSe- 
τοῦμεν, &c. S. Lucze Evang. i. 74.] 

᾿Αφοβία, animus metu carens, animus intrepidus et imper- 
territus.  [Aristot. de Moribus. lib. 2. cap. 7. περὶ g«£v οὖν 
φόβους xal Sájju ἀνδρία μεσότης.--τῶν δ᾽ ὑπερβαλλόντων, ὁ μὲν 
75 ἀφοβίᾳ, ἀνώνυμιος"---- δ᾽ ἐν τῷ ϑαῤῥεῖν ὑπερβάλλων, ϑρασύς. 
Plat. de Leg. lib. 1. τοῦ μὲν δὴ φόβου σιχεδὸν οὔτε ϑεὸς ἔδωκεν 
ἀνθρώποις τοιοῦτον φάρμακον----τῆς δὲ ἀφοβίας καὶ &o.] 

᾿Αφόβητος, metu non perculsus, seu non meluens, non 
formidans. Soph. in CEdip. Tyr. 

«Διαφοβέω, metum injicio, in fugam verto. Hierem. 

Διαφόβημα, metus, perterrefactio, id quod terrore in- 
eutitur. 

."Ex$vÉo;, metu perculsus, perterritus. 

᾿Ἐκφοβέω, exterreo, exterrefacio. Gal. 

. Ἐχφοβέομαι, exterreor. Item, metuo, extimesco. Soph. 
in Elect. (CEdip. yr. 1009.) 

᾿Ἐκφόβη: qo, terriculamentum, 

Προεκφοβέω, (d |] ) anté ter 
- Προεκφόβησις, aite incussus metus. [Thucyd. Hist. lib. 
5. διὰ τὸ μὴ ἔκ παρατάξεως, ἀπὸ δὲ τοιαύτης ξυντυχίας καὶ 
προεκφοβήσεως τὴν μάχην μᾶλλον γενέσθαι. 3 

Ἔρμφοβος, idem quod ἔκφοβος. [Soph. CEd. Col. 39. 
ΚΆϑικτος, οὐδ᾽ οἰκητὸς, (sc. Χῶρος.) αἱ γὰρ ἔμιφοβον Θεαί σφ᾽ 
ἔχουσι, γῆς τε καὶ σκότου κόραι. 

] τὕμαι, metuo. Plut. in Oth. 

Ἐπίφοβος, idem cum ἔμφοβος. (Esch. Ag. 1161.) 

Θεόφοβος, Dei timens. Hesych. 

ἹἹπποφοβὰς, άδος, à, q. d. equis terrorem seu metum in- 
tutiens. herbze nomen Democrito, apud Plin. lib. 24. cap. 
7. quam eque precipue aversantur, 

Καταφόβος, formidolosus. qui timetur. 

Κατάφοβος, formidolosus. qui timet. [Polyb. Hist. lib. 
1. οὕτως ἦσαν κατάφοβοι τοὺς ἐλέφαντας, &c.] 

Καταφοβέω, exterreo, conterreo. 

Καταφοβοῦμαι, extimesco. Aristoph. in Ran. 

Περίφοβος, metu vehementi perculsus, pertrepidus. 
(JEsch. Suppl. 744.) Plat. Demosth. Xenoph. [Kvwy. 
cap. 5. $. 12. ὑπομένει δὲ πανταχοῦ ἰχνευόμεενος, ἐὰν μήτι 
περίφοβος τῆς γυκτὸς γένηται. 

Περιφοβεῖσϑαι, pertimescere. Xenoph. : 

προφοβοῦμαι. Sed Sch. leg. φοβοῦμαι.  ZEsch. Suppl. 
1052.) t προφοβεῖσϑαι, pro aliquo timere. Xen. Pad. 
1.6. 21.t 

Ὑδρόφοβος, qui aquam timet. Gal. therap. lib. 9. et Cels. 
Ὑδροφοβία, aquie metus. 

Ὑδροφοβικὸς, ut, ὑδροφοβικὸν πάϑος, morbus, quo aliquis à 
cane rabioso commorsus, aquam timet, perinde ut ipse 
canis, à quo est morsus. Diosc.l. 7.0. 2. ἅ ltem, τῷ 
i3, 1x4 «πάθει laborans. 

Ὑδροφοβιάω, aquam timeo, seu laboro eo morbo qui ὑδρο- 
φοβία dicitur. Diosc. ibidem. 

Y Boi in seu v 
in (Econ. tet Ped. 1. 4. 


h tissimo meta 


4... (JEsch. 


versor.. Xenoph. 
S. c. 'I'h. 244.) 

Ὑφέρφοβος, qui valdé timet, meticulosus. Xen. [περὶ 
"Imm. $. 9. οἱ γὰρ ὑπέρφοβοι βλάπτειν μὲν τοὺς πολεμίους ἀφ᾽ 
ἑαυτῶν οὐκ ἔῶσι, &c.] 

Ὑπνοφόβης, in somnis terrens, somniis et visis per qui- 
etem terrens. Bacchi epitheton in Epigr. 

VvxyebboBoc, frigidam metuens.- Apud Gal. therap. lib. 9. 
Sic dicitur medicus, qui frigidam zgro exhibere metuit. 


ΦΕΤΤΟΣ, cc, τὸ, splendor, lux, lumen. Euripid. in Iphig. 
Aul. Κοὐκέτι peo: φῶς, Οὐδ᾽ ἠελίου τόδε φέγγος. Apud eundem 
ibidem, φέγγος ὀμιμκάτων, lux oculorum. Interdum ponitur 
pro jubare, seu luce Solis. ut apud eundem in Helene, φησὶ 
δ᾽ ἐν φάει Πόσιν τὸν ἀμὸν ζῶντα φέγγος εἰσορᾷν. Interdum 
pro luce, i. vita. ut Epigr. 1. 2. Οὖς γλυκεροῦ φέγγους Ζώ- 
"rvgoc ἐστέρισε, quos luce jucunda Zopyrus privavit. Item 
pro luce, i. die. ut apud Eurip. initio Hec. νῦν δ᾽ ὑπὲρ μη- 
τρὸς φίλης Ἑκάβης ἀΐσσω, σῶμ᾽ ἐρημώσας ἐμὸν, Τριταῖον ἤδη 
φέγγος αἰωρούμενος. (Esch. Ag. 513. 611, 1586. Ch. 1037.) 

Φεγγώδης, toc, ὃ καὶ ἡ, splendore seu luce abundans, lu- 
ininosus : ut, φεγγώδης Ἰησοῦς, apud Nazianz. 

Φέγγω, splendorem seu lucem przbeo, illumino, illustro. 
Hesych. 

Φέγγομαι, fulgeo, splendeo. Aristoph. 


Composita, 

» foc, ὃ καὶ 5, argento splendens. Epigr.l. 2. 
᾿Αφέγγεια, splendoris carentia, obscuritas. Max. Tyr. 
᾿Αφεγγὴς, splendore seu luce carens, tenebrosus.  Eu- 

ripid. in Pheen. (546.] Nvwrá; τ᾽ ἀφεγγὲς GAEpagor, ἡλίου τε 

φῶς. (JEsch. Pr. 115. 

P Ἐβαχυφεγγίτης, breve et exiguum lumen praebens : apud 

u 


( 691 ) 


Διαφεγγὴς, transparens, translucens, pellucidus. Lucian. 
Εὐφεγγὴς, pulehrum splendorem habens, vel valde splen- 
didus aut lucidus. ( /Esch. Pers. 386.) [Apoll. Rhod. Arg. 
ili. 1194. ἐδφεγγέος ἀστέρες ἄρκτου, &c.] 
Ζαφεγγὴς, admodum lucidus et splendidus. Hesych. 
Καλλιφεγγὴς, idem quod εὐφεγγής. Eurip. in Troad. 
[860.] *Q. καλλιφεγγὲς ἡλίου σέλας τόδε. [Hippol. irn 
Δισσοφεγγὴς, quem lumen deficit, cecus. [Mus. de Her. 
^s Leandro. 938. 'Ως δ᾽ ἴδε κυανέης λισσοφεγγέα γυκτὸς ὀμιχλὴν, 
e.] 
Παμφεγγὴς, totus lucens, illustris, fulgidus. —[Soph. 
Elect. 104. ἔστ᾽ ἂν λεύσσω παμφεγγεῖς ἄστρων ῥιπὰς, &c.] 
Περιφέγγεια, 5, circumfi plendor, circumfusa lux. 
Πολυφεγγὴς, multum splendorem habens, multüm lucid 
J (ρυσοφεγγής. /Esch. Ag. 296.) [Eurip. Phaeth. 34. 


Ὡ χρυσοφεγγὲς ἥλι᾽, ὥς μ᾽ ἀπώλεσας ;] 


9EI'AOMAL, F. copi, P. εἰσμιαι, parco, remitto poenam, 
do veniam, ignosco. Od." χ΄. σὺ δὲ φείδεο λαῶν Σῶν. "Thuc. l. 
8. φείσασϑαι δὲ, καὶ ἐπικλασϑῆναι τῇ γνώμη. Plut. in Galba, 
διεκελεύετο φείδεσθαι τοῦ αὐτοκράτορος. Apud Herodian. lib. 
6. ὅμως ἐφείσατο ὡς μὴ φονεῦσα, exp. tamen ab illorum ede 
abstinuit. 4 ltem, parco, parcé utor, sum parcus, ut He- 
siod. in Erg. μὴ φείδεο σίτου, ne parcas cibo. Sic apud Xen. 
apomn. l. 1. φείδεσθαι χρημκάτων, parcere pecuniis. Inter- 
dum est, abstineo, tempero à. Ut, φείδέσθαι τῆς ἀμετρίας 
τοῦ λόγου, abstinereà prolixitate nimia. f κινδύνου, periculo, 


Xen. Ped. 1. 5. p. 144. a.f. Et cum infinit. ut apud Xe- |. 


noph. Pzd. 1. φείδου, εἴ τι ἔχεις, διδάσκειν. Ibid. φείδεσθαι 
τοῦ μὴ λέγειν. t Peed. 1. 6. 16. ("Theoc. κά. 41.) 

Φειδομιέγως, parcé, cum parsimonia, in ep. ad. Cor. 2. 
cap. 9. Dicitur et, σσεφεισμμένως, pro eodem. 

Φεισιμκονὴ, ?, parsimonia. Item, affectus quo adducimur 
ad parcendum. Suid. 

9:32, ὅος, ὃ, parsimonia. Hesiod. in Erg. δεινὴ δ᾽ ἐνὶ πυϑ- 
pé φειδώ. — Aristot. rhet, 2. οὔτε πρὸς φειδὼ, οὔτε πρὸς ἀσὼω- 
τίαν. ltem, ipsa aclio parcendi. Herodian. lib. 4. οὐδέ τις 
ἣν φειδὼ ἡλικίας, nulli etati parcebatur. 

Φείδων, ὠνος, ὁ, parcus. in Epigr. 4 Ponitur et pro vase 
oleario, apud Aristot. et Poll. 

Φειδὸς, itidem, parcus: apud comicos. 

Φειδωλὸς, idem cum precedentibus. Aristot, eth. 4. c. 1. 
t Aristoph. Nub. 420. φειδωλὸς γαστήρ." 

Φειδωλὴ, οἱ φειδωλία, *, parsimonia. illud. apud Homer. 
hoc apud Gregor. tet apud Aristoph. Nub. 833.f 

Φειδίτιον, seu φειδέτειον, (scribitur et φιδύτιον,) sodalitas 
quaedam apud Spartanos simul epulari solitorum, sed cum 
parsimonia et frugaliter, ex legis przeseripto. 4 Item, lo- 
cus in quem conveniebant qui ejusdem sodalitii erant. 
Athen. 

φειδέται, vel φιδύται, qui φειδύτια celebrant. apud eundem. 

Φειδιτικὸς, pertinens ad φειδίτια, Et, φειδίτικὰ δεΐσσγα, quee 
et φειδίτια, eidem. 


Composita. 


᾿Αφειδὴς. £oc, ὁ καὶ 3i, qui non parcit: ut, ἀφειδὴς τοῦ Glov, 
apud: Aristot. eth. 4. ( Z/Esch. Suppl. 203.) Item, qui par- 
simonia non utitur, profusus, immodicus: ut, ἀφειδὴς τά- 
ναλώματα, apud Herodian. 1 ἀφειδέστερον, ἢ ὡς δεσπόται, xo- 
λαζόντων ἐκείνους. Xen. Ῥεά. 1. 4. p. 98. e.t 

᾿Αφειδῶς, non parcendo : ut, πάντας ἀφειδῶς κολάζειν, apud 
eundem, nemini parcere, sed ommes interficere. Item, 
absque parsimonia, profusé: ut apud eundem, ἀφειδῶς 
χορηγεῖν, Sic, ἀφειδῶς χρημάτων ἔχειν, pecunia abundare. 
Synes. [᾿Αφειδέως. Herodot. Hist. lib. 9. cap. 38. ἑλόντες 
δὲ ταύτην τὴν ἄγρην οἱ Ἱπέρσαι, ἀφειδέως ἐφόνευον, ob φειδομκένου 
οὔτε ὑποζυγίου οὐδενὸς, οὔτε ἀνθρώπου. ᾿Αφειδείως. Apoll. Rhod. 
Arg. iii. 896, Εἰ δ᾽ ἄγε μολπῇ ϑυμὸν ἀφειδείως κορέσωμεν 
Μειλιχίη, &c. satianter.] 

᾿Αφειδία, $, non parcere. ut, ἐν ἀφειδίᾳ τοῦ σώματος, in eo 
quód corpori non parcant, in ep. ad Coloss. c. 2. 

᾿Αφειδέω, non parco. ut, ἀφειδεῖν τοῦ Giov, apud. "Thucyd. 
et, τῶν σωμάτων ἀφειδεῖν. Luc. in Anachars. Item, contem- 
no, aspernor, nullam curam habeo: more ejus qui corpori 
suo non parcit, sed id periculis exponens veluti contemp- 
tui habet. Apoll. Arg. 1. 2. ἀφείδησαν βασιλῆος. t 1. 338.t 
Item, parcus non sum, non utor parsimonia. 

Περιφείδομκαι, idem quod φείδομαι. "Theocr. in Epigr. 
ἔλυϑρωπε, ζωῆς παεριφείδεο. [Apoll. Rhod. Arg. i. 620. Oiz 
: ἐκ πασέων γεραροῦ περιφείσατο πατρὸς ὙΨισύλεια Θόαντος, 

Ὁ. 

EUN aliquantulim parco. Plut. 


ΦΕΛΛΟΣΣ, οὗ, ὃ, suber. Ut, κουφότερον εἶναι φελλοῦ, apud 
Strab. proverbialiter, subere levius. Pind. in Pyth. 2. 
ἀβάπειστός εἰμι, φελλὸς ὡς, mergi nequeo, ut suber. ( ZEsch. 
Ch. 504.) 

Φελλεύω, fluito suberis more. Hesych. 

Φελλίνας, ὃ, levis in modum suberis: apud eundem. 

Φελλεὺς, fuit Atticé locus salebrosus, teste Suida. 


OE'NAZ, ακος, ὃ, impostor, derisor. Aristoph. (R. 940.) 
ὡς ἦν ἀλαζὼν xal φέναξ. Ab Hesychio exponitur etiam, 
iron. 


ΦΕΝΩ 


Μετεωροφένακες, (comp.) qui per suas de rebus sublimi- 
" argutias imponunt auditoribus : Aristoph. t Nub. 
332.t 

Φενακίζω, decipio, fallo, impono, do verba, illudo, ludi- 
fior. Demosth. pro. cor. ὁ δεῦρ᾽ ἀπαγγείλας τὰ ψευδῆ, καὶ 
φενακίσας ὑμᾶς. Scribitur οἱ φαινακίζω, apud Hesych. Sic 
et Aristoph. in Pluto. Μῶν ἀξιοῖς, φαινακίσας ἡμᾶς, ἀπαλλα- 
γῆναι, ᾿Αζήμιος; [Φενακίζομαι. R. 959.) 

Φενακισιοὸς, οὔ, ὁ, deceptio, impostura, illusio, ludificatio, 
Aristoph. in Equit. 4 

Φενάκη, c, 5, coma addititia, Eustath. galericulum, ca- 
pillamentum. Poll. 

IInixn, sive euvíxo, ἢ, idem quod φενάκη, ex quo quidam 
faclum esse existimant; alii contrà, Etym. et Eust. 

Πηνικίζω, idem quod φενακίζω. Hesych. et Suid. 

Πηνίκισμα, τὸ, impostura. Hesych. 

Διαπηνικίζω, sive δια πηνηκίζω, (comp.) idem quod πηνικίζω, 
apud Hesych. et Suid. 


9E'NQ, occido,interficio. Suid. 4 Eustathius derivatum 
esse dicit ex φάω, φῶ. 

Πέφνω, idem quod φένω, ex quo factum esse vult Eusta- 
thius, facta primüm sy deinde anadiplosi. 1l. x^. ὃν 
ἐπέφνομεν ἡμεῖς, quem. mos interfecimus. f Hesiod. Asp. 
57.t (Soph. CEdip. Tyr. 1511.) : 

. Karawtowe.(comp.) idem quod. simplex. Il. γ΄. Ei μέν 
xsy Μενέλαον ᾿Αλέξανδρος καταπσέφνη. 

Φόνος, cv, ὃ, cedes, homicidium.  Exponitur et, clades. 
Ut Hliad. γ΄. Πυγμαίοισι φόνον xal κῆρα φέρουσαι. Sic et apud 
Plutarch. 4“ Apud Homer. est etiam sanguis in czde.ef- 
fusus, aut locus in quo perpetrata caedes est. (ϑιγγάνοντες 
χερσὶ ταυρείου φόνου. /Esch. S. c. Th. 44, Pl. Soph. Tr. 567. 
CEdip. 'Tyr. 3002.) 4 [tem φόνοι, Dorum lingua, qui per- 
petrarunt czede digna. Eustath. ex Heracl. €| Φόνος appel- 
latur etiam herba atractylis. 

Φόνιος, ov, ὁ xai à, czede , sangui- 
narius. Item, lethalis, mortifer : interdum et, truculentus. 
Foem. Φονία, seu φονίη, ul, φονίη ἔχις, lethalis vipera. Apud 
Eurip. φόνιον δίκην αἰτεῖ, de ezeda poenas exigit. ( Pheeniss. 
895. Soph. CEdip. Tyr. 474. Aristoph. R. 1374.) Et in 
Epigr. φόνιον κῦμα μόρου, pro cxede. ; 

Φοίνιος, idem quad φόνιος. ut in Epigr. φοίνιος ἀνήρ. et 
apud Soph. t El. 1445.t χεὶρ φοινία, manus sanguinolenta. 
(XEdip. ''yr. 24.) ; : 

Φονικὸς, ad czedeni pertinens : "ut, φονικαὶ δίκαι, et φονικὸν 
δικαστήριον, Aristot, Item, qui facilé ad cz:dem perpe- 
trandam incitatur, caedis cupidus. Herodian. 

Φονικῶς, sanguinarié. ilem, crudeliter. 

Φονώδης, toc, ὁ xal $, ceedem repreesentans, seu cruorem 
in ezde effusum. "Theophr. 

Φονεύω, F. tóc, cidem perpetro, occido. Eurip. in 
Orest. φονεύετε, xalvere, ϑείνετε, ὄλλυτε. (Med. 856. Pas- 
sivé explicand. ib. 12941.) Et cum accusat. pers. ἄνδρας 
φονεύειν, apud eundem ibid Τἄγδρας xal ἵππους. Xen. 
Ped. 1, 2. p. 86. c.t 

Φονεὺς, ἔος, ὁ, homicida. Isocr. et Eurip. (Soph. CEdip. 
Tyr.741.) t Xen. Ped. l. 4. p. 112. e.t : 
Φόνευμα, quod occisum est: cadaver. Idem in Lone. 
[1496.] 

Φονευτὴς, ov, ὃ, interfector. 

Φονάω, cwdis perpetrande avidus sum. Gal. in lex. 
Hippocr.  Exponitur etiam, temerarié in cedem ruo. 
apud Suid. j 

Φονόω, idem quod φονάω. 'Tryph. 

(eo. Esch. Ag. 456.) 


Composita ex φόγος. 


᾿Αλληλοφόνοι, ὧν, oi, mutuó se interficientes, mutua ezde 
pereuntes. (ἐτελεύτησαν ὑπ᾿ ἀλληλοφόνοις χερσί. δον. S. 
€. Th. 937. Ag.1584.) [Xenoph. Tyran. cap. 3. $ 8. 
πολλοὺς δὲ ἀδελφοὺς ἐν τυραγνίσιν ἀλληλοφόνους γεγενημένους, 
&c. : i 
ehe 5, mulua cedes, [Pind. Olymp. 5. 75. 
Ἰιδοῖσα δ᾽ ü£et" ᾿Ερωνὺς Πέφνεν ἑοῖ σὺν ἀλλαλοφονίᾳ γένος "Agh- 
io. Schol. ἀνεῖλεν αὐτοῦ τὸ γένος, καὶ δ ἀλλήλων χωρῆσαι 
ἐποίησε. 

᾿Ανδροφόνος, ἡ ὁ, 5t homicida. Il. ώ, Hesiod. Erg. Item 
specialiter, viros interficiens : ut, ἀγδροφόγοι Ἰλιάδες, apud 
Eurip. in Hec. t Epith. Martis. Hesiod. Asp. 98.} 

᾿Ανδροφονία, homicidium. [Aristot. de Moribus. lib. 2. 
cáp. 6. ἔνια yàg εὐθὺς ὠνόμασται συνεϊλημ μένα μετὰ τῆς φαυ- 
λότητος" οἷον φθόνος" καὶ ἐπὶ τῶν πράξεων, μοιχεία, κλοπὴ, 
ἀνδροφονία.] ᾿ - 

᾿Ανδροφογέω, sum homicida, et simpliciter, occido. Hip- 
pocrat. in ep. ad Demag. 5 : 

᾿Ανδριφόντης, idem quod ἀνδροφόνος. Martis epitheton, 1], 
ξ΄. pro quo scribitur et ἀνδρειφόντης. (᾿Ανδροφόντης. ZEsch. 
S. c. Th. 578. ἀνδρειφόντης. 1l. 8. Cat. N. 158.) 

᾿Αντίφονος, qui pro ezde rependitur, cedem compen- 
sans: ut, ἀντιφόνους δίκας, apud Soph. [El. 250. addas 
Philoct. 1171. ἕρπετε νῦν καλὸν, ἀγτίφονον κορέσαι στόμια «τρὸς 
χάριν τάσδ᾽ αἰόχας σαρκός. (ai ai δ᾽ ἀντιφόνων ϑανάτων ἀραί, 
JEsch. S. c. ΤΙ. 898. Eum. 982.) 

᾿Απόφονος φόγος, injusta ezedes, et non conveniens, Ear. 
iv Orest. 
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ΦΈΝΩ 

' αργειφόντης, Argi occisor. Mercurii epith. ab occiso 
Argo illo πολυοφϑάλμωῳ, apud Hom. ᾿ 

Αὐτοφόνος, αὐτοφονευτὴς et αὐτοφόντης, qui se ipsum peri- 
mit vel peremit, propriz czdis autor. Epigr. |. 3. (κάκ᾽ 
αὐτοφόνα dicuntur ubi aliqui mutuó se interficiant. h. 
S. c. Th. 855. et proparoxyt. Ag. 1099.) 

(Αὐτοφόνως. - Esch. Suppl. 67.) 


Αὐτοφόντης, dicitur etiam qui propria manu alii infert 
exdem. Eurip. in Medea. [1268.] t Soph. El. 274.t 

Βουφόνος, qui boves czedit et mactat. (JEsch. Pr. 531.) 
Homer. hymno 1. in Mercur. Βουφόνοι dicebant id. 
sacerdotes boves immolantes. Paus. in Att. 

Βουφόνια, rà, boum mactationes : festum apud Atheni- 
enses, de quo Aristoph. in Nub. 

Βουφονέω, boves macto. Iliad. 4. 

Γιγαντοφόνος, qui gigantes interficit aut interfecit: ut, 
δόρυ γιγαντοφόνον. Eur. in Her. fur. [1190.] 

Γοργοφόνη, à, Gorgüs iuterfectrix. — Epitheton Palladis, 
spud Euripid. in Helene. [Ion. 1478. Ἴστω Τοργοφόνα. 
Ῥοργοφόνα autem Pallas dicitur, vel quia ipsa Gorgonem in- 
teremit, vel quia ejusdem consilio Perseus, &c. Barnes.] 

Δαφοινὸς, seu “δαφοίνεος, ἡ ὁ, &,t ὁ May φοίνιος, i. vel caedis 
sdmodum avidus, vel cruore ex cede valde conspersus. 
ut, δαφοινοὶ ϑῶες, 1]. λ΄, δαφοινὸς "Agr, in Epigram. Item, 
εἶμα δαφοίνεον, Tl. σ΄. et Hesiod. in Asp. t159.t  Exponi- 
tür etiam, rubeus, maculis rubris ac veluti sanguineis dis- 
tinctus : ut, δράκων ἐπὶ νῶτα δαφοινός. 1]. β΄. (JEschyl. 
Pr. 1021. Ch. 606. Philostr. 1. 3. c. 6.2 

(Δολόφονος. ZEsch. Ag. 1138.) 

Δολοφονία, cedes dolo perpetrata et insidiis. 

Δολοφογέω, dolo occido et.ex insidiis. Plut. in Per. 

᾿Ἑλλοφόνος, hinnulorum  peremptor seu catulorum cervi- 
norum : epithelón Dianz. Etym. et Suid. 

(Ἐπιφόνος. Esch. Eum. 373.) 

Θηλυφόνος, fest ia f, 
interficiens. 

Θηλυφόνον, dictam fuit. aconitum, quód imposita ejus ra- 
dix genitalibus foeminei sexus animantium, eodem die 
PIA afferat, teste Diosc. 1. 4. c. 7. et Plin. l. 27. c. 2. 
et 3. 1 


H "n 
sexus 


n 


ροφόνος, feras occidens : epitheton Diane, apud Eu- 
fipid. in- Herc. fur. [378. Hippolyt. 216. ἵνα ϑηροφόνοι 
στείξουσι κύνες, Χο. — Aristoph. Thesm. 327. Kal πολυώνυμε, 
θηροφόνε παῖ Λατοῦς, &c. Schol. Biset. Ongoxróss.] 

Καταφόναι, οἱ, iidem dicti fuerunt. qui et φόνοι, 1. qui per- 
petrarunt propter quze meritó sint interficiendi. Eust. ex 
Heracl. * 

Καταφονεύω, idem quod φονεύω. Eurip. in Bacch. 

᾿Λαοφόνος, populi occisor: bellicosus : epitheton Diome- 
dis, apud Theocr. Idyll. 17. [53.] 

'- Αεοντοφόνος, leonicida, interfector leonis. Epigr. 

V phis qe dicitur et animal quoddam, de quo Plin. 1. 8. 
e. 

Μαγοφονία, magorum eszdes, eorum qui Persidis regnum 
invaserant. Herodot. lib. 3. 

'Μηλοφόνος, ovium 'occisor, epitheton lupi, apud. Oppian. 
de ven. 1. 3. (JEsch. Ag. 739.) 

Μητροφόνος, et Μητροφόντης, matricida. Eurip. in Orest. 
[479. Ὁ μητροφόντης ὅδε arg δωμάτων δράκων Στίλβει νοσώ- 
δεις ἀστραπὰς, &c. Schol. ὁ τῆς μητρὸς φονεὺς, ὅζο. 1140. 
2.45 Androm. 999.] et Aristot. rhet. 3. (JEsch. Eum. 

Μιαιφόνος, ὁ μιαίνων ἑαυτὸν φόνῳ, qui se cede polluit, qui 
homicidium admisit, sanguinarius, sicarius. t Xen. Psed. 
p. 236. e.! epitheton Martis, Il. ἐ. (Eurip. Med. 266. 
1348. Phoeniss. 1695.) pro quo apud Archiloch. dicitur 


μειμφόνος. 

Μιαιφονία, contaminatio ex crede, cwdes, homicidium, 
Plutarch. etg] ἀοργης-. 

Μιαιφονέω, polluo me cede, homicidium perpetro, occi- 
do. Plat, Isocr. Luc. 

Μνοφόνος, mures occidens. 

A φόν - dint, HT y apud Th 
c. 2. quoniam odore suo mures necet. 

Μύσφονον, muscipula. παρὰ τὸ τοῖς μυσὶ φόνον ἐπιφέρειν, 
quod exitium adferat muribus. 

Νεόφονος, recens occisus, non ita pridem interfectus. 
Er. in Elect. [1172.] μητρὸς νεοφόνου ἐν αἵμασι. 

Νηττοφόνος, unates occidens. Aristot. bist, an. 1. 9, ο. 33. 

Ξενοφόνος, hospitis vel hospitum occisor. Plat. 

RUD occido hospites. Eurip. in Iphig.. Taur. 
[1021. " 


Οὐλοφόνον, dicitar chameleon^herba, viscum profundens, 
apud Nic. in Alexiph. et Diosc. Schol. Nic. exp. τὰ οὖλα 
CAdarrov, ἣ ὅλων φονευτικόν. 

Τιαιδοφόνος, puerorum vel liberorum interfector aut in- 
ferfectrix. Eurip. in Med. [1407.] παιδοφόνου τῆσδε λεαίνης. 
[ Here. Fur. 1199, Αἰδούμενος τὸ σὸν ὄμιμια, —— Αἶμά τε 
παιδοφόνον, Herodot. Hist, lib. 7, ἣν γάρ τις καὶ τούτῳ ἄχα- 
εἰς συμφορὴ, λυπεῦσα «παιδοφόνος. ΄ 

τιαιδοφονία, puerorum vel liberorum occisio. Naz. 

ΤΠατροφόνος, parricida, patris interfector aut interfeotrix. 
Euripid. in Orest. [191. ᾿Εξέθυσ᾽ ὁ Φοῖβος ἡμᾶς Μέλεον ἀπό- 
φόνον αἷμα δοὺς Υἱιατροφόνου ματέρος, /Eschyl. Sept. c. ''lieb. 
789, πατροφόγῳ χερὶ τῶν κρεισσοτέκνων δ᾽ ἀπ᾽ ὀμμάτων ἐπλάγ- 


hr. hist, pl. 1. 6. 


r 
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χθη. Plat.de Leg. ὥστ᾽ εἴπερ οἵοντ᾽ ἦν τὸ πολλάκις ἀποθνήσ- 
κεὶν τὸν αὐτὸν, καὶ τὸν πτατροφόνον 3 μιητροκτόνον, ------ δικαιότα- 
τον ϑανάτων πολλῶν ἦν τυγχάνειν. 

T p ign: a idem : item qui alterius patrem interficit. 
O4. á. : : 

Πατροφόντης, pro iisdem. Eurip. (Soph. Tr. 1141. 
(Edip. Tyr. 1455.) 

Περσεφόνη, seu Περσεφόνεια, quae ceedibus omnia vastat, 5 
τῷ φόνῳ arávra πέρϑουσα. Est nomen Proserpinz filie Jo- 
vis et Cereris, qua et Φερσεφόνη et Περσέφασσα dicilur pas- 
sim apud poétas. 

Πολυφόνος, qui multos occidit, qui multas cedes perpe- 
travit. Eur, in. Herc. fur. [420.] Πολυφόνον κύνα Λέρνας. 
[Rhes. 69. Κτείγων ᾿Αχαιοὺς τῇδε πολυφόνῳ χερί. 465.] 

Συμφονεύο;, simul eum alio interficio. Eurip. in lone. 
[851. συμφονεύειν, 1044, Hec. 391. Ὑμεῖς δέ μ᾽ ἀλλὰ Sv- 
γατρὶ συμφονεύσατε, &c.] 

Συοφόντης, suium interfector. 

Συοφόντις, ios, 5, suium 568 aprorum interfectrix. 


Epigr. 
T ; laurorum interfector: epitheton Hereulis 
apud Theocrit. Idyll. 17. et in Epigr. 


ΦΕῬΒΩ, F. 4o, pasco, alo, nutrio, Hesiod in Erg. t 377.1 
Μουογενὴς δὲ aráic σώζοι πατρώϊον οἶκον Φερβέμεν. Eur. in Hip- 
pol. coron, Ἔν ϑ᾽ οὔτε ποιμμὴν ἀξιοῖ φέρβειν βοτά. Utitur et 
"Theocr. Idyll. 7. 357 Dictum putatur quasi φέρω βίον, vel 
quasi φέρω τὸ βιοῦν, ut est apud. Eust. 

Φέρβομαι, pascor, alor. Theocr. in Eur. οὐχ οἷος σταϑ- 
μοῖς En. φέρβεται. ( JEsch. Ag. 121.) 

(Φέρμα, γέννημα. JEsch. Suppl. 698.) 

Φορβὴ, 5, pabulum. Et generaliüs, alimentum, esca. Iliad. 
x. Apoll. Argon. 2. 

Φορβαῖος, pascuus. Callim. ὅ 

Φορβὰς, άδος, ὁ καὶ 5, alimentum suppeditans: ut, φορβὰς 
γῆ, apud Soph. “ Φορβὰς ἵππος seu πῶλος, qui pascitur cum 
aliis et est unus ὃ grege, gregarius. Plat. *( Dicitur et 
φορβὰς γυνὴ, mulier qug. corpus multis prostiluit victüs 
querendi gratia. Poll. et Eustath. 

OepÉcià, (subst.) cibus, esca, Suid. 4 Ponitur et pro ca- 
pistro, apud Aristot. polit, 7. c. 2. in qua signif. scribitur 
etiam xw apud Lucian. et φορβιὰ apud Xen. et φορβέα, 
seu φορβεὰ, in Hippiatr. 

Φορβειὰ, εἰ φόρβιον, translalé. dicitur. de corio, velutque 
capistro, quo tibicines ora sua muniebant: ut ne. nimio 
flatu labia scinderentur, aut ut expiratt aéris moderatione 
inflatus lenior esset, sonusque gratior auribus accederet, 
Aristoph. in Vesp. t 


Composita. 


᾿Αποφέρβομκαι, pascor seu alor ex, vel pasco seu alo me 
ex. Apud Eur. in Med. ἀποφερβόμενοι κλεινοτάταν. σοφίαν, 
exp. fruentes sapientia. : 

᾿Ασπιδοφέρμων, ονος, ὁ καὶ ἡ, qui clypeo se alit: et per 
consequens, qui ex bello vivit, bellicosus. Eur. in Phoen. 
Téway àa πτιδοφέρμονα ϑίασσον ἔνοπλον, Schul. exp. àevriboSebpa- 
[409A φέρψαι yàg τὸ Sella. 

Αὐτοφορβὸς, Hesych. exp. αὐτοφάγος, ex. JEschyli Circe. 

Βουφορβὸς, οὔ, à, qui boves pascit, bubulcus. Plat. in polit. 

Βουφόρβια, và, armenta, Eurip. in. Iph. Taur. [Alcest. 
1031. νικῶσι, πυγμὴν, καὶ araNw, βουφόρβια. 

Βουφορβέω, boves pasco. Idem in Alc. 

᾿Ἐμφόρβια κακῆς νόσου, mali morbum dep 
absumentia, Nic. in Ther. 

᾿Ἐμφορβιόω, seu ἐμιφορβειόω, capistro, capistrum injicio. 
unde particip. ἐμστεφορβιωμκεένος, de tibicine, qui corio, quod 
φορβειὰ seu φόρβιον nominant, instructus est, labiis cireum- 
posito: apud Aristoph. in Avib. Scribitur et ἐμοπτεφορβειω- 
μένος, apud Eust. 

᾿Ἐπιφέρβω, idem quod φέρβω. Hom. 

᾿Ἐπιφορβέω, pasco in, vel super. Hom. hymn. 1. in 
Mereur. : 

Εὐφορβία, 5, pastus seu cibi copia. 

Εὐφόρβιον, τὸ, nomen arboris, de qua Diosc. Galen, Aét. 
At Plin. euphorbiam habet. 

ἹἹπποφορβὸς, equorum pastor. Plat. in polit. Ἱπποφορβὸς 
αὐλὸς, tibia qua pastores equarii utebantur. Pol. l. 4, t Xen. 
J. 1. 1. 2. Pwedis.t 

Ἱπποφορβεὺς, ἕως, ὁ, idem : apud eundem. 

᾿πποφόρβιον, τὸ, locus pascendis equis. schol, Hom. 

Ἱπποφόρβια, τὰ, greges equorum, equarie. Xen. Hell. 4. 

Μονοφορβὸς, solus pascens. Hesych. 

᾿ονοφορβὸς, asinorum pastor. (Herodot. Hist. lib. 6. φα- 
σί σε ἐσελθεῖν «σαρὰ τῶν οἰκετέων τὸν ὀγοφορβὸν, &e.] 

Πάμφορβος, omnibus pabulum prebens. Eust. 

Πιολύφορβος, multis pabulum seu escam suppeditans : ut, 
«σολυφόρβου πείρωτα γαΐης. Il. ξ΄. Legitur εἰ πολυφόρβη γῆ, 
apud Hom. et, σσολυφόρβης Δήμητρος, apud. Hesiod. t Th. 
912.t 

Συοφορβὲς, suium pastor, subulous. Hesych. 

Συοφόρβιον, τὸ, grex suium quie pascuntur. Idem. 

Συοφορβία, ^, ipsa suium pastura. 

Συφορβὸς, idem quod o. I. 9. 

Συφόρβιον, idem quod ῥβιον. 
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Ὑλοφορβὸς, in sylvis pascens, Et simpl. pastor. Eur. in 
Iph. Taur. [260.] . 

Ὑοφορβὸς, idem quod óc, Pol. 1. 7. 

Ὑφορβὸς, pro eodem, apud Theocr. in Idyll. cui tit. X&- 


|| eres. 


OEPNH', ἧς, ἡ, dos, προῖξ, i. quam sponsa affert et dat 
marito, t Xen. Pad. p. 228. a.1. ἘΦ Παεὰ τὸ φέρειν, (teste 
Hesych.) Eurip. in Hippol: coron. Προσϑεὶς yàg ὁ σπείρας 


τε καὶ ϑρέψας «σατὴρ Φερνὰς, ἀπσώκισ᾽ ὡς ἀπαλλαχϑῇ κακχοῦ. — 


Utitur idem in Phe. et Iph. Aul. (Med. 957. id. Pha- 
niss. 1527. Esch. Suppl. 986.) : 
Φερνίζω, doto. Exodi c. 22. 


Composita. 


᾿Αντίφεργα, τὰ, esse dicuntur, quee vicissim à marito 
sponse dantur loco dotis. ( /Esch. Ag. 414.) : 
Παράφερνα, bona apud Jurisconsultos dicuntur τὰ ἐξώ- 
poixa,, i. quae sp p constitutam dotem secum fert. 
Πολύφερνος, cui multa dos obtigit, bené dotata. 


9EP2, (F. οἴσω, tanquam ab οἴω. pon vide suo loeo. 
Prat. med. Att. ἐνήνοχα, tanquam ab &éxo. aor. 1. 

t poét. ἔνεικα, hinc inf. ἐνεῖκαι. Hes. Th. 784.t et 2. 

xo», tanquam ab ἐνέγκω.) fero, porto. Aristoph. in Vesp. 
εἴσω φέρω σ᾽ ἐντεῦϑεν. — El, φέρειν ὅπλον, φέρειν πόνους, δίψος, 
&c. apud Xenoph. Apud Greg. εἰς &Xw φέρουσα, (sub. 


ὁδὸς, ) via quze fert ad inferos. Sepe conjunguntur, i Ἶ 


καὶ ἄγειν, pro, diripere et populari. f Xen. Ped. 1. 5. p. 
144. e.t Jungitur eL cum adverbiis: ut, φέρειν χαλεπῶς, 
seu βαρέως, molesté ferre, seu graviter. t Xen. Pea. L5. 
p. 129. b.t Apud Plat. σε ῥᾳδίως τὸ γῆρας φέρειν, Cic. in- 
terpr. tibi tolerabilem senectutem videri. Dicitur etiam, 
φέρειν ψῆφον, apud Demosth. ferre suffragium. 4 Item, φέ- 
ρειν, ferre, i. pertinere. Ut apud Plat. eávra τὰ πρὸς Sila 
tay φέροντα, omnia que ad beaté vivendum ferunt. Aris- 
toph. ἐφ᾽ ὃ φέρει τοὔνομκα τούτων, ad quod potissimüm per- 
tinet, € Item, φέρειν, ferre, reportare, obtinere, eonse- 
qui. Hesiod. in Erg. φέρειν τρίπσοδ᾽ ὠτώεντα. t Th. 438.f 
Et, pac Sv φέρειν, premium reportare. «| Item, φέρειν, pen- 
dere, solvere, persolvere. Ut Plat. Eo T. yov o 
ge τοῖς βαρβάροις. Et, φέρειν χρήματα. Plut. t  tribu- 
ri aa iode e Ped. l. 3. p. 64. at 4 Item, 
φέρω, fero, prófero, produco. Herodian. l. 4." τά TE 
xal ϑυμιάματα πάντα ὅσα γῆ φέρει. | Item, féro, affero, 
pario, metaph. UL Tl. &. φέρων τ᾽ ἀπερείσι ἄποινα. Et, 
ξειν ἀργύριον, JEschin. afferre pecuniam. Plat. in Epi 
ποῦτο «πρὸς «πολλῶν εὐδοξίαν σοι οἴσει. Sic apud Homer. 
καὶ κῆρα φέρειν, el, κακὰ ium 4 Item, infero. Ut aj 
Hesiod. in Asp. t 150.t Οἵτινες ἀντιβίην πόλεμκεον Διὸς vli « 
poit», qui bellum inferrent Jovis filio. | Item, aufero, ra- 
pio. Il. β΄. οὖς μὴ κῆρες ἔβαν ϑανάτοιο φέρουσαι. Greg. xal al 
μὲν ψευδὲς, αὖραι φέροιεν, auferant venti, rapiant venti, in 
ventos abeat. € Item, confero. Ut II, £. φέρειν χάριν, con- 
ferre beneficium, quod exp. etiam obsequi, gratificari, 
4 Item Φέρω, teneo. Aratus ; Πιαρϑένον 8 ῥ᾽ ἐν χερσὶ φέρει στά- 
χὺν αἰγλήεντα, Cic. interpr. Spicum illustre tenens 
denti.corpore virgo. (pro, spicam.) Dicitur et, διὰ ς 
φέρειν, apud. Herodian. l. Φ. tenere memoriá, i. Ϊ 
recordari. t φέρειν. ducere, ferre; cum gie, de via. . 
Ped. 2. 56. e. ἁμαρτάνοντα, peccautem ferre. 1. 3. p. 67. 
d. πόνους, labores, 1. 3. p. 77. d. ψύχη, ϑάλαη, λιμὸν, δίψος. 
p. 205. d.t- {φέρω. κινέω. ZEsch. S. c. Th. 549. Ag. 1571. 
V. Eurip. Med, 509. Τῶνδε φέρω τὸ «bw, istos lugeo. 
Soph. CEdip. Tyr. 93. 883. 1003. Tr. 110. 469. 582. 
1200. sumo. Aristoph. R. 1334. Soph. CEdip. Tyr. 525. 
597. 650. ruo. facio, Esch. Eum. 834. Theoc. Id. 5. 195.) 

Φέρων, particip. est interdum pars orationis, ornatus ma- 
gis caussà, quàm significationis, posita, Luc. σεαυτὸν αὐτῷ 
φιλοσοφίᾳ φέρων ἀπσημστόληκας. 

Φέρε, (quod est imperativi modi,) interdum adverbialiter 
usurpatur, et exp. age, agedum, agesis. f φέρε yàp, ero 
"e. dic, fer enim, ubi est. Aristoph. Nub. 900.t Cum sub- 
junetivo Aristoph. £p ἴδω τί ὀφείλω, Plot. Φέρε 
Cum imperat. Gregor. Φέρε πείσϑητι. Cum infinitivo εἰπεῖν, 
exp. ut ita dicam, exempli gratià. ut apud Porphyr. εἷς ἕνα. 
ἀνάγουσι, φέρε εἰπεῖν, τὸν Δία, ad unum referunt, verbi gratià, 
Jovem. * 

Φέρομαι, feror, or. *« Item, impetu feror, i. irruo, 
iny. ws A. s ut, φέρεσθαι elo, vel bari Une, ud 
Plat, tort φέρεσϑαι, cominus (i. e. in hostes) ferre, Xen. 
Ped. l. 3. p. 86. νυ} f Dicuntur etiam φέρεσθαι, pro σε- 
ειφέρεσϑαι, quee in manibus hominum versantur, ut liber 
editus. 4 Item, φέρεσθαι, pro ἐσσιφέρεσθαι, Paul; ad Ebr, 9. 
ἔδει φέρεσθαι ϑάνατον, intercedere, «| Item, pro à 
1. λαμβάνειν. φέρεσϑαι μισϑὸν, ἄθλον, δόξαν, χάριν, δῶρα, σα, 

ὕτερα, πρῶτα, ἔσχατα. t Xen. Preed, I. 3. p. 68. d, δὰ» 
ferre.t- 4 Porro, φέρομκαι πένϑος ἐπί σοι, te lageo. Phal, 
4 Ἔλαττον oí , posteriores fero, cedo, ἔλαττον ἔχω, 
vincor. * euipaSa πλέον ὑμῶν, vobis antecellimus, Hero« 
dot. « Item, auferri et rapi impetu. ut apud Isocr. αἰσθά- 
νομκαι δ᾽ ἐμαυτὸν ἔξω φερόμενον τῶν καιρῶν, sentio me auferri . 
longiüs à proposito, et hao commemorare intempe: 

4 Item, ΩΝ studio alicujus rei teneri, versatum esse, 
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occupatum esse, Laért. φέρεσθαι μᾶλλον ἣ' ἧττον ἐν. 4 Di- 
citur etiam, καλῶς i. εὖ, aut κακῶς, ἀτυχῶς, ,is qui- 
cum bené aut malé agitur, is cui res feliciter aut infeliciter 
cedunt. Res quoque alicujus dicuntur εὖ, καλῶς φέρεσθαι, 
seu κακῶς, ἀτυχῶς. Apud Thuc. Εὖ φερόμενος ἐν στρατηγίας, 
cui bené cedit imperatoris munus. Sic, φέρεσθαι ἄμεινον, 
xal χεῖρον, (ἀπὸ δὲ σοῦ βοσχὰν φεροίμιαν πόματος δυσπότου. 
ZEsch. Eum. 266. Soph. CEdip. Tyr. 509.) ^ 

Φερέστερος, et φέρτερος, 4. d. qui plus fert seu portat: vel 
qui plus ferre potest et portare: et per consequens, vali- 
dior, robustior. Plerunque tamen accipitur pro, potentior, 
pr ior : Item melior, utilior. Il. β΄ ἄλλων μῦϑον ἄκουε, 
"Of cto φέρτεροί εἰσι. Et Il. &. ἐπεὶ πσολὺ φέρτερόν ἐστι Οἴκαδ᾽ 
ἔμεν σὺν νηυσὶ κορωνίσι, quoniam multo satius est. 

Φέρτερον ἄδεις, adverb. Theocr. 

Φέρτατος, validissimus, robustissimus. tEpith. Jovis. He- 
siod. Theog. 49. et Herculis in Asp. 330.t Item prestan- 
tissimus, utilissimus. Il. 4. Pro eodem dicitur et φέριστος, 
apud Hom. hym. 1. in Merc. et Soph. (CEdip. Tyr. 1170.) 

Φερτὸς, tolerabilis. Eurip. in Hecub. : 

Φέρετρον, et Φέρτρον, pheretrum, capulum, capulus. Il. σ΄, 
4 Item, lectica. 

Φερετρεύω, cireumfero in pompá, transveho in pompà: 
sumpta ph. à pompa funebri. unde in pass. φερετρευο- 
μένου τροπαίου, apud Plut. in Coriol. quum sacramenta vic- 
torie pomposé in publico circumferrentur. ott 

Φορὸς, ὁ, ferens : ut, φορὸς ἄνεμκος, ventus ferens et secun- 
dus, apud Suid. Sic metaph. φορὸς κύξος, alea secunda et 
prospera. Luc. Item, commodus, ae proferens ad finem 
bomini propositum. Alex. Aphr. περὶ ψυχῆς. . «| Sumi an- 
notatur et pro εὔφορος, ferax, fertilis. φορὸν ϑῆλυ τέκνων, 

Φόρος, quod penditur seu pensitatur, tributum, vectigal. 
ut, φόρους φέρειν, apud Demosth. et Aristoph. et, φόρους ὑπο- 
“ελεῖν, Isocr. 

“Φόρος, ὃ, forum. παλητήριον. Suid. 

Φορὰ, $, latio, delatio: proprie species motus κομειδή. 
Apud Aristot. de anima lib. 1. et alibi. Φορὰ δίσκου, jactus 
disci, Aristid. πλαγία φορὰ, motio transversa. Plat. πρώτη 
καὶ δευτέρα dogà,l. περιφορὰ, prima et secunda conversio 
colli. *H κάτω φορὰ, descensus. Plat. Φορᾷ κίνειν, movere, 
Aristot. αὐτόματος φορὰ, i. συντυχία, Greg. Φορὰ πσραγμά- 
75», cursus rerum. 4 Φορὰ, vectura, bajulatio ; mercesque 
pro eis, vectigal, portorium, τέλος, κόμιστρον, φόρετρον, et 
φορεῖον. Poll.l. 17. 4 Interdum de eo dicitur quod fertur 
cum impetu. atque adeo impetus quandam significati 
habet, apud Plut. et metaph. pro impetu casus temerarii 
ponitur, apud. Demosth. pro cor. et Naz. Dicitur et deim- 
petu nature ad aliquid itate. ut Themistocles apud 
Plut. ὁμολογεῖται φορᾶς μεστὸς εἶναι. tem, φορὰ, pensio, 
collatio, tributum. Thucyd. et Demosth. Solutio. Xen. 
Ped. 1, 3. p. 68..e.t. *| Dicitur et de feracitaté, ubertate 
seu proventu. ut Aristot. μετὰ τὴν φορὰν τὰ δένδρα ξηραίνεσ- 
Sa: dixit. Sic, φορὰ ἀκροδρύων, apud Phil. Metaphoricé, φορὰ 

, apud /Eschin, et, φορὰ τῶν σοφιστῶν, Plutarch. 
(Soph. Tr. 1229.) 

Φοράδην, q. d. portabundé aut gestabundé : portando, 
gestando. Luo. εἴ ποτε τρωθείης, καὶ βλέποίεν σε φοράδην «zo- 
λέμου ἐκκομοιζόμενων. Utitur et Eurip. in: Rheso. (Soph. 
GEdip. Tyr. 1334.) 4 

Φοράδες, ai, eque ; ia dicte à gestando utero. Hesych. 

Φορεὺς, έως, ὁ, portator, bajulus, Iliad. σ΄. t Apollon. Arg. 
1. 132.t Hesychio φορεῖς sunt pueri, qui metallicam ege- 
runt. Item, lora clypeorum. ᾿ : 

Φορεῖον, τὸ, gestatorium, sella gestatoria, lectica. Item 
vehiculum. Dinarch. in Dem. Appian. Herodian. lib. 5. 
4, Item merces 4085 bajulo datur. Poll. 1. 7. 

Φορέω, gesto, fero. Plut. in Publ. Ὑὐῤῥηνίδα φορῶν ἐσθῆτα, 
Thuc. lib. 1. ἐπειδὴ χιτῶνας λινοῦς ἐπαύσαντο φοροῦντες, post- 
quam desierunt gestare tunicas lineas. Exponitur inter- 
dum, habeo. ut apud Aristoph. in Plut. ἕνα γὰρ γομιφίον 
μόνον φορεῖ. Dicuntur et ἵπποι φορέειν, ferre, portare, 1l. £'. 
Legitur ibid. infinit. φορῆναι, tanquàm à φόρημει seu φοραίγω. 
{φΦορέομιαι. Esch. S. c. ΤΆ, 895.) 

Φόρημα, τὸ, gestamen, quod gestatur. Plat. in Lue. 
t Xen. Ped. 2. 53. e. οἷον φόρημια ὁ φόβος, quale onus metus 
erat.1. 3. p. 66. e.t. ᾿ 

Φορητὸς, i. bero Tóc, ἀνασχετὸς, Poll. βαστακτὸς, ἀχτὸς, 
Hesych. *| Item, ad ferendum idoneus. ut, A26» φορητὴ, 
apud Epict. Item tolerabilis. Luc. (JEsch. Pr. 978.) 

Φοραδὸν, idem cum φοράδην, apud eundem. 1 

£7£»», merces quee bajulo numeratur. Poll. 1, 7. 

Φόριμον, dicitur aluminis liquidi genus, quoniam vilis 
PNIS et ubique reperiri potest, teste Gal. τῶν κατὰ 
«τόσ. 1. 8, A 


.. Composita ac primüm ex φέρω, cum praepositione. 

Γ Αμφέρω. Eurip. Phoeniss, 1367. /Eschyl. Ch. 841.) 

᾿Ἀμφιφορεὺς, ἕως, (Tonicé ἤος,) ὁ, cadus, amphora, i. vas 
utrinque auriculas hab gestari potest. dicitur 
enim σσαρὰ τὸ à 


4 
μφοτέρωθεν κατὰ τὰ ὦτα δύνασϑαι φέρεσθαι, 7 
teste Áthen. 1. 11. Ti. ψ΄. Ἐν δὲ τίϑει μέλιτος καὶ ἀλείφατος 
ἀμφιφορῆας. | Est etiam certze v genus. amphora, 
hydria. 4 Item, σορὸς, pheretrum. Hesych. sandapila. 
᾿Αμφιφορίτης, 80. ἀγὼν, cerlamen apud ZEginetas circa 


Asopidem fontem, quo hydtiis ex fonte repletis humero 


( 693 ) 


impositis contendebant, quis cursu alterum vinceret, he- | 


roes ea in re imitantes, inquit Etymologus. 

᾿Αμφορεὺς, per syncopen dicitur pro ἀμφιφορεὺς, apud 
Aristoph. in Heroib. 4 Eaque propter etiam cerlze men- 
sure nomen est, quz aliàs κεράρκιον, amphora, dicitar, apud 
Diosc. 1. 5. c. 71. 

᾿Αμ φορεῖον, τὸ, unde, ἀμφορείω. Hesych. est φορείω, phe- 
retro, seu lectice. 

᾿Αμφορίδιον, q. d. amphorula : ut, Θάσια ἀμφορίδια, Aris- 
toph. [Acharn. 1110. Pac. 201.] ᾧ 

Decomp. Ἡμιαμφόριον, dimidium amphore, amphora 
dimidiata. Suid. 

Μυριάμεφορος, decies mille amphorarum capax, vel decies 
mille amphoras s:equans. Aristoph. in Pace. 

᾿Αναφέρω, sursum fero, sustollo, subveho : ἀναφέρειν εἰς 


᾿ πὴν ἀκρόπολιν. ZEschin. Ὅ Item, perfero, fero, patior, et 


4. d. in liumeros sublatum porto ; ut Christus dicitur àye- 
γεγκεῖν τὰς ἁμαρτίας ἡμῶν, 1 Ep. Pet. c. 2. '[ Item, pro- 
duco, edo, emitto ; quod fit quasi sursum ferendo. ut apud 
Alex. Aphr. ἑπταμηνιαῖα và ξρέφη τοὺς ὀδόντας ἀναφέρει. 
4 Item, offero, confero ad cultum divinum: et q. d. Deo 
subveho. Aristot. cecon. 2. in ep. ad Hebr. c. 7. et alibi 
in Novo Testamento. 4 Item, ἀναφέρω, refero, in propria 
signif. Thuc. τὸ caríej«a ἐκ τῆς ἀλλοτρίας εἰς τὴν ἑαυτῶν ἀνα- 
φέρειν. 4 Item, refero, i. attribuo. Plat. in Apol. εἰς ἀξιό- 
Xgtov τὸν λέγοντα ἀνοίσω. | Sio, ἀναφέρειν εἴς τιγα τὴν τοῦ γένους 
διαδοχὴν, generis sui originem ad aliquem referre, i. alicui 
tribuere. € Item, refero. ut dicitur, ad senatum referre. 
Plut. in Cam. ἀνήνεγκε “πρὸς τοὺς χιλιάρχους πσρἄγμια φροντίδος 
ἄξιον. 4 Item, refero. i. commemoro. Eur. in Phoen. 
Σφιγγὸς ἀναφέρεις ὄνειδός. (1668. ZEschyl. Ch. 446.) €f In- 
terdum, transfero, rejicio. Eur. in Or. ἢ οὐκ ἀξιόχρεως ὃ 
θεὸς ἀναφέροντί μοι μίασμα λῦσαι: scelus in eum transfe- 
renti. *| Item, recreor, me reficio, me colligo. Plutarch. 
in Rom. ἐκ τῆς πληγῆς ἀναφέρων, ex vulnere convalescens. 
Sic, ἐκ μέθης ἀναφέρειν, apud. Luc. 

᾿Αναφέρομκαι, sursum feror, sustollor: ut, ἀναφερομκένη 
κνίσσα, apud Luc. Item, comportor: ut apud Aristot. pol. 
6. ἄλλη δ᾽ ἐστὶν ἀρχὴ «πρὸς ἣν αἱ πρόσοδοι τῶν κοινῶν ἀναφέ- 
govrai. 4 Item, referor, reducor. Idem metaphys. 3. πάντα 
ἀναφέρεται «πρὸς τὸ πρῶτον. "[ Item, me colligo, ad me 
redeo, Herodian. μόλις δέ ποτε ἀνενεχϑεὶς εἶτσεν. 

᾿Αναφορὰ, ἣ, latio sursum versus, subvectio, emersio. Ut 
apud Aristot. hist. anim. lib. 9. nautilus piscis τὴν ἀναφορὰν 
ποιεῖσθαι dicitur κάτωθεν ἐκ τοῦ βυθοῦ, ex profunditate sur- 
sum vehi. Sie, αἴμκωτος ἀναφορὰ, emissio sanguinis sursum. 
Exponitur et, exhalatio, seu evaporatio, apud Athen. 
*| Item, relatio, ut Aristot. dieit, τὴν ἀναφορὰν περὶ πάντων 
-«ραγμάτων εἰς τὸν δῆμον εἶναι, omnia ad populum referri. et 
apud Alex. Aphr. πρὸς τὸ τέλος ἔχει τὴν ἀναφορὰν, ad scopum, 
habet relationem, i. ad scopum refertur et tendit, 4 Item, 
criminis relatio, seu jus referende qusstionis in alium 
quempiam, quàm cum quo judicium priüs est agitatum. 
Demosth. in Timocr. *| Exponitur et, refugium seu prz- 
sidium. ut apud Eurip. in Orest. ἔστιν ἡμεῖν ἀναφορὰ τῆς συμ- 
φορᾶς. «| Item, oblatio: ut Ps. 50. 4 Item, reditus, proven- 
tus." Plut. in Lyc. *| Dicitur et de erectione ejus quod ceci- 
dit. Item, de virium et animi collectione. Plutarch. in Fab. 
«| Est et mathematicum vocabulum, ut videbis in 'Ezixa- 
ταφορά. 

᾿Αγάφορον, τὸ, fülcimentum dossuarium vel humerarium« 
seu vectis humerarius, aut quippiam simile quo bajuli 
utuntur. Aristoph. in Ran. ᾿ 

᾿Αγαφορικὸς, relativus : ut, ἀναφορικὸν ἄεθρον, npud Gramm. 
4| Dici traduntur et ἀναφορικοὶ, qui cruenta seu vitiosa reji- 
ciunt, et pectore extussiunt. 

᾿Αναφορεὺς, ἕως, ὁ, idem. Paralipom, c. 5. «f Exponitur 
et, lorum. Suid. ; 

᾿Αγαφορέω, in altum erigo, ascendere facio, sursum im- 
pono, vel impono sublatum in altum. schol. Thuc. 

Decomp. ᾿Ανταγαφέρω, vicissim refero. 

Δυσαναφορικὸς, qui difficulter ἀναφορεῖ et excreat. He- 
Sych. At δυσανάφορος ὕπγος, exp. δυσβάστακτος. 

᾿Ἐξαναφέρω, reficio et reparo me, convalesco. Plut, in 
symp. sept.sap. Item, suffero, sustineo. 

᾿Ἐπαναφέρω, transfero, removeo, rejicio. Demosth. in 
Aphob. καὶ τότε εἰς ἀλλήλους ἐσταναφέρετε, caussam alter in 
alium rejicit, Sic apud Aristoph. t Nub. 1076.t | Item, 
refero: renuntio. unde apud Xen. οἱ δὲ πρέσβεις ἐπσανεφέ- 
govro ταῦτα εἰς "ASfyac. — «| Item, refero, reduco. Hermog. 
4 Item, repeto, conduplico. ; 

᾿Επαναφορὰ, nomen schematis apud Rhet. quo ab eodem 
verbo plures sentenlie initium sumunt. Plut. in Hom. 
Jul. Ruffin. 4| Vide et ᾿Επικαταφορά. 

Deerdsagéus offero. 'T'obith. 

Συναναφέρω, simul subveho vel eveho. Gregor. 

᾿Αντιφέρω, refero, vel reddo : unde, ἀντοίσομεν, Hesych. 
exponit, ἀντιδώσομεν. 

᾿Αντιφέρομιαι, obviam me fero, occurro in certamine, ob- 
sisto. Iliad, 4. ἀργαλέος yàp ᾿Ολύμπιος ἀντιφέρεσιϑαι, difficile 
est contendere cum Jove. 

᾿Αγτιφερίζω, itidem oppono me, obsisto, contendo, vel 
:equiparo me. Hesiod. in Theog. t 609.t Τῷ δὲ Ze" αἰῶνος 
κακὸν 6cSA5 ἀντιφερίζει Ἔμμεναι. Aristoph. ἀντιφερίζεις σὺ 
Θεμεστοκλεῖ ; Ν 

80 


ΦΕΡΩ͂ 


᾿Αποφέρο,, aufero, tollo. Athen. 1. 13. βραδέως τοίνυν καὶ 
«σρόσφερέ μοὶ καὶ ἀκσόφερε τὴν κύλικα. Liban. ἀποφέρει δὲ ἧ 
νόσος τὸν ἄνθρωπον, hominem de medio tollit. 4| Item, aufero, 
i. refero, reporto. Luc. in Tim. ἀγαπάτωσαν ἄϑλιοι τέτ- 
τάρας ὀβολοὺς ἀποφέροντες. 4 Item, pendo, adnumero, per- 
solvo, acceptum vel allatam pendo : ul, φόρον ἀποφέρειν τᾶ 
δήμῳ. apud Polyb. ὁ δασμὸν, tributum, Xen. Ped. l. 4. 
p. 113. b.t 4| Et generaliter, affero : ut, ἀποφέρειν τὰ ὅπλα 
συνδεδεμένα. apud Xen. Pad. 4. 4 Item, renuntio, de- 
signo, nomen alicujus edo. Dem. in Polycl. àerepégt 
ναύτας. 4 Interdum et, in album refero : unde apud Lys, 
τοὺς ἱππεύσαντας ἀναγκαῖον Vy ὑπὸ τῶν φυλάρχων ἀπενεχ ϑῆναι. 
«΄Ατὐοφέρω κατά τινος δίκην vel γραφὴν, defero aliquem, et 
reum postulo. Dem. pro cor. Ἵ ᾿Αποφέρω λόγον, seu λόγους» 
rationes ad τογασίαπι refero, Dem. in ''imot. et general. ra- 
tiones refero. apud eundem in Aphob. μεγάλων ἀναλωμάτων 
λόγους ἀπενηνόχατε. (Soph. CEdip. Tyr. 1204.) y 

᾿Αποφέρομαι, itidem, reporto, refero: ut, δόξαν ἀπποφέ- 
ρεσϑαι, apud Herodian, Item passive, auferor, tollor, &c. 
Dicitar et ἀποφέρεσϑθαι γραφὴ, apud ZEschin. in Ctesiph. 
4 Item, expiro, exhalo, emano. Plut. Symp. 5. (Eurip. 
Pheeniss. 552. 1121.) 

᾿Αὐσενέγκωσις, Hesyclio est ἀποσφήλωσις. 

᾿Αποφορὰ, h, ablatio: Aristot. metàph. 1. 8. € Item 
lucrum, emolumentum. €| Item, pensio :- proprié, quz est 
servorum. Plutarch. et Andoc. Dicitur et de stipendio 
militari, apud eundem Pluteiu apoph. «| Item, exhalatio, 
expiratio, eflluxio. Plut. symp. 5. Interdum significat et 
graveolentiam. ut apud Diosc. " H 

᾿Απόφορος, Hesych. est ἀσθενέστερος, iufirmior, imbecil- 
lior: quasi oneri ferendo non sufficiens. Idem ἀπόφορα 
δένδρα dici scribit, τὰ μὴ φέροντα καραὸν, preepositione ἀστὸ 
obtinente vicem τοῦ a τοῦ στερητικοῦ. 4 ltem, ἀπόφοξος, 
non sufferendus, aversandus. Phal. in ep. δὰ Agemort. 
μίασμα ἰδὼν ἀπόφορον. " 

Decomp. Συναποφέρομαι, simul exhalo, emano. Plut. — 

Διαφέρω, differo, i. in diversas partes fero, dissipo, dis- 
traho, ut qui discerpunt et dilaniant. /Eschyl. in Choé- 
phor. ἄτη διαλγὴς διαφέρει τὸν αἴτιον Παναρκέτας νόσους βεύειν. 
Plutarch. in precept. san. τὰς ψυχὰς διαφέρειν μετὰ δεῖπνον 
μήτε πράγμασι, μήτε φροντίσι, animas distrahere et vexare. 
*| Item, animo verso, agito cogitando. Idem de Cesare. 
loquens Rubiconem transeunte, πολλὰ μὲν αὐτὸς ἐν ἑαυτῷ 
διήνεγκε. «| Exponitur et, dispono: apud Xenoph. in CEcon. 
4 Item perfero, exporto. Appian. διήνεγκεν ἀπὸ τῆς οἰκίας 
ἐπὶ τὴν ϑάλωτταν. 4 Interdum, perfero, tolero : ut, δια- 
φέρειν τὴν πολιορκίαν, apud Pausan. Sie apud Sophocl. t CEd. 
"T'yr. 321.1 ῥᾷστα τὸ σὸν διοίσεις. (Tr. 327. pro ππροκομίζο".) 
* Item differo, discrepo. ut apud Platon. in apol. οὗτοι 
γυναικῶν οὐδὲν διαφέρουσι. t Cum gen. Xen. Pad. 1. 6. 12. 
Aristoph. Nub. 1430.t unde, τὰ διαφέροντα, dicuntur con- 
troversiz, dissidia, apud Thuc. «| Item, antecello, przesto, 
excello. Xen. Ped. 1. τοσοῦτον διήνεγκε τῶν ἄλλων Gaci- 
λέων, t διήνεγκεν sic τὸ ἄρχειν ἀνθρώπων. Pod. 1. 1. δ. Plat, 
in apol. διαφέρειν τινὶ τῶν πολλῶν ἀνθρώπων, re quapiam an- 
tecellere vulgus, et quasi ab eo discrepare. Apnd eundem 
ibid. διαφέροντες ᾿Αϑηναίων εἰς ἀρετήν. «| Item, διαφέξω, con- 
duco, prosum. Just. Mart. οὐκ αὐτοῖς τοῖς Ἰουδαίοις, ἀλλ᾽ 
ἡμῖν ἡ ἐκ τούτων διαφέρει διδασκαλία. Hine, διαφέρει, imper 
sonaliler usurpatur pro interest. €| Demosth. ᾧ ἐκείνους 
σωθῆναι μάλιστα διέφερεν, cujus maximé intererat, et cui 
maximé conducebat ut seryarentur. Sic apud Plat. de rep. 
l. 1. τί coi τοῦτο διαφέρει ; 

Διαφέρομαι, differor, i. in diversas partes feror, jactor, 
diffundor. Plutarch. in lib. de exilio, διαφέρονται, ὡς ἐπσὶ 


| σχεδίας, τῆς ἐλπίδος, spe, ceu rale quadam, jactantur. 


€ Item neutraliter, dissideo, dissentio, discrepo. Plat. in 
Hippia min. διαφέρομιαι πάνυ σφόδρα. t Cum dat. pers. Xen. 
Ped. p. 149. e.f Exponitur et, contendo, ambigo, litigo, 
apud Aristot. Xenoph. et Athen. ) 

(διοισιτέον. Eurip. Pheniss. 238.) ἊΣ 

Διαφερόντως, excellenler, egregié. Item magis, maxime, 
vehementer. Plat. 

Διάφόρος, ὃ καὶ ἡ, differens, diversus: ut, ὁδὸς διάφορος, 
apud Aristot. de mundo. Item, preestans, excellens. Plat. 
Item, conferens, commodus : unde apud eundem, διάφορος 
πρὸς σωτηρίαν, ad salutem commodus. Item, dissidens, 
dissentiens, Dem. ἐν τῇ δημαρχία διάφορος ἐγενόμην. Sic et 
apud Aristot. polit. 1. et Paus. in Phoc. (cum Dat, Eu- 
rip. Pheeniss. 580.) Τὸ διάφορον interdum dicitur dis- 
sidium, controversia: ut apud Thuc. Interdum, impensa 
seu expensa: ut apud eundem, et Dionys. Halic. — 

Διαφορὰ, ^, differentia, discrimen: sepe apud Aristot. 
et cet. philos, Item, dissidium, dissensio, controversia, 
contentio. Plut. in Cam. διαφορᾶς «πρὸς αὐτοὺς γενομκένης. Sic 
et apud Thuc, Plat. ἂς, ( ματρὶ διαφορὰν ἔχει. Eurip. 
Med. 75.) ἐς 

Διαφόρως, differenter, cum differentia. Item, diversé, 
varié, multifariam. Thucyd. [Demosth. adv. Apatur ὃς 
«vig καὶ ἐμοὶ τοῦ ἀγῶνος αἴτιός ἐστι, διαφόρως ἔχων. 

Διαφορότης, idem cum διαφορά. Plat. Et pro dissidio. 
JElian. 

Διαφορέω, idem quod διαφέρω, differo, disjieio, distraho, 
&c. Euripid, in Bacch. Χωρίς τε θηρὸς ἄρϑρα διεφορήσα μεν. 
4 Item, diripio, compilo, spolio. unde apud Dem, «te 


ΦΈΡΩ 


πσαρασσρ. διαφορουμένης αὐτοῦ τῆς χώρας ὑπὸ τῶν λῃστῶν. 
"€ Significat et, exculio, ut equas dicilur διαφορεῖν, apud 
Suid. ltem, discutio, digero. Alex. Aphr. διαφορεῖ τὰ 
περιττώματα. 

μαι, immodico sudore exhaurior et resolvor. 
Gal. pa μὴ διαφορηϑῶσιν ὑπὸ τοῦ ξηροῦ θόλου. 

Διαφόρημα, τὸ, quo dissipatur seu disjicitur. Suidz, 
φταίγνιον, res ludicra. 

Διαφόρησις, dissipatio. item, actio discutiendi et dige- 
rendi. item, dissolutio, resolutio; Gal. . 

Διαφορητικὸς, discutiendi vim habens, discussorius : ut, 
διαφορητιμκὰ φάρμακα. 

Decamp. ᾿Αδιάφορος, indifferens, non dissimilis. Et, τὸ 
ἀδιάφορον quod mon refert, quod nihil momenti habet. ut, 
ἀδιάφορον πρᾶγμα, apud Chry comm. in ep. ad 
Eph. c. 5. Item, ἀδιάφοροι, negligentes, et discrimen rerum 
non attendentes. . 

᾿Αδιαφορία, 5, q. d. indifferentia, i. qualitas ea rerum, per 
quam indifferentes habentur. utitur Cic. ad Att, 

᾿Αδιαφορέω, rem aliquam pro indifferente habeo: vel, in- 
differens sum aliqua in re. *| Exponitur etiam, neglec- 
tim transmitto, contemno, non magni pendo. Chrysost. in 
ep. ad Ephens. c. 4. εἰ δέ τις ἀδιαφοροίη, αὐτὸς ἂν εἰδέτω. 

Decomp. ᾿Εναδιαφορῶ i. ἀδιαφορῶ ἐν. Basil. in mart. Julit- 
tam, ἐναδιαφορῶν ἐν voit ἀλλοτρίοις ἀλγήμασι. 

Δυσδιαφόρητος, in gen. qui zgré digerilur. In specie, 
cui difficulter succi perspirabili cute digeruntur. Gal. 

Εὐδιαφόρητος, oppositum praecedenti: apud eundem. 

Συνδιαφέρω, cum alio perfero aut sustineo, adjuvo in to- 
lerando. Synes. 

[Συνδιαφορέω. Dion. Longin. Sect. xl. 5.] 

Εἰσφέρω, infero, fero intró, importo. in ep. ad Tim. 1. 
eap. 6. οὐδὲν εἰσηνέγκαμεν εἰς τὸν κόσμον. — Exponitur et, in- 
gero. Item, confero. nt, εἰσφέρειν χρήματα, apud. Plutarch. 
in Publ. t Xen. Pad. p. 174. b.t quod et absolute εἰσφέ- 
££ dicitur, apud Dem. pro cor. τῷ πώποτε τῶν ᾿Αϑηναίων 
εἰσήνεγκας ; ltem, infero seu pendo tributum. Demosthen. 
in Mid. εἰσφέρων οὐκ ἀπὸ ὑπαρχούσης οὐσίας, tributa pendens. 
Ttem, infero, inveho. αἱ Plutarch. in Cam. εἰσενήνοχε τοῖς 
βαρβάροις ἀτυχίας. 4 Νόμον εἰσφέρω, legem fero, legem 
rogo, cum populo ago. Athen. 4 Apud Plat. de leg. 
εἰσφέρειν εἰς τοὺς νομοφύλακας, exp. referre. ; 

Ele $épopaai, inferor, importor: item ingeror; unde, εἰσ- 
φερομένη τροφὴ, apud Aristot, Dicuntur et χρήματα, ilem 
νόμοι, εἰσφέρεσθαι, Item, τὰ εἰσφερόμενα, ea de quibus ad 
populum aut senatum refertur; Aristot. Polit, 4. ltem, 
εἰσφέρομαι, in medium affero, introduco. Dion. Halic. 
Item, intró admitto. Aristot. de somn. et vigil. 

Εἰσφορὰ, 5, illatio. Item collatio, pensitatio, tributum. 
Thucydid. et Aristot, 

Decomp. ᾿Ανείσφορος, immunis à tributis et εἰσφοραῖς. 

᾿Αντεισφέρω, contrà inferó, seu in locum alius infero. 
᾿Αντεισφέρειν νόμον, leger. legi late contrariam. ferre. "Av- 
σπεισφέρειν τῷ ϑελήματι τὸ θέλημα, voluntati voluntatem op- 
ponere. Naz. [Aristoph. Lysist. 655. Εἶτ᾽ ἀναλώσαντες οὐκ 
ἀντεισφέρετε τὰς εἰσφορὰς, &c. Demost. Oral. adv. Lept. 
Οὔκουν ἐναντίον, ὦ ἄνδρες ᾿Αϑηναῖοι, τῷ κυρίας εἶναι τὰς δωρεὰς, 
ἃς ὁ δῆμος ἔδωκε, ἀλλ᾽ οὐκ ἐν ài νῦν ὅδε ἀντεισφέρει νόμῳ. 

᾿ἘἘπεισφέρω, q. d. superinfero et impono, praeterea im- 
porto. Eurip. in Hippol. coron. [867.] τὸ δ᾽ αὖ νεοχ μοὸν 
ἐκδοχαῖς ᾿Επεισφέρει θεὸς κακόν. [Phoen. 207. Zjaxpàc δ᾽ ἀφορ- 
μὰς ἣν λάβωσι τῶν λόγων, Πλείους ἐπτεισφέρουσιν, /Eschyl. 
Agam. 873. καὶ τὸν μὲν ἥκειν, τὸν δ᾽ ἐπεισφέρειν κακοῦ Κάκιον 
ἄλλο πῆμα, &c. Χοηφ. 646. τέκνον δ᾽ ἐπεισφέρει δώμασι, 
αἱμάτων «σαλαιτέρων. Aristoph. Pac. 1194. "Eme ἐσείσ- 
φερε τὰς ἀμύλους, &c. Thesm. 1175. Χρείᾳ δὲ ποίᾳ τόνδ᾽ 
ἐπεισφέρεις λόγον. Schol, ἐπάγεις τοιοῦτον τὸν λόγον. Ponitur 
εἰ pro, infero et intromitto. ut Phil. de mun. αἴσϑησις τὰ 
φανέντα ἐπεισφέρει τῷ và. 

Ταρεισφέρω νόμον, legem cum lege et rogationem cum 
rogatione compono. Demosth. Exponilur et, legem legi 
contrariam fero, . 

Tlgotiz feu, prior seu ant infero. Greg. [ Demosth. adv. 
Midiam, ἡμεῖς οἱ προεισφέροντες ὑμῖν. Adv. Phoenipp.] 

{[Πρροεισφορά, Demosth. adv. Polycl. ἔθηκα τὰς προεισφορὰς 
πρῶτος. 

Συνεισ φέρω, 5έπηα] infero. item simul confero. Idem orat. 
2. in Jul. 

Συνεισφορὰ, exp. collatio, collecta. 

'Exofeu, effero, exporto. Greg. loco citato, τοῖς κόλποις 
aiv χοῦν ἐκφερούσας. Item, effero, sc. funere. Interdum, ef- 
fero, i. divulgo, enuntio, foras effero. Plutarch. in Them. 
πρὸς οὐδένα τοὺς λόγους ἐξήνεγκε. Item, profero, do, depro- 
mo. Ut, ἐκφέρειν γραμματεῖον, apud Aristoph. Sie, δεῖγμα 
ἐκφέρειν, specimen edere: apud Demosthen, σερὶ maga. 
t Xen, Pad. p. 213. οἱ 4 Dicuntur et. foeminae iine. 
qua uterum ad exactos menses perferunt, et maturum fcoe- 
tam pariunt; apud Aristot. hist, anim. lib. 8. Hinc me- 
taph. apud Plut. in Demetr. κακίας μεγάλας ὥσητερ ἀρετὰς 
αἱ μεγάλαι φύσεις ἐκφέρουσιν. 4 Apud Plutarch. ἐκφέξειν 
πρὸς τὴν σύγκλητον, exp. ad senatum referre, 4 ᾿Ἐχφέρεν 
etiam equus dicitur, i. contumaciter auferre sessorem 
spud Xenoph.. Sic Iliad. ψ', Zxa δ᾽ ἔπειτα Αἱ Φηρητιάδαο 
ποδώκες ἔκφερον ἵπποι, prie impetu rapuerunt. «| Est etiam, 
€ carceribus cursorum exire, et cursum auspicari : ut ibi- 


( 694 ) 


dem, ὦκα δὲ ἔπειτα "Εκφερ᾽ ᾿Οἴλιάδης, (V. Soph. Aj. 7. Tr. 


837. Eurip. Phoniss. 733. Aristoph. R. 171.) $€ Sig- 
nificat et, pendere, teste Polluce. 

Ἐχφέρομαι, efferor, Item funere efferor. Antiph. τῇ δὲ 
τρίτῃ ἡμέρᾳ, ἣ ἐξεφέρετο ὁ παῖς. 4 Item, auferor, rapior, 
transversus agor. Aristot. μενος bu αὐτοῦ «πράγμα- 
τος. tabripior, πρός τι. Xen. Ped. 1. 6. 29.t 4 Item 
activé, effero. Xenoph. ἐξεφέροντο τὰ ὅπσλα εἰς ἀγοράν. (Soph. 
Tr. 505. Aristoph. R. 169.) 

(Ἐξοισττέον τ᾽ ἄρ᾽ ὅπλα Καδμείων πόλει. Eurip. Pheniss. 
666. 


᾿Ἐχφορὰ, 5, elatio, exportatio. Et specialiter, elatio quae 
esL infunere. Aristoph. in Plut. et apud Lys. ltem divul- 
gatio, pervulgatio : unde Periandri dictum, λόγων ἀστοῤῥή- 
Tuy ἐκφορὰν μὴ ποιοῦς 4 Item. actio auferendi seu abri- 
piendi. «4[ eiae equi sessorem auferentis, Xenoph. 
« Exponitar et, projectura: apud Vitruv. lib. 3. c. 3. (V. 
Sch. ZEsch. S. c. Th. 1032. Ch. 428.) 

Ἔκφορος, q. d. exportatitius, exportandus. Aristoph. in 
Pluto. 4 Item, qui quodam animi impetu velut aufertur 
et abripitur: concitatus, percitus. Synes. alzS&ávopsat γιγ- 
γόμενος ὑπὸ τοῦ πάθους ἔκφορος. [| Ἔκφοροι κάλῳ, funes nau- 
tici qui primi sedata ἰθπιρθβίαιθ de prora laxantur. schol. 
Aristoph. ἅ Item, ἔκφορος, divulgatus, elatus in vulgus, 
proditus. Greg. 4» ῥιπτεῖν εἰς βεξήλας ἀκοὰς τὰ μὴ ἔκφορα. 
(ZEsch. Eum. 913.) £ sterilis.t 

᾿Ἐκφορικὸς, idem quod ἔκφορος, vulgatus, pervagatus, per- 
vulgatus. Plutarch. 

᾿Ἐκφόριον, τὸ, quod terra producit seu edit, fructus quem 
terra edit. Basil. Exponitur et, census: quod pro solo 
pensitatur, apud Aristot. CEcon. lib. 2. 


᾿Ἐχφορέω, effero, exporto, egero. Lucian. σὺ δὲ κατὰ vá- 
χοὸς ἐκφόρησον αὐτὸν τὸν πλοῦτον ἐκ τῆς οἰκίας. 


᾿Ἐκφορέομαι, efferor, &c. Item, idem quod ἐκφορέω. Ἐπ- 
ripid. in Cycl. τούς τ᾿ ἄρνας ἐξεφοροῦντο. Apud Demosthen. 
ἐκφορήσασϑαι, exp. pignorari. et, ἐκτσεφορημένα χρήματα, 
pignora capta. 

᾿Εχφόρημα, quod exportatum est seu egestum. 

᾿Ἐκφόρησις, exportatio, egestio. : 

Decomp. ᾿Ανέξοιστος, quem efferre non licet, non evul- 
gandus. Eust. " 

᾿Ανέκφορος, quem efferre nou licet, i. evulgare. Eust. 

᾿Αντεκφέρω, vicissim effero seu exporto. 

Δυσέξοιστος, elatu seu expositu difficilis. Hesych. 

᾿Επεκφορὰ, elatio, i: pr tiatio. Gaz. 

Εὐέκφορος, dicitur mulier, quee uterum ad exactos menses 
perfert, et maturam prolem parit, apud Aristotel. hist. 
anim. l. 8. : 

Μετεκφέρω, preterveho, asporto ultra vel trans. Hom. 

Παρεκφέρομαι, efferor, vel concitor, vel aliàs, afficior. 
Plutarch. in consol. τὸ δὲ πέρα τοῦ μέτρου παρεκφέρεσϑαι, 
καὶ ξυναύξειν τὰ πένθη, παρὰ φύσιν εἶναί φημι. 

Ὑπεκφέρω, q. d. subeffero: clàm effero. Item sensim 
effero. Iliad. 8. "Ἔνϑ᾽ αἴας μὲν ὑπεξέφερεν σάκος. Odyss. y'. 
Τοῖον yàp ὑστέκφερον ὠκέες ἵπποι, exp. cum impetu ferebant, 
utpote σπουδαίως κινούμενοι, inquit Eustath. 

᾿Ἐμφέρομαι, feror in. Et simpliciter, feror. Philostr. in 
Heroic. ἐμφερόμενος ἐν πελάγει, delatus per mare. Expon. 
et, contineor: apud Phil. de vita M. l. 3. ᾧ σχεδὸν πάντα 
τἄλλα ἐμφέρεται. 

᾿Εμφερὴς, ἕος, ὁ et à, similis. Soph. ἐμιφερὴς ἐμοὶ, ὀργήν S^ 
ὅμοιος, t Xen. Ped. 1. 5. p. 145. 6.1 Plut, in. Per. ἐδόκει 
Πεισιστράτῳ τῷ τυράννῳ ἐμφερὴς εἶναι. t Aristoph, Nub. 502.t 
CJEsch. Ch. 204. Eum. 415. Suppl. 287.) 

᾿Ἐμφέρεια, ἡ, similitado. Suid. 

᾿Εμφορέω, importo. Plutarch. ἐνταῦθα τῶν βασιλικῶν ἔνε- 
φόρει τὰ «πλείστης ἄξια σπουδῆς. Item, infligo, incutio ; ut, 
ἐμφορεῖν τῷ προσώπῳ πληγὰς, apud eundem. 

᾿Ἐμφοροῦμαι, repleor, satior, ingurgitor. Herodian, ἐσσὰν 
οἴνου πλείονος ἐμιφορηϑῶσιν. Et metaph. insolenter et immo- 
dicé utor. ut apud Plutarch. τῆς ἐξουσίας ἄγαν ἐμφορεῖσθαι. 
Significat et, fruor: apud Jul. et Phalar. ( Philostr. 1, 3. 
c. 16. : 

, red repletio, satietas, Plat. 

Decomp. ᾿Απεμφερὴς, dissimilis, absimilis. Theophr. l. 8. 

Πιαρεμφέρω, similis sum, refero. Diosc. l. 1. σταρερεφέρει 
τῇ Αἰγυπτίᾳ ἀκάνϑῃ. 

Παρεμφερὴς, idem quod ἐμφερής. 

Προσεμφερέω, infero, importo. Plat. 

Προσεμφερὴς, idem quod παρεμφερής, apud Theophrast. 

Προσεμφέρεια, similitudo. Laert. 

Ὑπερεμφεροῦμαι, supra modum repleor, ingurgitor. Lu- 
cian, 

᾿Επιφέρω, infero, induco. Iliad. ά. Σοὶ κοίλης aragà γηυσὶ 
βαρείας χεῖρας ἐποίσει. Sic apud "Thuc. πόλεμον ἐπιφέρειν, 
Et, ἐπιφέρειν δουλείαν, apud eundem l. 3. | ᾿Επιφέρειν αἰ- 
lav, impingere vel objicere crimen, pro quo et simpliciter 
φέρειν vel ἐπενεγκεῖν dicitar. ut apud Procop. brtvtyxav 7t 
αὑτῷ, ὅτι δὴ οὐχ ἥκιστα ἀληθίζεται, 4 Item, ἐσιφέρω, im- 
pono, superimpóno : ut, ἐσσιφέρειν τῷ νεκρῷ στέφανον, Plu- 
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t Xen. Ped. 1. 2. 10.} Item, profero, promo: ut, [rd 
ξεσϑαι τὸ βιδλίον, apud δἰ καυτελ μὰ Taterdem! affero, appor- 
to. ut apud eundem, ἕκαστος ἐπεφέρετο οἴκοϑεν, ὃ ξιφίδιον ἢ 
πέλεκυν, ἢ δοράτια. 

᾿Ἐσιφέρομεαι, (pass.) feror, vel, cum impetu feror, irruo. 
Synes. οὗ μηδένα τῶν ἐῤῥωμένως ἐ ἕνων ὑφίστανται. Ine 
terdum, à tergo irruo : ut apud Xen. Pad. 2, (de aquila 
insectante leporem,) ἐπιφερόμενος ἔσταισε αὑτόν. ᾿Επιφέρεσθαν 
dicitur πόλεμκος, i, inferri. Sic ἐγκλήματα dicuntur ἐπσιφέ- 
ρέσϑαι. Dicitur et is ἐπιφέρεσθαι, qui fertur seu vergit in 
aliquam sententiam, apud Aristot. 

᾿Ἐπένεγξις, illatio. Etym. E 

Ἐπηγκεγίδες, tabulze navium, à puppi ad proram extense, 
Odyss. £. dictz quasi ἐπενεγκίδες, inquit Eust. 

Ἐπιφορὰ, impetus, quo aliquis fertur quum irruit: ut, 
ἐπιφορὰ τῶν ἐχϑρῶν, apud Polyb. *| Hinc metaph. de in- 
vectiva oratione dicitur, et cum impetu prolata, apud: 
Hermog. 4 Peculiariter medicis ἐπιφορὰ, est humoris im-- 
petas in aliquam partem influeutis, seu fluxio in aliquam 
partem velati irruens. Dicitur tamen et ἐσσιφορὰ fed , 
apud Gal. τῶν κατὰ τόσο. lib. 4. 4 Item, Dialecticis, izmi- 
φορὰ est illatio, quae assumptionem sequitur in syllogismis, 
i conclusio. Laért. 4 Item, sententia addita sermoni 
precedenti. Herm. 4 Item corollarium, τὸ πὶ λ 
τῷ μισϑῷ. Poll. ἐπίμετρον. ^ 

᾿Ἐπίφδρος, ferens, perferens. ut, ἐπίφορος ἄνεμος, apud 
"T'hüc. ventus ferens et secundus. et, ἐπίφορον πνεῦμα, apud 
Pausan. et Luc. | Dicitur et fomnina ἐπίφορος, uterum 
ferens, apud Xenoph. et Theophrast. de caus. pl. lib, 4. 
4 Item, ἐσίφορος, proclivis ad aliquid, ὁρμητικῶς ἔχων, sbt-- 
παίφορος. Et simpliciter, pronus, κατωφερής. ut, ἐπίφορον jue 
£v, in ep. Hippocr. ad Demag. presertim, inclinatus ad. 
vitia. (Superl. ZEsch. Ch. 811.) 3 

᾿Ἐπιφορέω, comporto, aggero, congero, injieio. unde apud 
Plut. in Num. uris Sae γῆς ἄνωϑεν, ἀδραῤοὶ injectà 
terra. Significat etiam, fero post czetera, postremo loco fero. 
᾿Ἐπιφόρημια, unde ἐπιφορήματα dicuntur, quz feruntur 
| ^us primam mensam ; bellaria, mensze seeunde, Athen. 
ib. 14. . 
Ee Εὐεπίφορος, idem quod ἐπίφορος, proclivis ad 
iquid. 

Εὐεπιφόρως, αἱ, εὐεστιφόρως ἔχειν πρός τι, pronum esse ad- 
aliquid, facilé ad aliquid ferri : apud Strab. 

Συνεπιφέρω, simul fero. J 

Καταφέρω, deorsum fero, defero, demitto. Phil. de mund. 
x&v ἁψάμενος δᾷδα, πρὸς γῆν καταφέρης, à φλὸξ οὐδὲν ἧττον dy-- 
τιβιάσεται, si succensam facem in terram demittas. Item, 
dejicio, deturbo. Chrysost. in ep. ad Coloss. ὁρᾷς τὸν διά-, 
ζολον «σῶς ἐπεχείρησε κατενεγκεῖν τὸν ᾿Αδάμ. — € Εἰς ὕπνον κα-' 
ταφέρειν, sopire : q. d. in somnun dejicere aut demittere. 
{ Item, καταφέρω, adigo, allido, incutio : quod fit 
deorsum plagam ferendo. Luc. σκάπτε, ὦ Τίμων, 
καταφέρων, alté ligonem adigens. Idem, κέχραχϑι, κατοίσω 
xal τρίτην, tertiam plagam incutiam. «| Interdum ponitur 
pro φέρω κατά. ut apud Plutarch. in Apophth. 
qos τῷ Total», ensem infert in hostem. (Esch. . 
376. Luc, Som. p. 4.) dave! 

Καταφέρομαι, deorsum feror, deferor. ut apud Lucam 
Act. Ap. c. 20. adolescens quidam dicitur κατενεχϑεὶς ἀπσὸ 
τοῦ ὕπγου, πίπτειν ἀπὸ τοῦ τριστέγου κάτω. tem, pessum 
eo, sido, mergor : ut, ὠῶν τὸ ἀποδέον ἐπιπολάζειν, τὸ δὲ «τλῆ- 
ἐες καταφέρεσθαι κάτω, dicitur, in Geopon; 4 Item, deji- 
οἷον, deturbor, evertor: ut, οἰκία κατενεχθεῖσα, apud Chry- 
sost. in comm. ep. 1. ad Cor. Exponitur et neutraliter, 
ruo, labor. ut apud Hippocr. εἰς τὸ εἰωθὸς στάθος , 
4 Interdum καταφέρομκαι dicitur pro xa εἰς 
vehementiüs obdormisco. in somnum collabor, apud Aris- 
tot. de gen. an, 1. 3. et Diosc. | Item, καταφέρορεαι, ap- 
pello, seu appellor. Thuc. lib. 1. καταφέρεται χειρεὼν εἰς 

᾿Αθηναίων στρατόπεδον. 

Καταφορὰ, lapsus, delapsus: ut, χαταφοραὶ δρεξρων, in 
Axioch. { Item, ictus, allisio: ut, κα τῶν μαχαι- 
ξῶν, apud Polyb. “ Et peculiariter, somni vehementis 
impetus: vel, magna et gravis somnolentia. Diosc. ]. 6. 
Gal. meth. 1. 18. 4 Oratoribus inter accusandum dicitur 
esse longior spiritus productio. Hermog. 

:out, κατάφορ 


t Κατάφορος, roclivis, P , prop 
πρὸς Mte. Pru Them. 
Καταφορικὸς, veliemens, impetu incurrens : ut, καταφον 
εἰκὸς λόγος, apud Chrysost. — in 1 ad Corinth. c. 15. 
Καταφορικὸς ὕπνος, somnus vehementiüs incubans. ZEgin. 

Καταφορέω, deorsum fero, defero. 

Καταφερὴς, idem quod κατάφορος, pronus, proclivis : ut, 
καταφερὴς πρὸς τὰ ἀφροδίσια, apud Athen. pro quo et sim- 
pliciter καταφερὴς dicitur, apud Laért. loquentem de Ar- 
cesilao, 

Καταφέρεια, proclivitas, Athen. 

. Ἐπικαταφορὰ, astrologis dicitur prieceps locus 
coli in octavo ab horoscopo signo: seu pars Zodiaci, quie 
totidem partibus in demersu oeciduum punctum signiferi 


tarch. in Per. *| Exponitur et, jicio, subjuugo, et q. 
d. post cctera profero. allego, in medium affero. 

Ἐπιφέρομαι, itidem, infero, importo, inveho. αἱ apud 
Dem. in Aristocr. τὴν ἐπιορκίαν ἐπενεγκάμενος τοῖς ἑαυτοῦ 
“παισὶ καὶ τῶ γίνει, admissi perjurii piaculum importans, 


pr it, quot partibus in emersu ἀνα φορὰ ab horoscopo 
relinquitar. Est autem ἀναφορὰ, et interdum ἐ ea 
pars ecli, quae triginta partibus ab horoscopo distat, in 
secundo signo existens ab eo, in quo horoscopus inchoa- 
tur: quasi pars jam emersura. 


΄ 


* 
* 
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᾿Ἐπικατάφορος, proclivis, pronus. Athen. 

Εὐκατάφορος, idem. Aristot. eth. 2. 

ὐκαταφορίαι, proclivitates. Diog. Laért. 

Συγκαταφέρομκαι, simul feror deorsum, simul deferor. 

Μεταφέρω, transfero. Φημὶ μεταφέρων, loquor per me- 
taphoram. translaté, fiyurate, metaphoricé loquor. Aristot. 
eth. 9. (ὡς ἀτρεμέα ga xal σώφρονα «σώλοις μεταφέρων, 
ἰϑύνει. Eurip. Pheeniss. 172.) 

à, ^, translatio. Scepé de ea translatione, de qua 

ἃ rheloribus tractatur. Fab. 1. 8. c. 6. Utitur et Isoer. 
in enc. Evag. 

Μεταφορικὸς, translaticius, usurpatus per translationem, 
metaphoricus. 

Μεταφορικῶς, metaphorice, per translationem. 

Μεταφόρητος, translatilis, translaticius, qui transferri po- 
test: ut, τὸ ἀγγεῖον dicitur esse τόπος μεταφόρητος, apud 
Aristot. phys. 4. 

Συμμεταφέρω, (decomp.) simul vel unà transfero. 

Παραφέρω, in medium affero, profero, in medium pro- 
duco. JEschin. in Timarch. τὸν Ἑρμῆν τὸν ᾿Ανδοκέδου καλού- 
μένον παραφέρει ἐν σώματος μέρει. Sio, παραφέρειν ὄψον, apud 
Xenoph. Pzd. 3. tet |. 1, 3. 6.} Exponitur et, affero 
cum alio; vel, obiter affero, apud Plat. in epist. ad Dio- 
nys. χαίρουσι τὴν Σιμωνίδου ξυνουσίαν παραφέροντες παραφέρειν 
τὴν χεῖρα, manum porrigere. Ὁ th. €| Item, παραφέρω, 
depravo, detorqueo : ut, πσαραφέρει τὸν ὀφθαλρκὸν, apud Luc. 
ltem, transversum fero, rapio, abripio, Plut. de def. orac. 

Ὁ χρόνου καθάσεερ ῥεύματος ἕκαστα παραφέροντος. '[ Inter- 


τοῦ 
dum significat, supero. ut apud Aristid. in Panath. ὁ δὲ 
πάντας Mtn παρενεγκὼν ταῖς ἐπινοίαις. 4 Apud Eurip. 
in Helen. pro przefero usurpari videtur, seu à latere fero, 
quum dicitur, Λαμισσάδων μερινήμεϑ᾽, ἃς τετραύροις " Lerazoig 
Tpox Luv παρέφερον, quas przeferebam. j 

Παραφέρομαι, in medium afferor : unde, τὰ παραφερόμενα 
interdum dicuntur cibi, qui in mensam afferuntur, fercula : 
ut apud Lucian. *[ Item perperam agor, perperam mo- 
veor. Aristot. eth. 1. τὰ -σαραλελυμένα τοῦ σώματος μμόρια 
εἰς τὰ δεξιὰ πιροαιρουμιένων. κινῆσαι, τοὐναντίον εἰς τὰ ἀριστερὰ 
παραφέρεται. 4 Item, transversus auferor, rapior, abri- 
pior. Herodian. 1. 8. 

-Tlapaóogà, error menlis. (JEsch. Eum. 331. 344.) Gre- 
gor. de homin. τὰς yàg παραφορὰς oU ἐκ μόνης καρηβαρίας 
γενέσθαι μεμαθήκαμεν. — Interdum additur genitiv. διανοίας. 
ut apud Plut. de virt. mul. et Dioscor. 

Παράφορος, insanus, cujus mens à ratione aberrat : vel, 
animi impos, delirans. unde, παράφορον βλέσειν, efferatis 
oculis intueri, apud Lucian. [Eurip. Hec. 1050. τυφλῷ 
στείχοντα qrapasáen ποδί. Sch. διὰ τοῦτο πιαραφόρω «τοδὶ φησὶν, 
ἤγουν παραφερομεένῳ, καὶ οὐκ ὀρθῶς ξαδίζοντι, ἀλλὰ τετυφλωμέ- 
vo, διὰ τὸ τετυφλῶσϑαι αὐτόν.) 4 Exponitur et, titubans. 
ut, παράφορος γλῶσσα, apud Greg. et, ππαράφορον βαδίζειν, 
apud eund uc. titubanter incedere. 

Παραφόρως, errabundá mente, insané: non satis sana 
mente, titubanter. 

Παραφορότης, ἡ, efferatio. Plat. in Tim. immanitas. 

Παραφορέω, in mediam affero. Item, juxtà affero. Hinc, 
παραφορήσασθαι, exp. congerere, colligere, apud Plat. de 
leg. [ Aristoph. Equit. 1212, &aavra γάρ σοι παρεφόρουν. 

{(Παρφέρω. Eurip. Phoeniss. 1100.) 

Παρφέρομαι, per syncopen dicitur pro παραφέρομαι. in 
Anth. Epigram. lib. 2. 

Decomp. Εὐπταράφορος, qui facilé in malam partem detor- 
quetur. Item, qui facilé in mentis errorem seu insaniam 
incidere potest. 

Συμπαραφέρομαι, unà transversus auferor, unà abripior. 

περιφέρω, circumfero, t τινὰ ἐν ἀγκάλαις, in ulnis aliquem. 
Xen. Ped. p. 195. a.t. Synes. ep. 123. τῆς ἱερᾶς ccv xal 
γλυκείας ψυχῆς ἐπὶ μέσης καρδίας ἄγαλμα περιφέρω. 4 Item, 
in diversum et contrarium fero. Item, circumago, roto. 
Item, redigo in, redigo ad. ut apud Appian. μὴ τὴν Ἰτα- 
λίαν περιπλέοντες εἰς May σπεριενέγκαιεν, ne ad famem redi- 
gerent. Sic apud Plut. in Per. περιήνεγκεν εἰς ἑαυτὸν τὰς 
᾿Αθήνας, in suam potestatem redegit. Item, tradueo, per 
ora oculosque hominum circumduco. περιάγω. Synes. τοὺς 
“πονηροὺς περιηνέγκατε. 4 ltem, in errorem induco, per- 
Een ut in ecclesiast. Solon. περιφέρει à συκοφαντία τὸν 
σοφόν, 

Περιφέρομιαι, circumferor. item, cireumagor ; modó huc, 
modó illuc feror. Exponitur et, vagor, erro, palor. Plat. 
(de Cicer. proscripto ;) ἄνω xal 'κάτω ταεριφερόμενον ὑπὸ τῶν 
οἰκετῶν. ldem in Cres. περιφερόμενος τῷ μεγέϑει τῶν τολμω- 
μένων, ἔσχετο δρόμου, magnitudine circumactus. 

Περιφορὰ, circumlatio, cir tio, circumvectio : ut, πε- 
ριφοραὶ τῆς. σελήνης, Aristoph. t Nub. 172.} «| Item, fer- 
culorum missus qui conviviis apponuntur, aut singulis con- 
vivis, aut quaternis. t Sic Xen. Ped. 1. 2, 45. d.t. 4 Item 
obturbatio, erratio, hallucinatio. Greg. de theol.l. 2. Ec- 
cles. c. 2. á 

Περιφορέω, circumfero, circumago. 

Περιφόρητος, qui cireumagi potest, versatilis. 

Περίφορος, circuitus. " Lucian. 

Περιφερὴς, orbicularis, rotundus : ut, λίϑος περιφερὴς, He- 
rodian. 1. 5. et, περιφερεῖς τράχηλοι, Xenoph. 

Περιφερῶς, rotundé, rotundà formáà seu orbiculari. 

Περιφέρεια, 5, rotunditas, rotunda forma, Exponitur et, 
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-eireumflexus ; item, circumcurrens linea. Aristot. etli. 1. 
etalibi. Dicitur et de erroribus mentis. Eccles. c. 10, 

Decomp. 'AsrspiQsghe, non orbiculatus. Theophr. 

Συμπεριφέρω, unà circumfero et cireumrapio: Alex. Aphr. 
συμιτσεριφέρων αὐτὸν τῇδε κὠκεῖσε. 

Συμπεριφέρομαι, unà cireumferor, unà eireumrapior. La- 
cian. τροχῷ ἄϑλιος προσδεϑεὶς συμτεριφέρεται μετ᾽ αὐτοῦ ἀεί. 
Item, comitor, co&o, unà huc illucque ventito. Athen. φι- 
λικῶς ἀλλήλοις συμιπεριφερόμενοι. Item, comitor alicui me 
do, et morigerus sum. Laért. in Socr. κἀγὼ Ξανθίππῃ χρώ- 
μένος, τοῖς ἄλλοις ἀνθρώποις συμπεριενεχθήσομναι, morigerabor. 
Exponitur et, unà versor. 

Συμπεριφορὰ, comitatus, et frequens huc illucque assec- 
tatio. Polyb. lib. 6. 

Εὐσυμπτερίφορος, qui ea vitz facilitate preeditus est, ut pa- 
ratus sit ad facienda eadem quz et alii: qui facilem se 
praebet assensorem. Laért.in Xen. 

Προσφέρω, offero: ut, προσφέρειν δῶρα xal θυσίας, in ep. ad 
Hebr. 4 Interdum, offero, porrigo: ut, προσφέρειν φάρ- 
μάκον, apud Plut. Et specialiter, ori vel naribus admo- 
veo: unde apud eundem in probl. sect. 2. ἀνάῤῥινον dicitur 
ob «ποιεῖν ὁμοίως δακρύειν προσφερόμενον, naribus admotum. 
4| προσφέρειν ἑαυτῷ τᾶς χεῖρας, manus sibi afferre ; Polyb. 5. 
Προσφέρειν λόγον, inferre sermonem. Herodot. in "Thalia. 
T λόγους τινὶ περί τίνος. Xen. Pzed, p. 153. b.t Thuc. 1. 3. 
ἐπιφέρειν. (Eurip. Pheniss. 1657.) 

Προσφέρεσθαι dicitur, quod. offeriur. Thucyd. lib. 2. δῶ- 
£a οὐκ ἐλάσσω τούτου χρυσοῦ τε καὶ ἀργύρου προσεφέρετο. Item, 
quod offertur edendum : unde τὰ τοξοσφερόμενα, cibus, seu 
cibi, ea qua esitantur, Aristot. 4 Hinc et τορυσφέρομαι, 
exp. cibum sumo, esito, assumo : adfertur mihi quod edam. 
unde, ἰχθύας ππροσφέρεσϑαι, piscibus vesci, apud Plat. in 
Alex. t etaddito σῖτον xai ποτόν. Xen. Ped. 1. 4. p. 98. a.t 
«| Item, προσφέρομαι, admoveor, inferor, irruo. Plut. in 
Gal. προσφερόμενος γυμνῷ τῷ ξίφει. t In med. irruo, me in- 
fero. Xen. Ped. 1. 4. 8. et l. 2. p. 61. a. etl. 4. p. 94. a.f 
4| Item, congredior, manus consero. Idem, μαλακώτερον 
τοῖς Ῥωμαίοις προσεφέροντο περὶ τὰς σιτολογίας. 4 Interdum 
aypoz pee Sal τινι est accedere ad aliquid, alicui se adjun- 
gere. ut apud Herodot. αἵρεσιν ὑμεῖν δίδομεν ἡμεῖς, ὁποτέροις 
βούλεσθε «προσφέρεσθαι. "| Interdum vero, is. τοροσφέρεσθαί 
τινι dicitur, qui se alicui exhibet, qui cum alio agit, seu 
qui se erga aliquid aut aliquem gerit. Demosth. ἐγὼ gii 
οὕτως ὑμῖν στροσενήνεγμαι, talem me erga vos exhibui, sic 
me vobiscum gessi. Plat. in ep. ἵνα πρὸς τοὺς ἄλλους βέλ- 
Twy προσφέξη, ut meliüs cum aliis agas. t πρὸς τοῦτον τὸν 
λόγον σπροσηνέχϑη, sic se gessit ad hunc sermonem. Xen. 
Pzd.l. 4. p. 109. c.t 4 Item, Plut. in Fab. τἄλλα τῷ 
Φαβίῳ προσφέροντο λαμστρῶς, in aliis erga Fabium magnifice 
gerebant sese. Herodian. l. 4. διὰ τὰς χρημάτων ἐπιδόσεις, 
αἷς ἀφειδῶς προσεφέρετο αὐτοῖς, quibus eos prosequebatur. 
4| Προσφέρομαι, exp. etiam, utor, seu tracto : πὲ, ἵπποις πίροσ΄- 
φέρεσθαι, apud Xen. Pd. 8. 4 Activé etiam sumitur pro 
adhibeo, admoveo. Plat. derep. l. 8. xv ὁτιοῦν δουλείας τίς 
προσφέρηται, ἀγανακτεῖν ἐξὸν, καὶ μὴ ἀνέχεσθαι. 

Προσφορὰ, oblatio, id quod offertur. Act. Ap. 21. Rom. 
15. et alibi in Novo Testem. | Item, admotio, adhibitio. 
4| Item, cibi assumptio : interdum et, cibus : apud Theophr. 
*| Exponitur et, reditus: apud Antiph. Item, «gozSáx», 
«πρόσδοσις. Suid. 4 Item, probrum, vituperatio, insecta- 
tio: et q. d. vitiorum ob oculos positio. Polyb. texpro- 
bratio. Soph. CEd. C. 1270.t 

Πρόσφορος, commodus, aptus, conveniens, utilis, Aris- 
toph. in Vesp. γέροντι πρόσφορον ᾿Εξεῦρες ἀτεχνῶς φάρμακον 
στραγγουρίας. Plut. in Per. ὀφθαλμῶ χρόα πρόσφορος. ( /Esch. 
Ch. 709. 712. Eum. 207. Eurip. Pheniss. 126.)  Πρόσ- 
Φορος δικαστὴς, de eo qui jurisdictionem habet, in Pand. 

Προσφόρως, commodé, convenienter, utiliter. Theophr. 
de caus. pl. lib. 4. c. 8. 4 

[Προσφορέω. Herodot. Hist. lib. 1. σκυλεύσας τοὺς 'Ag- 
γείων νεκροὺς, καὶ προσφορήσας τὰ ὅπλα πρὸς τὸ ἑωυτοῦ στρατό- 
πέδον, &c. Προσφόρημα. Eurip. Elect. 492. “σολλά τοι γυνὴ 
Χρήζουσ᾽ ἂν εὕροι δαιτὶ προσφορήματα. 

Προσφερὴς, idem quod ἐμεφερὴς, similis. Eurip. in Hellen. 
(JEsch. Ag. 1227. Oh. 174.) Item idem quod πρόσφορος. 
Herodot. 

Πρόσοιμα, quod offertur, adhibetur, ant assumitur. Hip- 
pocr. (Superiüs ponendum fuit, in Οἴω, fero: cum «po- 
σοιστέος, adjiciendus; addendus. Eurip.) 

Decomp. ᾿Απρόσφορος, i , non conv Apud 
Euripid. in Iphig. Aulid. νῆσοι ναυβάταις ἀπρόσφοροι dicun- 
lur insule, ad quas non sine periculo nautw appellere 
possunt. Á , 

᾿Απρόσοιστος, intolerandus, non ferendus. ZEschyl. [Pers. 
91. ἀπρόσοιστος γὰρ ὃ Περσῶν στρατὸς, ἀλκίφρων τε λεώς. 


.| Schol. rmt ἀκαταμάχητος. 


᾿Απροσι 
in Evag. 

Εὐπρόσφορος ἐν λόγοις, facundus, disertus. Herodian. 1. 8. 

Εὐπρόσοιστος, allatu facilis. €| Accessibilis, pervius, ex- 
positus. Polyb. (Eurip. Med. 279.) 

προφέρω, profero, in medium affero, exhibeo, propono. 
Iliad. ε΄. Σαεύσομεν, ὄφρα νέκυν arto ᾿Αχιλλῆϊ ποροφέρωμεν. 
Greg. εἰς φῶς ππροσενέγκωμεν, ὥσστέρ τινα τόκον. Interdum 
exp. promo, depromo: ut, ἐκ ταμιείου προφέρειν, Isoor. 


ὡς, intolerabiliter,ita ut sufferri nequeat. Isocr. 


ΦΈΡΩ 


*| Interdum, allégo, cito: παροφέρειν νόμους, apud Xen. 
*| 1tem, objicio, crimini objicio. IHiad. γί, Μή μοι 32p' ἐρατὰ 
πρόφερε χρυσῆς ᾿Αφροδίτης. Sio, τὴν ξενίαν προφέρειν. /Eschin, 
4 Item, enuncio, loquor. Greg. (| Item neutraliter, pres- 
to, anlecello, anteeo. gpoíyw. Herodot. προφέρων πλούτῳ 
᾿Αϑηναίων. Eur. in Med. προφέρω cv εἰς εὐτυχίαν. [προφέρειν 
εἰς εὐτυχίαν τῶν γειναμένων. Med. 1094. 1113. 7Esch. Ag. 
209.) 4 Apud Hesiod. in Erg. Ἠώς oi προφέρει μὲν ὁδοῦ, 
παφξοφέρει δὲ xal ἔργου, quidam exp. incrementum confert et 
vitee et operi : alii, promovet : videtur proprie sonare, ul- 
teriüs fert, seu portat. 

Προφέρομιαι, (activé,) profero, i. allego. Xenoph. ἄλλα 
τῶν βασιλικῶν γόμιων προφερόμενος, πειρῶμαι δικαίους ἀπεργά- 
ζεσθαι. «| Item, objicio: ut, προφέρεσθαι ἀσέξειαν, Polyb, 
*| Item, enuntio. Hermog. et Themist 4 Item, infero, 
ἐπιφέρομκαι. ut, κακὴν ἔριδα προφέρεσθαι, Il. γ. 4 Passive, 
«προφέρεσθαι dicuntur quse enunciantur : unde apud Hero- 
dian. 1. 7. τὰ διὰ φωνῆς xal γλώττης προφερόμενα. 

Προφερὴς, éoc, ὁ καὶ à, qui est provecta ctate. /Eschin. in 
Timarch. ἔνιοι yàg νέοι ὄντες, προφερεῖς καὶ πρεσβύτεροι patvoy- 
74i. "[ Item, prestans: unde compar. προφερέστερος, et 
superl. τοροφερέστατος, apud Hom. et Arat. t Hesiod. 
Theog. 79. et Apollon. Ag. 1. 113.f 

Προφορὰ, prolatio, pronuntiatio : ut, «rgojepà ῥημάτων, 
apud Herodian. lib. 1. . 

Πρόφορος, dicitur humor cruentus et aquosus inter mem- 
branas, quibus foetus continetur. Aristot. hist. an. 1, 7. 
c. 7. 

Τιροφορικὸς λόγος, sermo externus, qui in enuntiatione orali 
consistit, qui profertur ore. Plut. in Philo. Quemadmo- 
dum ἐνδιάϑετος est internus et mentalis. 

ΠΙροφορέομαι, tramam filumque duco atque rednco: unde 
pro, ultró citroque cursito, ponitur. Aristoph. ᾿Απολούμεθ᾽ 
ἄλλως τὴν ὁδὸν qreodogovtu yo. 

Decomp. 'Earvazpooéew, profero, infero. Apoll. [Arg. iv. 
1518. Τῷ δ᾽ ἄκρην ἐπ᾽ ἄκανθαν ἐνεστηρίξατο Μόψος Λαιὸν &mi- 
προφέρων ταρσὸν «σοδός.] j 

Συμφέρω, simul fero, porto, adjuvo in ferendo. Xen. 
Ped. 4. ἂν δέον ὅπλον φέρειν, τὸν ἵππον τοῦτο συμφέρεϊν. In- 
terdum comporto, conveho, congrego in locum quempiam. 
ut, συριφέρειν χρήματα, apud Thucyd. et, συμφέρειν τῆς TEX - 
γης πάμπολλα ϑεωρήματα, apud Syu. de somn. € Item, 
confero, utilis sum. Thuc. ὅτῳ ξυνενηνόχασι οἱ αὐτοὶ καιροὶ 
καὶ τοῖς τῆς “πόλεως ἐχϑροῖς. TSic Xen. Pzd. 1. 6. 90. t 
Unde, συμφέρει, interdum impersonaliter ponitur pro, con- 
fert, expedit. ut Plat. de rep. lib. 1. συμφέρει αὐτῷ πλεῖν. 
tSic Xen. Pzd. 1. 6. p.149. ἃ. Hinc et part. συμφέρον, 
sepé nominis vim obtinens. t Xen. Pzd. 1. 6. 18.1 Di- 
citur enim, τὸ τῇ πόλει συμφέρον, à Dem. et, τὸ τῶν ἐχϑρῶν 
συμφέρον, apud eundem in orat. pro cor. *| Significat et 
idem quod συμιφωνῶ, teste Schol. Aristoph. «| Item, quad- 
ro, competo, Soph. | Item, pareo, obsequor. apud eund. 
in Elect. t1492.t συμφέρειν τοῖς κρείττοσι. [αὐτὴ πάντα 
συμφέρουσ᾽ Ἰάσονι. 1n omnibus demerens Jasonem. Eurip. 
Med. 13. V. JEschyl. Pers. 528. Eum. 851.) 

Συμφέρομκαι, deferor. — «| Συμφέρεσϑαί τινι dicuntur, quee 
simul feruntur et moventur. Ut, τῷ ἡλίῳ συμφέρεται, Plut. 
in Sol. Metaph. qui'alicui assentiuntur seu cum eo sen- 
tiunt : ut Plat. de rep. 1. 6. ἔγωγ᾽ ἂν τῇ Σπάρτη ξυμεφροίμην. 
Sic, τοῖς παροῦσι συμφέρονται illi, qui presenti rerum statui 
acquiescunt, et sorte sua sunt contenti. Dicuntur et συμ τ 
φέρεσθαί τινι, qui conveniunt aliquem, δὲ cum eo coangre- 
diuntur: apud Plat. et Herodot. Item, qui confligunt 
cum aliquo et unt. Plut. in Sol. πεζῇ συμφέ- 


ξεσϑαι ποῖς Μεγαρεῦσι. - «| Συμφέρομαι τοῖς πολλοῖς, unus 
sum é multis. Plut. 4 Item, συμφέρομαι, evenio, con- 
tingo. Idem in Css. τύχη τις ἄχαρις τῷ Καίσαρι συνηνέχϑη 
κατὰ τὸν οἶκον, evenit. Sic οἵ apud Herodot. Thuc. Luc. et 
Arrian. (ZEsch. S. c. Th. 516. Suppl. 251.) 

Συνενείκω, apud Poétas, idem quod συμφέρω. sicut ἐνείκω, 
idem quod fero. unde apud Hesiod. in Asp. t440.t πάγος 
δέ οἱ ἀντεβόλησεν ὝΨψηλος, τῷ δὴ συνενείκεται, collis ei occur- 
rit, in quem defertur. 

"Συμιφερόγτως, commodé, utiliter. Dem. in Mid. 

Συμφερτὸς, pro συμφερητὸς, 1, συνακτὸς, confertus, suffer- 
tus. Συμφερτὴ πορείη, Nonn. iter multis hominibus differ- 
tum et condensatum. Il. y. Συμφερτὴ δ᾽ ἀρετὴ “πέλει ἀνδεῶν 
xal μάλα λυγρῶν, solida virtus; virtutum congeries. Pro 
eodem dicitur et συνοιστὸς, Eustath. 

Συμφορὰ, collatio, congestio. Luc. in Lexiph. τὸ μὲν δὴ 
δεῖανον ἦν ἀπὸ συμφορῶν, ccena erat collatitia, | Item, quod 
accidit, easus, eventus: ut, συμφοραὶ βίου, apud Soph. 
Plerunque pro infelici eventu, fortuna adversa quz acci- 
dit, calamitate, infortunio: ut passim apud Eurip. Xen. 
t Pied. 1. 4. p. 91. a. et ]. δ. p. 124. 6.1 Dem. ἕο. In- 
terdum et fortunam prosperam denotat. ut apud Eustath. 
ἐπὶ συμφοραῖς γεγηϑός μοι Eparti δάκρυον ὀμμάτων ἄπο. (Συμ- 
φορὰ πάϑους. ZWsch. Pers. 292. 436. Ag. 18. Ch. 10. 716. 
1064. Eum. 900. Eurip. Med. 393.  Pheeniss. 1612. 
Soph. CEdip. Tyr. 33. 853. Tr. 247. 1161.) 

Σύμφορος, utilis, commodus. Aristoph. in Vesp. παρέχων 
"Oca meer Born ξύμφορα.  Exponitur et, aptus, conveniens. 
Théog. Οὐ σύμφορόν ἐστι γυνὴ νέα ἀνδρὶ γέροντι. Ὁ Superl. 
συμφορώτατα. Xen. Ped. 1. 5. p. 128. d.t. € Item, qui 
simul versatur, assecla, comes: ut, λιμὸς dicilur esse 
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σύμφοφος ἀνδρὶ ἀεεγῶ, apud Hesiod. in Erg. (Eurip. Med. 
780. Theoc. xy. 16.) , 

Συμφόρως, commode, utiliter. Isocr. Xen. t Ped. ], 4. 
p- 98. c.t 

Συμφορέω, confero, comporto, conveho, accumulo, Thuc. 
l. 6. λίθους xai ξύλα ξυμφοροῦντες. Dem. pro cor. σκώμματα 
xai λοιδοῤίας συμιφορήσας. 

Συμφορεῖσϑαι, activé, dicuntur aves, quum nidos con- 
struuut: Aristot. Passivé vero, quod congeritur et com- 
portatur : ut, καλιὰ ἐκ δένδρων συμιτσεφορημένη, apud Luc. 

Συμφόρημα, quod congestum est, congeries: Plut. de 
prim. frig. 

Συμφόρησις, actio congerendi, coacervatio. Et pro zvj4- 
φόρημα, multitudo collecta. Idem in Per. 

Συμφορητὸς, congestilius, congestus ; Luc. Aristot. po- 
lit. 3. f 

Decomp. ᾿Ασύμφορος,. incommodus, inutilis, damnosus. 
Hesiod. in Erg. Plat, de reg. lib. 2. t Xen. Peed. 1. 5. p. 
123. b.t 

᾿Ασυμφόρως, inutiliter, damnosé. Xenoph. 

- Βαρυσύμφορος, gravi calamitate pressus: Herodot. [lib. 

1. cap. 45. συγγινωσκόμενος ἀνθρώσσων εἶναι τῶν αὐτὸς ἤειδε Ga- 

τατος. 

δ υπουούπα 2 super vel ultra, transveho. Thuc. lib. 3. 

ὑπερενεγκόντες τὸν Λευκαδίων ἰσϑιμὸν τὰς ναῦς, quum naves 

transvexissent. | Item, przssto, antecello, anteeo. Isocr. 

ὑπερενεγκὼν τὴν ἀνϑρωσσίνην φύσιν. Plut. in Rom. ὑπερφέρει 

μεγέϑει πάντας. Et cum genit. pers. et dat. rei apud Thuc. 
᾿γσερφέρομαι, idem. Herodot. 

"rorseosghe, praestans: ünde, ὑπερφερέστερος, et ὑπερφερέσ- 
σπατος. 

Ὑπερφορέω, superfero. Aratus. [ Xenoph. Κυνηγ. cap. 8. 
σὰ yàg πνεύματα ὑπερφορεῖ τὴν χιόνα ὑπὲρ τῶν τοιούτων. . 

'Ὑποφέρω, suffero, sustineo, fero, tolero. Xen. in (Econ. 
εἰσφοράς σοι τοσαύτας ἐπιτάξουσιν, ὅσας οὗ ῥᾳδίως ὑποίσεις. 
€ Item pro simplici φέρω: ὑποφέρειν ὅπλα, apud eundem. 
f Ped. l. 4. p. 111. b. δασμὸν, tributum, p. 187. d. t 4 Ex- 
ponitur et, occulté fero. €| Item, aufero pedem, vestigium 
fallo: unde, χωρία ὑποφέροντα, que vestigium fallunt prae 

' lubricitate, teste Poll. */Item aufero, rapio, abripio. 

Aristid. ὁ λόγος yàp ὥσπερ ῥεῦμια φέρων ὑπήνεγκε βίᾳ. «| Item, 

subduco, eximo. € Item, objicio, exprobro : idem quod 

φρεοφέρω, more Atticorum. ut apud Herodian. si: ὑποπ- 
πεύετε, ἑτέροις ὑποφέρειν τὸ ἔγκλημα δεῖ. 4 Exponitur et, de- 
duco: ut, ὑποφέρων εἰς διόρθωσιν. Plut. in Lyc. 4 Apud 

Aristot. hist. an. 1. 8. τὰ ὀπίσϑια σκέλη ἐφέλκουσιν ἐπὶ τὰ 

ἐμπρόσϑια, καὶ ὑτσοφέρουσιν, ὥστε ἀλλήλοις συγκρούεσξεαι, exp. 

οὔατα posteriora inler se titubante gressu colliduntur. 

CSoph. CEdip. Tyr. 389.) 

“Ὑποφέρομαι, labor, decido. Appian. de bello civil. 1. 2. 
ἐκ φιλοτιμίας εἰς πενίαν ὑπενηνεγμεένος. — Unde, ὑποφερόμενον, 
dieitur quicquid labascit aut titubat, nec firmiter nixum 
est, sed pessum ire videtur. Plut. in Sert. Κίννας δὲ γεωτε- 
εἰζων ὑποφερομένην ἀνεκαλεῖτο τὴν Μαρίου στάσιν, labantem 
Marii factionem reparabat. 4 ltem, abripior, abducor, 
vehementer inclinor. Plut. in Coriol. ἐξέπεσον αὖϑις οἱ πολ- 
Ao τῆς πρὸς Μάρκιον εὐνοίας, εἰς τὸ νεμεσᾷν καὶ φϑονεῖν ὑσχοφε- 
ῥόμενοι. | Est etiam; subducor, eximor, absum. Il. 6. 7v7- 
Si» yàg ὑπ᾽ ἐκ SaváTuo φέρονται, parum à morte absunt. 
*4 Exponitur et, recedo: apud Aristot. in 1. de gressu 
animalium. 

Ὑπόφορος, tributo obnoxius, vectigalis, tributarius. Plut. 

Ὑσοφορὰ, objectio. 4 Apud Alex. Aphr. et Diosc. 
ὑποφοραὶ dicuntur profunda et subducta ulcera, quce dehis- 
cunt in fistulam: ulcera cavernosa. 

Decomp. ᾿Ανϑυτσοφέρω, per sermonis exceptionem obji- 
cio: refero, replico. Chrysost. in epist. ad Corinth. c. 13. 
ἐρώμεϑα οὖν τοὺς ταῦτα ἡμῖν ἀνθυποφέροντας. 

᾿Ανϑυποφορὰ, subjectio: schema rhet. 

Δυσύσοιστος, qui egre sufferri potest, eegré tolerabilis. 


Composita sine prapositione : ac primüm retinentia Φερ. 
᾿Αγωφερὴς, qui sursum fertur, superna petens: Aristot. 
et Damasc, EExponitur et, acclivis. 

᾿Αγωφέρεια, vis illa seu natura pelendi superna: aut, 
actio ipsa petendi supera. € Expouitur etiam, acclivi- 
tas : Alex. Aphr. 

"Adteroc, non ferendus, non toleraudus. ("Aseo κακὸν, 
i. 6. ἀφόρητον. /Eschyl. Ag. 403. 573. 1119. 1609. Ch. 
440. 467. Eum. 145.) Unde ἀφέρτερος, et ἀφέρτατος, irre- 
gulariter ex eo formata: apud Greg. in trageed. 

᾿Αφέρτεροι, expon, etiam, inferiores et oneri ferendo im- 
pares: Hesych. 

Εὐϑθυφερὴς, in rectum tendens, rectus. Plat. [de Leg. 
lib. 7. ὅποταν γίγνηται μίμημα εὐϑθυφερὲς, &c.] 

᾿Ισοφαρίζω, (dictum quasi ἰσοφερίζω,) τοηπΐρατο, adequo, 

ar sum, 1], ζ΄, Hesiod. in Erg. ( Theoc. ζ΄, 30.) € Aliud 
abes ia Φᾶρος. 

Κατωφερὴς, qui deorsum fertur, qui deorsum propendet, 
Exponitdr et, declivis: ut, κατωφερὴς ῥοπὴ, apud Alex. 
Aphr. 

Κατωφερῶς, deorsum, et in praeceps : schol. Aristoph. 

Κατωφέρεια, pronitas, qua aliquid deorsum fertur, et ad 
Ama tendit. 

. Οὐ νοφερὴς, proclivis ad vini potum, vinosus ; Hesych. 


( 696 ) 


Composita ε in o mutantia: itidem sine praepositione, 

᾿Αγκαλιδοφόρος, seu ἀγκαλιδηφόρος, qui manipulos portat 
seufasciculos, Et generaliter, bajulus. Poll. 

᾿Αγκαλιδοφορεῖν, manipulos portare seu fasciculos, baju- 
lum esse. 

᾿Αειφόρος, ov, ὁ καὶ $, semper ferens : et peculiariter, sem- 
per ferens fructus. ltem, semper virens et germinans : 
Hesych, ex Sophocl. 'Telepho. 

᾿Αεθλοφόρος, οὐ, ὁ, premium certaminis ferens, victor in 
certamine : Herodot. l. 2. 1l. x'. Dicitur et ἀϑλοφόρος, Il. £. 

(Αἰματηφόρος, τρέμω δ᾽ αἱματηφόρους μόρους “ὑπὲρ φίλων 
ὀλομένων ἰδέσϑαι. /Esch. S. c. Th. 425.) 

Αἰχμοφόρος, hastatus, hastam gerens, satelles. Hero- 
dian. 1. 1. [ Herodot. Hist. lib. 1. $. 103.. Cyaxares πρῶ- 
τος διέταξε χωρὶς ἑκάστους εἶναι, πούς τε αἰχμοφόρους, καὶ τοὺς 


ἡἑππέας, καὶ τοὺς τοξοφόρους. $. Φ1δ. Μαββαροίεε sunt—— 


καὶ τοξόται τε καὶ αἰχρμιοφόροι, ὅχο. lib. 7. $. 40. δ5.7 
᾿Ακαγϑοφόρος, spiniger, spinas gerens, seu aculeos, vel 

spinas ferens : ut, ἀκανϑοφόροισιν ἀρούραις, apud. Greg. 
᾿Ακανϑοφέρω, spinas gero. 

᾿Ακεσφόρος, remedium afferens, salutaris : σταλαγμοὸς yop- 
γοῦς αἵματος ἀκεσφόρος νόσων, apud Eurip. in Ione. [1005.] 

᾿Ακοντοφόρος, qui jaculum gestat. Dion. 

᾿Ακρατοφόρος, qui meracum fert, vel ad meracum feren- 
dum aptus : ut, κοτυλίσκος ἀκρατοφόρος, apud Poll. 

᾿Αμμινοφόρος, agnum ferens, agnum utero gestans, Theo- 
eritus idyll. 11. 

᾿Αμφορεαφόρος, amphorc gerulus, qui amphoras bajulat 
mercede conductus: Menand. 

᾿Αμφορεαφορέω, amphoram bajulo seu porto. Et metaph. 
bajulo veluti amphoram : Aristoph. in Heroib. 

᾿Ανεμοφόρητος, à ventis disjectus, à ventis in diversas 
partes latus. 

᾿Ανϑοφόρος, floriger, florigerus. ( Aristoph. R. 444.) Pro 
quo dicitur et ἀνϑεσφόρος, apud Eurip. in Bacch. ltem 
ἀνϑηφόρος, in Epigr. 

᾿Ανθοφόρια, τὰ, Proserpinz festum, nomen habens ex eo 
quód Pluto eam rapuisset legendis floribus intentam, Sori- 
bitur eliam, ἀνϑοσφόρια. 

᾿Αγϑοφορέω, flores fero vel gero. Item, flores comporto 
seu conveho : Diosc. in pravfat. l. 1. : 

᾿Ανώφορος, idem quod ἀνωφερής. Dionys. Areop. 

᾿Αῤῥηφόρος, qui nefanda et arcana gestat: quasi ἄῤῥητα 
φέρων, teste Hesych. et Etym. 

᾿Αῤῥηφορία, (quasi ἀῤῥητοφορία,) gestatio arcanorum : no- 
men festi apud Athenienses, quod ex arcanis sacris con- 
stabat : apud eosdem. 

᾿Αῤῥηφορεῖν, secreta et arcana illa sacra gestare: Har- 
pocr. ex Dinarcho. Etym, et Suid. 

; ᾿Αρτοφόρον, ou, τὸ, vas quo panis fertur, panarium. Athen. 
. 4. 

᾿Ασπιδοφόρος, εἰ ἀσπιδηφόρος, clypeum gestans: Eurip. in 
Bacch. [779. στεῖχ᾽ ἐπ᾿ Ἠλέκτρας ἰὼν Πύλας, κέλευε “σάντας, 
ἀσπιδηφόρους, Ἵππων τ᾽ ἀπαντᾷν caxverólon ἐπεμιβατὰς, &oc. 
Suppl. 390. Phoen. 1102. ἱππότας μὲν ἱππόταις Ἔταξ᾽, 
ὁπλίτας Y ἀσσιδηφόροις ἔπι, JEschyl. Sept. c. Theb. 19. 
ἐϑρέψατ᾽ οἰκιστῆρας ἀσσπιδηφόρους Πιστοὺς, &c. Scbol. β΄, 
οἰκήτορας «σολεμιιστὰς καὶ ἀνδρείους. 

᾿Αστρασγηφόρος, fulgura ferens: Apud Eurip. in Bacchis 
vers. 3. Semele dicitur λοχευθεῖσ᾽ ἀστραπηφόρῳ πυεὶ, i. igue 
falgureo. 

᾿Αστραπηφορέω, fulgura fero : Aristoph. in Pace. 

"Aqopoc, minimé ferax, infertilis, sterilis. [ Xenoph. CEco- 
nom. cap. 20. $. 3. οὐδὲ ὅτι ἀγνοήσας τις τὴν γῆν φέρουσαν ἀμ.- 
πέλους, ἐν ἀφόρῳ ἐφύτευσεν, &o.] 

᾿Αφορία, ἢ, infeecunditas, sterilitas. Plat. Plut. de Soc. 
dem. et Phil, 

᾿Αφόρητος, intolerabilis : Luc. [Herodot. Hist. lib. 4. 
cap. 98. ἔνϑα τοὺς μὲν ὀκτὼ τῶν μηνῶν ἀφόρητος οἷος γίνεται 
κρυμὸς, &e.] 

᾿Αφορήτως, intolerabiliter, graviter, vel gravissime. 

Βαϊφόρος, qui ramum palmze gestat. : 

Βαλαγηφόρος, glandiferus : ut, βαλανηφόροι φοίνικες, apud 
Athen. [Herod. lib. 1. 

Βιβλιοφόρος, librum ferens, tabellas ferens, tabellarius. 
Et pro eodem, βιβλοφόρος, Poll. 

Begu ; (q. d. muscifer,) musci fertilis : Theophrast. 
de caus. pl. lib. 2, c. 5. 

Γερατόροφος, pramium vel premia ferens seu capiens : 
Hesych. 

[Γερασφόρος. Pind. Pyth. B. 78. "Avtu δ᾽ οἱ Χαρίτων τέχε 
Γόνον vmipolaNo,—— eUr. ἐν ἀνδράσι γερασφόρον, οὔτ᾽ ἐν ϑεῶν 
νόμοις. Schol. γόνον, ὃς οὔτε ἐν ἀνϑρώστοις οὔτε ἐν Susie 
τιμὴν εἶχεν. 

Τραμματοφόρος, vel y. φόρος, literarum lator, tabel- 
larius: Polyb. [lib. 1.] Plut. Lue. 

Ablepíte, qui tzdam seu facem gestat: Plut. ad 
Colot. : 

Δαδοφορέω, tredam fero : "Theophr. hist. pl. l. 9. c, 2. 

Δαιμεονοφόρητος, qui à daemone agitatur, deemoniacus. 

Δασιμοφύρος, tributi pensitator, tributarius. [Xenoph. 
Kp. IIa43. lib. 7. πολεμικῆς δ᾽ ἐπιστήμης xal μελετῆς παντά- 
araciw ob μεταδοτίον τούτοις, οὕς τινας ἐργατάς τε ἡμετέρους 
καὶ δασιμμοφόρους βουλόμεθα κτήσασϑαι. Herodot. Hist. lib, 
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Pro quo dicitar et δαφγηφόρος, apud. Plut. et Herodian. l. 8. 
2 laureà. . 


Δαφνοφορέω, laurum fero, sum laureatus. Idem l. 2. c. 8. 

Δειπγοφόρος, coenam ferens, aut ad coenam ferendam com- 
paratus. apud Lys. Poll. et Suid. 

Δειπγοφορία, ccenze portatio. Poll. ex Iszeo.- g 

Δενδροφόρος, arboriferus, arborum ferax : Athen. l. 14. 

Δερμιατοφορέω, pellem.seu pelles gesto, pellibus amicus 
sum. 

(Δικηφόρος. ZEsch. Ag. 534. 1586. Ch. 118.) 

Δίφορος, biferus sum, bis anno fructum ferens : ut, δίφορος 
συκῆ, apud Aristot. 

Διφορέω, biferus sum, bis fructum fero: Theophr. de 
caus, pl. l. 3. 

Διφορεῖσϑα, dicitur λέξις aliqua, apud Grammaticos, i. 

1 ΕΝ - 


duobus modus efferri, vel scribi. - 

Διφροφόρος, vel διφρηφόρος, qui sella lecticaria ali nem ges- 
tat : Plut. Athen. lib. 12. [Aristoph, Eccl. Ps To ᾽σθ᾽ 
^ διφροφόρος ; Schol. 'H τὸ σελλίον. ἢ τὸ βαστά- 
ζουσα. Suid. Lex. 1. 611. in Voce δίφρον. ubi vide om- 
nino Notam CI, Kusteri.] à 

Διφροφορέω, sellam lecticariam fero : Athen. 1. 6. [Aris- 
toph. Av. 1551. Kal τὸν δίφρον ys διφροφόξει τονδὲ λαβών. 
Schol. ᾿Εδιφροφόρει. í 
: Διφροφορεῖσθαι, sella lecticaria gestari : Herodot. (ib. 

. eap. 146. ν 
5 T iedsion satelles, hastatus satelles. (Esch. 
Ch. 767.) Xen. Pd. 8. Plat. in Artox. Pro eodem dici- 
tur el δορατοφόρος, 
- Δορυφορία, 5, satellitum. t Xen. Peed. 1.9. p. 46. e.t 

Δορυφορικὸς, ad satellites pertinens ; ut, δορυφορικὴ οἴκησις, 
apud Plat. . - 

Δορυφορέω, stipo, sum satelles: Thuc. lib. 1. Plut. de 
fr. char. Item metaph. stipo, assector. unde apud Isocr. 
in Helen. enc. τῇ τῶν -πσολιτῶν εὐνοίᾳ . ἢ Cum 
dat. Xen. Pd. p. 290. a.t € Item, tueor, protego, tutum 
ab omni violentia injuriaque probeo : Dem. contra Timoc. 
€| Item, servio. cum dat. apud Basil. 

Δορυφόρημκα, satellitium ; satellitum hastatorum comita- 
tus rr in Artox. Luc. de hist. — eei 

᾿Αδορυφόρητος, (decomp.) satellitibus hastatis non stipatus, 
qui MAS aint κωδς Aristot. polit. 1. 5. [eap. 1e.] 

^» Δρεπαγηφόρος, faleiger ; de curru. Xen, Ped. 1. 6. p. 
156. a.t 
Δροσοφόρος, roriferus. 


Δύσφορος, portatu difficilis. Item, qui non facilé tole- 


rari potest, molestus, gravis. δυσφορής, Eur. in Alo. ταῦτα 
μὲν φέρειν. ἀνάγμη, καίπερ. ὄντα δύσφορα; — (JEsch. S. e: Th. 
663. Ag. 868. Soph. CEdip. Tyr. 790.) Utitur et Plut. 
in I. de Herodot. t3jz4orov ὑπερεμιπίμητλασϑαι, Xen. Pied, 
1. 6.14.1} 

Δυσφόρως, ita ut vix portari possit. δυσβαστάκτως. Item, 

lesté, gré, ini i Herodian. 1. 4. et 6. δυσ- 
χερῶς. " 

Δυσφορία, portandi seu tolerandi diflicultas. Med. dilli- 
cultas in morbo ferendo. : 28 


Δυσφορέω, difficulter porto vel tolero.  Metaphor. στὸ 


Ὶ 


feró, indiguor. Herodian. l. 5. ἀλέω. [ἐπ᾽ ἄλγει 
μαινομένᾳ κραδίᾳ. Esch. S. c. Th. 786. Suppl. 522. 
toph. R. 953.) 

Δυσφορέομαι, idem, Xen. Ped. 2. 

Δυσφόρητος, latu toleratuque difficilis. Hesych, € Apud 
Gal. ad Glauc. l. 2. δυσφόρητος ὄγκος, exp. tumor, qui non 
facilé resolvitur. : 

Ὑαοδυσφορέω, (decomp.) subirascor, subindignor. Plat. 
ep. 9. ὃ 

aepHint dona ferens. Athen. 1, 6. 

Δωροφορία, munerum oblatio. 

Δι ἕω, munera fero seu offero. Greg. in genethl. 
. Εἰ; , speciem , repreesento, 

"pésepigia, lisibUm sirinde fertilis, ut, ἐλαιοφόρος 
ὄχθος, apud. Kur. in Hero, fur. (1179.] et, ἐλαιοφόρος Em 
apud Theophr. de caus, pl. 1. 9. 4 Item, ad oleum - 
dum aptus : ut, ἐλαιοφόρον ἀγγεῖον. ) i : 

᾿Ἐναρφόρος, (per syncopen, pro ») spolia ferens, 
exuvias re et |» e RE bello stre- 
-- : epitheton Martis apud Hesiod. in Asp. 1192.t ^ 


, idem. in "T 
᾿Ἐνιαυτοφόρος, unius anni fructum ferens. 
᾿Ενιαυτοφορέω, unius anni fructam fero. 
Παρενιαυτοφόρος, (decomp.) alternis annis fructum ferens, 
"Theophr.de caus. pl. 1. 1. e. 24. » 
᾿Εξαφόροι, qui seni aliquod onus gestant. Vitruv. l, 10. 


c. 8. 
᾿Ἐξάφορον, dicitur lectica qum à sex servis gestatur. 
᾿Ἐπετειοφόρος, qui in singulos annos fructificat, 
fructum ferens. "Theophr. ibid. 
᾿Εσετειοφορεῖν, singulis annis fructum ferre. 
Ἐπιστολμοφόρος, qui epistolia fert, tabellarius, tabellio. 
Xenophon. Hellen, 6. 


JEsch. Suppl; 712.) 


—- ———— 


imus 
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᾿Εριοφόρος, laniger, seu lanifer : ἀξ, ἐριοφόρα δένδρα, apud. 
"Theophr. 

Εὐθυφορεῖσϑαι, in rectüm seu recta ferri : unde, εὐϑυφο- 
βδύμεενον σῶμα, apud Procl. ἢ 


Εὔφορος, portatu seu toleratu facilis. Et activà, qui fa- 


cilé po rtare potest, qui ferendo est. Interdum, agilis, | 


expeditus': unde, εὐφορώτερον σῶμα. — t Superl. Xen; Pid. 
— dit Exponitur etiam, ferax, fertilis: Herodian. 
41. 

Εὐφόρως, ita ut facilé portetur seu toleretar. Exponitur 
et simpl. levitur, facile, εὐχερῶς, apud Hippoet. 1. 1. aphór. 
9. cui. contrar, δυσφόρως, δυσβαστάψτως. Alex. Aphr. probl. 
2. τὰ βάρη εὐφορώτερον bv τοῖς ἀξιστεροῖς φέρομεν. 2 

Εὐφορία, q. d. portandi facilitas. Galeu. € Item feraci- 
tas, fertilitas. Pli], de vita M: 1. 3. eopia, εὐθηνία, 4 Me- 

dic. facilitas in morbo ferendo. εὐφόρως φέρειν, εὐφόρως ἔχειν. 

Εὐφορέω, ferax sum, uberes frnetus affero. Lue ΠΝ 

Εὐφόρητος, portatu seu toleratu facilis, tolerabilis. (εὐτυς 
Χῆξν φορὰ yàp ἣ za JEsch. €h. 351.) 

᾿Ἑωσφόρος, lucifer, stella aurorze seu' lucis preenuncia: 
wüde eam secum ferre creditur. H: ψ', t Adjeetivé. Hesiod. 
Theog. 381.t : : " 

Zvynoópic, jugum ferens : ut, ζυγηφόρος τσῶχος, apad Eu- 
ripid. in Herc. fur. [120 Hippolyt. 1183. "ErróveÜ' izrzrovc 
ἅρμασι ζυγηφόξους; &c. Rhés. 303.] - 

Ζωηφόρος, vitam afferens, salutaris: ut, ζωηφόρος ψῆφος, 
apud Themistocl. 

Ζωοφόρος, idem : ut, ζωοφόροι dvégeoi, in Epigr. € Item 
sic nominatur Zodiacus circulus, Latinis signifer; à duo- 
decim animaligm effigiebus, quas géstáre fingitur. Apud 
Aristol. de murid. et Proel. in sphoera. 4 Vitruvio sic di- 
citur pars illa in colummis inter epistylium et coronidein, 
qua pulvinatis sepe figuris visitar, ornainéntisque diver- 
sis instraeta. 

(Θανατηφόρῳ «f», campo cadaveribus pléno. Soph. 
CEdip. ''yr. 190. JEsch. Ch. 367. Ag. 1185.) t'Iu pos- 
tremo exemplo Stanl. habet ϑανατ 21 

Θεοφόρος, Deum ferens: ut, ϑεοφόρα ὀνόματα, quee à diis 
desumpta alicui indita sunt. Athen. l. 11. ; 

; qui divino mota fertur, numine afllatus. Da- 
inasc. CAsch. Ag. 1159.) 

Θεοφορία, ?, numinis afllatus, seu numine afflatam esse. 

Θεοφορέομκαι, divino numine correptus agor, divino spiritu 
feror. Phil. de vita M. 1:1. et 3. 4 Item in malam par- 
tem, nialo seu fanatico spiritu agor. 

Θεοφόρητός, qui numine agitur. Plut. de discern. adul. 
ab am. (JEsch.Ag. 1149. Philostr. l. 2. c. 37.) 

Θεοφορήτως; numine divino agente, divino instinctu. 

Θεσιμοφόρος, legislator. Nonn. et Epigram. Interdum 
Cereris est epithetón, utpote que invento frumento prima 
quoque leges invenisse et dedi mortalibus fingatur; 
apud Orph. in Argon. Herodot. et Paus. in Bceot. 

Θεδιμοφόῤια, τὰ, festa quai in Cereris honorem agitaban- 
tur. Aristoph. 

; Θεσῥεοφοριάζα,, sacra legifers Cereris celebro. Xen. Hel- 

en. 5. H 

᾿Θυρεσφόῤος, seutifer, qui gestat id clypei genus, quod 
Swjeic appellatur. Plutarch. 

; thyrsifer, thyrsum ns: in Epigr. et 
apud Athen. 1. 10. " TS 9 
Θυρσοφορία, thyrsi gestatio. / 
Θυρσόφορέω, thyrsumi gestó. Eurip. in Bacch. ep 
es o bosse qui thoracem gestat, thoracatus.: Xen. 
zd. 5. 

ἹἹεροφόρος, saeriferus, qui sáera fert. 

᾿Ισοφόρος, sequale ferens, seu &equalem pártem: Od. σ΄. 

Καλαμο ;, calamum. seu. arundinem gestans. 
Hellen. ?. Dicitur et Καλαμηφόρος, pro eod. 

Καλαρκηφορεῖν, calamum gestare, apud "Themist. 

Καγηφόξος, canistram gerens. Pro quo Dorice xayaqégoc, 
apud Theocr. Idyll. 2. n 

Κανηφορεῖν, eanistrum ferre. Plat. in amat. nar. 

Καρποφόρος, fructiferus: ul, καρασοφόροι γύαλοι. Eurip. in 
Yph. Taur. valles frugiferee. ) 

Kaegmopopa, actio ipsa fructus ferendi, aut fructaum 
ubertas, Naz. 

Καρποφορέω, fructum fero. Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 6. 
Item, produco, velati fr , sequente aecus. apud Greg. 
T orat. de Cypriano.  *| Luorifacio, σαυτὸν καρποφόρησον, 
idem. à 

Κατώφορος, idem quod κατωφέρής. ΑἹ. Aphr. 

Κερατοφόρος, corniger, cornutus. Aristot. de part. au. ]. 
5. Pro eodem dicitur et χερασφόρος, apud Eurip. in Phoe- 
niss. el κεροφόρος, apud eundem in Bacch. [690.] 

Κερατοφορξῶ, corniger surn: cornua gero. Aristot, ibid. 

(Κερασφορέω ut κερατοφοξέω. Philostr. 1.2. c. 13.) 

A ; qui fulmen fert, fulmen gerens. Plut. in 
cib. 


Κερκοφόρος, qui eaudam gerit, caudatus. 

Κηρεσσιφόρητος, qui à lethifero fato fertar, quem funesta 
fata adferunt, seu secum adducunt. Il. 5. 

Κερνοφόρος ζάκορος, apud Nic, in Alexiph. dicitur sacerdos 
ferens crateres qui κέῤνοι nominantur. Et, κεῤνοφόρον ὄρχημια, 
saltatio in qua κέρνα seu ἐσχαρίδας gestabant. Poll. 1. 4. 5.14. 

Κισσοφόρος, seu κιττοφόρος, hederam g , hederaceam 


Xen. 
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! frondem gestans. illud apud Dionys. de situ orb. lioc ápud 
Demosthen. pro eor. ' 

Κισσοφορέω, sive κιττοφορέω, heredam gero, vel hedercé 
| fronde corymlisve redimitus sui, üt baechantes. Plut. 
, de educ. lib. m 

Φιλοκισσι (decomp.) amans hedere gestandz, qui 
— hederaceis frondibus geéstandis. Eurip. ii Cy- 
clop. 

Κιστοφόρος, Gistifer, qui cistam seu capsülümi gestát. 
Suid. 4 Item nummi species, sic dicti à carnephoris vir- 
giuibus, quee Palládi ministrabant : seu ab imagine alicu- 
jus, qui cistam ferebat, in eo expressa. apud Cic. et Liv. 

Κλοποφορέω, furto aufeto, furtim expilo. Genes. e. 3. 

Κνηῤκιδοφόρος, qui ocreas seu tibialia gestat, tibialibus in- 
dutus. 

Κοντοφόρος, qui-contum gestat, conto armütus. Luc. ih 
lib. de serib. hist. " 

[Κοασροφόρος. Xenoph. Meniorab. lib. 3. $. 6. "Ag οὖν, 
ἔφη, καὶ κόφινος woarpodóeoc Καλόν borw;] 

Κοπροφοῤρέω, stereor& fero. Iteni, stercus ingero, stercus 
injicio. Aristoph. 

Κοτινηφόρος, oleastros ferens: ut, χστινήφόρον ὕδωρ, apud 
Bion. Idyll. 4. [Moschi Idyll. viii. 2. Ἔρχεται εἰς ᾿Αρέϑοι- 
cay ἄγων κοτινηφόρον ὕδωρ, &e.] 

Κουκιοφόρον δένδρον, arbor cucifera : de qua Theophr. hist. 
pl. lib. 4. e. 4. Plinio arbor cuci. 

Κραδηφορία, à, gestatio ramorum, seu ramorum ficus. 
Plutarch. Symp. lib. 4. 

(Κραιπνοφόρος, velociger. Esch. Pr. 1392.) 

KeiSooógoc, hordeum ferens, seu hordei ferax. r 

Κριοφόρος, arietem gestans. sic cog is fuit Mercu- 
rius apud Tanagraos, quód pestiferum morbum ab ipsis 
propulsarit ariete circum moenia civitatis portato, teste 
Paus. in Boot. 

Κυκλοφορέω, in orbem ago. 

KuxAopopíouui, ἰῇ orbem agor vel feror. Aristot. de 
mundo. 

Κυκλοφορητιχὸς, et κυκλοφορικὸς, talis qui im orbem eir- 
cumque ferri queat, orbicularis. Plut. in Areop. 

Κυκλοφορητικῶς, more eorum quz in orbem cireumque 
feruntur. Athenag. in Apol. 

Κυκλοφορία, rotatió, in orbem eircumáetio, motus quo ali- 
qua in orbem circumque feruntur. Aristot. metaphys. 9. 

Κυοφορέω, gravida sum, uterum fero. Luc. 

Κυοφορία, tempus quo mulier fert uterum. 

{[Κωδωνοφορέω, tintinnabula gestare. Philostr. 1. 3. c. 57.) 

Κωνοφόρος, conum ferens, conifer. Suid. ex Epigram. Kai 
θύρσον χλοερὸν, κωνοφόρον κάμακα. 4 Est etidm arbor assi- 
milis pinui : apud Theophraást. hist. pl. 1. 3. c. 10. 

Λακιδοφορέω, panniculós AaxíJaé circa ulcerosas tibias 
gesto. vulneratus, uleerosüs, chirürgum: adeo, frequente 


Sis 
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Μισϑοφορικὸς, Qui mercenariorum est, seu militum era 
merentium : aut qui stipendia facere solet. «| Et, τὸ μισ- 
ϑοψσρικὸν, idem quod pue Sopégot στρατιῶται, Plut. in Artox. 

Μισϑοφορία, ipsa actio serd ierendi: genus vitee quo 
quis stipendiatur. 

Μισϑοφόρὰ, stipendium ; id ipsum quod mércedis loco 
aufertur, ipsa merces : salarium. Thüc. Isocr. ad Pliilip. 

Καταμεισϑοφορέω, (decoip.) ii stipendia militum éxhau- 
rio. 7Esch. x. : 

Μυριοφόρος vac, dicitur de navi oneraria et preegrandi: , 
apud Phil. dé mundo. 

ἘΝαρϑηκοφόρος, qui ferulam fert; Xen. Ped. 2. 54. c.f 

Ναυσιφόρητος, qui hayi fértür. Pind. [Pyth. Od. A. 64. 
Ναυσιφορήτοις δ᾽ ἀνδράσι πρῶτα χάρις ἐς πλόον ἀρχομένοις, ἄς, 
Schol. ὡς τοῖς διὰ γῆος φέροῤκένοις ἀνδράσι χάρις ἡδονὴ πρώ- 
τοῖς φερομένοις διὰ ϑαλάσσης, &o.] 

Νεκροφόρος, qui defunctos effert, et humat. Poll; 

Νικηφόρος, q. d. qui victoriam tulit, victor : ἀϑλητὴς γίκη- 
φόρος, Plut. Item, triumphans : ut exp. apud Herodian. 1. 
3. (Eurip. Plhoniss. 735. Soph. Tr. 189. ZEschyl. Ch. 
146. Eum. 480. 780.) 

[Νικαφορίά. Pind. Olymp. Od. x. 71. Ἐν Ὀλυμπιάδι πσρῶτᾳ 
γιχαφορίαισί 78, &c. Pyth. A: 114. Χάρμα δ᾽ οὔκ ἀλλότειον 
γιυκαφορία τέατέρος. Nem. B. 6. Θ. 116. Schol. νίκη. 1. 76.] 

Νουσοῴόρος, morbos afferens. Epigr. 

ἘΝωτοφόρος, dossuanüs. Xen. P«d.6. p.162.c.F 

(Νωτοφόρουμιαι. Sch. ZEschyl. Suppl. 293. ib. γωτόφόρος.} 

idnpópos, ensifer, ense armatus, (Esch. Ch. 582.) An- 
tiphàn. apud Athen. 1. 14, Herodian. l. 7. 4 

Ξιφηφορέω, ensem gesto, ense armatus sum. Idem. He- 
rodian. ibid. 

Ξιφηφόρία, gladii seu ensis gestatio. Suid. 

Ξυλοφόρος, qui. ligna fert, calo. Athen, lib. 4. Item, qui 
fustem seu baculum manu gestat 

Ξυλοφορέω, ligna porto. Item, fustem gesto. 

Ξυλοφορία, lignorum portatio, apüd Lys. teste Poll. 

[Ξυροφορέω. Aristoph. 'Tlesm. 295. σὺ μέντοι ξυροφορεῖς 
ἑκάστοτε. Schol. φέρεις ξυρόν.] a 

Ξυστοφόρος, qui hasüle gestát, quod radendo politum et 
ferro praefixum: seu spiculator. Xen. Ped. 7. et 8. 

.Olvooópoc, vinum ferens: seu vino ferendo aptus: ut, 
οἰνοφόρὸς κύλιξ, apud Athen. 1. 10. 

᾿Ὄλβοφόρος, divitias et beatitudinem afferens : unde, οἱ 
ὀλβοφόροι ϑεοὶ, apud Eurip. in Iph. Aul. [596.] 

(Ορεβροφόρος. Asch. Suppl. 36.) fimbrifer. Aristoph. 
Nub. 297.t 1 Ay. 1748.1 

'Ὁπλοφόρος, qui arma gestat: armiger, telifer. Eurip. in 
Phoeniss. Xen. Pzed. 8. 

᾿Οὐπλοφορέω, arma gero seu 


; gesto. Xen. Pzd, 4. Item, 
armatus stipo alicujus latus. : 


utor operà chirurgi. Hesych. 

Λαμισαδηφόρος, qui facem seu lampadem: gestat. Pausan. 
(ZEsch. Ag. 320.) 

Λαμπαδηφορία, lampadis gestatio. 
quo lampada gestantes cursu t 
Uran. 

Λαμυτσαδηφορέω, lampadem gesto, lampadem gestans 
cursu certo. 

Λαρμέηπροφόρος, splendidam seu candidam gerens vestem. 
Item, lucernam ferens. Suid. ex Aristoph. 

Λαμησροφορία, splendidze vestis gestatio. Greg. 

Λαοφόρος, populos ferens. Λαοφόρος ὁδὸς, via publica seu 
pervulgata à crebra multitudine, quee per éam. commeat. 
Sie, ἼΣΑΣ ἐκτροπαὶ, apud Eurip. in Rheso. (Theoc. κέ, 
155. 

(λαχανηφόρος. Sch. Theoc. Id. 1. 46.) 

Ataipóeoc, idem, λεωφόρος ὁδὸς, apud Herodian. l. 8. Phil. 
de vita M. I. 1. 

AE όρος, albam seu candidam vestem ferens, albátüs, 
candidatus. Epigr. l. 2. 

Δικνοφόρος, qui λίκνον fert. Dem. in ZEschin. 

ΔΛικνοφορέω, λίκνον gesto. Athen. 1. 11. 

Λογχοφόρος, qui lanceam fert. [Eurip. Hec. 1089. A7 a7 
là Θρήκης Λογχοφόρον, ἔνοπλον, Εὔϊππον, Αρει κάτοχον γένος. 
Aristoph. Pac. 1292.] t Xen. Ped. 1. 2. p. 59. a.t 

(Λουτροφόρός. Eurip. Pheeniss. 306.) 

t Μαστιγοφόρος, flagellifer. Xen. Pad. p. 214. d.t 

Μαχαιροφόρος, qui gladium gestat, gladio cinctus. ( /Esch. 
Pers. 56.) Thuc.l. 2. et 7. t Xen. Ped. 1. 3. p. 72. b.t 

Μηλοφόρος, 4. d. mala ferens seu gestans: unde, μῆλο- 
φόροι, apud Athen. sunt regis Persarum satellites, aurea 
mála gestantes £a] τῶν στυῤάκων. 

Μηλοφορέω, mala gesto. ''heocr. in Epigr. 

Μισϑοφόρος, qui aufert mercedem seu capit: qui mer- 
cede aliquid facit. Ut, μισϑοφόροι μαχλάδες, in Epigr. Et, 
μεσ ϑοφόροιί σπερωξιῶται, apud Demosth. qui interdum abso- 
"luté paz Sopópoi, mercenarii milites, dicuntur: ut apud 'Thue. 
l; 1. et Herodian. 1. 2. 

Μισϑοφορέω, mercedem capio, quzstum facio, Aristoph. 
in Vesp. ltem sera mereo, stipendia facio, stipendior. 
t Xen. Ped. l. 3. p. 74. e.t Thucyd. et Plut. in apophth. 
MizSodegil παρά σοι, sub te mereo. Ἢ Item trausitivé, oum 
accus. cui slipendia persolvo, stipendia numero. Phalar. 


Item, certamen illud, 
debant. Herodian. in 


στρατιὰν ἐπ᾽ ἐμὲ μισϑδοφορεῖς. 
$P 


"Oa Aeeopé ab armatis stipor. Plut. 
᾿οπωροφορέω, poma fero. ὃ 
᾿Ὄροφηφόρος, tectum seu contignationem ferebs: unde, 
ὀροφηφόρον ζῶον dicitur, quod aliàs ὀστρακόδερμκον. Hesych. . 
᾿οσχοφόρος, seu ὡσιχοφόρος, vitis palmitem racemis onus- 
tum gestans. Harpocr. ex Hyperide. ΣΟ 
᾿οσχοφόρια, sive ὠσιχοφόρια, festum quo vitis ranulos ra- 
cemis onustos gestabant. Hesyeli. et Suid. Plut. in Thes, 
Παμφόρος, omnia feréns, omnium ferax : unde, χώρα zapa- 
φορωτάτη, apud Xen. Hellen. 3. ; ; 
Ππελεκὑυφόρος, qui securim gestat: bipennifer. [Polyb. 
Hist. lib. 2. ἕνα δὲ τῶν πελεκυφόρων εἰς Tujpiviay. ὁ μὲν yàg 
ἕτερος τῶν ὑπάτων, &o.] ; 
ἐπελτοφόρος, cetratus. Xen. Ped. p. 176.c.f. [Orat. in 
Ages. cap. 3. $. 4. χιλίους μὲν ἱππέας, δισχιλίους δὲ πέλχτο- 
φόρους Py. πελταφόρος. Polyb. Hist. lib, 3. ὃς καὶ πέντα- 
κοσίους αὑτοῖς ἐξαπέστειλε Κρῆτας, καὶ χιλίους ἐτελταφόρους. ] 
Πηλοφόρος, quilutum seu limum bajulat. caementarius. 
General. est Suidz, χειροτέχνης, μισϑωτός. RE 
Πηλοφορέω, lutum fero seu bajulo. cementariüm age: 
Aristoph. [Av. 1149. ᾿Επηλοφόρουν δ᾽ αὐτοῖσί τινες, Eccles. 
308. νυνὶ δὲ τριώξολον Ζητοῦσι λαβεῖν, ὅταν πὐράττωσί τι κοινὸν 
Berg πηλοφοροῦντες. . 
Πλειστοφόρος, plurimorum ferax. : 
Πιληροφορία, plena fides, quie nobis fit re aliqua ; plena 
persuasio. Exponitur et, certa fides, certa persuasio, in 
ep. ad Thess. 1. cap. 1. et apud Basil. ; 
TIAugoQopéo, plenam fidem facio, plené certioro. in ep. ad 
Tim. 2. c. 4. Hine et in pass. πεπληροφορημένα πσράγματα, 
res quarum plena nobis est facta fides, Lucie c. 1. t ver. 1f 
Item, πλήροφορέω, certum et securum reddo: apud Basil. 
et Chrysost. E 
Τιχηροφοροῦμιαι, certissime novi et compértum habeo, 
plené persnasum habeo. Isocr, in Trapez. ἐμὲ, “σολλῶν 
ἀκουόντων, ἔξαρνον. πληροφορηϑεὶς γεγενῆσϑαί, μηδὲν Ἀεχτῆσϑαι. 
Quidam πἰληρσφοροῦμκαι priüs in usu fuisse censent quàm 
πἰληβοφορῶ, et dici πληροφοροῦμιαι, quasi πλήρη ara iy φέρομιαι, 
1. λαμβάνω, vel πλήρη φέρομιαί τὰ πρὸς πίστη. Sed etacti- 
vuin 4540009 denomiuatum dici potest πάρα T uu 
aview φέρω seu octo, plenam fidem affero : ut hac ratione. 
locum suum retineat, Sunt qui per ὦ ista scribenda velint 
ἴῃ autepénultima, derivari putantes «aga τὸ QepQ», vt 
πληροφωρία sit plena deprehensio, ἔλεγχος xal περιφαγὲς φώ- 
ριον, pleuissi testimonium et probatio. ! 
Πολυφόρός, multorum ferax. [ Aristoph. Plut. 854, οὕτω" 


ΦΈΡΩ 


λυφόρῳ συγκέκραμαι δαίμονι; Schol. εἴρηται δὲ, ὅτι πολυ- 

$e μὲν aa, ilt τὴν πολλὴν κρᾶσιν δεχόμενον" ὀλεγοφόρον δὲ, τὴν 

y". Plat. de Leg. τραχεῖα δὲ οὖσα δῆλον ὡς οὐκ ἂν “σολυ- 
φόρος τε εἴη καὶ πά & 

Ππολυφορέω, multum fero, ferax seu fertilis sum. 

Πολυφορία, feracitas, fertilitas. [Xenoph. CEconom. cap. 
19. $. 19. διὰ παολυφορίαν δὲ ποὺς μὲν πέπονας δεικνύουσα βό- 
τευς, τοὺς δὲ ὡμοτέρους φέρουσα, &c.] 

Ποταμιοφόρητος, qui à fluvio aufertur seu rapitur. Apoc.12. 

Πτεροφόρος, aliger, penniger: ut, πτεροφόροι Sai, apud 
Eur. in Orest. ( ZEsch. Ag. 1156.) Sic dicebatur etiam ag- 
men quoddam militare: forsan à pennigeris cristis, ut He- 
sSych. annotat. T Item σστεροφόροι vocabantur cursores, 
tabellarii ac nuncii celebres, quód ii peregre p: fi t 
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Συκοφορέω, ficus fero seu produco. Epigr. 

Σχοινοφόρος, j g : seu simpl. qui fa- 
nem gerit. Greg. Naz. 

ὙΤελεσφόρος, q. d. finem afferens, ad finem perducens : 
ut, τελεσφόρος Ζεὺς, apud Hom. hymn. in eum. *| Exponi- 
tur et passive, qui ad finem perducitur, seu ad finem per- 
duclus. Ut, τελεσφόρος ἐνιαυτὸς, apud Homer. dicitur an- 
nus integer et ad finem perductus. Sic, χρησμὸς τελεσφό- 
£o, oraculum completum, apud Earip. in Phoen. ( Esch. 
S. c. Th. 661. Ag. 1005. 1009. Pr. 510. Ch. 910. 539. 
661. οὕτως ἔρως σοι πρὸς ϑεῶν τελεσφόρος Γένοιτο «παίδων. Eu- 
rip. Med. 715. μὴ τελεσφόρους ἀρὰς ϑεοὶ κραίνωσι. Id. Phoe- 
niss. 69, 613.) 4 Exponitur et, ad finem usque officio suo 


(ut Dionys. Scribit) surrectas in capite pennas gestare so- 
lerent. Plat. in Othone. 

Πτερυγοφόρος, idem quod πτεροφόρος. 

Πυργοφόρος, turrifer seu turriger. Synes. 

Πυργοφορέω, turrim gesto. 

Πιυροφόρος, triticum ferens, tritici ferax, Iliad. μ΄, et φ'. 
pro quo et πυρηφόρος dicitur, Od. ξ΄, (Eurip. Pheeniss. 616.) 

Τυροφόρος, ignifer.- Pro quo frequentiüs dicitur πυρφόρος. 
Ut, πυρφόροι ὀϊΐστοὶ, missilia iguifera, apud Thuc. 1. 2. Tlug- 
φόροι ἱερέες, apud Luc, . qui ignem ad adolendas victimas 
gerunt, vel qui in acie ignem precferant. Apud Soph. 
f GEd. γε, 26.t pestis etiam πυρφόρος Θεὸς, nominatur, 
tanquam febriles ardores immittens seu inferens. (209.) 
Pollux πυρφόρον, etiam dici posse existimat iv qeompénrow, 


fu , seu perfecté ; apud Theophr. *[ Item, τελεσφόρα 
δένδρα, spud Plat. dicuntur arbores, que fructus tempesti- 
vos et maturos ferunt. 

Τελεσφορέω, ad finem perduco, perficio. Item, ad matu- 
ritatem perduco: de arbore dictum. 

{Τελεσφορία. Apoll.. Rhod. Arg. i. 916. ὄφρα δαέντες 
᾿Αῤῥήκτους ἀγανῆσι τελεσφορίησι ϑέμισαας, &c. Vide Not. 
ad 917.] ἱ 

᾿Ατελεσφόρητος, (decomp.) ad maturitatem non perductus. 
Diosc. 

"iuis idem quod ὁπλοφόρος. Eur. (Esch. Ch. 
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Τευχοφόρος, idem. apud eundem initio Rhesi, [3.—E; 
πτευχοφόρων δέξαιτο νέων Κληδόνα μεύθων, &o.] 

Τοζοφόρος, arcum ferens. Idem ibid. 
vel detritam 


i. foculum, quo prunz introferri solent ad r 
edulia mense apposita. (ZEsch. S. c. Th. 450. Eurip. 
Pheniss. 642.) 

Πυρφορέω, ignem seu faces geslo. Eurip. in Troad. 
CZEsch. S. c. 'Th. 347.) , m 

Πυρσοφόρος, qui facem gestat, Item, vas prunis ferendis 
idoneum ; foculus. Hesych. 

Ππωγωνοφορία, gestatio barbz. 

ἱΡαβδοφόρος, qui virgam seu virgas gestat, aut fasces seu 
bacillum, lictor. 

“Ῥαβδοφορέω, virgas gesto seu baculum. Xenoph. 

Σακεσφόρος, sculifer, epithelon Ajacis, apud Hom. utitur 
et Earip. in Phoen. (134. Soph. Aj. 19.) 

Σειραφόρος, q. d. catenam ferens: equus extra. jugum fe- 
rens catenam: seu habenam, qui aliàs σειραῖος dicitur. A 
quibusdam exponitur helciarius. Herodot. t Aristoph. Nub. 
19097 . ibi Kusterus.t (Σειρασφόρος, JEsch. Ag. 851. 

{Σελασφόρος. "Esch. Eum. 1025.) 

Σημκαιοφόρος, signifer, antesignanus, vexillarius. Polyb. 
Dicitar et pro eodem σημειοφόρος, in 1. de vocab. milit. 

Mb un ferri ferax : ut, σιδηροφόρος yain, apud Apoll. 

Σιδηροφορέω, ferrum gesto, arma fero. Thuc. 1. 1, Plut. 
in probl. Hellen. 

Σιτοφόρος, frumentum ferens, frumenti ferax. Item, fru- 
mentum subvectans, commeatum seu cibaria vehens : ut, 
σὶ τοφόροι κάμηλοι, apud Herodot.l. 7. ltem paniferendo 
aptus : ut, σιτοφόρον κανοῦν. 

, scapham ferens, Harpocr. Poll, et Hesych. 
| Σκαφηφορέω, scapham gesto. Harpocr. 
, vasa seu instrumenta portans. ( Aristoph. R. 
500.) Xen. Hellen. 3. t et Pzed. 1. 3. Ρ- 70. c. et 1. 4. p. 
95. b:t Plat. in Polit. precep. t τὰ σκεύοφόρα, impedimen- 
ta, vasa, Xen. Pied. l. 5. p. 140, c. et 1. 6. p. 163. e.t Di- 
citur et σκευηφόρος. 
Suvegetis, vasorum sarcinarumque bajulatio. 
, ad σκευοφόρον perlinens: ut, σκευοφορικὸν Bá- 
e qoae Xen. Ped. 6. 
1;, idem cum σκευοφόρος. Poll. ex Eupol. 
κϑυοφόριον, lignum ὃ quo vasa suspensa feruntur seu ba- 
julantur. Idem 1l. 10. c. 2.. Scribitur et σκευοφορεῖον, apud 
eund. l. 7. c. 29, 

Σκευοφορέω, vasa et instrumenta fero seu bajulo. t Xen. 

pie 1, 3. p. 70, d.t Plat. Symp. 2. Dicitur et puniule 
Uj ai, vasa et dimenta mihi bajnlant 
vasa et impedimenta mihi bajulanda curo, apud eundem. 

ἘΣυσκχευοφορέω, simul vasa fero, Xen. Pied. lib. 2. p. 
214. b.t 

Σκυταληφόρος, claviger. scuticam, virgam, vectem, et ea 
ferens, 4 σχυτάλης uomen obtinent. tabellarius, lorum 
epistolam ferens. 

Σπερμεοφόρος, semen ferens : seu semen commissum red- 
dens, fructum ferens. in Epigr. 

, Σπερμοφορέω, semen fero, semento. "Theophr. hist. pl. 1. 
.6. 2. 

Σταφυλοφόρος, uviger. Aristot. 

Στεφανοφόρος, eia gestans, coronatus, Poll. Pro 
quo dicitur et στεφανηφόρος. Quod erat etiam nomen dig- 
nitatem quandam obtinentis, et inter alia ornamenta coro- 
mam ex lauro gestantis : ut docet Athen. l. 5. Hinc et, 
στιφαγηφόρος ἀρχὴ, dignitas τοῦ στεφανηφόρου, apud eundem 
. 3. 

Στεφανοφορία, coronm geslatio: coronatum esse. Euri- 
pid. in Herc, far. Pro eodem dicitur et Στε 

Στεφανοφορέω, coronam gesto, coronatus sum, et z7&pawm- 
tio, pro codem. Dem. in Mid. Plut. in apophth. 


Τριβωνοφόρος; qui pallium tritum gestat : 
vestem gerens. Etym. 

Τριβωνοφορία, triti pallii gestatio. Plut. de discern. adul. 
ab am. ; 

Τριβωνοφορέω, pallium tritum gesto. 

Τροπαιοφόρος, tropheeum gestans. 

Τροπαιοφορία, Àrophaeorum gestatio: seu quum in pompa 
circumferuntur et oslentantur monumenta victoriz. pro- 
cessio publica in pompam victorize. 

ὙΤροποφορέω, à, mores et ingeniüm alicujus fero seu 
lolero. Act. Apost. c. 13. 
, tymp 


1dem ibid. 


Τυμιπανοφορέομ fero seu porto. Athen. 
11$. 

Τυροφορεῖον, τὸ, asser in casearia taberna, dispositos | 
caseos sustinens, Poll. l. 1. c. 12. 

Τυφλοφόρος, q.d. caecum ferens. Apud Theocr. in Syring. | 
τυφλοφόροι vocantur pastores peras portantes: per mela- 
lepsin pro σεηροφόροι, σηρὸς enim coecum significat, αἱ σσήρα, 
peram. 

Ὑδροφόρος, aque gerulus: lixa, seu calo, qui aquam 
afferre domum solet. Luc. in vit. aut. 

Ὑδροφορία, aqua gestatio, Athenis erat festum lugubre, 
in memoriam eorum institutum, qui diluvio periissent ; 
teste Suid. ex Apoll. et Hesych. 

Ὑδροφορέω, aquam gero seu fero. Athen. l. 10. 

Ὑδριαφόρος, qui hydriam gestat. Harpocr. 

Ὑλοφόρος, seu ὑληφόρος, qui materiam et ligna comporlat. 
Etymol. et Suid, 

υλοφορέω, materiam comporto. Phil. de vita M. 1. 1. 

Ὑπυοφόρος, somnifer, somnum afferens, Plut. symp. 3 
probl. 9. 

Φαεσφόρος, lucifer, lumen afferens. ut, μήνης φαεσφόρου, 
apud Orph. de Deo. Apud Eurip. ἐν φαεσφόρῳ Κύκλωστος 
ὄψει, exp. in lucido Cyclopis oculo. (AEsch. Ag. 498.) 

Φωσφόρος, idem. Ut, φωσφόρος ᾿Αρτεμείς, apud eundem in 
Iph. Taur. Sic apud. eundem, ibidem, κόραι φωσφόροι 
nominantur, i. splendentes, illnstres. | Substantivé sic 
dicitur stella Veneris solem antegrediens ; quz eundem 
subsequens ἔσσερος nominatur. [Φωσφόρος ἀστήρ. Aristoph. 
R. 346.) 

Φωσφορεῖν, lumen prebere seu ministrare, Phil. 

Φαλλοφόροι, phalli gestatores; actores quidam theatrici, 
apud Athen. lib. 14. 

Φορεαφόρος, qui lecticam portas, lecticarius servus, Plut. 
in Galb. 

Φυλλοφόρος, folin ferens, foliatus. Signo frondis dans 
suffragium. 

Φυλλοφορῶ, el ᾿Εκφυλλοφορῶ, (decomp.) senatu. vel ordine 
aliquem moveo et ejieio: ductà significalione ex eo, quo- 
niam frondibus suffragiorum loco utebantur. JEschin. in 
Timarch. 

᾿Εκφυλλοφορία, illa ejectio ὃ tribu seu populo. Etym. 

(Χϑονιαφόρος, ὁ εἰς τὴν γῆν φερόμενος. Esch. Eum. 785. 
817. 

d υδηφόρος, qui chlamydem fert seu gestat: ut, χλα- 
7 1 ἄνδρες, apud Theocr. Idyll. 15. 

Χλαμυδηφορέω, chlamydem fero. | Poll. 1, 7. c. 13. 

Χλοηφόρος, viridem herbam seu viridia gramina ferens. 
Euripid. in Pho. [649. Nori; ἐπέρχεται γαίας Δίρκας 

, &c. 656.] 

Χλοηφορέω, herbam seu gramen viride fero : vel herbesco, 
seu herbasco. "Theophr. hist. pl. l. 8. c. 16. 

ín qui aurum gestat seu fert: aurifer. Eurip. 


Χευσοφόρον, τὸ, dicitur elcetrum, apud Diosc. l. 1. c. 114. 
quod quidam et χρυσοφόριον noiivari volunt, ab auri colore 
quein habet. 


ΦΕΥΓΩ 


Χευσοφορία, auri gestatio. 

Χρυσοφορέω, aurum fero seu gero, i. aurala vestimenta, 
vel aurea ínonilia gero. Aristot. CEcon. 2. Athen. l. 12. 

ηφοφόρος, suffragii lator seu suffragiorum, qui fert 
suffragium seu sententiam. 

ηφοφορία, suffragii latio aut sententiae. AristoL. 

ψηφοφορέω, suffragium fero, sententiam fero. Luc. Item, 
Feed meo creo: sequente accus. pers. apud Dion. 

ic. 

᾿Αψηφοφόρητος, (decomp.) qui nondum suffragium tulit 
seu sententiam, Polyb. 

[vs9* . Herodot. Hist. lib. 6. ἦν yàg ἑνδέκατος ψη- 
φιδοφόρος ὁ τῷ κυάμῳ λαχὼν " ASmyalan πολεμαρχέειν.} 

᾿Ωοφόρος, ovum ferens. 


᾿Ωσχοφόρος, vide ᾿Οσχοφόρος, suprà, heic. 


OEY^, heu, eheu. Xen. Pd. 7. φεῦ, d ἀγαϑὴ xal πιστὴ 
ψυχὴ, οἴχῃ δὴ ἀπολιπὼν ὑμᾶς. Cum geniiivo apud eundem 
l. 7. (de homine indigna morte perempto ;) φεῦ τοῦ ἀν 
t Xen. Pad. 1. 3. p. 69. e.t. Cum nominativo apud 
phoclem, φεῦ τάλας, heu me miserum, ὃ me miserum. Et 
cunr accusat. apud Eur. Dicitur et, φεῦ φεῦ, heu heu. 
4 φεῦ, admirantis, at phy, apud Terentium in Adelphis, 
papa. Ut, φεῦ τοῦ λόγου, papze quid ego audio! Sie, 
τοῦ κάλλους, papae qualem pulehritudinem, vel, ὃ ὁ nalem: 
pulehritudinem! In Epigr. φεῦ «νοιῆς, ὅσσον dii 
boni quantum &c. Apud Aristoph. in Avib. φεῦ φεῦ, 9 
μέγ᾽ ἐνορῶ βούλευμ᾽ ἐν ὀρνίϑων γένει, annotat scholiastes; ἔστι 
μὲν σχετλιαστικὸν, γῦν δὲ ϑαυμασ'τικόν. Aliquando: exponitur 
etiam, per Deos immortales. (os φεῦ. Eurip. Phoeniss. 
224. Soph. CEdip. Tyr. 984. 1222. Cum acc. ZEsehyl. 
Ag. 1499.) [Φῦ. Aristoph. Lysistr. 305. 93, Φῦ.} - 

φεύζω, clamo 

(Ὑπέρφευ. συβαρῶξ. ZEschyl. Pers. 899. Ag. 385. Eurip. 
Phoeniss, 507.) [Herc. Fur. 1321. φέρεις ὑπέρφευ τὰς τύχας, 
ϑεοὶ δὲ μή 5] 


ΦΕΥΊΤΩ, (F. φεύξομαι, et φευξοῦμαι. ΠῈΣ quibus legitur 
et φευξῶ. Apud Eurip. in Herc. fur. P. πέφευγα. aor. 9. 
ἔφυγον, ) fugio, fugam capio, do me in fogam. Od. ὦ. μὴ 
φεύγετε, κοῦροι ᾿Αχαιῶν. Dicitur et, φεύγειν ἐς δα 
φεύξομεαι ἐκ πολέμοιο, apud. Hom. Et, φεύγειν m apud 
| Aristoph. [φυγόντα μητρόθεν σκότον. i. e. γεννηθέντα. ZEsch. 
S. c. Th. 670. Ch. 134. φευξούμεϑα. Eurip. Med. 339. te li 
| 513. 786. id. Phoeniss. 1175. Cum Infinit. Soph, 

| Tyr. 1030.) S Item, effügio, evado: ut apud Isoer. in 
| Arch. φυγόντες τὴν βασιλέως τῶ μεγάλου δεσισοτείαγ. nd 
refugio, vito, declino, aversor. Ut, φεύγειν 

apud Plat. deleg. Et, φεύγειν τὴν baro, ep em "ice 
apud Plut. Et apud Xen. ἀπὸ τῆς Σκύλλης 

aversari. ltem cum infin. recuso : ut apu: 

ἔφυγες. "| Htem, fugio patriam, (ut — ti Virgil) 

verto solum. Ut apud Homer. φεύγων ima - e 

Xen. ἐγγέλϑη τοῖς στρατηγοῖς ὅτι φεύγοιεν 

Et, ἡ τῶν φευγόντων κάϑοδος, ἐρδ κόρες 
γόντες, ἀειφυγίαν, perpetuo exilio mulctati. Disitr e, et, et 
yt τὴν πατρίδα. εἰ, φεύγειν τὴν πόλιν, exulare patria, exu- 
lare sua civitate. 1 Item φεύγω, reus sum, accusor. "Ut 
apud ZEschin. οἱ τῆς ξενίας φεύγοντες, rei i 

t Sic Aristoph. Nub. 1195. οἱ φεύγοντες. Sic, φεύγων φόνου," 


cwdis reus. el, φεύγων ὕβρεως. Ubi sabaud. δίκην. Qui 
accusativus interdum additur : aut apud Dem. adversus 


αφήν. ut apud eundem, φεύγω γραφὴν ὕβρεως. 

Νονμὰς à quo partic. τσεφυγμένος, (éuphoniae gratia, 

et ablato s, dietum pro erweryui;) qui effugit, qui 

ossi €. (Soph. CEdip. Tyr. 363. pro effugio penam 
pter, ! 
φεῦξις, εως, ἡ, faga. Hesych. 

Φεύξιμος, ὃ, ἡ, à quo fugiendum, Le effugi potest seu 
vitari. «| Apud Plut. in 1. de instit. ξωμὸς φεύξεμεος, expon, 
arà ad quam | confugitur, seu ad quam confugere li 

Φευκτὸς, οὔ, ὁ, qui effugi polest. seu vitari, vitabilis, 
vitandus. Soph. in Ajace. Ltem, detestabilis: apud 
Aristot. 

Φευχτικὸς, οὔ, ὁ, fugax. 

" C idem quod φεῦξις. 1|. κ΄, — Exponilur et, " 
ὕξιμος, idem quod Φεύξιμκος. Od. ἐ. ὅτι aoi φάτο 1 
« Exponitur et activé, fugans, qui in fügam vertit : 

ut, si oe ὀδμὴ, apud Nic. in "Ther. 

Φύξιος, itidem qui fugat. Item, fügt favens, fugae praeses: 
ut, φύξιος Ζεὺς, apud schol. Apoll. 

Φύξηλις, ιδος, ὁ xal ἢ, profugus, exul, 4 Exponitur et, 
fugax, timidus seu ignavus. Suid. et Hesych. In qua 
posteriori signif, quidam φύξηλιν dici putarunt ἀπὸ τοῦ 
φεύγειν ἅλις, vel ἀπὸ τοῦ φεύγειν ἴλας. 

Φυκτὸς, idem cum φευχτός, Od. S, et ξ΄, οὐκέτι φυκτὰ 
πέλονται. 

φυγὴ, ἧς, ἡ, faga. Odyss. κ΄. φυγῇ lor νῆας lxícÓny. Bt, 

«ποιεῖν τοῖς , hostes in fugam vertere, Xen. 
t Ped. 1. 4. 22. Hem, effugium, vitatio aut evitatio : vel 
vitandi ratio. Basil, ad Naz. *| Item, exilium. 
in Orest. (Pl. cum Gen, Med. 401. Phoniss. 335. 
CEdip. Tyr. 476. 


φύγαδε, in 4A Iliad, 9. (53a. JEsch. Eum. 256.) 


"Onetorem, οὗτος φεύγει ταύτην ὑπ᾽ ἐμοῦ τὴν δίκην. vel accusat, rs 
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Φυγὰς, ἄδος, ὁ καὶ ἡ, profugus, exul. (Eurip. Med. 273. 
Soph. CEdip. Tyr. 311. ZEsch. Suppl. 1051.) Xen. t Pzd. 
l. 3. p. 66. e.t Dem. &c. Item, servus fugitivus, in Pand. 

Φυγαδικὸς, δὰ exulem seu exules pertinens : vel, qualis 
2 exulis aut exalum, | ltem, idem cum Φυγάς, lsocr. in 

vag. 

Φυγαδικῶς, exulis more. Plut. in Timol. 

, Φυγαδεύω, in exilium mitlo seu pello. Unde, πεφυγαδευ- 
μένοι, exules. Plut. Et, «εφυγαδεῦσϑαι, exulem esse. 
Herodian. T 

Φυγαδεία,, ἡ, exilium. Greg. in Athen. 1 
, Φυγαδευτήριον, usurpatur pro urbe quce asylum habet, quó 
rei confugiunt et exules. in lib. Paral. et Josuz. 

Φύγδην, fugaciter, fugze instar. Nicand. 

Πεφύγω, idem quod φεύγω, ex ejusque preterito medio 


πέφυγα ortum, sicut πεπλήγω ex πεέπληγα. Eust. 


Φυγγάνω, pro eodem. Soph. ξυνίημι τάδ᾽ οὔτι ἄνει. 
CZEsch. Pr. 512.) cenae is t T 

φύζα, idem quod Φυγὴ, Ionicé: proprié fuga cum pavore 
et trepidatione, Il. &. et Od. ξ΄. ὴ 

Φυζαλέος, et φυζακινὸς, pavidus, timidus : ut, φυζακιναὶ 
ἔλαφοι. Suid. et Eustath. Pro iisdem legilur et φύζηλος, 
apud Hesych. 

Φύζω, lonicé dicitur pro φύγω. hoc autem pro φεύγω, 
teste Eustath. Unde particip. πεφυζὼς, lliad. 4. Τῇ ῥ᾽ oi 
yt προχέοντο πσεφυζότες. Idem tamen hoc particip. per syn- 
copen factum esse ex πεφυζηκὼς à φυζῶ, dici posse scribit. 

Composita: ac primüm sine praepositione. 
᾿Αγαφεύγω, rursum fugio. Hesych. Item, pro ἀποφεύγω. 
Unde apud Xenoph. γνοὺς ὁ Κριτίας, ὅτι, εἰ ἐπιτρέψει τῇ 
βουχῇ διαψηφίζεσθαι περὶ αὐτοῦ, ἀναφεύξοιτο. 

᾿Ανάφυξις, exp. effugium. Plat. [de Leg. lib. 4. λέγει δὴ 
xal νῦν οὗτος ὁ λόγος ἀληθείᾳ χρώμενος, ὡς ὅσων ἂν πόλεων μὴ 
θεὸς ἘΝῚ τις ἀρχῇ θνητὸς, οὐκ ἔστι κακῶν αὑτοῖς οὐδὲ σπόνων 
à ic. 

Ayaovyh. Pl. ZEsch. Ch. 943.) 

᾿Αμφεύγω, poéticé pro ἀναφεύγω, effugio, evado. Unde 
apud Eurip. in Iph. "Taur. Παρὰ δ᾽ ὀλίγον ἀμπέφυγες "Ὅλε- 
ὅϑξον ἀνόσιον, vix effugisti czedem impiam. 

᾿Αποφεύγω, effugio, evado. — Ut, ἀποφεύγειν SaváTou λεύ- 
σιμὸν ἄταν, apud Eurip. in Ione, et, ἀποφεύγειν νόσον, De- 
mosth. Dicitur et, ἀποφυγόντες τῆς φθορᾶς, 9 ep. Petr. c. 1. 
*| Interdum. exp. absolvor, sequentibus accusativis δίκην, 
γραφὴν, αἰτίαν, vel similibus. Ut Aristoph. ῥᾳδίως ἂν φεύγων 
ἀποφύγοι δίκην. Sie, ἀποφεύγειν εὐθύνας, Plat. Dicitur et; 
δίκην τοῦτον ἀπέφυγον ἀντιδικοῦντα hoc contra me orante sum 
absolutus. apud Dem. Interdum sine his accusat. hanc 
Significationem habet. ut apud Athen. κρινομεένη ὑπὸ Εὐθίου 
τὴν ἐπὶ Savio ἀπέφυγε. ubi tamen δίκην subintell. 

᾿Απόφευξις, effugium, evasio. Aristoph. in Nub. 1 872. 
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Καταφεύγω, confugio. Demosth. καταφεύγω ἐφ᾽ ἡμᾶς. 
Xen. t Pod. l. 3. p. 66. d.t: καταφεύγω bari λόφον, 

KaraQvyh, perfugium, refugium, Eurip. in Orest. Isocr. 
ZEschin. 

Κατάφευξις, pro eodem. [Thucyd. Hist. lib, 7. ὅπως εἴ 
τις βιάζοιτο ναῦς, εἴη κατάφευξις ἀσφαλὴς, xal πάλιν καθ᾽ 
ἡσυχίαν ἔκπλους. 

Καταφύξιμος, ad quem est perfugium. Plut. 

Καταφυγγάνω, idem quod καταφεύγω. JEschin. [c. Cte- 
siph. Herodot. Hist. lib. 6. καταφυγγάνουσι πρὸς τὴν Mu- 
κάλην. 

Προκαταφεύγω, (decomp.) anté vel priüs confugio. 

Περιφεύγω, ita fugio ut ad extremum evadam, ad'extre- 
mum evado et superstes sum. Plat. de leg. lib. 3. οἱ τότε 
περιφυγόντες τὴν φθοράν. Dem. ἐγὼ ἀσθενῶν κατεκείμην, οὐκ 
εἰδὼς εἰ περιφεύξομεαι. 

Προσφεύγω, fugio ad, confugio. Plut. in Sol. προσφυγόντες 
τοῖς βωρμκοῖς. Exponituret, transfugio, apud Herodian. . 

Πρόσφυξ, γος, ὁ xal ^,qui confugit ad aliquem. unde, 
πορόσφυγες, clientes, in Pand. et, πρόσφυγες ϑεότητος, apud 
Gregor. Item, transfuga, perfuga. Herodian. 

Προφεύγω, profugio. Item, effugio. Theocr. Idyll. 23. 
προφυγοῦσα πέτρας sic ἕν ξυνιούσας ᾿Αργώ. 

Decomp. ᾿Εκπροφεύγω. Unde, : 

Παρεκπροφεύγω, effugio. Hom. 

'γσεκπεοφεύγω, clàm profugio. Hesiod. in Asp. 149.t 

Συμφεύγω, unà fugio. ( Eurip. Pheniss. 1619.) 

Συμφυγὰς, δος, ὁ el ἡ, exilii comes. Eurip. in Bacch. 
[1380. Ἵνα συμφυγάδας λήψωμ᾽ οἰκτράς. Xenoph. Gr. Hist. 
lib. 1. ᾿Αλκιβιάδην δὲ ᾿Αθηναῖον, ᾿Αλκιβιάδου ὄντα ἀνεψιὸν καὶ 
ξυμφυγάδα, κατέλευσεν.} . 

"Yarooesyo, clàm effugio, subterfugio. Thuc. 1, 7. et Plut. 
t Xen. Pzed. l. 3. p. 72. a.t 


Composita sine praepositione. 


᾿Αειφυγία, perpetuum exilium. Plat. 

"Aduwroc, ὁ xai à, inevitabilis, ex quo nulla effugiendi 
est facultas: ut, ἄφυκτα δεσμὰ, apud Luc. de Luct. Item, 
qui evadere non potest, Aristoph. in Nub. t 1043.t ( Eurip. 
Med. 532. Eschyl. Suppl. 791.) 

᾿Αφύκτως, absque ullo effugio, citra spem effugii. Plut. 

Herodot. Hist. lib. 9. cap. 115. οὔτε προσδεχόμενος τοὺς 
Ἑλληνας" ἀφύκτως δέ κως αὐτῷ ἐπέπεσον. 

Πανάφυκτος, (decomp.) omnino inevitabilis. Epigr. 

Εὐφυγία, fuge facilitas. Polyb. 

Κρησφύγετον, perfugium, refugium : munitio subsidiaria : 
apud Herodot. et Luc. Proprie, et juxta etymon, sic dice- 
batur refugium, quod habebant qui Minoém Κρῆτα, i. Cre- 
tensem, legum latorem, fugiebant, teste Etym. et Eust. 
Exponitur et, latebra, asylum. 

Παρμιφύγδην, idem quod $553», effusà fugà. Oppian. 


verbum forense, ut illic monet Spanh t [cui exempl 
addas, Vesp. 560. 'AAX' ἀκροῶμαι πάσας φωνὰς ἱέντων εἰς 
ἀπόφευξιν. 643.] 

᾿Αοφευκτικὸς, effugiendi seu evadendi peritus; qui 
hanc fortunam habet, ut facilé evadat. 

᾿Αποφυγὴ, idem quod ἀπόφευξις. Item, evitatio. Plat. ep. 
7. Alexand. Aphrod. 


E: LAmoovyyáv». Demosth. adv. Aristocrat. λογιζόμενοι δ᾽ 


ὅτι μητέρα ᾽Ορέστης ἀπεκτονὼς, ὁμολογῶν, θεῶν δικαστῶν τυχὼν, 
ἀποφυγγάνει, γομίσαι δίκαιόν τινα εἶναι φόνον. 

Διαφεύγω, idem cum ἀποφεύγω, effugio, evado, evito. 
Plat. de leg. lib. 19. τὰ μὲν δὴ γέρα τοιαῦτα τοῖς τὰς εὐθύνας 
διαφυγοῦσιν. Isocr. διαφεύγειν τὴν συμφοράν. Item, effugio 
periculum : sepé apud Thuc. Item, evado mortem. apud 
eundem lib. 2. et Isocr. in Busir. enc. Dicitur et 3ia- 
φεύγειν ἡμᾶς ila res, quà excidimus, quzve ὃ manibus 
quasi nobis elabitur: apud ZEschin. in Ctesiph. Item, 
quod nobis ὃ memoria elabitur et excidil. quo modo usus 
est Isocrat. et Plutarch. 

Διαφευκτικὸς, idem quod ἀποφευκτικός. 

[Διάφευξις. "Thucyd. Hist. lib. 3. $. 23. ἐγένετο δὲ xal ἡ 
διάφευξις αὐτοῖς μᾶλλον διὰ τοῦ χειμῶνος τὸ μέγεθος. 

Διαφυγὴ, effugium. Plat. de leg. 1. 5. 

Διαφυγγάνω, idem cum διαφεύγω. "Thuc. 

Δυσδιάφευκτος, (decomp.) qui vix effugi potest, egre evi- 
tabilis. Suid. 

᾿Ἐχφεύγω, effugio, elabor. Xenoph. Hell. 1. τῶν δὲ ἀνδρῶν 
οἱ μὲν πλεῖστοι ἐξέφυγον. Plat. in-Apol. τὸ μὲν ϑανεῖν ῥᾷον ἄν 
τις ἐκφύγοι. Apud Plut. de an. procreat. ἡ ψυχὴ δὲ πᾶσαν 
«ἴσϑησιν ἐκππέφευγεν, expon. omnem sensum effugit. Sic 
apud Diosc. ἐκφυγόντα τὴν ὀξύτητα τῆς ἐνεργείας, dicuntur 

ἰακά, quz przssentaneam vim perdiderunt. Item, ex- 
eido, elabor: ut lliad. ξ΄, ξέλος ὠκὺ ἐτώσιον ἔκφυγε χειρός. 
Sic et, ἐκφεύγειν hpc dicilur id, quo exeidimus: apud 
Dem. (Eurip. Med. 1066. id. Phoniss. 1175. 1614. Soph. 
CEdip. Tyr. 111. 860.) 

᾿Εκφυγὴ, effugium. 

Ἔκφευξις, effugium. 

Decomp. ᾿Αγέκφευκτος, quem nemo effugere potest. Item, 
cui non licet effugere. Plut. περὶ δεισιδαιμ. 

Προεκφεύγω, anté effugio. Plut. 

T Xemwinow, clàm effugio, subterfugio. Hom. et Eur. in 

edea. . 


ΦΕΎΑΛΟΣ, ov, ὃ, scintilla, vel scintilla parva, (π᾿ Ut 
vult scholiastes ZEschyli in Prometh. derivans ἀπὸ τοῦ 
φλέγειν xal ἅψασϑαι.) Aristot. Meteor. 1. 2. τέλος δὲ ὄγκου 
ῥαγέντος, ἐξῆλϑε πνεῦμα «πολὺ, καὶ φέψαλον καὶ τέφραν ἀνή- 
γεγκε. ubi tamen gemino A scribitur φέψαλλον. Aristoph. ἴῃ 
Acharn. Ἡ δ᾽ ἀσπὶς iv τῷ φεψάλω κρεμήσεται. 

Φεψαλόω, ὥ, in scintillas converto, comburo: à cujas 
passivo φεψαλοῦμαι, est ἐφεψαλώϑη, apud. ZEschyl. [Pr. 
362. 

d idem quod φέψαλος. Archilochus, Πυρὸς δὲ ἦν 
αὐτῷ φεψάλυξ. 


ΦΗΓΟΣΣ, οὗ, ὁ, fagus : arbor ex quercuum genere, de qua 
Dioscor. l. 1. c. 145. (1-9* Nomen habens ἀπὸ τοῦ φαγεῖν, 
quód olim fructu ejus et glandibus victitarent, teste Eust.) 
lliad. ἡ. Φηγῷ ἐφ᾽ ὑψηλῇ πατρὸς Διός. Plut. symp. 9. φηγοῦ 
κλώνιον. 4 Apud Theophr. φηγὸς ivari dicitur arbor 
qui Lat. esculus: fagum autem ipse τὴν ὀξύαν nominat. 
*| Item, fructus hujus arboris φαγὸς appellatur glans fagea. 
unde apud Plat. polit. 2, recensentem suorum civium 7g- 
γήματα" φηγοὺς σποδιοῦσι πρὸς τὸ eroe. 4 Aristophan. in Pace 
recté $»yovnominat membrum genitale, quoniam pars qua- 
dam ejus βάλανος, i. glans, dicitur. (Soph. Tr. 174.) 

Φήγινος, ὁ, faginus, fagineus: ut, φήγινος χκολοσσὸς, in 
Epigr. 

i Φηγίνεος, idem : unde, φηγίνεον THavóc ἄγαλμα, apud Atheri. 
. 9. 

Φηγαλεὺς, ἕως, ὁ, cognomen Bacchi, ob fagos, quee viti pe- 
damentum praebent. Eust. 

Φήγιον; nominatus fuit quidam mons; à fagorum copia, 
in eo lium; teste eod 


9H^A03, cv, ὁ, impostor, fallax. Suid. et Hesych. 
95^», ὥ, impono, decipio: pro quo veteres dicebant 
φηλόω. 
Φηλήτης, ov, ὁ, impostor. Hom. hymn. in Merc. Eur.in 
Rheso. ho 
Φηλόω, à, impono, decipio. unde Lycophr. φήλωσας πρό- 
ὑπὸ pro, ἀπατήσας τὸν ἄρχοντα. Utitur et Menander apud 
uid, 
" Φηλώματα, εἰ φηλώσεις, imposturze, deceptiones, fallacize. 
uid, 
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Φήληξ, xoc, ὃ, impostor, ὁ ἀπατεὼν, Suid. 4 Item, gros- 
sus, i. ficus nondum matura; vel potiüs, quz, quum -im- 
matura sit, quandam maturitatis speciem pre se fert. 
Aristoph. in Pace. 


Composita. 


᾿Αποφηλακίζω, decerpo seu deligo ficos immaturas, φήλη- 
xac ἀφαιρῶ. Item metaphorice, vim affero. Suid. 

᾿Ασύφηλος, vilis et abjectus, nullius pretii, infamis. Iliad. 
L. ὥς μ᾽ ἀσύφηλον ἐν ᾿Αργείοισιν ἔρεξεν ᾿Ατρείδης. t7 Etymol. et 
Eustath. derivant παρὰ τὸ ἄτω τὸ βλάπτω, καὶ τὸ φηλόω. 
4“ Quidam tamen interpretantur etiam, stolidus, insipiens : 
derivantes ex σοφὸς, facia ZEolica mutatione τοῦ o εἰς v. 
Iliad. 4. ᾿Αλλ᾽ οὔπω σεῦ ἄκουσα κακὸν ἕστος οὐδ᾽ ἀσύφηλον. 


9H'NH, nc, ^, ossifraga. Gaz. apud Aristot. 1. 6. an. c. 6. 
etl. 8. c. 3. Avis est major quàm aquila. Dicitur et φίνις. 


OH'PEA, τὰ, nervorum tumores et tensionesoblongiores ; 
apud Hippocr. $2» Sic dicti putantur à satyris, quos Io- 
nes φήρεας vocant, et fingunt habere oblongas quasdam 
eminentias in anribus. Sunt etiam qui ἀσσὸ τῶν Φηρῶν deri- 
vent, quód ἐν ταῖς Φηραῖς, civitate Peloponnen:i, tumores 
ii sint frequentes. Sunt item, qni φέρεα scribant, ἀπὸ τῶν 
ose, quee civitas est Thessalie. Vide Gal. comment. 3. in 
l. 6. τῶν ἐπσιδημκιῶν, et in lexico Hippocr. 


99A'NO, (fut. φϑάσα, à φϑάζω, inusit. Aor. 2. ἔφϑην, 
tanquam à φϑῆμει,) preevenio, anteverto, occupo.  Hero- 
dot. φϑάσας ὁ ᾿Αϑγηαίων ἄγγελος τῶν Λακεδαιμονίων. Thucyd. 
lib. 3. φϑάσαι δὲ οὐ δυνάμενοι τὸν τῶν ᾿Αϑηναίων ἐπίπλουν. 
t Xen. Ped. 1. 3. 11. et 1. 5. 3.1. Sepe cum participio. 
ut Xenoph. φϑάνω ἀναξὰς, prior ascendo. et, φϑάγω «roiv, 
apud eundem. t φϑάνειν ἕλκων πετειγὰ πρὸ τοῦ φυγεῖν. Ῥαᾷ. 
1. 6. 34.1 Interdum post particip. ponitur σρρίν. Ut, 
φϑάνω ἀναλισκόμενος πεὶν ψοφῆσαι, apud. Aristot. im probl. 
Sic et apud Xen. t Pzd. 2. 60. e. ubi part. pass.t Inter- 
dum, ἔφϑην ποιήσας, dicitur pro ἐποίησα, - Sio Xen. ἔφϑη 
κατακωλυϑεὶς, pro κατεκωλύϑη. 1Sie παραλλάξας ἔφϑασα. 
Ῥαά.1. 4. 21.t Interdum et cum infinit. sequent. itidem par- 
ticulà πρίν. Ut Plut. in apophth. ἔφϑη γὰρ τελευτῆσαι, πρὶν à 
παρ᾿ ἐμοῦ χάριν ἀξίαν τῆς φιλίας ἀπολαβεῖν. Sic Aphr. probl. lib. 
1, φϑάνουσι πεφϑῆναι πρὶν δράσωσι. Τοὺκ ἔφϑης φράσαι. Aris- 
toph. Nub. 1387.t € Item, assequor quod efficere conten- 
di. Significat etiam illud quod non satis uno verbo expri- 
mi potest, (inquit Bud.) Demosth. οὐ yàp ἔφϑη ὁ Θεόστομε- 
7705, καὶ &c. neque enim facere potuit Theopompus, quii, 
&c. Gregorius de Trinitate loquens, οὐ φθάνω τὸ ἕν. νοῆσαι, 
xal τοῖς τρισὶ περιλάμπομιαι, nnum animo concipere nequo, 
ut non trium splendore circumfundar. simul atque unita- 
tem concepi, tribus etiam personis undique collustror. οὗ 
φϑάνω τὰ τρία διελεῖν, καὶ εἰς τὸ ἕν daadéeojsas, tria dividere 
non possum, quin continuó ad unum referar. Apud Plat. 
in Phzdone, ἀλλὰ uy, ὡς διδόντος σοι, οὐκ ἂν $Sávorc, atqui 
omnino igilur id facias, quando ille tibi hoc, quod postu- 
las, protinus concesserit. non poteris non facere, non ter- 
giversaberis. Et in Euthydemo, oix ἂν φϑάνοις ἀκούων, jam- 
jam audies. Ibidem, οὐκ ἂν φϑάνοις ἑστιῶν ἡμᾶς, non εἴ- 
fugies quin convivio nos excipias. Dicitur etiam, oix ἂν 
φϑάνοις, propositi summam non assequeris, voti compos non 
eris. Apud Lucian. οὐκ ἂν φϑάνοις ὠνησάμενος, non effugies 
quin emas. ἥ Item, φϑάνω, pervenio. Il. i. φϑάνει δέ τε πᾶ- 
cay ἐπ᾽ alay Βλάσττουσ᾽ ἀνθρώπους. Greg. xdv μέχρι τρίτου 
κατὰ Τιαῦλον οὐρανοῦ φϑάσης. Apud eundem, ἄνω φϑάγειν exp. 
in sublime evadere. t φϑάνειν εἴς τινα χῶρον, anteverso alio 
ad locum quendam se conferre. Xen. Pred. l. 5. p. 134. e.t 
(Esch. Pers. 754. καὶ μόλις φϑάνει Θρόνοισιν ἐμπεσοῦσα μὴ 
χαμαὶ πεσεῖν. Eurip. Med. 1165. id. Phoeniss, 1289. 
ἔφϑημεν. ib. 1495.) 


Composita. 


"EmiQSáyw, idem quod φϑάνω, pravenio. Hom. 
Καταφϑάνω, provenio. Sch. ZEschyl. Eum. 401.): 

ien al Sch. ex. καταφθάγουσαν. /Esch. Eum. 
401.) 

παραφθάνω, idem quod φϑάνω, pravenio, przverlo, ante- 
verto, ut, παραφϑάνησι, apud Hom. antevertat. t Xen. 
Pzd.p.193.c.t. Et apud Nonn, ππαραφθάσας ἐρεείνει, pra- 
veniens rogat. ἘΣ 

Προφϑάνω, idem : unde, προφθάσει, 2 Reg. 9, (Eurip. 
Phoeniss, 1342. JEsch. Ag. 1037.) E 

Προφϑαδίην, (q. d. przevenienter,) preeveniendo, ante- 
vertendo: ut, προφθαδίην ἀγορεύειν, Nonn. antevertere ser- 
mone. 

Ὑσοφϑάνω, idem quod precedentia : unde, ὑποφϑὰς, 
apud Homer. idem quod προφθὰς, προλαξών, Item Οἀ. ὁ. 
ὑπποφϑαμένη φάτο μῦθον. 


ΦΘΕΊΓΓΟΜΑΙ, F. γξομαι, P. ἔφθεγμαι, loquor. Mosch. in 
Am. fugit. οὐ γὰρ ἴσον voti xal φθέγγεται. — Item, vocem 
edo seu emitto, sonum edo. Od. (. ἐφ θεγξαμένου ἢ αὐδήσαν- 
τος. Lucian. φϑέγξασθαι βουλόμενος ἐξέπιπτόν τε καὶ ἀνεκοπ- 
Tum. "(7 Aliquando apud Homer. expon. clamo. — Diei- 
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tar tamen apud Plat, de leg. φθέγγεσϑαι μετὰ βοῆς. Apud 
Aristot, in probl. φϑέγγεσθαι διὰ ῥινῶν dicuntur, quibus vox 
per nares erumpens stridet. € Swpe cum accus. expon. 
profero, enuntio, dico. Dem. τούτων τοίνυν οὐδὲν εἶσσεν, οὐδ᾽ 
ἐφϑέγξατο, οὐδ᾽ ἤκουσεν ὑμῶν οὐδείς. Plato ep. 7. πρὸς ἐμὲ δὲ 
οὐδὲν ὅλως ἐφϑέγγετο «περὶ αὐτῶν. Aristot. φθέγγεσθαι γράμ- 
ματα, proferre literas. Dem. in Midiam. μέγα φθέγγομκενος, 
superbé loq Apud eundem, μέγιστον φϑέγγεσϑαι, 
expon. altissima voce loqui. 4 De brutis etiam, deque 
-inanimatis dicitur: ut, apud Herodot. in Thalia, ὅτευ ἵππος 
πρῶτος φϑέγξηται. — De corvis apud. Plütarob. φϑεγγόμενοι 
ϑορυξῶδες. De vermibus, apud "Theophr. de caus. pl. 1. 5. 
14. Delyra quoque seu cithara, apud: Plat. Aristot. et 
Plat. De.janua strepitum edente, apud. Aristoph. in 
Pluto. (R. 215. Eurip. Phoeniss. 432.) 1 Sic βροντὴ ἐφϑεγ- 
£a, tonitru insonuit. Xen. Ped. p. 172. c.t 

φϑέγγω, quoque pro φϑέγγομεαι dicitur, somo, sonüm 
emitto. Homer. hymno 1. in Mereurium, loquens dé ei- 
thara Mercurii, Ἐργασίην φϑέγγουσα δυήπαθον. 

φϑέγμα, πὸ, loquentis vox : qurevis vox; sonus. Soph. 
in. Elect. t 1236.1- Aristoph. in Nub. t 318.* 

Φθεγκτὸς, 6, vocalis. Epigr. 

; h, et φϑόγγος, ὁ, sonus : apud: Hom. in Boot. et 

Od. (. Plat. &o. ( /sch, Ag. 37. φθόγγος ἀραιός. 245. 1639. 
Soph. CEdip. Tyr. 1333.) 4 Item, φθόγγος, litera, apud 
Plut. in Fab. et specialiter, vocalis litera: apud eundem. 

φϑογγήεις, troc, ὁ, vocalis, vocem sea. sonum edens. 

φϑογγάζομαι, vocem seu sonitum edo. Epigr. 

Composita: ac primm cum. praepositione, 

Δναφϑέγγομαι, alta voce eloquor, pronuntio exelamans, 
exolamo : ut, ἀναφθέγγεσϑαι χρησμοὺς, apud. Plut; in Thes. 
Sio, ἀναφθέγγεσθαι φωνὴν, alt emittere vocem. Synes. 

᾿Αντιφϑέγγομαι, obloquor; contraria loquor iis quee dictà 
sunt: vel, contrà vocem seü sonum edo. Item, vicissim 
sonum.edo. Eurip. in Hippol. coron. [1915.] πᾶσα μὲν 
d φϑέγματος πσληρουμένη φρικῶδες ἀντεφθέγγετο. [Pind. 

ymp. vi. 104, ᾿Αντεφϑέγξατο δ᾽ ἀρτιεπὴς ππατρία ὅσσα, 
μετάλλασέν τέ pav] 

᾿Αντίφϑογγος, contrariam sonum. edens. 
epitheton, utpote que vicissim sonum edat. 

'A 1, eloquor, vel, sententiosé dico. Laért. 
ἀπεφθέγξατο δὲ, Μηδὲν ἄγαν. Et oum accus. φωνὰς ἀπσοφθέγ- 
γεσθαι, apud eundem. 

᾿Απόφθεγμια, dictum sententiosum et breve: unde, 'Avro$- 
θέγματα͵ Plutarchi. 

᾿Αποφθεγρμιατριὸς, peritus apophthegmata loquendi, et ad 
id prompto ingenio preditus: vel, qui apophtheginatis 
loquendis gaudet. Idem in Lycurgo. 

᾿Α τος, ἃ sermone semotus, et separatus. Eurip. 
[Iph. in. Taur. 951. Σιγῇ δ᾽ ἐτεκτήναντ᾽ ἀπόφϑθεγκτόν μ᾽, &c. 
80. προσφαγηϑῆναι ἀνάξιον. Vide Not. Cl. Barnes.] 

ἔγγομαι, vocetmi-edo, Lucian. 

᾿Εσιφϑέγγομαι, δὰ l 
CAEseh. Ch. 455.) 

᾿Ἐπίφθεγμα, acclamatio. 

E Decomp. ZvweeriQStyysasi, accino, concino, éonsóno. 
ut. 

Παραφϑέγγομαι, (q. d. sono, aut vocem edo contra vel 
preter rhytl ,) non inné respondeo, nihil ad rem 
pertinentia loquor : Plat. in Euthyd. et Iseus. 

ἔγμα, sonus editus contra seu preter rhytlimum. 
Item; i i resp et minimé taneum. 
Plato ibid. 

Παραφθεγκτήξια, festa quiedam nuptialia. Poll: 

, Περοσφθέγγομαι, adsono : vel, alloquor, compello. Euri- 
pid. in Orest. Μενέλαε, προσφθέγγῃ viv ἀνόσιον κάρα; [Hip- 
Lj 1097. ὕστατον ydp σ᾽ εἰσορῶν πσροσφϑέγξομαι. Alcest. 

1. 

Πρόσφθεγμα, alloquinm, alloquutio: apud eundem ibid. 
CJEsch. Ag. 912.) " " 

Προσφϑεγκτήριος, unde, τὰ προσφϑεγκτήρια, sunt illa do- 
na, que sponsus pro ablatà virginitate donabat, sponsam 
honorifice salutans. Poll. 

Πρόσφϑέγκτος, id est, προσφϑεγχθῆναι ἄξιος, Soph. [Phi- 
loct. 1079, 0. σπέεμ᾽ ᾿Αχιλλέως, οὗδέ σου φωνῆς ἔτι Γενήσομαι 
φρόσφϑεγκτος, ἀλλ᾽ οὕτως Ami; Schol. προσφωνηϑῆγαι ἄξιος. 

γγος, compellatorius, salutatorius. —ZEschyl. 
[ Pers. 153. xai προσφϑόγγοις δὲ χρεὼν αὐτὴν πάντας μύϑοισι 
προσαυδᾷν. Schol. καὶ ππροσηγόροις δὲ λόγοις erpburoy αὐτὴν 
προσφωνεῖν, ἤτοι πρέπει χαιρετίσαι αὐτήν. 938.] 

(XüpapÜoyyos. "Esch. Ag. 1196.) 

Ὑπερφϑέγγομαι, q. d. sona supra alium, sono altiüs, 
elatiorem sonum edo. ' Luc. in Toxar. 


Ὑποφϑέγγομαι, q. d. subloquor. 


Composita siné prapos, ex φϑεγκτὸς, et φθόγγος. 


᾿λγάφθεγκτος, ov, ὁ καὶ 5, valde vocalis, valde sonüns seu 
wonorus, Pind. 


aM - Men T Eam. px en 
5d. Col. 159. ἀλλ᾽ ἵνα τῷ Y ἐν ὴ s 
νάπει ποιάεντι, Ke.] addu: 


᾿Αφθογγος, voce carens, vocem non edens, mutus, (κοι. 
Pers. 206.) Euripid. in Orest. Sopb. in Ajace. 


d Plut. 


5 po ὃν» 


Est et echís ' 


( 700 ) 


Βαρύφϑογγος, q. d. gravisonus, grave sonaus seu gravi- 
ter, gravem sonum edens: epith. leonis, apud Hom. hym- 
no in Ven. [Pind. Isthm. Od. vi. 49. Σφετέρας δ᾽ οὐ φείσατο 
Χερσὶν βαρυφϑόγγοιο νευρᾶς Ἡρακλέης. 

Δίέφθογγος, cujus geminus est sonus: qni est duarum 
vooum. sepe: apud: Gramm; ὃ 

᾿Αποδιφθογγόω, (decomp.) conflo in diphthongum. 

᾿Αποδιφϑόγγωσις, conflatio ini diplithongam, seu confectio 
diphthongi. apud Gaz. 

Ἐννεάφϑογγος, novem sonos reddens. Epigr. [ Eurip. Bel- 
leroph. 105. τὸν γὰρ Ὀρφέα λαβὼν "Asqray τε Μουσῶν 
θογγον μέλος, Οὐκ ἂν avido γαστέρ᾽, ἀλλὰ, δεῖ βίου. 

Ἐπτάφϑογγος, septem sonos hab Ex ponitur et, sep- 
tem nervos habens seu fides: ul, ἐπταφϑόγγου xi&dpac, 
apud. Eur. in Lone. (881. Vide Not; Cl. Barnes.] Item, 
septem foramina habens. quales tibic, fistulieve musicae. 

Εὔφθογγος, bene sonans, amabilem edens sonum: ut, 
εὔφϑογγος λύρη, apud Theogn. (Esch. Ch. 339.) Een. 
Troad. 197. Συρίγγων τ᾿ εὐφϑόγγων φωνὰ βαίνδυφαι, &c.] 

Καὶ ἢ, ealamó sonans sive cauens. Aristoph. 
[Ran. 239. xal περοβάτας Πᾶν, 'O καχαμόφϑογγα «σαίζων: 
Schol. Ἐξ οὗ $ σύριγξ' ὅτι οἱ ἀρχαῖοι καλάμῳ àvTl. κερατίου 
ἐχῥωντο. 

“κως ibo, ov, ὃ, pro éodem. a 

Καλλίφθογγος, pulchrum reddens sonum : ut, καλλίφθογ- 
γος κιϑάρη, Eur. in. Herc. far. (350; Iph. in Taur. 221. 
ἵστοις ἐν καλλιφϑόγγοις, &c. Ion. 169.] 

Λαϑίφθογγος, vocis oblivionem indueeris, faciens ut loqui 
obliviseamur. Hesiod; in Theogon. t In Asp. 151. epith. 
'Mortis.t 

ΔΛιγύφθογγος, argutam vocem edens, stridulum et argu- 
ium sonans: canoras, argutus. Il. C'. 

Λιπόφθογγος, quem vox destituit: mutus. 

Μελίφϑογγος, 4. d. mellisonus, mellitos et dulces sonos 
edens. Hesiod. : 

(μεσόφϑεγμα. Sch. JEschyl. Eum. 844.) 

Μονόφϑογγος, unum sonum labens. 

Ὁμόφϑογγος, consonus, ejusdem soni. Nonn. 
πολύφϑογγος, multisonus: ut, aexópSoyyor αὐλὸς, apud 
Poll. g^ 

Τανύφϑογγος, extensam vocem habens, canorus, Tryph. 

"rygó . $e. «ὐστήριον, poculum, in quo liquores re- 
sonant. Epigr. 


ΦΘΕΏ, 3, F. cw, corrumpo, labefacto, perdo, interi- 
mo. Hine apud Hesych. φθείης, exp. φϑαρείης. — Invenitur 
vox pass. in passiva itidem signif. ut Od. λ΄, TIply γάρ κεν 
xal νὺξ φϑεῖτ᾽ ἄμξροτος. Et alibi apud eundem poetam, 
φῆς δ᾽ αὐτὸν φϑεῖσϑαι, eum dicis interiisse. Pro quo infi- 
nitivo et φθίσθαι soribi tradit Eustathius, seu pro φθίεσθαι, 
seu pro ἐφϑίσϑαι, — Apud Hesych. $9 corra: exp. διαφϑα- 
gheovrai, [φθίμενοι. Esch. Pers. 698.) 

φϑόη, 5, tabes. idem quod φϑίσις, apud Gal. 7. aph. 
commen. 16. ( Philostr.l. 1. c. 6. 1. 3.6. 44) 

Νεσφϑύόητος, (comp.) nuper corruptus. 

φθίω, f; ir», idem cum $9év. Homer. Il. σ΄. Ἤτοι à τῆξ 
ἀχέων φρένας ἔφϑιεν. Π| ἡ. Δαιμόνιε, φϑίσει σε τὸ σὸν μένος, 
et perdet tàum robur. Apud eundem invenitur et infinit. 
Φφϑῖσαι, et conjunet; Φθέσὥμεν, (Esch. Eum. 461.) 

φϑίδμκαι, corrumpor, perdor, pereo. Przet. ἔφθιμκαι. uide, 
ἔφθέται, Od: 4. tet plüsq. perf. ἔφϑιτο, Soph. CEd. Tyr. 
972.t et particip. φϑίμενος, pro ἐφϑιμένος, corruptus, per- 
ditus, interfectus, apud Eurip. iu Iph. Taur. et Xenoph. 
Ped. 7. Apud Soph. in Ajace, τῆς φθιμένης pre 
terita nocte. De φϑίσϑαι mod dictum. 

φθίσις, εὡς, 9, corruptio. Item, extenuatio, consuniptio, 
decrementum ; apud Aristot. in lib. dé gen. et corr. et in 
lib de do. Apud medicos, tabes, presertim: pulmo- 
nis,phthisis. Item, pupille affectus, quum ea angustior, 
hebetior, obscurior, rugosiorque evasit. : 

φϑισικὸς, οὔ, ὁ, qui laborat tabe. in specie, pulmonarius. 
Alex. Aphrod. Plat. symp. l. 5. 

φϑισιάω, ὥ, tabe laboro. Exponitur etiam, tabe consu- 
mor. Unde, φθισιάσαι apud Aristot. in probl. 

Φϑιτὸς, ov, 0, corruptibilis, corruptioni obnoxius seu in- 
teritui, mortalis : in Epigr. Apud Plutarch. de primo frig. 
φϑιτῶν καὶ νεκρῶν, mortuorum. ( 96vrol , mortui. . Pers, 
Pers. 220. 523.) 

Φϑίνω, (neatr.) corrumpor, consumor. pereo, deficio, 
tabesco. Od. 6, μηδέ τοι αἰὼν Φϑινέτω. Apud Plat. in Ti- 
mao, borra ζῶα, consumpfi animantes, Cicer. Apud 
Plut. in cons. ad Apoll. αὔξεσϑαι et φθίνειν inter se oppo- 
nuntur. Dies quoque φθίνειν dicitar, quum Sol à medio 
cceli axe devergit occasum versus. Eust..(V. ZEschyl. 
Ag. 7. Soph. Tr. 1060. CEdip. Tyr. 25. 680. , 

Φϑίνοντος μηνὸς, Od. ξ΄. exp. desineutis. Sio et àpud 
Thuc. et Plut. in Alex, t exacto mense. Hesiod. ''heogn. 
59. V. ibi Grevius.t At apud Aristot. hist. an. 1, 7; c. 2. 
«σερὶ φθίνοντας τοὺς μῆνας, exp. decrescente lunh. 

Φθινώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, qui jam phthisi correptus est, vel, 
qni-ad phthisin natura proclivis est. Exponitur etium, 
tabidus, qui tabe conficitur, Diosc. 

φθινὰς, άδος, h, ut, φϑινὰς νόσος, pro φϑίσις, tabes, q. d. 
tabificus morbus. Plut in Gulba. 

φϑίνασμα, τὸ, idem. Apud Hesych. Φϑινάσματα ἡλίου, 

^ 


“γυναῖκες τῶν ἀνδρῶν 


Odyss. ἅ. φϑινύθϑειν oiv, et, οἶνον φϑινύϑειν. Od. ξ΄. et, φϑι- 

γύϑειν κῆρ, Ll. & macerare cor seu animum.  Ftemr a 

A macero. ut Il. β΄, τούσδε δ᾽ ἔα φϑινύϑειν ἕνὰ xt 
vo. 

Φϑείρω, f. p. apxa, worist. 9. ἄρον, corrampo, vitio, 
idem. quod φθέω. — Et apud Thucyd. φθείρειν τὰ πράγματα, 
statum rcrum labefactare. Aristot. ethic. 3. xal ἡ μεὲν χύπη 
ἐξίστησι καὶ φϑείρει τὴν τοῦ ἔχοντος φύσιν. (Soph. Tr. 729.) 

, eorrampor, &o. Aristot. eth. 9, fInteréo, 
perimor. Soph; El. 767.t Item'interinior, interfleior. He- 
rodian. ]. 1. ἐφθείρετο δὲ ὃ δῆμος, ὅσο; (interimor. Soph. Aj. 
25. GZdip. Tyr. 1516. /Esch. Pers. 288. 451.) Apud 'Phuc. 
πολέμῳ φθείρεσθαι, ex(. bello vexari. Apud eutident, - 
μένη πόλις, fracta civitas, afflictis viribus. Imperat. φθεί-, 
£v, apud Aristoph. exp. in malam rem (so. abi) 

φϑάρμα, τὸ, corraptio, corruptela. Josepli: 

£Tóc, οὔ, ὁ, q. d. corru,.tibilis, corruptioni obnoxius, 
aut interitdi; mortalis. Ut, " γος) 1 ep. ad 
Cor. c. 9. et, φθαρτοῦ εἰκόνος, Rom. 1, 

Φθαρτικὸς, (q. d. corruptorius, corruptivus,) corrum- 
pendi vim habens. Exponitur etiam, exitialis, lethalis :- 
ut, φθαξτρεὸν κακὸν, apud Aristot. rliet; 2. Apud Plut, φθᾶρ:, 
τικὴ φύσις, exp. tabifica natura; Apud Diosc. lib. Θ. φθᾶφο, 
τικὸν, pro herba venenatá seu arbore aut fratice: ubi tamen 
quidam legunt φαρικόν. 

93, 5, corruptio, interitus, perditio, internecio, t Xen. 


Ped. p. 197. a.t Interdum labes, lues. Thuc. Plat. Plot. 


* 


Exponitur etiam, corraptela, vitram. 


9 ; οὐ, ὁ, idem quod φϑόρὼ, internecio, y 
& τς κα σιγῶσ᾽ ἀνασχήσῃ κι τῷ AEsch. 5: 6. 'Th. 5 
Thuc. 1. 9. Plut. in Dione. Hem ene cs id 
nieié, jactura, morte, apud Plat. in Cam. et. Lg 
probl. Apud Aristoph. et Demosth. φϑόρος ἄνθρωπος, pror 
pernicioso. . 
Ue, ἕως, ὁ, corruptor, vitiatór. in Pand. ^ 

φϑόριος, ov, à xal ἡ, fidi seu perdendi et extin- 
guendi vim habens. Apud Dioscor. lib. 5. φϑόριος ! 
οἶνος, vinum quod fietüs enecat, vinum abortivum. - 
φϑόρια φάρμακα, medicamenta abortus: efficieutin, 
Plat. Exponitür etiam, quie valént ad abigendos ex- 
fitus. V 

Φθεὶρ, ρὸς, ὁ, pediealüs. Aristoph. in Pace, xai τοῖς 
πολεμοῦντας. t Plut. 537.t Utitar et Plat. in vita Homer. 
4 Item, medium clavi sive gubernaculi. Poll. 1. 1. - 
cantur φϑεῖρες etiam τὰ τῶν πιτύων ἐξανϑήματα, Iliad, β΄. 
quod similia sint pediculis. €f Item, φϑεὶρ, nomen 
apud Aristot. : 5i in odi 

φθειρώδης, toc, ὃ καὶ ἡ, aptus ΡΝ  pediculgs. 
[Aristot. de Hist. Animal. sail μὲν οὖν οὖσιν, ein 
φϑειρώϑεις γίνονται" τοῖς δὲ ἀνδράσιν, ὅττον. γίνονται δὲ καὶ at 

μᾶλλον giu SU 

φϑειρίζομαι. Herodot. de Vita Hom. καθήμενοι δὲ ἔν γῇ; 


ipla, ὦ, pediculis scateo, pediculari morbo láboró. 
"w spi 


Φϑειρίασις, pedicularis morbus. t 
Φϑέῤῥω, Jolicé pro φϑείρω, ᾿ omae. 

5, (comp.) Hesych. exp. τοὺς φϑεῖρας συλ- 
λέγω, pediculos colligo. Vide et in comp. ex. eoo 


Cónjáita: ac primm er φϑίν, φθβώ, δὲ qiia, ὸ ! 


"Agcpiarepipuyó9w, circamquaque δ pereo. 
iran eet iu Ven. φλοιὸς δ' à Plan i-a 
᾿Ασοφθίω, ideni quod φϑίω, perdo, interficio. Hesiod. in 
Erg. et Soph. in Ajace. Item, (sicut ,) morior, 
pereo : unde, ἀπέφϑιτο, in . Partieip. | 
perditus, interfectus, mortuus. 3 γ΄. t Hesiod. Th. ἊΡ 
riesens, perfectam. 
"rosea; Tatéléo; pereo. item, interimó, perdo: Hip-. 
poer. um — V; 866. 1463.) 
'A JU», idem quod φϑιύϑω: ut, ϑυμὸν ἀποφθούϑει, 
veogpser mreploóvuz: δὲ λαοί. Hesiod. in 


Iliad. π΄. ltem neutr. à 
Erg. ; d 
. , tv, ὁ καὶ ἡ, i tibilis, minimà 
ἄφθιτον. Hesiod. in Theog. t ver. 389: Séd et ibi exp. incor 
ruptibilis.t Στὺξ ἄφϑυτος ᾿Ωκεανίγη. Apud ἄφϑετοι γνῶ" 
ure e MM QM up Aischyl; [Pérs. 997. "Aya 
βάται yàp —- φῶτες χώρας μΨ τοξ τς {πάνυ yàg 
Καταφθίω, idem d: φθίω, ande: , t Hesiod, 


'Th. 850.t sicut. ἀποφϑίμενος, in. /Eschyli epitaph. aut per 

syncop. aut retracto accentu propter abject. aagm. Ὁ ! 

QGEdip. Tyr. 990. 1222. Ka 

chyl. Pers. 319. 377.) ἡ 

Καταφθίνω, , mareesoo. Eurip. in Alo. οὐ δ᾽ ἔϊασέ 

σου Στερέντα 4 ; πενθίμῳ καταφθινεῖν. Item, consumó tabe." 
uod j 


vro, ἃ 


ΦΘΕΩ 
ΟΣ promortuus, seu anté mortuus. dn Epigr. | 
e s. a T iik simul εὐ καῦνᾳ 
(Ὑποφθίνω. Soph. ip. Tyr. 211.) 


Composita ex Φθείρω: ac primüm cum prepositione. 


᾿Αναφθείρομια:, iterum. corrumpor, iteram intereo. Aris- 
to 

ONE corrumpo, perdo. (Esch. Ch. 354.) Et pe- 
culiariter, corruptum edo factum, abortum pario: pro, ἀστοφ- 
ϑείρω τὸ ἔμβρυον. Hippocrat. epidem. lib. 1. 

᾿Αποφϑείρομαι, corrumpor, perdor. Apud Aristoph. οὐκ 
εἰς κόρακας à τόμου, exp. non à me protinus in malam 
rem abibis. Marsi legitur Nub. 787.t 

᾿Απόφθαρμα, τὸ, pharmacum abortum faciens, Hippocrat. 
T lib. 4 5. 

, h, abortus, editio fectus in utero corrupti. 
Idem epidem. lib. 3. (LEsch. Eum. 187.) 
Ἐξα' “αοφθείρω, idem quod ἀποφθείρω . JEschyl. 
Pers. 463. ὡκχοτσοῦσι δυστήνων μέλη, Ἕως ἁπάντων ἐξαπέφ- 
ραν βίον.} (Soph. Tr. 726.) 
T; οφθείς remorior. In nov. const. 
αὐ φθαμι, δοιταῖορο. Ut, διαφϑείρειν τὸν στέφανον καὶ τὸ 
ἱμάτιον, apud Dem. in Mid. et, τοὺς νέους διαφθείρειν, Xen. 
apomn. l. 1. t Pad. A. 4. 7.1 Item, corrumpo. i. stupro : 
ut, διαφϑείρειν τὴν » apud Lys. ltem, interficio. Thuc. 
ἘΝ Med. 226. JEsch. Az. 619.) 

, corrumpi. ἢ γνώμαις, animis et consiliis 
yitvat Xen. Pid. l. 4. p. 88. e. p. 181. d.t Item stuprari. 
Plutarch. in Galba. Item, interfici, seu mori. Prat. med. 
διέφθορα, corruplus sum. Eur. in Med. Et activé, idem 
quod ME. Ammon. et Eust. 

Διαφϑορὰ, , corruptio, corruptela : ut, διαφθοραὶ κριτῶν, 
δρυὰ Aristot. Aion: stupratio. Herodian. Item, interne- 
eio, strages, cedes. pernicies. Thuc. ( Eurip. Med. 350. 
Pl. pro cedes. Soph. CEdip. Tyr. 581.) 

emo έως, ὃ, corruptor. Plat. in Crit. Item, stu- 
u^ Decomp. ᾿Αδιάφϑορος, incorruptus, integer: aut corrup- 
fioni non obnoxius: ut, ἀδιάφϑορος ψυχὴ, Dem. pro cor. 
[Plato in Phzed. Ὅποτε δὴ τὸ ἀθάνατον, καὶ ἀδιάφϑορόν ἐστιν, 
in ψυχὴ, ἢ, εἰ ἀθάνατος τυγχάνει οὖσα, καὶ ἀνώλεϑρος 
ἂν εἴη. 

᾿Αδιαφθόρως. Αὐβοβῖη. in Timarch. Καὶ τὸ μὲν ἀδιαφθ. 
ΠΣ I καλὸν εἶναι" τὸ δὲ ἐπαρθέντα μισθῶ p yas ες 


eic. 

( ϑομω, 4: d. incorraptibilitas, integritas: quum 

quis corrumpi non potest pecuniis vel precibus. 
A ; idem cum ἀδιάφϑορος, Plat. in Apol. Socrat. 
᾿Αδιαφθαρσία, idem cum ἀδιαφθορία. 
Εὐδιάφϑορος, qui facile corrumpitar seu corrumpi potest. 
Peer pia t Hom. Iliad. A. 50. Schol. πᾶν 7ὰρ εὐδιάφ- 
τὸ τοιοῦτον. Plat. de leg. lib. 8. ὕδωρ δὲ πάντων μεὲν τὸ 
- τὰς κηπείας διαφερόντως τρόφιμον εὐδιάφθαρτον Ἢ 
.- Προδιαφθείρω, anté corrumpo, aul iulerficio. [Thucyd. 
Bist. lib. 1. τοσούτῳ δὲ καὶ ἀσφαλέστερον, ὅσω οὗ προδιεφϑαρ- 
μένου ἐμοῦ, ἔχων δὲ ξύμμαχέόν ἔμε, καὶ οὐκ ἔρημος ἀγωνιεῖται. 
Polyb. Hisl lib. 5.] 

y cham , insuper corrumpo, &c. [Soph. Philoct. 
ΤΊ. καί σε τροσδιαφϑερῶ ξυνών. Demosth. adv. Mi- 
oi «“οσδιαφθείρας τοίνυν τοὺς κριτὰς τῷ ἀγῶνι τῶν ἀνδρῶν, 

ὅχο, 

- Fed simul vel unà corrumpo. 

ia0síow, anté corrumpo. In nov. const. 

E i, cum certa pernicie irrepo et introducor. 
Greg. 

d (decomp-) ce obrepo et fallo, 
per o replionem i : apud 

᾿Ἐκφϑείρομκαι, picató et in pernici 
rem exeo. Suid. 

Ἐμφϑορὴς, oc, ὁ καὶ 5, qui periit. Nicand. in Ther. 
P ων ρον φάρμακον, exitiale medicamentum seu lethale. 

KavaqStíen, idem quod διαφθείρω. Theocr. idyll. 26. ob 
μὲν γάρ τις ἐπήλυϑε νοῦσος ἐκείνοις Βουκολίοις, air. ἔργα καταφ- 
θείρουσι νομήων. (JEschyl. Pers. 731. Soph, CEdip. Tyr. 
339. Κα μαι. ZEsch. Pers. 345.) 

Καταφϑορὰ, idem quod διαφθορά. Eurip. in Ione. [1236. 
(CZEsch. Ch. 90 209. 3 B : 1 

(τάμφϑαρτος. ZEsch. Ch. 293.) 

Παραφθείρω, aliquantum corrumpo, leviter destruo : vel 
idem quod φϑείρω, 

Παραφϑορὰ, corruptio, labes. Hermog. 

t Hesych. exp. ἐλαττοῦμαι, minuor. unde 
apud Gregor. πώγων dicitur περιφθείρεσϑαι. Exponi etiam 
potest, cireoumeirca corrumpor et pereo. Videsis et in 
φθεὶρ, anté, heic. 

Xupuart. 4421, (decomp.) simul 


ac in malam 


^el. 


P» 
( 701.) 


C 


posita sine pra : ac primüm formata ex 
secunda et tertia persona prat. pass. singul. 
᾿Αφϑαρσία, q. incorruptibilitas, corruptionis immunitas, 
Wepcnitet. Rom. 2. et alibi, in ep. Paul. 
, iucorruptibilis, corruptioni non obnoxius. ut, 
Mie à 


ϑεοῦ, Rom. 2. ἄφϑαρτος στέφανος, 1 ep. ad 
Cor. 9. 


᾿Αφϑαρτίζω, incorroptibilem reddo, vel immortalem. 
Δύσφϑαρτος, vix corruptibilis, cnjus corruptio segré cc con- 
tingit, diflicilis corruptu. 


Composita ex prot. med. Ἔφϑορα, seu. φϑορὰ, itidem 
sine prepositione: 

᾿Αλιφϑόρος, ὁ, in- mari perdens : praedo marinus. in Anth. 
Epigr. 

᾿Αλιφθορίη ναυτῶν, perditio nautarum in mari. ibidem. 

᾿Αλληλοφϑορεῖν, sese invicem corrumpere et perdere. 

᾿Αλληλοφϑορία, mutua perditio, mutua | consumptio. Plat. 
᾿Ανδροφθόρος, ἢ OTT 
Soph. (Antig. 1054: οὐδ᾽ ips εὐσήμους ᾿λαοξῥοιβδεῖ βοὰς, ᾿Αν- 
ys βεβρῶτες αἵματος λίπος. Philoct. 271. Philoctetem 
" ἀνδροφϑόρου. Πληγέντ᾽ ἐχίδνης ἀγρίῳ χαράγματι. ] 

7 miim, ἢ à vento disperditus, à vento periens. Oseze 
c. 8. 

᾿᾿Ανγεμεοφϑϑορία, corruptio qua fit à vento. Suid. 

ἼΑφϑορος, ὁ ὁ καὶ 5, incorruptus, vel incorrupta: αἱ, ἄφϑο- 
eo κού; » Epigram. lib. 2. 

᾿Αφϑορία, b, incorruptum esse, status corporis iucorrupti. 

Βιοφϑόρος, vitam corrumpens, mortiferus. 

(ροτοφϑόρος. /Esch. Eum. 788. 818. Suppl. 27 1 -) [Eu- 
rip. Aug. 2. Σκύλα μὲν βροτοφϑόρα Χαίρεις ὁῶσα, κὠπὸ νεκρῶν 
ἐρείπσια.] 

Θυμιοφϑόρος, animo pernici lzed 
factans : ut, πενίη ϑυρκοφϑόρος, apud Hesiod. in Erg. 

[Θυμκοφθορέω. Soph. 'T'rach. 145. ὡς δ᾽ ἐγὼ ϑυμοφϑορῶ, paf" 
ἐκμιάϑοις παϑοῦσα. "ἢ 

Κακοφθορεὺς, malé perdens, perditor, κακῶς φϑείρων. Ni- 
cand. 

Κακοφθόρος, malé perdens, malé corrumpens. Idem. 

Λαοφϑόρος, populi pernicies, populum. corrumpens et 
evertens. "l'heognis, στάσιν Ἑλλήνων λαοφθόρον. 

(Λινοφϑόρος. "Esch. Choéph. 25.) [λινοφθόροι δ᾽ ὑφασμάτων 
χακίδες &c. Schol. τὰ λῖνα διαφϑείρουσαι.] 

Μητροφθόρος, qui matrem occidit : ut, μεηεροφθόρον ἄνδρα, in 
Anth. Epigram. ]. 4. tit. εἰς ἀσεξεῖς. 

Ναύφθορος, in navi corruptus οἱ perdilus ; ut, γαυφϑόρου 
στολῆς, vestis quz in navi periit, apud Eurip. in Helen. 
[1399. 1555.] 

Ναυφϑορία, exp. naufragium. 

Ξυλοφϑόρος, qui ligua corrumpit, ut vermes, exedendo, 
Aristotel. hist. anim. l. 5. c. 32. 

Οἰκοφϑόρος, domuum pernicies, qui domos pessundat, seu 
qui bona domestica dilapidat. Hesych. Οἰκοφϑόροι sunt 


et labe- 


οἱ. 

ΠΑΝ τ ατρ domus seu famili: eversio, rei familiaris di- 
lapidatio. Plat. —— 

Οἰκοφϑορέω, domum seu familiam pessundo, rem fami- 
liarem dilapido. Idem de leg. 1. 11. 

Κατοικοφϑορέω, (decomp.) domum et familiam penitus 
everto, rem familiarem exhaurio. Improprié apud Plut. 
in Alcibiade, xa ὄρησε τὴν “σόλιῦ, exhausit vires civi- 
tatis. 

Παιδοφθόρος, puerorum corruptor et stuprator: pzedico, 
cinzedus. 

Πολερκοφθόρος, bello consumens. ZEschyl. [Pers. 654. οὔτε 
yàp ἄνδρας ποτ᾽ ἀπώλλυ πολεμοφϑόροισιν ἄταις, &e.] 

Πολιτοφϑόρος, civium pernicies : civibus seu civitati pes- 
tifer et exitiosus. Plat. de leg. 

Πολυφϑόρος, qui vel quae multos occidit, multorum in- 
terfector seu interfectrix. Eurip. in Phan. [1029.] de 
Sphinge, πολύστονος. [Pind. Nem. H. 53. ἼΑλλων τε μόχ- 

πολυφϑόροισιν E ἐν “Αμέραις. — Isthm.. E. 68. Ἐν πολυφθόρω 
—— διὸς Sepe, &c.] - (UEschyl. Pr. 634. S. c. Th. 932.) 

Πολύφϑορος, caedibus abundans, multas strages habens. 
Ut, πολύφϑορον δῶμα, apud Soph. (Tr. 484.) et consequen- 
ter, πολύστονον. [ El. 10. 

(Σωματοφϑορέω.  ZEsch. Ag. 958.) 

ψυχοφϑόρος, anima seu animabus exitium ferens : 


le- 
thifer. v 


— 


΄ 


(sub. ἐστὶ, vel ἔσται.) pro, οὐ w, non invidebo tibi 
quod postulas, vel, non edel libens prestabo. Ali- 
quando additur iufinit. ut apud Philonem de mundo, φθόνος 
οὐδεὶς ἀναδιδάσκειν, docere non gravabimur. Cum genit. 
spud Greg. φϑόνος οὐδεὶς ἀναβάσεως, exp. ad altiora conten- 
dentibus non invidendum. Item, φϑόνος exp. μέμψις, νέ- 
μέεσις, 1. νεμέσεως ἄξιον. apud Eurip. in Hecuba, ἀποκτεί- 
γεῖιν φϑόνος γυναῖκας, ubi subauditur ἐστίν. i. φθόνον ἔχει, 
ἐπιλήψιμόν ἐστι, καὶ μέμψεως ἄξιον, reprehensione non va- 
cat. ζφϑόνος ἕρπειν dicitur δίκην ὄφεως. Sch. Soph. Aj. 
157. JEschyl. Pr. 629. Ag. 271. 842. Soph. TY. 254.) 
17 Etymol. dici putat φϑόνος παρὰ τὸ φόνος. vel quoniam, 
qui invidie obnoxius est, se ipsum ea quodammodo necat, 
et consumit intus et extrà. vel quia in conspectu Dei invi- 
dia czedes censetur. 
tpe, οὔ, ὁ, invidus, qui invidere solet, qui invidi 

morbo laborat: apud Plut. in Alcib. Aristot. rhet, 2. Eu- 
rip. &c. (Esch. Ag. 459.) 

φθονερῶς, invidé, per invidiam. Xen. t Peed. 1. 4. 15.t 

φϑονερία, invidia, invidentia, i. habitus invidize à natura 
insitus. . . 

Φϑονέω, ὥ, invideo. Ut, φϑονεῖν «οἷς εὖ πράττειν δοκοῦσι, 
apud Plut. inl. περὶ φϑόνου καὶ μίσους. Et, φϑονῆσαι τοῖς 
ἐμοῖς ἀγαθοῖς. Thuc. 1. 6. "Interdum cum Genit. rei et 
Dat. pers. : Phocyl. Mà φϑονέης ἀγαϑῶν ἑτάροις. Plat. φθονῶ 
σοι τοῦ θανάτου. Et cum infinit. Eurip. in Med. τὸ σὸν οὐ 
φθονῶ καλῶς ἔχειν, quód res tu feliciter se babeant, non 
invideo. Item, nego, denego, concedere nolo : propter 
invidiam. Isocr. in Paneg. κυρία γενομένη, τοιούτων ἀγαϑῶν 
οὖκ ἐφϑόνησε τοῖς ἄλλοις: Plat. in Hipparch. οὐδενὶ | φιλοσοφίας 
φϑϑονεῖν. Et cum accusat. Polyb. φϑονῆσαι τοῖς ἑαλωκόσι 
τὴν σωτηρίαν. Cum infin. Eurip. in Med. μὴ φϑόνει urtend 
ne graveris dicere. (οὔτι φθονῶ σοι δαιμκόγων τιμοῶν 
JEschyl. Pr. 586. S. c. Th. 948. Soph. CEdip. Tyr. 632.) 

Φϑονέομκαι, invidiosus sum, invidetur mihi, invidiam ha- 
beo. Xen. Ped. 8. ( Philostr. 1. 1. c. 2.) 

φϑυονητικὶς, ad invidiam pertinens. 

φϑόνησις, invidia. Soph. [Trachin, 1229, φορᾶς γέ e 
φθόνησις οὐ γενήσεται. 


Conposita. 


᾿Αλλοτριοφθονέω, alienis invideo. 


ἔλφϑονος, ὃ καὶ à invidià carens, ab invidia. alienus. He- 


rodot. lib. 3. τύραννον ἄφθονον ἔδει εἶναι. 4 Item, copio- 
sus, largus, multus : q.d. citra invidiam datus, vel dans: 
ducta significatione ab iis, qui invidize expertes, largé et 
copiosé impertiuntur, quum invidi aut nihil aut gravaté 
aliis aliquid communicent. Theocrit. Idyll. 8. κῆἤν τι 
Μενάλκας Τῆδ᾽ ἀγάγοι, χαίρων ἄφϑονα “πάντα νέμοι. Esch. 
in Ctes. & δήπσου xal πολλὰ ἔχων λέγειν., t Sic Xen. 
Ped. 2.58. a. ἄφϑονα ἔχειν. et 1.3. p.79. e. ἄφθονα ἔχειν τὰ 
ἐσαιτήδεια. In superl. ἀφϑογώτατα χρήματα. 1. 8. p. 75. c. 
abs. sc. xod, loca uberrima. ldem l. 5. p. 159. e. ἀφ- 
ϑονωτέρα ἐσθής. 1. 6. p. 161. d.f Item, cui copia rei ali- 
cujus suppetit. ut, ἄφθονος βίος, Isocr. in Paneg. et, ἄφθονος 
ὕδασι, Aristot. polit. 7. (Eurip. Med. 613. id. Phoniss. 
669. ZJEscb. Ag. 313. 479.) 

᾿Αφϑόνως, absque invidia, eandidé. Item, largé, copi- 
osé, affatim. Herodian. 1. 6. t Xen. Pzd. 1. 3. p. 75. b.t 

᾿Αφϑονία, q. d. invidize carentia : animus invidic expers. 
Item, copia, abundantia, ubertas. Xen, Ped. 8. et in 
symp. t συνουσίαις. Ped. p. 195. b.t 

᾿Αφθόνητος, qui talis est ut non ei invideatur, invidie non 
obnoxius, nullam invidiam habens. [Pind. Olymp. Od. xi. 
7. ᾿Αφϑόνατος δ᾽ αἶνος ^ Ὀλυμυπσιονικαῖς Οὗτος ἄγκειται, Schol. 
Ner. ἀφθόνητος" ἤ ἤγουν ἄπειρος τῶν κακῶν τοῦ φϑόνου, τουτέσ- 
τιν ἀκαταπόνητος, ἢ ἀδιάβλητος, ἀνάκειται, &o. xiii. 84. 
Ὕπατ᾽ εὐρὺ ἀνάσσων ᾿ολυμπίας, ᾿Αφϑόνατος ἔπεσσιν Γένοιο 

5 ἅπαντα, Ζεῦ πάτερ, &c. Schol. ἐπὶ τοῖς ἔπεσι τῆς 
᾿ολυμπίας καὶ τοῖς ὕμνοις οἷς λέγω περὶ αὐτῶν, μὴ νεμεσήσης, 
ὦ Ζεῦ. (Esch. Ag. 948.) 

(Διαφϑονέω, cum Dat. Marcellin. Vit. Thucyd.) 

Διαφϑονέομκαι, idem quod Φϑονέομμαι. Chrysost. 

᾿Ἐσίφθονος, invidiz expositus, invidiosus. Ut, ἐπίφθονον 
κτῆμα, Plat. de leg, lib. 11. Εἰ, ἐσίφϑονος πρὸς ἀνδρώσσων, 
Herodot. Dicitur et, ἐστίφϑονόν E ἐστι, invidiosum est. Item, 
reprehensione dignum est: Eurip. in Hippol. coron. (Med. 
304. JEsch. Eum.373. Ag.930.) 

᾿Επιφϑόνως, invidiosé, Thuc.l. 1. Xen. Ῥαά. 8. et 8. 


990'T2, «δος, et per contract. φϑοῖς, ὁ, quoddam pla- 
cente genus ex caseo cribrato et siligine. Aristoph. in 
Pluto, 1677.t τοὺς φϑόεις ἀφαρπάζοντα xai ,τὰς ἰσχάδας. 
Apud Hippocratem φθόεις Galen. exp. τροχίσκοι. pastilli. 
Legitur et φϑοΐσκοι, apud eundem, περὶ γυναῖκ. ]. 1. 


990'NOZ, ov, ὁ, invidia, invidentia. 
deos 


Apud Philosophos 


5 Τ' “ αι Expo- 
ponitur et, simul oberro : apud Luc. 
, cum pernicie mea accedo : vel, depereo, 


insano amore teneor. Alciph. προσφθείρεται Ἑρπυλλίδι τῇ Με- 


Zu 
facto. Eurip. in Androm. [947.] 


, Simul perdo: vel, simpliciter, everto, labe- . 


r hoc modo : φϑόνος, λύπη ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις ἀγαϑοῖς, id 
est, (ut vertit Cic. Tusc. 4.) invidentia est zgritudo sus- 


Ἐἐσσιφϑόνως ἔχειν πρὸς ἀλλήλους, sibi mutuó invidere. 1. 3. 
p. 77. e.t 

᾿Ἐπιφϑονέω, q.d. invideo ob vel super : invideo propter 
aliquid. 


"Ayemrí pSrovoc, (decomp. ) minime invidiosus : ut, ἀνεπέφθο- 
νος ἐπωγυμία, Plutarch. in Cic. 
reprehensioni non obnoxius. (Soph. Tr. 1051.) 
᾿Ανεπιφϑόνως, non invidiosé. ltem, citra reprehensio- 
nem, inculpaté, Thucyd. t Xen. Pzd. p. 193. b.t 
Πιολυφϑονερὸς, valdé invidus. Dialecticos v u€ ap- 


cepta propter alterius res secundas. φθόνον ἔχειν, P 
pro invidere, apud Aristid. et pro invidiam pati, apud 
Isocr. Dicitur et, συνάγειν φθόνον, apud Dem. conflare invi- 
diam seu itare, Et pro eodem, φϑόνον κινεῖν, apud Her- 
mog. Frequens est apud Plut. Luc. &c. οὐδεὶς φϑόνος, 


89 


pellare solebat πολυφϑονερούς. Laert. 

Προσφϑονέω, insuper invideo. 

Ὑποφϑονέω, aliqisttiqe invideo.. Xen. t Peed. ]. 4. p. 
89. c.t 

[Y70$95vwc. Xenoph. Grac. Hist. lib. 7. Ὁ: 15. οἱ μὲν 


Item, non reprehensus, . 


. 


MEN OO RT 


ΦΘΟΝΟΣ 


δὴ Θηξαῖοι διὰ ταῦτα ὑποφϑόνως καὶ οὐκέτι φιλικῶς εἶχον πρὸς 
σοὺς ᾿Αρκάδας. 

ΦΙ, et Φιν, syllaba paragogica, quam poétte interdüm 
dativis singularibus addunt, interdum et pluralibus. Di- 
citur enim, δεξιτερῆφε χειρὶ, pro δεξιτερῇ, Od. 6. Et, ἑ 
pro, ἑτέρῃ, apud Hesiod. t Sic κεφαλῆφιν, ΤῊ. .578.1 Di- 
citur ὄχεσφιν, pro ὄχεσι, curribus, Il. 3. ἐ, $^. Sie, στή- 
S24, pro, στήθεσι, apud Hom. ' Interdum mutàta termi- 
nali casus syllaba, vel-dativo juncta reperitur, vel gen. ut 
quum θεόφιν dicitur pro θεοῖς, ^ ix Hirsag pro i θεοῦ, 1]. ψ΄. 
Sic, δακρυόφιν, pro δακρύοις, vel δακρύων, Od. τ΄. et ύ, Di- 
eitur et, ἔγγηφι, A tn» apud Hesiod. in Erg. 


OIA'AH, zc, ?, phiala. Exponitur etiam, poculum, pa- 
tera. t Xen. Ped. 1. 3: 7. et 8. et 1. 5. p. 126. a.t Apud 
Athen. φιάλη ἀμφίθετος, phiala duplex, cujus pars una 
alteri imponitur. € Dicta παρὰ τὸ πιεῖν ἅλις, quasi πιάλη, 
ut tradit Etymol. 4 

Φιαλίσχη, 5, parva phiala. 

Φιαλὶς, ἴδος, 5, idem. Unde plur. num. φιαλίδες, apud 
Luc. in .Lexiph. 

Φιαλεῖν, compotare, hilariter vivere, Item opus aggredi. 
Aristoph. 

Ὑπερφίαλος, (comp.) exp. feedifragus, infidus, perfidus. 
ut Il. γ΄. ἐπεί οἱ παῖδες ὑπερφίαλοι καὶ ἄπτιστοι. Proprié (ut 
quidam volant) qui transgreditur jusjurandum quod per 
phialas datum est. “4 Exponitar etiam, superbus, arro- 
gans, insolens. Od. ξ΄. ὑπερφίαλον ἔπος. S Ponitur etiam 
bri ρφυὴς, in gradu i ico, tam in vituperio, quàm 

de ; opidoquam, perquam. Ut, ὑπερφίαλοι ἡ ἡμεῖς, i. ἀγα- 

θοὸ ὑπερφυεῖς ὅσοι, perquam generosi. Ὑπερφίαλος ἀσιστία, i. 
dt mel fex, perfidia opidoquam sublesta. ( Theoc. κβ΄. 97.) 

ς, fedifragé, more eorum qui sunt faxdifragi. 
«4 Fu. superbé, arroganter. *| Item pro μεγάλως, ὑπερ- 
φυῶς, apud Hom, 


9IBAAE'H, ης, 5, carica, ficus arida. Etym. et Hesych. 
φιβάλεον, ficus: Etym. ex Apollophane. 

Φιβαλὶς, ficus quoddam genus, apud Athen. 

SM itidém ficus species, apud Gal. in Gloss. Hip- 


edu; dicti sunt homines diss. 


ΦΙΛΙ͂Σ, foc, ἡ ^, canna ; item δίάγξ, Hesych. 
Φίλινος, qui est ex canna seu cannis, 4. d. canueus. φι- 
Ain ἐσθής. Herodot. 


2. 


. €IAAYPE'A, ac, 5, arbor ligustro similis, apud Dioseo- 
rid. lib. 1, cap. 126. 


9I'AOZ, ὃν, ὃ, amicus, qui amat: vel, qui artatur, eha- 
rus, Homer. ll. x'. αἴθε θεοῖσι φίλος “όσσονδε . γένοιτο “Ὅσσον 
ἐμοί. ,Sicapud eundem, φίλον τέκος, iom μήτηρ φίλος ἰἸοδυε:- 
σεύς. Xen. Pzed, 1, φίλους ὠφελεῖν, καὶ ἐχθροὺς ἀνιᾷν. 49l- 
λος τοὶ, amicus alieui, propitius, Xén. Pad. 1. 6. 4. φί- 
λον χωρίον τινὶ καταλείπειν. 1. 5. p. 198: b. φίλος πεῖς. d. 
p. 112. c.t. 4 Item, placitus, libitus,: gratus. Plat. de rep. 
Ἐ 6. τοῦτο δὲ λέγειν ἐθέλω, εἰ καὶ ὑμῖν φίλον. Sic etalibi:dpud 
eundem, et Hom. 4 Pro Φιλώτέρος comparativo per syn- 
copen dicitur Φίλτερος. 4 Et pro süperlat. φιλώτατος, Φίλ- 
τατος. quod Φιλώτωτος etiam Apud Hesych. legitur, sicut et 
meutrum Φιλώτατα. Per τὰ φίλτατα sepe intelligantur 
liberi, aut'alie res nobis charissime: ut apud-Luc. et 
Xen. Pd. 4. (τὰ φίλτατα. Eurip. Med. 16. /Eschyl. S. 
€. Th. 881. φίχοις γάρ εἰσιν οὐκ ἐμκοῖς meorixToptc. Eum. 119. 
Soph. CEdip. Tyr. 889.) € Dicitur οἱ φιλαίτερος, Xenoph. 
pro φίλτερος, "οἱ φιλαίτατος pro φίλτατος, Attica dialecto. 

Xenoph. Hellen. ὁ. φιλαίτατος μεὲν ἦν Λακεδαιμονίοις. 4«1,- 
gitur οἱ dia, .pro' Φίλτερος, Odyss. τ΄, “ΕἸ Φίλιστος pro 
Φίλτατος, spud Soph. in Mes. € Ati emer voeatr opa- 
rine ab Hippocrat. ut putat Gal. in ejus lex. 

(φίλως, Jseh. Ag. 1590.) tlubenter. Hes. Asp. 45.t 

Φιλότης; nor, 5, amicitia, umor, benevolentia, Hiud. δ΄, 
φιλότητα ἱμετ᾽ ἀμφοτέροισι βάλωμεν. Pint. φιλότης ἰσόγητα 


᾿ ἀπεργάζεται, Dicitür et, ὦ φιλότης, pro, ὃ amice, seu; ami- 


eissime : apud Lucian, et Synes; ep. 134. €| Item, φυλό- 
τῆς, concubitus, venus: unde, μέσγεσθαι φιλότητι, Sw pe 
apud Hom. et, Tlávrwv μεὲν “κόρος lel, καὶ ituros. apud 
eunder,  ( sch. Ag. 807.) 

Φιλοτήσιος, ὁ xal ὁ, ad amicitium pertinens : amicitia eon- 
veniens : vel, amicitize conciliandz aptus. Ut, φελοτήσιος 
κοτύλη, apud Theogn. lum quod itie concilian- 
dae ergó alteri prebibi solebat. Sic apud Plutarch. τὰ τῶν 
ὍΝ δῶρα μᾶλλον φιλοτήσια esse dicuntur, 5 7à τῆς ἀφρο- 
» i dens ad x ad concubitanr seu venerem pertinens, ve- 

ut, φιλιοτήδιος εἰνὴ, upud Appian. 

, *, propinatio: seu invitatiuncula ad biben- 
dum : peculimiuer, propinatio post canam benevolentiie 
ergó. Unde, φιλοτησίας ᾿παροσσίνειν, amicos invitare ad bi- 
beudum, apud Dem. Sic et apud Luc. et Athen, 4 φΦιλο- 
54a dicebatur etiam dies, qua reges aurea vel argentea 
pocula preegustata porrigebanl oui vellent, nt hae propina- 
tione suam erga ipsum benevolentiam testarentur, Suid. 
(Philostr. 1, 3. c. 32.) 


€— 


- 
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Φιλία, 5, amor, charitas, amicitia, Isocrat. ad Dem. ἀρ- 
xh γὰς φιλίας μὲν, ἔπταινος" ἔχϑεας δὲ, ψόγος. 

Φίλιος, qui est amicorum seu eratorum: qui in ami- 
citia est, fcederatus: ut, φιλίας χώρας, apud Xen. qum et 
omisso subst. φιλία dicitur. unde, ἐν φιλίᾳ, apud eundem 
t Pzed. 1. 6. 9.t exp. in pacato. « Item, φίλιος, amicitize 

praeses: cognomen Jovis, apud Synes. ( Eurip. Med. 1264. 
Tschyl. Ch. 808.) 

Φιλίως, ut decet eos qui sunt in amicitia et societate, 
nore feederatorum : vel, amicé, amanter. Thuc. 1. 3. 

Φιλιόω, amicum redido. | benevolum reddo, concilio : unde, 
ἀλώπηξ καὶ ἀετὸς φιλιωϑέντες, in Fab. ZEsop. 

Φιλιωτὴς, οὔ, δ, conciliator. Suid. 

φιλιάζω, ineo amicitiam, fio amicus. Ecclesiast. c. 37. 

φιλιαστὴς, Hesych. est συναλλακτής. 

Φιλικὸς, amicitie conveniens, ad amicitiam pertinens. 
Exponitar et, amabilis. Ttem, amicus. Φιλικὴ Miele, 
apud Lue. de'salt. Φιλικαὶ ἑστιάσεις, apud Plut. symp. 4 
Item, ad.amandum propensus. quod et φιλητικός, Aristot. 
eth. 8. Ὁ τὰ φιλικά. Xen, Ped. l. 4. p. 112. e. ἔργα. id. 
p. 236. b.t 

φιλικῶς, ut decet eos qui sunt amici : 
polit. 2. Xen. et Polyb. 

Φιλέω, ὥ, amicus sum, amo, diligo. Hesiod. in Erg. τὸν 
φιλέοντ᾽ ἐπὶ δαῖτα καλεῖν, τὸν δ᾽ d ἐᾶσαι. Hom, hymn. 1. 
in Merc. φιλεῖ δέ σε μητίετα “Ζεὺς Ἔχ πάσης ὁσίης. — Aristot. 
monitum, μισεῖν ὡς φιλήσοντα — Item, amicé tracto, amici- 
tix officiis prosequor. Od. 6. εἴνον παρεόντα 2 
Item, amo, Ce, Herodot. Y aas φίλέει γίνεσθαι ἐν 
πολέμῳ. (ἔθος ἔχω. JEsch. Pers. 600. Soph. Tr. 557.) 
Aristoph. in Nub. t810:t Φιλεῖ γάρ πως τὰ τοιαῦθ᾽ ἑτέρως 
πρέπεσϑαι. Sic Thucyd. 1. 2. aree φιλεῖ ὅμιλος «σοιεῖν. « ltem, 
osculor, suavior, basio. Unde apud Theocr. idyll. 2. Ei- 
γίκα μ᾽ ἐγέλαξε ϑέλοντά μιν ἁδὺ φιλᾶσαι. | Et paullo póst, οὐ 
μεμάϑηκα ᾿Αγροίκως ον ἀχλ᾽ ἀστυκὰ χείλεα ϑλίβειν. Sic 
étapud Athen. lib. 1. Dicitur et, φιλεῖν τῷ στόματι, apud 
Xen. Ped. 1. 18. Ἢ 

Φιλέομκαι, amor, diligor. Tl. β΄. Rt activé, idem quod 
φιλέω. Homer. hymn. i Musas. Apoll. ὁ δ᾽ ὄλβιος ἕντινα 
μοῦσαι Φιλεῦνται. 

Φίλημα, τὸ, osculum, suaviam, basium : ut, φίλημα διτά- 
^ayro, apud Luc. Pro eo Doricé dicitur φίλαμα, apud 
Theocrit. idyll. 3. Ἔστι καὶ ἐν κενεοῖσι φιλάμασιν ἁδέα τέρψις, 

Φίλησις, 5, amatio, dilectio. Aristot. eth. 8. c. 5. 

iari, amabilis, amore dignus, Idem "ejusdem: l. c. 2. 

Φιλητικὸς, ad pr : apud eundem 1, 3. 
c. 10. Item, libenter osculans : qualem esse melancholi 
eum ebrium idem scribit. " 

Φιλητὴς, οὔ, ὃ, amator. — * " x 

Φιλήτης, fur: aut latro. Heiied ^ Ah seh. Ch. 
4001.) we Ὁ 

Φιλήτωρ, amator, φιλητής. 'Nonn, — [JEsch. Agam. X ar 
κεῦται φιλήτωρ τοῦδ᾽, &o. Schol ἐκ ψυχῆς φιλουριἔνη τι 
"Ars qium] 

Φιλητεύω, idem quod φιλέω, osculor. Hom. hym. 1, in 
Mereur. 

Φίλτρον, τὸ, amoris illecebra, quod ad amorem illicit. 
Exponitar et, amatorium poculum, desiderii poculum. 
Euripid. in Hippol. coron. Ἔστιν κατ᾽ οἴκους 


Ld 


amanter. Idem 


Ve ael 
Seuvrfipias Ἔρωτος. (CPhoeniss. 1219. 7Esch. Ch. 1029.) Sic 
ét apud Plut. in polit. przcept. Sic dicitur et res quzevis 


amicitias seu altum amorem quàm Cupidineum concilians : 
apud Xen. Exponitur et amor: a ud Herodiau. et Greg. 
4 ftem, tee cavitas quie superiori labro inest valliculie 
similis. Poll. 1. 2. 4 Item cariota radix, seu pastinaca 
ügrestis, teste: 'Bastith. ctijus radicem venerem stimulare 
tradit Dioscór. 1. 3. c. 59. uide sic dieta patàtur. 
φιλτάτιον, diminut. à φίλτατος. Aristoph. in Acharn. 


Composita. 


᾿Ανδεόφιλος, virum amans, vel viro amicus. 

"AvriQo ko, redano; vicissim amv. "Theocr. idyll. 12. Χρύ- 
σειοι 'πάχαι ἄνδρες, ὅκ᾽ ἀντεφίλεισ᾽ ὁ φιλαθείς. Aristot, rhel, 2. 

᾿Αγτιφίλησις, rédamatio, mutaus amor. 

᾿Ἀξιοφίλητος, dignus: qui — Xenoph. [CEconom. 
cap. 10. $. 3. vehe s dije die ποτέρως v με κρίναις 
ἀξιοφίλητον μᾶλλον εἶναι σοι--- εἰ ὅζο. 
ᾧ. δ. Πονγέρως ἂν οὖν, s b) 7 τοῦ Prin ἂν δοκοίην εἶναι 
ἀξιοφίληντος μᾶλλον κοινωνὸς, εἴ σοι----ἢ εἰ ὅζο. Ἵ 

᾿Αρηΐφιλος, q. d. Marti charus, vel cui charus est Mars: 
bellicosus bellator ; epitheton Menelai, sepe apud Hom. 
[Xliad. r. 21. Sehol. πισλεμικός, Huic Exemplo adde B. 
778. Schol. r. 52. Schol. A. 150, "Pind. Istlim. Od. H. 
50. τῶ μὲν ἀντίϑεοι " Aple^vtvoy υἱέες, Ὑἱέων “τ᾽ ἀρηΐφιλοι Τιαῖ- 
We] 1 Hesiod. Th. 317.t 

᾿Αφίλος, ὁ xal ἡ, micis carens. Plat. Item, ab amicitia 
alienus, seu, amicflig non conveniens. Aristot. elh. 1. c. 1. 

e evt JEsch. Ag. 814.) 

᾿Αφιλία, 5, amicorum penuria, amicis destitd, Aristot. 

rhet. 1. 2. [de Morib. lib. 4. cap. 9. φοβούμεθα coy “σάντα 
τὰ κακά" οἷον ἀδοξίαν, miviay, γόσον, ἀφιλίαν͵ ϑάνατον. 

᾿Αφίλυτος, E "amabilis nóm est, quem tinare non possu- 
-— Soph. [XEd. Col, 1777. 431 γέρων ἀφίλητος ἐμοί ποτε, 
$c, v] 


ΦΙΜΟΣ 
᾿αφιλίωτος, qai conciliari nequit, eum quo mmicità ei 
tasiliaritio iai PM ch 


᾿ἀδιάχλακτος. 
, ventris amans, ventri deditus. - 
iAxc, ov, ὃ, mulierum amans, mulierosus, Theocr. 


idyll. 8. 

Δυσφιλὴς, inimieus, ingratus. h. [CEd. C. 1322.] : 
CZEsch. Eum. 54. Ag. 1241. Ch. m s à 58.) 1 

Εὐφιλὴς, gratus, charus, - Esehyl [Agam. 34. 
ey δ᾽ die eo s χέρα "areas εἴκον 3 τῆδε πος 

umen “«ποιμνῆς τοιαύτης οὔτις Gigi 
ὑφίλητος. JEsch. S. c. Th. 109.) } 

NUI Dei amans, amicus Dei. 

; i, amor Dei, amicitia et familiaritas cum Deo. 
Areop. 

Θεοφιλὴς, foc, ὁ xal 5, qui à Deo amatur, Deo charus. 
Plat. in Euthyphr. et de rep. 1. 2. (Aristoph. R. 
4 τὸ ϑεοφιλὲς dicitur eliam quod favore divini n 
"- rigent: apud Xen in Apol. Socrat. et Plut. de 
educ, Ii 


Θεσφιλῶς. Plat. -Aleibiad. Δικαίως μὲν yàg πράττοντες 
ϑεοφιλῶς 


σωφρόνως σύ τε καὶ ἢ πόλις, «αράξετε. lsocrat. 
Panegyr] - ^ 

K ὃς, qui non lisdem verüm subinde novis amicis 
utitur. Suid. 


Καταφιλέω, osculor. Xen. Pad. 7, Κύρου κασεφίλοιν καὶ 
χεῖρας καὶ πόδας, 
Λυκοφίλιος, ut, λυκοφίλιοι διαλλαγαὶ, Menand, faxdern quie 
supina quadam amicitia suut Wo ità ut suspecta sint. 
AuxobiMae, suspecté, cum occulta quadam simultate, 
Eustath. ex ZEl. Dionys. 
ier lupina amicitia et suspecta. Plat. ep. 3. 
Μισόφιλ, oc, ΟΒΟΥ amicorum. 
et^ amicorum paucitas. Aristot. rhet. 1, 9. 
λος, vel παιδοφίλης, (quod est apnd Poll.) puero- 
rum amator: (in malam partem.) pzedico. iii 
Παιδοφιλέω, sum puerorum amator: padico sum : nnde, 
παιδοφιλεῖσθαι dicitur de puero qui amatur, apud Plat. com. 
πάμφιλος, omnibus gratus. Joseph. 
Πολύφιλος, cui multi sunt amici. Aristot, rhet. Ter o 
5 th. od. 5. 5. πολύφιλον ἑπέταν. Schol. 
ὃν ἑπέταν, ἐπειδὴ τῷ πλουτόῦντι πολλοὶ. : 
“ πιρλυφιλία, amicorum copia. Idem ibidem. et i : 
PESE admodum amori deditus. "1 heocr. idyl]. 24. 
[xxii. 1, ᾿Ανής τις πολύφιλτρος ἀπηνέος ἤρατ᾽ ἐφάβου,. 
feulpoyo improborum amans, qui ui malorum 
line el. commercio gaudet. Aristot. Polit. A o. 
Προσφιλὴς, amicus, beuevolus. Thuc. lib, 
Ttem amatus, suzvis, P Ut, 
"Theocrit. idyll. 8. 5 d Synes. τὸ, 
Rotes νοὶ (Soph. "Usdip- Tyr. 
φοσφίλεια, amicitia, benevolentia. .4 
Theb. : 521. τοιάδε μέντοι. 
σις. Schól. β΄. zx: EIE SIN 
Tiger iila, imicó, ut amicum decet. Anne. Atem 
grate, "Ds suaviter, 
᾿Συμφιλία, pro.consensu mutuo, 
Συμεφιλέω, simul amore prosequor. ^d s Tit (ak An. 
599. Οὔτοι συνέχϑειν ἀλλὰ ι 
Τολέφιλον, apud Theocrit. idyll. 3, diei. 
veris folium, quasi NH qu amoris - 
eo fieri olim solebant. ΤΌΤ 
πῇλατάγησεν. Legitur tamen b Ἐν et q 
leges ferre posse non videntur, : E 
Τειφίλητος, et Doricé τος, er 
amatus, seu máxime ς ut, 
— idyll. T. [5] " did 
supra um .amo, amo supra-quàm. 
In, Xen. Pad. 3. et Hellen. ET 


Aog, valdé amicus. supra modum amicus. Pat. 
d qui palàm amat, Aristot, eth. ὁ. 
Φιλόφιλος, amico aut amicis amious ; amator aut. studi- 


osus amici seu amicorum, Aristot, rbet. 1. 


φιλοφιλία, amicitia amici seu amicorum. Ideni eth, 8. 
e. 1. 


isi es 


» qui- bonus amicus. est, m" amicitia cum 
bonis intercedit, bonos stot, rhet, 1. 1. 
(pag. 63. 2. f. Ed. Cant. ᾧ X d iras gu, ner 


ti , amicitia qum intercedit alioni Suse ὙΜΩ͂Ν 
amicorum bonitas, ibidem. 


Χωροφιλέω, in loco aliquo lubens versor :. Etsimpliciter, 
libens versor. Antiph. 


ΦΙΛΎ ΚΗ, »c, 5, philyca, arbor. semper virens, ideoque 
inter lauri numerata. nonnullis ; Theophr. hist. pl. 
1: 1. c. 14. et 1. 3. c. 4. Tinum Plinii, I. 15. c. 30. quidam 
esse credunt. 


ΦΙΛΥῬΑ, ac. ὁ; tilia: arbor de qua Theophr. hisk..pl. 
1, 3. c. 10. et Plin. l. 16. c. 14. 


Φιλύρινος, liliaceus: ut, φιλύρινοι πίνακες, tabellme tiliacew. 
quibus pro chartis veteres utebantur ; /Eiian. 4 


φιλύριος, idem eum φιλύρινος. Aristoph. in 
ΦΙΜΟῚΣ, οὔ, vel Φίμος, o, ὁ, camus, κημὸς, ('scclla, Ut 


| 
H 
| 

, 
V 


- LX t RET INCERTI —— teg 


T ΦΙΜΟΣ 


capistrum. (: 
συρίζουσι βάρβαρον τρόπον. Esch. S. c. Th. 469.) € Apud 
Etym. ponitur etiam pro obturamento, quo sibi os obligant 
i sorbere cogantur. ltem pro pisca- 


( 703 ) 
-Apollon. ἄφλαστον esse vult συνίδιον κατὰ τὴν πρώραν. Latini 


aplustre vocant. 
ΦΛΕΤΩ, F. £o, P. xa, uro, incendo, inflammo. Ut, φλέ- 
γειν φέγγος, accendere lumen, apud Soph. iu Ajace. Ibi- 


dem, ἄταν οὐρανίαν φλέγων, accendens, excitans. *| Item 
taph. illustro, (more ignis illustrantis ea que splendida 


lata, fis- 


proprié significare aiunt nexem summi oris perarum et 
saccnlorum, quum, toto superiore ejus ambitu in angustum 
collecto, funiculo religantur. idem quod- φίμωσις. Diosc. 
l. 4. φίμοους τοὺς ἐν αἰδοίοις χαλᾷ. 

Φιμώδης, τος, ὃ καὶ h, cami. seu fiscella» formam habens : 
vel, cami usum praestans. Apud Nic. φιμεώδεα μύρτα, exp. 
myrti fructas, adstrictoria vi po s 

᾿φιμόω, f. dco, camo obligo aut adstringo, fiscello ca- 
pistro. Et general. os obturo. ut, βοῦν ἀλοῶντα οὐ φιμώ- 
σεις, Deuter. c. 25.  Exponitur et simpl. obturo, coarcto, 
constringo. ut apud Aristoph. in Nub. 4592.1 Φιμώσητε 
τούτου τῷ ξύλῳ τὴν αὐχένα. . VER 

φίμωσις, obligatio seu obstrictio quz fit camo. 4| Pecu- 
liariler φίμωσις medicis dieitur eolligatio seu coarctatio, 
quz callo quodam in sede atque ano contingit; teste Ga- 
len. τῶν κατὰ τότσ. 1. 9.c. 6. ttem quum preeputio ita 
arcté obligatur glans, ut cute sua renudari nequeat. 


Composita. 


᾿Αποφιμόω. idem quod φεμόω. ; 

Ἐὔφιμος, obstruendi obturandique vi pollens. " 

Παραφίμωσις, et περιφίμεωσις, penis vitium, quum cutis 
ita curta est, ut glandem adduct tegere nequeat. Auth. 


defin. med. 2 

Παραφίμωσις, dieitur eliam, quam quzcennque alia, quze 
naturales meatus occludunt, ia retrorsum deducta sunt, 
uf reduci nequeant. Pro iisdem dicitur et περιεπιφίμωσις. 


ΦΙΝΤΙΣ, ὁ, auriga. Pind. in Olymp. ὦ φίντις, ἀλλὰ ζεῦξον 
ἤδη μοι σϑένος ἡνιόχων. 


.9AA'ZO.,, Gal. in lexico Hippocr. dicit significare, stulté 
et inarticulaté loquor ; fictitiumque esse vocabulum. 4| Ex- 
pon. etiam, ferveo. quee signif. potiüs convenit verbo sr. 
λάζω, quod ex lioc factum creditur. ζφλώζω, unde ἔφλαδον. 
JEschyl. Choéph. 26.) 

Φλασμὸς, οὔ, ὃ, fastus, τύφος. Hesych. 

παφλάξω, ferveo, estuo : proprié dictum de maris seslu 
putatur, et à sono fictum. 1]. Y. Κύμωτα παφλάξοντα. πολυ- 
φλοίσβοιο ϑαλάσσης. Melaphoricé apud Aristophan. μὴ 
“παφλάζὼν xal κεκραγὰς,. exp. tumultuans, vel sestuaus irá. 
Dieitur et de iis qui in loquendo offensant, seu labuntur, 


' et eadem repetunt, sicut φλάζω, apud eundem Hippocr. 


" 


teste eodem Gal. 


|reddiL) ut apud eundem Soph. ibidem, πάνθ᾽ ὁ μέγας 


Χρόνος μαραίνει τε καὶ φλέγει. ] Item, ango, animum con- 
cito. Hesych. Ὅ Interdum, amore uro, Soph. (ut aman- 
tes uri solent.) Mosch. idyll. 5. *Qc ᾿Αχὼ τὸν TIaya, τόσον 
Σάτυρος φλέγεν᾿Αχώ. «| Neutraliter etiam usurpatur, pro, 
ardeo, Ut, τυρὸς φλέγοντος, apud ibidem. Et, ὅπλοις φλέ- 
γουσι, armis ardentibus. Plut. in Rom. (JEschyl. S. c. ''h. 
3394. Pers. 504. Eurip. Pheeniss. 221.) 

Φλέγομαι, uror, incendor, ἕο. Et metaph. angor, rin- 
gor. Aristoph. in Nub. t 988.t- (ZEsch, Ag. 91.) 

Φλέγρκα, τὸ, inflammatio, ardor. Item incendium. Il. 
φ΄. et apud Hippocr. . € Item, humor albidus et frigidus : 
pituita. apud Gal. et cet. med, sic dicta per anliphrasin, 
quasi minimé usta. 

Φλεγματικὸς, ek. φλεγματώδης, cui pituita inest, abun- 
dans pituità. Alex. Aphr. et Gal, 

Φλεγμιωτόεις, idem. Αἱ φλεγμιατόεν ἔκρηγμα. Hesych. 
est, eruptio I à 

Φλεγμασία, à, inflammatio, gestus, ardor. Hippocr. 
4 Exp. etiam, febris, apud Aristot. in probl. 

Φλεγματίας, seu φλεγματίης, cv, ὁ, pituitosus; apud Hip- 
pocr. in 1. de vulneribus in capile. 

Φλεγμεᾳίνω, ardeo, gestuo, exaestuo, effervesco. ut, φλεγ- 
μαίνοντα παρίσϑιμια, apud Diosc, 1. 1. tonsillae inflamma- 
tones. Metaphoricé apud Greg. φλεγμαίνων τῇ πονηρίᾳ, 
crudelitate fervens. ltem, intumesco, intumeo, tumeo, 
apud Aristot Unde metaphor. φλεγι a. «πόλις, luxu 
turgens seu tumens : apud Plat. de rep. 1. 2. Sic, γλῶττα 

«a ὀνομάτων καινότητι, apud Synes. de insom. 
*| Item tumeo, i. superbio, ferocio. Chrysost. com. in ep. 
ad Coloss, orat. 7. 

iota, idem .quod φλεχμασία, Aristot. de geu. 
an. l. 2, ' 

Φλεγμεονὴ, 5, inflammatio, vel tumor cum inflammatione. 
apud Hippocr. et Gal. Et specialiter, tumor cum inflam- 
matione, cui impetus nixus accidit, pulsus, dolor, et rubor : 
apud med. recent. 

Φλεγμοογώδης, 8c, 6, καὶ ἡ, inflammationem habens, cum 
inflammatione conjunctus ea quce phlegmone dicilur. 

- Φλεγμαῖος, exp. inflatus. 

Φλέξις, εως, , incensio, inceudium, exustio. 

: Sin (oc, inter aves numeratur, apud Aristoph. in 

vib. , 

Φλεγυρὸς, ignítus, ardens: Aristoph. ἴω Acharn. .Exp. 
-etiam, splendidus: apud Hesych. ltem, injuriosus, dam- 
nosus, ἀπὸ τῶν Φλεγυῶν, gente injuriosa et impia, apud 
eundem. (Lmmo Φλεγύαι, insulani Thessalie, à Phlegya 
Ixionis patre sunt cognominati Hic yeró propter sacrile- 
gia et i itatem Φλεγύας dictus ἀπὸ τοῦ φλεγυρός.) 


ἐν ᾿ 


^ Ἰάφλασμα, τὸ, fervor, sestuatio, sestus.- Item, st 
de 


quem esiuans mare edit. ἘΠ - παφλάσμωτα, 
verbis insolentibus, et elatis, apud Aristoph. in Avib. 


Composita ex παφλάξω. ra 


ἘἘπισσαφλάζω, inferveo, infervesco. et 4. d. inzstuo: 
vel superferveo, soperzestuo : apud Nonn. 

Πομφολυγοπάφλασμα, τὸ, bulla cum strepitu erumpens 
seu ebulliens. Aristoph. in Ranis. 

Ὑσερπαφλάζω, supra modum ferveo. Luc. in Lexiph. 

"(e rrropAacTróSpaT. et . Aris- 
toph. R.1319.-1323.) [1395. 1398. 1330.] 


. Φλεχεὸς, rubor: qualis est flamme color, Galen. 
ἐφλεγύας, cv, aquila. Hesiod. Asp. 134.f 
9X, γὸς, ^, fllámma. ἢ. 9’, & et ψ', Xen. Ped. 7. Plut. 
in Fab..t Aristoph. Nub. 1496.t (Esch. Pers..505. Eurip. 
:Phoniss. 3. Soph. Tr. 709. CEdip. Tyr.169-) € Est et flo- 
ris. nomen, apud Plin.1. 21. c. 11. πορφύριον, » (sc. 
«ἄνϑος, ἴον,) purpurea, flammea, (sc. rosa, vel viola,) quie 
;eolore tantummodo placet, odoris prorsus expers. Φρύγιος 
φλὸξ fortasse huc quoque referri queat. 
Φλόγεος, et φλογερὸς, et. ic, fl Item; , 
fervidus, splendidus, fulgidus: item rutilus, ruber. .Ut, 
à κεραυνῷ, apud "Theocr. idyll. 23. (Aristopli. R. 


δι 


9AA'Q, &, contundo : vel mollio contundendo, contero. 
Aristoph. in. Plat. ἔσειτ᾽ ἔφλα Ἔν τῇ Sutla συμπιαραμιγγύων 
ὁπόν. Exponitur etiam, frango, rumpo. Atque adeó dic- 


tum Atticé pro 9Aás, tradit Eust. Aristoph. in Pluto, 


1 784.1 γύττουσι γὰρ καὶ φλῶσι τἀντικνήμια, rumpunt./4| Ex- 
ponitur etiam, flaccidum reddo. 4 Item, voro, comedo 
avidé. Aristoph. ibidem, t 694.$ Κἀγὼ τότ᾽ ἤδη τῆς ἀθάρης 
πολλὴν ἔφλων. ubi schol. φλᾷν esse seribit proprié, eum 
flatu et sibilo comedere ; qui mos est helluonum, avidius- 
que edentium. Esse enim fictitium verbum. 4 In obscc- 
na etiam signif. usurpatur. unde Hesych. ἔφλα exp. συνε- 
μίσγετο, συνῆν. 

“Φλαστὸς, οὔ, ὁ, talis αἱ contundi seu. conteri possit. 
Aristot. 

Φλαδιάω, idem cum φλάω. 


Composita. 


᾿Αγαφλάω, 9, obsccnam signif. habet, de masturbante 
dictum. Luc. 1dem quod ἀνακλᾶν τὴν ψωλὴν, μαλάσσειν, 
χειροτειβεῖν, στύειν masturbare. . 

᾿Αγαφλασμὸς, οὔ, ὁ, masturbatio. Suid. vel mastupratio. 

ἔλφλαστον, tu, τὸ; Summa pnppis par$: παρὰ τὸ μὴ ῥᾳδίως 
φλᾶσϑαι, 1. ONE Sar, ut tradit ya « | tiens eti- 
am, ἀκροστόλιον. “41 Alii ἄφλαστα, diei volunt κατ᾽ ἀντί- 


φράσιν, quoniam sunt εὔφλαστα, seu εὔθλαστα. ““ Schol. 


φλογέῳ 

343.) 8. gitur in. Epigr. [Eurip. Helen. 1136. 
πυρσεύσας Φλογερὸν σέλας ἀμφὶ ῥυτὰν Εὔβοιαν, &c.] Tertium 
apud Nonn. 

᾿ΠΦλόγινος, et Φλογώδης, pro iisdem. αἱ, φλογίνη ῥομφαία, 
apud Greg. οἱ, φλογώδης ϑερμασία, apud Erasistr. 

Φλόγινον χρῶμα, numeratur et inter colores pretiosos, 
apud Athen. 

Φλογιὴ, 5, idem quod φλὸξ, flamma.. Nie. in Alexiph. 

:9A2lc, i35, ἢ, caro assa. Poll. et Athen. : 

Φλογίδιον, significare videtur parvum frustum earnis 8888. 
rotae Eidem φλογίδια eunt αἱ κεγχείδες δι᾽ ἐλαίου σκευα- 

ὄμεναι. 

Φλογίζω, ustulo: unde, φλογίσει, Hesysch. est καύσει. 
(Soph. Tr. 95.) 

Φλογισιμμὸς, ustulatio. Pro quo per &yncoper dieitur 
φλογμὸς, (sicut. στολμὸς pro στολισιμοὸς,) quod exp. ardor, 
es(us : ut, ἡλίου φλογμοὸς, apud Phil, Expon. et, flamma : 
ut, πυρὸς φλογμὸς, apud Eurip. in Supplic. ( ZEsch. Eum. 
943.) Item, fulgur: apud eundem Phil. 

Φλογιστὸς, ustulatus. t crematus. Soph. El. 58.t 

Φλογιάω, inflammor cum rabore. Gal. in lex. Hipp. 

Φλογόω, inflamno, incendo. 

Φλόγωσις, inflammatio: et peculiariter ea quee ὴ 
dicitar. Thucyd. et Gal. pw AN 

Φλόγωμα, ustulati panis quasi pustula. Hesych. 

Φλογίον, q. d. flammula. Dionys. Longin. 

Φλεγέϑω, idem quod φλέγω, ut, κεραυνοῦ φλεγέϑοντος. He- 


ΦΛΕΓΩ 
siod. in Theog. ὁ 846.} (Eurip. Pheeniss. 162. Soph. Tr. 
100. isch. Suppl. 91 X M . anges 


Composita : ac primüm cum preypositione. 


᾿Αμφίφλοξ, ancipites et dubise flamme. Eurip. Exponi 
etiam potest, utrinque flammam habens. , 

᾿Αναφλέγω, rursum incendo, rursum eombuyo: idem 
quod φλέγω. unde metaph. apud Plat. in Alcib. ὁ δὲ παν- 
τάπσασι τὸν ἔρωτα ἀναφλέξας αὐτῶν. el in pass. ἀναφλεχθῆναι, 
irà exardere, excandescere. Plat. ep. 7, 

"AváoAsfic, incendium. Plut. 

᾿Αγαφλεγμαίνω, rursus ardeo vel zestuo: rursus intumes- 
co. Ttem pro simplici φλεγμκαίνω. Plut. in Ant. ἀνεφλέγρηνε 
yàp αὐτῆς τὰ στέρνα τυπτομένης, intumuerunt. : 

Decomp. Ὑσαγαφλέγω, simnl inflammo. ZElian, [lib. 
14. cap. 7.] à; 

᾿Αντιφλέγῳ, contrà illastro. Pind. [Olymp r. 35. διχό- 
quntic ὅλον χρυσάρματος Ἑσπσέρας ὀφθαλμὸν yr! ius μῆνα. 

᾿Αποφλεγμκιαίγω, ardere seu τοβίπδτο desino. Item, tumere 
desino, tumorem depono. Galen. 
meet, pituilà purgo, pituitam elicio. Diosc. 


᾿Αφοφλεγματισμὸς, purgatio yel repurgalio à pituita: 
vel, id quod facit ad eliciendum pituitam et ab ea repur- 
gandum. Idem l. 5. 

᾿Αποφλογόω, inflammo; et, ἀστοφλογοῦμκαι, inflammor, 
φλογοῦμαι. Max. Tyr. 

᾿Εκφλέγω, exuro. Aristoph. x 

᾿Ἐχφλεγματοῦσθαι, in phlegmata converti. Hippocr. in 
l. de victu in morb. acut. : 

᾿Ἐκφλογόω, inflammo. Item, in flammam ejaculor. 

᾿Ἐμφλέγω, inflammo, yel comburo in. 

i ; inflammatus, iguitus. Epigr. 

᾿Ἐσιφλέγω, incendo, inllammo, comburo. 1], β΄. "Hirt 
πῦς ἀΐδηλον ἐπσσιφλέγει ἄσπετον ὕλην. (Ἐπιφλέγω pro ἀναγείρω. 
AKsch. Pers. 395.) 

᾿Ἐπιφλογὴς, flammeus, incendens. Arist. 4 

Ἐπιφλόγισμα, τὸ, inflammatio, incendiurh. Hippocr. 
Aphor. 1. 5. 

Καταφλέγω, 
t Hesiod. Asp. 18.} 

Κατάφλεξις, combustio, exustio, couflagratio. 

Συγκαπταφλέγῳ, (decomp.) unà yel simál comburo. Luc. 

Περιφλέγω, amburo, circumquaque uro. 


0, exuro: penitus uro : apud. Suid. 


Περιφλεγὴς, ambustus. Sapient. c. 18. 
- Περιφλεγῶς, ardenter, vehementi ardore. Plut. in Cat. 

- Σύμφλεγὼω, comburo, vel.idem quod φλέγω. Eurip. in 
Bacch. [595.] Σύμφλεγε, σύμφλεγε δώματᾳ πεγϑέως. "T he- 
ocr. idyll. 93. φλογέῷ συνέφλεξε κεραυνῷ. 

Συμφλεγίζω, simul uro, succendo. 2 Maccab. 6. 
Συμφλεγμιαίνω, simul inflammor. Gal. 
Ὑποφλεγέϑω, leviter aduro, suburo. Nicand. z 


ὑὙσοφλεγμαίγω, subastuo, subinflammatus sum. Acítnar. 


Composita sine pre] 

᾿Αειφλεγὴς, ἔος, ὁ xai ἢ, semper ardens. 

᾿Αφλέγμαντος, ὁ καὶ ἡ, inflammatione carens. ltem in- 
flammationem prohibens. Apoll. Arg. 1. 

"Adhexro;, non ustus. Jtem, mon coctus, non tostus. 
Idem. [1.1074. Eurip. Hel.1349. οὐδ᾽ cav ϑεῶν Suzizi, Gu- 
μοῖς τ᾽ ἄφλεκτοι πέλανοι.1 Non ardens, quod comburi nequit. 

πυράφλεχκτος, (decomp.) ardens, ita tamen ut ab igni con- 


.8umi nequeat. αἱ, βάϑος πυράφλεκτος, apud eundem Suid. 


᾿Αφλόγιστος, non ustulatus. ; 

Εὔφλεκτος, inflammatu seu ustu facilis. t Xen. Ped. lib. 
Z. p. 191. c.f 

Ζαφλεγὴς, valde.seu vehementer ardens. . Item, summé 
splendens. summé vigens. Iliad. φ', : 

Ζαφλεγῶς, maxime cum ardore. 

Decomp. Ἐπιζαφελῶς, exp. ardenter, yebementer τι πὲ 
dicalur quasi ἐσσιζαφλεγῶς. Vide.et in Ζαφελὴς, suo loco. 

Ἡμιφλεγὴς, semiustus, e 

Ἡμείφλεκτος, idem. 

Καλλίφλοξ, pulchra flamma seu splendido igne corus- 
cans: ul, καλλίφλογα τσέλανον, libum quod in sacrificiis ac- 
cendebatur, apud Eurip. in Iove. (706.] 

ΔΛευκοφλεγματίας ὕδρωψ, qui totius corporis superficiem 
alba pituita plenam in tumorem extollit. 

Πάμφλεκτος, omnia comburens, totus. flammans. Sopli. 
[Elect. 1145. οὔτε cr rou ^rupic ᾿Ανειλόμην ὡς εἰκὸς ἄθ- 
Joy βάρος, Antig. 1019. βωμοῖσι «σαμφλέκτοισιν.} Athen. 
l. 8. 

Πυριφλεγὴς, et πυρίφλεκτος, igni ardens: vel igni adus- 
tus, igneo ardore flagrans. ul, καῦμα πυριφλεγὲς, apud 
Xen. et, ἥλιοι πυριφλεγεῖς, apud Pint. πορίφλεκτος κάμινος, 
apud Suid. Πυριφλεγὴς τόπος, locus igni combustus. lib. 3. 
Maccab. ΐ ὅς 

Πυριφλεγέϑων, idem quod πυριφλεγής. mt, πυριφλεγέϑοντες 
ποταμοὶ, apud Dion. Areop. de coslest. hierarch. Est εἰ 
uomen flavii infernalis, apud Hom. Od. κ΄. et Luc. dé ποῖ. 


{πυριφλέγων. Eurip. Bacch. 1016. ἢ πυριφλέγων 'Op&z oa: 
AÉov. ] : 


ΦΛΈΨ 


ΦΛΕ, βὸὺς, 5 vena. Il..y. ἀπὸ δὲ φλέβα πᾶσαν ἕκερσεν. 
Xen. Hell. 5. ῥήγνυται ὁποιαδὴ φλέψ. Item metaph. φλέβες 
ὑδάτων, vence aquarum, apud Eust. et, Late χρυσοῦ, apud 
Theophyl. in ep. 

Φλεβικὸς, ad venas pertinens, qui venarum est. 

Φλεβώδης, soc, ὁ καὶ ^, v , venis abund Aristot. 

φλεβάζω, scaturio tanquam é yena. Etym. et Suid. 

we! τὸ, venula. Hippoer. aph. 1. 4. 

wj ᾷ exp. ἀναῤῥώ à 
EAT deducentes, ut dicatur quasi quibu "Vide et πλέω. 
μα, ἴῃ Βλέπω. 


Composita. 
᾿Αδηλόφλεβος, habens venas obscuras. 
ἴλφλεβος, ὁ ὁ καὶ ἡ ^ venis carens, DUUM venam habens. 
᾿Αφλεμὴς, foc, 6 καὶ ὃ, Eustathio vo, » segnis, ignavus: 
quasi ἀφλεβής τις ὦν. Vide et Βλεμεαίνω, in Βλέπω. 
᾿Επίφλεξος, vengo applicatus. 
Μεγαλόφλεβος, cui magnz sunt venz. 


9AE'Q, nugor, φλυαρῶ. Hesych. Eust, Suid. et Etym. 
à Item, plenus sum seu refertus. € ltem, fructu abundo, 
γέμω, et εὐκαρπῶ, Hesych. et Etymol. Unde φλεὺς dictus 
Bacchus apud Chios, ut tradit idem Etym. et φλέων, iti- 
dem Bacchi epith. apud AElian. (JEsch. Ag. 385. 1495.) 

Φλεδὰν, ὄνος, à, nugze : Suid. et Etym. 

Φλέδων, ονος, 0, nugator, nugax : Suid. Scribitur tamen 
etiam φλεδὼν, ὁ καὶ 5, de homine inepto, apud Hesych. et 
Eustath. (JEsch. Ag. 1204.) 

Φλεδονεύω, nugor, garrio: apud, Suid. et Etym. 

Φλεδονεία, 5, nugacitas, nugie; inepti: apud 

Φλεδογέω, ὦ, idem quod φλεδονεύω, apud Hesych. 

Φλεδονώδης, toc, ὃ καὶ 5, nugax, nugo. Hipp. et Gal. 

Φληδάω, ὦ, nugor, ληρῶ. Hesych. 

Φλήναφος, ov, ó, nugze : Etym. et Suid. Interdum et, nu- 
gator, nugatrix, nugax, stultiloquus. utapud Synes. φλή- 
γαφος γραῦς. , (Lo. Som. p. 5-) 

Φληναφία, nugae, φλυαρία. Suid. 

Φληναφώδης, nugax. Gal. apud Hippocr. 

Φληναφέω, &, nugor, stulté lequor : apud Aristoph. in 
Nub. t 1477.t Legitur et φληναφάω, apud Hesych. 

Φληνύω seu φληνέω, idem: Gal. apud Hippocr. 

Φλύω, et φλύζω, idem cum $^», nugor. lllud apud 
Etym. et Suid. hoc apud Nicand. in Alexiph. αὐτὰρ ὁ μη- 
κάζει, μανίης ὕπο μυρία φλύζων. “ Item, ferveo, bullio, 
ebullio, fervendo seu bulliendo strido. Hesych. et Eust. 
* Apud Hippocr. φλυζούσησι Galenus expon. δλυούσαις. et, 
φλύεται, apud, eundem, ὑγραίνεται. «| Exponitur etiam, 
691)" (AEschyl. in Prometh. 508. et in Sept. ad Theb. 
667 


Α͂ 


Derivata ex Φλύω, nugor. 


Φλύος, nugae: Archiloch. apud Eust. 

Φλύαρος, nugz, ineptim. Item res vane et fatiles. Aris- 
tophan. in Nub. t 364.t. Αὗται γάρ τοι μόναι εἰσὶ Seal, τἄλ- 
λα δὲ má ἐστὶ φλύαρος. Plut.in symp. 7. dero «σαιδιὰν 
εἶναι καὶ φλύαρον. 4 Item, nugator, nugax, stultiloquus : 
in Axiocho. Dicitur et, φλύαρος λόγος, apud Plutarch. Sic, 
φλύαρος ὠδή. 

Φλυαρία, ἡ, idem quod φλεδὼν, et φλυναφία. Plat. in Apol. 
ἄλλην πολλὴν φλυαρίαν φλυαροῦντα, Dicitur et de rebus fu- 
tilibus, apud Luc. 

Φλυαρέω, &, nugor, inepté garrio, ineptio, blatero. Aris- 
tophan. in Vesp. ἄλλως φλυαρεῖτε. (R. 204.) t Xen. Ped. 
1.4.11.f Interdum cum accus. ut apud Plat. de rep. l. 
1. oix ἀποδέξομαί σου, ἐὰν τοιαῦτα φλυαρῆς, si talia nugeris, 
si tales nugas effutias. 

Φλυαρώδης, "t ὁ xal &, nugatorius, nugax. 

Φλύαξ, ακος, à, jocosus, jocator, γελοιαστὴς, Hesych. In- 
terdum pro scurra poni putatur. Exp. etiam, ebriosus, vi- 
nolentus, Hesych. 

Φλυάσσω, idem quod φλύω et φλύξω, nugor. Pro eodem 
legas et φλουάσσω, apud Hesych, 


- Comyosita. 


᾿Ἐπιφλυαρίζω, nugas esse dico, Plut. 

᾿Επιφλύω, idem quod φλύω, nugor, deblatero. 4 Apoll. 
Arg. 1. τοία φάτις, καὶ τοὺς πρὶν ἐπιφλύειν μακάρεσσιν Ὑἷας 
᾿Αλωϊάϑας. convitiari. 

Καταφλυαρέω, ὥ, ut, καταφλυαρῶ σου, adversus te debla- 
tero. Apud Diog. Laért. μήτι σου κατεφλυάρησα ; 

Μακροφλυαρίτης, ov, ὁ, prolixus nugator. 

Τιεριφλύω, passim et ubique nugor: ex eodem. 


Derivata ez Φλύω, ferveo. 


Φλύσις, eruptio in cute ex superflnitate humoris qui est 
in corpore. . Hippocrat. 

Φλύασσω, f. £v, eructo. Hesych. 

Φλύκταινα, h, tumor seu tuberculum in cute ex adusti- 
one: pápula vel pustula. Thuc. 1, 2. Phil. de vita Mos. 
lib. 1. Aristoph. iu Vesp. (R.938.) Pro eodem dicitur 


et Φλυκτὶς, apud Eust. 


(704 ) 


Φλυκταινώδης, foc, ὁ xal ἡ, (ᾳ, d. pustularis,) cui pustala. 
insunt, vel pustalarum speciem gerens. 

Φλυχταινόομκαι, οὔμιαι, in pustulas — Diosc. l. 1. 
c. 134. 

Φλυκταίνωσις, pustularum eruptio. 

Φλυκτώδης, εος, ὁ xal ἡ, idem quod quvmtiniins: schol. 
Theocr. 

Φλυζάκιον, idem quod Φλύκταινα, Hippoer. 

Φλυδάω, yh : item fl 

Φλυδαρὸς, οὔ, ὁ, humidus; uvidus. Item flaecidus. 


Composita. 


᾿Αλαζονοχαυνοφλύαρος, qui simul est ostentator, animo re- 
misso et nugaci, apud Athen. lib. 1. 

᾿Αναφλύω, i idem quod φλύω, ferveo, &c. Il. φ'. ἀνὰ δ᾽ ἔφλυε 
καλὰ ῥέεϑρα. 

᾿Αναφλύζω, idem. 

᾿Αφλυκταίνωτος, ov, ὁ xai 5, ex quo pustulze non eruperunt 
seu non erumpunt. Diosc. 

᾿Ἐκφλύζω, idem quod φλύζω. 

᾿χφλύσσω, unde ἐκφλύξαι, apud Apoll. Arg.1. 1. t 275.1 
exp. εἰπεῖν. 

᾿Ἐκφλυνδάνω, erumpo. ut apud Hipp. in 1. στερὶ τῶν ἐντὸς 

ὀσφύος. 


᾿παϑῶν' καὶ ἕλκεα ἐκφλυνδάνει ἀπὸ τῆς 


Οἰνόφλυξ, υγος, ὁ καὶ 5, qui vino bullit, qui vinum eruc- 
tat, vinosus, ebriosus. Xen. [Socr. Apolog. $. 19. σὺ δὲ 
εἰπὲ εἴ τινα οἶσϑα ὑπ᾽ ἐμοῦ. γεγενημκένον,---ὡς ἐκ μετριοπότου 
οἰνόφλυγα, ὅο.7 et Poll. 

Οἰνοφλυγία, vinolentia, ebrietas. Aristot. eth. 3. c. 5. 

Οἰνοφλυγέω, &, vinosus sum, vino me ingurgito, e 
Deut. 21. etapud Poll. 1. 6. c. 3. 

Οἰνόφλυκτος, temulentus, ebrius. Basil. 

'OxopAuxric, idem quod $Avx7ic, pustula. Gal. apud Hip- 
pocr. Pro eodem dicitur et ὀλοφυγδὼν, apud "Theocr. id yll. 
S'. undeet adject. ὀλόφυγδος, pustalosus, apud Nic. in Ther. 

Περιφλύω, exp. amburo. Aristopb. in Nub. t 595.t (de 
fulmine,) xai καταφρύγει βάλλων ἡμᾶς, τοὺς δὲ ζῶντας περι- 
pen [περιφλεύω. Herodot. Hist. lib. 5. αἵπες (so. «σέδαι) 

: καὶ ἐς ἐμὲ ἔσαν περιέουσαι, κρεμάμεναι ἐκ τείχεων περιπεφ- 
λευσ᾽μιένων πυρὶ ὑπὸ τοῦ Μήδου, &o.] 

'Ὑπερφλύζω, effervesco, ἱπυηᾶο. 


(ΦΛΕΏΣ, vw. Aristoph. R. 246.) 


OAIA', ἄς, 5, porte antepagmentum, anta. παραστάται 
τῆς ϑύρας. 4 Aliis est et vestibulum, limenque : ut etiam 
exponitur apud Theocrit. idyll. 24. Kal κύσε τὰν $Xudv. 
*| In plar. Φλιαὶ, valvarum postes: ut apud Josephum de 
Samsone, τὰς πύλας αὐταῖς τε φλιαῖς xal μοχλοῖς, ὅση τε ἄλλη 
“σερὶ αὐτὰς ἦν ξύλωσις ἀρώμενος κατωμαδὺν, valvas cum ipsis 
postibus et repagulis, sive pessulis. 4 Apud Hippocrat. 
φλιαὶ (ut expon. Gal. in gloss.) sunt ligna directa et ex 
transverso depaota. 4 Idem alibi vocat fulcimenta, quee 
sueulas utrinque dispescunt. Sunt etiam scalarum firma- 
menta, quee gradus transversarios, per quos ascendilur, 
utrinque eompingunt. δι Grammatici annotant ἐκ τοῦ 
ϑλίβω fieri θλιὰ, et /Eolicé φλιὰ, sicut φὴρ dicitur pro MK 


OAIAA 'Q, .&, putresco, putrefio, σήσομαι. Hesych. 
4 Item, rumpor, laceror, lanior. Plut. in Symp. τὰ δὲ ὑπὸ 
ϑηρίων δηχθέντα ζῶα ῥήγνυται, καὶ τοὺς ὄνυχας μελαίνεται, καὶ 
πευχοῤῥοεῖ, καὶ τοῖς δέρμασι φλιδᾷ, καὶ $ ῥακοῦται. Sic Nicand. 
in Ther. μυδόεν τε: ατογύγμα, Σηπεδόσι φλιδόωσα., « Item, 
rugas contraho : ut apud eundem, ᾿Αλθαίνει xal yérra συὸς 
φλιδόωντος ἀλοιφῇ, exp. rugas contrabentis pro» obesitate. 

Φλιδόνες, al, rugse vestium et sinus. Hesych. 

Φλιδάνω, idem exp. διαπίστω, διαῤῥῶ. 

Περιφλιδάω, (comp. ) idem quod dán, rugas contraho. 
Nicand. in Alexiph. Καί τε βοὸς νέα γέντα «περιφλιδόωντος 


ἀλοιφῇ. 


[Φλουία. f postis.t Apoll. Rhod. Arg. iii. 978. "Qxa δ᾽ 
ὑπὸ φλοιὴν προδόμῳ ἔνι τόξα τανύσσας c. Hesyoh. Lex. 


Φλοιὰν, τὴν Κόρην τὴν ϑεὸν οὕτω καλοῦσι Λάκωνες. 


9$A0102, οὗ, ὁ, cortex. Iliad. &. ἐλεψε Φύλλα τε καὶ φλοιόν. 
Gal. 2. ad Glauc. φλοιὸς κατστσάρεως ῥίζης. "| Pro eodem 
dicitur etiam φλόος, et per contract. φλοῦς. unde accus. 
φλοῦν, apud Diosc. ], 3. c; 164. etin Hippiatr. 4 Metaph. 
dicitur de pelle. 2t apud Nic. in Ther. (de serpentis exu- 
vio;) EUv' ἂν ἀπ᾽ ἠελίοιο erg φλόον ἅψεα βάλλῃ. Ponitur et 
$Ma, pro φλοῦν, apud eundem, Alexiph. Z/ τε φοῖδος darà 
φλόα δύσατο γυίων, cutem. 

Φλοιώδης toc, ὁ καὶ ἡ, cortici , corticis sp 
pre se ferens : ut, φλοιάδης ὕλη, apud Aristot. 4 “ἫΝ 
phoricé τὸ φλοιῶδες dicitur vanum, futile, vel quod. 

ti est, Exponitur et, ἀλαφοϑικόν. apud Plat. in lib. 
πῶς ἄν τις αἴσθοιτο, ; &e. 

Φλοίζω, vel φλοίω, decortico, corticem detraho, eximo, 
exero. unde particip, pass. φλοισϑεὶς, decorticatus : apud 
Theophrast. hist. pl. 1, 3. c. 16. et 1, 5. c. 10. 

Φλοισμὸς, οὔ, ὁ, decorticatio, corticis detractio.seu ex- 
emptio : apud eundem, hist. pl. 1, 5. 

desiit, 4. d. decorticatorius, ad decorticationem per- 
tinens vel aptus : ut, φλοιστικὴ τέχνη, apud Plat. 


$OIBOS "4 


Φλοιάριον, oU, τὸ, cortex. 


parvus 4 
[Φλόϊνος. Herodot. Hist. lib. 3. οὗτοι μὲν δὴ τῶν ᾿Ινδῶν 


φορέουσι ἐσθῆτά τε wii 
ἄι Composita. 


Αλίφλοιος, QU; 5,.q. d. maricortex, aut salicortex: species 
roboris seu quercus: apud Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 9. 

᾿Αποφλοιόω, ὥ, ἀοοαεεῖορ, corticem detraho. Et motupis. 
exuo, Epigr. 

Αὐτόφλοιος, ipsum 6ortionin adhuc habens, nondum à 
cortice, sejunctus: ut, ξάκτρον αὐτόφλοιον, apud Theocr. 
idyll. 26. 

"AdAooc, ὁ καὶ ἡ, cortice carens, corlice privatus. 
Theophr. 

Δασύφλοιος, deusum vel hirsutum et asperum habens 
corticem. epitheton castanez. apud Nic. in Alexiph. 


Ἔρμφλοιος, corticem habens, cui cortex acd Theophr. 


Εὐθύφλοιος, expon. recticorlex : sp : apud 
eundem histor. plant. 1. 3. : 

Κακόφλοιος, malum corticem habens. Nicand. 

Λειόφλοιος, levem, seu tactu mollem corticem habens : 
ut, λειόφλοια δένδρα. Basil. . 

᾿λεσστόφλοιος, tenuem corlicem habens. "Theophr. 

Μαλακύφλοιος, mollem corticem habens. 

onde similem corticem habens vel eundem. 

λοιος, qui crasso esL cortice. Diosc. l. 1. c. 12. 

esca delibratus. decorticatus. [ Xenoph. Kumy. cap. 
9. $. 19. Χρὴ δὲ εἶναι τὰς τέοδοστραβὰς σ᾽ 
μὴ παεριφλοίους, 
ἐξαπτόμενον, ἔστω μὲν δρυὸς y πρίνου, μέγεθος τρισασίϑαμον, 
περίφλοιον, πάχος “παλαιστῆς.} c 

Περιφλοίζω, (q. d. circumdecortico,) circumquaque de- 
c - seu in circuitu. Diosc. 1. 1. et Theophr. hist. pl. 
. 9. c. 5. 

Tiegiphoiz alc, (q. d. circumdecorticatio, ) decorticatio 
quz: fit circumquaque, corticis in orbem detractio. 
: cm corticem habens diruptum seu rimosum. 

asil. Ὁ : 


Ῥιζόφλοιος, cui cortex radicis speciem gerit. Theophr. 
hist. plant. lib. 1. cap. 8. * 

“Ρυτιδόφλοιος, cortices rugosos habens. Epigr. " 

Τανύφλοιος, corticem habens longé prot i.longum : 
ut, τανύφλοιος ἐρινὸς, apud Theocr. id yll. 25. 

Τραχύφλοιος, qui aspero et scabro cortice est. Tespis 
loco anté citato. 


ΦΛΟΙΓΣΒΟΣ, ov, ó, sonitus quem aqua edit, presertim 
quum fluctus excitantur: murmur, tumultus : et, TRE 
ϑαλάσσης, murmor ponti, (JEsch. Pr. ἤρα. 
dicit, esse vocem factam per 
Πολύφλοισξος, (comp.) multo strepitu resonans : s dein 
lentus : epitheton maris. lliad. &. 


9A0'MOZ, cv, ὁ, verbascum, herba qua pro ellychniis 
utuntur. Eadem dicitur et πλόμος, apud Aristot. histor. 
an, lib. 8. cap. 20. Apud Suid. φλῶμος, mnt dtine αἱ 
ϑρυαλλίς. a6 A. Φλέγω, quasi φλόγος. u Mar 
Φλομὲς, (oc, ἡ, verbasculum. . τ 
Φλονῖτις, herba quz δὲ ὄγωνις. Diosc. l. 3. c. 347. 
Φλονίδες autem, squama, λεπίδες. Hesych. 


ΦΟΙ͂ΒΟΣ, o, ὁ, purus, impollutus, castus, yob. et 


Etymol. 4 Item, splendidus, lucidus. Hesych. Sol 
dicitur φοῖβος, “ Exponitur etiam, v. vaticinandi 
peritus: estque Apollinis epithetum : ut Ill. &. biet φοῖ- 
Boc ᾿Απόλλων. ( Esch. Pr. 49. 


Φοίξειος, et φοιβήϊος, ov, ὁ T phobeus, simieiun ad 
Phoebum pertinens: ut, Φοίξειος ἀλάτας, apud “ΠῚ 
Ione. Fem. gen. [Phan. 233. Φοιβείαισι 

Φοιβηὶς, (Soc, ἡ, phaebea: ut, Φοιβηὶς δάφνη, in 

Φοιβητεύω, oraculo edo: proprié, Phoebi spiritu instinc- 
tus, seu Phoebi numine afllatas, Hesych. 

Φοιβήτρια, ἡ, 4. d. editrix oraculorum. Exponitur et, 
purgatrix, apud eundem. 

Φοιβὰς, δος, ἡ, Pheebas: quae fatidica est, vaticinatrix, 
utpote Phoebi numive afllata. Eurip. in Heo. 

φοιβάζω, vaticinor, Phoebi numine afflata aut. afflatus. 
Item vatieinans dico. Lycophr. in Alex. δανφηφάγων 
βαζεν bx λαιμῶν ὅπα. S Ltem, purgo, abluo : ut apud Ca 
lim. hymno in wenn Palladis, ἐφοίβασεν δὲ παγέντα Πάντα 

a γῶν ἀφρὸν στομάτων. 

x ΕΝ 4: d. vaticinativus : i. vaticinandi vi pradi- 
tus. Dionys. Long. Et fem. φοιβαστικὴ, vates "Apollinis 
spiritu plena. Plut. 

Φοιβαίνω, valicinor. Item, purgo, purifico, lustro. Item, 
orno, splendidum reddo. Hesych, et Etym. 

φοιβάω, à, lustro, purgo, splendidum reddo. Apollon. 
Arg. 9. 1302.4 πινόεν περὶ δέρμα γέροντος Πιάντη φοιβήσαντες. 
Theocr. in encom. Ptol, Χεῖρας φοιβήσασα μύροις, manibus 
unguento nitidis redditis, 


Composita ex Φοιβάξω. 


᾿Αναφοιβάξω, repurgo, deem. Hesych, | 
'A ὦ, repurgo, ἀποκαϑαίρω. 


ἵνα μὴ σήπωνται, &e. & 13, τὸ δὲ ξύλον πὸ“ 


B 


ΦΟΙΒΟΣ 


᾿Αφοΐβαντον χέρα. sch. Eum, 236. 

Ce vaticinor ut insani a. μαίνομαι. unde 
preet. pass, διαπεφοιβάσϑαι, apud Soph. in Ajace, ἐκμιεέμῃ- 
visas, ͵ 


πιροφοιβάζω, anté purifico. Nonn. 


ΦΟΙΓΝΙΞ, ixo;, ὁ, interdum substantivnm est, interdum 
adjectivum. | Quum substantive accipitur, interdum de 
palma arbore dicitor. ut Od. ζ΄. ᾿Απόλλωνος παρὰ βωμῷ 
Φοίνικος νέον ἔρνος ἀνερχόρκενον ἐνόησα. t X en. Ped. 1. 5. p. 142. 
b.t Interdum sic appellatur hujus- arboris ramus, teste 
Poll. Szpé ejus fructus hoc nomine intelligitur, palmula : 
ut apud Herodot. Cujus fructus in. palma adhuc florente 
pendentis involucrum φοίνικα ἐλάτην vocat Diosc. 1. 1. c. 
151. 4 Herba etiam quaedam φοῖνιξ dicitur, spicam ferens 


"e 


( 705 ) 


. Φοινίσσω, rubefacio, sanguine inficio, cruento, unde apud 
Liban. de Marte, γῆν τε φοινίττων, καὶ χρωννύων ποταμούς. 
Et in pass. apud Theocrit, idyll. 94. Αἷμα δ᾽ ἐφοινίχϑη. 
Sic Bion in epitaph. Adon. de Venere, Στήϑεα δ᾽ ἐκ μηρῶν 
φοινίσσετο, pectora rubefiebant. Apud Eurip. in Iph. Aul. 
αἰσιχύνᾳ φοινίσσω, exp. rubore suffundo. (μάστιγι φοινιχθείς. 
Soph. Ajac. 110.) 

Φοινιγ μοὺς, οὔ, ὁ, q. d. rubefactio. Peculiariter apud eun- 
dem sic dicitur ruboris per medicamenta excitalio in ali- 
qua parte: ut apud ZEgin. lib. 3. 

Φοίνιξις, idem qued φοινιγμὸς, rubefactio. 

᾿Ἐκφοινίσσω, rubefacio, cruento. Eurip. in Phoen. πῶλοι 
δέ wy. Χηλαῖς τένοντας ἐξεφοίνισσον “ποδῶν. 

Λυροφοίνιξ, species quedam cithare. Athen. 1. 4. 


7 


lolio similem, ad palmulz colorem dentem : 
de qua Diosc. l. 4c. 43. € Est et φοῖνιξ, avis phoenix; 


9OITA'Q, ὦ, F. 4c», P. »xa, ito, ventito. Interdum pe- 
culiariter dicilur de discipulis ad preceptorem aut ad 


ἃ pheniceo pennarum colore dicta: ab aliis à palmae cu- 
jusdem natura nomen accepisse putatur: de qua Plin. l. 
13. c. 4. et Oppian. in Ixeut. 4 Interdum φοῖνιξ dicitur 
color ruber: seu pheeniceus color, qualis est palmule. 
t57 Quidam exp. sanguineus, ad etymon alludentes, quo 
Eust. φοῖνιξ à φόνος dici scribit, significante αἶμα. . Utitur 
Hom. in hac siguif. Il. Y. et Eur. in Phoen, € Item φοῖνιξ, 


instrumentum quoddam à Pl inv 


holam d à ventitantibus. Ut apud Aristoph. 
t Nub. 913.t διά σε φοιτᾶν οὐδεὶς ἐθέλει τῶν μειρακίων, ad me 
ventitare, discendi caussà. Dicitur etiam, φοιτᾷὰν εἰς διδασ- 
xáAcu, apud Xen. Pad. 2. 1 εἰς διδασκαλεῖα, 1. 2. 6.t et, 
φοιτᾶν εἰς τὰ διδασκαλεῖα, apud Plut. in Camillo. 4 Item 
simpliciter, ventito ad aliquem, eo, venio, accedo. Plat.de 
rep. l. 1. δεῦρο Tap ἡμᾶς φοίτα, ὡς σαρὰ φίλους. Et de reb. 


de quo Αἴδεη.]. 14. 4 Dicitur sic et collyrium quoddam 
τραχωματικὸν, de quo Gal. et Aét. 
Φοῖνιξ denique, qui ex Phenicia. Hino φοινικίζειν, Phoe- 


Ut apud. Thuc. ἐφοίτων ἀγγελίαι, crebri nuntii 
afferebantur. Apud Herodot. l. 1. φοιτῶν εἰς ὁμκιλίην ἀνδρῶν, 
expon. cum viris coire. Sie et apud Plut. in Per. τῷ Πε- 
εικλεῖ γυναῖκας εἰς τὸ αὐτὸ φοιτώσας ὑποδέχεται, cum Pericle 

éuntes. €| Item, i furo: ut refert Eust. ex vete- 


nicem agere (1n impuritate et ob ἢ 

jo Phoenice, Phoenicia. in quà Ἅ τὰ et Sidon. 'O φοινι- 
κίας, ventus à Pheuice flans ; euronotus; thrascize opposi- 
tus. € Phoenicum autor putatur ὁ Φοῖνιξ, Neptuni. et Li- 
byes filius... 4 Est etiam Φοῖν,ξ Thessalize fluvius, in Aso- 
pum influens. 4 Nomen id et Achillis preceptor proprium 
babuit. Hom. 

Φοίνιξ, adjectivum exp. ruber, ad rubrum colorem ac- 
cedens, Item, ratilus: ut apud Apoll. Arg. 2. qoia λόφω 
ἐπιλάμπτετο πήληξ, rubra crista. { ἱμάτια. Xen. Pzd. p. 
213. d.t (Eurip. Pheniss. 1443. Theoc. κέ. 128. φοίνικι 


ἐγκεφάλῳ. Philostr. l. 2, c. 26.1. 5. c. 49. Φοίγισσα, ZEsch. 


Ch. 22.) 
Derivata à Φοῖνιξ, palma. 


της, ov, à, pal : ut, φοινικέτης οἶνος, vinum ex 

palmulis confectum. Diosc. l. 5. c. 40. 

Φοινίκινος, sc. οἶνος, idem cum φοινικέτης. Athen. l. 1. et 14. 

Φοινικίνη νόσος, apud Hippocr. dicitar elephantiasis ; for- 
san à culore palmze fructus, ut existimari posse dicit Ga- 
len. in lex. Hippocrat. 

Φοινίκειος, et Ionicé φοινικήϊος, Ut, φ οἶνος, qui et 
φοινίκινος. El, φοινικήϊοι βίκοι, dolia palmeo vino plena, apud 
Herodot. 


Φ. δ 


, ὅνος, ὃ, palmetum 
Φοινίκεος, et per contract. Φ e, ph , puni 
Aristot. de col. et meteorol. 1, 3. Apud Xen. et alios, 
φοινικοῦς χιτῶνας. Sic apud Plut. in Numa, φοινικοῦς χίτω- 
νίσκους. Et, φοινικοῦν ῥάκος, apud Diosc. l. 3. c. 105. 
Φοινικίζω, ad puniceum colorem vergo, purpurasco. 
[Φοινικιστής. ibm de Cyri Exp. lib. A. Κῦρος ἀπέχτει- 
γεν ἄνδρα Πέρσην, Μεγαφέρνην φοινικιστὴν βασίλειον, &c.] 


[Φοινικιστί. Polyb. Hist. lib. 1. πάλαι γὰρ στρατευόμενος 
ἴδει διαλέγεσθαι Φοινικιστί.] : 
Φοινικόεις, trroz, ὁ, idem quod φοινικοῦς. | Ut, όεσσα 


χλαῖνα, Od. ξ΄. Et, ἡνία φοινικόεντα, apud Hes. in Asp. 195.t 

Qowixic, ido, ἡ, vestis phoenicei coloris seu punicei, pu- 
uiceus amictus. Exp. eliam, purpurea vestis, purpureus 
amictus, ob colori: affinitatem. Xen. Ped. 6. ἤνθει δὲ φοι- 
γικίσι πᾶσα à στρατιά. ltem pro panno puniceo, apud 
Aristoph. in Pluto. Item, φοινικίδες, pro tapetibus puniceis 
δα. purpureis, apud ZEschin, Cujus diminut. φοινικίδιον. 

rt. 

Φοινίσσω, f. £v, puniceo colore inficio, aut etiam purpu- 
reo, [Φοινίσσομαι. Theoc. κ΄. 16.) 

Φοινήεις, tvroc, ὁ, idem quod φοινικόεις. Iliad. μ΄, φοινήεντα 
ϑράκοντα φέρων ὀνύχεσσι πέλωρον. 

Φοινώδης, purpureus, ruber, φοινικοῦς. Nicand, 

Φοινικινὸς, puniceus, palmaris, Strabo. 


Composita. 


: Ἐπιφοινικίζω, q. d. superpurasco, in superficie ad colo- 
rem purpureum seu puniceum vergo. Aristot. de col. 
"Emiponízew, purpurasco. . Plut. 
XaaSopoiiwov, apud. Nic. Myreps. exp. spatha palmze, 
i. fruetus palmi adhue florentis involucrum. 
᾿ Ὑσοφορικίζω, q. d. suppunicesco, suppurpurasco. 
ὝὙποφοινίσσω, idem: ut, ὑστοφοινισσόμενα φύλλα, apud 
Diosc. 1, 3. c. 78. folia in puniceum colorem vergentia. 


Pertinentia ad. φοῖνιξ, significans ruborem aut colorem san- 
guineum. 


Φοινικόεις, rubefactus: ut, αἵματι ;Xó8e, Sanguine 
cruentatus, apud Hesiod, in duet Not P 


ribus. Apud Soph. in. Ajace, φοιτῶντ᾽ ἄνδρα j«aviázi νόσοις. 
(XEdip. Tyr. 485. 1279.) €| Eustathius ex veterum autho- 
nin tradit, φοιτᾷν esse faclum ἐκ τοῦ sregoiévas, vel ix πῆς 
ὁδοῦ. 

Φοίτητις, εως, ἡ, itatio, ventitatio, ipsa actio itandi seu 
ventitandi. Xen, Hell. 1. 

Φοιτητὴς, οὔ, ὃ, q. d. itator, ventitalor.. Peculiariter dici- 
tur de eo, qui ad praeceptorem ventitat : discipulus. 

Φοιτητὴρ, idem quod φοιτητής. Coluth. 

Φοίτης, ov, ὃ, praeco. παρὰ τὸ φοιτῶν πανταχοῦ. Hesych. 

Φοῖτος, ov, ὁ, insania, rabies. .Eust. et schol. Soph. in 
Ajace. 

Φοιτὰς, άδος, 5i, insana, furiosa. Item, vaga. Epigr. l. 8. 
φοιτάδος ἐμι-σορίης. [Φοιτάσι στεροῖς. Eurip. Phoeuiss. 986. 
Soph. Tr. 997. ZEsch: Ag. 1282.) €[Item, meretrix. 

Φοιταλέος, 6 καὶ 5, insanus, furiosus. Eurip.in Hippolyto 
coron. (de Cybele ;) Mae οὐρείας φοιταλέου. — Dicitur et, 
φοιταλέη, apud Apoll. 1, 4. et apud Mosch. idyll. 2. 
(AEsch. Pr. 600.) 

Φοιταλιεὺς, furiosus, insanus. 
pian. 

Φοιτίζω, idem quod φοιτάω, Homer. hymn. in. Bacch. 
QovriZez xs καθ᾽ ὑλήεντας ἐναύλους, [ Apoll. Rhod. Arg. iii. 53. 
τί δ᾽ ἱκάνετον, οὔ τι πάρος γε Λίην φοιτίζουσαι ; Hom. Hym. 
xxv. 8.] 


Bacchi epith. apud Op- 


Composita. 

της, ov, à, a&rem frequentans, ad a&rem ventitans. 

['Aspóporroc. Aristoph. R. 1326. Κυρεῖν aagacXà» ira- 
μαῖς κυσὶν ἀεῤοφοίτοις, τὸ φλαττοφλαττόθρατ.] 

᾿Αἰδοφοίτης, qui δὰ inferos ventitat ; apud Athen. 1. 19, 

᾿Αναφοιτάω, ὦ, redeo, rursum eo, repeto : ut, εἰς οὐρανοὺς 
ἀνεφοίτησεν, a, ud Herodot. 

᾿Ανώφοιτος, ὁ καὶ ἡ, ad superna vadeus, superna petens. 
Phil. de mundo. 

᾿Αποοφοιτάω, abeo, abscedo, non frequento. Philostr. 
ἀπεφοίτα τῶν ἐκκλησιῶν. 4 ltem, morior. 

᾿Αποφοίτησις, abitus, abitio, discessus. Hesych. 

Προαπυφοιτάω, (decomp.) praemorior : unde, azgoamromeQor- 
7"*, praemortuus est, apud Plut, in consol. Apoll. 

᾿Αφοίτητος, qui frequentari non potest, inaccessibilis. 

Διαφοιτάω, divagor, pervagor seu pervado, i. -percre- 
bresco. t Xen. Pied. 6. p. 158. e.t. Plut. in ΕΔ. τοῦ ἔργου 
λόγος μείζων διεφοίτησεν εἰς Ρώμην. Herodian. 1, 7. ὡς δὲ 
διεφοίτησε ταῦτα. 

Εἰναλίφοιτος, marivagus, in mari vagans, seu per mare. 

Εἰσφοιτάω, sive ἐσφοιτάω, ingredior, intro: aut, sepe 
ingredior: Eurip. in Androm. [945. Πρὸς τὴν ἐν οἴκοις ἄλο- 
χον εἰσφοιτᾷν ἐᾷν Γυναῖκας, — Aristoph. Equit. 1020.. Ἐσφοι- 
τῶν δ᾽ ἐς τὀυπτάνιον λήσει σε κυνηδόν.} 

᾿Εκφοιτάω, exeo, egredior, prodeo, excedo. Laért. τῆς 
σχολῆς ἐκφοιτήσας. 

Ἐκχφοίτησις, egressio. 

᾿Ανεχφείτητος, (decomp.) non prodiens. 

᾿Ἐπιφοιτάω, venio ad, accedo ad, cum dat. apud Plat. et 
Herodian. | |tem, -entito ad aliquem, audiendi caussá. 
Item, viso. Plut. in Dionys. ἅ Item, pervado, peragro: 
apud Thucyd. 4 ltem, in mentem venio, apud Damasc. 
*| Item, consuetudinem stupri habeo: apud Herodian. 

Ἐπιφοίτησις, accessus, adventus. Areop. Item ipsa ac- 
tio superveniendi. 

"Hegóporroc, per arem itaus, aérem frequentans. Phocyl. 

᾿Ηεροφοῖτις, quee per infernas tenebras ambulat et vaga- 
tur. 1]. β΄. et το 

Ἡμερόφοιτος, interdiu oberrans. Basil. 


"Hytjssporroc, per aóra vadens, aérius, vadens cum vento. 
8R (f 


| consequenter nummis. 


ΦΟΡΜΙΓΞ 


Καταφοιτάω, advenio ex aliquo loco descendens, de- 
scendo. Herodot. 

(Λυδοφοίτης. Sch. /Eschyl. Pers. 41.) 

Μεταφοιτάω, transeo, transferor. Strab. 3 

Νεόφοιτος, ὁ καὶ ἡ, recenter prodiens, vel, recenter insa- 
niens. Tryph. 

Νυκτίφοιτος, noctu ventitans. Νυκτίφοιτ᾽ ὀνείρατα, noc- 
iurna somnia. ZEschyl. in Prometh. i ἰς 

ὋὉμόφοιτος, qui simul it, comes. Nonn. Pind. Nem. H. 
ὅδ. αἱμύλων μύθων ὁμόφοιτος, &c. Schol. ἀπατητικῶν λόγων 
σύμφυτος &c.] pO 

᾿ορειφοίτης, montivagus, qui montes pererrat, et in iis 
versatur. Suid. Pro eodem dicitur et οὐρεσιφοίτης. Εἰ 
faemin. οὐρεοφοιτὰς, montivaga. Epigr. l. 2. 

᾿ορϑριοφοίτης, qui matutinus advenit. Suid. ' 

Οὐρανοφοιτάω, per caelum gradior, in coelo versor. He- 
sych. 

Οὐεανοφοίτης, qui per caelum graditur. Suid. 

Πεειφοιτάω, cir , cir bul 

Περίφοιτος, qui circumit, qui cireumvagatur. Nonn. 

Προσφοιτάω, accedo, advenio. Plut. [Antiphan. apud 
Aristoph. Vesp. 439. Schol. Biset. πρὸς γὰρ τὸ γῆρας, 
ὥσπερ ἐργαστήριον, “Ατσαντα τἀνθρώπεια προσφοιτᾷ χακά. 
Demosth. c. Aristogit. οὐδὲ προσφοιτᾷ πρός τι τούτων τῶν ἐν 
τῇ πόλει κουρείων, ἢ μυροπωλίων, &c.] ἐς 

Συμφοιτάω, unà ventito. Peculiariter dicitur de lis, qui 
unà ventitant in scholam, ideoque exp. sum condiscipulus. 
Pull. 

Συμφοιτητὴς, condiseipulus. Phal. in ep. [/Eschin. in 
Timarch. zl τὸ τελευταῖον περὶ τῆς συμφοιτήσεως τῶν παί- 
δων, &e.] à 

᾿Ὑψιφοίτης, altigradus : alta pereurrens seu pervadens. 
Exponitur etiam, qui animo est elato et superbo. Suid. 

— 


9OAT, (Joc, $, quee Etymol. et φολὸς, squama, qualis est 
serpentis. Oppian. de ven. l. 3. ϑηρῶν φολίδεσσιν ὁμοίη. Aris- 
tot, hist. an. 1. 9. οὔτε φολίδας οὔτε τρίχας ἔχουσιν οἱ ὄρνιϑες. 
Dicitur et, φολὶς τοῦ χαλκοῦ, τοῦ ϑώρακος, squama geris, lori- 
c:e, apud Hippocr. in 1. de visu, quam Diosc. λεπίδα τοῦ 
χαλκοῦ nuncupat. 0-5» Etymologus ex λεσὶς ortum esse 
dicit, mutatione facta et transpositione literarum. Ὁ «4 Ex- 
ponitur et, σσοίκιλμα, apud. Apoll. t1. 1. 221,t «| Sicetiam 
dicuntur parvze p seu pl , quoni q sunt 
similes. Etymol. à 

Φολιδωτὸς, οὔ, ὁ, squameus, squamatus. Arist. de par. an. 
Apud Athen. 1. 9. φολιδωτὸς ϑώραξ, squameus thorax, seu 
squamea lorica. (Philostr. l. 3. c. 6.) 


9O'AAIZ, εως, ὁ, obolus, teste Suidà et Eustath. « Est 
et φύλακος, sacculus, marsupium, recondendis obolis, et 
4 Est et φῦσα, vel φῦσσα, follis, 
instrumentum vento attrahendo ac efllando. n 

Φολλιώδης, follicularis, fungosus, inanis, instar follis. 
ϑυλακώδης, σομιφός. Hippocr. 


ΦΟΛΛΙΞ, ἡ, et αἱ φόλλικες, aspritudines cutis ; quales 
scabiosorum, quze et ἔφηλις, et ἐφηλὶς, vocantur. . 

Φολλικώδης, 1, ἐφηλώδης, λεπρώδης.  Erotian. in lex. Hip- 
poer. 


9O0AT'NO, idem quod μολύνω, inquino. 4 ltem, impleo. 


90'AYZ, rufus. Ψ 


ΦΟΞΟῚΣ; οὔ, ὁ, cnjus caput est acutum et veluti turbina- 
tum. Il. β΄, [218.] de Thersite, Φοξὸς ἔην κεφαλήν. ἘΦ’ Di- 
citur quasi φαοξὸς, αἱ sit ὁ πρὸς τὰ dám ὀξὺ ὁρώμενος, inquit 
Athen.l. 11. Etymologus tamen φοξὸν hominem denomi- 
nari scribit ἀπὸ τῶν κεραμικῶν ἀγγείων, τῶν ἐν τῇ καμίνω ὑπὸ 
φωτὸς, τουτέστι πυεὸς ὠξυμμένων. : 

Φοξότης, wroc, i, esse φοξὸν, πάθος τοῦ φοξοῦ. Eust. Il. β΄. 

Φόξινος, piscis quidam, celeriter nascens in ostiis fluvio- 
rum, Fortasse ab acuminato capite sic dictus. apud Aris- 
lot. anim. l. 6. , s 

90'PMITZ, tyyoc, 5, idem quod κιϑάρα, cithara. lliad. σ΄. 
τοῖσιν δ᾽ ἐν μέσσοισι πάϊς φόῤμιγγι λιγείη Ἱμερόεν κιϑάριζε. 
(Eurip. Pheniss. 783.) 8:2. Scribit Eustath. videre de- 
duelam esse hane vocem sapà τὸ deoluiov, quod per syn- 
copen dicitor pro «προοίμιον. | Etymolog. autem dici tradit 
““παρὰ τὸ περηγεῖσϑαι τῆς οἴμοης, quasi προοίμειγξ. Primo enim 
loco solitum. faisse Apollinem citharam pulsare, deinde 
Musarum cantum seu carmina fuisse subsecuta. 

Φορμίζω, citharam pulso, cithara ludo. Od. &. 

Φορμικτὴς, seu φορμειγκτὴς, cithareedus. Epigr. (degguix- 
τάς. Apollinis epitli. Aristoph. R. 234.) 


' Composita. 


᾿Αναξιφόρμιγξ, 6 καὶ ἡ, dominans cithare, potestatem ha- 
bens in citharam : ut, ἀναξιφόρμειγγες ὕμνοι, apud. Pind. in 
Olymp. Od. 2. . ; 

᾿Αφόρμιγκτος, qui caret cithara. ZEschyl. Τ᾿ Αφόρρεικτος. 
Eum. 332. ὕμενος ἐξ ἐριννύων, δέσιμειος φρενῶν, ἀφόρμικτος, αὔων 
βροτούς. Schol. οὐ γὰρ σὺν ὀργανικοῖς μουσικοῖς γίνεται οὗτος ὁ 
ὕμνος. 346.] ' ; 


ΦΟΡΜΙΓΞ 


Δυσφόρμιγξ, infeli habens citli Apud Euripid. 
in Iphig. Taur. [224.] δυσφόρμιγγα ἄταν, exp. luctuosam 
calamitatem : quasi quie lamentabili et insuuwi eitharze 
sono sit commemoranda, 

Εὐφόρμειγξ, seu iUpépuryt, pulchram citharam babens. 
Et substantive, cithara. Epigr. 

Ποικιλοφόρμειγξ. Pind. qui diversi generis citharas habet. 
[O!ymp. Od. A. 3. Ttal yàp ὧραι "var πομωλοφόρμειγγος 
ἀοιδᾶς Ἑλισσόμεναί μ᾿ ἔπεμψαν, &o.] 

Φιλοφόρμιγξ, amans citharam, citharze cupidus. AEschyl. 
[Suppl. 704. ἁγνῶν τ᾽ ix rs φερέσθω φήμα φιλο- 
φέμιγξ.} 


ΦΟΡΜΟΣΣ, οὔ, ó, sporta, corbis, calathus: nexus vitilium : 
seu plegma ex junco, sparto, et id genus aliis. Hesiod. 
in Erg. οἴσεις δ᾽ ἐν φορμεῷ, παῦροι δέ σε θυήσονται.  ((Theoc. 
κά. 13.) 4 Interdum sic dicitur teges, seu storea: ut 
apud Aristoph, in Plut. $549. φορμὸν ἔχειν ἀντὶ τάπρητος 
camp. Sicetapud Aristotel: rhet. 9, et Polyb. 4 Pol- 
lux tradit, esse τὸ ἀγγεῖον τῶν ἀνθράκων, quod dictum sit et 
λάρκος. "| Dicitur esse et mensura quadam frumenti, 
apud Lys. 157 Deducitur à φέρω, teste Eust. et Etym. 

Φορμηδὸν, in modum sportz seu corbis: vel, in modum 
tegetis seu storez, Thucyd. l. 2. 


Φορμκίον, τὸ, item. φορμείσικος, et φορμμέσκιον, item φορμεὺὶς, Gee, 


*, sportula, eorbula. [tem tegeticula, parva storea. Priora | 
apud Etymolog. et Hesych. postremum apud Aristoph. in | 


Vesp. et Aristot. hist, an. 1. 5. 
Φόρμειον, herba, ex qua storeze maltzeque Blagiputun, 


90'PTO3, c, ὁ. (17 Quasi φέρτος, aagà τὸ φέρειν,) pro- 
prié de navis onere diei traditur. Usds et Hesiod. in 
Erg. jubet νῆα Sov ἅλαδ᾽ ἑλκέμεν, ἐν r TÉ φόρτον Ἴλρμενον 
ἐντύνασθαι. Sic apud Plutarch. in Lyc. φόρτος ἐμιπορικός. 
Dicitur tamen de quovis onere : et metaphorice de re mo- 
lesta et.odiosa. Item apud Aristophan. in Plut. 1 796.1 sio 
pominatur importuna molestaque irrisio : Ἔπειτα xal τὸν 
φόρτον ἐκφύγοιμεν ἄν. 

Φύρταξ, ἄκος, ὁ, bajnlus, Poll. 

Φορτίον, τὸ, onus, sarcina : propri, quie navi imponitar, 
Hesiod. in Erg. Interdum τὰ φορτία, exp. merces: ut 
spud Aristoph. in Vesp. (R. 581.) t Xen. Ped. 1. 2, 
53. d. de militum sarcinis.t Metaphoricé apud Demosthen. 
in orat. ad Philippi epist. μεῖζον φορτίον ἢ καθ᾽ αὑτὸν ἀρά 


- 


uu 


( 706 ) 

Πολύφορτος, cui multam oneris est, qui multo premitur 
onere seu pondere: ut, ἀπήνη, apud Mosch. 
idyll. 2. et "Theocrit. idyll.19. [Herodot. de Vita Hom. 
xai Μελανωπὸς.---οὐ σσολύφορτος, ἀλλὰ βιαχέα τοῦ ξίου ἔχων. 


ΦΟΡΥΊΏ, et φορύνω, item φορύσσω, pinso, subigo. Item, 
misceo, turbo, farinam subigentis more confundo. Item, 
foxdo, polluo. Od. σ΄. φορύξας αἵματι πσολλῷ. 

Φορύνομεαι, misceor, turbor, &e, Od. x. Σῦνός τε, κρέωτ᾽ 
ὀπτὰ φορύνετο, inquinabantur. 

Φορυτὸς, quisquilize ex. variis rebus eommixtis. Et pro 
quisquiliis aridis, apud Athen. et Arist. hist. an. 1. 9. 
Exponitur et, congestitia et eonfusa materia, congeries, 
colluvio. “ Item, funis ex congestis strameutis et viti- 
libus ad πλέγματα. Aristoph. in Acharn. 


Composita. 


Αἰ μμοφόρυκτος, ὁ καὶ à, sanguine inquinatas seu pollutu 
. ὁ, 


᾿Αναφορύσσω, subigo in modum farine. Item eommisceo. 
Hippocr. γυναῖκ. |. 1. et 2. 
᾿Αφόρυκτος, impollutus, non inquinatus. Epigr. 1. 1. 


ΦΡΑΊΖΩ. (F. cw, P. xz, Aor. 2. ἔφραδον, pret. med. πέ- 
φραδα,) dico, memoro, commemoro, expono. Od. X. ὄφρ᾽ 
ἐς χῶρον ἀφικόμεθ᾽ ὃν φράσε Κίρκη. Od. «΄. ἐπειή ῥά τοι αὐτὸς 
᾿οδυσσεὺς Πέφραδ᾽ ὅππως τελέει. Demosth. Olynth. 1. φρα- 
σάτω τις ἐμοὶ, τί τὸ κωλύον ἔτ᾽ αὐτὸν ἔσται. Exp. etiam, 
jubeo. Ut apud Thucyd.]. 6. ὁ δὲ τοῖς ἐπικούροις φράσας 
ὅπλα ὑπολαβεῖν. Sic apud Plutarch. μακρὰ χαίρειν φράσας 
τοῖς ἐν βουλῇ γεανιευθεῖσι, valere jubens. Item, indico, nuntio. 
Lys. à δὲ ϑεράσσαινα ἐγείρασά μὲ φράζει ὅτι ἔνδον ἐστί, (Eurip. 
Med. 1181. Soph. CEdip. Tyr. 665. 1140. Cum Gen. Tr. 
1138. Suadeo. El. 213.) t Getninat tse τὸ c in temp 
ribus à fnturo oriundis. Sic φράσσασϑαι. Hesiod. Asp. 
218.t. εν’ Deducit Eustath. à φάω, dico: unde primó fiat 
φάζω, et, urn literze e, φράζω." 

Φράζομαι, d ico : unde particip. πσεφραδμένος, pro πεφρασ- 
μένος, dictus. 4 Item, in animo verso, consilium ineo: 
item, delibero, statuo : perpendo, cogito. Item, animad- 
verto, deprehendo. M. σ΄. ᾿Αμφὶ μάλα edes, φίλοι. 
— Y. Φράζεσθαι μνηστῆρσιν ὄλεθρον, consilium agitare 


Φορτικὸς, onerarius : ut, φορτικὸν πλοῖον, "Thuc. Item 
metaph. gravis, odiosus, molestus, tzdiosus: Aristol. eth. 
4. Plut. in Anth. Expouitur etiam, ineptus, insulsus : ut, 
᾿κωμῳδία φορτικὴ, apud Aristoph. Item, fastuosus, arrogans, 
insolens. Demosth. in Timocr. ἵνα μή τι φορτικὸν εἴπω. 

ὥς, odiosé, molesté, iuepté. ltem, arr ier, 
insolenter. Plut. et Synes. 

Φορτικότης, 5, q. d. odiositas et taediositas. Arroganti 
Aristot. rhet, 2. 

Φορτικεύομαι, idem quod σκευοφορᾶ. 

Φορτὶς νηῦς, oneraria navis. Od. ἐ. 

Φορτίζω, onero. ἵλιοῖο 11. φορτίζετε τοὺς ἀνθρώπους φορτία 
δυσβάστατα. Apud Hesiod. in Erg. μείονα φορτίζεσθαι, ex p. 
minora vehere onera in sarcinam collecta. 


Composita. 


᾿Αναφορτίζω, onus in humeros tollo ut asportem. 

᾿Αναφορτίζεσθαι dicilur onus, quod in humeros tollitur 
asportandum. Unde ἀνατσεφορτίσθαιϊ is dicitar metaph. qui 
proditus ac tanq venditus, venit in pot is, 
estque ab eo Bet osa velut mercium onus. Soph. i in 
Antig. 

᾿Αντιφορτίζομαι, 4 d, vicissim onus asporto : mercium 
scil. Id est, ex pretio rerum venditarum alias merces emo, 
et mecum in patriam reporto. Demosth, [Orat. adv. La- 
crit. xal ἀπάξουσι τὰ χρήματα τὰ ἐκ τοῦ οἴνου ἀντιφορτισθέντα, 
πάλιν ᾿Αθήναζε ἐν τῷ αὑτῷ πλοίῳ ἅπσαντα, Xenoph. de Pro- 
vent. cap. 3. $. 2. ᾿Αλλὰ μὴν καὶ τοῖς ἐμεπόροις ἐν μὲν σαῖς 
πλείσταις τῶν πσύλεων ἀντιφορτίζεσϑαί τι ἀνείγκη,} 

᾿Αποφορτίζομαι, onus abjieio, onus excutio, exonero. He- 
470}. Item, excutio velut onus. $ynes. ἀσοφορτισάμενοι 
τὴν ἀπληστίαγ τῆς βιαίας φορᾶς. [Aet. Apost, xxi, 3. ἐκεῖσε 
pui ἦν τὸ πλοῖον ἀποφορτιζόμενον τὸν γόμιον.] 
τος ναῦς, navis cum ipso onere et mercibus, Plut. 

silua. (Sch. ex. ἐπὶ ἰδίᾳ πραγματείᾳ. Esch. 


in lib. 
Ch. 672. 


“Βαρύφορτος, cujas omus est grave, onerosus: valde one- 


᾿ vosus et penderosus, 


᾿Εκφορτίζομεαι, idem cum ἀσσοφορτίζομαι. 
γ Ἔμφορτος, oneratus, onustus, Oppian. 
᾿Ἐπιφορτίζω, onero, onus impono. Joseph 
Ἐπι jai, idem, Greg. Et metaphor. molestiam 
exhibeo seu negotium. schol. Aristoph. Item, in humeros 
tollo, gesto. 
Καταφορτίζω, abduco, depravo, Hipparch. 
Καταψφορτικὸς, onerosus, vehemens. Hosych. 
Μυριόφορτος, cujus onus est infinitum. In Epigr. 
τος ναῦς, exp. navis oneraria : 4, d. infinita vehens onera. 
Παραφορτίζομαι, de onere aliquid subduco. Poll. 4 Ex- 
ponitur et, praeter onus impono, oneri onus addo. 


procorum. Il. J/. Πρῶτος 9 ᾿Ιδομενεὺς Κρητῶν 
pé ἐφράσατ᾽. ἵππους, animadvertit, (JEsch. Suppl. 473. 
Cum Gen. 'Theoc. 1d. 2. 84. Id, 6. 13.) 

Φράσμων, seu φράδμων, consultus, eircumspectus, solers. 
Interdum et, peritus. Iliad. σ΄. 

Opa3psozóm, consilium, prudentia. Item, scientia, perilia. 
Hesiod. in Erg. t Theog. 626. et 884.t 

Φράσις,εως, 5, loquutio, phrasis. (Soph. Tr. 1958.) Ben, 
genus loquendi : apud Eust. 

Φριαστὴς, feos, ὁ, eloquator, indicator, explieator. Xen. 
pzd. 5. t 4. p. 106. a. ὁδῶν. 1. 5. p. 139. e.t et Plut. Item. 
φραστῆρες, dentes septennii, in pueris. schol. Aristoph. 

Φραστικὸς, vir loquendi valens. Diog. Laért. ; 

Φραστὺς, h, idem quod φράσις. 
silium, | Hesych. 

, (Φράστωρ, ορος. Esch. Suppl. 501.) [vmrámas δὲ φράστο- 
gác τ' icut ξύμπε ; &c. Schol. τοὺς φράσοντας.} 


Item, consideratio, con- 


Φράδη, ^, prudentia : apud eundem. 
Φράδαι, “᾿ mentes. Pindar. in Olymp. [ἕπου.δὲ μκκυνυτῆ- 
got ἀφϑέγκτου φράδαις. JEsohyl. Ch. 941. Eum. 245. Eu- 


rip. Pheeniss. 630.) 

Φραδὴς, ἔος, ὁ καὶ ἡ, consultus, prudens. lind. à. φραδέος 
νόου ἔργα τέτυκται. 

Φραδῶς, prudenter. ltem, diserte, aperté. 

Φραδεύω, dico, Hesych. 

Φραδάω, iuterpretor, enuutio. Idem. 

Πεφράδω, idem quod φράζω. ex eujus pret. med. forma- 
tam est, sicul πεπλήγω, ex πέπληγα, teste Eust. Tl. σ΄. Kai 
τινά τοῖ πὰρ Ζηνὸς ἐτσέφραδε πότνια μήτηρ. Sie: et apad He- 
siod. t Th. 74.t ἐπέφραδε τιμάς. 


Hesych. 


Composita: ac primum eum prapositioue. 
ὦ, per contrarium loquor, contrariaappellatione 
nomino. 


᾿Αντίφρασις, figura. Gram. ut qua bellum dicitur, quód 
minimé sit bellum, &e. 

᾿Αποφρὰς, άδος, ἢ, unde, ἀποφράδες ἡμέραι, nefasti dies. 
quasi μὴ οἷαί τε οὖσαι φράζεσθαι. Luc. in.Pseudol. Plut. in 
Cam. “4 Item, ἀποφράδες πεύλαι, porte nefaste, vel scele- 
ratur, per quas capitis supplicio afficiendi, et la, edu- 
cuntur: apud eundem in l. περὶ στόλυπρα: * Item, 
ἀποφρὰς ἄνϑρωπος, sceleratus liomo et nefandus, evel Synes. 

Διαφράζω, indico. Oppian. 

᾿Εκφράζω, eloquor, enarro, edisero, describo, commemo- 
rando singula, et ob oculos ponendo. LEschyl. Prometh. 
948. xal ταῦτα μέντοι μηδὲν αἰνικτηρίως, ᾿Αλλ᾽ αὖϑ᾽ ἕκαστ᾽ 
ἔκφραζε. Eurip. Herc. Fur. 1119. Εἰ μὴ καθ᾽ ἄδου Βάκχος, 
ἐκφράσαιμεν ἄν.] 

Ἔχφρασις, enarratio, descriptio, quasi ob oculos ponens 
id quod narratur.  Aphthon., 

᾿Ἐκφραστικὸς, eloquendi facultate proditus et deseriben- 


ΦΡΑΖΩ 
e ἐκφραστικὸν, vis exprimendi σοποορίαϑ mentis. 
^ » (decomp.) qui eloquendo exprimi non po- 


test seu describi. Greg. 

᾿Επιφράζω, indico: ut, ἐπέφραδε τιμὰς, indixit honores, 
apud Hesiod. t Theog. 74.t quidam enim hinc deducunt. 
Exponitur v — suggero. 

γα ἀρ comminiscor. Od. ὅ, et apud 

Herodot. Y Hesiod g. 160.t 

᾿Ἐσιφραδέως, eonsultó, prudenter. Apoll. Arg. 2. 

᾿Ανεπίφραστος, (decomp.) qui excogitari non potest, qnem 
comminisci non licet. Simonid. in vitam humangdm, μυξίαι 
Βροτοῖσε κῆρες, κἀνεπίφραστοι δύαι, Kal πήματ᾽ ἐστί, 

καταφράξοῤαι; considero, perpendo, animadverto. He- 
siod. in Erg. ὑμεῖς δὲ καταφράξεσϑε xal αὐτοὶ τήγδε δίκην, 

Με w, in aliud orationis genus, seu in aliam for- 
mam muto. Phil. de vita Mos. 1. 2. Item, inaliam ora- 
tionem (alius lingna») trausfero, int Plat. 

Μεταφράζομαι postea considero, etin animo verso. Il. &. 

Μετάφρασες, mutatio in aliud orationis genus, sive in ali- 
am formam. apud Platarch. in 1. utrum Atheniens, &c. 
Item, interpretatio. 

Μεταφραστὴς, qui metaphrasi utitur, interpres. 

Μεταφραστικὸς, qui habet metaphrasin seu metaphraseós 


formam. 
παραφράζω, q. d. loquor juxta : juxta ea 
alius dixit, et velut orationis [51 ΩΣ insi : 


eodem sermone utens aliquid latius et ex plicatiüs eloquor. 
Plat. in vita Hom. Phil. de vita Mos. I, 2, 

παράφρασις, interpretatio, qua aliquis sermone eodem 
utens aliquid latiüs  eloquitur. Fab. 1. 10. c. 5. 

Παραφραστὴς, qui utitur paraphrasi. 

Περιφράζω, eircumloquor, circumloquendo eloquor, y 
ribus verbis explieo id, quod uuo aut paucioribus est : 
tum. Dion. Fre mA, ltem, considero, perpendo. Nic. in 
Ther. "£, τοι σίνταο άξοιο φάλαγγος. 

pers, οἱ isénioquato, τοπεβ αὶ loquendi. Fab. 1. 8, 
e. 

de Uc: λόγος, oratio in qua utimur periphrasi. 

Περιφραϑὴς, scitus, peritus. Hom. hymn. 1. in Merc, 
[Soph. 3n Antig. 352. πόντου τ᾽ εἰναλίαν φύσιν (ἄγει) σπειραῖσι 
διιτυοκλώστοις περιφραδὴς ἀνής.} 


Περιφραδέως, scite, perilé : seu rité, Od. ξ΄, (1l. β΄. 429) 
Πρεοφράξομαι, priedicor, proenuntior : unde, c, 
νος, predictus, praemuntiatus: ut, «προσσεφραδμεένα di 
Hesiod. in Erg. 
Συμφεάζομαι, siniul Veces Pat delibero. Ttem 
cum reputo. Tl. &. συμφράσσα τὸ βουλὰς 2 NE 
Συμιφράδμεων, ὄνος, ὁ καὶ ^, qui unà consilia e ἀφο d 
liarius. Il. £. Exponitur et, unanimis, concors. 
"rarooeátojsni, animadverto, vel, subanimadverto : uude, 
ἧς, apud Apoll. Rhod. 
t Ὑποφραδμοσύνη, prudentia, Hesiod. Theog. 658.t 


Composita sine pre positione. 
᾿λριφραδὴς, boc, ὁ καὶ ἡ, valde manifestus: ut, si 
desi, Tl. Ψ. CTheoc. a. 392) j Ae 


A c, valde apertà, aduiodum evidetiter. "Tieocr. 
vari Rid. Argon. lib. 3. 314. ἃ Y t ποσὶν 
rar ὄρωρεν, Εἴπατ᾽ ἀριφραδέως. Hom. be w. 995. νῦν 
δ᾽ ἐπεὶ ὕδη σήμιατ᾽ ἀριφραδέως κατελέξας E EF 
᾿Αφράσμων,, vel ἀφράδμεων, ονος, ὁ καὶ $, incons 
atus, i. Hesych. (JEsch. Ag. 1410; 
(Αφραϑδιμμόνως. ᾿ἀβούχως, ἀδιδάκτως. JEschyl. Pers. 
pro eodem ἀφρασμκόνως. Ag. 298.) 
᾿Αφραδὴς, og, ὃ καὶ ἡ, idem. Od. β΄, 
᾿Αφραδέως, inconsulte, inconsiderate, iprdenr si 


aedis et Toni. δίη, inconsideratio, i ἃ, 
inscitia, temeritas. A cum genit. at C. ἀφρα- 


δίη πολέμοιο, imperitia belli. 
᾿Αφραδέω, à, inconsultus sum, inconsulte aliquid facio seu 
dico, desipio, Iliad. (. 

"Aopae ros, ev, ὁ xal 5, non dictus, vel non dicendus: 
Suid. €|Ttem, qui dici nequit, ineffabilis. Soph. wn. 
4 Item,i incogitatus, i improvisus, inexpectatus. Ut, 
τος κηλὶς, Eurip. in Hippol. Et, ἄφραστον ὄλεθρον. Apoll. 
Arg. 9. Apnd Nicand. ἄφραστοι γελόωσι, exp. ἀλογίστως, 
dementer. (JEsch. Suppl 100.) 

᾿Αφάστως, ex improviso, prater expectalionem, Item 
inconsideraté, apud Sophocl. [El. 1374. ἐπεί σε γὔν ἀφράσ- 
τως ἀέλπτως τ᾽ ἐσεῖδον. " 

᾿Αφραστὺς, ύος, ἡ, idem quod ἀφραδία. Suid. . 

᾿Αφράζω, desipio. Hippocr. 


It. 4j 


Δολοφραδὴς, deli cogitator: dolos animo Mes Hom. ᾿ 


byma. 1. in Mere. [282.] Ἶ πέπον sertpomtur. 


[Pind. Nem. Od. H. 54. Ἐχϑρὰ wis v 
λαι, αἱμεύλων μύθων ὁμόφοιτος, pei κακοποιὸν ὄνειδος. 
Δύσφραστος, ov, à καὶ ἡ, qui vix explicari potest. 
Εὔφραστος, explicatu facilis, pronuntiata facilis, Aristo- 
tel. rhet, 3. Item pro εὔγνωστος et certus: Dionys. de sit. 
orbis. 
Εὐφραδὴς, clarus, manifestus. Hesych. ltem, bené dis- 


serens, disertus, 


Ct RR ru i0 


- Mme 


ΦΡΑΖΩ 


Ἑὐφραδέως, eleganter, prudenter. item, decenter; órnaté. 
Odyss. τ΄. ltem, claré. : - 
Εὐφραδία, venustas sermonis, vis dicendi. ; 
áX«a», qni ex Deo loquitur. Phil. de vita Mos. 
lib. 3. in quo Deus loquitur. 
Θεοφραδὴς, à Deo pronuntiatus : ut, θεοφεαδὴς μῦϑος, npud 
Nonn. :' 
Θεοφραδία, consilium divinum, oracalum divinum. He- 
sych. 
Κακοφραδὲς, mala cogitans et machinans. Il. J/. 
Xa, malum eonilitkc Nicand. 
μοφράδμων, qui unà cum alio eonsultat, consilii parti- 
ceps. ltem, unanimis, concors. Plat. in ep. 
Ομοφραδὴς, idem. Nonn. 
Πολυφράσμων, seu πολυφράδμων, valde consultus, valde 
ideratus, valde prud Apoll. Rhod, 
Πολυφραδὴς, idem. Simonid. in lamb. de mul. 
Σκινδαλαμοφράστης, cv, ὁ, qui de assulis loquitur ceu de 
rebus subtilibus, nugatorias subtilitates effutiens. 


ΦΡΑΊΣΣΩ, sive φράττω, F. £v, P. xa, sepio, munio. He- 
rodian. τάχιστα οὖν φράξαντες τῷ τείχει τὴν πόλιν. Idem, 
πανοπλίᾳ φράσσοντες αὑτοὺς, armalura muniti, 4| Item, ob- 
struo, obturo: ut Hebr: c. 11. ἔφραξαν στόματα λεόντων. 
*| Exponitur etiam, addenso, constipo. apud kom. Il. y. 
φράξαντες δόρυ δουρί. (Esch. Pers. 456.) 

Φράσσομαι, seu φράττομαι, sepior, munior, obstruor, 
obturor. (Eurip. Phoeniss. 687.) Unde partic. πεφραγ- 
μένος, (sine adjectione,) munitus et instructus ad bellum, 
Et, φραχθεὶς, munitus. Il. ρ΄, Φραχϑέντες σάκεσι χαλκήρεσιν. 
1 Xen. Ραά, 2. 60. e.t 5 

Φράγμα, τὸ, sepimentum, septam, sepes. Exp. etiam, 
maceria, vallum. Item munimentum. Ut in Epigr. cor- 
nua cervi dicuntur φράγματα μετώπων. Apud Athen. l. 4. 
λάϑρα κατὰ μηχανὰς σχασϑέντων τῶν φραγμάτων, quidam 
exp. per clandestina hi 1a reductis velis, aut 
tabulatis, 

Φραγμὸς, οὔ, ὃ, idem quod φράγμα, sepes: apud Plat. 
in Per. et szepe in Novo Test. (Soph. CEdip. Tyr. 1441.) 
4“ Ab anatomicis sic appellatur totus dentium ordo atque 
acies, ut scribit Paul. ZEyin. 

Φραγμίτης, v, ὃ, ad sepes pertinens: vel sepimentis 
idoneus: vel qui circa sepes nascitur: apud Diosc, l. 1. 
e. 21. 

Φρακτὸς, οὔ, ὁ, septus, munitus. Pro eodem per hyper- 
thesin literarum dicitur.$agxróz. Etym. 

Φραχτικὸς, idem quod xarádqeaxrog. - 

Φ, ἣρ, ἤρος, 9, sepes. ^ 

: D nk quod φράσσω. unde apud Suid. τῶν νέων 
τοὺς ἀπορωτάτους τοῖς ὅπσλοις φραγνύντες. 


Composita: ac primüm cum praepositione. 


᾿Αναφράσσω, aperio et explico quod septo clausum erat. 
Hesych. 

᾿Αντιφράσσω, «οἱ ἀντιφράττω, q. d. contrà obstruo, ob- 
strüctionem obstruclioni oppono. Exponitar et simplici- 
ter, obstruo. Item, opponor. apud Alexand. Aphr. ἐκλεί- 
ati ἢ σελήνη διὰ τὸ ἀντιφράττειν τὴν γῆν αὐτῆ. [ Plat. Timseus. 
δηλοῦνται δὲ, ὁπόταν τινὸς ἀντιφραχθέντος περὶ τὴν ἀναπγοὴν, 
ἄγη τις βίᾳ τὸ πνεῦμα εἰς αὐτόν. 
᾿Αγτίφραγμα, obstaculum, obstructio. Plut. 
᾿Αντίφραξις, q. d. obstructio quae fit contrà, oppositio 
alicujus quod obstruat. Exponitur etiam, interpositio : ut, 
ἔκλειψις τῆς σελήνης dicitur fieri 3i ἀντίφραξιν ὑπὸ γῆς, apud 
Aristotel. post. annal. lib. 1. cap. 7. } 

᾿Αποφράσσω, seu ἀποφράττω, obstruo, obturo, interse- 
pio. Ut, ἀποφράττειν τὸ στόμα, apud Basil. τὴν ὁδὸν ἀπέ- 
φραττε, Alex. Aphr. 

᾿Αατοφράγνυμι, seu ἀστοφραγνύω, idem. Item, communio 
veluti septo. Qua in signif. passivum etiam legitur apud 
Soph. in Antig. κἀποφράγνυται Κύκλῳ τὸ πρᾶγμα. 

᾿Απόφαξις, obstruetio, obturatio. Xen. [de Exp. Cyri. 
lib. 4. cap. 2. $. 15. «Ξενοφῶν ὄπισθεν ἐκβαίνων «σρὸς τὰ ὄρη, 
fAyt τὴν ἀπόφραξιν τῆς rans τοῖς πρώτοις, ὅζο.---ἔλυε τὴν 
ἀπόφραξιν τῆς παρόδου τοῖς ὄπισθεν. 

Διαφράσσω, sive διαφράττω, intersepio, septo interjecto 
separo et discludo. Herodian. 1. 2. 

Διάφραγμα, q. d. intersepimentum : quod intersepit, seu 
intersepiendo discludit. Thuc. 1. Poll. 1. 2. 4 διάφραγμα 
τῆς καρδίας, πραπίδες, “περικάρδια, preecordia ; discrimen et 
membrana, quz, parietis instar, cor et pulmonem à jeci- 
nore et liene distinguit, septum transversum. περίζωμα, 
cinctus, discretorium, φρένες. 

Διαφράγνυμει, et διαφράγνυμται, sepio, munio, vel obstruo. 
Plutarch. in Camer, 4 

᾿Αδιάφρακτος, (decomp.) mon interseptus. Theophrast. 
hist. pl. 1. 1. c. 8. 

᾿Αδιαφράκτως, nullo interjecto sepimento, nullo disclu- 
dente septo: apud eundem, hist. pl.1. 6. c. 5. , 


libero, 


( 707) 


Ttem, intersepio: ut, ἐμφρώττειν τὸν χυμὸν, Gal. Ttem, in- 

fercio. ZEschin. ταῖς αἰτίαις ἐνέφραξας τὰς κατὰ σοῦ τιμωρίας. 
Ἔρφραγμα, εἰ ἐνκφραγμὸς, obturamentum, septum, obex. 
Ἔρμφραξις, obturatio, obstructio. peculiariter, obstructio 

aurium : seu morbus aurium obstructarum. Hesych. 

Ἔρμφρακτος, obstructus, obturatus, septus, munitus. 

᾿Ἐμφρακτικὸς, obstruendi facultate praeditus. 

᾿Ἐπιφράσσω, vel ἐσσιφρώττω, obstrue, obturo. Basil. 

Ἐπίφραγμια, obturamentum. Hesych. 

᾿Ἐσίφραξις, obturatio, ἐπίφραγμα. Plut. 

Καταφράσσω, seu WOHUAM SR munio. 
armis munio. 

Καταφράττομαι, muuior: unde, ἵπποι καταπεφραγμένοι, 
apud Plutarch. in Alexand. 

Κατάφραγμα, τὸ, munimentum. ᾿ 

Κατάφρακτος, cireumquaque armis munitus : cataphrac- 
tus. Ut, κατάφρακτοι ἱππεῖς, apud Herodian, 1. 8. qui et. 
absoluléà κατάφρακτοι dicuntur, apud eundem l. 4. Livio, 
equites loricati. 

Κατάφρακτος ναῦς, navis quee tecta est et constrata, nt 
magis sit munita. Polyb. Sic, κατάφρακτα πλοῖα, apud 
Thuc. 1. 1. 

᾿Ακατάφρακτος, (decomp.) qui mon esl κατάφρακτος, ut, 
ἀκατάφρακτος ἱππεὺς, in 1. de vocab. milit. 

Παραφράσσω, seu παραφράττω, obsepio, obstruo. Hero- 
dian. l. 4. et 8. 

Παράφραγμα, pi tum 
circundatum. Thuc. l, 4. 

Περιφράσσω, seu περιφράττω, circumsepio, cireumvallo. 

περίφραγμα, septum quo aliquid cireundatur. Poll, 1. 1. 

Περιφραγμὸς, idem. 

Περίφρακτος, cireu itus, cir p 

Συμπεριφράττω, (decomp.) unà cir 
munio, 

Προφράσσω, seu πρροφράττω, ante sepio, vel munio, i. ante 
aliquem locum. 

Πρόφραγμα, septum alicui loco '"pretentum. Aristot. 
CEcon. 2. Item, locus ante scenam. Hesych. Et gene- 
raliter, propugnaculum, tutamen. Polyb. 

Συμφράσσω, consepio, communio. 


Composita ex φρακτὸς, sine prepositione. 

"Adgawroc, ὃ xal ἡ, non septus, non munitus : ut, ἄφρακτοι 
οἰκήσεις, et ἄφρακτον στρατόπεδον, apud Thuc. Et cum genit. 
ἄφροκτος φίλων. apud Soph. [Aj. 935. ἄφρακτος τῶν φίλων. 
Schol. ἀφύλακτος. οὗ πεφραγμένος καὶ τετειχισμενος τοῖς φί- 
λοις, &c.] Apud Eurip. in Hippol. [657.] ἄφραντος ὅρκοις, 
expon. non obstriclus juramentis. Item, ἄφρακτος, non 
obstructus. [Aristoph. Thesm. 588. ἀφράκτοις. Schol. 
᾿Απροβουλήτοις, καὶ μὴ προορῶσι, ἀφυλάκτοις τε καὶ οὖ φραχ- 
θεῖσιν eio τὴν ἄσσειρξιν τοῦ μέλλοντος κακοῦ, ἀπὸ τοῦ 
φεάττειν. Thucyd. Hist. lib. 1. $. 6.1 

Δρύφακτος, vel δρύφακτον, tabulatum, sepes, cancelli. 
Peculiariter sic Athenis dicebantur cancelli ejus loci, in 
quo senatus judicabat. Poll. et Hesych. Quasi δρύφρακτοι, 
T δρύφρακτα. παρὰ τὸ ταῖς δρυσὶ φράσσεσθαι, τουτέστι, 

ὕλοις. 

Decomp. ᾿Αδρύφακτος, δρυφάχτοις et cancellis non muni- 
tus. Item, judicio carens: quoniam judicii locus Athenis 
δρυφάκτοις sepiebatur. Hesych. 

Καταδρυφάσσω, (pro καταδρυφράσσω,) δρυσὶν καταφράσσω, 
Et generaliter, munio. 

Ναύφρακτος, navibus septus, navibus armatus et muni- 
tus. ut, γαύφρακτον στράτευμα, apud Eurip. in Iph. Aul. 
et, γαύφρακτος στρατὸς, apud Aristoph. ( JEsch. Pers. 955. 
1033.) 

Ξυλόφρακτος, lignis septus seu cir P 


Ft specialiter, 


to alicui additum seu 


4 
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OPATPI'A, seu φατρία, ac, ^, curia. Φρατρίαι, dicuntur 
conventus quidam hominum, aut conventicula, quasi pagi, 


ΦΡΗ͂Ν 


[Φρατορικός. Demosth. adv. Leochar. πείσας fya τῶν φρα- 
τόρων ἐνέγραψεν εἰς τὸ φρατορικὸν γραμματεῖον. 

Φρατορία, idem quod φρατρία. apud Suid. 

Φρήτρη, (lonicum,) pro iisdem. Tl. β΄, 

᾿Αφρήτωρ, (comp) qui in nullius curie consortio est, seu 
sodalitio : vel, qui ab omni socielate cum liominibus ab- 
horret. ibid. " 


9PE'AP, el poétice φρεῖαρ, ατος, τὸ, puteus, Luc. in De- 
mon. ἐπὶ φρέαρ ἀγαγὼν, καὶ δείξας αὐτῷ τὴν ἐν τῶ ὕδατι σκιάν. 
Vl. φ΄. καὶ πᾶσαι κρῆναι καὶ φρείατα μακρὰ νάουσιν. ἅ [π|- 
proprié apud Athen. 1. 5. et 11. sic vocatur prregrande 
poculum. 

Φρεατιαῖος, putealis, puteanus : ut φρεατίαῖον ὕδωρ, apud 
Plut. de primo frig. et Athen. : 

Φρεατώδης, toc, ὃ καὶ 5, in putei modum profundus. 

Φρεάτιον, τὸ, puteolus, parvus puteus. Item, profunda 
fossa. Suid. In qua signif. legitur et φρεατία, apud Xen. 
[Hist. Grec. lib. 3. ἐπέστησεν ἐπὶ τῇ φρεατίᾳ.] 

Φρεατίδινος, putealis. Plut. 


9PE'O, ὦ, et φρημὶὲ, f. ἤσω, emitto. 37 Faetum ex πρὸ 
et ἕω (mitto) syncopen passis, et z in $ mutato. Quidam 
tamen à φέρω tr itis literis ded t 


» 


Composita. 


- Εἰσφρέω, (itidem dietum pro εἰσφέρω, secundum quos- 
dam,) et εἴσφρημι, intus admitto, recipio intus. Aristoph. in 
Vesp. 'Qc ἡνίκ᾽ ἂν λέγωσιν, οὐκ εἰσφρήσομεν, quum ea-perint 
causas dicere, neminem admittemus. Demosth. in Leptin. 
εἰσέφρουν τὸ στράτευμα. 4 Exponitur etiam, devoro, apud 
Arist. in lib. de auditu mirab. quum inquit, τοὺς πελεκᾶ- 
yag τὰς ἐν τοῖς ποταμοῖς γινομένας κόγχας ὀρύττοντας κατεσ- 
ϑέειν" ἔσειτα, ὅταν πλῆθος sgeowed dira πάλιν ἐξεμεῖν. 

Εἰσφρέομαι, idem. apud Eurip. in Troad. et Dem. in 

orat. περὶ τῶν ἐν χεῤῥονήσῳ &c. 

᾿Ἐπεισφρέω, (decomp.) insuper intró fero. Εατίρ. in El. 

[1032.] Δέκτροις ἐπεισέφρηκε. [ Alcest. 1056. Καί πὼς ἔπει- 
σφρῶ τήνδε τῷ κείνης λέχει; Here. Fur. 1966. γοργωποὺς 
ὄφεις ᾿Εποεισέφρησε σπαργάνοισι τοῖς ἐμοῖς Ἢ τοῦ Διὸς σύλλεκ- 
ρος, ὡς ὀλοίμεθα. Vide Not. Cl. Barnes.] 4 Et neutr. su- 
pe;intro, Suid. 

Ἐκφεέω, οἱ- ἔκφρημει, emitto foras. Aristoph. ox ἐκφρή- 
cere ; Item effero. Luc. in Lexiph. i£££qgnzZ ἐμκαυτόν. 

[[Ἐκφρείω, Aristoph. Vesp. 195. Ἐντεῦθεν οὐκέτ᾽ αὐτὸν 
ἐξεφρείομεεν. Schol. Ἐξεφέξομεν. 


9PH'N, ενὸς, 5j, niens. idem quod νοῦς, οἱ διάνοια, THiad. x'. 
ἐπεὶ Διὸς ἐτράπετο φρήν, Swpe usurpatur plur. pro sing. 
Ut- passim apud Homer. σὺ Y bei φρεσὶ βάλλεο σῇσι. et, 
ἀλλὰ σὺ σῆσιν ἔχε φρεσίν. Quod à Virg. dicitur, tu condita 
mente teneto. In soluta oratione φρένες sepe significat 
prudentiam, unde.apud Herodian. φρένας ἔχειν, et apnd 
Plut. in apophth. Lacon. ££» φρενῶν καϑεστὼς, vel γενόμενος, 
mente captus. Szepé eliam conjungitur cum νοῦς. ut apud 
Aristoph. νοῦν ἔχειν xal φρένας. sic et apud Dem. pro cor. 
4 Item, φρένες, preecordia, tanquam. menlis sedes : apud 
Aristot, de part. an. 1. 3. e. 10. Sic et Od. (. Οὐτάμεναι πεὸς 
στῆϑος, ὅθι φρένες ἧπαρ ἔχουσι. 1 Sie θυμὸς ἐν φρεσὶ, animus in 
pectoribus. Hes. Th. 549. Φρένες dici docet ὑμήν τις ὑπεζω- 
κὼς in corporibus, Scholiast. Hesiod. Asp. 223. sive p. 206. 
b. edit. Heins. 4to.t ΓΦρενῶν ϑράσει, animi audaeià. Soph. 
Aj. 46. /Esch. S. c. Th; 618. 667. 1042. Pers. 705. φρένες. 
pro λογισμός. Ag. 1061. 1559. Eum. 333. 346. Soph. Tr. 
1000. Pl. CEdip. 'T'yr. 747. 'Tr. 948. φρένες cordis sedes. 
Ch. 831. 847. 1004. 1057.) Vide Διάφαγμα. 

Φρενόϑεν, à mente. Soph. in Ajace. ^ 

Φρενόω, ad mentem reduco, prudentem reddo, facio ut 
quis sapiat : interdum et, castigo. ZEschyl. in Prom. TIcA- 
λῷ γ᾽ áp 


propria sibi sacra peculiariaque communiter habenti 
teste Bud. apud Aristotel. in polit. Athenis sic dicta fuit 
tertia tribus pars, quum populus in quatuor duntaxat tri- 
bus divisus erat, ut tradit Poll, lib. 8. Isocr. orat. de 
Pace, τὰς δὲ φρατρίας καὶ τὰ γραμματεῖα τὰ ληξιαρχικά. 
Sic et apud 7Eschinem in orat. de malé gesta leg. ij" ἴ- 
dem Bud, τὴν φρατρίαν dictam scribit ἀπὸ τοῦ φρέωτος, à 
puteo, quàd, qui erant ejusdem φρατρίας, communi puteo 
uterentur. Orus veró φατρίαν apud Etymol. nominari vult 
quasi πατρίαν, à πατὴρ, mutato vr in φ. 

Φράτριος, curialis, ad curiam pertinens: ut, φράτριος aif, 
capra quze immolabatur ab iis, qui ejusdem curiz erant. 
Poll. » 

Φράτριον, τὸ, sive φάτριον, locus in quem conveniunt cu- 
riales, Eust. 

Φρατριακὸς, curialis, ad curiam pertinens. 

Φρατριάζω, sive φρατρίζω, sum unus ἃ curialibus, sum 
particeps curig. prius apud Demosthen. in Macart. pos- 
terius apud. El. Dionys. 

Φρατριαστὴς, οὔ, 6, curialis, qui est in ejusdem curie 
tio. 


Ἐκφράττω, idem quod ἀποφράττω, obstructi 
obstructiones amoveo. Diosc. 1. 3. 
, medi t ib 


^B» 
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vis inest ex- 


pediendi meatus obstractos, apud Gal. 
Ἐμφράσσω, vel ἐμφράττω, obstruo, obturo. Athen. 1. 5. 


Φρατὴρ, pro eodem. Atticorum proprium, teste Eustath. 

Φράτωρ, idem,  Exponitur etiam, tribulis, contribulis. 
Aristot. polit. 1, 2. Demosth. (Aristoph. R. 421. JEschyl. 
Eum. 659.) 


ᾧ y à τοὺς “σέλας φρενοῦν ἔφυς, Ἢ σαυτόν. (Ag. 1192. 
Ch. 114.) Sic etapud Xen. apomn. 1. 2. 5 i 

Φρενόομκαι, ad tem red , prudens reddor. 
4| Item, efferor, animor. Maccab. l. 1. σσεφρενωμκένος ταῖς 
μυριάσι τῶν «πεζῶν. 

Φρένωσις, εως, h, castigatio, admonitio, Hesych. 

Φρενωτήριον, idem: apud eundem. Item quod ad παραί- 
xziy aptum est et accommodatum. — Locus qnoque, ubi 
fiunt admonitiones et castigationes. 

Φρενικὸς, ad mentem pertinens. Item, qui diaphragma- 
tis est, ad diaphragma (quod etiam per φρένας intelligitar) 
spectans : ut, φρεγικαὶ φλέξες. : 

Φρενῖτις, ἰδος, &, mentis delirium : inflammatio membra- 
narum cerebri, febrem acutam et mentis perturbationem 
inducens. Alex. Aplir. Greg. de hom. Juvenali, phrenesis, 
5 φρένησις. * 

Φρενιτικὸς, qui laborat phrenesi, phreniticus. Galeno 
apud Hippoer. φεενεσικοὶ interdum omnes vocantur, quibus 
mens oblesa est, etiamsi perpelua cataphora non tene- 
antur. 

Φρεγιτιάω, et φρενιτίζω, sum phreniticus, phrenitide la- 
boro. illo utitur Alex. Aphr. in probl. lioc Gal. et Paul. 
ZEgin. 

Φρενιτίασις, idem quod φρενῖτις. i 

Oporto, &, (dicitum quasi φρενέω,) mente el ratione prz- 


$PHN 


ditus sum, mentis sum comipos, sapio.. Isocr. ad Phil. διὰ 
τὸ γῆρας ἐξέστηκα τοῦ φρονεῖν. Lliad. χ΄. Πρὸς δέ με τὸν δύσ- 
τῆνον, ἔτι φρονέοντ᾽ ἐλέαιρε Δύσμορον, adhuc meutis compo- 
Aem. Iliad Ψ΄. ἀλλὰ φίλος, φρονέων, πσεφυλαγμκένος εἶναι, si 
sapis. *| Item delibero, cogito, in animo habeo. Od, /. 
Ως ἄρα οἱ φρονέοντι δοάσσατο κέρδιον εἶναι. Iliad. ε΄. φρόνεον δὲ 
μάλιστα ἴΑστυ ποτὲ σφέτερον ἐρύειν, καὶ κῦδος ἀρέσθαι, in ani- 
mo habebant: vel etiam, sperabant, ut scholiastes expo- 
nit. t τοξεύειν. X en. Pzed. 1, 3. p. 86. d. V. Stephan. The- 


saurus.t «4 Item sentio. Soph. in Ajace, Ἐν τῷ φρονεῖν yàg | 


μηδὲν, ἥδισιτος Cic. Alia sentiendi significatione apud Aris- 
tot. de mundo, οὕτω χρὴ περὶ τοῦ σύμπαντος φρονεῖν. t φρονῶν 
φαίνη ὅσα λέγεις. X en. Peed. 1. 4. p. 113. a.t. € Κακὰ φρονεῖν, 
malé animatum esse, malé velle. Il. X. et Od. ó. Pro quo 
dicitur et, ὀλοὰ φρονεῖν, Il. π΄, et, κακῶς depo», Od. σ΄, 
€ ᾿Αγαθὰ φρονεῖν, et, εὖ φρονεῖν, benevolo animo esse, bene, 
cupere: Eurip. et Soph. 1 φρονεῖν μετριύτερα πρός τινα, mo- 
destiorem esse erga aliquem. Xen. Pzed. 1. 4. p. 99, e.t 
« Φρονῶ τὰ cà, faveo tibi: vel, sto à tuis partibus. Sic 
apud Dem. in oral. ὑπὲρ τῶν συμμοριῶν" Θηξαίων τὰ ἐκείνου 
φρονούντων, ἀνάγκη τοὺς ὠτούτν ἐχϑροὺς τὰ τῶν Ἑλλήνων φρονεῖν. 
*| Φρονῶ μεέγα, sum animo elato. t Xen. Pzed. ]. 3. p. 69. b.t 
Isocrat. in Evagor. μέγα φρονῶν ἐπὶ τοῖς διὰ τὴν τύχην γιγνο- 
μένοις ἀγαϑοῖς. 8ῖο ἀρὰ Dem. et Xenoph. Huic opponi- 
tur, μεικρὰ eov, sum animo demisso, submissé me gero, 
apud Soph. {Φρονεῖν Cia, similes esse. V. Heinsius de his 
locutionibus ad Hesiod. Asp. 50. φρονεῖν ἐπί τινι ὡς μέγισ- 
7o», propter aliquem animo quam maximo esse. X en. Ped. 
l. 4. p. 92. a.t. 4 Item, φρονῶ, sapio, resipio, oleo. quae 
significatio frequens est in sacr. lit. ut, φρονεῖν τὰ τοῦ SU, 
apud Matth. et Marc. et, τὰ τῆς σαρκὸς φρονεῖν, in ep. ad 
Rom. c. 8. f| Item, animum adjungo, animum intendo. 
Od. φ΄. νήπιοι ἀγροιῶται, ἐφημέρια φρονέοντες. (ὁ κόμπος δ᾽ 
οὐ κατ᾽ ἄγϑρωστον φρονεῖ. ZEsch. S, ο. Th. 431. Ch. 751. Εα- 
rip. Phoeniss. 349. κακῶς φρονεῖν quid. ZEschyl. Ag. 936. 
Soph. Tr. 480. XEdip. Tyr. 310. 334. 6925. 661. 1658. 
pro scio 1098.) 

(Φρονούντως. ZEsch. Suppl. 219.) [Soph. Aatig. 693.] 

Φρόνημα, τὸ, cogitatio, cogitatum. Item, sensus: ut, 
φρόνημα τῆς σαρκὸς, in ep. ad Rom. 4 Item, animus ela- 
tus, seu elatio animi et fiducia : cui opponitur ταιτσεινότης. 
Interdum et, cogitatio qnae ab elato animo proficiscitur. 
Thuc.l. 12. Xen. ped. 5. tl. 2. 41. b. ubi pro ψυχὴ po- 
nitur, quod przcesserat. p. 40. d.t et Plut. Interdum in 
malam partem, insolentia, superbia, fastus: uf apud Greg. 
orat. in Basil. ( Esch. Pers. 810. 830. Ag. 996. καρτερὰ 
φρονήματα pro virtute. Pr. 207. 376. 959. Ch. 321. in mal. 
part. 996.) 

Φρονηματίας, ov, ὁ, qui est elato animo, ἀλογίστως ἐπαιρό- 
i485... Vir excelsi animi, Aristot. polit. 5. 

Φρονγημιατώδης, pro eodem. 

Φρονηματίζομαι, animos tollo, majores spiritus duco: 

. magnificé de me sentio. Polyb. et Diodor. 
 Φρονηματισμὸς, ipsa actio ellerendi se, et animos tollendi: 
animi elatio: apud Suid. 

Φρόνησις, εως, à, prudentia, sapientia, (Soph. CEdip. Tyr. 
678.) Item intelligentia. Aristotel. rhet. 1. Isocrat. ad De- 
mon. &c. Accipilur et pro scientia, apud Plat. t Xen. 
Pzd 1.2. 51. e. ἐν φρονήσει δικαίων. Lucse cap. 1. 17. i. e. 
(secnndum Bos in exercitat. Philologicis p. 26.) in suasione 
justitue vel suadendo justitiam ; vulgó vertitur, ad pru- 
dentiam justorum.t 

Φρόνις, idem quod φρόνησις : ex quo et per syncopen fac- 
tum quidam putarunt, Od. y. , 

Φρόνιμεος, ὁ καὶ 5, prudens, sapiens : qui quid differat dz 
τοῦ λεγομένου σοφοῦ, docet Aristotel. eth. 6. Plat. de leg. 
Φρόνιμεος περὶ συνουσίας. Item, peritus. ut apud Xen. in apol. 
Soer. φρόνιμκος περὶ τῶν ..ολεμικῶν, peritus rei bellicew. 
t Pzed. 1. 6. 12, cum περί, et 1, 6. 18. ubi et compar. est. 
φρόνιμος, differt, minusque est τῷ σώφεων..). 3. p. 65. e. 
Cum ὥστε el infin. 1. 4. p. 100. c. Superlat. p. 237. a.t 
(Soph. €Edip. ''yr. 711.) 


Φρονίμιως, prudenter, vel sapienter. t Xen. Ped. 1. 3; p. | 


85. c.f 


Composita. 
᾿Αγανόφρων, ονος, ὁ καὶ ἡ, animo leni przditus, cujus φρὴν 
est ἀγανὴ, id est, mitis et mansueta : vel ἀγανὰ φρονῶν, le- 
nia et mitia cogitans, 1}. d. 

᾿Αγανοφροσύνη, ^, lenitas, mansuetudo, comitas. Il. ὦ, 

᾿Αεσίφρων, q. d. ventosa mente praditus : levis, incon- 
stans. ltem temerarius, staltus.. 1l. v. Hesiod. in Frg. 

᾿Αεσιφροσύγη, levitas, stultitia. Od. 6, t Hesiod. Th. 502. 
in plar.t d 

Αἰδόφρων, verecundam , Vérecundus, Eur. 
in Alc. [658. Soph. XEd, Col. 241. ἾΩ ξένοι αἰδόφρονες, &c.] 

᾿Ακεστόφρων, prudens, συνετός. Hesych. mentem sanabi- 
lem habens, cordatus, 

᾿Αλκίφρων, fortis et prudens, Eustath, (Esch. Pers. 91.) 
[ἀπρόσοισιτος yàg ὁ Περσῶν στρατὸς, ἀλκίφρων τε λεώς. Mag- 
nanimusque populus. | 

᾿Αλεόφρων, demens, mente captus. Comp. ex ἀλεὺς, quod 
Doricé dicitur pro ἡλεός. , 

᾿Αλλοφρογέω, aliud in animo babeo, mentem non attendo 


tem hab 


( 708 ) 


ad id qeod cerno. Od. x. Item, menie sum alienata, in- 
sanio, Il. 4. 
᾿Αμερσίφρων, idem quod ἀμερσίνοος, mente privans.- He- 
sych. Comp. ex ἀμέςδω. 
᾿Αναφρονέω, rursnm sapio; resipisco. Basil. 
᾿Αντιόφρων, contraria sentiens. Hesych. 
᾿Απατιόφρων, idem cum δολιόφρων. 
᾿Αρίφρων, cui est mala mens, malé animatus. Hesych. 
᾿Αρτίφρων, qui mente est integra, minimeque lassa, inte- 
ger mentis. Eurip. in Iph. Aul. [877.] Plat. polit. 7. 
(AEsch. S. c. Th. 784. Eurip. Med. 295.) 
᾿Αταλόφρων, seu ἀταλάφρων, tenera sapiens seu cogilans, 
tener. Il. ζ΄. 
"Adgovoc, idem quod ἄφρων, insipiens. Sap. 
"Ago, ,d , insipi Ἐψυχὴ, σῶμα. Xen. 
Pad. p. 237. a.t Theogn. ΓΑφρονος ἀνδρὸς, ὁμκῶς καὶ σώφρονος, 
οἶνος, ὅταν δὴ Πίγεϑ᾽ ὑπὲρ τὸ μέτρον, κοῦφον ἔθηκε νόον. ( Eurip. 


| Med. 886.) 


᾿Αφρόνως, stulté, amenter, insipienter. Soph. [Aj. 781. 
δδ᾽ ὑψικόμητως κἀφρόγως ἠμείψατο, &c. Xenoph. Kóp. Παιδ, 
lib. 1. ἐξέπληττες αὐτὸν, ὥστε ἀφρόνως ἁλίσκεσθαι. Grec. 
Hist. lib. 5. cap. 1. $. 16. De*Agesil. cap. 2. $. 3. Κυνηγ. 
cap. 3. $. 5. Polyb. Hist. lib. 2. ᾿Αφρονεστέρως, Plat. 
Laches. Kal μήν arov ἀφρονεστέρως γε, οἱ τοιοῦτοι κινδυνεύ-- 
ουσί τε καὶ καρτεροῦσιν, ἣ οἱ μετὰ τέχνης αὐτὸ πράττοντες. 

᾿Αφροσύνη, amentia, dementia. Solon. T& δὲ κακῶς ἕρδοντι 
ϑεὸς περὶ πάντα δίδωσι Συντυχίην ἀγαθὴν, ἔκλυσιν ἀφροσύνης. 
t ἀφροσύνη «σρός τινα, dementia adversus aliquem. Xen. Pzed. 
l. 3. p. 65. d. 1. 5. 10. [Thucyd. Hist. lib. 1. $. 122. οὐ 
yàp δὴ πεφευγότες ταῦτα, ἐπὶ τὴν πλείστους δὴ βλάψασαν xa- 
ταφρόνησιν κεχωρήκατε, ἣ----- τὸ ἐναντίον ὄγομα à 


ἀφροσύνη με- 
πωνόμασται. Herodot. Hist. lib. 9. cap. 81. τῶνδε εἵνεκα 
ἐγὼ ὕμεας συνήγαγον, βουλόμενος ὑμῖν τοῦδε τοῦ Μήδων βασιλῆος 
τὴν ἀφροσύνην δεῖξαι. 

᾿Αφραίγω, amenter seu dementer me gero, amens sum, 
H. £'. et ἃ 

᾿Αφρονέω, idem. Phocyl. 

Decomp. '"arádguv, aliquantulüm imprudens. 

"Ysradpníetgoc, aliquantüm imprudentior. Herodot. 

Βαϑύφρων, q. d. cui mens est profunda, i. cujus mens in 
profundis cogitationibus versatur: qui profundas cogita- 
tiones mente agitat, valde prudens. [Pind. Nem. Z. 1. 
᾿Ελείθυια, πάρεδρος Moig&y βαθυφρόνων, IIa? μεγαλοσϑενέος, ἄκου- 
σον, &c. 4 

iis 4. d. cui mens est gravis, et curis onusta: qui 
mente graviter est affectus. [Apoll. Rhod. Arg. vi. 731. 
Κολχίδα γῆρυν ἱεῖσα, βαρύφρονος Αἰήταο Κούρη, μεειλιχίως, &c.] 

" iv, ^, satus mentis graviter affect, et curis 

ac molestiis velul gravata. 

Βαρυφρονέω, graviter mente sum affectus, 

Βλαψίφρων, cui mens lesa est, stolidus. (JEsch. S. c. 
Th. 730.) 

(Βλοσυρόφρων. /Esch, Suppl. 840.) 

Βυσσόφρων, in profundo cogitans, pectore videlicet. He- 
sych, (isch. Ch. 649.) 

Δαΐφρων, bellicosus, Il. ο΄, Od. γί. et ό, δαῖα (1. πτολεμεικὰ) 


ΦΡῊΝ 
ἀλλ᾽ αἱ μεὲν ἔκφρονες γηνόμινοι ἔφευγον, d δ᾽ &es Kamp, cup. 


5.$. 15. Plat. Io. κοῦφον γὰρ χρῆμα ποιητής ἔστι, xal πτη- 
νὸν, καὶ ἱ * καὶ οὗ πρότερον οἷός τε ποιεῖν πρὶν ἂν ἔνθεός τε γένη- 


ται καὶ ἔκφρων, καὶ ὁ νοῦς μηκέτι ἐν αὐτῷ ἐνῆ.] 
᾿᾿Ἐκφρόνως, amenter. Utrumque apud Suid. 
᾿Ἐμπεδόφρων, qui mente firma przditus est, qui mente 
captus non est. Phal, Ξ : 

Ἔρμμφρων, mentis compos. ( ZEsch. Pr. 847.) Soph. Plat. in 
Tim. Item, prud. pi apud dem, Thuc. et Plut. 

᾿Ἐρμιφρόνως, αἱ decet eum qui mentis compos est, pru- 
denter. [Plat. de Rep. lib. 7.] 

᾿Ἐπίφρων, idem cum ἔμφρων, Hesiod. in Theog. t 122. et 
161.t 

Decomp. Τιανετσίφρων, omnino seu admodum prudens. 
Oppian. - 

᾿Ἐπιφροσύνη, prudentia. Theognis. 

"Ecspéeov, aliter sentiens. 

(Εὐθύφρων. JEsch. Eum. 1035.) : 

Εὔφρων, et poét. ἐύφρων, q. d. cui mens bene se habet : 
hilaris, letus : ut, θυμὸς ἐὔύφρων, Od. ε΄» Item, leetitiam af- 
ferens, exhilarans : ut, οἶνον ἐύφρονα, II. γ΄. (JEsch. Ag. 271. 
806. Eum. 995.) 

[Εὐφρόνως. ZEschyl. Pers. 839. ἀλλ᾽ αὐτὸν εὐφρόνως σὺ 
περάῦνον λόγοις. Agam. 359. 858, Eurip. Hippolyt. 793. 
Pind. Pyth. Od. X. 61. Azqva τε Moris μας SNR 
εἰλαπινάζουσιν εὐφρόνως. Schol. σωφρόνως xal συνετῶς. : 

Εὐφροσύνη, lwtitia, bilaritas, animi voluptas. Od. j. Xen. 
Pad. 8. t p. 205. b. ubi plur. et l. 3. p. 77. b.t 


Εὐφροσύνος, leetitiam afferens, (Esch. Pr. 540.) Diosc. - 


I. 4. c. 128. - 
Εὐφροσύνως, hilariter, "Theoer. ' e RU 
Εὐφραίνω, seu ἐῦφραίνω, laetitia afficio, lztum reddo, ex- 

hilaro, oblecto. Il. 5. Τρῶας ἐθφρανέω, xai Τρωάδας ἕλκεσι- 

exime. Xen. εὖ πρώττοντας πλεῖστα εὐφραίνων. t Ped, l. 

4. p. 79. d, res dicitur εὐφραίνειν τινά. p. 235. ἀ.1 (Eurip. 

Med. 1060.) : NON 
Eiogaívojaa:, letitia afficior, gaudium percipio. Od. β΄. et 

apud Xen. t Pd. 1, 4. 15. et 1. 5. 9. γέλωτι. 1, 2. 46. a.t 

(Eurip. Med. 36.) : 
Εὐφρασία, ἡ, ketitia, gaudium, idque honestum. idem 

quod εὐφροσύνη. : Mir 
Εὐφρονέω, vel ἐδφρονέω, sapio, bene cupio. καλῶς νοῦ, xa- 

λῶς φρονῶ, prudens sum, recte sentio, sum benevolus. 1l. d. 

Ὅς σφιν ἐϊφρονέων ἀγορήσατο, xal μετέειπεν, i. prudenti va- 

lens. Εὐφρονῶ τὰ σὰ, sum tibi benevolus, tibi faveo, εὔνοός 

σοί εἶμι. e MP 
Εὐφρόνη, dicta nox est, apud Hesiod. et Euripid. παρὰ 
τὸ εὖ φρονεῖν. quód putaretur multum conferre ad inventio-- 
nem el considerationem eorum quae mp pod διὰ τὴν ἧσυ- 
ἰαν καὶ τὸ ἀπερίσπαστον, teste Plut. in 1. 3. περὶ πολυπραγμ. 

Mon. idem est quod εὐφροσύνη, (ZEsch. Pr. 656.) —— 
Decomp. ᾿Αγεύφραντος, expers lotitiz et oblectationis. 
᾿Αντευφραίνομαι, vicissim delector. 
᾿Αντεύφρασμα, mutua delectatio. Suid. 


φρονῶν. Vel, prudens: ut sit ὁ δεδαὼς φρεσὶ, te d b 
ὁ δεδαημένος φρονεῖν. à δαίω, disco. Vel etiam à Jai», divido ; 
ut sit cui δαίεται ἡ φρὴν, el, ὁ “σολλὰ φρεσὶ μερμηρίζων, 
CAEsch. S..c. Th. 924. Tl. δ΄, 252.) 

Δαμιασίφρων χρυσὸς, aurum quod animum humanum suis 
illecebris domat. Pind. [Olymp. Od. xiii, 108. ὅππως τε οἱ 
αὐτὰ "Zu ἐγχεικεραύνου παῖς ἕπορεν Δαμασίφρονα χρυσόν. 
Schol. δαμάξοντα δὲ τὸ φρόνημια τὸ ἄγριον τῶν ἵππων καὶ ἥμερα 
φρονεῖν ἀναγκάζοντα. 

Δηλίφρων, et Doricé δαλίφρων, cui mens oblzesa est, stoli- 
dus; ut, δαλίφρονες ἀσπαλιῆες, apud. Naumach. (ΓΑσσαλος, 
Atliamanum linguà, piscis. ᾿Ασπαλία, piscatio. ᾿Ασπαλιεὺς, 
εἰ ἀσπαλιευτὴς, ὁ τῇ ὁρμιιᾷᾷ χρώμενος. Quae haclenus fuére 
neglecta.) 

Διχόφρων, qui mente est dissidente et discordi. ( JEsch. 
S. c. Th. 903.) 

Διχοφροσύγη, discordia, Item, inimicitie, seditio. 

Δολιόφρων, dolosa cogitans, fraudulentus: ut, δολιόφρων 
Κύσεις. Eurip. in Iph. Aul. [1301.] (Esch. Ch. 946. 

Δολοφρονέω, dolum seu dolos cogito, fraudes ditor. 


φραίνω, et ἐνευφραίνομαι, idem quod εὐφραίνω, et εὐφραί- 
γομκαι. Solom. qe 

Ἐξευφραίνω, idem quod εὐφραίνω, letitia afficio, Merc. 

Trism. ip Rie 


Πανεύφρων, pernox : apud Cratin. teste Pol. 
Συνευφραίνομαι, q. d. colletor, congaudeo. Poll. — 
ὑὙπερευφραίνω, mirum in modum letitia afficio. Luc. — 
Ἐχέφρων, q. d. habens mentem, mentis compos, corda- 
tus, prudens, Odyss. Y. Hesiod. in Theog. 1 88.} Item 
qui mentem reprimit, apud Nonn. : ; 
Ἐχεφροσύνη, prudentia, mens cordata. Epigr. e 
Ἐχεφρονέω, prudens et cordatus sum. ἴῃ iisdem. - 
᾿Ἐχυρόφρων, firma et stabili prudentia preditus : seria 
cogitans, Hesych. οἱ Etymol. * op oai 
'Ζηνόφρων, Jovem sapiens : epitheton Apollinis, quód sit 
fatidicus, et oracula sint à Jove. LE 
Θελξίφρων, mentem demulcens. Eurip. in Bacch. [402.] 
Θεόφρων, qui divina sapit. 
Θεοφροσύνη, pietas, qua divina sapimus. Ambo apud 
Hesych, 
λέν muliebri quadam mente preditus ; mollis et 
effweminatus, Aristoph. [Eccl. 110. Καί erwc γυναικῶν ϑη- 


Hom. Il. ξ΄. t Hes. Th. 550.t 

Δολοφροσύνη, doli meditatio, dolus, fraudes. ll. τ΄, 

CAov^opguy.. /Esch. Suppl. 758.) 

Δύσφρων, cujus mens malé se habet, anxius, tristis. Item, 
tristitiam afferens : ut, δύσφρονος ἔριδος, apud. Eurip. in An- 
drom. [Soph. Antiz. 1975. Ἰὼ φρενῶν δυσφρένων ^ 
TA στερεὰ, θανατόεντ᾽, Pind. Olymp. B. 93. Τὸ δὲ τυχεῖν, 
πειρώμενον ἀγωνίας, παραλύει δυσψρόνων. Schol. τῶν λὼν 
φροντίδων. Schol. Ner. τῶν πρὶν προσόντων αὑτῷ ἀλγεινῶν, ἢ 
δυστυχιῶν.} (JEsehyl. S. c. Th. 880. Ag. 556. 617. 843. 
Ch. 276. Suppl. 399. 520.) 

Δυσφρόνως, wgré, cum angore. JEschyl. [Pers. 552. 
Ξέρξης δὲ evávr' ἔπεσπε δυσφρόνως Βαρίδεσσι me] 

Ave pgoróvn, animi το στο, anxietas, moror, solicitudo. 
Hesiod. in Theogon. t 528.t 

Δυσφρόνη, idem cum δυσφροσύνη, Pind. t Hesiod, Theog. 
101.t : 

"Ex$p»v, qui est extra mentem, amens. [Xenoph. Kóp. 
Ππαιδ. lib. 7, Οἱ δὲ ἵπαοι αὐτὰς ἐκ «σάνυ πολλοῦ οὐκ ἐδέχοντο, 


λύφρων ἐξουσία Δημηγορήσει. 
ΝΞΟ AEsch. EE rss ^ "ὦ 

Κακόφρων, cui mala mens est, vel malitiosa, ltem, cui 
malevolus est animus. Item, stulta mente prreditus. Eu- 
rip. in Iph. Aul, κακόφρονες, φιλόγαμοι μνηστῆρες. (JEsch, 
Ag. 100. 

C LIIS mens mala seu malitiosa, Item, mens ma- 
levola. Item, stultitia. 

Καλόφρων, benevolus. Hesych. 

Καρτερύφρων, seu κρατερόφρων, cui mens est rigida seu 
dura; durus, acer, proefractus, violentus: item, - 
mus. Hesiod. in Tleogn. t 297. et 509.t ^ 

Καταφρονέω, contemno, despicio : q. d. φρονῶ xarà τινὸς, 
sentio adversus aliquem, i. malam de eo concepi opinio- 
nem. '"l'hocyd, l. 8. τούς τε πὶ Atglouc ἐκ τῶν Aty- 
ϑέντων καταφρονεῖν. Herodian. l. 5. καταφρονήσας τῶν ὑπὸ 
πεισβύτιδος λεχθέντων. t Cum gen. Xen. Ped. 9. 58. b. 
contemnere, Sic 1. 3. p. 77. d.t. Exponitur etiam, af. 
fecto, meditor, Herodot, $ 


΄ 


vti 


did 


f^ 


$PPHN 


- Καταφρονοῦμιαιγ, contemnor, despicior. Xen. Hellen. 7. 
καταφρονούμκενοι. ὑπ᾽ ᾿Αρκάδων. | n5dibUR ewaj 
Καταφρόνημκα, contemptus, temptio, p tia. 
Thucyd. lib. 2. 1 à 
Καταφρόνησις, idem : apud eundem ibidem. 
Καταφρονητὴς, ὩΣ 3, contemptor. Plut. 
r 


Lx 


, qui facilà 


. Καταφρονητίκος, 
contemnit. Aristot. eth. 4. c. 3. 
- Κωταφρονητικῶς, contemptim, per contemptum. Xen. 
Hell. 4 et 5. 

, , non contemptibilis: vel, non 
- Αυσκαταφρόνητος, qui contemni despiceique yix p 
t Compar. est apud Xen. Ped. lib. H. p. 206. d.t 

Εὐκαταφρόνητος, qui talis est, ut facilé in contemptum 
veniat, seu venire possit; aspernabilis. Lucian. in somn. 
et Herodian. See 2) 

Κελαινόφρων. . Eum. 462. 

: , et , vana cogitans. Theogu. et Pind. 
[Nem. Od. xi. 38. Schol. Ita etiam legit Cl. Schmidt. ad 
loc.] (JEsch. Pr. 761.) 

Κενοφροσύνη, vana mens, inanis opini 
apud Plut. in quzst. Plat. ; 

Κερδαλεόφρων, astata seu. versuta cogitans, versutus, cal- 
lidus : veterator. PPoni etiam dicitur pro φιλοχρήματος, 
qui non aliud nisi lucrum cogitat. Iliad. &. á 

; idem quod κλεψίνοος, qui alind loquitur, aliud 
in pectore clausum tenet ; qui oceulit animum suum ; im- 
postor. epitheton Mercurii, apud Hom. hymno in eum. — 

Κοινόφρων, q. d. cum alio iem hab i 


didi 


t 
mente pta, 


communem mentis voluntatem. Eurip. in Ione. [577. Iph. 


in Táur. 1008. κοινόφρων δέ σοι Καὶ ζῆν ϑέλοιμκ᾽ ἂν, xal ϑανὼν 
λαχεῖν ἴσον.] a 

í .. ZEsch..Ch. 619. de Scylla dicitur.) [Vide 
Not. ΟἹ. Stanl, ad locum.] 
-. Λαθίφρων, cujus mens obliviosa est : vel, mentis suze ob- 
litus, i. stultus, demens. Hesych. 

Λαθιφροσύνη, oblivio, dementia. Argon. l. 4. 

Λυκόφρων, lupina quzedam cogitans et in animo versans : 
vel, lupinà quàdam audacià preditus. Hesych. δ 

Λυσίφρων, 4. d. mentem solvens, mentem à curis et tris- 
tiia liberans: vel, prudentiam à mente toll pithel 
Lysei, i. vini, apud Anacreontem. [Od. 27. Τοῦ Διὸς ὁ raiz 
ὁ Βάκχος Ὁ λυσίφρων, Λύαιος, &o.] 3 
- Ματαιόφρων, qui inepta et absurda sapit. Damasc. 

. Ματαιοφρονῶ, desipio. Soph. h 

᾿ Μεγαλόφρων, cui imagnus est animus, magnanimus, Isocr. 

ad Nicand. Plut. in Alex. t Xen. Ped. l. 6. 2. 44. c. με- 
πρὸς aro qalouc.t 

Μεγαλοφρόνως, cum animi magnitudine, excelso animo. 
Poll. [ Xenoph. Grzc. Hist. lib. 4. ὁ δὲ ᾿Αγησίλαος μάλα με- 
γαλοφρόνως τούτους μὲν οὐδ᾽ ὁρᾷν ἐδόκει, &c. Plat. Euthydem.] 
—- Μεγαλοφροσύνη, gnitudo animi, ani excel et 
erectus. [Herodot. Hist. lib. 7. Ξέρξης ὑπὸ μεγαλοφροσύνης, 
clx ἔφη ἕμοιος ἔσεσθαι Λακεδαιμονίοισι. | ( Philostr. 1. 1. c. 34) 

Μεγαλοφρονέω, q. d. magnum sapio: maguificé de me sen- 
tio, superbio. Xen. Hellen. 6. Plat. de rep. 1. 7. 

- Μεγάφρων, idem quod . Dicitur etiam pro, 
μέγ᾽ ἄφρων, multüm stolidus, teste Hesych. 
ἰεἰόφρων, te diminutus, levis, stultus. Hesych. 

Μελεόφρων, infelix animi, cui est mens et infelix. 
Euripid. in Iphig. Taur. 

Μελίφρων, qui mellea dulcedine animum perfundit et ob- 
lectat. Il. 4. et Odyss. ἡ. 

Μετάφρενον, τὸ, dorsi pars, quz ad seplum transversum 
sita est, quasi τὸ μετὰ τὰς φρένας. Rufo, pars inter dorsum 
eL lumbos media, qna renes adjacent. Exponitur etiam, in- 
terscapilium, i. interstitium, quod estinter scapulas seu 
humeros. 1l. β΄. t Hesiod. Asp. 223. dorsum.t 

Μετριοφρονέω, moderaté, seu modesté, de me sentio, non 
nimiüm me offero. Appian. 

(μονόφρων. /Esch. Ag. 766.) 

Νηπιόφρων, qui puerili mente est przeditus ; qui non plus 
sapit, quàm infans aut puerulus. 

Νησσιοφροσύνη, stultitia, qualis est infantis aut pueruli. 

οἰόφρων. Asch. Suppl. 802.) 

Ὀλιγόφρων, pusillanimis. Hesych. 

᾿Ολοόφρων, cui mens est perniciosa, qui mente agitat aliis 
perniciosa. 1l. 4. ὀλοόφρων λέων simpliciter dicitur ὁ ὀλοός. 

'Ολόφρων, qui animo universa agitat, qui omnium curam 
gerit: vel, ὁ συνετὸς, xal ὁλόκληρα φρονῶν, ut est apud Eust. 
Od. &. et κ΄, 

Ὃμόφρων, qui ejusdem est animi, concors: ut, ójódpgova 

ἔχοντες, apud Hom. hymn. 1. in Merc. et 'T'heogn. 
t Hesiod. 60.t [ Pind. Olymp. Od. Z. 10. ϑῆκέ pav ζαλωτὸν 
ὁμόφρονος εὐνᾶς. Aristoph. Av. 639. "Hv συ παρ᾿ ἐμὲ ϑέμενος 
᾿Ομόφρονας λόγους ἐσὶ ϑεοὺς ἴης, &o.] : 

Ὁμοφροσύνη, concordia. Od. ζ΄. 

'Ὁμοφρονέω, eadem sum te seu v 
sum concors. Odyss. (. 

᾿Ονειρόφρων, sommiorum peritus interpres. Euripid. in 
Hecub. [708.] ; 

᾿οξύφρων, acuta et solerti mente preditus. Euripid. in 
Medea. (645.) 

᾿Ορθόφρων, qui erecto animo est. Hesych. 


Posdek 


» idem sentio, 
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ἄφρων, amens, delirans. Euripid. 

in. Hippol. cor. τί τόδ᾽ αὖ παράφρων ἔῤῥιψας ἔπος; [Soph. 
Elect. 475. Εἰ μὴ ἐγὼ παράφρων μάντις ἔψον, &e. Schol. 
4. * p 
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toph. Nub. 959. et Xen. Ped. 1. 2. 8,1 4 Exponitar et; 
frugalitas. €| Item, castitas, pudicitia. Euripid. in Hippol. 
ὁ σωφροσύνη “πάντας ὑπερέχων. c 

Σωφρονέω, sange mentis sum, mentis sum compos : cui op- 
ponitur μκαίνομκαι, apud Plat. de rep. 1. 1. t Xen. Ped. 1. 2. 
13. σωφρονεῖν πρός τινα. 1. 3. p. 71. b. et exp. in officio 


εἰ μὴ ἔφυν καὶ ὑπάρχω ἐγὼ μάντις παράφρων, καὶ λειπομέ 
καὶ ἐστερημένη γνώμης σοφῆς, ἤγουν διανοίας φρονίμου. (Εἀ. 
Tyr. 710. Schol.] 

Tlaeadgorim, amentia, dementia, delirium. Plat. ep. 7. 
Plat. symp. 3. 

Tlapa , el po&t. sragaioeoév, d sum, desipio, 
deliro. Aristoph. in Plut. t 2.t et Nub. 1 842.1. (Ππαραφρονῶ 
φόβω λόγου, metu sermonis islius ad insaniam redigor. 
AEsch. S. c. 'Th. 812.) 

Tlagadeómeic, idem quod ezagadeoróm.. 

Παραφρόνιμκος, idem quod. παράφρων. apud Suid. (Soph. 
GEdip. Tyr. 691.) 

Παχύφρων, qui crassa mente est, et intelligentia non va- 
let ; stapidus, bardus. -Hesych. 

(τερισσόφρων. /Esch. Pr. 328.) 

Περίφρων, prudens, sapiens, cordatus, castus: valde pru- 
dens, valde sapiens: ut, περί Πηνελόπεια, spe apud 
Hom. in Od. ( ZEsch. Ag. 1435. Suppl. 765.) *| Et pro 
contemptore. Joseph. 

Περιφρονέω, contemno, despicio. Plut. in Per. περιφρονῆσαι 
τῶν Λακεδαιμονίων. Greg. in epit. part. τοῦ κόσμου περιφρονεῖν 
τὸ ἀπατηλὸν καὶ ἄτακτον. "| Item, circumquaque mentem 
verto ; perpendo, mentem circumquaque agitans ; contem- 
plor, inquiro. Aristoph. de Socr. ᾿δεροβωτῶ, xal «αεριφρονῶ 
τὸν ἥλιον. t In Nub. 915. et 1505.t 


Περιφρόνησις, contemptus, despicientia. Greg. *| Item 
temptatio, serutati 

Πινυτόφρων, cui est mens prudens. Hesych. 

Ποικιλόφρων, tem versutam et callidam hab Eur. 


in Hec. [133.] ὃ 

Πολύφρων, cui multum est mentis. i. prudentic: ut, πολύ- 
φρονος Ἡφαίστοιο. Od. θ΄. [297. Iliad. X. 108. ππολύφρονα. 
Schol. Τὸν πάνυ σώφρονα καὶ συνετόν. Φ. 367. πσολύφρονος. E. 
424. ᾽οδυσσῆα πολύφρονα.} 

Πολυφροσύνη, prudentia. Theogn. [Herodot. Hist. lib. 2. 
ὡς δὲ καὶ ταῦτα ἐς τὸν βασιλέα ἀνενείχϑη, ἐκπσεσσλῆχϑαι μὲν 
ἐπὶ τῇ πολυφροσύνῃ τε καὶ τόλμη τἀνθρώσου. 

Πρόφρων, qui est mente propensa erga aliquem : propen- 
sus, benevolus. Hom. Od. ξ΄. Theocr. Idyll. 26. t Soph. 
El. 1396. Hesiod. Th. 419.t (JEsch. Ch. 1063.) 

Προφρονέως, prompto seu propenso animo, lubenter. 
t Hesiod. Th. 433.t . Iliad. E. 810. προφρονέως. Schol. 
Προϑύμως. H. 160. Schol. Apoll. Rhod. Arg. ii. 802. Τίσω 
«προφρονέως. iii. 1188.7 

(Ἰροφρόνως. ZEschyl. Ag. 181. Ch. 476. Suppl. 1. Eum. 
930. 972,) [Pind. Pyth. 28. τὸν ὁ Χρυσοχαίτας τσροφρόνως 
᾿Ἐφίλασ᾽ ᾿Απόλλων, &c. Nem. A. 50.] 

Πρόφρασσα, propensa, benevola, lubens. Od. κ΄. 
rer cm qui prudenti consilio est. Hom. hymn. in 

erc. 

Ῥηξίφρων, qui animum alieujus fregit et contundit, qui 
ferociam alicujus repressit. Hesych. 

Σιδηρόφρων, ferreus auimo, erudelis. /Eschyl. in Prom. et 
Euripid. in Pheniss. A 

Σκολιόφρων, qui prava eogitat, qui pravà est mente. Hip- 
pocr. ep. ad Demag. 

Στερεόφρων, qui ést mente sólida, i. rigida et dura : cujus 
mens moveri nequit, orudelis, immitis. Soph. in Ajace. 

Σύμφρων, qui eadem est mente qua alius, concors, con- 
sentiens. Plat. ep. 7. (JEsch. Ch. 800.) 

Συμφροσύνη, concordia, consensus. ltem, conspiralio. 
Appian. bell. civ. lib. 2. 

Συμφρονέω, eadem sum mente, consentio, assentior. Greg. 
συμφρονήσας δῆμος ἅπας. Item, conspiro. Polyb.lib. 8. Ex- 
ponitur et, communi consilio delibero. Plut. 4 Item, una 
intelligentia ipio et prehendo. Aristot. τὰ πλεῖσ'- 
T0) ἀλλήλων ἀφεστῶτα τοῖς τόσοις, τῇ διανοίᾳ συνεφρόνησεν. 
* Item, intelligo, conjicio, percipio: proprie ita, ut cogi- 
tatio animum meum subiens vel recordatio alicujus rei fa- 
eiat ut intelligam: vel, ré perpensa intelligo. Ut, συνε- 
φρόνησε τὴν αἰτίαν. apud Plutarch. in Ant. Sic et alibi apud 
eundem. Sr 

Συμεφρόνησις, io, s. Item, piratio. 

Σώφρων, (et σαόφρων, apud poétas,) 4. d. ὁ σῶς, vel σάως 
τὴν φρένα, cui mens salva est οἵ incolumis, mentis pP 
Item, prudens. Theogn. Kai σώφρων ἥμαρτε, καὶ ἄφρονι πολ- 
λάκι δόξα Ἕσπετο. "| Exp. etiam, moderatus, temperans, 
apud Dem. et ZEschin. &e. Item, honestus, bene moratus, 
probus. ut apud Soph. τοὺς δὲ σώφρονας Θεοὶ φιλοῦσι. ( Eu- 
rip. Med. 350. Pheeniss. 172.) Item, castus, pudicus, 
continens. t Σῶφρον ἄνϑος. Aristoph. Nub. 1023. Σώφρων 
opp. τῷ ἀδικοῦντι. Xen. Paed. 1. 3. p. 65. b. plusquam φρό- 
quoc. V. in φρόνιμκος. σωφρονέστερος, magis intelligens, poli- 
tus, cultus. 1. 3. p. 69. e. V. ibi Leunclavius.t 

Σωφρόνως, sana mente, prudenter. "huc. Plat. Item, mo- 
desté, temperanter, casté, pudicé. Herodian. Aristol. et 
alii. (Esch. Eum. 44. Eurip. Pheniss. 1072.) 

Σωφροσύνη, xai σαοφροσύνη, (apud Hom. &oc.) sanitas men- 
tis, mens sana. Xen. € Item, prudentia. Thucyd. 4| Item. 
temperantia, moderatio, modestia. Arist. Rhet. 1. t Aris- 
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erga aliquem manere.t "| Item, prudens sum, prudenter 
me gero. ZEschin. τριακόσια τάλαντα xaTÉW αψε τῷ δήμῳ" 
ἃ σωφρονῶν οὐκ ἐδέξωτο. 4 Item, modestia utor, modestus 
sum : vel, continens sum, temperanter et modesté me gero. 
t Xen. Pd. 1. 28.t €J Item castus sum et pudicus, casta 
aut pudica. Eur. in Hippol. cor. (de Phzdra;) Ἐσωφρόνησεν, 
οὐκ ἔχουσα σωφρονεῖν. Ibidem, Τιμῆς ἐμέμῳφϑη, σωφρονοῦντι δ᾽ 
oe (Med. 312. 885. Phoniss. 1632. ZEsch. Ag. 
1434. - 

Σωφρονεῖσθαι dicitur, quod modesté et temperanter ge- 
ritur: unde, τὰ σεσωφρονημένα, modesté et temperanter 
acta : apud ZEschin. in T'imarch. 

Σωφρόνημια, moderatione factum, prodenter factum. 
Xen. [Orat. in Agesil. p" οὐ τοῦτό ye ἤδη τὸ σωφρόνημια xat 
May quavixóv ;] 

Σωφρονούντως, prudenter se gerendo: vel utendo pru- 
dentia. Item, inodesté, moderalé, modice. 

Σωφρονικὸς, qui natura comparatus est ad temperantiam, 
Aristot. eth. 6. cap. 13. Item, modestie et moderationi 
deditus: apud Xenoph. et Athen. 

Σωφρονικῶς, ut decet eum qui est σωφρονικός. 

Σωφρονίζω, ad sanam mentem reduco, facio ut quis sapiat. 
Eurip. in Troad. οὐδέ σ᾽ αἱ τύχαι, τέκνον, Σεσωφρονίκασιν. 
Exponitur etiam, castigo, emendo. ltem coérceo. Xen. 
Pzed. 8. ἣν δέ τις ὑβρίφη, σωφρονίζει. t Σωφρονίζομιαι, ad sanam 
mentem reducor. Ped. 1. 3. p. 65. d.t 

(Σεσωφρονισμμκένως.  ZEsch. Suppl. 732.) 

ἸΣωφρονισιμὸς, castigatio, emendatio, 

ἸΣωφρόνισιμκα, quo quis castigatur et emendatur. Greg. 
CAEsch. Suppl. 999.) 

Σωφρονιστὴς, οὔ, ὁ, castigator, emendator. Thuc. 1. 3. 
et 6. 

Σωφρονιστῆρες, dicuntur genuini dentes à Cleanthe, quód 
omnium extremi nascantur, circa vigesimum annum: xa- 
τὰ τὴν τοῦ σωφρονεῖν ὥραν, inquit Etymol. vel quasi secum 
adducentes τὴν σωφροσύνην. 

Decomp. ᾿Αγασωφρόνησις, resipiscentia. In nov. const. 

᾿Ασωφρόνιστος, ὁ καὶ 5, non castigatus et'emendatus. Et 
aetivé, qui non emendat seu corrigit. Gregor. 

Περισώφρων, admodum temperans. ZEschyl. 

Συντωφρονέω, sapio cum. Eurip. in Iph. Aul. [407.] Συν- 
σωφρονεῖν σοι βούλομ᾽ ἀλλ᾽ οὐ συννοσεῖν. 

Ταλασίφρων, et ταλάφρων, qui animo patienti est, cujus 

tus ommia tolerat, nec ullis aerumnis vincitur. prius 
I3. tde Ulysse. Hes. Th. 1012.1 (Theoc. κδ΄, 50.) 
posterius Iliad. Y. Pro iisdem dicitur et ταλαίφρων, apud 
Eur. in Helena. . 
ταπεινόφρων, qui est animo humili et abjecto. Plut. de 
fort. Alex. 1. 2. 

Τασεινοφροσύνη, animi humilitas e£ demissio: animus de- 
missus et humilis. in ep. ad Coloss. c. 2. et 3. 

Ταπειγοφρονέω, animo sum humili et dejecto, demissé et 
humiliter sentio. 

(τελεσίφρων.΄ JEsch. Ag. 708.) 

ὝὙπέρφρων, 4. d. qui mente modum superat: superbus, 
arrogans, Sophocl. - 

ὋὙπερφρόνως, superbé, arroganter: apud Suid. 

"Yarseopovév, supra modum de me sentio, insolesco. Ex- 
ponitur et, plüs sapio: apud ZEschin. in Timarch. et in ep. 
ad Rom. cap. 12. Item, contemmo, despicio. Aristoph. 
in Nub. 1995.1 τοὺς ϑεοὺς ὑπερφρονεῖς. t cum gen. τῶν vó- 
μῶν. Nub. 1402. t Sic apud Thuc, et Plut, (Esch. Pers. 
897. Ag. 1048.) 

ὑὙσερφροσύγη, insolentia, inconstantia. Plut. 

ὑὙποφρονέω, despicio, sperno, contemno. Joseph. 

᾿Ὑψόφρων, et ὑψηλόφρων, qui est mente excelsa, vel qui 
est mente elata et superba. Eurip. in Iphig. Aul. 

“Ὑψηλοφροσύνη, mens alta: vel, animus superbus et ni- 
miüm se efferens. 

Ὑψηλοφρονέω, alta sum mente. Item, in malam partem, 
auimo sum elato; superbio, arroganter de me sentio. 

[ὙΨΨίφρων. Pind. Pyth. Od. B. 94. καὶ ὑψιφρόνων cw 
ἔκαμψε Βροτῶν. 

Φιλόφρων, cui mens est benevola erga quempiam ; bene- 
volus, comis, Eurip. in Yphig. "aur. Γυναῖκές ἔσμεν φιλό- 
deo ἀλλήλων γένος. (JEsch. Pers. 97.) 

Φιλοφρόνως, benevolo animo, benevolé, comiter, amanter. 
Sophocl. Xenoph. Pzed. 5. tp. 146. a. φιλοφρόνως ἔχειν «πρὸς 
ἀλλήλους. 1. 8. p. 77. e. t. [Φιλοφρονεστέρως. Xenoph. Con- 
viv. cap. 1. $ 10. οἱ δὲ bar τοῦ σώφρονος ἔρωτος ἔνϑεοι, τά τε 
ὄμματα φιλοφρονεστέρως ἔχουσι, &o. ] T t 

Φιλοφροσύνη, benevolentia, comitas. Plut. in .Coriol. 
f Xen. Ped. 1. 8. p. 208. a. t. Exponitur et, amicitia, fa- 
miliaritas. Il. £. 

Φιλοφρονέομιαι, comitate prosequor et humanitate, aman- 
ter complector. Cum accus. person. Synes. ep. 10. Et 
cum dat. instrumenti, apud Luc. in Tim. καί σε φιλοφρονή- 
σομαι τῇ δικέλλη. — Cum accus, rei et dat. pers. Xen. Ped, 
3. t p. 63. c.t . 
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. 9iAobpómeic, aclio excipiendi comiter et humané : vel, 
idem quod φιλοφεοσύνη. , 

Φιλοφρογητικὸς, qui comitatem pre se fert et humanitatem, 
blandus. schol. Aristoph 

D PF ᾿Αντιφιὰ TT : 
tor. Plut. 

Φυσίφρων, inflatus mente, cui mens superbià tumet, He- 
sych. ; 

Χαλίφρων, ὁ χάλις τὰς φρένας, cui mens laxata et emota 
est, amens, demens. Odyss. Y. 

Χαλιφρογέω, sum χαλίφρων, d 
O4. 4. 

Χαλιφροσύνη, mens laxa et emota sua sede. Od. s. 

Χαρμόφρων, dicitur Mercurius, teste Hesych. q. d. qui 
est gaudium mentibus, mentibus lzetitiam afferens, Apud 
Hom. hymno 1. in Merc. legitur Ἑρμῆς χαρμοφέρων, ubi 
pro eo χαρμόφρων reponendum videtur: ut apud Hesych. 
pro hoc illud. 

᾿Ωμόφρων, qui crudeli mente est. Eurip. in Elect. et 
apud Soph. (Tr. 992, /Esch. S. c. Th. 736. Enrip. Phoe- 
niss. 624.) 

( Ὡρμροφρόνως. Esch. Pers. 914.) 


| vicissim amanter complec- 


' » 


tolid 


sum et . 


OPI, ixic, 5, maris vel fluctuum fremitus, motus maris 
incipiens, primaque agitatio fluctuum, und: fluctuatio su- 
perficiaria: veluti quam mare exigua aura stringitur. 
Od. Y. Tloz $e ζεφύροιο μιελαίνῃ φρικὶ καλυφϑείς. 1], 4. 
"Qc δ᾽ ὅϑ᾽ ὑπὸ φρικὸς βορέω ἀνατσάλλεται ἰχϑὺς Θῖν ἐν φυκιόεντι; 
μέλαν δέ ἕ κῦμα EA A Sic et in Anthol. epigr. 1. 3. xal 
μαλακὴν φρῖκα φέροι ζέφυρος. . 

Φρίκη, 5, interdum idem quod φείξ. Apud Plat. in symp. 
7. sap. exp. sestus. 4 Interdum dicitur de horrore fri- 
goris, et peculiariter de horrore febrili, apud Alex. Aphr. 
probl.l 2. Exponitur et generaliter, horror, metus : ut, 
φρῖχα μητρὸς, apud Euripid. in Ione. (Phoeniss. 1243. 
Soph. CEdip. Tyr. 1330.) t πρὸς τὸ Sé», erga numen. 
Xen. Ped. l. 4. p. 93. d.t 

Φρικώδης, εος, ὁ καὶ ^, horribilis, horrorem inducens, hor- 
rendus. Eur. in Hippol. cor. Bagiv βρόμον μεϑῆκε, φρι- 
κάδη κλύειν. Et paullo pst, Φρικῶδες ἀντεφϑέγγετ᾽, horribi- 
liter seu horrendüm resonuit. (Aristoph. R. 1372.) Sic, 
φρικώδης πυρετὸς, apud Hippocr. epidem, l. 1. 4 Expo- 
nitur et, venerandus, sacrosanctus. 

Φρικαλέος, idem. Epigr. l. 3. 
᾿ς Φρικίαι, al, et. φρικία, và, horrores, quales sunt in acces- 
sionibns febrium. apud Diosc. l. 1. c. 182. et 1. 4. c. 14. 

Φρικιάω, horrore febrili corripior, vel correptus sum. 

Φρικίασις, horror. presertim febrilis. 

φρίσσω, et φρίττω, f. £v, pr. xa, horreo, horresco.. Primó 
80 proprié de mari dicilur, sicut et φρίξ, Exinde variis 
rebus tribuitur. 
ταχίετσιν, apud Homer, Dicitur et ἡ μάχη et φάλαγξ 
ταῖς ἐγγείαις φρίσσειν, ut Iliad. ἡ. στίχες slamo πυκναὶ, 'Ac- 
avízi καὶ κορύϑεσσι καὶ ἔγγεσι ππεφρικυῖαι. Sic et Il. Y. de 
plhalangibus. Homo veró aut aliud animal ταῖς ϑειξὶν seu 
τὰς τρίχας φρίσσειν dicitur: idque vel in frigore, vel in 
metu: vel ad pugnam se parans : ut apud Hesiod. in Asp. 
1391.t (deapro;) ὀρϑὰς Y ἐν λοφίῃ φρίσσει τρίχας. 1Sic 
αὐχένας φρίσσων. 171.1 In gaudio etiam homini tribuitur: 
ut apud Aristoph. in Nub. "Eopi£ ἔρωτι, Interdum sine 
adjectione de eo dicitur. ut apud Naz. ἐγὼ μὲν φρίττω, τὸν 
παλοῦτον ἐννοῶν. ltem ipse τρίχες vel ἔϑειραι φρίσσειν dicun- 
tur. ut apud Theocr, Idyll. 26. (de leone;) πᾶσαι δ᾽ ἔφ- 
εἰξαν ἔθειραι Σκυζομένω, Praet. med. πέφρικα prosentis inter- 
dum significationem habet: ut Il. λ΄. Of τέ σε πεφρίκασι, 
Sic et Iliad. 2. et apud Dem. pro cor. t Cum verbo prz- 
senti jungitur, Aristoph. Nub. 1130. t. (Cum Acc. ZEs- 
chyl. S. c. Th. 726. Suppl. 616. Eurip. Pheeniss. 1065.) 

Φρικτὸς, οὔ, ὁ, horrendus, horribilis, horrorem incutiens : 
ut, φρικτῶν δαιμονίων, Epigr. 1.2. Interdum τὰ φρικτὰ di- 
cuntur sacrosancta ; ut, φρικτὰ μυστήρια, apud Chrysost. 


Composita, 


᾿Αναφρίσσω, horreo : vel horreo pilis : ut, ἀναφρίσσοντες 
ὕες, apud. Aristotel, 
: ᾿Απόφρικτος, exterritus, qui metu maximo concussus est. 
uet. 
᾿Ἐπιφρὶξ, idem quod φρὶξ, vacante przpositione, Il. f. 
"Earipi rr», inhorreo. Dion. 
Περιφείττω, perhorresco. 
Ὑσαοφρίσσω, aliquantàüm horreo, apud Athen. 
γαόφρικτος, subhorrens, qui horrore aliquantüm te- 
netur, 


ΦΡΟΝΤΙΣΣ, (3o;, 5, cogitatio. (137Dicta παρὰ τὸ φρονεῖν, 
quod interdum cogitare significat.) Eur. in Hippol. coron. 
Αἱ δεύτερα! πως φροντίδες σοφώτεραι, Cic. Philip. 12. expo- 
nit, posteriures cogitationes sapientiores solent esse. 
Idem, quod Eur. in 'Thesco dixit, Εἰς φροντίδας vov συμφοράς 
T ἐβαλλόμην, exp. "Tuscul. 3. futuras mecum commenta- 
bar miserías. (gorric vía. Med. 48, “πολλὰς δ᾽ ὁδοὺς ἐλϑόντα 
φροντίδος πλάναις, 5429. 347. Soph. CEdip. Tyr. 67. 
ἄπληστον, Esch. Ag. 104, 678. 1539.) 4 Item, cura, 
wolicitudo. Ut apud Herodian. 1, 8. πάντα εἶχον διὰ φρὸν- 


Dicuntur etiam segetes φρίσσειν ταῖς ἀσ-" 
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τίδος, omnia mihi eure erant, Sic in Epigr. ἔχειν 
τινὸς, curam habere alicujus, Eadem siguificatione dicitur 
et, ἐν φροντίδι et φροντίσιν εἶναι, apud Xen. ἡ ἐν φροντίδι ἐγίγ- 
vero, sollicitus erat. Pied. 1. 6. p. 158. c.t et Herodian. 
Ἔν φροντίδι μεοι ἐγένετο, mihi cupido incessit, Aristoph. Ἐν 
φροντίδι στοιοῦμιαι, sum sollicitus. Φροντίδα vel φροντίδας ποιή- 
σομαι, vel «σαρέξω, curam suscipiam. Φροντὶς erai, pa- 
ternum officium et indulgentia. 

Φροντίζω, f. (cw, (Attice i3,) pr. ἐπὰν cogito, commentor, 
meditor. Plut. in symp. Σωχράτης ἐξ ἑωθινοῦ τι φροντίζων 
ἕστηκε, 4 Item; curo, curam gero. Aristoph. in Nub. σοῦ 

"ob φροντιῶ, Plut. in Thes, φροντίζων, τῆς ἀπειλῆς αὐτοῦ, 
t Sollicitus sum. Xen. Pzed. 1. 2. 45. d; Sic 1. 3. p. 81. d.t 
Cum περὶ, apud Xen. περὶ τῶν ἐνϑάδε φροντίζειν. . Cum ὑπὲρ, 
itidem sequente genit. apud Dem. Olynth. 1. Et cum 
accus. apud Aristoph. Interdum exp. studeo, studium et 
operam pono: ut apud Xenoph. apomn. τοὺς φροντίζοντας 
τὰ τοιαῦτα ας ἐπεδείκνυε.  Particip. πεφροντικὼς, 
solicitus, anxius: apud Synes. (Eurip. Med. 1313. anx- 
ius sto. Athan. V. S. Ant. 486.) 

Φροντίζομαι, cogitor : unde, πεφροντισμένη ἀπόκρισις, me- 
ditata responsio, apud Plut. in Lyc. 

Φρόντισμα, τὸ, Cogitatio, tatio, comm 
toph. ('Philostr. l. 2. c. 14.) 

Φρόντισις, pro officio seu administratione. 
Just. 

Φροντιστὴς, οὗ, ὃ, tator, qui tati 
ditas est et speculationibus. Xen. in symp. 
Nub. 413. et 1035.t 

Φροντιστικὸς, ad commentationem seu meditationem ap- 
tus: autidem cum φροντιστής. Apud "Theophrast. φρον- 
τιστικώτερα περὶ τὴν τροφὴν, expon. magis solicita de cibo. 
4 τὸ φροντιστικὸν, cogitatio. Plutarch, de def. orac. 

Φροντιστικῶς, cogitabundé, solicite. 

Φροντιστήριογ, locus in quo cogitationes seu commenta- 
tiones nostras explicamus : schola. vel, idem quod σεμνεῖον. 
Aristoph. in Ἀνάν ἡ 1142.f 

9 νὟ ῷ 


Composita, 


Aris- 
In edict. 


ibus de- 
t Aristoph. 


᾿Αναφροντίζω, idem quod φροντίζω, Pind. [Olymp. A. 111. 
ἕτοιμον ἀνεφρόντισεν γάμον. 

ἔΑφροντις, ἰδος, ὁ καὶ ἡ, cure expers, curà seu curis va- 
cuus. Metrodor. in anth. Epigram. ἄφροντις, ἄπσαις βίος. 
Luc. εὐωχοῦνται ἀφρόντιδες. 

᾿Αφρόντιστος, idem. Item passivé, cujus nulla cura ha- 
betur. [ZEschyl. Agam. 1386. ép δ᾽ ἀγὼν ὅδ᾽ οὐκ ἀφρόν- 
τιστος πάλαι Νίκης παλαιᾶς ὅλϑε, Xc.] Ἴ Amor veró apud 
Theocr. Idyll. 10. vocatur ἀφρόντιστος, i. curis abundans, 
à existente ἐπσιυτατικῷ. f 

᾿Αφροντίστως, absque cura, securé. Item, negligenter. 
Interdum et, contemptim. Soph. [Aj. 356. Δῆλοι δὲ τοῦρ- 
yov ὡς ἀφροντίστως ἔχει. Schol. μανικῶς. Trach. 370. ὡς 
τούσδε «πέμπων, οὐκ ἀφροντίστως, γύναι, ὅχο. Schol. ἀντὶ τοῦ, 
οὐχ ὡς ἔτυχεν, ἀλλὰ διὰ πολλῆς φροντίδος ἔχων αὐτὴν καὶ ἀγα- 
"y. Eurip. Med. 914. Ὑμῖν δὲ, παῖδες, οὐκ ἀφροντίστως 
πατὴρ Πολλὴν ἔϑηκε σὺν Θεοῖς σωτηρίαν, Xenoph. Κύρ. IIai3. 
lib. A. Μηδέστοτε οὖν ἀφροντίστως ἔχε, ἀλλὰ τῆς μὲν νυκτὸς 
προσκόσει τί σοι ποιήσουσιν οἱ ἀρχόμενοι, &o-] 

᾿Αφροντιστία, &, curarum vacuitas. Item securitas, ne- 
gligentia. 

᾿Αφροντιστέω, curam non gero, non euro, securus sum. 
Item, negligo, contemno. . Plat. de leg. 1. 10. ἀφροντιστῶν 
τῶν ἀρχόντων. 

Διαφροντίζω, curo, caram suscipio et adhibeo. 

(δίφροντις, διχογνώμιων, /Esch. Ch. 193.) : 

Ἐκφροντίζω, excogito, meditor. Aristoph. in Nub. 1695.t 
᾿Ἐχκφρόντισόν τι τῶν σεαυτοῦ. πραγμάτων,  Exponitur etiam, 
extra curam pono. apud "Thuc. lib. 3. 

Καταφροντίζω, in curas literarias expendo, i. in studia 
literarum, seu in discipli Aristoph. in Nub. t855.t 

Μεριμανοφροντισταὶ, oi, anxii contemplatores. ldem ibi- 

em. 

Μισόφροντις, osor curarum. Synes. ep. 105. 

Πολύφροντις, multas curas, meditationes et cogitationes 
habens. Sap. Sol... [Anacreont. Od, xxxix... Ὅτ᾽ ἐγὼ πίω 
τὸν οἶνον, ἀπορίπτεται μέριμνα, πολυφρόντιδές τε βουλαὶ, ἐς ἁλικ- 
τύπους ἀήτας. 

Πολυφρόντιστος, admodum accuratus. Expon. et, pru- 
dens, in Epigr. 


ΦΡΥΑΎΤΟΜΑΙ, fremo. ^ Proprié de equo dicitur. ut 
apud Plut. in Luc. [wo φρυαττόμενοι τοὺς ἀγῶνας. 
Metaphoricé plerunque siguilicat, insolesco, magnificó me 
effero, ferocio. Ut apud Phil. de v. M. lib. 1. φρυαττό- 
μέγον ὡς ἐπὶ σεμνῷ πράγματι τῷ. καταγελάστω. Maccab. 
lib. 9. cap. 7, φέυαττόμενος ἀδήλοις ἐλπίσι, elatus vana spe. 
4| Exponitur et, καταπλήττω, peterrefacio, apud Suid. ex 
Menandro, 

Φρεύαγμα, τὸ, et φρυαγμὸς, ὁ, fremitus, t ἱππικόν, Soph. 
ΕἸ. 719... Xen. de arte eq. Metaphoricé ponitur pro fe- 
rocia seu fastu, aut insolentia : ap. Greg. in Epigr. 1, 1. 
(ἱππικῶν φρυαγμάτων. | JEsch. S, c. ΤΊ, 251. 481.) 

Atveptaaria, 9v, 6, fastuosus, insolens, turgidus, Plut. 
in Ant. 
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Φρυακτὴς, οὔ, ὁ, idem quod . de equo, fre- 
milum indicem feroci] edente, dictum. apud. Laért. in 
Antisthene. MNA, . 

Φριμάσσομαι, idem quod φρυάττομαι, (à quo et derivari 
dicit Etym.) fremo, flatum naribus emitto. Herodot. in 
Thalia, φριμάξασϑαί τε xal χρεμετίσαι. Pollux tamen 
caprarum proprium esse putat. Apud Theocrit. Idyll. 5. 
dicitur de hircis, φριμάσσεο πᾶσα πραγίσκων Νῦν ἀγέλη. 

Φριμαγμὸς, οὔ, ὁ, fremitus, flatus quem equi naribus emit- 
tunt. Item pro hinnitu, apud Etym. ex Lycophr. 


OPY'TQ, vel φρύσσω, seu φρύττω, torreo, torrefacio, fri- 
go. Aristoph. in Conc. Καϑήμεναι φρύγουσιν, &ertp xal «rgo- 
τοῦ. (R.514.) Athen.l. 2. ἀλλὰ τὰ μὲν ἑψεῖν, τὰ δὲ φξύ- 
γειν. "heocr. Idyll. 6. ὡς ἀπ᾽ ἀκάνθας Tal καπυραὶ χαῖται, 
τὸ καλὸν ϑέρος ἁνίκα φρύττει. sav 

Φρύγομαι, et φρύττομαι, torreor, torrefio, frigor. Athen, 
eodem libro, duarértga 2i τὰ ἑφθὰ τῶν ὠμῶν Eines 

Φρυγμοὸς, οὔ, ὁ, lorrefactio, frixio, ipsa frigendi actio. 
Hesych. Xs 

Φρυκτὸς, οὔ, ὁ, tostus : torrefactus, frixus.. Ut, φρυντὴ 
ῥπτίνη, fricta vel tosta resina: Gal. 2. τῶν κατὰ τόπ΄, Diosc. 
l. 1. Sed φρυχτὴ absoluté dicitur resina pinea seu colo- 
phonia, quód cet tecedat, sitque ium maximé 
parabilis. 4 Item, φρυκτὸς κύαμος, faba torrefacta, quie et 
absoluté φρυκτὸς dicebatur, teste Suida. Unde : 
appellati fuerunt calculi. judiciarii, Athenienses : 
agua m pra ferebant, teste Poll. 1.8. * Item, 

ax, qua hostium adventus prznunciafur, igni angarus; 

n pranuntius : apud Tine. l. 2. et 3. P CZBsch. Ag. 
30. 300.) *| Inde et οἱ μάντεις, qui. sunt divinorum sup 
pliciorum angari et przecursores, Hesychio φρυκτοὶ di- 
cuntur. 

Φρυγεὺς, ἕως, ὁ, qui torret, qui frigit, 
frigitur. Poll. 

Φρύγερον, πὸ, Pollux vas esse dicit in quo hordea tosta 
frigetent Hesychio est ξυλήφιον d κινοῦσι τὰς πτεφρυγμένας 
xpiSác.. E j Mt 

Φρύγιος, eidem est ξηρὸς, aridus. d 

Φρύγιος, (sc. φχὸξ,) Theophrast. hist. plant. 1. 6. floris 
seslivi nomen esse dicitur. Vide φλὸξ in φΦλέγω 

Φρυγία, 5, quie torret. Hesych. A 

Φρύγιον, τὸ, idem esse dicit lignum aridum. 
etiam, cremium, apud Greg. interpr. Psalm. 102... - 

Φρύγιος λίϑος, Φρύγιος ἁρμονία, vel. à Φῤυγιστὶ ἁρμονία, 
γιον ἄσμα, ad arma incitans ; Φρυγιαγοὶ χυτῶνες καὶ τάπητες, 
et eorum ἐργάται Φρυγίωνες, acupiclores: ad nomen gentis 
ac terro Phrygise pertinent. ; tuts X fra 

Φρυγίνδα, $, lusus genus, in quo fabis utebantur, teste 
Hesyoh. ez autem tostze seu frixz fuisse petasteno ber 
dem lusus meminit et Poll. 1. 9, ὀστράκων usum in eo 
fuisse, uon κυάμων, indicans. E PE 

Φρύγανον, τὸ, cremium, virgultum aridum, seu omne sar- 
mentosum lignum aridum, et crematu facile. a| Fia 
hist. pl.l. 1. e. 5. et Thuc. lib. 3. t Xen, Ped. 1. 5. 
p. 122. a.t d 

Φρυγανώδης, soc, ὁ καὶ à, eremiis similis, seu virgultis ari« 
dis. Item, cremiorum in modum lignosus : ut, φρυγαγώδης 
ϑάμνος, et πόα, apud Dioscor. i : ΔΑΝ 
Φρυγανικὰ, τὰ, virgulta minüs virentia: vel, idem quod 

φρυγανώδη, apud Theophr. de caus. pl. 1. 3. ραν 
Φρυγανίζομαι, cremia seu virgulta arida colligo. Basil. 
liomil. 9... Exponitur et, lignor. WU 


Item, vas in quo 
. 2 "Y wg 
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Kata 
Φρυγανισιμὸς, cremiorum collectio : Item, lignatio. Ar-. 


rian. et Thuc. 

Φρυγανίστρια, À, cremiorum seu virgultorum aridorum 
collectrix, Poll. ex Aristoph. meli» 

Φρυγάνιον, τὸ, parvum virgultum aridum. — Exponitur et, 
exiguus frutex, apud Diosc. 1. 3. c. 105. . «e ad 

Φρυγέω, ponunt quidam, pro, areo. pure 

Composita. 

Διάφρυκτος, Hesychio est sors : quoniam judices in sor- 
tibus fabis utebantur, qu: ab Atheniensibus. φρυκτοὶ dices 
bantur. 

Διαφρυκτοῦν, sortiri, suffragia ferre, Suid. ) 

Διφρυγὴς, ἕος, ὁ καὶ 5, bis tostus: seu qui torretur. Unde, 
τὸ διφρυγὲς, apud medicos et metallicos nominatur perfecti 
:eris veluti feex subsidens, et cobzrens ima fornaeum parti; 
quod es ex luto fit quod bis torretur : primó, Solis ardore, 
quum specu quodam Cypri tollitur: deinde calore ignis : 
arefactam enim Sole, mox cireumdalum sarmentis uritur. 
Diosc. l. 5. c. 190. 

Καταφρύσσω, seu καταφρύττω, dicitur de sole urente, 
apud Basil. ! 

Περιφργύω, valdé torrefacio, ciroumtorreo. ΗΝ » 

Συμφεύγω, idem quod φρύγω. Psal. 102. τὰ ὀστᾶ μὸν 
ὡσεὶ φῤύγιον συνεφρύγησαν. ! 


ΦΡΥ ΝΟΣ, cv, ὁ, rubeta, (quód in rubis plaerünque vic« 
lilat,) rama venenosa: ut, φρύνου πόσις, haustum rubeto 
venenum, apud Diosc. l. 2.c. 100. Lucian. in Philops 
seude, φρῦνοι xal φύσαλοι, rubet, et bufones.. Pro eodem 
dicitur etiam φρύνη, apud Aristot. 2. anim. item φρυνέσῳ, 
apud Etymol, Ponunt et φρὺν, τοῦ φρυνός. Οἱ 
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Φρύνιον, cv, τὸ, fruticis s sio dicti, quód adversus 
'rubetas sit auxilio. Traditur accipi et pro rubeta. 


ΦΥΚΟΣ, toc, τὸ, fücus : genus herbe marine vel fruticis 
potiüs, unde lana inficitur. Utuntur et mulieres ejus ra- 
dice ad ementiendum ori ruborem. Unde Dioscor. lib. 4. 
c. 100. tradit, Eustathio φῦκος esse speci d 
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novit, cautus, Ut, φυλαχτικὰ (a, apud Aristot. Sic, 
σοφία ἡ arsgl τοὺς varo pots καὶ ἀδίκους $uAaxTIXÀ, apud Plat. 
in epist. 

Φύλαξ, ακος, ὃ καὶ ἡ, custos. (Esch. Ag. 1461.) Item, 
excubitor, vigil. Il. £. et κ΄, Xen. Pad. 8. Plut. &c, Et 
cum genit. ut, φύλαξ τῆς Σουσίδος y ὃς, apud. Xenoph 


q Tow 
καὶ βρύου. 1}. (. «σολλὸν δὲ παρὲξ ἅλα φῦκος ἔχευον. Plut. περὶ 
ἀοργησίας coujungit βρύα καὶ φῦκος. Quidam exp. alga. 
"Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 7. init ποντίου φύκους, quo 
tingi dicit ταινίας, item ἐρία et ἱμάτια. 4 Φῦκος à Galeno, 
itidemque ab A&tio, inter metalla quoque reponitur. Quod 
alii tamen ut falsum damnant. y 

Φυκώδης, εος, ὁ xal ἡ, , algà abund 
de Hist: Animal.] 
- Φυχόω, 2, fuco, as, fuco oblino. 

Φυκόομκαι, fücor, fuco oblinor.. Plut. symp. 6. φυκούμεναι 
xal μυριζόμεναι. "S 

, seu φύκιον, τὸ, idem quod φύκος, fucus quo muli- 

eres utuntur: apud Luc. de hist. scrib. et Philostr. ep. 
39. Item alga. Plut. de prud. anim. 

Φυκιόεις, svroc, ὁ, idem quod φυκώδης. unde in fem. apud 
Theocr. Idyll. 11. ἐπ᾽ ἀϊόνος κατετάκετο φυκιοέσσης. 
- φυκὶς, (Doc, 5, fuca, piscis, apud Aristot. anim. l. 8. quem 
Gaza phucam appellat. Idem dicitur et $uxàv, apud Athen. 
]. 8. Patatur autem nomen habere à φῦκος, seu φύκιον, 
quoniam vivat in locis algosis. 

Φυκίδιον, τὸ, parva fuca. Aristot. 

" Aduxoc, ὁ καὶ 5, (comp.) fuco carens. Hesych. 


[Aristot. 


ΦΥΛΑΊΣΣΩ, et Atticé φυλάττω, custodio, servo, con- 
servo, tueor. Odyss. μ΄. Μῆλα φυλασσέμεναι ππατρώϊα, καὶ 
ἕλικας βοῦς. Sic Odyss. ξ΄. Αὐτὰρ ἐγὼ σῦς τάσδε φυλάσσω 
7t ῥύομαί t. Et, φυλάττειν τἀγαϑὰ, tueri bona parta, 
apud Demosth. Olynth. 1. Sic apud Xen. Ped. 8. πάντα 
σὰ ἐν ταῖς πόλεσι φυλάττουσιν, custodiunt. At, χόλον φυλάσ- 
σειν, exp. simultatem gerere. Il. π΄. Dicitur et, φύλασσω 
σε ἀπὸ τούτου, custodio te ab hae re: apud Xen. P:ed. 1. 


"et in ep. ad Thessal. c.3. t custodia imponere. Xen. Pzd. 


l.5. p. 139. d.t 4 Interdum φυλάσσω, exp. excubo, 
quum de excubitoribus dicitur aut vigilibus: ut apud 
Herodian. 1. 2. ἐπιστάντες δὲ αὐτοῦ κεκλεισιμένης τῆς οἰκίας 
ταῖς ϑύραις, διεγείρουσι τὸν φυλάττοντα. | Eodem significato 
dicitur et, φυλάσσω φυλακὰς, apud Plat. deleg. Interdum 
exp. insidias colloco, vel vigilias : ut apud Xen. in Hip- 
parch. €| Item, φυλάσσω, observo et capto. Athen. φυ- 
λάξας ἀσέληνον νύκτα, observata nocte obscura. (Esch. Ag. 
8.) '*| Exponitur et, occasionem reditus. 4 Item, caveo, 
vito. ut apud "Thuc. lib. 7. ὅπως φυλάσσοιεν μηδένα ἀπὸ 
Κορίνϑου καὶ τῆς Ἰπελοποννήσου ἐς τὴν Σικελίαν περαιοῦσϑαι, ut 
cnverent, ne. Dicitur οἱ, φυλάττειν ἑαυτὸν ἀπό τινος, cavere 
sibi ab aliqua re: ut iu epist. Joann. 1. c. ὅ, παιδία, 
φυλάττετε ἑαυτοὺς ἀπὸ τῶν εἰδώλων. vers, ult. 

Φυλάσσομαι, et φυλάττομαι, custodior, servor. Aristoph. 
in Vesp. Νέος γάρ εἶμι, xal φυλά' σφόδρα. f| ltem 
activé, idem quod φυλάσσω, custodio. Iliad. κ΄, € Inter- 
dum et, observo. unde apud Hesiod. in Dieb. Ἤματα δ᾽ 
ἐχδιόϑεν πεφυλαγμένος, dies observans. Ἵ Item pro φυ- 
λάσσω, caveo, vito, fugio, aversor. Xen. φυλάττου, ὅπως 
[4 ἐλάττους τὰς βοῦς ποιήσῃς. t Peed. 1. 2. 10.1 Cum accu- 
sat. pers. apud eundem)P:ed. 4. et Thuc. 1. 6. Cum accusat. 
rei, apud Hesiod. in Erg. Ταῦτα φυλασσόμενοι βᾶσιλῆες. 
(Eurip.. Med. 102. Soph. (Edip. "Tyr. 390. ZEsch. Pr. 
390.) Sic et apud Plut. de deo Socr. t Xen. Ped. 1. 4. 
7.1. Cum praepos. sequente. genit, apud Xen. et Reg. l. 
1.c. 11. Hinc et partic. πσεφυλαγμένος expon. cautus : 
Il. J/. etapud Plut. t φυλάττεσθαι med. cavere (sibi.) 
Xen. Ped. 2. 52. e. et cum infin. τὸ ἐφ᾽ ápzay τραπέσθαι. 
1, 4. p. 95. b. V. Kusterus de Verbo Medio p. 14.t 

Πεφυλαγμένως, cauté, providé, circumspecté. Isocr. 
Item, vigiliis et excubiis positis. Xen. [Ἵππαρχ. cap. 6. 
ὅπως τε σῖτον ἕξουσι, καὶ ὅπως ἀσφαλῶς μὲν ἀποχαρήσουσι, πε- 
φυλαγμένως δὲ ἀ th. de Hal 25 
2 δοκεῖ πεφυλαγμένως ἅπαντα "wp ὑμᾶς ἐπιστέλλειν, 

πως &c.] μ, 

φύλαγμα, τὸ, quod custoditur seu servatur : quod datum 
estad custodiendum. . 

Φυλάξιμος, ὁ καὶ ἡ, qui custodiri potest. 

Φυλαχτὴρ, ἤρος, ὁ, custos, vigil. Iliad. £. 

Φυλακτηρία, 5, custodia, excubice. 

Φυλακχτήριον, τὸ, statio excubitorum seu vigilum. Aristot. 
pol.7. Item, presidium, muniment arx: aut quic- 
quid nos custodit et tuetur. Xen. Ped. 7. Chrysost. in 1. 
de prec. ltem, antidotum contra venena, amuletum, 
Diosc. l. 5. 

Φυλαχτήρια, rà, Matth. 23. v. 5. de quibus preceptum 
extat Deuter. 22. 12. et Num. 15. 39. amicula quz vesti- 
mentis superinjiciuntur ad jam legis vand 
eonservatoria legis. i 

Φυλακτήριος, ὁ, custodiendi vim habens, aptus ad custo- 
diendum. vel simpl. custodiens: apud eundem ibid. 

Φυλακτικὸς, custodiendi seu servandi peritus. Φυλαχτι- 
xi; ἐγκλημάτων, ab Aristot. rhet. 3. dicitur, qui ἐγκλημά- 
vay memoriam servat, qui ἐγκλήματα mente condita tenel. 
4| Item, φυλακτικὸς, 4. d. cavendi peritus, qui sibi cavere 


4 
OT. 


ibid et, φύλαξ τῆς δημοκρατίας, /Eschin. 4 Interdum 
φύλακες exp. prwsidiarii milites, praesidium: apud Thuc. 
1.2. Sicapud eundem, φύλακες νῆες, dicuntur naves pra- 
sidiariz. 

Φυλακὶς, ἔδος, $, quie est custos. Plat. In qua signif. di- 
citur et φυλάχισσα, apud Grac. bibl. interpr. in Cantico 
canticorum. At, φυλακὶς ναῦς, navis ad preesidia locorumve 
custodiam mitti solita. Xenophon. 

Φύλακος, seu Φυλακὸς, (ut scribit Aristarchus,) idem quod 
Φύλαξ. liad. ὦ. 

φυλακὴ, ^, custodia, ipsa custodiendi actio, conservatio, 
tutatio. * Xen. Ped. 1. 2. 9.1. Item, excubatio, excubiz. 
Ut, φυλακὴν ἔχειν τῆς πόλεως, apud 'Thuc. urbem tueri. Et, 
γυκτερινὴ φυλακὴ, excubise nocturnz seu vigilie, apud Ar- 
rian. t Xen. Ped. 1. 6. 38.t- Sic, φυλακαὶ κρυπταὶ καὶ 
φανεραὶ, apud Xenoph. in Hipparch. (οὐδ᾽ ἔτι γλῶσσα βρο- 
τοῖσιν ἐν φυλακαῖς. /Esch. Pers: 594.) 4« Exponitur $v- 
λακὴ etiam, presidium : unde, φυλακὴν seu φυλακὰς xaSic- 
"4t, preesidium vel praesidia impono. apud "Thucyd. t de 
militibus. Xen. Ped. 1. 4. 17.1 « Item, quaría pars noc- 
tis: Suid. quoniam in quatuor partes divisa erat, in quibus 
vigiliarum munus permutatis vicibus ad alios perveniebat. 
in hae signif. frequens est apud Evangelistas. *[ Item 
φυλακὴ, custodia, 1. custodes qui cingunt latus principum, 
satellites, stipatores. Aristot. t Xen. Pzed. 1. 2. 9. et 1. 
4. 16.t 4 Item custodia, i. carcer. Lucil. epigr. lib. 3. 
Aristot. CEcon. 2. 4 Item, cautio: unde apud Thuc. 1. 4. 
ἐν φυλακῇ πολλῇ ἦσαν, cautionem magnam adbibebant, t Xen. 
Pad. 1. 6. 32.1 

Φυλακίζω, in carcerem conjicio. Act. Ap. c. 12. 

Φυλακικὸς, custodiendi seu servandi peritus: aptus ad 
custodiam. Plat. : 

Φυλακεῖον, τὸ, locus in castris ubi sunt excubiz ; slatio, 
presidium, arx. Polyb. 1. 5. 


τ Composita: ac primüm ez φυλάσσω, cum praepositione. 


᾿Αντιφυλάσσω, seu àvriQuAATTO, vicissim custodio vel 
observo. 

᾿Αντιφυλάττομαι, vicissim caveo. Xen. anab. l. 9. ἡμεῖς 
ὁρῶντες ταῦτα, ἀντεφυλαττόμεϑα. 

[ἀντιφυλακή. Thucyd. Hist. lib. 2. $. 84. τοῖς κόντοις 
διωθοῦντο, βοῇ τε χρώμενοι, καὶ πρὸς ἀλλήλους ἀντιφυλακῇ τε 
καὶ λοιδορίᾳ, οὐδὲν κατήκουον &oc.] 

Διαφυλάσσω, seu διαφυλάττω, asservo, conservo. Idem 
Pad. 5. διαφυλάξαι αὐτῷ τήν τε γυναῖκα καὶ τὴν σκηνήν. 1 εὖ- 
τυχίαν. 1. 4. p. 89. e.t 

Διαφυλάττομαι, conservor. Item, incolumis evado. 

ἘΔιαφσλακτέος. servandus. verbale. in fem. διαφυλακτέα. 
Xen. Ped. l. 5. p. 131. c.t 

Διαφυλακτικὸς, aptus ad conservandum, vel, conservandi 
peritus. 

Δυσδιαφύλακτος, (decomp.) qui difficulter custodiri po- 
test, qui difficulter.caveri potest. Hesych. 

᾿Ἐπιφυλάττω, observo. Plat. de leg. 

Καταφυλάττω, idem. Aristoph. 

Παραφυλάσσω, seu παραφυλάττω, pro iisdem. Herodian. 
l 4. ὁ δὲ Μαρτιάλιος; τοὺς καϊροὺς *wávrac παραφυλάττων, 
omnes temporum articulos captans, *€| Exponitur et, oc- 
casionem seu opportunitatem observo. ut apud Plut. in 
amat. narr. παρεφύλασσε τὴν πανήγυριν τοῦ ᾿Ισϑιμίου, 1. occa- 
sionem τῆς σαγηγύρεως. 4 Item, caveo: unde, σσαραφυλάτο 
τειν αὑτὸν, cavere sibi, apud eundem in 1. de def. orac. 
{ Item, excubo : ut, σστεῖρα παραφυλάττουσα, apud eundem. 

παραφυλακὴ, observatio. ltem, cautio. [Polyb. Hist. 
lib. 2. πρεσβεύσαντες πρὸς τοὺς ᾿Αχαιοὺς ἠξίωσαν δοῦναι σταρα- 
φυλακὴν αὐτοῖς. lib. 4. 

᾿Α-σαραφύλακτος, (decomp.) incautus. 

᾿Απαραφυλάκτας, incaute, in Fab. /Esop. 

Προφυλάσσω, aut προφυλάττω, q. d. anté excubo. Thuc. 
lib. 2. οὔτε γὰρ ναυτικὸν ἦν. προφυλάσσον ἐν αὐτῷ οὐδέν, €| Apud 
Herodot. προφυλάττω σε, exp. à te caveo. 

Προφυλάττομαι, preecaveo : item preevideo. 

Προφυλακτικὸς, ad preecautionem aptus, seu qui adhibetur 
ad precavendum: ut, προφυλακτικὰ βοηθήματα, apud Di- 
osc. '[ Fam. προφυλακτικὴ, seu προφυλακτικὴ ἀγωγὴ, pars 
medicinz, quz caussas morborum arcet przecavendo. 

Προφύλαξ, ὃ, qui anté exeubat: vel simpliciter, excubi- 
tor, speculator, przsidiarius. Plut. de fort, Rom. 

Προφυλακὴ, excubiz, vigilae. X enoph. t Ped. 1. 3. p. 80. 
b. et 6. p. 164. e.t Item przcautio, cautio, Paul. ZEgin. 
*| Item pro amuleto ad canis rabidi morsum, apud Diosc. 

Προφυλακὶς vaUc, navis quz ante exercitum excubat, aut 
ante alias. navis przesidiaria. "Thuc. 

᾿Απροφύλακτος, (decomp.) incustoditus: vel, nulla cau- 
tione previsus. [ Thucyd. Hist. lib. 4. $. 55. πανταχόθεν 
σφας «σεριεσπτῶτος τσολέμου ταχέος καὶ ἀπροφυλάκτου. Schol. 
ἄνευ τοῦ δύνασθαι προφυλάξασθαι. 

Συμφυλάττω, unà custodio : unà conseryo. Xen. 


ΦΥΛΆΣΣΩ 


ΓΣυμφύκχαξ. Xenoph. "Ismaex. ὁ γὰρ φόβος δεινὸς δοκεῖ 
συμφύλαξ εἶναι. Κύρ. τιαιδ. lib. H. Plat. de Rep.] 


Composita sine praepositione : ac primim formata ex secunda 
et tertia pers. sing. prat. pass. 

᾿Αφυλαξία, 5, q. d. i todia, i. todiz seu excubia- 
rum defectus. Xenophon. [Tyrann. eap. 6. $. 4. Τὸ δὲ 
φοβεῖσθαι μὲν ὄχλον, φοβεῖσθαι δ᾽ ἐρημίαν, φοβεῖσθαι δὲ ἀφυ- 
λαξίαν, &o.] 

᾿Αφύλακτος, ὃ καὶ 5, incustoditus. Thuc. 1. 3. Item, non 
observatus, seu, qui non observatur. ltem, inevitabilis, 
qui caveri non potest. Plut. in Ces. | Item activé, qui 
sibi non cavet, incautus, improvidus. Greg. ἀφύλακτον ἡ 
ἁπλότης. 4 Item, nn observans. Nonn. μοῦνος ἐὼν ἀφύ- 
λακχτος. 

᾿Αφυλάκτως, incustodité. Item, ἱποδαίὸ, improvidé. Xe- 
noph. Hell. Herodian. lib. 6. T 

᾿Αφυλάκτέω, mihi non caveo, incauté me gero. Aristot. 
hist. an. 1. T. Item, vigilias non dispono in castris. Xen. 
fcum gen. Pzd. 1. 6. 5. opp. τῶ ἐπιμελέϊσθαι. 

᾿Αφυλακτεῖσθαι dicitur, quod fit ineauté. Item, quod non 
observatur aut custoditur. ut, ἀφυλακτούμενοι λόγοι, apud 
Luc. et, ἀφυλακτούμενος τόπος. Polyb. 4 

Δυσφύλακτος, custoditu difficilis, qui non facile servari 
potest seu custodiri. Alexis, Οὐκ ἔστιν οὔτε τεῖχος, οὔτε χρή- 
ματα, OUT! ἄλλο δυσφύλακτον οὐδὲν, ὡς γυνή. ( Eurip. ῬΙΩ- 
uiss. 886.) 

Εὐφύλακτος, custoditu seu servatu facilis. 'huc. ( Esch. 
Suppl. 1005.) Item, bene observatus, captatus ; Idem. 
Item, à quo facilé caveri potest. 


Composita ex nomine φύλαξ : itidem sine praepositione. 
᾿Αγροφύλαξ, à, agri custos. 2 

᾿Ακχροφύλαξ, arcis praefectus. Polyb. 

᾿Αρκτοφύλαξ, ursce custos : astrum arctophylax, qui boo- 
tes: ut Cic. vertit apud Arat. 

Βιβλιοφυλάκιον, locus ubi servantur libri. 

Γαζοφύλαξ, gazw custos, seu thesauri. Nonn. 

Γαζοφυλάκιον, locus in quo gaze seu thesauri custodi- 
untur. In templo Hierosolymitano sic dictus fuit locus, 
in quem conferebantur pecunie : templi veluti thesaurus 
et z;rarium. ut Luce 21. 

Γραμιματοφυλάκιον, τὸ, ubi tabulee et instrumenta publica 
monumentaque rerum gestarum asservantur: tablinum, 
in Pandect. 

Δεσιμμοφύλαξ, (dictum quasi δεσμιοφύλαξ, vinclorum cus- 
los :) custos carceris, vel qui custodias asservat. Luc. de, 
Peregr. ] Ξ 

᾿Αρχιδεσμεοφύλαξ, (decomp.) przfectus custodum car- 
ceris. 

Εἰρηνοφύλαξ, pacis custos. ZEschin. 

Ἐϊργμοφύλαξ, carceris custos. Xen. Hellen. 5. 

Θεσμοφύλαξ, legum et institutorum custos, apud "Thuc. 
et in Pand. 

Θυσαυξοφύλαξ, qui thesauri custodize preeest. 

Θησαυροφυλάκιον, locus in quo repositi thesauri custodi- 
unlur, Suid. 

“Ἱεροφύλαξ, sacrorum custos. 

“εροφυλάκιον, locus ubi sacra custodiuntur, sacrarium. 

Ἱματιοφύλαξ, vestium custos. 

“Ἱματιοφυλάκιον, arca vestiaria, vestiarium. 

Καιροφυλακέω, occasionem observo, occasioni immineo 
ad nocendum alicui. Demosth. in Aristocr. 

Καιροφυλακτέω, idem. Luo. 

Καρδιοφύλαξ, cordis tutamen. Erat &ramentum quoddam 
pectori à Romanis mulitibus opponi solitum, apud Polyb. 
[lib. 4.] ferreum pectorale. pectoralis lamina ferrea. fer- 
reum tegmen pectoris. : 

Καρποφύλαξ, fructuum custos. Epigr. 

Κρηνοφύκαξ, fontis custos. Hesych. 

Κρηνοφυλάκιον, fontis custodia : seu munus custodiendi et 
curandi fontis, Poll. 1. 8. 

Διμενοφύλαξ, portus seu portuum custos. 

Λιμενοφυλακία, 5, munus custodiendi portus. Aristot. 

Μηλοφύλαξ, ovium custos: in anthol. Epigr. 

Ναοφύλαξ, cui templi et rerum sacrarum custodia tradita 
est, edituus. Euripid. in Iphig. Taur. Aristot. polit. 6. 
Pro eodem Atticé dicitur γεωφύλαξ, 

NejoQóAaf, legis vel legum custos : unde νομοφύλακες, 
legum custodes vel presides: de quibus vide Aristot. 
polit. 4. Cic. de leg. 1. 3. et Colum. l. 12. c. 3. í 

Νομοφυλακία, ἡ, legum custodia: munus τῶν γομιοφυλά- 
κων. Aristot. polit. lib. 6. i 

Νομοφυλάκιον, seu γομεοφυλακεῖον, locus ubi νομοφύλακες 
judicabant.. Poll. lib. 8. c. δ. 

Νυκτοφυλακέω, noctu custodio, seu nocturnas agens ex« 
cubias custodio. Xenoph. Pzd. 4. 

Νυκτοφυλάκησις, custoditio seu custodia nocturna. 

“Οδοφύλαξ, vise custos : vel, qui viatores in yia observat, 
Eust. 

οἰκοφύλαξ, domus custos. Epigr. (Esch. Suppl. 27.) 

Οἰκοφυλάκιον, premium custoditze domus, apud Eust, 

οἰκοφυλακέω, domum custodio, 


ΦΥΛΆΣΣΩ 


᾿οπισϑοφύλαξ, qui à agmen tutatur. seu ductat. 
Phil. de vita M. lib. 1. t Xen, Ped. 1. 5. p. 119. c.t 

᾿οπισϑοφυλακία, $, custodia militum à tergo, seu post 
principia. 

᾿Ὀοπισϑοφυλακέα,, à tergo agmen custodio et tueor. He- 
rodian. lib. 8. Phil. de v. M. 1. 1. t Xen, Ped. lib. 4. p. 
91. c.t 

᾿οπωροφύλαξ, autumnalium fructuum: custos. í 
- Ὀπωροφυλάκιον, gurgustium. et casula «oU ὀπγωροφύλακος. 
apud Iesaiam, et Hesych. 

ILwepó^af, idem quod . quod vide in Τηρέω. 
Aristot. hist. anim. lib. 5. 15. Alium. σιννοφύλακα me- 
morat Aristot. hist. an. l. 5. c. 16. araneum in cubilibus 
spongiarum. 

Πλαγιοφύλακες, qui obliqua seu latera aciei custodiunt. 
4Elian. in Tact. 

- Πολιτοφύλακες, civium. eustodes, vel civitatis. Aristot. 
in polit. 

Ῥητροφύλακες, tabularum et instrumentorum publicorum 
custodes, qui et γραμιμκατοφύλακες. 

Σιτοφύλακες, erant Athenis, qui frumento. asservando 
praeerant, curabantque ut justo pretio venderetur. Har- 
poer. et Suid. 

Σιτοφυλακεῖον, locus seu vas in quo frumentum asser- 
vatur. 

Σκευοφύλαξ, vasorum seu utensilium custos. 

Σκευοφυλακέω, vasa et utensilia custodio, seu sarcinas. 

Σκευοφυλάκιον, locus custodiendis vasis et utensilibus 
destinatns. Suid. et Euagr. in hist. Eccles. 

Στρατοφύλαξ, custos exercilus. 

Στρωματοφύλαξ, cni stratorum custodia demandata est. 
Plutarch. in Alex. 

Συνϑηκοφύλαξ, cui custodiendz date sunt συγϑῆκαι, i. 
tabulae pactorum vel feederis. 

Σφραγιδοφυλάκιον, loculus in quo rep tur σφραγίδες, i. 
annuli signatorii, seu gemmis insigues. "| Item, annuli 
pars in qua gemma sedet. funda, seu pala annuli; 

Σωματοφύλαξ, corporis custos, seu qui latus alicujus 
stipat, satelles. . Herodian. l. 4. Athen. l. 1. 

᾿Αρχισωμαωτοφύλαξ, (decomp. ) qui principem locum tenet 
inter custodes corporis : qui przeest stipatoribus, 

Τειχοφύλαξ, murorum custos. 

Τειχοφυλακέω, muros custodio, murorum custodiz prze- 
sum. 

Χαλαζοφύλαξ, speculator.et observator grandinis fu- 
turz. Plutarch, symp. 17. problem. 2. 

Χαρτόφύλαξ, chartarum custos; i. principalium charla- 
rum ; przefectus scriniorum. 

Χαρτοφυλάκιον, scri , in quo rep 
tur charta. 

Χρυσοφύλαξ, auri eustos, qui aurum asservat. Eurip. in 
Tone. 

Χωροφύλαξ, loci custos : vel potiüs, agri custos. 

᾿Ωοφυλακέω, ova custodio. Aristot. 


ur et asservan- 


ΦΥΛῊ, fe, 5, tribus. Athenis decima urbis pars. ZEsch. 
in Ctesiph. οὔϑ᾽ οἱ πσρόεδροι, οὔϑ᾽ ἡ πρρεδρεύουσα φυλὴ, τὸ δέ- 
κατον μέρος τῆς πόλεως. 4 Metaplioricé exp. classis, apud 
Xenoph. ὅπλων ἄλλη φυλὴ, ἄλλη ταλασιουργικῶν ὀργάνων. 
tturma. Ped. 1. 4. 17.t € Exponitur et, genus. 

Φυλέτης, ov, ὁ, qui est ex eadem tribu, tribulis, contri- 
bulis. Aristot. polit. 2. c. 2. Luc. in Hermot. Foem. Φυλέ- 
τις. Ul, φυλέτις ἐκκλησία, curiata comitia. Arrian. 

Φυλοτικὸς, ad tribules pertinens, qui est τῶν φυλετῶν. ut, 
φυλετικὴ φιλία, amicitia que est inter contribules, Aristot. 
in pol. Sic, φυλετικαὶ δίκαι, judicia qua inter tribules ex- 
ercentur. Plato de legibus. 

- xe d tribules facio, in tribus describo, Aristot. po- 
it. 1. 3. 

Φῦλον, τὸ, idem quod φυλή, Iliad. β΄, Exponitur et, 
gens, genus. Ut, Φῦλ᾽ ἀνθρώπων, apud Homer. et Hesiod. 
t Th. 330.t Sie, Φῦλα y , apud eandem Hesiod. in 
Theog. 1 4UAa, gentes, nationes. Xen. Pad. 1. 1. 5. et 1. 
5. 2. lamen minus est quàm ἔθγος, φῦλος ἡγούμενον στρωτιᾶς, 
prefecti militum. 1. 4. p. 88. e.t CV. JEschyl. Pr. 807. 
Eom. 57.) ltem, sexus. Xen. in polit. Lacedzm. 


Composita. 


Αἰολόφυλος, varii generis. Oppian. 

᾿Αλλόφυλος, ὁ καὶ ἡ, qui est ex alia tribu. Poll. ltem, 
qui diverse est gentis seu nationis, externus, peregrinus. 
Thuc. 1. 1. [6. 2.] Sic, πόλεμος ἀλλόφυλος, apud Plut. in 
Cam, tem metaph. qui diversi est generis, sea diverse 
matura ; apud eundem sympos. l. 4. ( ZEsch. Eum. 854.) 

᾿Αλλοφυλισιμὸς, dicitur esse ritus exoticus, seu ritus alie- 
nigenarum. Maccab. l. 2. c. 4. Yum et,.in alienos 
mores degeneratio: ejusdem libri c. 6. 

᾿Αλλοφυλεῖν, ritibus extraneis seu exoticis addictum esse, 
in alienos mores degenerare. Joseph. 
. ᾿Απσοφύλιος, tribum non babens, peregrinus. Poll. et 
Hesych. 

᾿Αρχίφυλος, prefectus tribuum. Deut. 29. 

Δεκάφυλος, decem tribus habens, in decem tribus divisus. 
Herodot. et Plat. in Cam. 
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Ἔκφυλος, externus, peregrinus. Item, à moribus gentis 
abhorrens, inusitatus. ut, ἔκφυλον σῶμα, apud Plutarch. in 
Brat. et, ἔκφυλος πόλεμος. Elian, 

petet qui est. ejusdem tribus, tribulis, Od. 6. et De- 
mos ; 

᾿Εμφύλιος, ut, ἐμφύλιος πόλεμος, bellum civile, intesti- 
num, aut domesticum : vel, bellum inter ejusdem gentis 
homines. Plutarch. in Cio. (Soph. CEdip. Tyr. 1420. 
JEschyl, Eum. 866.) 

ἙἙτερόφυλος, idem quod ἀλλόφυλος. Hesych. 

Καταφυλαδὸν, per tribus: seu per gentes. Idem. " e. 


Cat. N. 175.) 
Μονόφυλος, unius generis. Oppian. 
Μυριόφυλος, i a, infinita g. hab Oppian. 


'Ομόφυλος, qui ejusdem est tribus, tribulis, Herodian. 
l. 6. Item, qui ejusdem est generis : ut, ójópuAo: ὄῤνιϑες, 
apud Xenoph.  tejusdem gentis. Ped. 1. 5. p. 137. e. 
ejusdem. generis (de rebus.) p. 237. b.t  Iteut, qui ejus- 
dem est sexus, et nationis. Aristot. de mund. 

Ομμοφυλία, identitas generis, similitudo generis. v men 

IápQvAoc, omnis generis gentes. habens, ex omni 
tium genere mixtus. Metaphoricé apud Aristoph. cu 
1063.] “«σαμφύλων ϑηρῶν, omnis generis. ferarum. 

Σύμεφυλος, idem. quod ὁμόφυλος. αἱ, σύμφυλο; αἰθὴρ, cog- 
natus : ejusdem generis. in Axioch. Sic, σύμφυλα σαές- 
ματα, apud Diosc. in przfat. l. 3. 

Συμφυλέτης, idem quod φυλέτης. Suid. 

᾿Ασύμφυλος, (decomp.) nullam cognationem. habens. Et 
general. alienus, abhorrens. Exponitur et, non quadrans. 
Luc. et Plut. 

Τετράφυλος, quatuor habens tribus, in quatuor tribus dis- 
tributus. Herodot. 

Τρίφυλος, in tres tribus divisus, qui ὁ tribus constat tri- 
bubus, Herodot. [lib. 4.] 


or". AAON, cu, T, folium, frons frondis. Il. ζ΄. Φύλλα τὰ 
μέν. τ᾽ ἄνεμος χαμάδις χέει, ἄλλα δέ δ᾽ ὕλη Τηλεθόωσα φύει. 
Athen. 1. 14. οὗ τὰ μὲν φύλλα τὰ πρόβατα ἐσϑίει, τὸν δὲ 
βλαστὸν αἱ ὕες. Φύλλα παρακανθίξοντα, (quzé vox. suo loco 
neglecta,) folia in ambitu spinosa, vel utrinque aculeata, 
"Theophr. hist. pl. lib. 1. c. 16. φύλλος, arista. V. Gravius 
ad Hesiod. Asp. 289.t 4 Interdum κατ᾽ ἐξοχὴν sic dicitur 
malabathri seu malobathri folium. | Hippocr. lib. 2. yu- 
Yaix.. Sio nominat silphii semen, ob latitudinem, teste Gal. 
4 Est et herbze nomen, apud Theophr. hist. pl. 1. 9. c. 19. 
et Diosc, lib. 3. c. 142. €| Item, τὰ φύλλα. Hippocr. ap- 
pellasse dicitur herbas, que condimentis adhibentar, ut 
sunt rulà, mentha, apium, &c. quse auctarii loco à vendi- 
tore adjici solebant. . t5» Dictum volunt quidam Φύλλον à 
9)». Eustathius veró διὰ τὸ iv τῷ φυσᾶσϑαι λαλαγεῖν. 

Φυλλικὸς, οὔ, ὁ, q. d. foliaris: ut, φυλλικὴ βλάστησις, 
foliorum germinatio. 

Φύλλινος, ὁ καὶ ἡ, idem : unde, φύλλινοι ἀγῶνες, certamina 
quorum premia sunt corong ex foliis: qui et φυλλίναι 
ἀγῶνες, apud Poll. et Hesych. " 

Φυλλώδης, £c, ὁ καὶ ἡ, foliosus, foliis abund 

Φυλλιάω, folia emitto, frondesco. Arat. in Phoen. 

Φυλλὰς, άδος, ^, strues seu cumulus foliorum. Athen. 
lib. 5. Eurip. in Androm. lectus ὃ foliis ac frondibus con- 
gestis. ( ZEsch. Ag. 79. 975. Soph. Tr. 767.) Strab. He- 
sychio φυλλάδες sunt.ol ξηροὶ κλάδοι, καὶ φύλλα ἔχοντες. 

Φυλλάριον, τὸ, foliolum. Dioscor. 

Φύλλιον, idem quod. φύλλον. Φύλλια, dicuntur flores, quos 
terra producit, teste Hesych. seu herbe virides hortorum 
odoriferze, ut sunt, coriandrum, mentha, ruta, &c.  Legi- 
tür et φύλλεια, seu φυλλεῖα, apud Aristoph. in Acharn. quee 
Hesychius esse dicit olera vilia et. marcida, que à vendi- 
toribus emptori adjici solebant. *«[ Schol, Aristoph. φυλλεῖα 
nominari scribit lactucze folia: in qua signif. apud Suid. 
scribitur φύλλια. 


Φυλλῖτις, δος, ἡ, herbae ; de. qua Di , lib. 3. 
c. 121. lingua cervina, vulgo. 
Composita. 
γειόφυλλον, à quibusdam. dicitur peucedanum: ut. est 


d ad Diose. 
᾿Δείφυλλος, semper folia habens. 
AtiQuAMa, foliorum perpetuitas. 
᾿Ακανϑόφυλλος, Sp seu echinata folia hab 
᾿Αξίφυλλος. Esch. Ag: 705.) [κελσάντων Σιμόεντος ἀκτὰς 
ἐπ᾿ ἀξιφύλλους δι᾽ ἔριν αἱριατόεσσαν. ΟἹ. Stanl. in Notam ad 
706, legit αὐξιφύλλους.] 
Παρακανϑόφυλλος, (decomp.) secundum spinam folium ha- 
bens. qualia, tribulus, ononis, hippophyes. 
᾿Ακριτόφυλλος, plurima folia habens, ita ut pre multitu- 
dine discerni non possint. Tliad. €'. 


᾿Ακρόφυλλος, i in , seu in ine folia hab 
᾿Αποφυλλίζω, folia amputo, seu frondes. "T'heophr. pl. 1. 
T. c, 11. 


᾿Αποφύλλισις, foliorum amputatio, frondatio. 
᾿Αξνόφυλλον, τὸ, q.d. aghi folium ; herba qua agni delec- 
tantur. Hesych. 
Ἴλφυλλος, foliis carens, Apud Eurip. in Orest, [583.] 
: 425. 


ἀφύλλου στόματος, exp. ἱκέτηρίαν οὐκ ἔχοντος. (Ill. 
AEsch. Eum. 787..817.} 


Q$YOAAN 


᾿Αφύλλωτος, q. d. non foliatus. 

Βαθύφυλλος, 4. d.. μοῦνοι folia habens: ut, πλατάνῳ 
ξαϑυφύλλῳ, apud Mosch. Idyll. 4. 

e PM brevia folia. Tabens, i in Epigr. . 

angulosa folia babens, 

Δίφυλλος, bina folia habens, bifolius. 

Δωδεκάφυλλος, duodecim folia. babens; ut, δωδεκάφυλλα 
ῥόδα, apud Theophr. hist, pl.l. 6. ὁ. 6. 
dis Ἐγγειόφυλλος, humi habens serpentia folia: apud eundem 
ibid. 


, Εἰκοσάφυλλος, viginti folia habens, Idem ibid. 
ἱἙκατοντάφυλλος, centum folia habens ; ibid. 
᾿Ἐμπεδόφυλλος, cui sua folia. firmiter. manent, folia non 

amittens. epitheton palmze, perpetuó virentis frondibus. 

᾿Ἐννοσίφυλλος, el εἰνοσίφυλλος, quatiens seu agitans fron- 
des: videlicet vento flante, Item, in quo frondes. agitan- 
tur; ut, ὅρος εἰνοσίφυλλον, Il. β΄, ex. quo intelligitur mons 
ptr arbores habens, vel vento expositus, T 
ceisus. 


᾿Εσετειόφυλλος, singulis annis folia mutans. Theophr. 


Ἐπιγειόφυλλος, humi sparsa folia habens : apud enden. 


hist. plant, lib. 8. c. 9. 
᾿Επικαυλόφυλλος, à caule tantüm foliatus. Ibid. 
᾿Ἐπιφυλλὶς, Qoc, à, racemulus, qui magno racemo super- 


jacet, vel racemus per se parvus : ita dictus quód tegatur Ἶ 


foliis. Exponitur et, pampinus racemarius, qui exiles ra- 
cemos profert, et in cacumine supra folia: unde et nomen. 
"| Metaphoricé apud Aristoph. in Ran. 199. ἐπιφυλλίδες 
dicuntur mali poete: quoniam parvi pretii sunt ejusmodi 
racemi, et à vindemiatoribus solent ir. 4 Item 
ἐσιφυλλὲς, racematio : apud. Obadiam proph. Hen, race- 
mus post vindemiam relictus. Damasc. r ovas 

᾿Ἐπιφυλλίζω, racemationem facio, racemor. ἘΠῚ tiisplidi 
ricó, accuraté exquiro: apud: Grec. interpr. in "'hreuis 
Jerem. c. 1. Ejusdem operis c. 3. ὁ ὀφϑαλμός μου ἐπίφυλ- 
λιεῖ ἐπὶ σὴν ψυχήν. μου, expon, oculus meus-solicitam et 
anxiam habebit animam meam. 

᾿Ἐρίφυλλος, valde foliatus : multa. aut angue dete MMéin, 
Hesych. Item sic dicitur arbor, quie et φελλὸς, suber.. 

oc, pulchra folia habens: Eurip. in Iph. Taur. 


[Apoll Rhod. ἀνῇ iv. 1158. Κράατα δ᾽ εὐφύλλοις ἐστεμιμέ- 


vot ἀκρεμόνεσσιν, ὅχο.} 99H 
Καλαμόφυλλος, arundinacea folia. habens. ve τα 
Καλλόφυλλος, pulchris foliis p o fijib 


Φαλλίφυλλον, q. d. pulchrifolium.. [Anaer. Od. 5. Tio 
«τὸ καλλίφυλλον κροτάφοισιν ἁρμόσαντες, &c.] {8 ΕΥ 
crates vocat herbam, quam alii peecuk linc s 
ἀδίαντον, teste Gal. 

Ka polauNA am, q q. d. nucis folium. Est arboris. nite 
vult Aét.) vel flos (autore Paulo) arboris in India nasoen- 
tis: cujus descriptionem vide apud eosdem. Quidam ipsi 
etiam frutici hoc nomen tribuunt. de e 

Κοιλόφυλλος, concava habens folia. 

Δειόφυλλος, Iwvia habens folia. 

Δεπτόφυλλος, tenuia folia habens. Aristot. geom: decti 
1. quaest. 58. 

λλος, longa habens folia. $5 t 

M υλλος, cni sunt rara folia. - E ; 

Μεγαλόφυλλος, magna habens folia. 

Μελάμφυλλος, nigra folia habens, epitheton behrei Apt 
Dionys. «iv σεριηγητήν. [Pind. dd Οἷον Afzyac ἐν 

μελαμφύλλοις δέδεται κορυφαῖς, &c. 1 
à γὰρ τῶν δένδρων. πυκνότης ξαϑεῖαν ἀπεργάζεται τὴν τὰ 
Aristoph: Thesm. 1006. Μεέλάμφυλλά τ᾽ ὄρη δάσκια, 
Schol. Bourd. Μελαινόμενα τοῖς φύλλοις, καὶ ὄντα 
νά τε. Vide etiam Schol. Biset. Soph. . Col. 
Anacr, Fragm. Vide Schol, Soph. Ant. 137.] Ἢ 

Μελάμεφυλλον, τὸ, acanthi species, quam δί. προς 
vocarit Galen. et Aét. 

Μελισσόφυλλον, melissophyllum, apiastrum : 
Dioscor. 1. 3. c. 118. que inde nomen invenit, 
ea delectentur, vel ejus flore, ut tradit Plin. l. 21. c. 20. 
Eadem dicitur et, μελέφυλλον, apud Nic. in Ther, v. 354. 

λος, qui parvis seu minntis est foliis. Diosc. 

M λλος, unicum folium habens. * 

Mug " mille, seu infinita folia habens. 

Μυριόφυλλον, τὸ, herba quae millefolium Plinio. sa tes 

Νηριτόφυλλος, multa habens folia. Hesych. . ? 

᾿Ολιγόφυλλος, pauca folia habens. "Theophr, 

᾿Οξύφυλλος, qui acutis est foliis. 

, erispa folia — il 

Πεντάφυλλος, quinque folia habens. . 

nr 73, quinquefolium, herba, Sic etiam à qui- 
busdam dicitur eupatorium, teste Archigene, apud Gal. 
τῶν κατὰ vm. l. 5. c. 9. 

πιλατύφυλλος, lata folia habens : "aderire on 
^or, apud Dioscor. δάφνη σσλατύφυλλος, μύρτος πλα' 

Plin. ww latifolia : species quercus, apud Theophr. hist, 

pl. 1. 3. c. 9. quam ll tant cum eioiiv? 
Plin, πλατύφυλλον, τὸ, latifolium : apud eundem hist. 1. 6. 
c. 6. 


^ 


Pagi I t multa folia habens, foliis abund 
, densa hab folia, seu densus foliis. 
Des ades à radice foliatus. bs 


προσριζόφυλλος, (decomp.) juxta radices folia habens, ὦ 


ἫΝ, — VEN 
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ΦΥΛΛῸΝ 


Σαρκόφυλλος, carnosa folia habens. Theophr. : 

Σπαϑόφυλλος, cujus folia spathee similia sunt. Idem hist. 
plant, lib. 1. cap. 16. t 

Σπανόφυλλος, idem. quod μανόφυλλος, suprà. 

Στενόφυλλος, angusta folia habens. 

Στι λλία, ἣ, angustia foliorum. — 

Στησίφυλλον, telephium herba. Hesych. portulaca agres- 
tis. ἀνδράχνη ἀγρία, ἀείζωον ἄγριον. (537 Nomen. ab erectis 
foliis.) 


Τανύφυλλος, habens folia in latitudinem extensa, aut in 
longitudinem. Hom. et Theocr. Idyll. 26. 

Τριόφυλλον, idem quod τρίφυλλον. Nicand. 

Τρίφυλλος, terna folia habens, trifolius. j 

Τείφυλλον, trifolium : herbze nomen apud. Diosc. l. 3. c. 
123. 
τριχόφυλλος, folia habens capillata, seu capillamentis si- 
milia. "Theophrast. E 

Ὑδνόφυλλον, folium. tuberis terrse, i. herba quz tuberi 
terre superinnascitur. 8.9. Ab ὕδνον, qnod scribitur pro 
eiivoy.. Athen. lib. 2. ex Pamphyli glossis. 

Χαιρέφυλλον, oleris genus, de quo Plin. 1. 19. c. 8. Co- 
lum. lib. 11. c. 3. Pallad. 1. 3. c. 24.- Sic dictum putatur, 
quód foliis gaudeat. Sunt et qui eam herbam esse suspi- 
centur quz apud Galen. et Dioscor. yryyi3w dicitur. 


ΦΥῬΩ, Ε΄. υρῶ, ZEolicó, φύρσω, P. vexa, misceo, com- 
misceo. Hesiod. in Erg. Γαῖαν ὕδει φύρειν, terram aquee mis- 
cere. Plutarch. in lib. de defect. orac. πάντα φύρειν ἅμμα 
xal ταράττειν ἀναγκάζουσιν ἡμᾶς. | Item inquino, fado : aut 
perfurido, rigo. Odyss. σ΄. καὶ στήϑεα φύρσω Αἵματος. Iliad. 
db. Δάκρυσιν εἵματ ἔφυρον, perfundebant, aut rigabant. */ In- 
terdum siguificat, macero, subigo. Item, pinso, ut apud 
Xen. in qua tamen signif. frequentius est φυράω. . € Seri- 
bit Eustathius, forsan hoc φύρω ortum esse ex φορύω, facta 
syncope et transpositione literarum : quum itidem signifi- 
cet confundo, inquino, &c. 

Φύρομαι, commisceor, perfundor, inquinor. Plut.in Rom. 
πεφυρμένη σώματι ψυχή. Od. (. πεφυρμένον αἵματι «σολλῷ, 
sanguine inquinatum. (Esch. Ag. 741.) 4 Item, mace- 
ror, subigor. unde apud Thuc. πεφυρμένα ἄλφιτα οἴνῳ καὶ 

2, farina macerata vino et oleo. 

Πεφυρμένως, mixtim, permixtim. , 

Φύρμα, τὸ, inquinamentum, sordes, strigmenlum, recre- 
mentum. Nicand. 

Φυρμὸς, ὃ, inquinatio, inquinamentum. Hesych. 

Φύρδην, idem quod πεφυρμένως. t Xen. Ped. p. 178. d.t 
Item, confuse, inordinate. Plutarch. in Oth, ( ZEsch. Pers. 
184. 

HS ideur quod φύρω, misceo. item, macero, subigo. 
ut, am) φυράσαι, apud Plut. et, φύρασον οἴνω, apud Diosc. 

Φυράομεαι, idem φαοᾶ᾽φύρομιαι. Unde apud eundem Diosc. 
φυραϑεὶς ἐλαίω, maceratus et subaetus oleo. . Idem, πεφυρα- 

μένος σὺν ἀλφίτω, cum polenta subactus. *| Item activé, 
idem quod φυράω. unde metaph. apud Aristoph. in Nub. 
t 975.1 μαλακὴν φυρασάμιενος τὴν φωνὴν «πρὸς τὸν ἐραστὴν, 
molliens et frangens vocem erga amatorem. 

Φύραμα, τὸ, massa. farinz subactze et humore maceralze 
ad panificium..in ep. ad Cor. 1. c. 5. Item, pro massa fi- 
guli. Rom. cap. 9. 4 Dicitur et de aliis rebus que subi- 
gendo miscentur: ut apud Constant. Geop. l. 15. 

. Φύρασις, εως, , maceratio, subactio ad conficiendas mas- 
5888. 
Φυράστης, permistor, qui permisturam fecit ; Cicero. 
Φύρσιμος, miscellaneus, misturze aptus, confusus. Nicand. 


Composita. 


Αἰματόφυρτος, ὁ καὶ 5, sanguine permixtus, sanguinolen- 
tus: ut, αἱματόφυρτα βέλη, in anthol. Epigr. Pro eodem 
dicitur αἱμόφυρτος, apud Lycophr. 

᾿Αναφύρω, isceo, permisceo, confundo. ltem in- 
quino, fado. unde particip. pass. ἀναπεφυρμένος, apud Eu- 
ripid. in Bacch. [740.] ἀνωπεφυρμέν᾽ αἵματι. 

᾿Αναφυράω, idem quod φυράω, Diosc. l. 2. c. 151. 

Συναγαφύρω, (decomp.) unde συναναφύρεσϑαι aliquis cum 
scortis dicitur, i. cum iis volulari. Luc. «caziy à γυναιξὶ 
συναναφυρέντες. Sic et apud Athen. συναναφύρῃ oU μετὰ 


ἑταίρων, ἀλλὰ μετὰ ἑταιρῶν. 
᾿Ακριτόφυρτος, fusus, miscell JEschyl. [Sept. 


€. Theb. 366. πολλὰ Y ἀκριτόφυρτος γᾶς δόσις οὐτιδαγοῖς ἐν 
ῥοϑθίοισι φορεῖται, Schol. ἀναμκεμειγμένη. εἰ 5080]. β΄, ἀδιαί- 
geroc.] E 
Διαφυράω, subigo, pinso. 
᾿Ἐχφύρω, inquino, φύρω. Hieron. 
M drrauoiu. mi rac 


, » Ω Opp 

(Ἐμφύρω. inquino. Athan. Orat. Con. Gent.) 

Εὐφυρώτατος, apud Alex. Aphr. exp. penitus inutilis, 

Μελίφυρτος, melle mixtus. Epigr. 

, ex omnibus mixtus. 

(Tlavrépvgros. /Esch. Eum. 557.) 

Συμφύρω, commisceo, confundo, unde in pass. apud Plut. 
iu Cam. συμπεφυρμένην ταῖς οἰκήσεσι πόλιν. (Συμφύρομαι. 
Eurip. Med. 1901.) 

Σύμφυρτος, commixíus, confusus. [Eurip. Hippolyt. 
1234. Σύμφυρτα Y ἤν &arayva.] 


(713) - 
Συμφύρδην, commixtim, confusé, promiscué. Nic. in 
er. 
᾿Ασύμφυρτος, (decomp.) non commixtus, non confusus. 


Dionys. Areopag. 
Χεριφυρὴς, manu subactus. Epigr. 


ΦΥΣΑΏ, (νεὶ φυσσάω,) sufllo, inflo, flatu distendo. Lucil. 
Epigr. 1. 2. Τὸν λεπτὸν φυσῶντα τὸ στῦρ ΤΙρόκλον ἦρεν ὁ καπνός. 
Aristoph. in Nub. t454.t ὥσισερ κύστιν φυσσᾷ, tanquam 
vesicam inflat. Et, φυσᾷν αὐλὸν, inflare tibiam, apud Plut. 
in Alcib. Sic, φυσᾷν κόχλους, conchas inflare, apud Eurip. 
in Iph. Taur. Interdum φυσῶ est efllo: ut apud Soph. 
φυσῶν τ᾽ ἄνω «σρὸς ῥῖνας αἷμα, efllantem cruorem. per nares. 
{φυσᾷν φρένας, cristas attollere. Elect. 1385. Aristopb. R. 
1130.) Sic et apud Plutarch. de primo frig. ὅταν δὴ συσ- 
τρέψαντες τὰ χείλη φυσήσομεν, quum labris contractis. eflla- 
mus. Interdum φυσᾷν dicitur de superbiente. et insole- 
scente: ut apud Phil. de vita M. lib. 2. φυσῶσι καὶ πνέουσι 
μεγάλα. Sic apud Plutarch, in polit. praec. μικρὸν ἰσχύειν, 
xal μέγα φυσᾷν, magnum spirare. Apud eundem de educ. 
lib. δεῖ δὲ αὐτοὺς μηδὲ τοῖς ἐγκωμίοις ἐσταίρειν καὶ φυσᾷν, 
laudibus efferre et inflare, i. insolentes et inflatos reddere. 
t Sic Mars dicitur αἷμα φυσῶν, sanguinem spirans. Soph. 
EL 1401.f 

Φυσῶμαι, (seu φυσσῶμαι, sufllor: inflor, tumeo. Aris- 
toph. in Nub. (de ventre ;) ἡ δ᾽ ἂρ ἐφυσσᾶτο. Item metaph. 
inflor, efferor. Plut. ὑπὸ τῆς τύχης φυσωμένους καὶ σαλευο- 
“μένους. . Et Xen. apomn. lib. 1, πεφυσμκένος δυνάμει. 

Φύσημα, τὸ, inflatio, inflatus, flatus: ut, φησήμκατα κρυσ- 
ταλλόπηκτα, apud Euripid. in Rheso. (Phoniss. 1395.) 
In bullante humore sic dicitur bulla.'et apnd eundem in 
Pho. sanguinis ebullientis eruptio appellatur φύσημα. 
4 Peculiariter pi resi φύσημα nominari, testatur 
Galen. de compos. medic. κατὰ γένη, 1, 7. et A&t. 1. 1. 
€ Item metaph. spiritus, flatus, de insolescentibus dietum 
et superbientibus: ut apud Plat. in Alcib. post. et Athen. 

Φύσησις, £6, 5, 4. ἃ. flatio: ipsa flandi actio, vel suffla- 
tio, inflatio. Theophr. hist. pl. l. 5. c. 10. 

Φυσητὴρ, ἤρος, ὁ, flabellum, schol. Aristoph. Item, follis : 
Dioscor. 4 Dicitur et esse piscis quidam cet ,apud 


evo 


Φυσιοῦμαι, inflor, superbio: ejusdem ep. o. 4. 

Φυσίωσις, ἕως, 5; inflatio, tumor animi, superbia, arro- 
gantia, in ep. 2 ad Cor. c. 12. et apud Gregor. 

{Φυσιάω, «πολλοῖς δὲ μόχϑοις ἀνδροκμῆσι φυσίᾳ Σπλάγχνον. 
ZEsch. Eum. 248.) ) 

{(φΦυσίασμα. ῥέγχουσι δὲ οὗ σλασποῖσι φυσιάσμασι. Esch. 
Eum. 53.) t Legitur et $uzíapa.t ἱ 

Φυσιασμὸς, (tanquam à φυσιάω,) ipsa flandi seu efllandi 
actio. Exponitur, et flatus : apud Aristot. in probl. sect. 
11. quest. 41. 

ποιφύσσω, f. £o, spiro, flatum emitto. 'Nicand. in Ther. 
(de aspide.;) ψαφαρὸς δ᾽ ἀναπίμιπλωται αὐχὴν " Axgvra, ποιφύσ- 
eros. Exponitur et, terreo, exterrefacio: proprié tamen, 
flatu vehementer emisso. sehol..Nic. ltem, flatum emitto 
vehementer et cum sonitu quodam. ut apud Suid. ex Epigr. 
παρὰ σκαρθμοῖσι νεὼς περικαλλέα χείλη Ποιφύσσω τἀμά. 

Ποίφυγμια, vehemens spiritus emjssio, Hesych. est σχῆ- 
μα Vene riy. (Sch. ex, ἐκφόβημα. ZEschyl. S. c. Th. 286.) 

Ποιφύγδην, terrifico cum flatu. Nic. in Ther. 

Φώσων, ὁ, velum, carb : (à φυσάω, dictus, q 
φυσώμενος πλησιστίῳ ἀνέμῳ ἐνεργεῖ, inquit. Eustath.) Scribi- 


Aur οἱ φώσσων, apud Etym. ex Lycophr. ᾿άφλαστα καὶ φώσ- 


σωνας ὠργυιωμεένους. ν 
Φωσώνιον, 72, linteum quo facies detergitur, sudariolum. 
Etymol. “4 Item solarium ; sragà τὸ φῶς. 


Composita : ac primüm cum prapositione. 


᾿Αναφυσάω, sursum flo, sursum emitto flatum. Item, suf- 
flo, inflo. «| Et metaph. elatum reddo, superbire facio: 
unde in pass. apud Xen. Ped. 7. iw τοιούτων δὲ λόγων 
ἀναφυσώμκενος. ἣ 

᾿Αναφύσημα, τὸ, inflatio. Luc. Item, evaporatio, spira- 
culum. Aristot. de mundo. 1 

᾿Αγαφύσησις, 5, inflatio. Peculiariter sic dicitur quaedam 
tibiarum inflatio, seu certus quidam modus inflaudi:tibias : 
apud Eustath. Item, idem quod ἀναφύσημα, spiraculum. 
Aristot, ibidem. j 

᾿Αναφυσιόω, anhelo. Hesiod in Asp. Apoll. Argon. 2. 

'A áo, efllo. Aristoph. in Vesp. Item, flatu expello. 


"Elian. et Strab. lib. 8. qui dum inspirat, apparet procul 
inspectantibus col ;iu mod bulosa q facies. 
Sed apud Hesych. legitur φυσσητὴρ, dicentem esse.fistulam 
piscium cetaceornm. [Herod. lib. 4.1 4 Dicitur φυσητὴρ 
d de meatu polypodis quo ova sua parit, apud Athen. 
ib. 7. ν 

Φυσητήριον, τὸ, insirumentum aptum ad inflandum : aut 
instrumentum quod inflatur. 

Φυσητικὸς, ad inflandum aptus, inflandi vim habens. 
Aristot, 

Φῦσα, vel φύσσα, follis, Π.. σ΄, t Apoll. Arg. iii. 1999.1 
Exponitur et, vesica, apud Diosc. l. 2. c. 26. et schol. 
Aristoph. qui etiam addit, φυσᾷν appellari ἀφ᾽ οὗ azácozy 
«σέφυκεν, i. ab eo quod illi solet accidere. 4 Item, flatus : 
apud Xen. Pzd. 1. Aristot. et Alex. Aphr. ἅ Meta- 
phoricé de insolentia dicitur, sicut et φύσημα, teste Eust. 
*| Numeratur et inter pisces Niliacos, apud Hesych. et 
Athen, 1. 7. i 

Φυσώδης, soc, ὁ καὶ ^, flatuosus, flatu abundans. Item, 
flatus seu inflaliones movens: ut, τυνεὔμμα dersurroy καὶ 
φυσῶδες, apud Galen. ad Glanc. lib. 3. 

Φυσαλὶς, φυσσαλὶς, (oc, ^, bulla in aqua nascens. Luc. 
in Charm. Item, tibia seu fistula. .Hesych. et Suid. 
4 Sic etiam dicitur vesicaria: nomen fruticis apud Diosc. 
vel quód vesicz prosit, (quz φῦσα dicitur,) ut vult Plin. 
vel à vesicis et folliculis qnos habet orbiculatos, vesicis 
non dissimiles : ut putant alii. 

Φύσαλος, ov, 6, bufo: venenatum id ranarum genus, quod 
se mirum in modum inflat, turgescitque ita, ut szpe cre- 
pet: apud Luc. in Philopseud. 

Φύσιγξ, γος, i, vesicula seu pustula in manibus aut pedi- 
bus. Poll. In aliis sic dicitur velut vesicula turgida: vel 
genus quoddam alliorum, teste Hesych. et Gal. in lex, 
Hippocr. 

Φυσιγγόομαι, οὔμιαι, inturgesco. in vesicee modum. Et 
generaliter, inturgesco. unde apud Aristophan. in Acharn. 
ὀδύναις πεφυσιγγωμένοι. 

Φύσκη, ^, crassum intestinum, ex quo farina et carnibus 
injectis lucanice fiunt, schol. Aristoph. in Equit. Athen. 
1. 14. Etym. et Suid. Item, vesicula manibus oborta : 
bs inter remigandum, remorum attritu, schol. Aristoph. in 

esp. 

Φύσκιον, τὸ, vesicula, folliculus, utriculus. Diosc. 

Φύσκων, ὠνος, 6, ventricosus: apud Joseph. γάστρων. 

Φύστα, τὰ, farina melle 823, τὰ à φυρμέ: 
μέλιτι ἄλευρα. Etymolog. : 

Φύστη, (vel φυστὴ,) maza ex farina. et vino, teste schol. 
Aristoph. apud eum in Vesp. Athen. 1. 3. est maza μὴ ἄγαν 
τετριμμένη. 

Φυσόω, idem quod φυσάω, inflo, i. superbum reddo. 

Φυσοῦμκαι, inflor, intumesco, efferor. 

Φυσιόω, anhelo : ut, ἵπποι φυσιόωντες. Il. π΄. Item, tumeo, 
turgeo: (pre superbia.) Greg. Οἱ ϑανώτῳ ζῶντες ἐτώσια 

Ἰόομκεν. 4 Item activé, inflo, idem cum φυσόω, in ep. 
ad Cor. 1. c. 8. 
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Aristot. meteor. 1. 2. 

Διαφυσάω, perflo. item, flatu discindo. Gal. Item, efilo, 
apud Plut. de primo frig. ; 

Διάφύσησις, perflatio. . 3 v 

Ἐχφυσάω, efflo, exufilo. unde apud Diosc. καίεται ἐπ’ ἀν- 
ϑράκων ἐκφυσσωμεένη." Ytem, follibus ventilo. Metaphoricé 
apud Aristoph. in Pace, ἐξεφύσησε τοσοῦτον πόλεμον, exci- 
tavit tantum bellum. ( ZEschyl. Pr. 719. Theoc. κδ΄, 47.) 

᾿Ἐκφύσημα, efllatio, exufllatio. - Item, inflatio, morbus. 
Poll. Exponi etiam potest, id quod efllatur. 

Ἐκχφύσησις, efllatio, exufllatio. Gal..de motu muscul. 1.2. 

(ExQueigv, ZEsch. Ag. 1398.) 

Ἐχφυσάω, inflo, inspiro, flatu immitto, Joan. c. 20, .Ex- 
ponitur.et, flatu accendo. " 

"Epoca, insufllatio. Item; quod insufllatur, seu in- 
flando immittitur : unde.apud Greg. ἐμφύσημα dicilur Spi- 
ritus sanctus. Dicuntur et morbi quidam &j«ucfpsara, in- 
flationes, apud Dioscor. l. 8. c. 163. et Galen. 


Ἐμφυσιοῦμαι, idem quod φυσιοῦμαι, inflor, t , 8u- 
perbio. : 
Ἐπιφυσάω, inflo. . 


Καταφυσάω, flatu effundo, inflando perfundo. Aristot. 
hist. an. |. 9. καταφυσῶσιν οἴνῳ γλυκεῖ τὸ σιμεῆνος οἱ μιελυτουργοί. 

[Περιφύσητος. Aristoph. Lysistr. 842. -Trgv ἐμιπεπρῆσϑαι 
Καλυκήν τε, καὶ Κριτύλλαν περιφυσήτω, &oc. Schol, Βἰδοί, δὰ 
393. Δυϊκόν ἐστι τοῦ περιφύσητος, τουτέστι ὁ πανταχόθεν φυ- 
σώμενος, καὶ πνεύμασι πιεζόμενος. 

Συμφυσάω, unà sufllo, vel inflo. Item metaphorice, con- 
spiro. Plat. de leg. l. 4. ἢ 

ὙὙσερφυσόομαι, supra modum inflor et efferor. Basil, hom, 
10. 


Composita ex Φῦσα sine prepositione. 


᾿Ακροφύσιον, ou, πὸ, follium pars summa seu extrema, quse 
fornacis ori immittitur. Thuoc. l. 4. 

ἤΑφυσος, sive ἄφυσσος, expers flatuum. — Item, nullos 
generans flatus, non inflans. ut, ἄφυσος δίαυτα, apud Galen: 
τῶν κατὰ són. lib. 1. c. 6. 4 Dicuntur Z4uza etiam, quee 
flatus generatos discutiunt propelluntque : ut,-vrégjemra 
ἄφυσσα, apud Aét. 1. 19. c. 11. Za 

Προφύσια, τὰ, in metallis dicuntur preemunimina, quibus 
follium fistulae teguntur. 


ΦΥΏ, F. cw, P. xa, gigno, produco, edo, pario. Xe- 
noph. Pzd. 8. γῆ πάντα μὲν τὰ καλὰ, πάντα δὲ τἀγαϑὰ φύει 
τε καὶ τρέφει, ἡ φύειν ἐρία. 1. 5. p. 129. a.t Sic Iliad. &. (de 
sceptro ;) τὸ μὲν οὔποτε φύλλα καὶ ὄζους φύσει. Sic homo di- 
eitur φύειν τείχας, apud Aristot. de gen. anim. l. 5. item 
πώγωνα καὶ πολιὰς, apud Lucian. Sic pater dicitur filium 
φύειν, apud Sophocl. unde ὁ φύσας, genitor, pater: apud 
Aristoph. in Vesp. et Lys. orat. in Theomnest. 1. &, Item, 
neutraliter, nascor : ut lliad. ζ΄. 'Ως ἀνδρῶν γενεὴ, ἡ μεὲν φύει, 
ἡ Y ἀπολήγει. eot: πεφυκέναι βασιλέα. Xen, Pied. 1.5. p. 
118. b. ἀνθρώπῳ πεφυκότι. 1. 1. 1. $.5.t In hac signif. uei- 


ovo 


tatius est pret. πέφυκα, natus sum. Plat. in apol. Socrat. 
ἐξ ἀνθρώπων πέφυκα. Sio apud Greg. Naz. ix τοῦ υἱοῦ πε- 
φυκώς. '" Interdum πέφυκα significat, naturà comparatus 
sum, à natura habeo. t τὸ πεφυκέναι, ingenium, ut a natura 
comparatum est. Xen. Ped. 2. 53, b.t Cum infinit. Thu- 
cyd. πεφύκατί τε ἅπαντες καὶ ἰδίᾳ xal δημοσίᾳ ἁμαρτάνειν, 
ita comparatum est, ut &c. Sic apud Plat. πεφύκασι ποιεῖν, 
consueverunt facere. Sepe cum adverbio. Ut Demosth. 
οὕτω ταῦτα πέφυκε, sic heec naturà comparatasunt. Idem, 
ὡς πέφυκα, ζῶ, ut fert ingenium meum. Aliquando dicitur 
aliquis εὖ πεφυχέναι πρός τι, i. ingenio esse ad aliquam rem 
apto, vel natus esse ad aliquid: apud Aristot. Plut. et 
Xen. €| Interdum πέφυκα, exp. heereo, adhzresco. ut apud 
Galen. ὼς ὑμὴν τῷ δεῖ, membrana quse cornec 
inheret. ( Esch. S. c. Th. 541. Eurip. Phoeniss. 34. 225. 
Aristoph. R. 421. Soph. Tr. 1050. 1284. Natales ostendo. 
€Edip. Tyr. 446. 1055. 1102. 1210.) 

Πεφυκότως, ut natura comparatum est, ut fert natura. 
Aristot. 

Πεφύκω, (formatum ex πέφυκα, sicut πεπλήγω ex πέπλη- 
74,) idem quod Φύω, nascor. Hesiod. in Erg. χεῖρες ἄαπτοι 
Ἐξ ὥμων ἐπέ ἐπὶ στιξαροῖς μελέεσσι. tet Theog. 152. 
et 673.t (Theoc. Id. 5. 33. 

Φῦμι, inusitatum format ex se aor. 2. ἔφυν significantem 
idem quod «πέφυκα, natus sum. Xenoph. Ped. 2. ὑμεῖς xal 
ἔφυτε ἐν τῇ αὐτῇ χώρᾳ καὶ ἐτράφητε. Hinc et infinil. φῦναι, 
spud eundem. t Pad. l. 5. p. 115. d.t Et partic. φὺς, φύν- 
τος. ut, φὺς ἀγαθῶν πατέρων, apud Plat. Sic, φύντα κακὰ, 
apud Demosth. tàzó τίνος, ex aliquo. Xen. Ped. 1. 5. p. 
138. b. naturà comparatum esse. 1. 2. 1.1 (Eurip. Med. 
598. φῦναι. ib. Phoniss. 9. ἔφυ. ib. 11. φύς. ib. 19. Seq. 
Infin. pro possum. Soph. CEdip. 'T'yr. 595. 601.) 

Φύομαι, nascor, enascor, orior, exorior: ut, τὰ φυόμενα 
ἐκ τῆς γῆς, quze nascuntur ὁ terra. Xenoph. Ped. 8. Me- 
taph. κίνδυνος et κακὸν φύεσϑαι dicitur, apud Demosth. in 
epitaph. et pro coron. Przet. med. πέφυα, idem quod «é- 
$vxa : unde πεφύσαι, I1. δ΄, Et particip. πεφυὼς, idem quod 4 
πεφυχώς. 

Φῦμα, τὸ, quod enatum est : proprié, ὃ terra. € Item, 
tumor omnis preter naturam, qui sine externa causa oritur, 
more eorum quz ἃ terra untur et erumpunt : tuber. 
culam, et oriens tuberculum, Celso. Interdum exp. papula, 
nec non verruca el nzvus, apud Aristot. *| Interdum 
specialiter Φῦμα dicitur phlegmone, qua in adenosa carne 
sponte oborta statim augetur, atque ad suppurationem citó 
pervenit, apud Galen. et Aét. 4 Est et φύγεϑλον. 

Oups&riov, panellus, la, panicul 

Φυματώδης, toc, ὁ καὶ ἡ, phymatis abundans. Hippoer. 

Φυματίας, ev, ὃ, idem: apud eundem. 

Φυματοῦσϑαι, dicitur pars corporis, in qua φύματα 
mascuntur. Item persona cui illa innascuntur, apud eun- 
dem. 

Φύσις, τως, 5, q. d. enascentia: ortus, generatio : ut, 
φύσις γάλακτος, apud Aristotel. 4 Item natura, vis. Ut, 
πυρὸς φύσις, apud eundem de part. animal. lib. 2. cap. 9. 
Et, φύσις τῶν ὀργάνων, apud. Galen. comm. in Hippoer. lib. 
1. φερὶ φύσιος ἀνθρώπου. 4 Apud medicos interdum exp. 
natura. Ὅ Interdum sic dicitur vis quz ex se ipsa nostri 
opifex est et conservatrix : seu temperamentum ex primis 
elementis conflatum 4 Interdum φύσιος nomine intelligi- 
tur ἕξις, i. ipsa partium structura et compositio, *| Ali- 
quando idem siguificat quod genus vel species vel forma : 
ut docet Galen. apud Hippocrat. 4 Item, φύσις, natura, 
substantia : πᾶσα γὰρ οὐσία φύσις λέγεται, inquit Aristol. 
metaphys. lib. 4, «| Item, ingenium : αἱ exp. Cicer. apud 
Plat. in Phzdro, loquentem de Isocr. et Lysia. tnatura. 
en. Pied. 1, 1. 1. 5.t 4 Item sexus. Thuc. 1. 2. Unde ut 
utriusque sexus pudenda φύσιος ine efferuntur, apud 
Diodor. et in Geopon. *| Item, statura, apud Lucian. 
4 Item, figura, apud Plat. € Exponitur et, constitutio, 
apud Xenoph. t4óziw τὰς ψυχῆς, xal τῆς μορφῆς τοιαύτην 
ἔχων, habuit talem animi et formze naturam, vim, aut con- 
stitulionem. Xen. Ped. 1. 2. 2.t (JEsch. Ag. 642. Soph. 
'Tr. 312. 383. PI. CEdip. Tyr. 689. 760.) 

Φυσικὸς, οὔ, ὁ, naturalis, ad naturam pertinens, naturz 
eonveniens, ut, φυσικαὶ ὀρέξεις, apud Aristot. et, φυσικὰ 
αἴτια, apud eundem, et cct. philos. € Item, physicus, 
nature seu rerum naturalium investigator. Plut.de primo 
frig. «| Item, flatum ciens, apud Aristot, tanquam à verbo 
φυσᾷν, seu nomine φῦσα, 

Φυσικῶς, naturaliter, secundum naturam. 
ratione. Plat. Aristot. &c. 

Φύσιμος, ὁ xal 5, productivus, producendi seu procre- 
2ndi vim habens. "Theophr. histor. plant. l. 4. 

(φΦύστις, ἔκφυσις, γονῇ. /Esch. Pers. 929.) 

Φύτωρ, ορος, ὁ, sator, genitor. Hesyoh. ς 

Φύτρα, idem quod φύσις, natura, generatio. Idem. 

, Φύτλη, eidem est generatio, ortus, genus. 

Our», οὔ, τὸ, planta, stirps. Aristot. ethic. 1. et sepe 
spud Theophr. *"| De homine etiam dicitur apud Eur. 
(Med. 231.) et Plat. de leg. 1. 6. 4 Item, idem quod 
φῦμα, tubereulum, apud Archilooch. teste schol. Theoer. 
*í Quidam ctiam sic nominant cynoglosson herbam, ut est 
in Append. Diosc. seu inter notha Diosc. 


Item naturali 


| ζωυτεύ 


Φυτικὸς, ad plantam. seu plantas pertinens : ut, vrixà | 
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αἴτια, apud Athen. *| Exponitur et, vegetativus. item, 
crescenti vim dans, apud Aristot. 

“Φύτιος, Solis vel Jovis epitheton, teste Hesych. à quibus- 
dam expon. germinationis autor. 

Φυταλιὰ, 5, terra plantas seu stirpes ferens: seu locus 
arboribus consitus. Il. ζ΄. et ύ 4 Exponitur et, planta- 
tio : ut, φυταλιὴ καρποῖο μελίφρονος, apud Apollon. Ὧ Item 
hyemis pars postrema, sic dicta à veteribus, quód eo tem- 
pore insitiones optimé fiant. 

Φυταλίζω, φυταλιάζω, planto, φυτεύω. item, genero, gigno. 
Hesych. et Suid. — Addunt alii, φυταλίζειν vel φυταλιάζειν 
τὴν, i. «“λησιάζειν τῇ, e, bere cum. 

Φυτάλιμος, ad plantationem aptus. Hesych. 

Φυτάλμιος, Jovis est epitheton τοῦ ζωογόνου, satoris, teste 
eodem. Apud Soph. in CEd. Col. φυτάλμιος exp. ἀπὸ φύτ- 
Nc, ἀσὸ γενέσεως. ( /Esch. Ag. 335. sc. pro φυτόσπτορος.} 

Φυτεύω, planto. Od. σ΄, xai δένδρα μακρὰ φυτεύων. t Xen. 
Ped. 1.5. 10. Et metaph. gigno, procreo. Hesiod. in 
Asp. t29.t ἀρῆς ἀλκτῆρα φυτεῦσαι. Sic et apud Euripid. 
in Orest. (Med. 835. 879. 1093. Soph. CEdip. Tyr. 813. 
893. 1027. 1518. JEsch. Suppl. 318.) | Item, molior, 
struo, machinor: ut Od. ξ΄. κακὰ δὲ μνηστῆρσι φύτευεν. 
. Philostr. 1. 2. c. 8.) 

Φυτεία, 5, plantatio, consitio, satio. Plut. in Alex. Item, 
idem quod φύτευμα, apud Athen. 

Φύτευμα, τὸ, planta quz deponitur et conseritur : semen. 
Theophr. et Plat. de leg. *| Item, plantatio, seu locus 
plantis consitas. *«| Est et herbe nomen apud Diosc. 1. 
4. c. 130. 

Φύτευσις, 5, plantatio, consitio. Aristot. de mun. 

Φυτευτήριος, plantarius, seminarius, qui plantari semina- 
rique solet vel potest. 

Φυτευτήριον, idem quod φύτευμα, planta et viviradix, 
qua in terram deponitur, surculus, stolo, &c. apud Theo- 
phrast. de:caus. plant. 1.3. c. 6. Praecipue tamen sic dici- 
tur planta seu semen oleaginum, teste Poll. lib. 1. c. 12. 
« Accipitur et proloco in quo sunt plante ὃ semine natz, 
qua postea transplantantur in viridariis. In qua signifi- 
catione dicitur et φυτώριον seu φυτώρειον. in Geopon. lib. 
3. et 11. 

Φυτευτικὸς, idem cum φυτάλιμος. Hesych. 

Φυτάνη, ἡ, plantationis tempus. Hippocr. 

Ovrdo, seu φυτάομαι, idem cum Φυτεύω. unde apud He- 
siod. in Theog. 1986.1 Κεφάλῳ φυτήσατο φαίδιμκον υἱόν. 

Φυτὰς, á3oc, ἡ, idem cum φυτὸν, planta,stirps. Plutarch. 
de def. orac. 

Φιτύω, idem quod φυτεύω, genero, gigno. De patretan- 
lüm dici vult Etymolog. qui et pro exemplo versum He- 
siodi subjicit, φιτύσατο legens, non φυτήσατο, quemadmo- 
dum heic in Φυτάω precessit. (Esch. Pr. 233.) [Soph. 
Tr. 315. Plat. de Rep. ὡς «aida φυτύοντος τῇ πόλει, &c.] 

Φίτυμα, τὸ, germen, stirps, proles. Pro eodem per apo- 
copen dici videlur foo apud Aristoph. in Pace. [1164.] 
et Eupolin in Autolyco. ( /Esch. Ag. 1290. per Apocop. 
φῖτυ. Eum. 914.) 

φίτυς, νος, ὃ, pater, genitor. 

Φιτρὸς, ὁ, arboris caudex, stirps, truncus. [Apoll. Rhod. 
i. 404. ὦκα δὲ τοίγε Φιτροὺς ἀἰμλίης στόρεσαν καϑύπερϑεν 
ἐλαίης. Item, inherbis, caulis, thyrsus. δ Dicitur quasi 
φιτυρὸς, teste Eust. 

Φυὴ, ἧς, ἡ, natura. ut apud Pind. σοφὸς ὁ πολλὰ εἰδὼς φυᾷ. 
Item, habitus oris, indoles: apud Hom. Il. á. £'. &c. 
Exponitur et, statura apud Hesiod. in Erg. ubi ait, ar- 
geuteum seculum χρυσέῳ οὔτε φυὴν fuisse ἐναλίγκιον, οὔτε 
γόημα. t Asp. 88. ubi opp. τῷ νόημα. V. ibi Heins.t 

Φύγεϑλον, τὸ, panus, seu panis: $Uj«s vel tumor non 
altus, latus, aut longus, in. quo quiddam pustule simile 
est. vide Cels. lib. 5. c. 25: et Paul. 1. 4. c. 22. 


Composita : ac primüm ex Φύω, Φῦμει, et Φυὴ, cum pre- 
positione. 

᾿Αμφιφύα, ἡ, idem quod ἄμφαυξις, ut tradit Theophrast. 
hist. plant. lib. 3. cap. 8. 

᾿Αγαφύω, renasci facio, rursum produco. Etidem quod 
φύω, nasci facio, emitto, produco. Theocrit; idyll. 10. "0. 
μοι τῷ πώγωνος, ὃν ἀλιϑίως ἀνέφυσας. 

᾿Αναφύομαι, renascor, rursum exorior. Plut, in Thes. 
ἀνεφύοντο τῷ Αἰγεῖ διαβολαί, Item, orior, oborior, nascor. 
&c. "'heophrast. ἅμα δὲ συμβαίνει καὶ πόαν ἀγαφύεσθαι πολ- 
Av. Sicet apud Plutarch. in Per. et Luc. 

᾿Αμφύω, per syncopen dicitur pro ἀναφύω, 

Decomp. Ὕπαναφύομαι, succresco, subpullulo. Alian. 
[lib. 14. cap..7.] 

᾿Αποφύω, q. d. ab . Exp tamen, ad ; 
seu agnascor. . Item, surculum emitto. Pret. ἀποπέφυκα, 
à nalura abhorreo. Synes. βιάζονταί μὲ μεταποιεῖσθαι τῆς 
πολιτικῆς δυνάμεως, πρὸς ἣν ἀποπεφυχὼς οἶδα. 

᾿Αποφυὰς, δος, ἡ, appendix ; ramulus adnascens ramis 
majoribus. 

᾿Απόφυσις, ἕως, h, pars ossis exuberans. 

Διαφύω, internascor : unde particip. διαστεφυκὸς, quod 
natam est inter. Theophr. de caus. pl.1. 3. 

Διαφύομαι, enascor, orior : apud eundem. 

Διαφυὴ, b, interstitiam inter artus, intervallum. Plat. in 
Phed. 


ova 


Διάφυσις, idem. 'Exponitur et, fissura, rima; res inter- 
currens, discriminans. Arist. hist. an. l. 6. c. 3. Apud 
Hippocr. in genu commissurà sic nominatur corpus quod- 
us γευροχονδρῶδες, teste Gal. comm. 2. εἰς τὸ περὶ ἄς- 

ρῶν. 

᾿Ἐκφύω, idem quod φύω, gigno, uco; edo, cum accus. 
Aristot. de mund. et TécterE M. plant. 1. 6. Pret. 
ἐκπέφυκα, enatus vel editus sum. eum genit. Eurip. in 
Phoen. ὃς δράκοντος γένυς ἐκατέφυκε. Legitur el aor. 2. ἐξέφυν, 
tanquam ab ἔκφυμι, apud Soph. ἐλευθέρου μὲν ἐξέφυν πα- 
πρός. (V. Eurip. Med. 1065. Phoeniss. 8. 903. Soph. 
GEdip. "Tyr. 847. 1037.) 

"Ex$vàs,*, res que alii adnata est, ut sit velut appendix. 
Aristot. de part. anim. 1. 2. c. 14. 

Ἔχφυμα, τὸ, exp. ἐξάνθημα, 

"ExQucis, 4. d. enascentia: exortus, ortus, germinatio, 
Item eruptio germinantium post tem. Theophr. hist. 
plant. 1. 8. cap. 11. *[ Apud anatomicos et medicos sic 
dicitur exortus intestinorum, quem ex pyloro intestinum 
excipit, teste Galen. de usu partium. — Item, in osse idem 
quod ἀπόφυσις. 4 Exponitur et, generatio, procreatio, 

᾿Εκφυὴς, (compositum-ex φυὴ,) q. d. qui extra naturam 

est, id est, qui tanto ingenio est, nt id consuetum naturg 
modum velut egrediatur. 
' ᾿Ἐβφύω, ingenero. Odyss. x'. θεὸς δέ μοι ἐν φρεσὶν οἴμας 
Παντοίας ἐνέφυσεν. Sie Xenoph. ἐμφῦσαι ἔρωτα τῆς τέχνο- 
ποιΐας. Hine, ἐμιπεφυκέναι dicitur aliquid, quod ingenera- 
tum seu ingenitum est: ut apud Eurip. πᾶσιν ἐμιπέφυχε 
τόδε. (Med. 520. 1347. Soph. CEdip. Tyr. 299.) 

Ἐμφύομαι, ingeueror, innascor. t θάρσος ἐμιφύσεται. Xen. 
Ped. 1. 5. p. 124. d.t Plutarch. in lib. adversus Colot. 
Item, amplexus adhzreo vel inhzreo, ita ut avelli neque- 
am, et veluti ingenerer ei cui adhzereo. Od. ὦ, ἐν 
φύοντο. per tmesin pro ἐνεφύοντο. Sic et apud Plat. in 
etin Fab. Hinc particip. pret. med. ἐμιπεφυὼς, amplex- 
us, adhzrens: unde fem. ἐμιπεφυυῖα, Iiad. ά. 

Ἔμφυμα, id quod ingeneratur. Val. 

Ἔρμφυσις, ingeneratio, ipsa actio ingenerandi. 

Ἔρμφυτος, ingenitus, insitus, non insiticius, non ἐμεφυτεῦ- 
ϑεὶς, sed, nativus, purus, ingenuus, sincerus ; à purissimo 
nature autore inditus. Jacobi c. 1. Dem. in epitaph, et 
pro cor. 

Ἐμφυτεύω, inferius sequitur. ' 

᾿Εμφυὴς, idem quod ἔμφυτος. ut, ἐμφυὲς ἦθος, apud Pind. 

Ἔμφυμι, unde aor. 2. ivípw, idem quod ipaa, in 
secunda signif. Od. 6. et alibi. Ἔν τ᾽ dea οἱ φῦ χειρί, per 
tmesin, pro ἐνέφυ. — ( Theoc. Id. 2. 56.) 

Decomp. ᾿Ἐνεμφύομαι, i ,ingenitus sum.  [Hero- 
dot. Hist. lib. 3. ἐγγίνεται μὲν yág οἱ ὕβρις ὑπὸ τῶν παρεόντων 
ἀγαθῶν, φϑόνος δὲ ἀρχῆϑεν δεμφύεται ἀνθρώπῳ. 

Μετέμφυτος, ex uno in aliud insitus. Epigr. í 

Παρεμιφύομιαι, juxta seu preter innascor. Luc. 

"E , insuper produco seu edo: unde pret. ἐπιπέ- 
$vxa, insuper productus sum seu editus. Exponitur eti- 
am, agnatus sum seu innatus: ut, καρπὸν τοῖς φύλλοις bari- 
«πεφυκότα, apud Diosc. l. 3. c. 249, foliis innatum, adha- 


rentem, annexum. 

με vw , * P , ad diee 
parlicip. ἐπιφυεὶς, exp. agnatus, postnatus : ap ν 
4 Item, adhwreo seu adinreppe, PI de lib. inst. τίσιν 
ἀγαϑοῖς ἐπιφύεσθαι παραινέσαιμεν ; Item, adorior, invado. 
Gregor. de Spiritu sancto, μή μοί τις ἐπιφύεσθαι πάλιν τῶν 
λογομάχων. Ἀραὰ Plat. in Anton. ἐπεφύετο τῶν γεγραμιμέ- 
γῶν μάλιστα τῷ ταφῆς. expon. inter ea, quie aceusa- 
bat, id urgebat maximé, quod de sepulturà dicebatur. 

᾿Ἐπίφυσις, aceretio, acer ι Theophr. hist. plant. 
lib. 1. c. 1. € Apud anatomicos est unilio ossis cum al- 
tero osse, quasi os unum alteri innatum : non est autem 
pars ossis, sed quiddam ossi adnatum : Gal. lib. de ossib. 

᾿Επιφυάδες, dicuntur esse propagines : apud "Theophr. 

᾿Επίφυμι, exp. adnascor. P'Hine petide ἐσιφὺς, idem 
quod ἐπιφυεὶς, apud Synes. σπσαράττεται yàp ὑπὸ τῶν ἔνδεικ- 
τῶν κακῶς ἐπιφύντων τῇ ". . 

Προσεπιφύομαι, (decomp.) insuper adnascor. 

Κατάφυτος, consitus. Luc. de luctu, et Plut. 

Μεταφύομαι, transformor, naturam muto. Plat. in Tim. 

Παραφύω, q.d. adgenero, genero seu gigno juxta. Item, 
idem quod ἐκφύω, apud Theophr. hist. pl. 1, 3. et 7. 

Παραφύομαι, ad j juxta. Diosc. l. 4. c. 83. 
Item, nascor praeter naturam. Aristot. 

Παραφυὰς, ἡ, quod: agnascitar arbori, soboles. adfruti- 
cans. Theophr. et Phil. de mund. 

Παράφυσις, agnatio. 

Παραφύςεις, agnata membra. Item, q.d. nascentize prie- 
ter natüram. Aristot de gen. an. l. 4. 

Παράφυτος, justà consitus, "Theophr. 

(περιφύω. Philostr. 1. 2. c. 13.) 

Περιφύομαι, circumnascor. — 4 Item, exoresco. "I'heophr, 
hist. pl. 1,8. € Exp etiam, obd : item, com- 
plector. 

Περίφυσις, 4. ἃ, cireumnascentia. *| Exponitur etiam, 
incrementum, quod in ambitu fit. Theophr, 1. 5. 

Περιφυὴς, ut, περιφυὴς τῇ γῇ, terrm inherens, humilis : 
apud Diosc. lib. 4. c. 104. 

Περίφυμι, unde, eripiéoza, exp. agnatas sum, provéni, 


χὰ 


"L— 


eme 


, 


ΦΥΩ 
i» adhesi, Aristoph. in Nub. ψυγείσῃ ππεριέφυσαν arip- 


eina. 
ów, agnasci facio. Basil. in ep. ad Liban. τὰς λεπ- 

ARM ἡ φύσις τῷ ἄνθει προσέφυσε. Ἵ Preter. 
προσπέφυκα, agnatus sum. Aristot. de gen. anim. 1. 4. 
ltem, annexus sum, adhzreo, apud eundem. ltem me 
immiscui. Plat. de leg. t Aristoph. Nub. 371. προσέφυσας 
λόγῳ. (JEsch. Suppl. 284.) vo 

φύομκαι, agnascor, accresco. Theophr. et Phil. Item, 
uius Hi ced P 

Πρόσφυσις, agnatio, coalitio. Item, adhzesio : vel, cohze- 
rentia, io. Theophr. et Al d. Aphr. 

Προσφυὴς, coalescens, adherens. Theophrast. de caus. 
plant.lib. 1. Item, idem quod συμφυὴς, apud Gal. Ex- 
ponitur etiam, natura aecommodatus, congruens : apud 
Gregor. Apud Plat. ep. 7. τῶν δικαίων μὴ προσφυεῖς dicun- 


( 715 ) 


᾿Αντροφυὴς, qui in antris nascitur, degit, adherescit. Op- 
pian. r 

'AegriQuic, recens natus. Poll. 

Αὐτοφυὴς, nature sponte proveniens : ut, αὐτοφυὴς καρπὸς, 
apud Plut. Item, nativus, opere non factus, arte carens : 
ut, αὐτοφυεῖς λιμένες, apud Thuc. Item, g , ger- 


?rno 


'Ὁλοφυὴς, totus, absolutus in naturà suà ; omnibus par- 
libus plenus et consummatus. Kapazoi ὁλοφυεῖς, fructus ma- 
turi. Ἡλικία ὁλοφυὴς, telas matura, senectus. 

Ὁμοφυὴς, qui ejusdem est naturz: aut, simul natus, 
congenitus, "'heodoret. in eccles. hist. [Plat. de Rep. τὰς 


manus. Synes. τούτους αὐτοφυεῖς Ὃ μκηρίδας ἐνόμισα. 
Αὐτοφυῶς, suapte natura, sponte nature: item, nativé, 


᾿Αφροφυὴς, sp innatam habens : ut, ἀφροφυῆ πέταλα, 
in Epigr. lactacarum folia, quz videntur habere spumam 
innatam sibi. 

᾿Αφυὴς, qui naturà minimé habilis est aut aptus. minimé 


natus ad aliquid. Plat. ep. 7. οὐκ ἔστιν ἀφυὴς πρὸς τὴν τοῦ μιαν- | .. 


ϑάνειν δύναμιν. Sic, ἀφυὴς πρὸς τὸ φιλοκερδεῖν, apud Xenoph. 
t Pzed. 1. 6. 28. τὸ σῶμα, corpore inhabilis. X en. Pzed, 2. 
Metaph. apud Polyb. καιρὸς ἀφυέστερος, dicilur 
pus minüs aptum et opportunum. Ponitur et pro xa- 


tur, qui ab iis, quz justa sunt, abhorrent. 52. c.t 

ὥς, cum q l ja : vel l do, |t 
cohsrendo. Ilem, congruenter. Pro eodem dicitur et 
προσστεφυκότως. 


Πρόσφυμι, unde particip. προσφὺς, agnatus. ltem, ad- 
herens. Luc. et Plat. * 

Εὐπεόσφυτος, (decomp.) facil coal seu 
"Theophrast. de caus. pl. lib. 1. 

Προφύω, anté genero seu gigno. 

1$, germinatio, germen. apud Hippocr. 

Πρόφυμι, unde προῦφυ, apud Soph. dictum pro προέφυ, i. 
anté extitit. 

Συμφύω, coalescere facio, conglutino, coagmento. Plat. 
in symp. Ἧ Pret. συμπέφυκα, coalui et concrevi, con- 
genitus sum : unde particip. συμεπεφυκὼς, qui coaluit, con- 
cretus, Aristotel. de gen. auim. lib. 4, t. Xen. Ped. l. 4. 
p. 101. c.t n 

b ὕομαι, coalesco, conglutinor : item, cohzresco. 

Theophrast. δεῖ δὲ ó, θῆ εἶναι τὰ μέλλοντα συμφύεσϑαι. 
Exponitur et, complector, seu complexus adhereo. Αρ- 
' pian. συμφυέντες ἀλλήλοιφ διὰ μιᾶς πληγῆς ἀπέϑανον. 

^. Σύμφυσις, coalescentia, concretio, consociatio. Theo- 
phrast. Item, naturalis ossium unio : apud medicos. 

Σύμφυτος, congenitus, innatus, à natura insitus. Aristot. 
metaph. 1. 1. eL alibi. Item, qui coire potest, consocia- 
bilis. Theophr. de caus. pl. 1.5. σύμφυτον yàp πᾶν τὸ ζῶν 
σῷ ζῶντι. Apud Nonn. σύμφυτός εἶμι τοκῆος, exp. ejusdem 
sum cum patre essentiz. (Σύμφυτος αἰών. ZEsch, Ag. 108. 
157. 

AU τὸ, nomen herbe, sic dicta à conglutinandi 
facultate, qua pollet : apud Diosc. 1l. 4. c. 9. et 10. Gly- 
cyrrhiza etiam à quibusdam dicta fuit σύμφυτον, propter 
effectus similitudinem : ut est in Append. Diosc. 

Συμφυτικὸς, quo fit ut quid coalescat : ut, συμφυτικὸν φάρ- 
μμάκον, apud Galen. db 

Συμφυὴς, idem quod σύμ: ,ingenitus, innatus. Polyb. 
σιδήρω μὲν ἰὸς, ξύλοις δὲ Splarsc συμφυεῖς εἰσι λύμαι. Exponi- 
tur, οἱ adhzrens. Item, qui coaluit cum aliquo. Plut. in 
Lyc. Et metaphor. unanimis, consentiens. Greg. 

Συμφυῶς, more eorum quz congenita sunt, cum tali coa- 
lescentia, qualis est rerum congenitarum. 

Συμφυΐα, 5, cohierentia, seu concretio duorum qu:e coa- 
lescunt: vel concretio, coalitus. Philo de mund. Basil. 


Greg 
Decomp. ᾿Ασυμφυὴς, non coalesceris. apud Suid. 
Εὐσύμφυτος, facilé coner et Theophr. 


Ὑσερφυὲς, naturze modum excedens, mirum in modum 
excellens aut insignis: valde admirandus : vel simpliciter, 
insignis, eximius. Aristoph. in Plut. ὑπερφυεῖς τὸ μέγεϑος 
δύο δράκοντε. «| Exponitur et, μεγαλοσρεπής. ut, τιμαὶ με- 
γαλοπρεπεῖς. apud Plutarch. in Czs. honores ex humano 
fastigio majores. *| Item, absurdus. apud Isocr. in Tra- 
pez. "| Item, ita atrox, ut vix in humanam naturam talis 
atrocitas cadere possit. apud Dein. in Mid. 

'Ὑσερφυῶς, excedendo consuetum nature modum: vel, 
mirum in modum, mirificé, eximie. Herodian. l. 5. et Plut. 

"Yaoi b », suppullulo: vel, sen- 


4 Suid 


& PFWWpPUNARE, , 
sim et paullatim nascor. 
Ὑπόφυσις, q. d. sub tia 
σα δες, 
ecomp. Συνυποφύομκαι, unà suppullulo, unà clanculum 
enascor. Plut, , 


ὑποφύσεις sunt 


Composita sine praepositione, ex eodem φύω, aut ex 
nomine φυή. 


᾿Αγαθοφυὴς, Éoc, ὁ καὶ ἡ, naturà sive indole bonus. 

᾿Αγαϑοφυΐα, bonitas à natura proveniens. 

᾿Ακανϑοφυέω, spinas produco. 

᾿Ακροφυὴς, in cacamine proveniens, in summitate nascens. 
Item, summa indole preditus. Synes. ep. 40. 

᾿Αλληλοφυεῖς, ex se invicem enascentes, mutuum ortum 
habentes. 

᾿Ανϑοφυὴς, flores emittens seu producens, florulentus : in 
Anth. Epigram. 

᾿Ανϑρωσσοφυὴς, humanam habens naturam. Item, ortum 
hu habens, vel ex heminib Herodot. [lib. 1. ὁ, 
131. ὡς μὲν ἐμοὶ δοκέειν, ὅτι οὐκ ἀνθρωποφυέας ἐνόμισαν (sc. 
Perse) τοὺς θεοὺς, κατάπερ οἱ Ἕλληνες. 


κοφυής. Item pro μικροφυής. Unde Eust. ἀφύην dici scribit 
apuam piscem, tanquam σιοικροτσρευτεστάτην ἐν ly Sci. 

᾿Αφυῶς, naturà inhabili. Apud Plut. in Cam; ἀφυῶς κεκ- 
ραμένη χώρα, exp. male temperata regio. 

᾿Αφυΐα, 5, natura inhabilis ad aliquid seu inepta. Epictet. 

᾿Αφύσιμος, ingenio hebes ac tardus. Laért. 

Διφυὴς, duplicis aut ancipitis nature : ut apad Soph. in 
Trach. διφυῆ στρατὸν θηρῶν, de Centauris semihominibns et 
biformibus. ( ZEsch. Ag. 1478.) Et generaliter, geminus, 
bipertitus, bifidus. Aristot. 

Διφυΐα, ἡ, (q. d. duplicitas naturze, natura duplex aut an- 
ceps.) exp. bifida partitio: apud Aristot. de part. an. 1. 3. 

Διφυὸς, pro διφυής, geminus. Laért. 

Δυσφυὴς, difficulter aut prov 
hist. plant. lib. 7. 

Δυσφυΐα, 5, nascendi difficultas, apud eundem. 

Δύσφυσις, mala natura. Hesych. 

᾿Ἐλαιοφυὴς, oleis consitus, in quo olez nate sunt: ut, 
ἐλαιοφυὴς στάγος, apud Eurip. in Ione. [1479.] 

"EctpoQuic, diversae nature. Item, alibi natus. 

Εὐρυφυὴς, laté crescens. Od. δ΄, 

Εὐφυὴς, qui à natura habet ut sit ad aliquid habilis, natu- 
rali ad omnia ingenii dexteritate preeditus, ingeniosus, in- 
dustrius. πρός τι. Xen. Peed. 1. 6. 28.1 ZEschin. ἄνδρα λέ- 
γεῖν μὲν οὐκ εὐφυᾶ, τὰ δὲ κατὰ πόλεμον λαμπρόν. Et, εὐφυέσ- 
τάτος τὴν γνώμην, apud Isocr. Peculiariter, εὐφυὴς, apud 
Athen. dicebatur ὁ εὐτράπελος καὶ σκώπτειν δυνάμενος, ut 
idem ἴβοογ. testatur in Areopag. [εὐφυὲς πρόσωσον. Eu- 
rip. Med. 1200.) *[ Item, bené crescens, cupiosé succre- 
scens : üt, zrreAény εὐφυέα, 1]. 4. 

Εὐφυῶς, cum naturali quadam ingenii dexteritate: seu, 
ut decet bona indole preditum. [Polyb. Hist. lib. 1. πρὸς 
μὲν τὰς πσελαγίους aryoiàe εὖ͵ υῶς κείμενος, θανασίμων δὲ θηρίων 
εἰς τέλος ἄμοιρος.) Ἵ Item, bené seu copiose succrescendo. 

Εὐφυΐα, 5, naturalis ingenii ad omnia dexteritas, bopa in- 
doles, ( Luc. Som. p. 3.) 

Ἱπποφυὲς, τὸ, frutex, carduus, spina, qua follones utun- 
lur in concinnandis vestibus : de quo Diosc. 1. 4. Plin. iti- 
dem hippophyes nominat, scribens, eam herbam .accom- 
modatam esse nalure equorum, atque inde nomen acce- 
pisse. Idem frutex dicitur et ἱπιπόφυον, apnd Theophr. et 
Varazopatc, seu ἱπποφανές. Item ἱππόφεως, apud Gal. in Lex. 
Hippocr. Idem in Glossis Hippocr. γνάφον appellat, et στίλ- 
Go, et στίλξην alibi. Est inter παρακανϑόφυλλα, quze secun- 
dum spinam folium habent. Quidam lappaginem et lappu- 
lam interpretantur : alii negant. . 

᾿Ισοφυὴς, equalis seu paris naturze. Nonn. 

᾿Ανισοφυὴς, (decomp.) nature dissimilis. 

᾿Ιουλοφυέω, primam lanuginem produvo. Gaz. de senect. 

Κακοφυὴς, qui pravà est naturá, pravo ingenio seu malà 
indole przeditus. 4 Item malé ὸ i 
[Plat. de Rep. lib. 3.] 

Κακοφυΐα, mala indoles, ingenium pravum. 

Kaegaroouto, fructus edo seu gigno. 

Κοιλοφυὴς, qui natura concavus est. Oppian. 

Λεοντοφυὴς, ex leone natus, Apud Eurip. in Bacch. 
[1193.] ἄγρα λεοντοφυὴς, dicitur praeda leonina: seu catulus 
leonis, quem se venatam Agave putabat, quum corpus 
Penthei filii, regis Thebanorum, dilaniasset. Exponi etiam 
potest, qui est ] naturz, indolem leonis babens. 

AtcTopuc, qui tenuis est seu gracilis nature, vel qui 
natus est tenuis. 

Διμγοφυὴς, in palude seu stagno natus vel ortus : ut, Jug«- 
γοφυὴς δόγαξ, in Epigr. 

Μακροφυὴς, qui longus nascitur: seu qui natara sua lon- 
gus est. i 

MtyaAoov5e, magnanimus, magno animo preditus. Greg. 

MtyaAoouia,magnanimitas. Hesych. — . 

Μονοφυὴς, unius nature, simplex, non geminus. Item, 
unistirpis: apud Aristoph. et Theophr. 

Νεοφυὴς, nuper natus seu genitus. 

᾿Οδοντοφυὴς, deütes producens: ut ὀδοντοφυῆ βρέφη, apud 
Poll. lib. 2. Item passive, édente seu dentibus prognatus : 
ut, γένναν ὀδοντοφυῆ, apud Eurip. in Phoen. [828.] 

᾿Οδοντοφυΐα, dentitio, dentium emissio seu productio. 
Paul. 7Egin. lib, 1. cap. 9. I 

᾿Οδοντοφυέω, dentes produco. Hippocr. in Aphorism. 


Theophrast. 


, malé prov 


γυναῖκας ἐκλέξας, παραδώσεις καϑόσον olóvrt ὁμοφυεῖς. 

'Ομοφυΐα, nature communitas. Greg. 

᾿ορϑοφυὴς, in rectitudinem crescens, seu in rectum. Ex- 
ponitur et, in altum assurgens. Item, erectus, procerus : 
ut, ὀρϑοφυὲς δένδρον, apud "Theophr. 

᾿ορϑοφυΐα, q. d. in rectitudinem crescenlia, ipsa actio 
crescendi in rectitudinem. Item, rectitudo, proceritas ; 
apud eundem. 
᾿ορϑοφυεῖσθαι, in rectitudinem crescere, seu in rectam : 
in proceritatem crescere. apud eundem. 

᾿οστοφυὴς, osseus naturà. Hom. in Batrach. 

Παλιμφυὴς, iterum natus, renatus, Exponitur et, rena- 
Scens: item redivivus. Nonn. 

Παντοφυὴς, omnia producens, copiosus, ingeniosus. Laért. 

Πετροφυὴς, saxis adhaerescens: ut, τπσετροφυὴς τσολύσους, 
apud Phocyl. 

Πετροφυὲς, dicitur sedum majus ; quód in petris nasca- " 
tur; ut est in Append. Diosc. 

Πολυφυὴς, multifidus. [Aristot. de Hist. Animal. καὶ τὸ 
μὲν διφυὲς τοῦ σώματος, παρίσθμιον' τὸ δὲ πολυφυὲς, οὖλον. 

Ππρωτοφυὲς, primó natam seu exortum. Apoll. 1. 3. 

“Ριζοφυὴς, qui radicem seu radices emisit. Theophr. 

Ῥιζοφυέω, radicem emitto seu radices, radices ago. apud 
eundem hist. plant, lib. 1. 

Xwt ὦ, semen produco, semen fero: apud eund. 
hist. pl. lib, 7. et de caus. pl. 1. 1. 

Σπερμιοφυὴς, semine erumpens, ἂς 

Τριταιοφυὴς πυρετὸς, febris quae tertianze naturam imitatur 
et observat. 

TeiQvic, triplicem naturam habens. ltem, triplex, trifi- 
dus. Theophr. 

Τριχοφυέω, capillos produco. 

Τριχοφυὴς, capillos producendi vim habens. Diosc. ]. 2. 


Composita formata ex 3. pers. sing. pass. itidem sine 
prapositione. 


᾿Αμισελόφυτος, à καὶ ἡ, vitibus consitus : ut, &jsareAóQuroc 
χώρα, apud Diodor. 1. 36. 

᾿Αμ-σελοφύτωρ, vitium sator, epitheton Bacchi, in Anth. 
Epigr. ; 

᾿Αρτίφυτος, nuper plantatus vel natus. 

᾿Αὐυτόφυτος, ex se ipso seu per se natus. ut, ἀυτόφυτος 
Sez, Nonn. et αὐτόφυτος ἄμπελος, sponte enata vitis, Hipp. 
ep. ad Dem. [Pind. Pyth. r. 83. Τοὺς μεὲν ὧν, ὅσσοι μιόλον, 
αὐτοφύτων Ἕλκεων ξυναόνες, &c. Schol. τούτους (4iv, ὅσοι sra- 
ρεγένοντο αὐτοφύτων ἑλκῶν κοινωνοὶ, ταῦτα γὰρ αὐτόφυτα ἕλκη, 
ὡς ἂν οὐχ᾽ Ver. ἄλλων ἑπακτὰ ὄντα, ἀλλ᾽ αὐτόματα γινόμενα. Ἷ 

᾿Αφυταῖος ἄμπελος, yitis species, apud Theophr. de caus. 
plant. lib. 3. cap. 10. (Annon ab oppido Thracize Aphyte? 
quemadmodum vitis Pramnia à Pramnià rupe. Ergó huc 
non pertinet.) 

Δενδρόφυτος, arboribus consitus, aut arbores producens, 
arboriferus, Plut. in Cam. Á 

Ἐλαιόφυτος, oleis consitus. Diod. lib. 35. (Esch. Pers. 
884.) Τὸ Duuéopuror, locus olivis consitus : olivetum, oletum. 

Νεόφυτος, nuper natus, recens natus seu genitus. Expo- 
nitur et, nuper insitus aut plantatus. Poll. Metaph. de eo 
dicitur, qui recens ad fidem Christianam accessit ; novitius 
in religione: in Epist. ad Tim. 1, c. 3. quales Judeis 
erant προσήλυτοι. 

Οἰνόφυτον, (sc. χωρίον,) locus in quo vinum nascitur: vel, 
locus vitibus consitus, vinea: ut derivetur ab οἴγη. 

“Ριζόφυτος, ἃ radice proveniens. 

Ῥιζόφυτον, τὸ, stirps. Gaza. 


Composita ex φυτὸν et φυτεύω. 


᾿λεξίφυτος, ὁ καὶ à, plantas augens, plantis dans incre- 
mentum. epitheton aurorz, in Anth. Epigr. 

᾿Αντιφυτεύω, vicissim planto seu sero, vicissim gigno seu 
genero, Phocyl. 

᾿Αποφυτεύω, stolonem evulsum sero, transplanto. Aris- 
tot. in lib. de juvent. et senect. 

᾿Αποφυτεία, à, transplantatio huj 
evulsus seritur: apud eundem. 

᾿Αφύτευτος, non plantatus seu satus. Theophyl. ep. 75. 
Exponitur et, non consitus. [ Xenoph. CEconom. cap. 20. 
$. 22. ὅστις à δι᾽ ἀμέλειαν ἢ δι᾿ ἀδυναμκίαν τῶν κεκτημένων nai 
ἀργὸς καὶ ἀφύτευτος εἴη, (Sc. χῶρος) τοῦτον ὠνεῖσθαι παρήνει.} 

Γλυκύφυτον, q. d. dulcis planta. sic à quibusdam dicitur 
γλυκύῤῥιζα, ut est in Append. Diosc. i E 

Ἐχφυτεύω, translatum. seu exemptum alicunde semino 
seu planto. Aristot. in Probl. ᾿ * ; 

᾿Ἐμφυτεύω, insero, planto in. sepé apud Theophr. Ἐμ- 
φυτευϑεὶς, insiticius. non suz, sed aliene originis. (Phi- 
lostr. 1. 1. c. 24.) 

᾿Εμφύτευμα, idem quod ἐμφύτευσις, res quse in emphy- 
teusin ducta est. in Anth. 

᾿Εμφύτευσις, et ἐμφυτεία, 5, insitio: apud eundem, 


di, quum stolo 


oro 


φυτευτικὸς, ud emphyteusin pertinens. 
κριόν supersero. Plat. [Aristoph. Pac. 167. 
miQurtórts ἕρπυλλον ἄνω ;] 

Zwó$vra dicuntur, quz natura quadam constant média 
inter plantam et animal: ut spongice, ostrea, urtica mari- 
na. Budsus vertit, plantanimantes, vel plantanimes: 
plantanimalia. 

Zóovroc, fertilis plantarum. Plut. in Rom. (JEsch. 
Suppl. 863.) 

Ἰ᾿ιδιόφυτον, dicitur à quibusdam leontopodion herba, ut 
est in Append. Diosc. 

Καταφυτεύω, exp. planto. item, transplanto. 

Μεταφυτεύω, trausplanto, plantatum alió transfero. 'The- 
ophr. hist. plant. lib. 2. c. 17. 

Μεταφυτεία, transplantatio, translatio plant 
locum. Idem ibidem. 

Οὐρανόφυτος, coelo satus, ὃ coelo natus. 

Παραφυτεύω, adsero, juxta sero. Exponitur et, utrinque 
sero. Julian. in ep. ad Liban. 

[Περιφυτεύω. Plat..de Leg. οὗ τὸν μακάριον γεγονότα ϑέν- 
τες, κύκλῳ fewrte περὶξ δένδρων ἄλσος «σεριφυτεύσουσι, 
«σλὴν κώλου 

Προφυτεύω, priüs planto vel sero, przsero. Metaph. apud 
Soph. in El. προφυτεύσαντες, exp. qui fundamenta jecerunt ; 
autores. 

Συμφυτεύω, simul planto vel sero. Et metaph. simul sum 
autor. Cum acc. rei. Soph. CEd. Tyr. 355. 

Συμπεφυτεῦσθαι aliquid alicui dicitur, quod cum eo na- 
tum est. unde apud Xenoph. συμπεφυτευμιέναι τῇ ψυχῇ ἡδο- 
γαὶ, animo ingenitz voluptates. 


de loco in 


ΦΩΚΑΙΝΑ, vc, 5, phoceena, balzena ; tursio, Gazie. genus 
est piscis : de quo Plin. l. 9. c. 9. 
9n, 72, ^, dicitur esse vitulus marinus. Odyss. Y. τεῖρε 
γὰρ αἰνῶς Φωκάων ἁλιοτρεφέων ὀλοώτατος ὀδιμμήν. unde et apud 
Aristoph. in Vesp. Φώκης ὀσμή. 
Φωχὶς, genus quoddam piri, apud Theophr. de caus, pl. 
. 2. 


( 716 ) 


Nub. 960.t Greg. μήτε ἡμᾶς εὐθύνητε τῆς ὑφολνρέρας φωνῆς, 
Κἀ- | (sc. ἕνεκεν,) ob verbum latiüs elatum, t Nomen. Sio ἔνθηκε 
φωγὴν, nomen imposuit Hes. Erg. 80. V. ibi Grev.t 
*| Item lingua: unde, τῇ φωνῇ ἑλληνίζειν, apud JEschin. 
4 Item, rumor, fama. Act. c. 9. γενομένης δὲ τῆς φωνῆς ταύ- 
τῆς. Q5" Dici φωνὴν quód sit φῶς τοῦ vov, Etym. cum Eust. 
tradit. Alii simpliciter à φάω deducunt, quod est dico. 

Φωνήεις, twroc, ὁ, voce preditus, vocalis : ut, φωνήεντα 
ζῶα, apud Xen. et Hesiod. in Theog. t 584.1 Φωνῆεν, sc. 
γράμμα, vocalis litera, apud Plat. et Aristot. 

Φωνέω, 3, vocem emitto, sonum edo. Item, dieo, lo- 
quor. Iliad. β΄. ὁ δὲ ξυνέηκε ὅ' τῆς Oma φωνησάσης. Soph. ἴῃ 
Ei. τί φωνεῖς ; Il. ά. Καί μιν φωνήσας. Cum dat. Soph. 
ἕρποντι φωγεῖς. (CEdip. Tyr. 441. Theoc. Id. 2. 109. )) Item, 
compello, voco: ut, Αἴαντα φωνῶ, apud eundem. Expon. 
et, gemo, de palumbe dictum, apud Aristot. 

Φάώνημα, τὸ, quod quis loquutus est, dictum. Item, vox. 
Soph. in Ajace. Plat. in amat. narr. 

Φώνησις, vocis emissio, actio edendi vocem, Poll. 

Φωγήτηριος, vocalis. Strabo. 

Φωνητικὸς, vocis emittendz facultate praeditus, vocalis : 
ut, φωνητικὰ ὄργανα, apud Greg. Naz. 


Composita: ac primüm cum prepositione 
᾿Αγαφωνέω, alta voce pronüntio, exclamo: proloquor, 


pr tio. Plut. in Th 
᾿Αναφωνεῖσθαι, cum clamore pronuntiari : vel si 


ΦΏΝΗ 


᾿Επιφωνηματικὸς λόγος, oratio seu sententia quae per ac- 
clamationem effertur. 


᾿Ἐπιφωνηματικῶς, per epiphonema seu per acclamati-- 


onem. Demetr. Phal. et Hermog. 

᾿Ἐπιφώνησις, acclamatio, inclamatio. 

Καταφωνέω, sonorum reddo, resonare facio. Greg. in 
carm. Ὑέττιγες λαλαγεῦντες ὅλον κατεφώνεον ἄλσος. 

Καταφώνησις, actio illa reddendi sonorum. 

Μεταφωνέω, interloquor, i i. inter alios loquor seu vocem 
edo. Apoll. μετεφώνεεν ἱεμένοισι. Item, alloquor, compello, 
apud eundem. Ἰφινόην μεετεφώνεεν dee lira. 

Παραφωνία, vocis absurditas. 

Παραφωνέω, exp. acclamo. 


Παραφώνησις, acclamatio. 
Περιφωνέω, circumsono, resono. 
τσ; llo: interd«m et, acclamo. 


Od. σ΄. προσεφώνεε Νέσιτορος υἱόν. Cum dat. pers. Act. Ap. c. 
29. et Matth. cap. 11. (προοίμιον Κάλλιον οὐδεὶς οἶδε πσροσ- 
φωνεῖν φίλοις. Eurip. Med. 665. Soph. CEdip. Tyr. 838.) 
*| Item, dico, as, seu dedico, nuncupo. Laért. in Chrysip. 
τοσαῦτα γοῦν βιβλία γράψας, οὐδενὶ τῶν βασιλέων ar, 

Προσφωνεῖσϑϑαι alicui dicitur liber aliquis, i. dicari, nun- 
cupari, apud Plut. in lib. advers. Colot. (Soph. Tr. 233.) 

Προσφώγημα, - -alloqnutio, compellatio, vel acclamatio. 
Demetr. Phal. Item, oratio qua aliquis compellatur, 

Προσφώγησις, idem : in priori signif. Item, dedicatio, nun- 
cupatio. Plut. in Gracch. 


P LI 


pronuntiari, Afin; de mund. 

᾿Αγαφώγημα, et, φάγησις, exclamatio, pronuntiatio rei 
alicojus alta voce. Pla. in Pomp. Gal. de san. tuend. l. 5. 

Προαναφώνησις, (decomp.) exclamatio qua» ante rem ali- 
quam fit. 

᾿Αντίφωνγος, ὁ καὶ ἢ, contrariam vocem seu contrarium so- 
num edens, obsonus : ut, ἀντίφωνοι χορδαὶ, apud Aristot. in 
probl. sect. 19. Ὑὸ àyríowvoy, contraria voce respondens : 
obversarium. Plat. de leg. 

᾿Αντιφωγέω, contrarium sonum edo, eontrá sono. € Item, 


bl 


ΦΩΛΕΟΣΣ, et apud Poétas φωλειὸς, seu φωλεὰ, h, lustrum, 
latibulum, antrum : proprié, in quo ferc latent. Ut, à ἄρκτων 
φωλεοὶ, apud Plutarch. de sera num. vind. Idem in Erat. 
i» φωλεῖ λέαινα καταδῦσα. Sic et Matth. 8. et Luc. 9. 
t3" Παρὰ τὸ φῶς, per antiphrasin. (ut et Lat. lustrum.) 
quód luce careat. 4 Item φωλεὸς, Ionibus idem est quod 
παιδευτήριον, aul διδασκαλεῖον, teste Suid. Hesych. veró φω- 
λεὰς idém significare dicit quod φωλητήρια. de quo mox. 

Φωλεώδης, toc, ὃ καὶ 5, latebrosus, in modum antri factus : 
Ut, φωλεώδης τοῦ δράκοντος Ῥάκοντος χειὰ, apud Plut. de def. orac. 

Ῥϑωλίω, latibulum habeo, in lustro et specu lateo. Arist. 
hist. an 1. 7. c. 14. 7à δ᾽ ἔντομα εδὸν ἅπαντα φωλεῖ... 

Φωλητὴρ, ἤρος, ὁ, qui in lust to latet, seu qui semper in 

odem loco desidet. Hesych. 

Φωλητήριον, τὸ, idem quod φωλεός, 4 Item, schola, lu- 
dus. Hesych. et Suid. Exponitur etiam, convivalis do- 
mus, seu ubi clàm potatur : αἱ τῶν ϑιασωτῶν οἴκοι, Poll. 1. 6. 

Φωλεύω, idem cum φωλέω. Theocr. idyll. 26. Auistot. in 
hist. an. et Plut. Item velut in specu lateo. apud Phil. de 
mund. 

Φωλεία, 5, latebra. vel, delitescentia in latebroso antro. 
Aristot. hist. anim. lib. 7. 

Φωλεία, vel φωλία, morbus quidam vrsi, quum przpin- 


. Cum accus. apud Soph. in Elect. Cum dat. 

apud. Suid. ('Avripowém, ἀποκρίνομαι. /Esch. Eum. 303. 

Soph. Tr. 1130. El. 1501.) 4 Item, constituo me solutu- 

rum, expromitto : in Pand. et Novel. const. Just. 
᾿Αντιφώγησις, contradictio, qua velut contrarius sonus 

editar. Item, expromissio, apud Just. ibidem. 
᾿Αντιφωγητὴς, expromissor. 

Decomp. ᾿Αναντιφωνησία, non respondere : apud Cic. ep. 
ad Att. 3. 1. 15, Item non contradicere, contradictionis 
retentio. 

᾿Αγαγτιφώγητος, responso carens, eui responsum non est. 


Tdem l. 6. ep. ad Att. 1. Item, cui nihil contradicitur vel 


contradici potest. 

᾿Εναντιόφωνος, contrariam vocem habens. 

Διάφωνος, q. d. dissonam seu discrepentem vocem ha- 
bens, cujus sonus discrepat, dissonus. dissentiens. Sal- 
lust. discordiosus. 

Διαφωνία, vocis seu soni discrepantia. *[ Et genera- 
liter, dissensio, discordia, discrepantia ; Cic. [Plat. de 
Leg. lib. 3. ταύτην τὴν διαφωνίαν λύπης τε καὶ ἡδονῆς «πρὸς τὴν 
κατὰ λόγον δόξαν, ἀμάϑιάν φημι εἶναι τὴν ἐσιχάτην. 

Διαφωνέω, voce seu sono dissideo, dissentientem sonum 
edo. Et generaliter, dissideo, diserepo. Aristot. polit. 7. 


διαφωνεῖ ταῦτα ἀλλήλοις. Phal in ep.ápyal πρὸς τὰ τέλη. 


guis factus latebras quzerit, et sese t, aliquandiu de- 
litescens in specu. Plat. de solert. anim. 

φωλάζω, idem quod Φωλέω, et Φωλεύω. Hesych. 

Φωλὰς, ἄδος, ἡ, quse antris et latibulis conditur, quz in 
cavernis delitescit, Hesych. f'Theoc. Id. i. 115.f 4 Sic 
dicitur et gallina, quum incubat, et χλώζει, teste Suid. 
4| Est etiam idem morbus, qui φωλεία, dicitur; apud eun- 
dem. 4 Significat et antrum occultum, speluncam ab- 
sconditam, apud Babriam, teste eodem. "f Apud Nonn. 
Φωλὰς σιγὴ, adjective exp. conditum silentium. 

Φαλὶς, (oc, ὃ, piscis nomen: apud Aristot. hist. anim. 
1. 9. c. 37. qui παρὰ τὸ φωλεύειν dictus putatar, quoniam 
in muco suo, qua circa eum περιπλάττεται, φωλεύει. 


Composita. 

᾿Αποφώλιος, ὁ xal ἢ, vanus, irritus : ut, οὐκ ἀποφώλιοι εὐναὶ 
ἀϑανάτων. Od. λ΄. *| Proprié ἀσσοφώλια dicuntur ova ir- 
rita et sterilia, quae ἐκ τῶν φωλεῶν ejiciunt aves. € Item, 
monstra abortiva, partus degeneres, qui ab iisdem extru- 
duntur, teste Eust. 4 Exponitur et, monstrosus, prodi- 
giosus: apud Plut. in Thes. | Item, ἀποφώλιος, ὁ ἀπαί- 
δευτος καὶ ἀδίδακτος, stolidus, contemnendus, quoniam apud 
antiquos schol: et ludi literarii dicebantur φωλεοὶ, αἱ idem 
East. annot. in hunc Od. £. versum, Ἦ δὴ ἀλιτρός γ᾽ ἐσσὶ, 
olx. ἀπσοφώλια εἰδώς. 
: ᾿Ἐμφωλεύω, lateo in, seu tenebras quiero in, Greg. cum 

at. 


φ * " Item, διαφωνεῖν, exanimari: sepé in Hip- 
piatr. 4« Interdum et dei iis M qui vocem ultra vires 
e vol , ut ne 


D ᾿Απροσφώνητος, non compellatus, qui in collo- 
quium non venit. Plat. 

Προφωνέω, priüs vocem edo, preloquor. Ttem, przdico, 
is, prsemoneo, denuntio. Eur. in Hip. Steph. φεύγειν o 
φωνῶ πᾶσιν. ( Esch. Pers. 363. Ag. 891. Eum. 469. 
Soph. CEdip. Tyr. 231.) as: 

Σύμεφωνος, voce seu sono cum alio consentiens, conso- 
nus: ut, ἦχος σύμφωνος, apud Aristot, in Probl. Et 
raliter, concors, consentieris. (Soph. CEdip. T 499.) 
Τὸ σύμφωνον, pactum : βορὰ in Pand. 4 Αἱ subaudito 
γράμμα, consonans litera, apud Gramm. 

Συμφώνως, voce seu sono inter se conveuiente. 
unanimi consensu, concorditer. 


Item, 


Συμιφωνία, convenientia vocum inter se et sonorum : seu- 


consonantia plurium dissimilium, alioqui et disparium so- 
norum vel vocum proportione conjunctarum.  Exponitur 
et, consonantia : Ttem concentus, harmonia ; Plat. in symp. 
Et generaliter, consensus, concordia ; Plut. et Herodian. 


Συμφωνέω, in edenda voce cum alio consentio, simul . 


vocem seu sonum emitto. Item, consonantiam efficio: 
Aristot. in Probl. Et generaliter, c consentio. Apud eund. 
pol. 3. τοὺς μονάρχους συμφωνεῖν ταῖς Theophr. de 
caus. pl. 1.5. cap. 13. ταῦτα μὲν οὖν σχεδὸν συμιφωνοῦσι στάν-- 
τες, de his inter se consentiunt. 4 Toterdum expon. con- 
venio, congruo: ut Luc. 5. τῷ παλαιῷ οὖ συμφωνεῖ imi- 
μα τὸ ἀπὸ καινοῦ. 4 Interdum, conspiro. Itidem cum 
dat. apnd Aristot. pol. 1. 3. 4 Item paciscor, cum 
sequente accus. pers. apud Xen. Cum περὶ sequente 
apud Polyb.]. 2. Cum μετὰ apud Matth, c. 90. 
νήσας μετὰ τῶν ἐργατῶν ἐκ δηναρίου. Et cum solo genit. ibid. 
οὐχὶ δηναρίου συνεφώγησά σοι; 

Συμφωνεῖσθαι "licitur id, de quo inter omnes convenit : 
apud Arrian.l. 6. 4 Mtem, quod E promittitur. Greg. 
πρὶν 8 συμφωναϑθῆναι αὐτοῖς τὸν 

Συμφώνησις, vocis seu soni conténses. Et generaliter, 
consensus, concordia, convenientia. 

Decomp. ᾿Αντισυμφωνέω, vicissim consentio. 

᾿Ασύμφωνος, non consonus, dissonus, di: 


hiscere quidem possint, teste Mo pulo. 44 $ 


καμεν, desperavimus ; ; Ezechiel. c. 37. 4 οὐ διεφάνγησεν 
αὐτοῖς, nihil defuit eis. 1. 1. Reg. c. 30. 

Διαφωνεῖσϑαι, dieitur aliquid, de quo inter aliquos con- 
trovertitur: unde, διαπεφώνηται, apud Gal. exp. contro- 
versum est. Et, δια ασεφωγημκένον, in controversiam adduc- 
tum, discrepans. 

Διαφώγησις, dissensio, discrepantia, vociferatio discre- 
pantium. 

Διαφανητικὸς, qui est ingenio ad dissidendum propenso. 
Plinio, discordialis. 

᾿Ἐκφωνέω, exclamo, vocem altam edo. Plut. in Ces. 
Item, pronuntio, exprimo. Ttem, exprimo, i expresse 
seu nominatim dico: in Pand. Interd iter exp. 


non iens, discors. Act. Apost. cap. 28. "| Ttem, 
ἀσύμφωνος dicitur aliquis aliquid ποιεῖν, i. 


Qno, qui non utuntur eadem lingua : apud Plat. de leg. 
lib. 5. [de Rep. lib. 3. τῶν δὲ ὀτιμάλιστα τοιούτων 
ὅγε μουσικὸς ἔξ ἄν" εἰ δὲ wire 
᾿Ασυμιφώνως, diserepanter, inconc 
᾿Ασυμφωνία, dissonantia, dicrejani. 
Δισσύμφωνος, qui duarum est consonantium, 
Δισσυμφωνεῖν, duarum esse consonantium, apud Gram. 
, voce clariore utor. 
« pe ἃ remos ut fit in concione : acclamo, ut 
1 d Plut. τίνα, Tert», ἕξετε ἄλλοι 3 


emitto. ut, φωνὰς ἐκφωνεῖν, apud Gal. «| Item, evoco. 

ἘἘχφώγησις, 5, exclamatio: peculiariter eà quw inter 
schemata rhetorica numeratur. Macr. 1, 4. c. ult. 4 Item, 
pronuntiatio, vocis emissio. Damasc. *[| Item, expressio, 
expressa alicujus et determinata nominatio. | Item, 
evocatio, 

Decomp. ᾿Ανεκφώνητος, non pronuntiatus, non expressus. 
Item, ineffabilis. 

Συνεκφώνησις, figura gramm. quee et Συγίζησις, Eust. 

Εμφωνος, vocem in se habens, canorus. 

᾿Επιφωγίω, acclamo; dictum Aliquod iis, que dixi, cum 


ΦΩΝΗ), ἧς, ἡ, vox : interdum et, sonus. Tl. λ΄, ᾿Αμφί μ' 


᾿οϑυσσῆος ταὶ ἵχετο φωνή. Luc. in Nigr. τῆς φωνῆς 
ἦχος lv ταῖς ἀκοαῖς m Sie, ὁ τόνος τῆς φωνῆς, apud 


Demosth. 4 Item, vox, vocabulum, verbum. f Aristoph. 


lamatione subjungo. Plut. in lib. de malit, Herodot. 
et in vita Luculli, Exponitur et, inclamo. 

᾿Ἐπιφώγημα, ncclamatio: dictum quod alicui sententio 
cum acclamatione additur. Fab, l. 8. c. 5. Utitur et Plut. 
in vita Alex, 


ia μιᾶς γνώμης ὑποφώνοσαν ἅπαντες, Σεαυτόν. Item, eue 
tem vel certantem clamore excito: apud Basil. 

ὋὙποφώνησις, adhortatio certatorum: seu clamor certantes 
adhortantium: apud eundem. 


Composita sine prepositione. 


᾿Αγλαόφωνος, prieclaram vocem habens. 

EPOR ὁ xal à, agrestem seu ferocem vocem hilo) 
Od. 8. 

Αἰολόφωγος, varié sonans, variami vocem seu cantum ha- 
bens. Philomele or Oppian. 

᾿Ακριτόφωγος, indistinetam et confusam vocem habens. 

Hesych. 

"AM 
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᾿Αλλόφωνος, alia voce utens, Item, peregrina voce utens. | 


᾿Αγδρόφωνος, virilem vocem habens. Athen. l. 9. 

᾿Αρτίφωνος, eui vox est integra et perfecta, quique verba 
ἀρτίως, i. integre, et perfecte pronuntiat. 

Αὐτόφωνος, qui sua ipsius voce utitur ad dicendum ali- 
quid. Unde, αὐτόφωνοι χεησμοὶ, oracula quae ipsiusmet dei 
voce, non autem sacerdotis, edebantur, apud Luc. in Pseud. 
^ ΚΆφωνος, voce carens, mutus. ZEschin. in Ctesiph. t Aris- 
toph. Nub. 1323.t «| Et, τὰ ἄφωνα γράμματα, apud Plat. et 
Aristot. mutz litere. Quibus contradistinguuntur ἡμέφω- 
γήεντα, semivocales. q dmod l 
4 Item, ἄφωνος, qui vocem non emittit, qui obmutescit. 
Demosth. pro cor. ( ZEschyl. Pers. 821. 1 Corinth. 14. 10.) 

᾿Αφώνως, muté, sine ullo vocis usu: aut vocem non emit- 
tendo. (Soph. CEd. Col. 128. καὶ «“αρἀρκειβόμεσθ' ἀδέρκτως, 
ἀφώνως, ἀλόγως, τὸ τᾶς εὐφήμου στόμια φροντίδος lévrec.] 

᾿Αφωνία, vocis experlem esse, deslitutum esse voce. 
Ttem, obmutescere : vel taciturnitas, silentium. Luc. in- 
terdum exp. infantia. ut apud Phil. vosizac, τὴν ἀνϑιρωπίνην 
Χογιότητα κατὰ σύγκρισιν τῆς ἀληθείας ἀφωνίαν εἶναι. 

᾿Αφώνητος, privatus facultate edendi vocem. Nonn. [Pind. 
Pyth. A. 492. "Io£ev δ᾽ ἀφωνήτῳ περ ἔμνπας ἄχει, Δύνασιν Αἰή- 
πὰς ἀγασϑείς. Schol. ἀφώνω καϑὸ οὐκ ἄν τις φωνὴν ἀφίη ἀλλ᾽ 
ἐκσταίη, ὅμιως ἀνεβόησε ϑαυμάσας. Soph. CEd. Col. 1347. 
παρέσχε φωνὴν τοῖς ἀφωνήτοις τινά. 
7 fundam et demi vocem hab Esai. 


XE 
τ Βαρβαρόφωνος, barbaram vocem habens. 1]. β΄. [374. He- 
rodot. Hist. lib. 8. cap. 90. Βάκιδι γὰρ ὧδε ἔχει περὶ τουτέων 
ὁ χρησμὸς, φράζεο, βαρξαρόφωνον ὅταν ζυγὸν εἰς ἅλα ξάλλῃ Βύ- 
θλινοῦ, Εὐβοίης ἀπέχειν πολυμυκάδας αἶγας. lib. 9. cap. 42.] 
Βαρβαροφωνέω, barbaré loquor. barbaro sermone ator. 
Strab. 
^o Βαρύφωγος, cui vox esl gravis. 
Βαρυφωνία, gravitas vocis. Pol.1. 2. ex Alex. 
: ^ , eui duleis vox est, duleiter canens, Theo- 
veritus, Idyll. 15. [146.] 
í φωνία, duleis vox, cantus dulcis. Pol. 
Γυναικόφωνος, muliebrem vocem habens. Aristoph. 
[Thesm. 198. zi δ᾽ εὐπρόσωπος, λευκὸς, ἐξυρημεένος, Τυναικό- 


41h 
ibus v 


» $amc, &e.] 


Δίφωνος, duplicem edens vocem. Item, duplici voce lo- 
quens, bilinguis. Pol. ex Philistio. 

AS , malam vocem habens, seu 
insuavem. Demetr. Phal. 

Δυσφώνως, voce mala, sono aspero. 

Δυσφωνία, asperitas vocis seu soni: apud euhdem. 

Ὁ ᾿γνεάφωνος, novem voces habens vel sonos: ut, σύριγξ 
ἐννεάφωνος, apud Theocr. Idyll. 8. 

“Ἑπτάφωνος στοὰ, septem voces seu sonos habens. €| Pe- 
euliariter erat nomen cujusdam porticus in Olympia, quód 
'echo septies ibi vocem eadem redderet. Plin. I. 36. c. 15. 
—— "Evtgópovos, aliam et diversam edens vocem. [/Eschyl. 
Sept. e. "Theb. 175. πόλιν Sogizrovoy μὴ προδῶθ᾽ ἑτεροφώνῳ 

τῷ. Schol. 72 μῆ Βοιωτιάζοντι. ἄλλως" τῷ ἔχοντι 
“ἄνδρας ἐκ πσολλῶν ἐθνῶν. 

“Ετεροφωνία, diversitas et differentia vocis. Athen. 1. 9. 

Εὔφωνος, bonam ac facilem pronuntiationem habens, seu 
bonum sonum et suavem. *| Item, canorus, vocalis. De- 
mosth. pro cor. (ZEsch. Ag. 1196. Suppl. 326.) 

Εὐφώνως, bona voce, suavi pronuntialione. | Item, ca- 
noré. Poll. 

Εὐφωνία, bona vox, vox canora, vel bonus sonus. suavis 
pronuntiatio. Dom. Phal. 

Decomp. ᾿Ανευφωνέω, cum planctu et gemitu exclamo. 
Soph. ['Trach. 796. ἅσσας δ᾽ ἀνευφώνησεν οἰμωγῇ λεὼς, ὅζο. 
Sehol. ἀνευφώνησεν. κατὰ τὸ ἐναντίον, ἀντὶ τοῦ ἐστέναξε. 

᾿Ηδύφωνος, suavem vocem habens vel jucundam : suavi- 
loquus. à 
Ἢ ᾿Ἡϑυφώγως, suavem vocem emittendo, suaviter sonando. 

ol. 
- Ἡδυφωνία, suavitas vocis. Idem. 
-" Ἠερόφωνγος, elatam seu altam vocem habens : voce aérem 
replens. 1l. ό. 

Ἡμίφωνος, q. d. dimidiatam vocem edens, seu dimidiaté : 
semivocalis: ut, ἡμίφωγα φωνήεντα, apud. Gram. Immo, 
σύμφωνα ἡμιφωνήεντα, semiv [Aristot. de 
Poeticà. cap. 20. pag. 58. Ed. Cant. Ἡμίφωνον δὲ, τὸ μετὰ 
Fra ἔχον φωνὴν ἀκουστήν" οἷον τὸ c, wal τὸ p. "Αφωνον 

, &c. 

Θρασύφωνος, audaci et procaci voce utens. 

Θρασυφωνία, vocis audacitas et procacitas. Pol. 1. 2. 

Ἱερόφωνος, sacram vocem habens vel magnam. Suid. 

s ; idem quod γλυκύφωνος. ut, χάριτες ἱμκερόφωνοι, 
apud Theocr. Idyll. 29. suavem, amabilem vocem edent 
᾿Ισχνόφωνος, qui gracili seu exili voce. est, λεπτόφωνος, 
Hesych. €| Item, cui vox supprimitur et. sistitur inter 
loquendum, ὁ ἰσχόμενος τοῦ φωνεῖν, apud Aristot. probl. 
seot. 11. quest. 45. [Herodot. Hist. lib. 4. χρόνου δὲ πε- 
ιϊόντος ἐξεγένετό οἱ παῖς ἰσχχνόφωνος καὶ τραυλὸς, e] 
᾿Ισιχνοφωνία, vocis exilitas. 4 Item, linguz hesitantia : 
apud eundem ejusd. operis sect. 11. qusest. 30. 
. «, malam vocem habens seu sonum : vel aspe- 
ram vocem aut asperum sonum habens. *[Insuavem et 
ingratam pronuntiationem habens. 
Κακοφωγία, vox seu sonus asper, «[Insuavis pronuntiatio. 


lum sonum et 


(717 ) 


Κακυφόνως, ingratà cum pronuntiatione. 

Καλλίφωνος, pulehram vocem habens: seu pulchrum so- 
num et elegantem. Poll. 1. 2. [Plat. ce Leg. lib. 7. «ai 
καλλιφώνους ὑπποκριτὰς εἰσαγομένους, &c.] 

Καλλιφωνίᾳ, pulchra vox, seu sonus elegans. 

Κενόφωνος, cui inanis vox est: inanes voces funditans. 

Κενοφωνία, vocis inanitas, inanium vocum funditatio. «a- 
ταιολογία. Hesych. 

Κενοφωνέω, inanes emitto voces, vana verba fundito. Suid. 

Κερατόφωνος, € cornu resonans. Athen. l. 14. 

Λαμξόφωνος, splendida et eleganti voce preditus. 

Λαμισροφωνία, vocis splendor et elegantia. Poll. 1. 2. 
[Herodot. Hist. lib. 6. οὐ κατὰ λαμπροφωνίην ἐπτιτιϑέμενοι 
ἄλλοι σφέας παξακλήουσι, &c.] 

Λεπτόφωνος, idem quod ἰσχνόφωνος. Hesych. [Aristot. 
de Hist. Animal. eáyra τὰ ϑήλεα λεπτοφωνότεξα xal ὀξυφω- 
νότερα, &c.] 

Λεπτοφωνία, exilitas vocis. 

ΔΛιγύφωνος, argutam seu canoram vocem habens. Hesiod. 
in Theog. t 275.t 

ΔΛιγυφωνέω, arguta voce loquor. 

Μαλϑακόφωνος, cui vox mollis est. Pind. 

Μαψίφωνος, frustra et inaniter loquens, garrulus : ματαιό- 
φωνος, Hesych. 

Μεγαλόφωνος, magnam seu altam vocem habens : vocalis. 
Exponitur et, altiloquus: Epitheton Platonis. 

Μεγαλοφωνία, vocis magnitudo, altiloquentia, 

Μελάμεφωνος, cui vox fusca est et obscura. Gal. de dog- 
matis ]. 4. 

Μικρόφωνος, idem quod Ἰσχνόφωνος. Pro quo dicitur et 
σιμικρόφωνος. Poll. ' 

Μικροφώνως, et σμικροφώνως, cum exilitate vocis. Idem. 

Μικροφωνία, idem quod Aezopevia. 

Μυριόφωνος δῆμος, populus infinitas voces edens: infinitis 
linguis loquens. Epigr. 

Ξενόφωνος, peregrina voce utens. 

Ξενοφωνία, peregrina vox: peregrinum loquendi genus 
et inusitatum. Poll. 1. 2. 

᾿Ολοόφωνος, voce sua lgedens, voce seu cantu molestus : 
ut, ὀλοόφωνος ἀλέκτωρ, apud Crat. in Horis, ex Athen. lib. 
9. ὀλούφωνοι ἀλεκτορίδες. 

“Ὁμμόφωνος, cujus eadem vox est, seu idem sonus: con- 
sonus, consentiens. Item qui eadem voce, i. lingua, uti- 
tur: apud Thuc. 1. 4, (Adverb. ZEsch. Ag. 166.) 

'Ojsooáywc, eadem voce, vocibus inter se consentientibus. 
unà et eádem linguà. 

“Ομοφωνία, vocis conv tia, lus. ejusdem lin- 
gue usus. Luc.in somn. | Item cantus simplex et uni- 
usmodi. Aristot. 

'Ὁμοφωνέω, eandem vocem edo, seu eundem sonum; 
voce seu sono consentio. 

᾿Οξύφωνος, acutam vocem habens. (Soph. Tr. 980.) Luc. 
in Gallo, et Hesych. in Διγύφϑογγος. 

᾿οξυφωνία, vox acuta. 

Πάμφωνος, omnis generis voces reddens. in Epigr. [Pind. 
Olymp. Z. 21. παμφώνοισί τ᾽ ἐν ἔντεσιν αὐλῶν. Schol. Ned. 
πολυφϑόγγοις, διὰ τὰς iv αὐτῷ ὁπάς. Pyth, T. 29. IB. 34. 
Isthm. E. 35.] ! 

Πεντάφωνος,. quinque voces seu sonos reddens. 

Πολύφωνος, qui multarum est vocum. epigr. *| Inter- 
dum, qui multorum est verborum ; garrulus, loquax. 

Πολυφωνία, loquacitas, garrulitas. 

Στενόφωνον ὄργανον, angustum sonum edens. Poll. 2. 

Στρηνόφωνος, cui aspera vox est. Poll. ex Callisto comico. 

Ταχύφωνος, qui celeriter loquitur, cujus vox celeris est. 
Polem. 

Τραχύφωνος, idem quod Στρηνόφωνος. Gal. 

᾿Ὑστερόφωνος, qui posterior vocem edit. Greg. 

Χαλκόφωνος, et χαλκεόφωνος, &eream vocem habens, i. vel 
valde acutam, vel valde firmam. 1]. £. Hesiod. in Theog. 
t311.t «4| Χαλκόφωνος dicitur etiam gemma quaedam, quae 
*eris sonum seu tinnitum pulsu reddit. Plin. 1. 37. c. 10. 


ΦΩ, voc, ὃ, fur. (i-5* Juxta Etym. denominatum est 
à 5e eliso e, et literis transpositis.) Paus. in Phoc. ἐγὼ 
μὲν δὴ τὸ ἔγκλημα ἐς κακούργους τε ἦγον, καὶ φῶρας ἀνθρώπους. 
Plat. Pol. 1. ὅτου τὶς ἄρα δεινὸς φύλαξ, τούτου καὶ φὼρ δεινός. 
Item, fucus: Aristot. hist.'an. l. 9. 4 ltem, φὼρ, seu 
φῶρος, ov, ὃ, speculator, explorator. Hesych. et Suid. 
Fortean et foem. speculatrix, ὅζο. 

Φωρὰ, 5, furtum, i. vel ipsa actio furandi, vel id quod 
quis furatus est: ut apud Mosch. Idyll. 6. οὐκ ἐπὶ φωρὰν 
Ἔρχομαι, οὐδ᾽ ἵνα νυκτὸς ὁδοισπορέοντ᾽ ἐνοχλήσω. «| At φώρα 
Hesych. est ἔρευνα. 

Φωρίον, πὸ, idem eum «pa, res furtiva. Luc. ἑάλω ἐν χε- 
ροῖν ἔχων φωρίαᾳ. 4 Apud Joseph. de antiq. Jud. περιφανὲς 
φωρίον, exp. manifestum judicium, seu manifesta probatio. 

Φώριος, ov, ὁ, furtivus : ut, φώρια λέκτρα, i. impura, apud 
Suid. ex Epigramm. | Item, substantivé, genus quoddam 
apis, immo fuci, qui et 92e dicitar. Hesych. 

Φωρεία, (tanquam à φωρεύω,) exp. λῃστεία, apud Suid. 

φωράω, in furlo deprehendo, furtum invenio. Etsim- 
pliciter, quaero, pervestigo: ducta significatione ab iis qui 
serutantur ad deprehendendum furtum. Aristoph. in Nub. 
1499.t οὐχὶ φωράσων ἔγωγ᾽ εἰσέρχομαι, T φωράω (τι) furtim 

8U 
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quid agere, scrutari. Xen. Ped. 1. 3. p. 65. e. Et cum 
accus. pers. apud Plutarch. Cum accus. rei, apud Plat. de 
leg. lib. 12. Item, deprehendo: unde particip. pass. φως 
εραϑεὶς, deprehensus. Aristot. polit. 5. φωραϑεὶς ἐσσιξουλεύων, 
Sic apud Plut. in symp. sept. sap. (Aristoph. R. 1409.) 
- Φώρασις, εως, , deprehensio. 

Φωρατὴς, οὔ, ὁ, deprehensor. 

Φωριάω, idem quod φωράω. Hesych. 

Φωριαμκὸς, οὔ, 0, arca, scrinium, aul arcula, Iliad.4. Odyss, 
6. Apoll. Arg. 3. 1 801.1 t7 Παρὰ τοὺς φῶρας" διὰ τὸ τοὺς 
φῶρας ἀπείργειν, ut inquit Eustath. vel quia πρὸς φυλακὴν 
τῶν φωρῶν κατεσχεύασται, i. ad cavendum sibi à furibus, ut 
vult Etym. Eratosthenes, ἐν τῷ Ἑρμῇ, à nomine φώριος de- 


Ρ 


ducit, dicens, φωριαμοὸν δ᾽ ὀνόμκηναν, 2 μειν κύϑε φώριον ἄγρην. 


Composita. 


Αὐτόφωρος, unde iar αὐτοφώρῳ aliquis ἁλίσκεσθαι dicitur, 
qui in ipso furto deprehenditur, vel iu aliquo alio scelere. 
Aristoph. in Plut. à καϑάρματε, Ἐπ᾿ αὐτοφώρω δεινὰ δρῶντ᾽ 
εἰλημμένω. — Hinc et, κολάζω αὐτοφώρους, apud Thuc. 1. 6. 
schol. exp. ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ λαμβάνων, et consequenter, pu- 
niens in ipso facinore deprehensos. [Soph. Antig. 50. ὡς 
γῶν ἀπέχϑης δυσκλεής τ᾽ ἀπώλετο, Πρὸς αὐτοφώρων ἀμπλα- 
κημάτων διπλᾶς Ὄψεις ἀράξας αὐτὸς αὐτούργῳ χερί. Schol. 
αὐτοφώρων. ἐμεφανεστάτων, καὶ ἃ ἐφώρασεν αὐτὸς, καὶ εἰς ἃ ἔφω- 
ράϑη. Eurip. Ion. 1418.--- γραιὰν. ὠλενὴν λαβὼν, "Em αὐτοφώ- 
gu παρέσβυν ὡς ἔχονϑ᾽ ἕλοι. Herodot. Hist. lib. 6. cap. 72. 
ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ δὲ ἁλοὺς αὐτοῦ iv τῷ στρατοπέδῳ, ἐσσικατήμενος 
χειρὶ διπλῇ ἀργυρίου, ἔφυγε &c. cap. 137. Xenoph. Conviv. 
cáp. 3. $. 13. ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ εἴλημιμαι, ἔφη, πλουσιώτατος ---- 
ἀνϑρώσσων àv. Johan. viii. 4. αὕτη ἡ γυνὴ κατειλήφϑη Em αὖ- 
τοφώρῳ μοιχευομένη. Demosth. de falsa legat. οὐ δ᾽ ὅ, τι μᾶλ- 
λον δεδωροδοκηκότ᾽ αὐτὸν ἐπ᾽ αὐτοφώρῳ, xal ππεττρακότα MÁY 
ἐξελέγξει. j 

Αὐτοφωρίᾳ, et ἀὐτοφωεὶ, idem quod ἐστ᾽ αὐτοφώρῳ. unde; 
αὐτοφωρίᾳ, Hesych. exp. ἐπ᾿ αὐτῇ τῇ φωρᾷ. 

᾿Αφώρατος, non deprel , seu qui deprehendi non po- 
tesL: proprié, in furto. 

Δυσφώρατος, qui difficilé deprehendi potest. ; 

᾿Ἐστιφωράω, idem quod φωράω, deprehendo et comperio : 
proprie, in furto, aut alio facinore. Synes. 

Εὐφώρατος, deprehensu facilis. 

Κατάφωρος, deprehensus, manifestus, vel manifestarius. 
Plutarch. 

«Καταφωράω, idem quod ἐσσιφωράω. Thuc. l. 1. τοῦς ἐσσι- 
βουλεύοντας μὴ καταφωρᾷν.  Exponitur etiam, furto prodo. 
Item, manifestarium facio: apud Luc in somnio. Item, 
scrutor, exquiro. Hesych. Item intelligo, apud Xen. 
Ped. 8. 

Περίφωρος, manifestus, idem quod κατάφωρος, Plut. in 
inst. Lacon. 

Εὐπερίφωρος, (decomp.) qui facilé fieri potest, manifestus, 
deprehensu facilis. Et general. pro eo in quo aliquid fa- 
cile animadvertitur, apud eundem ibidem, t 


X. 


X LITERA Romanis est nola decussis sive deoem assiam, 
Eà Athenicnses adulterinos nummos notabant : idque sig- 
nificabat verbo χιάζειν, i. nolare literà xy. Soph. comment. 
χιασμὸς, κιβδηλεία. — Quum enim Chios odio prosequeren- 
tur, quemcunque nummum vitiosum offendebant, ei notam 
litere x imprimebant. à se Chios eodem modo rejici in- 
nuentes: talem deiríde nummum dicebant κίξδηλον, τὸν τοῦ 
«πονηροῦ κόμιμωτος, xal δεδολωμεένον, ὡς ὑπὸ τῶν Χίων, καὶ τὰ 
γῦν ὡς διὰ τοῦ χ δῆλον ὄντα. Alii ad Athenienses in suo tan- 
tüm adversus Chios bello fecisse commemorant. Plato in 
Timzeo, οἷον x προσξαλὼν, κατέκαμψεν εἰς κύκλον. 4| X litera, 
punctulis quatuor velut intercisa, nota decussantis erat. 
asterisci. Eustath. f 

Χιάζω, literà x nolo ut spurium : χιαζόμενος στίχος, ver- 
sus qui notatur ut spurius. Latiné exponitur, decusso. i. 
duabus obliquis lineis, intersecantibus se in modum crucis, 
ceu literà x, figuro. «| Significat etiam χιάζειν, Chium il- 
lum Democritum imitari in curiosa nimiüm et aliquid su- 
pervacanee artis habente modulatione. Suid. : 

Χιασμὸς, decussatio, εἰς τὸ x κατάκαμψις. Plat. 4 Est 
etiam figura, quando ex quatuor propositis, tertium secun- 
do sic respondet et convenit, ut quartum primo. Hermog. 

Χιαστὸς, decussationis formam habens, apud Eust. 


ΧΑΊΖΩ, cedo, do locum, recedo, retrocedo, ἀναχωρῶ, He- 
sych. In qua significatione usurpatur potiüs vox passiva. 
Aor. 2. med. Ionic. κεκαδόμην. Hom. Il. t Y. 498. κεκάδοντο, 
i. ταρασσόμενοι ἐσκορτσίζοντο καὶ ἔφυγον. pro, ἐχάδοντο. €] Item, 
privo : unde particip. aor. 2. κεκαδὼν, (Ionicé pro χαδὼν,) 
apud Hom. Il. λ΄. θυμοῦ xal ψυχῆς κεκαδὼν, quum vità pri- 
vasset. Eust. exp. στερήσας" μάλλον δὲ, ὑποχωρεῖν ποιήσας" 
originem hujus significationis exprimens. €| Item, capio, 
capax sum : in qua significatioue legitur aor. 2. ἔχαδον, et 
fut. 2. infin. χαδέειν, pro χαδεῖν. Ktem przet. med. κέχανδα, 
pro κέχαδα. T. V, "Hen δ᾽ οὐκ ἔχαδε στῆθος χόλον, 1184, ξ΄, 
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Οὐδὲ yàp οὐδ᾽ εὐρύς περ ἐὼν ἐδυνήσατο erázac Αἰγιαλὸς γῆας χα- 
δέξιν, omneis littus capere non poterat. Odyss. δ΄. δόμον τε 
. κεχανδότα πολλὰ xal ἐσθλὰ, domum que capacilate sua 

continebat multa bona. i Hinc novum verbum Κεχάνδω. 
Il. 4. ὃς γλήνεα πολλὰ κεχάνδει. 4 Xáfo explicatur etiam 
per τὸ μεριμνῶ, apud. Apoll. lib. 4. . 

Χάζομαι, idem quod χάζω, recedo. Il. π΄. χάζεο, διογενὲς 
Πατρόκλεις. Cum gen. Hl. λ΄, Οὐδ᾽ ἄν “σω χάζοντο κελεύϑου 
δῖοι ᾿Αχαιοί. Sic et Il. π΄. 4 Item, cedo, non repugno, 
nonrecuso. Eurip. in Orest. Kal μὲν τόδ᾽ ἕρξας δὶς θανεῖν οὐ 
χάζομαι, bis mori non recuso. 

Χάσις, εως, ἡ, privatio. 4 Item segregatio, separatio, 
Hesych. 

Χανδάνω, idem quod χάζω, capio, capax sum. £l. g'. 
343.1 Kal κρέα, ὥς οἱ χεῖρες ἔχάνδανον ἀμφιβαλόντι. (Aristoph. 
R. 261.) à « 


Composita. 
᾿Αγαχάζω, seu ἀναχάζομαι, retrocedo, gr inhib 
Xenophon. auab. 4. ἐπιδιώκοντες, καὶ σσάλιν ἀναχάζοντες, qro- 
ρεύεσϑαι. Iliad. ὁ. ᾿Αλλ᾽ ἀνεχέζετο τυτϑόν. 

᾿Ανετσσιχάδην, nihil cedendo. Hesych. 

"Aaroy ác, et ἀποχάξομιαι, abscedo, recedo : ut Odyss. 
λ΄, ᾿Αλλ᾽ ἀποχάξεο βόϑρου. 

Εὐρυχαδὴς, ὁ καὶ 5, latus, capax : ut, εὐρυχαδῆ «ποτήρια, 
apud Lucian. in Alexiph. 

Πολυχανδὴς, oc, ὁ καὶ à, multum capiens, valde capax: 
ut, πολυχανδέα κρωσσὸν, apud Theocr. Idyll. 13. [Themist. 
Orat. xxiii. ἐκβοῶσιν ὅτι τοῦ νέκταρος ὄδωδε τὸ πόμα ἐκεῖνο xal 
5 κοτύλη “σολυχανδεστέρα.] 

Συγχάσαι, concedere, συγχωρῆσαι. Hesych. 

Ὑποχάζομαι, sensim recedo, pedem subduco, ὑποχωρῶ. 
lliad. Y. ὑπὸ δὲ Ὑρῶες κεκάδοντο, ᾿Ανδρὺς ἀκοντίσαντος, per 
tmesin, pro ὑπεχαΐδοντο. 


ΧΑΙΝΩ, F. ανῶ, hisco, dehisco. lliad. ζ΄. ὥς κέν οἱ αὐτῶ 
Ῥαῖα χάνοι, utinam ipsi terra dehiscat. Luc. de saltat. 
πρόσω πον οὗ κεχηνὸς ὡς ἐκεῖνα. (Som. p. 9.) Aristoph. xé- 
χῆνα ξλέσσων εἰς τὸν οὐρανὸν, ore hianti ccelum intueor. ὁ πρός 
τι, alicui rei inhiare, hianti ore spectare quid. Nub. 992.t 
* Idem, ἐκεχήνεσαν πρός με, in me intenti erant. Dicit 
etiam χαίνειν, qui os in verba resolvit. (ut et hiscere Lat.) 
Chrysost. ἡμεῖς δὲ οὐδὲ χᾶναι, οὐδὲ διᾷραι τὸ στόμα, συνεχω- 
ξήσαμεν αὐτοῖς, ne hiscendi quidem occasionem ipsis reli- 
quimus, Et cum accus. Aristoph. in Vesp. Τοῦτ᾽ ἐτόλμησ᾽ 
ὃ μιαρὸς yavíiy. Item, qui aliquid hiante ore captat, χαίνειν 
πρός τι dicitur: ut Od. μ΄, Βούλομ᾽ ἅπαξ πρὸς κῦμα χανὼν 
ἀπὸ ϑυμὸν ὀλέσσαί, fluctus incurrentes hiante ore excipiens. 
* Item, xay», iuhio, metaph. i. appeto. Lyc. in Peregr. 
πένητες ἄνϑρωποι, καὶ πρὸς τὰς διανομὰς κεχηνότες. 

Χάσμα, τὸ, hiatus. Plat. polit, 2, Eur. in Phoen. Plut. 
de deo Socr. 

Χασματικὸς ctizp426, terrae motus, quum movente terra 
hiatus fiunt: qui soli considenlias incavernas facit. Idem 
G:citur χασματίας, ov, ὁ, apud Aristot. in mundo. . 

Χάσμη, 5, hiatus vel hiatio : peculiariter ea,'qua quis os 
inter oscitandum diducit ; oscitatio, oscedo. Aristot. ἡ δὲ 
χάσμη πνεῦμα, καὶ ὑγροῦ κίνησίς ἐστι. 

,“Χασμώδης, τος, ὁ καὶ 5, oscitator, qui frequenter oscitat. 
Diog. Laert. 

Χασμωδία, à, oscitantia, 
hiulca. Eust. 

Χασμάομαι, ὥμαι, hio. Plat. in Gorg. Athenzeus lib. 4. 
Ttem, oscito. Alexand. Aphrod. probl. 1. διὰ τί οἱ βλέποντες 
τοὺς χασμωμένους χασμᾶνται. 

Χάσμημα, τὸ, hiatus vel rictus. 
rostro hianti poni dicitur. 

Χάνος, τὸ, idem cum χάσμα, rictus, os apertum, et mag- 
no hiatu diductum. Usurpatur et pro. στόμα, apud Comi- 
cos, teste Poll. I. 2. 

Xáwoc, ὁ, hiatula piscis. qui et ipse à xaívew dicitar, 
teste Eustath. Ejus meminit Athen. 1, 8. ubi et χάννη faem, 
gen. nominatur: sicut apud Aristot. xáw. Alibi eidem 

aówm dicitur hodie; verüm sine dubio vitium est libra- 

orum. 

Χάνην nonnulli vocant τὸν γαργαρεῶνα, propterea quód 
gargar - sit largius, arctius infrà, velut infundibulum, 
qu cáyn et χώνη vocatur. Quod χώνη perinde quoque 
ὁδοὶ quin. τα Aphr. tribsiturA em T 

Χανέω, quidam ponunt, ex xávoc, pro χαίνω, χάσκω. 

Χανύω, vel χανύσσω, vociferor, clamo: os magno hiatu 
diducens. Hesych. 

Χανδὸν, ore hiante, faucibus magno hiatu didncetis. Odyss. 
φ΄. Luc. Atheneus. ᾿ 

Χήμη, h, hiatus, oscitatio quz fit ore hiante: idem quod 

ἄσμη. Mesych. *| Item ostrei quadam species, quam 

then. 1, 3, annotat videri denominatam «ragà τὸ κεχηνέναι. 
“ Item, mensura liquidorum: apud Diosc. et Cleopatr. 
tractatu de mensuris. 

Χήμωσις, ὃ, apud medicos dicitur affectus oculi, quum 
album ejus ita saper nigrum intum iit, ut, nigro subsidente 
et albo eminente, hiatas cujusdam similitudo oriatur. 

Χάος, τος, τὸ, idem. ctim χάσμα, hiatus: ut, χάος εὐρὺ, 
apud Oppian, de venat,]. 3. 4 Peculiariter pillosoplis 


Item, verborum compositio 


Apud Aristoph. pro 
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sic dicitur hiatus ille ccecus et immensus, qui erat anle 
conditum orbem, Hesiod. in Theogon. t 123.t Plat. et 
Arist. 

Xa, (ὀξύτ.) apud Lacedaemonios dicebatur ἀρχαῖος, 
patricius, ex veleri stemmate, εὐγενής. item ἀγαϑός. ut an- 


-notat schol. Theocr. in Idyll. 7. ubi hac voce Theocr. 


ulitur. In hac significatione apud Hesych. scribitur χαιός. 
Et apud Aristoph. xaía, exp. ἀγαϑή. 

Χάσκω, et χασκάζω, idem quod χαίνω. Aristot. hist. 
anim. 1. 9. cap. 8. «vérovrai τε “περὶ τὸν τῆς ὀχείας καιρὸν 
χάσκοντες. Epigr. 1. ὁ. καὶ στόμα χάσκων, stans ore aperto 
εἰ hiante. Aristoph. in Vesp. Σὺ δὲ χασκάζεις τὸν κωλακ- 
ξέτην, ore hiante observas seu respectas. 

- Xácxa£, scommaticé dicitur de homine, qui ore hiante 
stat et respectat aliquid, teste Eustath. Sic et Athenienses, 
loco ᾿Αϑηναῖοι, per parodiam ab Aristoph. κεχηναῖοι nomi- 
nantur, , 


Composita: ac primüm cum prepositione. 


᾿Αμφιχαίγω, cireumhio. [Soph. Ant. 118. στὰς ὑπὲρ με- 
λάθρων φονίαισιν ἀμφιχανὼν κύκλω λόγχαις ἑπτάτσυλον στόμα 
ἔξα.} Item, undique inhians devoro: vel simpliciter, de- 
voro, deglutio. unde, ἀμεφιχανὼν, de pisce dicitur hamuni 
devorante : apud Greg. in carm. " 

(Ἀμφιχάσχω. καὶ μασθὸν ἀμφέχασκ᾽ ἐμὸν ϑρεαστήριον. 
AEsch. Ch. 548.) 

᾿Αγαχαίγω, idem cum xai. Luc. de vera hist. ὕστερον 
δὲ αὐτοῦ ἀναχανόντος, εἴδομκεν κῆτος μέγα xal «πλατὺ ἐνοικεῖν. 
Exponitur et, oscitor, 

᾿Αναχάσκω, idem : apud eundem. 

᾿Αναχηνέω, hio. 2 Maccab. 6. Ex simpl. χανέω.᾽ 

᾿Αντιχασμάομιαι, vicissim oscito, oscitatione respondeo. 
Aristot. in probl. 

Διαχαίνω, itidem hisco : magno hiatu diducor. 

Διαχάσκω, idem. Theophr. hist. pl. 1. 3. c. 10. 

"Eyxaíyo, et ἐγχαίνομκαι, inhio. € ltem biante ore illudo. 
Unde Aristoph. in Eq. 'AAX ἐξαπατήσεις, xdyxavé τούτῳ 
μέγα. tet Nub. 1438.1. Et cum aceus. apud dem in 
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προβιβῶντα, scipione nixum pedetentim et lenté progredi- 
entem. - 

(Ακασκαῖος, May κεκοσμημένος. ZEschyl. Ag. 749.) 
Βουχανδὴς, bovis capax: Epigr. pur 
Ῥηγμοχασμὸς, οὔ, ὃ, hians ruptura. Celsus l. 4. c. 4. 


XAI^ON, cv, τὸ, pedum, baculum pastorale, incurvum, 
Callim, Ποιρκενικὸν σπίλημα, xal Ey χερὶ χαῖον ἔχουσα. Apollon, 
Arg. 4. 1 979.} ᾿Αργύρεον χαῖον πσαλάμῃ ἔνι πηχύνουσα. 

᾿Ἐρυσίχαιον, idem. Aleman. 


XAYPA, (F.. χαρῶ, sive χαιρήσω,) letor, latus sum, lze- 
titiam capio, gaudeo, delector. Odyss. τ΄, : 
χαίροντα φίλην χαίροντες ἔπεμπον Εἰς Ἰθάκην. Apud Plat. in 
Epitaph. οὔτε χαίρων, οὔτε λυπούμενος ἄγαν 
interpret. neque letabitur unq nec mcerebit nimis, 
Iliad. ὦ. χαίρειν ἐν Sv, gaudere animo, animo esse leto. 
Iliad. ψ΄. χαίρει δέ μοι rog, letatur mihi cor. Sepe in 
comminationibus dicitur, οὐ χαιρήσεις, ut apud Azistoph. 
in Pluto, apud Lucian. et Hom. Iliad. J. 1 ἦ 7m χαίρεις. 
Aristoph. Nub. 957. et Xen. Ped. 1. 4. 24.t Cum dat. 
Odyss. μ΄. χαῖρε γύναι φιλότητι. Xenoph. οὐδενὶ οὕτω χαίρεις 
ὡς φίλοις ἀγαθοῖς, Interdum additur propositio ἐπί, ut 3 
noph. Ped. 8. «τῶς ἂν εἴην δῆλος χαίρων ἐπὶ τοῖς σοῖς ἀγαϑοῖς; 
quibus signis declarabo lzetitiam, quam ex rebus tuis pros- 
peris percepi? Dem. pro cor. ἐφ᾽ οἷς ἔχαιρον οἱ ἄλλοι, ταῦτα 
ἐλυπεῖτο ὁρῶν. Cum parlicipio, lliad. 7'. Χαίρω σεῦ, Λαερ- 
màn, τὸ μῦϑον ἀκούσας. Sic Xenoph. Ped. Ἐν 12.t 
χαίρω ἐ ὕμενος, laudibus delector. Cum accus. Dem. 
pro cor. ταὐτὰ λυπεῖσϑαι, xal ταὐτὰ χαίρειν, pro, ἐσσὶ τοῖς 
αὐτοῖς. Sic apud Aristot, in rhet. χαίρω τινὰ ἡδονὴν, afficior 
quadam voluptate. 4 Neutro gen. et substantive dicitur, 
τὸ χαῖρον, pro à χαρὰ, apud Plutarch. in Fab. 4j 
χαῖρε aliquando est salutantis seu salvere jubentis. Ut 
Odyss. ϑ΄, Χαῖρε, eravie, ὦ ξεῖνε. Cui eia ) 

Kai σὺ, φίλος, μάλα χαῖρε, ϑεοὶ δέ τοι ὄλβια δοῖεν. — Sio. 

Xen. Pad. 7. t inim Cyrum, χαῖρε, desire, 

respondet Cyrus, xai có ys, ᾧ Κροῖσε, tu quoque salve. 
do usurpatur in valedicendo. Ut Od. 6. xaízerov, 


Vesp. 

᾿Ἐγχανδὴς, hians, inhians. Nicand, 

᾿Ἐγχάσκω, idem : apud eundem. 

Decomp. 'Egtyyalvo, pro iisdem, Suid. ἐπεγχανεῖν τῷ τοῦ 
Μέλητος ϑανάτῳ,. 

Κατεγχαίνω, idem. Aristophan. in Acharn. εἴ μ᾽ ἴδοι τε- 
“«ρωμεένον, Κατεγχάνοι γε ταῖς ἐμιαῖσιν ἂν τύχαις, ore cachin- 
nis diducto deluderet. 

Ἐσιχαίνω, inhio. In qua significatione usurpatur et przet. 
ἐσικέχηνα. Luc. εὐωχοῦνται πάντες οἱ ϑεοὶ, ἐπικεχηνότες τῷ 
καπνῷ, 4 Exponitur etiam, irrideo, ut sit idem quod ἐγ- 

avo. 
ζ Καταχαίνω, hisco contra; derideo cachinnans, et magno 
biatu os diducens. 

Κατάχασμα, hiatus, profunditas. Expon. et, sectio pro- 
fundior. 

Καταχασμάομαι, idem quod καταχαίνω, Theophrast. de 
caus. plant. lib. 4. cap. 14. 

Καταχάσμησις, derisio. ; 

Καταχήνη, idem: apud Aristoph. in Vesp. 

Καταχὴ, pro iisdem, Hesych. 

Περιχαίνω, idem cum ἀμφιχαίγω, Aristot, hist. an. ]. 8. 
c. 24. et Luc. . 

Hegiyázxw,pro eodem. — | 

(Προσχαίνω. /Esch. Ag. 999.) 

Προχαίνειν, Eustathio est προφάσκειν, seu προφασίζεσθαι, 
derivanti hine προχάνη, significans idem quod πρόφασις. 

Ὑποχαίνω, aliquantüm hio. 

ὋὙποχάσκω, idem : vel, prono capite hio, Aristoph. in 
Plut. 1314.t et Xen. de re equ. 


Composita sine prepositione. 

'Atxiivec, (poét. pro ἀευχῆνες,) dicuntur pauperes. παρὰ 
7) ἀεὶ χαίνειν, quód semper hiante ore appetant opes. 
Hesych. 

"Axpoyavic, boc, ὁ xal ἡ, immanis, vastus, in extremitati- 
bus ac summitate hians. Epigr. 

'Axavhe, non hians, non hiscens, ltem, mutus, os non 
aperiens. Hesych. et Suid. «4 Jtem, qui immani hiatu os 
didacit, ὁ λίαν χάσκων, Athen.l. 7. Et generaliter, immani 
vastus hiatu : ut, ππέλαγος ἀχανὲς, apud Phil. de v. Mos. 
l. 


3. 

᾿Ακὴν, q. d. ἀχανῶς, xal χωρὶς τοῦ χαίνειν. Deducitur enim 
ἃ χαίνω, priemisso à στερητικῷ, et aspirata in tenuem con- 
versa, ll. Y, ἄλλοι ἀκὴν ἴσαν, taciti ibant, non hiscentes. 

- 95.) Sic Od. 4. faeminee et ancillas, quze erant in sedi- 

us Ulyssis, jubentur ἀκὴν ἔμεναι παρὰ ἔργῳ, tacite, manere 
apud opus. 

'Axíay, tacité, ne hiscendo quidem. [liad. δ΄, ᾿Αθηναίη 
ἀκέων ἦν. 4 Frequentiüs est adjectivum participiale. Ut 
Odyss. f. ἀκέων κίνησε κάρη. Odyss. ξ΄. δαίνυσϑαί τ᾽ ἀκέοντε, 
tacitos quietosque epulari. Legitur οἱ femin, ἀκέουσα, 
apud Hom. tem, ἀκεόντως, pro ἀκέων, apud Hesych. 

'Axácxa, vel ἀκασκᾶ, quieté et placidé, molliter, lenté : 
apud Eust. ZElius Dionys, ex Cratino, σκήπτροισιν ἀκασκᾶ 


"Schol. ᾿Απὸ ῥήματος 


$4 Aliq 
ὦ κούρω, valele, ὃ adolescentes. t Sic Hesiod, 963.t 
Et apud Xen. Pad. 8. Cyrus longam orationem sie clau- 


dit, xal χαίρετε, ὦ φίλοι παῖδες" καὶ τῇ ἀπαγγέλλετε 
ὡς era ἐμοῦ" καὶ πάντες δὲ, οἱ παρόντες καὶ οἱ ἀπόντες φίλοι, 


χαίρετε. 4“ Usurpatur eliam idem imperat. in eos qui in - 


malam.crucem relegantur, ant. qui cum contempta relin- 
quuntur. Ut apud Eurip. in Med. χαιρέτω βουλεύματα, va- 
leant consilia. Aristot. post. anal. 1. 1. c. 13. τὰ yàp εἴδη 
χαιρέτω, valeant. 4 Eodem modo usurpatur et infinit. 
χαίρειν, praecedente alio verbo. Ut apud Xen. Hellen. 4. 
ἀλλήλοις χαίρειν προσεῖπον. Ajax apud Soph, Χαίρειν, "'ASaya, 
τἄλλ᾽ ἐγώ σ᾽ ἐφίεμαι, cupio ut Pa a 4 In exordiis epis- 
tolarum usurpatur χαίρειν, subaudito κελεύω, vel alio ejus- 
modi, pro eo quod Cic. dicit, S. vel, S. D. vel, S. P. D. 
Ut apud Xen. Ped. 4. Κῦρος Κυαξάρῃ χαίρειν, Sic 
Dem. Hippocr. ἕο. “4 Frequentissimum est 
sinere valere, i. valedicere et repudi 1 
in Pluto. Plat, de leg. Plutarch. in ΕΝ alibi. € 
eodem dieitur el, xai φράσαι, et, φροσαγορεύειν. 
CV. Sehol. Soph. Aj. vá in ista "D χαίρειν ᾿Αθανᾷ τ᾿ 
ἄλλ᾽ ἐγώ σ᾽ ἐφίεμαι. 50. χαιρέτω βουλεύματα τὰ πρόσθεν. 
'Tr. 938.. CEdip. T'yr. 190. Eurip. Med. 1046, Phoeniss. 
317. Aristoph. R. 164. 186.) [Vesp. 761. κεχάρηκας. 
περισπωμένου τοῦ χαιρῶ, ὁ 
x&xágnxa. Schol. Biset. ᾿Απὸ τοῦ χαίρω γίνεται , 
Éxagov ὅθεν τὸ περισπτώμενον ποιητικὸν, χαρέω, ὥ, 
κεχάρηκα, Lege qua sequuntur. "Theoor. Idyll. xxvii, 70. 
Χαίρομαι, idem quod χαίρω. Aristophan. in Pace, 'ῶς 
ἥδομαι, xal χαίρομαι, xal τέρπομαι, quanquam in| ; 
aiat per comicam licentiam 


χαιρόμενοι, Alex. Aphr. non semel utitur. Aorist. 2. ἐχάρη. . 


Unde particip. χαρεὶς, gaudens, hwetus, seu gavisus ; 
x. t Aristoph. ζω. 274. χαρεῖσαι τοῖς lsgoizi t. Prol. sunt, 
κέχαρμαι, et, κεχάρημαι. illud apud. Eurip. in Orest. hoc 
apud Hesiod. in Asp. Aor. 2. med, est ἐχαφόμην. pro quo 
Poétae per reduplicationem dicunt xexacór«vv. unde Iliad, δ΄, 
κεχάροντο δὲ στάντες ᾿Αχαιοί. t Plusq. perf, ἐκεχαρήμην est 
apud —Á Asp. 65.t à, id 

μα, τὸ, gaudium, letitia: vel, i udium et 
er affert, Il. γί, Od. τ΄, &c. (PI. ons ber. 1039. 
Ag. 274. Eum. 987. Eurip. Phoniss. 1456. 

Χάρμη, à, idem: apud Phocoyl. “ Apud . Il. y. et 
alibi, est, animus ad pugnam promptus, et eam leetus ini- 
ens. *| Accipitur et simpliciter pro pugna, conflictu, pre 
lio: ut Iliad. ἐ. et ε΄. : Ν . 

Χαρμκονὴ, idem quod χάρμα. apud Eurip. ( Phoeniss. 283.) 
Soph. et Xen. ii 

Χαρμοσύνη, pro eodem. i 

Χαρμόσυνα, τὰ, festum quoddam Atlienis. Hesych. 

Xapric, à, letificus, dignus quo letemur et guadeamus, 
Soph. ἂν εἴ σοι xaprà τυγχάνει τάδε. (Tr, 239. Eu- 
rip. Pheeniss, 585.) . 

᾿ ὦ, saluto, salvere jubeo. Laért. in Plat. et in lib, 

T e. 7. et 
Χαιροσύνη, idem cum χαρμοσύνη, Hesyoh. 
Χαιρηδὼν, ὄνος, h, idem, Svid. et Hesyeh, 


?; 
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Χαρὰ, ἅς, 5, idem cum prwcedentibus. ( /Esch. Ag. 550.) 
Plut. Χαρᾶς yàg οὐδὲν ὡς yónjaóv ἐστιν ὡς χάρις. Plato in Cra- 
tylo non à χαίρω deducit, sed compositam dictionem facit 
ex gc fév. dici enim χαρὰν ob. τὴν διάχυσιν καὶ εὐπορίαν 
τῆς los τῇ z 


τῆς HI 


Composita: ac primüm ex χαίρω, cum prepositione. 


᾿Ἐπιχαίρω, idem quod. χαίρω ἐπί τινι, aliqua re lztor, ali- 
qua ex re laetitiam et gaudium percipio. (Esch. Pr. 16. 
Soph. in Ajace, σὲ μὲν εὖ πράσσοντ᾽ ἐπιχαίρω. Item, ἐπιχαί- 
ρὼ τινὶ, malis et infortuniis alicujus laetor. Dem. in Mid. 

Ἐπίχαρμα, τὸ, quod. nobis gaudii et lmtitie; materiam 
prebet..[Eurip. Herc. Fur. 458. Ἔτεχον («£v ὑμᾶς, πολε- 
μίοις δ᾽ ἐθρέψαμεν Ὕξρισμα, κἀπίχαρμα, xal διαφθοράν. Theo- 
crit,idyll. 2. Ecclesiastici c. 18. 4 Item idem quod ἐπί- 
χαξσις. 

Ἐσίχαςσις, gaudium et letitia ob rem aliquam. ipsa 
actio τοῦ ἐσσιχαίρειν. 

᾿Ἐπίχαρτος, ob quem, vel, apud quem, letamur ; lzti- 
tiam nobis et gaudium afferens : ut, πυρὴ ἐπίχαρτος, apud 
Soph. in Trachin. (1279. ZEsch. Pr. 158. Ag. 731.) 
*| Item, cujus infortuniis et malis lzetamur et gaudemus, 
Plat. ep. 8. βαρβάροις ἐπίχαρτος γενόμενος, insultans. 

᾿Ἐσιχαρὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, letitiam et. voluptatem aliqua ex 
re capiens : in lib. Jobi. : 

Καταχαίρω, idem quod ἐπιχαίρω, gaudeo ob infortuniu 
aliegjus. Exponitur-et simpliciter, insulto, cum preeposit 


(719 ) 


Χαίτωμα, idem quod χαίτη. ZEsch. [S. c. Th. 391.] 


Composita. 


'AGgox luc, οὐ, ὁ, mollem habens jubam. Item, mollem 
habens comam seu czesariem : epitheton A pollinis. in Epigr. 

Αἰολοχαίτης, qui varios habet capillos. Eust. 

᾿Αναχαιτίζω, neutraliter de equo dicitur, mordente frz- 
num, seque jubis erectis efferente : ut apud Eurip. in Rhe- 
80, αἱ δὲ (sc. ἵπποι) ἀνεχαίτιζον φόβῳ. — Sie, ἵππος ἀναχαι- 
τίσας, Plutarch. in symp. ᾿Αναχαιτίζει τὴν κόμην, comam 
excutit, jubas vibrat, Philostr. in Her. Item metaph. eon- 
tumaciter eiferor, lascivio, in licentiam erumpo. ut, δῆμος 
ἀναχαιτίσας, apud eundem in Demetr, Item, non morige- 
rus sum, repugno: apud Sophocl. 4 Item activé, inhi- 
beo comá retrahens. Et generaliter ac metaph. retrorsus 
inhibeo, retroago,reprimo. Demosth. in Olynth. 2. ἡ πρώ- 
τὴ πρόφασις xal μικρὺν πταῖσμα ἅπαντα ἀνεχαίτισε καὶ διέ- 
λυσε, omnia retroegit. Item, revoco, dissuadeo. Alexand. 
Aphr. in Topic. l. 5. ἀναχαιτίζει αὐτὰ τῆς ἀλόγου ὁρμῆς. 

Βαϑυχαίτης, promissam habens jubam, seu cui profi 
i. prolixa coma est et exsaries. Hesiod. in Theog. t 977.t 

Βοτρυοχαίτης, botros crinibus implicalos habens : epithe- 
ton Bacch. Epigr. l. 1. 

Γλαυκοχαίτης, czesiam jubam vel comam habens. Eust. 
: Δρορμειχαίτης, setas inter currendum agitans : apud eun- 

em. 

Εὐρυχαίτης, laticomis. Pind. [Isthm. Od. z.3. 5 ῥὰ 


ἐπὶ, sequente dat. pers. Herodot. 
Κατάχαρμα, ludibrium, insultus. ' Theogn. 
Περιχαίρω, summopere letor, perletus fio. unde apud 
Greg. περιχάρηθι τῷ ἀγαθῷ. 
περιχαρὴς, supra modum latus: vel, nimio gaudio ela- 
tus. Isocr. ad Demon. Athen. 1. 7. Aristoph. in Vesp. 
4 Τὸ περιχαρὲς, summa et immoderata letitia. Thuc. 1. 7. 
Περιχάρεια, idem quod τὸ περιχα efc. Plut. in consol. 
ux. 
—— Προσχαίρω, unde Προσιχαιρητήρια. quz Harpocrat. ἑορτὴν 
esse scribit apud Athenienses, ad memoriam raptus Pro- 
ing ἀγομένην, ὅτε δοκεῖ ἀπιέναι & κόρη. 
Προχαιρέτω: ZEsch. Ag. 259.) : 
Συγχαίρω, unà gaudeo, lator cum amico lztante, con- 
gratulor, gratulor. cum genit. rei, et dat. pers. D. th 


χαλκοκρότου «πάρεδρον Δαμάτερος ἁνίκ᾽ εὐρυχαίταν ᾿Αντείλας 
Διόνυσον ;] 

Εὐχαίτης, bene seu pulchre jubatus. Item, bene coma- 
tus, multam aut pulchram hab Metaphoricé 
εὐχαίτης κισσὸς, in Epigramm. 

Ἱππιοχαίτης, ex juba equina factus : ut, λόφον ἱππιοχαί- 
τῆν, Il. ζ΄. 

Κυανοχαίτης, cujus sete cyanum referunt, crines czeru- 
1605 seu nigricantes habens. ut, l'raroy ἀρείονα κυανοχαίτην, 
apud Hesiod. in Asp. t 120.t. Interdum est Neptuni epi- 
theton: ut apud Lucian, Interdum ipse Neptunus sub- 
stantivé κυαγοχάίτης dicitur: ut apud Hesiod. in Theog. 
t278.t 

Μελαγχαίτης, qui nigra est juba, nigram czsariem co- 
mámve habens. Hesiod. in Theog. t Asp. 186. epith. Mi- 


mantis centauri. [Eurip. Alcest. 438. Ἵστω δ᾽ ἀΐδης ὃ με- 


(Esch. Ag. 802.) 

Ὑπερχαίρω, idem quod περιχαίρω. 1 Xen, Pzed. 1. 3. 3. 
et 11. cum participio.t (cum Dat. Eurip. Med. 1167.) 

Ὑσποχαίρω, latenter et in sinu gaudeo. Exponitur et 
simpliciter, gaudeo. 

Composita. sine prepositione, : 
- AlpaToyaghe, et αἱ μοχαρὴς, oc, ὁ καὶ 5, sanguine gaudens, 
sanguinarius: ut, αἱμκατοχαρεῖς λύκοι, apud. Suid. 
-᾿Ακαματοχάρμης, ov, ὃ, indefessus, et indefatigabilis bel- 

lo: epitheton Ajacis. apud Pind. 

Βελεσσιχαρὴς, jaculis gaudens, jaculator: epith. Apoll. 
in Epigr. j 

᾿Ἰιοχέαιρα, 5, sagittis gaudens : epitheton Dianz. Il. &. et 
alibi. t Hesiod. “ἢν, 14. et 918.t 

Ἱπποχάρμης, vel ἱπισιοχάρμης, equis gaudens, vel, qui 
equo in pugna ulitur. (V. ZEschyl. Pers. 29. 106.) 

Κακόχαρτος, malis gaudens, alienis insultans calamitati- 
bus: ἔρις κακόχαρτος. Hesiod. in Erg. 4 Exponitur eti- 
am, quo mali gaudent et delectantur. Pro eodem per syn- 
€open dicilur κώκχαρτος, teste Hesychio. 

Διμνοχαρὴς, paludibus gaudens, 


Μενεχάρμης, qui bellicos labores strenuo et infracto ani- 
mo sustinet: ὁ μένων ἐν τῇ χάξρμῃ. δᾶ, ἐ, Pro eodem di- 
citur et μενέχαρμος, T. X 

Μύησιχερη, voluptas. Hesych. gaudium ex memorià vo- 
luptatis. 
end stati hinnulis gaudens: epitheton Apollinis in 

igr. 

"Oguioy agi, montanus, seu montosis locis gaudens. Epigr. 

πατελλοχάρων, qui pateris gaudet, qui pateris potare 
amat. Aleiphron. Ex «aT£AXw», voce à Latinis mutuo 
sumpta, cujus meminit Poll. 1, 6. c. 13. 

Ὑδροχαρὴς, aquis gaudens: nomen rane in Batrachom. 

Ψαλμοχαξὴς, psalmis gaudens, qui delectatur fidium pul- 
su et carminibus quz fidibus canuntur. in Epigr. 


rane in Batra- 


XAlTH, »c, 5, juba, proprié equi. Ut Iliad. 4/. Χαῖται 
δ᾽ ἐῤῥώοντο μετὰ πνοιῆς ἀνέμοιο. Philostr. ep. 95. ἵππος ὁ ἤδη 
τῇ χαίτη πεπιστευκώς. "lribuitur et quibusdam aliis qua- 
drupedibus. ut bonaso, apud Aristot. in hist. anim. et leo- 
ni. ,In homine sic dicitur. coma, czesaries. ut Il. 4. x7à; 
ἀπτάνευϑε aues ξανθὴν ἀσσεκείρετο χαίτην. — Sic et Iliad. 4. 
Usurpatur et de frondibus vitis: apud Athen. ex Arches- 
trato. Sic Theoer. idyll. σ΄. χαίτας appellavit cinarz spi- 
nosi fruticis pappos, teste ejus schol. (Eurip. Med. 842. 
1193. Phoniss, 277. ἅν» 

Χαιτήεις, toc, ὃ, jubatus, Item, comatus; ut, χαιτήεντι 
ἵππῳ, apud Apoll. Arg. 2, 

Χαιτόεις, idem, 


λαγχαίτας θεὸς, &c. Soph. Trach. 850. μελαγχαίτα. Schol. 
δασυτρίχου. 

᾿Ορθοχαίτης, cui juba aut coma stat erecta. . Hesych. 

X υσοχαίτης, aurea coma decorus, àuricomis. Anacreon. 
[Od. 6. Ὁ δ᾽ Ἔρως ὁ χρυσοχαίτης, &c. Pind. Pyth. Od. 5. 
98. τὸν ὁ Χρυσοχαίτας προφρόνως ᾿Εφίλασ᾽ ᾿Απόλλων, &c.] 


XA'AAZA, nc, ἥν, grando. Arislot. de mundo, χάλαζα δὲ 


λέγεται νιφετοῦ συστραφέντος, &c. fit grando ex nive volutim 


contorta. ll. x^. εἰκυῖα χαλάζη, Ἢ χιόνι ψυχεῆ, ἢ ἐξ ὕδατος 
κρυστάλλῳ. (Soph. GEdip. Tyr. 1303. Phil.1. 2. c. 13.) 
4 χάλαζα, dicuntur etiam tubercula quzdam pellucida 
grandini similia, per cutem sparsa. Vide Paul. et Aét. 
*| Sic nominatur et vitium quoddam in suis ore sub lingua. 
Athen.l. 3. 4 In ovorum quoque luteo χάλαζαι dicun- 
tur à grandinisforma ac colore. Arist. hist. an. 1. 3. c. 9. 

Χαλαζήεις, grandinosus. Nicand. 

Χαλαζώδης, εος, ὁ καὶ à, grandi » grandini sp 
habens. Aristot. hist. an. l. 8. c. 21. 

Χαλαζίας λίϑος, lapis seu gemma grandinis colore et figu- 
ra. Plin. 1. 37. c. 11. 

Χαλάζιον, τὸ, vitium quoddam palpebrz, quum in ea tu- 
bercula quzedam nascuntur grandini similia, Paul. ZEgin. 
l. 3. c. 22. et]. 6. c. 16. 

Χαλαζιᾷν, laborare eo vitio. A&t. 1. 7. c. 82. 

Χαλαζοῦσϑαι, grandine infestari: Aristot, hist. an. 1. 1. 
concipere grandinem. de sue. Idem ibid.l. 8. 

Χαλάζωσις, 4. d. grandinatio, eminentize queedam intra 
palpebras grandini similes. Autor τῆς εἰσαγωγῆς. 

Χαλαζάω, grandine laboro. ut, ὕες χαλαζῶσαι, grandi- 
nosi sues, apud Aristot. hislor. an. l. 8. c. 21. 4 Χαλα- 
ζῶσα δραχμὴ per jocum dicta fuit stips quzdam thea- 
tralis, quód, quum daretur, grando ruisset. Zenodot. 

: qetueaatis (comp.) grandine impetu seu verbero. Luc. 
in iim. 
Καταχαλαζάω, idem, Luc. in somn. 


XAAEIITO 


morbo languescente et remittente. «| Item, cedo, concedo. 
Eurip. in Hec. Χαλᾷν τοκεῦσιν εἰκότως ϑυμουμένοις.  Acci- 
pitur et pro passivo, χαλῶμαι, laxor, aperior. ut apud 
Euripid. ζῶναί τέ σοι χαλῶσι. Sic apud Xen. Ped. 7. ὡς 
εἶδον τὰς πύλας χαλώσας, quum portas aperiri cernerent. 
CV. ZEschyl. Eum. 219. Pr. 176. 1056. Ch. 879. χαλᾷ 
τε κλῆδας. Eurip, Med. 1316. Soph. CEdip. 'Tyr. 1290. 
El. 1478.) ; 

Χαλάομαι, ὥμαι, laxor, remittor. unde, κεχαλασμεέν" 
χορδὴ, apud Greg. inl. de lom. Item, laxor, i. aperior. 
Item, demittor, dejicior, deprimor. ut, ὕδωρ εἰς φρέαρ χαλώ- 
pov, apud Alexand. Aphr. problem. | 1. Et, κιονίδα 
κεχαλασμένην, uvam dejectam, apud Diosc. 1. 5. c. 21. 
*| Ítem, mollior. unde apud Plat. σίδηρος πυρὶ χαλασθείς. 
CAEsch. Pr. 990.) 

Χάλασμα, τὸ, laxatio. in Hippiatr. 

Χαλάζεσϑαι exponunt, pessum ire. 

Χαλασμὸς, οὔ, ὁ, laxatio, remissio. at, χαλασμοὶ ἄρθρων, 
Diosc. 1. 1. c. 151. 

XáAacic, εως, 5, laxatio, remissio. 
latio. 

Χαλαστὸς, oj, ὁ, laxatilis, qui laxari et. demitti potest. 
4 Χαλαστὸν, τὸ, dicitur, quoniam laxatur et demit- 
titur, modó intenditur aut adducitur, Paralip. 1. 2. c. 8. 

Χαλαστικὸς, laxandi remittendique vim habens: ut, 
χαλαστικὸν φάρμακον, apud medicos. Tat 

Χαλαρὸς, laxus, laxatus, non conlentus: ut, xaAapéc 
χαλινὸς, apud Xen. de re equ. Significat etiam, agilis, flexi- 
bilis : ut, χαλαρὰ κοτυληδὼν, apud. Aristoph. in Vesp. 

Χαλάρα, Hesych. est catena. 

Χαλαρότης, ἡτος, 5, laxitas, lentitudo. Xen. de re eq. 

Χαλαίγω, idem cum χαλάω. Hesiod. in Asp. t308.t 
ἐφίεσαν ὠκέας ἵππους Ῥυτὰ χαλαίνοντες. 

Χαλία, Hesychio est ἡσυχία, quies, qua corpora laxantur 
à laboribus et molestiis. . Y 

Χαλιστὸς, eidem est σκαιός. [tem, ἀγαϑὸς xai δίκαιος. ἱ 

Xáxjaos, kesychio est φαρμακὸς, veneficus: qui suis 
venenis hominum animos et corpora potest χαλᾷν. 

Χαλίμη, scortum impudens, πᾶσι χαλῶσα ἑαυτήν. «| Item, 
venefica, Suid. 

Χαλιμὰς, &Xoc, ἡ, Baccha. ἡ χαλωμένη ὑπὸ μέϑης τὸ σῶμα, 
inquit Eust. ex veteribus. vel, 5 χαλωμένη πρὸς συνουσίαν, 
ut ait Etym. δ 

Χαλιμάζω, more χαλιμάδων in libidinem ruo. Suid. 


Exponitur et, reso- 


Composita. 

᾿Αναχαλάω, relaxo: vel idem quod χαλάω, Pro eodem 
poétice dicitur ἀγχαλάω. 

᾿Αγαχαλασμὸς, relaxatio. 

᾿Αναχαλᾳστικὸς, velaxativus : relaxandi vim habens : ut, 
ἀναχαλαστικὸς τῆς ὑστέρας, apud Diosc. i 

᾿Ασοχαλάω, relaxo, remitto, resolvo, seu laxatum emit- 
to. Aristoph. in Nub. t 760.t ᾿Αλλ᾽ ἀποχάλα τὴν φροντίδ᾽ 
εἰς τὸν ἀέρα λινόδετον. 

Διαχαλάω, dissolvo, seu laxo οἱ dissolvo. Athen. 1. 13. 
ex Epicrate comico, Τὰς ἁρμονίας τε διαχαλᾷ τοῦ σώματος. 
Exponitur et, resolvo, dissipo, aperio. Eurip. 

Δυσχαλὴς, foc, ὃ xal ἡ, Hesychio est ἄκρατος. ltem, 
κακὸς, λίαν βλάσφημος, χαλεπός. 

Ἐγχαλάωϊ Unde ἐπεγχαλάω, laxo, resolvo, demitto, 
Nicand. j 

Ἐκχαλάω, demitto seu laxando. emitto. Exponitur et, 
dejicio. I T 

Ἐπσιχαλάω, laxo, resolvo : ut, δεσμὸν ἐπιχαλᾶν, apud 
Luc. in Herc. Gall. Item, demitto, deprimo. Grég. de 
hom. τὸ ὕσινου βάρος ἐπιχαλᾷ τὸ βλέφαρον τοῖς ὀφθαλμοῖς. 
Item nentraliter, remitto. Esch. in Prometh, καὶ πικραῖς 
δύαισιν οὐδὲν ἐπιχαλᾶς. ^ 

KayxaAáw, exulto, summo gaudio afficior. . Exponitur 
et, rideo. Iliad. x'. Καγχαλόων, ἅμα δ᾽ ἄλλοι ἴσαν χαίροντες 
᾿Αχαιοί, Hesych. καγχαλῶ exp. χαλῶμαι ὑπὸ χαρᾶς, ety- 
mon exprimens. ltidemque Eustàth. καγχαλόωσα est, χαί- 
ῥουσα καὶ χαλωμένη, καὶ ὡς οἷον χαλίφρων ὑφ᾽ ἡδονῆς γινομένη. 

Καγχαλίζομαι, Hesych. est χαίρω. 

Καταχαλάω, demitto per funem. Josuze c. 2. 

HaéaxaAáo, relaxo. 

Περιχαλάω, cireumcirca solvo. Joseph. 

Ὑποχαλάω, paullulüm laxo, aliquantüm remitlo: vel, 
clanculum laxo. ; . 


XAAA'Q, f. Ázw, laxo, remitto. (cui opponitur ἐντείνω, seu 
κατατείνω.) Eurip. in Androm. Χαλᾷν κελεύω δεσμὰ, laxare 
vincula. Metaphoricé apud Aristoph. in Vesp. χαλᾷν τὸ 
μέτωπον, frontem adductam et corrugatam laxare. Ibidem 
dicitur, ὀργὴν χαλᾷν, et, τῆς ὀργῆς χαλᾷν, de ira aliquid re- 
mittere. Item, laxo, i. emollio, subduco, facio ut fluat. 
uude apud Galen. φάρμακα μαλώττειν τε καὶ χαλᾷν δυνά- 
μενα. ltem, laxo, aperio, ut apad Eurip. in Iph. Taur. 
χαλᾷτε xMiSpa, claustra laxate. Sic, χαλῶσι τὸ στόμα, 
apud Xen. de re equ. € Item, demitto. Marci 12. χαλῶσι 
τὸν κράββατον, funibus demiltunt. Sic dicitur, χαλᾷν ἱστὸν, 
apud Apoll. Arg. 1. 2. et, χαλᾷν πόδα, apud Eurip. in 
Orest. “ Item neutraliter, remitto, laxo, cesso. Plat. 
polit. 1. ἐπειδὰν yàg ai ἐπιϑυμίαι aradaruyras, κατατείνουσαι, 
xal χαλάσωσι. Plut, τοῦ νοσήματος ὑπείκοντος καὶ χαλῶντος, 


ferule tis in 


XAABA'NH, vc, ^, galb 
Syria. Diosc. l. 2. c. 79. j 
Χαλβανόεις, ἐντος, ὃ, galbaneus. Nicand. in Ther. 


XAAE'HTQ, F. Jo, damno afficio: vel, everto, labe- 
facto. Od. Y, elpsz Sas δὲ ϑεῶν ὅστις σε χαλέστει. 1. βλάπτει. 
Hesiod. in Erg. Ρεῖα μοὲν βριάει, ῥέα δὲ βριώοντα χαλέστει. 
Sic apud Phocyl. χρυσὲ, πάντα χαλέπτων, omnia evertens 
et pessundans. 

Χαλέπτομαι, irascor, succenseo, indignor. Apoll. Arg. 
3. τοῖον yàg ἐπηπείλησε χαλεφϑείς. Jungitur et dat. apud 
Nic. in Ther. et Appian. l. 3. bell. civil. ; 

Χαλεασὺς, οὔ, ὃ, perniciosus, noxius, gravis. Od. T. 
χαλεισὸς δέ τις ὥρορε δαίμων. Theocr. idyll. 10. χαλεπὸν, 


χωρίων κύγα γεύειν, noxia res.est, cani degustandas praebere 


ΧΑΛΈΠΤΩ 


secundas. Ttem, molestus, acerbus, durus: ut χαλεκσοῖς 
ἐπέεσσιν, Hiad. Ψψ΄, Χαλεπὸν qai, Odyss. ύ. Sic apud De- 
mosth. in Epitaph. χαλεσὸν πατρὶ xal μητρὶ, παίδων e'rt- 
ξηθῆνα, Apud Plat. de leg. l. 10. χαλεσσὸν οὐδὲν, exp. 
nihil magnopere verendum. tem, diflcilis, qui magno 
cum labore fit. Unde Hesiod. χαλεπὴν οἶμον ἀρετῆς dixit 
esse, in Erg. Sic apud Thuc. l. 5. χαλεπὴ, sc. ὁδὸς, via 
quz cum labore transitur. ἡ χαλαπῶν ἔργων ἢ τῶν ἀνθρώτσων 
ἄρχειν. Xen. Ped. 1. 1. 8. χαλεπόν ἐστι, difficile est. 1. 
3. 11. et 1. 6. 14. ubi et comp. et superl. est.t Item, 
iracundus, asper, scvus, immitis: dictum de ingeniis et 
moribus animantium : ut, κύνες χαλεποὶ, apud Xen. anab. 
l. 5. t Idem Cyri Ped. 1. 1. 2. χαλεπώτεραι ἀγέλαι. Sic 
de hominibus, apud Isocr. Thuc. Aristot. &o.. 

Χαλεπῶς, molesté, graviter, eegré. Ut, χαλεπῶς φέρειν, 
apud Thucyd. lib. 2. t Sic Xen. Pzd. 1. 5. p. 142. c.t 
et, χαλεπῶς νοσεῖν, Herodian. lib. 5. Item, difficulter, 
magno cum labore. Hesiod. in Erg. χαλεπῶς γε φύγοις xa- 
xó. Sic et apud Plut. in symp. sept. sap. Xen. Hell. 7. 

-χο. Ttem malé, difficili fortuna : unde, χαλεπῶς ἔχειν, vel 
πράττειν, aliquis dicitur, cui res malé succedit: apud Thu- 
cyd. lib. 7. et 8. Item, iralé, acerbé, aspere; ut, χαλε- 
«züc εἶχον τῶ ᾿Αλκιβιάδῃ, succensebant Alcibiadi. Xenoph. 
4 Χαλεπωτέρως, acerbiüs. Thuc. 

Χαλεπότης, wroc, 5i, difficultas. Item, gravitas, asperitas, 
acerbitas. Interdum et sevitia. Ut, χαλεπότης τῶν Aa- 
κεδαιμεονίων, apud Isocr. in Panathen. | Sic, χαλεπότης τρό- 

"ey. Plat. de leg. [ 

Χαλεπαίνω, exhibeo me χαλεπὸν, infensus sum, irascor, 
succenseo. Odyss. τ΄. Οὔτε τι μοὶ «ác δῆμος ἀππεχθόμενος 
χαλεπαίνει. t Xen. Ῥαά. 1.3. p. 69. d. cum dat. persone. 
Sic et l. 5. p. 143. Δ.} Cum przposit. ἐπὶ, sequente dat. 
Odyss. σ΄. Thucyd. 1. 2. ὁρῶν αὐτοὺς πρὸς τὰ παρόντα χαλε- 
παίνοντας, Apud Plut. in Apophthegm. χαλεσαίνω πρὸς τοὺς 
νόμους, expon. τορτὸ fero leges. *| ltem transitive, injuria 
lacesso, liedo : vel, acerbiüs lzdo. Iliad. τ΄. οὐ μὲν γείρ τι 
νεμεσσητὸν, βασιλῆα ᾿Ανδρ᾽ ἀπαρέσσασθαι, ὅτε τις πσρότερος χα- 
λεπήνη. (Aristoph. R. 1052. 

Χαλεπαίνομιαι, acerbiüs accipior, acriüs objurgor. Plat. 
polit. 1. Item, idem quod χαλεπαίνων, Xen. Psed. 5. t p. 
122. c. eri ἀλλήλους.ἵ 

Χαλεσσάω, molestia afficio, noceo. 

Χαλεπήρης, $05, ὁ καὶ ἡ, idem quod χαλεπὸς, gravis, durus. 
Strabo, 


Composita ex χαλεπὸς, et χαλεπαίνω. 
᾿Αντιχαλετσαί: i 
dignor. 

Παγχάλεπος, omnino difficilis, perdifficilis. [Xenoph. 
de Cyri Exp. lib. δ. ἄλλως δὲ σταγχάλεπον ἐδόκει εἶναι ἀπελ- 
θεῖν. Plat. Phed. τὸ μεὲν σαφὲς εἰδέναι ἐν τῷ νυν Bi», ἢ ἀδύνα- 
στον εἶναι, ἢ σαγχάλεισόν τι. De Leg. lib. 2. ἐν οἷς δὴ σαγ- 
χάλεσσον ἄνευ λόγου γιγνόμενον ῥυϑμιόν τε καὶ ἁρμονίαν γιγγώ- 
σκειν, &c.] 


, vici : vel ὃ contrario in- 


XAAINO'Z, o7, ὁ, frenum. Il. τ΄. ἵππους Ζεύγνυον, ἀμφὶ δὲ 
καλὰ λέσαδν᾽ ἕσαν' ἐν δὲ χαλινοὺς Γαμιφηλῇσ᾽ ἔδαλον, ἕο. Sic 
apud Xenoph. ὁ ἱππόκομος τὸν χαλινὸν ὀρθῶς ἐμβάλῃ.  Me- 
taphoricé apud ZEschyl. in Prometh. διὸς χαλινός, pro im- 
perio. (Pr. 564. 673. S. c. Th. 213.) Sic apud Plut. in 
Fab. σπαργῶντι τῷ δήμω χαλινὸν ἐμβάλλειν ὕβρεως xal θρασύ- 
τητος. 8 Etymolog. à χαλάω derivat, dicens, χαλινὸν 
esse τὸ μετὰ δυνάμεως χαλώμενον. t Diaconus ad Hesiod. 
Asp. p. 213. b. a χαλᾷν τὴν ἵνα. 4 Χαλινοὶ dicuntur etiam 
labiorum ultimi fines, et oris anguli, apud Poll. lib. 2. 
«| Nicander veró τοὺς χαλινοὺς appellavit dentes, in Ther. 
4 Pro eodem χαλινοὶ per metaplasmum generis dicitur 
χαλινὰ apud Diodor. Sic. €| Quie χαλινὰ etiam funes nau- 
ticos significant: apud Oppian. 

Χαλινόω, fraeno, frenum injicio: vel, freeno injecto rego: 
ut, ἵππον χαλινοῦν, apud Xen. Hell. 7. t Pzed. I. 3. 80. d.t 
Plut. de aud. poém; 

Χαλίνωσις, εως, ἡ, freenatio, freni injectio. Xen. dere equ. 

Χαλινωτήριον, τὸ, fraenationis instrumentum ; id quo fre- 
namus. 

Χαλινωτήρια γεῶγ dicuntur navium retinacula, et quasi 
frena, seu bee : apud Eurip. in Hec. 

Composita. 

᾿Αποχαλινόω, frenum detraho, effreno. Xen. [περὶ Ἱππ. 
cap. 11. $. 7. ὅταν δὲ καλῶς μετεωρίζη ἑαυτὸν, ταχύ τε κατα- 
βαίνηται καὶ ἀποχαλινῶται, &c.] et Plut. 

᾿Αργυροχάλινος, argenteis frzenis ornatus. 

᾿Αχάλινος, ὁ καὶ hj, freeno carens, effroenis, seu effreehus : 
vel, qui nullo coérceri potest fraeno: ut, ἀχάλινον στόμα, 
apud Plat. de leg. l. 11. et Aristoph. in Ran. (862.) 

᾿Αχαλίνωτος, idem Greg. [ Xehoph. etg 'Ierer, cap. 5. 
$. 3. καὶ ἀεὶ δὲ ὅποι ἂν ἀχαλίνωτον ἄγη, κημοῦν Wii. ] 

᾿Εγχαλινόω, idem cum χαλινόω, unde in pass, ἐγκεχαλινω- 
μένοι τὰ στόματα, frwenata habentes ora. 

Lei siet. qui super frenum est, vel ad frenum perti- 
nens. Zachar. 

Πεισιχάλινος, frsenis obediens. Ping. 

ὋὙποχαλνίδιος, adject. ad freni inferiorem partem perti- 
nens. Xen. [περὶ "Lara, cap. 7. $. 1. αὐρῶτον μὲν ποίνυν riv 


(720) 
ond χρὴ ἐκ τῆς ὑποχαλινιδίας (sc. inlac) — ἠρτημένον 
e. 


Χρυσοχάλινος, aureo freno utens. Xen, Pied. 1. et 8. 


XA'AIE, xoc, ὁ, χέρμα, acervus lapidum, qui unà manu 
tolli possunt. €| Χάλικες dicuntur lapides minuti, quibus 
ad structuras zedium utuntur, ut sunt silices et ceementa, 
leste Hesych. Sic apud Thucyd. 1. 1. ἐντὸς δὲ οὔτε χάλιξ, 
οὔτε πηλὸς ἦν. Et Plut. symp. 6. probl. 5. διὰ τίνα αἰτίαν οἱ 
χάλικες καὶ αἱ μολυξδίδες ἐμβαλλόμεναι ψυχρότερον τὸ ὕδωρ 


“σοιοῦσι. 


XA'AIZ, ὁ, ἄκρατος οἶνος, vinum meracum. (127 ᾿Απὸ τοῦ 
χαλᾷν τὰς φρένας καὶ ἵνας. Mesych.) 4 Ponunt alii, ὁ xa- 
Aie, idoc, ὁ μεμηνὼς, καὶ κεχαλασμένος τὰς φρένας, insanus, 
impos sui. 

᾿Ακρόχαλιξ, (comp.) supra modum laxalus seu solutus. 
Dionys. de situ: orb. [Apoll. Rhod. Arg. lib. 4. 433. 
᾿Ακροχάλιξ οἴνω. Schol. ἄκρως μεϑύων ἀκράτῳ ἢ víwrap.] 
ἘΞ’ Eustathius exp. etiam. ὁ ἀκράτῳ χαλασϑεὶς τοῦ φρονεῖν, 
innuens, per syncopen videri dici, pro, ἀκρατόχαλιξ. 4 He- 
sychio est, dimidià tantüm parte ebrius. (Fortasse rec- 
tiüs idem erit cum ἀκροϑώρηξ, ἄκρως pueSUmv.) 


΄ ΧΆΛΚΟΣ 


Dicitur et de aurifice, Od. 7. Deque impressore, qui 
ams 4 Est et piscis à chalcide diversus, apud Athen, 
. T. ἢ " 
Χάλκευμα, machina zrea, quzlibet res rea,  /Eschyl. 
[Χοηφ. 574. ποδώκει περιβαλὼν χαλκεύματι.} : 

Χαλκευτὴς, οὔ, ὁ, idem quod χαλκεὺς, qui eeramenta cudit, 
Et generaliter, fabricator, artifex. Epigr. l. 3. 

Χαλκευτικὸς, ad fabrum zerarium seu ferrarium pertinens. 
Item, qui artem zrariam seu ferrariam probé callet. [ Xe- 
noph. Memorab. lib. 1. $. 7. (Econom. cap. 1. $. 1. Ππερὲ 
ect cap. 4. $. 6. ἀξίων γενομένων τῶν χαλκευτικῶν ἔργων, 

e. 

Χαλκευτήριον, τὸ, officina τοῦ χαλκχευτοῦ. 

Χαλχεῖον, τὸ, idem. Luc. *| [tem vas sreum. Xenoph. 
in sympos. Athen.l. 10. 4 Hesych. χαλκεῖα sunt etiam 
monumenta artium inventarum. 9 

Χαλκήϊος, lonicé pro χάλκειος, srarius seu ferrarius, 
fabrilis: ut, χαλκήϊος δόμιος. Od. &. 

Χαλκίζω, ludo χαλκοῖς, Poll.l. 7. c. 94. 4 Item, ss 
refero, «ri similis sum. Eust. 

Χαλκισμὸς, ludus in quo ladebant chaleis, aut alio no- 
mismale. Quidam fuisse dicunt ludi genus, quo nummum 
raptim cireumagendo digito impositum excutiebant pueri, 


XAÁKO'Z, οὔ, ὁ, ws. Il. ζ΄. Χαλκός τε, χρυσός τε, πο- 
λύκμητός τε σίδηρος. Apud Diosc. l. 5. c. 97. et 80. χαλ- 
xig κεκαυμεένος, ves ustum. et χαλκοῦ ἄνθος, seris flos. et, 
χαλκοῦ λεπὶς, seris sq 4| Synecdochicé χαλκὸς dici- 
tur etiam quicquid ex sre conflatum est; ut vasa «rea. 
Hesiod. in Erg. Τοῖς δ᾽ ἦν χάλχεα μεὲν τεύχεα, χάλκεοι δέ τε 
οἶκοι, Χαλκῷ 3 ἐργάζοντο, μέλας δ᾽ οὐκ ἔσκε σίδηρος. f urna 
wrea. Soph. El. 760.t Apud Dioscor. l. 1. c. 153. ἐν 
χαλκῷ κυσείω, exp. in vase cupreo. Sic pro vomere :reo, 
in Epigr. Pro securi vrea, Il. y. Pro gladio, seu ense, 
Iliad. δ΄, ἐ. τ΄, et alibi sepe. Pro aliis quoque armis, non 
minüs frequenter. Item, pro zrea moneta seu pecunia, 
apud Poll.]1. 9. c. 1. Sic et Epigr. l. 2. et Marci c. 12.* 
(GEsch. Ag. 398. 621. Eurip. Phoeniss. 753. Philostr. 1, 
3. c. 7. et 20.) t5» Quidam tradunt; dictum esse χαλκὸν 
παρὰ τὸ χέειν τὴν ἀλκὴν xal τὴν δύναμιν τῶν ἀναιρουμένων. 

Χαλκόφι, per paragogen poéticam dicitur pro χαλκοῦ. 
Hom. πλάγχθη δ᾽ ἀπὸ χαλκόφι χαλκός. 

Χάλκεος, el contracle χαλκοῦς, eereus, ex sre factus. Ut, 
χάλκεα τεύχεα, et, χάλκεοι οἶκοι, apud Hesiod. in Erg. t Th. 
724.t. Sic, χαλκοῖς τείχεσι, apud Eschin in Ctesiph. Et, 
χαλκῆν ἔχει ἀσπίδα, apud Xen. in Lac. rep. Metaph. x4A- 
κεὸν ἦτορ, 1]. ζ΄, et, χἄλκεον ὄπτα, 1]. é. 

Χαλκῆ μυῖα, ludi genus, de quo Poll. 1. 9. 

Χαλκοῦς, (sc. νοῦμιμος,) interdum substantivé appellatur 
?ereum nummisma. ut apud Dem. in Mid. Plut. symp. 4. 
4 Interdum est ponderis nomen, videlicet sextae oboli 
partis. Pollux tamen obolum octo cehalcos continere scri- 
bit. 4 Significat et aeream statuam, subaudito subst. ἀν- 
δριάς, ut apud Luc. in Lexiph. € Fuit et cognomentum 
rhetoris cujusdam ac poétze Dionysii, quód Atheniensibus 
autor fuerit nummismate zreo utendi, teste Athen.lib. 15. 

Χάλκειος, metri gratià, idem quod χάλκεος. ut, ἔγχεϊ χαλ- 
κείω, Il. γ΄. t χαλκεία. Hes. Th. 733. (Eurip. Phoniss, 
1316.) € Est et suffruticis genus, apud Theophrast. hist. 
plant. 1. 6. c. 3. Plinio, chalceos, χαλκεος, (sc. Bodo.) 
lib. 21. cap. 18. spi leos hab 

Χάλκεια, seu χαλκεῖα, τὰ, festum antiquum, et à populo 
olim celebratum, postea veró à solis fabris, in honorem 
Vulcani, Etymol. 4 XaAxsa Polyb. χαλκουργεία dicit. 
«| Vide et infrà. 

Χαλκαία, urbs in Carià. Unde 

Χαλκαιάώται, Chalczeates. nomen gentil. Steph. 

Χαλκεὼν, ὥνος, ὁ, officina fabri serarii. Od. 9". 

Χαλχκίον, τὸ, idem cum χαλκὸς, ws. Aristophan. in Ran. 
Item, vas sreum, seu sramentum. Xen. in (Econ. 
Marci 7. 

Χαλκίδιον, itidem vasculum ex sere. Poll. l. 10. ex Hér- 
mippo comm. *| Videtur etiam accipi pro vili zeris moneta. 

Χαλκιδῖτις πόρνη, vili et triviale scortum, quod vel pro 
?ereo nummo se prostituit : apud Joseph. 

Χαλκῖτις, «δὸς, ^, scil. λίϑος, chalcitis : medicamentum 
metallicum : de quo Diosc. l. 5. c. 115. et Plin. 1, S4. c. 12. 

XaAxóv, :ereum reddo: vel ere obduco et munio, unde 
in pass. Paralip. 1. 2. c. 3. ϑυρώματα κεχαλκωμένα. 

Χάλκωμα, reramentum, vas aut aliud opus ex rere fac- 
tum, Xen. in Anab. Aristoph. iu Pelasg. Sophron. apud 
Athen.1. 6. Apud Plut. χαλκώματα dicuntur :rata navium 
rostra. , 

Xa^xtów, wrariam artem traeto, ws exerceo, et malleo 
tundo, Thucyd. L 3. Item transitive, ex were fabrico: vel 
etiam ex ferro. Il. σ΄, Τῆσι παρ᾽ εἰνάετες χάλκευον δαίδαλα 
πολλά. "Item, ere. cudo, cupro exprimo, metallo im- 
primo. 

Χαλκεύομαι, idem, Plut. in Cam, ἐχαλκεύσατο κράνη τοῖς 
πλείστοις ὁλοσίδηρα. tem passive, χαλκεύεσθαι dicitur, 
quod ex sre cuditur, vel et, tere i itur. unde metaph 
apud Aristoph. in Equit, ἐπὶ γὰρ τοῖς δεδεμένοις χαλκεύεται, 
i. adornantur, struuntur. 


Χαλκεὺς, ἕως, ὁ, faber werarius ; vel etiam, faber ferrarius, 
1! Xen. Pad. 6, p. 162. ef. Aristot. de arte poet. Od. f. 


et priusq humi caderet, excipiebant recto digito. 
Poll. 1. 6. et Eust. v 

Χαλκὶς, ἵδος, $, chalcis: avis nomen, inde dicte, quo- 
niam colore zs refert, teste Eustath. Hom. xógo3ic: Plin. 
noctua, et nocturnus accipiter, internecinum cum aquilà- 
bellum gerens. *( Est et piscis genus, teste eodem et 
Athen. 1. 7. quod à Dorione etiam χαλκιδικὴ dicitur, ἃ 
scombrorum genere. Plin. Ter in anno parit, Sale asser- 
vatus, salsamentum prestat. Gaza spuriam et ericam 
reddit. Aristot. ζυγνὶς est. Mox erit χαλκιδικὴ σαῦφα, 
*| Item, serpentis genus, sic appellatum ob virgulas quas- 
dam :enei coloris, quz& tergum ejus distinguunt, teste 
schol. Nicand. Plinius in lacertarum genere numeravit, 
Eidem et sepa est. 

Χαλκὶς, Laconicé dicebatur famula, teste Eustath. , 

Χαλκὶς et urbs est nobilis Eubez, Item in Syrià Jam- 
blicho przstantissimo philosopho natale solum. Itemr, 
fluvius Peloponnesi, apud Strab. Sed et alize urbes hujus 

inis à Steph antur. 4 Hinc et il. 

χαλκὶς γυνή. | Et ἀκρόπολις χαλκιδικὴ, i. Cuma. " 
χαλκιδικὸν τῆς Σικελίας, Καλκιδικὰ ποτήρια, qum fiebant 
urbe Chalcide. Χαλκιδμιὴ σαῦρα, que modó fuit χαλκίς. 
Diosc. l. 2, c. 70. 

Χαλκίδειος, vel ἰδεος, Chaleidensis. s 

Χαλκιδεὺς, € Chalcide urbe oriundus. : 

Χαλκχιδίζειν, sordidum esse et parcum: ducta poss 
ἀπὸ τῶν κατ᾽ Εὔβοιαν Χαλκιδέων, Hesych. Item, οἱ 
puerorum amori deditum esse: quoniam tales puerorum 
amores apud Chalcid frequentes erant, Idem et Suid. 

Χαλκιδεύεσθϑαι, idem. ov 

Χάλκη, 5, dicitur ἡ πορφύρα, teste Hesych. et schol, 
Nicand. afferente exemplum hujus signif. ex Numenio. 


Composita. : 


᾿Αποχαλκεύω, fabrico. Item, «re munio : unde, χνώδοντες 


ἀποκεχαλκευμένοι, apud Xen. in Cyn. 

᾿Αποχαλκίζω, ere privo seu spolio, i. pecunià : in Anthol, 
Epig. 

᾿Αχάλκευτος, qui non est ex mre aut ferro fübricatus. 
Plut. (ZEsch. Ch. 491.) ] 

"AxaMxe;, re carens: unde, ἄχαλχος ἀσαίδων, mreis 
carens clypeis: apud Soph. in CEdip. Tyr. Item, carens 
sreis nummis, non babens pecunias. hrs : 

᾿Αχαλκέω, sum sine zre, pecunias non habeo. Epigr. l, 2. 

᾿Αχαλκὴς, idem quod ἄχαλκος. Tryph. 

Γυιόχαλκος, wereis membris constans. 

Δεκάχαλκον, τὸ, decem chalci, decem zerei nummi, dena- 
rius, Plut. 

δίχαλκον, duo chalei, quarta oboli pars. Poll. 1. 9. Diosc, 
l. 4. c. 155. 

Ἔγχαλκος, cui ts inest, wreus. Item, cui est pecunia, 
in anth, Epigram. l. 2. 

ἘἘπίχαλκος, in superficie zeratus, eere obductus, Aristoph. 
in Vesp. . 

"Peirus, τὸ, Hesych. est τὸ στόμα τῶν αὐλῶν, 

᾿Επιχαλκῖται, οἱ, armati, Idem. 

ἘἘπιχαλκεύω, fabricor seu cudo super. ltem, insuper 
fabricor et cudo, ferramentum ferramento agglutino. Me- 
taphoricé accipi traditur pro expolio, 4 Apud Aristotel, 
rhet, lib. 3. significat, auditorum mentes sibi conciliare. 
Sunt tamen qui pro expolire accipiant. 

Εὔχαλκος, bonum ees habens, ex pulchro :re factus: ex 
sere pulchré fabricatus. en S. c. Th. 465. Pers. 456.) 

Καταχαλκεύω, ex wre fabrico, Plut. 

Κατάχαλχος, ratus, Eurip. in Phoen, 

Καταχαλχόω, wre obduco. 

Λεπιδόχαλχος, seris squama, Cels. I. 2. c, 99, 

᾿ορέχαλκος, ws montanum : orichalcum. aliis, χαλνολί- 
Bavoy, Schol. Hesiod. scribit, esse ss candidum, nem 
montibus inveniatur, aut materiam quandam metallicum, 
mere pretiosiorem, habeat. Hesiod. in Asp. t 199.} et Plat. 
in Crit, 4 Interdum adjecüvé significat, confectus ex 
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ΧΑΛΚΟΣ 


orichalco: ut, ὁ στήλη, apud Suid. 4 Scribitur 
et, ὀρίχαλκος. ost. l. 2. c. 6. et 20.) 

ys hey solidus ex zre, totus eereus. Soph. in Antig. 
[147. «197. ὅτε σοι παγχάλκων ἀνταία γενύων ὡρμιάϑη 
φᾳλαγὰ, &c. Eurip. Orest. 444. Κύκλω yàg εἱλισσόμεϑα may- 
χάλκοις ὅπλοις. Phoen. 192. 1948.] (JEschyl. S. c. Th. 597.) 

Ππαγχάλκεος. Apoll. Rhod. Arg. iv. 1655. xal εἰ ezay- 

χάλκεον ἴσχει “Ὃν δέμιας. Hom. Odyss. A. 574. Χερσὶν ἔχων 
ῥοπαλὸν παγχάλκεον, &c. Schol. πανταχόϑεν σεσιδηρωμεένον.] 

Παραχαλκεύω, cudo. 

Πεντέχάλικον, seu πεγτάχαλκον, quinque zerei nummi. Poll. 
l. 5. ex Aristophontis Didymis. , 

Περιχαλκόω, ere obduco. Aphthon. 

Πολύχαλκος, multum habens zris, sre abundans: vel, 


(72) 


Χαρακτήριος, et per syncopen χάρακτρος, incidendi vim 
habens: vel, aptus ad incidendum et d Nicand. 
in Alexipharm. 

Káexapoc, asper. Unde animal κάρχαρον dicitur, pro xae- 
χαρόδουν, i. acutos habens dentes, et quasi κεχαραγμένους. 
Sic, κύων κάρχαρος, epud Lucian. de luct. Metaphoricé 
apud eundem de scrib. hist, τὴν τῆς ἑρμηνείας ἰσχὺν, τὴν μὲν 
σφοδρὰν ἐκείγην καὶ κάρχαρω. 

Καρχαρέοι κύνες, iidem qui et κάρχαροι, acutos babentes 
dentes, 

Καρχαρίας, ov, ὁ, dicitur canis marinus, piscis species, 
quód dentibus sit καρχάροις. Athen. l. 1. 

Χάραξ, axoc, δ, terree sulcus, aratro aut fossorio instru- 

to excavatze : fossa. Peculiariter sic dicitur vallum seu 


cui multum est pecuniz. ll. x ltem, firmus, validus: 
οὐρανὸν σολύχαλκον. Tl. é. 

(ροσχαλκεύω. Esch. Ch. 645.) 

Τανάχαλκος, longé lateque cratus. Suid. ex Epigr. 
.. Ὑπόχαλκος, subeeratus, sub quo ces latet: ut, ὑπόχαλκον 
γόμισμα. apud. Poll. 


agger quo castra muniri solent. ut apud Menand. πολλοὶ γὰρ 
ἐκλελοιπότες Τὸν χάρακα τὰς κώμας ἐπόρθεν. Sic et apud Plut. 
ἃς fortit. Rom. Exponitur etiam, castra, à Cicer. apud 
Polyb. Hesychio est etiam sepimentum. | Item, planta 
quaedam spinosa. *| Significat et vallum przacutum, pa- 
lum, pedamentum. In qua significat. fosmininum esse an- 


(XA Avv. χάλυβος Σκυϑῶν ἄποικος σίδηρος. ferrum sive 
Ensis ferreus ex Seythicis ferrifodinis erutus. V. ZEschyl. 
S. c. Th. 734. cum H. Stephani var. Lect. ubi habes Ad- 
jectiva ista χαλυβδικὸς, χαλυβικὸς, χαλυβαϊκός. p. 13.) 


XAMAT humi, in terra. Od. ἡ. χαμαὶ ἧσϑαι. X en, pied. 
T. εἶδε τὴν γυναῖκα χαμαὶ καθημένην. Item, humi, in terram, 
ad terram. Il. y. Ἧ μὲν ἀποπλαγχϑεῖσα χαμαὶ πέσε. ( Eu- 
rip. Med. 1179.) * , 

Χαμαῖϑεν, ex terra, humi, ὁ fundo. Plut. 

i Χαμαῖτις, sive xapiTis, vitis que humi serpit. Suid. et 

ust. E 

Χαμηλὸς, humilis, χαμκαίζηλος. apud Xen. de re eq. ὄνυ- 
χες χαμηλοὶ, pro ὁμαλοὶ, de equorum ungulis. 

Χαμάδις, humi, in terram. Il. γ΄, ό, π΄, Od. 4". ( JEsch. S. 
c. Th. 364.) 


^ Y Χαμάζε, humi, in terram. Il. y. et f. 


Χαμόϑεν, ὃ terrà, ex humo. Aristot. Rhet. 2. Xen. 
Hell. 7. 

Χϑαμαλὸς, (pleonasmo τοῦ $, pro χαμιαλὸς,) humilis, de- 
pressus, non multüm à terra assurgens, non altus. Iliad. γ΄, 
Odyss. μ΄. apud Phil. de mundo. 

; Χθαμαλόω, 9, f. ὥσω, hnmilem reddo, solo equo, com- 
plano. 


(ΧΑΌΣ. Sch. Esch. εὐγενὴς, unde Βαϑυχαῖος. ib. Suppl. 
865. sc. μεγάλως εὐγενής.) 


XAPA'ZQ, seu χαράττω, f. ξω, sculpo. Item, sculpo, 
-Amprimo. Item, excavo. Hesych. Item, scarifico, incido. 
Item, cavo. Hesiod. in Erg. τότε δὴ σκάφος οὐκέτι οἰνέων, 
᾿Αλλ᾽ ἅρπας τε χαρασσέμεναι, xal δμῶας ἐγείρειν. 
Χαράσσομκαι, sculpor, i Ipor. Item, incidor, scarifi- 
cor. Ut, φύλλα κεχαραγμένα, apud. Dioscorid. lib. 4. cap. 
175. Item, acuor. Hesiod. in Erg. τὰ «pra χαρασσομένοιο 
σίδήρου, quum primüm acuitur ferrum. ( ZEsch. Pers. 685. 
Χείνῳ τόδε pa χαρφάσσου. Eurip. Med. 156.) 
“Χάραγμα, τὸ, nota quam impressit ὁ χαράσσων, vestigium 
et veluti sulcus, qui fit διὰ τοῦ χαράσσειν. Sophocl. in Phi- 
loct. et in Epigr. ' 


Χαραγμὺς, ὃ, δ, i Theoplirast. hist. plant. 
lib. 3. cap. 13. et lib. 4. cap. 15. ᾿ 

Χαρακτὴρ, ἦρος, ὁ, nota impressa vel insculpta aut in- 
scripta. Unde, χαρακτῆρα ἐπιβάλλειν, idem quod σημαίνειν, 
apud Aristot. polit. 1. cap. 6. loquentem de ismate. Et, 
ἐπικόσστειν χαρακτῆρα, pereutere monetam; Idem 9, CEco- 
nom. ( Eurip. Med. 520. ZEschyl. Suppl. 290.) €| De no- 
tis literarum seu literis ene tabulze vel ceratze inseriptis, 
apud Plut. in lib. adversus Colot. Metaphoricé apud Isocr. 
ad Demon. οἷς (1. dv) τοῖς ἔργοις ἡ τῶν τρόπων ἀρετὴ τηλικοῦτον 
ἐνέβαλεν εὐδοξίας χαρακτῆρα, quorum rebus gestis tantum 
laudis insigne, signum tantum, adjecit, impressit. 4 Item, 
forma dicendi, stylus, genus orationis. Demetrius Phaler. 
4| Item, figura, effigies, imago, lineamentum, ductus : apud 
Demosth. ἐν δὲ ταῖς ὁμιλίαις ὁ τῆς ψυχῆς χαρακτὴρ βλέπεται. 


4| Item, ritus, Maccab. lib. 2. cap. 4. 4 Item, sexus. Gal.. 


4| Item, forma, differentia, descriptio, qua describituraliqua 
res veluti ex nota ei impressa, à caeteris rebus eam dis- 
tinguendo.: Cicero in Topic. 

gixi» dicilur, in quo est nota characteris, et styli, 
vel differentia. Dion. Halic. 

Χαρακτηρίζω, insignio, charactere et nota distinguo, no- 
tam rei et formam exprimo. Chrysostom. in epistol. ad 
Hebr. μάλιστα δὲ χαρακτηρίζει τὸν χριστιανισμὸν à ἀγάπη. 
Plut. in Homer. οὐκ ἠμέλησε δὲ οὐδὲ χαρακτηρίσαι τοὺς ῥήτο- 
ξας, non neglexit oratores suis characteribus et scribendi 
generibus reprzsentare. Item, notam habeo, siguifico, ty- 
pus sum. ut Arethas, comm. in apocal. c. 6. dicit, τῶν μόσχων 
τὸν δεύτερον τὰς τῶν ἁγίων μαρτύρων ἱερὰς θυσίας χαρανκτηξίζειν. 

Χαραχτηρισμὸς, designatio, denotatio, rei alicujus suis ve- 
luti notis insignitze repreesentatio. 

PR Mui in quo est nota differenti : uL, xapax- 
τηριστικὰ ἰδιώματα, note quibus alius ab alio discernitur. 
Damascen. 


gr t. sicut κάμαξ, Unde Aristoph. in Vesp. 
Εἶτα Yov ἐξηπάτησεν ἡ χάραξ τὴν ἄμπελον. 

Χαράκιον, itidem, vallus, peda um, sustentaculum 
Hesych. 

Χαρακίας, ov, 6, degens in vallis aut proveniens. ut, xa- 
gaxiac κάλαμος, apud Theophrast. l. 4. c. 12. el, χαρακίας 
τιϑύμαλλος, apud Diosc. l. 4. c. 165. 

Χαρακίζω, vallis depactis munio: vallo protego. Item, 
vallo seu palo erigo. Hesych. 

Χαρακισμοὸς, munitio quz palis defixis fit, palorum de- 
fixio. Athen. 6. 

Χαρακόω, vallo communio, circumvallo. ZEscb. in Cte- 
siph. cum accusat. Improprié apud Athen. 1. 2. μάξα xs- 
χαρακωμένη ἀχύροις dicitur, id est, constans e furfuracea et 
acerosa farina, et aceribus non aliter palatum pungens, 
quàm valli acuti pedes supergradientium. 

Χαράκωμα, idem quod χάραξ, vallum, agger. Demosth. 
Philipp. 2. Xen. Hellen. 2. 

Χαράδρα, 5j, terroe fissura, facta ex terree motu: caverna, 
salebra, vorago. Thucyd. lib. 3. ἐσπίπτοντες εἰς χαράδρας 
ἀνεκβάτους. Sic et apud Phil. de vita Mos. l. 1. *| Item, 
sulcus, quem torrens rapido suo impetu ἐχάραξεν. Ἵ Item, 
ipse torrens, qui, impetuosé ἃ monte- aut precipite loco 
decurrens, terram excavat. ll. z'. et apud Aristoph. in 
Vesp. - 

Χαραδραῖος, eu, ὁ, ἃ χαράδρᾳ desumptus aut lectus. Ut, 
χαραδραῖα βέλεμνα, apud Nonn. fragosi lapides et asperi. 
Χαραδραῖος ποταμὸς, idem quod χαράδρα, torrens, apud eun- 
dem, Χαραδραίη pro χαράδρα, in Epigr. 

Χαραδρώδης, soc, ὁ καὶ ὃ, salebrosus. Ut, χαραδρώδεσι τό- 
ποις, apud Dioscor. 1. 4. c. 57. Χαραδρώδης ποταμὸς, idem 
quod χαραδραῖος ποταμὸς, Strab. 

Χαραδρεὼν, &voz, ὃ, torrentis alveus : vel, locus frequens 
torrentibus. Eust. 

Χαράδρος, ὃ, avis quae in salebris et alveis torrentium de« 
git. Aristoph. in Avibus. rnpex, hiaticula. 

Χαραδρόω, salebrosum et cavernosum reddo, torrentibus 
impetuosis excavo : unde, χώρη κεχαραδεωμένη, apud He- 
rodot, in Euterp. . 


- Composita: ac primüm ex χαράσσω. 


Αναχαράσσω, denuo sculpo, denuo incido. Plat. 

᾿Αποχαράσσω, scarifico, derado. in Hippiatr. Item, im- 
presso vesligio signo et noto. 
ὲ ᾿Απποχάραξιο, ejusmodi vestigii et notze impressio. schol. 

oph. . 

᾿Αρτιχάρακτος, ὁ καὶ 5, recenter sculptus seu insculptus : 
ut, ἀρτιχάρακτον γράμμα, apud. Athen. l. 5. ex epigram- 
mate Archimeli. - 

᾿Αχάρακτος, nüllas habens sibi impressas notas, inefli- 
giatus, informis. Apud Nonn. ἀχάρακτος ὀπωπὴ, facies non 
expressa. ; 

Ἐγχαράττω, insculpo, imprimo, inscribo, incido. Plut. 
in Per. 

᾿Ἐγχάξαγμει, 7i, vestigium διὰ τοῦ χαράσσεσθαι impres- 
sum. Polyb. 

Ἐγχάράξις, *, insculptura, incisura. Item, scarificatio : 
apnd medicos. Ἶ 

᾿Ἐσιχαράττω, idem quod ἔγχαράγτω. Plut. in Public. 
Item, incido, et incisuris serratum reddo. 

Νεοχάρακτος, nuper insculptus, nuper impressus. Soph. 
in Ajace. (6.2 ᾿ : 

Ππαραχαράττω, perperam signo, adulterino impresso sig- 
no cudo. Ut apud Suid. τὸ νόμισμα παραχάραξον. Item me- 
taphor. adultéro, falso, Gregor. orat. 1. de filio, πάραχα- 
ράττων τὶ τῆς γραφῆς καὶ τῆς ἀληϑείας. 

Παραχάραγμα, adullerinus nummus : vel, signum adul- 
terinum. 

Παραχαράκτης, cv, ὃ, falsus monetarius. in Pand. 

Περιχαράττω, circumcido, circino, et circino circum- 
scribo; in iisdem. ltem, circumscarifico, et circumcirca 
ipio, unde, περικεχαραγμένον φύλλον, apud. Theophr. hist. 
pl. 1. 3. 

Περιχάραξις, εως, 5i; circumsoriptio. 


9X 


XAPIEX 


Περιχαρακτὴρ, cireumscarificator ; i. scalpellus, quo dente s 
circumscarificant, Cael. Aur. chron. lib. 2. 

Περιχαρακτικὸς, hab vim cir ib 
nandi. Dioscor. l. 1. c. 138. 

Weosrtpiy eph 0, anté circumscarifico. 

Προχαράττω, prima lineamenta duco, primam sculptu- 
ram facio ante polituram, praformo. Greg. in epitaph. 
patr. 

Προχάραγμα, futuree rei repreesentatio imaginaria, imago 
futuri: apud eundem. ἃ 

Ὑποχαράττω, Sübimprimo, subsigno. Max. Tyr. 


di et emargi- 


Composita ex χάραξ, et χαράδεα. 


᾿Αποχαρακόω, vallo seu aggere occludo aut includo * 
unde, ποταμὸς ἀποκεχαρακωμένος, apud. Plut, | 

᾿Αχαράκωτος τόπος, locus vallo non munitus. Polyb. 

᾿Εκχαραδρόω, in torrentis alveum excavo ; cavernosum 
et salebrosum reddo. Polyb. 1. 4. - 

Περιχαρακόω, vallo circummunio, aggere cingo. /Esch. 
ia Clesiph. [Dinarch. Orat. c. Demosth. τὸν περικεχαρακω- 
μένην πσαραδεδωκότα τὴν πατρίδα, ταῖς αὑτοῦ συμβουλίαις. 

Περιχαράκωμια, vallum seu agger locum aliquem cingens 
et circummuniens. à 

XA'PIZ, i705, 5, Gratia, i. gratie genius. Hine Χάριτες, 
tres sorores, Gratiz dicte, ᾿Αγλαΐη, Εὐφροσύνη, Θαλίη, Gree- 
cis gentilibus. Quo significatu Χάρυτα dicendum volunt 
nonnulli in accus. non χάριν. 4 Χάρις, gratia, i. venustas, 
lepos, elegantia. Od. S. τῷ δ᾽ ἂρ ᾿Αϑήνη Θεσπεσίην Χατέ- 
χευε χάριν κεφαλῇ τε καὶ ὥμοις. Aristoph. in Vesp. ᾧ χάρις 
ἐφέσπετο. Sepe dicitur, λέγειν τί vel πράττειν πρὸς χάριν 
τινὸς, dicere aliquid vel facere in gratiam alicujus ; apud 
Thuc. Isocr. &c. Sepe etiam, σὴν χάριν, (omissa preposi- 
lione,) gratià tui, tui caussà : aut, nomine tuo. Sic, iiv 
χάριν ἠγερέϑεσϑε, convenistis mei gratià. € Quo sensu χά- 
£v ponitur pro ἔνεκα, vel ἔργῳ. ut, τούτου χάριν, hujus rei 
gratià, propter hoc, hujus ergo. (Ubi ergo non est con- 
junctio, sed abl. absque accentu scribendus.) Χάριν ἔχειν 
πούτου, habere gratiam pro hac re, Xenoph. Ped. 3. t1. 5. 
Ρ' 117. e.t Pro quo dicitur et, χάριν εἰδέναι, apud Isocrat. 
Luc. etalios. Sic εἴσομιαι χάριν. Xen. Ped. 1.3.12. Sic 
1. 3. p. 67. e.t. Interdum tamen, χάριν ἔχειν, exp. gratiam 
promereri, aut gratiam inire. ut, χάριν ἐν τούτῳ μείζω ἔτι 
ἔσχε, Thuc. in l. 8. XZew ἀποδιδόναι, referre gratiam, Xen. 
Ped. 5. t χέριν ἀπποδιδόναι τινί ioc, alioui pro aliqua re. 1. 
4. p. 93. 8.1 Pro quo idem dixit, χάριν ἀπονέμειν. Pro 
lisdem dicitur et, χάριν ἐκτίνειν, apud Plat. de rep. lib. 1. 
et, χάριν ἀπομνήσασϑαι, apud Thuc. tSic Hesiod. Th. 
503.t Χάριν καταϑέσθαι τινὶ, gratiam. collocare apud ali- 
quem, gratificari alicui: apud Dem. Pro quo et, φέρειν 
χάριν, apud Hom. et Andoc. *| Item, χάρις, gratia, i. ami- 
citia seu benevolentia. Unde, χάριν ποιεῖν, eonciliare bene- - 
volentiam, apud Xenoph. Cui contrarium est, χάριν δια- 
λύειν. txáewrog ἕνεκα {τι ποιεῖν) Xen, Peed, 1. 4. p. 93. a.f 
*| Item, beneficium. "Unde, γέμειν χάριν, conferre benefi- 
cium, apud Soph. in Ajace. Et, χάριν ὀφείλειν, beneficio de- 
vinctum esse, Xen. Pad. 3. t p. 73. c. beneficia debere.t 
4 Interdum peculiariter dicitur de obsequio mulieris, quo 
sui copiam facit, teste Poll. lib. 5. 4 Item, premium: 
unde, χάριν φέρεσθαι, premium accipere; apud Andoc. 
4« Χάριτες, dicti fuerunt etiam ramuli myrti: apud Hom. 
Iliad. ρ΄. teste ejus schol. ( V. ZEschyl. S. c. Th. 709. Ag. 
796. 830. 1052. 1067. 1215. 1313. 1396. 1554. μοχϑοῦ 
δὲ χεριν τήνδ᾽ ἐπιδώσω. Eurip. Med. 186. βίου χάριν μεθεῖσα. 
ib. 927. βέβακεν ὅρκων χάρις. ib. 440. σοὶ χάριν φέρουσα. ib. 
509, 539. 984. ἐμὴν χώριν. ib. 1157. Pheniss. 526. 716. 
1691. Soph. Tr. 478. 492.) t5- Dicitur χάρις ex χαίρω, 
vel potiüs à nomine χαρὰ derivalo à χαίρω. quonium nihil 
equé est χαρᾶς γόνιμκον, quàm xdeic, teste Plut. 

Χαρίεις, ἐντος, ὁ, venustus, elegans, puléher. Ut, εἵματα 
χαρίεντα, apud Homer. et, χαρίεντα λόγον. Aristoph. Sic 
apud Aristotel. eth, 4. c. 8. Et, χαρίεντες dicuntur homines 
festivi, in dictis elegantes et politi. Exponitur etiam, gra- 
tus, jucundus. 

Χαριέστερος, veuustior, lepidior, Aristotel. eth, 4. c. 7. 
Item, gratior, jucundior. 

Χαριέστατος, venuslissimus. Item, gratissimus, jucuu- 
dissimus. Od. x. 

Χαριέντως, lepide, scite, festivó, Plat. de rep. lib. 1. 

Χαριεστέρως, elegantiüs, urbaniüs. Aristot. 

Χαριέστατα, venustissimé. d 

Xagitvritotaai, jocor, lepida urbanitate utor, faceté aliquid 
dico. Plato de rep. l. 4. et Theophr. Legitur et activum 
χαριεντίζω, apud Aristoph. teste Etym. 

Χαριεντισμὸς, lepos et venustas sermonis : dictifm sal- 
sum, et facetum, Dion. Halic. in Isocr. 

Χαριτία, &, lepidum aliquod et joculare factum. Xen. 
t Pad. 1]. 2. 47. c.t 

Χαρίζομαι, f. ἰσομαι, p. ie1425, gratificor, rem gratam fa- 
cio, obsequium aliquod przsto, Iliad. 6. Et ε΄. Ἕκτοῤι καὶ 
τρώεσσι χαριζόῤκενος. Xenoph. Peed. 4. ἤλθομεν, σοὶ χαριζό- 
μένοι, μακρὰν ὁδόν. Sic et apud Plut. in lib. de discern. 
adul. ab am. t Xen. Pzd. l1, 1. 1. δ, Cum acc. rei et dat, 
Persone, 1, 3. 11, et 1. 4, 9, huic referri potest. l. 3. p. 


XAPIEZ 


76. a. cum acc. et dat. pers. gratificari alicui in aliqua re.t 
f| Exponitur et, gratiam concilio, demereor. apud De- 
mosth. pro cor. χενὰς xapltn χάριτας τούτοισιν, ἐμκὲ συκοφαν- 
τῶν, frivolam gratiam inis. € Item, indnlgeo: ut, ἔρωτι 
χαρίζεσθαι, apud Plutarch. 4 Item, dono, largior. Mos- 
chus in Amore fugitivo, Ae, ταῦτα χαρίζομαι, ὅσσα μοι, 
ὅπλα. Sic et apud Herodian. lib. 1. et 3. t xaglzazSat γασ- 
7£l. Xen. Ped. l. 4. p. 97. d. et ἡδονῇ, p. 99. a.t. Et eum 
genit. Od. 4. χαριζομένη παρεόγτωγν. "| Item, condono: cum 
dat. pers, et accus. rei in epist. ad Corinth. 2. cap. 2. 
*| Dicitur et mulier χαρίζεσθαι, quie viro sui copiam facit : 
apud Xen. et Philostr. in epist. (V. /Eschyl. Pers. 702. 
Ag. 312. Cum Gen. R. Dat. Pers. Theoc. x& 188.) 

Κεχαρισμένος, qui gratam rem alicui fecit, qui benefici- 
um aliquod contulit. «| Item passive, beneficio affectus, 
Xen. anab. lib. 1. et apomn. lib. 1. 4 Item, acceptus, 

tus, placitus : unde apud Hom. ἐμῷ κεχαρισμένε ϑυμῷ. 
eoc. ic". 68.) 
" Κεχαρισμένως, graló, accepté, jucundé : vel, ad gratiam, 
ad voluptatem. Plut. - 

Χάρισμα, τὸ, quod aliquis gratifiando donavit: donum. 
Rom. c. 5. et alibi apud sacr. seript. 

Χαριστήριος, ὁ καὶ ὁ. Ὅτε, χαριστήριος λόγος, oratio qua 
teg aguntur: apud Julian. 810, χαριστήριοι ὕμνοι, 

ynes. 

Χαρισπτήριον, τὸ, munus quod datur ab eo qui gratias 
agit. Unde plur. num. χαριστήρια, apud. Xen. t Ped. 1. 4. 
Ρ. 87. c. 1. 8. p. 234. a.t et Arrian. 

Χαρίσιον, pro eodem, teste Suida. 4 Est x 
placente species. Hesych. Itidemque x; 
1. 15. sunt πεμμάτια. Qualia dono dantur. 

Χαριτόω, q. d. gratià afficio, facio ut quis gratià predi- 
tus sit, seu gratià valeat, in ep. ad Ephes. c. 1. 

Χαριτόομαι, gratià afficior, gratiam accipio. Unde fee- 
min, particip. κεχαριτωμένη, gratià donata, ornala, Luc. 
c. 1. N 


ov, eliam, 
ται, Athen. 


Composita. 


᾿Αντέχαρις, 5, gratia quze vicissim confertur in aliquem, 
gratia pro accepto beneficio. 

᾿Αγτιχαριεντίζομαι, vicissim jocor, vicissim facetà cavil- 
or, 

᾿Αντιχαρίζομαι, beneficium. rep . Xen. 
Psed. 4. et 8. 

᾿Αποχαρίξομαι, elargior. 

᾿Αρτοχάριτες, placentarum genus. panes rotundi et lati, 
tenuesque ; popana, qu: dono dantur. Hesych. 

"Ἄχαρις, ὁ καὶ 5, σταῖϊαβ omnis expers, invenustus, ille- 
pidus: et consequenter, ingratus, injucundus. ut, ἄχαρις 
γνῶσις, apud Herodian. et, ἄχαρις λόγος, Demetr. Phal. 
€ Exponitur et, tristis, durus, acerbus. unde apud Arrian. 
μηδὲν ἄχαρι πείσεσθαι ἐκ ξασιλῆος. "| Item, ingratus, im- 
indhak Doouli; inofficiosus. [Herodot. Hist. lib. 1. cap. 
41. ἐγώ σε συμφορῇ ππεσληγμιένον, ἀχαρί τί τοι δὺκ ὀνειδίζω, 
&c.] | "Axapi, dicitur etiam, quce per cetatem nondum 
apta est venereo obsequio: apud Plut. in Erot. (JEsch. 
Ag. 1553. Ch.40.) 

Αχαρίτως, absque ulla gratia, invenusté, illepidó. Her- 
mog. E[tem, ingraté, injncundé. Potest autem hoc adver- 
bium etiam ab ἀχάριτος deduci, idem significante cum ἄχά- 
p. ut, ἀχαρίτους ἐπιπλοκὰς, Plut. in Sol. 

᾿Αχάξιστος, 6 καὶ ^, beneficii pti i , ingratus. 
Herodian. lib. 6. τοῦ τε Μαξιμίνου ὡς ἀπίστου καὶ ἀχαρίστου 
κατηγόρει. Xenoph. t Ped. 1. 2. 7.t “πρὸς τοὺς γονεῖς ἀχά- 
ξιστον εἶναι. 4 Item ingratus, injueundus, molestus, mi- 
nimé gratiosus, inamcenus. Odyss. 9΄. οὐκάχ ἄριστα μεϑ᾽ 
ἡμῖν ταῦτ᾽ ἀγορεύεις. T Comparat. apud Xen. Ped, p. 220. 
&.f (Eurip. Med. 660. Phoeniss. 1691.) 

᾿Αχαρίστως, ingraté, animo immemore beneficii, Item, 
injucundé, molesté. Interdum et, non libenter, gravaté. 
Xen. Ped, 7. 

᾿Αχαριστία, 5, animns ingratus, animus beneficii imme- 
mor, f Xen. Ped. 1. 2. 7.t 

᾿Αχαριστοσύνη, idem, Epigr. 

᾿Αχαριστέω, ingralus sum, gratiam mon refero. Xen. 
ἀχαριστεῖν erp; τοὺς φίλους, ἄδικόν ἔστι. Item, non obse- 
quor. 

᾿Αχαριστοῦμαι, gratià debità fraudor ab aliquo ingrato 
et beneficii immemore. Plut. in Cam. 

Γλωσσοχαριτέω, linguam ad gratiam alicujus comparo, 
gratiam loguà aucupor, blandior. Proverb. Solomon. 
c, 28. 

Δημοχαριστῆς, qui populo libenter gratificatur. Earip. 
in Hec. - 

Δυσχάριστος, parum gratus. Plat. 

[[Ἐπιχαρίζομαι. Xenoph. «σερὶ Ἰσσασ. 6ap. 6. $.12. xal 
ἄλλῳ, ἤν τινι βούληται, τὸν ἀναξαλοῦντα ἔπι x 

Ἐπίχαρις, cui gratia inest, venustus, Aopidus. t Xen. 
Pad. 1. 4. 4.1: (JEsch. S. c. ΤΙ, 916. Earip. Med. 633.) 
€ Item, gratus, jucundus. ΕἸ, τὸ ἐπίχαρι, quod gratiam 
conciliat, quod gratiosé fit ac dicitur. Xen. et Plut. 

᾿Ἐπιχάριτος, vennstus, lepidus, gratus. Xen. t Peed. lib. 
H, p. 207, 6, bmixagerdersjoc.t [GEcon. cap. 7. $.37.] ' 

᾿Επιχαρίτως, venusté, lepidé, Item, ad gratiam, 


a 


; rem 
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[Ἐσιχαείττομαι. Aristoph. Acharn. 894. "ExfaÓi τῶδε 
xjenyaperra τῷ ξένῳ, Schol. ᾿Αντὶ τοῦ ἐσιχαρίτως ἔκβηϑι 
τῷ ξένῳ. 

᾿Ἐσιχαριεντίζομαι, festivé et jocosé aliquid dico, Lu- 
cian. 3 , 

Εὔχαρις, idem quod ἐπέχαρις, nisi quód amplius aliquid 
significare videtur. Plut. t Xen. Peed, l. 2. p. 47. c.f 

Εὐχάριστος, gratus, beneficii memor, Phil. gratiosus, ac- 
ceptus, amabilis. Col. 3. t Superl. Xen. . | 2. 45. a. 
et 1. 8. p. 219. e.t. (Sympos. cap. 3. $. 9. νὴ Δι᾽, ἔφη ὁ Σω- 
κράτης, ἐπ᾿ εὐχαρίστω γε πράγματι. 

Εὐχαρίστως, animo beneficii memore. [Eurip. Heracl. 
379. Μή μοι δορὶ συναράξης và» εὐχαρίστως ἔχουσαν «σόλιν, 
ἀλλ᾽ ἀνάσχου] “ἡ : 

Εὐχαριστία, grata beneficiorum recordatio : grata animi 
significatio : vel, gratiarum actio : szpe in epist. Paul. 
4“ Sic peculiariter theologi appellant mysterium ccenze 
Dominice, quoniam pars ejus precipua est gratiarum ac- 
tio, conjuncta cum commemoratione beneficiorum Dei et 
celebratione, 

Εὐχαριστέω, gratum me prwbeo. Item, gralias ago: 
passim in Nov. Testam. 

Εὐχαριστοῦμαι, graliee mihi aguntur. Areop. 

Εὐχαριστήριον, gratiarum actio. Item pro εὐχαριστία, in 
can. 13. concil. Nican. 

Εὐχαριστήξιος adjective, idem quod χαριστήριος, 

Καταχαρίζομαι, gralificor, i. condono gratiosé et remit- 
to. Lys. Item, in gratiam facio. Dem. Exponitar et, 
populariter et ambitiosé loquor. Isocrat. 

Κάχαρις, imaguncula seu puppa ex cera alba aut auro, 
puellarum ludicrum. Hesychius. (1-5*Fortasse quasi κάρ- 
χάρις, ex κηρὸς, cera.) 

Tonne εἰζομιαι, gratificor, δᾶ gratiam loquor. Strab. 
[Xenoph. (Econom. τῇ yàg γαστεὶ αὐτῶν ἐπὶ ταῖς ἐπιθυμίαις 
«προσχαριζόμενος ἂν, πολλὰ ἀνύτοις παρ᾽ αὐτῶν.} 

Ν Προχαρίξομαι, q. d. anté vel priüs gratificor, atque con- 
ono. 

Προχαριστήρια, τὰ, dies, quo magistratus omnes, fructi- 
bus germinare incipientibus, sub finem hyemis, Minerve 
saerificabant. Suid. ex Lycurgo. - 


XEIAOSEX 


ἐστὶ, fungosior est. Rarsum apud Theophr. de caus. pl. 1. 3. 
χαῦνος nad μανὸς τσυρὸς, triticum fungosum et rarum. «| Apud: 
Aristoph. in avib. χαύνον οὔνομκα, expon. amplum. 4 Quo- 
niam autem quz laxa sunt et fungosa, nonnunquam vento 
inflantur et tumefiunt, ideo χαῦνος aliquando sig. inanis, 
inflatus, tumidus, superbus. Ut apud Plat. ep. 7. ἐμπλῆσαι 
ὑψηλῆς καὶ χαύνης ἐλπείδος, implere spe tumida et inani. Et, 
ἄνθρωπος χαῦνος, inflatus admiratione sui, apud Aristot; eth. 
lib. 4, 4 Quidam à χαίνω derivant: ut χαῦνα proprie 
sint, que hiatibus quibusdam diducta fiunt laxiora et fuu- 
gosiora. ἡ 

Χαύνως, laxé. Herodian. l. 4. à ᾿ . 

Χαυνότης, ἡτος, à, fungositas, laxitas : ut, συνθλέψαι χάυ- 
νότητα τῆς χιόνος, Plut. symp. 6. 1tem, stolida et tumida 
superbia, inanis ventosaque ambitio. Aristot. eth. l. 2. c. 7. 

Xawó», laxum fungosumque reddo, laxo et aperip. 
Athen. 1. 13. et 8. : 

Χαυνόομιαι, laxor. | Item, stultà superbià inflor, mag- 
nificó de me sentio, quum tamen nihil sim. Plut. in educ. 
lib. χαυγοῦνται γὰρ ταῖς ὑπερβολαῖς τῶν ἐπαίνων, nal Spire 
τονται. 

Χαύνωσις, tuc, i, laxatio, dissolutio. Aristoph. in Nub. 
1873. Χαύνωσις ἀναπειστήρια. Suidas 
ἀναπειστηρίαν) λύσιν τῶν δικῶν, dissolutio judicii, i e. 
facimus ut quis absolvatur, qui jure accusatus erat, j 
fallacibus verbis persuadendo.t . CONES 

Χαυνωτικὸς, vim habens laxum efficiendi. Plnt, 

Χαύναξ, axoc, ὁ, homo tumida et inani inflatus superbia. 
Hesych. i H à 

Χαυνιάζω, decipio, in errorem induco : apud eundem. ἡ 

Χαυνῶνες, eidem sunt panes admixto oleo subacti, qua 
subactione fungosi fieri et laxi creduntur. Pro quo apud 
Suid. legitur χαύνωνες. ^ T 


Composita ex Χαυνόω. 


"'Exxawón, laxiorem reddo, emollio. 

Ὑοχαυνόω, paullulüm inflo, aliquantüm superbum et. 
tamidum reddo. Plut. de aud. poem. S 

"Ymróxavro;, subtumidus, ex partesuperbus. Polem. 


XA'PTHZ, ov, ὃ, charta. Diosc. l. 1. c. 116. πάπυρος γγώ- 


ριμός ἔστι πᾶσιν, ἀφ᾽ ἧς ὃ χαρτῆς κατασκευάζεται. (Atban, 


V.S. Ant.) ;-$-Eustathio ἃ χαράσσω derivatum videtur, 
quód in eo literas exaramus. 

Χαρτίον, ov, τὸ, chartula, charta. Plut. de discern. am. et 
adul. 4 


XA'PYBAIZ,. charybdis : 
ἘΞ Παρὰ τὸ εἰς χάος ῥᾷον ὑποδύνειν τὰ σκάφη. 

ποντοχάρυβδις, (comp.) pontica charybdis, ponti vorago: 
apud Athen. 


XA'PQN, οντος, à, Charon, Orci portitor, apud efhnicos 
poétas : unde et pro morte sumitur. Aristoph. in Pluto, 
Ὁ δὲ Χάρων ξύμιβολον δίδωσι, i. μέλλεις ἀποϑανεῖν. 

Χαρωνῖται, Orcini. Plut. in Ant. 

Χαρώνειον, vel Χαρωνεῖον, el, Χαρώνειος ϑύρα, porta, per 
quam ad supplicium abducebantur qui d ti erant : vide 
Poll.lib.8. et 4. «| Item Χαρωνεῖα, τὰ, Laértio in Zenone, 
et geographis, barathra Plutonia, feedos odores exhalantia. 
Gal. πολλάκις δ᾽ ἀπὸ τοῦ σπσνεύμωτος μόνον κατὰ τὴν εἰσιανοὴν 
Piae γίνεται, καϑάσσερ ἐν τοῖς 'χαρωνείοις ὀνοβιαζομένοις χω- 
εἴοις. ᾿ 


XATE'Q, ὦ, (po&t.) egeo, indigeo, opus habeo. Od. y'. 
πάντες δὲ ϑεῶν χατέουσ᾽ ἄνθρωποι, omnes divino auxilio in- 
digent. Item, desidero, cupio, percupio. Od. 6. Εὐρύπυλ᾽, 
οὐκέτι τοι δύναμαι, χατέοντί περ, ἔμπης ᾿Ενϑάδε παρμενέμεν. 
Sic Od. β΄. et vy. 

Χατεύω, idem. Hesych. 

Χατίζω, pro iisdem. Hesiod. in Erg. μήπως tà μεταξὺ 
χατίζων τιτώσσης ἀλλοτρίους οἴκους, ne interim penurià labo- 
rans mendicare cogaris. ltem, desidero, peto. Il. á. 
᾿Ατρείδη, τέο δ᾽ αὖτ᾽ ἐπιμέμφεαι, ἠδὲ χατίζεις. Sic. Il. σ΄, 

Χατὶς, δος, *, indigentia, seu usus. item desiderium, cu- 
piditas. Hesych. 

Χῆτις, seu χῆτος, indigentia, penuria, inopia. Unde dat. 
χήτει, Od. σ΄. Yl. τ΄, t Hes. Th. 605.t et apud Plut. in 
lib. de discern. adul. ab amico. 

Χητοσύνη, idem. Exponitur et, viduatio, direptio. Au- 
thol. Epig. 

Χήτειος, ov, ὁ, inopià laborans, indigens : ut, χήτειοι γυ- 
γαίων, Od. &. ut quidam ibi legant, — : 

Χητεία, ἡ, idem cum χῆτις, seu χῆτος, Hesych. 

Χητίζω, idem quod χατίζω, Etym. 


Composita. 


᾿Επιχατὴς, qui indiget, egenus, inops. Hesych. 
Ἐσιχητίας, cv, ὁ, idem. apud eundem. 


ΧΑΎ ΝΟΣ, vv, i, laxus, füngosus, Theophr. (de haliphl 
robore,) παχὺ μὲν ἔχει τὸ στέλεχος, χαῦνον δὲ, καὶ noi Not ὡς 
ἐσὶ πολύ. Athen, l. 7. ἡ καὶ τῶν χλωρῶν wol σὰρξ χαυνοτέρα 


vorlex maris, apud poétas. 


XE'ZQ, F. ἔσω, caco, ventris onus d idem quod. 
ἀποπατέω. Aristoph. in Nub, t 390.t Χ᾽ ὅταν χέζω, xopai 
βροντᾷ. Plut. in apoph. Lacon. ἐμκεσάντων ἐν τῷ ἐφορείῳ, xal 
χεσάντων ἐπὶ τῶν δίφρων. Ante] 

Χέζομαι, (medium,) idem quod χέζω. Füt. ,Sive 
χεσοῦμαι. Unde apud Aristophan. χεσεῖσϑαι, 
esse. Idem in Equit. χέσαιτο μὲν, εἰ μαχέσαιτο. Prot, κέν 
X932, cacavi, r 

Χεσείω, cacaturio, alvum evacuare cupio. Aristoph, in 


Nub. t 294,1} ἷ 
Χεζητιάω, idem. apud eundem ibidem. t 1390.t- 
Composita. 
Ἐγχέζω, incaco, caco in. unde pret, ἐγκέχοδα, apud 
Aristoph. in Ran. 4 ' "o 
Ἐπιχέζω, caco super. unde partic. ἐπικεχοδὼς, preteriti 
iiie; apud eundem in Avib. "ὃ * 
Καταχέζω, decaco: seu, concaco. Idem in Nub. t 173.* 
Μεσσηγυδορποχέστης, ov, ὁ, qui inter ceenam caeat, qui 
inter coenandum subinde surgit ὃ mensa ad exonerandam 
alvum. Eustath. ex Hipponacte. : 
Μυοχόδον, τὸ, muscerda, stercus muris. Hippoerat. yutai- 
κείων lib. 1. et apud. Dioscor. , : 
Μυόχοδος, vilis, qui rejieitur instar fimi marini. Hesyoli. 


ΧΕΙ͂ΛΟΣ, toc, τὸ, labrum, labium. Iliad. 6. ἡ δ᾽ ἐγέλασσε 
Χείλεσιν. t Aristoph. Nub. 871.t Xenoph. in symp. "mein 
ἔχειν τὰ χείλη. Equo etiam tribuuntur χείλη, apud 

e re eq. Per melaphoram veró χεῖλος tribuitur etiam po«- 
culis, doliis, navibus, aliisque Pec Epi . lib. 9, Ts- 
ς ἀμφορέως περὶ χείλεσι ta, ϑεῖσα, quum quater sua 
ἥν admovisset labris μόζ ον Hesiod. in «αίθου 
ὑπὸ χείλεσι, sub labris doli. Fossis quoque tribuitur, Iliad. 
μ΄. et apud ZEschyl. χεῖλος τῆς τάφρου, crepido fosse. Di- 
cuntur et ποταμῶν χείλη, labra et crepidines fluviorum, i. 
summ:e riparum ore, vel etiam ipsse ripe. Apud Gal. lib. 


2. ad Clauc. τὰ χείλη τῶν τραυμάτων, labra seu ore vulne- 


rum, aperturam ambientes. ( Theoc. ζ΄ 20. x. 4 9.) 
Χειλάριον, τὸ, labellum. 
Χείλων, labeo. in Epigramm., € Αἱ χεϊλῶνες, Hesych. sunt 
τῶν ἀλεκτρυόνων τινές. ( 
Χειλόω, labro circundo, labrum in ambitu duco. , 
Χειλωτὴρ, dicitur ἡ αὐλητικὴ στομὲς, quoniam labris oire 
cuümligatur, ut interiore flata non rumpatur. 4 Vide et 
in der. à n: pira . i. 
Χελύνη, 5, idem qu , ex eoque derivatum, ut pu» 
fatur. Aristoph. in Vel 4 Vide et in derivatis à Χέλυξ. 


Composita. 


"A dioc, ὁ καὶ ἡ, et 
labia, qui est ldbris inflexis, Il. π΄, 
Asp. t 405.t 


(, eu, d, curva bebene 
Od. s. Hesiod. in 
^ i 


'exponit (sub verbo. - 


hn 
δ 
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ἤλχειλος, labiis carens. Item, qui sine ora est, sine mar- 
gine et crepidine. τ : 
Βαϑύχειλος, qui profundis est labiis seu crepidinibus. 
. Ἐπιχειλὴς, labra attingens, labris vicinus : ut, ἐπιχειλὲς 
Poll.lib. 2. Item, qui super labro seu cre- 
pidine est vel apparet: unde idem Aristophanem dicit izi- 
χειλῆ πράγματα appellasse τὰ ἐπιπόλαια, 


πΕὔχειλος, bene labrosus, pulchra seu magna labia habeus. | 


Ἰισοχειλὴς, labra aequans, labris wqualis et par: ut, izo- 


χειλεῖ μέτρῳ, apud Poll. lib. 2. Sie, ζωρὸς ἰσοχειλὴς, me- 
rum usque ad poculi labra infusum. » 

Ἰσοχειλέω, lab pari libr to demitto. 
Κεράσχειλος, labia cornuum modo ineurva babens. He- 


pocedeme tenuia habens labra. 
Μακρόχειλος, qui est labro longo, labrosus. Strabo. 
Μυρτόχειλα, seu μυρτοχειλίδες, muliebris pudendi extre- 
mitates, et velut labia, quze utrinque sunt, Poll. l. 2. et 
Ruff. Ephes. πτερυγώματα, el κρημνοὶ, quoque dietze. 
'ονόχειλος, dicilur anchusse altera species, apud Gal. de 
alim. facul.lib. 1. Apud Diosc. l. 4. c. 24. dicitur ὐνοχειλές. 


^ Παχύχειλος, eui crassa suntlabra; labeo. [Aristot. de 
Hist. Animal. τὰ μὲν yàp, λεπτόχειλά ἐστιν, οἷον οἱ μύες" τὰ 
δὲ, πταχύχειλα, οἷον τὰ λιμνόστρεα. 


Περυχειλόω, idem quod χειλόω, Xen. de re equest. 

τιῤόχειλος, seu προχειλὴς, qui prominentibus est labris, 
labrosus. 
το ρόχειλον, εἰ προχειλέδιον, τὸ, prominens labiorum pars. 

oll. 1. 2. 

Ὑπέρχειλος, seu ὑπερχειλὴς, qui supra labia est, qui la- 
bra excedit. ut, ὑπερχειλὲς μέτρον, apud Poll. Sie, ὑπέρχει- 
λεῖς κρατῆρες, dicuntur crateres, qui supra labra implentur 
et exuberant: apud Athen. lib. 2. 

- Φοξίχειλος, qui labris est tatis et in angustum desi- 
us: ut, φοξίχειλος κύλιξ, apud Athen. ex Simonide 


^ “ΧΕΙ͂ΜΑ, aro, τὸ, hyems. Od. 4. Τάων οὔπσοτε καρπὸς 

4, οὐδ᾽ ἐπιλείπει Χείμκατος οὐδὲ ϑέρευς ἐπετήσιος. Sic 

et apud Hesiod. in Erg. (Esch. Ag. 636. Soph. CEdip. 

Tyr. 1159.) t^ Derivari dicitur παρὰ τὸ χέω, quoniam 

multas fundit pluvias: unde a Latinis poétis nominatur 
aquosa et imbrifera. 

Χειμὼν, ὥνος, idem. Od. Y. Οὐ νιφετὸς, οὔτ᾽ ἂρ χειμὼν πο- 
λὺς, οὔτε ποτ᾽ ὄμιβρος. Xen. Hellen. 6. ἐπεὶ χειμὼν ἐγένετο, 
καὶ οὐκ εἶχεν τροφήν. Interdum sic dicitur procella maris, 
Y Xen. Ped. l. 5. p. 134. c.t interdum imber, interdum ven- 
tus, aliquando et utrumque. Aristot. de apibus, προγινώσ- 
κουσι δὲ χειμῶνα καὶ ὕδωρ. Sic apud Demosth. pro cor. χει- 
qum. χρησάμενος. ( UEsch. Ag. 643.) , 

τ χειμὰς, ἄδος, h, sub. ὥρα, tempus liybernum, idem quod 
χειμών. Item, χειμὰς, sc. ἐσθὴς, vestis hyberna. Hesych. 

Χειμάδιος, hybernus: ut, χειμάδιος δύναμις, Demosth. 
* ειμάζω, f. 7», hyemo, hyemem traduco, hyberno. Idem 
Phil. 4. ἐν τῷ ξαρβάρω χειμάξειν. | Item, tempestate jacto 
seu vexo: hyemali tempestate jacto. Item, vexo velut fa- 
ribünda procella : ut, χειμάζειν πόλιν, apud Soph. in CE- 
üip. Tyran. t 100.t Dicitur et impersonaliter, χειμάζει, 
tempestas oritur, frigus est. 

Χειμάζομαι, tempestate vexor, peculiariter tali qualis 
hyeme in mari solet cooriri; Unde, γῆες χειμασϑεῖσαι, apud 
Thuc. lib. 3. Et Plut. de def. orac. οἱ Τυνδαρίδαι τοῖς χει- 
μαζομένοις βοηθοῦσι. Item hyeme infestor, seu hyemali fri- 
gore : ut, καρποὶ χειμαζόμενοι, apud Theophrast. de caus. 
pl. L 2. (JEsch. Pr. 563.) : 

Χειμασία, 5, hybernatio, hyematio, hyemis traductio. 
Polyb. | Item procella, tempestas, mare turbatum hyber- 
nis procellis. Hesych. 

Χείμαστρον, τὸ, vestis qua hyemali tempore utimur. Poll. 
I. 10. et 27. ex Aristoph. 

Χειμαίνω, idem quod χειμκάζω. Et neutraliter, idem quod 
χειμάζομαι. apud Aristot. de arte poét. Dicitur et, χειμαί- 
7E, pro χειμάζει, impersonaliter : ut apud Theocr. idyll. 
9. (20. 


Χειμαΐνομαι, idem quod χειμάξομαι, apud Herodot. 
Κειμκάω, seu χειμκέω, hyemali frigore infestor: seu sim- 
pliciter, frigeo, rigeo. Hesych. : 
Xsijsfeioc, et χειμερινὸς, hyemalis, hybernus. Ut, ἄελλαι 
Χειμέριοι, Il. β΄. Et, χαρίω χειμερινῷ, apud "Thuc. 1. 2. Sie, 
“χειμεριναὶ νόσοι, apud Hippocr. 
Χειμεριώτατος, superl. exp. admodum gaudens algoribus. 
Κειμερίζω, hyberno, hyemem traduco: apud. Suid: et 


Hesych. [Herodot. Hist. lib. 6. Ὃ δὲ ναυτικὸς στρατὸς δ᾽ 


Περσέων, χειμκερίσας περὶ Μίλητον &o.] 
᾿ Χειμίη, ?, lybernum frigus; vel simpliciter, frigus, ri- 
gor. Galen. apud Hippocr. 
Χειμιοῦσα, quz friget, rigens. Hippocr. in lib. de locis 
ia Móbfne: (à verbo pedis T 
᾿, Χείμεθλον, seu χίμετλον, ulcns ex hyberno frigore, quod 
digiti pedum, manuumque, nec non tali, contrahunt ; Lat. 
pernio, apud Arist. rhet. l. 3. et Aristoph. in Vesp. Dici- 
tur et, χιμέτλη, 5, apud. Diosc. l. 2. c. 199. et l. 1. c. 184. 
Χειμετλιάω, seu χιμετλιάω, pernionibus laboro, manus 
pedesve frigore hyberno exulceratos habeo, : 
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Χίμαρος, ov, ὁ, hircus aut hodus hyeme natus. Hesych. 
et Eust. Αἱ χίμαρος, ?, capra aut capella, ἡ ἑνὸς χειμκῶνος 
οὖσα, inquit schol. Theocr. apud eum idyll. 1. 116. | In 
qua significatione dicilur et χίμαιρα, 5, sepe apud "Theocr. 
Plut. in Lyc. et Xen, Hell. 4. ( Esch. Ag. 240.) € At de 
fabulosa chimzera vide Eust. 


Composita. 


᾿Αποχειμάξει, hyems desinit, hyems desevit. Aristot. 

᾿Αχείμαστος, ὁ καὶ 5, nulla tempestate jaclatus, qui sine 
lempestate est. 

( Αχείματος. /Esch. Suppl. 139.) 

᾿Αχείμιαντος, idem : αἱ, ἀχείμαντος ἀνὴρ, apud Theophrast. 
de caus. pl. 1. 2. c. 27. 

᾿Αχείμερος, carens hyeme, carens tempestate. Aratus. 

Διαχειμκάζω, hyemem traduco, hyberno. Thuc. l. 6. 

Δύσχειμος, et δυσχείμερος, difficilis habitu ob hyberna 
frigora, infestus hyberno gelu. Ut, 3ózyeiuov xSóva, apud 
Eur. in Bacch. [15. Suppl. 961. πλαγκτὰ δ᾽ ὡσεί τις νεφέ- 
λα, πνευμάτων ὑπὸ δυσχείμων ἀΐσσω.] Et, Δωδώνην δυσχεί- 
μέερον, 1]. β΄. Sic apud Herodian. l. 3. δυσχείμκερος yàg hi 
πᾶσα Καπηαδοχία. | Δυσχείμερος expon. etiam, algoris 
impatiens, alsiosus. (δύσχιμος pro δύσχειμος. ZEschyl. 
S. c. ΤῊ, 509. Ch. 184. δυσχείμερος. Ch. 269. Pers. 567. 
Aristoph. R. 125.) 

Δυσιχείμων, tempestuosus, δυσχείμερος. Apoll. [iv. 634. 
ἐκ δ᾽ ἄρα τοῖο Λίμνας εἰσέλασαν δυσιχείμονας, &oc.] 

Δυσχειμεριγὸς, pro lisdem. apud "Theophr. 

᾿γχειμάξω, hyemem dego in, hyberno in. Poll. 1. 1. 

᾿Ἐσιχειμάξζω, idem. vel simpliciter, in hybernis me con- 
tiueo. ['Thucyd. Hist. li^. 1. xal ἐπεχειμκάσαντες εἶλον αὐτὴν, 
ἐκλιπόντων τῶν βαρβάρων. 

᾿Ἐπιχείμασις, dicitur tempestas quze post diem statutum 
sequitur, Plin. 1. 18. c. 25. vel (secundum alios) quie fit 
circa solemnem statutumque diem. 

""Ebxseljseoc, ad hyberna accommodatus : vel, salubri fri- 
gori expositus. Aristot. Polit. 7. c. 10. Item, frigoris pa- 
tiens. 

Μελάγχειμος, qui hyeme niger est. €[ τὰ μελάγχειμα, 
substaniivé, dicuntur loca hyeme atra, nec ullis dealbata 
nivibus. Xen. in Cyneg. Poll. l..5. c. 12. scribit, in ipsa 
nive μελάγχειμκα esse cavos quosdam, in quibus nix liqua- 
ta est; qui sic nominentur, quoniam sola nigrentur, ceterà 
humo nivibus existente albà. (Μελάγχιμος. ZEsch. Suppl. 
797.753.) * 

Μεταχείμασις, idem quod. ἐπιχείμασις, in priore signif. 
Plin. ibid. . 

' Παραχειμάζω, hyberno apud: vel simpliciter, hyemo. 
Polyb. : 
παραχειμασία, hyematio, hybefnaculum. ldem... 3. 
εἰμκάζω, prior hyberno: vel, ante tempus in hyberna 
concedo. 4| Item, ante statutum tempus sum tempestuosus. 

Προχείμασις, tempestas quz est ante statulum diem. 
Plin. 1. 18; c. 25. 

Συγχειμάξζω, unà sum in hybernis. 

Συγχειμάζομαι, unà tempestate jactor. Item, unà hye- 
mali frigore infestor. Aristoph. in Plut. 


ΧΕΙ͂Ῥ,. τῆς χειρὸς, (et po&t. χερὸς, item. χεῤῥὸς, et χηρὸς, 
ut tradit Eust. Dat. plur. χερσὶ, et poétice χείρεσι, vel 
χείρεσσι. Yn duali τὼ χεῖρε seu χέρε. Τὼ Atlic. est gen. 
com.) manus. Prima tamen et antiquissima significatio 
putatur esse, qua ponitur pro tolo brachio ab humero us- 
que ad extremos digitos. ll. £. ἔλασ᾽ ὥμον Φασγάνῳ ἀΐξας, 
ἀπὸ Y ἔξεσε χεῖρα βαρεῖαν. Yl; λ΄, Νύξε δέ paw κατὰ χεῖρα μέ- 
cy, ἀγκῶνος ἔνξερϑεν. Sio οἱ apud Plut. in Ant. διασχοῦσα τὰς 
χεῖρας, expandens brachia. t Xen. Paed. 1. 31. ψέλλια περὶ 
χεροῖν. ltem specialiter, manus, quze ὄργανον ἀντιλησστικὸν 
appellatur à Gal. de usu part. 1. 3. Sic Il. κ΄, Χερσὶν ἑλέσ- 
Sau. "Thuc. 1. 4. xal τὼ χεῖρε ἐς τοὐπίσω ξυματλέκοντες.. Xen. 
Ped. 9: τὼ χεῖρε προέχειν.  Legilur et, χεῖρε ἀμεφότεραι. 
H. φ΄. Quibusdam etiam brutis animantibus tribuitur. ut 
apud Galen. de usu partium, χεὶρ πιθηκεία, manus simi. 
Sic, ἄρκτου χεὶρ, apud Plut. in quaest. nat. Elephantis quo- 
que τποροβοσκὶς, et παρονομκαία, dicilur χεὶρ, ut Lat. manus 
Cicer. Plin. et Curt. 4 Item, manus, i. scriptura seu 
chirographum alicujus. Hyperides apud Poll. οὔτε τὴν 
ἑαυτοῦ χεῖρα δυνατὸν ἀρνήσι Et, χεὶρ ᾿Ασσελλοῦ, Apellis 
tabula. *| Item, manus, i. copiz. "huc. 1. 8. ἐπειδή τε ὃ 
στυῤῥωτὸς ἐσεβεβλήκει, πολλῇ χειρὶ bersBohSovy πάντες. Hero- 
dian. 1. 8. δεῖσθαι τοίνυν χειρὸς πλείονος πρὸς ξοήθειαν τοῦ τόπου. 
Sic et sepe apud Plut. Εἰ δρυὰ Polyb. ἄρισται χεῖρες, 
copie preclarz. Apud Herodot. χεὶρ βασιλῆος ὑπερμήκης, 
immensa regis potentia. Et ll. ό, τὸν δὲ Ζεὺς ὥρσεν ómriz Se 
Xtigl μάλα μεγάλῃ, magna vi. tágyem ἀδίκων χειρῶν. Xen. 
Ped. 1. 5. 13. 4 Est et emplastri nomen, quod quinque 
pharmaeis; ut digitis, tat, inzequalibus etiam 


ponderibus. *«[ Χεὶρ, à quibusdam dictus est etiam ὁ 3ia- . 


xij, herba labrum Veneris dicta. ut est in append. Di- 
oscor. [αἰχμκαλώτιδας χέρας. Soph. Aj. 71. χειρὶ βρίθειν. ib. 
130. κόμπον ἐν χεροῖν ἔχων. prev se ferens. ZEschyl. S. c. 
Th. 479. 560. Ag. 34.1366. Eum. 280. Ch. 948. Eu- 
rip. Med. 336. 371. δεξιά. ib. 497. ἐς χεῖρας. Soph. Tr. 
449. 543. opponitur λέγω. QEdip. Tyr. 903.) 


Χείριος, ov, ὁ, interdum de eo dicitur qui est in potestate : 


XEIP 


alicujus. nt apud Eurip. in Cyclop. ᾿Ελάβετε Τροίαν, τὴν 
Ἑλένην τε χειρίαν. Interdum expon. utilis. Item, mansue- 
tus, cicur. Hesych. et Eustath. 

Χειρίζω, manu tracto. Item, manibus curationem exe- 
quor: apud Hippoer. et in Hippiatr. ltem, administro, 
tracto. Polyb. lib. 2, ἀδήλως αὐτὰ διενοεῖτο χειρίζειν. Á 

Χείρισμια, et χειρισμὸς, de arle chirurgica dicuntur, 
Item, χειρισιμοὸς, administratio, apud Polyb. et Athen. 1, 5. 

[Χειριστής, Polyb. Hist. lib. 3. τὸ, δὲ μέγιστον, διὰ τὸ 
τῶν πλείστων μὴ μόνον αὐτόστης, ἀλλ᾽ ὧν δὲ καὶ χειριστὴς 
γεγονέναι. " 1 

, Χείριξις, ἡ, Hippocr. idem est quod χειρουργία. vel simpli- 
citer, universa rerum admotio quee manu perficitur. , 

Χειρὶς, (oc, ἡ, manica, manus involuerum. Odyss. 4. Plu- 
tarch. in Oth. Xenoph. t Pzed. p. 215. b.et p. 241. b.f 

Χειριδωτὸς, γ 6} Χειριδωτὸς χιτὼν, tunica χειρίδας habens, - 
manicata tunica, vel manuleata. Herodian.l.5. ^" 

Χειρίδιον, τὸ, parva fnanica. Dicitur etiam fuisse instru- 
mentum instar manus, repurgandis pavimenti parietumque 
sordibus accommodatum : ex Poll. 

Χειρύδριον, seu χερύδριον, parva manus. Moschus idyll. 1. 
Χειρόω, seu Χειρόομεαι, οὔρεαϊ, manuum viribus supero, vel 
manibus superatum capio, in potestatem redigo, subigo, - 
domo. Aristoph. in Vesp. πρὸς βίαν χειροῦσι. Eurip. in Phoen, 
᾿Αταλάντην κάπρον χειρουμένην, domantem aprum. (Esch. 
Pr. 353. Soph. Tr. 982. 1074. 1195.) Sie Xenoph. 
auab. 7. ἣν δέ τις ἀντιστῆται, σὺν ὑμῖν πειρασόμεθα χειροῦσθαι, 
ἘΡαὰ.]. 5. p. 148. 8.1 (Χειρόομιαι, ZEsch. S. c. Th. 332. 

Ch. 692. Eurip. Pheeniss. 1069.) 

(είρωμα. τυμβόχοα χειρώματα. Esch. S. c. Th. 1030. 
Ag. 1335.) t Ciedes manu perpetrata. Soph. (Ed. Tyr. 568. 
4: ἃ χειρῶσιϑαι i. e. φονεῦσαι apud. Hesychium.t 

Χείρωσις, twc, ?, subjugatio, subactio : actio robore ma« 
nuum vincendi. 

Χειρωτὸς, qui talis est ut subjugari possit, qui manuum 
viribus superari potest. 

Χειραδίαι, Hesych. sunt τῶν χειμκώῤῥων αἱ χιϑώδεις ἀϑροί- 
σεις. 

Χειρὰς, δος, $, (pro quo scribitur et χιρὰς,) fissura in 
mauibus. apud Hesych. et Laért, in Pittaco. Per cata- 
chresin dicitur et fissura pedum, testibus iisd He- 
sychio χειράδες sunt etiam, αἱ μετὰ λίϑων καὶ ὅπλων βολαί. 6. 

Χιραλέος, (ἃ χιρὰς,) cui sunt ἤπδατοθ in manibus seu pe- 
dibus. apud eundem. 

Χειριάω, laboro manuum fissura. Item, doleo ex labore; 
Poll. 1. 2. Exponitur et, ruptis sum pedibus. 

Χερμὰς, άδος, ὃ, lapis qui manum implere potest. vel, qui 
una manu potest sustolli. Epigr. l. 4. (Χερμάδ᾽ ὀκρυόεσσαν. 
JEsch. S. c. Th. 306.) 4 Improptié sic dicitur saxum 
magnum maritimum, cui alligantur funes navium. €| Item, 
tumulus. Epigram. lib. 1. 

Χερμκάδιον, idem cum ἃς significante lapidem, &c. 
n. Y "Od. x. ad e 4 ἥ 

Χερμάδιος adjectiv.-apud Luc. ὁ δὲ μολιβδαίνας χερμαδίους 
ἀράγδην ἔχων ἐλιϑοβόλει, 1. χειροπλήϑεις. Vide et cofposita 


ex Μάσσω, tango. 


Χειρματιστὴρ, idem quod χερμάς. Hesych. € Exponi- 
tur et, δίσκος βακχεῖος, apud eundem. 

Χερμαστὴρ, exp. funda. Suid. 

Χέρμα, Hesych. idem est quod χάλιξ, i. acervus par- 
vorum lapidum qui una manu tolli possunt. 

Xspàc, idem, Apoll. Arg. l. 1. 

Χέραδος, τὸ, Eust. scribit secundum quosdam sic vocari 
sordes omnes quz ex aqua in unum locum confluunt: id- 
que μιμητικῶς ἀπὸ τοῦ γινομένου ἤχου ἐν τῷ κατασύρεσϑαι. 
Alii (teste eodem) hoc nomine significari existimarunt τὴν 
ead ὑσιτράκων καὶ λίθων ἰλὺν, vel τῶν ἐς χερμιάδας Vrrventeluy 
λίϑων. 

Xégva, 5, paupertas, inopia. Hesych, 

Χέρνης, voz, ὁ καὶ à, inops, pauper: unde apud Eur. in 
Electra, vaio» δ᾽ ἐν χέρνησι δόμοις, exp. habito in domo egena. 

Χερνὴς, jvoc, qui vel quee manu victum quaerit, manu se 
sustenlans, Aristol. polit. 3. 4 Dicitur et adjectivé, 
χερνῆτα βίον, in Epigr. 

Χερνήτης, cu, ὃ, idem quod χερνὴς substantivum. apud 
Suid. ὁ δὲ ὑπὸ τῷ κνέφει σὺν τοῖς χεργήταις τοῖς ἐπὶ τοὺς ἀγροὺς 
ἰοῦσιν ὑπεξῆλθε. 

Χερνῖτις, ιδος, 5, manuum labore vivens. 
comp. ex Né», neo. 

Χερνητικὸς, pertinens ad χερνῆτας, vel, qualis est eorum 
qui χερνῆτες, vel χερνῆται dicuntur : unde, χερνητικὸν δήμου 
εἶδος, apud Aristot. 

Χείρων, oyoc, ὁ καὶ $, pejor, deterior. t Xen.Peed. 1. 5. 8.1 
"Thuc. 1. 6. χείρων οὐδενὶ δοκεῖν ἀξιῶ. Exponitur et, infe- 
rior: ut apud Xen. pzd. 5. οὔτε τὸ εἶδος ἐκείνου χείρον!», 
οὔτε qi» γνώμην. t χείρων τι σσοιεῖν, in quid faciendo. Xen. 
Pzd.l. 2.41. d.t Poéticé pro eodem dicitur et χερείων 
et χερειότερος. quod apud Hom. exp. etiam, vilior. Item, 
χειρότερος, apud Hesiod. im Erg. t Asp. 51.f Ac pro 
lisdem χειροτερὴς sumi dicitur. Item, χειρίων, apud He- 
sych. Invenitur et dat. χέρηϊ, accusal. χέρηα. Jtem nomi- 
nat. plur. xéeuec. Od. ὁ, Superlativi sunt χείριστος et χειρό- 
τατος, delerrimus, pessimus, vilissimus. 5-5» Dicitur au- 
lem χείρων proprie ὁ ταῖς χερσὶν ἥτσων καὶ ἐλάττων, teste 
Etymol. vel (juxta alios) ὁ διὰ τῶν χειρῶν σσορίζων τὸ ζῆν. 


ΑΙ Vide et in 


* 


ΧΕῚΡ 


4 Est et nomen unius ex Centauris : de quo Hom. Hiad. f. 
qui Achilli padagogus fuit, Herculi astrologiam tradidit, 
ZEsculapio veró medicinam. *| Sagittarii denique signum 
im Zodiaco habet Chironis nomen. 
Χειρώνειον ἕλκος, seu χειρώνιον, ulcus malignum, invetera- 
um, oras habens duras, cállosas, et tumentes : quod sic 
aber tanquam Chirone medico opus habens. utitur 


. Diosc. et Alex. Aphr. probl. l. 2. quiest. 92. 


Χειρώνειον, seu χειρονὰς, herba etiam centaurium magnum : 
ut est in append. Diosc. 


Composita: ac primüm ez χείρ. 


᾿Ακρόχειρ, 5, ab. Hippocr.. dictum fuit totum id quod à 
cubito ad extremam usque digitorum aciem est. In qua 
significatione dicitur et ἀκρόχειρον, et ἀκροχειρίς. 

᾿ ᾿Αχρόχειρος veró Hesych. est ἀνδροφόνος, homicida. 


᾿Ακροχερσίτης, dictus fait paneratiasta quidam Sicyonius,- 


quód à ἄκρας χεῖρας adversarii comprehendere soleret, nec 
priüs dimittere, quàm illum viribus defici sentiret. Pau- 
san. Eliac. ]. 2. 

᾿Αντίχειρ, ὃ, pollex : sic dictus. quód solus tantüm valeat, 
quantum reliqui quatuor digiti, teste Gal. seu quód quasi 
nanus altera sit, quippe quo demplo manca futura sit 
manus, et mancus ejus usus. Quidam tamen et ex eo nomen 
habere fran quod digitis oppositus sit, et ex adverso 
situs. 

᾿Αριστόχειρ, ὁ xal $, cui manus est preestantissima seu 
Strenuissima : ex quo intelligitur strenuissimus, fortissi- 
mus. "Apud Soph. in Ajace, à ἀριστόχειρ ἀγὼν, dicitur cer- 
tamen popositum τοῖς ἀρίστοις χειρί, 

᾿Αρτίχειρ, cui manus sunl perfecte nec ullo laborant 
vitio : seu, qui utraque manu zequé utitur. Plat. deleg.1. 7. 

, Αὐτόχεις, qui sua ipse manu aliquid facit. Ut, αὐτόχειρ 
Tic μάχης, apud Herodian. lib. 7. dicitur Maximinus, 

P t conserebaL in przlio. Sic, αὐτό- 

χεῖρ τῆς ἀσελγείας, qui manum infert, qui vim facit, per 
insolentiam. apud Dem. in Mid. Apud Isocr. in orat. ad 
Philipp. dii dicuntur αὐτόχειρες τῶν ἀγαθῶν καὶ κακῶν, quasi 
bonorum et malorum sua manu datores. *"| Interdum 
αὐτόχειρ, dicitur pro αὐτόχειρ τοῦ φόνου, qui sua manu, seu 
sibi, seu aliis, czedem infert et immittit ; αὐτοεὶς, αὐϑεὶς, 
αὐτοέντης, αὐϑδϑέντης, homicida, interfeotor : ut apud eun- 
dem in orat. Plataica.. Et cnm genit. persone: apud Ap- 
pian. bell. civil. 1. 4. αὐτόχειρας Ταΐου Καίσαρος. Platoni 
φόνος abd iy tie, est ca:des proprià mann facta. Dicitur etiam 
aliquis aliquem κτείνειν αὐτόχειρι μοίρᾳ, i. cwde suis mani- 
bus patrata: ut apud Euripid. in Med. Item αὐτόχειρι 
σφαγῇ Miti βίον, is qui czedem sibi ipsi infert: apud eun- 
dem in Or. (Phoniss. 295. 842. Soph. Aj. 57. Tr. 1211. 
Cum Gen. et Dat. CEdip. Tyr. 274. JEsch. Suppl. 600.) 

Αὐτοχειρία, 5, homicidium quod quis manu propria per- 
petravit. Plat. ep. 7. 

Αὐτοχειρίᾳ, sua ipsius manu. Herodotus in Thal. Philo 
de vita Mos. lib. 3. 

Αὐτοχειρὶ, idem. Eur. in Or. Paus. in Ach. 

Αὐτόχειρος, qui se ipsum occidit. Hesych. 

αὐτοχείριος, idem quod αὐτόχειρ. schol. Eurip. 

Ἴλχειρ, manu seu manibus carens, mancus. Hermog. 

"Axtieoc, idem. unde apud Xen. in Ped. [lib. 3.1 terga 
dicuntur τὰ τυφλὰ τοῦ σώματος, καὶ ἄοπλα, καὶ ἄχειρα. 
[Aristot. de Hist. Animal. ib. 3. eap. 5. ἔχει δὲ νεῦρα, qráv- 
74 ὅσα ἕ ἔχει αἷμα, ἀλλ᾽ ἐν οἷς μή εἰσι καματαὶ, ἀλλ᾽ ἄπτοδα 
καὶ ἄχειρά ἐστι, καὶ λεπτὰ καὶ ἄδηλα. 

᾿Αχειρὴς, foc, ὁ καὶ ἡ, idem cum precedentibns. 4 Exp. 
et, multas habens manus: ut à sit epitaticon, apud auto- 
rem Batrachom.  Signif. et, inutilis : unde, ἀχειρὲς, He- 
sych. est ἀχρεῖον. dicitur enim inutilis, qui manuum minis- 
terio est destitutus, 

Βριαρόχειργ quf manibus est robustis et validis, fortis 
manu, 

Γαστρόχειρ, ex manibus vivens, i. 
Etym. 

᾿Δαιδαλόχειρ, a artifici 
Epigr. 

δεξιόχριρος, manibus dexter etagilis, ambidexter. Soph. 
in Ant 

᾿Εγχειρίδιον, parvus gladius, pugio, sica, Thuc. 1, 6. Xen. 
2. Sic dicitur, quód apté, ob brevitatem, manu gestari 
et tractari possit. * Item, libellus qui manu facile ges- 
tari polest vel debet: utitur Gell. l. ult. c. ult. 4 Item, 
pars qua manus aliquid prehendit; ansa, capulus, um, 
manaübrium. Athen. et Pol, ( ZEsch. Suppl. 22. Philostr. 
l, 2. c. 32.) 

᾿Εγχειρέω, (q. d: in manum sumo,) manum admoveo, 
aggredior, capesso. Plat. in Pol. ταῦτ᾽, 4 Θεόδωρε, ποιητέον, 
ἐπείσσες ἅπαξ γε ἐνεχειρήσαμεν. ἘΠῚ cum dat. ἐγχειρῶ μιάχη. 
pro quo Thuc. dixit, ἐγχειρῶ μάχεσθαι. Interdum exp. 
incipio, vel conor. Xen. a ἐγχειρῶ ἐπιμελεῖσϑαι, 
prior incipio curare. Dem. τοὺς iba τὰ pap 
X tem, METUS adorior : cum dat, pers, t. 
pol. 1. 5. οὗτοι τοῖς μιονάφχοις ἐγχειροῦσιν, (Eurip. Med. 378.) 
1 M Plat. 717.1 
τιρεῖσϑαι, dicilur quod aggredimur, Synes. οὕπω δὲ 
o ἐγεκεχείρετο. 


manuum labore. 


wr 


et solertes, in 


«(τε 
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Ἐγχείρημα, τὸ, 1d quod aliquis aggreditur, seu aggressus 
est, molimen, molimentum. Synes. t Soph. €Ed. Tyr. 
548.t. 4 Interdum ipsa actio aggrediendi aliquid. Isocr. 
ad Nic. 

᾿Ἐγχείρησις, eadem actio. Exponitur et, tractatio. Gal. 

᾿Ἐγχειρητὴς, qui aliquid aggreditur seu molitar. Aris- 
toph. in Aul. 

᾿Εγχειρητικὸς, aptus ad res seu 
vel, solers in hominibus vel rebus aggrediendis. Xen. 
Hell. 4. 

Παφεγχειρέω, (decomp.) aggredior preter id quod quis 
aggressus est et molitus. 

Παρεγχείρησις, ipsa. actio admoliendi quidpiam molimini 
aliorum. ἅ Item, quod quis admolitus est mólisini alio- 
rum. "Themist. com. in Anal. post. 

ἹἙκατόγχειρ, centum manus habens. Poll. 1. 2. 

ἱἙκατόγχειξος, idem. Il. á. 

᾿Ἐκεχειρία, cessatio pugne paotitia, vacatio à bello, dicta 
quasi ἐχεχειξία, παρὰ τὸ ἔχειν τὰς χεῖρας, quód eo tempore 
manus cohibeantur à pue teste Gell.]. 1. c. 95. Uti- 
tur 'huc. 1. δ. et Synes. ep. 4. Interdum dicitur de indu- 
ciarum formula, teste scholiast. Thuc. | Metaph. apud 
Aristoph. in Pace sic nominatur cessatio seu intermissio 
ab accipiendis muneribus. 4 Item simpliciter, vacatio, 
cessatio. Joseph. 

ἹἙξάχεις, qui sex manus habet. Luc. 

᾿Ἐπίχειρ, qui est ad manum, qui presto est. Pol. 

Ἐπίχειρον, manupretium. (JEsch. Pr. 319.) 4 Ἐπίχειρα, 
7à, premia militie et autoramenta. Plat. de rep. l. 10. 
4“ Item pro pena. Luc. 

᾿Ἐσιχειρία, Polluci sunt, quz aliàs ἔσσαθλα et γικητήρια. 

᾿Επιχειρέω, manum admoveo, manus injicio. Il. ὦ. σίτῳ 
ἐπιχειρήσειν μεμαῶτες. Isocr. in or. ad Phil. μὴ τούτοις ἐπι- 
χειρεῖν ἃ καὶ τῶν τυχόντων ἄν τις καταπράξειεν. Idem cum 
accus, ad Dem. κακὸν μὲν ἔργον ἐπιχειροῦσιν, inceptant.  In- 
terdum exp. conor, nitor, aggredior. cum infin. Dem. 
t Xen. Ped. 1. 3. p. 64. b. el φεύγειν. p. 83. b. etl. 4. p. 
94. b. et ἀδικεῖν τινα. 1. 6. p. 150. b. ἄρχειν. 1. 7. p. 196. a. 
γαμεῖν. 1. 8. p. 223. a. | Sic apud Lucam cap. 1. ver. 1.t 
*| Item, aggredior, adorior: cum dat. Pers. Herodot. et 
Arist. pol. 5. t Cum dat. pers. Xen. Pzed. 1. 3. p. 83. d.t 
*| 1tem, argumentis astruere et tueri conor : quasi peto 
argumentis, et invado. Arist. de col. l. 1. Laért. in Pol. 
et Arcesil. ( Aristoph. R. 81.) 

᾿Επιχειρεῖσϑαι, dicitur res cui incumbitur, vel quz ten- 
tatur Plat. Item, ἐσιχειροῦμαι, invador, me adoriuntur. 
Plut. in Sert. Thuc.lib. 2. Dicitur et ἐπιχειρεῖσϑαι, quod 
argumentis infertur, seu quod argumentatione adstruitur. 
Phil. de mundo. 

Ἐπιχείρημα, τὸ, quod quis aggreditur seu molitur, moli- 
mentum, conatus. Thuc. 1. 7. Xen. Hell. 1. 4 Item, ar- 
gumentum, quo aliquid probari, illustrari, et argui potest. 
de quo agit inventio, prima Logices pars. de quo multa et 
Quint. 1. 5. c. 10. Sic utitur Plut. in lib. de primo frig. 
Verüm Alex. Aphr. in Top. 1. 8. dicit, esse dialecticum 
syllogismum. 

᾿Επιχειρηματικὸς, exercitatus in argumentaltionibus. 
« Item, qui novit petitiones athleticas et gladiatorias. 

᾿Ἐπιχείρησις, £c, ?, aggressio, molitio. Thuc. 1. 1. 4 I- 
tem, argumentatio, Ammon. 

ἘἘπιχειρητὴς, aggressor, molitor, promptus ad res ag- 
grediendas. Thuc. lib. 8. 

Decomp. "Avesixsiewros, qui talis est ut invadi non pos- 
sit. Hesych. 

᾿Αντεπιχειρέω, contrà aggredior, vicissim molior. cum 
dat. rei. Item, contrà invado. cum dat. pers. Item, con- 
trà argumentor. Aristot. 

Δυσεπιχείρητος, qui non facilé invadi potest. Item, ad- 
- et confectu diflicilis : ut, δυσεπιχείρητος ϑέσις. Alex. 

phr 

Εὐεπιχείρητος, quem facilé adoriri licet. Problemata 
siemrixsiemra,, quae facilé adstrui et confici possunt, Idem. 

Προεπιχειρέω, prior aggredior seu molior. prior invado. 

᾿Ἐργόχειρον, opus manus, seu manuum. Χρήσομαι τῷ ἐργο- 
χείρω σου, utar operà tuà, Quod οἱ ἰδιόχειρον. 

Εὔχειρ, cui sunt manus habiles, qui manuum dexteritate 
valet. pne Olymp. Od. ix. 163. "opdiv ἀεύσαι ϑαρσέων, 
τόνδ᾽ ἀνέρα δαιμονίως γεγάμεν, εὔχειρα, δεξιόγυιον, ὁρῶντ᾽ ἀλκάν. 
Soph. CEd. Col. 485. Κρωτῆρές εἰσιν, ἀνδρὸς εὔχειρος τέχνη, &o.] 

Εὐχειρία, manuum dexteritas seu agilitas. Herodian. 1.1. 

Ἠπιόχειρ, epitheton Apollinis in Epigr. ex eo quód me- 
dicus esset, et benigna manu opem ferret laborantibus, 

Θρασύχειρ, audax manu. in epigr. 

Spurvxupia, audacia manus, seu manuum. 

Ἰδιόχειρον, propria manu scriptum, factumve. ἐργόχειρον, 

Ἰιδιοχείρως, propria manu : in Pand. 

Καλλίχειρ, pulchras habens manus, Athen, l. 13. 

[Κωταχείριος. Apoll. Rhod. Arg. i. 1189. καταχείριον. 
Schol. τὸ τῇ χειρὶ ἁρμόδιον. 

Μακρόχειρ, longimanus, cui manus una longior est altera. 
Plut. in Artox. 

Μαλακόχειρ, mollem habens manum. Pind. [Nem. Od. r 
95. "Tiv φαρμάκων δίδαξεν Μαλακόχειρα νόμιον.] 

Μεταχείριος, qui est inter manus, qui versatur in mani- 
bus. Nonn. 


PLETS Bond: 


——— 


XEIP 


Mosysie, unam. tutis habens manum, umimanus; 6Ὁ 

᾿ομηνειόχεις, larga manu dans; abundans, almus, He- 
sych. 
᾿οξύχειρ, celer manu sen manibus. Athen. ex Nionn. 
Pra. oor de Vuln. &c. εἶτα ὑπὸ τῆς ἀνθρα' οὐ παρωξυ- 

κ᾿ ὀξύχεις λίαν πάροινός ἐστιν.]. (Esch. ^. ἄκος 21.) 
tica, celeritas manus seu manuum. Menand 
: " ue quodi brachio Tel manui | eircumponitur Po- 
yb. 1:2. 

Πολύχειρ. , multimanus, cui εἰἰς sunt manus. eti 
Pers. 83. πολύχειρ xal πολυναύτης, Σύριόν ϑ᾽ ᾿ ἔσω» bón 
&c. Soph. Elect, 491. ἥξει δὲ καὶ “πολύπους. Pod ἃ 
δεινοῖς κρυσστομένα λόχοις 'χαλκόπους ᾿Ερωνύς.} 

Πολυχειρία, multitudo manuum. Apud historicos, multi- 
tudo manuum est, quas diversi alicui operi admovent: ut 
apud Thuc. 1. 2. ἴοδρ. 77.] t Xen. Pzd. 1. 8, p. 80. c.f 

Πρόσχειρος, ad manum situs. 

Πρόχειρος, qui est ad manum, qui est in promptu, ob- 
vius, inventu facilis, Unde βιξλίον aliquis. πρόχειρον 
dicitur, i. in manibus tenere: apod Plat. in lib. de util. 
percip. Sic πρόχειρα σκεύη, vasa expedita : apud eundem 
in Lyc. Apud Luc. πρόχειρος κεραυνὸς, fulmen quod Jupiter 
jn manu tenet. t κοπίδας στροχείρους ἔχειν, in manu gladios ha- 
bere. Xen. Pad.l. 4. p. 96. c.t 4 Item de homine di 
promptus : interdum et, temerarius, apud Suid. (rex 

pos εἶ κτανεῖν. statim interficis, Soph. El. 150.) ΓΙ 

P epi, prompté. Synes. Item, temeré. Athen. 1. 4. 
[Προχειροτέρως. ZEuez vet, διὰ yàp ταῦτα erps ] 
puc ἂν bague. Plat. Alcibiad. $ 1 εἰδέναι τοῦτο ὃ ἂν 
προχειροτέρως μέλλωμέν τι ἣ λέγειν ἢ ieu 

Ταχύχειρ, ne idem quod ὀξύχεις. Pol. I. 2. ex Critia. 

Ταχυχειρία, idem quod ὀξυχειρία, Idem. i 

Vrazoysipos, qui sub manu est, vel sub manibus, Od. n 
CAEsch. Suppl.397.) « Item, qui est in potestate alieu- 
jus, in potestatem redactus. t Xen. Ped. 2.58. e. beo- 
χείριος ysvéa Sas. et θηρίον ὑτσοχείριον ποιεῖσϑαι.], 4. p. 98. 4. t 
Interdum exp. et obnoxius. Thuc. l. 3. ὑποχειρίους Ey; 
ποὺς πλείους. Metaph. apud Herodian. l. 1. τῶν 
χριταὶ εἶχον αὐτὸν ὑποχείριον, eum sibi addictum habebant. - 
Dicitur et, ὑποχείρια, à, apud. Soph. 

2 Χρυσόχειρ, aureas vel auratas habens manus. Len, qui 
aureos annulos in manu gestat. Luc. in Tim. Ue 


Composita ex χειρίζω. jt 
iple summa manu capto. Proprié de Pancra- 

tiastis b ek a ra tat alter alterum ; manibus de ante 
ipsam συμπλοκήν. Athen. l. 4. πρὸς ἀλλήλους 1 
[ Plat. Alcib. Ei οὖν βουλεύοιντο ᾿Αθηναῖοι τίσι χρὴ προσητα- 
λαίειν, καὶ τίσιν ἀκροχειρίζεσθαι, &c.] ἐν 

᾿Ακροχείριξ, idem significare videtur quod "p 
,apud Hippocr. lib. de dieta. Idem tamen 
distinguit. 

᾿Ακροχειρισμὸς, exercitatio paneratiastarum, quum. alter 
alterum manu captat. Luc. Γ Αχροχειριασμός. Lacinn,Lexiph. 
pag. 526. C. ὕκομκεν εἰς τὸ γυμνάσιον 
τις ἀκροχειριασμῷ ὁ δὲ, τραχηλισμῷ καὶ ὀρθοπάλῃ el 
Genus luetie ἀκροχειριασμὸς, qua solebant ἄκραις χερσὶ ma- 
λαίειν, quoniam autem in proie et nodis digitorum Hui 
quenter solebant vitam dicti. 

. 29.] 


Vide Bourdelot. Notam ad loc. pag. t^ 
᾿Ακροχειριστὴς, qui se exercet ΡΩΝ woke 
᾿Αποχειρίζω, manum amputo, manu privo. unde paes. 

apud RA Jet i τὴν δεξιάν. i reni 

εἰρίζω, manu propria facio. unde, 

e.c teste Pal. pe tamen improbat. ; 1 
(Διαχειρία, distributio. ZEsch. S. c. 'Th. SD 
Διαχειρίζω, administro, rego: quasi διὰ xi 

chin. in Ctesiph. ὅσοι διαχειρίζουσί τι τῶν τῆς 

interficio, manibus conficio. Plat. 

AiaxtiplCoguni, idem, in prima — apud Plut. in Pericl. 

in posteriore apud Herodian. I. 
dual administratio, ja , idem, pere oed 1. 

γχειρίζω, in manum seu manus do: trado, committo. 

Le accus, Dem, Plut. in Fab. et Herodian, t cum aocus. 

rei Ma dat. pers, Xen. Ped. 1. 5. p. 121. a.f 

γχειρίζομαι, in manus mihi traditur, mihi c— 

s e Herodian, l. 3. τὴν νυκτερινὴν "fon —— 

ἐγκεχειρισιμένος. Dicitur et res ἐγχειρίζε, unde, 

Χειρισμένα τῆς φρουρᾶς χωρία, apud eund, 1. 8, - 
Ἐχγχειρισμὸς, ipsa actio tradendi aliquid in manus. The- 

ophr. 
᾿Εγχείρισις, idem. 

ὦ, idem quod ἰγχειρζω. (8 pop GEdip. Tyr. 392.) 
᾿Ἐπιχειρίζω, enitor, conor, S c É á 
Μεταχειρίζω, tracto : pei i, ut, μεταχειρύσαι 

φτερὶ Myra Thuc. l. Per: tem, tracto cum βιβλ τηρᾷ 

exentio, examino. Chrysost. com. in ep. Paul. ad Rom. 

4 Alia tractandi significatione apud Thuc, 1. 1. αν 

μετεχείρισαν, duré tractarunt. 

Μεταχειρίζομαι, tracto vulnus, manu medicor. Lys. 

4 Item, administro, gero, fungor : unde, Yi RR. 

ζεσϑαι, magistratibus fungi, apud Plat. ie 1 

rego, moderor. apud Xen. ὁ νοῦς τὸ σὸν σῶμα, βούλε- 


ται, μεταχειξίζεται. 


: i 


δολίων 


DO RCVMENINSDEG τ: τος 


^ KEIP 


. 


Μεταχειρισμὸς, traetatio. € Item, retraetatio, emendatio | πέντα, 


sui errati. (Ecum. in Ap. c. 13. 
' Μεταχείρισις, 
chirurgica, apud Gal. comm. 1. in 1. περὶ ἀγρῶν. 
᾿Αμεταχείριστος, ὁ καὶ ἡ, intractabilis. Aristoph. 
Expon. et, incomprehensibilis. Hesych. .. n 
Δυσμεταχείριστος, apud Synes. ep. 67. Expon. et, qui 
capi aut teneri facilé nequit. - - 
-᾿ Auc, εἰρίσττως, ita ut vix tractari t. 
- comeom, ἰσττος, commodé tractabilis. Plut. Item, qui 
facilé capi potest. Xen. Pzd. 8. 
^ Εὐμεταχειρίστως, ita ut facilé tractari queat. ; 
. Συμμεταχειρίζομαι, unà cum alio tracto, vel administro. 
Iswus in orat. περὶ τοῦ Κίρωνος κλήρου. Cum accus. 
Προχειρίζω, omnibus notum facio: et quasi ante manus 
colloco. Suid. Exponitur etiam, desumo, deligo. Arrian. 
. Προχειρίζομαι, facio, ut quid in promptu sit, profero in 
medium, produco. Luc. ἐσθῆτα xaSapày προχειρισάμενος. 
4 Item, deligo, sumo ad aliquid faciendum, designo. Po- 
lyb. cum accus. *| Item, przverto, ante omnia facio, pri- 
imüm in manus sumo. Arist. de cel. lib. 1. 4 Et passive, 
deligor, desumor. Polyb. *| Item, instithor: ut, λόγος de 
re aliqua προχειρίζεσθαι dicitur: apud Plat. 
Προχειρίζομαι, promo, depromo, edo. Plut. 


Composita formata ex tertia persona pret. pass. verbi χειρόω. 


"Axtlporroc, ὁ καὶ à, qui sub n potest, insuperabilis. 
Item, manu non factus. Pol. l. 2. ex Soph. [CEd. Col. 730. 
φύτευμ᾽ ἀχείρωτον, αὐτόποιον ἔγχεων φόβημα δαΐων, &c.] 


Δυσχείρωτος, qui difficulter subjugari potest. Plut. in 


Alcib, [Herodot. Hist. lib. 8. εἰ δὲ πάντως ἔδεε πολεμέειν 
«πρὸς ἀλλήλους, ἐξευρίσκειν χρὴν τῇ ἑκάτεροί εἶσι δυσχειρωτότα- 
σοι, καὶ ταύτῃ πειρᾷν.] 

. Εὐχεί , qui facilé in potestatem redigi potest, facilé 
superabilis. ( /Esch. Pers. 452.) Polyb. 1. 5. Plut. de deo 
Socr. t Superl. apud Xen. Ped. l. 6. 31. et Comparat. p. 
96. b.t . 


Composita, que s ex εἰ diphthongo abjecerunt. 
ἤλχερδος, Etymol. est spina quaedam : Od. ξ΄, Quid 


BD, ( 795 ) 


la hehetià 


Tbid. ὁλοσιχερέστέρα, 


| Cetiam adv.) κχεκομ μένα, contusa, sed non ad scobis mo- 
; idem : in prima signif. Et pro tractatione ex 


Qui;integré tusa. ὁ. 
Πρόσχερος, idem quod πυρόσιχειρος, ad manum situs. Athen. 
l. 4. 


XEAIAQ'N, ὄνος, δ, hirundo. Hesiod. in Erg. Τὸν δὲ μετ᾽ 
ὀρθεογόη Τπανδιονὶς dero χελιδών: Od. x'. Χελιδόνι εἰκέλη ἄντην. 
Kurip. ὄνων μουσεῖον, ubi hirundines garriunt. quod 
proverbialiter etiam de garrulitatis officina dixit Aristoph. 
in Ran. (93. 693. JEsch. Ag. 1059.) € Item, piscis po- 
lypo similis, apud Aristot. ZElian. et Athen. l. 8. «Item, 
ἀν ο νιν equorum. Xen. de re eq. | Item, cavitas 
in brachii hominis flexu circa cubitum. Hesych. 4 Item, 
pudendum muliebre. Suid. *| Eodem teste sic dicitur Pe- 
lop iacu i 4 Item, navis, que in Massi- 
liam transvehebat, apud eundem. 4 Ttem, ornamenti mu- 
liebris genus quoddam. Eccles. c. 91. €| Χελιδόνες Barbari 
dicuntur, quoniam sermo eorum intelligi nequit: ut nec 
hirundinum garritus. Hes. 4 Item, χελιδόνες, ficus Atticz, 
Pol. 1. 6c. 11. que et χελιδόνιοι ἰσιχάδες, et apud Athen, 1. 
8. χελιδόνια σῦκα. 

Χελιδόνιος λίϑος, lapis Chelidonius, de quo Plin. l. 11. c. 
57. «| Χελιδονία (πόα,) seu χελιδόνιον (φυτὸν,) hirundinaria 
herba; quz ita nominata, vel quód hirundines eam mon- 
stravére, vel quod sub adventum hirundinum floreat. Diosc. 
l. 2. c. 121. et 212. Plin. l. 8. c. 27. 

Χελιδόνειος, ὃ καὶ 5, hirundininus. j 

Χελιδονίας, idem quod χελιδόνιος : nomen piscis, apud 
Athen. lib. 8. et venti, apud Plin. 1. 2. c. 47, Sunt et χελι- 
Soria λαγωοὶ, apud Athen. 

Χελιδονιδεῖς, hirundinum pulli. Eust. 

Χελιδονίζω, hirundines imitor garrulitate: vel, barbaré 
loquor, ita ut non magis intelligi possim quam hirundo. 
schol. Aristophan. [Av. 1680.] 4 Item, hirundini stipem 
calligo, cireumeundo oppidanorum redes, et cantilenam 
quandam canendo de adventu hirundinis. Athen. lib. 8. 

Χελιδόνισρια, cantilena, quam canunt οἱ χελιδονίζοντες. 

Χελιδονισμὸς, ipsa circuitio et collectio stipis. 

Χελιδονιστὴς, qui hirundini stipem colligit. Hesych. 

Χελιδὼ, éoc, ὃ, idem quod χελιδὼν, hirundo: Eust. 


dixerunt, esse sylvestrem pirum, que et ipsa solet esse 
spinosa. 15* Dicitur autem quasi ἄχερος, pleonasmo τοῦ ὃ, 


- quoniam difficulter tangi et tractari manu potest. 


᾿Αχερδούσιος, spinosus, intractabilis: apud Etym. 

Δυσχερὴς, foc, ὁ xal 5; manibus non facilé tractabilis : 
difficilis, arduus. Aristot. 4 Item, molestus, odiosus, gra- 
vis. Dem. in Epit. ( Eurip. Med. 734. ZEsch. Suppl. 577.) 

Δυσιχερῶς, difficulter : Hippocr. aphor. lib. 1. Item, mo- 
geste, odiosé. Demosth. 

— Δυσχέρεια, ^, difficultas. Item, molestia, taedium, incom- 
modum. Synes. ep. 44. 
. Δυσχεραίγω, molesté fero, gravor: item, perlwsus sum, 
indignor. Cum accus. Arist. Demosth. &c. Cum dat. Plut. 
in Per. δυσχεραίνοντες τῇ τριβῇ, more perteesi. Cum ἐπὶ seq. 
dat. Aristot. et Herodian. Cum κατὰ seq. gen. Luc. Et 
cum infinit. utapud Plat. de rep. lib. 3. Cum partic. apud 
eundem, ep. 7. € Item rem difficilem esse censeo, addu- 
bito, hzsito. Aristot. 

Δυσχεραινόντως, cum indignatione et stomacho. Arist. 
rhet. 1. 3. i 
E Ave yagainnn, molestus sum, odiosus, invisus. Plut. in 
ubl. : 
[^vexspavrtov. Plat. de leg. lib. 8. καὶ οὐ 
λεμικοῖς ἀνθρώποις iy τοιοῦτον Sev, ἀλλὰ ipum 
Δυσχέρασμα, morositas. Plat. in Phileb. 

s D "Yr í bmolesté fero, subindignor. 

ut. 


Εὐχερὴς, manibus facilé tractabilis: facilis. Item, levis. 
Demosthen. Apud Plat. de leg. 1. 19. ἐλέφας οὐκ εὐχερὲς 
ἀνάϑημα, exp. non aptum munus quod diis consecretur. 

Εὐχερῶς, facilé. Aristot. eth. 1. 4. c. 1. 

Εὐχέρεια, 5, facilitas. Plut. in Pericl. Item, lenitas: apud 
eundem, de educandis liberis. (ZEsch. Eum. 498.) 

“ Εὐχερίζω, idem quod εὐμαρίζω." 
.. Κατευχερίζω, (decomp.) idem quod κωτευμαρίζω. 

Ὁλοσιχερὴς, integer, pl , totus, us; manum 
implens quasi, et omneis vireis requirens, extremus, sum- 
mus. Polyb. 1, 3. ὁλοσχερὴς κίνδυνος, summa belli dimicatio. 
XYdem, κόγχος ἣ τὰς ὁλοσχερεῖς ἀποστέγει πληγὰς λίθων καὶ σα- 
εισσῶν, ostreum, quod ictus lapidum et sarissarum summá 
vi intentos diluit et respuit. Theophr. hist. pl. 1. 3. c.-ult. 
(i. rhu coriariorum ;) ἄνϑος λευκὸν βοτρυῶδες, τῷ σχήματι 

λοσιχερὲς, flos habitu. plenus. Phil. ὁλοσχερέστεραι μοῖραι, 
ampliores partes. Ὁλοσχχερέστερα φυτὰ, precipuze stripes. 


γτέον qro- 


, &e.] 


T e , 


XE'AYZ, voc, 5, testudo, animal durissimze testze. Hoi. 
hym. 1. in Merc. Ἔνϑα χέλυν εὑρὼν, ἐκτήσατο μυρίον ὄλβον. 
Apud Plut. symp. 1. probl. 2. Καὶ μὴν κηρύκων τε λιθοῤῥίγων, 
χελύων τε, testudinum lapidea cute tectarum. 4 Item, che- 
lys, testudo : i. instrumentum musicum à similitudine illius 
animalis sic dictum. Arat. in Ph *| Item, machina- 
mentum quoddam. Hesych. *[ Pectus etiam significat, 
teste eodem et schol. Nic. 

Χέλυον, seu χέλειον, testa qua integitur testudo. Nic. in 
Alex. 

Χελύσσω, Spartanis est, tussio, screo, βήσσω. A quo par- 
tic. χελύσσουσα legitar apud Lycophr. teste Etymol. quod 
ipse expon. navi permeans, natans. 

Χελύσσομαι, seu χελύττομαι, expectoro, ἃ pectore ejicio, 
eructo. Pro quo metri gratià dicitur χελλύσσομάι, apud 
Nic. in Alex. 

Χέλυσμα, τὸ, assamentum, quod postremüm clavis sub- 
sternitur carinze et afligitur, ne atleratar frangaturve, quum 
navis subducitür. 'l'heophr. 1. 5. c. 8. asser, σανίδωμα, sta- 
tumen carinz. 

Χέλυσκον, Erotian. exp. τρυδλίον. 

Χελύσκιον, sicca tussicala, quà nihil excernitur. Hippocr. 

Χελεὺς, idem quod χέλυς. Hesych. 

Χελοῦς, instrumentum musicum, testudo. Hesych. 

Χελούειν, tussire: apud eundem. 

Χελύνη, 5, itidem, testudo. 4 Item, instrumentum bel- 
licum : apud eundem. *| Eodem teste significat etiam un- 
gulam. *[ Aliam signif. vide in Χεῖλος. 

Χελώγη, idem quod precedens, de testudine dictum : 
apud Aristot. histor. an. lib. 2. et Nic. in Alexiph. 4 Iteta, 
genus ismatis Pelop iaci, sic à testudine insculp- 
ta nominatum. Hesych. 4 Item, scabellum, sedicula ; 
apud Suid. 4 |tem, testudo, i. continuata series scuto- 
rum, curvata in modum testudinis. Xiphil. in Aug. Jo- 
seph. de cap. Jud.. 4 Item, bellicum instrumentum, quo 
in oppugnandis urbibus utebantur, Xenoph. Hellen. 3. et 
Polyb. Pro eodem dicitur et χελὼν, teste Hesych. «| Est 
χελὼν mugilis etiam quaedam species, apud Arist. hist. an. 
l. 5. et Athen. 1. 7. 

Χελώνιον, tegumentum testudinis. Arist. Metaph. 4. Plut. 
de Orac. Pyth. 4 Item, convexa dorsi pars: vel pars 
illa gibbosa, qua in scapulis prominet. Poll. 1. 2. 

Χελωνὶς, δος, ^, limen ostii, in lib. Jud. c. 4. 4 Item, 


Dioscor. cap. 84. εἰς ὁλοσχερέστατα μέρη ϑλάσας, icula- 
βὰς λιν xe μέρη parti 
Ὁλοσχερῶς, plané, ad extremum, ὁλοτελῶς, τελείως. Po- 
lyb. (de equo Seipionis;) οὐ pui» ὁλοσχερῶς ἐσφάλμησε, non 
plané, non omnibus totisque viribus. Diosc. c. 74. ὅλοσιχε- 
ρῶς συνϑλάσας, pleniusculé confringens. Idem l. 4. c. 94. 
SMepeegie κεκομε μένον, nubem. sed non ad scobem. Polyb. 
- 1. Ῥωμαίους ὁλοσχερέστερον ἐμιπλεκομένους εἰς τὰ κατὰ τὴν 
Σικελίαν, plusquam satis, Ibid, ἀσπάλαθον ὁλοσιχερέστερογχο- 


instrumentum : apud Athen. 1. 12. 

Χελωνιὰς, dicitur ἡ «ποικέλη κανϑαρὶς, Hesych. 

Χελώγιος, et χελωγίτης, testudinarius. 

Χελωνία, et χελωνῖτις λίϑος, gemma chelonia seu cheloni- 
lis: de qua Plin. 1. 37. c. 10. 


Composita. 


᾿Αναχελύσσομιαι, exscreo, tussio, screando educo ex pec- 
tore. Hippocr. 
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Καλλιχέλωνος, ἀϊοϊξας ὁ ὀβολὸς, obolus : habebat enim tes- - 


tudinis effigiem sibi insculptam, Hesych. 
Χελιχελώνη, ludus quidam virginum : apud Poll. 1. 9. 


XE'P'P'OZ, sive χέρσος, ὁ καὶ 5, desertus incultusque, as- 
per. Χέρσος γῆ, terra quce non aratur, sed inculta relinqui 
tur. Χέρσος τόπος, apud Diosc.l. 9, c. 158. Χέρσος λιμὴν, 
in Epigr. Metaph. apüd Greg. ψυχὴ χέρσος. et apud Soph. 
in CEdip. Tyranno, 1 1503.f χέρσοι “παῖδες, vocantur vir- 
gines illocalze ac innuptz: translatione ab- agris, qui aut 
coluntur aut inculti deseruntur. (JEschyl. S. c. "Th. 866. 
Ag. 567. Eum. 240. Suppl. 32.) «4 Plerunque χέρσος, si- 
cut ἔρημος, ponitur subst. pro χέρσος γῆ, desertum et dspe- 
rum solum. Sic apud Theoph. de caus. pl. l. 3. exp. ager 
rudis. Interdum et simpliciter pro terra seu solo accipi- 
tar. . Ut Od. £, Τὴν δ᾽ ἂψ ἠστείρονδε τσαλιῤῥόθιον φέρε κῦμα, 
Πλημμυρὶς ἐκ πόντοιο ϑέμωσε δὲ χέρσον ἱκέσϑαι. Sic Philoni 


de mundo, χέρσος θαλαττωθεῖσα, dicitur terra admisso mari. - 


mersa. : 

Χερσαῖος, ov, ὁ, lerrestris: ut, χερσαῖοι μύες, et, χερσαῖαι 
χελῶναι, apud Arist. Τὰ χερσάϊα dici etiam traduntur, quae 
locis incultis nascuntur. rM 

Χερσινὸς, idem quod χερσαῖος. Plin.1.9. c. 10. — - 

Χέρσονδε, in terram seu-continentem. Il. φ΄. 

ΓΧερσόϑεν. Eurip. Helen. 1285." 0.27 ἐξορᾶσθαι ῥόθια χερ- 
σόϑεν μόλις.} ^ 

Χερσόθι, in continenti, Epigr. ^ 

Χερσεύω, incultus'jaceo, negligor, non color. Xen. à» 
ἀναγκασθῆ h γῆ χερσεύειν, ἀποσξέννυνται αἱ ἄλλαι τέχναι. 

Χερσεύομαι, idem. Expon. etiam sylvesco, aut sterilesco. 
Plat. 

Χερσεία, h, solitudo. s 

Χερσόω, à, desolo, efficio ut terra fiat inculta et deserta. 

Χερσοῦμαι, desertus, incultusque fio, instar inculti loci 
me habeo. "Theodor. hist. Eccles. ]. 4. 4 Item, exiccor. 
Nonn. Dionys. 6. θερμοτέραις ἀκτῖσιν ἐχερσώϑη πάλιν ἰλύς. 


ΧΕΏ, seu χείω, (F. χέσω, et χείσω, et χεύσω, tanquam à 
χεύω, à quo et aor. 1. ἔχευσα, et ἔχεα,) fundo, effundo, dif- 
fundo. ' Proprié de rebus liquidis dicitur: ut Od. &. ὕδωρ 
ἐπὶ χεῖρας ἔχευαν, aquam manibus infuderunt. Od. à. πολλὰ 
δέ σ᾽ ἄμφι Δάκρυα ϑερμὰ χέον Δαναοὶ, multas circum te fun- 
debant lacrymas, i. multis te lacrymis deplorabant. Me- 
taph. aliis rebus tribuitur : ut Od. 4. ὕπτον δὲ ϑεὸς κατ᾽ ἀπεί- 
ξονα χεῦεν, veluti fundendo somnum sparserat. (Ἑλλάδος 
χέουσαν φθόγγον. Jsch. S. c. 'Th. 73.) € Item, fundo, i. 
liquefaciendo diffundo, et diflluere facio. Gal. τὴν μεὲν πύκ- 
γωσιν ἰᾶσϑαι χρὴ τοῖς ἀραιοῦσι, τὴν δὲ πσίλησιν τοῖς χέουσι. 
Item, ἃ terra fusili educo. unde, τύμβον χεύαντες, humo 
egesta busto structo, Od. μ΄. Pro quo et σῆμα χεῦσαι 
dicitur, Odyss. 4. Interdum et absolute χέειν dici, pro 
γῆν ἐπιχεῖν τοῖς τεθνεῶσι, i. humare, sepelire, tradit Eust. 
cum schol. Hom. | Item, χέω, seu χείω, capax sum. 
Eust. 


Derivata à x&v, fundo. 


Χέομαι, idem. quod χέω. Iliad. &. ᾿Αμιφὶ δ᾽ ἐὸν φίλον υἱὸν 
ἐχεύατο “πήχεε λευκώ. ltem, libamina manibus fundo, su- 
pina manu libo. Iszus et Apoll. Arg. l. 2. 

Χεῦμα, τὸ, quod fusum, effusum, aut diffusum fluit, flu- 
men. Dion. Long. 4 Item, libamen, apud Suid. et schol. 
Aristoph. (JEschyl. Eum. 293. Suppl. 1027. Eurip. Phoe- 
niss. 749.) 

Χεύματα, τὰ, dicuntur vasa escaria, disci, &c. quoniam 
plerunque ex slanno alióve metallo fusili conficiuntur. 
Poll. 1. 6. c. 13. 

Xo, 5, libamen paterà fusum : peculiariter, inferize, exe- 
quie super tumulo alicujus. Eurip. in Hec. (Phoeniss. 
895. JEsch. Ch. 513.) Arist. de mund. &c. 

Xoáyn, 5, infundibulum, vasculum in summo oris lati, in 
imo angustam habens fistulam : quo uti solent in liqüore 
ex uno vase in aliud. transfundendo. 4 Ab hojus simili- 
tudine, apud Gal. et ceteros med. nominari dicitur cere- 
bri concavitas meatus excipiens. Vide et in χέω, liquan- 
do diffundo. 

Χώνη, (factum per contract. ex pfeecedenti,) idem. Alex- 
and. Aphr. 4 Apud eundem in probl. gula etiam χώνη no- 
minari dicitur, tum à forma infundibuli, tum quoniam per 
eam velut per infundibulum cibus potusque in ventricu- 
lum transfanduntur. 

X&voc, ὁ, (contraclum ex xóavoc, de quo in χέω, liquefa- 
ciendo diffundo,) itidem infundibulum significat : .apud 
Hippocr. in lib. de corde. Vide et tertium ord. deriv. ex 
Χέω. c " 

Χοῦς, ἡ, dicitur vas aquarium, quo aqua manibus datur, 
et in mensam infunditur miscendo vino. Eust. ἅ Χοῦς 
mascul. vide in derivatis à xé», humo egestà extruo. 

Χύω, seu χύνω, format ex se fut. χύσω : unde, χύσον, apud 
Aristophan. funde. Εἰ pret. pass. κέχυμαι, fusus aut ef- 
fusus sum: unde tertia persona plusquam. augmento ca- 
rens, χύτω, Il. ψ΄. Hincet particip. κεχυμένος, apud Luc. 
εἰς ἀφεοδίσια κεχυμένος, in veaerem effusus : metaph. (Soph. 
Tr. 866.) € Aliam signif, vide in Xév, humo egestà ex- 
truo, 


ΧΕΩ 


Χύμα, τὸ, idem quod χεῦμα, οἱ χοή. Hesych. exponitur 
etiam multitudo. Maccab. 1. 2. c. 2. 

Χυμὸς, οὔ, ὁ, succus quem plantze aut alia prelo manáve 
pressa fuderunt. Athen. lib. 2. et 3. Alex. Apbr. &c. 
4 Item, sapor: Plut. symp. problem. 6. Luc. in Tim. 
Atque sic utrobique χυλὸς cum »uraig-confunditur. Ubi 

vide. 4 Aliam siguific. vide in tertio ordine derivatorum 
ex Xéw. : 

[Χυμίζω. Aristoph. Thesm. ἣ ἐχύμισαν. Schol. Bi- 
set. 'Avzi τοῦ ἔγχυμον ἐποίησαν, ὡς ὁ Σουΐδας ἑρμηνεύει. Lege 
qua sequuntur.] , 

Χυμίον, τὸ, succulus, modicum succi, Athen. 1. 7. 

Χύσις, εως, h, fusio, fusura, effusio: ut, οἴνου χύσις, apud 

Hom. et χύσις ὕδατος, Arat. in Phen. — (JEsch. Choéph. 
95.) 4 Exponitur etiam, scaturigo. | Vide et ordines 
derivatorum duos sequentes. 
- Χυτὸς, οὔ, ὁ, fusus, fusilis. Χυτὸς ἄργυρος, ab Alex. Aphr. 
dicitur argentum vivum, quód aqua modo diflluat, et li- 
quidum semper sit ut argentum in χοάνω diffusum. Χυτοὶ 
ἰχϑύες, apud Arist. hist. an. 1. 5. c. 9. dicuntur pisces, qui 
fusim retibus capiuntur. 4 Vide et aliam siguificationem 
in tertio ordine derivatorum. - Lh. 

Χυτικὸς, diffandendi vim habens. Exp. et, qui diffundit, 
vel resolvit. — ^ 

Χύδην, fusé, more eotum quz fusa sunt. Item abun- 
danter, copiose, affatim. Epigr.l. 2. Item, temeré, in- 
considerate, absque delectu quidvis effundendo. Isocr. in 
Panath. Dicitur etiam aliquid χύδην vel efferri vel scribi, 
ate soluta oratione effertur aut scribitur: Aristot. Rhet. 

. 3. 

Χυδαῖος, ov, ὁ, cujus magna copia est ; abundans. In- 
terdum etiam, vilis, vulgaris: apud Diosc. 1. 5. c. 40. 
Exponitur etiam, diffusus. item, confusus. 

Χυδαιότης, voc, ὁ, vulgaritas, vilitas. 

Χύτλον, ov, τὸ, oleum aquà mixtum, quo perfundi et In- 
ungi balneantium corpora solebant, schol. Aristoph. ex 
epig. € Item, species quadam divinationis, quae fiebat 
eum aqua ut oleo: Hesych. 4 Item, vas olearium, in 
quo oleum servabant ungendis à balneo corporibus ; pro 
quo dicitur potiüs voce composità κατώχυτλον. Polluci di- 
cuntur χύτλα eliam libamina, qua in mortuorum busta 
effundebantur. Apoll, Rhod. Arg. 1. 1. εὖτ᾽ ἄν σφιν ἐτήσια 
χύτλα χέωνται. tii. 928.1 

XvvAóv, à, perfundo oleo aquà mixto. 
]uo. Odyss. ζ΄. et Callim. 

Χυτχάζω, idem. Aristoph. in Vesp. Hippocr. Gal. 

Διαχυτλάζω, (comp.) perfundo, humecto: Hesych. 


Item, lavo, ab- 


Composita : ac primüm cum praepositione. 


᾿Αμφιχέω, cireumfundo, fundo et spargo circüm. He- 
siod. in Erg. χάριν ἀμφιχέαι κεφαλῇ χρυσῆν ᾿Αφροδίτην. 

᾿Αμφιχύω, idem, Unde apud Hom. 1]. β΄. in metaph. 
sign. θείη δέ μειν ἀμφέχυτ᾽ ὀμφή. 

᾿Αμφίχυτος, circumfusus. 4 Vide et in comp. ex Χέω, 
terrà egestà extruo. 

᾿Αναχέω, refundo: unde, ἀναχεϑεὶς, apud Greg. Item, 
confundo, 

᾿Αναχοὴ, refusio. Item, meatus : Hesych. 

᾿Αναχύω, idem quod ἀναχέω. 

᾿Ανάχυσις, refusio. 

᾿Αγαχύσεις, dicuntur maris cstuaria navigabilia, Strab. 
1,6. Exponituret, confusio. Hesych. Item, animi viri- 
umque exolutio, mollities. 

('Emayxíara, (decomp.) cwavapifaza, συγκεράσασα. 
JEsch. Ag. 1146.) 

᾿Αποχέω, effundo, profundo: unde, ἀπποχεόμενον ὕδωρ, 
apud Diosc. l. 2, c. 20, Exponitur et, fundo: ut, ἀποχεῖν 
καρπόν. Gaz. 

᾿Αποχεύομαι, idem, Eurip. in Ione, [146.] Γαίας παγὰν, 
"Ay &moysóorras Κασταλίας Δίναι, 

᾿Απόχύω, idem quod precedentia. 

᾿Απύχυμα, id quod effusum est alicunde. | Apud me- 
dicos est zopissa: genus, quod fit derasa à navibus resina, 
nnà cum cera, Diosc. l. 1. c. 99, 

᾿Απόχυσις, ^, effusio. | Item, spice emissio, in fru- 
mento. 'l'heophr. hist. pl. 8. 

(Δακρυχέω, sch. S. c. Th. 925.) 

Διαχέω, diffundo, fundendo dissipo : ut nix διαχεῖσϑαι 
dicitar, apud Xen. “4 Apud Oreg. o πόροι διαχέονται, i. 
aperiuntur, € Item, dissipo, discutio: ut, διαχεῖν φύμα- 
τα, apud Diosc. l. 3. c. 170, 4 Item, disseco, divido, 
Od. ξ΄. εἰ τ΄, 4 Significat et, transfundo, perfundo. 

Διαχύω, itidem diffundo. Plat. de def. orac. ὁρῶ ὑμᾶς 
διακεχυμένους τοῖς προσώποις, letitià diffusos et hilaritate. 
Sic apud Syn. Ep. 99. erázn διαχυϑῆναι τῇ ψυχῇ. 

Διάχυσις, diffusio, Plut. symp. 4. et de fort, Alex. 

Διάχυτος, diffusus. ut, οἶνος διάχυτος. Plin. 

διαχυτικὸς, diffundendi vim habens et discutiendi, Diosc. 
« Exponitur et prodigus, qui res suas profundit. 

Decomp. ᾿Αδιάχυτος, qui diffusus non est, qui diffundi 
nequit : vel, qui nop dissolvitur, 

Εὐδιάχυτος, qui facilé diffunditur et eflluit. PJut. de pri- 
»o frig. Et pro, lztus, diffnsus, Epicur. 

᾿Εγχέω, infundo, Xenoph, t Ped. 1, 3. 8.1 ἐγχέω ew πί- 
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νειν. Apud Synes. ep. 140. ταῖς ἐπιστολαῖς δάκρυα ἐγχεῖν, 
epistolas lacrymis rigare. 
ἕω. (deconij.) Philostr. l. 3.6. 9.) [Eurip. Cycl. 
492. ἐγὼ δ᾽ bareyy tom " Aw ἐπ᾽ ἄλλᾳ, σαυλάγχν᾽ ἐθέρμιαινον 
“«οτῷ. 
"rite Ὑπεγχέω, suffando. Item, ἐγχέω, fundo vinum. 
Plaut. 

"Eyxón, idem quod Ἐχχέω. . 

Ἔγχυμα, quod infunditur, seu infusum est. 4 Item, 
placenta, infundibulo fusa ad frigendum. 

Ἐγχύματα apud medicos, et ἔχχυτα, dicuntar medica- 
menta liquida, quz guttatim in dolentes aures, vel oculos, 
&c. instillantur. € lisdem ἔγχυμα est altera species ple- 
nitudinis et copie humorum, quam locus continens metitur; 

Ἐγχυματίζω, infundo, instillo. Diosc. l. 1. et 2. 

Ἐγχυματισμὸς, infusio, salviatum, in Hippiatr. 

"Eyxvj4oc, vide in comp. ex χυμός. 

"Eyxveic, infusio. 

Ἔγχυτος, infusus, qui infundi solet aut potest. 

Ἔγχυτα, vide Ἐγχύματα. 

Decomp, ᾿Ἐπεγχύω, insup 

᾿Ἐπέγχυμα, idem cum ἔγχυμια. 

Ἐσεγχυματίζω, instillo, infundo, Diosc. l. 5. c. 23. 

᾿ἘἘπεγχύτης, pincerna, qui vinum infundit. Athen. l. 10. 

Μητρεγχύτης, instrumentum, quo in uterum medicamen- 
tum infunditur, clysteris modo. Gal. meth. 1. 5. 

Παρεγχύω, preeterinfundo, aut obiter infundo. 

Παρέγχυμα ab Erasistrato dicta fuit propria cujusque 
visceris substantia: ex eo, quód existimaret, viscerum 
molem ex sanguine é venis effuso conerescere. Gal. simp. 
med. l. 11. 

Ῥιεγχυσία, b, infusio, seu instillatio in nares. 

“Ρινεγχύτης, ov, ὁ, instrumentum per quod in nares infun- 
ditur aliquid. Cel. Aur. chr. l. 2. c. 4. 

"PoeyxvrtizSa:, dicitur, quod naribus infunditur. Diosc. 

᾿Ωτεγχύτης, instrumentum chirurgicum, quo aliquid au- 
ribus infunditur. 

' Εἰσχέω, idem quod 'Eyxto. 

'Exx fo, effundo, in propria et metaph. signif. Luc. in 
Tim. Synes. ep. 152.. ἅ Item, erumpo in modum effusae 
plenis vasis aque. Il. π΄. | Item, velut effundendo ab- 
jicio aut amitto : ut, δόξαν τῶν προβεβιωμένων ἐκχέειν, apud 
Plut. de inst. lib. '*| Exponitur et, diffundo. 4 Item 
transitive, elicio: ut, δάκρυα ἐκχέειν. Plut. in Alcib. (JEs- 
chyl. Ag. 330. Cum Dat. 1l. γ΄, 296. nisi ibi ἔγχεον le- 
gendum.) 

Ὑσερεκχέω, (decomp-) supereffundo. Solom. 

Ἐκχύω, seu ἐκχύνω, idem quod ἐκχέω. Unde Il. φ΄. ἐκ δ᾽ 
ἄρα πᾶσαι χῦντο χαμαὶ χολάδες, humi effundebantur. «| Me- 
taph. multitudo ex loco ἐκχύεσϑαι dicitur, et in looum 
alium ἐπιχύεσθαι. ut apud Joseph. et Synes. ep. 59. “ Di- 
citur et ἐκχύεσϑαι, qui amore captus est alicujus rei, vel 
qui summa letitia affectus veluti cor suum effundit. ut 
apud Aristoph. in Vesp. Item. ἐκχύεσθαι, solvi, laugues- 
cere: unde, ἐκκεχυμέναι παλώμαι, apud Apoll. 

(Ἐκκεχυμένως, effusé. Plato, Euthyphr.) 

Ἐκχχυμίζω, vide in comp. ex Χυμός. 

Ἔκχυσις, effusio. Athen. 1. 14. et Greg. 

"Exxórnc, effusor, profusor : Luc. in vit. auct. 

"Exxvroc, profusus, effusus. ut, ἔκχυτον xóa, in Epigr. 

Ἔκχυτον dicitur vocari potionis genus, seu edulii liquidi, 
in iisdem. 

Αἱματεκχυσία, h, (decomp-) sanguinis effusio : Hebr. c.9. 

Ἐπιχέω, infundo, superinfundo. Odyss. 6. Xépufa δ᾽ 
ἀμφίπολος πσροχόω ἐπέχευε. Sic apud Diosc. l. 2. c. 91. 
(Ἐπιχέομαι. 'Theoc. Id. 2.152.) 

Ἐσιχύω, seu bmwixówe, idem. Dioscor. ἐσυχυϑεὶς yá- 
^axri, 4 Dicitur et multitudo aliqua ἐπιχύεσϑαι in locum 
aliquem, quum catervatim eó se effundit, vel confluit: ut 
Il. π΄. 

᾿Επίχυσις, infusio, infusus. { Item vasculum, quo ali- 
quid infundimus. Poll.et Hesych. 4 Eidem est etiam 
dealbatio. Apud Plat. de leg. Deos πολιτῶν, exp. re- 
dund civium us. 

ἘἘσίχυτος, infusus, infusione factus, ἐπέχυτον λάγανον, 
placenta infundendo cocta. Athen. l. 14. 

Προσεσσιχέω, (decomp.) insuper infundo. Dioso. l. 2. c. 
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Καταχέω, defundo, effundo : vel, profusum aut effusum 
dejicio. Od. τ΄, Ἥντ᾽ Εὖρος κατέτηξεν, ἐπσὴν ζέφυρος κατα- 
:». Metaph. Il. é. euin xaTiytvty, peplum dejecit. 
um dativo, Il. β΄, Καί σφιν Secarízu πλοῦτον κατέχευε, in 
eos effndit seu profudit, Sic et 1]. γ΄, et Odyss. £. Pro 
dativo interdum gen, ponitur. ut Herodot. καταχέουσι τὸ 
ἵμα TOU ἀκινάκεος, acinacem cruore perfundunt, Sic et 
apud Aristoph. et Gal. 
Decomp. τιερικαταχέω, circüm effando. Strab. 
ἘΣ παρα, κρύος idem. Hesiod. in Erg. λιγυρὴν καταχεύετ᾽ 
Καταχύω, pro iisdem. Unde pass. Il. d. 
Κατάχυμα, seu κατάχυσμα, quod defunditur seu effun- 
ditur in aliquem. Καταχύματαᾳ, proprié volunt esse 
q quie in balneis in aliq flunditur. Καταχύσ- 
pra gutem, bellaria, quibus sponsi et sponse in sedes 
primüm ingresse ; neo non qui primi legationem ohituri 
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aut oraculum sciscitaturi emittebantur ; ut et servi novitii, 
boni omini à perfundebantur, apud Aristoph. $ Plot. 
768. et Dem. - ύσματα sunt et juscula, quibus 
carnes aut panis intrit: rfunduntur : ut apud eundem 
Ariete in Avib. Item, aqua, qua in balneo perfundun- 
tur se lavantes. 3 a 

Κασαχυσμάτιον, jusculum et condimentum, quo perfun- 
ditur caro assa, aut tale quid. Poll. l. F » 

Κατάχυσις, io, affusio, vel profusio. Item, instru- 
mentum, quo | vel manibus infunditur, vel mense in- 
fertur. Hesych. "" 

Κατάχυτλον, 4: d. perfundibulum : vas, ex quo eos, qui 
se lavant, aquà perfundunt balneatores. Poll. 1. 10. c. 17. 
ex Eupolide. ᾿ 

Μεταχέω, transfundo, ex uno vase in aliud fundo. 

Παραχέω, affundo : cum dat. apud Gal. et Diosc. 4 Ex- 
pon. et, aquà affusà rigo: unde, στέαρ παραχεόμενον ὕδατι, 
apud eundem Diosc. t 

Παραχύω, idem. 

Παράχυσις, affusio. Strabo. 

Παραχύτης, balneatoris minister aquam affundens iis qui 
lavantur. Plut. et Athen. l. 12. ^ , 

᾿Απαράχυτος, (decomp.) affusione carens. Οἶνος ἀπαράχυ- 
τος, peculiariter dicitur vinum, cui aqua marina mon est 
affusa seu admixta. Gal. meth. 1. 12. 

Περιχέω, circutmfundo, Cum accus. Il. $'. cum -— Luc. 
Item perfundo : itide accus. apud Diosc. l. 4. c. 

: E 3j El We - 


155. - 
apud Luc. in Jadicio 


Περιχέομαι, oculis obversor: 
Dearum. : P 

Περιχεύομαι, idem oum τσεριχέω. Od. 4. 

τ Mt quod circumfusum est, seu cireumcircà af- 
fusum. Il. JJ. j ! E 

Περιχύω, idem quod περιχέω, et περιχεύομαι. — Unde in 
pass. apud Luc. περιχυθεὶς αὐτῷ. Dicitur et a 
τινὶ hominum aut negotiorum multitudo circ :apud 
Plut. in Per. et Syues. de insom. ; 

Περίχυμα, quod circumfunditur alicui aut circumfusum 
est. 

Περίχυσις, circumfasio, vel offusio. 

Εὐπερίχυτος, (decomp.) qui facilé circumfunditur. Plut. 
de primo frig. 

Προσιχέω, idem cum παραχέω. Unde in pass. Luc. τὸ 
αἷμα πίνοντες τοῖς βωμοῖς προσχεόμενον. 4 Item, perfundo, 


affundendo rigo : itidem in pass. cum dat. apud Aristot. - 


in probl. 

Προσιχύω, idem. 

Πρόσχυσις, affusio. - 

Προχέω, profundo, effundo, cum genit. οἱ accus. Hero- 
dian. l. 5. Cum dat. Epigr, : 

Προχέομιαι, effundor. Metaph. Il. β΄. ἔϑνεα πολλὰ we 
ἀπὸ καὶ κλισιάων Εἰς πεδίον προχέοντο Σκαρκάνδριον. 

Πρόχευμα, profusio, vel id quod profunditur. '[Eurip. 
Helen. 1145. Ὅτε σύτο πατρίδος ἄπο, προχευμάτων €ryod 
τέρας, οὐ τέρας, &c. 

Πρόχοος, seu πρόχους, th,t aqualis. idem quod 
χοῦς. Od. 4. tHes. Th. 785.t. Athen. 1. 11. t Xen. Ped, 
l. 5. p. 120. b.t í 

Προχόη, idem. Suid. ex Epigr. Athen. lib. 11. Pro 
eodem scribitur et σπροχοή. ( Zsch. Suppl. 1032.) q4Sig- 
nificat. προχοὴ etiam ostium, quo fluvius in mare effundi- 
tur. Od. £. Hesiod. in Erg. tSic Aristoph. Nub. 971. ὁ 

Προχοὶς, et προχοΐδιον, aqualiculus ; parvus aqualis: quo 
aqua effundi anibus abluendis, vel miscendo vino. 
illud apud Xen. Psed. 8. hoc apud Strab. ; 

προχύω, idem quod Προχέω, profundo, effundo. Unde 
apud Phil, de v. Mos. l. 1. (loquentem de manna,) ἢ διὰ 
τὴν ἐπάλληλον φορὰν σωρηδὸν προὐκέχυτο τῶν σχηνῶν, ante ta- 
bernacula ccelitus profusa jacebat 

Πρόχυμα, quod profunditur aut profusum est. Peculia- 
riter vinum sponte defl tequam uva calcentur. 
Geop.1.6.c. 16. Idem dicitur et σκχυβελίτης οἶνος, quasi 
χυβελίτης, apud. Aét. 1. 9. c. 24. 

Πρόχυσις, profusio, effusio. Herodot. 

i Tlpox rie, ὁ, et προχύτη, à, poouli species: apud Athen. 
. 11. f 

Προχύτη est quoque vas ad libandum. Item, primitiee, 
hordea. Item, aqua, qu: in aurem victime infundebatur, 
« Vide et póst. : 

Προχύται, ol, vel ai, dicebantur-fruges, seu mola salsa, 
quà conspergebatur victima maotanda: apud m, in 
Iph. Aul. 4 Item, variarum rerum missilia, quie jaci δον 
lebant à populo, faustis acolamationibus principes salu- 
tante. Quod et victoribus in certamine acocidebat : ut 
apud Plut. in Dion. Quando plerumque folia quoque et 
flores spargebantur, et objiciebantur. quod est OXUtOU 

Decomp. Καταπροχέῳ, effundo, profundo. Apoll. 


Περιπσροχύομαι, circumfundo. unde, περι . TI. J/. 
X t fundo, confundend is cum accus. 1], δ, 
et apud IL Item, bo. H.&. Phil. de v. M. I. 1. 


€ Item, enervo, dejicio, prosterno. Il. 6, fi μεὲν da xal 
ἕας ἰοὺς Κεῖσθαι, ἐπεὶ συνέχευε θεὸς Δαναοῖσι μεγήρας. 


Eurip. Med. 793. Soph. Tr. 1946. Σύν γ᾽ ὄρκι᾽ ἔχεύσαν, 
1. Y. 969.) 


Xvyyów, idem : ut Il, τ΄, ἡνία δέ σφι Σύγχυτ᾽, habeum 


n 


. XEO. 


confundebantur. . Eurip. Med. 1006.) "Pro 
eodem dicitur et xn . Act. Ap. e dire 
υγκεχυμένως, confusé. Plut. σι » 
"Σύ; c, confusio, rxhéen. qubsettesens Isocr. in 
Pan. Athen. &c. 
᾿Ασύ, » ὁ καὶ ἡ, (decomp.) non confusus, non permix- 
tus, distinctus. à 
᾿Ασυγχύτως, citra confusionem, distincté, 
Ὑπερχέω, superfundo, superfusione obruo. 
Ὑπερχέομκαι, supra modum excresco et exubero. Plnt. 
de deo Socr. * f 
^ ades idem quod ὑπερχέω. (Ὑ σερχύομαι. Philostr. 
. 3. c. 14. 
"erigpoe, immodica effusio, profusio. Greg. 
Ὑποχεω, suffundo, Metaph. clanculum admisceo: cum 
dat. Plut. in Pericl. ὃ 
ὑὙποχέομαι, idem quod ὑποχέω, suffundo. Oppian. 
Ὑποχύω, idem. [Herodot. Hist. lib. 3. Περσέων δὲ τοῖσι 
παρεούσι ἀπιδτίη πολλὴ ὑπεκέχυτο, &c.] " 
"Ymóxvjua, et ὑπόχυσις, id quod suffusum est, suffusio. 
*| Medicis est crassi humoris in cornea membrana juxta 
illam coneretio. Dioscorid. 
Ὑπόχευμα. Pind. Pyth. E. 134. ὕμνων S' ὑποχεύμασιν, 


/&c. Cl. Schmidt legit ὑπὸ χευμάτων. Vide ejus Notam, 


pag. 254. col. 2.] 
ὑὙὙποχυτὴρ, guttus olearius, quo oleum lychno suffundunt. 
uid. 


Ὑπόχυτος, cui suffusum est aliquid, et ex eo subturbi- 
dus: ut, ὑπόχυτος οἶνος, apud Athen. 1. 1. 


Composita sine prepositione: ac primüm tenentia o, que 
sunt desinentia in xXooc, χοῦς, χοέω, Sc. 


"Enamorráxyov;, cum centesimo fundens, centies auctum 
sese in horreum refundens. Theophr. hist. pl. 1. 8. 

Λουτεόχοος, aquam lavantibus fundens. Xen. Ped. 8. 

Οἰκτροχοέω, miserabiliter fundo. Aristoph. in Vesp. 

Οἰκτροχοεῖν, miserabilia verba fundere. 

Οἰνόχοος, qui vinum infundit, pincerna. Il. β΄, Xen. Hell. 
7. $ Paed. 1. 8. 7. et 1. 5. p. 147. b.t (Philostr. 1.3 c. 27.) 

Olvoyón, ἡ, vas ex quo vinum in pocula infunditur, trulla. 
Hesiod. in Erg. Thuc. 1. 6. (Philostr. l. 3. c. 27. 

Οἰνοχοέω, vinum infundo, sum pincerna. Od. ὕ, Xen. 
Pzd.1. Et cum accus. οἶνον ἐωνηχόει. Il. /. Metaph. Plat. 
in Per. πολλὴν xal ἄκρατον τοῖς πολίταις ἐλευθερίαν οἰνοχοῶν. 

Οἰνοχοεῖσϑαι, vinum à ministris infusum accipere. Greg. 

Οἰνοχόημια, quod à pincerna infunditur. Plut. in Phoc. 

Οἰνοχοεύω, idem quod οἰνοχοέω. Il. d. 

Οἰνοχοεία, vini infusio, munus pincernte. 

Decomp. ᾿Αρχιοινόχοος, qui principem locum inter pocil- 
latores tenet. 
^ ᾿Αρχιοινοχοεία, dignitas τοῦ ἀρχιοινοχόου. 

"rca va vinum fundo, cad Athen. lib. 3. διοινο- 
χοεῖται γὰρ οἰνόμελι. 

᾿Ολιγόχοος, et ὀλιγόχους, parum refundens. Theophr. de 
caus. pl. l. 4. c. 9. , 

᾿Ολιγοχοέω, parum refundo, exiguo cum fenore refando. 

ὑλοχόϊον, vasculum in quod moli conjiciuntur à sacri- 
ficaturis. 

Πεντηκοντάχοος, seu πεντηκοντάχους, cum quinquagesimo 
fundens. Theophr. hist. pl. 1. 8. 

Πολύχοος, seu πολύχους, multa cum usura se refundens. 
Idem ibidem. Apud Arist. rhet. 4. πολύχους ἐναντίωσις, 
fusa et varia contentio. 

Πολυχοέω, multo cum fcenore refundo, fcecundus sum et 
fertilis. Aristot. de gen. an. 1. 4. 

Ῥινόχοος, idem videtur esse quod ῥινεγχύτης, instrumen- 
tum quo aliquid naribus infunditur. Hesych. 

Σιαλόχοος, qui salivam fundit dum aliquem alloquitur. 
Hesych. 

(τΤυμβόχοος. τυμβόχοα χειρώματα. i. 6. ϑύματα ἐσὶ τοῖς 
γεκροῖς διὰ χειρῶν ἐργαζόμενα τῷ τύμβῳ τοῦ νεκροῦ. — /Eschyl. 
5. c. Th. 1030.) 

Ὑδρόχοος, et ὑδροχοεὺς, aquarius: unum ex duodecim 
signis Zodiaci: apud Arat. et Procl. in spheera. 

ὙὙδροχόη, aquze ductus, meatus aquam aliquó effundens. 
Hesych. 

Φυλλόχοος, q. d. folia fundens: nomen mensis illius quo 
folia decidunt. apud Plut. symp. 8. probl. ult. 

Φυλλοχοεῖν, dicuntur arbores quibus folia decidunt. 


Composita ex nomine χυμός. 


ἡ ἴλχυμος, $ καὶ ἡ, exuccus, succo destitutus. Item, in- 
sipidus. 


lost bai 


Δύσχυμος, difficilem et succum seu 
saporem. 
Ἔχγχυμος, lentus, is pl Item, sapidus. 


Arist. Theophr. 
᾿γχύμωμα, οἰἐγχύμωσις, apud medicos dicilur sanguinis 
et humorum in parlem aliquam naturalis effusio, per quam 
et partis ejus venulze replentur sanguine, et color lividus 
parti redditur: ut apud- Hippocr. epid. 1. 2. Ξ 
Ἐχχυμίξω, exp. exugo, saporibus perfruor. Item neutr. 
evaporo, 


( 727 ) 


Ἐκχυμόω, unde ἐκχυμοῦσϑαι aliquid dicitur, quod succos 
et humores extra vasa sua effundit: ut apud Hippocr. 
: "tr 


Ἐκχύμωμα, et ἐκχύμωσις, sanguinis sub cutem per gru- 

effusio. 

Συνεκχυμοῦν, (decomp.) coeffundere, i. naturam effunden- 
tem et vacationes molientem adjuvare et incitare. Hippoc. 
epid. 1. 6. Expon. etiam, succis salutaribus miscere: apud 
Gal. in lex. Hipp. 

Κακόχυμος, malis et vitiosis humoribus plenus. Athen. 

1 Κακοχυμία; redundantia vitiosi humoris in toto corpore. 
Alex. Aphr. &c. 
Παχύχυμος, qui succo est crasso: apud eundem. 


| περὶ ἀγμῶν. * » 
os 


Composita partim ex χύσις, et χυτὸς, partim desinentia in 
, χύνετος. 


᾿Αρτίχυτος, ὁ καὶ 5, nuper seu mod fusus. 

Αὐτόχυτος, per sese et sponte sua fusus vel diffusus. 
Phocyl. 

᾿Αχύνετος, longe lateque et in multas partes fusus: ut, 
ἀχύνετον ατῦρ, apud Nic. in Alex. Est autem 4 ἐπιτατικόν. 

Γήχυτον, exterior pars terrze mollis, et minimé lapidosa. 
Gal. apud Hipp. 

Νήχυτος, laté fluens, fluidus. Apoll. Arg. 3. 1530.t 

[οἰνόχυτος. Soph. Phil. 739. ὃς μηδ᾽ οἰνοχύτου πώματος 
ἥσϑη δεκέτη χρόνον. Schol. τουτέστι, οἴνου (περιφραστικῶς) 
ἐνεπλήσϑη, ἢ οὐδὲ οἴνου μετείληφε.7 

Οὐλόχυτα, τὰ, seu οὐλοχύται, οἱ, primitize ante sacrifi- 
cium, 56 ipse mole que victimis affundebantur. prius 
apud Hesych. posterius Il. ά. 

οὐλοχύται, οἱ, dicuntur etiam ipsa canistra, ex quibus 
molz effunduntur. Eust. 

πολύχυτος, idem quod ἀχύνετος, schol. Apol. 

Ὑδρόχυτος, aq fundens: ut, κρήναις ὑδροχύτοις, apud 
Euripid.in Cyclop. *f Exponitur et, aqua perfusus. Nonn. 

Φωτοχυσία, luminis abundantia. Dion. Areop. 


Compositum remotius est 


Ἴσκυϑα, exorementum quod sus effundit: succerda: 
quasi ὕσχυϑα. Hesychius. 


Derivata à x&v, liquefaciendo diffundo. 


Χόανος, seu χόανον, vas ex argilla, quo argentarii et 
chymici utuntur in fandendis ac liquefaciendis metallis ; 
fornax fusoria, Il. σ΄. Hesiod. in Asp. t Th. 863.* t Apoll. 
Arg.iii. 1298. 4 Suidz τὰ χόανα sunt etiam μέταλλα. 

Xoáyn, idem quod χόανος. apud Greg. Nyss. de hom. 

Χοανεύω, fundo et liquo ἐν τῶ χοάνω, conflo. Hes. et Eust. 
ex Aristoph. [Thesm. 62. 68.] 

X&voc, idem quod χόανος. 

Xóvyoc, proculi zerei genus, apud Gortynios. Eust. Quod 
et χόνος scribunt, uno v. 

Χώνη, idem quod χοάγη, vas argillaceum, in quo metalla 
funduntur et liquefiunt. Diosc.l. 5. c. 85. 4 Vide et in 
Χέω, quod przecessit. 

Χωνεύω, in fornacem conflatoriam conjicio. 
fornace fusoria fabrico. Alex. Aphr. probl. 1. 1. 

Χώγευμα, quod in fusoria fornace conflatum est, vel, 
conflatura. 

Χωνευτὴς, conflator, flator, fusor. 

Χωνευτήριον, fornax, in qua metalla conflantur. Greg. 
Nyss. de hom. 

XoytvT)c, conflatilis, à fusore fabricatus. 

Χωνεία, ἡ, conflatura. Suid. 

“Χωνεῖον, τὸ, idem quod ᾿χωγευτήριον. Hesych. et Suid. 

Xonio», instrumentum fusorium, apud eundem Suid. 

Xózic, exp. fusura, liquefactio. 


Item, in 


Composita: ac primüm desinentia in χόος, et χοέω. 


᾿Αργυροχόος, argenti fusor, faber argentarius. 

Μολυβδοχοέω, plumbum fundo, tracto artem fundendi 
plumbi. Poll. [ Aristoph. Eccles. 1102.] 

Χρυσοχόος, auri fusor, aurifex. Dem. pro cor, Plut, de 
non fcen. ) ἂν: 

Χρυσοχοϊκὸς, ad. auri fusorem pertinens, quo aurifex uti- 
tur. Unde χρυσοχοϊκὴ, sc. τέχνη, vel ἐπιστήμη, ars fundendi 
aurum seu tractandi : apud Dem. in Mid. 

à Χρυσοχοεῖογ, aurifusorium, aurificina: apud eundem ibi- 
em. ' 

Χρυσοχοέω, aurifex sum, aurum fundo, aurum conflo: 
apud Dinarch. Aristoph. in Plut. et Poll. 1. 7. c. 24. 


Composita ex χῶνος, seu χωγεύω. 


᾿Αναχωνεύω, rursus οοπῆο, refundo. Greg. de Baptis. 

Αὐγόχόωνος, crassa minerva fusus, et veluti sua sponte. 
Il. 4/. Pro eó Hesych. habet αὐτόχωνος. 

Αὐτοχώνευτος, idem. utitur Hesych. illud in exposit. 
preecedentís, À 

᾿Αχώγευτος, non conflatus : qui conflari nequit, 


ΧΕΩ͂ 


Καταχωγεύω, et Συγχωνεύω, conflo. Demosth. 


Derivata à χέω, terrá aggestá extruo, ex terra fusil 
educo, 


Χοῦς, à, terra egesta, vel que egeritur aut egeri potest : 
vel simpliciter, terra, h "Thuc. 1. 2. Arist. hist. an. 1. 
9. Item, terra in t Ι gesta, vel tumul Interdum | 
et, bustum quo defunctus aliquis conditur: in Psal. et 
apud Hesych. 

& ^id seu xóivoc, 6, terreus, terrenus : in ep. ad Cor. 1. 
c. 16. 

Χῶνος, fovea, scrobs: item, collis, tumulus. Hesych. . 

Xóv, unde, χωννύω, et χώννυμι, f. χώσω, aggerem duco. 
Thuc. l. 2. χῶμα ἔχουν πρὸς τὴν σσόλιν. Sic in epit. Ctesiz, 
ἐχώννυε χῶμα ἐπὶ Σαλαμῖνα. Esch. in Ctesiph. τοὺς λιμέ- 
γας ἔχωσαν. t μνῆμα. Xen. Ῥιαά, p. 183. c.t. Passive χοῦσ-- 
Si μνῆμα. dicitur, quum humo aggesta extruitur, apud 
Pausan. locus veró, quando aggere educto munitur. 
Ἐμνῆμα κεχῶσϑαι. Xen. Ped. p. 186. a.f 

Χῶμα, τὸ, opus quod οἱ χοῦντες reliquerunt, pape 
Xen. Plut, Item, tamulus, sepulchrum. Plat. de leg. Paus. 
in Att. (ZEsch. Ch. 721. Suppl. 877.) 

Χωμάτιον, parvus agger: vel parvum bustum, modic& 
humo aggestà. » 

Χῶμος, idem quod χῶμα. Hesych. 

Χῶσις, aggeris eductio, aggestus. Exp. etagger, obex 
ad obstruendum. 

Χωστὸς, humo egesta eductus vel extructus: ut, χωστὸς 
τάφος, apud Eur. 

Χωστρὶς, ίδος, ἡ, ut, χωστρὶς χελώνη, testudo ad conges- 
tiones fossarum seu fodiendum parata. Diod. Sic. 1. 9. 

Χύσϑαι dicitur, quod terra fossili aggeritur seu extru- 
itur. unde apud Apol, κέχυται τύμιβος. 

Χυμὸς, bustum ex humo fossili aggestum. Hesych. 

Χύσις, exp. congeries, tumulus. : 

Χυτὸς, fossitius , ut, χυτὴ γαῖα, terra fodiendo eruta, qua , 
mortui obruuntur. Il. ζ΄, et ψ΄, Sic χυτὸς λιμὴν, portus ag- 
gesta terra structus, Apoll. Arg. l. 1. 


Composita: ac primüm ex χόω, seu χάγνυμι, et inus. 
χρέω. 


᾿Αναχόω, ἀναχωννγύω, et dvaydwopa, aggero, 6 terra ag- 
gesta extruo. Demosth. τὴν ὁδὸν ἀνακεχωκχότες, aggeribus 
lapidum et ruderum vià obstructà. Hino, ἀνακεχωσ μένος, 
expon. obrutus: apud Synes. 

᾿Αποχόω, ἀποχωννύω, seu ἀπποχώννυμι, terrà aggestà aver- 
to: vel aggere communio. Xen. Hell. 6. 

"Aazóxueic, terra aggesta ad arcendum flumen intra ri- 
pas. Plut. 

Διαχόω, διαχωννύω, aut διαχώννυμι, aggerem perduco. 
Herodot. ἐς τὴν Σαλαμῖνα χῶμα ἐπειρᾶτο διαχοῦν. Exp. et, 
aggere arceo. Phalar. 

"Eyxóm, ἐγχωννύω, aut. ἐγχώννυμι, terrà aggestà impleo. 
Appian. 

Ἔγχωσις, impletio quae fil terrà aggestà in locum cavum: 
vel, quum alveus fluminis obducto limo paullatim comple- 
tur. Poll. . 

"Exxoitw, humum egero, fodio. Suid. 

Ἐπιχόω, ἐπσιχωννύω, aut ἐπιχώνγυμι, aggere munio. Item, 
terrà aggestà operio. 

᾿Εσίχωμα, et ἐπίχωσις, aggeret aggestus. Polyb. 

Ἐπιχωματίζω, unde, ἐπειχωματισμὺὸς, exp. exaggeratio. 

Προσεπιχόω, (decomp.) obturo, operio, terrà aggestà ob« 
ruo. Plut. 

Εὔχωστος, unde (decomp.) Δυσεύχωστος, qui difficulter 
muniri potest, qui difliculter aggerari potest, qui non facilé 
aggerationem ferre potest. Strabo. 

Καταχόω, καταχωννύω, aut χαταχώννυμι, terrà aggestà 
obruo: vel, defodio. cum accusat. in epit. Ctesie. Item 
metaph. obruo, velut aggestà terrà sepelio. itidem seq. 
accusat. apud Plat. in Gorg. et Plut. ezsgi ἀδολεσχ. 

Ἐπικαταχωννύω, (decomp.) exp. adobruo. 

Περιχόω, περιχωννύω, aut repre ovvupas, circumaggero, humo 
circumcirca aggestà operio. 

Πολύχωστος, multà terrà aggestà exstructus. Esch. 
[ΓΧοηφ. 349. πολύχωστον ἂν εἶχες τάφον &o. Schol. ὑπὸ πολ- 
λῶν κεχωσι μένον. ᾿ RA δα 1 

Ποταμόχωστο; y^, terra limo operta, arenàve à fluvio 
devectá. schol. Apoll. [Arg.iv. 269.] qus el πρόχυσις χθο- 
νός. et χῶμα τὸ μεταξύ. alluvio. * 

Προσιχόω, αὐἰροσιχωννύω, seu προσχώννυμι, aggero, terrà 
aggestà munio. uide pass. apud Thuc. l. 2. : 

Πρόσχωμα, et πορόσχωσις, agger: terra et limusà fluvio 
eeudius Pischyl. iu Prometh. Joseph. de antiq. Jud. 

Προχόω, προχωννύω, aut προχώννυμιί, aggere premunio, 
Herodot. ' » 

Zvyxóu, συγχωννύω, aul συγχώννυμι, aggere communio, 


: Item, terrà aggestà obruo, contumuló. Greg. ( ZEsch. Pr, 


1048.) 

Σύγχωσμα, unde, συγχώσματα, apud eundem, dici vi- 
dentur sordes et macule, quas contrahunt quz terrà ag« 
gestà obrula sunt. NS LU 

τυμβοχοέω, t struo, sepelio. Hesych. 

Τυμβοχοὴ, tumulus. Il. x^, 


XEQO 


{Τυμιβόχωστος. Soph. Antig. 861. πρὸς ἕργμα τυμβόχω- 
στον ἔρχομαι τάφου Ἰιοταινίου. 
Composita ex χύομαι. 
. αἱματεκχυσία, sanguinis effusio: in ep. ad Hebr. c. 9. 
᾿ΥΑμφίχυτος, δικαὶ à; utrinque terrà aggestà munitus : ut, 
EL τεῖχος, Il. ó. 
᾿Ἐχχύομαι, terrà aggestà munior. unde apud Herodot. 
ἐχκεχυμένης ὑψοῦ τῆς «πόλεως, alto aggere circum urbem ex- 
tructo. X "A 
Προχύομαι, agger ante me extruitur. : 
πρόχυσις, terra ante locum aliquem aggesta. Apoll. Arg. 
l. 2. 4 
dH 
et insula facta. Strab. 1. 5. Qualis Prochyta fuit, insula in 
sinu Puteolano. 4| Vide et precedens ποταμόχωστος. 
vraios, qui natus est in Prochyta insula, vel in ea 
habitat : apud Steph. 


* Derivata à χέω, seu χείω, capio, capax sum. 


Χείομαι, idem quod χείω, Hom. Od. σ΄. Οὐδὸς δ᾽ ἀμεφοτέ- 
£ovc ὅδε χείσεται. ; ἢ 

Χειὰ, seu χειὴ, dicitur ἡ τοῦ ὄφεως κατάδυσις, ἡ καταδεχο- 
μένη τὸ ζῶον, latibulum serpentis, Athen. lib. 11. Φωλεώδης 
«ποῦ δράκοντος χειά. Plut. de def. or. 

Χοεὺς, ἕως, et χοῦς, oic, ὁ, et Dor. xx, apud Athen. con- 
gius : mensura liquidorum, apud Atticos, capiens sextarios 
sex, seu libras novem, seu cotylas Atticas duodecim, teste 
ZEgin.l. 7. c. ultim. Prius apud Aristoph. in Nub. t 1240.t 
ἐξ χοᾶς χωρήσεται. contracté pro χοέας. Posterius apud 
Dios. et cet. ᾿ 

Οἱ χόες dictum etiam fuit festum quoddam Athenis, an- 
thesterione mense celebrari solitum in honorem Bacchi : à 
congio vini, quem Pandion unicuique convivarum apposuit, 
quum Orestes post czedem matris Athenas venissel. vide 
schol. Aristophan. in Acharn. 

Χοαῖος, congium capiens, congium zquans : ut, σχύφος 
χοαῖος, apud Eustath. 

“Χοΐδιον, diminut. Suide est σταμνίον. 

Χοεῖον, idem esse dicit crassum intestinum. 

Χηλὸς, arca seu arcula, capsula, ἡ χέουσα τὰ ἐντιϑέμενα. 
Od. ν΄. Εἵματα μὲν δὴ ξείνῳ ἐὐξέσπτῳ ἐνὶ χηλῷ Κεῖται. Sic et 
Od. β΄. οἱ φ΄. ((Theoc. ic". 10.) 


4 Composita. ex. χοῦς. 


Δδίχους, qui duorum est congiorum. Diosc. l. 3. c. 59. 
'E£áxovc, sex congiorum capax. Plut, in Sol. 

᾿Ἡμέχους, dimidium continens congium. 

Ἡμίχουν, τὸ, sc. ἀγγεῖον, dimidiatus congius. Arist. hist. 
an, 1. 9. 

Ἡμιχοαῖος, idem cum ἡμέχους. "Theophr. hist. pl. l. 9. 
€. 6. 


ΧΗΛῊ, $6, ^, forfex cancrorum. Arist. hist. an. l. 4. c. 
2. (de astacis,) οὗτοι δὲ διαφέρουσι τῶν καράβων τῷ ἔχειν χη- 
λάς. "De cancro coelesti M Arat. */| Item, ungula, 
bisulca et bipartita instar forficis cancri. De bobus, apud 
Plut. de sera num. vind. De ovibus et capris: apud Suid. 
De equi ungulis: apud Hesiod. in Asp. t62.t De lupo, 
Theocr, epigr. 6. Τραχὺς yàp χαλαῖς ἀμφεσίαξε λύκος. 
Tribuitur et avibus: apud Soph. et specialiter, ungulis 
columbarum : apud Eur. in Ione. (Phoeniss. 42. 765. 
987. V. ZEschyl. Pers. 208.) 4 Χηλὴ, dicitur etiam spe- 
cillum bifurenm, à similitudine: apud Hipp. de morb. 1. 
1, '"[lItem, saxa litoreo muro preestructa, ut undarum ap- 
pellentium vim retundant et murum defendant. Colu- 
melle, crepido. Virg. saxea pila: quód ungulam bovis 
referant, teste schol. Thuc. ap. eund. ], 1. 4 Χηλαὶ ap- 
pellantur etiam ciliorum extrema, per somnum se contin- 
gentia. Ruf. 4 Hesychio χηλὴ est etiam maxilla, € Nu- 
meratur et inter morbos: apud Poll. 

Χηλόω, in chelas findo, bisulcum reddo : unde, κεχυλῶ- 
μένος, apud. Heronem. 

Χήλωμα, fissura bisulca: crena sagittzm, cui applicant 
nervum inter jaculandum. Gal. in lex. Hippocr. 

Χηλεύω, necto, plecto, suo. Hesych. à χηλὴ dictum : 
forsan, quoniam, qui suunt, forficibus uti solent, cancri 
forficibus non absimilibus. 

Χήλευμα, T), instrumentum ejus qui suit aliquid vel 
nectit ; subula. Pol. 1, 7. c. 21, « Item, ipsum opus tex- 
tile vel sutile. unde apud Herodot. galece sutie χηλεύμωτα 
dicuntur, habentes quasdam forfices; teste Hesych. 

Χηλευτὸς, nexilis, plexilis, sutilis: vel, nexus, plexus, 
sulus: ut, κράνεα χηλευτὰ, apud Herodot. l. 7. Pro eodem 
dicitur et χηλινός, ut, χηλινὸν ἄγγος, apud Anacreontem, 


" Composita ex x». 


(λγκυλοχήλης. Batrach. 285.) 

Δίχηλος, (et Doricé δίχαλος,) ὁ xal 5, in duas chelas fis- 
sus, bisulcus, bifidus. Aristot. 

Διχηλέω, ungulam habeo bisulcam. Levit. 11, 

Μακρόχηλος, qui ungulas longiores habet, 


Vern γῆσος, πρόχυσις χϑονὸς, terra avulsa à continente, |. 


ua * 


( 728 ) 
Ovis, ungulam seu pedem asininum habens. 


ΧΗ, τὴς , δ, Yel ἡ, anser. (t-2- Dictus «agi τὸ χαίνειν 
xal χανδὸν ἐσθίειν; Eust.) RS &. αἰετὸς iom ovn al 
ὀγύχεσσι πέλωρον, Athen. 1. 9. χῆνες σιτευτοί, 

Χήνειος, ov, ὁ, anserinus : ut, χήνεϊα ἥπατα, apud eundem 
Athen. ibid. Pro eodem dicitur et χήνεος, apud Gal. et 
χήνιος, apud Dioscor. lib. 1. cap. 82. ἣν 

Χ ; $, anserculus, plerunque is qui in puppi navis 
ad ortiamentum eflingebatur. Luc. in Dial. cui tit. πλοῖον. 
4| Locus anchorfarum in prorà'smspensarum et ipse hoc 
nomen habet. 

Xnvioy, τὸ, idem. Athen. 1. 4. 

Χηνιδεῖς, οἱ, anserum pulli. Eust. 

Χηνίζειν, dicitur de iis qui tibià canunt: apud Athen. 1. 14. 

Χηνέω, irrideo, illudo: proprié, ore hiante et in cachin- 
nos resoluto. Hesych. 

Χήνημα, illusio, irrisio: apud eundem. 

- Χηγυστέω, clamo, vociferor: eidem. F 

Χηγύστρα, hiatus, χάσμη. Idem, 


^. x 


Composita. 


᾿Αγριοχηνάρια, anserculi feri. Theophil. Inst. 2. 
᾿Αχριοχηνίσικοι, extremitates ejus partis jugi, quae dicitur 
ζεύγλη. Poll. lib. 1. hw 


XHPAMO', oj, ὃ, caverna, latibulum, lustrum ferarum. 
t Apoll. Arg. iv. 1284.1 Phocyl. πέτρης κοίλης κατὰ χῆρα- 
(4, in. cavi saxi recessu, Synes. ep. 129. ἐν χηραμοῖς ὀρῶν, 
in latebris montium. , Metaph. χηραμκοοὶ diountur étiam duo 
linguz sinus cavi. Poll. l. 2. 


Χηραμὶς, δος, ἦν cavernula, latibulum parvum. Hesych. 


XH POZ, ov, ὁ, desertus, μιονωθείς, Inde, viduus, qui vel 
prima conjuge amissa uxorem non duxit: ut scribit Suid. 
vel qui uxorem.non habet, ut vult Hesych. celebs. Di- 
cuntur et perdices mares x5eo, quum femelle incubant 


XIAOZ 


| Pers. 680.) 4 Apud antiquos omnia gravia et infesta 


seu infausta xSówa dicebantur, teste schol. Aristoph. 
- is ἄνθρωπος dicitur hono sitlolus ct fraudulentus, 
ustath, 1 Sec : 


Ke: 


: s dp 

1 3 yConposita. * * 

» ν ^ * * ee , 

᾿Αντίχϑων, ὁ καὶ $, appositam pedibus nostris terram in- 
colens. Plin. lib. 6. c. 22. 


Αὐτόχϑων, ex ipsa terra ortus. Eur. Isocr. Dem. &c. 
[Herodot. Hist. lib. 4. cap. 197. ὅτι τέσσερα ἔϑνεα νέμετάε 
ταύτην (sc. pm ταὶ τὰ μὲν δύο, αὐτόχϑονα τῶν ἐθνέων, 
πὦ δὲ, οὐ, Aion μὲν κῶς αἰϑίρανς, abelytenr -—— eue] 
δὲ καὶ Ἕλληνες ἐπηλύδες.} 

Caen ti JEsch. Ag. 544.) : Y 

Βαθύχθον᾽ αἶαν. i. e. εὔγειον. Eschyl. S. c. Th. 310.) 

Ey Sóng, qui in terra est : terrenus, téstaceus. Epigr. 

Ἐλελίχϑων, qui terram rapido [- concutit et commo- 
vet. Soph. in Antig. » J 
Ἐνοσίχϑων, idem : παρὰ τὸ ἐνόσαι (χινῆσαι) τὴν χϑόνα. 
ἐπε Epitheton Neptuni, et interdum nomen ipsum. 

M. 

"Eazix Sónoc, qui super terra est sed vivit. Od, 9", Il. 4, 
t Hesiod. Theog. 241. et 755.t / 

Καταχϑόνιος, subterraneus. Hom. Hesiod. &c. (Eurip. 
Pheniss. 767.) . 

Κατάχθονος,. pinguis, nutriendi vim habens. Hesy 

Μεσόχϑων, mediterraneus. e - 

Μεταχϑόνιος χιτὼν, tunicaterrestris. Nonn. Apud Apoll. 
Arg. 3. μεταχθονίη πεισότητο, exp. qui terram reliquit, 
relictà terrà. 1 ) 

Παλαίχϑων, antiquam terram habens, antiquus terrze pos- 
sessor. ut, “σαλαίχθων δῆμος, apud JEschyl. de populo 
Atheniensi, semper ejusdem terrm incolà. 

"Agnc dicitur, ZEsch. S. c. Th. 105. Suppl. 258. 
(πλουτόχθων. Esch. Eum. 949.) feu un 
Σεισίχϑων, motor seu quassator terre. epit. Neptuni . 

ac d 


ovis: apud Aristot. hist. anim. 1, 9. c. 8. Item, χῆρος, 
orbus, dejectus, aut aliqua re indigens. Ut, δρυμοὶ χῆροι, 
luci vidui, arboribus orbati nempe. Epigr. χῆρα δένδρα, 
arbores comis viduatz. Ibid. Sic, χῆρον λέχος, apud Apoll. 
Arg. 1. 2. 4 Foeza. χήρα interdum cum γυγὴ dicitur : ut ll. 
€. Interdum absoluté: ut apud Plut. in Erot. Ali- 
quando cum genit. ut Il. ζ΄. ἢ τάχα χήρη Σεῦ ἔσομαι. 

Χηροσύνη, viduitas. Apoll. Arg. 4. 

Χηράζω, idem quod χηρόω, viduo, viduum vel viduam 
reddo. Job. 


q que, sicut et ἐνοσίχϑων. . ( Philostr. 1. 
4. c. 6.) j ; 
Ὑσοχϑόνιος, idem quod καταχθόνιος. Hesiod. 


Xl'AIOL, fem. χίλιαι. Neut. χίλια, mille. 1l. λ΄, Plat. 
Isocr. &c. ^ Legitur et, xiin.iezoc, t Xen. Peed. 1. 4, p. 
111. e.t pro χίλιοι ἱσεστεῖς, mille equites: apud Herodot. 
[lib. 8.] | ZEolicé pro χίλιοι scribitur οἱ euo. Etym. 

Χιλιοπλάσιος, millecuplex, millies auctus. 'Themist. 

Χιλιοσιτὸς, millesimus. t Xen. Ped. 2. 51. a.t 4 Χιλιοστὴ, 
tributum quoddam ex sacrificio. Hesych. millesima.sicut - 


Χηρόω, viduo, viduum reddo. 1]. ε΄. Χήρωσας δὲ y 
μυχῷ ϑαλάμοιο γέοιο. Metaph. Il. £. χήξωσε δ᾽ ἀγυιὰς, deso- 
lavit. Item, privo, ἀθβίϊίπο : cum genit. *| Item neutr. 
idem quod χηρεύω. Plut. in Erot. 

Χήρωσις, ?, viduatio, orbatio, desolatio, 

Χηξωσταὶ, οἱ, quibusdam sunt viduarum tutores : aliis, 
qui propinquitate juncti sunt generi et familize, haeredibus 

ib vid ; vel, qui succedunt ubi nulli 
legitimi et propinqui heredes sunt ; ut Eust. exp. Iliad. £. 
schol. Soph. et Hesiod. t Th. 607. ubi sic Schol. ἀλλό- 
τείοι, f οἱ πόῤῥωθεν συγγενεῖς" διότι χηρεύοντος τοῦ οἴκου καὶ 
ἐρήμου ὄντος τέκνων, αὐτὴν κληρονομιοῦσι.᾿ Dicuntur et χηρωσ- 
ταὶ, quorum uxores manent vidue. 

Χηρεύω, viduus sum, vel vidua, vidnam vitam dego : ut, 
χηρεύουσαι γυναῖκες. Reg. 2. c. 13. Metaph. apud Soph. in 
CEd. Tyr. ταῦρος χηρεύων. 4 Item, destituor, privor : vel, 
destitutus sum, careo. cum genit. Od. & et apud Synes. ep. 
139. 4 Item transitive, idem quod χηρόω" Aphthon. 

Χήρευσις, et χηρεία, viduitas, vita vidua. Thuc; l. 2. 

Χηρήϊος οἶκος, vidua domus. «V Exponitar et ἄταχτος. 
Hesych. ex Antimach. 


XGE'z, heri. Hom. hymn.in Mere. Χϑὲς γενόμην, ἁπταλοὶ 
δὲ ππόδες, ὅζο. Xen. χθὲς xal τρίτην ἡμέραν. 1. χθὲς xal πρώην. 
*| Pro eodem dicitur ἐχϑὲς, apud Theoc. Idyll. 2. et 8. 
tet Xenoph. Ped. p. 195. c.t 

Χϑεσινὸς, o9, ὁ, hesternus. 4 Interdum signif. idem quod 
ἕωλος, translatione sumpta à cibis pridie relictis. (Aris- 
toph. R. 1018.) 

Χϑιζὸν, idein quod χθὲς, in Epigr. 

Χϑιζὰ, pro μοι αι, ὃ 


Χϑιζὸς, idem quo vie. Il. β΄. et apud Nonn. 


Composita, 


Kd xBic, pro, καὶ ix9ic, apud Aristot. 1. 1. 

Πρόχϑες, ante hesternum diem, nudiustertius, 
ΧΘΩῊῪ, ονὸς, ἡ, terra, humus. idem quod yai apud poé- 
tas. Iliad. ε΄. αἵματι δὲ χθὼν Δεύετο πορφυρέω. Il. γ΄. κατὰ 
χϑονὸς ὄμματα πήξας. Sic etalibi apud Hom. &oc. f Sic 
Aristoph. Nub. 281.t (Soph. Tr. 711.) 


Χϑόνιος, terrestris : ut, χϑόνιος πρηστὴρ, Aristot. de mun. 
| Item, qui hujus vel illius territorii est, ex hae vel illa 
regione ortus, ut, χϑονίαις νύμφαις, Apol. Arg. 1. 2. 1506. 
Schol. ταῖς byyweloc.$ Ὃ Item, subterraneus, qui est sub 
| terra ; apud Euripid, in Hec, et Soph. in Ajac, (JEsch. 


Χιλιοστὺς, oo, 5, millesima pars. t Xen. Ped. 2. 56. d.t 
«| In exercitu, mille viri seu mille milites. Exponitur et, 
cohors millenaria. *| General. millenarius numerus. Xe- 
bac Ped. 6. Pro eodem scribitur et χειλιοσπτύς, Ety- 
molog. ὃ 

Χιλιὰς, áloc, 5, numerus mille continens : seu, hoc mille. 
'Theoc. Idyll. 17. . 

Χιλιασταὶ, οἱ, millenarii, seu milliarii. Sie dicebantur. 
haeretici illi, qui ad mille annos postremos presentis mündi 
restringebant impletionem quarundam prophetiarum. 

Χιλιόω, f. éco, mille drachmis mulcto. unde apud Lyc. 
in Aristog. χιλιωθέντα. aba 

Δισχίέλιοι, bis mille. Plut. t Xen. Ped. 1. 5. p. 119. c.f 

Δισχιλία, ac, à, numerus bis mille continens, Esa. 

Δισχιλιοστὸς, unus é.duobus millibus. 

Δισχιλιὰς, δος, à, duo millia, numerus bis mille 
tinens. 

τΤεισχίλιοι, ter mille. Aristoph. in Plut. . t 

Τρισχιλιοσιτὸς, unus ex tribus millibus. Sie, τετραχισιχί- 
Met, πεντακισχίλιοι, et deinceps, in infinitum usque, prze- 
mittendo semper nomini χίλιοι adverbium ejus numeri 
quem significare volumus. t Sio ὀκτακισχίλιοι. Xen. Pied, 
l. 3. p. 68. c.t Apud poétas pro δεκακισχιελίοι 
dicitur: ut Il. £. Sic ἐννεάχιλοι, pro ἐννεακισιχίλιοι, ibidem. 
[1I. E. 859.] Sic et, τετράχιλοι pro τετρακισχίλιοι, 


ΧΙΛΟῚΣ, ov, ὁ, pabulum : peculiariter jumentorum." Ut 
apud Suid. ex Xen. τὰ δὲ κτήνη «rávra χιλῷ ἔνδον ἐτρέφετο. 
Et ex Herodot. διὰ τῆς ἑτέρης χώρης, τῇ χιλός τε ἵπποις καὶ 
ὕδατα ἦν. Sic Arr. lib. 8. καὶ χιλὸς τοῖς ἕασσατοις, καὶ τὰ 
ἐπιτήδεια, Soribitur et χειλὸς, apad 25]. Dionys. 

Χιλόω, &. f. dca, pasco, pabulum prebeo, Xenoph. anab. 
7. Pro eodem scribitur et χειλόω. 

Χιλωτὴρ, fiscella pabulum continens, que equi ori.cir- 
cuümponitur ὃ vertice suspensa: Hesych. apud quem et 
scribitur οἱ χειλωτήρ. 4 Vide et suprà in χεῖλος, 

Χελεύω, idem quod χιλόω, pasco, sagino. Theophr. de 
caus. pl. lib. 2. c. 23. τούτοις xal τοὺς βοῦς xal τὰ 0 
χιλεύουσιν.  Ptem, pascor, depascor. Nic. in Ther, - 
bitur et χειλεύω, apud Hesych. 


Composita. 
"Axior, ὁ xal ἡ, pabulo destitutus, Et generaliter, qui 
non nutritur, ltem, pabulo abundans ; à existente ἔσσν- 


τατικῷ, 


X cree yen REESCE CERA 


| 
' 
l 


- oic τῶν “πολεμίων χιτῶσι. 


XIAOZ 


{Βούχιλος. ZEsch. Suppl. 846.) [παλαιὸν δ᾽ εἰς ἴχνος με- 
“ἔσταν 4 5 ἐπωπὰς,. λειμῶνα βούχιλον, ὅχο. 
Schol. ἐχιλοῦτο f βοῦς xal erae 
᾿Ἐκχιλόω, unde ἐκχιλοῦσϑαι, locus aliquis dicitur, qui vel 
neglectu eultorüm, vel frigoris vi, gramine nudatur, ac 
sylvestrem naturam induit: vel in quo nihil nisi χιλὸς 
nascitur. Paus. 

Εὔχιλος, abundans pabulo et alimonia. [Xenoph. «eg 
"Imm. cap. 1. $. 19. xal πλευρὰ δὲ ἡ βαϑυτέρα, xal πρὸς τὴν 
γαστέρα ὀγκωδεστέρα, ἅμκα------εὐχιλότερον ὡς ἐπὶ πολὺ τὸν frr- 
πον παρέχεται. Pro pro scribitur et εὔχειλος, apnd Hesych. 

Περιχιλόω, οἱ περιχειλόω, abunde pasco, bene sagino. Et 
neutraliter, bene saginor : unde, περιχειλοῦντες, apud He- 
sych. exp. ἄδην κορεσθέντες. . 


XI'OZ, cv, ὁ, (sc. ἀστράγαλος,) jactus taxilli minimus. ἢ 
μονάς. Cujus oppositus est κῶος, ἡ ἑξάς. t5» Ab insulà 
Chio, que ἡ Χίος. 4 Hine et adjecl. gentile, χῖος. Οἶνος 
Χῖος. Ναῦς χία. E 


XIT&'N, ὥνος, ὁ, (pro quo Ionic κιθὼν, transpositis aspi- 
atis apud Herodot.) tunica. Interdum de interiore tuni- 
ea dicitur, i. indusio seu interula. Ut I. β΄. Εἰ μὴ ἐγώ σε 
λαξὼν ἀπὸ μὲν φίλα εἵματα δύσω, Χλαῖνάν τ᾽ ἠδὲ χιτῶνα, τά 
πἰ αἰδῶ ἀμφικαλύπτει. Sicet Od. ξ΄, et apud Plat. περὶ ἀδο- 
λεσχίας. Interdum de exteriore tunica intelligitur. Ut 
apud Hesiod. in Asp. t 987.t ἐπιστολάδην δὲ χιτῶνας Ἔσ- 
Taro, tunicas succincti erant. Xeu. Ped. 1. μέγαν ἔχων 
χιτῶνα. Plut. symp. 4. χιτῶνα ποδήρη φορῶν. Dicitur et de 
militari tunica, cui arma superinduuntur. ut Il. £. ὥς ὅατλον 
ὑπόκειται, χιτών, Metaph. etiam dicitur aliquis ἀποδύεσθαι 
Ti» χιτῶνα τῆς ἀρετῆς γε] δόξης, apud Alhen. I. 7. et 11. 
Tribuitur etiam aliis rebus quee membraná teguntur veluti 
tuniculà: apud Athen. 1. 2. ex "Theophr. et Gal. 7. de 
anatomicis administrationibus. Animantibus etiam quibus- 
dam tribuitur: ut apud Aristot. (de tinearum quodam ge- 
nere,) ἐάν τις τὸν χιτῶνα περιέλη, ἀποθνήσκει. — 57 Derivant 
grammatici à χέω, quoniam τοερίχειται τῇ σαρκὶ, seu τῷ σώ- 
ματι. 

Χιτωνάριον, ov, τὸ, tuhicula. Lucil. Epigr. 1. 2. 

Χυτώνιον, idem: peculiariter de muliebri tunica: apud 
Lue. in Lex. Aristoph. in Plat. et'Plut. in symp. 7. sap. 

Χιτωνίσκος, itidem tunicula: tam virorum, quàm mulie- 
rum. Dem. in Mid. Plat. de fort. Alex. v 

Χιτωνισκείριον, pro eod 


Composita. 


' Afpoy iron, ὁ καὶ 5, molli indutus tunica. .Et, in malam 
partem, molliter vestitus. (λέκτρων εὐνὰς áGeoxyvrüvac. JEsch. 
Pers. 541.) 

- ᾿Αστροχίτων, stellis velut tunicá indutus, stellis 
ph. in Arg. 

᾿Αχίτων, tunica earens, Plut. in probl. Rom. 

Διχίτων, duabus tectus seu involutus tunicis. 

Ἑλκεχέτων, cui longa tunica est, cni vestis adimos pedes 
diflluit, ita ut eam post se trabat. Il. Y. &- Quidam ἐλ- 


τοῦ 


(729) 


ΧΛΑΊΖΩ, ῥοφέω, sibilo, ϑρυλλοῦμαι. Pindar. Pret. med. 
χέχλαδα. ; * 


XAAVNA, 5, lena : vestis, que tunicg exteriori supe- 
rindui solebat, ut frigus à corpore arceret. (1-2* Unde et 
παρὰ τὸ χλιαίνειν derivant grammatici.). Od. ξ΄, Ἐκ μέν με 

λαῖνάν τε χιτῶνά τε, εἴμα τ᾽ ἔδυσαν. Sic etalibi apud 

om. Dicitur etiam de crassioribus illis tegminibus, in 
quibus dormimus aut cubamus: ut Il. 4. Χλαίνας τ᾽ ἐνθέ- 
μεναι οὔλας, καϑύπσερϑεν ἔσασϑαι,  (JEsch. Ag. 881. Aris- 
toph. R. 1507. Soph. Tr. 550.) , 

Χλαινόω, G,lenà induo aut operio. Et simplieiter, in- 
duo, in Epigr. 

-Χλαίνωμα, idem quod χλαῖνα. vel, vestimentum quod pro 
kena gestatur. Epigr. 

Χλανὶς, (Soc, ^, laena tenuior et mellior : apud Athen. 1. 
6. et 12, Luc. in Herodot. : 

Χλανίδιον, τὸ, ejusmodi- lzenula, Eurip. in Suppl. Plu- 
tareh. Symp. 6. probl. 6. 

Χλανίσκος, et χλανίσκιον, pro eodem. Poll.l. 7. ^ 

[Χλανισκέδιον. Aristoph. Pac. 1002. Δούλοισι χλανισκιδίων 


Xgàv, 
Χλανίτιδες, torques, quibus virgines utuntur. 


Composita. 


᾿Αλέχλαινος, exp. ex mari Izenam habens. 
᾿Αναχλαινόω, lenà vestio. Et generaliter; vestio. 
"Axaiwog, 6 xai $, lenam non habens: Athen. l. 3. 
[᾿Αχλαινία. Eurip. Hel. 1297. φημὰς δέ μοι ᾿Ἐσθλὰς ivey- 
κῶν γ᾽, ἀντὶ τῆς ἀχλαινίας. 
Az» aoc, attrita et lacera lcena indutus. : 
Δυσχλαινία, mala etdetrita lena. Et quevis vestis squa 
lida et pannosa. Eurip. in Helena. 
Λεοντόχλαινος, pelle leonina pro lana seu veste utens : 
epith. Herc. in Epigr. 4 
Μελάγχλαινος, aira indutus lena. Mosch. in epitaph. 
Bion. Smyrn. [27. Herodot. Hist. lib. 4. Μελάγχλαινοι δὲ 
εἵματα μιὲν μέλανα φορέουσι πάντες, &o.] 
Περιχλανίξεσθαι, lena operiri vel involvi. 
Φιλόχλαινος, bonam vestem amans. — Nonn. 


Hesych. 


XAAMY'Z, ὕδος, ἡ, chlamys: vestis, que tunicze supe- 
rindui solet. quidam paludamentum, alii sagulum vocant. 
Plut. in apophth. et in polit. prac. ἀναλαμεβάνων τὴν χλα- 


μύδα, ὁπότε μέλλοι στρατηγεῖν. Herodian. lib. 7. χλαμύδι 


τσορφυρᾷ ππεριβάλλουσι, purpuream. chlamydem circumpo- 
nunt. Precipué autem militize fait usitata chlamys : et 
apud Macedonas rotunda ac circularis fuisse dicitur: ut 
patet etiam ex Plut. in Alex. | $5» Ejusdem autem origi- 
nis cum χλαῖνα putatur esse. 


Χλαμύδιον, cv, τὸ, chlamydicula, parva chlamys. Item,. 


idem quod χλαμὺς, apud Plut. in Erot. d 
Χλαμυδόω, 3, chlamyde induo: unde in pass. μειράκι 
κεχλαμυδωμένον, apud. Athen. 1. 2. ^ 
Χλαμὸς, Hesych. idem est qued χλαῖνα. 


ἔτωνας dici voluerunt ab ἑλχόω, quasi ἕλκος ποιοῦντας ἐν 
Eust. 

Κισσοχίτων, hederacea indutus tunica, hedera velut tu- 
nica amictus, Orph. de lapid. 

Δευκοχίτων, candidam tuni g seu Hom. 

Μελαγχίτων, nigra vestitus tunica. Et metaph. mes- 
tus, tristis : atrati enim sunl luctam prze se ferentes : apud 
ZEschyl. 

Μιπροχίτων, tunicam mitre cingens, Athen. 

᾿Αμιτροχίτων, (decomp.) eujus tubica cincta non est : vel, 
eujus tunica mitra non est redimita: vel qui humi jacet 
spoliatus et mitra et tunica. Eust. in ll. π΄, 

Μονοχίτων, unica vel simplici indutus tunica. Hesych. 

οἰδχίτων : idem: vel, qui tunicam-ex- ovis lana gestat, 
apud eundem. : 

Πολυχίτων, multis amictus tunicis. Theophr. de caus. pl. 
l. 3. c. 16. 

Προβατοχίτων, idem quod οἱοχύσων. in post. sign. Hesych. 

Ὑσοχίτων, sub tunica latens, 

[φαιωχίτων. Esch. Ch. 1048.) (Vide Notam ΟἹ. Stanl.] 
2 "sem ipi x tea indutus tunica, eeream loricam gestans. 


hah 


XLO'N, ὄνος, 5, nix. Od. τ΄, Ως δὲ χιὼν κατατήκετ᾽ ἐν ἀκ- 
μοπόλοισιν ὄξεσφιν. Plut. symp. 3. ἐν τοῖς νοτεροῖς τόποις ὃ 
"gore αἱ χιόνες ῥέουσι. (JEsch. Ag. 573.) t7 Dicitur 
qudbi χεὼν, à χέω, Etym. 

Χιογώδης, nivosus, nivalis, nivibus oppletus. Dionys. de 
Situ orb. Item, niveus, candidus in modum nivis. Epigr. 

Xiovétic, evroc, ὃ, idem. Nic. in Alexiph. 

Χιόνεος, idem : ut, χιονέοισι “χιτῶσι, apud Athen. 1. 12. 

Xióv, nivibus obruo, nive operio: uude ἀνδριάντες κε- 
“χιονωμεένοι, apud Diog. Laért. item, dealbo, niveo colore 
imbuo: apud Hesych. 

“Χιονωτὸς φύσις, nivalis natura. Nonn. 

Χιονίζω, idem quod χιονόω. Hesych. Neutraliter signi- 
fiat, ningo: unde, ἐχὶιόνιζε, apud Herodot. 


XAEY'H, »c, ἢ, risus, derisio, illasio, ludibriurh. t Apoll. 
Arg. iv. 1726.5. Herodian. lib. 8. οὐ θαύματος, ἀλλὰ χλεύης 
xal γέλωτος ἄξια. Philo de vita Mos. lib. 1. χλεύην τίθεται 
τὰ ἐπίγεια, ludibria censet. 

Χλευάζω, f. ἀσω, ludifieor, i. lado; irrideo: vel subsau- 
no, cavillor. Herodian. l. 4. οὐ παύσεσθε χλευάζογτες qreez- 
βύτην; Plutarch. in Oth. πολλὰ βλάσφυμα χλευάζοντες ἀλ- 
λήλοις ἔγραφον. 

Χλεδάζομαι, irrideor, &c. Athen. 1. 9, 

Χλευασμὸς, ilusio, irrisio, cavillatio. Dem. pro cor. 
Plat. symp. 9. «| Est et nomen figurze Rhet. de qua Jul. 
Rufin. 

Χλευασία, 5, idem. Aristot. top. 1. 6. 

Χλευαστὴς, οὔ, ὃ, illusor, irrisor, Aristot. Rhet. 1. 2. 

Χλευαστικὸς, et χλεύαξ, idem, Poll. 

[Διαχλευάζω. Ischin. Dial. iii. $. 2. xaívorye τὸν πρόσθεν 
χρόνον διωχλευάζων τοὺς μορμολυττομένους τὸν ϑάνωτον, ^ καὶ 
πρῴως bmvroSáQuv.] - 

᾿Ἐσιχλευάζω, et κωταχλευάζω, (comp.) idem quod χλευάζω. 


ΧΛΙΑΙΝΩ, F. av, tepefacio, modicé calefacio : vel sim- 
pliciter, calefacio. Athen. l. 9. Ὥστε ππροοστήσαντα χλιαίνειν 
πάλιν. Soph. apud eundem lib. 13. Ἥλιος ἦν, οὗ παῖς, Εὐρι- 
agio, ὃς μὲ χλιαίνων Τυμνὸν ἐποίησεν. 

Χλιαίνομαι, tepefio, calefio. Luc. in Lexiph. 

Χλίασμα, πὸ, fomentum seu medicamentum tepidum. 
Hippocr. de morb. l. 1. et alibi. Pro eodem dicitur et 
λίασμα, apud Athen, 1. 8. 

Χλίανσις, &wc, ^, tepefactio : vel tepor, tepiditas. 

Χλιαρὸς, οὔ, à, tepidus, egelidus. - Ut, χλιαρὸν ὕδωρ, apud 
Athen. lib. 3. et, χλιαρῷ ἐλαίῳ, Gal. ad Glauc. Pro eodem 
dicitur et λιαρὸς, M. χ΄. Odyss. 6. et 4. 


Composita. 


᾿Αχροχλίαρος, summa parte tepidus. Diosc. lib. 2. 
᾿Αναχλιαίνω, idem quod χλιαίνω. 
“Ὑποχλιαίνω, subcalefacio. Plut. 


8Z 


XAOA 


XAr'0, deliciis frango, luxu effaeminot unde, χλίει, He- 
sych. expon. ϑρύπτει. ( JEsch. Choéph. 135. Suppl. 244.) 

3043», ἡ, delici;e, luxus: effoeminata mollities. Xen. 
Ped, 4. οὐκ ἐν χλιδῇ τεϑράμμεϑα, ἀλλὰ χωριτικῶς. — Item, 
vestis delieata, qua uti solent homines luxui dediti: apud 
eundem eodem libro. Sic apud Eurip. in Rhes. πέπλων 
29393, dicuntur pepli molles et delicati. (Pheniss. 210, 
JEsch. Pr. 435. 465. Pers. 610. Ag. 1456. Suppl. 840. 
1010.) Dicuntur χλιδαὶ et capilli molliores et delicatiores : 
apud Soph. in El. t52.f j 

Χλιδανὸς, delicatus, luxuriosus, ( /Esch. Pers. 544.) Poll. 
l. 6. c. 39. 

Χλιδανῶς, delicate, luxuriose, molliter. Poll. 

Χλιδαίνω, idem. quod χλίω, unde, χλιδαινόμενος, qui deli- 
ciis frangitur. vel simpliciter, qui efloeminatur: apud Xen. 
in Symp. 

Χλιδάω, luxui deditus sum, in deliciis vivo. (Esch. 
Pr. 971.) Poll. lib. 6. cap. 39. Parl. Κεχλίδὼς, vide in 
comp. Διαχλιδάο). 

Χλίδημια, T), laxus, delicize, vel id in quo luxuriamus. 
Exp. et, vestis, amictus, paludamentum : sed delicatius 
et luxuriosius. Eurip. in Iph. Aul. de Paride, (74.] Χρυσῷ 
τε λάμπων βαρβάρῳ χλιδήματι. : 

Χλιδῶνγες, oi, brachialia, monilia: sic dicta, quoniam χλι- 
δῶντες iis utuntur. Athen. et Diodor. l. 18. 

Χλῖδος, εος, τὸ, idem quod χλίδημια ornamentum luxurio- 
sius. Ion. in Agamem. , 

Χλίδος, ov, ὃ, dicitur omnis cumulus, maximé veró lapi- 
dum, excrementorum, et terree, quem fluvius aut torrens 
in unum locam convehit. Apud ZEschyl. in Argiv. et De- 
mosthen. orat. contra Callicl, 

Χλίδειος, delicatus, mollis. Nicand. 


Composita. 


Διαχλιδάω, idem. quod χλιδάω. "Unde particip. pret. 
med. διακεχλιδὼς, apnd Plut. in Alcib. (Procul dubio per 
syncop. ex act. διακεχλιδηκώς.) 

"Eyx^in, delicias habeo in, luxurior in. Hesych. (Esch. 
Suppl. 921.) / 

"Eyyoutáo, idem. Athen. 1. 3. 

Κατεγχλιδάω, (decomp.) delicias facio. delicatiusculo fas- 
tidio rejicio. fastidiosé indulgeo. cum dat. pers. Athen. 
l. 13. 

Καταχλιδάω, delicias facio. Athen. 1. 5. 

Ὑπερχλιδάω, in deliciis modum excedo. Item, insolentia 
et petulantia modum supero. Soph. in Trachin. 


XAO'A, vel χλόη, (Ionicé χλοίη,) ης, 5, herba virens, gra- 
men: vel viride germen. € Interdum et, herb:e, folia, fce- 
num. Euripid. in Baech. ai δὲ νεμιομεέναις χλόην Μόσχοις 
ἐπῆλϑον, χειρὸς ἀσιδήρου μέτα, vitulos invasére gramine ve- 
Scentes. Aristot. de mundo, γῆ πεποίκιλτὰι χλόαις μυρίαις, 
« Est etiam Cereris epitheton : vel ob viriditatem plan- 
tarum : vel: quód fruges ad maturitatem perductz flaves- 
cant, quarum inventrix esse dicitur. Eust. 

Χλοώδης, εος, 6 καὶ ^, virenti gramini similis, herbaceus, 
viridis: apud Hippocr. Pro quo lonicé apud eundem 
dicitur χλοιώδης. 

Χλοηρὸς, idem : ut, χλοηροῖσι λαχάνοισι. apud eundem. 

Χλοερὸς, pro iisdem, apud Apoll. Rhod. 'Theoc. et Plut." 
Symp. 3. ( Eurip. Phoeniss. 626.) 

Χλωρὸς, (per crasin orlum ex χλοερὸς seu χλοηρὸς,) idem 
cum precedentibus: virens, heibidus, viridis in modum 
germinum recens ex planta germinantium. ut, χλωροῖς 7t- 
τάλοισιν, apud-Theocr. Idyll. 7. et, ἔτνος χλωρὸν, Plut. symp. 
2. Interdum opponitur τῷ £p seu αὔῳ, ut viridis sicco : 
ut apud Hesiod. in Erg. Ajo» dw χλωροῦ τάμνειν αἴϑωνγε 
σιδήρῳ. 4 Interdum exp. recens, tener, mollis :: ut, χλωρὸς 
τυρὸς, et, χλωροὶ κώξιοι, apud Atlien. 1, 7, Metaphoricé apud 
Aristot. πράγματα. χλωρὰ dicuntur et apud "Theocr. Idyll. 
14. γόνυ χλωρόν. «| Item, χλωρὸς, ita viridis ut in pallorem 
vergat, pallidus instar herbarum arescentium et flacces- 
centium. ut, χλωροῦ ἀδάμαντος, apud, Hesiod. in Asp. et, 
μέλι χλωρὸν, ll. χ΄. 4 Exponitur etiam, decolores efficiens. 
ut, χλωρὸν δέος, Od. μ΄. (Χλωρὸν aij4a, Soph. Tr. 1072. 
ZEsch. Suppl. 575.) 

Χλωρὸς, nom. prop. fluvii Cilicize. Plin. 1. 5. c. 27. 

Χλωρότης, τος, ἡ, viridilas, viror. Plut. symp. l. 5. 
Item, palliditas, pallor: apud Hippocr. 

Χλωρίτης, cv, ὁ, viridans, virens. €| Item, gemma herba- 
cei coloris, Vide Plin. J. ult. c. 10. 

Χλωρίων, ὠνος, et, χλωρεὺς, ἕως, ὃ, avis nomen ex colore, 
Aristot. hist. an, lib. 9. c. 1. et 22. Trallianus χλωρὸν πυρ- 
γίτην appellat. Ex passerum genere. 

XAwprig, (oc, à, virens, viridis: ut, πάμπην χλωῤηΐίδα, 
apud Nicand. in Ther. viridem erucam. € Subst. est 
lutea avis. Tiem χλωρηῖς, et χλωρὶς, luscinia: quoniam 
vere apparet, quum omnia virent: aut, quoniam in viren- 
tibus arborum frondibus sedet; schol. Hom. apud eum, 
Od. τ΄. vel à colore ; à quo et χλωραύχην nominatur. 

Χλωρὶς, Grecis, et Romanis Flora, florum genius. 

Χλωρεῖον, τὸ, itidem est animalculum quoddam ob vitidj- 
tatem sic dictum. Suid. Aliis χλώριον, magnitudine turtu- 
ris, per solstitium zestivum apparens, non alis. 


XAOA 


Χλωραίνω, viridem reddo: unde, χλωρανϑεὶς, apud So- 
phool. viridis factus. 

Χλωράζω, viridi pascor gramine, vel viridibus herbis. Gal. 

Χλώρασμα, viror seu pallor. Hippocr. epidem. l. 6. 

Χλωρίζω, viridis sum, vireo. ut, χλωρίζουσα ἴασπις, apud 
Areth. in apoc. Item metaph. vigeo, firmus sum : ut, 
χλωρίζον κήρυγμα τοῦ εὐαγγελίου, apud eundem. "| Item, 
palleo, pallidus sum. Levit. c. 14. 

Χλωρίαςξις, (tanquam à χλωριάω,) viror, pallor. 

Χλοάω, (Ionicé χλοιάω,) idem quod χλωρίζω, vireo. Nic. 
in Ther. 

Χλοάζω, idem: apud Hesych. 

Χλόασμα, idem quod χλώρασιμα. 

Χλοῦσϑαι, virere, germinare. Pro quo Ionicé χλοιοῦσ᾽- 
αι, apud Hippocr. 

Χλόος, idem quod χλόη, significans viriditatem. 4 Item, 
pallor, Apoll. Arg. l. 2. Nic. in Alexiph. 

XAojc, idem. Hippocr. ^ 

“Χλουνὸς, aurum. à χλοῦς denominatum, ob pallorem. 


Composita, ac primüm ez χλωρός. 


᾿Αεἰχλωρός, semper virens: vel, perpetuó pallidus. Nic. 

᾿Α-ποχλωρίας, ov, ὁ, cui color faciei mutatur ex pudore 
aut insania, proprié, in pallorem. Hesych. 

Ἐγχλοάω, idem quod χλοάω, vireo, viridis sum. Nicand. 

᾿Ἐἐγχλοάσϑαι, ἐμφῦναι. Hesych. 

Ἔγχλωρος, virorem in se babens, viridis. Exponitur et, 
propé viridis: apud Nicaud. 

Εὔχλωρος, pulchré viridans : vel simpliciter, viridis. 

Ὁ Εὔχλοος, frugifer. Soph. CEd. C. 1600.1 

Mq colorem habens atrum pallore mixtum : 
vel, viridis simul, nigerque: Hippocr. 

Μελίχλωρος, pallens mellis colore. Nicand. in Ther. 
' Theocr. Id. 10. 4 Est et gemma, coloris partim flavi, 
partim mellei: apud Plin. 1. ult. c. 11. 

Ὑπόχλωρος, subviridis. Item, aliqua ex parte pallens. 
Hippocr. in Progn. 

Ὑσύχλοος, idem quod ὑστόχλωρος, subviridis, subpalli- 
dus. Callim. [Hymn. in Del. 80. καὶ ὑπόχλοον ἔσχε πα- 
ge, &c.] 

Composita ex χλόος, et χλοῦς. 

ἔλχλοος, ὃ xal 5, virore destitutus, [Eurip. Hel. 1343. 
Βροτοῖσιν δ᾽ ἄχλοα «πεδία γᾶς οὐ καρτοίζουσ᾽ ἀρότοις:) Hip- 
pocr. in-Coac. progn. : 

Δονακόχλους, arundinibus virens: unde, δονακόχλοα EU- 
£47av, apud Eurip. in Iph. Aul. [Taur. 400.] 

Μεσόχλοος, dimidia ex parte virens. Nic. in Ther. 


ΧΝΑΥΏ, F. aca, carpo, vellico. Hesych. 4 Item, ca- 
tillonum more voro et.deglutio. Eurip. in Cyclop. ἕτοιμιά 
σοι Ἑφϑὰ xal ὀπτὰ xal ἀνϑρακιᾶς ἄπο χναύειν, parata sunt 
elixa et assa, quz vel à prunis deglatire tibi licet. Athen. 
lib. 9, ex Ephippo com. κοινῇ τε χγαύειν τευϑίσι σηπίδια, se- 
piolas nnà cum teuthidibus devorare. 

Χναύομαι, carpor, vellicor : unde, χναύεται, Hesych. est 
«σερικνίζεται. 

Χναῦμα, τὸ, quod carpitur, et catillonum more degluti- 
tur: Poll. lib. 6. cap. 9. 

Χναυμάτιον, ov, τὸ, unde apud Athen. 1. 9, πτερόεντα χναυ- 
μάτια dicuntur avicula, que delicatiüs apparatze gulosé 
devorantur. 

Χναυστικὸς, οὔ, ὁ, qui χναῦμασι delectatur, catillo. apud 

eundem Athen. lib. 14. ex Posidippo. 
. Χυόος, et contracté χνοῦς, rasio. Hesych, Item, primi 
pili qui in gena erumpentes radi possunt: lanugo. apud 
Aristoph. in Nub. Callim. hymn. in Apoll. 4 Item, molle 
t tum, quó culci inferciuntur, ex tenera lana con- 
stans, ut genarum lanugo mollissima est. Poll. 10. cap. 8. 
ex Aristoph. Babyl. *| Maris etiam spuma χνοῦς ἁλὸς di- 
citur, Od. ζ΄, quoniam veluti lanugo ei innatat. 4 Ex- 
ponitur χνόος etiam, strepitus, sonitus, Hesych. 

Χνοώδης, soc, ὁ καὶ ἡ, lanuginosus. Theophr. hist. plant. 
lib. 1. c. 21. et apud Diosc. 

Χνοάω, seu χνοάζω, f. ἄσω, lanugine obsitas sum, [π- 
terdum de ipsis genis dicitur, aut pubescente aut adole- 
scente. ut apud Luc. ἀγένειον ἀκριδῶς, οὐδ᾽ ἐπ᾽ ὀλίγον χγοῶντα 
τὰς παρειάς. "| Interdum de ipsis pilis lanuginosis: unde 
spud Apoll. Arg. 2. χυσάοντας ἰούλους ᾿Αντέλλων, (Soph. 
ὧδε. Tyr. 762.) 

Xv, ἢ, idem quod xv, seu χνοῦς, strepitus, Unde 
apud ZEschyl. πόμυπιμοι χνόαι at apt diaria de continuo 
motu pedum, qui cum strepitu perficitur. 4 Item fistula 
axis, cui axis immittitur : apud Soph. in Elect. 1747. v. 
719. pro toto cürru.t «| Iuterdnm et, ipsa axis extrema 
pars, quae modiolo inseritur. ut apud schyl. in trag. 
Ἑπτὰ ἐπὶ Θήξαις, «| Pro eodem χνόη Ionicé dicitar e A 


Composita ex χνόος. 
᾿Αγαχγοαίνεσθαι, lanugine obsitum esse : vel, primam la- 
nuginem emittere, Aristoph. in Acharn. 


"A seu à lanugine carens, impubis: ut, 4 
: E MAE TT g ens, impu ut, ἄχνους 
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Adryyai», Eurip. Cycl. 356. ᾿Αναστόμου τὸ χεῖλος, 
ὡς ἕτοιμά σοι ἱΕφϑὰ καὶ ὀπτὰ, xal ἀνθρακιᾶς ἀποχναύειν.)} Ὁ 
Ἔχχνοος, seu ἔγχνους, lanuginem in se habens, lanugi- 
nosus. , 1 
᾿Ἐπίχνοος, et ἐπέχνους, lanugine tectus, super quo lanugo 
est seu conspicitur. y PE 
"Ecrixváo, sum ἐπέχνους, Apoll. Arg. 1. 1. λευχῇσιν émix- 
γοάουσαι ἐϑείραις, , 
(Ἐσιχνοάζω. Sch. Theoc. εξ. 130.) 
Ἰ᾿Ισόχνοος, wequé lanuginosus. in Epigr. a 
Καλαμόχνοος, et καλαμόχνους, q. d. arundinum lanugo. 
Sic dicitur ἀδάρκης, quód in arundinibus eoncretze Janugi- 
nis modo inveniatur: apud Plin. l. 52. c. 10. 
, seu πρωτόχνους, primam lanuginem habens. 


XQUNIZ, ioc, à, mensure nomen est, sextarios duos 
conlinentis, seu cotylas quatuor, ut tradit Paul. ZEgin. 
Athen. l. 5. χοίνικα κριϑῶν εἰς τέσσαρας ἡμέρας διεμκέτρει τοῖς 
ἀνοήτοις ᾿Αϑηναίοις. «| Erant χοίνικες et pedicee quaedam, vi- 
delicet ligna crassa et rotunda chemicis modo, in quo 
crura immitlebantur. Aristoph. in Plut. αἱ κνῆμαι δέ σου 
βοῶσιν "LoO ᾿ιοῦ, τὰς χοίνικας καὶ τὰς πέδας ποϑοῦσαι. 

Χοινίκιον, τὸ, et Χοινικὶς, δος, 5, modiolus rote, qui et 
2n dicitur, axem in cavitatem suam recipiens. Gal. εἰς τὸ 
περὶ ἀγμῶν comm. 1. «| Item modiolus, i. instrumentum 
quoddam chirurgicum : apud Cels. l. 3. c. 8. et ZEgin. 1. 
68. 6. 90. Pro xowuie, in prima sign. dicitur et χοινίκη, 
apud Hesych. 


Composita. 


Διχοίνικος, ὁ καὶ &, duas capiens choenicas : unde, διχοίνι- 
xov, subint. μκέτρον, dicitur mensura continens duas choenicas. 
Aristoph. in Nub. t640.t * 

Ἡμιχοίνικος, dimidiaiam cheeuicem capiens. Diosc, l. 5. 

Decomp. YieS9mpuxolnZ, duse cum dimidi 
Theophrast. hist. plant. 1. 8. c. 4. 

Tpinpay plut, choenix cum dimidia: apud eundem ibidem. 

“Ομοχοίνιξ, qui eadem. chemice victitat. *| Item, ój«o- 
χοίνικες, qui dimensum acceptum conferunt, et communes 
ex eo sempus faciunt. Plut. symp. 2. probl. 10. 

τΤετραχοίνικος, quatuor. continens xoirixac. ut. τετραχοίνι- 
κον μέτρον, apud. Diosc. 1. 1. c. 39. 

Τριχοίνικος, trium choenicum capax. € Item, trium choe- 
nicum pretio dignus. Aristoph. in Vesp. 


XOI^POZ, ov, ὃ, porcus, sus. Aristoph. in Plut. ὑμεῖς δὲ, 
γρυλλίξοντες ὑπὸ φιληδίας, E μητρὶ, χοῖροι. Plut. de leg. 
2. ϑυσαμένους οὐ χοῖρον, ἀλλά τι μέγα καὶ ἄπορον ϑῦμα.: Foe- 
min. eliam gen. dicitur ἡ χοῖρος. ut, ἀγρίας χοίρου, apud 
Athen. lib. 9. ex Hipponacte. ἅ Item porcus, i. puden- 
dum muliebre: apud Aristoph. in Acharn. ("Theoc. ;3'. 
15.) “ Est et nomen Nilotici piscis: apud Athen. 1. 7. 

Χοίρειος, ov, ὃ, porcinus : χοίρειοι ἐγκέφαλοι, apud Athen. 
lib. 2. Pro eodem, eliso :, dicitur χοίρεος, Od. ξ΄, Et, eliso 
εν χοίριος. ut, κύστις χοιρία, apud Gal. ad Glauc. 1. 2. 

Χοιρίνη, ἡ, sc. δορὰ, porcina pellis. 4 Item, subint. Sg£, 
seta porcina, Aristoph. in Vesp. € Χοιρίναι dicuntur etiam 
conchz marine, quibus olim in suffragiis utebantur : apud 

dem in ead dia, et in Equit. 4 Sunt et in 
placentarum genere : apud Athen. lib. 14. 

Χοίριον, οἱ χοιρίδιον, τὸ, porculus, porcellus. Aristoph. in 
Acharn. *j Item, muliebre pudendum : apud. eundem in 
Vesp. 

^ i a οἱ, q. d. porculatores vel porcarii : sio à Clys- 
thene Sicyonis tyranno dicti fuére tribules quidam Sicy- 
onii, per derisionem pristino mutato nomine: apud He- 
rodot. 1, 5. 

Xoigàc, ἄδος, ^, porcula, scrofula. €«| Item, rupes é mari 
aliquantüm eminens, ita ut porco natanti similis sit; quae 
undis marinis cireumluitur, et cavum antrum habet. Eur. 
in Andromed. Theocr. Idyll. 13. (Xogá3sc. Sch. ex. θαλάσ- 
cin πέτραι. JEsch. Pers, 421. Eum. 9.) “ Item, mor- 
bus struma, tumor glandulosus. sic dictus, vel à petris, 
qui χοιράδες dicuntur; vel à porcis, in quorum gutture 
frequenter ejusmodi tumores reperiuntur. Cels. l. 5. cap. 
28. Serofula, scruma scrofularia, indurati adenes. 

Χοιραδώδης, strumosus, Plut. symp. 4. Χοιραδώδη φύματα, 
pro ipsis strumis morbo, 


Composita. 
᾿Ακανϑόχι 
restris. Suid. 

Καλλίχοιρος, 5, pulchros porculos pariens. Aristot. hist, 
an.]. 6.0. 18. ᾿ 

Μετάχοιρος, seu μετάχοιρον, porcellus, qui, in utero ma- 
tris laesus, p: statum tempus partu editar. Idem ibidem. 

Ὑστοχοιρὶς, oleris quzedam species : apud Theophr. hist. 
pl. l. 7. porcelia, Gazae. ' 


; q. d. poreus spinis horrens: echinus ter- 


ΧΟΛῊ, sic, ἡ, bilis, fel. Χολὴ £av93, quae et χολέρα, flava 
bilis. Χολὴ μέλαινα, bilis atra, i. μελαγχολία. Plut. περὶ 
εὐθυμ. ol Σοφοκλέους ἰατροὶ Πικρὰν χολὴν κλύζουσι φαρμάκῳ 
πικρῷ, amaram bilem eluunt pharmaco amaro, Apud eun- 
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dem de sera num. vind. ὑαίνης χολὴ, fel hyene, ^ € Tiem, 
bilis, i. ira. Athen. lib. 11. κρεῖται γὰρ εὐθύς μοι χολὴ, "EE 
οὗπερ ἔπιον ἐκ τοιαύτης φά » statim bilis mibi in nasum 
concitur. Sic et alibi apud eundem et Luc. in Tim. 
« Item, fastidium, nausea: apud Plut. Symp. 7. probl, 7: 
4 Item, vesica, continens bilem seu fel. 
sepize atramento, quod velut atram bilem effundit. Nic. in 
Alexiph. σηπιάδος φυξήλιδος, ὅτε μελαίνει Οἴδιμκα χολῇ. ( Aris- 
toph. R. 4. ZEsch. Pr. 494.) 1 Χολαί, Brunckius exp. ezta. 
Soph. Antig. 1010.t 

Χολώδης, £09, ὃ xai 3, biliosus, felleus. Hippocr. Gal. 
JEgiu. * 

Χολικὸς, idem. Plut. in lib. de virtul. et vit. χολικῶ μέλε 
προσφέρεις, homini in quo flava bilis exuperat. ι 

Χολόεις, εντος, ὁ, idem cum praecedentibus: ut, x; 
γηδύος ὄγκοι, apud. Nic. in Ther. 

Χολήϊος, bilem ed ; bilem v 
len. apud Hippoer. 


Χολαῖος, idem cum χολόεις, et χολικός. unde, χολαῖον, di- ᾿ 


citur hepar, apud Suid. in cujus parte cava inferiore de- 
pendet fellis receptaculum. í 
Χολέρα, 5, cholera: morbus, in quo bilis vel excernitur; 


vel evomitur. De quo Cels. lib. 4. c, 11. Et Alex. Tral- - 


lian.T. 7. t5» Qui tamen non à χολὴ nomen habere scri- 
bit, sed à χολὰς, intestinum: quoniam materia, quie per 
ventrem advehitur, per intestina excernatur. 4 Est et 
χολὴ ξανϑή, vide in χυλός. » vet 
Χολερώδης, qualis est. eorum qui cholerà vexantur: cho» 
lere similis: ut, ἀλγεῖν τρόπον χολερώδη, doloribus infestari 
similibus eorum qui cholerà laborant: Hippocr. in Coac. 
prognost. r 
Κυλερικὸς, idem. — Ut, χολερικὰ πάθη, morbi quales sunt 
cholerà laborantium. apud eundem epidem. 1. pl aco 
χολερικὸς, obnoxius cholerz seu χολερικῷ sráes, ericus. 
Diosc. l. et c. 4. z : 
Χολεριάω, cholerà vexor : apud Galen. τῶν κατὰ aóz. lib. 
7. c. 7. Dioscor. lib. 1. cap. 161. 
Χολὰς, άδος, 5, intestinum. (89 Dictum παρὰ τὸ 
Sai τὸ χολῶδες TOU ἥπατος. Hesych. tamen sic appellari 
scribiL ἀπὸ τοῦ κεχαλᾶσϑαι. alii à κοῖλος, quasi κολάς,) Uti- 
tur Hom. Il. δ΄. et φί. r 
Χόλιξ, ioc, 5, itidem intestinum, sed crassum. Aristoph. 
in Equit. et in Pace. 


Χολάω, bile mihi jecur accenditur, irà inflammor, iras» - 


cor. Cum dat. pers. Joan. c. 7. «| Item, furo, insanio : 
apud Athen. 1. 9. t χολῶσιν. ἀνδράσι «σείθη, insanientibus 
credis. Aristoph. Nub. 831.t (1l. β΄, Cat. N. 106.) 

Χόλος, idem quod χολὴ, fel, bilis. Iliad. π΄. χόλω dpa σ᾽ 
ἔτρεφε μήτηρ. 4 Item, bilis, i. ira: passim apud Hom. et 
ceteros poétas. t Hes. Th. 533.t. (Χόλος . Eurip. 
Med. 245. JEschyl. Pr. 313. Soph. Tr. 273. 

Χόλιος, iratus. Epigr. 

Χολόω, bile inflammo, ad iram concito. Od, 9, ἐστεί μ᾽ 
ἐχολώσατε λίην. t χολόω ἦτορ, ad iram commovere cordem. 
Yes. Th. 568.t (Soph. Tr. 1053.) 


Χολοῦμαι, nd iram concitor: irascor, indignor, Il, S". 


Ἥρη δ᾽ οὐ τόσσον νεμεσίζομαι οὐδὲ χολοῦμαι. (cum Dat. 1]. 
á. 9. , Toni 
xard iratus, iracundus : ut, χολωτοῖσιν ἐστέεσσειν, IH. é. 
εἰ Od. x'. : 
Se idm cum χολόω. ex quo et, eliso ^, et duobus e 
in ὦ contractis, ortum putatur. "hc 
Χώομαι, idem. cum χολοῦμαι. Cum genit. subint, ἕνεκα, 
Iliad. β΄. cum dat, pers. Odyss. & et J/. .. Et oum mei, 
seq. dat, Hesiod. in Asp. t 19.1 χωσάμενος περὶ βουσί, ὁ 
Composita. 
᾿Ακρητόχολος, ὁ xal ἡ, ὁ ἄκρατον ἀϑροίζων χόλον, qui meram 
bilem congerit. Hippocr. s 
᾿Αχρόχολος, extremé biliosus : eui subitó bilis accenditur, 
qui repente irascitur. Aristot. eth. 2. c. 5. [lib, 4. cap. 11. 
ὑπερβολῇ δ᾽ εἰσὶν οἱ ἀκρόχολοι ὀξεῖς καὶ πρὸς πἂν ὀργίλοι καὶ beri 
παντί" ὅθεν καὶ τοὔνομα. Plat. de Rep. lib. 3. ἀκρόχολοι οὖν 
καὶ ὀργίλοι ἀντὶ ϑυμοειδῶν 
toph. Lys. 689. Schol.] Pro eodem dicitur et ἀκράχολος, 
apud Aristoph. in Equit. et Theocr. Idyll. 25. | 
᾿Ακροχολία, proclivitas ad. iram. Plut. περὶ dogynz. Pro 
quo dicitur et ἀκραχολία, Hesych. , 
᾿Ακχροχολέω, subitó irascor, repente ad iram concitor. 
Plat, de lib. 5. . 
᾿Αμφιχολόομαι, irascor circum, vel propter. Greg. Naz. 
Αὐτοχόλωτος, qui sua sponte iram concipit ; sibi ipsi 
iratus. Epigr. 
"Axo^os, bile seu felle carens. Item, bilem tollens et 
abigens : ut, φάρμακον ἄχολον, Od. δ΄, 
m X»Ma, bile carere, mens non biliosa. Plut. in consol. 
uxor. jt 
᾿Αψίχολος, qui citó irascitur, sed facilé iram deponit. 
Διχόλωτος ἀνάγκη, exp. necessitas duplicis ire. in Epigr. 
᾿Ἐγκρασίχολος, cui admixtum fel est, biliosus. 4 — 
σίχολοι dicuntur pisces quidam, quód bilem in eaj - 
beant, teste Etym, De iis Athen. !. 7. et Aristot. an, 
l. 6. ο. 5. 


᾿Ἐχχολόω, in bilem verto. unde pass, ἐκχολοῦται, apud 
Gal, de alim, faoul. 1. 5. et alibi, e 


4 Dicitur et de ἡ 


seu purgans.Ga- - 


γεγένην ται, δυσκολίας ἔμαλεω. Aris- " 


| 


niveum Ὡς ἡ SENI 


Un 
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Ἐπέχολος, exp. iracundus. Pol, l. 2. 
ἸΖάχολος, valde iracundus. 
Ἡρκιχολώδης, semibiliosus. Hippoc. epidem. l. 7. 
vec, bilem oecultans. bilem occultam habens. 
Lucian. 


Κρυψίχολος, qui bilem.celat et dissimulat, Eustath, 
(μελάγχολος, atrà bile tinetus. Soph. 'Tr. 582.) 
Μελαγχολία, h, füror seu .desipiscenlia ex atrae bilis re- 
dundantia. apud Hippocr. &c. Vide et Χυλός. 
Μελαγχολικὸς, ex melancholia seu *erasso humore profi- 
eiscens: ut, μελαγχολικὸν πάθος, apud eundem. Item, in 
quo d. 3, tnr 1 hal: h 1 1 hal obnox- 
ius : et qui facilé in eam incidit. Plut. de def. orac. οἱ alibi. 
Μελαγχολικῶς, melancholicé, melancholicorum more. 
Galen. 2. comm. in prorrhet. . 
Μελαγχολάω, melancholià laboro, ex atre bilis redun- 
dantia. furo. Aristoph. in Plut. Luc. in Lexiph. 
᾿ Μελαγχολόω, melancholiam genero, melancholiam effi- 
οἷο : unde μελαγχολωθῆναι, apud Pol. exponi posse vide- 
tur, melaucliulie obnoxium factum esse. 
Ξανϑόχολος, qui flava bile laborat. Eust. 
Ξανϑοχολικὸς, biliosus, cholericus. 7Egin. 
᾿οξύχολος, qui subitó et acriter irascitur. 
᾿οξυχολία, ita repentina et acris iracundia. 
* Πικρόχολος, in quo redundat amara bilis. Hippocr. In 
Epigr. metaph. Archilochi στόμα πικρόχολον dicilur, i. os 
effundens verba ex amara bile profecta. 
᾿Απικιρόχολος, (decomp.) qui biliosus non est. Hesych: 
᾿γδατόχολα διαχωρήματα, excrementa premixta bilé 
aquosà: apad Actuar. 
Ὑπέρχολος, supra modum iratus. Suid. in Antiphonte. 
᾿ Ὑπερχολάω, valde bili sum: veh ter irascor. 
Ὑπόχολος, subiratus. Ab Atticis sic' dicitur ὁ μελαγχο- 
λῶν, teste Poll. lib. 2. 


XO'NAPOZ, ov, ὁ, granum : vel omneid quod ex continuo 
aliquo seorsim concrevit: ut salis grumi, et thuris mice : 
unde χόνδρος ἁλὸς, apud AL. 1. 9. c. 39. 4 Item, alica, i. 
vel tritici genus et certz'frugis species, αἱ quidam ex 
Gal. tradunt, de facul. alim. lib. 8. vel farina ex zea certo 
modo concinnata, quem describit Constant. Geopon. 1].. 8. 
sic dicta, quód aquà aspersà exsiccetur, et in gruraos gra- 
naque concrescat, quae ad usum rep tur. «| Ath 
Aristoph. in δαιταλεῦσι, poonpum. χόνδρον appellasse scribit, 
quod quidam exp. granum quod sorbetur. € Item, χόνδρος, 
cartilago, i. pars corporis, omnium post os maxime terrea 
et solida, seusüs expers : apud Nic. in Alexiph. 

Χονδρώδης, £5, ὁ καὶ ἡ, speciem grani gerens : grumosus. 
Athen. lib. 3. *| Item, cartilagineus, cartilaginosus. Aris- 
totel. histor. anim. lib. 1. 

Χουδρίτης, ov, à. ut, χονδρίτης ἄρτος, panis ὃ chondro seu 
alica. Athen. lib. 12. 

Χονδρῖτις, ἡ, (sc. σέλιγνις.) Hesych. exp. crassa, i. gru- 
mosa simila. 

Χόνδριβος, (sc. ἄρτος,) Midem est panis species, apud 
Athen. ibidem. . 

Χουδριάω, sum grumosus : ut, χονδριῶντες μαστοὶ, mamme 
ita turgescenles, ut in eis grumi concreti esse videantur: 
apud Diosc. l. 2. 

Χονδρεύω, facio alicam seu similam. Hesych. 

Χονδρίλη, ?, nomen herbze, de qua Diosc, l. 2, c. 161. 


" Composita. 

Ἔγχονδρος, grumos in se habens, grumosus : ut, ἔγχονδρος 
λίβανος, apud Diosc. 1. 1. Item, cartilagineus. 

᾿Εγχονδρίζω, chondro seu alica perspergo: vel, ipsam 

l tis modo impono: item, cartilaginem coapto : 

apud Galen. τῶν κατὰ ór. lib. 3. 

Μευρχοιδεύδιι ex nervis et cartilagine constans. Galen. 

Συγχόνδρωσις, quum ossa coalescunt carlilaginis inter- 
ventu: apud eundem de oss. 

"YsroxóSeioc, qui sub cartilagine est, Unde, 

Ὑποχόνδριον, medicis dicitur tota illa corporis humani 
regio, quze à mucronata cartilagine utrinque ad ilia usque 
protenditur: quód sub cartilagine jaceat, postque eam sit. 

Ὑποχονδριακὸς, ab hypochondrio inflammationem perpe- 
tiens. Ὑποχονδριακὸν νόσημα. gin. “Ὑποχονδριακὸν νόσημια, 
morbus hypochondriacus. Πάϑημα φρενὸς, παρὰ τῇ ψευδῳ- 
γύμῳ γνώσει ἀνίατον, ἐκ τῆς φλεγμιονῆς τῶν ὑποχονδρίων γεγονός. 
Ἔστι τοῦτο καὶ ζηλοδουλεία λεγόμενον τὸ πάθος, διότι ὁ φρενα- 
τπικὸς, ζήλῳ τινὶ ἀκαίρῳ τε καὶ ἀλόγῳ, τῷ φρονήματι αὑτοῦ 

καταδουλοῖ. Ὅλῳ τῷ ἀνθρωπίνῳ γένει (κατὰ τὸ πλέον 

καὶ τὸ ἧττον) κοινὸν τοῦτο, ἥκιστα δέ τισιν ὀλίγοις ἀνθρώπων 
ἴδιον ὑπάρχει. 


XOPAH', 5, 5, inteslinum: ut, χορδαὶ ἐρίφων, apud Athen. 
lib. 7. 4 Item, chorda, fides, ex intestino to el are- 
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Composita. - 


᾿Ακεοχορδὼν, ὄνος, ài, dicitur verruca, quee sub cute coit, 
durior et paullo asperior, callosa, et plerunque teres ; ejus- 
dem coloris, infrà tenuis, ad cutem latior ; pueros maximé 
infestans. 5 Quod similis sit vertice suo resectze chor- 
de secundum extremitatem : ut scribit Aét. vel quód in 
imo adeó angusta sit, ut pendere videatur, ut vult Cels. 

᾿Αντίχορδος, ὁ καὶ 3, contrarias chordas habens, vel con- 
trarium sonum chordis emittens. Exponitur et ἰσόχορδος. 
Item, σύγχορδος. Hesych. 1 

λχορδος, nullas habens chordas: ut, φόρμειγξ ἄχορδος, 
apud Aristot. rhet. 3. 

Δεκάχορδος, decem intentus fidibus : ut. δεκάχορδον ψαλ- 
τήριον, Psalm. 18. 

᾿Ἐννεάχορδος, novem chordas habens : ut, ἐννεάχορδα ὄργα- 
»a, apud-Athen. lib. 14. 

᾿Ἐπιχορδὶς, corpus membranosum; in medio intestinorum 
situm : idem quod μεσεντέριον, Areth. de morb. acut. l. 2. 
c. 6. 

ἱἙπτάχορδος, septem chordis constans. ; 

Εὔχορδος, pulehras chordas habens. Pind. [Nem. Od. x. 
39. ᾿Αλλ᾽ ὅμκως εὔχορδον ἔγειρε λύραν, xai παλαισμιώτων λαβὲ 

ροντίδ᾽.1 Ρ Jj 

᾿Ισόχορδος, paribus vel eequalibus constans chordis. He- 
sych. 

Cimon bon, exp. rescindo. Herodot. [lib. 6. ἐς 9 ἐς τὴν 
γαστέρα ἀπίκετο, καὶ ταύτην καταχορδεύων, ἀστέϑανε &c. Vide 
Longin. de Subl. cap. 31.] 

Μονόχορδος, unica intentus chorda, Poll. ]. 4. c. 9. 

᾿Ολιγοχορδία, 5, paucitas fidium. 

Παράχορδος, aberrans à chorda, absonus. Suid. 

Παραχορδίζω, dissono à chordis, à chorda aberro. Aris- 
toph. in Conc. [295.] 

Παραχορδέω, idem, Suid. 

Πεντάχορδος, quinque habens chordas : ut, πσεντάχορδον 
ὄργανον. apud. Poll. lib, 4. c. 9. 

Πολύχορδος, multas habeus chordas seu fides : ut, «σολύ- 
χορδος γῆρυς. Eurip. in Éhes. [548.] (πολυχόρδοις ὠδαῖς. 
Med. 196.) r 

Πολυχορδία, chordarum multitudo. Athen. l. 8. 

Πρόσιχορδος, ad chordas quadrans, chordis consonus. Et 
generaliter, consonus. Plat. de leg. 

Σύγχορδος, idem. Hesych. 

Τετράχορδος, quatuor instructus chordis. 

Τρίχορδος, tripliei intentus chorda. Poll. 1. 4. c. 9. 


^ 


XOPO'2, oj, ὁ, chorus, chorea, tripudium: tam de actione 
saltandi, quàm de saltantium multitudine. Od. $'. αἰεὶ δ᾽ 
ἡμῖν δαῖς τε φίλη, κιϑαρίς τε, χοροί τε. 1]. ^. τῆς δὲ κρατὺς 
᾿Αργειφόντης Ἠράσατ᾽, ὀφϑαλμοῖσιν ἰδὼν μετὰ μελιομένησιν 
Ἐν χορῶ ᾿Αρτέμειδος. X en. Pod. 7. τοῦ χοροῦ ἡγήσατο Τιέρσαις 
κατὰ τὰ στάτρια, primas oblinuit iu ducendo choro. | In 
tragoediis, comoediis, et satyris peculiariler χορὸς diceba- 
tur multitudo quz saltabat el canebat inter acius : inter- 
dum interloquebatur, histrionis personam sustinens : ut 
apud Athen. lib. 8. et 14. Aristot. de Arte poet. &c. € Lo- 
cus etiam choreis agitandis destinatus chorus dicitur. Od. 
S'. (Metaph. de dentibus. Aristoph. R. 556. χορὸν λαμι- 
Bávew. 94.) ; 

Χορικὸς, ὁ, chorieus, ad chorum pertinens, quo chorus 
uti solet : ὧδ, χορικὰ μέλη vel ἄσματα, apud Poll. 1, 4. c. 
15.et 16. 4 Item, τοῦ χοροῦ ἐξάρχων. Suid. ᾿ 

Χόριος, et χορεῖος, pes in doctrinà metricà, idem qui tro- 
cheus, ex longà brevique constans syllabà ; sic dictus, 
quód eo conscripti versus choreis apli eránt. schol. He- 
phest. *« Item, χορεῖος, ὁ xai ἡ, quo chorus utitur, salta- 
tioni conveniens. Ut, χορείη ἀοιδὴ, Apoll. Arg. 1.1. Sic, 
χορεῖος αὔλησις. Athen. l. 14. 

“Χορεύω, choros agito, salto, tripudio: proprié, cum can- 
{π. | Isocr. in Areop. χορεύοντας ἐν χευσοῖς ἱμκκατίοις χορεύειν 
πόδας, exp. agitare pedes more saltantium.. Epigr. 1. 9. 
| τάμους χορεύειν, choris nuptias celebrare. Eurip. in Iph. 
Aul. (Soph. CEdip. Tyr. 916.) 

Χορεύομιαι, unde κεχόρευται, exp. tripudiatum est et sal- 
tatum. | (ZEsch. Ag. 31. Soph. CEdip. Tyr. 1113.) Aris- 
toph.in Nub. Et aor. 1. χορευθεὶς, sub specie saltationis 
expressus, Plat. de leg. 

ΓΧορευτέον. Eurip. Bacch. 394. ἀλλ᾽ ὅμμως χορευτέον Kob 
θεομκαχήσω, σῶν λόγων πεισϑεὶς Daro.] 

Χόρευμα, quod saltando expriwitur: vel, saltatio, Eurip. 
in Phon. 

Χόρευσις, idem. Suid. 

Χορευτὴς, οὔ, δ, saltator, tripudiator: vel, qui simul can- 
tat et saltat. Plat. in symp. Aristot, polit. 3. 

Xoptla, $, tripudium oum cantu mixtum, chorea. ( Eurip. 


facto; qua, ico instr tenta, pulsa melodicos 
sonos reddit. Il. &'. et apud Plat. polit. 1. 

Χορδόω, implico et involvo: ut chorde involvi solent. 
unde apud Aristoph. in Conc. χορδούμενα σώματα, corpora 
quie in coitu sibi mutuó implicantur. 

Χορδεύω, idem. apud eundem in Equit. χόρδευ᾽ ὁμιοῦ τὰ 
πράγματα ἽΛπαντα., 

Χόρδευμια, idem quod χορδὴ, intestinum, Idem ibidem. 


Phoeniss. 1224. χορείαν φϑέγξασϑαι, Aristoph. R. 250.) 
Plat. de leg. Plut. de def. orac. 
Xogtioy, idem quod χορὸς, de loco, ubi saltatur, diclum. 
Χορῆτις, ἰδος, ^, saltatrix, quae choros agitat. Callim. 
[Hym. in Dian. 13. Ac δέ μοι ἑξήκωτα χορήτιδας ᾿Ωκεανῖγας, 
&c. Hom.in Del. 306. Vide Illustr. Spanhem. Observ.] 
Χορόνδε, i. ἐπὶ χορόν. ductum choreas. Il. γί, 
Χόριον, τὸ, extima foetus membrana, ipsum totum invol- 
vens: tam in animantibus ezteris, quàm in homine. De 


ΧΌΡΤΟΣ 


homine apud Hip. γυναικ. 1. 1. οἱ alibi. De cerva apud 
Aristot. lust. an. l. 9. j^ Quidam dictum putant ἀπὸ τοῦ 
χοροῦ, quód in eo vasa veluti in choro disposita sint. Seri- 
bitur et χωρίον, apud Hippoc. de nat. inf. quód feetüs ve* 
lut domicilium sit: vel à χωρέο;, quód unà cum foetu pro- 
cedat. 4 Χόρια dicuntur etiam edulia ex lacte et melle, 
teste Athen. ]. 14. Pro quo scribitur et χορεῖα, apud eun- 
dem 1. 12. 


Composita. 


"Aynzixogoc, ducens chorum vel auspicans. Pind. [Se- 
eundum Athenzeum, in Deipn. lib. 4. pag. 180. E. Pinda- 
rus vocal φροιμία (Hymnos) ἀγησίχορα, eodem aut simili 
modo, quo Stesichorus vocat Musam ἀρχεσίμιολσον. Vide 
Pind. Pyth. A, 6.] 

᾿Αμφιχορεύω, circemtripudio cantans saltansque obeo. 
[Eurip. Pirith. 4. ἄστρων ὄχλος ἐνδελεχῶς ἀμιφιχορεύει.} 

᾿Αναχορεύω, idem quod χορεύω, vel, saltatione et tripudio 
celebro. Eurip. in Bacch. Πᾶς ἀναχορεύει βαρβάρων τάδ᾽ ὄρ- 
για. [Baech. 1151. ᾿Αναχορεύσωγκεν Βακχεῖον. Celebremns. 
Ion. 1078. ὅτε καὶ Διὸς ἀστερωτσὸς ᾿Ανεχόρευσεν αἰϑὴρ, Χορεύει 
δὲ Σελάνα, &e. Herc. Furens. 782. Ξεσταί 9᾽ ἑπταπύλου 
«πόλεως ᾿Αναχορεύσατ᾽ ἀγυιαί. Aristoph. Thesm. 1003. Cho- 
ris qui delectaris Εὔϊον, εὔϊον, bor ἀνώχορεύων. Schol. 
᾿Ανα χορεύων, Χορεύων.) (Eurip. Phoeniss. 1090. Aristoph. 
R. 399.) 

Συναγαχορεύω, (decomp.) unà tripudio, unà ad cantum 
moveor: unde metaph. apud Aristol. de mundo, ὁ οὐρανὸς 
συναναχορεύει «“ἄσι τούτοις ἀπαύστως. 

᾿Αντιχορία, opposita chori pars : vel, quod opposita pars 
chori canit. Poll. lib. 4. c. 15. 

᾿Αρτιχόρευτος, recens choreis celebratus: ut, ἀρτιχόρευτος 
ἑορτή. Noun. » 

᾿Αρχέχορος, qui praeest choro, choragus, seu qui choros 
inchoat. in Epigr. [Eurip. Troad. 151. Ποδὸς ἀρχεχόρου 
τὠὐληγαῖς Φρυγίαις Εὐκόμποις ἐξῆρχον Sois. ] 

"Axopoc, ὁ καὶ ἧ, chororum expers, qui sine choreis est 

velfit. (AEsch. Suppl.641.) Eurip.in Androm. [1036.] 
Plut..de «ud. poém, 
. "Axáptvroc, non celebratus choreis. . Item alienus à cho- 
rea, chorea nunquam usus. Plat. de leg. 1. ὁ. [Eurip. 
Troad. 120. Μοῦσα δὲ χ᾽ αὕτη τοῖς δυστήνοις, "ATac κελαδεῖν 
ἀχορεύτους. - Soph. El. 1074. ἀχόρευτα φέρουσ᾽ ὀνείδη. Schol. 
ἐφ᾽ οἷς οὐκ ἄν τις χορεύσειεν. : t 

Διχορία, divisio chori in duas partes; vel, chorus in 
duas partes divisus.- Poll. l. 4. c. 15. 

Διχοριάζειν, in duobus choreis canere, Hesych, 

᾿Ἐγχορεύω, choros duco in. 

Ἐκχορεύομκαι, 6 choro excludo, ὃ choro ejicio. Eurip. in 
Helen. [387.] "Av τέ ποτ᾽ "Αρτεμῖίς ἐξεχορεύσατο. 

Ἔνερσίχορος, choreas excilans. Callim. 

Εὐρύχορος Ἑλλὰς, in qua ampli chori duci possunt, ide- 
oque ampla, spatiosa, ll. (. 

Ἡμιχόριον, altera pars chori bipertiti. Poll. 1. 4. c. 5. 

Καλλίχορος, ἰπ quo pulchre chore: duci possunt: ex 
quo intelligitur, pulcher, amabilis, amcenus. ut, καλλιχό- 
ροισι πσαγαῖς, apud. Eur. in Ione. [1075.] tem activé, 
pulehras choreas agitans ; vel simpliciter, tripudiis se 
oblectans : ut, καλλιχόρων δελφίνων, apud eundem in Helen. 
[1470. Phoen. 793. Suppl. 392. 619. Heracl. 560. Herc. 
Fur.690. Hom. Odyss. A. 590. Ππυθώδ᾽ ἐρχομένην διὰ καλ- 
λιχόρου Ἰιανοπῆος. Schol. καλοὺς τόσους ἐχούσης. Hym. in 
Herc. 9.1 (Superl. Aristoph. R. 454.) 

Καταχόρευσις, species cantüs, quo in Pythiis ludis re- 
presentabatur Apollo jam ovans. Poll. 

Μεσόχορος, qui medius in choro est. Plin. ep. 2. ad Max. 

Παραχορεύω, choreas agilo apud. unde apud Eur. in Lone, 
[463. ] παραχορευομμένῳ τρίποδι, tipodi, apud quem choreae 
dicuntur. 

Περιχορεύω, idem quod. ἀμφιχορεύω. [ἐκεῖσε καὶ τὸ δεῦρο 
«περιχορεύουσα. Eurip. Phoeniss. 282.) 

Περιχορίζω, pro iisdem. Hesych. 

TIpózxogoc, in choro seu chorea junctus, in choro adstans. 
Apud Aristoph. etiam sie dicitur foemina, quze cum alio 
aut alia saltat. teste Polyb. ; 

(Iregoxogsów. Eurip. Phoeniss. 746.) 

Συγχορεύω, unà tripudio. F 

Συγχορευτὴς, qui uuà choros exercet et celebrat. Plat. 
de leg. 

Συγχορεύτρια, quee alicui in cliorea juncta est et adstat. 
Poll. ex Aristoph. 

: Τερψίχορος, tripudiis se vel alios oblectans : epith. Apoll, 
in Epig. 

Τερψιχόρη, una ex novem Musis: apud Plut. symp. 9. 
probl. 14. 

Τριχορία, triplex chorus. Poll. 1. 4. c. 15. 

Φιλόχορος, chori seu chorearum amans. ut, φιλόχορος κιθά- 
£n, apud Eurip. in Iph. Aul. [1037. Aristoph. 'hesm. 997. 
ἐγὼ δὲ κώμοις X6 φιλοχόροισιν μέλψω Εὔϊον, &c. 1147, /Es- 
schyl. Pers. 448. ἣν ὁ φιλόχορος Πᾶν ἐμβατεύει, ὅζο. Schol. 
φιλόχορον τὸν Τιᾶνα τὸν θεὸν λέγει, τὸν αὐλητήν. ; 

Φιλοχορευτὴς, choreas ducendi studiosus. Aristoph. [Rau. 
405. Ἴακχε φιλοχορευτὰ συμπρέπεμεσέ με. A11. 416.] 


XO'PTOZ, ov, ὃ, foonum. Xen, Peed. 8. μήτε ἵπποις ἀγυμ.- 


- 3. 9. et 13. 


XOPTOX 


τάστοις χόρτον ἐμβάλλετε. — Sio Plut. in apophth. πυϑόμενος 
ὅτι χόρτος οὐκ ἔστι ὑποζυγίοις. 4 Interdum dicitur de herba 
adhuc virenti : ut Mat. 13. et Marci 4, | Aliquando pro 
quolibet cibo sumitur: ut apud Athen. lib. 7. σῦκα μέτρια 
τρώγων, Καὶ xgiSivoy κόλλικα, δούλιον χόρτον. Item, septum 
quo ciucta est cors. ut ll. λ΄, Αὐλῆς ἐν χόρτω. Et Il. ὦ. 
Αὐλῆς ἐν χόρτοισι κυλινδόμενος κατὰ κόπρον. 

Χορτώδης, εος, ὁ καὶ ἡ, herbaceus, gramineus, ad formam 
foni seu graminis accedens. 

Χορταῖος χιτὼν, tunica hirsuta, qualem Sileni gestabant. 
Polyb. lib. 4 cap. 8. 

Χορτάριον, τὸ, idem quod χόρτος. 

Χορτάζω, gramine pasco, fueno sagino. Hesiod. in Erg. 
Et simpliciter, pasco, alo. apud Atben. 1. 9. BoXGoig τ᾽ 
ἐμαυτὸν χορτάζων ἐλήλυϑα. 4 Interdum, satio, exaturo : 
ut, χορτάσαι ἄρτων, Marci octavo. 

Χόρτασμα, τὸ, pabulum, cibus. Act. Ap. c. 7. 

Χορτασμοὸς, saturatio, repletio. Poll. l. 6. c. 8. ex Anax. 
comico. 

Χόρτινος, gramineus, ex gramine. ut, χόρτινον ἔλαιον, Plut. 


Composita. 


"Axpraa roc, ὁ xal 5, insatiatus, inexpletus : vel, insa- 
turabilis, inexplebilis. Hesych. 

Δύσχοετος, graminis seu feeni non ferax, graminis pe- 
nurià laborans: ex quo intelligitur, incultus, desertus, 
inameenus. Eurip. Iph. 'Taur. [219.] Δυσιχόρτους οἴκους ναίω. 

Εὔχορτος, fono seu gramine abundans: ut, εὔχορτα «re- 
δία, Poll. 1. 7. 

Σύγχορτος, gramine consitus : vel simpliciter, consitus ; 
ut, σύγχορτοί τ᾿ Ὃ μόλας ἔναυλοι πεύκαισιν, torrentes piceis 
arboribus consiti. Eurip. in Herc, fur. ( Esch. Suppl. 6.) 


ΧΡΑΏ, F. ἥξω, P. »xa, commodo, commodató do, do 
utendum, mutuo, i. mutuum do. Undeapud Plat. κέχρηκε, 
commodavit. et, κεχρήκει, comimodaverat, apud Appian. 
apud Demetr. προσελϑὼν τῷ πατρὶ ἐμῶ, ἐκέλευσε χρῆσαι χι- 
λίας τριακοσίας πεντήκοντα μίαν.  €| ltem, oraculo edo, re- 
sponsum reddo oraculo, przdico, is, vaticinor. Eurip. in 
Iph. Taur. ποῖ μ᾽ αὖ τὴν δ᾽ ἐς ἄρκυν ἤγαγες Χρήσας ; oraculo 
reddito. ( Med. 679. ἔχρησε χρησμόν. id. Phoeniss; 366. 
616.) Apud Hermag. de stat. ᾿Ανδροφόνοις ob χρῶ. Apoll. 
Arg. 2. Ἔχραεν ἐνδυκέως πάντεσσιν, przdicebat omnibus 
futura. € Item, coloro, imbuo, tingo, polluo. Hesych. 
"| Item; invado furiosé, et cum impetu aggredior. Ut Il. 
$^. "Hen, τίπτε σὸς υἱὸς ἐρκὸν ῥόον ἔχραε κήδειν Ἔξ ἄλλων; Sic 
Od. κ΄. πῶ; ἦλθες Ὀδυσεῦ, τίς τοι κακὸς ἔχραε δαίμων ; füri- 
056 te est agressus? 


Derivata à χράω, i. commodo, mutuo. 


Κιχράω, ὥ, et κίχρημε, idem quod χράω," commodo. De- 
mosth. τῶν δὲ χρημάτων σοι τῶν. ἐμῶν κίχρημει, 0, τι. Θούλει. 
Sic et apud Plut. in. Pomp. et Greg. de bapt. Particip. 
κιχράμενος, qui utendum rogavit. apud Plut. περὶ δυσωπίας. 

Χράομαι, ὥμαι, P. κέχεημαι, commodató accipio, mu- 
taor.. Plutarch. in Ant. ἐνεκάλει δὲ, ὅτι χρησάμκενος ναῦς παρ᾽ 
αὐτοῦ πρὸς τὸν πόλεμον, ἀπεστέρησε, quód naves non reddi- 
derat quas ἃ endas acceperat. €| item, ntor : in qua sig- 
nificat. cam dat. rei plerunque juugitur. ut apud Plut. in 
Rom. χρῶνται βολαῖς λίϑων argic ἀλλήλους. t Xen. Ped. 1. 
Interdum cum dat. et accusat. ut Aristoph. 
τοῖς δ᾽ ἐμξαδίοις τί χρήσεταί τις, εἶπέ μοι; quem in usum 
oonvertel aliquis calceos? t Sie τί χρήσαιτό τις ἰσχυρῷ, 
Xen. Pied. 1. 5. p. 65. δ. Interdum et dat. pers. habet. 
ut apud Dem. in Mid. ἔνιοί uoi «προσιόντες τῶν χρωμένων ab- 
5, utentium ipso. i. familiaritate ejus. Dicitur et, χρῶμαί 
σοι φίλῳ, et, χρῶμαί σοι ἐχϑρῶ, utor te inimico: ut apud 
Lában. ὑ χρῆσθαι ὡς πσολεμίω, pro hoste habere aliquem. 
Xen. Peed. 1. 5. p. 66. c. 4 Aliquando χράομιαι significat 
utor, i. praeditus sum. ut, τοιαύτῃ διανοία χρῶμαι, apud 
Isocr. t εὐτυχία χρῆσθαι ἀπλήστως. Xen. Ped. 1. 4. p. 89. 
e.t. 4 Item, habeo. ut apud Thucydid. «óxew; οὔτε ἱεροῖς 
καὶ κατασκευαῖσι ππολυτελέσι χρησαμένης. t Xenoph. Ped. 
Vi 1. cap. 1. sec. 1. τούτοις χρῆσϑαι πειϑομένοις, his uti vel 
hos habere obedientes. Sic l. 7. p. 175. b.t. 4 Exponitur 
et, sum. apud eundem lib. 6. ταῖς ἐπιθυμίαις μείζοσιν, ἣ κα- 
τὰ τὴν ὑπάρχουσαν οὐσίαν ἐχρῆτο, majores erant ejus cupidi- 
tates, {οὕτω χρῶνται Πέρσαι, sic in. more habent Persz. 
Xen. Pad. l. 4. p. 102, 5.1 € Χρῆσθαι λόγῳ, interdum exp. 
ratione preeditam esse. Interdum significat, verba facere, 
loqui: ut apud-Soph. in El. et Plutarch. in Num. € Sig- 
nificat χρῆσϑαι et, respondere. apud Plat, in Phod. πάνυ 
ἐθαύμαζον εἴ τι ἕξει τὶς χρήσασϑαι τῷ λόγω αὐτοῦ, neminem 
futurum putabam qui ei respondere possit. 4 Χρῆσθαι τοῖς 
πράγμασι, interdum est, potiri rebus, esse in summo acta 
rerum : ut apud Plutarch. € Interdum est, gerere et ad- 
ministrare res. ut apud Dem. Olyuth. 2, et Isocr. in Ar- 
chid. Sie, καλῶς χρῆσϑαι φίλοις, honesté se gerere erga 
amicos. apud Xen. tSic Pzed. 1. 5. 11. Χρῆσϑαί vm, agere 
oum aliquo, tractare aliquem. 1, 6. p. 149. d. ὅτι χρῆσϑαι 
Ami] φρουρίων συμιβουλεύσαντο. l. 5. p. 141. b.t «| Χρῆσϑαι 
βίῳ, vitam agitare, vivere, apud Synes. Τέλει χρῆσθαι, mori : 
Merodian. * Dicitar et, χρῆσϑαί τί τοὶ ἀνθρώπη, aliquid 


(782) * 


de homine aliquo statuere: ut apud Thuc. l. 9. (χρῶ χειρί. 
i. e. ἀπόλαυε τῆς χειρὸς «πρὸς τὸ σὸν ϑέλημα. Soph. ΑἹ. 115. 
σωφρονεῖν κεχρημένοι. i. 6. χρήζοντες xai ϑέλοντες. JEschyl. 
Pers. 831. Unde à χρήζω potius derivatur, quod vid. 
loco suo. V. Eurip. Med. 940. συμφορᾷ κεχρημένους. ib. 
348. 617. id. Pheeniss. 916. €Edip. Tyr. 117. 898. 1265. 
ὁδῷ xe. Philostrat. l. 1. c. 18.) 

t Χρηστέον. verb. utendum. Xen. Ped. p. 209. p.t 

Χρῆμα, &c. vide suo loco. 

Χρήμη, h, exp. commodum, utilitas. ut apud Herodot. 
ἐναντιωθέντας τῇ χρήμη αὐτοῦ. 1 

Χρῆσις, &vc, ^, usus. t Xen. Pzed. p. 996. c.t Herodian. 
Plut. Χο. Exponitur et, commodatum. Aristot. 

“Χρήσιμος, ὁ καὶ ἡ, utilis, commodus. Dem. Philip. «a- 
gae y £v αὑτὸν χρήσιμον τῇ πσόλει. Dicitur et, χρήσιμος πρός 
τι, et εἰς τι, apud Aristoph. et Plut. t χρήσιμός τι, utilis 
ad quid. Aristoph. Nub. 202.t Dicitur et, χρησίμη, foem. 
gen. apud Aristot. in Polit. ( Eurip. Pheniss. 1676. Soph. 
(Edip. Tyr. 898.) - 

Χρησίμαως, utiliter. Thuc. 

Χρησιμεύω, utilis sum, commodo, commodus sum. cum 
dat. Luc. et Greg. Et cum εἰς seq. accus. apud Alex. 
Aphr. in top. l. 1. Item, in usu sum, usitatus sum. Ex- 
ponitur etiam, commodo afficio. "s 

Χραισμέω, opitulor, opem fero: dictum (ut quidam pu- 
tarunt) quasi χρησιμκκῶ. ll. m^. "A δεῖλ᾽, οὐδέ τοι ἐσϑλὸς ἐὼν 
χραίσμησεν ᾿Αχιλλεύς. Sic et alibi. 4 Il. &. extat χραίσρῃ, 
ex χραίσμω. | Apoll. Rhod. Arg. ii. 218. Χραίσμετέ μοι. 
Schol. βοηθεῖτέ μοι. τὸ γὰρ χραισμεῖν κλιτόριοι λέγουσι τὸ ἔπαρ- 
κεῖν, ἀπὸ. βαρυτόνου δὲ κέκλικε τοῦ χραίσμω, ὡς βαίνω, βαίνετε, 
τὸ yàp περισασώμενον, χραισμεῖτε.] 

Χραίσμη, nuxilium, remedium. Nic. in Ther. 

Χραισμήτωρ, opoc, 5, auxiliator, opem ferens. Nonn. 

Χραισμήειξ, &vrog, ὁ, idem. Nie. in Ther. — 

Χρήστης, ov, ὃ, qui davit, vel mutuó dedit:' cre- 
ditor. Apud Aristoph. in Nub. t 239.t et Phocyl. €| Item, 
qui commodató accepit, debitor: itidem apud Phocyl. et 
Demosth. in orat. pro Phorm. | Aliam signif. vide in 
χράω, oraculum edo. dod 

Χρηστὸς, οὔ, δ, utilis, commodus. Aristoph. in Nub. t 791.1 
Plut. in quest. Hellen. Item, bonus. Sic χρηστοῖς οἱ στο- 
νηροὶ opponuntar: apud Xenoph. in Athen. rep. Sic, χρηστὴ 
δόξα, χρηστὴ ἐλπὶς, &c. apud Aristoph. (R. 180. Eurip. 
Med. 1106. id. Phaeniss. 979.) et Dem. € Interdum pro 
strenuo ponitur : ut apud "Thucyd. lib. 3. 4 Interdum sig- 
nificat, mitis, clemens, benignus. ut apud Hesiod. Theocr. 
Idyll. 15. χρηστοῦ κ᾽ οἰκτίρμκονος ἀνδρός. Sic et apud Hero- 
dian. lib. 4. et in epist. Paul. ad Ephes. c. 4. *| Expo- 
niLur et, suavis, jucundus, facilis. apud Matth. cap. 11. et 
Gregor. *| Item, levis, in metaph. signif. ut, χρηστὰ ἤθη, 
apud Menand. in hoc. versu, Φϑείρουσιν ἤδη χρήσϑ᾽ ὁμιλίαι 
κακαί. | Cor. c, 15. 

[Χρηστῶς. Aristoph. Ran. 1094. Eccl. 919. εἰ τοῦτο 
χρηστᾶς εἶχεν, &e.. Herodot. Hist: lib. 4. Φωνῇ δὲ οἱ Xaupo- 
μάται νομίζουσι Σκυθικῇ, σολοικίζοντες αὐτῇ ἀπὸ τοῦ ἀρχαίου, 
ἐπεὶ οὐ χρηστῶς ἐξέμαδον αὐτὴν αἱ ᾿Αμαζόνες. 

Χρηστότης, ἡτος, 5, utilitas. Item, bonitas, apud Plut. 
et Herodian. Item, clementia, benignitas. in epist. Paul. 
ad Gal. c. 5. 

Χρηστεύομαι, benignitate utor, clementer me gero: in 
epist. ad Cor. 1. ο. 13. Exponitur et, probé ago. Basil. 

Χρηστικὸς, qui novit commode uti rebus, Arist. CEcon. 
lib. 1. Exp. et, qui est frugi. 

Χρηστικῶς, frugaliter, utiliter. 

Xeno poc, utilis, usum przbens. Athen. 

Χρηστήριον, τὸ, unde χρηστήρια, và, cedes, corpora oc« 
cisa. Sophocl. in Ajace. 


Composita : ac primiim cum pr«positione. 


᾿Αντικιχράω, &, seu ἀντικίχεημει, vicissim commodo seu 
utendum przebeo. 

᾿Αντίχρησις, tuc, 5, mutaus usus: ut cüm ei, à quo res 

liq d ipitur, alia vicissim utenda datur, 
᾿Αποχράομαι, abutor. Aristotel. CEcon. 2. à τῷ 
στρατοπίδω. Ἵ ltem, utendo consumo, usu altero. Plut. 
in Cws.  Exponitur et, vehementer utor: apud Luc. in 
tyr. € Item pro simpl. χρῶμαι, Plut. in Pomp. € Item, 
interficio. Aristoph. τοὺς ἄνδρας —— τοὺς παιδοσοτό- 
ρους. “4 Ttem, coutentus sum, apud Herodot. οὐκ ἀπε- 
χράτο ἄρχειν Μήδων. . 
᾿Απόχρησις, nbusus, 

Διαχράομαι, idem quod quinos utor. Herodot, δια- 
χρῶνται τρόπῳ ζωῆς τοιῶδε, t Xen. Pud. 1. 5. 12.t 4 Apud 
Arrian. ὕδατι ὀλίγῳ διωχρῆσϑαι yaAserüc, exp. egró se sus- 
tentare exiguse aquie usu, 4 Item διαχράομαι, idem quod 
ἀποχράομαι, interficio. ((Theoc. i6. 54.) 4 Διαχρῆσϑαι exp. 
etiam, mutuó sumi : unde, μένος, mutuó sumptus. 

Ἐπιχράομαι, utor : id est, familiaris sum alicai. Plat. de 
leg. 1. 12. 

Καταχράομαι, abutor. Synes. epist. 68. χρῆσϑαι δεῖ ταῖς 
τῶν δυνατῶν φιλίαις, ob κωταχρῆσϑαι, Item, immodice utor, 
absumo, profundo. eum acous. apud Luc. et Plut. in De- 
mete Hino pret. κα Sai, absumptum esse seu 

tum, vel ab ta agt consumpta, Isoor. in. Pa- 


Item, interfectio, occisio. 


F 
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neg. € Pro χράομαι apud. Plat; ep. 8. οὐκ ὀρθῶς κωνᾶκέ- 
χρῆται δωρεᾷ. "Mem κατα; πῇ malé ντκ ον, verberi- 
bus, vel morte afficio : cum dat. pers. ZEschin. in Tim. 
Κατά ; ἦν abusio, abusus. Est et schema apud rhet 
de quo Fab. lib. 8. c. 6. 
Καταχρηστικὸς, abusivus, per abusionem dietus. 
Καταχρηστικῶς, abusivé, per abusionem: apud gram - 
Decomp. Πιαρακαταχράομαι, exp. abutor : apud Aristot. 
Προκαταχεάομαι, anté ütor. Item, priüs consumo : unde, 
πεοκαταχεχρῆσϑαι, priüs consumptum esse ; Demosth. περὶ 
παρασρ. e | 
Παραχράομαι, itidem, abutor. Plutarch. περὶ φίλοῦλι. 
f| Item, negligo, aspernor, floccifacio: apud Herod | 
Βάκιδος χρησμόν. [lib. 9. τὸν ἐν ἀλογίῃσε | 


παραχρησάμενοι τὸν Bá 
ἔχειν παραχρησάμενον τῶν μαχίμων Αἰγυσστίων, &v.] 

Παράχρησις, idem quód κατάχρησις. Suid. : ^ | 

Προσχράομαι, insuper utor. Et simpliciter, utor. Plut. in " | 
Tim. τοιούτῳ τινὶ προσχρώμενος παραδείγματι. 
. Συγχράομαι, commodató peto: vel, utendum accipio. 
Polyb. libro primo, παρὰ Λοκρῶν συγχεησάμενοι tic. 
4 Item, unà cum alío vel aliis utor. 4 Exponitur et, com- 
mercium habeo, Joan. ὁ. 4. ; 

Σύγχρησις, communis usus, commercium. In nov. const. 


Alia: composita itidem cum prepos. quorum tamen significa- 
tio à precedentibus diversa est. : 


"Aaroyp&, sufficit, satis est. Pausanias, οὐδὲ ἀποχρᾷ σφίσιν, 
ἐκτέμνειν τοὺς μηρούς. Sic et apud Herodotuin,  amoyp 
γέες χριρώσασϑαι, Infinit. ἀπσσοχρᾶν, apud eundem. 
ἀποχρῶν, sulliciens, apud Plut. in Public. itidemque-apud 
Luc. et Synes. NAE 

᾿Αποχρώντως, suffici , satis, abunde, quantam satis 
est; apud Suid. et Hesych. [Thucyd. lib. 1.6. Φ1.1 — - 

᾿Απόχρη, idem quod ἀποχρᾷ. (ex χρῆμι, pro 4 
Prot. imperf. ἀπέχρη. Fut. ἀποχρήσει. Aor. 1. 
Infiuit. ἀποχρῆν, pro ἀποχρῆναι, per apocopen, ut. 
tradit. Luc. ἀπόχρη, τὰ πρῶτα κεφάλαια εἰστεῖν, satis est, 
prima capita exponere. Demostli.: adversus Midiam, cix 
ἀπέχρησε δὲ αὐτῷ τοῦτο, ἀλλὰ καὶ, &e. non satis illi fuit, 

Idem pro cor. καὶ οὐκ ἀπέχρη ταῦτα, nec νοτὸ his contentus E 
erat. — TEM apud Luc. ἀπόχρη εἰς εὐμορφίαν, (Esch. Ag. 
1584. "2 

Ἐχχρᾷ, sufficit. Ut apud Herodot. οὐκ ^ A 
ἡμέρη, non suffecit eis dies, defeciteos dies. A : | 
ἐκχρήσει. «περιῦξρίσϑαι τάδε, exp. ex usu erit, hano injuriant 
intulisse. ] ἐφ: Y 

Καταχρᾷ, idem quod priecedentia ; apud Herodot. lib; 1. 
Sie, καταχρήσει, sufficiet, satis erit; apud eundem. — 
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Composita sine preyositione, 
"Atby pna oc, semper utilis, perpetuo bonus. Hesych. est 
vinum. (subint. ὀσός.}) 
᾿Αχρησία, idem quod ἀχρησιτία; inutilitas. in Pand. 
"AxpnaToc, ov, ὃ καὶ 5, inutilis, incommodus. I 
lipp. 3. Aristot. in CEcon. t Xen. Pwd. 1. 6. p. 161. d.t - 
4 Interdum, inusitatus. 4 Item, improbus. Vide et χράω 
in secunda signif. : "T 
᾿Αχρήστως, inutiliter, Item, inusitaté. [Demosth. Orat. 
Amat. ἕν δ᾽ ἴσθι τὴν μὲν ἐκ τῶν πράξεων ἐμπειρίαν γιγνομεένην, 
σφαλερὰν οὖσαν, καὶ «πρὸς τὸν λοιπὸν βίον setis. nd 
Isocrat. Panegyr. pag. 114. 11. Ed. Cant. μεῆτε τοῖς εὖδαι- 
μονοῦσι, μήτε τοῖς ῦσιν ἐν ταῖς ἑαυτῶν ".] 
᾿Αχρηστία, &,inutilitas. Appian. ltem simpliciter, non 
uti, Potarch. Usus et utilitatis privatio. incommoditas. 
᾿Αχρηστέω, vel ἀχρηστοῦμαι, inutilis sum :- vel inusita- 
tus sum. ἂν» 


Βιόχρηστος, vite et victui utilis. βιωφελής. 


4 


* Δύσχρηστος, quo difficulter ati possumus, Xen. Ῥιδᾷ, 5. 
olyb. , 
Δυσχρήστως, ita utfacilé uti non possis. Polyb. 1. 16. 
Δυσχρηστία, difficultas utendi re aliqua, i 
Exponitur et, anxietas et inextricabilis difficultus, apud 
eundem. 1. 1. P ^ ἢ 
Δ ὡ, difficilis usus eum, aut, nullius sum usus. E 
Mail jo ᾿ . 


Δυσχρηστοῦμαι, usu rei eujuspiam offendor. Athen. lib. 
3. Item, incommodé et impedité versor  inextricabili dif- 
ficaltate opprimor. Polyb. 

Δυσχρήστημα, Tj,incommodum. [Cie de Fiu. lib. 5, 

eap. 91. Commoda autem et incommoda, (ita enim $b- 

Χχρηστήματα et δυσχρηστήματα adpello) communia 'esse 

voluerunt, paria noluerunt.] 

Εὔχρηστος, cujus facilis est. usus, usui accommodatus, . 

Polyb. Exponitur etiam, utilis. t Comp. sbyeserértger, 

Xen. Pwd. 1l, 5. p. Sui e^ j ^ 
Ebyphe wc, commodé, utiliter. oor 
Εὐχευστία, uteudi facilitas, usus commodus, Polyb. 

Exponitar et, utilitas. : 
Εὐχρηστέω, facilem seu commodum usum pribeo: vel, 

utilis sum. Diosc. lib. 1. "wy 


᾿ Εὐχρηστοῦμαᾶι, commodé tractor, commodis affieior, seu 
beneficiis. Plut. in apophth. S 
Εὐχεήστημα, commodum. 


ἶ 
i 
1 
᾿ 
Y 


Temm rim, 
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Ἡμίέχρηστος, semibonus. semiprobus. Aristot. Polit. 5. 
E ἄλλ᾽ ἡμιπόνηρος. inter bonum οἱ malum medius. 
na (I κακοχρήσμων,) qui malitia utitur 
“μῶν, (Eon. pro 142, qui m utitur: 
ὁ τοῖς κακοῖς χρώμενος. Theocr. Idyll. 5. κακοχράσμων yàg 
ὃ δᾶμος. 


Κοινοχρησία, communis usus. (Ecumen. in acta Apost. 
Μισόχρηστος, bonorum osor. Xen. Hellen. 2. A 
TL. στος, ad omnia usum prebens : vel, omnino uti- 
lis, apud eundem. [Aristoph. Acharn. 934. Πά; 
ἄγγος ἔσται, κρατὴρ κακῶν, &c. Xenoph. Memorab. 1. 5.] 
Ππολύχρηστος, ad multa utilis seu commodus, Exponitur 
et, multum usitatus. Gal. ad Glau 
Φιλόχρηστος, amans bonorum. Item, zequus, bonus. Xen. 
Memorab. lib. 2. cap. 9. $. 3. οὐ γὰρ ἣν οἷος ἀπὸ παντὸς xse- 


i», ἀλλὰ φιλόχρηστός τε, καὶ &c.] 
Derivata à χράω, oraculo edo. 


ἄομαι, ὥμαι, oraculum consulo. Odyss. κ΄. ψυχῇ xen- 
B τα τειρεσίαο. JEschin. συγϑύοντας xal χρωμέ- 
vov; τῷ ϑεῶ, Sicet apud Plut. in amat. narr. Passive xeuz- 
ϑῆναι dicitur, quod oraculo editum est, apud eundem Plat. 
de sera num. vindict. Hinc et, τὸ χρησϑὲν, quod oraculo 
responsum est. (Eurip. Phoeniss. 919. χρησθέν. Soph. 
GEdip. Tyr. XA 

Χρησμὸς, οὔ, ὁ, idem quod τὸ χρησϑὲν, responsum, oracu- 
Ium. COP Med. 677. Pheeniss. 366. Soph. CEdip. Tyr. 
731. 817.) Aristot. Plut. &c. , 

(Χρηισμώδης, vis fatidica. Philostr. 1. 2. c. 37.) 

στης, οὐ, ὁ, qui oracula edit, vates. Hesych. à 
piv, T), locus in quo eduntur oracula; cortina. 

Plutarch. de Pyth. Significat et idem quod χρησμὸς, apud 
Herodian. et schol. Sophocl. (JEschyl. S. c. Th. 236. 
Suppl. 459. pro victima. 

Χρηστήριος. Adj. ἐφετμὰς Λοξίου χρηστηρίους. ZEsch. Ag. 
1979. Eum. 194.) PAP 
Χρηστηριάζομαι; oraculum consulo seu sciscitor: vel, 
Pri me ad locum, in quo editur oraculum, ad respon- 
sum accipiendum. Me E "e rd 

Sua, et ατίζω, vide suo loco. 
TE nut, oracula edo. Apoll, Arg. 2. χρείων àz- 
ρεκέως ἱερὸν γόον ἀνθρώποισι. 


Composita. 


᾿Αποχράω, 3, idem quod χράω. Suid. - 
"Axeneoc, cui oraculum nihil respondit. Athen. 
Δύσχρηστος, exp. κακόμαντις. Suid. — 
Πιαραχρηστηριάζω, malé oracul iscitanti respondeo ; 
fallax oraculum seu responsum edo. Strabo. 
(Ttv6oyehe ac, ὃ. JEsch. Ch. 940.) 
* Πυϑόχρηστος, Pythico oraculo editus vel comprobatus. 
ut, πυϑόχεηστος νεανίας. Eurip. iu Ione. et, πυϑόχρηστοι vé- 
μοι, Xen, (Esch. Ch. 901.) 


- Derivata à χράω, coloro, vel polluo, 


Χράομαι, ὥμαι, polluor. Hesych. 
L^. mn leviter saucio, vel summam tantàm cutem vulne- 


perstringo : proprié, leviter vulnerans, senguine cor- 
pus feedo. 1]. £. Eustath. tamen il& etiam 1 
vult quasi χροὸς abo, i. ϑίγω, xal ἅτπστομαι. 4 Exponitur 
et, appropinquo. 
Χραῦσις, εως, 5, anchora unicum duntaxat uncum habens. 
Hesych. 
Χραίνω, itidem, coloro, imbuo. Tnterdum et, ungo, lino, 


diet 


seu inungo, illino. Ut apud Nic. in Alexiph.. TZ μὲν (86.. 


ποξικῶγ Γεῤῥαῖοι νομκάδες χαλκήρεας αἰχμὰς Χραίνουσιν. Item, 
contamino, fcedo, inquino. Ut apud Eur. in Hippol. Steph. 
τὸν τἄμ᾽ ἀπαρνηϑέντα μὴ χρᾶναι λέχη. (Esch. Eum. 170. 
Soph. CEdip. Tyr. 841 2 

(Χραίνομαι. δοκῶν ἐν ὑμῖν χεῖρα xealvtz Sas φόνῳ, In vobis 
credens se manum czede polluere. i. e. ceede vestra. Soph. 
Aj. 43. ZEschyl. Suppl. 274.) 


Composita. 


᾿Αποχραίνω, idem quod »paíyv, colorem do, vel, floribus 
orno. Plat. de rep. lib. 6. 

᾿Αχρανὴς, foc, et," Axgayroc, ou, ὃ καὶ 4, impollutus, incon- 
taminatus, intactus. prius apud Hesych. posterius apud 
Eurip. in Iph. Aul. legitur. "Axeayroy αἶμα καλλιπαρϑένου 
δέρης. Pro ᾿Αχρανὴς dicitur et ἀχραὴς, apud Nic. in Ther. - 

Καταχραίνω, idem quod χραίνω, Epigr. 


Que sequuntur, com; ita sunt ez χράω, significante 


Ἐγχράω, seu ἐγχραύω, idem quod xpáw. - Item transitive, 
impingo, infringo, infligo, ut apud Herod. [lib, 6. cap. 
75.] ἐνέχραεν εἰς τὸ πρόδωπον τὸ σκῆσσαρον. 

Ἐπιχράω, itidem significat, invado, adorior vehementi 
cum impetu. lliad. π΄. ως δὲ λύκοι ἄργεσσιν ἐσσέχραον ἢ 
ἐρίφοισι, Sic et Odyss, β', et apud Apoll. Argon. 9, 
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Ζαχρηὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, magno cum impetu irruens et inva- 
;dens. Il, & et μ΄. 


XPEl'A, ac, 5, usus, utilitas, commodum. Isocr. τὴν μὲν 
yàg τούτων χρείαν ῥαδίως εἰδήσεις. Plut. κοιδωνίας ἐπὶ χρείᾳ 
συνισταμένης ὁμηρεύματα, pro usu, ad utilitatem societalis ; 
communis vita caussà. Plur. χρεῖαι, usus. ut apud Aristot. 
CEcon. 2. εἰς τὰς καϑ᾽ ἡμέραν χρείας. ἀναλίσκειν, in quotidia- 
nos usus impendere. Dativus χρεία interdum exp. vice, 
loco. Ut apud Laért. in Aristot. Sic dicitur aliquid χρείαν 
«παρέχειν τινὸς et ἀπσοσσληροῦν, usum prebere. 1-5» Derivatur 
à verbo χράομαι, i. utor. Ἵ Apud Rhetores χρεία est dic- 
tum, breviter aliquid ostendens ; aut factum, scité in per- 
sonam certam, quódve pro persona sit, collatum ; ut de- 
finitur à Theone. 4 Alii exp. celebre et apophthegmaticum 
responsum : apud Laért. 4 Item, χρεία, indigentia, eges- 
tas, opus. Et, ἐν χρείᾳ εἶναί τινος, aliqua re egere ; Aristot. 
iu Polit. Et, οἱ ἐν χρείᾳ ὄντες, egeni, inopes. Dem. Sic, 
χρεία ἐστὶ τούτου, opus est hac re. — Sic, χρεία τίς σοι ἐμοῦ : 
apud Eurip. 4 Exponitur etiam, necessitas. Ut, εἰς χρείαν 
τοῦ μάχεσθαι ἀφικνεῖσϑαι, e venire necessitatis, ut dimi- 
candum sit. Plat. de leg. ὅ Item, χρεία, negotium : ut 
exp. Act. Apost. c. 6. Sunt tamen qui ibi exp. necessa- 
rium , vel, ium negotium. (ἐν χρείᾳ τύχης. 
JEsch. S. c. Th. 512. χρεία m. ;. Pers. 143. Pr. 213. 
659. Soph: CEdip. Tyr. 564. 745. 811. 1196. 1459. 1447.) 


Derivata et composita ex χρεία, in prima signif. 
Χρειώδης, εος, ὁ καὶ 5, utilis, commodus. Plut. Herodian. 
᾿Αχρεῖος, ov, ὁ, inutilis, Plut. de rep. 1. 2. ἀχρεῖοι ἄλλο 

ἔργον πράττειν. t Xen. Peed. 6. p. 166. e.t (Eurip. Med. 
300. chyl. Pr. 363.) 

᾿Αχρεῖον, adverbialiter capitur pro ἀχρείως, apud Homer. 
CTheoc. κέ. 72.) 

᾿Αχρείως, inutiliter. 

᾿Αχρειόω, inutilem seu inutile reddo. Unde in Psal. Da- 
vid. aor. pass. ἠχρειώϑησαν. Et apud Eust. ἀχρειοῦσι τὴν 
Ὁμηρικὴν ἀρετήν. | Polyb. Hist. lib. 1. ὥστε xai τὰς βάσεις 
τῶν πύργων, καὶ và τύπη τῶν κριῶν ὑπὸ τοῦ πυρὸς ἀχρειωθῆναι.} 

᾿Αχρήϊος, poéticé dicitur pro ἀχρεῖος. apud Hesiod. in 
Erg. Pro quo legitur et ἀχρήεις, apud Hesych. 

Ζαχρεῖος, valde utilis, 

Derivata ἃ χρεία, indigentia, opus. 

Χρεῖος, egenus, inops. Philo de vita Mos. lib. 1. zeac- 
κευῆς οὐδεμιᾶς ἔστι χρεῖος ὁ βοηθός. Sic et alibi apud eundem. 
bara Suppl. 202. 210.) €| At χρεῖος pro χρέος, vide in 
x&toc. 

Xpti2, Ionicé, idem quod χρεία. Cum genit. lliad. 4. Ex- 
ponitur et, necessitas, Iliad. x. Odyss. XY. Pro eodem di- 
citur et χρεὼ, Iliad. £. et alibi apud Hom. 

Χρήζω, egeo, indigeo, cum genit. apud Plut, Herodian. 
&c. 4 Exponitur et, desidero: ut apud Soph. in Ajace. 
Αἰσχρὸν yàg, ἄνδρα τοῦ μακροῦ χρήζειν βίου, "Oa crie κακοῖσιν οὐδὲν 
ἐξαλλάσσεται. t Cum in fin. Xen. Ped. 1. 6.12.1 «| Item, 
volo. Aristoph. in Nub. 1459.1 δρώντων ἀτεχνῶς 5, τι χρήζου- 
σιν. *| Item, rogo, efliagito, peto. ut apud Herodot. χρῆσαι 
σφέων, βοηϑεῖν. Eurip. ὅσια χρήζω, justa peto. (Med. 1401. 
Soph. CEdip. Tyr.:603. 605. 953. ZEsch. Ch. 338. 598.) 
« Sumi dicitur et pro χράω, oraculum edo : apud Athen. 
1. 8. ὁ ϑεὸς αὐτοῖς ἔχρηζεν. Sed sunt. qui legendum putent 
ἔχρηδεν, ut sit aoristum primum à χράω. 

Κεχρημένος, egens, indigens. ut, vidt ir t Hesiod. 
in Erg. Item, egenus inops. unde apud Hom. et Hesiod. 
x£xpnjA£voc ἀνήρ. 

Χρησμοσύνη, egestas, indigentia: sepe apud Theogn. 
[Apoll. Rhod. Arg. i. 837. Xenej«oróvmg. ii. 475. Χρησμο- 
σύνης. Schol. ἀπορία, πενία, ἔνδεια. Item, oraculum. He- 
rodot. [lib. 9. δεινὰ ἐστοίευν τε xal μετίεσαν τῆς χρησμοσύνης 
τοπαραπᾶν.] ; 

Χρηΐζω, idem quod. χρήζω. Od. ι΄. "Ovrsv χεηΐζων any 
Λακεδαίμονα δῖαν. ΠΣ ΔῊ Ch. 813. ^ m 

ΓΧρηΐσκομαι. Herodot. Hist. lib. 3. σπείροντες μελίνην, καὶ 
σήσαμκον, χρηΐσκοντο τῷ ὕδατι. $ aquam desiderabant.t 

Χρὴ, (impersonale,) opus est. Odyss. γ΄. οὐ μέν σε χρὴ 
ἔτ᾽ αἰδοῦς οὐδ᾽ ἠδαῖον, non tibi opus est verecundià. 4 Item, 
oportet, decet, par est. Iliad. ά, Χρὴ μὲν δὴ τὸν μεαῦϑον ἀπη- 
λεγέως ἀποεισσεῖν. Sic, χρὴ ποιεῖν, apud. Plat. et, χρὴ πολε- 
μεῖν. "Thuc. Interdum omittitur infinit. uL apud eundem 
l. 1. 4 Pret. imperf. ἐχρῆν, et χρῆν, oportebat, Xenoph. 
ae 1, 1. χρῆν τὸν Σωκράτην τὰ πολιτικὰ διδάσκειν. (Χρῆν. 
ZEsch. Ag. 1667.) 4 Interdum exp, fatale erat. €| Inter- 
dum χρῆν pro χρῆναι ponitur: ut apud Eur. 4“ Scribit au- 
tem Eust. sah, sa Χρὴ per apocopen dictum voluisse pro 
χρήζει, ideoque etiam acuto tono notari ; alios putasse, ad- 
verbium esse. 

f Προσιχρήζω, hinc προσχρήζων. apud Soph, €Ed. Tyr. 
1165.t 


XPEMETI ZO, F. ἰσω, hinnio, hinnitum edo, apud Hero- 
dot. Xenoph. Lucian. 

Χρεμετισμὸς, οἱ χρεμέτισμα, hinnitus. 

Χρεμετισπικὸς, q. d. hinnibilis, ut, equus dicitur esse ani- 


mal χρεμετιστικόν, 
9A 


XPEOZ-^ 


Χρεμετάω, à, idem quod χρεμετίζω, 

Χρεμέϑω, idem. ' 

Χρεμίζω, per syncopen pro χρεμετίζω, unde apud Hesiod. 
in Asp. t 348.t ὀξεῖα χρέμισαν. 

[[Ἐπιχρεμέθω. Apoll. Rhod. Arg. iii. 1259. Σκαρϑμῷ ἐπι- 
χρεμκέϑων κρούει πέδον, αὐτὰρ Darspüs ὅχο.} - 


XPE'MIITOMAI, screo, exscreo. Luc. χρεμεψάμενος πλατὺ, 
xal καταπτύσας μου. Idem, ὡς ἐμμελῶς ἐχρέμπετετο. 

Χρέμμα, τὸ, Screatus, sputum. Diog. Laert. 

Χρέμψις, idem. 


Composita. 


᾿Αναχρέματομαι, exscreo, screatu egero. 

᾿Ανάχρεμψις, exscreatio, aut cum sereatu egestio. Item, 
extussitio. Gal. comment. in Prorrhet. l. 1. 

Συναναχρέμιπτομκαι, (decomp.) unà exscreo, unà cum 
screatu egero. Luc. in somn. συγαναχρεμα ψάμενος τὴν ψυχὴν 
μετὰ τοῦ φλέγμοωτος. 

᾿Αποχρέμαστομαι, exsereo, screatu ejicio. 

᾿Απόχρεμμα, id quod exscreatum seu screatu ejectum est, 
sputum. Hesych. 

᾿Απόχρεμψις, exsereatio. Hippocr. aphor. sect. 4. ar- 
tic. 46. 

᾿Αποχρεμητικὸς, exscreabilis. 

"Eyxpkpurrojsai, inspuo, exscreo in. 

Ἔγχρεμμα, τὸ, quod in aliquem exscreamus. Plat. 

Καταχρέμπτομαι, exsoreo in, puo: vel, despuo. 
Aristoph. in pace, Ὧν καταχρεμψαμένη μέγα καὶ πλατὸ 
μοῦσα. 


ΧΡΕΌΣ, (εἰ poéticé χρεῖος,) ους, τὸ, interdum etiam χρέως, 
εἰ χρείως, (quod est Atticum,) debitum, mutuum, zs alie- 
num. Ut, χρεῖος ὀφείλειν, Iliad. λ΄, et, χρέος ἀποδοῦναι, apud 
Aristoph. Sic Aristot. CEcon. ἡ πόλις τοῦ “χρέους ἀπηλλάγη, 
civitas zre alieno liberata est. Dicitur et, διάλυσις χρεῶν, 
apud Plat. de leg. *| Item, fatum, mors: 4. d. debitum 
fatale. Alciphr. epist. 26. ζῆν μὲν yàp xal τεϑνᾶναι μεριοίρα- 
ται ἡμῖν, καὶ οὐκ ἔστι τὸ χρέος φυγεῖν. *j Interdum χρέος po- 
nitur pro munere seu oflicio. Ut apud Sophocl. in El. σοὶ 
δ᾽ ἤδη, γέρον, τὸ σὸν μελέσϑω Gávri φρουρῆσαι χρέος, tuum im- 
plere munus, Sic Eur. χρέος σὸν τόδε, ἀνευρίσκειν, tuum est 
munus, tug sunt partes, 4 Nonnunquam exp. negotium. 
Item, res, vel causa. Ut apud Oppian. Τί χρέος ἐκ μερόπων 
δὲ κλυτὰς ἤμειψε γυναῖκας; Hippocr. in ep. ad Demagetum, 
τί δέ σε χρέος δεῦρ᾽ ἤγαγεν, ἑταῖρε; quee caussa to huc venire 
pepulit? 4 Item, χρέος, indigentia, egestas. Ut Epigr. lib. 
4. Μόχθων Minera n οὔ σοι χρέος. Aristoph. in Acharn. Tí 
δ᾽, d τάλας ys, τοῦδ᾽ ἔχεις τσλέκους χρέος ; Herodot. χρέος ἔχω 
οὐδὲν ἀνδρὸς Ἕλληνος. «[ Interdum ponitur etiam pro neces- 
sitate: ut, χρέος εἷλέ μειν ὁδεύειν, apud Nonn. 4 Ponitar et 
pro χρεία, 1. utilitas: apud Eurip. € Item, χρέος, vatici- 
nium, oraculum : ut quidem nonnulli accipiunt. Odyss. λ΄, 
Ἦλθον Τειρεσίαο κατὰ χρέος. Alii tamen aliter exponere ma- 
lunt. «| Theocrito χρέος est portentum. (V. ZEschyl. Pers. 
779. Ag. 85. 466. Soph. CEdip, Tyr, 160.) $^ Deduci- 
tur autem χρέος in prima signif. (ex quo nonnullz sequen- 
tium pendent) à χράω, significante, do mutuo, et χράομαι, 
mutuó accipio: in postrema autem signif. itidem à χράω, 
quod est, oracula edo. 

Χρεώστης, ov, ὁ, debitor. Plut. et Herodian, 

Χρεωστέω, à, sum debitor, debeo. Greg. 

Χρεωστεῖσθαι, deberi, Idem, χρεωστεῖταί σοι μισϑὸς τῆς 
δουλείας καὶ πλινϑείας. 

Χρεωστεύω, idem quod χρεωστέω. 

Χρεὼν, τὸ, idem quod χρέος, fatum, fatale debitum. Ἐ6- 
rodot. et Pausan. Interdum, fatum, i. mors: ut apud 
Luc. in Hermot. 4 Aunotant grammatici, vocem indecli- 
nabilem esse. ac, pro fato, seu morte, cum articulo semper 
usurpari, Αἱ χρεὼν, sine articulo, habens subauditum ver- 
bum ἐστὶ, interdum exp. necesse est, oportet, fatale est: 
apud Hom. et Plat. in Tim. t Aristoph, Nub. 1449.f 
*| Interdum exp. decet, convenit, fas est: item, operc 
pretium est. apud eundem Plat. Eurip. et Aristoph. t ὑμεῖς 
ἂν οὐ χρεὼν ἄρχοιτε, justé. Thuc. iii. 40.f (Eurip. Med. 
243. Soph. CEdip. 'T'yr. 645. 1502. Esch. Ch. 930.) 

[X£foc. Apoll. Rhod. Arg. iii. 1197. Σὺν πᾶσι χρήεσσι, 
Vide Notam Cl. Heelz.] t Cum rebus necessariis Hoelzl. 
vertit, lectorem simul breviter monens, ** Χρῆος pro χρέος, 
lexicis aggregandum."t 


Composita, 


᾿Αξιόχρεως, ὁ καὶ ἡ, qui solvendo est, locuples. ut, ἀξιό- 
χρέως ἐγγυητὴς, apud Dem. Philip. 4. «| Item generaliter, 
suflipiens, par, idoneus. t Superl. ἀξιοχρεώτατος. Xen. 
Ped. p.197.e.t Cum infinit. apud Herodot, et Dem. 
Cum praepos, εἰς, seq. aco. Paus, f| Item, satis amplus, 
non aspernandus, non penitendus: ut, μιέγεθος ἀξιόχρεων, 
apud Athen. 

᾿Αξιοχρέως, sufficienter. Hesych. 

Κατάχρεως, seu κατάχρεος, tere alieno pressus, obewra- 
tus, apud Syn.  Metaphoricé in lib. Sap. c. 1. ἐν σώματι 
καταχρέῳ ἁμαρτίας, in corpore obnoxio peccato, 


XPEOEX 


Ὑπέρχρεως, qui supra facultates est obteratus, seu cere 
alieno premitur. Hesych. . " : 
Ὑπόχρεως, (q. d. qui subjacet ieri alieno,) obzratus, qui 
ere alieno premitur. Aristoph. in Nub. t 241.t. Exponi- 
tur et generaliter, obnoxius, obstrietus: ut, ὑπόχρεως 77 


συγκλήτω, apud Polyb. 


XPH^MA, «roc, τὸ, res, negotium. Plut.in Gorg. ἐπειδὰν 
δὲ ἤδη πρεσβύτερος ὧν ἄνϑρωπος ἔτι φιλοσοφῇ, καταγέλαστον, 
ὦ Σώκρατες, τὸ χρῆμα γίγνεται. Sophocl, in Ajace, τί χρῆμα 
δρᾷς ; quid rei agis? t Xen. Ped. l. 9. p. 89. a. παμιπολύ 
7i χρῆμα σφενδονητῶν i. e. ingens copia.f Interdum, rei 
magne, multe, pulchre, ἄρ. χρῆμα dicitur esse «oA, 
μέγα, καλὸν, &c. Ut apud Aristoph. in Nub. πολὺ χρῆμα 
τεμάχων καὶ κρεῶν ὠπτημεένων, i πολλὰ τεμάχη καὶ κρέατα 
ἀπστημένα. t Xen. Ped. 1. 4. 8. de cerva.t |. Sic apud 
eundem initio Nubium, τὸ χρῆμα νυκτῶν ὅσον ἀπέρατον, V. 
noctes quàm sunt infinite. Sic apud Luc. «“άγκαλόν τι 
χρῆμα παρϑένου, i. pulcherrima virgo. ( Esch. Ag. 1017. 
Theoc. i4. 4.) 4 Χρῆμα Seo, χρήμα ϑεῖον, δαιμεόνιον χρῆμα, 
oraculum, responsum, à Deo. 4 Apud tragicos idem sig- 
nificat quod χρεία, indigentia, necessitas. Eust. 4 Xpi- 
ματα, et, χρήματα ἀναγκαῖα, dicuntur utensilia. Χρήματα 
ἐν ἀγρῶ, instr ta ad colendum agrum ja. Sic 


apud Hesiod. in Erg. pec δ᾽ εἰν οἴκω τσάντ᾽ ἄρμενά, 
εἰ, Χρήματα οἰκεῖα, res familiaris: Gaza. ἥ Χρηματα, 
pecunie, et ea qua pecuni. ine Jureconsulti intelli- 


gunt, corpora, bona mobilia, immobiliaque, οὐσία, κτήματα, 
βοσκήματα, census, opes, τὰ ὑπάρχοντα, τὰ ὄντα, heredi- 
tas, forlunze, facultates, Ut X en. in CEcon. καὶ ὡμκολογου- 
μένως γε, ὦ Σώκρατες, ὁ λόγος ἡμῖν χωρεῖ, bertirrsg εἴρηται, τὰ 
ὠφελοῦντα χρήματα εἶναι. t χώρα h χρήματα ἔχουσα, regio 
opulenta. Xen. Ραά.]. 3. p. 71. e. Sic 1. 3. p. 68. b.t 4 Pe- 
culiariter de mercibus dicitur, apud Dem. in Orat. πρὸς τὴν 
Aaxg. ἀνταγοράζειν “σάλιν χρήματα. T Χρῆμα in sing. pro 
πρᾶγμα, uti docet ex Suida et exemplis, sed in plur. χρή- 
ματα pro πράγματα, uti dubitat ZEm. Portus ad Xen. 
Ῥαὰά.1. δ. p. 124. e.t 1-5» Deduciturautem χρῆμα παρὰ τὸ 
χεῆσϑαι, ab usu. et τὰ χρήματα, παρὰ τὸ (pua. εἶναι. 

Χρηματίζω, rebus explicandis constituendisque vaco; 
actui rerum operam do, jus reddo. Diodor. in hist. Alex. ἐν 
τῷ παραδείσῳ ἔκειτο αὐτῷ ϑρόνος, καὶ κλίναι ἀργυρόποδες, ἐφ᾽ ὧν 
καθεζόμενος ἐχρημάτιζε μετὰ τῶν ἑταίρων. Sic Plut. in 
Camill. χρηματίζοντος τοῦ Καμίλλου ἐπὶ τῆς ἀγορᾶς. Lucian. 
ἐπεὶ ὁ Ζεὺς ἱκανῶς ταῖς εὐχαῖς ἐχρημάτισε, quum Jupiter ho- 
minum. votis audiendis vacavit, et de iis statuit. 4 Inter- 
dum expon. refero ad populum, ago cum populo. ut apud 
Dem. in Mid. ἐν δὲ ταύτῃ ἐκκλησία ὁ νόμος κελεύει, ἐπειδὰν 
χρηματίσωσιν οἱ πρόεδροι περὶ ὧν διῴκηκεν ὁ ἄρχων, χρηματί- 
Quv arii. ὧν ἄν τίς ἠδικηκὼς ἢ περὶ τὴν ἑορτήν. «| Interdum 
siguilicat, consilium agito, consulto, decerno. ut apud 
Dem. pro cor. ἐπὶ Νικοκλέους ἄρχοντος, βοηδρομειῶνος ἕνῃ καὶ 
vía, βουλῆς γνώμῃ «σρυτάνεις καὶ στρατηγοὶ ἐχρημάτισαν τὰ ἐκ 
τῆς ἐκκλησίας ἀνενεγκόντες, de concilii sententia concilium 
agitatum est super iis, de quibus πρυτάνεις retulerant ad 
curiam, que in concione populi priüs agitata fuerant. 
s ltem, conversor, commercium habeo. ut apud Thuc. 
ἐχρημάτισέ τισι πόλεσιν. 4 Et simpliciter, alloquor, 
compello, ago cum aliquo de negotio. ut apud Dinarch. 
xal συμπάντων τῶν “Ἑλλήνων ἐναντίον διειλογμένος Νικάνορι, καὶ 
χεχρημιατικὼς περὶ ὧν ἐβουλήϑης, ἐλεεινὸν σεαυτὸν παρασκευά- 
ζεις, τοροδότης ὧν καὶ δωροδόκος, 4 Item, negotium gero et 
tracto. ut apud ZEschin. in ep. ad Ctesiph. xal αὐτὸς δὲ 
ἐπέστειλα περὶ ὧν ἐχρημάτιζον, ᾿Αϑήνησί μοι γενέσθαι πολ- 
λάκις. ἅ Item, χρηματίζω, nomen mihi sumo, appello me ; 
et consequenter, appellor, nominor. Plut. de virt. mul. 
νόμος ἦν τοῖς Ξανϑίοις μὴ πατρόθεν, ἀλχὰ darà μητρὸς χρηματί- 
tv. Sic Act. o. 11. ἐγένετο δὲ πρῶτον ἐν ᾿Αντιοχείᾳ χρημα- 
τίσαι τοὺς μαϑητὰς χριστιανούς. Orta est autem hec sig- 
nificatio ex precedenti: quum cognomenta hominibus im- 
poni soleant ex negotio quod tractant, vel officio quo fun- 
guntur. Exponitur etiam, sum: apud Damasc. 4 Item 
oraculum reddo. Greg. ὁ 9s; χρηματίζων Μωῦσεϊ ἐπὶ τοῦ 
ὄρους, General. responsum do ad postulata. — Ut, πρεσξείαις 
χρηματίζειν, Diodor. 

Χρηματίζομαι, oraculum percipio, oraculo admoneor. ad 
Hebr. c. 11. evíeti χρηματισϑεὶς Νῶε. Sio Matth. 2. et 
alibi. 4 Item, pecuniam colligo. In qua signif. usur- 
patur potiüs vox pass. Ut apud Thuc. l. 7. xal οἰόμενοι 
χερηματμῖσϑαι μᾶλλον ὃ μαχεῖσϑαι, Isocr. in Busir. lx φιλο- 
σοφίας χρηματίζεσθαι ζητοῦσιν, ex literarum studio quas- 
tum facere. t Potius Med. Xen. Pid. p. 224. e.t Unde 
part. praet. κεχρηματισμένος, apud Dinarch. qui locupletg- 
tus est et quiestus uberes fecit, t Xen. Pad. 1. 3. p. 76. e.t 

Xen, . Xenoph. Lacedem. Resp. cap. 7. ἀλλὰ 
μὴν οὐδὲ ἱματίων γε ἕνεκα χρηματιστέον. 

, Χρηματισμὸς, οὔ, ὁ, responsum divinum, oraculam ; mo- 
nitam, mandatum à Deo. Rom. 11. 4 Item, responsum 
quod dant magistratus ad postulationes, Athen. .«| Item, 
pecunig] comparatio, stadium quod impenditur compa- 
randze p ie, studium faciendi questus. Interdum et 
pro ipso quaestu: ut apud Plat..in Apol. Exponitur et, 
queestuaría negotiatio. Item, res pecuniaria. 

Χρημάτισις, org, ἢ, χρηματισμὸς mngistrataum, € Itidem- 
que, pecuniaram collectio. ZElian. Item, queestus. Xenoph. 
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Χρηματιστὴς, οὔ, ὁ, qui colligendee aut.comparande pe- 
cuniz deditus est: aut qui artem comparanda 
novit. Aristotel. eth. lib. 1.cap.5. τ 

Χρηματιστικὸς, οὔ, ὁ, comparanda pecuniz peritus, 4 T2 
χρηματιστικὸν, ex quo quaestus percipi potest, 

Χρηματιστήριον, οὐ, “τὸ, locus in: quo ars quzestuaria exer- 
cetur: aut locus in quo χρηματισταὶ suam negotiationem 
exercent. 


'^ Composita : ac primüm ex χρῆμα, i. res. 


ΟΑποχρῆμια. Lectio dubia. ZEschyl. Ch. 273.) 

Αὐτόχρημα, (adverb.) re ipsa, revera, plané, omnino. 
Synes. ep. 4. ὁ δὲ αὐτόχρημια ἴος οἷος ἦν ἐγκαρτερῆσαι 
τῷ δόγματι, ille autem plaué Maccabzus. 

Παραχρῆμα, q. d. in ipsa re, i. dum ipsa res geritur, in 
prasentia, é vestigio, continuó, ex tempore. Thucyd. lib. 
7. ἀπευτομολήκεσαν γὰρ “σζάλαι τε καὶ οἱ πλεῖστοι "rapa 
χρῆμα. Aristoph. in Pluto, ὡς χαλεποί εἰσιν οἱ φίλοι οἱ φαινό- 
{μένοι παραχρῆμα, ὅταν πράττῃ Tic εὖ. 4 Plerumque con- 
struitar cum articulo. Ut apud Thucyd. lib. 1. ὑπὸ τῆς 
παραχρῆμα ἀνάγκης, ob presentem nécessitatem, vel ex 
subita necessitate. [dem lib. 2. τῶ Trapa y grita. «περιχαρεῖ, 
ob presentem ᾿ς ἴα. Apud Dem. ἐκ τοῦ παραχρῆμα, 
subitó. Et, εἰς τὸ παραχρῆμα, pro eodem, apud Plat. 
Apud Xenoph. ai ix τοῦ “σαραχρῆμια ἡδοναὶ, extemporaneze 
voluptates. Dicitur et, ἀπὸ τοῦ παραχρῆμα, apud eundem, 
i. ex tempore. et, ἐν τῷ παραχρῆμα, in presentia, in pree- 
sens, hac vice. t Xen. P«ed. 2. 58. e. statim.f 


Composita ex plur. χρήματα, pecunie. 


᾿Αχρήματος, ov, 6 καὶ $, carens pecunià, inops. (Esch. 
Pers. 167.) [Herodot. Hist. lib. 1. cap. 89. Πέρσαι φύ- 
σιν ἐόντες ὑξρισταὶ, εἰσὶ ἀχρήματοι. 

᾿Αχρηματία, ραουπῖεθ penuria, inopia. [Thueyd. Hist. 
lib. 1. $- 11. Αἴτιον δ᾽ ἣν οὐχ ἢ ὀλιγανϑρωσεία τοσοῦτον ὅσον à 
ἀχρηματία. | Hunc locum cital fere verbatim Hermogenes, 
περὶ ἴσων σχημιάνων. : . 

᾿Αχρηματέω, à, pecunia careo, sum inops. 

᾿Αχρήμων, ογος, ὁ et ἡ, idem quod: ἀχρήματος, in Solonis 
elegíis. (Eurip. Med. 469.) 

᾿Αχρημοσύνη, idem quod. ἀχρηματία. 

᾿Αχρημογέω, idem quod ἀχρηματέω. Poll. ex Plat. com. 

᾿Αχρηματίζομαι, q. d. expilo aliquem pecunia, vel emun- 
go pecunia. Thuc. lib. 8 

᾿Ἐρασιχρήματος, p iw amans, pec avidus. Xen. 
apomn.]l. 1. [cap. 2. $. 5. eb μὴν οὐδ᾽ ἐρασίχρημάτους γε 
ποὺς συνόντας ἐπσοίει.} 

Εὐχρήμκατος, pecuniosus, locuples, opulentus. 

Εὐχρηματία, opulentia. 

Εὐχρηματέω, &, pecunià abundo. 

Εὐχρημονέω, idem. Poll. ex Plat. com. 

Περιχρήματος, admodum pecuniosus, predives. Plut. 

Πολυχρήματος, cui est p io, p i 

πολυχροματία, p dantia, opulentia. [X enoph. 
Conviy. cap. 4. $. 49. ᾿Αλλὰ μὴν xal «σολὺ δικαιοτέρους γε 
εἰκὸς εἶναι τοὺς εὐτέλειαν μᾶλλον ἢ πολυχρηματίαν axomovvrac. ] 

Πολυχρηματίζω, valde ditesco, valde dives fio. Strabo. 

Ππολυχρήμων, idem quod πολυχρήματες. | 

Πολυχρημοσύνη, idem cum πολυχρηματία. 

Φιλοχρήματος, cupidus pecunis, avarus. Plat. epist. 7. 

Φιλοχρημάτως, aváré, cum cupiditate pecunize. Isocr. 

Φιλοχρηματία, pecunie: cupiditas, avaritia. Plat. de leg. 

Φιλοχρηματέω, à, pecuhize avidus sum, sum avarus, Plat. 
et Plut. 

Φιλοχρηματιστής. Plat. de Rep. lib. 8. 'Avrl δὴ φιλονεί- 
- ael FA PM de ἀνδρῶν, φιλοχρηματισταὶ καὶ φιλοχρήματοι 
τελευτῶντες ἐγένοντο. 

Φιλοχρήμων, idem quod φιλοχρήματος. 

Φιλοχρημοσύνη, idem quod. φιλοχρηματία, 

Φιλοχρημογέω, idem quod φιλοχρημκατέω, Plat. de leg. 1. 5. 

᾿Αφιλοχεηματία, (decomp.)-pecunice contemptus neglec- 
tusque: pecuniarum nullus amor. 


h 


ΧΡΙΜΠΤΩ, F. ψω, appropinquare facio, appello, admo- 
veo. Soph. in Electra, t ?23.t Κεῖνος δ᾽ ὑπ᾽ αὑτὴν ἄτην 
στήλην ἔχων, "Ἔχριμητ᾽ ἀεὶ σύριγγα.  Τίοπι neutraliter, 
appropinquo, accedo, appello. Apoll. Arg. l; 8. Χρίμοωψε δ᾽ 
ἔπειτα κιὼν, deinde ivit et it propiüs. Idem Arg. 
l. 2. cum.dat. ἀλλ᾽ ὅτε νήσῳ Χρίμεψαντες σακέεσσιν ἐπέκτυ- 
“τον, cüm ad insulam appropinq , ubi ad insul. 
nissent, Eur. in Androm. λίσσου δὲ γούνασι δεσητότου 
Twv, ὦ τέκνον. . (JEsch. Pr. 719.) 4 Item fulcior, fuleio 
me, nitor. Hesych. *| Item ungo, illino. Hesych. et Eust. 
(χρίμπτομαι, cum Dat. Esch. Eum. 185. Eurip. Pheniss. 
99.) 


Composita. 


᾿Εγχείμπτω, idem quod χείμηγτω, in prima sign. Hero- 
dot, ἐγχρίμεψαντες βάριν τῇ γῆ, navigium appellentes ad ter- 
ram. Idem lib. 3. & wy τῇ 0 oui, admovet "3n 
Item pro ἐγχείμι appropinquo, propé accedo. Il. ψ', 
τῷ e$ μάν ον dar di Rea na) ἔρανον, Apoll. 
Arg. l, 9, ἕως μυχάτῃ εἰνιχείμ: ϑαλάσσῃ. 


, | XPIQO- 


"Eyxeii «2, appropinquo, prope accedo. Herod. lib. 
4, "Jas it f a ΤΙ, ἡ, ᾿Ασπίδι ἐγχριμεφϑεὶς, quidam 
exp. impactus, ilisus. (ZEsch. Suppl. 797.) 

Ἐσιχείμπτω, idem quod simplex. unde ἐστιχειμφϑεὶς, 
innixus et inclinatus. [Apoll, i. 1234. Αὐτὰρ $^ ὡς τάτσρω- 
τα ῥόῳ ἐνὶ κάλσειν ἔρεισε Λεχεὶς ἔσσιχριμφϑεὶς, &c. Schol. 
«πλαγίως “τρὸς τὴν κρήγην ἐπικλιϑείς.} 

(τεριχριμα τὸς, cum var. Lecl. /Eschyl. Suppl. 885.) 


(ero βρυάζεις ὃς ἐρωτᾷς. Cl. Stanl. legit X; al : 


τὰ, ut apud Pindarum ἀποχρεριπτά. Vide Not. S 
mco, collido, seu committo et coire facio. unde, 


Σ 
συγχριμφϑεὶς, collisus, offensus. 


ΧΡΙΩ, F. (cw, ungo, perungo, inungo: seu, lino, oblino, 
illino. Od. δ΄. ᾿Αλλ᾽ ὅτε δή μιν ἐγὼν ἐλόευν, καὶ χεῖον Dial. 
Sic Od. ὁ. Τοὺς δ᾽ baril οὖν δμῶαι λοῦσαν, καὶ χεῖσαν ἐλαίῳ, 
€. Item, pungo, stimulo, extimulo. ZEsehyl. in Prom. xg 
τις αὖ με τάλαιναν Oz rpoc. ígm χρίσας ἄφυκτον ὀϊστόν. 
Eurip. Med. 636.) t5 Ex , coloro, originem trax- 
isse creditur, mutato « in i. 

, ungor, inungor : seu, illinor, perlinor, oblinor. 
Xenoph. Pzd. 7. τὰ μεὲν ἄλλα ἐκέχρισιτο τῷ » 
ματι, 4 In voce media idem significat quod xpi». ut Od. 
ζ΄. χεισάμεναι λίπ᾽ ἐλαίῳ. 

Χρίσμα, 56. χρῖμα, τὸ, unguentum ; id quo ungitur seu 
oblinitur aliquid. prius apud Phil. de vita Mos.1. 1. pos- 
terius apud Athen. 1.9. ex: Philoxeno. | Xeiz, : 
dum exp. oleum : quoniam ejus przcipuus in ungendo usus 
est: ut apud Diosc. l. 1. c. 161. σματος ἁγνοῦ, ZEsch. 
Ag. 94.) : e. 

Xeleic, ως, i, unctio, illitio: apud Suid. J 

Χριστήριον, ev, τὸ, idem quod χρίσμα, apud eundem, - 

Χριστὸς, οὔ, ὁ, unctus, inunetus, perunctus. Item, τὸ 
Χριστὸν, res. quie inungitur, vel, quo inungi solemus : ut, 
Χριστὸν φάρμακον, apud schol. Theocr. Peculiari no- 
mine Χριστὸς, dicitur filiüs Dei et servator noster, (sic 
eodem sensu apud Hebraeos Messias,) veré sacerdos, pro- 
pheta, et rex : quc tria hominum genera sola sacró oleo 
in veteri testamento inungi solebant. : ^ 

Χριστιανὸς, οὔ, ὁ, Christianus, qui Christi sese dii: am 
profitetur, et à Christo sese denominat, propter t 
Spiritus sancti, quam per fidem in sanguine Christi 
piunt, 7 [A 
Χριστιανίζω, Christianisfaveo, vel Christianus sum. Greg. 

Χριστιαγισμὸς, οὔ, ὃ, professio religionis Christiange: se- 
pe apud Basil. et Eust. 


Composita : ας primüm ez Χρίω, : Ἂν ᾿ 


᾿Αναχριαίνω, idem quod. ἀναχρείω: unde dr pésac ma, ávac 
MEE pro p diee δῷς ens apud Hesych. | pe 

᾿Αποχρίω, detraho seu derado quod inunctum fuit. Et 
simpliciter, derado: apud Diosc. I. 

Δδιαχρίω, perungo, perlino, Aristot. in hist. an. 

Δδιάχρισμα, id quo perlinimur: unguentum,  Exponitur 
et, perunctio. . 

Decomp. ᾿Ἐνδιαχρείω, illino, oblino. 

Προδια; , ante perlino. 

"Eyxélo, inungo, illino. Epigr. 1, 2. Ἰητρὸς Καπύσην X 
e ἐνέχρισεν. S Item, pungo, stimulo, Eust. ex ZEl, 
nys. παίω, ut vespa vel scorpius percutit aculeo. 


Ἔχγχειστος, inunctus, illitus. Item, qui illinitur seu in-- 


ungitur. ut, ἔγχειστον $dcaaxo, apud Theocr. Idyll. 11. 
Ἐλαιοχειστία, unclio olei. Laért. : 
i ας inungo, illino : proprié, in superficie, apud 

Luc. de scrib. hist. et Gal. ad Glauc. ' 
Ἐπίχεισμα, id quod illinitar, quo inungimur. Diosc. ἢ. 
1. e. 91. «19 
Ἐπίχειστος, qui litus est : ut, ἐπτίχριστος εὐμιορφία, Luc. 
Item, qui inungi solet aut potest. ᾿ 
Καταχρίω, idem quod ἐσιχρίω. Gal. ad Glauc. l. 2. 
Κατάχρισμα, id quo inungimur ; unguentum. Diosc. lib. 2. 
Ka c; inunetio, illitio, Alex. Aphr. probl. 1, 2. 
Κατάχειστος, inunotus, illitus: vel qui inungitur, 
Decomp. Νεοκατάχριστος, recens inunctus seu illitus. 
Προκαταχρίω, prius illino. 
Μυρόχριστος, à et ἡ, unguentis illitus, unguentis nitidus. 
Euripid. in Cyelope. [497.] 
περιχρίω, circumcirca illino seu oblino, Luc. . 
Ππερίχρισις, ipsa circumlinendi seu oblinendi actio. 
corid. lib; 1, cap. 131. A 
Πε , cireumlitus: vel qui sien oem aut 
potest: ut, περίχριστα φάρμακα, eundem l. 1. c. 97. 
“Περιχειστάριον, S. , tum quoddam ex 
argumento nomen habens. Marcell, Empir. c. 4. 
Προχείω, anté inungo, Geopon. l. 5. (Soph. Tr. 709.) 
Συγχρίω, simul ungo. Et simpliciter, perungo, oblino. 
Σύγχεισμα, unguentum quo illinimur.: Diosc. 1.1, o. 132. 
Ὑποχρίω, subtus ungo: vellino, pingo. Xen. Pad. 8. 


tp. 206. o. ὑποχρίεσϑαι.} , 
Composita ex nomine Χριστὸς epitheto Servatoris nostri, 


taevtapevn qui se Christo opponit : Christi sdrerta- 
rius sub nomine. Christi, 


conscius, vel nescius, Dumas — 
^ 


D* orem NUR qe ace 


Y «ΚΡΙΩ- 


cenus generaliter sic nominari sit, qui ea, quee Christi sunt, 
non sentit: specialiter autem, qui Christo regiam 
(que publice in auditu. verbi federis absoluté vero et 
sancto posila) eripere conatur; sese illum Christum. et 
Deum esse mentiens. 1 Joan. 2. on 

"A , non unctus: qui unctus seu illitus non est, 

D 

"Axpioc, idem, Hesych. 

Pus eee osor Christi, qui Christum odit. apud Greg. 

Φιλόχριστος, tor Christi, et studi Christi, 
aJ eundem. Á i 

gos mea qui Christi nomen mentitur, qui falsó 


Christi nomen sibi usurpat. 


XPO'A, ἄς, 5, color. (157 A verbo χράω, coloro.) Plut. 
in symp. ς δὲ κάλλος ἡ κατ᾽ ἄνϑη δίαυτα ποῦ ϑεοῦ σημαίνει, 
coloris pulchritudinem. Ὕσπωχρος εόα, Galen. et, ὑαό- 
χλωρὸς χρόα, Hippocr. subpallidus co or. Μεταβάλλειν τὰς 
χρόας, apud Theophr. 4 Item, superficies rei cui inductus 
color est, seu color cum ipsa superficie : peculiariter, cor- 
pus seu cutis hominis. Aristoph. ἴῃ Pluto, OÉ&v τε τῆς 

ἔφασκεν ἡδύ με, dicebat, suavem esse odorem cutis 
Seu corporis mei. € Xpóa, interdum est etiam accusat, ex 


contracto χροῦς, ut xóa ex χοῦς. 


inserto :, pro eodem, Dor. Ut apud Aristoph. in 


Nub. Ὡς ἥδομαί cov πρῶτα τὴν χροιὰν ἰδὼν, quàm me delec- 
tat primus Pent tui aspectus. Gal. ad Glauc. l. 2. τῇ 


Χροίᾷ χλωρὸς, colore viridis. 
Sir cas δι colore. apud Hom. Il. ξ΄. (Esch. Pr. 492.) 
Derivata ex χρόα, i. color. 

Χροίζω, f. ίσω, coloro, colore imbuo, tingo. Aristot. in 


lib. de color. j ΐ 
Χρώζω, idem; ex eoque per crasin ortum: apud eun- 


dem in probl. 


ax 73e, cec, ὃ, colorator, infector. Suid. in Epigr. 
E ad Misa, set χεώνυμι, idem cum ω et χρώζω. 
an. χρωννύων τοὺς ποταμούς. Τίοπι, quasi colore et fuco 
exornóo; apud Lucian, de hist. scrib. s contamino, 
edo, polluo: ut in Epigr. αἵματι χρῶσαι παλάμαν. 
$ a, τὸ, color. Plat. Xen. t fea. 1. 3. 2. et 1. 6. 
13.f &c. 4 Metaphoricé dicitur oratio sua habere χρώμα- 
7a, quibus elegantior redditur et illustrior p ut apu Plàt. 
de leg. €| Musice etiam barmonice χρῶμα tribuitur : apud 
eundem ibidem. Vide et Bo&th. €| Sic dicitur et tà 
iuzdam quz ex Syria affertur, cujus usus est in coloran- 
ib ae Ho qe unguentis : apud Theophr. in lib. de odor. 
Χρωματικὸς, οὔ, ὁ, ad colores pertinens : vel coloribus 
ornatus. Plat. symp. 3. probl. 1. Γένος ἁρμονίας χρωματικὸν, 
Mausicis. oasis M 
Χρωμάτιον, ov, τὸ, idem quod χρῶμα, m i 
ἢ χρωματίξω, f. ἰσω, idem quod χρώζω, coloro. Theophr. 
in 1. de odor. : 
Χρωμαψισμὸς, οὔ, ὁ, coloratio. schol. Aristoph. t Nub. 
516. : 
Χρῶσις, coloratio, tinctura, Poll. l. 7. Υ 
Χρωτίζω, inficio. Plat. t Aristoph. Nub. 516. τὴν φύσιν 
πράγμασι χρωτίζεται.ἢ 4 4 
- Χροιέω, idem quod χρόω, Greg. Τίς πρῶτος χροίησε Set 
Po 


Composita. 


᾿Αερόχροος, cuc, ὁ xai fi, colorem a&ris habens. 
Αἰἱμόχροος, ὄόχρους, sanguineo colore infectus. 
᾿Αναιμόχεους, (decomp.) qui est exangui colore. Galen. 


Dicitur etiam de corpore ho- |- 


- 


ον (786) 


" Axetit, q. d. coloris carentia, nullus color, Item, palli- 
dus color amisso colore genuino. Gal. ad Glauc. l. 1. 

"Axefo, sume coloris expers. Item, pallidus sum, uati- 
vum colorem amisi, 

ἔλχεωμος, idem. quod. ἄχροος. «| Exponitur et, invere- 
eundus, impudens. Suid. 

᾿Αχρωμάτιστος, nullo colore imbutus: vel, qui colorari 
non solet. "Theophr. in lib. de odor. * 

[Αχρώματος. Plat. Phedrus ἡ yàg ἀχρώματός τε xal 
pr ciem xal ἀναφὴς οὐσία ὄντως οὖσα ψυχῆς κυβερνήτῃ, 

w ϑεατῇ νῷ χρῆται.) Ὁ 

ἔΑχρωστος, idem. 

-Βαϑύχροος, seu βαϑύχρους, profunde coloratus, qui denso 
est colore. 

Γαλακτόχροος, lactis colorem habens. 

Διαχρόω, διαχεωννύω, aut διαχρώννυμει, idem quod simplicia, 

Διδυμόχροος, qui gemini coloris est, bicolor. 

Δίχροος, seu δίχρους, idem. Aristot. 

Δίχροια, 5, geminus color. 

Δίχεωμος, idem quod δίχροος, Galen. ad Glauc. 1. 2. 

Δύσχροος, et δύσχρους, malé coloratus. Athen. 1. 3. et 
Hippocr. aph. 1. 3. 

Δύσχροια, 5, deformis color, decoloratio. Gal. 

᾿γχρώζω, ἐγχρόω, seu ἐγχρωννύω, et. ἐγχρώννυμι, colore 
imbuo, Item, imbuo velut colore: ut, πάϑος ἐγκεχρωσ μένον 
τῷ βίῳ, apud Aristot. eth. 2. cap. 8. 

᾿Ἐκχρώζω, coloro, inficio. Strabo. 

Ἐνερόχρωτες, mortuorum colorem habentes, luridi. 

"Emi esto, seu ἐπιχρόω, aut ἐπιχρωννύω, et Uriypdyopa, in 
superficie coloro: unde, ἐπικεχρωσ μένος, per summa colo- 
ratus. Plat. in ep. 

᾿Επίχρωσις, macula superficiei affricata. "Theophrast. de 
caus. plant. lib. 2. cap.7. 

Ἐσιχεωματίζω, colore infieio. unde metaph. χρώμωτα ἐπι- 
χεωματίζειν τοῖς ὀνόμασι xal ῥήμασι. npud Plat. de leg. 1.10. 
3 ᾿Ἐρατόχροος, seu ἐρατόχρους, amabili preeditus colore. in 

pigr. 1 

Entrées et ἑτερόχρους, et ἑτερόχροιος, diverso preditus 
colore. 

Ἑτερόχρως, idem. Nonn. 

"Ecsgoypoióruc, diversitas coloris, Laért. 

ἱἙτερόχροια, diversitas coloris, mutatio coloris. Gal. 

ἱἙτεροχροέω, alio et diverso colore sum.. Basil. 

'Ἑτερόχρωμος, idem quod ἑτερόχροος. in Hippiatr. 

Εὔχροος, et εὔχρους, bono 'przditus colore, probé colo- 
ratus. Xen. in Lac. rep. t Ped, l. 6. p. 206. c. ubi com- 
parat.t 

Εὔχροια, pulcher color, bene coloratum esse. Galen. 
comm..3. in Epidem. lib. 6. 

Εὐχροέω, bono sim colore, velhilari aut jucundo. Idem 
ibidem. 

Εὐχροὴς, ἔος, ὃ καὶ ἡ, idem quod εὔχροος : ut, εὐχροὲς δέρμα, 
apud Hom. 

Εὔχρως, idem. Theophr. hist. pl;1. 3. 

[Εὐχρόαστος. Xenoph. περὶ "Iz. cap. 1. δ. 17. πολλῷ yàp 
πλείονες εὐχρόαστοι ἐξ αἰσχρῶν, ἢ ἐκ τοιούτων αἰσχροὶ γίγνονται. 

ἩἩδύχροος, seu ἡδύχρους, jucundo colore proditus. αἱ, ἡδύς 
X£9» μύρον, apud Diosc. lib. 2. 

Θειόχροος, et ϑειόχρους, sulphuris colorem habens, laridus. 

"IG gooc, et ἰσόχρους, equali vel simili colore praeditus. 

; Seu κακόχρους, decolor, pallore decoloratus. 

Ka; 4, malus color. Gal. loco anté citato. 

: Κακοχροέω, mali sum coloris, decoloratus sum turpi pal- 
ore. 

Καταχρώζω, καταχρόω, καταχρωγνύω, et κωταχρώννυμει, 
idem quod xeu, case ut, ας κατάχρωσαι, in Epigr. 
Item metaph. contamino, foedo : ut, τὸ καλὸν τοῦ πράγματος 


᾿Αλλόχροος, qui est alio colore: vel in quo color subind 
mutatur. Eurip. in Hippol. coron. [175.] ᾿Αλλόχροον δέ- 
μας βασιλείας. , 

᾿Αλλόχροια, mutatio coloris. Polem. j 

᾿Αλλοχεοέω, alium atque alium colorem induo, colorem 
muto. Aristot. in probl. sect. 4. quaest. 30. 

᾿Αλφιτόχρως, farinze colorem habens. Hesych. : 

᾿Αλωπόχρους, vulpicolor, vulpis colorem habens. Suid. 
et Eust. ν : 
. ᾿Αμφίχροος, seu ἀμφίχρους, utrinque coloratus. 

᾿Αναχρωγγύω, sive. ἀναχρώννυμι, idem. quod χρυ seu 
χρώννυμι. — Et metaph. contagio inficio velut colore. 

᾿Ανά; ἐς, coloratio, ipsa aetio inficiendi. Item, conta- 
gium. Plut. de discern. adul. ab am. 

Decomp. Τιροσαναχρωννύω, exp. transformo me in eosdem 
colores. 


Xgámpa, ᾳ. d. loro. : be tos 
. Συγαγαχρώννυμαι, 4. d. concoloror. i. ex conjunctione 
cum alio colorem accipio. Plut. de educ. lib. 45 συνανα- 
χεωννύμενοι τοῖς βαρβάροις καὶ τὸ ὅϑος μοχϑηροῖς. 
Συναγάχρωσις, q. d. loratio. Et metaph 
m est corporum que contactu aliquem colorem imbi- 
unt. Ὁ 
'A 15, coloratio, tinctura, Plut. 
Αὐτόχροος, et αὐτόχρους, per se coloratus, ascititium co- 
lorem Pr habens. TES Jp ; 
"Axpooc, et ἄχρους, nullo imbutus colore, coloris expers ;. 
ut, ἄχροον σκότος, apud Ocell. de Univ. Item, qui nativum 
colorem amisit, decolor. EA 


xaTbypots, apud Suid. 
Κατάχρωσις, coloratio, infectio. Pol. 1. 7. 
Κρατερόχροος, qui forti et robusto est corpore. Oppian. 
K . Eurip. Helen. 1515. O? ναίετ'---Κυανόχροά τε 
κυμάτων ἱῬόθια «πολιὰ ϑαλάσσας, &e.] 

Κυανόχρως, qui cyani colore est, czeruleus : ut, κυανόχρως 
πλόκαμος. Eurip. in Phoen. [315.] 

Λευκόχροος, seu λευκόχρους, qui albi coloris est, colore 
albicans, à posteriori est, Atuxóx eon κόμαν, apud. eundem 
ibidem. 

Λευκόχροια, candidus color. 

Λευκόχρως, idem quod λευκόχροος. [Eurip. Phoen. 326. 
Ὅθεν ἐμάν τε λε κείρομκαι--- κόμαν, &c.] 

Λυκόχροος, lupi colorem habens. 

“Μελάγχροος, seu ἱελάγχρους, qui nigri coloris est. 

Μελανοχροὴς, et μελαγχροὴς, idem. Pro quo posteriore 
per syncopen dicitur μμελαγχρὴς, apud Athen. 1. 2, Et in- 
Serto : μεελαγχροιής. 

[Μελανόχροος. Hom. Odyss. T. 946. Γῦρος ἐν ὥμοισιν, με- 
λανόχροος, οὐλοκάρηνος. 

Μελάγχρως, pro iisdem. Luc. et Laert. 

Μελανόχρως, idem quod μελανοχροής. [ Eurip. Hec. 1105. 
Ἦ τὸν ἐς ᾿Αἴδα με ὥτα «πορθμὸν ἀΐξω τάλας ; Theocrit. 
Idyll.r. 85.1 (Esch. Suppl. 792.) 

Μελέχροος, et μελίχρους, item. μελέχρωος, mellis colorem 
imitans: unde μελίχρουν, apud Plutarch. de discer. adul. 
ab am. et «eXbxewov, apud "Theocr. in idyll. ut ibi schol. 


legit, Μελίχρωος utitur el Philostr.in Heroic. Apud Hip- 


M. 


XPOA 


--- 
poer. de morb. lib. 1. vinum μολίχρουν dicitur, non solüm 
dulce, sed etiam mel admixtum habens. 
Μελίχρως, ὠτὸς, ὁ καὶ ἡ, idem cum precedentibus. Plin. 
lib. ult. c. 12. ; 
Μεταχρόω, seu μεταχρωννύω, aut μεταχρώννυμι; alio. co- 
lore inficio et imbuo, Item, trausfiguro. Suid. 

Μολιβδόχρους, et μολιβδόχρως, qui plumbi colore est. illud 
t Diosc. 1.5. c. 100. hoc apud Gal, de arte medendi. 
. 12. 


Μονόχροος, seu. μμογόχρους, unicolor, qui unius ejusdemque 
est coloris : ut, àv μιονόχρουν, apud. Aristot, de gen. an. 1. 3. 

[Μονόχρωμος. Aristot. de Gen. Animal, Τῶν δὲ χρωμάτων 
αἴτιον τοῖς μὲν ἄλλοις ζώοις, xal τοῦ μονόχρωμια. εἶναι, καὶ τοῦ 
“ποικίλα, ἡ τοῦ δέρματος χύσις. » 

Ξανθόχροος, qui flavo est colore: ut, δέμας ξανϑόχροον, 
apud Mosch. Idyll. 

Olvóy puc, vinum colore referens. Theophr. hist. pl. 1.9, 
€. 18. , 

Ὁλόχροος, q. d. tolicolor, toto cerpore unum colorem 
habens: ut, ὁλόχροα ζῶα, apud. Aristot. de gener. an. 1. δ, 
c. 6. 

'Ojsóypooc, Seu ὁμκόχρους, qui ejusdem coloris est, concolor. 

'Ὁμεόχροια, 5, idem seu similis color. Aristot. 

Οὐρανοχρώματος, cceli colorem habens, czeruleus. 

Παράχροος, aut παράχρους, perverse tinctus aut coloratus. 
Lucian. . 

Ποικιλόχροος, vario colore tinctus. 

Πολιόχρως, qui est colore canus, albus. Eurip. [Bacch. 
1362. "Ognc ὅπως κηφῆνα πολιόχρως κύκνος ;] 

Πολύχροος; qui multis est coloribus przeditus. [Aristot. 
de Generat. Animal. Τῶν δὲ ζώων, τὰ μέν εἶσι, μιονόχροω"---- 
τὰ δὲ, πολύχροα μὲν, ὁλόχροα δέ"----τὸ δὲ, ποικίλα. Πολύχρους. 
Steph. Thes. iv. 630. F. Aristot. de Hist. Animal. Μόνον 
δὲ μάλιστα, ἢ μᾶλλον τῶν ζώων ἄνθρωτσος, πολύχρους τὰ ὄμ.- 
ἐκατά ἐστι. 

Πολύχροια, colorum varietas. 

Πολυχρώματος, idem. Plat. 

Πυρόχρως, et πυρίχρως, ignei coloris, rutilus, fulvus. Aris- 
tot. rhet. 2. 

Ῥοδόχροος, ῥοδόχρους, et ῥοδόχρως, roseum colorem habens, 
roseus. Dioscorid. (Ῥοδόχρως. "Theoc. ιή. 31.) 

Σιτόχροος, vel σιτόχρους, qui est colore frumenti. 

Σύγχροος, seu σύγχεους, qui unius ejusdemque coloris est, 
concolor. Plut. de sera num. vind. 

Zvyxgoito, simul colore imbuo, simul coloro. Plut. 

ἱγδατόχῥοος, aqueo colore praeditus: | ut, ὑδατόχροα οὖρα, 
apud Hipp. 

“Χιονόχροος, seu. χιονόχρους, qui niveo colore est: ut, χιονο- 
χεόας μάζας. Athen. |. 4. Pro eodem dicitur et χιονόχρως, 
apud Eur. in Hel. [216.] 

ψαφαρόχρως, qui squalido colore est. 


Derivata à χρόα, i. cutis. 


Χρόος, ou, ὁ, et contracté χροῦς, χροὸς, χροὶ, t ace. χρόα. 
Hesiod. 'Theogn. δ. &c. cutis ; idem quod ἡ χρόα, ( Aris- 
toph. R. 1347.) Interdum significat cutem cum carne sub- 
jécta. ut Iiad. J/. ᾿Αντικρὺ χρόα τε ῥήξω, σύν τ᾽ ὀσπτέ᾽ ἀράξω. 
Dativus χρῷ contractus ex χρόω passim occurrit apud 
prose scriptores. ut apud Luc. in Hermot. ὁ πώγων βαθὺς, 
καὶ iv χρῶ à κουρά. Sic apud Thucyd. in Plutarch. &c. 
schol. Thucyd. hunc dat. per apocopen dici vult pro 
χρωτὶ, ita ut subscribere non sit necesse, Suidas veró At- 
ticum esse ait, à nomin. xeZc, τοῦ χρῶ. 

Χροΐζω, et χροίΐζομαι, applico, tango ad cntem, vel sim- 
pliciter, tango : unde apud Theocr. Idyll. 10. Μάντις 7c 
τὰν νύκτα χροίζεται à καλαμαία. i. nuda cute te nudum 
tangit. 

Χρώζω, idem. Eurip. in Pheen, τὰ γόνατα μὴ χρώζειν ἐμά. 
(ὡς μάτην κεχρώσμεθα Κακοῦ πρὸς ἀνδρός. Med. 498.) Ex- 
ponitur etiam, applico, admoveo. Hesych. 

Χρῶμα, τὸ, idem quod χρόος, seu χρόα. Hipp. de insomm. 
τὴν γὰρ κάϑαρσιν διὰ τοῦ χρώματος συμφέρει ποιέεσϑαι. (Pl. 
Eurip. Phoeniss. 1905.} 

Χρὼς, ὠτὸς, ὁ, idem. Interdum est cutis cum subjecta 
carne: ut Il. τ΄, Αἰεὶ τῶγ᾽ ἔσται χεὼς ἔμπεδος, ἢ καὶ ἀρείων. 
Sic οἱ Aristot. in probl, διὰ τί, ὅταν ἄρξωνται ἀφροδισιάζειν 
δύνασθαι, οἱ χρῶτες ὄζουσι. Interdum pro ipso corpore sumi- 
tur, aut tota corporis compage: ut Il. v. Τοῦ 4i γάρ τε 
κακοῦ τρέπεται χρὼς ἄλλυδις ἄλλῃ. Sic et apud Plut, in 
Alex. et alios. ( Eurip. Med. 690.) 

Χρωτίξω, idem quod χρώζω. P 

Χρωτίζομαι, pro eodem. Aristophan. in Nub. νεωτέροις 
τὴν φύσιν αὑτοῦ πράγμασι χρωτίζεται, naturam suam ap- 
plicat. 


Composita. 


᾿Αλλόχρως, aliam corporis speciem gerens. Eurip. in 
Androm. [879. Phen. 140. Ως ἀλλόχρως ὅστλοισι μιξοξάρ- 
«pog. 
ἧ d cceli 006, ὃ xal $, qui tenera et. delicata est cute 
seu tenero corpore: ut, πσαρϑενικὴ ἁτσαλόχρους, Hesiod. 
in Erg. , 
“Απαλόχρως, ὠτὸς, ὁ καὶ 5j, idem, 


XPOA 


Θευψίχεως, qui molli est cute et delicata. Hesych. 

Atuxóyewc, qui albo seu nitido est corpore. Epigr. 

Λιπαῤόχροος, idem. "Theocr. Idyll. 2. [165.] 

Μελαγχεὼς, ὥτος, qui nigra cute est, vel atro corpore. 
Ear. in Orest. 

Συγχεωτίζω, idem quod χρωτίζω, apud Diog. Laért. in 


"Zen. Cittico. 


Τακερόχρως, woe, cui corpus colliquefactum est, corpus 
liquatam habens. Athen. lib. 10. 

TOt cutem seu corpus incidens ac vulnerans. 
Ht. δ΄. 

Τρυφεροχρὼς, roc, vel τρυφερόχρωτος, habens cutem tene- 
ram, delicatulus. Diosc. l. 1. c. 87. 

Ψαφαρόχρους, qui squalida est cute. Eur. in Rhes. 


XPO'NOZ, ov, ὁ, tempus, temporis spatium, Il. ψ΄. Μᾶλλον 
ἐπιδραμέτην ὀλίγον χρόνον. Dem. Olynth. 3. τίνα yàg χρόνον à 
aíva. καιρὸν τοῦ παρόντος βελτίω ζητεῖτε. ( Mora. ZEsch. Pers. 
694. χρόνω. Eurip. Med. 905. 913. Pheniss. 160. 834. 
πόσον τίνα χρόνον. quamdiu est ex quo. Soph. CEdip. Tyr. 
566. σὺν χρόνῳ. Ττ. 204. χρόνῳ πολλῷ. post longum tempus. 
231. 477. Aristoph. R. 160. Esch. Ag. 734. 530. Ch. 
956. Theoc. i£. 1.) | ᾿Ανὰ χρόνον, aliquandiu. item, tan- 
dem. item, interjecto tempore.  «[ Sic et, ἐσσὶ χρόνον, ali- 
quandiu. Iliad. β΄. μείνα τ᾽ ἐπὶ χρόνον. 4 Item, χρόνος, tem- 
poris diuturnitas, seu longinquitas : t vel progressus. Xen. 
Pad. 1. 1.4. 4.1 inquasignif. usurpatur et dies. Eur. in Alc. 
χρόνος μαλάξει. Plutarch. in consol. ad Apoll. χρόνος, ὁ πάντα 
“«πεσαίνειν εἰωϑώς. Hine, χρόνω, exp. tandem, progressu tem- 

ris: ut apud Thuc. 1. 1. ἐκβάλλουσιν οὖν τοὺς ᾿Αργείους οἱ 
᾿Αμπρακιῶται χρόνω. t χρόνω ποτὲ, tandem aliquando. Aris- 
toph. Nub. 863.t 4 ltem, χρόνος, tempus setatis, etas 
anni. ut iu Axioch. ἀνὴρ τοσόσδε τῷ χρόνῳ. 4 Χρόνος, coelum. 
vide Μεταχρόνιος, pst. 4“ Apud gramm. de quantitate 
syllabarum dicitur, apud Eust. &c. quà brevis unum, longa 
syllaba duo tempora habere dicitur. 4 Sunt et verborum 
χρόνοι, ἐνεστὼς, παρατατικὸς, παρακείμενος συντελικὸς καὶ ὑπερ- 
συντελικὸς, ἀόριστοι, καὶ οἱ μέλλοντες. 

Χρονικὸς, ὁ, ad tempus seu tempora pertinens. Unde, τὰ 
χρονικὰ, libri in quib tatur quo t e quidque 
gestum sit vel evenerit: apud Luc. in Macrob. et Plut. 
in Themist. ltem, χρονικαὶ ἔννοιαι, tempori obnoxia cogi- 
tationes. Basil. 

Χρονικῶς, ut tempus declarat. i 

Χρόνιος, multo durans tempore, diuturnus: ut, χρόνια 
«i9», apud Aret. et, χρόνιαι βῆχες, Diosc. l. 1. c. 102. 
Item, qui diu moratur, serus, tardus, lentus. unde, χρόνιος 
aliquid «ποιεῖν quis dicitur, quum id seró facit, et longo 
temporis spatio interjecto. Eurip. in Iph. Aul. «ózw χρό- 
wo ἀπόντα, (Pheeniss. 14. 324.) Alexis apud Luc. ὡς 
χρόνιος ἐλήλυθας ; (Χρόνια. Adverb. ZEsch. S. c. Th. 712.) 

Χρονίως, longo tempore, diu póst, seró, cunctanter. 

Χρονιότης, diuturnitas, longum temporis intervallum. 

Xeovía, 5, vetustas, 

Ἀρονιαῖος, diuturnus : vetus. - 

Χρονίζω, longo tempore duro, inveterasco: ut, χρονίζοντα 
ἕλκη, apud Gal. ad Glauc. 1. 1. 4 ltem, moror, tardo ; 
seró venio. Eurip. in Herc. fur. χρονίζοντος στατρὸς, Παῖδες 
προσέσχον ὄμμα. (Med. 625. /Eschyl. Ag. 856. 1365.) 

Χρονίζομαι, idem : ut, χρονιζόμενον ὕδωρ, aqua inveteras- 
cens; Aristot. de color. ( ZEsch. Ag. 736. 

Χρονισμὸφ, diuturnitas, longinquitas. Item, mora, cunc- 
talio. 

Χρονιστὸς, qui cunctat, serus. /Elian. 


Composita. 


᾿Αγαχρονισιμὸς, tropws seu figura ; quasi temporis retractio. 

᾿Αντιχρονισμὸς, et ἀντιχρόνισιμα, temporis pro tempore 
positio: apud gramm. ut schol. Eurip. 

᾿Απεεισσόχρονος, ὁ καὶ ἡ, qui tempori seu annis impar non 
est. "Theophrast. de caus. pl. l. 1. c. 22. 

" Ay govoc, expers temporis, nullo comprehensus tempore, 
seternus. Nonn. 

᾿Αχρόνως, sine tempore, extra omnem temporis mensuram. 
'Themist. et Philop. 

Βραχυχρόνιος, brevi tempore durans. 

Δίχρονος, duplex tempus habens: vox gramm. 

Διχξονέω, sum duorum temporum. 

Ἔγχρονος, temporarius, per aliquod tempus durans. 
Appian. 

᾿Εγχρονίζω, diu permaneo in, immoror. Thuc. lib, 3. 
Item, inveterasco. Phil. de vita Mos. l. 3, 

᾿Επίχρονος, idem. 

᾿Επιχρόνιος, diuturnus, inveteratus, 

᾿Ἐπιχεονίζω, immoror. Item, inveterasco, Gal, ad Glauc. 

᾿Ισόχρονος, tempore seu etate :qualis et par, comtempo- 
raneus. 

᾿Ισοχρόνέω, tempore sequo, equali Lempore vivo. Heraclit. 
jn epist. ad Hermod. 

᾿ἰσοχρόνιος, idem quod ἰσόχρονος. Theophr. de caus. pl. 1. 4. 
miden, longo tempore durans, diuturnus, Plat. in 

un. 

Μακροχρονίζω, longevus sum. Deut. 

Μετάχρονος, idem quod μεταχρόνιος. Lucian. 


* 


( 736.) 
Μεταχρόνιος, aliquanto póst tempore faciens aliquid. Apud 


Hesiod. in Theog. t 269.t (de Harpyis ; yàg 
ἴαλλον, exp. in coel labant. ccel e Χρόνον 


dici, annotat schol. Sed sunt qui legant μεταχϑόνιαι, ut 
sit, relictà terrà. tV. ibi Grevius.t t Eadem diversitas 
lectionum occurrit in Apoll. Rhod. 2. 300.f 

᾿Ολιγοχρόνιος, qui brevis est temporis, exiguo temporis 
spatio durans.. Xen. Pad. 4. . 

Παντολιγοχρόνιος, (decomp.) omnino exiguo tempore cir- 
cumscriptus. 

'Ὁμόχρονος, idem quod ἰσόχρονος. Greg. in Maccab. enc. 

Ὁ, ἕω, eodem tempore sum, tempore zquo. Luc. 


de scrib. hist. ( 
Πολυχρόνιος, multo seu longo tempore durans, diuturnus. 
Exponitur et, antiquus. Aristot. Xen. Hippocr. 
Πολυχρονίως, diutissimé. Hippocr. epist. ad Demag. 
Πολυχρονέω, diu duro, longceevus sum. 
Πρόχρονος, tempore antérior, tempore precedens. Lucian. 
Σύγχρονος, contemporaneus, co:vus, equalis, 
Συγχρονίζω, coctaneus sum. 4 Exponitur et, commoror. 
Συγχρονισιμκὸς, de iis dicitur quee concurrunt in idem 
tempus. Gel. lib. 17. c. 21. 4. cocvitas. 
Τείχρονος, qui trium temporum est. 
"Yaréexeovoz, omne tempus exuperans. 
Ὑπερχρονίζω, supra modum χρόνιος sum. Hesych. τ΄ 
Φιλόχρονος, amans temporis. Greg. Naz. s 


ΧΡΥΣΟΣΣ, οὔ, ὁ, aurum. Od. S, χρυσοῖο τάλαντον ἐνείκατε 
τιμήεντος. Athen. 1. 19. μὴ κοσμεῖσϑαι χρυσῷ, μηδ᾽ ἀνϑινὰ 
φορεῖν, "| Item, vas aureum seu ex auro confectum. ut 
apud eundem l. 11. χρυσὸς οἶνον ἔχων. 4 Item, piscis qui- 
dam aurei coloris. Plin. 32. 

Χρυσότερος, magis aureus. Demetr. Phal. 

Χρύσεος, el contracté χρυσοῦς, aureus, ex auro factus. 
Ut, χρύσεος ὅρμκος. Yl, σ΄.. et, θρόνος χρυσοῦς, Od. S'. Sio, 
χρυσᾶ «ποτήρια. Xen. Hellen, 7. ltem, χρυσοῦς, subaud. 
στατὴρ, aureus stater. Plutarch. in Galb. Phal. in epist. 
(χρύσεος. de Personà. Soph. CEdip. Tyr. 161. 197.) «| T? 
χρυσοῦν, iu ovo, dicitur vitellus, quoniam fulvi et aurei est 
coloris. apud Athen. l. 9. ! 

Χρύσειος, idem quod χρύσεος, po&ticé, ut, χρύσεια τάλαντα, 
Il. θ΄, et, χρύσεια κάνεια, Od, κ΄. 

Χρύσινος, idem quod χρυσοῦς. 
στατήρ. Synes. ep. 129. 

Χρυσίον, τὸ, idem quod χρυσός. Plut. in Alex. βασιλικὸν 
χευσίον κομίζοντα. Ἵ τὰ χρυσία dicuntur interdum nummi 
aurei, interdum vasa et instrumenta, interdum alia ex auro 
ornamenta: ut apud Thucyd. lib. 2. Plat. de rep. lib. 2. 
Plut. in Artox. 4 Scribitur el χρυσεῖα, pro χρυσία, apud 
Poll. 1. 7. c. 24. Quod etiam significat officinam aurari- 
am: apud Strab. 1. 3. à nominat, χρυσεῖον. Ἵ Χρυσίον, 
Hesyoh. est etiam puerorum pudendum. 

Χρυσὶς, fog, $, aurea: ut, χρυσὶς φιάλη, aurea phiala : 
quz absolute χευσὶς dieitur, apud Athen. lib. 11. 810, 
χευσὶς, sc. ἐσθὴς, aurea vestis. Luc. 

Χρυσίτης, ov, ὁ, aureolus, auri colorem referens. «| Foem. 
Xgvrivic. ut, χρυσῖτις ψάμμος, Herodot. «4 Λίθος χρυσίτης 
seu χευσῖτις, dicitur lapis Lydius, cui affricatum aurum 
probatur. Poll.1. 7. 4 Herba quoque χρυσοκόμη, χρυσῖτις 
dicitur, teste Gat. 4 Item, sedum majus : apud Diosc. 

Χρυσίδιον, q. d« aurulum, Isocr. in orat. contra sophist. 
"€ Item, parum auri, Phal. 

Χρυσιδάριον, et χευσάφιον, idem. Aristoph. in Babyl. et 
Eust. 

Χρυσαλὶς, (or, 5, nomen insecti : apud Aristot, hist. an. 
l. 5. eap. 19, Gazse, aureola seu aurelia, 

Χρυσαΐζω, auro exorno, vel aureis vestibus et monilibus. 
Hesych. 

Χρυσίζω, auro similis sum, sum aureolus : ut, ῥάβδοι χουν 
σίξουσας. Athen. lib. 7. 

Χρυσόω, auro obduco, inauro, deauro : unde, εἴδωλα κε- 
χευσωμένα, apud. eundem, lib. 5. 

Χρύσωμα, vas aureum, Idem lib. 6. ex Lys, 

Χρύσωσις, auratura, deauratio, inauratio. Plut. 

* Χρυσωτὴς, deaurator. Plut. 

Χρυσὼν, ὥνος, monetarius. 


ltem, aureus numus, sc. 


In edict. Inst, 


Composita. 

᾿Αμμόχευσος, ὃ, gemma in qua aurum arenis videtur mis- 
tum Meer Plin, lib. 7. c. 11. i us 

[ἀμφίχρυσος. Eurip. Heo. 549. Εἴτ᾽ ἀμφίχευσον - 
vov adem ARN; &oc. Schol. ἔπειτα περικεχρυσωμένον ξίφος 
λαβὼν ἀπὸ τῆς λαβῆς. , - 

᾿Ασσοχερυσόω, deauro, auro perlino. [ Herodot. Hist. lib. 
4. cap. 26. τὴν δὲ κεφαλὴν αὐτοῦ ψιλώσαντες xal ἐκκαθήραντες, 
moy quartas] ' j 

ἤλχρυσος, ὁ καὶ à, auro carens, nihil auri babens. Plat. 
9e leg. 1. 3. 

διάχρυσος, auro distinctus, aurum intextum habens, in- 
auratus : ut, στολαὶ διάχρυσοι, Athen. lib, 5. 

Ἔγχρυσος, aurum habens, in quo aurum est. 

"EAióyguzoc, nomen plantae , florem aurei coloris 
habentis, apud Theophr. pl. 1, 9. c. 29. Eadem dicitur et 
ἑλίχρυσος, apud. Theocr, Idyll, 1, $ 30.£ (2. 78.) Nic. in 
Ther, et Diosc, l. 4. e. 57, vi 


XYAOZ 
Ἐπίχευσος, auro obductus, inauratus : ut, ἐπίχρυσος xíz- 
μος, apud Plat. de leg. T 


[Εὔχρυσος. Soph. Philoct. 398. ἃ τὸν μέγαν πάκτωλον &i- 
Χρυσον γέμεις, ὅζο, Vide Schol.] 
: Zá ; auro abundans, divesauri, Eur. [Alcest. 498. 
Ἄρεος, ζαχεύσου Θρᾳκίας πέλτης ἄναξ. Rhes. 370.] 

Ἡμίχευσος, ex dimidia parte aureus : vel nummus au- 
reus dimidium staterem valens. Poll. ex Anaxand. 

Ἰσόχρυσος, auro par, qui auro repe..ditur. 

Κατάχρυσος, idem quod ἐπίχρυσος, Eurip. Metaphoricé 
apud Diphilum, Εὐριπίδης dicitur κατάχρυσος. | 

Καταχρυσόω, inauro, deauro. Apud Plut. in Per. xa- 
ταχρυσοῦντες τὴν πόλιν, exp. auro urbem illustrantes. 
bani, aureus interveniente candida vena. Plin. 1. 

. €. 9. ΄ : 


Ὁλόχρυσος, qui est totus ex auro, ex auro solido factus. 


Plut. 
πάγχευσος, totus aureus. Eur. [Med. 5.] et Aristopli- 
t Nub. 598.f EN 


Παγχρύσεος, idem. ll. β΄, t Hesiod. Th. 335.t 

Περίχρυσος, circumcircà aureus vel inauratus. vires 
: E ^ denso, auro circumvestio, [ Herodot, Hist. 
ib. 4. ἔσω: περιχρυσώσας, οὕτω χρᾶται ποτηρίῳ, : 

Πολύχευσος, multum auri tola ράνο ον 11. σ΄! 
t Hes. Th. 980. et Asp. 8.1. Xen. Ραά. 8. (JEschyl. 
Pers. 3. 9. 45. 53. Soph. CEdip. Tyr. 152.) ; 

Τησίχρυσος ῥίνη, exp. lima aurum atterens ; ex Epigr. 
Pro quo scribendum videtur Τριψίχρυσος, à Τείξω. Ν 

ὝὙπόχευσος, cui aliquid auri subest, subaureus, (Phi- 
lostr. l. 2, c. 6.) " 

Φιλόχευσος, auri amans, auro inhians, Luc, in Gal. ὦ 
mt abr auri amor. 


ψευδόχρυσος, aurum arte mentiens. 


at 


XY AO'2, οὔ, ὁ, succus, humor, qui manibus, 
igne &c. ἃ corpore suo exprimitur, vel à re funditur et 
exudat. (15^ Unde et à xó» dicitur.) Ut, χυλὸς στισ- 
σάγης, Gal. ad Glauc. l. 1. Χυλὸς σταφυλῆς. Diosc. lib. 5. 
T Apud medicos peculiariter sic dicitur succus, quem. 
ventriculus per concoctionem ἃ cibis elicit, et qui chymi, 
(chylo iu hepar attracto, ibique in chymum cocto,) ut et 
chymus sanguinis, est materia, quando chymus, in venas 
distributus, exactiüs coquitur, et tandem, ad universas 
corporis partes delapsus, vertitur in illarum alimentum, 
instauratque quod à calore naturali fuerat dissipatum, 
4 Iidem Medici, oum Physicis, quatuor humores recen- 
sent, τὸ αἷμα, χολὴν τὴν ξανθὴν, (quse et ἢ χολέρα,) Pen 
μέλαιναν, 1. μελαγχολίαν, xal τὸ φλέγμα. 4 Porro, χυλὸς 
confunditur cum χυμὸς, quando sign. sapor. Ut 
Aristot. eth. lib. 3. c. 10. τῆς yàg γεύσεώς ἔστιν ἧ΄ 
τῶν χυλῶν. Sic Theophr. de caus. pl.l. 6. c. 18. διάφο 
gu καὶ κατὰ χυλοὺς καὶ ὀσμὰς, saporibus discrepant et 
odoribus. 5^ 

Χυλώδης, δος, ὁ xal à, » vel succi speciem gerens : 
aut qui ὃ succorum genere est. Τὸ χυλῶδες, pars succosa, 
ipse succus; Dioso. lib, 3. cap. 22. ὦ 

Χυλάριον, q. d. succulus. *| Apud Actuar. et Nicol. a 
sic dicitur decoctio herbarum ; que fit adjecto iocri 
melle aut saccharo, Ns UNT 

Χυλόω, in succum redigo, liquo: vel, succum exprimo « 
unde, ῥίζαι χυλωθεῖσαι, apud Diosc.l. 9,0, 9319. ὃ 

Χύλωσις, ἕως, b, succi expressio: vel, ipse succus et 
cremor expressus. Diosc. 1. 9. c. 108. 4 Item succi ge- 
neratio, propria ventriculi actio cibum in chylum mutantis. 

Χυλίζω, idem quod χυλόω, succum elicio, iu succum re-« 
solvo : unde passivé apud Diosc.lib. 2, c. 918. — 

Χύλισμα, τὸ, succus expressus. Theophr. hist. pl. 1. 9, 

XvMcj4A,$, ipsa succi expressio, Idem ibidem, —— . 

Composita, 
᾿Ασσοχυλίζω, suceum exiraho. Diosc. - 
ἤλχυλος, ὃ xal à, exuccus, vel insipidus, Theophr, de 
caus. pl. l. 6. c. 19. 

Δύσχυλος, difficilem habens saporem, i. ingratum et in- 
suavem. idem ib. Ever 

Δυσχυλία, saporis injucunditas, ingratus sapor: apud 
eundem, 1 "AR 

Ἔγχυλος, Succum in se habens, succulentus, Idem de 
caus. pl. |. 4, Item, sapidus, apud eundem de caus. pl. 
1, 6. 

Ἐγχυλίζω, in succum redigo. succum elicio. ibidem, 

᾿Εγχυλισμὲς, succus expressus, 

Ἐχχυλίζω, idem quod ἐγχυλίζω. 

Εὔχυλας, bono sueco praditus: vel succo abundans, 
Item, sapore gratus, Athen, lib. 7. "ipd 

Εὐχυλία, bonitas succi: vel, gratus sapor. 

Κακόχυλος, qui mali est succi. Athen. l. 3. ^ 

Λεσστόχυλος, qui tenuis sucoi esl. 

᾿ολιγόχυλος, paueum suceum babens. Athen, 

Παχύχυλος, crasso sueco praeditus. : 

πολύχυλος, multum habens succi, suocosus. Diosc, - 

Ὑποχυλίζῳ, subliquefio, obliquesco, Diosc, in βαδουιὰ 
liquesco. Ἂς 


^ 


᾿ 


“ποῦ 


js 
v τοῦδ 


Uu 


ie 


MEPSRIMESS ERU 


— 


v 
t 


ORG 


XYTPOZ 


XT'TPOZ, w, $, ola. (157 Derivatum. à xi», fundo: 
quippe in quam liquores fundantur, etex qua liquida trans- 
fundi possiut )  Diphilus apud Poll. 1. 10. .ο. 24. “Χύτρον 


- μέγαν παρὰ τοῦ μαγείρου. "| Χύπροι, erat etiam festi nomen 


apud Athenienses, in quo (teste Snida) semina omnis ge- 

neris in olla coquere solebant, atque sacrificare Bacclo et 

Mercurio: vide et schol. Aristoph. in Rau. . *| Sie dice- 

m etiam lavacra calida apud Thermopylas. Hero- 
ot. 1. 7. 

Χύτρα, 5, idem quod χύτρος, olla, testa, cacabus. ('Aris- 
toph. R. 1014.) Hen. Hell.4. φέροντας πῦρ iv χύτραις. 
4| Χύτραι, dicuntur etiam tabernz, in quibus olla: vendun- 
tur. Hesych. 

Χυτραῖος, et χύτεεος, ov, ὃ, fictilis, testaceus. Pro χύτρεος, 
€ontracté dicitar χυτροῦς, apud Aristoph. in Nab. t 1476.t 

Χύτρινος, idem : unde, χύτρινοι ἀγῶνες, in quibus χύτροις 
utebantur. schol. Aristoph. ex Philochoro. | Χύτρινος, 
Qo "χέραμος,) idem. quod χύτρα, apud Hippocr. γυναῖκ, 

“Χυτρίτης, ov, ὃ, ollaris, in ollà coctus. 

Χυτρεὺς, ἕως, ὁ, ollarum figulus. Plat. in lib. de rep. et 
Lac. 

“Χυτρεῖον, τὸ, locus ubi olla» conduntur et asservantur. 

Χυτρεῖα, τὰ, dicuntur etiam ollarum test;w. Poil. 1. 7. 

Χυτρίον, τὸ, ollula. Aristoph. Exponitur et, olle oper- 
culum. 

Χυτρὶς, δος, $, olla, vel ollula. Dion. 'T Χυτρίδες, dicize 
fuerunt etiam tabernz, in quibus oll venum exponeban- 
tur. Poll. : 

Χυτρίδιον, τὸ, ollula, Aristoph. in Acharn. 

Χυτρίνδα, 5, ludi geuus ; quod describit Poll. lib. 9, in 
quo quidam in medio sedens, quem χύτραν nominant, à 
cir tibus.pueris vellicatur et percutitar tamdiu, 
donec arreptum unum in locum suum collocet. 

Χυτείζω, in olla pono vel expono. Hesych. 

Χυτρισμὸς, expositio infantis in testa seu fictili: apud 
eundem. 


Composita. 
“Ἐγχυτρίζω, idem quod χυτείζω, in testa condo. Item, 


in fictili expono. Exponitur et, occido :.ducta signif. ab 
' ánfantibus, qui morti exponuntur. Aristoph. in Vesp. 


, 


᾿Ἐγχυτείστρια, seu ἐγχύτρια, quee cacabo seu fictili ali- 
quid imponit. schol. Aristoph. ex Plat. Min. 

᾿Εκχυτρίζω, ex olla effundo, vel eximo: vel simplici- 
ter, effuudo. Hesych. : 

᾿Ἐμξασίχυτρος, nomen est muris. Hom. 

Καταχυτρίζω, idem quod ἐγχυτρίζω. 


XQAO'Z, οὔ, ὁ, claudus. Iliad. β΄. χολὸς δ᾽ ἦν ἕτερον πόδα. 
Plutarch. symp. 9. ποτέρῳ σκέλει χωλὸς ἦν ὁ Φίλιππος, ulro 
pede claudicaret Philippus. Ttem, claudus, i. mutilus, im- 
perfectus. Ut, χωλὴ φύσις, Plat. χωλὴ ἀρετὴ, apud Plut. 
de educ. lib. Sic et, χωλὸν μέφρον, apud Dem. Phal. At 
po Xen. Hellen. 3. χωλὴ βασιλεία, dicitur regnum quod 

audus administrat. t χωλὸς el κόλοσος, claudus, mutilus, 
80. hoe natura, illud resecando partem. Xen. Pzed. 1. 4. 11.1 

A. κῶλον significante interdum pedem, dici χωλὶν, ut 
511 ὁ πεπουϑὼς τὸ κῶλον, testatur Eust. 

Χωλότης, ἡτος, h, clauditas, claudicatio, claudum esse. 
"Lois de orac. Pyth. "'ribuitur et metro, apud Athen. 

14. 

* Χωλαίνω, claudus sum, claudico. Greg. 
, Χωλαίνεσϑαι, claudum fieri, 

Χώλασμα, idem quod χωλότης. in Hippiat. 

“Χώλανσις, idem." Epict. 

“Χωλεύω, idem quod x«Aaíw. Il. σ΄. βῆ δὲ ϑύραζε Χωλεύων. 
Ttem, claudum reddo, vel mancum et sint Gal. in 
Jex. Hippocr. 

“Χωλεύομαι; claudus fio. Luc. de sacrific. 

Χωλεία, h, claudicatio. Poll. lib. 4. c; 25. 

Χωλόω, itidem claudum reddo: unde, χωλωϑθῆγαι, idem 
quod χωλεύεσϑαι, apud Hippocr. de natura inf. 

Χώλωμα, τὸ, claudicatio. Et generaliter, mutilatio : apud 


eundem περὶ ἄρϑρων. 


“Χώλωσις, ?, idem : apud eundem prorrhet. lib. 2. 
Composita. 

"Axgby aoc, ὃ καὶ 5,.aliquantüm claudas. Suid. 

᾿Αμφίχωλος, utrinque claudus. 

᾿Αποχωλεύω, claudum reddo, Xen. Pied. 7. 

᾿Ασποχωλόω, idem: unde, ἀποχωλοῦσϑαι, claudum fieri, 

Paus. in Ploc. 

Δίσχωλος, idem quod ἀμφίχωλος. 

Δύσχωλος, graviter cJaudicans. 

᾿Ἐπίχωλος, aliquantum claudus : vel idem quod χωλός. 

Καταχωλεύω, claudico. Greg. 4 

Πρόχωλος, claudicans, χωλός. Lucian. 

Χειρόχωλος, manu debilis, maucus. Pull. ex Hipponaete. 


( 787 ) 


toph. Nub. 886. et 1111, abi.t Sepe in hac signif. cum 
przpositionibus construitur. Ut, χωρῶ πρὸς feyor, confero 
me ad opus, Sophocl. in Ajace. ( Qdip. ''yr. 626. 'T'r. 308. 
χωρεῖν πρὸ δόμων appropinquare. 978. Aristoph. R. 654. 
1050.) 'l'hueyd. lib. 2. κατὰ γῆν χωρήσαντες, terra profecti. 
Apud eundem 1. 8. ἐπὶ Ἴωνας χωροῖντες, adversus LIones ten- 
dentes, Interdum cum adverb. sequente dat. sine pre po- 
sitione. ut, ὁμεόσε χωρεῖν τοῖς πολεμίοις, prodire adversus 
hostes, hostiliter ed inn ire. Melaphoricé etiam usurpa- 
tur. Dieuntur enim λόγοι χωρεῖν, rumores manare, apud 
Plat. epist. 7. t Xen. Pzed. 1l. 3. p. 86. b.t Dicilur et, ὁμκόσε 
χωρεῖν τῷ πράγματι, perieulo occurrere. Sic, ὁμόσε χωρῆ- 
σαι τοῖς “παροῦσι, rebus adversis fortiter resistere. Polyb. 
« Interdum exp. cedo, evado: ut Pausan, ἔλσσιζε χωρήσειν 
πολεμοῦντι, cessurum bellum. ltem, cedo, locum do. ut 
Iliad. Y. οὔδ᾽ ἂν᾿Αχιλλῆϊ ῥηξήνορι χωρήσειεν Ἔν γ᾽ αὐτοσταδίῃ. 
4 Item, χωρέω, capio, capax sum : ut de loco capacitas 
dieitur. (155 Unde et à χῶρος seu χώρα derivatur.) 'Thuc. 
l. 2. ob γὰρ ἐχώρησε ξυνελϑόντας αὐτοὺς à πόλις. Metaphoricé 
ἀνϑρώπινος λογισμὸς μυρία ἄλλα οὐ χωρεῖν dicitnr, apud Phil. 
de mundo. Et apud Phocyl. Οὐ χωρεῖ μεγάλην διδαχὴν ἀδί- 
δακτος ἀκούειν. "| Apud Synes. τὴν αἰτίαν ἐχώξει, exp. sus- 
pectus erat criminis quod ei objiciebatur. 4 Exppnitur 
et, comprebendo, percipio. 4 Item, χωρεῖ, impersonaliter 
interdum ponitur pro ἐγχωρεῖ, locus est, facultas datur. 
Exemplum inferiüs est ex Demosth. πᾶσι χωρεῖ τοῦτο 
πράσσειν. Exemplum Aristot. ex lib. 9. histor. huc non 


ΧΩΡΕΩ 


Προδιευχωρέω, priüs dissideo, prior me ab amicitia alicu- 
jus separo. Aristot. rhet. 1. : 

᾿Ἐγχωρέω, concedo, admitto. tanquam locum dans. Lys. 
ὁ χρόνος οὐκ ἐγχωρεῖ ἄλλον ἀποκληρῶσαι, non dat facultatem 
tempus sortiendi aliud. 4 Hine ἐγχωρεῖ impersonaliter, 
exp. licet, loeus est, facultas est. Ut apud Demosth. 
πᾶσιν μᾶλλον ἐνεχώρει τοῦτο πράσσειν. Sic et partic. ἐγχωροῦν, 
cüm liceat, cüm possibile sit, apud Lys. Οὐκ ἐγχωρεῖ, non 
contingit ; Aristot. et Gal. 

᾿Ανεγχώρητον, (decomp.) quod fieri non contingit, impos- 
sibile. Greg. 

"Exx eto, cedo, locum do. Soph. Χειμεῶνες ἐκιχωροῦσιν tb- 
κάρπῳ ϑέρει. ltem, discedo, emigro. cum renit. Plat, in 
Apophth, 4 Hine et ἐκχωρῆσαν ἄοϑρον, membrum locó 
motum. Poll. 

᾿Ἐκχώρυσις, cessio, recessio.  Ep!our. 

“Ὑπεκχωρῶ, (decomp.) sensim excedo seu abscedo, cum 
genit. Plat. de leg. (Esch. Pers, 401.) 

᾿Ἐπιχωρέω, concedo, permitto. Plat. in Alex. 

᾿Ἐπιχωρεῖσθαι, concedi, permitti, Maccab. l. 2. c. 4. 

᾿Επιχώρησις, concessio, permissio. Expon. et, cessio, 
apud Arrian, 

Μεταχωρέω, secedo, migro, tránseo. Greg. tem, tran- 
sitionem lacio, transeo in diversas partes. Plut. in Demetr. 

Μεταχώρησις, secessio, migratio, transitio. 

Παραχωρέω, cedo. Herodian. lib. 4. σοί τε τῆς ἀρχῆς πα: 
ρᾶ;χωρῶ, cedo tibi imperio. Demosth. τῇ σπχόλει παραχωρῶ 


quadrat, quód ibi non est impersonale, sed inativum 
habet ; ὅταν μηκέτι τὰ κηρία χωρῇ αὐταῖς (μελίσσαις) ἔργαζο: 
μέναις. apud Aristot. hist. an. 1. 9. : 

Χωροῦμαι, in med. voce, idem quod χωρῶ. unde fut. χω- 
ρύσομαι, pro χωρήσω. Utapud Thuc.lib. 2. ἀδεέστερον ἤδη 
ἐς τὸ ὕστερον, τό, τε πεδίον τεμεῖν, καὶ ἐς αὐτὴν πόλιν χωρήσεσ- 
Sai. Plato in "Thezt. καὶ ὁμόσε χωρήσεται. "| ltem pro 
χωρῶ, capio, capax sum. ut apüd Aristoph." t Nub. 1240.f 
ἕξ χοὰς χωρήσεται. «| Vtem passive, capior, contineor, Item, 
comprehendor, percipior, apud.Greg. Naz. 

Χῴώρημα, τὸ, capacitas. ltem, receptaculum. Geopon. 
1.4, 

Χώρησις, 5, ipsa capiendi actio. 

XwpnTic, οὔ, ὁ, cujus aliquis capax esse potest. Et me- 
taph. qui percipi et intelligi potest. Greg. Naz. 

Χωρητικὲς, οὔ, ὃ, qui talis est ut capere possit, seu ca- 
pax esse: aut simpl. capax : apud eundem. 


Composita. 


᾿Αχώρητος, ov, ὁ καὶ 5, qui capi non potest, cujus aliquis 
capax.esse nequit : apud eundem. 
᾿Αναχωρέω, &, retrocedo, redeo, revertor. ἐπρός τινά. 
Xen. Ped. 1. 3. p. 85. a εἰς τόσον τινά. p. 221. a.t Thucy- 
did. lib. 2. ἀναχωρήσαντες οἱ ᾿Αϑηναῖοι τρότσαιον ἔστησαν. 
CEurip. Phoeniss. 684.) 4 Item, introrsus recedo, re- 
motus sum à via: unde, ἀνακεχωρηκὼς τόπος, penetrale, 
loeus qui est im recessu, apud Hercdian.lib. 1. 4 Di- 
citur et, ἀνακεχωρηκέναι, alienum esse, abhorrere : ut, «à 
ἀνακεχωρηκὸς τῆς φύσεως, apud Chrysost. 
᾿Αναχάρημα, τὸ, recessus, sécessus: ut, ἀναχωρήματα 
ϑαλάσσης, Aristot. de mund,  Ttem, locus qui est secessu. 
᾿Αναχώρησις, itidem, recessus, secessus. Jtem, reditus ; 
Polyb. ftem, receptus ex pugna et periculo, apud ZEschin. 
Item, locus semotus, solitudo, apud Greg. Item, locus 
refugii, vel refugium. Demosth. 
᾿Αναχωρητὴς, οὔ, ὃ, recessor, secessor: qui in solitudine 
vivit : eremita, in Novel. constitut. 5. 
Decomp. ᾿Εξάναχωρέω, recedo ἃ. Phil. de mundo. 
Ἐπαναχωρέω, redeo, revertor. ['Thucyd. Hist. lib. 3. 
Plat. de Leg. lib. 6. Πάλιν τοίνυν ἐστὶ τὰ pra. ἐππαναχωρή- 
σαμεν λεχθέντα. trecedo. Xen. Pzed. l. 5. p. 134. e.t 
“Ἐσαναχώρησις; reditus. Thuc. 1. 3. 
autre, sensim recedo, clàm retro abeo. Hero- 
ian. 
Ὑπαναχύξησις, recessio quze sensim fit. 
᾿Αποχωῤέω, abscedo, discedo, recedo. Cum genit. 
Greg. τὰ ἀποχωροῦντα, exp. excrementa, qui é corpore 
ejiciuntur. Xen. t Pwd. 1. 4. 26.t Ἷ 
᾿Αποχώρημα, unde ἀντοχωρήματα, retrimenta. Hippocr. 
᾿Αποχώρησις, abscessus, discessus. t Xen. Pzed. l. 5. p. 
141. a.f Exponitur et, egestio: apud eundem. [Polyb. 
Hist. lib. 1. καὶ τοὺς μεὲν ἀπὸ τῆς πρωτοπορίας ἀγαστρέφοντας, 
σπουδῇ ποιεῖσϑαι τὴν ἀποχώρησιν ἐκέλευσε. lib. 9. φυγῆ “σαρα- 
πλησίαν ἐποιήσαντο τὴν ἀποχώρησιν εἰς τὴν οἰκείαν. lib. 3.] 
Διαχωξέω, pervado: ut, γόμισμια διαχωρεῖν dicitur «χαρὰ 
τοῖς κάτω, apud Lue. t discedere. Xen. Ῥιά. p. 177. c.t 
4 Item, excerno, onus.ventris pono. Plat. in Phed. Di- 
citur et γαστὴρ διαχωρεῖν τι, apud Aristot. de part. an. 1. 3. 
Διαχωρεῖσιϑαι dicitur quee egeruntur, Diosc. 1. 4. 
Διαχώρημκα, excrementum. Alex. Aphr. “4 Exponitur 
etiam, hiatus, apud Luc. 
Διαχώρησις, ipsa excernendi actio, egestio. Aristot. de 
partibus anim. lib. 3. Hippocr. in Aphor. 
Di 


ΧΩΡΕΊΏ, à, F. few, eo, accedo, proficiscor, profero me. 
Eur. χώρει σὺ δεῦρο, huc veni. Idem in Medea, χώρει, xai 
“πόμιζ᾽ Ἰάσονα, abi, proficiscere. t χώρει δευρὶ, huc veni, Aris- 


p. Δδυσδιαχώρητος, qui difliculter excernit. Alex. 
Aphr.lib. 1. probl. 90. 4 τὸ δυσδιαχώρητον, quod dilffi- 
culter excernitur. — 

Εὐδίαχώρητον, quod facilé egeritur, 
9B 


τῆς τιμωρίας, cedo civitati ulciscendi jure. t Xen. Ped. p. 
191. b.t 4 Item, cedo, concedo: tanquam superatus. 
Syues. τῶν μελιττῶν ὁ βόμβος εἰς ἡδονῆς λόγον οὐδεμιᾷ araga- 
χωρῶν μουσικῇ. 4 Item, cedo. ut in Pand. τὸ τίμημα εἰς 
πρᾶγμα ποῦ δεσισότου «σαρωχωρεῖν dicitur, i. in rem domini 
cedere. : 

Παρωχώρημα, id quo quis alii cedit. t 

Παραχώρησις, ipsa cedendi actio. 

Omp. ᾿Αντιπαραχωρεῖν, dicuntur quee sibi invieem 
cedunt. 

᾿Αντιτσαριχώρησις, ipsa actio eedendi sibi mutuó. Are- 
opag. 

᾿Αντιπαραχώρητος, nibil cedens, pertinax. 

Περιχωρφέω, tandem cedo. Paus. in Phoc. εἷς Φάλαικον τὸν 
παῖδα αὐτοῦ περιεχώρησεν à Φωκεῦσι δυναστεία. Ἵ Expoui- 
tur etiam, circuitu redeo. ut apud Greg. mors et vita εἰς 
ἄλληλα περιχωροῦσί πως, καὶ ἀντικαϑίσταγται. 

Περιχώρησις, 4. d. cessio, quae fit tandem. | Item, re- 
;ditus per circuitum, 4 Exponitur etiam, wnio, apud Da- 
masc. Ἡ περιχώρησις τοῦ ἁγίου πνεύματος ἐν τῷ σατρὶ καὶ 
τῷ υἱῷ, ἐν τῷ γῦν τῷ αἰωνίω, caussa est τῆς πρροχωρήσεως ἐκ 
τοῦ πατρὸς καὶ ἐκ τοῦ υἱοῦ, ἐν τῷ χρόνω οὗ μόνον, μάλιστα δ᾽ ἐν 
τῷ YUY τῷ αὑτῷ τῷ αἰωνίως 

Decomp. ᾿Ἀντιπσεριχωρέω, contra aliquem eircuitu redeo - 
adversus aliquem taudem hostiliter admoveo. Plut. 

Προσχωρέω, concedo, i. me confero. (Eurip. Med. 222.) 
"Thucyd. lib. 1. προσεχώρησαν καὶ Μεγαρεῖς ᾿Αθηναίοις slc ξυμι- 
μμαχίαν, concesserunt in societatem. ἅ Item, dedo me, 
deditionem facio, venio in fidem. Idem lib. 3. ὡς Y οὐ 
προσεχώρουν. t φρουρία προσκεχωρηκότα σοι, castella tibi qon- 
cedisse, se dedisse. Xen. Pied. 1. 5. p. 145. a. | Item, 
attribuor, contribuor. ut apud Pausan. οἱ ᾿Ελευϑερεῖς τοῖς 
᾿Αϑηναίοις προσεχώρησαν. 

Προσιχώρησις, deditio. 

Πρεοχωρέω, procedo, progredior: tam de re, quàm per- 
sona. Herodian. l 5. τὸν Μακρῖνόν «σολὺ προκεχωρηκότα. 
Idem lib. 2. τὸ πλεῖστον τῆς νυχτὸς προεκεχωρήκει, t ὡς πῦρο- 
χωρῆ, dere.ut cedat. Xen. Pid. p. 909. αἱ €f Expo-- 


.| nitur et, ingredior: ut apud "Thue. lib. 2. προὐχώρει elc τὴν 


χώραν αὐτῶν, regionem eorum ingrediebatur. € Item, 
προχωρεῖν, succedere, bene cedere: ut, προχωρήσαντος τοῦ" 
ἔργου, apud Herodian. 1 Sie Xen. Pzed. 9, 54. a.f «| Sepe 
ponitur tanquam impersonaliter: ut apud Thuc. lib. 2, οὐ 
μέν τοι προεχώρησέ γε. 4 Apud Xenoph. t Ped. 1. 3, p. 
75. d.t ἣν οὖν πέμιψης αὐτῷ χρήματα, ὅσα σοι προχωρεῖ, exp. 
quantum tibi commodum erit. ἢ ἡγίχ᾽ ἂν ἑκαστω προχωρῆ, 
quum enique commodum sit. Xen. Pzed. 1. 2, 4.1 4| Item, 
procedo. (Eurip. Pheeniss. 1225.) 

Προχώρξημα, τὸ, id quod suceedit seu snecessit, 4 Ezech 
c. 32. προχωρήμιατα dicuntur excrementa; quze et δια χωρή- 
ματα, 

Προχώρησις, sio: 4 
suecedere. In Anthol. 4 Item, processio. 

Συγχωρέω, concedo, assentior, tio, non r 
Plat. polit. 2. συγχωξεῖς ἄρα, ἔφην, τοῦτον πτύπον δεύτερον 
εἶναι &c. Et cum accusat. apud eundem eodem libro, zav- 
τάπασιν ἔγωγε τοὺς τύπους τούτους συγχωρῶ. Cum dat. pers. 
et accus. rei, apud eundém, ejusdeim operis l. 1. t Cam 
dat. rei. Aristoph. Nub. 1440.t 4 Tteni, iudalgeo, gra- 
tiam facio, condono. Isocr. μηδὲ συγχωροῦντες τοῖς eroXi- 
(Aloe παρὰ τὸ δίκαιον, Dem, φησὶ yàg, τοὺς δανείσ τὰς δῸγ-: 
κεχωρηκέναι αὐτῷ ποὺς τόκους, .condonasse ipsi faenorá, 
«| item, ignosco, veuiam do: ut, συγχωρεῖν τὸ ἁμάρτημα, 
apud eundem. (Philostr. 2. c. 39.) 

Συγχωρεῖσθαι dicitur id; quod paciscuntur-aliqui, dequo 
inter aliquos convenit. Dem. συγχώρηϑέντων δὲ τούτων. 

Συγχώρημα, et συγχώρησις, conoesaio, assensus, astipu- 
latio. Item, actio ignoscendi, venia. Ohrysost. 


2 a 


«ροχωξεῖν siga, 


ΧΩΡΕΩ 


Συγχωρητικὸς, ad veniam dandam propensus. 

᾿Ασυγχώρητος, (décomp.) non concedendus seu. permit- 
tendus. 4 Item, venia non dignus, cui non est ignoscen- 
dum. ut apud Greg. ἀσυγχώρητος, βλασφημία εἰς τὸ πνεῦμα. 
*| Item activé, qui ad veniam dandam propensus non est, 
nimiüm severus, inclemens : ut, κατάγνωσις ἀσυγχώρητος, 
'apud eundem. 

᾿Ασυγχωρήτως, ita ut venia dari non possit, citra spem 
venize. 

"Yaroy veio, sensim recedo, clàm me subduco, pedem au- 
fero. Iliad. x. 'ως Ἕκτωρ ἄσβεστον ἔχων μεένος οὐχ ὑτεχώ- 
£t. Thuc. οἱ δὲ νικώμενοι ὑπεχώρουν. ltem, decedo, cedo : 
ut, ὑποχωροῦντες ὁδῶν, Plutarch. in Apoph. t Xen. Pzed. 
6. p. 169. d.t Et cum dat. pers. Dem. pro cor. ἐγὼ μεὲν 
τῇ πύϑωνι ϑρασυνομένῳ οὐκ εἶξα, οὐδ᾽ ὑπεχώρησα. 4 Expo- 
nitur et, in excrementum ἄρθο, Aristot. in probl. (cum 
Dat. Pers. Gen. Rei. Aristoph. R. 802.) 

Ὑσοχώρημα, excrementum.. Diosc. l. 2. 

Ὑσοχώρησις, idem. Aristot. meteorol.l.4. 4 Exponi- 
tur et, discessio, recessus, apud Plut. de primo frig. 

Ὑσοχωρητικὰ μέλη, carmina. que cantabantur in cata- 
strophe fabulz ab histrionibus à scena excessuris. schol. 
Aristoph. - , 

Decomp. ᾿Αγϑυποχώρησις, recessus, regressus. 

Συνυτποχωρέω, unà retrocedo. 


XQPÜ'Z, seorsum, separatim, singulatim. JEschin. in 
Ctesiph. τὸν βουλόμενον χωρὶς xal iv μέρει περὶ ἑκάστου τὴν 
γνώμην ἀποφαίνεσθαι. Xen. Pred. 6. χωρὶς ἦμεν ἀλλήλων, 56- 
parati eramus alteri ab alteris. Ἐχωρὶς γενέσθαι, de militibus, 
copiasdividere. Xen. Ped. l. 4. p. 90. c.t 4 Item, sine, 
absque, przter. αἱ Aristot. in Rhet. χωρὶς δὲ τῶν εἰρημένων, 
preter ea quee dicta sunt. t Sic Xen. Pad. 1. 5. δ. € In- 
terdum dicitur et, χωρὶς δὲ, preterea veró: ut apud Thuc. 
lib. 2. 4 Interdum significat, preterquam, nisi : sequerite 
ἂν μὴ, vel εἰ μὴ, vel ἢ ὅτι. ut apud Plut. in Cam. et Hero- 
dot. lib. 4. ( JEschyl. Pers. 340. χωρὶς à τιμὴ θεῶν. Sch. 
ex. ταῦτα λέγοντες ἀτίζομεν τοὺς ϑεούς. Ag. 646. Eurip. 
Pheniss. 1143. Adverbialitér pro privatim. Soph. CEdip. 
Tyr. 616. Theocr. 7. 10. Philostr. l. 3. c. 20.) 1-2» De- 
rivari χωρὶς à χώρα, scribit Eust. διὰ τὸ χώραν Wrot χωρίον 
εἶναί τι μεταξὺ τῶν χωρὶς ὄντων. s 
. Χωρίζω, separo, secerno: vel, dispesco, dirimo. Plat. 
in Phad. χωρίζειν ἀπὸ τοῦ σώματος τὴν ψυχήν. (Eurip. 
Phoeniss. 107.) 

Χωρίζομαι, segregor, &c. Isocr. de Pace, πλεῖστον δ᾽ ἀλ- 
λήλων κεχώρισται. t Xen. Pied. 1. 6. p. 149. d f 

Χωρισμοὸς, separatio, sejunctio, divisio. Plut. inl. adver- 
sus Colot. 

Χώρισις, idem, Hesych. 

Χωριστὸς, separabilis: vel, separatus, secretus, sejunc- 
tus. Aristot. metaphys. 5. 

[Χωριστέον. Plat. Politic. ἀλλὰ χωριστέον ἐν τῷ τοῦ Τιλού- 
τῶγος μηνὶ τῷ δωδεχάτῳ κατὰ τὸν νόμον ἀτσοδιδόντας.] 


Composita. 


Ἐ᾿Αναχωρίζω, recedere facio, Xen. Pied. p. 179. b. V. 
Stephani Appendix.t 

᾿Αποχωρίζω, idem quod χωρίζω. [Plat. Politic. $ τὸν ἀριθ- 
μὲν τίς αὖ νομίζοι κατ᾽ εἴδη δύο διαιρεῖν, μυριάδα ἀποτεμόμενος 
ἀπὸ πάντων, ὡς ἕν εἶδος ἀποχωρίζων, &c.] 

᾿Αχώ; iz 706, ὃ καὶ 5, inseparabilis, qui secerni non potest. 
Greg. ER. Lacedzm. Resp. cap. 9. $. δ. Πολλάκις 
δὲ ὁ τοιοῦτος καὶ διαιρουμένων τοὺς ἀντισφαιριοῦντας, ἀχώριστος; 
περιγίγνεται. Plat. de Rep. lib. 7.] 

Διαχωρίζω, disgrego, discerno, disjungo. Xen. in (Econ. 

Διαχωρισμὸς, et διαχώρισις, separatio, sejunctio. 

Διαχωριστικὸς, separandi vim habens ; qui discernit ac 
dirimit. . à 

᾿Αδιαχώριστος, (decomp.) inseparabilis. 

Δυσχώειστος, qui difficulter sejangi et secerni potest. 

Εὐχώριστος, separalu et secrelu facilis. 


ΧΩ͂ΡΟΣ, ov, ὁ, locus, sedes: item spatium. Iliad. γ΄, 
χῶρον μὲν πρῶτον διεμέτρεον. Odyss. λ΄. Aigmría χῶρον, sedes 
tristes, sedes infernas. (JEsch. Eum. 24. Ch. 541. Suppl. 
983. Soph. CEdip. "yr. 1147. Tr. 148. Il. 7. 315.) 
4 TYtem, ager, predium, fundus. Xenoph, Ped. 7. μεστοὶ 
δὶ οἱ χῶροι ἐργαζομένων. 4 Χῶρος plurium est simul ; ὁ τόσος, 
singulorum suus. 

Χώρα, h,idem quod χῶρος, locus, sedes. Xenoph. in 
(Econom. ἐν χώρᾳ ἕκαστα τεταγμένα κεῖται. t Pied, 1. 2.4.1 
Plut. ἐν βασιλικῇ χώρᾳ κατέκλινε, in sede regia. Dicitur 
et, κατὰ χώραν ἔχειν, quiescere, bihil movere aut tentare, 
1 Κατὰ χώραν ἕπεσϑαι, loco suo sequi. i. e. sine mutatione. 
Xen. Pad. 2. 56. d... Sic et]. 3. p. 87. a. στῆναι 4 Ἐν 
xe, interdum expon. vice, loco. ut, ἐν χώρᾳ pac 
tiat, esse loco mercenarii, Xenoph. t Pied. l, 2. p. 42. a.f 
4 Item, χώρα, spatium, Iliad. d. € Item, loculamentum, 
eonceptacülum ; Plut. in Demetr. €$ Item, solum, ager, 
terra ; Thucydid. Aristot. Demosthen. € Item, regio, pro- 
vincia. ut, τὴν χώραν τὴν ᾿Αττικὴν, Athen. lib, 3. quie Atti- 
«n, omisso ἡ ᾿Αττικὴ, synecdochi ὥρα frequenter dici- 


iur: apud Plut. in Apophth, &c, luterdum per solum 


( 738 ) 


"articulum, subintellecto χώρα, nominatur. nt apud Thuc. 
1, 4. ob γὰρ ἀπὸ τῆς αὐτῶν ὁρμῶνται οἱ ᾿Αϑηναῖοι. ( Eurip. 
Med. 714. Soph. CEdip. Tyr. 14.1224.) — e 

Χωρίον, τὸ, idem quod χῶρος, locus. Unde, χωρία τὰ 
ἱππάσιμα apud Xenoph. € Item, locus munitus, castellum, 
oppidulum. Aristotel. polit. 4. Demosth. in epist. ad Phil. 

t Xen. Ῥαά, 1. 5. p. 127. d.t € Item, ager, predium, villa. 
campus, &c. Demosthen. in orat. contra Nicostr. t Sic 
Aristoph. Nub. 1121.1. “4 Item apud geometras id spatii, 
quod intra concurrentes lineas figurarum continetur : quod 
et area dicitur. Galen. meth. lib. 1. 4 Χωρίον, locus ; ut 
Piu locus autoris. Suid. 4 Χωρία, rà, regiones. Hero- 

jan. Ὶ 

Χωρίτης, ov, ὁ, rusticus, rusticanus. Foemin. χωρῖτις, 5, 
rustica, villica. Lucian. 

Χωριτικὸς, ut, χωριτικὸν πλῆθος, rustica multitudo, multi- 
tudo agrestis. Plut. in Per. 

Χωριτικῶς, rustice, ut rusticis convenit. Xen. Pd. 4. 

Χωρικὸς, idem quod χωριτικός. 

Χωρικῶς, idem quod χωριτικῶς. Syn. in epist. 

Χωριάζω, rusticor. 

Χωρίδιον, τὸ, agellus, pradiolum. Plut. de exil. 


Composita. 


᾿Αδρόχωρος, seu ἁδροχῶξος, qui uberem regionem habitat, 
Hesych. . 

᾿Αγαχωξίζω, sure terrze restituo, recedere facio, τὸ ἀναχω- 
ρεῖν ποιῶ. Xen. P:ed. 2. ὁ λοχαγὸς αὐτοὺς ἀγεχώριζεν. 

" Ax ecc, ὁ καὶ 5, q. d. qui sine loco est aut regione : cui 
interdictum est igni et aqua: extorris. Hesych. 

Διάχωρος, intervalla qua: sunt inter cohortes et centurias. 
Suid. 

Δυσχωρία, ἡ, difficultas regionis seu locorum, loca diffi- 
cilia. Xenoph. Pzd. 1. ; ; 

Ἔγχωρος, qui natus est in ea regione in qua versatur, 
indigena. Item, de re dictum, patrius: ut, νόμοι ἔγχωροι. 

᾿Εγχώριος, idem. ut, ἐγχώριοι ϑεοὶ xal ἥρωες, apud Thuc. 
lib. 2. et, ἐγχωρίη ἐσθής. Herodot. . 

Ἐγχώριον, τὸ, subst. Hesych. est τόκος el δάνειον, pignus, 
usura. quie ἐν χώρᾳ τινὸς, &c. pro usu rei, &o. solvuntur. 

Ἐσιχώριος, idem quod ἐγχώριος. Ut, ἡ τῶν ἐπιχωρίων 
«πομπὴ, indigenarum ; Plat. de rep.l. 1. Sic, ἡ ἐπιχώριος 
ϑεὸς, patria dea; Aristoph. t Nub. 605.t (R. 464. Soph. 
CEdip. Tyr. 959. Esch. Suppl. 669.) Εἰ, ἐπιχώριον ἔρνος, 
apud 'T'heocr. idyll. 7. germen, quod in loco aliquo seu 
regione nasci solet; vernaculus frutex. t θώραξ. X en. Ped. 
6. p. 169. b. τὰ &ariydigia. 1. 4. 25.t die 

᾿Ἐσιχωρίως, more regionis, more patrio. Aristoph. in 
Vesp. 

ἘἘσιχωριάζω, sum indigena, sum vernaculus: ut, γλώττης 
ἐπιχωριαζούσης, apud Dionys. Halic. in vita.Lys. € Item, 


' ad locum aliquem ventito ; frequenter versor apud. Plat. 


in Phaed. τῶν πολιτῶν Φλιασίων οὐδεὶς πτάνυ τι ἐπιχωριάζει τὰ 
YUv ᾿Αϑήναζε. | ᾿Ἐπιχωριάζεσϑαι, consuetum esse et pa- 
truum. Aristot. 

Εὐρύχωρος, latum locum habens, amplus, spatiosus, ca- 
pax: ul, εὐρυχώρους ἀγυιὰς, apud Euripid. [Pind. Nem. 
Od. 1. 96. Ἐπεὶ Εὐρυχώρου ταμίαι Σπάρτας &c. Homerus 
dicitur usurpasse Vocem Εὐρύχορος pro Εὐρύχωρος, posito δ 
pro z. Hom. Iliad. B. 498. (al. 5.) εὐρύχορον Μυκάλησσον. 
Schol. πλατεῖαν, μεγάλην. Odyss. Z. 4. Schol. πλατυχώρω, 
μεγάλ». A. 255. Schol.] Pro eodem dicitur et εὐρυχωρὴς, 
apud Strab. 

Εὐρυχωρία, locus amplus, latum spatium. Thuc. 1. 2. 
t Xen. Pod. 1. 4. p. 90. c.t 

Καλλέχωρος, pulchram regionem habens. Hom. 

Καταχωρίζω, in aliquo loco colloco. Xen. Ped.2. t p. 
46. d. et l. 4. p. 99. b. καταχωρίζεσϑαι. p. 225. e.t 

Μικρόχωρος, parvam habens regionem, exiguum solum 
habens. Straho. 

Ὁμόχωρος, ejusdem regionis, popularis. Plat. 

Περίχωρος, regioni cirenmjacens : aut simpl, cirenmjacens, 
finitimus, vicinus. Piut. et Luce cap. 3. 

Πλησιόχωρος, vicinus, habitans in loco vicino, accola. 
[Herodot. Hist; lib. 3. οὗτοι οἱ Αἰϑίοπες xal οἱ πλησιόχωροι 
τούτοισι, &c. "Thucyd. Hist, lib. 3.] 

Πολύχωρος, idem quod εὐρύχωρος. unde, πολυχωροτάτη ψυ- 
χὴ, apud SNynes. - 

Πρόσχωχος, idem quod τολησιόχωρος, t τόπος. Soph. CEd. 
Tyr. 1138. Xen. Pod. 1. 4. p. 108. c.t. (Eschyl. Pers. 
273. 

M Le angustum habens spatiam, arctus, angustus. 

Στενοχωρία, angustam spatium, angustus locus. 

Στενοχωρέω, coangusto, coarcto, Alex. in probl. 

Στενοχοροῦμαι; in angustiis versor, Basilius. 

Φιλόχωρος, qui. locum amat, qui in loco aliquo libenter 
versatar. Gregor. 

Φιλοχωρία, amor, quo quis libenter in loco aliquo com- 
moratur, Aristoph. in Vesp. 

Φιλοχωρέω, libenter in loco versor ant habito; Plut. de 
Socr. dmm. ΕἸ simpliciter, libenter versor, aut habito: 
ut apud Phil. de mun. πατρίδι φιλοχωρεῖν., 

᾿Εμφιλοχωρέω, (decomp.) libenter habito in. Theophyl. 
in ep. ἐμφιλοχωρεῖ τῷ γηδίῳ, Metaphoricé apud Synes. 


YAAION 


de insomn. ἐμφιλοχωρῆσαι τῷ «σερὶ αὐτὴν σκέμματι, Com- 
morari in illa commentatione, tanquam in loco quo delec- 
tamur. , 


b i 


Y LITERA, quz 4? vocatur, duplicium est consonarum 
tertia, valens modó zz, aliàs £z. 6c ad zz reducitur. Quod 
cognoscitur ex declinatione, conjugatione, et similitudine. 
"Q4, bmc, est πσ. ἴΑραψ, " AgaBoc, est ὅσ. Sic porro. T- 
ψας est zc, quoniam ex τύπτω. Λείψω, ex λείβω, est Qo. 
at ex λείπω, sz. — Apsis, vel hapsis, non absis ; quód hzc 
lalia ex ἅπτω. — Apsinthium, non absinthium, per simili- 
tudinem eum aliis ; quando nulla ratio pro bs apparet. 
*| Quatenus 4, nota est numeralis septingentorum, id in 
Appendice lustrabis. 


YA'TAAX, unguenti genus, ut tradit Gal. in glossis. 


ΨΑΘΥΡΟΣΣ, et Atticé Ψαδυρὸς, οὔ, ὁ, friabilis, qui in mi- 
nutas particulas friari potest. 4 Exponitur et, arenosus, 
contraeta siccitate fragilis. Ut, ψαϑυρὰ κρέα, apud Gal. 
comm. 3. in prorrhet. Hippocr. Sic apud Athen. lib. 2. 
ψαϑυρὰ ϑρίδαξ. et, ψαϑυρὸν ὕδωρ, apud Aristotel. in lib. de 
sensu. ὃ. Derivatur à ψάω, comminuo, frango. 


ψαθυρότης, nvoc, b, friabilis natura, fragilitas ex siccitate, 


Aristotel. hist. anim. lib. 4. 
ψαθυροῦσθαι, friabilem fieri. €f Item, arescere, seu ina- 
rescere. Unde in Psal. David. τὰ ὀστά μου ὡσεὶ καῦσις 
ἐψαϑυρώϑη. “οι 
ψαϑύριον, ov, τὸ, frastulum ex friatura. Athen. lib. 14." 
Ὑσοψάϑυρος, ὁ xal à, (comp.) qui aliquantüm seu aliqua- 
tenus ψαϑυρὸς est. Hippocr. in prorrhet. 


YAIAPO'Z, d), ὁ, rarus. et, raros habens capillos. He- 
sych. et Eust. 


Y AKA'2, ἄδος, b, ros. “4 Item, stilla, gutta. Unde apud 
Aristoph. in Pace, Ἔνδον δ᾽ ἀργυρίου μηδὲ ψακὰς ἣν πάνυ πά 
παν. (JEsch. Ag. 1399. 1543.) t3 Deducitur à 4s, 
λεπτύνω. quoniam minntissimum et tenuissimum quiddam 
est ros, et guttula. , ΧΩ," 

Ψακάδιον, ov, τὸ, roris guttula: vel, guttula, stillula. 
Athen. l. 2. y : ᾿ 

ψακάξζω, roro, roris guttas stillo: vel generaliüs, stillo.. 
Athen. l. 6. ψακαζέτω δὲ ἄρτοισιν. Item, rore vel aliis gut- 
tis aspergo, et madefacio: unde, λύκος ψακαζόμενος, apud. 
Arist. rhet. 3. Vide et mox. s. 

ψακαστὸς, οὔ, ὁ, slillatitius: ut, μεύροις ψακαστοῖς, Athen. 
l. 4. 1 . 

Yaixàc, idem quod ψαχάς. Suid. et Hesych. 

ψαικάζω, pro dendo, apud eosdem. 

ψαίκαλον, εἰ ψάκαλον, idem quod ἔμβρυον, βρέφος. Hesych. 
et Eust. X. sione 

Ψεκὰς, iidem, ros: vel, guitula roris. Eurip. initio 
Helene de Nilo, "Oc, àvzi δίας ψεκάδος, Αἰγύπτου πέδον Λευ- 
κῆς τακείσης χιόνος ὑγραίνει γυίας. — Ex ponitur et generaliter, 
gula minula in modum roris, apud Aristol.. de mundo, 
Dici traditur et de aliis rebus minutis, ut est aurum inter 
arenam. tem, ψεκάδας dictas volunt ancillas, qui deli- 
catarum matronarum capillos medícato fuco conspergebant, 

Ψεκάδιον, ov, τὸ, guttula roris vel pluviz, Theophr. de 
caus. pl. 1. 2. : 

Ψεκάζω, idem quod ψακάζω, roris in modum minutulis 
guttulis pluo. Aristoph. in Nub, Item, stillo, guttatim 
defluo. Item, rore seu guttulis in modum roris minutis 
couspergo et madefacio. unde apud Theophr. de caus. 
plaut. l. 6. c. ultim. τὰ ἴχνη τῶν λαγῶν ψεκασϑέντα. € Apud 
Aristolel. rhet. S. λύκος ψεκαζόμενος, exp. lupus frendeus, 
CPhilostr. 1. 3. c. 15.) 


Composita ex ψεκάζω. Sus 


Ἐπιψεκάζω, irroro, rore aspergo : interdum et, instillo, 
Xenoph. in sympos. 

Καταψεκάζω, idem : vel generaliüs, adspergo.  (JEsch. 
Ag. 570.) Plut. in Alex. 

'Ὑποψεκάζω, aliquantüm irroro. € Apud Poll. 1, 6. c. 6. 
πυκνὸν ὑποψεκάξειν, de convivis dici videtur, qui poculum 
alii propinatum non uno haustu exbauriunt, sed szpius 
bibentes gultatim quasi id sibi infundunt. *| Dicitur ta- 
men significare, largiorem haustum facere, , 
ex eodem Poll. 1 


Y A AION, vel ψαλίον, pro quo οἱ ψέλλιον, ev, τὸ, frenum. 
Ut apud Plat. in Lyc. ἕμως ἄκρατον ἔτι τὴν 0x xal 
ἰσχυρὰν ol μετ᾽ αὑτὸν ὁρῶντες, σπαργῶσαν xal Sv » οἷον 
ψάλιον ἐμβάλλουσιν αὑτῇ τὴν τῶν ἐφόρων δύναμιν, 4 Apud 
Xenoph, lib. de re ec. pro freni parte inferiori ponitar. 
*| Quidam dicunt, esse catenolam illam ferream equorum 
mentum substringentem. 4 Item, ψάλια, sive ψέλλια, dis 
enutar torques, monilia, collaria : item, armilla, brachialia1 
apud Paus. in Arcad. Plut. in Artox, Xen. Pad. 1. et 6, 
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YAAION 


€ Geueraliter etiam quivis annuli sic voeantur. (ψέλιον. 

Philostr. 1.2. c. 1. Eurip. Phoniss. 748. JEschyl. Pr. 

54. Ch. 969.) : 
ψέλλισμα, vide in Ψελλός. 


AAT, (oc, 5, forfex. Epigr. 1. 2. T σε χρὴ δρεστάνοισι, 
xal οὐ ψαλίδεσσι, καρῆναι, tonderi falcibus, et non forficibus. 
4 Apud architectos ψαλίδες dici traduntur in fornicibus 
et frontibus. zdificiorum, maximé veró in fornicato aditu 
portarum, oblongi lapides, qui in sui coagmentatione for- 
ficum figuram efficiunt: item ipsze fornices seu structurz 


aronate. Sic usurpasse putatur Plat. de leg. lib. 12. et | 


Aristot. de mundo. t Sic vocatur vitis Capreolus ab Dia- 
cono ad Hesiod. Asp. p. 213. δ." 15-7 Ab Hesychio ex- 
poritur etiam, motus celer. qua expositione innuere vi- 
detur derivatum esse à ψάλλω, moveo. 

ψαλίδιον, ov, τὸ, forficula. 4 Numeratur et inter orna- 
menta muliebria apud Poll. l. 7. c. 22. 

ao, opus facere-fornicatum. 

Ψαλίδωμα, τὸ, fornieatum opus. Strab. 

ψαλίζω, f. ἔσω, vel (£v, forfice reseco. Apsyrt. in Hip- 
piatr. Item, forfice tondeo : unde, ψαλίξω, apud Anacr. 
ode in hirundinem. 


Composita ex ψαλίζω. 


᾿Αποψαλίζο;, forfice reseco seu abscindo. Diosc. l. 1. c. 
131. 

Διαψαλίζω, forfice discindo. Gal. 

παραψαλίζω, unde παραψαλιστὴς, qui cireumcidit perpe- 
ram et dolosé, ut qui radit: in Paud. 


Y A'AAQ, F. αλῶ, P. aAxa, tango, pulso, et leni quodam 
motu perstringo. Eurip. in Bacch. Πέλτας δ᾽ ὅσοι πάλλουσι, 
xal τόξων χερὶ Ψάλλουσι νευρὰς, qui arcuum nervos tangunt 

impellunt. Sic ici dicuntur suas χορδὰς ψάλλειν, 
citharam pulsare, canere fidibus, apud Aristotel. in probi. 
vel simpliciter, ψάλλειν. ut apud Plut. in Pericl. πρὸς τὸν 
υἱὸν ἐπιτερπῶς ἔν τινι πότῳ ψήλαντα, qui suaviter fidibus tac- 
tis luserat. Item metaph. psallo, carminibus ac hymnis 
deum celebro ; deo grates canto. in ep. ad Ephes. cap. δ. 
ψάλλοντες ἐν τῇ καρδίᾳ ὑμῶν τῷ Κυρίω. 4“ Generaliter etiam 
significat moveo, quatio : ut apud ZEsch. in Persis, ψάλλ᾽ 
ἔϑειραν. Q7 Derivatur à ψάω, significante, appropinquo, 
2ecedo, attingo, contingo. 

ψάλλεσθαι dicitur chorda quz tangitur, movetur, aut im- 
pellitur, Item homo cui fidibus canitur, cui cithara pul- 
satur: ut apud Athen, lib. 9. ψαλλόμενος Στρατόνικος. 

ψΨάλμα, τὸ, fidium cantus : vel carmen fidibus cantatum. 
Eurip. Ν 

Ψαλμὸς, οὔ, 9, idem. Athen. 1. 14. 

—. Ψαλτὴρ, ρος, et ψάλτης, cv, ὁ, qui psallere novit, qui scit 
fidibus ludere. Idem 1.8. et Plut. in Apophth. Foem. 
ψάλτρια, 5, psaltria, foemina quz scit fidibus ludere. apud 
Athen. 1. 14. 

ψαλτικὸς, oU, 6, ad psalten pertinens, quo psaltes utitur: 
ut, ὄργανον ψαλτικόν. 

Ψαλτήριον, cv, τὸ, psalterium : instrumentum quo psalli- 
tur, quod olim magadis dicebatur : ut testatur Athen, 1. 14. 
- αλτὸς, οὔ, δ, qui psalli potest, citharze aptus. 

ψάλτιγξ, sive ψάλτιξ, idem quod κιϑάρα, cithara, Suid. 
et Hesych. 


Composita. 


᾿Αντιψάλλω, vicissim psallo, alteri in psalleudo respon- 
deo. Aristoph. [Av. 217. τοῖς σοῖς ἐλέγοις ἀντιψάλλων ἔλε- 
φαντόδετον φόρμειγγα, &c. Schol. ᾿Ανγτιψάλλων. ἀντὶ τοῦ ἀγα- 

ούων. 

᾿Αντίψαλμος αἰδὴ, cantilena quee vicissim canitur, carmen 
ex adverso respondens, vel reciprocum. Eurip. in Iphig. 
Taur. [178.] . 

᾿Αποψάλλω, perstringendo evello: ducta metaphora à 
psallentibus. Hesych. 
. ἍἌψακτος, fidium pulsu carens. 

Διωψάλλω, idem quod ψάλλω. Athen. 1. 14. 

Διάψαλμα, melodiz et cantus modulationisque immu- 
tatio. Suid. 

᾿Επιψάλλω, idem cum ψάλλω. unde, ὄργανα ἐπιψαλλόμενα, 
instrumenta quce pulsantur à psallente. Poll. 1. 4. c. 8. 

“Ἱεροψάλτης, qui sacra canit. Basil. ; 

Καταψάλλω, fidibus cano, fidibus oblecto. (cum Gen. 
Athan. V. S. Ant. 475.) 

Καταψάλλεσϑθαι is dicitur, qui fidium cantu oblectatur: 
spud Plutarch. in Ant. 

παραψάλλω, fidibus accino. 4 Item, leviter tango et 
pulso : apud eundem in preccept. san. et in Demetr. 

Ὑρυγονοψάλλειν, proverbialiter dicitar ἐσσὶ τῶν φαύλως 
πεαττόντων. Hesychius. et κατ᾽ ἀντίφρασιν, ut qui. minime 
"turtures in tractando imitentur. 


Y A'MMOZ, ov, 5, arena, sabulum. Plut. ex Pind. ψάμ- 
μος ἀριδι μὸν ππεριπέφευγε, Athen. τὰς ἐν Λιβύῃ ψάμμους. 
i7 Quidam ψάμμος ex ἄμμος factum esse censent, addita- 
litera 4. aliis probabilius esse videtur, ἄμμος ex ψάμμος 


( 739 ) 


originem habere: ipsum autem ψάμμος à ψάω, deduci, 
significante λετσ τύνω, quód arenà nihil exilius sit aut mi- 
nulius.. 

Ψαμμώδης, εος, ὁ καὶ 5, arenosus, sabulosus, 

Ψαμμωτὸς, idem. Ξ 

ψαμμῖτις, ioc, ἡ, ut, ὗς ψαμμῖτις, ᾳ. d. arenacea, quae in 
arenà se volutat. apud Athen. 1. 7. 

ψαμμίζω, unde ψαμμισμὸς, defossio in arenam. Paul. 
Agin. 1. 3. c. 48. 

ψάμμιον, cv, τὸ, arenula. Alex. Aphr. probl. l. 1. 

isa AEsch. p. 206.) 

ψάμμινος. Herodot. Hist. lib. 2. τὸν yàp ποταμὸν πάντα 

ῥέειν παρὰ τὸ ὅρος τὸ ψάμμμεινον πρὸς Λιξύης.] 

ψάμμαϑος, ἡ, idem quod ψάμμος. Iliad. ἐ. οὐδ᾽ εἴ μοι 
τόσα δοίη ὅσα ψάμαϑός τε κόνις τε. "| Accipitur et pro ipso 
littore, apud Soph. ἀμφὶ χλωρὰν ψάμαϑον ἐκβεβλημένος. 

ψαμαθώδης, idem quod ψαμιριώδης. [Apoll. Rhod. Arg. 
ἶν. 1376. ψαμαϑώδεος iv3éSi γαίης Οἴσομεν, &oc.] 

ἤλμμος, 0, ἡ, idem quod ψάμμος. Athen. 1. 7. 

᾿Αμμώδης, idem quod ψαμκώδης, 

ἤλμαϑος, ov, ἡ, idem quod ψάμαθος. Suidas veró ἄμα- 
Sov tradit esse campi pulverem, ψάμαθον autem eum qui 
est prope mare, i. litoralem. Hom. Il. ἐ. τύχε γάρ P ἀμά- 
Soto βαϑείης. 

᾿Αμαϑίτιδες κόγχοι, al, conchee gaudentes arenà littoreà. 
apud Athen. lib. 3. ex Epicharm. 

᾿Αμαϑώδης, et ἀμαϑόεις, idem quod ψαμαϑώδης. tet 
ἠμαϑόεις. Hesiod. Asp. 360.t 

᾿Αμαϑύνω, in. ἄμαϑον redigo ; perdo, destruo. Iliad. (. 
πόλιν δέ τε πῦρ ἀμαθύνει. — (UEsch. Eum. 940.) 


Composita. 


"Alapuuoc, seu ἀψάμαϑος, ὁ xal à, areuis carens : non 
sabulosus. Hesychius. 

(Διαμαϑύνω. Esch. Ag. 833.) 

Καϑαμμίζω, arenà obruo, Aristot. de anim. 1. 9. 

Λιάμαϑοι, quzre in djaS 3e, verbi Μανϑάνω. 4 At λιά- 
μκαϑος, admodum arenosus, huc pertinet. Hesych. 

Πολυψάμαϑος, ὃ xal 5, arenosus, multam habens arenam. 
Oppian. [JEschyl. Suppl. 876. κατὰ Σαρπεδόνιον χῶμα 
πολυψάμαϑον ἀλαϑεὶς, &c.] 

Ὑπόψαμμος, subtus arenam habens, arenosus.. [Hero- 
dot. Hisl. lib. 2. τὴν δὲ Λιβύην ἴδμεν ἐρυϑροτέρην τε γῆν xal 
ὑποψαμιμοτέρην. Xenoph. Grec. Hist. lib. 3. xal λίμνη 
“σλέον ἢ σταδίου, ὑπσόψαμιμος, &c.] 

Ὕφαμμος, idem. '"l'heophr. 

᾿Ανύφαμιμος, (decomp.) non arenosa terra, vel, non areno- 
sus ager. 

Χρύσαμμος, ov, ὁ καὶ , aurea arena.  Poliüs adjectivum 
est, uL omnia talia composita; auream. habens arenam; 
aurum in arenà vehens. 


V AYTKPO'Z, οὔ, ὁ, celer, levis, tenuis. delicatus, qni vix 
pedem in terram ponit. κούφως βαίνων καὶ ἁβρῶς. quod deli- 
catuli mollesque solent. ὅς 7 ᾿Απὸ τοῦ ἄκρως ψαύειν τὴν γῆν. 


YAOAPO'Z, οὗ, ὃ, aridus, squalidus, infirmus, fiiabilis. 
Hesych. Apud 'lheophr. de caus. pl. l. 1. ψαφαροὶ τόττοι, 
exp. loca arenacea et sabulosa. Et, ψαφαρὰ χώρα; apud 
eundem hist. pl. l. 8. (γαφαρᾷ σποδῶ. i, e. ἀσθενεῖ. ἐλαφρᾷ, 
AEsch. S. c. Th. 329.) 4 Item, tenebrosus: ut, ψαφαρὰ 
γεφέλη, apud Hesych. Sic apud Dioscor. l. 3. c. 136. ἄνθος 
ψαφαρὸν, quidam expon. minüs splendens. Pro ψαφαρὸς, 
scribitur et ψαφερός. 

ψαφαρία, à, squalor, vel fragilitas ex squalore. Diosc. 
l. 1. c. 19. 


ΨΑΏ, ὦ, F. fev, tergo, abstergo : vel, radendo detergeo. 


Exponitur et, mulceo. Eust. Item, radendo complano. |. 


4 Item, appropinquo, accedo. Vel, atüingo, contingo. 
Unde apud Sophocl. J5 κατ᾽ ἄκρας, in summa parte attin- 
git. (διαφθείρομαι. Tr. 680.) 4 Item, in tenues partes 
comminuo, extenuo. Suid. in Eustath. 4 Item, uro, foveo, 
calefacio. 


Derivata a ψάω, tergo, &c. 


Ψηστὸς, οὔ, ὁ, tersus, detersus: vel, rasus, radendo 
detersus. 

ψήχω, f. £v, idem cum ψάω, rado, frico: vel, fricando 
delergeo. Xenoph. Hellen. 2. ἱπποκόμοι ψήχοντες τοὺς 
Vararove, ψόφον ἐσποίουν, destringentes equos. Sic et apud 
eundem inl. de re equ. ἅ Exp. etiam, delinio, demulceo : 
more eorum qui animal aliquod levius destringentes de- 
mulcent et deliniunt. Hesych. : 

ψήχομαι, rador, tergor, destringor, &c. apud Xen. de 
re equ, Item activé, delinio, demulceo. ut apud Hesych. 
ψόήχομαι τὸν δικαστήν. 

ψῆγμα, τὸ, quod radendo, destringendo et detergendo 
detractum est. ramentum. (Esch. Ag. 451.) Herod. Plut. 
symp. 8. Strab, 1, 5. ] 

ψῆξις, εως, 5, rasura, defrictio, detersio. Xen. de re equ. 

Ψηκχτὴρ, figoc, ὃ, et ψήκτρα, 5, instrumentum quo radimus, 


destringimus et detergimus ; radula, strigil : in Epigram. 


ΨΑΩ 


et apud Eurip. in Hippol. coron. Pro iisdem dicitur 
etiam ψηκτρὶς, οἱ ψήκτρια, apnd. Hesych. 

ψαίω, idem quod ψήχω, et ψάω. Hesych. 

Vale rwe, ορος, ὁ, destrictorius, derasorius, detersorius : 
ut, σστύγγον ψαίστορα, apud Epigr. 

Ψαιστὸς, ὁ, contusus, contritus : unde, τὰ ψαιστὰ, Snidoe 
sunt ἄλφιτα ὑπὸ μύλης κατεψηγμένα. 4 Tem, faringe vino 
et oleo subaclz, qu: adolebantur diis. Ut apud Aris- 
tophan. in Plut. 1138.1 Ὅ, τ᾽ οὐδ᾽ ἂν εἷς δύσειεν ἀνθρώπων, 
ἔτι Οὐ βοῦν ἐὰν, οὐχὶ ψαιστὸν, οὐκ ἀλλ᾽ οὐδέν. 4 Hinc et 
ψαιστὴ μάζα, Galeno apud Hippocrat. est placenta melle 
et oleo imbuta. 

παλίμψαιστος, (comp.) idem quod σσαλίμψηστος. de quo 
in comp. ex xo. 

ψαίρω, ab Hesych. expon. ψαίω. Item, τινάσσω, ῥιπίζω. 
σύρω. 4 Galen. expon. innato, attingo: unde apud Hip- 
poer. γυναῖκ. lib. 9. ὥστε ψαίρειν τὰς ὑστέρας. — € Significat 
etiam, accelero. propero, festino. Suid. 

Ψαρὸς, οὔ, δ, mobilis, agilis, celer, velox : ut, ψαρὸς ἵππος, 
apud Aristoph. t Nub. 1227.t 4 Exponitur eliam, varius, 
cinerei coloris. Hesych. Hine comp. λευχόψαρος, qni simul 
ψαρὸς est et albus. In Hippiatr. exp. albicans in cinereum 
colorem. 

Ψάρος, avis nomeu, itidem variis distincte? maculis: ut 
testatur Aristot. hist. anim. 1. 9. c. 26. Eadem et Jae 
dicitar. Unde genit. plur. ψαρῶν, Il. £. Et ψῆρας, pro 
ψᾶρας, ll. π΄. Hesych. genus passeris esse dicit. Latini 
sturuos vocant. 

Λαιψηρὸς, et αἰψηρὸς, idem cum Ψαρός. — Unde, λαιψηρὰ 
γούνατα, Il. χ΄. V. τ΄. λῦσεν δ᾽ ἀγορὴν αἰψηρὴν, expon. con- 
cionem celeriter dimisit. pro αἰψηρῶς. — Sic Od. Y. αἰψηρὸς 
δὲ κόρος κρυεροῖο γόοιο, exp. citó capit satietas lamentorum. 
Vide et in αἶψα. 

Αἰψηρῶς, velociter, confestim. 


Composita: ac primüm ex ipso ψάω. 


᾿αναψάω, tergo : vel, tergendo demulceo. Item, deter- 
gendo colligo et excipio. Ut apud Ctes, cic ἐρίω ἀνα ψῶντες 
ἀπὸ τοῦ δένδρου ἀποπιέζουσιν εἰς ἀλαβάστρους λιϑίνους, lanà ex 
arbore detergentes et accipientes. 

᾿Αποψάω, abstergo. Interdum et, abstergendo colligo : 
ut apud Dioscorid. lib. 4. cap. 65. ἀποψᾶν τὸ δάκρυον Ertz- 
χόμενον δακτύλῳ εἰς μύακα. (Aristoph. R. 493.) 

᾿Αποψάομαι, idem quod ἀπσοψάω. Lucian. in insomm. 
ἐσειδὰν σὺ ἀπσοψήση ἀπσὸ τῶν βλεφάρων τὸ μέλι, ubi abster- 
seris mel ab oculis. Xenoph. Pd. 1. ὅταν μὲν οὖν ἄρτον 
ἅψη, εἰς οὐδὲν τὴν χεῖρα ἀποψώμενον ὁρῶ σε. 4 Peculiariter 
significat, nares abstergere : ut apud Aristoph. in Plut. 

᾿Απόψημα, τὸ, quod abstergendo seu radendo detractum 
est: ramentum. 

᾿Απόψηστος, detersus, derasus. € τὸ ἀπόψηστον, sub- 
stantivé dicitar hoslorium : lignum quo mensurz dera- 
duntur. Hesych. 

Aia áo, radendo seu tergendo penetro. Et simpliciter, 
perforo, perfodio : unde, διαψᾷν τὴν ἄμμον, apud Suid. 

Καταψάω; tergendo fricandóve demnlceo. Et simplici- 
ter, defrico, demulceo. "Ut apud Xenoph. in apol. Socr. 
καταψήσας αὐτοῦ τῆν κεφαλήν. Sic apud Philostr. καταψῆ- 
σαι τοῦ ἵππου καὶ τὰ ὦτα καὶ τὴν κεφαλήν. 

Παλίμψηστος, (pro quo scribitur παλίψηστος, οἱ ππαλίμι - 
Ψψαιστος, à ψαίω,) ὁ καὶ ἡ, iterum. derasus vel deradendo 
tersus : ut, παλίμοψηστον βιβλίον, apud Plut... Latini itidem 
palimpsestum dicunt: ut Cic. ad Trebat. lib. 7. ep. 18. 
Cbarta deletilis, deleticia. Catullo palinxestus, παλίγξεσ- 
τος, labula, in quà delentur scripta et eraduntur, quoties 
lubet, ut alia rescribantur. 

Περιψάω, circumceircà abstergo vel defrico. Aristoph. 
καϑαρὸν ἡμιτύβιον λαξζὼν, τὰ βλέφαρα «σεριέψησε. 

περίψημα, sordes et purgamenta, ejusmodi detersione 
defrictionéve detracta: in ep. ad Coriuth. 1. c. 4. 

(Ποδόψηστρα, τά. ZEsch. Ag. 935.) [χωρὶς ποδοψήστρων 
τε καὶ τῶν ποικίλων κληδὼν Ursi, Schol. ἀπσὸ μεταφορᾶς τῶν 
«πέπλων, δι᾿ ὧν τοὺς πόδας ἐκμιάσσοντες, λαμπροτέρους ποιοῦσιν 
οἱ τούτους ἐκπλύνοντες συνεχῶς. “ποδόψηστρα γὰρ κυρίως ταῦτα 
λέγεται. νῦν δὲ τὰ ὑτσὸ τοὺς πτόδας ἁπλῶς πέπλα οὕτως εἴρηκε. 

Συμψάω, corrado. ltem, radendo complano. Aristoph. 
iu Nub. t971.t Dicitur et fluvius aliquid συμψᾷν, quod 
sorbens ex conspectu hominum subducit: ut apud He- 
rodot. 


Composita ex ψήχω. 


᾿Αναψήχω, idem quod ἀναψάω. 

᾿Αποψήχω, derado, destringo, detergo. Diosc. l. 5. c. 89. 

᾿Απόψηγμα, ramentum, strigmentum, purgamentum. 

ἤλψηκτος, ὁ xal à, qui non est rasus, destrictus, aut deter- 
sus. Exponitur et, durus, non mollitus : ut, ἀψήκτῳ κοθόρνω, 
apud Suid. 

Ἐσιψήχω, in superficie rado, destringo, detergo. 

᾿Ἐπίψηγμα, ejusmodi ramentum seu strigmentum. Dios- 
cor. l. 5. cap. 119. 

Καταψήχω, derado, destringo, detergo. Unde apud Nic. 
in Tlher. Κέδρος πουλυόδουσι καταψηχϑεῖσα γενείοις, cedrus 
dentatis securibus, gladiis dentatis, i, serris, destriota, 


'*YAOS 


€ Exponitar etiam, «quo, complano. Suid. € Item, le- 
viter contreclo, seu defrico; demulceo, adalor. Hesych. 
« Significat etiam, contero, contundo. apad Nic, in Alex- 
iph. in qua signif. pertinet ad ψάω, significans λεπτύνω. 

Soph. Tr. 700.) 

᾿Παραψήχω, idem quod καταψήχω, Plut. symp. 2. probl. 
7. παραψήχουσι τοὺς τοίχους. 

Συμψήχω, corrado. € Item contero: συνεψηγμένα, con- 

trita: apud Dioscorid, : 


Composita ex ψαίρω. 


Διαψαίρω, perpurgo. Hesych. ltem, perflo, perspiro. 
Aristoph. in Avib. Apa: ἀστοψαίρουσι πλεκτάνην καπνοῦ, per- 
flant cirros fumi. metaphora sumpta à re nautica. Ἵ Ex- 
ponitur etiam, distraho. Item, dissolutus sum, diffluo. 
4 Item, quietus sum. ex Eurip. 

Καταψαίρω, moveor, commoveor. Hesych. el Suid. 

Μεταψαίρω, Hesych. est μεταφέρω, transfero: afferenti 
particip. μετα ψαίρων, ex Eurip. Phoen. [1399.] ubi legitur, 
᾿ετεοκλῆς δὲ ποθὶ μετα ψαίρων πέτρον, saxum pede transferens. 
5 Quidam exp. pede ad saxum offendens. 


Derivata à ψάω, significante accedo et attingo. 


Ῥαύω, f. cu, idem quod ψάω, tango, contrecto. Peleus 
apud Eurip. in Androm. Χώρει, τίς ὑμῶν ἅψεται 5 κλαίων ἄρα 
Ῥαύσει, flens vos attinget. ( Med. 1322. Phoeniss. 82. 1633. 
pro δι x. /Esch. Rr. 394. Pers. 202. Sopb. Tr. 1058. 
1231.) Sic apud Gal. ad Glauc. 1. 9. ἀλλήλων ψαύοντα. zá- 
ματα, corpora quz se imutuó attingunt. 4 Item assequor 
vel pervenio ad. Plut. de Deo. Socr. ἔστιν ὅπη ψαύει τῆς ἀλη- 
ϑείας xal τὸ μυϑῶδες. 4 Item, tango, contingo, ita ut ca- 
pessam vel accedam. Polyb. καλῶν ἔργων ἀφίενται μὲν πολ- 
λοὶ, τολμῶσι δ᾽ ὀλίγοι ψαύειν. 

Ῥαύομαι, idem quod ψαύω, apud Diosc. 1. 5. c. 97. 

ψαῦσις, £vc, 5, tactus, attactus, contactus, Plut. in Alcib. 
. Ῥαυστὸς, o, ὁ, qui tactus est. Item quem tangere aut 
contingere licet: ut, ἄγαλμα ψαυστόν. dendi: k 1. 

Ἑαλάσσω, f. £o, itidem significat, tango, contrecto. He- 
sych. et Suid. Pro eodem dicitur et ψαϑάλλω, apud 
eosdem, 

Ῥάλαγμα, τὸ, tactus, contactus. Hesych. 

Ῥαλακτὸς, οὔ, ὁ, tactui patens, sub tactum cadens : apud 
eundem. , 

Ῥόαι, sive ψύαι, et ψοιαὶ, duo maximi museuli in interna 
Iumborum regione siti: apud Hippocratem in libro de 
Arte. Sunt'el, qui externos spine musculos ψόας vocent, 
carnem lomboruin musculosam, lumborum pulpam et pul- 
pamentum, ut scribit Poll. Marcellus Virgilius ψόας pro- 
prié dici lumbos tendit: idque ticos à 
libidine deductam velle, quoniam illic libidinis pruritus ex- 
eitatur maximé, quód iis renes subjacent. Athen. lib. 9. 
Ψψύας vocari dicit διὰ τὸ ῥαδίως ἀποψᾶσθαι, οἷόν τις οὔσω ἐπι- 

ὕουσα σὰρξ, καὶ ἐπσιπολῆς τοῖς ὁστέοις ὑπάρχουσα. 

Ῥοίτης μυελὸς, medulla lumbaris. 


Composita: ac: primüm ex ψαύω. 


"Aaveoc, ὁ xai 5, intactus, illibatus: ut, ἀψαύστοιο xo- 
φείας, in Epigr. Item, non tangendus. Thuc. 1. 4. (Soph. 
GEdip. Tyr. 989.) € Item activé, qui non tetigit. cum ge- 
nit. Apoll. Arg. l. 2. 

᾿Αψαύστως, sive ἀψαυστὶ, citra tactum. Plat. symp. 4: 

᾿Αψαυστέω, non tango. Appian. 

᾿Ἐπιψαύω, attingo, attrecto: vel in superficie et leviter 

' tango. Hesiod. in Asp. 127.t Οὔτ᾽ ἂρ rer arm σάκεος ποσὶν, 
εἴθ᾽ ἑκὰς αὑτοῦ. Cum dat. Od. 9΄. ᾿Ανέρι ὅς τ᾽ ὀλίγον ocio bmi- 
ψαύει πραπίδεσσι. ("Theac. κά. 84.) 


᾿Ἐπυψαύδην, ita ut. summis tantüm digitis attingas, et le- 
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ψέγομαι, reprehendor, vituperor. Plul. περὶ δυσωπίας", 


κακός ἐστιν ἄνθρωπος, ἢ κακὸν ἐπαινῶν 3 ὑπὸ χρηστοῦ ψεγόμενος. 

ψέγμα, τὸ, vitaperium. 

ψέκτης, οὐ, ὃ, vituperator, reprehensor. Pull. ex Plat. 

ψεκτὸς, ὁ, vituperatus, reprehensus. 

ψεκτικὸς, vituperatori proprius: quo vituperator uli so- 
let ; reprel ius. Item, prop ad reprehendend 
Poll. 1. 5. c. 12. 

Ψεκχτικῶς, more τῶν ψεκτικῶν, sive ut ψεχτικὸν decet: 
apud eundem ibidem. 

ψόγος, ov, 9, reprehensio, vituperium. Plat. de virt. mor. 
ἡ νουθεσία xal ψόγος ἐμιποιεῖ μεετάνοιαν καὶ αἰσχύνην. (Eurip. 
Pheniss. 94. /Esch. Ag. 946. Eum. 441.) 

ψογερὸς, et Ψόγιος, vituperabilis: Hesych. 


Composita. 

᾿Αψεγὴς, foc, ὁ καὶ 5, irreprehensus, vituperio carens. 
Soph. in El. 

[Αψεγέως. Apoll. Rhod. Arg. ii. 1023. Ὅσσα δ᾽ bi. με- 
yápuc πεπογήμεϑα, κεῖνα θυράζε ᾿Αψεγέως μέσπσησιν ἐνὶ ῥέζουσιν 
ἀγυιαῖς.} 

" Aexmoc, ὃ καὶ 5, idem. Hesych. 

Διαψέγω, idem quod ψέγω, apud Plut. 

Ἐσίψογος, qui reprehensionem meretur, in vituperium 
incurrens, Poll. 1. 5. c. 44. (JEsch. Ag. 620.) 

- Κακόψογος, maledicus, qui perperam et nequiter repre- 
hendit. Theogn. 

Φιλόψογος, reprehendere amans, Eurip. in Phoeniss. 


ΨΕΔΝΟΣΣ, οὔ, ὁ, raros habens pilos, calvus, glaber. μα- 
Sapic, ἀραιόθριξ. TMiad. B. (de "Thersite,) Φοξὸς ἔην κεφαλὴν, 
ψεδνὴ δ᾽ ἐπενήνοϑε λάχγη, 


YE'AQ, curam gero, ἐπιτρέπσω, φροντίζω. Hesych. 
Ἐσιψέδω, (comp.) ἐπικηδεύω, Hesych. inhumo, sepelio, 
Ubi male ἐπιψέγω. 


ΨΕΛΛΟΣΣ, οὔ, δ; balbus, blesus, inarticulaté loquens, ita 
ut vix intelligi possit. Suide specialiter sic dicitur, qui 
crassiüs pronuntiat literam σ΄, teste Hesych. Generali sig- 
nificatione apud Plutarch. symp. lib. 1. cap. 4. τοῖς λεγο- 
μένοις προστάγμασιν ἐξυβείζουσι, προστάττοντες ἄδειν ψελλοῖς. 
« Dicitur et aliquid nobis Ψεχλὸν esse quod non intelligi- 
mus. ZEschyl. in Prometh. T4»! εἴ τι σοὶ ψελλόν τε καὶ 
δυσεύρετον. 

Ψελλότης, ἡτος, i, balbuties, blzsitas. Aristot. 

veto, f. ízw, balbutio : apud eundem in probl. sect. 
Y ; 

ψελλίζομαι, idem. Plat. in Gorg. | Item, inepté lo- 
quor, nugor. Aristot. metaphys. l. 1. 

ψΨέλλισμα, τὸ, εἰ ψελλισμὸς, ὃ, balbuties: lingue hesita- 
tio atque titubatio. Plut. symp. 3. probl. 1, 4 Apud eun- 
dem, ποδάγρας T3714)» dici quidam volunt quasi catenam 
et compedes ; ul sit à ψέλλιον derivatum. Quidam exp. 
balbutientem podagram, 


VEY'An, F. c, fallo, decipio, frustro. Soph. in Ajace, 
καί με ἔψευσας ἐλτσίδος πολὺ, multüm fefellisti spem meam. 
Xen. Ριά, 1. πιστεύω τοι, μὴ ψεύσειν με ταύτας τὰς ἀγαθὰς 
ἐλπίδας. (cum Gen. Rei Acc. Pers, /Eschyl. Pers. 472.) 

Ψεύδομαι, fallor, decipior, frustror. Herodot. ψευσϑεὶς 
ἐλπίδος, spe falsus seu frustratus. Cum dat. Soph. in 
Ajace, κλυτῶν ἐνάῤωγ ψευσϑεῖσα δώροις. (/Esch. Ag. 1217.) 
4 Item activé, idem quod ψεύδω. Herodian. lib. 2. τοὺς 
στρατιώτας ψευσάμενος καὶ ἀπατήσας. t Sic Xen. Ped, 1. 
6. 16. 4 Exponitur et, non servo, frango. Ut Il. ἡ. £e- 


| Xià στισ τὰ Ψευσάμενοι μαχόμεσθα. X enoph. Paed. 6. οὐδὲν 


yàg ψεύδεται ὧν ὑπέσχετο. «| Mtem neutraliter, falsó dico, 
verbis fallo, mentior. Odyss. Y. Ψεύσομαι, ἢ ἔτυμον ἐξέω ; 


viter, strictim. 
Παρεπιψαύω, (decomp.) leviter attingo, stringo. 
Καταψαύω, tango, contrecto, Jaów. Strab. 
Ππαραψαύω, idem. 
Περυψαύω, circim tango, comprehendo. Nicand. 
(προσψαύω, attingo, vel idem quod ἐπιψαύων [Soph. 
Philoct. 1068.] (accedo. CEdip. ''yr. 682.) 
Συρμνψαύω, contingo, tactu mutuo junctus sum. 
Σύμψαυσις, contactus, 
Ὑσοψαύω, leniter attingo, tango. 


Composita ex ψαλάσσω. 


᾿Αψάλακτος, qui tactus non. est, vel tangi nequit. Ex- 
pon. etiam, immotus, immobilis. Soph. in Scythis. 

Διαψαλάττεσθαι, Suid. et Hesych. exp. εἰς ἔρευναν διασ᾽- 
τέλλεσϑαι, Pro eodem ponitur et διαψαθάλλειν. 

ὙὋὙποψαλάσσω, subtus contrecto, vel, leviter contrecto : 
apud Suid. ex Aristoph. 


ΨΕΤΩ, f. £v, reprehendo, vitupero. Platin Minoé, νε- 
μεσᾷ yàp ὁ ϑεὸς, ὅταν τις ψόγῃ τὸν ἑαυτῷ ὅμοιον, ἢ Varanii τὸν 
ἑαυτῷ ἐναντίως ἔχωτα. Aristoph. in Nub. t 1401.t τίνα γνώ- 
gunt ἔχων ψέγεις τὰ θερμὰ λουτρά; ( /Eschyl. Ag. 194, 1412. 
Soph. (ἰάΐρ. Tyr. 840.) 


D th. Olynth. 2. ἀνδρὸς οὐδαμῶς olov τε ψεύδεσϑαι, qui 
mentiri nequit. t Xen. Pod. 1. 6. 27.1 Cum dat. pers. 
Act. Apost. cap. 5. Cum infinit. Plut. ἐψεύσα το Νεοπτόλε- 
μὸν εἶναι, 4 Dicitur passive ἐψεῦσϑαι, ementitum et con- 
fictum esse fallendi caussá: unde, ἐψευσμέναι ἀγγελίαι, 
apud Thuc. lib. 6. : 

ψεῦσμα, 7),mmendacium. $4 Item mendacii nota : pus- 
tula quae mendacium hominum naribus vulgó supercrescere 
creditur. Schol. Theocr. 

ψεῦσις, Eve, ᾧ, idem quod ψεῦσμα, in prim. signif. 

Ψεύστης, ov, ὃ, mentitor, mendax. 1l. ὦ, Demosth. de 
malé gest. leg. 

vez río, mendacium dico, mentior : vel, fallor, scopum 
pr itum non quor. Iliad, τ΄, 

Cru q. ἃ ψεύδομαι derivat. Sch. sed potest à ψέδω 
deriv. chyl. Suppl. 1050. 


ψευδὴς, ἔος, ὁ καὶ ^, falsus, mendax : ut, ψευδὴς λόγος, 
apud Demosth. et Isocr,  Exponitur et, fictus, fictitiüs, 
simulatus, apud Plot. de discern. adul. ab am. ( /Esch, 
Ag. 699. ψευδῆ. 634.) — — 

ψευδῶς, falsó* ementité, Thac. lib, 1. 

Ψεῦδος, t, τὸ, mendacium, idem quod ψεῦσμα. sepe 


YHN: 


ψευδίστατος, falsissimus, mendacissimus. apud Aristoph. 

ψευδαλέος, idem eum ψευδής. Nonn. 

Ψευδάλιος, idem. 

ψύϑω, idem quod ψεύδω. unde, ἔψυϑεν, Hesych. exp. 
ἐψεύσατο. 

ψύθος, idem quod ψεῦδος. ex quo factum ait Eust. more 
Dorico, exempto s, et δ in $ mutato. 

YwSk,apud Hesych. idem valet quod ψευδές. ut, JuSiv 
οὔνομα, apud. Callim. 

Ψυϑὸς exp. etiam susurro. Hesych. (JEsch. Ag. 486. 
1098. Hinc 

ψυθίζω, susurro, susurra lingua murmuro. - 

ψυθιστὴς, susurrator: apud eundem. Quee eum ψιθυρί- 
€», et ψιϑυριστὴς, cognationem habere videntur. 

ψυδρὸς, (ortum ex ψευδηρὸς, per syncopen, ut vult Eust.) 
falsus, fictitius, ementitus. Hesych. 


Composita. 


᾿Αποψεύδομαι, mentior, fingo, confingo....- 
Αψευστος, ὁ καὶ 5, non mendax, mon fallax. € Item, 
non mentitus, non fictus ad fallendum. 4 Item, non fal- 
sus, non violatus, non corruptus. ^ 

᾿Αψευστέω, non mentior. Polyb. 1. 8, : 

᾿Αψευδὴς, £oc, ὁ καὶ à, verus, minimé falsus, minimé fal 
lens, certus : ut, ἀψευδεῖ θρόνω, Eurip. in Iph. Taur. t He- . 
siod. Theog. 932. V. ibi Scholias.t [Epist. ad Tit, i. 2, 
ἣν ἐπσηγγείλατο ὁ ἀψευδὴς ϑεὸς τορὸ χρόνων αἰωνίων, &o.  JEs- 
chyl. Χοηφ. δ57. "Avaf "AaróNMww, μάντις &c. 
᾿ΑΨευδὴς non tantum Personis et brutis Animalibus, 
etiam Ree tribuitur. ZEschyl. Sept. c. Theb. 25. ἐν σὲ 
γωμῶν καὶ φρεσὶν, πυρὸς δίχα, Χρηστηρίους δενῖθας à 
Suppl. 254. Εἴρηκας ἀμφὶ κόσμον ἀψευδὴ λόγον. Eurip. Here, 
Fur. 57. Τοιοῦτον ἀνθρώποισιν ἡ ve gatio, "He μή ποτ᾽, ὅστις. 
καὶ μέσως εὔνους ἐμοὶ, τύχοι, φίλων ἔλεγγχον 
Pind. Pyth. A. 166. ἀψευδεῖ δὲ πρὸς ἄκμονι χάλκευε γλῶσσαν, 
Schol. 2 ἐστι, φιλαλήθης ἔσο" ἤτοι, ἀλήϑευε.) s 

[ΓΑψευδέως. Herodot. Hist. lib. 9. cap. 57. διέδεξάν τε, 
Lari σφεας ἔδεε arpic τοὺς ἀψευδέως ἀρίστου; ἀνθρώππων μώχη 
διακριϑῆναι, &c.] v ὲ 

᾿ΑΨεύδεια, 5, veritas, veracitas, apud Aristot. de mundos. 
ἡ τῶν ὡρῶν ἀψεύδεια, slatz: et non aberrantes vices, quae 
nunquam fallunt. , » : 

᾿Αψευδέω, non mentior, verax sum. Dem. in epistol. ad. 
Heracl. et Xenoph. Ped. 1. t1. 5. p. 120. d.t. [Soph. 
Trach. 474. σοὶ δ᾽ ἐγὼ φράζω κακὸν Πρὸς ἄλλον εἶναι, δ᾽ 
ip^ ἀψευδεῖν ἀεί. Demosth. c. Ctesiph. δεῖ yàg τὸν 
ἀψευδεῖν P τὴν ἀνάῤῥησιν ἐν τῷ ϑεάτρῳ “ποίηται «πρὸς τοὺς 
Ἕλληνας. i 

Διαψεύδομαι, idem. cum ψεύδομαι. Isocrat. in Orat. ad 
Philipp. διαψευσϑεὶς ὑπὸ τῆς ἀῤῥωστίας τῆς viv μοι aragoderus, 
deceptus. Et cum genit. Plutarch, in. Lyc. διεψεύσθη τῶν 
λογισμῶν, opinione sua. est falsus, *| Item activé, idem 
quod ψεύδω, decipio. apud eundem in Fab. διαψεύσασθαι 
τὸν ᾿Αννίβαν οὐχ ὑπομένων, ^ € eite et, mentior. 

— ᾿Αδιάψευστος, (decomp.) qui falli et decipi nequit : vel; 
qui non fallit, nec decipit. Athen. 1. 8. 

᾿Ἐπιψεύδομαι, aflingo, ementior, Philo de v. M. 1. 8, 

Καταψεύδομαι, mentior, mendaciterconfingo. Item se- 
quente genil. pers. iter dico contra, mendaciter 
traduco. Demosth. in Mid. οὗτοι δι᾽ ἐχϑρὰν χαταψεύδονταί 
μου. Plat. in ep. καταψεύσομαί σου προδοσίαν, proditionis 
crimen tibi affingam. € Dicuutur et passive κατεψεῦσθαι, 
qu: mentita et conficta sunt, apud Plut. in Themist, . 

Κατάψευσις, figmentum, mendacium. Strabo, 

Καταψευσιμὸς, mendacium, 

Decomp. ᾿Ακατάψευστος, non ementitus, non confictus. 
[Herodot. Hist, lib. 4. δ. 191. xal ἄγειοι ἄνδρες, xal γυναῖχες, 
ἀγρίαι, καὶ ἄλλα. πλήϑει πολλὰ θηρία ἀκατάψευσα. 

᾿Ἐπικαταψευδομαι, idem quod xa vel, mentior 
adversus, [Herodot. Hist. lib. 3. ὁ μὲν δή σφι ἔλεγε, οὐδὲν 
ἐπικατεψευσμένος. Thucyd. Hist. lib. 8. καὶ ἄλλα “πολλὰ 
loue M ἔλεγεν. f 

Συγκαταψεύδομαι, simul. mendacio opprimo. ZEschin. 
[de falsà Legat. ᾿Αριστοφάνης μιου συγαατεψεύσατο, &e.] 

Προσψεύδομαι, idem quod. ἐπεψούδομαι. 

ΓΣυμψεύδομιαι. Polyb. Hist, lib. 6. ἢ καὶ συμψεύδονται xa? 
συγχεῶνται πάντες οἱ μόναρχοι, καϑ᾽ ὅσον οἷοί τ᾽ εἰσὶ, τῷ τῆς 
γβασιλείας ὀνόματι. 

Φιλοψευδὸς, mendaciorum amans, — ὶ 


Demag. 


YE 002, τὸ, tenebre, obscuritas, exórec. Suid. Item, 
fumus, Hesych. */ Item adjectivé, tenebrosus, obscu- 
rus : ut, ψέφης νυχτὸς, apud eundem Hesych. 

ψεφαρὸς, obscurus, non clarus: apud eundem. 

ψεφηνὸς, idem, Eurip. δ 

ψεφὰς, ἡ, idem quod ψέφος, tenebre, apud eundem He- 
sych. obtenebro, κατασκχοτίζω" Idm, 

Καταψεφέω, 8, (comp.) : 


apud Hom. et Plat. 4 Item pustola que nari m 
supercrescere dicitur. apud "Theocrit, ΠΡ 12, 4 Adver- 
bialiter etiam sumitur, ψευδῶς, αἱ ἢ, ἰ. Ὧ γέρον, οὔτι 
ψεῦδος ἐμὰς ἄτας κατέλεξας. 


ΨΗΝ, πνὸς, ὁ, vermieulus vel culex in caprificis s 
teste Aristotel. histor, anim. lib. 5. cap. 32. et Thwe) 
phrast. de caus, pl. lib. 2. eap. 91. " 


Φιλοψεύδεια, à, mendacii studium. Hippoer, epist. ad Ὁ 


an 


" 
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Ψηνίζω, eaprifico, 1. submissis culicibus ficariis grossos 
ad maturitatem perduco. 


ΨΗΝΟΣΣ, οὔ, ὁ, calvus, φαλακρὸς, ψιλὸς, rarus. Hesych. 


*H"3ZA, et Atticé, ψῆττα, piscis ἃ latorum genere. 
Athen. lib. 7. et Aristot. hist. anim. l. 9. c. 37. 4 


οὐ ΦΗΤΦΟΣ, ov, 5, lapillus, caleulas. Herodot. in Thalia, ai 
μὲν τῶν Περσέων κεφαλαί εἰσι ἀσϑενέες οὕτως, ὥστε, εἰ ϑέλεις 
ψήφῳ μόνη βαλέειν, διατετρανέεις. | Item. pro lapillo pre- 
tioso, gemma : apud Dioscorid. *f Item, scrupus, caleu- 
lus, quo luditur. Plutarch. in lib. de def. orac. f Item, 

lculus, quo in putando utimur. *| Item, calculus, 
quo suffragium fertur in comitiis. et, calculus judicialis. 
apud Lys. et Plut. in Alcib. et in Apophth. 4 Interdum 
pro eo quod calculo: et calculatione efficitur ; quod vulgo 
compütus et computum dicitur. Sic et pro ipso suffragio 
sumitur, seu sententià et decreto, quod calculis ferebatur. 
ut apud Dem. in Ctesiph. ἴσαι αἱ ψῆφοι αὐτῷ ἐγένοντο. Sic 
et alibi apud eundem. t Xen. Ped. 1. 3. 14. ψῆφον ἐμ- 
ξάλλειν, referre ut decretum fiat. 1. 2. p. 49. δι (ZEscb. 
Ag. 579. 895. Philostr. 1. 9. ο. 40. 1.3. o. 97.) 15 De- 
ducitur à ψάω, significante λεπτύγω. Sunt enim proprié 
ψῆφοι attenuati lapilli. 

φήφινος, ὁ καὶ ἡ, qui calculis constat, ex calculis factus. 

(£v, calculi puto. Et; lo, sup- 

puto. Epigr.lib. 2. Ζῇ δ᾽ ἡ ψῆφος viv σοῦ ψηφίξοντος ἑταίρη. 
Cum accus. Lucez 14. ψηφίζειν τὴν δαπάνην. 4 Item, de- 
cerno, 2 Soph. in Ajace, οὐκ ἄν arore δίκην κατ᾽ ἄλλου 
φατὸς ὧδ᾽ ἐψήφισαν. Sic et apud Herodian. lib. 2. 

φυφίζομαι, idem. cum ψηφίζω, in post. signif. calculo 
meo aut suffragio statuo, vel simpliciter, decerno, scisco. 
"Thuc. 1. 1. ἐψηφίσαντο ἃ ἐκέλευε. t Xen, Ped. 1. 2. 49. a.t 
Plat. in Per. ψηφίζεται τὸν εἰς Σάμον πλοῦν, Ἐπ cum infin. 
apud Dem. in orat. πρὸς Πολυκλ. Hinc partic. ἐψηφισμέ- 
γος, et ψηφισϑεὶς, decretus. Isocrat. et Appian, 4 Dicun- 
tur et judices ψηφίζεσθαι, cüm sententiam ferunt: ut apud 
Aristoph. in Vesp. et Dem. adversus Olymp. '*f Item, 
ψυφίζομαι, suffragor, adstipulor, ejusdem sum sententiz, 
cum dativ. apud Philostr. et Chrysost. (Esch. Ag. 
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Διαψήφισις, suffragiorum disquisitio et latio, sententia- 
rum dictio. Exponitur et, disquisitio, apud Plat. de leg. 
1. 9. et Lys. 4 Sic proprié dicebatur recognitio recen- 
sióve civium populatim tributimque citatorum : ob id in- 
stituta, ut obrepticii cives, et falsó in civitatem adscripti, 
tribu et populo moverentur, apud Demosthen. 

Διαψηφιστὴς, calculator, qui suffragia colligit. Paul. 

᾿Ἐσιηψηφίζω, in suffragium mitto, ad suffragium feren- 
dum voco, rogo sententias. Thuc. l. 1. Plat. in Gorg. 
4 Item, suffragio meo confirmo, decreto comprobo. Xen. 
anab. 1. 7. et ZEschin. in Ctesiph. Cum dat. Luc. in Tim, 
ἐπεψήφισε τῇ ἐκκλησίᾳ Tip, confirmavit decretum con- 
cionis. 

᾿Επιψηφίζομαι, scisco, decerno. Xen. Ἵ Dicitur et pas- 
sive, ἐπεψηφίζεσϑαι, quod decreto eonfirmatur, aut decer- 
o : 4 ἐπεψυηφισμένη ἀμγηστία, apud Appian. bell. 
civil. 1. 3. 

᾿Επιψήφισις, actio vocandi in suffragia. 
matio decreti. 


Συνεσσιψηφίζω, (decomp.) wá cum aliis suffragio meo | 1. 4. c. 9. 


confirmo. Aristot. polit. 1. 2. 
"2r 


{4 Item; confir- | 


; 6 xal ἡ, qui par est in suffragio ferendo, parem | in Agesil. ψιϑυρίζουσαν οἴκοι πρὸς τὰς εἱλώτιδας. 


ΨΙΛΟΣ 


ΨΙΒΔΕΏ, sufilo, pedo. ὑποπνῶ, βδῶ. Hesych. 


ΨΓΔΩΝ, ὠνος, et ov, calumniator, susurro, ψιθυρὸς, διά- 
βολος. Hesychius. 


ΨΙΖΟΜΑΙ, fleo, κλαίω. Hesych. 


, VIGI'A, 5, vitis Pramnia, interpr. Nicand. in Alexiph. 
Sie, οἶνος ψίθιος, et passum psithium, 'et melampsithium 
passum, apud Plin. 1. 14. c. 9, 


ΨΙΘΟΣ, ov, à, convitium. 


ΨΙΘΥΡΟΣ, ov, ὃ καὶ 5, susurrus, tenuiorem et exiliorein 
sonum edens. Soph. in Ajace, Τοιούσδε λόγους ψιϑύρους 
“πλάττων, Εἰς ὦτα φέρει πᾶσιν ᾿οδυσσεύς. ἅ Item substan- 
tivé, susurro, qui maledicis susurris alios traducere solet. 
Plut. symp. 7. 


ψιϑύρα, instrumentum quodd ; de quo Poll, 


ψιϑυρίζω, f. ἰσω, susurro. t Aristoph. Nub. 1004.t Plut. 
Pollux 


autoritatem in suffragio ferendo habens. Thuc.1.3. (Esch. | hirundinum proprium esse vult. (Theoc. Id. 2.141.) 
Eum. 744. 798.) Dicuntur et versus quidam Homeri | € Significat etiam, obtrecto, obloquor, occulta delatione 
| aceuso. ut apud Suid. Φαῖδρα dicitur ψιφυρίσαι Θησεῖ κατὰ 


ἰσόψηφοι, apud Gell. 1. 14. c. 6. 
4, h, par autoritas in suffragiis ferendis. 
ponitur et, par numerus suffragiorum. 

Καταψηφίζομαι, suffragio meo d : vel simp 
damno, condemno. Cum genit. pers. Plat. in apolog. 
Cum genit. et accus. rei: apud eundem in Gorg. et Xe- 
noph. in apolog. Pret. κατεψήφισμαι, damnatus sum : unde, 
κατεψηφισμεένος, et, κατα ψηφισϑεὶς, damnatus: apud eun- 
dem Plat. . € Item, καταψηφίζομαι, faciendum esse cen- 
seo : vel simpliciter, , Aristotel. polit. 4| Item ne- 
gativam sententiam fero, pr io negative. 

[Καταψηφιστέον. Demosth. Orat. adv. Androtion. ὥστ᾽ 
εἰ μηδενὸς ἄλλου ἕνεκα, διά γε ταῦτα κατα ψηφιστέον. 

Συγκαταψηφίζομαι, (decomp.) unà dammo. Act. Apost. 
z 3. συγκατεψηφίσθη, exp. communibus calculis est al- 
ectus. 

Μελαριψηφὶς, fec, 5, nigros caleulos seu lapillos habens. 
Gell. [Callim. Hym. in Dian. 100. ai μεὲν &z' ὄχθης Αἰὲν 
ἐβουκολέοντο μελαμιψηφίδος ᾿Αγαύρου, ὅζο. Vide Observ. Il- 
lustr. Spanh. pag. 203. Hym. in Del. 76.] 

Μεταψηφίζω, quod uni decretum est, in alium transfero : 
unde apud: Appian. belli civil. lib. 4. Συρία xal Μακεδονία 
ἐς τοὺς ὑσσάτους ᾿Αγτώνιον καὶ Δολοβέλλαν μεταψηφίζεσθαι 


ΓΕ 


1869.) 

, τὸ, psephisma, i. decretum, scitum, plebisci 
tum, sepe apud Dem.  Tribuitur etiam diis et deabus, 
apud Plut. in lib. de exil. ex Emped. et Aristoph, in Vesp. 
tet Nub. 1015. γράφειν. ver. 1431.t 

ψηφισματώδης, ad decretum pertinens, aut decreto simi- 
lis. de natarà decreti. decreti naturam resipiens, Aristot. 
eth. 1. 5. c. 7. 

“ηφιστὴς, οὔ, δ, caleulator, computator, supputator. 

Ῥηφὶς, (sc, ἡ, idem quod ψῆφος, calculus, serupus, lapil- 


, lus. Plut. symp. 4. Phil. de mund, | Item, calculus 


' eomputatorius. Epigram. lib. 2. 


΄ 


4 Item, calculus quo 
suffragium fertar. | Item, lapillus pretiosus, gemma. in 
Anth. Epigr. s 

Ψηφάω, cogilo, curo, raliocinor. unde, ψηυφῶν, Hesych, 


est QUY. » 
ψάφαξ, JEolicé dieitur pro ψῆφος. ^ Dicitur et ψάφιγξ, 
pro iisdem. 


Composita. 


᾿Αγαψηφίζω, iterum fero suffragia. Dion. hist. 1. 39. 

᾿αναψήφισις, suffragiorum iteratio. 
rtt p TB contrà decerno, contrà statuo seu scísco, 

áx. Tyr. 

[ἀντίψηφος. Plat. Alcibiad. οὐδὲ γὰρ ἂν εἰχὸς εἴη ἀντίψη- 
φον ἐμὲ τῷ θεῶ γίγνεσθαι. Mr: 

"A 221, suffragio meo absolvo : vel simpliciter, 
absolvo. Demosthen. ἀσεψηφίσασϑέ μου, decreto vestro 
me absolvistis. 4 Item, suffragio meo antiquo seu abo- 
leo: ut, ἀποψηφίζεσθαι τὴν γραφὴν, apud JEsch. antiquare 
criminationem. Exponitur et, abrogo : cum accusat. pers. 
Plut. in Dione. Item, repello suffragio à magistratu quem 
quis petit: ut apud eundem in Coriol. 4 Item, censeo. 
Demosthen. ἀπεψηφίσαντο μὴ erípmtw, censuerunt, non 
mittendum. - 

cocci Demosth. Adv. Androtion. ὅτι τοίνυν 
οὗ φανερῶς , ἁλόντος τούτου, ἧς εἰσοίσειν, μηδ᾽ 
. CIT mea 

᾿Αποψήφισις, absolutio, actio absolvendi reum. Item q. d. 
ἃ tribu motio et ejectio : judicium, quo quis, peregrinitatis | 
arcessitus, quasi'in tribus suz tabulas obrepserit, judicum 
sententià, damnatur. à Σ 

"A » 6 καὶ ἡ, suffragio carens. s 

᾿Αψήφιστος, qui non tulit suffragium et sententiam. [Aris- 
toph. Vesp. 750. τίς ἀνιστάσϑω. "Vide Schol. 
et Suid. Lex. 1. 406.] | Item, non compatatus. 

Διαψηφίζομαι, calealum in. urnam. mitto, sententiam de 


aliqua re dico, Plut. de leg. et Dem. 


dicuntur, i, in les Antonium et Dolabellam trans- 
ferri, cum aliis decrelze essent. 

Μεταψήφισις, decretum quo aliquid ex uno in alium 
transfertur. 1 

Μονόψηφος, unius suffragii, Pind. (JEsch. Suppl. 378.) 

'ομόψηφος, cujus idem est suffragium, seu eadem sen- 
tentia. ltem, annumeratus in ferenda sententia. Hero- 
dot. [lib. 7. μετὰ δὲ δύο τῶν σφετέρων ὁμόψηφον τὸν ᾿Αργείων 
εἶναι, κωλύειν οὐδέν. 

Παρ ψηφεὶ, omnium calculis, omnium suffragiis. 

περίψηφος, calculator, ratiocinator. Suid. 

Ππολύψηφος, qui multa sequat suffragia: propter diguita- 
tem. Luc. ; 

Ππολυψηφία, multitudo suffragia ferentium. Thuc. 

Πολυψηφὶς, δος, ὁ καὶ 5, multos habens caleulos seu lapil- 
los : ut, «πολυψηφίδι ῥηγμῖνι θαλάσσης, Naumach. [Hero- 
dot Hist. lib. 1. cap. 55. ex Orae. Delph. Kal τότε Λυδὲ 
«ποδαβρὲ πολυψηφίδα παρ᾿ Ἑρῤμὸν φεύγειν. 

Προσψηφίζομαι, ultrà decerno.  Exponitur et, aliud 
scisco et decerno. Appian. 

Σύμιψηφος, idem quod ὁμόψηφος, in prima signif. Plat. 
de rep. 1. 2. 5 

Συμψηφίζω, sum σύμψηφος. [Aristoph. Lysistr. 149. 
ξυμψηφίσαι, Lege omnino Schol. Biset.] 


VIA, 5, letitia, χαρὰ, ludus, παιδεία, voluptas, (nalura 
rorantis.) Suid. 

Ψιὰς, ἄδος, à, roris gutta, stilla minuta et exilis, ros: 
idem quod ψακχὰς, ῥανὶς, σταγών. ll. π΄. Αἱματοίσσας δὲ 
ψιάδας κατέχευεν ἔραζε Τιαἴδα φίλον τιμῶν. Hesiod. in Asp. 
t 384.t ψιάδας βάλεν αἱματοέσσας, Σῆμα τιθεὶς πολέμοιο ἑῷ 
μέγα ϑαρσέϊ παιδί. 

ψιαδέω, ludo : παίζω, Hesych. 

Ψιαρὸς, roris instar exhilarans, odore inprimis; odorus, 
εὐώδης. 5. s ; : 

ψιάζω, roro, guttatim cado, minutatim stillo, idem quod 
ψακάζω. Aristoph, in Lysist. τοὶ δὴ παρ᾽ Εὐρώταν JiáQovri. 


ΨΓΑΘΟΣ, ὃ, vel 5, storea, teges: peculiariter ea quae 
ἃ junco aut vitili contexitur. Aristoph. in Ran. Ὁ δ᾽ ὥχετ᾽ 
ἐξάξας ys τὰς ψιάϑους λαβών. Apud eundem legitur et 
masculino genere. Item, ipsa planta ex qua texitur sto- 
rea. Hesych. 

ψΨιάϑιον, ov, τὸ, storeola, tegeticula, Dioscorid. 1, 5. c. 
103. φορμέσκος. Diosc. ibid. c. 95. ψιάθιον καλάμεινον, teges 
vel storea arundinea. à | 

ψιαϑηδὸν,. in modum tegetis seu storez. schol. Thuc. 


90 


Ex- Ἱπσππολύτου. 


ψιϑύρισμα, τὸ, Susurrus et lene murmur. Theocr. id yll. 
[ver. 1.7 v 

Ψιϑυρισμὸς, οὔ, ὃ, susurratio : Plut. de aud, Item, oc- 
culta delatio. in epist. ad Corinth, 2. c. 12. 

Ψιθυριστὴς, δῦ, ὁ, susurrator: item, occultus delator, iu 
episl. ad Roman. cap. 1. 


Composita, ^ 


Διαψιϑυρίζω, murmuro, susurro. Lucian. in somn. 

Καταψιθυρίζω, insusurro. Plut. 

Προσψιϑυρίζω, q. d. adsusurro, adsibilo. in Epigr. 

Συμψιϑυρίζω, q. d. consusurro: unà susurro. Plut, ez 
«πολυπραγμ. 

“Ὑποψιϑυρίζω, claneulum murmuro, leniter susurro. He- 
sych. 


VIAO'Z, οὔ, ὃ, tenuis, exilis. t μάχαιρα. Xen. Ped. 1. 4. 
p. 111. e. V. ibi Leunclavius.t In qua signif. frequenter 
legitur apud gramm. Demetr. Phal. et Athen. Πνεῦμα 
ψιλὸν, spiritus tenuis et lenis. 4 Item, nudus, glaber, 
ut, ψιλὸν ὅπλων, armis nudus, Plat. de leg. et, ψιλὸς δενδρέων. 
Herodot. t Sic ψιλὸς ἱππέων, nudus equitibus. Xen. Pzd. 
1. 5. p. 133. a. Scpe aliquid dicitur esse ψιλὸν, omisso 
genitivo declarante id à quo est nudum. — Sic, ψιλὸν δέρμα 
dicitar, pro ψιλὸν τριχῶν, apud Hom. Il.Y. Sic, γῆ ψιλὴ, 
pro ψιλὴ βοτάνης, terra nuda et non consita, Il.(. et apud 
Dem. Dicitur et, ψιλὸς, pro ψιλὸς ὅπλων, apud Thuc. 1. 3. 
Unde, οἱ ψιλοὶ στρατιῶται, milites levis armature, apud 
eundem, et cet. historicos. Sic, ψιλὴ, pro, ψιλὴ μαλλῶν 
δάπις, apud Athen. 1. 5. Sic et, τὰ ψιλὰ, pro, τὰ ψιλὰ 
δένδρων καὶ φυτῶν χωρία, apud Xen. de venát. ^ ᾿ 

ψιλῶς, cum tenui litera vel spiritu: apud Athen, lib. 9. 
Ttem, nudé, leviter. Hesych. 

ψιλότης, "voy, 5, nuditas, glabrities. Plut. symp. 3. 
probl, 4. à 
' Ψιλῆταί, οἱ, SC. στρατιῶται, lidem qui et ψιλοί, Eust, 

ψιλεὺς, ἕως, ὁ, Sujdee est ὁ ἐπ᾿ ἄκρου χοροῦ ἱστάμενος. He- 
sychio φιλεῖς sunt, qui postremo in chorea loco sunt. 

ψιλίζω, nudo: apud Eust. 

Ψιλόω, iidem, nudo, privo. Thucyd. lib. 3. Xenoph. 
Ped. 4. Tiem, deglabro, depilo, unde, ἐψιλωμένος, cui 
pili evulsi sunt, apud Aristotel. 

᾿ψίλωσις, ἡ, nudatio, deglabratio; Athen l, 12, 4 Spiri- 
tus lenis frequens usus. ; 

Ψιλωτὴς, nudator, denudator. ἃ 

ψιλωτροῶὸς, qui gaudet vocabulorum ψιλώσεσι, Eustatli, 
ut 7Eolica dialectus. 

Ψίλωδρον, τὸ, medicamentum, quo utuntur in deglabrando 
et depilando corpore. *( Peculiariter sic dicta est vitis 
alba: ut est apud Dioscorid. quód esset ex genere eorum 
quibus corpus pilis nudari potest. 


Composita, 


᾿Ακρόψιλος, ὁ et 5, in summo nudus. Gal. apud Hippoer: 

᾿Απσοψιλόω, idem quod ψιλόω. [Aristoph. 'Thesm. 545. 
Ταύτης ἀποψιλώσομεν πὸν χοῖρον. Schol. ᾿Αποτιλοῦμεν, ἐκτι- 
λοῦμεεν τὰς τρίχας τῆς γαστρὸς, h μήτρας. Lysistr. 897. 
Schol. ZEschyl. Choéph. 693. φίλων ἀστοψιλοῖς με τὴν πανα- 
ϑλίαν. Schol. ἀσογυμνοῖς με. Herodot. Hist. lib. 3. cap. 
39. τήνδ᾽ εἰπεῖν, Ταύτην atv. τοί κοτέ σὺ τὴν ϑείδακα ἐμειμή- 
cao, τὸν Κύρου οἶκον ἀποψιλώσας. 

᾿Αποψίλωσις, idem quod ψίλωσις. 

"Axioc, non hudus vel glaber. Hesych. 

Κωταψιλόῳ, connudo, compilo, idem cum ἀποψιλόω, 

Περιψιλόω, circumcircà nudo, in orbem deglabro. [He- 
rodot. Hist. lib. 9. ἐφάνη δὲ καὶ τόδε ὕστερον ἐπὶ τουτέων τῶν 
γεχρῶγ «τσεριψιλωθέντων τὰς σάρκας" εὑρέθη κεφαλὴ &c.] 


ΨΙΛΟΣ 


Φιλόψιλος, φιλῶν καὶ φιλοῦσα ἐπ᾽ ἄκρου χοροῦ ἵστασϑαι. 
Snid, ex Alecmane. 


( 742} 
ὐαψυδρακίωτος, (comp-) pustulis illis, quee ψύδρακες dicun- 
tur, non infestatus. Diosc. 


YI ἽΜΜΥΘΟΣ, sive ψίμυθ»ς, ov, ὃ, cerussa. Lucil. in 
Epigr. Μὴ τοίνυν τὸ πρόσωπον ἅπαν ψιμύθῳ κατάσλαττε. 

ψιμύϑιον, sive ψιμμύθιον, τὸ, idem. Aristot. eth. 1. c. 6. 
Athen. lib. 13. Diosc. 1l. 5. c. 65. £ Aristoph. Plut. 1065.1 

Ψιμμυθιόω, ὥ &, cerussa illino, seu dealbo, cerussa fuco. 
Plutarch. in Alcib. 


ΨΙΝΑΘΟΣ, 5, caprea, ἀγρία aif. Hesych. 


YI'NAEZOAI, flere, κλαίειν. Hesych. 


VY'AAOZ, ov, ὁ, et ψύλλα, ἡς, $, pulex. Aristotel. hist. 
anim. 1. 5. c. 31. Apud Theophr. hist. pl. 1.7. c. 5. dicun- 
tur ψύλλαι infestare etiam | olera, «| Ψψύλλα dieitur etiam 
genus phalangii, apud Aristot. hist. an. 1. 9. c. 39. 

ψύλλιον, ov, τὸ, psyllium, pulicaria herba. Dioscor. lib. 
4. cap. 70. et Plin. 1. 25. c. 11. 

ψυλλίζω, pulico, i. pulices venor. 


VY'AQN, ὠνος, ὃ, peyios, piscis in littoribus pariens. 
Aristotel. anim. 1. 6. c. 14. 


ΨΙ 'NEZGAI Pis vitis quum deflorens irrorat, aut quum 
acini defluunt tes parvuli constant. Theophr. 
hist. pl. lib. 4. esp. 16. 

Ψψυὰς ἄμπελος, vitis cui fructus decidit seu defluit, vitis 

uz fructum amittere solet: ibid. Eadem dicitur et ῥυάς. 
Ati vicium ac defluvium ῥυάδων vitium, est ἡ ῥοάς. 


φράζειν, foliis defluere, φυλλοῤῥοεῖν. 


"INGOZ, delectatio, τέρψις. Hesych. 4 Unde nomen 
habet ἄψινθοφ, etbloSu, herba, ob amarorem, minimé de- 
lectabilis. 


ΨΙΝΥΌΙΟΣ, vilis, vitiosus, φαῦλος. Suid. 


"I "E, χὸς, mica, minutum frustulum panis friati. Alex. 
Aphr. ἐὰν ψὶξ ἢ ποτὸν εἰς τραχεῖαν ἀρτηρίαν παραδράμῃ, πνγ- 
μὺς ἕπεται. Sic apud Greg. ἡ ψὶξ παραδραμοῦσα ἀπσώλεσε. 
* Pro eodem dicitur et Yon, apud Hesych. 

Ψιχίον, τὸ, parva mica, minutissimum frustulum. Matth. 
c. 15. 

* Ψιχιώδης, mica pecinir gerens, minutus instar mice : 
apud Eust. 


"ITTA'KH, vc, 5, psiltaca: Indica avis humanam vocem 
imitans. apud Arist. hist. anim. l. 8. c. 12. Dicitur et 
ψίττακος, ab Athen. 1. 9. et Plut. de solert. anim. itidem- 
que psittacus à Latinis. Vocalur etiam σιττακός. Vide 
JElian. Oppian. et Plin. 


*YO'AOZ, cv, ὃ, fumus. item flamma, et fuligo. ZEschyl. 
apud schol. Nicandri, Fete “παλαιῷ κἀπιβωμίῳ ψόλω. 

ψΨολόεις, εντος, ὁ, fi 5 vel, ἢ » flam- 
mans. item, fuligi ut, doles φαυνὸς, Od. ψ΄. et apud 
Hesiod. iu Asp. t 422. Theog. 515.t et apud Aristot. de 
mundo. 


'YO'002, cv, ὁ, strepitus, crepitus. Interdum et, fragor ; 
vel generaliüs, sonus. Epigr. l. 9. Ὃ ψόφος ἤν ὕσπσληγγος 
ἐν οὔασι, strepitus scuticae audiebatur. Thuc. 1. 3. (de 
tegula ;) 3 πεσοῦσα ψόφον ἐποίησε, xal αὐτίκα βοὴ ἦν. Aris- 
totel. οἱ δὲ ἐχϑύες ἄφωνοι μέν εἰσι, ψόφους δέ τινας ἀφιᾶσι, 
sonos quosdam emittunt. 

ψοφάδης, εος, ὁ καὶ ^, crepitu seu sonitu plenus, sonorus, 
scnans, Aristot. rhet. 1. 3. 

ψοφέω, strepitum seu crepitum edo: sonitum do: vel 
sono. Aristoph. ψοφεῖ λάλον τι. Plut. in Publ. ψοφοῦσι τὰς 
αὐτῶν Sópac, foribus pulsatis strepitum excitant. 

ψόφημα, τὸ, idem quod ψόφος. Greg. 

Ψοφητικὸς, οὔ, ὁ, strepitum edens, streperus: vel, qui 
strepitum et sonum edere potest: apud Suid. 


Composita, 

᾿Αποψοφῶ, idem quod ψοφῶ, vel, magnum strepitum edo. 
Item, crepitum ventris edo, pedo. Aristotel. histor. anim 
lib. 9. cap. 48. Athen. lib. 9. 

λψοφος, ou, ὁ καὶ h, strepitum seu crepitum nullam 
edens: tacitus, silens. (nep Tr. 984.) [Eurip. Troad. 
887. πάντα yàp δι᾽ ἀψόφου βαίνων κελεύθου, κατὰ δίκην τὰ θνήτ᾽ 
ἄγεις. "Aopor autem vocat viam Providentiz Diving, quia 
nec vestigium, nec volam relinquit, nec strepitum facit, 
quo vel aures vel oculi hominum ad jllam investigandam 
dirigantur. Cl. Barnes.] 

᾿Αψόφητος, ut apud "un in Ajace, ἀψόφητος κωκυμάτων, 
nullum strepitum edens lamentis. 

᾿Αψοφητὶ, sine strepita. Hesych. et Suid. [Aristot. de 
Hist. Animal. lib. 4. cap. 8. ἂν μὲν à | mporarMóruci, 
λανθάνουσι, xal καταλαμβάνουσιν ἐπιπολάζοντας (rv ἐὰν δέ τις 
ψρφήσας &c.] (Philostr. 1. 3. c. 86.) 

με ψοφος, cui sonitus inest, sonitus non expers. 

Tispisoopéw, obstrepo, cir trepo, cir 

Περιψόφησις, circumstrepitus, strepitus circumsonans. 
Plat. 

[2uedetio. Polyb. Hist. lib. 1. τότε δὴ xal τὸ τῶν 'Ῥω- 
μαίων asap κατὰ τὰ παρ᾿ αὐτοῖς ἔθη συνεψόφησαν τοῖς 
ὅπλοις. 

ὋὙποψοφέω, leviter strepo. 


YY'APAKEZ, et ψυδράκια, dicuntur pustulee τὸ veluti 
bullie quidam supra cutem eminentes. Gal. l. 1. χατὰ 


75m. Diosc. l. 4. e. 119, 3^ ᾿Απὸ ψύχους, i à frigore, à 
quo oriuntur, 


ΨΥΧῊ, je, 5, 92A, vita. (137 Α ψύχω, siguificante 
spiro, vel refrigero. Nam Chrysippus, apud Plutarch. 
«περὶ στωϊκῶν ἐναγτιωμάτων, putat, τὸ βρέφος ἐν τῇ γαστεὶ 
φύσει t πρέφεσϑαι, καϑάπερ φυτόν. ὅταν δὲ τεχθῇ, ψυχόμενον i ὑπὸ 
τοῦ ἀέρος, καὶ στομούμενον, τὸ πνεῦμα μεταξάλλειν, καὶ γίνεσ- 
ϑαι ζῶον. ὅϑεν οὖκ ἀπὸ τρόππου τὴν ψυχὴν ὀνομάσθαι παρὰ τὴν 
ψύξιν. Itidemque. Socr. apud Plat. in Cratylo,. οἴεταί τι 
τοιοῦτον γοεῖγ τοὺς τὴν ψυχὴν ὀνομάσαντας. ὡς τοῦτο ἄρα, ὅταν 
radii τῷ σώματι, αἴτιόν ἐστι τοῦ ζῇν, αὐτῷ τὴν τοῦ ἀναπνεῖν 


δύναμιν παρέχον, καὶ ἀναψύχον. ἅμα δὲ ἐκλείσσοντος τοῦ ἀνα-͵ 


ὕχοντος, τὸ σῶμα ἀπόλλυταί τε καὶ τελευτᾷ. 1 Iliad. £.. οὐ 
γὰρ ἐμοὶ ψυχῆς ἀντάξιον, οὐδ᾽ ὅσα φασὶν Ἴλιον ἐκτῆσϑαι, non 
tanti sestimo, quanti animam seu vitam meam. Thuc. 1. 8. 
«περὶ τῆς ψυχῆς δι’ ἐκείνους κινδυνεύοντι, de vita periclitanti. 
Brutis quoque animantibus ἐγ! αἰτίαν. Ut Od. ξ΄. (desue;) 
Τὸν δ᾽ ἔλιπε ψυχὴ; τοὶ δ᾽ ἔσφαξάν τε καὶ εὗσαν. Et apud Luc. 
ἡ ψυχὴ τῶν ὀστρέων. ῬΙοϊ τ etiam de plantis. Improprié 
pro sanguine accipitur, apud Aristoph. in. Nub. t 711.t 
Kal τὴν ψυχὴν ἐκπίνουσι, animam mihi exugunt. 4 Ψυχὴ 
interdum peculiariter dicitur anime pars ratione prodita, 
qua à cwteris animantibus distinguimur, Latiné animus, 
ratio. Isocr. ad Demon. à à τοῖς σπουδαίοις λόγοις αὔξετθαι 
δοκεῖ. t οὐ ψυχὴ ἀλλὰ νόμεος μέτρον αὐτῷ ἐστι. Xen. Pad, 1. 
3.15.f 4 Interdum sio dicitur animi audacia et strenui- 
las. ut Xen. Hell. 3. τὸ εἶδος νεανίσκος, καὶ τὴν ψυχὴν εὔρωσ- 
τος. tPsed.l.92. 40. d. quod et pag. 41. b. in φρόνημα 
mutatur.t “Τὰ bestiis 4 ὃ, dicitur etiam ferum ingenium. 
ut apud Isocr. ϑηρίων τὰς ψυχὰς ἡμεροῦμεν, ferarum ingenia 
cicuramus. Ψυχὴ phrasi. Hebraicz lingue peculiari 
dicitur homo. Ut Rom. ο. 13. πᾶσα ψυχὴ ἐξουσίαις ὑ ὑπερε- 
χούσαις ὑποτασσίσϑω. Sic et Act. c. 2. et alibi in Nov. 
"Test... 4 ψυχὴ, anima, i. spiritus, flatus. Hes. “ Item, 
papilio. apud Plut. symp. 2. prob. 3. et Arist. hist. an. 1. 
5. 19. Aw ψυχῶν. pro viris magnis. Soph. Aj. 154. 
Esch. Pers. 689. 843. Eum. 115. Ag. 1652. Eurip. Med. 
226. id. Phorniss. 961. Theoc. ις΄. 24.) 

ψυχήϊος, ου, ὃ, animatus, anima preditus, vivus. Luc. 

ψυχικὸς, animalis, qui animee vel animi est, ad animum 
vel animam pertinens. ut, ψυχικὴ νόσος, Plut. περὶ φιλοπλουτ. 
et, ψυχικαὶ ἡδοναὶ, Aristot. eth. 3. c. 10. 4 In sacris literis 
τῷ πνευματικῷ opponitur: utin Epist. ad Cor. 1. c. 15. 
vers. 45. et c. 2. vers. 14. 

ψυχικῶς, animaliter, animo. ψυχικῶς ἐπιλυσηθεὶς, animo 
contristatus, 

ψυχάριον, animula. Plat. [de Rep.] “ 

ψυχίδιον, idem. Luc. 

ψυχόω, animo, animam: et vitam indo, vivum facio. 
Epigr. l. 4. τίς λίϑον ἐψύχωσεν ; Item, animo, i. animum 
addo, calcar et stimulum subdo. Theophyl. ep. 1. 

ψυχόομαι, animatus fio, animum sumo. Phil. de vita M. 
l. 1. ἡ δ᾽ αὐτίκα γψυχωϑθεῖσα elei. 

ψύχωσις, εως, h, animatio, et q. d. animae inditio. Greg. 


. Composita. 


᾿Αντέψυχος, ov, ὁ καὶ ἡ, vicem anime prestans, Τὸ ἀντίψυ- 
xo, quod ro anima datur. Chrysost. in epist. ad Coloss. 

᾿Απαλό υχος, qui est animo molli, eff. to: pusilla- 
nimis. Epigr. 

᾿Ασϑενόψυχος, debilis animo, animus infirmus. Joseph. 

"Axoxoc, animá carens, inanimatas seu inanimus. Plut. 
de solert. anim. et alibi. Item timidus. Hesych. 

᾿Αψυχία, ἡ, inanimum esse. ltem, timiditas, ignavia. 
Eurip. Siguificat etiam, animi deliquium, defectio animi ; 
bas Hippoer. in prorrhet. et alibi. 

ἕω, anime expers sum. Item, animo linquor, ex- 

βότρυς apud eundem. 

Βαρύψυχὸος, qui gravi et ignavo animo est. Soph. in 

ace. 
herr ER ὁ xal ^, timidus. Joseph. 

Δίψυχος, qui duplicis animi est, duplex animo : 
Jacobi e. 1. 

Ἔμψυχος, in quo anima est: animà vitali preeditus ; i 
spirans, vivus. (Eurip. Med. 230.) Plat. in Phedr, et in 
"lim. &c. 

Ἐμψύχως, vivé, vivaciter, animato. Hermog. 
Ἐμψυχία, animatio, vivificatio. Plut. 
᾿Εμψυχύω, &, animam indo seu inspiro, animo, vivifico. 
Epigr. 
pose (decomp.) transfero in aliud. ἔμψυχον, tra- 
duco ariimam ex uno corpore animato in aliud. 
Μετεμψύχωσις, wanslatio seu traductio anime ex uno 


in ep. 


ΨΥΧΩ 


corpore in aliud. Plat. in Ῥμαά, qualem Pythagoras a: as- 
serebat. T 

Εὔψυχος, qui geueroso et alacri animo est, animosus, 
magnanimus. (Esch. Pers. 394.) Thuc.lib. 9. Synes. 
ep. 4. Exponitur etiam, letus, animo miti preeditus. 

Εὐψύχως, animose, forti et magno animo. Poll.1.3.c. 28. 

Εὐψυχία, $, animi presstantia et fortitudo, magnanimitas, 
Thucyd. lib. 1. et 2. (ϑαῤῥαλεότης, ἀνδρεία. JEsch.. Pers, 
326. Eurip. Med. 404. 

Εὐψυχέω, sum animo prestanti, forti magnoque animo 
sum, vel bono sum animo, confido. Poll. l. 3. c. 98. 

“ερόψυχος, qui est divine mentis, divinum animum ha- 
bens. Joseph. 

Ἰἰσόψυχος, pari animo préeditus : vel, unanimus. cb. 
Ag. 1479.) 

Κακόψυχος, pusillanimis, . qui est animo demisso. 


Κακοψυχία, pusillanimitas, demissio animi. [Plat. delég, ' 


lib. 7. οὐ σιμικρὸν μόριον εὐψυχίας καὶ κακοψυχίας ἑκάτερον. »r- 
νόμενον, γίγνοιτο àv. ] 

Λαμπρόψυχος, qui egregio et pee animo est. , 

ΔΛειποψυχέω, ὥ, lsocr. et 
Xen. Hell. 5. “ Item, ignavis: sum. Thnc. 4 Dicitur 
etiam, λιποψυχέω, apud Athen. 1. 6. quod exp. etim efilo 
animam : in Epigr. 

Λειποψυχία, defectio seu um animi, exanimatio, 
Herod, 1. 1 

Λειποψυχώδης, qualis est in animi deliquio: ut, Ane 
ψυχώδεα συμιωτώματα, apud .Hippocr. de vietu in morb. 
acut, , 

Μαλακοψυχέω, sum molli animo. Joseph. 


. Μεγαλόψυχος, magno et exéelso aimo praeditus ; mag- : 


inten deis eth. 1. c. 10. 3 — ὧν 

Μεγα: ὡς, magno animo et excelso. most ; 
Mpehajeirio, magnanimitas, animi celsitudo. Asistot, 
eth. 4. c. 3. et rhet. lib. 1. 


Μικρόψυχος, pusillanimis, qui est animo pusillo et dejec- 
io. AristoL eth. 4. c. 3. Item, illiberalis, sordidus. Dem. 


Μικροψυχία, pusillanimitas, animus - demissus et abjec- . 


tus. Arist. rbet. 2. 


Μριροψυχέω, pusillo animo sum. .Exponitur etium, tui 3s 


mo deficio. 

᾿Ολιγόψυχος, idem quod μικρόψυχος. 1 Epist. ad Thess. 
ver. 14. παραμυθεῖσθε τοὺς ὀλιγοψύχους; ps Exponitar ^ 
impatiens. . 


᾿ολιγοψυχέω, idem quod μεικεοψυχέω, Hesych. 
, ᾿Ολοψύχας, toto animo. Cyrill. t 
Ope boyoc, qui ejusdem animi est, unanimis, concors. - 
:*o, ὡς, uno animo, unanimiter, unanimi consensu. 
Παλίμψυχος, qui resumpsit animam, redivivus. d 
Ππάμψυχος, Amphiarai epith, quód omnibus apud: inieos 
animabus imperet: vel quód immortalis. sit: apud Soph, 
in El. 
Σύμψυχος, qui ejusdem animi et sententia est : αἰαὶ: ΔΑ 
Συμψυχία, um dia. $a 
Φιλόψυχος, animarum "amans :- Dei epitheton, Sapient. 
11. De homine dictum expon. nimiüm vite cupidus, ni- 
miüm timens ne animà et vità su& privetur : timidus : ut, 
φιλόψυχος yw, Euripid. in Hec. (Pherniss. ἄδθυν 1 
Φιλοψυχία, amor vite nimius. Plat. in apol. Socr. ὁ. 


Φιλοψυχέω, nimium amo animulam meam, vitae dr : 


et ignavé parcó, Eurip. in Iphig. Aul. et Heraci. 


vrxao, F. £o, frigefacio, refrigero. Plut. symp. 6. 
probl. 6. "aiv ἱμάτιον b χειμᾶνι ϑερμκαένειν, ἐν δὲ ἡλίῳ 


ψύχειν λέγομεν, Plat. in Tim, οὐ ξυναίτια, ἀλλ᾽ A" εἶναι 
τῶν πάντων ovra. xal ϑερμαίνοντα, πηγνύντα τε καὶ διαχχέον- 
τα. 4 di nbi ^ Hesych. o. 1r. W Mom, o, 
scribitur et ψύγω, apud Diosc. 1. 1. c. 21. 4 Item, flo, 
spiro. Iliad. d. Καὶ τό γ᾽ ᾿Αθήνη Πνοιῇ "A. “πάλιν ἔτραπε 
κυδαλίμοιο, " Hxa μάλα ψύξασα, flátu ab Acbille eam hastam 
retorsit, lenit JEsch. Pr. 692.) 

ψΨύχομαι, friget, 'refrigeror. Athen. 1. 3. 
οἶνον ψυχόμενον ἐν τῷ φρέατι, χιόνι Dicitur et 
flamma ignis ψύχεσθαι que. extinguitur, apud. Suid. ex 
Epigr. eoc. Id. 2. 106. ) 

ψυγμὲς, οὗ, ὃ, eigen vel perfrictio. Item, sicoatio : 
ut, ψυγμὸς σαγηνῶν, Ezech. 26. 

A 5, refrigeratio, perfriclio. Item, flatus. . He» 

ch. 

i feerig ἢ ρος, ὁ, refrigerator: vas in quo pocula abluun- 
tur, et vinum  refrigeratur. Suid. 4 Putatar sic etiam dici 
vas in quo vinum et aqua simul miscentur, et refrigeran- 
tur, quod aliàs κρώτὴρ nominatur, apud Athen. lib. 4. 

4 Numeratür et inter pocula, apud Poll. 1. 6. e. 16. ^ 
Plat. in symp. 4 Dicuntur et ψυκτῆρες loca. umbrosa et 
opaca condensis arboribus, in quibus ad captandum frigus 
deambulatur, apud Athen. l. 11. eias E 

vx mm arvus ψυχτὴρ, idem l. 11. et l. 1 

P as ae ὃ, ue ad refrigerandum, frigefaciendi vhm 
habens : ut, ψυκτήρια ; Gal. 4 Τὰ ψυχτήρια, di- 
cuntur eadem quz et siete, pro vasis in quibus vinum 
refrigeratur. utitur Athen. lib. δ. Pro locis nemorosis 
apud eundem legitur 1, 11, 

ψυχτηρία, ἡ, et ; δ, idem quod Juxrás. — Prius 
apud Athen, lib, 11. posterius apud Eust. 
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| 
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ΨΥΧΩ 


ψυχτὸς, refrigeratus : vel, qui frigefieri potest.  Hesy- 
chio & ψυχτὰ, est maza non multà aquáà subacta. 

ψυχτικὸς, οὔ, ὁ, idem quod ψυκτήριος. Plut. in lib. adver- 
sus Colot. οἱ μεὲν ψυκτικόν φασὶν εἶναι τὸν οἶνον, οἱ δὲ ϑέρμαν- 


ψυγεὺς, ἕως, ὁ, idem quod, ψυχτὴρ, Athen. L. 11. 

ψυγεῖον, τὸ, vas vel locus in quó aliquid frigefit, He- 
sych. Pro eodem dicitur et ψυχεῖον. Athen. lib. 3. — - 

ψύχος, εος, τὸ, frigus. Odyss. x'. γύχεος ἱμείρων κατελέ- 
ξατο οἰνοβαρείων. Plat. in symp. ἐν τῷ ψύχει καϑηῦδον. Dici- 
tur plerunque de intentiore frigore et gelu, quale est hiber- 
num: utapud Xen. Hell. 4. Aristot. polit. 7. Plut. &c. 
tírigus, quale noctes in sstate habeat, Xen. Ped. l. 4. 
p- 96. a. opponitur calori 1. 2. 10.t (Esch. Ag. 980.) 

ψυχεινὸς, frigidus: interdum et gelidus, Xen. in Cyneg. 

φυχάζω, frigus capto, apud Suid. 

τ 3c, οὔ, δ, qui frigus captat. 4 Ψυχασταὶ, nomen 
est fabulz Strattidis, apnd Athen. 1. duc dc) à : 
Ψυχὺς, (per syncopen factum ex ηρὸς,) idem qu 

cy Pd ὕδωρ rom Odyss. ἰ. et, ψυχροῦ πόματος Mi- 

ς, Athen. 1. 3. 4 T? ψυχρὸν interdum dicitur pro ἡ ψυ- 

ὅτης. ut apud Xenoph. 
ὕδωρ. ut apud Athen; lib. 5. 4“ Itidem τὰ ψυχρὰ absoluté 
dicuntur Tog βρώματα seu ἐδέσματα, apud eundem lib. 
8. T/ Item, ψυχρὸς, frigus inducens: peculiariter lethale 
et mortiferum. ut, ψυχρὸν δέος, apud Hom. et, ψυχρὸν ὄφιν, 
Theocr. idyll. 15. 4 Usurpatur et metaphoricé : dicitur 
enim homo ψυχρὸς, frigidus et jejunus in verbis: apud 
Isocr. ad Nic. et Xenoph. Ped. 8. 4 Dicitur et, ψυχρὸς 
βίος, vita misera et molesta, apud Aristoph. in Plut. et, 
ψυχεὰ φλὸξ, Athen. 1. 13. 

ψυχρῶς, frigide. ltem, inepté. 

ψυχρότης, "roc, h, frigiditas. Luc. de scrib. hist. Me- 
taphoricé apud Dem. pro cor. et Plut. iu Fab. 

ψυχρία, ἡ, idem. Plat. in Alex. 

ψυχραίνω, refrigero. 


Cyneg. interdum pro ψυχρὸν |. 


; ( 748 ) 


Ἡμέψυκτος, semigelatus, semifrigefactus. Strabo. 

Ἡμιψυχὴς, ἕος, ὁ καὶ à, semifrigefactus. Diosc. 1. 5. 

Καταψύχω, idem quod ἐπιψύχω. Plut. symp. 3. probl. 
5. Item, inarefacio, exicco : unde, κατεψυγρεένος, aridus, 
siccus : apud eundem. 

Κατάψυξις, refrigeratio : vel, perfrictio, frigiditas. apud 
eundem symp. lib. 4. probl. 5. 

Κατάψυκτος, refrigeratus: vel, qui refrigerari potest. 

Καταψυκτικὸς, refrigerandi vim habens, refrigeratorius. 

Κατάψυχρος, perfrigidus, preegelidus. Gal. et Diosc. 

Ππαραψύχω, unde παραψυχὴ, refectio, reereamentum; vel, 
consolatio, solatium, Eurip. in Hec. Dem. in epitaph. . 

Περιψύχω; perfrigero, refrigero. Plut. symp. 6. probl. 4. 

Περίψυξις, perfrigeratio, refrigeratio. Idem symp. 6. 
probl. 5. Apud medicos accipitur pro vel ti frigore, 
et affectione illa febri laborantium, quz horrorem pr:ce- 
dit: utapud Gal. et Al. Aphr. probl. lib. 2. 

Περιψυκτος, perfrigeratus, perfrigidus, vel, qui perfri- 
gerari potest, 

Decomp. ᾿Αντιπεριψύχω, vicissim perfrigero seu refri- 
gero. Plut. sympos. 6. probl. δ, 

Δυσπερίψυκτος, qui difficulter perfrigerari potest, vix 
perfrigescens. Diosc. lib. 1. 

jx», priüs refrigero. Plut. symp. 6. probl. 5. 

Ὑπέεψυχρος, supra modum frigidus. 

Ὑποψύχω, leviter refrigero. 

Ὑπόψυχρος, aliquatenus frigidus. 

Παρυποψύχω, (decomp.) idem quod ὑποψύχω. Diosc. 

Φιλόψυχρος, qui frigida amat: vel amaus frigidi. Plut. 
sympos. 3. problem. 2. 


ΨΩΔΑ, ac, 5, fetor, odor teter. ut apud Suid. ἄτλητον 
bari ψώαν mele xov. 

Ψωΐα, ἡ, idem. Hesych. 

ψώϊζος, idem, apud eundem. qui exponit etiam, liqui- 
dum excrementum : item, inquipamentum : item, situs, 


Ῥυχρεύω, et ψυχρεύομαι, frigidé loquor, aliquid loq 
ed eio grat caret, Hermog. de ideis. 

φύχρευμα, idem quod ψυχρότης, frigus. Item, ineptis. 
Gal. de crisimis diebus lib. 3. 3 

ψυχείζω, idem quod ψυχραίνω. Alex. Trall. 


Composita, 


᾿Αναψύχω, refrigero, eventilo, *[ Item, abstergo, de- 
sieco. Od. X. et Iliad. £. Plut. in Themist. *[ Item me- 
taph. refocillo, recreo: proprié à calore. Hesiod. in Erg. 
Διμῶας ἀγαψύξειν φίλα γούνατα. Eurip. in Iph. Aul. Εὔρυτον 
“παρὰ Κρήνην ἀναψύχουσι ϑηλύπουν βάσιν. Exponitur et, 
respiro: in metaph. siguif. apud Gregor. 4 Dicuntur et 
ἀναψύχειν, quz animum reducunt ; et ἀναψύχεσϑαι, qui ex 
animi deliquio recreanlur, teste Eust. in Il. x'. ἀνέψυχϑεν 
φίλον ἦτορ, innuente, in hac signif. etiam à ψυχὴ deduci 
posse. 

᾿Ανάψυξις, εως, 5, refrigeratio. 
latio: Act. Apost. cap. 3. [19.] 

᾿Αναψυχὴ, 5, idem. Plat. in symp. [Eurip. Suppl. 615. 
καχῶν δ᾽ ἀναψυχὰς Θεοὶ βροτοῖσι νέμουσιν ᾿Απάντων τέρμ᾽ ἔχον- 
σες αὐτοί. lon. 1604. ix γὰρ τῆσδ᾽ ἀναψυχῆς πόνων, Εὐδαί- 
μον ὑμῖν πότμον ἐξαγγέλλομαι.} 

[[Αναψυκτήρ. Eurip. Androm. 10. Ὁ μὲν γάλακτος xiz- 
σινον φέρων σκύφος, Tlóvam ἀναψυκτῆρ᾽, à δ᾽ ἀμιπέλων γάνος. 

᾿Εξαναψύχω, (decomp.-) idem quod ἀναψύχω. 

᾿Αντιψύχω, contrà vel vicissim refrigero. 

᾿Αποψύχω, idem quod ψύχω, frigefacio. Athen. 1. 9. 
*| Item, restinguo. Hesiod. 4 Item, exicco, vel depurgo. 


Item, recreatio, refocil- 


vafa, idem quod ψώα, apud Etym. et Suid, Sed hic 
dicit, esse pruritum cum fetore conjunctum. 


*Q'9ION, cv, τὸ, frustalum, mica: Hesych. Eustath. 
Athen.].14. 4 Item, inferior crusta panis. 357 À ψάω, 
significante λεσστύνω. ᾿ 


ΨΩΛΟΣΣ, οὔ, ó, verpus, apella, recutitus. Aristoph. in 
Avib. 4 Exponitur etiam, ἀσχήμων κατὰ παρέκτασιν τοῦ 
αἰδοίου, apud eundem comicum in Plut. et in Equit. 


960.] ἘΦ ᾿Απὸ τοῦ ψάω, 3, i. κόπτω. 4 Item, titio, 3aAàc | 


ἐκκεκαυμένος. 5:7. Παρὰ τὸ ψῶ, i. καίω, αἱ annolant gram- 
matici. 
᾿Ψωλὴ, $, mentula, apud Aristoph. in Lysistr. [143. 
978. 962. Schol. ψωλὴ δὲ, τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον. Av. 560. ἤνπερ 
δ᾽ ἐσίωσ᾽, ἐπιβάλλειν Σφραγίδ᾽ αὐτοῖς ἐσσὶ τὴν ψωλὴν, ὅζο.} 
Composita. 

᾿Αχρόψωλος, qui in summa tantüm parte recutitus est, 
schol. Aristoph. 

᾿Αποψωλέω, ὥ, przeputium detraho, glandem nudo, vel 
apellam et verpum facio: unde, ἀςσσεψωλημένος, cui prz- 
putium detractum est. Aristoph. in Pluto. [295. Ἕσεσϑε 
ἀπεψωλημένοι. Vide Notam Cl. Kusteri, pag. 7. Acharn. 
160. 592. Tí μ᾽ οὐκ ἀσεψώλησας. Pac. 905. Vide Notam 
Christ, Thesm. 1199. ᾿Ασεψωλημένος. Schol. ἀποτετιλμέ- 
γος, ἀποκεκαρμιένος τὴν ψωλήν, Schol. Biset. Lysistr. 1138. 
Schol.] 


ὭΘΕΩ 


Ψαραλέος, ov, ὁ, scabiosus, Xen. Ped. 1. 

Ψωρώδης, εος, ὁ καὶ », idem. 

ψωρικὸς, qui ex genere τῆς ψώρας est : ut, ψωρικὰ ἔξαν- 
ϑήματα, apud Plut. symp. 4. probl. ult. 4 Item, faciens 
contra psoram : ut, ψωρικαὶ σιμήξεις, Diosc. l. 5. c. 118. 

Ῥωριάω, 9, scabie laboro, psorà infestor. Plutarch. in 
precept. san. Theophr. hist. pl. 1. 4. c. 16. ! 
: rro ἡ, affectus seu vitium illud. scabies. Diosc. 
..8..ο.7. 

ψωρὸς, idem quod ψωράδης, scab 
c. 139. 
Ῥῶρος, Hesych. est παιδεραστὴς, pzedico. 


: apud dem 1. 5. 


-. Composita. 


᾿Αϑριοψωρία, scabies fera. Hesych. 

Λιμόψωρος, scabies et strigositas, qua animantia in fame 
corripiuntur. Suid. [Polyb. Hist. lib. 3. ὁμοίως δὲ xal τοῖς 
ἀνδράσι à λεγόμενος λιμόψωρος, καὶ τοιαύτη καχεξία. Vide 
Suid. Lex. ii. 448. ubi hac fere verbatim cilantur, nallo 
tamen nominato Seriptore.] 


ΨΩ ΧΩ, f. £v, in frusta comminuo, attenuo : idem quod 
ψάω, significans λεπτύνω. Ἐφ᾿ Unde et derivatüm est, ut 
tradit Eust. et Hesych. 4 Exp. etiam, πλύνω, ab eodem 
Hesych. itidemque ψώχοντες, exp. λεπτύνοντες, item πλύ- 
γοντες, item ἀναξαίνοντες. 

ψωχὸς, οὔ, ὁ, terra arenosa, Hesych.et Suid. 


Q0. 


€ ULTIMA in literarum serielitera. Interdum pro fine 
capitur, sicut a pro principio. Apocal. 1. et 21. et 22. 
cap. Ἐγώ εἶμι τὸ à καὶ τὸ ὦ. Quod de Christo dicitur, 
quippe qui sit zeternus Deus, omnium rerum principio an- 
tiquior, et omni fine posterior : quique verbum est patris, 
ad communem publicamque salutem viginti quatuor literis 
descriptum, in iisque ab omnibus audiendum, et in auditu 
supra omnia conservandum. 4 Pro nota numerali, vide 
append. 


"Q, (cum tenui et cireumfl.) adverb. interdum vocantis. 
Ut apud Aristoph. in Nub. 2 Σώκρατες, à Σωκρατίδιον. Ad 
quz respondet Socrates, Tí με καλεῖς, ὦ «pps ; Interdum 
subauditur. 4 Sepe adhibetur simplici interrogationi 
seu compellationi. Od. ε΄. Ὧ ᾿ῥίγνωτε συβῶτα, vn δὲ σὺ 
τόνδε “πόλινδε Ἤγαγες; Interdum est exclamantis cum 
admiratione : ut, ὦ Ἡράκλεις, ὦ Ζεῦ. 510 apud Demosth. 
pro cor. δεινόν μκ᾽, d γῆ, xai ϑεοί, Et sequente genit. apud 
Aristoph. in Nub. t 363.t ὦ γῆ, τοῦ φϑέγματος. ibidem, à 
Ζεῦ ξασιλεῦ, τῆς λετστότητος τῶν φρενῶν. Εἰ eum πρὸς, X e- 
noph. ὦ πρὸς τῶν ϑεῶν, ὃ dii immortales. € Αἱ ὦ, sim, est 
conjunct. ab eii, i. sum. Est et indicativ. ex ἔω, pro, 
sum. Joan. c. 9. v. 5. 

Ὦ, (oxylon.) adverb. admirantis. Cum genit. Luc. in 
Piscat. ὦ τῆς ἀναισχυντίας | Greg. à τοῦ ϑαύματος, ὃ rem. 
miram! Cum nominat. Julian. in epist. quadam ad Liban. 
ὦ λόγος, ὦ φρένες, ὦ σύνεσις, ὦ -ἐπιχαρήματα, ὦ ἁρμονία, ὦ 
συνδήκη, n hac signif. interdum invenitur scriptum a. 
4| Nonnunquam est dolentis, itidem cum genit. Luc. à τῆς 
συμφορᾶς, ὃ calamitatem, Interdum cum nominat. So- 
phoc. in Ajace, ὦ τάλας ἐγώ... (Ὥμοι. "Yr. 988.) | Lucian. 
ὦ δείλαιος ἐγὼ, (φὴς) καὶ ἄϑλιος. Interdum sine casu, se- 


apud Diosc. 1. ὅ. c. 89. SI Item, expiro, ani efllo. 
Eust. Ἧ ltem, animi deliquium patior. Od. ὦ, τὸν δὲ προτί 
οἱ Εἶλεν ἀποψύχοντα “πολύτλας δῖος Ὀδυσσεύς. ἅ Significat 
et, excerno, alvum exonero. Hesych. 

᾿Αποψύχομαι, refrigeror, frigefio. Aristot. Diosc. et Gal. 
*| Expon. et, consumor: apud Aristot. hist. anim. 1. 9. c. 
45. ἅ Item activé, idem quod ἀποψύχο". Iliad. x^. ἱδρῶ 
Aet bi yovro, sudorem abstergendo, se à calore reficiebant. 

Ai, Mua id quod excernitur, stercus. Hesych. 

᾿Απόψυξις, ventris exoneratio. Eustath. ex Pausan. ^ 

᾿Ενασποψύχω, (decomp.) exspiro et efllo animam in, im- 
morior. € vod flatum et crepitum ventris emitto in: vel 
excrementa ventris ejicio in. Hesiod. in diebus. 

"Aoxroc, ὁ xai 5, qui refrigerari nequit: vel, qui refri- 
gerationem non sentit. [Plat. Pheed. 'Qc δ᾽ αὔτως, οἶμαι, 
κἂν εἰ τὸ ἄψυκτον ἀνώλεθρον ἦν, ὅποτε ἐπὶ τὸ πῦρ ψυχρόν τι 
ἐσύει οὔτσοτ᾽ ἂν ἀπεσβέννυτο, ----ἀλλὰ σῶν ἂν ἄπελθον d yero. ] 

Διαψύχω, perfrigero : item, recreo, reficio. — Significat 
et, a&ri seu ventis perflandum expono, exicco: ut, τὰς 
ναῦς διαψῦξαι, apud "Thuc. l. 6. t Xen. Pzd. p. 211. d.t 

"ExLéxo, idem quod ἀποψύχω, exanimor, animo linquor. 
Hesych. Item neutraliter, refrigeror, frigesco. .Exponi- 
tur et, exspiro, 

᾿Ἐμψύχω, refrigero, frigus ingenero. Al. Aph. et Gal. 
ad Glauc. 

Qu ca [centres dni 

Ἐσιψύχω, idem quod (yx. liem, perflo, perspiro. 
Apoll. Arg. l. 2. Γαῖαν Had ricairuruh x. διὸς € 

ΩΣ refrigeratu facilis: item, qui facilé frigus 
sentit. 


""OQMO'Z, cj, ὁ, frustum rei esculente, quantum bucca 
possit semel capere : buccea, bucella. Od. . φάρυγγος δ᾽ 
ἐξέσσυτο οἶνος, Ψωμοί τ᾽ ἀνδρόμεεοι. Athen. 1. 4. ἀποματτόμε- 
yo τοῖς ψωμοῖς. 3 Derivatur à ψάω, significante λεπιτύ- 
vu, κόστω. 

ψωμίον, ou, τὸ, frustulam quod ori ingeritur, offula, of- 
fella. Laért. in vita Diog. 

ψωμίζω, ἰσω, (Att. (,) bucceà seu tarundà in os insertà 
pasco et nutrio. Aristot. hist. an. 1. 8. c. 3. Et simpl. 
pasco, cibo. Paul. ad Rom. c. 12. Item, iu pastum con- 
sumo. in epist. ad Cor. 1. c. 13. ἐὰν ψωμίσω πάντα τὰ ὑπάρε, 
χοντά μου. 

ψωμίζομαι, nutrior buccellis in os insertis. Aristoph. in 
Equ. ἐπίσταμαι yàp αὐτὸν, οἷς ψωμίζεται. 

ψώμισμα, idem quod ψωμός. Aristot. rhet. 1. 3. Plut. 
de fort. Rom. 

᾿Εσιψωμίζω, (comp-) iusuper cibo, insuper ingero bolos 
in buccam. Hesychius. 


YQ'PA, ac, ^, scabies : asperitas summze cutis, ex ea 
furfures eliciens cum pruritu et colliquatione corporis. 
Suide est κνησμονὴ, pruritus. δι Unde à ψάω derivari 


quente parlicula «σῶς, αἱ apud Greg. à «c ἀδακρυτὶ τὴν 
τούτων ἐνέγκω μνήμην. 

ὯΩ, ἧς, 3, aor. 2. subj. à verb. ἕημε, mitto. 

. ὯὮ, (cum : subscripto;) dat. est articuli ὅς, 4 Item pro 
ἑῶ, suo. 

"Q3, adverb. vocantis. Eurip. in Iph. Taur. [lon. 907. 
"Q4. τὸν Λατοῦς αὐδῶ, ἕο. Herc. Fur. 1106.] (Phoeniss. 
242. 1027. 1688. /Esch. Eum. 94.) 

"Q6, dico ὃ, exclamo eum admirativà particulà d. 
Aristophan. in Vesp. ὥζωσιν οἱ ϑεαταί. Utitur et ZEschyl. 

([Ὡγμός. V. JEschyl. Eum. 123.) 

᾿ΩΒῊ, ἧς, 5, tribus, pars populi in. certas classes dis- 
tincti: dialecto Laconica. Plut. in Lyc. 

᾿Ωβάζω, populum in ὠβὰς distribuo. ibidem. 

᾿Ωβάτης, cv, ὃ, tribulis, contribulis. Hesych. 


ὮΓΥΤΙΟΣ, Ogygius. Pro antiquo seu vetusto accipi- 
tur. ab Ogygo antiquissimo Thebanorum rege. Ut, &yv- 
γίη Ὑύρος, antiqua "Tyrus, Dionys. desituorb. Et, ὠγύγια 
τείχη, apud Hesych. ΕἸ, ὑτσ᾽ ὠγυγίοις ὄρεσι, sub vetustis 
montibus. Pind. ( ZEschyl. S. c. Th. 327. Pers. 37. Eurip. 
Phoeniss. 1073.) 


putatur, significante scalpo, rado. vel à ψάω deducitur, 
quod est tango : qui enim psora laborant, eam radere et 
contrectare subinde solent ut extinguant. Ἧ Est etiam 
arborum, et inter has ficuum, impetigo, apud Theophr. 
hist. pl. 1. 3. c. 16. 4 Est etiam nomen bestiolz. schol. 
Nic. quz in lychnos ardentes invehitur, aliter pyrausta et 
phalena dicta, Eust. 


ὮΘΕΏ, à, (f. ἀϑήσω, et ὥσω, lanquam ab. ὥϑω,) trudo, 
pello, interdum et, impello; propello. motu violento à me 
dimoveo. Od. λ΄, AZav ἄνω ὥϑεσκε ποτὶ λόφον, saxum vol- 
vebat contra montem. 1v» τιγὰ, rursum protrudére. Xen. 
Ped. 1. 3. p. 71. d.t Aristoph. in Vesp. τί δὴ μαϑὼν τῶ 
δακτύλῳ λύχνον ὠϑεῖς ; lucerna ellychnium digito trudis ? 


ΩΘΕΩ 


Plat. in Charm. ἕκαστος γὰρ ἡμῶν τῶν χκαϑημένων συγχωρῶν 
πὸν πλησίον bei σπουδῇ, ἵνα παρ᾽ αὐτοῦ Καϑέζοιτο, proximum 
quenque obnixé trudebat. Cum preeposit. Iliad. &. ὥσε δ᾽ 
ἀφ᾽ ἵππων. Plat. polit. 8. bei κεφαλὴν ὠϑεῖ ἐκ τοῦ ϑρόνου. 
Demosth. in Nicostr. ὠϑεῖ με εἰς τὰς λιϑοτομίας. . Et cum 
κατὰ, Plutarch. in Cam. ἔωσεν ὀσείσω κατὰ τῆς πέτρας, pro- 
trusit, et resupinatum de rupe precipilem. dejecit. (μὴ 
ϑηκτὸν ὥσῃ φάσγανον δι᾽ ἥσγατος. Eurip. Med. 41.) 
᾿ωθοῦμαι, trudor, pellor, &c. Item irruo, et me quasi 
intrudo. Plut. in Cam. ὠθούμενος εἰς τοὺς διώκοντας, in per- 
sequentes irruens. t Med. Sic ὠθουμένων αὐτῶν, se intru- 
dentibus et quasi trudendo se prementibus. Xen. Ped. 
1. 3. p. 86. c.t (Eurip. Med. 336.) 

"Qc iic, οὔ, ὁ, impulsio, propulsio. 
sio. Hesych. 

"QSnzic, vc, ὃ, trusio, extrusio, expulsio. Alex. Aphr. 
probl. 1. 1. qu. 90. 

^Qcic, idem. Aristot. et Hippocr. aphor. l. 3. 

Ωστης, ov, ὃ, impulsor, trusor. Arist. de mund. 

᾿Ωστικὸς, impulsorius. 

᾿Ωστικῶς, impulsorum modo, impellendo, trudendo. 
Item, irrumpendo, apud Suid. 

pato idem.quod 495. 

'à 
phan. in Plut. 1 330. Δεινὸν γὰρ, εἰ τριωβόλου μεὲν εἵνεκα 
᾿Ωστιζόμεσθ᾽ ἑκάστοτ᾽ ἐν τῇ ᾿κκλησίᾳ. Sic et alibi apud 
eundem, et Luc. in Lexiph. " 

'QSif», idem quod ὠθέω. Τίεπι, vexo, concutio, malé 
tracto. Joseph. l. 2. in Ap. ἀθίζουσι τὰ πλήϑη μετὰ πολλῆς 
ἀνομίας. . 

᾿αϑίζομαι, idem quod ὠστίζομαι, in conferta turba pre- 
mor. *| Item, discrepo, contendo, in unam sententiam 
non convenio: ducta signif. ex eo quód interdum rixze 
oboriantur in turba mutuó se trudente. Herodot. in Thal. 
4 Significat etiam, irruo, irrumpo: ut, πσρὸς τὸ ξίφος àSi- 
ζεσϑαι. Greg. 

᾿Ωϑισμὸς, οὔ, ὁ, nixus quo aliquid amoliri, pellere vel 
dejicere ur: impulsio, propulsio. Plut. symp. 2. 
probl.5. Dicitur et de trusione turbe mutuo se premen- 
tis : apud Lac. in Nig. 


Interdum et, ever- 


Composita. 


᾿Ανωϑέω, sursum impello. Od. 6. Οἱ μὲν ἀνώσαντες στλέον 
εἰς có», navisubvecta. ltem, repello, retrudo. 

᾿Ανωδοῦμαι, sursum impellor, subvehor. Aristot. in 
probl. Item, repellor: apud eundem ibidem. 

᾿Ανώϑησις, impulsio sursum versus, vel repulsio. 

᾿Αντωθέω, repello, renitor, obnitor; Theoph. hist. pl. 1. 
5. ᾿Ανγτωθεῖσϑαι dicuntur aliqua, cüm alterum ab altero 
retruditur; Aristot. in prob. ᾿ 

ἴΑντωσὶς, repulsio, renixus. Idem in lib. de respiratione. 

᾿Απωϑθέω, detrudo, depello : vel arceo, prohibeo. Od. 6. 
Οὐ μὲν δή σ᾽ ἐϑέλοντά γ᾽ ἀπσώσω nic ἐΐσης. Demosth. Olynth. 
1. ἀπωθεῖν ἐκεῖσε τὸν πόλεμον. — Item, detrudo, dejicio, de- 
turbo. Thuc.1. 3. Item, repello, renitor. Arist. in probl. 
Item, retrudo, removeo. Il. 4. ἀπῶσαν ὀχῆας. (Eurip. 
Pheeuiss. 76.) d 

“᾿Απωθοῦμαι, (medium,) idem. Thuc. l. 2. τὰς προβολὰς, 
ἢ προσπίπτοιεν, ἀκσεωθοῦντο, impressi repellebant 


ἔζομαι, idem quod ὠθοῦμαι, trudor, premor. Aristo-. 


( 744 ) 


υ᾿Διωθίζω, idem qnod διωϑέω. 2 

Διωϑισμὸς, idem quod ὠϑισμός. Plut. in Cam. 

Εἰσωϑθέω, intrudo, intropello. : 

Ἐξωϑέω, extrudo, expello, ejicio. t Xen. Ῥαᾶ. 6. p. 
171. b.t Aristot. in probl. sect. 34. ἐξωθοῦμεν τὸ πῦρ μετὰ 
τοῦ πνεύματος. Et specialiter, ex ccetu aut civitate ho- 
minum ejicio. Soph. in Ajace, τοὺς δίκη νικῶντας ἐξωθήσομεν. 
Item, sedibus expello et extermino. Act. Ap. 7. 
᾿Ἐξώϑησις, εως, ἡ, expulsio, ejectio. Alex. Aphr. probl. 
. 1. q. 90. 

᾿Εξώστης, et ἐξωστὴρ, ῆρος, ὁ, expulsor. Synes. ep. 129. 
€ Εξῶσται dicuntur meniana, Codic. lib. 8. tit. 11. 

᾿Ἐξώστρα, 3, machina quidam lignea, qua circumacta, οἱ 
foras impulsu conversa, ostendebatur tatoribus quid 
in scenze penetralibus secretó pararetur. Poll. et Hesych. 

Παρεξωϑέω, (decomp.) obiter et per errorem expello, 
quasi aliud agens extrudo. Aristot. de mun. 
᾿Ἐπωθέω, impello. (Eerzów. ZEsch. Ch. 182.) 

Ἔπσωσις, impulsio. 

Ἐσωθίζω, idem quod ἐπωϑέω, Luc. 

Κατωθέω, depello, dejicio. 

Παρωϑέω, idem quod ἀπωϑθέω, expello, ejicio. Gregor. 
Et specialiter, domo expello. /Eschin. orat. iu Timarch. 
Item, rejicio, aspernor, negligo. Eurip. in Orest. παρώ- 
σαντες τὸ ἴσον. (Soph. Tr. 362.) Item ejicio in aliud tem- 
pus, procrastino. Plat. de rep. 1. 5. 

à εωϑέω, (decomp.) clàm veo, latenter de- 
jicio. Issus. 

Περιωϑέω, indigne trudo, pulso, aut vexo : vel, per sin- 
gularem injuriam trudo aut vexo. Dem. in Mid. «ávra 
erpórrov περιωθῶν xal ἐλαύνων τοὺς ἀνθρώπους. 

᾿Αντιπεριωθέω, (decomp.) comprimo, coarcto, cobibeo in- 
tro (obnitens et repellens). 

᾿Αντισσερίωσις, ejusmodi obnixus et compressio. ambo 
apud Plut. in quest. Plat. 

Προωθέω, protrudo, propello. "Theophr. 

Πρόωσις, protrusio, actio pellendi in anteriorem partem : 
apud eundem. 

Προωστικὸς, propellendi vim habens : ut, προωστικὴ δύγα- 
pac, ipsa vis expultrix. Gal. de diff. symp. 1. 3. 

ἕω, impingo, allido, pulsu aut impulsu. Hesych. 

Συγωθέω, simul detrudo. Herodian. l. 4. Item, contrudo, 
trudendo in unum locum cogo. ut apud Xen. συγώσας τὸν 
καθαρὸν σῖτον. ltem generaliter, cogo, coarcto, compello : 
apud Aristot. de respirat. Item, trudendo conturbo: apud 
Polyb. 1. δ. 

Συνώθασις, et σύνωσις, compulsio, coarctalio. Aristot. 
ibid. 

'Ὑπωθέω, summoveo. Hom, 


ὭὯΜΟΣ 


᾿Ωκιμώδης, εος, ὃ καὶ à, ocimum referens. 
᾿Ωκίμεινος, ex ocimo confectus: ut, ὠκέμεινον μύρον. Diosc. 


1. 1. 6.67. 
Composita. 


* 

᾿Αγεμώκης, ἕος, ὁ καὶ hi, q. d. venti celeritatem habens : 
velox. idem quod ὠκύς. Aristoph. [Av. 698.] (Eurip. 
Pheeniss. Lo 

Τιοδώκης, pedibus celer. Iliad. β', et x'. t Hes. Th. 320.f 
OCT ὄμμα. ZEsch. S. c. Th. 629. Ch. 574. Paleph. 
p. 10. 

Ποδωκεία, et Ionicé, in, 5, pedum pernicitas. Il. β΄, 
Pro eodem dicitur et ποδωκία. X en. [Kumy. cap. 5. $. 27.] 
(rto3oxia. σκελῶν. ZEsch. Eum. 37.) At ποδώκεια adjectivum 
exp. ταχεῖα, fitque à πόδωκυς seu ποδῶκυς. quod idem cum 
ποδώκης. 

Πτερυγῶκυς, et πτερύγωκυς. alis celer. ZEschyl. {πτερυ- 
γωκής. ZEschyl. Prometh. 986. τὸν ἢ οἱωνὸν 
γνώμῃ στομίων εὐθύνων. Schol. ii ere Te 
πτεροῖς ταχύτατον οἰωνὸν “τὸν γρύπα, &c. Schol. β΄, τὸν Τα 
ταῖς vp. γύπα à bwuyifes do ΙΒ v 


'GAENH, wc, ἢ, cubitus, brachium, ulna: idem quod 
πῆχυς, ut scribunt Poll. lib. 9. et Hesych. Eurip. in Pheen. 
᾿Αμφίβαλλε μαστὸν ὠλέναισι ματρός. (m ὀρέξετ᾽ ὠλένην. 
Med. 903. id. Phoniss. 629. Arist. R. 1357. 


Composita. Y 121 


᾿Ακρωλένιον, ov, τὸ, summitas, vel extremitas cubiti. Poll. 
ltem, retis pars quzdam, apud Xenoph. in Cyneg. Item 
t montis : 
Διωλέγ;ος. Arat. ! 
Ἐπωλένιος, qui in ulnis fertur, quem ulnis impositum 
gestamus. Apoll. Rhod. * ; : 
Εὐώλενος, pulchros habens lacertos. Pind. [Pyth. Od; o. 
31. Ὁ δὲ τὰν εὐώλενον ϑρέψατο παῖδα Kugávay, Schol. τὴν 


λευκόσσηχυν.} : 
Λευκώλενος, t$, 5,t candidos habens lacertos. Et - 

dochicé, formosus, seu formosa, Il. &. t Hesiod. Theog. 

913.t - 


Παρωλένγιφς, qui ad brachia seu lacertos est: vicinus 
brachiis seu ulnis : ut, παρωλενίη φαρέτρη. Vocantur σσαρως 
λένια etiam interiores lacertorum tori. Poll.1. 9. — 

ὑὙσωλένιος, pharetrze epithetum. Laért. ("Theoc. i2. 30.) 


"QMIAAA, 7c, 5, ludus, in quo vincit is, qui in eircum-«- 


scriptum cireulam: nucem ita conjecerit, ut ibi maneat, 
nec circumductam lineam exeurrat. $5» Suid. ex 
i , compositum esse ex ἡ ἅμιλλα. : 


᾿ΩΚΕΑΝΟΣΣ, οὔ, ὁ, O. : mare ambiens terrarum or- 
bem, ceteras fundens recipiensque aquas. (1-2* No- 
men habens às τῆς ὠκύτητος, à celeritate, teste Jul. Solino 
polyhistore c. 36.) tClericus ad Hesiod. Theog. 133. a 
Chald:ea voce, quee circulum sonat, deducit, Diaconus ad 
Hesiod. Asp. p. 214. b. ab ὠκέως váci.t. Arist. de mundo, 
“πέλαγος δὲ τὸ μὲν ἔξω τῆς οἰκουμένης, " AvAayroy καλεῖται, καὶ 
᾿Ωκεανὸς, περιῤῥέον ἡμᾶς. Apud Hom. substantivé et adjec- 
tivé usurpatur. Substantivé dicitur. Il. φ΄. μέγα σϑένος 


tprohibere, rejicere. Xen. Ped. p. 159. et (Eurip. 
Med. 624. Soph, CEdip. 'T'yr. 685. pro ἐξορμῶμαι. "Tr. 98. 
1266. Non obtempero. CEdip, 'T'yr. 242. recuso.) 

^ "Ame puse, et" Ameis, repulsio, rejectio. 

'AmuzTi, depulsus, propulsatus, extrusus. Soph. in 
Ajace. 

᾿Απωστικὸς, expellendi vim habens vel repellendi. 

Decomp. ᾿Ανγταπωθέω, vici repello: vel retrudo, re- 
pello. Aristot in probl. sect. 24. 

᾿Αγταπώϑηφσις, et àvrár uz ic, repulsio, renixus, relisio, 

Προσασπωϑθέω, insuper expello, àzs&í». Eccles, 

Συναπωθέω, unà expello, unà repello. 

Βολωσία, dicebatur Lucina, qnoniam partus dolores, qui 
βοελαὶ inant liri et ὠθεῖν credebatur, teste Etym. 

Βοώτης, ov, 6, boum agitator. bubulcus, i. qui bobus arat. 
4| Est et nomen signi coelestis, quod et Arctophylax dici- 
iur: apud Arat. 

Bowrüiw, bobus agitatis arare: vel simpliciter, arare. 
Hesiod. io Erg. Exponitur etiam, boves pascere, apud 
ejus schol. Hesych. ξοωτεῖν Laconibus esse dicit, arare 
sub Orionis occasum. 

Διωθέω, dispello, disjicio. Item, diluo, refello; Dem. 
in Mid. Item, intrudo per, trajicio impellendo et intru- 
dendo; Athen. ]. 5. ltem, detrudo, detarbo, dejicio ; 
Hesych. Item, ejicio, propulso, repello. unde apud Plat. 
in Pub. διῳσάμενοι τὸν ὄχλον, Idem, διωσάμενος τὴν ἀρχὴν, 
repudiato imperio, et à se rejecto. . 

Δίωσις, ἢ, depulsio, deturbatio, propulsio. Aristot. rhet. 
1. Hem, dilatatio cum pulsu, Aristot. probl. sect. 34. 

Διωστὴς, ἦρος, ὁ, chirurgieum instrumentum, quo in 
yulnus immisso, telum expellitur seu extruditur. Paul. 
AEgin. l. 6. c. 88. 

Διωστῆφες, dicentur etiam vectes et phalangs, quibus, 
per annulos impulsu trajectis, arca aliqua vel mensa por- 
tatur, ut Exod. c. 36. 


᾿Ωκεανοῖο. Adjectivé, Od. λ΄, Τὴν δὲ κατ᾽ 'Qataviy ποταμὸν 
φέρε κῦμα ponto. 
Ωκεάνειος, ov, ὁ, O 
᾿Ωκεανίτης, ov, ὃ, idem. 
᾽Ωκεανῖτις, ιδος, ἡ, Oceanitis. 
᾿Ωκεανίνη, ἡ, Oceanine, filia Oceani, Hesiod, in Theog. 
t364.t 


n 


: ut, àxt 


ῥεῦμα. Suid. 


Composita. 


᾿Εξωκεανισϑῆναι, egressum fuisse in Oceanum. 
᾿Εξωκεανισμὸς, οὔ, ὁ, egressio in Oceanum, Ὁ 
Παρωκέανοι, ol, qui ad O: habi i l 
Παρωκεάνιος, idem quod araguxéavoc, Oceani la. Plut. 
Παρωκεανίτης, maritimus, littoralis: vel, qui est ex lit- 
iore Oceani, ἡ : 

παρωκεανιτικὸς, juxta Oceanum, maritimus. Strabo. 


'QKY'2, boc, ὁ, celer, velo, pernix. Od. S. οὐκ àper 
κακὰ ἔργα, κιχάνει τοι βραδὺς ὠκύν. Cum accus. spe apud 
Hom. πόδας ὠκὺς ᾿Αχιλλεύς. Pro fem. ὠχεῖα dicitur et ὠκέα 
metri gratia: ut, ὠκέα Ἶρις. Hesiod. in "Theog. t 266. 780. 
et 269. πτέρυξ, ala.t 1 

Comparat. ὠκύτερος. Superl. ὠκύτατος, Od. θ΄, Pro qui- 
bus dicitur et ὠκίων, et ὥκιστος, 

᾿Ωκύτης, vro;, ^, velocitas, celeritas, pernicitas. in Ax- 
ioch. 

᾿Ωκύνω, accelero, festino. Hesych. 

᾿Ωκέως, celeriter, velociter, citó. Gal. ad Glauc. Pro 


.| eodem usurpatur et nominat. plur. ὠκέα. unde per synco- 


pen fit ὦκα. quod legitur Od, μ΄, et alibi apud Hom. 
Ὥκιστα, celerrime, velocissimé, 

“Ὥχκίμον, ov, τὸ, oci : herba queedam sic appellata à 
celeritate proveniendi, teste Plin, et Varr. Vide Theo- 
phrast, hist, pl. 1. 7. c, 8, Diosc. l. 2. c, 130, et Gal. 8. 
simpl, 


*QMOSZ, ov, δ, humerus: id totum quod in articulatione 
brachii cum omoplata apparet sensibus. Il. & Σείων epn- 
λιάδα μελίην κατὰ δεξιὸν ὥμιον. Tsocr. Φέρων ἐπὶ τῶν ὥμαν, 
humeris impositum bajulans. (Aristoph. R. 8.5. 

ἸΩμαδὸν, et ἀμαδὲς, super humero vel humeris. Hesych. 

'Quá3iy, eidem est τὸ ἐπ᾿ ὥμους. 

᾿Ωμιαῖος, humerarius, humeralis, ut, ἀμιαῖα φλὲψ, Aris- 
tot. ς “Ὁ j 

᾿Ωμίας, ov, ὁ, qui repandis et amplis est humeris : ideo- 
que robustis. Hesychius. - ^ 

"Qao, τὸ, humerulus. Epigr, 


Composita. 


᾿Ακρωμία, ἡ, vel ἀκρώμιον, τὸ, summitas humeri hu- 
meri exterior lae et brachio haerens. Poll [Aris 
tot. de Hist. Anim. lib. 2. cap. 1. ἔχει δὲ xal δ᾽ αφος, 
ἐσὶ τῇ ἀκρωμίᾳ χαίτην, καὶ τὸ ἱππάρδιον ὀνομαζόμενον" 
ἀπὸ δὲ τῆς κεφαλῆς ἐπὶ τὴν lav, λεπτὴν Χε- 
noyh. Is». cap. 1. $.11.] 9| Item metaph. mon vertex; 

Avwgaoc, ὁ καὶ ἡ, humero carens. tre , 

“Ἕξωμος, (80. Xiràw,) Hesychio est tunica servilis. 
*| Aliàs ἔξωμος est, expeditus, humeros nullo indutu ad- 
strictus. , 

᾿Ἐξωμὶς, (Yoc, ἡ, brevis et absque manicis substrieta ἰα- 
nica, eirca humerum desinens, Xen. et Aristoph. in Vesp. 
(Philostr. 1. 3. c. 15.) 
* Ἐξωμίας, ov, ὁ, qui est humeris altis. Luc. in vitarum 
vendit. 4 Exponitur et, exertus. | t 


᾿Εξωμέδιος, cv, ὁ, superhumeralis: vel, ex humeris de- ! 


endens. 
, ᾿Εξωμίζω, humero tenus nudo. Aristoph. in Concion. 
"Esrogale, (3oc, ἡ, superhumerale, i. summa humeri pars, 
que et ἀκρωμία, Eur. in Hec. 4 Exp. et simpliciter, hu- 
merus, apud eundem in Iph, Taur. 4 Est et nomen 
muliebris, teste Poll. 1. 7. et Athen. 1. 13. * Item, in na 
sic dicitur eminens pars, ubi inscriptum est elogium ; apud. 
eundem Athen, ex Archimelo, 
᾿Επωμέδιον, parva epomi 
Ἐπώμιος, humeralis, superhumeralis. Luc. 
Ἐπωμαδὸν, super humeros. Apoll. Arg. l. 1. 
᾿Ἐπωμάδιος, superhumeralis, humeris superimpositus, 
Epigr.  ' 
Rliefeit qui est demissis humeris vel armis, in Hippiatr. 
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Κατωμαδὸν, idem quod κατὰ τὸν Ss. Iiad. 4. Apollon. 
Arg. lib. 2. et apud Synes. 

Κατωμάδιος, qui humeris fertur, vel ex humeris depen- 
det. Epig.l.4. . 

Κατωμίζω, humeris tollo. Hippocr. in l. περὶ ἄρϑρων. 

Κατωμισμὸς, sublatio in humeros. *| Peculiariter chi- 
rüryis sic dicitur modus rep di h i prolapsi, quo 
super summum humerum alterius qui major sit, hominem 
zgrum collocant, ut summo illius humero eger alà sus- 
pendatur. 

Κατωμιστὴς ἵππος, equus ex humeris sessorem excutiens, 
sternax. Hesychius. 1 

Παρωμὲς, superhumerale. Exodi. 28. 

Παχώμιος. De Pachomii regulà videsis Salmasii com- 
mentarium de Usuris. : 

Περιώμιος, qui cireum humeros est, humeris circundatus. 

Συνωμία, compages humerorum vel armorum, qua hume- 
ri committuntur. Ab aliis dicitur esse scapularum contrac- 
tio, qua scapularum discrimen confunditur: in Hippiatr. 

Ὑσερωμία, eminentia bumerorum. Chrysest. 

Ὑασωμιαῖος, subhumeralis, qui sub humero est. Arat. 

Ὑπωμία, q. d. subhumeralis pars. Hippocr. 


'QMO'2, οὗ, ὁ, crudus : proprié de fructibus dicilur, teste 
Arist. meteor. l. 4. Metaphoricé cibis, humoribus, el mor- 
bis tribuitur. Ut Od. μ΄. κρέα δ᾽ ἀμφ᾽ ὀβελοῖς ἐμεμύκει ᾽οπ- 
παλέα τεκαὶ ὠμὰ, carnes assatze et crude. Sic, ὠμὸς ἰχϑὺς, 
apud Athen. lib. 8. et, ὠμὰ ὠὰ, apud eundem lib, 13. Di- 
citur et, ὠμὸν γῆρας, Od. 6. ta ante tempus adveniens : 


itidem ducta metaph. à fructibus, qui ante tempus et crudi 


decerpuntur. 4 Homini etiam tribuitur immiti, duro, ri- 
gido. ltem szvo, inhumano; crudeli: ut Xenoph. Ped. 


4. λέγεται ὠμὸς εἶναι xal ἀγνώμων. (JEsch. Ag. 1054. 
Suppl. 195. Soph. CEdip. Tyr. 848.) 

᾿Ωμῶς, crudeliter, δον ὃ." 

"Ωμότης, wroc, à, cruditas. Aristot. meteor. ]. 4. | Item, 
crudelitas, szevitia. Isocr. in panath. t Xen. Pzed.l. 4. p. 
106. e.t 

"Evouoc, ὁ καὶ à, (comp.) cui cruditatis aliquid adhuc in- 
est: crudiusculus, acerbus : ut, ἔνωμκος καρπός. Diosc. ld. 


᾿ΩΝΕΌΜΑΙ, εὔμαι, F. ἤσομαι, emo, mercor, Mercurius 
apud Lue. in vitarum vendit. βίον ἀνδρικὸν στωλῶ, βίον ápiz- 

«rov καὶ γενικὸν, βίον ἐλεύϑερον. τίς ὠγήσεται ; Interdum pretium, 
quo emimus, in dativo ponitur, interdum in genitivo: ac 
tum exp. etiam, impelro, comparo, obtineo. In dat. apud 
Greg. ἄνησαι τῷ ϑανάτῳ τὴν σωτηρίαν, morte salutem redime. 
Cum genit. Demosth. Phil. 8. χρημάτων ὠνεῖσ'ϑαι παρ᾽ οὐδε- 
γὺς οὐδέν. $6 ἐωνημένος, qui emit. Aristoph. Pl. 7.$ 4 Dicitur 
et passive aliquid ὠνεῖσιϑαι, emi, ut apud Xen. ἐωνήϑη Y 
ἔρια. Legitur et activum ὠνεῖν, exposilum, vendere, frui : 
npud Hesych. 4 Est et ἐξωνοῦμαι, redimo. Τἄχϑιστα τοῖς 
φιλτάτοις ἀνούμεϑα, invisam maxime rem re carissimà redi- 
mimus. Arislot. polit.]. 5. 1-5» Quidam ab ὄνος originem 
habere censent: ut πωλέω à πῶλος, quód in pecoribus et 
jumentis veterum divitie et cia copsis 
CPhilostr. l. 3. c. 31.) E 

"Qaa, τὸ, res empta. Appian. 

' *Qyngic, 5, emptio : interdum et, redemptio. Expon. et, 
venditio, mancipatio. Hesych. Pro eodem dicitur et ài, 
(sicut βοὴ pro βόησις) apud Plat. de leg. et Plut. in Alcib. 

᾿Ωγητὴς, o2, ὃ, emptor. (Soph. CEdip. Tyr. 1144.) Lnc. 
in vit. aucl. Xen. et Iszeus. 

᾿Ωνητικὸς, οὔ, ὃ, propensus ad emendum. 

᾿Ωνητὸς, οὔ, ὃ, emptus, pretio comparatus: ut, ἀγητὴ μή- 
71e, Od. ξ΄. 1tem, emptitius, qui emi potest: vel, venalis. 

Isocr, ad Nicocl. Chrysost. de sacerdot. 

᾿Ωνητιάω, ὥ, empturio, emere cupio. Suid. 
"Qwo, οὐ, ὃ καὶ à, emptoribus expositus, v apud 


"n 
ent. 


(745. ) 


Βοώνητος, bove seu bovis pretio emptus. Hesych. 

Axa sync, qui decimas redimit. Poll. l. 6. c. 31. 

Δηρκοσιώνης, vilis, plebeius : quasi € populari faece emp- 
tus. apud Suid. 

Δημοσιώνιον, ov, τὸ, proventus publicus, Plut. in polit. 
pracept. 

Δυσώνης, difficilis emptor, i. qui morosus est in emendo, 
et plus semper de pretio indicato detrahere vult, quàm 
sequum sit. Athen. l. 6. 

Δυσωνέω, seu δυσωνοῦμιαι, difficilem me przbeo in emen- 
do, noloque tantum dare, quantum petitur. Poll. ex Plat. 
com. et Nic. epig. 1. 3. 

᾿Ἐξωνέομαι, redimo. Aristot. cecon. 2. χρημάτων ἐξεω- 
γοῦντο τοὺς συνειλημι μένους. Ttem passivé, redimor: apud 
Greg. A 

Ἐξώνησις, redemptio, vel licitatio. in Pand. 

Ἐπσώνιον, τὸ, tributum, quod pro aliquà re emptà pendi- 
tur. Poll. 1. 7. 

Εὔωνος, qui boni pretii est, qui vili pretio emi potest. 
Dem. pro cor. 

Εὐώνως, bono seu vili pretio. 

Εὐωνία, vile pretium, vilitas mercium. Poll. 1, 7. 

Εὐωνίζω, vilis pretii rem facio. 

Decomp. ᾿Ατσευωνίζω, idem quod εὐωνίζω. Luc. 

᾿Ἐσευωνίζω, idem. Plat. in Cic.  ' 

Θεατρώνης, ov, ὁ, theatri magisler, qui theatram con- 
duxit. "Theophr. 1 

Θητώνιον, pretium quo mercenarius conducitur. Suid. 

Ἱππώνης, equorum emplor, qui equariam mercaturam 
exercet. 

Ἱππωνία, equorum emptio. Xen. 

Ἱππωνέω, equos emo: apud eundem de re equ. 

Νεώνητος, nuper emptus. Aristoph. in Plut. [769. Equit. 
2. Schol. τὸν νεωστὶ ἠγορασμένον. Vide Steph. Thes. iv. 
500. D.] 

'o P ὕ ᾿» leg i F 

um leg i 
᾿οσπριωνία, ipsum τῶν bc area. 

᾿οψώνης, cu, ὃ, opsonator, qui opsonia coémit: vel opso- 
niis coémendis deditus. Aristoph. in Tagenistis. 

᾿οψωνία, ἡ, opsonii coémptio, opsonatus. Plut. in Lyc. 
Athen. l. 4. 

᾿οψώνιον, τὸ, opsonium, id quod ab opsonatore emitur. 
«| Sepe accipitur pro annona, quz militibus in singulos 
menses dabatur pro stipendio seu salario. Polyb. et Greg. 

᾿οψωνιάζω, stipendia prebeo. *[ Exponitur etiam, alo: 
unde apud Dion. Halic. l. 9. ἐκ τῶν ἀλλοτρίων ὀψωνιαζόμε- 
vot χεημάτων, dicuntur qui ex alienis aluntur p ii 

᾿Οψωνιασμὸς, annona, stipendium. Polyb. l. 5. 

᾿οψωνέω, opsonia coémo, op . Aristoph. in Vesp. 
Plut. Symp. 7. probl. 3. cum accus. ἡ 

᾿οψωνητικὸς, idem cum ὀψώνης. «| Ttem, opsoniorum co- 
Dy xge i peritus: unde, τέχνη ὀψωνητικὴ, apud Athen. 

. 6. 

Decomp. Nagolevíe, clàm opsonia coémo, Aristoph. 
in Conc. 

Παροψώνημα, opsonium, quód extrà et clàm ὁ foro com- 
paratum est et coémptum. Metaphoricé eo usus ZEschyl. 
in Agam. [1455. ἐμοὶ δ᾽ ἐπήγαγεν Εὐνῆς παροψώνημα τῆς 
ἐμῆς χλιδῆς. Schol. τὴν ἐκ περιουσίας τρυφήν.} 

᾿Ὑαοψωγέω, in opsonii &mendis decipi 
Acharn. 

Σιτώνης, fr ti emptor, émendz prefectus. 
Greg. 

Σιτωνία, frumenti emptio, seu publi 
coémendz. Dion. Halic. 1. 7. Pro eodem dicitur et συτώνη. 

Σιτωγέω, frumentum , seu, rei fr i» curan- 
de praefectus sum. 

ded ^ 


4 ᾿ 


, cui est mu- 


Idem in 


Herodian. l. 1. 


Plut. Luc. et Synes. Item, qui emitur, vel emi potest. 
AEschin. in Ctesiph. αἵματός ἔστιν ἡ ἀρετὴ ἀνία. Hinc, τὰ 
&wa,res venales, apud Demost. et Athen, tet Xen. Pzd. 
1. 2.3.4 

"Qvo, v, ὃ, pretium quod emptor persolvit venditori 
pro re quam emit, Od. &. Il. φ΄. £Theoc. Id. 1. 58.£ ὅ In- 
terdum accipitur et pro emptione: αἱ exp. Od. 6, ἐπείγετε 
δ᾽ dyoy ὁ Daley. 


Composita. 


Αἰξωνεὺς, &vc, ὃ, caprarum emptor. Suid. 
ἱΑλώνητος, ou, ὁ καὶ 5, sale emptus, mancipium, quoniam 
"Thraces olim mancipia sale emebant. Eust. et Suid. 

: ᾿Αντωνέομιαι, liceor adversus alium : certatim emo, obla- 
tionem alterius augeo. Lys. [Xenoph. CEconom. cap. 20. 
$. 26. xai ἀπσεδίδοτο νὴ Δί", —— ἀλλὰ ἄλλον τοι εὐθὺς ἀντεω- 
γεῖτο ἀργὸν, διὰ τὴν φιλεργίαν. 

᾿Αργυρώνητος, emptus argento vel pecunià.. Eurip. in Alc. 
(JEsch. Ag. 958.) [Demosth. de Feed. Alex. ἢ πεισθέντας 
ys δουλεύειν ἀντὶ τῶν ἀργυρωνήτων. Herodot. Hist. lib. 4. cap. 
79. οἵδε εἰσὶ Σκύθαι ἐγγενέες" οὗτοι γάρ εἰσι Si ὕοντες τοὺς 


τελώνης, 4. d. tributorum seu vectigalium emptor: vec- 
tigalium redemptor, publicanus. Plut. in lib. περὶ πολυ- 
"xy. (Philostr. l. ... c. 20.) 4 Pro eodem dicitur et 
τέλων, ὠος, ὃ, 

Τελωνικὸς, ad publicanum seu publicanos pertinens. 

Τελώγιον, τὸ, locus in quo sedent publicani, publicano- 
n MN apud Matth. et Marc. utitur et Pisides apud 

uid. 

Τελωνία, seu τελωνεία, vecligalium redemptura, vel vec- 
tigalis exactio. Poll. 

Τελωνέω, vectigalia redimo, "f Item, vectigal exigo. 
4 Significat et generaliter, quzstui habeo, apud Basil. in 
ep. ad Liban. 

τΤελωγοῦμαι, à me exigitur vectigal aut tributum, tribu- 
tum solvo. Maccab. l. 1. c. 13. 

Decomp. ᾿Αρχιτελώνης, publicanorum princeps. Lucze 19. 

᾿Ατελώνητος, ὁ xal, pro quo aut eujus nomine vectigal 
non pensum est aut non penditur. . 

Παρατελωγέω, exp. adversus publicanorum jura aliquid 
committo. 

Χαλκώ 


ἂν αὐτὸς ὁ βασιλεὺς κελεύσῃ, ἀργυρώνητοι δὲ οὔκ εἰσί σφι 8ε- 
ἐάπουτες.} 
᾿Αρχώγης, qui prest emptionibus, Etymol. 
Βιώγης, qui ad victum seu vitam necessaria emit, Suid. 
Boris, ov, ὃ, boum emptor: Dem. in Mid, 


τος, emptus zre; vel simpliciter, emptus. He- 
sych. 

Χρυσώνητος, auro emptus. Athen. ]. 5. 

Χρυσωνέω, aurum emo: numisma aureum argento .per- 
muto. Isocr. in Trapez. 


9D 


μα, apud eundem. 


ΩΡΑ 


"goN, (per » cum : subscripto,) ου, τὸ, superior doiiiüs 
pars. Eust. và μετέωρα τῶν οἰκηῤιάτων, ᾧα καλοῦσιν οἱ Λάκε- 
δαιμόνιοι. Pro da dicitur etiam eia, apud Athen. 1. 1. 

Ὑσερῶος, ov, ὁ, (comp.) qui in summa acdium parte est. 
Ut, ὑπερῶος ϑάλαμος. Plut. in Pelopida. Et, ὑστερῶον οἴκη- 
Pro quo interdum absolute dicitur 
ὑπερῶον, nt apud Aristoph. in Pluto. Plut. symp. 1. ( An- 
tiph. Orat. l. p. 20.) 

Ὑπερῷα, sive ὑπερώη, lonicé dicitur palatum, quonjam 
summum in ore locum occupat. Il. χ΄. Plut. de aud. 
poém. Gal. l. 1. ad Glauc. 

Ὑπερώϊος, etiam legitur, pro ὑπερῷος, Apud Athen. 1. 2. 
Et, ὑπερώϊον pro ὑπερῷον, Od. 6. 1]. β'. 

Ὑσσερωϊόϑεν, ex summa sedium parte, Od. &. 


- 


"'QO'N, οὔ, τὸ, ovum : tam piscium et serpentium, quàm 
avium. Athen. de perdice mare, τὰ ὠὰ τῆς ϑηλείας συντρί- 
Ba, ἵνα ἀπολαύῃ τῶν ἀφροδισίων. Idem de polypo, τὰ ὠὰ 
τίκτει βοτρυδόν. Apud eundem ]. 11. dicitur et, ὠὸν χρυσοῦν. 
57 Etym. derivari scribit aragà τὸ οἷον, solum ; quoniam 
solum pariatur. 

᾿Ὡάριον, τὸ, q. d. ovulum. Athen. 1. 2. 

"Qi, idem quod ὠὸν, apud eundem ibidem. 

"Qs, pro eodem, ibid. ex Epicharmo. 

᾿Ὠώδης, εος, ὃ xal ὃ, ovi speciem gerens. 

Ἐπωάζω, (comp.) ovis incubo. Athen]. 9. et 7... 

Ἐπωασμὸς, et bwrXaci;, incubatio, incubitus. Aristot. 
hist. an. 1. 6. 

᾿Ἐπωαστικὸς, qui incubare solet ovis: apud eundem. 


'QO' n, et, "Qm 9m, sunt acclamationes nauticz, apud 
Aristoph. in Ran. et Avibus. - 


ὭΡΑ, ac, 5, tempus, ut dicitur tempus anni. 1]. β΄. “Ὧρη 


ἐν εἰαρινῇ, ὅτε δὴ γλάγος ἄγγεα δεύει. "Thuc. lib. 7. τῆς τε ὥρας, 


τοῦ ἐνιαυτοῦ ταύτης οὔσης, ἐν ἡ ἀσϑενοῦσι ἄνθρωποι μάλιστα, 


4 Interdum dicitur dé certo anni tempore. Ut de vere, 
apud Hom. et Aristoph. t Nub. 1004. ἦρος ὥρα. Item de 
tempore quo exoritur canicula, quod est dierum feré qua- 
draginta, stas, teste Galen. Hinc, ὧξαι, αἱ, quatuor anni 
temporum genii, ipsaque tempora. ll. í.et Sj. | Item, 
ὥρα, tempus : in generali significatione. Ut Od. λ΄. "Qgx 
μὲν πολέων μύϑων, ὥρη δὲ καὶ ὕτσνου. — Sic, ὥρα ἀρίστου, apud 
Xen. Hell. 1. tPzd. 1. 4. 13. et 28.: 4 Item, hora, 
pars vicesima quarta diei naturalis. Epigr. lib. 2. — Dici- 
tar et sumi pro ipsa die, apud Gal. τῶν κατὰ 7óz. l. 7. c. 2. 
4 Item, tempus etatis florentis, flos et vigor setatis. Unde 
apud Luc. oi ἐν ὥρᾳ παῖδες. Flut. υἱῷ yàp αὐτοῦ συνοικεῖν ὥραν 
εἶχεν ἡ Κορνηλία, perfectam etatem. —'€| Item, pulchritudo, 
venustas ; proprie talis, qualis est in flore zetatis, seu quam 
ipse flos affert: vel, coloris bonitas cum gratia, qualis ἐν 
τοῖς ὡραίοις fruclibus elucet: apud Xenoph. in symp. et 
Athen. “4 Hine ὧραι dici putantur dez pulchritudinis, 
apud Hesyeh. in Erg. In hac signif. communiter scribi 
ὥρα, Att. antem ὥρα, annotat Eust. 1"O6a;, anni partes 
quatuor. Hesiod. Theog. 58. V. ibi Clericus qui τὸ “Ὥρα 
deducit ab Phanica voce, quz lucere significat.t ( JEsch. 
S. c. Th. 541. Eurip. Pheniss. 741. Aristoph. R. 383. 
Soph. CEdip. Tyr. Athan. V. S. Ant. 494. Theoc. κά. 40.) 

ἱωραῖος, ov, ὁ, tempestivus. Ut, ἄροτος ὡραῖος, apud He- 
siod. in Erg. Sie, ὡραῖοι χειμκῶνες, apud Theoph. Dicitur 
et aliquis ὡραῖος ποιεῖν τι, quum tempestive id facit. Sic 
apud Hesiod. in Erg. jubetur Perses ὡραῖος γυναῖκα ἄγεσ- 
Sai, tempestivé uxorem ducere. Sic et apud Plutarch. 
in Apophth. ὡραῖος ἀπσέϑανε, tempestivam mortem obiit. 
4 Adol tes aut puelle ὡραῖοι aut ὡραῖαι dicuntur, cüm 
sunt zetale matura conjugio : apud Xen. in symp. Inter- 
dum tamen additur genit. γάμου, ut apud eundem Ped. 4. 
et genit. ἀνδρὸς, apud Athen. l. 12. *| Item, ὡραῖος, qui 
formà venustà est et decorà : ut, ὡραῖαι ἑταῖραι, apud Ather, 
lib. 13. tformosus. Theoc. 1d. i. 109. 4 Dicuntur et 
fructus quidam ὡραῖοι, qui colliguntur ea anni parte, quae 
peculiariter ὥρα nominatur, i. sstas. Gal. de alim. facul. 
testate collectus. Sic βίος. Hesiod. op. et Di. v. 31. V. 
ibi Grevius.t (Eurip. Phoeniss. 930. Aristoph. R. 397. 
Philostr. l. 3. c. 26.) 

Ὡραίως, tempestive, Hippocr. aphor.1. 3. 

ΩὩραιότης, wroc, 3, tempestivitas, maturitas. * Interdum 
et, pulchritudo, decor formz. [ Xenoph. C(Econom. cap. 7. 
Τὰ γὰρ καλά τε κἀγαθὰ, ἐγὼ ἔφην, οὐ διὰ τὰς ὡραιότητας, 
ἀλλὰ διὰ τὰς ἀρετὰς εἰς τὸν βίον τοῖς ἀνθρώποις ἐπαύξεται.] 

“Ωραιόω, ὥ, decoro, venusto, venustatem concilio. tW, 
Grevius ad Hesiod. Theog. 963.t 

*Qpaitw, idem. 

ΩὩραΐζομαι, excolo seu exorno me: vel, exornor, de- 
core conspicuus fio. Greg. et Athen. 

'Ωραϊσμὸς, οὔ, ὁ, decoratio ad venustatem forme osten- 
tandam. Plut. in lib. de solert. anim. "| In oratione sic 
metaph. dicitur, cüm lenocinio quodam et fuco exornatur, 
ut venustior et decentior esse videatur: apud eundem in 
Fabio et Hermog. 

*Qeixic, οὔ, ὃ, tempestivus. 4 Item, florens setate : ideo- 
que venuslà et decenti formà pi Aristoph. in 
Acharn. 

'Ωρικῶς, venuste, lepidé, scité. Idem in Plut, 


*?e 


ΩΡΑ 


Ὥριμος, ὃ καὶ ἡ, itidem tempestivus, maturus. Athen. 1, 7. 

“Ὥριος, οὐ, ὃ, idem. Ut, ὥριον ἔργον, Hesiod, in Erg. Sic 
Odyss. £. φέρει δέ κεν ὥρια «σάντα, omnia tempestivé profert. 
4 Interdum exp. qui stato solennique anni tempore fieri 
solet: ut apud Synes. ep. 148. 4 Interdum exp. matu- 
rus : ut, ἀπτάργμκατα ὥρια, apnd Nazianz. 

"Qa, τὰ, pro fruclibus. Bion. 

“Ωριαίνω, idem quod ὡραΐζω, unde, ὡριαίνομαι, idem quod 
ὡραΐζομαι, apud. Athen. lib. 13. 

"Qpia, ἡ, maturitas, item, venustas, pulchritudo. Epigr. 

"Qeivc, tempestivé. Ilem, venusté, eleganter. Suid. 

ἱΩριαῖος, qui est unius horz, hore spatium zequans: ut, 
ὡριαῖα διαστήματα. Ptolem. 

Qe, οὐ, ὁ, annus, Hesych. et Suid. Item generaliter, 
tempus : apud Hippocr. in secunda prarfat, περὶ &zaqufivov. 
᾿:ρέω, exp. χρονίζω. Erotian. in lex. Hippocr. 
Composita. 

᾿Ανϑωραΐξομαι, vicissim decorem ostento. Greg. he ho- 
mine. 

"Avugoc, ov, ὁ καὶ ἡ, intempestivus. [Herodot. Hist. lib. 
2. $. 79. ἔφασαν δέ μιν (sc. Αἴγον) Αἰγύπτιοι τοῦ πρώτου βα- 
σιλεύσαντος Αἰγύπτου παῖδα μεουνογενέα γενέσϑαι" ἀπσοϑανόντα 
δ᾽ αὐτὸν ἄνωρον, ϑρήνοισι τούτοισι ὑπ᾽ Alyvarziay τιμηϑῆναι. 
€ Item immatarus, praecox. 

Ανωρία, b, intempestivitas, importunitas. [Herodot. 
Hist, lib. 8. $. 113. ἔδοξε γὰρ Μαρδονίῳ, ἅμα μὲν προπσέμ- 
ψαι βασιλῆα, ἅμα δὲ ἀνωξίη εἶναι τοῦ ἔτεος πολεμέειν.} 

Αὐθωρὸν, eüdem horà, eode ito. Hesych. 

αὐθωρὶ, eüdem horà. idem quod abSwpiy. Plut. 

, Arp, idem quod ἄνωρος, qui non suo tempore fit. Ut, 
ἄωρος ϑάνατος, apud Plut. in consol. ad Apoll. Apud eun- 
dem in symp. sept. sap. ἄωρος ἥκει, exp. intempestive ve- 
nit. 4 Significat etiam, immatarus : ut, ἄωρος πρὸς γάμον, 
apud eundem in Lyc. 4 Item, invenustus, informis. 
Xenoph. 4| Vide et in compositis ab "Opa; i. cura. 

Awpía, intempestivum t Aristoph. in Acharn. 

$« Expoauitur etiam, deformitas. 

;Avd, intempestivà. Athen. l. 12. (Theoc. κδ΄. 38.) 

, Avpioc, idem quod ἄωρος. Et metaphorice, durus, agres- 
tis; Hesych. 

Decomp. Τιαναώριος, ὁ καὶ $, omnino intempestivus. 'Ta- 
lem Homerus vocat eum, qui przeoci fato et immatura 
morte periturus est, ideoque infelix est : ut Il. d. 

Τεισάωρος, ter intempestivus, i. admodum intempesti- 
vus. Efigr. 
dues novennis, qui novem annorum est, Il. c", et 

(X. 

á ZA tempestivus. 4 Exponitur et, in vigore consti- 
utus. 

᾿Ενωραΐζομαι, idem quod ἐγκαλλωπίζομαι, placeo mihi, et 
ostento me in. Luc. 

, Ἕξαρος, qui et quee. justum et legitimum tempus exces- 
sit. Vir et mulier ἔξωρος dicitur, qui vel quee jam natu 
grandior est: exoletus, vetula : ut, ἔξωρος γραῦς, apud Luc. 
de saerif, t'E£zpa, telati suce non convenientia. Soph, El. 
620, ibi Camerar.t ( Philostr. 1-3. c. 4.) 

Ἐξωραίζομαι, exorno me, et venustiorem reddo. Hesych. 

Εὔωρος, idem cum ἔνωρος, tempestivus: ut εὔωρος γάμος, 

, apud Soph. in Eride. 

ὃ ᾿Εφώριος, exp. tempestivus. item maturus, Etym, 

Ἡμειώριον, ou, τὸ, semiliora. Apoc. c. 8. 

Καθωραΐζομαι, exp. glorior. 

Μινυώριος, qui brevis est temporis : fluxus, caducus. με- 
γυνϑάδιος. 

Οὐδενόσωρος, exp. qui ne uno quidem momento darat. 
f Vide et incomp. ex Ὥρα οὔτ. - 

4.6} qui suis horis redit. Aratus. (JEsch, Suppl. 


Πάρωρος, idem cum ἄωρος, intempestivus, Theophr. de 
' caus. pl. 1. 5. 

Πρόωρος, qui justam legitimumque tempus przvenit, prz- 
maturus, praecox : ut, πρόωρος μοῖρα, in Epigr. 

TIgseioe, idem. Nonn. 

᾿Ὑπέρωρος, qui excessit tempus legitimum, exoletus, 
apud ZEschin. in epist. 

no (sc. χρόνος,) exp. mille annorum tempus, Ly- 
cophr. 


ΩΡΑ, ac, 5, (cum tenui,) cura. Hesiod. in Erg. "ex 
γάρ τ᾽ ὀλίγη πέλεται νεικέων τ΄ ἀγορέων τε, Q τινι μὴ βίος ἔνδον 
ἐπηνταγὸς κατάκειται. Suid. ex. ZEliano, ἀνδρὶ ἐπιόρκῳ καὶ τὰ 
Sia ἐν μηδεμιᾷ ὥρᾳ τιϑεμένῳ, homini divina nihil curanti; 

᾿Ωεξέω, &, curo, curam gero. Interdum et, custodio. He- 
sych. et Galen. in lex. Hippocr. quod ad Οὖρος, custos, 
pertinet, . 

- ᾿Ωρίσσω, οἵ ᾽Ωρίζω, idem : apud Hesych. 
᾿Ωρακιάω, curis nimiis fect ido. Aristoph. in 


- Ran. ἀλλ᾽ ἀρακρῶ. ᾿Αλλ᾽ olov πρὸς τὴν καρδίαν μου σπογγίαν. 
Sic et apud eundem in Pace, 


Composita: quorum etiam nonnulla cum compositis ez οὖρος, 
custos, collocata sunt. 


"Awpos, eu, 6 καὶ ^, curam non gerens, negligens. € Item, 
qui dilicuMtar custodiri potest : ut exp. Odyss, μ΄, 4 Ex- 


᾿ 


( 746 ) 


ponitur et, οὗ «πολλὴ φροντὶς, ab Eustath. (ex à intens.) 
«| Vide et in comp. ex "Qa, et ex Οὖρος, custos. 

᾿Αωρέω, non curo, negligo. Hesych. 

Tlayáweos, diem) quem omnino nulla dignamur cura. 
ZEschyl. in Prom. 


[p Ἐγχεσίμωρος, quidam dici volunt, quasi ὁ ἐγχέων ὥραν 


ἔχων, i. φροντίδα. 4“ Vide etin comp. ex Μόρος in Μείρω, el 
ex Μωρός. 

Εὔωρος, malé curatus, neglectus, per antiphrasin. Suid. 
ex Euphr. 4 Exponitur et activé, qui non curat, negli- 
gens. Hesych. 

Εὐωρία, 5, negligentia, incuria. apud eosdem. ἡ 

Εὐωριάζω, negligo, non curo. Hesych. ex Soph. 

Εὐωρέω, idem : apud eundem. ; ; 

᾿Ἐξωριάζω, idem quod εὐωριάζω. /Eschyl. in Prom. Ἔξ- 
ὡριάζειν γὰρ λόγους πατρὸς, βαρὺ, negligere patris dicta, 
grave fuerit. 5 

᾿Ἰόμωρος, secundum quosdam dicitur ὁ τῶν ἰῶν ὥραν ἔχων, 
cui.sagittz; eurz sunt, teste Eust. 1]. ξ, 4 Vide et 
comp. ex Mógoc in Μείρω. — — 

Κηπωρὸς, hortulanus, olitor: horli curam habens vel ge- 
rens. 

᾿ολίγωρος, qui aliquid parum curat, negligens, incuriosus. 
Isocr. Panath. Aristot. rhet. 3. 

᾿᾽ολιγώρως, negligenter, contemptim. Dem. in Xen. 

- Ολιγωρία, 5, negligentia, incuria : vel, neglectus, con- 
temptus. Aristot. Thuc. Plut. &c. 8A 

᾿ολιγωρέω, parvam curam habeo,negligo, contemno. Isocr. 
in Paneg. οὐ yàg ὠλιγώρουν τῶν κοινῶν. ( Athan. V. S. Ant.) 

[[Ολιγώρησις. Themist. Orat. X. pag. 136. 10. Ed. Hard. 
τεὺς μὲν yàg ἐκ τῆς περὶ τὰς φρουρὰς ὄλι ς ἐπεπιστεύ- 
κεισαν οἱ πολέμιοι mpi 

Decomp. ᾿Εξολιγωρέω, prorsus negligo et contemno. 

Κατολιγωρέω, idem.. Polyb. c 

Παρολιγωρέω, susque deque habeo. Polyb. [lib. 4.] g«s- 
γαλείως παρολιγωρεῖσθαι, insigniter contemni, [Plat. Epi- 
nom. εἰρῆσϑαι τὸ, Θεῶν εἶναι πάντα πλέα" καὶ μηδέποτε λήϑη 
μηδὲ ἀμελείᾳ τῶν κρειττόνων ἡμᾶς παρωλιγωρῆσϑαι.} 

Οὐδενόσωρος, nulla cura dignus, minimé curandus. Il. $'. 
*| Vide et in comp. ex "Qa, tempus. 

Πολυωρέω, multa cura dignor, magnam curam gero. 
JEschin. in Timocr. Laért. in Antisth. 4 Exponitur et, 
honoro, in honore et pretio habeo. *| Item laute et aceu- 
raié accipio. : 

Πολυωρητικὸς, οὔ, ó, multam curam gerens, solicitus. 
Plot. in Problemat. Rom. | 

Πολυωρία, 5, multa cura. vel, ratio et observatio, Suid. 
ex JElian. : 


"QPI'QN, ὠνος, ὃ, Orion: signum coeleste ; apud Pro- 
clum de Sphzra. 4 At, ὡρίων, (cum. aspiratione,) nomen 
avis, apud JElian. 


'QPY'Q, seu ὠρύομκαι, ululo. Proprié de canibus dici- 
tur, lupis et leonibus, propter fi ingemiscentibus, 
aut alio ex dolore ejulatui similem vocem edentibus. 
Apoll. Arg. 4. (de leone ;) ὃς ῥά τ᾽ ἀν᾽ ὕλην Xówoputy Uv με- 
ϑέστων ρύεται. Luc. in dial. Char. et Merc. ἀκούσῃ τῶν κυ- 
γῶν μετ᾽ ὀλίγον ὠρυομένων οἴκτιστον ἐπ᾿ ἐμοί, Dicuntur et 
lupi quendam cum ejulatu deplorare: ut apud Theocr. 
Idyll. 1. $71.f Τῆνον μὰν Sec, τῆνον λύκοι ὠρύσαντο. (de. 
tigribus, Philost. 1. 3. c. 14.)  Metaphoricé de liomine 
dicitar, erumpente in ejulatus, similes canum luporumque 
ululatibus, et leonum rugitibus. Hesych. 

᾿Ωρύωμα, τὸ, rugitus. Ezech. 19. 

᾿Ωρυϑιμὸς, οὔ, ὁ, ululatus : vel rugitus, "Theocr. Idyll. 26. 

᾿Ωρυγὴ, 5, idem. Plut. de deo Socr. qu l. 13. 

᾿Ωρυδὸν, cum ululatu. Nic. in Alexiph. 

Ωρυες, à quibusd inari dicuntur fere, — Unde in 
Ovo Simmie Rhod. Alyssa μὲν Κὠμφιμάτριος ὠδὶς ᾿Αγνᾶς 
ἀηδόνος, ὠρύων δ᾽ ἄγριος. 


Composita. 


᾿Αγωρύομκαι, magno cum ululatu exelamo, Interdum, 
graviter ejulo ac lamentor. 
^ , 1, 


φύω, seu ἐπσωρύομαι, ululo, infremo. Epigr. 


'Qz, particula varios habens usus, 4 Frequentissimé 
est adverbium similitudinis, ut, sicut, velut. Luc. ὡς dero, 
ut putabat. ὡς εἰκὸς, ut par est. t ὡς ἄξιον ὄντα θαυμάζεσθαι 
στὸν ἄνδρα. Xen, Peed. 1. 1. 4. Postponitur. Hes. Th. 863.f 
Sepe adhibetur comparationibus, eique subjungitur οὕτω, 
vel ὥς cum accentu : ut Il. π΄. ó. et alibi passim. 4 At, 
ὥς, ὡς, est, tam, quàm. Plat. Χαρᾶς yàg οὐδὲν ὡς yónjaóv le- 
τιν ὡς χάρις. quasi, οὕτως, ὡς, €| Item, ὡς, tanquam, quasi, 
perinde, ac si, 4 Interdum significat, οὕτω, ita, sic. In 
qua signif. scribitur potiüs ὡς cum accentu. — Ut, ὡς φάτο, 
passim apud Hom. Sic, à; dpa φωνήσας, &c. Dicitur et 
de proportione. Ut apud Aristot. de hist. an. 1, 8. ὡς xa- 
τὰ μέγεθος, proportione magnitudinis. Sic apud Thuc. 1. 
3. ὡς πρὸς τὸ μέγεϑος τῆς στόλεως, pro magnitudine urbis. 
Et cum nomine comparativi gradus : μείζων ἢ ὡς κατὰ ἄν- 
Seomroy, major quàm pro humana statura, Et cum prowpo- 
sitione πρός. Luc. τυφλὸς ὁ Λογκεὺς ἐκεῖνος ὡς πρὸς ἐμὲ, si 
mecum comparatur. Sic Xen, Ped, 1, ἰδιώτας ὄντας ὡς 


nz 
" ^ 

«τὸς ἡμᾶς ἀγωνίσασϑαι, si nobiscum comparentur, € Ex- 

ponitur etiam, feré, fermé, propemodum, circiter. —Hero-- 
dian. ἀπέκρινε τοῦ στρατοῦ ὡς πέντε μυριάδας. "Thuc. ὡς πεν- 

τήκοντα. 4 Apud Sophocl. in Ajace. ως ἐστιν ἀνδρὸς τοῦδε 

τἄργα, ταῦτά σοι, exp. ὄντως et ἀληϑῶς, certé, revera. quasi 

pro οὕτως. 4 Interdum est adverbium temporis, siguifi- 

cans, ut, i, postquam, simul atque. Il. $'. 'Ως εἶδον τὸν 
ἄριστον, &c. Aristoph. in Plut. ὡς ἡμῖν παρήγγειλε καϑεύ- 

δεῖν, Et cum infinit. Plato, εὐθὺς οὖν ὡς ἰδεῖν τὸν ᾿Αγάθανα. 

Demosth. ὡς δὲ ἀκοῦσαι τοὺς παρόντας. Interdum gemina- 

tur. Theocr. Idyll. 2. X' ὡς ἴδον, ὡς ἐμιάνην, ὥς μεὺ περὶ ϑυ- 

μὸς ἰάφϑη Δειλαίας. Swpé ponitur cum τάχιστα : ut ὡς 

τάχιστα, simul atque, quum'primüm, apud Euripid. in 

Hecuba, et ZEschin. de legat. perperam obita. Ἵ Apud 

Hom. Od. É Ἤσθιε δ᾽ ὡς ὅτ᾽ ἀοιδὸς ἐνὶ μεγάροισιν ἄειδεν." 
Eust. exp. ἕως ὅτε, donec. ἅ Interdum indicat causam 

em, poniturque pro ἵνα vel 9z»c, ut. Cum 

Tl. 4. δόλῳ δ᾽ ἂρ ἔθελγεν ᾿Απόλλων, ἱῶς αἰεὶ ἔλποιτο "o 
Sai ποσὶν οἷσιν. Herodian, 1. 1. ὡς ἄν τις at ita - 

rim. Cum conjunet. Soph. Κόμειζε νῦν μοι “παῖδα τὸν 1j 


ὡς ἴδω. Cum infini. ὡς εἰπεῖν, ut ita dicam, vel, propé ὦ 


dixerim. Plut. symp. lib. 4. οὐδὲν γὰρ, ὡς εἰπεῖν, 

ἐστι, [Item pro ὥστε, ita ut, a ut. Paus. ἀν So ; 
« e pro bi á— Od. á. *Qc ἀπόλοιτο καὶ ἄλλος, τς 
τοιαῦτά γε ῥέζοι.. Sic et apud Synes. Dicitur l&c- 
εἴϑε. ut apud Luc. ὡς εἴϑε t ἐξεμέσαι δυνατὸν v. πα / 
ὡς ὥφελες, Tl. y. | Item, ὡς, quàm." Cum adverbio su- 
perl. gr. ut apud Xen. t Ped, 1. 3. p. 73. a.t ὡς ἐδύνατο, 
τάχιστα, quàm celerrime potuit. Cum nomine itidem su- 
perl. gr. ut apud eundem, ἵνα ὁ βίος αὐτοῖν ὡς βέλτισχος 9. 
Cum ὅτι, sequente itidem superlativo. ut, ὡς ὅτι βέχτιστόν, 
apud Plat, 4“ Sepe subjungitur adverbio θαυμαστῶς sive 
ϑαυμασίως. Plat. in Phedone, voy δὲ ϑιόμωνως GU ἄθλιος 
idu Demosth, ϑαυμαστῶς ὡς ἐλυπήθην. Interdum et 
adverbio ὑπερφυῶς. Plat, in Symp. ὑπερφυῶς ὡς miri- 
foi leior. Idem im Phedose, Pha μὲν ἄν i ᾿βούλο- 
μαι, 4 Cum adverbio ἑτέρως, item ἀληϑῶς, vacat. Nam, 
ὡς ἑτέρως, apud Demosth. pro cor. idem est quod ἑτέρως, 
aliter. Sio, ὡς ἀληθῶς, veró, apud Plat. de rep. 1.1. 
t Aristoph. Nub. 209.1. € Interdum admirationi adhibe- 
tur: ut Latiné quàm. Aristoph.in Pluto, fver. 1. "Qc 
ἀργαλέον πρᾶγμ᾽ ἐστὶν, ὦ “Ζεῦ, καὶ Θεοὶ Δοῦλον γεγέσθαι «σαρα- 
φρονοῦντος δεσπότου, quum. molesta res, vel quàm dura res 
est aut acerba. Luc. in dialogo Jovis et Ganymedis, 
ὡς ἀφελὴς ὁ «σαῖς ἐστι xal ἁπηλοϊκὸς, καὶ αὐτὸ δὴ τοῦτο «σαῖς 
ἔτι. 4 Pen pro ὅτι, quód. Plut.in Lyc, Ἐπαμῤειγώνδαν, 
εἰπεῖν λέγουσιν, ὡς τὸ τοιοῦτον ἄριστον οὗ χι 

Epaminondam dixisse ferunt, hujusmodi prandium nou 
admittere proditionem. Sic et apud Herodot. in Melp.' 
et Demosth. Philip. 1. t$ic Aristoph. Nub. 1335. Xen. 
Ped. 1. 3. p. 65.t Dicitur et ὡς ὅτι. ut apud Xen. in 
Hell. εἰσσὼν τῷ Φάρακι ὡς ὅτι ὀκνοίη μκή. tecum inf. Ped. 
1.2, 40. ἀ. 4 Kem, nam, quippe, quandoquidem, ἐπεί." 
Luc. ὡς vov γε xal et ἐλεῶ, τελέως ἤδε in. ) , nam 
nune quidem te miseror, ut bacchari ccepisti. "Thuc. l. 
1. ὡς οὐκέτι ἐνδέχεται. — Idem l. 2, ὡς οἵτινες mele τὰς ξυμ- 
φορὰς γνώμη μὲν ἥκιστα λυποῦνται, &c. — "| Item pro evpog,- 
vel εἰς, ad. Od. ε΄. 'Qc αἰεὶ τὸν ὁμοῖον ἄγει Stc ὡς τὸν Qus 
Xen. apom, 2. συγεληλύϑασιν ὡς ἐμέ. t Xen. Ped. 1. 
3. 22. (ἐπὶ vel παρὰ intelligitur.t «{ Jungitur etiam va- 
riis particulis vacantibus. Ut, ὡς ἄρα, in admiratione, 
Od. ὅ. 'Qc οὖν, postquam, Paus. 'ῶς δ᾽ αὕτως, similiter, 
itidem. Od.(. t Hesiod, Th. 600.} Apud Xem. seribi- 
tur et divisim, ὡς δ᾽ αὕτως, et conjunctim, ὡσαύτως. Ubi 
dicit, ὡσαύτως δὲ λοχαγῷ τὸν λόχον, ὡς δ᾽ αὕτως ὡς 
δ᾽ αὕτως δὲ ἑκάστω τῶν ἄλλων ἀρχόντων. ὁ ὡς μὴ, πο. Χοπ, 
Pad. 1, 9. 8. οἱ 1. 4. 17, ὡς ἂν, quasi. 1. 4. 23. ὥς xt δύ- 
wai, quantum posses. Hesiod. Asp. 191.} 4 Sunt et ali: 
particule cum quib. ὡς cohwret. Ut infra. exp. 
λίαν. JEsch. Pers. 188. 251. Ag. 623. 920. 1245. 1667. 
Ch. 378. ὡς τί μ᾽ ἱστορεῖς τόδε; Eurip. Phoeniss. 591. 
949. Cum Particip. Accus. post Verbum pro Infinit, 
Soph. El. .... item cum Particip. Nom. post Verbum 
pro Futuro. interdum omittitur. Cum Particip. 
Aoc. Aristot. Art. Poét. c, 3. Cum. τοσοῦτον, Soph. Tr. 
1133. 1199, 1258. CEdip. Tyr. 333. 1138. 1196. 1242, 
1315. 1367. 1446. Aristoph. R. 1223. Cum Indicat. 
1980. Theoc. ἡ. 88. 90.) 

"Q8, velut, tanquam, quasi. Apud Hesiod. in A 
Αἴματι φοινικόεις ὡσεὶ ζωοὺς ἐναρίζων. Sic. Od. p. Od. 
ὡσεί τε κατὰ ῥόον, quidam exp. u secundum undas, 

Theoc. κέ. 163.) Huic particule respondet ὡς, tan 

Saepe etiam ponitur ὡσεὶ pro, circiter, ferme, apud Xen, 
Sic et apud Lucam c. 22. itidemque cap. 1. et 3. 4 Dis- 
junctim. quoque multis in locis scribitur. * Pro ὡσεὶ di- 
AME toco purto o; wi σον ἃ prad. 

Ωσανεὶ, interjec , apu ut. de " 
anim, «f Ἀντὶ πόνο, dD'on particulas divisa invenitur. 
Ut apud Aristot, de mundo, ὡς ἂν εἰ λέγομεν, tanquam. si 
dicamus. : 

Ὥσσερ, ut, sicut, quemadmodum. cui sepe subjungitur 
οὕτω, t Xen. Ped. 1, 2. 10,t vel xal, t Xen. Ped. 1. 4, 
3.t aut aliquid tale. € Item, veluti, quasi, tanquam, apud 
Thucyd. Isocr. et alios. t Xen. Ῥιεὰ, 1, 4. p. 89. c.t 
4 Siwpe etiam jungitur aliis particulis vacantibus, vel di- 
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visim vel conjunctim. ut, ὥσπερ οὖν, vel ὡσπεροῦν, idem 
quod Sz«zsp. sic, ἂν si, vel ὡσπερανεί, ἡ ὥσπερ εἰ, 


Aristoph. Nub. 1361.t (Soph. CEdip. Tyr. 1184. ὡσπερεί, 
Ash, Ag. 1998. 1494. Ch. 751.) d 

"Qc, ut, ila ut, adeó ut. Cum infinit. t Xen, Pzd. 
1. 1. 5.t Plut. in Themist. λέγεται οὕτω. κατάφορος πρὸς δό- 
ξαν εἶναι, ὥστε νέος ὧν ἔτι σύννους δρᾶσϑαι τὰ πολλὰ πρὸς ἑαυ- 
τῷ, καὶ τὰς γύκτας ἀγρυπνεῖν, fertur adeó amori glorie de- 
dilus fuisse, ut, &c. 7Eschin. de falsa leg. τοιαῦτα ἐρεῖν ἔφη 
ὁ Δημοσθένης, ὥστε ἀποῤῥάψειν τὸ στόμα τοῦ Φιλίππου. 
f Cum Imperativo. Xen. Ῥαά. 1, 8, 15. Cum optativo. 
1.3. p. 82. a.f 4 Aliquando exp. ut quidem. Plato, 
ἡμεῖς γὰρ ἔτι γέοι, ὥστε τοσοῦτον πρᾶγμια διελέσθαι, nos enim 
adhuc juvenes sumus, ut quidem est tantae rei explicatio 
et judicium. 4 Przcedente comparativo cum particula ἢ, 
exp. ut. βαρύτερον φορτίον à ὥστε δύνασθαι φέρειν, gravius 
onus quàm ut ferre possim. Cum Iudicativo, Attice, 
Aristoph. in Nub. t 830.t Σὺ δ᾽ εἰς τοσοῦτο τῶν μανιῶν ἐλή- 
λυϑας, Ὥστ᾽ ἀνδράσιν πείϑεις χολῶσιν. Sic εἰ apud Thuc. 
Isocr. Demosth. Xen. et alios. «| Item, ὥστε, quamobrem, 
itaque. Plato in Timzo, ὥστε, ὡς ἔσος εἰπεῖν, οὐκ ἴσασι χρό- 
γον ὄγτα τὰς τούτων πλάνας, itaque nesciunt, hos siderum er- 
rores id ipsum esse quod rité dicitur tempus. Ἵ Item, 
ὥστε, pro ὡς, ut, significatione similitudinis, apud Apol- 
lon. itidemque Il. γ΄. sequente ὡς, i. sic. (Ὥστε cum Pret. 
Indic. ut. ὥσθ᾽ οὔποτ᾽ Αἴανθ᾽ οἵδ᾽ ἀτιμήσουσ᾽ ἔτι. Ita ut nop 
amplius Ajacem sint contumeliis affecturi. Soph. Aj. 98. 
V. JEsch. Pers. 244. post ἐχρήσας, ib. 278. Eurip. Phoe- 
niss. 1553. Aristoph. R. 1121. Soph. 'Tr. cum Infin. pro 
Quantum. 1237. CEdip. Tyr. 1065. Aristoph. R. 893. 

Τὼς pro ὥς, i. οὕτως, sic, ita. Iliad y. Τὼς δέ σ᾽ ἀπεχ.- 
ϑήρω, ὡς νῦν ἔκπαγλ᾽ ἐφίλησα. ἘΠ apud Soph. τὼς αὐτοσφα- 
γεῖς ὀλοίατο. 4 Item, τὼς Doricé pro τούς. 

Καθὼς, idem quod ὡς, ut, velut, sicut. Aristot. de mundo. 
Item, postquam, quum : Act. c. 7. 

Ἕως, et poé&ticé εἴως, idem quod ὡς (ex quo factum esse 
per Atticum literze à pleonasmum, tradit Eust. sicut ἐὰν ex 
&,) id est, ὅπως. Ut Od. τ΄. ἀρώμενος ἕως ἵκοιο Γῆρας, precans 
ut pervenires ad senectutem. tem, donec, usquedum, 
tantisperdum, quoad, quamdiu. Il. 5. ᾿Αλλ᾽ ἀναχασσάμενος 
νῆχον πάλιν, ἕως ἐσῆλθον "Ee ποταμόν. Od. μ΄. Οἱ δὲ ἕως μὲν 
σῖτον ἔχον, καὶ οἶνον ἐρυϑρὸν, Τόφρα βοῶν ἀπέχοντο, quam diu 
habuerunt frumentum-et vinum, tam diu ab esu boum ab- 
stinuerunt. Plutarch. in Lyc. ἕως ἐπάνεισιν £x Δελφῶν αὐτὸς, 
οὐδὲν ἀλλάσσειν, quoad ipse ex Delphis reverterit. De- 
mosth. Olynth. 1. ἕως ἐστὶ καιρὸς, ἀντιλαξέσθε τῶν πραγμά- 
7w» Cum optativo. ut apud Aristoph. ἕως ἀφίκοιτο, donec 

ervenerit. Cum subjunct. Herodot. νῦν γὰρ ἄν τι ἐπιδέξαιο 
ἔργον, ἕως νέος ἧς, quandiu es juvenis. Matth. c. δ, οὐ μὴ 
ἐξέλϑης ἐκεῖθεν, ἕως ἂν ἀποδῶς τὸν ἔσχατον κοδράντην, usque 
dum reddideris. Marci c. 6. ἕως αὑτὸς ἀπολύη τὸν ὄχλον, 
dum dimitteret turbam, vel dimisisset. Matth. 10: οὐ μὴ 
τελέσητε τὰς πόλεις τοῦ Ἰσραὴλ, ἕως ἂν ἔλϑη ὁ υἱὸς ποῦ ἀνθρώ- 
Tov, exp. non obieritis urbes Israelis, quin venerit filius 
hominis. t Xen. Ped..1. 6. 10.} 4 Interdum ἕως sigui- 
ficat, interim, ad tempus aliquod. Odyss. μ΄. Οἱ δ᾽ ἤτοι 
εἴως μὲν ἐὐχνήμιδας ᾿Αχαιοὺς "Ogvvoy ἔνδον ἐόντες ἀμεύνεσθαι 
rte νηῶν. ubi Eust. ἕως exp. τέως. item, πρὸς τὸ σταρόν. 
4“ Ἕως interdum adjunctam habet aliquam particulam 
tempus significantem. Ὅι, ἕως ὅτε, pro ἕως, donec, quoad, 
apud Xen. Pzd. 5. Ἕως πότε; interrogativé sumitur, us- 
quedum? quousque? szpé apud Evangelistas. Dicitur et, 
ἕως, νῦν, ek, ἕως ἄρτι, apud eosdem, q. d. usque nunc. t ἕως 
ἔτι. Xen. Ped. 1. 6.9.t Et, ἕως σήμερον, apud Paulum. 
Et cum adverbiis loci. Ut, ἕως ὦδε, apud Luc. ἕως ἔξω τῆς 
φόλεως, apud eundem.  Jungitur etiam aliis adverbiis. 
Cum ἄνω et κάτω, cum ἔσω, apud eosdem Evang. Et cum 
preposit. εἰς, apud Polyb. 1. 3. ἕως εἰς τὸν χάρακα, usque 
ad vallum. ἅ Genitivo quoque jungitur. Qui interdum 
vacat. Ut, ἕως οὗ, pro ἕως, frequens in Novo Test. Sic et 
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apud Herodot. ἕως οὗ ἀπέδειξαν. Dicitur et, ἕως ὅτου, pro, 
ἕως οὗ, itidem in Novo "l'est. i. donec usquedum, quous- 
que: interdum et pro, quandiu, sive tantisper dum. Le- 
gitur et apud Demosthen. ἕως ὅτου κομισαίμεθα τὰ ἡμέτερα 
αὐτῶν, ἱ. donec. Dicitur et, ἕως τίνος ; quousque? et, ἕως 
τινὸς, usque ad aliquod tempus. et, ἕως τούτου, huc usque, 
Luc. 29. Apud Aristot. veró de anim. l. 9. ἕως τούτου 
προέρχεται, ἕως ἂν μυκτὴρ ὑπερέχῃ αὐτοῦ, eatenus mergitur, 
quat ejus pr is extat. Dicitur et, ἕως τῆς σήμερον 
ἡμέρας, usque in hodiernum diem. et ἕως τοῦ vov, apud 
Matth. et Marc. et, ἕως ὥρας ἐννάτης, apud Matth. Marc. et 
Luc. Item, ἕως τῆς τελευτῆς Ἡρώδου, usque ad mortem 
Herodis, Matth. 2. Item, ἕως τῆς ὀφρύος τοῦ ὄρους, Luc. 4. 
ἕως τοῦ οὐρανοῦ, usque ad coel «| Ἕως, aurora, vide in Ἠώς, 

Τέως, tam diu : cui respondet ἕως, quam diu. Luc, in 
Alcyone, ἀδυνατώτερόν ἐστι τέως ἕως ἂν ὦσιν ἀνεσειστήμονες, 
tam diu quam diu fuerint imperiti : vel, tantisper dum 
fuerint imperiti. 
xal τὰ αἰδοῖα ἐκτὸς εἶχον, xal ἐγέννων, xal ἔτωυτον, oUx. εἰς ἀλ- 
λήλους, ἀλλ᾽ εἰς τὴν γῆν. Ἵ Exponitur etiam, interim. 
Odyss. &, ὁ δὴ τέως μεὲν ἐνὶ μεγάροις Φυλάκοιο Δεσμῷ ἐν ἀργα- 
λέω, δέδετο, κρατέρ᾽ ἄλγεα πάσχων. Ex Demosth. τέως ἔτι, 
interim etiam. Ex Phalaride. τέως τοῦ παρόντος, ad hunc 
usque diem. (Aristoph. R. 1020. Luc. Prometh. in Verb. 
p.15.) t Poét. τείως. Apollon. Arg. 1. 359.t 

Eicoxe, ἕως ἄν. donec. 1], γ΄. 409.) 


᾿ὮΦΕΛΕΊΏ, ὥ, F. fco, juvo, prosum : idem cum ὀφέλλω. 
t7wà εἴς τι, juvare aliquem vel prodesse alicui ad quid. 
Xen. Pzd. 1. 3. p. 85. a. Aristoph. Nub. 577. ὠφελούσαις 
τὴν πόλιν. ὠφελῶσί τι τὸν χορὸν ἐκ τῶν δικαίων. 1114. et 1414. 
Xen. Ped. 1. 4. 92δ.} ἘΦ. A quo et originem traxisse 
creditur. Plat. epist. 7. ἀλλήλους εἰς τὰ μεγίστα ὠφελεῖν. 
Luc. in Ánach. ἐκείνην ἔσῃ τὰ μέγιστα ὠφεληκὼς, maximum 
in eam beneficium contuleris. Cum dat. apud Aristot. 
rhet. 1. et Dioscorid. (Eurip. Phoeniss. 321.) 

᾿Ωφελέομαι, οὔμαι, juvor, fructum et utilitatem capio. 
Thucydid. et Xenoph. t Cyri Pediz l. 1, 1. 2. et.1. 2. 43. 
d. πρός τι. ἵ 

᾿Ωφέλημα, τὸ, adjumentum, emolumentum. 

᾿Ωφέλησις, 5, utilitas, emolumentum. Soph. 
. ᾿Ωφελήσιμος, ὃ καὶ $, utilis, quo juvari possumus, Idem 
in Ajace. : 

᾿Ωφέλεια, 5, utilitas, emolumentum. Plat. polit. 1. et in 
Tim. t Xen. Ped. 6. p. 159. a.t Item, adjumentum, aux- 
ilium : ut, ὠφέλειαν πέμπειν, Thuc. 1. 1. Pro eodem po- 
€ticé dicitur ὠφελίη, sive ὠφελία. ut in Epigr. 

᾿Ωφέλιμος, ὃ xal 5, utilis, adjumentum et emolumentum 
afferens. ὁ ὠφέλειαν éemroiy. Plat. polit. 1. τὸ αὐτῆς ὠφέ- 
λιμον «παρασκευάζει. t Xen. Peed. 6. p. 162. c.f 

᾿Ωφελίμως, utiliter, cum commodo et emolumento: 
Diosc. : 


Composita. 


᾿Αντωφελέω, 2, vicissim adjuvo: unde, ἀντωφελεῖσϑαι, 
apud Xen. [Memorab. lib. 2. cap. 8. $. 3. cui addas, cap, 
10. Á 3. αἰσχύνοιτο δ᾽ ἂν, εἰ ὠφελούμενος ὑπό σου, μὴ ἀντω- 
φελοίη σε. Κύρ. πιαιδ. lib. 1. τὸ δ᾽ ἔχοντα δύναμιν, ἣ ἐστι μὲν 
φίλους εὖ ποιοῦγτα ἀντωφελεῖσθαι, &c. 

᾿Αγωφέλητος, non adjutus, nullo commodo affectus. Soph. 
Item, inutilis. Xen. Pzed. 1. t6. 11.t (ZEsch. Ch. 750.) 
[Soph. El. 1249. οἴμοι τάλαινα, τῆς ἐμῆς πσάλαι τροφῆς ᾿Ανω- 
φελήτου, ὅζο. Schol. ματαίας. be? οὐδεμίᾳ γὰρ ὠφελείᾳ ταύ- 
τὴν ἐποίησα" ἤγουν, οὐδεμίας ὠφελείας ἀπήλαυσα παρ᾽ αὐτῆς. 
Antig. 656. ὅστις δ᾽ ἀνωφέλητα φυτεύει τέκνα, Τί τόνδ᾽ ἂν εἴποις 
ἄλλο πλὴν αὑτῷ πόνους Φῦσαι, πολλὴν δὲ τοῖσιν ἔχθροισῖν γέλων; 
1978. ἄνολβα. Schol. ἀνωφέλητα.} 

᾿Αγωφέλεια, contrarium τῆς ὠφελείας. Laért. 

᾿Αγωφελὴς, ἔος, ὁ καὶ 5, inutilis. Plat. in Crat. [Aristot, 


4 Τέως, antea. Plato in symp. τέως yàg 
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de Moribus. lib. 1. cap. 1. ἔτι δὲ τοῖς πσάθεσιν ἀκολουθητικὸς 
ὧν, ματαίως ἀκούσεται καὶ ἀνωφελῶς. 

᾿Ανωφελῶς, inutiliter, nullo commodo. 

᾿Απωφελέω, juvo, prosum : idem quod ὠφελέω. Max.Tyr. 

Βιωφελὴς, vitze utilis, vitzee humane usibus idoneus : uti- 
tur Gell. 1. 1. cap. 22. 

Δημωφελὴς, populo utilis, Philo de v. M. 1. 3. et apud 
Synes. ; 

Δημκωφελέω, populo prosum. 

᾿Ἐπωφελέω, insuper juvo seu prosum. Aristoph. in Nub. 

᾿Ἐπωφέλημα, utilitas. Soph. [Philoct. 280.] 

᾿Εσσωφελὴς, utilis. Ἶ 

᾿Ἐπωφέλεια, utilitas. Basil. 

᾿ἘἘσωφέλιμος, idem quod ἐπωφελής. Pythag. in Carm. 

Κατωφελὴς, idem. 

Κοινωφελὴς, communem afferens utilitatem. Suid, ( Esch, 
Eum. 988. P 

Κοινωφελία, communis utilitas. 

Κοινωφέλικος idem. quod κοινωφελής. 

Μεγαλωφελὴς, maximam utilitatem afferens, multze frugis. 
Plut. i 

Οἰκωφελὴς, domui seu familiz utilis. "Theocr. Idyll. 29. 

Οἰκωφελῶς, cum utilitate totius familie. Dion. 

οΟἰκωφελία, frugalitas toti familie utilitalem afferens : 
Od. ξ΄. o 

S EORR valde utilis, multam utilitatem afferens. 
[Aristot. Eth. Nicom. lib. 1. cap. 3. pag. 7. 4. Ed. Oxon. 
τοῖς δὲ κατὰ λόγον τὰς ὀρέξεις ποιουμένοις καὶ πράττουσι, πολυω- 
φελὲς ἂν εἴη τὸ πσερὶ τούτων εἰδέναι. Xenoph. Ἱππαρχ. lib. 1. 
cap. 1. ὁ. 1. σαυτῷ δὲ καὶ φίλοις, καὶ τῇ πόλει προσφιλέσ- 
τατα, καὶ εὐκλεέστατα, καὶ πολυωφελέστατα.} 

[Πολυωφελῶς. Aristoph. Thesm. 311.] 

Προσωφελέω, insuper prosum et commodo : vel, adjuvo, 
auxilium affero. Eurip. 

Προσωφέλημα, subsidium, auxilium. Eurip. (Med. 612.) 

Προσωφέλησις, auxilium, Soph. [Philoct. 1440. Τίνα πεο- 
σωφέλησιν ἔρξεις.} ; 

Συνωφελέω, &, unà prosum seu adjuvo. Xen. in CEcon. 


'QXPO'S, οὗ, ὃ, pallidus. Athen. lib. 2. χρῶμα δ᾽ ἀσίτων 
ἡμῶν γίνεται ὠχρόν. Luc. in Hermot. ὠχρὸν ἀεὶ ὑπὸ φροντί- 
δων, καὶ τὸ σῶμα καταλελυκότα. 

Ὦχρος, ov, ὃ, pallor, palliditas. Iliad. γι, 4 Sic dicitur 
et legumen quoddam, Latiuis ervilia, apud. Aristot. hist. 
anim. 1. 9. c. 40. et Theophr. de caus. pl. 1. 4. c. 3. 

"Qa, ?, coloris quoddam genus à pallore denomina- 
tum. Galen. comm. 9. in 1. Hipp. de victus ratione in 
morb. acut. 

᾿᾽Ωχρότης, "roc, 5i, palliditas, pallor. Plut. de orac. Pyth. 

"Qoxplac, ov, 6, pallidus: dicitur tantüm de homine, cujus 
facies pallet, et velut ochra videtur esse profusa. Aristot. 
in predicam. qualitatis. 

᾿Ωχρειάω, ὥ, palleo, pallore perfusus sum. Athen. 1. 5. 
Item pallesco, pallore perfundor. Aristot. eth. 4. c. 8. 
(Aristoph. R. 3097) 

᾿Ωχρίασις, pallor: vel τὸ pallescere. Plat. symp. 3. 
probl. 6. 

"Qxgáv, idem quod ὠχριάω. Od. λ΄. 

᾿Ωχραίνω, pallefacio, pallidum reddo. Nic. in Alexiph. 

"Qxgóv, idem significare putatur quod ἀχραίνω. apud Suid. 

ῶχρωμα, pallor, palliditas corpori alicui inducta: 

Composita. 

Ἔνωχρος, ὁ καὶ ἡ, in quo pallor est: pallidum colorem in 
se habens, 

Ἔξωχρος, prepallidus, admodum pallidus. 

Κατωχριάω, perpalleo, perpallesco, admodum pallidus fio. 

Κατωχράω, idem. in Epigr. 

Πάρωχρος, ad pallidum colorem vergens. 

Ὕπωχρος, subpallidus, quadantenus pallidus, Galen. 
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ALTERIUS QUIDEM, 


PUA-N C. HALIS.6ALLbEA 
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ALTERIUS VERO; PROPRII FILII, BENE COMPRECATUS 


JACOBUS ZUINGERUS, 


" PASCHALI SUO; 


Εὐῤδαιμονέστατα διάγειν. 


ΤΕ appello, Clarissime Vir, cum FrLros nostros debebam. Sed quando illi, in morem bené natorum à nostro 
pendent ore, quod Meo occino, id tu, me interprete, Tuo. Ait Philosophus, λόγον μόνον ἄνϑρωπος ἔχει τῶν ζώων. 
Quid ergó mirum, si preclara hac nota à bestiis distet in ipsa quoque infantia puer, cujus linguam à sollicitis matri- 
bus formari, ut articulatim, distincteque vocem edat? Id veró etiam in Literarum curriculo in usu venit. Ut rerum 
omnium postliminio reminiscatur, quee Platonis non spernenda sententia est, ductore opus habet, cujus monitis rec- 
tam viam ingrediatur. At solis nutibus nequicquam id fiet, ni sermonis precepta singula, observanda indigitárint. 
Jam quia Grecorum jactis fundamentis, quicquid humanee est vel divine scientie, jure debetur: illorum certé ser- 
monis cognitio tàm necessaria est, ut qui aliàs loquelee defectu non homo putari queat, Greci sermonis inscitia, non 
Sciens habendus sit. Id non nescivit decus literarie tuc;e Gallie, Gulielmus Budeus.  ZEtate grandior Greecas 
didicit literas : et quod commendat stupendum ingenium hominis, quantumvis ὀψιμαθὴς, in Greeciam, viam, vel αὐτοδί- 
δακτος invenit: maximoque hono τῶν ἐπιγενομένων, inoffensam eam et facilem patefecit. Scilicet is Censorii Catonis 
exemplum secutus est, qui senex Grec? didicisse, à Plutarcho traditur. At ipsa jam Greeca lingua copia verborum 
diflluit, quam componendorum festivitas ita restinguit, ut pro concisa minimeque redundante habeatur. Est tamen 
preeter ambigua vocum significata, tàm varia dialectorum idiotismis, ut nisi hac parte discentium infirmitas sublevetur, 
nimio satius difficilem impeditamque se objiciat. Heic ergó mihi, vel opera duntaxat subcisiva, desudandum existi- 
mavi, et uno quasi obtutu, quee notanda varietas esset, non magis exacta, quam cuivis obvia methodo, regulis et cano- 
nibus feré perpetuis edocendum. — Non fui subveritüs, eandem proprietatem, diversis id locis poscentibus, identidem 
ingeminare. Communis quidem regula, ad plura se extendens, compendio servit: sed damnosa obscuritas est, quam 
secum vehit, usumque prseceptorum et impeditum et inutilem discentibus reddit. Quod si jam opere curceque pre- 
cium est; quod feci, quibus id verius, quàm Nostris fecisse videbor? Nostris, inquam, ea in setate constitutis, qua 
similes variegatis Psittacis, maturi judicii penuriam, Latini, Greci, Hebraici sermonis oblectamento compensent : 
eb liberius subinde ad RERUM notitiam, cujus ambitu vitee humane beatitas inclusa est, provehendi. Memor sum 
nostree juventutis, quam magnam partem in Italia egimus. . Ibi tum, Venetiis imprimis occasionem quotidiani con- 
victus Graecorum sollicité petebamus : ea nimirum cupiti sermonis usum sine majore labore facilem nobis compara- 
turi. Sed nulla fuit, aed] omnes barbare, non Greecé loquerentur : vel si fuit peregrinis nobis minus secura, tutave 
putabatur. Viximus interea vita, studiisque unanimes. Ego candore tuo delectatus, unicé gaudebam, ingenuitatem 
meam ita probari tibi, ut voluntas utriusque communis esset, quodque vellet alter, alter non nollet. Italiam universam 
"secat yenit plantarum sarcinas, que tum istius philosophematis nostra cupido.erat, humeris gestavimus, queeque 
iterarim peregrinationis prima est utilitas, doctos, quos licuit, Antonium Musam Ferarie, Mercurialem, Aldroan- 
dum, Tagliacotium, Costeum Bononie: Andream Baccium Rome; Portam Neapoli, viros ad invidiam preeclaros 
omnes : binos idem solertes Pharmacopeeos, Ferdinandum Imperatum Neapoli, Joannem Ponam Veron:e, qui rerum 
naturalium accurata notitia in omnium ore versabantur, nobis conciliavimus. Adjuti nimirum virtute et doctrina veré 
illustris Jo. Vincentii Pinelli, bonorum omnium communis amici, tum Herculis Saxonis, medici et Philosophi pere 
legantis, amborum Patavii Antenoris viventium. Ita peregrinati sumus. Quod eà libentiüs hac occasione publice 
profiteor, qua nostram: prolem ad mutui amoris fraternum adfectum, paterne adolescentie exemplo, éorundemque 
studiorum communitate invitandam duxi. Ut ergo tu mecum quantumvis absens jugiter es: sic hoc literarice amicitice 
communi nexu Theodoros quoque nostros devincio: ut ubi ubi fuerint memores dicti Homerici : 

Ξείνοι ἀλλήλων πατρώϊοι εὐχόμεϑ᾽ εἶναι, Parentum vestigiis innutriti, discant se mutuó amare. Uterque Theodori 
Zuingeri, quem nemo non magni inter mortales cestimavit unquam, fert nomen. Utinam, utinam quod tuum pariter 
votum est, omine nominis, et Deo servire et proximo prodesse, τετραγόνου δίκην ex animo conetur uterque. Qua 
bona spe jam finem facturus, tibi Meum ita commendo, ut mihi Tuus perpetuo alterius filii loco futurus sit. Optimé 
vale. Basilee, 16 Novemb. 1605. 


CONT κα 


ATTicORUM et lIonum 
. antiquitüs eadem fuit 


τ qui remansére, avito 


sermonis proprietas et 
Attica Europe Io- 
nie pars. Crescente 
veró multitudine pos- 
iea quam misse in 
Asiam colonie, Io- 
num appellationem 

usurpassent, ceteri, 


Atticorum nomine re- 
tento, vernacülam su- 
am magno studio ex- 
coluerunt, opeque 

praeclarorum ingenio- 
rum, Lysiz, Platonis, 
Aristotelis, /Eschinis, 
Isocratis, Xenophon- 
tis, Demosthenis, Aris- 4 
tophanis, et aliorum 
longé lateque propa- 
gárunt, ut recté dixe- 
rit Fabius, Venerem, 
Atticis concessam, ne 
Grzcos quidem in alio 
genere lingue obtinu- 
isse. Horum ergo dia- 
lectum, vel sermonis 
genus, ea methodo, 
qua discentibus faci- 
lis, docentibus perop- 
porluna futura est, 
considerabimus, et os- 
tendemus primüm ge- | 
neralissima divisione, 
quaenam obtineat pe- 
euliaria, ratione tum 


[ Significationis. Hoc 


ἱ. offert in 


DIALECTUS ATTIC A. 


enim unius et ejus- 
dem dictionis apud 


tribuunt illi 


( Articulorum. Quis enim communiter 
βου αν 


sit usus prepositivi ὁ, non ignoratur. Attici tamen at- 
inis interrogativi et infiniti zz: ut, apud Demosthenem, 


τοῦ χάριν ταῦτα λέγω, pro τινὸς χάριν. Τὸ etiam pro τοῦτο usurpant, ut εἰ τόγε, οἱ ὅγε, pro 
οὗτος. Compositivum etiam ὅδε pro οὗτος" τόδε pro τοῦτο: et extra compositionem ὁ δὲ, pro 
οὗτος δέ. Pari ratione postpositivuim ὃς, pro pronomine οὗτος : ut, apud Platonem, 73 ὃς, pro 


ἔφη δὲ οὗτος. 


Nam: IL 
»: PW 
coraci similis: Attice, hom 


ἠδ᾽ i dialecto est providus: Atticé figulus. ἴωτος, avicula nycti- 
o simplex, fatuus. "Ogvs, avicula quzevis: Attice gallina. Τέχνη 


ars: Att. ars mechanica. Μάμμη, avia: Att. mater. Γραμματεῖον, libellus, tabella : A tt. 
locus, in quo pecunize reponuntur. Ῥυσὺὸς, sordes : Att. cera sigillaris. "Aev, urbs: Atticé 
Athenz. Μουσικὴ, ars musica: Att. ars quavis. Ἰδίως διδασκάλους λέγουσιν, ait Etymologus, 
ol "Aerial, τοὺς ποιητὰς τῶν διϑυράμιβων, f τῶν κωμῳδιῶν, ἢ τῶν τραγῳδιῶν. 


diversas gentes non- 
nunquam diversa 
est. Attici ergo prze- 


Pr inum. Οὗτος pro ἐγὼ ab Atticis usurpari testis est Schol. Aristophanis. 


Verborum. Ait 
4 4. d 


Suidas ξαστάζειν, Atticis non esse ἄραι, portare, sed rem aliquam manu con- 


ter usum- 
caeterorum Greeco- 
rum aliam significa- 
tionem tribuunt par- 
tibus orationis : 
quod nonnullis ex- 
emplis docebimus, 


Vocis seu dictionis, 
quatenus ea, cum 
ore formatur, tum 


bitur. De hac latis- 
simus est dicendi 
campus, in quo, ne 
multitudine dicen- 
dorum obruamur, 
distincté notanda 
est varietas, quz se 


linearibus notis sid : 


Ar 


Ew ἐξάστασε καὶ ἴδε 


dus ejus explorare : ut, apud Homer. Odyss. φ'. v. 405. Αὐτίκ᾽ ἐπεὶ μέγα τό- 


πάντα.  Annotat Aristophanis scholiastes in Pluto χολᾷν Atticis sigui- 


ficare, furere, p«afvscSa1: communiter autem ϑυμοῦσϑαι, irasci. Θέλω, volo: Att. δύναμαι, 
possum : ut, apud Platonem, τὰ χωρία οὐδέν μ᾽ ἐϑέλει διδάσκειν. Θαυμάζειν, admirari: Att. 
mercedem dare. Ἰδεῖν τίνα, videre aliquem. Att. colloqui cum aliquo. Καλοῦμαν, voco: Att. 


iu jus voco. 


Adverbiorum. Οὐδὲν μᾶλλον, nihil magis, apud "Thucydidem, Atticorum scriptorum princi- 
pem, idem est, quod simplex oj. Scholiastes Thucydidis illud οὐδὲν μᾶλλον reddit per οὐδόλως. 
Οὐ yàg ἀλλὰ, non enim, vel, sed non, Alticé pro καὶ γὰρ dici Aristophanis schol. habet, 
Ita ἧττον minus, Atticé significat οὐδαμεῶς, nequaquam. 


Conjunctionum. Δὲ, communiter, vero: Attice significat δὴ, sané, item ἀλλὰ, sed, yàp, enim, 
xal, et, ut annotat Thucyd. enarrator, Attice etiam significat idem quod ἔτι, adhuc. ᾿Αλλὰ 
communiter sed, hortando utuntur Attici, ut Corinthus scribit. 'Qc pro ἐς et πρός. 


Prepositionum. Ἐν utuntur. Atticé 


pro εἷς : 


ut ἐν τοῖς ἀποστόλοις ἐμβὰς, pro εἰς τοὺς ἀποστόλους, 


Εἰς pro ἐν: ut, εἰς οἶκον εἶναι, pro ἐν οἴκω. Ὑπὸ pro πρό: αἱ, ὑπόθεσις pro πρόθεσις. ᾿Επὶ pro 


|. κατά. 


. [ Una Nen 


dictione. 
H»c enim 
apud Atti- 
cos vel 


4 


( Omninà diversa està 


Ex parte tantum : aliquot literis trans- 
positis, mutatis, aut penitus sublatis. 
Quod generatim prius, tum speciatim J cüm dictio, qua talis est, pecu- 
docebimus : ut si quze generalem sup- 
putationem confusionis vitandz causa, 
non attingent, speciali examini inse- q 
rantur: quze vero specialiüs ob sui co- 
piam recenseri omnia non possunt, ad 
generalem classem referantur. Hanc 
ergo diversitatem expediemus, tum 


i Grecorum] di consuetudine: atque adeó 


solis Atticis propria. Ait Plato in Cratylo, οὕτω δὲ xal ταῖς πόλεσιν ὁρῶ ἰδία 
ἐπὶ τοῖς αὐτοῖς κείμενα ὀνόμιωτα, xal ἕλλησι παρὰ τοὺς ἄλλους ἕλληνας, καὶ ἕλλησι 
σαρὰ βαρξάρους. Talia sunt Atticis propria Mensium nomina: ἑκατομβαιὼν, 
Junius : μεταγειτνιὼν, Julius, &c.. Τριώβολον, διώβολον, Atticorum numisma-. 
tum nomina. ᾿Απληγὶς, teste Polluce, vestis simplex est, nullis rugis pli- 
cata. XavAX, scribit Hesychius, apud Atticos significare mollem, delica- 
tum. Ἡιώμαλα, minimé gentium. ᾿Αλευρότησις, indumentum. Plura annotat 
H. Stephanus, de Attica dialecto, 


( Generaliter ratione primorum dic- 
tionis principiorum, Literz et 
Syllabe : quorum consideratio- 
nem vulgus Grammaticorum, 
illius quidem Orthographiz, hu- 
jus veró Prosodie demandat, 
Aflficiunt quidem hzc ipsa prin- 
cipia, dum patiuntur, et varié 
immutantur, suum opus. Sed 


liari sua proprietate gaudeat: 
eam Etymologicz classi relin- 
,et impr tiarum ge- 
neratim duntaxat Aíticas litera- 
rum et syllabarum affecliones 
adumbrabimus. Vide sign. A 


Specialiter, revocantes eam ad sin- 
gulas Etymologie partes dis- 
ἱ. tinctas. Vide sign. B. 


L Pluribus, quocunque modo syntacticé coherentibus, . Vide sigu, C. 


752 


Generales 
Attica- 
rum vo- 
cum af- 
fectiones 
exhibent, 
tum 


4 


( Orthographia : 
que non ex- 
ternam res- 
picit litera- 
rarum for- 
mam, sed 
quantitatem 
et qualita- 
tem: qua- 
tenus vel 
plures sunt, 
vel pauci- 
ores: vel 
saltem aliz 
ab hactenus 
consuetis, 
Ergo in dic- 
tionibus sin- 
gulis haben- 
da est ratio 
literarum, 
tum 


( Quantitatis. 
Nam solent 
Attici, iis 
vocabulis, 


communis 
Dialecti, 
literas vel 


Qualitatis, 
quando mu- 
tatio fit 
ἀντιστοιχίαν. 

ι Mutantur 


que sunt 4 


idque tum in 


A. 


Adjicere novas alias : 


tum in 


Demere hactenus usitatas, idque 


fc 


Vocales 


E 


, 


DIALECTUS ATTICA. 


( Initio, per πρόσϑεσιν, ut inde dictio augeatur, tum Litera r: ut, γλάμων pro λήμη : tum Syl- 
laba, E: ut, ἑώρακα pro ὥρακα. A: ut, ἄσταχυξ, pro στάχυς. Dicunt hoc proprium Aíti- 
corum esse, ut initio abundet a. Sunt quoque apud ipsos frequentes Anadiplasiasmi, quod 
ex augmentis verborum clarissime perspicietur: ut, ἤγαγον pro ἦγον. 


Medio, per ἐπένϑεσιν, ut accedat, vel solalitera, vel syllaba. Litera quidem, 1 : ut χροιὰ pro χρόα, 
quod Stephanus libenter concedit Atticum esse, cüm eo sepiüs utatur Aristopl T: ut, 
πτόλις, pro πόλις, quod inquiunt veterum Atticorum fuisse ; ἀγύτω pro ἀνύω. P, ut, κατέῤῥεξε 
pro κατέρεξε. Observat enim Eustathius litere e geminationem consuetam esse Atticis. 
Syllaba veró : ut, O : ἀγήοχα pro ἄγηχα, κοράμβη pro κράμβη : et meritó ait Corinthus, cum 
dictum sit ἀπὸ τοῦ τὰς κόρας ἀμβλύνεσθαι, quod pupillas hebetet. Quamvis H. Stephanus 
vocem illam haud quaquam Atticam, et ne Graecam quidem existimet. ὦ, quod veteres 
Attici interponebant: ut, εἴωϑα pro εἶϑα, ita quidem, ut iota diphthongi eliderent, et ἔωθα 
pro εἶϑα dicerent: quod tamen nonnullis est ZEolicum, pro 202, prseter. medio verbi ἔθω. 
Ao: αἱ, ἐδήδοκα, pro ἔδηκα. — Na : ut, ἀμυνάϑω pro ἀμύνω. Κα: ut, διώκαθω pro διώκω. 


Fine, per παραγωγὴν, ut accedat tum Litera: ut, N. ἐφελκυστικὸν, dativis pluralibus et ter- 
tiis verborum addunt te licet te: ut, εἰσῆλθεν στόλιν. — Quanquam tertie 
quoque plusquamperfecti id ipsum preter aliorum usum adjicere sunt soliti : ut ἤδειν pro 
735, tum Syllaba : ut, I, οὕτοσι, pro οὗτος, λησταῖσι pro λησταῖς, νυνὶ pro νῦν. A(: at, voi 
pros, ἐνθαδὶ profy9a. Ga: ut, ἔφησθα pro ἔφης, οἴδασθα pro οἶδας, ἦσϑα, pro ἧς, — Hoc 
enim H. Steph inter attici refert. Huc etiam pertinent dictiones παραπληρωμα- 
τικαὶ, 9n, γε, 9t», ovy, πότε : ut, τόνγε pro τὸν, ὁτῳοῦν pro ὅτῳ, &c. Ei: ut, οἱονεὶ pro οἷον. Ti: 
ui, πάνυτι pro πάνυ. Χι : ut, vary? pro vaí. ᾿ 


ς 


( Initio, per ἀφαίρεσιν, Sullabe, E: ut, συγγεγόνει, pro ἐσυγγεγόνει, μῷ pro ἐμῷ. — A, interce- 
dente apostropho : ut, τῇ ᾿γορᾷ pro τῇ ἀγορᾷ. 


Medio per συγκοσὴν, Litera, 1, quam ex diphthongis auferunt: ut, χλάει pro κλαίει, χρύσεος 
pro χρύσειος, ποεῖν pro ποιεῖν, δὸς pro υἱὸς, quod ab Eustathio dicitur Atticum esse. B: ut, 
βόλιτον pro ξόλξιτον, apud. Corinthum. X: ut, voci pro νομείσω. Syllabe vero, O : ut, οἶμαι 
pro οἴομκαι. Ὡ : ut, ἑκατέρϑεν pro ἑκατέρωθεν : Ei: ut, ὄφλω pro ὀφείλω, Aa: ut, οἶσϑα pro 
οἴδασθα, quod Stephanus Atticis attribuit. 


^. 


Fine, per &woxomi», Litere, N : ut, ἄλλο pro ἄλλον, καλὸ pro καλόν. Syllabe, 1: ut, πρῶ 
pro πρωΐ, Na: ut, ἀπόλλω pro ἀπόλλωνα, κρείττω pro κρεύτιτονα. — Amant enim concisiones 
Attici, tesle Corintho. No: ut, κάρα et Lonicé κάρη pro κάρ Za: ut, ξασιλὶς pro 
(ασίλισσα. Τώς: ut, πρέπον pro πεετσόντως, nt vult Corinthus. Hoc tamen pernegat Ste- 

ἰ phanus. 


E, ut λεὼς pro λαὸς, ὕελος, pro ὕαλος. 
ἂς : ut, ἠνειχόμην, pro ἀνειχόμην, in verbis compositis cum preepositione ἀνά, 
. Hoc agunt quoque Attici in 4. verbis secundze circumflexorum, et a ex 
contractione natum mutant in », nec tamen iota subscribuut: ut, ζῶ, ζῆς, 

( Ain ζῆ: πεινῶ, πεινῆς : διψῶ, διψῆς: χρῶμαι, xp, » χεῆσϑαι: quo perti- 
net τάε, τῇ imperativus, à ráv, τῷ. Sic apud Homerum Ulysses, τῇ κύ- 
κλωψ, πίε οἶνον. — Dicunt etiam 7:33; pro ὀπαδὸς, ἀλοήσω pro ἀχοιάσω. 

O : ut, ὀσταφὶς pro ἀσταφὶς apud Athenzum, ὀστακὸς pro ἀστακός. 

Ὡ : ut, κρώζω, pro κράζω. Atheniensib. usitatum fuit, teste Etymologo. 

A : ut, βδάλλωξ pro βδέλλω. 

H: ut, ἠδυνάμην pro ἐδυνάμην. 

I: ut, ὁδὲ pro ὁδὲ, τοιοσδὲ pro τοιοσδέ. : : 

Y : ut, in contractionibus, τοὔνδυμα pro τὸ ἔνδυμα, Hoo annotat Jo. Gramm. 

Ο: ut, πέπομφα pro πέπεμφα, 

AI : ut, 3a? pro δέ. 

A : ut, ἀνάξαθι ascende, pro ἀνάξηθι. In paucissimas hoc egerunt, dicit Canini- 
ussuavitatis causa: ut, κάλη pro κήλη: ἀχέτης pro ἠχέτης. δάμιατερ ῥτο δήμη- 

^ 7:p, admirantis adverbium, Sic ὃ λήμη fecerunt yAáfaav, suavitatis causa. 

E: ut, γεὼς pro γηός. : 

EA: ut, ἑάλωκα pro ἥλωκα. 

EI: ut, κείρυλος pro κήρυλος. 

Iin E: ut, ἔριδες pro ἴριδες, teste H Stephano. 

0 in $ 1: ut pro δεῦρο. 
m i Q: ut, δύω pro δύο, νεὼς pro ναὸς, βασιλέως pro. βασιλέος. 
( AEI in H, sine iota subscripto, quod in nonnullis verbis Attici eum Doribus 
commune habent: ut, πεινῆς, pro σσεινάεις, διψῆς pro διψάεις. 

AE in OY, inquibusdam compositis ex ἔτος : ut, τριακοντούτης pro eutxorrabenc. 

AO in ὦ : ut, few pro ἴσταο, à 

EA in A: ut, πειραῖα pro πειραιέα. 

A El in E : ut, πηλείδης pro σηλείδης. 

Plures etiam ; EI: ut, πλεῖν pro πλέον, δεῖν pro δέον. 

vocales inter. | F0 ἢ 1 ov : ut, ἐτίθου pro ἐτίθεο, quod excussit «, pro ἐτέϑεσο, 

se permutant 4 En in Q.: ut, πειραιῶς pro πειραιέως. 

ὶ Attici : H^ in H. cum iota subseript. ut, meia pro wpuida. 

OE in OY, in iis compositis, quorum DU Pes desinit in o, — t in- 
cipit : ut, φυτοῦργος, pro φυτόεῤγος. antur tamen composita δὶ V. 
Dicunt enim ὁμοεθνὴς, non ὁμεουϑγής. Composita etiam ab » x excipiun- 
tur: quamvis αὐτουργὸς legatur, pro αὐτοέργός, — Sin pars posterior inci- 

iat ab εἰ diphthongo tum nulla fit contractio : ut, ὁμοειδής, 

Of in ΟἹ : ut, οἷς pro óc. Hoo tamen Poétis adscribit Antesignanus. 

OO in ov : ut, δίδοσο, δίδοο, δίδου. 

LOI in Q cum iota subscripto : ut, Aor pro λώΐον. 


Una 


| / LDiphthongi. Vide sigu. D. Consonantis, Vide sign. B. ! 
Prosodia: que syllabarum affectiones expendit. Tempus, Spiritum, 'Tonum, Passiones : de quibus sign. F. 


* Diplthongos 


EI in 


D. 


quoque per-4 
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^ f'Atin H cum iota Fer. gg ut, ἐμέηγα aoristus primus, à verbo. μιαίνω, 


- 


H cum iota subscripto: ut, βασιλῆς pro βασιλεῖς, Aliqui iota non subscribunt, Henricus Stephanus reprehendit Jo. 
Grammaticum, aliàs dictum Philoponum, quód iota subscripti nullam. fecerit mentionem, et hanc mutationem tantüm 
ploralibus tertie contractorum adscripserit : cüm testetur Eustathius, id etiam in verbis fieri: ut quando dicunt ἤκα- 
ζον pro εἴκαζον. Apud Aristophanem invenitur (grarei;, non ἱππῆς, et € contra ᾿Αχαρνῆς, non ᾿Αχαρνεῖς, 


Επ:: ut, ἀφέωκα pro ἀφεῖκα, ἀφέωνται pro ἀφεῖγται, 
Hl: κληΐδα pro κλεῖδα. 


mutant Atti- Í: EL: ut, δυεῖν pro δυοῖν, πεῖος pro ποῖος, apud antiquos Atticos. 
ci: Or in 


Ὡ cum iota subseripto: ut, κλῳὸς pro κλοιὸς, và pro ναοὶ, templa. 


EY in HY: ut, ἠυχόμην pro εὐχόμην. 


ΟὟ in Q.: ut, μενέλεω pro. μενελάου. 
^ 
LH cum iota subscripto in EI. ut, βούλει pro βούλῃ, 
(II in 9 : ut, apud Etymologum, ἀσφάραγος pro ἀσπάραγες. 4 

K in Τ᾽: nt γναφεῖον pro mue Sic Grammaticus et Corinthus. Quamvis autem id improbet H. Stephanus, colligimus 

tamen ex Aristoph liaste, antiquos Atticos dixisse κναφεῖον, à κνᾷν radere: posteriores autem γγαφεῖον. 

B in A: ut, βόλιτος pro βόβιτος, asinorum fimus. i 

rin B: ut, βλήχων pro γλήχων, dictamnus. | Observat hoc Aristoph. Scholiastes et Corinthus. 

( Muie, 4 Σ: ut ὀσμὴ pro ὀδμὴ, 4:7 pro ἴδμεν. 

Ain4 T: ub ἐντελέχεια pro ἐνδελέχεια : Hoc tamen non vult H. Stephanus Atticis attribui debere, necessarium esse 
dicens, ut priüs quàm de dialectis feratur judicium, constet, quzenam prima sit et vera dictionis alicujus scrip- 
iura. 

X in É: ut, διξὰ pro δίχα, τριξὰ pro τρίχα, πένταξα pro. πένταχα. — Sic Eustathius. 

Z: ut, κλαυσμοὸς pro κλαυθμὸς, apud Etymologum, ἀρισμὸς pro ἀριθμός. 
ois T: ut, κολόκυντα pro κολοκύνϑη, ut vult Corinthus. Contrarium scribit Caninius, 7 in 9 mutari Atticé, ut, κολόκυγθα 
vits pro κολόκυντα. 
t 9: ut, φλᾷν pro θλᾷν, quod. Eustathius observat. 
T: αἵ, μόγις, vix, pro μόλις, Corinthus. . 
P: ut, κρίβανος pro κλίβανος, Hoc. non.probat Stephanus, quamvis Grammaticus eo exemplo utatur. Sequendo 
E. (Ain enim Etymologiam, ait, ex χρίβανος factum est κλίξανος, et p potius in ^ mutatum, quàm vice versa, azo- 
Consonantes δαργία quidem pro arodaX yia, et ἀργαλέον pro ἀλγαλέον dici videtur. Sed et hzc ipsa, ait Stephanus, non 
itidem  per- carent controversia. 
mutantur ς 
apud  Atti- M in 2: ut, e£pacqu pro πέφαμμαι, μεμόλυσμαι DTO ῥιεμόλυμμαι. 
cos : 


N in A: ut, πλεύμων, pulmo, pro πγεύμων: λίτρον pro νίτρον. 


P in 2: ut, μυρσίνη, pro μυῤῥίνη, myrrhus: apud Jo. Grammaticum et Corinthum, quod tamen penitus negat H. Ste- 
phanus. , 


( T : ut, τεῦτλον pro-esizov : et si. duplex. fuerit c in duplex 7: ut, ἐλάττων pro ἐλάσσων, πσέττω pro πέσσω. 
Lucianus i in judicio vocalium asseverat, in plerisque hanc mutationem locum non babere, presertim sim- 
plicis z in 7 initio dictionis. . ZElius. Dionysius refert, primum Periclem vitasse oris conformitatem, quae 
fit in pronuncianda litera z, tanquam indecentem, quum se, adhibito in consilium speculo, exerceret. An- 


Semivocales notat H. Stephanus Thucydidem, qui primas teneat inter Attice linguz scripfores, nunquam, has literas 
quz etiam in- invicem permutare, dicereque non θάλαττα, sed ϑάλασσα. Id tamen Xenophontem et Demosthenem 
ter. se Attica- agere. Putatur etiam μεταίχμιον Atticum esse pro μεσαίχμιον, τύρβη pro σύρβη. 
dialecto per- 4 

| mutantur. A: ut, πέφραδμαι pro πέφρασμαι, 


zin. ut, ἄῤῥην ρτο. ἄρσην : presertim ubi literam e sequitur c. Hoo Eustathius vult: contrarium plané Co- 
rinthus, e nimirum pro z apud Atticos in usu esse, ut dicant ἄρσην pro ἄῤῥην. Αἱ H. Stephanus adversa- 
tur Corintho, et Aristophanem ἄῤῥην dieere, non ἄρσην ostendit, Et quamvis apud Thucydidem ϑάρσος 


legatur, legi tamen etiam apud. eundem ϑάῤῥος, ut passim, apud Platonem, D » Aristop 
Unde colligere liceat, ϑάρσος, antiquissimam dictionem, à posteris in ϑάῤῥος, c nimirum in e, mutatum 
fuisse. 


E: in compositis a civ: ut, ξύμπας pro σύμπας, ξύμμαχος pro σύμμαχος. Hoc semper agit Thucydides : 
non item Xenophon et Demosthenes. Extra compositionem etiam ξὺν pro σὺν dicit Thucyd. Annotat 
L.— Eustath. ἀναξυρὶς dici pro ἀνασυρὶς, ἐκ τοῦ ἀνασύρεσϑαι. 
, A: ut, κνίδη pro xa, nidor, 
Zin 
δ ut, evelzvo pro συρίζω, apud Corinthum. " 


LE in Z: ut, παίσω, pro παίξω, a πσαίζω, Caninius. 
9F 
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A, in Baciéan, ἀτρέα, producunt: item in ἀληθεία, &yvola,  Aliàs enim a breve, 
Producunt : sunt suntque propterea proparoxytona. ἀλήϑεια, ἄγνοια. 
enim illorum pro- 


ductiones proprie, : 
Ergo 1, in ὄρνις, εὐκνῆμεις, aliisque nonnullis producitur: quando aliàs barytona in ic im 
( Ancipites, omnibus casibus corripiuntur. : 
Corripiunt, apud Comicos et Tragicos I, ut, ἴσος prima correpta pro ἶσος prima producta. Sic ἡμὶν et 
Quantitatem. ὑμὶν vel ἧμιν posteriora habent correpta, pro ἡμεῖν et ὑμῖν : ideo amittunt circumflexum, qui produo- 
Heic Attici tionis nota est. ' 
vocales 
F. : 
Prosodia Attica - | Correptas, producunt, » nimirum in ὦ mutatum : ut videre est in genitivis in toc, à recto in svo, βασιλέως pro βα- 
circa τηρᾷ σιλέος. δι e 
versatur, et ea- 
rum tum 


Integrarum. Vide sign. G. 5 


epu Affectarum, et apostropho immutatarum.  Apostrophum Attici τος πότων, omn hor γαϑὲ, pro ὦ ἀγαϑέ: 
syllabarom, initio quoque dictionis usurpant, ut vocalis brevis sequentis )P , 
En m A ite. vocali longa γε} diphthongo oblitere- Conjungantur, per crasin, et in unam coales- 
ur: ita quidem, ut ambze dictiones v cant: ut, ὥναξ pro d ἄναξ: dme pro ὦ ἄνερ. 
Oxytonum vertunt Attici in Paroxytonum et Properispome- 
non: ut, τριέτης pro τριετὴς, ἴδε pro ἰδὲ, λάβε pro λαβὲ, 
quod in aliquot Imperativis agunt, εἰστὲ, ἐλϑὲ, εὑρέ : quam- 
vis communis dialectus, Atticos in tribus his verbis imi- 
[ Penultimam: Ergo 4 tetur: ut apud Aristophanem εἰσσέ juo, φιλεῖς ia: 1tem 
μῶρος pro pasti. 
( lima in J Perispomenon mutant Attici in Properispomenon: ut, ἥμιν 
pro ἡμῖν. 
Antepenultimam.. Ex Oxytono faciunt Attici Proparoxytonon : ut, σσόνηρος pro «rc- 
L γηρὸς, &àzxMhariog pro ἀσχληπιὸς, apud Demosth. X 
( Ultimam.  Paroxytonum vertunt in Oxytonum Attici: ut, ἀκανϑοπλὴξ pro ἀκανϑό- 
( Transferunt πληξ. 
in aliam syl- 4 Penultima 
labam: ni-): 4 Antepenultimam. Ἐπ Paroxytono faciunt Attici Proparox$tonum, licet ultima sit 
mirum ex ue longa: ut, πόλεων pro πολέων. Id imprimis fit in Hyperdissyllabis quartee simpli- 
cium: ut, εὔγεως, Μενέλεως, Νικόλεως. Ex Properispomeno etiam faciunt Propa- 
ἱ roxytonum : ut, ἄγροικος pro ἀγροῖκος. : 
Γ Accentus. Antepenultima in Penultimam. Ἐπ Paroxytono faciunt Attici Proparoxytonum, et Properispome- 
Hanc Attici non: ut, ὀργίϑες pro ὄρνιϑες, λυδίον πεδίον, pro λύδιον σπέδιον: τροπταίον pro τρόπαιον, ὁμοῖον pro. ὅμκοιον, 
vel : εὐγνῶμον pro εὔγνωμον. 
( Ex Oxytono faciunt Perispomenon: ut, γλαῦξ pro γλαὺξ, φαλῆς pro φαλής. 
In eadem | Ez Perispomeno faciunt Oxytonum. Cüm enim commuhiter omnis genitivus, cujus ultima est 
syllaba reti- longa, si in ea tonum habeat, circumflectatur, Attici duos excipiunt, λεὼ et γεώ, Sic in ες pla- 
- mutant] — ralia Attice acuunt penultimam : αἱ, γυγαίκες pro γυναῖκες, χείρες pro χεῖρες. 
tamen, et . 
s . Desinentia in ὦ Attica acuuntur, eó quód ὦ finale circumflecti non possit nisi in Attica apocope: 
Integras syla- (o ut, ποσειδῶ pro ποσειδῶνα, κυχϑῶ pro κυκεῶνα, ἰδρῶ pro ἰδρῶτα. 
bas affectis op- 
ponimus, et 
quo pacto At-4 1 j ( Densum, teste ne apud Athenzeum 
ticé comparat lib. 9. ut, φ: quamvis alii malint 
sint, examina- cum tenui. Litera densa aliquando, ut 
mus respectu ( docet Eustathius, in densum spiritum 
tin Ultima. | Hec abit. Denss enim cum denso scribe- 
enim Atticó reci-4 bantur: ut, i05. 
pit.et »* 
Spiritus. Hune amant asperum, presertim in ἀϑροισνικοῖς, ut Tenuem. Est Canon Athenmi: Nomina 
testatur Eustathius, a enim ἀϑροιστικὸν adspirabant, et ἄϑρους quie exeunt in o; purum, ultimam tenu- 
dicebant, non ἄϑρους : fvo; pro ἐνιαυτός : unde ἄφενος ait Ste- , ant: ut σρρᾶὺς, υἱός, λαῦς, χριὸς : νεῶς, λεῶφ, 
phan. ὁ ἀπὸ ἐνιαυσίων γεννημάτων «πλοῦτος, diviti, ab iis quee ἰ. μενέλεὼς. j 
annuatim naseuntur. Mutant ergo tenues in aspiratas: ut, " 
ἕλιξ pro ἕλιξ, ὅμαξα pro ἅμαξα, Teste Tzetze. .Quod lo- | Pennltima. — Ait ( Tenuis: ut, Εὐαΐμων, Φίλιππος, Εὐρύάλος, 
cum attinet, cui insoribilur, is mon prima tantüm .est, sed | Eustathius com- que propriasunt nomina. Item àfxev, 
ἱ etiam posita differentia ταλαύῤινος. 
cáusa in medio spi- i d 
ritum mutant, Ex- | Densus; ut, ἀμφιάλὸς, μελιήδής, σσάνδρμεος, 
primitar ergo uter- | ἐξέδρα. ᾿Ἐξέσία, ἐσήλατο, in antepenulti- 
[que et mis. 


NT 


1 
£ 
| 

[3 


UIWBSERS NUS 


B. 

Quod si jam ge- 
nerales  — Attice 
linguz proprieta- 
tes, ad speciales 
Etymologiz clas- 
ses adhibuerimus, 
apparebupt, ceu 
in speculo, illus-4 
triores. — Recen- 
seamus partes o- 
rationis, in quibus 
singulis commu- 
nis formatio di- 
versimodé accipi- 
lur ab Atticis : 


( ARTICULUS. 


quo pacto com- 
muniter habeat, 


| non ignoratur. 


Attici tamen ali- 
ter efferunt 


NOMEN 


plura habet acci- 


sim singula exa- 
minanda sunt, 
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Declinant eos more nominum, quibus adhzrent, aut à quorum terminatioue 
non discrepant: ut, τοῖσι λόγοισι pro τοῖς λόγοις. 


Simplicem, pripositivum 
et postpositivum. Vel | Adjiciunt eis per paragogen voculas συμπληρωματικὰς, δὴ, yt, cvy, erort : ut, 


e 


enim τόνγε pro τὸν, ὅγε pro ὃ, ὁτῳοῦν et ὁτωδήποτε pro ὅτω. 
“Ὅδε, ἥδε, τόδε, ultimum s Attici mutant in ;, translato etiam tono: ut, ὁδὶ, 53), 
τοδί, Id etiam in reliquis casibus. Dicunt enim 77231, 753i, τηνδί, 
Ὅστις, in genitivo habet οὕτινος, &c. Attici vero id ipsum declinant, ac si esset 
Compositum. Nam ὅτος, et ratione terminationis duntaxat flecterelur. In Genitivo ergo dicunt 


( Species Deriva- 
fiva: est vel 4 


Genusapud At-- 


dentia, quze seor-4 ticos diversum4 


habent 


ὅτου, in Dalivo ὅτω, ὁτωοῦν, et ὁτωδήσσοτε pro $71: in plurali ἅττα. Hoc 
tamen est Atticnm pro ἅσσα : et hoc pro £za: quod dicitur quasi essel ἅτινα. 
Nam cüm Megarenses, ut annotat Caninius, usurpent c, pro 7, ca dicitur pro 
74: et hoc pro τινά. 


ΓΑίτερος et αἰτατος : ut, φίλος, φιλαίτερος, φιλαίτατος, pro φιλώτερος, 
φιλώτατος : πσεραϊὸς, «σεραίτερος, TO «σεραιότερος, γεραιὸς, γεραίτερος, 
pro γεραιότερος., 

Ἱστερος et ίστατος : αἱ, λαλὸς, λαλίστερος, λαλίστατος, Dro λαλότερος, 
ὅχο. ὀλιγίστερος pro ὀλιγότερος. — Iones pro ἔστερος dicunt ἔστερος, quo 
etiam Attici nonnunquam utuntur: ut, ἀνριρὸς, ἀγαρέστερος, ἀρχαίος, 


[ Comparativa vd] ^9 ar ragere 

superlativa. Heic | Ὑτερος et τατος : ut, βραχύτερος, βραχύτατος pro βραχίων, et βρά- 
ergo Altici com-4 χίστος. ; 

ae ed doi Ew:, ut, βέλτειν pro. βελτίον, πλεῖν pro πλέον : Aristophanes, πλεῖν ἢ 
nant in : Log 

à ; Ew»: ut, μάσσων pro μείζων, wüczo» pro μεῖζον. Quod licet à non- 
nullis Poétarum licentize adscribatur, reperitur tamen apud Xeno- 
phontem.et Hippoeratem. 


Nonnunquam etiam per Metaplasmum dicunt ϑάττων pro ϑάσ- 
ἐλάττων pro ἐλάσσων. 
UR 


Diminutiva. Hane licet non aliter forment, quàm ezteri Greci: ea tamen libentiüs 
utuntur, quam primiliva : ut, λοπάδιον dicunt, pro λοπάς : προβάτιον pro πρόβατον. 
e 


:| Denominativa, et Numeralis. Attici per metaplasmum δύω dicunt pro δύο. 


Possessiva. Ἐπ possessivis nominibus, quz duplicem habent terminationem, altera magis 
est in usu apud Atticos, altera minus: ut, ἀνθρώπεια φύσις polius dicunt, quam ἀνϑρω- 
vim. Hoc ex Thoma Magistro colligit H. Stephanus. 


| Verbalis. Hanc Attici aliter formant. Pro βλέμμα dicunt βλέπος: pro αὔξησις dicunt 


αὔξη, pro δίφρευσις, διφρεία : pro δῆξις, δῆγμα : pro διάγνωσις, διαγνώμη. 


Patronymica. Τιπλείδης dicunt pro Πηλείδης, ἃ “πηλεὺς πτηλέος. ΠΕρσείδης pro περσείδης, à 
| «σερσεύς. 


( Adjectiva. Nam adjectiva in cc trium generum, inprimis compositiva et derivata, apud 
Atticos communia sunt: ut, ὁ xal 5 κόσμιος καὶ τὸ κόσρειον : ὁ καὶ ἡ φιλόσοφος. Simplicia 
et primitiva raró admoduin communis generis in prosa oratione inveniuntur. Sic illa 
que abservat Eustath. γυγὴ ἀργὸς, κλαγγὴ κοινός. 


Eadem. Sic Masculina Attici in genere feminino usurpant: at, ἡ 
ἄσβολος pro ὁ ἄσβολος. Foeminina etiam in genere Masculino: ut, 
$ χοῦς pro à χοῦς. Ita in duali nonnulla ex Feeminis Masculina 
fiunt Atlicé : ut τὼ ἡμέρα, pro τὰ ἡμέρα: quod in lingua communi 


Substantiva, ter- sequuntur hzc quatuor, γυνὴ, ὁδὸς, πόλις, χείρ.  Hzec autem generis 


Numerus dualis 
in verbalibus 


Figura. Apud 


Caninius. 


| Declinatio, . De 


mutatio observanda est interpretibus, ne si legant τὴν ἵππον, expo- 
nant Equam, in Feeminino genere. 


(.minatione vel 


Diversa. Sic ex Masculino faciunt Neutrum : ut, τὸ ζυγὸν pro ὁ ζυγός. 
Femininum item : ut, ἡ κάκκαβη, pro ὁ κάκκαβος. 


apud Atticos crebró est in usu, nt annotat Caninius. "Usurpant etiam pluralem βαρ! ἃς 
in £v, aliisque compluribus : ut, βαδιστέα pro βαδιστέον : ἀδύνατα pro ἀδύνατον : συγγνωστὰ 


pro συγγνωστόν : γάμους ποιεῖν pro γάμον : διαθέκας γράφειν pro διαϑήκην : ἀφύαι pro ἀφύη. Quamvis hoc 
quoque Atticum sit, κατὰ χειρὸς ὕδωρ ἐδέξειτο, pro κατὰ χειρῶν, ut vel hic solum libentius etiam singulari 
quam plurali utantur Attici. . 


antiquos Atticos i£ in compositis non mutabatur in ix, quanq queretur 


nans: nt, ἕξπουν pro Ewzrovy : ἕξκλινον pro ἔκκλινον, — Jam interponunt a : ut, ἑξάσουν, ἑξάκλινον» — Sio notat 


qua vide sign. H. 
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H. 
Declinatio 
Atticorum 
à communi 4 
forma diver- 
sa est ratione 
Casuum, vel 


( Omnium, 
qui in aliam 
declinationis 
speciem 


tur, termina- 
tione nomi- 
nativa, vel 


Aliquorum 
tantum : id- 
que in decli- 
nationis spe- 
| ciebus, vel 


transferun- 4 


( Eadem ex- 
istente. Ex- 
empli gra- 
tia, Nomen 
desinens in 


Diversa 


constituunt 
Attici: ex- 


^ 


Simplicium. In declinatione igitur 


quam novam 


DIALECTUS ATTICA. 


( Ouc: ut, 7elezovc, quintze declinationis simplicium, formant Attici more tertize simplicium : ut, τρίπουν 
τρίπῳ pro τρίποδος, τρίποδι, &c. 

Ov: ut, δένδρον, tertize simplicium, declinant Attici more prime contractorum, δένδρους, δενδρεῖ, δένδρεα, 
δένδρεσι, tanquam à δένδρο, — Vide Stephani animadversiones in Corinthum. 

4 Ὡς: ut, ἥρως, quartze contractorum, ipsi declinant more quartz simplicium, ἥρω pro ἥροος, ἥρῳ pro 
Sieoi. 

He: ut, ἀρισιτοφάνης, prime contractorum, ipsi declinant more primze simplicium, ἀρισιτοφάνου, "ÀgizTo- 
φάνην. Sed tantüm habentur in usu, ait Antesignanus, nominativus, accusativus et vocativus in 

[: singulari et plurali. 


( Ew : poros υἱεὺς pro υἱός : ut apud Xenopb. primo Cyrop:eed. ἡσπάζετο αἰτῶν τοὺς υἱεῖς, Sic βραβεὺς 
pro βραβεύτης. 

H: αἱ, μεϑύση pro μέϑυσος ssepius utitur Aristophanes, ἐρήμη pro ἔρημος, χρυσίμη pro χρήσιμος, Aris- 
toteles et Thucydides. 

Ie: ut, βασιλὶς pro βασίλισσα : αὐλητρὶς pro αὐλήτρια, μαϑητρὶς pro μαϑήτρια : καταβόλησις pro κατα- 

“ βολὴ, ἀγάπησις pro ἀγάπη: πρέσβευσις pro πρεσβεία. 

Οδης. Nam posita à πποῦς, quinte simplioium transferuntur ad primam terminatione mutata: ut, 


empli gratia ἑπταπόδης, ἑπταπόδου pro ἑπτάπους, ἑπτάποδος. 

Ὡς. Nam desinentia in ὃς (non solüm in acc, ut nimis stricté loquitur Grammaticus) lingue com- 
munis apud Atticos efferuntur per ὡς, sique « purum preccesserit o, mutatur in £: unde quarta de- 
clinatio Attica nominum simplicium penes nonnullos Grammaticos. Dicunt ergo we»; pro vac, 

L. λαγὼς pro λαγὸς, πσλέως pro «λέος. - 
(^ Generatim, ( Vocativus singularis apud Atticos similis est Nominativo : ut, ᾿Αγάμεμνον ἄναξ dicit Euripides, pro 
Farid ἄνα. Hoc non intelligens Jo. Grammaticus, Atticos ait nominativum pro vocativo usurpare. 
Dativus pluralis desinens in iota v ephelcysticum Atticé recipit, sequente licet t 


( Prima et secunda, Ad dativum pluralem Atticé assumitur iota: ut, λησταῖσι pro λησταῖς : μούσαισι 

pro μούσαις. 5 

Nominativum, Accusativum, Vocativum singularem neutrius generis in c» desinentem effe- 
runt Atlici abjecto v: ut, ἄλλο pro ἄλλον, τοιοῦτο pro τοιοῦτον, καλὸ pro καλόν. Quamvis 
y quandoque adscriptum legatur sequente vocali, vel consonante: ut apud Eurip. in 
Iphig. εἰς ταυτὸν ὦ ϑύγατερ σύϑ᾽ ἥκεις c9 “πατρί. Εἰ apud Aristot. 2. Post. cap. 8. ἐσεὶ δ᾽ 
ἔστιν, ὡς ἔφαμεν, ταυτὸν τὸ εἰδέναι τί ἐστι, καὶ τὸ αἴτιον τοῦ εἴ ἐστι. Exempla sunt hzc pro- 
nominis, cui idem quod nomini contingit. 

Genitivum singularem terminant Attici in oio: ut, λόγοιο pro λόγου. 

Dativo plurali additur per paragogen Atticam iota: ut, λόγοισι pro λόγοις. 


Quinque nomina, tore antiquorum Atticorum v abjiciunt in accusativo, ἄϑω, ἕω, κέω, x3, 
λαγὼ, quibus adjiciunt nonnulli τέω. 

Nomina à communibus Atticé formata, non mutant accentum, nisi in duobus, λαγῶς pro 
λαγὸς, ὀρφῶς pro ὀρφός : propterea etiam hyperdissyllaba antepenulti t, licet 
ultima sit longa: ut, μενέλεως, μενέλεω : quia μενέλαος erat proparoxylonum, 


Tertia 


T ws 


Quarta 
Attica 


(In Genitivo singulari pro o Atticé substituitur ὦ in tribus, teste Clenardo et Antesignano: 

ut, πέλεκυς, πελέκεως, pro πελέκεος : πρέσβυς, πρέσβεως, pro πρέσβεος. Sic et πῆχυς. Ναῦς, 
ναὸς, Yonicé νηὸς, Attice νεώς : ubi a penultimum vel » Ionicum etiam in pluralibus casibus 
L mulatur Attice in ε: ut, νέες, νεῶν, νήεσσι, γέας, vele... : 

Quinta 4 Accusativum singularem abbreviant Attici: «αἱ, ἀπόλλω pro ἀπόλλωνα. Μῆνιν pro μκήνιδα, 
teste Eustathio, Atticum est et Ionicum, et ait δῆλον, ὅτι ἐν -σολλοῖς ἐπσικοιγαγοῦσιν αἱ δύο 
αὗται διάλεκτοι. 

Nominativum pluralem in ες feemininorum acuunt Attici in penultima: ut γυναῖχες pro γυγαῖ- 
xtc, χείρες pro χεῖρες, pro ὀρνίϑες ὄρνιϑες. 


Ξ ( Genitivi singularis o Atticé mutatur in e: ut, ἀληϑέως pro ἀληϑέος. 
B8 ᾿ ΄ ! A, Si » nominativi fuerit purum: ut, ὑγιᾶ pro ὑγιῆ.  Annotat H. 
8 ὁ | Aecusativus singularis Steph per apocopen fieri ex ὑγυῆα : ut TUM ex Τυδῆα, 
"8 E 4 desinet Atticé in Hv», nominum tam propriorum, quam adjectivorüm composilorum : 
8 E: ut, δημοσϑένην pro δημοσϑένη, ἑπταέτην pro ἑπταέτη. 
Ξ Nominativus pluralis Atticé in a: desinit, Accusativus in ας. Hoc est, quod suprà diximus, 
t L. quadam hujus declinationis nomina transire in primam simplicium. 
L^ Singularis Atticà in ὡς desinit, et retinet accentum, quamvis ultima sit longa : ut, 
Contrac- Geniti- ὄφεως pro ὄφεος. 
torum: in| .. | vus Dualis Atticé contrahitur οἷν in av: ut, ὄφεων pro ὀφέοιν. 
quib. At- 3 Pluralis tono translato effertur ab Atticis : ut πόλεων pro πολέων. 
kd pa á Dativus singularis, Nominativus, item Accusativus et: Vocativus plurales contrahuntur 
otüntur Attice in e: ut, ὄφεϊ ὄφει, pro ὄφιϊ ipi: ὄφεες ὄφεις, pro ὄφιες, ὄφις. : ἢ 
ϑοπέγδο- Nominativus et Accusativus dualis: ut et in neutris Nominativus, Accusativus et Vocati- 
tis, quam L. vus plurales contrahuntur in » Atticé ; ut ὄφη ex ὄφεες : σινήπη ex σινήπεα. 
solutis. ( Genitivus $ Mutat o in & Atticé: ut, βασιλέως pro βασιλέος. 
In decli- singularis ἃ Contrahitur Atticé, si ε ante ὡς fuerit purum: ut πειραίως pro πειραιέως. 
natione Singularis Atticé contrahitur in e, si genitivus in ex contrahatur: ut, πειραιᾷ 
igitur - ex πειραιέα. Αρυὰ Lycophronem autem etiam φονῆ ex φονῆα factum legi- 
t 4 Accusativus tur. Quamvis videri possit Apocope Poética ex qvia. 
e Pluralis contrahi videtur apud Thucydidem, δωριᾶς pro δωριέας, — Non tamen 
in omnibus est Atticus Thucydides. ἢ T 4 
ygeisoee pluralis Atticé contrahitur in vc, iota & nonnullis subscripto: ut, βασιλῆς vel ἧς 
pro βασιλεῖς. 


Quinta: omnis casus Tonici, qui possunt recipere contractionem, Attic contrahuntur: ut, κέρως, 
ex κέραος Ionicé, communiter χέρατος, 1 

Comparativorum in wy A t. singularis Ionicus contrahitur Atticé in »: Nominativus, Accus, 

L et Vocat. plurales neutrius quidem in ὦ : reliquorum generum in ev: ut, μείζω, pro μείζονα, 
μείζους pro μείζονας, δίο. 


"ὄπ μον E ΨΥ ΨΥ ΟἽ Ὁ ἮΝ, 


Moe em os 


I. 
PRONOMINA 


quoque apud 
Atticos non- 
nulla habent 


peculiaria : 


K. 
Verborum 
Atticis af- 
fectionibus, 
cum plures 
sint, diligen- 
ter et metho- 
dicé est at- 
tendendum, 


quantoque 


-fieri potest 


:compendio, 


in una vel 
altera tabella 4 
temporum 
umnium-di- 
versitates 
certis regulis 
comprehensa 
ob oculos 


-tinguut igi- 
tur verbis 
nounulla ra- 
tione 


4 


Demon- 
ἰ strativa : 


Temporum, 
quorum 
apud At- 
ticos à 
communi 
liugua va- 
rietas no- 


| tari po- 


test, tum 
in verbo- 
irum 


C 


iiem. Vide sign. 157 


( . Inducunt, 
cüm alias 
non 
Sic 
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Possessiva, et alia quete more nominum secunde et terti simplicium declinantur, easdem quas nomina, mutationes recipiunt : 
[ ut, ἐμοῖο, ἐμοῖσι, pro. ἐμοῦ, ἐμοῖς. Neutra etiam v abjiciunt Attice, ut nomina. 

ticé pro αὐτὸν, ut, ἐκεῖνο τοῦτο, et alia. similia iidem efferunt sine v, quod tamen addi interdum comperitur, sed rariüs. Ali- 
quando αὐτὸ habet adjunctum τοῦτο: ut, αὐτὸ τοῦτο εὐφραίνομκαι. 


Ait Stephanus in indice Thesauri, αὐτὸ At- 


He Stephanus. 


( Ἐγὼ, σὺ, in fine recipiunt Atticé particulam ye: ut, ἔγωγε, ἐμοῦγε, ἔμοιγε, ἐμεέγε, transposito tono in nominativo et 
dativo: σύγε, σοῦγε. Annotat H. Stephanus, Atticos mirum in modum amásse πρόσϑεσιν» τοῦ γε, ut id etiam cum 
aliis pronominibus junxeriut, dicentes πτούτονγε, αὐτόνγε, pro τοῦτον, αὐτόν. 


Οὗτος, ἐκεῖνος et eorum composita, si desinant in consonantem, vocalem longam, aut diphthongum, acquirunt iota 
per paragogen Atticam : sin in vocalem brevem, eam in iota mulant, ultima semper acuta: ut, οὑτοσὶ pro οὗτος, 
πουτωὶ pro τούτῳ, ἐκεινωὶ pro ἐκείνω, τοσουτοσὶ pro τοσοῦτος, τουτὶ prO τοῦτο, ταυτὶ pro ταῦτα. Scribit Clenardus, 
Atticos in neutro singulari dicere, τουτοὶ, et seepius τουτὶ, pro τοῦτο, 
vim significationis intendendam, ut res praesens veluti digito indicetur: quemadmodum Latinis additur met, 
te, ple, ce, in egomet, tute, meapte, hujusce. 


Addunt autem iota, ait Antesignanus, ad 


Ev mutatur Atticé in xu: ut, ἠυχόμην, pro. εὐχόμην.. Contrariam affirmat H. 


d t 


Stephanus, communiter nimirum hac ratione augeri: Atticé veró nullate- 
nus seque Eustathii potius quam recentiorum Gr ini 


ticorum 


T " 


Pp 
sequi : quum dicat : τὸ δὲ εὔξαντο, καὶ ὅσα τοιαῦτα, εἰσὶ μὲν ἀττικῶς ἀναύξητα, 
ται δὲ πλέον, ἤπερ τὰ μετὰ αὐξήσεως κοινά. 


EI mutatar Αἰϊοὸ in »: ut, ἤκαζον pro εἴκαζον: ἤκειν pro εἴκειν, Sic Eustathius. 
Hinc etiam pro εἴωϑα et &(a dicunt 30a. 


Penitus: ut, ἀγαλώσα pro ἀνήλωσα, συγγεγόνει pro ἐσυγγεγύνει. 
Albjiciunt Ex parte duntaxat, non adjiciendo, nt notat Eustathius, ad syllabicum imper- 
xal fecti primam literam presentis: ul, ἔκρυφω pro κέκρυφα, ἔβλαμμαι pro βέ- 
βλαμμκαι, ἔκτημαι pro κέκτημαι. 


Syllabicum augmentum in temporale vertunt Attici: αἱ, ἤμελλον pro ἔμελλον: 
inprimis in tribus verbis βούλομαι, δύναμκαι, μέλλω. 


Augmentum commune 2s et με Attici vertunt in Εἰ: ut, εἴληφα pro λέληφα, à 
λήξω, pro quo λαμβάνω: εἴμμαρμιαι pro μέμαρμαι, ἃ μείρομναι- 


Temporale augmentum η, verborum ab « incipientium, resolvunt Attici, teste 
b Eustathio, in £2: ut, ἑάλωκα pro ἥλωκα. Hoc nonnulli poéticum existimant. 


Mutant: 
nimirum, 
('$ 
» 
Ὥ 
E 
ce 
A7 
Ξ 
E 
T (In verbis àb « brevi, ε et o incipientibus, 
a Attici perfecto communi. preponurnt duas 
primas thematis literas : ut, ἔδω, xa, At- 
8 tic& ἔδηκα. ἀκούομαι, ἤκουα, Alticé ἀκήκοα. 
'B Hoc ipsum yeró augmentum in Plus- 
ὃ quamperf. denuó augent tempore: ut, 
à E ἀκήκοα, ἠκηκόειν : ἀγήγερκα, ἠγηγέρκειν. In4 
( Initio, 5 plusquamperfectis tamen, activo et me- 
quod 8 dio, verbi ἐλεύϑω, hoc non agunt. Dicunt 
occupat enim ἐλήλυκειν et ἐληλύϑειν, ab perfecto 
Avc- 3 ἐλήλυκα et ἐλήλυϑα. lnterea etiam notari 
MEN- Li debet, quod attinet, penultimam, hoc est, 
TUM. 4 7j o tertiam syllabam à prima ejusmodi Atti- 
Hoc suo Ls corum praeteritorum, eam nonnunquam 
modo * : 
formant Εἰ 
Attici , i 
in Ξ 
li 
vi 


Attici 


L Fine, Vide sig. t5- 


usu simplicia, augent. 


( Variare, quando preteritum excedit nume- 


rum trium syllabarum. 'lunc enim cor- 
ripitur, et si fuerit », mutatur in ε: si w, 
ino: si & vel εὖ, prior vocalis abjicitur : 
si οι et ov, posterior ; ul, ἠρώτηκα, ἐρηρότη- 
καὶ ἤληκα, ἀλήλεκα 5 ἤλειφα, ἀλήλιφα : ἤλευ- 
Sa, ἐλήλυϑα : ἤκουα, ἀκήκοα : ἡτοίμκακα, ἕτη- 
πτόμακα. Excipitur lamen ἐρήρεικα ab ἤρει- 
xa, verb. ἐρείδω, ut differat ab ἐρήρικα, verbi 


ἐρίζω. 


(1. Quedam per 
Atticam. epen- 

. thesin acci- 
piuáit c: ut, 
ἔδηκα, ἐδήδοκα, 


Non variare, in iis verbis 
quae non excedunt nu- 
merum trium syllaba- 
rum: ut, ὕλω, Aa, 


ὄλωλα. Vel quorum d ἄγηχα, ἀγή- 
tertia syllaba.est.posi- οχα. 
tione longa: ut, ἤγερ- 1 2. Quaenam per 
xa, ἀγήγερκα. Hic veró metathesin 
L notanda duo : transponuntür : 
ut, ἦγον, ἄγη- 


UL. yov εἰ ἤγαγον. 


Verbis ab 2, o et ὦ incipientibus, ut et nonnullis aliis Attici, przeter commune augmentum 
preponunt e, eodem spiritu manente: ὥρακα, ἑώρακα: ὡσάμην, ἐωδάμην, nb ὥϑομκαι: 
εἶπα, ἔειπα : ἧκα, ἕηκα, ἀνοίγω, aperio, ἀνέωγα : ἁνδάνω, placeo, ξήνδανο. 
"fundo, ἐωνοχόει, Atticum est, apud Eustath. Hzc autem in plusquamperfecto alio adhue 

L "temp di gentur: ut, εἴκω, οἴκα, ἔοικα, ei in plusquamperfecto Attice wem: 

ἔλπω, ἔολπα, ἐώλπειν : ἔργα, Éepya, ἐώργειν. 


Sic οἰνοχοέω, vinum 


Initium : ut, ἀμφισβητέω, ἠἡμφισξήτουν : ἀφίει, dimittebat, Attieé ἐφίει, “σὲ 
ἠφείθη pro ἀφείθη, dimissus est. 


Compositis, quorum vel 
i sint, vel non sint in Medium, simplex nimirum verbum inusitatum : ut, ἀπολαύω, ἀπέλαυον: 


ἐπιχειρέω, ἐπεχείρεον. 


Utrumque : n&, "ἐνοχλέω, Avda: παροινέω, ἐπαρώνεον : ἀνέχομαι, ἐνειχό- 


μην. 
9G 
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rv Themata At- 
tici permutant, 
ut conjugatio 
ratione charac- 
teristicee litere 
vel 


k35- Fini verbo- 
rum penulti- 
maur adjungi 
mus, et alia 

quee prseter 
augmentum oc- 
currunt: et ita 
secundum Atti- 
corum proprie- 
tatem considera- 
mus GENUS 
tum 
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Eadem maneant : ut, $93 dicunt pro ὀφείλω: ἔγρω pro ἐγείρω: ἄγρω pro àytígw, In quaría conjugatione duplex cc mutant in 
duplex 77 ; ut, πράττω pro πράσσω. 


.( Aliam barytonam : ut, ἀμυνάϑω pro ἀμύνω, διωκάϑω pro διώκω, ἀγειρέθω pro ἀγείξω, ἀνύτω 
pro ἀνύω. T raró est characterislicum; et in Atticis tantüm, ait Antesignanus, vel poé- 


ticis. 
( Barytona in | 
Circumflexam: ut, pma» pro pomi: ἐπιμέλομαι pro ἐπιμελοῦμαι: κάω pro καίω, κλάω 
pro κλαίω, pro quibus JEoles dicunt καύω, κλαύω : σελαγῶ pro σελαγίζω, τυπτήσω pro 
Diversa evadat, τύψω. 3 ὦ 
abeatque vel 


cumlflexis facta: ut, αὔξω, ἀλέξω, ultra imperfectum non conjugantur, sed reliqua tempora à circumflexis, : 


| eerie in Barytonam : ut, ἀμβλυώττω pro ápexvem: ἀνώγω pro àywyíe. Finita in £o Attice à cir- 


unde ducta sunt, mutuantur, teste Antesiguano. 


Verborum: in με tertiam pluralem, quz similis est dativo plurali 
Participii, resolvunt Attici: ut, τιϑέαιο pro τιθεῖσι : διδόασι pro δι- 
δοῦσι. Hoc alii proprium Tonum faciunt. 
( Praesens :— . 
Quod Dores agunt in secunda circumflex. ut 2 perpetuó mutant in 
ἡ, id Attici sunt imitati in 4. verbis. ζῶ, ζῆς, ζῆ : σεινῶ, διψῶ, χρῶ- 
μαι. 


Tertia pluralis in ον desinens, vertitur in ozav: ut, ἐτύπτοσαν pro 
ἔτυπτον : ἐδολιόοσαν, ἐδολιοῦσαν pro ἐδολίοον, ἐδολίουν. Hoc Bcooticé vel 
Chalcidicé dictum est. Fuit autem Chalcis in Euboea, Athenien- 
sium vetus colonia. : 


Imperfectum : 


Verbum εἰμὶ, in prima persona habet 5 pro ἦν, per crasin, ex Ionico £a, 


( Verba dissyllaba 1. et 2. barytonorum ε penultimum mulant Atlicé in 
o: ut, πέπομφα pro πέπεμφα. : 


mew 


Tertia pluralis in σι mutatur Chaleidicé in v: ut, τέτυφαν pro τετύφασι. 


Penultima x, Beeotorum more, vertitur in &: ut, τέϑεικα pro ví9wxa, 
Perfectum :— 4 εἶκα pro xa. . 


Verbum anomalum ísj4 Atticé resolvit penultimam, et pro ἀφεῖχα, 
demisi, habet ἀφέωκα : pro ἀφεῖνται, demissi sunt, ἀφέωνται : pro 
ἀνεῖνται remissi sunt, ἀνέωνται. — Ergo in locum τοῦ iota substituunt 
ὦ. lia aliàs in hoc eodem tempore, loco » usurpant e: ut, ὄχωκα 

ἱ dicunt pro, ὥχηκα, ab οἰχέομαι, abeo ; teste Antesignano, 


( Indicativum : 


cujus tempora 
Attica forma- «4 Plusquamfer- 


tione sunt fectum, 
feré talia : Tertia pluralis Atticé desinit in szav : ut, ἐτετύφεσαν pro ἐτετύφεισαν, 


Prima et tertia singularis Attice desinit in » : ut, ἤδη pro ἤδειν et ἤδει. 
^ Ait Caninius, à prima Tonica, in sz, et tertia e, fiunt duae Atticse 
in » : ut, ἐκεχήνεα, ἐκεχήνη, à χαίνω: ἤδεε, ἤδη, ab sido. , 


In quinta conjugatione & penultimum mutatur in ἢ, «: inp : ut 
ψάλλω, ψαλῶ, ἔψηλα : μιαίνω, μιαγῶ, Diva. Alii iota non snb- 
seribunt: nec necessarium est, Ad producendam enim penulti- 

Aoristus pri- — mam Aoristi sufficit & breve futuri mutasse in v. Qui vero sub- 
mus: scribunt, ad p tis αἱ respiciunt, quod soletin s» converti. '' 


Tertia pluralis formatur Attice, ut in Imperfecto : ut, ἐτύψασαν, pro 


ἔτυψαν. 


ejusque modos, πον. Inverbis autem in « contrarium agunt Attici. Per syncopen enim 
hunt eam personam : ut, ἔσταν pro ἔστησαν, ἔδον pro ἔδοσαν. 


( ACTIVUM, Aoristus secundus : Tertia pluralis formatur, nt in imperfecto: ul, ἐτύποσαν pro ἔτυ- 


[ Secunda et tertia singularis effertur Atticé per »: ut, vj»; pre 
τύψεις, 7l» pro τύψει. 


In quibusdam barytonis formatur Atticé Futurum more circumflexo - 
rum: vel quod ipsorum pr quondam fuerit circumflexum : 
ut, ϑελήσω, à 98: quod olim ϑελέω : vel quod habeatur, tan- 

Futurum pri- quam esset circumflexum : ut, ἀλεξήσω ab ἀλέξω, quasi esset ab 


E ι pins 4 ἀλεξέω. 


Desinens in ic», plus quàm dissyllabum, asperi soni vitandi causa, 
terminatur Atticé in w, circumflexum, abjecto c: ut, vopud pro »e- 
μίσω ἃ νομίζω. Sin desinat in aco vel sew, unà cum c, abjicit quo- 
que adlierentem proximé vocalem & et e, ut, διαβιβῶ pro διαβιβά- 


L. ab ἀμφιέω. 
fetu et reliquos qui ipsi quoque variant, de quibus Vide sigu. N, 
LPASSIVUM, de quo inferiüs sub signo, O : et MEDIUM, de quo sign. P. 


cw, à διαβιβάζω : ἐξελῶ pro ἐξελάσω ab ἐξελάω : ἀμφιῶ, pro ἀμιφιέσω, 


T 73 


E 


Damas 


N. 
Reliquorum 


modorum vari-4 


atio similiter 
notanda est 


ὍΣ 
PASSIVI 
quoque gene- 
ris, quo Attici 
libentius, quam 
aelivo utuntur, 
proprietates 
occurrunt, in 


modo . 


( Imperativi : in« 
quo 


quo 


Optativi: in 4 
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( In verbis duobus tonus mutatur Attice, λαβὲ, ἰδὲ, pro λάβε, ἴδε. 


Tertia pluralis przesentis et aoristorum Atticé formatur, ut genitivus pluralis participiorum, vel saltem ut tertia 
dualis presentis Imperativi: ut τυπτόντων pro τυπτέτωσαν : ποιούντων pro «σοιείτωσαν : τιϑέντων pro τιθέτωσαν, 
et subanditur, ἔστωσαν τυστόντων, sint ex numero verberantium. Ait Neander hanc tertiam nonnunquam 
similem esse tertize dualis : ut τυπτέτων pro τυπτέτωσαν, ἔστων pro ἔστωσαν. De quo Eustath. Il. 4. ἔστων, ait, 
aut per syncopen factum est ex ἔστωσαν : aut à lertia singulari ἔστω per assumptionem litere v. Plutarchus 
composili meminit, ἐπέστων pro ἐσέστωσαν. . 


Secunda singularis verborum in pa contrahitur Atticé: ut, τίϑη pro τίϑετι, i" pro. ἴσταθι, ἀνάβα pro ἀνάβαϑι, 
κατάβα pro κατάβαϑι. — Ait Neander usurpare Atticos tertiam personam Imperfecti pro Imperalivo. Dicitur 
ità μέτει pro μέτιθι, ἔξει pro. ἔξιϑε, δίει pro 8605, ἄπει pro ἄσιϑι., Cur autem diximus ἀνάβαθι ; cüm videatur 
divendum esse ἀνάβηϑε, quemadmodum στῆσι. Ergo quamvis communiter Aor. 2.. Imperativi verborum in 
μι vocalem Indicativi servet Doricé, tamen et in sequentibus exemplis Attice ponitur e, pro », ut rectà 
observat Antesignanus : ut, 4$á9:, dic, pro φῆϑι ; σύμφαϑι, confitere, pro σύμφηθι, ἀνάβαθι pro ἀνάβηϑι, κατά- 

ἰ. βαθι pro κατάβηθι, 1 


( Prime singularis presentis ultima syllaba p: verlitar Attice in v ; ul, τρέφοιν pro τρέφοιμι : ut apud Euripid. 
ἄφρων ἂν εἴην, εἰ τρέφοιν τὰ τῶν πέλας. Observat hoc Caninius. Vel etiam in zvin verbis circumflexis post 
fi contractionem ; ut, pro ποιοῖμκι ; βοῴην pro Bosius, χρυσοίην pro χρυσοῖμει. Sic Aoristus secundus 
λαχοίην pro Aáxoiai, ab antiquo A4»... Hunc morem circumflexorum imitantur etiam verba in gu tertice con- 
jugationis non solum in presenti, sed etiam in Aoristo secundo : ut, 3i3ny, διδώης, διδώη, et δώην, δώης, 9n pro 
«διδοίην, inv. — Quidam iota non subscribunt, Dorum more. 


Secunda.et tertia singularis et tertia pluralis. Aoristi primi Attieé formatur, ut apud ZEolas: ut, τύψειας, pro 
τύψαις, τύψειε pro τύψαι, τύψειαν, pro τύψαιεν. ἢ 


L . ϑέρζεναι, &o. 


( Indicatio : 


sunt feré talia : 


4 


L Imperative: &o. 


cujus tempora«4 


| Prima et tertia pluralis verborum in με apnd. Atticos per syncopen efferuntur : ut, τιϑεῖμεν pro τιϑείημεν, ἱσταῖ- 


UL. μεν pro ἱσταίημεν, διδοῖκκεν pro διδοίημκεν, 


Infinitivi. In hujus temporibus Attici ante ν et va: finale, ponunt syllabam με, et ex diphthongo, si quz με antecedat, subjunc- 
tivum iota vel v detrahunt: sique solum v fuerit, «; addunt: ut τύπτειν, Llonicé τυτσστέμεν. Attic τυπτέμεναι : ϑεῖναι, ϑέμεν, 


"boi, ire.ab £j, Eonicé habet ἤμεν, Atl. ἴμεναι. Habet tamen ctiam εἶναι, pro quo per metathesin, ἰέναι, et Attice 


ἰέμεγαι, ex Ionico ἴεμεν, 


( Secunda singularis finale, Atticé mutatur in εἰ, idque in omnibus feré presentibus et futuris, 
passive et medic vocis, plerarumque conjugationum ; ut, τύωτει pro τύστη, ἔσει pro 
fe». Olim autem in sca: terminabatur: ut, φάγεσαι pro φάγη: quo pacto nonnunquam 
formantur secunde personz circumflexorum : ut, xavyászai, ἄσαι pro xavxám xavxa, à 
καυχάομαι, 


( Presens : 4 Eadem secunda singularis verborum in μι, abjecto c, contrahitur Attice, ut, τίϑεσαι. τίϑεαι, 
alÓn : le vacat, ἴστααι, ἵστη. ; 

Breves vocales Attici abjiciunt, ail Plutarchus : ut, λοῦται pro λούεται, οἴμκαι pro οἴορκαι. Quin- 
etiam in nonnullis in 4 vocalem longam servant: ut, ὅρημιαι, ὅρηαι Gpwrea, pro ὅραμιαι, &c. 
ab ὅρημι: ὁδράω : ὄνγημαι, ὄγηαι, ὄγηγαι, pro ὄνεμμαι, ὄνεσαι, ὄγεται : φίλημκαι prO φίλαμαι, κάλη- 
ἰ μαι pro κάλεμάι. 


Imperfectum secundam singularem verborum in μοί, passive et mediz vocis, Attice contrahit, ex resolutione 
lonica : ut, ἐτίϑεσο, Ion. ἐτίϑεο, Alt. ἐτίϑου ; ἵστασο, ἵσταο, ἵστω : ἐδίδοο, ἐδίδου. 


( Prime singularis penultima si duplex j«j4 fuerat, prius mutatur Atticé in c: πσέφασμαι pro 
πέφαμμαι. Sin fuerit c, illud nonuunquam in δ mutatar: ut, πέφραδμαι pro πέφερασμαι : 
nonnunquam penitus abjicitur: uL, xexóngues pro κεκόγισμιαι, ὁ xsxoncj^tyoo, pulverulentus : 
πεπείραμαι pro πεπείρασμιαι. 


᾿ : f Quatuor. prioribus conjugationibus ante zz: Atticé acquirit a, sique 

pracesserit tenuis, mutat in aspiralam : ut ex τέτυπται, fit τετύπαται, 
τετύφαται, pro τετυμ μένοι εἰσί : sin preecesserit c, mutat ipsum in oba- 
prr is prateriti Medii : ut, πεπλήϑαται à σσέσλησται, pro πεπλησ- 
μένοι εἰσί. 3 ϊ 


Perfectum: — 4 


Tertia persona b. Quinta conjugatione tantum a interponit Attic : ut, ἐψάλαται, ab ἔψαλται, 
| pluralis, in pro ἐψαλ μένοι εἰσί. K 


Sexta « ante 7a: collocat Atticé, precedente vocali, in brevem mutata : 
ut, πεσοιέαται pro «reaomvres, — Quedam tamen diphthongum seu vo- 
calem antepenultimam servant longam : ut, δεδαίαται pro δεδαίνται, 
divisi sunt: βεβλήαται, ab inusitato βλέω, pro βέβληνται, jacti fue- 

L rant. 


Plusquamperfectum, tertiam pluralem Atticé format à tertia perfecti, αἰ mutando in o, et augmentum imperfecti 
preponendo : ut, ἐτετύφατο, à τετύφαται, pro ἐτετυμμκένοι ἦσαν : ἐπεποιέατο ἃ πεποιέαται : ἐδεξλήατο, et per 
epenthesin Atticam ἐβεβολήατο, pro ἐβέβληντο. ΄ : 

Aoristum posteriorem magis amant Attici, quàm priorem : ut, ἐῤῥίφθην potius dicunt, quàm ἐῤῥίφην, ἐτράφην 
quàm ἐτράφθην. Hoc tradit scholiastes Sophoclis, priores Aoristos passivos ut plurimum jnusitatos esse, ubi 
posteriores in usu sunt. Addit Stephanus, inusitatos esse praeterquam apud Poétas. 

X Futurum primum secundze finalis ἡ mutat Atticé in εἰ: ut, τυφϑήσει pro τυφϑήσῃ:: ut in presenti dictum est. 


Vide sign. 15 
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Secunda singularis verborum in gu non aliter quàm in Imperfecto Atticé contrahitur, ut, τίθου pro τίϑεο ex τίθετο 
ἵστω pro ἵσταο, ἵστατο : δίδω pro δίδοο, δίδοτο. 


Imperativo : in quo 


LS 


Tertia dualis usurpatur Atticé pro tertia plurali presentis, et utriusque noristi : ut, τυπτέσθων, pro τυπτέσθωσαν, 


«ποιείσθων pro ποιείσϑωσαν, Caninius in preterito quoque πεποιήσθων inquit, pro πσεποιήσϑωσαν usurpari. 


Optativo: Heic in praeterito perfecto, Xenophon, pro μερμνῆτο dicit μεμνῶτο meminisset. In prima Cyropred. 


LInfinitivo: Ubi non minüs syllaba «s anle va: collocatur, quàm in activis: ut, τυφθήμεναι pro τυφϑῆναι, ταγήμεναι pro ταγῆναι. 


P. 

Mznpr: generis Attica formatio ea- 
dem est, qua activi et passivi : 
quatenus eum iis temporum si- 
milibus terminalionibus conve- 
nit. Ergo in 


4 


L. 


( Indicativo 


Pr. is et futuri da persona singularis Atticé desinit in εἰ, ul in passivo : ut τάττει 
pro τάττῃ, τάξει pro τάξη. In verbis autem in f45 contrahitur ut in passivo : ut, 7/8 pro 
τίϑεσαι. 


Imperfecti et Aoristi secundi verborum in μὲ secunda singularis ex Ionica resolutione Attice 
contrahitur, ut in Imperfecto passivo : ut, &ziSov pro ἐτίθεο, ἐτίθεσο, ἔθου pro ἔϑεσο, ἵστω pro 
- ἵστασο; ἔδου pro ἔδεσο. 


Plusquamperfecti prima et tertia singularis, eodem pacto, ut in Activo Attic variat: ut, ἐτε- 
TÁyn pro ἐτετάγειν, ἐτετάγει : ἐτετάγεσαν pro ἐτετάγεισαν. 


Futura, quibus medii libentiüs, quàm activi, Attici utuntur, formantur Atticé à futuris aetivis 
ut, ἀναβιβῶμαι pro ἀναβιβάσομαι. — Eorundem etiam dam personam ut presentis in 
terminant: ut, ἀπολοῦμαι, ἀπολῇ, et Attic&. ἀπολεῖ, ' 


Secunda singularis verborum in με Ioniceam terminationem contrahit Atticó, ut in pas- 
sivo : ut, ϑοῦ ex ϑέο pro ϑέσο: ἵστω ex ἵσταο pro ἵστασο: δίδου ex δίδοο pro δίδοσο: δοῦ 
Inmperativo ex δόο pro δόσο. 
Tertia pluralis presentis et Aoristorum Atticé formatur instar tertiz dualis, ut iu passivo quo- 
que dictum est : nt, τυψάσθων pro τυψάσθωσαν : «σοιείσθων pro ποιείξθωσαν. 


Infinitivo, perfectum formatur, ut nonnulla.tempora infinitivi aclivi et passivi: ul τεταγέμεναι pro τέτα- 
γέναι. : 


Participia dualis foeminina formant Attici, ut masculina, ait Caninius in Hellenismo : ut apud Sopho- 
clem, pro ἀφειδήσαντε, πράσσοντε, ^aBóvre, de duabus sororibus dicitur pro ἀφειδήσασα, πράσσουσα, 


PanTICIPIA parlem nominis el verbi ca- λαβοῦσα. Videtur tamen hoc non ad formam participiorum, sed ad constructionem et ἑτέρωσιν At- 
piunt. Ergo iisdem, quibus nomen : ticam generum, refercndum esse. 


verbum, affectionibus Atticis obnoxia 


sunt. Notandum tamen hic est, 


M 
AÁpvrznBrA apud Atticos diversi- 
modé et ipsa formantur, quando4 
preter commnnem penes alios 
usum, vel 


( Augentur: ita ut ac- 


Perfectum Yonicum Atticé contrahitur: αἱ, ἑστηκὼς, lonicé, ἑσταὼς, et Atlicé ἑστώς. — Apud Euripi- 
dem in Iphig. legimus ἀτρέως γεγὼς, pro γεγαώς. 


Initio, per πρόσθεσιν : ut ἔχϑες pro χθές. 


(1: ut, οὑτωσὶ pro οὕτως : vui pro νῦν, cum punetam temporis sig- 
cedat ipsisaliquid nificat, dicit Caninius vuvsevi, pro γύνμεν : γυγγαρὶ pro γύνγαρ. 
in : 
EI: ut, ὡσπερεὶ pro &ewrsg: owe pro οἷον : καϑαπερεὶ pro 
Fine: nimirum 4. καϑάσερ. 


TI: üt, πάνυτι pro πάνυ: οὕτωτι pro οὕτω : ὁμοῦτι, pro ὁμοῦ : 
μεγαλωστὶ pro μεγάλως : γεωστὶ pro γέως. 


LXI: ut, ναιχὲ pro γαΐ : οὐχὶ, pro οὗ. 
Initio: ut, ἅπερ pro καϑάπερ. 1 


Fine: ut πρῶ pro πρωΐ, Scribunt Corinthus et Philoponus, Atticos qualitatis adverbia 
terminare in ον, quie alii in ὡς : ut, δέον pro δεόντως, πρέπσον pro ταρεπόντως. Ipsos tamen 
reprehendit H. Biephins : Mice δέον, πρέπον et similia, esse participia accusativi c&- 
sus, loco genitivi Atticé usurpata, pro δέοντος, πρέποντος, 


Minuuntur in 


(^ ino: ut, ἐνταυθοῖ pro ἐνταῦϑα. 
E in 1: ut, ἐνθαδὶ pro ἐνθάδε. 
O in I: ut, δευρὶ pro δεῦρο. 


| Mutantur: nimirum | Ὡς in H: ut, ἄλλη pro ἄλλως, πῆ pro πῶς, ἀμηγέση, pro ἀμωσγέπως. 


b * 

Ov in a: nimirum desinentia in ον, neutris nominibus similia, in terminatione plurali 
efferunt Attici et ab Eustathio vocantur πληϑυντικὰ ἀττιχά : ut, πρῶτα pro σρῶτον, 
φρότερα pro πρότερον, φίλα pro φέλον. 


Nomina dativi pluralis βοουπᾶδο simplicium pro adverbiis usurpant Attici ; ut, θήξησιν, 
ἰ pro ἐν ϑήβαις, ἀθήνησιν pro ἐν ἀϑήναις, 


—UCC— M "—— — πα μὰ γυνὴ» 


T SENI 
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[ Dissolvantur, cüm essent jungendzm. — Atticorum est, dividere, ait Corinthus : ut, οὐδὲ ἕν pro οὐδὲν, οὐδ᾽ ἂν εἷς pro οὐδεὶς 
ἂν, μηδ᾽ ἂν μία, pro μηδεμία ἄν. Hoc tamen rarius fit, quam inter Iones: quorum dissolutio propria est. ὃ 


í AI ΕἸ in a: ut, x&ra pro xal εἶτα. 
( Diphthongi,in elias; 4 AI OIin w': ut, κῶνον pro xal οἶνον. 


AI ΟΥ̓ in cu: ut, xoix pro xal ox. 
5 f x ina: b τἀρχαῖα, che ἀρχαῖα. m incur plurale sequa- 
ma: » TÀUi pro τι " ur a vel ε, 
( 8 AI'in ai: ut, ϑαιμάτια, pro τὰ ἱμάτια. : 
S4 8 Ao in w: ut, τὠστέα pro τὰ ὀστέα. 
"n 8 s $: ut, ὡνὴρ pro à ἀνήρ. 
( Intercedente, Ξ ΦΌ4ΟΑ ἢ 4 οὐ: ut, τοὔλλο pro τὸ ἄλλο, in neutris. 
quam, inquit Ὁ 4: ut, τἀργύριον pro τὸ ἀργύριον. 
( Orthogra- - Plutarchus, fa- E É OE in i ov: ut, obj4óc pro ὁ ἐμός. 
phie: quan- miliarem Atticis sj 4: ut, ἅτερος pro ὁ ἕπερος. 
do sola esse : et Corin- L Κι Ol" in o: ut, ϑοιῤξάτιον pro τὸ ἱμάτιον. 
scriptio di- | κ,ς ibus eos καταχό- (Oo in cv: ut, οὐλύμισιος pro ὁ ὀλύμπιος. 
versa est, E £wc, ad satieta- Mite $ Or in »: ut, θώμισυ pro τὸ ἥμισυ. 
᾿ 2 tem usque syna-4 b Hein s: ut, μῆἤνδικα pro μὴ ἔνδικα. 
| iiers — GA lophis uti Con. " dg TE 
: verborum: | . . Con- 
ἐ T ita ut plu- EF trahuntur autem J O o in ὦ: ut, ὠκότριψ pro ὁ οἰκότριψ,. 
res unadie-| Z inprimis Atticis ( Vocalis 4 H εὖ in εὖ : ut, μήυρω pro μὴ p 
á iones vel $ Prepositio et Q o inw: ut, ἐγῶδα pro ἐγὼ οἶδα. 
ἯΙ g Conjunctio xai Γ Αια in ἃ : ut, κἄδικα pro καὶ tae 
cum suonomine : 3 4: ut, κὠγὼ pro xal ἐγώ. ^ 
E preter illa ta- | Mixte, vocales ATHE i 7: ut, κἢν ela καὶ ἐν. δ 
- men et alia. et diphthon- Am in 5: ut, ὁσημέραι pro ὅσαι ἡμέραι. 
8 4 Contrahuntur gi: ut przce- Aio in w: ut, χωκύων pro καὶ ὃ κύων. 
5 ergo vel L dat vel He in » : ut, τήλεφαντίνῃ pro τῇ ἐλεφαντίνη. 
* .$ : d * 9 in ὦ: ut, ὥλλοι pro οἱ yes 
ΕΞ A 4: ut, ἅτεροι pro oi ἕτεροι. 
$ ξ ἐδ τ ὁ i ov; ut, en ἘΝ οἱ Pen, ἐαϊποὶν pro μοί £e, 
Ξ ἘΞ p i 4: ut, τὠπόλλωγος pro τοῦ ἀπόλλωνος. 
9 v 2. Σ M 
E. La : 2: ut, τἀνδρὸς pro τοῦ ἀνδρός. 
i Οὐε ἴῃ a: ut, ϑατέρου pro τοῦ ἑτέρου, 
Ξ Owi in s»: ut, ϑημετέρου pro τοῦ ἡμετέρου. 
" ι $. Qa ing: d DANT pro τῷ ἀπόλλωνι. 
Ὧε ina: ut, θατέρω pro τῷ ἑτέρῳ. 
» Qi in: ut, a7, N ps b er 
μὴ Hy in η: αἵ, ϑημέρα, pro τῇ ἡμέρᾳ. 

Prunrs : Non intercedente, quando integre dictiunculz, nulla literarum ablatione aut permutatione, in unum coéunt : 
quoque dic- ut, κατακάρα pro κατὰ κάρα, ἀνάκρωτος pro ἀνὰ κράτος, apud Xenophontem ; οὐδεὲν pro οὐδὲν ἕν apud Aristoph. 
tiones, prze- Lin Ranis. 
ter commu- 
nem usum . ( Integrum membrum. Hoc vocat Eustath. παράλληλα τιθέναι τὰ ἰσοδυναμοῦντα, quando orationis membra sy- 

| diversimo- nonyma copulantur. Apud Homerum, μὴ πρὶν ἐπ᾽ ἢέλιον δῦναι xal ἐπὶ κνέφας ἐλϑεῖν : ubi ἠέλιον ἐπιδῦναι et 
] dé invicem κνέφας ἐπελϑεῖν idem significat, crepusculum nimirum. Idem Hom. ait: Μάντι κακῶν, ob σσώτσοτέ μοι τὸ 
i Atticorum κρήγυον εἶπες, "Asl τοι τὰ κάκ᾽ ἐστὶ φίλα φρεσὶ μαντεύεσθαι, ᾿Εσϑλὸν δ᾽ οὐδέτι πω εἶπας ἔπος, οὐδ᾽ ἐτέλεσσας : quo- 
ji exemplo rum omnium idem feré sensus est. 
|^ jungi pos- 
i sunt, rati- 1 ( Prepositivum: quando nimirum is otiosà repetitur: ut apud Thucyd. lib. 8. 
one tum καὶ al μὲν Δήλου λαβόμεναι, αἱ πλείους, pro ai μὲν σιλείους Δήλου λαβόμεναι. 
Postpositivum. Annotat Soph. schol. solitos fuisse veteres, utrumque articulum 
: uni eidemque nomini adjungere: ut apud Cratinum, ὅνπερ φιλοκλέης τὸν λόγον 
διέφϑορεν : ubi ὃν et τὸν adhaerent nomiui λόγον, et τὸν superfluum est. 
4 Nomen: ut, apud Aristoph. in Pluto, ἥνπερ τὰ βέλτισθ᾽ ὁ ϑεράπων λέξας τύχη. 
i Annotathic schol. τὰ redundare. Apud eundem in Ram. οὐ er ral 
E τὸν πλείω χρόνον, pro πλείω χρόνον, non retinebo ista longiore tempore. In- 
3 primis etiam otiosé przeponitur, numeralibus, superlativis, infinitivis, interro- 
o. f 4 gativis : ut, τὰ τίνα λέγεις ; que dicis? Apud Gregor. ὁ τὶς, xal πόσος, καὶ 
Ξ πόϑεν: uisnam, et quantus, et unde. Apud Lucam cap. 1. ἐνένευον τῷ «a- 
Üystatunn: h 4 d? T ἂν tes P gen eire. Ita — ial ἄττα, pro τίς, ποῖα ἄττα 
2 P , i pro ποῖα. pud Luc. τὴν D y ἄγειν, τὴν redundat. 
quM Θ᾽ f[4rtculu. — Verbum. Sic τὸ Atticé abundat ante Infinitivum, prefixas habens voculas μὴ 
gebe vits B aps : o A Rm Vos CM nf ἀντιλέγει, τὸ μὴ οὐ λέγειν P E 
: ; εἰ τῷ , b r quidem schol. Thucydidis elleip esse preposit. διὰ pro διὰ τὸ 
vadit ] á schol. Aris- μὴ οὐ λέγειν : sed resistit ipsi H. Stephanus. Huc eiiam reducit Stephanus 
οἶς bandas. 1 tophan. τὰ pleonasmum Articuli τὸ, qui legitur apud Lucam, cap. 20. καὶ ἐζήτουν οἱ ἀρ- 
dint; dio '8 Xm “λε- χιερεῖς καὶ οἱ γραμματεῖς, τὸ er. ἂν ἀνέλωσιν αὐτόν. Qui pleonasmus similis 
ipia us g ] ογάζειν. Er- estili, quem inter conjunctiones particule ὅτι annotabimus. Ait autem 
Guidut est Ξ 80 abundat Stephanus : Nonnulla in suo sermone habent Evangelistze, quce, quum à ser- 
Attic 8 Articulus monis Graci consuetudine abhorrere videantur, debent contra illis, cum op- 
pee ae s (. timis quibusque scriptoribus communia existimari. 
: » " 
1 : d gen x Geminatus : ut apud Platonem, τὰ ποῖα τὰ ταῦτα λέγεις, pro ποῖα ταῦτα λέγεις ; ita etiam 
: Maniastzuc. L. dicitur, τὰ ποῖα ὥττα ἔργα, pro ποῖα ἔργα. 
E eut Squid L Nomen, Pronomen, Verbum, &c. de quibus vide sign. Q. 
( Deficit, Vide sign. R. Vel Mutatur. vide sign. S. 
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Q. 
Abundant etiam 
in orationis 
structura reli- 
quz partes Ety- 
mologize, 


DIALECTUS ATTICA. 


( Aliena est penitus ab eo quod dici debet: ut, si addatur, τὶς, ὅσος, ἥλικος. Exempli gratia, apud Lucianum : 


" ποῖος δέ τίς ἔστι, pro ποῖος δέ ἐστι. Apud Platonem, οἷός τίς ἔστιν ὁ πυρετὸς, pro οἷός ἔστιν ὁ πυρετός, — Sio ποῖός 
* vic pro ποῖος, ὀλίγοι τίνες pro. ὀλίγοι, πᾶς τις pro “σᾶς, ἕκαστός τις pro ἕκαστος, αὐτός τις pro αὐτὸς, πένης τις pro 
πένης, ἐγὼ δέ τις pro ἐγὼ δὲ, ὀλίγον ὅσον pro ὀλίγον, μικρὸν ὅσον pro μικρόν. Non item ϑαυμαστόν. Nam ὅσον hic 
2i abesse non potest. Significat enim, mirum quantum. 
( Nomen : 
Quando Non quidem est aliena, sed tamen inclusa alteri, cui adhzret, vel nomini vel verbo. "Nomini quidem: ut, si 
abundantis synonyma, ἰσοδυναμοῦντα vel «παράλληλα jungantur: ut, ϑάνατόντε μόροντε, apud Hom. Sunt autem «agáa- 
significatio, ληλα, vel, σχῆμα ἐκ παραλλήλου, quando du: voces simul ponuntur «apáA^»^o, qui non significatione, sed 
vel προφορᾷ duntaxat differunt, ut ait Eustathius. "Verbo autem: ut, ὀφθαλμοῖσιν ἰδὼν, oculis videns : ἐκαλέσ- 
cavo) φωνῆ, YOce vocavit. Quo pertinet, quando nomen verbale additur verbo, quod est παρατιϑέναι τοῖς ῥή- 
[427i τὰ ἐξ αὐτῶν ὀνόματά, et ab Eustathio vocatur, παρονομασία: ut, λῆρον ληρεῖς, δουλείαν δουλεύεις, vel saltem 
id additur, quod pars est verbi compositi: ut, ξεγοντονεῖν ξένον, οἰκοδομεῖν οἶκον, νομοθετεῖν νόμον. Hsec omnia 
(.. sunt Attica. 
Simplex: ut, ἡμῖν apud Sophoclem abundat, teste scholiaste. Dicunt quin etiam Attici ἐμὸν αὐτοῦ pro ἐμόν. 
eer Item σφῶν αὐτῶν, σφίσιν αὐτῶν, ἡμῖν αὐτοῖς, ubi pleonasmus est, vel σχῆμα ἐκ παραλλήλου. 
et quidem : 
vel Geminatum. H. Stephanus Pr με tum invenit apud Aristoph. in Acharnensibus. Νῦν οὖν με πρῶ- 
τον πρὶν λέγειν ἐάσατε Εὐσκευάσασϑαί μ᾽ οἷον ἀθλιώτατον. 


Verbum: ut apud Xenophontem verbum φάναι ἐκβαλῶ σε τῆς τιμῆς τάτε γὰρ ἄλλα, φάναι, σου κάλλιον οἰνοχοήσω. Heic ait 
Steph. non solüm superfluum est φάναι, sed feré etiam orationem turbat. Abundat etiam, quando cum εἰπεῖν Iu σαραλλή- 
Ac ponitur ab eodem Xenophonte: ut, καὶ τὸν ᾿Αστυάγην σκώψαντα εἰπεῖν, οὐχ᾽ ὁρᾷς, φάναι, ὡς καλῶς οἰνοχόει. Tales pleonas- 
mi apud Homerum, à quo schematum omne genus meritó fluxisse dicitur, sunt frequentissimi, Ita ab. εἶναι : ut, τὸ 
νῦν εἶναι pro τὸ νῦν: τὸ σήμερον εἶναι pro τὸ σήμερον. 


Participium. Hoc Attice redundat, adjectum Nominibus, Verbis, aut aliis partibus orationis. Nominibus quidem, ut, yeacz- 
τέον ἕν, pro ypearzíov: et apud Xenophontem 1. Psed. εὐθὺς, οἷα δὴ παῖς φιλόστοργος ὧν. φύσει ἠσπάζετο αὐτὸν, ubi ὧν redun- 
dat. Verbis: αἱ, παίζεις ἔχων pro παίζεις. — Apud Gregorium, τῷ μὲν γε κλήρω φέροντες ἑαυτοὺς ἐκκατέλεξαν, id est, nomina 
inter clericos dare ceperunt. Hinc si tollas, ait -Budzus, verbum φέροντες, eadem eril sententia. Ita etiam ἄγων, ἰὼν, et 
alia, πλεογάζει. " 

( Non faciat omninà. Sic πλεονάζει, o), ὡς, πάνυ, μάλα, τι adverbialiter positum : ut, o) (41 ἄλλα pro ἀλλὰ μήν: 

οὐδὲ πολλοῦ δεῖ, pro πολλοῦ δεῖ, πτολύτι pro πολύ: δήτι pro 3v. 


Faciat quidem, sed tamen jam prius adsit inclusa alteri, Sic adverbia σαράλληλα junguntur, λίαν πάνυ : πάνυ 
σφόδρα: μάλα σφόδρα: ὃν ἴσως: τάχα ἴσως : τάχα ποῦ: ἴσος ποῦ, quia, ut ait Budzeus, ποῦ per se signifi- 
cat F'ortasse: σχεδὸν dpi: πάλιν αὖϑις vel αὖ μάλα πάνυ : τήρκερον ἡμέραν. Ait Demosth. σκοπεῖτε ἐν τού- 

Adverbium. τοις πάλιν αὖ. lta apud Esaiam οὗ μὴ pro μὴ ponitur, quando ait de Lapide offendiculi, ὁ πιστεύων ἐπ᾽ ab- 

Hoc ita redun- τῷ, ob μὴ καταισχυνϑῆ. Aliquando enim duz vel plures negationes Attice junguntur, intendendz nega- 

1 dat Atticó, ut tionis ergó, πρὸς τὴν παντελῆ ἄρνησιν τοῦ πράγματος; ait Eustath. ut, ἀπαγορεύω σοι μὴ ποιεῖν, interdico tibi 
ejus significatio hoc facere: μὴ enim redundat. Ait ZEschi ἀπαγορεύω μὴ στεφανοῦν, prohibeo coronare. Sic οὐ μὰ διὰ 


ad rem preesen- pro μὰ διὰ ponitur. Ita etiam μὴ οὐ vel μὴ οὐχὶ, cum voce negativa junguntur, ut tres negationes pro una 
tem, vel ponantur: ut apud Lucianum, νῦν μὲν ὦ ᾿Αλέξανδρε, οὐκ ἂν ἔξαργος γένοιο, μὴ οὖκ ἐμὸς ὑιὸς εἶναι. — Hic ἔξαρνος 


negativum, adjuncta habet superflua μὴ oix. Est tamen advertendum, geminationem szpiüs, non majo- 
rein negalionem, sed servata naturali constructionis significatione aflirmationem efficere: ut apud Demos- 
thenem οὐδὲν, ὅ, τι o στοιήσει, nihil est, quod non prastabit. Huc etiam pertinet, quando adverbia 

rativa eL superlativa nominibus comparativis et superlativis Atticé junguntur ex abundanti: at, μᾶλλον 
ἱ ὀλβιώτερον, πλεῖστα εὐδαιμονέστατος. Nam μᾶλλον et πλεῖστα, παρέλκει. 


( Simplex. Abundat ergo scepius apud. Atticos, ἀλλὰ, ἂν, γὰρ, ἢ, καὶ, ὅτι, ὡς, τοί: ut, ἀλλὰ apud Aristophanem, 
οὗ yàp ἀλλ᾽ ἔχω κακῶς, pro οὐ yàp ἔχω κακῶς. Et, οὐ μὴν ἀλλ᾽ οὐδὲ pro οὐ μὴν οὐδέί Apud Xenoph. xal ut, 
φανερὸς ἦν καὶ ποιῶν καὶ λέγων. Sic yàpabundat, ut, ἀλλὰ yàp pro ἀλλά. Inprimis etiam pleonasmus τοῦ ὅτι 
observandus est, apud Platarch. in apophth. Alexandri: τῶν δὲ παίδων λεγόντων, ὅτι, ταῦτά σοι κτᾶται. Ἐπ 
apud Marcum cap. 1. καὶ γονυπετῶν αὐτὸν, καὶ λέγων αὐτῷ, ὅτι, ἐὰν θέλης, δύνασαί με καϑαρίσαι. Τὰ cum fre- 
quenter fiat in Novo Testamento miratur H. Stephanus, cur vetus interpres, in quibusdam locis eam par- 


ticulam reddiderit, in quibusdam non reddiderit : cüm reddenda non sit. Quamvis idem affirmet, alibi 
nequaquam prztermittendam esse, sed affirmativa quadam particula reddendam : ut, Marci 7. ὁ δὲ ἀπόοκρι- 

Conjunctio tum ΨΦ Sc εἶπεν αὐτοῖς, ὅτι καλῶς πεοεφότευσεν 'Heaíag, ὅζο. ubi vir quidam doctus ὅτι reddendum it, sané, 
equidem. 


Γ Eadem nimirum ἀλλὰ, γὰρ, ἂν, &c. ut apud Aristoph. in Pluto: ἀλλ᾽ cb μένειν χρή σ᾽ ἀλλ᾽ ἀνύ- 
τειν. Ubi prius ἀλλὰ omitti posset. Apud eundem in Vespis : μὰ τὸν δί᾽ οὐ γὰρ οὐδαμῶς μοι 
ξύμφορον, καὶ γὰρ στρότερον, &e, ubi posterius yàg, παρέλκει. Ait. Corinthus Atticum esse, in 
eodem membro conjunctionem ἂν sepiüs usurpare: ut apud Plat. 4. de Legib. τὰ ποῖ" ἂν 
Geminata : λεγόμενα ὀρθότατ᾽ ἂν φέροιτο. Addit H. Steph. in ano et eodem membro bis tantüm, non 
Let vel P pluries observari ἄν. 


Diversa, ἐκ παραλλήλου posita ὡς nimirum et ὅτι. — Affert H. Stephanus verba Xenophontis 
Hellenis. 1l. 6. ἐνταῦθα γνόντες οἱ Μαντινεῖς, ὡς εἰ μὴ ἀπσοκχρούσονται αὐτοὺς, ὅτι πολλοὶ σφῶν κατα- 
ἱ κχοντισθήσονται, — Et dicit alterum esse superflaum. 


Aliena est à sensu verborum propositorum. Ita πρὸς ex Corinthi sententia non solim in compositione abun- 
dat, sed etiam extra compositionem, Profert locum Thucydidis, καὶ πρὸς αὐτῶν τῶν ᾿Αθαναίων ἐγένετο : oui 
tamen non fidit H. Steph. In compositione autem et πρὸς et alie extra controversiam abundant: ul, με- 

Prapositio: cu- TÁyyt^e; idem quod ἄγγελος : ἀτσάνευϑεν idem quod ἄνευϑεν, Ἂ 

|.jus significatio 3 ^an 

Non quidem aliena, sed quz priüs adharet, tum alteri Prapositioni: ut quando. dj«ol et περὶ ἐκ παραλλήλου 
ponuntur. Hliados 2. ἀμφὶ «rtgl κρήνην ἱεροὺς κατὰ βωμοὺς, &o. tum Adverbio: ut, si ἐξ praepositio adjunga- 
tur adverbiis de loco, quz tamen jam antea sigoificationem ejus inclusam habeat: ut, ns pro ἐμέ- 
Sy, ἐξ οὐρανόθεν pro οὐρανόϑεν. 


- 


R.-— 
Deficiunt quinetiam 
Attica consuetudine 4 
in orationis contextu 
partes orationis. 


[ 


5. s 
Mutantur autem non- 

nulla ab Atticis, in o- 
rationis structura, qua- 
tenus ea, quz cohz-4 
rent, diversa sunt à 
communi usu, ratione 
tum 
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Arüiculus. Atücorum est, inquit Budzus, articulos supprimere. Fil hoc frequenter in nominibus propriis: ut, Φί- 
λισσασός ἔστιν, pro à Φίλιπσασός ἐστιν. Aristot. in Problematibus, διὰ τί λύγγα πάνει πταρμὸς, pro τὸν λύγγα ὁ πταρμός. 
Xenoph. καὶ γὰρ χορὸς ἐξ ἀνθρώπων συγκείμενός ἐστι, pro ὁ χορός. Ante participia quoque redundat: ut, apud Pla- 
tonem, παρῆσϑα δὲ αὐτὸς λεγομένοις, pro τοῖς λεγομένοι.  H. Stephanus in iis verbis Thucydidis, qure leguntur lib. 7. 
ἐν τοῖς χαλεσσώτατα διῆγον, existimat articulum cum przpositione ἐν redundare, pro: χαλεπώτατα διῆγον, et rationem 
structurze verboram subjungit. 


Nomen. Ait Corinthus, defectus Atticorum sunt. Deest ergo quandoque substantivum : ut, ἐν βραχεῖ, scilicet χρό- 
v8 : κόπτων ἀμφοτέρῃσι, scilicet χερσί: κατ᾽ ἑκάστην : scilicet ἡμέραν : ποῖον ἔειπες apud Homerum, scilicet μεῦϑον : 
ἔρχομαι εἰς διδασκάλου, scilicet οἶκον : εἰς ἀπόλλωνος, scilicet ναόν. Apud Lucam Evangel. δαρήσεται “πολλὰς, scilicet 
πληγάς : ut οἵ. Aristophanes dicit, ἐπετρίβετο τυπτόμενος πολλὰς, scilicel πληγάς.  Swpiüs substant. articulo suo 
deficit: ut apud Aristoph. μὰ τὸν, scilicet, ϑεόν : τρέχειν τὸν «σερὶ ψυψῆς, scilicet κίνδυνον: τὸ δὲ, scilicet, τὸ χωρίον : 
εἰς τὴν ἑαυτοῦ, scilicet «πατρίδα. Quandoque etiam deest Adjectivum : ut, διὰ βίου, scilicet ὅλου, per totam vitam : διὰ 
χρόνου, scilicel πολλοῦ : ἐξ ὀνύχων, scilicet ἁπαλῶν. 


Verbum. Ait Eustathius 2. Iliados, in Agamemnonis oratione quz incipit Ζεῦ κύδιστε, μέγιστε, κελαινεφὲς, αἰϑέρι 
ναίων, Μὴ πρὶν ἐπ᾿ ἠέλιον δῦναι xal ἐπὶ κνέφας ἐλθεῖν, Atticam elleipsin inesse verbi δὸς, vel ποίησον, vel εὔχομαι, vel alte- 
rius similis. Desideratur quandoque ἐστι: ut apud Homerum Odyssez 4: ἣ ἤδη τέϑνηκε, καὶ εἰν ἀΐδαο δόμοισι, sci- 
licet ἐστι. — Deficit quandoqué infinitivus sub articulo: ut apud Thucyd. εὐθὺς ἀφεὶς τὸ ἐς τὴν χῖον, ἔπλει εἰς τὴν 
χαῦον, pro τὸ εἰς τὴν Xxiow πλεῖν. De hoc uberius lendum H. Steph » qui talium. Atticismorum 
proprietatem, wiultis verbis, exemplisque copiosis in Attica docuit appendice. Huc etiam pertinet, quod Corin- 
thus ἀναντασόδοτον vocare videtur, si membro conditionali verbum non subjicitur, ut apud Sophoclem, εἰ μέν τις 
οὖν ἔξεισιν. εἰ δὲ μὴ, λέγε : pro ἔξεισιν, σιώπα. 3 


΄ 


Participi: Hoe scpiüs Atticé ad Articulum desideratur: ut, ὁ ἐν τοῖς οὐρανοῖς, scilicet ὧν : ὁ πλησίον, scilicet ὧν : οἱ 
περὶ vel ἀμιφὶ Σωκράτην, scilicet ὄντες, qui circa Socratem sunt, vel Socrates. 


Adverbium. Sic deest $ exclamandi : ut, τοῦ ϑράσους, τῆς ἀναιδείας, pro ὦ τοῦ ϑράσους, ὦ τῆς ἀναιδείας. tem ὡς : ut 
apud Thucydidem, τοῖς μὲν σώμασιν ἀλλοτριωτάτοις χρῶνται, pro ὡς ἀλλοτριωτάτοις. — Negativum quoque : ut apud 
Demosthenem, πρὸς ἕν οὐδ᾽ ὁτιοῦν τούτων ἀπολογήσεται, pro «eic οὐδὲν οὐδ᾽ ὁτιοῦν, &c.— Ἕνεκα similiter omittitur: ut apud 
Thucydidem, τοῦ μή τινα ζητῆσαί πσοτε, pro ἕνεκα τοῦ : et apud Mattheum cap. 2. μέλλει γὰρ Ἡρώδης ζητεῖν τὸ σταιδίον 
«οὔ ἀπολέσαι αὐτὸ, pro ἕνεκα τοῦ. Μᾶλλον : ut apud. Lucam, cap. 18. κατέβη οὗτος δεδικαιωμεένος εἰς τὸν οἶκον αὐτοῦ, ἢ 
ἐκεῖνος, pro μᾶλλον δεδικαιωρκένος : et in proverbiali senario, ϑέλω τύχης σταλαγμὸν ἢ φρενῶν πίϑον pro. μᾶλλον ϑέλω. 
Sic in 1 ad Corinth. cap. 14. ἀλλ᾽ ἐν ἐκκλησίᾳ ϑέλω σέντε λόγους διὰ τοῦ volg μου λαλῆσαι, ἵνα xal ἄλλους κατηχήσω, à 
μυρίους λόγους ἐν γλώσσῃ, pro ϑέλω μᾶλλον. Μόνον item : ut, Paulus ad Rom. cap. 4. ὁ μιακαρισμὸς οὖν οὗτος, ἔστὶ τὴν 
σεριτομὴν ἢ καὶ ἐπὶ τὴν ἀκριβυστίαν, pro ἐπὶ τὴν περιτομὴν μόνον. Sic apud Xenophontem 3. bas. τοὺς ϑεοὺς προσ- 
κυνοῦμκεν, pro τοὺς ϑεοὺς μόνον.  Deficiunt etiam Attica consuetudine ὥστε, ἄλλως, ὀλίγον, et alia, quorum exempla 
quotidiana dabit lectio. 

" ^ 


. 


Prepositio : wt, ταῦτ᾽ ἄρα, pro διὰ ταῦτα. — Ait H.. Stephanus, Post ταῦτα positum ἐλλειπτικῶς additur frequenter par- 
ticula δὴ, τοὶ, δὲ, ἄρα, &o. ut apud Plat. in Sympos. ταῦτα.δὴ ἐκαλλωπισάμην, pro διὰ ταῦτα : γγώμην ἐμὴν, pro. xac 
ἐμὴν γνώμην : ὧν ἔσταθεν pro ὑπὲρ ὧν ἔπαϑεν. 810 etiam desunt, ἀπὸ, ávci, εἰς, ἐκ, ἐν, Earl, περὶ, ampi, πρὸς, σὺν, ὑπὸ, &c. 
Apud Xenoph. πατρὸς μὲν δὲ λέγεται Κύρος γενέσϑαι Καμβύσου, pro ἐκ vel ἀπὸ πατρός. Isocrates autem et alii expri- 
munt quandoque in tali loquendi ratione prepositionem : ut, πρὸς δὲ μητρὸς ἀπὸ Διὸς ὧν. Huc etiam pertinet Synec- 

. doche Grammatica, καλὸς τὸ σῶμα, pro κατὰ τὸ σῶμα, quze elleipsis jam est in usu, ut κτήσει μὲν sit. Atticos linguz, 
χρήσει δὲ € nis. N q prepositiones in compositis quoque desiderantur: ut Iliados (, ἀλλ᾽ ἴϑι, pro 


ἰ ἀλλ᾽ ἄπιϑι, — Sio ἅπερ pro χαϑάσερ. 


( Pracedentis additur membro sequenti, tum mutat Atticó accusativum 
* | innominativum: ut apud Xenophontem.in Symposio, ἀλλ᾽ οὐδείς σοι, 
ἔφη, ἀντιλέγει, τὸ μὴ οὐ λέξειν, ὅτι ἕκαστος ἡγεῖται, πλείστου ἄξιον ἐτσσίστασ- 
Sat, pro τὸ μὴ οὐ λέξειν ἕκαστον, ὅτι ἡγεῖται. Tte Xenophon. 1. ἃ- 
nab. ὥστε ὥρα λέγειν, ὅ, τί τις, γινώσκει ἄριστον εἶναι, pro ὥρα λέγειν τινὰ, 
i $, τι γινώσκει, &oc. , s 


( Aliqua. Etenim quan- 


do moaientrémbri Sequentis attribuitur membro precedenti, tum mutat Atticé nomina- 


tivum in accusativum. . Fit hoc inprimis cum verbis ὁρῶ, οἶδα, φοβοῦ- 
μαι, quee nomen eo casu, qui ipsis acceptus est, admittunt: ut, apud 
Demosthenem, ἑώρων γὰρ ἡμᾶς, οἷα ἐσυκοφαντούμιεϑα ὑπὸ τούτων, pro ἑά- 
eile ga", ola ἡμεῖς ἐσυκοφαντούμεϑα.  Maroi 1. et πο 4. οἶδά σε, τὶς 
Ordinis, qui inverti- . εἶ, pro οἶδά, τίς cv ti. et Paulus 1. ad Corinth. ultim. οἴδατε, τὴν oi- 
tur, nt posteriora .. κίαν Στεφανᾷ, ὅτι ἐστὶν ἀπαρχὴ τῆς "Axalac, pro οἴδατε, ὅτι ἡ οἰκία Στε- 
prius, priora pos- L Qua. 
terius collocen- 4 
tur, idque cum 
ejus quod trans- | Nulla. Accidit quandoque, ut id, quod precedentis membri fuisset, posteriori, nulla sui parte 
fertur mutatione, mutatum, Atticé inseratur: ut apud Aristotelem 3. polit. οὐδεὶς γὰρ ἕκων ὑπομένει τῶν ἐλευϑέρων 
vel τὴν τοιαύτην ἀρχὴν, pro οὐδεὶς τῶν ἐλευϑέρων. Sic negativa quandoque particula non datur suo 
verbo: ut, εἰσιέναι οὗ γομκέζουσιν, pro νομείζουσιν οὐκ εἰσιέναι. Nec articulus suo adheret nomini : ut 
apud Aristoph. in Acharn. τοὺς νῦν μκοι λίθους χαμάζε πρῶτον ἐξεράσατε, pro τοὺς λίθους νῦν μοι, &c. 
Lucianus in Nigrino, τὸ γάρ μοι πάθος, τὸ ἐν τῷ ὀφθαλμῷ ἢύξετο, pro τὸ πάθος yàp, &c.  Plu- 
tarchus in: Symposio, οἱ δὲ τὰ μαλθακὰ, καὶ τὰ κοῖλα τῆς χώρας, Αἰγύπτιοι γεωργοῦντες, pro οἱ 
1 H a 


h 


L Αἰγύπτιοι δὲ, &c. qui verba vult Step exemp j Attici scriptoris dicta esse. 


| Terminationis, quee epud Atticos diversis modis evariat, "Vide sign. T. 
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( 1. Tov et τῷ sine accentu in fceminino genere adduntur nominibus Atticà. Scribit Schol. Sophoclis quem- 
admodum ὅντινα communis est generis ZEolibus, sic Atticis, zcv et τῷ: ut, οὔτε τοῦ κλύων cáxvanyyo : 
et τοὺ χρείας : et ἐν τύχῃ yé vo. — Videtur autem pro τινὸς et τινὶ poni. 


-:} 


Generis, ubi notandum 


2. Nonnullis feemininis in duali numero additur articulus masculinus Atticé : utapud Platonem τὼ τέχ- 
4 γα, pro τὰ τέχνα : apud Xenophontem τὼ ἡμέρα pro τὰ ἡμέρα. Vel saltem nomina, quse priüs foemi- 
nina erant, jam inter lina Attica recepta sunt. 


pu 


8. Articulus prepositivus neutrius generis τὸ, cum genitivo plurali, usurpatur pro quovis alio genere 
singularis numeri : ut, et τὸ τῶν ὀνύχων, pro οἱ ὄνυχες apud Thucydidem : τὰ τοῦ πολέμου, pro ὁ πόλεμος: 
(. et apud Plutarchum, τὸ τῆς ὀργῆς pro ἡ ὀργή. : 


LI 
Articulo: ratione tum 


t ) 
Numeri, Quandoque articulus pluralis numeri cum preepositione περὶ usurpatur Atticé loco singularis: ut, οἱ 
ἱ. περὶ πλάτωγα pro ὁ Πλάτων. 


( Qualitatis, Substantiva usurpant pro adjectivis Attici, teste Caninio : ut ἄνϑρωσσον ἦϑος pro ἄνϑρώσσινον : ἕλλας 
διάλεκτος, pro ἑλληνική : γυγὴ μάξζος, pro γυναικεῖος, Hoc etiam dici potest, nomen primitivum sumptum esse 
pro derivativo. 


ε Comparativis: ut in Psalm. 117. ἀγαϑὸν ππετσοιϑέναι ἐσσὶ κύριον, ἢ ἐπ᾽ ἄνθρωπον : ubi ἀγαϑὸν 
Primitiva pro ἄμεινον ponitur. Nisi subaudiri quis velit μᾶλλον, pro μᾶλλον àya9iy, de quo in ad- 
usurpantur verbiis deficientibus. 1 xt 
Atticé pro | Possessivis: ut apud Homerum Il, 4. ἐλλὰς γλώττα pro ἑλληνικὴ, δοῦλον γένος pro δουλικχόν. : 
Convenit cum eo quod jam dictum est, substantivum pro adjectivo usurpari. i 


à Positivis: ut, Actor. 17. ᾿Αθηναῖοι δὲ πάντες, καὶ οἱ ἐσιδημοῦντες ξένοι, εἰς οὐδὲν à! εὐκαίρουν - t 
€ ] Contra ἢ λέγειν τὶ καὶ ἀκούειν καίνοτερον, pro καινόν. Ita loquitur Demosth. συνϑανόμενοι κατὰ 
'*$ [ rompen: πὴν ἀγορὰν εἴ τι λέγεται νεότερον, pro νέον. Usum hune comparativorum pro positivis, 

tiva At- ET : "A 1 ) pos 
ἃ Bod νὰ non audet Stephanus affirmare Atticum, quamvis id Corinthus dicat et scholiastes $ 
sis Mos Tuer din Affert tamen illius exempla ex Demosth. etaliis: ut sibi vix constare 

videatur. 

2 Superlativis: ut apud Synesium, μακρῷ πάντων βαρύτερος pro βαρύτατος, 1 ad Corinth. 
i 13. μείζων δὲ τούτων ἡ ày&m, pro μεγίστη. ᾿ 5 
Superlativa apud Atticos usurpantur pro Comparativis: ut, ϑηριωδέστατος σσάντων pro ϑηριωδέστερος. 
( Uno, et vo- E Apud Aristot. κινητικώτατά ἔστι κυούμενα τὰ ἄῤῥενα τῶν ϑηλειῶν pro κινητικώτερα. 
catur τῆς L Denominativa pro primitivis adhibent Attici: ut, παρϑενικὴ pro σσάρϑενος. Hoc tamen Stephanus 
φράσεως meré Poéticum esse ait, et Atticis inusitatum : et peccare Corinthum, quod quodlibet sermonis 
ἐνάλλαξις, genus, à communi lingua remotum, etiam sine exemplo, Atticis tribuerit. 
in omni- 
bus Ora- 
tionis par- 
tibus con- 
sideranda: 
in 


E. 
Derivaiiva : nempe 


(Singulari numero Attici vice pluralis nonnunquam utuntur. lia Thucydides τὸν Λαχεδαίμονα, τὸν Συρα- 
κούσιον dicit, pro τοὺς Λακεδαίμονας, τοὺς Συρακουσίους. quod reprehendit Dionysius Halicarnasscus, quasi 
apud solum Thucydidem id fieret, cüm tamen etiam apud Demosthenem, Aristophanem et alios re- 
periatur. 


Dualis loco pluralis apud Atticos frequenter in usu est: quum ament dualem. 


Nomine: ratione tum 
^. 


Dualis: ut apud Homerum, ᾿Ατρεϊϑαίτε xal ἄλλοι, pro ἀτρεῖδα : cüm duo tantüm Atride 
fuerint: Agamemnon et Menelaus. 

Singularis: nimirum, Collectivo nomini singulari adjungitur adjectivum plurale. Hoc 
quamvis videatur ex traditione quoque Grammaticorum communis esse dialecti, et Syn- 
thesis dici : attamen Stephanus oes omnc facit, m adeo puce c πρὸς τὸ σημαι- 

syntacticé γό , οὗ σιρὸς τὴν φωνήν : sive μὴ ἀποδιδόναι πρὸς τὴν σύνταξιν, ἀλλὰ πρὸς τὸ σημαινόμενον : ut 

rà wanbas (betat looo d | deir ὑμεῖς δὲ δῆμος κάϑησθε ἐκνενευρισ μένοι. Preterea bai gy aa verbis aut P 

tium, Atti- es iis singularibus impersonalibus in numero plurali : ut apud Lucianum, ταῦτα λῆρός 

08 consue- eT. Tt apud Platonem, δόξαν δὲ ἡμῖν ταῦτα, pro δόξαντα. 


tudine à 
communi- ( Nominativus Atticà sumitur pro Genitivo: ut apud Hom. οἱ δὲ δύο σκόπελοι, &c. pro τοῖν δὲ δυοῖν σκοπέλοιν, 


bus lo- Ἢ nimirum pro duobus genitivis absoluté positis, usurpant Attici duos nominativos : ut apud Philonem 
quendi re- Judsum de mundo : πᾶν yàg τὸ αἰσϑητὸν ἐν γενέσει καὶ μεταβολαῖς οὐδέποτε κωτὰ τὰ αὐτὰ ὃν, τῷ μὲν ἀο- 
gulis di- Y καὶ νοητῷ προσένειμεν, &c. pro παντὸς γὰρ τοῦ αἰσϑητοῦ ὄντος &c. Pro Vocativo etiam : ut, 3 φίλος pro 
versa, ob- : φίλε : inprimiscum Imperativo: ut Marci 5. ἔξελθε τὸ πγεῦμια τὸ ἀκάϑαρτον. . 
servari de- 

bebit in Genitivus Atticà usurpatur pro Accusativo: ut apud Homer. ὄφρα πίνοι οἴνοιο, pro οἶνον. Apud Platonem, 

orationis ἐπιστίνοντες τοῦ οἴνου, pro τὸν οἶνον. Putat Stephanus cum Eustathio subaudiri posse μέρος vel τί : ut, σίνοι E. i 
membro, οἴνου scil. μέρος. Pro Nominativo singulari, si regatur à verbo substantivo : ut, Κροῖσός tei τῶν πλουσίων, | 
vel pro τολούσιος. νὴ 


Dativus pro Genitivo absolutà Atticé collocatur: ut ra Thucyd. lib. 4. ὑποχωρῆσαι δὲ καίπερ χαλεπὸν 
ὃν, εὔπορον ἔσται μηδενὸς κωλύοντος, pro int wiped δέ, Matth, 8. xavaGáyri δὲ αὐτῷ der) τοῦ ὅρους, ἠκολού- 
θησαν αὐτῷ ὄχλοι «πολλοὶ, pro καταβάντος δὲ, &c. 


Accusativus Atticé pro Genitivo sumitur propter vim verborum privandi et sentiendi ; ut, ἀσοστερῶ σε τὰ 
χρήμωτα pro τῶν χρημάτων : ἀκούω σε λέγοντα pro σοὺ λέγοντος. Sio Philop. pro Dativo: ut, apud Thu- 
cyd. εἰ οὖν τί σε τούτων ἀρέσκει pro σοι τούτων : οἷά με ποιεῖς, pro μοι, 


Vocativus pro Nominativo. Atticis familiaris est: ut, νεφεληγερέτα Ζεὺς, pro νεφεληγερέτης, — Hoc Stepha- 
" L. nus non Atticorum, sed JEolum et Bootorum esse contendit. 4 


: | Reliquis partibus orationis, de quibus signo V. 
Duobus, vel Pluribus, Vide sign. X. ' 


T. 
bec Pluralis 
P ἜΣ ab Atti- 
Ru. cis adhi- 


Numeri: Nam 
A. 


Casus : E! 
^. 


r7 


^ 
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pope Atticum est sumere relativum αὐτὸς pro reciproco αὑτός : ut, Psalm. 103. ἐγνώρισε τοῖς υἱοῖς Ἰσραὴλ τὰ 
ϑελήματα αὐτοῦ pro αὑτοῦ. Apud Plut. in Apophth. Antigoni, ἀξιοῦντος τὴν κρίσιν αὐτῷ γενέσθαι, na Sibi judicium 
-institui, αὐτῷ pro αὑτῷ. Vice versa etiam Attici usurpant reciprocum loco relativi: ut apud Thucyd. lib. 2. μεθ᾽ 
Γ Prono- ἑαυτὸν, pro μετ᾽ αὐτὸν, post eum. In Apocalypsi cap. 9. ὄνομα ἑαυτῶ ἑβραϊστὶ ἁξξαδὼν, pro ὄνομα αὐτῷ. 
mine. 
ratione 
tum 


4 Numeri. In pronominibus etiam plurali numero quandoque utuntur Attici, loco singularis: ut apud Isocr. in Panegyr. 
οὐδὲν τοιοῦτον κατασκευάζουσιν, ἐξ dv ἔσται αὐτοῖς τὰ πρὸς ἡμᾶς ἐγκλήματα, pro ἐξ οὗ. 


: Casus. Relativum Αἰεϊοὰ sequitur casum precedentis verbi, non sequentis: αἱ χρῶμαι, οἷς ἔχω, βιδλίοις, pro χρῶμαι 
Gi6Moic, ἃ ἔχω. Valde hoc est familiare Grecis, et appellatur à Schol. Sophoclis συνπάγειν τὸν λόγον τῷ ὑπποτσαχτικῶ 


Lo ἄρθρῳ. 


Passivis utantur Attici pro activis : ut ἠκούετο pro ἤκουε, ἐρίζεται pro ἐρίζει. — Philoponus ait semper 
hoc agere Atticos: cum tamen plerumque tantum, non semper: nec oratoribus Atticis hoc adeo 
frequens est, qui solo futuro medio impensé delectantur : ut, ἀκούσομαι pro ἀκούσω, non ἀκούομαι 

3 Generum, Nam pro ἀκούω. 
Aotiva pro Passivis usurpant Attici: ut apud Hom. βουλεύειν pro ξουλεύεσθαι, et apud "Thucyd. ἐπι- 
pyróvrec ἀδεῶς, pro Esruawyyópstvo, invicem mixti sine formidine. Id ita vetus interpres intelligen- 
dum dicit. 


wp 


( Indicativo vice Optativi utuntur Attici, Observat hoc H. Stephanus: ut apud Demosth. o) γὰρ ἐξήτουν οἱ ᾿Αϑηναῖοι, 
οὔτε ῥήτορα, οὔτε στρατηγὸν, δι᾿ ὅτου δουλεύσουσιν εὐτυχῶς, pro δουλεύσοιεν. Apud Xenoph. 2. Pzed. si σὺ εἴην, ὡς τάχιστα 
ὅπλα ἐποιούμην, pro «ποιοίμκην, arma conficerem, 


Indicativo : ut, δράσον pro δράσεις, apud Eurip. Dicit hoc Corinthus, negat Stephanus in ap- 
Imperativo utun- pendice Attica, et ad Corinthi exempla respondet. Apud Menandrum οἵδ᾽ ὅτι «ποίησον, pro 
tur Attici pro «ποιήσεις. 
Subjunctivo: ut apud Aristoph. μὴ ψεῦσον, pro μὴ ψεύσης. 


eco se ROG, 


Indicativi: ut apud "Thucyd. καταδύσειαν pro κατέδυον, λαλήσοι pro ἐλάλησε, Apud Xenoph. 
καταφρονοίη pro χαταφρονεῖ, πέμποι pro πέμπει. Dicit Eustath. Optativum loco praeteritorum 


Modorum. 
-. 


Optativum usur- sumi, Indicativi non meminit. 
pant Attici lo-4 Imperativi, ut annotat seholiastes Lycophronis : ut, κλύοις ἂν pro κλῦϑι. Ait Nicandri scholiastes 
co Optativum πνυϑείης sumi pro Imperativo τνῦϑι ; id est, σύνει, γνῶϑι. 


Subjunctivi, teste Jo. Grammatico : ut, ἐὰν ἔλϑοις pro ἐὰν ἔλϑης. Stephanus desiderat exemplum 
probati auetoris. ὃ ; 


í | 
- ; B Imperativo: ut apud Homerum, αὖτι μένειν pro μένε. Possumus tamen cum Eustathio subau- 
- : H Infinitivum. ad- dire verbum κελεύω. Sic apud Hesiodum γυμινὸν σπείρειν, γυμνὸν δὲ βοωτεῖν, subaudiri potest 
D gis 2 hibent Attici ἐπιτέλλομαι. H. Stephanus non audet affirmare hoc ab Atticis fluxisse. 
D Est quoque 8.1 pro Indicativo : imprimis Aoristum Infinitivi, ut observat Stephanus ; ut, ἐπειδὴ δὲ ἀκοῦσαι, pro ἤκουσε, 
[2 s Attice con- $ apud Demosth. i 
h structionis 4&5 
ἢ varielas oon: » ( Presenti tempore utuntur Attici pro Imperfecto: ut ἴσασι pro ἴσαν, teste H. Stephano. Pro Futuro etiam, inpri- 
sideranda in. mis verbi z/4 et compositorum. Apud Homerum hac ἐνάλλαξις frequens est, ut Attici ipsum imitati esse cre- 
5 aga parti- dantur, sive jam futuro careat verbum, sive formet ut przesens : ut ἔπεισιν pro ἐπελεύσεται, τελεῖ pro τελέσει, διαξι- 
» : jn 


βῶ pro διαβιβάσω. Apud Hesiodum, τῇ δ᾽ εἷς, hac ibis, et apud Homerum εἶμι, ibo. 

Imperfectum pro Presenti nonnunquam usurpant Attici: ut apud Hesiodum, οὐκ dpa μεοῦνον ἔην ἐρίδων γένος, ἔην 
pro ἐστι. 

Perfectum loco Presentis apud Atticos in usu est: ut, ἤλπικα pro ἐλαίζω, γενόμεικα pro νομίζω. — Lucianus in Tox- 
aride ait : ϑεοὺς εἶναι πεπιστεύκατε αὐτοὺς, pro πιστεύετε. Aristoph. οὕτως αὐτὰς τετ fy καὶ πεφόβημαι, pro φοβοῦ- 


pe 


: dero pro ὄρεται, ab ὄρομκαι. — Loco Imperfecti: ut apud Xenoph. 2. Cyrop. ὁ μὲν πατὴρ πάλιν εἰς P AME, ἀπήει, 
ἢ Κῦρος δὲ εἰς Μήδους ἐπορεύετο : ἀπσήει pro ἀπεῖ. 
Aoristum utrumque sed maximé primum, usurpant Attici pro Presenti: ut Soph. οὐκ ἀπώλεσε pro οὖκ ἀσπτόλλυσι. Pro 
Futuro : ut apud Callim. οὐ yàg ἀπειλὰς ὑμετέρας ἐφύλαξα : ubi schol. ait ἐφύλαξα pro φυλάξω dici. 
! - Futurum adhibent Attici vice Presentis, aut Aoristi in Infinitivo : ut apud Thuc. l. 8. xai διανοοῦνται ὁπόσοι τε ἐν Σάμῳ 
| στρατεύονται, μὴ ὄντας τῆς σφετέρας γνώμης : τούτων πάντων τοὺς προσήκοντας λαξόντες εἴρξειν, ubi scholiastes, εἴρξειν pro 
. εἴρξαι positum esse admonet. Plutarch.in Apophthegm. Antigoni: ole τὸν ὅμηρον — ἕψεῖν pro ἕψαι. Futurum 


μαι. 
H Plusquamperfecto utuntur Attici loco Presentis : ut apud Hesiod. 2. Oper. τὸν δὲ μετ᾽ ὀρϑρογόη Τπανδιογὸς dero χελιδάν : 
E 


i 
t (. étiam Medium pro presenti activo sumi Attice, docet Moscopulus in Syntaxi. 

Numerorum. Est enim Atticorum synthesis propria, de qua in Nominum numero etiam diximus, quando collectivo 
singulari additur verbum plurale: ut apud Thuc. ὁ δῆμος ἐν πολλῇ πρὸς ἀλλήλους ἔριδι ἦσαν, pro ἦν, . Et apud Hom. ὡς 
φάσαν à πληθύς : φάσαν pro ἔφη. — Huc etiam pertinet quando Neutro plurali frequenter Atticé jungitur verbum siugu- 

L lare: utapud Lucam, ἕτοιμά ἐστι πάντα, pro εἶσι. 
ἷ Participio. Vide sign. € 
Adverbio : Attici adverbiis non raró addunt articulos : ut τὰ πρῶτα pro πρῶτα, τὰ μάλιστα pro μάλιστα, τὸ πσαραυτίκα, τὸ καταρ- 
χὰς, pro παραυτίκα, καταρχάς. 


Γ᾿ Ἐπὶ, in significatione motus ad locum pro accusativo genitivum habet, ut apud Thuc. l. 1. ἀπεχώρησαν bar? 
i οἴκου pro οἶκον. Nonnunquam etiam ἐπὶ accusativo junctum Attice pro xa7à cum genitivo usurpatur : ut 
I ἐφ᾽ ἡμᾶς ὥρμηνται pro καθ᾽ ἡμῶν. : : 
y Εἰς loco accusativi genitivam acquirit Atticé: ut, εἰς ὥδου pro εἰς ἅδην. Heic tamen alii nominis defectum, 
de quo dictum est, causantur, pro £i; ἅδου τόπον. Aliás etiam, teste Steph. εἰς pro κατὰ sumitur : ut, εἰς 
Prepositione. Ca- 4 πάντας, pro κατὰ πάντων, ut et ἐπί. i 
sum enim mu- )'E» Atticé admittit genitivum loco dativi : ut, ἐν ἅδου pro ἐν ἅδη, -. H. Stephanus heic elleipsin proprii casus 
ἰ tat. observandum dicit, pro ἐν ὥδου τόπῳ. 
Aià accusativo penes. Atticos jungitur, loco genitivi; ut, διὰ πόλιν, pro πόλεος. 
"va dativum vice genilivi regit Atticé: ut, ὑπ᾽ "Agni καὶ Ἕκτορι, pro ὑπ᾿ "Agno xal Ἕκτορος. — Sic scri- 
m Eustath.  Genitivum item, vice dativi: ut apud Hom. Iliad. 2. ὑπὸ «πτέρυγος λάβε, pro ὑπὸ 
1 La i 
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Participium in 
verborum con- 
structione mu- 
tant. Attici, 
per 


Plura etiam orationis membra 
preter communem usum ab 
Atticis junguntur: ut poste- 
rius ab antecedente diversum 
sit, et vocari solet eri; τὸ ση- 
μαινόμενον, non πρὸς τὴν φωγὴν 
seu λόγον, ad sensum non ad 
verba respicere : item «rgic τὸ 
σημιαινόμενον vel γοητὸν ἀποδιδό- 
γαι, ἀλλ᾽ οὐ πρὸς τὴν σύνταξιν: 
item καταλλήλως ἔχειν, εἰ κατ᾽ 
ἄλληλον εἶναι πρὸς τὸ σημαινόμε- 
γον, Diversitas autem illa ori- 


( Heterosin 


4. 


Antimereian., 
Participium 
Atticé sumi- 
tur, pro 


tur, ratione tum 


i j dis. 


DIALECTUS ATTICA. 


( Teinporum, Preesens tempus usurpant Attici loco Futuri: ut.apud Demosth. εἰσιόντα pro εἰσελεοσέμενον, - 


Oiuum, Participia 3e», πρέσσον, σαρὸν, ἐνὸν, σεροσῆκον, μέλον, τυχὸν, δόξαν, δοκοῦν, aliaque similia in accusativo 
usurpant Attici, cum in Genitivo deberent. Dicit schol. Sophoclis, Atticos: nonnunquam σλαγιάξειν, hoc 
est, in obliquo casu efferre à οὐδέτερα μετοχικὰ, participalia neutra ἐξὸν, παρὸν, ἐνὸν, &c. eamque constructio- 

4 nem vocat πλαγιασμόν: ut Lysias ait: ἱπαρὸν μετὰ πολλῶν χρημάτων γῆμαι ἄλλην pro" παρόντος, cum posset 

opulentam aliam ducere. Ita pro ἐξόντος, τυχὸν pro τυχόντος, δόξαν pro δόξαντος, ἄδηλον ὃν, pro ἀδήλου ὄντος. 

Id veró non solüm in Przsenti participii, sed etiam Aoristo et futuro fieri soleL: ut, δεῆσαν pro δεήσαντος, 

δεήσον pro δεήσοντος : inprimis cum particulis ὡς οἱ ὥσπερ: ut, ὡς τοὶ ἄνδρα τοῦτο ποιήσαντα, pro ὡς τοῦ ἀνδρὸς 

τοῦτο ποιήσαντος : item ὥσπερ οὐκ αὐτῷ χώραν τινὰ οὖσαν, pro χώρας τινὸς οὔσης, tanquam nullam ei territorium 

ἰ fuisset. Sic Clenardus. . 


" (Nomine : ut, οἱ φεύγοντες pro οἱ φυγάδες, ϑεόμενοι pro ϑεαταὶ, δυνάμενοι pro δυνατοί, 


Γ1. Indicativi, aliusve modi loco utuntur Attici participiis : ut apud Demosth. οὗτος 2v, ὁ πάν- 
πὰ ταῦτα διοικῶν, pro ὅστις διοιλεῖ, ltem τὶς ὁ ταῦτα φενακίσας, pro τὶς ἦν, ὅστις ταῦτα ἐφέ- 
γάκισε. Apud. Ὑπυογάϊάοιι, ἔπερεψαν Δημοσϑένην ἐξάξοντα, pro ἵνα ἐξάξη. Item ἥκω ποιήσων 
pro ἵγα ποιήσω. 1 

2. Infinitivo neglecto usurpant Participium Attici: ut apud Aristoph. ἴσθι τοῦτο οὕτως ἔχον : 
pro ἔχειν : διατελῶ ποιῶν, pro ποιεῖν : μέμνημαι ποιήσας pro “ποιῆσαι. Simile est quod ait 'Thu- 
cydides l. 1. καὶ iv τῷ μὴ μελετῶντι ἀξυνετώτεροι ἔσονται pro ἐν τῷ μὴ μελετᾷν. Grammatici 
' dicunt verbis cognitionis, perseverandi, desistendi, et aliis llis hoc contingere. 

y 3. Circumscribunt verbum "Attici adhibito participio et verbo substantivo, aut alio aliquo ha- 

bente significationem congenerem, quale est εἰμὶ, τυγχάνω, yivoeas, &e. ut, σὺ ἔσῃ σιωπήσας 
pro σὺ σιωσσήσεις. Cum enim sint φιλομέτοχοι, pro verbo σιωπήσεις, usurpant participium 
σιωπήσας. MHoc autem, quia per se non absolvit sententiam, opus habet verbo substantivo, 
quod solum tempus adsignificet, aut certé alio verbo, quod discrepantem significationem 
non habeat: ut, ἦσαν ἐγγίζοντες pro ἤγγιζον: γενηϑήτω τὰ ὦτά σου προσέχοντα, pro προσεχέτω 
τὰ ὦτά σοὺ : ἥκει φέρων pro φέρει : δεδωκότες ὥσιν pro δεδωχῶσιν εὐθύνας, apud Demosth. Sic τῷ 
πλήϑει οὗ βουλομένῳ jus τὸ πλῆϑος οὐκ ἐβούλετο : εἴ σοι ἡδομένῳ ἐστὲ pro. εἰ ἤδη. 


Verbo : idque 
tribus feré mo- 


V 


Adverbio : ut, πράττε ἀνύσας, fac properé, pro ἀνυσίμεως. Aristoph. in Pluto, πέραινε τοίνυν, 9, τι λέγεις, ἀνύσας ποτέ. 
Dicit H. Stephanus heic evenire, ut participium in verbum, et vicissim verbam in participium mutetur: ut, 
πράττε ἀνύσας, et ἄνυε πράττων. — Interea adhibent Attici participium loco adverbii, quia vim verbi aliquam in- 

L  cludens, efficaciorem reddit orationem, quam simplex adverbium. 


( Generis. Posterius membrum apnd Atticos vel habet Masculinum genus pro neutro: ut apud Demosthenem, 
μὰ δί᾽ οὐ τὰ τοιαῦτα κινάδη, οἱ πεποιήκασι μὲν οὐδὲν, pro & πεποιήκασι, | Et apud Anacreontem, βρέφος μὲν ἐσορῶ, 
φέροντα τόξον pro. φέρον. Γοὶ Masculinum pro Foeminino: ut apud Demosth. καὶ ταῦτα ἔλεγεν ἡ μικρὰ καὶ 
ἀναιδὴς κεφαλὴ, ἐξεληλυθὼς τῇ “τροτεραίᾳ παρὰ ᾿Αριστάρχου pro ἐξεληλυθυῖα. Ηοο in relativis etiam contingit : ut 
apud Platonem in Philebo, λόγοι μεέν εἰσιν ἐν ἑκάστοις ἡμῶν, ἃς ἐλτσίδας ὀνομάζομεν, pro λόγοι, οὖς ἐλπίδας, &c. 
Vel neutrum loco Foeminini; ut apud Thucyd, 5 νόσος πρῶτον ἤρξατο γεγέσϑαι τοῖς ᾿Αϑηναίοις : λεγόμενον μεὲν καὶ 
πρότερον, pro λεγομένη quer. 1 7 


Numeri. Quod in simplici membro fit, id etiam in pluribus, ut nomini collectivo singulari adjiciatur Attice 
in sequenti bro us pluralis: ut apud Xenophontem Hell. 2. εἰσιέγτας δὲ αὐτοὺς ὀχλὸς περιεκεῖτο 
πολὺς, φοβούμενοι μὴ ἄπρακτοι ἥκοιεν. — Heic singulari ὄχλος additur pluralis φοβούμενοι. — Apud Sophoclem in 
Antigono : ὅστις γὰρ αὑτὸς ἢ φρονεῖν μόνος δοκεῖ, Ἢ γλῶσσαν, ἣν οὐκ ἄλλος, ἢ ψυχὴν ἔχειν, Οὗτοι διαψυχϑέντες ὥφϑη- 
σαν κενοὶ, pro οὗτος. Dicit scholiastes Atticum esse, singularibus pluralia adjungere. 


(1. Transitur quandoque Atticé à genitivo ad accusativum: ut apud Aristot. ὡς οὐχ᾽ ὁμκοίως 
φύσει τῆς διαλέκτου οὔσης, καὶ τῆς φωνῆς, ἀλλ᾽ ἐνδεχόμενον πλάττεσθαι, pro ἀλλ᾽ Pale, Τὰς ubi 


etiam femininum in neutrum genus transit, iandoque etiam à dativo ad accusativum : 
ut apud Demosthenem, οὐ προσεκτέον ὑμεῖν ἐστι λόγοις, εἰδότας ὅτι ἐκ πάντων τούτων γίνεται 


συνέργεια : εἰδότας pro εἰδόσι. 


2. Oratio nonnunquam obliquis casibus precedentibus, recto clauditur: ut ζῆ ἄνθρωπος ἔτη 
ὀγδοήκοντα, ἣ ἐννενήκοντα, ἣ ἑκατὸν, và μακρότατον, pro ὅ ἐστι τὸ μακρότατον. Sic H. Stephanus. 
Nisi velimus τὸ μακρότατον adverbium esse, significans longissime, Ita apud Gregorium 

Casus: ubi "loáy me βαπτίζει, πρόσισιν Ἰησοῦς, ἁγιάσων, τυχὼν μὲν, xal τὸν Barrie rhy, τὸ δὲ πρόδηλον στάντα 

notandum. τὸν παλαιὸν ᾿Αδὰμι, &c, pro 9 δὲ πρόδηλόν ἐστι. Possumus autem dicere, hunc nominativum 

ceu per parenthesin reliquis associari. . 


3.. Oratio nonnunquam apud Atticos precedentium constructionem non admittit, propter vim 
verbi sequentis, ὃ quo regitur: ut apud Philostratum, ὁ Πρωτεὺς ὀφάριος, τὸ ϑαῦμα τὸ dx 
ληνικὸν πολλαὶ μὲν αὐτοῦ καὶ «πολυειδεῖς αἱ μορφαί. Hio nominativus Πρωτεὺς precedit, cui 
verbum finitum adherens regere deberet sequentem casum accusativum : ut ὁ Πρωτεὺς εἶχε 
πολλὰς μορφάς. Sed quia sequens verbum est, non ἔχω, sed εἶμι, subanditum, quod sua 

- natura cum genitivo persone et nominativo rei jungitur, ideo στολλαὶ nominativus est, re- 

(.— spiciens εἶσι, quod subauditur, discordans à przecedenti inativa constructione. 


Temporis. Membra nonnunquam temporibus Atticé discordant: ut apud Synesium, σὺ δὲ ὑγιαίνοις, xal dema- 
σαι τοὺς μακαρίους ἑταίρου. — Heio ἄσπασαι noristus primus est, ὑγιαίνοις presens : simul etiam inodo diversa 
sunt, hoc Optativi, illo Imperativi existente. 


Modi. Modis etiam diversis junguntur membra apud Atticos: ut apud Xenoph. 2. Cyrop. τοὺς μέν τοι " EA- 
ληνας τοὺς ἐν υἱς "Acla οἰκοῦντας, οὐδέν πὼ σαφὲς λέγεται, εἰ ἕπονται. Hic. indicativus conditionalis, sumitur pro 
infinitivo ἕπεσθαι, s 


Persone. Hoo pertinet quando oratio der τοῦ διηγηματικοῦ εἴδους seu τύπου ad μειμητικὸν, ab obliquo δὰ rectum 
transit, ut Luow cap. 5. καὶ αὐτὸς παρήγγειλεν αὐτῷ μηδὲν εἰπεῖν, ἀλλ᾽ ἀπελθὼν, bito σὲ αὐτὸν τῷ ἀρχιερεῖ, 


DIALECTUS IONICA. 767 


' 


( Articulo... Iones enim frequenter utuntar preepositivis loco subjunctivorum: ut, τὸν proc. Ait 
Hom. Iliad. 1. τὸν ἠύκομος τέκε ^w. Dicunt alii, postpositivo per πρόσθεσιν accedere τ. 
Nomi erodolus in quinto testis ὁδὶ, prisca consuetudine in pellibus caprinis et ovillis 
( Significationem : seriptitatum esse. Quas cüm βίβλους vocarent prisci Tones, translatum est nomen ad ipsa 
quam hactenus u- Scripta, ut annotat Polydor. lib. 2. cap. 8. de rerum invent. ἜἜποικος, domesticus, Ionicé 
sitatis dictionibus eonterraneus. Λόγχη, lancea: Ionicé, ut scribit Etymol. et Hesych. sors, portio. Μύθος, 
attribuunt Ilones | fabula: lonicé sermo. Ὅμηρος, vades, obses: lonicé coeeus. Τέλος, finis : Tonicé sumptus. 
diversam : quod P, ὙΤρύφος, fragmentum : Ionicé summa vel extrema pars monlis, τὸ ἀκρωτήριον. Φάρμακον, ve- 
in partibus ora- nenum: [Ionicé color, 
tionis, exempli | Pronomine. ἙἙὸς Ionicé pro cóc... Σφέες pro αὐτοί. 
gratia, ostendi po-.| Verbo. ᾿Αγτιάζω, occurro: Lonicé bellum gero. ᾿Αγαιρέω, occido: Ionicé vaticinor. ᾿Αναγινώσκω, 
lest : in recognosco: lonicé persuadeo. Σσγαργύω, luxurior: Ionicé desidero. Εἶναι pro γενέσϑαι 
Ionicé sumi testatur Eustathius 2. Iliados. : 
Adverbio. ᾿Ανακῶς Yon. pro ἐπιμελῶς. ᾿Επιστρεφέως pro ἀπατηλῶς, Μὴ pro μήν. Ποτὲ pro πρός. 
Conjunctione. Μὲν Τοηϊοὺ pro μήν : ut apud. Herod. μὴ μήν ἔχειν ἑλένην. — Sic Corinthus. 
ἰ Prepositioue, Δὲ pro slg: ut πόλεμοόνδε pro εἰς πόλεμον. Ἐς pro εἷς. Ἐς ὃ pro ἕως οὗ, apud Herod. 


( Omnino. Habent'ergo et Iones peculiares quasdam voces, czeleris Grzecize populis inusitatas. Exempli 
gratia: αἰμασία, sepes, maceria. Αἶτος, lucus. "Ee izTo;, manifestus. Ἠμακτέων, apud Suidam in 
manuscripto codice ex Herodoto, pro δυσφωρῶν, indignans : et ἠμκακτεῖν, pro indignari apud Camerarium. 
ἘἘνάριες, milites. Μέξεα, genitalia. Οἰσύπη, sordidarum ovium lana, et excrementum. Συρμαίζειν, pur- 


Antiqua las intercidit, ob gare potione ex aqua et zea. Συρνέη, olus quoddam apio simile: seu cibus ex adipe et melle. Τετρα- 
inhabitantium — coramuta- πτερυλλίδες, cicadsz, locust. Multa znnotat Corinthus, quie sola significationis diversitale propria 
tionem. ALcum ex Attica sunl Ionibus. ὃ 


( Speciatim, ἴῃ singulis Etymologiz classibus. . Vide B. 
( Initio, per πρόσθεσιν, vum Litere, nimirum T : ut, τὸν pro ὃν, τὸν λέγεις 
pro ὃν λέγεις: Θ: ut, ϑειλόπεδον pro εἰλόστεδον : tum Syllabe : nimi- 
rum.O: ὅου pro οὗ E: ut, ἕε pro &. A: nt, ἅπας pro πᾶς, ait Co- 
rinthus. Anadiplosis etiam apud Ionas frequens est: ut, λελάχωσι 
pro λάχωσι, κέκλυϑι pro κλῦϑι. 


in Asiam tempore regni 
Davidici, ut nonnulli ex- 
istimant, colonias duxis- 
sent Iones, Ephesum, Mi- 
letum, Samum, aliasque 
praeclaras urbes condidis- 
sent, Ionum regio consti- 
tuta est, et terra Ionia 
dicta, liuguaque, qua ute- 
bantur, Ionica: quam viri 
prastantissimi, Pythago- 
fas, Hippocrates, Home- 
rus, Hesiodus, Phocyl- 
lides, Theognis, Herodo- 
tus, Anacreon, Archilo-. 


M RR 


Medio, per ἐπένϑθεσιν, tum Litere, nimirum I, quod ut scribit Corin- 
thus, vocali ε adjungunt. ut, ξεῖνος pro ξένος : vocali item o: ut, χροία 
pro χρόα. Moc enim utitur Hippocrates et Homerus : quamvis 

alii Doricum, alii Atticum, nulli poétieum faciant. Ὕ ad o adji- 

( Augetur ciunt: ut, νοῦσος pro νόσος, κούρη pro κόρη, μεοῦνος pro μεόνος. Non 

autem dicunt ποῦνος et φοῦνος, pro πόνος et φόνος, quoniam hzc, ut ait 

Corinthus, à verbis σσένω et φένω deducta sunt. Et quamvis μόνος 

quoque à verbo d lat, quia tamen est trium generum, assumit v. 

chus, aliique complures T: ut, ἐρέγδουσσος pro ἐρίδουτσος. M: ut, λάμεψομαι pro λήψομαι. 3: 

monumentis literarum ce- ut, λεγόμεσθα pro λεγόμεθα. T : ut, ὅττι pro ὅτι. tum Syllabe: nimi- 

lebrem ie ie nta tg rum E: ut, αἰνειέων pro αἰνείων, ἀδελφεὸς, pro ἀδελφός. 1, ut, λύγοιϊν 

hac compendiose et metho- * : ἥτυμος. . 

dicé actati generalissima Ex parte vites beca deae 

divisione* considerabimus, duntaxat. 

Quod osten- 


t 
ταν ὶ demus tum 


Una tantum : quz apud Iones variat, vel 


-- 


Orthographie : qua dictio Ionicé vel 


Fine, per παραγωγὴν Syllabe 1: ut, δεσπόταισι pro Sezavóraic, ποιητῆσι 


4 
L. pro ποιητῆς. Ts: αἱ, ἐφ᾽ dms pro ἐφ᾽ ὦ, 


( Initio, per ἀφαίρεσιν, qui Ionibus est familiaris: tum Litere ^: ut, 
αἰνὸς pro δεινός. Γ΄: ut, αἴα pro γαῖα. A: ut, εἴβειν pro λεΐβειν. 2: 
ut, μικρὸς pro. σμικρός. tum Syllabe, nimirum E: ut, ὁρτὴ pro ἑορτὴ, 
κεῖνος. pro ἐκεῖνος.  Extrahunt enim Iones ὃ dictionibus primas vo- 
cales, teste Corintho. Praeterea augmenta detrahunt perfectis et 
aorislis, vel omnia vel aliqua: ut, βλημένος pro Begaujutvoc. 


Δ. 


Medio per συγκοπὴν, tum Litere 1: ut, δέξω pro δείξω, ἐς pro εἰς, ἑκτό- 
ggoc pro ἑκτόρειος. — Ex εἰ enim subjunctivam tollunt Tones, et ali- 
quando aliam literam substituunt: ut, πονέασϑαι pro «xovéiz Sau. T : 
ut, ἐνείκω pro ἐνέγκω, substituto iota: sic Corinthus ex Herodoto. 
A: üt, ἔριος pro ἔριδος. K : ut, βέβαα pro βέβηκα, ἑσταὼς pro ἑστηκώς. 
A: ul, κάλιον pro κάλλιον. Z: ἐτίϑεο pro ἐτίϑεσο, T : ut, κρέαος pro 
κρέατος. tum Syllabe, E: ul, φέρτε pro φέρετε. Ko: ut, xáf«fuogoc 
pro κακόμκορος. Μη: ut, ola pro οἴκημα. Mo: ut, ἄρσαντες pro 
ἀρμόσαντες. Pt: ui, ἔξαιτος. pro ἐξαίρετος. Qm: ut, δευκαλίδης pro 
δευκαλεωνίδης. 


Minuitur 4 


y 


Vocem ipsam, quz à communi usu diversa est: sive sit 
λ. 


£z : J 
— Generatim, respectu tum 


΄- 


Fine, per ἀποκοπὴν, tum. Litere N. hoc enim ἐφελκυστικὸν non usur- 
: pant, adhibita potius apostropho : ut, £cS' ὅπως pro ἔστιν ἕπως, tum 
F : : Syllabe, Na, ut, xuxs pro κυκεῶνα. ΣΙ: ut, σφί pro σφισί, Ta: ut, 
L. ἱδρῶ pro ἱδρῶτα. 


-Mutatur: de quo signo C. 


( Quantitate. Yonum proprie sunt correptiones, teste Corintho, ut Attico- 
rum productiones. Dicunt ergo γέας pro νῆας, £o pro ζωή. 

: "ono. . Canonem . profert. Etymologus: Ἐπὶ τῶν εἰς α βραχυκαταληκτούντων, 
Prosodie, εἰώϑασιν οἱ Ἴωνες βαρύνειν τὰς λέξεις, ὡς καὶ ἡμεῖς, οἷον &yvia ὄργυα. ὅταν δὲ 
quz con- γένηται ἡ τελευταῖα συλλαβὴ μακρὰ ᾿ἰωνικῷ ἔϑει καταβιβάζεται ὁ τόνος, οἷον, 
sistit in. 4 ^ &yvià, ὀργυιὰ, ϑεσπειά. - Interea auctis vel minutis dictionibus, obser- 
syllaba- vantur.lones quoque tonum mutare: ut εὐγεγία pro εὐγένεια, ὀσϑενία, 
Lrum tum pro ἀσϑένεια, οὖρος pro ὄρος, ξεῖνος pro ξένος. Ait Neander, Foeminina 
in ὡς proparoxytono, Ionibus fiunt paroxytona, sublato ε ut, ἀληθία pro 
ἀλήθεια. 

ἰ Spiritu. Ionas non-minus, quam ZEolas Eustathius ψιλωτικοὺς vocat. 


[Pure de quibus sign. D. 
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(E: ut, γέμμα pro γάμμα dicunt Iones, i imprimis Democritus, qni pro μῦ μῶ λέγει, ait Eustath. 5 
Yiados. τέσσερες pro τέσσαρες. ᾿ 


EA: ut, σφέας pro σφᾶς. 


Η: si a sit longum :'ut, σοφίη pro σοφία, στείρη pro στείρα : vel etiam si breve, apud recentiores: ut, 
(Ain4 ἀληϑείην pro ἀλήϑειαν. Sic Plutarchus, Philoponus et Corinthus. Hinc regula: In omnibus parti- 
bus orationis, cujuscunque numeri, casus et persons fuerit; α in » mutare consueverunt Τόπος, 
Doricis nominibus exceptis. 


Ὡ : ut, xetlo pro χρεῖα, ὥριστος pro ἄριστος, ἀυτὸς pro αὐτὸς in diphthongo. existimat Corinthus Ionas 
hoc agere in solis rectis ex collisione, et in Vocativis, quemadmodum et Atticos: ut apud Hero- 
ἰἱ dotum, ὥνϑρωπε μὴ κτεῖνε Κροῖσον, pro à ἄνθρωπε. 


({ A breve: ut, μέγαθος pro μέγεθος, τάμνω pro τέμνω apud Herod. 
E in Q^ ut, ϑηεῦμαι pro ϑεῶμαι, ἐϑηεαῦτο, pro ἐθεῶντο, ἐϑηήσαντο pro ἐθεάσαντο, ἀγγήϊον pro ἀγγεῖον. 


ΣΝ 


Una in aliam 


I: ut, ἱστία pro ἑστία, ἐπίστιος pro ἐφέστιος. 


Ἃς 


A breve: teste Plutarcho et Corintho : X κάλη pro κήλη, λελασιμεένος pro λελησ μένος. 

AI: assumpto insuper a: ut, γικαία pro 

E: ut, ξερὸν pro ξηρὸν, νέας pro γῆας per Systolen. 

EA Ionicé resolvi testatur Etymologus in voce ἔσεται, quando dicit istiusmodi resolutionis benefioio 
pro ἔσῃ Ionicé dici ἔσεαι, iota nimirum adseripto. 


Q.: ut, ἀρωγὸς pro ἀρηγός. 


ri H: ut, ψημεύϑιον pro ψιμόϑιον, κηκίω pro κικίω, πόληϊ pro πόλιϊ. 
E: ut, ὄφεϊ pro ὄφιϊ, πόλεος pro πόλιος, τέϑημι pro τίϑημι. 


O in Ω : ut, δεύρω pro δεῦρο. 


Qin $ 495 ut σαόφρων pro σώφρων, apud Theognidem, Anacreontem et alios. 
C EQ, si ὦ sit circumflexum : ut, τιϑέω, pro i94, ἔω pro d. 


IE in 1 longum : ut vult Corinthus: ut, ἱρεὺς pro ἱερεύς. 
EA in H: ut, φρητὸς pro φρέατος, 9e pro ἔαρ, cwm pro σινήπια. 
EE in H: ut, ὄφη pro ὄφεε. 


Plures 


EO in EY: ut, πλεῦνας pro πλέονας. 
OA in €: ut, βὼξ pro βόαξ, Gaza lib. 3. Gramm. 


[was pur. OH iu Ὡ : ut, ὀγδώκοντα pro ὀγδούκογτα, βώσω pro βοήσω, νώσω pro νοήσω, βωϑθεῖν pro βοηθεῖν. 
peg A ^ ( prin 101 ut, ἐκπλώσας pro ἐκπλεύσας : Corinthus ex Herodoto, κατὰ λήϊον ἐκπλώσαντες. 
μα subit. S HY: ut, ἠύκομος pro εὔκομος. 
veru EA: ut, πονέασϑαι pro πονεῖσϑαι. 
erg E i EE: ut, σφέες pro σφεῖς. 
In $ ΕΥ̓: at, πλεῦν pro πλεῖν. 
HI: ut, πηληΐδες pro πηλεῖδες, κληΐς pro κλείς. 
(3 A cum iota subscripto in H cum iota subscripto: ut, αἰνείη Lp αἰνείᾳ : vel saltem HI: ut, Se pro Sqa£, 
niti pro ῥάδιον. 
c EA AY i in Q: ut, τρῶμα pro τραῦμα. 
ucc H cum iota subscripto in HI: uL, χρηΐζειν pro χρήζειν. 
sed Ξ ΒΟ: ut, ἐμέο pro ἐμοῦ: et EQ : ut, τέω pro τοῦ, βορεέω pro βορέου. 
^ ΟΥ in :: ut, joi; pro ῥοῦς : et OA : ut, xpo pro χροῦν: et OIO : ut, λόγοιο pro λόγου. 
ἕς m at, βῶν pro βοῦν. 
n $ cum iota subscripto in QI: ut, τῶϊ λόγω pro τῷ λόγῳ Et apud Hom. ὑπσερώϊον pro ὑπσερῶον misi sit 
poéticum. - 
( HY: αἱ, νηῦς pro ναῦς. 
ΑΥ̓ ἴῃ ὙΩΥ̓: ut, ϑώυμα pro ϑαῦμα. Nam ad wi diphthongus Ionum est propria, qux» nonnunquam 
Diphthon- d dissolvitur: ut, ὠῦτὸς pro αὐτός. f ps 
L gos alias 
Consonantes de quibus consule sign. E. 
Situs et ordinis. "l'ranspo- ΐ Metathesin in una tantüm syllaba: ut, κραδία pro καρδία, "dg pro xgáctpoc. 
pem enim Iones literas per à Hyperthesin, in duabus : ut, ὀθγεῖος pro νοϑεῖος, γουνὸς pro γόνυος 


Consonantes quoque inter se 
permutantur Lonicé, nimi- 
rum 


( Tenues mutantur in Densas: ut, baja pro ἐνταῦϑα, ἐνθεῦτεν pro ἐντεῦϑεν, βάϑραχος pro βάτραχος. Quod ipsum 
in nonnullis factitat. communis dialectus : ut, ἀντήλιος pro ἀνϑήλιος, ἀπηλιώτης, pro ἀφηλιώτης. Vel saltem in 
Tenues aliàs IT nimirum in K: ut, κόσα pro evóza, ὅκως pro ὅσσως, quod inprimis, inquit — et Guillo- 
nius, in interrogativis fit et relativis. 
Dense in Tenues: qua mutatione unicé delectantur Iones, in compositis inprimis, tam in sim licibus : ut ám;- 
κόμην pro ἀφικόμην, δέκομαι pro δέχομαι, οὐκ ὁρῶ pro οὐχ᾽ ὁρῶ, ἀπ᾽ οὗ pro ἀφ᾽ 9b, κατ᾽ ὃν pro χαϑ᾽ ὃν, οὐκ οὕτω 
* οὕτω, κίϑων pro χίϑων, Quamvis juo Grammatico, et Corintho, X etiam in 8 mutent: ut, τριξὰ pro τείχα, 
Và pro δίχα. 
Medie me Betrinz: ut, tei i pro βέρεϑρον, φύζη pro φυγή. 
LSemivocales: Duplex ec in E : ut, διξὰ pro δισσὰ, teste Grammatico. 
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( Articuli feeminini generis in secunda, maseulini et neutri in tertia declinatione eandem cum nominibus recipiunt 
dialectorum varietatem: ut, τῇσι pro ταῖς, τοῖσι pro τοῖς, 4 pro ἡ, Nicander τέων dicit pro τῶν seu ὧν mascu- 
lino: quod tamen teste Caninio, non probatur Grammaticis. Nisi dicere velimus ad exemplum prime et 
f AnTiGULUS secunde declinationum, in genitivo plurali accipere s. - 
hzc feré pro- 4 Postpositivo Articulo prefigunt Iones literam τ, exceptis nominativis ὃς et ἥ : ut, τοῦ pro οὗ, τῆς pro ἧς, τοὺς pro 
pria habet. (Us. Nisi quod jam dictum est ex Jo. Grammatico, velimus lonas nonnunquam propositivo articulo vice 

postpositivi uti. Przefigunt etiam genitivo οὗ vocalem O : ut, apud Homerum £v pro οὗ. 
Compositivi Articuli ὅστις nonnullos casus aliter quàm consuetum est, formant Tones : ὅτεσ dicunt pro ὅτου, Urso 
pro ὅτῳ, ὁτέων pro ὁτῶν, ὁτέοισι pro óroic, deca pro ἅτινα, ait Eustathius. 


ἔστερος et superlativum in ἔστατος, cum prius esset, vel ότερος : ut, δίκαιος, δικαιέστερος pro δικαιό- 
*- (Comparativa "tp. Vel αἰτερος : üt, πλησιέστερος pro πλησιαίτερος. Vel ων: ut, ῥᾳδιέστερος pro pav, Vel 
nonnulla for- tandem secundum Atticos ἰστερος : ut, ἀκρατέστερος pro ἀκρωτίστερος. 
mant Iones - 


prsMar uxdm írtpos, cüm prius esset ἔστερος : ut, ῥηΐτερος pro ῥᾳδιέστερος. Nam Iones positivum communem 


ῥάδιος resolvuntin ῥηΐδιος. Ab hoc regulariter formaretur comparativus ῥηϊδιότερος.  Iones autem 


'suht ea, que cate, τριήκοντα pro τριάκοντα : et sic de ceteris, ὀγδώκοντα pro ὑγδωήκοντα. 
hucusque ge- : 
neratim nobis 
secundum lite- 
rarum aftecti- 
ones dicta sunt: 
atque adeo in4 
singulis oratio- 

' nis partibus Io- 
num proprie- 


5 
E Pecan per Syncopen dicunt ῥηΐτερος, et in superlativo ῥήϊστος pro ῥηΐταωτος. 
B. P £v, ubi Attici εἷν et communes £y dicebant : ut, πλεῦν pro πλεῖν, et πλέον, 
Specialius jam 4 Ἷ 
examinanda 3 Denominativa, et inter hzc numeralia Iones quoque per metaplasmum suo modo efferunt: ut, τέσσερες pro τέσ- 
5 
a 


Possessiva nonnulla Ionico more amittunt iota teste Corintho : ut, ἀργύρεος pro ἀργύρειος, χρύσεος pro χρύσειος. 


Consueta mulant. Qua enim desinebant in 3wc, illi per ων efferunt: ut, κρονίων pro 
| Patronymica, Yones vel κρογίδης, πηλείων pro πηλείδης. 
Nova formant ex desinentibus in «y: ut, πσηλειωνίδης pro πηλείων. 


na: vel mutata : ut, £zerspoc, pro ἑσπέρω, ait Grammat. et Corinthus. τοῖσι δὲ τερπομένοισι μέλας ἐπὶ 


Substantiva, masculina in fceminina vertunt Iones, servata terminatione: ut, 5 κίων pro ὃ κίων, colum- 
ἕσπερος SAStv. Ait Etymol. in voce ἵππος. ἱστέον δὲ Uri οἱ Ἴωνες πάσας τὰς ἀγέλας ἐκϑηλύνουσι τῇ 


tates declaran- 4 ἥν RR προσφορᾷ, τὰς Vururovc, wal τὰς ὄνους, καὶ τὰς βοῦς λέγοντες. Eustathius scribit Atticis cum Ionibus 
dae et ob oculos dup: commune esse, ut foemininum genus pro masculino usurpent: Lones tamen non mutare termina- 
discentium evi- tionem. 
denter collo- ἴῃ Adjectiva in c; apud Tones fiunt generis communis : ut, κλυτὸς ἱπποδάμεια, pro 4AvTh. Quinetiam 
n sunt. Foeminina masculinorum in oc vel ρος, mutantur in y : ut, ἁγίη pro ἁγία, ἀνθηρὴ pro àyOvgá, 

rgo 


Noxzw itidem diversum est ratione 


Numeri. Numerorum dualium diligentem habent rationem Iones, teste Jo. Grammatico. 


Aus ex ἡ : ut, σεληναία pro. σελήνη. 
Am ex ": ut, ἀθηναίη pro ἀϑήνη. 


Terminati Ac ablato finali ος : ut, Νικόλας pro Νικόλαος, Μενέλας pro Μενέλαος. 
qua desinunt Αμὸος ex εἰς : ut, οὐδαμὸς pro οὐδεὶς, in ommibus casibus : plurali cj32/4o pro οὐδένες, 
1 Declinationis, apud Iones vel μηδένες, quibus oratores etiam utuntur. 
' quie à communi jJ in Evc ex oc: ut, διεὺς pro υἱός. — Hoc ab aliis tribuitur Atticis. 
forma diversa - Ay ex λυ: Ut, πολλὸν pro «zoAD, πολλὸς pro “πολύς. 
L. est, ratione tum Hp ablato finali oz: ut, ἐριὴρ, pro ἐρίηρος, amabilis. 
Casuum ut dicetur folio seq. sign. 17 


| Relique partes orationis. Pronomen siguo G. Verbum signo H. Participium signo 1. Adverbium et Conjunctio signo K. 


(Iones in tolo singulari numero et dativo plurali primee simplicium mutant 2 in », exceptis iis nominibus 
απ Dorica sunt in ac desinentia: ut, αἰνείης pro αἰνείας, αἰνείη pro αἰνείᾳ, αἰνείαν, αἰνείην. — In dativo plu- 
rali ταμίης, αἰ mutatio in.y. In Doricis nominibus hoc non usu venit, quia antea sunt versa ex ἧς in 
46: Ut, ληστὰς pro Axe hc. : : 


Genitivus singularis Ionicé in s», cum accentu in antepenuliima ; ut, βορέεασ pro βορέου. — Jo. Grammaticus 
ait, Omne »c, cujus genitivus in ov desinit, format eum per £v. . 
(. ü :-- * Li CEN lé *, 3, Y 
b Prise a Ἵ Accusativus singularis Ionicé desinit in ea : ut, aive pro aivelav, ποιητέα pro ποιητήν, 
LI 
Genitivus et Accusativus plurales per epenthesin Ionicam accipiunt £: ut, ταμιέων pro ταμιῶν, ταμιέας pro 
«αμίας. 
Dativus pluralis αἱ mutat Ionicé in ἡ, assumpto nonnunquam per paragogen ἐ: vel retento zj, eandem 
recipit paragogen, hoc est, desinit Ionicé in ης vel zzi: ut, ταμίῃς pro ταμίαις, ἀλφηστῆσι pro ἀλφησταῖς, 
λησταῖσι pro λησταῖς. 


Iones in secunda simplicium « passim mntant in ἡ : ut, μελίσση pro μέλισσα, γεφυρὴ, pro γέφυρω, γεφυρῆς, 
γεφυρῇ, &o. : . 


Simplicibus : 


^ Secunda :— | Genitivus et Dativus plurales formantur lonicé, ut in prima declinatione : ut, ἀρετέων pro ἀρετῶν, ἀρετῆς 
pro ἀρεταῖς, &c. : i 


E onum pro- Genitivum singularem resolvunt Tones in oo: ut, χόγοιο pro λόγου. 
' prietas in De-4 Genitivus et Dativus duales inter οἱ et y assumunt Ionicé iota, ut, λόγδεϊν pro λόγοιν. 
clinationibus Tertia :— Dativo plurali addunt lones « per paragogen: ut, Aóyotzt pro λόγοις. 
observaudaest, 
tum S Barytona in ις et vc Eonicé declinantur puré duntaxat : αἱ, ἔρις ἔριος, non ἔριδος, χάρις, χάριος, χάριϊ, χάριν. 
Genitivum pluralem Iones in quibusdam formant ut in prima declinatione: ut, χειρέων pro χειρῶν, ποσει- 
| Quinta :— δέων pro ποσειδῶν. 


Dativum pluralem Iones ducunt à nominativo plurali addendo σι, et in neutris insuper ὦ mutando in ες, 
ut, ἄνδρες, ἄνδρεσσι, ἔπεα, ἔσέεσσι. 


(Contractis, &c. — Vide sign. 127 
/ 9K 
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RS" Contractis,in quibus no- 
tandum est, Iones malle uti 
non contractis casibus, idque 
in omnibus speciebus. Ergo 
dicunt ἀληϑέος pro ἀληθοῦς, 
ὄφιϊ pro $i, βασιλέϊ pro βασι- 
λεῖ, νόος pro νοῦς, ῥόος pro ῥοῦς, 

Versus primus primi 

libri Homeri lliados est, 

μῆνιν ἄειδε ϑεὰ πηληϊάδεω ἀ- 

χιλῆος : in quo recte obser- 

vat Gualtperius, nulla ne- 

cessilate πηληϊάδεω dici pro 

πηληϊάδου, prime simplicium, 
pite esca 2 


&o. 


Secunda, 


G 


In PnoNOxI- 


NE Tones $uis 


quoque priva- 
tis gaudent lo- 


quendi modis 


H. 
VERBORUM 
lonice pro- 
prietates, in 
eorum acci- 
dentibus 
consideran- 
doe sunt, in 


i 


ι 


q q in 
3ew contrahitur per συγίζασιν 
in3e. Notanda tamen quze- 
dam sunt in singulis specie- 
bus declinationum, in 


ua ratio habenda est 


- 


,inq 


Tertia, 


[ Que more secundc et tertize conjugationis simplicium declinantur pr 


DIALECTUS IONICA. 


( Prima, Yones nonnunquam ex genilivo contracto nominum in κλέης desineptium formant alium genitivum, et 
ex eo creros casus: ul, ἡρακλέης Hercules, el contracta terminatione ὑρακλῆς. Hoc geénitivum habet 
ἡρακλέηος, quem duobus modis contrahit: primum £o in cv: ut, ἡρακλέους pro ἡρακλέεος : secundo ze in »: ut, 
ἡρακλῆος pro ἡρακλέεος. ΑὉ hoc posteriore contracto genitivo formant Iones alium, » in e» resolvendo vel 
saltem s per epenthesin assumendo : ut, ἡρακλέηος, pro ἡρακλῆος, ἀπ dativo ὑξακλέηϊ, &c. — Sic Antesignanus. 


Mutant lones penultimum : in » nonnunquam : ut, πόληος pro πόλιος, eíAmi, pro «i, «^na 
pro πόλιν, πόληες pro πόλιες : nonnunquam in s: ut, σόλεος pro πόλιος, πόλεες pro πόλιες. Hoc 
est, quod dicit Corinthus, in oc desinentes genitivos, à rectis in ic factos, Iones per soc proferre: 

n et ὄφεος, πόλις, πόλεος. 

Contrahunt ones i$ et ια in iola, Corintho teste : ut, ὄφις pro ὄφιες ὄφιας. Ait Crusius: In 
lonica declinatione etiam Nominativa terminatio dualis contrahitur: ut, ὄφεε, 4»: quod aliàs 
Atticorum est. 

Dativum pluralem à nominativo formant fones, ut dativum quinte simplicium: ut, ὀφέεσσι pro 
ὄφεσι, à plurali Ionico ὄφεες. : 

Penultimum εἰ in omnibus casibus, excepto nominativo singulari Ionicé mutatur in » : ut, £aci- 
λῆος pro βασιλέος, βασιλῆες pro βασιλέες, et in dativo plurali €a7/c; pro βασιλεῦσι, abjecto 
en v. Veteres tamen Tones, teste etiam Antesignano, ε in εἰ verlebant: ut, βασιλεῖος pro 

᾿ασιλέος. » - 

Dativum pluralem ἃ nominativo quandoque formant Iones, ut dativum quinte Simplicium : 
ut, βασιλήεσσι, pro βασιλῆες. 


Quarta, Accusativum in ὦ desinentem, Iones mutant in ow: ut, λητοῦν pro λητώ, 

Quinta, lones ex obliquis detrahunt 7 literam : αἱ, xégaoc pro κέρατος, κέραϊ pro κέρατι. 

Oligopathen, Lones in accusativo singulari, nominativo, accusativo et vocativo plurali v abjiciunt : 
ἰ Ionicé μείζοες, unde Atticum contractum μείζους. 


ut, μείζονες, 


iisdem modis variant Ionicé: ut, ἐμοῖο pro ἐμοῦ, 


σεῖο pro σοῦ, οἷο pro οὗ, ἑοῖο pro ἑοῦ, ἐμοῖσι pro ἐμοῖς, ἡμετέρησι pro ἡμετέραις, &c. 


Temporum reliquo- 
rum. Eorum enim 
varietates cum 
plures sint, nuno 
omnibus speciebus 
conjugationum ; 
nunc aliquibus usi- 
tatee, nos omnes et 


|| singalas, in discen- 4 


tium gratiam, Me- 
thodi ἀκριβείᾳ neg- 
lecta, per sola ge- 
nera et eorum mo- 
dos et tempora enu- 
merabimus: sub 
quibus, si quee sin- 
gularum conjuga- 
tionum fuerint pro- 
prietates, facil de- 
prehendentur. Heic 
ergo jam nune con- 


| siderabimus, tum 


καϑορῶ, &c. 


c 


Figura. Ait Jo. Grammaticus : Compositiones verborum proferunt Iones per consonantes tenues: ut κατορῶ, κατορᾷς, κατορᾷ pro 


Syllabas circumflexas in Primitivis ἐγὼ, σὺ, οὗ, dividunt ones, ov in zo, eic in esc, ων in sav, ac in ac : ut, ἐμκέο pro ἐμοῦ, σέο pro σοῦ, 
fopro οὗ : ἡμέες pro ἡμεῖς, ὑμέες pro ὑμεῖς, σφέες pro σφεῖς : ἡμέων pro ἡμῶν, ὑμέων pro ὑμεῶν, σφέων pro σφῶν : ἡμκέα, 
σφέας pro σφᾶς. Additur quandoque iota ad s: 
esse dicit: alii Ionibus relinquunt, 

Reciprocum οὗ in dativo Ionicé habet.£o; pro οἷ, accusativo £c pro £, in dativo plurali c4 vel σφὶν pro σφίσι. 
Οὗτος, Αὐτὸς, Αὑτὸς, et eorum ! 
ε, in αὐτὸς quandoque mutato Ionicé av in ov: ut, 
ἰ. pro ταύτης, ὡυτέων pro αὑτῶν, ὡυτέοις pro αὑτοῖς : αὐτέῳ pro αὐτῷ, ὠυτέου pro αὐτοῦ : ἐμωυτέου pro ἐμαυτοῦ, ἑωυτέω pro ἑαυτῷ, &c. 


τς pro ἡμᾶς, 
αἱ, ἐμεῖο, σεῖο, sio, ἡμείων, ὑμείας, σφείας, &c. quod Antesignanus Poéticum 


ita ante vocalem longam vel diphthongum terminalem, admittunt per epenthesin Ionicam 


fov pro τούτου, τουτέω pro τούτω, τουτέων pro τούτων : αὑτέη pro αὕτη, ταυτέης 


( Thematum. Yones verbis contractis secundz circumflexorum per epenthesin immittunt e: ut, ὁρέω pro ὁρῶ, ex ὁράω. 
μνεώμενος pro μνώμενος.  Annotat etiam H. Stephanus in Thesauro, 52v» Ionicum esse pro ó«à, ex ὑπγόω, quod tamen 
etiam pro Poético habetur. 


("Tollunt. Yones augmenta verborum tollunt: ut, τέκε pro ἔτεχε, τύπτε pro ἔτυπτε, hoc 
adeo est familiare Ionib. ut sepiüs Plusquamperf. aliisque temporibus, quz plura 
habent augmenta, tollant omnia: ut, δέκτο pro ἔδεκτο, δέδεχτο, ἐδέδεκτο: δέκται pro 
ἔδεκται, δέδεκται : βλῆσϑαι pro βεξλῆσϑαι, βλήμενος pro βεβλημένος. Ita quoque. detra- 
hunt augmenta temporalia. Hinc aliqui diphthongos «: et o ab Ionibus non mutari 
volunt: ut, αἰτέω, αἴτεον, αἴτηκα, αἴτησα : οἰκέω, οἴκεον, οἴκηκα, οἴκησα. — Quod etiam fit 
in Passiva voce αἴτημαι, οἴκημκαι, ὅζο. 


( Initium : 

verbo- - Non deberent Iones multis temporibus eorum modorum, quibus non conveniunt, 
rum: ip- addunt perscpé augmenta: ut in Praesenti indicativi χέκλυτε dicunt pro κλῦτε : 
sum sci- Ξ in Futuro πεπιϑήσω pro πιθήσω: in lmperativo κέκλυϑι pro κλῦϑι, ἃ κλῦμε: 
licet οἷ σετλάϑι pro 72480: ἃ τλῆμιε: in Conjunctivo "ys, cot pro λάχωσι: in Infinitivo 
Avc- Ἑ δεδειπγάναι pro δειπνάναι, λελάξεσθαι pro λαβέσθαι, &c. 

MEN- 4 7 Deberent quidem, sed tamen per consuetudinem duplicant. Ergo, Iones quan- 
TUM: 3 doque repetunt primam lileram p is: quandoque Atticam anadiplosin 
quod Io- usurpant: ut, τέτυπον pro ἔτυπον, ἔην pro ἦν ex εἰμί: ἀραίρηκα pro ἥρηκα, Ἔχ 
nes vel αἱρέω : unde participium ἀναραιρηκὼς, quo utitur Herodotus in Terpsichore. Sie 


ὁρώρυγμαι pro ὥρυγμαι, ἐμήμυκα pro ἤμυκα, ab ἠμύω, 


Quod. Atticorum est, hoc Etymologus Ionibus tribuit, ut angmenta As et μὲ mu- 
tent in εἰ : ut, εἴμκαρμιαι pro μέμαρμαι, εἴληφα pro λέληφα. 

In verbis ab ε incipientibus Iones assumunt pro augmento iofa, non solüm in iis 
thematibus, qure communia sunt, sed et in aliis nonnullis : ut, εἰρώταον, pro 
ὀρώταον, ἃ» igwráw. Quanquam fateatur Corinthus, prasens quoque lonicum 
esse εἰρωτάω, quod apud Herodotum et alios legatur. 


Mutant 


Finem: sub quo non solam terminationem, sed et penultimam, quzque post augmentum leguntur 
alia comprehendimus. Heic antem Generatim à primo notamus, quod Iones non solas circum- 
flexorum verborum terminationes sine crasi eloquuntur: sed etiam cowterarum conjugationum 

ucvis tempora circumflexa resolvant, inserto per epenthesin, &: ut ποιέω dicunt pro ποιῶ, 

las pro ποιεῖσϑιαι, ἐχρύσοον pro ἐχρύσουν, χρυσόειν pro χρυσοῦν, Boá item pro ξοῶ, quamvis hoc rarius 
agant ín secunda circumflexorum: ἐρέω pro ἐρῶ futuro primo verbi eps : τυπέω pro τυπῶ verbi 
τύπτω: τυπέοιμι pro futuro secundo Optativi B ταγέειν pro ταγεῖν Aoristo 2. Infinitivi : 
ταχθέω pro ταχθῶ, ταγέω pro ταγῶ, qui sunt Aoristi Conjunctivi vocis Passivae : τιθέω pro 708, θέω 
pro 93, ἱστέω pro levà, στέω pro στῶ, ἕω pro 9, lí» pro là, qua omnia conjunctiva sunt verborum in 
μί, τίθημι, ἴστημι, εἰμὶ, ἴημι, ἕο, Heec generatim: jam ad Speciales proprietates, Vide sign. L. 


L. 
" Temporum 


formatorum 
ratio obser- 
vanda est in 
Genere 


ergó Ionice ] 


[ Pass1vo et 


Acrivo: 
etilliius 4 
modo 


( PAsSIVUM, 
cujus consi- 


1 derandus est 


Modus 


| Infnitivo: 


DIALECTUS IONICA. XU. id 


Medio, de quibus signo M. 
( Ad tertiam singularem adjiciunt Tones Jes da ἐν σι, et εἰ mutant in xy, ZEoluni more : ut, igéSzci pro 

( ἐρέϑει. Hanc formam loquendi, qua delectatus est Ibycus, "IBóxeiov σχῆμα, vocat Eustathius. 
Reduplicatio verborum i in μὲ apud Ionas fit per ε: ut, τέϑημι pro τίϑημι, ἕστημι pro ἵστημι, ἕημι pro 
“ ἴἕημι, unde ἕεμκαι pro ἥμαι: τέθνημι, morior, à ϑνάω, 
Tertia pluralis verborum in g4« resolvitur Ionicé, ponendo . ὦ ante c, et abjiciendo ἃ diphthongo, si adsit, " 

subjunctivam : ut, mSíaci pro τιϑεῖσι, ἱστάασι pro ἱστᾶσι, διδόασι pro διδοῦσι, ζευγνγύασι pro. ζευγνῦσι, 
ἱ ἔασι pro εἰσὶ, ἱέασι pro ἱεῖσε. 


Ῥγαβθηβ est: 


rn Tertia singularis Imperfecti et Aoristi utriusque omnium conjugationum, formatur Ionic à secunda, ad- 
dendo κε, et augmentum abjiciendo, penultima correpta, longis scilicet vocalibus in breves mutatis, et 
ἃ diphthongis posteriori sublata: ut, τάττεσκε pro ἔταττε, τίϑεσκε pro ἐτίθει, ποίεσκε pro ἐποίει, στάσκε 
pro ἔστη. Quamvis autem hoc idem fieri dicant Caninius et alii nonnulli in reliquis personis, non ta- 
men illius, nisi ex Poótis exempla proferri posse, sunt qui contendant. 

Prima et tertia singularis nonnullorum verborum in p Tonicé desinunt in £z et ee, ut plusquamperfec- 
tum: ut, ἐτίϑεα pro ἐτίθην, ἐτίϑεε pro ἐτίϑη. Sic εἰμὶ habet ἔα et ἔην pro ἦν primae et tertie persone. 

L. Pro Po£lico eliam £c, εἷς, à prima persona £v, Iones dicunt ἔεις pro ὅς. 


Imperfectum : 
ΔΛ. 


Fr 


^ Per fectum : Characteristicam literam x exterunt Iones, et longam antecedentem corripiunt : ut βέβαα pro βέ- 
βηκα, ἕσταα pro ἕστηκα : N q tamen longam retinent: ut, κεκότηα pro κεκότηκα, κεχάρηα, pro κεχά- 
gnka: nisi poéticum sit. 

Plusquamperfectum : Primam in εἰν vertunt Iones in £4, tertiam εἰ in t£: ut, ἐτετύφεα pro ἐτετύφειν. Pre few 
autem dicunt ἤϊα, teste Eustathio: qui etiam observat sz rursum contrahi ab Ionibus in »: ut, εἰρήκεα, εἰρή- 
m: Tert; autem in εε adjungi v: ut, εἰρήκεεν, εἰσπήκεεν : quod rursum contrahatur in εἰ: ut, sipíxew pro 
εἰρήκεε, εἱστήκειν pro εἷστήκεε : unde apud Homerum, Zexe εἴρεω καλὰ, pro ἤσκεε : in 3. Iliad. — Sic ἤδειν pro 
ἤδεε. 

Aoristus uterque in tertia singulari ; formatur ab Tonibis, ut dictum est in Imperfecto: ut, τάξασκε pro ἔταξε, 
τάγεσκε pro ἔταγε, ποιήσασκε pro ἐποίησε, δόσκε pro ἔδω, δόκασκε pro ἔδωκε, 


tivo. Cujus t 


Ad tertiam singularem addunt Iones per paragogen εν: ut, góey pro τύψει. 
Futurum ἢ Quinte conjugationis circumflexum resolvunt Iones: ut, ἐρέω pro ἐρῶ, γεμέω pro νεμῶ. 
primum : ) Unum est verbum ἕρδω Ionicum, quod futurum habet ἕρξω. ἘΠῚ enim à ῥέζω, ῥέξω, et per metathe- 
sin ἕρξω. 
| Futurum secundum resolvunt Iones: ut, τυπέω pro cvm, τυπέομαι pro τυποῦμαι. 


Subjunctivo: 'T'ertiis personis singularibus subjunctivorum, sepé addunt Iones σι vel civ sequente vocali: ut δῶσι 
pro34. Quidam iota non subscribunt, διδῶσι pro διδῷ, τύστησι pro τύπτῃ, ποιῆσι pro. Quodsi circumflexam 
terminationem resolvant, ut initio dictum. est, terminant in tzc:: ut, ποιξησι pro ποιῇ, τιϑέησι pro Tci95.  Varinus 
annotat Atticam hanc esse in sabjunotivis paragogen et nominatam fuisse Ἰβύκειον, quod ea inprimis "]bieus ute- 
retur. 


Hujus tempora omnia, excepto Aoristo primo, formant Tones, ut Attici, eo e discrimine quod a: 
non adjiciant: ut, ταττέμεν pro τάττειν, ἔμεν pro -τεποιηκέναι, Sip. ἐν Ὁ θεῖναι. 
Perfectum formant Iones à perfecto activo, sublato etiam x: ut, πεθνάναί à τέθναα pro τεθνηκέναι : ἑστάναι 


ab ἕσταα pro ἑστηκέναι : βεβάναι ἃ βέβαα pro βεβηκέναι. 


É Nonnulla verba i in μι in Passivo genere apud Iones vocalem longam servant, Atticorum more: αἵ, 
ὅρημκαι pro ὅραμκαι, ὄνημιαι pro ὄναμκαι. 5 

Secunda persona singularis aliquot temporum, Presentis, Imperfecti, Futurorum trium, Subjunctivi 
item, formatur ὰ tertia ejusdem numeri, ex ultima Syllaba. detracto 7 : ut, τάττεαι pro τάττῃ, ἐτάτ- 
7:0 pro ἐτάττου, ταχθήσεαι pro ταχϑήση, ταγήσεαι pro ταγήσῃ, πετάξεαι pro τετάξη, ἐτίθεο pro ἐτίϑεσο 
ab ἐτίθετο: τεϑήσεαι pro τεϑήσῃ, à τεϑήσεται; ἵσταο pro ἵστασο, ab ἵστατο: ἐδίδοο pro ἐδίδοσο, ab ἐδί- 
δοτο: ἐζεύγνυο pro ἐζεύγνυσο, ab ᾿ἐζεύγνυτο: ξοᾶαι vel βοῆαι, α in » mutato ex βοᾶται pro βοάν. Dicunt 
alii secundam personam Imperfecti in ov circumflexum resolvi Ionicé in εο : ut, ἐτάττεο pro ἐτάττου. 
Est tamen prior datus canon generalior etiam eas secundas comprehendens, qux non desinunt in cv 

pma cireumflexum. — : 

Prima pluralis desi in μεθα, ium temporum et modorum, ad θ᾿ per epenthesin acquirit Ionicé 
c: ut, τἀττόμεσθα, pro ταττόμεθα, ἐποιούμεσθα pro € θ » τιθέμεεσθα pro IE ONHTU- 

Tertia persona pluralis Przeteriti perfecti et Plusquamperfecti formatur à ter- 
lia singulari, ut apud Atticos diclum est: ut, σετύφαται pro πετυμιμένοι. del; ἐψάλαται pro. ἐψαλ- 
μένοι εἰσὶ, ἐπεποιέατο pro ἐπεποίηντο. — Addit Antesignanus, i in quinta Conjugatione, non inveniri 
hanc Ionicam personam, nisi verbum desinat in Av et ew, ubi X ete mahent ante a, et e adspiratur, 
ut quibusdam placet: ut, ἐσπάρωται seminati sunt. Herodotus in Plusquamperfecto pro ἐστάλατο, 
dixit ἐσταλάδατο, per pleonasmuim syllabe δα. Neque enim invenitur in verbis sextz, qua ante 

ἰ ται habent cv. 


Imperativus. Secundam bn Imperativi Passivi desinentem in cu Iones resolvunt in εο: ut, τύσστεο pro τύπτου, 
φείδεο pro φείδου. — Desinentem autem in zo per Syncop t, abjecto c, et fit in verbis in Mi: ut, τίϑεο pro 


-πίθεσο, ἵσταο pro ἵστασο, δίδοο pro δίδοσο, ζεύγνυο pro ζεύγνυσο. 


Optativus Prima pluralis in μεϑα, acquirit Ionicé z: ut in Indicativo: ut, ταττοίμεσϑα pro ταττοίμεϑθα. 
Nau " Tertia pluralis in 7o desinens, loco v abjecti, acquirit: αἱ, ταττοίατο pro τάττοιντο: ipto pro 
ταχϑήσοιντο. 
Subjuncti- Secunda. singularis presentis formatur à tertia apud Iones, ut in Indicalivo: ut, τάττηαι pro τάττῃ. 
Uer UR Arme pluralis in μεθα acqniiit Ionicó c, more temporum Indicativi: ut, "ταττώμεσϑα pro ταττώ- 
μεϑα. 
Diphthongus εἰ primze circumflexorum nonnunquam resolvitur Ionicé in εα: ut apud Hesiodum ἐξα- 
Infinitivus. ᾿λέασϑαι pro ἐξαλεῖσιϑαι, ἀπσολέασϑαι pro ἀπολεῖσθαι. 
| Hic Aoristus uterque Ionicé desinit in μεν, abjecto a; ab Attica formatione; ut, ταχθῆμεν pro sax Sisaa, 


ταγῆμεν pro ταγῆναι, σταϑῆμεν pro σταϑῆναι. 


LMzpiuw: Vide sign. 157 


772 


ἘΦ. MEpiUvM: cujus 
Tonicee variationes ede- 
dem sunt, cum Activo 
et passivo genere: 
quatenus cum iis ter- 
minationum debita 
proportione conveni- 
unt. Nos carptim per- 
stringemus omnia, vel 
saltem pleraque : 


E 


΄ 


1. 
PanTrcrP1t Tonici ea- 
dem est fatio, quee 
Nominum, que Verbo- 
rum, quatenus cum iis4 
declindtionum et con- 
jugationum similitu- 
dine convenit. Ergo 
ratione 


In reliquis " orationis 


K Reds : 
partibus pauca obser- 


vantur, quze Tones pe- 


(lius, tum 


DIALECTUS IONICA. 


( Secunda singularis Medii generis indicativi et subjunctivi modi formatur lonicé à tertia, abjecto τ: ut dictum est in 


presenti Indicativo passivo: ut, τάττεαι pro τάττῃ, à τάττεται, bváfao pro ἐτάξω, ab ἐτάξατο, τάττηαι pro τάττῃ, à 


πάττηται, n hoc genere eodem 


pro τάγῃ. 


pacto formatur secunda Aoristorum modi Subjunctivi: ul, τάξηαι pro τάξη, τάγεαι 


Prima pluralis in μεθα, Indicativi, Optativi et Subjunctivi uirit c, ut in Passivo: ut, ταττόμεσϑα pro ταττόμεϑα, 
παξαίμεδθα pro ταξαίμεϑα, &c. d ers À W DT 


Tertia singularis, ut et prima Plusquamperfecti Indicativi Ionicà desinunt in za et ez, ut in Activo : ut, ἐτετάγεα pro 
ἐτετάγειν, ἐτετάγεε pro ἐτετάγει. 


Futurum secundum circumflexum Tones resolvunt: ut, ταγέομαι pro ταγοῦμαι, ταγέεσϑαι pro ταγεῖσθαι. 


In Ymperativo secundam in ov, vel verborum in μὲ in zo desinentem Iones efferunt, ut in Passivo dictum est: ut, τάτ- 
σέο pro τάττου, leac pro ἴσταδο. 


In Optativo tertia pluralis in 7? desinens formatur, ut in Passivo: ul, ταττοίωτο pro τάττοιντο, ταξαίατο pto τάξαιντο. 


In Infinitivo, Pteeteritum perfectum Attico more formatur, sed tamen neglecto «i: ut, τεταγέμεν pro τεταγέναι. 


Verbi £i Perfectum εἶα et ἤα Ionicé habet ἤζα et Plusquamperfectum ἤειν, Ionicé habet ἤεα, ut ἐτετάγεα. 


( Noniinis, que secundze et tertiz declinatioiis sunt 
Τομένου, ταξαμέναιϊσι pro ταξαμέναις. 


( Initii. Participia quoque augmenta vel abjiciunt: ut, φλήμενος pro βεξλημένος : vel preter usum. commu- 
nem acquirünt: ut, xex4j4ày Aor. 2, pro καμὼν, πεπἀλὼν pro “ταλών, - 


Verbi, et il- Jj 


participia, eodem, ut ille, modo declinantur: ut, ταττομένοιο pro 747- 


( Participia cireumflexa eodem modo, ut verba, resolvuntur Ionicé: ut ταγέων pro 
γαγὼν, λυπσεόμενος pro λυτσούμενος : in secunda circumflexorum χρεώμενος pro 
ime δρμεώμενος pro ὁρμώμενος. Tta verbum substantivum àv, οὖσα, ὃν, Ionicé habet 
ὧν, ἐοῦσα, b ᾿ 
, E 


, 


Finis, vel etiam 4 Perfectum formatur Tonicé à perfecto activo omisso x: ut, ἑσταὼς pro ἑστηκώς : βε- 
| Penultimz : 


βαὼς pro βεβηκώς. 


Participio εἰπὼν, ait Corinthus, non utuntur Iones, sed solo εἴσσας ut τύψας. 


| Futurum medium τυπούμενος, Tones faciunt τὐπεύμενος, ut. Dores, teste Caninio. 


Ea que descendunt à genitivis pluralibus contractis prime conjugationis in ἧς et ec, Ionicé resolvuntur : 


e" 


“πὲ, ἀληϑέως pro ἀληθῶς, à 
Δεύρω dicunt Τόπεβ pro δεῦρο, ultima producta. 
OUT», sequente vocali apud 


pro ἀτρεκῶς, 
Tonas non recipit c: ut apud Herod, οὕτω εὐπετέως. 


culiaria habent; Τὼ &. Conjunctione, Iones ὡ in o mutant: ut, ὧν pro οὖν, γῶν pro γοῦν. 


f Intercedat liquid, estque 'Tmesis vel Hyperbaton: ut, i£ ὧν εἷλον pro ἐξεῖλον, Consueverunt 


( Disjungantur, enim lones dv redundans inter verbum et prepositionem inferre. Sic λέων κατὰ ταῦρον 
cum jünctz esse ἐδηδὼς pro χατεδηδώς, Item κατὰ δ᾽ ἔκτανεν Ἠετίωνα pro κατέχτανεν. 
deberent: simul-] * 
(Orthographie, | que vel Nihil intercedat: ut, πέλουσος νῆσος, pro πελοπόννησος : alya ἄγριον pro αἰγάγριον : ἄγριον ἔλαιον 
si diversitas L. pro ἀγριέλαιον : δῶρα ἀπσὸ αἴρεσθαι pro ἀφαίρεσϑαι. 2 
us reli j ; AO in Q, ut θώσσλα pro τὰ y Ἢ ES 
- ἑ TUUM * * 3 "US 
ciatis. literis [[διαερ μένος.  ) 0A 1n..: nh νην ipe. ὀγαλμορ ἄνθενμον geo ὃ ἀνόρασος, qu tri 
oboriatur, ut Vocalium OE.in A: ut, ἅτορος pro ὁ ἕτερος. 
Wem ns Conjungantur |.4 i £A inq: ut, ὥναξ pro ὦ ἄναξ. 
D My disjungende : per - ^ s 
Au dipinti contractionem, Vocalium et Diphthongorum : ut, OAY in AY : ut, ὡυτὸς pro à αὐτός. 
hactenus quze fit vel Mixte ΟἿΑ in Ὡ: ut, ὥνϑρ pro οἱ ἄνθρ 
, " ; efe 
cis dlhtGnt- Diphthongorum ἢ OIE in A: ut, ἅτεροι pro οἱ ἕτεροι. 
d diótioni et Vocalium OYE in A: ut, ϑατέρου pro τοῦ ἑφέρου, 
poses silio QE in A: ut, ϑατέρω pro τῷ ἑτέρω. 
tiones. Jam ( Redundantia vel Pleonasmus Articuli, Pronominis, aliar&mve partium orationis, quod lectio auctorum facilé edo- 
qua duarum | Syntaxeos. cebit. Sic γε, ἄρα, ὧν, τε, el similia szepe eragxei. ἐ 4 , k 
sint,autplu- | Iónes appella- | Defectus ἔλλειψις. — Ita dicunt, μετὰ δὲ scilicet τούτων postheo vel postea: xal πρὸς scilicet τούτοις, et πρὸς δὲ sci 
rium, viden- | tos fuisse μά- icet τούτοις, Proeterea, &c. à 
dum est, τὰς | χρολόγους, quód ( Numerorum. | Plurali numero pro singulari frequenter utuntur Tones, ut apud Herodotum βιώσιμα pro 
tione tum longiore ute- βιώσιμον. - ᾿ 
rentur vérbo- Casuum.  Nominativum pro Genitivo instar Atticorum usurpant Iones: apud Homerum, οἱ δὲ δύω 
rum ambitu, σκόπελοι, ὁ μὲν οὐρανὸν, pro τῶν δὲ δύω σχοπέλω. Ὁ "s 
testatur Col. 4 piu Modorum. nfinitivus spé apud Ionas Imperativi vice ponitur: ut, ἀγορευέμεεν pro ἀγόρευε apud Ho- 
Rhodig. lib. lage, j merum. Fithoc imprimis in preceptis, pactionibus et preeconiis. . : 
98. cáp. 4. Est Imperfectum sumunt pro presenti Iones: ut apud Homer. Iliad. 22. ἀλλά τις ἀρτιεπὴς 
autem in ipsa καὶ ἐπίκλοπος ἔπλεο μύϑων : ubi Eustathius annotat ἔπλεο vel. ἐπέλεο, Ionicà sumi pro 
orationis strüc- Temporum. πέλεις. r 
tura notanda | Nam Perfecto pro presenti utuntur Tones, teste Eustath. ut, διαγενόημκαι pro διανοοῦμαι. 
| Ionibus usitata - : : 1 
Anastrophe: ut, & ἐπὶ pro ἐπὶ 3, ὄρνιϑες ὥς, pro ὡς ὄρνιθες, Herodotus lib. 4. ὑστερβορέων δὲ «περὶ ἀνθρώσσων οὔτε τι 
ἰ Σκύϑαι λέγουσι οὐδὲν, pro περὶ ὑπερβορέων δὲ ἀνϑρώσσων, : 


paren. 
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( Significationes vocum quce peculiares sunt Doriensibus. Ergo ἱΡήτρα, pactum, conventio: Doticà estlex, à νόμος. Φόγοι, 
esdes: Doricé ij, qui perpetrant digna czede. Ταύτας dicunt pro τάς. Τὰ pro τινά, Κνυζοῦν, deturpare : Doricé radere, 
^a, iterum: Doricé retró, ὀπίσω. Ἔν pro £c, ἐν χορὸν pro ἐς χορόν. ut nolat Jo. Grammaticus. 'Avà pro σύν: ut, χρύσεῳ 
ἀνὰ σκήπτρῳ, pro σὺν χρύσεω: ἄγτεινον pro σύντεινον. 


( Initio : tum Litera B: ξηλέα pro ἠλέα. Solent enim Dores £ ργυρῆροτε dictionibus à vocali 
incipientibus, .T: ut, τοὶ pro οἱ, τὼς pro ὡς, X : ut, χαλκὸς quasi ἀλκὸς, ait Etymologus. 
tum Syllaba. Sic nova formant themata per reduplicationem, τετάχω pro τάττω. 


E Medio: tum Litera, Y: ut, svo pro πνόη, ὀλέσαις pro ὀλέσας. Est enim Dorum proprium 
E. iota ad » apponere, teste Corintho. Ὑ : ut, ζητεύω pro ζητέω. B: ut, £a pro £a, ἔξασον pro 


v ΓΞ J ἔασον, Grammaticus, Θ : ut, διχϑὰ pro διχῆ, τριχθὰ pro. τριχῆ. N: uf, ὀρύνω pro ὀρύω. 2: 
FA ut, τυπτόμεσθα pro τυτστόμεθα. — Dipl etiam utuntur, geminatione nimirum trium 
3 consonantium, ut vult Corinthus, ut: ὅττι pro ὅτι, ὁπ πόσεν pro ὁπόϑεν, ὅσσον pro ὅσον. tum. 


Syllaba, A : ut, ποσείδαον pro srózeidoy, E : ut, κενεὸς pro κενὸς, ἀεργὸς pro ἀργός. Με: ut, βή- 
μέναι pro βῆναι, Jo. Grammat. 


4 (3 Fine: tum Litera, N : ut, ἐγὼν pro Ey$. Σ : ut, οἴκαδες pro οἴκαδε. tum. Syllaba, 1: ut, καλοῖσι 
c L pro καλοῖς. l'a : ut, ἐγώνγα pro ἐγώ. Nu : ut, ἐγώνη pro ἐγώ. 
. 15 
3 ( Initio: tam Litera, T': ut, ἦμος pro τῆμος τ. tum Syllaba, 05: ut, λῶ pro θέλω, λῆς pro 
- ϑέλεις. ᾿ 
Ξ 
j E Medio: tum Litera, Y: σφὲς pro σφεῖς, γράφεν pro γράφειν. — Ait Grammat. iota semper de- 
i &4 trahunt Dores: secundum Corinthum autem, ἃ materialibus etiam subducunt: ut, ἀρ- 
E. τῶν - γύρεος pro ἀργύρειος, χρύσεος pro χρύσειος. Y : ut, vàc pro ναῦς, βασιλέσι pro. βασιλεῦσι. A: 
à DonirxsiUM idio- 3 5 ut, epic pro πάριδος. 9: ut, ἐσλὸν pro £936. P: ut, ἔμνποθεν pro ἔμπροσθεν. Z : ut, ὄσει- 
; ma asperius est, ut $|s Sy pro ὄπισϑεν. Illius autem loco quandoque asperum spiritum sequenti vocali inscri- 
: et ZEolum.. Dicti ob EX j bunt: quod etiam agunt Argivi, Lacones, Pamphylii, Eretrii, Oropii: ut, εὖοι pro eizai, 
! id πλατοστόμοι, et ΗΝ $ E βούδα pro βούσοα, μοϊκὰ pro μουσική. tum Syllaba E: ut, Éysyro pro ἐγένετο, ἔδμεναι pro ἐδέ- 
apud bipes nina S μέναι. ΕΥ̓ : ut, κέλομαι pro κελεύομιαι. Mo : ut, ὁπάτριος pro ὁμοπάτριος, ὅτρυχες pro ὁμότριχες. 
mulieres πλατεάσδοις.}. O: ut, μενέλας pro μενέλαος. ; 
σαι ἅπαντα, Ob fre- 
"Hep Fem lite- Firie : tum Litera, X : ut, $ pro ὅς - tum Syllaba, A: ut,«àp pro παρὰ, à» pro ἀνά Bia: uf, 
Prod decorat ἢ λὰν pro λάμβδα. Ma. ut, δῶ pro δῶμα. Μνον: ut, Κρὶ pro κχρέμενον. Τα: ut, κέρα pro. κέρατα. 
: usitatum fuit, Spar- Apocope certé, Dorum est propria. ; 
3 " tanis. ipie De (2 
) riensium  nobilissi- .S : ide sign. Α.. 
| mh; An iem, Ξ | Mutatur; de quo vide sign..A 
Rhodiis; | Crotensi- & 3, w- ( Productiones ancipitum, Dorum sunt proprie, teste Grammatico, et Corintho : 
» bus et aliis; qui ta- | - S ut, ἶσος ἐνυαλίω, Sic τὸ ὕδωρ xal ἰλὺς, ut scribit Etymologus, producunt. Ἴδες 
HE M πον, E Quantitatis. tamen ait Corinthus, Ionicé et ipsi corripiunt, ut apnd Theocr. ὧν ἴδες, ὧν εἶπας, 
1 nitas consenserunt. : ὃ Ergo ᾿ xal ἰδοῖσα τὺ τῷ μὴ ἴδοντι. ς 
r Eo etiam sunt usi ( $ Corripiunt Dores accusativos plurales appellativorum in ac desinentes, similiter 
Es i bes I o etiam participia: ideo etiam tonum mutant: ut, visae pro γύμφας, κρῆνας pro 
us, Pindarus, E n z P " LÉac. 
Ibyous, Baechilides, E ^" * κρήνας, νοῆσας pro νοήσας, πρᾶξας pro ezeátac 
- Archytas, Simoni- z Spiritus. Solent Dores expuncto sigma in medio, asperum spiritum sequenti vocali adscribere 
des, Theocritus. Nos 1 Ξ j^ ποιῤαὶ pro «ποιῆσαι. P 8 dit P 3 ) 
ejusnaturamiinvesti- ye 
gaturi generalissima a Ξ : 4 ARD 
divisione considera- EC & Ex Oxytono in tw masculino Doricé et JEolicé δι 
bimus et »} ὃ s (Ultima. in Ld oes : ut, βασίλευς pro βασιλεὺς, ὀδύσσευς 
P : pro ὀδυσεὺς. , 
$l. Ξ eA Ez Perispomeno faciunt Dores, in adverbiis inpri- 
LEE E «n mis Qualitatis Paroxytonon: ut, σόφως pro ee- 
E 8 y όφως pr 
Σ 4 i1 φῶς, ἅπλως pro ἁπλῶς. 
"d - 
2| 2 : Penultima in Ultimam. Ex Paroxytono faciunt Dores Perispome- 
Ἂν Φ ἘΣ ( Transferunt jü ei non, in genitivis pluralibus, adverbiis qualitatis, et futuris primis 
S8!t soils dx 4. verborum: ut, παιδῶν pro παίδων, τσαντῶν pro πάντων: οὑτῶς pro ov- 
E 4 h : Ὡς y τως, παγτῶς pro πάντως : τυψῶ pro τύψω, ποιησῶ pro ποιήσω. 
3 ς 
f, 8 Fi Proparoxrytona pluralia in οἱ, nomina οἱ participia, 
8 2 Ὁ Foeminina item pluralia in ες recti casus, et Inde- 
ὦ 5 5 finita in ay et ον desinentia Doricé fiunt paroxy- 
: LP pel a Antepenulti- tona: ut, φιλοσόφοι pro φιλόσοφοι, καλουμένγοι pro 
E p E ὃ 7a in Penul- καλούμενοι : ὀργίϑες pro ὄρνιϑες : ἐστάσαν pro ἔστα- 
: $ a Ξ, | timam ; σαν, ἐλάβον pro ἔλαβον. : 
E - Εν [Ἐ n 
Ξ L E Proparorytona mutant Dores in Properispomena fu- 
; 8 E turorum mediorum : ut, τυψοῦμαι pro τύψομαι. 
1 Ἑ . 
: : - Retinent in eadem syllaba; sed ex Properispomeno faciunt Paroxytonum: ut, χείρες pro 
: ἰ χεῖρες, γάες pro νᾶες. 
LSpeciatim. Vide sign. B. 
Omnino, Habent enim et ipsi quasdam voces peculiares, quales sunt: Αἰμακχουρίαι, mortuorum parentationes. 
L Αἴτος, lucus. ᾿Απφὺς, pater. Baízw, vestis pastoralis. Μμύχων, palearum acervus, Πρὼξ, roris gutta, &c. 
A Plures, vel Syntacticé vel Orthographicé cohzerentes, Vide sign. C. 
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^ 


gus. 
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DIALECTUS DORICA. 


i Et ut, παῖδε pro παῖδα, ἅτερος pro ἕτερος. 

H: ut, σιγῆν pro σιγᾷν : nimirum si a natum. sit ex contractione at et a»: vel etiam si fuerit à ex as et ar. 
Tum enim mutatur in η, licet iota subscribendum negligatur. - 4 

' :. quod ZEoles quoque agunt : ut, σὺρξ pro σὰρξ Etymologus. »" 


(Ain 


E in 4 O: ut, λάβον pro λάβε, assumpto insuper v. 


A breve: ut, ya pro yt, decor pro ἔσσον, τράχω pro τρέχω, αἴκε pro εἴκε. 

Q.: ut, v»j4 pro νέμω, quando nimirum verba circumflexa sumuntur pro barytonis : ὥτερος pro ἕτερος. 

^A longum : ut, σελάγη pro σελήνη. Etsi duo » in duabus syllabis se mutuo sequantur, utrumque abit Doricé 
ina: ut, παγὰν pro πηγήν. Quamvis dicat Corinthus, prime conjugationis circumflexorum passiva indefi- 
nita corripi in penultima: ut apud Theocritum γαμαϑεῖσα pro γαμηθεῖσα : ubi per penultimam non potest, 
nisi μα, quod ex. μη Doricé factum est, intelligi, quod. in masculino γαμαϑεὶς, est penultima. Regula est. 


ΓΞ 4Hin In omnibus partibus orationis, cujuscunque numeri, casus et personz, Dores ἡ in a longum mutare consue- 
verunt. 
EE: ut, φιλεέσω pro φιλήσω, ait Etymologus. 
EI: ut, τέϑεικα pro τέϑηκα Boeotice. - 


Q.: ut, τῶς μελίσσως pro τῆς μελίσσης, τῷ μελίσσῳ pro τῇ μελίσσης 


A: ut, εἴκασι pro εἴκοσι. 

O0 in 4 E: ut, ἀργεφόντης pro ἀργοφόντης, ἀνδρεφόγος pro. ἀνδροφόγος. 
OY : ut, ταξοῦμαι pro τάξομκαι. 
Ὡ : ut, ὥρος pro ὅρος, κώρος pro κόρος. 


nunciatum fuisse per z obscurum. . 
EY: ut, ἠγάπευν pro ἠγάπων, ὀπτεύμενος pro ὀπτώμενος. — Hoo raro inquit fieri Caninius. 


Er productum : ut, πρῶτος pro πρῶτος, μοῦσαν pro μουσῶν, γελᾶν pro γελῶν. Hinc Crusius ait, se credere & pro- 
Q in 
[5a 


AE in H: ut, ἔζη pro ἔζαε. Et licet a& fuerit, tamen in » vocalem abit, iota subscribendo vel neglecto : ut; 
(οῆς pro Goátic. E 
EA in A : ut, θᾶσαι pro ϑεάσαι : et in H : ut, κρῆς pro χρέας. 


Plures,ni-4 EO in EY : ut, «»Asbc pro πηλέος, ἀρεὺς pro ἄρεος. In verbis passivis hoc frequens, ubi εἰ per dizresin ex ov fac- 
(mirum tum est: ut, ἐτάττευ pro ἐτάττεο. ; 


OA in à: ut, δῶξ pro βόαξ. - 
QH in A: ut, πρὰν pro πρώην. — Nisi dicamus eliso », vocalem s mutatam fuisse in a, 


( A cum iota subscripto, ut et » et v, impropriz sono carentes diphthonyi Doricé amitlunt iota subscriptum, et in 
implices vocales abeunt, ut τῶ aia pro τῷ αἰγεία. Quamvis hoc non ita sit generale, ut non ter etiam 
iota subscriptum retineant. "T 


AY in $ Δ: utvÀv pro yay ; item in Ω ; ut, ὥλαξ pro αὔλαξ. 
18. ΟΥ̓ : ut, τοῦτας pro ταύτας. ἢ 


A : ut, κλᾶδας pro κλέϊδας, κλᾷξ pro κλείς. — Quidam ením iota subscribunt. 


Diphthon- | gy in AI: ut, ai pro εἰ, φϑαίρω pro φθείρω. 
4 


H: ut, Dy pro ἰδεῖν, τῆνος pro κεῖνος. Et vero non debet esse factum per pleonesmum litere ἐν ut in Ionic 
ξεῖνος pro ξένος : tum enim non mutatur », ut vult Eustathius. 


EY inOY : ut, ἔσσουα pro ἔσευα. Sic ille Scaron: ἔῤῥει τὰ καλὰ, Μίνδαρος ἐπίσσουε, id est, τόϑγηκε; Observavit hoe 
Caninius. . i 


OI in Q.cum iota á 


Ibscripto : ul, πωμενικὸς pro ποι ς 


A: ut, αἰγεία pro αἰνείου, «y pro «ποῦ: et in OL : ut, μοῖσα pro μοῦσα, ἔχοισα pro ἔχουσα. 
^ EY, quoties ov venit ex contractione, facta in se vel eov, et quoties in verbis circumflexum habet, quamvis 
"i y non veniat ex contractione : ut, φιλεῦσι pro φιλοῦσι, ἁλεῦμιαι pro ἁλοῦμιαι, saliam, 
Ὡ : ut, ὠρανὸς pro οὐρανὸς, μῶσα pro μοῦσα. . ᾿ 


(Trin Φ : αἱ in κῆφα pro καὶ εἶπα. TIT eliam in 2 : ut νίζω pro νίστω, apud Etymologum. 
K in T : ut, τῆνος pro κεῖνος. 


«o6 II: ἴῃ σπάδιον pro στάδιον : in K etiam: ut, πόκα pro σότε, ὅκα pro ὅτε. 
ΤῊΝ ὁ δ: ut, θέμιδος pro ϑέμιτος, teste Guillonio : et in Ν : ut, τετραενὲς pro τετραετές. 


Y Bin A: ut, ὄδελος pro ὄβελος: etin M: ut, μιαιφόνος, οἷον ζιαιφόνος, ait. Etymologus: et in E : ut, ξέρεϑρον pro. C. 


M ut, δνόφος pro γνόφος, δᾶ pro γῆ : et in Z : ut, φύζη pro φυγή. 
A in 6 : ψύϑος pro ψεῦδος : et in Z, ut, ἀξηχὲς pro ἀδηχὲς, Etymologus. 
G in Z : ut, ζεὸς pro θεός : et in X : ut, Zewxa pro ὄρνιθα. 

LX in K: ut, κύτρα pro χύτρα, xiràv, pro χιτὼν, teste Jo. Grammatico, 


A in N, sequente $ et 7, ut ait Caninius. Eam cert? literam nominatim dicit H. Stephanus in hac Dialecto 72. . 
(^ ἀντιστοιχεῖν : ut, φίντατος pro φίλτατος, ἤνϑομες pro ἤλθομεν. 
N.in Z: ut, τύσστομες pro τύπτομεν, in omnibus pluralibus verborum, desinentibus in μέν, 
P in K : ul, μικκὸν pro μεικρόν. PA 
, $ A^ simplex et duplex : ut £23» pro ipfw, per metathesin τοῦ ῥέζω, θερίδδειν pro θερίζειν, 
ΐ Σδ: ut, συρίσδω pro συρίζω. 
T : ut, φατὲ pro φασὶ, τὺ pro σύ: etin Δ: ut, πέφραδμεαι pro πέφρασιμιαι, ὀδμοὴ pro ὀσιμεή, 
Σ in2 Ζ: δὶ duplex ez fuerit: ut, vw pro νίσσω, δοάζω, pfo δόασσω, ait Etymologus. 
L E: ut, καθίξας pro καθίσας, quod fit in futuris, et Aoristis primis 4. barytonorum, 


Situs, et ordinis, Ait Plutarchus, Doriensjum est literas transponere : ut; ἕρταμις pro ἄρτεμις per hypenthesin : ot βάδιστος pro 
ἱ βιάδιστος, κρίκος pro κίρκος, κάρτερος pro χράτερος per metathesin. , 


DIALECTUS DORICA. 775. 


Uterque articulus easdem mutationes Doricé recipit cum iis declílitionibus nominum, juxta quas inflec- 
[ titur: αἱ, τᾶν μεοισᾶν pro τῶν μουσῶν, τὼς pro τοὺς, τῶ pro τοῦ, ἃ pro ἣ, &c. à 
Prepositivus pluralis οἱ et αἱ invenitur Doricé cum 7 et accentu: ut, τοὶ pro οἱ, ταὶ pro αἱ, τοὺ ϑεοὶ pro οἱ 
Sid, ταὶ μοῦσαι pro ai μοῦσαι. 


k ͵ puer “Ὃς Doricé amittit c : ut, $ pro ὅς. Apud Theocritum, ὃ τριφίλητος ἴΑδωνις. Sic Corin- 
Pis sunt : B - thus. Hine etiam ὅτις pro ὅστις: apud Homerum Odyss. 4. κλῦϑι ἄναξ, ὅτις ἐσσί, 
Ὁ ΡῈ more apud Dores quoque per prosthesin acquirit z, exceptis nominativis ὃς et ἣ, 
leste Caninio: ut, τοῦ pro οὗ, τῆς pro ἧς. tola 
| Compositivus ὅστις Genitivam Doricé in ev format: ut, ὅτευ pro ὅτου Attico. 
- Comparativorum Syllabam penultimant, γι, δὲν i, κι, Xi, vel similem 
΄ ( Comparative.  Dores per Metaplasmum et Dores in zz vertunt: ut, ἔσσων pro ἐγγίων, βράσσων pro βραδίων, 
ὼ ἀντιστοιχίαν jam dictam varia efficiunt com- βάσσων pro βαϑίων, γλύσσων pro γλυκίων, “πάσσων pro «αχίων, 
parativa, pro κρείσσων dicunt κρέσσων, pro J ϑάσσων pro ταχίων, ἐλάσσων pro ἐλαχίων. 
μείων μήων, pro πλείων πλήων, pro ἔσσοόν dz- ) Oc mutant. Dores in ov, intervenienle syncope: ut, κάῤῥων pro κάρ- 
4 σον, pro πλέον πιλεῦν:. inprimis autem no- τερος, elisa syllaba. τε. 
ΓΞ À tanda sunt quedam : Io in εἰν vertunt Dores: ut, βέλτειν pro βέλτιον, quod alii Atticis 
FH : tribuunt, 
Ez] ; 
Denominative, et Numeralis. Dicant Dorienses τέτορες pro τέσσαρες, εἴκατι pro εἴκοσι, διχθὰ pro διχῇ, τριχϑὰ pro 
τριχῇ, τετραχϑὰ pro τετραχῇ, &o. 
Diminutive, Habent Dores nonnulla'peculiaria diminutiva, φύντις amiculus, σαυῤῥίχος rufulus, ὁσσίχος quan- 
ἰ tulus. : 
Subj: um i genera mutant Dores terminatione vel eadem existente: ut, ἡ τάρταρος pro 
ὃ πάρταρος, ἡ ἰσϑμὸς pro ὁ ἰσϑιμός ; vel diversa: ut, à φθόγγος pro ὁ φϑόγγη. 
s, * 
Generis, Nam ] Desinentia in oz, communia faciunt Dores : ut, à xal 5 γενναῖος, στεῤῥός. Dicunt enim γεν- 
""» γαῖος pro γενναῖα, στεῤῥὸς pro στεῤῥά, 
Adjectiva Faminina in ἡ, linorum in oc, Dores per ἃ reddunt: ut, καλὰ pro καλὴ, ἀγαϑὰ pro 
ἀγαϑή. 
( In singulari numero s Doricé mutatur in longum : ut, ποιητὰς pro «πσοιητὴς, σπουγτὰν pro 
ποιητήν, 
1 Genitivus singularis Doricé desinit in a: ut, αἰνεία pro αἰνείο. — Hoe imitatur communis 
8 usus in nominibus maximé propriis: ut, θωμᾶ pro ϑωμοῦ, Πυϑαγόρα pro Πυϑάγόρου. 
B. $ Hoc ipsum sic eloquitur H. Stephanus: Primze declinationis nomina in ac, quadam 
Jam veró specialius E ( E non in ov tantum, sed etiam in a genitivum habent: quedam ina tantum : ut, ἀρχύτας, 
Doricas proprie- Ξ Ὁ $34 - πατραλοίας, habent ἀρχύτου et ἀρχύτα, πατραλοίου et πατραλοία, Sed Μηνᾶς, Θωμᾶς, &c. 
»tates, inprimis ] δὲ solum habet μηνᾷ, ϑωμᾶ. x 
quoad finem seu 4 Ξ ω Dativo swpiüs non scribunt iota Dores : ut, αἰνεία pro αἰνείᾳ, avomr& pro ποιητῇ. 
terminationem vo- Ὁ & Genitivus pluralis apud Dores desinit in av: ut, τᾶν ταμιᾶν pro τῶν ταμκιῶν. Ξ ' 
cum consideraturi, ξ Dativus pluralis Doricé desinit in yc vel ἡσί, vel αἰσι, ut apud Iones: ut, «αμίης, ταμίησι, 
Partes | orationis 3 ταμίαισι pro ταμίαις. . 5h ᾿ 
singulas exainina- £g | Accusativos in ac corripiunt Dores, ut in Prosodia dictum est. 
bimus, T 
$ E ( Dores » singularis numeri mutant in a: ut, τιμὰ pro τιμὴ, τιμὰν pro τημήν. 
- Genitivi et Dativi singularis » vel 2 mutant Dores in »: ut, τῶς μελίσσως pro τῆς μελίσ- 
(ils σης, τῷ μελίσσῳ pro τῇ μελίσση, iota subscripto, vel neglecto. 
EI Genitivus pluralis apud Dores desinit in a», ut in prima: ut, τᾶν τιμᾶν pro τῶν τιμῶν, 
3 3 Ingov etiam, ut apud Iones. Ait enim Etymologus Genitivi in ὧν à rectis in «i, ZEo- 
EA licé quidem habent ἄων, μελισσάων : Doricé autem ἔων “πυλέων. 
ὦ ὁ Dativus pluralis formatur Doricé, ut in prima declinatione: ut, γεφυρῇς, γεφυραῖσι, γεφυ- 
L. εῆσι, pro γεφυραῖς, 
( Genitivus singularis Doricé in « desinit, vel in oi : ut, λόγω vel λόγοιο pro λόγου. 
ΓΞ ᾧ | Neminativus pluralis in οὐ penultimam acuit, ut dictum in Prosodia: ut φιλοσόφοι, pro 
f 1 φιλόσοφοι. 
E i 4 Dativus pluralis Doricé per paragogen acquirit ει: ut λόγοισι pro λόγοις. 
EF 4 E* | Accusativus pluralis Doricé in o; vel ὡς desinit: ut, τὼς λόγως, vel τὸς λόγος pro τοὺς Ad: 
Ξ ᾿ς γους. 
: ( Ex obliquis casibus singularis numeri Dores auferunt 3 et 7: ut, epic, πάριος pro. πάρι- 
z δὸς : χάρις, χάριος pro χάριτος. | Sic Jo. Grammaticus. Hoo aliàs est Ionum. E 
' Genitivum et Dativum singularem formant Dores à nominativo, ablato c: ut, ϑόας, Sz, 
i ! 3 pro θόαντος : φόρκυς, τοῦ φόρκυ, τῷ φόρκυ pro φόρκυος, φόρκυϊ, lta quoque ἰωσοῦς, inzoU, 
Declinatio- j Ξ ἰησοῦ, ἰησοῦν declinatur. 
nis. Ubi ob- Ld | Aecusativum singularem terminant Dores in s: ut, παῖδε pro zaida: in « item, nominum 
Σ servanda est in ove : ut, βῶν pro βοῦν : et in plurali βῶς pro βοῦς. 
à : | varietas Vocativum quandoque resolvunt Dores: ut, ποσείδαρν pro πόσειδον. 
.Contractorum, de quibus signo D. 
᾿Αξ ex axig: ut, σσάλλαξ pro σπαλλακίς: vel ex ἀλος, üt, aáccat pro πάσσα- 
Terminationum, quas Aoc. 
novas ex antiquis et J Ac ex auc, ut, γᾶς pro ναῦς. 
usitatiscondunt Dores, ) H ex ες : ut, δαμιάλη pro δάμαλις, φύη pro φύσις. 
| exempli gratia : loy ex ov: ut, xeávio? pro. xeáyov. 
j ἰ ἃς etiam ablato o: ut ἀκουσίλας pro ἀκουσίλαος. Ionum etiam consuetudine. 
Ὑ Reéliquas partes, ' Pronomen sign, E, Verbum sign. F. Participium sign, G. Adverbium, Prewpositionem, Conjunctionem 
L. sign. H. - 
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D. 


In Contractis qnoque declina- 
tionibus Dores suas habent 


proprietates, in 


E. 


Pronominum Doricas variatio- 


nes in plerisque speciatim 


annojabimus : 


, F. 

Verborum Doricas affectiones 
sigillatim omnes pendendse 
veniunt, in eorum 


; 


DIALECTUS DORICA. 


( Prina: Genitivum singularem Dorienses per zu; reddunt: ut, διογένευς pro διογένους, ἄρευς pro deve. Alii Do- 
riensibus etiam tribuunt genitivum primze simplicium, διογένου pro διογένους : ut et Vocativum in ε desinentem, 
qui aliàs est ZEolum: ut, d Σώκρατε, pro à Σώκρατες. : j 

Secunda : Genitivus singularis apud Dores in sv; desinit: ut, πόλευς pro πόλεος. 


Omnia in suc masculina oxytona Doricé et /Eolicé sunt Barytona, teste Caninio: ut, βασίλευς pro 


4 βασιλεὺς, ᾿Οδύσσευς pro Ὀδυσσεύς. 


Genitivum singularem formant Dores in sv; αἵ in prima et secunda declinatione : αἱ, βασιλεῦς pro 
Tertia : βασιλέος : utidem Caninius observat. 
Dativos plurales à rectis in zuz efferunt Dores, ut Dativum pluralem prime declinationis: ut, £a- 
EE. pro βασιλεῦσι, Δωριέεσσι pro Δωριεῦσι, Apud Theocritum, Δωρίσδεν δ᾽ ἔξεσιτι (δυχῶ) τοῖς 
Δωριξεσσι. ἢ 


i Dores in obliquis singularis numeri * szpiüs auferunt: ut, χέραος pro χέρατος. 


Quinta: Desinentia in ta Doricé seepiüs contrahuntur: ut, κρῆς pro κρέας. 


Genitivo ἐμεῦ vel μεῦ pro μοῦ. 

Dativo ἐμὶν vel μὲν pro ἐμοὶ vel go. 

Nominativo et Accusativo duali 44s pro v2.  Antesignanus. 

Nominativo Plurali ἅμες vel ἅμμες pro ἡμεῖς. Et sic im reliquis casibus » mutatur Doricé ina 
ἁμέων vel ἁμῶν, ἁμῖν, ἄμμε. Alii A ivum ἁμᾶς faciunt, quem fatetur Caninius se nusquam 
legisse. 


Nominativo Doricà, addito νη, habet ἐγώνη. Sin s auferatur, ἐγών: et adjecta syllaba ya, ἐγώνγα. 
[53 in 


Genitivo σεῦ, τεῦ, τεοῖο, et quod addit Joan. Grammaticus, σέϑεν pro σοῦ. 


Nominativo Doricé habet τὺ, c in 7 mutato: et addito νη vel ya, τύνη, τύγα. 
Dativo τοὶ, τὶν, et τεὶν pro σοί, 


Σὺ ἴῃ Accusativo τὺ et τὲ pro σέ. 
Nominativo et Aecusativo duali ὕμιμε pro cx. — Antesignanus. 
Nei plurali ὕμες et ὕμμες pro ὑμεῖς. In ceteris casibus Dores sunt JEolibus similes ὑκεμέων, 
ὕμμιν, ὕμμας. Apud Theognidem, eárroc κύρνε xal ὕμμας ὀλεῖ. ᾿ 
2 Genitivo habet Doricé s. 
Dativo σφὶν pro οἷ. : 
οὗ ἱα J Accusativo μὲν et νὴν pro £: ducentes à nominativo inusitato ἵς pro ὃς, cujus accusativus est iy et pre- 


posito μ vel v, μὲν vel viv. 
Nominativo plufali σφὲς pro σφεῖς. 
δ με ας xs pro σφᾶς. ; 
Σός. Mutant heic Dores c in 7, et inserunt per epenthesin s: ut, τεὸς, τεὰ, τεὸν, pro σὸς, cà, σόν, 
Ἡμεέτερος. Doricé ἁμκέτερος : item, àpc, ἁμὰ, ἀμὸν, pro ἡμέτερος, &c. r 
"rutrtpe. . Doricé ὑμὸς, ὑμὰ, ὑμὸν, pro ὑμκέτερος, &c. 
Σφέτερος. Doricé σφὸς, σφὰ, σφὸν, pro σφέτερος, &c. 
Οὗτος.  Accusativum pluralem ταύτας, efferunt Dorienses per τούτας. 
Ἐκεῖνος.  Dores ablato ε, et x in 7 verso, εἰ in ἡ, dicunt τῆνος, τῆνα, τῆνον, et τῆνο pro ἐκεῖνος, », o. Servatur non- 
nunquam x, teste Etymologo, diciturque κῆνος. à 
Αὐτὸς. Dores, unà cum poétis, atuntar dictiunculis μεν, viv, et ut vult Hesychius, Js pro αὐτὸν, αὐτὴν, αὐτὸ, αὖ- 


( Temporibus et 4 


ποὺς, αὐτὰ, Caninius observat yy Dorum esse, μὲν ZEolum. 
ἱ Ἕαυτοῦ : Pro ἑαυτὸν dicunt Cretenses εὐασὸν, teste Corintho. 


( Detrahitur: Dores et syllabicum et temporale augmentum ἃ nonnullis ver- 
^ bis submovent: ut, apud Pindarum, γέρας ἔδεκτο pro ἐδέδεκτο : ὦδον et 
dea pro ἦδον et ὅσα, ab ἄδω cano. Hoc potius mutatione τοῦ » in a, 
quàm augmenti sublatione factum videtur. 
( Augmento: quod 1 
er KR Ov augmentum Dores nonnunquam in ὦ vertunt: 
ut, ὥταζον pro οὕταζεν. 


EI quorundam verborum, nimirum illorum sedecim, 
qui ad s augmenti loco acquirunt iota, Dores 
veteres vertebant in »: ut, ἥλχον pro εἷλκον, ἦχον 
pro εἶχον. x 


| Mutatur: nimirum 


horum vel 
Perfecti Attici penultimam longam servant Dores: 
ut, ἐλήλουϑα pro ἐλήλυθα, — Vide Perfectum. 


Reliquis omnibus, que ad Doricam formationem requiruntur, et proximé post initium vel aug- 
|. mentum verborum occurrunt, ultima scilicel, et penultima, — Vide L. 


Figura. Concidunt Dores in compositis prepositiones, teste Corintho : ul, ἄντεινον pro. ἀνάτεινον, ἀμιβολιεργὲς 
pro ἀναβολιεργὸς, καββαλεῖν pro καταβαλεῖν. 


A preterito perfecto Dores nova ducunt themata: τετάχω ἃ τέταχα verbi 
τάττω: πεφύκω ἃ πέφυκα : ἀνήγω ab ἄνηγα pro ἤναγα, verbi ἀνάσσω. 


Νουα fingunt : A Barytonis Dores circumflexa producunt, ait Corinthus: ut, στρωφάω, 
στρωφῶ, ἃ στρέφω: νωμάω, νωμῶ, à νέμω : πωτάω, «σωτῶ, ἃ arbrw. 
Thematibus , 
| quee vel Verbis in s» et ac veteres Dorienses addunt v: ut, ζητεύω pro ζητέω, ψαύω 
21 ro ψάω, , 
4 Characteristicas oL in iw et v» desinunt, Doricé accipiunt »: ut, sí» pro «ví», ϑύνω pro Sw, 


«παλύγω pro «σαλύω, 
Quarte barytonorum € Doricé in c3 abit t ut, κωμάσδω pro κωμάξω, 


adi 


^ 


Acrivux ejusque modum 


L. 
Ut autem 
Tempora Do- 
ric probé cog- 
noscamus non- 
nulla commu- 
nia inter se ha- 
bent, αἱ cum 4 
ju », » in a, oU 
in εὖ, μὲν in 
μες frequenter 
mutatur. Quia« 
tamen magis 
eonducet, sin- 
gulis privatam, 
propriamque 
suam varieta- 
tem, assignabi- 
mus, et consi- 
derabimus Gz- 
Wvs verborum. 


^. 


lr: 1 


Indicativum et 'T'empus 


condi 


o 


| Passrvuw et Medium. Vide sign. N. 


Aoristum primum : 
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Γ In secunda et tertia singulari ἃ diphthongo εἰ, posteriorem vocalem abjiciunt Dores: ut, τάττες pro 
χάττεις, τάττε pro τάττει. , 

'| Secundam circumflexorum contrahunt Dorés, non in Z, sed in ἢ, iota neglecto: ut, ὁρῆς pro ὁρᾷς, βοῆς 
pro βοᾷς. Hoc imitati sunt Attici in πεινῆς, διψοῦς, ζῆς, et aliis. E contra in aliis nonnullis »*pe- 
nultimum mutant in ἃ : ut, φαμὲ pro φημὶ, ἴσαμι pro ἴσημι. 

Tertia singularis verborum in ja Doricà mutat c in 7: τίϑητι pro τίϑησι, ἴστητι pro. ἵστησι, δίδωτι 
pro δίδωσι, ζεύγνυτι pro ζεύγνυσι. 

Prima pluralis in μὲν desinens, ut et czcterorum omnium temporum, modorum, generum, Doricé 
mutatur in μὲς: ut, τάττομες pro τάττομεν, ποιοῦμες prO ποιοῦμεν, τίϑεμες prO τίϑεμεν. 


[a 4. Eadem prima pluralis, ov penultimum, mutat Dorice in εὖ : uL, ποιεῦμες pro ποιοῦμεν, ποιεῦσι vel ποιεῦντι 


pro ποιοῦσι, Sin ov contractum sit verborum in ow, tune ut vult Antesignanus, in annotationibus 
circumflexorum non abit in sv: ut ita pro χρυσοῦμεν, non dicamus χρυσεῦμεν, quamvis Caninius dicat 
Uy pro χρυδοῦν. β 

Tertia pluralis omnium conjugationum, Presentis et Futurorum, Doricé similis est dativo singulari 
participii masculini ejusdem géneris: ul, τύπτοντε pro τύστουσι, πποιοῦντι vel ποιεῦντι pro ποιοῦσι, 
βοῶντι pro βοῶσι, χευσοῦντι pro χρυσοῦσι, τιθέντι pro. τιθεῖσι, ἱστάντι pro ἱστᾶσι, δίδοντε pro διδοῦσι, 
ξευγνύντι pro ζευγνῦσι, ἐντὶ pro εἰσὶ, φαντὶ pro φασί. í 

Verbi substantivi εἰμὶ Dorica formatio nonnulla habet peculiaria. Pro εἰμὶ dicunt Dores £u, pro 

ἰ. εἰς, ecl: pro ἐστὶ, ἐντί : pro ἐσμεν, dicunt i£, εἰμοὲν et εἰμές : pro εἰσὶ, ut jam vidimus, ἐντέ. 


( Dores οὐ quoque in Imperfecto vertunt in £v, et μεν in μες : αἱ, ἐπτοίευν pro ἐποίουν, ἐποιεῦμκεν pro ἐποιοῦ- 
μεν, ἐτάττομες pro ἐτάττομεν, ἐβοῶμες pro ἐξοῶμεν. 

In da ci fl um observavit Caninius ὦ in tv contrahi Doricé: ut, ἠγάπευν pro ἠγάπεον, 
ἠγάπων. Hoc tamen rarius ait contingere. Contingit etiam, ut contractio fiat non in «, sed in 
»,' ex a£: ut, ἔζη pro ἔζαε, ἔζα. 

Tertia pluralis Imperfecti et Aoristi utriusque Barytonorum formatur Doricé, pro litera v ponendo 


Imperfectum: -4 σαν: ut, ἐτύπτοσαν pro ἔτυτστον, εἴδοσαν pro εἶδον, ἐμιάϑοσαν pro EeaSo, Sic Imperfectum tertiz cir- 


cumflexorum ἐδολιόοσαν, ἐἔδολιοῦσαν pro ἐδολίοον, ἐδοχίουν, à δολιόω, dolosé ago. Hoc invenitur in 
Psalm. 5. ἐδολιοῦσαν ταῖς γλώσσαις αὐτῶν, linguis suis dolosé agebant. 

Tertia pluralis imperfecti et Aoristi secundi verborum in με formatur Doricé à prima singuleri, ulti- 
ma longa in brevem mutata: ut, ἔτιϑεν pro ἐτίϑεσαν, ἔδιδον pro ἐδίδοσαν, ἵσταν pro ἵστασαν, ἐζεύγνυν 
pro ἐζεύγνυσαν, ubi v breve est. 

ἱ Verbi substantivi tertiam singularem formant Dores, v in c mutato, ἧς pro ἦν vel 7. 


Penultima perfecti Attici, tres syllabas excedentis, apud Dores retinetur longa: ut, ἐλήλουϑα pro 
ἐλήλυϑα, et Poéticé εἰλήλουϑα. Quidam enim inquiunt: et cin εἰ et cv Poélicé redundare. Eu- 
stathius πρόσθεσιν τοῦ : Ionicam esse dicit, τοῦ ο Boeoticam. 


Perfectum : In nonnullis verbis » mutant Dores in 4: ut, ἕστακα pro ἕστηκα, κέχμακα pro κέκμηκα, à κάμνω. " 


Prima pluralis in μεν, Doricé μες habet: ut, τετάχαμες pro τετάχαμεν. 
Tertia pluralis Doricé terminatur in avri: ut, τετάχαντι pro τετάχασι, ἑστήκαντι pro ἑδτήκασι, σσε- 
ἡκανσι pro ἥκασι, τεέτείκαντι pro τετείκασι. 


^ * - T 
Prima et tertia singularis Dorice in » desinit, Tertia pluralis in ἐσᾶν, ut apud Atticos: ut, 


Plusquamperfectum : ΐ ἐτετάχη pro ἐτετάχειν et pro ἐτετάχει, ἐτετάχεσαν pro ἐτετάχεισαν. 


Prima pluralis in μὲν Doricé in «sc desinit: ut, ἐτετάχειμες pro ἐτετάχειμεν. 


( Eandem cum futuro characteristicam et penultimam Doricé habet Aoristus primus: ut, ἔκ- 
Aafa pro ἔκλεισα, à futuro κλάξω; hinc Imperativus ἀσόκλαξον, exclude: ἐβάδιξα pro igá- 
δισα, à βαδίζω: ἐβόασα pro ἐβόησα, à futuro βοασῶ, pro βοήσω, ἔστασα pro ἔστησα, à στασῶ 
pro στήσω. 

Primam pluralem, ut presentis, in μὲς terminant Dores: αἱ, ἐτύψαμκεες pro ἐτύψαμεν, &c. 


c pluralis Barytonorum Doricé desinit in σαν, ut iu Imperfecto; ut, ἐτάξασαν pro 
Ta£àv. : Á 


Prima pluralis Doricé in μες desinit: ut, ἐτάγομες pro ἐτάγομεν. 


Aoristum secundum : $ Tertia plaralis Barytonorum quidem Doricé in ca» desinit: verborum autem in μὲ à prima 


singulari formatur, ut in Imperfecto: ul, ἐτάγοσαν pro ἔταγον : ἔϑεν pro ἔϑεσαν, ἔσταν pro 
ἔστησαν, ἔδον pro ἔδωσαν, ἔφυν, ita ut v corripiatur, pro £puzay. 
( Characteristica litera σ΄, stepe mutatur Doricé in £, maximé in 4. Barytonorum, vel penitüs 
omittitur: ut, βαδίξω pro βαδίσω, καϑίξω pro καθίσω, κλάξω pro κλείσω, εἰ in a quoque mu- 
tato à κλείω : ἀγωνιοῦμιαι pro ἀγωνίσομεαι. 


"Nonnunquam heie quoque mutant Dores » in a: ut, βοασῶ pro βοήσω: στασῶ pro στήσω, δον 
xacc pro δοχήσω. 
| Futurum primum: — 4 In omni conjugatione futurum primum Doricé circumflectitur, ut simile evadat secundo: ut, 


& pro τύψω, ποιησῶ pro ποιήσω, δωσῶ pro δώσω, στασῶ pro στήσω. 


Prima pluralis Doricé in μὲς desinit, tertia similis est dativo singulari participii in utroque 
Futuro: ut dictum est ih Imperfecto: ut, τάξομες pro τάξομεν: τάξοντι vel ταξοῦντι, vel 
étiam ταξεῦντι pro τάξουσι : ταγόύντι vel ταγεῦντι pro vayoUei. 


| Desinentia in οὐ Dores mutant in su: ut, ποιησεῦντι pro ποιησοῦντι, δωσεῦντι pro δωσοῦσις 


: quorum non ininor est quàm Indicativi varietas, Vide signum M, 


M 
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M 


In reliquis mo- j 


dis Activi gene- 
ris et quidem in 


N 


DIALECTUS. DORICA.: 


p^ In prima circumflexorum mutatur Doricé in»: in tertia autem οὐ in ὦ: ut, ποιήτο pro ποιεέτω, 
τω: χρυσώτω pro χευσοέτω, χρυσούτω. Sic verbum εἰμὶ in Imperativo habet ἤτω pro ἔστω, 
tanquam à verbo £v. 
In secunda circumflexorum contractio Doricé fit in »: ut, ζῇ, ζήτω pro ZZ, ζάτω, ex ζάε, ζάετω. 
In verbis iu μι usurpatur potius à Doriensibus terminatio contracta : ut, τίθει pro τίθετι, ἵστα pro 
ἵσταϑι, δίδοι pro δίδου vel δίδοϑι. 


Praesens : 


( Imperativo. 


Mutari solet s in ov exemplo Syracusanorum: ut, λάβον pro λάβε, cómo» pro 
Aoristus secundus : τύσε. 
In secunda conjugatione Verborum in μὲ ponitur a pro s»: ut, στᾶθι pro στῆϑι. 
Prima pluralis in μὲν omnium conjugationum et temporum Doricé in μὲς desinit: ut, τύστοιμες pro τύστοιμεν, 
«ποιήσοιμες pro ia. eL AU &c. s " j 
E Presenstempus verborum circumflexorum terminant Dorienses et ZEoles in oxv: ut, σσοιώην pro «oio; dn 
Optativo. pro χευσοῖμε, Bedar pro βοῦμι. 2 emy p: μαι, χρυσο 
Aoristi utriusque tertia pluralis formatur Doricé in σαν, feré αἱ imperfecti indicativi: ut, ἔλθοισαν pro ἔλθοιεν, 
τύψαισαν pro τύψαιεν, ὀλέσαισαν pro Acai. 


Prima pluralis in μὲν omnium temporum et conjugalionum. effertur apud Dores per j4tc: ut, τύπτωμες pro 
τύστωμεν. SS 

Tertia pluralis omnium temporum Doricé est dativo participii similis, ut in Preesenti Indicalivi : ut, τύπταντι 
pro τύπτωσι, ποιῶγτι pro «-σοιῶσι, Goxvr: pro βοῶσι, τετύπωντι pro τετύσωσι. 


Conjunctivo. 


( Tempora quse in εἰν desinunt formant Dores tribus diversis modis: 1. ut Attici in ἔμεναι : ut, τυπτέμεναι pro 

τύπτειν, ποιησέμεναι pro ποιήσειν, &c. Ait tamen, Etymologus in voce. βασκέμεν: xal οἱ Δωξιεῖς τὰ εἰς εἶν 

ἀπαρέμφωτα, διὰ τοῦ ἔμεν προφέρουσι: γεγάμεν pro γεγάναι, τιϑέμεν pro τιϑέναι. 18 certé εἶναι ποῦ solüm Do- 

ricé habet ἔμεναι, vel ut scribit Corinthus εἴμκεναι : sed etiam ?j«ev, s insuper in » mutato vel ἧμες, si ν Dorico 

Infiniti more in c abeat. 2. Ex εἰ diphthongo auferunt iota: ut, τύπτεν pro τύπτειν, τυπὲν et translato tono τύπεν 
nfmitivo. — ) wo τυπεῖν. 3. Er in » mutant iota vel subscripto vel neglecto: nt, τύττην vel τύπτην pro τύπτειν, δραμῆν 
pro δραμεῖν, λαβῆν pro λαξεῖν, γελῆν pro γελᾷν. 

Pagfertun i fra, Doricé, ut apud Atticos in ἔμεναι desinit: ut, £ pro semomxfyai, τεταχέμεναι pro 
τεταχέναι. i 

Secunda cireumflexorum a mutatur Doricé in »: ut, βοῆν vel ξοήρμκεναι pro βοᾶν, iota vel subscripto, vel neglecto. 

L Viceversa in secunda in ju, ἡ iu a: ut, e7áya; pro e5yai. 


( Dores ov vertunt in £v, ubicunque possunt: ut, ἐτάττευ pro ἐτάττου, ἐποιεύμην pro. ἐποιούμην, ἔθευ pro, 
ἔθου τάττευ pro τάττου. : : 

( MzprvM: quod easdem | Personam primam numeri pluralis in j4s&a et μεν desinentem omnium temporum, modorum, conjuga- 
habet Doricas variati- tionum in μεέσϑα et μὲς terminant Dores : ut, ταττώμεσϑα pro ταττώμεϑα, βούμεσθα pro βοώμεϑα : 
ones, quas Activum et ἐτετάγειμες pro ἐτετάγειμκεν, “πετάγωμες prO τετάγωμκεν, &c. 

Passivum quandoqui- ) Prateriti perfecti tertia pluralis Doricé in av; des. ut in activo: ut, τετάγαντι pro τετάγασι. 
dem cum iis tempo- 1 tcti prima et tertia singularis in », tertia pluralis in £za» desinit apud Dores, ut in ac- 
rum nonnullorum ter- tivo: ut, ἐτετάγη pro ἐτετάγειν, et ἐτετάγε: ἐτετάγεσαν pro ἐτετάγεισαν. 

minationibus convenit, | Aoristi primi secunda singularis Doricé in a desinit: ut, ἐτάξα pro ἐτάξω. 

Ergo Futurum in Medio quoque circumflectitur Doricé : ut, τυψοῦμαι vel τυψεῦμαι pro τύψομαι, στασεῦμαι 
pro στήσομαι, ϑησεῦμιαι pro Seopas, &c. 


LInfinitivi perfectum tempus Doricé in ἔμεναι desinit, ut in Pass. ut, 7&7 ἕν, 


1 
ἰμκέγαι pro 7$7 


( Prima pluralis in μέϑα acquirit ad Ó literam c, in μὲν autem v mutat in c, Dorico more: ut, 
qurnipam pro τυπτόμεϑα, τιϑέμεσϑα pro τιϑέμεϑα : ἐτύφϑημες pro ἐτύφϑημεν, ἐτάγημες pro 
τάγημεν. 

In Presenti et imperfecto ov Doricé mutatur in tv; ut, ἐτάττευ pro ἐτάττου, “ποιεῦμιαι pro «πσοιοῦ- 
μαι, ἐτίϑευ pro ἐτίϑου. 

Secunda singularis presentis secundze cireumflexorum contrahitur in y»: ut, βοῆ pro βοᾷ. vel etiam 


Reliqua Gonetà- ut annotat Antesignanus, βοᾶσαι pro βοᾷ,  Viceversa secunde conjugationis in (4 personam 


sunt 


secundam Atticam ἔστη Dores ἵστα dicunt, » in ἃ mutato. " 
( Indicativum: | In Perfecto quarte baryton. loco c assumunt Dores characteristicam Aoristo secundi: ut, eé- 
In quo ) φραδμαι pro πέφρασμαι. | Hoo alii Atticis tribuunt. 


f Frequenter hic Dores ἡ in « mutant : ut, ἀπέβαν pro ἀπέβην, ἀνεσστάμαν pro 

ἀνεσστάμην. 

Tertiam pluralem formant Dores et ZEoles à prima singulari ; longa in bre- 
vem mutata, ἣν in εν; ut, ἔταχϑεν pro ἐτάχϑησαν ab. ἐτάχϑων ; ἔτάγεν pro 
ἐτάγησαν, ab ἐτάγην. 

Prima pluralis ultimum v mutat Doricé in c ; αἱ ἐτάχϑημες pro ἐτάχϑημεν, 


C Aoristus uterque. 


ἐτάγημες pro ἐτάγημεν. 
Penultima Aoristi primi per omnes modos et tempora Doricé corripitur, ut 
PasstvUM observat Neander ; ut, ἐποιέϑην pro ἐποιήϑην. , 
cujusex- In participio γαμεϑεῖσα pro γαμηϑεῖσα. Corinthus locum ex Theocrito " 
pendimus citat; οὕτω xal νύμφα γαμαϑεῖσα ἀκάχοιτο, Hio a breve est, ex & faclum 
(. modum L  Doricé. 


Imperativum ; Dores ov in sv vertunt; ut, τάττευ pro τάττου, σοιεῦ pro ποιοῦ, τίϑευ pro τίθου, 
Presentis » Doricé in a mutatur; ut, γενοίμεαν pro γενοίμην. : 
Optativum, | Hic? Prima Pluralis in μέσϑα vel μὲν Doricé effertur, ut Indicativo; ut, γενοίμεεσϑια pro γενοίμεθα. 


ταγείημες pro ταγείημεν, " TN: : 
Prima pluralis in μεϑα acquirit c, in μὲν desinens, abit in μὲς Doricé ; ut, ταττώμεσθα pro 
Subjunctivum, ταττώμεϑα, τυφϑῶμες pro τυφϑῶμεν. — : : d 
ubi Tertia pluralis Aoristorum in ὥντι desinit Doricé, teste Caninio; ut, ταχθῶντι pro ταχθῶσι, 


ταγῶντι pro ταγῶσι, : 
Aoristum utrumque in x terminant Dores, ut Attici; nt, ταχθήμεναι pro ταχϑῆναι, 7ayhe 
L Infinitivum, μεναι pro. ταγῆναι, τιϑήμεναι pro τιϑῆναι, De. 
Secunda circumflexorum Doricé mutat a in »: ut, χρῆσϑαι, pro χρᾶσϑαι, βοῆσϑαι pro ζοᾶσϑαι, 


D 


mee 
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Nominibus, quibuscum easdem recipit declinati f ; ut, ἃ τετυμμένα, pro ἡ τετυμμένης 
Ῥα ρα Ῥοτῖεα EU LR m Titii, vel augmenti. Participia quoque Dores augent preter usum communem aliorum : ut, 


propter terminationis simi- 


ἐκλελαϑόντα φυλάσσεις pro ἐκλαϑόντα. 
litudinem in plerisque con- ! . 


RT RE In Barytonis activis presentis temporis, οὐ foemininorum Doricé abit in o: τύστοισα 
Verbis, ratione P oO Ms ἜΝ 
Prime circumflexorum. participia oy mutant in £u: ut, ποιεῦσα pro ποιοῦσα, ποιεύμενος 
Finis, vel pro ποιούμενος. 
f : etiam Aoristus primus in αἰ desinens per epenthesin Doricam acquirit iota: ut τύψαις pro 
4 penul- τύψας. Pindarus'etiam τύψαισα dicit. ποιήσαις pro ποιήσας. 
time : Circumflexa in ὧν efferunt Dores per ἄν: ut, γελᾶν pro γελῶν, ἐλᾶν pro ἐλῶν,, 

Eipd in presenti participii formatur Dorieé εἷς, ἔντος : in fceminino, ἔασσα, ἐάσσας, 
quod apud Timzum frequens esse dicit Caninius. Hoc tamen alii ZEolibus tri- 
buunt. 

Initio. Dicunt ergo Dores 72; pro ὥς. "AL item pro ὀσσίσω, o mutato in a, - et c in 4, abjeeto 
iota et o. 
( Adverbium di- | Medio: πλαωτίον dicunt pro πλησίον. 
versimodé affi- 

citur sui vel Frequenter apud. Dores adverbia in a desinunt: ut, ἄλλοκα pro ἄλλοτε, ἁμᾷ pro ὁμοῦ, 
᾿ ὅκα et ὅκκα pro ὅτε, ὁπσσότε, ὁτσσηνίκα, ὅπσσου : Uma pro ὅπη vel ὅπου: πᾶ pro πῆ: παντᾶ 

Fine pro παντῇ : πόκα pro πόϑε: τόκα pro τότε. 

H. 
j τ ἐν 3 Praterea dicunt ἔνδοι pro ἔνδον, οἴκαδες pro οἴκαδε, πῶ pro πόϑεν, τπσελοπονναυσιστὴ pro σπελο- 
Relique orationis partes in sti P P 


multis etiam Dorum priva- 


i i ntur : ^ gni 1 ; A 
tam Ala Monet Mquubins, Mutant: ut ποτὶ et προτὶ pro πρός : nimirum. c in mutato, et post adjectum jota, 


Prepositiones Dores et litera e, vel retenta, vel abjecta. Hinc composita, πόταγε pro πρόσαγε. 
Minuunt per apocopen : ut, πὰρ pro παρὼ, ἂν pro ἀνά. 


Conjunctiones Doricze sunt, ai pro εἶ, αἴπερ pro εἴπερ, αἴκε vel aixa pro sixe, αἴκεν pro εἴκεν : ya pro ys: κἄνις, pre 
L- καὶ ἄνευ: ὧν pro οὖν. - 

1 ( AA contrahantur in A : ut, ἀναγορὰν pro ἀνὰ ἀγοράν. 
AO in Q: ut, τὠἀνείρατα pro τὰ ὀνείρωτα. 

AIA in A : ut, κἄνις pro καὶ ἄνευ. 


d 4 " AIE ih i A : ut, ϑάτεραι pro ταὶ ἕτεραι. - ὁ 
. H: ut, κηκτοῦ αὐτου, prO καί ἐκ τοῦ αὐτου. 
( Aliqua ΑΙΕΙ in H: ut, κῆφα pro xal εἶπα, «οὐ abjecto. 
interce- — | AIEY in HY : ut, x£v pro καὶ εὖ. 
dente : 1 HE in H: ut, μήστι pro μή ἐστι. 


utnimi- | HEY in HY : ut, μδύρω pro μὴ εὕρω. 
rum OEin Q.: ut, &yo pro ὁ ἐγὼ, à£ αἴτνας pro ὁ ἐξ αἴτνας. 
: . OA in 2: ut, ὥδωνις pro δ΄ Αδωνις. : 
( Orthographie, quatenus OIAI in Q. cum iota subscripto : rit στόλοι pro οἱ αἱπόλοι, ao in ὦ mutato, et 
innectuntur dictiones, posteriore iota subscripto. - 
εἰὰ; coutractione vel " OYA in Q.: ut, τώλγεος pro τοῦ ἄλγεος. 


OYAY in QY : ut, τωὐτοῦ pro τοῦ αὐτοῦ. 
QA in Ω: ut, τὠγάλματι pro τῷ ἀγάλματι. 
LOE in Q: αἱ, ὠτᾶν pro 9 ἐτᾶν. 


Hucusque, que unius dictionis 
Dorica proprietas esset ge- 
neratim primüm, tum speci- 
atim quantum licuit et. de- 
cmit breviter comprobavi- 
mus, Quod sijam plurium 
i cw a tia e (i ( Elleipsis: ut, οὐ γᾶν pro eb μὰ τὴν γῆν, apud Theocrit. 
rienses diversum esse com- 
'periemus, ratione tum 


Nullo : ita tamen, ut litere auferantur: ut, πσοτὰν μητέρα pro ποτὶ τὰν μητέρα, κατ- 
|. τοῦτο pro κατὰ τοῦτο. ! 


ps wd 


( Specierum, Primitivo uti possessivo Doribus et Atticis commune esse dicit Eus- 
tathius, et addit, quee duriora sunt nostris auribus Dorum esse, quz molliora 
5 et jucundiora Atticorum : αἱ, ἄνϑρωπον ἦθος pro ἀνϑρώσσινον, γυναῖκα μάξον pro γυ- 
φ ὍΝ γαικχεῖον. ᾿ 

taxeos : 1 
| notatur ; Pro singularibus fcemininis plures «casus proferunt Dores: 
teste Jo. Gram. ut καλὰς dicunt pro καλὴν, σοφὰς, pro co- 


á Low 
Numerorum, Pluralia sep ut dualia proferunt Dores, ait Corinthus, et ex« 

emplum subjicit ex. Pindaro, Μαϑόντες δὲ λαῦροι παγγλωσίᾳ κό- 
( Enallage 4 ρακες Ως, ἄκραντα γαρύετον Διὸς πρὸς ὄρνεχα ϑεῖον. 


Casuum, pro Genitivo singulari utantur Dores Dativo ejusdem numeri in prima 
et tertia simplici ic quidam inquiunt, Est autem ea ratio, quam diximus suo 
loco, quoniam οὐ genitivi prime declinationis mutant in a : tertize autem in ὦ, ut 
ita genitivi et dativi sint similes. 

Verborum. Nam Tertiis personis pluralibus utuntur Dores loco participiorum. 
Ait Corinthus, proferunt et tertias personas plurales pariter cum dativis pro- 

2: priorum participiorum : ut apud Pindarum : ὅρμοις τὰς χεῖρας ἀναπλέκονται xal 

᾿ στεφάνοις pro ἀνατσλέκουσι. 3 

Modorum. Subjunctivàm loco Indicativi Dores quoque adhibent: ut, τὰ μάλιστα 

ἱ. δεδοίκω pro δέδοικα. 


E. 
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JEoles Doriensium colonia fa- 
*re, in Siciliam et Italiam 
ducta. Illorum ergo sermonis 
proprietas Doriensium  assi- 
milis. Ut autem horum La- 
sones, sic /Eolum integerrimi 
Thessali fuére, teste Scali- 
gero. /Eolicà linguà Sappho 
et Alezus scripsére : Ho- 
merus, item Aristophanes € 
sunt usi. Nos illius naturam 
examinaturi, considerabimus 
vocum - 


Diversi- 
tatem, 
qua sese 
in serip- 
tione et 
pronun- 
ciatione 
offert, 


| partim, 


4 


( Unius 
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ramus: ZEolice saltus. 


dictionis, 
que à 
communi 4 
usu di- 
versa est 
vel 


Ex parte duntaxat : quod considerabimus et 


2" 


Generatim ratione tum 


Prosodie. 
In quà 
conside- 


I atur 


z 


1 


( Significationem, quam diversam habent à cmteris Grecis. "Αφάτος, ignobilis : ZEolicé Vulcanus est. Κλάδος, 
Πεμιπάζω, mitto: JEolicé, in quinque metior. Χελώνη, testudo ; 7Eolicé eithara. 
Σταλαγμὸς, guíta: ZEolicé dolor. Κατὰ pro μετὰ accipiunt ZEoles, teste Grammatico. 


(Initio, tum Litera, O, quod preponunt ZEoles v 
psilo : ut, οὔδωρ pro ὕδωρ. B, quod preemittunt lite- 
re p,sequente δ, x, 7, teste Jo. Grammat. vel 
etiam £, ut annotat Caninius: ut, βρόδον pro ῥόδον, 
«βράκος pro ῥάκος, βρυτὴς pro. jurie, βρίζα pro ῥίζα. 
F, Digamma, quod 7Eolicum vocatur, quoniam ab 
iis inventum et usurpatum est: ut, βελένη pro 
x ἑλένη, βανὴρ pro ἀνήρ. Apud Alcgeum semel tan- 
tüm inveniri, βεήξεις pro ῥήξεις, inquit Triphou 
Grammaticus, qui eodem vult Iones uti, Dores, 
Lacones, Baotos. Prafigebatur autem vocibus à 
vocali aut diphthongo incipientibus : tum Syllaba 
E: ut, ἐδάπεδον pro δάπεδον. 
Medio: Litera, Y: ut, καλαῖς pro καλάς. Y, inprimis 
si post « sequatur alia vocalis, teste Grammat. aut 
Augetur 4  aliás nulla sequatur post vocalem consonans : ut, 
εὔαδε pro ἔαδε, χεύαντες pro χέαντες, αὐὴς pro ἀήρ. 
B: ut, ἀλιβδύειν pro ἀλιδύειν. K: ut, ὄκχος pro 
ὄχος. X: ut, στέρσω pro στερῶ, Inprimis diplasi- 
asmo gaudent consonantium, 2, (s, v, v, 6» 7; ia et 
, aliarum: ut, ἄμμες pro ἡμεῖς, ἔμμμια pro : ἔνγεπε 
pro ἔνεπε : ou Mod pet o0; m pro ἐγείρω, 
ὅσσος pro ὅσος, ὄππτως pro owe, pro ὅττι: 
quamvis dicat Grammat. ὅππη et ὅππως com- 
munia esse. Nam communis, ait, relativa dupli- 
cat, ὁπποῖος pro ὁποῖος, ὅσσος pro ὅσος : tum Syllaba, 
A: ut, ϑεάων pro ϑεῶν. E : ut, δύεσι pro δυσί, 0: 
ut, ἐστέροται pro ἔστρωται. 
Fine : tum Litera, N : ut, λητῶν pro λητὼ, ἐηγῶν pro 
ἐγώ. tum Syllaba, Θα : ut, εἴπησϑά pro εἰπῆς, ἦσϑα 
ἰ pro ῆς. 


( Initio. Litera, ^: ut, αἰνὸς pro δεινός. M: ut, ἴα pro 
μία. X: ut, μίλαξ pro σμίλαξ, μυκτὴρ pro σμυκτήρ᾽ 
Medio, Syncopes ZEolum sunt propriz, ait Jo. Gram- 
^| mat. tum Litere, 1: ut, ἄρχαος pro ἀρχαῖος, ἕταρος 
. pro ἑταῖρος, Hoc vero non solum ex a: aufertur, 
sed etiam ex εἰ, ita quidem, ut in illius locum 
dat liqua, vel similis sequenti, 


Minuitur 4 vel alia aliqua : ut, χέῤῥες pro χεῖρες, τέννω pro 


τείνω, σστένδω pro σασείδω. Hio v succedit, non 3 
duplicatur, ut in prioribus. r, ex iis quee desi- 
nunt in vy£ : ut, φάρυξ pro φάρυγξ. A: ut, erágioc 
pro πάριδος. tum Syllaba, E: ut, ἱρὸν pro ἱερόν. Μη: 
ut, ὥρσεν pro ὥρμησεν. O : ut, ἀγνήκαμες pro ἠγνοή- 
κα 


μες. 
Fine. Litera, N. ut, ὄσσισϑα pro ὄπιϑεν. X : αἱ, $ pro 
L ὃς, ἀρχίτα pro ἀρχίτας. - 


ἐξ Mutatur. Vide signum A. 


( Spiritus. JEoles asperum semper vertunt in tenuem: quem ob 


id H, Stephanus 7Eolicum vocat, ipsosque /Eoles, ψιλωτικοὺς, 
Eustathius: ut, ἥλιος pro ἥλιος. Inde fit, ut in. Composi- 
tione tenuis non vertatur in aspiratam. fnterea ZEoles loco 
spiritus asperi usurpabant notulam, ex duobus Γ sibi mutuó 
erectó insistentibus, P, vel inversé 4 eflictam, quam ut v 
consonans Latinorum proferebant. Ait Victorius: JEolis F 
idem valet, quod apud nos v, cüm pro consonante scribitur, 
vocalurque βαῦ, et δίγαμμα  ZEolicum. — Addit Lipsius, pro 
βαῦ, voluisse dicere οὐαῦ. Αἱ veró Grwci swpiüs f pro ov 
usurpant, et Caninius testatur, L et Cret B usos 
fuisse loco digammse : ut, ὠεὸν, ὠξέον, unde Latinorum oyum : 
ἀέλιος, βαξέλιος,  Digamma ergo pro v consonante, vel etiam 
pro aspero spiritu (— : ut βεσπέρα pro ἑσπέρα, βέλενα 
pro ἑλένη, Peerà pro faa. Quamvis inveniantur nonnun- 
quam etiarn pro tenui spiritu adhibuisse: ut, βοῖνος pro οἶνος, 


Είσχυς pro ἴσχυς. 


Tonus, sive Accentus, "Vide sign. B. 


Speciatim: quatenus ea pertinebunt ad singulas etymologie classes, Vide 


L. sign. C. 


Penitus. Tales /Eolum propric dictiones sunt, 'Axipà, debilis. "Ayop, aquila, Καταγωγὶς, 


L.' indumentum muliebre. Apéxov, vir, ἀνήρ. Μύνη, pretextus, πρόφασις, Ῥεῦτος, facies, 
| Plerien, invicem conjungendarum, Vide sign. D. 


, 


* Permutan- 


A 


tur inter se 
unius dicti- 4 
onis literze; 
AEolico 
more; vel 


Ain 
[ T: ut, σύρκες pro σάρκες. 
O: ut, στροτὸς pro στρατὸς, μέμορμιαι pro μέμαρμαι, ὄνγω pro ἄνων 
ο [f A: αἰ, αἰνὸς pro δεινὸς, ὄπισϑα pro ὄσεισίϑεν, 
Ἔ ἴῃ 4 H: αἱ, ἀχιλλῆος pro ἀχιλλέος. 
ὲ Ο: ut, οἴδασϑα pro εἴδησϑα, teste Etymologo. 3 
A longum, vel in breve, secundum alios, ad differentiam Dorum : ut, πύλα pro πύλη, 
E: ut, ἄρες pro ἄρης. — Imprimis hoc fit ab ZEolibus, quando sequent em duplicant: ut τίϑεμμε 
H in pro τίθημι, ἀδικέσσαι pro ἀδικῆσαι. 
AI: ut, τίϑαιμε pro τίϑηρε, μιμναίσκω pro μιμνήσκω. 
El: ut, πείλευς pro πήλευς, μεὶς pro μιὴν mensis. 
(3 iim Í E: ut, ἀδέκαστος pro ἀδίκαστος, apud Etymol. 
1 Η: ut, ἀκτὴν pro ἀκτὶν, ψημμύϑιον pro ψιμρμύθιογ, 
Q: αἱ, ψηλὸς pro ὕψηλος. 
Qon: αἰ, à νέος, ait Etymologus; fit νύος, (ὡς τὸ νόον ἀνδρῶν ay wr, pro νύμφην) et JEolica mutatione 
Tin νήος. Sylburgius in notis ait: Haud scio, an verior lectio, παρὰ τὸ γέος, γίνεται γείος, καὶ Αἰολικῇ τροτσῇ, 
γύος. ΐ 
ΓΞ I: at, ἐψηχὸς pro ὕψηλος, ἵπαρ pro Ürrae. 
3 ) A: αἱ, ἄσσα pro ὅσα, Etymologus. 
]À. oin J E: αἰ, πρὲς pro πρὸς, ἐδόγτες pro ὀδόντες. 
T: ut, ὄνυμκα pro ὄνομκε. ᾿Επώνυμιος autem, teste Eustathio, commune. est. 
Q: üt, ὥμοιος pro ὅμοιος, bea pro ὅσα. : 
x, 60: ut, ὅρα pro ὥρα. 
Varie (A: ut, γελᾶν pro γελῶν. 
(Plures EA it Ἢ per contract. idque in-quibusdam tantum, non in omnibus, teste Gramm. ut, κρῆς pro χρέας, 
[^ eum iota subscripto in Αἴ: ut, βοάϊς pro βοᾷς. Non euim subscribunt iota /Eoles, sed adscribunt separa- 
tim. : t 
"AL in 4i per dizresin, quam amant JEoles: ut, πάϊς pro παῖς. 
Ἢ: ut, ἔχθην pro-£A9é. — Priscianus ait, εἰ ab ZEolibus verti in ». — Constat tamen iota ab iis vel negligi, vel 
adscribi, non autem subscribi. Sic ἀηδὼν, luscinia, ab ἀείδω derivatur, ZEolica mutatione τοῦ εἰ in v, teste 
Elin Eustathio. Unde etiam Lycophron Σειρῆνας vocavit ἀηδόγας ὡς καλὸν ἀειδοῦσας. 
: Ἢ Ei per dizeresin:- ut, ἀργέϊοι pro ἀργεῖοι. 
z Diph- OI: ut, ὄγοιρος pro-óyergoc, οἰκὼς pro εἰκώς. 
50^ thongi. 7 
& ET in H: αἱ, ὄρφης prO ὀρφεῦς, ἀχίλλης pro: ἀχίλλευς. 
-Or in Οἵ per dizresin. at, x4» pro oA, χρόϊά, pro χροία, 
& si-non fuerit natum. ex-erasi: ut, μῶσα pro μοῦσα. Fit hoc precipué, ut ait Jo. Grammat. in partici- 
piis foemininis, desinentibus in οὖσα cireümfexum : ut, ἰδῶσα pro ἰδοῦσα. 
- AO Ὁ πὲ, αἰνείαο pro αἰνείου. : . t 
oti H: ut, φοβήμενος pro φοβούμενος. ὁ 
MOY T] 3 Ev: siex crasi natum fueriL: ut, λαλεῦσα ρτοιλαλοῦσα, ἀκεύμιενος pro ἀκούμενος. j 
Or: ut, χρύσοιν vel 1 χρύσοις pro χρυσοῖν: In participiis inprimis foemininis verborum gravitonorum prze- 
sentis temporis: ut, σύπτοισα pro τύπτουσα, γελάοισα pro γελάουσα, quod .ab aliis Dóriensibus adscri- 
bitur, 
( Mute, de quibus.signo E. 
3 ἔμ iu ὁ B: ἀρροβύρμοαξ pro μύρμηξ, βέλλω pro μέλλω. : J 
E 10 1 rr, et simplex el duplex ; ut, σταθοῦσα pro μαϑοῦσα, ὄππατα pro ὄμματα. j 
s 2 Ninz: ut, φρόνεις pro-$eovely, γόεις pro νοεῖν, 
E zin 9 δ΄ vel 33: αἱ, δσεὺς vel σδεὺς pro ζεὺς; errantes pronunciátione, ait Corinthus, 1 
3 A: ut, δυγὸς pro ζυγὸς; teste Etymologo. 
i 4 '£ in Ke vel Zx : ut, κσένος vel σκένός pro ξένος. 
v 


Situ, et ordine. 7Eolese transp 
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E: ut, πρίεμοος pro πρίαμος, λεγόμεϑε pro λεγόμεξα. 
Η: ut, 52e pro ἀήρ. 


x in τίσ vel zm: "ut, πέλοπς pro πέλοψ, σπαλὶς pro ψαλίς. . 
T: αἱ, τὺ pro σὺ, quemadmodum Dores. 

A: ut, ὀδμὴν pro ὀσμὴν, teste Plutarcho. 

9 :' ut, μηνιθμὸς pro μηνισιμὸς, ut notat H. Stephanus. 
N: 

P: 


LZ in ut, in perfectis participiis, νενοήκων pro vevomedc. à ' 
ut, μάφτυρ ῥτο. μάρτυς, Eustath. teste, l'ararop pro lararoo, οὗτορ pro οὗτος, ἄῤῥην pro ἄρσην, κόῤῥη pro xéev, 
ait Caniuius. t s 
Z, si cz duplex fuerit : 


t, et quandoque duplieant, i in. mutato ; ut, πέῤῥαμος pro πείαμος, κόπεῤῥα pro κόπρια, μέ- 


ut, μέζων vel μείζων, ἃ μέσσων, positivi μέγας. Sic Etymologus. 


τεῤῥος pro μέτριος, τέρτος pro τρίτος, τέρτη pro τρίτη, 


9N: 
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E. 
Mute consonantes 
ab 7Eolis per àvzie-4 
Toxlay variis modis 
permutantur. 


B. 

"Quz etiam sit ac- 
centus vel toni apud 
ZEoles scribendi ra- 
tio, brevi dicendum 4 
est. Tonum ergo 
contra communis 
lingue consuetudi- 
nem ZEoles vel 


΄ 


[xin 


|9 in 


( Movent loco, ni- 4 


TI in 


DIALECTUS JEOLICA. 


$ K: ut, κοῖον puo eroiov. 
UM : ut, ματῶ pro πατῶ. 


IIT in Ze preeunte voeali brevi: ut, ἐμπίσσω pro ἐμπίπτω, ὅσσω pro ὅπτω, ττέσσω pro πέπτῳ. Non autem τύσσω dicunt 
pro τύπτω, quoniam v longum est. 


T in II: ut, πέπραπται pro τέτραπται, σπολὴ pro στολή, 


A: 


LH 


e 


Z: ut, ζέρεϑρον pro βέρεϑρον. 
ut, ὀδελὸς pro ὀβελός. 
M: ut, ξάρμετος pro βάρβιτος, teste Etymol. 


rTinZ: ut, ὀλίζον pro ὀλίγον. 


22d 


Z: ut, ζία vel à, pro διὰ, ζαξάλλειν pro διαβάλλειν, 


ut, ξέλεαρ pro δέλεαρ. " 
O : ut, θάσος pro δάσος. ; 


9 in II: ut, ἀμπὶ pro ἀμφὶ, ἀμεσέχω pro ἀμφέχω. 


mirum ex 


Ut veró has ipsas 
generales literarum 
mutationes ad spe- 
ciales partium ora- 4 
tionis classes adhi- 
beamus, conside- 
ronde sunt partes 
singulee : 


(AnricULUSs. Ergo 


dentium 


Penultima in Antepenultimam : nimirum, Ex paroxytono et 


Nen movent, sed mutant: nimirum 


NowrzN ratione acci- 4 


$ E : ut, διξᾷ pro διχῆ, τριξᾷ pro τριχῆ. Hoc alii Doribus tribuunt. . 
ἢ Φ: nt, αὐφὴν pro αὐχήν. 


T: ut, κατῆκε pro καϑῆχε : nimirum aspiralionem nescientes, tenues. non mutant. 
9; ut, Φλᾶται pro ϑλᾶται. 


(Oxytonum mutant ZEoles in Paroxytonon. Ait Dionysius, omnem 
dictionem. supra unam syllabam, communiter oxylonam, JEoles 
gravant, preter prapositiones et conjunctiones. Et Jo. Grammati- 
cus Dissyllaba apud nos in acutum tonum desinentia, ZEoles gravi 

. tono proferunt: ut, σόφος pro σοφὸς, φίλεις pro φιλεὶς, ἔντος : ἐρά- 

( Penultimam, αἱ, 7w pro ἐρατὼς, βασίλευς pro (ασιλεύς. Idem fit, si pronomen σος, 

accentum vel cum articulo .coalescat: ut, ὅσος pro ὃ. σὸς, fe» pro & σὴ, τόσον pro 

eundem servent  — τὸ có». 


vel mutent. ! 
Ergo Períspomenon mutant JEoles in Paroxytonon: ut, φρόνην pro φρογεῖν, 
Deus γέλαις pro γελᾶν, ἄμμιν pro ἡμῖν, χέῤῥες pro χεῖρες. 
ltima ἴῃ 
Ozytonon mutant /Eoles in properispomenon: ut, λεῦχος pro λευχὸς, 
: ἰ ϑῦμος pro θυμὸς, χῶλος pro χωλός. 


Antepenultimam. Ex oxytono faciunt ZEolii proparoxytonum : 
L δύνωτος pro δυνωτὸς, κόϊλον pro κοιλὸν, ὄμφαλος pro ὀῤιφαλός. 


ut, πόταμος pro ποταμὸς, 


Lig «ror faciunt proparoxytonon 
JEoles: ut, χρύσιον pro χρυσίον, τίϑεντι pro τιθέντι, δίδοντι pro. διδόντι : ζασίληος, pro βασιλῆος, ξασί- 


Atiec pro βασιλεῖος. 


Penultimam. Proparoxytonon mutant ZEolii in paroxytonen: ut, προσώππα pro 


dh" acera. E 
Antepenultima in Ultimam, Ex Proparoxytono formant JEoles oxytonon: ut, iX pro ὕψη- 
λος. 


( Ozytonon mutant ZEoles in perispomenon, et ut ait Jo. Grammat. et alii Mono- 
syllaba longa circumflectunt: ut, ῥῶξ pro ῥὼξ, ζεῦς pro ζεὺς, χῆν pro χήν. Sio, 
dicunt ἐγῶν pro ἐγώ. 

Properispomenon mutant in paroxytonum : ut, ψάφαξ pro ψῆφος. 


( Prapositivum 7Eoles eodem pacto inflectunt,.quo nomen .cui preponitur: ut, τάων μουσάων pro 
τῶν μουσᾶν, 
4 Postpositivus amittit ZEolicó c: αἱ, ὃ pro ὅς. Unde compositum ὅτις pro ὅστις. 


Compositivus genitivum habet 7Eolicé ὅττεο pro ὅτεο, ὅτου. — Ait scholiastes Sophoclis, JEolios ac- 
L cusativum óvri»a.in ntroque genere usurpare, quemadmodnm Attici τοῦ et τῷ. . 


Patronymica in.43s efferunt JEolii per αδιος, ut, ὑῤῥάδιος pro ὑῤῥίδης. 


Numeralia suo more.formant /Eoles, ἴα dicunt pro pila, τέρτος pro τρίτος. hinc 
Latinorum tertius, τέρτη pro τρίτη, πίσσυρες pro τέσσαρες, πίσσυρα pro τέσσαρα, 
πέμε pro πέντε. 


Generis. Maseulinum in femininum mutant JEoles: ut, ἡ αἰθὸρ pro ὁ αἰθὴρ, & ἀὴρ pro ὁ 
ἀήρ. 


( Speciei. "Ergo 


T Duali numero non utuntur JEolii, ait. Corinthus, 
ucti. 


| Deelinationis. 


ut nec Romani, qui ab iis sunt de- 


De qua vide signum F. 


| RzLrev& Pronomen G. Verbum H, Participium 1, Adverbium K. 


— 


E. 
Declinationis /Eolicee 
varietas deprehendi- 
tur ex nominum 


f Terminatione, | , 


. sb usu communi4 


quam diversam 


formare solent, 
Mutant enim 
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ἃς neutrum in Oc: ut, τὸ ὅδος pro ὕδας, uoc pro κῶας. 

Ευς in Av: ut, ζὰν, Qavóc, pro ζεύς. 

Hy in Εἰς: ut, μεὶς, mensis, pro μήν, 

Ic in Og: ut, τὸρ pro τίς. 

"re, adjiciendo Oc: ut, μάρτυρος pro μάρτυρ; à cujus Genitivo μάρτυρος, fit novum nomen. 


^u A£ : ut, ψάφαξ pro ψῆφος. 
Og: ut, ἀκκὸρ pro ἀκκὸς, ἵππορ pro ἵππος. 
Qp in Oc: ut, ὕδος pro ὕδωρ. 
Ὧν in Oc: ut, ἄγωνος pro ἄγων : nimirum à genitivo ἄγωνος novum nomen ducentes. 


Simplicibus : 
^. 


Casibus, 
qui vari- 
ant in De- 


ἱ Ὡς in Oc: ἔρος, ἔρου, pro Écwe, ἔρωτος. 


( Nominativus singularis ZEolicé desinit in a: ὁ ἀρχύτα pro ἀρχύτης, ὑβραγόρα pro ὑβραγό- 

gae, ἱππηλάτα pro ἱππηλάτης, ἱππότα pro ἱππότης. Ab his Nominativis /Eolicis Latini 

suos fecére, Propheta, Bibliopola, Geometra, Scytha, &c. Eustathius Poétas ait No- 

minativum primz simplicium in ac et s; formare ut vocativum : ut, ἀρχύτα pro ἀρχύ- 

τῆς, ὁ μητιέτα pro μητιέτης, ὁ ϑυέστα pro ϑυέστης. Quod si sciatur /Eoliorum esse pro- 

prium, cur non dicantur potius ZEolicé loqui Poéte, quam Poéticé? Inquiunt nonnulli , 

vocatiyum loco nominativi usurpari: quod improbat Caninius, versiculo epigrammatis 

(Prima: 4 quem citat Eustathius, πατὴρ δέ μ᾽ ἔφυσε κοπαίνας.  Potuisset enim in fine versus κοπαί- 
vic dici, nullo obstante metro. j 

Genitivus singularis ZEolicé desinit, vel in εὐ, vel in ao: ul, αἰακίδευ pro αἰακίδου, αἰγείαο 
pro αἰνείου. 

Genitivus pluralis per epenthesin acquirit ZEolicé a: ut, αἰνειάων pro αἰνείων. 

Dativus pluralis per /Eolicam paragogen assumit, αἱ apud Atticos, iota : ut, λησταῖσι pro 

3 Anz Taie. : 

p tivus pluralis per syncopen JEolicam amittit nonnunquam ex diphthongo ;: ut, 
τιμὰς pro τιμαῖς, εἴρεας apud Hesiodum pro εἰρέαις. 


( Genitivus pluralis per epenthesin /Eolicam accipit ἃ : ut, ϑεάων pro ϑεῶν, 

Dativus pluralis apud /Eolicos acquirit iota. Ait enim Antesignanus : Dativis pluralibus 

ΨΥ ΠΥ cujuscunque declinationis in c desinentibus, Atticé, Ionicé, ZEolicé additur iota : ut, 
toy σγγαῖσι pro. πηγαῖς. 

Accusativo plurali /Eoles inserunt iota servato tono: ut, καλαὶς pro καλὰς, σοφαὶς pro 

L σοφάς. 


( Genitivus singularis ZEolicé ov mutat in v: ut, τῶ λόγω pro τοῦ λόγου. 
Dativus singularis apud ZEolas iota subscriptum non habet: ut, τῷ λόγω pro τῷ λόγῳ : ut 
ita Genitivus et Dativus sint similes. 
Tertia: * Dativus pluralis, teste Jo. Grammat. apud ZEolas acquirit iota per epenthesin : ut, τοῖς λό- 
γοισι pro τοῖς λόγοις. : 
Accusativus pluralis οὐ mutat ZEolicé in ὦ, vel secundum alios etiam in oí: ut, τὼς λόγως 
ἰ. pro τοὺς λόγους, τοῖς νόμοις pro τοὺς νόμους. 


Monosyllaba in «ic resolvuntur per dizeresin, mutato et transposito tono : 

Y αἱ, πάϊς pro «aic, 3áic pro δαῖς. Jo. Grammaticus. 

( Nominativus: « Masculina in a; acquirunt ZEolicé iota: nt μέλαις pro μέλας. — Non ta- 
men αἴαις pro αἴας dicitur, ne duz vocales duriter coincidant, teste 

Corintho, ! 


Genitivus in ic feeminina per δος declinata, amittunt ZEolicé δ, in reliquis quoque casibus: 
ἀρτέμιος pro ἀρτέμειδος, μεήνιος pro μήνιδος, σφραγὶν pro. σφραγίδα, xvápay pro χγημίδα. 


οἰϊπδίῖο- ἅ 
num 8Ρ6- 
ciebus 


Ltum 


L Contractis: ὃ 


Quinta : 4 Vocativus nominativorum in o», desinit ZEolicé in ov, accentu non retracto, sed servato: 
| αἱ, δαΐφρων, à δαΐφρον pro δαίφρων : ἀπόλλων, ὦ ἀπόλλον pro ἀπόλλων: χελιδὼν, ὦ χελιδὸν 
pro χελιδών. 


Ἴ Dativos plurales ZEolii formant à Genitivo singulari, ος vertendo in zzi: ut, ἀνδρὸς, ἄνδρεσσι 
pro ἀνδράσι : γυναικὸς, γυναίκεσσι pro γυναιξί: poc, τρώεσσι pro τρῶσσι, ἄνακτος, ἀνάκτεσσι 
pro &va£i. 1tem pro dativis pluralibus 5. simplicinm, ZEoles usurpant dativos tertiz : ut, 
Lo πάϑημα, παϑημάτοις pro παϑήμασι. Apud Eustath. μὴ καταγελᾶτε τοῖς ἐμοῖς παθημάτοις. 


Genitivum singularem contrahunt ZEoles in vc: ut, δημοσίϑένευς pro. δημοσϑένους. 
Nonnunquam etiam à communi detrahunt sigma: ut, Zwxe&rov pro Σωκράτους. 
( Prima: Utrumque volunt Doriensium esse nonnulli. 


Vocativus Nominativi in »c, ZEolicé desinit in s: ut, ὦ σώκρατε pro ὦ σώκρατες. 


Secunda: /Eoles genitivi penultimum iota secundum aliquos in » vertunt: quod aliàs Ionibus 
adscribitur : ut, πόληος pro «πόλιος. 


j' ZEoles in hac declinatione retrahunt accentum : ut, βασίλευς pro ξασιλεὺς, Baciovec 
o. et βασίλειος pro βασίλῆος et βασιλεῖος. 
Tertia: Genitivus singularis nonnunquam etiam Doribus similis est apud ZEolios: ut, βα- 
σιλεῦς pro βασιλῆος. ᾿ i 


Genitivus singularis ZEolicé desinit in ὡς, ut, "rdc pro λητοῦς, 

Accusativus singularis ZEolicé in ὧν desinit, quemadmodum Ionicé in cvv: ut, λη- 

E “τὼν pro λητώ : vel etiam retracto tono λήτω. , 

AQuarta: Numerus pluralis ZEolicé secundum quintam simplicium in nonnullis flectitur, 
P:Drana uo MI: qi p xzépd: 

quod tamen alii Poéticum esse inquiunt, ut, αἱ κλῶϑες, ταῖς κλωσὶ pro ai κλωϑθαὶ, 

κλωθοῖς. 


781 


DIALECTUS /EOLIC A. 4 


( Nominativo JEolicé cireumflectitur : ut, ἐγῶ et ἐγῶν, 
Genitivo habet ἐμεῦ et μεῦ, ut apud Dores, pro μοῦ. 
(Ἐγὼ in 4 Duali, ἄμμε pro νῶϊ, νῶς. 
Plurali Nominativo, ἄμιμες pro ἡμεῖς : ἀμμέων et ἄμρμιων pro ἡμῶν: ἄμμι et ἄμμιν pro ἡμῖν: ἄμμε et 
ἄμμας pro ἡμᾶς. i 
Nominativo ZEolicé habet τὸ pró.ezy. 


p ἢ σ. : . 4: ἃ Genitivo σεῦ et τεῦ pro σοῦ, ut apud Dores. 

ronominum ZJEolie proprieta- | zi in Duali lj pro «48i σφῶ 
tes nonnulle communes sunt: ER : e^ yj 5 yi, " "IP x: 
iis memiübus, uibus pra Plurali ὕμμες pro-ipaie : ὑμμέων et ὑμμῶν pro ὑμῶν: ὄὕμμε οἱ ὕμμιν pro ὑμῖν: ὄμμας pro ὑμᾶς. 
declinationis modo conveni-4 Genitivo habet ZEolicé εὖ pro o5. Cypri pro οὗ per digamma ZEolicum, βίο dicunt. Hoc cum scriba- 
unt: αἱ ἐμάων pro-t&y, ἐμοῖ- oS in tur à liis per» simplex, γίο, erratum esse videtur, digamma ZEolici non animadversi, Et 


«i pro ἐμοῖς. 


eveniunt: 


H. 
i[n verbis quoque 
suos habent idio- 
tismos /Eoles. 
: Consideranda 
sunt accidentia 
eorum : 


Nos de iis lo- 
quemur tantàm, quz singulis 


4 


vel 


Tempora: quorum observandum est et 


(——— 


dependet. 
Heic ergo ut, ᾿Ονέω, ὄνημει : νοέω, νόημει : δαμινάω, δάμνημι.: γέλαω,- γέλημι : ἐλευϑερόω, ἐλευϑέρωμκι : δοκιμιόω, δοκίμξωμι. None 


Caninius Hesychium malé ait multa per gamma scribere, quz per digamma debebant: αἱ, γιλλές, 
γισχὺς, γισάμεναι, qui scribi debebant βιλλὸς, βισχὺς, βισάμεναι. 


Xo; cum suo articulo coit, retracto tono : ut, ὅσος pro ὁ σὸς, ἤση pro ἡ σὴ, τόσον pro “τὸ σόν, 
Ἡμέτερος, a, ον, JEolice ἄμος, ἄμια vel digan, ἄῤκον. ! 
“Ὑμέτερος, a, ov, Eolicé habet ὕμος, ὕμια vel ὕμη, Upaov. 

Αὐτὸς in Accusativo omnis generis et numeri habet ZEolicé μέν. 
ἰ Ἐκεῖνος efferunt ZEoles per aphieresin, dicentes xeivoc. : 


͵ 
Hw. Etenim verba prime circumflexorum, per »» efferunt 7Eolii, teste Caninio: ut, 


( Mutant Ew in ἀδικήω pro ἀδικέω. A 
Y Cliaracte- Eu»: ut, ῥεύω pro-fév. Hine in Aor. ἔῤῥυον,ν Ait Antesignanus, δεύεσιϑαι, dici Poéticé 
( Conjusatio, || teristicas li- pro δέεσθαι, δεύομκαι pro δέομαι. : 
quz à nata- | teras ZEo- IIrw in Σσω: ut, ὄσσω pro ὄπτω, στέσσω pro πέττω. 
;| ra thematum J les: — kXewin Zw: ut, ταράζω pro ταράσσω. Unde creditur £ non solüm valere 23 sed et duplex ec. 


Nova themata fingunt. Nam à verbis eireumflexis omnium conjugationum ZEoles nova verba in με formant ; 


nunquam geminant initium : üt, ἀχέω, ἀκάχημι : ἀλάω, ἀλάλημι: πλάω, «λήμι, αίμισλημε: ἀλυκτέω; ἀλα- 
λύκτημει. | 
X Metaplasmo themata communia aliter efferunt ratione penultimz ut, φθέῤῥω dicunt pro φθείρω, &ec. 


Tollunt. Augmentum quandoque abjicitar ZEolic, .in.verbo tantüm Passivo,' ait Caninius : ut, δέκται pro 


( Initium, seu | δέδεκται, βλῆται pro βέδληται, ὄρϑαι pro ὥρϑαι, ἐλέγμην pro ἐλελέγμην. — Ita in optativo λύμην pro λελύμην 


Augmen- apud Homerum, idem quod λελυμένος εἴην. Pro ἔφην etiam dicere videntur 95», φῆς, φῆ. 
tum: quod Ad àugmentum sa, resolutam ex v, addunt ZEoles:v: ut in Aor. 2. εὔαδον pro £a3oy, quod dictum 


vel 


Finis, tàm etiam Penultiiga omnium Genetum 


^. 


est pro 53oy, placui, ab ἥδω. | | 
Verbis à p ineipientibus, dicunt ῥέριφα pro 125a. Hinc apud Pindarum ,jepígóa:, quod Caninius 
AEolicum esse dieit. l « 


Mutant 


Tndicativi, de-quo,.ut et de Imperativo et Optativo, consule sign. L. i i 
Sulbjunctivi, ZEoles secunde persone singulari addunt per paragogen a: ut, ἐϑέλησϑα pro iSc, ἔλϑησϑα 
Activi pro ἔλθης, σπένδησϑα pro σπένδης, d, ἧς et JEolicé ἦσϑα. 


et ejus ,f(.Barytonorum εἰν ZEoles in sw vel.ty transformant: ut, τάττην vel τάττεν pro τάττειν, idque 

Modo- Dorum more, cov pro ποιεῖν, Dicunt nonnulli ZEolios ἣν usurpare in Presenti et Fa- 
rum. turo primo duntaxat. 1 ! | - 

Circumflexorum εἰν JEoles vertunt in εἰς, quamvis etiam in ἣν et ty aliquando: ἂν autem in 

UInfinitivi iv vel ἀϊς, οὖν 3n oig et oiv : ut-roitig ργο ποιεῖν : ilem aoi aut ατοίεν pro ποιεῖν : γελάϊς, et 


γελάϊν pro γελᾶν: Mw et χρύσοιν pro χρυσοῦν. Hesiodus ait ἀρόμιμεναι pro ἀροῦν, ut ita 
etiam in ójatyai ZEolicé desinere videri possit. ! 

Perfectum quinte conjugationis, habens c in Penultima Przesentis, & mutat ZEolicé in v, et 
tonum retrahit: ut, τέτορθαι pro τετάρθαι, à τείρω. 


( Prima pluralis in μέϑα ab 7Eolibus terminatur in μέϑε et μέϑεν. ut, λεγόμεεθε, vel χεγόμεθεν pro λεγόμεθα. 
Doricum sw JEolicé amittit v: ut, ποιεῦται pro ποιεῦνται. l 
Imperfectum per.epenthesin trium literarum.szx, efferunt /Eoles, abjecto augmento : ut, ταττεσκόμοην pro 


ταττόμην. 
Prateriti perfecti penultima:a frequenter abit ZEolicé ino: ut, ἔφϑορμαι pro ἔφθαρμαι, μέμορμαι pro μέ- 
; μάρμαι. ᾿ 
ae ὃ "Verba iu μὲ prime conjugationis.» penultimum in Imperfecto retinent ZEolicó : ut ἐχαλήμεν pro ἐκαλέμην, 
pate is ἐφιλήμην pro ἐφιλέμμην. 


Aoristi utriusque tertia pluralis ZEolicó formatur à prima singulafi mutata ültima in sv, quod etiam fit 

. ἃ Doriensibus : ut, ἔτυφθεν pro ἐτύφϑησαν, ἔτυσεεν pro ἐτύπησαν. Ait Eustathius fieri à prima plurali, 
per syncopen in duarum literarum ἢ et με, ab ἐτύφϑηρκεν nimirum, ἐτύφϑεν, ab ἐτύπημεν, ἔτυπεν, 

In Optativo Aoristo 2. ZEoles pro ϑείμωην, Stio, θεῖτο, dicunt ϑοίην, Sojo, Solo. * 

In Infinitivo verba quinte baryton. quie hábent & in penultima presentis, revocant tonum in tertiam à fine, 


L. ^a in o mutando : ut, τέτορϑαι pro τετάρϑαι, à τείρω : μέμορϑαι pro μεμάρϑαι ἃ μείρω. σ- 


Prima pluralis MN a ultimum ZEolicé in t mutat, sumpto nonnunquam per pa- 
ragogen y: ul, ἐταξάμεϑε pro bra£. a, ἐταγόμεϑεν pro ἐταγόμεϑα. 
Medii: eadem nimirum quee | Doricum sw hic quoque v amittit ZEolicé : ut, ταξεῦται pro ταξεῦνται, «roubra: pro 
in duobus jam dictis, qua- σοιεῦνται. ΤῊΝ, 
tenus scilicet cum iis termi-4 Secunda persona singularis ZEolicé acquirit 9a: ut, οἴδασϑα, et per syncopen οἶσϑα 
nationum similitudine con- pro οἴδας. P 


L. venit. Exempli gratia : Imperfectum, et Aoristi, ut in Activo, per epenthesin recipit tres literas ezx abjecto 


augmento : ut, ταττεσκόμην, ταττέσκου, ταττέσχετο, ταττέσκοντο, pro ἐταντόμην, 
ἐτάττου, ἐτάττετο, ἐτάττοντο: ϑαδάσκετο pro ἐδάσατο. 


Syncope frequenter utuntur ZEoles, teste Plutarcho: ut, ὑββάλλειν pro ὑποβάλλειν, καδραϑέτην pro κατε- 


ἔνα Heic esf δραϑέτην. 


Tenues non vertunt in aspiratas ZEolii: αἱ, κατορῶται pro καϑορᾶται, — Nam iguorant aspirationem, 


ua- Ww Ru AN. 


ΨΥ ΨΥ Ὁ ΤΠ 
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1 ( Secunda et tertia persona Presentis et Futuri εἰ mutat ZEolicé in », iota non subscripto: ut, τάττης pro τάττεις, 
TáTT» prO τάττει. ; 

In nonnullis verbis secunda persona singularis presentis Indicativi, sed et aliorum Modorum et Temporum 
ZEolicé acquirit 94 : ut, εἶσϑα pro εἴς, ab εἶμι, eo. Hunc spectare videtur χερῆσϑα, quod ZEolicé dicitur pro 

: quamvis id Varinus Doricum esse velit. 

Dorica in sw ZEoles formant abjecto v : ut, πποιεῦτι pro στοιεῦντι. 

Verba secunde cireumflexorum contractionem in α resolvunt /Eolicé, iota non subscripto sed adscripto: ut 
γελάϊς pro γελᾷς, γελάϊ pro γελᾷ. 

( Praesens : 4. Primae conjugationis in Mi, 4 in ε mulatur ZEolicé, κα geminato: ut, τίθεμεμει pro τίϑημι, πόϑεμμι pro πόϑημι. 

In tertia plurali τίθεντι pro τιθεῖσι. — In. duali autem, et in prima et secunda plurali retinet », φίλητον, φίλημεν, 

φίλητε. Sic Caninius. : : 

Secunda in M penultimum ἡ mutat. ZEolica in ai: ut, γέλαιμι, γέλαις, γέλαι, pro γέλημι à γελάω. 

Tertia pluralis Dorica verborum in Μι, accentum transfert /Eolicé in antepenultimam : ut, τίθεντε pro τιθέντι, 
ἵσταντι pro ἱστάντι, δίδοντι pro διδόντι, ζεύγνυντι pro ζευγγύντι. 

Εἰμὶ JEolicé habet Zr, et in tertia plurali ἔντι pro εἰσί, 

Φημὲ ἴπ tertia plurali habet ZEolicé φαισὶ pro φασί, ZEoles etiam per apheresin auferunt $ : et dicunt 54, ἧς 

L cet ἦσϑα, ἠσὶ et hol. , ' 


, 


us observanda tempora. 


- 


(Totum singularem numerum Imperfecti et Aoristi utriusque Activi et Medii generis formant JEoles in cxov, 
σκες, ce, primam pluralem in exoj«ev; tertiam in exov: hoc est, per epenthesin ultimz syllabze przemittunt tres 
Imperfec- 4 literas: ut, τύπτεσκον, τύστεσκες, τύπστεσκε, τυπτέσκομεν, τύπτεσκον : ποίεσκον, ποίεσκες, pro ἐποίεον, &c. ἔσκον, 
tum : ἔσκες, ἔσκε, pro ἦν verbi substantivi. 

Tertia persona in εἰ desi JEolice aliquando per » effertur: ut, ἐφίλη pro ἐφίλει, ión pro ἐνόει. 

| Secunda singularis acquirit nonnunquam ZEolicé 94: ut, ἦσϑα pro ἧς, ἔφησϑα pro ἔφης. ; 

Plusquamperfect. Secunda persona, ut in Iinperfecto, JEolicé nonnunquam acquirit $a: ut, ἤδεισϑα pro ἤδεις. 

Aoristus uterque formatur ZEolicé, ut Imperfectum : ut, τάξασκον, τάξασκες, τάξασκε, raLácuajati, τάξασκαν. τάγεσκον, τάγεσ- 
L. κες, τάγεσκε, ταγέσκομεν, τάγεσκον. ? . 
Reliquorum ΐ Quintze barytonorum in e» et A ZEolicé iuseritur.c : ut, σασέρσω pro σπερῶ, ψάλσω pro ψαλῶ. 


H 


vi: cuj 


Indicati 


modorum . ἱ Futurum :4 Secunda et tertia singularis ZEol. mutatur in ἡ, ut in presenti dictum, ut, τάξης pro τάξεις, τάξη pro τάξει. 

Activi gene-4 — : Doricum sw ZEolice amittit y: nt, πποιησεῦτι pro «σοιησεῦντι, ταξεῦτι pro ταξεῦντι. 

ris ratio iti- | Imperativi. Hic JEoles retinent penultimam longam in verbis in Mi: ut, τίϑητι τιϑήτω, pro τίϑετι τιϑέτω, ἴστηϑι pro ἵσταϑι, 

dem haben- δίδωθι pro 3:303. 

da est. : ' 

(Przesens primz circumflexorum contrabitur ZEolicó in om: ut, ποιοίην, πποιοίης, στοιοίη pro ποιοῖμι. — Ab ἀξιόω autem tertic 

circumflexorum, venil etiam ἀξιοίη pro ἀξιοῖ, ut recté annotat Crusius : quod tamen Atticum esse potest. Ait enim Aristot. 

3. de coelo cap. ult. ὥσπερ ἂν εἴ τις ἀξιοίη.  Antesignanus dicit /Eoles sequi Dorienses terminando Optativum in cv : ut, 

«ποιύην pro ποιοῖμι, χρυσᾳην pro χρυσοῖμι. 

4 Secunda persona acquirit nonnunquam ZEolicum S : ut, κλαίοισϑα pro κλαίοις, πεφύγοισϑα pro πεφύγοις. 

Aoristus primus 7Eolicé inflectitur per eie, tias, εἰξ : ut, τύψεια, τύψειας, τύψειε, pro. σύψαιμι : quam formam Eustathius com- 
munem factam esse dicit. Scribit Corinthus, primam singularem et tertiam pluralem esse /Eolicam : secundam et tertiam 
Atticorum. - Alii omnium personarum formationem ambobus relinquunt. Annotat Caninius in solo duali Atticos et /Eolios 

|. nihil mulare. . 


- 


Optatisi. 


( Barytona in εἰν terminant ZEol. in »», accentu retento vel translato: ut, τύπτην pro τύπτειν, ἐλθῆν vel ἔλϑην pro ἐλϑεῖν. 

Prima conjugationis circumflexa in εἰν terminant ZEoles in εἰς vel zv iota subscripto vel neglecto, accentu quinetiam retento 
vel translato: ut, ποίεις vel ποιῆν, pro ποιεῖν, φρονῆν vel φρόνην pro φρονεῖν. 

4 Secundz conjugationis circumflexa in av, iota ad latus scripto, ZEoles vel contracté efferunt, vel soluté per diwresin, ν quan- 
doque in c mutato, szpiüs etiam translato tono : ut, γελαῖν vel γελάϊν vel γελάϊς, vel γέλαις pro γελᾷν. 

'Tertis conjugationis circumflexa in οὖν, terminant ZEoles in oi vel oiv, accentu retento vel translato : αἱ,, χρυσοῖς χρυσοῖν, 

L.— Xgicov pro χρυσοῦν. 


[nfinitivi. 


Nominibus, quibuseum easdem recipiunt formas declinationum : ut, σσιπτουσάων pro πιπτουσῶν, τυπτομέναις prO τυπτομένας, 

[ τῷ ταξαμένῳ pro τοῦ ταξαμένου, &c. 16 quoque τύψαις dicunt pro τύψας. 

Ῥλατιοῖριι ZÉo- (Initio, ratione angmenti, Nam ZEoles, ablato incremento, tonum in antepenultimam transferunt : ut, βλήμενος pro 

Jismi conveniunt? βεβλημένος, δέγμενος pro δεδεγρκένος. 

partim cum 

Fomininorum οὔ circumflexum ZEolicé mutatur in Z, teste Antesignano: ut, ἰδῶσα pro ἰδοῦσα, 

L Verbo in. 4 Perfecti nltima ZEolicé mutat c in » translato tono : ut, τετύφων pro τετυφώς. 

Ejusdem characteristicam ZEoles nonnunquam negligunt: ut, τεθνηὼς pro τεθνηκώς. - 

Prima circumflexorum in vy ZEolice in εἰς abit, quasi esset verbum in μέ: ut, ποιεὶς pro ποιῶν, φιλεὶς pro φιλῶν, 
ἀεὶς pro àZv. Sie εἷς pro ὧν, ab εἶμι. Hoc scribunt nonnulli: sed non animadvertunt, participium illud 
esse non verbi circumflexi στοιέω πποιῶ, sed verbi in ui, σσοίημει, quod à circumflexis ZEoles frequenter de- 
rivant, ἢ 

Secunda cireumflexorum pro ὧν /Eolicé habet ἂν: ut, γελᾶν pro γελῶν, ἐλᾶν pro ἐλῶν. Alii hoc Doribus 
tribuunt, 


Fine. Ergo. 


K. Apvzrn2IUM. Quz desinunt in S», v abjecto, mutant ε in 4: ut, ὄπισϑα pro owieSe, ἔνϑα pro. ἔνθεν, ἄτερϑα pro 
Que ceeterze sunt partes oratio- ἄτερϑεν. ; 
- nis, parüm variant ZEolicé : Pnzrosirio. Digunt ZEoles àp«z? pro ἀμφὶ, (à pro διὰ, πρὲς pro πρός. 


Q.: üt, ὥλλος pró ὁ ἄλλος. 


Intercedente, Sic mutatur OA in OY : ul, τοὔλλο pro τὸ ἄλλο. 


Orthographica, quando diversz dic- 
D. tiones que dividende erant jun- 
Plarium autem . guntur, contraclione vel Non intercedente, literis llis mutatis et ablatis: ut, κάδδε pro κατὰ δέ : ζανυκτὸς pro 
dictionum .con- διὰ γυκτός : ὅσος pro ὁ σὸς, solo accentu et spiritu mutato. 
nexio ZEolica Syntactica, quando (^ Partium orationis. Participiis verborum loco utuntur ZEoles: ut, καρπῷ βριϑομένῃ pro βρίϑεται. 
heic considerari | constructio, genuina Dativum pluralem tertize simplicium usurpant /Eoles pro livo ejusd i: ut, 
potest, vel . | variat, per enalla- & Acciden- «τοῖς νόμοις pro τοὺς νόμους. Hoc ideo fit quia gaudent τροπῇ τοῦ v in :. 
: Agen tium, Ca- & Vocativo prime simpl. utuntur /Eoles loco Nominativi: ut, ἱππότα νέστωρ pro ἱππότης. An 
n sus, non hoc, quia Nominat. eum terminantin 2? Ait H. Steph. Quod Philoponus Atticorum 
esse perperam tradidit, id Eustathius de ZEolibus et Beeotis refert, 
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(Metaphora. Sic ἀνθεῖν florere significat: Ῥοδιϊοὃ gaudere, ϑάλλειγ. δόμος, domus est : apud He- 
siod. dolium : Καλία, nidus : Poét. domus, ov», natura, vel indoles: Poet. ctas. ; 
Metalepsi. Sophocles per ἀργύριον, argentum, significat avaritiam, Ait Homerus ἔῤῥε κακὴ γλήνη, 
pereat timida virguncula, Cum enim γλήνη, significet κόρην, pupillam, et κόρη quandoque virgi- 
( Significationes nem: per metalepsin voci y^», eandem virginis significationem tribuit. : 
vocum Poéti- | Synedoche. Ὀφρὺς, supercilium, apud Homer. totum caput significat. Agi, quercus: Poét. nom 
cas easque usi- raró quavis arbor, ut etiam vitis dicatur δρῦς οἰνοχέτων, Hesiodus voce πηδάλιον temo, omne 
talis aliquot 4 rusticum instrumentum intelligit. ᾿ 
scholarum Metonymia. Apud Homer. Apollo ἔδωκεν τόξον Pandaro: id est, τοξικὴν ἐμπειρίαν. Per δήμητρα 
schematismis Cererem, intelligunt Ῥοδία fruges. Per μούσας, que Dese sunt tutelares liberalium artium, 
exempli gratià Artes ipsas. ΄ 
determinabi- Catachresi. Hesiodus per βασιλῆα, regem, abusivé quemvis judicem intelligit. 
mus: Periphrasi. Jovem vocant Ῥοδίδ μακάρεσσιν ἀνάσσοντα beatis imperantem, Musas τέκνα διὸς, filias 
Jovis. Cygnum παῖδα bwaMoio ἄνακτος, filium regis Martis. invisibilem appellant ἠέρα ἐσσάμε- 
L.— vov, aére indutum. 


( Omnino. Κείκε, stridebat, λίγξε, Poética verba esse videntur, per onomatopeiam facta. In compositioni- 
bus, inprimis licentiam suam exercuerunt Poétm. Λακκόπλουτος, ex. fossa locupletatus: quam vocem 
Plat. in Aristid. vità, ex Comicis adducit. Κομποφακελοῤῥήμεων, gravibus et sesquipedalibus verbis utens, 
apud Aristoph. legitur. Ψαμκακοσογάργαρα, innumera et infinita. Huc referri potest Hegesandri Epi- 
gramma, quod extat apud Athenzum lib. 4. adversus Philosophos. 


In PogTAnvM describenda ^ ᾿οφρυάνασοϊασίδαι; insi 
icenti γενειοτρόφοι, gara iat, 
βου, φόνοι, po . ᾿νναταγωσερίξαλλοι, νηλισσοκαιξλεπέλαιοι, 
ter alias dialectos, et j Nux αιοφάγοι, γυκτιπάται prie] 
usum communem metri : Μειρακιεξαπάται καὶ συλλαξοπευσιλαξηταί, 


Δοξοματαιόσοφοι, ζηταριτησιάδαι. 
Specie : adhibitis iis, quam generatim dicentur, ad singulas Orationis partes. Vide sign. A. 


causa diversimodé extu- 
lerunt. Ergo Tempora 
verborum in σκὸν, σκές, 
ex: terminare frequenti 
consonantium diplasias- 
mo gaudere, non Poéta- 
rum licentie est, sed 
nae" cu peinado Medio, tum Litera I, quo fréquenter utuntur: ut, ἀγνοιέω pro ἀγνοέω, 
pluralium quintae simpli- ! γελοίω pro γελόω, εἴριον pro ἔριον. "v: ut, ἀχεύω pro ἀχέω. K: ut, 
cium à nominativo for- ὀκχὸς pro ὀχός. X: ad » aut aliam vocalem brevem adjiciunt, si 
mationem Ionibus et ZEo- plures in eodem composito oceurrant: ut, ϑεόσδοτος pro ϑεόδοτος, 
^ (( Augetur δικάσπολος pro δικάπολος. tum. Syllaba, A : ut, κεράατος pro κέρατος. 


2 


Una duxtaxat, tum 
e. 


(Initio, tum litera, T: ut, γέντο pro ἔντο. tum Syllaba, A: ut, ἄασα 
P Aca. E: ut, ἐείκοσι pro εἴκοσι, Πρό: ut, προπάροιϑεν pro srá- 
ροιθεν. 


El 
libus relinquemus, et id H maed goa i —— ^ K^ 
tantüm Poéticum cense- E T oT ^w id PLN: iT Mie «o det t 
bimus, quod diversarum .8 ἄφνος. H : ut, θεῤϊος pro θέϊος. 
Graecize nati Ῥοδία: * d - 
kerapas s licentià, pite: $ |Fine Syllaba, E: ut, ἦε pro $. Θεν: ut, πσάροιϑεν pro σπτάρος. O : ut, μές 
usum vulgarem Orato- E yo pro μένω, à nomine μένως. 0i: ut, στρατόφι pro στρατός. 
rum, Historicorüm, Po- | ,- il 
i metri tituendi | 7 nhe : 
Pih sdiibebust. "Eie i ;. ( Orthogra- ( Initio, Litera, X: ut, καμάνδριον pro σκαμάνδριον. Syllaba, E: ut, αίσ- 
hic quoque generalissima Ξ L ^ — iade ient 
ejt ^ ; 8 ἤὥ E 
pol: ad considerehinms 8 qfi ad me- . | Medio, Litera, 1: ut, ἀγέρω pro ἀγείρω. Ὑ: ut, δίσσος pro ϑίσσους, in 
9 trum aptius compositis à «ποῦς : T : ut, φάρυξ pro φάρυγξ. A : ut, μόλιβος pro μό- 
3 constituen- λιβδος. Δ: ut, ἀχιλῆος pro ἀχιλλῆος. Syllaba, A : ut, ἔλσας pro ἔλασας. 
a .| dum literis rud E: ut, ἔπλε pro ἔπελε, eti pro δεήσει. O : ut, τίαστε pro τίποτε, ϑέσ- 
& 8 Minuitur κελος pro θεόσκελος. $1: ut, ἑκάτερθεν pro ἑκατέρωθεν : Ka: ut, δεδοίγ- 
Ξ J opm {μὲν pro 3ebolxaquty, ἔοιγμεν pro. ἐοίκαμεν. Ne: ut, ἀμεώνα pro ἀνεμώνη. 
s $ Pi : ut, ἔξαυτος pro ἐξαίρετος, Zu: ut, δάσκιον pro δασύσκιον. 
Ξ Ξ 
E g Fine, Litera, N : ut, πρόσϑε pro σερόσϑεν. Σ: ut, πολλάκι pro πολλάκις. 
“ g4 Syllaba, A: ut, ἀνλύω pro ἀναλύω. E: ut, λόε pro ἐλόεε, ὅσσε pro 
2 h ὅσσεε, ab ὅσσος, ὅσσεος. Ov: ut, ἔρι pro ἔριον. Mov: ut, τρόφι pro τρό- 
$ Lo ἰς φιμον. , ' 
j L Mutatur, per ἀντιστοιχίαν. — Vide sign. B. . 
E ( Quantitatem syllabarum: metri gratia mutant, longas corripiunt, breves 
^ producunt, ancipites vel corripiunt vel producunt tantum: de quo 
L 8 μ consulantar libelli ea de re scripti. 
» 
Accentus etiam mutant, et ex inflexis acuta faciunt in dativis pluralibus 
pronominum : ut, ἡμὴν pro ἡμῖν, ὑμὴν pro ὑμῖν. Prwterea omnes prz- 


UProsodiae. Poéte enim positiones dissyllabe postposilze suis nominibus transferunt tonum 

| apud Poétas : ut, ἐμῶν . Sed in oratione soluta περὶ duntaxat post- 

ponitur nominibus, et tonum transfert : ul τούτων πέρι. Sio Varennius. 

Spiritum asperum quandoque relinquunt litere e in medio dictionis, 

"ume prius p metri causa abjicitur: ut, djexro pro ἄρεκτον, ab àj- 
TOY. 


qot negligunt : ut, ἀποαιρεῖσϑαι pro ἀφαιρεῖσθαι, 


| Plures, de quibus consale sigu. C. 


raum nm 


- 
( Forma, qua- 
tenus alia in 
aliam mata- 
tur, 


B. 
Mutant ergo 4 
literas 
Poétz tum 


5 


[Aerover 


Α. 
Speciali exa- 
mine affec- 
tionum Poé- 
ticarum,con-4 
siderandee Nou et 
sunt Oratio- |-ejus acci- 
nis partes: | dentia : 
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A in O et : ut, ὁρόω pro ὁράω, δρώω pro 3e&w. — Nisi dicamus o et » post contracttonem forins. 
í [ secus Poéticé assumi. 


M H: ut, ἀγτὸς pro ἄετος. : . 
7 d o: ut, τρωπάω pro τρέπω. Ejusmodi enim jo» £ in w transsumitur. 


Ετ ut, ξερὸς pro ξηρὸς, νοσερὸς pro νοσηρόρ 


(Um 4 MYCNTS " 
Hin 4 EA: ἐάγην pro ἤγην. Hoc nonnulli Atticis adscribunt. 


EY: ut ἄρευς pro ἄρης. 


( Vocalis4 oin $H: out ϑεητόκος pro Θεοτόκος. . In compositis inprimis, ne tot breves concurrant. 
^ 1 EY: ut, ὑδροχόευς pro ὑδροχόος. 


ἣν in O: ut, εὐρύχορος pro εὐρύχωρος. 


L Plures ἡ EE in ΕἸ: ut, δημιοσϑένει pro δημοοσϑένεε. 
5 1 £o in EY: ut, «πσόλευς pro πόλεος. 


AI in H cum iota subscripto : ut, στήην pro σταίην. 


3 gr jn $ EU per dizresin : ut, ϑέϊος pro ϑεῖος, 
1? 1 EE : ut, ἐέργω per εἴργω. 


Ev in 5 EY? per düresin : ut, ἐύζοος pro εὔξοος, 
- ΠῚ n^ per dizresin : ut, ἠύκομος pro εὔκομος. 


Diphthongus. 


H cum iofa subscripto in HI" per dizresin: ut, κληϊδὼν pro κληδών. 


Consonantes, "Tenues enim, mute, et aspirate? abeunt in medias : ut, δέδοιγμεν pro δεδοίκαμεν, ἔγμεν pro ἐχέμεν, 
X. Quamvis etiam y medium in x aspiratum abeat: ut, ἄνωχϑι pro ἄνωγε. 


Metathesin : ut, ἔμιμορα pro μέμορα, ῥέριφα pro ἔῤῥιφα. 


ἰ Situ et ordine mi Hyperthesin : δρίφος pro δίφρος, ὑπείρεχον pro ὑπέρειχον. — Quamvis dici possit compositum esse à prepositione - 


itp Poética, et ἔχον abjecto augmento, pro εἶχον. 
Liberum est Poétis articulum servare integrum, etiamsi vox cui servit, dialecti alicujus formam 
induat: ut, τοῦ λόγοιο pro τοῖο λόγοιο, Gualtperius. τοῦ pro τίνος interrogativo Poéticé habet τεῦ 
Prepositivus. vel τέο. : 
" Dativus pluralis τοῖσδε Poéticé habet τοΐσδεσι vel τοΐσδεσσι. 
Postpositivus. . Pro ὃς dicunt ὅστε Poétee : item ὃ abjecto c, quod alii Doriensibus tribuunt. 
Compositus.. Dicunt Poétze οἵτις pro ὅστις vel οἵτινες. — Item ὅτινα pro ὅντινα vel ἅτινα : ὅτινας pro οὕστινας. 
Dativum eliam pluralem τοῖσδε, compositi ὅδε, efferunt adjecto σι: ut, τοΐσδεσι vel τοΐσδεσσι pro τοῖσδε. 
( Qualitas. Adjectiva nova fingunt Poéte: ut, δότης, δότειρα : πρέσβους, πρίσβειρα. 


Usitata mutatur, per Syucopen : ut, πλέων dicunt Ῥοδίος pro πλείων : fioc pro ῥηΐδιος, Per 
Hyperthesin etiam : ut, χεξείων pro χείρων, assumpto s. 


( Comparativa , 
et Superlati- Positivis. Solent q Poé&tee à inibus adjectivis vel substanti- 
va. H»c a- vis, vel aliis etiam partibus orationis, preter usum communem, novos for- 
pud Poétas : mare comparativos et superlativos : ut'xaxdrtgoc, à κακὸς pro κακίων : φίλισ- 
vel Toc pro φίλτατος à φίλος : ϑεώτερος à ϑεὸς apud Homerum. ἀρείων ab ἄξης, 
Nova fin- | Mars, βέλτερος pro βελτίων, à βάλλω : μονώτατος, à μόνος, solus, &c. 
gitur, à ὃ 
Comparativis : ut, χερειότερος, vel χειρότερος, à χερείων. ῥαίτερος, à jdm, ἀσσό- 
τερος ab ἄσσων, πσροτεραίτερος, à πρότερος, λωΐτερος, ἃ λωΐων. 
Species: « Superlativis: ut ἐσχατώτατος ab ἔσχατος : χειριστότερος à χείριστος, 


Denominativa, Numeralia nonnunquam aliter efferunt Poéte : ut, δοιὼ et Joc pro δύο, teste: Henrico 

Stephano. tesig: Poétas ait δύο dicere per omnes casus, preterquam in dativo: pro com- 
muni δυοῖν, ipsi dicant δυσὶ, et genitivum pluralem formant δυῶν. Dicunt etiam πίσυρες et aícuga, 
pro τέσσαρες οἱ τέσσαρα : δυοκάδεκον pro δώδεκα, τριηκόντων pro τριήκοντα, ut idem observat Antesig- 
nanus. 


In Patronymicis frequenter apud Poétas occurrit epenthesis litere a, si masculina fue- . 
rint : litere verà ἡ, si foeminina: ut πηληϊάδης pro πηληΐδης, καδμηὴὶς pro καὸδμές. 


 Patronymica. 
Nonnunquam per Syncopen efferuntur Patronymica : ut, ἠετίδης pro ἠετιωνίδης. 
Genus. Ῥοξία, ut annotat Eustath. mutant genera : ut, τὰ κέλευϑα pro αἱ κέλευϑοι, τὰ μηρὰ pro τοὺς μηρούς. Hoe 
quamvis aliis quoque dialectis sit usitatum, observari tamem debebit, quibus in dictionibus soli Pocte id 
' agant. i 


| Declinatio, de qua signo D. 
, Reliqui partes orationis, Pronomen, signo E. "Verbum F. Adverbium, Conjunctio, Prepositio, G. 


788 


D. 
Declinatio 
nominum 
Poética di- 
versa est, 
ratione tum 


T 


"Terminationis, quam vel 


4 


σ΄ 


Casuum, in declinatione 


í 


( Mutant Ῥοξίω : 
ut species quan- 
doque declina- 
tionis etiam im- 
mutetur. Ter- 
minant ergo in 


-... 


Eandem servant, 
sed declinationis 
speciem mutant : 


quorum forma- 


vel saltem obli- τὺ 


DIALECTUS POETICA. 


( Acc, pro ὡς: ut, φάος, φάεος, φάους pro φῶς, φωτός. 
Ac, pro v: ut, δόρας, δόρατος vel δούρας, δούρατος, pro δόρυ, δόρυος, et per metathesin Poéticam δουρός, — Hoc δόρυ 
aliàs etiam Poétice effertur per oc, δόρος, δόρεος, δόρους, ut sit primse contractorum. Sic etiam Γόνας, γόνα- 
τὸς pro γόνυ, γόνυος, et Poéticé γουγός. — Kágnac, Καρήατος, et xpàc, κρατὸς, pro κάρηνον, καρήνου, caput. 


Ευς, pro wc: ut, αἰγοκερεὺς pro αἰγόκερως : pro wc: ut, ἄρευς pro ἄρης : pro ὧν : ut, γηριονεὺς pro γηρίων : pro 
a6: ut, βορεὺς pro βορέας : pro oc: ut, πατροφογεὺς pro ezavpooóvoc, ὑδεοχόευς pro ὑδροχόος. 


Ig, pro» : üt, αὖλις pro αὐλή : φῆμοις, φημίδος, pro φημή : pro εν etiam : ut, ic pro B, δελφὶς pro δελφίν. 
Ἦν pro tuc : ut, Qv, ζηνὸς, pro ζεὺς, óc, &c. — Hujus alii adhuc octo nominativi inveniuntur apud Poetas, 
nempe Asc, Βδεὺς, Zà, Ζὴς, Av, Δὰν, Δὶς, à quo ultimo fiunt communes obliqui διὸς, δι, δία, 


Ἷ 


Ηῦς, pro avc: ut, γρῆῦς pro γραῦς, vic pro γαῦς, et in accusativo viia, γρῆα, pro ναῦν, γραῦν. 


Φι. Po6te nonnunquam adjiciunt nominibus per paragogen syllabam 4c seu φιν, ultima vel non mutata, 
in desinentibus in.» vel ἃ : ul, εὐγήφι pro εὐνὴ, οὐρανίαφι pro οὐρανία : vel mutata: sic quidem, ut a vertatur 
in», o; prime contractorum in ες, oz et ov tertiae si licium ultimam tem amittant: «v quinta 
simplicium formato prius genitivo, in locum abjecti z, acquirat tum. primam syllabicam illam adjectio- 
nem : ut, βίηφι pro βία, στήϑεσφι pro. στήϑος, στρατόφι pro στρατὸς, ὀστέοφι pro ὀστέον, κοτυληδόνοφι pro 
κοτυληδὼν, à genitivo κοτυληδόνος. ὃ à 


V 


(Ex tertia simplicium faciunt quintam : ut, πολὺς, genit. πολλοῦ, Poéticé regulariter formatur, πολέος, tan- 
quam ἡδὺς, ἡδέως. r 

Ex quinta simplicium faciunt quartam : ut, γέλως, γέλωτος, et Ῥοδιϊοὰ γέλως, γέλω, &c... 

Ex prima contractorum faciunt primam simplicium, aut quintam : ut, pro ἄρης, ἄρεος dicunt ἄρης, ἄρου, vel 
ἄρης, ápyroc,. H. Stephanus annotat ἄρου non legi, quamvis illius preter Antesignanum et alios Gramma- 
ticos, etiam Lascaris meminerit. ᾿ A 

Ex secunda contractorum fit quinta simplicium : ut, οἷς, cf, Poéte dicunl ὄϊς, ὄϊδος : ut, φθόϊς, φϑόϊδος. 
Dicunt eliam per synzresin οἷς, οἷός. 

Licet declinationis eadem species maneat, tamen ratione penultimz aliter nonnunquam obliqui à Poétis 


4 


Ἂ 


Simplicium 


ἄν, 


ς- 


| tionem : 


Contractorum 


- 


formantur: ut, χάρις, χάριδος vel χάριστος pro χάριτος : Sípag, ϑέμιτος et ϑέμιστος pro ϑέμιδος : χεὶρ, 
«χερὸς, χερὶ, pro χειρὸς, χειρί. — H. Stephanus ridet Antesignani genitivum Ῥοδείοαπι χάριδος vel χάριστος, 
quod nullibi bonorum auctorum inveniatur. Legitur tamen is non apud Ceporinum duntaxat, sed etiam 
apud Lascarim. 


C 


Genitivum singularem primze simplicium terminant Poétee in » : ut, αἰνείω pro abeíov. —Nolari heic potest canon 
qui apud Etymologum legitar: In metro Herojco genitivi rectorum in ἧς, non in cv fiunt, sed vel in x: 
ut, πηλείδεω pro πηλείδου : velin ao, ὀρέσταο pro ὀρέστου : vel etiam asscito iota ad s, fit s: ut, πηλείδέω, — Hac 
tamen formationes non sunt proprié Poétarum, sed Ionum velJEolum. —— 

Dativum singularem, nonnunquam efferunt Poéte terminatione quinte simplicium : ut, ài; pro ἅδη. 


[ Prima: 


Secunda : Dativus singularis effertur Pocticé, more dativi quinte simplicium : ut, τῇ ἀλκὶ pro ἀλκῇ. 


Tertia: Dativus et Accusativus singularis, Nominativus, Dativus et Accusativus plaralis nonnunquam Poéticé fiunt 
quinte declinationis. ut, τῇ κλαδὶ pro τῷ κλαδῷ, τῷ διχομηνὶ pro τῷ διχομηνῶ, τῇ Mi pro τῷ λιτῷ, τῷ μελίκρατι pro τῷ 
μελικράτῳ, τῇ παρϑένι pro τῷ παρθένῳ, tanq à inativis, ἡ χλὰς, ὁ διχόμην, ἡ λὶς, τὸ μελίκρατον, ἡ api, Sic 
etiam τὴν λίτα pro τὸν λέτον, τὸν ἰκτῖνα pro τὸν ἰκτῖγον, tanquam ab ἰκτίν, Et, προσώπασι pro προσώποις, Item προσώπατα 
pro πρόσωσσα, κρίνεα pro κρίνα. 


Quarta: Genitivus singularis per paragogen Po&ticam aequirit o: ut, μένωο pro μίνω, πετεῶο pro -σετεῶ. 


( Nomina in ἐς et uz puri genitivi, formant Poéticé Accusativum singularem in «: ut, εὔρυα pro εὔρυν, ὄφια pro 
ὄφιν, δρύα pro δρῦν. 

πε τοῖς i a coneidunt Ῥοξδίρο contra communem aliorum usum : ut, ϑύγατρα pro ϑυγατέρα. 

Vocativus oxytonorum in 1; δος formatur Poéticé à nominativo, abjecto c : ut, ἀμαρυλλὶς, ἀμαρυλλίδος, in voca- 
tivo Poéticé ἀμαρυλλί. 

Nominum per yz declinatorum vocativus in ay vel cw», Ῥοδιϊοὸ amittit v: ut, ὦ λαοδάμα pro λαοδάμαν ὦ ala 
pro afav, 3 σιμκοῦ pro σιμοῦν, d πλακοῦ pro πλακοῦν. 

E Dativo plurali Ionico et Eolico Ῥοδία: nonnunquam alterum c exterunt : ut, αἰάντεσι pro αἰάντεσσι, βημά- 

Ko τεσι pro βημάτεσσι. 


Quinta :ς 


( Propria quaedam in κλέης bifariam contrahuntur, propter vocalium concursum, Ῥοδιϊοὸ : ut ἡρακλέης, et con- 
traclé ἡρακλῆς, in genitivo habet ἡρακλέεος, quod bifariam contrahitur, so in cv, fit ἡρακλέους, et st in v, fit 
ἡρακλῆος, tanquam à nominativo contracto ἡρακλῆς. Et contractio ὑρακλέους, rursum contrahitur ἡρακλοῦς. 
Vocativus autem ὦ ἡρακλέες vel contrahitur in εἰς : ut, d ἡράκλεις : vel alterum s amittit, ἡράκλες. — Quee syn- 
cope Poétis etiam in aliis casibus usurpatur: ut, ἡρακλέϊ pro ἡρακλέεϊ, ἡρακλέει: ἡρακλέα pro . 
Hine regola extruitur. Οὐ desinunt in duplex ee, loco contractions, alterum nonnunquam amittunt 
Poétice: ut, κλέος, in accusativo κλέεα, κλέα pro κλέη. χρέος, χρέεα, χρέα pro xr Sic in duali τῷ ὅσσε pro 
ὄσσεε. Sio veró etiam quzdam in oc bifariam contrahuntur : ut, σπέος, oc, σπέους, et σασῆος : Dativo 
emi, σπέει et σατῆϊ : Accusativo, σσέεα, σπέη, οἱ σπῆα : vel etiamsi alterum ε abjiciatur, σπέα. 


( Prima : 


Dualis nominativus et accusat. Poét. desinit in &: ut, δημκοσθένει pro δημοσϑένεε, σκέλει pro σκέλεε, 


| Plurale εἰς Poéticé amittit iota : ut, ἐπιτηδὲς pro ἐπιτηϑεῖς, 


* 


Secuhda : Quadam in i; contrahunt Poéte per omnes casus : ut, δὶς, faota syneeresi in «i, οἷς : ofiog, οἷος 5 Sii, οἵ, δῖν, οὖν. 


-. 


Tertia; ἢ Accusativus singularis amittit a per apocopen, vel per crasin Poéticam : ut, βασιλῆ pro βασιλῆα, vel βασιλέα, 
ὁ ὁ Dativo plurali subtrahunt Ῥοδίων : ut, βασιλέσι pro βασιλεῦσι, υἱέσι pro υἱεῦσι, δρομέσι pro δρομεῦσι, 
Quarta: plaralem numerum nonnunquam more quinte simplicium inflectunt : ut, αἱ κλῶθες, Parce, κλωθῶν, κλωσὶ, pro 
κλωθοὶ, κλωθῶν, κλωθοῖς, à singulari ἡ x29. . 
Quinta : contractio, qua» communiter fit in ὦ productum, à Poétis fit in a correptum : ut, κέρατα, κέραα, κέρα, Hoo tamen 
L ita intelligit Antesignanus, ut non velit fieri contractionem duorum «a in « : cüm talis ex necessitate longa foret: sed 
fieri apocopen Poéticam syllabz;e 7a : ut, κέρα pro κέρατα, 
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Hoc apud Comicos et Tragicos frequenter legitur per apheeresin seu apostrophum à fronte scriptum. ut, ᾽γὼ pro 
ἐγώ 


Ad Tonicos casus, Ῥοδί:5, vel iota addunt, per epenthesin: vel syllabam Sev, per paragogen : ut, ἐμκεῖο pro ἐμέο, 


[ Ἐγώ, ἡμείων pro ἡμέων : ἐμέοϑεν et per sy ἐμέϑεν pro ἐμές. — Volunt hoc aliqui Ionibus usitatum esse, ut et σεῖο, 
ὑμείων, &c. 
In duali νῶϊ et νῶϊν Poétarum esse inquiunt. 
" Dativi pluralis ultimam corripiunt Poéte : ut, ἡμὶν pro ἡμῖν. 
Ad Yonicos casus Poétze vel iota addunt per epenthesin, vel syllabam Sev: ut, σεῖο pro σέο, ὑμείων pro ὑμέων, σείο- 
34 Sr pro σέο. U 


E. 
In  Pronominibus 
etiam sua libertate 
utuntur Poéte: et : 
prseter usum vari- 
arum  dialectorum, 
nonnulla peculiari 
ratione efferunt. 


αὐτὸν, σφέ. 


ἑαυτόν : Antesignanus. 


(Figura: Quando cum verbo 
copulantur vel 1 


ς 
Ε. : 
Verbi, Poética 
variatio in ejus4 
accidentibus 
conspicitur, in C Thematis 
Hic ergo 


Conjugatione: ubi ha- 
| benda ratio et 1 


duale σφὲ, pro singulari £. 


Temporum.: ipso- 
L.rumque tum 


In duali σφῶϊ et σφῶϊν Poétarum esse inquiunt. 
Dativi pluralis ultimam corripiunt Poéte : ut, ὑμὴν pro ὑμῖν. 


d n 


ἀντείνω pro ἀνατείνω: ag 


Ad Yonicos casus Poétze et iota addunt, et ϑὲν : ut, σφείων pro σφέων : EoSev. pro £c. 

Pro hujus accusativo ἕ, Poétz dicunt cé. Nam ait Antesignanus: Euripides et Sophocles interdum usurpant 
Cui etiam addunt Sev: ut, ξϑεν pro ἕο. 

In duali nominativo et accusativo Poéticé habet σφέε pro σφὲ, in genitivo et dativo σφῶϊν pro σφίν. 


Οὗτος. Pro hujus genitivo plurali τούτων, Po6te dicunt τάων. Sic quidam inquiunt: sed nos heic JEolica proprietate ex- 
istimamus τάων pro τῶν dici: τῶν autem articulum przpositivum usurpari pro pronomine τούτων : ut ὁ, pro οὗτος. 


Αὐτός. Pro hoc sepenumerü usurpatur Poéticé, relativum ὃς, enjus genitivus οὗ. Ut ita pro αὐτῷ Poéte dicunt oj, pro 


ἑαυτοῦ declinatur in singulari divisim, przecipué apud Homerum: ut, ἕο αὐτοῦ pro ἑαυτοῦ, ἕοι αὐτῷ pro ἑαυτῷ, ἕε αὐτὸν pro 
LAdya. Pro hoc Poéte dicunt et declinant, à δεὶς, τοῦ δεῖνος, τῷ δεῖνι, τὸν δεῖνα. 


( Prepositiones. In Figura Poética, nonnunquam ex preepositione ἀνὰ, κατὰ, vagà, solum « ab- 
jicitur: ut, κάτϑεο pro κατάϑεο, á 


ὄπτω pro Tw: n 
: ut, κασχέϑω pro κατασχέϑω, ἀμνήσει pro ἀναμνήσει. 


quam 


A "" 
Aliquando przpositio et verbum integra servantur : ut, ἀμφιελίσσω pro ἀμφελίσσω, ἐπιέπομαι 
pro ἐφέπομαι. Quandoque et preepositio et verbum aliquid mutationis recipiunt: ut, κάββαλον 
pro κατέβαλον, κάππεσον pro κατέπεσον, ἄνστην pro ἀνέστην. 


Alie partes orationis. Conjungunt Poéte quasvis, etiam plures orationis partes, preter usum 


communem liberrimé : ut, μεγαλοκαμιπυλαύχην, qui longum obtortum collum habet. Huc 
pertinent id quod in fine ἐκχλησιαζουσῶν apud Aristophanem legitur, quod singularem facilita- 
iem Grece compositionis arguit, ex partibus undeviginti constans: Λοπαδοτεμαχοσελαχογα- 


^ λει αγοδ, 


τοτριμι ματοσιλφιοτσαρα μελιτοκατακεχυμενοκιχλεσσικοσυγφωσεριστεραλεκτρυον 


vo τοκεφαλιοκιγκλοπτελριολαγωοσιραιοβαφητραγανοπτερίγων. 


“ ἔχημιγτο ἔχω, 


quo 
habent 


9P 


( Initii, seu Augmenti : in 
pauca quadam 


φέρημι ἃ φέρω. 


( Obsoleta verba in usum. vocant Ῥοξίω : ut, ἔπω, οἴω, ππεύϑομιαι : etiam ea, quorum charac- 
teristica est 7: ut, πέτω pro πίπτω, λίτομαι pro λίσσομαι, — Dicunt etiam. διδοῖ pro 
δίδωσι, à διδόω, παρατιθεῖ pro πσαρατίϑησι, à παρατιϑέω, ὅχο. ᾿ 


Ex Barytonis faciunt alia verba Poéte: vel Barytona: αἱ, ἀλεγίζω ex ἀλέγω, βρωσείω pro 
βρώσω, κιχείω pro. κίχω, ἐρείω pro £o: accedente etiam reduplicatione: ut, τεταίνω pro 
mtb, λίλαίω pro Aa». Vel circumflexa : ut ἱκνῶ pro fw, μαχέομαι pro μάχομα:, ἀγνῶ 
pro ἄγω, et per epenthesin ἀγινῶ, τροπάω à τρέπω, γωμάω à véuo : Vel verba in qu: ut, 


Ex cireumflexis faciunt Pots Barytona: ut, προχαλίζω à ποροκαλῶ, πολεμίζω à πολεμῶ, 


γεμεσίζω à νεμεσάω. 
Ex verbis in με formant barytona in «x: ut, ῥώω pro ῥωννύω. 


Themata nova formant Poéte à Futuris: ut, οἴσω, à futuro oizw, verbi οἴω : δυσέω, à δύσω, 
verbi δύω: νίτομκαι οἱ νίσσομαι, à futuro. γίσω, verbi ví». Haec tamen ultra imperfectum 
L non declinantur, teste Etymologo. 


( Augmentum commune » resolvunt Poéte in sa: ut, 


ἐάγην pro ἤγην, ἑάφθην pro ἥφθην, ἑάδεει pro ἥδει, 
ἑάλωκω pro ἥλωκα : quamvis hoc alii Atticis attri- 
buant. Nonnunquam temporali adjiciunt syllabi- 
cum: ut, fmxa pro ἧκα, ἔειπε pro εἶστε, ἀνέηκα pro 
ἀνῆκα. . 


Incipientia à p augent Poétze, ut cswtera, que à con- 


sonante incipiunt: ut ῥέριφα pro ἔῤῥιφα, à ῥίπτω, pí- 
guquas. pro ἔῤῥιμμιαι, ἔραπ'τον pro ἔῤῥαπ'τον, à ῥάπτω. 


peculiaria : : Syllabicum augmentum producunt nonnunquam posi- 


- 


tione Poétz, geminata consonante sequente, vel as- 
sumpta externa : ut, ἔλληξα pro ἤληξα, à λήγω, ἐγδού- 
aca pro ἐδούπησα, à δουπέω. 

Verbis ἄγω et ἔδω Atticé auctis, per epenthesin inse- 
runt Poéte syllabas 3o et yo: ut, &ymyoya, vel ab- 
lato y, ἀγήοχα pro ἄγηχα : ἐδήδοκα pro ἤδηκα. — Sio 
εἶπε recipit πα Poéticé : ut, εἴπαπε pro εἶστε, ab inu- 
sitato ἔπω. 


|. Finis, de quo consule signum H. 
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H. 
Finem, ut 
et penulti- 
mam, fini 
proximam, 
temporum 
Potticorum 
considerabi- 
mus in Ge- 
nere 


( Activo, 


modo 


Passivo, de 


variationes 


Etenim 


ejusque 3 


Medio, cujus 


( Indicativo : 
cujus Po&ti- 
cum 


DIALECTUS POETICA.. 


( In secunda circumflexorum, si contractio fiat in. a, promittunt Poétze aliud a : sin, iu 

ὦ, premittant e vel o, Ait Antesignanus, si vocalis przcedat longa, premittitur 

ὦ, sim brevis, o: ut Coási, Cod. et Po&t. Éoáa: μνάει, μνᾶ et Po&t. μνάα. πηδάω, 

σηδῶ et Poét. πηδώω : ὁράω, ὁρῶ et Poet. ὁρόω. Id γοτὸ eliam in tertia videlur con- 

tingere, ut contractioni premittatur o. icunt enim ὑπγώω pro ὑτωνόω, ὑπγῶ : χώω 

( Praesens est: 4 “τὸ χόω, xà. 

Verbum εἰμὶ in secunda persona Poéticé habet ἐσσὲ pro:?. In plurali ἐμὲν et εἰμὲν pro 
ἐσμὲν, Eri pro ἐστέ. 

Composita ab ἐστὶ per apocopen Poéticam amittunt verbum, sola r te praep 
tione et accentu in penultimam retracto : ut, ἔνε pro ἔνεστι, μέτα pro μέτεστι, πάρα 

L. pro eápizsi, ἔπι pro ἔπεστι, πέρι pro περίεστι, ἄπο pro ἄσεστι, ὕπο pro ὕπεστι. 


( Contractioni secunde circumflexorum Poéte a, v vel o premittunt, ut in. Praesenti : 
ut, ἐβοόων pro ἐβόων, ἐξόακα pro ἐξόα. 

Verbum substantivum in prima Persona habet Po&éticé, εἶεν, ἔον, ἤην, et $a pro ἦν. ln 
secunda £s; et crasi εἷς pro ἧς. In tertia £e, ἦε, ἦεν, ἤην pro ἦν. In duali pro ἦτον, habet 
ἔστον ἧστον, et in tertia pro ἤτην habet ἤστην et ἔστην. Tandem in plurali, secunda 
persona ἦστε pro ἦτε : in tertia pro ἔσαν, ἔσσαν et ἦν pro ἦσαν. 

M fnt in Imperfecto Po&éticé habet εἶον, εἶες, ele, pro ἵην, ἴης, f», tanquam esset ab 

ἕω. 


Imperfectum : ; 


Perfectum: .Hoc nonnunquam per Syncopen efferunt Poéte: ut, τέτμηχα pro τετέμηκα, κέκμηκα 
pro xexá, N quam per epenthesin inserto y ante x: ἔκταγχα pro Éxvaxa, à κτείνω, 
occido. 

Plusquamperfectum : Nonnunquam Poétz Syncopen. usurpant correpta vocali vel diphthongo an- 
tecedente: ut, ἐπέσιϑμεν pro ἐπσετοίδειμεν. Quidam, ait Caninius, ab Aor. 2. Ionico ἐσεσίϑομεν, 
ducunt, sed s repugnat, quod mon ponitur ante Ioni duplicati Sic ex», per disresin 
ἐΐσκω: in plusquamperfecto εἴκειν : in duali εἰκείτην, dizresi ἐϊκείτην, et per Syncopen Po&ticam 
wm. 


. 


Quedam. Poética habent a purum, neglecto c, faturi characteristica: ut, χέω χεύσω, 
ἔχεα, et /Eolicé ἔχευα pro ἔχευσα: καίω, καύσω, ἔκηα : ἀλεύω ἀλεύσω ἤλευα pro 


ἤλευτα. 
Indefinitum: Metathesin nonnunquam usurpant Poétz : ut, ἔδρακον pro ἔδαρχον : à δέρκω : Éerpaoy pro 
ἔπαρϑον à πσέρϑω. ; 
Penultima brevi Poéte geminant sequentem consonantem : ut, ἐτέλεσσα pro ἐτέλεσα, 
ἔφρασσα pro ἔφρασα. - 
Anadiplasiasmus quoque frequens est Poétis: αἱ, ἔσσομαι pro ἔσομαι, ἐσσεῖται pro ἐφεῖ- 
ται, ἀμφιέσσω pro ἀμφιέσω. 


Verba sext? conjugationis baud raró c abjiciunt in futuris primis: δήω pro δήσω, in- 
veniam, à δέω : κλείω pro κλείσω, laudabo, à κλείω : κέω pro κέσω, dormiam, à xíw. 


Imperativo : 


Optativo : 


Conjunctivo 


| Infinitivo : 


quo signo I. 


| Futurum : Hinc Italorum cheto, id est, quiete gtí(T, χεύω pro χεύσω, spargam, à χέω Sic βείομκαι 
pro βείσομαι, à ξείω, id. est, βιόω. 

Quedam futura Poétwe à regulari themate formant, que communiter irregularia 
fuissent: ut, δοκήσω pro δόξω, à verbo δοκέω. Hinc participium perfectum δεδο- 
κημκένος. 

Contractioni secandze circumflexorum « preemittunt Poéto: αἱ, βοαάτω pro βοάτω. 
Verbum εἰμὴ habet Po&ticé ἔσϑιε et ἔσσο pro ἔσο: ὅτο pro ἔστω. 


Contractioni secundse circuinflexorum premittunt Poétze ὦ : ut, βοόωρμι pro βοῶμι. 

Aoristus secundus, secundz et tertie verborum in js Poéticé contrahitur : ut, στήην, στήης, στήη, pro 
σταΐην, &c. ny, onc, 3n, pro δοίην, ὅζο. 

Anomala in μι Poétee efferunt per ἔοιμε, ἔοις, ἔοι, pro εἴην, &c. ἕοιμει, ἕοις, ἕοι, pro icy, ἧς, η, Sic Antesig- 
nanus. 


videmus Aoristo secundo terti; in q« contingere: ut, δέω, δώης, δώη, pro δῶ, δῶς, δῷ : et in plurali 
δώωσι pro δῶσι, γνώωσι pro γνῶσι. 

Terminationi Yonicze inserunt Poéte iota : στείω pro στέω, εἴω pro ἔω, ῥείω pro fév: Id quod etiam fit in 
pronuntiatione, ἐμεῖο pro ἐμέο. 

Primam pluralem in ὠμεν, efferunt per oj«v, ait Antesignanus : ut, δείμκομκεν pro. δείμεωμεν, cedificemus, à 
δέμω, ἔδειμκα in Aoristo primo, Ita δώομεν pro δώωμεν, quod. etiam. Poéticé dicitur pro δῶμεν demus : 
τύπτομεν DTO τύτστωμεν. 


| Contractioni secunde circumflexorum promittitur o, ὦ vel a : ut, βοόω pro Cog, βοάα, pro βοᾷ : id etiam 


Contractioni hic quoque premittitur a : ut, δοάαν pro βοᾷν., 

Attic formato tempore in ἔμεναι, Poéte geminant j& per anadiplasiasmum : ut, ταττέμμεναι pro τἀττέ- 
μέναι. Quandoque per ἔκτασιν, t in » mutant, inprimis in prima circumflexorum: ut, ποιήμεναι pro 
ποιέμεναι, κιχήμεναι pro κιχέμεναι. 


Contractis in a vel secundz circumflexorum quoque Poéte in quovis modo premittunt a, o vel ὦ : ut, βοόωμαι pro 


βοῦῶμαι, ξοάασϑαι pro βοᾶσϑαι. 


Praterita quam transponunt Poéte per metathesin : at, ἔμιμορα pro μέμορα, δέδροκα pro δέδορκα à δέρκω." 


Poétice ferb | Preteriti 
sunt eedem 
eum Aclivo 
et Passivo. 


quoque penultimam producunt Poétw: ut, δείδια pro δέδια, à δείδω : μέμηλα pro μέμελα, ἃ μέλομαι. 


Cüm raró formetur preteritum medium in sexta barytonorum, fingunt illud frequenter Poéte : ut, δέδηα à δαίω, 
κέκρα à καίω, πέφυα à qiu. 
Tertia conjugatio circumflexorum futurum secundum non habet. Αἱ veró Ῥοδίῳ hoo sibi pro libitu fingere per- 


missum existimant: ut, ὀμοῦμαι dicunt in futaro medio, ab jj4ów, juro. 


Infinitivi 


Perfectum Atticum per diplasiasmum reddunt: ut, τεταγέμμεναι pro τεταγέμεναι, 


TOME RU 


"TUUCWON, ΣΟ. 


VIS 


I. 
Passivi quoque gene- 
ris Poética formatio 
examinari debet per 
modos ejus et tem- 
pora. Estergo Poé- 
ticus 
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, qnem — marita ae ete pem Lee petes ut in reliquis modis, acquiret alterum a, o et a 
in s s pluralibus lecti: ut, φοδωμκαι pro βοῶμαι: ἠγορόωντο pro ἠγορῶντο, ab ἀγοράομαι : ἐστιχ- 
ὄωντο pro ἐστιχῶντο ab στιχάομαι. 1. participio f sare ant a dina ΓΕ " 
Tertia pluralis presentis Imperfecti et Futurorum formatur Pocticé à tertia singulari, ponendo « ante ται, 
vel τὸ: servata nonnunquam vocali longa, vel diphthongo metri causa, idque non solim in dictis tem- 
poribus, sed etiam in Praeterito perfect. et Plusquamperfecto, Ionicé eodem modo formatis: ut, τατ- 
“4 τέαται pro τάττονται, «ποιέαται et aroíava: pro «σοιοῦνται : ἐπσοιέατο vel ἐπποιείατο pro ἐποιοῦντο, ἕατο οἱ εἴατο 
vel ἥατο pro ἦντο ab μαι : ταχθησέαται pro ταχϑήσονται, &c. ἔωται Lonicó et fera: Poéticé pro 
πεποίηνται. 
Verba in v», et alia nonnulla, quz in preterito amittebant », illud in Aoristo primo recipiunt: ut, ἐκλίνϑην 
pro ἐκλίϑην, à qat d : ἐκρίνθην pro. ἐκρίϑην, à κρίνομαι, ἐσσνύνθην pro ἐπνύθην, à πνύω spiro. 
onmunquam in perfecto per μετάθεσιν dicunt Po&tz ἔσσυμαι pro σέσυμαι. — Hinc plusquamperfectum ἐσσύ- 
gun : aoristus ἐσσύϑην : participium ἐσσύμενος. In aoristo item, ἐτάρφην pro ἐτράφην, ἐτάρφημιεν pro ἐτράφημεν, 
LÀ πρέφομαι. 


( Indicativus : 


Imperativus: In hoc modo, ut et in sequentibus, ubi contractio secundze cireamflexorum in a. vel ὦ fit, Poétze alterum inter- 


G. 
In reliquis etiam 
orationis partibus 


L. serunt vel a vel o»: ut, βοράασϑαι pro βοᾶσϑαι, βοάω pro βοῶ, βοόωμεν pro βοῶμεν, &c. 


( Nonnulla à nominibus formant Po&tw, adjecta particula δὲ: ut, Μέγαράδε, ad Megara: οἴκόνδε, domum : 

ἅλαδε, ad mare : θανάτοιο τέλοσδε, ad terminum mortis: ubi δὲ videtur assumere significationem praeposi- 

7 Adserhus tionis ἕν. ii E 
^| Usitata immutant Poétz, vel addendo aliquid per paragogen: ut, τίη pro τί, cur? vel auferendo : ut, τίπτε 

pro τίποτε, πτὲ, pro «vorí. X inprimis et v abjiciunt : ut, πολλάκε pro πολλάκις, πλειστάκι pro πλειστάκις, 


χῶρι pro χῶρις : πρόσϑε pro πρόσθεν, ὄπισθε pro ὄπισθεν, ἑκατέρωθε pro ἑκατέρωθεν. 


Poétarum notan-  Conjunctiones suo modo efferunt metri causa Ῥοδίρ : pro καίπερ dicunt πέρ, pro ἄρα de. — Particulas παραπληρωματικὰς pro- 


da est consuetudo. 
Ergo ' 


€. * 
Due vel plures dic- 
tiones poetica licen-4 
tia respectum ha- | 
bent inter se, vel 


prias habent, ῥα, xiv, x, vo, θὴν, τοι, πω. A 
Prapositicnes Poétze efferunt quam per apocopen: ut, eàe pro «agà, ἂν pro ἀνά. Nonnunquam iota ex abun- 

.danti adjiciunt: ut, bi, si. et εἶν pro iv, ὑπεὶρ pro ὑπὲρ, wagal pro «rapà, καταὶ pro κατὰ, erüipl, ἀπταὶ, ὑπαὶ, pro «sel, 
LL. ἀσὺ, ὑπό. 


( Orthographiéum, quando à Po&tis solvuntur ea, quz deberent esse juncta. Est ergo tmesis apud Ῥοδίαϑ frequentissima ut 
et hysterologia : ut, πέμψαι ἐπ᾽ ἀτρείδη, pro ἐπιπέμψαι ἀτρείδη. 


( Elleipsis: exempli gratia Nominis : ut, οὐδ᾽ ἄρα πώ oi ἐπσεκραίαινε κρονίων ait Homerus, et subauditur ἐέλδων 
vel εὐχήν.  Preposilionis item : ut, αἴϑερι γαίων pro ἐν αἴϑερι. Et certé apud Poétas frequenter omittuntur 
prepositiones, sed subaudiendz sunt. 

Pieonasmus frequens apud Poétas, particularum, t4, δὲ, aliarum, inprimis completivarum. 


(Nomina pro Adverbiis usurpant Poétz: ut, πλατὺ χαίνειν pro πλατέως. bx) βαδίζειν pro ὠκέως, 
ΓΞ ὡραῖος pro ὡραίως, «ταννύχιος, pernox pro tota nocte: apud Homer. ll. 2. ob χρὴ παννύχιον εὕδειν 
βουληφόρον ἄνδρα. 

Prapositionibus verborum loco videntur uti Po&tz : ut, παρὰ pro πάρεστι, Ev pro ἔνεστι. Quamvis 

^ revera prepositio non sit, sed verbum per apocopen Poéticam formatam. ' 

S | Verbis utuntur Poétz: vice Nominum : ut, περίεστε βουλῇ καὶ μάχεσθαι prO μάχη. 
Adverbia pro Nominibus usurpant Ῥοδίξ: : ut, ἐξ οὐρανόθεν, pro οὐρανοῦ, Sic Nicander. Nisi dicere 
(. velimus, przpositionem ἐξ abundare. 


( Qualitatis: Annotat Eustathius, substantiva innumera facere apud Poétas officia epithetorum : ut, 

ἀνὴρ γυνὴ pro γυναικώδης. : 

& Possessivis utantur Poétze pro primitivis: ut, παρϑενικὴ pro παρϑένος, Hoc Atticorum 

ΕἸ 4 εὰ esse dicit Corinthus, sed pernegat H. Stephanus. 

E Speein. In pronominibus etiam loco Derivatorum primitivis utuntur Poéte: ut apud Hesiod. 

RB μηδὲ γυνή σε γόον πυγοστόλος ἐξαπατάτω. Hic σὲ pro σὸν usurpatur. 

Numeri: Dualem pro plurali frequenter usurpant Poétz:: ut, βρώξαντε pro βρώξαντες, βοῶντε pro 
βοῶντες. 


Syntacticum, ( Terminationis similitudine quandoque genus pro genere usurpant Ῥοδίς : ut, ἐκ πύλου 
i Noni ἠμαϑόεντος, ex Pylo arenosa. Hic «Ao; ratione terminationis videtur esse mas- 

z o culinum, cüm revera foemininum sit. 

Ἷ kot Nonnunquam solius significationis ratione habita negligunt Genus Poétz: ut apud 
« Hom. τέτλαϑι τέκνον ἐμὸν, καὶ ἀνάσχεο κηδομένη arse, pro κηδόμενον. 

Activum pro Passivo adhibent Ῥοδίς : ut, πόλις εὖ ναετάουσα, civitas bené habitans, 

pro bené habitata: πεσσληγὼς, qui percussit, pro percusso. Ait Caninius se unum 

observasse Aor. secundum apud Poétas, qui passivam habeat significationem, ni- 
mirum, ἔτι , ἔτραφες, ἔτραφε, pro nutritus fui, &c. 

Verbo- ἢ pssivum ve sbuili eoerpet. Pocts : ut apud Euripid. πειϑώμεθα αὖτις ca- 
πέρα pro σσείϑωμεν. Sic inquiunt nonnulli. Et tamen mediam terminatio 
nem duntaxat, quse sua quoque natura activé significat, pro passiva usur- 
pant: ut, ὁρῶμαι pro ὁρῶ. Est enim illa non minus media, quàm passiva ter- 
minatio. 


L vari potest 


Generis 


rum: 


Μετὰ Poéticé cum Dativo construitur: ut, μετ᾽ ἀνθρώποισιν ἀνάσσει id est, 
σὺν ἀνθρώποις. » " 
Caswum in przpositi-  TIeg Dativum acquirit Poéticé : ut δέδοικα περὶ ξάνθῳ Μενελάῳ, timui à flavo 
| onibus : Menelao. " ὃ , 
Κατὰ cum Genitivo pro ἀπὸ Poéticé usurpatur: ut, κατ᾽ ὀλύμπου καρήνων, 
2 de verticibus Olympi. 


baton: ut apud Sophoclem: μὴ νῦν ὀναίμην, ἀλλ᾽ ἀραῖος, εἰ σέ τι Δέδρακ᾽" ὀλοίμοην, ὧν ἐπαιτιᾷ με δρᾶν, pro 
ἀραῖος ὑλοίμην : 1d est, Ne mibi sit usura ullius boni, sed execratus peream, si quicquam contra te, &c. de 
quibus me aceuses, Apud eundem, δελφῶν κἀπὸ δαυλίας, pro ἀπὸ δελφῶν xal δαυλίας. 
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Sigillatim jam vidimus, quie 
sint Dialectorum Grecia 
praecipuarum diversae 
proprietates. Quod si in 
wnum collectis singulis, 
Methodi ἡγεμονίᾳ, conve- 
nientiam omnium et dis- 
crepantiam ostendemus, 
laboris quidem plus sa- 
tis fuerit, sed discentium 
ntilitati peropportunum. 
Ergo quae prius fuére 
dicta, generali modera- 
tione revoeabimus heic 
in scenam, ut quam pos- 
set accuratiorem consi- 
'derationem desiderare 


quispiam, in speciali ta-4 


bnla depictam cogitet, 
Sed et minus celebrata 
minorum Grecim natio- 
num idiomata suo loco et 
ordini adjiciemus, quód 
prius ob Ln importuni- 
tatem fieri non potuit. 
À communi itaque Gre- 
corum lingua, quam doc- 
tissimi Grammatici ex 
*probatorum auctorum 
scriptis in compendiosa 
precepta redegerunt : 
particularium quorundam 
ejusdem Graeci? popul 
rum loquendi usus variat, 
tum 
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( Significatione, quam inter se ea- 


rundem vocum habent diver- 
sam: quod paucis aliquot ex- 
emplis docebimus, plurium 
. seligendorum dexteritatem, 
quotidiange studiosorum lec- 
tioni relinquentes, wt 


Voce, vel dictione, quee pronun- 
tiata, scriptionis adminiculo 
oculorum sensu discernitur. 
Hujus diversitates varice sunt, 
quando vel sola literis et syl- 


labis multis modis —— 


vel cnm aliis juncta prreter 
communem usum, alienam co- 
polam manciscitur. Ut id 
claré deprehendamus, dis- 
tincté/ considerandum fuerit, 
quee sit affectio tum 


( JEoles, ut audivimus, κλάδος saltum vocant, ut notat Etymologus, qute vox alias - 
ramum denotat. Sic σταλαγμὸς, dolor, al. gutta. 
Attici τέχνας vocant artes mechanicas, aliàs in genere Artem denotante voee. 


Baotis λέσχαι, τὰ κοινὰ δειπνητήρια, coenacula publica : aliàs confabulationes. 


Cretensibus áxapa., τὰ σκέλη, aliàs civitas est Asize, nunc N yssa. ἀρμήτορες, al, 
al. matre carentes, ἄνθρισκα, τὸ ἄνισον, al. flores. γάστριον, πέμιμα τι σησαμμιῶδες, 
aliàs γάστριος, gulosus. δορὰ, trabs, al. pellis. ἔλλωσες, muti, al. pisces. 

Ουρτὶϊς κέραμος, carcer, al. regula. xippic, Adonis, al. piscis. 

Cyrenensibus ἄμναμοι, οἱ τῶν ἀμνῶν ἀμνοὶ, al. nepotes. βάσσαρος, vulpes, teste 
διετέθη, al. βασσάφξα, baccha, βρέτας, insensatus, al. idolum. γέρανος, imber, 
aliàs grus. 


Delphis ζύγαστρον, γραμιματοφυλάκιον, al. arca. 
Doriensibus κνυζοῦν, est radere, àl. deturpare. 


Ephesiis ἔσσην, rex, al. rex apum. 
Ionibus μεύϑος sermo, al. fabula. φάρμακον, color: aliàs venenum. 


Lacones εἰσπνεῖν vocant ἐρᾷν. al. inspirare et εἰσπγήλαι, τοὺς ἐραστάς, μεόθων, verna, 
al. terribilis. 
Lydis ἄκυλος, τὸ αἰδοῖον, al. glans Ilicis. 


Macedonibus ἄγημα, τὸ ἄριστον τῆς Μακεδονικῆς τάξεως, al. agmen, quod ducem 
praibat. ἀκραῖα, σταῖς θήλεια, al. quce praeest arcibus, ut ᾿Αφροδίτη quee est in 
Acropoli. 

Megarenses za dicunt pro τίνα. 


Phonicibus vel Punicis, γάλωνες, τὰ περιφράγματα, al. χρῶμα ἵππων τὸ ὀνοειδές. 
Etym. 


Rheginensibus ἄτερπνος, insomnis, al. ἄτερπος, tristis. 
Siculis μέζα, và αἰδοῖα, al. media. κίναδος, ἡ καταδίκη τῶν κακούργων, al, vulpes. 


Syracusiis ἀντίφαρα, ἡ Gon, vemulatio, al. ἀντίφαρες contrarium significat. ἀρύειν, in- 
vocare, al. haurire. κῦδος, calumnia, aliàs gloria. πᾶς, pater. al. omnis. 


| Termini γαιὸς, merces, al. colonus. μέσα, τὰ αἰδοῖα, al. media. 
Thessalis δημμουργὸς, ὁ περὶ τὰ τέλη, al. artifex, 


( JEoles, καταγωγὶς, indumentum muliebre 
significat. 

Atticos, varia sunt et privata mensium, 
sacrificiorum, judiciorum nomina, de 
quibus abundé H. Stephanus in app. 
"Thesauri. , 

Beotos, Bác raxsc, divites, βάστραξ, collum. 

Chios, φλεὺς, Bacchus. 

Cretenses, κριθαὶ vocantur δηαί, Etymol, 

Cuprios, κορδύλη est capitis involucrum. 

Dores, αἴτος, lucus, ἀμιφὺς, pater. 

Iones, ἡμακτεῖν, indignari, ἐνήριες, milites. 

Lacones, βέστον est ἱμάτιον. , mi- 
mi, imitatores, alii scribunt δεικηλικταί, 
ἐμβραμένα, fatum, xoj, magnus. μόρα, 
ordo militaris, - 

Lycios, ἀλωρῆται, ol τὰς ἅλως φυλλάττοντες, 
Nam ὠρεῖν, est φυλάττειν, 

Macedones γυάλα genus poculi, 


( Omnino, ut illius 
totius usus com- 
munis nullus sit : 
sed distinctis na- 


tionibus proprius, | Phoenices et Punicos, ἀσοὺρ, crater. βητα- 
Sic apud γὼν, Saturnus, 30», vagabunda, ἑλλοτία, 


virgo. Κωγάμωμον, cinnamomum, Pho- 
nicum dictionem esse Herodotus in 
Thalia his asserit; ὄργιθας δὲ λέγουσι με- 
γάλας φορέειν ταῦτα τὰ κάρφεα, τὰ ἡμεῖς 
ἀπσὸ φοινίκων μαϑόντες, κργάμωμον και 
λέομεν. 

Spartanos, γεράστιος mensis nomen. Thu- 
cyd. εὐνομκάτια et μοῖρα, vocabula propria 
fuisse Spartanorum Pollux testatur. 

Syracusios, γαφάγας, vermis, δαφνίτης, A« 


( Unius dictionis, 
que à communi 
lingua diversa 
est, vel 


0. 

Tobentinet, ἀγάλιος, obtrectatio, ἀγαλίζεσ- 
θαι, obtrectari, ἀνεμύτας, ὁ ὄνος, ὁ ἀνέ- 
μοῖς θυόμενος. βακίας, cornum. 

Thessalos, γοργιάζειν, clamare, Philostr, 
in Gorgia. à 

| Troezenios, βώκαρος, τὸ ἔαρ, ver, 


| aliqua. tantüm ex parte. Vide A a, 


mn invicem, quacunque demum ratione coherentiam, E e, 


3 
ν 
: 
ὃ 


"-— C ΡΟ... 
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δνν "δ, μόν... αν Y C 


Aa. 


8i aliqua tantüm ex par- 
te, diversa vox fuerit, 
expendende quadam 


in 


B b. 
Orthographirze tribuimus, 
ut doceat quomodo 
dictio afficiatur ralione 

literarum tum 
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" Literarum, quz varia patiuntur, ut vel suo loco moveantur, et mutentur, vel ao- 
Genere, eorum respectu quz dic- cedant de novo, aut evanescent penitus, de quibus signo B b. 
tioni praeter usum vulgatiorem 
. contingunt, ratione tum Syllabarum, quarum tum quantitas est, tam accessio eorum, quz inscribuntur, 
|. Toni et Spiritus, de quibus signo C c. 


Lspecie, quatenus specialioribus Etymologiz classibus jam adhibentur ea, que in genere fuére adumbrata. Ὁ d. 


( LirERA, quee esse potest O, quod Boeoti preponunt τῷ v, οὔλη pro ὕλη, οὔδωρ pro 
ὕδωρ. Hoc /Eoliorüm est, secundum alios. 


B: quod Dores prafigere solent dictionibus à vocali ineipientibus, βηλέα pro ἠλέα : 
quod etíam agunt Cretenses, Lacones et Pamphylii. βάξον pro ἄξον, βαλικιώτης 
pro ἡλικιώτης. —ZEoles illud preponunt litere e, sequentibus 3, x, τ, βρόδον pro 
ῥόδον, βράκος pro ῥάκος. 


D: Poét. γέντο pro ἔντο. Hl. S^. γέντο δ᾽ ἱμάσϑλην. Atlicé : ut, γλάμιων pto Man. 
F Digamma : 7Eoles, βοῖνος pro οἶνος. : 

9: Iones, ϑειλόστεδον pro εἰλόπεδον. 

Σ: Ait Herodotus Syracusios τοὺς πύρους dicere σπύρους. 

T : Ion. Dor. /Eol. Poét. τὼς pro ὡς, τὸν pro ὅν. — Cyprii ἀνύτω pro àyio. 

[ lnitio, ὁ X: Dor. ut annotat Etymol. χαλκὸς quasi ἀλκός. s 


SyrrABA, A: Atticé, ἄσταχυς pro στάχυς : Poét. ἄασα pro &ca. Ion. ἅπας pro 
σᾶς, ut ait Corinthus. 


E: Attice, ἑώρακα pro ὥρακα, Ion. £c pro &. 7Eol. ἐδάπεδον pro δάπεδον. Poét. ἐείκο- 
σιν pro εἴκοσι. 


O : Ion. ὅου, pro οὗ. 


Ba: Cretenses aliquando hanc syllabam przeponunt. βασκαρίζω pro σκαρίζω, βασ- 
τραχηλίζω pro τραχηλίζω, assumpto etiam c. 


Reduplicationes ct anadiplasiasmi usilatz sunt Atticis, nonnunquam etiam reliquis, 
- inprimis Poétis, Bcotis item, τετέλειμε pro τέλειμι.- 


Fine: vide F f. 


LirrnA, 1: Lones adjunguntliterz e, ξείνος pro ξένος,  Attiei quoque et Dores 

inlerserunt: ut, χροία pro χεόα, ὀλέσαις pro ὀλέσας, ZEol. μούσαις pro μούσας. 

Poét. δείδια pro δέδια. Syracusani excluso », iota substituunt, εἴγατος pro ἔν- 
YaTOS. — 


f Augetur : 


0: Beooticé ἐλήλουϑα pro ἐλήλυϑα. : 

Y : Iones litera o addunt: οὖρος pro ὅρος, Dor. ζητεύω pro ζητέω. /Eol. εὔαδε pro 
fal.  Poét. ἀχεύω pro ἀχέω. Cretenses αὐσὸς pro ἀλσὸς, etiam detracto 2. 
Boeoti, ὀσίττομαι pro ob ποείϑομαι. 


B: JEol. ἀλιβδύειν pro ἀλιδύειν.  Doricé ἔβα pro fa. Lacones ἔβασον pro ἔασον. 
Cretenses ἔβα pro £2: omni enim vocali premittunt £, quod apud Eustath. 
Heraclides de Pamphyliis dicit. 

T: Yon. ἐρίγδουσσος pro ἐρίδουτσος. Beeot. ἰὼ pro ἐγώ. 

Z: καλήζω pro καλήω, quod pro καλέω dicitur, Cypriis, 

6: Dor. διχϑὰ pro διχῆ. 

K : ZEol. ὀκχὸς pro ὄχος. Maced. ἀκηδία pro ἀηδία. Poét. ὅκκα pro ὅκα. 

M : Ion. λάμψομαι pro λήψομαι. 

Medio, 4 N: Dor. ὀρύνω pro ὀρύω. Lacones ἄὥνδα pro αὔτη, sublato v. Cretenses σπέγδω pro 

( Quantitatis : σαείδω, extrito v. - 

quatenus vel P: Atticé: ut, κατέῤῥεξε pro κατέρεξε, Eustath. 

Z: Ion. Dor. JEol. A£yópstz Sa pro A£yópssSa. 

T : Att. et Cypr. a7óNic pro πόλις. lon. ὅττι pro ὅτι. 

Diplasiasmum inprimis Poéte amant: Iones item, Dores, et maxime ZEoles, qui 
hac parte aliquid peculiare habere videntur. 


SvrLAsA, A: Dor. ποσείδαον pro πόσειδον. 7Eol. μουσάων pro μουσῶν. Poét. xsgáa- 
τὸς pro κέρατος. Boeot. ληστάων pro ληστῶν. ᾿" 
Ε: lon. αἰνειέων pro αἰνείων. Dor. κενγεὸς pro κενός. 28:0]. δύεσι pro δύσι, Poet. 

: γενέεσϑαι pro γενέσθαι. 
εἰ H: Poétice: ut, ϑεήϊος pro ϑέϊος. : 
I: Lon. λόγοιϊν pro λόγοιν. — Poét. ἵπτοιΐν pro ἕπποιν. 
O: Att. ἀγήοχα pro ἄγηχα. | /Eolicé ἐστέρται pro ἔστροται, 
Q.: Attiei veteres, εἴωϑα pro εἶϑα. 
EI: Poét. ϑαμειὸς pro ϑαμός. 
Ao: Att. ἐδήδοκα pro ἔδηκα. 
T»: Lon. ἐτήτυμος pro ἔτυμοος. 
Verba aliàs suo modo nova per epenthesin formabant Attici, ut suo loco dicitur, 
διωκάϑω pro διώκω. 


- Minuitur, de quó sequente pagina G g. 


 Qualitatiz, qua mutalur per ἀντιστοιχίανγ, Vide H h. 
9Q 
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( LrrERA, N: ἐφελκυστικὸν etiam seq. consonante, addunt Attici et Poste. Illi alias dicunt ἤϑδειν pro 335, JEol, £e pre ἄρᾳ 
Dor. ἐγὼν pro ἐγώ. PN 
Z: Dores et Megarenses οἴκαδες pro οἴκαδε, Cret. ἄγες pro ἄγε. 


SvrrABA, E: Po£ticé ἦε pro 7. 
O : Poéticé, μένοω pro μένω, 
1: Att. Dor. Ion. λόγοισι pro λόγοις. — Attici inprimis loc agunt, ad intendendam vim significationis, vw), epi. 
ἘΠ EI: Att. οἱονεὶ pro οἷον. Ion, et Ephesii, ἀφαρεὶ pro ἄφαρ. . 
: At, et alias similes dictiunculas paragogicas Attici usurpant. 
Ai: ut, γυνδὲ pro vy» Attice. ' 
Θεν: Poéticé aráeo?ey pro πάρος. 
Oa: JEol. ἔφησϑα pro ἔφης, χεῆσϑα pro χρὴ, ἦσϑα pro ἧς. — Hoc etiam Atticis tribuit Stephanus. 
N» : Dor. ἐγώνη pro ἐγώ. 
Ta: Dor. ἐγώνγα pro ἐγώ. 
Ti : Att. σπτάγυτι pro aráyy. 
Tt: Ion. ἐφ᾽ ὦτε pro ἐφ᾽ d. 
Xi: Att. ναιχὶ pro val, Dor. £x; pro 5. 
L.6:: Poét. ut, στρατόφι pro στρατός. 


jn fine augetur 4 
dictio 


( LrrERA, A: Ton. et JEol. αἰνὸς pro δεινός. 
Tr: Ionicé αἴα pro γαῖα. 
A: IYonicé εἴξειν pro λείξειν. 
M: JEolicé ἴα pro μία. 
E: Ionicé et Doricé μεκχρὸς pro σμικρός. ZEol. μέλαξ pro σμίλαξ. Poéticó καριάνδριον pro. σκαμάνδριον. Cyr. ἀγάνα 
aiti pro σαγήνη. 
P Ἢ T: Dor. ἦμος pro τῆμος. 
SvrLABA, A: Attici et Poéte mediante apostropho τῇ ᾿γορᾷ pro τῇ 4yoez. — Alii hoc tribuunt /Eoliis. 
E: Attice μῶ pro i. Ion. κεῖνος pro ἐκεῖνος. Poét. σσίσταται pro ἐσίσταται. 
Aux: Dor. AZ pro ϑέλω. 
| Iones, etiam Poétae augmentum detrahunt, βλήμενος pro βεδλημένος. 


( LirERA, E: Dor. ἔγεντο pro ἐγένετο, j : 

I: fon. δέξω pro δείξω. Att. ποεῖν pro ποιεῖν. Dor. z$ic pro σφεῖς. — /Eol. ἄρχαος pro ἀρχαῖος. Attice ἕταρος pro 
ἕταιρος. Poét. ἀγέρω pro ἀγείρω. 

Y: Dor. βασιλέσι pro βασιλεῦσι. Pot. δίπος pro δίπους, Cret. ἄρκετος pro ἄρκευθος. 

B: Att. βόλιτον pro βόλβιτον. . 

r: ZEol. et Poét. φάρυξ pro φάρυγξ. Ton. ἐνέίκω pro ἐνέγκω, Βαοί, ἰὼ Ῥτο ἐγώ. Tarent. ὁλίος pro ὀλίγος. 

Δ : Yon. Dor. JEol. ἔριος pro ἔριδος, Poé&t. μόλιβος pro μόλιβδος. 

Θ: Dor. iz» pro ἐσθλόν. 1 

K: Ion. et Dor. βέβαα pro βέβηκα. d 

A: Dor. κάλιον pro κάλλιον, parelleipsis. Ionicé item. 

Z: Atl. νομί pro γομείσω, lon. ἐτίϑεο pro ἐτίϑεσο. Dor. ὄπισϑεν pro ὄπεϑεν, qui asperum spiritum illius loco seq. 
vocali inscribunt, ut et Pamphilii, Eretrienses, Lacones, ποιοῦαι pro ποιοῦσαι. Βωοΐ, &gyán pro ἐργάσν»- 

P: Dor. σκῆπτον pro σκῆπτρον. 

T: lon. κέραος pro κέρατος. 


Gg. Bie; 1 SyrL.ABA, A: Poét. Aca; pro ἐλάσας, γλακτοφάγοι pro γαλαχτοφάγοι. | Sic et Maced. κεβλὴ pro κεφαλή, 
Minuitur dictio É 
Dialectoram : | E: Att. νηρίδας pro νηρείδας. Dor. ἔδμεναι pro ἐδέμεναι. Poét. ἔπλε pro ἔσελε. Tou. φέρτε pro φέρετε. JEolicé ἱρὸν 
ro ἱερόν. 
o Att. οἴμαι pro οἴομκαι. Dor. μενέλας pro μενέλαος. 30]. ἀγνήκαμες pro ἠγνοήκαμεν. Poét, τίπτε pro τίπυτε. 
$: Att. et Ῥοδί. ἑκάτερϑεν pro ἑκατέρωθεν. 
EI: Att. ὄφλω pro ὀφείλω. 
Ev: Dor. κέλομαι pro κελεύομαι. 
Aa: Att. ut, οἶσϑα pro οἴδασϑα. « 
- Mo : Dor. ὁσσάτριος pro ὁμοπάτριος. Ton. ἄρσαντες pro ἁρμόσαντες. 
Μη: ZEol. ὥρσεν pro ὥρμησεν. Yon. οἴκκα pro οἴμυμα. 
Ne: Poet. ἀμιώνα pro ἀνεμοώνη. 
Ρε: Ion. ἔξαυτος pro ἐξαίρετος. 
To: Laconicé et Creticé, αὖς pro αὐτός. 
L Est etiam Poétiea.Syncope compositorum notanda: de qua suo loco. 


(LirgRA, N: Atl. ἄχλο pro ἄλλον. /Eol. $arizSa pro ὄπισϑεν. Iones v ἐφελκυστικὸν, non addunt, ut nec Attiei ve- 
teres Poétze : τσρόσϑε pro-mpíz9sv. — Syracusii v auferunt substituto iota. ἐνδοῖ pro ἐνδόν, ; 

z: Dor.$ pro ὅς. ZEol. ? pro ὅς. Poét. πολλάκι pro πολλάκις. Maced. κοσσαίνα pro κοσσαίνης, « 

d SvrranA, A: Dor. πὰρ pro πάρα. Poét. αἰλύω pro ἀναλύω, 

E: Poét. λόε pro ἐλόεε. 

Fine minui- | 1: Atticé: ut, πρῶ pro πρωΐ, 

tur dictio J Ma ; Dor. δῶ pro δῶμα. - A 

vel Na: AL. κρείττω ργο κρείττονα, Lon. κικεῶ pro χιχεῶνα. 

Nov: Att, ut, κάρα, Ion. κάρη pro xápuvos, 

M»: Dor. xpl pro xpiavov, 

BJa: Dor. Aàp pro λάμιβδα. — 5 

Xa: Att. βασιλὶς pro βασίλισσα. 

Zi: Ton. σφὶ pro σφισί. 

Ta: Ion. ἱδρῶ pro ἱδρῶτα. Dor. κέρα pro κέρατα, 

to : Attice, ut, πρέσγον pro πρέποντως, ut ait Corinthus, quod tamen negat Stephanus, 


4 


H h. 
Qualitas dictionis 
per dialectos va- 
riatz, compre- 
hendit in se mu- 
tationem litera- 
rum ; et eain tum 
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4 


Figure : per àyriz- 
τοιχίαν, quam Enal- 
lagen vocat Gram- 
maticus, Mutatur 


| ergo 


4 


Ordinis, qui turbatur, ut posteriores p 
bus, ZEolibus et Poétis, ut suo loco exemplis ostenditur. 


( Vocalis4 
vel 


δὲ 
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t quantur, quod per Hyperthesin et Metathesin ab Ionibus fit, Dori- 


F 


ii 4 


E, Atticé, λεὼς pro λάος. Ion. γέμμκα pro γάμμα. Dor. ἅτερος pro ἕτερος. 
[ ZEol. λεγόμενεν pro λεγόμεθα, addito v. 

H, Atticé, ἠνειχόμην pro ἀνειχόμην.  Yonicé a mutatur in ἡ, si sit lon- 
gum: quamvis apud posteriores etiam breve a in » abeat: ϑύρη pro 
ϑύρα. Dor. pro πηγὴν aayáv. 0]. ἠὴρ pro ἀήρ. Ῥοξί. βίηφι pro βία. 
Cret. ἤραιε pro ἄραι. Βαοί, «pw» pro πρωΐαν, Sicul φήμα pro 
φήμη. 

0, Atticà, ὀσταφὶς pro ἀσταφίς. JEol cvgorig pro στρατός. Poét. ὁρόω 
pro ὁράω. 

Ὑ, Dor. σὺρξ pro σάρξ. /Eol. σύρκες pro σάρκες. Dor. item. 

Ὁ, Att. κρώζω pro κράζω. lon. xesí» pro χρεία, Poét. δρώω pro δράω. 
Boot. ὥριστος pro ἄριστος, ait Etymol. 

AI, ZEol. φαισὶ pro φασί, : 

(EA, Ion. σφέας pro σφᾶς. 


ΓΑ, Ion. μέγαθος pro μέγεθος, Dor. τράχω pro τρέχω. JEol. ὄπισϑα pro 
ὅπισϑεν. Att. ἅτερος pro ἕτερος. 

H, Att. ἠδυνάμην pro ἐδυνάμην. lon. ϑηήσαντο pro ἐθεάσαντο. JEol. ἀχιλ- 
Mio pro ἀχιλλέος. Poét. ἀητὸς pro ἀετός. 

I, Attice, 53 pro ὁδέ. Ion. ἐπίστιος pro ἐφέστιος. Boot. ἰὼ pro ἐγώ. Cret. 
ly φάος pro ἐς φάος. : 

Υ, in contraetionibus Atticé: ut, τοὔνδυμα pro τὸ ἔνδυμα, 

0, dU σίσοβφα pro πέπεμφα. Dor. λάβον pro λάβε. ZEol. οἴδασϑα pro 
εἰδησσα. 

Ὡ, Dor. γωμῶ pro νεμκῶ. Poét. τρωπάω pro τρέχω. - 

ΑΙ, Att. ut, δαὶ pro δέ. 


ΓΑ, longum Atticé : ut, ὑγιῶ pro ὑγιῆ, Ion. in a breve κάλη pro κήλη, λε- 
λακυῖα pro λεληκυῖα. Dor. in a longum σελάγη pro σελήνη, δᾶρμεος pro 
δῆμος. JEol. etiam et Boot. πύλα pro πύλη, pleno hujus litere sono 
delectati. 

E, Att. νεὼς pro γαός. Ion. in paucisiczós pro ἡσσόω. Doricé ἄρες pro 
ἄρῃς. "Poet. νοσερὸς pro γοσηρός. /Eolice ἀδικέσσαι pro ἀδικῆσαι. 

I, Boot. πιδᾶν, unde πίδαξ, pro πηδᾶν, Etymol. 

Q., lon. ἀρωγὸς pro ἀρηγός. Dor. τὼς μελίσσως pro τῆς μελίσσης. Alt. 
ὥχωκα pro oyxxa. 


Hin 4 AI, Ion. et Poét. wxaía pro νίκη, assumpto e: Lacon. βλαιτὴ pro βλητή. 


Dor. τίθαιμι pro τίθημκε. Hoc etiam /Eoliis tribuunt. 

EL, Att, κείρυλος pro κήρυλος. ./Eol. πειλεὺς pro exe. Ion. στηνελόστεια 
pro πηνελόπη, assumpto a, Dor. τέϑεικα pro 7£9»xa, quod etiam Booti 
agunt, quorum est proprium » in εἰ commutare, nimirum, ut, Antesig- 
nanus annotat, ubi Dores servant »: ubi veró mutant in «, tune ser- 
vare in s. 

EA, Att. ἑάλωκα pro ἥλωκα. Pot. ἐάγην pro ἤγην, 

EE, Dor. φιλεέσω pro φιλήσω. Etymol. 


Ágin 4 


( EY, Poét. ἄρευς pro ἄρης. 


ἐὰ ΐ E, Ion. ὄφεϊ ὄφιϊ, 20]. ἀδέκαστος pro ἀδίκαστος. Att. ἔριδες pro ἴριδες, 


H, Lon. κηκίω pro κικίω, ZEol. ἀκτὴν pro ἀκτίν. 


(B5 ZEol. vide tabulam propriam. 


» 20]. ἐψηλὸς pro ὕψηλος. 
Ὡ, ZEol. ὥψηλος pro ὕψηλος. 


ΓΑ, JEol. ἄσσα pro ὅσσα. “Ῥοτϊοὰ εἴκατι pro εἴκοσι, Cret. ἄναιρος pro 
ὄνειρος. E 
E, Dor. ἀνδρεφόνος pro ἀνδροφόνος. /Rol. argic pro πρός. * 


711, Att. αἱ, δευρὶ pro δεῦρο. 


t, zEol. ὄνυμα pro ὄνομα. 


4 Q, Att. δύω pro δύο. Ion. 3eóps pro δεῦρο. Dor. $e»; pro ὅρος. ZEol. ὥμοιος 


pro ὅμοιος. Poét. δώω ργο΄ δόω. 
H, Poét. ϑεητόκος pro ϑεοτόκος, 
EY, Poét. ὑδροχόευς pro ὑδροχόος. 
Or, Dor. πνοιὴ pro πνοή, 
LOT, Dor. ταξοῦμαι pro τάξομαι. 


[ A, productum, Dor. γελᾶν pro γελῶν. /Eol. quoque Boot. ποσειδᾶν pro 
ποσειδῶν. "Tarentini ὦτα pro οὖτα. Cret. ἄελον pro ἔωλον metathesi. 
Siculé etiam ἐτύψα pro ἐτύψω, ut quidam volunt. 

O, ZEol. ὅρα pro ὥρα. Poét. εὑρύχορος pro εὐρύχωρος. 

»A0, Ion. σαόφρων pro σώφρων. Poét. φάος pro φῶς, 

ΟΥ, Lac. ἀπέσουξεν pro ἀπέσωσεν. 

EY, Dor. ἠγάπευν pro ἠγάπων. 

EQ; lon.-ut, τιϑέω pro τιϑῶ, 

(01, Syrac..&£ci pro ἐξῶ. 


| Plures, quiz, vel in unam solam,.velin diphthongum abeunt: de quibus I i, 


 pipiiosg: Kk. Consonantes L 1. 
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I i. 
Plures quoque 
vocales cum 
aliis permu- 
tantur : 


K k. 
Diphthongi si- 
militer trans- 
mutantur, et 
quidem 


A nl A MEE Lu ..ὕ. 


DIALECTORUM OMNIUM SYNO PSIS, 


( ΔΕΙ͂ in H sine iota subscripto, Atticé et Doricé : ut, πεινῆς pro πεινᾷς, διψῆς pro διψᾷς. ἢ 
᾿ ΐ H, Doricé ἔξης pro ἔζαες, ἐγέλης pro ἐγέλαες, κιρνῆς pro κιρνάεις. — Attici quoque in aliquibus verbis idem agunt, ari; pro: 
AE in ' 


σπεινάεις. 

OY Atticé τριακοντούτης pro τριακογταέτης. 
AO in Q, Atiticé ἕστω pro ἵσταο. 
EA án i A, Attice σειραιᾶ pro πειραίεα, — Doricé ϑᾶσαι pro ϑεάσαι. 

H, Ionicé σινήπη pro σινήπεα.  Doricé κρῆς pro κρέας. — /Eolicé, item Pot. βασιλῇ pro βασιλέα. 
EE in EI, Ionicé ὄφεις pro ὄφεες, — Poéticé δημοσϑένει pro δημοσϑένεε, 
EF in EI, Atticé πηλείδης pro πηλεΐδης. 

EI, Atticé δεῖν pro δέον. ] 
EO in 4 ET, Lonicé πλεῦνας pro πλέονας. Dor. ἄρευς pro ὥρεος, Poét. πόλευς pro πόλεος. 

OY, Att. ἐτίθου pro ἐτίϑεσο, extrito c. s 
EQ in Q, Att. πειραιῶς pro πειραιέως. - 
ΗΓ in H, cum iota subscripto νηρῆδα pro γηρηΐδα. 
IE in Longum, Ion. ἱρὸς pro ἱερός. 
OA in Q, Ion. Gz£ pro £óa£. — Doricé item. 
OE in OY, Att. φυτοῦργος pro φυτόεργος, 
Or" in Or, Att. οἷς pro óic. 
OH in Q, Ion. βώσω pro βοήσω. 
O0 in OTt, Attice : ut, δίδου pro 3i3oo, δίδοσο. 
QH in Q0, Dor. πρὼν pro πρώην. : 
ΟἹ in Q, cum iota subscripto, λοῶν pro λωΐον Atticé. 
L Or in OI, Boot. γελώϊος pré γελοῖος. A Ἂν 

H eum iola subseripto, Att. Za ἃ μιαίνω. Ton. αἰνείης, pro αἰνείαις, Poét. στήην pro evaiw. Boeot. ποιου- 

ΓΑΙ in ἢ 


Ἂς 


μένη pro ποιούμεναι : ubi iota non subscribitur. 
AI per dizeresin /Eol. παὶς pro σσαῖς, in monosyllabis, 
A, Dor. γᾶν pro γαῦν. 
Ὁ, Dor. dAa£ pro aiAa£. Ion. τρῶμα pro τραῦμα. 
ΑΥ̓͂ in « HT, Ion. νηῦς pro vac. 
OY, Dor. τούτας pro ταύτας. 
OY, Ion. ϑωῦμα pro ϑαῦμα : vel etiam 4 dissolvitur. 
ΓΑ: ut, Dor. κλᾶδας pro κλεῖδας. 
H cum iota subscript. Att. βασιλῆς pro βασιλεῖς, Dor. τῆνος pro κεῖνος. ZEol. ἔλϑην pro £AStiy, etiamsi iota 
subscribatur. Boeot. γήφω à νείφω, ait Etymol. Lac. λύκηος pro λύκειος, 4 
EA, Ton. πονέασϑαι pro πονεῖσϑαι. . E 
EE, Ion. σφέες pro σφεῖς. Ῥοδί, ἐέργω pro εἴργω. 
Elin 4 EY,Ion. «As» pro πλεῖν. 
EIL , ZEol. ἀργέϊοι pro ἀργεῖοι. — Poét. ϑέϊος pro ϑεῖος. 
EQ, Att. ἀφέωκα pro ἀφεῖκα. 
HE, Att. κληΐδα pro κλεῖδα. Ion, πηληΐδης pro πηλείδης, 
( Proprie, v4 Eol. ὄνοιρος pro ὄνειρος. 
| AI, Dor. φϑαίρω pro φϑείρω. Cret. ὄναιρος pro ὄνειρος. 
H, JEol. ὄρφη pro ὀρφεῦ, ᾿Αχίλλης pro ᾿Αχιλλεύς. 
Q., Ion. ἐκπιλώσας pro ἐκπλεύσας. 
EY in 4 ET, Poét. ἐύζοος pro εὔξοος. . 
ΟΥ, Dor. ut, ἔσσουα pro ἔσσευα. 5 
ΗΥ, Att. δυχόμην pro εὐχόμην : et in HY, Poét, et Ion. ἠύκομος pro εὔκομος, 
EI, Att. δυεῖν pro δυοῖν. 
OI in Or, ZEol. κοϊλὸν pro κοιλόν, 
Ὁ cum iota subscripto, Att. μενέλαῳ pro μενέλαοι, Dor. πωμενικὸς pro ποιμμενικός, 
ΓὩ, Att. μενέλεω pro μενελάου, Dor. et ZEol. μῶσα pro μοῦσα. Lon, d» pro οὖν, Boot. quoque. Sic ὠτειλὴ fit 
ab οὐτήσω. Etym. 
A, Dor. αἰνεία pro αἰνείου. 
H, ZEol. φοβήμενος pro φοβούμενος. E. 
1 AO, ZEol. αἰνείαο pro αἰνείου. Boeot. itidem, ἐὰν 
. 4 EO, Ion. ἐμέο pro ἐμοῦ. 
pne 31. | Eo, Ion. βορέεω pro βορέου. L. 
ET, JEol. λαλεῦσα pro λαλοῦσα. Dor. φιλεῦσι pro φιλοῦσιν 
OA, Ion. χεόα pro χεοῦν. 
OI, Dor. μοῖσα pro μοῦσα. ZEol. χρύσοιν pro χρυσοῦν, 
O0, Ion. ῥόος pro ῥοῦς. ] 
| O10, Ion, et Poét. λόγοιο pro λόγου. Att. item et Dor. 
$ H cum iota subscripto, Ion. mutatur αἰνείη pro alytía. 
Α cum iota subscriplo in4 AL, ZEol. βοάϊς pro βοᾷς. 
Improprie, quas Dores in HI, Ion. ῥηΐδιον pro liver 
simplices vocales mutant, , € Et, Att. βούλει pro δούλῃ. 
ablatoiota subscripto, ain) H cum iota subscripto in4 HI, Ion. χρηΐζειν pro χρήζειν. Pot. κληδὼν pro χληϊδώνγ, 
a, n in», oin v, Preterea A cum iota subscripto, Dor. &x: pro ὅχι. E 
: . $ QT", Ion. 7i λόγωϊ pro τῷ λόγῳ. ^s 
ἢ 1 O1, Bocot, ὑἡροῖος. pro ἡρῷος. Syrac. ἁρμοῖ pro ἁρμῷ. 
Δ, Att, πέφραδμαι pro πέφρασμαι. Dor. 9353 pro ὀσμή. . 
K, Beot. ἔδωκα pro ἔδωσα. Lac. dxxig pro ἀσκχός. 1 ^ 
P, JEol. ἄῤῥην pro ἄρσην. Att. μάρτυς pro μάρτυς. Lac. ἀκκὸρ pro ἀσκός. Elei ἵππορ pro ἵππος dicunt. 
T, Att. τεῦτλον pro σεῦτλον. Dor, φατὶ pro φασί, /Eol. τὺ pro σύ, Boot. ἵττω pro ἴστω. Lac, πλητίον pro 


Q cum iota subscripto in 


Simplex, in «σλησίον. 
; 6, JEol. μηνιθρμοὸς pro μηνισιμιός. ' 
, M m. E, Att. ξύμπας pro σύμπας. Dor. καϑίσας pro καϑίξας. 
z pariter in alias conso- N, JEol. νενοήκων pro γενοηκώς. i d ; : | 
iA enis mutatur, vel : Ζ, Dor. νίζω pro νίσσω, 120]. μέζων ἃ μέσσων. Etymol. "Tarentini pro πλάζω πλάσσω dicunt. ἴοπον 


διξὰ pro δισσὰ, teste Grammatico. 
i Ξ, Ion. διξὰ δισσὰ, τριξὰ pro τερισσά. ; A 
song TT, prie a ΤῊΝ ρει, 4 Bat. φράττω pro.$eáczw, apud Corinth. Et hanc mutationem potiüs 
Booticam esse quam Atticam dicit Caninius, ϑάλαττα. πίττα, μαλαττία, SarraMa, : 
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( lones hoe habent fer peculiare, ut mutent Tenues in. Densas, et Densas in Tenues vice versa, ἐνθαῦτα pro ἐνταῦϑα, 
δέκω pro δέχω. 
Ῥοξία: mutant tenues et aspiratas in medias, δέδοιγμεν pro δεδοίκα μεν, ἔγμεν pro ἐχέμεν. 
K : JEol. xoiov pro στοῖον. Ion. in Interrog. et relativis maximé, xóza pro ὅσα. 
nin. 1 9: Dor. xia pro xal εἶπα. Att. ἀσφάραγος pro ἀσπάραγος. 
Μ: ZEol. ματῶ pro «av3. Maced. ἁμαλὸς pro ἁπαλός. 
T: Att. γναφεῖον pro κναφεῖον, γνάφαλλον pro χνάφαλλον. 
K in E: Boeot. εἴξασιν pro εἴκασι, apud Aristoph. 
T : Dor. τῆνος pro κεῖνος. 
Θ΄: Att. ait Caninius κολόκυνϑα pro κολόκυντα : contrarium Jo. Grammat. 
: [t : Dor. ὅκα pro ὅτε, ἄλλοκα pro ἄλλοτε. 
, . Tix N : Dor. τετραγενὲς pro τετραετές. d 
: Ir : Dor. et Cret. σπάδιον pro στάδιον. /Eol. πέπραπται pro τέτραπται, 
Z: Ojprii, σίβολε pro τέβουλει, Hesychius. Megarenses σὰ pro τὰ, id est, τινὰ, σά sav, pro τίνα uis. 
Δ: Dorice, ϑέμιδος pro ϑέμετος. 
1 ἢ Το, in IIz, Maced. ἀππὰ pro ἀττά. t 
Ir in Z: Dor. vw pro νίπτω. — Etymol, ——-et in zz: ZEol. ἐμιαίσσω pro ἐμπίπτω. 
A: Dor. ὄδελος pro ὄβελος. —/Eolicé quoque. 


: T: γλέφαρα pro βλέφαρα, Atticé :' Ionicé etiam φύζη pro φυγή. 
᾿ : Z: 20]. φέρετρον pro βέρεϑρον. onibus hoc alii tribuunt : alii Doribus. 
᾿ ( Mutas. - Bin A: Att, βόλιτος pro βόβυτος. Ἄ 
, M : Dor. μιαιφόνος pro βιαίαν, Etymol. ZEolii, βάρμετος pro βάρβιτος, Etym. 
4 I1: Creticé, ἀθλόπες pro ἀξλαξές. 
B: Boot. βανῆκες pro γυναῖκες." 
1 r in A: Dor. δνόφος pro γνόφος. ; 
Z: JEol. ὀλίζον pro ὀλίγον, Doricé, φύζη pro φυγή. 


1 f in B, Pamph. Lacones, Cretenses, ὠβεὸν pro ὠβεὸν, βαβέλιος pro ἀβέλιος. 
; T: Poét. κρήγυον pro κηρήδυον. 
B: /Eol. βέλεαρ pro δέλεαρ. — Boeoti οἱ /Eolii ξελφῖγες pro δελφῖνες dicunt. 
; Z: Dor. ἀζηχὲς pro ἀδηχές. JEol. ζία pro δία. 
Θ: ψῦθος pro ψεῦδος. — /Kol. ϑάσος pro δάσος, 
T: Att. ἐντελέχεια pro ἐνδελέχειω. 
Σ: Atticó: ut ὀσμὴ pro ὀδμή. 


i , à 9 in II: ZEol. ἀμπὶ pro ἀμφί. et in B: Siculi et Macedones, £2 pro φῶ, κῦβος pro κῦφος, κεδλὴ pro χεφαλή, 
í VE K : Siculi, xizà» pro χιτών. Hoc Doriensibus tribuit Gramm. 
! Consonan- X in i E: Att, διξὰ pro iy. - ZEol. τριξᾷ τριχῆ. Hoc etiam Ionibus tribuit Corinthus. 
iK tium varia- 9: ZEol. αὐφένα pro αὐχένα. 
: tiones et Z: Alt. χλαυσμὸς pro κλαυϑιμιός. Dor. σεὸς pro θεός,. Lac. σιὸς pro Sóc. 
F mutus per- oi T: Att. κολόκυντα pro κολόκυγθη. ZEol. κατῆκε pro καϑῆκε. 
mutationes : L Ue Δ: Maced. teste Etymol. à ϑέλω enim fit δέλω, ἔλδω et ἐέλδωρ. 
diverso 0: Att. φλᾷν pro SAZy. — /Eol, quoque, ——et in X: Dor. ὄργιχα pro gna. 
; sunt Nam Add ΐ T: Att. μόγις pro μόλις. 
j quoad N : Dor. φίντατος pro φίλτατος. et in P: Att. κρίβανος pro χλίδανος. 
1 Mi B: ZEol. βέλλω pro μέλλω. 
* Liquid B eain I1: ZEol. παθοῦσα pro μαθοῦσα. et MM in ΠΠ. ὄππατα pro ὄμματα -------οἱ in Z : Att, πέφασμαι pro πέφαμμαι, 
| ana 83 A: Att, πλεύμων pro πνεύμων. 
πὰ Σ: Dor. τύπτομες pro τύπτομεν. 12:0]. φρόνεις pro φρονεῖν. — Cret. ἐς pro ἐν. 


LP in X: AtL. μυρσίνη pro μευῤῥίνη. elim K: Dor. μικκὸν pro μεικρόν. 
Δ: Atl. et Zol. κνίδη pro χνίζα. — Dor. ἔρδω pro ££», in AA: Bocot. et Lacon. μάδδα pro μάζα. 
Zin Σὸ et Ac : Dor. et ZEol. συρίσδω pro συρίζω, δσεὺς pro ζεύς. 
Ze: Dor. μάζα à μάσσω, Etymol. Tarentini σαλπίσσω pro σαλπίζω dicunt. 

Dauplices, Tc: Att. συρέστειν pro συρίζειν. 

Ξ in Kc vel Σκ: ZEol. κσένος vel σκένος pro ξένος. Item in Z: Att. ut, παίσω pro παίξω. 

Ψ in Πσ vel zz : /Eol. πτέλοπς pro πέλοψ, carae pro ψαλίς. 
ἰ Solitarium Σ, hoc sui privati juris esse Grammatici dicunt. Vide M m. 
[N inibus, qua iisdem sunt terminationibus et declinationibus obnoxia. 

( Initii; Augmenti, quod. inducunt, duplicant, mutant, d t in participiorum etiam variis temporibus, pro natura et com- 

positione verborum. 


é Preeteritum Ionicum sublato x, Attici contrahunt : ut, ἑσταὼς ἑστῶς pro ἑστηκώς. 


| PanTICH- - í (Atticorum4 Secundz in μέ active et medize vocis penultimum a mutatur Atticé in «e: ut καθιστῶτα 
| Pra Nominis t pro καϑιστᾶσα. ^ 
1 et Verbi na- Toudi: Participio £22», ait Corinthus, non utuntur Iones : sed solo εἴπας : ut, τύψας. 
turam in ple- : Faturum medium τυτσούμ Tones faciunt τυπεύμενος, ut Dores, teste Caninio. 
"ne ponti E E SOY Mt Barytonis activis presentis temporis cv foeemininorum Dor. abit in o: ut, τύσστοισα 
piunt. Ergó 4 pro τύπτουσα. 
obdüvástunt ΓΞ Dorum: 4 Aorigtug primus Dorice in «ic desinit: ut, τύψαις pro τύψας. 
| edam Dís- 8 3 Εἰμεὶ in presenti habet Doricé εἷς, £vroc, ἔασσα, ἐάσσας. 
lectorum $ 4 hi 1 Foemininorum cy ZEolicé mutatur in v: ut, ἰδῶσα pro ἰδοῦσα. 
proprietate . ) Perfecti ultima mutatur Eolicé in v: ut, τετύφων pro τετυφώ 
Ἔ ZEolum: J,. Fue : ; TevODet pro propio 
cum B lcd γα Characteristicam perfecti nonnunquam /Eoles negligunt : ut, τεθνηὼς pro τεϑνηχώς, 
t Eos que Secunda circumflexorum »» mulat ZEolicé in «v: ut, γελᾶν pro γελῶν. Ab aliis tribui- 
C» insunt parüoi- : tur Doriensibus. 
diia, pintor Poétarum : ,Preterito Attico contracto Poéte « vel s per epenthesin immittunt : ut, γεγαὼς, γεγαῶ- 
augmenta, Hic Med rre ir d γεγὼς, γεγῶτος, γεγῶσα, γεγώς. Nec Ionicum est: quia hoc habet γεγαὼς, 
: ; , γεγαυῖα, . 
ea Communes, quas (Atticum: Primz et secundz conjugationis penultima Atticó esto: ut, τσεπομφὼς 
vil sch imitantur, quatenus pro πεπεμφώς. à 
ἃ verbis derivantur. | Ionicum : Circumflexa resolvunt Iones : ut, ταγέων pro ταγῶν, &c. 
Exempli causa pro-4 Doricum: Mutant Dores cv in εὖ : ut, ποιεῦσα pro ποιοῦσα. 
feremus omnium JEolicum : prime cireumflexorum av», abit ZEolicé in εἰς : quia ex circumflexo fit 
Dialectorum speci- verbum in ua: ut, φιλεὶς pro φιλῶν, εἷς pro ὧν, ab εἰμί. 
(men, Poé&ticum : Contractioni przemittunt a, o vel ὦ Poétie : ut, ἀντιόωσα pro ἀντιῶσα, 
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Ancipites. Attici a et t, ἀληθεία, ὄρνις, Dores i et v. ὕδωρ, Dic. 
Produeunt ) Natura. Attici, ut id possint legilimé, formam mutant bre- 


(Quantitas. Heic Poéte pro sua | correptas vium, o in ὦ. βασιλέως pro βασιλέος. Sunt enim Attieorum 
agunt libertate producendis propri: productiones. 
vel corripiendis metri gratia 
syllabis. — Relique Dialecto- Ancipites. Id inprimis etiam Comici et Tragici, sed Iones 
rum vel Corripiunt etiam : ut et Dores, desinentia in ac, γοήσας. 


productas ") Natura. onibus usitatz sunt correptioues, longis in breves 
mutatis: νέας pro νῆας, ζοὴ pro ζωή. 


Accentus. Hunc mutant et t ponunt plures. dialecti, Attica, Ionica, Dorica, ZEolica, Poétarum item, pro 


cujusque terminationis varietate : quod in singularum tabulis, quae lendee sunt, nonnihil est adumbratum, 
et quotidiana lectione observari poterit. 
C c. ( Attici, non prime tantüm, sed et reliquis inseribunt : ut, ῥόός, ταῶς : ultimz et penultimze in 
Syllabarum affectiones Pro- polysyllabis : ut, ἀμεφιάλός. 
sodizm respectu jam recen- 
sendz, cüm que literarum Iones spiritum asperum in tenuem mutant : ut, κύϑραν dicunt pro χύτραν. Etym. 
sint, satis superque —— 


derimus. Attendenda est Spiritus. Hune ZEoles, si densus sit vel asper, penitus ignorant, et ejus loco nonnunquam suum usurpant 
tum digamma : ut, ἅγιος non ἅγιος, βελένη pro ἑλέγη. 


Poétze asperum etiam medio solitario e relinquunt : ut, ἄῥεκτος pro ἄῤῥεκτος. 


Dores, Argivi, Lacones, Eretrienses, Oropii, teste Etymologo, in locum sigma, per Syneopen 
(.— abjecti, densum spiritum sequenti vocali inseribunt : ut, ποιῆαι pro «οίῆσαι. 


Apostrophus. Hunc Attici amant vocalis initialis, sive jungantur dietiones, sive m t solute : ut, ὥναξ 
L pro d ἄναξ, ὦ ᾿γαθὲ pro ὦ ἀγαθέ. ones item, qui hujus adminiculo v attractivi necessitatem elevant, Posta 
negligunt, 

Cc js cum iuibus quil jungitur : ut, τοῖο λόγοιο pro τοῦ λόγου, Attice, 
Ionic, Dor. τῶς μελίσσως pro τῆς μελίσσης, Dor. τῷ μελίσσῳ pro τῇ μελίσση, Doricé : 
( Preposi- πέων ἀρετέων pro τῶν ἀρετῶν, Yonice : τοῖσι λόγοισι pro τοῖς λόγοις, Attice, Lonicé, Doricé : 

tivus: cu- τάων μουσάων pro τῶν μουσῶν, ZEolicé, &o. 

jus affec- 
tio est vel Attici per paragogen adjiciunt voces completivas, 3v, γε, ow, πότε: ut, σόνγε 
pro τόν. 


Propria, os seen pluralibus οἱ et αἱ addunt per πρόσϑεσιν 7: ut, τοὶ pro οἷν 
ai pr ai. 
Poéue articulum quandoque ad nominis variationem non mutant: ut, τοῦ 
λόγοιο pro τοῖο λόγοιο. 


Atlici ε mutant in iota acutum, ὁδὶ, ἡδὶ, τοδὶ, τουδὲ, τησδὶ, τουδὶ, ὅζο. 7Eoles 


"r*0s. dicunt 93e, 23e, τόδε. 
Poétz dativo plurali per paragogen addunt c; : ut, τοΐσδεσι vel τοΐσδεσσι pro 
τοῖσδε. 
( Nominativo Doricé ὅτις pro ὅστις : ZEolicé ὅτις. 
Composi- E rre Atticé ὅτου pro οὕτινος : Ion. (rto : Dor. ὅτευ : JEol. ὄὅττεο : Pot. 
f Articulus | !'* 
conside- Dativo Att. ὅτῳ et ὁτῳοῦν et ὁτωδήσοτε pro ὥτιν: : Lon. ὅτεῳ. JEol. óvtw vel 
randus ὅττεω. ᾽ 
est. Acensativo 280]. ὄντινα pro ὅντινα : Poét. ὅτινα abjecto v. 7Eoles quinetiam 
“Ὅστις. ὄγτινα dicunt in utroque genere, et masculino et feminino, teste Sophoclis 
HochabetZ — Scholiaste. 
in 
- Plurali Nominativo Poét. ὅτις pro οἵτινες. 
Dd. Genitivo Ionicé ὁτέων pro ὥντινων. 
Generatim hactenus Dialec- 
torum varietatem, quà lite- Dativo Ionicé ὁτέοισι pro οἵστισι. 
ras, quà syllabas occupat, 
delineavimus. Eandem jam Accusativo Pot. ὅτινας pro οὕστινας, Εἰ in neutro Attic et Ionicé ἅττα vel 
speciatim in singulis ora- L ἅσσα pro ἅτινα. 
fionis partibus ita consi- 
derabimus, ut que in pri-- ( Attici adjiciunt particulam 54: ut, ὅγε pro ὅ, 


vatis singularum tabulis 


dicta füére, heic uno quasi Iones preefigunt literam τ, excepto nominativo, ὃς οἱ 8: ut, τοῦ pro οὗ, τῆς pro ἧς, «d pre 
fasce comprehensa, grate d. Dicant etiam δου pro οὗ, 
brevitatis ergó simus pro- 


Jaturi, Ergo, 


Dores nunc abjiciunt à masculino c, et dicunt ὃ pro ὃς, unde ὅτες pro ὅστις : nuno prafi- 


Postposi- ἡ. gunt τ, Ionum more, exceptis nominalivis ὃς eL 8: ut, τοῦ et οὗ, τῶν pro ὧν. 
στα ZEoles dicunt ὃ pro ὃς, neglecta aspiratione : unde etiam ὄτις pro ὅστις. 
Ῥοδίω pro ὃς dicunt ὅστε. 
. Consentit etiam hic Articulus iis declinationibus, secundum quas inflectitur: αἱ Doricé, 


& pro ἥ : ἦσι vel αἷσι vel ἧς pro αἷς Atticé, Ionicé, Doricé. 
| Vide in signum $37 


T7 wp 


INE “ 


i33 


Nn. 
Reliqua 
acciden- 
Wa No- 
minis 
sunt 


f 


4 
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( Qualitas, Adjectiva nova fingunt Poéte : ut, δότειρα, à δότηρ, πρέσξειρα ἃ πρέσξυς. 

: ( Atlici formant Comparativos et Superlativos. 1. in αἰτέρος et αἰτάτος : ut, περαίτερος, περαίτατος pre 
3 περαίοτερος, περαιότατος : φιλαίτερος pro φιλώτερος. 2. In ic-répoc et ἱστάτος: Ut, λαλίστερος, λαλίσ- 
τάτος pro λαλότέρος, λαλότατος. 3. In vrspeg et vraToc: ut, βραχύτερος, GgaxóraTo; pro βρα- 


χίων, βράχιστος. 4. ln εἰν : ut, ξέλτειν pro ξέλτιον, πλεῖν pro -τλέον. ὃ. σαν: ut, μάσσων 
pro μείζων. Nonnunquam etiam per metaplasmum dicunt ϑάττων pro ϑάσσων, ἐλάττων pro 
ἐλάσσων. . 


í Iones Comparativos et Superlativos terminant. 1. in ἐστερος et ἐστάτος: ut, δικαιέστερος, δικαιέστατος 
( Compara- pro δικαιότερος, &c. ῥᾳδιέστερος pro ῥᾳδίων. 2. in ἐτέρος : ut, ῥηίτερος pro ῥᾳδιέστερος. 3. in suy : αἱ, πλεῦν 
tiva et 4 | pro aAeiv et πλέον. y, à 

Superla- | Dores pro κάρτερος dicunt κάῤῥων : pro βελτίον βέλτειν, quod alii tribuunt Atticis. Nonnullorum etiam 
liva. comparalivorum penultimam in ec vertunt: ut, ἔσσων pro ἐγγίων, βράσσων pro βραδίων, βάσσων pro 
, βαϑίων. per metaplasmum item κρέσσων dicunt pro xpszzw», srMiuy pro «λείων, ὥσσον pro ἔσσον, πλεῦν, 

ut inquiunt nonnulli, pro πλέον. 
Poétz novos comparativos et superlativos, ab usitatis positivis, vel nominibus vel etiam aliis ora- 


(Nomen, et tionis partibus formant, tum etiam à comparativis et superlativis: ul, κακώτερος à κακὸς pro xa- 
ejus acci- κίων: ἀρείων ab denuo: ἀγαδώτατος ab ἀγαθός : χερειότερος ἃ χερείων comparativo : χειριστότερος 
dentia di- f » rod superlativo. Per metaplasmum etiam πλέων dicunt pro «Aso», ῥήϊος pro ῥηΐς- 
versimodé o6, &c. 
habentse- 4 Apud Atticos, si Possessivorum nominum duplex sit terminatio, altera magis est in usu: ut, ἀνϑρώ- 
cuhdum Speci Posses- asa φύσις potius dicunt quàm ἀνϑρωσσίνη. 
proprieta- PT : siva. Ionico more nonnulla possessiva, teste Corintho, amittunt iota: ut, ἀργύρεος pro ἀργύρειος, χρύσεος pro 
tem Dialec- 23 χεύσειος. 
torum VaY^ | piming. ς Aftici diminutivis gaudent, et libentiüs dicunt λοπάδιον quàm λοπὰς, προβάτιον quàm πρόβατον. 

| tiva. Dores nonnull liaria habent: φύντις, amiculus, σσυῤῥίχος, rufulus. 


r Denomi. ( Attici δύω dicunt pro δύο. τὰ 
iecur Ioses per metaplasmum τέσσερες dicunt pro τέσσαρες, τριήκοντα pro τριάκοντα, ἐείκοσι pro εἴκοσι, 
Hus Dores dicunt τέτορες pro τέσσαρες, εἴκατι pro εἴκοσι, διχϑὰ pro διχῆ, &o. 
ZEoles τέρτος dicunt pro τρίτος, πύσυρες pro τέσσαρες, ἴα pro μία, ππέμπε pro πέντε. 
Poétz δοιὼ οἱ δοιοὶ dicunt pro δύο, πύσσυρες pro τέσσαρες, δυοκαίδεκον pro δώδεκα. Dicunt etiam δύο 
per omnes casus, pro δυοῖν dicunt δυσὶ, et in genitivo plurali δυῶν. 
Verbalis. Attici nonnulla habent peculiaria verbalia: ut, βλέμμα pro βλέπος, δῆγμα pro δῆξις. 
Atlici πηλείδης dicunt pro πηλείδης, περσείδης pro περσείδης. 
Iones terminant Patronymica in ov: ut, κρονίων pro κρονίδης, πηλείων pro σηλείδης. Nonnunquam etiam 


Nume- 
ralia. 


Patrony- alterum derivant ab altero : ut, σηλειωνίδης à πηλείων. 
(mica, ZEoles, que in i3»; desinunt mutant in 23ioc : ut, ὑῤῥάδιος ὑῤῥίδης. 
: Ῥοξία: usitatis Patronymicis inserunt per epenthesin a vel »: ut, πσηληϊάδης, pro πηληίδης, καδιμέης pro 


χαδμίς. Nonnunquam etiam syncope utuntur : ut, ἠετίδης pro ἠετιωγίδης. 
- Reliqua, de quibus sequenti sizno N n. i 


| Relique partes. Pronomen, vide sig. O o. Verbum P p. Participium Q q. Adverbium, Przpositio et Conjunctio, sig, R r. 


Attici desinentia adjectiva in o; trium generum, inprimis composita el derivata, communia efliciunt ; 


Γ Adjectivi ut, ὁ xal ἡ κόσμιος. 


Iones et Dores Atticorum morem communis generis observant: ut, ὃ καὶ ἡ κλυτὸς, ὁ xal à γενναῖος, Foe- 
secundum minini etiam a mutant in ἡ: ut, ἁγίη pro ἁγία, καλὰ pro καλή. 
dialectorum Attici substantiva masculina mutant in foeminina, et vice versa, inprimis in duali numero: ut, ἡ ἄσ- 
proprieta- βολος, pro ὁ ἄσβολος, ὁ χοῦς pro ἡ χοῦς, τὼ ἡμέρα pro và ἡμέρα. Quandoque etiam terminatione mu- 
lem diver- tata vertunt masculinum in femininum vel neutrum: ul, ἡ κακκάβη pro ὁ xáxxafoc, τὸ ζυγὸν pro 
sum est, No- ὁ ζυγός. 
minis Substantivi : Iones etiam genus mutant terminatione vel servata, vel mutata: ut, ἡ κίων pro ὃ κίων, ὁ ἕσπερος pro ἡ 
, ἐσαέρα. 
Doriensibus idem, quod Ionibus tribuitur: ut, ἡ τάρταρος pro ὁ irat ὁ φθόγγος pro ἡ φϑόγγη. 
ZEoles linum in femininum vertunt, Dorum exemplo : ut, 4 αἰθὴρ pro ὁ ai. 
Poétis quoque generum mutationes tribuuntur: ut, τὰ κέλευϑα pro ai κέλευθοι, τὰ μηρὰ pro τοὺς 
(μηρούς. 


Nume- $ Attici et Tones, teste Grammatico et Caninio frequenter adhibent dualem. 

rus : ZEolii dualem negligunt, teste Corintho. 

Figura: Apud antiquos Atticos ἐξ in positis non in ἐκ : ut, ἕξπουν pro ἕχπουν. — Jam interponunt α, ἑξάπουν. 

( Atticé : Tertia simplicium transit in primam contractorum : ut, δένδρον, δένδρεος, δένδρους, δένδρεϊ, &c. pro δένδρου. 

2. Quinta simplicium transit in tertiam simplicium : ut, τρίπους, τρίσου, giao, pro τρίπσοδος, &c. 3. Prima 

( Eadem ma- contraclorum in primam simplicium : ut, ἀριστοφάνης, àauerépávov, pro ἀριστοφάνεως. 4. Quarta contracto- 

net, sed alio rum abit in qnartam simplicium : ut, ἥρως, ἥρω, ἥρω pro ἥρϑος, &c. 

-quàm com- Tertia simplicium mutatur in quintam simplicium: ut, πολὺς, πολέος, pro πολλοῦ. 

muni modo Quinta simplicium abit in quartam simpl. ut, γέλως, γέλω pro γέλωτος. 

declinatur, Prima contractorum fit prima simpl. aut quinta : ut, ἄρης ἄρου, vel etiam ἄρης ἄρηος, pro ἄρεος. 

Secunda contractorum transit in quintam simplicium : ut, dic, ὄΐϑος pro ὄϊος. 

Quantumvis eadem species declinationis maneat, tamen metaplasmus aliquis intervenit : ut, χάρις, xá- 

Ls ξιδος, vel χάριστος, ut preter Antesignanum, etiam Lascaris annotat, indignante licet H. Stephano, 

pro χάριτος: χεὶρ, χερὸς, χερὶ, pro χειρὸς, χειρί. 

( Attici nomina communis Dialecti terminant in H, Euc, Ic, Οδες, Ov, Ὡς: ut, υἱεὺς pro υἱὸς, ἐρήμη pro ἔρημος, βα- 
σιλὶς pro βασίλισσα, ἑπσταπσόδης pro ἑπτάπους, γεὼς pro ναὸς, ζυγὸν pro ζυγός. 

Iones terminant in Aix, Am, Ac, Αμος, Ευς, He, Oc: ut, σεληναία pro σελήνη, ἀϑηναίη pro ἀϑήνη, νικόλας pro 
γικόλαος, extrito ὃ, υἱεὺς pro υἱὸς, quod Atticis etiam tribuitur, ἐριὴρ pro ἐρίηρος ablato og, πσολλὸς pro πολὺς, 

Divers ofi. |, Ie Dro emp Mis αὶ SO EDE 

ilum μὰ: Dores terminant in Ac, AE, H, Io, Oc, Qc: ut, v&c pro ναῦς, ablato v, ἀκουσίλας pro ἀκουσίλαος, ablato 0, Tonico 

ge eua prend bema€À pro πάλλακες, πάσσαξ pro πάσσαλος, δαμάλη pro δάμαλις, κρανίον pro κράνον, Φῶς pro βοῦς, 

uui c pro k 

| Nationibus. ZEoles Al ih o Αξ, Eie, Og, Oc : ut, ζὰν, ζανὸς pro ζεὺς, ψάφαξ pro ψῆφος, μεὶς pro μὴν, τὸρ pro vlc, fz- 
vrop pro ἵππος, ὕδος pro ὕδας, μάρτυρος pro μάρτυρ, ὕδος pro ὕδωρ, ἄγωνος pro ἄγων, ἔρος, ἔρου pro ἔρως, ἔρωτος. 

Poétz terminant in Aoc, Ac, Euc, Ic, Hc, Φι, Hy: ut, φάος pro φῶς, δόρας pro δόρυ, ἄρευς pro ἄρης, φῆμις pro 

t φημὴ, γρῆῦς pro γραῦς, ὀστέοφι pro ὄστεον, Civ pro. ζεὺς, cujus alij adhuc sunt octo nominativi Poétici Δεὺς 

ἰ. Bieb, Zi», Ζὴς, Ζὰς, Ale, Δὴν, Δάν. 
Loss Vide siguum 5:9. 
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LECTORUM OMNIUM SYNOPSIS. 


( In toto singulari numero « mutatur Ionicé in ἡ, et vice versa » mutatur Doricé ina: ut, αἰγείης pro 
αἰνείας : ποιητὰς pro- ποιητής, - 

Nominativus singularis ZEolicé desinit in a: ut, ἀρχύτα pro ἀρχύτης, ὑβραγόρα pro ὑβραγόρας. Hoc 
etiam Bceotis, Thessalis, et Macedonibus tribuitur. Nee esse vocativum pro nominativo sumptum 
probat Caninius. 

Genitivus singularis Ionicé desinit in e, Doricé in a, ZEolicé et Boeoticé in εὖ vel ao, Poéticé in ὦ 
vel és, ut, βορέεω pro ζορέου, αἰνεία pro αἰνείου, αἰακίδευ pro αἰακίδου, αἰνείαο pro αἰνείου, αἰνείειω pro 
αἰγνείω. 

Dativus singularis caret swpiüs apud Dorienses iota subscripto: ut, τῷ ποιητῶ pro ποιητῇ. Apud 
Poé&tas nonnunquam terminatione quintze simpliciam effertur : ut, τῷ ἄϊδι pro τῷ ἅδη. 

Aceusativus singularis Tonicé desinit in 2: ut, ποιητέα pro ποιητήν, ' . 

Genitivus pluralis Ionicé desinit in so», Doricé in av, ZEolicé et Beeoticé in aa»: ut, ταμιέων pro 
ταμιῶν, ταμιᾶν pro ταμιῶν, ταμιάων pro ταμιῶν, aliàs regula est: Genitivi singulares in a, o et ὦ 
desinentes, adjecta litera v, formant genitivos plurales, sed o in v converso, 

Dativis pluralibus in c desinentibus omnes quatuor dialecti vocalem iota per proschematismum ad- 
jungere solent, αἰς nonnunquam in vc converso : ut, ταμίαισι pro ταμίαις, ληστῇσι pro λησταῖς, &c. 
ZEoles nonnunquaur ex a: tollunt subjunetivam : ut, τιμὰς pro τιμαῖς. 

L Accusativus pluralis Ionicé desinit in sac: ut, ταμίέεας pro ταμίας. 

Γ In singulari numero « mutatur Ionicé in ἢ: et vice versa » Doricé in a: ut, μελίσση pro μελίσσα, 

Tij4À pro τιμή. 

Genitivi et Dativi singularis.e et s mutantur Doricé in «, iota subscripto, vel neglecto : ut, 73; με- 
λίσσως pro τῆς μελίσσης, τῷ μελίσσῳ pro τῇ μελίσσῃ, τῷ “πογηρῷ pro τῇ πονηρᾷ. 

Dativus singularis Poéticé formatur secundum quintam simplicium : ut, τῇ ἀλκὶ pro τῇ ἀλκῆ." 

Genitivus et Dativus plurales eodem modo Ionicé, Doricé, ZEolicé formantur, ut in prima declina- 
tione: ut, ἀρετέων pro ἀρετῶν, τιμᾶν pro τιμῶν, θεάων pro ϑεῶν, ἀρετῆς vel ἀρετῇσι vel ἀρεταῖσι pro 
ἀρεταῖς. Attice quoque desinit in αἰσι. 

L Accusativus pluralis.per epenthesiu ZEolicam accipit iota retento tono : ut, καλαὶς pro καλάς. 

( Nominativum, Accusativum et Vocativum neutrorum efferunt Attici abjecto v: quod tamen aliquando 
adscriptum legitur: ut, ἄλλο pro ἄλλον, αὐτὸ pro αὐτόν : nimirum Atticos communis dialectus imi- 
tatur. 

Genitivus singularis Attic, Ionicé, Doricé et Thessalicé οὐ mutat in oi: ut, λόγοιο pro λόγους  Dores 
tamen et /Eoles quandoque ov mutant in w: ut, τῷ λόγω pro τοῦ λόγου. 

Dativus singularis apud ZEoles iota subscriptum non habet : ut, τῶ λόγω pro τῷ λόγῳ. 

Dativus et Accusativus singularis, Nominativus, Dativus et Accusativus plurales, nonnunquam Poé- 
ticé fiunt quinte simplicium : ut, τῇ κλαδὶ pro τῷ κλαδῷ, τὸν ria pro τὸν ἠκτῖγον, τὰ προσώπατα pro 
τὰ πρόσωπα, τοῖς πυροσώπασι pro τοῖς προσώποις. 

Genitivus et Dativus dualis per epenthesin Ionicam acquirit iota : ut, λόγοιϊν pro λόγοιν. 

Nominativus pluralis omnium dialectorum acquirit per paragogen iota: ut, λόγοισι pro λόγοις, νόμοισι 
pro νόμοις. 
Accusativus p| 

διδασκάλως pro τοὺς διδασκάλους. 


luralis Doricé in o; desinit: vel ut et 7Eolicé, in wc: ut, τὸς XU) pro “ποὺς κυρίους, τὼς 
Apud ZEoles etiam in oic, secundum quosdam : ut, τοὺς v pro 


Quarta, quamvis tota sit At- 
tica, preter cztera tamen4 Genitivus singularis per paragogen Poéticam acquirit ^: ut, μένωο pro μένα. 


notandum est : 


«οὺς νόμους. 
Nomina Attic formata à communibus, non mutant accentum nisi in duobus, 


λαγῶς pro λαγὸς, ὀρφῶς pro ὄρφός. 


* taf. 


amittit v: 


Aecusativus singularis quinq m, more Atticis 
ut, ἄθω, ἕω, κέω, x3, λαγὼ, pro ἄϑων, ἕων, κέων, κῶν, λαγών, 
Barytona in ες et vc puré declinantur apud Iones et Dores, apud ZEoles etiam, ut quidam volunt: ut, 
[ χάρις, χάριος pro χάριτος, ἔρις, ἔριος pro ἔριδος. - Sic etiam foeminina in ἐς declinata per δὸς ZEolicé, 
puré declinantur : ut, ἀρτέμις, ἀρτέμιος pro ἀρτέμειδος, σφραγίς, σφραγὶν pro σφραγίδα. 
Monosyllaba in αἰς /Eolicé resolvuntur, mutato et transposilo tono: ut, πάϊς pro eic. 
Desinentia in 4; apud 7Eoles acquirunt per epenthesin iota : ut, μέλαις pro μέλας. 
Genitivus singularis trium nominum o mutat Atticé, in w: ut, πέλεκυς, πελέκεως pro πελέκεος : «σήχεως, 
Genitivus et Dativus singulares formantur Doricé à nominativo ablato c : ut, à 
φόρκυ, pro φόρκυος, φόρκυι : αἴαν, τοῦ αἴαν, pro αἴαντος. . 
Attici eum in nonnullis efferunt per Apocopen, Poéte per Syncopen : ut, ἀπόλλω pro 
ἀπόλλωνα. Att. θύγατρα pro ϑυγατέρα Poéticé. 


πρέσβεως. Addunt aliqui βραχέως. 
) ddptos Bt τῶ φόρα, τῷ 
Dores eum terminant aliquando in s: αἱ, σσαῖδε pro sai24: aliquando in ὦ : ut, βῶν 


L Quinta $4 


Acousativus 
singularis : pro £ EH t 
— errare vs et v; genitivorum purum terminant Accusativum in «: at, 
ro ξότρυν, εὐρέα pro εὔρυν. 
Dues ai B desc SU resolvunt : ut, ποσείδαον pro πόσειδον. 
ZEoles Vocativum singularem nominum in ὧν, terminant in cy, accentu servato: ut, 
Vocativus ἀπόλλων, ὦ ἀσόλλον, pro ἄπολλον, 
singularis: "] Poéte vocativum oxytonorum in ἐς, ἐδὸς formant à nominativo, abjecto σ᾽: ut, ἀμαρυλ- 


Ale, ἀμαρυλλίδος, d &jsaeuXM. Nominum item per vr declinatornm vocativus com- 
munis amittit Poeticé v: ut, d πλακχοῦ pro πλακοῦν, ὦ aia. pro aav. 
Genitivus et Dativus dualis per Ionicam epenthesin desinit in oi», ut in tertia : ut, etighvoiy pro σέι- 
Δ 
Poe IR pluralis in ες foemininorum Atticé acuitur in penultima : ut, ywalute pro γυναῖχες. 
Genitivum pluralem in quibusdam formant Iones secundum primam declinationem: ut, χειρέων pro 
χειρῶν, στοσειδέων pro ποσειδῶν. r ] 

Iones et ZEoles eum formant à nominativo plurali, addéndo σι, et in neutris mutando 

insuper a in s; : ut, ἄνδρεσσι ab ἄνδρες pro ἄνδρεσι, ἐπέεσσι ab ἔπεα pro ἔπεσι, τρώεσσι pro 


“τρῶσι. 
locali. ZEoles dativos vi simplicium, nonnunquam secundum tertium infleotunt : ut, sraSv- 
à μάτοις pro παθήμασι. 


Poétze ὁ dativo Ionico et ZEolico nonnunquam alterum c exterminant: ut, βημάτεσι pro 


ξημάτεσσι. I: P 
L Accusativus pluralis nominum in cv; mutatur Dorice in ὡς: ut, βῶς pro βοῦς, 


inso 


» 


πος 
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( Propria quzdam in κλέης et alia nonnulla apud Poétas bifariam contrahuntur: ut, ἡρακλέης, ἡρακλέεος : hoc jam con- 
trahitur bifariam ἡρακλῆος, vel ἡρακλέους, et hoc rursum in ἡρακλοῦς. Sio σατέος, σπέεος, σποῦς et σπέους, &c. Con- 
sule privatam tabulam Poétarum. 


Attici genitivum singularem terminantin ὡς : ut, ἀληθέως pro ἀληϑέος. 


Iones à Genitivo bifariam Poéticé contracto alium novum formant, ab ἡρακλῆος, dicunt ἡρακλέηος, 
à σπῆος, σπέηος. 


Dorienses eum terminant in eu, ut et ZEoles: ut, δημοσϑένευς pro δημοσϑένους, ζἈέευς pro κλέους. 


( Prima : 4 JEoles à contracto nonnunquam detrahunt c: ut, σωκράτου pro cwxg&tow. Hoc etiam Doribus tri- 
buitur. 


Accusalivus singularis Alticó im s desinit, si » nominativi fuerit purum, ait Eustathius: ut, ὑγιᾶ pro ὑγιῆ, In 
nonnullis similis est apud Atticos prime simplicium : ut, δημοοσιϑένην pro Sugsoz ovn. 3 : 


Vocativus Nominum in s; ZEolicé desinit in £: ut, ὦ σώκρατε pro ὦ σώκρωτες. | Aliis hoc est Doricum. 


Nominativus pluralis Atticà in a: nonnunquam desinit, Accusativus in ac. Hoc. esse videtur, quód suprà diximus 
Atticos nomina primz contractorum declinare secundum primam simplicium. 


| Desinentia in εἰς Poéticé amittunt iola : ut, ἐπιτηδὲς pro ἐπιυτηδεῖς. 


( Penultimum iota Iones nonnunquam in e mutant, aliquando in ἡ: ut, “πόλεος vel πόληος pro «roc, et in. Accusativo 
ὄφηα proów. | Nonnulli » volunt esse ZEoliorum. 


Quedam in ἐς contrahunt Po&tz per omnes casus: ul, ὄϊς, oic: ioc, οἷος, ὅτι, οἵ, &c. 
Genitivus singularis Atticà terminatur in wc, accentu retento: ut, ὄφεως pro ὄφεος. Doricé in ες : ut, πόλευς pro 
“πόλεος, ὄφευς pro toc. 


Dativus singularis, Nominativus item, Accusativus et Vocativus plurales, Atticé contrahuntur in &: ut, ὄφεϊ, ὄφει, 
pro ὄφιϊ, ὄφε : ὄφεες et ὄφεας, ὄφεις pro ὄφις. Annotat. Corinthus Iones solitos esse Nomimativum, Accusat. et Vo- 


Secunda: ὦ cativum pluralem, «e nimirum etia, in ; contrahere : ut, ὄφιες, ὄφιας, et Tonicà contracte ὄφις. 


Nominativus, Áccusativus οἱ Vocativus dualis, etin Neutris Nom. Acc. et Vocativus plurales Atticé contrahuntur 
in»: ut, ὄφεε, ὄφη, σινήπεα, σινήπη. « Ait Crusius in declinatione Ionica, etiam Nominativam terminationem dua- 
lem contrahi: quod alii Atticorum esse dicunt. . 


Genitivus et Dativus dualis contrahitur Atticó in »: ut, ὄφεων pro ὀφέοιν. 

Genitivus pluralis tonum Atticé retrahit; ut, πόλεων pro πολέων. 

| Dativum pluralem formant Iones à Nominativo plurali, addendo c: ut, ὄφεες, ὀφέεσσι pro ὄφεσι. 

f. Penultimum s, Nominativo excepto, Tones in omnibus casibus mutant in»: ut, βασιλῆος pro βασιλέος, &c. — Veteres 
Iones εἴ dicebant: ut, βασιλεῖος pro βασιλέος. 


Omnia in eve masculina oxytona, Doricé et ZEolicé sunt barytona, teste Caninio : ut, βασίλευς pro βασιλεὺ;, βασίληος 
pro βασιλῆος, βασίλειος pro. ÉaciMioc. : 


ut, βασιλέως pro βασιλέος. 


Attici eum contrahunt, si s ante ὡς fuerit purum : ut, πειραιέως, πσειραιῶς. Mutant quinetiam o in o: 
Genitivus: ; 
Dores et /Eoles eum terminant in tvc: ut, GaciNevc pro βασιλέος.  Boeoti in μος: ut, βασιλίος. 


Tertia: J Accusativus singularis contrahitur Attice, si genitivus contrahatur: ut, πειραιέα, «πειραιᾷ : Poéticó veró abjicit « 
per apocopen: ut, βασιλῆ pro βασιλῆα, φογῆ pro φονῆα, πηλῆ pro πηλέα. Dicit hic Neander, si Nominativus non 
fuerit purus, tunc contractio fit in »: αἱ, τυδοῦ pro τυδέα vel τυδῆα lonicé.  ' ; 
Nominativus pluralis contrahitur Atticé in »c, iota à nonnullis subscripto: ut, βασιλῆς, vel βασιλῆς pro: βασιλεῖς. 
Dativum pluralem formant Iones et Dores à nominativo plurali non contracto, addendo σι: ut, ξασιλήεσσι, à ξασι- 
Mite, βασιλέεσσι à βασιλέες. Ῥοδία ex εὖ auferunt v: ul, βασιλέσι pro βασιλεῦσι. 
Accusativum pluralem contrahit Thucydides, Atticus scriptor: ut, δωριᾶς pro δωριέας,  Neander ait similem esse 
L. Nominativo plurali Attico. , 
Genitivus singularis ZEolicé et Laconicé desinit in ὡς: ut; λατῶς pro λητοῦς. 
Quarta : Accusativus singularis Ionicé in ow, ZEolicé in ov desinit, ut, λητοῦν vel λητῶν pro λητώ, 
Pluralem numerum Poétze secundum quintam simplici quam flectunt : ut, αἱ κλῶϑες, xAwS v, xAwci, pro 
κλωϑθοὶ, κλωϑῶν, κλωϑποῖς. Hoc nonnulli ZEolis adscribunt. 4 
Desinentia in εα Doricé sepiüs contrahuntur: ut, κρῆς pro xeéaz. 
Quinta: Ex omnibus casibus Iones 7 auferunt, quod alii etiam Doribus adscribunt: Attici autem terminationem Ionicam 


contrahunt: ut, κέρας, κέρατος, Ionicé et Doricé κέραος, et Attice κέρως. 
Contractio apud Poétas fitin ὦ correptum, — Vide tabulam Poé&tarum. 


Oligopathis: Comparativorum in ὧν Accusativus singularis, Nominativus, Accusativus et Vocativus plurales, Ionicé amittunt v, 


Atticé contrahuntur in ὦ vel ov: ut, μείζονα, μείζοα : μείζονες, μιείζοες, μεείζους, &o, 
98 
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Nominativo Attice habet ἔγωγε. Doricà ἐγώνη, veliyà», vel ἐγώνγα. JZol. ἐγῶ et ἐγῶν: Poét. cum aj 
[ ᾿γὼ pro ἐγώ. ase μην et ἰώνγα et am mites ον parerbe, 
Genitivo Atticé ἐμοοῦγε pro ἐμοῦ. — Ionicé ἐμέο: Doricé et JEolicó, ἐμεῦ vel μεῦ : Poéticé ἐμεῖο, vel ἐμείοϑεν, vel ἐμέ- 
Se. Scribit Crusius ipsi Sadteis esse, ἐμέοϑεν Atticum. e: p, DM gl: cr 
Dativo Atticé habet Zi«iss pro ἐμοί: Doricé ἐμὸν vel piv, 
Accusativo Atticé habet ἐμέγε pro ἐμέ. . 
Nominativo et accusativo duali Doricé et /Eolicé habet, ἄμμε pro v, Poétarum est yai. 
Nominativo plurali Ionicé habet ἡμέες pro ἡμεῖς: Doricó ἅμες et ἅμιμκες : 7Eol. ἄμμες. 
Genitivo plurali Ion. ἡμέων pro ἡμῶν: Poét. ἡμείων. Dor. ἁμέων, ἁμῶν: ZEol; ἀμμέων, ἄμμων. 
Dativo plurali Att. hábet ἧμιν pro ἡμῖν: Lonicé quoque ut vult Urbanus: Doricé ἁμῖν, ZEol. ἄμμι et ἄμμιν: Po£- 
ticé 5v, ultima correpta. 
LAecusativo plurali Ionicé habet ἡμέας pro ἡμᾶς: Dor. ἄμμε, vel secundum alios ἁμᾶς, ZEolicé ἄμμε et ἄμμες. 


(Ey»in 4 


( Nominativo Atticé habet σύγε: Dor. τὺ, vel τύνη vel τύγα. 

Genitivo Att. σοῦγε pro σοῦ. Ton. σέο: Dor. et ZEol. φεῦ, vel τεῦ, vel «toi. Poét. σεῖο vel σέοθεν, vel σέϑεν, Alii 

tamen σεῖο Ionibus, σέοθεν Atticis tribuunt. , 

Dativo Dor. habet τοὶ vel τὴν vel τεὶν pro σοί, 
Accusativo Dor. τὲ vel τὸ pro σέ. 
Σὺ in 4 Nominativo et Accusativo duali Doricé et ZEolicé habet js pro c9. — Poétarum est coi. 
Genitivo et Dativo duali Poétarum est σφῶϊν, communis dialecti σφῶν. 
Nominativo plurali Lonicé ὑμέες pro ὑμεῖς: Dor. ὕμες et ὕρεμες : ZEolice ὄὕμμες. 
Genitivo plurali Ionicé ὑμέων : Poétice ὑμείων : Doricé et Eol. ὕμμων et ὑμμεέων. 
Dativo plurali Dor. et JEol. ὄμμε vel ὄμεμιν pro ὑμῖν: Poét. ὑμεέν. 
L Accusativo plur. Ionicé ὑμέας. Dor. et /Eol. ὄμιμαφ : vel ut annotat Caninius, ὄμμε. 


( Genitivo Ion. habet £o: Po&t. εἶο et ἔοϑεν et fry: illud tamen alii Tonibus relinquunt, hoo Atticis adscribunt : Dor. 
sj. JEol. εὖ. Pro hoc Cyprii Fi» scribunt per digamma ZEolicum. 


Dativo Poét. habet σφὶν pro οἷ, apud Sophoclem, ut notat Crusius : Ion. iu. 

Accusativo Ion. £c pro &. Dor. et μὲν, et vv: Cyprié iy: Poét. σφέ, apud Euripidem, vel £c. 
Nominativo plurali Ion. σφέες pro σφεῖς : Dor. σφές. 

5 Ἵ Nominativo et Accusativo duali Po&t. habet σφεὲ pro σφέ. 
Genitivo et Dativo duali Poét. habet eol pro σφίν. 
Genitivo plurali Ion. σφέων pro σφῶν : Poét. σφείων, 


Dativo plurali Ion. σφὶν pro σφίσιν, ait Caninius, vel etiam c4? per apocopen et Poet. per apheresin φίν, 


A. 


| Accusativo plurali Ion. σφέας pro σφᾶς : Dor. ψέ: ZEol. σφέ. 


Σέ: Dores pro σὸς, σὰ, σὸν, dicunt “«εὸς, τεὰ, τεόν. 
κὸν JEoles coutrahunt σὸς cum articulo et dicunt ὅσος, ὅσα, ὅσον, pro ὁ σὸς, ἡ σὴ, τὸ σόν, 


Ἡμέτερος, Dor. habet ἁμετέρος, ἁμετέρα, ἁμέτερον : vel etiam per syncopen, ἁμὸς, ἁμιὰ, ἁμιόν. /Eol, ἅμος, ἅμα vel ἄμ, ἄμον, 
Ὑμέτερος Dor. habet ὑμὸς, ὑμὰ, vel ὑμὴ, ὑμόν : ZEol. ὕμος, ὕμα vel pan, ὕμιν. 

Σφέτερος Dor. habet σφὸς, σφὰ vel σφὴ, σφόν, 

(Attioi: si desinat in consonantem, vocalem longam aut diphthongum, addunt ipsi, ut compositis, per paragogen 


iota: sin in vocalem brevem, eam in iota mutant, ultima semper acuta: ut οὑτοσὶ pro οὗτος, τουτὶ pro τοῦτο, του- 
τοὶ pro τούτῳ, τοσουτὶ pro τοσοῦτο. , 


Iones per epenthesin ante vocalem longam seu diphthongum, excepto duali et Nominativo plurali inserunt εἰ: ut, 
τουτέου pro τούτου, &c. μ 


aia 


Οὗτος: 


Dores in Accusativo plurali τούτας dicunt pro ταύτας. 


Poste ia Genitivo plurali «das dicunt peo τούτων, 
Mes per paragogen iota addunt, vel brevem vocalem in iota mutant, ut in οὗτος : ut, ἐχεινωὶ pro ἐκείνω, bui! pro 
κεῖνο. s & 
Ἐκεῖνος : 4 pores pro ἐκεῖνος dicunt τῆνος, τήνη, τῆνον el τῇνο, vel etiam teste Etymologo, κῆνος. 
JEoles per apheeresin κεῖνος dicunt pro ἐκεῖνος : Alii hoc Poétis vel Ionibus adscribunt. 


Iones av in c mutant, etiam in compositis : ut, &vvic pro αὐτὸς, ἐμιωυτοῦ pro ἐμαυτοῦ, | Inserunt etiam ante diph 


thongum seu vocalem longam £, ut in οὗτος : ut, ἀυτέου pro αὑτοῦ, pro . 
Αὐτές: Dores pro accusativis omnis generis el numeri, αὐτὸν, αὐτὴν, αὐτὸ, αὐτοὺς, αὐτὰς, αὐτά : dicunt, μὲν, γὴν, et secundum 


Hesychium ψέ. Dicunt nonnulli μὲν ZEoluin esse. : 


Ῥοδία pro αὐτῷ frequenter usurpant οὗ, pro αὐτὸν, e£, 


Cretenses pro ἑαυτὸν dicunt εὐασὸν, teste Corintho. 


“Ἑαυνῶ: 1 Ῥοδίω hoc divisim declinant in singulari: fo αὐτοῦ pro ἑαυτοῦ, ἴοι αὐτῷ, ἕε αὐτόν. 


Lada: Pro hoc Potte dicunt, ὁ δεῖς : et declinant, τοῦ δεῖνος, τῷ δεῖνι, τὸν iiv, 


o 
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| Tempori- ἡ 
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cumflexa ig barytona: ut, συπτήσω pro τύψω, tanquam à τέω, μηνῶν pro jamvitiy, σελαγῶ pro σελαγίζω : 
ἀνώγω pro ἀνωγέω, αὔξω pro αὐξέω. 3. Quartz conjugationis duplex zc mutant in duplex 77: ut, πράττω pro 
πράσσω. ἡ 
Iones desinentia in aw mutant in τὼ : dt, ὁρέω pro ὁράω. H. Stephanus ὑπγώω pro ὑπνόω lonicum esse inquit et 
Poéticum. 
Dores nova verba fingunt à barytonis et preteritis : ut, τετάχω à τέταχα : νωμάω à νέμω. — 2. Verbis in &x et ao, 
inseruntv: verbis autem in τω et vo, inserunt y: ut, ζητέω pro ζητεύω, ψαύω pro ψάω: «πίνω pro “πίω, ϑύνω pro 
| Sów, 3. Quartz barytonorum ᾧ mutant in c3: ut, κωμάσδω pro κωμάζω. 


ZEoles nova verba in με formant à circumflexis: ut, νόημι à νοέω, δάμνημι à δαμνάω, ἐλευϑέρωμι ab ἐλευϑερόω. — 2. 


conjugati- 4 Characteristicam e mutant in », στ in cc, ec in ζ : ut, ἀδικήω pro ἀδικέω : ὄσσω pro ὄπτω : ταράζω pro ταράσσω. 


Verbis'in ev inserunt quoque v, üt Dores: ut, jew pro ῥέω. 4. Per metaplasmum etiam φϑέῤῥω dicunt pro 
φϑείρω, &c. " 


Poé&tz obsoleta themata usurpant : ut, ἔπω, πέτω. 4. Nova formant à futuris : ut, οἴσω, à futuro, οἴσω, verbi οἴω, 
3. Ex barytonis. faciunt alia. barytona, vel circumflexa, vel verba in με: et vicissim ex eircumflexis faciunt 
barytona:; ut, ἐρείω, ex ἔρω, προπάω à πρέπω, ἔχημι ab ἔχω, πολεμίζω à πολεμῶ. 4. Ex verbis in ju faciunt bary- 
tona in ww: ut, ῥώω pro ῥώνγυμι, | : j 

Beoti addunt reduplicationem verbis in 4 et » penultimum mutant in &: ut, δεδείπνειμιι pro. δείπνημι, πεφίλειμι à 
qna. 

Cyprii ZEolica in »» terminant in »Qw: ut, καλήζω pro καλήω, sic Etymologus. 


Siculi cum Doribus à preteritis themata nova formant: ut, πεσοιήκω à «πεποίηκα, λελάϑω à λέλαϑα, πεσοίϑω ἃ 
ἱ πέποιϑα, πεφύκω à πέφυκα. 


Attici εὖ mutant in sv, εἰ in n: αἱ, ἠυχόμην pro εὐχόμην, ἤκαζον pro εἴκαζον. In compositis 
etiam, quem augendi modum servent, propria tabula explicat. 

Iones temporibus et modis iis, qui communiter respuunt augmentum, illud adjungunt 
per anadiplasiasmum : ut, πεπιϑήσω pro πιϑήσω, λελάχωσι pro λάϊχωσι, 


Inducitur : 


( Attici verbis incipientibus ab a brevi ε et o, perfecto communi przmittunt duas pri- 

mas presentis literas, cum tertize à prima correptione; plusquamperfectum veró 

alio adhuc tempore augent: ut, ἔδω, xa, ἔδηκα. ἀκούω, ἤκουα, ἀκήκοα, ἠκηκόει». 

Vide Atticam tabulam. Dores tamen nonnunquam tertiam à prima productam 

servant: ut, ἐλήλουϑα pro ἐλήλυϑα.  Poéticé εἰλήλουθα, adjecto ad s jota.  Non- 

Daplicatu nunquam. etiam incipientibus ab a, ὁ et preter commune augmentum, addunt 

( Duplicatur s, eodem spiritu te: αἱ, ógáw, ὥρακα, ἑώρακα, ^ Videatur Atticorum. ta- 

ve eum) pus, 
suuitiplica- Tones in nonnullis imitantur Atticos: ut, ἀραίρηκα pro αἴρηκα. Aoristo secundo etiam 
tri primam literam preesentis preeponunt: ut, τέτυπον pro ἔτυσον. 

Poéte syllabigum augmentum positione producunt: ut, ἔλληξα pro ἔληξα, à Mw. 
Tum etiam przteritum Atticum verborum £3» et ἄγω augent per epenthesin: nt, 
ἐδήδοκα pro ἔδηκα, ἀγήγοχα, vel &yhoya pro ἄγηχα. Eodem feré paoto .pro εἶπε di- 
cunt εἴπαπε. Nonnullis etiam communibus augmentlis premittunt &: ut, ἔεισσε pro 

ἱ. εἶπε, ἕηκα pro xa. B 


Initium 

Ανυο- 
MENTUM: 
quod pre-4 . 
ter usum 
commu- | Demitur: | 1 
nem vel 


( Attici quandoque omninó detrahunt augmenta: quandoque primam duntaxat literam 
presentis: ut, συγγεγόνει pro ἐσυγγεγόνει, ἔκρυφα pro κέκρυφα. 

Ionum proprium est detrahere augmenta, nunc aliqua, nuno omnia: ut pro ἐδέδεχτο 
dicunt δέδεκτο, ἔδεκτο, et δέκτο. Hoc etiam fit nonnunquam à Doriensibus: ut, 
δον pro ἦδον; ἄκουκα pro ἤκουκα, non tam ut augmentum abjiciant, quàm ut » in a 
mutent. d 

ZEoles etiam abjiciunt, sed tantàm, ut vult Caninius, in verbo passivo : ut, βλῆται pro 

ἰ. βέβληται. 


( Attici ε syllabicum vertunt in », Ae et e in εἰ, nin za: ut, ἤμελλον pro. ἔμελλον, εἴληφα 
pro λέληφα, εἴμαρμαι pro μέμαρμαι, ἑάλωκα pro ἥλωκα. 

Iones ε in is augent abjecto iota: ut, ἠρώτων pro εἰρωτών. Sunt qui ipsis εἰ pro ac 
et μὲ non minüs, quàm Atticis attribuant. 

onm oy mutant in o, εἰ communium augmentum in e: ut, ὥταζον pro οὔταζον, ἧλκον pro 
ELAXOY, 

ZEoles ad e&-ex ἡ assumunt v: et quce à ρ incipiunt, augent premissa prima litera 
presentis: ut, εὔαδον pro ἔαδον, et ἧδον ab &3w, ῥέριφα pro ἔῤῥιφα. Hoc aliis Poéti- 
cum est. ; 

Ῥοδίξ ἡ resolvunt in £2, quod alii Atticorum esse inquiunt: incipientia etiam à 6, for- 
mant ut caetera, quz à consonante incipiunt : ut, ἐάγην pro ἤγην : ῥέριμιμιαι pro. ἔῤῥιμι- 

|, μαι, ἔραπτον pro ἔῤῥαπ'τον. 


ἱ Finis: de quo signo U ui - 


|, Mutatur ὃ - 


Dores et /Eoles frequenter utuntur syncope in compositis: ut, ὑββάλλειν pro ὑποβάλλειν, ἄντεινον pro ἀνάτεινον. 

Poéte non solüm ejusmodi concisionibus utuntur, sed etiam quandoque nulla mutatione intercedente componunt : 
ut, ἐστιέπομαι pro ἐφέσομαι. Imprimis diversarum partium orationis multiplici compositione, Comici delectatio- 
nis et risus movendi causa utuntur : ut, μεγαλοκαμιπυλαύχην, Vide Poetarum tabulam. 


í Iones in compositis non mutant tenues in aspiratas: ut neo 7Eoles : ut, κατορῶ pro xaSog3. 


οι 


804 
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( Indicati- 
vus, et 
, tempus 
Acr1- 
νυμ' 
ejusque 2 
Modus 
LL cüm 


τὰ 


( Preesens 4 


^» 


|Ioniceum: 4 


( Atticum TP. 


JEolicum.:.. 4 


LPoéticum: Jj 


( PAssivuM, de quo signo Z z. et Μεριῦμ, de quo signo a a. 


( Quod. Dores agunt in. secunda :circumflexorum, ut a perpetuó mutent in 
ἡ, id Attici sunt imitati in 4. verbis ; ζῶ, £55, ζῆ, pro ζᾷς (a, πεινῶ, διψῶ, 
χέωμαι. : 


Verborum in μοὶ tertiam pluralem, que similis est dativo plurali Partici- 
pii, resolvunt Attici, quód aliàs Tonibus tribuitur: αἱ, τιϑέασι pro τιθεῖ- 
σι, ἀνιᾶσι pro ἀγιεῖσι. 

 Sebstinitivaxs εἰμὶ Atticé in secunda singulari habet £e pro εἷς vel εἴ, 


'( Terminationem circumflexam Iones et hic et ubicunque inveniunt, resol- 


vunt: ut, ποιέω pro ποιῶ, βοάω pro βοῶ. Hoc tamen rariüs ait Jo. 
Gramm. in secunda circumflexorum fieri. ó 

Reduplicatio verborum in p apud Iones fit in &: ut, 79g; pro τίϑημι. 

"ertie singulari Ionicé additur σι, ets mutatur in ἡ: ut, τάττησι pro 
τάττει. . ἡ 


Tertia pluralis in μὲ resolvitur Ionicé, ponendo a ante c, et abjiciendo € 
L. diphthongo postpositivam: ut, τιϑέασι pro τιθεῖσι, ἔασι pro εἰσί, 


( Vocalis » mutatur Doricé in a, non hic solüm, sed in multis aliis tempori- 

bus: ut, φαμὶ pro φημὶ, icapa pro. le1:4..- Vice versa secunda circum- 

n contrahitur Doricé in η, iota neglecto : ut, ὁρῆς pro ὁρῶς, ζῆς pro 

ἃς: RR ες 

Ex secunda et tertia singulari aufertur Doricé iota: ut, τάττες pro τάτ- 
76, Thr TE prO τάττει. 3 

"Tertia singularis verborum in t4 Doricé mutat c in 7: ut, τίϑετι pro τίϑη- 
σι, &c. Ἢ 

Prima pluralis in μεν, Doricé et Creticé in μὲς desinit: idque in omnibus 
omnium modorum et generum temporibus: ut, τάττοριες pro πτάττομεν, 
ποιεῦμιεῬΥῸ ποιοῦμεν. 


Eadem prima pluralis ut tertia οὐ penultimam mutat Doricé in εὖ : ut, 
ποιεῦμες pro ποιοῦμεν, ποιεῦντι pro «ποιοῦσι. Τὰ tamen et vult Antesigna- 
nus: non fit in tertia circumflexorum, quamvis Caninius in infinitivo χρυ- 
σεῦν pro χρυσοῦν dicat. 


Tertia pluralis przesentis et futarorum omnium conjugationum Doricé si- 
milis est dativo singulari participii masculini ejusdem generis: ut, τύπ- 
τοντι pro τύπτουσι, ποιοῦντι vel σοιεῦντε pro ποιοῦσι, &c. "4 

Pro verbo substantivo εἰμὶ dicunt Dores ijsaí : pro.elc, ἐσσί: pro lel, ἐντὶ, 

L.— pro ἐσμὲν dicunt ἐμὲν, εἰμὲν et εἰμκές : pro εἰσὶ, ἐντί, ^ 


( Secunda et tertia singularis praesentis et futuri e mutant ZEolicé in s, iota 
non subscripto: ul, τάττης pro τάττεις, τάττη pro τάττει. 

In ullis verbis da persona singularis przesentis Indicativi, sed et 

- aliorum-modorum et temporum acquirit ZEolicé Sa : ut, εἶσθα pro εἴς, ab 
εἶμι, eo. uo spectare videtur χρῆσϑα pro χρή. 

In sw Dorica /Eoles formant abjecto v : ut, roii: pro σσοιεῦντε. 

Verba secunde circumflexorum contractionem in αὶ resolvunt JEolicé iota 
non subscripto, sed adscripto: ut, γελάϊς pro γελᾷς. 


In prima conjugatione in y ZEoles » penultimam mutant in e, et (^ gemi- 
nant : "ut, τίθεμμει pro τέϑημιι. In duali autem, ut et in prima et se- 

»eunda plurali retinent »: ut, φίλητον, φίλημεν, φίλητε. 

Secunda in tu penultimam » mutat ZEolicé in ai: ut, γέλαιμι, γέλαις, γέλαι, 
pro γέλημι, à γελάω. 

Tertia pluralis Dorica verborum in μοί, accentum transfert ZEolicé in ante- 
penultimam : ut, τίϑεντι pro τιϑέντι, δίδοντι pro διδόντι, 

Εἰμὲ /Eolicé habet μι, et ἔμιμι, et in tertia. plurali ἔντι pro εἰσί, 

Φημὶ in tertia plurali ZEolicé habet φαισὶ pro φασί... JEoles eliam per 

ἰ apheeresin dicunt 2,4, ἧς, et hel, et ἦσϑα hzl, pro oup. 


( Si contractio in secunda cireumflexorum fiat in a, preemittunt Poétee aliud 
αἰ Sin in e, tum vócali precedente longa premittunt ὦ : brevi veró 
poseen o: ut, βοάει, βοᾷ, Poét. βοάᾳ : πηδάω, πηδῶ, πηδώω, ἥν, ὁρῶ, 
(iw. Sic in tertia circumflexorum ὑπνώω dicunt Poétz pro ὑπνόω, ὑπγῶ : 
χώω pro χόω, xà. 


Verbum εἰμὲ in secunda euer Poéticé habet ἐσσὶ pro εἴ, In plurali 
ἐμὲν et εἰμὲν E ἐσμὲν, tri pro ἐστέ. : 
Composita ab ἐστι per apocopen Poéticam amittunt verbum, sola rema- 


nente praepositione, et accenta in penultimam retracto: ut, £v pro ἔνεστι, 
ἰ. μετὰ pro μέτεστι, 


L Imperfectum et reliqua quiere fol, seq. sign. X. x. 
| Imperativus et ceeteri de quibus signo Y y, 


Xxx 
Reliqua 
tempora 
Modi In- 
dicativi 
activi 
sunt : 
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( Tertiam pluralem Atticos formare, ut Dores et Boeoti, nonnulli sunt qui affirmant. 

[ Atticum : Verbi substantivi £j41 prima persona imperfecti Atticé habet 7 per crasin, ex Ionico ἔα pro ἦν : vel etiam ut 

i volunt nonnulli, ἤην, 5c, 5m. á 

é Tertia singularis imperfecti utriusque Aoristi ium conjugationum formatur Ionicé à secunda, addendo 
4 κε, et augmentum abjiciendo, penultima correpta: ut, τάττεσκε pro ἔταττε, ποίεσκε pro ἐποίει. 

Prima et tertia singularis nonnullorum verborum in με Ionicé desinunt in za et &, ut plusquamperfectum : 
ut, ἐτίϑεα pro ἐτίϑην, ἐτίϑεε pro. ἐτίϑη. Sic c habet fa et ἔην pro ἦν Ionicé prime et tertie person. 
Pro Poético etiam £&c, εἷς, à prima persona ἔον, Tones dicunt £c pro ἧς. " 

Dores οὐ quoque in imperfecto vertunt in sv, μὲν in μὲς : ut, ἐποίευν pro ἐποίουν, ἐτάττομες pro ἐτάττομεν. 
In secunda contractorum observat. Caninius ὦ in ev contrahi Doricé: ut, zy4«wtv pro ἠγάπων. Ubi etiam 
( Imperfec- contractio ex as fit in 5»: ut, ἔζαε, ἔζα, et Doricé, ἔζη. 2 
tum: Doricum: Tertia pluralis imperfecti et Aoristi utriusque verborum Barytonorum Doricé et Bocoticé desinit in σαν: αἴ, 
ἐτύπτοσαν pro Ervarroy, Eadem autem tertia verborum in (4: formatur Doricé et Boeoticé à prima singu- 
lari, longa in brevem mutata: ut, ἔτιϑεν pro ἐτίϑεσαν. 
Uvenbi substantivi tertia singularis Doricé habet ἧς pro 7. 
Totum singularem nnmerum imperfecti et Aoristi utriusque formant Eoles in cxov, σκες, σκε, primam pla- 
"olisuni? ralem in σκομεν,. tertiam in cxoy, abjecto augmento : ut, τάττεσκον, τάττεσκες, τάττεσκε, Ko. 
Tertia in & ZEolicé in ἡ mutatur: ut, ἐφίλη pro ἐφίλει. 
Secunda singularis acquirit in aliquibus syllabam $2: ut, $z94 pro ἧς, ἔφησϑα pro ἔφης. 
Contractioni premittunt Poétze a, w, vel o: ut, &goóav pro ἐβόων, ἐβόαα pro ἐβόα. 
Verbum substantivum in singulari habet Poéticé, sie, £v, ἤην et Sa pro iu ἔες et εἷς pro ἧς : ἔς, Ze, ἦν, ἤην, 
| Poéticum : Sa pro ἦν. In duali £coy, ἔστον et eov pro ἦτον : ἔστην et ἤστην pro Jw. In plurali ἤστε pro ἦτε : ἔσαν, 
ἔσσαν et ἦν pro ἦσαν. 
Verbum /5j« in imperfecto Po&ticé habet io, eic, eie, pro fov, inc, f, tanquam ab ἕω. 
( Attioum : i Verba dissyllaba 1. et 2. barytonorum ε penultimam mutant Attice in o: ut, πέπομφα, pro πέπεῤιφα. 
ὅ Verbum anomalum £4 resolvit penultimam, et pro ἀφεῖκα, misi, Atticé habet ἀφέωκα, pro ἀφεῖνται, ἀφέωνται, 
Ionicum: — Characteristicam literam x exterunt Iones et long tecedentem corripiunt: ut, βέβαα pro βέβηκα. 
Penultima perfecti Attici tres syllabas excedentis Doricé servatur longa : ut, ἐλήλουϑα pro ἐλήλυϑα. 
Doricum: 4 Prima pluralis in μεν Doricé habet «c: ut, τετάχαμες pro τετάχαμεν. 
Perfec- ὲ Tertia pluralis omnium conjugationum Doricé terminatur in ἀντι: αἱ, τετάχαντι pro τετάχασι. 
tum ; Penultima » prime conjugationis in με mutatur Boeoticé in εἰ : ut, τέθεικα pro τέϑηκα. Tradunt enim Gram- 
Tócloum: matiei: Ubi Dores servant ἡ, Boeoti scribunt εἰ : ubi Dores mutant ἡ, in secunda nimirum in gu, ut 
Y quando dicunt ἕστακα pro ἕστηκα, ibi Beeoti servant v. 
Tertia pluralis in e: mutatur Chalcidicé in v: ut, τέτυφαν pro τετύφασι. 
Poéticum: Hoc nonnunquam Poétz efferunt per syncopen: ut, τέτμηκα pro vevíjunxa, κέκμηκα pro χεκάμηκα.  Nonnun- 
᾿ς. quam per epenthesin ante x inserunt y: ut, £xrayxa pro ἔκτακα. 


Ionicum : 


(Atticum: Prima et tertia singularis Atticé et Doricé desinit in », tertia pluralis in ;zav: ut, ἤδη pro ἤδειν et ἤδει, ἐτε- 
τύφεσαν pro ἐτετύφεισαν. 
Ionicum : Prima singularis Ionicé desinit in sa, tertia in e: ut, ἐτετύφεα pro ἐτετύφειν, ἐτετύφεε pro ἐτετύφει, 
Doricum : Prima pluralis in μὲν Doricé in («zc desinit: ut, ἐτετάχειμες pro ἐτετάχειμεν. t 
AEolicum : Secunda singularis nonnunquam ZEolicé acquirit θα : ut, ἤδεισθα pro ἤδεις. . 
Poétieum: Nonnunquam Poéte syncope utuntur correpta vocali vel diphthongo antecedente: ut, ἐπέπιθμεν pro 
ἐπεποίθειμκεν. 


Ἵ Plusqua&mper- 
fectum. 


( Atticum: In quinta conjugatione ἃ penultimum mutatur in 5 Atticé, ain»: quamvis alii non. subscribant iota : ut, 
ἔψηλα pro ἔψαλα : ἐμέίηνα vel ἐμκίηνα pro ἐμίαινα. 
Ionicum: "Tertia singularis Ionicé formatur, ut tertia imperfecti: ut, τάξασκε pro ἔταξε, τάγεσκε pro ἔταγε. 
Eandem cum futuro Characteristicam et penultimam Doricé habet Aoristus primus: ut, ἔκλαξα pro ἔκλεισα 
à futuro κλάξω : ἐβόασα pro ἐβόησα, à βοασῶ : ἔστασα pro ἔστησα, à στασῶ. 
Prima pluralis Doricé desinit in μες : ut, ἐτάξαμες,.ἐτάγομες pro ἐτάξαμεν, ἐτάγομκεν. 
Tertia pluralis Barytonorum utriusque Aoristi Doricé et Beeoticé in cay desinit: ut, ἐτάξασαν, ἐτάγοσαν pro 
, ἔταξαν, ἔταγον. Tertia autem pluralis Aoristi secundi verborum in ju, Doricé et Booticé à prima singu- 
lari formatur, ut tertia imperfecti: ut, ἔϑεν pro ἔϑεσαν, ἔσταν pro ἔστησαν. 
JEolicum : Aoristus uterque formatur ZEolicé, ut imperfectum : ut, τάξασκον, τάγεσκον, pro ἔταξα, ἔταγον, &o. 
L 4 Poética quaedam a purum habent neglecto c : ut, ἤλευα pro ἤλευσα, ab ἀλεύω. 
Poéticum : " Penultima brevi Poéte geminant t tem : ut, ἐτέλεσσα pro ἐτέλεσα. 


ἘΣ pluralem Atticos formare ut Dores οἱ Bccoti, sunt qui affirment. 


Indefini- 


idi: 4 Doricum : 


Metathesin nonnunquam usurpant Ῥοδία. ut, ἔπραϑον pro ἔπαρϑον ἃ πέρθω : ἔδρακον pro ἔδαρκον ἃ δέρκω. 


Secunda et tertia sing. Att. desinit in » : ut, τύψης, τύψη pro τύψεις, τύψει. Ηοο aliis est ZEolicum. 

| Barytona quedam tanquam. à pr ti cireumflexo formant Atlicé futura: ut, θελήσω à θέλω, ἀλεξήσω ab 
( Atticum : ἀλέξω. 
Desinens in iz abjecto c circumflectitur : in aco autem vel ἐσὼ c abjicit cum adhzrente vocali: ut, vopuizi 

pro νομιίσω, δια βιβῶ pro διαβιβάσω. a 

 Terti; singulari per paragogen Ionicam additur zv: ut, τύψειεν pro τύψει. 
1 Futurum primum et secundum circumflexum, Ionicé resolvitur: ut, vea£o pro vej4Z, τυπέω pro τυπῶ. 
Verbum ἕρδω Ionicum in faturo habet ἕρξω. 
In omni-conjugatione futurum primum Doricé circumflectitur: ut, τυψῶρτο τύψω. » 
" ES: v mutatur Doricé in£, vel penitus omittitur: ut, βαδίξω pro βαδίσω, κλάξω pro κλείσω, 


Ionicum : 


Penultimum s mutant Dores in a, οὐ in εὖ: βοασῶ pro βοήσω, ποιησεῦντι pro «ποιησοῦντι. 
Prima pluralis in j4s; desinit Doricé, tertia similis est dativo plurali participii: ut, τάξομες pro τάξομεν, 


ἘΠΕῚ 1 Doi cum ἀγονιοῦμαι pro ἀγονίσομαι. 
τάξοντι pro τάξουσι. 


Verbis in Ao et p» inseritur /Eolicé c: ut, σπέρσω pro σπσερῶ, ψάλσω pro ψαλῶ. 
ZEolicum : Secunda et tertia singularis εἰ mutat ZEolicé in », ut in preesenli : ut, τάξης, τάξη, pro τάξεις, τάξει. 

Doricum £v ZEolicé amittit v; ut, ποιησεῦτι pro ποιησεῦντι. 

Verba sext conjugationis frequenter amittunt Poéticé c: ut, Ma pro δήσω, à δέω, invenio, κλείω, laudabo, 
pro κλείσω, à κλείω. 

ἰ Poétieum : «4 Anadiplasi quoque freq est Poéticus in futuro: ut, ἔσσομαι pro ἔσομαι, ἔσσεαι et ἔσσῃ pro ἔσῃ, 

ἐσσεῖται pro ἔσεται, ἀμφιέσσω pro ἀμφιέσω. Η 3 

Quandoque loco irregularis communis, usurpant Poétze regulare, ut, δοκήσω pro δόξω, à δοκέω, 
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Y. 
Reliqui 
Modi ge- 
meris Ac- 
tivi sunt : 


( Impera- 
tivus : 


Optati- 
vus: 


Conjunc- 
tivus : 


Tnfiniti- 


. vus : 


DIALECTORUM OMNIUM SYNOPSIS. 


Tertia pluralis presentis et Aoristorum formatur Attice, vel ut genitivus pluralis participiorum, vel ut tertia 

,dualis ejusdem temporis imperativi: ut, τυπτόντων pro τυπτέτωσαν : τυτστέτων pro τυπτέτωσαν, ἔστων pro 
( Atticus : ἔστωσαν, χρήσθων pro χρήσθωσαν. 
Secunda singularis verborum in ju contrahitur Atticé : ut, τίθη pro τίθετι, ἴσταθι, &c. 
In duobus verbis tonus Atticé mutatur: ut, AaGi, ἰδὲ, pro λάβε, ἴδε. 
με In prima cirenmflexorum εἰ mutatur Doricé in »: in tertia cv in ὦ: ut, eorr» pro ποιείτω, χρυσώτω pro χρυ- 
σούτω. Sio sig habet ἤτω pro ἔστω, tanquam ab £x. 
Doricus : 4 In secunda circumflexorum contractio Doricé fit in »: ut, £5, ζήτω, pro ζᾶ, ζάτω, ex £t, ζαέτω. 
In verbis in με usurpatur à Doriensibus terminatio cireumflexa : ut, τίθει pro τίθετι, ἵστα pro ἴσταθι. 
In Aoristo secundo secunde in με » mutatur in a Doricé: ut, στᾶθι pro στῆθι. 


ZEolicus : in verbis in με retinent 7Eoles penultimam longam : ut, τίθητι, τιθήτω, pro τίθετι, τιθέτω, &c. 
Syracusanus: Aoristus dus more Syr um desinit in oy: ut, λάβον pro λάβε. 


E 


LP. étions : Contractioni preemittunt Poélze a: ut, βοαάτω pro βοάτω. 
oeticu$ 5) verbum εἰμὶ in Imperativo Poéticé habet ἔσθι et ἔσσο pro ἔσω, ἦτο pro ἔστω. 


( Preesens verborum cireumflexorum post contraetionem Atlicé desinit in »y: ut, ποιοίην pro «σοιοῖμει, βοῴην pro 
βοῶμι, χρησοίην pro χρυσοῖμι. Tta nonnunquam etiam barytona formantur: ut, τρεφοίην et per syncopen 
«ρέφοιν pro τρέφοιμει, λαχοίην pro λάχοιμει. Interdum verba tertize conjugationis in ja, illum circumflexorum 
optativum imitantur in presenti et Aoristo primo : ut, 3/3» pro διδοίην, Soi pro δοίην. 


] Secunda et tertia singularis, et tertia pluralis Aoristi primi Atticé formatur, ut apud ZEoles : ut; τύψειας pro 


mess t 
σύψαις, &c. 


Numerus pluralis Aoristorum per syncopen apud At(icos redditur: ut, τιθεῖμεεν pro τιθείημεν, τιθεῖεν pro τιθείη- 
L. σαν, ταχτεῖμεν pro ταχτείημεν, ταχτεῖτε pro ταχτείητε, ταγεῖεν, ταγείησαν, ἱσταῖμεν, ἱσταῖτε, ἱσταῖεν, &c. 


( Prima pluralis omnium conjugationum Doricé in μες desinit: ut, τύπτοιμες pro τύστοιμεν, ποιήσοιμιες pro 
«ποιήσοιμεν. : 
Preesens circumflexorum terminant Dores et ZEoles secundum Antesignanum in wgexy : ut, σποιώμην pro ποιοῖ- 


Doricus : l μι, βοῴώμην pro βοῶμι, &oc. 


4 Aoristi utriusque pluralis formantur Doricà et Booticé in σάν: ut, ἔλθοισαν pro ἔλθοιεν, θηρεύσαισαν pro θη- 
psc aie, 
Preesens tempus circumflexorum ZEolicé desinit in φήμην, et ut notat Crusius, in o» : ut, ποιώμην vel aveiity 
JEolioda 3 pro «ποιοῖμει. ! 
7) Secunda persona acquirit nonnunquam ZEolicum θα : ut, κλαίοισθα pro κλαίοις. 
Aoristus primus /Eolicé formatur per εἰα, εἰας, &i: ut, τύψεια pro τύψαιμι, &c. 


Contractioni secundze circumflexorum premittunt Poétze o vel ὦ : ut, ξωόωμε pro βοῶμει. 
| Podtieus : prit secundus: secundz et terio verborum in με Poéticé contrahitur: ut, στήην pro σταίην, Bow pro 
Anomala in με formant Poéte in oiu : ut, ἔοιμκε pro εἴην, fouet pro ἱείην. 


6 Tertia singularis Ionicé formatur in zi, ut tertia. presentis indicativi: ut, τύπτησι pro τύπτῃ, τετύσησι pro 
( Ionicus : τετύπῃ, ποιέησι pro στοιέῃ, vel eroi: pro «ros. — Varinus ait hano paragog. esse Att. Sic δῶσι pro δῷ. 
ὲ Terminatione potius soluta utuntur Iones, quàm contracta : ut, ποιέω pro «oi, £v pro d, στέω pro στῶ. 


Prima Pluralis in μεν omnium temporum et conjugationum Doricé in μὲς desinit: ut, τύπτωμες pro τύπτω- 
μεν, πσοιήσωμες pro “ποιήσωμεν. 

Tertia pluralis omnium temporum Doricé desinit in ὠντι, ut in presenti Indicativi dictum est: αἱ, τύπταντι 
pro τύπτωσι. . 


4 Doricus : 


Contractioni secundz circumflexorum premittitur Poéticé o, w, vel & : ut, ξοόω, pro βοῶ, βοάᾳ pro £o, quod 
etiam contingit Aoristo secundo tertize in 4: ut, 3» pro δῶ: precipué in plur. δώωσι pro δῶσι. 

Terminationi Ionicé inserunt Poétze iota : ut, στείω pro στέω, εἴω pro £o. 

Primam pluralem in «4s» efferunt per opsty: ut, τύψομεν pro τύψωμεν, verberemus. 


| Poéticus : 


Atlicus: Ante v vel ναὶ finale Attici constituunt με, et ex diphthongo : vel v detrahunt, sique solüm v faerit, αἱ addunt : ut, 
[ τυπτέμεναι pro τύστειν. 


τέμεν pro τάττειν, πεποιηκέμεν pro πε 
Perfectum infinitivi formant Iones à perfecto activo, sublato etiam xe : ut, τεθνάναι pro τεϑγνακέναι, à τέθναα, 
Tempora in εἰν tribus diversis formant Dores. 1. ut Attici in ἔμεναι: ut, τυπτέμεναι pro τύστειν. 9. ex & 
diphthongo auferunt iota : ut, vóz7tv pro τύστειν. 3. εἰ in » mutant, iota vel subscripto, vel neglecto: ut, 
σύπτην vel τύπτειν, 
j Doricus: 4 Perfectum in &va;, ut apud Atticos, Doricé in ἐμκένα it: ut, & pro É 
Secunda circumflexorum a mutat Doricé in »: ut, βοῆν pro βοᾷν. Αἱ secunda in qu, ἡ in a mutat: nt, στᾶναι 
τὸ στῆναι, 
Intern circumflexorum cu mutatur in εὖ Doricé: ut, χρυσεῦν pro χρυσοῦν. 


1 Infinitivum in v vel va: desinentem Iones ut. Attici formant, solo αἱ vel abjecto, vel non assumpto : ut, τατ- 
Ionicus : 


d. 
L 


; JEolicus : Barytenorum εἰν mutant /Eoles in xv, primae circumflexorum εἰν in εἰς et »», secundi circumflexorum ἂν in air, 
vel auc vel aic, tertio ovv in ow vel oi, tu ubique vel retento vel translato: ut, ἐλθῆν vel ἔλθην pro ἐλθεῖν, «σοιῆν vel 
«σοίεις pro στοιεῖν, γελαῖν vel yéAai vel γελαίϊς pro γελᾷν, χρυσοῖς vel χρύσοιν pro χρυσοῦν. . 


Ἔ Contractioni preemittant Ῥοδία a: ut, βοάᾳν pro βοᾷν. . 
Poéticus:4 In temporibus Atticé formatis j« geminant Poéte, quandoque veró s in » mutant per ἔχτασιν: ut, ταττέμμεναι 
kt pro ταττέ ἡ pro ao 


T , Y T 


iod Hide 


Zz. 
PassivuM 
qnoque genus 
suis Dialecto- 
rum vicibus 
perfungitur, 
ia Modo 


4 


( Indicati- 
vo cum 
lempus 
est tum 


( Atticum : πα secunda singularis verborum in μι Atticé contrahitur abjecto c: ut, τέϑεσαι, τίϑεαι, 
, &o. 
N Breves vocales ex verbis abjiciunt Attici : ut, λοῦται pro λούεται, οἴμαι pro οἴομαι. 
In verbis in t4 vocalem longam servant Attici et Iones: ut, ὅρημαι pro ὅραμαι. 
; Secunda singularis praesentis, imperfecti et futurorum, ut et in Subjunctivo, .formatur Ionicé à 
^ Doriéumt tertia singulari detracto 7 ex ultima syllaba : ut, τάττεαι pro τάττῃ. 
T K Prima pluralis desinens in μεθα ium conjugat » temporum et modorum, ad Ó per epen- 
€ thesin Ionicam et Doricam acquirit c, ut, ταττόμεσϑα pro ταττόμεϑα. 
bi j Mutant Dores ov in v: ut, ποιεῦμιαι pro ποιοῦμαι. 
E. foseami Secunda singularis prim: circumflexorum contrahitur Doricé in »: secunda autem in 44 desinit 
ΤΩ * in 4: ut, βοῇ pro βοῶ, ἵστα pro ἵστη. — Dicit Antesignanus βοᾶσαι pro Cog esse Doricum, quod 
alii antiquis Atticis tribuunt. 
,Prima pluralis in μεθα omnium temporum, modorum et conjugationum ZEolicé desinit in μεϑὲ 
ZEolicum : vel μκεθεν : ut, A&yópueSe vel λεγόμεϑεν pro λεγόμεϑα. 
Dorieum sw ZEolicé amittit v: ut, πποιεῦται pro ποιεῦνται. 
Contractioni in e praemittitur a: in ὦ autem, o vel » Poéticé : ut, βοώωμαι pro βωῶμαι, ξοάαται 
pro βοᾶται. ἡ 
ἱ Ῥοδιΐοππι : 4 Tertia pluralis preesentis, imperfecti et futurorum formatur Poéticé à tertio singulari, ponendo 
« ante ταὶ vel το, seryata nonnunquam vocali lorga vel diphthongo metri causa: ut, ταττέα- 
a Tai pro τάττονται, ποιέαται et ποιείωται pro arooUyvas. 
( Atticum : Secunda singularis verbi in μὲ passiva et medim vocis Attie? contrahitur ex resolutione lonica: 
ut, ἐτίϑου pro ἐτίϑεο, ἐτίθεσο. 
fonicüni? Secunda singularis formatur Tonicé ut tertia presentis : ut, ἐτάττεο pro ἐτάττου, ab ἐτάττετο. 
8 : Prima pluralis desinit in «2792 Ionicé et Doricé, ut in presenti : ut, ἐταττόμεσϑα pro ἐταττόμεθα. 
$ ] Doricum.: mutant Dores ov in v : ut, ἐποιεύμην pro. ἐποιούμην. 
* 
&. Hic quoque inserunt /Eoles ante oj» per epenthesin tres literas ezx, abjecto augmento, et dicunt 
& ταττεσκόμην pro ἐταττόμην. 
4Eolicum : 4 Prima pluralis formatur, ut in presenti : ut, ἐταττόμεθε pro ἐταττόμεθα. 
Doricum £v ZEolicé amittit v: ut, ἐσσοιεῦτο pro ἐποιεῦντο. 
Prima conjugatio in gu retinet ZEolicé »: ut, ἐκαλήμην pro ἐκαλέμην. 
Postioum - f Contractioni premittitur a, o vel »: ut, ἐβοοώμην pro EGodpuny, ἐβοάατο pro ἐξοᾶτο. 
L * ἢ Tertia pluralis formatur, ut tertia presentis: ul, &érerréavo pro ἐτάττοντο. 
1 Prime singularis penultima, si duplex j4j4 fuerit, alterum mutatur in c Atticé: ut, πέφασμαι 
pro πέφαμιμαι. Sin fuerit z, illud vel in ὃ mutatur, vel abjicitur: ut, πέφραδμαι pro πέφρασμαι, 
( Atticum : ^o χεχόνιμκαι prO κεκόγισμαι. — - : 
P Tertia pluralis formatur à tertia singulari, apud Atticos et Iones, eo feré pacto, quo apud Poet. 
ut, τετύφαται pro τετυμι μένοι εἰσί. Consule tabulam Atticam. — Hic brevitati studemus. 
Ξ | Ionicum: Prima pluralis, in μεσθα desinit Ionicé et Doricé: ut, τετάγμεσϑα pro τετάγμεϑα. 
8 Doricum : Quartz Barytonorum σ᾽ penultimam mutant Dores in 3: id quod alii Atticis attribuunt: ut πέ- 
$ 4  dgalj«as pro πέφρασμαι. τὰ 
o 
e Jolicm Prima pluralis AEolicé desinit in μεθε : ut, τετάγμεθε pro τετάγμεϑα. 
: Penult 2 frequenter abit ZEolicé in o: ut, ἔφϑορται pro ἔφθαρται. 
ix 
Nonnunquam per μετάϑεσιν dicunt Poéte ἔσσυμαι pro σέσυμαι. 
LPoéticum : 4. Tertia pluralis Atticé et Ionicé formala antepenultimam Poéticé nonnunquam servat longam: 
ut, πεποιήωται pro πεποιέαται. 
( Attienm : Tertia pluralis formatur Atticà et Ionic, ut tertia perfecli: ut, ἐτετύφατο pro ἔτετυμ- 
μένοι ἦσαν. T v Ἐν 
Plusquamper- Ionicum : Prima pluralis Ionicà et Dor. desinit in μεσϑα : ut, ἐτετύμμεσϑα pro ἐτετύμμεϑα. 
fectum : JEolicum : Prima pluralis ZEolicé desinit in «92 : ut, ἐτετύμμεϑε pro ἐτετύμμεϑα. 
Poéticum : Tertia pluralis Attica et Ionica antepenultimam Poéticé servat longam : ut, ἔσσε- 
“ποιήωτο pro ἐπεποίηντο. 
( Atticum : Aoristum posteriorem magis amant quàm anteriorem Attici, 
Tertiam pluralem formant Dores, ZEoles et Booti à prima singulari, longa in bre- 
vem mulata : ut, ἔταχϑεν pro ἐτάχθησαν, ἔταγεν pro ἐτάγησαν ab. ἐτάχϑην, ἐτάγην, 
D TE ἄγερθεν pro ἤγερθεν vel ἠγέρϑησαν. 
Indefinitivum: 49 * Prima pluralis ultimum v mutat Doricé in e: ut, ἐτάχϑημες pro ἐτάχϑημεν. 
Penulüimam Aoristi primi per omnes modos et tempora Doricé corripi observat 
Neander: ut, ἐποιέϑην pro ἐποήϑην. In participio, γαμεεθεῖσα pro γαμηϑεῖσα. 
Poéticum : Verba que in preterito amittebant v, illud in Aoristo primo Poéticé recipiunt: ut, 
L.— ἐκλίνϑθην pro ἐκλίϑην. : 
f Attica: Secunda persona Attice in & desinit: ut, τάξει pro τάξῃ, τετάξει pro τάξῃ, ἔσει pro le» 
'Seeunda singularis à tertia formatur Ionicé, ut secunda praesentis: ut, τάξεαι pro 
Don: ὦ Yonica: τάξη, à τάξεται. 
Spas: Prima plaralis Ionicé et Doricé desinit in μεσϑα : ut, ταξόμεσϑα pro ταξόμεϑα. 
Poética: Tertiam pluralem formant Poétw, ut tertiam presentis: ut, ποιηϑησέαται pro ποιηθή- 
L. σονται, ταγησέονται pro ταγήσονται, τεταξέαταν pro τετάξονται. 


DIALECTORUM OMNIUM SYNOPSIS. 807 


Secundee singularis finale mutatur Attice in εἰ, idque in omuibus feré prassentibus et futuris 
Passivie et Medis vocis : ut, τύστει pro τύπτῃ. — Olim in eza: terminabatur : ut, φάγεσαι pro 
φάγῃ, κἀυχάεσαι, καυχᾶσαι, pro xavxán, καυχᾶ. 


. Imperativo, et reliquis modis, de quibus consule signum £ β, 
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DIALECTORUM OMNIUM SYNOPSIS. o. Au 


Presens et futuri secunda singularis omnium conjugationum -Atticé formatur, ut in Passivo: ut, τάστει pro 
τάττη, τάξει pro τάξη, τίθη pro τίϑεσαι. Vide passivam vel Atticam tabulam. 
Imperfecti et Aoristi secundi verborum in μι secunda singularis contrahitur, ut in imperfecto Passivo : ut, ἐτίθου 
( Atticus : pro ἐτίϑεο, ἔθου pro ἔϑεσο. 
Plusquamperfecti prima et tertia singularis formantur  Atticà, ut in activo: ut, ἐτετάγη pro ἐτετάγειν et ἐτετάγει. 
Futura quibus libentiüs Attici quàm activis utuntur, formantur ut Attica activa: ut, ἀναβιξῶμαι pro ἀναξιξάσο- 
μαι, ξαδιοῦμκαι pro ξαδίσομκαι. 
Secunda singularis praesentis, imperfecti Aoristi secundi et futuroram, formatur, ut dictum in presenti indicativi 
Passivi : ut, τάττεαι pro τάττῃ, ἐτάττεο pro ἐτάττου, ἐτύπεο pro ἐτύπου. 
Prima pluralis in μεθα acquirit Ionicé c5 ut, ταξόμεσϑα pro ταξόμεϑα. 


Tonicus: 4 Plusquamperfecti prima et tertia singularis desinunt in ea et ee, ut in activo: ut, ἐτετάγεα pro ἐτετάγειν, ἥ Tea pro ἥειν. 


Aoristi primi secunda singularis in ὦ, resolvitur Fouicé in ao, ut, ἐτύψαο pro ἐτύψου 
bir secundum resolvunt Iones: ut, ταγέομκαι pro ταγοῦμαι. 
ἤϊα pro fa. 
Mutant cv in εὖ Dores: ut, ἐτάττευ pro ἐτάττου, ἐτύπευ pro ἐτύπου, βαδιεῦμαι pe βαδιοῦμαι. 


Prima pluralis in μεϑα &oquirit Doricé c: in μὲν mutat ν in c: ut, ταττόμεδα pro ταττόμεσϑα, τετάγωμες pro 
πετάγωμεν. 


Doriong! Perfecti tertia pluralis Doricé desinit in avri: ut, τετάγαντι pro τετάγασι. 


αα. f(Indica- Plusquamperfecti prima et terlia singularis in v, tertia pluralis in ἔσαν desinit Doricé: ut, ἐτετάγη pro e inddjó 
Mzpir | tivus ἐτετάγεσαν pro ἐτετάγεισαν. 
generis Aoristi primi secunda singularis.Doricé et Syraeusié in a: ut, ἐτάξα pro ἐτάξω. 
eadem Futurum primum circumtlectunt Dores : ut, τυψοῦμαι et τυψεῦμαι pro τύψομαι. - 
feré est, Imperfectum et Aoristos formant ZEoles, ut imperfectum activum, insertis per epenthesin tribus literis sex, et 
qua ac- Ἐὰν γᾷ ablato: ut, ταττεσκόμην, ταττέσκε, ταττέσκετο, ταττέσκοντο pro ἐταττόμην, ἐτάττου, ἐτάττετο, kráTTO- 
tivi et JBblous: τεδασάσχετο pro ἐδάσατο. Hic tres litere invertuntur, pro szx sunt exe. 
passivi, ? Prima pluralis in μεθα a mutat Eol. in ε vel εν : ut, ἐταξάμεϑε vel ἐταξάμκεθεν pro ἐταξάμεϑα. 
inflex- Doricum ew omittit ZEolicé v: ut, ταξεῦται pro he imm 
' jouis Secunda singularis acquirit aliquando syllabam δα ZEolicé : ut, οἴδασθα et οἶσθα pro οἴδας. 
Dialec- Contractis in a et ro Poétee preemittant a,o0 vel »: ut, βούόωμαι pro βοῶμαι, &c. 
torum Prazeterita quam transp t Poétze : ut, ἔμεμκορα pro. μέμορα, δέδορκα pro δέδροκα, à δέρκω. 
propri- Poétieus : Preeteriti penultimam producunt Poétw : ut, δείδια pro δέδια. Ὰ 
etas. "3 Futurum secundum in tertia quoque circumflexorum fingunt Poéte: ut, ὀμοῦμαι ab ὀμκόομιαι. lta etiam, cüm 
Nos raró formetur preteritum medium in verbis sexte barytonorum, Poétz illud non raró fingunt: ut, δέδηα à 
singula Salo, κέκηα à καίω, πέφυα à 
paucis Preteriti perfecti tertia pluralis, at, preteriti Activi, Boeoticé et Chalcidicé in ay desinit: ut, τετάγαν pro mrá- 
adum- Booti- γασι. 
brabi- cus: Futuri primi secundam syllabam ablato c contrahunt in nonnullis Booti : ut, ἐργᾷ, operaberis, pro &pyán ex le 
mus. γάση, ἐργάσομαι, σκεδᾷ pro σκεδάσῃ. 
Est er- | Imperativus : et reliqui modi exhibentur signo y y. 1 1 
go í Secunda singularis verborum in £u cintisMar Atticà, ut secunda imperfecti : ut, (Sov pro τίθεο, ἴστω pro feas. 
Atticus: 4 Tertia pluralis usurpatur Atticé pro tertia duali, in presenti et utroque Aoristo : ut, τυπτέσθων pro τυπτέσϑωσαν, 
( 1mpe- t φοιείσθων pro ποιείσθωσαν. ln preterito quoque πεποιήσθων pro πτεποιήσθωσαν. 
rati- Ionicus: Resolvunt Iones ov in εο, ex co autem removent c: ut, φείδεο pro φείδου, τίθεο pro τίϑεσφ. 
vus: Doricus: Mutant ov in sy Dores : ut, τάττευ pro τάττου. 
Atticus: in przeterito perfecto Xenophon dixit μεμνῶτο pro μεμνῆτο. 
Prima pluralis fit in μέσϑα Ionicé: αἱ, ταττοίμεσϑα pro ταττοίμεθα. 
Optati- TIonicus : ionis pluralis extrito » acquirit ἃ : ut, ταττοίατο pro τάττοιντο. 
P : Soluta potius terminatione, quàm contracta utunlur Iones : ut, sroitotpamy pro aroofgany. 
I Dori , f Preesentis » Doricé mutatur in a: ut, γενοίμαν pro γενοίμην. 
8 8. 97105: ) Prima pluralis in μεϑα vel μὲν Doricé fit in μέεσθα εἰ μες : αἱ, γενοίμκεσθα pro γενοίμκεϑα, ταγείημες pro ταγείημεν. 
ῬΑβ81- JEolicus : In Aoristo 2. 0165 pro ϑείμην, ϑεῖο, θεῖτο dicunt, ϑοίμεην, Soo, θοῖτο. 
vi ver- Terminationes circumflexas resolvunt Iones: ut, τυπτέω, pro τυφϑῶ, τυπέω pro τυπῶ, ποιέωμαι pro ποιῶμαι. 
bi reli- Ionicus : deis singularis presentis formatur à tertia Ionica, ut in preesenti indicilivo : ut, τάττει prO τάττῃ. 
qui mo- Con: Prima pluralis in μεϑα acquirit Ionicé et Doricé c: ut, ταττώμεσθα pro ταττάμεθα. 
disunt | eti | Doriens: 4 Prima pluralis in «ev, v mutat Doricé in e : ut, τυφϑῶμες pro τυφϑῶμεν. 
Jun 1 Tertia pluralis Aoristorum Doricé desinit in ὥντι τ ut, ταχϑᾶῶντι, ταγῶντι, pro ταχϑῶσι, ταγῶσι. 
Yer Atticus : Is desinunt Atticé et Doricé in ἤμεναι, αἱ in activo dictum : ut, ταχϑήμεναι pro ταχϑῆν, ὅζο. 
Tonious t Aoristi Ionicé desinunt in vy« ut in activo dictum: ut, ταχῆμεν pro ταχϑῆναι. 
1 Diphthongos εἰ prime circumflexorum nonnunquam resolvitur Ionicé in £a : ut, ἀπολέασϑαι pro ἀπολεῖσθαι, 
Infni. ? Doricus: Secunda circumflexorum mutat « in »: ut, χρῆσϑαι pro χρᾶσϑαι. 
Udvás: AEolicus : Verba quintze barytonorum, quz habent in penultima presentis, revocant tonum in tertiam à fine, « mutando in 
o: ut, τέτορϑαι pro τετάρθαι, à τείρω, &o.. 
Poétious : In secunda circumflexorum penultimze contracte, Poétee a preponunt: ut, ξοάασθαι, βοᾶσϑαι. 
- Secunda singularis verborum in «« Ionicam terminationem Atticé contrahit, ut in passivo: ut, ϑοῦ pro θέσο, δίδου 
PUTNERA pro δίδοσο, ex So et δίδοο. 
( Impe- Tertia pluralis presentis et Aoristorum Atticé formatur instar tertite dualis, ut in passivo dictum est: ut, 7v- 
Pra ψάσϑων pro τυψάσϑωσαν. 
Ionicus: Secundam in ov vel verborum in με in zo desinentem Tones mos ut in passivo : ut, τάττεο pro τάττου, 
Doricus: Mutant ov in εὐ Dores: ut, τάττευ pro τάττου. 
lonicus: prima pluralis in («sa et tertia in 7o formantur Lonicé et Dorica, ut in passivo dictum est: ut, ταξαίμεσθα po /X— 
Optati- ταξαίμεϑα, ταξαίατο pro τάξαιντο. 
y» vus: Doricus : Prima pluralis in j«e mutat v in e Doricé : ut, eráyorjatc pro τετάγοιμεν. 
Reliqui 1 ZEolicus : Prima pluralis in «Sa ZEolicé mutat a in ε vel ev: ut, ταξοίμεθε vel ταξοίμεθεν pro ταξοίμεϑα. 
M i Secunda singularis priesentis Aoristorum formatur à tertia singulari, ut in indicativo dictum est: ut, τάξηαι pro 
Medii | Con- Ionicus : i. τάξῃ, τάγηαι pro τάγῃ. 
generis | juncti- i Prima pluralis in ja acquirit Tonicé et Doricé c : nt, ταγώμεσθα pro ταγώμεϑα. 
sunt vus: Doricus: Prima pluralis in j«ev mutat v in e Doricé : ut, τετάγωμες pro τετάγωμεν. 
JEolicus : Prima pluralis in μεθα /Eolicé mutat « in & vel sv: ut, ταξώμεθε pro ταξώμεϑα, 
Infiniti- Atticus et Doricus : Perfecta formatur in μεναι Atticé et Doricé : αἱ, τεταγέμεναι pro τεταγέναι. 
Scis Yoniedá - Perfectum in sy«tv desinit Ionicé: ut, went cy τεταγέναι. 
Spe * ἢ Futurum secundum resolvunt Iones : ut, ταγέεσθαι pro caytiz Sat. 


Poéticus: Perfectum Atticum efferunt Poétze duplicato ju : ut, τεταγέμμεναι pro τεταγέμεναι, 


Sic resolvunt pishetem verbi εἶμι, dicentes 


E e. 
Ostensum 
hactenus, 
quomodo 
Dialecto- 
rum varie- 
tas sese ha-J4 
beat in unà 
tantàm dic- 
tione. Jam 
etiam, quo- 
modo si duce 
vel plures 
conjungan- 
tur. Que 
conjunctio 
respicit vel 
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* 


tercedat aliquid, per tmesin aut hyperbaton : quod ones agunt et Pot: et alii 
quoque aliorum Grecorum quandoque. ὃ 


( Disjungantur quz copjnneta $. - ; 
'Nibil interveniat. Sic Attici dicunt οὐδὲ £v pro οὐδέν. Iones πέλοπος νῆσος pro πελχοπόννησος. 


esse debebant: sive jam 


( Simplici conjunctione. Sic Attici dicunt xavaxága pro κατὰ κάρα. —/Eoles, ὅσος pro ὁ σός. 
( Orthogra- (Aa in a: Atticé, τἀρχαῖα pro τὰ ἀρχαῖα. | Dor. ἀναγορὰν pro ἀνὰ ἀγοράν. 
phiam so- Asin: Atl. τἀπὶ pro τὰ ἐπί. .* 
lam, quando . Aoin »: Att. τὠστέα pro τὰ ὀστέα. . Ion. θὥπλα pro τὰ ὅπλα. Dor. τἀνείρατα pro τὰ ὀνείρωτα. 
aliquid in Αἵ ἴῃ a: Att. ϑαιμάτια pro τὰ ἱμάτια. V , 
scriptione He in»: Att. μῆνδικᾶ pro μὴ ἔνδικα. Dor. μῆστι pro μή ἐστι. 
plurium (a: Att. τἀργύριον pro τὸ ἀργύριον. ; 
committitur j ( Vocales Os in) *' Att. ὡνὴρ pro ὁ ἀνήρ. lon. τἄγαλμα pro τὸ ἄγαλμα. Dor. ὥδωνις pro ὁ ἄδωνις. Δ]. 
contra vul- Ἵ Ei tantà 4 ὥλλος pro ὁ ἄλλος, 
gatam alio-. | e |. pri | AK ob: 420]. τοῦλλο pro τὸ ἄλλο, 
rum con- wd a: Att. ἅτερος pro ὁ ἕτερος. Ion. item. 
suetudinem. | $ | & Or in? ov: Atl. οὑμοὺὸς pro ὁ ἐμός. *- ἂῳὦ 
-| Accidit ergo | | Ξ ὲ »: Dor. &£ αἴτνας pro ὁ ἐξ αἴτνας. : 
ut dictiones |. 5 | - Oi in o: Alt. ϑοιμκάτιον pro τὸ ἱμάτιον.-------Οο in ov: Att. οὑλύμεπιος pro ὁ ὀλύμπιος. 
Ἑ ] Ξ Or in »: Alt. ϑώμισυ pro τὸ ἥμισυ. Qa i»: Lon. ὥναξ pro ὦ ἄναξ. s 
&4 8 (.Qsin w: Dor. ut, &r&y pro ὦ érày. - 
&|8 P its í a: Att. κῷτα pro xal εἶτα. 
A8 * CD s: Dor. κῆφα pro καὶ εἶπα... sit ΑἹ ] 
Ὁ 10 | Diph- Aigy in xu: Dor. xijv pro καὶ εὖ, ^ ia : 
. | thongi Aio dh. ῳ : -Att, κῶνον pro καὶ οἶνον. : » * 
ΠΝ Auoy in οὐ : Att. κοῦκ pro καὶ οὐκ. : 
* | θιοι in»: Dor. ὠπόλοι pro οἱ αἰπόλοι. 
"8 Hev in yv: Dor. et Att. μῆυρω pro μὴ εὕρω, 
». Oav in ev: Ton. ὡυτὸς pro ὁ αὐτός. 
8 * (f Vocales 4 Oo in »: Atl. ὡκότρεψ pro ὁ οἰκότριψ. 
7'.| Mixte vo- Qo in 9: Att. ἐγῶδα pro ἐγὼ οἶδα. 
E: τ] cales et Ais in à: Att. κἄδικα pro xal ἄδικα. — Dor. xdwc pro xal ἄνευ. 
Ξ diphthon- VA in ) 4 Att. κὠγὼ pro xal ἐγώ. Dor. ϑάτεραι pro ταὶ ἕτεραι. 
S | gi simul. Jod os: Αἰ, κἢν pro καὶ iv. Dor. κἠκτοῦ αὐτοῦ pro xai ἐκ τοῦ αὐτοῦ. 
€ |lta ergo "o Aw in e: Att. χὠκύων pro xal ὁ κύων. 
LO | invicem He in »: Att, τἠλεφαντίνη pro τῇ ἐλεφαντίνῃ. 
miscen- H» in »: Att. ϑημέρᾳ pro τῇ ἡμέρᾳ. 
tur, ut vel Qua in 9: Att. ὥλλοι pro οἱ ἄλλοι, Ion, ὥνϑρωποι pro οἱ ἄνϑρωποι. 
prece- Ou in $9: AU ὥτεροι pro οἱ ἕτεροι. Ion. quoque. 
εἰ dant Diph» ut ου : Atl. οὑμοὶ pro οἱ ἐμοί. 


&: Atl, τὠπόλλωνος pro τοῦ ἀπόλλωνος. Dor. τὥλγεος pro τοῦ ἄλγεος. 
wv: Dor. τὠυτοῦ pro τοῦ αὐτοῦ. 
Out in «: Att. et Lon. ϑατέρου pro τοῦ ἑτέρου. 
Ov» in »: Att. ϑημετέρου pro τοῦ ἡμετέρου. j 
Qa in; Att. τὠπόλλωνι pro τῷ ἀπόλλωνι, Dor. τὠγάλμωτι pro τῷ ἀγάλματι. 
Qs in 4: Ion. et Att. ϑατέρῳ pro τῷ ἑτέρῳ. 
ἱ Ωἵ in w; Att. πατρῶον pro πατρώϊον. 

Syntaxin, in qua etiam singularum Dialectorum proprietates observandz essent. Sed quando Atticorum longé plures sunt, 
quàm ceterorum, ex privatis tabulis, quz bic observanda, imitandáve fuerint, quisque commodiüs longé addiscet, quàm si hac 
proportionis singularum imparitate, in unum 1 inarentur omnia. Nos ope viri optimi, H. Stephani, zterna memoria 
dignissimi, quze Atticorum elegantia fuit, stadiosé consignavimus. In reliquis taciturniores fuimus, quód tali vie preemonstra- 
tore careremus, et ipsi aliorum negotiorum συνδρομῆ, in hac grammaticali statione, minüs vigilantes esse possemus. Sed bene 
habet: δὰ aditum singularem diligens lector constitutus est. Si, quam monstravimus in bonorum auctorum lectione regiam eam 
fuerit ingressus, tandem eó perveniet ; unde corimunis linguz, et singularum nationum private discrimen facili negotio sit depre- 


.. thongi a: Atl. τἀνδρὸς pro τοῦ ἀνδρός. 
Ova in 


Ἐν. 
Reliquas 
etiam partes 
orationis di- 
versimodé 4 
eloquuntur 
private 
Graecorum 
nationes et 


populi : 


hensurus. Interea ne quis hac parte nostrum jure officium desiderare possit, ad fontem duntaxat syntacticze varietalis digitum 
.intendimus. Vide signum ὃ 3. 
Attici Adverbia in loco efferunt per dativum pluralem secunde simplicium : ut, Θήβησιν pro ἐν ϑήβαις, 


(Nova ἀϑήνησιν pro ἐν ἀϑήναις. 
fingunt: ) Poéte ex omnibus faciunt adverbia per paragogen voculee δὲ: αἱ, μέγαράδε, ad Megaram, οἶκόνδε, ad domum, 


ἅλαδε, ad mare : ubi δὲ videtur supplere significationem przepositionis eic. 

Attici per prosthesin dicunt ἔχϑες pro χϑές : per paragogen, οὑτωσὶ pro οὕτως, ὡσπερεὶ pro 
ὥσιασες, πσάνυτι pro “σάνυ, ναιχὶ pro vat. ' 

Tones ea adverbia, quz descendunt à genitivis pluralibus nominum in ἧς et s; primae contracto- 


- ( ; 3 Nr. : 2 H ; "m i Ἢ - 
Me rum, dissolvunt immisso per epenthesin ε: ut, ἀληδέως pro ἀληϑῶς, ἀτρεκέως pro ἀτρεκῶς. 
( ApvER- Dores dicunt τὼς pro ὡς, οἴκαδες pro οἴκαδε. 
n1A vel Poéte τίη inquiunt pro τί, cur? 


Allici ἅπερ dicunt pro καϑάπερ, πρῶ pro πρωΐ. Scribit Corinthus et Philoponus, δέον dici pro 
δεόντως, argéarov pro ππρετσόντως : quod pernegat Stephanus. 

lones οὕτω dicunt pro οὕτως, sequenti vocali: rt, οὕτω εὐτσετέως, apud Herodotum. 

Minuunt; ὦ Dores πῶ dicunt pro πόϑεν. E 
“ἢ ZEoles &Sa, ὄπισϑα, pro ἔνϑεν, ὄπισϑεν, e in a mutato. 

Poétze τάχα pro τάχιστα dicunt, ἀντικρὺ pro ἀπαντικρὺ, τίπτε pro τίποτε, ἄντα pro ἐναντίαν, περ 
pro καίσσερ. KXmprimis, v et v per apocopen detrahunt: nt, πολλάκι pro πολλάκις, χῶρι pro 
χῶρις, πρόσϑε pro πρόσϑεν, ὄπισϑε pro ὄπισϑεν, ἑκατέρωθϑε pro ἑκατέρωθεν. 

Attici adverbia in ον à neutris'nominibus ducta, in terminatione plurali efferunt, et ab Eusta- 
thio vocantur πληϑυντικὰ ἀττικά ; ut, πρῶτα pro πρῶτον, πρότερα pro πεότερον, φίλα pro φίλον, 
Preterea dicunt, ἐνταυθοῖ pro ἐνταῦϑα, ἐνθαδὶ pro ἐνθάδε, δευρὶ pro δεῦρο, ἄλλη pro ἄλλως, ποῦς 

| Mutant : 3i pro πῶς, ἀμηγέπη pro ἀμωσγέπως. 
ones dicunt δεύρω pro δεῦρο. 
Ls ὃΨψ ex ὀπίσω formant. Dicunt etiam «A«ríoy pro -τλησίον; ἄλλοκα pro ἄλλοτε, ἁμᾶ pro 


Usitata 
| vel 


ὁμοῦ, ὅκα pro ὅτε, ὅπα pro ὅπη, πᾶ pro πῆ, τόκα pro τότε, ἔνδοι pro ἔνδον. 
ZEoles adverbia in 9», v abjecto, mutant in a ; αἱ, ἄτερϑα pro ἄτερϑεν, ὄπισϑα pro ὄπισϑεν. 


| Vide in signo ὃ: 


ο΄ 


wow 
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Augent: Poéte frequenter iota vel inserunt vel adjiciunt pra»positionibus : ut, ἐνὶ, el, εἶν pro ἐν, ὑπεὶ pro ὑπὲρ, καταὶ pro 
- ᾿κατὰ, Ti pro περὶ, ἀπαὶ pro ἀπὸ, ὑπαὶ pro ὑπό, s 
Prepositiones 4 Minuunt: Dores inquiunt πὰρ pro παρὰ, à» pro ἀνά. — Hoc tamen alii Poetis tribuunt. " 
: Dores ποτὶ et προτὶ dicunt pro πρός. Nam matant c in 7, iota etiam per paragogen adjiciunt, et literam e vel 
Mutant : retinent vel negligunt. Hinc composita, πόταγε pro πρόσαγε. 
ἘΞ Ρ JEoles ἀμπὶ pro ἀμφὶ dicunt, (à pro δία, πρὲς pro πὶ 
Augent: Poée πάρος à πρὸ faciunt, pro quo etiam dicunt, zá y προπάροιδϑεν. 
Conjuncliones ἢ Minuunt: Poéte περ dicunt pro καίπερ, ἄρ᾽ pro ἄρα. 
tum Iones ὧν pro οὖν dicunt, γῶν pro γοῦν. 
Mutant: 2 Dores αἱ dicunt pro εἰ, αἴπερ pro εἴπερ, αἴκεν pro εἴκεν, aixs pro εἴκε, yà pro γε, κἄνις pro καὶ ἄγευ. Nonnulli 
ipsis etiam tribuunt, ὧν pro οὖν. , 
[ Integrum membrum : quando membra synonyma copulantur, Attico more : ut apud Homerum, 44) vg» im ἠέλιον 
δῦναι, xal ἐπὶ κνέφας ἐλϑεῖν. LS 
(Articulus. Hic apud Atticos abundat, vel bis positus, vel postpositivo, Nomini, verbo junctus: ut, 
Γ τὰ ποῖα τὰ ταῦτα λέγεις ; pro ποῖα ταῦτα λέγεις; và τίνα λέγεις ;Σ pro τίνα λέγεις ; Vide Atticorum 
. tabulam quee de hoc et de aliis copiose precipit. : 
Nomen: ut, ποῖος δὲ τίς ἐστὶ, apud Atticos pro «oio; δέ ἐστι : erc τις pro «σᾶς : ϑάνατόν τε μόρον τε: 
( Abundat 4 λῆρον ληρεῖς, &c. "Vide suo loco. 
Pr : ut, quando Attici dicunt, ἐμὸν αὐτοῦ pro iiiv, ἡμῖν αὐτοῖς pro ἡμῖν. 
Verbum. Sic apud Atticos abubdat φάναι, εἶναι, et alia: ut, τὸ σήμερον. - 
23 Ups mg. .| Participium. Inquiunt Attici γραπτέον ὃν pro γραπτέον : παίζεις ἔχων pro φαίζεις. Sic ἄγων, ἰὼν et alia 
v tüm dic- «παρέλκει. " 
De. syatagtica tio: nimi-] Adverbium. Apud Atticos πλεονάζει οὐ, ὡς, «σάνυ, μάλα, τι adverbialiter positum : ut, οὐ ay ἀλλὰ 
duni e | rum pro ἀλλά μην. Dicunt etiam λίαν στάνυ pro λίαν : in primas duas vel tres negaltiones, intendendz 


tura, secundum 
Idiomatum et 
Dialectorum va- 
rietatem dicturi, 
viam hactenus 
inter Grammati- 
cos usitatam, ser- 
vare possemus. 
Sed quando mate- 
rie dicendi servi- 
endum est, nos 
omnes diversi- 
tates ad quanti- 
tatem orationis 
compendio re- 
ducemus. 
Quantitatem vo- 
camus, quum una 
dictio vel plures 
abundárint, defe- 
ceríntve : quali- 
tatem, cüm acci- 
dentis alicujus 
mntatio interve- 
nerit. In orati- 
onis ergo struc- 
tura vel 


Deficit 


Mutatur 
partim 


orationis 


inficiationis ergó jungunt: ut in ἀπαγορεύω ; μὴ στεφανοῦν, μὴ abundat, et in οὐκ ἂν ἔξαρνος γένοιο, μεὴ 
οὐκ ἐμὸς υἱὸς εἶναι, μοὴ οὐκ superfluit. 

Conjunetio. Attici frequenter otiosé adhibent particulas, ἀλλὰ, ἂν, γὰρ, ἢ, καὶ, ὅτι, ὡς, τοι : ut, τῶν δὲ 
παίδων λεγόντων, ὅτι ταῦτά σοι κτᾶται, apud Plut. Cetera vide suo loco. Apud Iones etiam βοορίαν 
redundant particulz, ἄρα, γε, ὧν, τὲ : ut, ἔπειτε ταῦτα ἐγένετο pro ταῦτα ἐγένετο. 

Prepositio. Apud Atticos «pi et alie, in et extra compositionem superfluum est : ut, μετάγγελος 
pro ἄγγελος. Quandoque ἀμφὶ et περὶ ἐκ παραλλήλου junguntur: ut, ἀμεφὶ περὶ κρήνην. 

Articulus. Atticorum est, articulos supprimere: ut apud Platonem, παρῆσϑα δὲ αὐτὸς λεγομένοις pro τοῖς λεγομκένοιφ. 

Nomen hnc facit, quod ait Corinthus, Defectus Atticorum sunt: ut, ἐν puse scilicet χρόνῳ, διὰ ὅλου scilicet βίου. 

Verbum. Apud Atticos βεορὸ desiderantur ἐστι et alia verba. Vide tabulam Atticorum. 

Participium. Articulus brevitati serviens, seepiüs est indicium subauditi participii apud Atlicos: ut, ὁ ἐν τοῖς οὖρα- 

J γοῖς, scilicet àv. : 

Attici perszepé omittunt adverbia, ὦ exclamandi, ὡς, ἕνεκα, μᾶλλον, μόνον, ὥστε, ἄλλως, ὀλίγον, et alia : 

Adverbium : negativa item. Exempla propria tabella exhibebit. 

: Dores o) γᾶν dicunt pro οὐ j«à τὴν γῆν, apud "Pheocritum. 

Propositio. Desunt sepiüs apud Atticos, διὰ, ἀπὸ, ἀντὶ, εἰς, ἐκ, ἐν, ἐπὶ, περὶ, πρὸ, πρὸς, σὺν, ὑπὸ, &c. καλὸς τὸ clip 

ἱ. pro κατὰ τὸ σῶμα : que synechdoche est Grammatica. 

Atticorum consuetudo hae parte notanda esL diligenter. Sepiüs enim, dum membra copulant, quod 
prioris fuerat, sequenti tribunnt, el vice versa: nominum transpositorum casibus vel mutatis, vel 

f Ordo : servalis integris. Exempla cüm sint prolixiora, ex Atticorum tabella mutuari quisque potest. 

Ionibus etiam anastrophe frequenter in usu est: ut apud Herod. lib. 4. ὑταερβορέων δὲ «περὶ àvSpóyara, pro 
«περὶ ὑτσερβορέων δὲ ἀνϑρώσσων, &oc. - 
( Pluribus, Atticorum hac parle loquendi modum propria tabella exhibebit, quo pacto Genere, Numero, Casu, 


Tempore, Modo, Persona, discordent invicem duo vel plura orationis membra. 
( Articulo. Attici hujus et genus mutant: ut, τὼ τέχνα pro τὰ τέχνα, τὸ τῶν ὀνύχων pro ὄνυχες, vide . 
suo loco: et Numeram: ut, oi “σερὶ Πλάτωνα pro ὁ Πλάτων. 
( Qualitatem. Sobstantiva usurpant pro adjectivis Attici et Dores : ut, ἄνϑρωσπον ἦϑος 
* pro ἀνϑρώπινον. . 
4 ^ Speciem. Pittiei Primitiva usurpant pro comparativis: Comparativa pro Positivis 
* NODS et Superlativis : Superlativa pro comparativis: Denominativa pro primitivis, Ex- 
E P MERE empla dabit privata tabula. à ] j " 
B prati li Numerum. Attici utantur singulari pro plurali: Duali pro plurali, ut et Dores : 
Ξ | pure plurali pro duali et singulari. Quod postremum etiam inter Dores in usu- 
: est, Um 
$ 4 nah Casum. Attici Nominativum usurpant loco Genitivi, ut, et Iones: loco vocativi 
E etiam : Genitivum loco nominativi et accusativi, Dativum loco genitivi, ut et Dores 
L 8 Üiot L m p : Accusativum vice genitivi et dativi: Vocativum loco nominativi, ut et 
E no in oles. 
quo τῆς Pronomine. Apud Atticos quandoque Relativum sequitur casum verbi praecedentis. Reliqua 
άσεως vide suo loco. 
werd 4 ( Genus. Attici Activis utuntur pro passivis, et vice versa. Hoc etiam Poétis usitatum. 
observari Modum. Attici Indicativum usurpant vice Optativi: Imperativum vice indicativi 
potest, in et subjunctivi : Optativum vice indicativi, imperativi et subjunctivi: Infinitivum 
omnibus Vesbo vice indicativi et imperativi. Hoc postremum etiam Iones factitant. Dores Suh- 
partibus junetivo pro indicativo utuntur. 
orationis, quod lin: : Tempora. Attici uluntur Presenti tempore pro imperfecto et futuro: Tmperfecto, 
in EN pro presenti, ut et Iones perfecto pro pr ti, unà eum Ionibus: Plusquamper- 
feclo pro prsesenti et imperfecto: Aoristo pro Prewsenti et futuro. Futaro pro 
rwesenti et Aoristo. 
Lriveruni. Attici Neutro plurali adjungunt verbum singulare: ἕτοιμιά ἔστι arávra. 
Participio. Attiei presens tempus loco futuri usurpant: et accusativum casum loco genitivi. 
Usurpant etiam participium pro nomine, verbo et adverbio, ut suo loco docetur : JEoles simi- 
liter Participio pro verbo utuntur. Poétz numerum dualem pro plurali adhibent. 
Adverbio. Attici adverbiis addunt articulos: ut, rà πρῶτα pro πρῶτα, 
Prwpositione. Attici et Ῥοδίω Prowpositionib q eos casus adjungunt, quos usus 
Grecorum is respuere solet. Docebunt id peculiares tabulae. Nos brevitati servientes, 


L duntaxat ad fontem intendere v 


Δόξα τῷ Θεῷ. 
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APPENDIX 


EORUM 


^ 


Qus in ipso Lexico commode tractari non potuerunt, interim tamen iis, qui feliciter in Grecis Auctoribus, inprimis veró Poetis 


versari cupiunt, apprime necessaria visa sunt, 


Cüm ad Idiomata Grecorum varia percipienda, tüm ad diversas vocabulorum. plurimorum, diversis accentibus insignitorum, Significationes. 
 eognoscendas, Grece lingue studiosis utilissima futura. 


* 


Aasaskroz est lingue ἰδίωμα, id. est, proprietas. Sunt 
autem dialecti quinque, Attica, Dorica, ZEolica, Ionica, 
Communis. Et Attica quidem vocata est ab Atthide Cra- 
mai filia: ZEolica veró, ab /Eolo Hellenis filio. Dorica, à 
Doro Hellenis filio: lonica, ab Tone filio Xuthi, qui fuit 
Hellenis et Creüse Erechthei filie. Communis autem, 
quie ex his quatuor constat. Habet autem unaqueeque 
dialectus proprium idi 


De Ionica dialecto. 


Ionica dialectus illa est, quà usi sunt Iones: heec autem 
illis antiqua esse videtur. Proprium illius est, pro a uti 
“ἡ, et circumflexas syllabas in duas partes dividere: et pro 


wm, accipere x: et pro aspiratis collisionibus tenues pro- 


ferre: et 6 quibusdam dictionibus ; eximere. 

Utuntur igitur »-pro a4: ut (quum dicunt) ϑύρην pro 
ϑύραν, et ἡμέρην pro ἡμέραν, et ὠφελείην pro ὠφέλειαν. Cir- 
cumílexas autem syllabas in duas dividunt, quum pro 
“ποιεῖν dicunt σποιέειν. Pro ew, x accipiunt: pro «c euim 
κῶς dicunt. Pro aspiralis synalephis tenues proferunt, 
quum dicunt pro ἐφίππων ἐπίπηων : et pro ἐφορᾷν ἐπορᾷν. 
Quibusdam dictionibus ; auferunt, pro ποιεῖσθαι, ποιέεσιϑαι 
dicentes. Dicta est autem Ionica ab Ione filio Apollinis 
et Creuse Erechthei filize, 


De Attica dialecto. 


— mos 


FUERUNT INSCRIPTA. 


calibus tenuiter proferre: et pro εἰ diphthongo » ponere: 
et collocare in dictionibus ante e, £: pro gemino ge, 
geminum zz assumere. 

Invertunt igitur acutas dictiones, pro «roraj42c, πόταμιος 
dicentes, et pro καλὸς, xáXoc. Quibusdam autem nomini- 
bus fomininis accusativi casus « apponunt, nt quum di- 
cunt pro xaAàc, καλαῖς : pro σοφὰς σοφαῖς. Pro ov veró ὦ 
utuntur, ut quum dicunt λιπῶσαι pro λιποῦσαι, et ἰδῶσαι 
pro ἰδούσαι : et λαλῶσαι pro λαλοῦσαι. Pro o, ὦ utuntur, 
quum dicunt Zj«ooy pro «ov. — Inchoantia veró a vocali- 
bus, tenuiter proferunt, quum ἤμκέρα attenuant, ἤλιος et 
ὑμεῖς. Pro εἰ autem diphthongo utuntur ἡ, pro Κυθαίρειαν 
Κυθαίρηαν dicentes, et pro μαθεῖν, et ἐλθεῖν, μια ϑῆν et ἐλϑῆν. 
Ponunt in quibusdam dictionibus ante e, £ : pro ῥόδα βρόδα 
dicentes: pro ῥάκη βράκη. Pro gemino autem «4j geminum 
πα accipiunt, pro τὰ ὄμιματα, ὄππατα dicentes. Sunt et 
quzdam quz peculiariter apud eos formantur. nam κατὰ 
pro μετὰ preepositione accipiunt. Aliquando et pro ξουλὴν 
Gui» dicunt, et pro γῆν, γᾶν: et pro ἀγῶνα, ἄγωνον, ac pro 
Tleíageoy, Ἰπέῤῥαμεον. — Apyellata est ZEolica lingua ab ZEolo 
Hellenis filio. 


De communi Dialecto. 


Qui nolunt communem dialectum annumerare przdictis 
quatuor, hanc rationem afferunt. Neque enim aiunt habere 
proprium, sed sicut quadripharmaca vis ex quatuor phar- 
macis constans quadripharmacum dicitur, nihil proprii 


Attica veró dialectus est, quà usi sunt Atheni Pe- 
culiare autem ipsius est, affatim uti contractionibus, et 
dictiones indivisim proferre. Preterea veró 7 el e pro c 
sumere : et v pro &, et z pro £. 

Contractionibus igitur abunde utuntur, quum dicunt 
θοιμκάτιον pro τὸ ἱμάτιον, et φροίμιεον pro argooquiv. — Indi- 
visim veró nonnullas dictiones proferunt, quum dicunt 
πατρῷον pro πατρώϊον: el Νηρῆδα pro Νηρηΐδα.  Accipiunt 
preterea g et 7, pro c. nam. ϑάλασσαν efferunt ϑάλατταν: 
el πράσσειν πράττειν. Rursus pro ϑαρσαλέως, ἄρσενα, θαῤῥα- 
λέως, ἄῤῥενα dicunt, Pro tv: ut, τοὔνδυμια. pro τὸ 
ἔνδυμα : τοὔγκλημα pro τὸ ἔγκλημα: τοὔλαιον pro τὸ ἔλαιον : 
τοὐπίσημον pro τὸ ἐπίσημον: τοῦργον pro τὸ ἔργον. Proc 
veró £ usurpant, quando dicunt ξύμπας pro σύμπας: et 
ξυμφορὰν pro συμφοράν : et ξυνέηκεν pro συγέηκεν : et ξύμ- 
βολον pro σύμβολον : et ξυνθήκη pro συνθήκη. — Vocata autem 
est. Attica, quz Atticorum est, ab Atthide Cranai filia. 


De Dorica dialecto. 


Dorica autem vocata.est dialectus, qua usi sunt Dores. 
Ejus proprium est, pro n, « uti, et pro v, e, et pro foemi- 
ninis nominibus singularibus, plurales casus proferre: et 
pro ov diphthongo v uti, et pro εἰ diphthongo v assumere, 
etinterdum pro 9, c, et quibusdam dictionibus ; detrahere. 

Pro s igitur « utuntur, quum dicunt ἅλιον pro ἥλιον : pro 
ἡμέραν, ἁμέραν: et pro à Κύπρις, ἁ Κύπρις : et ἁδὺ pro ἡδύ. 
Pro ὦ autem « utuntur, quum dicunt pro μουσῶν, μουσᾶν : 
pro ϑυρῶν, ϑυρᾶν. Pro singularibus autem foemininis no- 


habens: sic et communis dialectus ex quatuor conflata, 
non debet his annumerari. Ex.iis autem qui communem 
dialectum introducunt, alii dicunt quód omnibus immixta 
est dialeclis ejusdem vocis, ut φίλος, νὺξ et hujusmodi : alii 
inquiunt non habere formam, sed ex variis dictionibus esse 
congregatam.  Mutaliones autem ipsius non inveniuntur. 
Ionicà scripsit Homerus, Atticà Aristophanes, Doricà 
"Theocritus, ZEolicà Alczeus, communi Pindarus. 


ALITER DE DIALECTIS. 


Dialectus, est dictio propriam forms notam ostendens, 
vel dictio peculiarem vel communem ostendens notam, 
Dialecti autem sunt (si et quis averit) 
quinque, Ionica, Attica, Dorica, ZEolica, Communis. Nan 
quinla propriam non habens notam, communis nominata 
est, vel quia communiter omnium notis utitur, etex quatuor 
constat: velquia communiter eà omnes utuntur: vel qui 
ea ex hac tanq bjecta incipiunt. Remittere 
autem oportet hanc quidem quasi ad regulam, reliquas veró 
ad proprietatem. Barbaras quideim certé, quum sint mul- 
tz, ezeque comprehendi nequeant, non est facilé tradere : 
atque adeó dicend:ze non sunt dialecti, sed linguze. Αἱ 
veró Hellenicas inde contigit appellari, quód quum Hel- 
len Jovis quidem filius, cog to autem Deucalion loca 
per Graeciam occupásset: omnes quidem contigit dici 
Hellenicas voces, sigillatim veró denominationes ab illius 
filiis accepisse. Dispersis enim iis in plura loca, atque 


minibus plurales casus proferunt, dicendo pro καλὴν καλὰς, 
σοφὴν σοφάς. Pro ov autem diphthongo ὦ utuntur, dicendo 
pro μούσας μώσας. Pro εἰ autem diphthongo » utuntur, 
quum dicunt pro ἰδεῖν, δραμεῖν, λαβεῖν : ἰδῆν, δραμεῆν, Na sv. 
Sed et λάβεν pro λαβεῖν : et δράμεν pro δραμεῖν : et ἔλϑεν 
pro ἐλϑεῖν dieunt. Dorica autem appellata est à Doro 
Hellenis filio. ' 1 


De JEolica dialecto. 


JEoliea autem dicitur dialectus, qua usi sunt /Eoles. 
Proprium autem ipsius est acutas dictiones invertere, et 
quibusdam nominibus fcemininis accusativi casus ; addere: 
et aliquando pro v, ὦ uti, et pro o, ὦ : et incipientia à vo- 


dem vocem non ampliüs servantibus, sed cum locorum 
mutatione unà vocem quoque mutantibus accidit dialectos 
dici. A Doro ergo Deucalionis et Pyrrhe filio, qui migra- 
runt in loca circa Parnassum et Asopum, Dores ab ipso 
appellari omnes contigit, et dialectum Doricam, quà valde 
utuntur Rhodii et Cretenses et Peloponnesi, et Siculi, et 
Libyci, et antiqui Epiri incola. 

Ab ZEolo autem Hellenis filio et Pyrrhze, ZEolica vocata 
est. Hic enim quum decem urbes condidisset, et regio- 
nem ZEoliam, dialectum ZEolicam nominavit. 

lonica autem ab Ione Xuthi filio Hellenis et Creüscze 
Erechthei filie vocata est. Hic enim linguam quz eadem 
atque Attica videbatur, quum commigrasset el condidisset 
tredecim urbes, à se Ionicam appellavit: urbes autem 
hz sunt, Clazomens, Lebedus, Phocca, Priene, Miletus, 


DE GRJECJE LINGUJE DIALECTIS, EX SCRIPTIS JOANNIS GRAMMATICI, QUJE TEXNIKÀ 


Mycale, Erythra, Tius, Samus, Colophon, Ephesus, Chius, 
Smyrna. 2 

Attica autem vocata est, vel ab Atthide Cranai filia, 
(fuit autem is Atticae rex) vel eo quód ad litus esset, qnasi 
ἀκτικῆτιν dixeris. NM 

Intelligitur autem dialectus trifariam : per totius nominis 
immutalionem, per immutationem quz est in parte quadam, 
per immutationem quz est per accidens. Per totius nomi- 
nis immutationem, ut quum ZEoles muliebre indumentum 
καταγωγὴν vocant ; Attici autem, ἀλευρότησιν, quod nos 7- 
λίαν, et similia. Per immutalionem, quz est in parte quadam, 
vel per Prosthesin, (ut ZEoles pro ῥόδα΄ βρόδα dicunt:) vel 
per Aphsresin, (ut Dores φέρεν et λέγεν pro φέρειν, et 
λέγειν efferunt) vel per metathesin, ut pro δίφρον dicunt 
δρίφον. Atex immutatione quz est per accidens, vel in 
accentu, vel in spiritu, quem appellamus. In accentu, ut 
Attici quidem dicunt ἱκάνω, ἵκανον: et ἐλαύνω, ἔλαυνον : 
Dores autem pro πάντως dicunt παντῶς, el οὗτῶς pro οὕτως : 
et similia, que dividimus per singularum dialectorum 
proprietates. In spiritu autem, ut Attici, quod apud nos 
tenuiter est, ipsi aspiraté proferunt, 


De singulis qug Attice dialecto propria sunt. 


Attica dialectus mutat z, modó in τ, modó in £ : nam 
pro ϑάλασσαν, ϑάλατταν dicit: et pro σεῦτλον, τεῦτλον : et 
pro συμφορὰν, ξυμφορὰν, et pro σύμβολον, ξύμιβολον, — Ver- 
lunt autem c in £, in przpositione civ, etiam seorsum. 

Semper in εἰς plurales nominativos à masculinis in £v; 
factos, per » profert: ut, γονῆς pro γονεῖς, et βασιλῆς pro 
βασιλεῖς. : " 

In «cc desinentia masculina antepenult. vel ultima acuta, 
per εως profert: ut, Μενέλεως pro Μενέλαος : et λεὼς pro 
λαός : et νεὼς pro ναός. 

Dictionibus addit iota: ut νυνὶ, οὑτοσὶ, τουτονὶ, πρινὶ, nos 
autem viv, οὗτος, τοῦτον, aveív. : 

In sug nomina, per » in Genitivo effert: ut, ᾿Αριστεὺς, 
᾿Αριστέως : simili modo, Πηλεὺς, Πηλέως. 

Synale phe Atticorum sunt,propriz : ul, τῷ 42. pro τῷ 
ἐμῷ : sic ἔρχομ᾽ ἔχων pro ἔρχομαι ἔχων. : 

Ablationes literae iota Allicorum sunt propriz, et Do- 
rum, et ZEolum : ut, ἕταρον pro ἑταῖρον : et ἐς χρύσαν pro 
εἰς χρύσαν. 

Sumere vocativos pro nominalivis, Atticorum est pro- 
prium ; ut, νεφεληγερέτα Ζεὺς pro νεφεληγερέτης : et ἱππότα 
Νέστωρ pro ἱππότης : et εὐρυόπτα Ζεὺς pro εὐρυόπης. Nomi- 
nativi enim pro vocativis, et vocativi pro nominativis, 
Hsec autem solüm Atheniensium figura. 

Defectus partium orationis Atticorum sunt, et Dorum, 
et lonum : ut in κόπτων ἀμφοτέρησι, deest χερσίν. 

Accipere accusativos casus pro genitivis, Atticorum 
est: ut, Μήτε σὺ τόνδ᾽ ἀγαθός «rtg bà» ἀποαίρεο κούρην pro 
τούτου. 

Semper passivis ve:bis pro activis utitur: αἱ, γράφομαι 
pro γράφω: el «ποιοῦμαι pro ποιῶ. 

]tem Atticorum est -ποιείσϑων et νοείσϑων dicere pro 
“ποιείτωσαν et γοείτωσαν. 

In ὡς desinentia adyerbia qualitatis, in oy terminat. no- 
minibus enim pro adverbiis utitur : ut, δέον et azpézrov, pro 
δεόντως et πρεσόντως. 

In oc desinentes nominativos comparativorum nomi- 
num in cu; terminal: ut, μείζους, et χείρους, et καλλίους, 
pro μείζονες, et χείρονες, et καλλίονες. 

Synalcphis immodicé utitur: nam pro τὸ ἱμάτιον, So 
μάτιον : et pro τὸ ἔλαιον, τοὔλαιον dicit. i 

X pro gutitur: nam pro Sájjo, ϑάρσος dicit: el pro 
ϑαῤῥαλέον, ϑαρσαλέον : et ἄρσεν pro ἄῤῥεν. 

Ov pro οε usurpat quum dicit, τοὔνδυμα, el τοὔγκλημα, 
et τοῦπος : pro τὸ ἔνδυμα, et τὸ ἔγκλημια, et τὸ ἔστος. 

, Nominativis pro vocativis sepe utitur: ut, ὦ φίλος pro 
ὦ φίλε. 


"ἜΝ 8-4 


Superlativis pro comparativis sepe utitur, ubi dicen- 
dum esset ϑυηριωδέστερος πάντων, dicens θηριωδέστατος; 

H pro ε usurpat, vertit enim ε in », velut quum, dicit 
ἠδυγάμοην, et t GouAgamy. 

Attica dialectus licet mu rit pro t 
rum varietate, tamen antiquam formam refert. - dualibus 
vid uti et Poétas, et Atticos s: di- 
centes τὼ πόδε, et τὼ χεῖρε, et νὴ τὼ ϑεὼ, et Δι Dicit 
Plato Philosophus i in Gorgia, τὼ yàp ξένω τώδε," v dp τε 


καὶ IIoc, cod μὲν ἀμφοτέρω ἐστὸν, καὶ φίλω ἐ wet, .ltem 
o: ὀβολοῖν, et δυοῖν jpsóodis, et ταῖν θεαῖν. " 
in oc desinentia habent « in penultima, ea 


pero et ε efferant : ἵλεως pro ἵλαος, et per obliquos se- 
quendo nominativi formam : ut, Μενέλεω pro Μενελάου: et 
in dativo similiter, cum : sabseripto Μενελέῳ, additione v, 
τοῖν Μενέλεων.  Accusativum, Μενέλεων,  Pluralem autem 
rectum, iequé atque singularem dativum, Μενέλεω. — Geni- 
tivum Μενέλεων: Daliyum autem cum ;, τοῖς Μενέλεως, Ac- 
CUS. τοὺς Μενέλεως. 

Item Atticz est dialecti, pro εὐφυῆ et ὑγιῆ, εὐφυᾶ et ὑγιᾶ 
dicere : et pro Eifoiéa et Πειραιέα, dicere Εὐβοιᾶ et Πειραιᾶ. 
Hoc autem consuevere facere in quibus altima syllaba i in 
purum » desinit, penultima autem habet ε vel a, ut in pro- 
positis. Minimé veró in quibus cum te desinit : 
ut, εὐμενῆ, εὐτυχῆ. non enim dicent εὐμκενᾶ aut εὐτυχᾶ. Ne- 
que rursum in quibus consonans preefixa est literze s quae 
liabetar in penultima: ut, βασιλέα, δρομεέα. — 

In hujusmodi verbis, ἐδυνάμην, et ἐβουλόμην, el ἔρκελλον, 
ε in » mutat dicendo ἠδυνάζκην, et iie λον. 
Etiam in ἀνὰ preepositione mutant a in v, ἤνει; icentes 
pro ἀνειχόμην. 

In verbis secundam personam passivam habentibus de- 
sSinentem in ἡ, eam per εἰ diphthongum efferoni: βούλει 
enim dicunt pro βούλῃ. Quum veró fuerit subjunclivum, 
dicunt quemadmodum nos, ἐὰν βούλῃ. 

Optativa sumunt pro subjanctivis: ἐὰν ἔλϑοις pro ἐὰν 
ἔλθης, et ἐὰν ἔλϑοι pro ἐὰν ἔλθη. 

uferunt aulem szepius et 4, pro κλαίειν dicentes κλάειν, 
ει μύαν pro μυῖαν: et μητρυὰν pro μητευιάν: et «oy pro 
mos: et πόημα | pro ποίημα. 

Et loco «eic praepositionis, ὡς usurpant: ubi d 


* - 


In a; pluralia dividunt i in genitivo | per & : ut, Πέρσαι, 
Περσῶν, περσέων : etvópad PUN μῷ Αἱ veró νυμ- 
φάων, /Eolicé. Y 

Omnis dativus pluralis in eic desinens, assumit : in fine : 
üt, καλοῖσι pro καλοῖς : et σοφοῖσι pro σοφοῖς, ac similia. 

Omnis dativus. pluralis i in bas desinens, mutat « in » 


apud Ionas, sul Epto q ^m :, sed non pr to ταὶ 
pro καλαῖς, καὶ : pro νύμφαις, γύμφησι. 

In « rectos, in » vertunt Iones : ul pro Ἥρα, Ἵ Hgn: pro 
χώρα, x" ógn. » 

οὖν, conjunctionem iere dicunt ὧν. 

Verborum positi per tenu tes profe- 


runt [ones : ut, κατορῶ, κατορᾷς, κατορᾷ. 

Prapositivis articulis Iones pro subjunetivis utuntur : 
ut, τὸν θέλω pro ὃν θέλω : τὴν θέλω pro ἣν θέλω. 

κ prom in interrogativis et relativis : ut-pro πόσα, κόσα : 
et pro ὁπόσα, ὁκόσα : et pro ὅσσως, ὅκως. 

Ὦ pro ἃ aliquando usurpant Iones, dicentes ὥνθρωπον et 
ὥριστον, pro ἄνθρωπον et ἄριστον. 

Qv pro αὖ diphthongo utuntur ᾿θωῦμα pro θαῦμα dicentes. 

'Sectiones sunt Ionum propric : ut, Πέλοπος νῆσος pro 
Πελοπόννησος : ἄγριον ἔλαιον pro ἀγριέλαιον : et ἄγριον αἶγα pro 
αἴγαγρον : el συὸς ἀγρίου pro συάγρου. 

Sumere infinitivos pro imperativis, Tonum est: ut, závra 
"μάλ᾽ ἀτρεκέως ἀγορευέμεν pro ἀγόρευε. Sic Πειρᾷν δ᾽ ὥς κεν 
Τρῶες pro πείρα, et infinita alia. ÍFeiu s 

Masculinis dare locum fcemininorum, lonum est: ut, 
Τοῖσι δὲ τερπομένοισι μέλας ἐπὶ ἕσπερος ἦλθεν pro ἑσπέρα. 

Nominativis dare locum genitivorum, Ionum est : 
oi δὲ δύο σκόπελοι, ὁ μεὲν οὐρανὸν, pro τῶν δὲ δύο esiiin: ὁ 
μὲν, ὁ δέ. 

In ὦ desinentia fceminina in accusativo, in cuv tiu 
nant : ut, pro Ἰὼ, "Iv: pro Λητὼ, Λητοῦν: pro Σαπφὼ, 
Za 

Ex quibnsdam dictionibus ; aufert Ionica: nam pro - 
γεῖσθαι, πονέεσθαι dicit, unde πονέοντο. 

In ic desinentia fceminina, nunquam per ὦ declinant 
Iones, sed per o: ut, πόλις πόλιος, et ὄφις ὄφιος. 

Divisiones singularium dativorum in εἰ desinentium, Io- 
num sunt . proprie : ut, βέλεϊ pro βέλει : et ἔγχεϊ pro ἔγχει. 


πρὸς τὸν βασιλέα, et πρὸς τὸν φίλον, dicentes ὡς τὸν βασιλέα 
et ὡς τὸν φίλον. 
Proprium autem ipsorum est et in « desinentes singu- 


lares accusativos mascul. per » proferre : "ut, Εὐρυσϑῆ pro. 


Εὐρυσϑέα, el Πηλῆ pro Πηλέα, et Τυδῆ pro Τυδέα. 

Utuntur et passivis pro activis: ut, Λοιδορούμκενος pro 
λοιδορῶν : Φαινούμενος pro φαίνων: Φενακιζόμενος pro tvaxi- 
(mv: Δ μένος pro 3 : Διαξαλλόμενος pro διαβάλ- 
λων : Μισούμενος pro μισῶν. 

Interdum veró activa ponunt pro passivis : αἱ, πολιτεύειν 
pro πολιτεύεσθαι, et γράφειν pro γράφεσθαι, et similia. 

Indefinita tempora, et futura integra passiva ipsi in 

siepe mut dicunt pro μισηθήσεται, μισή- 
σεται: et pro ζητωϑήσεται, ζητήσεται: et pro τμηϑήσεται, 
τιμήσεται, 8c similia. 

Ab ἔζω antem futura, abjicientes z, circumflectunt, ὄνει- 
διῶ dicentes pro ὀνειδίσω : et ῥαντιῶ pro jayrízw : et μυκτη- 
piÀ9 pro μυκτηρίσω. 

Delectantur etiam plerumque syncopa. nam pro Νηρείδας, 
Νηρίδας dicunt, et pro ᾿Ασσόλλωνα, ᾿Απόλλω, et pro ἀμείνονα, 
ἀμείνω, et pro κρείττονα, κρείττω. 

Mutant praterea tonos, et sonos, et fempora. Tonos 
quidem, quum pro πολέων et ταξέων dicunt πόλξωγ et τά- 
ἕξεων. Sonos autem, quam pro στάφιδα et στάχυς᾽ dieant 
ἀστάφιδα et ἄσταχυς. Tempora veró quum in βασιλέᾳ pro- 
ducunt a, et ᾿Ατρέα, et ἱμᾶντα, et ἀνδειᾶντα. 

Diccnt etiam ᾿Αθήναξε πορεύομαι pro εἰς ᾿Αθήνας : et'A0;- 
γῃσι σοφιστεύω pro ἐν ᾿Αθήναις: εἰ ᾿Αθήνηθεν pro ἐξ ᾿Αθηνῶν; 
et ἄγροθεν ἔρχεμαι pro ἐξ ἀγροῦ. Bt pro εἰς οἶκον, οἴκαδε: 
pro ἐξ οἴκου, οἴκοθεν : pro ἐν οἴκῳ, οἴκοι. Htem pro ἐξ οὗ χρό- 
νου, ἐξ ἕσου χρόνου. 

Et £ pro ^ utuntur: nam pro κλέβανον, κρίβανον dicunt. 


« 
De singulis que Ionice dialecto propria sunt, 

Ionica dialectus in ac desinentia nomina in ἧς mulat, (si 
non sint Dorica)ut pro 'Epulac, Ἑρμέης : et pro Σωσίας, Σω- 
σίης. . Tunc enim lones vertunt, quum non fuerint versa 
ex Doribus, ut dictum est, pro 'Ἑρμίας, Ερμίης. nam Dores 
non vertunt ea. 

Omne in ἧς desinens, cujus genitivus in οὐ terminatur, 
apud eos in sw desinit, pro Πέρσης, Πέρσου, Πέρσεω: pro 
Ξέρξης, Ξέρξου, Ἐέρξεω: pro Πηληϊάδης, Ἰτηληϊάδου, Ἰπηληϊάδεω, 

In ἧς masculina quorum genitivus in cuc, per £o; profer- 
tar : ut, Δημοσθένης, Δημοσθένεος : εἰ ἀμαθὴς, ἀμαθέος. Ac- 
cusativum autem in sa faciunt, Δημοσθένεα, ἀμαθέα, 

Τὴ ev; desinentes genitivos, qui à neutris in ἐς reclis 
fiunt, dividit: ut, εὐσεβὲς, εὐσεβέος : itidemque εὐγενέος, 
δυσγενέος, δυσσεβέος. 

Omnis nominativus in uz, per voc profertur in genitivo 
apud Ionas: ut, βασιλεὺς, βασιλῆος. 

Neutra genitivum in ους habentia, per to; terminant Io- 
nes: ut, πσλῆθος, πλήθους, ασλήθεος. 

In εἰς rectos plarales à.singularibus in sug factos, in ηες 
dividunt Iones: ut, βασιλῆες pro βασιλεῖς, 


Reduplieationes peculiares sunt lonum : ul, λελάχωσι 
pro Mxuei : : κέχλυϑι pro κλῦϑι. 


1 " 


ranspositione um Ionica dialectus utitur: ut, 
κραδίη pro καρδία. 

Ex εἰ diphthongo Iones auferunt (: ul, ἑκτόρεος, χρύσεος 
pro ἑκτόρειος, χρύσειος. 

In εἰς desinentes plurales Iones semper dividunt, si à 
nominativo in εὑς sint per » et per ε pronunliantes: ut pro 
βασιλεὺς, βασιλεῖς, βασιλῆες. δὶ autem sint à nominativo 
in-»c vel vc, pronuntiantes per s: ut, ἀληϑὴς, ἀληϑεῖς, 
ἀληϑέες : ὀξὺς, ὀξεῖς, ὀξέες. 

Adjectiores τοῦ «ad ε, sequente vocali, vel una immuta- 
bilium, Ionum sunt, ut, εἴως, κεινὴ, pro ἕως, κενή 

Immutatio oi diphthong? i in syllabam ἐς, Ἰοηθα est: ut, 
ἐρίηρες pro ἐρίηροι : viéec pro υἱοί : ἐρυσάρματες pro ἐρυσάρματοι. 

In » pluralia neutra, in εα dividunt Iones: ut pro τεύ- 
Xn, τεύχεα : pro ὄρη, ὄρεα. Similiter et genitivum per ἔων. 

Semper v , adjiciunt dictionibus Iones : ut pro ὅρος, οὖρος : 
pro νόσος, νοῦσος : ὄνομα, οὔνομκα. ἡ 

Geminum cc in £ vertunt Iones: nam pro δισσὰ, διξὰ 
dicunt. 

Ex dictionibus Iones sepe : auferunt: nam pro δείξω, 
δέξω: et pro ἀπόδειξιν, ἀπόδεξιν dicunt. 

Ov in participiis passivis Lones dividunt : 
{μενος dicentes λυπεόμκενος. 

In ὧν desinentia participia à prima conjugatione cir- 
cumflexorum facta, quorum imperativus in secunda por- 
sona in & diphthongum desinit, dividunt Iones : ut pro 
φρονῶν, φρονέων. Est enim φρόνει imperativus : sic voy, νοέων, 
est enim imperativus νόει. 

At βοῦν non vult dividi. Nam que sunt secundz, divi-. 
siones non patiuntur. Sed tamen quee dividunt pauca sunt. 

Mutationes ἡ in a breve, Ionum sunt : μεμακυῖα pro με- 
4unxwim: et λελασμένος pro λελησμεένος : et ἄλαστος pro 
ἄχηστος. 

Immutationes « longi in », Ionum sunt: 
et pro στείρα, crlen. 

Immutationes a brevis in », recentiorum sunt: 
ἀλήθειαν, ἀληθείην. 

Ablationes earum quse sunt in principio consonantium, 
Ionum sunt: ut, εἴβειν pro λείβειν: et εἰνὸς pro δεινός. 

Semper ὧν syllabam supervaeaneam ponunt inter priepo- 
sitiones: ut, ἐξ dy εἶλον, et ἀπ᾽ dv ἔδοντο, pro ἐξεῖλον, et ἀπέ- 
δοντο. 

Primas literas dictionum Iones auferunt : nt pro ἐχεῖνος, 
κεῖνος : el pro ἑορτὴ, ὁρτή, — Similiter et ε prreteritoram : ut 
pro ἐνόει, vi: pro ἔτευχε, τεῦχε : pro ἔτικτε, τίκτε 

TI pro φ utuntur, pro ἀφικόμκην enim ἀπικόμην dicunt. 

Composita verba dissolvunt et interponunt : ut, λέων 
κατὰ ταῦρον ἐδηδὼς, pro κατεδηδὼς, et κατὰ δ᾽ ἔκ τανεν rn, 
pro κατέχτανεν. 

Anastrophie et hyperbata, Ionum sunt. Anastrophoe : ut, 
δῶρ᾽ ἀπὸ αἱρεῖσϑαι, pro ἀφαιρεῖσϑαι, Hyperbata autem, ut 
Hber οἵ κατὰ βοῦς ὑπερίονος ἠελίοιο ἤσθιον, pro xa- 

hoy. 


ut pro λυπού- 


ut pro 5a, fien: 


αἱ pro 
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Divisiones in ὡς desinentium adverbiorum à masculinis 
in ἧς desineutibus, et neutris in s; Ionum sunt: ut, ut 
κέως pro à 

Ionica dialectus est eadem quie antiqua. Attica. Hac 
plerumque Homerus et Hesiodus et Archilochus usi sunt 
et Anacreon et Herodotus. Sunj autem ejus proprietates, 


2 pro » ponere : ut, » θύραν pro θύρην, ἥραν pro ἥρην, ἑστίαν pro « 


ἑστίην. Αἴ pro καλαῖς, καλῆσι: pro δοφαῖς, σοφῆσι : pro σπύ- 

λαις, πύλησι. Et ut : suo in loco manere sinunt, sic ἡ (ut 

dictum est) pro a Iones ponunt. 

: Utuntur et correpto a pro s Iones, Dores autem pro- 
ucto. 

Fit autem in Tonica dialecto, Prosthesis, Apharesis, 
Syl ; Parenthesi Dizresis. - E 
Prosthesis igitur fit apud eos, si in principio orationis 
alia assumatur litera : ut, εἵγεκα ῥιγεδανὴς, pro ἕνεκα. Sic 
Duoy εἴσω, pro ἔδω.. Et μοῦνος ἐὼν, pro μόνος. Et ox s. 

οὐκ ἐθέλει, pro ξένος. Et ἄρτον οὖλον ἑλὼν, pro ὅλον, et alia 
innumera. 

Apheresis contrarium patitur "quàm. Prosthesis, nam 
Prosthesis in princi Uus literam, 
Aphieresis autem abjicit eam etiam quz posila | in: quum - 
Iones pro ἑορτὴν, ὁρτὴν dicunt, pro due 


Syncope, quum mediz literzee in nomi 
tur: ut, μώνυχας ἵππους, vean ide XE 


κατέπεσον: et φέρτε pro φέρετε : el κακκείοντες 
Ἶ * 


e 

Parenthesis contrarium patitur ehe: 
enim demit, hzec sssumil literam extrinsecus : 
πος, pro ἐρίδουσσος, ubi redundat y. Sic pro ὑμῶν, 
pro σφέων, σφείων. — 

Enallage fit, quum aliad elementam éstnisitik loco 
prii: ut, ποτὶ pro πρός : et ξερὸν pro ξηρόν : et ἢ "b. 
ἕποντο, pro δεῦρο. — Et τιθήμενον ἔντεα καλὰ pro , 


E 


Sed et x pro z juniores utuntur: ut, ὅκως pro fius. A 


Metathesis fit, quam quzdam transponuutur in eodem. 
nomine : et vel prima litera proprize syllaba, vel secunda: . 
ut, κραδίην pro καρδίαν : et τέτρατον ἦμαρ pro τέταρτον: P 


/rtpic Διομήδης, pro καρτερὸς, ac similia. 

— est, quum x pluralibus dativis ΠΝ - 
casibus in oic desinentibus, vel feemininis, in ἧς, assumunt. 
εἰ ut pro ποταμοῖς, ποταμοῖσι: i pro καλοῖς, καλοῖσι : et pro- 
σοφῆς, σοφῆσι. 

Dizresis fit non iln: apud ipsos in dissyllabis nomi- 
nibus, sed etjam in monosyllabis et appellativis: ut 
ῥοῦς, ῥόος : pro χνοῦς, χνόος. Sedin nominibus anam 
bam excedentibus, et appellativis masculinis 
in »c desinentibus, quorum genitivus in o» desinit, σύντα 
t» dividunt: pro τοξότου, τοξότεω eflerentes: et pro ἀτρεί- 
δου, ἀτρείδεω: pro λαέρτου, λαέρτεω. Et per parenthesin, 
πηλειάδεω, λαερτιάδεω, et similia. In ev; autem desinentes 
geuitivos in to; dividunt : ut pro σωκράτους, σωκχράτεος : 
Διομήδους, διορμκήδεος. — Et dédit solos dividunt, pé 
dicentes et διομκήδεϊ, et TIAE: pro ew. , διομκήδει, πηλεῖ, 
Idem et in neutris: αἱ, ἔγχεϊ, τείχεϊ, &c. Εὰ in αὐ desi- 
nentia pluralia nomina, quorum genitivus apud nos desinit 


QUC' 


In verbis tollunt augmentum : ut, ἄγω, ἄγον: φέρω, 
go zd Daów, ἔλαυνον: Lema ὀρχούμην : τρέχω, Sx 
χέγω, λέγον. 

Utuntur infiitivis pro imperativis: ut, παννύσαι. pro 
πάνυσον, et κεῖσθαι pro κεῖσον. 

Habent et formas eloquutionis tales: pro 
εἰσὶ, τετράφαται : pro τεταγμένοι εἰσὶ, τετά; iic pro 
κέκλινται, κεκλίαται. - 

Etiam verba quie in nltima cireumflectuntur, dividunt : 
ut pro φρονῶ, φρονέω : pro λαλῶ, λαλέω: pro vos, γοέω : pro 
χρυσῶ, χρυσόω : pro ἀργυρῶ, à . Et — ipso- 
rum similiter dividunt : ut, ων, seti pin 

Dualium autem diligens observatio apud 
Vetus quidem Ionica degeneravit ob habitántium 
tatem : permausit autem usque ad ea tempora qu 
fecerunt Lones colonias, et tunc A sunt in plura 

Dicitur autem apud eos, pro κχλέσστης, xwmTáAwe: pro 
δύναμις, κράτος : pro λόγος, μῦθος : et pro ὑγιαίνειν, V 
(unde τὰ ὑγιῆ τῶν τραυμάτων, etiam nune οὐλὰς dicimus) et 
pro αὐτῶν et αὐτοῖς, M: et σφίσι proferunt : pro σῶν au- 
lem, ἑῶν : el pro αὐτὸς, &vrós. Pronomina dividunt sie : 
pro σφῶν, σφέων, et interjiciendo «, σφείων, sic ἡμέων, ἡμείων: 
ὑμέων, ὑμείων, et similia. 

De singulis que Dorice dialecto propria sunt. 

Dorica dialectus a pro » utitur: nam pro fuer, ἅλιον 
dicit, et. pro ἡμέραν, ἁμέραν : et pro μητέρα, ματέρα: et 
hujusmodi, 

A pro ὦ utitur in genitivis pluralium casibus : nam je 
cà» dicit, et θυρᾶν, et Óràv: pro μουσῶν, θυρῶν, θεῶν. 

In ov; desinentes genitivos, à rectis in ἧς factos, in tuc 
vertit : ut, διογένης, διογένευς, pro 

Ὁ Litera οὐ pro diphthongo utitur : adora enim pro 
μούσας dicit. 

H pro εἰ diphthongo utitur, veluti quum dicit: ἰδῆν pro 
ἰδεῖν. 


in ὧν cireumflexé: illi per ἄων proferunt : ut pro 
κρήναι, κρηνῶν, κρηνάων: pro πυλῶν, m aee petii ἢ 


E .* 


» 


^ 


" 
» 
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X pro $ utitar : nam pro ϑεοὺς, σεοὺς dicit: et pro Sei, 
arto». 

-Ex dictionibus semper « aufert: nam λαβὲν et ἐλθὲν dicit 
pro λαβεῖν et ἐλϑεῖν. 

Item reduplicationibus earundem consonantium utitur : 
"ut, ὅττι, ὁππόθι, et ὅσσον, pro ὅτι οἱ ὁπόϑι, et ὅσον. /Eolica 
quoque his utitur. 

Productiones ancipitum proprie sunt Dorice lingue: 
ut, ἴσος ἐνυαλίῳ. 

ΤᾺ pros sepe utuntur: pro ἕτερος, ἅτερος dicentes: et 
pro ἄρτεμεις, ἄρταμις. : 4 

. Apocope Dorum sunt propri: fiunt autem in fine: ut, 
ἡμκέρτεον, δῶ pro δῶμα. 

Parenthesis syllabze με in iis quee apud nos in va; desi- 
nunt infinitivis, Dorum est: ut, βήμεναι pro βῆναι. 

Ablationes 3et 7 ex obliquis singularium casibus, Do- 
rum sunt: ut, «σάριος, pro «πάριδος : similiter κέραος pro 
κέρατος. 

Dorics lingue multe sunt subdivisiones locales, aliter 
enim Cretenses loquuntur, aliter Rhodii, aliter Argivi et 
Lacedzmonii. Generales veró ipsorum sunt proprietates, 
pro » enim « ponunt, pro πύλην dicentes πύλαν. 

Et pro genilivis casibus circumflexis, apud nos in »» 
desinentibus, ἂν proferunt, servantes eundem accentum : 
ut pro πυλῶν, πυλᾶν: prO καλῶν, καλᾶν : prO σεμινῶν, G'ÍfA- 
γᾶν, Et similiter in participiis, pro γελῶν, γελᾶν: pro ἐλῶν, 
ἐλᾶν : et pro γαῦν, γᾶν dicentes : pro κλήδας, κλάδας : et 
pro νίκην, νίκαν. 

Monosyllaba nomina acuunt : similiter autem et quali- 
tatis significativa adverbia : ut, κάλως, σόφως, κόμιψως, ἅπ- 
Asc. Qui autem apud nos gravitona sunt, illi circumflec- 
tunt: ut, οὑτῶς, παντῶς, αὐτοματῶς. 

In οἱ desinentia pluralia nomina, in penultima tonum ha- 
bent: ut, φιλοσόφοι, Idem et in participiis : ut, πωλου- 
μένοι, καλουμκένοι. 

Simili autem. modo et in ες desinentia foeminina nomina 
pluralia, recti casus penultimam acuunt : ut, yvyaíxtc, χεί- 
ρες, νάες, ὀργίϑες. ; 

Item indefinita t a ina» d tia, in penultima 
acuunt : ἐστάσαν, ἐφάσαν, ἐλύσαν, ἐδείραν, ἐκράξαν. Etiam 
in οὐ desinentia, in penultima acuunt : ἐλάβον, ἐφάγον, ἐλέ- 
γον, ἐτρέχον. 

Circumílectunt veró. ejusmodi, παιδῶν, τρωῶν, «σαντῶν. 
Itidem qua in ὦ desinunt verba gravitona, in futuro tem- 
pore circumflectunt : δωσῶ, θεραπτευσῶ, νοησῶ, λαλησῶ, με- 
νησῶ, Etiam οἱ lertiam personam gravitonorum verborum 
in & desinentem faturi temporis cir flectunt : ut, δωσεῖ, 
πεσεῖ, ϑεραπευσεῖ, λαλησεῖ. Dicunt et pro δώσουσι, δω- 
σοῦντι : pro λέξουσι, λεξοῦντι : et pro ποιήσουσι, ποισοῦντι. 

Corripiunt autem et in ας desinentes plurales i- 
vos, in nominibus appellativis, et similiter in participiis : 
ut, τὔμφας, κρῆνας, vocac, πρᾶξας. | 

Et que per εἰν efferuntur infinitiva, per ablationem : 
efferunt : ut pro φρονεῖν, φρονέν : pro ἰδεῖν, ἰδέν : pro φαγεῖν, 


ἴπ οὐ autem desinenles genitivos efferunt per »: ut, 
pro οἴνου, οἴνω : pro σοφοῦ, σοφῶ: pro καλοῦ, καλῶ. Et ac- 
cusativos plurales masculinos in cv; desinentes, per wc 
proferunt: τὼς καλὼς, σοφὼς, ἀνϑρώπως, ἵππως : pro τοὺς 
καλοὺς, σοφοὺς, áySpavarovc, ἵππους. 

Et imperativa verba, quz pronunliantur per £, per oy 
proountiant : ut. pro λάβε, λάβον : pro Síye, ϑίγον : pro 
δράμε, δράμον. 

Siculi dicunt pro χύτραν, κύτραν : pro χιτῶνα, κιτῶνα : 
et pro γυναῖκα, γυνήν. 

Cretenses autem, pro διαπαντὸς, alíc : pro αὐτοῦ, αὐτεί : 
pro βέλτιον, βέλτειν : pro ἦλθεν, ἦνϑεν : pro ἐς χορὸν, ἐν xo- 
gu pro.sig τὴν. ἀγορὰν, ἐς τὰν ἀγοράν : pro ἔα, ἔβα : pro 
ἔασον, ἔξασον: pro ἦν, $c: pro ἔωθα, εἰθϑῶ. Ρτο εὐωχεῖσθαι, 
εὐῶ. Et ϑευκυδίδης, ϑευκράτης, ϑευφράστος, pro ϑουκυδίδης, 
ϑεοκράτης, ϑεόφραστος : Pro κρέη, xg : Pro ἄκρατον, ἄκρητον: 
Pro κρίκον, κίρκον : Pro κελεύει, κέλεται : Pro καταβαλεῖν, 
καββαλεῖν: Pro σωροὺς ἀχύρων, μύχωνας : Pro οἴκαδε, οἴκαδες: 
Pro ὄρνιθες, ὄρνγιχες : Pro χεῖρες, χῆρες : Pro στάδιον, σπάδιον: 
Pro κεῖνος, κῆνος : Pro σὺ, τύ. 

Et pro λέγουσι εἰ φέρουσι, λέγοντι et φέροντι : εἰ pro τὰς, 
τωύτας : et pro «p, ποτέ: et pro τότε, τόκα : et pro τῆ- 
μος, τᾶμος : et pro δῆμος, δᾶμος : et pro ϑεὸς, σεόν : deni- 
que pro βουλήν, βουλὰν, pronuntiant. 

Differt autem Cretensium dialectus, qua usus est Cyp- 
selas, et Laconum, qua usus est Aleman et Sophron : Pin- 
dari tamen et Ibyci, et Simonidz, et Bacchylidze omnino 
laudatur, quód non sint Poétz natura Dores, sed utantur 
tantüm idiomate Dorico. " 


De singulis que ZEolice dialecto propria sunt. 


Literam £ ipsi ρ asciscit, quum ei snbjungitur x, vel 7, 
Ne ut, βρυτὴρ pro ῥυτήρ : βράκος pro ῥάκος : βρόδον pro 


ZEolica dialectus genitivos à nominativis in a: dividit, et 
per a profért: ut, γύμεφαι, νυμφάων, ϑύραι, ϑυράων : μελισ- 
σάων ἐρχομενάων, πυλάων, et similia. 

Syncope, /Eolum sunt proprim, fiunt autem in medio: 
ut, po pro à e. 

Additiones ϑα syllabz in subjunctivorum secundis per- 


sonis in c desinentibus, Eolum sunt: ut, εἴπησθα pro εἴπης, 
et ἔλϑησϑα pro ἔλϑης. 

Addere v ad ε sequente vocali, ZEolum est: ut, χεύαντες 
pro χέαντες. In aic monosyllaba nomina dividit: ut, πάϊς, 
dic, pro παῖς, et δαῖς, 

filitera pro ov diphthongo utitur; ut, μῶσαι pro μοῦσαι, 
λειπῶσαι pro λειποῦσαι, 

^r pro o utitur : nam pro ὅμκοιον, ὕμεοιον dicit, 

H pro εἰ diphthongo utitur : nam ἐλϑὴν pro ἐλθεῖν dicit. 

Immutabiles geminat, et 2 solum : ut pro ἐγείρω ἐγέῤῥω, 
pro ἐγείνατο, ἐγέννατο, pro πενθήσης, “σενθήσσης, pro τόσον, 
πόσσον, pro τοσοῦτον, τοσσοῦτον. 

Ὅππη et ὅππως, commune est, communis enim relativa 
duplicat : ut pro ὁποῖος, ὁπιποῖος : et pro ὅσος, ὅσσος. 

Semper ex a: diphthongo ; abjicit, si eam sequatur vo- 
calis : ut pro ἀλκαῖος, ἄλκαος. 

II pro 44 utitur : nam dicit ὄππατα pro ὄμματα. 

S d jugationis circumflex. : in da et ter- 
tia persona, quod non pronuntiatur apud alias dialecios, 
pronuntiat: ut, βοαῖς, Boat. 

Vocativos in ὧν desinentium nominativorum corripit : 
ut pro. χελιδὼν, χελιδόν : pro μακεδὼν, μκακεδόν : pro ἀπόλ- 
λων, ἄτσολλον. 

JEoles consueverunt o pro a ponere: ut pro ϑρασέως, 
ϑροσέως : pro στρατὸς, στροτός : pro ἄνω, y» : pro ἀνέληται, 
ὀγέληται : pro ἀνεχώρησεν, ὀνεχώρησεν : pro σταλεὶς, στολείς. 
Aliquando autem & vel 5: ut pro χράτος, κρέτος : pro πρία- 
μον, πρίεμιον : pro γαλήνη, γελήνη : pro ἀὴρ, 5p. Aliquando 
etiam addunt v ad a : ut pro ναὸν, vavóv: pro ἀὴρ, αὐήρ : pro 
ἄως, αὔως. 

Pro 3 autem £ ponunt : ut pro διαβάλλειν, ζιαξάλλειν : 
pro διανυκτὸς, ζιαγυκτός. Αἱ pro ε eta, » : ut pro χρέας, 
κρῆς: Oportet autem nosse quód in quibusdam, sed non in 
omnibus, hoc faciunt : fieri enim non posset. 

Pro ᾧ autem ponunt ὃ et c : ut pro ζεὺς, δσεύς : pro ζυγὸν, 
δσυγόν : pro μελίζειν, μελίδσειν. 

Pro ἡ, autem ponere ε vel « commune est his cum Do- 
ribus : ut pro ἄρης, ἄρες : pro ἀρήϊον, ἀρέϊον : pro ἀδικῆσαι, 
ἀδικέσαι. Αἱ & pro s: ut pro ἑκάβην, ἐκάβαν : pro ππύλην, 
αὐἰύλαν : pro ἥρην, ἦραν : pro νόημα, νόαμια : pro ἠὼς, àd: 
pro ἀπάτην, ἀπάταν. 

Pro 3 ponunt φ, ut pro θλᾶται, φλᾶται. Pro j4, 7: ut 
pro μετ᾽ ἐμοῦ, mtv ἐμοῦ : pro ὄμματα, ὄππατα. : 

Pro £ autem ponunt x et c : ut pro ξένος, κσένος : et pro 
ἱέραξ, ἱέρακς. 

Pro ponuntv: ut pro ὀμφαλὸς, ὑμφαλός : pro μόγις, 
μύγις : pro ὅμοιον, ὕμοιον. Interdum et e: ut pro πρὸς σὲ, 
“«ρὲς σέ" Auta: ut pro ὅσσα, ἅσσα. 

Pro π᾿ utuntur με : ut pro πατεῖς, ματεῖς : pro σαθοῦσα, 

Vica. 

Pro «7, vc : ut pro ἐμαίστειν, ἐμπίσσειν. 

Pro v, 7: ut pro σὺ, τύ : ut pro εἰς σὲ, εἰς τέ. 

Pro 7,7: ut pro στολὴν, ewoMy : pro σταλεὶς, σπαλείς: 
pro τέτραπται, πέτρατσται. 

: Pro d inten 1: ut pro. ὑψηλὸν, ἐψηλόν : pro. ὑψόϑεν, 6- 
ϑὲν : pro ὕσαρ, izap. 

Pro x, $: ut pro αὐχένα, αὐφένα. 

Pro Ψ, zc : ut pro πέλοψ, πέλοπς : pro ἄραψ, ἄρασ'ς. 

Et pro w, o: ut pro ὥρα, ὅρα: pro ὠτειλὴ, ὀτειλή. 

Quscunque autem per εἰ diphthongum apud nos effe- 
runtur, illi per solum e, geminant tem, profe- 
runt. Efficiunt autem ex sola duas consonantes: ut pro 
χεῖρες, χέῤῥες : pro ἱμείρων, ἱμεέῤῥων : pro ὠτειλὰς, ὠτελλάς : 
pro εἵμκματα, ἔμεματα : pro κτεῖναι, κτέννας : pro ἡμεῖν, ἄμμιν: 
pro ὑμεῖς, ὄὕμιμες : pro ἤπειρον, ἄστεῤῥον. 

Quinetiam in o; sepe mutant εἰ diphthongam : ut pro 
ὄνειρον, ὄνοιρον. : 

Consueverunt item vocalibus praeponere digamma : ut 
pro οἷον, βοῖον. j 

Complura autem geminaut : ut pro οἵτινες, οἴττινες, pro 
σελήγη, σελλάγα : pro «τσρόσωπα, προσώπητα : pro κατέπεσον, 
κάππεσον : pro ὁπόθεν, ὁπιπόθεν : pro κατὰ δὲ, καδδέ : pro 
ὅτι, ὅττι. 

Incipientibus apud nos à e, ipsi przeponunt β, ut tenue 
fiat: ut pro ῥόδα, βρόδα : pro ῥαδάρχανϑος, βραδάμανθος : pro 
furiipsc, βρυτῆξες. 

Peculiariter autem quacunque apud nos aspirantur aut 
acuuntur, illi tenuiter dicunt, et gravitone, ὅσιος, οὗτος, ὄρω, 
ὄρμιος. Servant autem tenuem literam et in contractioni- 
bus: ul pro καϑήκει, κατήκει : pro ἀφῆκεν, ἀπῆκεν : pro 
ἀφείλκυσεν, ἀπείλκυσεν. 

Gravi tono efferunt non solüm nomina, sed et articulos, 
quando ordinem habent: ut pro ὁ σὸς, ὅσος : pro 
τὸ σὸν, τόσον : pro σὴ, ἥση : pro τῆς σῆς, τήσσης. 

Quando autem pronomina proferunt circumflectunt : 
ut, £y3 pro ἐγώ. 

Circumflectunt in universum. monosyllaba vel in e£ de- 
sinentia : ut, ῥῶξ, πτῶξ, ῥῶψ : velin ove : ut, χροῦς, ῥοῦς, 
ϑροῦς, βοῦς, νοῦς. — Item pro χὴν, ζεὺς, xsv, ζεῦς. 

Dissyllaba autem in acutum tonum apud nos desinentia, 
ipsi gravi tono proferunt: ut, σόφος, κάλος, λεύκος, ὄξυς, 
xówic, ϑύρις, dxig, ἄσταις, βῶμος, τράχυς, ϑῦμος, σκλῆρος, 

ὥλος. 
" Assolent et appellativa gravi tono afficere : ut, εἰρήνη, 
ὥρα, ὑμέρα, et propria :- ut, ἀφροδέτα, ἤρα, ἐλέγα. 
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Qusecunque nos in i feeminina per δὸς declinamus : nt, 
ἀρτέμιδος, θέτιδος, μήνιδος, illi sine 3 dicunt : ut, ἀρτέμιος, 
θέτιος, μήνιος. 

In ἧς nomina quorum vocativi in ες, illi sine c dicunt : 
ut σώκρατε, ἀριστόφανε, δημόσθενε. 

Et à genitivis casibus e auferunt : ut, σωχράτου, διομιήδου, 
σοφοκλέου. 

Pro accusativo dativum assumunt in passivis : αἱ, τοῖς 
θεοῖς pro τοὺς θεοὺς, τοῖς ἀνθρώποις pro τοὺς ἀνθρώπους. Hoe 
autem faciunt quia utuntar ; pro v. 

Accusativum per ὡς efferunt : ut, τὼς ἵππως pro τοὺς 
ἵππους : id quod et Dorum proprium est. 

Dativum pluralem adjecto ; faciunt : ut, τοῖσι θεοῖσι, σο- 
φοῖσι, quemadmodum Dores. 

Infinitiva verba à participiis in Zv desinentibus, desi- 
nentia in εἰν, ipsi in εἰς transferunt : ut, γοῶν, νοεῖν, γόεις : et 
φρονῶν, φρονεῖν, φρόνεις : et καλῶν, καλεῖν, κάλεις. 

Quando infinitiva apud nos desinunt in ἂν, ipsi in aic 
transmutant: ut pro γελᾷν, γέλαις : pro τσεινᾷν, πείναις. 

In ow terminata infinitiva, ipsi per oic proferunt : ut pro 
ὀρθοῦν, ὄρϑοις : pro γυψοῦν, γύψοις : pro χρυσοῦν, χρύσοις. 
Hsec autem omnia gravi tono pronuntiant. 

Adhibent et » pro εἰ in infimitivis: ut pro φιλεῖν, φίλην, 
pro καλεῖν, κάλην : pro φρονεῖν, φρόνην. 

Verba in ὦ desinentia apud nos, pro indicalivis optativa 
faciunt : ut pro vo, γόημιε : pro φιλῶ, φίλημει. ; 

Quzcunque autem participia acutitona in vc finiunt, per 
ὧν apud illos desinunt: ut, εἰρηκὼς, εἰρηκὼν, νενοηκὼς, vevon- 
x&v. Servant autem eorum etiam flexiones, nominativo 
juxta analogiam respondentes. Dicitur praterea apud 
eos pro χρυσίον, χρύσιον : pro vae», ταύρει : pro ποῦς, wé- 
fa: pro παῖς, πάϊς: pro ἔρωτα, ἔρων: pro γέλωτα, γέλων: 
pro « τάρμος, πτόρμος : pro ἐπαινῶ, αἴνημκι : prO χείρονα, 
χέῤλῥονα : pro δάπεδον, ἐδάπεδον : pro ἔστρωται, ἐστόροται: 
pro ἀνὴρ, δρέκων : pro Se, δράκων : pro εἴμματα, ἔμμιατα τ᾿ pro 
ἡ μία, ἴα: pro ψῆφος, ψάφαξ : pro ἰσχνὴ, et ἀσϑενὴς, ἄκιρα : 
pro ἐγὼ, ἐγών : pro σὺ, τύ: pro ἡμῖν, ἄμμιν: pro ἡμεῖς, 
ἄμμες : pro ἐνθάδε, τῆδε : pro ἄλλοτε, ἑτέροσε. Usi autem 
ea Alceus et Sappho. 


En tibi et dialectos in manus trado, juvenum mihi 
omnium amantissime literarum, in quibus et Philo- 
ponus Joannes laboravit, et Tryphon grammaticus, 
et alii plerique, quibus multum 1n libris studii et ex- 
ercitationis fuit. Nondum autem quispiam in hunc 
usque diem quicquid ad unamquamque dialectum per- 
tinet, notum fecit. Nec putes nos dicendis his eaisti- 
mare aliquid magni de nobis. Lingua enim ( secun- 
dum Lysiam oratorem ) intellectus neque multum ne- 
que parum habet: intellectus autem, cui multum, 
multus: cui parum, parvus. Non igitur nostra lau- 
dantes, eos viros in hac parte accusabimus :. sed, amici 
quum sint, pluris facientes quàm ipsos, veritatem, 
quemadmodum et. Plato Philosophus summus ait. 
Jpsi igitur Attice eloquutionis regulam, comicum 
Aristophanem nobis proponentes, et T'hucydidem his- 
toricum et oratorem: Ilonice autem, Hippocratem, 
lonem, et Halicarnasseum, Herodotum : Dorice 
vero, Tarentinum Archytam, et Theocritum, qui Bu- 
colica conscripsit : y. os Alceum : forsan de dia- 
lectis abundé tractaverimus. δὲ quid verà et à nobis 
per oblivionem omissum fuerit, non simili id accusa- 
tione dignum apud benignos : ab illis enim major pars 
omissa est, à nobis autem pauca forte non dicentur. 


Quid sit dialectus, et quot sint. 


Dialectus est idioma linguz, vel, Dialectus est dictio, 
proprium characterem forma ostendens. 

Ionica, appellata est ab Ione filio Apollinis, et Creüse 
Erechthei filie : qua scripsit Homerus. 

Attica autem ab Atthide Cranai filia, qua. scripsit Aris- 
tophanes. 

Dorica, à Doro Hellenis, qua scripsit 'Theocr. 

ZEolica, ab ZEolo Hellenis, qua scripsit Alczeus. 

c nis, qua utitur: sed et Pindarus hac 
usus est. 


De Attica Lingua. 


Λῆρον ληρεῖς, Attica loquutio et figura: ut, μανίαν μκαίνη : 
est enim Attic idioma loquutionis ubi dixeris rem, in- 
ferre verbum quod à re deducatur: ut, ὕβριν ὑβείζεις, et 
φυγὴν φεύγεις. 

Utuntur imperativis Attici pro subjunctivis abnegativis : 
et rursus ipsis imperat. pro indicativis. Et illius quidem 
illud Aristoph. in Thesmophoriaz. exemplum. 

Μὴ ψεῦσον ὦ ζεῦ τῆς ἐπιούσης ἐλπίδος. Pro μὴ ψεύσῃς. Hu- 
jus autem, Menander. 

οἵδ᾽ ὅτι ποίησον, pro ποιήσεις. Sed εἰ Eurip. in Polydori 
tragoedia, Oz 9" οὖν ὃ δράσον : pro δράσεις usurpavit. 

Τροπαῖον apud Thucyd. circumflexa penultima acceptum 
est, et apud Aristophanem in Thesmophoriazusis, ὥ yuai- 
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x&c οὐκ ἀρήξετ᾽, οὐ πολλὴν βοὴν στήσετε καὶ τροσσαῖον. Et puto 
per analogiam hoc magis apud ipsos sic proferri, sicuti à 
apri, τριταῖον : ab οὐρὰ, οὐραῖον : sic etiam à τροπὴ, τροπαῖον. 

Item ὁμοῖος circumflexa penultima proferunt: ut apud 
Homerum, ὡς ἀεὶ τὸν ὁμοῖον ἄγει Sig. ὡς τὸν ὁμοῖον. Et est 
analogum : nam appellativa per. οἷος, 480 duas syllabas 
superant, omnia in penultima circumflectuntur: ut, γελοῖος, 
ἀλλοῖος, ἑτεροῖος, παντοῖος, sic et ὁμοῖος. Supra duas syllabas 
tamen dictum esl, propler χλοιὸς, φλοιός, Additum est au- 
tem Appellativa, propler κολοιὸς nomen avis. Sed ὅμοιος 
in ant itur dum communem consuetu- 
dinem. 

Vertit Attica z, modó in 7, modó in £: nam pro ϑάλασ- 
σαν, ϑάλατταν dicit: et pro σεῦτλον, τεῦτλον : et pro eupe- 
φορὰν, ξυμφοράν. — Vertit autem cin £, in iis dictionibus, 
quz à σὺν praepositione incipiunt: sed itis tantü 
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υἱὲ, μέγα φέρτατ᾽ ἀχαιῶν apud Poétas productuni, communis 
est linguze. 

Pro ἀνύειν, ἀνύτειν dicuht, ut Aristoph. in Avib. μάτην 
ἄρα τὴν ὁδὸν ἀνύτομεν. Et "Thucyd. in tertio Historize, καὶ εἴ 
τι ἄλλο ἀνύτειν μέλλοι ἐπιβαλλόμενον. 

: In petere dictionibus addunt ;: ut, vovrat, τουτονὶ, 
obrozi, γυνί, 
Verbum εἶναι abundare apud eos cognovimus, ut apud 
"Thucydidem in octavo, xai τὸ μὲν ἐπ᾽ ἐκείνοις εἶναι, καὶ dxgi- 
τοι καὶ βιαιότερον ἀποθνήσκοιεν. 

Ablationes τοῦ ε Atticorum sunt proprise, ἑτάρων enim di- 
cunt pro ἑταίρων. (Inveni autem ego quód et Dorum et 
ZEolum sunt) pro κλαίειν, κλάειν dicunt: pro ποιεῖν, ποεῖν: 
pro ποίημια, «σόημα, 

Ως etiam superabundare apud eos solitum est, ut in oc- 


Quinetiam ipsa σὺν per se in £ vertitur, ut ἀρτέμειδι ξύν. 
ταῦτ᾽ ἄρα, Attica. loquutio est, pro διὰ ταῦτα. Deficiunt 
enim przepositiones apud Atticos, sicut et apud Homerum, 
ὡς «οἱ μὲν μάρναντο δέμας πυρὸς αἰϑομένοιο : pro κατὰ ταῦρ 
ἐμάχοντο, ἤγουν ὡς πῦρ ἐ Ὁ ἅπαντα. Et apud Aristo- 
phanem, γγώμην ἐμήν: pro κατὰ γγώμην ἐμήν. Et 'Thucyd. 
in tertio histor, καὶ τὸν πλεῖστον ὅμιλον τῶν ψιλῶν εἶργον τὸ 
μὴ προεξιόντας τῶν ὅπλων τὰ ἐγγὺς τῆς πόλεως κακουργεῖν : pro 
διὰ τὸ μὴ κακουργεῖν.  Generaliter autem defectus Attico- 
rum sunl: ut, καθ᾽ ἑκάστην deest ἡμκέραν, et ἐν βραχεῖ, sup- 
pletur καιρῶ, vel λόγῳ, | Quinetiam ἐν ἀκαρεῖ tale est. Et, 
EL δ᾽ ἄγε μὴν πείρησαι, Ua. γνώωσι καὶ οἵδε, deest βούλει, ait 
euim, εἰ βούλει, πειρήϑητι. Et, κόπτων ἀμεφοτέρῃσι, deest ταῖς 
χερσί. Ktapud Aristophanem, Ππόϑεν βροτοῦ με προσέβαλεν 
ὥναξ ἡράκλεις, deest enim φωνὴ vel ὀσμή. 
, Atticorum autem est et nominativum pro genitivo acci- 
pere, ut, apud Aristophanem in Lysistrate, εἰρημένον δ᾽ αὐὖ- 
“παῖς ἀπαντᾷν ἐνθάδε βουλευσομέναισιν οὐ περὶ πσράγματος φαύ- 
λου, εὕδουσι καὶ οὐχ᾽ ἥκουσιν, pro ῥηθέντος : et ''hucydides in 

'αυδτίο, κυρωϑὲν δὲ οὐδὲν ἐκ τῆς διαφορᾶς ὁπηνίκα χρὴ ὁρμᾶσϑαι, 
νυκτός T ἐπιγενομένης ἐχώρησαν ἐπ᾽ οἴκου, pro κυρωθέντος, 

Βλήχωνα per β, non per y proferunt Attici. 

“Λαὸς et ναὸς, et que ex ipsis, μενέλαος, πρωτεσίλαος, et in 
genere omnia que nos per acc, illi per εως efferunt : nt, με- 
γέλεως, πρωτεσίλεως, νεὼς, λεώς : declinant autem omnia per 
abjectionem c : ut, τοῦ μενέλεω, τοῦ νικόλεω. 

-— Βλέος dicunt pro βλέμμα ut apud Aristophanem, ὡς 
ἔστι τοῦτο ἀττικὸν βλέπος. 

. Etiam hoc Atticum est, assumere sepe in eodem mem- 
bro à» conjunctionem, ut est invenire apud Platonem et 
Aristophanem: ut in Avibus, ἡ δὲ ἑλλὰς ἂν ἐξερη c ἂν 
ἡμᾶς ἔλαϑεν. 

^ Atticorum autem et hoc, ἐν prepositionem et εἷς con- 
struere cum genitivo : ut εἰς vel b ἅδου : et puto hic defici 
prepositiones nominum : quale est et hoc, ἐν διδασκάλου. 

εἰ Atticorum est non respondere antecedentibus: ut Thu- 
€ydid. in tertio histor. statim in principio, καὶ εἰ μὲν συμξῇ 
ᾧ πεῖρα: εἰ δὲ μὴ, μυτυληναίοις εἰπεῖν ναῦς τε παραδοῦναι, καὶ 
tn καϑελεῖν : μὴ πειϑομένοις δὲ, πολεμεῖν: deest enim κα- 
λῶς ἂν εἴη, Et Homerus, ἀλλ᾽ εἰ μὲν δώσουσι γέρας μεγάθυμοι 
ἀχαιοὶ, deest σταύσομαι, vel ἡσυχάσω. 

'.. Pro. φορεσβείαν dicunt ππρέσβευσιν : pro καταβολὴν, κατα- 
βόλησιν: et pro ἀγάπην, ἀγάπησιν dicunt: et magis ceteris 
"Thucydides. 

Est hoc quoque novum generaliter et Atticum, ut apud 
Demosthenem, ὑμεῖς δ᾽ à δῆμος κάϑησϑε ἐχνενευρισιμένοι. — Et 
"Homerus, ὥς φάσαν ἡ πληϑύς. . : 
ἤθη οὐδὲν dividere Atticorum est : ut Thucyd. in 2, ἔθ- 
γησικὸν δὲ οἱ uiv ἀρκελεία, οἱ δὲ καὶ πάνυ ϑεραπηευόμενοι, ἕν τε 
εὐδὲ ἕν κατέστη ἴαμα, ὡς εἰπεῖν, ὅ, τι χρὴ τσροσφέροντας ὠφελεῖν, 
pro οὐδέν. 

Novum et hoc dicatur tibi, dicere optativa pro indicati- 
vis, quod est Atticorum: ut "Thucydides, τὰ cxá$n μὲν 
eU" εἴλκον, ἀναδούμενοι τῶν νεῶν ἃς κωταδύσειαν, pro κατέδυον. 

Et uti τῷ οὐδὲν μᾶλλον pro οὐ, Atticw lingue nota, statim 
enim Historicus in secundo, ἀλλ᾽ αἵτε ἐσβολαὶ εἰς τὴν ἀττι- 
κὸν πελοποννησίων οὐδὲν μᾶλλον τοὺς ἀθηναίους ἀπσανίστασαν, pro 
οὐκ ἀπανίστασαν, 

ltem δένδρος dicitur apud ipsos, ut Thucyd. xal πρῶτα 
μὲν ππεριεσιταύρωσαν αὑτοὺς τοῖς δένδρεσιν, ἃ ἔκοψαν τοῦ μηδένα 
ἔτι ἐξιέναι. Et Homerus, δενδρέῳ ἐφεζόμενοι, Hujus autem 
rectus.Mógse : et flectitur δένδρος, dativis δένδρεϊ, el per 
metaplasmum δενδρέῳ, 

Et pro fcemininis, um m utuntur dic- 
tionibus: ut Homerus, κλυτὸς ἱπποδάμεια. Et apud Eu- 
ripidem in Hecuba, Τὸ δ᾽ αὖ λίαν παρεῖλες, ἀγγελθεῖσά μοι 
Γενγαῖος, pro γενγαίᾳ, 

Et pro ὅσαι ἡμέραι, ὁσημέραι dicunt: et pro μόλις, μόγις. 

Pro dativo amant accusativum : ut Thucyd. εἰ οὖν τί σε 
σούτων ἀρέσχει, πέμπε ἄνδρα πιστὸν ἐπὶ θάλατταν, pro. esi. 
Et Sophocl. οὐ γάρ μ᾽ ἀρέσκει γλῶσσά σου τεϑηγμένη, pro 
eb γάς μοι, Aliaque preeterea invenias. infinita eorum quae 
dicimus exempla, et apud Homer. et omnes Attica linguas 
autores. 

Genitivi wi; (cujus rectus γαῦς) w in. « vertentes, et o 
parvum in » magnum producentes, νεὼς soribunt et pro- 
ferunt, 

Genitivorum in £«; qui à rectis in tuc fiunt, o producunt 
Attici: ut, πηλέως et οἰνέως, Illud autem, d ἀχιλεῦ, πηλέος 


tavo fecisse Thucydides invenitur, καὶ yàp ὡς αὐτοῖς οὐδὲν 
ἔμελλε χρήσεσϑαι, pro xal γὰρ αὐτοῖς. 

Εἰς preepositionem ἐς dicunt: ἐς χρύσαν, ἐς πατρίδα profe- 
rentes. Et loco πρὸς, ὡς utuntur, ὡς τὸν 98v dicentes, et ὡς 
τὸν διδάσκαλον : pro πρὸς τὸν 6v, et πρὸς τὸν διδάσκαλον. 

Parlicula δὲ pro δὴ szepius utuntur: ut Thucyd. in oc- 
tavo, Κεφαλαιοῦντες, μάλιστα δὲ ὡς ἐξείη αὐτοῖς τὸν ἀλκιβιάδην 
καταγαγοῦσι, καὶ μὴ τὸν αὐτὸν τρόσσον δ: oic, βασι- 


- 
dides in 3. Historis, τοὺς yàg ἀφ πολεμί- 
oic, καὶ συμμαχίαν 4» «vp» ἀπολιπόντας, οἱ δεξάμενοι, d 
ὅσον μεὲν ὠφελοῦνται, ἐν ἡδονῇ ἔχουσι, νομίζοντες δὲ εἶναι προδότας 
τῶν πρὸ τοῦ φίλων, χείρους ἡγοῦνται, hio enim est χείρους pro 
κακούς. Et Homerus, Ζεῦ πάτερ, οὔτοι σεῖο ϑεῶν ὃ 

ἄλλος. Et Theologus sermone in Christi natalem, καὶ ὥς 
"ied meas via n λυπηρὰ, οὕτω xal ix τῶν λυπηρῶν 
ἐπανελθεῖν τὰ χρηστότερα, dixit enim pro ἀπὸ γὰρ τῶν χρησ- 
τῶν ἦλϑε τὰ λυπηρά. 

Utuntur et superlativo pro comparativo spe, ubi enim 
dicendum ϑηριωδέστερον «σάντων dicunt ϑηριωδέστατον. 

Ov pro o c utuntur, velut quum dicunt, τοὔνδυμα et τοῦ; 
κλημα, εἰ τοὔμπαλιν, pro τὸ ἔγδυμα, et τὸ ἔγκλημα, εἰ τὸ ἔμ- 
παλιν. 

Rectos et accusativos eodem modo efferunt: αἵ,7Ω οὖ- 
τος αἴας, δεύτερόν σε «προσκαλῶ. 

Atticorum est etiam dicere, ὧν ἔπαθεν ὀργὴν ἔχει : pro 
ὑπὲς ὧν ἔπαϑεν, extrinsecus accepta ὑπὲρ preepositione. 

Atticé proferuntur per εἰ diphthongum passivorum se- 
cundz personz: ut, ζηλωτὸς ἔσει, pro ἔσῃ, Atticum est et 
λαξὲ pro λάξε, NM 


Atticorum est, et ἤδειν pro ἤδει : οἱ ἐτετύφειν pro ἐτετύφει, 


b edis ne 5» 
Ma τε ξύμμαχον ἔχειν xal Πελοτσονγησίων δὲ περιγίνεσϑαι. Hic 
enim μάλιστα δὲ, et πελοπονγησίων δὲ pro δὴ usurpata sunt. 

Hi etiam et accusativo et recto utuntur pro obliqua eon- 
struclione: ut in octavo Thucydid. ἀλλήλοις yàg ἅπαντες οἱ 
τοῦ δήμου ὑπόπτως προσήεσαν, ὡς μετέχοντά τινα τῶν γεγενη- 
μένων, pro μετέχοντός τινος τῶν γεγενημένων. In tertio autem, 
recto pro genitivo sic usus est, οἱ δὲ ἀϑηναῖοι ob σσολὺ ὕστε- 
ρον καταπλεύσαντες, ὡς ἑώρων, ἀππήγγειλαν oV στρατηγοὶ, pro 
τῶν ἀθηναίων καταπλευσάντων. Homer. Οἱ δὲ δύο σκόσελοι, ὃ 
μὲν οὐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει. Et Philostratus in Vitis sophistarum, 
ὁ πρώτευς ὃ φάριος, τὸ ϑαῦμα τὸ ἑλληνικὸν πολλαὶ μετὰ αὐτοῦ 
καὶ «σολυειδεῖς αἱ μορφαί, Ttem, δαίμονες δὲ αἱ μετέωροι, ἡμέρα 
ἐπὶ τῷ πάθει τοῦ υἱοῦ πενθοῦσα, pro τῶν δὲ μετεώρων δαιμκόνων. 

Et pro participiis, Attiei verbis utuntur: et pro verbis 
vicissim participiis : ut "Thucyd. ὁ δὲ χρηματίσαιτο ἀφεὶς, 
pro à δὲ ἀφῆκε χρημιατισάμκενος. 

Εἰ $ abundat apud Atticos, ut in 8. "Thuc. ὡς τοῦ ἰδίου 
πολέμου μείζονος ἢ ἀπὸ τῶν πολεμίων οὐχ’ ἑκὰς, ἀλλὰ πρὸς τῷ 
λιμένι ὄντος. b οἷς 

᾿Αλλὰ conjunctionem pro hortativa sepe ponunt, υἱ apud 
Homerum, ἀλλά γε Mae cn ταῦτα λεγώμεϑα. 

Et accipere accusativos casus pro genitivis, Atticorum 
est proprium: ut, Μήτε σὺ τόνδ᾽ ἀγαθός «rs ἐὼν, ἀποαίρεο 
κούρην: pro ἀπὸ τούτου. 

Et proferre vocativos, pro nominativis : ut, γεφεληγερέτα 
ζεὺς, pro νεφεληγερέτης. 

Sumere duas negationes pro affirmatione una, Atticorum 
est. Thucyd. lib. 3. Hist. cpsgeaxot μεέν τοι ἐγένομεϑα οὐκ 
ἐπὶ καταδουλώσει τῶν ἑλλήνων, pro £A& » Quamvis enim 
una sit hie negatio, videlicet ob, at vox illa καταδούλωσις 
negatio est quodammodo, quum libertatis privationem sig- 
nificet οἱ libertatis dignitati opponatur. Sic et Homerus, 
ἐπεὶ οὔ μειν ἀφαυρότατος βάλ᾽ ἀχαιῶν, pro ἀνδρεῖος. 

In foeminino genere aliquid dicere vére, inde in- 


etiam in plusquamperf. primis pers. pro tertiis. 
Pro accusativo genitivum accipiunt, ut Aristoph. Ἕως 
συνετρίβη 3 


δεσμοῖσι δέδενται, pro ἐπὶ κεφαλήν. 
Atticorum autem et pluralia 
quemadmodum pro τοὺς Λα 
€— orator in Philippicis, ἀλλὰ μὴν τόν ys παίονα, pro 
“παίονας. TC 
Atticorum etiam dicere CaXweréa et ἀνυστέα, pro βαδισ- 
abo et ἀνυστέον. , AME 
Apud eos preterea deficiunt imperativa, ut apud Aris- 
toph."Q, Ζεῦ Simca, xal κατόπτα πανταχῆ, 
μ᾽ οἷον ἀθλιώτατον, deest enim ποίησον. ; 
Βόλιτον Attici dicunt sine £, quod nos βόλξυτον dicimus, - 
videlicet κόπρον, id est, stercus. 
Atticum est etiam ϑέλει pro δύναται : ut Plato, τὰ χωρία 
οὐδέν μ᾽ Sb διδάσκειν. . se 
Et pro recto accusativum assumere, ut Ari in Avi- 
bus. 'Qc τὸ δεινόν γε τὸν κήρυκα τὸν παρὰ βεοτοὺς , εἰ 
rre ep res e RR EE 
κήρυξ ὁ παρὰ βροτοὺς . » 
Pro κράμβην, wed dicunt. Atque hoc meritó, quia 
dicunt ab hac τὰς κόρας ἀμθλύνεσθαι, id est, pupillas hebe- 


tari. 
Atticorum etiam dicere τοῦ ϑεάσους, et τῆς ἀναιδείας, 
à τοῦ Seácove, et & τῆς ἀναιδείας. Et apud A Ἢ 
Ὦ 2εῦ τῆς λεπτότητος τῶν φρενῶν. ! 
Et uti participiis pro nominibus. ut in Ran. Aristoph. 
Εἴπω τι τῶν εἰωθότων ὦ δέσποτα, pro τῶν iSipsavy. Et Hom. 
τὸν δ᾽ αὖ τηλέμαχος πετυνυμένος ἀντίον ηὔδα, pro σενυτός. 
Atticorum etiam hzc loquendi forma, εἰπὲ τόνδε, pro εἰπτὲ 
περὶ τοῦδε: Arist. in Acharn. ἀλλὰ νῦν λέγε, εἴ σοι δοκεῖ, τὸν 


ferre neutrum non ad vocem sed ad si tum. respici 
entes : ut Homerus, νεφέλη δέ μὲν ἀμφιβίβηκε κυανέη, τὸ μὲν 
οὔ ποτε λήγει : nam τὸ intulit, ut ad νέφος relatum. Εἰ 
"Thucydides,'H νόσος πρῶτον ἤρξατο γενέσϑαι τοῖς ἀθηναίοις, 
λεγόμενον μετὰ καὶ πρότερον πολλαχόσε ἐγκατασχῆψαι καὶ περὶ 
λῆμενον καὶ ἐν ἄλλοις χωρίοις : nam λεγόμενον intulit, respiciens 
ad γόσημα. 

Α rectis in ες plurales in εἰς, per ἧς scribunt : ut, βασι- 
λῇς, Vareric. Et εἰ diphthongi s in » vertunt: interdum et ἐ 
pasen ut pro κλεῖδα, κληΐδα : et pro ποσείδαον, «rocn- 

0, 

Et o) negationem supervacuam szepe accipiunt, ut Thu- 
cyd. in 3. histor. ἀνοὸν τὸ βούλευμα xal μέγα, πόλιν ὅλην 
διαφθεῖραι, ἣ οὐ τοὺς αἰτίους, pro «“αρὰ τοὺς αἰτίους. Et Hom. 
οὐ μὰ yàg ἀπόλλωνα διὶ φίλον. Et Μὴ vó τοι οὐ χραίσμη σκῆπ- 
τρον. Sic et nos consuevimus sepe negationibus uti, quale 
est illud, ἀπαγορεύω σοι μὴ ποιεῖν : pro ἀπαγορεύω σοι ποιεῖν. 
Et 'l'heologus, ὃν οὐ προδώσομεν οὐδὲ: καϑυβρίσομεν, οὐ μὰ τοὺς 
ὑπὲρ ἀρετῆς τοῦ ἀνδρὸς ἀγῶνας καὶ τὰ παλαίσματα. - 

2tiam πατρὸς abundare his solet, αἱ Thucydides, καὶ πρὸς 
αὐτῶν τῶν pin ἐγένετο, pro. αὐτῶν τῶν ἀθηναίων. Et Aph« 
thonius, τοιαῦται γὰρ ἀρεταὶ πρὸς βίαν ἔχουσι κτώμεναι, pro 
βίαν ἔχουσι. 

Supervacua et xai conjunctio apud eos: et hujus infinita 
exempla est invenire, statim in tertio est videre hoc uten- 
lem Thucydidem : ait enim, ol δὲ πολλῶ ϑορύξω xal πεφοβη- 
μένοι, τάτε ἐν πόλει καὶ τὸν ἀπόπλουν πιαρεσκευάζοντό τε ἅμα 
ἑξήκοντα νῆες. 

Atticorum est et possessiva accipere pro primitivis : ut, 
παρθενικὴ pro ἡ «σαρϑένος : et ipsa primitiva pro possessivis : 
ut, γυναῖκά τε ϑήλατο μαξόν: pro γυναικεῖον ἐθήλαζε μαζόν. 

Accusativos etiam accipere pro genitivis: ut Hesiodus, 
Ὅν τε διὰ pro δι᾽ οὗ, Et Theologus, à ϑυμὸς ἔστω σοι κατὰ 
μόνου τοῦ ὄφεως, δι᾽ ὃν ἐξέπσεσες : pro δι᾽ οὗ ἐξέπεσες. 

Consueverunt preterea augmentis et aliis augmenta su- 
perinducere: ut pro ἐβουλόμην, ἠβουλόμην : pro ἐδυνάμην, 
ἠδυνάμην τ pro emag vua, πεασσαρώνηλ . 

Et comparativa pro simplicibus accipiunt, ut Thucy- 


Λακεδαιμόνιον αὐτὸν, ὅτῳ τρόπῳ σου φίλον, ἤγουν κσερὶ τῶν Aa 

, αὐτῶν. 

— etiam πλεῖν, pro πλέον : el xdva, et σσώμαλα, 
ac ἦ δ᾽ ὅς. ^ 

Et ponere $ supervacuum, ut Aristophan. in Ranis, Ἢ 
χεήματα ταῖς 96 ouis ναυσὶν παρέχειν τινὰ πείθει, ἢ κα- 
πατιλᾷ τῶν ἐκαταίων, κυκλίοισι χοροῖσιν Vario, ἢ τοὺς μισθοὺς 
σῶν ποιητῶν, ῥήτωρ ὧν εἶ τ᾿ ἀποτρώγει. — Item. ληρεῖς ἔχων, et 
«παίζεις ἔχων, Atticum. 

Pro πνεύμονα, πλεύμονα dicunt: et pro νίτρον, λύτρον : et 
pro σαογγίαν; σπαυγγιάν. 

Atticum etiam est elidere simulque uti crasi: ut, οὐ γὰρ 
μοῦστιν, pro o) γὰρ μοί ἔστιν, eliditur enim i, et per orasin 
coaleseunt o et «in ov diphthongum : ut quum pro ἐχρύσοες 
ἐχρύσους, pro «τοῦ ἐστι, ar) ᾽στι dicunt, elidentes e. — . 

Bifariam dicunt ἤνεγκα et ἤνεγκον. t 

Item defective jurare, ut («à τὸν, non addendo Se, At- 
ticum est. 4 "n 

Et accipere extrinsecus verbum ἐστί, ut Hom, Εἴ δ᾽ ἤδη 
τεθνᾶσι, xai εἰν ἀΐδαο δόμοισι : deest enim Ade ᾿ 

Pro μυῤῥίνας, μυρσίνας dicunt: et pro tiv, συρόττειν : 
et pro onmiks ντελέχειαν : et κολόκυνϑα pro. xoxoxóyÓn, 

Pro χναφεῖον, γναφεῖον dicunt: et pro χεφαλαλγίαν, xsa- - 

». 


Atticum etiam pro obliquis nominativis uti, ut Aristoph. ᾿ 
in Ranis, Εἴ τις στερώσας κλεόκριτον κινησίᾳ, αἴροιεν αὖραι πε: 
λαγίαν ὑπὲρ πλάκα, pro τινὸς ert ái : 

In ox adverbia qualitatis, in ον finiunt: δέον dicentes et 
πρέπον, pro δεόντως et 

In ες desinentes rectos plurales comparativorum nomi« 
num, in ov; finiunt: ut, μείζους, χείρους, καλλίους, pro μεεέζο- 
νες, χείρονες, xaA Morte. 

Proprium ipsorum et ina purum desinentes accusativos 
— ab in tv; rectis Ie per » proferre: αἴ pro 
εὐρυσϑέα, εὐρυσθῆ : pro τυδέαν E . 

Atticorum et de εὐφυῆ, ὑγιῆ, εὐφυᾶ et ὑγιᾶ diceret et 
pro εὐβοέω, πειραιέα, εὐβοὰ οἱ πειραιᾷ dicere. Απιαπξ ple- 
rumque et concisiones, ἀπόλλω pro ἀπσόλλωνα dicentes, et 
ἀμείνω pro ἀμείνονα, οἱ κρείττω pro κρείττονα, et similia, 


* 


Eorundem est dicere ἀϑήναζε πορεύομαι, pro. εἰς ἀϑήνας, 
et ἀϑήνησι σοφιστεύω, pro iv ἀϑήνγαις. et ἀξήνηθεν ὁμαι, 


pro ἐξ ἀθηνῶν. Et pro εἰς οἴκον, οἴκαδε: pro ἐξ οἴκου, οἴκοθεν: 


denique pro ἐν οἴκω, olxoi. 
. Contractionibus copiosé utuntur: nam pro πὸ ἱμάτιον, 
I dicunt: et dvaf pro ὁ ἄναξ : et ὥνθρωπος pro ὁ 


ΟΣ pro g utuntur: ut, ϑαρσαλέον pro θαῤῥαλέον: et pro 
, ἄρσεν. 0 
Passivis pro activis utuntur: ut, y, γι : 
et ποιοῦμαι ὧν ποιῶ: εἰ ποιείσθων, Pn ^ ταν aac ni 
cay et γοεύτωσαν. : 
Ab (Zw futura, abjicientes c, circumflectunt, ὀνειδιῶ 
enim dicunt pro ὀνειδίσω : et βαδιῶ pro βαδίσω, ac similia. 
Genitivis pluralibus participiorum pro pluralibus ter- 
tiis personis imperativorum verborum utuntur: ut, σροιούν- 
στῶν et λεγόντων, pro ποιείτωσαν et λεγέτωσαν. 
- In ἃς appellativa quz per «c flectuntar, per ὼς profe- 
runt, vertenles o in ὦ, et vocales quz sunt in penultima, 
in ε mutantes : ut, ὄφις, ὄφιος communiter, et ὄφεως Attice. 


De singulis que Dorice dialecto propria sunt. 


Dores autem ε in εὖ diphthongum contrahunt, ut apud 
Theocritum, pro «zA£oc, ττηλεῦς : pro Ἰδομκενέος, Ἰδομενεῦς : 
εἰ Homerus, Ἰἰδομενεῦς κύσε χεῖρ᾽ ἐπὶ καρπῷ. Hoo est 1ο- 
nicum. 

Primas plurales verborum activorum τύπτομεν et ποιοῦ- 
μὲν efferunt τύπτομες et -ποιοῦμες. 

Imperfectorum passivorum indicativorum et presen- 
tium anm cmn ut, — vr more a 
σπόμεθα, ἐποιού, » dicunt τυπτόμεσϑα, et ποιού , et 
ἐτυπτόμεσθα, et ἐποιούμεσθα. "Theocrit. 0? ϑνατοὶ πελόμεσ- 
Sa, τὸ δ᾽ αὔριον οὐκ ἐσορῶμες. Est autem hoc et Ionicum. 

- Hin ἃ longum vertunt, nam pro σελήνην, σελάγαν dicunt : 
et pro ἥλιον, ἅλιον. 

- Pro ποτὲ, πόκα dicunt: ut Theocrit. Πῆ ποκ᾽ dg ἦσθ᾽ ὅκα 
Δάφνις ἐτάκετο. 

Geminationes secundorum indefinitorum, Dorum sunt: 
ut Theocritus, τὰν γὰρ ἀοιδὰν, Obr: πω εἰς ἀΐδαν γε τὸν ἐκλε- 
λαϑόντα φυλαξεῖς, pro. λήϑην ποιοῦντα. 

Pro genitivo singulari in ov desinente ab in oc recto 
dativo eorum utuntur Dores : ut Theocritus, ἢ κατὰ πηνειῶ 
καλὰ τέμπεα ἢ κατὰ πίνδω. 

Contrahere ὁ articulum cum alia vocali, videlicet & aut 
t in v, Ionum et Dorum est: ut Theocritus, ϑύρσις 0? à 
αἴτνας καὶ ϑύρσιδος ἀδέα φωνά.. 

Pro «πρόσαγε et πρόσεχε, πόταγε οἱ πότεχε dicunt: The- 
Ocritus, πραξινόα πόταγ᾽ ὧδε. 

x Pro πρῶτος, πρᾶτος: et pro πρώτιστον, πράτιστον: et 
oi ἦνθον. "Theocritus, ἦνθον τὸ Bioras, τῆς ποιμένες, ποτὸν 


οι articulum pluralem, qui habet sequentem dictionem 


᾿ ἃ vocali incipientem, per ὦ proferunt, elidentes priüs : 


articuli οἱ : ut, ὠπόλοι, pro οἱ αἱπόλοι ; elidunt enim. ;, et 
contrahunt o el «in v, adscribunt autem et ; diphthongi αἰ. 

: Et pro καὶ εἴστα, dicunt κἤφα, ab αἱ diphthongo elidentes 
&, et contrahentes a et ε in », tenuem quoque in aspiratam 
vertentes : ut Theocritus, κἤφα, δάφνι τάλαν, τί τὺ τάκεαι 
ἃ δέ τι κώρα πσᾶσαν ἀνὰ κράναν πάντ᾽ ἄλσεα ποσσὶ φορεῖται. 

. Erat autem Diplasiasmus non solüm Ionum, ut dictum 
est, sed et Dorum. Est veró Diplasiasmus ejusdem con- 
sonantis additio in medio, non perficientis syllabam : ut 
pro μέσον, μέσσον, pro τόσον, τόσσον. 

Pro ἐγένετο, ἔγεντο dicunt concidentes syllabam: ut 
Theocritus, 'Qvróxoc ὅκκ᾽ ἐσορῇ τὰς μηκάδας οἷα ξωτεῦνται, τά- 
κεται ὀφθαλμὼς ὅτι οὐ τράγος αὐτὸς ἔγεντο, pro ἐγένετο. 

In secunda conjugatione circumflexorum, tertias per- 
sonas plurales activorum : ut, βοῶσι et γελῶσι, βοῶντι et 
γελῶντι dicunt: sicut in dativo singulari propriorum par- 
ticipiorum. Pindarus: Ὑπὲρ τὸν ἀληθῆ λόγον δεδαιδαλμκένοι 
ψεύδεσιν ἐξαπτατῶντι μῦθοι. 

Pro εἶναι, ἔμμεναι dicunt, ante va; ponentes με, et pro 
rinterponentes . 

1 itionem ἀνὰ pro σὺν accipiunt : ut Homerus, xpv- 
qim ἀνὰ σκήτστρω. Et Pindarus, χρυσέαις ἀν᾽ ἵπποις. 

, Pro σοῦ genitivo, σέθεν dicunt. Ρίπάαταβ, τραπέζαισί τ᾽ 
ἀμφὶ δεύτατα κρεῶν σέθεν διεδάσαντο, καὶ φάγον. 

à praepositionem idunt, te 

Hom. Οἱ δέ ϑεοὶ πὰρ ζηνὶ καθήμενοι ἡγορόωντο. 

- Vocativum ποσειδῶνος /Eoles, πόσειδον proferunt, at 
Dores ποσείδαον. 

Pro δίδου, δίδοι, et alia similiter ac tertias personas opta- 
tivorum pronuntiant. Pindarus, τοῦ δὲ πρᾶξιν φίλαν δίδοι. 

Pro ἐσθλὸν, ἐσλὸν dicunt. Pindarus, ἐσλῶν yàp ὑπὸ χαρμά- 
σῶν πῆμα ϑνάσκει σπσαλίγκοτον δαμασθέν. 

Πάντη circumflectunt, σαντᾷ dicentes : ut Pindarus, προς 
φαντὸν σοφίᾳ καθ᾽ ἕλλανας vr mara. 

-Αἰμακουρίας solent vocare mortuorum parentationes, id 
est, τὰ τῶν νεκρῶν ἐναγίσμαπα. 

"Proferunt antem et .tertias personas plurales pariter 
eum:dativis propriorum participiorum. 


indarus, ὅρμοίσι 
τὰς χεῖρας ἀναπιλέκονται. καὶ στεφάνοις, pro ἀναπλέκουσι. 


d 


Pro ὄρνιϑα, ὄρνιχα dicunt... Idem Pindarus, πρὸς διὸς ὄρ- |. 


γιχα θεῖον, 


΄ 


CORINTHUS DE DIALECTIS. 


Pluralia sepe ut dualia proferunt, Pindarus, μαθόντες δὲ 
AM P παγγλωσία κόρακες ὡς, ἄκραντα γαρύετον διὸς πρὸς ὅρ- 
γιχα (ον, 

XPartieipiis indefinitorum addunt ;, Pindarus, ἐπεὶ τρεῖς 
τε xal δέκα ἄνδρας ὀλέσαις μνηστῆρας. 

Pro τὶ, τὰ dicunt. Pindarus, τά τε τὶς ἀνώνυμον γέρας. 

Αἴτος solent dicere pro τέμενος. Pindarus, διὸς αἴτεϊ 
παγδόκῳ, sive τῷ ἐνδιαιτήμωτι. 

Interponere ; τῷ o, Dorum est proprium: nam pro προὴν, 
πνοιὴν dicunt: et pro χροάν, χροιάν : et pro πόαν, ποιάν, Pin- 
darus, «zvoisiz ὄπισϑεν βορέαο. 

Erat Dorum et ablatio contraria geminationi: ut Pin- 
darus, ὀλύμπια μὲν γὰρ αὐτὸς γέρας ἔδεκτο, pro ἐδέδεχτο. 

Extentiones etiam Dorum sunt: ut pro κενὸς, xeveóc. 

Pro ὄπισθεν, ὄπιθεν dicunt, elidentes c. 

Genitivos plurales in ov desinentes et circumflexos, per 
ἂν proferunt: nam ubi dicendum est μουσῶν, μουσῶν dicunt. 

Pro μή ἐστι, dicunt μῆἤστι, contrahentes x et e, in ἡ. ut 
Aristophan. μῆστιν οὗτος χοῖρος. 

Ubi dicendum est αὐτὸν, wy dicunt Dores. Pro εἶναι, 
εἴμεναι. 

Pro xci, χεῆσθα. 

Pro σιγᾷν, σιγῆν, ut Aristophanes, Οὐ χρῆσθα σιγᾷν. Sic 
pro διψᾷν, διψῆν: et pro πεινᾶν, πεινῆν. 


Pro οἴκαδε, οἴκαδες dicunt, et pro σὲ, τό. Sicuti, τύδ᾽ 
ἀποισῶ, pro ἀποκομίσω. 

Loco «pi, ποτὶ dicunt, deinde : abscindunt. ποτὰν 
ματέρα dicit Aristoph. ἕ 


Et pro καὶ ἐκ τοῦ αὐτοῦ, xhx τοῦ αὐτοῦ dicunt, elidentes 
5, deinde « et εἶπ » contrahentes: ut pro ἔζαε, ἔζη : pro 
ἐκέρναε, ἐκέρνη, et similia: hoc autem Atticum et Tonicum 
est. 


Pro τοῦ αὐτοῦ, τωυτοῦ dicunt: et pro κρέας, xgfic. 

Pro ᾿Οξελὸς dicunt Ὀδελός. 

Circumflectunt item futura, dicentes pro ἀποίσω, ἀποισῶ. 

Pro τιμὴν, τιμὰν dicunt. Pro «ae ἡμᾶς, παρ᾽ ἁμᾶς. 

Pro ὑμεῖς, ὑμὲς efferunt. 

Οἱ articulo nominativi pluralis, 7 addunt: ut τοὶ θεοὶ, et 
«αἱ μοῦσαι, pro οἱ et ai. 

Πάσσακα pro arázcaxoy dicunt. 

"Oxxa pro ὁπηνίκα et ὁπότε et ὅσου utuntur. 

᾿Αγλίθας dicunt pro κεφαλὰς τῶν σκορόδων, id est, allio- 
rum capita. 

Pro ὡς dicunt τὼς, ut Aristoph. in Acharnensibus,'Y4ic 
ὧν ὅκ᾽ ἐσβάλητε τὼς ἀρωραῖοι μύες, Πάσσακι τὰς ἀγλίϑας ἐξο- 
ρύσσετε. 

Diphthongum cv iu ὦ mutant: ut pro μούσας, μώσας : et 
pro οὐρανὸν, ὡρανόν : et pro κοῦρον, κῶρον. 

Pro φασὶ, φατὶ dicunt: et pro ἐγὼ, ἐγών : et pro γὲ, γὰ, 
ut Aristoph. καὶ γίνεταί γα. 

Aie per » pro θέλεις: ut, αἱ δὲ λῆς αὐγάσδεο. 
toph. ἼΑντεινον αἴ λῆς ὡς παχεῖα καὶ καλά. 

᾿Ανὰ preepositionem idunt et in positis : ut pro 
ἀνάτεινον, &vreioy. et iis que per appositionem dicuntur, ut 
ἀναγορὰν, pro ἀνὰ τὴν ἀγοράν. à 

Pro σφὰς, 4? dicunt. Theocritus, "Hera ψὲ κρύβδαν τὰ 
ποθέσασερα τσᾶσας ἀμέλγεςς. Hoo est ἧπου αὐτὰς τὰς βόας 
ἀφ᾽ ἑσπέρας πάσας ἀμέλγεις. 

Pro τίθησι et ὑφίησι, τίθητι et ὑφίητι dicunt. Theocritus, 
ἀλλ᾽ ὁ γέρων ὑφίητι, τὰ μοσχία, κημὲ φυλάσσει. 

Prieteriti plusquamperfecti tertias personas per ἡ scri- 
bunt, ut Theocrit. Kal πόκα τῆνος ἔλαιον ἐν ὀφθαλμοῖσιν 
ὀπώπη. 

Pro δάμωλις, dicunt δαμιάλη. 
αὐτὸν μυκώμεναι ὧδε ποθεῦνται. 

Pro ἄλλοτε, ἄλλοκα dicunt. 

Particulam μα extrinsecus accipiunt. οὐ γᾶν, inquit The- 
ocrit. pro οὐ μὰ τὴν γῆν. 

Pro ἦν, ἧς dicunt. Theoorit. Οὐδὲ γὰρ εὐμμιάρα τῷ δεσπότῃ 
ἧς τοι ἐνεῦδεν. Οὐκ ἦν (inquit) οὐδὲ τῷ δεσπότη σου ἐγκοιμᾶσθαι 
εὐμάρᾳ. 

Pro κείσομαι, κεισοῦμιαι dicunt: inde vertunt οὐ diph- 
thongum in zv, ut Theocrit. Κεισεῦμαι δὲ πεσὼν, καί τοὶ λύκοι 
ὧδέ μ᾽ ἔδονται. 

Futura in £» verborum per £ proferunt, καϑίξας pro κα- 
ϑίσας, et λυγίξειν pro λυγίσειν, et similia. ! 

Pro ϑέασαι, ϑᾶσαι dicunt. Theocritus, θᾶσαι φίλος ὡς κα- 
λὸν ὅσδει. Et rursus, Θᾶσαι μὰν θυμαλγὲς ἐμὶν ἄχος. 

᾿ορομαλίδες dicunt pro ὄρεια μῆλα. 

Pro ὁμοῦ, ἁμὰ dicunt. j 

Pro ἔμυπροσθεν, ἔμιστοϑεν. Theoorit. — ἡμῖν δὲ τὸ βωκολιάσ- 
δευ, "E, ἐγ, Sed quidam pro σσοϑὲν hanc dictionem 
sumpserunt; aut ἕν στρὸς ἕν ὠδάριον, id est, ἀμκοιβαδόν. 

Quum fuerint düo y», unum post aliud; hzc-ina ver- 
tunt: ut Theocr. Νίκη μιὰν οὐδ᾽ ἄλλη, ἀνάσσατοι δ᾽ ἐγένοντο, 
pro ἀνήσσητοι. 

Et ἐβοῶτο, et ἐγελῶτο, et ἐκλῶτο in » vertunt. 

Pro σοὶ et ἐμοὶ, τὶν et ἐμὶν dicunt. 

Et ubi dicendum πλησίον, πλατίον dicunt. 

Pro πρώην, πράν. "Theocrit. "Eyvwv πρᾶν. 

| 'O' articulus cum vocali alia inducta, contractus in'» 
— apud Dores sic pronuntiatür ut apud Ionas : ut 
et Theocritus. - 

Οὐχ᾽ οὕτως ὥδωνις ἐπὶ πλέον ἄγαγε λύσσας; 

Pro ἕτερος, ὥτερος dicunt, 


Et Aris- 


Theocrit. ταὶ δαμάλαι δ᾽ 
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Pro τετραετὲς, τετράενες, Theoer, Τετράενες δὲ πίϑω ἀπο- 
λύετο κρατὺς ἄλειφαρ. 

Pro σὺ, τὺ, pro aX, πλὰν. dicunt. 
gay: pro πηγὴν, παγάν. 

Pro εἴκοσι, tai: "Theocrit, Φεῦ φεῦ, λάκων τοὶ ταλάρως 
σχεδὸν εἴκωτι πληροῖ Τυρῶ. 

Páriter cum Atticis et ipsi à barytonis cireumflexa pro- 
ducunt: ut pro στρέφω, στρωφῶ, pro νέμω, νωμῶ, pro πέτω, 
«wr. Theocrit, Πωτῶντο ξουϑαὶ παρὰ τσίδακας ἀμφὶ μέ- 
λισσαι. 

Utuntur et ὧν pro οὖν, ut Iones, χρήσδεις, ὧν εἰσιδεῖν ; χεήσ- 
Stc καταθεῖναι ἄεθλον. 

Primz conjugationis circumflexorum passiva indefinita 
corripiunt in penultima. Theocr. Οὕτω καὶ νύμφα γάμα- 


Pro ἡμέραν, ἁμέ- 


Pro σταγόνα τῆς δρόσου, dicunt Dores πρῶκα. 

Pro ὀρενϑύεται, dicunt φριμκήσσεται. 

᾿Ἐχκάϑηρεν, pro ἐμάστιξε accipiunt. 

κονίαν; pro χινεῖν τὴν ὀσφύν : ut ἃ 92, γίγγω, Sic ἃ κλῶ, 
κιγχλῷ οἱ inde κιγχλίζω. 

Media futura prima cir tunt, et in subjunctivis 
per diphthongum scribunt. Theocritus, Μή μευ χωβασεῖσθε 
τὰς ἀμπέλος. 

Pro μικρὸν, μεικκὸν dicunt, "Theocrit, —10' ὦ ξένε μεικκὸν 
ἀκούσον. Τῇ δ᾽ ἐλϑών. 

Βωστρήσομες pro καλεσόμεθα accipiunt. 

Pro κυρτὸν ὑβὸν dicunt. 

Pro ἰδοὺ dicunt ἤνιδε : Synesius quoque ἤνιδε itidem usur- 
pat. Theocritus, Ἤνιδέ τοι τὸ δέπας. 

Ἐντὶ pro εἰσὶ, accipiunt.: Theocrit, — ἐντὶ yàg αὖαι. 

Pro διφϑέραν, βαύτην dicunt. 

"OXariz dicitur apud ipsos ἀλιεὺς, ὁ τοὺς λεπιδωτοὺς ἰχθῦς 
ἀχρεύων : à λέπω, λεπίς: et transpositione litere ἔλπις : et 
mutatione brevis ε in o breve, ὄλπες, 

Γέχαν, pro τσορφυρὰν ὄϊν dicunt: nigram enim corporis 
superficiem quando suffusione sanguinis nigrescit, πελίωμα 
vocant. 

πύῤῥιχος, dicitar apud eos ὁ πυῤῥός : et κακόχράσμων, ὃ 
δύσροτσος. , 

Ὁσσίχον, pro ὅσον. "Theocrit. Ὁσσίχον ἐσπὶ τὸ τύμιμιω, 
καὶ ἁλίκον ἄνδρα δαμιάσδει. 

Pro ἠγνόησε, dicunt ἠγνοίησε : et pro δωροῦμαι, δωρύττομαι. 

Scire oportet quód Ῥουῖοοθ lingue sunt subdivisiones 
locales: aliter enim Cretenses loquuntur, aliter Rhodii, 
aliter Argivi, aliter Lacodeemonii, aliter Syracusii et Si- 
culi. Universales tamen ipsorum proprietates prediotze: 
sunt; etsi non omnes. 

Item hz, vertere in ove desinentes genitivos ab in «c 
reclis. factos, in ες proprium habent : ut, Διογενὴς, Aioys- 
γεῦς, prO Διογενοῦς. 

H pro εἰ diphthongo utuntur: pro ἐλϑεῖν, ἐλϑῆν dicentes. 
Subtrahunt autem et ab infinitivis «. nam λαβὲν pro λαβεῖν, 
et &ASiy pro. ἐλϑεῖν, et ἐνεῦδεν pro. ἐνεύδειν. utuntur et gemi- 
natione trium consonantium, ut ZEoles ὅττι, ὀγγηγόϑεν, ὅσσον. 

Pro ϑεοὺς, σεοὺς dicunt : ut Lacedzemonii quum per Di- 
oscuros jurànt, dicunt. Νὴ τὼ ctX,id est, μὰ τοὺς ϑεοῦς. 

Produetiones ancipitum propriz lingues Doricee, ut ἴσος 
ἐνυαλίῳ. 

A pro ε΄ szepe utuntur, pro ἕτερος, ἅτερος dicentes: et pro 


ἔάρτεμις, ΓΑρταμκὶς. 


Abscissiones proprie ipsorum sunt, pro Ἰοσειδῶνα, TTo- 
σειδῶ : pro δῶμα, δῶ : pro xpijevov, κρί. 

Additiones με syllabae, in iis quie apud nos in va: desi- 
nunt infinitivis, Dorum sunt, ut βήμεναι pro βῆναι. 

Subtractiones9 ex genitivis qui per ὃ declinantur, pro 
Πάριδος, Πάριος, et κέραος pro- κέρωτος, Ionum sunt proprie- 
tates lingue et Dorum. : 

Acuta penultima seribunt Dores qualitatis significativa 
adverb. κάλως, σόφως, κόμψως, ἅπλως dicentes. Quee no- 
bis acuta penultima sunt, circumflectunt, ut, οὑτῶς, παντῶς. 
Et in o: nomina, similiter et participia, quum antepenulti- 
mam acuunt, ipsi penultima acuta dicunt: ut, φιλοσόφοι, 
μενελάοι, ποθουμένοι, δηχουμεένοι. 

Rt participia in »» desinentia, circumflexorum in a» ter- 
minant pro γελῶν et ἐλῶν : γελᾶν, et ἐλᾶν. 

Pro ναῦν, γᾶν : et pro κλεῖδας, κλᾶδας, proferunt, 

Acuta penultima proferunt et tertias personas in ay de- 
sinentes indefinitorum, ἑστάσαν, ἐφάσαν. Et in ον desi- 
nentes, acuta penultima : ut ἐλάβον, ἐτρέχον, ἐλέγον, ἐφάγον. 

Cireumflectunt et hujusmodi, παιδῶν, τρωπῶν, παντῶν. 

Et futura, pro δώσουσι, δωσοῦντι : et pro λέξουσι, λεξοῦντι 
circumflexé. 

Circumflectunt et ipsi ὁμκοῖος, ut Attici. 

Accusativos plurales masculinos in ov; desinentes per oc 
proferunt, τὸς καλὸς, τὸς σοφὸς, τὸς ἀνθρώπος; τὸς ἵππος. 

Quse per ε proferuntur imperativa verba, per ov profe- 
runt, pro λάξε, λάβον : pro Siye, θίγον. 

Pro aracíga, ἀπφῦν, et pro xojeac, κυνάδας dicunt. 

"pee Lonicé el ipsi corripiunt. Theocrit. in Adoniazu- 
sis, *Qv ἴδες, ὧν εἶπας, καὶ ἰδοῖσᾳ τὺ τῷ μὰ ἰδόντι. 

᾿Αργὸν per epenthesin ἀεργὸν dicunt, 

Pro δαψιλὲς, ἀδές : pro «ai9a, παῖσδα proferunt. 

Subjunctivis utuntur pro indicativis. 'Theocritus, Ἕσ πον 
καὶ τὸν ψυχρὸν ὄφιν, τὰ μάλιστα δεδοίκω : pro δεδοίκα. 

Pro ἴσασιν, ἴσαγτι dicunt: et pro ἑστήκασιν, ἑστήκαντι, 
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Theocritus, ως ἔτυμ᾽ ἐστήκαντι, xal ὡς ἔτυμ᾽ ἐνδινεῦντι, Ἔμ- 
Nux? οὐκ ἐνυφαντὰ σοφόν τι χρῆμ᾽ ἄνθρωπος. 

Materialium et ipsi : abjiciunt, dicentes ἀργύρεος et χρύ- 
ex. 

Et ex ὃς subjunct. articulo σ᾽ abjiciunt : Theocritus, Ὁ 
σπριφίλητος ἴΑδωνις, ὃ κ᾽ εἰν ᾿Αχέροντι φιλεῖται: 

Pro κλείσω, κλαξῶ dicunt. Theocrit. Τὰν αὐλείαν ἀπσό- 
xAa£or. 

Defectiva etiam apud eos sunt. Παυσάσϑ᾽ d δύστανοι 
Avivura κωτίλλοισαι, Ταυγόνες ἐκχγαισεῦν «σλατεϊάσδοισαι 
ἅπαντα. ς 

Pro Πελοπονγησιστὶ, ΤἸΙελοπονγαυσιστὶ dicunt. 

Dativos plurales ab in suc rectis factos, non sic profe- 
runt ut nos: IImAsUz: et βασιλεῦσι : sed ut primze contrac- 
tionum inflectionis nomina, pariter ac δημοσϑένεῖ, ut ibi 
enim Δημοσϑένεσι dativus pluralis, sic et hic "Theocritus: 
Δωρίσδεν Y ἔξεστι (δοκῶ) τοῖς Δωριξεσσι. 

Pro φύσιν, φυὴν dicunt, 

Pro βράδισται dicunt βάρδισται. Theocr. Βάρδισται μα- 
κάρων ὧραι φίλαι ἀλλὰ ποϑειναὶ Ἔρχονται πάντεσσι βροτοῖσιν 
ἀεί τι φοροῖσαι. 

πλαϑανὸν, vocant speciem vasis cujusdam in quo pre- 
parant placentulas. 

Corripiunt et in az tivos : ut, γὔμεφας, xpivac: et 
participia νοῆσας, πρᾶξας. 

Et imperativa verba pronuntiata per & tenue, per ov 
pronuntiant. ut pro Siys, Síyor. 

Peculiariter dicunt Sieuli, pro χύτραν, xórpay : et pro 
χιτῶνα, κιτῶνα : et pro μητέρα, δελφύαν : pro γυναῖκα, γάναν. 
Cretenses veró pro διαπαντὸς, αἴες : pro αὐτοῦ, αὐτεί : pro 
βέλτιον, βέντιον dicunt: pro £a, εὔα : pro ἑαυτὸν, εὐασόν. 
Vertunt iidem et ἐς praepositionis c in v: ut pro ἐς χορὸν, 
ἐν χορόν : pro ἐς τὴν ἀγορὰν, ἐν τὰν ἀγοράν. 

Pro εἴωθα, εἰϑῶ : et pro εὐωχεῖσθαι, εὐῶ. 

Pro Θουκυδίδης, Θευκυδίδης : pro Θεοκράτης, Θευκράτης : 
pro Θεόφραστος, Θεύφραστος. 

Pro χρέα, xpi: pro ἄκρατον, ἄκρητον. — Pro κρίκον, κέρκον : 
pro κελεύεται, κέλεται. Pro καταβαλεῖν, καββαλεῖν. Pro 
σωροὺς τῶν ἀχύρων, μύχωνας dicunt. Pro τότε, τόκα : pro 
τῆμος, ἦμος. 

Pro οἴκαδε, οἴκαδες : pro στάδιον, σπτάδιον. 

Pro (4v, μὲς, ut ubi dicendum ταύτας, τοῦτας dicunt: et 
pro ἔνδον, iyloi : pro κρανίον, κράνον. 

᾿Αδέματον ψυχὴν, τὴν νεκρὰν, hoc est, τὴν ἔξω τοῦ σώματος. 
Et hzc de lingua Dorica. Differt autem Cretensium dia- 
lectus, qua Cypselas usus est : et Laconum, qua Alcman 
et Sophron. Pindari autem et Simonide et Bacchylidis 
omnino ignoratur, eo quód natura non sint Dores hi Poé- 
tw: habebant autem peculiarem sibi loquutionem. 


De singulis que Ionice dialecto propria sunt. 


In a; desinentes rectos supra duas syllabas in ἧς profe- 
runt Iones, Herodot. ὁ δὲ ᾿Αρχίης καὶ Λυκόπης μοῦνοι συμι- 
σεσόντες. 

Dativis pluralibus desinentibus in o, addunt :: He- 
rodotus, τοῖσι Σαμίοισι. x 

Pro κλεισϑέντες, κληϊσθέντες dicunt: et pro Πηλειάδεω, 
Πηληϊάδεω, dissolvunt enim diphthongum in s et ε, deinde 
prod ts in » syllabam, sicut pro ἱερεῖον, ἱερήϊον. 

In ὧν desinentes genitivos plurales foemininos dissol- 
wunt, pro ὡρῶν, Θηβῶν, «πυλῶν : ὡρέων, et Θηβέων, πυλέων 
dicunt. Homerus, ως εἰπὰν, πυλέων ἐξέσσυτο. Et Hip- 
crates, αἱ μεταβολαὶ τῶν ὡρέων τίκτουσι νοσήματα. à 

Sed et masculinorum genitivos ab in »c rectis factos, 
per twv proferunt, dicentes Περσέων et νησιωτέων.  Hero- 
dotus in tertio, κατ᾽ ἀρχὰς νησιωτέων μάλιστα ἐπλούτεον. 

Dativis sedan Puddds nominum non solüm : 
addere consueverunt, ut in dativis pluralibus masculino- 
rum nominum, sed a: diphthongi vertere a in ἡ consueve- 
runt: ut Hippocrates, ἐν 752: χρονίησι λειεντερίησιν ὀξυρεγ- 
μίη ἐπιγενομένη, «πρόσθεν μὴ γενομένη σημεῖον ἀγαϑόν. 

In ov desinentes genitivos ab in ας aut in vc rectis fac- 
tos, per :» proferunt. Ab iis qui in ας Herodot. τρίτῳ δὲ 
dar ᾿Αρχίεω γεγονότι : pro ἀπ᾽ 'Agxiov: ab iis autem qui in 
ἧς: ul, ᾿Ατρείδεω δαΐφρονος. : 

Subjunctivis articulis, qui à vocali incipiunt addunt 7 
Iones: ut apud Herodotum, αὐτὸς ly Πιυτάνῃ συνεγενόμην δή- 
μὸν ταυτοῦ τοῦ ἦν : pro οὗ ἦν. et alibi, τοῖς ἐντέλλετο pro οἷς. 

Ad e addunt i: ut, Χρὴ ξεῖνον πταρέοντα φιλεῖν, ἐθέλοντα δὲ 
avípeuruv. Et Εἴ μοι ξείνια δοίη. Et. Εἰνάλιος ϑὴρ, pro ἐνάλιος, 

O adjiciunt ipsi v, pro κόρη, κούρη : pro νόσος, νοῦσος : pro 
ὅρος, οὖρος : pro , ἐκοῦνος. Dixerit quispiam igitur, quo- 
modo πόνος et φόνος non assumunt v? non enim dicunt ποῦ- 
γος οἱ φοῦνος. Dicimus igitur quod à verbis πένω et φένω, 
deducta sunt: μόνος autem, etsi à verbo deductam, quo- 
niam trium generum est, assumit v. 

A in» vertunt, pro"Hea,"He» : pro σφαίρα, σφαίρη : pro 
δημοσία, δημοσίη: pro πρᾶγμα, πρῆγμα. 

In ev; desinentes genitivos per to; proferunt, eodem 
modo et alios casus non contractos, sed integros faciunt, 
Πολυκράτεα et Δημοσϑένεα dicentes. 

Τὸ πολλὸν dicunt non τὸ πολύ: et ὁ πολλὸς, non ὁ πολύς. 

Εἰς prepositionem ἐς dicunt, ut Attici. 

Praesentibus similiter et imperfectis przt. et partic. cir- 
«umflexoram, et ut universaliter dicam, omnibus modis in- 
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tegré utuntur : ut in Anacreonteis, δοκέει κλύειν γὰρ be, Aa- 
λέειν τὶς εἰ ϑελήσοι. — Et in oraculo, xai ob λαλέογτος ἀκούω. 

Pro ὁράω, ὁρέω dicunt, a in s vertentes: et pro ἐχράοντο, 
ἐχρέοντο. " 

Ὧν pro οὖν dicunt, Herodot. καὶ ὧν φασὶ πολέες. 

^9. quod significat ὑπάρχω, £v efferunt: ut Homer. Ὃς 
ἤδει τά τ᾽ ἐόντα, τά τ᾽ ἐσσόμενα, πρότ᾽ ἐόντα. 

Tenues pro aspiratis amant, ἀπιγμένοι οἱ ἀπίκοντο dicen- 
les non in compositionibus solum, sed in collisionibus. 
Herod. οὐκ οἷοί τε ἦσαν. " 

Pro viae, νέας dicunt. 

In c; genitivos ab in zuc rectis factos, per voz proferunt, 
dicentes βασιλῆος et Πηλῆος. 

In ov desinentes genitivos ab in oz rectis factos, per oo 
proferunt: ut pro Μενελάου, Μενελάοιο : pro ϑείου, ϑείοιο. 

In o; desinentes genitivos ab in :; rectis factos, per toc 
proferunt, dicentes ὄφις, ὄφεος per o: πρέσβυς, πρέσβεος : 
μάντις, μάντεος : πόλις, πόλεος, αἱ in Oreste Eurip. Ὃς ἂν 
δύνηται «πόλεος ἔν τ᾽ ἀρχαῖσιν ἧ, Et rursus in alia fabula, 
Ἔσσειρ᾽ ὄφεος ἐν γαίᾳ Sie. 

Solent eodem modo incipientia facere przeterita quo pree- 
sentia ex quibus ea facta sunt: ut, τύπτε δ᾽ ἐστισιτροφάδην. 
Et, ἄορι ϑεῖνε. Εἰ, Βῆ δ᾽ ὁ γέρων. Et, ἐπὶ φρεσὶ θῆκε ϑεὰ 
λευκώλενος Ἥρη. ἘΠ, Ξανϑὰς δ᾽ ἐκ κεφαλῆς ὄλεσε τρίχας. Εἰ, 
Καλὸν δ᾽ οὕτω ἐγὼν οὕσσω ἴδον. ὀφθαλμοῖσιν, Οὐδ᾽ οὕτω γεραρόν. 
Et, Τοιοῦτοι δ᾽ εἴπσερ μοι ἐείκοσιν ἀντεβόλησαν, Πάντες x^ αὐτόθ᾽ 
ὄλοντο. Ῥτείθγθα autem, Καί νύ με δεξάμενος Πηλεὺς τρέφεν 
ἐνδυκέως. ΕἸ, Σὸν ϑεράτσοντ᾽ ὀνόμιηνε. Ett, Ἐνθ᾽ ᾿Οδυσῆα ἐγὼν 
ἰδόμην, καὶ ξείνια δῶκα. 

Et ut universaliter dicam, correptiones Ionum sunt : ut, 
νέας ἀμφιελίσσας, pro νῆας : et ὄφεος et πόλεος : sicut ALti- 
corum productiones : αἱ, Πωλεῖταί τις δεῦρο γέρων ἅλιος Veputp- 
τής. Et, οὐδέποτ᾽ εἰς ἀγορὴν πτωλέσκετο κυδιάνειραν. 

Puto quód et εὐωχία Atticé producitur et scribitur per 
w; ὀχὴ enim dicitur τροφὴ et εὐωχία, quüd bené habet cor- 
pus et continent. j 

Secundas personas singulares passivorum faciunt ex 
tertia persona singulari per subtractionem 7: Homerus, 
Tváctas ᾿Ατρείδην ᾿Αγαμέμινονα, τὸν περὶ πάντων Ζεὺς ἐνέηκε σπό- 
γοισι διαμπερές. — Et rursus, τέο μέχρις ὀδυρόμενος καὶ ἀχεύων, 
Σὴν ἔδεαι κραδίην. : 

Similiter et genitivos à rectis in ας neutrorum nominum 
per τὸς declinatorum, per subtractionem 7 dicentes: ut, 
κέραος; γέραος. 

T: abundat apud eos, et superfluum est : ut Herodotus, 
ἐπείτε ἐγένετο ταῦτα : pro ἐπεί. : 

In ov; desinentes genitivos neutrorum per £o; proferunt. 

Et huj di integré ded t: ut, τεί- 
χέος, βέλεος. ἘΠ, Ἕκτορα δ᾽ ἐκ βελέων ὕσσαγε Ζεύς. 

K pro v in interrogativis et relativis uti solent; ut pro 
aca, κόσα : pro ὅπως, ὅκως : pro ὁπόσα, ὁκόσα. non tamen 
in aliis. 

Vertunt autem aspiratas in tenues, et tenues in aspira- 
tas: ut pro χιτὼν, κιϑών : pro ἀκάνϑιον, ἀχάντιον : pro βά- 
τρᾶχος, βάϑρακος, et similia. 

$. pro a aliquando uti eos dicunt: ut pro ἄγϑρωσον, àv- 

wv: et pro ἄριστον, ὥριστον. ego autem puto ex oolli- 
sione in solis rectis hoc facere eos, et in vocativis, que- 
madmodum et Attici faciunt. Initio Herodotus in voca- 
tivo sic inquit, ὥγθρωπε μὴ κτεῖνε Κροῖσον. . Et rursus alibi, 
ὥναξ Ἡράκλεις: pro $ ἄναξ. Et Sophocl. ᾿Αλλὰ γὰρ ὥναξ, 


“οὐ δ᾽ ὃς ἂν βλαστῆ, μένει Νοῦς τοῖς κακῶς πράττουσιν, ἀλλ᾽ 


ἐξίσταται. Et Homeras, Λοισϑὸς ἀνὴρ, ὥριστος ἐλαύνει μώ- 
vuxac ἵππους : pro ὁ ἄριστος, Nam o eta in ὦ contrahitur, 
vel colliditur.- 

Et o et « in ὦ magnum contrahunt : ut, βόαξ, B3£, piscis 
genus. 

Item a et o in ὦ magnum commiscetur: ut, τὰ ὅπλα, 
ϑώπλα, Et quoniam «o aspiratur, vertitur 7 in $ : hoc 
veró Atticum est: si enim esset Ionicum, non versum es- 
set, quia tenuibus gaudent Iones. 

Ὦ pro « in diphthongo utuntur, ωὐτὸς dicentes pro αὐτός. 
et ϑωυμάσας pro ϑαυμάσας. Hino puto Ionicé sic dictum 
φωρίαμκος pro φαρίαμος, ut sit ab origine vocabuli.quod ves- 
tes continet arca. 

Incidere et dividere dictiones, Ionum proprium, ubi 
enim dicendum ΠΠελοηγόννησος, TIéAomog νῆσος dicunt: et pro 
αἴγαγρον, αἴγα ἄγριον. 

Acceptiones infinitivorum pro imperativis, Ionum sunt. 
Homerus : Πάντα μάλ᾽ ἀτρεκέως ἀγορευέμεν, pro ἀγόῤευε. Et 
Πειρᾶν δ᾽ ὥς κεν Τρῶες ὑπερκύδαντας ᾿Αχαιοὺς, pro m Et 
iunumera alia ejusmodi apud Homerum et Hesiodum in- 
venimus. 

Acceptiones maseulinorum pro fom. Ionum sunt: ut 
illud, Τοῖσι δὲ τερπομένοισι, μέλας 8.1 ἕσπερος VASE, pro 
ἑσπέρα. 

Divisi in εἰ tium singularium dativorum, 
Ionum sunt proprie: βέλεϊ pro βέλει : ἔγχεϊ pro ἔγχει. 


a 


In ὦ desinentia foeminina tivo in ow fi ;:out 
pro Λητὼ, Aw»TOUv; pro Xam, XamdoUv. 
1 extrahunt Iones interdum ex dictionibus : dicunt enim 


πονέεσθαι pro πονεῖσϑαι. 


Antea diximus Ionum esse scribere et dicere, ὄφεος οἱ 
πόλεος. nune autem dici ibus ipsorum genitivis 
uti Iones, et pracipué Homerum : ut, ᾿Ἐξ ἀγροῦ νόσφι πό- 


Xe. Et Hi M. i PT. 
a. Εἰ Hippocr. ὑπὸ Sis ἐχομένῳ dfe ἐπεγοοίνη, 


Geminationes in secundis indefinitis Ionum sunt, ut hoe, 
τετύκοντό τε δαῖτα. : : 

"Transpositione literarum lonica lingua utitur : ut, κραν 
δίην pro καρδίαν: &rgamirós pro &rapmerós. —— 

Duplex cz in £ vertunt Iones : nam pro δισσὰ, διξά : et 
pro bets «ριξὰ dicunt, - 

Subtrahunt sepe ; ex dictionibus: ut, 'HeoMrou'AMage — - 
γασῆος ἱστορίης ἀπόδεξις, pro: ἀωόδειξις. " 

Sed et subtrahere ex possessivis ;, Fonum est : ut, «a 
γύρεος, χρύσεος. Homerus, Ἑχτόρεόν τε χινῶνα regt 
ϑεσσι δαΐξαι. 

Ii ες desinentes rectos plurales, si αἷν in £vg rectis fiunt, 
per πες proferunt : αἱ, βασιλῆες, ἑπιπῆες, quoniam. et geni- 
tivum sic proferunt. Si veró ab in »c, vel in vc, per z, ut 
ἀληϑὴς, rectus singularium et rectus. pluralium apud nos 
ἀληθεῖς per εἰ diphthongum, Ionicé autem à»xSsz: et rur- 
sus pro τσολεῖς, πολέες : ut illud, IIoAésc δέ quw ἠρήσαντο déc 
ge, xal ὀξέες ἧλοι. de 

Dubitaverit autem quispiam, q do genitivos ab im 
ἧς rectis, non proferant per πος, ut 53506, ὀξῆος, sicut Baci- 
λῆος et οἰκῆος. Est igitur dicendnm, quód nunquam 
tima genitivi major vult esse ultima nominativi in iis quae - 
i»zqualiter declinantur: ut Αἴας rectus ας habet natur 
longum: Αἴαντος genitivus longam habet penultimam ; 
sed et Λάχητος natura longam penultimam. — Aut igi- 
tur equalis debet esse penultima genitivi ultimo recti, 
aut minor, ut in Αἴαντος, et χαρίεντος, et λέων λέοντος, nune 
quam autem major. Quoniam igitur ἹΤηλεὺς et similia ha- 
bebant ultimam longam, fecerunt et Iones penultimam lon- 
gam genitivi, ut sit zequalis ultimze nominativi, quum non 
fieret ex hoc regule transgressio. In ἡδὺς autem non 
taerunt vertere genitivum ἡδέως in ». sic enim i i 1 
major penultima genitivi, ultima recti, quoniam ἡδὺς bre- 
vem habet ultimam, et ὀξὺς et hujusmodi. In c enim de- 
sinentia cum ambigua, per abjectionem 2 neutrum facien- 
tia, correptam habent ambiguam : ὁ μέγας τὸ μιέγα, ὁ ἡδὺς. 
τὸ ἡδυ, 

Ex ϑηλεία extrahunt ε, δὲ in omni casu τος faciunt. He- 
rodotus, τῶν ϑηλέων ἵππων μίαν τὴν ὁ Δαρεῖος ἐς τὰ μάλιστα. 
ἔστεργε. Et rursus, Ἐγχρίμιπτων τῇ ϑηλέῃ. πο 

Non expressum ; pronuntiare solent, Homer. 
ὥϊον εἰσαναβᾶσα, et «πατρώϊός ἐστιν ἑταῖρος, Et Hesiodus, 
Χρηίΐζειν ἀπεόντας. th ὃ t 

Additiones ; τῷ ε sequente vocali, vel una immntabilium, 
- sunl: ut, pro ἕως, wc: κεινὴ, pró xevá: et ξεῖνος pro 

ἔγος. 71 

Mutare o; diphthongum in ες syllabam, Ionum est. Ho-- 
merus, ἐρίηρες ἑταῖροι, pro ἐξίηροι. Et, ἐρυσάρμιατες Varo, pro 
M tati ina b I t. ut poda , 

mmutationes » ina breve, Ionum sunt. u 
μεμηκυῖα. et λελασ μένος pro λελησ μένος. et ἄλαστος pro t m 
τος. Si quis autem dicat, Quomodo aliàs a in » vertunt: u£- 
pro Ἥρα, Ἥρη, pro τιτὰν, 7vr/v. aliàs v in a? scito quód α΄ 
in » vertunt, quum est « longum: « autem in » non gene- 
raliter, sed quum esta breve. Immutationes autem brevis 
a in», posteriorum Ionum sunt. H:wc igitur ad veritatem 
tendunt. ? 197 

Exemptiones earum m mas sunt consonan- 
tium, Ionum sunt, ut, pro λείβειν, εἴβειν ; ἴα, ala : ' 
icd δ d REDE 

Sem » syllabam abundantem ponunt inter preeposi- 
tiones pd ἐξ ὧν εἷλον, et à" ὧν inen] b 

Primas vocales literas ex dictionibus extrahunt Iones : 
ut pro ἐκεῖνος, κεῖνος : pro ἑορτὴ, ὁρτή, 

Composita verba dissolvunt, et interponunt nomina : tt, 
λέων κατὰ ταῦρον ἐδηδὼς, pro κατεδηδώς, Et Κατὰ δ᾽ Invaym 
᾿Βετίωνα, pro κατέκτεινε. 

Invertere dictiones, Ionum est proprium : ὄρνιθες ὥς, Bt, 
"Q ἐπὶ πόλλ᾽ ἐμόγησα. 

Hyperbata Ionum sunt: ut, Αὐτὰρ ἐπεὶ διά τε σκόλοπας 
καὶ τάφρον ἔβησαν, hoc est, διέβησαν. gm - 

Disereses in ὡς desinentium adverbiorum qua à genitivo. 
plurali fiunt, cujus rectus singularis in ἧς terminatur, et 
in cv; genitivus singularis, Ionum proprie : ut, εὐσεβὸς, 
εὐσεβοῦς : genitivus pluralis εὐσεβῶν : et mutalione v in e, 
εὐσεβῶς. Sio ἀληθὴς, ἀληθοῦς, genitivus pluralis ἀληθῶν: et 
mutatione v in c, ἀληθῶς, et id genus alia. Heo igitur et - 
hujusmodi dividunt Iones, ut nomina, ἀληθέως dicentes et 
à et εὐσεβέως. Tamen in ὁσίων, ὁσίως, et δικαίων, δι. 
καίως, et ϑαυμαστῶν, ϑαυμαστῶς, non item, horum enim 
genitivi non in ev; desinunt, ut sint divisi et in nominibus 
et adverbiis. ü 

Dores (ut dictum est) producto utuntur a vertentes »in 
ipsum: nut pro ἥλιος, ἅλιος : provizoc, νᾶσος : pro σελήνη, ct 
^áva, lones autem correpto utantur eo. 

Et ut in universum dicam, et Prosthesi et Aphreresi, ot. 
Epectasi et Syncopa utuntur. Est autem Prosthesis 
resi contraria, et Epectasi Synoop : 
Et Prosthesis quidem est, quum in prima syllaba nomi- 
nis assumitur aliqua litera, αἱ pro ἕνεκα, εἵνεκα : δὲ Ἴλιον 
εἴσω pro ἔσω. Sic pro μόνος, μεοῦνος : pro ὅλος, οὗλος. το 
autem ego Prostheses non dico, sed Parentheses: utet illa, 
pro ἕνατος, εἴγατος :. pro envéorric, πγείοντες, ut Homerus, Οἱ 


- 


nca. 


OU RN ee 


- ralipsi, Estautem Diplasiasmus, quum in aliqua 


^ 


VY ἂρ ἴσαν σιγῇ μένεα «ανείνοντες ᾿Αχαιοί, EL, Ἡμῖν δ᾽ εἴνατός 
ἐστι «περὶ τροπέων ἐνιαυτός. E 

. Prosthesis autem dicitur, quum in principio orationis 
alia assumitur litera: ut pro σταφὶς, à : pro «às, 
ἅπας : pro εἰλόπεδον, ϑειλόστεδον, estque hoo Atticum etiam. 
Sive igitur sit Prosthesis sive sit Parenthesis, Ionum est. 


τ Sedet que sunt contraria his. Est autem contraria (ut dic- 


tum est) Prosthesis Apheresi, et Parenthesis Ells;psi. 
... Est veró Aphzeresis, in principio sublatio : ut pro ἐκεῖ- 
yos, κεῖνος : pro ἐκεῖσε, κεῖσε: pro ixSk, χϑές: pro ἐμὲ, μέ: 
pro ἑορτὴ, ὁρτή, 

Ell&psis autem abjectio est vocalis de medio, uon fa- 
cientis syllabam, ut ἁμεύξαι pro αἱμύξαι : et ἕταρος pro ἑταῖ- 
ρος. Est autem hoc et Atticum. H«c igitur propria Ionum 
sunt, Prosthesis inquam et Ellerpsis, et Parenthesis et 
Apheresis, itemque Syncope, quce est contraria Epectasi. 

Est. autem. Syncope, defectus unius syllabe in medio 
dictionis: ut pro. οἴκημα, οἶμα: pro κακόμορος, : 
pro ἐξαίρετος, ἔξαιτος : pro ἁρμόσαντες, ἄρσαντες. 

Parectasis, abundantia est unius syllabze in medio: ut 
pro ἀδελφὸς, ἀδελφεός : pro κενὸς, κενεός : pro ἔτυμος, ἔτή- 


τυμος. 

Fit autem aliquando syncope etiam duarum syllabarum, 
ut pro Δευχαλιωνίδης, Δευκαλίδης. Hac syncope utuntur et 
4Eoles. utuntur et Diwresibus: αἱ, Ἤδεε yàp κατὰ ϑυμὸν 
ἀδελφεὸν ὡς ἐπονεῖτο. Dizresis autem Synalephze contraria. 

Est autem. Synalophe, duarum vocalium divisarum in 
unam syllabam unio, ut pro τὸ ὄνομα, : etest pro- 
prium hoe Atticorum. Anadiplosis veró (ut diximus) pro- 
pria est. Ionum, ut pro λάχωσι λελάχωσιν: et κεκαμὼν, pro 
καμών: et πεπαλὼν, pro παλών. Sed et sublatio, ipsorum 
est, ut pro βεβλημένος, βλήμενος. Est autem Anadiplosis 
contraria Arss;. 


Rursus, Systole quidem Ionum est: ut, Ῥόχϑε δὲ μέγα 
κῦμα ποτὶ ξερὸν ἠπείροιο, pro. ξηρὸν, et νέας ἀμφιελίσσας, pro 
γῆας, correptum enim. Ionicé fuit » in εν 

Ectasis veró Atticorum est, quz breves in longas ver- 
tit: ul, τιϑήμεναι pro τιϑέμ 

Rursum qui dicitur Proschematismus, est onum. — Est 
ἃ Proschematismus, abundantia syllabee in fine: ut 
pro ϑεοῖς, Soci: pro σοφοῖς, σοφοῖσι : pro μούσαις, μκούσαι- 
civ. Huic autem contraria est Apocope, est veró hzec Do- 
rum: ut pro ἱδρῶτα, ἱδρῶ, Homerus, 'I3pz ἀπεψύχοντο. Sic 
pro κυκεῶγα, κυκεῶ, 

Rursus paremptosis, quee erat contraria Ecthlipsi, Ionum 
est, ut pro λεγόμεϑα, λεγόμεσϑα. 

Ecthlipsis autem. Dorum tantüm est: ut pro σκῆπτρον, 


' exumoy, 


Rursus διπλασιάζειν (id est duplicare) sive διπλασιασ- 
μὲς (id est duplicatio) Ionum est : qui est contrarius Pa- 


CORINTHUS DE DIALECTIS. 


εἰξε. Νοῦν et ῥοῦν et χροῦν dividunt, νόον et ῥόον et χρόα di- 
centes, Homerus, Ταμεσίχροα χαλκόν. Herodotus, O? οὐκ 
ἐπὶ νόον τρέπουσι. 

Participio εἰσσὼν non utuntur, sed εἴσσας ut τύψας, 

Εἰρώτα per diphthongum scribunt, idque ideo, ut opi- 
nor, quoniam idem principium habentia faciunt preterita 
cum suis presentibus. Est enim apud ipsos preteritum 
imperfectum ἐρώτα : deinde interpositione :, fit εἰρώτα. Sic 
et ἐπανείρετο apud eos per εἰ diphthongum scriptum. Vel 
à themate assumit εἰ diphthongum. Est enim ἐρωτῶ et ἔρω, 
el fit interponendo ε, εἰρωτῶ et sip». — Et. passivum εἴρομκαι, 
“εἰρόμην, εἴρου, εἴρετο. 

Precterea Iones tertias personas. plarales preeteritorum 
perfectorum sic faciunt. In tertiis personis singularibus 
habentibus tenuem ante 7, vertunt tenuem in suam aspi- 
ratam, et addunt a: ut pro vévearrai, νενίφαται : pro A£Aex- 
ται, χελέχαται: pro γέγραπται, γεγράφαται. Si veró vox 
communis linguz gravitona fuerit per c7, tunc Ionica ha- 
bet ante ava; characteristicam medii przeteriti perfecti, 
πέφρασται, πσεφράδαται, quia πέφραδα dicitur. Si vero à cir- 

flexis natural penultimam habentibus, hanc cor- 
ripiunt ante 47a; in debilam correptionem : ut, πεποίηται, 
«πεποιέαται. 

Item constituunt Iones in δου desinentibus patronymicis 
Epectases, dicentes, πηληϊάδου et Λαερτιάδου, debebat enim 
esse genitivus IIyAnidoy et Λαερτίδου. 

Quoniam in δὴς patronymica ana syllaba superant gen. 
primitivi : ut, TIxAfoc et Πηλεΐδης, ΤΙριάμου, Ἰτριαμείδης : Sic et 
Λαέρτου, Λαερτίδης debebat esse Patronymicum, sed Iones 
faciunt Epectasin, et sic proferunt, Λαερτιάδης dicentes, et 
Πελεϊάδης, deinde per productionem Atticam Ππηληϊάδης. 

Utuntur autem et Metathesibus. Est autem Metathesis, 
quum vel prima litera fit secunda suze propriz syllabe, ut 
pro ἀτραπιτὸς, ἀταρτσιτός : (ex τρέπεσϑαι enim jam eta 
privativa particula facta est hzc. vox ἀτρασιτὸς, et signi- 
ficat τὴν εὐθεῖαν ὁδὸν, id est rectam viam, inde facta est 
metathesis, id est transpositio, primze literz, et dicitur 
ἀταρπιτὸς) aut secunda, fit prima, ut κραδία pro καρδία : pro 
καρτερὸς, κρατερός : pro τέταρτον, τέτρατον. Homerus, Τέτρα- 
τον ἦμαρ ἔην καὶ τῷ τετέλεστο ἅπαντα. 

Sciendum est autem differre Metathesin ab Hyperthesi : 
nam Metathesis, in eadem syllaba fit: Hyperthesis veró in 
posteriore: ut, ὀθνεῖος : nam à νόθος erat γοθεῖος, sed per H y- 
perthesin, ὀθνεῖος : et rursus γόνυ, γόνυος, et δόρυ, δόρυος : sed 
per Hyperthesin, γουγὸς et δουρός. Utuntur et hac muta- 
tione Tones. : 

Scire autem oportet quód antiqua Ias intercidit, ob in- 
habitantium commutationem, et permansit usque ad illud 
tempus quo fecerunt Iones colonias et in loca multa dis- 
persi suut. 

"Dien 


tem apud eos, pro ὑγιαίνειν, οὐλεῖγ : unde et 


tium eadem consonans additur : ut pro ὅτι, ὅττι : ut, ὅτ- 
τικεν εἴπω. Sic pro ὅσον, ὅσσον: Homerus : Τόσσον ἐχώσατο 
φοῖβος ᾿Απόλλων. 

Parellipsis est quum aliqua ex geminatis consonanti- 
bus deficit: ut pro κάλλιον, κάλιον, et est Dorum. Ionum 
autem proprium abjicere ex εἰ diphthongo ;: ut pro («si 
Qu», μέζων, pro κρείσσων, κρέσσων. Αἱ veró Ellepsis (ut 
predixi) est abjectio vocalis de medio: quale est pro 
αἰμεύξαι; ἀμύξαι. 

Pro ἐπὰν, ἐπεὰν ἀϊοππί, Herodotus, ἐπεὰν ἐκβῇ ἐς τῆν γῆν 
ἐκ τοῦ ὕδατος ὁ κροκόδειλος, 

Pro ἐνταῦϑα, ἐνθαῦτα dicunt permutatim. — fferodotus, 
ἐνθαῦτα ὁ τροχίλος εἰσδύνων. 

“Ζωὴν vocant et τὴν ζῶσαν γυναῖκα, (id est viventem mu- 
lierem) tanquam à ζωός. " 

Pro Aia», κάρτα dicunt. 

Pro μέγεθος, μέγαθος. Herodotus in 2 hist. πρόσωπον δὲ 
ἐς τὰ μάλιστα ἐπίγρυπον, μεέγαθος ὅσον κρέξ. 

E etoin εὖ diphthongum miscentur apud eos. Herodo- 
tus, ἐς τοῦτον ὁρόων πίνε τε καὶ τέρπευ, ἔσεαι yàp ἀπποϑανὼν 
τοιοῦτος. Et πλεῦνας pro τσλέονας. Sic Μετὰ τὴν Ἑλένης 
ἁρπαγὴν “Ἑλλήνων στρατιὴν πολλὴν βοηϑεῦσαν Μενελάῳ. 

Pro σφίσιν, σφιν dicunt. Homerus,"0c σφιν ἐῦφρονέων ἀγο- 
ρήσατο καὶ μετέειπεν. 


. Μὲν copulativam conjunctionem pro μὴν expletiva ac- | 


cipiunt, ut apud Herodotum, Μὴ μὲν ἔχειν “Ἑλένην. 

Pro ἕως οὗ, ἐς ὃ dicunt. Herodotus, Ἐς ὃ ἐξεῖλον. 

Pro Πάλιν dicunt semper αὖτις, et non αὖϑις, 

Ex ἐσιτήδειος ε eximunt, et ἐπιτήδεος dicunt. Herodotus, 
ἵνα «συνϑάνοιτο εἶναι ἡβητήρια ἐπιτηδεότατα. 

Contractio ; et ε in ; longum, Ionum est, pro ἱερεὺς ἱεεύς: 
pro ligat, load. 

Et mutatio a in »: utígz£, per eandem fit dialectum. 
Hesiodus, * oc (e£ προσέειπεν ἀηδόνα ποικιλόδειρον. 

Et pro ὄφιες, ὄφις, Ionicum est. 

Pro τέμνειν, τάμνειν dicunt. Herodotus in secundo, τοὺς 
ἱερέας τοὺς ἐν Αἰγύπτῳ συλλέξαντας “πάντας μέσους διατάμ- 
νεῖν. Et Hippocrates, φλέβα τάμνειν. 

Ex ἐνέγκω auferunt: y, et pro eo interponentes ε, ἐγείκω 
dicunt. Herodotus millies hoc utitur. 

J Pro ἐκσλεύσας, ἐκπλώσας dicunt. Herodotus, Κατὰ λήϊον 
ἐκπλώσαντες. Z 

Σφεῖς σφᾶς et σφῶν dividunt, et sic proferunt, σφέες et 

σφέας et σφέων. Hom. ᾿Αλλὰ σφέας κρατερὸς Διομήδης ἐξενά- 


sanata vulnera, οὐλὰς dicimus. 

Et pro λόγος, μῦϑος : pro μαντεύεσϑαι, ἀνελεῖν. ἘΠ loca 
in quibus versantur, 29». Et pro ἐπιμελῶς, ἀνακῶς : pro 
ξενίην ἐδωρήσατο, ξενίην συνεθήκατο: et pro ἀπατηλῶς, vel ἐπι- 
Μελῶς, ἐπιστρεφέως : pro ἡκούσης, ἐχούσης : pro ϑυμωθεὶς, et 
ταραχθεὶς, σπερχθείς : pro ἔποικος, ἐφέστιος : pro δυσφορῶν, 
ἠμεκτέων: pro ἕτεροι, μετεξέτεροι : et pro ἡσυχάζων, ἔλιν- 
γύων. tem δεῖπνα dicunt τὰ κατὰ δήμους καὶ ἀριθμὸν τῶν X 
ἀνδρῶν. 

Pro διανοηθέντα, ἐγγώσαντα : pro ἀνέπεισεν vel ἐδίδαξεν, ἀνέ- 
γνωσε: pro βαφὰς, φάρμακα : pro ἀναλώματα, τέλη: pro 
λαύρας dicunt ῥύμας, id esl, τὰς ἀμφόδους. Σαγάρεις autem 
πελέκεις, vel τὰ ἐκ χειρὸς ὅπλα: εἰ φαρέτρας vocant. ἄρδεις. 

Φάλαρα appellant τὰ περὶ τὰς γνάθους σκεπάσματα : Vü- 
γας, bestiolas 485 in grossis nascuntur. 

Σχοινοτεγὲς dicunt quod longum est et rectum, Συμψῆσας 
pro συντρίψας. Αἰἱμασιὰν autem. vocant τὸ ἐκ χαλίκων οἶκο- 
δομρημμένων ἄγευ πηλοῦ τειχίον. — Dicunt preterea φάρσος pro 
κλάσμα : τρύφος pro ἀκρωτήριον. Et ταρσοὺς καλάμων vocant 
τὴν πρασιὰν οὗ ἐξήραινον τὴν πλίνθον. Ἔμεβολον, appellant 
rostrum navis. ᾿Ἐναγίζειν veró dicunt τὸ χοὰς ἐσσιφέρειν, ἢ 
ϑύειν τοῖς κατοιχομένοις, id est, inferias inferre aut. sacrifi- 
care mortuis. Εἰ Πρόχυσιν, libationem. 

Ἔπιπλα dicunt τὴν μὴ βαϑεῖαν κτῆσιν ἀλλ᾽ ἐπιπολῆς. Λεύ- 
κὴν veró morbum quendam circa totum corpus. Κνυζήμα- 
τα, τὰ γοερὰ ἀποφθέγματα : Γεωπείνας, τοὺς γῆς πασεινῶντας 
καὶ ἀπορουμένους. 

Pro ἱκανώσας, ἀπώσας dicunt, ut Herodot. in secundo. 
᾿Ἐσιεικέστατον dicunt τὸ μέτριον καὶ καλῶς ἔχον. 

Pro ἀποδεχόμενοι, κάπτοντες dicunt: Κορύνην vero in- 
flexum quoddam lignum appellant: el εὐμαρέην, ἀπότσατον. 

Pro ὀπτώμενα dicunt πεσσόμενα : et βάρεις pro ναῦς. 

"Ocípy vocant Dionysum. ᾿Αφιδέας pro ἁλύσεις : aut pro 
ψέλλια secundum quosdam. - 

Συρμαΐζειν dicunt τὸ καϑαίρειν πόμα ἐκ ζειῶν καὶ ὕδατος. 

Λἴνον, cantilenze nomen, vel lyrz chordam. 

Θυσάνους dicunt pro κροσσούς. Et ἀποφορὰν appellant τὴν 
πτελουμένην παρὰ τῶν δούλων τοῖς δεσπόταις. 

Ἤλυσιν vocant τὴν πορείαν καὶ ἔφοδον. 

Συρνέη apud eos dicitur olus quoddam apio simile, vel 
cibus ex adipe et melle. 

᾿Ἐνηβητήρια sunt εὐωχητήρια. 

ὙΤριφάσιοι pro τριπλάσιοι, τρίφωγοι. 

᾿Απεματάϊσε pro ἐμώρανε. 
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᾿Αποτιμοτέρους veró diennt pro ἀτιμοτέρους. 

Pro φανερὸν, bráievo : pro σώφρονα, φρενήρη dicunt. Acci- 
piunt antem hoc et in contrario. 

Karampifac?a, dicunt pro Ἰστροῖκα ποιῆσαι (gratis seu 
impuné facere.) Et pro καταφανῆ, ἐπίλαμπον. 

Λάξιν veró, parlitionem vel sortem. 

Pro καταπεποιημένον, dicunt τετρυγημεένον. 

, Pro πολεμεῖν dicunt ἀντιάζειν, et pro αἰδοῖα, μέζεα. He- 
siod. οὐρὰς δ᾽ ὑπὸ μέζε᾽ ἔϑεντο. 

Pro κατασαιχϑεὶς vel γελασϑεὶς dicunt διαβεβλημένος. 
Herodotus, ὦ βασιλεῦ, διαβεβλημένος ὑστὸ ᾿Αμάσιος οὐ μαν- 
ϑάγεις; 

Pro καλλωπίσας dicunt ἀσκήσας : ut, ὃς ἐμέ σοι κόσμῳ 
ἀσκήσας ἀπέπεμψεν ὡς ἑαυτοῦ ϑυγατέρα. 

Pro ὁπλῖται dicitur ἐνάριες ab illis. 

Διασφᾶγες illis sunt ai διεστῶσαι πέτραι. 

Γνωσιμαχεῖν siguilicat illis, cognoscere suam imbecillita- 
tem et inimicorum robur. 

Σίσυρα ab iis dicitur βαρξαρικὸς χιτών. 

Ὑβείζειν pro cxipráv, ab illis ponitur. 

Οἰσύπη, ipsis est sordidarum ovium lana, et ovium ex- 
crementum. 

Νεοχμῶσαι pro νεωστὶ χιγῆσαί τι. 

Φερέγγυος pro βεξαιωτής. 

ἜἜφεδρος pro ἐπίκληρος. 

᾿Αγηλατεύειν pro διώκειν. 

Τετραπτερυλίδες, apud Iones dicuntur locustz, eo quód 
quatuor habeant pennas, duas extrà majores: minores au- 
tem intus alias duas. 

Οὐκ ἰκνεομκένως pro οὐ προσηκόντως sive ob καθηκόντως. 

᾿Απεπλίξατο pro ἀπέφυγε, πλὶξ unim βῆμα, ex quo πλίγε 
μάτα, eM sra, nnde et pro περιβάδην, ἀμιφιπλὶξ apud 
Sophoclem in Triptolemo, et Homerus, Αἱ δ᾽ εὖ μεὲν τρώχωγ, Ὁ 
εὖ δ᾽ ἐπσλίσσοντο πόδεσσιν. 

Et ψῶσαν pro ϑάλσουσαν. 
rustica compellatio. 

Κόλλιξ autem species est panis rotundi, ex quo et apud 
DOS κολλίκια, 

Σχοίνων συμξολεῖς, dicuntur ab ipsis ψιαϑοπλόκοι. 

᾿Ιϑαγενεῖς sunt οἱ γνήσιοι παῖδες, id. est, legitimi liberi. 

Ilé&fevo sunt pravfecti civitatum, et curatores, et qui 
hospitio suscipiunt. 

Σπαργᾷ pro ὀρέγεται, et ἐπιθυμεῖ. 

Κορδίνημα γοτὸ pró καρηξαρεῖν, sed scribitur et σκορδίνημα, 

Ἴξις ab iis appellatur ἡ εὐθυωρία. 

Ροικὸν veró τὸ ἔξω νεῦον καὶ epa fiy, quod οἱ ῥοιξὸν dicitur, 

Pro σεσηπὸς (id est, marcidum) dicunt σαπρόν. 

Pro ἐπιπάσσω, σπταλλύνω dicunt. 

Pro πρόσφατα dicunt ποταίνια. 

Βλακὸν pro τρυφερόν. 

Μαριλινοὺς vocant τοὺς φρυγανώδεις ἄνθρακας. 
tem μεαριλὴ vocatur 5 ϑερμὴ σποδιά. 

Μελεδανθέων pro μεριμνῶν sive ϑεραπειῶν, μελεδαίνειν enim 
dicitur μεριμνᾶν. 

Μιστύλλην vocant τὸν κοῖλον ἄρτον, id est, panem conca- 
yum. 

Μυδῶσα, dicunt pro ἐκρέουσα. 

Pro δημόσιον, ἐπιδήμειον. 

Pro ἐκϑλίβειν, βλιμάζειν. 

Et pro ἐστέναξεν, ἕμυξε. 

Ἐλατήρια appellant medicamenta τὰ τὰς κάτω κοιλίας θε- 
ξαπσεύοντα. 

Pro ἐνέδησεν dicunt ᾿Ενεχρίκωσε. 

᾿Εδικρώϑη dicunt pro, in duo divisum est. 

Et pro εὐθύτης εὐθυωρία dicunt. ^ 

Pro ἐτυλώθη dicunt ἐμουλώϑη, et ἐχρίμιππει pro ἐμπηδᾷ. 

Pro ἐκτόπως et πταραδόξως dicunt ἐκτοπίως. 

Pro εὐφορώτερον dicunt &arie oy ortgoy. — Pro μύλωνα, ζάώ- 
TÉ. 

Pro ὡμοιωμκένων, ἠδελφισμιένων dicunt. Pro στυρετὸν, Sep- 
μωλήν. 

Pro καταδύσεις dicunt θαλάμους. Ἐπ θρίσσειν pro τὸ κατὼ 
ψυχὴν ἐξίστασϑαι, id est, μαίνεσθαι. 


De JEolica Dialecto. 


JEoles τὸ £ τῶρ addunt quum τῷ e infertur 7, vel x, 
"* 3, ut βρυτὴρ pro ῥυτὴρ, et βράκος pro ῥάκος, et βρόδον pro 
δον. 
: Genitivos à rectis in e; dividunt ZEoles, et per a«v pro- 
ferunt: ut, γύμφαι, νυμιφάων, et παρϑενικαὶ, ππαρθενικάων. 

Syncop: in medio, ZEolum sunt : ut ὥρσεν pro ὥρμοησεν, 
et ὥλλος pro ὁ ἄλλος, item τοῦλλο pro τὸ ἄλλο. 

Pro σσοῖον /Eoles xoi» dicunt. 

Τεϑνηὼς et τεϑνηυῖα pro τεϑνηκὼς et τεϑγηκυῖα. 
* Additiones θα syllabz, ΠΟ] πὶ sunt: ut, εἴπησϑα. 

In αἰς unius syllabee nomina dividunt: ut pro «aic, 
πάϊς: pro δαῖς, δάϊς. 

€ pro οὐ utuntur. 
tes pro λείπουσα. » " 

'Y pro o utuntur : pro ὄνομκα, ὕνυμκα, el pro ὅμοιον, Ugeoroy 
dicentes. Interdum autem et s pro ὁ. nam pro vpóc σε, illi 
"ic σε dicunt, Et pro o parvo, ὦ magno : ut pro ὅσσα, 
&zca. 

τί pro εἰ diphthongo utuntur. ἐλϑῆν enim dicunt, et Aa-. 
βῆν et ἰδῆν, per », pro ἐλϑεῖν, et λαξεῖν, et ἰδεῖν. 


Est autem apud eos ψῶ, 


Potius au- 


Μῶσαι pro μοῦσαι, et λείπωσα dicen- 
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Quicunque per εἰ diphthongum apud nos efferuntur, 
per solum e proferunt, multiplicantes immutabiles : ut, 
pro ἱμείρων, ἱμέῤῥων: pro ὠτειλὰς, ὠτελλάς : prO εἵματα, 
ἕμματα: pro ὑμεῖς, ὕμμε: 

Geminant et c, et v, el 7: ut τοσσοῦτον, ὅππη, ὅππως, 
ὅττι. 

Pro ὀσμὴν, ὀδμὴν dicunt : pro ἱερὸν, ἱρόν. 

Genitivos in nominativos transferentes, declinant, ὁ μιάρ- 
συρος, τοῦ μαρτύρου : Sio ὁ φύλακος, TOU φυλάκου. 

II pro μ utuntur: ὄππατα pro ὄμματα dicentes : et 
mi ἐμοῦ pro μετ᾽ ἐμοῦ. 


CORINTHUS DE DIALECTIS. 


utuntur : pro v. Aceusativum veró. pluralem proferunt ὡς 
pro ov; accipientes : ut, τὼς ἀνθρώπως, τὼς ἵππως.. 

Infinitiva verba in £v desinentia, ipsi per xv efferunt pe- 
nultimam acuentes pro φιλεῖν, φίλην : pro καλεῖν, κάλην: 
pro φρονεῖν, φρόνην. : 

Quz autem apud nos desinunt in Z», ipsi in ai; mutant : 
ut pro γελᾶν, γελαῖς : pro πεινᾶν, πειναῖς. 

In ow desinentia infinitiva ipsi per oi; efferunt: ut pro 
ὑψοῦν, ὑψοῖς : pro ὀρθοῦν, ὀρϑοῖς : pro χευσοῦν, χρυσοῖς. 

In ὦ terminata verba apud. nos, in. μὲ faciunt: ut pro 


Vocativos in «y desinentium singularium corripiunt : 
ut pro χελιδὼν, χελιδόν: pro ἀπδὼν, ἀηδόν : pro σαρασηδὼν, 
caparnbov. 

Ex αἱ diphthongo abjiciunt ;, quum eas consonans non 
sequitur: pro ἀλκαῖος, ἀλκάος scribentes, et pro ἀρχαῖος, 
ἀρχάος. 

τὸ εἷμα scriptüm per εἰ diphthongum, ἕμιμκα dicunt. 

Pro ὀδύνην, ἐδύνην : et, pro ὑδόντας dicunt ἐδόγτας. 

Μίλητος per ἡ scriplum, per a proferunt, μίλατος di- 
centes. 

Errantes autem per quandam pronuntiationem dicunt 
e3vyiy pro ζυγόν : pro ξίφος, σκίφος : pro ψέλλιον, σπέλλιον : 
et pro ψαλίδα, σπαλίδα. 

Pro Θόας, Θόαις dicunt : et pro μέλας, μέλαις : pro τά- 
Aag, τάλαις. ΑἹ pro αἴας, αἴαις non dicunt, propter con- 
cursum vocalium et a; diphthongi: quoniam malé sonaret. 
Sed dicet aliquis, Quare desinentibus in ac, labentibus a 
longum, addunt ;, ut in Θόας, et reliquis? Possumus autem 
dicere duód productione gaudeant, simul et breviorum 
syllabis, pro πηλεὺς, παλεὺς dicentes : et pro φθείρω, φθέῤῥω: 
nam positione longa minor est quàm ea quz natura est 
longa. Quoniam igitur & natura longum, majus est a: 
diphthongo habente ε quod pronuntiatur, (nam qui duorum 
militum munia obit, fortior est duobus illis) diphthongo 
ai utuntur. 

Ttidem sepe in α faciunt rectos: ἀρχύτα enim dicunt 
pro ἀρχύτης. sic ὑβραγόρα pro ὑβραγόρας. tem γέρων iar- 
πηλάτα πηλεὺς, pro ἱππηλάτης. Εἰ ἱππότα νέστωρ, apud 
Homerum, 

Optativa primi indefinitivi activi per &i& proferunt: ut 
pro τύψαιμι, τύψεια : pro ποιήσαιμι, ποιήσεια : pro λέξαιμι, 
λέξεια, Et prima persona hi soli utuntur: secunda veró 
et tertia, Athenienses, τύψειας, τύψειε, Εἰ τύψειαν, tertia 
persona pluralis. 

Horum sunt et diereses: nam pro ἀργεῖοι, ἀργέϊοι di- 
cunt : “εἰ contractiones : nam pro βασιλέϊ, dicunt βασιλεῖ. 

Vertant εἰ diphthongum in o: ut quum pro ὄνειρος, di- 
eunt ὄνοιρος. 

Dualibus numeris hi minimé utuntur, quemadmodum et 
Romani qui ex his sunt deducti, 

Hi in ὦ desinentibus dativis non subscribunt;: ut τῷ 
ὁμήρω et τῷ σοφῶ. 

Αρεος per o flectunt, 

Extractiones ; non solüm ZEolum sunt,sed et Atticorum 
et Dorum. nam pro ἑταίρων, ἑτάρων dicunt. 

Hi omnes g t in brevibus, ut τὸ Éwerrt, 
et τὸ yr, et his similia. 

Pro τρωσὶ xal γυναιξὶ, hi τρώεσσι, xal γυναίκεσσι scri- 
bunt, et his similia. 

In οὐ desinentes genitivos per εὖ proferunt: αἰακίδαο 
enim lonicé, αἰακίδεω veró Attice, αἰακίδευ autem ZEoles 
scribunt. 

Quod non pronuntiatur ;, pronuntiare consueverunt in 
secunda et tertia persona : ut pro βοᾶς, βοάϊς, pro γελᾷ, yt- 
λάϊ. : 

Pro £ proferunt x;: ut pro ξένος, κσένος. Et ας, pro Ψ: 
ut pro σπσέλοψ, πέλοπος. 

Et pro » proferunt vel 4, quod commune est etiam Do- 
ribus. Ac vertunt ἡ in s quidem, ut quum pro dp»; dicunt 
ἄρες : in a autem, ut quum pro ἑκάξην, ἐκάβαν : pro πύλην, 
φούλαν : pro νόημα, γόαμια : pro ἠὼς, dde: pro ἀπάτην, àmá- 
Tay: pro ἀδικῆσαι, ἀδικᾶσαι dicunt. 

Pro θ proferunt φ: ut, φλώται pro ϑλᾶται. 

Pro duobus e, duo ec: ut ἐμπίσσειν, pro ἐμιτσίππειν. 

Pro e, 7: ut pro σὺ, 7/: pro εἰς σὲ, εἰς τέ, 

Pro 7, 7: ut pro στολὴν, σπολήν : pro σταλεὶς, σπαλείς, 

Pro ὦ magno, o parvum : ut pro ὥρα, ὅρα : pro ὠτειλὴ, 
VruM. 

Utantur syncope etin compositis vocabulis, geminantes 
mutas: ut, xáerertzty pro κατέπεσεν: et καδδὲ pro κατὰ δέ : 
et κάξξαλεν pro κατέβαλεν, 

Gravitoné pronuntiant non solüm nomina, sed et articu- 
los quum nominum locum liabent: ut pro ὁ σὸς, ὅσος : pro 
ἡ σὴ, ἤση : pro τὸ σὸν, τόσον. 

Eodem autem modo et dissyllaba quz apud nos acnunt 
wltimam, ipsi gravitoné pronuntiant: ut, σόφος, κάλος, 
ὅξυς, βράδυς, βάρυς, λεῦκος, βῶμος, ϑῦμος, τράχυς, σκλῆρος, 
χῶὥλος, et similia, 

Vocativum nomfnum ig vc, qui est in ec, absque 7 pro- 
ferunt: ut pro σώκρατες, σώκρατε : ἀρισιτόφανες, ἀριστόφανε : 
pro δυημόσϑενες, δημόσϑενει. Et ἃ genilivis casibus σ΄ aufe- 
runt, dicentes : σωκράτου, διομήδου, σοφοκλέου. 

Pro accusativo dativum accipiunt in pluralibus : ut, 
τοῖς ἀνθρώποις pro τοὺς ἀγϑρώπους, Hoc autem faciunt quia 


γοῶ, γόημκε : pro. φιλῶ, φίλημι. 
9 que autem participia in ultima ,et in 


pro τὸ ἱμάτιον, ϑοιμάτιον, quibus hoc (Homeri) est sünile, 
τρῶες δὲ προῦκυψαν ἀολλέες : et πεδία λωτεῦντα, pro λωτεύ- 
ovra. Atlicum quoque est ex hujusmodi optativis » tollere, 
δοκοίης, δοκοῖς, τιμκώης, τιμῶς, quem Atticismum 
dictam est, ἄλλοι δὲ διακριϑεῖτε τάχιστα. Atticum est etiam 
hoc, oi πλέονες κακίους, παῦροι δέ τε πατρὸς ἀξείους : quod nos 
ἔογες et ἀρείονες dicere sol Solent quoque hujus- 
modi aecusativos non per διαίρεσιν efferre, βοῦς, iy SUc, ut 
in hoe, βοῦς ππεριτεμνομένους : et ἰχϑῦς ὄρνιϑάς τε. Etillud. 
Atticé dictum est, οὐδέ τέ μιν σϑένεϊ ῥήγνυσι ῥέοντες, ut ζεύγ- 
γυσι, ὄμνυσι. Proeterea et breves vocales Atticiex verbis ab- 


ὡς terminamus, per y apud illos efferuntur, et acuunt pe- 
nultimam : ut pro εἰρηκὼς, sigixav: pro γενοηκὼς, γενοήκωνγ, 
servant autem et horum declinationes cum terminatione 
illa convenientes. 

Dicitur apud eos pro ἔρως, ἔρος : et pro γέλως, γέλος : et 
inflectunt ea quemadmodum quz in o; desinunt propria no- 
mina. 

'Eyà circumflectunt, ἐγὼν dicentes, et pro ἐμῶ, ἐμῶν. 

Pro σὺ dicunt τὺ, sicut Dores : et pro ἡμεῖν, &ppav : pro 
ἡμεῖς, ἄμμες. 

Pro ἐνθάδε, τῇδε : pro ἄλλοτε, ἑτέρωσε dicunt. 

Pro χείρονα, χέῤῥονα : pro ἱμάτια, ἔμμιατα. 

. Pro ἐπαινῶ, αἴνημι. 

Pro μία, ἴα. 

Pro ψῆφος, ψᾶφαξ. 

Pro ἔστρωται, ἐστόρηται. 

In medio duarum vocalium interponunt v: ἀὴρ enim 
abipdicunt: et pro ἕως, εὕως. Quum veró consonans est 
media, non interponunt v. 

Et haec quidem de dialectis dictà sunt à me pro viribus : 
fortasse autem el alia quispiam accuraté indagans, inve- 
niet quz ab his sunt diversa. 


Ex Plutarcho excerpta de Dialectis, et. Homerico 
earum usu. 


VantA dictione usus (Homerus) ex omni Grecorum 
dialecto characteras suis Poématis interseruit. Unde eum 
totam Graeciam et cunctas nationes peragrasse constat. 
Nam Doriensium ἐλλείψει (quze perquam familiaris est bre- 
vitati studentibus) usus est, pro 3242 dicens δῶ, ut hic, 
alla δέ οἱ δῶ ἀφνειὸν πέλεται, et pro ὅτι, 9: ut, d μοι αἰετὸς 
ἔκτανε χῆνας : et pro ὀπίσω, ἅψ, o quidem in a,  veró et c 
in cognatam ipsis literam, nimirum 4), mutando. Denique 

ro ἄλλοτε, ἄλλο: ut, ἤδη γάρ με xal ἄλλο τεὴ ἐπίνυσσεν 
ἐφετμὴ, et huj di. Ad eundem modum et medias syl- 
Jabas concidendo, dicit ὄτριχας pro ὁμότριχας, et εἰετέας pro 
ὁμοετεῖς, et ὀπάτριον pro ὁμοπάτριον : item τρεῖν pro τρέμειν, 
et ví» pro τιμῶ, Eorundem Doriensium est et literas trans- 
ponere, ut quum pro κράτιστοι, κάρτιστοι dicunt. 

JEolum veró τῇ cvyxorr? in compositis utitur, καδδραθέτην 
dicens pro κατεδραϑέτην, et ὑββάλλειν pro ὑποβάλλειν. 1)6- 
inde tertias imperfecti personas apud alios in εἰ diphthon- 
gum desinentes, ZEoles per » efferunt: ut, ἐφίλη, ἐνόη, pro 
ἐφίλει, ἐνόει, quem morem sequutus Homerus ait, 30» μεόσι- 
χοισι λύγοισι, pro ἔδει, quod est ἐδέσμει, ligabat. Et, 

Τοὺς μὲν ἄρ᾽ οὔτ᾽ ἀνόμων διάη μένος ὑγρὸν ἀέντων. 

Eorum est et commutare c in 3, ac. pro ὀσμὴ dicere 
ὀδμὴ, et ἴδμεν pro ἴσμεν, Praeterea et pleonasmo in quibus- 
dam vocibus utuntur: ut quum pro ἔκυλος, εὔκελος, et pro 
ἀτὰρ, αὐτὰρ, dicunt. Item secunde verborum persone $a 
syllabam adjicere, pro ἔφης, ἔφησϑα, et pro tens, εἴρησϑα 
dicendo, Porró consonantium duplicationem alii Dorieusi- 
bus, alii ZEolibus tribuunt. quale est illud, ἔλλαξε πορφύρεος 
ϑάνατος: et, ὁππότερος τάδε ἔργα, 

Ionum autem proprietatem observat, dum τῇ ἀφαιρέσει 
in preteritis verborum temporibus utitur : veluti quum δῆ 
dicit pro ἔβη, et δώκεν pro ἔδωκεν : siquidem in more habent 
preterita tempora ab iisdem literis inchoare, quibus et 
prasens: et auferre t in voce ἱρεὺς et fen. Preeterea quum 
tertiis subjunctivi modi personis c: addit: ut quum pro 
ἔλθη, ἔλθησι, et pro λάβη, λάβησι dicit : necnon dativis ean- 
dem adjicit, Sere: et ὕλησι dicens. Adhaec dum τοὔνομα pro 
τὸ ὄνομα, et νοῦσον pro. γόσον, et xeniv pro κενὸν, et s«siAay pro 
μέλαν effert. Denique et à quum productum fuerit, in » 
mutat : ut, ἥρη, ἀθήνη, pro ἥρα, ἀθηνᾷ. Accidit autem nonnun- 
quam ut ἃ contra ἡ in a mutantes, pro λελησι μένος, λελασ΄- 
μένος dicant, Insuper et circumflexa ita per διαίρεσιν ef- 
ferunt: pro φρονῶν, φρονέων : et pro vos» dicentes νοέων, 
Eodem modo et genitivos in οὖς desinentes proferunt: ut, 
διομκήδεος, σάπφοος, pro διομκήδους, σάπσφους, et circumflexos 
genitivos plurales : αἱ, σσηλέων, περσέων : denique οἱ plu- 
rales nominum neutrius generis rectos in » desinentes: ut, 
στήϑεα, μέλεα : idemque de ejusdem i genitivis ju- 
dicium. Cwterüm hoo eis proprium est: ut, τετράφαται 
et similia dicant. | à 

Maximé veró Attica dialecto usus est, quippe quz sit 
varia et ex aliis mixta. 
pro λαὸς usurpant, ita et ipse πηνέλεως et χρέως dicit. Est 
autem eis familiare contractionibus nonnunquam uti, et 


pro duabus unam syllabam efficere : ut, pro τὸ ἔπος, τοῦτο : 


Nam quemadmodum Attici λεὼς" 


j t: ut, pro χούεται, λοῦται : pro οἴομεαι, οἴμκαι, ad quem 
modum et pro ἐλύετο dicunt λῦτο.  Eorundem. est dicere 
ἐώρων et ἐωνησάμην, ex abundanti addentium s, unde etiam 
est ἐωνοχόει. Elidunt etiam ;, quum pro ἠϊόνες, ἠόνες, et pro 
γηρηΐδες, νηρῆδες dicunt. Sic ver et illud habet σφὼ δὲ μάλ᾽ 
iS6sro. Denique in dativis in : purum desinentibus quo- 
rum penultima. a obtinet, idem fit, ut in his κέραϊ, μα 
σέλαϊ. Est et hoc Atticum, ubi dicitur ἔστων et ἑπέσϑων, 
pro ἔστωσαν et ἑπέσϑωσαν. Ejusdem consuetudinis est 
quód optativos pro preteritis indicativorum. usurpant; 
qua et Homerus identidem utitur. Preterea quum nomi- 
nibus foemininis arliculos, participia, et adjectiva mascu- 
lina conjunguut : ut, τὼ χεῖρε, τὼ γυγαῖχε : quod et Platoni 
familiare est, ἄγοντε καὶ 4i , et ἡ σοφὸς γυνὴ, et ἡ δίκαιος, 
Sic igitur et Homerus de Junone et Minerva dixit: Οὐχ 
ἂν ἐφ᾽ ἡμετέρων ὀχέων πληγέντε κεραυνῶ : et ἤτοι ἀϑηναίη ἀκέων 
ἦν : et κλυτὸς Ἱπποδάμεια. Ῥονγὸ quum dialecti multam 
quoque in constructionibus proprietatem habeant, quando 
Poéta dicit. 'AAA ἄγ᾽ ὀΐστευσον Atti- - 
cam consuetudinem refert et quando ait, δέξατό 

et θέμιστι δὲ καλλιπαρήω δέκτο δέπας, in his definit. Quo 
pacto igitur omnium Graecorum voces congerendo, variam 
orationem efficiat, dum utitur nonnunquam peregrinis ut 
sunt predict, aliquando veró priscis, ut quum. dicit ἄορ 
et σάκος, interdum etiam communibus et assuetis, ut quum 
dicit ξίφος et ἀσφὴς, manifestum est, Sed est hoc admira- 
tione dignum, vulgares etiam dictiones apud eum orationis 
gravitatem relinere. ve 38H 


Ex. eodem Plutarcho excerpta. de tropis, et Home- . 


7icO eorum usu, | 


CxTERvM quoniam ornaía oratio à communi consue- 
ludine discedit, unde aut evidentior, aut gravior, aut mo- 
dis omnibus jucundior fit: et verborum quidem imimuta- 
tio, tropus ; sententiarum autem, schema vocatur, et ho- 
rum species in arte dicendi perscripte sunt: videamus 
num horum aliquid ab Homero przetermissum sit, nümve 
aliud quiddam à posteris inventum sit, quod ille non priüs 
dixerit, . 

Inter tropos igitur ivosaezzoita admodum illi familiaris 
est. Noverat enim priscam nominum originem, quód hi 
qui primitus rebus indiderant, pleraque ab eventu 

ppell t, et inarticulatas voces in scripta retulissent, 
ut quum dicerent φυσᾷν, et πρίζειν, et βροντᾷν, et quse istis 
sunt similia. Unde et ipse quedam nomina prius non ex« 
tantia ila finxit ut. conformia essent rebus per. ipsa signi« 
ficatis : cujusmodi sunt hec, δοῦπος, » βόμβος, et 
ῥοχθεῖ, ἀνέβρυχε, et σῖζε, aliaque istiusmodi, quibus nemo 
significantiora invenerit. Et rursus ubi alias voces et alias 
res pertinentes aliis tribuit, ut quum dioit φλέγμα κακὸν 
φορέουσα, (id est, malum incendium ferens) efficaciam in 
conflagrando significans : et dum «vgezóv dicit pro sg, (id 
est ignem pro febre.) Quibus et hoc afline est, χαλκοτύ- 
"oye ὠτειλάς. Yult enim dicere, τὰς ὑπὸ τοῦ Ὁ τετυ- 
φᾳωμένας. Denique (ut summatim omnia comp! — multa 
verborum novitate multa cum licentia usus est, alia qui- 
dem preter consuetudinem immutans, alia veró eam ob 
causam insigniora reddens, ut orationi deóus et magnifi- 
centiam adderet. ors 

Preterea epitbetorum copia illi est, quz proprié et sno 
loco subjectis accommodata, vim propriis nominibus zequi- 
pollentem habent, ut quum singulis diis, singulas a- 
tiones attribuit, Jovem μητιέτην et ὑ , el 
ὑπερίονα, et Apollinem φοῖβον vocans. Jam absoluta jyqua- 

ía, alios quoque tropos vid 

Καπάχρησις quidem (qua usum ex eo quod proprié sig- 
uificatur, in aliud proprium nomen non habens, ) 
apud Poétam est, ubi ait φειρὴν χρυσείην, (id est eatenaum 
auréam) σειρὰ namque funiculum proprié denotat. Et ubi 
dicit alysivv κυνέην, siquidem galéa apud eum xuvéy 
tur, quód ea olim ex canina pelle conficeretur, ibi veró 
et eam galeam caninam vocat quse ex caprina pelle facta 
erat. 

Μεταφορὰ autem, (quai inde nomen sortita est quód rem 
à propria significatione in aliam, cum conveniente utrius« 
que rei similitudine, transferat) et multa et varia apud 
illum est, ut illud, 


Ἧχεν ἀπτοῤῥήξας κορυφὴν ὅρεος μεγάλοιο. 
id est, 
Contulit huc fracto se magni vertice montis, 


᾿ 


PLUTARCHUS DE SCHEMATIS HOMERICIS. 


Et, 


Νῆσος, τὴν περὶ exórroc ἀπείριτος ἐστεφάνωται, 
id est, 
S Insula, quam pontus circunluit atque coronat. 


Quam enim rationem vertex in homine, eam et cacumen 
in monte : et quam corona ad eum cui imponitur, eandem 
et maré ad insulam habet. Porró affinibus pro propriis 
nominibus utens, orationem non solüm. speciosiorem, ve- 
rumetiam evidentiorem facit. Sunt autem varie apud 
eum melaphore: quzdam ab animatis ad animata: ut 
φθέγξατο δ᾽ ἡνίοχος νηὸς κυανοσσρώροιο, (id est, Cerulec na- 
vis sic est auriga loquutus) pro γαύτης, nauta. οἱ βῆ δὲ 
μετ᾽ ἀτρείδην ἀγαμέμνονα ποιμένα λαῶν, (id est, Ivit ad 
Atridem pastorem tot populorum) pro βασιλέα, regem. 
Aliz autem ab animatis ad inanimata: ut, ὑπαὶ πόδα νείατον 
Ἴδης, (id est, sub extremum Ide» pedem) pro τὴν ὑσσώρειαν, 
radices. Et οὖϑας ἀρούρης, (uber agri) pro τὸ γόνιμον, fer- 
tilitas. Alim ἃ contrà ab inanimatis ad animata, veluti 
σιδήρειον γύτοι ἦτορ, (id est, ferreum certé tibi pectus) pro 
σκληρὸν, durum.  Postremó ab inanimatis ad inanimata : 
ut, σπέρμα πυρὸς σώζων, (id est, semen ignis servans) pro 
γόνιμον ἀρχήν. Porró sicuti nominum, ita et verborum 
translationes apud eum sunt, quale est, ἠϊόγες βοάουσι ἔρευ- 
γομένης ἁλὸς ἔξω, (id est, Littora namque boant, feriente 
salo atque procellis) pro ἠχοῦσιν, sonant. 

Alius deinde tropus (quz μετάληψις vocatur) fit quando 
per cognominationem res diversa significatur: ut, ἔνϑεν δ᾽ 
αὖ νήσοισιν ἐπιπροέηκε ϑοῆσι, insulas enim 488 proprié ap- 
pellantur ὀξεῖαι, significare vult, siquidem θοὸν et ὀξὺ idem 
declarant. ᾿Οξὺ autem non solüm velocitatem motus sig- 
nificat, sed etiam id cujus forma tendit in tenuitatem. Is- 
tius modi οἱ hoc est, ἐγὼ δὲ ϑόωσα παραστάς. 

Alius tropus συνεχδοχὴ vocatur, quando ex eo quod pro- 
prié significatur, aliud quiddam ejusdem generis intelligi- 
tur: estque simili modo varius. Aut enim ex toto partem 
intelligimus : ut, πρὸς τεῖχος ἐύδμητον βόας αὔας, (id est, ad 
murum bene structum boves torridos) boum namque ap- 
pellatione corium, ex quo scuta fieri solent, innuere vult. 
Aut ex parte totum : ut, Τοίην δ᾽ αὖ κεφαλὴν ποϑέω, (id est, 
huj i autem caput desidero) nam voce capitis totum 
hominem significat. Et quando pro Pulchra, λευκώλενος 
dicit, (id est, Candidis ulnis predita) et pro Bene armati, 
εὐκνήμοιδες. (id est. Bene ocreati.)) Aut ab uno multa, ut 
quando ita de solo Ulysse dicit, ἐπεὶ τροίης ἱερὸν πστολίεθρον 
ἔσερσεν, (id est, Postquam Trojz sacrum oppidum devas- 
tavit) neque enim ille solus, sed unà cum aliis Grecis 
Trojam evertit. E contrà ex multis unum : ut, στήθεά θ᾽ 
ἱμερόεντα, pro στῆθος. Preeterea ex specie genus : ut, μάρ- 
μάρῳ ὀκρυόεντι βαλὼν, marmor namque saxi species est. 
Aut ὃ contrà, ex genere speciem intelligimus : ut, deuSac 

γνῶναι, xai ἐναίσιμκα μυθήσασϑαι, siquidem non quasvis ὄρνι- 
Sac, (id est, aves) sed augurales tantüm dicere vult. Ad- 
hzc ex adjunctis, eflectum rei “ ut, πάνδαρος, 9 xai τόξον 
ἀπόλλων αὐτὸς ἔδωκεν.  (Pandarus, huic dono dedit arcum 
Phobus Apollo) arcus enim nomine jaculandi peritiam 
notat. Et ἑζόμενοι λεύκαινον ὕδωρ. (id est, Sedentes dealba- 
bant aquam.) Et oi δὲ πανημέριοι σεῖον ζυγόν. (id est, Tota 
die jugum movebant) ex accidenti namque in priori ex- 
emplo, Remigabant, in posteriori autem, Currebant, in- 
telligi debet. Insuper ex precedenti consequens: ut, 
λῦσε «πσαρϑενικὴν ζώνην, (id est, Virgineam solvit zonam) ex 
eo namque sequitur quód vitiaverit. Et contrà, ex con- 
quenii przecedens, ut quando pro φονεύειν (id est occi- 
dere) ἐναρίζειν dicit, id est, spoliare. 

Est autem et alius tropus μετωγυμία, quz fit quando 
vocabulum quod de re alia positum est, aliud quiddam 
secundum relationem significat, quale est apud eundem, 


Ἦμος ὅτ᾽ αἰζηοὶ Δημήτερα βωλοτομεῦσι, 


id est, 
Ast juvenes terre Cererem concredere pergunt.» 
Triticeum namque fructum designat, quem sic à'nomine 
Δήμητρος (id est, Cereris) inventricis appellavit. Εἰ 
ubi ait, 
Σπλάγχνα δ᾽ ἄρ᾽ ἐμιαείραντες ὑτσείρεχον ἡφαίστοιο, 
id est, 
Viscera Vul 


supra tr door ἢ δῶν. 


LA 


Nam ἡφαίστου, (id est, Vulcani) nomine ignem decla- 

-rat. Porró affine jam dictis et hoc est, ὅς κεν ἐμῆς γε Χοί- 

νικος ἅσστηται, (id est, qui meam choenicem attigerit) ea 
que que in ch continentur, innuit. 

- Preterea et alius tropus ἀντονομασίᾳ vocalur, et fit 

quum epithetum aut consignificativum pro proprio nomine 

accipitur: ut ; 


* 
Πηλείδης δ᾽ ἐξαῦῖθις ἀταρτηροῖς ἐπέεσσιν 
᾿Ατρείδην προσέειπε. 
jd est, 
ZEacides Atriden rursus voce petulca 
Increpuit, 


- 


Per hzc enim nomina Achillem et Agamemnonem in- 
telligit. Εἰ rursus, 


Θάρσει τειτογένεια φίλον τέκος. 
id est, 
Sis animo fidens Tritonia, filia chara. 


Et alibi, 

Φοῖβος ἀκερσεκόμης, (id est, Phoebus intonsus.) Illic 
enim Minervam, hic veró Apollinem denotat. 

Est et ἀντίφρασις, dictio, quee contrarium quàm pre se 
fert, significat: ut in hoc, 


οὐ δ᾽ ἄρα τώ γε ἰδὼν γήϑησεν ᾿Αχιλλεύς. 
id est, ἡ 
Hos ubi conspexit, non est letatus Achilles. 


Contrarium enim dicere vult, nempe quod his c 
tis indoluerit. 
Est et ἔμφασις, que animi cogitatione vehementiam 


dicto addit: ut, 


Er 


Αὐτὰρ ὅτ᾽ εἰς ἵππον κατεβαίνομιεν ὃν κάμ᾽ ἐπειὸς, 


id est, 
Ast in equum descendentes, quem struzit Epeus, 


Dum enim inquit κατεβαίνομεεν, equi magnitudinem de- 
clarat. Simile autem illud est, «rav δ᾽ ὑπσεϑερμάνϑη ξίφος 
αἵματι, (id est, totus enim gladius sanguine incaluit.) Per 
hoc enim majorem emphasin ostendit, quód ait ensem 
adeà sanguine tinctum fuisse ut incaluerit. Atque hujus- 
modi quidem tropi qui sic vocantur, ab Homero ficti sunt. 


De Schematis, et Homerico eorum usu, ex eodem 
Plutarcho. 


VipEAMUS autem num et eas constructionis mutationes 
qui σχήματα (hoc est figure) appellantur, ipse quoque 
Homerus primus invenerit. Porró schema est sermo à 

i tudine recedens, ornatus seu utilitatis 
gratia secundum quandam fictionem mutatus. Dicendi 
namque varietas orationem non solüm venustiorem, sed 
etiam stylum graviorem eflicit. Utilis autem est, quód 
rerum qualitatem ac vim extollit, intenditque. 

Inter schemata autem τυλεονασιμκῷ nonnunquam metri 
causa utitur: ut in hoc, 


Χρυσοῦ δὲ στήσας ᾿Οδυσεὺς δέκα πάντα τάλαγτα, 


id est 
Auri autem appendens Ulysses decem tota talenta. 


Vox enti πάντα, nihil ad sensum faciens, adjicitur, 
Est etiam quando ornatus causa fit: ut, 


Ἦ μάλα δὴ τέθνηκε Μενοιτίου ἄλκιμος υἱός. 


id est, ; 
Certé omnino mortuus est Menatii strenuus filius. 


Vox namque μάλα Attica consuetudine abundat. 

Nonnunquam veró pluribus vocibus significatum refert : 
quee figura περίφρασις appellatur, ut quum dicit υἷας ἀχαιῶν, 
pro ἀχαιοὺς (filios Graecorum pro Grecos) et βίην ἡρακλείην, 
pro $eax^éa, (vim Herculeam, pro Herculem.) 

Talia veró per mutationem figuraté dicit, dum consue- 
tam structuram invertit: et dictionem in medio interpo- 
nit: quz figura ὑπερξατὸν vocatur: ut in hoc, 


Αἰματόεις, ὡς τίς τε λέων κατὰ ταῦρον ἐδηδὼς, 
pro eo quod est, λέων ταῦρον κατεδηδώς : ac dictionem qui- 


dem sic transponit per ὑπερδατόν. — Aliquando veró totam 
orationem : ut in hoc, : 


᾿Αργεῖοι δὲ μέγ᾽ ἴαχον, ἀμφὶ δὲ νῆες 
Σμερδαλέον κονάβησαν ἀῦσάντων ὑπ᾽ ᾿Αχαιῶν, 
Μῦϑον ἐπαινήσαντες Ὀδυσσῆος ϑείοιο. 


Ordo namque orationis est,'Apyeio: δὲ μέγ᾽ ἴαχον, μῦϑον 
ἐπαινήσαντες ᾿Οδυσσῆος ϑείοιο. ; ET 

Ejusdem speciei figura est quze παρεμβολὴ vocatur, et 
fit quando extrinsecus quzdam  vihil ad institutum perti- 
nentía interseruntur: quz eísi quis eximat, tamen con- 
structioni nihil decedit : ut est illud, 


Ναὶ μὰ τόδε σκῆπτρον, τὸ μὲν οὔτσοτε φύλλα καὶ ὄξους 
Φύσει, ἐπειδὴ πρῶτα τομὴν ἐν ὄρεσσι λέλοιπεν, ἡ 
οὐδ᾽ ἀναϑηλήσει. περὶ γάρ ῥά ἑ χαλκὸς ἔλεψε, 


id est, 
Juro per hoc sceptrum, quod. nec folia ulla nec ullos 
Ramos producet, postquam trunco illud ademptum. 
Nam librum illius ferrum cireumundique rasit. 


et cetera quicunque de sceptro dicit. 


Tandem quod 
principio quadrat, infert, 
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"H ποτ᾽ ἀχιλλῆος ποθὴ ἵξεται υἷας ἀχαιῶν. 


id est, 
Cert? olim cupiet Peliden turba Pelasga. 


Est autem apud eum et παλιλλογία, hoc est, repetitio 
alicujus partis orationis, aut plurium vocum quz repetun- 
tur: quz figura etiam ἀναδίσσλωσις appellatur : quale est, 


τοῦ δ᾽ ἐγὼ ἀντίος spa, καὶ εἰ πυρὶ χεῖρας ἔοικεν, 
Εἰ πυρὶ χεῖρας ἔοικε, μένος δ᾽ αἴθωνι σιδήρῳ. 

id est, 
Hune adversus eo, quamvis sit flammea dextra, 
Flammea dextra licet, vis ignea denique ferri. 


Aliquando vero interseruntur alia quzedam, et eadem 
rursus repetuntur: ut in hoc, 


᾿Αλλ᾽ ὃ μὲν Αἰϑίοπας μετεχίαθε τηλόϑ᾽ ἐόντας, 
Αἰϑίοπας, τοὶ διχθὰ δεδαίαται, ἔσχατοι ἄλλων. 

id est, 
Ille quidem ZEthiopas adiit, procul inde colentes, 
Ethiopas reliquis divisos partibus orbis. 


Hc autem figura iion solüm dicentis affectum declarat, 
sed etiam auditorem movet. 

Ejusdem generis est et ἐπαναφορὰ, quum ab initio plu- 
rium membroram eàdem particula repetitur, cujus exem- 
plum apud Poétam hoc est, 


Νιρεὺς δ᾽ αὖ Σύμηθεν ἄγε τρεῖς νῆας ἐΐσας, 
Νιρεὺς ᾿Αγλαΐης υἱὸς χαροποῖό τ᾽ ἄνακτος, 
Νιρεὺς, ὃς κάλλιστως ἀγὴῤ ὑπσσὸ Ἴλιον ἦλθεν, 


id est, 
Nireus tres Syma naves adduxit et ipse, 
Nireus Aglaia Charopoque potente: creatus, 
Nireus quo Trojam venit non pulchrior alter. 


Estque similiter et hec figura affectui movendo et sua- 
viloquentiz perquam familiaris. 

Est preterea apud eum et ἐπάνοδος, que fit quand 
duas res et nomina proponens aliquis, sensu. nondum 
finito, ad utr i redit, ac tie defectum 
complet : ut in illo, . 


"Apne τε βροτολοιγὸς, ἔρις τ᾿ ἄμοτον μεμαυῖα, 
Ἧ μὲν, ἔχουσα κυδοιμοὸν ἀναιδέα δηϊότητος 
"Aene δ᾽ ἐν παλάμῃσι πελώριον ἔγχος ἐγώμα. 
id est, 
Mars homicida, dea et Contentio litigiosa, 
Hec etiam turbas ciet, ac hostilia multa : 
Mars autem' manibus pregrandem concutit hastam. 


Officium autem schematis istius est, orationem variega- 
tam et perspicuam reddere. 

Ad hec, schema apud illum est ὁμοιοτέλευτον, in quo 
membra in voces sono similes desinunt, easdem in fine 
syllabas habentia, ut est, 


Χρὴ ξεῖνον παρεέγτα φιλεῖν, ἐθέλοντα δὲ πέμπειν. 
Et in illo, 

Οὐλυμπὸν δ᾽ ὅθι φασὶ ϑεῶν ἕδος ἀσφαλὲς αἰεὶ 

'Ἔμμεναι" οὔτ᾽ ἀνέμοισι τινάσσεται, οὔτε ποτ᾽ ὄμιβρῳ 

Δεύεται, οὔτε χιὼν ἐπιπίλναται. ἀλλὰ μάλ᾽ αἴϑρη 

Πέπταται ἀγνέφελος, λευκὴ δ᾽ ἐπιδέδρομιεν αἴγλη. 


Quando veró in nomina que similiter declinantur, pe- 
riodi seu membra desinunt, idque in eodem casu fit, ὅριοι- 
óu Toro proprié: nuncupatur : quale est, 


"Hóvs ἔϑνεα εἶσι μελισσάων ἀδινάων, 
Πέτρης ἐκ γλαφυρῆς αἰεὶ νέον ἐρχομενάων, 


Predicta autem et his similia, multum gratize et volup- 
tatis addunt orationi, Ceterum specimen industrie suc 
cirea compositionem dedit, quód. sepenumero. duabus 
etiam figuris in iisdem versibus est usus, nimirum τῇ 
ἐπαναφορᾷ, et τῷ ὁμοιοτελεύτωῳ : nt in illo, 


Εὖ μέν τις δόρυ ϑηξάσϑω, εὖ δ᾽ ἀσπίδα ϑέσθω" 
Εὖ δέ τις ἵπποισιν δεΐασνον δότω ὠκυπόξεσσι. 


Sub his illud schema continetur quod «πάρισον appella- 
tur, fitque ex duobus aut pluribus membris pares inter se 
voces habentibus. Hujus veró Homerum primum anto- 
rem esse conslat : qui dixit, 


Αἴδεσϑεν μεὲν ἀνήνασθαι, δεῖσαν δ᾽ ὑποδέχϑαι, 
Μηνιϑμκὸν μυὲν ἀποῤῥίψαι, φιλότητα δ᾽ ἑλέσθαι. 


Quód veró οἱ hzc figura multum ornatus in dicendo 
habeat, nemini obscurum est. 

Porró eandem graliam et σαρονομασία habet, quando 
preter nomen de quo agitur, aliud ei simile statim mo- 
dico spacio interjecto subjungitur : quale est hoc, 


οὐδὲ γὰρ οὐδὲ Δρύαντος παῖς, κρατερὸς Δυκόεργοςς 


^ 
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Et illud, . 
τῶν ἤτοι πρόϑοος ϑοὸς rytjaórtutr. 
Ceterüm przdicta aut per pl mum, aut per alium 


E 4 


juempiam figuraté dicuntur: alia veró per 
vocabuli defectum, quorum é numero et ea figura est quae 
ἔλλειψις appellatur: quando etiam omissa aliqua voce sen- 
sus ex predictis patet : quale est, 


Δώδεκα μεὲν σὺν νηυσὶ πόλεις ἀλάσσαξ᾽ ἀνϑρώσσων, 
Πεζὸς δ᾽ ἕνδεκα φημ. ---------------- 


Deest enim ἀλαπάξαι, (id est, vastasse) sed ex przdio- 
tis intelligitur. Illud quoque per ἔλλειψιν (id est, defec- 
tum) dicitur. 


Εἷς οἰωνὸς ἄριστος ἀμύνεσθαι περὶ πάτρης. 


Deest enim verbum ἐστί, Item hoc, 
7Q, «ὅποι, ἢ μοι ἄχος μεγαλήτορος Αἰνείαο. 


Deest enim verbum πάρεστι, vel συμβέβηκεν : aut ali- 
quod hujnsmodi. 

Tale est etiam ἀσύνδετον, quum. eximuntur σύνδεσμοι (id 
est, conjunctiones) orationem conjungentes : quod non so- 
lüm celeritatis gratia fit, sed et emphasis affectu plene : 
quale est istud, : 


" 
"Iojaty ὡς ἐκέλευες ἀνὰ δρυμὰ, φαίδιμ᾽ ᾿Οδυσσεῦ" 


Εὕρομεν ἐν βήσσῃσι τετυγμένα δώματα κίρκης. 


In his enim et conjunctio exempta est, dum is qui lo- 
quitur, celerrimum enuntiationis modum quaerit. 

Est inter schemata id quoque quod ἀσύντακτον appella- 
tur, sive ἀλλοίωσις : quum consueta structura fit ἀλλοία, id 
est, diversa, redditurque varia: ut ornatum aut venusta- 
tem orationi afferat, dum consueta quidem structura non 
videtur esse ἀγακόλουθος, id est, inconsequens, sed relatio 
ad peculiare quidpiam: habet ἀκολουϑίαν, id est, conse- 
quentiam. Contingit autem multifariam, quum nominum 
genera permutantur, quale est χλυτὸς Ἱπποδάμεία, pro 
xAvrh, Et ϑῆλυς ἑέρση, pro ϑήλεια. Veteribus namque fa- 
miliare fuit, masculinis pro fcemininis etiam uti, tanquam 
prestantioribus et vel ti Nec t i 
dicé, nec citra certam rationem hoc fecerunt: sed quum 
Epitheto utendum fuit, quod est extra corpus cujus men- 
tio fiebat. Illa namque circa corpus versantur, ὁ μέγας, 
et 5 μεγάλη, id est, magnus et magna, item ὁ καλὸς, et 5 
xaXà, id est, pulcher et pulchra, et hujusmodi. Extra 
corpus autem, ut ἔνδοξος, id est, gloriosus, et εὐτυχὴς, id 
est, fortunatus. Quinetiam propter compositionem, utrum- 
que genus admittunt. Generaliter enim omnia composita, 
utrique generi communia sunt. Praterea quum verbum 
masculino et ἢ ino nomini ne subjungitur, aut 
participium, masculinum praevalet : ut in hoc, 


Παρϑενικαί τε καὶ ἠΐϑεοι ἀταλὰ φρονέοντες. 


Θυκάδπι etiam sunt quze preter dialectorum proprieta- 
iem, aut morem tum receptum, aliter ab eo dicuntur : 
quale est, 


ih 
Ioribus. 


ἔχει δέ τε κίογας αὑτὸς 


Μακχράς. 
Sapenumero autem et metri causà genera commutat : 


ul in hoc, 
Δῶρόν τοι καὶ ἐγὼ τέκνον φίλε τοῦτο δίδωμι. 


Quum enim nomen τέκνον neutrius sit generis, ei sub- 
junxit masculinum φίλε, vocem nimirum ad personam refe- 
rens. Simile est et illud quod à Dione ad Venerem dicitur, 


τέθλαϑι τέκνον ἐμὸν, καὶ ἀνάσχεο, κηδομένη περ. 
Eandem quoque rationem habet et illud, 


"HAS δ᾽ ἐπὶ ψυχὴ ϑηξαίου τειρεσίαο, 
Σκῆσστρον ἔχων. 


Participium namque ἔχων (id est tenens) non ad ψυχὴν, 
sed ad genus corporis, hoc est ad ip Tiresi 
modavit. Plerumque enim non ad dictionem, sed ad id 
quo& significatur, respicit: ut in hoc, 


Πᾶσιν ὀρίνϑη ϑυμιός. ἐκίνηϑεν δὲ φάλαγγες 
Ἐλσόμενοι «σαρὰ ναῦσιν ἀμύμονα Τιηλείωνα. 


Illud enim ἐλπόμενοι non cum. φάλαγγες est. construen- 
dum, sed cum (subaudito) ἄνδρες, ex quibus ill; constant. 

Praeterea et secundum aliam rationem genera permutat : 
ut quum dicit, 


— νεφέλη δέ μιν ἀμφιβέβηκε Κυανέη" τὸ μὲν οὔποτε ῥοιθεῖ, 


Quum enim γεφέλη et νέφος ejusdem significationis sint, 
et anté nsus esset nomine γεφέλη articulum τὸ neutriüs ge- 
neris intulit, ut quo νέφος subintelligeretur. aic autem 
speciei s'niles quoque hi sunt versus ; 


Τῶν V ὥς τ᾽ ὑρνίϑων πετεηνῶν ἔθνεα πολλὴ 


Χηνῶν, 9 γεράνων, ἢ κύκνων Yoox: , 
Ἔνϑα xal ἔνϑα arorávras ἀγαλλόμεναι πτερύγεσσιν 


Etenim quum generale avium nomen in neutro genere 
preemisisset, (τὰ πετεηνὰ) ac deinde illarum species in mas- 
culino subjunxisset, rursus neutraliter infert χλαγγηδὸν vrgo- 
καϑιζόντων : reddens videlicet id quod generali avium no- 
mini convenit. x 

Non solum autem genus, sed et numerum Poéla sepe 
commutat: veluti quum dicit, 


5 πληϑὺς ἐπὶ νῆας ᾿Αχαιῶν ἀπονέοντο. 
Praeposito enim singulari, pluralem subjunxit, dum vi- 
delicet sensum magis quàm vocem respicit: namque 72»- 
Sic (id est, multitudo) appellatione quidem singularis nu- 
meri est, multos autem in se complectitur. 
Porró simile est à contrario, quando plurali preposito 
singularis subjungitur : ut in hoc, 


Οἱ δ᾽ ἄλκιμον ἧπορ ἔχοντες, πρόσσω πᾶς πέταται. 


Dictio enim «c voce quidem singularis est, sed dum 
ad multitudinem refertur, idem pollet quod πάντες. Ean- 
dem schematis formam et illud habet, 


Οἱ δὲ Πύλον Νηλῆος ἐυκτίμενον arvoMsSeoy 
"IZov. τοὶ δ᾽ ἐπὶ $i. ϑαλάσσης ἱερὰ ῥέζον. 


Pylii namque intelliguntur, 
Fit apud eum et casuum mutatio, ut.quum nominativus 
et vocatiyus in talibus commutantur, 


Αὐτὰρ ὁ αὖτε Θυέστ᾽ ᾿Αγαμέμνονι Mars φορῆναι, 
Et, 
Νεφεληγερέτα ζεύς. 


Et 
: Δὸς φίλος. οὐ γάρ μοι δοκέεις ὁ κάκιστος ᾿Αχαιῶν, 


Genitivus autem et dativus in hujusmodi commutantur, 
Τρωσὶ μὲν προμάχιζεν ᾿Αλέξανδρος ϑεοειδὴς, pro τῶν Τρώων. 


Et vicissim, H 
Ἡ δ᾽ αὐτοῦ τετάγυστο περὶ σπεῖος γλαφυροῖο, pro περὶ emt. 


Atque mutationis islius causa est, quód nominativus, ac- 
ensativus et vocativus quandam inter se cognationem ha- 
bere videantur, presertim quum nomina neutrius generis, 
et pleraque masculina ae feeminina, tres istos casus simles 
habeaut. Similiter autem et genitivus cum dativo quan- 
dam affinitatem habet, idque in duali omnium vocum nu- 
mero deprehenditur. Quo fit ut et Homerus casus haud 
i itó preeter tudinem mutet. Nonnunquam veró 
rationes quoque istius mutationis invenire quis possit : ut 
in hoc, ἐπιστάμενοι πεδίοιο : et in hoo, διέπρησσον πεδίοιο, 
quod perinde est atque ἐπέρων διὰ τοῦ σεδίου. - 

Bellé autem et tatio apud illum se habet, 
in utriusque Poématis exordio, in quibus praeposito aceu- 
salivo, nominativum intulit: dicens, 


Μῆνιν ἄειδε ϑεὰ, 
Ἣ μυρί᾽ ᾿Αχαιοῖς ἄλγε᾽ ἔϑηκε. 


per 


Item : 
es μοι ἔγνεπε μοῦσα πολύτροπον, ὃς μάλα πολλὰ TIN ye 
χθη. 


Est etiam quando genitivo rectum infert: ut in hoc, 
Τῶν οἵ γῦν βροτοί εἰσι. 
Multa et alio modo figuraté dicit: quale est hoc, 


Φημὶ γὰρ οὖν κατανεῦσαι ὑπερμενέα xgovlama. 
Ἤματι τῷ ὅτε νηυσὶν ἐσσ᾽ ὠκυπόροισιν ἔβαινον 
᾿Αργεῖοι, Τρώεσσι φόνον καὶ κῆρα φέροντες, 
᾿Αστράπτων ἐπιδέξι᾽, ἐναίσιμα σήματα φαίνων, 


Huic simile est et illud, 


Ὁ δ᾽ ἀγλαΐηφι πεποιθὼς, 
Ῥίμφα ἑ γοῦνα φέρει. 


Et hoc quidem seeundum veterem consuetudinem ex- 
tulit, idque non sine ratione. Si quis enim participia in 
verba dissolvat, consequentiam orationis deprehendet. 
Siquidem àzvp&arov idem valet quod ἤστραπτε, οἱ στέποι- 
ϑὼς idem quod πέσοιϑε. His et alia sunt affinia, 


Οἱ δὲ δύο σκόπελοι, ὃ μὲν obgayiv εὐρὺν ἱκάνει, 
Item : 
τὼ δὲ διακρινϑέντε, ὁ μὲν μετὰ λαὸν ᾿Αχαιῶν 
ἬΓ᾽, ὁ δ᾽ ἐς Τρώων ὁμαδὸν κίε. 
Non enim ratione caret si quis de duobus aliquibus dic- 


turus, nominativum casam preeponat, et eo quod ipsorum 
utrique commune est, observalo, commune oralionis genus 


PLUTARCHUS DE SCHEMATIS HOMERICIS. 


efliciat. Id autem quod in oratione commune est, mul- 

tum gratize illi afferri, nemini obscurum est. Denique est 

et ubi casu communi przposito, sermonem de uno infert : 

ut in hoc, : 
λμφω δ᾽ ἑζομένω, γεραρώτερος ἦεν Ὀδυσσεύς. 

Nominum autem species immutat, dum sepenumero 
comparativum pro absoluto, tanquam per hyperboler, 
usurpat: ut, σαώτερος ὥς κε γέηαι. 4 

Nonnunquam vero superlativum itidem pro positivo : 
Sicuti hoc, δικαιότατος κενταύρων. Talis in nominibus qui- 
dem mutatio est. E 
. In verbis autem fit mutatio : modorum quidem, veluti 
quum infinitivus pro imperativo sumptus fuerit: ut, 


᾿Θαρσῶν νῦν Διόμηδες ἐπὶ Τρώεσσι μάχεσθαι, pro μάχου, 
Aut indicativus pro optativo: ut, ; 
Πληθὺν δ᾽ οὐκ ἂν ἐγὼ μυϑήσομαι, οὐδ᾽ ὀγομήνω, pro μὺυ- 
θησαίμιην. et ὀνομεήγαιμι. 
Vicissim optativus pro indicativo : ut, 
Καὶ νύ κεν ἔνθ᾽ daróNorro " Agnc, pro ἀπώλετο. 
Temporum autem mutatio fit, quum presens pro fataro 
positum fuerit: ut in hoc, 
τὴν Y ἐγὼ cb λύσω πρίν μιν καὶ γῆρας ἔπεισιν, pro ἔπε- 
λεύσεται. ν 
Aut pro preterito: ut, 1 i 
"EO. ἤτοι πιλυνοὶ ἦσαν ἐπήετανοι, πολὺ δ᾽ ὕδωρ . 
Καλὸν ὑπεχπεορέει, pro ἔῤῥεε. : 
Aut futurum pro preesenti : ut, 
Οἱ μὲν δυσομεένου ὑπσερίονος, οἱ δ᾽ ἀνιόντος. 
Aut pro preterito, 
Δείδω μὴ δὴ πάντα ϑεὰ νημερτέα εἴπη, pro sime. 


Quinetiam diatheses (verborum) sepius mutantur, et : 
passiva aut media pro activis ponuntur.: veluti, - 


"Eaxero δ᾽ ἐκ κολεοῖο μέγα ξίφος, pro εἷλκε. 


Item : 
Καθορώμενος Αἴας, pro ὁρῶν. 


wn 


Vicissimque activum pro passivo usurpant : ut, 
Δωρήσω τρίποδα χρυσούατον, pro δωρήσομαι» 


Est etiam cernere quomodo numeros immutans, plara- 
lem pro singulari ponat ; velut in familiari sermone, quum 
quis de seipso loquitur: veluti, : 


τῶν ἀμόθεν γε θεὰ θύγατερ Διὸς εἰπὲ καὶ ἡμῖν, pro ἐμοί. 


Fit autem apud illum et personarum mutatio, idque uno 
quidem modo sic, ὟΣ 


"AX μὲν γὰρ πάντες ὅσοι θεοί sic" ἐν Ὀλύμπῳ. 
Σοί τ᾽ ἐπιπείϑονται, καὶ δεδιήμεσθα ἕκαστος. 


Multi namque quum dii essent (inter quos et ea 
sona erat quz loquebatur) bellé ntrumque extulit, et izi-- 
πείϑονται et. δεδμήμεσϑθα. 

Alio antem modo, quum missa facta ea persona de qua 
verba faciebat, ab altera ad alteram transit, id quod ágec- 
τροφὴ proprié nominatur: atque per mimesin auditorem 
movet et ducit: cujusmodi hoc est, 


Ἕκτωρ δὲ Τρώεσσιν ἐκέκλετο, μακρὸν ἀΐσας, 
Νηυσὶν ἐσιισσεύεσϑαι ἐᾷν δ᾽ ἔναρα βροτόεντα. 
Ὃν δ᾽ ἂν ἐγὼν ἀσάγευθε νεῶν ἑτέρωσε νοήσω. —— 
id est, 
Hector voce jubet clara Teucros agitare ad 
Naves, exuviasque sinant ut quisque cruentas 
Quem ver ratibus cernam procul ire relictis. 
A narratione namque transitum fecit ad mimesin. 
In ipsa veró etiam narratione, τῇ ἀσσοστροφῇ swpe ufi- 
tur : ut, 
᾿Αμφί σε Πηλέος υἱὲ μάχης ἀκόρητοι ᾿Αχαιοί, 


Verüm et per mimesin, mutatione personarum utitur : 
sicuti in illo. 


3 δὴ παισὶν ἐοικότες ἀγοράασϑε 
Νηπιάχοις, οἷς οὔτι μέλει “σολεμήϊα ἔργα. 4 
᾿Ατρείδη, σὺ δέ S* ὡς πρὶν ἔχων ἀστεμφέα βουλὴν, 
ἔρχευ ᾿Αργείοισι κατὰ κρατερὰς ὑσμίνας, 

id est, . 
Revera pueris par est hac concio vestra 
Insipidis, quibus haud cure sunt belliga facta. 
Ast. Atrida, prius veluti consultus eras, nunc 
Pracipe Grajugenis quo pacto pugna ineunda. 
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ue ditas ie δὲ 


TRYPHON DE PASSIONIBUS DICTIONUM. 


Est et alia à ς species hujasmodi, 


Τυδείδην δ᾽ οὐκ ποτέροισι μετείη, — Ponitur enim 
pro οὐκ ἄν τις γνοίη, ἘΠ rursum, 
᾿᾽οδμὴ δ᾽ ἡδεῖα ἀπὸ κρητῆρος ὀδώδει 


Θεσισεσίη, τό τ᾽ ἂν οὔτοι ἀποσχέσϑαι φίλον ἦεν. 
Participiis quoque loco verborum utitur : ut in hoc, 
"ER κόπῳ καρπῷ βριϑομένη, pro βειϑέται, 
Hoc item : 
"B0" οἵ γ᾽ εἰσέλασαν πεὶν εἰδότες, pro πρὶν εἰδέναι. 
Articulos quoque sepé commutat, pro postpositivis 
propositivos usurpans: velati, 
5 τοὺς ἔτεκε Ζεφύρῳ ἀνέμῳ Αρπυια ποδάργη. 
Item : 
, Θώρηχ᾽ ἣν οἱ ἀπώλεσε πιστὸς ἑταῖρος, 
quod vice versa etiam accidit. 


Prepositiones quoque ad hunc modum commutare so- 
let: ut, 


Χϑιζὸς ἔβη μετὰ δαῖτα, pro ἐσὶ δαῖτα. 


Item : 
Νοῦσον ἀνὰ στρατὸν ὥρσε κακήν. 


Similiter et preepositioni casum nominis non proprium 
infert: ut in isto, 


Μή σας xal διὰ νύκτα μενοινήσωσι μάχεσθαι, pro διὰ γυκτός͵ 
Nonnunquam veró prepositiones aufert: ut, 
τῆς ὅγε κεῖτ᾽ ἀχέων, pro «regi ἧς. 
Item: 
ποτιδέγμενος εἴ τί μιν εἴπη, pro πεοσείσσῃ. 


Ad hunc modum et alias przepositiones partim commu- 
tat, parlim tollit. 

Adverbia etiam quzdam mutat, dum iis quz/ ad locum 
significant, in loco, et de loco, indifferenter utitar : ut, 


Ὑἱωγοὶ δ᾽ ἑτέρωσε κάϑιζον, pro ἑτέρωθι. 


Item : 
Αἴας δ᾽ ἐγγύθεν ἤλϑεν, pro ἐγγύς. 
Conjuncti etiam mutatio apud illum extat: quale 


J 


est, , 
Εὐνῇ δ᾽ οὔποτ᾽ ἔμικτο. ͵ . 
᾿ς Χόλον δ᾽ ἀλέεινε γυναικὸς, pro χόλον γὰρ ἀλέεινε γυναικός. 
Atque hzc quidem dictionis schemata sunt, quibus non 


solüm Poétz, verüm eliam orationis solutze scriptores usi 
sunt. 

Ceterum et schematum sententi:& species multze apud 
illum sunt : qualis est et -στροαναφώνησις, quz fit quando ali- 
quis inter narrandum, id przdicit quod in aliis dicendi lo- 
cum habet: sicut in hoc, 

Ἤτοι üiz oU γε πρῶτος γεύσεσϑαι ἔμελλεν. 

Item, ἐπιφώνησις : quale est, ῥεχϑὲν δέ τε νήπιος ἔγνω. 

Est et πτροσωποποιΐα apud eum frequens et varia ; mul- 
tas enim et diversas personas colloquentes introducit, qui- 


bus et omnis generis mores attribuit: personas veró etiam 
quze non sunt, interdum fingit: ut, 


"Hx μεγ᾽ οἰμώξειε γέρων ἱππηλάτα ἸΤηλεύς. 


Est autem (apud eum) et διατύπωσις, accurata tractatio 
rerum aut faclarum, aut quze fiunt, aut futurarum: ut id 
quod dicitur, evidentius reddat: veluti híc, 


ὕλυδρας μὲν κτείνουσι, πόλιν δέ τε πῦρ ἀμαθύνει, 
τέκνα δέ τ᾽ ἄλλοι ἄγουσι, βαϑυζώνους τε γυγαῖκας. 


id est, 
Sternunt Marte viros, urbem depascitur ignis: 
Ast alii abducunt prolem cum matribus omnem. 


Aut ad movendam misericordiam, 


Δύσμορον, ὅν ῥα πατὴρ κρονίδης ἐπὶ γήραος οὐδῷ 
Αἴση ἐν ἀργαλέη φϑίσει, κακὰ πόλλ᾽ ἐπιδόντα, 
Ὑἷάς τ᾽ ὀλλυμένους, ἑλκυσϑείσας τε ϑύγατρας, 
Kal Ξαλάμκοους κεραϊζομένους, καὶ νήπια τέκνα 
Βαλλόμενα προτὶ γαίη, ἐν αἰνῇ δηϊοτῆτι, 
Ἑλκομένας τε νυοὺς ὁλοῆς ὑπὸ χερσὶν ᾿Αχαιῶν. 


hoc est, « 

Με miserum, extrema cui tristia fata senecta 
Jupiter immittet, quem cernere tanta.cocgit 
Toique mala : nalós, raptasque puell 
Poilutos thalumos, allisos denique terrae 

Inf «utes, ardente feri cerlumine Martis: 
Atque nurus ipsas abductas hoste Pelasgo. 


Est et εἰρωνεία apud eum, sermo per contrarium (cum 
quadam morali simulatione) contrarium declarans : quale 
est hoc Achillis, 


᾿Αλλ᾽ Ὀδυσεῦ, σὺν σοί τε καὶ ἄλλοισιν βασιλεῦσι 
Φραζέσϑω νήεσσιν ἀλεξήσειν δήϊον πῦρ. 


Hoc item : 
—— 'οδ᾽ ᾿Αχαιῶν ἄλλον ἑλέσϑω 
Ὅς τις ol γ᾽ ἐπέοικε, καὶ ὃς ξασιλεύτερός ἐστιν. 


Id est, 
Sed. Latrtiade, tecum consultet, et omni 
Concilio regum, quo pellat navibus ignem. 


Item : 
—— Alium legat inter Achivos 
Ipsum qui doceat, regno qui dignior illi. 


Declarat enim eum haud facilé alium regno digniorem 
inventurum. Atque hic quidem modus est, quando aliquis 
se extenuat, ut contrariam sui existimationem preebeat. 
Alius autem, quando quis se quempiam maximé laudare 
simulat, quum re vera vituperet. Atque hoc est quod apud 
Homerum à Telemacho dicitur, 


᾿Αντίνο᾽, ἦ μευ καλὰ, στατὴρ ὡς, κήδεαι υἷος. 


Inimi que dicit, tanq pater filium, sic me cu- 
ras. Et rursus quando quis irridendi gratia alterum. ex- 
tollit: ut proci, . 


Ἢ μάλα Τηλέμαχος φόνον ἡμῖν μερμηρίξει. 
Ἤ τρας ἄξει ἀμύντορας ἐκ Ἰπύλου ἠμκαϑόεντος, 
Ἤ νύ κε ἐκ σπάρτηϑεν. ἐπεὶ γύ περ οἴεται αἰνῶς. 


id est, 
Telemachus cedem haud. dubié nobís meditatur, 
Auailium ex Sparta cogens, Pyliisque disertis, 
Multum namque sibi tribuit sumitque adolescens. 
Est et σαρκασιμὸς, quaedam τῆς εἰρωνείας species, quand 
quis per contrarium alicui convilians, risum simulat, que- 
madmodum Achilles, 


τοῖσι μὲν ἔμπεδα κεῖται ἐμεῦ δ᾽ ἀππὸ μούνου ᾿Αχαιῶν 
Εἵλετ᾽, ἔχει δ᾽ ἄλοχον θυμαρέα, τῇ περιαύων 
τερπέσϑυ.----------- 

id est, 
Salva manent istis sua dona, sed unus Achilles 
Munere privatur, licet illi grata sit uxor 
Atride, cum qua bens se oblectet ter. 


His ἀλληγορία haud dissimilis est, quz aliud per aliud 
exhibet, quale est istud, 


Νῦν μὲν δὴ μάλα πτπάγχυ Μελάνϑιε νύκτα φυλάξεις, 


Εὐνῇ ἐνὶ μαλακῇ καταλέγμενος, ὡς ἐπέοικε. 


Atra noctis eris custos, vigilatque Melanthi 
In tenero strato cubitans, ceu maximus heros. 


Vinctum namque et suspensum, in cubili delicato som- 
num capere dicit. : 

Usus est sepenumero et τῇ ὑσερβολῆ, que veritatem 
superans multum velementize ostendit: ut, 


Λευκότεροι χιόνος, ϑείειν δ᾽ ἀνέμοισιν ὁμοῖοι, 


id est, 
Hi candore nivem superant, cursuque Aquilonem. 


Hujusmodi tropis et figuris Homerus ita usus est, et ad 
posteros usum eundem transmisit, ut ob hzc ingentem 
gloriam ab omnibus meritó reportet. 


- Ἢ : 
Περὶ παϑῶν λέξεων, ἐκ τῶν τοῦ γραμματικοῦ 
«Τρύφωνος. 

TA' τῶν λέξεων «σάϑη εἰς δύο γενικώτατα, διαιροῦνται, στοσόν 
τε καὶ ποιόν" καὶ τοῦ μὲν ποσοῦ εἴδη, "Ἔνδεια, καὶ πλεονασμός. 
τοῦ δὲ ποιοῦ, Μετάθεσις καὶ Μετάληψις. ἀμιφοτέρων δὲ ὁμοῦ συ- 
γελϑόντων, Τμῆσις γίγνεται. ἔστι δὲ (ὡς ἐν κεφαλαίῳ εἰσσεῖν) 
“σάϑη «πέντε, Τιλεονασμὸς, Ἔνδεια, Μετάϑεσις, Μετάληψις, 
τΤμῆσις. ^ 


* De passionibus dictionum, | ex. T'ryphone 
Grammatico. 


Dictionum passiones in duo generalissima dividuntur 
(videlicet) in quantitatem et qualitatem. Quantitatis qui- 
dem sunt species, End&a et Pleonasmus: sed Qualitatis, 
Metathesis et Metalepsis. Quum autem ambo in unum 
convenerunt, Sectio fit. Sunt veró (ut summalim dicam) 

i i : PI , Endga, Metathesis, Me- 


talepsis et ''mesis. 
j TAsovacquóc. 
Πλεογασμὸς, (id est, Redundantia) est περισσότης χρόνων 
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ἣ χρόνου, στοιχείων ἢ στοιχείου, id. est, superfluitas tempo- 
rum vel temporis, elementorum vel elementi: ut, κώρη 
pro κόρη, et κάλλος pro καλός, 


ἜἜνδεια. ^ 
ἤξνδεια, (id est Defectus) est contrà χρόνου ἣ χρόνων, 


στοιχείου 3 στοιχείων ἐλάττωσις, id est, temporis vel tem- 
porum, elementi vel elementorum defectus: ut, εἴδολον 
pro εἴδωλον, et σκῆπετον pro σκῆστρον. 


Μετάϑεσις. p 
Μετάϑεσις, (id est, Transpositio) est “δτοιχείου μετακί- 
γησὶς ἐκ τῆς ἰδίας τάξεως ἐφ᾽ ἑτέραν, id est, elementi dimotio 
à propria sede in aliam : ut, δαρτὰ pro δρατὰ, et κραδία pro 
καρδία, et xdproc pro κρώτος. Vocatur autem et ἐνάλλαξις 
et ὑπέρϑεσις, Permutatio et Transposilio. 


Μετάληψις. 


Μετάληψις, (id est Transsumptio) est. στοιχείου μετακί- 
γησις, id est, Elementi mutatio : ut, ἠπεδανγὸς pro ἀπεδανὸς, 
et αἱμηπότης pro αἱμκοπότης. 


? τμῆσις. 
τμῆσις, (id est, Sectio) est συνθέτου λόγου ἀνάλυσις εἰς 
δύο λέξεις, id est, positi vocabuli resolutio in: duas 


dictiones: ut, ἄκρα πόλις pro ἀκρόπολις. 

Τούτων δὲ τῶν πέντε παϑῶν τὰ μὲν εἷς εἴδη τέμνεται, ὅ τε 
Πλεονασμὸς, xài h “Ενδεια. τὰ δὲ λοιπὰ, εἰσὶν ἄτμητα. Τοῦ δὲ 
πλεονασι μοῦ εἴδη εἰσὶν ἐννέα, πρόσϑεσις, ᾿Αγαδίπλωσις, Ἔκτασις, 
᾿Ἐσέκτασις, Διαίξεσις, Παρένϑεσις, Διτλασιασμὸς, Παρέμτσ- 
τωσις, καὶ Προσχηματισμός. τῆς δὲ ἐνδείας εἴδη εἰσὶν ἐννέα, 
᾿Αφαίρεσις, ἴΑρσις, Συστολὴ, Συγκοπὴ, Συναλοιφὴ, Ἔλλειψις, 
Παρέλλειψις, Ἔκθλεψις, καὶ ᾿Αποκοπή. ᾿Αντίκειται οὖν ΤΙρόσ΄- 
Sei μὲν ᾿Αφαιρέσει, ᾿Αναδίπλωσις δὲ " Aprti, Ἔχτασίς Συστο- 
λῇ, ᾿Ἐπέκτασις Συγκοπῆ, Διαίρεσις Συναλοιφῇ, παρένϑεσις Ἐλ- 
λείψει, Διπλασιασμὸς Ππαρελλείψει, Παρέμηγτωσις ᾿Ἐἐχϑλίψει, 
Προσχηματισμὸς ᾿Αποκοπῆ. : 

Harum quinque p alique in species se- 
cantur, ut Pleonasmus et Endza, id est Redundanlia et 
Defectus : alique veró sunt i biles. Sed Pleonasmi 
species sunt novem, Additio, Reduplicatio, Extensio, Su- 
perextensio, Divisio, Interpositio, Duplicatio, Paremp- 
tosis et Proschemati Endeize autem, id est, Defec- 
tus, species sunt novem, Detractio, Ablatio, Correptio, 
Concisio, Synaleephe, Ellipsis, Parellipsis, Elisio, et Ab- 
scissio. Adversatur ergo Additio quidem Detractioni, 
Reduplicatio autem Ablationi, Extensio Correptioni, Su- 
perextensio Concisioni, Divisio Synaltephz, Interpositio 
Ellipsi, Geminatio Parellipsi, Paremptosis Elisioni, Pro- 
schematismus Abscissioni. 


Πρόσϑεσις. 

Πρόσϑεσις, (id est, Additio) est προσϑήκη στοιχείου κατ᾽ 
ἀρχὴν τῆς συλλαβῆς, id est, adjunctio elementi in principio 
syllabe: ut, ἀσταφὶς pro σταφὶς, ἄσταχυς pro στάχυς, 
ϑαμὰ pro ἅμα. 

᾿Αναδίπλωσις. 

᾿Αναδίπλωσις, (id est, Reduplicatio) est ἡ τῶν πρώτων ἢ 
δευτέρων συλλαβὼν διὰ τῶν αὐτῶν συμφώνων ἣ ἀντιστοίχων 
ἐπάλληλος ἐκφορά. Τὰ est, primarum vel secundarum syl- 
labarum per easdem consonantes, vel ἀντιστοίχους, repe- 
lita prolatio. Fit autem in verbis et participiis et nomi- 
nibus: esfque frequens apud lonas et /Eoles: ul, xexa- 
pii pro κάμωσι, λελάχωσι pro λάχωσι, ἀταρτηρὸς pro 
ἀτηρὸς, ἐτήτυμον pro ἔτυμον. 


Ἔκτασις. 


Ἔχτασις, (id est, Exlensio, sive productio) est ὅταν τὰ 
συστελλόμενα δίχρονα ἐκταϑῇ, ἤ τὰ βραχέα ἐς τὰ μακρὰ ἀν- 
τίστοιχα αὐτῶν μετατεθῆ. Id est, quando litere correpte 
bitemporez extenduntur, sive producuntur, vel breves 
in longas earum ἀντιστοίχους mufantur: ut, κάλλος pro 
καλὸς, κώρη pro κόρη. 


᾿ἘἘπέκτασις. 


᾿Ἐπέκτασις, (id est, Superextensio, sive superproductio) 
est πλεονασμὺὸς συλλαβῆς κατὰ μέσον ὁμοτόνου, ὅταν μὴ γενικὸν 
παρατήξημα κωλύσῃ, id est, redundantia syllabze in medio, 
que ejusdem est accentus, quum generalis observatio id 
(fieri) non prohibet: ut, εὐτείχεον pro εὔτειχον, et ἀδελφειὸς 
pro ἀδελφὸς, “πολεμήϊα pro πολέμια. 

Διαίρεσις. 

Διαίρεσις, (id est, Divisio) est συλλαβῆς ἀνάλυσις 5 há- 
στασις εἰς δύο. Τὰ est, syllabic resolutio vel disjunctio in 
duo. Sed liec passio Ionum et Thessalorum propria 
est: ut, πάϊς pro παῖς, et κοίλιον pro κοῖλον, et ξέλεος pro 
βέλους. 

Παρένϑεσις 

Παρένξεσις, (id est, Interpositio) est προσϑήκη φωνήεντος 
κατὰ μέσον οὗ «ποιοῦντος συλλαβήν. Id est, additio vocalis 
in medio non facientis syllabam : ut, πνείοντες pro πνέοντες, 
κεινὴ pro κενὴ, νοῦσος pro νόσος, ξεῖνος pro ξένος, εἰληλυϑὼς pro 


ἐληλυϑώς. Porro hec passio Ionum est, 
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Δισλασιασμός. 


Διπλασιασμὸς, (id est, Duplicatio, vel geminatio) est 
“ποῦ αὐτοῦ συμφώνου προσθήκη κατὰ μέσον, οὐκ ἀποτελοῦντος 
συλλαβήν. ld est, ejusdem consonantis additio in medio, 
non efficientis syllabam : ut, ὅττι pro ὅτι, 433m pro ἄδην, 
μέσσον pro μέσων, ἔννεπε pro ἔνεσε, ὁππότε pro ὁπότε. Et 
hiec quoque-passio Ionum est. 


Παρέμπτωσις. .. 


Παρέμπτωσις, (id est, Intercidentia) est προσϑήκη συμ- 
φάνων κατὰ μέσον, ovx. ἀποτελούντων συλλαβήν. 
ditio consonantium in medio, non eflicientium syllabam : 
ut, πτόλις pro πόλις, et πτόλεμκος prO σχόλεμος. 


Προσχηματισμός. 


Προσχηματισμὸς est προσϑήκη συλλαβῆς xarà τὸ τέλος, [ἃ 
est, additio syllabe in fine, quz quatuor dialectorum est 
propria: ut, λόγοισι pro λόγοις, μούσαισι prO μούσαις, προ- 
σώπατα pro πρόσωπα, ἐγὼν pro ἐγώ. Porró dicendum 
quoque de ἐνδεία. 


Ἔνδεια. 


Ἔνδεια, (id est, Defectus) est ἀφαίρεσις κατ᾽ ἀρχὴν στοι- 
χείου, id est, ablatio elementi ab initio: ut, ὁρτὴ pro ἑορτὴ, 
aia pro γαῖα, κεῖνος pro ἐχεῖνος. Sed heec passio Ionum est. 


"Agric. 


"Apzis, (id est, Ablatio) est ἀποβολὴ κατ᾽ ἀρχὴν τῆς ἀνα- 
δεδισγλωμένης συλλαβῆς, id est, abjectio geminatee syllaba à 
priucipio: ut, βλῆσϑαι pro βεβλῆσθαι, δέχϑαι pro δεδέχθαι, 
βλήμενος pro βεβλημένος. 


Συστολή. 


Συστολὴ, (id est, Contractio, seu correptio) est quando 
“πὰ ἐχτεινόμενα δίχρονα συστολῇ, ἣ τὰ μακρὰ εἰς τὰ βραχέα ἀν- 
πίστοιχα αὐτῶν μετατεθῆ. Id est, quando producte bilem- 
pores corripiuntur: vel longe, in breves earum ávriz- 
cad commutantur: αἵ, φυσίζοος pro φυσίζωος, ξερὸν pro 

πρόν. » 


Συγκοπή. 

Συγκοτσὴ, (id est, Concisio) est ἀποβολὴ συλλαβῆς κατὰ 

αἢ μέσον, id est, abjectio syllabz in medio : ut, κάμεμορος 
pro κακόμορος, δάσκιον pro δασύσκιον. 


Συναλοιφή, 


Συναλοιφὴ, est δύο συλλαβῶν κατὰ φωνήεντος ἕνωσις, κατα- 
βολῇ τόνων, id est, duarum syllabarum in vocalem unio, 
dejectione tonorum. Fit autem Synalophe per modos 
septem: simplices quidem, tres, per ϑλίψιν, per κρᾶσιν, 
per συναίρεσιν : compositos autem, quatuor per ϑλίψιν et 
κρᾶσιν, per θλέψιν et συγαίρεσιν, per κρᾶσιν et συναίρεσιν, per 
ϑλίέψιν et κρᾶσιν et συναίρεσιν. — Per ϑλίψιν igitur, ut ἐπ᾽ ἐμὲ 
pro ἐπὶ ἐμέ. Per κρᾶσιν, ut τἀμὰ pro τὰ ἐμά. Per συναί- 
gizw, ut νηρῆδες pro νηρηΐδες. — Per ϑλίψιν οἱ κρᾶσιν, αἱ κἀγὼ 
proxal ἐγώ. Per ϑλίψιν et συναίρεσιν, ut ἐρεοὑποδύνει pro 
ἐμοὶ ὑποδύνει. Per κρᾶσιν et συναίρεσιν, ut πόλος pro ὁ αἶπό- 
^«. Denique per ϑλίψιν et κρᾶσίν οἱ cwalgszw, ut ἐν τῷ- 
ϑιοπία pro ἐν τῇ αἰϑιοπίᾳ. 


Ἔλλειψις. 


ἔλλειψις, (id est, Defectus) est dvrofoXà φωνήεντος κατὰ 
μέσον, οὗ ποιοῦντος συλλαβὴν, id est, abjectio vocalis in me- 
dia, non facientis syllabam, ut ἀμύξαι pro αἰμύξαι, et. yt- 
pair pro ytgadsv. 


Παρέλλειψις. 


Παρέλλειψις, (id est, Pretermissio) est ὅταν. ἕν τὶ τῶν 
διπλασιαζομένων συμφώνων παραλείπεται, id esL, quando una 
aliqua geminatorum consonantium omittitur, αἱ κάλιον pro 
κάλλιον, ϑᾶτον pro ϑᾶττον. 


Ἔχκθλιψις. 


Ἔχθλιψις, (id est, Elisio) est ἀποβολὴ ἑνὸς συμφώνου ἐντὸς 
τῆς πρώτης καὶ τελευταίας συλλαβῆς, οὐ ποιοῦντος συλλαβὴν, 
id est, abjectio unius consonantis inter primam et ultimam 
syllabam, non facientis syllabam, ut exsazrov pro σκῆπτρον, 


᾿Αποκχοπή. 


᾿Αποκοπὴ, (id est, Abscissio) est ἀφαίρεσις συλλαβῆς κατὰ 
Ti τίλος, id est, ablatio syllabae in. fine, ut δῶ pro δῶμα, 
ἀσπόλλω pro ἀπόλλωνα, morti pro ποσειδῶγα, 


Id est, ad-. ] 


COLLECTIO VOCUM, &c. 


Συναγωγὴ τῶν πρὸς διάφορον σημασίαν δὲ ς 
τογουμένων λέξεων, κατὰ στοιχεῖον. 


Id est, 


Collectio vocum que pro diversa significatione accen- 
tum diversum accipiunt. 


Invenitur οἱ hzc inscriptio Graca, cujus eadem est 
sententia. 


"Oca λέξεις πρὸς διάφορον σημαινόμενον, διά- 
φορον δέχονται τόνον, κατὰ στοιχεῖον. 


Autor autem. vulgo quidem Cyrillus esse creditur, sed ego 
Philoponum esse arbitror, vel potius persuasum habeo. 


'ATEAAI"OZ, qui est ὃ grege, penultima circumflexa. 
᾿Αγέλαιος, imperitus, rudis, indoctus, antepenacuitur. 
᾿Αγητὸς, οὔ, δ, admirabilis, acuitur. 
^ "Aynroc,yhrrov,0, Agetus, proprium,ant 
"Ayxvga, 5, anchora, antepenacuitur. 
᾿Αγκύρα, i, urbs Galatiz, penacuitur. d 
ἤλγνος, vitex, penacuitur. 
*AyYóz, purus, cum spiritu denso, et acuto in fine. 
᾿Αγόραιος, in foro ed tep itur. 
" Ayogatoc, ὃ, forensis, penult, circumflectitur. 
᾿Αγός, ἀγοῦ, ὃ, dux, acuitur. 
ἤλγος, τοῦ ἄγεος, “ὃ, scelus, penultima acuta. 
ἔΑγριος, agrestis, ferus, antepenacuitur. 
᾿Αγρεῖος, rusticus, ruii degens, penult. circumflectitur. 
"Aypoixoz, imperitus, rudis, antepenacuitur. 
᾿Αγροῖκος, ruri degens, habitans agrum, penult, circum- 
flectitur. 
᾿Αγρονόμιος, in agro pascens, penacuitur. 
᾿Αγρόγομιος, in agro pastus, antepenacuitur. 
᾿Αγχιαλὸς, ἡ, urbs Thraci, acuitur. 
᾿Αγχίαλος, 6, 5, maritimus, antepenult. acuta, 
Ayxo), adverbium, propé, circumflectilur. 
"Ayxov, imperativi modi, suffoca, penacuitur. 
"Aytwy, τοῦ ἄγοντος, ὃ, agens, penult. acuta. 
᾿Αγών, τοῦ ἀγῶνος, ὁ, certamen, ult. acuta. 
᾿Αδελφός, frater, ult. acuta. 
ἤάδελφος, ὃ, nomen proprium, antepenacuitnr, 
᾿Αδολέσχης, ἀδολέσχου, δ, nngator, penacuitur. 
᾿Αδολεσχής, ἔος, ὁ, ἡ, contemplativus, acuitur. 
Αδρά, crassa, aspiratur et acuitur. 
"A3pa, urbs Illyrica, tenuatur et penacuitur. 
"Ao, Fut. dew, Pret. $xa, canto, tenuatur. 
"A3w, Fut. &cw, Pret. ἧκα, placeo, aspiratur. 
᾿Αζόμενος, siccatus, tenuatur. 
᾿Αζόμενος, venerans, aspiratur. 
᾿Αθηναῖος, Atheniensis, penulL. circumflectitur. 
᾿Αθήναιος, Ath " proprium, antepenacuitur. 
" ABceoe, ov, δ, clamore carens, seu strepitu, àntepenacuitur. 
᾿Αθρόος, 6, coufertus, penacuitur. 
᾿Αθῶος, ὃ, indemnis, penult, circumflectilur. 
ἤλθωος, à, Jovis epitheton, antepenacuitur., 
Αἴθος, τὸ, calor, penult. circumflectitur. 
Αἰθός, ὁ, ardens, acuitur. 
Αἶνος, gloria, penult. circumflectitur. 
Αἰνός, gravis, acuitur. 
Αἰνοτόκος, gravia parens, seu gignens, penacuitur. 
Αἰνότοκος, gravi fato natus, antepenacuitur. 
Αἴολος, ὁ, /Eolus, rex ventorum, antepenacuitur. 
Αἰόλος, varius, penacuitur. 
Αἰπεῖα, alta, circumflexa penult. 
Αἴπεια, nomen oppidi, antepen. acuitur. 
Αἴρων, τοῦ αἴροντος, ὁ, tollens, tenuatur et penacaitur. 
Αἱρῶν, τοῦ αἱροῦντος, ὁ, accipiens, aspiratur et circumflec- 
titur. . 
'Axez Tác, medicus, acuitur. 
᾿Ακέστης, Acestes et sartor, penacuitur, 
᾿Ακήλητος, inexorabilis, antepenacuitur. 
᾿Ακηλητός, immaculatus, acuitur. 
"Axíc, ἀκίδος, ἡ, cuspis, acuitur. 
"Axig, ἄκιδος, ὁ, Acis fluvius, penacuitur. 
"Axgic, ἄκριδος, ἡ, Acris oppidum, penacuitur, 
"Axple, ἀκρίδος, ἡ, locusla, acuitur. 
ἤλληθες, veré, adverbium, antepenacuitur. 
᾿Αληθές, verum, acuitur. 
᾿Αμητός, ἀμητοῦ, ὁ, messis tempus, acuitur. 
"Ajenroc, ἀμήτου, à, is fruges, antep 
᾿Αμυγδαλῆ, arbor, cireumflectitur, 
᾿Αμυγδάλη, fruclus, penaeuitur, 
"Apps, τοῦ ἄμφιος, ὁ, Amphis, nomen proprium, penacuitur. 
᾿Αμφίς, adverbium, circa, acuitur, 
'Ayà, praepositio, per, acuitur. 
"Ava, Rex, penacuitur. 
᾿Αντικρὺ, contra, ἃ regione, acuitur, 
"Avrixeuc, palüm, antepenultima acuta. 
" Amp, quie, aspiratur, 
"Amie, tanquam, cum tenui spiritu. 
"Among, àmóo, ὁ, innavigabilis, antepenultima acuitur, 
"Amos, ὄφυ, ὁ, simplex, penacuitur, : 


uitur. 


F 


" 
us, 


uitur, ' 


᾿Απολλύω, per duplex A, perdo. 

᾿Απολύω, per unicum 2, dimitto. ! 

'Aarvic, ἁπτοῦ, per o, tangibilis, acuitur. 
᾿Απτὼς, ἀπτώτος, per ὦ, non cadens, acuitur. 

"Aga, adverb. an, utrum, penult. circumflexa. 

τ "Ape, completiva particula, penacuitur. 

'Agá, τῆς ἀρᾶς, ἡ, 1 tio, acuitur. 

᾿Αραῖος, subditus maledictioni, penult. circumflexa. 
᾿Αραιός, tenuis, rarus, acuitur. 

"Agyoc, ἄργου, ὁ, onus, penacuitur. - 

"Agyoc, ἄργεος, τὸ, Argos, civitas Peloponnesi, penacuitur. 

"Agyos, ἄργου, ὁ, Argus, penacuitur. 
᾿Αργός, ἀργοῦ, à, albus, aut velox, acuitur. : 
᾿Αρίστων, τοῦ ἀρίστωνος, ὁ, Aristo, viri nomen, penultima 
acuta. i 
"Αριστῶν, τοῦ ἀριστῶντος, ὁ, optima faciens, ultima cir- 
cumflexa. 
"Agrtioc, agninus, antepenacuitur. 
᾿Αρνειός, agnus nuper natus, acuilur. 
'Agrrayi, rapina, acuitur. 
᾿Αρπάγη, hamus, penacuitur. 
"Ajiiroc, non dictus, areanus, antepenacuitur. 
᾿Αῤῥητὸς, odiosus, acuitur. 
᾿Αρτεμὴς, ἀρτεμέος, ὃ, integer, acuitur. - 
"Agrtuac, ἀρτέμιδος, ἡ, Diana, antepenacuitur. 
᾿Αρτιτόκος, ἣ, nuper enixa, penacuitur. r 
"Apriroxoc, ὁ, nuper natus, antepenacuitur. 
᾿Αρτίτομος, nuper incisus, antepenacuitur. 
᾿Αρτιτόμος, qui nuper incidit, penacuitur. 
"Acca, aspiratum, quz, neutrius generis. 
"Acca, tenuatum, quiedam. 
᾿Αστὴρ, stellà, acuitur. à 
"Ae, Aster urbs, penacuitur. 
᾿Ασφοδελὸς, locus apud inferos, acuitur. 
᾿Ασφόδελος, albucum, antepenultima acuta, 
"ATTa, aspiratum, quz. 

ἤΑττα, tenuatum, quedam. 

"Arvra, Homerus Iliad. θ΄, Φοῖνιξ ὦττα γεραιέ" λέγει ὁ 
᾿Αχιλλεὺς πρὸς τὸν Φοίνικα, id est, Phoenix Atta senior, 
inquit Achilles ad Phonicem. vox est qua minores 

. honorant majores. : 
'ATty yc, adverbium, omnino, circumflectitur. 
᾿Ατέχνως, adverbium, sine arte, penacuitur. 
άτροπος, ἀτρόπου, ὁ, , immutabilis, antepenacuitur. 
"Avgoaroc, ἀτρόπου, $, Atropus, Parca, antepenacuitur. 
Αὔγη, αὔγης, ἡ, Auge mulier, penacuitur. : E 
Αὐγή, αὐγῆς, ^, splendor, aurora, acuitur. 
Αὕτη, ταύτης, b, hgec, penacuitur, 
Αὐτή, αὐτῆς, ἡ, ipsa, acuitur. 
᾿Αφετή, ἀφετῆς, ἡ, dimissio, acuitur. 
᾿Αφέτη, ἀφέτης, ἡ, Aphete insula, penacuitur, 
ἼΑφρος, ἄφρου, Afer, penacuitur. 
᾿Αφρός, ἀφροῦ, ὁ, spuma, acuitur. 
"Axugoy, ύρου, τὸ, palea, antepenaouitur. 
᾿Αχυρὼν, ἀχυρῶνος, ὁ, stabulum palearum, acuitur. 


"Aog, , τὸ, ensis, penacuitur. 
Ace, ἄορος, ἢ, mulier, penacuitur. 
* P. 


Βαιὸν, adverbium, paulüm, acuitur. Ἶ 
Βαῖον, Gaicv, τὸ, ramus, penult. circumflectitur. 
Βαιός, βαίου, à, brevis, acuitur, 
Bajo, βαίου, ὁ, Bajus Ulyssis socius, penult. 
flectitur. ; 
Βασίλεια, ξασιλείας, 5, regina, antepenacuitur. 
Βασιλεία, βασιλείας, 5, regnum, penacuitur. 
Βάτος, βάτου, ὁ, cadus, penacuitur. 
Βάτος, ^, rubus, penacuitur, 
Βάτος, unico 7, pervius, acuitur. 
Βάττος, gemino 7, Battus, itur. .- 
Βῆλος, βήλου, ὁ, Belus, penult, circumflectilur, — - 
Βηλός, βηλοῦ, à, limen, acuitur. 
Βήσα, unico e, Besa urbs, penacuitur. 
Βῆσσα, gemino z, convallis, penult. circumf(lectitur. 
Bloc, Giov, ὁ, vita, victus, penult. acuta. 
Bi, βιοῦ, arcus, acuitur. — ^ 
Βίοτος, βιότου, à, vita, antepenult. acuitur, 
Βιωτός, βιωτοῦ, ὁ, vivendus, acuitur, 
Βλῆχρον, ov, τὸ, herb:e species, penult, ciroumflectitur, 
Βληχρόν, βληχροῦ, τὸ, infirmum, acuitur, 
Bos, ὥνος, ἡ, custodia, apud Alexandrinos, acuitur, 
Boày, βοῶντος, ὁ, clamans, cireumflectitar. — 
Βροτός, βροτοῦ, à, mortalis, acuitur. 
Βρότος, βρότου, ὃ, sanies, penacuitur. 
Βρωτός, per ὦ, comestibilis, aouitur;  * 
Βροῦχος, ov, ὁ, bruchus vermis, penult. circumflectitur, 
ὀς, ξρουχοῦ, ὁ, praeco, acuitur. 
Βρύων, βεύοντος, ὁ, scaturiens, penacuitur. 
Βρυὼν, βρυῶνος, ὁ, Cyrenes littus, circumflectitur, 


ΙΓ, 


Γαλάτεια, per εἰ, Galatea Nereis, antepenacuitur. 
Γαλατία, per εν) Gallia regio, penacuitur, 


i. ida 


Ῥαλήνη, γαλήνης, à, tranquillitas maris, penacuitar. 
Γαληνή, γαληνῆς, ἡ, tranquilla, acuitur. 
Γαυλός, γαυλοῦ, ὃ, situla, vas pastorale, acuitur. 
Γαῦλος, cv, ὁ, navigium onerarium, penult. circumfleclitur. 
τέλοιος, ridiculus, antepenacuitur. 
Γελοῖος, qui risum movet, penult. circumflectitur. 
Γέλαν, γέλωγος, ὃ, Gelon, viri nomen, penacuitur. 
Γελῶν, γελῶντος, ὁ, ridens, circumflectitur, 
Γενετή, γενετῆς, 9i, nativitas, acuitur. 
» γενέτης, ἢ ἡ, stirps, penacaitur. 
Tégaióc, γεραιοῦ, à, ,senex, acuitur. 
Γεραῖος, γεραίου, ó,Gereeus, gentile, penult. circumflectitur. 
Γῆρας, senectus. 
Τήρασις, ad senectutem profectio, antepenacuitur. 
Γλαύχη, γλαύκης, h, czesia, penacuitur. 
, γλαυχῆς, ἡ, Glauce mulier, acuitur. 
Γλαῦκος, γλαύκου, ὃ, glaucus, cxsius, penult. circumflectitur, 
, γλαυκοῦ, ὁ ὁ, Glaucus, viri et piscis nomen, acuitur. 
Γῦρος, γύρου, $ ambitus, gyrus, penult. circumflectitur. 
» 7γυροῦ, ὁ, rotundus, acuitur. 


A. 


Aádm, δάφνης, 5, laurus, penacuitur, 
Aadrh, ἧς, $, Daphne puella, acuitur. 
Δείνη, nc, καὶ δεινὴ, δεινῆς, à, mala, acuitur. 


H 


Δεινός, δεινοῦ, à, gravis, acuitur. - 
» δειρῆς, 5, collum anterius, acuitur. 
p i 5, civitas ZEthiopise, penacuitur. 
Δεκχαετής, .decennis, de tem ore, acuitur. 
Δεκαέτης, decennis, de iquis, penacuitur, 
Δελφίς, xal δελφίν, delphin piscis, acuitur. 
Δελφύς, per v, vulva, venter, acuitur. . 
Δεξαμενή, δεξαμενῆς, ὃ, Cisterna, acuitur. 
As. , 16, ἦν, quze accipit, penacuitur. 
Δεσπότης, per ἡ, herus, dominus, penacuitur. 
Δέσποτις, per s, omina, antepenacuitur. 
Δῆλος, δήλου, ὁ ὁ, manifestus, penult. circumflectitur. 
Δῆλος, ὁ οὐ, 5, Delus insula, penult. circumflectitur. 
δῆμος, τοῦ δήμου, 5, ] populus, tribus, penult. circumflectitur. 
Δημός, τοῦ δημοῦ, 6, pinguedo, acuitur. 
Δημοσίᾳ, adverbialiter, publicé, penacuitur. 
Δημόσια, τῶν δημοσίων, τὰ, res publice, antepenacuitur. 
Δηῶν, per », populans, circumflectitur. 
, voz, ὃ, Dion vir, penacuitur. 
Δία, accusativus, Jovem, penacuitur, 
Διὰ, preepositio, per, propter, acuitur. 
, δίνης, ἣ, vortex aquarum, penacuitur. 
Ate, δίνου, ὁ, aéris turbo, penult. circumflectitur. 
Δίνων, Muro, 5, Dino vir, penacuitur. 
Away, δινοῦντος, ὁ ὁ, volvens, circumflectitur. 


. Altytrhie, Éoc, ὃ, nobilis, acuitur. 


6$, 806, ὃ, Diogenes vir, penacuitur. 
Δῖος, τοῦ δίου, ὃ, divinus, penult. circumflectitur. 
Διός, genitivus, Jovis, acuitur, 
Δοιός, τοῦ δοιοῦ, ὁ, per οἱ duplex, geminus, ult, acuta. 
Διχοτόμος, in δὲν dividens. 
Δι; ; in duo divisus. 
Δόκος, τῆς δόκου, 5, apparentia, opinio, p 
Δοκός, τῆς δοκοῦ, 5, trabs; acuitur. 
Δόλιος, δολίου, ὃ, dolosus, antepenacuitur. 
Δολίος, δολίου, ὁ 5$, Dolius vir, penacuitur. 
Δολίχη, τῆς δολίχης, ἡ ?, Doliche insula, penacuitur. 
,Δολιχή, τῆς δολιχῆς, i ἥν, longa, acuitur. 
Δόλων, τοῦ δόλωνος, ὁ, Dolon vir, penacuitur. 
Δολῶν, τοῦ δολοῦγτος, ὁ, decipiens, circumflectitur, 
Δρεύμος, τοῦ δρύμου, ὁ, Drymus vir, penacuitur, 
Δρυμός, οὔ, ὁ, sylva, condensus, acuitur. 
Δύω, dualiter, duo, penacuitur. 
Δύω, verbaliter, ingredior, penacuitur. 


E. 


Εἰδυία, τῆς εἰδυίας, $ 5, ldyia mater Medez, penult. acuta. 
Εἰδυΐα, τῆς εἰδυίας, ἡ , φῦ scit, penult. circumflectitur. 
Εἴκων, τοῦ εἴκοντος, ὁ, obediens, penacuitur. 
Εἰκών, τῆς εἰκόνος, imago, similitudo, acuitur. 
Εἶπε, indicativi modi, dixit, penult. circumflectitur. 
Εἰπέ, imperativi modi, die, acuitur, 
» positio, in, m. 
Εἷς, numerale, unus, circumfleetitor. 
Ἕκτος, τοῦ ἕκτου, 6, sextus; penacuitur. 
"Exóz, adverbium, extra, Sine, acuitur, 
"Eum, verbum, enavigo, penacuitur. 
Ἔκπλεω, adverbium, pleué, antepenacuitur, 
᾿Ἐλαιὼν, TOU ἐλαιῶνος, ὁ à, olivetum, acuitur. 
᾿Ἐλεῶν, τοῦ , miserans, circumflectitur. 
Ἐλάσσαν, “τοῦ ἐλάσσονος, ὃ, minor, pen. acuta. 
᾿Ἐλασσῶν, TOU ἐλασσοῦντος, ὁ ὁ, minuens, circumflectitur. 
Ἐλάων, τοῦ ἐλάοντος, ὃ, insequens, penacuitur, 
᾿Ἐλαὼν, τοῦ  ἐλαῶνος, ὁ, olivetum, acuitur. 
Ἔλεος, ποῦ ἐλέου, τὸ, misericordia, antepenacuitur, 
Ἐλεὸς, τοῦ ἐλεοῦ, ὁ, Eleus βανίος et mensa, acuitur. 
Ἔλευσις, τῆς ἐλεύσιος, ἡ, adventus, antepenacuitur, 
᾿Ελευσίς, τῆς ἐλευσῖνος, ἡ, Eleusis civitas, acuitur. 


uitur. 


. 


- 


COLLECTIO VOCUM, &c. 


Ἔλπις, τοῦ Ὁ ἔλπιδος, ὁ, Elpis, vir, pensenltur. 
Ἐλπίς, τῆς ἐλπίδος, ἡ» spes, acuitur. 
Ἕμιμεν, ab ἕημκε, mittere, aspiratur, 


ἘἘννάς, τῆς ἐννάδος, ὃ 5, nonarius numerus, tenuatur. 
Ἑνάς, τῆς ἑνάδος, ἡ 5, unitas, aspiratur. 
Ἐν, przepositio, in, dativo juncta, tenuatur. 
"Ev, numerus, unum, acuitur et aspiratur. 
"En, pro ἐστὶ, est, penacuitur, 
"EX, pro ἐν, in, acuitur. 
korr ἑνόρχου, ὃν unicum habens testiculum, aspiratur. 
᾿Ἐνόρχης, TOU ἐνόρχου, ὁ ὃ, mas habens testiculos, tenuatur. 
, unius, genitivus, acuitur, 
"Eyoc, ἔνου, à ὃ, annuus, vetus, penacuitur. 
"Evi, unio, aspiratur. 
᾿Ἐνόω, quatio, tenuatur. 
Ἐντροαῇ, revera, circumflectitar. 
Ἐντροπή, 5 ἧς, ^, confusio, reverentia, acuitur. 
Ἔξ sex, nomen, cum aspiratione, acuitur. 
"EE, pre:positio, tenuatur, 
| "BÉaieeros, τοῦ ἐξαιρέτου, ὁ $, ejiciendus, antepenacuitur. 
Ἐξαιρετός, τοῦ ἐξαιρετοῦ, ὁ, proecipuus, acuitur. 
Ἐξαίρει, auget, penacuitur. 
᾿Εξαιρεῖ, liberat, circumflectitur. 
᾿Ἐξανέψιοι, oí, consobrinorum filii, antepenult. acuta, 
᾿Ἐξανεψιοί, οἱ, consobrini, acuitur. 
Ἔξω, adverbium, extra, tenuatur. 
Ἕξω, futurum, habebo, aspiratur. 
"Eoixa,, cum dativo, similis sum, antepenacuitur. 
Ἔικα, sine casu, videor, itidem antepenacuitur. 
"Eoixóc, ἐ ἐοικότες, τὸ, simile. 
᾿Εοικώς, ἐοικότος, similis. 
c, ἐ » laus, tep itur. 
Ἐπαινός, ἐ ἐπαινῦ, ὁ, gravis, acuitur. 
Ἐπαρχία, τῆς ἐπαρχίας, i , provincia, penacuitur, 
Ἐπάρχια, «ς, 5, Eparchia mulier, antepenacuitur. 
"Egyámme, ἐ ἐργάτου, ὁ, operator, penacuitur. 
"Epyámic, ἐργάτιδος, ἡ ἦν operatrix, penacuitur. 
"Eeneós, TOU ἐρινεοῦ, ὁ, ficus genus, acuitur. 
- "Ecírtos, τοῦ ἐρινέου, ὁ, fructus ficus sylvestris, antepenult. 
acuitur. 
e , per & diphth n, Jovisepitheton. antepen. acuta, 
Egxioc, per ;, septum, antepenacuitur. 
Ἑεμαῖος, ἑρμαίου, ὁ, Mercurialis, penult. circumflectitur. 
Ἕρμαιος, οὐ, ὃ, λόφος, tumulus, antepenacuitur. 
Ἑρμηνεία, ἑρμηνείας, ἢ 5, interpretatio, penacuitur. 
ρμηνία, ἑρμηνίας, 5, fulcrum lecti, penacuitur. 
Ἔρω, unico p, dico, penacuitur. 
"Ejjo, duplici & pereo, penacuitur. 
Ἑταῖρος, ου, $, amicus, socius, penult. circumflectitur. 
Ἕτερος, τοῦ ἑτέρου, ὁ ὁ, alter, antepenacuitur. 
τος, ἔτεος, πὸ, annus, penacuitur. 
1 iro), ὃ, incassum, acuitur. 
Εὐάνϑης, εὐάνϑεος, ὁ, Euanthes vir, penacaitur, 
Εὐανϑής, εὐαγϑέος, ὁ ὃ, , floridus, acuitur. 
Εὐήϑεια, εὐηθείας, 5, ignavia, antepenacuitur. 
Εὐηϑία, εὐηϑίας, per i, bonus mos, penacuitur. 
Εὐϑύξολος, εὐθυξόλου, ὁ, rect jactus, antepenult. acuta. 
Εὐδυξόλος, εὐϑυξόλου, ὁ, recté jaciens, penacuitur. 
Εὐθύς, ἐ ἐπιῤῥημιατικῶς, id est, adverbialiter, statim; acuitur. 
Εὐθύς, ὀνομιαστικῶς, id est, nominaliter, rectus, acuitur. 
Εὐμαρὴς, per », facilis, acuitur. 
Εὐμαξεὶς, per ὦ, calceus, acuitur. 
Εὐπειϑὴς, ἔος, ὁ, 8, obediens, acuitur. 
 Εὐπείϑης, εὐπείϑεος, ὁ, ἡ, obediens prinoipi, penult 
Ἑὗρος, aspiratum, latitudo. 
Εὖρος, tenuatum, Eurus ventus, 
Εὐσεβῶν, τοῦ εὐσεβοῦντος, ὁ, pietatem exercens, ultima cir- 
cumflexa. 
Εὐσέβων, voc, ὁ, Eusebon vir, penacuitur. 
Εὐσϑένης, soc, Eusthenes vir, penacuitur. 
Becr foc, ὁ ὁ, ἣν fortis, acuitur. 
Mon E iac, , felicilas, cuitur. 
TUS dd h, Eutyclis mulier, a antepenacuitur. 
"pires τῆς ἔχθρας, 5 5, inimicitia. 
Ἐχθρά, τῆς ἐχθρᾶς, ἡ, inimica, acuitur. 


Ζ. 


Zi», más, ὁ ὃ, Jupiter, acuitur. 
Ζῇν, infinitivus, vivere, circumflectitur. 
Ζυγός, ζυγοῦ, ὃ, jugum boum, masculinum. 
; ζυγοῦ, ἡ, jugum libre, foem. 
z5o, ζώου, τὸ, animal, penult. circumflectitur. 
Zoey, Qui, m), vivum, acuitur. 


“- 


acuta. 


^ 


H. 


ἮἨδέ, conjunctio, et, acuitur et tenuatur. 
"His, aspiratum, hec, penacuitur. 
"Hé, conjanetio, sive, acuitur. 
?He, ῥηματικῶς, id-est, verbaliter, ibat, penult. ciroum- 
flectitur. 
Ἧ, aspiratum et circumflexum, ubi, cui, quatenus, 


΄ 


"H, tenuatum et circumflexum, certé, ait, 


Ἔμμεν, ab £v, esse, tenuatur. * 


823 


Ἥλιος, ἡλίου, ὃ, 80], antepenacuitar. 
Ἠλεῖος, ἠλείου, ὁ, Eleus, gentile, penult, circumflectitur. 
"Hoe, ἥλου, ὃ, clavus, penultima circumflectitur. 
ἬἨλός, ἠλοῦ, ὁ, stolidus, acuitur. 
"Hio, ἥ ἥμονος, ὁ, jaculator, penacuitur. 
Ἡμῶν, genitivus, nostrüm, circumflectitur. 
Ἥραϊος, hgaiov, ὃ, Hereus vir, antepenacuitur. dd 
Ἡραῖος, ἡ ὑραίου, $, J , penult. ci flectitur. 
Ἡράκλεια, εἰας, 5, Heraclea mulier et urbs, antep ur. 
Ἡρακλεία, ὑἡρακλείας, 5, Herculea, penacuitur. 
Ἡράκλειος, ἡρακλείου, ὃ, Heraclius, antepenacuitur. 
Ἡρακλεῖος, ov, ὃ, Hercul lt. eircumflectitur. 
Ἡράκλεις, Hercules, item adverbium jurandi, pennlt.acuitur. 
Ἡρακλῆς, ἡρακλέος, ὁ, Hercules, circumflectitur. 
Ἥττων, ἥ rrovoc, ὃ, minor, , penacuitur, 
᾿Ἡττῶν, ἡττῶντος, ὃ, minuens, circumflectitur. 
*Hrro», adverbium, minus, penult. circumflectitur. 
"Hyn, ἤχης, 5, fama, penacuitur. 
Hxy:, adverbium, ubi, qua, penult. circumflectitur. 


. e. 


Θαλάμαι, αἱ, lustra ferarum, penacuitur. 
QGaMapaat, ai, templum Castoris et Pollucis, acuitur. 
Θάρσος, ϑάρσους, T), audacia, penacuitur. 
Θράσος, θράσους, T), temeritas, penacuitur. 
Θαλία, ϑαλίας, ἡ, convivium, festivitas, penult. acuta. 
Θάλεια, ϑαλείας, ἡ 5, celebritas, Thalia, antepenult. acuta. 
Θαμβός, θαμβοῦ, ὁ, attonitus, acuitur. 
Gp Boc, θάμβεος, πὸ, pavor, stupor, penacuitur. 
Θεά, θεᾶς, 5, Dea, acuitur. 
Θέα, θέας, ἡ, sp 
Θεοτόκος, θεοτόκου, ἡ, Deum pariens, penacuitur. 
Θεότοκος, θεοτόκου, ὁ ὃ, ex Deo natus, antepenacuitur. 
Θέρμη, θέρμης, ἡ 5, calor, caliditas, penacuitur. 
Θερμή, θερμῆς, 5, calida, acuitur. 
Θέρμος, θέρμου, ὁ ὃ, lupinus, penacuitur. 
Otppsóc, θερμοῦ, ὁ, calidus, penacuitur. 
Θῆλυς, θήλεος, ἡ à, fc penult. cir 
Θηλύς, θηλύος, ἡ 5, papilla, acuitur. 
Θηρῶν, θηρῶντος, ὁ, venans, circumflectitur. 
Θήρων, θήφωνος, ὁ ὁ, Theron vir, penacuitur, 
Θόλος, θόλου, ὁ, testudo, et locus scripturarum Athenis, 
penacuitur, 
“Θολός, θολοῦ, ὃ, turbidus, acuitur. 
Θύμος, θύμου, ὁ 5, cepa agrestis, penacuitur. 
Qujsss, θυμοῦ, ὁ, animns, furor, ira, desiderium, acuitur. 
Θύρα, θύρας, , ostium, hoc est, lignum ipsum, penaouitur. 
Θύραι, ϑυρῶν, ai, fores, hoo est apertura, penacuitur. 
Θυρσός, ϑυρσοῦ, ὁ, Thyrsus, acuitur. 
Θύξσος, ϑύρσου, 6, ''hyrsus vir, penacuitur. 


Ia 


"I4, τῆς ἰᾶς, ἡ, una, acuitur. 
"Ia, τῆς fas, $, vox, penacuitur. 
ἹἸδρύμενος, ὁ ó ἑδραζόμενος, sedens, antepenult. acuitur. 
Ἱδρυμεένος, ἱδρυμένου, ὁ 5, firmatus, rectus, penult. acuitur. 
Ἰδέ, conjunctio, et, acuitur. 
"Be, verbum, vide, penacuitur. 
Ἰδού, ecce, acuitur. 
e, vide, circumflectitur. : 
Ἱέρων, mt, $, proprium viri, p itur 
Ἱερῶν, ἱερῶντος, sacrificans, circumflectitur. 
"Ixé ric, τῆς ἱκέτιδος, $ , supplicatrix, penacuitur. 
Ἱκέτης, ToU ἱκέτου, ὃ, supplicator, supplex, penacuitar. 
"na, τῆς imc, à, occasus, penult. circumflectitur, 
Ἵνα, ut, penacuitur. 
Ἰνδός, τοῦ Ἰνδοῦ, ὁ ὃ, Indus, nomen gentile, acuitur, 
"ni, τοῦ ἴνδου, ὁ, ανὶυβ Indie, penacuitur. 
"jov, iov, τὸ, viola, penacuitur, 
Ἰιόν, ἰόντος, τὸ, lens, acuitur. 
Ἰπνός, TOU imi, $, farnus, acuitur. 
Ἴπνος, TOU ἴπνου, ὁ, laterna, penacuitur, 
"te, “τῆς ἴριδος, ἡ ἡ, iris herba, penacuitur. 
Ἴρις, δος, 8 ^, Iris Dea, penult. circumflectitur, 
"rei, d ἱροῦ, ὃ, sacer, acuitur. 
“Ἔρος, ἴρου, ὃ προσαίτης, mendicus, penult. circumflectitur. 
"lemon, ἵσππωντος, ὃ, Hispon vir, penacuitur. 
Ἱσπών, ἱσιστῶνος, τὸ, quod est περιεκτικὸν, id est, oollecti- 
vam, acuitur. 3 
"xS ác, τοῦ ἰχϑύος, ὁ $, piscis, acuitur, 
Ἴχϑυς, τοῦ ἴχϑυος, à $, viri nomen, penacuitur, 
Ἰωνία, τῆς ἰωνίας, ἡ 5, Ionia regio, penacuitur, 
Ἰωνιά, τῆς ἰωνιᾶς, ἢ, violetum, acuitur. 
"Iv, ἰοῦντος, ὃ, plenus veneno, eircumflectitur, 
Ἴων, ἴωνος, ὁ, proprium et gentile, penacuitur, 


K. 


Καίνη, τῆς καίνης, ἡ, Coena urbs, penacuitur, 
Καινή, τῆς καινῆς, ^, nova, acuitur. 

Κακή, τῆς κακῆς, », mala, acuitur. 
Κάκη, τῆς κάκης, ἡ, Cace, ροπαδαϊίαγ, 

Καϑαιρῶν, ὥντος, ὁ, subvertens, circumflectitur, 
Καϑαίρων, τοῦ καϑαίρογτος, ὃ, purgans, penacuitur, 


titur. 


824 
Καλλισϑένης, toc, ὁ, Callisthenes, penacaitur. 
Καλλισϑενής, bor, ὁ, ^, potens, acuitur. 
Κάλον, χάλου, T), lignum, penacuitur. 
Καλόν, καλοῦ, τὸ, bonum, acuitur. 
Κάλλος, κάλλεος, τὸ, pulchritudo, penacuitur, 
Καλός, unico 2, honestus, bonus, acuitur. 
Κάλως, κάλω, ὃ, funus, penacuitur. 
Καλῶς, adverbium, bene, circumflectitur. 
Καμυσή, καμπῆς, ^, flexura, curvamen, acuitur. 
Κάμση, κάμης, 5, eruca, penacuitur. 
KaySic, κανθοῦ, ὃ, wu oculi, acuitur.- 
Κάνθος, , κάνθου, ὁ 5€ vir, p ur. 
Κέδρος, τοῦ κέδρου, ὁ ὁ, fructus cedri, mascul. 
Κέδρος, τῆς κέδρου, ἡ ^5, cedrus arbor, foemin. 
Κεῖνος, pro ἐκεῖνος, ille, penult. circumflectitur. 
Κεινὸς, xum, 4, pro κενὸς, vacuus, acuitur. 
Kf, τῆς κηρὸς, AZ Parca, mors, sors, acuitur. 
Κῆρ, τοῦ κηρὸς, τὸ, cor, anima, circumflectitur. 
Κῆρος, τοῦ κήρου, ὁ, Cerus, fluvius Armenis, penult. cireum- 
flectitur. 
,Κηρός, κηροῦ, ὃ, cera, acuitur, 
Κίῤῥα, ας, ^5 urbs, penacuitur. 
,Κιῤῥά, κιῤῥᾶς, 5, ignea, acuitur. 
Κίων, κίονος, ὁ ὃ, columna, penacuitur. 
Kia», κιόγτος, 5 iens, acuitur. 
Κλεῖτος, τοῦ κλείτου, ὃ, Clitus, penult. circumflectitur. 
Κλειτός, τοῦ χλειτοῦ, ὃ, gloriosus, acuitur. 
Κλειώ, κλειόος, ἡ, Clio musa, acuitur. 
Κλείω, verbum, laudo, claudo, penacuitur. 
Κλῆρος, χλήρου, ἡ ^, sors, penult. circumflectitur. 
Κληρὸς, χληροῦ, sorte datus, electus, acuitur. 
Κλίσις, τῆς κλίσεως, 5, inclinatio ad dextram, penacuitur. 
Κλίσις, ίσιος, 5, inclinatio totius exercitus, penacuitur. 
Κλωθώ, κλωϑθόος, ἡ, Clotho Parca, acuitur. 
Κλώϑο,, verbum, circumvolvo, penacuitur. 
Κόμπος, τοῦ κόμσου, ὁ $, crepitus, penacuitur. 
Κομπές, τοῦ κομιποῦ, ὃ, superbus, acuitur. 
Kore, τῆς κονίδος, ἡ ^, pulvis, acuitur. 
Kóns, τῆς κόνιος, ἡ 5, lendesautfurfures capitis, penacuitur. 
Κόρη, κόρης, 5 virgo, puella, unico e penacuitur. 
,Κόῤῥα, ἧς, », caput cum collo, gemino e£ penacuitur. 
Κόρυς, τῆς κόρυος, ^, galea, penacaitur. 
,Κόρυς, τοῦ χόρυος, ὁ, cimex, penacuitur. 
Κόρωνος, τοῦ κορώνου, ^, Coronus mons, antepenacuitur. 
Κορωνός, κορωνοῦ, $, angulus, acuitur. 
Κουρικός, TOU κουρικοῦ, ὃ, tonsorius, vas ligneum, acuitur. 
Κούρικος, τοῦ κουείκου, ὃ, emporium, ant 
Κούριον, τοῦ κουρίου, τὸ, civitas Cypri, antepenacuitur. 
Ταμεῖον τοῦ κουρείου, τὸ, tonstrina, penult, circumflec- 
itur. 
Κρής, τοῦ κρητός, ὁ, Cres, Cretensis, acuitur. 
Κρῆς, ἀντὶ τοῦ κρέας, per συναίρεσιν, caro, circumflectitur. 
Κρίνω, in pres. judico, penacuitur. 
Κριγῶ, in fat. judicabo, circumflectitur. 
Κρίνων, τοῦ κρίνοντος, $, judicans, penacuitur, 
Kemiy, TOU κρινῶνος, ὁ, lilietum, acuitur. 
Κριός, τοῦ κριοῦ, ὃ, aries, acuitur. 
Κρῖος, τοῦ κρίου, 5 Crius vir, penult. circumflectitur. 
wy, χρότονος, ὃ, 5, musca canina, vel civitas, penacuitar, 
Κροτῶν, τοῦ κροτοῦντος, $, plaudens, circumflectitur. 
Κύδος, τοῦ κύδου, convitium, penacuitur. 
Κῦδος, τοῦ κύδεος, gloria, penultima circumflectitur. 
Κυκέω, i , turbo, p ur. 


Κυκεῶ, pro κυκεῶγα, potionem ex multis herbis, circum- 
flectitur. 
Κυνώπης, τοῦ κυνώπσου, ὃ, inverecundus, venit. acuitür. 
Κυνῶσις, τῆς κυγώπιδος, inverecunda, penult, circumflec- 
titur. 


Κυπάρισσος, τοῦ κυπαρίσσου, ὃ, Cyparissus puer. antep. acui- 
tar. 


Κυσάρισσος, τῆς κυπαρίσσου, ἡ, Cypressus arbor, antepen. 
acuitur, 
Κῦρος, τοῦ κύρου, ὃ, Cyrus vir, penult. circumflectitur. 


Κῦρος, τοῦ κύρεος, τὸ, autoritas, domininm, penult, circeum- 
flectitur. 


Κύριος, τοῦ κυρίου, 5, dominus, antep itur. 

en IDA TOU χυριοῦ, 5, nomen loci, acuitar. 
Κυρτός, τοῦ κυρτοῦ, δ, gibbosus, acuitur. 

Κύρτος, τοῦ κύρτου, ὁ, vas piscatorium, penacuitur. 
Κυφός, τοῦ κυφοῦ, ὁ, gibbosus, acuitur. 


Κῦφος, τοῦ κύφου, ὁ, urbs "Thessalie, penult. circumflec- 
titur, 


Κύων, κύνος, ὁ, h, canis, penacuitur. 
Κυῶν, κυοῦντος, à, praegnans, circumflectitur. 


A. 


Λαβέ, Attice, accipe, acuitur. 
Λάβε, cc iter, accipe, [ itur, 
Λαβή, λαβῆς, ἡ, en. ansa, acuitur. 
Aáfin, χάβης, ἡ , exeusatio, penacuitur. 
Ααβρός. λαβροῦ, ὁ, ; abutidans, acuitur. 
Mos, λάβρου, ὁ, mediocris, vehemens, penult. acuitur. 
Aoc, ^áycu, ὁ, Ptolemimei pater, penult. circumflectitur. 
Aayá;, λαγεῦ, ὁ, lepus, acuitar. à 


tur. 


COLLECTIO VOCUM, &c. 


Λάκων, λάκωνος, L^ Lacon, gentile, penacuitur. 
Λακών, λακόντος, ὃ, sortitus, acuitur. 
Λάϑων, λάϑωνος, ὃ, Lathon fluvius, m. 
Λαϑών, λαϑόντος, qui latuit, acuitur. 
Λάμαρα, ac, ἣ, Lampra urbs, penacuitur. 
“λαμπρά, λαμιαρᾶς, ^, splendida, acuitur. 
Λάος, λάου, ὃ, lapis, penacuitur. 
Λαός, λαοῦ, ὁ, plebs, populus, acuitur. 
Aapóc, λαροῦ, ὁ, dulcis, acuitur. , 
Λάρος, λάρου, ὁ, larus avis, penacuitur. 
Λάχος, per o, ὃ, sors, penacuitur. " 
Λάχως, per », quasi, penacuitur. 
Λεκυϑοπώλης, λεκυϑοπώλου, ὃ, venditor leguminum, pena- 
cuitur. 
Λεχυϑόπωλις, λεκυϑοπώλιδος, ἡ, venditrix leguminum, an- 
tepenacuitur. 
Λέπας, τοῦ λέπατος, τὸ, promontorium, penacuitur. 
A£tzác, τῆς λεπάδος, ἡ, genus ostrei, acuitur. 
Λέπτη, λέπτης, 5, Lepte urbs, penacuitur. 
Λεωτή, λεπτῆς, ἢ, tenuis, acuitur. 
Λευκή, λευκῆς, 5, alba, acuitur. 
Λεύκη, λεύκης, ἣ ἢ, arbor quze populus dicitur, pen. acuta. 
Λεύκων, λεύκωνος, ὁ, Leucon vir, penacuitur. 
Λευκῶν, λευκοῦντος, ὃ, albifi flectit 
Λῆμμα, “τοῦ | λήμματος, quaestus, seu captio. 
Aue; TOU λήματος, spatium, seu fortuna. 
Λήναιος, ληναίδυ, ὁ, L vir, 
Amaioz, αἰου, T B p 
ΔΛητουργεῖν, per ἡ, populo ministrare. 
Auroupysiv, per ἐν maledicere. 
Λίγυς, λίγυος, ὁ ὃ, Ligur, penacuitur. 
Λιγύς, λιγύος, ὃ, stridulus, .canorus, acuitur. 
Λιϑότομος, τόμου, ὃ, ἃ petra, antep ütur. 
Διϑοτόμος, λιϑοτόμου, ὁ, lapicida, penacuitur. 
Λιπάρα, ac, hy Lipara insula, penacuitur, 
,λιπαρὰ, λιπαρᾶς, ἣ, pinguis, acuitur. 
Als, λιός, ὁ, leo, acuitur. 
Aic, λιτός, ὃ, pannus lineus, acuitur. 
Λόγιον, lov, τὸ, oraculum, antepenacuitur. 
Λογεῖον, λογείου, τὸ, pulpitum, penult. circumflectitur. 
Λυσίας, ου, ὃ, Lysias vir, penacauitur. 
Λυδιάς, λυσιάδος, », Lysias mulier, acuitur. 
Λύσις, λύσιος, ^, solutio, penacuitur. 
Λυσίς, λυσίος, ὁ, Lysis vir, acuitur. 
Λῶτος, λώτου, ὃ, Lotus vir, penult. circumflectitur. 
Λωτός, arro), ὁ, lotus herba et arbor, acuitur. 


M. 


Μάκρον, μάκρου, pr ium Siciliz, p 
Μακρόν, μακροῦ, τὸ, longum, acuitur. 
Mela», μείονος,. à, minor, penultima acuta. 

Μειῶν, μειοῦντος, 7), minuens, οἰγουπη οι αγ. “ 
Μελιγίνη, τῆς μελετίνης, ἡ 5, Melitina mulier, penacuitur. 
Meri, μελιτινῆς, gentile nomen, acuitur. 
Μένω, pres, temp. maneo, penacuitur. 
Μενῶ, fut. . temp. manebo, circumflectitur. 
Μενοεικής, τοῦ μ S ὁ, h, l ᾿ 
Μενοείκης, “ποῦ είκεος, ὁ, à, facilé cedens, penacuitur. 
Μηδίκη, τῆς portione, ἢ, herba, p itur. 
Μηδική, τῆς μηδικῆς, ἡ ἡ, Medica regio, acuitur. 
Μῆδος, τοῦ μμήδου, ὁ ὁ, medus, penult. circumflectitur. 
Μῆδος, τοῦ μήδεος, τὸ, cura, consilium, penult." circum- 
flectitur. 
Μισήτη, 5, libidinosa, penacuitur. 
Μισητή, ἡ, odibilis, acuitur. 
Μόνη, μόνης, h, sola, penacuitur. 
Mov, μονῆς, hy mansio, acuitur. 
Μοχθηρός, οὔ, ὁ, laboriosus, acuitur. 
Μοχθῆρος, ov, ὁ, difficilis, penultima circumflexa. 
Μύλλος, μύλλου, ὃ, Myllus vir, penacuitur. 
Μυλλι t μυλλοῦ, ὁ, βίγαθο, acuitur. 
Μυρία, τῶν μυρίων, τὰ, infinita, penacuitur. 
Μύρια;, τῶν μυρίων, τὰ, ἃ millia, p 
Μύριοι, deci mille, tep itur. 
Μυρίοι, i innumeri, penacuitur. 
Μύρων, τοῦ ἐαύρονος, ὃ, Myron vir, penacuitur. 
Μυρῶν, τοῦ μυρῶντος, ὁ, redolens, circumflectitur. 
Món, τὸ καταμύω, claudo oculos, penacuitur. 
Mui, τὸ διδάσκω, doceo, proprié sacra, circumfleetitur. 


N. 


Νάρκισσος, τοῦ dee, $, Narcissus puer, antepenacuitur, 
Ναρκίσσος, τῆς ίσσου, h, Narcissus herba, penacuitur. 
Νεός, vtov, ^, novale, campus, acuitur. 
Νέος, τοῦ νέου, ὁ, novus, juvenis, penacuitur. 
Νίκων, τοῦ γίκωνος, ὁ, Nicon, penacuitur, 
Νικών, τοῦ νικῶντος, ὁ, vi , eircumfl 
Νόμαιον, τοῦ νημαίου, ὁ τὸ, legitimum, antepenacuitur. 
Νομαῖον, τοῦ μαίου, , penult, circumflectitur. 
Νόμος, τοῦ νόμου, ὁ ὁ, lex, penacuitur. 
Νομός, οὔ, ὁ, — regio, plaga, acuitur. 
Νύμφιος, τοῦ νυμφίου, ὃ, ToS antepenacuitur, 
Νυμφίος, τοῦ νυμφίου, sponsus, penacuilur, 


«4 


ur. 


eir 


tur. 


lt. circumflectitur, 


uitar. 


vitur, 


"n 


Νῦν, de presenti, praterito et futuro. 
Νυνὶ, de presenti tantüm. ü 
E. ," 
ἠὲ 
Ξάνθος, τοῦ ξάνθου, à, Xanthus fluvius, et viri nomeb,. pe- 
nacuitur. 


Ξανθὲς, τοῦ ξανθοῦ, 3, flavus, acuitar. 

Ξάνϑη, τῆς ξάνϑης, ἡ, Xanthe mulier, penacuitur. . 
Ξανϑή, τῆς ξανθῆς, h, flava, acuitur. 

Ξένων, ξένωνος, à, Xenon vir, penacuitur. 
Ξενών, τοῦ ξενῶνος, ὁ, hospitium, acuitur. 


O. 


οἰκεῖοι, ol, per affinitatem domestici. 
lxi, οἱ, domestici quivis. , 
Οἶμος, ὁ, via, masculinum. 
Οὔμη, ἡ, cantilena, foemininum., 
"Oxvoc, bow, ὁ 5 pigritia, penacuitur. 
᾿Οκνός, à ὀκγοῦ, ὁ, piger, acuitur. 
Ὅλος, τοῦ ῦ ὅλου, totus, penacuitur. 
'Ὁλός, τοῦ ὁλοῦ, atramentum sepice, acuitur. 
Ὅμως, tamen, penacuitur. ; ἢ 
Ὁμῶς, simul, similiter, circumflectitur.: —— 
Ὄν, ens, acuilur, et tenuatur, E 
“Ὃν, qnem, aspiratur, ; 
"Ovae, adverbialiter, i insomnis, penacuitur. 
"Ovae, ὄναρος, τὸ, somnium, penacuiLar. 
᾿οξὺς, per v, acutus, velox, acuitur. LI 
"O£ic, per ;, vas acetarium, acuitur. "T 
"Om, adverbium, ubi, quo, aspiratur, et penacuitur. : 
"Om, fic, ἡ, foramen, sine aspiratione, acuitur. ' x 
Ὅσως, per o, quomodo, ut, penacuitur, P 
᾿᾽οπός, à ὀποῦ, ὃ, succus, acuitur. wn 
Ἴορθος, τοῦ ὄρθου, ὁ, Orthus, vir, penacuitar. 
᾿Ὀρθός, τοῦ ὀρθοῦ, ὁ, rectus, δουϊίατ. Ὁ 
Ὄορμος, ὅ ὄρβου, $, portus artificialis, penacuitar. "d 
Ὁρμός, ὁρμοῦ, ὃ, monile, acuitur. " 
Ὄρος, ὄρεος, τὸ, mons, tenuatur et penacuitur. ; 
Ὅρος, ὅρου, ὃ, terminus, aspiratur et penacuitur. 
"Ops, τοῦ ὀροῦ, ὃ, sedom, tenuatur et acuitur. ἫΝ 
Ὄσσα, Ossa, mons Thessaliw. " " 
“ὅσσα; vox, fama. Msg 
Οὗ, aspiratum, cujus et ubi, circumflectitur, 
οὔ, tenuatum, non, acuitur. ni iol 
οὐϑέν, ne unum quidem, imperfectam. s ; 
Οὐδὲν, nihil, perfectum est. — ΄ 
Οὐκοῦν, igitur, circumflectitur. 
Οὔκουν, non, nequaquam, penacuitur. 
οὐρὰ, οὐρᾶς, 5, enuda, acuitur. 
Οὖρα, οὔρας, ἡ, impetus, penult. circumflectitur. 
Οὐρὸς, οὐροῦ, ὃ, navale, acuitur. 
Οὖρος, toc, τὸ, mons, penult. cireumflectitur. 
ome toc, 7i, terminus, penult. circumlflectitur. 
Üpoc, οὔρου, ὁ, ventus secundus, penult. circumBectitur. 
Οὖρος, τὸ, urina, peuult. cireumflectitur, 
Οὗτος, demonstrativum et relativum, 
Οὑτοσὶ, demonstrativum solüm. 
Οὗτος, per o, hic, penult. circumflectitur. 
Οὕτως, per ὦ, sic, penacuitur. 


HU. 


Παίδευσις, disciplina. 
Παιδεία, eruditio. - 
παιδιὰ, τῆς τααιδιᾶς, ἡ, ldas, acuitur. 
Tlaidía, τῶν παιδίων, τὰ, pueri, per ai. 
πεδία, τῶν πεδίων, τὰ, campi, per &. 
Παιὼν, τοῦ «ταιῶνος, ὃ, Apollo, acuitur. 
Παίων, ToU παίωνος, ὁ, Pweon, metri genus, penult. acuta. 
Παλλάς, τῆς τααλλάδος, ἡ », Minerva, acuitur. 
Πάλλας, τοῦ πάλλαντος, ὁ, Pallas, gigas, penult, acuta, 
Πᾶν, τοῦ «παντὸς, τὸ, omne, circumflectitur. 
Πὰν, ποῦ «πᾶνος, ὁ, Pan, deus pastorum, acuitur. . 
Πανταχῆ, per. 8, ubique. 
Tlayraxot, perci, quocunque. 
Tlága, pro «πάρεστι, adest, et adsunt, penult, aeuta. 
Παρὰ, apud, ab, — acuitur. . 
Παρακοίτης, παρακοίτου, ὁ, maritus, "— 
Παράκοιτις, Xolriog, ἡ, uxor, an : 
vr τος, duplici p, dictus, antepenacuitur. i 
, unico p, supplicabilis, acuitur. ; 
Pin p τῆς ἀδος, ἡ, maxilla, acuitur. 
Παρείας, τοῦ “σαρείου, ó, pareas, serpens, acuitur. 
Πάρειμι, adsum, vare vx 
Παρεῖμι, do, penult. ciroumflectitur. 
TlagSyln, τῆς diebin ἡ, Parthenice, pes penult. 
acuta. 
Παρϑενική, κῆς, ἡ, virgo, acnitur. 
Πάσασϑαι, a ον 
Πάσασϑαι, a correpto, gustare. 


Dev τόνου, ὁ, occisus à patre, —(— ' 
τροκ τόνος, vóm, ὁ, parricida, penacuitur. 


tr] τοῦ πατρῴου, ὁ, paternns, penult. 
Πατρωός, τοῦ wi, vitrious, acuitur, i 
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τειϑώ, τῆς «σειϑόος, b, persuasio, acuitur. 
, Fut. πείσω, Praet. &ixa, suadeo, penacuitur. 

πελίας, τῶ “πελίου, ὃ, Pelias vir, penacuitur, 
» ἄς, ἄδος, 5, columbee genus, acuitur. 
Πέρι, ultra, penacuitur, 

Περὶ, de et circum, acuitur. 
Πείρων, ' TOU e ὃ, tranans, penacuitur. 

Πειρῶν, πειρῶντος, ὁ, experiens, circumfleclitur. 
Πευκίος, eu, $, qui ex picea : arbore fit, penult. acuta. 

IL , TOU X mu ; gentile, penult. cir- 

cumflectitur. 

Πίνων, τοῦ erivovroc, 9, bibens, penacuitur. 

Πεινῶν, τοῦ πεινῶντος, 0, esurieus, circumflectitur. 
Πλείων, τοῦ πλείονος, ὃ, comparativum, penacuitur. 

πλειών, «τοῦ «λειόνος, ὃ, annus, acuitur. 
Πλούτων, πλούτωνος, ὃ, Pluton, deus, penacuitar. 
᾿ πλουτῶν, πλουτοῦντος, ὁ, dit , ult. cir flectitur. 
Ποία, τῆς ποίας, ἣ, qualis, interrogativé, penacuitur. 

Tod, τῆς ποιᾶς, ?, quzedam, indefinite, acuitur. 
Ποῖος, τοῦ ποίου, ὁ, qualis, interrogativé, penult. circum- 

flectitur. 

Ποιός, τοῦ «ποιοῦ, ὃ, quidam, indefinité, acuitur. 
Πολέμων, τοῦ πολέμωνος, ὁ ὁ, Polemon vir, penacuitur. 

Πολεμεῶν, ποῦ πολεμοῦντος, ὁ, bellans, circumflectitur. 
Πένηρος, τοῦ πονήρου, agricola, antepenacuitur. 

Tlorneóc, τοῦ «αονηροῦ, ὁ, pravus, acuitur. 


“Πότε, quando, penacuitur. 


Ποτὲ, aliquando, acuitur, 
Πότος, πότου, ὁ ὃ, potus, convivium, penacuitur. 
Tloróc, οὔ, 5 potulentus, potabilis, acuitur. 
Πρασία, σίας, ἣ, urbs Pelop tur. 
Πρασιά, τῆς πρασιᾶς, 5, areola, sulcus, acuitur. 
Περίν, adverbium, prius, antea, acuitur. 
Πείν, πεινός, 5, arbustum, acuitur. 
Πρυτάνεια, τὰ, prelium statutum magistratus Athenien- 
Sium. 
Πρυτανεία, 5, tempus magistratus Atheniensiam. 
Πρυτάγης, per ἡ, prifectus, administrator, penultima acuta. 
Πρύτανις, «αευτάνιος, ἢ, providentia, penacuitur. 
Πρωτόγονος, τοῦ πρωτογόνου, primogenitus, antepenacuitur. 
Ilgavroyóvoc, τοῦ «πρωτογόνου, ὁ, primó enixa, penultima 
acuta. 
Πρῶτος, πρώτου, 5 primus, penult. oircumflectitur. 
y πρωτοῦ, fatalis, acuitur. 
Ilgoia, mane, , penacuitur. 
Πρωΐα, ac, ^, matutina hora, itidem penacuitur. 
Πιρωτότοκος, πρωτοτόκου, ὁ, ἡ, primogenitus, entepenultima 
acuitur. 
Ylgororóxoc, τσρωτοτόκου, h, primó enixa, penultima acui- 
tur. 
πτύχη, πτύχης, 5i, plicatio, penacuitur. 
“Πτυχὴ, arrvysic, ^, concavitas vallis, acuitur. 
Πυγμὴ, πυγμῆς, 5, cestus, acuitur. 
πιυγμῆ, crebró, ultima circumflectitur. 
Ππυϑών, ἡ, loci nomen, acuitur. 
πύϑων, ὁ, Python serpens, penacuitur, 
Πόλαιος, ov, 5, Pyleeus, antepenacuitur. 
Πυλαῖος, οὐ, ὁ, Mercurii epitheton, penult. circumflectitur. 
Πύλη, «σύλης, ὃ, porta, penacuitur. 
Πυλίς, πυλίδος, ἥ, portnla, acuitur. 
Πυῤῥός, πυῤῥοῦ, ὁ, fulvus, acuitur. 
Πύῤῥος, πύῤῥου, ὁ, Pyrrhus, penacuitur. 


B 


Ῥάκπος, duplici x, naris cadi. 
"Páxoc, unico x, vestis attrila. 
Ῥίπη, τῆς ῥίπης, ἡ, Rhipe urbs, penacuitur. 
"Pim, πῆς ῥιπῆς, 5, flatus venti, acuitur. 
*Porá, p ῥινῆς, 5, lima, acuitur. 
*píyn, fimo, 5 Rhina piscis, penacuitur, 
“Ῥίγιον, ἡ ῥιγίου, πὸ, onerosum, antepenacuitur. 
Ριγεῖον, ῥιγείου, τὸ, pannus ad cooperiendum, penult. cir- 
cumflectitur. 
Ῥεία, ῥείας, ἡ, Rhea, pro ῥέα. 
εῖα, facilé, adverbium. 
*Poía, oum 1, malus punica. 
Ῥοά, τῆς ῥοᾶς, malum punicum. 
* Ῥόδιος, σοῦ ἑοδίου, ὁ ὁ, Rhodiensis, antepenacuitur. 
Ῥοδιάς, τοῦ ἑοδιοῦ, ὁ ὁ, Rhodius fluvius, acuitur., 
Ῥοδών, ῥοδῶνος, ὁ ὃ, rosetum, acuitur. 
Ῥόδων, ῥόδωνος, ὁ, proprium viri, penaeuitar, 
"Pisos, ου, ὃ, Rhymbus fluvius, penacuitur. 
“Ῥυμιβός, ῥυμβοῦ, ὃ, impetus, turbo, acuitur. 
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Záxxoc, duplici x, , Cilicium, p itur. 
Σάκος, unico x, scutum, penacuitur. 
Σάρων, cápuvoz, ὃ, Deus marinus, penacuitur. 
Σαρῶν, σαροῦντος, ὃ, verrens, circumflectitur. 
Σειρική, σειρικῆς, 5, gentile nomen, acuitur. 
Σειρίκη,, ἧς, à, proprium mulieris, penacuitur. 
Σείνων, σείνωνος, ὃ, proprium viri, penacuitur. 
Xena, σεινῶντος, ὁ, lzedens, circumflectitar.- 
Σίμων, σίμωνος, ὃ, Simo, penacuitur. 
Σιμῶν, σιμῶντος, ὃ, impendens, ἘΠ ΝΣ ΡΤ, 
Σίγηλος, σιγήλου, ὃ, Sigelus, Narcissus, antepennlt. acuitur. 
Σιγηλός, σιγηλοῦ, ὃ, taciturnus, acuitur. 
Σίμυς, σίμου, ὁ, simus piscis, penacuitur. 
Σιμός, σιμκοῦ, ὃ, simus, acuitur. 
Zo, σιγῆς, ἡ ^, silentium, acuitur. 
Zo, adverbium, tacite, circumflectitur. 
Σίδηρος, σιδήρου, ὃ, ferrum, antepenacuilur. 
, Σιδηρός, σιδηροῦ, ὁ $, férfáng: acuitur. 
Σΐτος, σίτου, ὃ, frumentam, circumfleclitar. 
Σιτός, σιτοῦ, δ, esculentus, acuitur. , 
Σκαφή, σκαφῆς, ^, effossio, acuitur. 
Σκάφη, σκάφης, h, pelvis, scapha, penacuitur. 
Σκότιος, σκοτίου, 5, natus ex rapta, antepenult. acuitur. 
Σκοτίος, Σκοτίου, ὁ, Scotius, viri nomen, penult. acuitur. 
Σπάρτη, σπάρτης, i à, filum, rubrica carpentarii, penacuitur. 
Σααρτή, σπαρτῆς, 5, seminala, acuitur. 
Στάρτος, σπάρτου, ὁ, Spartus, penacuitur. 
Σπαρτός, στσαρτοῦ, ó, seminatus, acuitur. 
Σοτουδή, σπουδῆς, à, studium, acuitur. 
Στουδῇ, adverbium, cum studio, cum labore, circum- 
flectitur. 
Στάχυς, correplé, spica, singulariter. 
Στάχυς, producté, spicz, pluraliter. 
Σταφυλὴ, uva, acuitur. 
Σταφύλη, perpendiculum, penacuitur. 
Στύραξ, ὃ, lignum jaculi, penacuitur. 
Στύραξ, $ 5, odoris genus, penacuitur. 
Στένων, pro στενάζων, suspirans, penacuitur. 
Στενῶν, pro στενοχωρέων, coarctans, circumflectitur. 
Στίλβον, στίλβοντος, πὸ, splendidum, penacuitur. 
.XviAGóy, στιλβοῦ, πὸ, lascivé nutritam, acuitur. 
Στρατιά, στρατιᾶς, exercitus, acuitur. 
Στρατεία, στρατείας, , expeditio, penacuitur. 
Σύνεργος, συνέργου, ὁ, in re quapiam cooperans, antepena- 
cuitur. 
Συνεργός, συνεργοῦ, ὁ, adjutor, acuitur. 
Σὺν, prepositio, cum, acuitur. 
Σῦν, accusativus, suem, circumflectitur. 
Σφόδρα, adverbium, valdé, penacuitur. 
Σφοδρὰ, σφοδρᾶς, , vehemens, penacuitur. 
Σχέδιος, σχεδίου, ὃ, extemporalis, antepenacuitur. 
Σχεδιὸς, σχεδιοῦ, ὁ 0, proprium nomen, acuitur. 
Σχιστὸς, σχιστοῦ, ὁ, vestis muliebris, acuitur. 
Σχισταί, ai, calceamenta, acuitur, 
Σχολή, σχολῆς, ἡ, otium, aut schola, acuitur. 
Σχολῇ, adverbium, circumflectitur. 


A. 


Ἰάρσος, τάρσου, ὃ, Tarsus in Cilicia urbs, penult. acuta. 
Taecóc, ταρσοῦ, ὁ, ordo remigantium, acuiLur. 
Ταυρόκτονος, ὃ, à tauro ceesus, antepenacuitur. 
Ταυροκτόνος, qui taurum occidit, penacuitur. 
Τεός, τεοῦ, ὃ, tuus, acuitur. 
Ὑέος, τέου, 6, aliquis, penacuitur. 
Τεῦκρος, τεύκρου, ὁ, Teucer, proprium, penult. circumflec- 
titur. 
Τευκρός, κροῦ, ὃ, Troj 
Τηλεσκόπος, DRM ὃ, longé aspiciens, penacuitur. 
Τηλέσκοπος, ὅπου, longé visus, antepenacuitur. 
τίμωαν, τίμωνος, ὃ $, Timon, viri nomen, penacuitur. 
τιμῶν, τιμῶντος, honorans, circumflectitur, 
Ὑύες, qui, interrogativé, penacuitur. 
To, aliqui, quidam, infinité, acuitur. 
Τόμος, τόμου, ὁ, charta, penacuitur. 
Τομός, τομοῦ, ὃ, incisus, acuitur. 
Τρίετες, triennio, antepenacuitur. 
τριετές, triennale, acuitur. 
Τριτῶν, τειτοῦντος, tertió faciens, circumfleclitur. 
τρίτων, τῶν, tertiorum, penacuitur, 
Τρυφῶν, πρυφῶντος, ὃ, delicaté vivens, circumflectitur. 
Τρύφων, πρύφωνος, ὁ, Tryphon, viri nomen, penacuitur. 
τρεῖς, οἱ καὶ ai, hi et hae tres, circumflectitur. 


δὲ 
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Τρίς, ter, acuitur. 
Teox ác, τροχοῦ, ὁ, revolutio, rota, acuitur. 
Τρόχος, τρόχου, ὃ, cursus, penult. acuta. 
Τευγητός; οὔ, ó, vindemize tempus, àcuitaur. 
 Τρύγητος, τευγήτου, ὁ, vindemia; antepenult. acuta. 
τῦρος, τύρου, ὁ, urbs Phoenissa, penult. circumflectitur. 
Τυρός, τυροῦ, ὃ, caseus, acuitur. 
Τύχαν, ovo, ὁ περὶ τὴν ἀφροδίτην θεὸς, Deus qui est circa 
Venerem, penacuitur. 
Τυχών, τυχόντος, ὃ, qui contigit, acuitur. 


Φ. 


Φανός, φανοῦ, ὃ ὃ, clarus, laterna, acuitur. - 
Φάνος, Φάνου, ὁ, viri nomen, penacuitur. 
Φάρος, φάρου, LA iusuloe nomen, penacuitur. 
Φᾶρος, φάρεος, τὸ, vestis, penult. circumflectitur. 
Φαῖδρος, φαίδρου, ὃ, Phedrus Platonis, penult. circumflec- 
titur. 
Φαιδρός, φαιδροῦ, ὃ, clarus, alacer, acuitur.- 
Φαιά, φαιᾶς, 9, fusca, acuitur. 
Φαῖα, φαῖας, ὃ, urbis nomen, penult. circumflectitur, 
Φάσις, φάσιος, fi, fama, dictio, penacuitur. 
Φᾶσις, φάσιδος, ὁ ὁ, Phasis fluvius, penult. circumflectitur. 
Φιλητής, φιλητοῦ, ὃ, amator, acuitur. 
Φιλήτης, φιλήτου, ὁ, fur, deceptor, penacuitur. 
Φίλων, φίλωνος, ὃ, Philo, penacuitur. 
Φιλῶν, φιλοῦντος, ὁ, amans, circumflectitur. 
Φόρος, φόρου, ὃ, tributum, penacuitur. 
Φορός, φοροῦ, ó, ventus prosper, acuitur. 
Φυλακή, φυλακῆς, ἡ 5, custodia, acuitur. 
Φυλάκη, áxnc, ἡ, urbs Thessalize, penacuitur. 
QUA, per unum 2, gens, penult. circumflectitur. 
Φύλλον, per duo 2, folium, penacuitur. 
Φῶς, φωτὸς, τὸ, lux, circumflectitur. 
Φώς, φῶτος, ὃ, vir, acuitur, 


Χ, 


Χάραξ, awoc, ἡ, vallus in vineis, penacuitur. 
Χάραξ, ἄκος, $, vallum in bello, penacuitur, 
Χαρίτων, χαρίτωνος, δ, nomen proprium, et genitivus pla- 
ralis, penacuitar. 
Xagirán, χαριτοῦντος, ὃ, gratifi , circumflectitar. 
Xágity, pro χαριέντως, Βταιϊοβὸ, antepenacuitur. 
Xagiev, Χαρίεντος, τὸ, gratiosum, penacuitur. 
Χάλκη, χάλκης, 3, nomen insule, penacuitur. 
Χαλχῆ, χαλκῆς, ἥ, cerea, circumflectitur. 
Χαλκιδίκη, 126, » urbis nomen, penacuitur. 
Χαλκιδική, wi, 5, Chalcidica, nomen gentile, acuitar. 
Χεῖλος, χείΐλεος, τὸ, labrum, penult. circumflectitur. 
Χιλός, per 1, cibus, acuitur. 
Xía, χίας, i ἡ, Cbia, gentile nomen, penacuitur. 
Xi, ιᾶς, D, serpentis domus, acuitur. 
Χίλων, χίλωνος, proprium, Chilo, penacuitur. 
,Χιλῶν, T tin ὃ, participium, circumflectitar. 
Χίτων, E: Twv, urbis nomen, penacuitar, 
Χιτών, χιτῶνος, ὃ, tunica, acuitur. 
Χρόα, absque t, color, p itur 
Xená, per οι, color, acuitur. 
Xa, τῆς Χχάας, ἧ, genus mensure, acuitur. 
Χοά, τῆς χοᾶς, ἣ, feslum quoddam, penacaitur. 
Χρέων, fatale decretum, penacuitur. 
Χρεών, debitum, acuitur. 
Χρηστός, ὁ, bonus, utilis, acnitur. 
Χρήστος, xgha ov, ὁ, Chrestus, viri nomen, penacuitur. 


Υ. 


ψάλλω, presens, gemino 2, canto, penultima acuitur. 
ψαλῶ, futurum, unico 2, cantabo, circumflectitur, 

ψΨύχρος, ψύχρου, ἡ, Psychrus fluvius, penacuitur. 
Ψυχρός, ψυχροῦ, ὁ, frigidus, acuitur. 


“Ὥμος, ὥμου, 5 humerus, penult. circumflectitur. 
᾿Ωμός, d ὠμοῦ, ὃ, crudus, crudelis, acuitur. 
"xps, ἄχρου, ó, pallor, penult. circumflectitur. 
᾿Ωχρός, ὠχροῦ, ὃ, pallidus, acuitur. 
"o, 6, adverbium vocandi, circumflectitur. 
*Q, heu, acuitur. 
"Qa, ὥρας, pulchritudo, hora, aspiratur. 
ἴωρα, ὥρας, cura, tenuatur. 
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"Anas καὶ ᾿Αξάκιον διαφέρει. " ABa£ μὲν γὰρ, ἐφ᾽ οὗ τὰ πράγ- 
ματα παρατιθέασιν. ᾿Αβάκιον δὲ, ἐφ᾽ οὗ ψηφίζουσιν. 

᾿Αβέβηλα καὶ Βέβηλα διαφέρουσιν, ἄμφω ἐπ᾽ ἀγαϑῷ λαμβα- 
νόμενα. ᾿Αβέβηλα μὲν γὰρ, τὰ ἱερὰ, καὶ τὰ ἄψαυστα, καὶ μὴ 
βάσιμα. Βέβηλα δὲ, τὰ ὅσια μὲν, οὐχ᾽ ἱερὰ δὲ, οἷον βάσιμα ὄντα. 
$ δὲ κοινὴ χρῆσις τοῦ βεδήλου τὴν ἐγαντιωτάτην ἔχει πρὸς τὸ 
᾿Αβέβηλον διαφοράν. 

" Ayythoz καὶ Ἐξάγγελος καὶ Αὐτάγγελος διαφέρουσιν. " Ayyt- 
Aoc μὲν γὰρ, πᾶς ὁ ἀγγέλλων τὰ ἔξωϑεν. ᾿Ἐξάγγελος δὲ, ὁ τὰ 
ἔνδοϑεν τοῖς ἔξω διαγγέλλων' (ὃν ϑουκυδίδης διάγγελον λέγει" ἦσαν 
γάς τινες τῷ Νικίᾳ διάγγελοι.) Αὐτάγγελος δὲ, ὁ τὰ ἑαυτοῦ 
διαγγέλλων, καὶ μὴ ὑφ᾽ ἑτέρου. 

"Ayei καὶ Φέρειν διαφέρει. " Ayerar μὲν γὰρ τὰ ἔμψυχα, φέ- 
geras δὲ τὰ ἄψυχα. 

οἱ δ᾽ ἦγον μὲν μῆλα, φέρον δ᾽ εὐήνορα οἶγον. 

᾿Αγχιστεῖς καὶ Συχγενεῖς καὶ Οἰκεῖοι διαφέρουσιν. ᾿Αγχιστεῖς 
μὲν γὰς, οἷς ἐπσειδάν τις ἐκ τοῦ γένους ἀποθάνῃ, συγχωρεῖ ὁ νό- 
μος ἀντιποιεῖσθαι τῶν τοιούτων δικαίων. Συγγενεῖς δὲ, οἱ ὄντες 
ἐκ τοῦ αὐτοῦ γένους, οὐ καλούμενοι δὲ ὑπὸ τῶν νόμων ἐπὶ τὰ 
ἀγχιστικὰ δίκαια, Οἰκεῖοι δὲ, οἱ κατ᾽ ἐπιγαμίαν ἐπιμιχϑέντες 
τῷ οἴκῳ. 

᾿Αγροῖκος καὶ ΓΆγροικος διαφέρει. προπερισπωμένως μὲν, ὃ ἐν 
ἀγρῷ κατοικῶν. προπαροξυτόνως δὲ, ὃ σκαιὸς τοὺς e. 

"Ayqioc καὶ ᾿Αγρεῖος διαφέρει. " Ayeiog μὲν γάρ ἔστιν ὁ ὦμός. 
᾿Αγρεῖος δὲ, δ᾽ ἀγροῖκος. 

᾿Αγνοεῖν καὶ ᾿Αμφαγγοεῖν διαφέρει, ᾿Αγγοεῖν μιὲν γάρ ἔστι τὸ 
e μηδὲν εἰδέναι. ἀμφαγγοεῖν δὲ, τὸ ἔν τισὶν ἐπίδιστά- 

(A 
. ᾿Αγωνοθέται μὲν ἐπὶ τῶν σκηνικῶν λέγογται, "Αθλοθέταί δὲ ἐπὶ 
τῶν γυμνικῶν. ! 

'Aygoríguoc, ἐὰν μεὲν παροξύνωμεν, ἔσται ὃ ἐν ἀγροῖς γέμων" ἐὰν 
δὲ προπαροξύνωμεν, ἔσται ὁ ἐν ἀγροῖς νεμόμενος. τὰ yàp πρόπα- 
ξυξυνόμενα χαίρουσιν ἀναλύεσθαι εἰς πάϑη. 

᾿Αγόραιος, ἐὰν προπαροξυτόγως, σημιαίνγει «τὸν exon py iy ἐν 
ἀγορᾷ τεθραμμένον. ἐὰν δὲ me ἔν, qiy iy 
ἀγορᾷ τιμώμενον. 

᾿Αδεὴς καὶ ᾿Αδαιὴς διαφέρει. ᾿Αδεὴς μὲν γὰρ διὰ τοῦ ἐψιλοῦ, 
ὁ ἄφοξος. Διὰ δὲ διφθόγγου, ὃ ἀμαθής. 

"Ag καὶ Θύελλα διαφέρει. "Αελλὰ μὲν, ἄημα συνεστραμ.- 
μένον. Θύελλα δὲ, ἄελλα ϑύουσα καὶ ὁρμῶσα. 

ἦΑθλος καὶ ᾿Αθλοῦ διαφέρει. ᾿Αρσενικῶς μὲν γὰρ τὸν ἀγῶνα 
δηλοῖ, οὐδετέρως δὲ, τὸ ἔπαθλον. 

Οὗτος μὲν γὰρ ἄεθλος ἀάατος ἐκτετέλεσται. 
ἐπὶ δὲ τῶν ἐπάθλων, ^ 
ἀέθλια πόσσ᾽ ἀνελόντες. 

᾿Αθῆναι καὶ ᾿Αττικὴ διαφέρει. ᾿Αθῆναι μὲν γὰρ ἡ πόλις ἐστὶν, 
ἀττικὴ δὲ ἥ τε πόλις καὶ ἡ χώρα. 

Αἰτῶ xal Αἰτοῦμαι διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ αἰτῶ ἐπὶ τοῦ ἅπαξ 
τι λαβεῖν, καὶ μὴ ἀποδοῦναι. τὸ δ᾽ αἰτοῦμαι, ἐπὶ τοῦ χρήσασθαι 
εἰς ἀπόδοσιν. Μένανδρος ἐν τῷ Ὕμνιδι διαστέλλει, 

Οὐ πῦρ γὰρ αἰτῶ, οὐδὲ λοπάδ᾽ αἰτούμενος. 

Αἰδὼς xai Αἰσχύνη διαφέρει, ὅτι ἢ μεὲν αἰδώς levw 
πρὸς ἕκαστον, ὡς σεβομένως τὶς ἔχει. Alem δ᾽ ἐφ᾽ οἷς ἕκασ- 
τὸς ἁμαρτὼν αἰσχύνεται, ὡς μὴ δέον τὶ πσράξας. καὶ αἰδεῖται 
μέν τις τὸν “πατέρα. αἰσχύνεται δὲ ὃς μεϑύσκεται. Διαστέλ- 
λε: δὲ ᾿Αριστόξενος ὁ μουσικὸς τὴν διαφορὰν ἐν τῷ πσρώτῳ νόμῳ 
φαιδευτικῶν, φησὶ γὰρ, διαφορὰν τήνδε νομιστέον αἰδοῦς 78 καὶ 
αἰσχύνης, ὅτι ἡ μὲν αἰδὼς, πρὸς ἡλικίαν, πρὸς ἀρετὴν, πρὸς ἔμπει- 
ρίαν, πρὸς εὐδοξίαν. ὁ γὰρ ἐπιστάμενος αἰδεῖσθαι, πρὸς ἑκάστην 
τῶν εἰρημένων ὑπεροχῶν προσέρχεται, οὕτως διακείμενος, οὗ διὰ 
στὸ ἡμαρτηκέναι τὶ, ἀλλὰ διὰ τὸ σέβεσθαι καὶ τιμᾷν τὰς εἰρημέ- 
νας ὑπεροχάς. h δ᾽ αἰσχύνη πρῶτον μεὲν «πρὸς πάντα ἄνθρωπον, 
ἔσειτα bari τοῖς νομιζομένοις αἰσχροῖς, 

Αἶνος καὶ Παροιμία διαφέεει. ὁ μὲν γὰρ αἷνός ἔστι λόγος κατὰ 
ἀναπέλησιν μυθικὴν, ἀπὸ ÀX ζώων, ἣ φυτῶν, πρὸς ἀνθρώστους 
εἰρημένος, ὥς φησι Λούκιος Ταῤῥαῖος ἐν τῷ πρώτῳ παροιμιῶν, 
οἷον, darà μὲν ἀλόγων ζώων, ὡς παρ᾽ ᾿Αρχιλόχω, 

Αἷνός τις ἀνθρώσσνν ὅδε, 
Ως ἄρ᾽ ἀλώπηξ τε κἀετὸς 
Ἐυνωνίην ἔθεντο. καὶ τὰ ἑξῆς. 
καὶ πάλιν ὅταν λέγη, 
᾿Ερίω τιν᾽ ὑμῖν alvov, ὦ Κυρυκίδη, 
᾿Αχννμένη σκυτάλη, 
εἴτ᾽ ἐπιφέρει, 
Πίθηκος ἤει ϑηρίων ἀποκριθεὶς 


χορός ἡ v» "Y 


——— 
um ER 


Μοῦνος ἀν᾽ ἐσχατιήν. 

τῷ δ᾽ ἄρ᾽ ἀλώπηξ κερδαλῆ συνήντετο, 

Πυκνὸν ως γόον. 

καὶ Ἡσίοδος, 

Νῦν δ᾽ αἶνον βασιλεῦσ᾽ ἐρέω γνοέουσι καὶ αὐτοῖς, 

*QY ἴρηξ προσέειπτεν ἀηδόνα στοικιλόδειρον. 
ἀπὸ δὲ φυτῶν, ὡς παρὰ καλλιμάχω, 

"Axovt δὴ τὸν αἶνον. Ἔν κοτε Τμώλῳ 

Δάφνην ἐλαίη νεῖκος οἱ σταλαιοὶ Λυδοὶ 

Λέγουσι ϑέσθαι. καὶ τὰ ἑξῆς. 
καὶ ἔστιν ὃ Αἶνος ἐξηπλωμένη ππαροιμία, μετὰ διηγήσεως ἀπαρ- 
τίζουσα τὸ νοούμενον, πρὸς παρα μυϑίαν τε καὶ ὠφέλειαν ἀνϑιρώπων. 
Παροιμία δὲ ἣ τὴν ἀπὸ κεφαλαίου Lari τὸ χεῖρον ἀναφορὰν ἔχει ἐν- 
δέουσαν τοῦ αἴνου, καὶ τὴν ἔξωθεν ἐνδεχομένη μετάξασιν. οἷον, 
Μένε βοῦς πότ᾽ ἐν βοτάνη. καὶ, 'A κισσὸς μετ᾽ ἀνθεστήρια. 

Αἴθε καὶ ἴΩφελον διαφέρει, τὸ μὲν γάρ ἔστιν ἀπαρεμιφάτων 
προσώτσων. τὸ δ᾽ "Ὥφελον ἐμφαίνει πρόσωστα, οἷον, ὥφελον ἐγὼ, 
ὥφελες σὺ, ὥφελεν ἐκεῖνος. διὸ τὸ Αἴθε ἐστὶν ἐσίῤῥημα, τὸ δ᾽ Ωφε- 
λον, ῥῆμα. 

Alias xal Ὕβρεις διαφέρουσιν. Αἰκίαι μὲν γάρ εἶσιν, al ἄγευ 
προπηλακισμοῦ «“ληγαί. καθὰ καὶ Δημοσθένης ὁ ῥήτωρ φησίν" 
βρισμαι μὲν ἐγὼ, προπεπηλάκισται δὲ τὸ σῶμα τοὐμόν. 
Αἰπόλος καὶ Ποιμὴν διαφέρει. Αἰπτόλος μὲν γὰρ, ὁ ἐπὶ τῶν αἷ- 

τεταγμένος νομεύς. Ἱποιμὴν δὲ, ὁ ἐπὶ τῶν προβάτων. 
"Awral καὶ Gic διαφέρουσιν. "Awral μὲν γάρ εἰσιν οἱ πετρώ- 
δεις τόσοι τῆς ϑαλάσσης. Θῖγες δὲ, οἱ ἀμμώδεις. 

᾿Ακόντιον Δόρατος διαφέρει. ᾿Ακόντιον μιὲν γὰρ, τὸ ἀκοντιζό- 
μένον, ἔλαττον δόρατος. Δόρυ δὲ, τὸ μεῖζον, ᾧ ἐκ χειρὸς ἐχρῶντο. 
παρὰ δὲ Ὁμήρῳ, καὶ τὸ δόρυ προϊέναι. 

᾿Ακαιρία᾿ Ασχολίας διαφέρει. ᾿Ακαιρία μεὲν γάρ ἔστιν ἔνδεια 
καιροῦ ἐστυτηδείου. ᾿Ασχολία δὲ, ἡ τι ἄλλο ἀναστροφή. 

᾿Ακαρὴς σὺν τῷ v, καὶ ᾿Ακαρῆ ἄνευ τοῦ σ΄, διαφέρει. 
μὲν γὰρ ἄνευ τοῦ σ, σημαίνει τὸ βραχύ. οἷον, Οὐδ᾽ ὅσον ἀκαρῆ 
«τῆς τύχης ἐπίσταμαι. ᾿Ακαρὴς δὲ σημαίνει τὸ παρὰ βραχὺ ov. 
Κατέπεσον ἀκαρὴς τῷ δέει. 

᾿Αληθὲς καὶ ἔΑληθες διαφέρει, ᾿Αληθὲς μὲν γὰρ ὀξυτόνως, τὸ 
ἐναντίον τῷ ψεύδει. ἼΑληθες δὲ ππροπαροξυτόνως, τὸ κατ᾽ ἐσπσερώ- 
τησὶν λεγόμενον. 

Αλοᾷν καὶ ᾿Αλοιᾷν διαφέρει. ᾿Αλοᾷν μεὲν γὰρ δασέως, τὸ ἐπὶ 
τῆς ἅλω πατεῖν καὶ τρίδειν τοὺς στάχυας. ᾿Αλοιᾷν δὲ ψιλῶς, τὸ 
τύτστειν. ᾿Αριστοφάνης, 

Ἢ μητέρ᾽ ἠλοίησεν, à “σατρὸς γνάθον 
ἘἘπάταξεν. s xis - 
᾿ οὗ καὶ μητραλοίαν φαμὲν καὶ πσατραλείαν. 

goes reden Régie. ᾿Αλλοίωσις μὲν yàp ob μό- 
νὸν μεταχαρακτηρισμὸς, ἀλλὰ καὶ τῆς «πρότερον ὑπολήψεως 
οἴησις ἑτέρα, 'Ἑτεροίωσις δὲ, ὅταν ἀφ᾽ ἑτέρου χρώματος εἰς ἕτερον 
μεταξάλλῃ. - 

'AMarac roy καὶ ᾿Αλίσαταρτον διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ ἁλὶ πεπασ- 
μένον κρέας ἢ ἰχθὺν, ἔλεγον ᾿Αλίπαστον. ' AM qraproy δὲ, τὴν 
ἁλὶ ἐσπαρμένην χώραν, ὡς τινῶν φϑονερῶν τοῦτο ποιούντων, 
καὶ ὁ βίος τοὺς ἠκισμένους καὶ δυσθεραπεύτως ἔχοντας τὰ σώ- 
ματα, ἁλισππάρτους καλεῖ. 

ἔλλλος καὶ Ἕτερος διαφέρει. Ἕτερος μὲν γὰρ, ἐπὶ δυοῖν. ᾿Αλλος 
δὲ, ἐπὶ «σλειόνων. 

᾿Αματροχία καὶ Αρματροχία διαφέρει. ᾿Αματροχία μὲν γάρ 
ἐστιν ἡ ταυτοσυνδρομὴ τῶν ἁρμάτων. 

τῇ ῥ᾽ εἶχε Μενέλαος ἁματροχίας ἀλεείνων. / 
᾿Αρματροχία δὲ, ὁ τύπος καὶ ἡ ἐγχάραξις τοῦ τροχοῦ ἡ ἐπὶ γῆς γῆς, 

οὐδέ τι ψιολλὴ 
Γίνετ᾽ ἐπισσώτρων ἁρμωτροχίη κατόπισθεν 
Ἔν λεπτῇ ἢ κοί. " ] rom 
᾿Αμυγδαλῆ καὶ ᾿Αμυγδάλη διαφέρουσιν. "Apvyla: 

περισπωμένως, τὸ δένδρον δηλοῖ. ᾿Αμυγδάλη δὲ «παροξντόνως, 
τὸν καρπόν. καϑὰ καὶ Εὔπολις ἐν Ταξιάρχοις φησὶ, 

Δίδου μασᾶσθαι Ναξίας άλας. ) 

"Aja καὶ 'ομοῦ διαφέρει, Ἵλμα μὲν γάς ἐστι xp ἐπίῤῥη- 
μα. ῥὉμοῦ δὲ, τοπικόν. Σόλων μὲν γὰρ ἅμα γένετο 'Ava- 
χάρσιδι τῷ Σκύθη, εἴπερ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἤκμασαγ. ὁμοῦ 
μέντοι οὐκέτι" οὐ γὰρ ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ ἐγεννήθησαν, ἀλλ᾽ ὁ μὲν 

᾿Αθήνησιν, ὁ δ᾽ ἐγ Σκχυθίᾳ, καὶ Ὅμηρος διαστέλλει, 
"EV" ἅμα οἰμωγή τε καὶ εὐχωλὴ πέλεν ἀνδρῶν, 
᾿ολλύντων καὶ ὀλλυμένων. j 
ἀντὶ τοῦ, κατὰ τὸν αὐτὸν ygóyov, nal, 
Αὐτὰρ ἐπεὶ κόσμηθεν ἅμ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἕκαστρι. 


Ακαρῆ, 


᾿ οἱ δ' ἅμα πάντες ἐφ᾽ ἵπποισι μάστιγας ἄειραν. 
τοπικῶς δὲ τὸ Ὁμοῦ, : 


Tj ὁμοῦ ἐπρεφόμην" 


᾿Αλλά θ᾽ ὁμοῦ πίνακάς τε νεῶν καὶ σώματα φωτῶν, 
ἀντὶ τοῦ, ἐν m αὐτῷ odes "- 

ToU «rg δὴ δύο παῖδε ᾿Αγαμέμνων 

Ely ἑνὶ δίφρω ἐόντας, ὁμοῦ δ᾽ ἔχον ὠκέας ἵππους. : 
ἔσϑ᾽ ὅτε δ᾽ ὁ ποιητὴς τὸ Ὁ μοῦ καὶ ἐπὶ χρονικοῦ τάσσει ἐπιῤῥήμια- 
τος, ὥς φησιν ᾿Ασκληπιάδης" 

Εἰ δὴ ὁμοῦ πόλεμός τε δαμᾷ καὶ λοιμὸς ᾿Αχαιούς. : 
εἰ μὴ ἄρα τις εἴποι, καὶ voy τὸ Ὁμοῦ, ἐν τῷ αὐτῷ τόπῳ. οἷον, ἐν 
Τροίᾳ ὅτε λοιμὸς καὶ ὁ πόλεμος ái Ct τοὺς ᾿Αχαιούς, 


᾿Αμφότεροι καὶ Ἑ κάτεροι δι Ww. ᾿Αμφότεροι μὲν y 
ἐροῦμεν, ὅταν ἐν τῷ αὐτῷ κατὰ τὸ αὐτὸ «πράττωσιν. e 


τὴν δοκὸν μίαν οὖσαν φέρουσιν. “Ἑκάτεροι δὲ, ἐστειδὰν χωρὶς ἑκά- 
τερὸς τὸ ἑαυτοῦ πράττῃ" οἷον, Ἑκάτερος αὐτῶν δοκὸν ἤτοι 


ὅταν ἑκάτερος αὐτῶν μίαν φέρη κατ᾽ ἰδίαν. 
“᾿Αμύνεσϑθαι καὶ ᾿Αμύνειν διαφέρει, ᾿Αμύνεσϑαι her 
τὸ κολάζειν τοὺς προαδικήσαντας" ᾿Αμεύνειν δὲ, τὸ᾿ . 
“Αμαρτάνει ὁ πλημμελῶν, Διαμαρτάνει δὲ ὁ ἀποτυγχάνων. 
ἤΑμητος καὶ ᾿Αμητὸς διαφέρει. ἔχ τίνος, γὰρ L 
πόνως, σημαίνει αὑτὰ à ϑερίσμωτα, τοῦτ᾽ ἔστι τὸν καρατόν' ὄξυ- 
τόγως δὲ, ὁ καιρὸς τοῦ ϑερισμοῦ, ὥσπερ καὶ ὁ Τευγητὸς, ὁ καιρὸς 
τοῦ. πρυγᾷν. 
ἤΆμαθος καὶ ψάμαϑος διαφέρει. — ἼΑμαθος μὲν γὰρ, à ἐν πε- 
δίω κόνις. ψάμαθος δὲ, ἡ παραϑαλασσία ἄμιμοφ. 
᾿᾿ανακεῖσθαι καὶ Κατακεῖσϑαι διαφέρει. ᾿Αγάκειται μεὲν γὰρ 
ó ἀνδριὰς καὶ à εἰκὼν τῶδε κατὰ τιμήν, Κατάκειται δὲ ὃ εὐω- 


χούμεενος. : 
᾿λνδραγάϑημα καὶ ᾿Ανδία διαφέρει. ᾿Ανδραγάϑημα μὲν γάρ 
ἐστιν, εἰ xai τὴν ψυχικὴν ágeriy ἔχει μαρτυροῦσαν. ᾿Ανδρία δὲ, 
ὕγαμεις ἐπαινουμένη. 
᾿Ανοχὴ xal ᾿Εσικηρυκεία διαφέρει. ᾿Αγοχὴ μὲν γάρ ἐστιν ὃ ἐν 
πολέμῳ διά τινα χρείαν ἀναξολὴ κατὰ συνϑύχην κοινῇ, τοῦ ἐπιέ- 
vai ἀλλήλοις. Ἐπικηρυκεία δέ ἐστιν, ὅταν οἱ ἕτεροι σρέμητουσι 
τοὺς αἰτησομένους ἀνοχὰς, ἢ σατονδὰς, b εἰρήνην. 
᾿Αγάμνησις καὶ Ὑπόμνησις διαφέρει. ᾿Ανάμνησις γάρ ἔστιν, 
ὅταν τις ἔλθη εἰς μνήμην τῶν “σαρελϑόντων. Ὑόμνησις δὲ, 
ὅταν ὑφ᾽ ἑτέρου εἰς τοῦτο προαχθῇ." 2 
᾿Αναβάλλεσθαι xal Ὑ σϑαι διαφέρει. ᾿Ανγαβάλλεσθαι 
μὲν γάρ ἐστι τὸ προΐεσθαι καὶ παριέναι τὸν ἐπιτήδειον καιρὸν 
τῶν «σράξεωγ' Ὑπερτίϑεσθαι δὲ, τὸ ἐσσιμένειν τὸν ἐπιτήδειον καὶ- 
ρὸν τῶν πράξεων. 
᾿᾿αγαχωχὴ xal ᾿Αγοκωχὴ διαφέρει. ᾿Ανακωχὴ μεὲν γάρ ἔστιν & 
ἐπὶ τῶν γεῶν ἀναχώρησις" ἡ δὲ διὰ τοῦ ὁ ᾿Ανοκωχὴ, 
πολέμου. Δι καὶ οκωχὴ, διάλειψίς τις καὶ ἄνεσις. 
᾿Ανάλγητος καὶ ᾿Αγαλγὴς διαφέρει. ᾿Ανάλγυτο; μὲν γάρ ἔστιν 
ὁ ἀγεπίστρεπττος τοῦ καθήκοντος. ᾿Αναλγὴς δὲ, ὁ μὴ ἀνιᾶν, . 
"Avrixguc καὶ ἀντικρὺ διαφέρει. ᾿Αντικρὺ μεὲν γὰρ τὸ ἐπ᾿ εὑ- 
ἰ ἐξ ἐναντίας, € τοῦ σ, ὡς κατα . "AvruMgUe 
δὲ, τὸ διαῤῥήδην καὶ φανερῶς, καὶ ἐπ᾿ εὐθείας τοσσικόν. 
᾿λναξάτης xal Ἐπιξάτης διαφέρει. ᾿Αναξάτης qaly γὰρ, ἐσὶ 


ἵππου. ᾿Ἐπιδάτης δὲ, ἐσσὶ νηός. 4 
'Αναστῆναι μὲν yàp ἐπὶ 


, : Codd 
. Ἐγορϑῆναι δὲ, ἐξ ὕπνου. 
me m viia UMEN 
«πλέοντες, ἀναγόμεναί τε al vite" ἀγήχϑησαν δέ τρες εἰς τὸ στρα- 
τηγεῖον. 
᾿Αγεψιοὶ καὶ ᾿Εξανεψιοὶ δια, ,» ᾿Ανεψιοὶ μὲν τς ἔρος οἱ 
τῶν ἀδελφῶν παῖδες" em 3i, οἱ τῶν ban in e ite 
᾿Αναγκάζειν xal ἐσϑαι . ᾿Αγαγκάζειν 
lem ἐμήν. δαξσϑει o ἐνὶ ἀψύχων, οἶον, ide" 
αι τὴν ναῦν. Ρ 
" Avagyoy καὶ ᾿Αναίτιον διαφέρει" ὅτι τὸ μὲν ᾿Αγαίτιον πρὸς ἕτερον 
λέγεται" τὸ δ᾽ mee feu ἷ 
" Avrgoy καὶ Σασήλαιον (δον " Avreoy μὲν, τὸ αὐτοφυὲς κοί- 


λωμα, Σ΄αήλαιον δὲ, τὸ χε : 

Ayo. καὶ "Adpori ᾿άνόητος μὲν γάρ ἐστιν ὃ μηδὲν 
δὲ διοικῶν. 

γῶνοι, οἱ δὲ Κύρβεις, τρίγωνοι καὶ d μὲν Ales χων etc MME 


κοὺς νόμους ἐγγεγραμιμίνους, οἱ δὲ Κύβεις ἱεροσσοιΐας, 
καὶ εἴ τι ἕτερον τοιοῦ 


| 
| 


Lach. c ΟΣ Ἦν... 


AMMQONIOY ΠΕΡῚ AIAGOPON AEZEQN. 


,ἰΑξάχρμως μέν στιν, ὁ ἐπιλῦσα τι ἱκανός. ᾿Αξιόστισιος δὲ, ὁ 
dies s ἔστι τὸ καθ᾽ ὑπερβολὴν διαπρόπον. "Afia δὲ, ἡ 


ἐκ 
^ ΥΑφτοστάσιον ᾽Α' ᾿Ασποστασίου μὲν δίκην 
ἔλεγον, ὁπότε ἀπελεύθερος xglvovro, ὡς ἀποστὰς τοῦ δεσπότου" 
᾿Απροστασίου δὲ ὁπότε μέτοικος ἐγκαλοῖτο, ὡς μὴ ἔχων προστάτην. 

" fi c, καὶ "E ἰητος à φέρ ὁ fie ὃς 
ἔστιν, ὁ ἐπὶ ἀδικήματι ὑπσσὸ τοῦ πατρὸς ἐκβληθεὶς τῆς οἰκίας. 
᾿Ἐκποίητος δὲ, ὁ δοθεὶς ὑπὸ τοῦ μίαν de υἱοθεσίαν ἄλλῳ" ὃ λέ- 
γουσιν, Ele aroinroc γέγονεν. 

᾿Απολογεῖσϑαι καὶ ᾿Α-σολογίζεσθαι διαφέρει. ᾿Α«σολογεῖσθαι 
μεν γάρ ἐστι, τὸ ἐπὶ τῷ λόγῳ τὴν κατηγορίαν ἀνασκευάζειν. ᾽Απο- 
λογίζεσθαι δὲ, τὸ ἀποδοῦναι τὸν λόγον τῶν δαπανημάτων. καὶ 

τὸ ἁπλοῦν Λογίζεσϑαι. καὶ Λογισταὶ, ἀριθμηταί. 

᾿Α-σοδράναι καὶ ᾿Αποφεύγειν διαφέρει. ᾿Αποδράναι μὲν γὰρ, τὸ 
ἀναχωρήσαντά τινα εὔδηλον εἶναι ὅπου ἐστίν. ᾿Ατσοφεύγειν δὲ, τὸ 
μὴ δύνασϑαι ἐπιληφθῆναι. λέγει δὲ Ξενοφῶν πὴν διαφορὰν ἐν τῇ 
᾿Αναβάσει, Οὔτε ἀποδεδράκασιν, (οἶδα γὰρ Varov οἴχονται). οὔτε 

Ἴν, 


᾿Α΄σὸ καὶ παρὰ διαφέρει. ἡ μὲν γὰρ ᾿Απὸ τίθεται ἐπὶ τῶν 
ἀψύχων" οἶον, ἀπ᾿ ᾿Αϑηνῶν' à δὲ πιαρὰ, ἐστὶ τῶν ἐμψύχων. οἶον, 
«παρὰ Σωκράτους. οἱ ἐναλλάσσοντες δὲ ἁμαρτάνουσιν, ἢ ἀλλαγῇ 
«προθέσεως χεῶνται, ὡς καὶ Ὅμηρος, 
---- παρὰ νηῶν ἀνιόντε. 
ἀντὶ τοῦ ἀπὸ τῶν νηῶν. ὡς καὶ ἀλλαχοῦ φησι κυρίως, 
οὔτέ ποτε πὶ ovro μελαινάων ἀπὸ ubi, 
᾿Απελεύθερος καὶ ᾿Εξελεύθερος διαφέρουσιν. ᾿Απελεύθερος μεὲν 
γάς ἐστιν ὃ ἐκ δούλου ἠλευθερωμένος. ᾿Εξελεύθερος δὲ, ὁ γενόμενος 
διὰ προσήλυτος, f κατὰ ἄλλην τινὰ αἰτίαν δουλεύσας, εἶτα 
ἐλευθερωθείς. ἤδη μέν τοι καὶ ἀδιαφόρως χρῶνται τοῖς νοήμιασιν. 
᾿Αποφορὰ καὶ Εἰσφορὰ διαφέρει. ᾿Αποφορὰ μὲν γάρ ἐστι τὰ 
ἀπὸ τῶν δούλων τοῖς δεσπόταις παρεχόμενα χρήματα, ἣν καὶ Aya- 
φορὰν καλοῦσιν. —— δὲ, τὰ ὑ : τῶν πολιτῶν. i 
᾿Αποκριϑῆναι καὶ ᾿Αποκρίνασϑαι διαφέρει. ᾿Ασσοχριϑῆναι μὲν 
γάρ ἔστι τὸ ἀποχωρισθῆναι. ᾿Αποκρίνασθαι δὲ, τὸ ἐρωτηθέντα 
λόγον δοῦγαι. 


Απονίψασθαι, καὶ Κατὰ χειρὸς ὕδωρ αἰτῆσαι, δι ἷ ρει, ᾿Απο- 
νίψασθαι μὲν γάρ ἐστι μετὰ τὸ φαγεῖν. Κατὰ χειρὸς δὲ ὕδωρ al- 
πῆσαι, «πρὸ τοῦ φαγεῖν. m " 
«ΛΑ ποφορὰ καὶ ᾿Αναφορὰ διαφέρει. ᾿Αποφορὰ μεὲν γάρ ἔστιν, ὁ 
νῦν καλούμενος et φορὰ δὲ, à ἀατὸ τῶν tini ὃ δυσωδῶν 

Ὃς 0| . 

"AartSays καὶ τέθνηκε διαφέρει, ᾿Απέϑανε μὲν vov, Τέθνηκε 

δὲ πάλαι" ὡς, Ππεριετσάτησε μὲν ὁ δεῖγα σήμερον, Ἱπεριπτεπτάτηκε δὲ 


ον μὲν Adios λέγεται, ᾿Αποκατάστασις δὲ ἐμψύχου 
οὐ. 


" Agyei καὶ Κρατεῖν διαφέρει. Αρχειν μὲν γὰρ, τὸ τινῶν ἐπ᾽ 
ὠφελείᾳ περοίστασϑαι" Κρατεῖν δὲ, τὸ βίᾳ τινὰς ἄγειν ὑπάκουο- 
ἱμένους ἐπὶ δουλείᾳ. καθὸ καὶ τῶν θηρίων κρατεῖν, ἀλλ᾽ οὖκ ἄρχειν 
λέγεται. 
ἑΑρπαγὴ καὶ ᾿Αρπάγη διαφέρει παρὰ τοῖς «σαλαιοῖς ᾿Αττικοῖς, 
ὥς φησι Τρύφων ἐν τῷ τρίτῳ περὶ ᾿Αττικῆς προσῳδίας, ἐὰν μὲν 
ὀξυτόνως πεοενεγκώμεθα, καθάπερ ἐν τῇ vendite; τὴν αἰφνίδιον 
καὶ μετὰ βίας ἀφαίρεσιν δηλώσει" ἐὰν δὲ βαρυτόγως ἁρπάγην, 
ὡς ᾿Ανάφην, ἐν à ἐκ τῶν φρεάτων τοὺς κάδους ἐξαίρουσι" καὶ 
παρὰ Μενάνδρω ἀγαγινώσκομιεν, 

ποτήριον, τράπεζαν, ἁρπάγην, δεύτερον κάδον. 
καὶ ἐν Ἡνιόχῳ, 

τὸν παῖδα δ᾽ ob δίδομεν, ἀλλ᾽ ἁρπτάγην 

Αὐτῶ κατασκευάζομεν. 

7 Aga xul" Aga διαφέρει. ὃ μὲν γὰρ κατὰ ripas? λεγό- 
μένος σύνδεσμος, ἀπσορηματικός ἐστιν, ὅτε ἀποροῦντες λέγομεν, 
"Aga τέλος ἕξει τὸ πρᾶγμα ; ὁ δὲ κατὰ συστολὴν, συλλογιστικός. 
εἰ ἡμέρα ἐστὶ, φῶς ἔστι" ἀλλὰ μὴν ἡμέρα ἐστί, φῶς ἄρα ἐστί. εἰ 
τοῦτο συριφέρον ποιεῖν, ποιητέον ἡμῖν ἄρα ἐστί, 

"Agri καὶ ᾿Αρτίως διαφέρει. "Apri μὲν γάρ ἔστι χρονικὸν ἐστίῤῥη- 
μα, τὸ δ᾽ ᾿Αξτίως, ἐπὶ τοῦ ἀπηρτισμένου ἔργου τελείως. ὥστε 
ἁμαρτάνει Σαπφὼ, λέγουσα, 
τος ῥΑρτίως μὲν ἃ χρυσοπέδιλος αὐώς. 
ἀντὶ χρονικοῦ ἐπτιῤῥήματος. πσαρὰ δὲ τοῖς ᾿Αττριοῖς ᾿Αρτίως ση- 
μαίνει deti τῆς ὥρας" τὸ δ᾽ " Apri παρατατικὸς, καὶ Vari τοῦ πα- 
e 6. 

δ καὶ ᾿Αράχγιον διαφέρει, ᾿Αράχνη μὲν γὰρ θηλυκῶς, 
2 E xal οὐδετέρως τὸ ᾿Αράχνιον' ἀρσενικῶς δὲ ὁ ᾿Αράχνης, 

oy. 

" Agrec καὶ ᾿Αρνειοὶ διαφέρουσιν. " Aevec μὲν γὰρ λέγονται οἱ γεογγοί. 

Ως δὲ λύκοι ἄρνεσσιν ἐτσέχραον. 
᾿Αρνειοὶ δὲ, οἱ σσροήκοντες τῇ ἡλικίᾳ. 

"Apud μιν ἔγωγε ξίσκω πηγεσιμάλλῳ, 

"Oc ὀΐων μέγα πῶῦ διέρχεται ἀργεννάων. 
* ΚΑῤῥωστος καὶ ᾿Αῤῥωστῶν διαφέρει. "Αῤῥωστος μὲν γὰρ, δνοσῶν. 
᾿Αῤῥωσιτῶν δέ ἐστιν, ὁ ἀδυνατῶν ἐσευτελεῖν τὰ κατὰ τὰς ὀρέξεις, ὡς 
᾿Αρισιτοφάνης φησίν. 

᾿Αῤῥωστεῖν τοῦ Νοσεῖν διαφέρει. ᾿Αῤῥωστεῖ μὲν γὰρ ὁ καχεκτῶν 
τῷ σώματι. Νοσεῖ δὲ ὁ κλινήρης. 

᾿Αῤῥωδεῖν καὶ ᾿οῤῥωδεῖν διαφέρει. τὸ pulv γὰρ διὰ τοῦ o, σημαίνει 
τὸ εὐλαξεῖσϑαι. οὕτως γὰρ ἐξηγοῦνται τὴν λέξιν. "Οῤῥος λέγεται ὃ 
περὶ τοὺς γλουτοὺς τόπος, ὅν τινες ταῦρον λέγουσιν' ὅθεν καὶ τῶν 
ὄρνεων ὁ τόπος οὗτος ὀῤῥοπύγιον καλεῖται, oU, ὥς τινες ἀγνοοῦντες, 
ὑρϑοπύγιον. ἐτύμως δ᾽ εἴρηται, ὅρος ὧν τῆς πυγῆς, καὶ οἱονεὶ ógo- 
πύγιον. οἱ δ᾽ εὐλαβούμενοι περί τινος, àyae tray εἰώθασι τὸ αἰδοῖον, 
πολλάκις δὲ καὶ τὰ ἄλογα τῶν ζώων ὑποστέλλειν εἰώθασι τὴν 
οὐρὰν, ὅταν εὐλαβῆται. εὐλόγως οὖγ ἐκ τοῦ παρακολουθοῦντος "3 


Me εἴρηται ἐπὶ τοῦ εὐλαβεῖσθαι. καὶ Εὐριπίδης τὸν Ἰπερσέα 


λέγοντα εἰσάγει, 
Τὰς συμφορὰς γὰρ τῶν κακῶς σσεσσραχότων 
Οὐπώποθ᾽ ὕβρισ᾽ αὐτὸς ὀῤῥωδῶν παθεῖν. 


καὶ τὸ μὲν ᾿Οῤῥωδεῖν τοιοῦτον, τὸ δ᾽ ᾿Αῤῥωδεῖν, οἷον κατὰ στέρησιν, 
giao εὐλαβεῖσθαι, ἀλλὰ φρονεῖν, καὶ τεθαῤῥηκέ 

᾿Ασφόδελος καὶ ᾿Ασφοδελὸς διαφέρει. σρροπιαφροξυτόνως μὲν γὰρ, 
τὸ φυτόν. ὀξυτόνως δ᾽ ὁ τόσος. c οὐδ 
κατ᾽ ἀσφοδελὸν λειμῶνα. 

᾿Αστεῖος καὶ ᾿Αστικὸς διαφέρει. ᾿Αστεῖος μὲν γὰρ, ὁ πιθανὸς 
καὶ χαρίεις, ἢ καθόλου ἐστιδέξιος ἐν πολιτικῇ ὁμιλίᾳ" ᾿Αστικὸς δὲ, 
ὁ ἐγ διατρίβων. - à 

"Aeeoy xai ᾿Αστὴρ ρει. ἼΑστρον μεὲν. γάρ ἔστι τὸ ἐκ πολ- 
sci μεεμοῤφωμιένον ζώδιον, οἷον ᾿Ὡρίων, ἼΑρκτος. "Ae rie 

i» ὃ εἰς. ? 
᾿Ατέχνως καὶ ᾿Ατεχνῶς διαφέρει. τὸ μὲν yàg παροξύτονον ση- 
μαίνει τὸ χωρὶς τέχνης, καὶ ἀμαϑῶς. τὸ δὲ περισστώμενον τίθε- 
Tai ἀντὶ τοῦ ἁπλῶς, καὶ ἀδόλως καὶ καθάπαξ, καὶ καϑόλου, 
ἄντικρυς, ἢ φανερῶς. 

᾿Ατιμοῦται καὶ ᾿Ατιμάζεται διαφέρει. ᾿Ατιμοῦται μὲν γάρ τις 
ὑπὸ τῶν νόμων ὁλοσχερεῖ ἀτιμίᾳ. ᾿Ατιμάζεται δὲ ὁ ὑξριζόμενος 
ἔν τινι πράγματι. 

ἔΑττα ψιλούμενον καὶ δασυνόμενον διαφέρει. ψιλούμενον μὲν 

ίνει τὸ τινά. δασυνόμενον δὲ, τὸ ἅτινα. 

᾿Ατελὲς καὶ ᾿Ατέλεστον διαφέρει. ᾿Ατελὲς μὲν γάρ ἐστι τὸ μή- 
φῶ τετελεσμένον" ᾿Ατέλεστον δὲ, τὸ ἀδύγωτον τελεσϑῆναι, οἱ οὖν 
ἐναλλάσσοντες ταῦτα, ἀκυρολογοῦσιν. 

Αὐχὴν καὶ Δέρη διαφέρει. Αὐ ἐν γὰρ λέγεται τὸ ὄσσεισ- 
Soy so in n Δέρη δὲ τὸ “παλάτι i 8 ἔστιν ἣ φάρυγξ. 

Αὖθις καὶ Αὖϑι χωρὶς τοῦ σ διαφέρει. τὸ μὲν Αὖθις ἔστι τὸ σά- 
λιν, ἢ μετὰ ταῦτα" τὸ δ᾽ Αὖθι, αὐτόθι. κακῶς οὖν Καλλίμαχός φησι, 

Αὖθι τό δ᾽ ἐκδύοιμει. ἀντὶ τοῦ μετὰ ταῦτα. 

"5 Αὖθις διὰ μὲν τοῦ 9, σημαίνει τὸ σσάλιν" διὰ δὲ τοῦ τ, τὸ 


κὸν ἐπσίῤῥημα. "Angie δὲ μετὰ τοῦ 


» ti “ 
Axpi χωρὶς τοῦ o, 
Ὁμίήρος, "Axpig ἀπηλοίησεν" οἷον ἀκρι- 


c, ἀντὶ τοῦ ἀκριξῶς. 
βῶς ἀπέκοψεν. 


Β. 


Βασιλεὺς, Kelgayoc, καὶ ᾿Ἡγεμὼν διαφέρει. Βασιλεὺς μὲν γάρ 
ἐστι ὁ πατρόθεν ἢ ἀπὸ γένους τὴν ἀρχὴν παραλαβών. Κοίρανος δὲ, 
ὁ πρὸς καιρὸν τὸ τοῦ ξασιλέως ἔργον ἐπιτελῶν, οἷος ἦν πρὸ τῆς μή- 
γιδος ὃ ᾿Αχιλλεύς. : 

Ὡς ὅγε κοιραγέων δίεπε στρατέν. 
ἩἩγεμὼν δέ ἐστιν ὁ τάξεως στρατιωτικῆς ἡγούμενος, ὡς ὁ ποιη- 
[accu ILE RES μμόνεσσιν E 
Αὐτὰρ ἐπεὶ κόσιμηθεν ἅμ᾽ ἡγεμόνεσσιν ἕκαστοι. 
ἄ καὶ Βαρξαρικὸν διαφέρει. Βάρβαρον. μεὲν γάς ἔστιν 
ὄνομα τὸ οὐχ᾽ ἑλληνικόν. Βαρβαρικὸν δὲ, τὸ τῶν βαρβάρων. 

Βάραϑρος καὶ Βάραθρον διαφέρει. “Βάραϑρος μὲν γὰρ, ὁ Ga- 

ἄϑρου ἄξιος ἄνθρωπος" Βάραϑρον δὲ, ὄρυγμά τι ᾿Αθήνησιν, εἰς 
τοὺς κακούργους ἐνέξαλλον, ὥσπερ οἱ Λακεδαιμόνιοι τοὺς κατα- 
δικαζομκένους ἔξαλλον εἰς τὸν Κεάδα. 

Βασιλεῖα καὶ Βασίλεια διαφέρει" προπερισπωμένως μὲν ἡ Ga- 
σιλέως ἀρχή" προπαροξυτόνως δὲ, ἡ βασιλέως γυνή. 

Βάρις μὲν γάρ ἐστιν Αἰγύστιον πλοῖον, λέγεται δὲ καὶ ἡ με- 

n οἰκία, ὡς ὑπὸ Φιλίππου. 

Βάσανος, ἥ τε δοκιμασία, καὶ ἡ τῶν τσληγῶν. 

Βασκαίνειν οὗ μιόγον τὸ φθονεῖν, ἀλλὰ καὶ τὸ συκοφαντεῖν. ὡς 
Δημοσϑένης Ey τῷ περὶ στεφάνου, " Ay τι δύσκολον συμβῆ, τοῦτο 
βασκαίνουσιν. 

Βεβλῆσϑαι καὶ Οὐτᾶσϑαι διαφέρει. Βεβλῆσϑαι μὲν γάρ ἐστι 
τὸ ἐκ βολῆς τετρῶσθαι, καὶ ἐκ τῶν ἐναντίων. Οὐτᾶσϑαι δὲ, τὸ 
ἐκ χειεὸς τετρῶσϑαι. 

Βιοῦν καὶ Ζῆν διαφέρει. Βιοῦν μὲν γὰρ, ἐπὶ ἀνθρώπων μόνων 
λέγεται. “2ῇν δὲ, ἐπὶ ἀνθρώπων καὶ ἀλόγων ζώων. ἤδη δέ ποτε 
καὶ ἐπὶ φυτῶγ. 

Βίος Ζωῆς διαφέρει. Βίος μὲν ἐπὶ τῶν λογικῶν τάσσεται 
dia, τουτέστιν ἀνθρώτσων μόνων. Ζωὴ δὲ, ἐπὶ ἀνθρώπων καὶ 
πὶ τῶν ἀλόγων ζώων. ἐντεῦϑεν ^A, ἕλης τὸν βίον ὡρίσατο 

οὕτως, Bloc ἐστὶ λογικὴ ζωή. ὁ οὖν ἐπὶ τῶν θηρίων Gloy τάσσων 


ἀκυρολογεῖ. 
Βιῶγαι μέν ἔστι τὸ ζῆν. Βιοτεύειν δὲ, τὸ πορίζειν τὰ πρὸς τὸν 


βίον. Βιοῦν μὲν φήσομεν ἀνθρώπους. "Lv δὲ καὶ τὸ ἄλογον φῶον. 

Βλέπειν xal Θεᾶσθαι διαφέρουσιν. Βλέπειν μυὲν γὰρ κυρίως, 
τὸ ὁρᾷν τι ὁποσοῦν' Θεᾶσθαι δὲ, τὸ ὁρᾷν τι τῶν τεχνικῶς γινομέ- 
γῶν, οἷον πτάλην, παγκράτιον, γραφήν. 

Βλέφαρα καὶ Βλεφαρίδες διαφέρουσι. Βλέφαρα μὲν γάς ἐστιν 
αὐτὰ τὰ ἐπικλειόμενα δέρματα. Βλεφαρίδες δὲ, αἱ τρίχες αἱ 
ἐπὶ τῶν ἔρωγ. 

Βόος xal Βόειος διαφέρει. Βόος μὲν γὰρ ποῦς ἔστιν ἐπὶ ζῶν- 
τος. Βόειος δὲ, ὁ τοῦ νεχροῦ. 

Βούλει καὶ Βούλῃ διαφέρει. τὸ βούλει μὲν yàg ὁριστικόν ἐστιν, 
οἷον βούλει σχολάσαιμι. v0 Βούλῃ δὲ, διστακτικῶς, οἷον βούλῃ 
“πορευσώμεϑα. 

Βοηϑεῖ μὲν ὁ συνὼν, ᾿Επσικουρεῖ δὲ ὁ ἔξωϑεν εἰς βοήϑειαν ἥκων. 
Συμμαχεῖ δὲ ὁ αὐτόθεν. Ὕπερμαχεῖ δὲ ὁ ἀδυνάτῳ χρησιμκεύων. 
᾿Αμύνει δὲ ὁ τιμωρούμενος ὑπὲρ τοῦ ἀπολωλότος. 

Βουκολεῖν καὶ Ἐξατσατᾷν διαφέρει. Βουκολεῖν μεέν ἐστι τὸ ἐπι- 
πλεῖστον ἀεὶ pelo voe rea tar δὲ, τὸ περὶ οἵου πράγ- 
ματα συγαρπάζειν. 

Βουλεύσασϑαι καὶ Βουλεῦσαι διαφέρει. Βουλεύσασϑαι μὲν 
γάρ ἔστι ταυτὸν τῷ σκέψασθαι. Βουλεῦσαι δὲ, τὸ ἐνθυμηθῆναί 
τι, καὶ συντάξαι κακόν' οἷον βουλεῦσαι φόνον, ἢ ἱεροσυλίαν. 
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Βούλεσϑαι μὲν lari μόνου λεκτέον τοῦ λογικοῦ" τὸ δὲ Θέλειν, 
καὶ ἐπὶ ἀλόγου ζώου. yam 

Βλύειν xal Βρύειν διαφέρει. Βρύειν μὲν yàp, beri τοῦ ἀνϑεῖν. 
Βλύειν δὲ ἐσσὶ τοῦ ἀναβάλλειν. - 

Βρύκειν καὶ Βρύχειν διαφέρει. Βρύκειν μὲν yàp διὰ τοῦ x, τοῖς 
ὀδοῦσι. Βρύχειν δὲ διὰ τοῦ χ, ἐπὶ λέοντος τὸ βρύχεσθαι. 

Βωμὸς, Ἑστία, Εσχάρα καὶ Μέγαρον διαφέρουσι. καθὰ καὶ ᾿Αμι» 
μμάνιος ὁ Λαμιαριεὺς ἐν πρώτῳ περὶ θυσιῶν. φησὶ yàp, Βωμοὶ μὲν 
γὰρ, οἱ τὰς προβάσεις ἔχοντες. 'Εσχάρα δὲ, ἡ πρὸς τὴν (ιωτικὴν 
γινομένη, ἐπὶ τῆς τάδε πσολυεστία. τὸ δὲ Μέγαρον, h t τῳκοδο- 
μημένη Ἑστία, ἔνϑα τὰ μυστικὰ τῆς Δήμητρος. παρὰ δ᾽ Ὁμήρῳ 
h Ἐσχάρα, ἡ αὐτὴ καὶ Ἑστία καλεῖται. ὁ δὲ Βωμὸς καὶ τὴν βά- 
σιν σημαύνει. 

Χρύσειοι δ᾽ ἄρα κοῦροι ἐῦδιμήτων ἐπὶ βωμῶν. 
ἀντὶ τοῦ beri ξάσεων. καὶ ἡ Ἑστία σημαίνει. τὸν οἶκον. 

Ἑστίη τ᾿ "Olvesioc ἀμύμονος. 
καὶ ᾿Αγέστιος, 6 ἄοικος καρ παρών, καὶ ἡ σωματοειδὴς θεὸς Ἑστία 
ἐστίν. 

Ἣν καὶ Δήμητραν, καὶ Ἥρην χρυσοπέδιλον. - 
ἰδίως δὲ Νεάνϑης ὁ Κυζικηνὸς ἐν τρίτῳ τῶν κατὰ “πόλιν, βωμοὺς 
θεῶν φησιν, ἐσχάρας δ᾽ ἡρώων’ παρὰ δὲ Εὐριπίδη Ἐσχάρα ἀντὶ 
τοῦ βωμοῦ κεῖται ἐν Πλεισθένει, 

Μηλοσφαγεῖτε δαιμκόγων ἐπ᾽ ἐσχάραις. 
καὶ Σοφοκλῆς ἐν Χρύσῃ. 


r. 


Γαμήλιος καὶ Ἐσιθαλάμιος διαφέρει. ᾿Επιϑαλάμιος μὲν γέ 
ἐστι τὸ ἐσὶ τῷ ϑαλάμῳ τῆς γα μουμένης γραφὲν στοίημια" ὁ δὲ 
Γαμήλιος οὗ «σεριώρισται χρόνῳ. τάττοιτο δ᾽ ἂν καὶ κατὰ τῆς 
δωρεᾶς ἐν γάμῳ διδομένης. vut 

Τεγενῆσϑαι ἐροῦμεν τὸ ὡσαγεὶ γεγενημένον. Γεγονέναι δὲ, τὸ 
ἄψυχον πρᾶγμα. ; 

Γενέϑλια xal Γενέσια διαφέρει. ὅτι μὲν yàp Γενέθλια τάσσεται 
ἐπὶ τῶν ζώντων, καὶ ἐν 5 ἕκαστος ἡμέρᾳ ἐγενήθη, αὕτη καλεῖται 
Γενέϑλιος ἡμέρα. Γενέσια δὲ ἐπὶ τῶν τεθνηκότων, &v ἡ ἕκαστος 
ἡμέρᾳ τετελεύτηκε. ὁ οὖν. λέγων bari τῶν ζώντων Γενέσια, ἀκυρο- 
λογεῖ. , i ἢ 
Γέρων καὶ Πρεσβύτης καὶ προβεβηκὼς διαφέρει. ᾿Αλεξίων δη- 
λοῖ ἐν τῇ ἐπιτομῇ τῶν Διδύμου cupa uerum, λέγων οὕτως, Ex τῶν 
᾿Αρίστωνος περὶ ἀνθρώπου γενέσεως καὶ αὐξήσεως ἄχρι γήρως" 
Βρέφος μὲν γάρ ἔστι τὸ γεννηθὲν εὐθέως" Παιδίον δὲ, τὸ τρεφό- 
μενον ὑπὸ τιϑηνοῦ. Παιδάριον δὲ, τὸ ἤδη περιπατοῦν, καὶ τῆς 
λέξεως ἀντεχόμενον. Παιδίσκος δ᾽, ὁ ἐν τῇ ἐχομένῃ iunio. 
Παῖς Y ὁ διὰ τῶν ἐγκυκλίων μαϑημάτων δυνάμενος ἰέναι" τὴν δ' 
ἐχομένην ταύτης ἡλικίαν, οἱ μὲν τιάλληκα, οἱ δὲ Βούπαιδα, οἱ δ᾽ 
᾿Αντίπαιδα, οἱ δὲ Μελλοέφηξον καλοῦσιν. ὁδὲ μετὰ ταῦτα, Ἔφηδος" 


1] ἐν δὲ Κυρήνῃ τοὺς ᾿Εφήβους Τριακατίους καλοῦσιν' ἐν Κρήτῃ ᾿Απο- 


δρόμους, διὰ τὸ μηδέσσω τῶν κοινῶν δρόμων μετέχειν" ὁ δὲ μετὰ 
ταῦτα, Μειράκιον, εἶτα Μείραξ, εἶτα Νεανίσκος, εἶτα. Navia, εἶτα 
᾿Ανὴρ μέσος, εἶτα Πιροβεβυκὼς, (9v. καὶ ᾿Ωμογέροντα καλοῦσιν) 
εἶτα Γέρων, εἶτα πρεσβύτης, εἶτα ᾿Εσχατόγηρως. v 
Γελοῖον xal Εὐτράπελον διαφέρει.. Γελοῖον (aiv γάρ ἐστι τὸ ἐπὶ 
διαχύσει τῶν ἀκροατῶν χωρίς τινος ὕβρεως" Εὐτράπελον δὲ, τὸ 
μετὰ σεμνότητος χαριέντως λεγόμενον. εἴρηται δὲ σσαρὰ τὸ εὖ 
«ερέπεσϑαι τὸν λόγον. ἷ 
Τέλοιος καὶ Γελοῖος διαφέρει. Τέλοιος. μὲν, ὁ καταγέλαστος. 
Τελοῖος δὲ, ὁ γελωτοτσοιός. E: 
I9puas τοῦ τήμασϑαι διαφέρει. ὅτι Γαμεῖ μὲν ὁ ἀνήρ. Tapati- 
ται δὲ ἡ γυγή. καὶ Ὅμηρος τὴν διαφορὰν τετήρηκεν αὐτῶν, ἐπὶ τοῦ 
Γήμασϑαι εἰπών" 
Γημαμένη ᾧ υἱῷ" ὁ δ᾽ ὃν στατερ᾽ ἐξεναείξας, 
Γῆμε" 
καὶ ᾿Αγακρέων διασύρων τινὰ ἐπὶ ϑηλύτητι, 
Καὶ ϑάλαμοις ἐν ᾧ κεῖνος 
οὐκ ἔγημεν, ἀλλ᾽ ἐγήματὸ. 
καὶ Αἰσχύλος ἐν ᾿Αμυμώνῃ, . 
Σοὶ μὲν yaqutic Sas μόρσιμον, γαμεῖν δὲ μή. MM 
Γῆρας μέν ἐστιν ἡ τελευταία ἡλικία" Τήρασις δὲ, h ἐπ᾽ αὐτὴν 
πόρευσις" μήποτε οὖν ταύτη καὶ γηρᾷν τοῦ γηράσκειν διαφέρει. 
Γράμμκα Στοιχείου διαφέρει. Στριχεῖον μιὲν γάρ᾽ ἐστιν à e 
φώνησις, καὶ à φθόγγος" οὗ «à τράμιμα ἐστὶ σημεῖον ἢ τύπος, ἢ 
σχῆμα. ὡς ἐν τῷ Δ. Ο. τρίγωνον μὲν γάρ ἔστι τὸ Δ. στρογγύλον 
δὲ τὸ Ο, τὸ δὲ στοιχεῖον, τὸ. ὁλόκληρον, οἷον, A. B. καὶ τὰ Xoi- 
vá. τὰ δὲ στοιχεῖα καταχρηστικῶς γράμματα. καὶ τὰ συγράμε- 
ματα ἐκάλουν οἱ παλαιοὶ, γράμματα. Καλλίμαχός που φησὶ, 
Τράμματα δ᾽ oby, εἵλισσαν ἀπόκρυφα. 
τοῦτ᾽ ἔστι τὰ συγγράμματα. καὶ aráxw, 
Πλάτωνος 
*Ev τὸ περὶ ψυχῆς γρώμμ᾽ ἀναλεξάμενος. 
καὶ ἐν τῇ συνηϑείᾳ πολλὰ φαμὲν εἰδέναι γράμματα τόνδε. οὗ γὰρ 
πὰ εἴκοσι τέσσαρα, ἀλλὰ τὸ τῶν «σολλῶν ἔμεστειρον γραμμάτων. 
Τυμνασϑῆναι καὶ Γυμνᾶσϑαι διαφέρει. Τυμνασθῆναι μὲν γάρ 
ἐστι τὸ ὑφ᾽ ἑτέρου. Τυμνᾶσϑαι δὲ, τὸ ὑφ᾽ ἑαυτοῦ, ͵ 
τυμνασία μὲν λέγεται ἡ τῶν γεγυμνασμένων ἄσκησις, ἴΑσ- 
κησὶς δὲ, ἡ τῶν λεγόντων καὶ σκηνικῶνγ. 


Δ, 


Δαμάλης καὶ Δάμαλις διαφέξει. Δαμάλης μὲν γὰρ, ὁ ἄῤῥην 
μόσχος. Δάμαλις δὲ, ἡ ϑήλεια. Μόσχος δὲ, κοινῶς ber ἀμι- 
φοτέρων. ; 

Aal σύνδεσμος ἐρωτιματικὸς, ἐκτεταμένως, 
aic δαὶ ὅμιλος, 
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καὶ, 
Πῶς δαὶ τῶν ἄλλων Τρώων. 
ὁ δὲ συμπλεχτικὸς Δὲ, συνεσταλμένως. 

Δεσπότης καὶ Κύριος διαφέρει. Δεσαότης μὲν γὰρ, ὁ τῶν 
ἀργυρωνήτων, καὶ κύριος. Κύριος δὲ, καὶ “πατὴρ υἱοῦ, καὶ αὐτός 
τις ἑαυτοῦ. : 

Δέος xai Φόβος διαφέρει. Δέος μεὲν ydp bai πολυχρόνιος κακοῦ 
ὑπόνοιαι Φόβος δὲ, ἡ σταραυτίκα «στόησις. διότσερ Ἡρόδοτος ἐν 
73 τετάρτη, Ἡμέας ἔχει φόβος τε καὶ δέος. 

Δήμιος καὶ Δημόκοινος διαφέρει. Δήμιος μὲν γάρ ἔστιν ὁ 
ἀναιρῶν τοὺς καταδίκους. Δημόκοινος δὲ, ὁ βασανίζων. 

᾿ Δήμητερ καὶ Δάματερ διαφέρει παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς, φησὶ Τρύ- 
Quy. Δήμητερ γὰρ, φησὶν, ἐστὶν ἐπὶ τῆς Sto)" Δώματερ δὲ, 
ἐπὶ ϑαυμασμοῦ. 

Δῆμος καὶ Δημὸς διαφέρει. Δῆμος μὲν βαρυτόνως, τὸ πσλῆ- 
θυς τῆς πόλεως. Δημὸς δὲ ὀξυτόνως, τὸ λίπος. 

Δίσκος καὶ Σόλος διαφέρει. Δίσκος μὲν γάρ ἐστι λίθος τετρη- 
μένος, ὥς φησι Τρύφων ἐν πσέμιαστῳ περὶ ἑλληνισμοῦ. Σόλος δὲ, 
τὸ χαλκοῦν ὁλοσφύριον. Ὅμηρος, 
σόλον αὐτοχόωνον, 


καὶ Πίνδαρος, 
Διθίνοις ποτ᾽ ἀνὰ δίσκοισι. 

Δικαστὴς καὶ Διαιτητὴς διαφέρει. Δικαστὴς μὲν ydg ἐστιν ὁ 
κατὰ νόμον αἱρεθεὶς κριτής. Διαιτητὴς δὲ, ὁ κατὰ συμφωνίαν 
αἱρεθεὶς, συμξιβάσεως χάριν. Μένανδρος ἐν Παιδίω, 

Εἴ τις δικαστὴς, ἢ διαιτητὴς θεῶν. 

Διέφθαρται καὶ Διέφϑορε διαφέρουσι. Διέφϑαρται μὲν γὰρ 

ὑφ᾽ ἑτέρου, Διέφθορε δ᾽ ἕτερον. ᾿Αριστοφάγης Κόραις, 
Διέφϑορας τὸν ὅρκον ἡμεῶν. 

Μένανδρος ᾿Αδελφοῖς, 
Εἰ δ᾽ ἔστι τὴν κόρην διεφθορώς. 

Ομίηρος, 


φρένας ἡλεὲ διέφθορας, 
διεφθάρης τὰς σαυτοῦ φρένας. 

Διαβόητος καὶ ᾿Ἐπιβόητος διαφέρει. Διαξόητος μεὲν γάς ἐστιν 
ὁ ἐπ᾽ ἀρετῇ ἐγνωσμένος, ᾿Επιξόητος δ᾽, ὁ μοχϑηρὰν ἔχων φήμην. 
᾿Ανακρέων ἐν δευτέρῳ, 

-..ὕ...-...- καί μ᾽ ἐπίβωτον 
Κατὰ γείτονας ποιήσεις. 
τοῦτον δ᾽ ἔγιοι τῶν ποιητῶν ἐπίσφατον καλοῦσιν. 

Διαβόητος Περιβοήτου διαφέρει. Διαβόητος μὲν γάρ ἔστιν ὁ 
ἐπ᾿ ἀρετῇ πολυθρύλλητος" Περιβόητος δὲ, ὁ ἐπὶ κακίᾳ. καὶ Περι- 
Gónroy τυᾶσιν ἀνθρώποις αὑτὸν παραδίδωσιν ὁ ἀκρατής" καὶ τοῦτο 
δὴ τὸ λεγόμενον. 

“Ἥττων ἑαυτοῦ πορνιδίω τρισαθλίῳ 
Ἑαυτὸν οὕτω παραδέδωκεν. 

Διπλοῦν καὶ Διπλάσιον διαφέρει. Διπλοῦν μεὲν γάρ ἐστι κατὰ 
μέγεθος. Διπλάσιον δὲ, κατὰ ἀριθμόν. ὡς διπλάσιον καὶ τετρα- 
er Mz voy. οἷον διπλάσια χρήματα ἔχει. ἐπὶ δὲ τῶν διπλουμένων 
τὸ διπλοῦν. ὥσπσερ ἐπὶ τῶν πυτυσσομένων ἱματίων, διασλοῦν τὸ 
ἱμάτιον, οὐκέτι διπλάσιον. 

Διχότομος xal Διχοτόμος διαφέρει. Διχότομος μὲν, ὁ εἰς 
δύο διηρημκένος" Διχοτόμος δὲ, ὁ εἰς δύο διαιρῶν. 

Διήγησις καὶ Διήγημα διαφέρει. Διήγησις μὲν γὰρ καὶ aroln- 
el; ἐστιν ἡ ἐν μήκει τὸ τέλειον ἔχουσα" Διήγημα δὲ, καὶ σποίη- 
μα πὸ ξραχύτερον. ἢ 

Διδάξω καὶ Διδάξομαι διαφέρει. Διδάξω μὲν γὰρ, δι’ ἑαυτοῦ. 
Διδάξομαι δὲ, δι᾽ ἑτέρου. ὡς οἰκοδομήσειν μὲν δι᾿ ἑαυτοῦ. Οἶκο- 
δομήσασϑαι δὲ, δι᾽ ἑτέρου. 

Διφϑέρα καὶ Μηλωτὴ διαφέρει. Διφϑέρα μὲν γὰρ, αἰγῶν" 
Μηλωτὴ δὲ, προβάτων. 

Διορθοῦν καὶ ᾿Επανορϑοῦν διαφέρει. Διορθοῦν μὲν γὰρ, καὶ ἐσὶ 
δοράτων, καὶ ἐπὶ ὀξελίσκων, καὶ ἐπὶ λόγων. ᾿Ε-σανορϑοῦν δὲ, bari 
μόνων λόγων. 

Διαπολιτεύεσθαι καὶ ᾿Αντιπολιτεύεσθαι διαφέρει. Διασσολι- 
στεύεσθαι μὲν γὰρ, λέγουσι τοὺς ἐκ τῆς αὐτῆς πόλεως" ᾿Αντιπολι- 
τεύεσθαι δὲ, τοὺς ἐξ ἑτέρας δ ἑτέρας ἀντιδιαστατοῦντας ἀλλή- 
λοις. Θεόπομεπος δὲ, καὶ τοὺς ἐν μιᾷ πόλει φιλοτιμουμένους πρὸς 
ἀλλήλους, ᾿Αντιπολιτεύεσϑαι ἔφη. 

Διδάσκαλος καὶ Ἐσιστάτης διαφέρει. Διδάσκαλος μὲν γάρ 
ἐστι λόγων. ᾿Επιστάτης δ᾽ ἔργων. 

Διαλέγεται μὲν ὁ διδοὺς N iaa λαμβάνων. Λαλεῖ δὲ, ὁ 
μὴ σπουδαιολογούμενος. Λέγει δὲ καὶ ὁ κατὰ διέξοδον ἐπεξιὼν 
pA Φάσκει δὲ ὁ βραχυλόγες. 

Δίκη, ἥ τε κρίσις, καὶ ἢ τιμωρία, καὶ τὸ δίκαιον. 

Δοάσσατο τοῦ Δοιάσσατο διαφέξει, τὸ μὲν γὰρ Δοάσσατο, 
σημαίνει τὸ ἔδοξε" τὸ δὲ Δοιάσσωτο, ἀγτὶ τοῦ ἐδίστασε. 

Δοῦλοι καὶ Οἰκέται διαφέρουσι. Δοῦλοι μὲν γάρ εἶσι καὶ οἱ 
“τᾶν ἡδονῶν, καὶ πάντες οἱ ὑποτεταγμένοι ὑπὸ βασιλέα. Οἰκέται 
δὲ, δεσποτῶν. 

Δόξα καὶ Κλέος w^ y Δόξα μέν ἐστιν ὁ παρὰ τῶν “σολ- 
λῶν ἔπαινος. Κλέος δὲ, ὁ παρὰ τῶν σπουδαίων, 

Δύναμις καὶ "Love διαφέεει, ὥς φησι Πλάτων ἐν Πρωταγόρᾳ. 
οὗ γὰρ ταυτόν ἐστι δύναμίς τε καὶ ἰσχύς. h μὲν γὰρ Δύναμις 
καὶ ἀπὸ ἐπιστήμης γίνεται καὶ μαγίας καὶ ϑυμοῦ" h δὲ ᾿Ισχὺς 
ἀπὸ φύσεως καὶ εὐτροφίας τῶν σωμάτων. 

Δυσηπειϑὴς καὶ ᾿Απειϑὴς bv Δυσατειϑὴς γάρ ἐστιν, ὃς 
δυσχερῶς παραϑέχνται τὸν πιστὸν λόγον" ᾿Αειθὴς δὲ, ὃς ἀπο- 
κρούεται, καὶ οὐχ οἷός τέ ἐστι πείθεσθαι. 

Δῶμα καὶ Δωμάτιον διαφέρε. Δῶμα μὲν γὰρ, κοινῶς τὸ 
οἰκοδόμημα" Δωμάτιον δὲ, ϑάλαμος. 


Δωροδοκία, Y τε δόσις τῶν δώρων. καὶ ἡ λῆψις. 
E. 

Ἐγχρίσαι καὶ ᾿Εναλεῖψαι διαφέρει. Ἐγχρίσαι μὲν γὰρ, ἐσὶ 
σκορπίου à σφηκῶν, ἤ τινος τοιούτου λέγουσιν" ᾿Ἐναλεῖψαι δὲ, 
ἐπὶ ὀφθαλμῶν. ; 

Ἐγγυᾷ καὶ ᾿Εγγυᾶται διαφέρει. "EyyvZ μὲν yàp ὃ διδούς" 
"'Eyyv&vas δ᾽ ὁ λαμβάνων. 

ἸἘδίδαξε καὶ ᾿Εδιδάξατο διαφέρει. ᾿Εδίδαξε μὲν γὰρ ὁ καϑηγη- 
τής. Ἐδιδάξατο δ᾽ ὁ πατὴρ συστήσας. "Ape ropácng ἐν Νεφέ- 
λαις, 

: Ἐδιδαξάμην μέν τοι νὴ AU ὥ μέλεε. 

Εἰκὼν καὶ Προτομὴ διαφέρει. Εἰκὼν gai» γάρ ἐστιν ἐπ᾽ ἀν- 
ϑρώσου" Προτομὴ δὲ, λέοντος, καὶ ἵππου, καὶ τῶν ἄλλων. 

Ἐκκλησία καὶ Κατάκλησις διαφέρει. ᾿Εκκλησίαν μὲν γὰρ 
ἔλεγον οἱ ᾿Αϑηναῖοι τὴν σύνοδον τῶν κατὰ τὴν πόλιν" Κατάκλησιν 
δὲ, ὁπσότε καὶ τοὺς ἐκ τῶν ἀγρῶν συνεκάλουν, «σρὸς ἐπίσκεψιν 
μείζονα τῶν πραγμάτων. 

Ἐκεῖ καὶ ᾿Εκεῖσε διαφέρει. τὸ [uiv γὰρ Ἐκεῖ δηλοῖ τὸ ἐν τόπω" 
τὸ δε Ἐκεῖσε, εἰς τόπον. οὕτως ἐροῦμεν, Ἐκεῖ κατέλαξον αὐτὸν, 
καὶ ᾿Εκεῖσε πορεύσομαι. 

᾿Ἐκπολεμῶσαι καὶ ᾿Εκπολεμῆσαι διαφέρουσιν. Ἐχπολεμῶσαι 
μὲν γάρ ἐστι τὸ εἰς πόλεμον ἐμβαλεῖν. ᾿Εκπολεμῆσαι δὲ, τὸ 
πόλιν ἐξελεῖν, 


Ἔκγονος καὶ ᾿Απόγονος διαφέρει. "Ἔκγονος μὲν ydg ἔστιν δ᾽ 


υἱός, φησὶ γὰρ Ὅμηρος, 
———— —— εἰ ἐτεόν γε 

Κείνου ἔκγονός ἐσσι, σέβας μ᾽ ἔχει εἰσορόωντα. 
καὶ δι᾿ ὅλης τῆς ποιήσεως τετήρηκεν' ᾿Απόγονος δ᾽ ὁ ἤτοι υἱωνεὺς, 
ἢ ἔτι ἄποϑεν. καταχρῶνται δ᾽ ἔσθ᾽ ὅτε οἱ ἱστορικοὶ τῷ ἀπογόνῳ 
ἀγτὶ υἱοῦ. 
. Ἐκμαρτυρία Μαρτυρίας ἔν τινι διαφέρει. δηλοῖ Δείναρχος ἐν 
τῷ κατὰ Κλεομέδοντος, λέγων, ᾿Αγαγνώσεται δὲ τῶν μὲν ἐπιδη- 
μούντων τὰς μαρτυρίας, τῶν δὲ ἀποδημούντων ἐκμιαρτυρίας. 

Ἕλκος ᾿Ωτειλῆς διαφέρει. ἍἝλκος μὲν γάρ ἐστι χρόνιον πά- 
Soc μόνον, ἐκ σιδήρου γινόμενον" ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ ἐξ αὐτομάτου. 
εἴρηται δὲ παρὰ τὸ διελκύσϑαι τὴν σάρκα. ᾿Ωτειλὴ δ᾽ ἔστιν ἣ 
ἐκ τοῦ σύνεγγυς ὑπὸ σιδήρου πληγή. 

᾿Ἐλέατρος καὶ ᾿Εδέατρος διαφέρει. ᾿Ελέατρος μὲν γάρ ἐστιν 
ὁ μάγειρος, παρὰ ποὺς ἐλεούς. τράπεζαι δ᾽ εἰσὶ μιαγειρικαί. 
Ὅμηρος, qXé Aera * 

—— —— καὶ εἰν ἐλεοῖσιν EX EUAY, 
᾿Ἐδέατρος δὲ, ὁ προγεύστης παρὰ τὰ ἐδέσματα. 

Ἐμβάδες καὶ Ἔμξατα διαφέρει. Ἐμδβάδες μὲν γὰρ, τὰ κω- 
μικὰ ὑποδήματα" Ἐμβατα δὲ, τὰ τραγικά. 

Ἐμεῖο καὶ Ἐμοῖο διαφέρει. Ἐμεῖο μὲν γάρ ἔστιν ἀσύγαρθρον, 
ὡς Ὅμηρος, 

ἐμεῖο δὲ σύνϑεο μῦθον. 
τὸ δὲ Ἐμοῖο σύναρθρον. τοῦ ἐμκοῖο παιδός. καὶ, 
Μνῆσαι πατρὸς σοῖο θεοῖς ἐπεείκελ᾽ ᾿Αχιλλεῦ, 
ἀγτὶ τοῦ πατρὸς σοῦ. 

Ἐμπειρία Πείρας διαφέρει. Πεῖρα μὲν γὰρ ἐφ᾽ ἑνὸς ἢ δευτέρου 
γνῶσις ἐστι δοκιμαζομένη. ᾿Εμπειρία δὲ ἡ Earl πσολλῶν κατά- 
ληψις βεξαία. πάλιν δὲ Τέχνη "Ἐμπειρίας διαφέρει" ὅτι ἡ μὲν ἐν 
τοῖς καγόσιν. à γραμματικὴ δὲ τέχνη ἀδιάπτωτος, ὡς καὶ ὃ 
ἐσιστήμη. 

Ἔνδον καὶ Ἔσω διαφέρει. ἼἜνδον μεὲν γὰρ, τὸ ἐν τόπῳ σημαίνει. 
"Ecc δὲ, τὸ εἰς τόπον. ἼΕνδον μεὲν γάς ἐστιν ὁ παῖς. " Ecw δὲ εἰσέρ- 
χομαι. ἁμαρτάνει οὖν ὁ λέγων, Ἔνδον εἰσέρχομαι, ἢ Ἔσω ἐστὶν ὁ 
φαῖς. Σοφοκλῆς τὴν διαφορὰν συγχεῖ. φησὶ γὰρ ἐν Τραχινίαις, 

Γυναῖκες ai τε ἔσω στέγης, αἵ τε ἐκτός. 
δέον εἰπεῖν, γυναῖκες ai τε ἔνδον. καὶ Εὐριπίδης ἐν Ἡρακλείδῃ. 
Kai τὸν γέροντα, τήν τ᾽ ἔσω γραῖαν δόμων. 
ἀντὶ τοῦ ἔνδον. Εὔξουλος ὁ τῆς μέφρις κωμυδίας σοιητὴς ἐν Ka- 
λαθηφόροις, 
Ὅπως δὲ σπεύσεθ᾽ ὅτι τὶς γέρων ἔσω. 
δέον εἰπεῖν, ἔνδον. 

ἘἘνταυϑοῖ καὶ 'EvraUSa καὶ ᾿Εγϑάδε διαφέρει. ᾿Ενταυϑοῖ μὲν 
yàp, τὴν ἐν τόπῳ σημασίαν δηλοῖ: ᾿Ἐνταῦϑα δὲ, καὶ τὴν ἐν 
τόπῳ, καὶ τὴν εἰς τόπον. ὁμοίως καὶ τὸ Ἐνϑάδε. τὸ δ᾽ ᾿Ενταῦϑα, 
καὶ ᾿Ενϑάδε, καὶ τὴν ἐν τόπῳ, καὶ τὴν εἰς τόπον, καὶ ἀντὶ, χρονικοῦ 
ἐπιῤῥήματος τοῦ τότε. ἐπὶ μὲν οὖν ἐνταυϑοῖ, 

Ἐνταυϑοῖ νῦν ἦσο κύνας ἀπερύκων. 
ἐπὶ δὲ τοῦ ᾿Ενταῦϑα, Σοφοκλῆς ἐν Ἠλέχτρα, 

᾿Ενταῦθα πέμψειν, ἔνθα μήποθ᾽ ἡλίου 

Φέγγος καθορῇ. . 
ἔχει γὰρ καὶ τὴν εἰς τόπον σημασίαν, xal τὴν ἐν τόπω. ὁμοίως 
καὶ ἐπὶ τοῦ ᾿Ἐνϑάδε φησὶν ἡ Καλυψὼ, 

᾿Ενθάδε αὖθι μένων σὺν ἐμοὶ, τόδε δῶμα φυλάσσοις. 
καὶ Ἕκτωρ φησὶ, 
σὲ δέ τ᾽ ἐνθάδε γῦπες ἔδονται. 
ταῦτα γὰρ τὴν ἐν τόπῳ σημασίαν δηλοῖ, Τὰ δ᾽ εἰς τότσον οὕτως, 

——— τῆς δ᾽ αὐτοῦ λύτο γούνατα καὶ φίλον Wrop, 

Τοῦ δ᾽ αὑτοῦ λυκάβαντος ἐλεύσεται bySá3 ᾿Οδυσσεύς. 
ἐπὶ τοῦ Ἔνϑα ἐν τόπῳ, 

Ἔνθα μὲν Αἴας κεῖται ἀρήϊος, ἔνθα δ᾽ ᾿Αχιλλεύς, 
εἰς τόστον, 

Ἔνθα κατεπλέομεν; καί τις θεὸς ἡγεμόνευεν. 
ἀντὶ χρονικοῦ ἐπιῤῥήματος τοῦ τότε, 

Ἔνθ᾽ αὖ Τυδείδη Διομήδεϊ Παλλὰς ᾿Αθήνη. 

᾿Ενθύμημα καὶ ᾿Ενϑύμιον διαφέρει. ᾿Ενϑύμημα μὲν γάρ ἐστι 
ποιοῦ λόγου σχῆμα" τὸ δ᾽ ᾿Ενθύμιον ἐτίϑετο ἐπὶ τοῦ προστροπαίου 
παρ᾽ ᾿Αττικοῖς. ὁ γοῦν ᾿Αγτιφῶν ἐν τοῖς φονικοῖς φησὶ, Τεϑγεὼς 


οὗτος ὑμῖν ἐνθύμιος γενήσεται. 


ΑΜΜΩΝΙΟΥ͂ ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡΩ͂Ν ΛΈΞΕΩΝ. 


Ἔνδοξος καὶ ᾿Ἐπίδοξος διαφέρει. "Ενδοξος μὲν γάρ ἔστιν ὁ Viri- 
epar. Ἑσίδοξος δὲ, ὁ προσδοκώμενος, καὶ ἐλπιζόμενος.. 

Ἑνεκά καὶ Χάριν διαφέρει. ὁ μὲν γὰρ Ἕνεκα, ψιλὴν τὴν αἰτίαν — 
δηλοῖ. οἷον, Ἕνεκα, ᾿Αλεξάνδρου, καὶ ἕνεκα Ἑλένης ἐστράτευσε Με 
γέλαος. ὁ δὲ Χάριν, μετὰ τῆς αἰτίας δηλοῖ καὶ τῆν χάριν. Χάριν 
Μενελάου ᾿Αχιλλεὺς ἐστράτευσε. τουτέστι, Μενελάῳ χαριζόμενος: 

Ἐννοεῖν καὶ ᾿Ενγοεῖσθαι διαφέρει. ᾿Εννοεῖν μὲν γὰρ ἄφνω μὴ 
ἐπιστήσας" ᾿Ἐννοεῖσϑαι δὲ, ἀπὸ ἂν διαλογιζόμενος, 

Ἐξόσου καὶ ᾿Ἐξότου διαφέρει. "᾿Εξόσου μὲν γὰρ, χρόνου. ᾿Εξότου 
δὲ, τὸ ἐξ οὗ τινος. 

᾿Εξανέψιοι καὶ ᾿Εξανεψιοὶ διαφέρει. καὶ βαρυτόνως ππροφέρονταν 
τοὔνομα" φησὶ γὰρ Τρύφων ἐν δευτέρῳ ni erebid beds, 
Ἐξανέψιοι, ὡς ἀμέριμνοι, ἀναστελλομένης τῆς ὀξείας ἐκ τοῦ ᾽Ανρ- 
ψιοὶ, ὀνόματος ὀξυνομένου. εἰσὶ δὲ οἱ gaiv Ave aol, τῶν ἀδελφῶν 
παῖδες, καϑὰ καὶ ἡμεῖς ἐκδεχόμεθα" ᾿Ἐξανέψιοι δὲ, οἱ τῶν; 
ἀνεψιῶν παῖδες. ς : " s 

"Eoxóra. Εἰκότων διαφέρει. τὰ μὲν yàg, πτίστεως ἐχόμενα" τὰ 
δ᾽ ἐμφερῆ, "Eoxóva.. 

᾿Ἐπικήδιος καὶ Θρῆνος διαφέρουσι. Ἐπικήδιον μὲν γάρ ἔστε, 
τὸ ἐπὶ τῷ κήδει. Θρῆνος δὲ, τὸ ἐν ὠδῇ, οὕτω Τρύφων. "Apure 
ποκλῆς δὲ ὁ Ῥόδιος ἐν τῷ περὶ ποιητικῆς τοὔμπαλιν. φησὶ γὰρ, 
Θρῆνος δ᾽ ἐστὶν ὠδὴ τῆς συμφορᾶς οἰκεῖον ὄνομια ἔχουσα: dus 
im σὺν i ῳ TOU τελευτήσαντος" τινὲς μιὲν οὖν κοιγῶς 
εἶπον Θρήνους’ οἱ δὲ διαφέρειν ϑρῆνόν τε καὶ "Emil τῷ τὸν 
Θρηνὸν ἄδεσϑαι mag αὐτῇ τῇ συμφορᾷ πρὸ τῆς ταφῆς, καὶ 
μετὰ τὴν ταφὴν, καὶ κατὰ τὸν ἐνιαύσιον χρόνον τῆς κηδείας, αἰδό- 
μένον ὑπὸ τῶν θεραπαινίδων, καὶ τῶν σὺν αὐταῖς. τὸ δ᾽ Ἐπικήδιον, 
ἔπαινόν τινα τοῦ τελευτήσαντος μετά τινος μετρίου σχετλιασμιοῦ. 

Ἐπιστραφὴς Εὐστραφοῦς διαφέρει. ᾿Επιστραφὴς, ὁ πτροστακ- 
re xal ἐπιμελής, “Εὐστραφὴς δ᾽ ὁ ἐσσιδέξιος ἐν ταῖς μετα- C 
ολαῖς. 2 1 

᾿Ἐπίκουροι xal Σύμμαχοι διαφέρουσιν. ."E. iy γά 
εἶσιν οἱ τοῖς IEEE x xtd τες xal —— i 
Σύμμαχοι δὲ, οἱ τῶν πολεμούντων.  "Ojenpos By ὅλης ἐφύλαξε 
τῆς ποιήσεως τὴν διαφοράν. οὐκ ἔστιν οὖν “παρ᾽ αὐτῷ ἐσσίκουρος 
Ἑλλήνων λεγόμενος, ἀλλὰ Τρώων. 

Ἐπιστεῖλαι καὶ ᾿Επισκῆψαι διαφέρουσιν. ᾿Επιστεῖλαι gay, 
διὰ γραμμάτων. ᾿Επισκῆψαι δὲ, διὰ λόγων. 

Ἐπαγγέλλει καὶ ᾿Επαγγέλλεται διαφέρει. Ἐπαγγέλλει μεὲν, 
τὸ προστάσσει: ᾿Ε“αγγέλλεται δὲ, τὸ ὑπισχνεῖται. Ὑσισ- 

νεῖται δὲ, ὁ τῷ αἰτήσαντι δώσειν ὁμολογήσας. ᾿Επαγγέλλεται 
δὲ, 1 ἀφ᾿ πέρ Mea ὁμολογήσας. xd 

mriripaoy xal ᾿Επίτιμον διαφέρει. Ἐπιτίμιον ,h 
μία. "Emivigaor δὲ, τὸ τῆς d ov. Cua Mae 
Ἐξέτισε τὸ ἐπίτιμον, ἀλλ᾽ Ἐξέτισε τὸ ἐπιτίμιον. ' 
᾿Εσιτκηρύξαι xal ᾿Ἐπικηρυκεύσασϑαι διαφέρει. 

μὲν γὰρ ἔλεγον τὸ ὑποσχέσϑαι χρήματα δώσειν τῷ ^ 
xal àyayóvri, à ἀποκτείγαντίέ τινα τῶν καταδικασθέντωγ, oi 
᾿Αϑηναῖοι ἐπεκήρυξαν, εἰ μεέν τις ζῶντα ἀνάγοιτο Διαγόραν, τὸν 
Μήλιον, δώσειν τάλαντον, εἰ δ᾽ ἀνέλοι, τὸ ἥμισυ. ᾿Επικηρυκεύσασ- 
Sai δὲ ἔλεγον, τὸ περὶ συμξιξάσεως καὶ σπονδῶν τὰς πόλεις 
κήρυκας πρὸς ἀλλήλας jesiisg hara ὧν 

Ἐπίτιμος καὶ ᾿Εσιτίμιος διαφέρει." ᾿Επίτιμος μὲ ἕντι- 
μος. ᾿ἘἘπιτίμιος δὲ, ὁ ἐκ CHR Aa [52 iioi 5. οὗ τὴν 
ἐπίπληξιν ᾿Επιτίμιον φαμέν. καὶ, ᾿Ἐπιτίμησον αὐτὸν, ἀντὶ τοῦ 
tme, 2 € 

Ἐπιχαίρειν xal Xvyxalpuv διαφέρει. "Em 
len, T συνεπιγελᾷν Kc dourtit Fea asian Se 
συνήδεσθαι τινὸς ἀγαθοῖς. τ". 

nisi μέν ἐστιν, ὁ δεομένοις ἐπιδιδούς" Μεταδοτικὸς δὲ, 
ὁ φίλοις. 

ἜἘρωτᾷν τοῦ Πυνϑάνεσθαι διαφέρει. Πυνϑάνεσθαι 
ἐστι, τὸ κατ᾽ ἀκοὴν διεξοδικῶς hice τὰ ὑπό τινος Mae. 
αὐτὸν οὐδ᾽ ἐρωτῶντα' Ἐρωτᾷν δὲ, τὸ ἐθέλειν τινὰ 
λαξεῖν ἀπόφασιν «περὶ τοῦ ὑποκειμένου πράγματος. ὁ γοῦν Τὴ- 
λέμαχος φησὶ πρὸς Νέστορα, ᾿ 

Εἴρεαι ὁπιστόθεν εἰμὲν, ἐγὼ δέ χέ τοι καταλέξω. 
καὶ ᾿Αχιλλεύς φησὶν, 
᾿Αλλ᾽ ἴϑι νῦν Πάτροκλε Διὶ φίλε, Νέστοῤ ἔροιο, 
“Ὅγτινα τοῦτον ἄγει" ; 
ὅτι δὲ τὸ Πυνϑάνεσθαι ἐπὶ ψιλοῦ τοῦ ἀκούειν τάσσεται, φαγερὸν 
ἐκ τοῦ λέγειν Τηλέμαχον. Jd ὃ 
Νῦν δ᾽ ὅτε δὴ μέγας εἰμὶ, καὶ ἄλλων μῦϑον ἀκούων, 
Πυνϑάνομαι, καὶ δή μοι ἀέξεται ἔνδοϑι θυμός. 
καὶ Ὀδυσσεύς φησι" s 
Πυνϑανόμην ᾿Ἰϑάκης xal lv Κρήτῃ tüptin. ^ 

Κατὰ δὲ τοὺς φιλοσόφους ᾿Εῤώτησίς lem φράσις συμβολικὴν 
ἀπόκρισιν ζητοῦσα, οἷον νέον, ἀμφίξολον, Φαφὲς, ἄδηλον. αὗται 
γὰρ αἱ erri. ἀποφάσεις, συμβολικαὶ καλοῦνται. ἔστι μὲν τοῦ 
γε ὅτε οὐχ᾽ οὕτως, ἀλλ᾽ ἑτέρως dm ὌΝ αν 
σεις. οἷον, ἡμέρα ἐστίν, καὶ οὕτως" ἡμέρα ἐστὶν Lag al xal , 
ἡμέρα ἐστίν. πεῦσις δέ ἐστι λέξις, «πρὸς ἣν oix ἔστι np 
κῶς ἀποκρίνεσθαι, οἷον" Τποῦ οἰκεῖ ᾿Αρίστων; φησὶ γὰρ, ἐν τῷδε 
τῷ τόπῳ. καὶ, TIS ἔφυ ᾽Ανδ ; à Y ἀποκρίνεται" , 

᾿Αλλ᾽ ἐσὶ πύργον ἔβη e Ἰλίου, οὕνεκ᾽ ἄκουσε 
igne T, uc à dcm 

οὐ νεχώρει ἐνταῦθα συμζολικῶς εἰπεῖν, n 
Botas bes υὐδευμαῖς. dp gc eie Χο. 
φώγως τοῖς προειρημένοις. Ποτάμιων “περὶ τῆς φησιν 
οὕτως. 

; Ἐρώ ie Πεύ ς καὶ 'Α' σεως διαφέρε μὲν 
γάρ ἐστι σύντομος ἀπόκρισις" Πιεῦσις δὲ, καχρᾶς πράξεως ἀπαγ- 
γελία, ᾿Ανάκρισις δὲ, ὑποδεεστέρων ἐξήγησις. 

Ἔρως καὶ Πόϑος διαφέρουσιν, Ἕξως μὲν yàg, τῶν παρόντων. 
rié9oe δὲ, τῶν ἀπόντων. : 


D 
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AMMQONIOY ΠΕΡῚ AIAGOPON ΛΈΞΕΩΝ. 


Ἐρᾷν καὶ Ποθεῖν διαφέρει. ᾿Ερᾷν μὲν yág ἔστι, τῶν ἐν ὄψει, 
ποϑεῖν δὲ, τοὺς en : (aes ite δὲ -— bros 
ἃ Ὡς σέο νῦν ἔῤαμαι, καί με γλυκὺς ἵμερος αἱρεῖ. 

«πρὸς τὴν Ἥραν qué ἐπὴν σαροῦσαν. bari δὲ τοῦ ἀπόντος, 
"AMA με σός τε πόϑος, σά τε μήδεα, φαίδιμ Ὀδυσσεῦ, 
Σή τ᾽ ἀγανοφροσύνη μελιηδέα ϑυμὸν ἀπήυρα. 

'φυλάσσει γὰρ ἄκρως ὁ ποιητὴς τὰς τοιαύτας ἐναλλαγάς. 

Ἐρωτᾷν μέν ἔστι, τὸ ϑέλειν κεφαλαιώδη λαβεῖν ἀπόφασιν, ἢ 
vài ἢ οὔ. Πυνθάνεσθαι δὲ, τὸ κατὰ διέξοδον ἀξιοῦν πρᾶγμα" οἷον, 
Πῶς ἐπολεμήσατε; 

Ἕρως μέν ἐστιν ἐπιβολὴ φιλοποιΐας. Ἰπόϑος δ᾽ ἀπόντος. Ἵμε- 
ex δ᾽ ἔρως σπτανίζων τῆς πρὸς τὸν ἐρώμενον χρείας. 

Ἔσται τοῦ Γενήσεται διαφέρει. Ἔσται μὲν γὰρ, τὰ καὶ νῦν 
ὄντα. Γενήσεται δὲ, τὰ γενέσεως τευξόμενα. clov, νέος πρεσξύτης 
ἔσται" τῷ Y ἀτέκνω παῖδες γενήσονται. Ἰλλλως. Ἔσται μὲν γὰρ 
«à ὑποκείμενον οἷον" ὁ π᾿αἴς ἔσται ἀνήρ" Γενήσεται δὲ, τὸ ἄριστον. 

Ἑστιάτωρ καὶ Δαιτυμὼν διαφέρει. “Ἑστιάτωρ μὲν γὰρ, ὁ ὑπο- 
δοχεύς" Δαιτυμιόνες δὲ, οἱ ἑστιώμενοι. 

Ἑσπέρα καὶ ᾿Οὲ διαφέρει, "Ecarton. μὲν γάρ ἔστι, δυομένου 
τοῦ iov. ᾿οψὸ δὲ, βραδέως, καὶ μεϑ' ὁντινοῦν χρόνον. διὰ τοῦτο 
καὶ προστιϑέασιν, ᾿Οψὲ τῆς ἡμέρας. 

“Ἑταῖρος καὶ Φίλος διαφέρουσιν. ὁ μὲν γὰρ Φίλος, καὶ Ἑταῖρος. 
ὁ δ᾽ Ἑταῖρος, οὗ «πάντως φίλος. διὸ καὶ ἐπὶ τοῦ ἀνέμου φησὶν 
"Opens. Apc m e Do 
πλησίστιον ἐσθλὸν ἑταῖρον. 


καὶ ἄλλως. Φίλοι μὲν κοινῶς λέγονται πάντες οἱ τὰ τῆς φιλίας 


δίκαια πρὸς ἑαυτοὺς ἔχοντε;. Ἑταῖροι δὲ, ἰδίως οἱ καὶ τῇ ἡλικίᾳ 

παραπλησίως ἔχοντες, καὶ ἐν συνηθείᾳ καὶ ἐν συνεργίᾳ πολὺν 

xti γιγούτις "pero 
“Ἑτερόφθαλμος καὶ Μονόφϑαλμιος διαφέρουσιν. Ετερόφθαλμμος 


μὲν γὰρ, ὁ κατὰ περίττωσιν πηρωθεὶς τὸν ἕτερον τῶν ὀφθαλμῶν. 
Maias 


ἄλμος δὲ, ὁ μόνον ὀφϑαλμεὸν ἔχων, ὡς ὁ Κύκλωψ. 
Ἕτερος καὶ ἼΑλλορ διαφέρει. Ἕτερος uiv ἐπὶ δυοῖν τάσσεται, 
ὡς Ὅμηρος. 
Φολκὸς ἔην, χωλὸς δ᾽ ἕτερον πόδα. 


τ φὸ δὲ ΓΑλλος ἐπὶ πολλῶν. ὡς αὐτὸς “Ὅμκηρος" 


Δὴ δ᾽ ἡμεῖς οἴσομεν ἄλλον. β 

Εὐφυὴς καὶ Εὐμαϑὴς διαφέρει. Εὐφυὴς μὲν γὰρ λέγεται παρὰ 
᾿Αττικοῖς ὁ σκωπτικός. Εὐμαϑὴς δὲ, ὁ εἰς τὸ μαϑεῖν ταχύς. 

Εὑρεῖν καὶ Εὑρέσϑαι διαφέρει. Εὑρεῖν μὲν γὰρ, τὸ καὶ ἐν τῇ συ- 
γηθείᾳ. Εὑρέσϑαι δὲ, οἱονεὶ τὸ ἐκππορίσασϑαι. Μένανδρος Δυσκόλῳ, 

Ἑὑρηκὼς κἀγὼ τούτου τέχνην. 
Δίφιλος ἐν πύῤῥᾳ, 
Δῶρον δ᾽ ἐμαυτῇ «παρὰ ϑεῶν εὑρημένον. 

Εὔμορφος Εὐειδοῦς διαφέρει. Εὔμεορφος μὲν γὰρ, ὁ τὴν μορφὴν 
εὖ ἔχων, οἷον εὐπσρόσωπος. (καὶ γὰρ τὸ τὴν ὄψιν πως σχηματί- 
ζειν, Μορφίζειν λέγομεν) Εὐειδὴς δὲ, ὁ τὸ εἶδος καλῶς ἔχων, οἷον 
φᾶν τὸ σῶμα. 

Εὐθὺς, Εὐθὺ, καὶ Εὐθέως, διαφέρουσιν. Εὐθὺς μὲν γὰρ, ὁ κανών" 
Εὐθὺ δὲ τοῦ γυμψασίου αὐτῶν, κατ᾽ εὐθεῖαν. τοῦ γυμνασίου" ἣ 
Εὐθὺ τὸ κανόνιον. πὸ δὲ Εὐθέως, ἀντὶ τοῦ χρονικοῦ ἐπιῤῥήματος, ὁ 
οὖν ἐναλλάσσων ἁμαρτάνει, καθὰ Μένανδρος ἐν Δυσκόλῳ, 

τί φής ἰδὼν ἔνϑέν γε πᾶς δ᾽ ἐλευθερῶν, 

᾿Απῆλϑες εὐθὺς, ὡς ταχύ. 
τινὲς μέν τοι τῶν ἀρχαίων φασὶ, καὶ τὸ Εὐθὺς dyrl χρονικοῦ 
κεῖσθαι. φασὶ γοῦν κατὰ λέξιν. Τινὲς δὲ τὸ μὲν εὐθὺ λέγουσιν ἐσσί 
τινος εὐθέος. οἷον ἐὰν μὲν ἢ ϑηλυκὸν τοὔνομια,, à εὐθεῖα ὁδὸς, εὐ- 


«ϑεῖα βακτηρία. ἐὰν δὲ ἀῤῥὲν, εὐθὺς ὁ κανών' ἐὰν δ᾽ οὐδέτερον, εὐθὺ 


τὸ ξύλον, οἱ δὲ ἀρχαῖοι ἐνίοτε τὸ Εὐθὺ ἐτίϑεσαν, τὸ ἐφ᾽ ὁδοῦ τῆς 
πειγούσης ἐσσί τινος τόπου" εὐθὺ τῆς στοᾶς, εὐθὺ τῶν ἀρωμάτων. 
τὸ δὲ κατὰ τοὺς χρόνους οὐ λέγεται, ἀλλ᾽ Εὐθύς. οἷον" 
Ἦν Γήμαντος αὐτοῦ δ᾽, εὐθὺς ἔσομ᾽ ἐλεύθερος. 

᾿ 


“Ὡς τοῦτο δ᾽ εἶδεν, εὐθὺς ἦν ἄνω, κάτω. : 
Εὐφραίνεσϑαι καὶ Ἥδεσϑαι διαφέρει. Πλάτων Πρωταγόρᾳ, 
Εὐφραίνεσϑαι μὲν γάρ ἐστι, μανθάνοντά τι καὶ φρονήσεως με- 
ταλαμβάνοντα αὐτὴ τῇ διανοίᾳ. “Ἥδεσθαι δὲ, ἐσθίοντά τι ἢ 


ἄλλο ὑδὺ πάσχοντα αὐτῷ τῷ σώματι. 


Εὐθὺς καὶ Εὐθὺ διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ Εὐθὺς, χρονικόν ἔστιν 


- ἐπίῤῥημα" τὸ δὲ Εὐθὺ, τὸ ἐξ ἐναντίας δηλοῖ, 


Εὐεργεσία καὶ Χάρις διαφέρει. Εὐεργεσία μὲν γάρ ἔστιν, h 
μεγάλη χάρις, Χάρις δὲ, ἡ ἐλάττων. οἷον, χιτῶνα ἢ κύνα χαρίζε- 
ται, εὐεργετεῖ δὲ οὔ. 

Εὐθὺ καὶ 'OgSiy διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ Εὐθὺ ἀντίκειται τῷ στρε- 


᾿βχῷ: τὸ" Ὀρθὸν, τῷ πλαγίω. 


Εὖ τοῦ Καλῶς διαφέρει. Εὖ μὲν, τὸ ὀρθῶς σημαίνει. Καλῶς 
δὲ, τὸ χρήσιμον συνηρημιένως. τὸ οὖν EU καὶ Καλῶς σημαίνει ὁρ- 
ϑῶς καὶ χρησίμως. 

"ExSeoc Πολεμίου καὶ Δυσμενοῦς διαφέρει. ᾿Εχϑρὸς μὲν γάρ 


, ἔσσιν, ὁ πρότερον φίλος. Ἰπολέμιος δὲ, ὁ μεθ᾽ ὅπλῶν χωρῶν πέλας" 


Δυσιμενὴς δ᾽ ὁ χρόνιον πρὸς τόν ποτε φίλον τὸ μῖσος διατηρῶν, 
καὶ δυσδιαλλάκτως ἔχων, 


Ζ. 

Ζῆλος καὶ Ζηλοτυπία διαφέρει. Ζηλοτυπία μὲν γάρ ἐστιν 
αὐτὸ τὸ σσάϑος, ἤγουν τὸ ἐν μίσει ὑπάρχον. Ζῆλος δὲ, μίμησις 
καλοῦ" οἷον, ζηλοῖ τὸν καϑηγητὴν ὃ παῖς. uoi δέ τε γείτονα 
γείτων, Ἡσίοδος, ἐπὶ καλοῦ. Ζηλοτυπεῖ δὲ à δεῖνα τόνδε. 

Ζυλῶσαι τοῦ Ἐείσαι διαφέρει. "“Ζηλοῦν (aiv γάρ ἐστι τὸ σὺν ἐπι- 
ϑυμίᾳ μιμεῖσϑαι. "Epis δὲ, τὸ μετὰ μάχης φιλονεικεῖν, 

ἕλος Φϑόνου ὃ ι. Ζῆλος μὲν γάρ ἔστιν, ἡ δι᾿ ἐσσιθυμίαν 
μίμησις γινομένη, δοκοῦντος τινὸς καλοῦ, Φϑόνος δὲ, βασκανία 
τὶς τῶν ἄλλοις μὲν πσροσόγτων ἀγαϑῶν, ἡμεῖν δ᾽ οὔ. 

Ζῆλος μέν ἐστι λύπη ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις ἀγαϑοῖς, οἷα καὶ ἑαυτῷ 
τις ἐπιϑυμεῖ περιποιῆσαι. ies 


Ζήλου τρία εἴδη. ὁ μὲν γάρ lei Μακαρισμὸς, καϑὰ καὶ φησί 
τις, Ζηλῶ τὸν τοῦ δεῖνα ἐπὶ τῶδε" δεύτερος, καϑὸ ζηλωτής τινος 
λέγεται" οἷον, Θησεὺς Ἡρακλέως. τρίτος δὲ, ὁ φθόνῳ ὅμκοιος. 


Zvyic, ἀρσενικῶς μὲν, ἐπὶ τῶν βοῶν' ϑηλυκῶς δὲ, ἐπὶ τῶν 
| σταθμῶν. . 


Záyn καὶ Záwioy διαφέρει. "Lyn [uiv γάρ ἔστιν ἡ τοῦ ἀνδρός, 


Ζάγιον δὲ, τὸ τῆς γυγαικός. 


H. 

Ἠγέρθη καὶ ᾿Ανέστη διαφέρει, Ἠγέρθη μὲν λεκτέον, ἀπὸ ὕπνου. 
᾿Ανέστη δὲ, ἀπὸ κλίνης. 

ἾἮϑος μέν ἐστιν ἀρχὴ ἐσσιτηδεύματος. Ὑῤότος δὲ, ἐπίστασις 
πράξεων κατὰ στάσιν καὶ ἀναστροφήν. 

Ἤλπισαν καὶ Ἐπήλπισαν διαφέξει. Ἤλπισαν μὲν γὰρ αὐτοί 
τινας ἐλπίδας ἔχοντες περί τινος. ᾿Επήλπισαν δὲ ἕτεροι ἑτέρους, 
εἰς ἐλπίδα ἤγαγον. 

Ἡμέρα Ἠοῦς διαφέρει. Ἡμέρα μὲν γάρ ἔστι τὸ κατάστημα 
μόνον ἀσώμωτον, ἣν Ἡσίοδος Νυκτὸς γενεαλογεῖ, 

Νυκτὸς δ᾽ αὖτ᾽ αἰϑήρ τε καὶ ἡμέραι ἐξεγένοντο. 
Ἠοῦς δὲ τὸ συναμφότερον, ὃν πάλιν Ἡσίοδος Θείας ὑποτίθεται" 
Θεία δ᾽ ἠέλιόν τε μέγαν, λαμιπράν τε σελήνην, 
Ἠῶϑ᾽, ἣ πάντεσσιν ἐσεχϑονίοισι φαείνει, 
Γείνατο. 
ἐπὶ δὲ τῆς σωματοειδοῦς, Ἵ 
᾿Αλλ᾽ ἤτοι τοῦτον χρυσόθρονος T Ἠώς. 

"He, xal Ἦσθα, καὶ Ἦ, διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ Ἦησϑα, παρωχη- 

μένον δηλοῖ χρόνον" τὸ δὲ "He, τὸν μέλλοντα. “Ὅμηρος, 

Now. ἢ μέν μοι τὸ πάρος πολὺ φίλτατος ἦσθα. 
ἐπὶ δὲ τοῦ "Hc, Μένανδρος ἐν Ψευδηρακλεῖ" 

Ὑσὲρ μὲν οἴνου, μηδὲ γρὺ τιτϑὴ λέγε, 

^Ay τἄλλα δ᾽ ἧς ἄμεμπτος, εἰς τὴν ἑβδόμην 

Βοηδρομιῶνος ἐνδελεχῶς ἕξεις ἀεί. 
καὶ καθόλου πάντοτε οὕτω λέγεται ἐπὶ τοῦ μέλλοντος, καὶ κατὰ 
τὴν ἡμετέραν συνήϑειαν. οἷον, ἐὰν voti, ἐὰν λαλῆῇς, ὅπως λαλῆς. 
ἐὰν ἧς ἀγαϑός. ὃ γοῦν λέγων πρός τινα, Ἧς πότε πλούσιος, ἀγ- 
νοήσει τὴν διαφορὰν, δέον φάναι Ἦσθα. τὸ δὲ Ἦ ἀντὶ τοῦ ἔφη, τάτ- 
TÉ Ὅμηρος. 

Ἦ, καὶ κυανέησιν Ear ὀφρύσι νεῦσε Κρονίων. 
διαφέρει δὲ τὰ ῥήματα τῇδε, ὅτι τὸ μὲν ἐπὶ τρίτου προσώπου 
μόνον τάσσεται" τὸ δὲ ἔφη, ἐσσὶ τριῶν, ὡς ἔφημεν. 

heit. ὁτὲ μὲν σιωπὴν σ , ὁτὲ δὲ τὴν E 
φαμὲν, 


, 


«πῇ 
Ἶ οὑπότε 


y πσολλῇ διάγειν ἡσυχίᾳ. 


9. 


Θαλαμὰς, ὡς ἀγαϑὰς, καὶ Θαλάμας, ὡς μεγάλας, διαφέρειν 
φησὶ Τρύφων arae τοῖς ᾿Αττικοῖς, ἐν δευτέρω περὶ ᾿Αττικῆς προ- 
σῳδίας. ἐὰν μὲν γὰρ ὀξυτονήσωμεν, δηλώσει τὸ τῶν Διοσκούρων 
ἱερόν" ἐὰν δὲ βαρυτονήσωμεν, τὰς καταδύσεις μηνύει. 

Θαυμάζω, γενικῇ μὲν συνταττόμενον σημαίνει τὸ καταγινώσ'- 
xo καὶ κατηγορῶ. οἷον, ϑαυμάζω τῶν ταύτην ἐχόντων τὴν γνώ- 
μην. αἰτιατικῇ δὲ, τὸ ἐπταιγῶ. οἷον, Θαυμάζω τοὺς οὕπω φεονοῦν- 
τας. 

Θεημαχία καὶ Θεομαχία διαφέρει. Θεημαχία μὲν γάρ 
ἐστιν ἡ agi; ϑεὸν μάχη" Θεομαχία, αὐτῶν τῶν ϑεῶν πρὸς ἀλ- 
λήλους μάχη. 

Θεωρὸς καὶ Θεατὴς διαφέρει. Θεωρὸς μὲν γάρ ἐστιν ὁ εἰς ϑεοὺς 
πεμπόμενος. Θεωτὴς δὲ, ὁ ἀγώγων καὶ ϑεώτρων. 

Πότερον ϑεατὴς, ἣ χάριν μαντευμάτων; 
καὶ Αἰσχύλος. 

Βοᾷς τοιοῦδε πράγματος ϑεωρὸς v. 
ἁμαρτάνουσιν οὖν οἱ λέγοντες, Θεωρῆσαί με δεῖ τὸν ἀγῶνα" 
δέον εἰπεῖν, Θεάσασθαι. διαστέλλει οὖν τοῦτο ἐπιμελῶς Λυσιμα- 
χίδης ἐν τῷ πρὸς Καικίλιον περὶ τῶν παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς ῥητόρων, 
καὶ πσολλῶν παραϑέσεις “ποιεῖται, καὶ ἔστι τὸ Θεάσασθαι, ὥσπερ 
πρόκειται, “παρὰ τὴν ϑέαν' τὸ δὲ ϑεωρεῖν egt oix ἄλλό mi ἢ 
τὸ τῶν θεῶν ὠρεῖν, τοῦτο δὲ τὸ φροντίζειν. διὸ καὶ τοὺς τῶν ϑεα- 
μάτων ἕνεκα πεμπομένους, σὺν ϑυσίαις δὲ καὶ εὐσεβέιᾳ, πάντας 
ὠνόμαζον θεωρούς. καὶ τὸ τοῖς ᾿Αθηναίοις διδόμενον Θεωρικὸν, οὐχὶ 
διὰ τὰς ϑέας, (ὡς Καικίλιος ὑπέλαβεν) ἀλλὰ διὰ τὸ ἐν ταῖς ἑορταῖς 
εἷς τοὺς θεοὺς εὐσεβεῖν, καὶ ἐπι εῖν, καὶ εὐφραίνεσθαι. 

Θεράποντες καὶ Οἰκέται διαφέρουσι, Θεράποντες μεὲν γὰρ οἱ 
ὑποτεταγμκένοι φίλοι, ὑφ᾽ ὧν ϑεραπεύονται οἱ qrpozüxovrte. Οἰκέ- 
ται δὲ, δεσποτῶν. 

Θέσθαι καὶ Ὕποϑέσϑαι διαφέρει. Θέσθαι μὲν γάρ ἔστι τὸ λα- 
βεῖν ὑποθήκην: Ὕποϑέσϑαι δὲ, τὸ δοῦναι ὑποθήκην. 

Θέλειν καὶ Βούλεσϑαι ἐὰν λέγῃ τὶς, δηλώσει, ὅτι ἀκουσίως τε 
καὶ εὐλόγως ὀρέγεται τινός. 

Θερίζειν, τό, τε διατρίξειν τὴν τοῦ θέρους ὥραν, (ὡς τὸ Χειμά- 
ζειν) καὶ τὸ τοὺς Δημητριακοὺς καρποὺς συλλέξαι. 

Θηβαῖοι καὶ Θηξαγενεῖς διαφέρουσιν, καθὼς Δίδυμος ἐν ὑπομινή- 
ματι τῷ πρώτῳ τῶν παιάγων Πινδάρου φησὶν, Καὶ τὸν τρίποδα 
ἀπὸ τούτου Θηξαγενεῖς πέμιπουσι τὸν χρύσεον εἰς Ἰσμηνὸν πρῶτον. 
τίς δ᾽ ἐστὶ διαφορὰ Θηβαγενέων πρὸς Θηβαίους, Ἔφορος ἐν τῇ δευ- 
τέρᾳ φησί. οὗτοι μὲν οὖν συνετάχθησαν εἷς τὴν Βοιωτίαν. τοὺς δὲ 
τοῖς ᾿Αϑηναίοις ὁμόρους προσοικοῦγτας ἰδία Θηξαῖοι πρροσηγάγοντο 
πολλρῖς ἔτεσιν. ὕστερον δὲ οἱ σύμμικτοι ἦσαν πολλαχόϑεν, ἐνέ- 
μόντο δὲ τὴν ὑπσὸ τὸν Κιϑαιρῶγα χώραν, καὶ τὴν ἀπομάντιον τῆς 
Εὐβοίας, ἐκαλοῦντο δὲ Θηβαγενεῖς, ὅτι προσεγένοντο τοῖς ἄλλοις 
Βοιωτοῖς διὰ Θηβαίων. 

Θὴς, Λάτρις, ᾿Αμφίπολος, ΓΑτμενος, διαφέρουσι, Θὴς μὲν γὰρ, 
ὁ ἐπὶ μισϑῶ δουλεύων" 
ϑῆτές τε δμῶές τε. 

Λάτρις δὲ, ὁ κατὰ πολεμικὴν περίστασιν ἁλοὺς, καὶ ἐπὶ δουλείαν 
προσαχθείς. ᾿Αμφίπολος δὲ, κοινὸν ὄνομια ἄῤῥενος καὶ θηλείας δού- 
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Anc. Ατμενος δὲ, οὐ μόνον ὁ δοῦλος, ἀλλὰ καὶ ὁ ὑποτεταγμένος 
ἐλεύϑερος. 

Θράσος καὶ Θάρσος διαφέρει. Θράσος μὲν γάρ ἔστιν, h ἄλογος 
ὁρμή. Θάρσος δὲ, wee ὁρμή. . E 

jpa xal Θυραία διαφέρει. Θύρα μὲν γάρ ἐστιν, ἡ ἐξ ἀρχῆς 
γενομένη. Μένανδρος ἐν «ταρακαταθήκη, θύραν ἔξελε. Θυραία δὲ, 
τὸ μέλλον πρὸς ἐκκοπὴν ϑύρας μέγεϑος. 

Θύεσϑαι τοῦ Σφάττεσϑαι διαφέρει. Θύεσϑαι ai γάρ ἐστιν, 
ἐπὶ τιμῇ θεοῦ". καὶ τὸ" μαντεύεσϑαι ἐπὶ τιμῇ διὰ σπλάγχνων 
Θύεσϑαι φαμέν. Σφάττεσϑαι δὲ, τὸ δι᾽ ἡντιναοῦν αἰτίαν φονεύς 
σασϑαι. καὶ τὸ μὲν ἐπ᾽ ἀλόγου, τὸ δ᾽ ἐπ᾿ ἀνθρώπου τάττεται. 

Θόουσι καὶ Θύονται διαφέρει. Θύουσι μὲν γὰρ οἱ σφάτποντες 
τὰ ἱερεῖα. Θύονται δὲ οἱ διὰ τῶν σπλάγχνων μαντευόμενοι. 

Θύρα καὶ Θύραι διαφέρει. Θύρα μὲν γάρ ἔστι τὸ ἐπίϑεμα 
τὸ ἐκ τῶν σανίδων" Θύραι δὲ, τὸ ἄνοιγμα αὐτὸ, καὶ τὰ χαλάσ- 
ματα τῆς ϑύρας. 

Θυμὸς μέν ἔστι πρόσκαιρος. ᾿Οργὴ δὲ, πολυχρόνιος ja mai- 
κακία. 1 


L 
Ἱερεῦσαι καὶ Καϑιερεῦσαι λέγουσιν ἐσσὶ τῶν θυομένων ἱερείων. 
Ἱερῶσαι δὲ καὶ Καϑιερῶσαι, ἐπὶ τῶν ἀνατιθεμκένων. Ὁ 3 
Ἱερεῖον xal Χρηστήριον διαφέρει. Ἱερεῖον μὲν γάρ ἔστι κοινῶς 
τὸ σφαζόμενον πρὸς ϑυσίαν ἅππασαν' Χρηστήριον δὲ, τὸ ἱερὸν ὦ 
χρῶνται χρηστηριαζόμενοι. Ἡρόδοτος, Καθάπερ ἔτι καὶ νῦν, 


. ὅταν χρηστήρια ϑύουσιν ἐν τῷ ἱερῷ. 


Ἱερὰ, τούς τε περιβόλους τῶν ναῶν, καὶ τὰ σφάγια, καὶ τὰ 
ὀστᾷ τῶν ἀνθρώπων, ὡς Ὑπερίδης ἐν τῷ κατὰ ᾿Αρχιστρατίδου" καὶ 
τὰ ξόανα, ὡς Θεόπομπος ἐν εἰκοστῇ ἕκτη. "rion 

Ἱκέσϑαι nal ᾿Αφικέσϑαι διαφέρει, ὥς φησιν᾿Ηρακλείδης. Ἱκέσ- 
θαι μὲν γάρ ἐστι, τὸ ἐλθεῖν. ᾿Αφικέσϑαι δὲ, τὸ ἐπανελϑεῖν. 


Ὅμηρος τὴν διαφοράν φησιν, 


οὐδ᾽ αὖτις ἀφίκετο πατρίδα γαῖαν, 
καὶ, 
ἽἽκετο δ᾽ ἐς Μαραθῶνα καὶ εὐρυάγυιαν ᾿Αθήνην. uod 
Ἰδουμαῖοι καὶ Ἰουδαῖοι διαφέρουσιν, ὥς φησι ΤΙτολεμαίος ἐν 
“πρώτῳ περὶ ᾿Ηρώδου τοῦ βασιλέως. Ἰουδαῖοι (aiv yág εἰσιν, οἱ 
ἐξ ἀρχῆς φυσικοί, ᾿Ιδουμαῖοι δὲ, τὸ μὲν ἀρχῆθεν οὐκ ᾿Ιουδαῖοι, 
ἀλλὰ Φοίνικες καὶ Σύροι, κρατηθέντες δὲ ὑστ᾽ αὐτῶν, καὶ ἀναγκασ- : 
θέντες παεριτέμνεσθαι, καὶ συντελεῖν εἰς τὸ ἔθος, καὶ τὰ αὐτὰ 
γόμιμα ἡγεῖσθαι, ἐκλήθησαν Ἰουδαῖοι. 1 
"artc, καὶ Θρίπες, καὶ κίες, καὶ Ἵκες διαφέρουσιν. — "Lares μὲν 
γὰρ λέγονται θηρίδια τὰ διαβρωτικὰ τῶν κεράτων. Ὅμηρος, 
Μὴ κέρα ἵπες ἔδοιεν. 
Θρείπες δὲ, τὰ ἐσθίοντα τὰ ξύλα" καὶ Θριπηδέστατα, τὰ ὑπὸ 
θριστῶν βεβρωμένα ξύλα, οἷς καὶ ἀντὶ σφραγίδων ἐχρῶντο, ὅτε 
ἦν δυσπαεαποίητα. Κίες δὲ, τὰ ἐν ταῖς κειθαῖς καὶ ἐν τοῖς πυροῖς 
θηρίδια. Ἴκες δὲ, τὰ διεσθίοντα τοὺς ὀφθαλμοὺς τῶν ἀμπέλων. 
᾿Αλκμὰν, καὶ ποικίλον ἴκα, τὸν ὀφθαλμῶν ἀμπέλων ὀλετῆρα, 
Ἴσοι καὶ Κοινοὶ διαφέρει. πλάτων ἐν Πρωταγόρα, Χρὴ γὰρ 
τοὺς ἐν τοῖσδε λόγοις παραγενομένους, κοινοὺς jui» εἶναι ἀμφοῖν 
τοῖν διαλεγομένοιν ἀκροατὰς, ἴσους δὲ μή. ἔστι γὰρ οὗ ταυτόν. 
κοινῇ μὲν γὰρ ἀκοῦσαι ἀμφοτέρων χρὴ, μὴ ἴπον δὲ νεῖμαι ἑκατέρῳ, 
ἀλλὰ τῷ μὲν σοφωτέρῳ, πλέον, τῷ δὲ ἀμιαθεστέρῳ, ἔλασσον. 
Ἰἰσοτελὴς καὶ Μέτοικος διαφέρει. Ἰσοτελὴς μὲν γὰρ, ὁ τετι- 
μημένος μέτοικος ἐν τῷ ἴσῳ τάγματι τοῖς «πολίταις καὶ 
τὸ μὲν μετοίκιον μὴ τελῶν, πάντα δὲ ἔχων τὰ αὐτὰ τοῖς πολί- 
ταις, πλὴν τοῦ ἄρχειν' Μέτοικος δὲ, ὁ μετοικήσας εἰς ἑτέραν πόλιν 
ἐκ τῆς ἑαυτοῦ, καὶ τοῦ μὲν ξένου πλέον τὶ ἔχων, τοῦ δὲ πολίτου 
ἔλαττον. ἐτέλει δὲ 6 Μέτοικος κατ᾽ ἐνιαυτὸν Μετοικίου δραχμὰς 
δέκα, καὶ ἐν τῇ τῶν ᾿Αθηναίων πομσῇ σκάφην ἔφερε κηρία ἔχουσαν" 
ὅθεν καὶ Σκαφηφόρους ἔλεγον τοὺς μετοίκους. πολλάκις δὲ καὶ 
συγνεστράτευον τοῖς ᾿Αθηναίοις, « "x 
᾿Ισϑιμὸς καὶ Τπορθμμὸς διαφέρει. ᾿σϑμὸς μὲν γάρ ἐστι γῆς 
σᾳενῆς δίοδος, ἑκατέρωθεν ϑαλάσσης πεειερχομένης. Πορϑ μὸς δέ 
ἐστι στενὸς ϑαλάσσης «πόρος, ἑκατέρωθεν ὑπὸ γῆς περιεχόμενος. 
Ἴσϑι καὶ Γίνωσκε διαφέρει. Ἴσϑι qai» γὰρ, ἐπὶ τοῦ γίνωσκε 
τάσσεται. αὐτὴ δ᾽ οἴη ἴσθι, ἀντὶ τοῦ γίνωσκε. καὶ τὸ πληθυντικὸν 
ἴστε, ἀντὶ γινώσκετε. καὶ Μένανδρος ἐν Ἥρωϊ" 
Εὖ ἴσθι, κὠγὼ τοῦτο συγχωρήσομαι. 
«άσσουσι δὲ ὅμως καὶ ἐπὶ τοῦ ἰδίου τὸ Ἴσϑι. 
Ἴσθι μιοῦνον ἐξορμεωμεένῃ, 
ἀντὶ τοῦ yivov. dr 
ὩἹστοριογράφος Συγγραφέως διαφέξει. Ἱστοριογράφος μὲν yág 
ἔστιν ὁ τὰ πρὸ αὑτοῦ γεγονότα συγγραφόμενος, ὡς Ἡρόδοτος. Συγ- 
γραφεὺς δὲ, ὁ τὰ ἐφ᾽ ἑαυτοῦ, ὡς Θουκυδίδης. ὴ 
ὩἹστοδόκη καὶ Ἱστοπέδη διαφέρουσιν. στοδόκη μὲν γάρ ἐστιν, 
ἐφ᾽ ἧς ὁ ἱστὸς κατακλίνεται. Ὅμηρος, 
Ἱστὸν δ᾽ ἱστοδόκη πέλασαν, Ν 
ὩἹστοπέδη δὲ, ὁ ἐν μέσῳ τῆς νεὼς κοῖλος τόσος (τινὲς δὲ Ληνίδα 
καλοῦσιν,) εἰς ὃν ὁ ἱστὸς ἐντίθεται. 
ἀλλά με δεσμῶ 
Δῆσαν ἐν ἀργαλέῳ, ὄφρ᾽ ἔμπεδον αὐτόϑι μίμνω, 
᾿ορθὸν ἐν ἱστοτσέδη. . 
Ἰταλοὶ xal Ἰταλιῶται διαφέρουσιν... Ἰταλοὶ (atv γὰρ, οἱ dg- 
χῆϑεν τὴν χώραν οἰκοῦντες" Ἰταλιῶται δὲ, ὁπόσοι τῶν ᾿Ελλήγων 
ἐπσῴκησαν μετὰ ταῦτα. τὸ αὐτὸ καὶ ἐπὶ τῶν Σικελιωτῶν. 


K. 


Κατοίκησις, xal Κατοίκισις διαφέρει, ὥς φησιν ᾿Απολλωνίδηφ 6 
Ννικαεὺς ἐν τῷ τρίτῳ περὶ κατεψευσμένων: Κ' ἰς μὲν γάρ 
ἐστιν 5 ὑφ᾽ ἑτέρων γινομένη ἵδρυσις" Κατοίκησις δὲ, ὅταν αὐτοί 
τινες οἰκήσωσι χόσσον ἢ πόλιν τινὰ καταλαβόντες. οἷον, ᾿Αθηναῖοι 
κατώκησαν μὲν τὴν ἀκρόφγολιν, κατώκισαν δὲ Ἴωνας. καὶ ἔστε 


Εὔφημος, 
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vrapà μὲν τὸ κατοικεῖν, ἡ Κατοίκησις, παρὰ δὲ τὸ κατοικίζειν, h 
Κατοίκισις. 

Καταβολὴ καὶ Εἰσβολὴ M sapien. Καταβολὴ μεὲν yàg, ὃ ἔκ- 
τισις τοῦ εἰσφερομένου ἀργυρίου. Ἐἰσβολὴ δὲ, περίοδος τοῦ πσυ- 


ur" ᾿Κάταγμα καὶ Κάταγμα διαφέρει, Κάταγμα μὲν, ἔκτετα- 
. μένως, τὸ κατεαγὸς καὶ συντετριμιμεένον. Κάταγμια δὲ, βραχέως, 
“τὸ τοῦ ἐρίου ἕ ἕλκυσμα. 

B eget ra xal Καταχύσματα διαφέρει. HU. seni 
μὲν yàp χωρὶς " τοῦ σ, τὰ καταχεόμενα ὕδατα, ἐπὶ λδυτρῶνος, καὶ 
“τῶν ἄλλων ó, ὁμοίων. Καταχύσματα δὲ σὺν τῷ c, αἱ ἱσχάδες καὶ 
πὰ ἄλλα τραγήματα, ἅ τῶν γεωγήτων δούλων κατέχευον. ᾿Αριστο- 

φάνης, 

Εἶτ᾽ οὐχὶ δέξῃ δὴ τὰ Καταχύσματα y ; 
xai Δημιοσϑένης ἔ ἐν τῷ κατὰ Στεφάνου ψευδομαρτυριῶν, "AMA. 
αὐτὸς μὲν οὐκ ὥκνησε τὴν δέσισσοιναν ἂν γῆμαι, ἣ τὰ Καταχύσ- 
quaa αὐτοῦ κατέχευε τότε, ἡνίκα ἐωνήθη. 

Κάδος καὶ Καδίσκος διαφέρει. Κάδος μὲν λέγεται, à ᾧ ἐκ τοῦ 
φρέατος ἀνιμῶσι τὸ ὕδωρ" Καδίσκος δὲ, ἀγγεῖον εἰς ὃ τὰς ψήφους 
ἐμβάλλουσι. 

Καϑάρσια καὶ Καϑάρματα ὃ διαφέρει. Καϑάρσια μὲν γὰρ λέ- 
γονται τὰ ἱερὰ, καὶ τὰ ἄλλα οἷς καϑαίρονται. Καϑάρματα δὲ, 
πὰ μετὰ τὸ καθαρθῆναι ἀποῤῥιπτούμενα. 

Κανϑαρίζειν geuewr διαφέρει. Κανϑαρί, εἰν μὲν γὰρ 
εϑυρίζειν καὶ 


λέγουσιν οἱ ᾿Αττικοὶ τὸ τρέμειν' Τονϑορίζειν δὲ, τὸ 
γογγύζειν. 

Καιρὸς καὶ aee διαφέρει. Καιρὸς μὲν γάς ἔστι μέρος χρόνου, 
οἷον μεμιετρημένων 9 ρῶν σύστημα. Χρόνος δὲ, Πολλῶν καιρῶν 
περιοχὴ καὶ φύλλα" "AN, Ὁ μὲν Καιρὸς δηλοῖ ποιότητα 
χρόνου, οἷον, ὅτε πόλεμος ἦν. Χρόνος δὲ, ποσότητα, οἷον, πρὸ 
δέκα χρόνων, ἢ 5 μετὰ δέκα ἔτη. 

Κάλλαια καὶ Κάλλη διαφέρει, Κάλλαια μὲν γὰρ, οἱ τῶν ἀλεκ- 
τρυόνων πώγωνες. Κάλλη δὲ, τὰ ἄνϑη τῶν βαμμάτων. 

Κάϑησον τοῦ Κάϑισον διαφέρει. Κάϑησον μὲν γὰρ ἐροῦμεν 
αὐτῷ τινι περὶ ἑαυτοῦ κελεύοντες. Κάϑισον δὲ, περὶ ἑτέρου, Κά- 
ϑισὸν αὐτόν. 

Κακὸς Πονηροῦ. διαφέρει, ὥ ὥσασερ $" AxaXoc τοῦ ᾿Αγαθοῦ. Κακὸς 
μὲν γὰρ, ὃ «παγοῦργος. Πονηρὸς δὲ, ὁ δραστικὸς κακοῦ. 

Κακοήϑεια μέν ἐστι κακία κεκρυμμένη. Κακοτροπία δὲ, aroi- 
κίλη καὶ -παντοδαπὴς πανουργία. 

Κέλης καὶ ᾿Επακτροκέλης διαφέρει. Κέλης μὲν γάς ἔστι 
σπλοιάριόν τι μικρόν. ᾿Εσακτροκέλης δὲ, κακοῦργον καὶ λῃστρικὸν 
σκάφος, μεταξὺ ἐπακτρίδος καὶ κέλητος. Αἰσχίνης ἐν τῷ κατὰ 
Τιμάρχου, ᾽Αλλ᾽ αἱ προσετεῖ ς τοῦ σώματος ἡδοναὶ, καὶ τὸ μηδὲν 
ἱκανὸν εἶναι, ταῦτα πληροῖ τὰ λῃστήρια" ταῦτα εἰς τὸν ἐπακτρο- 
κέλητα ipsa Cni. " Ἐσακτῆρες ὲ κυνηγέται καλοῦνται. 

Κέλυφος, Κελύφανον, καὶ" Ελυτρον διαφέρει. Κέλυφος μὲν γὰρ 
λέγεται ἐπὶ τῶν ὀσιτρακοδέρμιων, οἷον τῶν κογχυλίων. Κελύφανον 
δὲ, ἐπὶ τῶν τραγημάτων καὶ ὀσπρίων. Ἔλυτρον δὲ, τὸ ὑγρὸν χώ- 


eun 

Κέδρος ϑηλυκῶς μὲν, τὸ δένδρον" ἀρσενικῶς δὲ, ὁ καραός. 
᾿Αλλὰ Srós τοὺς κέδρους. 

Κηρύξαι, ᾿Α΄σοκηρύξαι, καὶ ᾿Επικηρύξαι διαφέρει. Κηρύξαι μὲν 


γὰρ, καὶ ᾿Αποκηρύξαι λέγουσιν ἐ ἐπὶ τοῦ ὑπὸ κήρυκι ἀποδίδοσϑαί Ti. | 


Μένανδρος, ᾿Απεκήρυξεν αὐτὴν ἀγαγὼν, οἷον, ὑπὸ κήρυκι ἐπώλησε. 
᾿Ἐπικηρύξαι δὲ, τὸ ὑποσχέσθαι χρήματα δώσειν τῷ συλλαβόντι, 
καὶ ἀνάγοντι, καὶ ἀποκτείγαντι τιγὰ τῶν δικασϑέντων. 

Κιβωτὸς καὶ Κίστη διαφέρει, Κιβωτὸς μὲν γάρ ἐστιν h ξυ- 
λίνη" διὸ καὶ ᾿Αγτίπηξ καλεῖται. Κίστη δὲ, ἡ h πλεκτή. 

Κίνησις Περιφορᾶς διαφέρει. Κίνησις μὲν γάρ ἐστι κυρίως ἡ à 
ἐκ τόπου εἰς τόπον μετάβασις. Περιφορὰ δὲ, ἡ περὶ τὸν αὑτὸν 
τόπον στροφή. 

κίϑαρις καὶ Κιϑάρα, διαφέρει, φησὶν ᾿Αειστόξενος, i ἐν τῶ περὶ 
ὀργάνου. Κίϑαρις γάρ ἐστιν h Mer » καὶ οἱ χρώμενοι αὐτῇ, Κιθα- 
quz Tal, οὗς ἡμεῖς λυρῳδοὺς φαμι Κιϑάρα $, 5 χρῆται ὁ κιϑα- 
ρωδός. Αἰσχίνης. ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου διαστέλλει, καὶ φησὶν 
οὕτω" Περὶ αὐτῷ εἶχε κιθαριστὰς καὶ κιϑαρωδούς. Κιϑιαριστὴς 
μέν ἐστιν ὁ μόνον ψάλλων. Κιϑαρῳδὸς δὲ, ὁ ἄδων καὶ ψάλλων. 

Κλῆσις xal Πρόκλησις διαφέρει. Κλῆσις μεὲν γάρ ἐστιν ἡ εἰς 
ὁτιοῦν τῶν δικαστηρίων γενομένη. Πρόκλησις δὲ, 5 εἰς " Agtioy 
πάγον. 

Κλῆμα Κλίματος διαφέρει. Κλῆμα μὲν γάρ ἐστιν εἶδος ἀμ- 
avo. Κλῖμα δὲ, μέρος τὶ τοῦ κόσμου. 

Κλύσαι μεὲν λέγεται ποτήριον ἣ ἀγγεῖον" Νίψαι δὲ, πρόσωπον 
καὶ πόδα. Πλύναι δ᾽ ἐσθῆτα. 

Κόρδαξ καὶ Κάρδαξ διαφέρει, Κόρδαξ μὲν γάρ ἐστιν εἶδος ὁ ὀρχή- 
σέως. Κάρδαξ δέ τις ἐκαλεῖτο στρατιώτης. βάρβαρος δὲ h λέξις. 
καλεῖται δὲ ἡ μὲν τραγικὴ ὄρχησις, ᾿ἘἘμμέλεια, Σίκινις δὲ, hi σα- 
τυρική. Κόρδαξ δὲ, ἡ κωμική. 

Κομιδῇ καὶ Κομειδὴ διαφέρει, Κομιδῆ γὰρ περισπωμένως ἐπίῤ- 
ὗημα, καὶ σημαίνει τὸ παντελῶς. Κομιδὴ ὀξυτόνως, ὄνομα, οἷον. 
οὐ σφῶιν κομιδή, λέγεται δὲ ἡ ἀκόλογψις τινος Κομιδὴ, aragà τὸ 
κομίσασϑαι καὶ ἀπολαβεῖν. 

Κόπτει καὶ Ψοφεῖ rr Κόπτει pde yàp τὴν ϑύραν ὁ ἔξω- 
θεν! ψοφεῖ δὲ, ὁ ἔσωθεν 

Κομᾷν καὶ Κουριᾷν διαφέρει. Κομᾷν μὲν γάς ἐστι τὸ ἐπί τινος 
σεμνύνεσθαι τῶν καλῶς πεπραγμένων, καὶ τρέφειν τὴν κόμην. 
Κουριᾷν δὲ, τὸ κουρᾶς ἐπιδεῖσθαι, καὶ τὴν κόμην καϑιέναι, 

Κόρυδος καὶ Κορύδαλος διαφέρει. Κόρυδος μὲν γὰρ, τὸ Spy 
ei δὲ γῆς up. Κορύδαλος δὲ, δῆμος ᾿Αθήνησιν, ἐν ᾧ σωτῆρος 

ς ἱερόν. 

i καὶ Κονὶς διαφέρει, τὸ γὰρ λεπτότατον τῆς γῆς, Κονὶς, 
ἐξύνεται" τὸ δ᾽, ἐπὶ τῆς κεφαλῆς γινόμενον φϑειρῶδες, βαρύνεται. 

Κόσμος οἰκουμένης διαφέρει, τὸ μὲν, περιέχει οἰκουμένην καὶ 
ἄστρα" τὸ δὲ, γῆν μόνον τὴν Φ vigáv, 


Κτήματα καὶ ᾿Ἐπικτήματα διαφέρει, Κτήματα μὲν γάρ ἐστι 
τὰ ἐν τῇ οἰκείᾳ. ᾿Ἐπικτήματα, δὲ, τὰ ἐν ἀλλοτρία. 

Κτῆσις, μέν ἐστι πᾶσα ἡ οὐσία. Κτῆμα δ᾽, ἕν τιν 

Κραισσάλη καὶ Μέθη διαφέρει. Κραιπάλη μὲν γάς ἔστιν à 
χϑεσινὴ μέθη. Μέϑη δὲ, ἡ τῆς αὐτῆς ἡμέρας γινομένη οἴνωσις. 

Κύπτειν καὶ Κυστάξειν διαφέρει, Κύσστειν μοὲν 
ἐπικάμιπτεσϑαι TÀ σώματι. Κυπτάζειν δέ ἐστι τὸ 
γεύεσθαι. ἌΣ reto ἐν γεφέλαις, 

Χώρει, τί κυπτάξεις ἔχων περὶ τὴν ϑύραν; 

Κυβεύειν καὶ Πεσσεύειν διαφέρει. Κυβεύειν γάρ i ἐστι τὸ διὰ 
ψήφων h ἀστραγάλων παίζειν" Πεσσεύειν δὲ, τὸ διὰ ψήφων. 

Κρίνειν τοῦ Διακρίνειν διαφέρει, Κρίνειν μεὲν γὰρ, τὸ κυρίως. δοκι- 
μάζειν. Διακρίνειν δὲ, τὸ πρᾶγμα πράγματος Daran, καὶ χω- 

εἰν. 

Κύειν καὶ τίκτειν διαφέρει. Κύειν μὲν, τὸ ἔγκυον εἶναι. τίκ- 
τειν δὲ, τὸ ἀπαλλάττεσθαι τοῦ κύειν. Εὐριπίδης ἐναντίον," 

ἯἩ κύουσα vieron (εἶπεν) ἡνίκ᾽ ἡγόμεην πάλιν. 

Κύριος καὶ Δεσπότης διαφέρει. Κύριος γὰρ τῆς γυναικὸς ὁ 
ἀνὴρ, καὶ τῶν υἱῶν ὁ “σατήρ. Δεσπότης δ᾽ ἀργυρωνήτων τινῶν 
ἄλλων. 

Κωφὸς καὶ ᾿Εννεὸς, ὁ αὐτὸς παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἐλέγετο ὁ μὴ 
φϑεγγόμενος. Ὅμηρος" 


στραγ- 


κύματι κωφῷ. 
τῷ μὴ ἀποτελοῦντι ἦχον, καὶ à Πυϑία, 
Καὶ κωφοῦ ξυνίημεει, καὶ οὐ λαλέοντος à ἀκούω. 

παραλλήλως ἔταξε. νῦν δὲ Κωφὸς ὁ βεβλαμι μένος τὴν ἀκοὴν λέ- 
γεται. 

Κωμιῳδὸς καὶ Τραγωδὸς λέγεται ὁ χορευτὴς καὶ ὑπτοκριτής. 
Κωμῳδοποιὸς δὲ καὶ Τραγῳδοποιὸς, οἱ ποιηταί. ἐγίοτε δὲ συγχέουσι 
τὴν διαφοράν. . 


A. 


Λαγχάνγειν καὶ Κληρώσασθαι διαφέρει. Λαγχάνει μὲν εἷς, οὗ 
ἂν ὁ κλῆρος ἔλϑῃ. Ὅκμηρος, 

Κλήρῳ νῦν 'πεπάλαχθε διαμιπερὲς ὃς κε λάχῃσι. 
Κληροῦνται δὲ οἱ καϑιέντες εἰς τὸν κλῆρον. καὶ Λαγχάνειν μέν 
ἐστι τὸ ἐκ τῶν κληρουμένων τοῦ προκειμένου τυχεῖν. Κληρώ- 
σασθαι δὲ, τὸ κλήρῳ χρήσασθαι. 

Λαλεῖν καὶ Λέγειν καὶ Διαλέγεσϑαι διαφέρει. Λέγειν μὲν, τὸ 
τεταγμένως προφέρεσθαι τὸν λόγον. Λαλεῖν δὲ, τὸ ἀτάκτως 
ἐκφέρειν τὰ ὑποπίσστοντα ῥήματα" Διαλέγεσθαι δὲ, τὸ ἀμεί- 
βεσϑαι, καὶ λόγον ἀντὶ λόγου ππαξαδιδόναι πρὸς τὸν ἀντιλέγοντα. 
Πλάτων ἐν Σοφισαῇ. οἱ δ᾽ ἄλλοι Su roa διαιροῦσιν οὕτως, 
Λαλεῖν μὲν τοὺς ἀτάκτως ἐκφέροντας ὁ ὁνπεροῦν λόγον. Διαλέ- 
γεσθαι δὲ καὶ λέγειν, τοὺς μετ ἐπιμελείας λέγοντας. διαφορὰν δὲ 
τῶν δύο τούτων λέγουσι, καὶ τὸ μὲν διεξιέναι λόγον συναίροντα, 
λέγειν φασί. Διαλέγεσϑθαι δὲ, τὸ ἀμειβόμενον τοὺς λόγους κατ᾽ 
ἐρώτησιν καὶ ἀσόκρισιν modia, 

Λαξεῖν καὶ Δέξασθαι διαφέρει. Λαβεῖν μὲν γάς ἔστι, τὸ κεί- 
μενόν τι ἀνελέσθαι: Δέξασϑαι δὲ, τὸ διδόμενον ἐκ χειρός, 

Λέτας καὶ Λεπὰς διαφέρει. λέσας μὲν γὰρ βαρυτόνως E ἐστὶν 
ὄρους ἀπόσπασμα. Λεπὰς δὲ, ὀξυτόνως, ἐν ταῖς πέτραις γινό- 
μενόν τι ὄστρεον. 

λέμβοι καὶ Λέμφοι διαφέ Ἢ λέμβος μὲν γάρ ἔστι πλοιαρίου 
τινὸς εἶδος. Λέμφοι δὲ παρὰ ᾿Αττικοῖς οἱ κορυζώδεις ἐλέγοντο καὶ 

μυξώδεις. Μένανδρος Ὑσοβολιμαίοι;, 

Τέρων Agata ἄϑλιος λέμεφος. 

λέχος καὶ Εὐνὴ διαφέρει. λέχος | μὲν yáp ἐστιν à κλίνη. Εὐνὴ 
δὲ, ἡ ἐπὶ ταύτης στρωμνή. φησὶ γοῦν Ἰτηνελότση" 

Ἔνθα οἱ ἐκθεῖσαι πυκινὸν λέχος, ἐμιβάλετ᾽ εὐνὴν, 

Δέμνια καὶ χλαίνας. ——— 

Atíay καὶ Λίαν διαφέρει. Λεία μὲν γὰρ διὰ διφθόγγου σημαί- 
γει τὴν ἀπέλασιν τῶν Ter gar oor" 

Ληΐδα δ᾽ ἐκ areMov συνελάσαμεν. 
διὰ δὲ τοῦ ι, ἐπίῤῥημα δηλοῖ ἐπιτάσεως, ἐάν τε ἐκχτείνηται, ἐάν 
τε συστέλληται. 

λῆμα καὶ λῆμμα διαφέρει. Λῆμα μὲν γάρ ἔστι δι᾿ ἑγὸς με, 
τὸ παράστημα τῆς ψυχῆς. Λῆμμα δὲ διὰ δύο μιμ, τὸ λαμβανό- 
μένον. 

Λητουργεῖν διὰ τοῦ n, καὶ Avrovgytiy διὰ τοῦ ει, διαφέρει, φησὶ 
Δίδυμος ἐν ὑπομνήματι δευτέρας Ἰλιάδος, τὸ μεὲν γὰρ Λητουργεῖν, 
τὸ τῷ δήμῳ ὑπηρετεῖν" λῆτον γάρ φασι τὸ δημόσιον. 

Λήϊτον ἀμιφεπένοντο. 
τὸ δὲ Λιτουργεῖν, κακὰ λέγειν. 

Λίβανος καὶ Λιξανωτὸς διαφέρει. Λίβανος μὲν γὰ κοινῶς καὶ 
τὸ δένδρον καὶ τὸ ὃ θυμιώμενον. ΔΛιδανωτὸς δὲ, μεόνον τὸ b pavo. 

Λογογράφος καὶ Λογοποιὸς διαφέρει. Λογογράφος, μὲν γάρ | μα 
ἐστιν ὁ τοὺς δικανικοὺς λόγους γρώφων. Λογοποιὸς δὲ, ὁ λέγους | 
τινὰς καὶ μύθους συντιθείς. 

Λόγος Ποιήσεως διαφέρει. Λόγος μὲν γάρ ἐστιν h δίχα μέτρου 
σύνταξις. Ποίησις δὲ, ἡ σύνθεσις ἡ μέτρῳ κοσμουμένη. 

Λυχνοῦχον καὶ Λάμπτηρα φασὶ viv νῦν teh Φανὸν δὲ, τὴν 
λαμπάδα. καὶ οἱ μὲν κωμικοὶ διὰ τοῦ φ, οἱ δὲ τραγικοὶ διὰ τοῦ! T 
Πανόν. — Avyyley δὲ ἐκάλουν τὴν λυχνίαν, 

Δυχνίον Λύχνου διαφέρει, Δυχνίον μὲν γάς ἔστιν ἡ αὐχνία, 
ὡς ᾿Αντιφάνης φησὶν ἐν ᾿Αφροδίτης γοναῖς" Αὐχνος δὲ, ὁ φανός. 
Μένανδρος ἐν Νομιοϑέταις, 

Ἑτέρου λυχνοῦχος, ἑτέρου λήκυθος. 


Μ. 


Μάχαιρα καὶ Μαχαιρὶς διαφέρει. Μέχαιραν μὲν γὰρ ὁμοίως 
ἡμῖν λέγουσιν οἱ ᾿Αττικοί, Μαχαιρίδας δὲ, τὰς τῶν κουρέων. 
Μακρολόγος καὶ Πολυλόγος διαφέρει, Μακρολόγος μοὲν ydp | τὸ 


entr 


AMMAONIOY ΠΕΡῚ AIAO$OPON ΛΈΞΕΩΝ, 


e en per Mir niti i 


(og δὲ τὸ οἷον εἶναι 
yet : γάκακτορ.ς rede Ra ὁ ἀνδρεῖος. 
Νευρὰν μὲν μαζῶ πέλασεν, πέξω δὲ 
Μάρτυς ᾿Ἐλέγχου διαφέρει. Μάρτυς μὲν γὰρ ἐπ᾿ ἀγαθοῦ χαμρ- 
βάνεται. Ἔλεγχος δὲ, Yap 
rss μαι Me "pena Méx ive hee πολέμοις 
gytia. χρόνος, Y παρασχευή. 
a ien) dat de λιν Mappe pi γάς ἔστιν C 
5 τῶν ἐπιδημούντωγ' ᾽ ; h τῶν ἀποδημούντων, die 


διασαφεῖ Δείναρχος ἐν τῷ κατὰ Κλεομέδοντος αἰκίας, λέγων, Τίολ.- 
λὰ κἀγαθὰ, ὦ ἄνδρες δικασταὶ, γένοιτο ὑμῖν, καὶ τῷ 
carm ἐξεῖναι τῶν ὧν Ex. εσθαι. 

Μάγον, τόν τε φαρμακὸν, ἃς Alzy img ἐν τῷ κατὰ κνασιῴο. 
τος" καὶ τὸν περὶ τοὺς θεοὺς ἱερουργὸν, — ; 


Μανία μέν ἐστιν ἔκστασις ἐπιτετα- 
μένη Oleg δὲ, μανιώδης irte. 
Mavrixi μεέν ἐστιν ἡ πέχνη, Μαντεία δὲ ὁ χρησμός. 


Μέτοικος καὶ Ἰσοτελὴς διαφέρει. Μέτοικος μὲν arai 
ὑπόφορος. Ἰσοτελὴς δὲ, ὁ μὴ τελῶν τι, ἢ ἄρχων. 
Μεταβάλλεσθαι καὶ καὶ ᾿Αλλοιοῦσϑαι καὶ 
end iere Μεταβάλλεσθαι μὲν γάρ ἐστι ηράθὸς 
κοινόν. καὶ γὰρ καιρῶν γίνονται καὶ πράξεων, καὶ ἀφροδισίων. ὃ 
Βύρινίδεξν tet MM 
γλυκύ. 
parepapoiodat n. ματα χαξαιτηρισμὸς, καὶ μετατύπωσις 
σώματος εἰς ἕτερον χαρακτῆρα. λα δὲ, οὐ μόνον utra 
χηματισμὸς x. αρακτήρων, (ὡς τὸ, 
Ἀλλ οῖος ς μοι ξεῖν᾽ ἐφάνης νέον ἠὲ ) t 
-— xal τῆς προτέρας ὑπολήψεως ποίησις ἑτέρα. erar 
ἀφ᾽ ἑτέρου σώματος ἐς ΠΝ μεταξάλη, οἷον εἰς 
Ks irte (de , $ 
γὰς, xal Ma Μείραξ δὴ, ἡ Sua. 
— : uem διαφέρει. Μμετρῖσϑαι. μὲν PI 
γον παλαιοὶ μέτρῳ λαμβάνειν «συρὸν, ἢ ἐν 
ἵνα ἀποδῶ. Moles 


Εὖ μὲν μετρεῖσθαι παρὰ γείτονος, εὖ TEMA 1 
xà ἀργύριον, ἢ χρυσίον. οὐδέπω γὰρ ἐπὲ νομίσριατος" Ἵστασθαι 
Ὅμηρος, 
Δείδω μὴ τὸ χϑιζὸν ὑποστήσονται ᾿Αχαιοὶ 
Χρεῖος. 
οἷον, τὸ γενόμενον αὐτοῖς ἐλώττωμα ἐν τῷ μέ ἀντὶ τοῦ 
χρεολυτήσωσι καὶ ἀντιστήσωνται, ὡσπερεὶ it ᾿δάνος, 
Χρήσασθαι δὲ ἔλεγον pad riy y σκεῦος. 
Μέμψασϑθαι,᾽ — xal e διωφίμα. Voi Mies pn 
ἐστιν ἀμελοῦντος κατηγοι Mera 
Μρυρίζειν καὶ Μινύρε Μινυρίξειν 
τὸ ἠρέμα προσάδειν. eiie ur δὲ, τὸ ME 
Κινύρεσϑιαι φασίν. 
Μισητὴ καὶ Μισήτη διαφέρει παρὰ τοῖς Ἀττι, ας τας 
qu ἐν δευτέρῳ περὶ ᾿ ᾿Αττικῆς περοσῳδίας. ἐὰν μὲν γὰρ ^ 
μεν, σημαίνει τὴν ἀξίαν μίσους" (καθὰ καὶ ἡμεῖς iv τῇ 
προφερόμεθα. ἐὰν δὲ βαρυτονήσωμιεν, πὴν καταφερῆ E 
vovciay. τὴν δὲ διαφορὰν τῶν , σημαιομένων RE 
φασὶ φυλώττεσϑθαι, καὶ qrap Ἴωσι, 
Μισϑὸς Μισϑώματος διαφέρει. Μισϑὸς μὲν ἐστιν ὁ E 
par Sác. Mírdupan Bi δὲ, τὸ ἐσσονείδιστεον. 
Μνήμη καὶ Μνεία διαφέρει. εἴ τὶ μὲν 
οὗ πάντως καὶ Mysía* εἴ τι δὲ Μνεία, τοῦτο 
ἔστι δὲ Μνήμη, γενικὴ τύπωσις ψυχῆς. "^ δὲ, Mie κατὰ | 
ἀνανέωσιν λεγόμενος. ὁ μὲν yàg μὲμ , οὗ ὡς καὶ 
μνήσκεται" ὁ δὲ paga npabvos, σάντως xal μιμνήσκεται. ἼΛλλως, i . 
Μνήμη ἐστὶν ἡ τῶ μνημονικῷ ἀεὶ συνοῦσα" Μνεία δὲ, wu 
νότος “τινὸς ὑτπόμνησις, ὥς τε ὁ τούτοις ἰναλλὰξ᾽ 
ἁμαρτήσεται. "yii 
Μνημεῖα xal Μνήματα διαφέρει. Μνημεῖα ἔλεγον 
τὰ μνημόσυνα. Μνήματα δὲ, τοὺς ΠΑ Pd μὲν yàg T 


νεται νεχροῦ" Μνεία δὲ, ζῶντος. 
Μοχθηρὸς, Μόχϑηρος καὶ Πόνηρος δια, 
γὰς ὀξυτόνως, ὁ τὰ Si πονηρός. UN à δὲ iei τὰς 
καὶ μοχϑηρὰ, (à ὡς δίδης, Πονηρὰ τὰ 
Sa ἀντὶ τοῦ φαῦλα. Μύχϑηρος δὲ, Pier ear 


ἐπὶ ἀριθμοῦ. Mugioi δὲ, οἱ “πολλοί, 
ἘΞ καὶ Ἱστορία διαφέρει. Ἱστορία μὲν γὰρ γεγονότα πράγ- 
Ta περιέχει, ὁ ὁ δὲ Μῦθος, διαπεπλασμένα καὶ ψευδῆ. dni n 


Εὖ πευτοίηται ἡ «περὶ τὸν Κύκλωπα 
τοιοῦτον, v ἄγαν ὀρθοεπεῖ. μᾶλλον yàp » edd 
πεποίηται ὁ περὶ τὸν Κύκλωντα μῦϑος. 


N. 


NaX xal Σηκὸς διαφέρει. ὁ μὲν γὰρ Ναὺς, ἔστι ϑεῶν' ὁ δὲ Σοκὸρ, 
ἡρώων. 

Ναύκληροι καὶ Ναύκραροι διαι Ναύκληροι don 
οἱ ναῦς "rabat ra ava cure εἰσ Reda αὶ er 
μόσια κτήματα. xal Ναυκράρια, οἱ τόποι τόποι ἐν οἷς ἀνέχειντο -— 
ματα. ἐλέγοντο δὲ ὁμοίως Ναύκληροι καὶ οἱ μισϑωτοὶ τῶν συνοι- 
ways μέν leen αὐτὸ ἡ τῆς νοὸς διαφθορά. "ἜΣ 
τὸ ἐξ αὑτῆς ἐκβρασθίν. 

EN καὶ Προσφάτου διαφέρει. Νεαρὸν μὲν 

γεωστὶ κομισϑὲν ὕδωρ' ἔγκειται yàg τῇ λέξει 


; 
| 


—-- CRONBEWNNMETTTNRA MC 


AMMQONIOY ΠΕΡῚ AIAGOPON AEZEQN. 


πρόσφατον δὲ τὸ κρέας" ἔγκειται yàg ἀπὸ τοῦ » ὃ lem τὸ 
φονεῦσαι" ὅϑεν καὶ τὸ . Νεαλὲς δὲ, τὸ νεωστὶ ἑαλωκὸς, 
οἷον ἰχϑύς. δύναται καὶ νεωστὶ ἁλὶ πσεπασμμένον. 


Νηρείδες τῶν τοῦ Νηρέως ϑυγατέρων διαφέρει. Δίδυμος ὁμοίως 
ἐν ὑπομνήματι Βακχυλίδου ἐσσινικίων, φησὶ γὰρ κατὰ λέξιν. 
Εἰσὲ ποίνυν οἱ φασι διαφέρειν τὰς Νηρείδας τῶν τοῦ Νηρέως ϑυγατέ- 

. καὶ τὰς μὲν ἐκ Δωρίδος, γνησίας αὐτοῦ θυγατέρας νομίζεσ- 
ας πὰς δὲ iE ἄλλων, ἤδη κοινότερον Νηρείδας καλεῖσθαι" καὶ τὰς 
θμὸν, ς δὲ τὰς ἄλλας. ταῦτα φησὶ 
Μνασέας ἐν τοῖς περὶ τῆς Εὐρώπης τὸν τρόπον τοῦτον. εἶτα ἐκτί- 


γημάτων φησὶν οὕτως, ὅτι διαφέρουσιν αἱ Νῆες τῶν πλοίων. τὰ 
μὲν γάρ ἐστι ὑλα, αἱ δὲ, κωπήρεις καὶ στρατιώτιδες. 
λης δὲ ἴ ἐν Δικαιώμασι τῶν πολέμων οὕτως, 


᾿Αλέξανδρος ὁ Μολοττὸς ὑπσὸ ταυτὸν χρόνον, Ταραντίνων αὐτὸν μεε- 
σαπεμιψα μένων ἐπὶ τὸν σπσρὸς τοὺς βαρβάρους πόλεμον, ἐξέπλευσε 
γαυσὶ μὲν πεντεκαίδεκα, πλοίοις δὲ συχνοῖς ἱππαγωγοῖς καὶ 


τηγικοῖς. 
Mer μέν ἐστιν ἀσπτόκρυφος λογισμός, Φρένες δὲ, αἱ ἀγαϑαὶ 
διάνοιαι. 


Νῦν καὶ Νυγὶ διαφέρει, φησὶ κατά τινας Ἡρακλείδης ἐν πρώτῃ 
περὶ καϑολικῆς προσῳδίας. τὸ μὲν γὰρ Νῦν χρονικὸν ἐσσίῤῥημια 
τάσσεται ἐπὶ τῶν τριῶν χρόνων, ἐνεστῶτος, “σαρωχημένου, καὶ 
μέλλοντος, οἷον, ὅτι ἀγὼν νῦν ἔστι, "νῦν ἔσται. τὸ δὲ Νυνὶ, ἐπὶ μόνου 


$e. 
Νωθέστερος μὲν, ὁ ὁλακώδης. Νωχελέστερος δὲ, ὁ ἀσθενέστερος. 


Ξόανον, Βρέτας, " A t. Ξόανον μὲν γάρ ἐστὶ τὸ ἔξεσ- 
μένον dd à ies δὲ, τῶ βροτῷ ὅμοιον, ἤτοι 
χαλκοῦν, ἢ ἐκ τῆς ἐμφεροῦς ὕλης “πεποιημένον. " AyaMaa δὲ, τὸ 
«σώρινον, ἣ Ex. τινος ἑτέρου λίϑου κατεσκευασμένον. 

Ξενίζειν μὲν οὐ μόνον τὸ καταδέχεσθαι ξένον, ἀλλὰ καὶ τὸ 
ξένως διαλέγεσθαι. ὡς Δημοσθένης ἐν τῷ πρὸς Βοιωτόν. 

Ξυστὸς, τό, τε ἀκόντιον, ὡς παρ᾽ Ἡροδότῳ ἐν τῷ πρώτῳ καὶ τὸ 
οἰκοδόμημα, ὡς παρὰ Ξενοφῶντι ἐν Οἰκονομεικῷ, 


0. 


Οβελὺς ᾿Οβολοῦ διαφέρει. ᾿Οβελὸς μεὲν γάρ ἐστιν εἰς ὃν διαπεί- 
porza τὰ κρέα μέλλοντα ὀπστᾶσϑαι" ᾿Οξολὸς δὲ, μέρος pax μεῆς. 
“Ὅδε καὶ δὲ διαφέρει. Ὅδε μεὲν γὰρ, ἀναφορικῶς καὶ δεικ- 
τικῶς. Οδὲ δὲ, δεικτικῶς μιόνον κατ᾽ ἐπσέκτασιν. 
οἰκῆας καὶ Οἰκείους διαφέρειν φασίν. Οἰκεῖοι μὲν γὰρ, καὶ οἱ κατ᾽ 
ἐπιγαμίαν προσήκοντες. Οἰκῆες δ᾽, ἅπαντες καὶ οἱ ἐν τῇ οἰκίᾳ. τυγ- 
χάνοντες τῇ αὐτῇ, εἴτε οἰκέται, εἴτε ἐλεύθεροι. Φησὶ γοῦν Ἕκτωρ, 
Ὡς —— ipa Doyay 
οἰκῆας, ἄλοχόν τε φίλην, wal viro υἱόν. 


, 
Ἐξ ὕπνου γοόωσα φίλους οἰκῆας ἐγείρει. 
καὶ ἐν ᾿Οδυσσείᾳ, 
Κήδετο οἰκήων oUc κτήσατο δίος Meu 

οἰκίζεται καὶ Συνοικίζεται διαφέρει. Οἰκίζεται μὲν γὰρ πό- 
λις ei τῆς πρώτης τῶν συνοικητόρων ἀϑροίσεως καὶ καθιδρύσεως. 
Συγοικίζεται δὲ, ἡ ἐκ πολλῶν πόλεων εἰς μίαν πόλιν συναγομένη, 
ὑπὲρ τοῦ πλείονα δύναμιν σχεῖν. Διοικέζεται δὲ, ἡ ἐκ μιᾶς πό- 
λεὼς μεγέθει ἰσχχυούσης εἰς πολλὰ καταδιαιρουμιένη ὑτσὸ τῶν 
ἐχϑρῶν, ἵνα ἀσϑενὴς γένηται. ὡς οἱ Λακεδαιμόνιοι τὴν ἐν ᾿Αρκαδέᾳ 
Μεγάλην «σόλιν διώκισαν. 

Οἰκότριψ καὶ οἰκέτης διαφέρει. Οἰκότριψ μὲν γὰρ, ὁ ἐν τῇ οἰκίᾳ 


διατρεφόμενος, ὃν ἡμεῖς θρεπτὸν καλοῦμεν, Οἰκέτης δὲ, ὁ δοῦλος δ΄ 


ἄνητός. «παρὰ δὲ Σόλωνι ἐν τοῖς ἄξοσιν Οἰκεὺς κέκληται ὁ οἰκότριψ. 

Οἶμος Οἴμης διαφέρει. Οἶμος μὲν γάρ ἐστιν ἀρσενικῶς, ἣ 
ὁδός. Οἴμη δὲ, ἡ ὠδή. 

Οἴκτος καὶ οἰκτισμὸς διαφέρει. Οἶκτος μεὲν γάρ ἐστιν οἶκτι- 
ζομεένου ἔλεος. Οἰκτισμοὸς δὲ, ὁ λόγος τοῦ οἰκτείροντος. 

Ofm καὶ Οἰνάνϑη διαφέρει. Olym μεὲν γὰρ, ἡ ἄμπελος. Οἰνάνθη 
δὲ, ἢ πρώτη τῶν βοτρύων ἐξάνϑησις. Οἰνάρια δὲ, τὰ φύλλα. 

Οἴκαδε τοῦ Εἰς οἶκον διαφέρει. Οἴκαδε μεὲν γὰρ, τὸ εἰς τὴν 
ἰδίαν οἰκίαν βαδίζειν. Εἰς οἶκον δὲ, καὶ ἐφ᾽ ἕτερον. 

οἴκος, Οἰκία, Συνοικία, Οἰκίσκος, καὶ Δῶμα διαφέρουσιν. Οἶκος 
μὲν λέγεται ἡ πᾶσα οὐσία. Οἰκία δὲ, ἡ ὑτσὸ ἑνὸς ἢ ὑπὸ δευτέρου 
κατοικουμένη. Συνοικία δὲ, ἡ πσολλοῖς, καὶ μεισϑουμένη. Οἴκη- 
μα δὲ, τὸ τέγος, ἢ τὸ δεσμωτήριον. Οἰκίσκος, τὸ μικεὸν δωμά- 
τιον" Δῶμα δὲ, ὁ λεγόμενος κοιτών. 

Ὄλβιος καὶ Εὐτυχὴς διαφέρει. Ὄλβιος pulv γάρ ἐστιν ὁ τελείαν 
τὴν εὐδαιμονίαν ἔχων' Εὐτυχὴς δὲ, ὁ ζῶν ἡδέως καὶ ἀλύσσως. 

᾿Ολίγον καὶ Μικρὸν διαφέρει. τὸ μὲν yàg Ολίγον, ἐπ᾽ ἀριϑιμοῦ" 
πὸ δὲ Μικρὸν, ἐπὶ μεγέϑους τάσσεται. ᾿Αριστόγικος ἐν ὑππομνή- 
ματι, ἐκάλεσ᾽ ἐπὶ στοιχείου, ὀλίγην νησίδα Καλυψοῦς, φασὶ δὲ 
οὕτω, ὀλίγην μικεὰν ὑπαλλακτιεῦς. τὸ μὲν γοῦν Ὀλίγον, ἐπ᾽ ἀριθ- 
μοῦ" τὸ δὲ Μικρὸν, ἐσὶ μεγέθους τάσσεται, καὶ Ὅμηρος, 
i Δίφρον ἀεικέλιον πταραϑεὶς, ὀλίγην τε τράπεζαν. 


μικράν, 
Ὅλμος καὶ Ὅρμος διαφέρει. “Ὅλμος μὲν γάρ ἐστι μυρεψικὸν 
σκεῦος, εἰς ὃ κόπτονται τὰ εἴδη τὰ μυρεψικά. Ορμμος δέ ἐστι λιμήν. 
"OgÜegoc καὶ πρωὶ διαφέρει. Ὄορϑρος μὲν γὰρ, ἡ πρὸ ἀνατολῆς 
ἡλίου ὥρα, καθ᾽ ἣν ἀναστάντες ἐξ Varyov ὀρϑοὶ γινόμεθα" Πρωὶ δὲ, 
h πρὸ τοῦ καϑήκοντος καιροῦ. “Ομηρος, 
Πρεωὶ δ᾽ ὑπ᾽ ἠοῖοι σὺν τεύχεσι ϑωρηχθέντες. 

καὶ Ἡσίοδος, τελευτῆσαι τινὰ Teo μάλ᾽ ἠΐθεον, τοῦτ᾽ ἔστι, πρόωρον. 


Ὁρᾷν καὶ Ὑπεεορῶν διαφέρει. 'Ορᾷν μὲν γάρ ἐστι τὸ θεωρεῖν. 
ὝὙπερορᾷν δὲ, τὸ καταφρονεῖν. 

᾿ορνιϑευτὴς καὶ ᾿Ορνιθοσικόπος διαφέρει. ᾿Ορνιθευτὴς “μὲν γάρ 
ἐστιν ὁ ϑηρεύων ὄρνιϑας. ᾿Ὀρνιθοσκόπος δὲ, ὁ οἰωνοσκόπος. 

᾿Οροφὴ καὶ Τέγος διαφέρει. ᾿Οροφὴ uiv γάρ ἐστιν ἡ στέγη. 
Τέγος δὲ, τὸ δῶμα. 

"Ocio καὶ Ἱερὸν διαφέρει, Ὅσια μὲν γάρ ἐστι τὰ ἰδιωτικὰ ὧν 
ἐφίεται καὶ ἔξεστι προσάψασϑαι' Ἱερὰ δὲ, τὰ τῶν θεῶν, ὧν οὐκ 
ἔξεστι ππροσάψασϑαι. Δημοσϑένης ἐν τῷ κατὰ Τιμοκράτους 
λέγει. “Ὥστε τίθησι τοῦτον τὸν νόμον, Di οὗ τῶν μεὲν ἱερῶν χρη- 
μάτων τοὺς ϑεοὺς, τῶν ὁσίων δὲ τὴν πόλιν ὑποστερεῖ. 

“τι καὶ Διότι διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ Ὅτι ὁτὲ μὲν αἰτίαν δηλοῖ, 
ὁτὲ δὲ βεβαίωσιν" τὸ δὲ Διότι αἰτίαν δηλοῖ, αὐτίκα γοῦν Ὅτι μεὲν 
ἐκλείπει ἡ σελήνη, πάντες ἴσμεν. Διότι δὲ, οὐκέτι, ἀλλὰ μόνοι οἱ 
ἔμπειροι. L 

. Οὔκουν πιαροξυτένως μὲν, ἀςσοφαντικὸν, ἴσον τῶ οὐχιοῦν. οἷον, 
Οὔκουν ἀπιστεῖν. περισπσωμένως δὲ, συλλογιστικός ἔστι σύνδεσ- 
μος, καὶ σημαίνει κατάφασιν. 

Οὐδὲν διὰ τοῦ δ, καὶ Οὐθὲν διὰ τοῦ S διαφέρει, Οὐδὲν μὲν 
γὰρ τὸ ἐν τῷ καϑόλου, ὡς φαμὲν, Οὐδὲν ἐν κόσμῳ κενόν" πᾶσα 
yàg τοῦ κενοῦ φύσις βαστάζεται. Οὐϑὲν δὲ ἀναλυϑὲν εἰς τὸ 
ἴδιον ἀντίστοιχον, σημαίνει πὴν τοῦ ἑνὸς ἄρσιν, καὶ ἐπιφορὰν ἕτέ- 
ρας ἀρχῆς" OUS' ἕν, οὔτε δύο. τὸ δὲ διὰ τοῦ ὃ, ἀπαρτίζει. διὸ 
καὶ ὁ MIS ime 

Οὐδὲν ἀκιδνότερον γαῖα τρέφει ἀνϑρώσοιο. 
δοῦν ναλλάσσων vaio Man Ζήνοδοτον εὐθύνουσι, γράφοντα, 
Οὐθὲν ἀκιδνότερον. 

Οὕνεκα καὶ Ἐΐνεκα διαφέρει. Οὕνεκα μὲν σημκαίνει τὸ ὅτι" Εἵγεκα 
δὲ, χάριν. Ὅμηρος διαστέλλει, 

Οὕνεκα τὸν Χρύσην ἠτίμησ᾽ ἀρητῆρα, 
ἀντὶ τοῦ ὅτι. 
Εἵνεκα ῥιγεδανῆς Ἑλένης. 


"Hquaerey οὖν ὁ Καλλίμαχος, εἰπὼν, 


Εἵνεκεν οὐχ ἕν ἄεισμια. : 
ὅπερ ἄτοπον" ἔδει γὰρ εἰπεῖν Οὕνεκα, ἵνα γένηται, ὅτι οὐχ ἕνἄεισμα. 
Οὗτος καὶ Οὑτοσὶ διαφέρει. τὸ μεὲν γὰρ Οὑτοσὶ, δεωκτικὸν μεόνον" 
τὸ δὲ Οὗτος δεωκτικὸν καὶ ἀναφορικόν. δεικτικὸν μὲν, 
Οὗτός τοι Διομήδης. 
ἀναφορικὸν δὲ, 
Οὗτος μὲν σπανάριστος, ὃς αὑτῷ πάντα νοήσει. 
ὁ αὐτὸς λόγος καὶ ἐπὶ Τοῦτον καὶ Τουτονί, 

οὐλὴ καὶ ᾿Ωτειλὴ διαφέρει. Οὐλὴ μέν ἐστιν ἡ biam ui m σὰρξ 
ἐκ “παλαιοῦ τραύματος. ᾿Ωτειλὴ δὲ, τὸ πρόσφατον τραῦμα, 
"agi τὸ οὐτᾶσθαι. καὶ “Ὅμηρος τὴν διαφορὰν τετήρηκεν" ἐστὶ 
μὲν τῆς Οὐλῆς εἰσσὼν, 
τὴν ποτέ μιν σῦς ἤλασε λευκῷ ὀδόντι, 
ἐπὶ δὲ τῆς ᾿Ωτειλῆς, 

Αὐτίκα δ᾽ ἔῤῥεεν αἷμα κατ᾽ οὐταμένην ὠτειλήν. 
Οὖρος καὶ olg: διαφέρει. Οὖρος μὲν, ὁ ἄνεμος. 
τόσος, ἢ τὸ νεώριον, ᾿ 
Οὐρούς τ᾽ ἐξεκάθαιρον. 

"Od9ew καὶ Ὀφείλειν διαφέρει. ᾿Απολλωνίδης ὁ Νικαεὺς ἐν Umrops- 
γήμωτι περὶ πσαραπεεσβείας Δημοσθένους. ἼΟφλει («£v γάρ τις, 
(φησὶν) ἐπὶ καταδίκη" ᾿Οφείλει δέ τις, ὡς ἡμεῖς ἐκδεχόμεθα. 

οφλημα καὶ Χρέος διαφέρει. Γοφλημα μὲν γὰρ καὶ ᾿Οφεί- 
λημα, τὸ ἐκ καταδίκης τῶ δημοσίῳ ὀφειλόμενον. Χρέος δὲ, τὸ 
ἰδιωτικὸν δάνειον. 

ὄοχθαι καὶ 'O θὰ διαφέρουσι. οχθαι μεὲν γάρ εἰσι ποταμῶν 
χείλη. E, ἐπάρματα γῆς. 

᾿οψὲ καὶ 'Εσπέρα διαφέρει. Ἑσπέρα μὲν γάρ ἔστιν ἡ μετὰ 
πὴν δύσιν τοῦ ἡλίου ὥρα" ᾿ΟΨὲ δὲ, ἡ μετὰ «πολὺ τῆς δύσεως, καὶ 
καθόλου μετὰ πολὺν χρόνον. ὡς “Ορκηρος, 

᾿οψὲ δὲ δὴ μετέειπε. 
xal, ——— ὀψαρότης πσρωτηρότῃ ἰσοφαξείζει" 
ὀψαρότης γὰρ, ὁ μετὰ πολὺ τοῦ παροσήκοντος χρόνου ἀροτριῶν. 


IT. 
Tlagéxyeiy καὶ Παρέχεσϑαι διαφέρει. παρέχειν μὲν γὰρ λέγεται 


οὐρὸς δὲ, ὁ 


| τὰ διὰ χειρὸς διδόμενα, οἷον ἐσθήματα, ἢ ἐκπώματα" τὸ δὲ Παρέ- 


χεσϑαι λέγεται ἐπὶ τῶν τῆς ψυχῆς διαϑέσεων, οἷον πτροθυμιίαν, 
εὔνοιαν. Θουκυδίδης, καὶ qr&y τὸ πεόϑυμον “παρεχόμενοι. Δημοσ- 
ϑένης ἐν Φιλιππικοῖς, τὴν αὐτὴν παρεχόμεϑα προθυμίαν. 

Παρειαὶ καὶ Παρεῖαι διαφέρουσι. Τπαρειαὶ μεὲν γὰρ ὀξυτόνως, αἱ 
τοῦ ἀνθρώπου" Τιαξεῖαι δὲ πσροπερισπομένως, ὄφεῖς τινὲς μετέωρα 
τὰ «“αρεῖα ἔχοντες" 

————— ὡς παρείας ὧν ὄφις. 

πάσασϑαι, βραχέος μὲν ὄντος τοῦ a, τὸ γεύσασθαι δηλοῖ". ἐν 
ἐκτάσει 2 τοῦτου, τὸ κτήσασθαι. à 

Παραξολὴ xal IIagáSttypaa, δὲ i. Παραβολὴ μὲν γάρ ἐστιν 
h dint yefie Sas ii βαρ, ada is T T 

'Qc δ᾽ ὅτε τίς τε δράκοντα ἰδών. 
Παράδειγμια δὲ, γεγονότος πεάγμιατος ἀντιπαράϑεσις. 
Οἶνος καὶ Κένταυρον ἀπώλεσεν. s 

Πάλτον καὶ Πέλτη διαφέρει. Πάλτον μὲν γάρ ἔστι “ὃ δόρυ" 
Πέλτη δὲ, ἀσπὶς ἴτυν οὐκ ἔχουσα. 

Παρακέκρουσται καὶ Τιαρακέκρουται διαφέρει. τὸ μὲν yàg σὺν 
78 c, ἐνεργητικόν ἔστι, καὶ σημαίνει τὸ ἐξηπάτηκε" τὸ δὲ χωρὶς 
τοῦ c, παϑητικὸν, καὶ σημαίγει τὸ ἐξηπάτηται. 

παῖς, ᾿Αντίπαις, καὶ Βούπαις διαφέρει. Παῖς μὲν γάρ ἔστιν ὁ ἐν 
τῇ παιδικῇ ἡλικίᾳ. ᾿Αντίσταις δὲ, ὁ ἐκξεξηκὼς τοῦ παιδὸς τὴν 
ἡλικίαν, καὶ ἤδη πρόσηξος, Βούπαις δὲ, ὁ μέγας «σαῖς. 

παιδίσκη καὶ Θεράπαινα διαφέρει. Παιδίσκη μὲν γάρ ἐστι 
πᾶσα ἣ τὴν παιδικὴν ἔχουσα ἡλικίαν, ὡς καὶ Ππαιδίσκος" Θερά- 
qaia, δὲ, à δούλη, 
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Παίδευσις καὶ Παιδεία διαφέρει, ὥς φησι πλάτων ἐν ὅροις, Πιαι- 
δεία μὲν γάρ ἐστι δύναμις ϑεραπευτικὴ ψυχῆς" Παίδευσις δὲ, 
παιδείας καὶ ἀρετῆς παράδοσις, καὶ ἐκ παιδὸς ἀρετὴ ἐπ᾽ ἀρετὴν 
dones * 

Παιδίσκη xal Παῖς διαφέρει, Παιδίσκη μὲν γὰρ, ἡ ἐλευϑέρα 
παρ᾿ "ATTIC Παῖς δὲ, now MARENPUR. AD : 

"Emi τοῦδε δ᾽ αὖϑ᾽ οὕτως ὁ κακοδαίμων ἔφη, 
"ag οὖκ ἂν ἐκδοίη ϑυγατέρος ἄσμενος, 
Καὶ ταῦτα, πεντήκοντα παιδίσκας ἔχων. 

Παρϑενία καὶ Σωφροσύνη διαφέρει, καὶ Παρθένος Σώφρονος. 
καϑὸ À μὲν Παρθένος σώφρων ἐστὶ πάντως" h δὲ Σώφρων οὗ 
πάντως παρϑένος. 

Πάσχειν καὶ Συμπάσχειν διαφέρει, ὡς πάσχων Συμπτάσχον- 
τος, ὁ μὲν yàg πάσχων ἀλγεῖ" ὁ δὲ Συμπάσχων λυπεῖται μὲν 
ἐπὶ τῷ τοῦ πάσχοντος πάθει. οὐ μέν τοι ἀλγεῖ καθάπερ ὁ πάσχων" 
οἷον, «συρέττει τὶς τῶν φίλων σφόδρα, καὶ συμπάσχομεν τούτῳ 
πυρέττοντι, οὐ uiv δὴ καὶ πυρέττομεν. : 

, Πάτρια πατρῴων καὶ Ἰπατρικῶν διαφέρει. ΤΙατρῷα μὲν γὰρ, τὰ 
ἐκ πατέρων εἰς υἱοὺς χωροῦντα" πατρικοὶ δὲ ἢ φίλοι ἢ ξένοι. 
Πάτρια δὲ, τὰ τῆς πόλεως ἔϑη. 

Παιδίσκη xal Τιαιδισκάριον διαφέρει. Τιαιδίσκην μὲν γὰρ λέγο- 
μεν τὴν ἐλευθέραν. Παιδισκάριον δὲ, τὴν δούλην. 

, Παῖδα, οὐ μόνον "ry υἱὸν, ἀλλὰ καὶ τὸν δοῦλον, ὡς Δημοσθένης 
ἐν τῷ πρὸς ΤἸπανταίγετον., 3 

Πελαστὴς xal Πενεστὴς διαφέρει. πελαστὴς μὲν γὰρ, ὁ πσρόσ- 
qu£. Πενεστὴς δὲ arapà Θεσσαλοῖς, ὁ κατὰ πσόλεμον δωρηϑεὶς, 
ὡς παρὰ Λάκωσιν οἱ Εἵλωτες. 

Πένης καὶ πτωχὸς διαφέρει. Πένης μὲν γὰρ, ὁ &ar τοῦ ἐργά- 
ζεσθαι καὶ «πονεῖν «ποριζόμενος τὸν βίον" ᾿πτωχὸς δὲ, ὁ ἐπσαίτης, 
ὁ τοῦ ἔχειν ἐκπεπτωκώς. ἢ ἀπὸ τοῦ-πτώσσειν" 

πτωχὸν ἀνιηρὸν δαιτῶν ἀπολυμαντῆρα. 
καὶ ἐτυμολογῶν φησὶν, 
ἀλλὰ πτώσσων κατὰ δῆμον, 
Βούλεται αἰτίζων. βόσκειν ἣν γαστέρ᾽ ἄναλτον. 

Περιμάξαι καὶ Ἐκμάξαι, τὸ τοὺς οἰομκένους πεφαρμάχϑαι, di 
ἐπῳδῶν καὶ καθαρμῶν προσποιεῖσιϑαι ἀπολύειν. 

Πειραστὴς καὶ Πειρατὴς διαφέρει. Πειραστὴς μὲν γὰρ, δ΄ σει- 
εξάξζων. Πειρατὴς δὲ, ὁ θαλάσσιος ληστής. καὶ Νεῖλος, Τὰς διαλυ- 
ϑείσας σανίδας καταλιπόντες τοῖς πειραταῖς. : 

Πείρα xal Πήρα διαφέρει. Πείρα μὲν γάρ ἐστιν ἡ ἐπιστήμη τε 
καὶ ἐμπειρία. πήρα δὲ, τὸ ἰατρικὸν ἐγχειρίδιον, καὶ δέρμεα τὲ ἀρτο- 
φόρον, ὃ ἐπὶ τῶν ὥμιων φέρουσιν οἱ ποιμένες. - 

Πηδάλιον καὶ Πιηληθείον διαφέρει. πηδάλιον μεὲν γὰρ, γεώς. ΠΙλη- 
θρίον δὲ, σχεδίας, 

Πῆ καὶ Ποῖ, καὶ ποῦ διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ πῆ καὶ ποῖ, εἰς τό- 
πον" οἷογ, 

πῆ ἔβη ᾿Ανδρομιάχη 5 
τὸ δὲ ποῦ, ἐν τόπῳ" οἷον, 

Ποῦ νῦν δεῦρο κιὼν λίπες Ἕκτορα 5 E 
ὥσθ᾽ ἁμαρτάνουσιν οἱ λέγοντες, Τποῦ ἀπέρχῃ ; δέον εἰπεῖν, πῆ 
ἀπέρχῃ ; 

Πλεῖν τοῦ ᾿Αποπλεῖν, καὶ Παραπλεῖν, καὶ Περισελεῖν, διαφέρει. 
Πλεῖν μὲν γάρ ἔστι, τὸ κατ᾽ εὐθὺ πλέξιν. ᾿Αποπλεῖν δὲ, τὸ ἐκ 
πόπου τινὸς ἀπαίρειν. ΤἸιαραπλεῖν δὲ, τὸ τόπον τινὰ διὰ πλοίου 
διέρχεσϑαι. Περιπλεῖν δὲ, τὸ περὶ σκάφος ἀναστρέφεσθαι mpi 
τὸν αὐτὸν τόπον. 

Πλούσιος, Εὐπόρου, ᾿Αφνειοῦ, ᾽Ολβίου, καὶ Εὐτυχοῦς διαφέρει. 
Πλούσιος μὲν γὰρ ὁ πολυούσιος, ὁ πολλὴν ἔχων οὐσίαν' ἙΕὔπορος 
δὲ, ὁ πρὸς τὰς ἐπιβαλλούσας τύχας ἀνενδεής" ᾿Αφνειὸς δὲ, ὁ der" 
ἐνιαυτοῦ τὴν τροφὴν συλλέγων" (fvog γὰρ, ὁ ἐνιαυτός.) Ολβιος 
δὲ, ὁ τελείαν τὴν εὐδαιμονίαν ἔχων, οἷον, ὁλόβιος. Εὐτυχὴς δὲ, 
ὁ ζῶν ἡδέως καὶ ἀλύπως. 

πλῆμκαι καὶ τιλῆμιναι διαφέρουσι. Πλῆμαι μὲν yàp, αἱ πλημ- 
μυρίδες τῶν ποταμῶν. τιλῆμναι δὲ, αἱ τῶν τροχῶν σύριγγες. 

Πλῆϑος καὶ Ὄχλος διαφέρει. σσλῆϑος μὲν γάρ ἐδτι σύστημά 
τινων" "Oxoc δὲ, κυρίως ἡ ὄχλησις. 

Πλούσιοι Εὐπόρων διαφέρουσιν. οἵ μὲν γὰρ πλούσιοι οὐ πάντως 
εὐπσοροῦνται, ἀλλὰ ἔκ τινων «σεριότάσεων καὶ ἀποροῦνται “ποτὲ 
χρημάτων, ἢ ἄλλου τινός" οἱ δὲ Εὔποροι κἂν μὴ πλουτῶσιν, ὧν 
δέονται ἔχουσιν. τινὲς δὲ Εὐπορίαν μεὲν τὸν μέτριον πλοῦτον ἡγοῦν- 
ται Πλοῦτον δὲ, τὴν μεγάλην εὐπορίαν. 

Πολεμικὸς καὶ Αἰχματὴς διαφέρει. Πιολεμεικὸς μὲν γάρ ἔστιν 
ὁ ἐμπείρως πολεμῶν. Αἰχμητὴς δὲν ὁ ἐμπείρως τοῖς κατὰ πόλε- 
[A0 ὅπλοις χρώμενος. 

Πόμα καὶ πῶμα διχῶς λέγουσι. τὸ μεὲν ἁπλοῦν, διὰ τοῦ o 
μεικροῦ" ἐν δὲ συνϑέτοις, μόνον διὰ τοῦ ὦ μεγάλου" οἷον γωλάκτο- 
πωτεῖν, καὶ ὑδροπωτεῖν. 

Πομπὴ καὶ τιομπεία διαφέρει. Ἡϊομισπὴ μὲν γὰρ, ἣν τοῖς Θεοῖς 
πέμπουσι" Ππιομιπεία δὲ, à λοιδορία. Δημοσϑένης, Τῆς δὲ πόμα - 
πείας ταύτης ὕστερον. 

Παῤῥησία καὶ Τιαρουσία διαφέρει. Ππαῤῥησία μὲν yàg, h διὼ 
λόγων τὐρὸς τινα οἰκείωσις" Παρουσία δὲ, ἢ ἐπέλευσις. 

Πολίτης καὶ πατριώτης διαφέρει. πολίτης μὲν γὰρ ὁ ἐκ τῆς 
αὐτῆς πόλεως, ἐλεύθερος ἐλευθέρω. Τιατριώτης δὲ, ὁ ἐκ τῆς αὐ- 
τῆς χώρας, δοῦλος δούλῳ. à γὰρ Πατρὶς καὶ ἐπὶ τῆς χώρας τάτ- 
τεται. ὡς τὸ, 

Τοῖσι δ᾽ ἄφαρ πόλεμος γλυκίων γένετ᾽ ἠὲ νέεσϑϑαι 
Ἐν γηυσὶ γλαφυρῆσι φίλην ἐς πατρίδα γαῖαν. 
ob γὰρ πάντες ἐκ μιᾶς ἦσαν πατείδες, ἀλλ᾽ ἐκ μιᾶς χώρας. 

Πόλις καὶ ἴΑστυ διαφέρει. Πόλις μὲν γὰρ, καὶ ὁ τόσος καὶ οἱ 

κατοικοῦντες, ἤγουν τὸ συναμφότερον. ἼΑστυ δὲ, μιόνον ὁ τόπος. 
Φράζεο νῦν ὅππως κε πόλιν καὶ ἄστυ σαώσης. 

Ποιεῖν τοῦ Ἰπεριστοιεῖν διαφέρει. Τποιεῖν μὲν γάρ ἐστι τὸ κατα- 
σκευάζειν τι. ἹΠεριποιεῖν δὲ, τὸ περικτᾶσϑαι, ἢ κοσμεῖν. 

Πόνηρον βαρυτονούμιενον, ὡς σόλοικον, καὶ πονηρὸν ὀξυτογούμε- 
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wow, ὡς κυδοιμὸν, φασὶ διαφέξειν — “«οἴς.᾿Αττικοῖφ᾽ ὁμοίως 
Μόχϑηρον καὶ Μοχϑηρόν. Tlompic γάρ ἔστιν ὀξυτόνως ὁ κακοήϑης. 
Τπόνηρος δὲ, ὁ ἐπίπονος. ᾿Ατόπως φησὶ Τρύφων, καὶ τὰ φαῦλα 
μόχϑηρα λέγομεν. κατὰ δ᾽ ὀξύτητα φησὶ καὶ ἐπ᾽ ἐμψύχων. 
μοχϑυρᾶς γέ τοι τέχνης δουμιούργημα φαμεν εἶγαι. εἰ δὴ τὰ τοῦ 
τύπου κεκοινώνηκεν, ἄμφω ὀφείλει καὶ τῶν αὐτῶν τόνων μετέχειν, 
ὅτι ὀξυτονεῖν ἀπαιτεῖ ὃ λόγος βίᾳ ἀνάγκης. aav yàg «παρώνυ- 
μον εἰς ξος λῆγον παρασχηματιζόμενον τοῖς γένεσιν ὀξυτονεΐται" 
οἷον κάματος καματηρὸς, ὄλισϑος ὀλισϑηρὸς, μέλι μελιτηρὸς, 
τόλμα τολμηρὸς, νόσος νοσηρός" εἰ δὴ Πόνος xal Μόχϑος τὰ 
πᾳρωτότυπα, πονηρὸς καὶ Μοχϑηρὸς pto ὀξυτόνως. εἰ δ᾽ οἱ ᾿Ατ- 
τικοὶ βαρυτονοῦσιν, οὗ ϑαυμαστόν ἐστι" χαίρουσι γὰρ τῇ βαρύ- 
πητι. ᾿Αδελφε γοῦν λέγουσι, τὴν τσρώτην ὀξυτονοῦντες, ὡς 
ἄπελθε" φησὶν ὁ Τρύφων, πσαρατιθέμενος Φιλήμονα τὸν Αἰξωνέα, 
᾿ ὡς Θεττάλην, ὡς Μυρτάλην, καὶ χάριεν, τὴν τσρώτην συλλαβὴν 
ὀξυτονοῦντες. ὥστε οὐκ εἰς διαστολὴν( φησὶν) τοῦ σημιαινομεένου εὗρον 
τὴν βαρύτητα, ἀλλ᾽ ὡς ἔϑος ἐκασληροῦντες, οὕτω «αροηνέγκαντο. 

Ποῖ καὶ Ποῦ παρὰ τοῖς Δωριεῦσι τὴν εἰς τόπον σημασίαν δηλοῖ, 
Πὴ μὲν, τὴν ἐπὶ τόπῳ" Ποῦ δὲ, τὴν ἐκ τόπου. 

Πονεῖν xal ᾿Αλγεῖν διαφέρει. Τπονεῖν μὲν γάρ ἔστι τὸ ἐνεργεῖν. 
᾿Αλγεῖν δὲ, τὸ ὀδυνᾶσϑαι. 

Πότος βαρυτόνως καὶ Ἰποτὸς ὀξυτόνως διαφέρει. πότος μὲν γάρ 
ἔστι βαρυτόνως τὸ συμπόσιον" ὡς Μένανδρος, Τπότοι συνεχεῖς, κύ- 
βοι. ὀξυτόνως δὲ, αὐτὸ τὸ ἔκπομα" ὡς Δημοσϑένης ἐν τῷ κατὰ 

- " Axligoriavóc, βρωτοῦ καὶ ποτοῦ μεταλαβεῖν. 

Πολύτιμος καὶ Πολυτίμητος διαφέρει. Πολύτιμκος μὲν γάρ 
ἔστιν ὁ πολλῆς τιμῆς ἡγορασμένος ἄνϑρωπος. Ππολυτίμητος δὲ, ὁ 
“πολλῆς τιμῆς ἄξιος. ὡς τοὺς θεοὺς πολυτιμήτους λέγομεν. 

πρεσξεύεσθαι καὶ Πρεσβεύειν διαφέρει. Πρεσβεύεσθαι μὲν γὰρ, 
τὸ πέμπειν πρέσβεις, Πρεσβεύειν δὲ, τὸ πέμπεσθαι πρεσβευτὴν 
οἱ ᾿Αττικοὶ λέγουσι. 

Πρόξενος καὶ Ἰιδιόξενος καὶ Δορύξενος διαφέρει. Πρόξενος, πόλεως 
καὶ ἔϑνους, ὡς παρὰ Θουκυδίδη" Ξένος δ᾽ ὁ εἷς ἑνός" ὁ δὲ αὐτὸς 
καὶ Ἰιδιόξενος. οὐκ ὀρθῶς οὖν Εὐριπίδης ἐν Τηλέφῳ Πρόξενον εἴρηκε 
23» ᾿ἸΙιδιόξενον". 

Κακός τις ἐστὶ πσροξένῳ σοι χρώμενος. 

Δορύξενος δὲ, ὁ κατὰ πόλεμον γενόμενος φίλος. ἀλεὲς γὰρ ξενίων 
τυχὼν ἀφείϑη πρὸς τοῦ “πολεμίου λύτρα λειβόντος μγαδὴν ἡ τε- 
ταγμένη. κομίσας δὲ καὶ φυλάξας τὴν τσίστιν, ἐγένετο φίλος, 
καὶ Δορύξενος ἐκαλεῖτο. 

Προτέρα καὶ Πιροτεραία διαφέρει. προτέρα μεὲν γὰρ, ml τά- 
ξεως" Προτεραία δὲ, ἐπὶ μόνης ἡμέρας. 

Πρῶτος καὶ Πρότερος διαφέρει. Πρῶτος μεὲν γὰρ, ἐπὶ πολλῶν. 
Πρότερος δὲ, ἐπὶ δύο. καὶ τῷ μὲν Πρῶτῳ ἀκόλουϑός ἐστιν ὁ ὕστα- 
To τῷ δὲ Τιροτέρῳ, ὕστερος. καὶ Πρότερος μὲν, ἐσσὶ τάξεως, 
Πρῶτος δὲ, ἐπὶ ποιότητος. ὡς ὅταν ἐπὶ ἀγάλματος λέγωμεν, 
“σρώτως ἔχειν τῇ τέχνη, οἷον ἐξόχως. πλάτων γοῦν διαιρούμενος 
τὰς “πολιτείας, τὴν μὲν Πρώτως ἔχειν φησὶ, τὴν δὲ ὑστέρως" 
ϑηλονότι ἡ μὲν πρωτεύει, ἡ δὲ ἕπσεται. εἰ δέ τις εἴστοι, πσρότερον 
ἦλϑον εἰς ᾿Αϑήνας, ἁμαρτάνει. Πρῶτον γὰρ χρή. 

Πρυτανεῖα, τὰ καταβαλλόμενα ὑπὸ τῶν διωκόντων τὴν δίκην" 
ἦν δὲ τὰ ἐπιδέκατα τοῦ τιμήματος τῆς δίκης" Πρυτανεία δὲ 
ϑηλυκῶς, ὁ χρόνος. διήρητο γὰρ παρὰ ᾿Αθηναίοις ὁ ἐνιαυτὸς εἰς δέκα 
Πρυτανείας, ὅσαι καὶ φυλαὶ ἦσαν, xal bargvrávsvzty ἑκάστη 
φυλὴ κατ᾽ ἐνιαυτὸν ἅσταξ. ὅθεν καὶ τοὺς μισθοὺς καὶ τὰ ἐνοίκια 
κατὰ τὰς σπρυταγείας, οὐ κατὰ μῆνα ἐτέλουν. 

Πρὸ μοίρας καὶ Πρὸ ὥρας διαφέρει. Πρὸ μοίρας μὲν γὰρ, ὁ 
βιαίως ἀποθανών. Πρὸ ὥρας δὲ, ὁ ἐν νεότητι. 

Πρεσβεύονται καὶ Πρεσβεύουσι διαφέρει. Πρεσβεύονται μὲν 

- γὰρ, οἱ τοὺς πρέσβεις χειροτονοῦντες καὶ πέμποντες. Πρεσ- 
βεύουσι δὲ, οἱ χειροτονούμενοι bari τὴν πρεσβείαν. 

Πρέσβεις, οἱ πρεσβευταί. Πρέσβυς δὲ οὐδέστοτε λέγεται. τὸ 
γὰρ ἑνικὸν πρεσβευτὴς ἀγέγνωσται. 

Πρότερος καὶ Πρῶτος διαφέρει. Πρόπερος μὲν, arl δυοῖν τάσ- 
σεται. ὡς Ὅμηρος ἐσὶ Τληπολέμου καὶ Σαροσηδόνος, 

- Τοῦ δὲ Ὑληπσόλεμι:ς πσρότερος. 
τὸ δὲ Πρῶτος, ἐπὶ πολλῶν" 

Ωρτο πολὺ πρῶτος ἄναξ ἀνδρῶν᾽ Αγαμέμνων. 

Πρωτότοκος [aiv προτσαροξυτόνως, ὁ ΤΠρότερον τεχθείς" πρωτο- 
τόκος δὲ παροξυτόνως, h πεῶτον τεκοῦσα. 

Προσαταίειν μὲν λέγεται τοῖς κάτω μέρεσιν, ἢ ποσὶν, ἢ κνήμη. 
Προσκρούειν δὲ, τοῖς ἄνω καὶ κεφαλῆ. 

Πείϑεσϑθαι μὲν τὸ ἑκουσίως συγκατατίθεσθαι" 
δὲ, τὸ κελεύοντι πσεισϑῆναι. 

Πυθὼν θηλυκῶς καὶ ὀξυτόνως, ὃ τόπος" βαρυτόγως δὲ καὶ 
ἀρσενικῶς, ὁ δράκων. 

TIU; καὶ Ποῖ, καὶ πεῖ xal Πῶ διαφέρει «σαρὰ τοῖς Δωριεῦσι. 
τὸ μὲν γὰρ Πῦς καὶ Ποῖ, τὴν εἷς τόπτον σημασίαν δηλοι" τὸ δὲ 
Titi, τὴν ἐν τόπῳ" τὸ δὲ πῶ, τὴν ἐκ τόπου, ὥσθ᾽ οἱ Δωρίζοντες 
καὶ λέγοντες, Τιεῖ “πορεύῃ, ἁμαρτάνουσι" δέον γὰρ, Πῦς «σορεύη, 
σὺ γὰρ TIst τὴν ly τόπω σχέσιν δηλοῖ. Σώφρων, 

Πεῖ γὰρ ἄσφαλτος, ποῖος εἰλισκοπεῖται. 
ἀντὶ τοῦ ποῦ. ὅταν δ᾽ εἰς τόπον Sos εἰπεῖν, φησὶ, πῦς ἐς μυχὺν 
χαταδύη; ἀντὶ τοῦ, εἰς τίνα μιυχόν; 
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“Ράφανος καὶ 'Ραφανὶς διαφέρει, — "Pápavo μὲν γὰρ ᾿Αττικοὶ 
λέγουσι τὴν rad! ἡμῖν κράμβηγ. Ῥαφανίδα δὲ, τὴν “σαρ᾽ ἡμῖν 
ῥάσανον. 

Ῥέφανον καὶ 'PÁáqayoy διαφέρει παρ᾽ Ἴωσι καὶ ᾿Αττικοῖς, ᾿Ρέ- 
φανον μὲν, ἣν καὶ ἡμεῖς φαμέν' " Pápayoy δὲ, τὴν κράμβην. 

!PíiSrgoy ἹῬεύματος διαφέρει, 'Ρεῖϑρον μὲν γάρ ἔστιν ὁ τόσσος, 
δι’ οὗ φέρεται τὸ ῥεῦμα" 'Ῥιῦμα δὲ, αὑτὸ τὸ ὕδωρ, 

Ράδιον μὲν τὸ εὐρδοῦν, τὸ ῥᾷστα τῇ ὁδῷ ἐσσιτελρύμενον, Εὐ- 


πειϑαρχεῖν 


ϑηλυκὰ ξαρυτονηθήσεται. οἷον «πόθος, «πτοϑή" νόμος, νομιή" νος, 


ΑΜΜΩΝΙΟΥ͂ ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡΩΝ ΛΈΞΕΩΝ. 


χερὲς δὲ, τὸ ταῖν χεροῖν ταχέως ἐσσιτελεσϑέν. Εὐσετὲς δὲ, τὸ 
ἐμπεσὸν εἰς εὐμάρειαν. $ : 
"Pic καὶ Ρύγχος διαφέρει. ἱΡὶς μὲν yàg λέγεται ἐπὶ ἀνθρώπου 
Ῥύγχος δὲ, ἐπὶ ἀλόγου ζώου. : 
'Pic xal Μυκτὴρ διαφέρει. 'Plg μὲν yàg λέγεται ἡ ur) τοῦ 
μεσοφρύου καταγωγὴ μέχρι Σοῦ χείλους" Μυκτῆρες δὲ, αἱ τῶν 
ῥινῶν κατατρήσεις, δὲ ὧν ἔξεισι τὸ ὑγρὸν ἀπομασσόμενον. 
Ῥοιὰ μὲν μετὰ τοῦ 1, τὸ δένδρον" ' Poà δὲ, ὁ καρπός. 
Ῥόδον καὶ ἱΡοδωνιὰ καὶ Ῥοδῆ διαφέρει. Ρόδον μεὲν γὰρ, τὸ ἄν- 
Soc. ἹῬοδωγιὰ δὲ, ὁ τόττος. "Poli δὲ, τὸ φυτόν. ᾿Αρχίλοχος, 
Ἔχουσα ϑαλλὸν μυρσίνης ἐτέρπετο, 
Ῥοδῆς τε καλὸν ἄνϑος. í 
ΡῬύεσϑαι καὶ Ἐρύεσϑαι διαφέρει. ᾿Αριστόξενος iy τῶ στρώτῳ 
πραγῳδοποιῶν περὶ νεωτέρων οὕτω φησὶ κατὰ λέξιν. ᾿ Ῥύεσϑαι 
καὶ Ἐρύεσθαι διαφορὰν ἔχει πρὸς ἄλληλα. τὸ μὲν γὰρ ἱΡύεσθαι, ἐκ 
θανάτου ἕλκειν" τὸ δὲ Ἐρύεσϑαι, φυλάττειν. 
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Σταϑῆναι xal Στῆναι διαφέρει. .Σταϑῆναι μεὲν γάρ ἐστι τὸ, 
ὑφ᾽ ἑτέρου: Στῆναι δὲ, τὸ xa ἰδίαν ὁρμὴν καὶ προαίρεσιν. otov, | 
Ἐστάϑη ὁ ἀνδριὰς ὑφ᾽ ἑτέρου, Ἐστάϑη ἣ νόσος. Ἔστη δ᾽ ὁ ày- | 
ϑρωσσος δι᾽ αὑτοῦ. 

Στάχυς, βραχέως τὸ ἑνικόν" ἐκτεταμμένως, τὸ τσληϑυντικόν. 

Σταφυλὴν ὀξυτονητέον, ὡς ἀλκὴν, καὶ Σταφύλην ξαρυτόνως, ὡς 
Μελέτην, διαφέρειν φησὶ Ἰπτολεμαῖος ἐν δευτέρᾳ «περὶ τῶν ἐν 
᾿οδυσσείᾳ προσωδιῶν. τὸ μὲν γὰρ βαρυτονούμενον (φησὶν) ὄνομα. 
ἐπὶ τῆς καθιεμένης μολύβδου παρὰ τοῖς ἀρχιτέκτοσι τίϑεται" 
τὸ δ᾽ ὑξυτονούμενον, ἐπὶ ὀπώρας. ὁ αὐτὸς, πάλιν ἐν δευτέρᾳ τῶν 
ἐν Ἰλιάδι προσωδιῶν κατὰ λέξιν φησὶν οὕτοςς, 
σταφύλῃ ἐπὶ νῶτον ἐΐσας. | 
Σταφύλη βαρυτόνως, ὡς Νιόβη" οἱ γάρ ἔστιν ὅμοιον τῷ συκῆ" 
τοῦτο γὰρ διαιρεῖται, συκέη" ἐκεῖνο δ᾽ οὗ διαιρεῖται. Ἡρακλείδης 
ὁ ἡμέτερος φησὶν, Ἡμαρτῆσθαι δοκεῖ παρὰ τοῖς “Ἕλλησιν ὀξυτονού- 
μένον τοὔνομα. οὐδὲν γὰρ τῶν εἰς ἡ ληγόντων θηλυκῶν ὀνομκάτων 
μετέχον γένους τοῦ οὐδετέρου, «σαρατελευτῶντος τοῦ v, ὀξυτο- 
γεῖται, ἀλλὰ πάντα τὰ ὑπὲρ δύο συλλαβὰς ξαρυτονεῖται, κατὰ 
τὸυ μὴ ὀξυτονούμενα, ἀλλὰ βαρυτογοῦντα τὸ στοιχεῖον ἔχει. 
οἷον κοιδύλη, Δαμύλη, Φαισύλη. δοκεῖ δ᾽ αὕτη μία τῶν ni 
γησα μένων πὸν Διόνυσον, ἃς ὁ Λυκοῦργος 

Σεῦε κατ᾽ ἡγάϑεον Νυσήϊον. 
ἐδύλη. ὅθεν καὶ τὸ Σταφύλη βαρυτονητέον. οἱ δ᾽ ὀξυτονοῦντες φα- 
σὶν, ὅτι ἀπσὸ βαρυτόνων ἀρσενικῶν εἰς oz ληγόντων τὰ εἰς ἡ λή- 
γοντα ϑηλυκὰ ὀξυτονεῖται. ἣ, ἐὰν τὰ ἀςσεγικὰ ὀξυτονῆται, τὰ 


ἀγή" τίμιος, τιμή" φόνος, φονή. 
ἐν ἀργαλέησι φονῆσι. 
καὶ τοὔμπαλιν. Δαναὺς, Δαγαή. ἐπεὶ οὖν καὶ ἐπὶ τούτου τὸ ἀρσε- 
γικόν ἔστι Στάφυλος, (οὕτω γὰρ ἐκαλεῖτο ὁ τοῦ Διονύσου υἱὸς.) 
τὸ θηλυκὸν Σταφυλὴ ὀξυτονηϑήσεται. Πρὸς οὗς ῥητέον, ἰδοὺ κόγ- 
χοὸς, κόγχη, καὶ οὐκ ὀξυτονεῖται. φίλος, φίλη" μόνος, μόνη" μύ- 
Aog, μεύλη. καὶ ἐπὶ τῶν ὀξυτόνων, καλὸς, καλή" σοφὸς, σοφή. καὶ 
τὰ ϑηλυχὰ οὐ βαρύνεται, ἀλλ᾽ ἑμοτονεῖ τοῖς μιὲν βαρυτόνοις τὰ 
βαρύτονα" τοῖς δὲ ὀξυτόνοις, τὰ ὀξύτονα. ὅθεν οὐ πιαράδοξον καὶ ἀπὸ 
τοῦ στάφυλος βαρυτόνου ὀνόματος καὶ τὸ ϑηλυκὸν βαρυτονεῖν 
Σταφύλη, ὡς ἐδύλη. τινὲς δὲ βοηθοῦντες τῇ συνηθείᾳ, καὶ ὀξυ- 
πονεῖν βουλόμενοι, φασὶν ὅτι ὅσα τοῦ αὐτοῦ ἀπαραλλάκτως ἔχε- 
ται σημαινομένου, ὁμιοτογεῖ" ὅσα δὲ διωλλάσσει τῶν σημιαινομέ- 
vov, οὐκέτι, ὁ μὲν οὖν φίλος καὶ φίλη, καὶ ξένος καὶ ξένη, καὶ τὰ 
«προκείμενα, ἀπαράλλακτά ἐστι" διὸ ὁμοτονεῖ, τὰ δὲ διαφέροντα, 
οὐκέτι. καθάπσερ γὰρ χόλος, χολή" καὶ τρόπος, τροπή" καὶ νό- 
μος, νομήν" γόνος, γονή" δόμος, δομκή" στρόφος. στροφή. «σόϑος, 
ποϑή, περὶ τούτου οὖν ἐν ἄλλοις ἐντελῶς εἴρηται ὅτι διαφέρει. εἰ 
οὖν ἐστι στάφυλος ἀρσενικὸν, διαφέρει δὲ τῷ σημαινομένῳ, ἡ 
σταφυλὴ, ὀπώρα δὲ, ὄντως ὀξύνεται. Τὸ μέν τοι προκείμενον τοῦ 
Ἡρακλείδους παρατήρημα ἰσχυρὸν, καϑὰ παραγγέλλεται ὀξυτο- 
γεῖν, οὐ μόνον διὰ τὰ “παρακολουθοῦντα “τῷ ὀνόματι, ἀλλ᾽ ὅτι καὶ 
ὑπὲρ δύο ἐστὶ συλλαβάς" τὰ γὰρ σπροκείμενα, δισύλλαβα. ὥστε 
οὐδὲ τὴν ὀπώραν ὀξυτονεῖν ἀναλογία nord ἀλλὰ xal ἡ ITro- 
λεμαίου ἀϑετεῖται “παρατήρησις, καθ᾽ ἣν διαφέρειν φησὶ τοῖς τό- 
γος τοὔνομα καὶ τὰ σημαινομένῳ. 

Σημεῖον καὶ Τεκμήριον διαφέρει. ᾿Αγτιφῶν ἐν τῇ τέχνη, 
τὰ παροιχόμενα σημείοις πιστεύεσϑαι, τὰ δὲ μέλλοντα, τεχμη- 
(oic. , 
: Σισύρα wal Σίσυρνα διαφέρει. ᾿ Σισύρα μὲν yàp, τὸ ἐκ τῶν 
τετριχωμένων δερμάτων àyavaroiwroy στέγαστρον' Σίσυρνα δὲ, 
τὸ ἐκ τῶν κροκύδων ῥαστόμενον ἀμπεχόνιον. 

Σηκὸς δύο σημαίνει, ϑεῶν τε ναὸν, καὶ πσροβάτων “σεριφράγ- 

ara. 

x Σικελὸς καὶ Σικελιώτης διαφέρει. Σικελὸς μὲν γάρ ἐστιν ὁ ἐξ 
αὐτῆς τῆς Σικελίας ὦγ' Σικελιώτης δὲ, ὁ Σικελὸς μεὲν μιὴ ὧν, τὴν 
δὲ χώραν αὐτὴν οἰκῶν. 

Σιωπὴ καὶ Σιγὴ διαφέρει. Σιωσὴ μὲν γάρ ἐστι κατάσχεσις 
λόγου" Σιγὴ δὲ, στέρξις λόγου. 

Σκήπτεσθϑαι καὶ Σκέπτεσθαι διαφέρει. Σκήπτεσθαι μὲν γάρ 
ἐστι τὸ προφασίζεσθαι, Σκέπτεσθαι δὲ, τὸ δουλεύεσθαι. 

Σκῶμμα, τελοίου, Εὐτρασσέλου, καὶ Γεφυριασιμμοῦ διαφέρει. 
Σκῶμμα μὲν γάρ ἐστι, τὸ ἐπὶ διασυρμῷ τοῦ πέλας λεγόμενον, 
οἱονεὶ σχέμμια. Γελοῖον δὲ, τὸ, ἐπὶ διαχύσει τῶν ἀκροατῶν χω- 
εἰς τινος ὕβρεως" Εὐτράπελον, τὸ μετὰ σεμνότητος χαριέντως 
λεγόμενον, εἴρηται δὲ “παρὰ τὸ εὖ τρέπεσθαι τὸν λόγον. Γεφυ- 
ριασμὸς δὲ, ἀπὸ τοῦ τοῖς js dpa ἐπὶ τῶν γεφυρῶν ἐπιγράφειν 
ἥτοι ἔμιμετρα, ἣ καὶ δίχα μέτρων, διασυρμοὺς τινῶν. . 

opis καὶ συνετὸς δα φέρει, καθὸ d Zepin, καὶ 2unrig ὁ δὲ 


Συνετὸς, οὐ πάντως Σοφός. 


Σοῖο xal Σεῖο παρὰ ποιηταῖς κατὰ τοὺς 


ἀκριξῶς ἀναγιγώ- 
σκοντὰς διαφέρει. Σοῖο μεὲν γάρ ἐστι σύναρθρος ἀντωνυμία" οἷον, 


Μνήσεο πατρὸς σοῖο. 
h δὲ Σεῖο, οὐ σύναρθρος. 

Σεῖο δέ xsy ζωοῦ καὶ τεὶς τόσα δοῖεν ἄποινα. à 
ἀντὶ τοῦ, Σοῦ ζῶντος καὶ τρὶς τοσαῦτα δοῖεν ἄποινα, οὐκέτι 
Σοῦ ζῶντος" καὶ φυλάττεται ταῦτα ἄκρως map "Open. 

Σπονδαὶ καὶ Συνθῆκαι διαφέρει. Σπονδαὶ μὲν γὰρ, ἃς ἐκ src- 
λέμου συντίθενται πρὸς ἀλλήλους, ἃς ἀναγράφονται, ἐφ᾽ οἷς δια- 
κρίνονται. οἷον συντιϑέμενοι μὴ πολεμήσειν, μήδ᾽ ἀδικήσειν ἀλ- 


λήλους. Συγντίϑενται δὲ εἰρήνην καὶ φιλίαν πρὸς ἀλλήλους, xal 


τὸ παρὰ ταύτας πραχϑὲν ἀρχὴ γίνεται «πολέμου. 

Σπουδάζειν καὶ Sesto hotip. Σ-ουδάζειν μὲν γάρ ἐστὲ 
τὸ ἐναντίον τοῦ «σαίζειν' Σατεύδειν δὲ, τὸ βοηϑεῖν τινὶ καὶ cu- 
γαίρεσϑαι. ; 

Στρατότσεδον καὶ Στρατὸς διαφέρει. Στρατόπεδον μὲν, ὁ τό- 
πος ἐν ᾧ ἡ στρατεία. inii δὲ, τὸ στρατιωτικὸν πλῆθος. 

Στρατεία ἐκτεταμένως, τὸ πρᾶγμα. Στρατιὰ 
γως, τὸ τῶν στρατιωτῶν πλῆϑος. ἐναλλάσσει δὲ πολλάκις ἐν 
— ά αἱ Στρατόπεδον διαφέρει. X 

τρατὸς τράτευμα καὶ Στρατ' τρα- 
τὸς μὲν γὰρ καὶ Στράτευμα, κυρίως τὸ πλῆθος λέγεται. Στρα- 
iiu Nd isi ἐν iig ! j 
- Συμμαχεῖν καὶ Ἐπιμαχεῖν διαφέρει. Συμμαχεῖν μὲν γὰρ 
λέγουσι τὸ σὺν ἑαυτοῖς, φησὶ Δίδυμος, εἶτ᾽ αὐτοῖς ἐ πο- 
λέμιοι, εἴϑ᾽ ἕτεροι. ἐπὶ . Ἐπιμαχεῖν, ὅταν τοὺς ἔστε- 
ὄντας ἀμύνονται μόνον. διέσταλκε Θουκυδίδης ἐν τῇ πρώτῃ, λέ- 
yo, ἰοις ᾿Αϑηναίους συμμαχίαν μὲν οὐ «ποιήσασθαι, 
ἐπιμαχίαν δέ. 2» Ac 

Σύνεργος καὶ Συνεργὸς διαφέρει. Συνεργὸς υτόνως, 
ὃ περί τι ἔργον str i nid" Σύνεργος δὲ, πσροπαροξυ- 


τόγως, ὃ τὸ αὐτὸ μετιὼν, οἷον σύντε P 


opes. 

Σύγγραμιμα Συντάξεως διαφέξει. Σύγγραμμα μὲν γάρ! 
Tw ὁ δίχα μέτρου λόγος, ὁ πεοσαγορευόμενος πεζός. Σύνταγ- 
Μα δὲ πολεμικόν τι σύστημα. ἀφ᾽ οὗ καὶ Συνταγματάρχης, ὃ 
τοῦ συστήματος αὐτοῦ ἄρχων. . 

Σύνθεσις Συντάξεως διαφέρει. Σύνϑεσις μὲν γάρ ἔστιν ὁ λό- 
γος ὁ ἔμμετρος" Σύνταξις δὲ, ὁ λόγος ὁ nh. 

Συμξουλὴ Παραινέσεως διαφέρει. Συμξουλὴ μὲν γάς ἐστιν 
εἰσήγησις, ἀντιλογίαν ἐπιδεχομένη, διὰ τὸ ἄδηλον τοῦ ἐκβησομέ- 
vov. καὶ γὰρ ἐάν τις συμβουλεύσῃ πόλεμον, ἀμφίβολον εἶ cuju 
φέρει. διὸ καὶ ἔχει τὸ ἐνιστάμενον. Ταμάμος δέ ἐστι συμβου- 
λὴ ἀντέῤῥησιν οὖκ ἐσσιδεχομένή, διὰ τὸ ἐξ αὐτῆς λεγόμενον πάν- 
τως ὁμολογεῖσϑαι ἀγαθόν, ὡς εἴ τις «παραινέσει σωφρονεῖν. ὅπερ 
ἐστὶν ὡμολογημένον ἀγαϑόν. iv a 

Σφάξαι xal Θῦσαι διαφέρει. Θῦσαι μὲν γάς ἐστι τὸ ϑυμιά- 
σαι. Σφάξαι δὲ, τὸ ἱερουργῆσαί τι ζῶον. καὶ Ὅμηρος τὴν διαφε- 
gày τετήρηκεν, οὕτως μὲν Θῦσαι εἰπὼν, 

. ------...- Stoici δὲ θῦσαι ἀνώγει 
Πάτροκλον ὃν ἑταῖρον" ὁ δ᾽ ἐν πυρὶ βάλλε ϑυηλάς. 
ἐπὶ τοῦ σφάξαι, : 
αὖ ἔρυσαν μὲν πρῶτα, xal ἔσφαξαν, καὶ ἔδειραν. ἢ 
yaris θηλυκῶς μὲν, θυμίαμα" ἀρσενικῶς δὲ, τὸ ξύλον τοῦ 


Σχισταὶ, τὰ ὑποδήματα. Εὔπολις Φίλοις, 
Οὐ δεινά ταῦτά γ᾽" ᾿Αργείας φέρειν 
Σχιστᾶς ; ἐνεργεῖν; ὃ 
Σχιστὸς δὲ ἀρσενικῶς, χιτὼν γυναικεῖος. ᾿Απολλόδωρος ἐν ᾿Εφήξοις, 
Σχιστὸν χιτωνίσκον τιν᾽ ἐνδέδυκας. í 

Σχολῇ τὸ ἠρέμα, καϑὸ φαμὲν, Σχολῇ βαδίζω" καὶ τὸ ἐν 
καιρῷ, xaS ὃ λέγεται" Οὐκ εἶχον σχολήν. καὶ ἡ διατριβὴ, καὶ οἱ 
μαϑηταί" διὸ φαμὲν λαμεσρὰν σχολήν. ; i 

T. 

Τάλαν διὰ τοῦ v, τὸ ἐπίῤῥημα. Διὰ δὲ τοῦ e, ὁ ταλαίαταρος. 

Τάπητες, καὶ λμμεῖταηελαϑῆμασε Τάπητες μὲν γάρ 
τὰ ry τοῦ » pov μέρους μαλλὸν ἔχοντες. ᾿Αμφιτάπητες 

ὲ, οἱ ἐξ ἀμφοτέρων. 

Ταυρόκτονος, ὁ ὑπὸ ταύρου ἀναιρεθείς' Ταυροκτόνος δὲ σταροξ- 
Nr ena ie; i3 P bx μὲν γάς leva, ὃ dvi» 
τυ σπιτηδεύματος . Τέχνη μὲν 
P egi eii i ia οἷον γραμματικὴ, ῥπτορική. Ἐσιτή- 
δευμα δὲ, τὸ λόγου χηρεῦον, οἷον χαλκευτικὴ, τεκτονική, 

τεχνίτης, καὶ Βάναυσος διαφέρει. Τεχγίτης μὲν rigiem d 
λογικῆς τίνος τέχνης ἔμπειρος καθεστώς" Βάναυσος δὲ, à δι' 
ἀλόγου τινὸς ἐπιτηδεύματος. 

τίέτραχιμον καὶ Τετράδραχρμκον διαφέρει. xao μὲν γάρ 
ἐστι ἀν νόμισμα, Τετράδραχμον δὲ, τῶν τεσι prope 

Tígac Σημείου διαφέρει. τὸ μὲν yàg Τέρας, παρὰ γί- 
νεται" τὸ δὲ Σημεῖον, παρὰ συνήϑειαν, 

. Τεχνάσματα καὶ Τεχνήματα διαφέρουσι. Τεχνάσματα μὲν 
γὰρ, τὰ ἡματα" Τεχνήματα δὲ, αἱ τίει. s 

Τείχη xal Τειχία διαφέρει. Τείχη μὲν γάρ ἔστι τὰ τῶν πό- 
λεων" Τειχία ». i Is t iir yit Vs 

Τήϑη καὶ Τηϑὶς " Τή στιν παιδὸς 
τροφός" (ταύτας δ᾽ "ho Melac xal Μάμμας καλοῦσι) Τηϑὶς 
δέ ἐστιν ἡ τοῦ πατρὸς ἢ μητρὸς ἀδελφὴ, ἣν ἔνιοι θείαν καλοῦσι. 

τιτϑὴ καὶ Τροφὸς καὶ Τιϑηνὸς διαφέρει. Τιτϑὴ μὲν Ls an 
Tw ἡ μαστὸν παρέχουσα' Τροφὸς δὲ καὶ Τιθηνὸς, ὃ τὴν 
nen «ποιουμένη τοῦ «παιδὸς, καὶ μετὰ τὸν ἀσογαλακ- 
τισμόν. 

τιμωρεῖσϑαι καὶ Τιμωρεῖν διαφέρει, Τιμωρεῖσϑαι γάς 
ἐστι ^ nd εἰν" Tues δὲ, τὸ βοηϑεῖν τοῖς . 

τίθησι τίθενται διαφέρει. Τίϑησι γὰρ τὸν νόμον 6 νὸν 


μοϑέτης, Τίϑενται δὲ τὸν νόμον οἱ δικάφοντες καὶ αἱρούμανοιν 
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Τοῦνεχα καὶ Οὕνεκα διαφέρει. τὸ niv yàp Τοὔνεκα, ἔστι τού- 
τοὺ ἕνεκα" τὸ δὲ Οὕνεκα, ἀντὶ τοῦ ὅτι. ἁμαρτάνει οὖν ὁ Καλλίμα- 
χοὸς ἐν Ἑκάλῃ κατὰ δύο τρόπους, λέγων, : 

. Τοὔνεκεν Αἰγεὺς ἔσχεν. ἄς 
ὅτι τε δέον εἰπεῖν Οὕνεκα, Τοὔνεκεν εἶπε" καὶ ὅτι ἀντὶ τοῦ κα, 
Lo ead xal σθαι διαφέ iy μὲν ydp l 

ἣν xal Τιμκωρεῖς ρει. Τιμεωρεῖν pu cri 
χὸ βοηϑεῖν τινὶ wil ϑυϊαίμ Dur τιμωρεῖσϑαι δὲ, τὸ κολάζειν. 
καὶ συντάττουσι, Τιμωρῶ τῷ φίλῳ, ἀντὶ τοῦ βοηθῶ" Τιμιωξοῦμιαι 
πὸν ἐχθρὸν, ἀντὶ τοῦ κολάζω. 

τίθεται νόμον, καὶ Τίθησι, διαφέρει, Τίθησι μὲν γὰρ, ὃ εἰσφέ- 
"guy: Τίϑεται δὲ, ὁ κυρῶν. ^ j 

Τόμος καὶ Τομὸς διαφέξει. Τόμος μὲν γάρ ἔστιν ὃ τεμινό- 
μένος χάρτης" Τομὸς δὲ, ὁ τέμνων σίδηρος. Ὁ 

Τρίετες ξαρυτόνως, καὶ Τειετὲς ὀξυτόνως διαφέρει, φησὶ Τττόλε- 
μαῖος ὃ ᾿Ασκαλωνίτης. ἐὰν μὲν γὰρ βαρυτονήσωμεν, ἔσται ἐπὶ 
χρόνου. διὸ καὶ ὁ ποιητής φησιν. 

Ως τρίετες μὲν ἔληθε δόλω; ΄ : 
ἐὰν δὲ ὀξυτονήσωμεν Τριετὲς, ὡς εὐφυὲς, ἔσται ἐπὶ ἡλικίας. οἷον, 
πριετὲς τὸ πσαιδίον" ὅϑεν τὸ, 

"Efer£, ἀδμήτην. 
χρὴ οὖν ἀναγινώσκειν ὡς ἀξιοῖ ᾿Ασχαλωνίτης. i: 

Ὑροχοὶ ὀξυτόνως, καὶ Τρόχοι βαρυτόνως διαφέρουσι παρὰ τοῖς 
᾿Αττικοῖς. φησὶ Ὑρύφων ἐν δευτέρᾳ «περὶ ᾿Αττικῆς προσῳδίας. 
ποὺς μὲν γὰρ περιφερεῖς Τροχοὺς ὁμοίως ἡμῖν προφέρονται ὀξυ- 
πονοῦντες" Τρόχους δὲ βαρυτόνως λέγουσι τοὺς δρόμους. "Avayi- 
γώσκωμεν γὰρ, ὥς φησιν, μὲν ἐν ᾿Αλόπη Εὐριπίδου, 

Ὁρῶ μὲν ἀνδρῶν τόνδε γυμνάδα στόλον 
τ᾿ Στείχοντα ϑεωρὸν ἐκ τρόχων τοεπαὺμεένον. 


ἀναλογώτερον δὲ τὸ βαρύνειν. τὰ γὰρ εἰς χος δισύλλαβα, πάρα- 
πελεύτου χοῦ o, βαρυτονεῖται. οἷον λόχος, ὄχος, βρόχος, 


κόγχος, κόλχος, μόσχος" οὕτω καὶ πρόχος, καὶ ἔτι τὰ “παρὰ 


ῥήματος εἰς ὦ ξαρύτονα, καὶ αὐτὰ ξαρυτονεῖται ἰσοσυλλαξοῦντα, 


᾿οἷον σσλέχω, πλόκος" σπείρω, σπόρος. λέγω, λόγος. φέρω, Φόρος. 


οὕτω καὶ τρέχω, τρόχος. 

Ti asi e κωμαδὰ, καὶ Τραγωδοποιοὶ xal Κωμκῳδοποιοὶ 
Bpon Τραγωῳδοὶ μὲν yàp καὶ Κωμῳδοὶ, εἰσὶν οἱ ὑποκριταὶ 
τῆς κωμῳδίας καὶ τραγῳδίας" Τραγῳδοποιοὶ δὲ καὶ Κωμνωδοποιοὶ, 
οἱ ποιηταὶ τῶν δραμάτων. 

e οἱ ἀρχαῖοι bed βασιλέως ἔτασσον. Ἡρόδοτος ἐπὶ 
Κροίσου, Τυράννου δ᾽ ἐθνέων. καὶ προβὰς, Τελευτήσαντος δὲ ᾿Αλυ- 
ἅττεω, νεδέξατο τὴν βασιληΐην. καὶ ᾿Αριστοφάνης ἐν Λημνίαις, 
᾿Ἐνταῦϑ᾽ ἐτυράννευεν ὙΨιπύλης πατὴρ Θύας, βραδύτερος τῶν ἐν 
ἀνθρώποις δραμεῖν. ἔσθ᾽ ὅτε καὶ τὸν τύραννον Βασιλέα ἔλεγον, ὡς 
Εὔπολις ἐν Δήμοις ἐπὶ τοῦ Πεισιστράτου. 

"Tán μὲν ἐστιν ἡ μάμμη. Ἐπιτήϑη δὲ, ἡ προμάμμη. Τιθὴ 
δὲ, ἡ Sua. Tiz93 δὲ, ἡ τροφός. 


x. 


Ὕμνος Ἐγκωμίου διαφέρει. à μὲν γὰρ Ὕμνος ἔστι θεῶν" τὸ δὲ 
᾿Ἐγκώμιον, ἀνθρώπων. X 
"rae ᾿Ονείρατος διαφέρει. Ὕπαρ μὲν γάρ ἔστιν. ἣ ἐναργὴς 
ὄψις. νειρον δὲ, ἡ ἐν τῷ καθεύδειν φαντασία. 

Ὑσαντῆσαι καὶ ᾿Απαντῆσαι διαφέρει. Ὑσαντῆσαι μὲν γὰς 
ἐπὶ ὁδοῦ λέγεται. ᾿Αἰταντῆσαι δὲ, τὸ περιτυχεῖν δίκη. οἷον, 
᾿Απήντησε κατὰ τὴν δίκην, ἀντὶ τοῦ περιέτυχεν. 

Ὑπέσχεσις καὶ ᾿Επαγγελία διαφέρει. Ὑπισχνεῖται μὲν γὰρ, 
ὁ τὸ ἀξιωϑὲν διδόναι μέλλων. ᾿Ἐπαγγέλλεται δὲ, ὁ δίχα παρα- 
κλήσεως παρέχειν βουλόμενος. 

Ὑποψία Ὑφοράσεως διαφέρει. Ὑοψία μὲν γάρ ἔστι καλοῦ 
τις ὑπόνοια. ὝὙφόρασις δὲ, δόξα ἐπὶ τὸ χεῖρον. 

ὝὙπάρξαι, τό, τε γενέσθαι, καὶ τὸ κατάρξασθαι. 

Ὑπάγειν καὶ Πορεύεσϑαι διαφέρει. ὅτι τὸ πορεύεσθαι μέν 
ἐστι τὸ βαδίζειν" Ὑ πάγειν δὲ, τὸ ber) ζυγὸν ἄγειν βοῦς b ἵπ- 
πους, ἢ τι τῶν τοιούτων" ὡς Ὅμηρος, 
ὕπαγε ζυγὸν ὠκέας ἵππους. 
οἱ δὲ βοηθοῦντες τῇ λέξει φασὶν, ὅτι "Y πάγειν λέγομεν ἀντὶ τοῦ 
πρράγξιν, ὥσπερ Ὑφηγητὴν ἀντὶ τοῦ προηγητὴν, καὶ Ὕπογραμι- 
μὸν ἀντὶ τοῦ ππρογραμιμόν' ὥς φησι καὶ ᾿Αριστοφάγης, 

Ἐγὼ δὲ ὑπταίρω τὸν ὅρκον, ἀντὶ τοῦ ππροαίρω. : 
οὕτως ἂν xal Ὑσάγειν λέγομεν ἀντὶ τοῦ προάγειν, τοῦτ᾽ ἔστιν 
sic τοὔμπροσθεν «πορεύεσθαι. κέχρηται τῇ λέξει Εὔπολις ἐν 
Βάσταις, 

Σὺ δ᾽ ὕπαγε εἰς τοὔμπροσθεν, 


Φ. 


Φακοὺς Φακῆς διαφέρειν φασί. Φακοὶ, οἱ ἔτι ὠμοὶ, οὖχ, ἕνι- 


κῶς" Φακὴ δὲ, ἡ ἑψημένη. τετήρηται «σαρὰ τοῖς κσαλαιοῖς ὃ 


Φαυλία καὶ Φυλία διαφέρει. Φαυλία μὲν γὰρ, εἶδος ἐλαίας. 
9uMa. δὲ, ἡ σχῖνος. 

Φάκελος καὶ Σφάκελος διαφέρει. Φάκελος μὲν γάρ ἔστι φορ- 
τίον ξύλων. Θουκυδίδης, φακέλους ὕλες ἀργείαφ" Σφάκελος δὲ, ὁ 
μετὰ φλεγμονῆς σισασμός. 

Φάσκωλος Φασκωλίου διαφέρει. Φάσκαλος μὲν γάρ ἔστιν 
ἡματιοφορίς" Φασκώλιον δέ ἐστι δρρμάτιον. 

Φαρμακεία Τοητείας διαφέρει. Φαρμακείᾳ μὲν γὰρ κυρίως, 
&& βλάβη & διὰ δηλητηρίου τινὸς γινομένη φαρμάκου, Γοητεία δὲ, 
ἡ ὑποὸ ἐπικλήσεώς τε καὶ ἐπαοιδῆς. 

Φαρμακεύς, Φαρμακὸς δὲ ὀξυτόνως, ὁ ἐστὶ καϑάρσει τῆς πό- 
λεῶς ῥιπετόμενος. 
φάσμα μέν ἐστι τὸ ὅμοιον ἀληθείφ. φάντασμα δὲ, τὸ ἕτε- 


ξόμορφον. Ἑἴδωλον δὲ, τὸ ὅμοιον τῇ σκιᾷ" Τέρας δὲ, ἐναργὲς 
“σῶμα ἑτερόμιορφον" Βρέτας δὲ, τὸ ξόανον. 

Φάγαινα μὲν λέγεται ἡ μετὰ τὰς νόσους “σολυφαγία. Φα- 
γέδαινα δὲ, φῦμα ἀνήκεστον. 

Φεύγει καὶ ᾿Αποφεύγει διαφέρει, Φεύγει μὲν γὰρ δίκην ὁ κα- 
“πηγορούμενος" (καὶ γὰρ ὁ κατηγορῶν. διώκει) ᾿Αποφεύγει δὲ, ὁ 
γικήσας, καὶ λυϑεὶς τῆς κατηγορίας. 

φϑῖοι xal Φϑιῶται διαφέρουσι, φΦθῖοι μὲν γὰρ, οἱ ὑπὸ τῷ 
Πρωτεσιλάῳ, φησὶ γοῦν Ὅμηρος, 

—— πρὸ τε Μέδων τε 
οἷον, οὐκ ἀπὸ πόλεως, οὐδ᾽ ἀπὸ χώρας, ἀλλ᾽ ἀπ᾽ ἀνδρὸς Φϑίου. 
pops δὲ, οἱ ὑπσὸ τῷ ᾿Αχιλλεῖ, ἀπὸ ππόλεως Θεσσαλικῆς 
Φθίας, καὶ χώρας ὁμωνύμου, 

oS Y ξεν ἐριδώλακα. 
ἠγνόησεν οὖν Καλλίμαχος, εἰπσὼν, 

οὐδ᾽ ἔτι τὴν Φϑίων εἶχεν ἀνακτορίην. 

Φιλεῖν καὶ Κυεῖν διαφέρει. ὅτι τὸ μὲν Κυεῖν, τὸ τοῖς χείλεσιν 
ἀσπάζεσϑαι" Φιλεῖν δὲ, τὸ ἀγαπᾷν καὶ ξενίζειν. 

Φίλος καὶ Ἑταῖρος διαφέρει, Φίλοι μὲν γὰρ, κοινῶς ἅπαντες 
οἱ τὰ τῆς φιλίας δίκαια πρὸς ἑαυτοὺς ἔχοντες" Ἑταῖροι δὲ ἰδίως 
οἱ καὶ τῇ ἡλικίᾳ «ταραπλησίως ἔχοντες, oi καὶ ἐν τῇ συνηθείᾳ, καὶ 
ἐν τῇ συνεργίᾳ «πολὺν χρόνον γεγονότες. 

Φόρος καὶ Φορὸς διαφέρει. Φόρος μὲν γὰρ λέγεται ὁ φέρων, 
οὕτως καὶ Φόρος ἡ ἀναίρεσις" Φορὸς δὲ, ὁ τόπος τῆς ἀναιρέσεως, 
καὶ Φορὸς ὁ . 

Φράσον καὶ Φράσαι διαφέρει. Φράσον μὲν γάρ ἔστι τὸ εἰπέ" 
Φράσαι δὲ, ἀντὶ τοῦ διανοήθητι" 

—— σὺ δὲ φράσαι εἴ με σαώσεις. 

Φριμάττεσθαι καὶ Φρυάττεσϑαι διαφέρει. Φριμάττεσθαι 
μὲν γὰρ τὸν τράγον (xal Φριμαγμὸς ἡ τοῦ τράγου φωνὴ, 
Φρυμαγμιός.) Φρυάττεσϑαι δὲ, τὸν ἵππον τὸν φυσῶντα 
λον μα jy διαφέ Φρονεῖν gud 
ρονεῖγ τοῦ Κατναφρονεῖν gt. iy μὲν γάρ ἔστι τὸ 
δαμζιεϑαί τι καὶ ἐνθυμεῖσϑαι" Kariodeide 3i, c he oia 
ὑπερορᾷν. 

Φερνὴ μὲν ἡ προΐξ' Φέρνιον δὲ, τὸ ἁλιευτικὸν σπυρίδιον. 

Φύλλον xal Φῦλον διαφέρει. Φύλλον μὲν γὰρ, τὸ τσέταλον 
δένδρου. Φῦλον δὲ, τὸ γένος. 

Φωνεῖν xal ᾿Ωρύεσϑαι διαφέρει. Φωνεῖν μὲν γὰρ ἐπὶ ἀνϑρώ- 
voy λέγεται. ᾿Ωρύεσϑαι δὲ, ἐσσὶ λύκων. παρατηρητέον δὲ ἐσσὶ 
τῶν λοιπῶν τὸ οἰκεῖον ἑκάστῳ. ὅτι Βληχᾶσϑαι μὲν γὰρ λέγεται 
ἐπὶ τῶν προβάτων. Μηκᾶσϑαι δὲ bui τῶν αἰγῶν, διὰ τοῦ m. 
Μυχᾶσθαι δὲ ἐπὶ τῶν βοῶν διὰ τοῦ v. Βρωμᾶσϑαι, ἐπὶ ὄνων, 
Βρυχᾶσϑαι δὲ, ἐπὶ λέοντων. Χρεμετίζειν δὲ, ἐπὶ ἵππων. "Aga- 
εἰζειν δὲ, ἐπὶ κυνῶν, σταρ᾽ ᾿Αϑηναίοις, ἀπὸ τῆς ap φωνῆς παρ᾽ ἡμῖν 
Ὑλακτεῖν λέγεται. : 

Φωλεὸς καὶ Κοίτη διαφέρει. Φωλεὸς ply yàp ἐπὶ τῶν ἑρπετῶν 
τάσσεται" Κοίτη δὲ, ἐπὶ ἀνθρώπων. t ἐπὶ μὲν τῶν ἑρπε- 
τῶν ῥητέον τὸ Φωλεύειν' ἐπσὶ δὲ ἀνθρώτσων, τὸ Κοιτάξειν" ἐπὶ δὲ 
“τῶν ὀρνέων, τὸ Νοσσεύειν. ὁ γοῦν λέγων Νοσσιὰν τῶν τέκνων, ἀκυ- 
ρϑλογεῖ. Τέκνα μὲν γὰρ, ἀνθρώπων. Νοσσοὶ δ᾽ ὀρνίθων' Νεβροὶ δ᾽, 
ἐλάφων" Σκύμνο: δὲ, λεόντων" Σκύλακες δὲ, κυνῶν. 


Χ. 


Χάραξ θηλυκῶς μὲν, ἐπὶ τῶν τῇ ἀμπέλῳ παραδεσμουμένων" 
ἀρσενικῶς δὲ, barl τῶν ἐν τοῖς πολέμοις «περιπσηγνυμένων" ἀφ᾽ 
ὧν λέγουσι Χαρακώσαντες, ἀντὶ τοῦ περιφράξαντες" καὶ Χαρα- 
κώματα, τὰ περιφράγματα. 

Χαρὰ wal Εὐφροσύγη καὶ Τέρψις καὶ Εὐθυμία καὶ Ἡδονὴ καὶ 
᾿Απόλαυσις διαφέρουσι" Χαρὰ μὲν γάρ ἔστι πρόσφατος ψυχῆς 
ἔπαρσις καὶ διάχυσις" Εὐφροσύνη δὲ, στάϑος χρόνιον μετὰ σω- 
φροσύγης γινόμενον. Τέρψις δὲ, οἱονεὶ τρέψις καὶ ψυχαγωγία 
ἀπὸ τοῦ ἀηδοῦς ἐσσὶ τὸ κρεῖσσον. Εὐθυμία δὲ, βραχεῖα ψυχῆς 
χαρά. Ἡδονὴ δὲ, ἐκ ψυχῆς ἀρεστία" ᾿Απόλαυσις δὲ, ἕξις κοινῶς 
ἐπὶ πάσης μεταλήψεως τασσομένη, ἀγαθῆς τε καὶ φαύλης. 

Χειμάξειν, οὐ μόνον τὸ παραχειμάζειν, ἀλλὰ καὶ τὸ ἐνοχλεῖν" 
ὡς Μένανδρος ἐν Ἡνιόχω. 

Χλαῖγαν καὶ Χλανίδα διαφέξειν φησὶ Τρύφων ἐν τῷ πέμπτῳ 
περὶ “Ἑλληνισμιοῦ, καὶ «παρατίϑεται Ξενοφῶντα" Χλαίνας μὲν 
γάρ φησι λέγεσθαι ἐπὶ τῶν ἐγκοιμκήτρων καὶ παχέων" διὸ Χαὶ 
Ὅκμμκηρὸν φάγαι" 

Ἔνϑα οἱ ἐκϑεῖσαι πυκινὸν λέχος, ἐμιβάλετ᾽ εὐνὴν, 

Δέμνια, καὶ χλαίνας, καὶ ῥήγεα σιγαλόεντα. 
Χλανίδας δὲ, τὰς φορουμένας μαλακωτέρας. ἀντιπίπτει τῷ 
φαρατηρήματι, : 

XAaiyay πορφυρέην ἀντ᾽ ὀφθαλμοῖσιν ἐπισχών. 
μήποτε οὖν ἄμεινον λέγειν, τὰς μὲν Χλαίνας ἐσσὶ τῶν ἐγκοιμή- 
τρῶν, καὶ φορουμένων. Χλανίδας δὲ, ἐπὶ μόνων τῶν dp έ 
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xal Χορηγὸς, ὁ διδάσκαλος. Χορὸς δὲ, τὸ σύστημα τῶν παίδων 
καὶ τῶν ἀδόντων, . 
Χολάδες καὶ Χόλικες διαφέρει, Χυλάδες μὲν γὰρ, τὰ ἕντερα. 

Χῦντο χαμαὶ χολάδες. Δ... 

Χόλικες δὲ, αἵ τῶν βοῶν κοιλίαι. ᾿Α Βαξυλωνίοις, 

Ἢ βοϊδαρίων τις ἀπέκτεινε ζεῦγος, X6 ἐπιθυμῶν. 
Χρήστας, καὶ δανειστὰς λεκτέον, καὶ τοὺς χρεωφειλέτας. 
Χρηστήριον ὁ τότσος, καὶ ὁ χρησμὸς, καὶ τὸ ἱερόν. 

Χύτραι καὶ Χυτρεῖα διαφέρει. Χύτραι μὲν γὰρ, καὶ αὐτὰ τὰ 
σκεύη, καὶ πὰ χυτροτσωλεῖα. Χυτρεῖα δὲ, τὰ τῶν χυτρῶν ὅσ- Ὁ 
Tgaxa., 


" 


^ hd 


ψάλλιον καὶ Ψέλλιον διαφέρει. Ψάλλιον μὲν, τὸ τοῦ ἵππου" 
Ψέλλιον δὲ, τὸ ἄκροις βραχίοσι περιτιϑέμενον són paso οἱ Δωριεῖς 
Ψέλλιον καλοῦσι τὸ ἄκρον. ὅϑεν καὶ ἡμεῖς τὴν ἐπ᾿ ἄκρων χειλέων 
λεγομένην προσωδίαν, Ψιλὴν ἐκαλέσαμιεν, ὥς φησι Τρύφων. 

ψάμαϑος καὶ ΓΑμαϑος διαφέρει. ψάμαϑον μὲν γὰρ, τὴν πα- 
ραϑαλασσίαν ἄμμον" 


ἐπὶ ψαμάϑοις ἁλίησιν. 
ἔλμαθον δὲ, τὴν κόνιν" 


αὖχε yàp ἀμάθοιο βαθείας. 
Q0. 


"Qpa,Dacioz, τοῦ ἔτους, xal τῆς ἡμέρας" ψιλῶς δὲ, ἡ φροντίς. 

᾿Ωγήσασϑαι. xal ᾿Αγοράσαι διαφέρει. ᾿Ωνήσασθαι μὲν γάρ 
ἐστι τὸ πρίασθαί τι τῶν σσωλουμένων'" ᾿Αγοράσαι δὲ, καὶ τὸ ἐν 
ἀγορᾷ διατρίψαι. 

᾿Ωτειλὴ καὶ Οὐλὴ διαφέρει. ᾿Ωτειλὴ μὲν γάρ ἔστι τὸ πρόσ- 
φατον τραῦμα, παρὰ τὸ οὐτᾶσϑαι. Οὐλὴ δὲ, ἡ ὑγιασμένη σὰρξ 
ἐκ τραύματος παλαιοῦ. ὡς Ὅμηρος, - 

Οὐλὴν τήν ποτέ μιν σῦς ἤλασε λευκῷ ὀδόντι. 
τ AK 
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JEschines, ἐν τῷ κατὰ Κτησιφῶντος. in Voce Μάγον. : 
— ἐν τῷ κατὰ Τιμάρχου. in. V. Κέλης. et in Κίθαρις. 
ZEschylus, in V. Θεωρός. 
ἐφ᾿Αμυμώνῃ, V. τῆμαι. 

Alcman, Υ, Ἶτσες. 
Alexion, ἐν Ἐπιτομῇ τῶν Διδύμου Συμμίύντων. V. Τέρων. 
Ammonius ὁ Λαμιπρεὺς, ἐν πρώτῳ περὶ Θυσιῶν. V. Βωμός. 
Anacreon. V. Γῆμαι. 
— ἐν δευτέρῳ, V. Διαβόητος. 
Antiphanes, ἐν ᾿Αφροδίτης γογαῖς. V. Δυχνίον. 
Antiphon, ἐν τῇ Ὑέχνη. V. Σημεῖον. 
— ἐν τοῖς Φονικοῖς. V. ᾿Εγθύμημα. 
Apollodorus, ἐν ᾿Εφήβοις. V. Σχισταί, 
Apollonides ὁ Νικαεὺς, ἐν τῷ cere περὶ Κατεψευσμένων. 

V. Κατοίκησις. 1 4 
ly ὑπομνήματι περὶ παραπρεσβείας Δημοσϑένους. 


Υ.ἤοφλειν. 
Archilochus. V. Αἶνος. “Ῥόδον. 
Aristocles ὁ ἱῬόδιος, ἐν τῶ περὶ Ἰτοιητικῆς. V. Ἐπικήδειος. 
Aristonieus, £y "rro, τι. V. Ὀλίγον. 
Aristophanes [Grammaticus] Ὑ. "᾿Αῤῥωστος. ὁ 
- περὶ ᾿Αγϑρώπσου γενέσεως καὶ 
αὐξήσεως ἄχρι γήρως. (ex conjectura) V. Τέρων. 
—— —— . ᾿Αλοῦν. Καταχύματα. [Παρειαί.] Ὑπάγειν. 
᾿Αχαρνεῦσιν. V, Xi. 
Shan. V. χΧολάδες. 
Κόραις. V. Διέφϑαρται. 
ἐν Λημνίαις. V. τύραννον. 
ἐν Νεφέλαις. V. ᾿Εδίδαξε. et Κύπτειν. 
Aristoteles. V. Βίος. Χλαμούς. 
-— ἐν δικαιώμασι τῶν πολέμων. V. Νῆες, 
Aristoxenus, ἐν τῷ περὶ ᾿Οργάνου. V. KiSagic. 
ὁ Μουσικὸς, ἐν τῷ πρώτῳ νόμῳ παιδευτικῶν. V. 


Αἰδώς. 


iv τῷ πρώτῳ Τραγῳδοποιῶν περὶ Νεωτέρων, V, 
ύεσϑαι. Q 
I 1j. 


V. Τρίετες. 


οὐκέτι δὲ ἐπὶ τῶν ἐγκοιμήτρων. | 

Χλαμὺς καὶ Χλαῖνα διαφέρει. καϑὸ διὰ πολλῶν ἀπέδειξε Δί- 
δυμος ἐν ὑπομνήματι δευτέρῳ Ἰλιάδος. ἡ μὲν Χλαῖνα ἡρωϊκὸν 
φόρημα. Χλαμὺς δὲ, Μακεδονικὸν, μετὰ ἑξακοσία ἔτη τῶν 
ἡρωϊκῶν ὀνομασϑεῖσα. Σατυφὼ πρώτη γὰρ μέμνηται τῆς Χλα- 
μεύδος" διαφέρειν φησὶ καὶ τῷ σχήματι. ἡ μὲν γὰρ Χλαῖνα, τε- 
τράγωγον (φησὶν) ἱμάτιον" ἡ δὲ Χλαμὺς εἰς τέλειον περὶ τὰ 
κάτω συνῆκται" καὶ τοὺς χρησαμένους πολὺ καὶ ἀπ᾽ ἀλλήλων 
διεστάναι. προσάγεται ᾿Αριστοτέλην, Φύλαρχον, Πιολέμωνα, ὅτι 
πολὺ διαφέρουσι. " 

Χιτάγιον καὶ Χιτωνίσκος διαφέρει. Χιτωνίσκος μὲν γὰρ, ὃ τοῦ 
ἀνδρὸς χιτών. Χυτώγιον δὲ, τὸ τῆς γυναικὸς ἔνδυμα. 

Χόας συνεσταλμένως, τὴν ἑορτήν. ᾿Αριστοφάγης ᾿Αχαρνεῦσιν, 

᾿Ακούετε λεὼς κατὰ τὰ πάτρια τῆς χόας. 

Χοᾶς δὲ περισπωμένως, ἐπὶ μεέτρων τοῦ οἴνου. 

Χορήγιον καὶ χορηγὸς διαφέρει. Χορήγιον μὲν, τὸ διδασκαλεῖον, 
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Asclepiades, V." Aga. 
Caecilius [sub testimonio Lysimachide] V. Θεωρός. 
Callimachus, V. Αἶνος. Αὖϑις. Τράμμα. Οὕνεκα. Φθῖοι. 
ἐν Ἑκάλῃ. V. Τοὔνεκα, 

Demosthenes. V. πομπή. 

ὁ Ῥήτωρ. V. Αἰκίαι. 

ἐν τῷ κατὰ ᾿Ανδροτίωνος. V. Ἰπότος. 

- ἐν τῷ πρὸς Βοιωτόν. V. Ξενίζειν. 

ἐν τῶ «σρὸς Τιανταίνετον. V. IHaida. 
ἐν τῷ περὶ στεφάνου. V, Βασκαίγειν. 
ἐν τῷ κατὰ Στεφάνου. ψευδομαρτυριῶν. V, Κα- 


σαχύματα. 


ἐν τῷ κατὰ Τιμοχράτους. V. Ὅσιον. 
————— ἐν Φιλιππικοῖς. V. Παρέχειν. 

Didymus. V. Συμμαχεῖν. 

ἐν ὑπομνήματι Βακχυλίδου "Earvixlom. V, Νηρείϑες, 
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Didymus, ἐν ὑπομνήματι δευτέρω Ἰλιάδος, V. Am ἣν. 
i μνήμα' go os. τουργεῖ 


μνήματι τῷ πρώτῳ τῶν Ταιάνων Πινδάρου, 


V. Θηβαῖοι. 


ἐν Aet κῶν ὑπσομνημάτων. V « Νῆες. 

Dinarchus, ἐν τῷ χατὰ ΧΩ A μές: V. Μαρτυρία et 
V. Ἐκμαρτυρία. : 

Diphilus, ἐν Πύῤῥᾳ. V. Εὑρεῖν. 

Ephorus, ἐν τῇ δευτέρᾳ. V. Θηβαῖοι. 

Nein. ὁ τῆς μέσης κωμῳδίας ποιητὴς, ἐν Καλαθηφόροις. V. 
Ἔνδον. E : 


Euphemus. V. Ἴσθι. 
Eupolis, ἐν Βάπταις. V. Ὕπάγειν. 
ἐν δήμοις. V. Τύρ 
ἐν Ταξιάρχοις. V. ᾿Αμυγδαλῆ, 
Φίλοις. V. Σχισταί. 
Euripides. V. ᾿Αῤῥωδεῖν. [Θεωρός.] Κύειν. - 
— ἐν ᾿Αλόπη, V. Τροχοί. 
ἐν Ἡρακλείδαις. V. Ἔνδον. 
———— ἐν Ὀρέστη. V. Μεταξάλλεσθαι. 
- ἐν Πλεισθέγει. V. Βωμός. 
-.......-. ὔἔἐν Τηλέφῳ. V. Πρόξενος. 
Heraclides. V. Ἱκέσθαι. Es 
ὁ ἡμέτερος. V. Σταφυλήν. 
———-— ἐν «πρώτῃ περὶ Καθολικῆς Προσωδίας. V. Νῦν. 
Herodotus. V. ἱερεῖον. Μάγον. Τύραννον. 
ἐν τῷ πρώτῳ. V. Eve óv. 
ἐν τῇ τετάρτη. V. Δέος. 
Ἡμέρα. Μετρεῖσθαι. Ὅρ- 


Hesiodus. V. Αἶνος. Βωμοός. ῆλος. 
Homeri loca, pagg. 826. 827. 828. 829. 830. 831. 832. 
853. 


θρος. (οὗτος. ᾿οψέ.) 


H yperides ἐν τῷ κατὰ ᾿Αρχιστρατίδου. V . Ἱερά. 

[Incertorum fragmenta. Δ. Ακαρής. ᾿Αγαγκάζειν. Διαβόητος. 
Εὐθύς. ᾿Επικηρύξαι. 'Εσπαέρα. Κατοίκησις. Κέδρος, Λητουργεῖν. 
οἰκίζεταις ᾿Ολίγον. Οὐδέν. Ἰπρόξενος.] 

Lysimachides, ἐν τῷ πρὸς Καικίλιον περὶ τῶν παρὰ τοῖς 'AT- 
τικοῖς ῥητόρων. V. Θεωρός. 

Lncius ὁ Ταῤῥαῖος, ἐν τῷ πσρώτῳ Ταροιμιῶν. V. Αἶνος. 

Menander. V. ᾿Αρπαγή. Κηρύξαι. πότος. 

᾿Αδελφοῖς. V. Διέφθαρται. 

ἐν Δακτυλίῳ, V. Παιδίσκη. 

iv Δυσκόλῳ. V. Εὑρεῖν. Εὐθύς. 

ἐν Ἡνιόχῳ. V. "Agarayh. Χειμάζειν. 

ἐν Ἥρωϊ. Ψ. Ἴσϑι. . 

ἐν Νομοθέταις. V. Λυχνίον. 

ἐν Παιδίῳ. V. Δικαστής. 

ἐν Παρ θήκη. V. Θύρα. 

ἐν τῷ Ὕρνιδι. V. Αἰτῶ. 

Ὑποβολιμαίοις. V. Λέμβοι. 

ἐν Ψευδηρακλεῖ. V. Ἧς. 

Mnaseas, ἐν τοῖς πσερὶ τῆς Εὐρώπης. V . Νηρεΐδες. 

Neanthes ὁ Κυζικηνὸς, ἐν τρίτῳ τῶν κατὰ πόλιν. 

Nilus. V. Πειραστής. 

Philemon ὁ Αἰξωνεὺς, V. Tlómpoy (citatur a Tryphone.) 

[Philosophi. V. ᾿Ερωτᾷν. Λαλεῖν. i 

Phylarchus. V. Χλαμύς. (sub teste Didymo.) 

Pindarus. V. Δίσκος. 

Plato. V. Πρῶτος. ᾿ 

ἐν "Ogoic. V. Παίϑευσις. 

ἐν Πρωταγόρα. V. Δύναμις. Εὐφραίνεσθαι. "Icon. 

ἐν Σοφιστῇ. V. Λαλεῖν. 

[ἔνιοι τῶν ποιητῶν. V. Διαβόηπος. 

Polemo, V. Χλαμύς. ( fide Didymi) 

Posidippus. V. Βάρις. (er conjectura.) 

Potamo. V. Ἐρωτᾷν. 

Ptolemeus, ἐν πρώτῳ περὶ Ἡρώδου τοῦ Βασιλέως. V. Ἰδου- 
μαῖοι. 


δ᾿ Ασκαλωνίτης. V. Τείετες. 
: ἐν δευτέρᾳ τῶν iv Ἰλιάδι Προσωδιῶν. V. Σταφυ- 
Av. . 
ἐν δευτέρᾳ περὶ τῶν ἐν ᾿Οδυσσείᾳ Προσωδιῶν. V. Στα- 
φυλήν. 
Pythia. V. Κωφός. 
Sappho. V. "Aezi. [citatur Didymo in V. Χλαμύς. 
Solon, ἐν τοῖς " A£oziv. V. Οἰκότειψ. 
Sophocles, ἐν Ἠλέκτρα. V. ᾿Ενταυϑοῖ. 
ἐν Τραχινίαις. V. "Evbov. 
ἐν Χρύση. V. Βωμοός. 
Sophron. V. Πῦς. 
Theopompus. V. Διαπολιτευέσϑαι. 
ἐν εἰκοστῇ ἕκτη. V. Ἱερά. 
"Thucydides. V. ἔλγγελος. Μοχϑηρός. Παρέχειν. Τιρόξενος. Φά- 
κέλος. 


— ἐν τῇ πρώτη. V. Συμμαχεῖν. 

Trypho. V. δήμντερ. ᾿Εστικήδειος, Τόνηρον, Ψάλλιον, 

ἐν πέμπτω περὶ Ἑλληνισμοῦ, V. Δίσκος. Χλαῖναν. 

ἐν δευτέρω περὶ ᾿Αττικῆς Προσωδίας. V. ᾿Εξανέψιοι. 

Θαλαμάς. Μισησή Τροχοί, 

ἐν τῶ τρίτῳ περὶ ᾿Αττικῆς Προσωδίας, V. ἱΑρπαγή. 

[Veteres, οἱ παλαιοὶ, in V. Γράμμα. Κωφός. Μετρεῖσϑαι. tmi- 
vic τῶν ἀρχαίων... In V. Εὐθύς. t οἱ ἀρχαῖοι, V. Εὐθύς, Τύ- 
avr, 

Tiedis. V. χλαῖναν. (citatus Tryphoni) 

ἐν τῇ ᾿Αναβάσει, V, "Aarodoávas, 


Xenophon. ἐν Οἰκονομικῷ. V. Ξυστόν. 
Zenodotus. V. Οὐδέν. 


EPANIOY ΦΙΛΩΝΟΣ 


ΠΕΡῚ 
ΔΙΑΦΟΡΑΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ 
Κατ᾽ ᾿Αλφάβητον. 


"ASA Ἐπάθλου διαφέρει. Λϑλον μὲν γὰρ καλεῖται ὁ ἀγών" 
Ἔσαϑλον δὲ, τὸ διδόμενον τῷ νικήσαντι δῶρον. 

" Ae'goy ᾿Αστέρος διαφέρει. ἼΑστρον μὲν γάρ ἔστι τὸ ἐκ πολ- 
λῶν ἀστέρων συνιστάμενον σχῆμα" ᾿Αστὴρ δὲ, ὃ μονομερής. 
᾿Αστρολογία ἐν τυνόμίως Juspign. ᾿Αστρονομία μὲν γάρ ἔστιν 
5 κατάληψις τῶν ἄστρων" ᾿Αστρολογία δὲ, ἡ τὰ, ἐκ τῶν κιγήσεων 
τῶν ἀστέρων, ἀποτελέσματα δηλοῦσα ἐπιστήμη. : 

᾿Αράχνη καὶ ᾿Αράχνης διαφέρει. ACA iv γάρ ἐστι τὸ λε- 
πτότατον ὕφασμα τοῦ ζώου" ᾿Αράχνης δέ ἔστιν αὐτὸ τὸ ζῶον, 
ἀρσενικῶς ἐκφωνούμενον. 

᾿Ανὴρ ᾿Ανϑρώστου διαφέρει. ᾿Ανὴρ μὲν γάρ ἔστι κυρίως ὃ ἐπ᾽ 
ἀρετῇ διαπρέπων" "Αγϑρωσσος δὲ, ὃ ἐπὶ μηδενὶ διαστρέπων. 

" Aypoixoc δαρυτόνως, καὶ ᾿Αγροῖκος πτροπερισπγωμένως διαφέρει. 
" Aygoixoc μὲν γὰρ ὃ γνώσεως ἄμοιρος, ἢ ὃ ἐν τῷ ἀγρῷ οἰκῶν" ᾽Αγ- 
ροῖκος δὲ τσροπερισπωμεένως, ὃ μὴ ἥμκερος, ἴσος τῷ ἄγριος. 

᾿Αποκήρυκτος καὶ ᾽Εκποίητος διαφέρει. ᾿Αποκήρυκτος μὲν γάρ 
ἔστιν ὁ ἐπ’ ἀδικήμασι τισὶ τῆς οἰκίας ἐκξληϑείς" ᾿Ἐκσοίητος δὲ, 
ὁ δοτὸς εἰς ποιητά. 

᾿Απεκήρυξε καὶ Ἐπεκχήρυξε διαφέρει. Κηρύξαι μὲν γὰρ, καὶ 
᾿Α-ποκηρύξαι λέγεται ἐπσὶ τῷ Dur) κή όσϑαι τι. Μέ- 
γαγδρος, ἀπεκήρυξεν αὐτὴν ᾿Αγαμέμνων. οἷον ἐπὶ κήρυκι ἀπώλε- 
σεν. Ἐπικηρύξαι δὲ, τὸ ὑποσχέσϑαι χρήματα. ᾿ 

" Agrtiol καὶ " Agyec διαφέρουσιν. " Agveiol μεὲν γὰρ οἱ τέλειοι" " Ap- 
vec δὲ, οἱ νέοι. 

᾿Αππαράσκευος καὶ ᾿Απαρασκεύαστος διαφέρει. ὃ μὲν γὰρ δι᾽ 
ἑαυτοῦ τὴν χορηγίαν ἔχων, ᾿Απαράσκευος ἂν λέγοιτο" ὁ δὲ ἐξ ἐτέ- 
gov, ᾿Απαρασκεύαστος. 

“Αλίπαστον ᾿Αλισσπάρτου διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ ἁλσὶ πεπασ- 
μένον κρέας, ᾿Αλίπαστον λέγεται' ᾿Αλίσπαρτον δὲ, ἡ ἁλσὶ κα- 
πεσπαρμένη χώρα. ὥς τινες τῶν παλαιῶν «πεποιήκασιν. δυσμε- 
γῶς γὰρ πρὸς τοὺς ἕλληνας διακεί , τὰς χώρας αὐτῶν ἁλσὶ 
κατέσπειρον, εἰς τὸ μηκέτι δύνασθαι φέρειν καρασούς. 

ἤλγειν καὶ Φέρειν διαφέρει. " Ayeras μὲν γὰρ τὰ ἔμψυχα" Φέ- 
erai δὲ, τὰ ἄψυχα. 

Αῤῥωστος ᾿Αῤῥωστοῦντος διαφέρει. "Αῤῥωστος μὲν γάρ ἔστιν ὁ 
ἀδυνατῶν ἐπιτελεῖν τι κατὰ τὰς ὀρέξεις" ᾿Αῤῥωστεῖ δὲ ὁ νοσῶν. 
οὕτως ᾿Αριστογεῖ δοκεῖ. 

Αὖθις, καὶ Αὖθι χωρὶς τοῦ m, διαφέρει. Αὖθις μὲν yàg τὸ πά- 
λιν, ἢ μετὰ ταῦτα" ATÓs δὲ, τὸ αὐτόθι, 

᾿Αῤῥωδεῖν xal ᾿Οῤῥωδεῖν διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ ᾿Οῤῥωδεῖν ση- 
μαίνει τὸ εὐλαξεῖσθαι, καθὰ Εὐριπίδης τὸν Περσέα εἰσάγει λέ- 
γοντα, 

Τὰς συμφορὰς γὰρ τῶν κακῶς πεπραγότων 

Οὐτσώποθ᾽ ὕξρισ᾽ αὐτὸς ὀῤῥωδῶν παθεῖν. 
τὸ δὲ ᾿Αῤῥωδεῖν, τὸ ἐναντίον, τοῦτ᾽ ἔστιν οὐκ εὐλαξεῖσθαι, ἀλλὰ 
ϑαῤῥεῖν καὶ καταφρονεῖν. 

᾿᾿Αφπόνοια ᾿Ανοίας διαφέρει. ᾿Απόνοια μὲν γὰρ μανία vic ἐστιν 
καὶ ὑπερηφανία μισουμένη" à δὲ " Ava, στέρησις φρενῶν οὖσα, 
ἐλεεῖται μᾶλλον ἣ μισεῖται.’ 

᾿Αμύγεσθαι καὶ ᾿Αμύνειν διαφέρει. ᾿Αμύνεσθαι γάρ ἔστι τὸ κο- 
λάζειν τοὺς ἀδικήσαντας" ᾿Αμύνειν δὲ, τὸ βοηθεῖν. 

᾿Ατελὲς xal ᾿Ατέλεστον διαφέρει. ᾿Ατελὲς μεὲν γάρ lom τὸ 
μήπω τετελεσμένον’ ᾿Ατέλεστον δὲ, τὸ jui δυνάμκενον τελεσθῆναι, 

Αἰτῶ xal Αἰτοῦμαι διαφέρει. τὸ μὲν yàg Αἰτῶ, ἐπὶ τοῦ λα- 
ξεῖν καὶ μὴ ἀποδοῦναι" τὸ δὲ Αἰτοῦμαι ἐπὶ τοῦ χρῆσθαι εἰς ἀπό- 
δοσιν, ὡς καὶ Μένανδρος διαστέλλει τὴν διαφορὰν, 

οὐ πῦρ γὰρ αἰτῶν, οὐδὲ λοστάδ᾽ αἰτούμενος. 
οἱ οὖν ἐγαλλάσσοντες ταῦτα ἀκυρολογοῦσι. 

Αἰδὼς καὶ Αἰσιχύνη διαφέρει. Αἰδὼς μὲν γάρ ἔσττιν ἡ ἀτροπὴ 
«πρὸς ἕκαστον οὕτω σεξασμίως ἔχειν" Αἰσχύνη δὲ, ἐφ᾽ οἷς ἕκασ- 
τὸς ἁμαρτάνων αἰσχύνεται. ὡς τὸ, Αἰδεῖται μὲν τὸν πατέρα, 
Alexóverai δὲ μεθύσκεσθαι. 

"Άμητος καὶ ᾿Αμητὸς διαφέρει. — "Ajuwroz γὰρ ὁ καιρὸς τοῦ 
ϑέρους" ᾿Αμητὸς δὲ, ὁ ϑερισιμός. 

᾿Απολείσσει καὶ ᾿Εκξάλλει διαφέρει. ᾿Απολείπει μὲν ἡ γυνὴ 
τὸν ἄνδρα" ᾿Εκβάλλει δὲ ὁ ἀνὴρ τὴν γυναῖκα. 
᾿Αντικρὺ μὲν τὸ ἐπ᾽ εὐθείας, ὀξυτόνως" “Αντικρυς δὲ, τὸ διαῤ- 
ῥήδην καὶ φανερῶς. 

᾿Αμφὶ μὲν σημαίνει τὸ ὁτερί", ᾿Αμφὶς δὲ, τὸ χωρὶς, ἀμφοτέ- 

εν. 

d μὲν οἱ πετρώδεις τόποι ἐν τῇ ϑαλάσση" Θῖνες δὲ, οἱ 
αἰγιαλοῖ. 

᾿Αναφορὰ καὶ Ἐἰσφορὰ διαφέρει. ᾿Αναφορὰ γάρ ἐστι τὸ ὑποτε- 
ταγμένων δούλων τελούμενον τοῖς δεσπόταις" τὸ δὲ ὑπὸ τῶν erc- 
λιτῶν δημοσίᾳ διδόμενον τέλος, Εἰσφορά. 

“Αρπαγὴ μὲν γὰρ ἡ αἰφνίδιος ἁρπαγὴ, καὶ ἀφαίρεσις μετὰ 
βίας" ᾿Αρπάγη δὲ, ὡς ἀνάγκη. 

᾿Ασφόδελος, τὸ φυτόν" ᾿Ασφοδελὸς δὲ, τόσσος, lv ὦ ὁ ἀσφόδε- 
λος γίνεται. 

᾿Ανδραγαθία ᾿Αγδρείας διαφέρει. ᾿Ανδρεία μὲν γάρ ἐστι δύγαμις 
σώματος ἐπσαινουμένη" ᾿Αγδραγαθία, τῆς κατὰ ψυχὴν ἀρετῆς μαρ- 
τυρία, 


ἘΡΑΝΙΟΥ͂ ΦΊΛΩΝΟΣ ΠΕΡῚ ΔΙΆΦΟΡΑΣ ΣΗΜΑΣΙΑΣ. 


΄ 


. καὶ ἡ “ V LJ i 8 
ἘΣ egi ΠῚ 


κατὰ τὸν αὐτὸν ἤκμασαν' Ὁ μοῦ μέντοι οὐκέτι, οὐ γὰϊ 
τῷ αὐτῷ τόπῳ » ἀλλ᾽ οἱ μιὲν “Ἕλληνες ᾿Αθήνησι, οἱ δὲ 


ἐν Σκυθίᾳ. 


Αἴας καὶ τιριρὶ μία δάνέγον ἐ μὲν dip Αἶνος: ὃς napi * 
αροιμία διαφέρει. ὁ μὲν γὰρ ^ud 


γεσις λέγεται, ἔστι λόγος ἀλόγων ζώων, 
ἢ φυτῶν, «σεὸς à παραίνεσιν" ΤΙαροιμία δὲ, τὴν ἀπὸ τοῦ 
κεφαλαίου ἐσσὶ στοιχεῖον ἀναφορὰν ἐνδέουσαν τοῦ αἴνου. ξ 

"Apri καὶ ᾿Αρτίως διαφέρει. " Agri μὲν γάρ ἐστι χρονικὸν ἐπίῤ- 
ῥημα" πὸ δὲ ᾿Αρτίως, ἐπὶ τοῦ ἀπηρτισμένου καὶ τελείου. 

"Apa. καὶ ἼΑρα διαφέρει. ὁ μὲν γὰρ μετὰ προπερισστωμένης λε- 
γόμενος, σύνδεσμος ἀπορηματικός ἔστιν" ὅταν διωαποροῦντες λέ- 
γομεν, ἄρα «σῶς ἕξει τὸ πρᾶγρια. ὁ δὲ κατὰ συστολὴν, ἐπὶ πα- 
ξωχηκότος . ὡς τὸ, ᾿Αλλ᾽ ἃ μὲν γὰρ ἀκράτιστε βασιλεῦ. 

Αἴθε xai " QtAor διαφέρει. τὸ μὲν γάρ. ἔστιν àm 
πρόσωπον" τὸ δέ "Ὥφελον ἐμφαίνει πεύσωπον."Αλλως, và μεὲν Αἴθε 
ἐστὶν ἐπίῤῥημα" τὸ δὲ "Ὥφελον, ῥῆμα καὶ ἐπίῤῥ' 


ἤΑθλος ἀρσενικῶς καὶ ἴΑθλον οὐδετέρως gt. ἀρσενικῶς μιὲν 
γὰρ τὸν ἀγῶνα δηλοῖ" οὐδετέρως δὲ, τὸ ἔπαθλον. zs 


B. 


Βασιλεὺς xal Κοίρανος καὶ Ἡγεμὼν διαφέρει. Βασιλεὺς μὲν 


γάρ ἔστιν, ὁ πατρόθεν ἢ ἐκ γένους τὴν ἀρχὴν παραλαξών" Κοίρα- 
γος δὲ, ὁ πρὸς καιρία τὸ τοῦ βασιλέως ἔργον ἐπιτελῶν' Ἣγεμὼν 


δὲ, ὁ τάξεως στρατιωτικῆς ἡγού 


μενος. 
Bl; jai λέγεται ἢ λογικὴ ζωή" Ζωὴ δὲ, ἡ χρῆσις τῆς ψυχῆ 

καὶ Βιοῦν ἐπὶ ἀνθρώπων μόνον λέγεται" Ζ2ξν δὲ, καὶ ἐπὶ 
πων, καὶ ἐπὶ ζώων. (αὶ 

. Βλέφαρα μὲν αὐτὰ τὰ ἐσικλειόμενα δέρματα" Βλεφαρίδες δὲ, 
αἱ ἐπὶ τῶν βλεφάρων τρίχες. 2 

t μὲν ὃ τέλειος" Mir 3i, ὁ γεογνός, ἀφ᾽ οὗ xal Μοσχία, 
5 νέα. 


: ΕΥ̓ 


Γαμήλιον καὶ Ἐπιθαλάμιον διαφέρει. Ἐσιθαλάμιον μὲν γάρ 
ἐστι τὸ ἐπὶ ϑαλάμῳ τῆς γαμουμένης γραφὲν ποίημα. ) 

Γαμήλια καὶ Γαμηλία διαφέρει. Γαμήλια μὲν γὰρ τὰ τελού- 
μενα ἐν τῇ ἡμέρᾳ, Ev à t€ τελεῖται" Γαμηλία δὲ, ἡ εἰς τὸν 

αρτοφύλακα διδομένη ἐγγραφή. 

4 Γέρων xal Πρεσβύτης xal Ππροβεξηκὼς διαφέρει. Λειντέον δὲ 
EE aedis γενέσεως xal αὐξήσεως μέχρι γήρως. Ae pes 
μὲν γὰρ, τὸ γεννηθὲν ἀρτίως" Παιδίον δὲ, eq πῆς 
τιθηνοῦ" Τιαιδάριον δὲ, τὸ ἤδη πσερισσατοῦν καὶ τῆς λέξεως ἔχό- 
μένον. Παιδίσκος δὲ, ὁ ἐν τῇ ἐχομένη ἡλικίᾳ" Παῖς δὲ, ὁ διὰ τῶν 
ἐγκυκλίων μμάτων δυνάμενος ἰέναι" μετὰ ταῦτα Ἡλικιώτης" 
εἶτα "Ἐφηξος" ὁ δὲ μετὰ ταῦτα Μειράκιον, ἢ Μείραξ. εἶτα Νεανί- 
σκος, καὶ Νεανίας. ὁ δὲ τριακονταέτης, ᾿Ανήρ. εἶτα Προβεξηκὼς, 
ὃν καὶ ᾿Ωμογέροντα καλοῦσιν" εἶτα εἶτα Πρεσβύτης" εἴτα 
᾿Ἐσχατογέρων. 


Δ, 
Δοῦλοι Οἰκέται καὶ Θεράποντες διαφέρουσιν. Δοῦλοι ἐν γὰς 


καὶ τῶν ἡδονῶν λέγονται, καὶ πάντες ὑποτεταγμένοι τῷ 
οἰκέται δὲ, οἱ ἀργυρώγητοι: Θεράποντες δὲ, οἱ ὑποτεταγμένοι 
φίλοι, ὑφ᾽ ὧν θεραπεύονται οἱ προσήκοντες. ὡς ᾿Αχιλλεὺς καὶ πά- 
σροκλος. 

gem xal ᾿Ἐπιβόητος διαφέρει. Διαξόητος μὲν yàg, ὁ ἐπ᾿ 
ἀρετῇ ξοώμενος' ᾿ἘἘπιξόητος δὲ, ὁ μοχθηρὰν ἔχων φήμην. — 

Διπλοῦν καὶ Διπλάσιον διαφέρει. Διπλοῦν μὲν. γὰρ κατὰ τὸ 

μέγεϑος. Διπλάσιον δὲ, κατὰ τὸν ἀριϑιμιόν, 1 


E. 


"EsloLoc καὶ Ἐπίδοξος διαφέρει. ὁ μὲν yàg ἐπίσημος, "Berilo- 
ἔος δὲ, ὁ προσδοκώμενος, 

Ἑταῖρος καὶ Φίλος καὶ Ξένὸς διαφέρει. Ἑταῖξος μὲν γὰρ, ὃ 
σύνεργος καὶ ἐν «παντὶ συναιρόμενος. Φίλος δὲ, ὁ ἀπὸ συμποσίου 
γεγονώς. Ξένος δὲ, ὁ ἀπὸ ξενιτείας φίλος. “τ: 

Ἔκγονος xal ᾿Απόγονος διαφέρει, "Ἔκγονος μὲν γὰρ ὁ υἱός" "Amr 
γοὺς δὴ, ὁ τῷ υἱοῦ vlée. 


᾿Ἐπίκουροι καὶ βοηϑοὶ διαφέρουσιν. ᾿Επίκουροι μὲν γὰρ εἰσὶν οἱ 
τοῖς πολεμουμένοις ἐστικουροῦντες, ὡς τοῖς Τρωσίν. δὲ, οἱ 


σύμμαχοι τῶν πολεμούντων, ὡς τῶν “Ἑλλήνων. 
: Ἕρκος καὶ 'Ἑρκίον διαφέρει. Ἕρκος bari πόλεων, "Epxlov ὑσὶ 
παύλεων. 
Εἰκότα ᾿Εοικότων διαφέρει. τὰ μὲν πίστεως ἐχόμενα, Elnóra* 
τὰ δὲ ἐμφερῆ, Ἐοικότα. * » : 
Ἐ Πολεμίου καὶ Δυσμενοῦς ρει. Ἐχθεὸς 
pee» "Ar δι᾽ ὅπλων Lei 


ἐστιν, ὁ m, φίλος" Πολέμειος ὡρῶν eic 
«ποὺς Ae der δὲ, ὁ χρόνιον πρὸς τοὺς word Dat iila 
διατηρῶν. ; , 

Ἐρωτᾷν καὶ ΤΠυγϑάνεσθαι διαφέρει. TIyySáytz Sai lem 
τὸ ἰφμλ ἔσω διεξοδικῶς ἀκούειν τὰ ὑπό τινος cs 
οὐδὲν ἐρωτῶντα' Ἐρωτᾷν δὲ, σὸ ϑέλειν κεφαλαιώδη τινὰ λαβεῖν 
ἀπόφασιν. 

B ador ς Πεύσεως xal ᾿Ανακείσεως διαφέρει. ᾿Ερώτησιφ μὲν 
γάρ ἔστι ζήτησις ἀποκρίσεως σύντομος" Πεῦσις δὲ, μακρᾶς πρά- 
ξεως ἀπαγγελία" ᾿Ανάκρισις δὲ, δευτέρα ἐξέτασις. ᾿ 

Ἔσται τοῦ Γινήσεται διαφέρει. Ἔσται μὲν τὰρ τὰ νῦν ὙὙτᾺ; 
Γενήσεται δὲ, τὰ γεννήσεως τευξόμενα, - 


- 


Ian OL dE Mdh aec 


5 
] 


d 


πρόσωπος. Εὐειδὴς δὲ, ὁ τὸ ε 


ΟΛΕΣΒΩΝΑΚΤΟΣ ΠΕΡῚ XKHMATON. 


! Ἐρᾷν τοῦ Ποθεῖν διαφέρει. Ἐξᾶν μὲν γάρ ἐστι τὰ ἐν ὄψει. 
ποϑεῖν δὲ, τὰ m * 1 Ad 
Εὔμορφος Εὐειδοῦς ^ EU ὲ στιν 
καλὸν Τρ de ἅπαν τὸ σῶμα. 
ἸἜνδον πρὸς τὸ Ἔσω διαφέρει. Ἔνδον μὲν γὰρ λέγομέν ἔστιν 

ὃ παῖς" Ἔσω δὲ εἰσέρχομαι. u 

- "EvrauSdt καὶ ᾿Ενταῦθα καὶ ᾿Ενθάδε διαφέρει. Ἐνταυϑοῖ μὲν 
γὰρ τὴν ἐν riora σημασίαν δηλοῖ: ᾿Ἐνταῦϑα δὲ, καὶ τὴν εἰς τό- 
“τοῦ, καὶ ἐν τόπω. ὁμοίως καὶ τὸ Ἐνϑάδε" «ὸ δὲ Ἔνϑα καὶ τὴν εἰς 
τόπον, καὶ ἐν τόπῳ, καὶ ἀντὶ χρονικοῦ ἐσσιῤῥήμιατος. σημαίνει δὲ 
καὶ τὸ τότε. ὡς τὸ, ἔνϑ᾽ ἄλλοι μὲν “πάντες. καὶ τὸ ὅπου, ὡς τὸ, 
ἔνϑα μὲν Αἴας κεῖται. καὶ τὸ, ἔνϑα κετετσλέομεν. Eu 
Ἐξ ἔσου καὶ Ἐξ ὅτου διαφέρει. Ἐξ ὅσου μὲν χρόνου" "EE ὅτου 


δὲ, ἐξ οὔτινος. ΝΟ 
Εὐθὺς καὶ Εὐθὺ -.- Εὐθὺς μὲν yàg ἀντὶ τοῦ εὐθέως" 


Εὐθὺ δὲ, ἀντὶ τοῦ κατ᾽ εὐθεῖαν. : 


Z. 


“Ζῆλὸς καὶ Ζηλοτυπία διαφέρει. Ζηλοτυπία γι 
μίσει ὑπάρχον" ἸΖῆλος δὲ, ἡ μέμησις τοῦ καλοῦ. 
Ζώγη. Ζωγίου διαφέρει. ovn μεὲν ἡ τοῦ ἀνδρός 


" 


; 
ἔστι τὸ ἐν 


"Ζώνιον δὲ, τῆς 


Η. 


Ἡσυχάζειν καὶ Σιγᾷν διαφέρει. Ἡσυχάζειν μὲν τὸ ἀτρεμεῖν δι᾿ 
Dor zi Σιγᾷν ἐπὶ γλώττης μόνον. ι 

"Hyyóa. καὶ Ἠγγυᾶτο διαφέρει. Ἠγγύα μὲν γὰρ, ἤγουν ὡμολό- 
γει δώσειν. Ἠγγυᾶτο δὲ ὁ λαμβάνων. Á 

Ἡμέρα Ἠοῦς διαφέρει. Ἡμέρα γάρ ἔστι τὸ αὐτόματον" ᾿Ηὼς 
δὲ, ἢ πάντεσσιν ἐπιχθονίοισι φαείνει. : 

"H ἀντὶ τοῦ ἔφη, φησὶν Ὅμηρος" διαφέρει δὲ, ὅτι τὸ μὲν Ἦ 
ἐπὶ μόνου τείτου τάσσεται προσώπου" τὸ δὲ Ἔφην, Ἔφης, ἜΦη, 


; καὶ bal πάντων. 


Θ. 


Θεωρὸς xal Θεατὴς διαφέρει. Θεωρὸς μὲν γὰρ ὁ εἰς Θεοὺς mrt 
πόμενος" Θεατὴς τοῦ ἀγῶνος καὶ τῶν ϑεάτρων. ὡς καὶ Εὐριπίδης 
ἐν Ἴωνι, 

Πότερον ϑεατὴς ἢ χάριν μαντευμάτων. 
ἁμαρτάνουσι γοῦν οἱ ἐναλλάσσοντες ταῦτα. 

Θὴς Λάτρις καὶ ᾿Αμφίπολος. Θὴς μὲν yàg, ὁ μισϑωτόφ"" Λά- 
gie δὲ, ὁ κατὰ πολεμικὴν περίστασιν ἁλοὺς καὶ δουλεύων" 'Ats- 
φίπολος δὲ, ἐπὶ θηλείας ἡ ταῖς a . « , ὑποτεταγμένη. 


Ὲ 


᾿Ισθμιὸς καὶ Τπορθμοὸς διαφέρει. ᾿Ισθμὸς γὰρ ἡ μέσον δύο θαλασ- 
σῶν γῆ" πορϑμὸς δὲ, ὃ μέσον δύο γαιῶν θάλασσα. 

"IuéeSat καὶ ᾿Αφικέσθαι διαφέρει. Ἱκέσθαι μὲν γάρ ἔστι τὸ 
EAS ᾿Αφικέσθαι δὲ, τὸ ἐπανελθεῖν. 


Ἰούδαῖοι καὶ "13 7. N Ἰουδαῖοι 


μὲν γὰρ οἱ ἐξ 
᾿ιδουμαῖοι δὲ οἱ 


᾿ιούδα τοῦ πετάρτου «παιδὸς Ἰακὼβ κληθέντες. 
ἐξ "lea? τοῦ ἀδελφοῦ Ἰακώβ, 


Κ. 


Κύριος καὶ Δεσπότης διαφέρει. Κύριος μὲν γὰρ τῆς γυναικὸς 
ὃ ἀνὴρ, καὶ υἱῶν ὁ πατήρ' Δεσπότης "δὲ, ὁ ἀργυρωνήτου. 

Κωφὸς καὶ ᾿Εννεὸς ὁ αὐτὸς “σαρὰ τοῖς ἀρχαίοις ἐλέγετο, ἤγουν 
ὁ μὴ φϑεγγόμενος. ὡς Ὅμηρος, : 


κύματι κωφῷ. 
ἢ ἀψόφῳ. καὶ ἡ τιυθία, 
Καὶ κωφοῦ ξυνίημι, καὶ οὗ λαλέοντος ἀκούω. 


γῦν δὲ Κωφὸς, ὁ τὴν ἀκοὴν βεβλαμιμέγην ἔχων. 
Λ. 
NI μὲν διὰ δύο μμ, τὸ κέρδος" Λῆμα δὲ δι᾿ ἑνὸς μι, ἢ 


λέχος καὶ Εὐνὴ διαφέρει. Λέχος μεὲν γάρ ἔστιν i κλίνη" Εὐνὴ 
δὲ, ἡ ἐπσ᾽ αὐτῆς στρωμνή. 

“Λαξεῖν καὶ Δέξασϑαι διαφέρει. Λαξεῖν μὲν γάρ ἐστι τὸ ἄνε- 
λέσϑαι μηδενὸς διδόντος" Δέξασϑαι δὲ, τὸ παρά τιγος emportivé- 
μένον. 


Μ. 


Μάχη καὶ Πόλεμος διαφέρει. Μάχη μὲν γὰρ ἡ ἐν πολέμοις 
ἐστὶν ἐνέργεια" Ἰπόλεμμος δὲ, ὁ χρόνος, καὶ ἡ «πρὸς τὴν μάχην πα- 

Μυρία καὶ Μηρὸς διαφέρει, Μηρία μὲν γὰρ, τὰ ἐναγιζόμενα 
τοῖς Θεοῖς". Μηρὸς δὲ, τὰ μὴ οὕτως ἔχοντα. 

My&rai καὶ Μνηστεύεται διαφέρει, Μγᾶται μὲν ὁ ἀνὴρ yu- 
γαῖκα" Μνηστεύεται δὲ 5 γυγὴ ἄγδρα. 


N. 


Νῆες τῶν πλοίων διαφέρουσιν. Νῆες μὲν ai φορτηγοὶ, αἱ xal 
μέγισταί εἰσιν" πλοῖα δὲ, τὰ προμήκη καὶ στρατιωτικά. 

Νῦν καὶ Νυνὶ διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ Νυνὶ ἐπὶ μόνου τοῦ ἔνεσ΄- 
τῶτος" τὸ δὲ Νῦν ἐπὶ τῶν τριῶν χρόνων. ὡς τὸ, γῦν ἔσται ὁ ἀγών. 
γῶν ἢ μάχη πέπαῦται, 


. Q9. 


Οὗτος xal Οὑτοσὶ διαφέρει. Οὑτοσὶ μὲν γὰρ μετὰ τοῦ à Dix 
uy μόριον. Οὗτος δὲ, δεκτικὸν καὶ ἀναφορικόν. à 

Οὐδὲν διὰ τοῦ ὃ xal Οὐθὲν μετὰ τοῦ 9 μακρῶς διαφέρει. à 
μὲν γὰρ Οὐδὲν δῆλον, ἐκ τοῦ οὔτε καὶ ἕν σύγκειται, ἤγουν οὔ τε 
ἕν, οὔ τε δύο. » 

"OMyoy καὶ Μικρὸν διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ Ὀλίγον ἐπὶ ἀριθμοῦ" 
τὸ δὲ Μικρὸν ἐπὶ μεγέϑους τέτακται. ᾿ 

Ὁ Ὄρϑρος καὶ πρωὶ διαφέρει. "OpSgoc μὲν γὰρ à πρὸ ἄνατο- 
λῆς ὥρα: Tlpat δὲ, τὸ ἐκ τῆς ἡλίου περιωπῆς φῶς, ὡς καὶ τὸ 
ὀψὲ καὶ ἑσιπέρας. 

Οἴνεκα καὶ Eivexa διαφέρει. τὸ μὲν Οὕνεκα σημαίνει τὸ ὅτι" 
τὸ δὲ Eivexa, ἀντὶ τοῦ χάριν. 

“Ὅτι καὶ Διότι διαφέρει. τὸ μὲν γὰρ Διότι αἰτίαν δηλοῖ" τὸ 
δὲ Ὅτι, ποτὲ μὲν. αἰτίαν, πσοτὲ δὲ βεξαίωσιν. αὐτίκα, ὅτι μὲν 
ἐκλείπει ἡ σελήνη, ἰσιμεὲν, διότι δὲ οὐκέτι. 

οἴκαδε τοῦ Εἰς οἶκον διαφέ; τὸ μὲν γὰρ εἷς τὴν οἰκίαν βα- 
δίζειν, Οἴκαδε φαμέν" τὸ δὲ εἰς ἑτέραν, Εἰς 4 A 


H. 


Πρεσβεύειν τοῦ πιρεσξεύεσθαι διαφέρει. Πρεσβεύεσϑαι τὸ μὲν 
πέμπειν πρέσβεις" πρεσβεύειν δὲ τὸ πέμπειν «πρεσβευτὴν οἱ 
᾿Αττικοὶ λέγουσιν. 

Πόλις καὶ ἴΑστυ διαφέρει. Πόλις μὲν τὸ οἰκοδόμημα" ΓΑστυ 
δὲ, ἡ κατασκευὴ τῆς πσόλεως. 

Ππάγετος μὲν τὸ κρύος" Παγετὸς δὲ, ὁ χειμών. 

Πλούσιος ᾿Αφγειοῦ καὶ ᾿λβίου διαφέρει. Πλούσιος μὲν γὰρ ὁ 
πολλὴν περιουσίαν ἔχων" ᾿Αφνειὸς δὲ, ὁ ἀπ᾽ ἐνιαυτοῦ τὴν οὐσίαν 
συλλέγων" Ὄλβιος δὲ ἐστιν, ὁ τελείαν εὐδαιμονίαν ἔχων. 

Πένης καὶ ππτωχὸς διαφέρει. πένης μὲν γὰρ ἀπὸ τοῦ ἐργάζεσ- 
Sal τι καὶ πονεῖν περὶ τὸν Giov. πτωχὸς δὲ, ὁ ἐπαίτης. 

πολεμικὸς καὶ Αἰχμοτὴς διαφέρει. πολεμικὸς γὰρ ὁ ἔμπει- 
qoc τῶν πολέμων" Αἰχριυτὴς δὲ, ὁ ἐμπείρως τοῖς κατὰ πόλε- 
μον ὅπλοις χρώμενος. 


P. 


“Ῥέφαινον καὶ "Páoayo διαφέρει. “Ῥέφανον μὲν yàg τὸ παρ᾽ ἡμῖν 
λεγόμενον" ἱῬάφανον δὲ, ἡ κράμεβη. 

ῬῬεῖϑρον Ῥεύμιατος διαφέρει. “Ῥεῖθρον μὲν γάρ ἐστιν ὁ τόπος, 
δι οὗ φέρεται" Ῥεῦμα δὲ, τὸ ὕδωρ. 


Σ: 
Σημεῖον Τέρατος διαφέρει. Σημεῖον μὲν γάρ ἔστι τὸ ἐπὶ τοῦ 
ἀέρος γενόμενον" Τέρας δὲ, τὸ ἐν yn. 


Σημεῖον καὶ Τεκμήριον διαφέρει. τὰ μὲν παρωχημένα Σημεί- 
οἷς τσιστεῦσϑαι, τὰ δὲ μέλλοντα Τεκμηρίοις. 


τ 


Τεῖχος καὶ Τειχίον διαφέρει. Τεῖχος μὲν γὰρ ἐσσὶ πόλεων" 
τειχίον δὲ, ἐπὶ ἐπαύλεων. 

Τιμωρεῖν καὶ Τιμωρεῖσϑαι διαφέρει. Τιμωρεῖν μὲν γὰρ τὸ 
oic ἀδικουμένοις βοηϑεῖν' Τιμωρεῖσϑαι δὲ τὸν ἀδικήσαντα, Ti- 
μωρὸς τιατρόκλου ᾿Αχιλλεὺς, Τιμωρεῖται δὲ “Ἕκτορα. 

τοὔνεκα καὶ Οὕνεκα διαφέρει. τὸ μὲν γάρ ἐστι τούτου ἕνεκα" 
τὸ δὲ Οὕνεκα διότι. 

τΤήθη xal Τηθὺς διαφέρει. Τήθη μὲν γάρ ἔστιν à μάμμη" 
Τηϑὺς, h τοῦ πατρὸς ἣ τῆς μητρὸς ἀδελφή. 

Τύραννοι καὶ Βασιλεῖς διαφέρουσιν. Τύραννοι μὲν γὰρ οἱ ἐξ 
ὠμότητος ἢ ἁρπαγῆς τὴν ξασιλείαν δεξάμενοι" Βασιλεῖς δὲ, οἱ 
πατροπαραδοτ, . «eee 


X; 


Ὑποψία Ὑφοράσεως διαφέρει. "rarolía μὲν γάρ ἐστι xa- 
κοῦ τινος ὑπόνοια": Ὑφόρασις δὲ, δόξα ἐπὶ τὸ χεῖρον ταχϑεῖσα. 

Ὑπόσχεσις ᾿Επαγγελίας διαφέρει. Ὑπισχνεῖται μὲν ὃ τὸ 
ἀξιωϑθὲν διδόναί. μέλλων" ᾿Ἐπαγγέλλεται δὲ, ὁ δίχα παρακλή- 
σεως παρέχειν 7i δυγάμενος, à βουλόμενος. 


Φ, 


Φλαῦρον καὶ Φαῦλον διαφέρει. Φλαῦρον μὲν γάρ ἐστι τὸ μι- 
κρὸν καὶ κοῦφον κακόν" Φαῦλον δὲ, τὸ μέγα. ὡς καὶ ἐν ἄλλοις 
παρεδηλώσαμεν. 


ΛΕΣΒΩΝΑΚΤΟΣ 


ΠΕΡῚ 
XEXHMATOQON. 


Σχῆμα λόγου ἐστὶ πλοκὴ τῶν τοῦ λόγου μερῶν κατά τινα 
διώλεκτον, Εἴδη τῶν Σχημάτων εἴκοσι καὶ δύο. Εὐξοεικὸν, Κο- 
ρίνϑιον, Ἰβύκειον, A μή ἐλλχμανικὸν, Κλαζομένιον, Κολο- 
φώνιον, Σικελικὸν, Νησιωτικὸν, Τῶν ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας Ἑλλήνων, 
᾿Ιωγικὸν, ᾿Αττικὸν, Θηξαϊκὸν, Ἰωγικὸν καὶ Δώριον, Δώριον τᾶν ἐν 
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Πελοφτογνήσῳ Δωριέων, ᾿Αττικὸν, ἼΑλλο ᾿Αττικὸν, Tltpimynpaami- 
κὸν, ΓΑλλὸ ᾿Αττικὸν, ΓΆλλο ππολλοῖς εἰρημένον, ἹῬοδιακὸν, καὶ 
᾿Ασιανόν. 

Εὐβοεικόν. ὡς τὸ, ἡδὺς παιδίον βαδίζων. Οὐδετέροις yàg ὀνό- 
μασι συντάσσουσιν ἀρσενικὸν καὶ ϑηλυκὸν ἀπίθετον καὶ μετοχάς. 
ὡς καὶ Ὅμηρος,( . S δ 

Δῶρόν τοι ἐγὼ τέκνον φίλε τοῦτο δίδαρει. 

Κορίνθιον. ὡς τὸ, ὅπως ἔσται τάδε ἔργα. καὶ, ἵνα εἴδομεν ἄμφω. 
“Ὁριστικοῖς γὰρ χρῶνται, ἀνθ᾽ ὑποτακτικῶν, ὡς τὸ, 

d *ommór. àv ἡβήσει τε καὶ ἧς ἱμείρεται αἴης. 

᾿ἰβύκειον. ὥς τὸ, λαμισρὸν παμφαίνησι, καὶ ὁ λύχνος φαίνησι- 
ἀντίστροφόν ἐστι τῷ Κορινθίῳ, ὑπσοτακτικῷ χρώμιενον ἀντι pic" 
τικοῦ. 

Χαλκιδιακόν. ὡς τὸ, Σωκράτης ἀπολογούμενός ἐστιν, ἀντὶ τοῦ 
ἀπολογεῖται. Τὰ γὰρ ὁριστικὰ τῶν ῥημάτων εἰς μετοχὰς dva" 
λύει, μετὰ τοῦ ἔστιν, ἢ εἰμιί. ὡς καὶ ομηρος, 

Αἰεὶ yàg ῥίγιστα ϑεοὶ τετληότες εἰμκέν. 

᾿Αλκμανικόν, ὡς τὸ, πλάτων ἐπορεύθησαν καὶ 'A στοτέλης. 

Γίνεται γὰρ δυοῖν ὀγομιάτοιν μεταξὺ πίπστοντος μένον μὐρέλη p- 


"roc. 
"Ex&a. μὲν εἰς ᾿Αχέροντα, Ἰπυριφλεγέϑων τε ῥέουσι 
Κωκυτός τε" 
Εἰ δέ κ᾿ ἴΑρης λάχωσι μαχῆς καὶ Φοῖβος ᾿Απόλλων. 

Κλαζομένιον. ὡς τὸ, πορεύομια: σὺν ἀγῶνϊ, ἀν τὶ ποῦ εἰς ἀγῶνα. 
᾿Αλλάσσον τὴν αἰτιατικὴν εἰς δοτικὴν, καὶ τὴν πρόθεσιν εἰς πρό- 
θεσιν. ὡς τὸ, σὺν arces ἔβη, ἀντὶ τοῦ εἰς riw πατρίδα" οὕτως 
᾿Αντιφῶν. ᾿Αντίστροφον δὲ τούτῳ τὸ ποιητικόν" 

Ζεὺς γὰρ ἐς ὠκεανὸν μετ᾽ ἀμύμονας Αἰθιοπῆας 

Χθιζὸς ἔβη μετὰ δαῖτα. 
ἐνήλλακται γὰρ à δοτικὴ εἰς αἰτιωτικὴν, καὶ ἡ ἐν πρόσθεσις εἰς 
τὴν μετά" ἀντὶ τοῦ, ἐν τοῖς ἀμύμοσιν Αἰθίοψιν, εἴπε, μετ᾽ ἀμύ- 
pontes: u ε . ^ ^ 1 2 ^ -“ £F" t Σ 

Κολοφώνιον. ὡς τὸ, χάλινον τῷ VipTE, ἄντε τοὺ ἱππου. ἢ κεφαλὴ 

τῷ ἀνθρώπῳ, ἀντὶ τοῦ ἀνθρώπου. ὡς καὶ Ὅμηρος, 
Nut πταρὰ πρύμνη, 

ἀντὶ τοῦ νηός. καὶ, v 
᾿Αλλ᾽ οὐκ ᾿Ατρείδη ᾿Αγαμέμνονι ἥνδανε ϑυμῷ. 

Σικελικόν. δέξαι lepra, ἀντὶ τοῦ, mragà τῆς ἱερείας. Γίνεται 
δὲ πσαραλαμιβανομένης δοτικῆς πτώσεως, ἀντὶ γενικῆς, καὶ κατὰ 
«παράλειψιν τῆς “παρὰ, τσροθέσεως" ὡς καὶ Ὅμηρος, 

Θέμιστι δὲ καλλιπαρήῳ 
Δέκτο δέσσας" 
ἀντὶ τοῦ τσαρὰ τῆς Θέμιδος, καὶ, 
Δέξατό οἱ σκῆπτρον" 
ἀντὶ τοῦ παρ᾿ αἰτοῦ. " 

Νησιωτικόν. πλούσιος ἦν χρυσοῦ, ἀντὶ ποῦ ἕνεχα χρυσοῦ. Ti- 
γεται δὲ οὕτως, τὰ συντασσόμενα τῇ δοτικῇ ῥήματα αὐτοὶ γε- 
γικῇ συντάσσουσιν. ὡς καὶ Ὅμηρος, 

ἀφνειότερος χρυσοῖό τ᾽ ἐσθῆτός τε. 
᾿Αττικοὶ δὲ ἐκφέρουσι τοιαῦτα, τὸ ἕνεκα προστιθέντες. 

τῶν ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας Ἑλλήνων. ἀρέσκει με, ἀντὶ τοῦ μοι. Οὕτως 
δὲ γίνεται, συντασσομένης δοτικῆς πτώσεως ῥήμασιν αὐτοὶ ἐπὶ 
αἰτιαωτικὴν προφέρουσι, συγήντησέ με, ἀντὶ τοῦ μοι. ü 

Καὶ δ᾽ ᾿Αχιλεὺς τοῦτόν γε μάχη Ev. κυδιανείρη 
ἜἜῤῥιγ᾽ ἀντιβολῆσαι, 
ἀντὶ τοῦ τούτῳ. καὶ ᾿Αττικοὶ, ὡς καὶ ᾿Αριστοφάγης ὁ κωμικὸς, 
ἀρέσκει με, λέγων. ᾿Αλλὰ καὶ τὰ ῥήματα, ἃ γενικῇ “σ“τώσει 
συντάσσεται, ἐκφέρουσιν ἐπὶ αἰτιατικὴν, αὐτός με ἤρετο, καὶ 
ἀφαιρεῖταί με, ἀντὶ τοῦ ἐμοῦ. Καὶ “Ὅμηρος, 
ἐπεί μ᾽ ἀφέλεσθέ γε δόντες. 

“Ἰωνικόν, Συγέξη τρωθῆναι τὸν ᾿Αλέξανδρον ἵππον, ἀντὶ τοῦ, τοῦ 
᾿Αλεξάνδρου. συντασσομένων γὰρ τῶν τσρός τι ἔχόντων ὀνομάτων 
παρ᾽ ἡμῖν ἐπὶ γενικῆς πτώσεως, ἐκεῖνοι ἐπὶ αἰτιατικὴν ἐκφέρουσιν" 
ὡς τὸ, 

γυναῖκα τεθήσωτο μαζὸν, " 
ἀντὶ τοῦ γυναικὸς μαζὸν ἐθήλᾶσεν. ὅθεν τινὲς λέγουσι τὸ γυναῖκα 
εἰρῆσϑαι ἀντὶ τοῦ κτητικοῦ τὸ γυγαικεῖον. ὡς ᾿Αττικοὶ, “Ἕλληνα 
στρατὸν, ἀντὶ τοὺ Ἑλληνικόν. ἦν δὲ αὐτῷ εἰσεῖν ταῖς τοιαύταις 
συντάξεσιν, εἰ μὴ ἐκείνως διελέγοντο οἱ “Ἕλληνες τὰ πρός τι 
ἔχοντα συντάσσοντες αἰτιατικαῖς πτώσεσιν, 
Τρῶας στίχας οὖλος " Agnc ὥτρυνε μετελθών" 

τὰς, στίχας. τίνες δὲ τὰς Τρωὰς, ὀξυτόνως καὶ θηλυκῶς, ἀλλ᾽ 
ἐλέγχει αὐτοὺς ἡ γραφὴ, χωρὶς οὖσα τοῦ 1. ἐπὶ κασιγνήτοιο φό- 
vao, ἀντὶ τοῦ, κασιγνήτου, τὸ γὰρ προσηγορικὸν ἔλαβεν ἀντὶ τοῦ 
κτητικοῦ. 

᾿Αττικὸν, σύνηθες Ξενοφῶντι καὶ πλάτωνι. στρατευόμενοι Θη- 
βαῖοι ἐπὶ ᾿Αττικήν. ᾿Αλκιβιάδης ἐξελθὼν τῶν "UMEN. τὸ γὰρ 
κατ᾽ ἐπιφορὰν δεῖ εἰπεῖν. Λακεδαιμόνιοι ἡττήθησαν. Τίνεται δὲ 
οὕτως, τῇ ἐπιφορικῇ ἐκφράσει προσυνταττομένης ὀρθῆς «πτώσεως, 
ἀντὶ γενικῆς ἢ δοτικῆς" ἡ μὲν γάρ ἔστι προσηγορικὴ, ἡ δὲ Emipo- 

ud, ἐξ ὧν ἀμφοτέρων ὁ λόγος αὐτοτελὴς γίνεται" καὶ ὥσπερ 

ἐλλείπων «σάλιν αὐτοτελὴς ἑτέρας συνδεούσης. ὡς καὶ Ὅμηρος, 

Οἱ δὲ δύο σκόπελοι, ὁ μὲν οὐρανὸν εὐρὺν ἱκάνει. 
ἀντὶ τοῦ, τῶν δύο σκοπέλων. 

Νεστορίδαι δ᾽ ὁ μὲν οὔτασ᾽ ᾿Ατύμνιον. 

ἤΆμφω δ᾽ ἑζομένω, γεραρώτερος ἦεν Ὀδυσσεύς. 
Ἴωνες δὲ καὶ πολλῶν φράσιν ob σώζοντες “σάλιν, ὡς γὰρ ὑμεῖς 
λέγομεν, ἐξερχομένω μοι ἔδωκαν, αὐτοί φασιν, ἐξερχόμενος δέ- 
δωκέ μοι. Χαλκιδεῖς δὲ οἱ ἐν Εὔβοίᾳ “ποιοῦσιν αἰτιατικαῖς πτώ- 
σεσιν ἐπιφορὰς ποιοῦντες καὶ ζευγνῦντες" ὡς Διονύσιος ὁ Χαλκι- 
δεὺς, οὗτος γὰρ ἔφη περὶ Μυείνης τῆς ᾿Αμαζόνος, τὴν Muelyay ἐξελ- 
θοῦσαν xal περιβλεψα μένην, ἔδοξεν αὐτὴν τὰς ἄλλας ᾿Αμαζὥας 
ἀνακαλέσασϑαι, 

Θηβαικόν. ἔστι δὲ καὶ ἄλλο σχῆμα ἀπὸ Βοιωτίας, ὁ δὴ καὶ 
πινδὰρικὸν λέγεται, ὅτι πολλάκις αὐτῷ κέχρηται. Γίνεται δὲ - 
οὕτως, Λακεδαιμόνιοι πολεμεῖ ᾿Αθηναίοις" μελιῤῥόθων ὃ ἕπεται 
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πλοχαμοὶ, ἀντὶ τοῦ ἕπονται. Καὶ, διέγεται σάρκες, ἀντὶ τοῦ διή- 
)οντο. Ὅ, 


, 
Kal δὴ δοῦρα σέσηπε γεῶν xal σπάρτα λέλυνται. 
ἀντὶ τοῦ σεσήπασιν. 

Ἰωνικὸν δὲ καὶ Δώριον ὁμοῦ εἰλημμένον ἀπὸ τῶν χατὰ Σικελίαν 
Δωριέων. Γίνεται δὲ παραλαμβανομένου ἀπαρεμφάτου ῥήματος 
ἀντὶ προστακτικοῦ ἐν ταῖς τοιαύταις συντάξεσιν, ὅταν Ἀέγη τις, 
δός μοὶ τὸ βιβλίον, αὐτὸ δοῦναι φάσκει, καὶ “Ὅμηρος, 

᾿Ελθὼν δ᾽ ἐς κλισίην ᾿Αγαμέμνονος ᾿Ατῥείδαο 

Πάντα μάλ᾽ ἀγορευέμεν. 
ἀντὶ τοῦ ἀγόρευε. καὶ, 

Πειρᾷν δ᾽ ὥς κεν Τρῶες, ; 
ἀντὶ τοῦ πείραζε. Χρῶνται δὲ τῷ ἀπσαρεμφάτω ἐπὶ bue 
προστακχτικῶ καὶ πληθυντικῷ ὁμοίως" γράφειν λέγοντες, ἀντὶ 
τοῦ γράφετε. “Ὅμηρος, 

Ὑμεῖς δ᾽ ἄλλοθεν ἄλλος ἐρητύειν ἐπέεσσιν, 
ἀντὶ τοῦ ἐρητύετε. 

Δώριον, μάλιστα τῶν ἔν Τελοποννήσω Δωριέων. Τίνεται δὲ οὕ- 
πῶς. «σαραλαμβανομένης δοτικῆς πτώσεως, ἀντὶ αἰτιατικῆς, 
φαρεπομένης τῆς διὰ προθέσεως, οἷον εἴ τις φαίη" τῷ στρατηγῷ 
οἱ πολέμιοι ἀπώλοντο, ἀντὶ τοῦ, διὰ τὸν στρατηγόν. καὶ τούτῳ 
ἐσφάγη, ἀντὶ τοῦ διὰ τοῦτο. Ὅμηρος, 

Σοὶ δὲ πάντες μαχησόμεθα, 
ἀντὶ τοῦ διὰ σέ. 

᾿Αττικὸν δὲ γίνεται οὕτως. Συντασσομένης γενικῆς πτώσεως 
ἀντὶ δοτικῆς κατ᾽ ἐπιφοράν. οἷον εἴ τις φαίη, οὐκ ἂν ὑμεῖν συνέβη 
εοὐσεξῶν ὄντων τοῦτο παθεῖν. καὶ, ἡμεῖν εἴρηται “πράγματα μὴ 
πλευσάντων' καὶ Ὅμηρος, 

ἡμεῖν ——— κατέχλάσϑη φίλον ἦτορ, 

Δείσάντων φθόγγον τε βαρὺν αὑτόν τε πέλωρον. 

ΤΑΛλο ᾿Αττικόν. τῷ, ἵνα, μορίῳ. ᾿Αττικὰ μόρια ἀντὶ ὑποτακ- 
«ικοῦ, οἷον" ἵγα ϑύταιτε. ὁ τιλάτων τούτῳ κέχρηται xal ὍΟμμήρος. 
ἕνα μόστοθεν ἄλλος ἴαυοι. καὶ, ἵν᾽ ἀϑανάτοισι φαείνοι. 

Περιηγητικόν, ᾧ πυκνοτέρος χρῶνται οἱ περίηγηταί. γίνεται 
δὲ οὕτως. Προταττομένης αἰτιατικῆς πτώσεως κατ᾽ ἐπιφορὰν, 
ὅταν ἐν que t λόγου ἐπενέγκωμεν ὀρθὴν πστῶσιν. οἷον, πσαρα- 
πλέομεν δύο «σόλεις, αἱ καλοῦνται Σήστος καὶ ἼΑβυδος. καὶ 

“Ὅμηρος. 

"AvBp. ὁρόω κρατερὼ ἐπὶ σοὶ μεμαῶτε μάχεσθαι, 

"i ἀπέλεθρον ἔχοντε, ὁ μὲν τόξων εὖ εἰδώς. 
ἀντὶ τοῦ, τὸν μέν. 

τῶν δὲ ᾿Αττικῶν τὸ συντάσσειν τὸ μὴ μετὰ μέλλοντος Χρόνου. 
μὴ πείσομαι. ἐστὶ δὲ τὸ σχῆμα τῶν «περὶ ᾿Αντιφῶντα. σπανίως 
δὲ καὶ Ὅμηρος κέχρηται. ἡμεῖς δὲ τὰς ἐξ ἀμφοτέρων φωνὰς 
τήντε μὴ, ἀσπαγόρευσιν, καὶ τὴν oU, cw, ὑποτακτικοῖς ῥή- 
μασι “συντάασομεν" οἷον, οὐ μὴ διαλεχθῶ σήμερον, οὗ μὴ εἴπω. 
᾿Ανακύπτει δ᾽ ἐκ τούτου τοῦ σχήματος καὶ ἕτερον Δώριον, ὃ γίγνεται 
τῆς αὐτῆς συντάξεως χρεοκοτσουμένης. οἷον, οὐκ εἴπω σοι, ἀγτὶ 
p οὐκ ἐρῶ σοι. καὶ, σήμερον οὐκ ἴδης, ἀντὶ τοῦ, μὴ ἴδης. καὶ 
7$, 

Οὐ γάρ πσω τοίους ἴδον ἀνέρας, οὐδὲ ἴδωμαι. 

ἴΑλλο πολλοῖς εἰρημένον. Ὅταν τὸ ῥῆμα συντάσσεται ἄλλαις 
«στώσεσιν. οἷον τὸ ϑαυμάζω, καὶ τὸ ὀγειδίζω, καὶ λοιδοροῦμαι, καὶ 
ὀκνῶ, καὶ ἐνοχλῦ. ἐστὶ δὲ πλεονάζοντα παρ᾽ ᾿Αττικοῖς. Δοτικαῖς 
yàg συντάσσοισι πτώσεσιν, οἷόν ἐστι τὸ μέμφομαί σοι, καὶ 
ὀνειδιζω σοι" οἱ δὲ Δωριεῖς, ἅπερ τοῖς ᾿Αττικοῖς ἐπὶ δοτικῆς 
συγήθη, ταῦτα ἐπὶ γενικὴν μετάγουσι, μέμφομιαί σου λέγοντες, 
ὡς πλήρη φασίν, ᾿Αττικοὶ δὲ συντάσσουσιν αἰτιατικαῖς πτώσεσι 
γενικὰς, καὶ δοτικῇ τὴν αἰτιατικήν. 

Ῥόδιον, τῶν Δωριζόντων ἐν τῇ ἀκράτῳ Dori, ἤτοι τὴν ὀρθὴν 
xal αἰτιατικὴν “στῶσιν ἐπ᾽ αἰτιατικὴν συντάσσουσι δοτικῆ 
πτώσει" oh» εἴ τις εἴποι, κάλεσον τοῦ ἀνθρώπου, ἀντὶ τοῦ τὸν 
ἄνθρωπον. τεκμήριον δ᾽ ἂν εἴη ἐκ τοῦ σχήματος μάλιστα τῶν 
Δωριζόντων, διά τε τὴν τὶν, καὶ τὴν σφὶν ἀντωνυμίαν'" αὕτη yàp 
οὐδεμίας πτώσεως, h δοτικῆς δηλωτική, καὶ " Otengoc, 

Ζεύς με πατὴρ προέχκε τεὶν τάδε μυθήσασθαι. 

'Aziaviy, μᾶλλον ἐπιχωριάζον τοῖς ἐπὶ Σικελίας Ἕλλησιν. 
εύνεται δὲ οὕτω συνηρτημένον ἔχον δριστικοῖς ῥήμασιν ἀντὶ ὀρθῆς, 
εἰ θέλεις ἀναστάντα κλεῖσαι τὴν ϑύραν, ἀντὶ τοῦ ἀναστάς. ἀπελ- 

: Bórra. λούσασϑαι, ἀντὶ τοῦ ἀπελθώγ.» — δ᾽ ἂν εἴη τούτῳ 
T8 σχήματι, ὁ ἔμπαλιν ἔχει τὴν μετοχὴν ἐπὶ ὀρθῆς «στώσεως 
ἀντὶ vti ilv εἴ né de, den: 'AM ed Μακεδόνα 
τρῶσαι τοὺς Πέρσας ἐλθὼν εἰς χωρίον τῆς Τπερσίδος, ἀντὶ τοῦ ἐλ- 
Sórra. καὶ Ὅμηρος, 

Φημὰὲ — — οὖν κατανεῦσαι ὑπερμενέα Κρονίωνα, 
᾿Αστεάπτων ἐπὶ δεξιᾷ, 
ἀντὶ τοῦ ἀστράπτοντα, 


ΠΕΡῚ B ATPAPIEZMOXY 


Βαρβαρισμός ἔστι λέξις ἤτοι περὶ τὰ στοιχεῖα, ἣ περὶ τὰς 
παροσυδίας ἡμαφτημένη. Διαφέρει δὲ τοῦ Σολοικισμοῦ" ἐπεὶ ὁ 
μὲν Βαρβαρισμὸς ἐν λέξει γίνεται, ὁ δὲ Σολοικισμὸς ἐν λόγῳ, 
γένεται δὲ ὁ BapBapiz aoc ἐν τῇ λέξει, περὶ πλεονασμὸν στοιχείου, 
περὶ ἔνδειαν, περὶ ἐναλλαγὴν, σσερὶ τόνον, «τερὶ χρόνον, περὶ σνεῦ- 
μα. Λέγομεν δὲ Βαρβαρίζειν καὶ τοὺς ἀλλοφύλῳ λέξει - 
μμένουφ' ὡς εἴ τις τὸ μὲν ὑπαυχένιον Κεῤβικάριον λέγοι, Zu 
χειρόμακτρον, Μάππαν. 


ΠΕΡῚ ΣΟΛΟΙΚΙΣΜΟΥ͂. 


Σολοικισιμός Veri λόγος arto τὴν σύνταξιν τῶν λέξεων ἧμαρ- 
τυμένος. Διαφέρει δὲ Σχήματος, ἐπεὶ τὸ μὲν Σχῆμα ἴχει τινὰ 


αἰτίαν εὔλογον καθισταμένην εἰς εὐπρέπειαν, ὁ δὲ Σολοικισμοὸς 
οὐκ ἔχει. Γίνεται δὲ ὁ Σολοικισμὸς ἐν τῷ λόγῳ, «περὶ πσλεο- 
vacjuoy λέξεως, περὶ ἔνδειαν, στερὶ ἐναλλαγὴν, περὶ εἶδος, περὶ γέ- 
γος, περὶ ἐάν περὶ ἀριθμὸν, περὶ πτῶσιν, περὶ πρόσωϊτον, περὶ 


£ 


χρόνον, περὶ διάθεσιν, περὶ ἔγκλισιν. Λέγεται δὲ Σολοικισμὸς, 
ἐπεὶ σόλοικον xal ξάρβαρον τὴν προφορὰν ἔχει. Σολοίκους δὲ 
ἔλεγον οἱ παλαιοὶ τοὺς βαρβάρους. ὁ yàg. Ἀνακρέων φησὶ, Κοίβεισον 
δὲ σόλοίκον φϑόγγον. καὶ Ἱππῶναξ, 

Καὶ τοὺς σολοίκους ἣν λάβωσι, περνᾶσι 

Φρύγας μὲν εἰς Μίλητον ἀλφιτεύσοντας. 


3 ETEPQOZ 
ΠΕΡῚ BAPBAPIZMOY 


KATA IIAATOZ. 


τοῦ λόγου ἀρεταὶ μέν εἰσιν ἕξ. ὋἝἙλληνισμὸς, Σαφήνεια, Kupio- 
λογία, Συντομία, Εὐσυνθεσία, Εὐπερέπεια. Κακίαι δὲ ταύταις 
ἀντικείμεναι ὁμοίως ἕξ. Βαρβαρισμὸς, ᾿Ασάφεια, ᾿Ακυρολογία, 
Μακρολογία, Κακοσυγϑεσία, ᾿Απεέπεια. 

Ἑλληνισιμοὸς μὲν οὖν ἔστι λέξις ὑγιὴς, καὶ ἀδιάστι λόγου 
μερῶν συμπλοκὴ μετάλληλος" Βαρβαρισμὸς δέ ἔστι λέξις 
ἡμαρτημένη παρὰ τὴν τῶν ᾿Ἑλληνιζόντων συνήϑειαν. 

Διαφέρει δὲ Βαρξαρισιμοὸς Σολοικίας" ὅτι à μὲν Σολοικία τὴν 
τάξιν βλάστει τοῦ λόγου, ὁ δὲ Βαρβαρισμὸς τὰ ἔπη τῆς λέξεως. 

Γίνεται δὲ Βαρβαρισμὸς κατὰ τρόπους ἐννέα. πσροσθέσει, ἀφαι- 
ξέσει, ἐναλλαγῇ, μεταϑέσει, συναλοιφῆ, διαιρέσει, τόνῳ, χρόνω, 
πνεύματι. id 

Κατὰ μὲν οὖν πρόσθεσιν βαρβαρίζουσὶν ol λέγοντες Σωκράτην, 
Δημοσϑένην. τὰ γὰρ εἰς ἧς λήγοντα σύγϑετα οὐ προσλαμβάνει 
ἐπὶ τῆς αἰτιατικῆς τὸ Y, ὅταν ἢ “παρ᾽ οὐδετέρων πρὸς τὴν κατά- 
ληξιν, ἢ ῥῆμα ἐπὶ τέλει ἐμφαίγηται. 

Κατὰ δὲ ᾿Αφαίρεσιν" ὡς εἴ τίς λέγει τὸν Ἑρμῆ, δεῖ yàg χέγειν 
τὸν Ἑρμῆν. . 

Κατὰ δὲ Πρόσθεσιν λέγοντες τὸν δίφρον, δρίφον" xal τὸ φέρω, 
φέρνω" καὶ Μυτιληναῖον, Μιτυληγαῖον" ἀπὸ γὰρ τοῦ Μύτωνος τοῦ 
κτίστου Μυτιλήνη καλεῖται, . : 

Κατὰ δὲ ᾿Εναλλαγὴν, ὅσοι λέγουσιν ἀνπὶ τοῦ ἐδυνάμην, ἠδυνά- 
μην" καὶ ἀντὶ τοῦ ἐβουλόμην, ἠβουλόμην. ὅσα γὰρ ἀπσὸ συμφώνου 
ἄρχεται τῶν ῥημάτων ἐν τῷ ἐνεστῶτι χρόνω, ταῦτα κατὰ τὸν 
“σαρωτατικὸν ἀπὸ τοῦ Ἐ ἄρχεται. λέγω, ἔλεγον" φέρω, ἔφερον" 
οὕτω μέλλω, ἔμελλον" βούλομαι, ἐβουλόμην" καὶ δύναμαι, ἐδυ- 
γά μην. : 

po δὲ Συναλοιφὴν, ὡς Μένανδρος λέγει, 

Ὁ ϑάτερος μὲν τοῖν δυοῖν Διοσκόροιγ. 
ἀντὶ τοῦ φάναι, ὁ ἕτερος" ἡ γὰρ τοιαύτη συναλοιφὴ γίνεται ἐπὶ 
οὐδετέρου ἄρϑρου, ὅταν αὐτῷ "—— ὄνομα ἀπὸ φωγήεντος 
ἀρχόμενον, οἷον τὸ, ἕτερον, λέγω ϑάτερον. ἐπὶ ἀρσενικοῦ δὲ οὐδα- 

ὥς. 

i Κατὰ δὲ Διαίρεσιν, ὡς ὅταν Ἡσίοδος λέγη, 

Μάγνης δ᾽ αὖ Δίκτην τε καὶ ἀντίθεον Ππολυδεύκεα. 
οὗ γὰρ διαιρεῖται, ὧν ἡ αἰτιατικὴ εἰς V λήγει" al γὰρ εἰς ἃ λήγου- 
μεβό. ἀνα, διαιροῦνται, Δημοσϑένεα, Δημοσϑένη γὰρ xal 
Δι . 
Κατὰ δὲ Ὑόνον βαρβαρίζουσιν οἱ λέγοντες, ἐὰν βουλῶμαι, καὶ 
ἐὰν ἀρχῶμαι, δεῖ γὰρ λέγειν, ἐὰν βούλωμαι, καὶ ἐὰν ἄρχωμιαι" 


ἐπειδὴ τὰ ὑποτακτικὰ τοῖς ἰδίοις ὁριστικοῖς ὁμοτογεῖ, φέρομαι, 
ἐὰν φέρωμαι" λέγομᾶι, ἐὰν λέγωμαι" οὕτω ἐὰν βούλωμαι, 


καὶ ἐὰν ἄῤχωμαι. Ὁμοίως καὶ περὶ τοὺς τόνους βαρβαρίζουσιν, 
οἱ λέγοντες ἀκρᾶτον πρόπερισητωμένως" δεῖ γὰρ λέγειν ἄχρατον 
“προπαροξυτόνως" à γὰρ τοῦ ἃ στέρησις προτιϑεμένη τῶν δισυλ- 
λάξων ὀνομάτων εἰς oc ληγέντων, ἀναβιβάζει τὸν τόνον" οἷον κακὸς, 
ἄκακος" φϑαρτὸς, ἄφθαρτος" οὐκοῦν καὶ κρατὸς, ἄκρατος. 


Κατὰ δὲ Χρόνους βαρβαρίζουσιν, οἱ λέγοντες πινακαὶς, ἐκτε- | 


ταμένως" δεῖ γὰρ λέγειν «σινακὶς συγεσταλμένως, ὡς ϑυρὶς, 
σανίς. : 
Κατὰ δὲ Πγεῦμα βαρβαρίζουσιν οἱ λέγοντες αὕριον δασέως, δεῖ 
γὰρ αὔριον, ψιλῶς" ἤν εἴρηται “παρὰ τὴν αὖραν, ἥτις ἐκ τῶγ 
«ποταμῶν ἕωϑεν ἀναδίδοσϑαι φιλεῖ, 

τΑὔρη δ᾽ ἐκ ποταμοῦ ψυχρὴ πνέει ἠῶϑι πρό. 
ἄλλως τε καὶ διὰ ψιλοῦ τοῦ στοιχείου συναλείφεται, 

Μήδ᾽ ἀναβάλλεσθαι ἔς τ᾽ αὔριον, ἔς τ᾽ ἔννηφι. 
εἰ yàg ἦν δασὺ, «πάντως à» διὰ τοῦ 3 ὥφειλεν εἶναι ἡ συνα- 
λοιφή. 

ΑΥΥΝῸΝ δὲ, ἥτις περὶ τὸ σημιαινόμενον ἁμιαρτάνεται" τῆς 
δὲ κακίας μέρος ἐστὶ καὶ à ἀκυρο . ὡς παρὰ τῷ Καλλι- 
μάχωῳ ἐπὶ τῶν ἀππολομένων νηπίων, 

Μητέρας ἐξεκένωσαν, ἐκούφισαν δὲ τιθήνας. 
Τοὐναντίον γὰρ, ἐβάρυναν ἀπολέσαντες τὰ var αὐτῶν τρεφόμενα 
βρέφη. καὶ «παρ᾿ Αἰσχύλν, 

Ὁρῶμεν ἀνθοῦν “σέλαγος Αἰγαῖον νεκροῖς. 


ITEPI 
z0WoTMIAS 


ΚΑΤᾺ ITAATO2. 


Σολοικία ἐστὶν ἀκατάλληλος πλοκὴ τῶν τοῦ λόγου μερῶν παρὰ 
τὴν τῶν Ἑλληνιζόντων συνήϑειαν. 


Σολοικίζουσι, δὲ κατὰ τρόπους we περὶ γένη, περὶ ἀριθμοὺς, 


ΠΕΡῚ ΣΟΛΟΙΚΙΑΣ ΚΑΤᾺ ΠΛΑΤΟΣ. ; 


«περὶ τὰς πτώσεις, περὶ τὰ εἴδη, περὶ τὰ γενικὰ καὶ εἰδικὰ, περὶ 
τὰ πάϑη, περὶ τὰ » περὶ τοὺς χρόνους, περὶ τὰ πρό: 
σωπα, «σερὶ τὰς ἐγκλίσεις τῶν ῥημάτων, περὶ τὰ ἄρθρα, «περὶ 
τὰς ἀντωγυμίας, περὶ τὰς προθέσεις, περὶ τὰ ἐπιῤῥήματα, περὶ 
τοὺς συνδέσ᾽ 


μους. 

Περὶ μὲν οὖν Γένη" ὡς παρ᾽ Ὁμήρῳ, 

Δῶρόν τοι καὶ ἐγὼ "τέλγον φίλε τοῦτο δίδωμι. 
ἀντὶ τοῦ, “τέκνον φίλον. 

Περὶ δὲ τοὺς ᾿Αριϑιμούς" ὡς παρ᾽ Ἡσιόδῳ, 

τῆς δ᾽ ἦν τρεῖς κεφαλαί, 
ἀντὶ τοῦ, ἦσαν. 

Περὶ δὲ τὰς πτώσεις" 

“Ζεῦ κύδιστε, μέγιστε, κελαινεφὲς, αἰθέρι ναίων, 
Ἠέλιος, ὃς πάντ᾽ ἐφορᾷς καὶ πάντ᾽ ἐπακούεις.. 
ἀντὶ τοῦ, ὦ ἥλιε. 

Περὶ τὰ Εἴδη" ὡς εἴ τις ἁπλοῦν ἀντὶ συγκριτικοῦ τάξειεν, οἷον, 
δῖα ϑεάων. ἀντὶ τοῦ διοτάτη. καὶ γυναικῶν ϑηλυτεράων, ἀντὶ τοῦ 
ϑηλειῶν. καὶ, δικαιότατος κενταύρων, ἀντὶ τοῦ 9 

Περὶ δὲ Γενικὰ xal Εἰδικά: ὡς παρ' Ὁμήρῳ, 

1 t παν ἀνδρῶν ev ϑυᾶν τε, 

εἶδος μὲν γὰρ ἄνδρες, γένος δὲ, ἄνθρωποι. : 
περὶ δὲ τὰ nde ὡς εἴ τις λέγοι, οἰκοδομιοῦμιαι πύργον, ἀντὶ 

τοῦ οἰκοδομῶ. a t 
Περὶ δὲ Ἐνεργήματα" ὡς arae" Ὃ μήρω, 


Ναιετάουσι πόληες" 
ἀντὶ τοῦ γαιετάονται. καὶ, 
ῥέε δ᾽ αἵματι γαῖα. 


ἀντὶ τοῦ ἐῤῥεῖτο. 


Περὶ δὲ τὰ Πρόσωτσα" ὡς παρ᾿ ἡ v, 
Lh sonie ct ἐδ di t iiadpen 
᾿ Σοΐ τ᾽ ἐπιπείϑονται, καὶ δεδικήμεϑα ἕκαστος. 
ἀντὶ τοῦ δέδμηνται. ἣ E 
Ilegl δὲ Χρόνους" ὡς rag" Εὐριπίδη, 
Θύρσον δέ τις λαβοῦσ᾽ ἔσσαισεν εἰς πέδον, 
Ὅϑεν δροσώδης ὕδατος ἐκτσηδᾷ νοτίς. 
ἀντὶ τοῦ ἐπσήδησεν. 


ἀντὶ τοῦ πείραζε. ὡς καὶ πεοείρηκεν ἐλϑέ. καὶ, 


Πληϑὺν δ᾽ οὐκ ἂν ἐγὼ μυϑήσομαι, οὐδ᾽ ὀνομήνω, 7 
ἀντὶ τοῦ οὐ μυϑησαίμην. j ἐγ 
Περὶ δὲ τὰ "ah ὡς εἴ τις ὑποτακτικοῖς χρήσαιτο àyrl 
«τροταχτικῶν. οἷον, adiu 
Μῦθος δ᾽ ὃς μὲν νῦν ὑγιὴς εἰρημένος ἔστω. 


ἀντὶ τοῦ, ὁ (abr καὶ ἔμπαλιν προτακτικοῖς ἐχρήσατο ἀντὶ ὑπο- 
τακτικῶν, 
Ἠσείλησεν μῦϑον, ὁ δὴ τετελεσμένος ἐστίν. 
ἀντὶ τοῦ, ὃς δή. καὶ, rd 
t 8 μιν πρόφρων ὑ το. 
ἀντὶ τοῦ, ὅς μιν. τ 


Περὶ δὲ τὰς ᾿Αγτωνυμίας" ὡς εἴ τις ἀσύναρθρον ἀντὶ ΝΣ 
παραλαμίβάγνοι. ὡς mrag 'ομήξῳ ᾿Ζηνόδοτος mm ἅ M, 


πρὸς εἰς ἀντὶ τοῦ σοι σύ . ἢ εἴ τις, ἐπὶ TOU πρώτου 
adm λέγοντος ὑμεῖς, πὶ δὲ δευτέρου hit τάξειεν àr- 
τωνυμίαν τὴν ἁρμόζουσαν τρίτῳ προσώπω. ὡς fag Ἡσιόδῳ, 
Δεῦτε Δί᾽ ἐννέπετε σφέτερον πατέρ᾽ ὑμνείουσαι, 
ἀντὶ τοῦ, ὑμέτερον. . 
Περὶ δὲ τὰς Προϑέσεις" 
Εἰς ἐλάτην ἀναβὰς, 
ἀντὶ τοῦ, ἐλάτην. καὶ 
Κάππεσον ἐν Λήμνῳ" 
ἀντὶ τοῦ, εἰς Λῆμνον. 
Περὶ δὲ ᾿Ἐπιῤῥή t 
pee εἴσω δόρπον ἕλοντο. à 
ἀντὶ τοῦ ἔνδον. xal erag' Εὐριπίδη, 
Πολλὴ μεὲν ἐν βροτοῖσι, κοὺκ ἀνώνυ; 
Θεὰ χέκλημαι Κύπρις, οὐρανοῦ τ᾽ ἔσω, 
ἀντὶ τοῦ — δον . 
Πωλεῖταί τις 3eU, . 
ἀντὶ τοῦ, ἐνθάδε. ini ap 
Ναὶ μεὰ τόδε σκῆπτρον. 
ἀντὶ τοῦ, νὴ τοῦτο. καὶ ὅταν τις ἀπαγορευτοιῷ χρήσηται ἀντὲ 
«olov, 
Μὴ δι᾽ ἰότητα Ποσειδάων ἐνοσίχθων, 
ἀντὶ τοῦ, οὐ ries xe 
δὲ τοὺς Συνδέσμους" ὅταν τις τῷ μὲν μὴ ἐπενέγκη τὸν 
δὲ, ἢ ἕτερον ἰσοδυναμοῦντα. ἣ τῷ ἤτοι διαζευχτικῶ e ἐπενέγχη 
τὸν ἤ, ἢ εἴ τις χρήσαιτο τῷ μὲν à προτακτικῷ, τῷ δὲ ἤτοι ὑπὸ- 
ταχτικῷ λέγωγ, ἢ τόδε, ἤτοι τόδε᾽ τοὐναντίον γὰρ xgh eroi, 
wo Mm ae στὸν ἤτοι, ὑποτάσσειν δὲ τὸν à, λέγοντας, ἤτοι 
t, É T 
Σολοικίζουσι δὲ καὶ τὸ μικτὸν καλούμενον" ἐσσειδὰν δύο 
à uei τῶν MAL ridere ὡς ἐν τῷ, δα MB 
πένθ᾽ ὑπῆσαν σκόξπιοι, Σολοικίζει δὲ καὶ, ὁ τὸ «σαιδίον δεικνὺς, 
καὶ λέγων οὗτος. 


Σολοικία δὲ καὶ ag πούτῳ EE f» 
ἡ μὲν Σολοικία «περὶ er € yita: λέξεις «-λε- 
μένας, καὶ τὸ σημαινόμ ἐναλλάσσει. οἷον, Ναιετάουσι 
λιν, ἀντὶ τοῦ ναιφτάονται" ὁ ων 
λέξιν, καὶ μόνης τῆς φωνῆς 
σπωμένως εὐγενῆς, τὸ μὲν σηριαινό 


P T 


^ 
J 


κατὰ τὴν ergepogàv, περισπωμένῃ χρώμενος ἀντὶ ὀξείας, 


νυ ————— 
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κοὺς ἐκάλουν τοὺς βαρξάρους. καϑὰ φησὶν Ἱππώναξ, 
Καὶ τοὺς σολοίκους, ἣν * 
“Ὥστε τῷ γένει Σολοικίαν εἶναι τὸν μόν. 


ΔΕΞΙΚΟΝ 


ΠΕΡῚ 


AINETMA:T ON. 


EKAETEN 
EK ΤΩΝ ΠΕΡῚ IINETMAT ON 


TPY9QNOX. XOIPOBOZKOY. 
OEOAQPITOY. 


ΚΑΙ ETEPQN. 
Kai ἀντιγράφοις διαφόροις ἀντιβληϑὲν καὶ 


ὀρϑωϑέν. 


TÀ A πρὸ ἑαυτοῦ ψιλοῦται ἀεί, olov, ἀαρών. "Ααπτος, ὁ ἀπροσ- 

φέλαστος, καὶ οὗ μὴ δύναται τις ἅψασθαι. 
. T6 A «xpi τοῦ B, εἰ μὴ ἐπάγοιτο τῷ B τὸ P ψιλοῦται. οἷον, 
ἀβειρῶν. ἀβιμέλαχ. ἄβαρις. ἄβυδος. καὶ và λοιπά. τὸ μέντοι 
Lo mut xal ἁξράμιος. καὶ Y» ἁβρότης. ἁβρότογον. ἃ πάντα 
τοῦ ἁβρὸς γίνεται, καὶ ὅσα ἐκ τούτου, , , ὅτι 
ἐπάγεται τῷ Β τὸ P. σεσημείωται ἐν τούτοις τὸ "AGgórn. νὺξ, 
ἐν ἡ βροτὸς οὗ πορεύεται. καὶ ᾿Αβροτάζω, τὸ ἁμαρτάνω, 
δὲ, τὸ βροτοῦ ἀπ᾿ ἄνω" ποῦ Α κατὰ στέρησιν ἐπὶ τούτων 
εβανομένου. καὶ ἼΑβρομοι, οἱ πολύηχοι, τοῦ A. κατ᾽ ἐπίτασιν 
λαμβανομένου, ἢ κωτὰ στέρησιν, ἤγουν οἱ βρόμον μὴ ἔχοντες. 

T) A πρὸ τοῦ T ψιλοῦται. ἄγαν, ἀγείρω. ἀγορά. ἼΑγνος, τὸ 

. τὸ μέντοι ᾿Αγνὸς, 6 καϑαρός. καὶ ἅγιος. κἀὶ ἁγιάζω. καὶ 
ὕύγη, καὶ ἁγνίζω. καὶ ἁγνισμός. καὶ ὅσα ἐκ τοῦ ἽΑζω, ῥή- 
ματος, ὃ δηλοῖ τὸ σέβομαι, τὴν δασεῖαν φυλάττουσιν. 

Τὸ A πρὸ τοῦ Δ ψιλοῦται. ἀδάμ.. ἄδωνις, ἀδελφός. ᾿Αδριὰς, 
ἀόλητος θαλάσσης. πλὴν τοῦ dng. ἀδρύνω. ἁδρότης, τὸ μέντοι 
bs ow mag Ὁμήρῳ δασύνεσθαι φησὶν Ἡρωδιανὸς, ἐν δὲ τῶ 

αϑόλου ψιλοῦσθαι. E 

TÀ A πρὸ τοῦ E ψιλοῦται. οἷον, ἀεί. ἀετός. "Λελλα, ἡ συστροφὴ 
τοῦ ἀγέμου. ᾿Αερόπη, κυρίως. ἀένναον. ἀέριον. 

Τὸ A πρὸ τοῦ 2 ψιλοῦται. " AQ, τὸ ξηραίνω. ἐξ οὗ καὶ ᾿Αζα- 
λέος, ὁ κατάξηρος. καὶ ᾿Αζαρίας, κύριον, " ACarroc, πόλις. πλὴν τοῦ 
"Aw, τὸ σέβομαι, καὶ ϑαυμάζω. ἅζομαι. ἁζόμενος. 

Τὸ A πρὸ τοῦ Η ψιλοῦται. olov, ᾿Αήτης, ἄνεμος. ἀηδών. καὶ τὰ 


ΤὸΑ «σρὸ τοῦ Θ ψιλοῦται. οἷον, "ASwe, ὄνομμα ὄρους, οὗ ἡ 
γενικὴ, ἄϑω" ὡς ὁ κάλως, τοῦ κάλω" καὶ ὁ darguc, τοῦ ἄπσρω" 
καὶ ὁ ταῶς, τοῦ ταώ. ᾿Αθῶος, ὁ ἀζήμιος. ἀθηνᾶ. ἀθροίζω. ἀθηρη- 
λοιγός. καὶ τὰ λοιπά. 

T) A πρὸ τοῦ Y ψιλοῦται οἷον, ᾿Αἴδης, ὁ ἅδης. ᾿Αίσσω, τὸ 
δρμῶ. ᾿Αἴω, τὸ ἀκούω. ᾿Αστῶσαι, τὸ ἀφανίσαι. καὶ πὰ λοιτσά. 

Τὸ A πρὸ τοῦ K ψιλοῦται. ἀκοή. ἄκμων. ἀκόνη. ᾿Ακαλήφη, 
εἶδος βοτάνης, & λεγομένη κνίδη, ᾿Ακωκὴ, ἡ κεφαλὴ τοῦ βέλους, 
καὶ τὰ λοιπά. 

TÀ A πρὸ τοῦ A, ἢ ἑνὸς ἢ δισσοῦ, ψιλοῦται, οἷον ᾿Αλῶ, τὸ 
“πλανῶ, Αλη, ἡ πλάνη. ᾿Αλήτης, ὁ πλανήτης. ᾿Αλίτης, ὃ ἁμιαρ- 
tUe. καὶ ἀλιτρός. ἼΑλυδις, ἀντὶ τοῦ ὁμοῦ. ᾿Αλδήσκω, τὸ αὖ- 


ξάνω. ἄλλος. καὶ ὅσα ἐξ αὐτοῦ. ἀλλοῖος. ἀλλοδαπός. ἀλλότριος ἡ 


ἀλλόκοτος. ἀλλᾶς, ἀλλᾶντος. πλὴν τοῦ “Αλς, ὃ ϑηληκῶς μὲν 
λεγόμενον σημαίνει τὴν ϑάλασσαν, ἀρσενικῶς δὲ, τὸ ἅλας. καὶ 
τῶν ἐξ αὐτοῦ, ᾿Αλίτης, ὁ θαλάσσιος. “Αλιος, ὁ μάταιος, καὶ ὃ 
θαλάσσιος. ἁλουργίς. ἅλμη. ἁλιεύς. ᾿Αλικαρνασὸς, πόλις. καὶ 
ἁλίασος, ἁλίαρτος. ᾿Αλιζῶνες, ἔθνος, ἀπὸ τοῦ ὑπὸ τῆς ἁλὸς περι- 
ζωννύεσϑαι. “᾿Αλυκὸν, τὸ ἁλμυρόν. ᾿Αλίζω, τὸ ἅλατι πάσσω. 
σὺν τούτοις καὶ τὰ ἄϑροισμια σημαίνοντα. ἽΑλις, ἀντὶ τοῦ δαψι- 
λῶς, καὶ αὐτάρκως, ᾿Αλίζω, τὸ συναϑρρίζω. καὶ Αλως, τὸ ἁλώ- 
γιογ, σὺν τούτοις καὶ ᾿Αλῶ, τὸ κρατῶ. ἅλωσις. ἁλωτός, ἁλίσκω. 

ie. σὺν αὐτοῖς καὶ τὸ “Αλλομαι, διὰ δύο λλ, ὃ σημαίνει τὸ 
πηδῶ, καὶ ἁλλόμενος. καὶ ἽΑλμα, τὸ πήδημα. " ANaa δὲ, τὸ 
ἄλσες, moe ὃ Auxóppan, ^ 
5 "y * ἵππου καὶ υυγάδος ᾿ 
καὶ τὰ "θκωκὸ μέντοι meer VP ien. ὡς καὶ 
Openpoc, 2x a 

ὥλτο χαμᾶζε 

ψιλοῦται, τὸ ᾿Αλετρίβανον, εἶ ἐγ Mer. 49 τοὺς ἅλας τρίβειν 
ἐτυμολογεῖται, δασύνεται" εἰ δὲ “«σαρὰ τὸ ᾿Αλεῖν, ἤγουν ἀλήϑειν 
καὶ τρίβειν, ψιλοῦται. λέγεται δὲ καὶ ἀλότριψ. ᾿Αλκυὼν, ἐκ τοῦ 
ἐν ἁλὶ κύειν ἐτυμολογεῖται, ὅμως ψιλοῦται, διὰ τὸ ἐπάγεσθαι 
πὸ, Κ, ᾿Αλέα, ἡ θερμασία, δασύγεται παρὰ τοῖς ᾿Αττικοῖς, ἐγ δὲ 
τῷ Καϑόλου ψιλοῦται" σὺ δὲ ψίλου κατὰ συνήθειαν. Αλυς, 
ποταμὸς, ὅϑεν καὶ ἀλύτη ψιλοῦται. ὡς καὶ ᾿Αλύτης, πολλὴν 
γὰρ χώραν περιτρέχει" τινὲς δὲ δασύγουσίν, ἁλυκὸν ὕδωρ λέγοντες 
ἔχειν αὐτόν, "Αλὺς δὲ, ἡ ἀδημιονία, παρὰ πᾶσι ψιλοῦται. 


AEZIKON ΠΕΡῚ ΠΝΕΥΜΆΤΩΝ, 


ἤλλλως, Τὸ A. πρὸ τοῦ Δ, ἐπαγομένου συμφώνου τῆς πρώτης 
συζυγίας τῶν βαρυτόνων, ἢ τῆς δευτέρας, h τῆς τρίτης, ψιλοῦται. 
"οἷον, "ΑΆστεις, ὄνομια ὄρους ἐν Ἰταλίᾳ. ᾿Αλφειὸς, ποταμὸς ἐν 
᾿Αρκαδίᾳ. ἀλγηδών. ᾿Αλκὴ, ἡ δύναμεις, ᾿Αλδήσκω, τὸ αὐξάνω. 
᾿Αλϑαία, εἶδος βοτάνης. καὶ ᾿Αλθαίγω, τὸ ϑεραπεύω. ὅϑεν τὸ 
᾿Αλκυὼν, ὄνομκα ὀργέου τινὸς ἐν τῇ ϑαλάσση τίκτοντος, εἰ καὶ 

τὸ ἐν τῇ ἁλὶ κύειν ἐτυμολογεῖται, ἀλλ᾽ ὅμως ψιλοῦται, 
διότι ἐπάγεται τὸ Κ, ὡσαύτως καὶ τὸ ὦλτο. καὶ τοῦτο δείκνυσιν 
h συναλοιφή. Φησὶ γὰρ Ὅμηρος ἐν τῇ di ῥαψωδίᾳ τῆς Ἰλιάδος, 
᾿Αστεροπαίῳ ἐπᾶλτο κατακτάμεναι μενεαίνων. " 

Τὸ A πρὸ τοῦ Μ, ἢ ἑνὸς ἢ δισσοῦ, ψιλοῦται, οἷον ἀμινός. ᾿Αμύνω, 
τὸ βοηϑῶ. καὶ ᾿Αμύνομαι, τὸ τιμωρῶ. ἀμείβω. ᾿Αμῶ, τὸ ϑερί- 
ζω. "Ajun, h δρεπάνη. τινὲς δὲ δασύνουσι τὴν ἅμην, ἔτυμολο- 
γοῦντες ἀπὸ τοῦ ἅμα πολλοὺς τέμνειν στάχυας. ᾿Αμάλη, h 
ἀγκάλη. ἀμαϑύνω. Αμης, πλακοῦς. ἄμμος. ἄμαϑος. "Αμμυ- 
δις, Αἰολικῶς, ἀντὶ τοῦ ὁμοῦ. καὶ τὰ ἔχοντα τὸ A στερητικόν, 
ἄμορφος. ἀμείλικτος. πλὴν τοῦ ἅμα, καὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ. οἷον 
“Αμαρτῆ, ἀντὶ τοῦ ὁμοῦ. ἅμιλλα. ἁμιλλῶμαι. ἅμαξα. σὺν τούτοις, 


ἁματροχιά. ἄγω. ἁμαρτία. ἁμαρτωλός. μι μα, ὃ δεσμός. 
(γε: τὸ σχοινίον) παρὰ τὸ ἅπτομαι. ᾿Αμὶς, τὸ οὐροδόχον ἀγγεῖον. 
“Αμνίον, τὸ 


εἰς ὑ ἣν αἴμκατος ἐπιτήδειον ἀγγεῖον. καὶ Ὅμηρος, 

Περσεὺ formes ^1 
γίνεται δὲ ami vi αἷμα αἱμνίον, καὶ ἁμινίον κατὰ ἀποβολὴν τοῦ 
t. ᾿Αμυδὶς, τὸ ὁμοῦ. ἁμωσγέπως. καὶ ἁμωσγέπη. τοῦτο δὲ 
«παρὰ ἑτέροις ψιλοῦται, οἱ ἀπὸ τοῦ ᾿Αμὸς, ὁ σημαίνει τὸν ἡμέ- 
περον, ἐτυμολογοῦσιν εἶγαι. τὸ ἼΑμιμος παρὰ πᾶσι τοῖς Τεχνο- 
λόγοις δασυνόμενον εὗρον καὶ δι᾽ ἑνὸς μα. εἰ μέντοι συνήϑεια τοῦτο 
ψιλοῖ, καὶ διὰ δύο pepe. γράφει. τὸ Άμαξα δασύγεξαι, ὡς εἴσσο- 
μὲν, ἐκ τοῦ ἅμα ἄγεσϑαι ὑπὸ δύο βοῶν" τινὲς δὲ ψιλοῦσιν αὐτὸ, 
ἐτυμολογοῦντες ἐκ τοῦ τὸν ἄμητον ἄγειν. ὅϑεν καὶ Κατημαξευ- 
μένας ὁδοὺς καὶ λέξεις λέγομεν, τὰς συνήϑεις καὶ κατατετριμ- 

ς. καὶ ᾿Αμαξιτὸς, ἡ ὁδός. δηλοῖ δὲ καὶ Ὅμηρος εἰπὼν, 
τείχεος αἰὲν Te κατ᾽ ἀμαξυτὸν ἐσεύοντο. 
Τὸ A λῆγον εἰς M, ἐπιφερομκένου συμιφώνου, ψιλοῦται ἀεί. 
. ἀμφίς. ἄμπυξ. Bpmihos. xal πὰ Spi 

T3 A πρὸ ToU Ν ψιλοῦται. ἀνία. ἄνεμος. ἀνεμωώλιον. ᾿Αγύω, ὃ 
xal ᾿Ανύτω ᾿Αττικῶς γράφεται. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ ᾿Ανδάνω, 
τὸ ἀρέσκω. ἐκ γὰρ τοῦ Ἥδω, τὸ εὐφραίγω, γινόμενον τὴν δασεῖαν 
ἐφύλαξε τοῦ γεννήσαντος. 

TÀ A πρὸ τοῦ E ψιλοῦται ἀεί, ἄξων. ἀξίνη. ἀξία. ἴΑξυλος ὕλη, 
^ σπολύξυλος. καὶ ΓΛξυλος, κύριον ὄνομα. 

TÀ A πρὸ τοῦ Ο ψιλοῦται. οἷον " Aop, τὸ ξίφος, ᾿Αολλέες, οἱ 

ἐσιμεένοι. ᾿Αοσσητὴρ, ὃ βοηϑός, καὶ τὰ λοιπά. ; 

T) A πρὸ τοῦ TI. ψιλοῦται. ἀπσηνής. ἀπόλλων. ᾿Α«πολλῶτος, 
ὄνομκα ἀποστόλου. ἀπάνθρωπος. ἀπώλεια. ἀπὸ, παρόθεσις" καὶ τὰ 
ἐξ αὐτῆς πάντα. «πλὴν τοῦ ἅπας. ἁπλοῦς. ἁπλῶς, ἐπίῤῥημα. 
ἁπαλός. ἅππαξ. ἀπαξάπαντες. ἅππτομαι. καὶ ἅπαν. 

Τὸ A arg) τοῦ P, φωνήεντος ἢ συμφώνου ἐπαγομεένου, ψιλοῦ- 
Tui, οἷον ἀρά, ἀραῖος: ἀρέϑας. ἄρσην. ἀριπρεπής. ἄρδην, ἀρνός. 
ἄροτρον. ἄρης. ἀρητός. ᾿Αρθύλη, καὶ ᾿Αρδυλὶς, εἶδος ὑποδήματος. 
ἀργία. "Αρδω τὸ ποτίζω. ἼΆργος, πόλις. ἀργός. ἄρμενον. ἀρμένιος. 
καὶ ᾿Αρμοῖ, ἀντὶ τοῦ νεωστὶ, παρὰ Aux 1, ὡς απὸ, 

Θύσσησιν ἀρμοῖ μηλάτων ἀπάργμωτα 

Θύουσαν. 
-σλὴν τοῦ ἁρμόζω. ἁρμογή. ἁρμιός. ἁρμονία. ᾿Αρμαλιὰ, ἧ τροφὴ, 
ὅπερ ἀπὸ τοῦ ἁρμόζω γίγνεται. ἅρμα. " Apkvc, ἢ παγίς. “Αρπη, h 
Sgemáyn. ἽΑρπυια, εἶδος ἀνέμου σφοδροῦ. ἁρπάζω. ἅρπαξ, ἀρ- 
παλέος. καὶ τῶν λοιπῶν, τῶν ἐχόντων ἐπαγόμενον τὸ TT. 

T) A πρὸ τοῦ Σ, ἑνὸς ἢ δισσοῦ, ψιλοῦται" φωνήεντος ἢ συμ- 
φώγου ἐπαγομεένου. ἀσία. " Aen, h βλάβη. ᾿Ασάμενθος, ἡ λεκάνη" 
σαρὰ τὸ τὴν "Aci, τουτέστι τὸν ῥύπον, μεινύθειν καὶ ἐλωττοῦν. 
"Accoy, ἀντὶ τοῦ ἐγγύς. ἀσσυρία. ἀσκός. ἀσσύριος. ἀσπίς. ἄστυ. 
καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ ἽΑσσα. ἀντὶ τοῦ ἅτινα. " Acca, δὲ, ἀγτὶ 
«τοῦ τιγὰ ἀορίσπως, ψιλοῦται. 

Τὸ A «πρὸ τοῦ T, ἢ ἑνὸς ἢ δισσοῦ, ψιλοῦται. οἷον ἼΑΤη, ἣ 
βλάξη. ᾿Ατεράμων, ὁ σκληρός. ἔΑτρευς, κύριον. ᾿Αττέλαξος, ἡ 
ἀκρίς. ἀττικός. "Ατερ, ἀντὶ τοῦ χωρίς. ᾿Ατταγὴν, εἶδος ὄρνιϑος 
κατασπίκτου, τὸ λεγόμενον ταγηνάριον. καὶ "ATA, ἀντὶ τοῦ 
τιγὰ ἀορίστως. σπλὴν τοῦ Αττα, ἀντὶ τοῦ ἅτινα. "Ars, ἀντὶ τοῦ 
xaSá. καὶ " Avteac, ἀντὶ τοῦ ἕτερος. καὶ ἁτέρα, ϑηλυκόν. 

ΤῸΑ πρὸ τοῦ Ὑ ψιλοῦται. ᾿Αὐτὴ, ἡ βοή, ᾿Αὔω, τὸ φωνῶ, ἐξ 
οὗ καὶ τὸ «rag Ὁμήρῳ, 

ἀμφὶ δὲ viec 
Σμερδαλέον κονάξησαν ἀύσάντων ὑπ᾽ ἀχαιῶν. 
ἀντὶ τοῦ φωγησάντων. 

Τὸ A πρὸ τοῦ Φ, ψιλοῦται. οἷον, ἄφνω. ἀφανής. "ASap, ἀντὶ 
ποῦ εὐθέως. σπλὴν τοῦ ᾿Αφὴ, εἴτε τὴν χεῖρα σημαίνει, εἴτε τὴν 
ἔξαψιν. ᾿ ; 

Τὸ A πρὸ τοῦ Χ ψιλοῦται. οἷον " Ayog, ἡ ϑλέψις, " AySoc, τὸ 
βάρος. ἄχυρον. ἀχιλλεύς. ἀχιτόφελ. ἀχαιός. ἀχυρμιά. ἀχαία. 
καὶ τὰ ὅμοια. 

Τὸ A πρὸ τοῦ Ψ ψιλοῦται. οἷον "ΑΨ, ἀντὶ τοῦ πάλιν, καὶ εἰς 
τουπίσω. ἐξ οὗ καὶ "Αψοῤῥος, ὁ ὀπισϑόρμητος. Αψυρτος. καὶ τὰ 
λοιπά, qM» τῶν παρὰ τὸ Mur, καὶ ἅπτομαι" ᾿ΑΨίκορος, ὁ 
ἅμα τοῦ ἅψασθαι κορεννύμενος, τουτέστιν, ὃ ταχέως χορταζό- 
μενος. ἁψιμαχία. ἁψὶς, ἁψίδος. καὶ A en, τὰ μέλη. 

TÀ A πρὸ τοῦ Ω μέγα ψιλοῦται. οἷον " Aw, τὸ πγέω. ᾿Αωτῶ, 
«τὸ ὑπνώττω, καὶ ἀτπσανϑίζω. καὶ Ὅμηρος, 

Daeryoy ἀωτεῖς. 


καὶ ᾿Αωρὶ, ἀντὶ τοῦ παρὰ καιρόν. 


T Καθολικοὶ κανόνες περὶ τοῦ A. 


τὸ A, εἴτε στέρησιν δηλοῖ, ὡς τὸ ἄφιλος καὶ ἄοικος" εἴτε ἐστί- 
τάσιν; ὡς τὸ “Αξυλος ὕλη, ἡ “«σολύξυλος" εἴτε κακὸν, ὡς τὸ ᾿Αφω- 
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γος, ἃ κακόφωνος" εἴτε ὀλίγον, ὡς τὸ ᾿Αμαθὴς, ὃ ὀλιγομαϑής" εἴτε 
φλεονάζει, ὡς ἐν τῷ, στάχυς χὺς, σταφὶς ἀσταφὶς, σπαίρω 
ἀσπαίρω" εἴτε τὸ ὀπίσω σημαίνει, ὡς τὸ ᾿Ακόλουϑος, ὁ ὀπίτω 
τὴν κέλευθον ποιούμενος" εἴτε τὸ ὁμιοῦ, ὡξ τὸ " ANO oc, ἡ ὁμόκοι- 
τος, καὶ ᾿Ακοίτης, ὁ ἀνήρ' εἴτε τὸ ἴσον, ὡς τὸ ᾿Ατάλαντον, τὸ 
ἰσόσταθμον, ψιλοῦται. Εἰ δὲ ἄθροισιν σημαίνει, δασύνεται.. οἷον 
ἅπας. ᾿Αλίζω, τὸ συναϑροίζω. πὸ μέντοι ἅλυσις, καὶ ἅδης, κἂν 
στερητικὸν ἔχωσι τὸ A, δασύνονται. ἐκ γὰρ τοῦ Α στερητικοῦ 
μορίου, καὶ τοῦ λύω. καὶ ἐκ τοῦ A, τοῦ σημαινομένου, τὸ ὁμοῦ, 
καὶ τοῦ δῶ" ππάντας γὰρ δεσμεῖ ὁ duc. 1 

Τὸ A ἐν ταῖς προθέσεσι ψιλοῦται. ἀνά. ἀντί, ἀπό. ἐπειδὴ καὶ 
πᾶσα πρόθεσις ψιλοῦται. ἐκτὸς τῶν ἀπὸ τοῦ Ὑ ἀρχομένων. 

Τὸ A πρὸ παντὸς φωνήεντος, κατὰ διάστασιν, ψιλοῦται. 
ἀαρών. ἀηδών. τὸ γὰρ αἷμα, καὶ τὰ τοιαῦτα, μὴ κατὰ διάστασιν 
ὄντα, δασύγονται. 

Τὸ A ἐν τοῖς ὑποτακτικοῖς ἄρθροις δασύνεται. ἃ, ἃς, alc. 
ὡσαύτως καὶ ἐν τοῖς Δωρικοῖς. pA, ᾿Αμμῶν. ἡδὺ, ᾿Αδύ. Σημει- 
ὡτέον, ὅτι τὸ A πρὸ παντὸς φωνήεντος, καὶ πρὸ τῶν δύο δασέων 
τοῦ Θ X, καὶ πρὸ τοῦ Κὶ E ψιλοῦται ἀεί, 


E. 


ΤῈ E ^p) τοῦ A. δασύνεται, οἷον "Eayov, τὸ λεπτὸν ἱμάτιον, ἢ 
με δ. 2: 2 
πὸ ποικίλον. άλω, ἀντὶ τοῦ ἐκρατήϑη. 


Τὸ E πρὸ τοῦ B ψιλοῦται, εἰ μὴ ἐπάγοιτο τῷ B τὸ Δ ἢ τὸ 
P. οἷον ἜἜβενος, ξύλον. Ἔξερ, κύριον. ᾿Εδιωναῖος, ὄνομα αἷρετι- 
κῶν τινῶν. καὶ τὰ ὅμοια. πὸ μέντοι ἕδδομος. ἑβεαῖος. καὶ ὅσα 
ἐξ αὐτῶν, δασύνονται" ὅτι ἐπάγουτο τῷ Β τὸ Δ καὶ τὸ P. 

Τὸ E πρὸ τοῦ T ψιλοῦται ἀεί. οἷον ἐγώ. ἐγείρω. ἐγγύς. 

Τὸ E πρὸ τοῦ Δ ψιλοῦται. οἷον ἔδαφος. Ἔδεσσα, πόλις. 
᾿Εδὸς, à λαίμαργος. Ἔδω, τὸ ἐσθίω. ᾿Εδητὺς, ἡ εὐωχία. ᾿Εδωδὴ, 
5 τροφή. καὶ τὰ λοιπά.. πλὴν τοῦ Ἕδος, τὸ ἔδαφος. ἕδρα, καὶ 
τῶν ἐξ αὐτοῦ, ἑδραῖος, ἑδράζω, ἑδραίωμα. σὺν τούτοις “Εδνον, à 
προίξ, ᾿Εδώλιον, ἡ τῶν ἐρεσσόντων καθέδρα. ᾿Ἐδανὸν, τὸ ἡδύ. καὶ 
δεῖται, ἀντὶ τοῦ καθίσει. " 

TÀ E «ρὸ ἑαυτοῦ ψιλοῦται. οἷον ἐείκοσιν, ἀντὶ ποῦ εἴκοσιν 
Ἐεισάμενος, ἀντὶ τοῦ ὁμοιωθείς. καὶ Ὅμηρος, 

Τῷ py ἐεισάμενος προσεφώνεε ϑεῖος ὄνειρος. 
xal "Esgyty, ἀντὶ τοῦ ἐκώλυσεν. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ Ἑ ρσα, 
ἡ δρόσος. καὶ "Etro, ἀντὶ τοῦ ἐγεδύετο. καὶ 'Εὲ, ἀντὶ τοῦ ἑαυτὸν, 
ὡς καὶ Ὅμηρος, 

Σκύζεσϑαί σοι φησὶ Θεοὺς ἕέ δ᾽ ἔξοχα πάντων. $5 
xal 'E£NYup, τὸ ἐσιθύμημα. τοῦτο δὲ ψιλούμενον εὗρον ἐν τοῖς 
᾿ἸΙωάννου. 

ΤῸῈ πρὸ τοῦ 2 ψιλοῦται. οἷον ἔζεκίας. καὶ ὅσα κλιτικὸν 
ἔχει τὸ E, οἷον ἔζη. ἐζηλοτύσει. καὶ τὰ λοιπά, πλὴν τοῦ ζω, 
τὸ καθέζομαι. 5s 

TS E πρὸ τοῦ H δασύνεται. οἷον 'Εὴ, ἡ ἰδία. δος, τοῦ ἀγαθοῦ, 
καὶ προσηνοῦς. ξήνδαγε. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ Ἔην, τοῦ ὑπῆρχε. 
καὶ ᾿Εηνὸς, ὄνομα ποταμοῦ. 

ΤὸῈ πρὸ τοῦ Φ ψιλοῦται, οἷον ἔθνος. ἔθος. ᾿Εθὰς, ὁ συνήθης. 
Ἔθειρα, 5 St. ἐθέλω. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ θεν, ἀγτωνυμίας, 
ἀντὶ τοῦ αὐτοῦ. ὡς Ὅμηρας, 

Πρόσϑεν ἔθεν φέυγοντα.. 
καὶ πάλιν, 

οὐ θεν ἐστὶ χερείων. 
καὶ ᾿Εθεὶς ὁ ἐμιβληθεὶς, καὶ ὁ ἀφεθείς. ἐκ τοῦ Ἕω, τὸ ἐμβάλλω, 
καὶ τὸ ἀπολύω. 

Tà E πρὸ τοῦ K δασύνεται. οἷον ἑκωτόν. ἕκαστος. ἑκάτερος. 
"Exnhoc, ὃ ἥσυχος. ἑκών. ἑκοῦσα. Ἑκατομιβαιὼν, ὄνομκα μηνός. 
Ἕκατι, ἀντὶ τοῦ χάριν. Ἑκχὰς, τὸ πόῤῥω. καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ, 
ἑκηβόλος. ἑκάεργος. ἑκατηβελέτης. σὺν τούτοις, ἑκάβη. ἕκτωρ. 
ἑκάτη. ἕκτη. ἑκταῖον. ἕκτον. καὶ ὅσα dur τοῦ ἕξ ἀριθμοῦ. πλὴν 
τοῦ "Ex, προθέσεως, καὶ τῶν ἐξ αὐτῆς συγκειμένων. οἷον ἔκπττω- 
τος. ἔκόλητος, καὶ τῶν ἀπὸ κλίσεως ἐχόντων τὸ E, οἷον ἐκάλουν. 
ἔκρινον, ἐκεκτήμην. καὶ τῶν ἀποβολὴν πσασχόντων τοῦ E. οἷον 
ἐκεῖνος. ἐκεῖθεν. ἐκεῖθι. ἐκεῖσε. καὶ γὰρ λέγεται, καὶ κεῖνος, καὶ 
κεῖθεν, καὶ κεῖθι, καὶ κεῖσε, κατὰ ἀπποβοχὴν τοῦ E. τὸ δὲ Ἐκυρὸς, 
ὁ πενθερός. καὶ ᾿Εκεχειρία, ἡ ἄδεια, κατὰ τὰ λελεγμένα κανόνας 
οὖκ ἔχοντα, ὅμεως ψιλοῦνται. 

Τὸ E πρὸ τοῦ A, ἢ ἑνὸς ἢ δισσοῦ, ψιλοῦται, οἷον ἔλαφος. ἔλεος. 
Ἐλάτη, εἶδος δένδρου. ἐλεύθω. ἐλεγεῖον. ᾿Ελλεδανὸς, ὁ δεσμός. 
ἐλάχιστος. Ἐλλόβιον, τὸ ἐνώτιον. ᾿Ελῶ, τὸ ἐλαύγω. "Ἑλλοπες, 
οἱ ἰχθύες. ἐλισσαῖος. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ ἕλλην. ἑλλάς. Ἕλλα- 
γοδίκαι, οἱ κριταὶ, οἱ εἰς τοὺς ἀγῶνας καθήμενοι. καὶ “Ἕλλη, κύριον. 
ἀφ᾽ ἧς καὶ ἑλλήσποντος. ἑλληνοταμίας. ἑλένη. ἕλενος, “Ελλὸς, ὁ 
ἔλαφος. Ἕλω, τὸ λαμβάνω, καὶ τὸ φονεύω. καὶ τὸ ἑλκύω, (à 
οὗ xal 'EAdpia,, τὰ σπαράγματα, καὶ ἑλκύσμωτα τῶν κυγῶν.} 
καὶ τὸ σροκρίνω, ἀφ᾽ οὗ καὶ Ἑλόμενος, ὃ προκρίνας. Ἕλος, ὃ 
σύμφυτος τόπος, ἑλίκη. ἑλίσσω. ἕλιξ, ἕλικος. ὅθεν καὶ Ἑλέίκωπες 
ἀχαιοὶ, καὶ Ἑλικῶσις κούρη. ἑλιγμωτώδης, Ἑλικὼν, ὄρος; ἕλκω, 
ἑλκύω. καὶ ἑλισάβετ. 

TÀ E ap) τοῦ A, ἐπαγομένου τοῦ Κ ἢ τοῦ M, δασύνεται. οἷον 
ἕλκος ἕλκω. ἑλκύω. Ἕλμινς, ὁ ἐν τῇ γαστρὶ ἐκ σήψεος τικτό- 
μένος σκώληξ. καὶ κλίνεται ἕλρεινθος. ὡς τίρυνς, τέρυνθος. εἰ δὲ 
ἐπάγεται ἕτερον σύμφωνον, ψιλοῦται. οἷον ἐλπίς. ἐλθεῖν, Ἔλδε- 
704, ἀντὶ τοῦ ἐσσιθυμεῖ. καὶ Ὅμηρος, 

Καδδὲ κτήματα «πολλὰ, τά τ᾽ ἔλδεται ὅς κ᾿ ἐπιδευής. 

TÀ E πρὸ τοῦ M, φωνήεντος ἢ συμφώνου ἐπαγομκένου, ψιλοῦ- 

ται, ἐμέ. ἐμός. ᾿Ἐμῶ, τὸ χέω. ἔμετος. ἔμπης. ἐμπόρευμα. 
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Xal τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ “Ἐμὺς, ἡ χελώνη, “σαρὰ τὸ ὃ ἤγουν ἑαυ- 
4v Μύειν, τουτέστι κρύστειν ἐντὸς τοῦ ὀστράκου. καὶ Ἕμα, τὸ 
ἄφεμα, καὶ ἡ πέμψις. 

T3 E mig) τοῦ Ν ἢ ἑνὸς ἢ δισσοῦ ψιλοῦται. ᾿Ενὸς, ἐνιαυτός. 
"Ero, ὄνομα πολεμικῆς ϑεᾶς. ἐξ ἧς καὶ ᾿Ενυάλιος, "Agno, καὶ 
σάλαιγξ ὁ τῆς ᾿Ενυοῦς παῖς. xal ᾿Ενῶ, ἐνόσω, τὸ κινῶ, ἐξ οὗ καὶ 
"Evozic, à κίνησις. xal ᾿Ενοσίχθων καὶ ᾿Ενοσίγαιος Ἰποσειδῶν, ὁ 
ci» γῆν κινῶν. xal ἔναιτος. xal ἐναίτη ἐννέα. καὶ ἐγνενήκοντα. 
"Ern, ἥ νεομηηνία. καὶ ἔννηφι. ᾿Ἐνηὴς, ὁ πρᾶος. καὶ τὰ λοιπά. 
πλὴν τοῦ ἕνεκα, ὃ καὶ ἕνεχεν γράφεται. ἕν, ἑνός. καὶ τῶν ἐξ αὐ- 
“τοῦ. 'Ενὰς, h μόνας. καὶ ἑνίζω. "Eva, τὸ μιγνύω, καὶ Ἕνωσις, h 
μίξις. καὶ Ἕντο, ἀντὶ τοῦ ἐνεδύοντο. ἐν τοῖς Θεοδωρίτου τὸ νος 
xal Ἕνη, δασυγόμενα εὗρον, ὡς ἀπὸ τοῦ ἑνὸς, καὶ δι᾽ ἑγὸς v, τὸ 
ἕνη. σὺ δὲ ψίλου αὐτὸ κατὰ τὴν κρατοῦσαν συνήθειαν. 

Τὸ E arp) τοῦ E δασύνεται. ἕξ, bari ἀριθμοῦ. ἑξήκοντα. ἕξα- 
κόσια. ἑξῆς. ἑξείης, τὸ αὐτό. Ἕξω, ἀντὶ τοῦ λάβω, ἐπὶ μέλλον- 
06, καὶ Ἕξις, θετικόν. «σλὴν μόνης τῆς ἐξ, προθέσεως, καὶ τῶν 
ἐξ αὐτῆς γινομένων. "Ἔξωρος, ὁ «παλαιός. ἐξορία. " Efavroc, ὁ ἐξαί- 
ρέτος, κατὰ συγκοπήγ. καὶ τῶν ἀπὸ κλίσεως ἐχόντων τὸ ε. οἷον 
ἕξεον. ἔξαινον. 

Τὸ E πρὸ τοῦ Ο δασύνεται, οἷον 'Εὸν, τὸ ἴδιον, καὶ τὸ ἀγαϑόν. 
ὡς T 

ϑεοὶ δοτῆρες ἑάων, 
καὶ Ἕο, ἀντὶ τοῦ αὐτοῦ. ὡς τὸ, 

ἕο μέγ᾽ ἀμείνονα φῶτα 

Ἠτίμησε. ἑλὼν γὰρ ἔχει γέρας αὐτὸς ἀπούρας. 

«πλὴν τῶν ἀπὸ θέματος ἐχόντων αὐτό. ἔοικεν. ἔοργεν. "EoA- 
πεν, ἀντὶ τοῦ ἔπραξε, καὶ ἀντὶ τοῦ ἤλσισε, καὶ ᾿Εὸν, τὸ ὑπάρ- 
χον. 
Τὸ E πρὸ τοῦ TI ψιλοῦται. Ἔπω, τὸ λέγω. Ἔσος, τὸ λόγιον. 
ἐπαίτης. ᾿Επήτης, ὁ λόγιος, ἐπὶ, πρόϑεσις. καὶ ὅσα ἐξ αὐτῆς. 
οἷον ἐπιφορά. ἐπιτήδειος. ἐπσίβουλος. καὶ ἐπήβολος. καὶ τὰ λοιπά. 
πλὴν τοῦ Ἕπω, ἕπομαι, τὸ ἀκολουϑῶ. καὶ ἑπτὰ, ἐπὶ τοῦ ἀριθ- 
μοῦ. καὶ ἑπτὰς, ἑπτάδος. καὶ ὅσα ἀπὸ τοῦ ἑπτά. 

TÀ E ἐπιφερομένου τοῦ P, μετὰ φωνγήεντος ἢ συμφώνου, ἢ 
αὐτοῦ τοῦ Ῥ, Tooru: ti μὴ ἐπάγοιτο τῷ P, τὸ A, ἢ τὸ M, ἢ 
7) Κ, ἢ τὸ II, ἢ τὸ Σ. οἷον ἔρως. ἐρωτῶ. Ἔρνος, ὁ κλάδος. Ἔρις, 
à φιλονεικία, ᾿Ερύω, và ἑλκύω, "Ep, τὸ φθείρομαι. ἔρχομαι. 
καὶ τὰ λοισσά. εἴρηται εἰμὴ ἐπάγοιτο τῷ P, τὸ Δ, h τὸ K, ἢ τὸ 
M, ἢ τὸ IT, ἢ τὸ Σ, διὰ τὸ "Ego, τὸ πράττω. τοῦτο γὰς ἐν τοῖς 
᾿Ιἰωάνγου δασυνόμενον εὗρον, ἔνιοι δὲ ψιλοῦσιν αὐτό, οὗ ὁ μέλλων 
ἕρξω. Ἕρκος, τὸ περίφραγμα. Ἕρπω, ἀφ᾽ οὗ καὶ ἑρπετόν. καὶ 
ἑρπύζω. ἑρμῆς. Ἕρσα, h δρόσος. καὶ Ἕρσήεις, ὁ δροσώδης. καὶ 
Ἕργμα, τὸ κώλυμα. Ἔρμα δὲ, τὸ ἔρεισμα, ψιλοῦται" ὡς ἀπὸ 
“οὔ ἔρεισμα γεγονὸς κατὰ συγκοπήν. ἐν δὲ τοῖς Θεοδωρίτου, ἀλλὰ 
xai ἐν πσολλοῖς τῶν Σχεδεκτοτῶν τὸ ἔρνος δασυνόμενον εὗρον. καὶ 
σὺ γοῦν δάσυνε μᾶλλον αὐτό. οἱ δὲ ψιλοῦντες κατὰ ἐτυμολογίαν 
Ψιλοῦσιν, ὡς ἐκ τῆς ἔρας φυόμενον. 

Τὸ E πρὸ Σ, φωνήῆεντος ἢ συμφώγου ἢ αὐτοῦ τοῦ X barayo- 
μένου, ψιλοῦται. οἷον ἔσω, ἀντὶ τοῦ ἔσωθεν. ἔσοπτρον. ᾿Εσσαῖοι, 
καὶ Ἐσσηνοὶ, ὀνόματα ἐϑνῶν. ἐσθὴς, ἐσθῆτος. ἐσϑίω. "Ἔσδρας, 
κύριον. ᾿Εσϑλὸς, ἀγαθός, ἔσχατος. ἐσχάρα. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν 
70) σία, h πρεσβεία. καὶ Ἕσσο, ἀντὶ τοῦ ἐνεδέδυσο. καὶ Ἕσσά- 
μένος, ὁ ἐνδυσάμενος, ἀσσὸ τοῦ Ἕω, ὃ σημαίνει τὸ ἐνδύομαι. ἕσ- 
πέρα. καὶ τῶν ἐξ αὐτῆς. .-Ἑσπόμεϑα, ἀντὶ τοῦ ἀκολουϑήσομεν. 
ποῦτο δὲ iv τοῖς Θεοδωρίτου ψιλούμενον εὗρον. "Ec τε ἀντὶ τοῦ 
ξως οὗ. καὶ τῶν ἐχόντων τὸ T μετὰ τοῦ X. οἷον ἑστία. ἑστιῶ. 
ἑστίασις. “Ἑστιαῖος, κύριον. ἕστηκα, ἑστηκὼς, ἑστὼς, καὶ ἑστά- 
yai. τὸ δὲ ἔστην, ἔστησα, ἐστάϑην, ἐστησάμην, ψιλοῦνται, ὡς 
ἀπὸ κλίσεως ἔχοντα τὸ E, ἤγουν ἀπὸ αὐξήσεως. σὺν τούτοις καὶ 
στὸ ἔστιν, ἀντὶ τοῦ ὑπάρχει. καὶ τὸ ἔστω. ἀπὸ τοῦ "Ew, τὸ 
ὑπάρχω, γινόμενα. 

T$ E πρὸ τοῦ T. ψιλοῦται. ἔτος. ᾿Ετεὸν, τὸ ἀληϑές. ἔτυμον, 
καὶ ἐτήτυμον, τὸ αὐτό. ᾿Ετώσιον, τὸ μάταιον. "Eryos, τὸ φά- 
βα. πλὴν τοῦ Ἕτοιμος, ὁ πρόχειρος. ἑτοιμάζω. ἑτοιλοπείθης. 
Ἕτερος, ὁ ἄλλος. Ἑταῖρος, ὁ φίλος. ἑτέρα, ἡ ἄλλη. καὶ ἑτεροῖον, 
'"Evaipa xal "ETaiplo, ἡ πόρνη. καὶ ἑταιρεία. καὶ τὰ τούτοις 
ὅμοια, τινὲς δὲ καὶ τὸ Ἕτνος δασύνουσιν, ὀφεῖλον ψιλοῦσϑαι" δη- 
λοῖ δὲ τὸν ἑψημένον κύαμον" γίνεται δὲ παρὰ τὸ Ἕω, τὸ ἀπολύω, 
ἕτος, καὶ πλεονασμῷ τοῦ v ἔτνος, τὸ διαλελυμένον ὑπὸ τῆς ἑψή- 
σεως, καὶ κλίγεται ἔτνους. καὶ ᾿Ετγήρυσις, τὸ κοχλιάριον, παρὰ 
“τὸ, τὸ ἕτνος ἀρύεσθαι. 

T? E πρὸ τοῦ Ὑ, εἴτε ἐν συνελεύσει εἴτε ἐν διαστάσει kem, 
ψιλοῦται. οἷον ᾿Εὺς, ὁ πλατὺς, καὶ ἀγαϑός. εὑρύς. εὐρύνω. εὖ, 
ἀντὶ τοῦ καλῶς, καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ. πλὴν τοῦ εὑρίσκω, εὕρεσις, 
εὕρημα, εὕρω, εὑρήσω. Εὕω, τὸ φωτίζω. καὶ τὰ ὅμοια. 

ΤῸῈ πρὸ τοῦ φΦ ψιλοῦται. ἔφεσις. ἐφετόν. ἔφεσος. ἐφραίμ. 
ἔφορος. καὶ τὰ ὅμοια. πλὴν τοῦ ᾿Εφθὸς, ὁ ἐψημεένος. 

TÀ E erp) τοῦ X ψιλοῦται. ἔχις, ἐχϑρός. ἔχω. ἐχῖνος. καὶ τὰ 
παραπλήσια. 

Τὸ E πρὸ τοῦ V δασύνεται ἀεί, οἷον ἔψω, καὶ ἐἑψῶ. ἑψήσω. ἔψη- 
μα. ἑψητόν. "EJ, τὸ ἀκολουϑήσω, ἐπὶ μέλλοντος. εἰ μὴ ἀπὸ 
κλίσεως εἴη, ἤγουν αὐξήσεως. οἷον ἐψιλωμεένος. ἔψυξα. ἐψώμισα. 
ἐψυχαγώγησα. “Ἔψων, τὸ ἐσπόγγιζον. σημείωσαι καὶ τὸ ᾿Εψία, 
ὅ ἐστιν ἡ διὰ λόγων παιδιὰ, ἐκ τοῦ (mw, ἕψω, ὃ δηλοῖ τὸ λέξω. 
ἐξ οὗ καί φιλέψιος, ὁ φιλοπαίγμων. 

Τὸ E πρὸ τοῦ £1 δασύνεται. οἷον Ἕως, ἡ ἡμέρα, καὶ ἡ ἀνατολή. 
καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ. ἕωϑεν. ἑωθινός. Ἕωλος, ὁ χϑεσινός, ἑωσφόρος. 
καὶ 'Εωῦτὸν, ᾿ωνγικῶς ἀντὶ τοῦ ἑαυτόν. σὺν τούτοις ἕως, ἐπίῤῥημα 
χεονικόν, καὶ "Em, τὸ ἐγδύομαι, καὶ τὸ πληρῶ, καὶ τὸ πορεύομαι, 
xal τὸ ἀπολύω, καὶ ἑώρακα, ἀπὸ ϑέματος καὶ ἑωρακὼς, καὶ 
ἑωράκειν, στλὴν τοῦ Ἕω, τὸ ὑπάρχω. καὶ ᾿Εὥ, τὸ καταλιμπάνω. 

καὶ τῶν κατὰ αὔξησιν, ἐωνημένος. ἐῴκειν. ἐώργειν. περὶ ὧν αὖ- 
τίκα ἐροῦμεν, 


ἑορτή, ἑορτάζω. 


AEZIKON ΠΕΡῚ IINEYMATAON. 


Καθολικοὶ κανόνες περὶ πνεύματὸς τοῦ E. 


μέναις, τοῦ δασέος. καὶ τοῦ μεὲν προτέρου «ταράδειγμα “τὸ ὠνη- 
μένος, ᾿Εωνημένος, ὃ ἀγορασάμενος. όει, ᾿ωνοχόει. ᾧξεν, 


ὑπῆρχεν. εἴκοσιν, 


τοῦ 


ΤὸῈ κατὰ τοὺς τσαρωχημένους τσροερχόμιενον καὶ Amour moy 
ψιλοῦται" καὶ Mera i p iv et orca καὶ παϑητι- 
χοῖς τῶν δριστικῶν ῥημάτων, οἷον τύπτω ἔτυπτον. λέγω ἔλεγον. 
τύπτομαι ἐτυστόμην. ἀποσίστει δὲ ἐπὶ τῶν ἄλλων ἐγκλί- 
σεων. 

τὸ E ἐν ταῖς ἀντωγυμίαις πρὸ συμφώνου ψιλοῦται. ἐγὼ, ἐμοῦ, 
ἐμοὶ, ἐμὲ, ἐμὸς, ἐμαυτόν. ἐκεῖνος. καὶ τὰ ὅμοια. τὸ δὲ ἑαυτὸν, 
καὶ τὰ τοιαῦτα, πρὸ συμφώνου μὴ ὄντα, δασύνεται. 

T) ἐν τοῖς ἀριϑμοῖς δασύνεται. ἕν. ἕνδεκα. ἕξ. ἑξήκοντα. 
ἑξακόσια. ἑπτά. ἑξδομήκοντα. ἑπτακόσια, ἑκτόν. πλὴν τοῦ ἐννέα. 
ἐννενήκοντα. καὶ εἴκοσιν. 

τὸ E ἐν ταῖς προθέσεσι, ψιλοῦται. ἐπί, ἐξ. ἐκ. ἐν. εἰς. ἐς, ὡς 
καὶ πᾶν φωνῆεν ἐν αὐταῖς ἄνευ τοῦ v. 

Σημειωτέον ὅτι τὸ E πρὸ τριῶν φωνηέντων τοῦ E H 1 ψιλοῦται 
ἀεί. πλὴν τοῦ ᾿Εέλδωρ, τὸ ἐσιϑύμημα. καὶ πρὸ τῶν τριῶν δα- 
σέων τοῦ Θ 9 X ψιλοῦται ἀεί, πλὴν τοῦ ἑφϑός. καὶ πρὸ τοῦ 
διπσλοῦ Ψ καὶ πρὸ τοῦ T. 


Η. 


TÀH πρὸ τοῦ A ἀπὸ κλίσεως ἤτοι αὐξήσεως εὑρίσκεται, καὶ 
ψιλοῦται. οἷον Ἠάκει, ae irte ἐϑρήνησε. xal "Hánio, ἀντὶ τοῦ, 
περὶ ἔαρος ἔ . καὶ τὰ ὅμοια. 

TH eB leitrin οἷον Ἥζη, ἡ ἡλικία. xal τὰ ἐξ αὖ- 
τοῦ, Ἡβῶ. ἡβάσκω. Ἡβηδὸν, ἀντὶ τοῦ σὺν πάσῃ ἡλικία. πλὴν 
ToU Ἠβαιὸν, τὸ ὀλίγον, καὶ μεικρόν. καὶ ἠβολεῖν. καὶ τῶν μὴ 
παρὰ τὴν ἥβην γινομιέγων. τὸ μέντοι ἡβρύνετο, ὡς ἀπὸ τοῦ ἁβρὸς 
γινόμενον, δασύνεται. 

TÀ H avg) τοῦ Tl δασύνεται ἀεὶ. οἷον acp tene ἡγοῦ- 

t. ἡγούμενος. ἡγήτωρ. ἡγήσιπσσος. ἡγεσίλαος. τὰ λοιπάς 
bà εἰ uh πο: iión εἴη. olov Ἠγμεένος, ὁ ἀγόμενος. ἠγορόων- 
4o. ἠγροικίσθην. ἤγαμεν. ἠγαπᾶτο. τὸ μέντοι ἡγνικότες, ἐκ τοῦ 
ἁγνίζω γέγονε. τοῦτο δὲ ἐκ τοῦ ἁγνός" τὸ δὲ ἁγνὸς ἐκ τοῦ ἅζω 
ῥήματος τὴν δασεῖαν ἐφύλαξε. καὶ πλὴν εἰ μὴ κατὰ τροπήν ἐστι 
TOU A εἰς H οἷον Ἠγάϑεος, ὁ ἄγαν θεῖος. 

Τὸ H «gi τοῦ Δ δασύνεται. ἡδὺς, ἡδίων, ἥδιστος, ἥδιον, ἡδονή. 
ἡδύνω. καὶ ülw. τσλὴν τοῦ Ἠδϑωνοὶ, οἱ Μακεδόνες. Ἤδη, ἀντὶ 
ἀπάρτι. δος, τὸ ὄφελος, ὅπερ ἐστὶν ἄκλιτον. καὶ Ἤδει, ἀντὶ 
τοῦ ἠπίστατο, καὶ τῶν ἀπὸ κλίσεως ἐχόντων τὸ Ἡ. ἠδούμην. 
Ἤδεν, ἀντὶ τοῦ ἔλεγεν. ἠδυνάμην. τὸ μέντοι ἡδρασμκεένος καὶ 
ἡδραιωμένος, ἀπὸ κλίσεως ἔχοντα τὸ H, δασύνεται. ἀπὸ γὰρ τοῦ 
ἑδραιῶ καὶ ἑδράζω γεγόνασι. 

Τὸ H πρὸ τοῦ E ψιλοῦται. ᾿Ἠετίων, κύριον. Ἠέλιος, ὁ ἥλιος. 
ἠερίβοια. ᾿Ηεροφοῖτις ἐριννὺς, ἡ ἐν τῷ ἀέρι φοιτῶσα. 

p: H πρὸ x Ἡρώ τως οἷον "lave, ἔθνος. εἰ δὲ εὕρηται 
ἀπὸ κλίσεως, ἔχει τὸ πνεῦμα τοῦ ϑέματος. ὡς τὸ ἄζομαι 
ἡζόμην. 

ΝΣ τ H πρὸ τοῦ Θ ψιλοῦται. οἷον oc. ᾿Ηϑμὸς, τὸ σακελιστή- 
guy, ἐκ τοῦ Ἠϑῶ, τὸ iN Qu. καὶ τὰ λοιπά. 

Τὸ H πρὸ τοῦ Y ψιλοῦται. οἷον Ἥϊος, ἐπίθετον ᾿Α΄-σόλλωνος, 
σημαίνει δὲ τὸν τοξότην. "HiStoc, ὁ ἄγαμος, ἢ ὁ ἡμίϑεος. "Hia, 
τὰ βρώματα. "Hiiy, ὁ αἰγιαλός. καὶ τὰ λοιπά. 

Τὸ H πρὸ τοῦ K δασύνεται. Ἥκω, τὸ ἔρχομαι. καὶ τὰ ἐξ 
αὐτοῦ. Ἥκιστα, ἀντὶ τοῦ οὐδαμῶς. καὶ τὰ λοισσά, πλὴν τοῦ 
"Hxa, ἀντὶ τοῦ ἡσύχως. ἠκέστης. Ἠκέσατο, ἀντὶ τοῦ ἐθεράπευ- 
σεν. Ἤκαλον, ἀντὶ τοῦ ἡπάτων. καὶ τῶν ὁμοίων. 

TÀH πρὸ τοῦ Δ ψιλοῦται. Ἠλίας καὶ Ἠλεὶ, ὀνόμκατα κύρια. 
ἠλέκτρα. Ἠλεὸς, ὁ μάταιος. Ἠλεῖοι, ἔθνος, τοῦτο δὲ τινὲς δασύ- 
νουσιν, ἐκ τοῦ ἥλιος ἱστοροῦντες. Ἠλιτόμηνον, τὸ ἡμιτελὲς κύημα, 
ἀπὸ τοῦ ἀλίζω, τὸ ἁμαρτάνω, καὶ τοῦ μὴν μηνὸς, τὸ ἐστερημέ- 
γον τῆς ἐννεαμήνου γεννήσεως. ἠλίϑιος. ἠλιθιότης. καὶ τὰ λοισσάς 
πλὴν τοῦ ἥλιος, Ἧλος, τὸ καρφίον. ἡλικία. καὶ τῶν ἐξ αὐτῶν. 
ἡλιοειδής. Ἡλῷ, τὸ προσ σταρφῶ. ἥλιξ, ἥλικος, ἡλικιώτης. Ἥλων, 
ἀντὶ τοῦ ἐκρατήθην, ἀπὸ κλίσεως τοῦ ἁλῶ. Ἥλισεν, ἀντὶ τοῦ 
συνήϑροισεν. Ἥλατο, ἀντὶ τοῦ ἐπήδησεν. Ἡλκω μένος, ὁ τετραυ- 
ματισιμένος, τούτων γὰρ τὰ θέματα δασύνονται. τὰ δὲ λοιπσὰ, 
ὅσα ἔχουσιν ἀπὸ κλίσεως τὸ H, ψιλοῦνται. οὐ γὰρ ἔχουσιν ἀπὸ 
πρωτοτύπου φωνῆς τὸ δασὺ πνεῦμα. οἷον Ἠλόμην, τὸ ἐπλανώ- 
ἐμήν. ἠλαυγόμην, ἤλειψα. καὶ τὰ ὅμοια, 

T) H πρὸ τοῦ M ψιλοῦται. ἦμαρ. Ἠμάτιον, àyrl τοῦ καϑ᾽ 
ἡμέραν. Ἦμος. Ἠμαθόεις, ὁ ψαμμώδης. Ἤμιωδὸν, ὅρος, 'Hyal, 
τὸ φημί. "Heim, τὸ ἐπικλίνω, καὶ Ὅμηρος, 

"ἐσί τ᾿ ἡμύει ἀσταχύεσσι. 
καὶ τὰ Aovará, πλὴν τοῦ ἡμέρα. ἥμερος, ἡμερῶ, ῥῆμα. ἥμισυ. 
ἡμιόλιον. ἡμεῖς, ἡμέτερον. ἡμεδαπός. “μων, ὁ ἀκοντιστής. καὶ 
darà κλίσεως Ἡμμένος, ἐκ τοῦ ἅπτω, Ἥμενος, ὁ καϑήμενος. τὸ 
δὲ Ἠμήκει, ἀντὶ τοῦ ἐϑέρισεν, ἐκ τοῦ ἀμῶ, ψιλοῦται. 

Τὸ Ἡ πρὸ τοῦ Ν pede yt : oia et 
ὁ μέλας, ἣ ὁ λαμπρός. ἡ, ἐς, ὁ ὑψηλός, 
Ἤδη rede ὑψηλή. er τὰ ἀπὸ κλίσεως, οἷον ἀνόχλησα, 
ἠναιδησάμην. ἡνιάϑην, καὶ Ἠνίπαπεν, ἀντὶ τοῦ ἐκακολόγησε. 
πλὴν τοῦ Ἡγία, ὁ χαλινὸς, καὶ Ἡνίον, τὸ αὐτό, καὶ τῶν ἐξ 


ὑτοῦ, ἡνίοχος. ἡφιοχεύω. ἡνιοχεία. ἡνίκα, “Ἤνδανεν, ἀφὸ ταῦ ἂν’ 
καὶ Ὅμηρος, — ^ . : 
Βουλὴν 5 ῥα ϑεοῖσιν ἐφήνδανε μητιόωσι. 
T) H πρὸ τοῦ E ἐν τῷ ἥξω μέλλοντι μόνῳ εὑρίσκεται 
δασύνεται. τὰ δὲ ἔχοντα αὐτὸ ἀπὸ κλίσεως 2 
ἠξίωσα. "Hft», ἀντὶ τοῦ ἤγαγε. 

Τὸ H πρὸ τοῦ Ο ψιλοῦται. οἷον Ἠονεὺς, κύριον. καὶ ἀπὸ κλί- 
σεως "Hóvi, ἀντὶ τοῦ ἔβραχε. 

Τὸ H πρὸ τοῦ TI ψιλοῦται. Ἠπῶ, τὸ ῥάπτω. Ἠπεδανὸς, 
ὁ ἀσϑενῶν, καὶ ὁ χϑαμαλός, Ἤπιος, ὁ πρᾶος. Ἠσεροσευτὴς, ὃ 
ἀπατεών. Ἤπειρος, ἡ γῆ. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ ἧπαρ, ἥπσα- 
τος. ὅθεν καὶ ἡπατοσκοπία. καὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ. 

Tà πρὸ τοῦ P, μετὰ φυσικοῦ μακροῦ, δασύνεται. οἷον ἦρα. 
ἥρως. Ἥρων, κύριον. ἡρώδης. ἡρωδιανός. ἡρακλῆς. μετὰ δὲ βραχέος 
ψιλοῦται, οἷον Ἠριδανὸς, ποταμός. Ἡρύγιον, εἶδος βοτάνης. gi 
γένεια. ἠριγόνη. Ἤρίον, ὁ τάφος. Ἤρεμος, ὁ ἥσυχος. ἠρεμῶ, 
μία. ᾿Ἠριγέρωγ, βοτάγη, παρὰ τὸ ἐν τῶ ἦρι γηρᾷν. "Heic καιρὸς, 
ὁ ἐαρινός. καὶ Ἠρέταινος, κύριον. τὸ μέντοι ἡρόδοτος καὶ ἡρόφιλος, 
ἐκ τοῦ figa, γεγονότα, κατὰ τροπὴν τοῦ μακροῦ εἰς βραχὺ δασύνον- 
ται. τὸ δὲ ἠρόμην. καὶ ἠρήρειστο. καὶ ἤρετο. ἐκ κλίσέως ὄγγα, 


ψιλοῦται. 

Τὸ Η πρὸ τοῦ Σ, φωγή ἢ συμφώνου ἐπαγομένου, 5 αὐγοῦ 
qui 2, dazntras, ἐν "How, à να, wal feu deri ως 
"HeSw, ἀντὶ τοῦ ἠυφράνϑην. xal Ἦσαι, àvrl τοῦ εὐφρᾶναι. 
ἡσαΐας, ἡσαῦ. ἡσίοδος, "Hauóm, κύριον. Ἥσυχος, ὁ ἤρεμος. 
χάζω. ἡσυχία. Ἥσσων, ὁ ἐλάτταν. Ἧσσα, ἡ τροσή. 


καὶ 
Ψιλοῦνται. οἷον 


ποῦ Ἤσὶν, ἀντὶ τοῦ φησὶν, ὅπερ ἀπὸ ϑέματος ἔχει τὸ η. καὶ 
χωρὶς τῶν ἀπὸ κλίσεως" Ἦσα, ἀντὶ τοῦ ἔλεξα. "Heras, ἀντὶ τοῦ 
λέλεκται. Ἤσθιον, τὸ ἔτρωγον. Ἦσϑα, ἀντὶ τοῦ ὃ 


σθη, ἀντὶ τοῦ ἐλέχθη. τὸ μέντοι Ἧστο, ἀντὶ τοῦ 
καὶ Ἧσται, ἀντὶ τοῦ καϑῆσϑαι, ἐκ τοῦ ἕω γινόμενα, δασύνονται. 
Τὸ H «πρὸ τοῦ T. ψιλοῦται. "Herog, ἡ ψυχή. Ἦτρον, τὸ ἧπαρ, 
5 τὸ ἔντερον. Ἦτα, τὸ στοιχεῖον. Ἤτοι, ἐφερμηνευτωιὸς Vite quot 
καὶ ἀπὸ κλίσεως ἠτήσατο. ἡτιάσατο. ἠτύχησεν. ἠτίμησε, καὶ 
ἕτερα. ἊΝ dA de xal ἡττῶ. καὶ ἥττων. xal τῶν ἀπσὸ 
κλίσεως δασυνομέων. ὼς, ὁ 7 ac. καὶ ἡτοίμασα. τὸ 
δὲ ἥτις ἐκ τοῦ ἣ ud nd κὸ yo, διὸ xal δασύγεται: 
Τὸ H πρὸ τοῦ Ὑ ψιλοῦται ἀεί, Ἠὺς, à πλατύς. ἠὐγένειος. 
€— res ἀντὶ o » 
TÀH p) τοῦ Φ δασύνεται ἀεί. ἥφαιστος ἡφαιστίων. 
τῶν ἀπὸ κλίσεως" ἠφειδηκώς. Ἤφυσεν, ἀντὶ τοῦ ἤντλησεν. em 
καὶ τὰ λοισσχά. n 
TÀ H πρὸ τοῦ X ψιλοῦται. ἠχῶ. καὶ ὅσα ἀπὸ τοῦ . καὶ 
de odi dign. hlc à 


TÀ πρὸ τοῦ Ψ ἀπὸ κλίσεως τοῦ 


Naro. É 
ἀεί. οἷον Ἠὼς, ἡ ἡμέρα. "Hàn, ὁ 
αἰγιαλός. ᾿Ηῶθι, ἀντὶ τοῦ ἐκ «σρωΐας. καὶ ἀπὸ αὐξήσεως. "Hague 


μέος, ᾿Ιωνικῶς, ὁ χρονίσας. καὶ τὰ ὅμοια. 


Καϑολικὸς καγὼν περὶ πνεύματος τοῦ H. 


Ti H «ρὸ τοῦ Φ ἢ τοῦ Χ, ἢ καὶ πρὸ δύο δασέων, à τῷ Daci? 
ὑποτασσομένου ἀμεταβόλου, ψιλοῦται. ἠφίει. ἄχος. ὄχϑαιρον. 
ἤχλυον. σημείωσαι τὸ ἥφαιστος καὶ ipai rion. 

Σημείωσαι ὅτι τὸ H πρὸ τοῦ B. D. X. Φ. W. δασύνεται ἀεί, 
“πλὴν τῶν ἀπ᾽ αὐξήσεως. ἠφίει. ἠφάνισε. καὶ τῶν ἀπὸ mar" 
μοῦ. haoc. ἡγάθεος. πρὸ δὲ παντὸς φωνήεντος Ψιλοῦται dal, 
ὡσαύτως καὶ πρὸ τοῦ E καὶ πεὸ τοῦ Θ. 

Τὸ H ἐν τροχαϊκῇ λέξει ψιλοῦται. Ἦδος, τὸ ὄφελος. Ἦμας, 
ἡ ἡμέρα. ὄμος. Ἠμὲ, τὸ λέγω. καὶ τὰ ὅμοια. πλὴν τοῦ ἯἮλος, 
ὅσερ ἐκ τοῦ ἴημι. lico, γίνεται. καὶ ἧπαρ, ὅπερ ἀπὸ τοῦ ἥδω ἐστίν. 


I. 


TÀ σρὸ τοῦ A ψιλοῦται. ἰατρός. ἰάκωβος, lájoc. aro, 
ἰάμβλιχις. ἴαμα. ἰατήρ. ἰάσων. καὶ τὰ λοιπά. 

ΤῸ. πρὸ τοῦ B ψιλοῦται. Ἴιβυκος, κύριον. ἴβις, τὸ ζῶον. 
Ἴβηρες, ἔϑνος. 

Τὸ! πρὸ τοῦ T ψιλοῦται. οἷον ᾿Ιγνὺς, "Lyon, τὸ ὅστισϑεν τοῦ 
γόνατος. ἰγνάτιος. ἴγδα. πλὴν τῶν ἀπὸ κλίσεως. Ἵγμαι, ἀντὲ 
τοῦ ἔρχομαι. καὶ ἵγμενος. φ 

Τὸ | πρὸ τοῦ Δ ψιλοῦται. οἷον Ἴδος, ὁ κόπος, καὶ d 
"lo, τὸ κοσιῶ, ἴδιον. Ἴδε, ἀντὶ τοῦ ϑέασαι, καὶ ἀντὶ τοῦ, 
ἰδού, "1n, ἡ βοτάνη, καὶ τὸ ὅρος. καὶ Ἰδαῖος, ἀπὸ τῆς ἴδης. σπλὴν 
εἰ μὰ τῷ Δ τὸ P. ἐπάγοιτο, σεσημείωται τὸ ἴδριζ" ἕν τισί δὲ δα» ΄ 
συνόμενον εὗρον αὐτό. 

Τὸ 1 πρὸ τοῦ E ψιλοῦται. ἱεσσαί. ἰαχονίας. ἱεμενεί, eM 
χοῦ ἱορός, καὶ τῶν ἐξ αὑτοῦ. ἱερεύς. po Jio, τὸ θῦμα. 
ἱερεύω. ἱερουργῶ. ἱεριχώ. ἱερουσαλήμι. " ἀπὸ κλίσεας, 
"Iti, ἀντὶ τοῦ ἔπεμπεν. llc, ἡ μετοχή. Ἥεμαι, ἀντὶ τοῦ προθυ- 
μοῦμαι. ἵετο. καὶ τὰ ὅμοια. 

Τὸ 1 πρὸ τοῦ 2 δασύγεται ἀεί, "Ido, τὸ κάϑημαι, καὶ σὰ ἐξ 
αὐτοῦ. ἱζήσω. ἱζάνω. 

TÀI πρὸ H ψιλοῦται. οἷον Ἰησοῦς. ἰητρός, ἰητήρ. Ἴημι, τὸ πον 
φεύομαι. Ἴη, ἀντὶ τοῦ ἔλθη, πλὴν τοῦ "Léo, ἰῷ, τὸ σέματω, καὶ 


inv. 
τοῦ Θ᾽ ψιλοῦται ἀεί, ᾿Ιϑὺς, ὁ εὐθύς. ᾿Ιθαγενὴς, 4 
Tween ries ϑακήσιος, ᾿Ιϑώμη, πόλις. xal τὰ λοισσά, 


Aye. "nin, erbug. Ἰκρίον; ti in. "berie, lenem, ln 
ς. ἰκμιαλέον. «“λὴν τοῦ ἱκανός. ἱκανῶ, "poe, τὸ ἱκετεύω" 
* οὗ καὶ ἱκετεία, καὶ ἱκέσιος, καὶ ἱκεσία, Ἵχω, τὸ καταλᾶρι- 
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γωγον. ἱκνοῦμαι xal ἀπὸ κλίσεως Ἵκετο, ἀντὶ τοῦ ἦλθε, καὶ 
ἵκτο τὸ αὐτό. " 

TÀ 1 πρὸ τοῦ A, ἢ ἑνὸς ἢ δισσοῦ, ψιλοῦται. Ἴλιος, ἡ Τροία. 
Ἴλος, κύριον. Ἰλὺς, ὁ βόρβορος. Ἴλη, & τάξις. Ἴλλος, ὁ ὁ ς. 
Ἰλλὰς, τὸ σχοινίον. καὶ Ἰλλούστριος, τὸ ἀξίωμα. Ἰλεὸ;, ὁ φωλεός. 

. ἰλιγγιῶ. «σλὴν τοῦ Ἵλαος, ὁ εὐμενὴς, καὶ Ἵλεως, "AT- 
σικῶς τὸ αὐτό. ἱλῶ, ῥῆμα. ἱλαρός. ἱλαρότης. ἱλαρίων. ἱλάσκῶ. 
ἱλασμός. καὶ ἱλήκοις, ἀντὶ τοῦ ἵλεως εἴης. 

TÀI πρὸ τοῦ Μ, φωνήεντος ἐπσιφερομένου, δασύνεται ἀεί. Ἵμε- 
96, ὃ ἐσιϑυμία. Ἱμέριος, κύριον. Ἱμὰς, ὁ λῶρος. ἱμάσϑλη. 
Ἰμῶ, τὸ ἀντλῶ. ἱμωνιά. Ἱμέρα, πόλις. πλὴν τοῦ Ἴμεναι, ἀντὶ 
ποῦ πορεύεσθαι. xal "Iesv, ἀντὶ τοῦ πορευόμεθα. Συμιφώνου δὲ 
ἐπαγομένου ψιλοῦται. Ἴμεβρος, νῆσος. καὶ ἕτερα. 

ΤὸΙ πρὸ τοῦ Ν ψιλοῦται. Ἴναχος, ποταμός. Ἰνὼ, ὄνομια ϑεᾶς. 
Ἰννέον, πὸ νεῦρον. "Iv, "vig, ἡ δύναμκις. Ἰνῶ, τὸ ἐνδυναμεῶ. «σπλὴν τοῦ 
"να, αἰτιολογικοῦ μου. καὶ Ἵνα, ἀντὶ τοῦ ὅτσου, τοπικοῦ 
iml 


CT Log) τοῦ E ψιλοῦται. "18, ὃ σκώληξ. Ἰξίων, κύριον. «σλὴν 

τοῦ Ἴξωμαι, ἀντὶ τοῦ παραγένωμαι. καὶ Ἵξον, ἀντὶ τοῦ κατέ- 
. ὡς τὸ, 
Oi δ᾽ iov κοίλην Λακεδαίμονα κητώεσσαν." 
τὸ μέντοι Ἴξαλος, ὁ ὁρμητικός. καὶ ἰξὸς, εἰ καὶ ἀπὸ τοῦ ἵξαι 
γέγονεν, ἀλλ᾽ ὅμως ψιλοῦται. πολλάκις γὰρ à παραγωγὴ εἴωϑεν 
ἀλλάσσειν καὶ τὸ πνεῦμα. ὡς ἐν τῷ ἅμα, ἄμυδις. Ἰιδίω, ἵδρως. 
ἵξω, ἱξός. ὁδὸς, ὀδυσσεύς. εἴρω, Εἱρμός. εἴργω, Εἱρκτή. 2 
Τὸ πρὸ τοῦ O ψιλοῦται ἀεί, olov, ἰοβιανός. ἰοβάτης. Ἰόλαος. 
Ἰορδάνης. Ἴον, τὸ ἄνϑος. ᾿Ιοϑόρ, ὁ πενθερὸς τοῦ Μωῦσέος. Ἰοκάστη. 
ἰός. καὶ τὰ λοιπά. ζήτει, ἐὰν τὸ Ἰὸς ἐλήφθη καὶ εἰς τὸ βέλος. οὐ 
γὰρ εὗρον διαστολὴν τούτου ἐν τοῖς περὶ πνευμάτων. παρὰ μέντοι 
τοῖς Νεωτέροις Γραμματικοῖς καὶ δασυνόμενον τοῦτο κατέλαβον, 
ἐκ τοῦ ἴημι, τὸ πέμπω, καὶ ψιλούμενον ἐκ τοῦ ἰοῦσϑαι. Ὁ 
TÀ πρὸ τοῦ ΤΙ, ἑνὸς ὄντος, ψιλοῦται. Ἴπτω, τὸ βλάπτω. 1π- 

νος, ὁ φοῦρνος. Ἴπος, ἡ παγὶς τῶν μυῶν. καὶ Ἶπες, οἱ σκώληκες. 
ἀπὸ πτώσεως σεσημείωται τὸ Ἵπταμαι, δασυνόμενον. Δισσοῦ 
δὲ ὄντος δασύνεται. οἷον Ἵππος. καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ συγκείμενα. 
ἱππεύω. ἱππεύς. ἱππίας. ἱπποκράτης. ἱππώναξ. Ἱππόκομος, ὁ τῶν 
ἵσων ἐπιμελούμενος. ἱππηλάτης. ἱπτηλάσιον. ἱππομαγής. ἥ 

ἼΘΙ πρὸ τοῦ P ψιλοῦται. Ἶρος, ὁ πτωχός. Ἴρις, τὸ τόξον. πλὴν 
“τῶν deri ἱερὸς γινομιένων κατὰ κράσιν τοῦ | καὶ ε εἰς ε μακρόν. 
οἷον Ἱρὸς, ὁ ἱερός. Ἱρεῖον, τὸ ϑῦμα. Ἵρηξ, ὁ ἱέραξ. τινὲς δὲ πα- 
φαλόγως ψιλοῦσι τὰ τοιαῦτα, λέγοντες ὅτι τὰ συγκοπέντα κατὰ 
Αἰολεῖς ψιλοῦνται. οἷον ὥρμησεν, ἴΩὭρσεν. ἁρμόσας, ἴΆξσας. «πσρὸς 
οὖς ἐστιν εἰπεῖν, ὅτι οὔτε τὸ ὥρμησεν ἐγένετο κατὰ συγκοπὴν ὧρ- 
σεν, οὔτε τὸ ἁρμόσας, ἄρσας. ἀλλὰ ἀτσὸ τοῦ Ὄρω, τὸ διεγείρω, 
ὃ μέλλων ὑρῶ, καὶ Αἰολικῶς ὄρσω. καὶ " Ag, τὸ ἀρμόζω, ἀρῶ, καὶ 
Αἰολικῶς dco. τὰ ποιαῦτα ψιλοῦνται γινόμενα. οὔτε μὴν τὸ 
ἱρὸς καὶ ἱρεῖον καὶ ἴρηξ, συνεκόπησαν Αἰολικῶς, ἀλλὰ κράσιν ἔπα- 


. Soy τοῦ ε καὶ ε εἰς 1 ὡς ἐν τῷ ὄφιες ὄφις ἐστὶν εὑρεῖν. 
ἃ e 


ὙὸΙ πρὸ τοῦ X, εἰ μὴ τὸ T ἐπσάγοιτο, ψιλοῦται ἀεί, Ἶσος, ὃ 
ὅμοιος. Ἴσις, ὄνομκα ϑεᾶς. ἰσίδωρος, ἰσιμηνίας. Ἰσμαήλ. Ἰσασανία, 
χώρα. ἰσχάς. ἰσχίον. ἰσχνός. ἰσχύς. εἰ δὲ ἐπάγοιτο τὸ T δασύνε- 
σαι. Ἵστωρ, ὃ ἐπιστήμων. ἱστορία. Ἱστιαῖος, κύριον. Ἵσμα, τὸ 
κτίσμα. ἵἴστημι. ἱστός. ἱστάριον. ἱστίον. σημείωσαι, τὸ Ἴστω, 
ἀντὶ τοῦ γινωσκέτω. ἰστέον. καὶ Ἴστρος, ποταμός. 

TÀ-1 πρὸ τοῦ τ' ψιλοῦται. Ἴτυς, ἡ περιφέρεια τοῦ ἅρματος. 
καὶ Ἴτυς, ὃ υἱὸς τῆς ἀηδόνος. ἰταλία. ἰτέα. Ἰτέον, avri τοῦ 'σο- 
ξευτέον, Ἰταμὸς, ὃ ἀναίσχυντος. "enc, ὃ πτωχός. καὶ τὰ λοιπά. 

CTO IG) τοῦ Ὑ ψιλοῦται. "Iuy£, εἶδος ὀρνέου, καὶ ὀργάνου. 
Ἰύζω, τὸ βοῶ. καὶ τὰ ὅμοια. 

ΤἸὸὶ πρὸ τοῦ Φ ψιλοῦται. Quoc. ἴφιτος. Ἶφι, ἀντὶ τοῦ 
ἰσχυρῶς, καὶ λίαν. καὶ ἴφια μῆλα. καὶ Ἶφις, ὁ ταχύς. Ἰφιγένεια 
καὶ Ἰφιάνασσα, κύρια. καὶ τὰ Aovará. 

TÀI πρὸ τοῦ X ψιλοῦται. ἴχνος. Vie. ἰχθύς. | 

TÀ 1 πρὸ τοῦ cV ψιλοῦται. ἵψ, ὁ σκώληξ. ἐψιφαγία. "Io, 
ἐσὶ μέλλοντος, ἀντὶ τοῦ βλάψω. 

TÀI τοῦ Ω ψιλοῦται. ἴωσηστος. Ἰωάννης. ἴων, ἴωνος. 
ἰωγᾶς. ἰωήλ. ἰώξ. Ἰωκὴ, ἡ δίωξις. Ἴωξις, τὸ αὐτό. "ra, τὸ 
στοιχεῖον. καὶ τὰ λοιπά, Ἰῶ δὲ, τὸ πέμπω, δασύνεται. 


Καϑολικὸς κανὼν περὶ πνεύματος τοῦ 1. 


Σημειωτέον, ὅτι τὸ 1 πρὸ παντὸς φωνήεντος ψιλοῦται ἀεὶ, καὶ 
πρὸ τῶν τριῶν δασέων τοῦ Θ. Φ. X, τσρὸ τοῦ 2 διπλοῦ ἀεὶ δα- 
σύγεται, πρὸ δὲ τῶν ἑτέρων δύο δισσλῶν E. V. ἀεὶ ψιλοῦται. καὶ 
πρὸ τοῦ B. T. πρὸ δὲ τοῦ M δασύνεται ἀεὶ, πλὴν τοῦ Ἴμιβρος. 


O. 


- Τὸ Ο πρὸ τοῦ Α ψιλοῦται, οἷον " Qapot, αἱ γυναῖκες. xal "Oapi- 
Quy, τὸ γυναικὶ συνομιλεῖν, ἤγουν μίγνυσθαι. καὶ ᾿Οαριστὺς, ἡ 
τῶν γυναικῶν ὁμιλία. καὶ τὰ λοιστά, 

τ Τὸ Ο πρὸ τοῦ Β ψιλοῦται. οἷον ὀβολός. ὀβελός. ὀξελίσκος. 
“Ὄβριμος, ὁ ἰσχυρός. ᾿Οβότας, κύριον. ᾿Οβάρης, ὁ πέρσης. καὶ τὰ 
ὅμοια. 

Τὸ O πρὸ τοῦ Τ' ψιλοῦται. οἷον ἼὌγμος, ἡ τάξις. ὄγκος. ὄγδοος. 

ovra, Ὄγμειος, ἐπτίϑετον τοῦ Ἡρακλέος. καὶ τὰ λοιπά. 

ὙΤὸΟ api τοῦ Δ ψιλοῦται, οἷον ὀδύνη. ὀδοὺς, ὀδόντος. Ὀδὰξ, 
ἀντὶ τοῦ μετὰ τῶν ὀδόγχων. ὀδωδώς. καὶ τὰ λοιπά. πλὴν τοῦ 
ὁδός. καὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ. ὁδεύω, ὁδίτης, ὁδοιπόρος, 'Οδοιδόκος, ὃ 
λῃστής, σὺν τούτοις καὶ Ὁδὲ ἀντὶ τοῦ οὗτος, καὶ ὁ δεῖνα. τὸ 
μέντοι ᾿Οδυσσεὺς οἱ μετὰ δι᾽ ἑνὸς e γράφοντες δασύνουσιν αὐτό" 
ἐτυμολογοῦντες παρὰ τὸν ὁδὸν καὶ τὸ ὕω τὸ βρέχω. Ἱστόρη- 
παι γὰρ ὅτι ἡ μητὴρ ᾿Αντίκλεια πρὸς γάμον δοθεῖσα τῷ Λαέρτη 
ἐγέννησεν αὐτὸν καϑϑ᾽ ὁδὸν. ὑετοῦ γενομένου. διὸ καὶ ᾽Οδυσσεὺς 
ἐκλήϑη, Οἱ δὲ ψιλοῦσιν, ἐτυμολογοῦντες ἀπὸ τοῦ ᾿Οδύσσω, τὸ 
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ὀργίζομαι. ὀργίλῳ yàp ἐῴκει, ὅτε δημηγόρει. καϑὰ δηλοῖ καὶ 
Ὅμηρος λέγων περὶ αὐτοῦ, 

Φαίης κεν ζάκοτόν τέ τιν᾽ ἔμμεναι ἄφρονά v. αὕτως. 
φαίνονται οὖν καὶ ἀμφότεραι αἱ ἐτυμολογίαι ἀρεσταὶ, εὕρηται 
δὲ παρ᾽ Ὁμήρῳ ψιλούμενον καὶ δι᾽ ἑνὸς σ᾽ γραφόμενον διὰ τὸ με- 
προύμεενον, ὡς ἐν τῷ, 

Εὖρεν ἔπειτ᾽ Ὀδυσῆα Διὰ μῆτιν ἀτάλαντον. 
καὶ ἐν ἄλλοις πσολλοῖς. εἰ δὲ καὶ παρὰ τὴν ὁδὸν ἐτυμολογεῖται. 
οὐδὲν καθέστηκεν ἄσπορον, πτῶς οὐ δασύνεται. εἴρηται γὰρ ὡς αἱ 
παραγωγαὶ πολλάκις εἰώϑασιν ἀμείξειν. τὰ πγεύματα. ἅμα, 
ἄμυδις. ἰδίω, ἱδρώς. οὕτως καὶ ὁδὸς, ᾿Οδυσσεύς. 

Τὸ O πρὸ τοῦ E ψιλοῦται. ᾿Οεργίλος, κύριον. ᾿οετὴς, ὃ ὅμοε- 
τὴς, κατὰ συγκοτσήν. ὡς καὶ Ὄπατρος, ὁ ὁμόπατρος. 

ΤὸΟ πρὸ τοῦ 2 ψιλοῦται, ἴοζος, ὁ κλάδος. ὄζω, ῥῆμα. καὶ 
τὰ λοισσά. A 

Τὸ O πρὸ τοῦ Θ ψιλοῦται. οἷον ὀϑόνη. ᾿Οθνεῖος, ὁ ξένος. ἴοθων, 
κύριον. οϑομαι, τὸ ἐπιστροφὴν ποιοῦμαι. ὡς τὸ, 

οὐ δ᾽ ὄϑομκαι κοτέοντος. 
πλὴν τοῦ Ὅϑι, ἀντὶ τοῦ δππου. καὶ ὅϑεν. 

Τὸ Ο πρὸ τοῦ 1 ψιλοῦται, ὀΐστός. ᾿Οω, τὸ ὑπολαμβάνω. καὶ 
τὰ λοιπά. 

Τὸ O “πρὸ τοῦ K. ψιλοῦται. οἷον ὄκνος. ὀκλάζω. ὀκρίξας. Ὀκριό- 
εἰς, ὁ φρίκωδος καὶ ὁ ταχύς. ᾿Οκέλλω, τὸ προσορμίζω τὴν ναῦν. 
καὶ τὰ λοιπά. «σλὴν τῶν κατὰ τροπὴν τοῦ Il εἰς Κ γινομένων 
κατὰ διάλεκτον Ἰωνικήν, οἷον Οκόσον, ἀντὶ τοῦ ὁπόσον. Οκοῖος, 
ἀντὶ τοῦ ὑποῖος. Ὅκως, ἀντὶ τοῦ ὅπως. καὶ τῶν ὁμοίων. 

Τὸ Ο πρὸ τοῦ Δ ἢ ἑνὸς ἡ δισσοῦ ψιλοῦται, συμφώνου ἔσσαγο- 
μένου ἢ φωνήεντος. ὄλεθρος. ὄλυμιπος. ὄλισθος. "Ολορος, κύριον. 
ὀλίγος. ὀλλύω. ὄλλω. ᾿Ολοοίτροχος, ὁ στρογγύλος λίϑος. Ὄλβος, 
ὁ πλοῦτος. ᾿Ολμειὸς, ποταμός. Ὅλπη, à λήκυϑος, 0 ἐστι τὸ 
ἔλαιδόχον ἀγγεῖον, ἐλαιόπση τὶς οὖσα. πλὴν τοῦ ὅλος. “Ολμιος, ἡ 
ἴγδη. Ὅλκος, τὸ σῶμα τοῦ ὄφεως, καὶ πᾶν ἐπίμηκες σῶμα, καὶ 
ὃ λιμὴν ἐν ᾧ αἱ ὁλκάδες ἵστανται. Ὁλκὰς, ἡ ναῦς. Ὁλκή, τὸ 
Gágoc. ὅλως, ἐστίῤῥημια. ὁλικῶς. ὁλότος. καὶ τῶν ἀπὸ τοῦ ὅλος. 

Τὸ O πρὸ τοῦ M, ἑνὸς ἢ δισσοῦ, φωγήεντος ἢ συμφώνου ἔπαγο- 
μένου, ψιλοῦται. οἷον ᾿Ομῶ, τὸ ὀμνύω. "Opa, τὸ οὐρέω. ὀμεί- 
v. ὄμμα. ὀμμωτῶ. ὄμβρος. "ομφαξ, à ὠμὴ σταφυλή. 
Ὁρκόργνυσιν, ἀντὶ τοῦ ἀπτομάσσει, καὶ ἀποσπογγίζει. πλὴν τοῦ 
ὁμοῦ, καὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ. οἷον ὁμιαίμων. " Opuopoc, ὁ γείτων. ὁμευ- 
γέτης. ὁμιῆλιξ. ὅμηρος. ὁμεώνυμος. ὅμιλος. ὁμοιλία. ὅμοιος. "Opuo- 
κλὴ, ἡ ἀπειλή, καὶ ὁμαλός. 

Τὸ Ο πρὸ τοῦ Ν, ἐν ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν λέξεσι, φω- 
γήεντος ἢ συμφώνου ἐπαγομένου, ψιλοῦται. οἷον ὄγαρ. ὄγυξ. " OvÜoc, 
ἡ τῶν βοῶν κόπρος. ὄνειρος. ᾽ονείατα, τὰ βρώματα. καὶ Ὅμηρος, 

Oi δ᾽ ἐπ᾽ ὀνείαθ᾽ ἑτοῖμα προκείμενα χεῖρας ἴαλλον, 
πρόσκειται ἐν ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαξὴν λέξεσι. διὰ τὸ Ὃν, τὸ 
ἴδιον. καὶ ον, ἀντὶ τοῦ ὅντινα, ἄρθρον ὑποτακτικὸν πτώσεως ai- 
τιατικῆς τῶν ἑνικῶν. Ὃν δὲ, τὸ ὑπάρχον, ψιλοῦται, ᾿Εὸν γὰρ ἦν. 
καὶ ἀφαιρέσει τοῦ ἑ γέγονεν ὄν. 

τὸ Ο πρὸ τοῦ Κὶ ψιλοῦται, οἷον ὄξος. ὀξύς. "Ofón, εἶδος δέν- 
δρου, "O£vósy δόρυ, τὸ ταχὺ, ἣ τὸ ἐστομωμιένον, ἢ τὸ ἀπὸ ὀξύης 
δένδρου κατεσκευασμένον. (ὡς καὶ Μείλινον, τὸ darà μελίας" καὶ 
οἰσύϊνον, τὸ ἀπὸ οἰσύας.. τινὲς δὲ τὸ καλῶς Ete u£voy ἀποδεδώκα- 
σιν. ἀπὸ γὰρ τοῦ ξύω γίγνεται ξυόεν, καὶ πλεονασιμῷ τοῦ O ὀξυόεν. 

Τὸ Ο πρὸ τοῦ TI ψιλοῦται. οἷον ὀπίσω. "Ori, à τρύπα. ὀπώρα, 
καὶ ᾿Οσσωρινὸς, καιρὸς, καὶ βοῤῥᾶς. 

'Ως δ᾽ ὅτ᾽ ὀπωρινὸς βορέης γεαρδέ᾽ ἀλωὴν 

Αἶψα ξηραίνει. 
᾿οπαδὸς, xai "Oaráoy, ὁ ἀκόλουθος. σπλὴν τῶν ἐχόντων τῷ TI ἔπα- 
γόμενον τὸ Δ, οἷον ὅπλον. ὁπλίζω. ᾿Οπλὴ, ὁ ὄνυξ. καὶ τῶν ἀνα- 
φορικῶν. οἷον ὅπτοι, καὶ ὅπου. ὁπόθεν. ὁπόθι, ὁπότε, ὁπσοῖος. ὁπόσος. 
ὁπότερος. ὅπσως. ὁπωσοῦν καὶ ὁποσονοῦν. : 

Τὸ O πρὸ τοῦ P, φωγήεντος ἢ συμφώνου ἐπαγομένου, ἢ τοῦ P 
αὐτοῦ, ψιλοῦται. οἷον ὀρεύς. ὀρέγω. ὀρέστης. "Opoc, ὁ ξουνός. ὀργί- 
Copias. ᾿οῤῥὸς, τὸ γάλα. ᾿Οῤῥωδῶ, τὸ Moa. ὀρχοῦμιαι. ὀρθός. 
Ὄρπηξ, ὁ κλάδος. ὀρφεύς. καὶ τὰ λοιπά. «πλὴν τοῦ Ὁρῶ, τὸ 
βλέσσω. ὅρος, ἀρσενικόν. καὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ, οἷον δρίζω. ὁρισμός. 
δρισττικόν, Ὅριον, πὸ ὁροθέσιον. καὶ πλὴν τῶν ἐχόντων τὸ K ἢ τὸ 
M ἐπαγόμκενον. οἷον Ὅρμος, ὁ λιμήν. ἀφ᾽ οὗ καὶ ρμίζω, τὸ ἐλ- 
λεμκεγίζω. ὁρμαθός. ὁρμαῶ. ὁρμιῶμαι. ὁρμώμενος. " Ogjutyog δὲ, ὁ 
διεγερθεὶς, ὡς ἀπὸ τοῦ ὄῤῥω, ψιλοῦται. ὅρκος. ὁρκίζω. πὸ " Ogyiv, 
τὸ μυστήριον, δασυνόμιενον εὗρον ἔν τε τοῖς Θεοδωρίτου, καὶ ἐν 
ἑτέροις, καίπερ ἐν τῇ συνηθείᾳ ψιλούμενον. τὸ δὲ Ὄρπηξ ἐν πολ- 
λοῖς ψιλούμενον. ἀπὸ γὰρ τοῦ ὀρούειν εἰς ὕψος, ψιλοῦσιν, ἀπὸ δὲ 
τοῦ ἕρτσειν δασύνουσὶ τινές, ᾿᾽Ορμαθὸς “παρά τισι ψιλοῦται. 

Τὸ O πρὸ τοῦ X, ἑτέρου συμφώγου ἢ αὐτοῦ τοῦ X ἐπαγομεένου, 
ἐν ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαξὴν λέξεσι, ψιλοῦται. οἷον ὄστρεον. ὄσπρα- 
Xov. ὀστοῦν. ᾿οσφὺς, ὁ τσερὶ τοὺς γεφροὺς τόπος. ἀφ᾽ οὗ καὶ "Oc- 
φυὴξ, ὁ κεκλασμεένος καὶ ἀσθενὴς τὴν ὀσφύν. ἐκ τοῦ " Ayo, ἄξω, ὁ 
δηλοῖ τὸ κλῶ, ὡς τὸ, γέροντος ὀσφυῆγος. ᾿Οστία, ἡ ϑύρα παρὰ 
Ῥωμαίοις. καὶ ᾿Οστιάριος, ὁ ϑυρωρός. Ὄσσα, ἡ φήμη, καὶ à 
μαντεία, καὶ ὄνομα ὄρους. "Ocaw, τὸ βλέπω. ἀφ᾽ οὗ καὶ "Occt, 
à ὀφθαλμὼ, δυικῶς. ὄσφρησις καὶ τὰ λοιπά. πρόσκειται ἐν ταῖς 
ὑπὲρ μίαν συλλαξὴν λέξεσι. διὰ τὸ Ὃς, ὁ ἴδιος. "Oc, ἀντὶ τοῦ 
οὗτος. καὶ Ὃς ἀντὶ τοῦ ὅστις, φωνήεντος δὲ ἐπαγομιένου δασύνε- 
σαι. οἷον ὅσιος. ὁσιῶ. ἔσος. ὅσον. καὶ σία, ἡ ταφή. τὸ μέντοι 
οσιρις, κύριον, φωνήεντος ἐπταγομένου, ψιλοῦται. 

Τὸ O πρὸ τοῦ T ψιλοῦται. οἷον ἴοτλος, ἡ κακοπάθεια. xal 
᾿οτλῆσαι, τὸ κακοπαθῆσαι. Ὀττοτοῖ, (yg. ϑρηνητικὸν) ἀντὶ τοῦ 
φεῦ, ᾿Οτρηρὸς, ὁ σπουδαῖος. ᾿οΟντεία, ἡ μαντεία. καὶ τὰ λοιπά. 
πλὴν τοῦ ὅτε, ὅτι. ὅταν. Ὅτῳ, ἀντὶ τοῦ decim. Ὁτεοίσιν, ἀντὶ 
τοῦ ole miri. καὶ ὅ τε, ἀντὶ τοῦ ὅπερ παρ᾿ Ὁμήρῳ, ὡς τὸ, 

᾿Αλκὴν δ᾽ οὔτοι δῶκεν, δ, τε κράτος ἐστὶ μέγιστον. 

Τὸ O “πὸ τοῦ Φ- ψιλοῦται. ὄφις. Ὀφνεὶ, κύριον. ὄφελος. 

᾿Οφειλὴ, τὸ χρέος, ὀφλισκάγω, ὀφρύς. Οφρα, ἀντὶ τοῦ Goran, 
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ὅπερ, ἀπὸ τοῦ τόφρα κατὰ ἀφαίρεσιν γινόμενον τοῦ ψιλοῦ m 
ὥφειλε δασύνεσθαι. ἀλλ᾽ ὅμως ψιλοῦται. διὰ τὸν λέγοντα καγόνα. 
τὸ E O «ρὸ δασέος ψιλοῦται. ὄφις. ἔϑνος. ἔφεσις. οφελον, ἀντὶ 
τοῦ εἴθε. ὡς τὸ, ὄφελον κατευθηνϑείκεσαν αἱ ὁδοί μου. ᾿Οφφίχιον, 
παρὰ Ῥωμαίοις, ἁπλῶς πᾶσα ὑπηρεσία. 

Τὸ O πρὸ τοῦ X ψιλοῦται. Ὄχος, τὸ ἅρμα. ὀχεύς. ὄχανον. 
n ὀχυρός. ὄχλος, ὀχληρός. Ὄχα, ἀντὶ τοῦ Miror καὶ τὰ 
λοιπά. 

TÀ O πρὸ τοῦ Ψ ψιλοῦται. ὄψις. ὀψία, ὀψέ, ὄψον. ὀψώνιον, 
ὀψοφάγος. ὀψάριον. 


Καϑολικοὶ κανόνες περὶ πνεύματος τοῦ O. 


Τὸ O πλεονάζον ἐν ταῖς ἀπσὸ συμφώνων ἀρχομέναις λέξεσι 
ψιλοῦται. βριμῶ, ὄβριμος. βέλος, ὀβελός. σταφὶς, ὀσταφίς. 
κρυδεις, ὀκρυόεις. 

Τὸ O πρὸ τοῦ A. B. T. ψιλοῦται ἀεὶ, καὶ πρὸ τοῦ E. Z. K. 
OG. I. πλὴν μόνων τοῦ 031, Καὶ ὅϑεν. ὡσαύτως καὶ πρὸ τοῦ T. E. 
xal 4. X. v. 

Τὸ O πρὸ τοῦ P δασυνόμεγον, ὅτε προσλάβη τὸ Ὑ, ψιλοῦται. 
οἷον ὅρος, οὖρος. 


X, 


Τὸ Y πάσης λέξεως ἄρχον δασύνεται. οἷον ὑάκινϑος. ὑξός. 
ὑγεία. ὕδωρ. ὕελλος. ὕθλος. ὕλη. ὑμέτερος. ὕγνις. rri m. ὑρκανία, 
"Ye, ὁ χοῖρος. ὕφος. ὕψος. υἱός. υἱωνός. πλὴν τοῦ Ὕμμες, ἀντὶ τοῦ 
ὑμεῖς, Αἰολικῶς. ἀλλὰ διὰ τὸν ἄνω ῥηθέντα κανόνα ὃ Τυραννίων 
“παρὰ τῷ «ποιητῇ ἐδάσυγε τὸ ὕμμες. καὶ Ὕρχας, τὸ ταριχηρὸν 
ἀγγεῖον. 


Ω. 


TÀ Q ἐν ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν λέξεσι ψιλοῦται, οἷον ὧδε 
καὶ ὠδὶ, ἀντὶ τοῦ ἐνταῦϑα. ὥχρος, καὶ ὠχρός. ὠχρότης. ἴῶσχος, 
ὁ κλάδος. ᾿Ωμὸς, ὁ ἀπηνής. Ὥμος, ἣ ῥάχις. ἴΩτος, κύριον. 
᾿Ωστὺς, 6 ἀποδεδιωγμένος. ἾΩρος καὶ ᾿Ωρίων, κύρια. «σλὴν τοῦ 
“Ὥρα, ὁ καιρὸς καὶ τῶν παρ᾽ αὐτοῦ Ωρος, ὁ χρόνος. ὥριμος. “Ὥρα, 
h εὐμορφία. καὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ. ὡραῖος. ὡραΐζω. ᾿Ὡρακίζω, τὸ 
ὠχριῶ. καὶ ὡρακίω, τὸ αὐτό. ᾿Ωρικὸς βοῦς, ὁ ὡραῖος. καὶ τῶν 
ππαρὰ τὸ Ὥξα, h φροντίς. ᾿ΩὩρῶ, τὸ φυλάσσω. ὡρεῖον. "Qs, 
ἀντὶ τοῦ κατὰ τοιοῦτον τὸν τρόπον. καὶ ᾿Ωδὶ, τὸ αὐτό. πρόσκευται 
ἐν ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν λέξεσι. διὰ τὸ d, ἀντὶ τοῦ Grm, 
ὑποτακτικὸν ἄρθρον πστώσεως δοτικῆς τῶν ἑνικῶν. καὶ ᾧ, τῷ ἰδίως 
ὧν, ἀντὶ τοῦ ὥντινων, ἐπὶ γενικῆς τῶν «σληϑυντικῶν. καὶ ὧν, 
«τῶν ἰδίων. τὸ μέντοι ^Q, σχετλιαστικὸν ἐπίῤῥημα, καὶ ὦ τῆς 
κλητικῆς, καὶ d ῥῆμα ὑποτακτικὸν, ἀντὶ τοῦ ὑπάρχω. καὶ ὧν, ὃ 
ὑπάρχων, ψιλοῦται. : τ 


Καϑολικοὶ κανόνες περὶ πνευμάτων. 


Πᾶν φωνῆεν εἰς P λῆγον, ἐπιφερομένου συμιφώνου δασέος, ψιλοῦ« 
ται. οἷον ἀρχή. ἔρχομαι. ὀρφανός. ὀρθός. καὶ τὰ ὅμοια. διὸ καὶ οἱ 
Αἰολεῖς, ὡς εἴρηται, τὸ Ὕρχας ψιλοῦσιν. 

Πᾶν φωνῆεν πρὸ δασέος ψιλοῦται. ὄφις, ἔθνος. ἔφεσις. ἰχνός. ὄχος. 
ἦϑος. πλὴν τοῦ ἁφή. ὅϑεν καὶ Ἥφαιστος, τὸ πῦρ, ἀλληγορικῶς, 
ἀπὸ τοῦ τὴν ἁφὴν αἴϑειν. τὸ δὲ "Hui, ἀντὶ τοῦ ὅπου, κατ᾽ ἐπέχ- 
τασίν ἐστι τῆς χι συλλαβῆς. 


ΠΕΡῚ YIIAPKTIKON ΡΗΜΑΤΩΝ. 

Τὰ ὑπαρκτικὰ ῥήματα ψιλοῦνται. οἷον. Εἰμὶ, τὸ ὑπάρχω. 
"Hy, ἀντὶ τοῦ ὑπῆρχε. τρίτον πρόσωπον. καὶ "Hy, ἀντὶ τοῦ ὑπῆρ- 
χον ἐγώ. ὡς τὸ παρ Εὐριπίδη, 

Νεώτατος δ᾽ ἦν Πριαμειδῶν. 
λέγει δὲ περὶ ἑαυτοῦ τοῦτο ὁ Τπολύδωρος. Ἑἴην, ἀντὶ τοῦ ὑπάρ- 
χοιμι, εὐκτικὸν, ἐὰν à ὑπσοτακτικὸν, καὶ πάντα τὰ πσρόσωσσα, 
τούτου καὶ αἱ μετοχαὶ, ὧν, οὖσα, ὄν. : 
ΠΈΡΙ APOPQN. 

Πᾶν ἄρθρον πσροτακτικὸν, 5 ὑποτακτικὸν, ἀπὸ φωγήεντος ἀρ- 

ὄμενον, δασύγεται. προτακτικὸν μεὲν οἷον, ὃ, οἱ, ἡ, αἱ, ὑποτακτι" 
κὸν δὲ ὃς, ἀντὶ τοῦ ὅστις. οὗ, ὦ, ὧν. δυϊκὰ, à), οἷν» πιληθυντικὼ, οἷ» 
ὧν, οἷς, οὕς. ϑηλυκὰ Y, ἀντὶ τοῦ ἥτις. ἧς, 3, ἥν: δυϊκὰ, ἃ, αἷν. πληθυν- 
τικὰ, αἵ, ὧν, αἷς, ἅς. οὐδέτερα 0, οὗ, ᾧ, 0. δυϊκὰ, ὦ, οἷν. πληθυντικὰ, 
ἃ, ὧν, οἷς, &. τὸ δὲ d τῆς κλητικῆς ψιλούμενον, πολλαχῶς ἐλέγ- 
χεται μὴ εἶναι ἄρθρον, ἀλλὰ κλητικὸν ἐσσίῤῥημα. πρῶτον μετὰ, 
ὅτι πᾶν ἄρθρον ἀτσὸ φωνήεντος ἀρχόμενον δασύνεσϑαι Θέλει. τοῦτο 
δὲ ψιλοῦται. δεύτερον, ὅτι way ἄρθρον προτακτικὸν ἢ πγεῦμα 
ἢ πόνον ἐπιδέχεται. τοῦτο δὲ, καὶ ἀμφότερα. τρίτον, ὅτι πᾶν 
ἄρθρον διαλλάττειν ϑέλει ἐν τοῖς τρισὶ γένεσι καὶ ἐν τοῖς τρισὶν 
ἀριθμοῖς" ἐν. μέντοι τρισὶ γένεσιν. οἷον, ὁ αἴας, ἡ μοῦσα, τὸ βῆμα. 
ἐν δὲ τοῖς τρισὶν ἀριθμοῖς. οἷον ὁ αἴας, τὼ αἴαντε, οἱ αἴαντες, à 
μοῦσα, τὰ μούσα, αἱ μοῦσαι. τὸ ξῆμα, τὼ βήματε, τὰ βήματα. 
τοῦτο δὲ οὗ διαλλάσσουσιν, οὔτε ἐν τοῖς τρισὶ γένεσι, οὔτε ἐν τοῖς 
τρισὶν ἀρι μοῖς. τέταρτον, ὅτι πᾶν ἄρθρον πσρώτου προσώπου S- 
λει εἶναι ἢ τρίτου, οὐχὶ δευτέρου" τοῦτο δὲ δευτέρου προσώπου 
ἐστί. πσέμνατον, ὅτι πᾶν ἄρϑρον φανερὸν ϑέλει σημαίνειν καὶ πρό- 
δηλον ἀριθμόν. ἕκτον, ὅτι οὐ φυλάττει τὸν κανόγα τὸν λέγοντα, πᾶσα 
κλητικὴ τὸν σον χρόνον Θέλει ἔχειν τῆς ἰδίας εὐθείας, ἢ ἐλάττονα. 


οὐδέποτε δὲ μείζονα" τοῦτο γὰρ μεῖζόν ἔστι τῆς ἰδίας εὐθείας. 
ΠΕΡῚ ΑΝΤΩΝΎΜΙΩΝ. 
τὸ ἐν ἀντωγυμίαις Ἑ ψιλοῦται. οἷον ἐγὼ, ἐκεῖνος, ἐμὸς, ἐμοὶ, 
xal τὰ λοιπά. «σλὴν τοῦ i, ἀφ᾽ οὗ καὶ τὸ ἑαυτὸν, καὶ τὸ ἔθεν 
καθ᾽ Ὅμηρον, 
Πιρόσϑεν ἔθεν φεύγοντα. 
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ΠΕΡῚ ΠΡΟΘΕΣΕΩ͂Ν. 

Πᾶσα πεόθεσις ἀπσὸ φωνήεντος ἀρχομένη ψιλοῦται. οἷον ἀνὰ, 
ἀμφὶ, ἀντὶ, ἀπὸ, ἐπὶ, ἐν, εἰς, ἐξ, ἥτις καὶ bx λέγεται. καὶ ὅτε 
μὲν ἐπάγεται φωνῆεν, φυλάττει τὸ E. οἷον ἐξ οὐρανοῦ" ἐξ ὕψους. 
ἐξ ἅδου. ὅτε δὲ σύμφωνον ἐπάγεται, ἐκφέρεται διὰ μόνου τοῦ Κ 
διὰ τὴν εὐφωνίαν. οἷον ἐκ τῶν οὐρανῶν, ἐκ ῥώμης, ἐκ τῆς γῆς, ἐκ 
ϑαλάττης, καὶ τῶν ὁμοίων. «πλὴν τῆς ὑπὸ καὶ ὑπέρ. 


ΠΕΡῚ ΣΥΎΝΔΕΣΜΩΝ. 


Πᾶς σύνδεσμος ἀπὸ φωνήεντος ἀρχόμενος ψιλοῦται, οἷον ἀλλά. | 


ἐάν. sl, ἀντὶ τοῦ ἐάγ. καὶ ἢ διαζευκτικὸν, διὰ τοῦ n, καὶ ἥτοι. 
πλὴν τῶν αἰτιολογικῶν. οὗτοι γὰρ δασύνονται. ἵνα, ὅπως, ὅτι, 
ἕνεκα. τὸ μέντοι ὄφρα ψιλοῦται καὶ τοῦτο κατὰ ἀποβολὴν τοῦ τ' 
γινόμενον. ἔστι γὰρ κανὼν ὁ λέγων, τὰ κατὰ ἀποβολὴν ψιλοῦ δασύ- 
γονται. οἷον τόσος, ὅσος. τοῖος, οἷος. «τοτὲ, ὁτέ, τότε, ὅτε. πηνίκα, 
ἡγίκα, καὶ τὰ ὑποτακτικὰ ἄρθρα ἀπὸ τῶν προτακτικῶν κατὰ ἀπο- 
βολὴν τοῦ T. περὶ ὧν εὑρήκαμεν πλὴν τοῦ τόφρα, ὄφρα. ὡς καὶ 
Ομῆρος. 
T γοῦν ἐς στρατὸν εἶμι διαμπερές. 
καὶ τῆμος, ἦμος. ψιλοῦται δὲ M NEC, διὰ τὸν λέγοντα 
κανόνα, τὸ Ἡ ἐν τροχαϊκῇ λέξει ψιλοῦται. ἦχος, ἦδος. ἦϑος. πλὴν 
τοῦ arae, καὶ ἧλος. τὸ δὲ ὄφρα διὰ τὸν λέγοντα κανόνα, ὅτι τὸ & 
o πρὸ δασέος ὄντα ψιλοῦται. ὄφις. ἔθνος. ἔφεσις, ὄφρα. ἔχις. Oros, 
73 ἅρμα, ὀθόνη. 
ΠΕΡῚ ΑΡΙΘΜΩΝ. 

Τὸ E τῶν ἀριθμῶν, δασύνεται. ἕν, ἀπὸ τοῦ εἷς, ἑνὸς γινόμενον, 
ἕξ, ἑπτὰ, ἑβδομήκοντα, ἑκατόν. καὶ τὰ λοιτσά. try τοῦ ἐννέα, 
εἴκοσι, καὶ ἐγνεγήκοντα. καὶ, καθόλου εἰπεῖν, πᾶς ἀριϑιμὸς, ἀπὸ 
φωνήεντος ἀρχόμενος, δασύνεται. «πλὴν τῶν ῥηθέντων. καὶ τῶν 
ὀκτὼ καὶ τοῦ ὀγδοήκοντα. 


ΠΕΡῚ ΠΝΕΥΜΑΤῺΝ ΤΩΝ ΕΞ ΔΙΦΘΟΓΓΩΝ. 


*H ai δίφθογγος ἐν Ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν λέξεσι ψιλοῦται. 
οἷον αἰκίζω. αἰδοῦμαι, αἰζηός. αἰλιανός. Αἴλουρος, ζῶον. αἰάζω. 
Algo, τὸ ἐπαίρω. καὶ τὰ λοιπά. εἰ μὴ τὸ M ἐπσάγοιτο. οἷον αἷμα. 
Αἱμύλος, ὁ πανοῦργος, καὶ δόλιος. Αἷμος, ὅρος. πσλὴν τοῦ Αἴμμιων, 
ὃ ἐπιστήμων. σημείωσαι τὸ Αἱρῶ, τὸ κρατῶ. Αἱροῦμαι, τὸ ξού- 
λομαι. ὑπὲρ μίαν ὄντα συλλαβὴν καὶ δασυγνόμενα. εἴρηται δὲ ἐν 
ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαβὴν λέξεσι, διὰ τὰ ἄρθρα τὰ ὑποτακτικὰ, 
: οἷον αἴ, ἀντὶ τοῦ αἵτινες. αἷν, δυϊκόν. καὶ αἷς, ἄντι τοῦ αἵστισι, 

σημείωσαι τὸ Αἴ, ἀντὶ τοῦ φεῦ, ψιλούμενον. 

*H ἂν δίφθογγος ψιλοῦται. αὔξω. αὐδῶ. αὐτός. αὔριον. αὐτή. 
πλὴνιτοῦ αὕτη, βαρύτονον, ὡς ἀπὸ τοῦ οὗτος. καὶ αὑτὸν, ἀντὶ τοῦ 
ἑαυτόν. Ρ 

Ἡ εἰ δίφθογγος ψιλοῦται. οἷον. εἶδος. εἰκάζω. Ἑΐρω, τὸ πλέκω, 

εἴργω. εἴξω, Ἑἴρων, ὁ κόλαξ. εἴλη. καὶ τὰ ἐξ αὐτοῦ εἰληθε- 
νοῦμκαι, εἰλεός. εἰλικείνεια. «πλὴν τοῦ ElAwg, ὁ δοῦλος. Εἷλω- 
τεύω, τὸ δουλεύω. xal Εἱλωτεία, à δουλεία, εἱλίσσω. εἱλόμην, 
ἀπὸ κλίσεως. Εἰκὼν, ὁ πέμψας. εἱμαρμένη. Εἶμα, τὸ ἱμά- 
τιον, καὶ Ἐΐμενος, ὃ ἐνδεδυμένος. εἷς, εἶγα, τὸν ἕνα. καὶ slo ἀντὶ 
τοῦ αὑτοῦ. Εἵπετο, ἀπὸ κλίσεως, ἀντὶ τοῦ ἠκολούθει. Ἐἶσεν, 
ἀντὶ τοῦ ἐχάϑισε, καὶ ἔκτισεν. εἱστήκει. Εἴατο, ἀντὶ τοῦ ἐκά- 
Smvro. xal Εἴαται. ἀντὶ τοῦ κάθηνται, «ποιητικῶς. καὶ εἴως, 
ἀντὶ τοῦ ἕως. ταῦτα δὲ «πάντα, ἀπὸ πσλεονασ μοῦ ἔχουσι τὸ 1 
ἐκτὸς τοῦ εἷς. σημείωσαι δὲ, ὅτι τὸ εἱρμὸς καὶ εἱρκτὴ, xdv τὸ 
μὲν, ἀπὸ τοῦ Εἴρω, τὸ συμαλέκω" τὸ δὲ, ἀπὸ τοῦ Εἴργω, τὸ 
κωλύω, γίνονται, δασύνονται. ἐῤῥέθη γὰρ, ὡς αἱ παραγωγαὶ πολ- 
λάκις ἀμείξουσι τὰ πνεύματα. οἷον ἅμα, ἄμυδις. ἰδίω, ἵδρως. 
ὁδὸς, ὀδυσσεύς, οὕτως οὖν καὶ εἴρω, εἱρμός. καὶ εἴργω, εἱρκτή, 

Ἢ εὖ δίφθογγος ψιλοῦται. εὐχή. Εὐλὴ, ἡ Θδέλλα. εὐδία. εὐθύς, 
εὐθεῖα. εὐτυχής. πλὴν τοῦ Εὕὔδω, τὸ καθεύδω. ἙΕὕω, τὸ φωτίζω, 
xal φλογίζω, εὕρω, καὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ, εὑρίσκω, εὕρεσις, εὕρεμα, 
εὑρεσιλόγος. EU, ἀντὶ τοῦ ἑαυτοῦ, ἀπὸ τοῦ εο κατὰ κράσιν 
Δαρικῶς τοῦ εο εἰς τὴν εὖ δίφϑογψον. ὡς τὸ ἐμέο, ἐμεῦ. καὶ σέο, 
σεῦ. καὶ Ὅμηρος, 

.. Τῶν δ᾽ ἄλλων οὔτις εὖ ἀκήδεσεν, 

Ἧ οἱ δίφθογγος ἐν ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαξὴν λέξεσι ψιλοῦται. 
οἶκος eleg. Οἰδῶ, τὸ ἐξογκῶ. Οἵδμα, τὸ κῦμα. οἴδημα. 
Οἴγω, τὸ ἀνοίγω. Οἰνεὺς, κύριον, οἶνος, Οἷος, ὁ μόνος. Οἴμη, ἡ 
eM. ὅθεν καὶ οἰμκώζω. καὶ τὰ λοιπά. «σλὴν τοῦ “Οἶμος. ἡ ὁδός. 
Οἱμῶ, τὸ ὁρμεῶ. Οἷος, ὁ ὁποῖος, καὶ Οἷος, à δυνωτός, εἴρηται ἐν 
ταῖς ὑπὲρ μίαν συλλαξὴν λέξεσι, διὰ τὸ οἷ, ἀγτὶ τοῦ αὐτῷ, ἀν- 
τωνυμίαν, καὶ οἷ, ἀντὶ ὅπου. καὶ οἱ, ἄρθρον πρόταντικὸν πληθυν- 
τικοῦ ἀριθμοῦ δασυνόμιενον μόνον. βαρυνόμενον δὲ καὶ δασυνόμε- 
νον, ὑποτακτικὸν γίνεται. Οἷς δὲ, τὸ ποσρόξωτον ψιλοῦται, ὡς 
ἀπὸ τοῦ Sic γινόμενον κατὰ συναίρεσιν" τὸ οἱ μιώζω, δασυνόμενον 
εὗρον iy ΟΝ Μουζάλωνος, γράφογτος οὕτως. .. ᾿ 

S* οἱμιωζόντων ὀδυνηρόν, 
τὸ Ofjan, ἡ dy», τινὲς ϑασύνουσιν, ἀπὸ τοῦ iv Οἴμοις, ὅ ἐστιν, 
ἐν ὁδοῖς, ψάλλεσθαι, καὶ ὁ πτῶχο Τρόδρομοζ" 
Ῥέρπου 9 οἱ μῶν τῶν καλῶν. 

τὸ δὲ οἱμώξω ψιλοῦσιν ἐκ σοῦ οἴμοι, 

Ἧ ov δίφθογγος ψιλοῦται, οἷον Οὐδὸς, ἡ φλιά, Οὔθαᾳρ, ὁ μασ- 
σός, οὐλή, οὐλόθριξ, Οὖρος, ὁ ἐπιτήδειος καὶ φορὸς ἄνεμος, καὶ 
Ὅμηρος, 

Τοῖσι δ᾽ ἴκμενον οὖρον ἵει ἑκάεργος ᾿Απόλλων. 

καὶ Οὐρῆες, αἱ ἡμίονοι. xd. τὰ λοιπά, πλὴν τοῦ οὗτος, οὕνεκα, 

οὗ, ἀντὶ τοῦ ὅπου, καὶ οὗ, ἀντὶ τοῦ οὔτινος. καὶ οὖς, ἀντὶ τοῦ 

οὕστινας, ἐπὶ αἰτιατικῆς τῶν πληθυντικᾶν. Οὖς δὲ, τὸ ὠτίον. 
καὶ οὐ, τὸ ἀρνητικὸν ἱμόριον, ψιλοῦται, 


ΠΕΡῚ TOY ΡΩ. 

τὸ ῥῶ πάσης λέξεως ον δασύνεται. olov ῥώμη. ὕλος. 
erro. fifa. fto. i5 Trin πλὴν τοῦ Ῥάριον, Mie ei 
Ῥάρος, τὸ ἀμιβλωθρίδιον βρέφος. 

Τὸ jà ἐὰν δισσὸν γένηται ἐν μέσῃ λέξει, τὸ μὲν πρῶτον 
ψιλοῦται, τὸ δὲ δεύτερον δασύνεται, οἷον ἐπίῤῥημα. ξἄῤῥωστος. 
συῤῥάπτω. καὶ τὰ λοιπά. ψιλοῦται δὲ τὸ μὲν πρῶτον, διότι 
οὐδέποτε συλλαξὴ Ἑλληνικῆς λέξεως εἰς δασὺ λήγει, τὸ δὲ δεύ- 
τερον δασύνεται, διότι φίλαρχός ἐστιν à δασεῖα. 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ ΚΟΡΩΝΙΔΟΣ. 


Ἰστέον ὅτι ἡ κορωνὶς, ὅτι οὐκ ἐν πάσαις τίθεται ταῖς κρά- 
σεσιν, ἀλλ᾽ ὅτε ἐν ἁρμογῇ δύο λέξεων γένηται à χρᾶσις. οἷον πὸ 
ἔργον, τοὔργον, τὸ ἔλαιον, τοὔλαιον. τὸ ἔσσος, τοῦπος, καὶ ἐγὼ, 
κἀγώ. τὰ ἄλλα, τἄλλα. καὶ τὰ ὅμοια. ὅτε δὲ μὴ ἐν ἁρμογῇ 
λέξεων δύο γίγηται ἡ κρᾶσις, οὗ τίθεται ἡ κορωνίς, οἷον γόος, νοῦς. 
πλόος, «τ λοῦς. 


Τάξις παλαιὰ καὶ ὀνομασίαι τῶν ἀρχόντων. 


Καταλοχίσαι ἐστὶ τὸ εἰς λόχους κωταμερίσαι τὸ τσλῆϑος 
ποῦ στρατοῦ. Λόχος, ἔνιοι μεὲν, τὸ σύστημα τὸ ἐξ ἀνδρῶν fi. οἱ 
δὲ, τὸ i ἀνδρῶν ιβ΄. οἱ δὲ, τὸ ἀπὸ ἑκκαίδεκα ἀνδρῶν σελῆθος, ὃ καὶ 
πέλειον φασὶ καὶ σύμμετρον. 

Λοχαγὸς, πρωτοστάτης καὶ ἡγεμὼν, ὁ αὐτός ἐστιν. ἔστι δὲ ὁ 
πρῶτος καὶ ἄριστος τοῦ λόχου. 

Οὐραγὸς, ὁ τελευταῖος τοῦ λόχου. 

Στίχος καὶ δεκανία καὶ λόχος, τὸ αὐτό ἐστιν, οἱ δὲ καὶ ἐνονμο- 
τίαν αὐτὸ καλοῦσιν. οἱ δέ τὸ ς΄ λέγουσι τοῦ λόχου τὴν ἐνωμοτίαν, 
οἱ δὲ τὸ δ΄. eiii" 

᾿Ενωμοτάρχης, ὃ τῆς ἐνωμοτίας ἄρχων. 

MATE ἡμιλοχίαν τὸ diei qug xal διμοιρίτης καὶ 
ἡμιλοχίτης, ὁ ἄρχων τῆς διμοιρίας καὶ ἡμιλοχίας. 

᾿Ἐπιστάτης, ὁ τοῦ λόχου ὀπίσω τεταγμένος. ὁ δὲ μετ᾽ αὐτὸν, 
πρωτοστάτης. ὁ δὲ μετὰ τοῦτον πσάλιν, ἐπιστάτης" ὡς εἶναι τὸν 
ὅλον στίχον ἐκ πρωτοστατῶν καὶ ἐπιστατῶν συγκείμενον, ἔνιοι δὲ 
λοχαγὸν μεὲν τὸν πρωτοστάτην λέγουσιν, ὥσπερ καὶ οὗτοι. καὶ 
οὐραγὸν τὸν ἐπιστάτην" τοὺς ἐν μέσῳ δὲ, οὐχ’ ὡσαύτως. ἀλλ᾽ 
ἐσσιστάτην μὲν, τὸν μετὰ τὸν πσρωτοστάτην, ἤτοι δεύτερον" τὸν 
δὲ τρίτον ἀπσὸ τοῦ «πρωτοστάτου, ὑπσοστάτην. 

Συλλοχισμὸς ἐστιν, ὅταν τῷ agarre λόχω ἕτερος λόχος ἔπτι- 
τιθῇ, ὥστε λοχαγὸν λοχαγῷ, καὶ οὐραγὸν οὐραγῷ, καὶ τοὺς με- 
ταξὺ τοῖς ὁμοζύγοις παρίστασϑαι. 

Παραστάται, οἱ ὁμόλοχοι, ἀνδρῶν ξδ΄, καὶ ὁ ἡγούμενος, τε- 
7 e 
con al δύο τετραρχίαι, ἀνδρῶν ρκῆ. 
μὲν ταξίαρχος" νῦν δὲ, ἑκατοντάρχης. 

Σύνταγμα, ὃ ἔνιοι π᾿αράταξιν, αἱ β' τάξεις, ἄνδρες avc , καὶ ὁ 
ἡγούμενος, συνκαγμιατάρχης, τοῦτο δὲ ἔνιοι καὶ ξεγαγίαν καλοῦσι, 
καὶ ξεναγὸν τὸν ἡγούμιενον. 

Πεντακοσιαρχία, τὰ β΄ τάγματα, ἄνδρες φῖβ. καὶ ὁ ἡγούμιε- 
γος, πεντακοσιάρχης. 

Ἔκτακτοι, τούτους τὸ (aiv παλαιὸν ἡ τάξις εἶχεν, ὡς καὶ τοῦ- 
γομα δηλοῖ, διότι τάξεως ἐξάριϑιμιοι ἦσαν, εἰσὶ δὲ 6. στρατοκήρυξ, 
σαλπικγτὴς, σημειοφόρος, ὑπηρέτης, οὐραγός. vov δὲ, καὶ τοῦ 
συντάγματος λέγονται καὶ τῶν ἄλλων. ἔχειν δὲ δεῖ τούτους τὴν 
τάξιν, ἢ τὸ σύνταγμα. τὸν μὲν, ὅπως τῇ φωνῇ σημαίνῃ τὸ πρατ- 
πόμενον' τὸν δὲ, ὅπως τῷ σημείῳ, εἰ μὴ ὃ φωνὴ κατακούοιτο διὰ 
ϑόρυβον' τὸν δὲ σαλπιγκτὴν, ὁπσότε μηδὲ σημεῖα βλέτσοιεν διὰ 
κονιορτόν. καὶ τὸν ὑπηρέτην, ὥσττέ τι τῶν εἷς τὴν χρείαν aragaxo- 
μίσαι τόνγε μὲν ἔκτακτον οὐραγὸν, πρὸς τὸ ἐπανάγειν τὸ ἀπολει- 
“«πόμενον ἐσσὶ τὴν τάξιν, ὃς, τῶν. τεσσάρων ἄνω τυπουμένων κατὰ 
μέτωσον, κάτω τάσσεταί. 

Ξεναγία, αἱ B' πεντακοσιαρχίαι, ἀνδρῶν ακδ΄. οἱ δὲ πλεῖστοι 
τοῦτο τὸ πλῆϑος χιλιαρχίαν καλοῦσι, καὶ χιλίαρχον, τὸν ἡγού- 

yy, 

5 Μεραρχία, αἱ B' χιλιαρχίαι, ἀνδρῶν βμη΄. οἱ δὲ καὶ φέλος ὄνο- 
pad (oai, καὶ τὸν ἡγούμενον, μεεράρχην" οἱ δὲ, πελάρχων. 

Φαλαγγαρχία, αἱ β' μεραρχίαι. ἄνδρες δλς΄. τοῦτο ἔνιοι καὶ 
ἀποτομὴν κέρατος φασὶν, οἱ δὲ μέρος. πάλαι δὲ καὶ στρατηγία 
ἐκαλεῖτο, καὶ ὁ ἡγούμενος, στρατηγός. voy δὲ, φαλαγγάρχης. 

Διφαλαγγία, αἱ β΄ ἰφαλαγγαρχίαι, ἄνδρες npe β΄. τοῦτο δὲ 
καὶ μεέρος ὑπ᾽ ἐνίων καλεῖται" ἀλλὰ καὶ κέρας. καὶ ὁ ἡγούμενος, 
κεράρχης. 

Φάλαγξ, ἡ τετραφαλαγγαρχία, αἱ β' φάλαγγες, ἄνδρες, eara. 
[τοῦτο γὰρ, ἡ τελεία καὶ εὔχρηστος φάλαγξ. 

Μῆκος ἐστὶ φάλαγγος τὸ ἃ ἐκ τῶν λόχων σύνταγμα, ὃ μίαν 
εὐθεῖαν τάσσεται, darà κέρατος εἰς κέρας διατεῖνον. καλεῖται δὲ 
τοῦτο καὶ τορόσωτσον, καὶ μέτωπον, καὶ στόμα, καὶ παράταξις, 
καὶ «πρωτολοχία, καὶ πρωτοστάται. ὁ δὲ κατόπιν τούτου στίχος 
καὶ παράλληλος κείμενος, δεύτερον ζυγὸν καλεῖται, καὶ ὁ τρίτος, 
τρίτον ον καὶ ἑξῆς ὁμοίως. 

Βάθος ἐστὶ φάλαγγος τὸ μετὰ τὸ μέτωπον ἅσσαν" καὶ ὁ ἀπσὺ 
λοχαγοῦ ἐπὶ οὐραγὸν στίχος, κατὰ βάϑος λέγεται. 

Zuytiy kei τὸ ἐπ᾽ εὐθείας τῷ κατὰ μῆχος στίχῳ κεῖσθαι, ἤτοι 
παραλλήλως ἔχειν. 

Στιχεῖν ἐστι τὸ ἐπ᾿ εὐθείας κεῖσϑαι τῷ κατὰ βάθος στίχῳ, 
τοῦτο γὰρ, καὶ κυρίως στίχος λέγεται, 

Διχοτομία. φάλαγγος, ἡ εἰς δύο ἴσα τομή. ταῦτα δὲ τὰ μέρη 
καλεῖται κέρατα. ὧν τὸ μεὲν, εὐώνυμον κέρας λέγεται, καὶ οὐρά. 
τὸ δὲ λοιπὸν δεξιὸν, καὶ κεφαλή, καὶ δεξιὸν ἀκρωτήριον, καὶ δεξιὰ 
ἀρχό. 


mn 


καὶ ὁ ἡγούμενος, πάλαι 


ι 
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φοτάτῃ. κέχρηνται ῳ xai ἀκογτίοις 
γης, ἢ ἐκ χειρός. οἱ C γειλυραύφν σκευῇ. ὃ 


γὰρ πέλτη μικρά τις ἐστὶν ἀσπιδίσκη, καὶ κούφη, καὶ 
πολὺ τῶν ὁπλιτῶν λειπόμενα. 
διαφοραί, 


Εἰσὶ δὲ καὶ τῆς ὀχηματικῆς δυνάμεως etie. 
ἱππικοῦ τὸ μὲν ἁπλῶς οὕτω καλεῖται, ἱππεῖς καὶ ἱπεπικόν. 


1 


t 


γάρ ἔστιν Vrai, à δὲ, δ ἁρμάτων, ἡ δὲ, δι᾿ E 


ὃ, 8; 
L2 


ἄμφιππον, xal ἄμφιπποι μὲν, οἱ beri δυοῖν ὕτοιν ἵπποιν 
συνδεδεμιένοιν ὀχούμενοι, οἵ καὶ μεταπηδῶσιν de Dons ἐπ᾽ ἄλ- 


λον, ὅταν ἡ καλῇ, τοῦ δὲ κυρίως ἱπσασικοῦ τὸ μέν ἐστι κα-᾿ 
τάφρακτον, ὃ καὶ τοὺς ἵππους καὶ τοὺς ἱππέας πεφραγμένους rae 


ξέχεται. τὸ δὲ, ἀκατάφρακτον. τούτων δὲ, οἱ pulv ϑυρεοὺς & 
ϑυρξοφόροι καλοῦνται. οἱ δὲ, ἁσχλῶς eat: αὐτῶν » οἱ μὲν. 
μμόνον ἀκοντίζουσιν, εἰς δὲ χεῖρας τοῖς πολεμίοις οὐκ ἔρχονται, καὶ Ὁ 
καλοῦνται ἱππαγωνισταὶ, καὶ ταραντῖνοι. οἱ δέ, τόξοις, οἱ λέγον- 
ται ἱπποτοξόται, ἔτι δὲ, οἱ μκὲν δορα τοφόροι, ἢ κοντοφόροι, ἢ ξυσιτό-- 
φόροι" καλοῦνται yàg τοῖς τρισὶν ὀνόμασιν. οὗτοι δέ εἰσιν οἱ ἀσσὸ 
τῶν ἵππων καὶ πλησίον ππολέμιοις δόρασι μαχόμενοι. οἱ 
ξολισταὶ, οἷον πόῤῥωθεν βάλλοντες. ἔτι τῆς ἱππικῆς δυνάμεως, 
κατά τοι, ἱππακογτισταὶ, ἐλαφροὶ, ϑυρεοφόροι, οἱ καὶ ταραν» 


Πύκνωσις, κατὰ παραστάτην καὶ ἐπιστάτην, τουτέστι, σύκ-: 
γησις κατὰ μῆκος καὶ βάθος. κατέχει δὲ ὁ πεπυκνωμένος ἀνὴρ 
πήχεις 6. ὁ δὲ ἁπλῶς τεταγμιένος, σσήχεις Y. - zT 

Συνασπεισμιὸς, ὅταν naa ro ἀνὴρ τῶν ἐν τῇ φάλαγγι κατέχῃ, 
πῆχυν ἕνα, τοῦτο καλεῖται συνασπισμός. ^ 

Πρόταξις ψιλῶν, ὅτε τῶν ἄλλων οὗτοι ἐν ime 
ται. Ὑσύόταξις δὲ, ὅτε ὑπτοτάττονται. ic δὲν ὅτε καὶ. 
ape a τῇ φάλαγγι, «παρ᾿ ἄνδρα τάττονται, λέγεται. δὲ 
ἐς τοῦτο. 


paolo 
T σις, οἷον ὁπλιτῶν evag! ὁπλίτας, ἢ ψιλῶν παρὰ ψιλούς. 
Παρένταξις δὲ, ἡ τῶν ἀνομοίων, οἷον ὁσσλιτῶν παρὰ ψιλοὺς, ἢ. 
ψιλῶν παρ᾽ ὁπλίτας, I . 
Λόχος, ἀνδρῶν ὀκτώ. 
Σύστασις, τέσσαρες λόχοι, ἀνδρῶν 


Πεντηκονταρχία, B' συστάσεων, ἀνδρῶν ἑξήκοντα τέσ σάρων, 
k Paten β΄ «πεντηκονταρχίαι, ἀνδρῶν quf, ἑκάσπη δὲ 
gren men ἔχει e à ^ 
Ψιλα: κατονγταρχίαι, ὧν διακοσίων πεντηκογταέξ, P. 
Ξεναγία, B' ψιλαγίαι, ἀνδρῶν eg. 
Σύστρεμμα, ζ΄ ξεναγίαι, ἀνδρῶν axY. 
᾿Ἐπιξεναγία, δύο συστρέμματα, ἀγδρῶν βμε΄. 
Στίφος, δύο ἐπιξεναγίαι, ἀνδρῶν δὰς΄. 
᾿Ἐαίταγμα, δύο στίφη, ἀνδρῶν np MB". τούτου ἔκτακτον ἄνδρες. 
5. ἐπιξεναγοὶ μὲν δύο, συστρεμιματάρχαι δὲ, οἱ λοιποί. : 
Ἔρμζολον παρατάξεως ὄνομα τοιᾶσδε. ἔστι δὲ τὸ ἥμισυ τοῦ 
ῥόμβου ποιοῦδε ὄντος. ν 
Ρομβοειδὲς, σταράταξις ὀνομάζεται καὶ σφηνοειδής, 


"Dan ἱπσέων ἐστὶν ἑξηκοντατεσσάρων. 


Ἐσιλαρχία, β' δὴν ἱππέων ρκή, 
Ταραντιναρχία, € ἐστι αι. ἱππέων διακοσίων πεντηκονταέξ, 
"mragxia P Ora ίαι, ἱππέων πεντακοσίων δώδεχα. 


Ἐφιφπηαρχία, β΄ Varar 4, ἱππέων χιλίων εἴκοσι τεσσάρων. 

τέλος, Meme mele hepabe comm ER 

᾿Ἐπίταγμα, B' τέλη, Voraréon τετρακισχιλίων Ae. ; 

Κλίσις, ἡ κατὰ ἄνδρα κίνησις. 

Κλίσις ἐπὶ δόρυ, ἔστιν ἡ ἐπὶ τὰ δεξιὰ κλίσις. ᾿Επανάκλισις 
δὲ, ἡ ἐπὶ τὰ aftra: κλίσις. 

Ἐπ᾿ ἀσασύίδα κλίσίς, ἔστιν ἡ ἐσσὶ τὰ ἀριστερὰ ὁμοίως, Ὁ 

Μεταβολή ἐστιν ἡ δὶς ἐπὶ τὸ γινομένη κλίσις, κατὰ νώτου πὰς 
τῶν ὁπλιτῶν ὄψεις μετατεθεῖσα, ἧς δύο ves ἡ μὲν, ἀπὸ τῶν 
πολεμίων, ἣν καὶ ἐπ᾽ οὐρὰν ὀνομάζουσιν" h δὲ, bari τοὺς στολεμείους, 
ἀπ᾽ οὐρᾶς καλουμένη, ἔνιοι δὲ, οὕτω καὶ αὐτὴν ὑ 
Μεταξολὴ, ἔστι μετάληψις τῆς προὐπαρχούσης ἐ 
Thy κατ᾽ οὐρὰν ἐπιφάνειαν, à ἀπὸ ταύτης ἐπὶ τὴν ἐναντίαν, 
5 μὲν ἀπὸ τῶν πολεμίων μεταβολὴ, δὶς ἐσὶ δόρυ 
ται. ἡ δὲ ἐπὶ τοὺς πολεμίους, δὶς ἐπ᾽ ἀσπίδα. 

Ἐσιστροφή ἐστιν, ἐπειδὰν τὸ πᾶν σύνταγμα 
κατὰ T. ἄτην xal ἐπιστάτην, καϑάπερ ἑνὸς ἀνδρὸς σῶμα, 
ἐπὶ δόρυ ἢ ἐπ᾽ ἀσπίδα ἐγκλίνωμεν, καϑάπες lari κέντρῳ ἀν λο- 
χαγῷ, παντὸς τοῦ τάγματος σπεριενεχϑέντος, καὶ re óvrog 
πότσον, μετὰ τὸν ἔμπροσθεν, ᾿Επιφάνειαν δὲ τὴν ἐκ δεξιῶν, δια» 

ἑκάστῳ τῶν ατῶν καὶ τῶν bmi: 

᾿Αναστροφή ἐστιν à ἀποκατι τῆς ἐπιστροφῆς εἰς, τὴν 
προτέραν χώραν. Περισατασμὸς δέ ἐστιν ἡ ἐκ δυοῖν ἐσσιστρου 
φῶν τοῦ τάγματος κίνησις, ὥστε aiy ὀπίσω πό- 
πον. Ἐχπερισπασμὸς δέ ἐστιν, ἐκ τριῶν ἐπεισ τροφῶν συνεχῶν κί- 
νησὶς, ὥστε μεταλαμιδάνειν, ἐὰν pi ἐπὶ δόρυ γίνηται, τὴν ἐξ 
ἀριστερῶν ἐπιφάνειαν. ἐὰν δὲ ἐπ᾽ ἀσπτίδα, τὴν ὧν, εἰς ὀρθὸν 
psit e udielr rrr ἡ τὶ NOn 
ἄνδρα ἕκαστον. εἰ d γεῖν lx τῶν eroNt, , 
:- εἴτ᾽ αὖϑις εἰς ὀρϑὸν us vta δεήσει ἐπὶ τοὺς πολεμίους 
“πάλιν τρέπεσθαι. καλεῖ δὲ τοῦτο καὶ ἐπ᾿ ὀρϑὺγ ἀποκαταστῆσαι: 

Ἐξελιγμῶν διτταὶ εἰσὶν ἰδεαι. 5 μὲν, κατὰ λόχους" ἡ δὲ, κατὰ, 
ζυγά. εἴδη δὲ ἀνὰ ἑκάτερον αὐτῶν, é. καλεῖται yàp ὁ μὲν μᾶκῃ- 
δὼν, ὁ δὲ χορεῖος, ὃν καὶ ἀρητικὸν καὶ πσερσικὸν καλοῦσι, τούτων δὲ, 
poni ἀζϑον μὲ; ἐστιν, ὁ κατὰ λόχους, ὁ μεταλαμβάνων πῆς 
φάλαγγος τὸν ἔμπροσθεν τόπον, δὲ τῆς κατὰ πρόσωτον 


εἰς 
καὶ 


dall 


Ὁ ΎΨΨΎΨΗΜΩ,.. 


πω Στ νος χὰ 


A ac τ! 


oce 


ΤΆΞΙΣ HAAAIA ΚΑῚ ONOMAZIAI TON APXONTON. 


ἐσιφανείας πὴν ὄπισϑεν. Χορεῖος δὲ ὁ τὸν αὐτὸν barbe τόσσον 


“τῆς φάλαγγος τῶν ὁταλιτῶν κατὰ μέρος, ἀνθ᾽ ὧν προκατεῖχον. 


πόπον ἑτέρους μεταλαμιβανόντων. τοῦ μὲν λοχαγοῦ, τὸν τοῦ οὐρα- 
γοῦ" τοῦ δὲ οὐραγοῦ, τὸν τοῦ λοχαγοῦ. ἀντὶ δὲ τῆς κατὰ πρόσω- 
"rov ἔμπροσθεν ἐπιφανείας, τὴν εν, οἱ δὲ δὴ κατὰ ζυγὰ ἔξε- 
λιγμκοὶ γίνονται, ἐπειδὰν ἐπὶ τῶν ἀποτομῶν βούληταί τις τὰ κέ- 
gara καθιστάναι" τὰς δὲ ἀποτομὰς ἐπὶ τῶν κεράτων, χάριν τοῦ 
πὰ μέσα ἰσχυροποιεῖν. καὶ ὁμοίως τὰ δεξιὰ ἐν τοῖς εὐωνύμοις, καὶ 
τὰ εὐώγυμα, ἐν τοῖς δεξιοῖς. . 

Διπλασιάσαι διχῶς λέγεται. ἢ γὰρ τόπον ἐν ᾧ ἡ φάλαγξ, μέ- 
γοντος τοῦ πλήϑους τῶν ἀνδρῶν, ἢ ἀριθμὸν αὐτῶν. γίνεται δὲ ἑκά- 
τερον διχῶς, ἢ κατὰ λόχον, ἣ ζυγά. ταυτὸν δ᾽ εἰπεῖν κατὰ μῆκος 
καὶ κατὰ βάϑος. Κατὰ μῆκος μὲν οὖν γίνεται διτσλασιασιμὸς 
ἀνδρῶν, ὅταν μεταξὺ τῶν «σροῦπαρχόντων λόχων παραβάλλωμεν 
ἢ παρεμπλέχωμεν ἄλλους αὐτοῖς ἀριθμοὺς, τὸ μῆκος φυλάτ- 
τοντες τὸ αὐτὸ τῆς φάλαγγος, ὥστε πύκνωσιν γενέσϑαι μόνον Ex, 
«ἧς τῶν ἀνδρῶν διπλασιάσεας. Κατὰ βάθος δὲ, ὅταν μεταξὺ 
τῶν πεοῦπι s ofi ζυγῶν παρεμιβάλλωμεν ἢ παρεμπλέκωμκεν 
ἄλλα αὐτοῖς ἰσάριθμα, ὥστε κατὰ βάθος πύκνωσιν εἶναι μόνην. 
Κατὰ μῆκος δὲ, τόπου γίνεται διπλασιασμὸς, ὅταν τὴν προειρη- 
μένην κατὰ μῆκος πύκνωσιν μανότητι μετατάττωμεν, ἢ οἱ qra- 
εεντεϑέντες ἐξελίξωσι κατὰ μῆκος. Κατὰ βάθος δὲ γίνεται τόπου 
διπλασιασμὸς, ὅταν τὴν προειρημένην κατὰ βάθος πύκνωσιν με- 


τήματα τῆς φάλαγγος ἐντάσσειν, ἄνδρα παρ᾽ ἄνδρα. ἔγιοι δὲ τοῦτο 
καὶ παρένταξιν ὁ GUT VY. . 

᾿Ἐπαγαγὴ δὲ λέγεται, ὅταν τάγμα τάγματι ὑπστάσσηται. 
οἷον, τετραρχίας ἡγουμένης, al λοιπαὶ τετραρχίαι ὑποτάσσονται. 
ἢ ξεναγίας ἡγουμένης, αἱ λοιπαὶ ξεναγίαι ἐπακολουθοῦσι. καὶ xa- 
ϑόλου ὅταν σύνταγμα συντάγματι ἐν πορείᾳ Earwras, ὥστε τοῖς 
ποῦ προηγουμένου συντάγματος οὐραγοῖς τοὺς τοῦ ἑξῆς τάγματος 
ἡγεμόνας συνάπτειν. 

Παραγωγὴ λέγεται ὅταν h φάλαγξ πορεύηται τοὺς ἡγεμόνας 
ἐκ τῶν εὐωνύμων ἔχουσα, ἣ ἐκ τῶν δεξιῶν. κἂν μὲν ἐκ τῶν εὐω- 
νύμων ἔχη τοὺς ἡγεμιόνας, εὐώνυμος ππαραγωγὴ λέγεται. ἐὰν δὲ 
ἐκ τῶν δεξιῶν, δεξιὰ «σαραγωγή. εἴτε δὲ ἡ πορεία ἐν ἐστσαγωγῇ 
γίνεται, εἴτε ἐν παραγωγῇ, ἐν μιονοττλεύρῳ, ἢ διπλεύρω, ἢ τριπ- 
λεύρῳ, ἢ τετραπλεύρω τάγματι βαδιεῖται. μονοτσλεύρῳ μὲν, ὅταν 
μεογαχόϑεν φοβηϑῇ. διπσλεύρω δὲ ὅταν διχόϑεν. τριπλεύρῳ δὲ, 
ὅταν τριχόθεν. καὶ τετραπλεύρῳ, ὅταν οἱ πολέμειοι πσανταχόϑεν 
ἐπιτίθεσθαι ὑφορῶνται. 
᾿Αμφίστομος φάλαγξ καλεῖται ἡ τοὺς ἡμίσεας τῶν ἐν τοῖς 
λόχοις ἀνδρῶν ἀπεστραμιμκεένους ἀπὸ σφῶν ἔχουσα, ὡς ἀντινώτους 
εἶναι. Διφαλαγγία δὲ ἀμφίστομος, ἥτις Ev τῇ πορείᾳ τοὺς ἡγεμεό- 
vac ἔχει ἐξ ἑκατέρων τῶν μερῶν ἐν ἐπαγωγαῖς τεταγμένους. οὃς 
μὲν δεξιᾷ παραγωγῇ, οὃς δὲ ἐν εὐωνύμοις. τοὺς δὲ οὐραγοὺς, ἔσω 


πατάττωμεν μανότητι, V οἱ παρεντεϑέντες ἐξελίξωσι χατὰ βά- 
Soc. ἔνιοι δὲ τοὺς τοιούτους διπλασιασμοὺς ἀποδοκιμάξουσι, καὶ 
μάλιστα ἐγγὺς ὄντων τῶν πολεμίων. ἐφ᾽ ἑκάτερα δὲ τῶν κερά- 
τῶν τοὺς ψιλοὺς καὶ τοὺς lereríag ἐπεχτείνοντες Fins 
διπλασιασμοῦ, χωρὶς τ' ἧς τῆς φάλαγγος ἀποδιδόασι. 
IDayía near yl apr ἧκος τοῦ βάθους πολ- 
λαπλάσιον. Ὀρϑία δὲ λεγέται ὅταν ἐπὶ πορεύηται, πολ- 
λαπλάσιον ἔχουσα τοῦ βάθους τὸ μῆκος. καϑόλου δὲ παράμηκες 
μὲν λέγεται «σἂν τάγμα, ὃ ἂν τὸ μῆκος ἔχη πλέον τοῦ βάϑους. 
Λοξὴ λέγεται φάλαγξ, ἡ τὸ μὲν ἕτερον κέρας, δασότερον ἂν 
προήρηται, πλησίον τῶν art ἔχουσα, καὶ ἐν αὐτῷ τὸν ἀγῶνα 
ποιουμένη. τὸ δὲ ἕτερον, ἐν ἀποστάσει δι᾽ ὑποστολῆς ἔχουσα. 
Δεξιὰ μὲν, ἡ τὸ δεξιὸν προξεβλημένη, λαιὰ δὲ, ἡ τὸ λαιόν. 
Παρεμβολὴ λέγεται ἐτσειδὰν προτεταγμένων τινῶν, εἰς τὰ με- 
ταξὺ διαστήματα ἐκ τῶν ἐπιτεταγμένων καϑιστῶνται αὐτοῖς 
ΝΟ τς καὶ oan lario vio pain Ὡς và, ἃ 
uc αν EE ἑκατέρων τῶν μερῶν τῆς τάξεως, ἢ Exa- 
No uo apt SP τὶ ἢ τι στίφος τῇ arázn φά- 
κατευϑὺ τοῦ μετώπου τῆς τάξεως. 
, Ἔνταξις δὲ, ἐπειδάν mig προαιρῆται τοὺς ψιλοὺς εἰς τὰ διασ- 


᾿Αγτίστομος διφαλαγγία, ἣ τοὺς μὲν ἡγεμόνας ἔχει μέσους 
τεταγμένους, τοὺς δὲ οὐραγοὺς ἔξω ἔχουσα ἐξ ἑκατέρων τῶν με- 
£v ἐν «παραγωγαῖς τεταγμένους. 

Ἑτερόστομος φάλαγξ καλεῖται, ὅτις ἂν «πορεύηται, τὸ μὲν 
ἡγούμενον ἥμισυ ἔχουσα ἐν εὐωνύμῳ «παραγωγῇ. τουτέστι, τοὺς 
ἡγεμόνας ἐξ εὐωνύμου. τοῦ δὲ λοιτσοῦ ἡμίσεως τοὺς ἡγεμόνας, ἐν 
δεξιᾷ παραγωγῇ. 

Ὁ, μος δὲ ἐν πορεία διφαλαγγία ἐστὶν, Wric τοὺς irye- 
μόνας ἑκατέρας τῆς φάλαγγος ἐκ τῶν αὐτῶν μερῶν ἔχει τεταγ- 
μένους, οἷον ἐκ δεξιῶν ἢ ἐξ εὐωνύμων ἑκεντέρας γγος. 

Ἔρμβολον δὲ καλεῖται, ὅταν ἡ ἀμφίστομος διφαλαγγία τὰ μὲν 
ἡγούμενα κέρατα ἀλλήλοις συνάψη, τὰ δὲ ἑπόμενα διαστήσῃ. 

Κοιλέμβολον δὲ καλεῖται, ἐπειδὰν ἀντίστομος διφαλαγγία τὰ 
μὲν ἑπόμενα κέρατα συγάψη, τὰ δὲ ἡγούμενα διαστήση. 

zr ind zrras ὁασόταν πρὸς πᾶσας τὰς σλευρὰς σαρα- 
τάξηταί τις ἑτερομήκει σχήματι. 

Πλινϑία δὲ ἢ πλινθίον λέγεται, ὅταν Ev τετραγώνῳ σχήματι 
ταυτὸ τοῦτο τσράξη. ἕπερ Ἐενοφῶν ὁ τοῦ Γρύλλου πλαίσιον ἰσό- 
πλευρον καλεῖ, 

Πεπλεγμένη φάλαγξ ἐστὶν, ἥτις τοῖς ὑποπίπτουσι τότσοις ἀνα γ- 


, 
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καζομένη ἐξομοιοῦσϑαι, τερηδόνος λόγον ἐπέχει. καὶ ξιφοειδὴς ἡ 
φάλαγξ ὅλη γίνεται, καὶ πολυειδὲς τῇ τάξει. 

Ἐπικαμπὴς δὲ, ἐπὰν τὰ μέσα τοῖς πολεμίοις προσπίπτη, τὰ 
δὲ κέρατα ἐκ τῶν ὀπίσω μερῶν ὄρϑια ὑφ᾽ ἑαυτὴν ἔχῃ τεταγμένα. 

Ἐσααρμένη δὲ, ὅταν εἰς ὄγκους πλείονας διαλύηται τῶν ταγ- 

ἅτων. : : 

Κυρτὴ δὲ xal κοίλη xal ἐπικάμσιος λέγεται εἰς τοὐπίσω καὶ 
πρόσω, ἢ τὸ στόμα κοῖλον ἔχουσα ἢ κυρτὸνὴ ἐπικαμπές. καὶ τοῦτο 
(ὡς εἴρηται) hi elg τοὐπίσω, ἢ εἰς τὸ πσρόσω, ὥστε τὰ εἴδη αὐτῶν 
γίνεσθαι ἐξ ἑκάστης τῶν τριῶν εἰς τοὐπίσω σχηματιζομένης, ἢ 
εἰς τὸ πρόσω. 

ὙὙσερφαλάγγισις λέγεται ὅταν ἐκ ἑκατέρων μερῶν τής φάλαγ- 
γος ὑπερέχωμεν τῶν πολεμίων. 

Ὑπερκέρωσις δὲ, ὅταν ἐκ τοῦ ἑτέρου μέρους μιόνον ὑπερέχωμεν 
τῶν πολεμίων. 

Λεπτυσμιός ἔστιν, ὅταν τὸ βάϑος τῆς φάλαγγος συναιρῆται, 
καὶ ἀντὶ i! τυχὸν ἀνδρῶν ἐλάττους γένωνται. 


'O , ν - M ^ , , 
ρβικίου περὶ τῶν περὶ τὸ στράτευμα τάξεων. 

Ἰστέον δὲ ὅτι τῶν περὶ τὸ στράτευμα τάξεων καὶ ἡγεμονιῶν, 
ὁ μὲν πέντε ἀνδρῶν ἀριϑμυὸς καλεῖται Πεμπὰς, ὁ δὲ ἄρχων Ττεμι- 
πάδαρχος. ὁ δὲ τῶν δέκα, Δεκὰς, xal Δεκάδαρχος. ó δὲ τῶν 
«ἴντε καὶ εἴκοσι, Λόχος, καὶ Λοχαγός. ὃ τῶν πεντήκοντα, πεν- 
τηκοστὺς, καὶ ἄρχος, ὁ τῶν ἑκατὸν, Τάξις, xal Ταξί- 
ἄρχος. ὁ τῶν πσεντήκοντα καὶ διακοσίων, Σύνταγμα, καὶ Συνταγ- 
ματάρχης. ὁ τῶν πεντακοσίων, Ileyraxocio TU, καὶ Πεντακο- 
σίαρχος. ὃ τῶν χιλίων, Χιλιοστὺς, καὶ Χιλίαρχος. ὃ τῶν δισχι- 
λίων, Μεραρχία, καὶ Τέλος, καὶ Μεράρχης, καὶ Τελάρχης. ὁ τῶν 
t7, 4M, Φαλαγγάρχης. ὁ τῶν μυρίων, Μυριασπὺς, καὶ 
Μυρίαρχος. αἱ δύω διφαλαγγαρχίαι, Τετραφαλαγγαρχία, ἀνδρῶν 
μυρίων ἑξακισχιλίων, καὶ ὁ ἄρχων Τετραφαλαγγάρχης. τὸ μέν 
cO πεζικὸν ἅπαν στράτευμα ὁμωνύμως τοῖς μερικοῖς τάγμασι 
λέγεται Φάλαγξ" καὶ ὁ ἡγούμενος, Στρωτηγός. τοῦ δὲ ἱπαικόῦ, 
Ἵηπάρχος. τὸ δὲ συναμφότερον πσεζοί τε καὶ ἱππεῖς, Στρατιά. 
τῆς δὲ στρωτιᾶς τὸ Mérearoy λεγόμενον, (ὃ καὶ πρῶτον ζυγὸν 
καλοῦσι) Ἰιρωτοστάται, καὶ ὃ ἡγούμενος πρωτοστάτης. οἱ δὲ 
ag ἑκάτερα ταττόμενοι κέρατα, δεξιόν τε καὶ εὐώνυμον, οἱ 
αὐτοὶ καὶ παραστάται, ὁ δὲ ἀρχὸς ὁμιονύμως" οἱ δὲ ὄπισθεν αὖ- 
τῶν ὡς ἐπὶ τὸ βάθος ταττόμενοι, Ἐπιστώται. τὸ δὲ ἐπὶ τούτοις 
πρὸς τὸ βάϑος ἔσχατον ζυγὸν, οὐρὰ καὶ οὐραγός. ὁ αὐτὸς δὲ ὀπισ- 
ϑοφύλαξ. à συνήϑεια Τεντηκονταφύλακα αὐτὸν καλεῖ, ὁ δέ γε τοῦ 
παντὸς στρωτοῦ ἡγεμιογεύων, Βασιλεύς. 


VERBORUM QUORUNDAM THEMATA, 


Qus magna ex parte vel sunt Anomala, vel Postica, aut certé ejusmodi ut non obviam cuilibet habeant originem, 


Qua jam in gratiam juniorum, multo quam antehac auctiora prodeunt et correctiora : 


De hac autem illorum collectione aliquid in ejus calce dicetur. 


" ÀAAE, (molestus fuit ; ἐλύπησεν, Hesych.) Aor. $. verbi 


et Attica reduplicatione ἀγήγερκα : passive ἤγερμαι, et At- 


ἀαδέω. Prwsentis autem ἀαδεῖν idem Hesych. init, 
exponens ὀχλεῖν, ἀδικεῖν, item Avmréigz Sai, ἀπορεῖσθαι. 

"Aá8m, (deceptus fui, ἡπατήϑην, Var.) Aor. 1. passivus 
verbi ἀάομαι. 

᾿Αασάμην, (damnum dedi : interdum et damnum accepi, 
]wsus sum, ἐξλάβην, Hesych. et Eustath.) Aor. 1. medius, 
ab Aor. activo ἄασα, ex verbo ἀάω. Unde et Aor. 1. pass. 
ἀάσθην, significans itidem &gAágww. Sed et ἀᾶταί tertia 
persona presentis temporis apud Homerum legitur, ex 
prima ἀάομαι. 

'A&z:, flant. 3. pl. ab ἄημει, flo; ut ἴστημι, ἱστᾶσι, hinc 
ἄαμαι, σαι, Tai, saturatur. ΤῊ. à», flo, spiro. 

"Aera, (satiatar: κορένγυται, Variuo) ab ἄαμαι. id autem. 
ab ἄημι, activo. 

᾿Αβάκησαν, (nescierunt: ἠγγοήσαν, Hesych. et aliis) Poé- 
ticà et Ionicé pro ἠβάκησαν, ab ἀβακέω. 

"ABÉa^, Poétice pro ἀνέβαλε, (ut κάββαλε pro κατέβαλε, 
et ὕββαλε pro ὑπέβαλε) ex presenti ἀναβάχλω. 

᾿Αβούτεω, gen. Ion. pro ἀβούτου, ub ἀβούτης, cv, bobus 
carens, ex a priv. et βοῦς, bos, vacca. 

'Ay&yas pro ἀγαγὼν dici Hesych. tradit. Est autem 
ἀγαγὼν particip. Aor. 2. active vocis, ab ἄγω. Idem et 
ἄγαγόν pro ἄγαγε. usurpari scribit. quod est imperativi 
modi Aor. 2. ab ἄγω. 

᾿Αγαπῴην, optativo modo et tempore presenti dicunt 


/— Attici pro ἀγαπάοιμι, ἀγαπῶμι, ἃ 'Themate ἀγαπάω. 


᾿Αγασαίμην, Aor. 1. optativi modi: cujus indicativus 
ἠγασάμζην, à Themate ἄγαμαι vel potius ἀγάζομαι, signifi- 
eante admiror, vel etiam, colo. Hesych. enim ἀγάζεται 
exp. etiam σέβεται. — Poéticé et Ionicé ἀγάσαντο etiam di- 
citur pro ἠγάσαντο, admirati sunt: et ἀγασάμην pro ἠγασά- 
μην. Unde et particip. ἀγασσάμενος metri causa duplica- 
tum habens c pro ἀγασάμενος, admiratus. at ἀγασόμενος est 
futari 1. medii participium. 

᾿Αγασθεὶς, admiratus: part. Aor. 1. passivi, ab eodem 
Themate, nimirum ab ἄγαμαι vel potius ἀγάζομαι. 

᾿Αγγελέων, nuntiaturus: foem. ἀγγελέουσα, nuntiatura. 
Ionicé pro ἀγγελῶν et ἀγγελοῦσα. Est autem ἀγγελῶν par- 
ticip. à fuluro indicativi ἀγγελῶ : id vero ex presenti ἀγ- 
γέλλω. Itidem in aliis solent Iones ὥ in év resolvere, et 
οὔ in Éev. 

᾿Αγγελλόντων, Attici dicunt pro ἀγγελλέτωσαν, nuntient : 
participii activi genitivo plurali posito pro terlia persona 
plurali imperativi modi. Sic βοώντων dicunt pro βοάτωσαν, 
et τυπτόντων pro τυστέτωσαν. 

"Aytigay, 3, pl. a. 1. act. Ion. pro ἤγειραν. ab ἀγείρω, con- 
grego. f. ρῶ. p. ἥγερκα, et Att, ἀγήγερκα. a. 1. ἤγειρα. 

᾿Αγέμεν, Dor. et Ion. pro ἄγειν, ducere: ab ἄγω, f. £v, 
p» χα. ἃ. 1. £a. 

Aytv, Beeoticé pro ἄγησαν, fracti sunt: tertia persona 
plur. Aor. 2. pass. ab ἄγην : id autem ab ἄγγυμε seu. ἄγω 
significante, frango. 

"Ayto, prima syllaba producta et aspirata, Doricum est 
pro ἥγεο, ἡγοῦ, duc. à presenti ἡγέομαι. ΑἹ ἄγεο prima 
correpta et tenuata, Ionicé pro ἄγου, ducere: à presenti 
ἄγομαι, ducor. 

᾿Αγεόμενοι quidam pro ἀγόμενοι positum aiunt: Hesych. 
tamen exp. ϑαυμάζοντες, admirantes ; ab ἀγέομκαι. 

"AyteSiv, congregati sunt: Aor. 1. pass. lonicum pro 
ἠγέρθησαν, ab ἠγέρθην : id aulem ab ἀγείρω, Similiter ἀγέρ- 
9» dicunt iidem Iones pro ἡγέρϑη, congregatus est. Unde 
particip. ἀγερθεὶς, et futurum indicativum ἀγερϑήσομαι. 

᾿Αγέροντο, onicé pro ἠγέροντο, congregati sunt. Aor. 2. 
medius, ἀγείρω enim facit fut. 2. ἀγερῶ, unde Aor. 2. ἤγε- 
£o: ex quo ἡγερόμην. — Quidam Poét. pro ἠγείροντο dictum 
volunt imperfecti esse temporis dicentes : itidemque ἀγέρω 
pro ἀγείρω, dici aiunt Poét. exempto i. 

"Aytc, Hesych. ἄγε, φέρε: Poét. forsan adjecto c. 

"Aytexty, pro ἦγε dicunt Iones : ut, τύπτεσκε pro ἔτυπτε: 
abjecto primüm augmento, deinde annexo cxt, ab ἄγω, 

"Ayn, Ion. pro Att. lys, fractus est: terlia pers. sing. 
Aor. 2, passivi: à Them. ἄγνυμι pro ἄγω, — Unde fut. 2. 
áys : ex quo Aor. 2. ἦγον : unde pass. ἤγην, lon. dywv. 
Attic, ἐάγην. 

᾿Αγηγέραται, tertia persona plur. pret. passivi Ionica 
pro ἡγερμένοι εἰσί : itidemque in plusquamperf. ἀγηγέρατο 
pro ἠγερμένοι ἔσαγ' ex. ἀγείρω facto praeterito activo ἤγερκα, 


tica reduplicatione ἀγήγερμαι- 

᾿Αγήγερκα (congregavi) Atticé iteratis duabus initialibus 
literis praesentis pro ἤγερκα. Itemque ἀγήγερμαι pro Yyse- 
μα: dicitur, congregatus seu collectus sum. Quorum illud 
activi vocis, hoc autem passivze preteritum est, à Them. 
ἀγείρω. 

᾿Αγῆλαι, (exornasse, consecrasse: Hesych. κοσμῆσαι, 
σεμνῦναι, ἀγαϑεῖγαι, nec non εἰς ἀγέλην ἀγαγεῖν) Aor. 1. in- 
finitivi modi, ab Aor. 1. Indic. modi, ἤγηλα, ex "Them. 
àyáx^w. Unde et conjunetivo modo, ἀγήλω, quod idem 
exp. Xozj4fizw, exornavero : et parlic. ἀγήλας, qui exorna- 
vit. Αἱ ἀγηλόμεναι, quod idem lexicographus affert pro 
χαίρουσαι, ab alio profectum Themate videtur. 

᾿Αγήοχα, duxi: pret. pers. activum ex ἤχα factum for- 
matione Att. primüm enim reduplicatis primis duabus 
pw fit ἄγηχα, ut ἀγήγερκα ex ἤγερκα, deinde o inserto 

a, 
᾿Αγήρω, acc. sing. 4. simpl. ab ἀγήρως, ὦ, à καὶ à, senii 
expers. ex a priv. et γῆρας, «τὸς, τὸ, senectus, 

᾿Αγκαλέει, tertia pers. sing. pres. indic. Poet. pro àya- 
καλεῖ: ab ἀνακαλέω, ut ἀγκαλέω etiam.dicitar pro ἀγαχαλῶ, 
teste Hesych. 

ἤλγκαλον, idem lexicogr. affert pro ἄνοιξον, aperi. Pro 
quo fortassis scribendum ἄγχαλον ab ἀγχαλάω Poet. iti- 
dem usurpato pro ἀγαχαλάω, relaxo et aperio. 

ἤλγκειμαι, Poét. pro. ἀνάκειμκαι, recumbo, vel repositus 
sum. 

᾿Αγκλίνας, part. Aor. 1. activi, pro àvaxMyac, more Poét. 
à Them. ἀνακλίνω, reclino, resupino, vel etiam aperio: 
Hesych. ἀγκλίγας exponente non solüm ἀνακλίνας, sed 
etiam ἀνοίξας. 

᾿Αγκορυφῶσα, itidem pro ἀνακορυφῶσα apud Hesych. qui 
exp. ἀνατιϑεῖσα. 

᾿Αγκριγάμεναι, quod idem pro ἀποφηνάμεναι affert, Poet. 
et ipsum est pro ἀναχρινάμεναι : ab ἀγκρίνω Poét. dicto 
pro ἀνακρίνω, 

᾿Αγνήκαμες, tesle eodem, 
ignoravimus : à Them. ἀγνοέω. 

"Aywi', pro ἄγνυτο. 8. sing. imperf. pass. ab ἄγνυμι, 
frango, vel &yyóv. Th. est ἄγω. f. £v, frango. 

᾿Αγοίατο, V urituig tertia pers. plur. optativi passivi, 
Ionicé pro ἄγοιντο, à Th. activo ἄγω, 

"Ayw, penult, circumfl. pret. imperf. Doricum est pro 
ἦγον, ducebam : ἄγον autem. penultima correpta et pena- 
Pw Aor. 2. duxi: pro quo Attici dicuut ἤγαγον, à Th. 

ya. 
᾿Αγοράασϑαι, Poét. pro ἀγοράεσθαι seu ἀγορᾶσϑαι, con- 
cionari, 3iaAéyez9a:: à Th. ἀγοράομαι. Hesych. 

᾿Αγορεύμεν, referre, praes. inf. Ion. pro ἀγορεύειν. 

᾿Αγόρευον, Ion. et Poét. pro ἠγόρευον, nunciabant, à Th. 
ἀγορεύω. ᾿Αγόρευσε, aor. 1. ind. pro ἠγόρευσε, Ion. 

᾿Αγρομένους, (quod Hesych, exp. cwsASóvrae, cvaSeoim- 
ϑέντας, qui coierunt et in unum congregati sunt) particip. 
est per syncopen factum ex Ayseoj«évov;. est autem ἀγερό- 
μένος particip. aor. 2, à Th. act. ἀγείρω. 

ἔλγχαζε, Poét. pro ἀνάχαζε : et ἄγχασαι pro. ἀνάχασαι, 
itidemque ἀγχάσασϑαι pro ἀναχάσασϑαι, à Th. ἀγχάζω 
Poét. pro ἀναχάζω, quod est ἀναχωρέω, recedo. 

"ayxachs, Dor. pro ἄγχαζε : ἄγχαζε autem pro ἀνάχαζε, 
ut dictum est. ambo apud Hesych. p 

᾿Αγχιξέξακε, Dor. pro ἀγχιβέβηκε, prope accessit: ab 
ἀγχιβαίνω. unde et ἀγχιβάτης et ἀγχιβατέω. id autem βαίνω 
futurum facit βήσω, 

"Ayx»v, imperativus pass. à Th. act. ἄγχω, suffoco, 
strangulo, ango: ut ἀγχοῦ, perispemenows, adverbium est, 
significans propé. 

᾿Αγωνίδαται, Ion. pro ἠγωνισμένοι εἰσί; tertia pers. pl. 
pret. perf, pass. Them. activi ἀγωνίζω, facta ex tertia 
Singulari ἠγώνισται, abjecto primüm augmento, deinde 
correpta penultima, hoc est exempto c et ejus loco in- 
serta syllaba Ja ut πεφράδαωται dicitur pro ertopacjatvoi εἰσί, 
Quidam ex prima persona preteriti medii formare ma- 
lunt, abjecta syllaba ται 

᾿Αγωγεῦμαι, lonicé et Doricó pro ἀγωνιοῦμαι, pugnabo. 
Hoc autem ἀγωνιοῦμαι, Attic. est pro ἀγωνίσφμαι, ἃ. 1. im- 
perat. med, ἀγώνισαι, certato, ab ἀγωνίζω, certo. f. ex. p. 
ἠγώνικα, Th, ἀγὼν, certamen. 


al 


ι JEoles pro. ἠγγνοήκαμεν 


᾿Αδδηκότες, metri causa pro ἀδηκότες dicitur. Id autem 
ἀδηκότες est part. pret. temp.  Lonieum pro ἤδηχότες, à 
Th. ἀδέω: quod ἀδέω ex ἀηδέω factum putatur, et signifi 
cat, erumnis seu laboribus et molestiis conficior seu fa- 
tisco. ἢ 
A3», prima circumflexa, et iota asscripto est vel im- 
perfectum Doricum pro ἦδον, canebám: vel partic. neu- 
trius generis, à masculino d3ay: utrumque autem à Th. 
activo ἄδω. Αἱ ἅδον, prima brevi et aspirata, est aor, 2. 
activz vocis, ab d&XMye vel à3o, É. ἦσω. et significat, 
placeo: ut apud Hom. ἅδε δ᾽ ἕκτορι μῦθος, pro ἤρεσε, teste 
Hesych. etiam. ᾿ 

"Asie, canebat, imperf. pro ἤειδε, Poét. verbi ἄδω, 

"Atipa, (sustuli vel extuli) aor. 1, active vocis sine aug- 
mehfito, à Th. ἀείρω. Σ 

᾿Αεὶς part. przes. temp. ab. ἄημει significante flo, spiro. 

"Auct, cecinit, aor. 1. act. ab ἀείδω, Poét. verbo, pro 
quo in prosa dicitur 23». Caret autem illud ἄεισε aug- 
mento, more Ion. et Poét. 

"Atizi, /Eol. pro ἀεῖσιν, spirant: à Th. ἄημι. 

᾿Αέντων, gen. pl. part. pres. act. ab ἄημε, flo. 

'A&s, augebat, et ἀέξετο, augebalur : Poét. et Ion. sine 
augmento, ab ἀέξω, itidem Pot. verbo pro αὔξω, et ab£-. 
άνω. f. few. p. ἤυξηκα. ἀεξομένοιο, genit. Ton. part. 
AA. Poét. pro αὐξήσω, augebo: à Poét. Them. 

ἕω. . 

᾿Δερϑεὶς, particip. aor. 1. pass. significans sublatus, ela- 
tus, evectus: à 'T'h. activo ἀείρω, itidem ἀέρθην est aor. 1. 
pass. indic. modi, augmento earens pro ἠέρϑην, ex tertia 
pers. pret. pass. ἤερται : et ipsum à Th. activo ἀείρω, cu- 
jus fat. 1. àeg : aor. 1. tipa, prect. perf. ἤερκα. 

ἤλερον, ngu extuli, aor. 2. act. Ik pos Unde in 
subjunctivo ἀέρης, quod Hesych. exp. , » 

"Mess, aor. 1. llitivi modi, ab ΡΣ ΤΣ MN 
significans spirare, dormire: Hesychio ἀῆσαι, ma aeg 
apud quem est et ἀέσσαμεν pro ἐχοιμήϑημεν duplicato c. 
Meminit et Eustath. Rursum veró apud Hesych. est ἀέσ- 
xoTo, ab eodem Them. derivato verbo ἀέσχομαι: quod 
idem exp. ἀνεπαύοντο, ἐκοιμῶντο. 

" ACto, (cole, reverere : ἐντρέπου, σέβου, εὐλάβου, Hesych.) 
Ion. pro 4£ov, à Them. ἅζομαι, 

"An, (spirabat : ἔωνει, ἐφύσα, Hesych.) tertia persona 
prat. imperf. activi, à Them. ἄημοι. , 

᾿Αἥδιζον, sine augmento dicitur pro ἠήδιζον, propter ea- 
cophoniam illam ex conourrentia duorum ἡ : à Them. àr- 
δίζω, Eustath. ΒΞ 

Ληθ᾽ pro ἄητο, spirabat. imperf. ab à», flo. hinc ἄηρει, 
el ἄημαι. , 

᾿Λήϑεσσον, itidem pro ἠήϑεσσον dicitur, euphonie causa, 
à Them. ἀηθέσσῳ, insuetus sum. E E 

᾿Λήμεναι, infinitivus pres. Ion. pro ἀῆναι, spirare, flare : 
πνεῖν, Hesych. à Them. ἄημι. Quanquam Eustath. hoc 
ἀῆναι esse dicit tanquam ex ἀαίνω. tuno autem esset aor. 1, 

᾿Αϑέριζον, parvi penderunt, imperf, Ion. ab ἀθερίζω. f. ew, 
Them. ἄθηρ, spica. : σ- 
ἤλντον, spirant, in dual. verb. ἄημι, vel ἀάῳ. 

'Aíliao, genit. /Eol. pro ἀΐδου, ab ἀΐδης, orcus. 

Αἴδεσθεν, Ion. pro ἐδέσθησαν, veriti sunt: ab ἠδέσθην, aor. 
1. pass. verbi αἰδέομαι. Ex. quo Aoristo est et imperat. 
αἰδέσθητι, reverere. Nota autem hoe αἰδέομαι duplex ha- 
bere futurum, alterum per , nimirum αἰδήσορεαι, alterum 
per ε αἰδέσομαι. unde. οἱ imper. med, αἴδεσαι, reverere, et 
geminato zz, Poét. αἴδεσσαι. 

Αἴδεσσαι, reverere, aor. 1. imperat. med. Vide in 

Alma", pro αἴνημι, probo, et hoe pro αἰνέω, laudo, "Them, 
αἶνος, laus. 

Αἴνυτο, 3. sing. imperf. ab αἴνυμαι, capio, 

'Alfac, irruens, aor. 1. part. act. ab dízew. f. £o. ruo. 

"Air, pret. imper. augmento carens pro jio: audiebam 
ἃ Th. ἀΐω. 

Αἰθέσθαι, aor. 2. med. infin. modi, ex Aoristo indicativo 
ἐσθόμην, à Them. αἰσθέρμαι vel αἰσθανόμαι. Ex quo ale- 
ϑέομαι est et fut. med. αἰσθήσομιαι, sentiam, : 

Algag per syncopen pro οἰείρας, ex "Them, ἀείρω, nam ab 
αἴρω fit ἄρας sine diphthongo. 

Αἰρεθέωσι, aor, 1. pass. subjunct. modi, Ion. pro αἱρεθῷ- 
σιν, cujus indicat. modus est ῥἡξέθην, ex Them. αἱρέομαι. 

Alpi, tertia pers. sing. aor. 1. pass, indic. modi, Ton, 
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-signific. Avaod, 
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ἐρέθη, captus est : unde et fut, 1. pass. αἱρεθήσομιαι. am- 
Le Hee ΤᾺ. αἱρέω. 
- παν i pres. imperat. pro αἴρου, ab αἴρω, tollo f. 
ho cpm Herodot. Ion. pro ἐρύκει, ceperat, ab act. 
Them. αἱρέω. 

Αἰτιόωντο, apud. Hom. et Herod. Ion. pro αἰτιῶντο, cul- 
parent à Th. αἰτιάομκαι. ^ 

᾿Αἰχθῆναι, moveri, aor. 1. inf. pass. ab ἀΐσσομαι. p. ἤϊγ- 
μαι. aor. 1. ἠΐχϑη. ydo 
. ᾿Αχαχέατο, (pro quo et ἀκαχείατο dicitur metri gratia) 
Ionicé pro ἀκάχηντο, tristati erant, vel etiam tristabantur, 
ex ἀχέομιαι reduplicatione Attica facto pret. ἀκάχημαι. Ex 
quo particip. ἀκαχημένος. Quod si ἀκαχήμενος scribas, 

i ὅμενος : estque particip. pr tis temporis, 
& 'Th. ἀκάχημαι, cujus Hesych. meminit. apud quem legi- 
tur et ἀκαχήδαται, expositum itidem λυποῦνται pro quo et 
ἀκηχέδαται infrà, 

᾿Ακαχήμενος, ex animo dolens, pres. part. ab ἀκάχημι 
pro ἀκαχέω. Th. ἄχος, εος, τὸ, dolor. 

᾿Ακάχ μενος, quidam ex ἀκάζω formant, quidam ex ἀκα- 
χήμενος factum per syncopen aiunt, quorum probabilior 
est opinio. Exponit autem ἀκάχμενον ἔγχος Hesych. apud 
Hom. ἠκονημένον καὶ ἐστομωμένον δόρυ, acuta hasta. — Possis 
etiam, tristis seu dolorifica hasta, interpretari, ex eo quód 
ἄχος et dolorem afferat suo ictu: ut, ψυχρὸς χαλκὸς ab 
eodem Poéta dicitur ex eo quód lethale frigus inferat ictis. 

"Ax&óptyoc, Ionicé et Poétice pro ἀκεόμενος. 

᾿Ακηδέδαται apud. Hesych. λύπη κατέχονται, pro quo for- 
tassis scribendum ἀκηχέδαται. 

'Axíxon, pret. med. Atticum pro 7xca, reduplicatis lite- 
ris initialibus presentis: à quo et ἀκηκόεσαν, in plusq: 
perf. pro ἠκόεισαν seu ἀκηκόεισαν, audiverant : à Th. ἀκούω. 

᾿Αχηχέατο, pret. plusquamperf. pass. Ion. pro ἀκή- 
χῆντο, ex ἀχέομαι reduplicatione Attica literarum initia- 
lium facto ἀκηχήμην, tristitia affectus fueram, vel etiam 
tristitia afficiebar. 

᾿Ακηχέδαται, Lonicé itidem pro ἀκήχηνται, interposito 
etiam δ, sicut in ἐληλέδαται pro ἐλήλαται interpositum 


: itidem 3 est una cum e, at Eustath. testatur, qui illud 


ἀκηχέδαται expon. λελύπηνται. Est et partic. preel. pass. 

ἀκηχεμένη, ex indic, ἀκήχεμκαι, ut ἀκαχήμενος est ex ἀκά- 
pA. 

- Lun, Ionicus infin. est pro ἀκούειν, audire: à Th. 

ἀκούω. 

"Axowxa, pret. perf. Ionicum augmento carens pro ἤχου- 
xa, audivi: itidem à Th. ἀκούω. 

» σσι, dat. pl. part. pres. Ion. ab ἀκούω, audio. 

᾿Ακουτιεῖς, fut, Attic. pro ἀκουτίσεις, audire. facias: ex 
Th. ἀκουτίζω. 

᾿Ακοῦῶ, (audiam) fut. 2, ex 'Th. ἀκούω : unde et aor. 2. ἤκοον. 
- ᾿Αλαϑεὶς, part. aor. 1. signif. vagatus, qui erravit. ex 
Th. ἀλάομαι. unde et przet. imperf. ἀλῶτο apud Hom. 

᾿Αλάλημαι, (erravi, vagatus sum, Hesych. πεπλάνημαι) 
pret. perf. pass. ab ἀλάομαι, reduplieatione literarum ini- 
tialium. Quidam preesentis etiam temporis esse hoc ἀλά- 
Ana; dicunt ex ἄλημαι, reduplicatis itidem ' initialibus 
literis. Unde est infinitivus ἀλάλησθαι, presentis tempo- 
ris et ipse significationem habens : itidemque part. ἀλά- 
λήμενος. Sic veró et ἀχάχημαι secundum quosdam pre- 
sentis, secundum alios przter. temporis est. Rursum ta- 
men Hesych. ἀλάλητο per pret. plusquam exp. ἐπεπλά- 
vno. 

᾿Αλαλκομενήϊς, per reduplicationem, pro ἀλκομενήϊς, po- 
tens. ab ZAx», robur. 

"AXaxoy, aor, 2. act. pro 7AaAxoy, ex ἀλαλκέω, ut ἔδουπον 
ex δουπέω. Unde et subjunct. modo ἀλάλκη, quod Hesych. 
exp. βοηϑήση, ἀπαλεξήσῃ, juverit, propulsarit. ΤῊ. ἀλκὴ, 
robür. 

᾿Αλαλύκτημαι, perturbatus sum : (Hesych. τεϑορύξημαι, 
ἀπὸ τοῦ κατὰ διάνοιαν ἀλᾶσθαι) proet. perf. pass. Atticam re- 
duplicationem babens, à Them. ἀλυντέομαι. Quidam veró 
et presentis esse temporis volunt ut ἀλάλημαι et. ἀκάχη- 
μαι: facto nimirum primüm ἀλύκτημι ex ἀλυκτῶ, indeque 
passivo 4AÓwrv(421, ex hoc autem, repetitis initialibns lite- 
ris, ἀλαλύκτημαι, Utriusque derivationis meminit Eustath. 

᾿Αλάπαξα, vastavi, aor. 1. Lon. ab ἀλαπάζω. f. £o. p. χα. 
* 'Αλέασϑαι, vitare, aor. 1. m. infinit. pro ἀλεύσασϑαι, pro 
quo ἀλεύασϑαι et. ἀλέασθαι. ab ἀλέω, molo. f. ἔσω. et pto 

0c dicitur etiam ἀλεύω, 

᾿Αλεὶς, Partic. pres. temp. à Them. ἄλημι. Est autem 
ἄλημι, contorqueo me et conglobo. Unde apud Hesych. 
ἀλένταν, quod exp. συστρεψάντων, item ἀϑροισϑέντων, nec 
non συγκλεισθέντων. Et ἀλήμεναι, eidem συστραφῆναι, nec non 
πλανηθῆναι, errare. Apud eundem et 42 legitur, exponi- 
furque non modà συστραφεὶς, sed etiam πληγεὶς, κρα ηϑεὶς, 
ἀρϑεὶς, item φυλαχθεὶς, et πηδήσας. 

᾿Αλέξασθαι, quidam per syncopen factum aiunt ex ἀλεξή- 
σασθαι, aor. 1. verbi medii ἀλεξέομαι. Potest tamen et re- 
gularis esse Aoristus ille ex barytono Themate ἀλέξω. 
᾿ ᾿Αλεξέμεναι, Dor. et Ton. pro ἀλέξειν seu ἀλεξεῖν, à Them. 
AME vel ἀλεξέω. f. fcu. : 

᾿Αλεύασθαι, | Vide in ᾿Αλέάσθαι. 

"AMÁjatÓa, vitemus, pres, sub. m. ab ἀλέω, f. ἤσω et ἔσω, 


pffugio. 
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᾿Αλήλεκα, (molui) pret. perf. Attica reduplicatione fac- 
tum ex communi ἤλεκα, à Th. ἀλέω. unde et prat. pass. 
ἀλήλεσμαι, molitus sum: ex quo particip. AAsAtzj4Évoc, 
molitus, : 

᾿Αλήλημαι, Atticum preteritum pass. ex Them. ἀλάομαι, 
reduplicatis literis initialibus: et synonymum τῷ ἀλάλη- 
[42:, erravi, vagatus sum : sed ab eo differens ea re sola 
quód ἀλάλημαι augmento caret, hoc autem ἀλήλημαι non 
item : sicut ἀκάχημαι quoque augmentum non habet, habet 
autem ἀκήχημαι, — Sunt tamen et qui presentis temporis 
hzec esse dicant, uti suprà quoque admonui. 

᾿Αλήλιμμαι, Atticum itidem praeler. pass. pro ἤλειμμαι, 
reduplicatis literis initialibus, et exempto e ex diph- 
thongo, à Th. activo ἀλείφω, Unde partic. ἀληλιμμίένος, 
pro ἠλειμκένος, unctus. Itidem ἀλήλισσται dicitur pro 
ἤλεισσται, unctus est. 

᾿Αλήλιφα, Atticüm preter. activum pro ἤλειφα, ex eodem 
Th. ἀλείφω, eodem modo quo passivum formatum. 

᾿Αλήμεναι, Dor. pro ἀλῆναι, pres. inf. significans áSgoiz- 
θῆναι vel συγκλεισθῆναι, congregari aut concludi: ex Them. 
ἄλημι. et hoc ab ἀλάμαι, vagor. : 

"AXSero, sanata est, imperf. Ion. pro ἤλθετο, ab àx6Éopsas, 
vel ἄλθομαι. 

᾿Αλιτημένον, part. pret, pass. Ion. ab ἀλιτέω, pecco. 

᾿Αλλάξαιτο, permutaret, a. 1, opt. med. ab ἀλλάσσω. f. 
£o. Ρ. χα. 

᾿Αλλέξαι, Poét. metri causa pro ἀγαλέξαι, à Th. ἀναλέγω. 
Eustath. 

᾿Αλλύεσκε, Poét. et Ion. pro ἀνέλυε, resolvebat. Po&étze 
enim ἄλλυε dicunt pro ἀνέλυε metri causa: et Iones addunt 
suum cx: ex Th. ἀναλύω. — Eustath. ) 

"ANatvoc, pro ἀλλόμενος, ex "Th. ἄλλομαι, per syncopen, 
et ZEolicé tenui facto ex aspirato. 

᾿Αλοία, pulsabat. imperf. Ion. pro ἠλοία, ab ἀλοίαω, et 
hoc ab ἀλοάω, trituro. 

᾿Αλοίην, (captus sim) aor. 2. activi opt. modi, à Them. 
ἅλωμε, ut δοίην à δίδωμι, pro quo dicitur ἁλώην αἱ δωην 
pro δοίην. 

᾿Αλοὺς (captus) partic. aor. 2. activi ab eodem Them. 
Fit enim ex ἥλων ἁλοὺς, ut δοὺς ex ἔδων. 

"ANzo et. do, (saliisti, saliit: seu cum saltu irruisti et 
irruit) secundum quosdam per syncopen sunt ex ἄλασο el 
ἄλατο, abjecto augmento pro ἥλασο et ἥλατο, et exempto 
4: et tunc essent aor. 1. medii: ab ἅλλομαι. secundum 
alios sunt pret. plusquamperf. temporis, abjecto itidem 
augmento pro ἦλσο et ἦλτο, et aspirata in tenuem conversa. 
Que posterior opinio est probabilior et simplicior: sed 
tune ZAzo et dro imperfecto potius reddenda sunt, insilie- 
bas, insiliebat. 

᾿Αλύξεται, vitabit, ful. 1. m. ab ἁλύσκω, fugio, f. £v. Th. 
ἀλέω, vito. 

᾿Αλῴην, captus sim vel caperet, Atticé pro ἁλοίην : quod 
vide. 

"AxwS;, capere seu capiaris. imperativus aor. 2. ab 
ἅλωμι, ut δόϑι ex δίδωμι, et γνῶθι, ex inusitato γίγνωμε. 

"AAuxa, captus sum, pret. perf. act. vocis, pro ἥλωκα, 
ex Them. ἅλωμε: pro quo Attici dicunt ἑάλωκα. 

ἍἌμαρτεν, erravit, peccavit, aor. 2. act. Ion. augmento 
carens pro ἥμαρτε, ab inusitato Them. &ápaeréo, vel ἁμιαρ- 
τάνω, f. cw. nor. 2. ἥμαρτον. a. 1. part. pass. ἁμαρτηϑέν. 

"Apaerizo, futurum ejusdem inusitati Them. ἁμαρτέω. 

᾿Αμαυρωϑθείη, intereat. a. 1. opt. pass. ab ἀμαυρόω, ob- 
fusco. Th. ἀμκαυρὸς, obscurus. 

᾿Αμβαλλόμεϑα, Poét. et metri causa pro ἀγαβαλλόμεθα. 

᾿Αμβάσῃ, Poét. et Dor. pro ἀναβήσῃ, ascendes: ex Poét. 
Them. ἀῤιβαίνω pro ἀναβαίνω: cujus fut. Poét. et Dor. 
ἀμβάσομιαι pro ἀναβήσομαι. Itidem. veró ἄμβασις et ἀμ- 
βατὸς Poét. dicuntur pro ἀνάβασις et pro ἀναβατός. 

᾿Αμέρσῃς, 9. sing. a. 1; act. sub. ab ἀμέρδω, privo. f. cw. 
Th. μέρδω, privo. 

ἔλμμεναι, satiatam esse, infinitivus Dorieus ex Them. 
ἄω. inde enim primüm fit. Ze, regulariter: ex quo ἀέμε- 
vai, Dor. seu Ton. et exemplo & ejusque loco inserto μι, 
ἄμμεναι, ut Varinus tradit. Apud Hesych. unico μα serip- 
tum Zj«tyat, itidem expositum πληρωθῆνας, quod simplici- 
ter Dor. seu Ion. est pro ἄειν. 

᾿Αμυνέμεν et ἀμυνέμεναι, auxiliari, inf. Ion. et Dor. pro 
ἀμύνειν, ab ἀμύνω. f. v3. p. ἤμυγκα. a. 1. ἤμυνα. 

᾿Αμύξεις, lacerabis, f. 1. ab ἀμύσσω. f. £v. p. χα. 

᾿Αμπείρας, Poét. pro ἀναπείρας, ex ἀναπείρω. 

᾿Αμπεσαλὼν, partic. aor. 2. Poét. pro ἀνασταλὼν, ex Th. 
ἀναπάλλω. Inde enim regulariter fit ἀναπαλὼν, ex quo 
Poét. ἀμσταλὼν, et inserto augmento preteriti perf. ἀμπε- 
"way ' Est autem ἀναπάλλω, vibro. 

᾿Αμπέσαι, Lacon. pro ἀμφιέσαι apud Hesych. ex inusit. 
Th. ἀμπέω, pro quo dicitur ἀρεφιέγνυμι. — Sic ἀμπέχειν pro 
ἀμφιέχειν. 

᾿Αμισέτασον, Poét. pro ἀγατσέτασον, à Them. ἀμπετάζω 
pro ἀναπετάζω, Ἢ 

᾿Αμπλακὼν, qui erravit, partic. aor. 2. act. ex Th. àg«- 
πλακέω : ex quo primüm fit ἤμπλακον, inde autem àg«- 
πλακών. 

᾿Αμπνύνθη, tertia persona àor.1. pass, Ion. pro ἠμπγύνθη, 
tanquam ex Them. ἀγαπνύνομαι, ex quo et. ἀνεπγύσθη. du- 
plici enim modo formant preteritum illa in ύνω terminata, 


AN 


vel in uai vel in ejas, — Est autem ἀμπνύνθη, respiravit : 
pro dlniien Verum et ἄρυνυσθαι legitur apud Poétas, 
ab ἄμπνυμαι, idem significante quod ἀναπνέω in prosa. 

᾿Αμφείσσετο, imperf. med. ab ἀμφέπομαι, foveo, agito. 
Th. ἕπω, operor. 

᾿Αμφέστην, circumstiti, aor. 9. act. vocis, ab ἀμφίστημι. 

᾿Αμφέχυτο, cireumfusus erat, vel etiam circumfundeba- 
tur, pret. plusquamperf. pass. augmento ex parte carens 
pro ἀμφικέχυτο, ex Th. ἀμφιχέω : unde et aor. 1. pass. 
ἀμφεχύθην, circumfusus sum. E ὯΝ 

᾿Αμφιβάλη. aor. 9. m. sub. ab ἀμφιβάλλω, circumjicio, 
f. χῶ. p. βέβληκα. a. 9. ἔβαλον. p. m. βέβολα. ΤῊ. βάλλω. 

᾿Αμφιξέξηκας, tueris, perf. aot. à aive, eo. f. βήσομιαι. 
aor. 2, ἔξην. j : 

᾿Αμφιδεδήει, 3. sing. pl. perf. m. à δαίω, divido, scio, 
comburo. a. 2. act. ἔδαον. p. m. 38a. . 

᾿Αμφιεσάμενος, part. ex a. 1. med. ἠμφιεσάμην: id sutem 
ex ΤῊ. ἀμφιέννυμαι, circuminduor seu cir duo me. 
᾿Αμφιέσω, futarum ejusdem "Them. àppibropa seu ἀμε- 
φιέω : pro quo metri gratia dicitur interdum ἀμφιέσσω, cir- 
cumind seu cir iciai 

᾿Αμφιχέαι, aor. 1. inf. act. à χέω, fundo. f. χεύσω. aor. 
1. ἔχευσα, ἔχευα et ἔχεα. perf. κέχευκα. p. pass. κέχυμεαι. 
aor. 1. pass. ἐχύϑην. à 

"Aps&vras, 9. pl. ind. pass. ab ἀμάω, f. cw. meto. 

"Ava, per apocopen pro ἀνάστα vel ἀνίστημι, retracto 
etiam accentu, ab ἀνίσταμαι significante surgo, ex ἀγὰ xa? 
ἵστημι. j ass 

'Axága, pro ἀνάξαϑι, ascende: imp. aor. 2. ex indic. 
ἀνέξην, ut ἀνάστα ex ἀνέστην : ἀναβάντες. a. 9. part. à Th. 
ἀνάξημι pro ἀναξαίνω. 

᾿Αγαγνόγτες, ἃ. 9. part. act. ab ἀναγινώσκω, lego. T 

᾿Ανάγοντο, reducti sunt, imperf. velaor. 2. m. ab ἀνά- 
γομαι. : 

᾿Αναϑεματιῷ, fut. Att. pro ἀναθεματίσω, ex "Them. ἀναθε- 
ματίζω, devoveo. d 

᾿Αγαθηλήσει, revirescet, ab ἀναθηλέω, Th. 6422», vireo. 

᾿Αναίνετο, recusabat. imperf. Ion. pro ἀνήνετο, ab àvaiv 
Yopuat. 

᾿Αγαλαβεῖν, aor. 9. inf. à λαμβάνω, capio. $i 

᾿Αναλλέξας, Poét. metri causa duplicalo ^, pro ἀναλέξας, 
ex "Them. ἀναλέγω, relego, sen subligo, aut colligo. 

᾿Ανάλωκα, pret. perf. augmento carens pro ἀνήλωκα, ex 
Th. ἀναλόω seu ἀναλίσκω. Sic ἀνάλωσα ab eodem Th. pro 
ἀνήλωσα : pro quo ἀνήλωσα, transpositis literis dicitur in- 
terdum ἠνάλωσα. Futurum ejusdem Them. est. ἀγαλώσω, 
consumam seu insumam. ; 

᾿Αναλῶσαι, consumere, aor. 1. inf, act. ab àvaAizuo. f. 
ἀναλώσω, p. ἀνήλωκα. aor. 1. ἀνήλωσα. ] 4 

᾿Αναταρήσας, cum gemitu effundens, a, 1. part. ab ἀνα- 
πρήϑω, f. fom. 
. ᾿Αγασσέμεν, lon. pro ἀνάσσειν, ex Th. ἀνάσσω, regno, 
impero. : 

᾿Ανάστα, surge, a. 2. imperat. act. pro ἀνάσταϑι ab ἀνίσ- 
7"ja ut ἀνγάβα pro ἀνάβαϑι. : 

ἤλναστε, per syncopen ex ἀνάστητε factum aiznt, ab eo- 
dem 'l'hem. 

᾿Αναστήσειεν, dimoveret, a. 1. opt. /Eol. ab ἀνίστημι. f. 
στήσω. a. 2. ἔστην. : 

᾿Αγασφῆλαι, aor, 1. act. infin. modi, ex indic. ἀνέσφηλα : 
id autem ex ἀνασφάλλω, significante, resurgo ex lapsu, vel 
resurgo ex morbo. - E 

᾿Ανάσχεο, imperat, Ton, pro ἀνάσχου, suffer. ab ἀνασχέω, 
Th. σχέω, vel ἔχω. 2 

᾿Αναχάσσασθαι, a. 1. m. inf. pro ἀναχάσασϑαι. Pot. ab 
ἀναχάζω, recedo. Th. χάζω. f. ἄσω, recedo. 

᾿Αναψύξαι, a. 1, inf. act. ab ἀναψύχω, refocillo. f. £v. Th. 
ψύχω, refrigero. : - 

᾿Ανατιϑέασι, transferunt, 3. pl. pras. ind, pro ἀνατιθεῖσι, 
à τίϑημι, pono. - 

᾿Αγαφανέντες, ἃ. 2, part. pass. ab ἀναφαίνω, appareo. 

᾿Ανδραποδιεῦνται lon. ést pro ἀνδραποδιοῦνται. hoc autem 
ἀνδραστοδιοῦνται est fut. 2. medize vocis, Attic. pro ἀνδραπο- 
δίσονται, mancipabuntur, seu in servitutem rapientur: ex 
act. Them, ἀνδραποδίζω. : 

᾿Ανεγνωρίσθη, agnitus est, aor. 1. pass. ab ἀναγνωρίξω. Y 

᾿Ανέδυ, prodiit, aor. 2. vel imperf. ab ἀνάδυμι, vel ἀναδύω, 
hinc ἀνεδύσατο. a. 1. m. 3 

᾿Αγέζευξεν, discessit, a, 1. ind, ab ἀναζευγνύω, vel ζεύγνυμι, 
f. ζεύξω. a. 1. ἔζευξα, a. 2. ἔζυγον. $ E: 

? avimxty, pro ἀνῆκεν, Attic. induxit, a. 1, ind. ab xia. f. 
ήσω. a. 9. ἀγῆν. 

᾿Ανεϑεὶς, (remissus) part. pass. ex aor. 1. pass. ἀνέϑην: 
id autem ex activo Them, ἀνίημοι. 

᾿Ανέϑη, laxata sunt: a. 1. pass. ab ἀνῥημι.- 

᾿Ανεϑρέψατο, nutrivit, a. 1. m. ab ἀνατρέφω. 

᾿Ανεῖλεν, (sustulit seu interemit) tertia pers. aor. 2. ac- 
tivi, ex Th. ἀναιρέω : quod fat. 2. habet mutuatitium ἀνελῶ, 
ex ἀγέλω: unde a. 2. ἀνεῖλον. ; 

Ανεῖγαι, (remisisse, vel omisisse) infin. aor. 2. ex Them. 
ἀνίημι cujus aor. 2. indic. modi, est áwv, ex quo infinit. 
ille. Inde et partic. ἀνείς : nec non infin. med. ἀνέσϑαι. 
At ἀνεῖσϑαι, est preet. perf. pass. infin. modi, ab eodem Th. 

᾿Αγεῖσαν, tertia pers. plur. aor, 1. à Them. wea, as- 
cendo, : 


AN 


᾿Ανεῖσϑαι, (remissum seu resolutum esse) infin. pret. 


perf. pass. ex indic. ἀνεῖμαι : id autem ex act, Them. àyis-- 


f^i, ut pauló anté dixi in ἀνεῖγαι. 

᾿Ανελεῖ, (tollet, interimet) tertia persona fot. temp. tan- 
quam ἃ Them. ἀνέλω. Isto porro futuro ἀνελῶ verbum 
ἀναιφέω utitur mutuatio loco fut. 2. estque inde aor. 2. ἀνεῖ- 
^o: ex quo infin. ἀνελεῖν, et partic. ἀνελών. — Inde et infin. 
med. ἀνελέσθαι, ejusdem temporis et signif. cum ἀνελεῖν. 

, Ἀνγελόντα acc. part. aor. 2. act. ab. ἀναιρέω, tollo, aufero. 
in aor. 2. ἀνεῖλον, aor. 2..part. act. ἀνελὼν, ὄντος, aor. 2. m. 
ἀνελόμην. Them. αἱρέω, ὥ, f. ἥσω. p. ἥρηκα. aor. 2. εἷλον. 

᾿ ᾿Αγελπίσης, desperes, aor. 1. sub. ab ἀνελαίζω. f. cv. p. 
ἀνήλπικα. Th. ἐλπὶς, (oc, ἡ, spes. 

᾿Αγέντες, emittentes, num. plur. ex sing. àxeíz. part. aor. 
2 ex indie. ἄνην. Id autem ex Them. ἀνίημει, remitto. 

᾿Ανετσάλμενος, pro ἀνεπαλλόμενος, ex "Them. ἀνεπάλλομαι : 
ex quo et ἀνέπαλτο, pro ἀνεπῆλτο, ut ἄλτο pro ἧλτο dici 
suprà monui. ' 

Ανερει ψαμεένη, abripiens. aor, 1. m. part. ab ἀναρείπομαι. 

: ἐρείπω, everto. 

Art, (omitle vel remitte) imper. Aor. 9. ex ἄνην id au- 
tem ex Them. às. Ex illo veró aor, 2. áym. Estet 
tertia pers. plur. num. ἄνεσαν, remiserunt aut demiserunt. 

Aie Tay, ex ἀνέστησαν factum est ZEolica syncope. Est 
autem ἀνέστησαν tertia persona plur. num. aor. 2. indic. 
modi, à prima pers. ἀνέστην, Hoc veró ἀνέστην à Th. 
avo TW. 

Ανέτειλεν, terlia pers. sing. aor. 1. ἀγέτειλα, exortus 
sum : à Them. ἀνατέλλω, 5 

Αγέωγα, pret. med. Att. pro ἄνωγα apertus sum: à 
"Them. ἀνοίγω. Solent enim Att. in pret. et aor. verbo- 
rum ab o vel ὦ incipientium, augmento przponere t, di- 
centes ἑώρακα pro ὥρακα, ἐώνημα pro ὥνημα, ἔωσα pro ὦτα: 
non id lamen faciunt in omnibus. Itidem in aor. 1. dici- 
tur ἀνέωξα pro ἄνωξα : pro quo et ἤνωξα interdum reperi- 
tur, ut ἠνάλωσα pro ἀνήλωσα. 

Avevypstvove, apertos. perf. part. ab ἀνοίγω. 

᾿Αγέωνται, Att. est tradunt nonnulli pro ἀνεῖνται, dimissi 
sunt, quod est przet. perf. pass. ab act. Th. àv. Ego 
famen polius esse judico a, 9, conjunct. modi, pro ἀνῶν- 
721, ut ἀφέωνται pro. ἀφῶνται dici tradit Eustath. 

᾿Ανεώχϑησαν, adapertz sunt, a. 1. ind. pass. ab ἀνοίγω. 

Αγήγαγεν, adduxit, aor. 2. ab ἀνάγω, f. ξω. p. xa. aor. 2. 
ἦγον, et Att. ἤγαγον. 

A5» pro ἀνῇ, epenthesi litere » : vel etiam ex ἀνείη, diph- 
thongo *: conversa in vocalem », à Them. ἀνίημει, teste 
Eustathio.. Hesych. priorem opinionem sequitur, expo- 
nens &or, item dxagrtizn : innuensque esse aor. 2. conjunc- 
tivi modi. 

᾿Ανῆκε, remisit, aor. 1. ab. ἀνίημι. 

, Αγηλώϑη, terlia pers. aor. 1. pass. ab inusit. "Them. 
ἀναλόω, Unde et pret. perf. activum. ἀνήλωκα, et aor. 1. 
ἀγήλωσα, psi seu i psi. Pro quibus mutata vo- 
calium sede reperitur etiam ἠνάλωσα, ἠνάλωκα, ἠναλώθην. 

Αγῆμεν tradunt nonnulli per syncopen dici pro ἀνήκαμεν, 
remisimus : à "Them. xj: quidam pro ἄνεμεν, producta 
penultima, ex eodem Them. At ἀνῆμεν est preet. imperf. 
ab ἄνειμκι significante ἀνέρχομαι. E 
, ᾿Ανήνασϑαι, (renuisse) ab ἀνηνάμην, aor. 1. med. ex Th. 
ἀναίνομαι, αἱ ἐμιννάμην ex μαίνομαι. perf, ἀνήνημαι, σαι, ται. 

γκα, et ἀνήνοχα, et ἀνηνέχϑην, sunt ab inusitato 
Themate ἀνενέγκω, à quo verbum ἀναφέρω haec t a mu- 


(84) 


"Ave àc, Poét. pro ἀναστὰς, qui surrexit. ab ἀνέστην, aor. 
2. verbi ἀνίσταμαι. C 

"Ave irr, Poét. itidem pro ἀνεστήτην seu ἀναστήτην, in 
Quali, ab ἀνέστην, aor. 2. ab ἀνίστημι. f. ἀναστήσω. 

᾿Ανστρέφεται, pro ἀναστρέφεται, percurrit. ab ἀνὰ et στρέ- 
φω, verto. 

"AvzxfheteÜai, toleraturus, per syncop. pro ἀνασχήσεσ- 
Sas, f. 1. inf. m. à σχέω, vel ἔχω. 

"Avzxovro et ipsum Poét. et metri causa pro ἀνάσχοιτο 
dicitur, optativo modo, ab ἀνεσιχόμιην aor. 2. medio verbi 
act. àv£yw. Facit enim. ἀνέχω fut. 2. act. ἀνασχῶ : unde 
aor. 2. ἀνέσχον: ex quo med. ἀνεσιχόμην. 

ἼΑντεινον quoque. dicitur eodem modo pro ἀνάτειγον, ex- 
tende. imper. modo aor. 1. ex ἀνέτεινα. aor. 1. verbi àva- 
τείνω. Similiter ἀντείνω pro ἀνατείνω reperitur. Quam syn- 


copen nonnulli non Poéticam solüm metri causa esse di- 


cunt, sed eliam Doricam. 

᾿Αντιλησστέον, suscipiendum. verbale ab ἀντιλαμ βάνω. 

᾿Αγτιόων et ἀντιόωσα, Poéficé pro ἀντιῶν et ἀντιῶσα, epen- 
thesi literze o, et retractione accentus facta: à Them. à»- 
τιάω, obvio seu occurro. 

᾿Αγύσσας, part. aor. 1. act. pro ἀνύσας, Poét. ab ἀνύω vel 
ἀνύτω, aor. 1. ἤνυσα. 

"Avwya, pret, med, verbi ἀνώγω seu ἀνωγέω, augmento 
carens : ex quo Th. et imperf. ἀνώγουν, et aor. 2. ἄνωγον. 
f. £v. p. m. ἤνωγα. 

᾿Ανωΐχθην, resoluta diphthongo pro ἀνώχθην, apertus sum, 
à Th. ἀνοίγω. 

"Avex 5i, imperativus μεταπεσλασι μένος ἐκ τοῦ ἄνωγε, teste 
Eustath. cujus Hesych. quoque meminit, allato etiam ἀνώ- 
XSw pro ἀνωγέτω, jubeat, κελευέτω. 

"A£auc, 2. sing. aor. 1. opt. act. ab ἄγνυμε seu ἄγω. f. £o. 
frango. hinc ἄξειαν, aor. 1. opt. ZEol. 

"A£t, ut volunt nonnulli, est imperativus presentis tem- 
poris futuri formam habens, à verbo ἄξω, quod Poéte 
fecerunt ex ἄξω fuluro verbi ἄγω. Vel dictum est pro 
εν in aor. 1. ut vicissim in aor, 2. reperitur λάβον pro 
λαβέ. 

᾿Αξιώσειαν, aor. 1. opt. ZEol. ab ἀξιόω, d, dignum esse 
censeo, f. ὥσω. p. ἠξίωκα. ab ἄξιος, dignus. 

"A£ov, imper. aor. 1. à Th. ἄγω vel ἄγνυμι, significans vel 
duc vel frange, à quo est et futur. indic. ἄξω, 

᾿Αξῶ Dor. est pro ἄξω, à Them. ἄγω vel ἄγνυμι- 

᾿Απαγγεῖλαι, nuntiare, aor. 1. inf. ab ἀγγέλλω. f. Ad. p. 
κα. üor. 1. ἤγγειλα. 

᾿Απαλήσεται, vagabitur, f. 1. m. ab ἄλημε vel ἀλάομαι. 
f. ἥσομιαι. 

᾿Απαμμένος, Tonic. pro àdnpapuévoc, sublata aspiratione et 
augmento: à Them. ἀφάπτομκαι. 

᾿Απανήνασϑαι, recusare, aor. 1. m. inf. ab ἀπσαναίνομαι, 
recuso. aor. 1. m. ἀπηνάμην, ex ἀπὸ et ἀγαίνομιαι, recuso, 
quod ab αἰνέω, laudo. ^ 

᾿Απάρας, part. act. a. 1. à Them. ἀπαίρω. id enim fut. fa- 
cit ἀπαρῶ, aor. 1. ἀπᾷρα seu ám tipa, unde istud partic. 

᾿Απάτησε, decepit, aor. 1. Ion. ab ἀπατάω, f. cw. 
᾿Απέβα, Dor. pro ἀπέβη, aor. 2. verbi ἀπόξημι. 

᾿Απέβην, discessit, aor. 2. act. et ἀπεβήσατο. aor. 1. m. 
à βαίνω. f. βήσομαι. 

᾿Απέδοσϑε, vendidistis. aor. 2. m. ab ἀποδίδωμι. 

᾿Απέδρα, per ap pro ἀπέδρασεν, 
aufugit. unde plar. Alii veró ab 


LA d m 4 
ἀπέδραμεν οἱ ἀσέδραν. 


tuatur, A 


᾿Ανηρέϑη, interemptus est, aor. 1. pass. ab ἀναιρέω, 
, Αγηῃρηκὼς, part. pret: perf. activi, ex ἀνήρηκα, quod sig- 
nificat, sustuli. Id autem, ex Them. ἀναιρέω, 
Por ie rapuit, aor. 1. ab ἁρπάζω, f. cw. et ἕω. a. 9. 
᾿Αγϑέμενος, 
ἀνατίϑηρμει, 
᾿Ανὐϑέξομαι, fut. med. à Them. ἀντέχω : tenui in. aspi- 
ratam mutata quoniam et ἕξω suum spiritum in faturo 
mutat. 

Ἄνθεσαν, Ῥοδι. metri causa pro ἀνέϑεσαν, est autem ἀνέ- 
ϑέσαν, terlia persona plur. num. ex prima siog. ἀνέϑην: 
quod €5t aor. 2. verbi ἀνατίϑημι. 

. ᾿Ανϑεῦσι, 3. pl. ind. Dor. pro ἀνθοῦσι, florent. ab. ἀνϑέω 
w, 1. few. Th. ἄνϑος, soc, τὸ, flos. 

Altro, itidem Poét. dicitur pro ἀνέθετο, metri causa: 
aor. 2. medíus ex eodem Them. 

Ανθορε quoque Poét. metri causa dicitur pro ἀνέθορε, ex 
Them. ἀνθορέω Poét. pro ἀναϑορέω, estque itidem aor. 2. 

Av&zi (sursum mittunt) tertia pers. plur. indic. modi, 
ex Them. ἀνίημει. 

] ᾿Ανίεσκε, Poét, pro ἀνίη, 3. pers. imperf. ab ἀνίημε, in 
et ἀνίην, nc, v. et Poet. ἀνίεσκον, ες, ε. 'Th. ἴομι, vel ἕω, 
mitto, 

᾿Ανίστω, (surge) Attic. pro ἀνίστασο: imper. modo, ex 
Th. ἀνίσταμαι. 

"Anày (qui ascendit vel exortus est) part. act. aor. 2. 
ab ἄνιον id autem ex "Them. ἄνειμει. 

.,..,Anitie, ἕντος, remittens, praes. part, ab ἀνίημι, ΤῊ, ἴημι. 
᾿Ανοῖξαι, aor. 1. inf, act. ab ἀνοίγω, aperio. 
: Ap ou surrexit, tertia pers, sing. aor. 1. Ion, ab ἀνο- 
ρούν, "Th. ὅρω, exoito, 


Poét. metri causa pro ἀναϑέμενος : ex. Th. 


ἀπόδρημι derivare 
᾿Απέειπεν, negabat, imperf. vel aor. 2. per prosthesin 
Poét. ab ἔπω, dico. 

᾿Απέθανον, aor. 2. ind. ab ἀποϑγήσκω, morior. f, 2. ϑανοῦ- 
μαι. p. τέϑνηκα. 

ἤλπει, secunda pers. pres. indic. à Them. ἄπειμι, absum, 

quosdam est da pers. przes. indic. ab ágrei- 
μι, abeo, et imper. verbi ejusdem pro ἄπιϑι, abi. 

"Aat mm, per » scriptum in penultima est per 8ynca- 
pen factum ex ἀπειλησάτην : at per εἰ diphthongum est 
pret. imper. dualis num. à Them. ἀπειλέω, Eustath. 

᾿Απέκτανεν, ἃ. 2. act. ind. ab ἀποκτείνω, occido. f. κτενῶ, 
p. ἔκτακα. a. 1. ἔκτεινα. p. m. ἔκτονα. 

᾿Απέκτεινε, occidit. aor, 1. ind, Vide ἀπέκτανεν. 

᾿Απέλαυον et ἀπέλαυσα sunt ex Them, ἀπολαύω : pro qui- 
bus reperitur etiam ἀπήλαυον et ἀπήλαυσα. Ἶ 

᾿Ασελέσϑαι, Ionic. pro ἀφελέσθαι, abstulisse, infinitivi 
modi, ex aor. 2. med. indic. ἀφειλόμην, à Them, ἀφαιρέω, 
quod fut. 2. mntuatitium facit ἀφελῶ. 

᾿Απεμνήσαντο, aor. 1. m. ab ἀπομιμνήσκω, vel μνάομαι, 
recordor. f. μνήσομαι. p. μέμνημαι. nor. 1. pass, ἐμνήσϑην, 

᾿Απεόντος, gen. part. pro ἀπόντος, Ton. ab ἄπειμι, absum. 

᾿Απέσλευσαν, navigarunt, aor. 1, acl. ab ἀποπλέω, f. 
m Mc». 

᾿Α-πέπτην, (avolavi) aor. 2. ind. modi, à Them. ἀφίπτη- 
μι. ἵπτημι enim. facit ἔστην, ut. ἴστημι facit ἔστων : unde 
comp. ἀπέστην. 

"λπεργμαι, proet, perf. pass. ex Them. ἀπέργω, abarceo: 
unde part. ἀπεργμένος, 

ἵλπες, lon. pro ἄφες : imper. modo, aor, 2. à Them. 
ἀφίημι, dimitto, 

᾿Απέσομαι. fat, verbi ἄπειμι, absum. 

᾿Απέσσυϑεν, S. pl. a. 1. pass. ZEol. vel Boeot, pro ἀπεσ- 
σεύϑησαν, proruperunt, Th, σείω, vel σεύω, agito. 


dum 


ATI 


᾿Απέσσυτο, 3. sing. perf. pass. pro ἀπεσέσευτο. in perf. 
enim est σέσευμαι, Poe. ἔσυμαι, item ἔσσυμαι à σεύω. 
"Aaztzá^n, missus est, aor. 2. pass, ab ἀποστέλλω, 8.1. 
pass. ἀπεστάλθην. τ 
᾿Απέσταλχα, perf. act, ab ἀποστέλλω, mitto. f. χῷ, 8. 1. 
ἀπέστειλα. ἃ. 2. ἀπέσταλον. p. m. ἀπέστολα. 
᾿Απέστην, aor. 2. indic. modi, à Them. à. à» 
᾿Απέστησαν, abscesserunt, aor. 2. act. ib bert 
JAmtoSEyÉaro, locutus est, aor. 1. m. ἀποφϑέγγομεαι. 
᾿Απέχϑηαι, odio sis. subjunct. Ion. pro ἀπέχθη ab ἀπέχ- 
mm ἀπεχϑάνομαι, aor. 2. m. ἀπηχϑόμον. "Th. Ey Soc, soc, 
odium. 
᾿Απεχϑήσομαι, fat. 1. med, verbi ἀπεχθέομαι, pro quo 
dicitur potiüs ἀπεχϑάνομιάι : unde et aor. 2. med. ἀπτ; 
iov, odio fui, invisus fui, nisi imperfectum id esse malis. 
^ ᾿Απέχρη, pret. imperf. impersonalis verbi ἀποχρὴ, sufficit. 
᾿Ατσεὼν, parlic.- Ionicum pro ἀπὼν, à Them, dta; : 


absum. ' 
Ionic. indic. modi, pro ἀφῆκε, dimisit : 


᾿Απῆκε, aor. 1. 
à Them. ἀφίημι. : " 
᾿Απήλασεν, abegit. a. 1. ind. act. ab ἀπελάυγω. f. ἄσω. 

᾿Απηλλάγη, a. 9. pass. ind. ab ἀπαλλάττω, committo, f. - 
£o. p. ἤλλαχα. aor. 1. ἤλλαξα. ^ 

᾿Απήλαυον et ἀπήλαυσα. pro ἀπέλαυον et ἀπέλαυσα, ex 
Th. ἀπολαύω. | Utrorumque exempla suo loco reperies in - 
ἀπολαύω. - 

᾿Απήμυγεν, adjuvit. imperf. ab ἀμύνω. f. v3. 

᾿Απῆν, pret. imperf. indic. modi ab ἄπειμι. significans, 
aberam. Quidam aiunt esse etiam preet. imperf. ab ἄπειμι, 
significante, abeo. Sed tunc scribendum esset potius ái». 
nam verbi £p prot. imperf. est εἶν. 

᾿Απηνεώϑην, (obstupefactus sum et obmutui) aor. 1. pass. 
indic. modi ab ἀσσενεόομκαι. 1 

᾿Απῆνϑον, Dor, pro ἀπῆλθον, apud Theocritum frequens. 
Est autem ἀπῆλθον, aor. 2. indic. modi, à Them. ἀπέρχομαι. 
seu ἀπελεύθω. 

᾿Αποῦρον, quod Hesych. ex Eurip. Androm. affert pro 
ἀφείλοντο, est aor. 2. indic. modi ab ἀπαυράω. unde el ἀπηύ- 
£a, 3. sing. imperf. quod idem expon. ἀφεῖλεν, necnon ἀφῆ- 
κεν: Th. αὖρα, aura. 

᾿Απήχϑημαι, prwet. perf. pass. indic. modi, à Them; 
ἀπεχθέομαι : pro quo usitatius est ἀπεχθάνομαι. significans, 
odio sum, invisus sum. 

᾿Απῇ, absit. pres. sub. ab ἀπείμι, ΤῊ, eji, sum, 

'a«riszay, abiverunt, a. 1. Att. pro ἀπεῖσαν, ab ἄσσειμεε 
vel ásrigai, abeo. " 

᾿Απηωρεῦντ᾽, pro ἀπηωρεῦντο, suspensi erant, Dor. pro 
ἀπηωροῦντο, imperf. ab' ἀπαιωρέω, à, ex sublimi dependeo. 
Th. αἰωρέω, ὥ, sursum tollo. 

᾿Ασιέναι, abire, przs. inf, ab ἄσειμι, f. ἀπείσω, aor. 2. 
ἅπιον. ΤῊ. εἶμι, eo. ^ 
, Amira, Ion. pro ἀφίενται, ex Ion. Them. ἐπίοεμαι pro 


2 pua, itidem Ion. pro ὠφικόμενος : partic. ex aor. 
2, indic. modi ὠπικόμην pro ἀφικόμην, ex Ion. Them, ἀπίκ- 
γέομαι, pro ἀφικνέομεαι. 

᾿Απυρίσυμαι; descendam. fut. 1. m. à βαίνω. f. βήσομαι. 
9. 9. ἔξην. j 

᾿Απογνὼς, a. 2. sub. act. ab ἀπογιγνώσκω, non agnosoo. f. 
γνώσομαι, p. ἔγνωκα. ἃ. 9. ἔγνων. Ἧ 

᾿Απογυμνωθεὶς, ἃ. 1. part. pass. ab ἀπογυμνόω, f. cw. 
nudo, ΤΉ. γυμνὸς, οὔ, ὁ, nudus. " ᾿ 

Nerei reddere, a. 2. inf. /Eol. pro ἀσοδοῦναι, à 
δίδωμι. “ 

᾿Αποδρὰς, partic. aor. 9, ab ἀπέδρα, tanquam ex ἀπύδρημε: 
pro quo dicitur potiüs ἐποδιδράσκω, aufugio. 

᾿Αποδρώην, Attic. optat. pro ἀποδράοιμι, 

᾿Ασποεῖσσον, Poet. pro ἀπεῖπον, aor. 2. ab inusitato Them. 
ἀπέπω, à quo ἀσταγορεύω mutuatur futurum secundum, a, 2, 
inf. n. "a ii 

'A , οἱ ἀσπόερσε, et Amóspen, nor. 1. em, ἀποέῤῥω, 
quod ol. format futurum suum ἀσοέρσω, ut tradit Eusta- 
thius, ἀπόερσεν illud exponens ἀπέφϑειρεν itidemque omtera. 
duo. 

᾿Αποϑέσϑαι, a. 2. m. inf, à τίϑημι, pono. 


᾿Αποίσετον, auferent. fut. dualis, ab ἀποφέρω, f. οἴσω, a. 


᾿Ατοόκλᾳξον, imp. aor. 1. Dor, pro ἀπόκλεισον seu ὠποκ- 
Mizw. nam loco communi futuri ἀποκληΐσω, dicunt primum 
ἀποκληίΐξω, deinde » in a converso, et subscripto i, ἀποχλάξω, ᾿ 
unde aor. 1. àeboafov: et ex eo — à ov. 
ot. ab, ὰ 


πὰς με ἑἰς semoti. aor. 1, part. 
aor. 1. χρίϑην, ' i à 
᾿Αποκρύπτασχε vel Aaroxpó , Ion. pro ἀσπέκρνντα. S. 
imperf. act. ἃ κρύσστω. f. s abscondo. p. $a. a. 2. b 
mnes interficere, a. 1. inf. Ion, pro pA uen 
χτείνω, f. và. p, ἔκτακα. ἃ. 1. ἔκτεινα. ᾿ 
᾿Απολαμφϑέντες, partic, aor. 1. pass. Ionioum pro ἀπὸ- 


, tanquam ab ἀστολάμβω. Itidem vero 

ien pro ἀπολελη seu dmt» p 

apud Herodotum frequenti i . 
"Aero, Attic, pro ἀπολῇ, peribis. secunda faena fat, 

2. medii ἀπολοῦμαι, ex Them, ἀπόλλυμαι Seu. ἀπολέομαι, 


1. 


E. eg 
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ῬΑφολελαμμένος, vide in precedente ἀπολαμφθέντες. 
᾿Απολέλαυκα, pret. perf. act, à Them. ἀπολαύω. 
᾿Απόλεσσαν, ihterfecerunt, a. 1. ind. Poét. pro ἀπώλε- 
cay ab . f. ὀλέσω. hinc ἀπολέσθαι, aor. ὁ. inf. m. 
Απόλοιτ᾽, a. 9. opt. m. ab. ὄλλυμι, perdo. f. ὀλέσω, p. m. 
dAa, Att. ὄλωλα, a. 9. m. ὠλόμην. 
᾿Απολοῦμαι, fut. 9. med. verbi ἀπόλλυμαάι seu ὠπολέομκαι. 
᾿Απολωλοχέναι, perf. inf. act, Att. ab ἀπόλλυμι, perdo. f. 
ἀπολέσω. p. ἀστώλεκα εἰ Alt, ἀπολώλεκα. a. 2. m. ἀπωλόμην. 
p. m. ἀπῶλα, et Att. ἀπόλωλα. hine, A 
᾿Α-πολωλὸς, quod perierat. 
᾿Απόλωλα, pret. med. ejusdem 'Thematis. Ejusdem 
preteritum activum est ἐπολώλεκα. Ambo habentia redu- 
plicationem Atticam literarum simplicis Thematis initia- 
liam, ut ὄρωρα, ἐρήρεικα, ἐνήνοχα, et similia. - 
᾿Απομηνίσαντος, irato me, aor. 1. part. ab ἀπομηνίζω. f. 
σα. Them. μῆνις, ira. " 
᾿Αποπαύεο, abstine, imper. Ion. pro ἀπτοπαύου, à παύω, 
cesso, f. ev. : 
- ᾿Αποπγείουσα, pro πνέουσα, pres. part. f. g. Poét. à πγέω 


et Poét. πνείω, spiro. f. πυνεύσω. 


᾿Αἰσονενοημνένος, desperatus. perf. part. pass. à voío, d, 
cogito. 

᾿Αὐοξύσας, abradens. aor. 1. part. ab áee£óv, f. ύσω. 
p. xa. . 4 

᾿Αποπτάμενος, ἃ. 9. m. part. ab ἀφίπταμαι, avolo, ex 
dur et ἵσταμαι, volo. f. πτήσομιαι. a. 2, Emmy. a. 2, med. 


ny. 
᾿Αποῤῥίψαννα, cum abjecerit, a. 1. part. à ῥίπτω. f. o. 
F ivi pro ἀπόστηθι, ut ἀνάστα pro ἀνάστηθι: imper. 
aor. 2. ex Th. ἀφίστημι. 
᾿Απσοστάντα, aor. 2. part. act. ab ἀπίστημι, discedo. 
- "Amor Tác, part. aor. 2. ab eodem "Themate. 
᾿ῬΑποστῆναι, infinitivus aor. 2. ejusdem. Ex quo etiam 
fut, 1. act. ἀποστήσω. 
᾿Απόστητε, abstinete, a. 2. imperat. act. ab ἀφίστημι, eo. 
: ᾿Απότμηξας, aor. 1. part. act. ab ἀποτμήγω, abscindo, f. 
£w. aor. 2. ἐτμάγην. ΤῊ. τέμνω. seco. 
᾿Απούρας, per syncopen pro ὠσταυρίσας : itidemque ὠσοῦ- 
gas pro ἀπουρίσαι, et ἀππουράμενος, voce media pro ἀπουρισά- 
μενος : à Them. ἀπούρω pro ἀπουρίζω et hoc pro ἀφορίζω. 
composito ex οὖρος Ion. pro ὄρος. Eustath. Sic vero ὠπαύ- 
ρας dictum putatur pro ἀπαυρήσας. 
^o ᾿Απουράμενοι privati, per syncop. pro ὡπουρίσαμενοι, a. 1. 
part. m. ab ἀπουρίζω Ion. pro ἀφορίζω extermino, ab ὄρος, 
οὐ, vel Ion. οὖρος, εος, mons. 
᾿Αποσφήλειε, aberrare faceret, a. 1. opt. 7Eol. ab ἀποσ- 
φάλλω. f, A9. p. κα. ἃ. 1. ἔσφηλα. 
᾿Απόφασθε, renuntiate, aor. 2. imperat. m. ab ἀπόφημι, 
aor. 2. m. ἐφάμην. 
- ᾿Αποφϑίμενος, praes. part. per syncopen, pro deo$2:ó- 
ὑμένος, ab , perdo, Th. φθίω vel φϑέω, corrumpo. 
᾿Αποφϑίσειε, perdiderit, a. 1. opt. ZEol. pro ἀποφθίσαι. à 


φϑίω, perdo. 


᾿Ατυόχρη, impersonale verbum significans, sufficit, satis 
ést. Unde infinit. ἀποχρῆν pro ἀποχρᾶν, satis esse seu 
sufficere. Futur. ἀποχρήσει, satiserit, sufficiet. particip. 
ἀποχρῶν, sufficiens : cujus faeemin. ἀποχρῶσα. 

᾿Αποώμνυς, Poét. pro. ἀπώμνυς, abjurabas: à Poét. Th. 

4, Leni 


"Απώλεσας, perdidisti, 8. 1. ind. ab ἀπολλύω, f. ἀπολέσω, 
p. ἀπώλεκα, p. m. ἀπῶλα. ab ὄλλυμι, perdo. 

᾿Απώλεσεν, perdidit, aor. 1. act. 'Th. ὄλλυμι. perdo. f. 
ὀλέσω. p. m. ὦλα. 

᾿Απώσατο, repulit. a. 1, m. ab ἀσσωθέομαι. 

᾿Αράβησε, insonuit, aor. 1. Ion. ab ἀραβέω, f. zw. Them. 
ἄραβος, tumultus, 

Αἴραι infinitivus ab ἦρα seu dpa aor. 1. verbi αἴρω, 

᾿Αραιρημένος, Atticé et Ionice simul pro ἡρημένος, à The- 
mate αἱρέω. lla enim reduplicatio initialium literarum, 
Attica esL: angmenti autem omissio, Ionica est. Sic 
ἀραίρητο pro ἥρητο. Ambo apud Herodot. 
7. "Agápstvov, aor. 1. part. m. ab αἴρω, tollo. f. eZ. p. Zexa. 
aor. 1. ἤρα. hinc 

"Aeaga facta reduplicatione pro Zea in przt. med, et 
Poét. ἄραρα à Them. pv. Unde part. ἀραρὼς, ἀραρυῖα. 

᾿Αραροίατο, Yonicé pro ἀράροιντο, convenissent. Potest 
autem hoc ἀραροίμκην. esse. vel preesens optativi passivi, vel 
aor. 2. optativi medii: ambo habentia Atticam literarum 
initialium reduplicationem. Sed est potius aor. 2. quàm 
presentis, quia reperitur acliv. aor. ἄραρον eandem habens 
reduplicationem pro ἦρον, ut AsAaS im» pro ἐλαϑόμην, et 
πέχκᾶ μον pro ἔκαμον. qusc tamen Poétis duntaxat usitala sunt. 

"Apas, aor, 1. part. act. Vide αἴραε. 

"AgazSai, infin. med. ab ἠρά μην aor. 1. med. verbi αἴρω. 

"Agirai, precatur, pres. ind. ab áeáoguai. f. άσομαι. 

᾿Αρέσομαι, fut. 1. med. verbi ἀρέσκω, tanquam à Them. 
ἀρέω. Α quo "Them. est et fut. 1. ἀρέσω, et aor. 1. ἤρεσα, 
hinc 3. pl. a. 1. m. Ion. ἀρέσαντο. et infin. act. ἀρέσαι. p. 
ἤρεκα. ξ à 

᾿Αρεσσάμιενος. placans, aor. 1. m. Poét. pro ἀρεσάμμενος. 
ab nr f. ἐσω. : 

᾿Αρέσϑαι, a, 2, m. inf, ab αἴρω, tollo. f. ἀρῶ. p. gx2, a. 1. 
fpa, a. 2. ἦρον, ἃ. 1, pass. uar 1. pass. M 
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"Agtro, ceperat, imperf. Ion. pro ἤρετο. ab αἴρομαί. 
"Agna, lonica consuetudine pro ἄρῃ : est aulem aor. 
1. med. subjunct. modi à Them. αἴρω. 
- ᾿Αρηγέμεν, Ton. pro ἀρήγειν, praes. inf. ab ἀρήγω, auxilior, 
"Agupa, Attica reduplicatione pro ἦρα. Est autem pret. 
med. vel ab ἄρω, et significat, compactus sum, aut con- 
grui: vel ab αἴρω, et significat, sustuli vel abstuli. Ubi 
discriminis causa subseribi posset ;. pret. plusquamperf. 


᾿Αρησόμεϑα, supplicemus, pro ἀρασόμεϑα, f. 1. m. ab 
hiipidió f. diede ᾿ Ἧ 
᾿Αρϑεὶς, parlic. pass. ab aor. 1. indic. ἤρϑην, ex quo et 
infin. ἀρϑῆναι, et futurum primum pass. ἀρϑήσομαι: ex 
Them. activo αἴρω. 
. Aim, imper. pass. itidem ab ἤρϑην aor. 1. pass. verbi 


αἴρομαι. 
ἼΑξμενα, apta, pro ἀρόμενα, ab ἄρω, apto. f. ἄρσω et ἀρῶ. 
Pao οἷς, 2. sing. praes. act. sub. ab ἀρόω, à, aro. f. ózw, 
p- ἤροκα. 
᾿Αροίμεϑα, retulerimus. a. 2. opt. ab αἴρω, f. ἀρῶ, a. 1. 


ρα. : 

᾿Αρόμιμεναι, Poet. pro- a1, hoc Dor. pro ἀρόειν, arare, 
ab ἀρόω. f. ὅσω. hinc rs act. sub. ab he ἤροσα. 

᾿Αροῦν, press. inf. pro ἀρόειν, extra crasin ἀρόων. pret. 
part. ab ἀρόω. 

"Aprájtvoe, JEol. pro ἀράμενος, a. 1. part..m. ab deo. f. 
ἀρῶ. el ἄρσω. hinc ἄρσαντες, aor. 1. part. /Eol. a. 1. ἦρα. 

"Ageov, imper. aor. 1. ab Zeza, ZEol. aor. verbi ἄρω. Fa- 
cit enim id /Eol. futarum ἄρσω pro ἀρῶ, unde illi duo aor. 
: "Agxj«tvoo, per synoopen pro ἀρχόμενος. ex ἄρχομαι. 

arro. 

"Age, interdum est Thema, cujus fut. ἄρσω, et preet. 
med. ἄρηρα seu deapa. interdum est aor. 1. subjunctivi 
modi à Them. αἴρω. 

"Acai, infin. aor. 1. act. significans interdum βλάψαι. et 
tunc per contractionem ex ἀάσαι factum putatur, ex Them. 
ἀάω : interdum κορέσαι aut ἀνα τυνεῦσαι, à verbo ἄω. —. Unde 
et media voce ἄσασθαι, pro κορέσασθαι, et optat. act. ἄσαι- 
μι significans itidem χορέσαιμι. 

᾿Ασηϑείην, aor. 1. pass. optat. modi, ex ἡσήϑην. aor. 1. 
pass. indic. modi. Id autem ex Them. ἀσάομαι.  Undeet 
aor. 1. med. subjunct, ἀσήσῃ, quod Hesych. exp. Ava- 
She», (λαβήσῃ. 

Αἰσϑεὶς, partic. pass. ex ἤσϑην aor. 1. pass. verbi ἄδω, 

ἤλσθην, Poétic. et Tonic. pro ἀάσϑην dici tradunt ex 
Them. ἄτω vel &w significante, damno aflicio, Izdo, pro 
quo tamen potius ἀάω dicitur. 

ἔλσμενος pro Aej4fvoc, ex "Them. ἥδομαι secundum non- 
nullos, Videtur tamen potius ex 43» derivandum, Ionicé 
primüm detracto augmento et spiritu aspero in tenuem 
mutato, postea retracto iu more ZEolico. 

᾿Ατιμάζεσκε, ignominia afficiebat. imperf. Ion. et Poet. 
pro ἠτίμαζε. ab ἀτιμάζω. 

᾿Ατιταλλέμεναι, Dor. pro ἀτιτάλλειν, pres. inf. ab. ἀτι- 
πτάλλω, vel ἀτάλλω, delicaté nutrio. 

E aor. 1. pass. indic. modi, ex Them. αὐαίνω. 

Abyáz!e, Dor. imper. pres. temporis pro αὐγάζου, ex 
Them. αὐγάζομαι, £ in c3 sie et elder in £o 
resoluta, ' 

Αὐγάσεαι, respicies, Ion. pro αὐγάση. fut. 1. m. ab αὖ- 
γάζομαι, video. ΤΉ. αὐγὴ, ἧς, ἡ, splendor. 

Αὐδήσασχ᾽ vociferabatur, aor. 1. Ion. per epenthesin 
70) acx. üb αὐδάω, f. fco. 

Αὐξήσω, fut. 1. verbi αὐξέω : pro quo dicitur potius ai£- 
ἄνω vel αὔξω, augeo. 

᾿Αὕτουν, pro ἠύτουν Dor. resonabant. 3. pl. imperf. act. 
ab αὐτέω, clamo, Th. ai», clamo, 

᾿Αφεϑήσεται, remittatur. f. 1. pass. ab ἀφίημι. 

᾿Αφέντι, a. 2. part. act. ab ἀφίημι, emitto. Th. f»pa, 
mitto. 

᾿Αφεῖμαι, preet, perf. pass. ind. mod. ex Th. act. ἀφίη- 
μι, ut τέθέειμαι ex τίϑημι. — Unde part. ἀφειμένος, dimissus. 

᾿Αφεῖμεν pro ἀφέμεν, ab ἄφην, Aor. 2. verbi ἀφίημι. Un- 
de et inf, ἀφεῖναι, dimisisse. 

᾿Αφεὶς, et foem. ἀφεῖσα, el neutrum ἀφὲν, part. ab eodem 
Aor, á$w ex eodem Th. àoísg«. 

᾿Αφεκτέον, adverb. positivum à verbo ἀπέχω. 

᾿Αφέλεσθε, aufertis, pro ἀφείλεσϑε, a. 2. m. Ion. ab ἀφαι- 
gn. f. ficu, a. 9, ἀφεῖλον. ΤῊ. αἱρέω. 

᾿Αφέλωμαι, auferam, a. 2. sub. m. s ἀφαιρέω, aufero, f. 
cw. p. ἀφήρηκα. a. 2. ἀφεῖλον. "Th. αἱρέω, capio. 

"Milo feereu: 1. tarta am ν᾿ ? 

" Aotc, remitte, a. 2. imperat. ab ἀφίημι, f. ἀφήσω. p. ἀφῆ- 
xa. a. 9. ἀφῆν. preet. pass. ἀφεῖμαι. a. 1. part. pass. ἐφε- 
θείς. ΤῊ. ij, mitto. 

᾿Αφεσταίη, novo et Poético more pro ἀποσταίη apud 
Hom. secundum quosdam ex Th. ὠφέστημι. 

: ᾿Αφέστατε, per syncopen pro ἀφιστήκατε, ab ὠφίστημι. 
ust. 

᾿Αφετέον, adverb. positivum ab ἀφίηρει, dimitto, 

᾿Αφέωκα, pro ἀφεῖκα, ἐλλείψει literze εν) et pleonasmo τοῦ 
ὦ, ex Th. ἀφίημι. Ψατγ. 

᾿Αφέωνται. remissa sunt. 8, pl, perf. pass. Att. pro ἀφεῖν- 
ται, ab ἀφίημι. 

᾿Αφηρέθην, Aor. 1, pass. indic. modi, ἃ Tb. ἐφαιρέορκαι. 


jr 


BE 


᾿Αφϑεὶς, part. ab ἥφϑην. Aor. 1. pass. verbi ὥσπιτομιαι, 

᾿Αφιᾶσι, tertia pers, plur. pres. indic. ὠφίημε, per con- 
tractionem ex Ion. Z$iíae: pro quo communiter dicitur 
ἀφιεῖσι. 

᾿Αφῖγμαι, pret, perf. pass. indic. modi, ex "Th. ὠφίκο- 
pau, pro quo frequentius dicitur ὠφικνέομεαι. : 

᾿Αφίει, tertia pers. sing. pret. imperf, act. indic. modi, 
ex Th. ἀφιέω, pro quo dicilur etiam ὠφίη, ex Th. ἀφίημι. 
ut non solüm ἐτίϑη dicitur, sed etiam ἐτίθει, ex baryt. Th. 
τιθέω. Idem ἀφίει estetiam imperativus ab eodem Th. 
barytono ἀφιέω : pro quo alioquin ex diga dicitur ἀφίεθε, 

᾿Αφίκηαι, Ion. paragoge pro ἀφίκη : secunda persona Aor. 
2. medii subjunctivi modi ex Th. ἀφικνέομκαι. cujus aor. 2. 
indic. est ἀφικόμην, ov, ετο. f. ἵξομκαι. p. ἴγμιαι. 

᾿Αφίξομαι, fut. 1. med. ejusdem Th. ἀφικνέομκαι, vel po- 
tius ἀφίκομκαι. Unde et pret. perf. pass. ἀφίγμαι. ex quo 
infin. àpiy Sai. | 

"Aqu, imper. Aor. 2. vocis medi : sed irregularis : re- 
gulariter enim ἄφεσο dicitur, unde postea fit ἄφου, exempt 
c et εο contracto in οὐ diphthongum, sicut θοῦ quoque pro 
θέσο dicitur, ac similia alia. ex ΤῊ. activo ᾿Αφίημι. 

᾿Αφύξειν, exhausturus. f. 1. inf. ab ἀφύσσω. f. £v. 

᾿Αφύσσαι pro ἀφύσαι, Poét. a. 1. inf. act. ab ἀφύω. f. c«. 

᾿Αφῶσι, aor. 2. junct. modi, ab eodem Them. 

"Axti, prima longa, Dor. pro ἤχει, resonabat: ex Th. 
ἠχέω. Sin priore brevi reperiatur usurpatum, est à Th. 
ἀχέω, augmento carens. 

᾿Αχϑεὶς, part. pass. ex ἤχϑην, Aor. 1. pass. indic. modi, 
Th. activi ἄγω, 

᾿Αχϑέσει, Att. pro ἀχϑέση, molesté feres: secunda per- 
sona futuri ἀχϑέσομαι, ex inusitato Th. ἀχϑέομκαι, pro quo 
usurpatur aye. unde et aor. 1. pass. zx SézÓwv. ex quo 
part. ἀχθεσϑείςφ. Reperitur tamen et ἀχϑήσομαι pro ἀχθέ- 
σομκαι ἴῃ futuro medio. 

᾿Αχϑῆναι, adduci, a. 1. inf. pass. ab ἄγω. 

᾿Αχνύμενος, constitutus, pres. part. ab ἄχνυμαι. f. ύσο- 
μαι. p. ἤγνυσμαι. 

"Awpro, per syncopen pro αἰώρητο, ex "Th. αἰωρέω. Sin 
ἄορτο scribas, est à Th. ἀείρω. Eustath. Quidam ex ἦρτο 
faclum volunt, » in a converso, et inserlo «. Est autem 
illud Zero prat. plusquamperf. pass. ex Th. ἄρω, vel etiam 
ab ἀἴρω, r 
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ΒΖ, pro βῆθι, incede : ab ἔβην, Aor. 2. verb. βῆμι, ut xa-- 
τάβα etiam dicitur pro κατάβαθι, 

Βαδιοῦμαι, Att. pro βαδίσομαι, fut, med. verbi act. βαδί- 
Qw. Sic ξαδιῶ, Att. itidem dicitur pro ξαδίσω, ab eodem Th. 

Bait», Aor. 2. opt. modi, per contractionem pro βαίησαν, 
ex prima persona, βαίην, ut σταίην. Hoc autem Βαίην, ex 
aor. 2. ἔβην, à Themate 6j. 

Βαῖνε, lon. pro ἔβαινε, incedebat: à Th. £aív». — Alioqui 
et imperativus esse potesl ejusdem verbi. f. βήσομαι. p. 
βέβηκα. 

Βαλέειν, Ion. et Poét. pro βαλεῖν, infin. aor. 2. vel fut. 2. 
à Th. βάλλω. hinc βάλε, vel βάλον, a. 2. ind. Ion. hinc £a- 
λέτην. ἃ. 9. dualis. de quo futuro dicetur et paulo post. 

Βάλλε, Ion. pro ἔβαλλε, vel etiam imperativus : à Th. 
βάλλω. 

Βάλλεο, imper. Ion. pro βάλλου; et Βάλλπαι pro βάλλῃ. 

βαλλήσομεν, fut. inusitati ΤῊ. βαλλέω: apud Aristoph. 
Alioqui βάλλω fut. 1. mutuatitium habet à βλέω. nimirum 
δλήσω. (sicut pret. βέξληκα ex eodem sumit.) nam βαλῶ 
(licet quidam utrunque esse velint) est fut. 2. Itidem 
βάλλησα Poét. pro ἐβάλλησα, ex eodem δαλλέω. 

BaAày, part. ex ἔβαλον. aor. 2. act. Th. βάλλω. 

Βᾶμεν, Dor. apud Theocr. pro βῶμιεν, eamus: aor. 2. 
subjunct. modi ex ἔβην aor. 2. indic. modi, ΤῊ. 6zg«. 

Bà», pro ἔξησαν, itidem aor. 2. ind. modi, verbi £g. 

Βὰς, Bdvro;, et βᾶσα, a. 9. part. ex ἔβην, aor, 2. Th. 
Grp. vel βαίνω. : 

Bactra, Dor. pro βήσονται. ex eodem βῆμι seu βαίγω. 
Sed et βασοῦνται affertur pro βήσονται, diciturque ZEolioum 
esse. 

Βᾶτε, Dor. pro βῆτε : et βάτην pro ἐβήτην ambo aor, 2. 
ejusdem Thematis. 

Báro, tertia pers. imper. ex prima pers. βᾶϑι: itidem 
ex aor. 2. ἔβην, ejusdem verbi. 

Βέξαα, quidam ex βέβηκα, factum esse dicunt, detracto 
x, et » in a mutato Ion. (quemadmodum et ἕσταα formatur 
ex ἕστηκα.) Unde tertia pers. plur. βεβάασι pro βεβήκασι, 
et part. βεβαὼς, ὥτος. 

Βέβαμεν quoque ex βεβήκαμεν per syncopen esse dicunt, 
At βεβώμεν infinitiyus est pro βεβηκέναι, ivisse. Ambo ex 
inusitato Th. £7; 

Βεβαρηὼς, Ion. pro βεβαρηκὼς, exempto x, ex Th. βαρέω. 

Βέβαφᾳ, prset. act. ex verbo βάπτω. 

Βεβαὼς, part. ex preet. βέβαα, de quo paulo ante. 

Bífnia, pret. perf. aotivze vocis ex inus. Th. βάω, pro 
quo alioqui βαίνω dicitur. Unde preter. plusquamperf, 
βεβήκειν : el part. βεξηκώς. 

Βεβίηκα, prat. perf. act. à Th. βιώω, unde et part. pass. 
βεβιημένος. 

Βεβίωμαι, prtet. pass. ex act. ΤῊ, Ciów, Pass. tertiam 
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personam przeteriti habet βεβίωται, qum impersonaliter 
nonnunquam ponitur. Hinc part. pass. δεβιωμεένος. 

Βέβλαφα, przt. perf. act. ex 'Th. βλάπτω. Medium 
praeteritum, βέβλαβα: pass..BÉífAapsaai, unde aor. 1. 
ἐβλάφϑην. vA 

Βεβλήαται, lon. pro βέβληνται et βέβληαι. Ion. pro βέ- 
βλυσαι itidemque βεβλήατο pro βέβληντο : quorum illa sunt 
preet. perf. pass. hoc veró prat. plusquamperf. . Ambo ex 
Activo Th. βάλλω. habente futarum mutuatitiam βλήσω. 

Βέβληκα, prit. perf. act. verbi βάλλω, habentis (ut jam 
dixi) mutuatitium futurum. βλήσω, ex inusitato Th. βλέω. 
unde prat. plusquamperf. ξεβλήκειν. Et, praet. pass. βέβλη- 
μαι: ex quo part. βεβλημένος. 1 

Βεβοήαται. lon. consuetudine pro βεξόηνται, ex Th. Coco. 

Βεβολήαται et βεβολήωτο, Lon. pro βεβόληνται et ξεβόληντο. 
Heec autem sunt vel ex ΤῊ. βολέομαι, vel ex βέβληνται et 
βέβληντο, inserta litera o, à βάλλομαι, id quod. et de part. 
βεβολημένος dicendum est pro. βεβλημένος: nec. non de. in- 
finit. βεβολῆσϑαι. : 

Βέξουλα, pret. med. verbi βούλομαι. 

Βεβούληρκαι, przet. pass. verbi βούλομαι : ex inus. βουλέο- 
(μαι formatum. 

Βεβρέμιηκα, prst. perf, act. verbi βρέρρω, interposito ἡ 

phonize causa, dum quosdam : ut in γενέμκηκα et si- 

milibus. Nisi potius est muluatitium preteritum ex in- 
usitato βρεμέω. 

Βέβρεχα, pret. perf. act. verbi βρέχω : βέβροχα autem, 
mediz vocis prat. ab eodem Th. 

Βέβριϑα, pret. med. verbi βρίϑω, sum gravis. 
part. βεβριϑὼς, via, óc. 

Βεβρώϑω, 'hem. habet ex verbo βρῶ (ut χλώϑω ex κλῶ) 
reduplicatione Att. syllabze £s. Eust. 
So; volunt esse secundam 
modo. 

Βέξρωκα, mutuatitium preteritum. verbi βιβρώσκω, ex 
inusitato Them. βρόω. . Unde plusquamperf. βεβρώκειν, et 
pret. perf. pass. βέβρωμαι. 

Βεβρὼς, part. prot. perf. ab eodem "Th. per syncopen ex 
βεβρωκὼς, secundum Eust. Nisi malis esse preteriti me- 
dii, ut sit ex βεβροὼς, sicut ἑστὼς ex te aac. 

Βέβωκα, mutuatitium pret. perf. verbi βόσκω, ex inus. 
Th. 8ív. s 

Βεβὼς, ex βεβαὼς, ut ἑστὼς ex ἑσταώς. — Est autem βε- 
βαὼς part. ex pret. med. βέβαα, ab inusitato ΤῊ. Báo. 
Alii ex βεβηκὼς esse factum aiunt Att. more, exempto 
primüm x, deinde v in « converso, eta atque o contractis. 

Bér, Ion. pro βῆ, ut £n pro 5 aor. 2. subjunctivi modi, 
ex Themate βῆμι. 

Βείομκαι, apud Homerum pro βιώσομαι, facto βείω, ex Bà. 
aul ex βέομαι, interjecto «, Eustath. Fuerit itaque βείομαι 
pro βιώσομαι, ut «πίομαι pro «ἰοῦμαι, et φάγομαι pro 
φαγοῦμεαι: 

Βείω, Poét. metri causa pro βῶ. Primüm enim. ex βῶ, 
Ion. fit βέω, inde ; inserto £s». Ambo aor. 2. conjunctivi 

. modi, ex inusit. Th. βῆμι seu βάω. 

Βελτίω; meliora, acc. pl. n. g. ab ἀγαϑὸς, benus, δελ- 
alu, βέλτιστος. 

B£,aor. 2. Poéticus augmento carens, Ἂ» ἔβη, ἃ βαίνω. 
Sin cum , subscripto occurrat £5, est tertia pers. sing. 
subjunctivi modi, ejusd temporis, et ex eod. Th. Αἱ 
βήη pro βαίη, ut exín pro σταίη, teste Eustath. 

Βῆϑι, imper. aor. 2. activi ex eodem Th. 

Βήμεναι, Dor. et Poét. pro βῆναι : aor. 2. infin. modi, ex 
eodem Them. - 

Bi», Poét. sine augmento, pro ἔβην, ex eodem verbo. 

Βησάμενος, part. ex ἐβησάμην aor. 1. medio, verbi gaíyo, 
mutuantis sua tempora ex inusitato βάω. 

Βῆσαν, Poét. sine augmento, pro ἔβησαν. aor. 2. verbi 
βῆμι. Sic βῆσε pro ἔβησε, a. 1. act. à βαίνω, eo. f. βήσο- 
μαι; p. βέβηκα. a. 2. ἔβην. 

Βήσομαι, fut, med. verbi βαίνω, mutuó sumptum ex βάω, 
à quo habet et activum fut, βήσω, 

Βήτην, Poét. pro ἐξήτην, quod est tertia pers. dualis 
num, ex ἔβην, aor. 2. verbi £j. 

Βιβὰς, ingrediens, part. a. 2. à βίβημι. Th. βαίνω. 

Βιήσατο, Poét. itidem sine augmento, ex Th. βιάομαι. 

Βιοὺς, part. aor. 2. ex ἐβίων, ut δοὺς ex ἔδων. Hoc autem 
ἐβίων, ex Th. βίωμι, ut ἔδων ex δίδωμι. 

Bum», Att. pro βιοίην, ut δοίην pro. δοίην, ex eodem Th. 
βιῶναι quoque est ex ἐβίων, αἱ γνῶναι ex ἔγνων. 

Βιώτω, tertia pers. imper. modi, temporis aor. 2. ex 
prima βίωθι, ut δότω et δόϑι, — Ambo autem illa ex ΤῊ. 
βίωμε, ut heec ex δίδωμι. 

Βλαβεὶς part. aor. 2. pass. ex ἐβλάβην : ambo ex Th. 
βλάπτω, faciente fut. 9. βλαβῶ, tenui in. mediam commu- 
tata. Unde fem. βλαβεῖσα. Ex eodem veró ἐβλάβην est 
et infin. βλαβῆναι : nec non fut, 2. βλαβήσομαι. 

Βλαστήσω, mutuatitium fut, verb. βλαστάνω, ex inus. 
βλαστέω. 

Βλαφθεὶς, lzsus, a. 1. part, pass. a βλάπτω, f. ψω. a. 2. 
ἔβλαβον. 

Βλείμην, βλεῖο, βλεῖτο, opt. modo, aor. 2. med, ex inus. 
Them. βλῆμε : ut ϑείμην, Sio, θεῖτο, ex τίϑημι : et tljamy, 
slo, tiro, ex ἴημι, 

Βλεὶς, part, ex ἔβλην aor. 2. verbi βλῆμι, ut. ϑεὶς, ex 


Unde 


personam pret. med. in opt. 


Alii tamen βεξρώ- | 
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ἔϑην. Alii veró per syncopen ex βληϑεὶς factum. volunt, 


teste Varino. 


Βληθεὶς, βληθῆναι, βληϑῶ, et hujusmodi alia, sunt aor. 1. 
pass. ex Th. βάλλω, cujus mutuatitium futurüm est βλήσω. 

Βλῆτο, Poét. pro ἐβέβλητο, abjecto augmento przet. plus- 
quamperf. ex. eodem 'Them.. Sic in infinitivo pret. perf. 
et plasquamperf. dicitur. βλῆσϑαι, pro βεθλῆσϑαι, et part. 
βλήμενος ρτο βεβλημένος. i 

Boáa, Poét. pro βοᾷ dicitur, ut ὁράα pro ὁρᾷ, pleonasmo 
literze a. , , 

Βολάων, ictuum, gen. pl. /Eol. à βολὴ, Th. βάλλω. 

Βοσκήσω, mutuatitium fut. vérbi βόσκω, ex inus. Th. 
βοσκέω. ξ 

Βούλει Att. pro βούλῃ ut et βούλπαι, pro βούλῃ lon. 2. 
pers. verbi βούλομαι. 

Βουλεύησϑα, consulas, pro βουλεύης, per paragogen τοῦ ϑα 
à βουλεύω. 

Βουλήσομαι, fut. 1, medium, verbi βούλοι 


dnetin 
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- Γείνεαι, Lon. pro γείνν "Th. γείνομιαι : activa signif. 
apud Homer. Odyss. 9. Οὐκ ἐλεαίρεις , ἐπειδὴ γείνεαι 
αὐτός. Ubi tamen Eust. videtur innuere esse conjunetivi 
modi, quum exponit γενήσῃ : esse etiam aor. 2. non przes. 
Γελαῖς, JEol. pro γελᾷς, secundum quosdam: ex Th. 


γεινόμενος enim pro 
passivam habens signi 


Γελᾶν, Dor. pro S ἐλᾶν pro ἐλῶν. ys My cum ; 
subscripto, in(in. est. contractus ex γελάειν, Ambo ex. Th. 
yen. : 

Γελάσίσα, Dor. itidem pro γελάουσα, quod est part. faem. 
gen. ex eodem Them. Ambo apud Var. et γελαίοισα nimi- 
rum et przcedens γελᾶν. 

Γελῇς, Dor. iterum pro.y^dc, Attice etiam secundum 
quosdam. 

— Γελοίωγτες, et γελόωντες, Poét. pro γελῶντες, Ambo apud - 
Homer. sub finem Odyss. j. Ibi enim quidam codices ha- 


hA de βουλέομαι, quod. inusitatum est. a. 1. pass. ἐβου- 
λήϑην. 

Βοῴην, Att. pro βοάοιμι seu βοῦμι, ἃ ΤῊ. βοάων. βόων, im- 
perf. pro ἐβόων, clamabat. 

Βρασϑεὶς, part..ex ἐβράσϑην, aor. 1. verbi βράζομαι, 

Bpaxtié, part ex ἐβράχην, nor. 2. verbi βρέχομαι. Ex 
quo aor. 2. ἐβράχην, est etiam infin. βραχῆναι. 

Βρωθεὶς, particip. ex. aorist. 1. ἐ ες Nam verbum 
βιβρώσκω futur. 1. βρώσω, mutuatitium ex inus. Thenmi. 
βρύω.. unde pret... perf. act. βέβρωκα, pass. βέβρωμαι, ex 
cujus tertia pérs. est aor. 1. ἐβρώθην. 

Βρωθῆναι, aor, 1. inf, pass. à βρώσκω, comedo, fut. ὥσω, 
pret. βέβρωκα. ; 

Βωθεῖν per contractionem ex βοηθεῖν. Eust. 

Bácoj«zi, itidem ex. βοήσομαι per contractionem factam 
esse testatur idem Grammaticus et βώσεσϑαι pro βοήσεσ- 
θαι. "Testatar veró et Hesych. qui preterea affert βῶσον 
pro βόησον, κάλεσον. Nec non Varinus βώσαντι affert pro 
βοήσαντι, κράξαντι : afferens. tamen. et βώσεσϑε pro .f£id- 
σεσϑε. procul.dubio ex Apollonio. apnd eum enim lib. 1. 
Πῶς τῆμος βώσεσϑε δυσάμμοροι 5, Schol. exponit πῶς βιώ- 
σεσϑε καὶ ζήσεσθε; à 
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Γαθεῖν, Dor. pro γηθεῖν, ex Th. γαϑέω pro γηϑέω. 
Γαμοῖτο, pres. opt. nubat. a γαμέω. ν 
Γαμέσσεται Poét. pro γαμέσεται seü γαμήσεται, ex Them. 


᾿γαμέω, quanquam Eust. inter illa duo γαρκέσεται et γαμή- 


σεται discrimen facit, Annotat enim γαμοῆσαι per », siguifi - 
care εἰς γάμον ἐλθεῖν, Sive γυναῖκα. λαξεῖν : γαμέσαι. autem 
per &, esse τὸ γυναῖκα δοῦναι : dicente Homero Iliad. £. Πη- 
λεὺς θήν μοι ἔσπευτα γυναῖκα γαμέσσεται αὐτὸς : usurpantéque 
illud γαμέσασϑαε pro ἐγγαμίσαάσϑαι οἱ ἐκπροικίσαι, ut recen- 
tiores loquuntur. 

Γαρύεν apud Pind. Dor. pro γηρύειν: à Dor. Th. γαρύω 
pro y»gów. Primüm enim » in « vertunt, deinde ex infi- 
nitivis ἰὴ εἰν desinentibus : tollunt. 

Téyaa, Poét. pret. ex γείνω. tradunt enim ex. éjus pret. 
γέγαγκα, exempto y, fieri primum yéyaxa, deinde. x etiam 
dempto, yéyaa. Unde et tertia pers. plur. γεγάασι, et part. 
γεγαὼς, pro γεγηκώς. Possit tamen hoc ipsum γέγαώ pro 
pret. etiam medio haberi : facto videlicet ex γάω, fut. 2. 
ya&, et inde pret. med. y£yaa. 

Γεγάμεν, Dor. pro γεγενῆσϑαι dicitur : facto nimirum γέ- 
γήμι ex inus. yd», indeque infin. yydyai, ut ievdvai ex ἵσ- 
Tni, et Dor. γεγάμεν pro γεγάναι, ut ἱστώμεν pro ἱστάναι. 
Etymolog. 

Γεγένημαι, proet,. perf. pass. verbi. γίνορκαι Seu. γείνομαι, 
mautuatitium ex ings. ΤᾺ, γενώομαι. 

TÉyn9a, per syncopen ex γεγήϑηκα, quod est przet, perf. 
act γήϑω ex inus. Th. γηϑέω, unde part. γεγηϑώς. 

Γέγονα, prit. med. verbi γίνομαι ex. inus« ΤῊ. γείνομκαι 
vel γένομιαι. Hujus enim γείνω seu γένω fut. 2. est γενῶ 
unde γέγονα, ut τείνω, ctv, τέτονα : μένω, μενῶ, μεέμονα. 
Unde part. γεγονώς. inf. γεγονέναι. ἃ. 1. m. ἐγεινάμην, ἃ. 2. 
m. ἐγενόμην. 

Γεγωγέμεν, Dor. pro γεγωνεῖν : et γεγώνευν Dor. itidem 
pro ἐγεγώνουν, übjecto etiam augmento. .. Hoc autem γεγω- 
ví» est ex praet. med. γέγωνα, teste Eust. qui id ipsum 
γέγωνα per metathesin faetum esse ait ex γέγνωα, ab inus. 
Th. γνώω. 

Γεγὼς, per contraclionem,pro γεγαὼς dicitur, ut βεβὼς 
pro βεβαώς. Hoc autem γεγαὼς part, ex preter, perf. γέ- 
ya4, de quo paulo anté. 

Γειγάμην Poét. οἵ ἔθη. pro ἐχεινάρκην, abjecto augmento, 
quod ἐγεινάμην est aor. 1. med. verbi γείνομκαι, ut brtivdqany 
verbi τείνομκαι. iidemque γείνατο dicitur pro ἐγείνατο. Unde 
part. γειναίμκενος apud. Homerum pass. signif. pro γενηϑείς, 

Γεινόμκην itidem. Poét. pro ἐγεννόμκην abjecto primüm aug- 
mento, deinde ; inserto metri causa. ltidemque γείνετο 
pro ἐγένετο et γεινόκκεϑα pro. ἐγενόμεϑα seu ἐγενήθημεν, nati 
sumus, apud Homerum. apud quem tamen γεινομεένω in hoc 
hemistichio Odyss. Y, —— γαμέοντί τὲ γεινομνέῳ τε, Eust. 
aceipi posse ait non solüim pro γεννηθέντι, sed etiam pro 
γεννῶντι et τεκγοποιοῦντι, Et tunc presentis esset temporis 
ex Th, γείνομκαι, ex quo et γείνατο pro ἐγέννησεν act. siguific. 


bent γελοίωντες τετύκοντο, quidam γελώωντες, teste etiam 
Eustath. Sed et γελοίων pauló anté locum illum legitur pro 
“ἐγέχων : γναθμοῖσι γελοίων ἀλλοτρίοισι, Ἔν 

Γεμίσατε, implete, aor. 1. imperat. act. à γεμέζω. Them. 
γέμω, plenus sum. " 

Γένευ, Poét, et Doric. pro ἐγένου abjecto augmento et cv in 
εὖ converso : εἰ γένετο, pro ἐγένετο. et γένεο Ton. pro γένου et 
hoc pro ἐγένου, aor. 2. med, ex Them. γίνομεαι seu γείνομκαι. 
Infin. yevéz Sa, part. γενομκένος. " 

Γενήσομαι, fut. 1. med. verbi γίνομκαι seu γείνομκαι, ex 
inus. Th. γεννάομιαι vel γενέομκαι. Ex quo et preet . pass. γε- 
γένημαι, et aorist. 1. ἐγενήθην. Αἱ γένηται est tertia pers, 
aorist. 2. med, subjunotivi modi. RP C 

Γέννατο siguificans ἐγέννησε, Var, ait factum esse vel ex - 
ἐγείνατο, abjecto primüm augmento, deinde : in y converso 
JEol. consuetudine, vel ex ἐγεγήσατο per syncopen et 
apheresin. . M 

Γενοίωτο, Yon. pro γένοιντο. Ambo aor. 2, med. vocis opt. ᾿ 
modi ex Them. γίνομκαι seu γεξίνομκαι. 

Tívro, Poét. pro ἐγένετο, abjecto primüm augmento de- 
inde exempto &. Ambo aor. 2. med. vocis ind. modi, ex 
éodem Them. Interdum veró hde γέντο significat ἔλαξεν: 
éstque itidem aor. 2. med. vocis ind. modi, sed factum ex 
εἵλετο seu ἕλετο, pleonasmo litere y, exemplo itidem s, et 
A in » converso, more Dor. ut ἦνϑε iidem dicunt pro ἦλθε. 
Etymol. et Eustath. ^ 

Γήθησεν, lon. et Poét. pro ἐγήϑησεν, abjecto : 
γηθήσειε, laetetur, aorist, primum opt. ZEolio, a ynSis. Nam 
et ynSí» reperitur et γήθω. Sic y59*» pro byiSr» ex 
eodem γηϑήσας, aoristus 1. part. ó 

Γῆμε, Ion. itidem et Poét. pro ἔγημε. Est autem 
aor. 1, acl. pro ἐγάμησα. verbi yajaéw, tanquam ex 
γάμω, αἱ ἔψηλα ex ψάλλω. Ex quo aor. est et infin, γῆρμκας 
et part. γήμας. a 

Γηράντεσσι, lon. pro. γηράσι, Est autem hoo, dativus 
plur. part. γηρὰς, quod est ex inusitato Them. y^gmpes ut 
ἱστὰς ex ἵστημι: vel etiam per syncopen factum ex γηξά- 
σας, párt. mutuatitio verbi γηρά ex 

p γϑεάσκω : ῬΝ 


Γηράσω, fut. mutuatilium verbi γηράσκω ex 
jam aic est unde aor. 1. ἐγήρασα, pret. perf. γεγήρακα: 
ex quibus participia γηράσας et γεγηρακώς, Ü 

Tvoixy, Aor. 2. opt. modi, ex inus. 'l'hem. vel γι- 
γνώσκω : αἱ ἁλοίην ex ἅλωμι, δοίην ex δίδωμι eujus. 
persona singular. γνοίης, et tertia plur. γνοῖεν apud. . 
Att. γνώην pro eodem dici potest, ut. δῴην pro δοίην, 
et ἁλώην pro ἁλοίην: d. 2. part. γνοὺς, inf. γνῶναι, 

Γνοὺς part. ex aor. 2, ἔγνων, ut. δοὺς pro Bow, ab eodem Th. 

τνῶ Lon. et.Poét. pro ἔγνω, a. 2. ind. γινώσκω. ὃ" 

τνῶϑι, imp. aor. 2. ex inus. Th. γνῶμεν ut 39; ex. 
Itemque y»àva: ab eodem Th. o ἁλῶναι eX. ἁλῶμι»ν : 

Tyopi3, Att. γνωρίσω, ex Th. 

Γγνώσω, fut. d verbi γιγνώσκω, 
inus. γνώω, unde fut. med. γνώσομαι, cuj 
sona Ton. est γνώσεαι pro γνώσῃ. Inde et aor. 1. pass. part. 
γνωσθείς. sol 

Tvéwei Po&t. pro γνῶσι, nor. 9. subjunctivi modi, à γιγ- 
γώσκω. Etym. tamen ex Th. γνώω derivare mavult. 

. Γοήμεναι, Dor. infin. ex Th. γοαίγω vel γόημει. Eust. 

Γρηγορὼς, augmento cárens ex ἐγρήγορα pret. medio- 

rbi am 


ve 
roudde, mutilatus, aorist. 1. part. pass. à γυιόω, Them. 


γυῖον, 7à, membrum. 


Δ. 


δαήμεναι, Dor. pro δαῆναι, ambo infinitivi modi ex ἐδάην 
aor. 2, pass. verbi Jaí»: ex quo fut. 2. δαήσομεαι, 
secunda persona Ion. est δαήσεαι pro δαήσῃ apud Ho- 
merum. 

Δαίνυ pro δαίνυθι per apócopen, probe convivium, ex 
Them. δαίνυμοι. ἢ 

δάκον, Poit. abjecto augmento pro ἔδακον, a. 2. à Th. 
ind. act. δάκνω, fut. 2. δακῶ, vel ex se nimirum abjeocto v, 
vel ex inus. "hem. 3x: unde postea aor. ille ἔδακον, et 
ex eo infin, δακεῖν, 

Δάμασον, mitiga, a. 1. imperat, à δαμάζω, vide in M- 
μασσα. 


AA 


Δάμασσα, itidem Pot. pro ἐδάμασα, abjecto augmento 


' et duplicato e metri causa.  Itidemque δάμασσεν pro ἐδά- 


μασε, et voce media δαμκάσσάτο pro ἐδαμάσατο, Ex Th. 
δαμάζω, dd usurpato. "e 

Δαμείη, a. 9, opt. vide in δάμεν. 

C a itideni Poét. et Baeot. pro ἐδάμησαν : aor. 2. pass. 
ex Th. δάμνω, facit enim id fut. 2. δαμκῶ, unde aor. 2. ἔδα- 
μον, et voce pass. Eg. Unde opt. quoque δαμκεῖεν, et 
infin. δαμῆναι, partic. δαμεὶς, δᾶ μκέντος, et similia alia. 

Δαμήμεναι, Dor. pro δαμῆναι : infin. a. 2. pass, ex Th. 
δάμνω, uti jam dictum est. 

Δαριναίμιαν, Dor. itidem pro Japyaiamv : opt. pass. pre- 
sent, temporis ex activo Th. δάμνημει : cujus tertia pers. 
δάμνησι apud Homerum, et pass. δάμναται apud eundem. 

Δαρήσομιαι, fut. 2. pass; verbi δέρω, facit enim id fut. 2. 
δαρῶ, unde aor. 2. ἔδαρον, pass. ἐδάρην, ex quo δαρήσομκαι. 
&or. 1. ἔδειρα. Th. δέρας, pellis, 

Δαρθεῖν, infin. aor. 2. ἔδαρϑον, ex: δαρθάγω seu δαρϑέω: 
unde et fut. med. δαρθήσομαι. 

Δάσαντο, Poét. et Ion. pro ἐδάσαντο, a. 1. medii abj 


.| 6, ut tradunt Grammatici. 


( 847 ) 


Δεδιΐτηκα, pret, perf. act. ex verbo διαιτάω, duplex ha- 
bens augmentum, ex quo pass. δεδιήτημιαι, 

Δέδιθι, imper. verbi δείδω, factus ex δέδιε, converso s in 
Videtur tamen potius esse ex 
inus. Them. δέδιμει. 

Δέδιμκεν et δέδιτε per syncopen, pro δεδίαμεν et δεδίατε, 
pret. med. verbi δείδω, ut paulo anté etiam dictum est. 

Δεδιηκόνηκε, prot. perfect. act, verbi διακονέω, duplex 
habens augmentum. 5 M 

Δεδιῴκηται, prieter. perf. pass. ex. verbo διοιχέω; duplici 
be ome pro διώκηται : pro quo et δεδιοίκγται dicitur. Eu- 
stath. 

Δεδιιήατο, lon. pro. 3éjemyro seu. δεδικημιένοι ἦσαν: αἱ et 
δεδικήαται pro δέδικηνται seu. δεδμημένοι εἰσὶ, ex. inus. Th. 
δικάω signific. δάμνω. Etymol. addit, ἐκτάσει litere ε (di- 
cendum. enim fuisse δεδικέατο, ut πσεποιέωτο) hoc 3e3pfiero 
factum esse, ut πεφοβήατο. : 

Δέδμηκα, per syncopen pro δεδέμηκα : pret. perf. act. 
verbi δέμκω, vel δμκάω, ut supra etiam annotavi. Itidem 


augmenio: ex Th. δάζω, vel δαίω, abjecto ;. unde infin. 
αι. 

— Δασάσκετο, itidem Ῥοδί. et Ion. pro ἐδάσατο, a. 1, med. 
detracto angmento et interposito exe. Nisi ex Them. δα- 
cázx» derivare malis, ut ὥσασκε ex ὡσάσκω. 

Δασεῖται, Dor. pro δάσεται, circumflectunt enim Dores 
faütura sua, dicentes οἰσῶ pro οἴσω, et οἰσοῦμιαι pro olzogaas. 

Δατεῦντο, pro ἐδατοῦντο, Ion. abjecto augmento, et ov in 
εὖ converso: à Them. δατέομκαι. 

Δάωμεν, aorist. 2. subjunctivi modi ex Them. δαίω seu 
δαέω: αἱ δαῶμεν est pass. vocis, ejusdem tamen et tem- 


" poris et modi, ut τυφθῶμεν ex ἔτύφϑην, sic illud ex ἐδάην, 


teste Eustath. Possit tamen Jacj4t» esse eliam presens 
activum subjunctivi itidem modi ex ΤῊ. δαέω. 

Δέαται, Yon. pro δέδενται, abjecto etiam augmento: ex 
Them. δέω. Etymol. N 

Δέγμενος, Pott. pro δεχόμενος, facta primum syncope, 
deinde x in y verso, vel: etiam pro δεδεγμένος, perf. part. 
pass. abjecto augmento et retracto accentu, more ZEolico. 
Eustath. 

Δεδάασθαι, infin. aor. 1. à pret. δεδάεσιϑαι : hoc autem 
ex δαίεσϑαι, exempto : et reduplicatis: primis literis, ut 

idem Gr ticus 

Δεδάηκα, pret. perf. act. ex Them. δαέω, pass. δεδάημιαι 
ejusdem temporis et ex eodem. Unde part. δεδαημεένος, 
sicut οχ. δεδάηκα, infin. 3:Jaxuéya: et itidem. participium δὲ- 
δαηκώς. 

Δεδαίαται, Ion. pro δέδαινται : itidemque δεδαίατο pro ἐδέ- 
ϑαιντο: ex Them. δαίω, Etymol. 

Δέδαον, reduplicatione Po&t.. pro ἔδαον, ut λέλαβον pro 
ἔλαβον: ex Them. δαίω seu δαέω. 

.. Δέδαρμαι, przet. perf. pass. ex Them. δέρω, facit enim 
id fut. δαρῶ, prot. perf. act. δέδαρκα. 
᾿ Δέδασμαι, praet. perf. pass. verbi δάζω. ᾿ 

Δεδαὼς, particip. ex δέδαα przet. medio verbi δαίω, 

Δεδέημαι, priet, perf. pass. verbi δέομαι, habet enim id 
fut. mutuatitiam δεήσομαι, ex inus. "Them. δεέομκαι, 

Δεδείπναμεν, ex inus. Them. δεέσσνηρκι, veduplicatione Ion. 
primarum literarum, ut Eustath. tradit. Possit tamen 
dici esse etiam pret. medium verbi δειπνέω, ut δέδουστα est 
à δουσππέω. 

Δεδεῖσαι, Ion, reduplicatione apud Poetas pro δεῖσαι : in 
aor. 1. infin. modi à Them. δείδω. age 

Δέδειχα, (pro quo. Ion. δέδεχα.) przet. perf. act. verbi 
δείκνυε, mutuatitium ex inus. "hem. δείκω, ^ 

Δέδεμαι, ek Δεδέμην, préet. perf. et plusquamperf. pass. 
verbi δέω, sine c, contra communem regulam irregulariter 
etiam pro δέδημκαι et δεδήρκην. nam fut. facit. δήσω. 

᾿Δεδέμηκα, prat. perf. act. verbi 3ép, ut veégunxa. verbi 
γέμω : mutoatitium ex inus. Tbem. δεμέω. 

Δεδέξεται, Ton. reduplicalione pro δέξεται, teste Eustath. 
Potest tamen esse et fut. panlo post, ut τετύψομκαι. 

Δέδετο, pro ἐδέδετο, lon. ligatus erat, plusquamperf. à 
δέω, 

Δεδέχαται, Ton, pro δεδεγμκένοι sz... Itidemque δεδέχατο 

ro δεδεγμένοι ἦσαν: quod aliquando accipitur etiam pro 
jmperf. ἐδεξιοῦντο seu ἐδέχοντο. 

Δέδηε et Asa, pret. perf. et plusquamperf. med. à 
Them. 3aí». ut κέκηε ex καίω : Att. vel Ion. pro δέδαια, a in 
" verso et subscripto ;. 

Δεδῆσϑε, pro δεδερκένοι εἴητε : secunda persona plur, pret. 
perf. et plusquamperf. optativi pass. à Them. δέω, facit 
enim id fut, δήσω, pr:et. pass, δέδημαι, unde hoo 3eMguxv, 
ut πεποιήμην ex. πεποίημαι à "Them. “ποιέω. 

. Δεδήσομαι, fut. paulo post, ex eodem Them. facit enim 
fut. duplex verbum illud, et δέσω nimirum et δήσω. 

Δέδηχα, pret. perf. activum verbi 3áxyw, mutuatitium 
ex inusitato δήκω : unde particip. δεδηχώς. pass. δέδηγμίαι. 
unde partic. δεδηγμένος : aor. 1. ἐδήχϑην, unde particip. 
yx Sic. 

Δεδήωται, pret. perf. pass. ex Them. δηόω, 

- Aa, pret. med. verbi δείδω, ex inus. Them. 3i», se- 
cundum Eustath. Nisi ex δέδεικα factum esse malis dicere, 
exempto primum x, deinde s ex diphthongo sublato: vel 
potius ex δέδοιδα, regulari pret. medio, exemptoitidem? eto, 


δέδικημαι pro. δεδέρκημιαι, ex eodem: πὸ non. δέδμιητο pro 
δεδέμκητο in. plusquamperf. 

Δέδογμαι, preeter perf. pass. verbi δοκέω, mutuatitium ex 
inus. Them. δόκω. á 

Δέδοιγμεν, per syncopen pro δεδοίκαμκεν, tenui in mediam 
conversa, pret. med, verbi δείδω. 

Δέδοικα, preter. med. verbi δείδω, euphonize gratia pro 
δέδοιδα, teste Eustath. et aliis : et e verso in o, sieut in z£- 
aa, λέλοιστα, λέβοιβα, οἶδα, et similibus. Subjunctivo 
modo δεδοίκω, quo ''heocrit. utitur loco presentis, more 
Dorico. 

Δεδόκημαι, pret. perf. pass. verbi δοκάω. 


Δέδορκα, pret. perf. med. verbi δέρκω, ut ἐλήλουϑα ex | 


ἐλεύϑω, στέπορδα ex πέρδω. fat. 2. δρακῶ, a. 9. ἔδρακον. 

A&vvrra, prit. perf. med. verbi. δουπέω, unde particip. 
δεδουσώς. 

Δέδρακα, perf. act. verbi δράω : unde pass. δέδραμιαι, ex 
quo particip. δεδραρκένος. t 

Δεδράμηκα, preet, perf. act. inus. verbi δρέρεω. facit euim 
fut. δραρεῶ, unde pret. δεδράρεηκα, αἱ γενέμηκα ex γεμεῶ fut. 
verbi νέμω. 

Δέδραται apud Homer. pro δέδαρται, facta literarum 

positione : itidemque τσεριδέδραται pro περιδέδαρται, 
ex Them. δέρω et περιδέρω, facit enim δέρω futurum δαρῶ, 
preet. δέδαρκα, pass. δέδαρμκαι, et per metathesin δέδραμκαι. 

Δέδροκα quoque pro 3&3ogxa dici transpositis literis aiunt. 

Δέδρομκα, preeter. med. verbi τρέχω, mutuatitium ex inus. 
Them. δρέμκω. i 

Δεδυκεῖν pro δεδυκέναι Pott, vel etiam. Dor. ut. quum 
"Theocr. apud Eustath. τῷ ἤδη ϑανόντι. dieit τὸν ἥλιον πάντα 
δεδυκεῖν, totum occidisse solem : à verbo δύνω seu δύω. 

Δεδύνημκαι, preet. perf. pass. verbi δύναρκαι mutuatitium à 
δυνέορμκαι : facit enim δύναμαι fut. δυνήσομκαι. 

Δεδυστύχηκα pret. perf. verbi δυστυχέω, foris assumpto 
augmento. Qua ratio est in ceeteris quoque verbis com- 
positis ex 3c. τ 

Δεήσει, fut. imperson. verbi δεῖ, mutuatitium ex inus. 
δεέει, | Unde parlicip. a. 1. δεῆσαν : et futuri primi, δεῆσον, 
quorum illud siguificat, quod oportuit: hoe veró, quod 
oportebit, 

Δεήσομκαι, fut. 1. med. verbi δέομκαι, mutuatitium ex δεέο- 
μαι. unde el przet. perf. pass. δεδέημκαι. 

Aseo, Ion. et Poét. pro ἐδέδεκτο, preet. plusquamperf. 
pass. verbi δέχομαι, Poét. ectasin primze syllabze habens 
pro δέδεκτο seu ἐδέδεκτο: ut apud Homer. δείδεκτ᾽ ᾿Αχιλῆα. 
Sic in infin, δειδέχθαι dicitur pro δεδέχϑαι. 

Δειδέχαται, Eon. pro δεδεγρκεένοι εἰσίν : et δειδέχατο itidem 
pro δεδεγμεένοι ἦσαν, ex eodem Them. habentia et ipsa ecta- 
sin prime syllabae metri causa, apud Homer. 

Δείδια quoque prim: syllabze ectasin Poét. habet, prop- 
ter metrum, pro δέδια, quod esse praeteritum medium verbi 
δείδω, supra docui, 

Atiài$:, eodem modo pro δέδιϑι, et hoc pro δέδιε, à p. 
m. δέδια, à δείδω. Mtidemque δείδιμεν pro δέδιμεν : de quo 
supra dictum est. Et δειδίξασϑαι pro δεδίξασϑαι, ἃ δεδέτ'- 
τομαι. - 
^. Δειδίξεται, perterrebit, fut. med. Poét. a δεδίττομαι, Th. 

(3o, 

Δείδοικα, etiam pro δέδοικα eadem ratione dicitur, ex ΤῊ. 
δείδω. vel pro 363034, p. m. 

Δείανυ, secundum quosdam pro ἐδείκνυ, Ton. ablato aug- 
mento, secundum quosdam pro δείκνυσι per apocopen : in 
hoc loco Hesiodi, οὐ γάρ οἱ ἠέλιος δείκνυ νομοὸν óppam Siva. 
Alioqui et imperativi modi est, ut apnd Gregor. in Mac- 
cab. encom, δείκνυ τὸ τῆς μιᾶς γαστρὸς εὐσεβὲς πολυάγδριον. 
velut et ἔστη dicitur imperativé. Etymol. 

Δεῖμι, Ton. et Poét. pro ἔδειμκε, sedificavit, aor. 1. verbi 
Su». Unde particip. δείμκας, et aor. 1. med. infin. modi 
δείμκασϑϑαι, nec non particip. aor. 1. δειμκάμκενος. 

Δείμεομκεν, Poét. pro δείμεωμεν, indicativo posito loco sub- 
junetivi : ut ἴομεν iidem. dicunt pro ἴωμεν οἱ τράπομιεν pro 
τράπτσωμεν, 1c hujusmodi alia. 

εΔεῖξε, Ion. et Poét. pro ἔδειξε, abjecto augmento : aor. 
1. activus mutuatitius ex Th. inus. δείκω, Facit enim δείκ- 
vus seu δεικνύω fat. 1, δείξω : unde aor, 1. ἔδειξα, pret. 
perf. δέδειχα. 


AI 


Δείρας, particip. aor. 1. ex Them. δέρω, ut δείμκας ex 
δέμω, νείμας ex νέμω. ὃ 

Δεῖσε, Ionice et Poéticé pro ἔδεισε: veritus esl, aor. 1. 
act. verbi δείδω. , 

Δέκομαι, Yon. pro δέχομαι : itidemque δεκόμεϑα pro 
δεχόμεθα : frequentia apud Herodot. imprimis. 

Δέκτο, itidem Ion. et Poét. pro δέδεκτο seu ἐδέδεκτο ab- 
lato augmento. praet. plusquamperf. pass. verbi δέχομαι. 

Δεξάμκενος, qui excepit, aor. 1. med. part. à δέχομαι. 

Δεξιόωντο. Poét. pro ἐδεξιοῦντο, ablato augmento à The- 
mat. δεξιόομκαι. 

Δερκιόωγται pro δερκιῶνται, à δερκιάομαι. "Th. δέρκω. 

Δερχϑεὶς, part. pass. aor. 1. ex "Th. δέρκω. 

Δευήσομαι, Poét. pro δεήσομαι, αἱ δεύομαι quoque pro 
δέομκαι, opus habeo. Alioqui δεύομκαι est etiam verbum 
pass. ab act. δεύω, significante, madefacio, ἢ t 

Δευοίατο, iudigerent, pro δεύοιντο, opt. Ion. m. a δεύομκαι 
pro δέορβκαι. 

Δέχαται pro δεδέχαται, abjecto augmento. Ambo pret. 
perf. pass; Ion. pro δεδεγμκένοι εἰσὶν, à ''hem. δέχομαι. 

Δδέχϑαι, Ton. et Poél. pro 3:36 Sai, pret. perf. pass. in- 
fin. modi ab eodem Them. apud Hesych. 

Δέχμενος, apud eundem pro δεχόμενος, per syncopen, pro 
quo suprà δέγμενος. 

Aere, invenietis, ex Th. δήω, derivato ex δαίω, a in » 
converso et subscripto ;. 

Δύήξω, fut. 1. verbi δάκνω, mutuatitium à verbo δήκω : 
unde et fut. 2. δακῶ mutuatur, et tempora ex his for- 
mata. à 

Δήουν, feriebant, imperf. à δηϊόω, à δηῖς, pugna. Th. 3aiz. 

Δῆσαν, pro ἔδησαν, a. 1. à δέω. 

Δηώσειν, f. 1. inf. à δηόω pro δηϊόω à δαὶς, pugna. Th. δαίω, 
uwro. - 

Διαβὰς, part. a. 2. à διαβαίνω, hinc διαβῇ, a. 2. sub. 

Διαδραμοῦσα, a. 9. part. f. g. à διατρέχω, f. ϑρέξω, ἃ. 2. 
ἔδραμον. 

Δῆσαι, aor. 1. infin. modi, à Th. δέω, cujus fut. δήσω. 

Ai&ys, Dor. pro διῆγε, pret. imperf, vel aor. 2. indic. 
aol. vocis, à Them. διάγω. 

Διάδος, imperat. acl, aor. 2. à διέδων, ut δὸς ab ἔδων : ex 
Them. διαδίδωμει. 

Διαδράκοι, aor. 2. opt. modi, act. vocis, ex Them: 3:a- 
δέρχω, δέρκω enim facit δρακῶ, unde ἔδρακον, et in opt. δρά- 
κοιμι, 

pus infin. aor. 1. ex inus. Th. διάδρημι, pro quo 
διαδράσκω, dici solet. Unde et part. διαδρὰς, ab a. 2. διέδραν 
ul στὰς ex ἵστημι. 

Διαείσομαι, fat. 1. med. verbi διαείδω seu διείδω signifi- 
cantis perspicio, cognosco. Item verbi διαείω significantis 
idem quod διελαύνω, ut annotat Eustath. in hoc loco Hom. 
Iliad. Y, διὰ πρὸ δὲ εἴσατο καὶ τῆς. 

Διαήσι, perllat. 3. sing. ind. ἃ διάημι. Th. ἄω vel dpa. 

Διαήσει, Pobt. pro διήσει, à Them. διαΐημκε, pro Sina, 
trausmitto, mutuante sua tempora ex διέω. Hesych. veró 
διάησει, exp. etiam 3uazvet,. perflat. Pro quo scribendum 
potius διάησι, à Tli. διάημε : aut certé pro διασνεῖ reponen- 
dum διατνεύσει. ut illud διαήσει sit fut. verbi hujus διάημει. 

Διαιωγιεῖ, Att. pro διαιωγίσει, ex Th. διαιωνίζω. 

Διακλάσσας, qui infregit. a. 1. part. gem. ec à κλάω, 

Διακοσικηϑεῖμοεν pro Siaxoz panüeinpuev, per syncop. ex δια- 
xozqaím, 

Διακριϑεῖτε, Poét. metri causa pro διακριθείητε, per syn- 
copen etiam, opt. aor. 1. pass. ex Them. διακρίνω. Nisi po- 
tius existimandum est dici non solum ἐκρίϑην ut ἐκλίϑην, 
sed etiam ἐκρίνϑην ut ἐκλίνθην. 

Διακριϑήμεναι, Dor. pro διακριθῆναι, ex "Th. διακρίνω. 

Διακρινθέντες, discreti, a. 1. part. Poét. pro διακχριϑέντες, 
ἃ διακρίνομκαι. 

Διαλαχεῖν, el part. διαλαχὼν, aor. 9. acl, ex ΤῊ. διαλαγ- 
χάνω. verbum enim λαγχάνω fut. 1. facit λήξω seu λήξομαι, 
matuatitium ex inus. λήχω, ex quo habet et fut. 2. λαχῶ, 
unde aor. 2. ἔλαχον. 

Διαμαραθέειν, quod Hesych. exp. διαπορϑῆσαι, est infin. 
aor. 2. ex Th. διαπέρϑω, inserto με, ut sit sonantius. Nisi 
forté est Poét. pro 3avamgaStiy metri causa. Porró σσέρϑω 
fut. 2. facit πραθῶ, ut δέρκω facit δρακῶ, et δαρθάνω seu δαρ- 
θέω, δραϑῶ. unde aor. 2. ἔπραθον, ex quo infin. «zpaSeiv, et 
Ion. ac Poét. πραϑέειν. 

Διάναι, aor. 1. act. infin, modi ex Th. διαίνω. 

Διανεῖμιαι, aor. 1. act. infin. modi, ex Th. διανέμω-: ex 
quo et pass. aor. 1. sub. διανεμεϑῇ. Ambo apud Hesych. 

Διανεμεθῇ serpat, a. 1. sub. pass. à vé. 

Διαπσεράναι, Qr. 1. act. infin. modi, ex "Them. διασσες- 
αἰνω. 

Y Διαπεσεῖσϑαι, infin. fut. med. ex verbo διαίστω : ex 
quo et aor. 2. act. δια πεσεῖν. 

Διαπραϑέειν ἃ. 9. inf. pro διατσραϑεῖν, ex διασέρθω, ut do- 
cui paulo ant in διαμεπραϑέειν. 

Διαπρήσσουσα, pertransiens, pres. part. f. g. à διαπρήσσω, 
Ion. pro διαπσράττω, conficio. 

Διαῤῥαγείης, opt. pass. aor. 2. ex διαῤῥήγνυμι, mutuante 
sua tempora ex inus. διαῤῥήγω, vel potius ex διαῤῥήσσω, 

Διαῤῥαίσει, vastabit, f. 1. à διαῤῥαίω, f. cw. 

Διασκιδνᾶσιν, dissipant, à διασκίδνημει, f. fig. p. nxa. 

Διαστῆσαι, aor. 1, act. infin, modi, ex ΤᾺ, διίστημι. 
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Διαστήτην, disjoncti sunt, pfo διεσττήτην, a. 2. dual. à 
διίστημι. r 

Διασχὼν part. a. 9. aot. verbi διέχω, mntuatitium à δια- 
σχέω. Ν - 
Δδιατεταχέναι, praet. inf. act. à ἐντέρου, pr» 
Ax 7, corrumpitur a. 2. sub. 5. à διαφθείρα;. 
^ eia oni aor. : pass. infin. Rer ex Th. διαυαίνω. 
Διαχέαι, infin. aor. 1. act. ex Th. διαχέω. 


διδάξω, fat. 1. verbi διδάσκω, mutuatit. ex inus. Th. 3i- 


δάχω. 

Διδϑασχέμεναι, docere, inf. Dor. pro διδάσκειν. 

Διδασκῆσαι, infin. aor. 1. act, ab eodem Them. ex inus. 
verbo διδασκέω. Hesych. é 

Διδείασι, Pot, pro διδέασι seu διδεῖσι, ut τιϑείασι pro 7i- 
ϑέασι seu τιϑεῖσι, ex Them. δίδημει : apud Hesych. 

Ah», lon. et Poét. pro i3», ex Th. δίδημι. 

Διδόαμεν pro δίδομκεν, pleonasmo literz a, ex Th. δίδωμι, 
Eust. L 

Διδοῖσθα pro διδοῖς, pleonasmo, seu paragoge JEol. syl- 
labe $a, ut in ἔφησθα et similibus apud Var. διδοῖ pro 
δίδωσι. 

δίδου, imperf. Ion. pro ἐδίδου, quasi à διδόω. Th. δίδωμι. 

Διδοῦναι, pro διδόναι, Poet. epenthesi literze v, ut τιϑεῖναι 
pro τιϑέναι iidem dicunt. Eust. apud Hom. ; 

Δίδωθι pro δίδοϑ,, 220]. esse tradunt nonnulli, aiunt 
euim ZEoles in imperativis verborum in μὲ, retinere longas 
vocales, dicentes φίληθι, 120i, πίμιαληϑι. Quin apud Ho- 
merum quoque legi 3/326; illud, brevi propter metrum iu 
longam conversa, scimus ex Eust.  . 

Aí pro timuil, afferunt nonnulli, deducentes ex inus. 
Th. δείω pro δείδω, cujus a. 2. fit, ἔδιον, ἔδιες, ἔδιε, ex quo δίε, 
detracto augmento. Alioqui posset esse ex δίω significante 


διώκω, vel tertia pers. imperf. aut aor. 2. augmento carens, | 


vel imperativus, 

Διεδάσσατο, distribuit, a. 1. med, Pot. à διαδάζω, Them. 
δαίω, divido. 

Διέϑετο, pepigit, a. 9. m. à διατίθημει. 

Δίει, imperf. przsens verbi 3p, ex inus. Th. διέω, per 
contractionem pro δίεε, pro quo el δίες dicitur. Alioqui Xs 
est etiam aliquando tertie pers. przes. temp. à 'Th. 3i», 

Διεῖλε, aor. 2. act. verbi διαιρέω, mutuat. ab inus. διέλω, 
cujus infin. διελεῖν. Sic et διέλοντο, pro διείλοντο, a. 2. med. 

Διείρεο, interroga, imperat, lon. pro διείρου ab sigojaau. 

Διεξιέμεναι, Dor. pro διεξιέναι, ἃ Th. διέξειμι : à quo et 
διεξιοίμεϑα significans διεξερχοίμεϑα. 

. Διέπεσε, ἃ. 9. act, ind. modi, verbi διαπίπτω, mutuat. 
ab inus. Them. διαπεσέω. 

Augaríéoeas, Poét. anadiplosi pro διέφραδε : ex διαφράζω. 
sicut ἐπέφραδον quoque dicitur pro ἔφραδον. 

Διεπράθομεν, ἃ. 2. act. ind. modi, ex Th, διαπέρθω : Facit 
enim πέρϑω fut. 2. epa93, unde ἔπραϑον. 

Διέσξησσον, exegi, imperf. Ion. à διαπράσσω. 

Διεσπάρησαν, dispersi sunt, a. 2. ind. pass. à διασσεείρω. 

Διεστειλάμεϑα, priceperamus, a. 1. m. à διαστέλλω. 

Διεστραμμένα, perversa, parl. pret. pass. à διαστρέφω. 

Διέστην, aor. 2, verbi διίστημι: cujus part. διαστάς. 

Διεστὼς, part, przet. perf. ex eodem Them. pro διεστηκώς, 
Tradunt enim primüm dici Ionicé διεσταὼς exemplo x, et 
eorrepla penult. deinde sublalo etiam a, fieri διεσιτώς. Nisi 
malis dicere ex στάω esse pret. med. £z7aa, ex quo part. 
ἑσταὼς, unde ἑστὼς, absorpto a. E: s 

Διέσχε, divisit. a. 2. à διέχω, 

Διξτμαγεν, divisi sunt. a. 2. pass. pro διετμάγησαν, 
Boot. syncope, à τμήγω vel τμήσσω, f. 2. τμαγῶ, a. 9. 
ἔτμαγον. "Th. τέμνω, seco. 

Διετεκμήραντο, destinarunt, 3. pl. a. 1. m. à διατεκμαίρω. 
f. ἀρῶ, a. 1. διετέχμηρα. "Th. τέκμαρ, signum. 

* Διχειρίσασθε, interfecistis, a. 1. m. à διαχειρίζομαι. 

Δίζηαι, Poét. pro δίζεαι, facta eclasi liter: & metri 
eausa: hoc autem δίζεα; lon. est pro δίζη secunda pers. 
sing. verbi δίζομαι. 

Διήειν, pret. imperf. verbi δίειμει, 

Διῆλθεν, a, 2. act, à διέρχομαι, 

aet adaperuit, a. 1. act, à διανοίγω, 

Διυηασόρουν, ambigebant, imperf. à διαπσορέω. 

Διήρεσα, ἃ. 1. ind. verbi διερέσσω, secundum quosdam. 

Διήρχθην, quod Hesych. exp. διεκωλύϑην, est a. 1. pass. 
ind, modi, ex ΤῊ. διέργω, 

Διῆσαν, a. 1. act. ind, modi, ex Them. 3g; cujus fut. 
δἔέσω ex inus. Them. 3v. 

Διΐξομαι permeabo, f. 1. à διίκνεομαι, ἃ. 2. va. διϊκόμεην. 

Διέχθαι, prot. perf. pass. infin. modi, ex Th. διϊκνέομαι, 
mutuante fut, suum ab inus, verbo διΐχομαι. 

Δικαζέμεν, Dor. vel Ion. pro δικάζειν, a δικάζω, decerno, 

Δικάσσαι, ἃ. 1, inf. pro δικάσαι, à δικάζω. 

Δινέμεν, vertere, pres. inf. Ion. pro /Eol. δινέμεναι, et 
hoc pro δινεῖν à δινέω, ΤῊΝ δίνη, nc, h, vortex. 

Δινεύεσκον, Ion. pro ἐδίνευον, à Them. δινεύω. 

Διοίσω, fat. 1. verbi διαφέρω, mutuatitium, à διοίω, 

Δδίσδημαι, Dor. pro δίζημαι, £ in 23 converso. 

Διωκέμεν, insequi. inf, Ion. pro διώκειν. 

Διμηθήτω, imper, aor. 1. pass. ex inus. Th. 3n, f. ἦσω. 
p. δέδμημαι, pro quo dicitur δάμνημι et δάμγω, nec non 
δαμάζω, hinc διμηθεὶς, a. 1. part. 

Διάσσατο, dictom putatur pro δοιάσατο, detracto , et 
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geminato c: vel pro ἐδοξάσατο, sublato primüm augmento, 
deinde exempto E el /Eol. duplicato c. Vide Etymol. 

Δοῖεν pro Jcíszay: tertia plur. a. 2. act. opt. modi, à 
prima δοίην, heec autem ab ἔδων, a. 2. ind. modi, ex 'Th. 
δίδωμι. 

Δοκηχῶ, per jocum, apud Hermipp. comicum pro δοκῶ, 
ut refert Varin. 

Δόμεν, Dor. pro δοῦναι, vel ut alii Ion. ut ἔμεν pro εἶναι, 
ϑέμεν pro ϑεῖναι, et similia : aorist. 2. infin. modi, à δίδωρκι. 
Iidem Dores οἱ ZEoles, δόμεναι dicunt pro δοῦναι, ut ἔμεναι 
pro εἶναι, ϑέμεναι pro Seiya: ab eodem 'Th. 

Δόξω, fut. 1. verbi δοκέω, mutaatitium ab inus. Th. δόκω, 
ex quo à. 1. ἔδοξα, et part. δόξαν. 

Δὸς, imperat. ab ἔδων aor. 2. act. verbi δίδωμι: pro 
quo et 359; dicitur, ut £S: et &. 

Δόσαν, Ion. et Ροδί, pro ἔδοσαν, tertia pers. plur. aor. 2. 
ἔδων, ex eodem Th. 

Δόσκον, imperf. Poét. itidem pro ἐδίδων : et δόσκες pro 
ἐδίδως, Mzxs pro ἐδίδω, derivato ex δόω verbo δόσχω, ut 
βόσκω ex βόω. "Them. δίδωμι. 

Δοῦ, pro δόσο, sublato z, et duobus ὁ in οὐ coalescenti- 
bus: secunda pers. imper. aor. 2. vocis medic, ex Th. 
δίδωμι. 

Aienzi; Ion. pro ἐδούπησεν, sonuit. a. 1. à δουσσέω. 

Δοῦναι, infin. ejnsdem aor. 2. ἔδων, ex. eodem Th. Iti- 
demque δοὺς, part. ejusdem aor. ab eodem verbo. 

Δοχμιωϑεὶς, a. 1. part, pass. à δοχμόω, — Th. 3oy jac, ob- 
liquus. 

Teal, aor. 2. aet. inf. modi à Th. δαρϑάγω, mutuante 
sua tempora à δαρϑέω. facit hoc δαρϑέω, fut. 2. 3235, trans- 
positis literis, ut πέρϑω facit πραϑῶ : unde aor. 2. ἔδραϑον, 
ex quo infin. δραϑεῖν. Alii tamen à δρήϑω derivatum malunt. 

Δεαίην, fugerem : opt. aor. 2. ab ind. ἔδρην, hoc autem 
ab inus. Th. δρῆμι, ut σταίην ab ἵστημι, pro quo usurpari 
solet διδράσκῳ. 

Δράκον, aspiciebant, pro ἔδρακον, a. 2. act. à δέρκω, video, 
a. 2. ἔδαρκον, et per metathesin ἔδρακον. 

Δραμεῖν, aor. 2. infin. modi verbi inus. δρέμω : pro quo 
solet usurpari τρέχω. Ejusdem fut. 2. med. est δραμοοῦμαι. 

Δράναι, 8. 2. infin. modi, ab ἔδρην a. 2, indic. verbi δίδρη- 
(4i, cujus aor. part. est, δρὰς, ut στάς, 

Δράσον apud Aristoph. Att. pro δράσεις, ex Th. 3gáo, fa- 
ciente fut. δράσω. ' Sic enim ille, o/zS* οὖν ὃ δράσον. 

Δρώντων, Att. pro δράτωσαν ex ΤῊ. jpáw. Solent enim 
Ait, gen. plur. participiorum quorundam usurpare pro ter- 
tiis pers. plur. imperativorum pres. temporis. 

Δρώοιμι, quod Hesych. exp. ὑπηρετοίην, est pro δρῶμι 
seu δράσιμι, opt. praesens ex Th. δράω. 

AD, Poél. et fon. pro £v, detracto augmento: a. 9, 
verbi δῦμιε seu δίδυμι. 

Anc, ineas, pres. sub. à δύω. 

Δδύϑιε, imperat. ejusdem aor. 

Δόμεναι, Dor. pro δῦναι, infin. ejusdem aor. 

Δυνάσϑη, Yon. pro ἐδυνάσϑη, detrecto augmento :. a. 1. 
pass. ind. modi, à Th. 3óvaja:, mutualitium habente fut, 
δυνάσομαι, tanquam à δυγάζω. 

Δῦν, induit, imperf. pro δῦνε, Ion. pro ἔδυνε, ex Th. 3óvo. 

Δύνῃ ut ἐπίστῃ pro δύνασαι et ἐπίστασαι: ex quibus et 
κατὰ πάϑος facta putantur. Ion. enim δύνεαι et ἐσίστεαι, 
unde δύνῃ et ἐπίστῃ, contracto ε et a in », et subscripto (. 
Var. 

Δυνήσεαι, Ion. pro δυνήσῃ, » resoluto in sa, Ambo se- 
cunda pers. fut. δυνήσομαι, quod verbum δύναμκαι mutuati- 
tium habet ex inus. δυνέομαι. 

Δυόωσι, Poét. pro δυῶσι, ex ΤῊ, δυάω derivato ex δύα. 

Δῦσαι, ἃ. 1. inf. δύσεαι, Ion. pro δύση, secunda pers. fut. 
1. medii δύσομαι, ex. 'Th. δύνω seu δύω, Nisi malis esse 
secundam pers, pras. temp. ex. Poét. verbo δύσοραι, for- 
mato et translato ex fat. in presens, à cujus imperfecto 
est secunda pers. δύσεο, et tertia δύσετο sive δύσσετο, aug- 
mento carentes. Nec non imp. δύσεο, Ion. pro δύσου, ut 
apud Hom. δύσεο δ᾽ ἀλκὴν, indue te robore, δύϑι, 

Avenarie row, imperf. verbi δυσασειστέω. 

Aózxs, Lon. pro ἔδυσκε, à Poét. verb. δύσκω pro δύνω seu 

UM. 

Δύσσεο et Ion, δύσεο pro δύσω, à δύσομαι. Th. δύω, induo. 

Δυσσομενάων, gen. pl. f. g. ZEol. pro δυσομένων, pres. 
part. Poét. à ϑδύσομαι, mergor, idem quod δύνω vel δύω. 

AX, domum pro δῶμα per apocopen. 

δοίην, δῴης, δώη, Att, pro δοίην, δοίης, δοίη, a. 2. opt. modi 
à Th. δίδωμι, 

Δῶκ᾽, dedit, pro δῶκε, et hoc pro ἔδωκε, apocope Poét. a. 
1. ind. à δίδωμι. 

δῶσι, cum « subscripto est singul. numeri et tertice pers. 
Poét. seu Ion. habens paragogen, ut λάξησι, ἔλθησι, et 
similia, pro 34; sin absque , est tertia pers. pluralis. 
Ambo subjunct, modi, aor. 2. act. à Th. δίδωμι, Hesych. 
et alii. 

Δοσοῦντι, Dor. pro δώσφυσι, ut λεξοῦντι pro λέξουσι. — So- 
lent enim. Dores circumflectere futura, et in tertiis plur. 
pro σι, dicere vri. 

Δδῶχ᾽, dedit, pro δῶκε, et hoc pro ἔδωχε a. 1. Ion. à δίδωμι. 

Δώωσι, Poét. pleon. litere ὦ, pro δῶσι, a. 2. sub. de quo 
pauló ántà. Sed et δῴω affertur pro δῶ, dicitüárque esse 
Tonicum. : 


«σὸν pro ἔασον dici, pauló post annotabo. 
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"Ea, interdum est pret. imperf. Ion. pro ἦν, vel $, ab 
εἰμὶ, secundam quosdam συγεσταλμρκεένον ex Za, dicentes eti- 
am regulariter debuisse dici &w: secundum alios ex ἦν, 
per τρῆσιν sive διάλυσιν, ut ἤδεα ex ἤδειν. Interdum est 
tertize person: singul. praes. temp. per apocopen facta ex 
ἐάα, nam ἐάω facit &£ in tertia pers. per contraclionem ex 
ἐάει, pro quo Poétz dicunt ἐάα, ut. ὁράα, m pleonas- 
mo seu epenthesi literz « ut apud Hom. Il. £. ᾿Αντίον εἶμ᾽ 
αὐτῶν, τρεῖν μ᾿ οὐκ ἔα παλλὰς ᾿Αθήνη, non sinit me trepidare 
et luere. q est imper. pras. temp. 
contractionem ex £ae sinebat. Alioqui est Suterjeatie la 
πλήξεως, ut tradunt nonnulli. 

"Eáa Pot. pro ἐξ, uti jàm dixi in precedente "Ex. 

"Eaya, Att. seu Ion. dialysi diphthongi pro ya, pret, 
med. verbi dywu seu ἄγω significantis, frango. Unde 
part. ἐαγώς. : 

᾿Ἐάγην, Att. itidem pro ἤγην: aor. 9. pass. ab eodem 
Th. Unde part. ἐαγεὶς, et inf. ἐαγῆναι, retento augmento. 

"Eaàs, itidem Atl. seu Ton. diphthongi rosolutione, pro 
ἦδε. quod ἧδε est pras. med. verbi ἀνδάνω seu ἅδω, si; 
cantis ἀρέσκω, placeo. Unde part. ἑαδὼς, ὅτος. : 

"Eaxa, pro εἴακα, przet. perf. verbi ἐάω. TrE TN 

Ἐάλη, similiter Att. seu Ion. diphthongi resolutione pro 
35A»: aor. 2. ΤῊ. ἄλημι significantis ἐκκλίνω, 
συστρέφομαι, ex quo part. ἀλείς, Etymol. : 

"EáAo», eodem modo pro Ax: aor. 2. verbi ὅλωμι. Et 
ἑάλωκα itidem. pro ἥλωκα, ab eodem ἅλωμε, mutuante sua 
tempora ab dM. Re. 

᾿Ἑάνδανον, eadem ratione pro ἥνδανον dicitur, à Th. ἀνδάγω. 

"Eavro, Ton. resolutione diphthongi et ipsum dieitur pro 
ἧνται, et ἕαντο pro $vro, ab ἧμαι. Ambo apud Hesych. | . 

Ἔαξα quoque pro $£a dicitur, ut ἔαγε pro ἦγε, itidem ab 
ἄγνυμι seu ἄγω significante, frango. 

᾿Εάσαμεν, sinamus, 1. aor, ab ἔαῳ, f, cw. p. εἴαχα, ἔασε ἃ, 
1. Ion. pro εἴασε. 

Ἕασας etiam Var. affert pro ἐχαροποίησας, annotans et. 
ipse Ion. diphthongi dissolutione dictum esse pro ἧἦσας,. 
f)». Alioqui et ab ἅδω seu ἁνδάνω esse posset, si neu- 
tralem sig Hf YWUO haheret. ; 5 

Ἔασι; Lon. pro εἰσὲ sicut τιϑέασι iidem Iones dicunt pr 


E 


τιϑεῖσι et διδόασι pro διδοῦσι, resolventes diphthongum pe- 
nultime syllabae in tértiis pers. plur. prws. temp. vocis 


activre verborum in ju. 
"Eacxt, Ion. itidem pro εἴα, ex Th. ἐάω : nisi malis ἐάσχω. 
Ἕαται et faro, Ion. pro ἧνται, et. Svro, sicut. σπεποιέαται 
et ἕωτο pro ται et ἕηντο. Ambo à verbo 
T", 


ἧμαι, quod formam preteriti, pres. autem habet 
Pauló anté ἕανται et favro habuimus ex Hesych. Tonic. 
itidem, sed tantüm cum voealis » resolutione in £a, 
'EáqÓ; etiam Ion. habet diphthongi resolutionem pro 
εἴφϑη ex ΤῊ. ἕπομαι, sicut ἔασι pro εἰσὶ iidem Iones dicunt, 
et τιϑέασι pro τιϑεῖσι : nec non ἐάλη secundum Eust. pro 
εἴλη ex εἴλημι, derivato ab εἰλέω: secundum alios tamen 
pro ἤλη ab εἴλημι. — Utitur autem isto ἑάφϑη Homer, Il. γ΄, 
dicens, Ἐκλίγϑη δ᾽ ἑτέρωσε κάρη, ἐπὶ δ᾽ ἀσπὶς ἑάφϑη, inse- 
quuta est, ἐπηκολούϑησε. Minus probabilis eorum opinio 
est qui ἑάφϑη istud pro i9» dictum volunt li- 
lere o.  Verüm affertur i49» et pro 599v, ab. ἅπτομαι, 
ἢ in sa resoluto, ut paulo anté in multis aliis. τὰ 
ἜΒβα, pro ἔβη, aor. 9. indic. verbi ξῆμι, significantis 
arid vado. quod ἔβα Aristoph. usurpavit etiam pro 
πήξη seu ἐπῆλϑε, aggressus est et invasit, simpliei usur- 
ἔβα με. Rursum ἔβα 


pato pro composito: dicens τί 
eonasmo litere 8, ut ἔβα- 


Lacon. usurpari aiunt pro £a, 
" Ἔβαλον, jeci, a. 2. à ξάλλω. f. A3. p. ξέβληκα. p. m. βέ- 
ὁλα. 1 

Ἔβαν per syncop. et Poét. pro i6»za», aor. 2. indic, ver- 
bi δῆμοι vel βαίνω. 

᾿Εβαρυώπησαν. a. 1. ind. à verbo ξαρυωπέω, 

"EGaco pro ἔασον, hoo est συγχώρησον, pleoríasmo literze 
6, Syracusano et Lacon. ut testatur Etym. qui itidem ἔβα- 
ταὶ pro fara; dici annotat. * 

Ἔβαφον, a. 2. act. ind. modi, à verbo βάπτω, tanquam 
ex βάφα, vel etiam tenui in aspiratam conversa, 
causa, Unde pass. ἐβάφην. T 

Ἔβην, a. 2. ind. modi, à verbo βῆμι, vel βαίνω. nt ἔστην 
ab ἴστημι, ἔϑην à τιϑημι, cujus tertia plur. est ἔξησαν, 

ἴἜβησε, a. 1. ind. modi, itidem a 
antibus sua tempora à βάω, ut ἵστημι, à στάω. 

᾿Εβήσετο, imperf. verbi βήσομαι, quod Poét. iore ex 
fut. in pres. tralatum est. Sio δύσετο ex. δύσομαι, de quo 
paulo supra. "Sunt veró et alia quorum ὁ μέλλων εἰς ἔνεσ᾽- 
τῶτα ἀνατρέχει. 

᾿Εβίου, imperf. act. à ξιόω, vivo. , 

Ἐβίων, aor. 2. verbi βίωμι, ut ἔγνων et ἑάλων et ἔδων ἃ 


$ 


γνῶμι, ἅλωμι, δίδωμι, Verum pro βίωμι dicitur potius βιόω. 
"Εδλαβον, a. 9. verbi δλάπτω, tenui in mediam versa. 


": pass, ἐβλάφην. 
᾿Εβλάκευμαι, Att, secundum quosdam pro βεβλάκευμαι. 
ex ΤῊ. βλακεύω. " 


Ἔβλαμμαι, itidem Att, pro βέδλαμμαι, ἃ Th. βλέπω, 
Eustath, ^4 ? 


* 


μι seu ξαίνω, mutu-- 


— λέν , ς 
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Ἐξλαστηχότες, itidem pro ξεδλαστηκότες, Att. abjectione 
consonantis ex augmento. quemadmodum iidem Att. iggi- 
γωμένης dicunt pro βεξριγωμένης, ἐβρωμένος pro βεβρωμεένος : 

. lingua ἃ contra consonantem augmenti in communi 
etiam lingua omitti solitam, asciscente, dicentéque πεσ- 
πάραγμαι pro ἐσσπάραγμαι, et ππεπτερύγωμαι pro ἐπτερύγω- 
μαι. priesente enim incipiente à duplici consonante, tan- 
tum € augmenti loco asciscitur. Etym. et lex. meum vetus. 

Ἔβλαστον, a. 2. indic. à Th. ὁλαστάγω seu. δλαστέω, ut 
ἥμαρτον ab ἁμαρτάνω seu ἁμαρτέω. 

, Ἔβλητο, per syncopen pro ἐξέβλητο, quod est pret. plus- 

perf. pass. verbi βάλλω, mutuantis fut. primum, a 
do. Nisi quis esse velit imperf. à ΤῊ. βλῆμαι, 

Ἐξούλευκα, Att, pro βεξούλευκα, propter euphoniam, ut 
refert Eustath. At ἐβόλοντο Hesych. affert pro ἐβούλον- 
το el. ἐβουλεύσαντο, quod haud scio an sit a. 2. verbi βού- 


λομκαι. 
᾿Ἐβουλήθην, a. 1. pass. verbi βούλομαι, mutuatitius ab 


-inus. βουλέομαι. 


"EGgáz Sw, aor. 1. pass. verbi βράζω seu βράσσω. 

ἜἜβραχον, aor. 2. act. verbi βρέχω. unde pass. ἐξράχην, 
et particip. ξραχείς. 

"Ep: aor. 2. verbi Geapai, ut ἔδω ex δίδωμι, ἔγνω ex γνῶ- 
μι. Legitur apud Hesych. et exponitur non solum ἔφα- 
yt", sed etiam ἔδαχεν, διέσπασε. τ: 

Ἔξωσεν, apud eundem pro ἐβόησεν, seu ἔκραξεν, ἐκάλεσεν. 
αἱ Var. quoque ἔβωσαν affert pro. ἐβόησαν. Sio Θώσομιαι 
suprà habuimus pro ζοήσομαι. 

Ἐγγέγαα pret. med. verbi ἐγγίνομκαι seu. ἐγγείνομαι, tan- 
quam ex iyyáw. Pro cujus secunda et tertia pers. duali 
ἐγνεγάατον per syncopen metri causa dicitur ἐγγέγατον, ut 
infrà beytyopee Am ἐκγεγέαμεν. Homer. IHiad. ζ΄. τοὶ Ἰλίω 
ἐγγεγάασι. Et apud Etymol. ΓΑμφω δ᾽ ἐγγέγατον φασσιμ.- 
ξρότου ἠελίοιν, Ubi legendum videtur ἐκγέγατον et φαεσιμ.- 


᾿Ἐγγεγύηκα, pret. perf. verbi ἐγγυάω, habens angmentum 
intrinsecus, alioqui et extrinsecus augmentum assumendo, 
facit ἐγγύηκα. 

'Eyyiii, fut. Att. verbi ἐγγίζω pro ἐγγίσω. 

"EyyvaME«a:, tradere. aorist. 1. act. infin. abiyyvaA(Qo. f. 
io. 
"Eyyinza, a. 1. act. verbi ἐγγυάω, augmento carens, ut 
etin comp. παρεγγύησε apud Synes. et in ἐγεγγύησε apud 
Plutar. itidemque in ἐνεγγυησάμην apud Demosth. Quorum 
hzc duo sunt ab &eyyváo, illud à παρεγγυάω. 

"Eysyeadhxew, pret. plusquamperf. activ. verbi γράφω. 
matuatitium ex γραφέω, facit enim. γράφω non solum yeá- 
xo, sed etiam γραφήσω, ut τύπτω non solum τύψω, verum 
etiam τυπτήσω. ^ 
Ἔγειραι, surge, a. 1. imperat. med. ab ἐγείρω. f. ρῶ. 
"EyÉpacav, a. 1. ind. a γεμίζω. Th. γέμω, plenus sum. 

Eytipany, aor. 2. med. verbi γείνομκαι. * 

"Ἔγεντο, per syncopen Poét. ex ἐγένετο, à verbo γίνομαι 
seu γείνομκκαι. Exponitur etiam εἵλετο, de qua signif, dixi 
suprà in Γέντο. 

*E , Dor. seu Boot. pro ἠγέρϑησαν: aor. 2. pass. 
verbi ἐγείρω. facit enim id fut. ἐγερῶ vel ἐγέρσω, unde ἤγερ- 
κα. el pass. ἤγερμαι, ex quo ἠγέρϑην. 

᾿Ἐγηγέρατο, lon. pro ἐγηγερμένοι ἦσαν: plusquamperf. 
pass. indic. modi, ab eodem Them. 

Ἐγήγερμαι, praet. perf. pass. ejusdem verbi ἐγείρω. Att. 
pro ἤγερμαι, ut act. quoque voce ἐγήγερκα dicitur pro 
ὕγερκα. Unde plusquamperf. pass. ἐγηγέρμην et part. ἐγη- 
γερμένος. 


Ἔγημα, Bor. 1. act. verbi γαμέω, tanquam ex γάμω, ut 
ἔψηλα ex ψάλλω, Ema ex φαίνω, Alii tamen per syncopen 
ex ἐγάμησα factum aiunt, 4 in » Lon. converso. Unde 
part. γήμας. : 

"Eyiga, pro £y&gn, ut ἔβα pro ἔβη, ex inus. 'Th. γήρημι, ut 
Eust. tradit. Potest tamen et à γηράω deduci. 

᾿Εγκάτϑετο, condidit, per syncop. pro ἐγκατέϑετο, a. 2. 
m. in ἐγκατατίθημι. 

Ἐγκέχοδα, prat. med. verbi ἐγχέζω, ut φράζω facit er£- 
φραδα. s autem in ejusmodi bisyllabis verbis in pret. 
medio verti in o, notam est, ut λέπω, λέλοπα. 

᾿Ἐγκεχυρασμένος, part. pass. ex preet. perf. verbi ἐγχυ- 
ξάζω ut ἐγκεχειςισμένος ex verb. ἐγχειρίζω. facit byytéto- 
μαι, proet. perf. ἐγκεχύρασμαι, ut ἐγχειρίζομαι dat ἐγκεχεί- 
ξισμαι. Verum non solüm intrinsecus augeri dicunt hoc 
werbum, sed eliam extrinsecus, et dici ἠνεχυρασ μένος. 
Quod tamen non est ab hoc & ὦ, sed ab ἐνεχυράζω. 
Itaque dicendum foret ἡγχυρασμένος, ut non modo ἀνήλωκα, 
sed etiam ἠνάλωκα reperimus, 

"Eyuógzac part. ex ἐνέκυρσα aor. 1. act. ἐγκύρω, facientis 
fut. noü modó ἐγκυρῶ, sed etiam ἐγκύρσω, /Eol. 

Ἔγμεν, per syncopen ex ἐχέμεν Dorico infin. verbi ἔχω, 
apud Hesych. 

"Eyrexa, pret. perf, act. verbi γιγνώσκω, mutuatitium ex 
γνώω. facit enim γιγνώσκω fut. γγώσω, unde et a. 1. ἔγνωσα. 
a. 2. ἔγνων. T 

“Ἔγνων, ἃ. 2. verbi γνῶμι vel γιγνώσκω, quod in 3. pers. 
ἃ. 2. est ἔγνωσαν, ut Ao ex ἅλωμι est. * 

Ἔγγνωσμαι, praet. perf. pass. ejusdem verbi γνῶμιε seu 
γιγνώσκω, mutuatitium itidem ex γγώω. Unde aor. 1. pass. 
ἐγγώσϑην. 
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Ἔγρεο, Att. syncope, ut volunt nonnulli, pro ἐγείρεο : 
imperat. verbi £ :, eadem syncope facti ex ἐγείρομκαι, 
Unde et imperf. ἔγρετο pro ἠγείρετο. 

᾿Ἐγρήγορα, pret. med. verbi . id enim fut. 2. facit 
ἐγερῶ, proet. med. ἤγορα. Att. € in o converso, ut in ἔσπορα, 
ἔφϑορα, et similibus. inde repetitis duabus initialibus literis 
presentis Attico more: inserto etiam p, ἐγρήγορα. Unde 
Poét. verbum ἐγρηγορέω, pro quo alioqui dici solet γρηγορέω, 
abjecto s. 

᾿Ἐγρήγορθαι, inf. p ex medio formatus, ἐγείρω, enim 
facit pret. med. ἐγρήγορα, uti jam: dictum est. unde fit 
ἐγρήγορκα, terminatione activa, inserto x, ex pass. ἐγρήγορ- 
μαι, ex quo infinitivus ἐγρήγορϑαι. quanquam nonnulli ex 
passivo ἐγρηγορῆσίϑαι factàm malint per syncopen. Solent 
autem ZEoles ejusmodi infinitivos passivos in ocu: desi- 
nentes ago£ovtyv, contra communem regulam, ut τέτορ- 
Sai, μέμορϑαι, ἔφϑορϑαι, Eustath. pag. 790. Idem tamen 
alibi imperativum e per syncopen et τροπὴν factum 
esse scribit ex ἔγρη ρατε. sicut infinitivum ἐγρήγορθαι non- 
nulli ex ἐγρηγορέναι quoque ded t, dicentes primó 
pleonasmum esse literz 0, de industria à Poéta admissum, 
ut alluderet ad nomen ?p9poc: deinde syncopen literarum 
s et v, insuperque 7Eolicam accentus retractionem. 

Ἔγρηνται, Hesych. affert pro ἥρηνται : forsan. ex inus, Th. 
γρέω, ex quo ζωγρέω, significans ζωὸν αἱρέω, vivum capio. 
Ἔγρομαι, Attica syncope pro ἐγείρομαι: itidemque ὃ 
part. ἐγειρόμενος per syncopen. fit ἐγρόμενος. 
"Eyjpyac qaas, Att. pro γεγύμνασμαι. apud Hesych. 
"Eyxsw, Poét. et Ionic. pro ἐνέχεον, sine augmento à 
Themate ἐγχέω. 
, Ἐχχρώσας, part. a. 1. act. verbi ἐγχρώννυμει, mutuat. ab 


ἐγχρόω. 

"Elaoy, ἔδαες, ἔδαε, aor. 2. act. verbi δαίω seu δαέω, Unde 
aor. 2. pass. ἐδάην. 

"ESaxoy, aor. 2. act. verbi 34xvv, vel proprius vel mutua- 
titius ab inus. Th. 3x. f. δήξομκαι. p. δέδηχα. 

᾿Εδάμασσα, domui, a. 1. Poét. à δαμάω. f. cw. 

"Elájony, ἃ. 2. pass. verbi δάμνω seu δάμνημι. facit enim 
fut. 2. 3aj4 aor. 2. act. ἔδα μον, ex quo pass. ἐδάμην. 

᾿Ἐδάμινα, praet. imperf. verbi δαμνάω, secundum quos- 
dam. Potest tamen esse et à δάμνημι, habereque τροτσὴν 
τοῦ », Sicut ἔβα et ἐγήρα. 

Ἔδαρϑον, a. 2. act. verbi δαρθάνω seu δαρθέω. Apud 
Hesychium legitur et pass. aor. 2. ἐδάρϑη, expos. ἐκοιμήθη. 

Ἔδαρκον, per metathesin pro ἔδρακον, metri gratia. est 
autem a. 2. act. verbi δέρκω. 

᾿Ἐδασσάμεθ᾽ divisimus, a. 1. m. Poét, geminat. c. à 34- 
ζομαι. Them. δαίω. 

᾿Ἐδαφιεῖ, fat. 1. Att. verbi ἐδαφίζω, pro ἐδαφίσει. 

Ἔδδεισε, Poét. geminata consonante metri gratia, pro 
ἔδεισε : a. 1. act. verbi δείδω, 

"E3ezi, Ion. pro ἔδη : secunda pers. verbi ἔδομαι. 

᾿Εδέγμην, per syncopen vel pro ἐδεδέγμην, exempta syl- 
laba δὲ, et tunc est przet. plusquamperf. vel pro ἐδεχόμην : 
exempto o, et aspirata in mediam conversa. Them. δέχομαι. 

᾿Εδεδήει, praet. plusquamperf, med. verbi δαίω, facit id 
pret. perf. δέδηα, At ἐδεδίει est przet. plusquamperf. med, 
verbi δείδω, facere enim id preteritum δέδια supra docui. 

᾿Ἐδέδμοητο, przt. plusquamperf. pass. verbi δέμω, per 
syncopen pro &3e3perro. facit enim δέμω fut, δεμοῶ. unde 
pret. perf. δεδέρκηκα, ut vev£janxa ex γέμμω : et per syncopen 
δέδμμηκα, exempto s, pass. δέδμμημαι, ex quo ἐδεδμήμην. 

Ἐδέησε, a. 1. act. verbi δέω, vel etiam impersonalis verbi 
δεῖ, mutuat. ex δεέω, seu δεέει. 

᾿Εδέϑην, aor. 1. pass. verbi δέω, cujus przet. pass. δέδεμκαι. 

᾿Ἐδείδισαν, per syncopen pro ἐδειδίεισαν, ut testatur Ety- 
mol. est autem hoc ἐδειδίεισαν tertia pers. plur. pret. plus- 
quamperfect. verbi δείδω, ex perfecto med. δείδια, de quo 
supra. 

Ἔδειμα, ἃ. 1. act. verbi δέμω, ut ἔνειμα. Et voce med. 
ἐδειμάμην, cujus tertia pers. plur. num. est ἐδείμιαντο. 

Ἔδειξα, aor. 1. act. verbi δείκνυμι seu δεικνύω, mutantis 
fut. suum ab inus. Th. δείκω. Unde med. aor. ἐδειξάρην, 
pass. autem ἐδείχθην. 

"E35:a, ἃ. 1. act. verbi δέρω, ut ἔδειμια pauló anté, 

Ἔδεκτο, Dor. pro ἐδέδεκτο per syncopen : plusquamper- 
fect. pass. verbi δέχομαι. 

᾿ἸἘδέξατο, a. 1. à δέχομαι. 

᾿Ἐδεύησε, Poét. pro ἐδέησε seu ἔδησε. dicunt enim δεύομαι 
pro δέομαι, et δεύει pro δέει, metri gratia, 

"E, secunda persona fut. 2, ἑδοῦμαι. ex verbo ἕζομαι. 

Ἔδηδα, praet. med. verbi £v pro 23a, habens Att. redu- 
plicationem duarum presentis initialium literarum. 

᾿Εδήδαται et ἐδήδατο, Ion. pro ἐδηδεσιμένος ἐστὶ, et. ἐδηδεσ- 
μένος Ἦν ; pret. perf. et plusquamperf. pass. verbi ἔδω. facit 
ἔδω fut. 1. act. ἐδέσω. pret. perf. ἤδεκα. et Att. ἐδήδεκα : 
unde pret. perf. pass. ἐδήδεσμαι, cujus tertia persona ἐδή- 
δεσται, abjecto v ἐδήδεται, et Ion. ἐδήδαται, ut refert Ety- 
mol, ex Herodiano Gramm. Utitur autem eo verbo Hom. 
dicens, Ὅσσά τοι ἐκπέποται καὶ ἐδήδαται, quecunque tibi 
ebibita et comesa sunt. ' i 

᾿Ἐδήδοκα, praet. perf, act. verbi ἔδω Att, Fut. enim facit ἐδέ- 
cw, ex inus. Th, ἐδέω, Unde pret. perf. ἤδεκα, et Att. primum 
reduplicatis duabus przes. initialibus literis, deinde ε in o 
converso, (ut in τέτροφα, κέκλοφα, πέπομφα, et similibus 
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alis) ἐδήδοκα, Sic in pret. plusquamperf. ἐδηδόκειν, et 
part. ἐδηδοκώς, ex quibus compos. κατεδήδοκα et κατεδηδοκώς. 
Var. vero et ἐδήδοται ex vet. schol. seu comment, affert : 
quod pass. est ex ΤΉ. ἐδῶ faciente fut. ἐδώσω, preet. ἤδωκα, 
et Att. ἐδήδοκα, ex quo pass. ἐδήδομκαι, ut δέδομκαί. 

᾿Ἐδηδὼς, part. pret. medii ἔδηδα, ex eodem 'Th. Facit 
enim £3» fut. 2, ἐδῶ, pret. med, 73a, et Att, reduplicatis 
primis duabus literis przsentis ἔδηδα, 

Ἔδηκα, quoque esse dicitur praet, Att. praefixis przes. 
primis literis, pro ἦκα, cujus tamen nullam apud Graecos 
mentionem reperio, ideoque suspectum ipsum habeo. 

"Eonza», a. 1. à δέω, ligo. 

᾿ἘἘδήχθη, a. 1. pass. verbi δάκνω. habet enim id fut. δήξω, 
mutuat. ab inus. Them. Xx». Unde pret, pass. δέδηγμαι, 
et ex eo aor. 1. ἐδήχϑην. 

ἘἘδίδαξαν, a. 1. à διδάσκω. f. £v. p. χα. doceo. 

"EX3ov pro ἐδίδω, ut ἐτίϑει pro ἐτίθη. Illud, ex διδόω pro 
δίδωμι usurpato. hoc ex τίϑεω pro τίθημι. Sic et ἐδίδουν 
pro ἐδίδοσαν. 3. plural. imperf. 

᾿Εδίηνα, a. 1. act. verbi διαίνω, ut ἐμίηνα, ἔχηνα. 

Ἔδμεναι, Dor. et Poet. pro ἔδειν, ex Them. ἔδω. Habet 
autem syncopen hoc ἔδμεναι. nam pro ἔδειν prius dicitur 
ἐδέμεεν et ἐδέμκεναι, ande postea illud ἔδμεναι, per $yncopen 
factum est. 

ἜἜδομας, Att. interdum pro ἐδοῦμια!, αἱ φάγομαι pro $a- 
γοῦμαι. fut. 2, med. verbi £3. 

Ἔδον pro ἔδοσαν, ab ἔδων a. 2. verbi δίδωμι more Boeot. 

"EXovri, Dor. seu ZEol. pro ἔδουσι à Th. ἔδω. 

᾿Εδοῦμκαι, fut. 2. med. verbi £f»: tenui autem spiritu 
scriptum ἐδοῦμαι, est fut. ὁ. med. verbi ἔδω. 

Ἔδουσσον, a. 9. act. verbi δουπέω. Facit enim fut. 2. 


"δουπῶ et a. 2. ἔδουσσον αἱ στυγέω facit ἔστυγον, et κτυτσέων 


ἔκτυπον. : 

"EJpa. pro ἔδρη, τροστῇ τοῦ » εἰς a, ut supra in ἔβα, ἐγήρα, 
ἐδάμινα, a. 2. verbi 39i seu δίδρημιι. Alioqui potest esse 
et imperfect. verbi 3eáv, contractum ex ἔδραε. 

"ElpaSow, aor. 9. act. verbi δαρϑάνω seu δαρθέω, Po&t. 
literarum metathesin habeus pro ἔδαρϑον, ut ἔδρακον, £azga- 
6». Sunt tamen qui à δρήθω derivare malint. Eodem 
modo comp. καταδαρϑάνω seu καταδαρϑέω facit xam&3gaSor, 
Hesych. veró et ἐδράθη affert pro κατεχοιμκήθη, quod est 
pass. aor. 2. ejusdem Them. 

"ESpaxoy, aor. 2. act. verbi δέρκω, ut jam dictum est. 

"ESgaqnov, aor. 2. act, verbi inus. δρέμω, pro quo usurpari 
solet τρέχω. f. θρέξω. p. δεδράμηκα. p. m. δέδρομα. Ὁ 

Ἔδραν, pro ἔδρησαν, ut ἔβαν pro ἔβησαν, ἔδον pro ἔδοσαν, aor. 
2. act. verbi δρῆμε seu δίδρημει. | Nisi malis esse aor. 1, act. 
verbi διδράσκω seu δράω per syncopen itidem pro ἔδρασαν : 
nam verbum illud διδράσκω, facit fut. δράσω, à δράω. 

“Ἑδριόωντο, Pot. pro ἑδριῶντο, ut ὁρόωντες pro ὁρῶντες, ex 
Them. ἑδριάομαι. τῇ 

Ἔδυν, ἔδυς, ἔδυ, aor. 2. act. verbi δῦμι. Verum ἔδυν in- 
terdum est prima pers. sing. numeri, interdum tertia plur. 
pro ἔδυσαν, more Bceolico, ut ἔδον pro ἔδοσαν. 

᾿Ἐδυνήθην, aor. 1. pass, verbi δύναμαι, mutuatitium ex 
inus, ΤῊ. 3wéojsat, ex quo habet, fut. δυνήσομαι, praet. 3e- 
δύνημαι. Attice veró el ἠδυνήθην dicitur pro ἐδυνήθην. 

᾿Ἐδύσσατο, Poét. metri gratia, geminato c pro ἐδύσατο : 
aor. 1. med. verbi δύνω seu δύω. 

Ἔδωκα, pro ἔδωσα, ut ἔθηκα pro ἔθησα : aor. 1. act. verbi 
δίδωμι, mutuatitium ex inus. Them. δύω, 

Ἔεικται, Poét. pleonasmo pro εἶκται : ut ἐείδεσϑαι pro 
εἴδεσϑαι et ἐείκοσι pro. εἴκοσι dicunt iidem, | Est autem hoc 
εἶκται przet. perf. pass. verbi Exo seu εἴκω. 

“Ἑείλεον, eodem modo pro εἵλεον, ex Them. εἱλέω, 

"Etwa, itidem Poét. pleonasmo dicitur pro εἶπα : et 
ἔεισσον pro εἶπον. quorum illud est aor. 1. verbi inus. ἔστω, 
hoc autem aor, 2. 

Ἐεισάμκενος, similiter pro εἰσάμενος : part. ex ἐεισάμην pro 
εἰσάμην, aor. 1. med. verbi εἴδω. ^ Cujus aor. secunda pers, 
est ἐείσαο pro εἴσαο vel potius εἴσω, significans ὁμοιώσω, nam 
passivam habet signif. Hesych. veró ἐεισάσθην affert etiam 
pro ὥρμησαν, ἐπῆλθον quod videtur esse ab εἴω, eo, 1 

Ἑεισάμην autem est pro εἱσάμην, ab ἕννυμιι seu ἕω signifi- 
cante induo. 

Ἐείσαο, Ion. pro ἐείσω, visus. a. 1. m. εἰσάμην, ab εἴδω, 
f. ew. 

Ἐέλδομαι etiam. pleonasmo literz ε dicitur pro ἔλδομκαιν 
Et derivatum indé ἐέλδωρ pro ἔλδωρ. : 

Ἐέλσαι itidem pro ἔλσαι.: hoc autem per syncopen in- 
terdum pro ἐλάσαι, interdum pro εἰλήσαι, — Unde partic, 
itor itidem pro Eqatvoc. significans ἐληλαμεένος vel εἰλη- 
μένος interdum εἰ ἀποκεκλεισμένος et ἀπειργμένος. — Ambo 
apud Homer. 4 

Ἐέλσετο similiter pro ἔλπετο seu ἤλπετο : et ἐέλστοιμκεν 
pro ἔλποιμεν seu ἐλσίσωμεν. Ambo Poética. : 

᾿Ἐένδυνεν, eodem modo pro ἔνδυνεν seu ἐνέδυνεν, à ΤᾺ, ἐνδύνω, 

Ἐέργαϑε, itidem Poét. pleonasmo pro εἴργαϑε seu ἔργαθε, 
ἃ Them, ἐργάϑω. 

Ἐέργε quoque pro ἔργε seu εἶργε, ἃ Them. ἐέργω pro ἔργω. 
Unde et pret, imperf. ἐέργετρ pro ἔργετο seu εἴργετο : et 
preter, plusquamperfect. Égwro pro εἶρκτο ; particip. ἐσργμέ- 
yog pro εἶ . ΄“: 

' Ἐεργμεέναι, muniti, pro εἰργμέναι, prol, part. ab eieys, 
arceo. f, £v. preet, εἴργμαι» N 


EE 


Ἐέργνυσθαι eadem ratione pro ἔργνυσθαι, quod ipytuzSai 

erivatum est ex ἔργω. 

"Ἕερτο autem, quod Hesych. affert pro ἐκρέμνα, dubium 
sit ne pro εἶρτο an ἦρτο an alio quopiam. 

᾿Ἐέρχατο, rursum pro ἔρχατο seu εἴρχατο. Est autem 
hoc Ion. pro εἰργμένοι ἦσαν. praet. plusquamperf. pass. ab 
ἔργω. 

P ileSu item pro £z»: tertia pers. aor. 2. pass. imper. 
modi, ex activo Them. ἕγγυμι seu ἕω. — Ex quo ἕεστο pro 
εἶστο pret. plusquamperf. pass... Et a. 1. med. ἑέσσατο pro 
Haro, geminato etiam c metri causa. 

Ἔξζεε, fervebat, tertia imperf. à ζέω. 

"Ems, ἔζης, ἔξ», Doricé secundum quosdam dicitur pro 
on, fac, ἔζα, à Them. ζάω. — Potest tamen esse etiain ab 
inus. 'Th. ζῆμι. ejusdem ζάω, aor. 1. est ἔζησα. 

᾿Εζύγην, aor. 2. pass. verbi ζεύγνυμι seu ζεύγω. facit enim 
fut. 2. ζυγῶ, aor. 2. ἔζυγον, unde postea pari illud. 

Ἔζωον, Po&t. pro ἔζων, ex ΤῊ. ζάω. f. ζήσω. p. ἔζηκα. 
vivo. 

Ἔζωσμαι, pret. pass. verbi ξώννυμι, mutoálitium ex ζόω, 
ut χώννυμι sua tempora. ex X» mutuatur. Unde aor. 1. 
Eco, et particip. ἐζωσμένος. 

"En, Poét. pro 7 tertia pers. praesentis subjunctivi d,ex 
verbo εἰμί. Vide et "Eo infra. 

"Env, itidem Poét. pro ἦν, eram : 
perf. indic. modi, ab eodem 'Them. 

"Enx£, similiter pro ἧκε, pleonasmo literze ε Poético : et 
fnxa pro ἦκα, aor. 1. act. verbi ἕημει, facientis fut. 1. zw, 
ex Ὧμι. 

Ἑήνδανον, eodem modo pro ἥνδαγον, à Th. ἁνδάγω. Med 
Varin. 

"ExzÜz quoque pro ἦσϑα usurpatum, habet Poitou | 
ástum literze ε pleonasmum. Rursum vero ἦσθα illud Poét. | 
vel ZEol. habet paragogen pro ἧς, ut ἔφησθα pro ἔφης. est 
autem imperfect. yerbi εἰμί, 

"Ene: item proc. Hoc autem £z; Poét. adhuc para- 
goge pro 5. solent enim Poétze tertiis pers. singul. con- 
junctivorum adsciscere illud σι, dicereque λάβησι pro 
λάβη, eodemque modo ἔησι pro ἔῃ. Atticam tamen esse 
hanc τοῦ σι ἐν τοῖς ὑποτακτικοῖς παῤοσϑήκην, et pecaliariter 

faisse Ἰβύκειον, quód Ibycus imprimis ea ute- 
retar, annotat ex priscis Griiüniatiols Varin. 

"Enzo, idem quod ἔασον, teste Hesych. Unde intelligi- 
mus ἐάω duplex facere futurum, et ἐάσω nimirum et ἐήσω. 

"Ext rursum pro ἥτε, miseritis. a. 2. conjunctivi modi, 
à Th. fpa. 

Ἔϑαλον, aor. 2. act. verbi ϑάλλω. 

"EPayoy, ἃ. 2. act. verbi θνήσκω, mutuatitius ex inus. Th. 
ϑάνω. 

Ἔϑαψαν, ἃ. 1. à ϑάπτω, sepelio. 

"Eó:ey, currebat, imperf. à θέω, f. ϑεύσομαι seu Sev- 


inc,pro ἧς, eras : im- 


σοῦμαι. ; 
"Ede, partic. ab ἔϑην, seu εἴθην, aor. 2. pass. verbi 
aet. fpa 


ἘΞ χεσκε, pró ἔϑελε volebat, imperf. per epenth. τοῦ £x. 

᾿Εϑέλησθα, Poét. paragoge pro ἐθέλῃς, pres. sub. ut 
ἔφησθα pro ἔφης, et ἦσϑα pro ἧς. Conjunct. pres. ex Them. 
ἐϑέχω. Sic ἐδέλησω, pro ἐθέλω." 

᾿Εθελήσω. fut. 1. verbi ἐθέλω, muluatitium ex inus. Th. 
ἐϑελέω. 

Ἔθεσαν, aor. 2. indic. modi à Them. τίθημι. Media voce 
ἔθεντο dicitur in eodem tempore et ab eodem Them. cujus 
prima pers. sing. est ἐθέμην, tertia ἔθετο. 

᾿Εϑηεύμεθα et ᾿Εθηεῦντο, Lon. pro ἐθϑηώμεθα et ἐθηῶντο : à 
θηέομαι Tonicé itidem usurpato pro 9eáo«ar, undé et aor. 1. 
med. ἐθηήσαντο pro ἐϑεάσαντο. nec non ἐϑήησεν voce acliva 
Varinus affert pro ἐθεάσατο, et ἐθαύμασεν. 

"Eünxa, aor. 1. verbi τίϑημι contra regulam pro ἔϑησα, 
ut ἔδωχα irregulariteritidem pro ἔδωσα usurpari notum est. 
Mutuatur autem hoc τίθημι futurum suum ab inus, Them. 

ἕω. 

Ἔθηλα, aor, 1. act. verbi θάλλω, ut ἔψηλα est ἃ ψάλλω. 

“Ἔθην, aor. 1. pass. indic. modi, à à verbo act. f» : pro 
quo et εἴθην dicitur. Dicitur enim et ἀφείθη et ἀφέθη. quia 
duplex est preteritum pass. ἔμαι et εἶμαι. 

Ἐθοίνων, depascebant, 3. pl. imperf. à θοινάω. f. zw. 
Them. 6s», epulum. 

Ἔθου pro ἔθεσο, Ion. ἔθεο, et per crasin Atticam ἔθου, ut 
οὗ pro ἔσο : secunda pers. a. 2. med. indic. modi, ex Th. 
τίθημι a. 9. act, ἔθην, unde pass. ἐθέμην, et secunda pers. 
ἔθεσο, ex qua ἴθου, ejecto c, et t» contracto in cv. 

"ESpfa, a. 1. act. verbi mte: tenui in aspiratam 
Mu. propter x enim sequens in τρέχω mutatum fuit 
n 

ἔθρεψα, itidem tenui in aspiratam reversa δαὶ a, 1. à 
verbo τρέφω, cujus fut. θρέψω. Αἱ a. 1. pass. eus an 
recte itidem per aspiratam scribatur, dabito. a. 2. ἔτρ 
p. m. τέτροφα. 

᾿Εθῶσι, tertia pers. aor. 2. pass conjunct. modi à 
Them. fri: ex prima ἐθῶ, Ea autem ex a. 2. pass. in- 
dicat. ἔθην. 

ΕἾ, secunda pers. verbi εἰμὶ vel εἶμι : interdum et im- 
perf. priesens verbi e], unde δίει et ἄπει pro δίιθι et ἄπιθι : 
sicut τίθει quoque pro τίθετι reperitur. 


Ela, lac, €t, prit. med. verbi εἶμι, pro quo et $a dici- 
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tur Poet, , Alioqui εἴα est inlerjectio quzdam hortantis, 
pro quo εἴα quoque scribitur, 

E(zvro, Poét. metri causa pro favro. hoc autem fayro 
Tonicam resolutionem habet τοῦ » pro $vzo, Sicut ἑάλω pro 
ἥλω dicitur, gu similiaalia, preet. imperf, ab 5j«a;. Hesych. 
tamen exp. ἦσαν. 

Εἴας, sinebas, imperf. εἴαον, ας, £, et per crasin, Lalom, a6, 
4, Ion. ab ἔαω. 

Εἴασχε, Ion. paragoge τοῦ σχε, pro εἴα : imperf. verbi 
ἐάω. at εἴασε" est a. 1. ejusdem, 

Εἴαται et Εἴατο Poét. et metri gratia pro ἕαται οἱ ἕατο. 
Ἕαται autem οἱ Ἕατο Ion. dicta pro ἦνται et 5vzo : quorum 
illud est przter. perf. temporis yel presentis. hoc plus- 
quamperf. vel imperfecti, verbi 5j«ai, sedeo. 

Εἴβειν, Ionica. «σεριαιρέσει τοῦ κατάρχοντος ^, pro λείβειν, 
sicut εἴβεσθαι quoque et εἰβόμενος pro λείβεσθαι εἰ λειβό- 
μένος. 

Εἰδείην, opt. prees. verbi εἴδημεε : ex quo et infin. presens 
εἰδέναι, ut τιθείην et. τιθέναι ex τίθημι. — Hacc enim. formatio 
simplicior est quam eorum qui illud ex εἴδοιμει dicunt μετα- 
πεπλάσθαι, hoc autem ex εἰδηκέναι συγκεκόφθαι, et perf. inf. 
esse tradunt, ab εἰδέω. f. 5zw. Notum autem est esse 
multa verba quorum quzedam t equuntar normam 
verborum in (4i desinentium, ie e “ἂν εἰς ὦ. 

Εἰδήσω, αὶ, 1. act. verbi εἴδω, mutualitium à Them. 
εἰδέω. nam ex sese εἴσω facit. 

Εἰδόθ᾽, pro εἰδότα peritum, et id quidem per syncopen 
pro εἰδηκότα, ab εἰδέω, f. ἦσω. p. m. οἶδα. 

Εἶδον, aor. 2. act. verbi εἴδω : pro quo et ἴδον dicitur. 

Εἴδοσαν, Bocot. pro εἶδον, viderunt. Tradunt enim Bceot. 
tertia pers, plur. imperfect et utriusque aoristi, ἰσοσυλλά- 
βους facere primis plur. dicentes ἐτύπτοσαν pro ἔτυσστον, 
ἐτύψασαν pro ἔτυψαν, εἴδοσαν pro εἶδον, ἐκκάθοσαν pro ἔμαθον, 
ἤλθοσαν pro ἦλθον. 

Εἰδῶ, presens subjunctivi à verbo εἴδημε, ut τιθῶ à τίθημι, 


ἘΠ 


t ex diphthongo ad corripiendam (juxta regulam) peuulti- 
mam. uude aor. 2. ἤλυθον, et per syncopen ἤλϑον: pret. 
med. ἤλυϑα, et Att. voi iténd: primis die ἐλεύθω 
literis, ἐλήλυθα. 

Εἰλήλονθμεν, Poét. syncope pro εἰχηλούθα μέν. 1. pl. prat. 
m. ab ἔρχομαι.  Notaudum verà preterea est, quod ad 
εἰλήλουθα attinet, esse qui dicant in prima quidem syllaba 
Poét. esse ἔκτασιν τοῦ &, in penultima veró syncopen JEol. 
propriam. Eustath. τὴν πρόσθεσιν τοῦ t ἐν τῇ ἀρχούση Ioni 
cam esse scribit, alteram autem Boot. 

Εἴλημμαι, Att. pro λέλημρκαι, ut εἴλεγμαι paulo anté pro 
λέλεγμαι : pret. pass. verbi act. λαμβάνω, mutuatitium abr 
inus. Them. λήβω. Unde partic. εἰλημμένος pro λελημ μένος. 

Εἴληφα, prit. aclivum ejusdem 'T'hem. Att, itidem pro 
λέληφα. Unde particip. εἰληφώς. 

Εἴληχα, itidem pret. Att. verbi λαγχάνω, pro λέληχας 
ex inus. Them. λήχω. 

Εἰλιγμένος, intortus, perf. part. ab εἰλύττω. Th. εἴλέω,. 

Εἰλίχατο, lon. pro εἰλιγμένοι ἦσαν : tertia pers. plur. 
pret, plusquamperf. pass. ab act. Them. ἑλίσσω, ut ὀρωρύ- 
X27? iidem dicunt pro ὀρωρυγμμένοι ἦσαν, ante vo in tertia 
singul. inserlo a, et tenui que precedit, conversa in as- 
piratam, 

Εἱλόμεην, aor. 2. med. verbi. αἱρέω, mutuatitius ab De. 
cujus tertia plur. εἵλοντο : secunda singul. εἵλου. R 

ieu aor. 2, act. d — 'Them. ^ 

Εἴλοχα, Att. secundum quosdam 4: pret. 
perf. — verbi λέγω. babet e La in petulima ut 
κέκλοφα, πσομφα et similia. 


Εἰλύαται, Ion. pro εἰλυμκένοι εἰσὶ, ex Them. εἰλύω, Die- : 


tum enim est pauló anté etiam, Tones tertias 


praeteritorum passivorum indiealivi modi formare ex wr, 
'tiis singularibus, inserto a ante ται vel o. 


Εἶμαι, prot. perf. pass. interdum verbi fs, interdum 
verbi ἕννυμε : ideoque significans modà missus sum, modà. 


ἱστῶ ab ἵστημι. — Nam εἴδω seu εἰδέω facit quzedam tempora 
in modum verborum in (4;, nimirum εἰδείην, i in optalivo prz- 
sentis temporis: εἰδῶ in subjunctivo : εἰδέναι, in infinitivo. 
Mutuantur autem verba iu gu preesens illud. subjunctivi à 
suis verbis circumflexis, τίθημι, à τιθέω, ἵστημι ab ἱστάω, 
δίδωμι, ἃ διδόω, et sic alia ab aliis. 

Εἰδὼς, partic. medium ejusdem Them. si)» seu εἰδέω, 
facit enim in indicativo preteritum med. εἶδα à fut. 2. 
εἰδῶ, unde et aor. 2. εἶδον. Quamvi is alii hoc εἰδὼς per syn- 
copen ex εἰδηκὼς factum existiment, inter quos est Eustath. 
Sed Etymol. sententia simplicior est. 

Εἰδὼς, ότος, et in f. g. εἰδυῖα, pro εἰδηκὼς, εἰδηκυῖα, perf. 
part. ab εἰδέω, scio. 

Eit», tertia pers. pres. opt. per syncop. Att. pro εἴησαν, 
ex 'Ihem. es. Quin et ceteras personas pluralis numeri 
syncopen hanc pali annotant, dicique εἶμεν pro εἴημεν, et 
εἶτε pro εἴητε, sicuti διακρινθεῖτε pro διακρινθείητε apud Ho- 
merum legi, supradocui, Prima autem singul. est εἴην. 

Εἴην aulem est aor. 2. opt. act. ex ''h. jg, ut ϑείην ex 
τίθημι. 

Εἴθην, seu θην, aor. 1. part. indi. modi ex eodem 
Them. Facit enim. inta seu. ἕω ass, duplex, ἕμαι 
et εἶμαι. unde duplex iste aor ε b»: * Sw. 

Εἴϑισα, aor. 1. act. verbi ἐθίζω. ex quo et particip. prze- 
ter. act. εἰϑικὼς, et pret. pass. εἴϑισμαι. 

Εἶκα, prot, perf. med. verbi εἴκω : pro quo Att. ἔοικα di- 
citar, repetita initiali preesentis litera, et ε in o verso sicut 
in πέποιθα, οἶδα. Quidam tamen volunt esse, aor.1, Boe- 
oticum pro £a, ut ἔϑηκα pro ἔθησα. 

Εἶκα, prit. perf. med. activum verbi Ina, Bosoticum se- 
cundum quosdam pro ἧκα, ut τέθεικα pro τέθηκα. Potest ta- 
men ex ἕω formatum tale habere augmentum dici ,quale 
lara, εἷλον, εἶχον, et quie his sunt similia, qua nimirum 4 
augmenti loco sibi asciscunt in prsetetitis et Aoristis, 

"Eixroy et "Ein, Poét. diphth. dialysi dicuntur, pro 
εἶκτον et εἴκτην, haec autem | syncopen passa, usurpantur pro 
εἴκατον et εἰκώτην, personis dualibus preteriti perfecti et 
plusquamperf. εἶχα et εἴκειν, ex ΤῊ. sixo. vel est imperf. 
per syncopen pro εἰκέτην et soluta diphth. ἐΐκτην. 

"Eixro autem, est tertia pers. singul. przet. plusquam- 
perf. passivi, ex prima Hype, passa itidem Ῥοδι. diph- 
thongi dialysin. facit enim εἴκω pret, perf. pass, εἶγμαι, 
ex activo ε εἶχα. 

; Εἰκυῖα et Εἰκὼς, particip. praet. perf. εἶκα, ex eodem Th. 
εἴκω. 

Efe, cepil, aor. 2. ab αἱρέω, f. ἧσω, p. ἥρηκα, aor. 9. 
εἷλον ab inusit ἕλω. 

Εἴλεγμαι, pract. perf. pass. verbi A£yo, Att. pro λέλεγμιαι. 
solent euim Attici augmentum λε quorundam à à ^ incipien- 
tium in pret. vertere in εἰν ut εἴληφα etiam dicunt pro 
λέληφα, euphonim gratia, ut putatur. Inde partic. εἰλεγ- 
μένος pro 'λελεγμεένος. 

Εἴλειφα, itidem prot, Att. verbi Adeo, pro λέλειφα. 

Εἵλετο, tertia. pers. singul, a, 2. med. εἱλόμην, ex verbo 
αἱρέω, mutuante suum fut, 2, ab inus. 'l'hem. ἕλω, 

Εἱλεῦντο, Dor. pro siA£oro seu εἱλοῦντο, à Them. activo 
εἱλέω. 

Εἰλήλουθα, Poét, pro ἐλήλυθα, metri gratia insertis 1 et o. 
hoc autem ἐλήλυθα est pret, med. verbi ἔρχομαι, mutuan- 
lis fut. 2. act, ab ἐλεύθω, facit enin fut, 2, ἐλυθῶ, exempto 


indutus sum. ' Unde partic. εἰ μένος. 

Εἵμαρμαι, Attiob pro μέμαρμαι, prot, perf. passivum. 
verbi act, μείρω. facit enim μείρω praet, pass. i ut 
σπείρω ἔσπαρμαι, κείξω κέκαρμαι : undo εἵμκαρμαι 
mento μὲ Atlicé in & converso, sicut in εἴληφα, ED. 
εἴλεγμαι augmentum Ae in & versum esse videmus. e 


Εἰμεὲν, Poet. pro ἐσμὲν, prima pers. plur. verbi εἰμείς 


Εἴμεναι, Dor. pro εἶναι : pres. infin, ejusdem "Them; 


Habet verà illud εἴμεναι & ascititium. Dicitur enim pri- 
müm ἔμεναι Dor. pro εἶναι, deinde εἴκεναι, advocato (ad s, 
ut volunt nonnulli. 

Εἰκκὲς, Dor. itidem pro εἰμὲν, ut λέγομες pro λέγομεν di- 
cunt iidem. εἰμὲν autem Poet. pro ἐσμὲν, ut paulo anté do- 
eui, est à Them, sij4. quanquam secundum Heraclidem 
εἰμὲν regülarius est quam &zy«iv, ul prolixius docet Varin. 
et alii, 

Εἶν, preet. imperf. verbi 74, ibam: secundum quosdam 


Poétice etiam usurpari solitum pro ἦν, eram, à Them. εἰμί. ς: 


quibus nondunt assentiri possum, 
Εἶναι, infin. aor. 2. act. à Them. ἴημι, αἱ ϑεῖναι est infin. 
or, 2. verbi τίθημι. At veró εἶναι est infiu. praes, verbi 


substantivi &«i. nam εἶμει signifi. στορεύομαι, et pagato. 
pomenon, facit ἰέναι. 


* Εἶνται, tertia pers, plar. prt. perf. pass. εἶμαι, de. quo 
supra. cujus plusquamperf. εἶντο. 

Εἶξα, a. 1. verbi six». At tertia pers. plur. εἴξασιν ;Boot. 
pro εἴκασι usurpata comperitur, pleonasmo litere c, est- 
que przt, med. non ifem a. 1. act. Aristoph. εἴξασι δ᾽ οὖν 

ἐρίοισι πεπταμένοισι. — Etymol. 

Εἶπα, 2.1. anomalus verbi inus. ἔσσω, ut tradunt non- 
nulli. Quod si preteritum. medium esse dicamus, regu- 
lare erit, ut εἶκα.  Aoristum tamen potius esse, ostendit 
partic. εἴπας. 'Sic εἰσάτωσαν, dicant, aor. 1. imperat. : 

Εἰσσὲ, imper. aor. 9. ab εἴσσον, ut λαβὲ ab ἔλαβον, Att. mu- 
tato accentu, ut volunt nonnulli. Ab eodem Them. izw.. 

Εἰπεῖν, iufin. ejusdem aor. ab eodem verbo. 

Εἰπέμεν, inf. Lon. pro εἰπεῖν. 

sve. Ionic. pro εἶπε : tertia pers. 'simgolaris aorist. 
2. εἶσσον. 

Elw»cS9a, JEolica paragoge pro sz», ut ἦσθα pde 
aor. 9. subjunet. ab eodem ''hem. 

Εἱπόμην, imperf. verbi ἕπομαι, augmenti loco ascititium 
habens i, ut εἶλον, εἶχον, et similia. 

Εἴπον, aor. 2. act, verbi ἔσσω, itidem augmenti loco ba- 
bens ascititium ;, quod in reliquorum quoque modorum 
temporibus : formatis arca —€—— 
vilegio, nam εἰσγὲ dicitur in imperativo, εἴποιμει in optativo, 
εἴπω in subjunetivo, εἰπεῖν in infinitivo, itidemque parti- 
cipium facit εἰπών, ΑἹ sieriv est imper. ex aor. 1. i 
mutatum habens accentum itidem ut εἰπὲ, pro εἶπον: for- 
san etiam ad — ΜΟΙ 2. indic. d 2 ; 

Eij ιν εἴργασται, sunt pret. aor. 1. 
pase. ab aci. Them hem. igyádw, quod itidem augmenti loeo 
asciscit ες, Unde et a. 1. med. εἰργασάμην. 

Εἴργμαι, praet. pass. verbi ἔργω vel εἴργω : at εἴργρμιαι evt 
ab 4i, matuante itidem ab afgym sua tempora. Blpre, 
coércens, part. pres, n. g. 

Εἴρεαι, Lon, pro εἴρη, secunda pers. sing. verbi ἐρμαί, 

Eipto, ἣν itidem pro εἴρου : secunda pers. imper. μὸν 
ab eod. v 
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EI 
Eliza; enumerantes pro ἐροῦσαι Dor. pres. pet, f. g. 
ab ἐρέω, Poét. pro εἰρέω. 'l'h. 
- Εἴρηκα, praet. perf. act. inus. verbi ἐρέω, habens ascititi- 
um ; loco sugmenti; ut εἶπον, εἴργασμκαι, εἰ. similia. Cujus 
pass. εἴρημαι : unde partic. εἰρηκκένος. min ἃ ῥέω, quod in 


perf. est ἔῤῥημκαι, Att, εἴρημκαι. 
Εἴ vxa przt. perf. act, verbi Me: hal et ip i 


( 851 ) 


Ἐχάην, ἃ. 9, pass, verbi καίω, f. καύσω, facit enim fut. 9 
καῶ, ἃ. 2. ἔκαον. unde pass. ἐκάην.. - 

᾿Ἐκάϑευδον, pret, imperf. verbi καϑεύδω : habens aug- 
mentum extrinsecus assumptum, sicut a. 1. ἠνάλωσα, et 
similia. 

᾿Εκαϑήμην, itidem augmentum habet extrinsecus, hoc 
etp i praefixum : à verbo 


ats Paugmenti ascitum, cujus a. 1. εἴρυσα : preet. imperf, 
V.y. 

Εἰς ύατο, Ion-spro εἰρυμένοι ἦσαν : terlia pers. plur. facta 
ex tertia ,singul. ante τὸ inserto a, sicut in εἰλύατο, ab eo- 
dem Th. ἐρύω. 

Εἰρύαται, tertia pl. n. pret. pass. Tones tertiam pluralem 
perf. formant à tertia sing. ante 7a: ἃ breve inserentes. 
ab ἐρύω, custodio. f. σω. p. elguxa. a. 1. εἰρύϑην. 

Εἰρύμεναι, press. inf. Dor. pro εἰρύειν. ab ἐ ἐρύω, traho. 

Εἰρύσασϑαι, custodire, a. 1. inf. m, ab ἐρύομκαι. 

, tertia pers. singul. num. prat. plusquamperf. 
passivi, ab eodem Them. 

-Εἴρχαται οἱ Εἵρχατο, Ion. pro. εἰργμεένοι εἰσὶ et εἰργμεένοι 
ἦσαν : pret. perfect. εἰ plusquamperfect. verbi εἴργνυμοι 
seu εἵργω, sicut εἰλίχατο supra. 

; &or. 1. verbi ἕρπω, habens et ipse ; loco augmenti 
ascitom, ut εἴρυκα, εἴρηκα; et similia. Itidem in vg fa- 
cit eemepaer, 


,Εἰρώτων et Εἰρώτα, pro ἠρώτων et ἢ ἠρώτα, tanquam ex εἰρω- 
Táw, habente Ionicam πρόσϑεσιν τοῦ 1, sicut et εἴρω pro ἔρω 


Ionice usurpari creditur. 

Ek, d 
εἶμι. — Ab εἰμὶ aotem non dici εἷς, sed 
tonas, idque encliticum esse interdum. 

Εἷς, particip. aor. 2. activi à Them. i», ut θεὶς à τίθημι. 
Cujus fem. εἶσα, neutrum ἕν. 

Εἶσα aor. 1. act. interdum verbi £3»: interdum verbi 
εἶμι, pro quo ἢ ἦτα etiam dicitur, resoluta à diphthongo, con- 
versoque t in ἡ, et subscripto :. Αἱ εἶσαι aspiratum, est 
8. 1. verbi ἕννυμει seu ἕω. 

Εἰσάμην, a. 1, med. verbi εἴδω scio vel εἶμι, exponitur 
enim non solum ὡμοιώϑην, nec non διεγόησα, sed etiam ἐπο- 
σὺν unde est εἴσατ᾽ ἵμεν, pro eo quod Homerus dicit. £5 

ἵμεν. Quanquam in hac signif. sunt qui non eh εἶμι, Sed 
ab εἴω derivatum velint. 

Ἐἰσανιὼν, scandens, a. 2. part. ab εἶμκι, eo. 

Εἰσδραμμοῦσα, introcurrens, ἃ, 2. part. à τρέχω. f. £v. a 
2. ἔδραμον. . 

i introiit plusquamperf. m. ab εἴσειμι. 

Εἴσεται, sciet. f. 1. ab εἴδομκαι. 

Εἴσεαι, Lonicé pro εἴσῃ, secunda pers. fut, 1. medii, ex 
Th. εἴδω, vel ei». 

Εἶσε, a. 1. ind. ab ἕω, indco. perf. εἶμκαι. 

Elzóa, Ecl. . paragoge pro εἷς, αἱ εἴπῃσϑα pro εἴπῃς, ἔφήσ- 
θα pro ἔφης : à Them. εἶμι, apud Homer, 

Sa:, inün. pret. perfect. pass. interdum i à verbo fy, 
interdum à Them. ἕννυμε seu ἕω, ut, εἶμαι quoque, 

Eizi, tertia pers. singul. verbi εἶμι : at veró oxytonon 
εἰσὶ, est tertia pluralis, verbi substantivi εἰμί. 

, Poét. pro ἴσκω, pres. ab εἴκω, similis sum. 

- Blewuan; fut. 1. med. verbi εἴδω : item verbi eu, ab 
inus. £v, unde et a. 1. med. eadem duo verba communem 
habent. Hesych. vero εἴσομαι exp. non solum ouai, 
γνώσομαι : nec non ὁμοιώσομιαι, ab. εἴδω: adhwec. εἰσελεύσο- 
quan, ὁδοιπορήσω, ab εἶμι : verum etiam ἱδρύσομιαι. In qua 
postrema significatione videtur ; habere κατὰ πρόσϑεσιν 
᾿Ἰωνικὴν, ab si» pro ἕω. — Significat enim ἕω etiam statuo. 
unde a. 1. εἶσεν, quod Etymolog. exp. ἐκάϑισε : et comp. 
xal δ᾽ εἶσεν pro ἐκάϑισε δέ, 

Εἰσορόων, inspiciens, pro εἰσορῶν, pras. part. et εἰσορόωσαι, 
pro εἰσορῶσαι, part. f. g. Poét. ab à ὁράω. 

Εἶσται, tertia pers. pret. perf. pass. εἶμαι : quod est non 
solum ab f ἕημει, sed etiam. ab ἕνγυμιε seu. ἕω significante in- 
duo, interdum et ab ἕω significante καϑίζω. unde in plüs- 
quamperf. εἷστο. 

Εἰστήκειν, pret. plusquamperf. aot. verbi ἴστημι, pleo- 
nasmo litérz : in prima syllaba. 

Εἴσω, fut. 1. act. verhi ez. 


tis vel egisnne e à Them. 
εἰς tradunt, oxy- 


Εἶτε, per syncopen per εἴητε, ut διακριϑεῖτε apud Homer. 


pro διακριθείητε. press. opt. à Th. εἰμί. 

Εἴτω, per contractionem ex ἔέψω : quod est tertia pers. 
imper. prasentis pro ἔστω, à Th. KA Eustath. At £7» 
qüod Hesych. exp. ἐλθέτω, est ab εἶμι 
- Εἰχέναι, quod idem Hesych. affert | pro ἐοικέναι, est inf. 
pret. perf. activi ab εἴκω. facit enim εἴκω, fut, 1. εἴξω, 
przet. perf. £a, 

Εἶχον, prat. imperf. verbi ἔχω, augmenli loco ascitum 
habens ;. 

Eix0a, prat. med. verbi io, n augmenti loco itidem as- 
eitum habens. ὡ autem κατὰ πλεογασμὸν, αἱ tradunt Gram- 
matici. hinc εἰωθὼς, ὅτος. 

Eia», pret. imperf. verbi ἐάω, contractum ex εἴαον, ha- 
bens veró et ipsum ; loco augmenti, At in εἰῶσι, prae- 
sente conjunctivi, pl est τοῦ 1, pro ἐῶσι. 

Εἴωσεν pro ἔωσε, itidem * pleonasmum τοῦ ;, apud 
Hesych. 

᾿Εκάδευον, Dor. pro NE. ἃ καδεύω, Dorico Th, pro 
κηδεύῳ ; apud eündem. exponit autem &z&Sovr. 


᾿Ἐκάϑηρεν, aor. 1. act, verbi naSalpu, duplek habens 
augmentum, et intri et extri , ut et alia quac- 
dam. 

᾿Ἐχκάϑιζον, pret, imperf. verbi καϑίζω, habens et ipsum 
augmentum extrinsecus, ut ἐκαϑήμοην. tidemque ἐκαθί- 
σατο dicitur : nec non ἐκαθέσϑη à καϑέξομιαι 

᾿Ἐκάλεσσε, pro ἐκάλεσε, ἃ. 1. Poét, à καλέω, v0c0. p. 
κέκληκα, 

᾿Ἐκαλήμην,  &Kolice pro ixaAoópeny, ut £vohpany pro ἐνοούμεην, 
apud Varin. 

"Exagaoy, aor. 2, act. verbi κάμνω: med. autem, ἐκάμοντο 
apud Hesych. qui exp. κατειργάσαντο. 

᾿Εκάμεμυον, Poét. pro κατέμυον, à καμμύω pro καταμύα. 
aor. 1. ἐκάμμυσα. 

TExavoy, aor. 2. act. verbi καίνω, facit enim fut. 2. κανῶ, 

Ἔκαον, aor. 9. act. verbi καίω. unde med, voce ἑκαόμην. 

᾿Ἑκάρη, aor. 9. pass. verbi κείρω, 

᾿Ἐκαρτύναντο, confirmabant, a. 1. med. à xagró». ΤῊ, 
χεάτος. et per metathesin κάρτος. 

"Exavca, aor. 1. acl. verbi καίω, at pass; aor. 1. ἐκαύσϑην. 

Ἔκβαλον, Poét. pro ἐξέβαλον: aor. 2. act. verbi ἐκβάλλω, 

᾿Ἐκβήση, eris. f. 1. m. ab ἐχβαίνω. 

᾿Ἐκγεγάμεν, Poét. pro ἐκγεγονέναι : ex verbo ἐκγείνομκαι. 
facit enim fut. 2. ἐχγαῶ, mutuatitium ab ixyáe : unde 
pret, med. ἐκγέγαα. ex quo infin. ἐκγεγαξγαι, et Dor. ἐκχγε- 
— ex quo ἐκγεγάμεν per syncopen. ἐκγεγαυῖα praet. 


g. 

᾿Ἐκδεδαρμμεένος, particip. przet. perf. pass. à Them. ἐκδείρω, 

Ἐκέδασσε, di it, a. 1. gemin. zc, à κεδάω, idem 
quod σκεδάω. 

Ἐκεκάσμην et ᾿Εκέκαστο, przet. plusquamperf. pass. verbi 
κάζω. T. cu. p. κέκασμαι.. 

Ἐχέκλετο, pro ἐκέλετο, pleonasmo τοῦ x, ex Them. κέκλο- 
μαι pro κέλομαι. Varinus. tamen longius petitam forma- 
tionem affert. 

ἜἜκερσα, JEol. pro ἔκειρα, aor. 1. act. verbi κείρω. 

᾿Εκεχήνεα, Ion. pro ἐκεχήνειν εἰ ἐκεχήνει, pro quo Att. ἐκε- 
xám dicitur, contractis ε et a iu v. Varin. 

"Exxa, aor. 1. act. verbi καίω. f. καίσω, κήσω et κάυσω. ut 
χέω facit £ ἔχεα, verum hic retenta brevi, illic autem in lon- 
gam versa sicul in ἔψηλα. Sic ἔληα, 

[Ἔκηδε, aflligebat. imperf. ἃ κήδω, 

᾿Ἑχήκιον, per reduplicationem Po&ticam pro £x, tan- 
quam ex "Them. κηκίω. 

᾿Ἐχθέμεν, Dor. pro ἐκθεῖν, signific. ἐκτρέχειν, apud He- 
sych. Possit vero alicubi esse etiam pro ἐκθεῖναι, à verbo 
ἐκτίθημι. 

Ἔκιχε, &or. 2. verbi κιχάνω mutuatitium à κιχέω. 

Ἔκλαγον, aor. 2, act. verbi κλάγγω, mutuatitium à κλήγω. 
at a. 1. ejusdem est ἔκλαγξα. 

Ἐκλάπη, à. 2. pass. ἃ κλέπτομαι. p. m. κέκλοπα. 

᾿Ἐκλάσθην, aor. 1. pass. verbi κλάω : ut ἐκλείσθην, aor. 1. 
pass. verbi κλείω. 

᾿Ἐκλείσθησαν, ἃ. 1. ind. pass. à κλείω, claudo. 

᾿Ἐκλέλαϑον, Poét. pro ἐξέλαϑον, aorist. 2, act. verbi ἐκλή- 
Sw. Αἱ ἐκλέλαθα est przt. med. ejusdem verbi, habens 
ina conversum. 

"ExMicav, lon. pro ἔκλεισαν, resoluta diphthongo, et $ in 
ἡ converso. Nisi malis esse.à xs». Utroque certe 
modo derivat Eust. 

᾿ἘἘκλένθη, inclinata est, a. 1. pass. ind. à κλίνω, f. và. p. 
κέκλικα. 

Ἐκλιπεῖν, 2. 9. inf. ab ἐκλείπω. f. ψω. ἃ. 9. ἐξέλισον. 

Ἔκλυον, audiebam, imperf. ἃ κλύω, 

᾿Ἐκμιανῶ, aor. 9, pass. conjunctivi modi, ex Them. ἐκ- 
μαίνομαι, Unde infin. ἐκμιαγῆναι. 

Ἔκμολε, Poét. pro ἐξέμολε: à Them. ἐκμολέω. 

"Exóorn, aor. 2. € verbi κόπτω. 

᾿Ἐκορέσϑη, aor. 1. pass, verbi κορέννυμιι, facientis fat. 1. 
κορέσω, ex inus. 

Ἐκόσμηϑεν, Boeot. ΩΝ converso ἡσᾶν in £y, 
aor. 1. pass, verbi κοσμέω. 

Ἐκαέρσωσ᾽, ἃ. 1. sub. ab ἐκπέρϑω. vasto. f. cw. a. 2. 
ἔπραϑον. 

᾿Ἐκσέσωσι, ἃ. 2. sub. act. ab ἐκπίπτω, incido. 


᾿Εκαηνιεῖται, fut, Attic, pro ἐκπηνίσεται, à Th. ἐκασνί-- 


ζομαι. 
Ἔκραγα. prit, med. verbi κράζω. facit enim fut. 9, Xpa- 


γῶ, unde et aor. 2. ἔκραγον. a. 1. ἔκραξα. Αἱ  ἐκραγῆναι, et 
ἐκραγεὶς, sunt ab ἐξεῤῥώγην, ἃ. 2. pass. verbi ἐχρήγνυμι seu 


ἐκρήσσω. 
Ἐκραΐί implebat, imperf. à xe , pro xeaísa». 
Ἐκρέματο, tertia pers. pret. imperf. à κρέμαμαι. Αἱ 
ἐκρέμω, pro ἐχρέμιασο, est ejusdem imperf. secunda per- 
sona. Ion. enim ἐκρέμκαο dicitur pro ἐκρέμιασο, exempto c, 
unde postea ἐκρέμω per contractionem et Atticé. 
Ἔκρήηνα pro ἔκρηνα, a. 1. act. verbi κραιαίνω, pro κραίνω. 
᾿Ἐκρούσω, secunda pers. aor, 1, med, ἐχρουσάμην, à Thom, 


EA 


κρούόμιαιν Pro quo Tones dicunt ἐκρούσασ. Αἱ ἐκρούσϑην 
est aorist. 1. pass. ejusdem verbi. 

᾿Ἐκρύξην, aor. 2. pass. verbi κρύπτω, facientis fut. 2. "o 
£3, tenui in mediam versa. ut in βλαβῶ. 

Ἔρυφα, Att. pro κέκρυφα. praet. perf. act. verbi κρύσστω. 

Ἔκτα, per apocopen pro ἔκτανε, teste Eust. aor. 2. act. 
ex κτείνω. . Vel potius est ἔκτα pro. £r», ut ἔξα pro i6», 
ex inus. Them. καῆμι, unde et particip. κτάς. 

Ἔκταγκα, Poét. pro ἔκτακα, à κτείνω, ut τέτακα à τείνω, 

Ἔκταϑεν, Boot. pro ἐκτάϑησαν, occisi sunt, converso 
ἧσαν in £y et retraclo accentu : itidem à verbo κτείνω, Αἱ 
ἐκταθῆναι est infin ἃ. 1. pass, à verbo ἐχτείνω. Ambo ipod 
Varin. 

᾿Εκτάμῃσι, lonica paragoge pro ἐκτάμῃ : 
subjunctivi modi ex Them. ἐκτέμνω, 

"Exra», pro ἔκτασαν, ut ἔξαν pro ἔβασαν seu ἔβησαν. aor. 
2. act inus. verbi xz7j4. medius autem ἐκτάμην. Varin. et 
Etymol. 

"ExTavev, aor. 2. act. verbi κτείνω. facit enim fut. 2. xravZ, 
ut σπείρω, σπαρῶ, unde aor. 2. ἔκτανον. 

"ExráySa:, infin. praet. pass. à κτείνω, αἱ ἐσπάρϑαι à σπεί- 
£m. Et ἐκτάνϑην, sor. 1. pass. indice. modi ab eodem 
"Them. | Facit enim κτείνω, perf. acl, ἔκταγκα, tanquam à 
κταΐνω. 

Ἔκτας, per syncopen pro ἔκτεινας, secundum quosdam. 
Sed est potius a. 2. verbi κτῆμι, ut in ἔκτα paulo anté 
admonui. 

Ἔχτατο, ἃ. 1, med, verbi κτῆμι, facit enim. ἔκτην voce 
media ἐ ierápmy. Varin. 

"Even, adverbium. positivum à verbo £ ἔχω. 
᾿Ἐχπέατο, Ion. pro ἔκτηντο seu. ἐκέκτηντο. 
terlias plurales praeteritorum. ex verbis in » purum desi- 
nentibus formare ex tertiis singularibus, inserto « ante 
ται el το. Nota veró et ἔκτημαι pro κέκτημαι, Lonice iti- 
dem usurpatum, vel Atticé secundum quosdam ; et simi- 
liter ἐχτῆσϑαι pro. κεκτῆσϑαι, que apud Herodotum sunt 

frequentia. 

Ἔκτεινε, occidit, a. 1, act. à κτείνω. f. và. p. ἔκτακα. ἃ. 2. 
ἔκτανον. 

᾿Ἐχκτήσατο, acquisivit, a. 1. m. ἃ χτάομαι, f. κτήσομαις 
hinc ἐκτῆσϑαι, perf. inf. pro κεκτῆσϑαι. ; 

"Exroya, pret, med, verbi κτείνω, nt ἔσπορα. 

Ἔκτυσε, intonuit, ἃ, 2. à xus: "Th. κτύπος, ov, ὁ, fra- 
gor. 

᾿Εκυδάσσαο, lonicé et Poéticé pro ἐκυδάσω, aor. 1. med. 
verbi κυδάζομαι. 

Ἔκυρσα, aor. 1. 7Eol. verbi κύρω, αἱ ἕκερσα. 

Ἔκφανεν, Poét. εἰ Βωοί. pro ἐξεφάνησαν, sublato pri- 
mum augmento, deinde ἡσαᾶν in ἐν converso. Ex Them. 
ἐκφαίνω. 

᾿Ἐκφερέμεν, efferre, Ion. pro ἐκφέρειν. ἃ φέρω, 

Ἔκφυγε, a, 2. pro ἐξέφυγε, ab ἐκφεύγω, effugio. 

EM, Att, pro ἐλάσεις. 

Ἐλάαν, Poél..pro ἐλᾷν. seu ἐλαύνειν, ut ὁράαν pro ὁρᾶν. 
Itidemque ἐλάα in Epigram, pro ἐλάει seu ἐλαύνει. Alio- 
qui ἐλάα est et nomen Atticum pro 'EAaía. 

᾿Ἐλάασκον, onice pro ἤλαον seu ἤλαυνον, ab ἐλάω. Nisi 
malis ab ἐλαάσκω. 

Ἔλαβον, aor, 9, act. verbi λαμβάνω, mutualitius ex inus, 
Them. λήβω. 

Ἐλαϑεὶς, particip. ex ἠλάθην, a. 1. pass. verbi ἐλαύνω seu 
ἐλάω. 

Ἔλαϑον, a..2. act. verbi λανϑάνω, mutuatitius ab inus. 
Th. λήϑω, | Unde et aor, 2. med. ἐλαϑόμην. 

Ἔλακον, ἃ. 3. act. verbi ληκέω, teste Eustath. Dor. pro 
λακέω. 

Ἐλάσασκε, Pott. et Ton. pro ἤλασε, abjecto primum aug- 
mento, deinde ct in cagxs converso, a. 1. act. verbi ἐλαύ- 
yw, ex ἐλάω. hino ἐλάσαι. a. 1. inf. 

Ἔλασχε, itidem Poét. et Ion. pro ἤλα seu ἤλαυνε: pret. 
imperf. verbi ἐλάω. Εἰ ἔλασε, Ion. pro ἤλασε. ἐλάσειας. ἃ. 
1. opt. ZEol. 

᾿Ἐλασσάμενος, Poet. geminato c metri causa, pro pu 
σάμενος, particip. a. 1. med. à verbo ἐλαύνω, faciente fut, 
1. act. ἐλάσω, ex Th. ἐλάω. Itidem voce act. ἐλάσσωσι pro 
ἐλάσωσι, ἔλασσε pro ἔλασε. ἃ. 1. 

᾿Ἐλαυνέμιεν,, inf. Ion. pro ἐλαύνειν, abigere. 

᾿Ἐλάχρνε, aor. 1. act. verbi λαγχάνω. 

Ἔλαχον, aor. 9. act. verbi λαγχάνω, ex inus. Them. 
λήχω. p.m. λέλογχα. 

Ἕλε imper. aor. 2. act. pro εἷλε, verbi αἱρέω, ex Th. ἕλω, 
ἑλεῖν, a. 2. inf. 

᾿Ελέγξῃς, spreveris, aor. 1. 51}. ab ἐλέγχω, f. £a. 

Ἑλέειν, Ion. et. Poét. pro ἑλεῖν: aor. 2. vel fut. 2. ejus- 
dem verbi ab eodem 'Them. 

᾿Ἐλεηθῶσι, aor. 1. pass. conjunctivi modi ex Them. ἐλεέω. 

᾿Ἐλείψασκον, Yon. pro ἔλειψαν, a» (lerminatione plurali 
terlige pers. aor. 1.act. indic. modi) verso in acxoy, ut ὥρ- 
cacxw et ὥσασκον lidem Iones dicunt pro ὥρσαν et decay. 
Etymol. 

Ἔλεκτο, Ion. et Poét. pro ἐλέλεκτο : preet. plusquamperf. 
pass. verbi λέγομαι. Nisi quis malit esse preter. imperf. 
exempto per-syncopen £, et media in aspiratam couversa. 
Sic ἔδεκτο dicitur vel pro ἐδέδεκτο, vel pro ἐδέχετο: et si* 
milia alia. . 


aor. 2. act. 


Solent euim τ 


* 


- 


EA 


Ἐλελήϑεε, Ton. diphthongi εἰ resolutione pro ἐλελήϑει : 
prat. plusquamperf. med. verbi λανϑάνω, ex inus. Them. 
λήϑω. À quo est et ἐλελήϑεσαν. pro ἐλελήϑεισαν, Att. ex- 
empti « ex diphthongo. 

᾿Ἐλέλικτο, pret. plusquamperf. pass. verbi ἐλίσσω, facit 
enim fut. 1. ἐλίξω, przet. perf. act. ἤλιχα, pass. ἤλιγμαι, et 
Att. repetitis duabus initialibus Tlhematis literis ac systole 
facta τοῦ η, ἐλέλιγμαι. 1a Etym. Possit tamen dici etiam 
esse ab ἐλελίζω, et carere augmento, sicut aor. 1. act. ἐλέ- 
λιξεν itidem augmento carens, ab eodem verbo defluxit. ex 
quo et part. ἐλελιξάμενος. Utitur autem his Homerus, apud 
quem et part. praes. ἐλελιζομένη. 

᾿Ἐλέλιξεν, concussit, a. 1. Ion. ab ἐλελίττω. f. £v. hinc 
ἐλελίχθησαν, ἃ. 1. pass. 

Ἐλέλιχϑεν, Boeot. pro. EAs My Smzay, converso nzav in tv 
sor. 1. pass. verbi ἐλελίζω, augmento carens: vel etiam 
verbi ἐλίσσω habens reduplicationem Atticam et τροστὴν τοῦ 
5 εἰς £, sicut precedens ἐλέλικτο. 

Ἐλελοίπεσαν, Att. pro ἐλελοίηεισαν : terti| pers. plur. 
przt. perf. med. à Them. λείπω, ut ἐπσεποίϑεισαν à πείϑω. 

“Ἕλεν pro s», aor. 9. vide in ἑλέτην. 

᾿Ἐλέξατο, dormivit, a. 1. m. à A&yojet, f. ξομκαι. 

- Ἑλέσθαι, infin. aor. 2. med. ex "Them. αἱρέω, mutuatitius 
ex inus. verbo ἕλω. At ἑλέσθω et ἕλεσθε, sunt imperativi, 


ejusdem temporis et ab eodem Th. et ἕλετο, pro εἵλετο. 


8. 2. m. 

“Ἑλέτην Ion. et Po&t. pro εἱλέτην, dempto augmento. ter- 
tia pers. dualis num. ex prima ἕλον pro εἶλον : aor. 2. act. 
ab eodem verbo. 

Ἕλευ, Dor. pro ἕλου : imp. aor. 2. med. ab eodem. 

Ἐλεύσομαι, fut, 1. med. verbi ἔρχομαι, mutaatitium ab 
ἐλεύθω. Unde et part. ἐλευσόμκενος. 

᾿Ελέχθην, aor. 1. pass. indic. modi, à Them. act. λέγω. 

Ἔλεψε, decorlicavit. a. 1. à λέπω. f. 4o. 

Ἕλπα, aor. 1. act. verbi λάω, pro ἔλησα, exempto c, ut 
ἔχεα et ἔχευα, pro ἔχευσα, et Exxa pro ἔκησα seu ἔκαυσα. 
Nisi quis per apheresin duarum initialium literarum et 
syncopen τοῦ c ex ἠθέλησα factum esse malit. 3 

᾿Ἐλήϑετο, secundum quosdam aor. 2. med. verbi λανθάνω 
P ἐλάϑετο. Potest tamen esse et imper. pass. verbi A£- 

Ὅμκαι- - 

"EMAaxa, pret. perf. activum verbi ἐλαύνω, ex ἐλάω, ha- 
bens Atticam duarum initialium presentis literarum redu- 
plicationem, pro ἤλακα. Unde pret. plusquamperf. ἐληλά- 
x&v cujus tertia pers. plur. ἐληλάκεσαν pro ἐληλάκεισαν, At- 
tico itidem more correpta penultima. Inde et part. £A»- 
λακώς. ^ 

᾿Ελήλαμαι ek ἐλήλαται, priet. perf. pass. ejusdem Th. ha- 
bens et ipsum reduplicationem Att. pro ἤλαμαι. Unde 
prat. plusquamperf. ἐληλάμην, cujus tertia pers. ἐλήλατο. 
Ex ambobus autem part. ἐληλάμενος pro ἐληλασιμεένος, amisso 
7 et accentu in antepenultimam retracto, sicut in cjráatvoc 
pro οὐτασι μένος. solent enim ejusmodi participia precterito- 
rum passivorum μετὰ τὴν ἀποβολὴν τοῦ c, προτσαροξύνεσθαι, 
καὶ συμπίπτουσι τῷ χαρακτῆρι τῶν εἰς ἄμενος καταληγόντων 
ἐνεστώτων, ut Etymol. annotat. 

᾿Ἐλήλεγκται, pret. perf. pass. verbi act. ἐλέγχω, itidem 
initialium duarum Them. literarum reduplicationem ha- 
bens pro ἤλεγκται, sicut et prima pers. ἐλήλεγμαι pro ἤλεγ- 
μαι: in qua nota etiam unum y omissum esse, quod in se- 
«unda et Lertia resumitur. 

᾿Εληλέδαται, Ion. pro ἐλήλανται seu ἐληλασιμένοι εἰσὶ, ter- 
tia pers. plur. num. przet. perf. pass. verbi ἐλαύνω seu εἐλάω, 
facta ex tertia singulari pleonasmo τοῦ 3e, sicut ἀκηχέδα- 
T4. pro. ἀκήχηνται ex. ἀκήχηται, et πεφράδαται pro πεφρασ- 
μένοι εἰσὶ ex πέφρασται. In quibus tamen δὰ per pleonas- 
mum insertum est tertiz singulari, correpta simul penul- 
tima. 

᾿Ἐληλουθὼς part. pret. perf. medii, à verbo ἔρχομαι seu 
ἐλεύϑω, facit enim ἐλεύϑω fut. 2. ἐλυϑῶ, pret. med. ἤλυϑα, 
et Att. reduplicatis primis duabus literis 'Th. ἐλήλυθα : ex 
quo postea ἐλήλουθα, /Eolica epenthesi τοῦ v. Nisi potius v 
hoc dicendum est ex ipso "Them. fuisse retentum, et ε in 
4 conversum, sicut in πέποιϑα, λέλοιπα et similibus. 

᾿Εληλύθειν, przet. plasquamperf, med. ejusdem verbi, eu- 
jus tertia plur. ἐλελύθεσαν Attico more correpta penult. pro 
ἐλελύϑεισαν. ; 

Ἐληλυϑυῖα, part. foem, preet. perf. et plasquamperf. me- 
dii, ab eodem Them. 

Ἔληται, adimeret, a. 2. sub. ab αἱρέω, f. zw. a 2. εἷλον. 

᾿Ελθὲ, Att, pro ἔλϑε, ut λαβὲ pro λάβε, εἰπὲ pro εἶπε. so- 
lent enim Att. in aor. 2. imperativis quorundam verborum 
accentum ex penultima transferre in ultimam. est autem 
hoc ἐλϑὲ, aor. 2. imp. verbi ἐλεύϑω, ἐλϑεῖν, a. 2. inf. ἔλϑη. 
a. 2. sub. 

᾿Ελθέμεν sive ἐλθέμεναι, Dor. pro ἐλϑεῖν, infin. aor. 9. act. 
ab eodem Them. 

᾿Ελϑῆν, itidem! Dor. pro ἐλϑεῖν, ἔλϑοι, a. 2. opt. 

"EX9ezav, Boot. pro ἦλθον, inserto ca ante v in tertia 
persona plarali aor. 2. activi indicativi modi, ut εἴδοσαν su- 
prà pro εἶδον, unde etiam ἔλθοισαν apud Grecos Bibliorum 
interpretes pro ἔλθοιεν, in optativo. 

᾿Ελθὼν, part, ab ἦλθον, aor. 2. act. indic. verbi ἐλεύϑω, 
ἔλϑόντε, a. 2, dual. part. 


᾿Ελιγήσομαι, fut. 2, pass, verbi activi ἑλίσσω, fücit enim 


(882) 


id fut. 2. act. ἑλιγῶ, aor. 2. ἥλιγον, passiva voce ἡλέγην, 
unde postea futurum illud. 

"EXeroy, aor. 2, act. verbi λείπω: cujas pass. ἐλέπην. p. 
m. λέλοιπα. à 

λισσέμεν et ἑλισσέμεναι, Dor. pro ἑλίσσειν, à Them. 
ἑλίσσω. Apud Homerum. 

Ἔλιφϑεν, Beotica seu ZEolica syncope pro ἐλείφϑησαν, 
exempto simul c ex diphthongo, ut volunt nonnulli. Est 
autem aor. 1. pass. ejusdem Th. 25 Z 

"EAxso .pro £Axov, Ion. diphthongi resolutione. est autem 
imper. przs. pass. vocis, ab act. £Axo. Sio ἕλκον, Imperf. 
Ion. pro εἷλκον. 

Ἔλλαξε, Poét. metri gratia duplicato X pro ἔλαβε, aor. 2. 
act. indic. à verbo λαμβάνω seu λήβω, Itidem voce media 
ἐλλάβετο dicitur pro ἐλάβετο. 

Ἑλλάσαι annotant quidam dictum esse pro ἐλάσαι, iti- 
dem Poético more propter metrum geminato 1: Hesych. 
tamen exp. συγκλεῖσαι, κωλύσαι. 

Ἔλλαχεν, itidem geminatum habet ^ metri causa, pro 
ἔλαχε, aor. 2, act. verbi inusitati λήχω, ex quo Aayxdvo 
mutuatur sua tempora. 

"EXAx£a, eodem modo pro ἔληξα : aor. 1. act. verbi Ayo. 

᾿Ἐλόευν, Dor. pro ἔλόουν seu ἐλόεον, à Poét. Them. λοέω. 

ἍἝλοιμε, ἕλοις, ἕλοι, ἃ. 2. opt. nimirum ab αἱρέω. facit enim 
id fut. 2. ἑλῶ, aor. 2. εἷλον. Unde opíativus activas vocis 
ἕλοιμει, et imperativus vocis medic ἑλοῦ, at ἕλον Poéticum 
est pro εἶλον, augmento carens, hinc ἑλόντα, a. 2. part. ut 
et ἑλοῦσα, f. g. ἢ 

Ἐλοῦμεν, per syncopen Att. pro ἐλούομκεν preet. imperf. 
acl. verbi Aoów. Αἱ ἑλοῦμεν, aüspiratum, est fut. 2. act. 
verbi aízév, mutuatitium ab inus. Them. ἕλω. 

᾿Ἐλόωσι, Poét. pro ἐλῶσι seu ἐλάουσι, ut ὁρόωσι Poét. iti- 
dem: pro ὁρῶσι seu ὁράουσι. Homer. in. fut. utitur pro ἐλά- 
voci, ut. £A& quoque pro ἐλάσω, et ἐλᾷν pro ἐλάσειν Att. 
usurpata comperiuntur. 

Ἔλπεο, Ion. diphthongi resolutione pro ἔλπου, imper. 
praesentis temp. a Poét. verbo ἔλπομαι, 

᾿Ἐλπΐω, fut. 1, act. verbi ἐλπίζω, Att. pro ἐλαίσω. solent 
enim Attici futura verborum in ἔζω terminatorum circum- 
fleclere in ultima syllaba exempto σ΄." 

Ἔλσαι, apud Homerum per syncopen aliás pro εἰλῆσαι, 
aliàás pro ἐλάσαι, ut tradunt Grammatici: est a. 1. inf, ab 
ἐλαύνω. Itidemque partic. ἔλσας pro ἐλάσας. 

"ENópany, aor. 2. med, indic. modi, significans ἐλυτρώθην, ut 
tradit Etymolog. Erit igitur à Th. λῦμι. Utitur autem eo 
Homerus dicens, Νῦν δ᾽ £j τρὶς τόσσα πορών. 

᾿Ἐλυμήνατο, aor. 1. med. verbi λυμαίνομιαι. 

᾿Ἐλύσατο, a. 1. m. à Aów, solvo. 5 

᾿Ελυτρώσω, secunda pers. aor. 1. med. act. 'Th. λυτρόω. 

Ἕλω, aor, 2. act. conjunctivi modi, similis ipsi Them. ἕλω, 
à quo αἱρέω suum fut. 2. mutuatur. ΑἹ ἑλῶ, perispemenos, 
est fut. 2, act. ejusdem αἱρέω: unde aor. 2. sov. 

Ἕλωμαι, üor. 2. med. subjunctivi modi, ab eodem 

em. 

'EAàs, part. aor. 2. activi, ejusdem Them. αἱρέω. 

"EjsaSroy, aor. 2. act. indic. modi, ex inus. Them. μήϑω, 
unde μανϑάνω suum fat, 2. mutuatur. 

᾿Ἐμάϑοσαν, Boeot. pro ἔμαϑον tertia pers, pluralis ejus- 
ἐς temporis, ut εἴδοσαν suprà pro εἶδον, et ἤλϑοσαν pro 

AS. 

Ἐμαίμασσε, Poét. metri causa geminato e pro ἐμκαίμασε, 
aor. 1. act. verbi μαιμάω. 

᾿Εμαλάχθην, aor. 1. pass. verbi μαλάσσω. 

Ἐμάνην, aor, Z. pass. verbi μαίνομαι. 

᾿Εμάξατο, aor. 1. med. verbi μάσσω seu μάττω. 

᾿Εμαράνθην, aor. 1. pass. verbi μαραίνω, facit enim fut, 1. 
μαρανῶ, priet. act. μεμάραγκα, passivum tatkenuam ex 
cujus tertia pers. sing. μεμάρανται fit ἐμκαράνθην. 

᾿Εμαργήναντο, aor. 1. med. verbi activi μαργαίνω, 

᾿Εμαρνάσϑην, 3. dual. imperf. ἃ μάρναμαι pugno. 
᾿Ἐμαχεσάμην, aor. 1, med, verbi μάχομαι, facientis fut. 
1. μόχίδόμει; ex inus. Them. μαχέομαι, 

Ἔμβα, per apocopen pro ἔμβηϑι, ut κατάβα pro xavá- 
ἐὰν εἱ ἀνάστα pro ἀνάστηϑι : imperativus a. 2, act. à 'Th. 
ἔμβημι. 

ἔἜμξαινον, pret. imp, verbi ἐμβαίνω, augmento carens 
pro ἐνέβαινον : apud Hom, et alios Poétas. 

"Ej 238, ἃ. 2. act. ind. modi, augmento et ipse carens 
pro ἐνέβαλλε, a Th. ἐκβάλλω. — Alioqui est etiam impera- 
tivus ejusdem temporis ab eodem verbo. ἔμξαλοι, a. 2. opt. 

Ἐμβάλλεο, Ion. diphthongi dissolutione pro ἐμιβάλλου : 
imper. praesens pass. ab eodem Them, 

Ἐμξέξασαν, per syncopen pro ἐνεξεβήκεισαν, tradant enim 
ex βῆμι seu Baivo, faciente fut. 1, βήσω, fieri primum 
re perf. Gínxa, itidemque preter. plusquamperfect. 

φεβήκειν, et tertia plurali ἐβεβήκεισαν, deinde » in a verso 
ἐβηβάκεισαν, et per syncopen exempto κει, ἐβέδασαν : unde 
comp. ἐνεβέξασαν, et dempto t, ἐμβέβασαν. 

᾿Εμβεβαὼς quoque ex. ij Gi6nxà fieri eodem modo dici- 
lur, » nimirum in a verso et exempto x. habet enim pret, 
et formam et signif. ab eodem Th. 

"EjsSÍn, Ion. pro ἐμξῇ, ut f» pro 7, aor. 2. subjunct. mo- 
di, act. vocis, ex eodem verbo. 

"Ej £v, Ion. item et Poót. sine augmento pro ἐνέβη : aor. 
2.'act. indic, modi ab eodem Th, ; 


EM 


Ἐμβήη, pro ἐμβαίη, ut στήη pro σταίη, φήη pro φαίη: 
aor. 2. act. opl. modi ab eodem ΤῊ, habens a conversum 
in », et ; subsoeri| . 

"Ej. n8, aor. 2. act. imper. modi, ab ἐνέξην, aor. 9. ind. 
ut στῆϑι ab ἔστην, cujus secunda pers. dualis est ἔμιξητον, 
tertia ἐμιβήτων, et sic deinceps. 

Ἔμβραμαι, Lacon. pro εἵμαρμαι: itidemque ἔμξραται 
pro εἵμαρται, et ἐμεξρα μένη pro εἰ μκαρμκένη sublato primüm « 
et mutato spiritu, deinde transposito e, et praemisso ei β 
euphoniz causa. Apud Hesych. et Etytol. 

Ἐμέγηρα, aor. 1. act. verbi μεγαίρω. 
(4594, aor. 2. med. ab activo verbo ij. facit enim in 
prima pers. ἕμην, ut τίϑημι, ἐθέμην. 

Ἔμεινα, aor, 1. act, verbi μένω. f. và. p. μεμένηκα. a. 1. 
inf. μεῖναι... 

ἐἶμθα; aor. 2. vel pret. imperf. impersonalis verbi 
μέλει. 
3; eiie. aor. 1. ejusdem verbi ex fut. μελήσει, tanquam 
ἃ μκελέει, 

᾿Εμεμεκὼς, part. pret. perf. activi à Th. ἐμέω. faeit enim 
id fat. 1. ἐμήσω (interdum veró et ἐμέσων) unde Zjexa, et 
Att. reduplicatis duabus initialibus literis presentis ἐμκή- 

e T 

Ἔμεν et ἔμεναι, Dor. pro εἶναι ; infin. verbi substantivi 
εἰμί, Αἱ ἐμὲν, Dor. itidem est, sed pro iji», sumus, ab 
eodem Th. E s ! 

Ἕμεν et ἕμεναι, Dor. et ipsa pro εἶναι : aor. 2, act. infiu. 
modi, à Them. iu. Alioqui ἔμεν est etiam , 
plur. aor. 2. indic. modi, ab eodem Them. ut Dum i Ti- 
S1: cujus prima persona est 2», ut ἔϑην. | xd 

᾿Ἐμενοίνα, curabat. imperf. à μενοινάω. 'I'h. ῥκένος, εος, τό. 


Ἕκμενος, part. ex £p, aor. 2. med. ejusdem Th, ut θέ- 


μένος. 
enn. part. aor. 1. act. à verbo ἐμέω, faciente fut. 1. 
ἐμέσω. 1 
Ἕμην, aor. 2. med. verbi (sp, ut lÓtury ex τίϑημε, 
᾿Ἐμήνυϑεν, Boeot. sive ZEol. syncope pro ἐμηνύϑησαν, 
converso vzay in ἐν. aor. 1. pass. acl. verbi gexvow. 
Ἐμηνάμην, aor. 1. med. verbi μαίνομαι, ut ἐφ᾽ j 
᾿Ἐμήσατο, aor. 1. med. verbi μήδομεαι. f. ἥσομκαι, — 
"Ejiyov, aor. 2. act. verbi activi μέγνυμι, ex. inus, ' 
μίγω. unde et pass. aor. 2. ἐμέγην. da da 
᾿Εμίῃηνα, aor. 1. act, verbi μεαίνω. xod 
ἜΜμικτο, Ion. pro ἐμκέμεκτο, ut berwro, pro ἐκέκτητο, ἔλεχτο 


pro ἐλέλεκτο, przet. plusquamperf. pass. verbi aot. μεέγνυμε, 


ex inus "Th. μέγω, 


Ἔμιχϑεν, Boot. seu ZEol. syncope pro ἐ ab 
eodem 'Th. ut ἐμήνυϑεν paulo ante habuimus pro 
ἐμηνύϑησαν. 


Ἔμμαθε, Ῥοδίέ, pro ἔμαϑε, metri causa geminato με, ut 
Xin ἔλλαξε, ἔλλαγε, et similibus aor. 1. act. verbi activi 
μανϑάνω, ex inus. Them. uw, 

Ἐμμεμαυῖα, p. m. part. f. g. à μάω. cupio. 

᾿Εμμέμηνα, priet. med. verbi ἐμεμεαίνομαι. 

Ἔμμεν et ἔμμεναι, pro. ἔμεν et ἔμεναι, utraque dialecti 
Dor. propria pro εἶναι : ex substantivo verbo sid, ut τιϑέ- 
μεν et τιθέμεναι ex. τιθέναι. 4 a 

Ἐμμὲ Dor. itidem pro eid, sublato ε et duplieato με. 

Ἔμμορα pro μέμορα, transpositis prime s 
prat. med. verbi «sigo. 7 

᾿Ἐμϑήμυκα, Eustath. teste dictum est pro ἤμυκα ab jade, 
reduplicatione Attica et pleonasmo τοῦ v. exponit autem 
ἐστύγνακα, τεταπείνωμαι, καταβέξλημαι, 

Ἔρμνησα, 801, 1. verbi μεμνήσκω, mutuatitius à verbo 

γάω 


μνάω. - 

Ἐμνήσθην, aor. 1. pass. verbi μνάομαι, facit enim fut; 
μνήσομιαι, pret. pass. μέμνημαι, ; 
TT, apres Poét. pro ἐμνῶντο, pleonasmo τοῦ o, ex eodem 

em, 

Ἔμολε, aor. 2. act, verbi μολέω. 

t Ἐμπάζεαι, Ion. pro ἐμιπάζῃ secunda pers. verbi ijezá- 

μαι. 1 

᾿Ἐμαέλα, imper. presens verbi ἐμπελάω. ^ 

᾿Ἐμπτεσαρμένος, part. pret. perf. pass. ab aot. Th. ἐμι- 
φείρω, facit enim praet. act. ἐμεπτέπταρκα, ut E 

Ἔμπεσε, Poét. et Lon. pro ἐνέπεσε, abjecto augmento, 
aor. 2. verbi ἐματίπτω, mutuatitius ab inus, Them, leet- 
ví». "Unde infin, ἐμπεσεῖν et ἐμιπεσεῖσθαι. 

"EjeréQuvia, part. pret. perf. medii ijeréous, à The- 
mate ἐμφύω, f. autem generis, ex masculino ἐμυσσεφυώς. 
Sunt tamen qui πέφυα per syncopen factum dicant ex ac- 
tivo prot. πέφυκα. 

Ἐμπίπλη, Att. pro ἐμπέσληϑι seu : (ἃ 
enim reperitur). presens imper. modi à Th. ἐμιπίπλημι, 

Ἐμπλείμην, aor. 9. med, verbi ἐμεπίπλημι, ut Suijany ex 
τίϑημι, et βλείμον ex βλῦμι. Apud Varin. 

Ἐμπλήμεένος per syncopen pro ἐμπλησάμενος, ab eodem 
ἐμπίπλημι: apud Aristoph, teste. Eustathio. Sed 
Suid, scribitur ἐμπληρένος, qui prweteritum esse innuit 
augmento carens, exponítque πεπληρωμένος, in hoe loco 
ejusdem Aristoph. Ἔβοττε νύχϑ᾽ ὅλην τριχῖδ᾽ ἐμπλημένος. 


Ἐμπλήσατο, Pot. pro hgitirins, abjecto augmento, ab- 


eodem Them, 
Ἐμπνεύσας, inspirans, a. 1. part, à πνέω. f. πνεύσω. 
Ἐμπυύϑη apud. Hesych, aor. 1. pass, tanquam à verbo 


literis: . 
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A 


EM 


μηνύομαι aut Ego unde el ἔμπνυτο apud eundem ab 

eodem Th. Utrunque autem caret augmento. 

ὅωγτο, Poét. pro ἐμιπολῶντο, ete nnd τοῦ c, hoc 

autem ἐμιπολῶντο est przet. imperf. verbi ἐμ σολάομαι aug- 
mento carens more Ion. et Poét., 

Ἐμπρησϑεὶς, particip. ab ἐνεπρήσϑην, aor. 1. pasa. verbi 
ἐμπίπρημι seu ἐμπερήϑω. Αἱ ἐμπρισϑεὶς est particip. iti- 
dem aor. 1. pass. ex Th. teret». 

"Ejsvxoy, aor. 2. act. verbi μυχάω. 

᾿Ἐγαγκωγιεῖς, fut. 1. act. verb. ἐναγκωνίζω, Att. pro ἔναγ- 
κωγίσεις. 

Ἐναλόντες, particip. act. aor. 2, interdum ab ἐνάλωμιι, et 
nominativum sing. habet ἐναλοὺς, interdum ab. ἐγάλλω, (ut 
Hesych. innuit) et habet ἐναλών, 

Ἕναξε, aor. 1. act. verbi νάσσω. 

*Eráei£e, Poét. et Dor. pro ἠνάρισε, abjecto augmento et 
z in £ verso, à Them. ἐναρίζω. 

"Evagoy, aor. 2. act. Poét. verbi ἐναίρω, pro ἔνηρον vel ἤναρον. 

᾿Ἐνάσϑην, aor. 1. pass. inus, Them. váw, pro quo vai» 
dici solet. " 

Ἐνάσσατο, Poét. geminato c metri causa pro ἐνάσατο: a. 
1. med. ejusdem Them. 

"Ἔνδεικτο, prot. plusquamperf. pass. verbi ἐνδείκνυμει mu- 
tuantis sua tempora ab ἐνδείκω, augmento carens pro ἐνδέ- 
δεικτο seu ἐνεδέδεικτο, ut δέχτο pro δέδεκτο seu ἐδέδεκτο repe- 
ritur. Quidam ἐνδεῖκτο scribendum aiunt, sed non assen- 
tientibus Hesych. exemplaribus. 

᾿Ἐγδίεσαν, Poét. sine augmento pro ἐνεδίεσαν, à Them. 
ἐνδίημι, ut ἐτίθεσαν à τίθημι. Eustath. veró annotat, hoc 
ἐνδίεσαν quosdam non solum accipere pro ἐνδιέτριβον, à 
Them. bi, sed etiam pro ἐνίεσαν significante ἐνέβαλον, 
dicentes esse pl pro ἐνίεσαν, à hem. &vinga : alios 
rursum dicere esse compositum ex X»yu significante διώκω. 

᾿Ενεβίξασεν, a. 1. ind. act. ab ἐμιβιβάζω, impono. 

Ἐνεγγύησα, aor. 1. act, verbi ἐνεγγυάω, augmento carens, 

ro ἐγηγγύησα : quemadmodum apud Demosth. quoque 
ἅμην legitur pro ἐνηγγυησάμην. 

Ἑνεγκόν, aor. 2. act. verbi φέρω, mutuatitius ab inus. 
Th. ἐνέγκω, carensque augmento, more Ion. et Poét. pro 
Wwyxo. Potest esse et imper. aor. 1. ab eodem. 

Ἐνέγκαι, aor. 1. act. infin. modi, ab eodem Them. Unde 
et particip. ἐνέγκας. 

Ἐνέγκαντο, aor 1. med. augmento carens, pro ἤνέγκαντο : 
ab eodem verbo. Ex quo aor. est infin. ἐνέγκασθαι, et par- 
licip. ἐνεγκάμενος. 

᾿Ενεγκάτω, imper. aor. 1. activi, ab eodem Them. 

᾿Ἐνεγκεῖν, infin, a. 2. act. ejusdem verbi. unde et particip. 
ἐνεγχὼν, ejusdem cum ἐνεγκεῖν temporis. 

"Evérixav, Poét. pro ἤνεικαν : nec non ἐνεείκω pro ἐνέγκω. 
Ambo aor. 1. act. itidemque à φέρω mutuante sua t 
ab ἐνέγκω : ambo etiam apud Hesych. 
— Ἐνέηκεν, Poét. et Ion. pro ἐνῆκεν, aor. 1. act. vel etiam 
prster. perf. act. verbi bégu. T 

᾿Εγεθῆναι, aor. 1, pass. infin, modi, à Them. act. ἐγίημι, ut 
τεθῆναι, à τίϑημι. 

᾿Ἐνείην, optativus interdum presentis temporis, à verbo 
ἔνειμει, insum. interdum aor. 2, act. à Them. ἐνίημει. facit 
enim ig in opt. aor. 2. act. εἴην, ut τίθημι facit ϑείην. 

Ἔνεικα, aor. 1. act. verbi φέρω, mutuatitius ab ἐνείγκω, 
carens autem augmento pro ἤγεικα. Itidem veró ἔνεγκα pro 
ἤνεγκα, ejusdem temporis, et ab eodem Them. Quanquam 
hoc ἔνεικα sit potius ab. &vexo usurpato LIonicé pro ἐνέγκω, 
ut Eustath. quoque indicat. Unde infin. ἐνεῖκαι, et parti- 
cip. ἐνείκας. Item media voce ἐνεικάμην pro ἠνεικάμην : cu- 
jus subjunct. est bvexepuzi, infin, ἐγείκασθαι, particip. ἔνει- 


Ace 


Ἔνειμκεν, ab ἔνειμκα, est a. 1. act. verbi νέμω. αἱ ἔδειμεν. 
Interdum tamen ἔνειμκεν pro &rezjsev, est prima. pers. plur. 
verbi fea. Y 

"Evilc, part. aor, 2, activi, à verbo ἐνίημει. facit enim ἴημει, 
aor. 2. act. ἦν, unde part, εἷς, ut τίϑηρε facit ἔθην, unde par- 
ticip. S&c. foem. aulem genus. ejus participii est ἐνεῖσα, 
neutrum ἐνέν. Ὁ 

ἘἘνεῖσθαι, praeter. perf. pass; infin. modi, interdum ab 
activo Them. ἐνίημει, interdum ab ἐνέω seu ἐγέννυμει. nam. et 
ἕγνυμι et ἴημι faciunt praet. pass. indic. mod eaa. 

Ἐνείχϑην, sine augmento pro ἠνέχθην, Ion. etiam insertum 
5 habens pro ἠνέχϑην, ab ἐνείκω Ion. verbo Ρτὸ ἐνέγκω, Unde 
particip. ἐνειχϑείς. | 

᾿Ενέκειτο, inerat, imperf. ab ἔγκειμκαι. : 

᾿Ἐνεκτέον, adverbium positivum ex verbo ἐνέχω. 

᾿Ἐνελίσγαγεν, aor. 1. act. verbi Dousraívw. 

Ἐνεμήθην, aor. 1. pass. verbi véíaw, facientis prat. perf. 
act. γενέμηκα, tanquam ex γεμέω. ; 

Ἑνένητο Hesych. exp. ἐνενόητο, ideoque pro ipso per syn- 
copen usurpatum indicat. Est autem hoo ἐνενόητο prseter, 
plusquamperf. pass, verbi activi γοέω. — Vide et ἐγενώχασι 
pou pes st s 

᾿Ἐγένιγτε, Att. redaplicatione pro ἤνισστε, à Them. ἐγίπτω, 

"Extvéxac et ἐγένωτο, Ion. apud Herodot. per contractio- 
nem pro ἐνενοήκασ: et ἐγενόνγτο ; ab act, Them, vov. 
᾿ ᾿Ἐγεπάγησαν, aor. 2. pass. indic. modi, à verbo activo 
ἐμπήγνυμι seu ἐμπήσσω, ut ἐνεπλάγησαν est ab ἐμπλήσσω 
seu ἐμπλήττω, : 

— ἰἘνέπγευσαν, a. 1. aot, ab ἐμεπγέω. f. εσω, 
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᾿Ενεπγύνθη, aor. 1. pass. tanquam à "Them. tyiv», pro 
quo in prosa dicitur ἐμιπνέω. Sic ἀνεπνύνθη supra dixi esse 
quasi ex Them. àvamvóve, Nisi quis esse malit pleonas- 
mum τοῦ v, lanquam ex àvámvujuas et ἔμιπνυμαι. — Apud 
Hesych. enim et ἐμιπνύθη legitur sine v, augmento carens, 
et ἐνεπνύνϑη, cum y. á 

Ἔνεσαν, tertia pers. plur. aor. 2. activi indic. modi à 
Them. is, ut ἔϑεσαν à τίϑημιε, — Etymolog. dicit esse 
etiam ab ἔνειμει signific. ἐνυπάρχω, nam imperf. ἦν facere 
"rad plurali ἔμεν, ἔτε, ἔσαν. systole igitur fuerit pro 

αν, 

Ἐνέσται, E syncopen pro ἐνέσεται : fut. med, verbi ἔνειμει, 

"Este rncágany, aor. 1. med. verbi activi ἐνίστημι. 

Ἐνεστὼς, per syncopen pro ἐνεστηκὼς sublata x et cor- 
repta penultima, ut tradunt grammatici. Est igitur par- 
ticip. pret. perf. à Them. bij. - 

Ἐνετείλατο, aor, 1. med. verbi ἐντέλλω. 

"Exéruxs, compellavit, a. 2. ind, ab ἐντυγχάγω. 

Ἐνεφάνισας, ἃ. 1. act. ab ἐμιφανίζω, indico. 

"Evex ϑῆναι, aor, 1. pass. infin. modi à verbo φέρω, mutu- 
ante sua tempora ab ἐνέγκω. Reperitur et in indic. modo 
ἐνέχϑη, sine augmento pro ἠνέχϑη, ab eodem Them. : 

Ἐνέχραε, aor. 2. act. verbi ἐγχραύω vel ἐγχράω. 

Ἔνβεν, Poét. pro ἐνῆν, tanquam ab iv».  Immó sunt qui 
ἦν per contractionem ex ἦεν factum dicunt, ex Them. £z. 
Qua de re prolixius apud Varin. 

"Esiixa,, pret. perf. activum verbi ἐνίημει, mutuatitium ab 
bí», ex quo habet fut. ἐνήσω, Vel etiam aor. 1. act. ir- 
regularis pro ibiza, αἱ ἔδωκα quoque pro ἔδωσα usurpari 
notum est, et ἔϑηκα pro ἔϑησα, 

᾿Ἐνήνοϑα, Poét. preeter. verbi ày9£» habens primüm re- 
duplicationem Atticam, ut ἐνένισστεν, et similia: deinde 
interpositum o : nam regulariter dici debuisset 2/94, Unde 
compos. ἐσσενήνοϑα. 

"Evívoya, pret. med. verbi φέρω, ex ἐνέχω seu ἐνέγκω. 
facit enim fut. ἐνέξω, pret. perf. act. ἤνεχα, med. ἤνοχα, et 
Attica reduplicatione duarum initialium presentis litera- 
rum, ἐνήνοχα. Etymol. 

᾿Ἐνήρατο, a. 1. m. ab ἐναίρω, occido. f. ρῶ, 

᾿Ενῆσαν, tertia pers. plur. praet. imperf. à Them. ἔνειμε. 

Ἐνήσω, fut. 1. act. indic. verbi ipu, mutuatitium ab 
ἐγέω, unde infin. ἐνήσειν, et particip. ἐνήσων. 

Ἔνθεο, interdum est indicativi modi, temp. aor. 2. med. 
pro ἐνέϑου seu. ἐνέϑεσο, augmento carens: interdum impe- 
rativi modi est, ejusdem temporis. Ab act. Them. ἐντί- 

JA 

"EySc, imper. aor. 2. activi, ab eodem Them. facit enim 
τίϑημι, aor. 2. ἔϑην, unde in imper. Si, ut δὸς à δίδωμι, 
& ab ἴημι. 

"EySogov, Ion. et Poét. pro ἔνέϑορον, metri causa abjecto 
augmento, aor. 2. act. verbi & Nn : 

Ἐνϑρέψατο, a. 1. m. ind. ab ἐντρέφω. 

"Ev, per syncopen pro ἔνεστι, à Them. ἔνειμε. 

"Evísi, iniper. presens verbi ἐνίηρμει, mutuatitius ab ἐνιέω. 
ut τίθημι quoque facit interdum τίϑει, ex τιϑέω, Suidas 
veró ἐνίει affert etiam pro ἐμβάλλει : quod suspectum est. 
si enim presentis esset temporis, potius scribendum foret 
ἐνιεῖ, ab ἐγιέω : alioqui esset à Them. ἐνίω. 

"Ew, aor. 2. act: verbi bw, compositi ex ἐν et 8g 
signific. eogeóopsas. — Tta nonnulli, non tamen allato exem- 
plo vel nominato autore. At pro ἔνιε, quod Varin. affert 
pro ὥκει, fortasse scribendum ἔνμε, αἱ ita sit ἃ ναίω sicut 
ἔκῃε à καίω seu xác. 

᾿Ενιέγαι, infin. praes. act. à Them. ἐνίημει. ' Unde et par- 
ticip. ἐνιεὶς, cujus fáem, ἐνιεῖσα. —.Ex eodem veró ἐγίημι est 
et imperf. ἐγίεσαν, et imperf. pres. ἐγίετε. Alioqui ἐγιέναι 
posset esse et infin. presens verbi ἔνειμει compositi ex 
εἶμι signifi. ἐμιπσορεύομιαι, si usus ejus aliquis comperiretur. 

Ἐνικάτϑεο, Poét. et Ion. pro ἐγκατάϑου seu. ἐγκατάθετο, 
ἃ. 2, med. imper. modi, à Thém. ἐγκατατίϑημι. 

"Ent, aor. 2. act. indic. modi, ex Them. &ueméo, vel 
ἐνίσπειν pres. inf. pro ἐνέπειν. ΤῊ. ἔστω, dico. 

ἘἘνισσέμεν, Dor. pro ἐνίσσειν, à Them. ἐνίσσω. 
Paesi pres. imperat. Poét. pro ἐνέσετε. Th. £a, 

co. ᾿ 

“Ἐγνοσέμεν, Dor. itidem pro ἐννόσαι, ab ἐννόϑω, habente v 

minatum metri gratia. Hesych. veró illud ἐννοσέμεν exp. 
ἐπιπλῆξαι. 

Ἐννώσας, lon. apud Herodot. pro ἐνγοήσας, teste Suida 
sicut supra βῶσαι pro βοῆσαι, et βωϑθεῖν pro Gon9tiv. accipi 
dictum est. Itidem ἐννωσάμην pro ἐνγοησάμην ; Ambo à 
Them. ἐννοέω. ; 

᾿Ἐνόσουν, imperf. à νοσέω. f. ἦσω. 

᾿Ἐντακεὶς, parlicip. aor. 2. pass. à Them. act. ἐντήχω. 

Ἐνταλϑεὶς, particip. aor. 1. pass. à Them. ἐντέλλω, in 
perf. pass. ἐντέταλμαι. p. m. ἐντέτολα. 

᾿Ἐντέταται, przet. perf. pass. verbi activi ἐντείνω, 


᾿Ἐντετύχηκα, preet. perf. act, verbi ἐντυγχάνω, ex ἐντυχέω.. 


"Evrl, Dor. pro εἰσί: à verbo substantivo sij4i. 
|. "Erro, aor. 9. med. à verbo (zu. facit enim ἕμην, ut ^i- 
Smpa facit ϑέμην, unde tertia illa pers, plur. ἕντο ut ϑέντο. 
"Evrvt, sine augmento pro ἤντυε, à verbo ἐντύω, 
᾿Ἐντύγασϑαι, ἃ. 1. inf. m. ab ἐντύνομαι. "ΤᾺ, ἔντεα, 
᾿Ἐνυπγνιασϑήσομαι, f. 1. pass, ab ἐνυπνιάζω. 
᾿Ἐνῶρσε, aor. 1, act. verbi ἐνόρω, ZEolicus, ut πέρσας, Ex 
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quo et przt. plusquamperf. pass. ἐνῶρτο : ὅρω faciente ὧρ- 
xa, pass. ὥρμαι. 

᾿Ἐγῶσι, subjunct. presens verbi ἔνειμε, 

Ἐνωτίσασθε, auribus percipite, a, 1. imperat, ab ἐνωτί- 
ζομαι. ab ἐν et οὕς &ric, auris. 

᾿Ἐξαγαγέτωσαν, educant, a. 2. imperat. ab ἐξάγω. 
, Ἐξαιρεύμην, pro ἐξηρούμην, omisso augmento et ov verso 
in εὖ. ' 


᾿Ἐξαλαπάξει, deripiet, f. 1. Th. λαπάζω. f. £v. 

"E£aMac Sai, evitare, a. 1. m. inf. vide in ἀλέασϑαι. 

"Efawárnet, pro ἐξηζσάτησε, a. 1. ind. Th. ἀπατάω. f. 
ἤσω, decipio. 
᾿Ἐξαπατίσκω, Poct. idem quod ἐξαπτατάω. 
ξέξαν, per syncopen pro ἐξέξησαν : aor. 2. verbi ἔχξημιν 
ξεγένοντο, proereati sunt, a. 2. m. ab &xylyopacs, 
᾿Ἐξέδυσαν. a. 1. ind. ab ἐκδύω. a. 2. ἔδυν. 

᾿Ἐξεϑέντο, a. 9. m. ἐκτίθημι. 

᾿Ἐξέθορε, a. 2. act. ab ἐκϑορέω, prosilio. Th. Sp». 

Ἔξει, imper. pres. verbi ἔξειμι, ex inus, Them. i£», 
ut εἶκε quoque facit. £, ex Th. £v. ΑἹ ἐξεῖ erit imper. ab 
ἐξίημι, ex inus, "Them. ἐξέω. 

᾿ἘἘξειλόμην, ἐξείλου, ἐξείλετο, aor. 2. med. verbi ἐξαιρέω, 
ab inus. Them. ἐξέλω, aor. 9, act. ἐξεῖλον. preet. ἐξήρηκα, 

᾿Ἐξείνισα, aor. 1. act. Ion. verbi ξεινίζω pro ξενίζω. 

Ἐξεὶς, particip. aor. 2. act. à 'Them. ifi. Ex quo 
est et infiniL. ἐξεῖναι, sicut ἐκθεῖναι ab. ἐκτίϑηριι. 

Ἔξεισι, tertia pers. sing. verbi ἔξειμι. 

Ἐξελάαν, Poética τοῦ α epenthesi, pro ἐξελᾷν, ab ἐξελάω, 
expello. hinc ἐξελάουσι. 

᾿Ἐξελέξω, elegeris, a. 1. med. 2. persona, ab &xA£yo. 

Ἐξελθεῖν, aor. 2. inf, ab ἐξέρχομαι. 

Ἔξελον, aor. 2, act. verbi ἐξαιρέω, augmento carens pro 
ἐξεῖλον, itidemque ἔξελε pro ἐξεῖλε. — Unde etiam infin. ἐξε- 
λεῖν, et particip. ἐξελών. hinc a. 2. m. i££AsS" pro ἐξέλετο. 

᾿Ἐξελῶ, interdum est fut. 2. verbi ἐξαιρέω, ab ἐξέλω: et 
tunc aspero spiritu notandum esset in media syllaba, hoc 
modo ἐξελῶ. interdum fut. Attic. pro ἐξελάσω, ab ἐξελαύ- 
vo seu ἐξελάω, et tunc differentiee causa tenui spiritu seri- 
bi posset ἐξελῶ. nam medias quoque syllabas in composi- 
tis admittere spiritum discriminis causa, Eustath. docet, 
ut inter alia, videre est in iis quae in "Aveo; ab H. Steph. 
dicta sunt. 

᾿Εξέμεν, infin. aor. 2. act. Doricus pro ἐξεῖναι, à Them. 
ipa. Ttidem veró ἐξέμοεεναι Dor, dicitur pro ἐξεῖναι. Ve- 
rum ἐξέμεν et ἐξέμεναι dici possent. etiam. pro ἐξεῖναι, ab 
ἔξεστι, sient. ἔμεν et. ἔμεναι pro εἶναι usurpari suprà anno- 
talum fuit. Et ἑξέμεν, fut. 1. infin. pro ἕξειν, ab ἔχω. 

᾿Ἐξενάριξε, ἃ. 1, ind. verbi ifevapidw. f. Ev. Th. ἐναΐρω, 
occido. 

Ἐξενεῖκαι, pro ἐξενέγκαι, Eonicé, ab Ionico itidem Them. 
ἐξενείκω pro ἐξενέγκω, refertur autem ad ἐκφέρω. 

"E£tnzty, a. 1. à ξεγίζω, f. cw, in hospitio habeo, 
"lo terlia pers. plur. aor, 2. med. ἐξέμκην, ab act. 
Them. ἐξίημι, : : 

Ἐξεπλάγη, a. 2. pass. à Them, ἐκπλήττω faciente fut. 2. 
ἐκπλαγῶ. 

᾿Ἐξέπλει, imperf. ab ἐκσελέω enavigo f. πλεύσω, hino aor. 
1. m. i££ear^evcápunv, 

Ἐξεσράθομεν, aor. 2. act, verbi ἐκπέρθω, habens litera- 
rum transpositionem ut aor. 9. ἐδράκομεεν ex δρέκω. ὁ 

Ἐξέπτη, aor. 2. act, verbi ἐξίπτημιν, nam Üzvj«s, aor. 2. 
facit ἔπτην ut fep ἔστην. 

Ἐξεριπόντες, a. 2. part. act, ab ἐξείπω. cado. f. ψω. a. 2. 
ἤριστογ. 

᾿Εξέσμων, priet. imperf. verbi ἐκσμάω. 

᾿Ἐξέσκληκα, preet. perf. verbi ἐκσχέλλω seu ἐχσκελέω, vel 
etiam. verbi ἐκσκλῆμε, mutuantis fut. ab ἐχσχλέω. 

"E£ée vw, aor. 2. act. verbi ἐξίστημι, aor. autem 1, est 
ἐξέστησα ; prot. ἐξέστησα sivei£fízraxa, unde apud Varin. 
ἐξεστακέναι, quod exp. καταπλῆξαι. 4 

᾿ἘἘξέταμον, aor. 2, act. verbi ἐκτέμνω. p. ἐκτέτμηκα. 

᾿Ἐξετμήθη, aor. i. pass. ejusdem verbi, tanquam ab 
ἐκτμάω. 

Ἐξετράτσησαν, aor. 2. pass. verbi ἐκτρέπω, facientis fat, 
2. ἐκτρωπῶ, unde aor. 2. ἐξέτραπον. 

Ἐξέτρωφε, aor, 1. act, verbi ἐκτετρώσω, ab ἐκτρόω. 

Ἐξεφαάνθη, pleonasmo τοῦ a pro ἐξεφάνθη : aor. 1. pass. 
verbi activi ἐκφαίνω. 

Ἐξεφρείομκεν, Ion. pro ἐξεφέρομεν, tanquam ἃ Them. ἐκ- 
φρείω : apud Aristophan. Videtur autem ex φέρω factum pri- 
mum φρέω, per metathesin, deinde Ionica epenthesi τοῦ 4, 
φρείω, unde postea compos. illud. 

Ἐξέχεε, effudit, a. 1, act, ab ἐκχέω, f. χεύσω. a. 1. 
ἐξέχεα, &c. 

Ἐξεχύθη, effusa sunt. a. 1. ind. pass. ab ἐκχύω. 
ἄξει ἃ. 1. act. ab ἐκψύχω, animam efflo. 
ξέωσαν, Alt, pro ἐξῶσαν, à Them. ἐξωϑέω seu ifdSw. — 
Ényeijsuv, per syncopen pro ἐξηγειρόμην vel ἐξηγερόμοην, ἂ 
Them. ἐξέγρομιαι, habente itidem syncopen pro ἐξεγείρομεαι, 

Ἐξήλατο, aor. 1. med, verbi ἐξάλλομαι, nt. à ψάλλω est 

ἥλαι. 

Ἑ Ἐξῆλϑον, per syncopen pro ἐθήλυθον : aor. 2. act. verbi 

ἐξέρχομαι, facientis fut. 2. ἐξελυϑῶ, ab ἐξελεύθω. 57 
Creer, pret. plusquamperf. pass. verbi ifazAów, 

Ineptiunt enim qui ab ἐκπλώω detorquent. ; 


tmi 


» 


tom 


ni ti tel 


ΕΞ 
᾿Ἐξῆρα, aor. 1. act, verbi ἐξαίρω, αἱ ἐπῆρα ab ἐπαίρω, ἃ, 9. 


L p sive Ἐξήρασμαι, pret. perf. pass. vetbi activi 
ξηραίνω. Unde etaor. 1. pass. ἐξηράνϑην. 
ixe7, pervenit, a. 2. m. ab ἐξικνέομκαι, f. ἵξομαι. Ρε 


ἐν, ν 
᾿Ἐξίμεναι, Dor. pro ἐξιέναι, deg. m , nec noi 
Hesych. exponente ἐξελθεῖν. ' Idem exp. et ἐξαφεῖναι, pro- 
quo scribendum potius esset ἐξέμεγαι, de quo paulo anté. 
Ἐξοίσουσι, efferent. f. 1. ab ἐκφέῤω. N. 
ξοιχγεῦσιν, pro ἐξοιχνοῦσιν, Dor. et Ion, ab οἰχνέω, ὥ. 
ξυγῆκε, vide infrà in ᾿Εσυγῆκε. : 
ξύρημαι, pret. perf. pass. verbi act. ξυράω sive ξυρέω. 

Ἕξω, fut. 1. act. verbi ἔχω : cujus med. fut. ἕξομαι, 

᾿Ἐξάδηχα, pret. perf. act. verbi ἐξοιδέω. 

Ἐξώκισα, a. 1. act. verbiifoxio. . 
ἐξ ᾿Ἐξωλέκει, pret. plusquamperf. act. verbi ἐξόλλυμαι ab 
ἐξολέω. 

᾿Εξώλισθεν, a. 2. act. verbi ἐξολισθάνω ab ἐξολισθέω. 

E ᾿Εξώπλισε, armavit, a. 1. act. ab ἐξοπλίζω. f. cw. ΤῊ. 
o"^o, arma. 

᾿Ἐξώρκιζον, imperf. ab ἐξορκίζω, adjuro. Th. ὅρκος, jusju- 
randum. 

Ἐξῶσαι, expellere, a. 1. inf. act. ab ἐξωθέω. a. 1. ἔξωσα. 

᾿Εξώχοντο, proct. imperf. verbi ἐξοίχομαι. 

"Eoi, ἃ. 2. opt. modi à verbo εἰμὴ, mutuatitius ab £o. fa- 
cit enim a. 2. £v. unde optativus ille ἔοι, et conjunctivus ἔῃ 
Poétis usurpatus pro ἢ : nec non particip. ἐών. Ita Eustath. 

"Eoypssy, per syncopen pro ἐοίκαμεν, exempto a et x in y 
converso, . Ambo prat. med. verbi £x» cum reduplica- 
tione Attica, ut ἔωσα, ἐῳνοχόει. 

᾿Ἐοίκεσαν, Att. pro ἐοίκεισαν, exempto : ex diphthongo. 
prater. plusquamperf. med. ejusdem Th. ^ Facit enim εἴκω 
pret. med. οἶκα, ut πείϑω πέσοιϑα, et Attica initialis lile- 
re presentis repetitione ἔοικα, ut ἐώνημαι. Unde particip. 
ξοικώς. 

Ἕοιμι, ἃ. 2. act, verbi ἵἕημιε ex ἕω, sicut εἰμὶ facit Fora ex 
tw. Meminit autem hujus ἕοιμι Hesychius : exponens ij4- 
^ (ἄλλοιμε. 

Ἔοισα, Dor, pro ἐοῦσα, particip. a. 2. ab εἰμί. 

Ἔολπα, pret. med. verbi Poét. ἔλπω seu ἔλπομαι, üt 
euim εἴκω facit primum coxa, sic ἔλπω ὕλπα, et Attice redu- 
plicata initiali presentis litera ἔοικα et ἔολπα. 

"Eo, a. 2, verbi sd, ab £v, augmento carens pro foy. 
Unde opt. ἔοιμι, ut apud Homerum, Πῶς yàg ἔοι τάδε ἔργα; 
Atque adeo hzc regularia sunt nt eL ἧον. Nec non ἔην ab 
εἰμὶ regularius est quàm ἦν, ut Eustath. annot. ἔοντα pro 
ὄντα. 


5, 


mom 


"Ecgya pro ἔῤῥογα, per metathesin literarum, pret. 
med. verbi ἔργω vel ῥέζω, eandem habens formationem quam 
faa. Hinc ἔοργαν, tertia pl. przet. m. pro ἔοργασι. 

᾿Ἐοῦσα, particip. foem. gen. ex masculino ἐών, Ambo a. 
2. verbi eal, ut in £o paulo ante annotavi. 

Ἐσάγην, a. 9.pass. verbi πήγνυμι seu. πήσσω, facientis 
f. 2. act. παγῶ ex quo a. 2. act. ἔσσαγον, et inde pass. ἐπά- 
yn, ut ἐπλάγην, à πλήσσω. 

“Ἔπαθον, a. 2. act. verbi πάσχω, ex inus. Them. aS» : 
secundum alios ex πείϑω. 

"Emanízcte, a. 1. opt. JEol. ab ἐπαινέω. 

᾿Επαίχϑη, a. 1. pass. verbi act. σσαίζω. : 

᾿Ἐσάλμενος, per syncopen pro ἐφαλλόμενος, ZEol. mutato 
etiam spiritu aspero in tenuem, à Them. ἐφάλλομαι. 

"EcraNro, eodem modo pro ἐφάλλετο, abjecto simul aug- 
mento. 

᾿Ἐπάμεισστο, pret. plusquamperf. pass. verbi ἐπαμείξο- 
μαι, augmento carens, 

᾿Επανεθήσεται, f. 1. pass. verbi act. ἐπανίημι, ut τεθήσε- 
ται e$t ἃ τίϑημι. — Ex quo ἐπανίημι est et partic. a. 2. act. 
Pmaviz, ut ϑεὶς à τίθημι. 

᾿Ἐπανιτέον, adverbium thelicum ex verbo ἐπάνειμι, ex 
quo et particip. ἐπανιών., 

"Earaoy, a. 2. act. verbi παύω : unde pass. ἐσάην. 

"Emágn, n. 2. pass. à verbo πείρω, ut ἐσπάρη à σπείρω. At 
ἐπάρῃ, est a. 1. act. subjunctivi modi, à Them. ἐπαίρω, ex 
quo et particip. ἐστάρας. 

᾿Εσαρήρει, pret. plusquamperf. medium verbi izáeo, fa- 
cit enim ἄρω przt. med. ἦρα, et Atticó redüplicatis duabus 
initialibus literis presentis, ἄρηρα. d 

Ἔπαρϑον, ἃ. 2. act. verbi πέρϑω, pro quo et ἔπραθον dici- 
tar transpositis literis. Sic δέρκω aor. 2. facit ἔδρακον, si- 
mul ét ἔδαρχον, ' 

"Emácavre, per syncop. quidam usurpatam tradunt pro 
ἐπατήσαντο, à 'Them, πατέω, significante ἐσθίω. Alii pree- 
senti carere aiunt, presens enim mutuatitium esse δαίνυ- 
μαι, ex quo imperf, ἐδαινύμην : fat. πάσομαι, aor. 1. med. 
ἐπασάμοην, pret. pass. πσέπασμαι, omnia autem hec esse 
Poética. ᾿Ἐπᾷσαι autem, est a. 1. infin, modi, ex verbo 
ἐσ ά:ω. : 

"Emáppayor, vide in ἄρμενον. 

"Emáezavro pro ἐπάσαντο, ἃ. 1. m. ἃ πάομαι. f, ἄσομαι. 

᾿Εσατήϑην, a. 1, pass. verbt/erarín. 3 

᾿Επαύρκαι, Ion. pro ἐπαύρῃ. da pers. pr tis sub- 
jonct. à ΤῊ, ἐπαύρομαι, — Ex quo et infin, a. 1, med, ἐπαύ- 
parus, A Voesqlust, sive ἐπσαυρέμεναι, Dorica sunt pro 
ἐϊπαυρεῖνν 


( 864 ) 
Ἐσαύσω, secunda pers. a. 1. med. indic, modi, à mraco- 
"a z i 
P ebedaslan, a. 1. pass. indic. modi, à Them. ἐπα- 


aU. - 
τ Ἐπά. ,8. 1. act. indic, verbi act. ἐπαφίημε, ex ἐπαφέω: 


-| unde et med. vocis particip. ἐπαφησαμένη. Ἐ]υβάειηλέπα- 


φίημι tertia. plur. est ἐπαφιᾶσι : prwt. perf. ἐσσαφῆκα : et 


a. 2. conjüncl. ἐσταφῶ. 
Ἐφαχύνθη, pinguefactum est. a. 1. pass. à παχύνα. 
Ἔπε , ἃ, 1. med. verbi ἐπίβημι seu ἐπιβαίνω: ac- 


^| tivus autem a. 1. est ἐπέβησε, aor. 2. ἐπέβην. 


Ἐπέγρετο, per syncopen Poéticam pro ἐπεγείρετο, ex 
Poét, itidem et syncopen passo Them. ἐπέγρομαι pro ἐπε- 
ripe : fU 

Ἐπέδραμε, ἃ. 9. ab ἐπιτρέχω. f. ϑρέξω. p. δεδράμηκα. 

᾿Ἐσέδυν, a. 2. vel prot. imperf. act. verbi ἐσίδυμι. 

Ἐπεζάρησαν pro bartfBágnzay dici κατὰ ξένην τινὰ γλῶσσαν, 
annotat Eustath. 

Ἐπέζησα, aor. 1. act. verbi ἐπιζάω. 

᾿Ἐπέϑετο et ᾿Ἐπέϑεντο, a. 2. med. à verbo ἐπιτίθημι : à 
quo est et a, 1. acl. ἐπέθηκα irregularis pro ἐσσέθησα, ut 
ἔδωκα pro ἔδωσα itidem usurpari scimus contra regulam. 

"Evtipázw, secunda pers, a. 1. med. indic. à Th. «z&iga- 
[7 " 


με , 


ΕΠ 


᾿Ἐπέσταλμαι, pret. perf. pass. verbi act. ἐσσιστέλλα. " 

᾿Ἐπεστήριξαν, confirmarunt, a. 1. ab imeem ᾿ς 

Ἴπεσχε, a. d. Εἰ ρίξω, 

᾿Ἐσετάσθην, a. 1. pass. verbi act. Wéránopa seu. merda, 
ridiculi enim sunt, qui ex πέταμαι derivant, t 

Ἐπέτειλα, aor. 1. act. verbi ἐπιτέλλω. ; 
᾿Ἐπετίθουν, imperf. quasi ab ἐσσιτιθέω, ἃ «ίθημι. 0 
Ἐπετράπην, aor, 2. pass. verbi ἐστιτρέπρω, facientis fat. 
4. eel πιτραπτῶ. ud JU 

oy, ἃ. 2. act. verbi io nrbis os c 

pio Ionica diphthongi Kms pro ἐπεύχου : 
imp. praesens verbi ἐπεύχομαι. 

Earéoavro, tertia pl. plusquamperf. Po&t. pro πεφασριέ-. 
voi ἦσαν. à φαίνομαι, appareo. Ἡ 

Ἔπεφνον, per syncopen pro ἐστέφενον. hoc autem Syraeu- 
sane linguc propria reduplicatione pro ἔφενον, aor. 2, verbi 
φένω derivati ex φῶ signific. φονεύω, Ita Etymol, qui etiam. 
addit, imperité quosdam dicere esse przet. imperf, verbi 
πέφνω. id enim πέφνω non esse praesentis indic. sed aor. 2, 
conjunetivi, , P 

᾿Ἐπέφραδον, Syracusana reduplicatione pro ἔφραδον, facto 
Them. πσεφράδω ex pret. med. πέφραδα, quod est ex φράζω 
faciente fut. 2. acl. φραδῶ. Sic ἐπέφρασαν pro ἔφρασαν aor. 
2. act. ejusdem Them. Ambo apud Hesych. ἢ 


᾿Ἐπείρη, Ion. pro ἐπείρα : preet. imperf. act. verbi πειρ 

Ἐπείχϑη, Ἐπείχϑητι, Ἐπειχϑῶ, a. 1. pass. verbi ἐπείγο- 
μαι: at bartíyÓs augmento carens pro ὀπείχϑη à Poet. 
usurpatum est. 

Ἐσεκέκλετο, appellasset, pl. perf. pass. ab ἐπικαλέω. 

Ἐπένειμε, ἃ. 1. ab ἐπρέμω. f. μιῶ. : 

Ἐπεμηνάμην, 8. 1. med. verbi ἐπιρκαίνομκαι. 

᾿Ἐπενήγοϑε, pret. med. dum quosdam ex £r. 
dicunt enim ἐσανϑῶ facere praet. med. ἐπῆνθα, unde fieri 
ἐσήνοθα, epenthesi τοῦ o, et ἐπενήνοθα reduplicatione Attica. 
Secundam alios est pret. med. verbi ἐπενθέω, dicentes pri- 
mum pro Sé» dici £2», per metathesin, unde ἐγέθω facere 
pret. med. ἤγοϑα, ex quo fieri ἐγήνοϑα, Att. reduplicatis 
duabus initialibus literis presentis : et ἐπενήγοϑα per com- 
positionem. . : 

᾿Ἐπέξιθι, imper. act. verbi ἐπέξειμι, àt ἄπιθι ab ἄπειμι. 
᾿Ἐσέπεσεν, incidit, a. 2. act. ab ἐπιστίπτω. 

Ἐσεπήγει, pl. perf, med. à σπήγνυμι. f. £u. p. xa. p. m. 
“«πέπηγα. 

Ἐπέπιθμεν, per syncopen ZEolicam pro ἐπίθομεν, Ionicé 
reduplicatis etiam primis duabus literis : aor. 2. act. verbi 
mtów. lta quidam. Sed aliorum probabilior videtur sen- 
lentia qui dicunt esse przt. plusquamperfect. med. pro 
ἐπεπίθειμεν seu ἐπεποίθειμμεν. nam πείθω pret. perf. med. 
facere potest et πσέποιθα, ut ἔοικα, et 'πέπιθα, ut ἐλήλυθα. 
abjecto s ex diphthongo. Passivé cerlé accipitur pro 
ἐτεθαῤῥήκειμεν. . 

᾿ἘἘσέπληγον Syracusana lingua pro ἔπληγον, ut ἐπέφευγε 
pro ἔφευγε, et ἐπέφραδον pro ἔφραδον : formato presenti σε- 
πλήγω ex pret. πέπληγα, ut κεκλήγω ex χέκληγα. 

Ἐπέπλως, przt. imperf. act. verbi ἐπίπλωμι, ut ἐδίδως, 
secundum alios veró per apocopen dictum est pro ἐπέσλω- 
σας, a. 1. Verbi ἐπιπσλώω vel ἐπίπλωμι. Th. πλέω f. πλεύσω, 
navigo. 

᾿Ἐπεποίϑειν, pret. plusquamperf. med. verbi σρείϑομεαι 
seu πείθω, facit enim id pret. perf. πέποιθα, ut λείπω λέ- 
Aema, Facit veró et πέπιϑα sine diphthongo, ut ἤλυθα 
quemadmodum in Ἐπέσιϑιμεν admonui paulo ante. 

᾿Επεσόνθη, Ait. vel Ion. pro ἐπεπόνϑειν, ut ἑωράκη pro 
ἑωράκειν, ἤδη pro ἤδειν. preet. plosquampeH. med. verbi 
πάσχω tanquam ex πένϑω, | Apud Suid, 

᾿Ἐπέσταρε, a. 2. act. verbi ἐπισσταίρω. 

Ἐπ δυο pret. plusquamperf. act, verbi eie, ex 
πτόω. 

᾿Ἐπέπυστο, pret. plusquamperf. pass. verbi συνθάνομαι, 
ex πεύθομαι seu πύθομαι. 


eia" 


duarum initialium presentis literarum reduplicationem 
Atticam. Itidem pro ἐπερήρασϑαι, quod Varin. affert pro 
ἐπιστηριχθῆναι, videtur scribendum potius ἐπερηρεῖσϑαι, ut 


.| sit infin. ejusdem preteriti. 


᾿Ἐπεῤῥάγη, a. 2. pass. verbi ἐπιῤῥήγνυμι seu ἐπιῤῥήσσω. 

Ἐπεῤῥίφη, a. 2. pass. verbi ἐπιῤῥίαστω, facienlis fut, 2. 
act. ἐπιῤῥιφῶ, tanquam ab ἐπιῤῥίφω. 

᾿Ἐπεῤῥώοντο et ἐπεῤῥώσαντο, preet. imperf. pass. et a. 1. med. 
verbi ἐπιῤῥώω, signific. ἐπισείω xal ἐσικινέω, ut. Etymolog. 
annotat. 

'Επέσθων, sequantur, imperat. dual. ab ἕπομαι. 

Ἔπεσον, ἃ. 2. act. verbi πίπτω, ex inus. 'l'hem. σεσέω, 

"Erro mov, aor. 2. act. indic. verbi inusitati ἐσισηπέω. unde 
et infin. ἐπισπεῖν, et particip. ἐπισστών: nec non med. vocis 
particip. ἐπισπόμενος. —Varin. 

Ἐπέσσεται, Poéticà geminalione τοῦ σ' metri causa pro 
ἐπέσεται, f. 1. med. verbi ἔσειμι derivati ab εἰμί, 

᾿Ἐσίέσσυται, prot. perf. pass. pro ἐσσισέσυται. verbi ἐπι- 
σεύομαι seu ἐπισύομαι, habens ὑπερβιβασμὸν τοῦ s pro ἐπι- 
σέσυται, dum quosdam, Veri en ut dicitar iz- 
σεύοντο et ἐπέσσευον, metri causa. duplicato e pro ἐσεύοντο, 
et ἐπέσευον, ita ἔσσυται dici polest esse pro ἔσυται, hoc 
autem Ionicé pro σέσυται, ut ἔκτημαι, pro κέκτημαι, lgoo- 


λευκά pro βεβούλευκα, 


Ἐπερήρεισμαι, preet. porf, pass. verbi ἐπερείδομαι, habens |. 


φυκον, itidem Sy 
«πεφύκω ex pret. act. πέφυχα, ut χεκλήγω ex. κέκληγα. 
gitur autem apud Hesiod. 

Ἐστέχθη, aor. 1. pass. verbi act. πέκω, "2 

᾿Ἐπέχραον, a. 9. act. verbi act. ἐπιχραύω seu ἐπιχράω. — 

Ἐπήει et ἔσύεισαν, pret. imp. verbi ἔπειμκε signific. 
ἐπέρχομαι. 

qr 8. 1. act. verbi ἐπαΐω: » ἐπήϊξε est ab ἐπαίσσω, 

᾿Ἐπηθρηκυῖα, icip. pret. perf. act. à Them. ἐπαθρέα, 

Ἔδηλαν, ἃ. Ara GN via, ut ἔψηλαν à ψάλλω. 5 

Ἐπήμηναν, ἃ. E act. verbi πημεαίνω. : 

᾿Ἐπήνεον pro ἐπήνουν, pret. imperf. act. verbi beano. 
Unde et o ἐπήνεσα : et pass. Prribn. item pret. act, 
ἐπήνεκα, unde infin. ἐστηνεκέγαι : sed rarioris usus, Apud 
Homer. veró et ἐπήνησαν legitur pro ἐσσήνεσαν., ὰ 

Ἐσηνύσθη, a. i. pass. verbi act. ἐπανύω seu ἐπαγύτω : 
ex quo et activa vocis a. 1. ἐπήνυσα. PET res Ὁ 

᾿Ἐπυπείλησε, a. 1. ab ἐσαπειλέω. f. iow. 

Ἐπηρέσσατο, Poét. metri causa geminato zpro 
aor. 1. med. verbi ἐπαρέσκω, ex inus. Them. ἐσσαρέω. — 

"Earfga, a. 1. act. verbi ἐπαίρω, unde media voce ἐππράς-. 
μην: ac pass, ἐσσήρθην, ex pret, pass. ἐπῆρμκαι. ς 

Ἐπήξετο, pret, imperf. verbi ἐστέρομαι. significantis 
Poétas ἐπερωτῶ. Αἱ ἐσσήρετο, cum ; subscripto, est 
perf. pass. verbi ἐσπαίρομαι significantis, attollor. 

Ἐπήρθη, ἃ. 1. pass, ejusdem verbi ἐπαίρω, ex preet. perf, 

μαι. 

Ἐπῆρσαν, ἃ. 1. ZEol. verbi ἐπάρω, ut ἔκερσε, , 

Ἐπῇσαν, per syneresin pro rias teste Var. Ambo 

ret. imperf. verbi ézreuai siguific. ἐσσέρχομαι. 
" "Rene Sui, Ion. pro ἐφησϑεῖεν et ἐπιχαρεῖν, ab Ion. Th, 
Laban) pro ἐφήδομαι.  ltidemque pro ἐς 
ϑέντες. Apud Suid. et Var. Mene , ; 
᾿Επήσϑετο, ἃ. 2. med. verbi ἐπαισϑάνομαι ex baie Sloan. 
᾿Ἐπιβαίην, ἃ. 9. opt. act. à βαίνω, vel βῆμι;, eo. 
᾿Ἐπιβαινέμεν, praes. inf. Ion. pro ἐπιβαίνειν. 

᾿Ἐπιβήμεναι, Aol. pro. ἐπιβῆναι, a. 2. inf. ἃ βαίνων, — 

Ἐσιβήσεο, imper. presens ex Th, ἐπιβήσομαι. — Yonica 
diphthongi resolutione pro ἐσιβήσου. "lhema autem illad 
ἐπιβήσομαι contra regulam ἃ fat. in presens est transla- 
lum, sicut πεπλήγω ex prat, med. πέπληγα, χεχλήγω ex 
κέκληγα, et similia. ( 

᾿Ἐσιξησέμεν, f. 1. inf. pro ἐπιξήσειν. ; 

᾿Ἐπιβρίση, a. 1. sub. act. ab ἐσσιβείϑω, ingruo. 

"Ecrcyvóvrt;, ἃ. 2. act. part. ab ἐπιγινώσκω, 

Ἐσιδῶμεν et Ἐπιδώμεϑα, a. 2, subjunct. verbi imei. 

᾿Ἐσιπειμένος, particip. prel. perf. pass. ex ΤῊ, ἐπιένγυμι 
m ἐσιέω: pro quo in prosa diceretur polius ἐφειμένος ek 

: je. 

jj coco fat. 1. med, verbi ἔπειμι, ex ἐπείω, — Inter- 
dum vero est fat. 1, med. verbi lazo. 

'Ἐπιέσσασθαι, Poét. metri causa geminato c, pro im£- 
σαόϑαι seu ἐφέσασϑαι. a. 1. med, verbi Parra, facientis 
fut. 1. act. ἐπιέσω, ex ἐτσιίω. — Unde partici 
At Lanza: et ἐσσιέσαμεν sunt itidem a. 1. ab eodem The-- 
mate, sed activo vocis. 

Ἐπίηλεν, ἃ. 1. act, verbi ἐπιάλλω, ut πάλλω, facit ἔπηλε, 

Ἐπιησϑέντες, Ion, vel Poét. pro ἐφησϑέντες, à Them, iie 
δομιαι üsurpato pro ἐφήδομαι, : 

᾿ἘἘπιϑεῖτε, per syncop. pro ἐπιϑείητε, αἱ διαχριθεΐγει pro 
διακχριϑείητε, a. 2. act. opt. modi, à Th. ἐπιτίϑημι, At ἐπι- 
ϑεῖναι, inn. est ejusdem temporis : et ἐπιθεὶς, partic. imí- 
$1; autem imperat. 

Ἔσιϑι, imper. pres. verbi ἔπειμε signific. ἐπέρχομαι, ut 
ἄσειμι quoque facit dari. 

"EarSoy, ἃ. 2. δοί, Sed ἐπίθοντο, a. 2. m. verbi mu, 

᾿Ἐπίϑωγται, &, 2. med, subjunct, modi ex activo Them. 
ἐπιτίϑημι, facit euim a. 2. indic. ἐσσεθέμην. 

Ἐσιχρανεῖς, fut. 1. vel 2, verbi act, ἐπικραίνω, — Unde. 
et infin. a. 1. act, ἐπιριράναι, 

᾿Ἐπικράνθη, a, 1. pass, verbi act, ἐσσμιραίγων 


Ἐπέ more pro ἔφυον, facto Them. 
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- Ἐπικρήηνον pro ἐπίχρηνον, a. 1: imper. à κραίνω. 
"E 


πικρήναμκεεν, ἃ. 1. act. subjunet. ab ἐπικραίγω, facientis 
a. 1. act. indic. modi ἐπίκρηνα, ut ἔφηνα, ἐμίηνα. Imper. 
autem ejusdem temporis est ἐπικρήηνον, pro quo dicitur et 


s Ἐπικρῆσαι, Ion. pro ἐπικεράσαι, tanquam ex ἐσσικρέω aut 


ἐπικράω. T 
Ἑσιλήσομιαι, fat, 1, med, verbi ἐσιλανϑάνομαι ex ἐσι- 
λέϑομαι. 
᾿Επιλελῆσϑαι, perf. inf. pass. ab ἐπιλανϑάνομαι, 
- Ἐπιμάσσασθαι, Poét. metri causa. geminato c pro £zi- 
μάσασϑαι, ex "Them. act. ἐπιμῶ, ut Eustath. tradit. 
- Ἐπιμέμφεαι, Lon. pro ἐπιμέμιφη, à Them. ἐπιρέμεφομαι. 
Ἐσίμπλω, secunda pers. praet. imperf. à Them. zíg- 
΄σλαμαι: per eontractionem. ex. £gríj«zao, id antem Ion, 
more ex ἐπίμπλασο factum est exempto c. ut ἐκρέμκκω ex 
ἐκρέμαο, id veró ex ἐχρέμκασο. 
Ἐπινενησι μένος, particip. preet. perf, pass. ex 'Th. ἐπινήϑω, 
unde a. 1. pass. ἐπινησθεῖσαι. 
. Ἔπιον, a. 2, act. verbi zi», ex Them. πίω, 
Ἐπσιούση, a. 2. part. f. g. ab ἐπιών. ab εἶμι, eo. 


( 855 ) 

Ἐπλήσθη, a. 1. pass. verbi act, πλήθω facientis przel. 
pass. πέπλησμαι, αἱ σήϑω σέσησμαι, νήθω νένησμεαι. 

Ἔπνευσε, ἃ. 1. act. verbi πγέω, sicut ἔστλευσε ἃ πλέω est, 
assumpto υ δὰ ε infuturo. | - 

᾿Επνύνθη, a, 1. pass. tanquam à Th. πγύνω, ut. ἐπλύνϑη à 
πλύνω. unde comp. ἀμεπγύνϑν, et £uarvóvon augmento caren- 
lia pro ἀνεπνύνϑη et &vemvóy9n. — Verum et sine » reperitur 
ἐμπνύϑη et ἔμυνυτο, itidemque ἔπνυτο, tanq à Th. ví» 
vel mig. unde et σσέπνυμαι. Omnium mentio apud He- 
sych. Vide et ᾿Εστέχυντο, paulo infra. 

᾿Ἐποῖσαι, ἃ. 1. infin, modi, à verbo ἐσσιφέρω, mutuatitius 
à Th. inus. ico»: unde et fut. 1. act. ἐσποίσει, et pass. 
ἐποισϑήσετάι. ᾿ 

Ἐπομόσαι, ἃ. 1. act. infin. modi à Them. ἐπόμνυμι, fa- 
ciente f. 1. act. ἐπομόσω, ex ἐπομόω. Sic ἐπομόσσῃ, tertia 
sing. a 1. act. sub. Poét. pro £zropsózn. 

"Earogcov, a. 1. act. imper. modi à Them. ἐσσόρω, faciente 
f. 1. act. ἐπόρσω, more /Eolico. ! 

᾿Ἐπράδειν, lon. pro ἐπεπύρδειν, proet. plusquamperf. med. 
verbi πσέρδω facientis fut. 2. act. «a3, aor. 2. £erpaoy, 
praet. med. πέπραδα, et plasquamperf. ἐπεπράδειν, ex quo 
ἐπράδειν. imminuto augmento sicut in ἔκτητον Itidem veró 


᾿Ἐσιπλομένοιο, volvente, gen. Ion. pro ἐπιπελομένοιο. ἃ 


φέλομαι, sum. f 
"Emir, implebant, 3. pl. a. 2. act. à σιμπλάω, vel 


μι. 

᾿Ἐπισεαστωχὼς. perf. part. ab ἐπιπίπτω, 

Ἐσιπνείουσαι, Yon. epenthesi τοῦ : pro ἐσσιυνέουσαι, ex 
Τα. izimto. - 

cene 2. 2. med. infin. modi, ex "v seo" με ἐπίπ- 
τῆμι, αἱ σϑαι, εχ. σχέω vel σχῆμι, ἔσϑαι ex ἵημι seu 
ἕξω. ind. 2. med. ind. modi Sod unde apud Soph. 
περιχαρὴς δ᾽ ἀνεσστόμην, ut ἐσιχόμην iidem à σχέω. Nisi 
malis esse per syncopen pro ἐπιπέτεσθαι. Etymol. 


- Ἐπισμῇ, Lon. pro ἐπισμᾷ, à Them. ἐπισμάω. 


- Ἐπιστάντες, a. 2. part. ab ἐφίστημι. 

᾿Ἐπίστη, Attic. πῶς ἐσίστασαι, secunda pers. pres. in- 
dic. ab ἐπίσταμαι. primum enim ex isto ἐπίστασαι fieri 
tradunt ἐπίστααι, Ion. exempto c, unde postea ἐπίστῃ esse 
per contractionem. 

Ἐπιστήση, iidem secunda pers. fut. 1. med. ab eodem 
ἐπίσταμαι, Vanquam ex ἐστιστάομαι. . 

᾿Ἐπιστοβέεσκον, Yon. pro ἐπεστόβουν seu ἑἐπεστόβεον, ex 

Them. ἐπιστοβέω. Varin. ex Apollonio. 
- Ἐσίστω, interdum est persona secunda prz. imperf. 
pess. ab ἐπίσταμαι : interdum. imperalivus presens ejus- 
dem verbi. Dicitur autem per contraclionem pro &wí- 
eae, jov Ionico more factum est ex ἐπίστασο, exempto 
c, ut ἐπίμπλω. et ἐκρέμω ex. ἐπίμπλαο, et ἐκχρέβμκαο, pro 
ἐπίμπλασο, et ἐκρέμασο. 

᾿Ἐσίσχεο, Ion. diphth. resolutione pro ἐπίσχου imper. a. 
2, med. à 'Them. act. ἐπέχω, mutuante fut. 2. ab ἐπισχέω. 
Inde est et particip. a. 2. med. ἐσσισιχόμενος, neo non par- 
ticip. a. 2. act. ἐπισχών. 

Ἐσιτεῖλαι, ἃ. 1. act. infin. modi, à Them. ἐσιτέλλω, ul 
ἐσιστεῖλαι est ab ἐπιστέλλω. Unde et particip. ἐπιτείλας. 
Inde imper. quoque ἐπίτειλον, et subjunct. ἐπιτείλω. 

᾿Ἐσιτέλλεο, Lon. diphthongi dissolutione pro ἐπιτέλλου : 
^ p pass. ex eodem ἐπιτέλλω, 

«σιτέταται, prot. perf. pass. indic. verbi act. ἐσιυσείνω, 
facit enim id. pret. perf. act. ἐσσιτέτακα, tanquam ex ἐσι- 
Tán. ; : 
᾿Ἐσιτετράφαται, Ion. pro. ἐσιτετραμ μένοι εἰσὶ, ut ὀρωρύ- 
xaTa pro ὀρωρυγμεένοι εἰσὶ, tertia pers. plur. przet. perf. 
pass. ἐσιτέτραμμαι, ex act. Them. ἐσσιτρέσσω, facta ex 


tertia singul. inserto a ante ται finale et tenui in aspiratam* 


conversa, 

"Ee yn, a. 2. pass. verbi πλήττω, facientis fut. 2. act. 
πλαγῶ : ab ἔπλαγον, a. 2. act. ejusdem Them. Dicitur et 
ἐπλύγην. 

Ἐσλάγχϑης, ἃ. 1. pass. ab inus. Them. πλάγγω, unde 
et f. 1. med. πλάγξομαι. Secundum alios veró per epi- 
thesin τοῦ y pro ἐπλάχϑη ex πλάζω. ^ 

"Em^act, a. 1. act. indic. modi ex act. Th. πλάττωῳ seu 
πλάσσω : unde eta. 1. pass. ἐπλάσθη, faciente preterito 
perf. passivo tertiam pers. πέπλασται. 

Ἔσλεο, Ἔπλευ, et Ἔπλετο, per syncop. dicta sunt pro 
ἐπέλεο, ἐπέλευ, ἐπέλετο, ex. Poético verbo σέλομαι. priora 
vero duo Ion. etiam terminationem habent pro ἔπλου seu 
ἐπέλω, ut σέο el σεῦ pro σοῦ dici novimus. 5:10 et ἔπλε 
affertur per syncopen usurpatum pro ἔπελε, ex act. σέλω. 
Αἱ ἔσλει est terlia persona singul. preet. imp. verbi πλέω, 
per contractionem ex. ἔπλεε. 

᾿Ἐσλεύσαμεν, navigavimus, a. 1. act. à πλέω, f. πλεύσω. 

"Ἔπληγον, a. 9. act. verbi πλήττω facientis f. 2. act. στλη- 
79. Unde pass. a. 2. ἐπλήγην. Dicitur veró et ἔπλαγον 
et ἐσλάγην ex futur. 2. πλαγῶ. Inter quee discrimen sta- 
tuunt, dicentes τὰ δι᾿ » ad corpus referri, τὰ δὲ διὰ τοῦ a, 
ad animum. 

"Emir, a. 1. pass. verbi act. πίμπλημι mutuantis futu- 
rum suum ab inus. Them. πλάω, 

"Eanvro, lon. pro ἐπέπληντο, sicul ἔδεκτο et ἔλεχτο pro 
ἐδέδεκτο et. ἐλέλεκτο. prat. plusquamperf. pass. verbi act. 
πίμασλημι, ex inus. Th. πλάω. — Nonnulli tamen preet. im- 
perf. pass. esse malunt ex Them. πλῆμι, facit enim id im- 
perf. pass, ἐπλήμην, ἔπλησο, ἔπλητο. 


πέρθω, facit fut. 2. πραϑῶ, et δέρκω δρακῶ, unde itidem ἔδρα- 
xo et ἔπραϑον. Apud Suid, ι 

"EmgáSn, a. 1. pass. verbi πιπράσκω, ex inus. Th. πράω 
per syncopen facto ex περάω, ut suo loco docui. 

Ἔσραϑον, 8. 1. act, verbi πέρθω facientis fut. 2. orgaS2, 
ut περδω πραδᾶ, δέρκω δρακῶ. 

Ἑπράσε, ἃ. 1. act. verbi πιπράσκο;, itidem ex inus. Them. 
πράω per syncopen facto ex περάω ——— " 

Ἔπρεσε vel ἕπρησε, a. 1. act. verbi πρήϑω, vel etiam 
verbi πίμπρημι ex inus. Th. πράω. At pass. a. 1. ἐπερήσ- 
Sw, est duntaxat à πρήθω, faciente przet. pass. πέπρησμιαι, 

Ἐσρήχθην, lou. pro ἐπράχθην, ab Yon. itidem Th. πρήσσω 
pro πράσσω. ϑ1ο. ἐπρησσόμην pro ἐπρασσόμην dicitur : et 
voce act, ἔπρηξε pro ἔπραξε, itidemque in aliis temporibus 
et modis. 

᾿Ἐπείω, secunda pers. pret. imperf. à Them. πρίαμαι: 
facta per contractionem ex ἐπρίαο, Ion. habente exemptum 
c. Sio ἐκρέμω, ἐπίστω, et similia, facta sunt ex ἐκρέμαο, 
ἐπίσταο : heo autem ex ἐκρέμασο, ἐπίστασο. 

Ἔπρωσεν, quod Hesych. exp. ἐμοίρασεν, per syncopen 
est ex ἐπεράτωσεν, si verum est quod Euslath. dicit πεπρω- 
μένος per syncopen esse pro πεπερατωμένος : tanquam ex 
πρόω per syncopen itidem dicto pro περατόω. 

Ἐπτάμην, a. 1. med. verbi ἵπταμαι, teste Eustathio : 
forsan per syncopen pro ἐπτησάμην. Sunt taien qui di- 
cart esse aor. 2. πτῆμι enim facere aor. 2. act. ἔπτην, ut 
ἵστημι, ἔστην, unde media voce fieri ἐπτάμην- ut. £e mápanv. 
Inde infin. πτάσϑαι, particip. πτάμκενος : et in compos. 3i- 
amTácÓa, apud Eurip. initio Medez, ἀποστάμενος apud 
Homer. 

Ἕπταρον, aor. 2, act. indic. verbi zraíps. 

᾿Ἐπτερύγη, aor. 2. pass. verbi σπστερύσσομιαι. 

"Erw, a. 2. act, verbi ἕπτεμι seu πτῆμι, ut ἴστημι facit 
ἔστην. unde infin. πτῆναι, particip. πτὰς, sed rarioris usus. 

᾿Εστοίηται, evolat. tertia sing. preet. pass. à πιτοέω. Pot. 
πτοίεω. 

"Em Tv, a, 9. med. ab ὕἵπτημι, ut testantur omnes feré 
Grammatici. quorum tamen nonnulli dicunt eum habere 
τροπὴν τοῦ & εἰς o, regulariter enim debuisse dici ἐσστάμην, 
ut ἐστάμην, ab ἔπτην. alii vero dicunt per syncop. esse ex 
ἐπετόμην, ἃ "Th. πσέτομαι. — Unde infin. πτέσθαι, particip. 
πτόμενος : etin comp. ἐπιπτέσϑαι, ἐπιπτόμενος, 

Ἐπτωκὼς, lonicé pro πεπτωκὼς, ut ἐκτημένος pro κεκτη- 
μένος : particip. praet. perf. activi ἔπτωχα, à Th. σίστω, 
faciente ful. 1. πτώσω ex inus. verbo πτόω. 

. "EcvÜipavv, a. 2. med. verbi πυνθάνομαι, ex «αύϑομκαι seu 
φεύϑομαι. f, πεύσομαι. p. πέπυσμαι. 

Ἐπώκειλᾶαν, illiserunt, a. 1. act. ab ἐποχέλλω. 

᾿Ἐπώλουν, imperf. act. à «σωλέω, vendo. 

᾿Επωρορέχατο, lon. pro ἐπσορωρεγμένοι ἦσαν, prat. plus- 
quamperf. pass. tertia pers. plur. facta ex tertia singul. 
ἐπωρόρεκτο, inserto a ante 70, et tenui preecedente versa in 
aspiratam : sicut ὀρωρύχατο, positum itidem pro ὀρωρυγμέ- 
yo ἦσαν, factum est ex ὀρώρυκτο, ac ut hoc està Th. ὀρύσσω, 
ita illud ab ὀρέγω : ambo habentia reduplicationem Atti- 
cam primarum duarum presentis literarum : in eo tamen 
illad ab hoc differens quod augmentum tr: psit in 
prius o sicut ὥρορα, regulariter enim scribi debebat ἐσσορω- 
ξέχατο. Legitur autem apud Hesych. E 

Ἐπῶρσε, ἃ. 1. act, ab ὄρω, f. ρῶ, et ὄρσω. concito. 

Ἐπώχατο, itidem Ion. pro ἐπωγμένοι ἦσαν. tertia pers. 
plur. przt. perf. passivi, facta ex tertia singulari ἐσσῶκτο, 
inserto a ante τὸ, eL tenui versa in aspiratam : à Them. 
simplici ol», faciente futur. 1. act. οἴξω, praet. perf. act. 
ὦχα, pass. ὥγμαι, et in. comp. ἐποίξω, ἐπῶχα, ἐπῶγμαι. At 
ἐπυώχετο est tertia pers. singul. pret. imperf. pass. à Th. 
ἐποίχομαι.- Ambo apud Homer. 

"EeaízS, aor. 1. pass. verbi act. jet 

"EpázÓn, Ion. vel Poét. pro ἠράσϑη, sine augmento: a. 
1. pass. verbi ἔραμαι seu ἐράομαι. 

ἜἘργᾷ, Boot. pro ἐργάσῃ: secunda pers. singul. fat. 1. 
medii ex ἐργάζομαι, hoe autem modo formatur. eximitur 
primum c, at itidem in secundis pers. aor, 2. med, et 


EP 


pret. imperf. pass. in ἀμὴν terminatorum, nec non impe- 
rativorum pass. in aco finitorum : deinde a et » in « con- 
trahuntur, secundum regulam. . 

- ats Poét. pro εἴργαθεν, sine augmento, ex Te 
γάϑω, sce mi 

Ἕρδεσχε, Ionicé, primum augmento carens deinde Ioni- 
cam illam paragogen exe habens, αἱ τύπτεσχε : à Pot. 
"Them. £53». ; 

Ἔρειο, lon. itidem pro ἔρου, ex "Them. ἔρομκαι : primum 
videlicet diphthongo ov in £o resoluta, deinde : ascito ad ε 
metri causa. 

᾿Ερείσατο, hwsit, a. 1. m. ab ἐρείδω. f. ew. 

᾿Ἐρείω, itidem pro ἐρέω dicitur metri causa assumpto :: 
unde ἐρείομκεν itidem pro ἐρέομκεν. 

Ἐρέριπτο, sine augmento pro ἐρήρισττο : pret. plusquam- 
perf. pass. verbi ἐρείπω, habens reduplicationem Atticam 
düarum initialium presentis literarum, et dialysin diph- 
thongi qu erat in penultima, sicul ἀλείφω facit ἀλήλιφα et 
ἀλήλιμιμαι. Minus apté quidam ex ῥίπτω deducunt. 

Ἐρεσσέμεναι, pros, inf. Dor. pro ἐρέσσειν. ab ἐρέσσω. f. 
£o. p. xa. ; 

᾿Ἐρεύμενον, Ionicé pro ἐρούμι à Them. 
εἴρω seu ἐρέω. 

Eb, Ton. circumflexc vocalis dialysi pro ἐρῶ: fut. 1. 
verbi εἴρω. 

Ἐρηρέδαται, Ionicé pro ἐρηρεισιμένοι εἰσὶ tertia pers. plur, 
pret. perf. pass. ex "Them. ἐρείδω : facta ex tertia singul. 
ἐρήρεισται, inserto primüm δα, deinde correpta syllaba pre- 
cedente. Sicut πεφράδαται, positum itidem pro πεφρασμέ- 
νοι εἰσὶ, fit ex πέφρασται, correpta penultima, et δα ante 
ται inserlo : aliis tamen ex preter. medio hzc formare 
malentibus. 

Ἐρήρεικα, preet. act, verbi ἐρείδω, Atticam habens redu- 
plicationem duarum initialium presentis literarum pro 
ἤρείκα : unde pass. ἐρήρεισμαι, ex. quo infin. ἐρηρεῖσθαι. 

"Echpika, pret. perf. act. verbi ἐρίζω, habens et ipsum 
Atticam duarum initialium preesentis literarum reduplica- 
tionem. Unde pass. ἐρήρισμεαι. 1 

"EphpiQa, pret. perf. activi verbi ἐρείπω, preter Attic. 
istam duarum initialium presentis literarum reéduplicatio- 
nem, habens etiam συστολὴν τῆς «παραληγούσης, exempto : 
ex diphthongo, sicnt ἀλήλιφα ex ἀλείφω. Unde przet. perf. 
pass. ἐρήριμιμαι, ἐρήρεψαι, ἐρήριπται : - et pret. plusquam- 
perf. ἐρηρίμι μην. Bphpispo, 8phigvarro ut ἀλήλιμιμαι, ἀληλίμ μην. 
Ἐρηρώτηκα, pret. perf. act, vérbi ἐρωτάω, Attico more 
habens et ipsum repetitas duas initiales literas presentis. 
Unde partic. ἐρηρωτηκὼς, apud Suidam. 

Ἐρήσομαι, fat. 1. med. verbi ἔρομιαι seu ἐρέομαι. unde et 
ἃ. 1. med. opt. modi ἐρήσαιο apud Hesych. quod expon. 
ἐρωτήσειας. - - 

᾿Ἐρήτυϑεν, Boeot. syncope pro ἐρητύϑησαν : tertia pers. 
plur. aor, 1. pass. indic. modi, ἐρητύσειε, aor. 1. opt. ZEolic, 
à Them. igyróv, habens συγκεκομιμκένον ἡσαν εἰς εν, deinde 
etiam augmento earens, more Poético et Ionico. 

am ἃ, 1. act, verbi ἐριδαίγω, carens augmento pro 
ἠρίδηνα. - 

Ἐριδήσασθαι, Poét. more pro gea: seu ἐρίσασϑαι, facto 
Th. ἐριδέω ex fut. 2. ἐριδῶ. ' 

Ἐριδικαίνειν, Poét. pleonasmo τοῦ. μι», metri causa, pro 
ἐριδαίνειν, à "Them. ἐριδαίνω. 

, Ἐριζέμεν et. ᾿Εριξέμεναι, Doricé pro ἐρίζειν, ex Them. 
ἐρίζω. 


, apud Hesiod 


Ἐριζέμεναι, pro ἐρίζειν, pres. inf. Dor. ab ἐρίζω. f. ew. 

"Eeereiy, infin. aor. 2. vel fut. 2. act. ex Th. ἐρείπω, fa- 
ciente fut. 2. ἐριπῶ, aor. 2. ἤριπον. 

"Ecfav, lon. pro εἶρξαν. omisso augmento, aor. 1. act. 
verbi ἔργω significantis vel arceo, prohibeo : vel facio, 
ἐργάζομαι. Aliis tamen in hac postrema signif. malenti- 
bus esse à ῥέξω κατὰ μετάθεσιν τῶν τῆς πρώτης συλλαβῆς 
γραμμάτων. Idem dicendum de fatur. 1. act. ἔρξω, ἔρξεις : 
et de participio ἔρξας, ceterisque vel à futuro vel ab aor. 
1. derivatis. : 

. Ἐροίην, Attice pro ipóiga. ut ποιοίην pro ποιοῖμι. 

Ἐροῦσι, tertia pers. plur. fut. 1. act. ἐρῶ ex Them. εἴρω. 

"Ejjayoy, nor. 9. act. verbi bruja: seu ῥήσσοω, facientis 
fut. 2, act. jay, ut πλήσσω πλαγῶ. Unde aor. 2. pass. 
ἐῤῥάγην, ut ἐπλάγην. " 

᾿Ἐῤῥάδαται et Ἐῤῥάδωτο, Ionico more pro ἐῤῥασιμένοι tie? 
et ἐῤῥασιμένοι ἦσαν: tertia pers. plur. pret. perf. et plus» 
quamperf. pass. ex tertia singul. ἔῤῥασται, correpta pri- 
mum penultima, deinde ante ταὶ et τὸ inserto δα, ut fiunt 
item τσεφράδαται et πεφράδατο ex πέφρασται et πέφραστο. 
Nisi malis formare hzc ex preterito med. ἔῤῥαδα, abjecto 
ταὶ et o, Áctivum autem horum Thema est f£», signi- 
ficans idem quod ῥαίνω, teste Eustath. et Etymol. 

᾿Ἐῤῥάφη, a. 2. pass. verbi act. ῥάπτω, facientis fut. 2. 
ῥαφῶ aspirata sumpta loco tenuis, ut in aliis quoque- fieri 
docent exempla. 

"Ejje et ἐῤῥέτω, imperf. verbi ἔῤῥω, significantis μετὰ 
φϑορᾶς ἄπειμι, existimatur enim. ex φθείρω factum esse 
apheresi duarum initialium literarum, ZEolibus φϑέῤῥω di- 
centibus. f 

᾿Ἐῤῥέθην, contra regulam pro ἐῤῥήθην, ut εὑρέθην pro εὑρήθην. 
ἃ. 1. pass. verbi ῥῶ. Ambo apud Var. 

“Ἐῤῥηξαν, aor. 1. act, verbi ῥήγνυμε seu fice. 


EP 


"Efjs£t, ἃ. 1. act. à ῥέζω. f. ξω. — 2. 

᾿Ἐῤῥήσω, fat. 1. act. verbi ἔῤῥω, tanquam ex ἐῤῥέω : 
Aristoph. οὐκ ἐς κόρακας ἐῤῥήσετε ; . 

“Ἔῤῥιγα, pret, med. verbi ῥιγέω. cujus tertia pers. ἔῤῥιγεν 
apud Homer. : Quidam tamen malunt dicere las 
ἐκ τοῦ ἐῤῥίγηκα. - 

᾿Ἐῤῥίγησι, Yon. seu Poét. paragoge pro éjjys: tertia 
pers. singul. przet. perf. medii, conjunctivi modi, ab eodem 
"l'hem. 

ἘἘῤῥίγοντος, partic. pr:esent. act. à Them. ἐῤῥίγω. novo et 
Po&tico more ὁ preterito perf. transsumpto in presens : 
quale est et κεκλήγω, πεφύκω. 

Ἐῤῥίζωμαι, pret. perf. pass. verbi activi ῥιζόω : unde et 
aorist, 1. ἐῤῥιζώϑην. 

Ἔῤῥιμιμαι, pret. perf. pass. verbi activi ῥίπτω. ex quo 
Th. et imperf. ἔῤῥιπτον, aor. 1. ἔῤῥεψα, aor. 2. ἔῤῥιφον, tenui 
in-aspiratam versa ut in Ἐῤῥάφη. ex pass. autem pret. 
perf. secunda pers. ἔῤῥεψας, est imperf. ἔῤῥεψο, cujus tertia 
dualis ἔῤῥεφθον apud Var. 

"Ejicdt, ἃ. 1. act. à fémo, abjicio. a. 2. ἔῤῥιπον. 

᾿Ἐῤῥύηκα, pret. perf. act. verbi ῥυέω. 

᾿Ἐῤῥύην aor. 2. pass. ejusdem Them, 

᾿Ἐῤῥύπηνα, aor. 1. act. verbi ῥυαταίνω, Idque Attic. esse 
tradunt, non item ἐῤῥύπανα. 

"Ejjózacvo, aor. 1. med. verbi ῥύομκαι. — Ab ἐρύομκαι enim 
est potius εἰρύσατο, vel ἐρύσατο sine augmento apud Poetas. 
Eustath. 

"Efjwya, pret. perf. med. verbi ῥήγνυμι seu ῥήσσω, ha- 
bens » vel a versum in x. regulariter enim dicendum foret 
ἔῤῥηγα vel ἔῤῥαγα, futuro Εν faciente ῥηγῶ et ῥαγῶ. 
unde tertia pers. ἐῤῥώγασε: et icip. ἐῤῥωγώς. 

“Ἐῤῥωμαι, pret. perf. pass. verbi ῥώγνυμι, tanquam ex 
P». Unde et aor. 1. pass. ἐῤῥώσϑθην, ui ἐχώσϑην : imper. 
pret. perf. ἔῤῥωσο, infin. ἐῤῥῶσϑαι, particip. ἐῤῥωμένος. 

᾿Εῤῥώσαντο, aor. 1. med. verbi ῥώω, ex quo et pret. im- 
perf. ἐπεῤῥώοντο. : 

Ἕρσω, fut. 1. ZEolicum verbi Hijo. 

᾿Ερυγεῖν, a. 1. vel fut. 2. act. inf. modi à Th. ἐρεύγω, faci- 
ente fut. 2. ἐρυγῶ, et ἃ. 2. ἤρυγον. exempto & ex diphth. ut 
et in ἐλεύθω fit. 

᾿Ἐρυθήνας, particip. aor. 1. act. ex verbo iguSaiyw. 

᾿ Ἐρυκέμεν et Ἐρυκέμεναι, Dor. pro ἐρύκειν, ex ἐρύκω. 

Ἐρυσαίατο pro ἐρύσαντο, ἃ. 1. opt. m. ab ipów. — Sic ἔρυτο, 

pro ἐρύσατο. a. 1. m. 
, EtxaTai et Ἕρχατο, Ion. pro εἰργμένοι εἰσὶ et εἰργμμκένοι 
ἦσαν lertia pers. plur. przet. perf. et plusquamperf. pass. 
à verbo zigyyupua seu εἴργω, facta ex tertia singul. inserto a 
ante 7a: et praecedente tenui in aspiratam versa: deinde ; 
ex diphth. sublato et mutato spiritu. 

Ἐρχατόωντο, Yon. pro ἐρχατῶντο: ex Them. ἐρχατόω, 
novo more facto ex Ionico illo praeterito ἔρχατο, ut ἐῤῥίγω, 
πεφύκω, κεκλήγω, ex ἔῤῥιγα, πέφυκα, κέκληγα. 

Ep, fut. 1. vel 2. verbi eigo. 

"Egwróo, per contractionem pro ἐρωτάοιο, ut ἐρωτῷτο pro 
ἐρωτάοιτο, et ἐρωτώμην pro ἐρωταοίμην pres. opt. pass. ab 
act. Th. ἐρωτάω. 

*Ec, a. 2. imper. modi, ex Them. fyju, ut Sic eX τίθημι, 
δὸς ex δίδωμι. unde comp. ἄνες, ἄφες, messe, et similia alia. 

Ἐσᾶλτο, secundum quosdam pro ἐσῆλτο, pret. plus- 
quamperf. pass. verbi ἄλλομαι, carens augmento : secun- 
dum alios autem itidem augmento carens, sed per syneo- 
pen pro imperf. εἰσήλλετο, aut aor. 1. med. ἐσήλατο, 

"Ezav, tertia pers. plur. pret. imperf. à Th. εἰμὲ pro 
Ζσαν, facta systole: nisi potius est aor. 9. ut ἔσαν, regula- 
riter formatus. corripitur enim » illud a. 2. verborum in 
μι, in duali et plurali numero, nam ab ἔθην dicitur ἔθεμεν, 
ab ἦν ἔμεν, ab ἔδων ἔδομεν. 
^ "Eca, 8. 2. act. indic. modi, à Th. fu. interdum ab 
ἕννυμι: seu ἕω est id ipsum ἔσαν, sed tunc est a. 1. act. ex 
fut. zw, carens augmento pro εἶσαν. 

"Ezavro, sine augmento pro sfzavro: aor. 1. med. ejus- 
dem ΤῊ. ἕω seu ἕνγυμι. 

᾿Εσάσην, a. 9. pass. verbi act. e^arv. 

᾿Ἐσάωϑεν pro ἐσαώϑησαν, syncope Boeotica : solent enim 
Βα οι tertias pers. a. 1. pass. indic. modi, finitas in »zav, 
terminare in ἐν, A Th. Poét. caóv. unde est et ἐσάωσε in 
voce act. à fut. σαώσω. 

"Ecftzt, a. 1. act, verbi σξέγνυμι ex σβέω. 

V ies ἃ. 2, act. verbi σβῆμι, vel σβέννυμι: ut βῆμι facit 
É£m. 

'EcbápaSa, Doricé pro ἑζώμεϑα, ex Dorico Them. ἔσδο- 
μαι pro ἕζομαι. 

TN lon, pro ἔσῃ : secunda pers. fot. 1. med. à Th. 
εἰμί. 

Ἔσει, autem Atticum est pro eodem ἔσῃ, 

᾿Εσείσατο, ἃ, 1. med. verbi aot. σείω, 

'Eci?rai, Dor. pro ἔσεται, fut, 1. med. verbi εἶμ, circum- 
flectunt enim Dores fut. act. et med. ut ἐσοῦμαι, lef, 

ὁ ταὶ, 

᾿Εσεσάχατο, priet. plasquamperf. pass. indic, modi, tertia 
pers. plur. verbi σάττω, facta Ionico more ex tertia singu- 
lari ἐσέσακτο, inserto a ante το, et tenui que precedit con- 
versa in aspiratam, ut Éexara; quoque paulo antó, 

᾿Εσεσήρει, prmt. plusquamperf, med. Th. σύρω potius 
quàm σαίρῳ, 


apud 
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Ἔσενα, a. 1. acl. verbi σεύω, pro ἔσευσα, ablata. charac- 
teristica consonante futuri, sicut in £ysuz. —ZEolico more 
secundum quosdam Grammaticos. 

᾿Ἐσεῦμαι, Dor. pro ἔσομαι. fut. 1. med. verbi sljd ex 
inus. Th. i». - 

"Ecío9w, a. 1. pass. indic. modi, ex ΤῊ. σέξομαι, 

᾿Εσέχυντο, Ion. pro ἐσεκέχυντο, ut ἔσσλητο pro ἐσσέσσλητο, 
ἔκτηντο pro ἐκέκτηντο. prot. plusquamperf. pass. verbi χέω 
tanquam ex χύνω: ut à πνέω est ἔπγυντο et ἐπγύνϑη. tanquam 
ex πγύνω. 

᾿Ἐσήκασϑεν, Boot. syncope pro ἐσηκάσθησαν : tertia pers. 
plur. aor. 1. pass. ex "Them. ewxá£o. 

᾿Εσήλατο, ἃ. 1. med. indic. modi, ex Them. ἐσάλλομριαι. 


Ἐσημήναντο, a. 1. med. indic. modi, ex aet. ἐσήμῃνα alii. 


ἐσήμανα : ambo à Th. σημαίν». « 
"EcSa:, a. 2. med. infin. interdum ex "Them. ij, inter- 
dum ex ἕννυμε seu ἕω, : 

Ἔσθορε, Poét. pro εἰσέθορε : a. 2, act. à Th, ἐσϑορέω seu 
εἰσϑορέω, 

Ἔσϑθϑω, Poét. 'Th. factum ex ἔδω, pleonasmo τοῦ c, xal 
τροπὴ τοῦ ὃ εἰς θ, uhde ἐσθίω in prosa. quanquam nonnulli 
ex hoc ἐσθίω, illud ἔσϑω, per syncopen factum dicere ma- 
lunt. Unde particip. ἔσθων. Alioqui ἔσθω, sive εἴσθω, est 
etiam a, 2. act. subjunctivi modi, ex Th. ἐστίϑηριι. 

"Ez9w, a. 2. med. imper. tertia pers. sing. ex secunda 
οὗ, ut So] facit θέσϑω, ex act. Them. ἵημι.. 'EcÓ5 autem 
est aor. 1. pass. subjunct. modi à verbo ἕννυμει seu ἕω. 

᾿Ἐσίδη, Poét. pro εἰσίδη, a. 2. act. sub. ab εἴδω, video. 

Ἔσκαφα, verbi activi σκάπτω pret. perf. act. vel me- 
dium. nam σκάπτω facit fut. 2. σχαφῶ, ut ῥάπτω ῥαφῦῶ, pm- 
7e ῥιφῶ et similia alia, tenui in aspiratam mutata. unde a. 
2. ἔσκαφον, ut ἔῤῥαφον, et ἔῤῥιφον. Ex act. autem ἔσχαφα est 
pàss. ἔσκαμμαι. unde a. 1. pass. ἐ v. 

᾿Ἐσκάτθετο, pro εἰ 7, ἃ. 2. m. ἃ τίϑημι. 

Ἔσκε, Ion. pro ἦν vel potius εἶ, ut ὥϑεσκε pro ὥϑει, nam 
sj facit non solum ἦν in imperfecto, sed etiam £v. (nisi a. 
2. esse malis sine augmento :) cujus tertia pers. ἔε et εἶ per 
contractionem ex inus, Th.£». Sic ἔσκον infra pro ἔον. 

Ἔσκεμμαι, pret. perf. pass. verbi σκέτστομαι. 

Ἐσκευάδαται, Ion. pro μένοι εἰσί : itidemque ἐσκευ- 
άδατο pro ἐσκχευασμκένοι ἦσαν. prot. perf. et plusquamperf. 
pass. indic. modi, pers. tertia plur. facta ex tertia singul. 
ἐσπεύασται εἰ ἐσκεύαστο, primum correpta penultima, hoc 
est abjecto z, deinde inserto δα ante ταὶ et τὸ ut ἐρηρέδαται 
et πεφράδαται dictum est, Ex Them. act. σκευάζω, cujus 
fut. 1. net. σκευάσω, pret. ἐσχεύακα, pass. ἐσκεύασιμαι. 

᾿Ἐσκίδναντο, prit. imperf. pass. verbi exilyapaas. 

Ἔσκλη, a. 1. act. vel prat. imperf. verbi inus. σχλῆμι, 
ut ἔξην ex ξῆμι est. 

, Ἔσκληκα, pret. perf. act. ejusdem σχλῆμι, facti per syn- 
copen ex σχελέω, unde particip. ἐσκλυκώς. 

Ἔτσκον, lon. pro ἦν eram : vel potius pro fov. imperf. 
verbi substantivi £e : vel etiam a. 9, ut quidam yolunt. 

Ἐσμὲν, prima pers. plur. indic. ab eodem Them. εἰμέ, 

Ἔσμηγμαι, pret. perf. pass. verbi acl. σμήχω, 

iyw ἔστω, secunda et tertia pers. imper. presentis, à 
Th. εἰμί, 

Ἔσομαι, fut, 1. med. ejusdem verbi εἰμὶ, ex inus, 'Th. £x. 

Ἐσορῆῇ, Dor. pro ἐσορᾷ apud Theoc. Itidemque ἐσορῆς 
pro ἐσορᾷς, à Them. ἐ . 


Ἐσσοῦμιαι, Dor, itidem pro ἔσομαι, fat. 1. med. verbi egi |. 


ex Í». Solent enim Dores circumflectere fut. aot. et med. 
dicentes ἐσοῦμαι, ἐσῇ, ἐσεῖται, et sic deinceps. 

Ἔσπακα, preet. perf. act. verbi σασάω. 

Ἔσπαρκα, preet. perf. act. verbi σπείρω, unde pass. prect. 
perf. ἔσπαρμαι : et infin, ἐσπάρϑαι, Itidem veró xsí2w fa- 
cit χέκαρμαι, 

"Ecwtüxa, prwt. perf. act. verbi σπένδω ex inus. Th. 
σπείδω. Unde pret. pass. ἔσπεισμαι, ex quo infin. ἐσπτεῖσθαι, 
et particip. ἐσπεισιμκένος ἃ. 1. act. ἔσπεισα : med, ἐσπεισάμην. 

Ἔσπεο, vide in sequente "Ez. 

Ἔσπετε, vide in Ἕσπομαι. — Et ἕσπετο, pro εἵπετο, se- 
quebatur. 

᾿Ἐσπλαγχνίσϑη, misertus est, a. 1. ind. pass. ab σπλαγ- 
χνίξομαι. pret, ἐσσλάγχνισμαι. Th, σπλάγχνον, ev, τὸ, 


viscus. 

Ἕσπομαι, Poética epenthesi pro ἕπομαι dicitar : unde 
particip. ἐσόμενος, Itidemque ἔσπω pro ἔσσω. Unde im- 
per. ἔσητετε pro εἴσσετε, dicitur frequens apud Homer. qui 
et praecedente ἔσσομαι non minus crebro utitur, ac inter 
alia optativo ἑσποίμην, et particip. ἑσισσόμενος. — Idem vero 
et imperfecto ἔσπετο utitur sine augmento : Od, ά, "nc 
εἰπὼν iyd 9 ἡ Y ἔσπετο τιαλλὰς ᾿Αϑήνη. 

Ἔσπον, &or. 2. act. Ῥοδιϊοὶ verbi σπέω, Unde infin. 
emiiv, et particip. earày, et in compos, ἐπσισασεῖν, ἐπσισασών. 
Item media voce ἐσπόμην, erbe Sai, A: et in compos. 
ἐπεσπόμην, ἐπισαέσθαι, ἐπισπόμενος. quod particip. pree aliis 
frequens est apud Homerum. Meminit vero et Hesych. 
hujus a. 2. med. indic. modi: afferens ἔσσγεο pro ἠκολούθεις, 
et ἕσπετο pro ἠκολούϑησῃ. - Meminit et participii σιπόμενος : 
afferens preterea σαχείομεεν et σητεῖο habentia insertum , et 
resolutionem Ionicam vocalis ciroumflexz, illud enim pro 
σπῶμεν dicitur, primüm διαλυϑέντος τοῦ & εἰς to, xal διὰ τὸ 
μέτρον ἐπενϑέντος τοῦ 1: hoo veró pro eov, dissoluta itidem 
vocali ciroumflexa οὗ in s, et inserto « metri causa, Errant 
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igilur qui ἔσπον esse aiunt aor. 2. verbi σισάω. ; 
iis Hesych. quoque astipulari videtar, dum 7 eXp. 
ἐπισπάσηται, . 

Ἕσσα, Poét. pi εἶσα, geminato e metri causa, et ab« 
jecto augmento. aor. 1. act. interdum ab ἕω seu Erga sig- 
nificante induo, interdum ab £v seu £f» significante, sedere 
facio, καϑίζω, Sic ἑσσαμένη, a. 1. part. med. pro &zajaíyn. 

Ἕσσαι, Poéticé itidem pro ἔσαι, c geminato metri gra- 
tia : aor. 1. act. infin. modi ab iisdem Them. Unde med. 
voce ἕσσασθαι. Interdum tamen ἕσσαι est secunda pers. 
pret, perf. pass. eorundem Them. pro ἔσαι, à prima pers, 
ἕμαι. sicut ἕσσὸ quoque pro ἔσο dicitur in plusquamperf. -- 

Ἔσσαν, Poét. rursum pro ἔσαν, duplicato z ut metro suc- 
curreretur: terlia pers. plur. pret. imperf. act. à Th. εἰμέ. 

Ἕσσας. particip. a. 1. - Qui a. 1. act. ἔσσα, media 
voce facit ἑσσάμην, unde infin. ἕσσασθαι, et particip. ἑσσάς 
μένος. 

Ἕσσε, tertia pers. aor. illius £zza, de quo suprà. 

Ἔσσεαι, Pot. pro ἔσῃ, geminalo primum 2 metri causa; 
deinde η resoluto in sa; more lonico secunda pers. fut, 
ἔσομαι, ex "Th, ipit. E 

᾿Ἐσσεῖται, habet el ipsum metri gratia duplicatum e, pro 
ἐσεῖται, quod ἐσεῖται, Doricum esse pro ἔσεται, supra dixi; 

Ἔσσεται, eodem modo. geminato c dicitur pro ἔσεται: 
tertia pers. singul. fut. ἔσομαι. V 

Ἔσσευαν, "Ecctónyro, similiter apud. Poétas duplieata: 
litera σ᾽ proferuntur cogente metro, pro ἔσευαν et lezóayre, 
à Th.csóv. Ambo autem aor. 1. sunt, indicativi modi, 
sed prius aclive, posterius mediz vocis: ambo etiam ca- 
rentia z characteristica litera futuri, ut ἔχευα, — Similiter 
ἔσσευμαι (quod est prima pers. singal. pret. perf. pass. ex 
eodem Them.) dici potest pro ἔσευμεαι positum esse : hoo 
m, Ton.. pro c — ἐβούλευκα pro βεβούλευκα,, 

χτημαι pro κέχτημαι. licet alii malint in hoe ἔσσευμαί, ut 
et in ἔσσυμαι, et reliquis ejusmodi, esse metathesin τῶν 
τῆς ἀρχούσης γραμμάτων. 

Ἔσσηται, quoque pro ἔσηται dictum videtur, esseque aor. 
1. med. conjunctivi modi, à Them. $4. Hesychius ta« 
men in indic. modo ex futuro ἔσται, d 

Ἐσσὶ, Poét. et contra regulas grammaticas pro εἶ seu 
εἷς, es, secunda pers. pras. indic.à Them. εἰμί, licet Varin, 
annotet Poéticé usurpari pro ἐστί quoque. Nunquam autem 

iscitv, sequente vocali aliqua, ut annotat Eustath. — 

"Ecco, Poét. rursum geminatum metri causa c habet pro 
ἔσο : estque imper. presens verbi εἰμί, At ἔσσο, itidem: 
geminatum babens c pro ἕσο, abjecto augmento pro εἶσον 
est secunda pers. singul. pret. plusquamperf. pass. à 
Them. £»wvj« seu ἕω, faciente fut. 1. act. ἔσω, pret, εἶκα; 
pass. εἶμαι et. plusquamperf, εἵμην. É 

"regi similiter pro ἐσόμενος, partic, fut. 1. à Them. 
εἰμί. 

Ἕσσον, itidem pro ἔσον inato metri causa c, imper. - 
ἃ. 1. act, ab ἼΩΝ Them. pres aor. 1. act. indic, est ἔσφα. 
ut paulo supra docui. 

Ἔσσυϑεν, Βαοί. pro ἐσσύθησαν, ἃ. 1. pass. indio. modi, 
à Them, σύω, habens et ipse metri causa duplicatum. σι 

Ἔσσυται et Ἔσσυτο, pro σέσυται, et σέσυτο, dici possunt 
et ipsa habere c metri gratia geminatum, ut in ἔσσευαν, 
paulo supra admonui: afferens tamen et aliorum super 
lis sententiam. sunt autem ab eodem Them. cx. 

Ἕσσωμαι, Yon. pro ἥσσημαι, ab. ἑσσόομαι, Ion, Th. 
ἡσσάομαι: carel autem augmento pro Szcwjami — ^ 

"Eevaa, per syncopen pro ἕστηκα, verso simul » in a, ut 
ere nonnulli, prt. perf. verbi ἴστημι mutuantis fat. 1. 
ἃ στάω. - , 

Ἔσταϑεν, pro ἐστάθησαν, Bootica syncope, ut ἔσσυθεν. 
pro ἐσσύθησαν. aor. 1. pass. ejusdem verbi E 
pass. ἕσταμκαι, ex. cujus tertia — sing. aor. ille . 

Ἔσται, per synoopen pro ἔσεται tertia pers. sing. fut, 
ἔσομαι, ex εἰμί, 

Ἑσταίην, opt: przs. act. verbi ἔστημι unde et imperat. 
ἕσταθι, infin. ἑστάναι et particip. ἑστάς : et in comp. àqéz« 
ταθι, ἀφεστάναι. Varin. Len. 

"Ecaxa, per systolen et τροπὴν τοῦ » εἰς a pro ἕστηκα t 
itidemque ἑστακέναι pro ἑστηκέναι, prot, perf. verbi lemma. 
Ἔστακτο, prit. plusquamperf. pass. verbi στάζω, regu- 

are. : 

tpe d Ἄνας pleonasmo syllabz δα Lay eate 
siguific « ἐσταλισμένοι ἦσαν seu ἐσταλμένοι. Apud Hesych. 

Ἐστάλαται et ἐστάλατο, Ion, pro ἐσταλμένοι εἰσὶ et ἐσ." 
ταλμένοι ὅσαν. tertie pers. plur. perf, et plusquamperf.. 
pass. verbi activi στέλλω, facte. ex tertiis sing. TAL 
et ἔσταλτο, inserto a ante ταὶ et το... 

Ἔσταλκα, prwet. perf. act. ejusdem Th. στέλλω : unde 

ret. perf. pass, ἔσταλμαι, et inde pret. plusquamperf. 
| prie et a. 1, pass. ἐστάλθην. : 

Ἔσπαλογ, aoristus 2, act. ejusdem verbi: ex quo pass. 
ἰστάλην. 1 


Maie vs secundum Eustath. per syncopen 
est pro ée5xagu, pret, perf. act, verbi Futur τονε 


'Alii tamen dicunt esse prwsentis temporis ex Them. ἔσο 
TW4 de quo vide qua in ἑσταίην paulo anté tradidi ex. 
"Var. , 


Ἔσταν Boot. syncope pro ἔστησαν, ut ἔϑεν pro ἔϑεσαν, 


ἴδον pro ἔδοξαν, tertia pers. plur, a, 2, eet. indio, à Th. 


τἀ πῇ 
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ἴστημι, Scribitur et ἔσταν aspirata prima litera, quod 
tius ex ἔστασαν videtur συγκεκόφθαι. m 

Ἕστάναι, dum quosdam συγκέκοτσται ἐκ τοῦ ἑστη- 
κέναι 56 ἑστακέναι : tuncque est preteriti perf. act. ἃ Them. 
f : secundum alios autem presens est infinititivi modi, 
ex Them. ἔστημι, ut ἱστάναι ex ἵστημι. Vide Ἑσταίην. 

"EcTacav per syncopen pro ἑστήχεισαν, verso etiam » in 
«, ut tradit Eustathius: ut alii, pro ἑστάκεισαν itidem per 
syncopen. Quidam tenui spiritu ἔστασαν scribunt, et ha- 
bere dieunt τροπὴν τοῦ » εἰς a, esseque aor. 2. pro ἔστησαν. 

"'Eevaóv' pro ἐσταότε, part. perf. dualis ab i44, sto. 

Ἑστᾶσι, per contractionem pro ἐστάασι : hoc autem per 
syucopen et τρουσὴν τοῦ ἡ pro ἑστήκασι, ut tradunt non- 
nulli, inmnuentes esse prat. verbi ἵστημι. Potest tamen 
esse eliam pres. temporis, ex Th. ἕστημι, ut ἱστᾶσι ex 
ἵστημι. de quo Them. vide in 'Ezraízy supra. 

*Ecráro quoque nonnulli tradunt per syncopen esse pro 
ἑστακέτω. potest tamen δὲ ipsum esse praesens imperati- 
yum ex secunda pers. ἔσταϑι, ab ἕστημι. Vide itidem 

ἑἙσταὼς, parlicip. pret. Ézzaa. ex Them. fuga. 

Ἔστειλε, ἃ. 1. act. verbi στέλλω: unde voce media ἐστεί- 
λατο. 

᾿Ἐστερεώθησαν, confirmati sunt, ἃ, 1. ind. pass. à στερεόω. 

ἘἘστέρημαι, praet. perf, pass. verbi στερίσκω ex στερέω. 
unde a. 1. pass. ἐστερήθην. 


᾿Ἐστεφάνιξα, a. 1. act. verbi στεφανίζω, Dor. pro ἐστεφά-" 


γισα. 
 Bpeuspinenms, tertia przt. perf. pass. à στεφαγόω. Th. 
"Ienàe; pro ἑσταὼς, apud Hom. ex pret. perf. ἕστεα 
ἕσταα, ab ἵστημι. — Dicit enim. ἑστεότ᾽ εἶν᾽ ἀΐδαο. 

"Een, a. 2, act. verbi ἴστημει, αἱ τίθημι facit ἔθηγ. habet 
tertiam pers. pluralem ἔστησαν commuuem cum a. 1. ἔσ- 
7T"74. sed-iu eo differentem quod neutram habeat signif. at 
aor. 1. transitivam. 

Ἕστηκα, pret. perf. act. verbi ἔστηρι. unde plusquam- 
perf. ἑστήκειν, et partic. ἑστηκώς. — Alii tamen med. vocis 
esse hzc volunt ex ΤῊ. ἑστήκω. - 

“Ἑστήκειν, apud Hom. pro ἑστήκει, facta contractione Iou. 
ἑστήκεεν, in quo y propter sequentem vocalem ascitum est. 
Ambo lertia pers. sing. przt. plusquamperf, à Them. 
Li 


ἙἙστήκαντι, Dor. pro ἑστήκασι, pret. perf, verbi feug. 

*Eevífe et Ἑστήξεται, fut. 1. act. et med. verbi ἑστήκω, 
facti ex pret. ἕστηκα. 

ἘἘστήρικται, tertia sing. pret. perf. à στηρίζω. f. £o, 
statuo, 

Ἔστησε, a. 1l. act. verbi ἴστημι facientis fut. 1. acl. 
στήσω, ex cváw. "Tertia autem pers. plur. ἔστησαν, ejus- 
dem aor. eadem est terminatione cum tertia aor. 2. sed 
non item siguific. ut annot. in "Ez: pauló anté. 

᾿Ἐστησάμην, aor. 1. med. ex act. ἔστησα, ab eodem Them. 

Ἑστηὼς, quoque per syncopen dici pro ἑστηκὼς, ut ἑσ- 
ταὼς pro ἑστακὼς, κεκοτηὼς prO κεχοτηκὼς, κεχαρηὼς prO κε- 
“χαρηκὼς, annotant nonnulli recentiores Grammatici. 

Ecriá9n, lon. pro εἱστιάθη, omisso augmento à Th. 
ἑστιάομαι. apud Hesych. 

Ἔστιξεν, aor. 2. act. verbi στείξω, facientis fut. 2. στιδῶ. 

᾿Ἐστιχόωγτο, Poét. pro ἐστιχῶντο, prot. imperf, pass. 
verbi στιχάομκαι. 


Ἕστο, Poét. seu Ion. pro εἶστο: tertia pers. singul. praet. 


plusquamperf. pass. à Them. ἕνγυμι seu ἕω, facientis fut. 1. 
act. ἔσω, pret. perf. med. εἶκα, unde pass. εἶμαι. 

ἜἜστον, secunda et tertia dualis numeri, pres. temporis, 
ex Th. εἰμέ. 

Ἔστοργα, pret. perf. med. verbi στέργω. ut ἔοργα. 

"Eerógtza, aor. 1. aot. verbi στορέννυμιι ex στορέω, faci- 
ente fut. 1. act. στορέσω. — Unde et aor. 1. pass. ἐστορέσθη. 

"Eeígores, in tertia singul. perf. pass. ab eodem Them. 
Doricé pro ἐστόρεσται dicitur, ut ex recentioribus quidam 
tradunt, 

Ἔστραμιμαι, prot. perf. pass. verbi act, στρέφω, ut τέ- 

q4[421 est ex τρέφω verso ε in a. 

᾿Ἐστρατόωντο, lon. vel Poét. pro ἐστρατῶντο, pleonasmo 
790.0, ex ΤῊ. στρατάομαι. 

᾿Ἐστράφατο, Yon. pro ἐσιτραμ μένοι ἦσαν: tertia pers, plur. 
przt. plasquamperf. pass. à 'l'h. eodem, facla ex tertia 
singul. ἔστραπτο, inserto a ante 7o, et tenui praeced. com- 
mutata in aspiratam. * 

᾿Εστρέφϑην, aor. 1. pass. verbi act. στρέφω, ex tertia 
pret. ἔστρατσται, & preteriti reverso in & presentis, 

Ἔστροφα, prit. perf. med. ejusdem verbi, ut τέτροφα ex 
τρέφω est, s verso in o, ut in aliis fieri solet bisyllabis in 
priore syllaba habentibus, ut sunt λέγω, πλέκω, πέκω, πεί- 
Su, σπείρω, et similia. 

Ἔστρωμιαι, prot, perf. pass. verbi act. στρώννυμι, ex 
στρόω faciente ful, 1, act, στρώσω, ut χώννυμι ex xóm facit 
χώσω. 

Ἔστρωσα, 20r. 1. act. ejusdem Thematis. 

"Eevvyo, aor. 2. act. verbi στυγέω, facientis fut. 2. στυγῶ. 

Ἔστω, tertia pers. imper. przs. à Them. εἰμί. 

᾿Ἐστωμυλάμην, aor, 1, med. verbi στωμύλλω. 

Ἔστων, Att. syncope pro ἔστωσαν ponitur, ut ἐφέστων, 
guoqne pro ἐφέστωσαν ; duali numero usurpato pro plu- 
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rali. est enim ἔστων dualis numeri, pers. tertiwe, imper. 
modi, à Them. εἰμί : ἔστωσαν autem plur. numeri, et 
terti pers. ejusdem alioqui modi, et ab eodem Them. 

ἑἙστὼς, particip. pret. perf. syncopen itidem passum, 
factumque ex ἑστηκὼς seu ἑσφταχὼς, vel potius ex ἑσταὼς, 
aut ἑστεὼς, absorpta vocali procedente. Itidem in comp. 
ἀνεστὼς, ἀφεστὼς, διεστὼς, ἐγεστὼς, ἐφεστὼς, καθεστὼς, et 
ceteris, ab ἵστημι. : 

"Ezó9w, aor. 1. pass. verbi σύω, ut ἐχύϑην est ex xv. 

᾿Ἐσυνῆκεν, apud Alczum, et ἐξυνῆκε, apud Anacreontem, 
Attic pro συνῆκε sive ξυνῆκε, Attico more ascito duplici 
augmento, ut in πεπαρώνηκα, ἠγώχληκα, σταρυνώχληκα, ἃ πα- 
φοιγέω, ἐνοχλέω, παρενοχλέω. Etym. Est autem aor. 1. 
irreg. verbi cuyivpa sive ξυνίημει, facientis fut. 1. act, ξυγή- 
co», tanquam à ξυγέω seu cuv. 

᾿Ἐσφάγην, aor. 2. pass. verbi σφάττω, facientis fut. 2. 


σφαγῶ, et aor. 2. ἔσφαγον. 
tis fut. 2. 


EY 


facta ex tertia singul. ἐτέτευκτο, inserto a ante το, et tenui 
precedente versa in aspiratam. Communi lingua dicitur 
ἐτετευγμκεένοι ἧσαν. 

Ἔτετμεν, imperf. inusitati verbi τέτμω, facti ex τμῶ 
pleonasmo syllabe τε : pro quo in prosa dicitur τέμνω. 
Nisi pleonasmum esse malis τοῦ 7 pro ἔτεμε. 

᾿Ετετρήχει, prat. plusquamperf. med. tauquam ex τρήχω 
vel τρηχέω: cujus usus apud Poétas duntaxat est pro 
ἐτετράχυντο. 

᾿Ἐτέτυκτο, pret. plusquamperf. pass. verbi τεύχω tan- 
quam ex τύχω. Usurpatur veró οἱ ipsum tantummodo 
à Po&tis. secunda persona est ἐτέτυξο, ex prima &r&óyqenv. 

Ἐτετύφεα, Ton. pro ἐτετύφειν, et ἐτετύφεε pro ἐτετύφει : 
ut ἐ "xta. pro ἐπσεποιήχειν, el ἐστεισοιήκεε pro. ἐπεποιήκει, 
resoluta diphthongo et abjecto v, Est autem pret. plus- 
quamperf. act. verbi τύπτω. 
᾿ Ἑτητοίμιακα, preet. perf. act. verbi ἑτοιμκάζω, Attic. pro 
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᾿Ἐσφάλην, a. 2. pass. verbi act. σφάλλω, faci 
act. σφαλῶ, et aor. 2. ἔσφαλον. 

, Ec$aNaci, pret. perf. pass. ejusdem Them. ex act. 
ἐσφαλκα. 

Ἔσφαξα, aor. 1. act, verbi σφάττω. f. £o. — — 

:"EeónAa, a. 1. act. verbi σφάλλω, ut fama à πάλλω, 
ἔψηλα ἃ ψάλλω. 

᾿Ἐσχέϑην, ἃ, 1. pass. verbi act. ἔχω seu σχέω, facientis 
fut. 1. act. σχήσω, pret. perf. ἔσχηκα, pass. ἔσχημαι, ex 
cujus tertia pers. ἔσχηται fit hic aor. ἐσχέϑην, commutata 
vocali longa in brevem, ut in εὑρέθη, ἐῤῥέθη et similibus. 
Ἔσχεϑεν autem est terlia persona singul. pret. imperf. 
act. ἃ Th. σχέθω. nonnunquam tamen et Boot. syncope 
usurpatum esse potest pro ἐσιχέθησαν, ut ἐμκήνυθεν pro ἐμη- 
νύϑησαν, et similia: tuncque rursum est aor. 1. pass. Th. 
σχέω, plur. num.et tertiz personze, . 

Ἔσχηκα, pret. perf. act. ejusdem Them. σιχέω. 

Ἐσχίσϑη, divisa. est, a. ΣΝ ἃ σχίζω. he 

Ἔσχον, aor. 2. act. verbi ἔχω, mututatitius ab eodem 
verbo σχέω. Unde aor. 2. med. iex uv. 

"Ezw, fut. 1. act. verbi ἕω signific. vel induo (pro quo 
ἕγνυμι polius dicitur) vel sedere facio : pro quo usitatius 
est, ££», nec non idv. 

᾿Ἐσώϑην, aor. 1. pass. verbi act. cé», ex tertia pers. 
singul. pret. perf. σέσωσται, detracto c. 

᾿Ἐτάγην, aor. 2. pass. verbi act. τάσσω, facientis fut. 2. 
act. ταγῶ, aor. 2. ἔταγον. 

᾿Ἐτάϑην, a. 1. pass. verbi act. τείνω, facientis przet. perf. 
act. τέτακα, pass. τέταμαι, lanquam ex Them. áo. 

᾿Ἐτάκην, a. 1. pass. verbi act. τήχω, facientis fut. 2. act. 
τακῶ, aor. 9. ἔτακον. 

Ἔταμεον, aor. 2. act. verbi τέμνω vel τάμνω. 

᾿Ἐτανύσθη, a. 1. pass. à ravíw. ΤῊ. τείνω, tendo. 

'Ecagizzaro, aor. 1. med. augmento carens et c duplica- 
tum habens metri causa: ex Poét. "hem. ἑταρίζω. pro 
quo in prosa dicitur ἑταιρίζω. 

Ἔτασον, aor. 1. act. imper. modi ex. Them. act. ἐτάζω. 

᾿Ἐτάφην, aor. 9. pass. verbi act. θάπτω, facientis fut. 2. 
act. ταφῶ, aor. 2. ἔταφον. tenui in aspiratam versa, ut 
ἐῤῥίφην, ἐσκάφην, ἐῤῥάφην, ex ῥίπτω, σκάπστω, ῥάσπτω. - 

᾿ἘἘτεϑήλει, pret. plusquamperf. med. verbi ϑάλλω, ecta- 
sin habens penultimz syllabz pro ἐτεϑάλει, metri gratia 
ab Homer. admissam. regulariter enim ex fut. 2, ϑαλῶ, fit 
prat. med. τέϑαλα, unde partic. τεθαλυῖΐα apud eundem fre- 
quentissimum. irregulariter vero propter metrum τέϑηλα. 
non minus crebrum apud eundem. r 

᾿Ετέϑην, a. 1. pass. verbi act. τίϑημι facientis fut. 1. act. 
θήσω, ex ϑέω, (verbo inus.) prat. perf. στέϑηκα, et voce 
pass. τέϑηρκαι, seu τέϑειμκαι, : ex cujus tertia pers. singul. 
τέϑηται, aor. hic ἐτέϑην, correpta penultima, et aspirata 
versa in tenuem propter aliam immediate sequentem aspi- 
ratam, ut in ἐτύθην, à θύω. 

᾿Ετέϑηπε, lon. pro ἐτεθήπει : tertia pers. prot, plus- 
quamperf. med, verbi θήσσω, facientis praet. med. τέθηπα. 

᾿Ἐτεϑυήκειν, praet. plusquamperf. verbi ϑνήσκω, facientis 
fut. ϑνήξω, pret. σέϑνηκα. 

Ἔτεινα, aor. 1. act. verbi τείγω. 

"Ez£xoy, ἃ. 2. act. verbi τίκτω, ex inus. Them. τέκω. 

᾿Ετελείετο, Ion. et Poét. pro ἐτελεῖτο, nulla facta con- 
tractione ex imperf. pass. ἐτελέετο, el ascito :; ad ε metri 
causa, ut et τελείω dicunt iidem Iones pro τελέω. 

Ἐτέλεσε, a. 1. act. ejusdem verbi τελέω, facientis fut. 1. 
τελέσω, retento ε. Ex quo est el pass. aor. 1. ἐτελέσϑην, 
factus ex tertia pers. singul. przet. pass. τετέλεσται. 

Ἔτεμε, aor. 2. act, verbi τέμνω : ἔταμον potius à τάμινω 
est. Unde pass. aor. 2. ἔτεμην. 

"Evíecs, aor. 1. act. verbi τείρω, /Eolicé, ut ἔκεεσε ex 
κείρω est. alioqui est et à τέρσω, signific. exicco, unde zsg- 
caia etiam. 

᾿Ἐτετάλμην, pret, plusquamperf, pass. verbi acl. τέλλω, 
facientis przet, perf. act. τέταλκα, et ἔσταλκα, pass. τέταλ- 
μαι, ἔσταλμαι. 1 

Ἐτετάχατο, verbi activi τάσσω in pret. plusquamperf. 
pass. tertia pers. pluralis, Ionicé pro ἐτεταγμεένοι ἦσαν, ex 
tertia singul. ἐτέτακτο, inserlo a ante 7o, et tenui praece- 
dente versa in aspiratam. Sic ἐσεσάχατο supra. 

᾿Ετετεύχατο, lonicé, ut precedens ἐτετάχατο, tertia 
pers. plur, pret. plusquamperf. pass. à Them. act, τεύχω, 
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roit plicatis duabus initialibus literis presentis. 
Dicitur veró pro eodem et ἑτητόμακα, exempto iex diph- 
thongo. 

᾿Ετίϑει, tertia pers. prat. imperf. ex verbo τίϑημει, Attico 
more transsumpta ab inus. Th. τιϑέω, ut ἠφίει ex ἀφιέω. 

"EciSw, secunda pers. pret. imperf. pass. ἐτιϑέμην, pro 
ἐτίϑεσο. Solent enim Iones exemplo c dicere ἐτίθεο, ut &x- 
ρέμαο pro ἐκρέμασο : unde postea Atticé et in communi 
lingua factum ἐτίθου, per. contractionem. Sunt veró ex 
eodem. Them. τίθημι. 

"EvAxv, praet. imperf. vel aor. 2. verbi 7A? facti ex 
τλάω, pro ταλάω, f. τλήσω, p. τέτληκα. 

Ἔτμαγεν, Boeot. syncope pro ἐτμάγησαν, ab ἐτμάγην, a . 
2. pass, verbi activi τρήγω seu τμήσσω facientis fut. 2. 
act. τραγῶ, aorisl. 2. ἔτμαγον. Alioqui et tertia pers. sin- 
gul. esse potest aor. 2. act. habens ascitum v, pro διέτμαγε. 

Ἔτμηγον, aor, 2. act. ejusdem Them, τμήγω seu τρήσσω, 
facientis fut. 2. act. non solüm jay, sed etiam τρηγῶ, 
ut πλήσσω el πλαγῶ facit et πληγῶ. 

᾿Ἐτμήϑην, aor. 1. pass. verbi τέμγω, tanquam ex go. 
faci enim fut. 1. act. τμήσω, pret. perf. τέτμηκα, pass. 
τέτμημαι, ex. cujus tertia pers. τέτμηται fit aor. ille. 

Ἔτμηξα, aor. 1. act. verbi τρήγω seu τμήσσω. 

"EvoNaa,, imperf. à τολμιάω, audeo. 

"Evo, ἕτην, ἕμεν, ἕτε, ἔσαν, dual. et plur. aor. 2. act. à 
Th. fj, facientis in prima sing. ἦν, ut £w. 

Ἔτξαγον, ἃ. 2, act. yerbi τρώγω, tanquam ex τράγω vel 
“ξαγξω. 

Ἔτεασεν, aor. 2. act. verbi τρέπω facientis fut. 2. ream. 
quo Homerus in passiva significatione usus est pro ἐτράπη, 
(est enim ἐτράτσην, aorist. 2. pass. ex activo illo Ergaarov) 
dicens, Ἐς δίφρον δ᾽ ἀναβὰς φύγαδ᾽ Erpaczs. ut annotat Eus- 
tath. Alioqui enim subaudiendus foret accusativus aliquis, 
nimirum τοὺς ἵππους vel ἑαυτόν. Media voce dicitur ἐτρα- 
ππόμην, ἐτράτσου, ἐτράπετο. Rursum ἔτρα σεν potest alicubi 
Βαοίϊοα syncope positum esse pro ἐτεάσσησαν, in aor. 2. 
pass. r 

᾿Ἐτράφην, aor. 2. pass. verbi τεέφω, facientis fut. 2. act. 
«ραφῶ, et aor. 2. ἔτραφον. 

Ἔτρεσα, a. 1, act. verbi τρέω, facientis fut. 1. τρέσω, re- 
tento e. 

"Ecpuzt, ἃ. 1. act. verbi τέτρημει seu τιτεξάω, eX Themate, 
τράω. 

Ἔσριγον, aor. 2. act, verbi τρίζω facientis fut. 2. τριγῶ, 
verso ς᾽ in y, ut alia quoque secundze conjugationis verba 
in ζω desinentia, κράζω, κλάζω. 

᾿Ἐτεύγων, tertia pl. imperf. pro ἐτρύγαον, ἃ τρυγάω. 

᾿Ἐτρύφη, aor, 2. pass, verbi activi θρύστω, facientis fut. 
2. act. τρυφῶ, ut ῥώτπστω ῥαφῶ : porro ῥιφῶ, οἱ similia quae 
tenuem mutant in aspiratam : propter quam etiam aspira- 
tam coactum est verbum hoc przecedentis syllab; aspira- 
tam vertere in tenuem, ne du:e aspiratae concurrentes zga- 
χύτητα quampiam et cacophoniam eflicerent. sicut ἐτύθην 
quoque et ἐτέθην mutarunt Thematis sui aspiratam θ in te- 
nuem, à ϑύω et τίθημι. 

Ἔτρωσα, 8. 1. act. verbi τιτρώσχω, ex inus. Th. τρώω, 
unde fut. 1. τρώσω. pass. a. 1. est ἐτρώϑην, ex pret, pass. 
τέτρωμαι tertia pers. singul. quee est τέτρωται. 

Ἐτύθην, a. 1. pass. verbi θύω in quo aspirata przesentis 
litera Ó versa est in tenuem propter sequentem immediate 
aliam aspiratam : qualem mntationem factam esse in 'Ezé- 
Sw quoque et Ἐτρύφην, paulo supra admonui, 

Ἐτύχϑην, a. 1. pass. verbi act. τεύχω, abjectum habens 


'* ex diphthongo. nisi potius est ex inus. Them. τύχω vel 


TUXOQ. 

Ἔτυχον, a. 9, act verbi svyxávo, ex τεύχω, faciente fut. 
2. τυχῶ, sublalo e ex diphthongo. : 

Εὔαδε, pleonasmo Eolico τοῦ v, pro ἕαδε, mutato simal 
spiritu. hoc autem ἕαδε factum est (resoluta Ion, seu Att. 
vocali circumflexa 5 in ea) ex 3s, aorist. 2. verbi Poétici 
ἁγδάνω seu 33g. ut supra docui. 

Εὐγνοίης, apud Homer. pro εὖ γνοίης. 

Εὐηγγέλην, aorist, 2, pass, verbi εὐαγγελέω, intrinsecus 
habens augmentum. 

Εὐήκτουν, preeterit. imperf, verbi εὐεχτέω, intrinsecus ha- 
bens augmentum, 

Εὐηρέστησα, ἃ. 1. act, verbi εὐαρεσιτέω, similis prewece- 
dentibus, ᾿ * 
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᾿Εὐκτιμεένον, bene exstructum, perf. part. pro εὖ ἐκτισμέ- 
vov, à κτίζω, f, zw, condo. . 

Εὔξαιο, a. 1. opt. m. ab εὔχομαι, opto. 

Εὐνηθεῖσα, a. 1. part. f. g. ab εὐνάω. 

Eipájsnv, per syncopen pro εὑρησάμην, ut tradunt quidam 
Grammatici veteres: aor. 1. med. verbi act. εὑρίσκω mu- 
tuaptis futurum εὑρήσω ex εὑρέω. Nisi quis ex εὕρω malit 
facere fat. 1, εὑρῶ, aor. 1. act. εὗρα, indeque medium εὑρά- 
μην. Ex quo infinitivus εὕρασϑαι. Ambo autem rarioris 
usus sunt : atque adeo quidam eorum usu interdicunt. 

Ἑὑρὲ, aor. 2. act. imper. modi, Atticé mutatum habens 
accentum pro εὗρε, ut sig? pro εἶπε, λαβὲ pro λάβε. Fit au- 
tem ex indic. εὑρίσκω, a. 9. εὗρον. 

Εὑρέϑην, a. 1. pass. verbi ejusdem εὑρίσκω ex εὑρέω. fa- 
ciente fut. 1. act. εὑρήσω, pret. perf. act. εὕρηκα, pass. εὕρη- 
μαι. ex cujus tertia pers. εὕρηται factus est aor. ille εὑρέ- 
ὅϑην, mutata vocali longa in brevem, Unde particip. εὑρε- 
Sitlc, et infin. εὑρεθῆναι. 

Εὑρήσω, fat. 1. act. verbi εὑρίσκω, ex inus. Them, εὑρέω : 
ex quo aor. 1. εὕρησα, et pret. perf. εὕρηκα. 

Εὗρον, ἃ. 2. act. ejusdem Th. ex eodem verbo εὑρέω. fa- 
cit enim fut. 2. sje, unde hic aor. εὗρον, et inde. aor. 2. 
med. εὑῤόμεην. 

Εὔρυναν, a. 1. act. verbi εὐρύνω, carens augmento. 

Εὗσαν, a. 1. act. verbi εὕω, facientis fut. 1. act. εὕσω, 

Ext», Ion. pro ἤυχου, primum omisso augmento, deinde 
diphthongo cv resoluta in to secunda pers. pret. imperf. 
pass. à Them. εὔχομαι. : 

Ebyrosj«nv, pleonasmo Poético τοῦ o pro εὐχετώμην. Est 
autem hoc εὐχετῴώμην, opt. przes. per contractionem ex εὐ- 
χεταοίμην à "Them. εὐχετάομαι. sicut βοώμην fit ex βοαοίμην: 
et pleonasmo τοῦ o, βοοώμην. 

Εὔχθω, tertia pers. imper. modi, przt. perf. pass. ex se- 
cunda εὔξω. Ambo ex Them. εὔχομαι. 

᾿Ἐφαάνθην, vide pauló post in 'EodyÓnv. 

Ἔφαγον, aor. 2. verbi φώγω, facientis fut. 2. φαγῶ. 

"EQaS', pro ἔφατο. τ in Ó mutato ob sequent. aspirat. aor. 
2. med. à φημί. 

᾿φαλῶν; quod Hesych. exponit προσηλῶν, Dor. est pro 
ἐφηλῶν, ex "Them. ἐφηλόω. 

Ἐφάρκην, aor. 2. med. verbi φημὲ, ex aor. 2. act, ἔφην, 
ut ἐϑέμην ex ἔϑην. Etymol. : 

"E$av, Boeotica syncope pro ἔφασαν, ut ἔβαν pro ἔβασαν 
exempta syllaba za. est autem przeterit. imperf. act. ejus- 
dem Them. Idem Etymol. 

᾿Ἐφάνην, aor. 2. pass. verbi act. φαίνω, facientis fut. 2. 
Acl. φανῶ, aor. 2. ἔφανον. 

᾿Ἐφάνϑην, aor. 1. pass. ejusdem "Them. facientis przt. 
pass. πέφαμιμιαι, ex cujus tertia pers. πέφανται Aor. ille 
formatus est. Poéte autem &oady9w dicunt pleonasmo 
τοῦ a, uec non φαάγθην, sine augmento, pro eodem. 

᾿Εφάρξαντο, a. 1. med. verbi $dpyrojat, facientis fut. 1. 
act. φάρξω. Factum est autem φάργνυμι hoc ex φράσσω, 
transposilis literis, meminitque ejus Hesych. affereus 
ἐφάργνυσαν, quod exp. ἔφραξαν, quamvis id potius sit aor. 
1. act. ex Them, φαργνύω. 

᾿Ἐφέηκαν, Yon. seu Poét. pro ἐφῆκαν : aor. 1. act. verbi 
ἐφίημι, facientis fut, 1. ἐφήσω ex inus. Them. ἐφέω : habens 
ἢ circumflexum Ionico more dissolutum in ἔη. ut et προέηκα, 
ξυνέηκα, et similia, dicuntur pro «pork, συνῆκα. 

Ἐφεϑεὶς, particip. aor. 1. pass. ex eodem Them, Facit 
enim pret. perf. pass. ἐφεῖμαι, ex cujus tertia pers. fit 
ἐφέϑην hoc, exempto ; ex diphthongo, correptaque penult. 
ut ex τέϑειται fit ἐτέθην. 

᾿Ἐφεῖγαι, aor. 2. act. ejusdem. verbi, ut ϑεῖγαι ex τίϑημι 
est. 

᾿ἘἘφεῖντο, pret. plusquamperf. pass. vel ex eodem Them. 
vel ex ἐφέννυμει seu ἐφέω, habent enim hzc commune perf. 

pass. ἐφεῖμκαι, quod eandem cum v£S9tjua: formationem est 
^ sortitum. 

᾿Εφείσθω, imper. pret. perf. pass. ab eodem. 

᾿Ἐφείω, Poét, pro ἐφῶ, resoluto primum ὦ circumflexo in 
τω, deinde metri causa ascito ; ad & aor. 2. act; subjunct. 
modi ab eodem verbo, ἴημι. 

᾿Εφέμεν, Dor. pro ἐφεῖναι, a. 2. act. infin. modi ex eodem 
Them, 

᾿Εφέπεσκον, Yon. pro ἐφεῖπον, abjecto augmento, et inserto 
$72. pret. imperf. vel a. 2. act. à verbo ἐφέσσω. 

Ἔφερσεν, quod Hesych. affert pro ἐκύησεν, videtur esse 
aor. 1. act. verbi φέρω, facientis /Eol, more fut. 1. φέρσω, 
et signific, eo in loco quem exponit, in utero fero. 

"Eotc, a. 2. act, imper. modi, à Th. ἐφίημι, ut Sic ex τί- 

"pa 

Ἔφεσσαι, Poét. metri causa geminato z pro ἔφεσαι : aor. 
1. med. imper. modi, ex Them. ἐφέγνυμι aut ἐφέω, faciente 
fut. 1. act. ἐφέσω. Unde med. aor. 1. infin. modi ἐφέσ- 
σασθαι pro ἐφέσασθαι. 

Ern tse imperf. ab. ἐφέστημι pro ἐφίστημι, f. ἔσσισ- 
m$. 

᾿Εφεστῶτα, perf. part. pro ἐφεστηκότα ab ἐπίστημι. 

᾿Εφεώρα, tertia imperf. ab ὁράω, 9, f. ázw, pret. Att, ἑώ- 


χα. 

᾿Εφεψιόωντο, Poét. pleonasmo τοῦ o pro ἐφεψιῶγτο: prot. 
imperf. verbi ἐφεψιάομαι. : : 

Edna, pret. perf. act, verbi ἐφίημι ex fut, ἐφήσω, quod 


( 858 ) 


mutuatur, à Th. inus. ἐφέω. Vel etiam àor. 1. act. irregu- 
laris, ut ἔδωκα, ἔϑηκα, pro ἐφῆσα, ἔδωσα, ἔϑηδα. Medic 
certé vocis aor. 1. ᾿ἐφήκατο, apud Hesych. legitur, At 
ἐφήκει preesens est tertia pers. ex 'Th. ἐφήχω, 

᾿Ἐφήλατο, aor. 1. med. verbi ἐφάλλομται. 

Ἔφην, prt. imperf. vel aor. 2. act. verbi φημὶ, ut ἔβην. 

Ἔφηνα, aor. 1. act. verbi $afy. Unde med. voce ἐφῃ- 
D A 

᾿Ἐφήρμυσε, a. 1. ind. ab ἐφαρμόζω. Th. ἄρω, apto. 

Ἔφησα, a. 1. act. verbi φημὶ, mutuatitius ab inus. $áx, 
faciente fut. 1. φήσω. 

Ἔφησθα, paragoge JEol. pro ἔφης, ut εἴπησθα pro εἴπῃς. 
secunda pers. aor. 2. ἔφην, ab eodem Them. 

Ἐφησϑεῖεν, opt. aor. 1. pass. ex Th. ἐφήδομκαι, faciente 
pes pu age aor, 1. pass. ἐφήσθην. unde et particip. 

"oic. 

Medi fut. 1. med. verbi act, ἐφίημει vel etiam verbi 
pass. ἐφήδομαι. Habet veró ἐφίημιε hoc fat. medium, ut et 
act. ἐφήσω, ex inus, Them. ἐφέω: ἐφήδομιαι autem suum ex 
seipso. 

Ἔφϑακα, pret. perf. act. verbi φθάνω, ejecto v. 

᾿Εφϑάρην, aor. 2. pass. verbi φθείρω facientis fut. 2, act. 
φθαρῶ, a. 2. ἔφϑαρον. 

Ἔφϑαρκα, pret. perf. act. verbi ejusdem mutuatitium à 
Dor. φϑαίρω, ut Eustath. tradit. Unde pret. perf. pass. 
ἔφϑαρμιαι, cum suo infin, ἐφϑάρθαι, et part. ἐφθαρμένος : neo 
non ἃ. 1. ind, ἐφϑάρθην. 

Ἔφϑασα, ἃ. 1. act. verbi φϑάνω ex Th. φϑάω, 

"Ἔφϑην, aoristus 2. ejusdem verbi, ex "Them. $0714, ut 


v. 

"EQSíavo, lon. pro ἔφθιντο : tertia pers. plur. pret. plus- 
quamperf. ex ΤῊ. φϑίγω seu φθίω, facta ex tertia singulari, 
inserto « ante vo. 

Ἐφϑίσϑθη, a. 1. pass. verbi φϑίγω facientis przt. pass. 
ἔφϑισμαι. Legitur apud Hesych. 

Ἔφϑιτο, prot. plusquamperf. pass. ejusdem Th. uti jam 
dixi, φθίνω nimirum. 

Ἔφθορα, praet. perfect. med. verbi φϑείρω, ut ex catigo 
esl ἔσπορα. Α 

Ἐφιᾷσι, teria. pers. plur. verbi ἐφίημι, in pres. indic. 
modi, ut ἴημε quoque facit ici. : 

᾿Ἐφιγμένος, part. pret. perf. pass. ab ἐφικνέομκαι faciente 
fut. 1. med. ἐφίξομιαι, et pret. pass. ἐφῖγμαι, ex inus. Th. 
ἐφίκομιαι, unde fut. 2. etiam habet, et aor. 2." : 

"Edíei, tertia pers. sing. preet. imperf. act. ex inus. Th. 
ἐφίεω, pro quo &óí»p in usu est. Interdum est et secunda 
persona imperativi przes. ab eodem Th. 

Ἐφιέμεν et ᾿Ἐφιέμεναι, Dor. pro. ἐφιέναι, prees. infin, ab 
eodem ἐφίημι, ἔφίεσαν, 3. pl. imperf. 

᾿Εφιέναι, infin. presens verbi ἐφίημι, ut dixi: veluti τι- 
ϑέναι est ex τίϑημι. 

Ἐφίησι, tertia pers. sing. prs. indic. ab eodem, Αἱ 
ἐφίῃσι, est presens quidem itidem, sed subjunctivi modi, 
habens Ton. paragogen ci, ut λάβησι, θέησι et. similia, pro 
ἐφίη, λάβη, Sn. 

᾿Ἐφίκοντο, aor. 2. med. verbi ἐφικχνέομεαι facientis fut, 2. 
med; ἐφικοῦμαι, aor. 9. ἐφικόμην, cujus hoc ἐφίκοντο est 
tertia persona plur. 

᾿Ἐφίλατο, aor. 1. med. verbi φίλημι, unde et imper. φίλαι. 
ut Eustath. tradit: vela. 1. m. pro ἐφιλήσατο, à φιλέω. 
Ambobus utitur Homerus, illo pro ἠγάπησεν. Iliad. £: hoo 
autem pro ἀγάσπτησον, Tliad. x': : in ambobus producens. 

Ἐφίληθεν, Boeot, syncope pro ἐφιλήθησαν. a. 1. pass. ver- 
bi activi φιλέω, facientis fut. 1. act. φιλήσω, prcwt. perf. 
pa85. πεφίλημαι. 

Ἐφίστη, tertia pers. sing. prset. imperf. à Th. ἐφίστημι, 
Quidam et imperativum esse aiunt pro ἐφίσταϑι, 

"Ἔφλαδον, aor. 2. act. verbi φλάζω : apud Etymolog. 

Ἐφλέχϑυ, aor. 1. pass. verbi act. φλέγω facientis fut. 1. 
act. φλέξω, pret. pass. πσέφλεγμαι. “" 

᾿Εφόβηϑεν, ut. ἐφίληθεν pauló anté, Boot, syncope pro 
ἐφοβήϑησαν. aor. 1 pass. verbi activi φοβέω. 

᾿Ἐφόρευν, ferebant. imperf. Dor. pro ἐφόρουν, à φορέω. Th. 

ἔρω. 
᾿ ἐκϑράδον; aor. 2. act. verbi φράζω, facientis füt. 9. φεαδῶ, 
converso £ in 3, ut in aliis quoque verbis tertize declina- 
tionis que in ζω fininntur, ἐφράσαϑ᾽, a. 1. m. 

Εὐφράνϑῃ, oblectatum est, a. 1. pass. ab εὐφραίγω, 

"Ἔφρυξα, a. 1. act. verbi φρύγω seu φρύττω. 

"Ev, tertia pers. a. 2. ἔφυν, de quo mox. , 

"EQuyow, ἃ. 2. act. verbi φεύγω facientis fut. 2. φυγῶ 
exempto s ex diphthongo, ut in ἐλεύϑω, τεύχω, et simi- 
libus. 

Ἐφύγοσαν: Dor. epenthesi syllabe za pro ἔφυγον, tertia 
plur. a. 2, act, ut ἐτύσστοσαν pro ἔτυπτον. 

᾿Εφύη, a. 2. pass. verbi act. φύω, ex a. 9. act. ἔφυον, 

ἔφυν, a. 2. act. verbi inusitati φῦμι unde parl. φύς. 

"Ex", contine, pro ἔχεν przes. imperat. ab ἔχω. 

"ExaYoy, a, 2. act. verbi χάζω, ut ἔφραδον. 

᾿Ἐχαλέπηνα, ἃ, 1. act. verbi act. χαλεπαίνω, versa a in v, 
et subscripto «. 4 

"Exavty, a. 9. verbi act. xalyv, facientis fut. 2. χαγῶ, At 
8. 1. foret ἔχηνα. 

"Exágny, a. 9. pass. verbi act. χαίρω, facientis fut. 2, act. 
χαρῶ, a. 2, ἔχαρον. p. m, κέχαρα, 


ΕΩ 


ἜἜχεα, ἃ. 1. act. verbi χέω, ex a. unde infin. N 

Pone Dor. pro De infin, e vérbi ἔχω. Cr" 
imperf. pro six. 

Ἔχεσχεν, lon. pro εἶχὲ, abjecto primüm angmento, de- 
inde adjecta paragoge cx, ut et in aliis przt. imperf. ind. 
modi, ab eodem Th. f. ἕξω, p. ἔσιχυκα. a. 2, ἔσχον. a. 2, sub. 

e 
f omm ἃ. 1. act, verbi xf», uti jam dixi: contra regu- 
lam pro ἔχευσα, exempto c, characteristica futuri litera in 
tertia conjugatione, unde, dempto preterea v, fit & 
Nisi quis potius hoc ἔχευα ex illo ἔχεας factum existimet 
pleonasmo τοῦ v /Eolico, qualis est in Ἐϑαδεν, et Atopsau, 
ac similibus. Indein med. voce ἐχεύατὸ. 

Ἔχηρα, ἃ. 1. act. verbi χαίρω, ut à διαίγω est ἐδίηνα. Var; 
Yon. esse ait pro ἐχάρην. cea 

Ἐχθήρειε, a. 1. act. optat. modi, Att. et /Eol. pro ἐχϑής: 
£a, à "Th. ἐχθαίρω faciente a. 1. ind. modi ἤχϑηρα, ut prae- 
cedens ἔχηρα à χαίρω est. subjunct. ἃ. 1. act. est. ExSyiew. 

᾿Ἐχθήσομαι, fut. 1. med. verbi ἔχθομκαι ex ἐχϑέομαι. ἢ 

᾽Εχόντων, Att. pro. ἐχέτωσαν: part. przs. temporis 
ralis numeri genitivi casus usurpato pro tertia pers. plu- 
ralis imperativi modi. Ambo à Th. ἔχω. 

"Exgaov, aor. 2. act. verbi χραύο facientis futurum secuh- 
dum χραῶ exempto v ex diphthongo, ad corripiendum pe- 
nultimam. Interdum est et imperf. verbi χράω. ᾿ 

Ἐχρόωντο, Poét. pleonasmo τοῦ o pro ἐχρῶντο, αἱ ἐφεψιδὲ 


vro pro ἐφεψιῶντο, et similia, prater. imperf. verbi pass. 


χρῶμαι. 


sych. 
Ἐχύϑη, a. 1. pass. ejusdem verbi, αἰ ἐλύϑη. - 


Ἐχώσθη, a. 1. pass. verbi χώγγυμο seu χόω, facientis fu«- 


turum 1. act. χώσω, preet. pass. κέχωσμαι, αἱ pautas fa- 
cit κέχρωσμαι : et similia, assumpto σ᾽ contra morem alio 
rum in év desinentium. , 

᾿Ἐψαϑήλατο, aor. 1. med. verbi act. Ψψαϑάλλω, αἱ ἤλατὸ 
ab ἄλλομαι formatum est. 

᾿ἘἘψάλαται, Yon. pro- ἐψαλμένοι εἰσί. tertia pers, plur. 
prot. perf. pass. verbi activi ψάλλω, ex tertia sing. facta 
inserto a ante ται, d 


ἝΨεαι, Ton. itidem pro f», resoluta diph: se- j 


cunda pers. singul. fut. 1. med. ἕψομαι, ex "Th. 

Apud Hesych. veró et ἕψεω, legitur, quod itidem Ionicam 

diphthongi dissolutionem admisit pro ἕψου : ipse in imper. 

modo et temp. pres. exp. ἀκολούϑει, ἕπου, sequere : tan- 
vam fut. 1. medio ἕψομαι, tr te in presens, sicut à 

Biequas et δύσομκαι est leiztro et ἐδύσετο. Εν 

᾿Εψεύσϑησαν, ἃ. 1. pass. à ψεύδω, fallo. p. ἔψευκα, hine 
ἐψεύσω, 2. person. a. 1. m. 


᾿Εψιάασθϑαι, Poét. pleonasmo τοῦ « pro ἑψιᾶσϑαι, üt an- i 


χανάασϑαι pro ax, ayác Sai, et similia. 

᾿Εψιθυρίσδομεν, Dor. pro. ἐψιϑυρίζομεν: à Dor. itidem 
Th. ψιθυρίσδω pro ψιϑυρίζω. à 

᾿Ἐψιόωντο, Poét. pleonasmo τοῦ o pro ἑψιῶντο, αἱ ἐχρόων- 
7o, pro ἐχρῶντο: à Th. ἑψιάομαι seu ἑψιῶμαι. , 

"Ew, ἕης, fm, Lom. pro ὦ, ἢ 5, resoluta vocali circum 
flexa, aor. 2. act. subjunct. modi, à ΤᾺ, frg seu ἕω, nam 
interdum ἕω Thema quoque est, et aliquando est origo τοῦ 
ἴδμι, faciens fut. 1. act. ἥσω, aliquaudo τοῦ ἕνγυμει vel £go, 
faciens ἔσω. Ὁ 

Ἔω, nc, £r, itidem Ton. pro d, ἧς, 2, resoluta vocali eir- 
cumflexa, presens est subjnnctivi à Th. zl nisi aor. 2. 
esse malis. nam tradunt Grammatici hoc sg] in aor. 9. 
facere £o, optativo foy«, subjunetivo ἔω, participio ἐών. 
Hoc vero ἔον est et ipsum à "Them. ἔω. nam et £v, ut ἕω, 
Thema interdum est, et primitivum atque origo est modo 
τοῦ eld, faciens fut. 1. med, εἴσομιαι, modó τοῦ sli, sig- 
nificantis πορεύομαι, faciens fut. 1. med. εἴσομκαι, a8 D 

"Eoya, pr. m. verbi act. olys. Att. assumpto ε 

"Ewypuai, pret. pass. ejusdem ΤᾺ. itidem ha 
assumptum $ pro ὥγμαι. Unde part, ξωγμκένος. 

Ἐαγυῖα part. foem. gen. ex masculino ἐωγώς, Ambo part. 
ex pret, med, ἔωγα. J 

"EwSa, pret, med. verbi £0», αἱ ἔργω, facit ἔωργα, pro 
ἔοϑα, et fopya, verso primüm s prioris syllabe in o, deinde 
repetita initiali litera presentis, ut ἔλπτω etiam facit ἔολστα, 
Utitur porro hoc preterito f&0a Araros, ut et Thucyd. 
plusquamperfecto Attico ἐώϑεσαν pro ἐώθεισαν : et Archip- 
pus participio ἐωϑός. Var. Alioquin et εἴωϑα dicitur pro 
ἔωθα assumpto i. 


s Att. 


᾿Ἐώθουν, itidem Att. assumpto ε dicitur pro ὥϑουγ: hoc 


YT per contractionem pro ὥθεον. przet. imperf. act, ver- 
bi $Sív. 
᾿Ἐώκειν, pro ἐοίκειν, o verso in ὦ δὲ subseripto ;, plus- 
quamperf. med. verbi activi εἴκω, habens et ipsum t, ex 
Auica reduplicatione initialis litere presentis, ut ἔωθα, ὦ 
ὥχπειν, pro ἠόλσειν, κατὰ μετάϑεσιν, αἱ scribit 
Eustathius, innuens regulariter debuisse dici Arm in 
hoc plusquamperfécto verbi ἕλπω, wes aliquo aug- 
mento preter augmentum pret, ἔολστα : sed Poet. quadam 
licentia ab Homero transposito augmento, hoc est  pri- 
ma syllaba translato in secundam, dictum fuisse ἐώλπειν, 
Habet veró et hoe ἔολπα, nec non ἐδλόγειν, Att. more re« 
duplicatam initialem pres. literam. — Sio ἐώργειν dicitur. 
Ἑῶμεν, pleonasmo τοῦ € pro ὦμεν: a. 2. subjunct, aot, 


"Exin, ἃ. 2. pass. verbi χύω seu χέω, ut ἐῤῥύη, Apud He- 


— m 


— 


- 
* 


En 


ab inus. Th. ἕημι ex ἕο, significante πληρῶ, ut tradit Eust. 
qui etiam addit, pro eo ἑῶμεν scribi et ἕομκεν. 

Mose per contractionem ex ἐάοιμει : opt. praesens verbi 
act. ἐάω. 

᾿Εν, Poet. pleonasmio τοῦ ε pro ὧν, ut tradunt nonnulli, 
qui part. pres. esse temporis indicant. Alii a. 2. esse 
aiunt, regulare, ab a. 2. indic. modi ἔον, ut paulo ante eti- 
am in "Ev admonui., 

"Env, siue augmento pro εἴων, Po&t. vel Ion. more pret. 
imperf. act. verbi ἐάω. 

Ἑάώγημκαι, AU. assumpto ε dicitur pro ὥνημκαι, ut. ἐώϑουν 
et ἔωσα pro &Sow et dea. Est autem pt perf. pass. 
verbi ἀνέομαι. — Ex quo et a. 1. pass. ξωγήϑην. lüdem in 
pret. imperf. ἐωνούμην, dicitur pro ὠνούμην. 

᾿Εωνοχόουν, preet. imperfect. act. verbi οἰνοχοέω, habens 
et ipsum Attico more assumptum , pro ῳὠγοχόουν, ut ἔωγα 
dici pro ὦγα suprà docui. 

"Ev£a eodem modo pro ὥξα : a. 1. act. verbi οἴγω, 

ἱΒώρα itidem Att. assumpto & pro ὥρα. tertia pers. przet. 

imperf. act. ex prima ἑώρων pro ὥρων. ambo ex act. Th. 


Ἑώρακα, similiter pro ὥρακα dicitur: pret. perf. act. 
Th. ὁράω. 

, pret. plusquamperf. medium verbi ἔργω, ex 
perf. &pya, assumpto augmento intrinsecus, quod extriuse- 
eus ἜΝ oporteat, " in epo supra. Similem ec- 
tasin habere tradunt et. ἐωργὼς pro Bc. itur veró 
et in pret. perf. indic. modi apud Va pt quod 
exp. εἴργασται, similem habens ectasin. 

Ἑώρταζον, pret. imperf. act. verbi ἑορτάζω, habens aug- 
mentum intrinsecus. 

"Edeov, Att. pro ὥρων, assumpto e, ut in ἐωνοχόουν. pret. 
imperf. verbi act. ὁράω. 

"Ewza, itidem Att. assumpto s, pro 2c: ἃ. 1. act. ver- 
bi ὠθέω ex inus. Them. à9w. Itidemque media voce in 
eodem tempore dicitur ἐωσάμην εἰ ἐώσαντο pro ὡσάμην et 
ὥσαντο. 

᾿Ἑώσϑην, simili modo assumpto Att. € pro ὥσθην dicitur, 
est autem aor. 1, pass. ejusdem Th. ὠϑέω, itidem ab inus. 
ὥϑω, ex prwt. pass. ἔωσμαι. 

Ἔωσι, lon. pro ὥσι, resoluta vocali cireumflexa, ut vo- 
lunt nonnulli, qui aiunt esse presentis temporis subjunc- 
tivi modi. Potest tamen esse et regularis aor. 2. sub- 
junctivi ex aor. 2. indicativi f. qua de re vide et que 
paulo anté dixi in £y. 

"Esci, pret. perf. pass. verbi activi ὠϑέω, ex inus. 
Th. ὥθω facientis fut. 1. ὥσω. habetautem Att. assumptum 
£, ul et aor. ἔωσα εἰ ἐωσάμην, iidemque pret, ἔωσραι pro 
ὥσμαι. itidemque in tertia pers. ἔωσται pro dear. 


Ζ. 


"Zar, part. pres, ex 'Th. Poét. ζάημι, ut ἀεὶς ex. ἄημι. 
Idemque feré significant ζάημι et ἄημε, nisi quod ζάημι vi- 
detur significare σφόδρα Zn, tanquam. compositum ex £a 
particula intensiva, et verbo ἄημι. 

Zaity, syncope Attica pro ζαίησαν tertia pers. pluralis, ex 
prima ζαίην. prz. optativi modi, ex inus. Th. ζῆμι, ut 
βαίην ex Czpa, ἱσταίην ex le7zpa. — Itidem veró ζαῖμεν et 
ζαῖτε syncope illa Attica dici aiunt pro ζαίημεν et ζαίητε. 

Ζαλεῦ, Dor. pro ζηλυῦ verso » in a, et oU in εὖ. imperat. 
pres. pass. verbi act. ζηλόω. Legitur apud Hesych. ab 
eoque exponitur μιμοῦ. 

"LaTtUza, eodem modo pro ζητοῦσα dicunt iidem Dores. 
Est autem part. prs. act. ex (Th. Dor. ζατέω pro ζητέω.. 

Ζείουσα, Ion. et Poét. inserto :, pro ζέουσα, à ΤῊ, £z» 
pro ζέω. E 

Ζέσεν, lon. itidem et Poéticé pro ἔζεσε, abjecto aug- 
mento : a. 1. act. verbi ζέω, facientis fut. 1. act. ζέσω, re- 
tento &. Passiva autem voce facit aor. 1. ἐζέσθην, unde 
est. part. ζεσθεὶς, fervefactus. 

Ζευγνύασι, Var. tradit elegantius esse quam ζευγνῦσι. 
Videtur tamen id Ionicum esse, ut τιϑέασι pro τιϑεῖσι, 
Est autem tertia pers. plur. przes. temporis vocis activze, 
ἃ Th. ζεύγγυμι, habens. epenthesin τοῦ 4 pro ζευγγῦσι, ut 


" 

Ζεύξαι, infin. aor. 1. ejusdem verbi ζεύγνυμι facientis:fut. 
1. ?ct. ζεύξω ab inus. 'Th. ζεύγω. 

Ζεύσασθαι, Dor. pro γεύσασθαι, verso y in ζ. à Dor. iti- 
dem Th. ζεύομιαι pro γεύομκαι seu ζεύω pro ysów, Etymol. 
et Var, : 

Zi, interdum est imper. modi, xa9" ἀποκοπὴν pro ζῆθι: 
interdum indic. modi est, et tertia pers. singularis vel 
preter imperf. vel aor. 2. activi, carens augmento pro ἔζη, 
ut βῆ scimus à Poctis usurpari pro ἔβη. Ambo ab inus, 
Th. ζῆμι. Quidam veró per contractionem esse dicunt 
pro ζάε. 

Ζημιῳϑῇ, a. 1. sub. pass. à ζημιόω, 

Ζῆϑι, imperat. present. vel aorist. 2. act. a ζῆμι, ut 
στῆϑι ab ἴστημι. Alii tamen ex ζάω formare malunt. vo- 
lunt enim ex eo primüm esse (4e, ex quo per contractio- 
nem fieri £5, indeque ζῆϑι, adjecta syllaba $;, quam οδρίο- 


ris quoque monosyllabis imperativis ascisci aiunt. Sed. 


altera formatio simplicior est. 
Zi»pro (zv. Dor.mutat. τοῦ slg ἢ, ut περῆν pro qti- 
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và» iidem dicunt. infin. act. verbi ζάω, Att. etiam lingue et 
communi usitatus. 

Zic, itidem pro (ac seu ξάεις iidem Dores dicunt, ut 
γελῆς pro γελᾷς, contracto εἰ et s in ἡ, et subscripto «. 
Quod si veró dicamus esse secundam pers. verbi inus. 
ζῆμιι, non amplius ; subseribendum faerit. 

Ζῆσαι, a. 1. act. infin. modi, ab eodem Th. ζάω faciente 
fut. 1. act. ζήσω, ex quo med. Zázoua. 

Ζητεύης, praes. sub. à ζητεύω, Poét. pro ζητέα. 

“Ζούσθω, tertia pers. sing. imper. pass. ab inus. Th. Qóv, 
pro quo ζώγνυμι solet usurpari, 

Zvyfvrsc, part. plur. ex singulari ζυγείς: quod est aor. 
2. pass. à Them. activo ζεύγνυμει faciente fut. 2. act. ζυγῶ 
ex inus. Th. ζεύγω, ut ἐρεύγω facit ἐρυγῶ. 

Zóyeti, imper. przes. act. verbi ζωγρέω per compositio- 
nem dicti pro ζωὸν ἀγρεύω. : 

Ζώεσκον, imperf. Poét. pro ἔζωον, et £s 3. imperf. à ζώω, 
Poét. pro φάω. 

Ζῴην, Att. pro ζῶμι, ut ξοώην pro βοξμε : opt. presens 
act. verbi ζάω. facit enim id communiter ζάοιμει, ex quo 
per contractionem pu, et Att. (my verso qu in zv, con- 
tractisque a et o in v», et subscripto :. 

Ζωσϑεῖσα, part. foem. gen, a. 1. pass. ex ΤῊ. ζώννυμι, fa- 
ciente fut. 1. act. ζώσω, ex inus. Th. Zí»: pret. perf. 
pass. ἔζωσμαι, ut ἔχωσμαι ἔχρωσμαι : ἃ. 1. pass. infinitivi 
modi est ζωσϑῆναι. 

Ζώεσκον, Ion. pro ἔζωον primüm augmento, deind 
inserta syllaba tex : ut ὥθεσκον et τύπτεσκον iidem dicunt 
pro ὥϑουν οἱ ἔτυπτον. Ἐπὶ autem illud ζώεσκον pret. im- 
perf. ab Ion. Th. ζώω. 

Zowróruero, on. pro ἐζώννυτο, abjecto augmento, et in- 
serta syllaba exe, imperfectum passivum verbi ζώννυμει. 

Ζώοντες, lon. vel Poét. pro ζῶντες, pleonasmo τοῦ o, ut 
κομκώοντες pro χομῶντες apud Hom. legimus. Part. pres. 
act. verbi ζάω. 

Ζῶσαι, ἃ. 1. act. infin. verbi ζώννυμι facientis fut. 1. act. 
ζώσω, ex inus. Th. ζόω, uti jam dictum est. Unde media 
voce ζώσασϑαι, et ind. modo ζώσατο apud Poétas pro ἐζώ- 
varo, abjecto augmento. Rursum vero ζῶσαι interdum 
est particip. przesens foem. gen. pl. num. per contractio- 
nem pro ζάουσαι, ut ζώσας itidem legimus pro ζαούσας. 
Tunc autem est à Th. (áo, vivo. ζωώσας autem est part. 
ἃ. 1. act. ex Th. ζωόω, 


«hien 
J 


H. 


Ἦ Att. apud Aristoph. abjecto v pro ἦν vel ἤμην. Qui- 
dam sic formatum aiunt, dicunt sj4 pret. imperfectum 
facere εἶν, ut τίϑημιε facit ἐτίϑην, ex eo fieri 5, primüm ab- 
jecto », et diphthongo. more Ton. resoluta in zz, (ut iidem 
Iones dieunt 53:2 pro ἤδειν, brreeroixea, pro ἐπεποιήκειν, ἔνε- 
γοήκεα pro ἐνενοήκειν) deinde contractis ε et a in η. Interdum 
ἢ est pro ἔφη, inquit: praeter. imperf. vel a. 2. act. verbi 
ipi, per apocopen pro φημὶ, αἰ iidem Grammatici tradunt. 
Alioquin est et conjunctio seu particula significans inter- 
dum Zea, interdum ἀληθῶς, interdum etiam δή. Etymol. 

*H, eum : asscripto sive subscripto, est tertia pers. 
conjunct, modi, ex primo 4: ambo ex inus. verbo ἔω ex 
quo εἰμοὺ quedam sua mutuatur tempora. 

*H, itidem asscripto sive subscripto ;, sed asperum ge- 
rens spiritum, interdum est tertia pers. singul. conjunctivi 
modi, itidem ex prima ὦ, sed a. 2. activi, ex Th. inus. £v, 
ex quo iz; sua mutuatur tempora. Interdum est dativus 
articuli foem. postpositivi, nonnunquam adverbium etiam 
ex eodem articulo factum. 

^Ha, Att. pro εἶα. Ambo autem sunt preteritum med. 
verbi εἶμοι significantis πορεύομκαι : sed. prius formatum ex 
posteriore. tradunt etenim esse 'Thema εἴω, epenthesi Ion. 
vel Poét. pro £v. hujus praet. medium esse εἶα. ex quo Za 
hoc fieri, € in » verso, et subscripto ;: id quod satis est 
manifestum ex Ion. illo Zia. Interdum vero fa nomen 
quoque est plurale ex singulari ἦον, itidem per contractio- 
nem pro ἤϊα et ἤϊον. "Ha autem esse a. 1. verbi εἰμεὶ ex ἔω, 
annotat Eust. nnuit enim igi ex £v facere a. 1. ἔα, ut 
χέω facit ἔχεα, unde κατ᾽ ἔκτασιν esse ἦα. Ita veró fa sive 
£a facere hoc verbum in a. 1. ut facit ἦον sive Ey in a. 2. 

"Haro, Yon. pro ἦντο ab Sj«at. 

᾿Ἠακότες, quod Suidas exp. θρηνήσαντες, videtur esse 
part. preet. perf. act. à Th. αἰάζω, ideóque deberet habere 
subscriptum εν . 

᾿Ἡβυκὼς, part. przet. perf. act. à Th. ἡβάω faciente fut. 1. 
ἡβήσω, unde et particip. a. 1. ἡβήσας. — 

- Ἡβήσειε, a. 1. opt. ZEol. ab ἡβάω. Th. ἤβη, pubes. 

᾿Ηβουλήθην, Att. more pro "ἐβουλήθην dicilur, ut ἠδυνήθην 
pro ἐδυνήθην, assumpto przter syllabicum augmentum etiam 
lemporali. Est autem a. 1. pass. verbi βούλομαι ex inus. 
Th. βουλέομιαι, ex quo habetfut. βουλήσομαι. — Sed et ἠξου- 
λόμην dicitur pro ἐβουλόμην, Att. itidem. 

Sri ἧς, ἢν opl. Att. present. pro ὑἡβάοιμι, &pu. ab 
άω. 


Ἡβώοιμι, Poét. pro ἡβάοιμι seu ἡβῶμι: optat. prres. act. 


ab eodem verbo. Utitur autem eo Homerus. Sic et ἡξώοντα 
pro ἡβῶγτα. 

Ἡβώωσα, Post. pleonasmo τοῦ ὦ pro fca : part, pres. 
ab eodem Th. Varin. : 


HA 


"Hyayo, ἃ. 9. act. verbi ἄγω, Att. reduplicationem habens 
medi: syllabze ya pro ἦγον. Itidem media yoce in eodem 
lempore 3yzyópvy dicitur pro 3yávv. 

᾿Ἠγαλλιάσατο, a. 1. m. ab ἀγαλλιάω, exulto. 

᾿Ἠγάμην, priet. imperf. verbi ἄγαμαι, 

Ἠγάσϑην, a. 1. pass. indic. verbi ὥγαμιαι vel potius ἀγά- 
ζομαι: ex quo habet et prat. perf. ἤγασμαι, unde tertia 
persona pret. plusquamperf. ἤγαστο apud Hesych. 

Ἡγάσσατο, Poét. metri causa geminato c pro ἠγάσατο : 
tertia pers. singul. a. 1. med. indic, ab eodem Th. ἄγαμαι 
faciente fut. 1. med. ἀγάσομαι ὁχ verbo ἀγάζομαι. — — 

Hyystágony, ἃ. 1. med. ind. ex Th. act. ἀγγέλλω, 

Ἡγγέλην, a. 2. pass. verbi ἀγγέλλω, facientis fut, 2. 
ἀγγελῶ, ἃ. 2. ἤγγελον, a. 1. ἤγγειλα, imperf. pass, ἡγγεὰλ- 
λόμκην. 

᾿Ἠγγέλϑην, ἃ. 1. pass. indic. ab eodem Th. faciente fut. : 
1. ἀγγελῶ, praet. ἤγγελκα, pass. ἤγγελμαι. 

Ἠγγυᾶτο, pret. imperf. pass. verbi act. ἐγγυάω. 

Ἤγειρα, ἃ. 1. act, verbi ἐγείρω. f. ez. p. ἤγερκα, ἃ. 1. pass. 
ἐγέρϑην. 

HytpéSovro, pret. imperf. pass. Ῥοδὶ, verbi ἀγερέϑω deri- 
vati ex ἀγείρω, αἱ tradunt Grammatici. 

Ἤχγερθεν, Baeot. syncope pro ἡγέρϑησαν, tertia pers. plu- 
ral. a. 1. pass. ex act, Th. ἐγείρω. Prima veró persona est 
ἠγέρϑην. 

Ἤχγερκα, preet, perf. act. verbi ἐγείξω facientis fut. 1. act. 
ἐγερῶ. Ex quo pass. pret. perf. ἤγερμαι. 

᾿Ἡγησάμον, ἃ. 1. med. verbi opas facientis fut. 1. ἡγή- 
σομκαι. 1 

ἩἩγιασ μένοις, sanetificatis, perf. part. pass. ab ἁγιάζω. 

"Hyg, pret. perf. pass. verbi act. ἄγω ex quo part. 


Ἡγνισ μένον, perf. part. pass; ab ἁγνίζω, sanctifico. 
γνοίησε, pleonasmo τοῦ :, dicitur pro ἠγνόησε ; ab ἀγνοιέω 
habente itidem pl TOU i, pro ἀγνοέω. 

γον, pret. imperf. vel a. 2. act. verbi ἄγω, pass. est 
ἠγόμην. unde apud Hom. ἤγετο κούρην. 

᾿Ηγορεύϑησαν, a. 1. pass. verbi act. ἀγορεύω. 

᾿Ἠγορόωντο, Poét. et Lon. pleonasmo τοῦ » pro ἠγορῶντο. 
pret. imperf, verbi ἀγοραόμαι. 

"Hyeero, Poét. syncope pro ἠγείρετο, ex ἔγρομαι itidem. 
per syncopen usurpalo à Poet. pro ἐγείρομαι. 

γρίωσαι, apud Soph. secunda pers. sing. pret. perf. 
pass. à Th. ἀγριόω. facit enim id fut. 1. act. ἀγρίωσω, pret. 
perf. ἠγρίωκα, et pass. voce ἠγρίωμαι. — Unde et infin, praet. 
perf. pass. ἠγριῶσθαι. 

Voricibdsnio a. 1. med. verbi act. ἀγροικέω, apud He- 
sych. 

᾿Ἠδάφωται, przet. perf. pass. verbi act. ἐδαφόω. 

"H3ca, préet. plusquam. med. verbi εἴδω, habens Ion. 
diphthongi dissolutionem pro ἤδειν, soleut enim Iones pri- 
mas pers. singul. pret. plusquamperf. act. comzauniter in εἰν 
desinentes, terminare in za, resoluta diphthongo, nimirum 

ἤκεα dicentes pro ἐσσ , τετύφεα pro ἐτετύφειν, Tia. 
pro /&v. unde apud Homer. fia πολλὰ γουνούμενος, quiet al- 
tero ἤδεα utitur dicens, Ei γὰς ἐγὼ τάδε ἤδεα. lidem Tones iti- 
dem ἤδεε dicunt pro ἤδει, resoluta diphthongo. Eust. 

"Hoy, pret. plus. perf. med. Att. pro εἴδειν et hoc pro 
εἰδήκειν : sic ἤδεισαν pro εἰδήκεισαν, verbi εἴδω, vel εἰδέω ha- 
bens diphth. εἰ conversam in » cnm ; subscripto. — Alioqui 
et οἴδειν pro eodem dici solet verso ε in o, sicul in ἐπεποίθειν. 
At εἰδήκειν est pret, plusquamperf. act. ejusdem verbi εἴδω 
ex εἰδέω. , 

-"H3uzS«, JEol. paragoge syllabze $a pro ἤδεις : secunda 
pers. sing. pre:cedentis pret. plusquamperf. medii ἤδειν. 
Similiter οἴδασθα dicitur pro οἶδας. Etym. Att. et ἤδησϑα 
dici scribit pro illo ἤδεισθα. Potest tamen ἤδησθα illud 
esse et conjunct, modi, sed tunc subscribendum ei potius 
3, ut in εἴπησθα, 

Ἤδεκα, preet. act. verbi ἔδω ex ἐδέω. pro quo Att. dicitur 
ἐδήδοκα, repetitis duabus initialibus literis praesentis, et & 
converso in o. 

Ἤδεσαν, Att. pro ἤδεισαν, correpta penult. tertia pers. 
plur. przt. plusquamperf. 235, de quo suprà. 

᾿Ἠδέσϑην, a. 1. pass. verbi αἰδέομαι, facientis fut. αἰδέσο- 
μαι, et prget. pass. ἤδεσμιαι. 

"Hà, Att. per contractionem ex Ion. ἤδεω, solent enim 
Att. plusquamperf. Ton. desinentia in £a, facláque ex com- 
munibus terminatis in εἰν, resolutione diphthongi, contra- 
here, et pro πεποιήκεα dicere ττεποιήκη, itidemque ἤδη pro 
ἤδεα. Est autem hoc ἤδη prima pers. sing. przet. plus. 
perf. med. pro ἤδειν, et hoc pro εἴδειν et pro εἰδήκειν, ex 
Them. εἴδω, 

*Hàoy, a. 2. act. verbi ἁνδάγω ex. ἁδέω. 3 

Ἥδρασε, a. 1. act. verbi ἑδράζω, facientis fut. 1. ἑδράσω. 
Unde et pass. pret. perf. ἥδρασμαι, et a. 1. pass. ἡδράσθην. 

"Hügóy9n, a. 1. pass. verbi act. ἁδρύνω. Est veró et 
Thema á3pév, ex quo part. 5339542; apud Diosc. eta. 1. pass. 
ἡδρήθη. 

ios, Att. pro ἐδυνάμην, augmento syllabico verso 
in temporale. pret. imperf. verbi δύναμαι. — Similiter i3v- 
γήθην dicitur pro ἐδυνήθην, in aor. 1. pass. ejusdem Th. faci- 
entis fat. 1. δυνήσομαι, ex δυνέομαι. Habet veró idem 
δύναμαι et alium a. 1. pass. nimirum ἠδυγάσϑην, ex inus, 
Th. δυγάζομαι, 


HA 


Ἤδυνται, tertia pers. sing. pret. perf. pass. ἥδυμιμκαι, ex 
uot. Th. ἡδύνω, 

?He, tertia pers. sing. a. 2. ov, ex Th. inus. £v, pro quo 
usurpari solet εἰμί : vel etiam pret. medii Za ab eodem 
verbo. Nonnunquam ἦε est eliam ex £v significante πορεύο- 
μαι, et declarat ἐπορεύετο : cujus Hesych. meminit, ἦεν 
afferens pro ἤϊε. sed tunc est subscribendum t, ut ex ἤϊε sit 
per contractionem seu synzresin. : 

"Hi, quod idem Hesychius affert pro ἐπορεύετο, ἤρχετο, 
est pret. plusquamperf. tertia pers. sing. itidem per con- 
tractionem ex ἠΐει, subscripto εν εἶμι (significante πορεύομαι) 
faciente przet. perf. Zia, et per contractionem 5a. 

"Hea, Ion. diphthongi resolutione pro ἤειν, ut ἤδεα pro 
ἤϑειν suprà. Est antem hoc ἤειν przt. plusquamperf. med. 
ex pret. ja. Ambo ex Th. εἶμι. 

᾿Ἠείδει, pleonasmo τοῦ s pro εἴδει : vel etiam pro 73e, Att. 
epenthesi τοῦ εἰ, ut tradit Eustath. apud Homerum, qui 
etiam addit, esse praet. plusquamperf. med. verbi εἴδω. 

"Hew, pret. plusquamperf. medium verbi s signifi- 
cantis σσορεύομκαι : unde in compos. ἀπήειν. — Fitautem hoc 
plusquamperf. ἤειν ex perfecto 5a : hoc autem ex εἶα, ver- 
s0 s ins et subscripto . Sed notandum est, in plurali 
numero, facta syncope, dici ἤμην pro ἤειμεν, et. ἦσαν pro 
ἥεισαν, — Quorum ambobus Aristophanes usus esse compe- 
ritur. Dicit enim in Pluto, Ἔσειτα «πρὸς τὸ τέμενος ἦμεν 
ποῦ 9:9). Etin Gerytade, ἦσαν εὐθὺ τοῦ Διονυσίου. Apud 
Etymol. 

Ἤειρα, ἃ. 1. activus verbi ἀείρω. Quidam et pro εἶρα, 
8. 1. activo verbi s/w, usurpatum volunt pleonasmo τοῦ v. 

"Hey pro ἦε, ascito v propter sequentem vocalem : tertia 
pers. sing. aor. 2. ἦον, ex inus. Them. ἔω pro εἰμὴ, sum. 
At fiev cum « subscripto, est à Them. εἶμι significante vro- 
φεύομιαι, itidem ex foy, quod factum aiunt ex εἶον (aor. 2. 
vel imperf. verbi εἴω inus. pro εἶμι) verso s in » et. sub- 
scripto ;. quanquam esse potest et tertia pers. pret. med. 
ῆα. Utitur autem illo Ze Apollonius, dicens 5s ϑύραζε. 
Apud Var, et Eustath. 

Ἠερέϑονται οἱ ᾿Ηερέθοντο, apud Poétas duntaxat leguntur, 
suntque ex Poético verbo ἠερέθομκαι facto ex ἀείρω, ut su- 
prà ἠγερέθοντο ex Them. Poético ἠγερέθομιαι derivato ab 
ἀγείρω. Ea enim formatio simplicior est, quippe cum 
htpíÜez a: exponatur εἰς ἀέρα ἀείρεσϑαι. 

᾿Βέρθην, aor. 1. pass. ind. verbi act. ἀείρω, facientis fut. 
ἀερῶ. Unde tertia pers. pluralis est ἠέρϑησαν. 

"Hzpvo, prset. plusquamperf, pass. verbi act. ἀείρω, 

"Hsc, secunda pers. sing. a. 2. Tov. 

"Hezas, tertia pers, plur. pret. plusquamperf, ἤειν, Att. 
exemptum ex diphthongo habens :, ex prima ἤειν, de qua 
suprà. 

"Hx, apud Hesych. legitur, ab eoque exponitur ἦν, ἤμην. 
Legitur veró et apnd. Eust. qui dicit habere Poet. pleo- 
nasmum τοῦ », esseque tertize pers. à Them. εἰμὶ signifi- 
cante ὑπσάρχω. 

Ἡζάνθη, a. 1. pass. ind. verbi act. ἀζαίνω, ut. ἐφάνθη ex 
φαίνω est. , 

^H9a, pret. med, verbi £9», ut tradunt nonnulli. sed 
ego ejus rarissimum esse usum existimo. nam pro eo εἴω- 
$2 solet usurpari. 

Ἠθέλησα, a. 1. act. verbi ἐθέλω ex ἐθελέω. ex eo enim 
mutuatur fut. 1. ἐθελήσω, 

Ἤθηκα, praet. perf. act. verbi ἠθέω, facientis fat, 1. 595- 
cx, 8. 1. ἤϑησα, unde etiam part. prat. perf. pass. 52x- 
μένος. 

"Hia, Eustathius alicubi esse dicit praet. med. verbi si» 
vel £4, dissoluta diphthongo, et ε in » verso : alibi aor. 
1. act. esse scribit ex eodem Th. eodem modo formatum : 
alicubi etiam ait esse pre«t. plusquamperf. act, resolutione 
Ton. usurpatum pro ἤειν, Solent enim Iones primas per- 
sonas plusquamperfectorum in εἰν, resolvere in sa- pro ἤδειν 
dicentes 73:4, et πεποιήκεα pro ἐπεισοιήκειν, ut supra ex 
eodem Grammatico docui. Pro hoo veró 5/2 per synco- 
pen dicitur etiam ὅκα, vel potius per contractionem. Ter- 
tia ejus persona est ἤϊε, seu ἤϊεν sequente vocali. 

"Hiya, pret, med. verbi act. ἀΐσσω, 

"Hiíe», pret. plus. perf. ex pfet. perf. Jia: ambo ex 
Tli. £i», pro quo εἶμι, dici solet. Solet autem pro isto ἠΐειν 
per contractionem dici etiam ἤειν, subscripto «. Meminit 
Eust. 

"Hity seu ἤϊε, tertia pers. singularis preteriti ἤϊα ut su- 

rà annolavi : pro qno per synwresin dicitur ἦε, ut Za pro 
^ia. Potest esse tertia pers. n. 2. icy, de quo infrà. 

"Hixro, pret. plusquamperfect. pass. verbi activi ἀΐσσω 
facientis futarum 1. activum ἀΐξω, Interdum est plus- 
quamperf. pass. verbi aotivi εἴκω, habens resolutionem 
diphthongi εἰ, et τροπὴν τοῦ & εἷς ». Utriusque meminit 
Hesych. illud exponens ἐφίετο, hoc veró dolorro. 

(ἴμεν, quod Hesych. exp. ἐπορευόμεθα, per diphthongi 
resolutionem dietum est pro Zj«ty. hoc autem ἦμεν per syn- 
«open pro Jti4t usurpatum esse ab Aristoph. docui paulo 
anté in "Her. 

"Hi£a, a. 1. act, verbi ἀΐσσω. . 

"Hifai, Poét. diphthongi resolutione pro εἶξαι, verso si- 
mul $ in v. est autem hoc εἶξαι secunda pers. sing. preet. 
perf. pass. ind. modi, à Β γεΐκω, faciente fut. 1. act, εἴξω, 
et praet. perf. pass. εἴγμαι, 


Mica. 
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"Hioy, pret. imperf. vel aor. 2. act. verbi inus. εἴω, ha- 
bens Poéticam diphthongi dissolutionem, et τροσσὴν τοῦ € 
εἰς η, Prima pers. pluralis est ἠΐομεεν, pro qua dicitur eti- 
am ἤομεν, facta synwresi et subscripto ;, ut refert Var. 
Tertia autem sing. i sive ἥϊεν, communem habet cám preet. 
med. 5a, In compos. porro iw facit ἀγήϊον, ut Eust. an- 
notavit. 

ἮἨρνῆσαι, apud Hesych. legitur, exponiturque xarayr- 
Videtur autem habere Poet. vel Ion. diphthongi 
ai dissolutionem, simulque τροπὴν τοῦ α εἰς ἡ, pro αἰογῆσαι, 
à Them. αἰονάω. ᾿ 

Ἤϊσαν, prima pers. pret. imperf. verbi iz» pro ἴσην, 
verso primüm » in a, deinde per pleonasmum assumpto ab 
initio ». Meminit Etym. Alioqui ἤζσαν significans ἐπο- 
φεύοντο, est tertia pers. plur. secundum quosdam przet. im- 
perf. dum q 20r. 1. dum quosdam przet. 
plusquamperf. Οἱ imperfecti esse volunt, sic declinant, 
εἶν, εἷς, 8i. Vrov, ἴτην. Wanv, ἴτε, ἴσαν, et pleonasmo literze x, 
ἤϊσαν. Qui aor. primi, dicunt εἴω (ex quo hoc verbum 
εἰμὶ) facere εἶσα : ex cujus tertia plurali εἶσαν fieri hoc 
ἤϊσαν, dissoluta diphthongo εἰ et s verso in ». Qui veró 
tradunt esse pret. plusquamperf. ita formant : ἠΐειν, ἠΐεις, 
ἤΐει, et per syncopen subscripto simul i, "tw, vec, ἤει: 
plur. num. eae, ἤειτε, ἤεισαν, et dempto & ex diphthongo, 
ἤϊσαν. Sed tunc : ei subscribendum foret in prima syllaba. 
Hc feré Eust. 

"Hizxty, pret. imperf. Poétici verbi £zx», à quo et pri- 
ma plur. ἠΐσκομκεν. 

Ἠίστωσας, ἃ. 1. act. verbi ἀϊστόω. . 

Ἠΐχθη, ἃ. 1. pass. verbi act. ἀΐσσω. 

"Hxa, tenui scriptum spirita, est przt. perf. act. modó 
verbi £0», modó verbi 33», facientium fut. 1. ἔσω. aspero 
vicissim notatum spiritu, est itidem pret. act. modó verbi 
ἥδω, modó verbi iyg« seu ἕω, facientium fut. 1. ἥσω, unde 
in comp. ἀνῆκα, ἀφῆκα. item pret. mod, verbi ἥκω.  Rur- 
sum ἴδ αἱ spiritu scriptum et subscripto ;, est. pret. perf. 
act. modó verbi 3», modó verbi αἴϑω, modó verbi ai3w. 
Eust. Vide et Zx& pauló post. 

"Hxaoy, Att. pro εἴκαζον, verso εἰ, diphthongo propria, 
in impropriam », ut idem Eustath. annotat. Sic ἤκει pro 
εἴκει. n 

Ἤκαχον, a. 2. act. inus, Th. ἄχω insertam habens xa, 
ut ἤγαγον insertum habet ya, more Att. pro ἤχον et ἦγον. 

*Hxe, immisit, a. 1. act. ab izj«. 

Ἤκει, Atticé pro εἴκει, ut paulo anté. ἤκαζον pro. εἴκαζον, 
propria diphthongo εἰ versa in impropriam y. Est autem 
tertia pers. sing. pret. plusquamperf, ἥκειν seu εἴκειν, à 
"Them. £x» faciente praet. 54a et exa. — Utitur autem hoc 
ἥκει Aristoph. apud Suid. dicens, Ὅορτυξ καλεῖται. καὶ yàp 
ἤκει ὄρτυγι, quod exp. ἐώκει, ὡμοιώσατο, similis erat. 

"Huezáganv, ἃ. 1. med. verbi ἀκέομιαι facientis f. 1, med. 
ἀκέσομαι, 


pro ἀκηκόι pto novo augmento in plus- 


quamperf. Legitur apud Aristoph. in Pace, atque ita 
per » seribi annotat Schol. ex Phrynicho: unde et tertia 
plur. ἠκηκόεσαν. Attico more correpta penultima pro 3»- 
κόεισαν : dicenlibus iisdem ἐγεγράφεσαν, ἐπεποιήκεσαν, ἐγε- 
γοήκεσαν, ut idem Phrynich. tradit. 

᾿Ηικίσατο, a. 1. med. verbi activi αἰκέζω : ex quo et par- 
lic. pret. pass. ἠχισ μένος. 

Ἠκόνημκαι, praet, perf. pass. verbi activi. ἀκονάων 

^H»ro, tertia pers. singul. pret. plusquamperf. pass. ab 
act. Them. ἄγω, faciente fut, 1. act. ἄξω, pret, perf. act. 
ἦχα, pass. ἤγμαι. 

Ἠλάθην, aor. 1. pass. verbi ἐλαύγω facientis fut. 1. act. 
ἐλάσω, ex Them. io. 

"HAaxa, pret. perf. act. ejusdem Th, cujus a. 1. act, est 
ἥλασα. 

Ἡλάμην, ἃ. 1. med. verbi ἅλλομαι : cujus prima plur. 
ἡλάμεξα, tertia SAavro, Sic veró ψάλλω in eodem tem- 
pore facit ἐψηλάμοην, 

"Haga, ἃ. 1. act. verbi ἐλαύνω ex Th. idw; cujus terlia 
pers. sing. ἤλασε sive ἤλασεν, frequens est apud Homerum. 

Ἠλάστεον, pret. imperf. act. verbi ἀλαστέω, non con- 
tractum pro ἠλάστουν, Similiter ἠλάστρεον, à verbo ἐλασ- 
τρέω derivato ex ἐλάω, 

, HXynka,, praet. perf. act. verbi ἀλγέω : unde part. ἠλγη- 
xác. 

Ἤλειφα, pret. perf, act, verbi ἀλείφα : unde pass. ἤλειμε- 
μαι. Inde et aoristo 1. act. ἤλειψα, et voce media Ἰλυψα, 
μην, 

Ἤλευα, a. 1, act, verbi ἀλεύω, Poét, vel Eol. pro ἤλευσα, 
s"blata litera characteristica fut. et aor. Itidemque me- 
dia voce ἠλευάμην, ἠλεύωτο, Similiter ἤχευα dicitur pro 
ἔχευσα, et quedam alia. 

Ἠλήλαντο, assumpto novo in pret, plusquamperf. aug- 
mento pro ἐλήλαντο, ut ἠκηκόειν pro ἀκηκόειν, Ἐπί enim hoc 
ἠλήλαντο, sive ἐλήλαντο, plusquamperf. pass. Att. redupli- 
catione, pro ἤλαντο, ab ἀλάομαι, vagor, Alii ab ἐλαύνω fa- 
ciente fut. 1. act. ἐλάσω, (ex ἐλώω) pret. perf. act. ἐλή- 
^axa, repetitis Att. duabus initialibus literis praesentis, et 
in pass, ἐλήλαμαι- 

"HAS, a. 9, act. verbi ἐλεύϑω, per syncopen pro ἤλυθον, 
facit enim fut. 2, ἐλυϑῶ, Secunda pers, ἦλθες, tertia ἦλθε 
sive ἦλϑεν, et sic deinceps, 
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Ἔλϑοσαν, Cities sve, dialecto pro ἦλθον: πὰ- 

ξεσχηματισμεένον πτρὸς τὸ ἔδοσαν, traditque ELymologus, Bee- 
tos ἐπὶ τῶν μὴ gern τὴν μετοχὴν εἰς ς΄ ἐπ άπαρ. κν το 
σύλλαβον. 
. Ἠληλίμμην pro ἀληλίμμην, αἱ ἠκηκόειν, pro ἀκηκόειν, et 
ἡλήλαντο pro ἐλήλαντο, assumpto novo augmento in plus- 
quamperf. pass. verbi act. ἀλείφω, habens ÁLticam duarum 
initialium Th. literarum reduplicat. et συστολὴν diphthongi 
quee est in penultima. 1 

Ἡλίευον imperf. ab ἁλιεύω, piscor. f. σω. 

Ἠλινδῆσϑαι, pret. perf. pass. infin. modi à Th. ἀλινδέω : 
ex ; aid et part. pret, perf. pass, ἠλιγδημεένος, et a. 1. act. 
ἠλίνδησε. id 

Ἤλιτεν, a. 2. act. verbi Poét. ἀλείτω, ut tradunt quidam 
Grammatici. potest tamen esse et aor. 2. verbi ἀλιτέω, 
unde est aor. 1. ἠλίτησεν, et part, ἀλιτήσας. 

Ἠλλάγησαν, a. 2. pass. verbi activi ἀλλάσσω seu ἀλ- 
Aéro, facientis fut. 2. act. ἀλλαγῶ, a. 9. ἤλλαγον. — 
dem Th. przt. perf. pass. est ἤλλαγμαι, unde infin. ἤλλεχ- 
Sai, et part, ἠλλαγμένος. 

᾿Ἠλλοίωμαι, praet. perf. pass. verbi activi ἀλλοιδω, 

᾿Ἠλλοτρίωνται, itidem perf. pass. verbi act. AAXorgióa. 

Ἡλοίησεν, pleonasmo litere i pro ἠλόησεν, ut ἠγνοίησε pro 
ἠγνόησε. a. 1. acl, verbi ἀλοιάω Pot, insertum « habentis 
pro ἀλοάω. " e 

ἮἨλοήθην, a. 1. pass. ejusdem Them, ἀλοίω facientis fut. 
1. act. ἀλοήσω. 

Ἤλυθον, a. 2. act. verbi ἔρχομαι, mutuatitius ab. ἐλεύϑω 
facientis fut. 2. act, ἐλυϑῶ, exempto & ex diphthongo juxta 
regulam. "Veruntamen regularis hic. Aor. ἤλυϑον non nisi 
apud Poétas usum habet. in prosa enim dicunt ἦλθον per 
syncopen, ut suprà quoqne ad i, praet. med, ἤλυθα. 

Ἤλυξεν, a. 1. act. verbi ἀλύσκω, 

Ἥλωκα, prot. perf. act. verbi ἅλωμε ex. ἁλόω, ut δίδανμει 
ex διδόω sua tempora mutuatur. Unde part. ἡλωκώς. Att. 
pro iis dicitur ἑάλωκα et ἑαλωκὼς, dissoluta vocali x in £a, 
ut sua serie suprà docui. Verüm notandum est, faxa esse 
interdum mutuatitium prot. perf. verbi ἁλίσκω, presertim 
in posi Ideoque Suid. ἡλωκότος exponens 
τηθέντος, in neutrali seu passiva significatione, simol afiort 
ἥλωκεν pro ἐκράτησεν in significatione act. 

Ἠλώρην, pret. imperf. verbi ἀλώομαι siguificantis, va« 
gor, erro, 

Ἥλων, a. 9. act. verbi ἅλωμι, αἱ ἔγνων ex γνῶμει est, 
quo Att. ἑάλων quoque dici suprà docui, At ἤλων m 
exponitur ἤλαυνον, est przt. imperf. act, verbi ἐλάω, 
Eustath. affert et aliud ZA» significans ἤλυθον, ex Th. 
ἀλέω, pro quo debuisset dici potius ἤλουν. Affert autem 
ex Athen. ἥλων ὄρθριαι τὰ σιτία. ΓΝ 

Ἥλωσαν, tertia pers, plur. ejusdem a. 2. ὅλων. 

Ἠμάϑηνεν, a. 1. act. verbi ἀμαθαίνω. Ἠμάθυνε autem 
est aor. 1. vel 2. vel imperf. act. verbi ἀμκα ϑύνω. 

"Hai, per contractionem ex £ej«ai: hoc autem ex , 
derivato ex ££», ut ἴημει ex ἕω, velut tradunt Grammatici, 
eosque sequendo est presentis temporis. 

Ἡμάρτηκα, pret, perf. act. verbi ἁμαρτάνω ex inus. Th. 
ἁμαρτέω. f. icm, 

Ἥμαρτον, a, 2. act. ejusdem verbi ex eodem Th. 

᾿Ημάτωμαι, praet. perf. pass. verbi αἱμκατόω, 

Ἤμβλακεν, ἃ. 2. act. verbi Poétici ἀμβλαχέω. : 

Ἤμξροτεν, apud Poétas pro ἥμαρτεν frequens est, a verso 


3 
ione, 


in £, et pleonasticé inserto o, ut Grammatici docent. Si- ' 


militer ἤμβροτον pro ἥμαρτον, et ἤμβροτες pro ἥμαρτες. 
Eodem propemodum modo Lacones ἔμξραμαι dicunt pro 
ἥμαρμαι. t Ἰ 

Ἠμείδηκε οἱ Ἠμειδηκὼς praet, perf. activi à Them, ἀμειδῶ 
significante o) γελῶ. 

Ἠμελημένος, part. pret. perf, pass. ex act. Th. ἀμελέω, 

(Rene Att. pro ἔμελλον : pret, imperf. act. verbi 
μέλλω, ᾿ 

Ἠμέλουν, imperf. act, ab ἀμελέω, negligo. Them. βέλει, 
cur est, : 

^H», per contractionem pro ἤειμεν, ut ex Etymologico 
surpà docui in "Hey. Αἱ ἦμεν sine ( subscripto, est prae- 
teritum imperf. verbi εἰμὶ significantis sum. Alioqui Tp 
Eustath. apud Homer. poni ait etiam pro ἤμην. 

"Hjasy et Ἤμεναι, Dor. eliam pro εἶναι: usurpata compe- 
riuntur. lItidemque"Hj«tv et Ἥμεναι pro raté, 
illud ab εἰμὶ, hoc ab inj. — Prioris meminit Hesych. ex- 
ponens ὑπάρχειν, et scribens etiam εἶμεν, que scriptura 
longé magis consentanea videtur, 


Ἥμενος, part, verbi Sj, de quo suprà. At ἡμμένος, 


part. pret. pass, à Th. act. ἅπτω. 

Ἠμημένος, part. praet, perf, pass. ab act. Th. ἀμιάῳ, 

Ἤμην, pret. imperf. pass. verbi sljài seu ἕω; tradunt 
enim i» voce pass, facere ἔομαι, prot. imperf. ,et 
per syncopen ἤμην, Υ 6] pass. praesens Fi facere imperf, 
ἤμην. Sed notandum est Poéticum esse hoo verbum, et 
apud Eurip, tantüm legi in Helena, ἐγὼ δὲ προδότης οὐκ 
ἥμην τέκνον, — Etymol. 

Ἥμην antem fspiratum, est praet, imperf. verbi jai, 
de quo suprà. ld. ὦ μὰς ἮΝ 
"Hiyet, ἃ. 1. ind. a , melo, f. zw, 
"ud, ablata initiali litera $, pro φημὶ dicitur siguificantg 
λέγω, unde imperf, ἦν pro ἔφην, | 


jm 
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Ἥμμαι : preeterit. perf. pass. verbi activi ἅστω: ex 

quo particip. ἡμο μένος. : 
3c, part. preet. perf. act. à verbo ἀμοιρέω, 

Ἠμπειχόμην pro ἀμπειχόμην dicitur geminato augmento, 
& Th. act. χω. o 
C Ἠμσεσχόμην, itidem pro ápeezxóazy dicitur. duplici 
augmento et intri et extri : ἃ. 9. medius verbi 
act. ἀμπέχω. j 

Ἠμισχόμην quoque ab ἀμτίσχομαι extrinsecus aug- 
mentum accepit. " 
. Ἠμπόλησε eodem modo auctum est. est autem a. 1. act. 
verbi ἐμπολέω. 

"Hye, imperf. vel a. 1. verbi act. ἀμύνω. 

"Hives, a. 1. act. verbi ἠμεύω, carens augmento. 

Ἠρμιφαγνόουν, pret. imperf. verbi. ἀμιφαγνοέω apud. He- 
sych. quod exp. ἐδίστασον ἐστιγνῶναι, dubitabant et ambi- 


bant. Ρ 
P neiunind part. prat. perf. pass. ab act. Th. ἀμφίεν- 
γυμι facientis fut. 1. aot. ἀμφέσω ab ἀμφέοω, pret. pass. 
ἠμφεῖμαι, utrinque assumpto augmento, et extrinsecus et 
intrinsecus. 

- Ἠμφίβαλλον pro ἀμφίβαλλον, forinsecus assumpto aug- 


; mento : à Them. ἀμφιβάλλω. 


ὄησα, similiter augmentum. extrinsecus accepit. 


Est autem a. 1. act. verbi ἀμφιγνοέω, uude et. imperf. 3j«- 
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νεσιχόμκην, ἃ. 2. med. ejusdem verbi ἀνέχω habentis fat. 
2. act. ἀνασχῶ, mutuatitium ab ἀνασιχέω. unde a. 2. act. 
ἠνέσιχον, ex quo ille medius: ambo habentes duplex aug- 
mentum, ut et praecedens ἠνεσιχέθην pro ἀνέσχον et ἄνεσ- 


χόμην. 


᾿Ἠνέχθην, ἃ. 1. pass. verbi act. φέρω, ex inus. ΤΉ. ἐνέγκω. 


facit enim id pret. pass. ἤνεγμαι, αἱ ἐλέγχω, ἤλεγμαι. 

Ἠνέωγα, duplici augmento dicitur pro ávézya : pret. per- 
fect. med. verbi act. ἀνοίγω, Att. etiam pro ἀνῶγα, as- 
sumpto e przeter augmentum. Similiter part. prat. pass. 
ἠνεωψμκένος est pro ἀγεωγμκένος seu. ἀνωγμμκένος. 

Ἠνήλωμιαι, duplici itidem. augmento. pro ἀνήλωμαι : iti- 
demque ἠνηλωμοένος pro ἀνηλωμκένος, et ἠνηλώθην pro ἀνηλώθην, 
et voce activa ἠνήλωκα pro ἀνήλωκα, et ἠνήλωσα pro ἀνήλωσα: 
à Th. ἀναλίσχω faciente fut. 1. ἀναλώσω ab inus. verbo 
ἀναλόω. Verüm et alterutra tantüm ex parte augentur illa. 
nam modó ἠνάλωκα et ἠνάλωσα dicitur, modo ἀγήλωκα et 
ἀνήλωσα, itidemque in czeteris temporibus. 

Ἠνήνατο, a. 1. med. verbi ἀναίγομιαι, facientis fut, 1. àyai- 
γοῦμαι, Prima pers. est ynvágenv. 

"Hyde sive" Hyüsv, Dor. «pour τοῦ ^ εἰς ν dicitur pro ἦλθε, 
venit: sicut βέντιστος pro βέλτιστος, et φίντατος pro φίλ- 
τατος. Est autem ἤἦλϑε aor. 2. act. verbi ἐλεύϑω syncopen 
habens pro ἤλυθε, ut suprà docui. 

Ἠνϑισμένος, part. preet. perf. pass. ex act. Th. ἀνθίζω. 

"HX, vide paulo post in Ἠνίδε. 

Ἤνιγμαι, preet. perf. pass. verbi αἰνέττομαι. unde part. 
ἠνιγμένος. At a. 1. med. est zin£ágnv. 


. $iewópew, eodem modo augmentum extri as- 

sumpsit. Est antem imperf. pass. verbi aet. ἀμιφιέννυμεε 
σα, ἃ. 1. act. ejusdem verbi ἀμεφιέννυμι, ex inus. 

Th. ἀμφιέω. habet veró οἱ ipsum extri augmenl 


-mam regulariter dici debuisset ἀμφίεισα. 

"Hjipiszquas, pret. perf. pass. ejusdem verbi : unde part. 
ὀμεφιεσιμεένος. pro quo suprà habuimus etiam ἠμφειμεένος. nam 
simplex ἕννυμε seu ἕω facit praet. pass. εἶμαι, 

Ἦν, eram : pret. imperf. verbi idi ex £o. facit enim id 


᾿ ἕω imperf. (aor. etiam 2.) ?oy, ex quo hoc ἦν fit per synco- 


pen. Ideoque regulariter. habet v, non item tertia pers. 
sin is. ea enim regulariter esset ἤ per contractionem 
ex ἦε vel £c ab eodem Th. ἔω. Nisi forte ἦν tertia pers. as- 
civisse v putandum sit, sicuti Dor. ἔπλην, contractum ex 
ἔπλεεν. Eustath. Sunt nonnulli qui dicant ἦν Dorica etiam 
dialecto usurpari pro ἦσαν, erant. sed ejus rei exemplum 
desidero. 

py, ἧς, ἢ, ab ἠμμὶ pro φημὶ, idem valent quod ἔφην, ἔφης, 
ἔφη, dicebam, dicebas, dicebat. dicilur enim et 54 pro 
φημὶ, ut paulo suprà annotavi. 

Ἦν, autem aspiratum, est aor. 2. act. verbi /rpu, ut ἔθην 
& τίθημι est. 

Ἠναγκάσϑην, coactus sum. a. 1. pass. ab ávayxáLo. 

᾿Ηναιδηκότες, part. praet. perf. act. à Them. ἀναιδέω. 

"HváAwea, a. 1. act. verbi ἀναλίσκω facientis fut. 1, act. 
ἀναλώσω, ex inus. ΤῊ. ἀναλόω : augmentum habens extrin- 
sécus pro ἀνήλωσα. Similiter veró przt. perf. act. facit 
AváAuxa, pass. ἠνάλωμαι, el a. 1. pass. ἠναλώθην, pro ἀνή- 
λωχα, ἀνήλωμαι, ἀνηλώθην. 

Ἠναντίωμαι, przet. perf. pass. verbi ἐναντιόομκαι, unde οἱ 
ἃ. 1. pass. ἠναντιώϑην, et part. pret. perf, vavrivpatvoc. 

"Hya£a, a. 1. act. verbi ἀνάσσω. 

"Hyaga, aor. 1. act. verbi ἐναίρω, 

Ἤνασσεν, przt. imperf. act. verbi ἀνάσσω. 

Ἠνδραγαϑηκέναι, perf. infinit. act. ab ἀνδραγαϑέω, viriliter 
ago . 

Ἠνδρώϑην, a. 1. pass. verbi ἀνδρόομκαι : ex quo Th. est et 
part. praet. pass. ἠνδρωριένος, a. autem 1. ἀνδρωϑθείς. 
Ἤνεγκα, a. 1. act. verbi φέρω, mutuatitius ab inus. Th. 


᾿ ἐνέγκω. ἃ. 9. act. est ἤνεγκον. Medize autem vocis aor. 1. 


est ἠνεγκάμην, aor. 2. hveyxópenv. 

Ἤνεγμιαι, preet, perf. pass. ejusdem Th. act. φέρω, mu- 
tuatitium ab ἐνέγκω, uti diclum est. nam ἐνέγκω facit. fut. 
ἐνέγξω, pass. pret, ἤνεγμαι, ut ἐλέγχω facit ἤλεγμαι. Unde 
particip. àeypa£voc. 

᾿Ἠνέθην, a. 1, pass. verbi act. αἰνέω facientis fut. 1, act. 
αἰνέσω, unde compos. &erméSvv. 

Ἤνεικα, a. 1. Ion. pro ἤγεγκα, à Th. ἐνείκω, contra regulam 
'etiam pro ἤνειξα, αἱ ἤνεγκα pro ἤνεγξα, et ἔϑηκα pro ἔϑησα, 
eL similia. Media voce ἠνεικάμην dicitur et hoc ἤνεικα : 
umbo autem referuntur ad verbum φέρω. 

᾿Ἠνεῖπε, a. 1. vel 2. verbi inus. ἀνέπω, pro quo ἀναγορεύω 
dici solet: duplici augmento pro ἀνεῖπε. pro quo Poétze 
dicunt ἀνεί per anadiplasi 

Ἠνείχοντο, praeter. imperfect. pass. verbi ἀνέχομαι, du- 
plex augmentum habens pro ἀγείχοντο. Sie ἠμπειχόμην su- 
prà pro ἀμπειχόμην. 

"Hyezrov, praet. imperf. vel a. 2. act. verbi Poét. bzw, 
extri hab g pro ἐνεῖπον. 

"Hyeza. a. 1. act. verbi αἰνέω, facientis fut. αἰνέσω. Ex 
quo Them, est et imperfect. 5t» Poét. vel Ionic pro ἥνουν, 
nulla facta contractione. 

Ἠνεσιχέθην, a. 1. pass. verbi acl. ἀνέχω, mutuantis fut. 
act. ab ἀνασιχέω. facientisque przt. pass. ἀνέσιχημαι: ex 
cujus tertia pers. sing. fit aor. ille ἠνεσιχέθην, facta systole 
vocalis longe quz» erat in penultima, cujusmodi systole 
facta est et in εὑρέθην ac similibus. a. 2. m. ἠνεσχόμην. Ha- 
bet veró idem aor. ἠνεσιχέθην duplex augmentum ut ἤμπει- 
xápnr, ἠνειχόμην, et similia, 
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"H»3e Dor. est pro ἔνιδε seu ἰδοὺ, respice, legiturque lib. 
3. Epig. Verüm et yi dicunt iidem Dores eodem signifi- 
catu, reperiturque id apud Aristophanem quoque. 

Ἠνίσαπε, pleonasmo Poét. pro viae, quod est pret. med. 
verbi Poét. iw. Ita Eust. Sunt qui a. 2. act. esse ve- 
lint. 

᾿Ἤνίσσετο, pret. imperf. verbi αἰνίσσομαι. sine ; autem 
subscripto, foret pret. imperf. pass. Poet. verbi ize. 

Ἤνοθα, pret. med. verbi ἀνθέω, interpositum Poélicé ha- 
bens o, pro ἦνϑα, ut volunt nonnulli recentiores. 

Ἠνοίγην, a. 9. pass. verbi act. ἀνοίγω, preeposteré habens 
augmentum pro ἀνάγην. 

"Hvo£e, aperuit, a. 1. ind. ab ἀνοίγω. f. ξω. 

Ἤνοισται, quod Hesych. affert pro σπεοσηνέχθη, est pret. 
perf. pass. verbi activi ἀναφέρω vel ἐμεφέρω, mutuatitium 
fut. 1. act. ab inus. Th. οἴω. Habetque pret. hoc augmen- 
ium suum extrinsecus. E 

Ἤνοχα, przet. med. verbi ἐνέγκω seu &éyw: pro quo Att. 
redup catis duabus initialibus literis presentis dicitur 
ἐνήνοχα. 

"Hyoy, praet. imperf. act. Ῥοδέ. verbi ἄνω. Sunt tamen 
qui malint dicere per syncopen positum esse pro ἤνυον ab 
ἀνύω derivato ex illo ἄνω. 

Ἧνται, tertia pers. plur. verbi 5j4*;, de quo suprà. 

Ἤντετο, imperf. verbi Poét. dvrojas, pro quo in prosa 
dicitur ἀπήντα, vel ἀσπσήντησε à verbo àzavráo. 

"Hyznet, ἃ. 1. act. verbi àyráo. facientis fut. 1. ἀντήσω. 
Pro ἤντητο autem quod Varinus accepit ex vulgatis Suidze 
exemplaribus, r dum ἤντετο ex manuscripti etiam co- 
dicis autoritate. 

Ἠντιβόλουν, pret. imperf. verbi ἀντιβολέω. 

Ἠντιδίκουν, praet. imperf. verbi act. ἀντιδικέω, extrinse- 
cus habens augmentum. Αἱ ἠντηδίκουν, sicubi reperiretur, 
esset pre. imperf. verbi ἀνταδικέω, utrinque habens aug- 
mentum pro ἀντηδίκουν. 

Ἧντο, tertia pers. plur. pret. imperf. jv. 

"Hyvoy, preet. imperf. act. verbi ἀνύω. nisi malis esse a. 2. 

Ἤνωγα, pret. perf, med. Poét. verbi ἀνωγέω significantis, 
jubeo. 

Ἥνωμαι, pret, perf. pass. verbi act. ἑγόω : unde et infin. 
ἡνῶσϑαι, apud Hesych. 

Ἤνωξα, a. 1. act. verbi Poét. ἀνώγω. 

᾿Ἠνώρϑουν, przet. imperf. act. verbi ἀνορθόω, habens gemi- 
num augmentum pro ἀνώρϑουν. tidemque in a. 1. ἠνώρ- 
Swca dicitur pro ἀνώρϑωσα, alque eodem modo in voce 
passiva. 

᾿Ἠνώχλουν, similiter est pret. imperf. verbi ἐνοχλέω du- 
plex habens augmentum pro&»ZyXow. Itidemque in a. 1. 
ἠνώχλησα pro ἐνώχλησα, et in pret. perf. ἠνώχληκα pro ἐγώ- 
χληκα, et similiter in voce passiva. 

"Hfa, aspiratum, est aor. 1. act. verbi ἥκω facientis fut. 
1. ἥξω, unde et ἥξει apud Hesych. quod exp. ἐλεύσεται. 

"H£a autem tenui notatum spiritu, est aor. 1. verbi ἄσσω 
facti ex ἀΐσσω per syncopen vel synzeresin, unde ἧξαν 
apud Varin. quod exp. ὥρμησαν: et apud Sophoc. Καὶ 
πρὸς τὶ δυσλόγιστον ὧδ᾽ ἦξεν χέρα, transitive pro impulit. 
Alioquin £a est etiam aor. 1. act. verbi ἄγω, significans 
communiter ἤγαγε, interdum veró et κατέκλασε, ab eo ἄγω 
seu ἄγνυμι quod significat, frango. ut apud Homerum πᾶσι 
κατ᾽ αὐχένας S£s, omnibus confregit cervices. pro quo £e 
seu κατῆξε, Att. solent dicere ἔαξε et χατέαξε, vocali y in 
εα resoluta, ut supra annotavi. 

"H£e autem, quod Hesych. exp. συνεστείσθη, ὑπήκουσεν, 
factum est ex εἶξε ut idem innuil, verso & in », et sub- 
scripto seu asscripto i, αἱ suprà 7s habuimus et ἤκαζον 
pro εἴκει et εἴκαζον. 

Ἠξίου, imperf. ab ἀξιόω, 
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"Hojaty, per syncopen pro ἠΐομεν, unde et & subscriptum 
seu asscriptum habet. Istud veró ἠΐομεν, est prima pers, 
plur. pret, imperf. vel a. 2. ἤϊον ex ΤῊ, εἴω sen ἐΐω, pro quo 
usurpari solet εἶμι. Utitur autem eo Homerus, dicens 
Odyss. x. Ἤομεν, ὡς ἐκέλευες ἀνὰ δρυμὰ, φαίδιμ᾽ ᾿οδυσσεῦ. 
Etaliquanto póst, 'AAA' ὅτε δή ῥ᾽ ἐπὶ γῆα ϑοὴν καὶ ϑῖνα ϑαλάσ- 
σης Ἤομεν ἀχνύμενοι. Sunt qui pro ἴωμεν quoque dictum 
velint, significante, eamus, in subjunctivo. sed pro eo dici 
ἴομεν aio. 

ον, per syueresin dicitur pro ἤϊον, ut suprà quoque 
admonui. est autem pret, imperf. vel a. 2. verbi el» (pro 
quo £z usurpari solet) habens dialysin diphthongi εἰ, et 
προσὴν ποῦ ε εἰς η. Prima pers. pluralis hujus sive imperf. 
sive a. 2. est. precedens ἤομεν. Αἱ ex ἦον per syncopen 
fieri ?» cum suis annotat Eust. 

᾿όνησας, 2. 1. acl. verbi αἰονάω, unde οἱ particip. pret. 
pass. ἠογημεένος. 

: Ἤπαφον, ἤπαφες, ἤπαφε, a. 9. act. verbi ἀπαφίσκω seu 
ἀπάφω. 

Ἤπειγμαι, pret, perfect. pass. verbi activi ἐπείγω, unde 
part. ἠπειγμεένος. 

Ἠπεχϑάνοντο, affertur pro ἀπηχθάνοντο, preeposteré as- 
sumpto augmento c.trinsecus, à Them, ágrexSávopsas. 

"Hafn, a. 1. pass. verbi activi ἠπιάω. 

Ἠπιστήθην, a. 1. pass. verbi ἀσιστεόμαι significantis, 
non credilur mihi, ex activo ἀσιστέω, non credo, fidem 
non adhibeo. Quidam aiunt esse etiam a. 1. pass. verbi 
ἐπίσταμαι, interpretantes, scivi, dicentesque prat. perf. 
ejusdem ἐπίσταμαι esse ἐσίστημαι. Sed hi parum ἐπὶσ- 
τημιόγως mihi illa asserere videntur. 

Ἡπόμην, Varin. pro ἠκολούθουν affert, dicitque esse im- 
perf. verbi ἕπομαι: itidemque apud Hesych. legimus, 
aere expositum ἠκολούϑει, Unde disci ἕπομαι, dupl 
facere imperfectum, vel ἡπόμην vel εἰ πόμην. posterioris ta- 
men per diphthongum εἰ, major usus est tam in carmine 

uam in prosa: quod augmenti loco ascivit &, ut εἶχον, 
εἷλον, εἶπον, εἰ similia, 

Ἠπόρουν, heesitabant, imperf. ab ἀπορέω. 

ἯΗπται, tertia persona sing. pret. perf. pass. ἥμεμμαι, ex 
act. "Them. ἅσστω. 

ρα, a1. act. verbi αἴρω, unde in compos. ἀπῆρα, ἐπήρα. 
At ea, sine ; subscripto seu asscripto, est pret. ined, verbi 
ἄρω. pro quo usitatius est ἄρηρα, Att. reduplicatis duabus 
initialibus literis presentis. 

Ἤρα, tertia pers. sing. preet. imperf. gay, ex Th. ἐράω. 

"Heáguny, aor. 1. med. verbi act. αἴρω, ex aor. activo ga, 
de quo paulo anté. cujus tertia plur. ἤραντο apud Hesych. 
legitur. Et apud Homerum. ἤρατο μέγα κλέος τῷ παιδί: 
et rursum, ἠράμεθα μέγα κῦδος. 

"Hpapa, metri causa transposito augmento dicitur pro 
Aenea, ut ὥρορα pro jewez. Est autem pret. med. Verbi 
ἄρω apud Homerum. ubi Eust. et alii exponunt ἥρμμοσε. 

Ἠρασάμην, a. 1. med. verbi ἐράομαι, frequens apud. Ho- 
mer. cum tertia pers. ἠράσατο. pro qua metri causa gemi- 
nato c dicitinterdum ἠράσσατο, Vide et Ἠρήφατο paulo infrà. 

Ἠράσθην, a, 1. pass. verbi ἐράομκα. ὁ 

"Hero, pret. imperf. pass. verbi ἀράομαι. "Hearoautem, 
est a. 1. med. verbi αἴρω. : 

"Heyáy8, aorist. 1. pass. verhi activi ἀργαίγω, ut. ἐπτάνϑη 
est à πιαίνω, 

Ἤξγμαι, praet. perf. pass. verhi ἄρχορκαι : unde et part. 
ἠργμεένος. lud autem part. ἠργμένον, quod Hesych: exp. 
ἐργόμκενον, κωλυόμεγαν, est à Th. act. £pyo significante, arceo, 
prohibeo. 

ἩἩρέθην, a. 1. pass. verbi act. αἱρέω, habens systolen τοῦ 
5, ul ebe&Suy, et similia. nam αἱρέω facil fut. 1. act. αἱρήσω, 
pret. perf. act. ἥρηκα, pass. ἥρημαι, 

Ἥ ει, pret. imperf. act. ejusdem Th. αἱρέω, 

"Hesixer, praet. plusquamperf. act. verbi ἐρείδω : unde part. 
ἠρεικώς. Ἤρεικον autem est imperf. verbi ἐρείκω. 

Ἠρείσατο, sustinuit, a. 1. m, ab ἐρείδω, fulcio. 

Ἡρεῖτο, pret. imperf. pass. verbi αἱρέομαι, act. autem 
voce αἱρέω in eadem persona prat. imperf. facit ἥρες, et iu 
prima sing. Ze&ov, et per contract. ἥρουν. 

Ἠρείψαντο, aor. 1, med, verbi activi ἐρείσσω,. facit enim 
act. yoce aor. 1. ἤρειψα. : 

^Hes», tertia pers. sing. a. 1. ἦρα, dequo suprà. 

Ἤρεστται, praet. perf. pass. verbi activi ἐρέφω. 

Ἤρεσα, aor. 1. act. verbi ἀρέσκω ex ἀρέω. Ἐπί etiam ἃ. 
1. act. verbi ἐρέσσω. significantis remigo, ut apud Apollon. 
Rhod. Argon. lib. 1. οἱ δ᾽ ἄρα λυσάμκενοι ἱερῆς ἐκ πείσματα 
«πέτρης, Ἤρεσαν ἐς λιμκένα Θρηΐκιον. 

᾿Ηρετισάξεην, a, 1. med. verbi act. αἱρετίζω, s 

"Hero, praet, imp. verbi £egojsas, Att. nam Ion. per diph- 
thongum ες dicunf εἴρετο, ut annotat Varin. Alticum igitur 
fuerit, ut imperf, ἡστόμην pro εἱπόμην, ab ἕπομαι. Vide et 
Ἠρόμην. 

Ἤρετο, cum ε adscripto. est imperf. verbi act. αἴρω. 

Ἥρευν pro ϑήρευν, Dor. venabantur, à θηρεύω. — Alii ἥρευγ 
imperf. Dor. esse dicunt pro ἥρουν ab αἱρέω, capio. 

Ἠρεύνησα, ἃ. 1. act. verbi ἐρευνάω. 3 

Ἥρημαι, pret. perf. pass. verbi activi αἱρέω facientis 
pret. perf. act. ἥρηκα,. oujus apud Etym. mentio. tertia 
pers. plur.seixazi : plusquamperf.. ἡρήκειν, infin. ἐρηκέναι, 
et part. ἥρηκώς, Ex ἥρημαι autem est part. ἡρημκέγος, 
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"Henjaey, Varin. per syncopen dici tradit pro ἡρήκαμεν. 

Ἢρήρειν, pret. plusquamperf. med. verbi ἄρω, novum ha- 
bens augmentum ut ἠκηκόειν, ὀλήλαντο, et similia ex pret. 
perf. medio ἄρηρα, ut ἠκηχόειν ex ἀκήκοα, et ἠλήλαντο ex 
ἐλήλαμαι. Illud autem "rad Att. est pret. med. verbi 
dp» pro ἦρα, h Att. reduplicatas duas initiales literas 
praesentis. 

᾿Ἤρήρειστο, quoque est pret. plusquamperf. pass. verbi 
ἐρείδω, novum habens augmentum pro ἐρήρειστο, ex pret. 
perf. ἐρήρεισιμαι. quod et ipsum habet Att. reduplicatas 
duas initiales literas presentis pro ἤρεισμαι. Apud Suid. 


ex historico quopiam, τὸ δὲ στίφος εὖ μάλα ἠρήρειστο τῷ 
συνασσισμιῷ, καὶ ἀκριξῶς ὑπῆρχε στεῤῥόν τε καὶ ἀπερίσπαστον, 
ubi tamen ipse exp. ἥρμοοστο. 

Ἠρήσατο, apud Homerum ἃ. 1. med. verbi ἀράομαι. 
Prosa; autem scriptores dicunt 7 ἠράσατο, ut ostendit comp. 
ἐξαράσασϑαι. item ἐπαράσιμος, ἐπάρατος, κατάρατος. fuerit- 
que illud ἀρήσασϑαι Ion. potius, cum apud Arist. quoque 
legamus καταρασάμενος. Αι ἡρήσατο, spiritu aspero, el 
subscripto ;, est a. 1. med. verbi αἱρέομαι. 

Ἤρξϑην, a. 1. pass. verbi act, αἴρω facientis perf. pass. 
fena. 

Ἤρϑρωσας, ἃ. 1. act, verbi ἀρϑρόω. 

᾿Ἠριϑμημέναι, perf. part. pass. ab ἀριϑμέω. 

Ἤρικεν, ἃ. 2. act. verbi ἐρείκω,αραα Homerum. 

Ἠρίκει, prit. plusquamperf. act. verbi ἐρίζω unde et 
part. ἠρικώς. 

Ἤριπσεν, tertia pers. sing. a. 2. ἤρισσον, ex Th. ἐρείσσω. 

"Hieron. autem, quod Suid. affert pro: ἔπεσεν, est a. 1. 
pass. verbi ἐρισσόω. 

Ἤρισα, a. 1. act. verbi ἐρίζω, ἤρεισα autem cum diph- 
thongo εἰ in penultima, est a. 1. act. verbi ἐρείδω. 

*Hpxa, pret. perf. act. verbi αἴρω : unde pass. Zej«as, et 
in comp. ἐπῆρκα, ἐπῃρκώς. 

Ἤρκει, przet. imperf. verbi ἀρκέω, 

-Heneze, a. 1. act. ejusdem "Them. k 

"Hperas, tertia pers. sing. pret. perf. pass. ἤργμαι, ex 
Th. ἄρχομαι. 

Hes, part. praet. act. Zpxa, ex αἴρω. 

Ἔρμαι, pret. perf. pass. verbi act. αἴρω, ex act. pret. 
ἦρκα. unde part. ἠρμένος, et in compos. ἐπηρμεένος., 

᾿Ἠρνούμην, pret. imperf. verbi ἀρνέομκαι. 

ἼἭρνυντο, pret. imperf, verbi ἄ ἄρνυμαι usitati apud Poétas. 

7Hebev, a. 1. ind. act. ab Zexo impero. f. £v. 

Ἤρομαι, ΡῬτδοί, perf. pass. verbi activi. ἀρόω facientis fat. 
1. ἀρόσω per o. 

"Heópuny, siue « subscripto, est przt. imperf. verbi Poét. 
ἔρομαι, significantis à ἐρωτῶ interrogo: unde est ἤροντο, quod 
Hesych. exp. ἠρώτων, interrogabant. — Pro quo alioqui 
solet dici ᾿εἰρόμκην, ascito : loco augmenti, ut εἰ σσόμην pro 


ἡπσόμην. ᾿Ηρόμην autem, habens asscriptum seu subscrip- 
tum ;, est imperf. pass. verbi activi αἴρω, — Utriusque me- 
minit Etym. 


"Hpoza, ἃ. 1. act. verbi ἀρόω facientis fut. 1. ἀρόσω, per c. 

"Hp, secunda pers. sing. imperf. ἠρόμην, significans 
ἠρώτησας : itid ἤρου da pers. imperf. ἠρόμεην ab 
act. Th. αἴρω. At ἡροῦ, est secunda pers. pret. imperf. 
ὑἡρούμην, ab αἱρέομαι. 

Ἡροῦντο, tertia pers. plur. ejusdem imperf. ἑρούμην, ab 
act. Them. αἱρέω. 

Ἢροῦτο, pret. imperf. pass. verbi act. àeóv, apud He- 
sych. qui "T hgovpivro, ἐσπασείρετο. 

Hera, a. 1. act. verbi 4pw. unde ἧρσεν quod Hesych. 
exp. ἥρμοσεν, Αἱ fiezav, quod idem affert pro ἐπότισαν, est 
ab ἄρδω, significante humecto, i irrigo. 

"Heras, tertia pers, sing. pret. pass. ἤρμαι, ex act. Th. 

ὦ. 

Ἤρτημαι. pret. perf. pass. verbi act. 'ἄω facientis fut. 
1. ἀρτήσω. unde imper. pret. perf. ἠρτήσθω, ut in proverb. 
ὀρτήσϑω βρόχος. 

Ἧτο, tertia pers. sing. prat. plusquamperf. pass. ἤρμην, 
ex act. "Th. αἴρω, ut τὸ χῶμα Vari τοσοῦτον ἧρτο. 

Er ios aor. 2. act. verbi ἐρεύγω facientis fut. 2. ἐρυγῶ, ut 
ἐλεύθω ἐλυθῶ, dissoluta diphthongo et exempto t. 

"Heuxt», pret. imperf. vel a. 2. verbi ἐρύκω. 

"Hguor, prat. imperf. act. verbi ἀρύω, unde et a. 1. med. 


ἠρύσατο. 


Ἥρυτο, pret. plasquamperf. pass. verbi act. ἐρύω : He- 


sych. tamen ἤρυτο activé exp. ἐρύσατο. 

Ἤρχατο, idem Hesych. exp. καθεῖρκτο. — Videtur tamen 
potius exponendum καθειργμένοι ἦσαν, nam formam habet 
pret. p perf. Ion. facientis tertiam pluralem ex 
tertia singulari, inserto a ante 7o, et precedente tenui in 
aspiratam conversa, ut in ἔρχατο videre est el similibus 
aliis. Est autem vel à Th. ἔργω, vel à Th. ἄρχω, habent 
euim ea dao et part, prat. pass. ἡργμένος commune, ut 
suprà ex Hesych. docui. 

Hex, a. 1. pass. verbi ἄρχομαι, idem significans cum 
aor. med. Jc£aro, ut ἤρχϑη χειρῶν ἀδίκων apud Hesych. 

"Hgw, secunda pers. a. 1. med. ἠράμην, ex act, Th. αἴρω, 

wir ἥρω, et nomen est, vel dativi casus per apocopen 

ro ἥρωϊ, vel accusativi pro ἥρωα, per contractionem. 

Ἤρων, p rot. imperf. verbi act. iex». 

Ms isl rogabant, 3. pl. imperf, act. ab ἐρωτάω, f. 
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"He, secunda pers. pret. imperf. ἦν, idque vel ab εἰμὶ, 
sum, vel ab ijj usurpato pro φημὶ, sicut ἦν quoque est 
interdum ab εἰμὲ, interdnm ab illo zi. "Hc autem cum 
iota asseripto sive subscripto, est secunda pers. subjunc- 
tivi ὦ, ab eodem Th. εἰμέ. 

Ἧς, Dor. ponitur etiam pro ἦν, érat, nomiuatimque eo 
Aleman usus est, ut refert Eust. ex Heraclide. solent enim 
Dores v in c vertere dicentes πεποιήκαμες et λέγομες pro 
πεποιήκαμεν et Ἀέγομεεν : qnorum similia exempla passim 
occurrunt apud Theocr. 

σα, a. 1. aet. verbi ἄδω : vel etiam verbi εἴδω, verso 
ε in » et subscripto ;, ut in plusquamperf. ἤκει. 

Eee. secunda pers. verbi ἦρται, prees. temporis et ind. 
modi 

Ἦσαν, tertia pers. plur. pret. imperf. ἦν, à Th. εἰμεὶ, sum. 
Αἱ ἦσαν habens subscriptum iota, est tertia persona plu- 
ralis modo aorist. 1. ἦσα ab ἄδα, modo aorist. 1. ἦσα ab 


εἴδω : ideoque à Varino exponitur non solum ὑ ὑπῆρχον, sed 
etiam ὕμνησαν, ἐδόξασαν, nec non εἴδησαν, ἐγίνωσκον, effe- | 
rente, οὐδ᾽ ἀφιγμένον τὸ ππάμυτσαν ἦι ἦσαν. quie apud Suidam | 
quoque leguntur. Est etiam per synzresin positum pro 
ἤϊσαν, ut tradit Eust. Hoc autem ἤϊσαν est tertia pers. 
plar. pret. plusquamperf. ἤειν, à Th. £v seu epa signili- 
canle πορεύομαι. — Vide ἥσμεν paulo infra, 

σας, secunda pers. aor. 1. 5za, à Them. ἥδω, 

Ἥσατο Hesych. exp. ἱδρύσατο: et tunc est aor. 1. verbi 
ἕω, ex quo ἕζω et ἵζω : exponit etiam ἥσθη, εὐφράνϑη, διεχύθη, 
et tunc est a. 1. med. verbi ἥδομαι. At fuo, esset a. 1. 
med. verbi vel ἄδω vel εἴδω, ex activo Sea. 

"Hee, tertia pers. sing. a. 1. ἦσα. 

"Heti, tertia pers. sing. fat. 1. act. vel ab f ἕημε (ex inus. 
Th. ἕω) velex ἥδω. Ideoque Hesych. ἥσειν exp. non so- 
lüm ἀφήσειν, πέρμεψειν, sed etiam τέρψειν. 

σεν, idem lexicographus interpr. ἐκάϑισεν, quod est à 
Th. ἕω siguificanto ἕζω seu ἵζω, exponit eliam εἴασεν, sed 
tune tenui spirita scribendum, existimandumque est per 
contraclionem factum esse ex ἔασε, à Th. ἐάω. Αἱ jc», 
est tertia pers. a. 1. ἦσα, ab ἄδω vel εἴδω, ut suprà an- 
notavi, 

Ἠσέλγηνα, a. 1. act. verbi ἀσελγαίγω. 

Ἦσθα, /Eol. paragoge syllaba θα, pro ἧς, eras: secunda 
pers. pret. imperf. ἦν, à Th. εἰμί. Ἦ σϑα autem cum ; 
subscripto sive .asscripto pro ἧς ponitor, secunda pers. 
singul. tivi 2, ab eodem Th. Sunt qui hoc ipsum 
ἦσϑα dicant per syncopen poni etiam pro 5JszS« quod est 
'secunda persona sing. przet, plusquamperf. act. ἤδειν, à Th. 


T 


HY ; 


aet. ἀϑχήσω, a. 1. acte ἤσεισα, pret, perf.act. jette, abt. 
ἤσκημαι, ex cujus tertia singulari aor. ille ἡσκήθην. 

"Hexov,, preet. imperf. ejusdem Th. ἀσκέω. 

ΤἭσμαι, pret. perf. pass. verbi act. ἄδω. 

Ἧσμαι, pret. perf. pass. verbi ἥδομαι, — Sunt qui inter- 

tur etiam, sedi, dicantque esse prat. perf. pass. 
verbi ἕω signifieantis ££» seu 12v, à quo suprà habuimus 
etiam a. 1. med. ἥσατο. Id tamen rarissimi admodum 
"- esse existimo. 
sid a pro ἤδειμκεεν, sic positum ait Etymologicus, ver« 

bum siu facere pret. med. ἤδειν : in duali ἤδειτον, ἠδείτην, 
in plur. Been, ἤδειτε, ἤδεισαν. Pro quibus dici evo, 
ἤστην, ἧσμεν, ἦστε; ἦσαν, syneope diphthongi s et zéem5 
TOU ὃ sig c. "Nonnullorumque horum affert. exempla, ut 
τοῦ ἤστην pro ἠδείτην, hoc sine autoris nomine, τὼ δ᾽ ἄρ᾽ οὖς 
δὲν ἤστην ἄλλο πλὴν δάκνειν. Et primae pers. plur. ἧσμεν pro 
ἤδειμεν, ex Eurip. Hec. εἰ δὲ μεὴ Φρυγῶν Τιύγγους πεσόντας 
Wege. Nec non tertia ploralis ἦσαν pro ἤδεισαν, hoe ex 
ejusdem Rheso, οὐδ᾽ ἀφιγμεένον τὸ πάμπαν ἦσαν. Item hoo 
secunda ἦστε pro ἤδειτε, ex Sophoclis Colchis, Ὑμεῖς μὲν 


| οὐκ ἄρ᾽ ἢ ἦστε τὸν πιρομηθέα. Hoec Steph. in Lex. suo vet. in 


quo : subseribitur, quod perperam in Etymologi exempla- 
ribus est neglectum, quum tamen rationem ipsum e: 
manifestum sit vel ex ipso ἤδειν facto ex εἴδειν -— 7», 
et ,subseripto [D 

"Heo, eras vel fueras : secunda pers. imperf. ἤμην, de 
quo suprà : 52o autem, aspiratum, est secunda 
perf. ἥμην, sedebam : illud à Th. εἰμὶ, hoc à verbo Spear. 
Rursum veró ἧσο est imperativi modi, habetque formam 
Amperativi pret. perf. pass. ut Tírwlo: velut apud Hom. 
*Heo τσαρ᾽ αὐτὸν ἰοῦσα, κ᾽ ὀΐζυε. 

Ἠσπικότες, part. ex ἤσπικα pret. perf. aet. verbi ἀσπίζω, 

Ἡσσήϑην. a. 1. pass. verbi ἡσσάομαι. ex quo et prt. 
plusquamperf. pass. ἥσσητο, et infin. ἡσσῆσϑαι. — Ex act. 
autem ἡσσάω est particip. perf. ἡσσηκώς, 

"Heaárow, prit. imperf. verbi ἀσταπέω. 

"Het, sciebatis : per syncopen pro j ἤδευτε. verso simul 3 
in c: secunda pers. p pret, p perf. 53e», ex 
Th. εἴδω, ut prolixius annotavi in Ἤσμεν paulo suprà. 

"Hen, tertia pers. dualis imperf. ἤμην: Aristoph. 
in ,Avibus, τὼ δ᾽ ἄρ᾽ ἥστην. id est, adire relied 

"Hen, tertia νῶν dualis przet. imperf. ἤμεην, de quo su» 
prà, quidam tamen malunt habere pleonasmum τοῦ 7 pro . 
ἤτην. esseque ab imperf. ἦν, à Them. εἰμκέ, 

Ἤστην autem, per syncopen faetum est ex ἡδείτην, 
versa ὃ in c, ex Th. εἴδω, ut suprà docui in "Hejem, ubi 
etiam e lum habes. 


$3». Pro quo frequentius οἶσθα usurpatum peritur, 
scriptum per oi. 

*He92, infinitivus verbi 5, ἧμαι, sedere. 

"He9a;, quoque dicitur pro 5z9a, et oleSac, pro οὖσϑα, 
asscito c, ut /Elius Dionysius refert apud Eustath. 

ἩἩσϑείην, a, 1. pass. Ópt. modi à verbo ἥδομκαι. 

᾿Ησϑένουν, pret. imperf. act. verbi ἀσϑενέω : unde et a. 
1. ἠσϑένησα. 

Ἤσϑετο, a. 2, med. verbi αἰσϑάνομαι, ex αἰσϑέομαι. 

Ἥσϑη, a. 1. pass. verbi ἥδομαι. "Ho9» autem tenui spi- 
ritu et subscripto i, est a. 1. pass. verbi act. a3» vel εἴδω, 
ut et a. 1. acl. ἦσα eadem duo verba habere communem 
suprà docui. 

Ἤσθϑημαι, priet. perf. pass. verbi αἰσϑάνομαι, ex αἰσθέο- 
μαι faciente fut. 1. αἰσϑήσομαι, ande apud Aristoph. ἤσθην- 
ται, quod exponitur ἔγνωσαν, et tertia pers. sing. 'pret. 
plusquamperf. yzS$v7o. nec non infin. pret. perf. et plus- 


quamperf. ἠσθῆσθαι. Srt 
a Th. ale S. ^ f tis 


, 


"Hero, Poét. ; pro ἦτο, tertia pers. sing. preteriti huperfi 
fpem. à verbo ἧμκάι, 
"Hew, secunda pers. dualis pret. imperf. siguifi- 
cantis, eram : aliis tamen malentibus linbere p! 
τοῦ c pro ἦτον, ex imperf. ἦν. Està Th. εἰμί, At "m 
cun ; subscripto, est la dualis sy ἘΝ 
ἤδειτον, verso simul δ in z, ex prima sing. 5 te er 
pret. plusquamperf. med. verbi εἴϑω, ut videbis in "Heg. 
στον verü sspero notatum spiritu, erit secunda dualis 
prot. imperf. fj» ab 5j. 
Ἠσυνθέτηκας, a. 1. acl. verbi ἀσυνϑετέω. 
᾿Ησχολήϑησαν, a. 1. pass. verbi act. ἀσχολέω, ος 
;Hexión, a. 1. ind. pass. ab αἰσιχύνομιαι, perf. [ea ca τας 
"Hzw, fut. 1. act. verbi fw: ex inus. Them. vel 
etiam fut. 1. act. verbi ἥδω, 
;Hract», à ἃ. 1. act. verbi ἐτάζω. 
"Het, secunda pers. plur. pret. imperf. ἦν ab εἰμί, "Hore 
, cum « pers. plur. presentis 


᾿Ησθησάμην, ἃ. 1. med, 
fut. 1. αἰσϑήσομαι ex pes i 

᾿Ἡσθήσομαι, fut. 1. pass. verbi ἥδομαι, ex a. 1. ἥσϑην. 

Ἤσθητο, przt. plusquamperf. pass. inus. Th. ἐσθέομαι, 
significantis ἕννυμαι, induor, vestior. ut apud Suidam καὶ 
ἤσϑητο κροκωτὸν χιτῶνα, quod exp. oce weil Et apud 
Herodotum sine augmento, ἐσθημένος ἐσθῆτα Μηδικήν : nec 
non ἐσθημένος ῥάκεσι. Αἱ ἤσϑητο, cum 4 subscripto, est 
plusquamperf. pass. verbi αἰσϑάνομαι ex αἰσϑέομαι, unde 
mutuatur fut. 1. αἰσϑήσομαι. 

Ἤσϑιον, pret. imperf. verbi ἐσθίω. 

Ἤσϑμενα, a. 1. act. verbi ἀσϑιμαίνω. 

"He Spy, a. 2. med. verbi αἰσθάνομαι, ex inus. Them. 
αἰσϑέομαι. 

"Hei, Pot. seu Ibycen paragoge syllabe ci pro 7, ut 
λάξησι pro λάβη, size: pro εἴπῃ tertia pers. sing. subjunc- 
tivi 2, à Them. εἰμὶ; — Eust. fei» dialecto, Rheginorum ait 
usurpari etiam Ἔν ρα seu ὑπάρχει, αἱ apud Homer. καὶ 
μένος οὐ τόσον Vei ἐνὶ στήθησσιν ἐμοῖσι. — Sed tunc : non est 
subscribendum. 

"Hel, per apocopen pro φησὶ, ab ἠμκὶ usurpato itidem per 
apocopen pro φημὶ, apad Hesych. et Eustath. qui Ion. 
esse ait. 

Ἠσίτουν, pret. imperf. act. verbi ἀσυτέω, 

"Hextw, apud Homer. pro ἤσκει, exercebat, dicentem, 
ἥσκειν ἔρια καλά. solet νογὸ et in aliis imperfectis verbo- 
rum in ἕω in tertia pers. singulari t& assumentium y prop- 
ler sequentem vocalem, in contractione id ipsum v reti- 
nere, ost enim hoc ἤσκειν pret, imperf. verbi ἀσκέω, per 
contractionem factum ex ἥσκεέν, 


Ἠσχήθην, a. 1. pass. ejusdem verbi àzxéw, facientis fut. 


bjunetivi d, ab eodem Th. 

"Hee, pret. imperf. act. ab αἰτέω : ex quo et pret. plus- 
quamperf. ἠτήχει, a. 1. ἥτησεν, et part. pret. pass. 

"Hem, et "Hoo, tertia et secunda dualis pret. Legis, ἦν 
à Them. εἰμί, Dicitur etiam ἦστον οἱ ἤστην, sed el fam 
pret, imperf. pass. ejusdem 'l'hem. 

Ἡτήσασϑε, postulastis. lr, τὰ ub αἰτέω. 2d . 

᾿Ητιᾶτο, objurgabat. imperf. ab αἰτιάομαι, ἡ 

"Hro, sit : er orusin ex lé», ut volunt Grammatici. 
nam ἕω, primitivum verbi elgd, in imper. facit hi, ἐέτω, unde 
per contractionem fit εἴτω, ex quo ἢ Dorica hoe bre 
fieri dicunt. Alioqui et ἔστω dicitur pro hoc ἤτω, ab eo- 
- Them. 

4, pret. imperf, verbi αὐγέω. 
, pr:et. imperf. act. verbi αὐδάω, f. &zw. 
πη ται Dor. pro ηὐδάσαντο: a. 1. med. verbi αὐδάζο- 


μαι 

Ηὐδηκὼς, part. preet, perf, νὔδηκα, ex αὐδάω faciente fut. 
αὐδήσω. 

Ηὗδον, pret. imperf. vel a. 2. act. verbi εὕδω. 

Ηὐθύνθη, ἃ. 1. pass. verbi act. 

Ηὐλίσϑησαν, à 1. pass. verbi αὐλίξομαι: ex quo est eta. 
1. med. ηὐλίσαντο. 

Ηὔξανε, invalescebat, imperf. vel a. 9. ab αὐξάνω, f. αὖ» 

ἤσω. 

? Ηὐξήϑην, a. 1. pass. verbi act. αὐξίω facientis fut. 1. αὖ» 
ξόσω: unde et pret. pass. ηὔξημαι, pret, autem aot, est 
ηὔξηκα, et a. 1. nÜfnca. δ 

Ἡὐράμην, nÜpw, ηὕρατο, per syncopen pro erg - 
volunt nonnulli aor, 1, med, verbi εὑρίσκω ex εὑρέω, Potest 
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tamen fingi verbum εὕρω, quod faciat aor. 1. act. εὗρα seu 
ηὗρα, el med. voce εὑράμην sive. πὑράμην, sicut facil aorist. 
9. act. εὗρον, et media voce süpótanv. 
Ηὑρῆσθαι, infin. pret. perf. pass. à Th. act. εὑρίσκω fa- 
ciente fut. 1. εὑρήσω ab εὑρέω, Dicitur etiam sine augmento 
εὑρῆσϑαι, ut. εὕρημαι quoque et εὑρέϑην. 
HÜpv, secunda pers. a. 1. ηὑράμην, de quo jam dixi. 
"Hüct, a. 1. act. verbi àów significantis vociferor apud 
Poet. dicitur autem illud per διάλυσιν esse factum ex aiv. 
ἥ , pret. plusquamperf. act. verbi ἀφειδέω, ex 
quo et part. praet. perf. ἠφειδηκὼς, et przet. imperf. ἠφείδουν. 
ἔθη, duplici augmento pro ἀφείθη: a. 1. pass. verbi 
- act. ἀφίημι facientis przet. perf. pass. ἀφεῖμκαι- 
"Honiaxic, itidem duplici augmento dicitur pro àwwa- 
x4c: part. przet. perf. act. à Th. ἀφηνιάζω. 7 
Sidus; infin. przet. perf. pass. vw ab act. Th. &co. 
"'Hois,, duplici augmento pro ἀφίει tertia pers. sing. pret. 
imp. act. ex inus. Th. ἀφιέω pro ἀφίη quod ex Th. ἀφίημι: 
sicut ἐτέϑει quoque reperimus pro ἐτέϑη, ex τιϑέω, Varin. 
videtur innuere ἠφίει usurpari etiam pro οὐκ ἀφίει : sed hoc 
parum est probabile, opusque habet exempli 
- Ἤφιεν pro ἠφίει apud. Marc. Evang. legimus, cap. 11. xal 
οὐκ ἤφιεν ἵνα τις διενέγκη σκεῦός τι διὰ τοῦ ἱεροῦ. — Et cap. 1. 
καὶ οὐκ ἤφιε λαλεῖν τὰ δαιμόνια ὅτι ἤδεισαν αὐτόν. — Sunt qui 
dicant esse a. 2. ex Th. ἀφείω pro ἀφέω aut ἀφίημι. Sed 
Ds potius a. 2. "Them, ἀφιέω facientis fut. 2. ἀφιῶ, a. 2. 


Ἠφυσάμων, a; 1. med. verbi ἀφύσσω seu ἀφύω. 

ἮἨφωρίσϑαι, duplici augmento pro ἀφωρίσιϑαι : infin. przet. 
perf. pass. à Them. ἀφορίζω,  Itidemque in a. 1. act. ejus- 
dem Th. ἠφώριζεν dicitur pro ἀφώριζεν. Ambo apud Suidam. 

"Hxs, tertia pers. sing. praet. perf. act. ἦχα, à Th. ἄγω. 
ut apud en" ἦχεν ἐπὶ τὸν οἶκον. Unde et infin. przet. perf. 
PhtxSieSm, 8. 1. pass. verbi ἄχϑομαι ex ἀχϑέομαι, fa- 
ciente fut. 1. ἀχθήσομαι. Alioqui est etiam tertia pers. 
dualis pret. imperf. ἡχθόμην ab eodem "Them. &ySopaas. 

Ἤχθημαι, prat. perf pass. verbi ἐχϑάνομαι facientis 
fut. ἐχθήσομαι. ab inus. Th. ἐχϑέομκαι. Ὁ 

Ἤχϑην, a. 1. pass. verbi aot. ἄγω facientis pret. pass. 


Hy 9t, ἃ. 1. act. ab ἐχθαίρω, odio prosequor. f. ρῶ. p. 
κα, Th. ἔχθος, soc, odium. 

Ἠχϑόμην, odio fui: a. 2. med. verbi ἐχϑάνομαι ex ἐχ- 
ϑέομαι. Alioqui est et przt. imperf. verbi ὥχϑομαι. 

Ἤχχλυσε, a. 1. act. verbi ἀχλύω. 

us adn a. 1. act. verbi ἡψέω, unde et med. vocis d. 1. 
ἡψήσατο. 

ἭΨω, secunda pers. sing. a. 1. med. ἡψάμην, ἃ Th. ὥπτο- 
μαι. Activum autem. ἅσστω facit ὅψα, ex fut. ἅψω. 

᾿Ἠανίκει, przet. plusquamperf. act. verbi αἰωνίζω. 
— Ἠώρουν, pret. imperf. act. verbi αἰωρέω: unde et plus- 
t pass. ἠώρητο, et infin, ἠωρῆσϑαι, et part. ἠωρη- 
proce - 


Θ. 


Θαγῇ, quod Hesych. exp. ἥξεις videtur esse secunda 
pers. fut. 2. med. ϑαγοῦμαι, ex verbo ϑάσσω, quod eidem 
significat, propero : nam θάσσουσα exp. σπεύδουσα. 

Gs, Dor. pro ϑεῶ seu ϑεάου: ex Them. θάομαι, pro 
θεάομαι. est autem imperat. pres. 

Θαλέει, Poét. pro θάλλει: à Th. θαλέω pro θάλλω. unde 
apud Homeram σύες θάλέυντες ἀλοιφῇ. 

Θάλφθη, aor. 1. pass. snbjunetivi modi à verbo ϑάλπω, 
ϑαλφθεὶς, a. 1. part. pass. 

Θάλωμεν, ἃ. 9. act. subjunct. modi à θάλλω vel etiam 
ϑαλέω, 3 

ϑάμβησε, Ion. et Poét. pro ἐϑθάμβησε: a. 1. act. verbi 


Θανέειν, itidem Ion. et Poét. pro ϑανεῖν, infin. a. 2. act. 
secundum quosdam à Them. ϑανέω, secundum alios à θεί- 
v». "Unde part. θανὼν, et infin. fut. 2. med. Sayeiz Sas. 

Θάνοιμι, a. 2. opt. modi ab eod. ϑανέω seu θείνω, vel 
etiam à ϑνήσκω dum alios: q id θνήσκω ex 
βθανέω originem sumpsit. 

Θανοῦμκαι, fut. 9. med. ejusdem Th. unde infin. ayeizSa:. 

Θάοντα, Ion. vel Dor. pro ϑεάοντα, à θάω pro θεάω, ut 
suprà Sáso habuimus pro θεάεο seu θεῶ. ] 

Θάπτεν, imperf. Ion. à θάσστω. f. ψω. a. 9. ἔταφον. p. m. 

a. 


E 


Θέρσει, imper. verbi θαρσέω. y 

Θᾶσαι, pro θέασαι, lon. vel. Dor. a. 1. med. imper. modi 
ἃ Them, θάομκαι pro θεάομαι usurpato. ex quo et ϑάεο et 04- 
ovra, de quibus paulo anté. Theocr. ϑᾶσαι φίλος ὡς καλὸν 
ὄσδει, aspice. 

Θαυμιανέοντες, Ton. et Ῥοδί. diphthongi dissoluti pro 


( 863 ) 


resolutione Ionica vocalis circumflexz, deinde inserto ; 
θείωμεν, et systole τοῦ v, θείομεν : quomodo et βείομκεεν dicunt 
pro βῶμεν, et P ap pro 76 aj * 

Θεῖναι, infin. aor. 2. act. ϑείς. a. 2. part. à verbo «i6», 

Θεῖτε per synoopen pro ϑείητε, αἱ ἀστοδοῖτε pro dotis 
secunda pers. plur. optativi θείην, de quo suprà. 

Θείωσα, Ion. et Poét. augmenti detractione pro ἐθείωσα : 
aor. 1. act. verbi Stióv. 

Θέλγεν, eodem modo pro ἔθελγεν : à Them. ϑέλγω. 

Θελήσω, fut. 1. acl. verbi ϑέλω ex inus. θελεω. 

Θέμεν el Θέμεναι, Dor. vel Ion. pro θεῖναι, ut ἔμεν et 
ἔμεναι pro. εἶναι. ἃ. 2. act. infin, modi à Them. τέϑημι. At 
θέμενος est. part. a. 2. med. ab eodem Th. 

Θεξέω, Ion. vocalis cir ἢ luti pro ϑερῶ: 
hoc autem θερῶ est a. 2. subjunct. modi à verbo act. θέρω. 
ut apud Homerum, θερέω πυρὸς pro θερμκανθῶ διὰ πυρὸς, cale- 
fiam igni. 

Θερίσδειν, Dor. pro ϑερίζειν, à θερίζω. 

Θέρμετο, Von. et Poét. sine augmento pro ἐθέρμετο : pret, 
imperf. pass. verbi Poétici ϑέρμω. 

Gic pro Sézi, pone: a. 2. act. imper. modi, à τέϑημιε, 

Θέσϑαι, ἃ. 2. med. infin. modi, ab eodem Them. 

Θέσϑω, a. 2. med. imper. modi, ab eodem. 

Θέτω, tertia pers. imperativi θὲς, de quo paulo antà. θέ- 
7o vero pro ἔϑετο a. 2, med. à τίθημι. M 

Θεύγεσϑαι, Cretensium dialecto pro ϑέλγεσθαι, Hesych. 

Θεύσεαι, lon. resolutione diphthongi » pro ϑεύσῃ. hoc 
autem θεύσῃ secunda est persona f. 1. med. θεύσομαι, à 
Th. ϑέω, αἱ πλεύσομαι à «“λέω. unde et infin, ϑεύσεσϑαι. 
Ambo apud Hesych. 

Θευσούμκενος pro ϑευσόμενος, fut. verbi ϑέω Dor. potius 
quàm linguz communi proprium. utitur tamen prosz qui- 
dam scriptor apud Suid. cujus nomen tacetur. οἱ δὲ ἀφί- 
κοντο, (inquit) ὁ μὲν, ἀγωνιούμενος πυγμὴν, ὁ δὲ ϑευσόμιενος 
στάδιον, id est, δραρκούμενος. 

Θέωμεν, Ion. vocalis: circumflexz resolutione pro ϑῶ- 
μεν: ἃ. 2. act. subjunctivi modi à verbo τίθημι. 

Θηεῖτο, Lon. et Poét. pro ἐθηεῖτο, detracto augmento. 
pret. imperf. pass. verbi Lonici θηέορεαι usurpati pro ϑεάο- 
μαι: unde et infin. ϑηεῖσιναι pro ϑεᾶσθαι. 

Θηεῦντο pro ἐϑηοῦντο, Lon. primüm abjecto augmento, 
deinde οὔ verso in εὖ, przet. imperf. pass. ejusdem Th. 

Θηήσαντο, itidem pro ἐθηήσαντο. a. 1. med. ejusdem Th. 

Θηοῖο, presens optat. pass. secunde pers. ab eodem, 

Θησαίωτο, lon. pro θεάσαιντο, contracto primüm s« in 
ἡ, deinde v in « verso et tralato accentu. a. 1. med. opt. 
modi, à ϑεάομαι. 

Θῆσαι, quod exp. ϑιρέψαι, ϑηλάσαι, per syncopen ex 
ϑηλάσαι factum creditur. Est tamen potius a. 2. act. 
verbi θάω, ut videbis paulo post in Θῆσθαι. 

Θήσειν, fut. 1. act. infin. modi à τίθημι faciente fut. 1. 
θήσω: unde et med. vocis fut. 1. θήσομαι. 

Θῆσϑαι, quod significare aiunt non modó θηλάζειν, sed 
etiam ἀμέλγειν, ex SászSa: contractam volunt, à Sáw: 
unde ϑηλὴ derivata creditur. 

Θήσω, fut. 1. act. verbi τίθημι, ex ϑέω : unde med. voce 
S5 
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σομκαι. 

Θίγον, Dor. pro θίγε : solent enim Dores imper. quos- 
dam in e, mntata propria terminatione, finire in ov, est au- 
tem hoc Síys imper. verbi θίγω. 

- Θνήσκω, ''hema derivatum ex ϑανέω per syncopen: pro 
quo Dor. θνάσκω dicitur. ^ Unde fut. 1. act. θνήξω, et 
med. θνήξομιαι, pro quo et τεϑνήξομαι dicitur, sed potius in 
fat. pauló post. 

Θοίμκην, ϑοῖο, ϑοῖτο, reperiri aiunt nonnulli pro ϑείμην, 
θεῖο, θεῖτο, quxe sunt aor. 2. med. à verbo τίϑημι. Sed 
iis parum fidei adhibeo, quum apud Grecos Grammaticos 
et Lexicographos eorum nullam repererim mentionem. 

Θόρε, Poét. et Ion. sine augmento pro ἔθορε, a. 2. act. à 
Th. ϑόρνυμιε seu. ϑόρω. unde et infin. ϑορεῖν et part. θορών. 

Θοῦ, per contractionem pro ϑέσο, exempto primüm Ion. 
more c, deinde εἰ contracto in οὐ : a. 2. med. imper. modi 
à verbo τέϑημι. 

Θρέξασκον, Yon. pro ἔθρεξαν, ut ὥσασκον pro ὥσαν, abjec- 
to primüm augmento, deinde inserto zxo: a. 1. act. verbi 

χω. 

Θρέξω, f. 1. act. verbi τρέχω, habens ὑτροσσὴν tenuis litere 
in aspiratam, ut in sequenti ϑρέψω. 

Θρέφϑη, a. 1. pass. Ion. à τρέφω. f. ψω. 

Θρέψω, fut. 1. act. verbi τρέφω, tenui in aspiratam re- 
versa ut in precedenti ϑρέξω, nec enim poterat scribi 
θρέχω et ϑρέφω, propter concursum duarum aspiratarum. 
unde imper. θρέψον, et part. aor. 1. med. ϑρεψάμενος. Inde 
et infin. a. 1. pass. ϑρεφθῆγαι. a. 2. ἐτράφην. p. m. τέτροφα. 


Θροηϑῆναι, aor. 1. pass. infin. modi, à Them. ϑροέω. unde | 


et part. ϑροηθείς. 


θαυμανοῦντες : part. fut. 1. act. à verbo θαυμαίνω. 

Θέε, imperf. pro ἔθεε, à S£», curro. f. θεύσομαι. 

Θέα, imperat. priesens verbi 0s w per contract. ex θέαε, 

Θείει, Ion. et Poét. pro θεῖ, assumpto ε metri causa: iti- 
demque θείειν pro act, Seiy seu θέειν. 

Θείην, ϑείης, ϑείη, a. 2. opt. verbi τίθημι. 

Θείομεν, Poét. pro θῶμεν aor. 2. act. subjunct. ab eod, 
"Them, Faciunt enim Ῥοδίω ex illo θῶμεν primüm θέωμεν 


μήνας, et in f. g. ϑυμήνασα, particip. a. 1. act. ἐθύ- 
(aya, à Them. ϑυμαίνω. 
G4, θῆς, θῇ, d. 2. subjunct, modi à verbo τίθημι, 


I. 


"táyÜn, a. 1. pass. verbi act. laíys, 
Ἰᾶσθαι, pres, iuf. ab ἰάομιαι. p. ἴαμαι, 


IE 


"jai, tertia pers. plar. pres. indic. verbi εἶμι signifi- 
cantis ὕομκαι, lon. lüm q pro ἴσι. unde in 
comp. ἐξίασι, εἰσίασι, προσίασι. 

Ἱᾶσι, per contractionem ex ἱέασε: lioc autem ἱέασι Ton. 
est pro ἱεῖσι, ut τιϑέασε pro τιϑεῖσι. tertia pers. plur. 
pres. indic. à Th. ἵημκε: unde per comp. ἀφιᾶσι. 

"Iavxtv, ZEol. pro ἴαχεν. Hoc autem ἴαχε est tertia pers. 
sing. vel a. 2. ἴαχον. vel pret. med. ἴαχα : quz ambo sunt 
ex Th. ἰαχέω. 

᾿ἸΙαφθῆναι, a. 1. pass. infin. modi à Them. act. ἰάσστω fa- 
ciente f. 1. ἰάψω. unde et part. ἰαφϑείς. ) 

"Iaxvia, part. foem. gen. ex masculino ἰαχώς. Ambo ex 
priet. med. ἴαχα facto ex ΤῊ. ἰαχέω. 

Ἱγμένος, particip. pret. pass. ex ἵκομαι vel ἱκνέομκα:. unde 
comp. ἀφιγμένος. 

ἴδε, tertia pers. singul. aor. 2. ἴδον, à 'Th. εἴδω faciente 
fut. 9, ἰδῶ, - Alioqui hoc ἴδε (pro quo Att. eL ἰδὲ dicunt, ut 
εἰσσὲ) est imper. ejusdem a. 2. act. ab eodem "Th. signifi- 
cans, vide, respice, aspice: vel etiam,ecce. Pro quo ἰδοὺ 
quoque dicitur adverbialiter ex ἰδοῦ a. 2. med. imper. 
modi. Dores veró et i: et ἠνίδε dicunt pro eodem. Theocr. 
ἰδ᾽ αὖ πάλιν ἅδε ποθέρπει, ecce iterum hzc adrepit. Rur- 
sum ἰδὲ pro ἠδὲ ponilur interdum apud Poétas, et signif. 
sal. 


d. 

Ἰιδέειν, Eon. diphthongi cireumflex:e resolutione pro ἰδεῖν: 
aor. vel fut. 2. act. iufin. ab eodem Th. 

᾿δέσθαι, a. 9. med. infin. modi, ab eodem εἴδω. . 

Ἴλδεσκε, Ion. paragoge τοῦ cx& pro ἴδε : a. 2. act. ind. 
modi, ab eod. 

Ἰδέω, Ion. diphthongi cireumflexee dissolutione pro ἰδῶ : 
fut. 2. act. subjunct. modi, ab eodem εἴδω. 

"Ibzas, Ion. pro 12» secunda pers. singul. aor. 2. med, ab 
eodem Them. " 

"pica, a. 1. act. verbi ἰδίω. 

Ἴδιμεν, Dor. sive ZEol. pow? τοῦ c εἰς ὃ pro ἴσμεν, ut 
veteres Grammatici tradunt. Sunt qui ex i3e«sv etiam. 
per syncopen factum dicant, vel ex pret. med. οἴδαμεν, 
ut refert Etymol. apud quem et exemplum hoc legitur, 
ἴδμεν γὰρ οὐδὲν τρανές. 

Ἴδμεν, per syncopen dicitur etiam pro ἰδέμεν: quod 
ἰδέμεν Ion. seu Dor. est pro ἰδεῖν, a. 1. act. infin. modi ex 
verbo εἴδω. uL apud Homerum, ᾿Αλλ᾽ ἐθέλω ἴδμκεν καὶ artigu- 
θήμεναι ἄντην, volo videre et tueri oculis. 

Ἰδοίατο, Ion. pro ἴδοιντο, tertia pers. plur. a. 2. med, opt. 
modi à Th. act. £2». iN 

᾿ιδόμην, a. 2. med. indic. ex eodem εἴδω, 
voce idem Thema a. 2. facit ἴδον. 

"]lozay, Boeot. more pro ἴδον, ut ἤλθοσαν pro AS. solent 
enim Booti tertiis pluralibus imperfectorum et aor. inse- 
rere ca. Ἐπὶ autem hoc ἴδοσαν tertia pers. plur. à prima 
ἴδον aor. 2. acl. indic. modi ex Them. εἴδω. Apud Suid. 
ἴδοσάν σε ὕδατα. 

᾿ιδοὺ, adverbium demonstrandi factum accentüs muta- 
tione ex ἰδοῦ, a. 2. med. imper. modi, ab eodem Them. 

"Dwiz, part. feem. gen. ex ἴδα pret. med. verbi εἴδω : 
unde apud Hom. ἰδυίησι τσραπίδεσσι. 

"popa, pro ἴδοιμι dici ἐκτάσει τῆς τσαραληγούσης, tradit 
Eust. » 

"Ie, significans, i, vade, est aor. 2. imper. modi ex ἴον ἃ. 
2. infin. modi, quem verbum £j« mmutuatitium habet ex 
Th. sv. ; 

"rei, ἱέτω, presens imperat. act. à Them. fpa. 

"ju, pro f; usurpatum alicubi reperitur, ut ἐτίϑει pro 
ἐτίϑη, estque tertia pers. singul. prat. imperfect. iy ex 
inus. Th. i£». Ἐπί interdum et secunda pers. imperativi 
presentis activi, ab eodem "Them. pro fe. 

“είην, ἱείης, ἱείη, presens optat. act. ex eodem Them. f»gu. 
ut τιθείην ex τίθημι. — 

“εὶς, part. pras. act. ejusdem Them. ut τιϑεὶς ex τίθημι 
est, foem. ἱεῖσα, neutrum ἱέν, At ἕξις, est secunda pers. 
sing. preter. imperf. indicat. modi, pro zc, mutuatitia ab 
ἱέω, referri tamen solita ad idem fs. 

Ἱεῖσι, tertia pers. plur. przs. indic. act. ejusdem Th. 


Activa autem 


"ut τιϑεῖσι est ex τίϑημει. 


Ἥεμαι, presens ind. pass. ex act. ings : unde imperf. 
ἱέμην et part. ἱέμενος. 

Ἱέμεν, et Ἱέμεναι, Ion. et Dor. pro ἱέναι : infin. presens 
act. ab eodem Th. ut τιθέμεν et τιθέμεναι pro τιϑέναι dicunt 
iidem. Alioqui ἱέμεναι est etiam part. foem. et masc. 
ἱέμενος : ambo ex inp. 

Ἰέμεν et ἰέμεναι, itidem Ion. et Dor. pro ἰέναι dicuntur, 
suntque pres. infin. act. à Th. £u. s 

Ἱέμενος, part. ex fegaas, pass. verbi frg. 

"rey, aspiratam, Bceot. est pro ἵεσαν, mittebant, ab fzj. 
ἴεν autem, tenui spiritu, est tertia pers. sing. a. 1. ἴον, asci- 


|-tnm habens v propter sequentem vocalem, ex Th. zz. 


“έναι, infin. presens verbi fmi: ἴεναι autem est infin. 
presens Th. εἶμι, 

Ἥεγνται, tertia pers. plur. presentis ἵεμαι : ἵεντο autem 
fertia plur. imperf. ἱέμοην. At ἱέντες est part. nominat, 
plur. ex singul. iiic, de quo suprà. 

Ἵεσαν, tertia pers. plur. preteriti, imperf. fy, ex fnaat. 

᾿Ἰέσϑην, tertia dualis pret. imperf. ἱέμκην ex ἵεμκαι. cujus 
secunda pluralis est ἵεσϑε, tertia sing. ἵετο, et tertia plu- 
ralis ἵενψῃ, 


IZ 


"ies et ἵζευ, Ion. pro iov, imperat. pras. pass. à Th. 
ἵζομαι. , 

Ἱζήσας, part. a. 1. act. ab ἱζάνω, ex ἱζάω. 

"pia, a. 1. act. verbi ἰάλλω. unde et subjunct. ἰήλω. 

σι, tertia pers. sing. verbi fpa. 

"Ii, Lon. et Poét. paragoge pro ἢ. Hoc antem ἴῃ, est 
tertia pers. sing. a. 2. ἴω, ex Them. Ty faciente a. 2. in- 
dic. ἴον ex inusit. Them. e». Sic fre: pro f» dicitur, quod 
est sübjunct. prs. ex Them. frg. 

"i$, imper. praes. ejusdem Th. εἶμι, secundum quosdam 
Grammaticos μεταπεπλασμένος ἐκ τοῦ ἴε. 

Ἵκεο, Ion. diphthongi dissolutione pro ἵχου : imper. ἃ. 2. 
med. Sic ἵκετ᾽ pro ἵχετο, a. 2. m. à ''h. ἱκνέομεαι, faciente 
fut. 2. ἱκοῦμαι. 

Ἵκηαι, Ton. itidem pro ἵκη, ut apud Hesiod. ἐπὴν δ᾽ ἐς 
ἄκρον ἵκηαι, secunda pers. sing. a. 2. med. subjunct. modi, 
ab eodem Them. ἱκγέομκαι, faciente a. 2. indic. ἱκόμην, ex 
ἵχομκαι. 

Ἵκχρενος, per. syncopen pro ἱκόμενος, part. ex Th. ἵκομαι. 

Ἱκόμην, a. 2. med. verbi ἱκνέομκαι ex. Ixopsas, unde infin. 
ἱκέσϑαι, et part. ἱκόμενος, Dor. veró pro ἱκόμην dicitur 
ἱκόμαν. 

Ἵκτο, pret. plusquamperf. pass. eodem Them. Nisi 
quis aor. 2. med. esse velit per syncopen factum ex ἵχετο. 

Ἴλαθι, imper. pres. ex inus. verbo ἵλημι, ut ἴσταϑι ex 
ἵστημι: ex quo Th. est et part. ἱλὰς, ut ἱστὰς ex ἴστημι. 

Ἰλάσϑητι, imper. aor. 1. pass. à Them. ἱλάσκομαι faci- 
ente fut. 1. (Aácopuas. 

Ἱλάσομαι, fut. 1. med. verbi ἱλάζομαι seu ἱλάομαι. 

"DS pro ἵλαθι, ab inus. Th. ἵλημι. 

"Déxre:, Ion. Poéticaque paragoge pro ἱλήχη. — Est au- 
tem hoc ἱλήκη tertia pers. sing. praet. perf. act. subjunctivi 
modi ab inusit. illo Them. fAzj faciente fut. ἱλήσω ex ἱλάω 
vel ἱλέω : nec ulla alia ab iis tempora in usu sunt quàm 
imper. ἵληθι, sive ἵλάθι, pret. perf. opt. ἱλήκοις et ἱλήκοι, et 
subjunct. 134r. ut apud Hom. Odyss. γ΄. ἀλλὰ ἄνασσ᾽ ἵλη- 
Su, δίδωθι δέ μοι κλέος ἐσθλόν. Εἰ Od. q'. sixty ᾿Α΄σόλλων 
Ἡρεῖν ἱλήκησι, nobis sit propitius, 

Ἱμάσσας, Poét. pro ἱμάσας, a. 1. part. act. ab ἱμάζω, 
loris cedo. 

Ἴμεν, prima pers, plur. pres. e/j«:, imus. — Alioqui ἴμεν 
et ἔμεναι, Ion. et Dor. dicuntur pro ἰέναι, ire: à Th. eo- 
dem. 

"pas, pro ἰέναι dici ex εἶμι, tradunt. quidam recentiores: 
sed nulla autoritate vel exemplo id confirmantes. 

"i£s, a. 1. ind. ab ix», venio. f. i£». — Sic ἵξεαι, Ion. pro 
ἵξη. f. 1. m. ab ἱκνεόμκαι. 

Ἵξομαι, fut, 1. med, verbi béopsas mutuatitium. ab ἵκο- 


LE 

ἵξον, Boot. dialecto pro fuv. solent enim iix in £ com- 
mutare, dicentes itidem sac; pro εἴκασι, quorum hoc 
εἴξασι est preet. med. verbi εἴκω pro. εἴκασε, uti jam dictum 
est, apud Aristoph. εἴξασι γοῦν ἐρίοισι «πετσταμένοις : illud 
vero a. 2. aet. indic. modi à Th. ix» : apud Hom. Iliad. x'. 
Αἶψα δ᾽ ἐπὶ Θρηκῶν ἀνδρῶν τέλος ἴξον ἰόντες. — Et Il. γί. Οἱ δὲ 
Πύλον Νηλῆος ἐὐκτίμενον πτοτολίεθρον "1£ov.  Itidemque alibi, 
Οἱ δ᾽ ἷξον κοίλην Λακεδαίμονα. 

Ἴριμκι ἴοις ἴοι, opt. a. 9, act. à Them. εἶμι. Facit enim 
εἶμι. aor. 2. indicat. mod. ἴον, ex inus. Th. εἴω, unde part. 
Ax. 

*1ow, pret. imperf. act. verbi fj, mulatitium ab ἵεω, ut 
ut τίθημι facit interdnm ἐτίϑουν ex τιϑέω, 

Ἱαπτήσομαι, fut. 1. med. verbi ἵπταμαι, ut volunt non- 
nulli, sed parum σιϑανὰ λέγοντες. nam ἵσταμαι facit. fut. 
πτήσομαι, üt ἵσταμαι facit στήσομαι. ἱπστήσομαι aulem 
sicubi reperitur, est à verbo ἱπτᾶσθαι, quod tamen rejicit 
Phrynichus. 

Ἱρᾶται, Ion. pro ἱερᾶται apud Herodotum, à ΤῊ. ἱεράο- 
μα. 

Ἴσαμι, Dor. pro ἴσημι. 

σαν, tertia pers. plur. pret. imperf. εἶν, ex Th, εἶμι. 
Interdum per syncopen positum reperitur pro ἴσασαν, 
tertia pers. plur. pret. imperf. ἴσην, sciebam, ex 'Th. ieu, 
ut apud Homerum, τὰ δ᾽ οὐκ ἴσαν ὡς ἐτέτυκτο, 

Ἴσας, part. praes, verbi ἴσημι, contra regulam pro ἰσὰς, 
ἱστὰς ex ἴστημι. 

Ἴσασι similiter pro ἰσᾶσι contra morem aliorum verbo- 
ram in pa, Dor. ut volunt nonnulli, tertia. pers. plur, prze- 
sentis ἴσημι. deberet enim προπερισπᾶσϑαι, ut ἱστᾶσι ex 
ἵστημι, πσιμπρᾶσι ex πίμπρημι, et similia. 

Ἴσῃ pro ἴσασαι secunda pers. singul. verbi ἴσαμαι. 
Varin. ἴσῃ exp. μαϑήσῃ, derivans ex ἴσομαι significante 
γνώσομαι, ea tamen cum diphthongo potius scribenda fo- 
rent εἴσῃ, εἴσομκαι, Quanq apud Hesychium legimus 
ἴσατο expositum ὁμκοιώϑη, itidem pro εἴσατο, a. 1. med, 
verbi act. εἴδω facientis fat. 1. εἴσω. At ἴσατο, quod Suid, 
affert pro καϑίδευσεν, est à Them. ἵζω, itidem a. 1. med. 

"Iz91, imper. presens duo significans, nimirum γίνωσκε 
εἰ ὕπαρχε. | Prias est ab ἴσημι, per syncopen pro ἴσαϑι, ut 
etin tertia pera. ἴστω pro ἰσάτω, itidemque in duali Izav 
pro ἰσάτων, et in plur. ἴστε pro ἴσωτε, ἴστωσαν pro lzárw- 
σαν. Posterjus autem ἴσθι siguificans ὕπαρχε, est ab εἰμὶ, 
à posteris Homeri usurpatam pro ἔσο, nec similiter facit 
ἴστω in tertia pers. ut precedens, sed ἔστω, et sic dein- 
ceps, ut cim alii tradunt Grammatici, tam Varin, 
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ἴσθι, pras. imperat. ab εἰμὶ sum. vel est per syncop. 
pro ἴσαθι, press. imperat. ab ἴσηρει scio. 

Ἴσχε apud. Homerum imperfectum est verbi ἴσκω facti 
ex £i», eandemque plerumque cum eo habentis significa- 
tionem. unde et part. ἴσκων. » 

Ἴσμεν, per syncopen pro ἴσαμεν, prima pers. plur. Th. 
exi: pro quo ἴσμεν dici etiam ἴδμεν, suprà docui. 

Ἴσονται apud Hesychium legitur cum his duabus expo- 
sitionibus ἱδρύσονται, πορεύσονται. Αο quod ad ἱδρύσονται 
attinet, scribendum esset potius aspero spir. ἔσονται, à Th. 
ἵζομαι: quod veró ad πορεύσονται attinet, si ἴσονται in ea 
significatione scribamus, videtur amisisse primam ex diph- 
thongo vocalem, pro εἴσονται, à 'Them. sis. siquidem apud 
eundem legimus εἴσομκαι expositum εἰσελεύσομαι : nec non 
εἰσόμενον, ὁδοιποροῦντα. 

Ἰσοῦσϑαι pro ἰσόεσϑαι, pres. inf. ab ἰσόω, ὥ. 'Th. ἴσος, 
0v, par. , 

"Ira, pret. imperf. verbi ἵστημι tertia pers. sing. ex 
Th. ἱστάω, ut cí9zpa scimus facere ἐτίθει, el inpa fei, ex 
τίϑεω et ἱέω. — Est interdum et przesens imperativi, itidem 
contractum ex ἵσταε. 

Ἵσταο, Ion. exempto c pro ἵστασο: secunda pers. sing. 
prat. imperf. ἱστάμην, ex pass. Th. ἵσταμαι. 

Ἴστε, per syncopen ex ἴσατε, quod est verbi Tzu se- 
cunda pers. pluralis modó in praesenti indicativi pro, sci- 
lis; modó in presenti imperativi pro, scile. — . 

Ἰστέον, adverbium ϑετικὸν ex ΤῊ. £2», amisso € ex diph- 
thongo. nam olim εἰστέον scriptum fuisse, testatur Eust. 

Ἵστη, inlerdum est tertia pers. sing. pret. imperf. iz- 
τὴν ex ἵἴστημι, interdum secunda imperat. presentis. nam 
ex tertiis singularibus imperfectorum activorum fiunt se- 
cunde imperativorum, abjecto augmento, idque tam in 
verbis in ὦ terminatis quàm finitis in i: nec enim solüm 
ex ἐνόει, ἐφίλει, ἐξόα, ἔλεγε, fil νόει, φίλει, βόα, λέγε : sed eti- 
am ex ἐτίϑη et ἐπίμπλη fit τίθη, σσίμπλη. — Quanquam sunt 
qui hos imperativos verborum in με, factos per apocopen 
velint ex iis qui in 6; finiuntur, brevi quae przecedebat in 
longam conversa, ut ex σήύμαλαϑι οἱ lead: fieri. artum 
et ἵστη. Etym. et Varin. 

Ἴστω, per syncopen pro icárw. tertia pers. sing. im- 
per. modi ex Them. izw: itidemqne ἴστων pro izárwv 
dicitur, et sic deinceps in reliquis pers. t 

ἽἼστω, autem per contraclionem est ex ἵἴσταο, quod Ion. 
more factum est ex ἵστασο, exempto cz. sunL veró hec 
secunda pers. singul. vel praet. imperf. pass. ἱστάμην, vel 
imperativi praesentis passivi, à Them. ἵσταμαι. 

Ἵστων pro ἵἴστην, per coniractionem ex ἴσταον pret. im- 
perf. verbi izráw, ΑἹ ἴστων per syncopen pro ἰσάτων, est 
tertia pers, dualis imperativi pras. ex ΤᾺ, ἴσημι, ut in 
Ἴσϑι suprà admonui. 

"Iexaráa, Poét. pleonasmo pro ἰσχανᾷ, ex Th. ἰσχανάω. 
itidemque ἰσχανάαν pro lzxavàv. 

Ἰσχανόων, itidem Poét. pleonasmo pro ἰσχανῶν: et iz- 
χανόωσα pro ἰσχανῶσα. part. pres. act. ab eodem Th. 

Ἰσχέμεν et Ἰσχέμεναι, Ion. et Dor. pro ἴσχειν : infinitivi 
presens à Them. ἴσχω. 

Ἴσχεο, Ton. diphthongi resolutione pro ἴσχου : imperat. 
pras. pass. ab eodem ΤῊ. cujus imperativi secunda plur. 
est ἴσχεσθε. 

Ἴσχευ, Ion. itidem vel Dor. pro eodem ἴσχου. 

"Ivo, secunda pers. dualis interdum presentis ez, et 
tunc tertiam dualis facit itidem ὕτον : interdum imperf. εἶν 
ab eodem ΤΉ. et tanc tertiam dualis facit ἴτην.  Utrobi- 
que autem secundam pluralis facit ἴτε, quee servit et im- 
perativo. 

"1772, apud Aristophanem pro ἴστω, ut Schol. ipsius et 
Suid. tradunt. 

"Iro, tertia pers. sing. imperat, pres, iS. rov antem et 
ἴτωσαν, sunt tertize dualis et pluralis num. ab eodem. 

"Lao, lon. pro lazo, exempto c : secunda pers. sin- 
gul. aor. 1. med. ἱψάμην à Th. ἵπτω : pro quo Att. per 
contractionem dicitur ἵψω. Homerus, μέγα Y ἵψαο λαὸν 
᾿Αχαιῶν, Αἱ preet. Loa, quod ab eodem ἵπτω affertur, ra- 
rum admodum existimo usum esse, 

"Ià, preesens act. subjunctivi modi, verbi ipu ex ἱέω, 

Ἴωμεν, ἃ. 2. subjunct, verbi εἶμι ex si», ex quo facit à, 
2. ἴον. 

Ἰιὼν, part. ex eodem aor. Toy. cujus foem. ἰοῦσα, 
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Καββαλεῖν Dorica συγκοσπῇ, et τροπῇ dicitur pro xavaCa- 
My: ilidemque κάββαλεν pro κατέξαλεν, que ambo sunt 
aor. 2. aclivi, sed prius infinitivi modi, alterum indica 
tivi: ambo etiam à Them. καταδάλλω. 

Κὰδδ᾽ ἔβαλεν, eodem modo pro κατέβαλε δέ, 

Κὰδδ᾽ ἔθορε, itidem pro κατέθορε δὲ, ἃ καταθόρω. 

Κὰδδ᾽ ἐχέμεν, similiter pro κατέχειν δέ. 

κὰδδὲ λοπὸς σχίσϑη, pro xa σϑη δὲ λοστός. 

Καδὲραθέτην, Dor. vel 120]. itidem pro κατεδραϑέτην: a. 
2. act. verbi καταδαρϑάγω seu. καταδρήϑω, facientis fut. 2, 
καταδιαϑῶ. 

Καλδῦσαι, itidem pro καταδῦσαι: aor, 1. act. infinit. mo- 
di à Th. καταδύω. 


Κάδρισον autem, quod Hesych. affert pro κάϑισον, si per 


« 
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v in penultima scriptum esset, per synco, sitam 
videretur pro καθίδρυσον, : pec ok roo ER 

Καεὶς, part. a. 2. pass. ἐκάην, ex act. Th. καίω. 

Καήσομαι, fut. 2. pass. ex eodem a. 9. ixáxy. 

Καϑαρϑῆναι, a. 1. pass, infin. modi, à Them. activo »a- 
Saíw. Affertur et practer. perfect. pass. infin. καϑάρϑαι 
per syncopen pro ποτε 

Καϑεδοῦμαι, καϑεδῇ, δεῖται, fut. Φ, med. verbi καθέ- 
ζομαι. Unde et fut. 1. pass. καϑεσθήσομαι. 

Καθεικέναι, praet. perf. act. infin. modi à Them. καϑίημε 
faciente pret. perf. indic. modi καϑεῖκα : unde et part. κατ 


θεικώς.. Passiva antem voce pr«et. perf. facit χαθεῖμκαι, un- 


de part. καϑειμκένος, demissus. 
S Καϑεῖλον, a. 2. act, verbi xaSaigév ex inusitato Th. xa- 
Sá. * ὁ ; M 

Καϑεῖναι, a. 2. act. infin. modi, à Th. καθέημει. 

Καθεῖντο, tertia pers. plur. pret. plusquamperf. pass. ab 
eodem Th. xaSísu faciente pret. perf. pass. καθεῖῥκαι.. Ὁ 

Καθεῖρκται et καθεῖρκτο, prot. perf. et plusquamperf. pass. 
verbi act. καθείργνυμι ex. καθείργω. 

Καθεὶς, part. a. 2. act. à Th. xaSinga. . 

Καθεῖσεν, a. 1. act. verbi καθέζω vel καϑέω, habens asci- 
Neo s augmenti. Apud Varin. t 

iro, tertia pers. sing. pret. plusquamperf. .à 
Th. καϑίημι faciente przet. "Ag μρὰ ὁ καϑεῖμαν, un 

Καθελεὶς, fut. 2. act. verbi 
Ao: unde infin. aor. 2. καθελεῖν, et part. καϑελών. 

Καϑέξω, fat. 1. act. verbi κατέχω unde med. 

Κάθεο, Ion. diphthongi dissolutione pro κάθου, de quo 
mox. hs 

Κάθες, a. 1. act. imper. modi à Them. καϑύημει. 

Κάθεσαν, a. 2. act. verbi xaBinua, ut κατατέϑημει facit xa- 

Καθεστα μένος, part. preet. perf. pass. καϑέσταμαι, ex act. 
Them. Hir tig "c ees eic 

Καϑεστηκὼς, part. pret. perf. act. χαϑέστηκα, ex eo- 
dem Th. 

Kabsz 3x, ὥτος, part. ejusdem przet. perf. act. per syn- 
copen ex καθεστηχὼς, ut volunt nonnulli: nisi potius ex- 
isümandum est xa((zz habere prat. med. καθέσταα à 
xaSicTáw, ex quo per contractionem fiat hoo part. xa- 
ϑεσιτώς. i 

Κάθη, secunda pers. singul. verbi κάϑημαι pro κάθησαι, 
ut volunt nonnulli: tradunt enim 'ex κάθησαι Lon. fieri xá- 
θηαι et κάθεαι, indeque Att. contractione κάθη. T 

Καϑῆκα, a. 1. acl. verbi καϑίημι facientis fut. 1. act. 
καϑήσω ex καϑέω, irregularis autem. est pro καϑῆσα, ut 
ἔθηκα et ἔδωκα quoque pro ἔϑησα et ἔδωσα dicuntur, $ 

Καϑηρέϑην, a. 1. pass. verbi καθαιρέω facientis fut. 1, aot. 
καθαιρήσω, przet. pass, καθήρημαι. habet autem systolen pro 
καϑηρήϑην, ut εὑρέϑην. — Ex eodem καϑαιρέω est et imperf. 
act. καϑήρεον apud Homerum pro καϑήρουν. ; 
^ Keeps prot. plusquamperf. pass. verbi activi xa- 

αἰρξω. 

καϑῆσθαι, infin. verbi κάθημαι, καϑήσϑω autem est tertia 
pers. imperat. κάθησο, ex eodem Th. ^ 

Καθῆστο, tertia persona sing. pret, imperf. χαϑήμην, ab 
eodem κάθημαι. 

Καθῆψε, invasit, a. 1. act. à καϑάπτω. ' 

Καθίει. proct. imperf, verbi καθέημε ex. καϑιέω, ut ἠφίει, 
ἐτίϑει pro καϑίη, ἀφίη, ἐτίϑη. — Ex quo καϑίέημε est et par- 
ticip. καϑιείς, et infin. καθιέναι, δ 

Καϑίεσαν, pret. imperf, act. ejusdem Th. jK 

Καθίκεο, Ion. resolutione diphthongi pro xaSíxev. aor. 9, 
med, à Th. καθικνέομκαι faciente fut. 2, καθικοῦμαι ex καϑί- 
Ex eodem a. 2, καϑικόμην est a. 2. subjunct, xa- 


κόμαι. 
ϑίκωμαι. τς τὴν. 
Καϑίξω, Dor. pro καὶ : itidemque χαϑίξη et 
pro καϑίσῃ et καϑίσας. à Th. nali. à 
Fr Att, pro xaSizouas, fat, 1, med. verbi aot. 
καδίζω, 
Καϑίστα, imper. pres. verbi καϑίστημι ex χαϑιστάω, — - 
Κάθου pro κάϑησο, a. 2, med. imperat. modi à Th. aet. 
καϑίημι, αἱ κατατίϑημι facit κατάϑου, hoc autém κάϑου per 
contractionem est ex: Ion. κάϑεο, facto ex eim 
v. Suntetiam qui κάϑου ex κάϑυσο factum velint, prim 
ἀποβολῇ τοῦ c, deinde συστολῇ τοῦ », et contractione τοῦ e 
συνεσταλμένου xal τοῦ o. 
Καϑυφεὶς, part, a. 2, act. à Th, καϑυφώμε: ex quo et a. 
2. med, infin. καϑυφέσϑαι, Ex eodem καθυφίημει est a. 1. 


act, χκαϑυφῆκα, irregulariter pro καθυφῆσα: ex quo med, 


voce καϑυφηκάμην, Item καϑυφῆς, seounda pers. sing. a. 
2, act. subjuncet. modi. 

Kár, a. 2. act. subjunct. modi à Th. καίω, faciente fut. 
t xax, Αἱ καῆναι est infib. aor, 9, pass. ixáw ex aet. 
Xaov, 

Kaxtísiy, /Eol. syncope pro κατακείειν, quod est χοιμιητι- 
κῶς ἔχειν οἱ dormiturire, Hinc κακκχείοντες. Th. κεῖμαι, jaceo. 

Κακκῆαι, autem est 220]. itidem syncope pro χώτακβαι, 
quod est κατακαῦσαι. nam χαίω sive x&v, a. 1. act. facit non 
solüm ἔκαυσα, sed etiam ἔχνα. 

Kaxxgóarvay pro κατακρύπττων, pres, part. à κρύπτω, 

Κακχτάμεναι, Dor. pro σένα. οἱ βιναρς et hoc pro κατακ- 
τεῖγαι, ἃ. 1. inf. à κατακτείνω. . 

Κάκτεινε, itidem per syncopen pro xavíxztot ; pret, ims 


ex inus, Th. xa9- . 
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perf. act. verbi κατακτείγω, ltidemque κάκτανε pro χατέχ- 
Tat, in a. 2. : : 

Κακχεῦσαι, similiter pro χαταχεῦσαι: aor. 1. aet. infinit. 
modi à καταχέω. 

Καχχωρεῖ, quoque pro καταχωρεῖ positum videtur. ab 
Hesychio tamen exponitur δρατσετεύει, κακουργεῖ. 
^ κάλεον, Ion. pro ἐκάλουν, prit. imperf. act. verbi καλέω. 
Itidem Ion. in praesente optativi passivi xaAeoígexv dicitur 
pro καλοίμκην. 

Καλεῦνται, lon. et Dor. pro καλοῦνται, ἃν eodem. Et 
καλεῦντο pro ἐκαλοῦντο. t 

Καλήμεναι, Dor, et Poét. pro καλεῖν, tanquam ex καλαίνω 
vel xáxvg«, ut annotat Eustath. apud Hom. 

Καλήμενος, pro καλούμενος, ut γοήμκενος pto νοούμενος, ZEol. 
μεταϑέσει τῆς οὐ διφϑόγγου εἰς ἡ, αἱ tradit Varin. | Nisi po- 
tius sit part. ex Th. κάλημαι. 

Κάλλιπον, /Eol. syncope pro κατέλισσον : ἃ. 9. act. verbi 
act. καταλείστω. Sic καλλείψιν iidem dicunt pro χατάλειψιν. 

Κάμβαλον, itidem pro κατέμειβαλον positum aiunt non- 
nulli. Sed viderint ne scribendum sit κάξξαλον. 

Καμμάρψαι, eadem. syncope pro χαταμάρψαι, quod. est 
καταλαξεῖν, apud Hesych. 

Καμ μένειν, similiter pro καταμένειν : Lacon. tamen id 
esse dicilur. 

Καμμιορέων pro χακομορέων seu κακοπαϑέων, ex nomine 
κάριμορος usurpato itidem apud Poétas pro κακόμορος. 

Καμμύειν, eodem modo pro καταμμύειγ. 

Κάμον, Ion. pro ἔκαμον, abjecto augmento : a. 2. act. 
verbi κάμνω : unde et part, καμὼν, facit enim fut. 2. καμῶ, 
ut τάμνω ταμῶ. : 

Κανεῖν, a. 2. act. infinit. modi à ΤῊ. καίνω significante, 
perimo, unde part. κανών. Ambo apud Hesych. 

Κάππεσε, /Eol. syncope pro κατέσεσε, quod est a. 2. 
verbi καταπίπτω, mutuatitius à καταπεσέω. 

Καρῆναι, a. 2. pass. infin. modi, à Th. act. κείρω. facit 
enim id. f. 2. χαρῶ, a. 2. ἔκαρον. unde a. 2. pass. indic. modi 
ἐκάρην. 

. Καῤῥέζειν, JEol. syncope pro καταῤῥέζειν, apud Eustath. 
qui exp. καταψᾶν. 

Καρτῦναι, Poét. μεταϑέσει pro χρατῦγαι, quod est a. 1. act. 
infin. modi à Th. κρατύνω. 
᾿ Κάσχεδσεν, /Eol. syncope pro κατέσχεϑε. prot. imperf. 
act. verbi κατασχέϑω, apnd Homerum. Itidem κάσχετο 
dicitur pro κατέσχετο, quod est aor. 2. med. indic. modi, 
à Th. κατασχέω, mutuante fut. 2. κατασχῶ et aor. 2. act. 
κατέσχον ex "Th. κατασχέω. 

Κατάξα, per apocopen pro κατάβαϑι apud Att. aor. 2. 
aot. imper. modi à Th. inus. κατάξημι, pro quo usurpatur 
καταβαίνω. : 

Καταγνοίη, condemnat. a. 2. opt. à καταγινώσκω. - 

Kara, ; Dor. pró δύνειν, vel ut alii pro καταδῦ- 
vas, ἃ. 2. inf. à ΤῊ. καταδύνω. 

- Καταδύσερ, Ion. pro καταδύσου : preesen$ imper. pass. à 
Th. καταδύσομαι. quod ex futuro in presens abiit. 

Καταειμένος, Poét. pro καθειμκένος. part. preet, perf. pass. 
ex "Th. καϑέννυμι seu χαϑέω faciente pret. pass. καϑεῖμαι. 
(quod tamen przt. commune est et verbo καϑίημι.) Simi- 
liter καταείγυον est à καταεινύω pro καϊϑεννύω seu xaSénvpa 
posito. Η 

Καταείσατο, ἃ. 1. med. verbi κάτειμει ex inus. ΤῊ. κατείω. 

όμενος, Ion, apud Herodotum pro καϑαιρούμενος, 
ab Ion. Th. καταιρέω pro καϑαιρέω. 

Κατάκανε, a. 2. act. imper. modi à Th. κατακαίνω. 

Κατακλιϑῆναι, a. 1. inf. pass. à κατακλίνω. f. và. 

Κατακτανέεσϑαι, aorist. 2. med. infinitivi modi, à Them. 
Rel. κατακτείνω. 

Καταλελειμε μένος, relictus, part. pret, à καταλείπω. 

Κατανυγῆς, a. 2. pass. subjunetivi modi, à Th. act. κατα- 
νύσσω faciente fut. 9, act. κατανυγῶ. unde et part. a. 2. 
pass. κατανυγείς. 

Καταξέμεν, Ion. pro κατάξειν: fut. 1. act. infin. modi à 
Th. κατάγω, apud Homer. i 

Καταπεπτηυῖα, secundum quosdam pro κωτατσεσστωκυῖα, 
exempto per syncopen x, elo in ἡ verso : part. pret. perf. 
act. verbi καταπίπτω ex καταπτόω. Vide et Πεπτηώς. 

. Κατασημήνειε, a. 1. act. optativi modi. à Th. κατασση- 
ya). 

Καταποϑῆ, a. 1. pass. subjunctivi modi, à Th. activo 
κατατσίνω faciente fut. 1. act. κατασόσω ex inus. verbo 
καταπόω. 

Καταπεησθῆ, a. 1. pass. subjunctivi modi, ab act. Th. 
χατασρήϑω. 

Καταπροήσεσϑαι, f. 1, med. infin. modi, à Th. καταπροίη- 
(4. unde est et aor. 2. med. infin. modi καταπροέσϑαι. 

,Καταστείλας, quum repressisset. a. 1. part. à κατασ- 
τέλλω. 

Καταστῆσαι, a. 1. inf. act. ἃ καϑίστημι, constituo. 

Κατάσχῃ, a. 2. act. subjunct. à Th. κατέχω mutante fut. 
3. act. χατασχῶ à κατασχέω. Unde et inlin. κατασχεῖν : 
et part. aor, 2. med, κατασιχόμενος. 

Καταχήνη, à. 1. act. subjunct. modi, à Th. καταχαίνω, 
faciente a. 1. act, indic. κατέχηνα. 

Κατεαγέναι, preet. perf. med. infin. modi, à Th. κατάγω 
seu κατάγγυμι, dissoluta vocali more Ion. et Att. pro xa- 
7»yiva, unde part, κατεαγώς, ΑἹ κατεάγη, est aor. 2. pass. 
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indic. modi ab eodem Them. Inde est et a. 1. act. κατέαξα 
pro κατῆξα. 

Κατεγνώσθη, damnatus est, a 1. pass. à καταγινώσκομαι. 
f. γνώσομαι. ἃ. 9. ἔγνων. 

Κατεδάη, ur. men indic. modi, à Them. act. κατα- 
δαίω, ut κατεκάη à κατακαίω. 

Κατεδήδοκεν, pret. perf. act. verbi κατέδω, Att. pro κατή- 
δεκεν, à κατεδέω : unde et pass, κατεδήδεσμαι. M 

Κατεῖε, pret. perf. med. verbi κάτειμιε ex χατείω, ut 
tradit Varin. 

Ft αι Att. pret. perf. act. verbi καταλέγω pro xaTa- 

X ε. 

προ, ἃ. 9. act. verbi κατακαίνω. . 

Κατέκηλε, quod Hesych. affert pro σιωπῶν ἥδυγε, videtur 
esse aor. 2. act. verbi καταχηλέω, ex quo esL aor. 1. act. 
κατεχήλησε apud eundem. 

Κατεκόπησαν, a. 2. pass. indicativi à Th. κατακόπτω. 

Κατέκτα, dum quosdam per apocopeu pro xa7éx- 
τάνε, ex κατακτείνω, secundum alios pro κατέκτη, ex xaváx- 
anpAl. ῃ 

Κατέκτανϑεν, Βαοί. syncope pro κατεκτάνθησαν : aor. 1. 
pass. verbi κατακτείνω, facientis przet. perf. act. κατέκταγκα. 
pass. κατέχταμμαι, tanquam ex κατακταίνω. 

Κατέλεκτο, lon. pro καταλέλεκτο. pret. plusquamperf. 
pass. verbi act. καταλέγω. 

Κατένεικε, 8. 1. act. irregularis pro κατένειξε, ab Ion. 
Themate κατενείκω, quod subservit verbo καταφέρω. 

Κατενεχϑεὶς, ruens, a. 1. part. pass. à καταφέρω. f. οἴσω. 

Κατενήνεκται, pret. perf. pass. ejusdem verbi χαταφέρω. 
ex'inus. ΤῊ. κατενέγκω seu κατενέχω, unde et przterit. med. 
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loco inserto v more ZEolico, ut in αὐὴρ pro ἀὴρ : aor. 1. 
act. optativi modi, itemque in infinitivo pro κατάξαι dici- 
tur καυάξαι. hoc autem κατάξαι est à κατάγω seu κατάγ- 
γυμι Signifieante, frango. : 

Καυχάεσαι et Καυχᾶσαι ex καυχάομαι pro xavyZ in se- 
cunda persona dici tant Gr tici quidam recen- 
tiores. 

Κεάσσας, Po8t. metri causa geminato c pro κεάσας: 
part. aor. 1. à Th. κεάζω. : 

Κέαται et Κέατο, Ion. pro κεῖνται et κεῖντο, abjecto etiam 
augmento in posteriore, sicut δεδέαται iidem dieunt pro 
ϑέδενται, et ἐπεποιέατο pro ἐσσεποίηντο. : 

Κείαντες el Κειάμενοι, pro καύσαντες et καυσάμκεγοι dicitur, 
tanquam ex κείω. ambo a. 1. alterum activi, allerum medii. 

Κείαται et Κείατο, rursum Ion. pro κεῖνται et ἔχειντο, in- 
serto etiam ; metri causa. 

Κεισεῦμαι et Κεισοῦμαι, Dor. pro κείσομαι, à Th. κεῖμαι. 

Κεκαδήσειν pro στερήσειν et χάσασϑαι ποιήσειν, ex χάξζω 
derivan, nam ex ful. 2. χαδῶ, faciunt κεκαδῶ, per anadi- 
plasiasmum et gor?» τοῦ χ εἰς x. unde et fut. 1. med. κε- 
xabucópsTa. Similiter ex ἔχαδον faciunt κέκαδον, et med. 
voce κεκάδοντο. 

Κεκαδμκένος verso c in ὃ dicitur pro κεκασμένος, αἱ ἴδμεν 
pro ἴσμεν. est autem id pret. perf. pass. verbi act. xáZo. 

KexáSixa, duplici augmento pro κάθικα dicitur, in praet, 
perf. act. verbi καθίζω. 

Κεκάμω, Poét. anadiplasiasmo pro κάμω, quod est a. 
act. subjunct. modi à Th. κάμνω. 

Κεκάρθαι, prot. perf. pass. infin, modi à Th. act. xzíew. 
facit enim id fut. 1. xag, praet. κέκαρκα, et in pret. plus- 


κατενήγοχα. ambo habentia Atticam duarum initialium prz- 
sentis literarum reduplicationem, et pro κατήνεκται et xa- 
τήνοχα. 

Κατενήνοϑε, pret. med. verbi κατενϑέω, secundum quos- 
dam veleres Grammaticos, quod sic formant: Dicunt ex 
iSo, fieri primüm ἐνέθω, metathesi literarum : inde preet. 
med. ἤνοϑα, et Att. duarum initialium literarum presentis 
reduplicatione &jvo9a, unde premissa prepositione κατὰ, 
κατενήνοσα. 

Κατενήρωτο, aor. 1. med. verbi act. κατεναίρω, apud He- 
sych. 

Κατενύγησαν, compuncti sunt, a. 2. pass. indicativi à xa- 
τανύσσω. 

Κατεπέστησαν, insurrexerunt, ἃ. 2. act. à κατεφίστημι. 

Κατέσταθεν pro κατεστάθησαν. /Eolic. a. 1. pass. indic. 
a καϑίσταμαι. π' 

Κατεπιάνϑη, ἃ. 1. pass. verbi act. κατασσιαίνω. 

Κατεπόϑη, a. 1. pass. verbi act. xava«íyv, facientis fut. 
1. xamaaróco ex inus. Th. καταπόω. 

Κατέσβη, a. 2. pass. verbi act. κατασβέννυμι. facil enim 
id fut. 2. κατασξῶ, ex κατασβέω, unde aor. 9. κατέσβον, ex 
quo pass. aor. 2. κατέσβην, quidam tamen malunt dicere 
esse aor. 2; act, ex Them. κατάσξημι. 

Κατεσκαμμένα, ruinas, perf. part. pass, à xavazxáaro. 
fut. 4v. 

Κατέστην, aor. 2. act. verbi καϑίστημει, cujus tertia pers. 
plur. κατέστησαν. 

Κατήδεσα, aor. 1. act. verbi καταιδέω, apud Hesych. qui 
exp. αἰσχυνθῆναι ἐποίησα. 

Κατηϑαλωμένη, parlicip. przt. perfect. pass. ex Them. 
activo καταιϑαλόω. 

— lon. pro καϑήκει, ex Ion. Th. κατήκω pro xa- 

X4. ἄρτι - 

Κατήκιζον, pret. imperf. act. verbi καταικίζω. unde et 
pret. pass. κατήκισμαι, et aor, 1. med. κατηκισάμην. 

Κατηλόκισται, pret. perf. pass. verbi act. καταλοκίζω. 

Κατηλωκυῖα, lon. pro καθηλωκυῖα, part. foem. przet. perf. 
act. ex Th. καϑάλωμι faciente fut. 1. καϑαλώσω. 

Κατημύχθη, a. 1. pass. verbi act. καταμύσσω. 

Κατήναρε, a. 1. act. verbi xartvaipo. 

Κατήνοκα, przet. med. verbi act, κατεγέγκω seu κατενείκω 
subservientis verbo χαταφέρω. 

Κατήντεσε, pervenit, a. 1. ind. act. à xaravráw. 

Κατηξιώϑησαν, digni sunt habiti, a. 1. pass. à xava£ióv. 

Κατηριθμημένος, perf. part. pass. à καταριϑιμέω. f. ἥσω. 
Them. ZpiSjsc, numerus. 

Κατηόνων, pret. imperf. verbi act. χαταιονάω. 

Κατῆρε, a. 1. act. verbi καταίρω. 

Κατήρεε, lon. pro καϑήρεε, à Themate χαταιρέω pro xa3- 
αιρέω. . 

Κατηωρεῦντο, suspensi erant, 3. pl. imperf. pass. Dor. 
pro κατηωροῦντο, à καταιωρέομαι. 

Κατηρέθετο, przet. imperf. pass. verbi act. κατερέθω. 

Κάτϑανεν, /Eol. syncope pro κατέϑανε, a. 2. act. verbi 
καταϑνήσκω ex καταθαγέω. 

Κατϑέμεν, itidem pro καταϑέμεν : hoc autem Ion. vel 
Dor. pro καταϑεῖγαι, quod est a. 2. act. infin. modi, à Th. 
act. κανατίϑημοι. Similiter κάτϑεο pro κατάθεο. Hoc autem 
pro κατάϑεσο seu κατάϑου, quod est a. 2. med. imper. 
modi ab eodem ΤΙ. , 

Κάτϑεο, Poét. pro xacá2ev et κατάϑεσο, reconde, a. 2. 
imperat. med, à κατατίϑημι. 

Κατίασι, tertia pers. plur. presentis κάτειμι, αἱ καϑιᾶσι 
presentis καϑίημι. 

Καυάξαις pro κατάξαις, sublato primüm v, deinde ejus 
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quamperf. ἄρκειν, in pass. κέκαρμαι. 

Κεκάσθαι, praet. perf. pass. infinit. modi, à Them. act. 
κάζω faciente pret. pass. κέκασμαι: cujus secunda pers. 
κέκασσαι apud Homerum legitur, geminato metri causa c, 
pro κέκασαι. : É 

Κεκαῦθαι, preet. perfect. pass. infin. modi, à verbo act. 
καίω faciente fut. 1. act. καύσω. 

Κεκαφηὼς, lon. pro κεκαφηκώς : part. pret. perf. act. à 
Them. καφέω, quod ex κέκαφα pret. perf. act. verbi κάπτω 
esse factum dicitur. 

Κεκινέαται, pret, perf. pass. verbi xoév, Ton. pro κεκίνης 
μένοι εἰσὶ, ut πεποιέωται pro πεποίηνται seu qrearoma£vor εἰσί. 

Κέκλαμειμαι, preet. perf. pass. verbi κλέστω, habens ver- 
sum e in a, ut ἔστραμιμαι. 

Κεκλάγξω, Poét. anadiplasiasmo pro κλάγξω : itidemque 
med. voce κεκλάγξομαι pro κλάγξομαι. ambo futura sunt 
verbi χλάγγω vel κλάζω. 

Κεκλαμένων, Varin. affert pro κεκλάσρενων usurpatum. 
| quorum utrinque est partic. pret. pass. à verbo xAáv. 
facit enim id preter. perf. pass. κέκλασραι, unde etiam in 
plusquamperf. κέκλαστο, Ion. vel Att. pro ἐκέκλαστο, omisso 
augmento. 

Κεκλειμκένος, itidem pro κεκλεισμένος. affertur, à Them. 
κλείω faciente preter, pass. et κέκλειμζαι et κέκλεισμαι, quo- ὁ 
rum hoc tamen usitatius est. 

Κέκλεο, Ion. pro x&v, resoluta díphthongo : quod est 
imper. pres. à Poét. verbo xéxAcjuzi habente pleonasmum 
τοῦ X pro κέλομαι. Itidem κέκλετο ab eodem est, augmento 
carens pro ἐκέκλετο Apud Hesychium veró et κεκλεῖ legi- 
τὰν, expositum itidem κελεύει, καλεῖ, à 'Them. κεχλέω. 

Κεκλήαται et Κεκλήατο, lon. pro κέκληνται et κέκληντο, ut 
xexiéa ras paulo ante pro κεκίγηνται, tertia pers. plur.fpret. 
perf. et plusquamperf. pass. à verbo καλέω, faciente fut. 
1. aet. κλήσω et przet. κέκληκα, ex inus. Th. κλέω. 

Κέκληγα, pret. perf. med. verbi κλάζω, habens τροπὴν τοῦ 
a εἰς n pro xíxAaya : unde preet. κεκληγὼς apud. Homerum, 
Ab eodem κέκληγα fit "Th. χεκλήγω, ex quo part. κεχλήγων 
apud eundem. , 

Κεκλήσομαι, paulo post fut. verbi act. καλέω, ex secunda 
pers. prat. perf. pass. κέκλησαι, facit enim pret. pass. 
κέκλημαι ex inus. Them, κλέω, ex quo habet fatarum κλήσω. 

Κεκλίαται et Κεκλίατο, Ion. pro κέκλινται et. κέκλιντο seu 
ἐκέκλιντο : tertia pers. pluralis pret. perf. et plusquam- 
perf. pass. à Th. κλίνω, ut κεκλήαται paulo anté. 

Κεκλόμενοι, part. Poét. verbi κέκλομαι usurpati pro κέλο- 
μᾶι. ^ Unde et imper. κέκλου pro κέλρυ. 

Κέκλοφα, pret. perf. act. verbi κλέπτω, Atticé habens 9 
versum in o, ut πέσομφα eL similia. unde infin. κεκλοφέναι. 

'Κέκλυθι, Poético anadiplasiasmo pro xA30; : imper. pres. 
verbi κλῦμε. 

Κέκλωσμκαϊ, pret. perf. pass. verbi act. χλώθω, 

Κεκμακὼς, Dor. pro κεκμηκώς. Apud Hesych. itidem 
pro κεκμᾶται, quod exp. κεκοσσίακεν, videtur legendum x£x- 
μαται, ut Doricum sit pro κέκμυται. — Est autem κέκμηκα 
pret. perf. act. verbi κάμνω, tanquam ex xj«áo, αἱ τέμνω 
facit τέτμοηκα tanquam ex τμάω. — Unde part. κεκμηκώς. 

Κεκμηὼς, apud Homerum Ion. τοῦ x ἐξαιρέσει pro xexqan- 
xàc, ut κεκαφηὼς paulo anlé pro κχεκαφηκὼς, et similia alia. 
Prasterea veró κεχμηῶτος idem dicit pro κεχμηότος, metri 
causa, 

Κέκναισμαι, praet. perf. pass. verbi act. xvaís. 

Κέκομμαι, preet. perf. pass. verbi act. κόσγτω. 

Κέκονα, apud Sophoclem pro ἔκτονα, ejecto 7, ideoque 
reduplicata initiali litera press. preter. med. verbi κτείνω, 
Etymol. i 
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Κεκονιαμένε, perf. pass. à κονιάω, dealbo. 
Κεκονιμκένος, Att. pro κεκονισιμεένος, ἃ κονίζω, 'Th. κόνις, 


vis. 

Κεχορηὼς, Ion. ponitur pro κεχορηκὼς, apud Homerum 
exemto x, ut de bobus, ἄμεφω κεχορηότε ποίης. Ubi etiam 
nota κεχορηότε neutraliter vel passivé usurpalum pro xexo- 
ξεσμένω seu κορεσθέντε, satiati, saturi. 

Κεκορυθ μένος, ab eodem per syncopen usurpatam creditur 
pro κεκορυθημένος, quod est parlicipium preteriti perfecti 
passivi, à Themate activo κορυθέω. Sed verisimilior Eu- 
stathii opinio est, qui κεκορυθμένος dictum τροπῇ τοῦ c εἰς 
S ait pro κεκορυσιμένος, à "Them. κορύσσω, prsesertim quum 
particip. κεκορυσμκεένος legatur apud. Hesychium. 

Κεκοτηὼς, pro κεκοτηκὼς, lon. ut κεχορηὼς pro κεκορηκὼς, 
paulo suprà exempto x, veluti κεκοτηότι θυμῷ apud Home- 
rum. Est autem part. preter. act. à Th. κοτέω. 

; Κεχόφϑαι, pret. perf. pass. infinitivi modi, à Th. activo 
κόπτω. 

Κεχράαντο, Poét. pl τοῦ a, et Ionica detractione 
augmenti dicitur pro ἐκέκραντο, przet. plusquamperf. pass. 
verbi act. κραίνω. Similiter $aávÓn pro ἐφάνϑη reperitur 
apud Poétas, à φαίνω, 

Κέκραγα, pret. perf. med. verbi κράζω facientis fut. 2. 
κραγῶ, Ex quo et ΤῊ. κεχράγω fit, ut κεκλήγω ex: κέκληγα. 
At κεκραγήσει, quod Hesych. affert. pro χραυγάσει, esl ex 
Th. κεκραγέω. 

Κέκρακα, pret. perf. act, verbi xsgáw facientis fut. 1. 
Χεράσω per syncopen pro κεκέρακα, ltidemque in pass. 
be κέκραμαι dicitur pro κεκέραμκαι, ex quo part. κεκρα- 


voc. 

Κεκράξομαι, paulo post fat, verbi act. κεάζω, ex κέκραξαι 
secunda pers. singulari pret. perf. pass. κέκραγμαι. 

Κεκράχαται, Ion. pro xexgayputvo εἰσί: tertia pers. plur. 
preet. perf. pass. à Th. κράζω. facta autem est ex tertia sin- 
gulari, inserto a ante ταὶ, οἱ tenui preecedente versa in 
aspiratam, sublatoque τ. ἢ 

Κέκραχθι, imperat. est verbi κράζω pro κέχραχε, ut anno- 
tatur apud Varinum. Apud Suidam veró perperam κέκραθι 
scribitur, qui exponit κράξον. 

Kéxgnya, pret. perf. med. verbi κράζω, habens τροσσὴν τοῦ 
α εἰς v, Sicut κέκληγα ex κλάζω (it. Unde infin. xtxpry£vai 
apud Suidam, et par. κεχρηγότα apud Hesych. - 

Kéxenzo, Ion, pro ἐκέκρατο, sublato primüm augmento, 
deinde « verso in v. pret. plusquamperf. pass. verbi xsgáo 
facientis fut. 1. κράσω per syncopen pro κεράσω. 

Kexpryórec, apud Aristoph. est part. pret. perf. med. à 
verbo κρίζω, quod Hesych. exp. κράζω. 

Κέκρυξα, praet. med. verbi act. κρύπτω, tenui versa in 
mediam, velati in βέξλαξα, et similibus. 

Kexpupstaéva, perf. part. pass. à κρύστω. f. Jo. 

Κεχρύφαται, Ion. pro κεκρυμμένοι εἰσὶ, tertia. pers. plur. 
pret. perf. pass, ab eodem 'Th. κρύστω, facta ex tertia 
singulari, inserto a ante ται, et precedente tenui. versa in 
aspiratam. 

Κέκτημαι, pret. perfect. pass. verbi κτάομαι : pro quo 
et ἔκτημαι dicunt Iones, 

-KexóSwci, Ion. et Poét. anadiplasiasmo pro κύθωσι, ut 
λελάβωσι pro λάβωσι, κεκάμωσι pro κάμωσι: aor. 2. act. 
subjunct. modi, à Them. xsjÓ»w. 

Κέλεαι, Lon. pro κχέλη, resoluta diphthongo: secunda 
pers.sing. Poétici verbi κέλομαι. 

Κελήσεται, fut. 1. med. verbi κέλομαι ex. κελέομαι, αἱ 
θέλω et. μέλει ex θελέω et μελέει sun fut. mutuantur. Apud 
Homerum κελήσεται εὐνηθῆναι. 

Κέλσαι, 8. 2, acl. infin, modi à Th. κέλλω. 

Κένσαι, a. 1, med. $yncopen passus pro κέντησαι, ex Th. 
acl. κεντέω, Est et aor. 1. act. infin. modi pro κεντῆσαι, ab 
eodem Th. í 

Κέογται, apud Theocr. pro κεῖνται. nec non κέοντο, Ton. 
abjecto augmento reperitur pro ἔκειντο, ex "Th. κέομαι. 

pud Hesych. et κέοιτο legitur expositum κεῖτο: quod ip- 
sum Suid, exp. ὑπάρχοι. 

Κέρασσε, Ion. pro ἐκέρασε, omisso augmento, et gemi- 
nato simul e metri causa, aor. 1. act. verbi κέράω facientis 
ful. 1; act. κεράσω, 

Κερατιοῦμεν, Alt. pro κερατίσομεν: fut. 1. act. verbi 
κερατίζω. 

Κερδήση, norist." 1, sub. act, ἃ κερδαίνω, f. ἤσω, Them. 
κέρδος, lucram, 

Κερόωντο, Poét. sen Ton. pleonasmo τοῦ ο pro κερῶντο: 
pret. imp. pass. verbi acl. κεράω. 

Κέρσαι, JEol. more. pro κεῖραι, nam ZEoles fut. 1. verbi 

χείρω faciunt κέρσω, ut φϑέρσω à φθείρω est. Hino κέρσε, a. 
1. ind, lon. 
, Κερῶ, ejusdem κείρω Γαι, 1. regulare et commune. ex quo 
infin. Poeticus xepétiy pro κερεῖν, vel potius lonicus. solent 
enim lones εἰ circumflexum dissolvere in és; Alioqui 
(95, est etiam Thema contractum ex xsgáw. — 

Κέσκετο, Ion. pro ἕκειτο, ex κέω facto Th. xézxw, ut ex 
ἕω fit ἔσκω, teste Eustath. Apud Hesychium κέσκειτο le- 
gitur, itidem expositum ἔκειτο. 


Κεχάδοντο, Ion, diplasiasmo pro ἐχάδοντο, - ut λελάξοντο 
pro Ὅκου ὁ, 8. €, med, ejusdem "ἢ, χάζω facientis fut. 2. 
χαδῶ, à. 9. lbxalw, 
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Κεχανδότα, pleonasmo Poét. metri eausa pro χεχαδότα : 
particip. przet. perf. med. ab eodem verbo χάζω. 

Κέχαρα, pret. med. verbi χαίρω vel χαρέω, rarissimi usus 
ut existimo. 

Kexápnxa, preet. perf. act. verbi χαίρω 
ρέω, ut μεμένηκα et νενέμκηκα ex. μκενέω et γεμκέω. nisi potius 
futura horum verborum χαρῶ, μενῶ, vej4&, ex sese prate- 
rita illa formare putanda sunt, ἀναδραμόντα εἰς ἐνεστῶτας. 
unde pass. χεχάρημκαι, 

Κεχαρησέμεν, Ion. apud. Homerum pro χαρήσειν, quod 
est fut. 1. act. infin. modi ex Them. χαρέω faciente fut. 1. 
χαρήσω. Unde et media voce χεχαρήσομαι. quanquam hoc 
κεχαρήσομαι potest esse etiam futurum paulo post ex κε- 
χάρησαι secunda pers. singulari preet. perfect. κεχάρημαι. 

Κεχάρητο, ἃ. 2. m. per reduplicationem pro. ἐχάρετο. 
Alii à pl. perf. Ion. ἐκεχαρήμον, nca, nro. 

Κεχαρηὼς, Ion. ἐξαιρέσει τοῦ X pro κεχαρηκὼς, ut xexornuc 
pro κεκοτηκώς. velut apud Homer. χεχαρηότα vixx. 

. Κεχαροίατο, lon. pro xexápuvro. Hoc autem κχεχάροιντο 
Poéticum anadiplasiasmum habet pro χάροιντο, ut λελάθοιντο 
pro λάθοιντο : itidemque κεχάροντο dicitur pro ἐχάροντο eo- 
dem anadiplasiasmo, ut λελάξοντο pro ἐλάξοντο. — Est porro 
utrumque illorum, κεχάροιντο nimirum et xexágovro, aor. 2, 
med. ab eod. Th. χαίρω: Mlad, opt. modi : hoc indicativi. 

Κέχηνα, pret. med. verbi activi χαίνω: unde parl. κε- 
Xnvéc. 

Κέχλαδα, pret. perf. med. verbi χλάζω, apud Pind. 
leste Var. 

Κεχλίαγκα, pret. perf. act. verbi χλιαίνω. 

Κεχλιδὼς, prat. perf. med. verbi χλιδάω. 

Κεχολώσεται, pauló póst fut. verbi acl. χολόω, ex κεχό- 
λωσαι secunda pers, sing. przt. perf. pass, κεχόλωμκαι. 

, Κέχρημαι, prot. perf. pass. verbi activi χράω, vel pas- 
Sivi χράομκαι. 

Κέχρισμαι, praet. perf. pass. verbi activi χρίω. 

Κεχωρήκεσαν, Att. pro κεχωρήκεισαν, correpta penultima, 
et sublato simul augmento plusquamperf. nam secundum 
regulam dici debebat ἐκεχωρήκεισαν : pret. plusquamperf. 
act. verbi act. χωρέω. 

Κεχωρίδαται Yon. pro κεχωρισμένοι εἰσὶ, tertia pers. plur. 
pret. perf. pass. à verbo χωρίζω, facta ex tertia singulari, 
correpta primüm penultima, hoc est, sublato z, deinde 
inserto 3a: vel etiam ex praeterito medio, adjecta syl- 
laba ται. 

Kar: a. 1. act. infin. verbi xá». facit enim id in indi- 
cativo modo aor. 1. ἔκηα, unde particip. act. κήας, et med. 
voce κηάμενος. 

Κήκιε, Poét, pro ἔκιε, a. 2. act. verbi xiév. facit enim id 
a. 9. busy, et. Poé&t. anadiplasiasmo κέκιεν, ul λέλαβεν pro 
ἔλαξεν : inde ἐκτάσει vocalis brevis xxiv, ut tradit Varin. 
post. Etymologum et Eustathium. Homer. μέλαν δ᾽ ἀνε- 
κήκιεν αἷμα. ; 

Κῆἤφα, Dor. pro xai ἔφη. 'Theoc. Κὔφα Δάφνι τάλαν τί τὺ 
τάκεαι: 

Κίε, Ion. et Poét. pro ἔκιε : aor. 2. act. verbi xí» seu 
xi», Itidemque κίεν sequenti vocali pro £x«. 

Κίρνα, Ion. pro ἐκίργα : przet. imperf. verbi κιρνάω. 

Kípm autem pro ἐκέρνη, est przet. imperf. verbi xigmpu, 
quanquam nonnulli Doricum esse malint pro ba, ut ἔζη 
pro ἔζα. 

Κιχείη, presens opt. acl. ex κέχημι, ut τιθείη ex τίθημι, 
unde et part. κιχεὶς, ut τιθείς, At κιχεῖν, est a. 2. act. infin. 
modi à Th. κιχάνω seu κιχέω. 

Κιχεῖτε, Att. syncope pro κιχείητε, itidem presens opt. 
ex eod. xa Sic κιχεῖμεεν et κιχεῖεν dicitur pro κιχείη- 
μὲν et κιχείησαν. 

Κιχήμεναι, Dor. pro κυχῆναι vel κιχεῖν, Eust. 

Κιχῆναι, infin. ex eodem xiynpa vel κιχαίνω, ut Eust. tra- 
dit. Sed si ex κιχαίνω esset, scribendum foret κυχῆναι, 
cum : subscripto. 

Κιχήσατο, lon. pro ἐκιχήσατο: a. 1. med. verbi xyávw 
seu κιχέω, facienlis fut. κιχήσομναι. unde et infin. κιχή- 
σεσθαι. 

Κιχήτην, per syncopen pro χιχησάτην seu ἐχιχησάτην: 
tertia pers. dualis aor. 1. medii ἐκιχησάμην à κιχέομαι, sin 
κιχείτην scribas, est tertia dualis praeteriti imperf. ἐκίχεον, 
αἱ ἐποιείτην, à "'bem. xiyé».. Eustath. apad. Hom. 

Κλαήσει, quod Hesych. exp. κλαύσεται, fut. est à Them, 
κλαέω. 

Κλαίεσκε, lon. pro ἔκλαιε, abjecto augmento et annexo 
γ 5» praet. imperf. act. verbi κλαίω. 

Κλαίοισϑα /Eolica paragoge pro κλαίοις, ut εἴπησϑα pro 
εἴπης, presens opt. act. à Them. eodem. 

Κλάξω, Dor. pro xAsizw, ex xAniz». — Faciunt enim pri- 
mum fut. κληϊξῶ, deinde» verso in« et subscripto « xAa£a. 
"Theocr. τᾶν αὐλαΐαν ἀπόκλᾳξον,. — Similiter xA&£a: pro κλεῖ- 
ca in aor. 1. infin. modi. ] 

Κλάοισα, Dor. pro κλαίουσα, particip. verbi κλάω. 

Κλασϑείσης, a. 1. part, pass. £ g. à xAáo, frango, f. ev. 

Κλασῶ, quoque dicunt pro κλείσω, eodem modo, nam 
futura verborum in ἔζω, et per £ faciunt more suo, et perc 
communi more. 

Κλαυσεῖται, Doricó itidem. pro κλαύσεται, solent enim 
cireumflectere futura activa et media, itidemque χλαυσῶ 


x inus. Th. xa- 


dicunt pro κλαύσω, et sio deinceps in oswteris personis. 


KP 


Est autem hoc κλαύσω, fut. 1. act. verbi κλαίω, ut ex καίω 
καύσω est. : 

Κλείουσαι, lon. et Poét. pro κλέουσαι, ex "Them. κλείω 
usurpato pro xAív: unde est et opt. κλείοιμκι significans 
ἄδοιμι, ὑμινοῖμκε : nec mon 858. κλείομκαι significans Prixa- 
λοῦμαι. Est alioqui aliud ''hema κλείω significans, claudo. 

Κληϑέντος, citato, a. 1. part. pass, à καλέω, voco. 

KAnizai lon. pro κλεΐσαι, seu κλεῖσαι, à Th. κλείζω et 
κλείω. *» 

KAjzoy apud Aristoph. pro κλήϊσον per synzresin, à Th. 
κληΐζω. Αἱ κλῆσον, sine: subscripto, est aor. 1, impera- 
tivi modi, à Them. καλέω faciente fut. 1. κλήσω, per syn- 
copen. 

Κλινϑήτην, a. 1. pass. indic. modi, augmento carens pro 
ἐκλινϑήτην, à Them. act. κλίνω. 

Κλύζεσκεν, lon. pro-£xAwfe: pret. imperf. act. verbi 
κλύζω. 

Κλῦϑι, imperat prasens secundum alios ex inus. Tb. 
x^, secundum alios ex x^ów per metaplasmum 
κλύε, ut κέκραχϑι itidem metaplasmum habere dicunt pro 
κέκραχε. - : 

Κνᾶσαι, Dor. pro χνῆσαι : aor. 1.'act. infin. modi, à Th. 
χνάω, vel κνήθω. eun imo 

Κνησϑείην, a. 1. pass. opt. modi à Th. act. χγήθω, faciente 
prat. perf. pass. κέχνησμαι. ᾿ 

Κνῇ, Ion. pro ἔκνη, quod est przet. imperf. act. vel ex ΤῊ. 
xwipa, velex xvá». nam tx» per contractionem quidam 
lieri aiunt ex ἔχνας, ut ἔζη ex ἔζαε. 

Κυίσσαι, metri gratia pro xyíza: quod est aor. 1. act. in- 
fin. modi à Them. χνίζω. 5d 

Κνυζεῦνται, apud Theocr. Dorico more pro χνυζοῦνται, à 
Them. xvu£éopsas. : ! 

Κοιλᾶναι, aor. 1. act. infin, modi à Them. χοιλαίγω, fa- 
ciente a. 1. ἐκοίλαγα. 

Κολλήθητι, adjunge, a: 1. imperat. pass. à κολλάω. ἡ 

Κομείτην, lon, detracto augmento pro ἐχομείτην: tertia 
pers. dualis przet. imperf. act. ex "Th. κομέω. 

Κομιῶ, Attico more pro κομίσω, fut. 1. act. verbi πορεΐ- 
ζω : itidemque media voce κομιοῦμαι pro xopsizopaat. 

Κοπεῖν, a. 2. vel fut. 2. aci, infin. modi à verbo κόσστω 
faciente fut. 2. indic. modi xow, a. 2. ἔκοπον, unde 
ἐκόσσην, ex quo infin. xow yai, et particip. κοπείς. — 

, Κοράξαι, ἃ, 1. act. infin. modi à Them, χοράσσω, vel xo- 
ράττω * : 

Κορέει, apud Homerum pro κορέσει, itidemque xopferz 
κορέσεις : forsan fat. 2. verbi χορέω habens dialysin 10o.diph- 
thoagi & circumflexze, ut in ἐρέει pro ἐρεῖ. : 

Κορέσατο, Lon. pro ἐκορέσατο, nec non κορέσσατο, geminato 
metri causa c, pro eod. aor. 1. med. verbi χορέννυμει Ser 


| κορέω, facientis fut. 1. act. κορέσω, unde et pass. voce aor. 


1. infin. modi κορεσθῆναι. a. 1. part. κορεσθείς, 

Κορϑύεται, per metathesin ab Homero usurpatum oredi- 
tur pro κορύθεται, à κορύθομιαι siguificante, κα θῶ in modum 
fastigior. 

Κόσμοηθεν, Boeot. syncope pro ἐκοσιμκήθησαν, abjecto simul 
augmento, aor. 1. pass, verbi aet. κοσμκέω, facientis fut. 1. 
κοσμήσω. : 

Κοχύδεσκον, lon. pro ἐκοχύδουν, ut ὥθεσκον pro ὥϑουν, à 
"Themate κοχυδέω. : 

Κόψεν, Ion. pro ἔκοψε, omisso augmento, a. 1. act. verbi 
κόστω. " 


Keáayoy, pleonasmo Poét. pro κρᾶνον, ut χεκράαντο pro x&- 
xgayro : ἃ. 1. act. imper. modi à Them. act. xpalyw. . 

Κραγεὶς, part. a. 2. pass. ex Th. act. κράζω faciente fat. 
2. κραγῶ, et aor, 2, ἔκραγον, no voce pass. ἐχράγην : unde 
infin. κραγῆναι. 3 

Κραϑεὶς, part. aor. 1. pass. ex Th. act. κεράω faoiente 
fut. 1. act. κράσω, per syncopen, pro κεράσω. 

Κρανέεσϑαι, dial ysi Ion. et Poét. pro κρανεῖσιϑαι, fut. 1. yel 
92. med. verbi act. κραίνω; facit enim act, voce in indicat. 
modo κρανῶ, et media κραγοῦμκαι. ᾿ 

Κρήηνον, aor. 1, act. imper. modi à Them. κραίνω faciente 
aor. 1. act. indic. ἔκρηνα, pleonasmum Poéticum habens 
pro xg. ltidemque in infinitivo modo x£sjvas, dicitur 
pro χρῆναιν ^ " 

Κρήμνη, Ton. pro ἐκρήμνη : przet. imperf. act. verbi κρήμο- 
vnus, Item imper. presens ejusdem Them. nam 
activi presentis secunda persona similis est tertize przete- 
riti imperfecti activi, dempto augmento, 

Κρῆναι, aor. 1, act. infin, modi à Them. κραίνω, ut φῆναι 
ex qai. Itidemque imperativus κρῆνον, ex eodein est. 

Kpiys, Poét. pro ἔκριγε, omisso augmento: ἃ, 2. act, à 
"Th. xp», faciente fut. 2. κριγῶ, unde et preet. med, 
ya. xgixe autem videtur potius esse à Them. κρίχω, Am 
legi apad. Homerum testatur Eustath. in hoc loco Iliad. 
π΄. de equis, Τὼ δὲ διαστήτην, χρίκε δὲ ζυγόν. Ambo sunt 
ἀνοματοποιηθέντα, ut €«— ex iisdem est a. 1, act. 
infin. modi χρίξαι, apud Hesych. pro ἠχῆσαι, 

Κρίνε, Ion. sine augmento pro ἔχρινε : prot. imperf. verbi 
κρίνω, κρῖναι, n. 1. inf. itidemque in aor. 1. pass. ab eodem 
dicitur xen pro ἐκρίνϑη. * 

Κρυβεὶς, part. aor. 2. pass, à "Them. xpózro faciente fut. 
9. act. , vel etiam a Them. ὍΣ nam et ipsius esse 
usum aliquem credunt nonnulli. Unde et infin, κρυβῆναι, 
Ab eodem est fut, 2. pass. χρυξήσομαι. 
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Kzà, Tonicé abjecto augmento pro ἔχτα, hoc antem ἔκτα 
ab aliis per apocopen factum dicitur ex ἔκτανε, ab aliis ex 
8. 9. ἔκτην, τροσσῇ τοῦ n, ut ἔβα pro ἔβη. : 

Κτάμεν, lon. et κτάμεναι Dor. pro κτεῖναι. a. 1. inf. à 
κτείνω. Et κτάμενος, parüicip. a. 2. med. ex Th. κτῆρει. fa- 
cit enim id aor. 2. ἔχτην, et voce media ἐκτάμην.  Quan- 
quam Eustath. preesentis temporis esse innuil, et pass. vo- 
cis. scribit enim ex x72 fieri xz, unde parlicip. κτὰς, ut 
ἱστὰς, el pass. κτάμκενος, ut ἱστάμενος. Utitur certe Homerus 

-;passiva signi, Hliad. &. Τὸν μεὲν ἀλευάμκενον, τὸν δὲ κτάμε- 
voy map ὄχεσφι, Occisum. 

Κτὰν, lon. et Pcét. sine augmento pro ἔκταν, hoc autem 
Bootica syncope pro ἔκτασαν, ut ἔβαν, pro ἔβασαν. tertia 
pers. plur. aor. 2. ἔχτην ex Them. xv siguificante, oc- 
eido, ut κτείνω. Hine κτάνε, pro ἔκτανε, aor. 2. 

Κτανέεσθαι, Ionica et Poética dialysi diphthongi cireum- 
flex;e pro κτανεῖσϑαι : nor. vel futur. 2, med. verbi κτείνω, 
facientis futur. 2. act. κτανῶ, 

Κτανέοντες, itidem Po&tica et Tonica diphthongi circüm- 
flex: dialvsi pro κταγοῦντες, particip. act. fut. 2. xravà, ex 
eodem Them. κτείνω. 

Κτάνϑεν, Bocot. svyncope, simulque Ionica augmenti de- 
traclione, pro ἐκτάνθησαν : aor. 1. pass. indic. modi ab 
eodem κτείνω faciente prot. perf. act. ἔκταγκα. 

Κτάσϑαι, inlin. aor. 9. med. à Them. κτῆμι, unde supra 
partie;p. κτάμενος. Eustath. exp. «zeportücÓas.. At κτᾶσθαι 
est inlin. verbi κτάομαι, per contractionem ex χτάεσθαι. 

Κτάτο, lonica et Poética augmenti detractione pro ἔκ- 
7470, terlia pers. singul. ejusdem aor. med. ἐκτάμην, ab 


eodem Them. κτῆμι, Hesych. pass. exp. ἀσέϑανεν. At| 


κτᾶτο pro ἐκτᾶτο, est imperf. pass. verbi κτάομαι. 

Κτεάτισσε, itidem Ton. et Poét. pro ἐκτεάτισσε, gemi- 
nato etiam c metri causa, aor. 1. act. verbi κτεατίζω. 

Κτείνας, ἃ. 1. part. à κτείνω, f. và, occido. p. ἔκτακα. a. 9. 
ἔκτανον. 

Κτείνωμι pro κτείνοιμεε dici κατ᾽ ἔκτασιν, tradit Eustath. 

Κτενῶ, lut. 1. act. verbi χτείνω, signific. occidam. 

Κτεριοῦσι, Attice pro χτερίσουσι, fut. 1. act. verbi κτερί- 
ζω. Suidas exp. ϑάψουσι. à d 

Κτέωμεν, lon. vocalis cireumflexz resolutione pro χτῶ- 
μεν, aor. 2. acl. subjunct. modi à Them. κτῆμιε, quod de- 
rivant ex x72 idem signific. quod κτείνω, Eustath. apud 
Homer. exp. φονεύσωμεν. : 

Κτήσομαι, lut. 1. med. verbi xráopat, : 

Κτίμενος, Poét. pro ἐκτισμένος, ut ἐληλάμενος pro ἐληλασ- 
μένος. particip. pret. perf. pass. ab act. Them. κτίζω. 

Κυδανῶ, fut. 1. act. verbi κυδαίγω. 

Κυεὶς, parlicip. a. 2. pass. ἐκύην, ex act. Them. κυέω, ut 
tradunt nonnulli, sed rarum ejus esse usum puto. 

᾿Κυήμεναι, Dor. pro κυεῖν ex κυέω. 

Κύϑον, κύϑες, κύθε, Ion. pro ἔκυθον, ἔκυθες, ἔκυϑε : aor. 9. 
act. infin. modi à Poet. Them. κεύϑω faciente fut. 2. κυθῶ, 
exempto s ex diphthongo, ut ἐλεύϑω facit ἐλυϑῶ. 

Κυκηϑήττην, lon. dempto augmento pro ἐκυκηϑήτην, aor. 
1. pass. indic. modi, à Them. act. xvxáw faciente fut. 1. 
act, xuxico. 

Kuxónvri, pro κυκῶντι, miscenti, Poét. à xuxáo. 

Κυνέουν, apud Hesych. legitur expositum ἐφίλουν : quod 
habet Poet, pleonasmum τοῦ s, el Ionicam augmenti de- 
tractionem, pro ἐκύνουν, à Them. κυγέω, 

Κῦρε, Ion. et Poét. pro ἔκυρε : pret. imperf. verbi κύρω. 
Homer. Aliv ἐπ᾿ αὐχέν, κῦρε φαεινοῦ δουρὸς ἀκωκή. id 
est, ἐσετύγχανε καὶ κατευστόχει. . 

Κύρσαι, a. 1. act. infin. modi, /Eolico more pro κῦραι. 


faciunt enim Aoles fut. 1. verbi κύρω, non κυρῶ sed κύρσω.᾽ 


Unde et particip. κύρσας. Ambo apud Homerum. 

Κῦσε sive Κῦσεν, Po&tica et Ionica augmenti detractione 
pro ἔκυσε. aor. 1. act. verbi xóv. Homer. Κῦσε δέ μιν κε- 
φαλήν. Inde et imper. κῦσον, quo Aristoph. utitur in Nub. 


.. Κῖσόν με, xal τὴν χεῖρα δὸς τὴν δεξιάν. 


Λ. 


Λάβε, itidem apud Poétas legitur pro ἔλαβε: aor. 2. 
act, indic. modi, à verbo λαμβάνω faciente fat. 2. act. Aa- 
Bà, ex inus. Th. λήβω, unde et futur. 1. mutuatur. Λαβὲ 
autem, imperativus est ejusdem Them. in eodem tempore, 
Atticam habens mutationem accentus, ut εἰστὲ, et similia. 
Ex hoc porro aor. 2. ἔλαβον, est preterea opt. λάξοιμει, 
subjunct. λάβω, infin. λαβεῖν, particip. λαβών. 

Λάβησι, Ion. et Poét. paragoge τοῦ σι, pro λάξῃ, ut εἴ- 
πῆσι pro εἴπη, tertia pers. singul, a. 2. act. conjunct. modi 
3b eodem 'Them. 

ΔΛαζοίατο, Ion. pro Aáfovro, pres. opt. pass. à Them. 
Poét. λάζομαι, ex quo est et imperf. λάζετο, augmento ca- 
rens more Poet. et Ion. pro ἐλάζετο. 

Λαήμεναι, Dor. pro λάειν. Hesych. exp. φϑέγγεσθαι, 
qui Aás ( Poét, et Ion. carens angmento pro ἔλαε) exp. iti- 
dem ἐφϑέγγετο, ἐψόφησε, afferens hoc Hemistichium, ὁ μοὲν 
λάε νεβρὸν ἀπάγχων. à "Them, λάω : quod tamen et alias ha- 
bet siguif. - 

Λάθε, Ion. et Poét. abjecto augmento pro ἔλαϑε : aor. 
2. act. indic. modi, à Them. λανθάνω faciente fut. 2. λαθῶ, 
ex inus, verbo λήθω, . Est alioqui λάϑε etiam imperativus 
ejusdem Them, in eodem tempore, Ex hoo porró aor. 2, 
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ἔλαϑον, est optat. λάϑοίμι, subjunct. λάϑω, infin. λαϑεῖν, 
particip. Aa&v, et in media voce ex ἐλαϑόμην est imper. 
λάθου, optat. λαϑοίμην, subjunct, AdSwyaas, infin. λαϑέσθαι, 
particip. λαθόμκενος. 

Adxs, a. 9. act. verbi λακέω. unde et infin. λακεῖν. 

Λαμπετόων, Ῥοδί. pleonasmo τοῦ o, pro λαμησετῶν, à 
Them. λαμκπετάω. ΤῊ. λώμπω, luceo. 

Λαμφθείη, aor. 1. pass. optat. modi, Ton. pro ληφϑείη, à 
Them. AZj«£». Nic in infin. iidem dicunt λαρμεφθῆναι pro 
ληφϑῆγαι, et λαμεφθεὶς pro ληφϑείς.  Itidemquein fut. med. 
λάμψομαι pro λήψομαι. Que. frequentia sunt apud. He- 
rodotum. 

Λάξασθαι, quod Hesych. affert pro κληρώσασθαι, Dor. 
est pro λήξασθαι, hoc. autem λήξασϑαι est a. 1. med. infin. 
modi, ex inus. Them. λήχω, ex quo Aayxávo sua tempora 
mutuatur. Ex Herodoto quoque affertur verbale λᾶξις 
pro λῆξις, exponiturque μερισμὸς, κλῆρος. 

Λαπῆναι, à. 2. pass. infin. modi, à Them. act. Adeo. 

Λαχεῖν, a. 9. act. infin. modi à Them. λαγχάνω, faciente 
fut. 2. act. λαχῶ, ex inus. verbo λήχω. — Unde et particip. 
λαχών. 

Λαχήνας, particip. a. 1. act. ἃ Them. λαχαίνω. 

Λαχοίην, λαχοίης, λαχείη, Attica formatione usurpari aiunt 
pro λαχοῖμι, λαχοῖς, λαχοῖ. ut πποιοίην, σποιοίης, «ποιοίη, pro qro- 
ιοῖμκι, ποιοῖς, ποιοῖ. l'at. 2. act. opt. modi, à Them. λαγχάνω, 
faciente ful. 2. λαχῶ, et a. 2. ἔλαχον, à verbo inus. λήχω. 

Λαψεῦμαι, sive λαψοῦμαι, λαψῆ, λαψεῖται, Dor. pro λή- 


t, λήψη, λήψεται, fut. 1. med. verbi λαμβάνω ex Xf. | 
-: , (^ 


Λεάναι, ἃ. 1. act. infin. modi à Th. λεαίνω. 

Λεγόμεθεν, /Eolice pro λεγόμεθα, αἱ φερόμεθεν pro. φερό- 
μεθα. — lidem vicissim pro ὄπισθεν εὐ ἄτερϑεν dicunt ὄπισθα 
et ἄτερθα, uL annotat ELymol. 

Δειεῦμκαι, Dor. et lon. pro λειοῦμαι, ex act. Them. λειόω, 

ΔΛείηναν, Poét. et Ionicé dempto augmento pro ἐλείηναν: 
aor. 1. act. verbi A&aívs. — Unde et particip. Asivac. 

Λεῖσε, itidem sine augmento pro ἔλεισσε : εἴ λείσσετο pro 
ἐλείπετο : praeteritum imperf. act. et pass. hinc λείσγεθ᾽ pro 
ἐχείπετο. verbi λείπω et λείπομεαι. 

Λείσωσα, Doricé pro λείπουσα : participium foemininum 
verbi λείσσω. 

Λεῖψαν, Poét. et Ion. sine augmento pro ἔλειψαν: a. 1. 
act. verbi λείπω. 

Λέκτο, itidem pro λέλεκτο seu ἐλέλεκτο dicitur: plus- 
quamperf. pass. verbi act. λέγω, 

Λελάβησι, Ionico anadiplasiasmo el paragoge τοῦ ci, pro 


λάβη: a. 9. act. subjunct. modi, à Them. λαρεβάνω, faci- | 
Sic λελαβόμην dici- | 


ente fut. 2. λαβῶ, et aor. 2. ἔλαβον. 
tur pro ἐλαβόμην, et λελαβέσϑαι pro λαβέσθαι. 

AsAáÉuxs pro εἴληφε, prat. perf. act. ex Them. λαβέω, 
nimirum τοῦ δευτέρου μέλλοντος λαβῶ, ἀναδραμεόντος εἰς ἔνεσ΄- 
τῶτα, quod in aliis quoque fieri notum est. 

Λέλαϑα, preter. med. verbi λανϑάνω seu λήϑω, Dori- 
cum pro λέληθα. unde apud Pind. ἐτσιλέλαθα. Ex hoc veró 
pret. λέλαϑα fit ''hema λελάϑω, more Siculo. Solent enim 
li ex praeteritis formare 'Themata przes. ut πεποιήχω ex v5- 
«roinxa,, δεδύκω ex δέδυκα. Varin. ex Eustath. 

Λέλαϑον, anadiplasiasmo Ion. pro ἔλαϑον, ἃ. 2. act. in- 
dic. à Them. λανϑάνω, faciente fuf. 2. λαθῶ, et aor. 2. ἔλα- 
Soy, ex inus verbo λήϑω, Sic λελαϑόμην pro ἐλαθόμεην, et 
λελάϑοντο pro ἐλάθοντο, et λελαϑέσθαι pro λαθέσϑαι, et λε- 
λάϑῃ pro λάϑῃ. 

Λέλακα, pret. med. verbi λακέω: unde particip. fcem. 
gen. Asiaxvia. Quidam tamen hoc particip. ex λεληχυῖα 
factum volunt per systolen: id autem ex λελαληκυῖα per 
syncopen. 

Λελάσϑαι, Dor. pro λελῆσθαι: pret. perfect. pass. infin. 
modi, ex Them. act. λήϑω, faciente przet. perfect. pass. 
indic. λέλησμαι, — Sic λέλασται dicitur pro λέλησται, el λε- 
Aacja£vos pro λελησι μένος, apud Homer. λελασμένος Ceo" ἐπε- 
σόνθει. Nisi ex 'l'hem. λάϑω derivare malis. 

Λέλαχα, (ut λέλαϑαν pret. med. verbi act. λαγχάνω, fa- 
cientis f. 2. λάχω, ex inus. "Them. λήχω. 

Λελαχήσωμεν, quod Hesych. exponit λαχεῖν “ποιήσωμεν, 
ex aor. 1. act. subjunct. modi, à Them. λελαχέω, facto ex 
praet. med. λέλαχα, ut. λελάθω fit ex λέλαθα, more Siculo, 
qui ex preet. faciunt Them. przes. temporis. 

᾿Λελάχωσι, Yon. anadiplasiasmo pro AZxwe:. ut supra 
λελάϑωσι pro λώϑωσι: aor. 2. act. subjunct. modi, à Th. 
λαγχάνω, faciente fut. 2. λαχῶ, ex inus. λήχω. 

Λελειχότες, pret. part. aet. per syncopen pro λελιχμα- 
κότες, à λιχμάω. "Th. λείχω, lingo. f. £v. etiam posset ab 
hoc pret. formari. 

Λέληθα, przt. med. verbi λαγθάνω seu λήϑω. 

A£Anxa, preet, med. verbi ληκέω. unde particip. λεληκὼς, 
et apud Hesiodum in secunda pers. λέληκας, in Erg. A«ai- 
μονίη τί λέληκας 5 ἔχει νύ σε πολλὸν ἀρείων. — Ubi tamen et 
λέλακας scribitur. Sunt qui hoc λέληκας ex λελάληκας per 
syncopen factum dicant. Sed quid opus est ὃ longinquo 
originem pelere quum habeamus in propinquo verbum λη- 
xív; cujus Hesych. meminit, Axx& afferens pro βοᾷ et 
κροτεῖ: et ληκοῦσι in eadem signif. 

Δέλημμαι, pret. perf. pass. verbi λαμβάνω ex: λήξω, 

Λελῆσϑαι, pret. perfect. pass. infin. modi à 'Them, act. 
λήθω seu λανθάνω. facit enim id pret, pass. indic. λέλησ- 
μαι ; unde et particip. λελησιμκένος, 


AY 


Λελῆσϑαι autem, per syncresin dictum est pro vc» 
θαι, itidemque λελησμένος pro λεληϊσ μένος. quae sunt pret, 
perf. pass, ex "Them. x», pro ληΐζω. 

Λέληφα, praet. perf. act. verbi λαμβάνω ex λήξω, - Sic λέ- 
ληχα el λήχω. , 

Λελιημένος, parlic. przet. perf. pass. ex act. Them. λιῶ, 
facto ex A4. Homer. lliad. μ΄, Βάν ῥ᾽ ἰθὺς Δαναῶν λελιη- 
μένοι. 

,Αέλογα, preet. med. verb. act. λέγω, versa ε in o, ut in 
λέλοπα ex λέπω. 

Λέλογχα, pret. act. verbi λαγχάνω seu λήχω, contra re- 
gulam formatum tanquam ex Aéyy». Homer. Odyss. λ΄. 
Τιμὴν δὲ λελόγχασιν ἶσα Stc: — Unde particip. λελογχὼς, 
et foem. gen. λελογχυῖα. Αἱ λελογχωμεένος, est. parlicip. 
pret. perf. pass. à Them. act. Acyxów. 

Λέλοισσα, pret. med. verbi acl. λείπω, mutatum habens 
εἰ in oi, ut πέποιϑα ex πείϑω. | Unde particip. λελοιπώς. 

Λελουμκένος, particip. prat. perf. pass. ex Them. act. 
λούω. 

Δέλοχα, pret. perf. act. verb. λέγω, habens Atticam 
τεοπὴν TOU ε εἰς o, ut λέλοπα ex λέπω. Unde particip. λελο- 
χὼς, οἱ foem. gen. λελοχυῖα. 

Δελύμασμαι, pret. perf. pass. verbi act. λυμαίνω. 

Λέλυται, pret. perf. pass. verbi act. Aów, — Et in plus- 
quamperf. λέλυντο, o plur. Unde et infin. λελύσθαι, 
εἰ particip. λελυμένος. — Homerus veró AéAvTo usurpavit 
etiam pro λυϑεῖεν seu Adoro, indicativo usurpato pro op- 
tativo, ut annotat. Eustatb. in hoc loco Od. ο΄, Νεύοιεν κεφα- 
λὰς, λέλυτο δὲ γυῖα ἑκάστου. 

ΔΛέξεο, imper. praesens ex Them. λέξομαι, quod ex futuro 
in praesens abiit. ut βήσεο, δύσεο, itidem ex futuris sunt 
quae εἰς ἐνεστῶτας ἀνέδραμμον. 

Λεξοῦντι, Doricé pro λέξουσι. fut. 1. act. verbi λέγω. 

Λευκαγϑεὶς, part. a. 1. pass. ex Them. act. λευκαίνω, 

Λεχϑὲν, dietum, a. 1. part. pass. à Aéya. 

Λεχόωντο, Poét. pl τοῦ o, et Ionica detractione 
augmenti dicitur pro ἐλεχῶντο, à Them. λεχάομαι, apud 
Hesych. 

Λεῶμε, apud eundem legitur, exponiturque Sou. quod 
per contractionem est ex λεάοιμκε, opt. verbi λεάω. 

Afi, Dor. pro ϑέλει. Itidemque λῆς pro ϑέλεις ut in illo 
hemistichio chorico, ai δὲ λῇς, αὐγάσδεο. Ex Them. λάω. 

AnizcaTo, Post. pro ἐληίσατο, abjecto augmento et ge- 
minato c metri causa. a. 1. med. verbi act. ληΐζω. 

Λῆξαν, itidem Poét. et Ion. pro ἔληξαν : a. 1. act. verbi 
λήγω facientis fut. 1. λήξω, ünde et in opt. λήξαιμει χεῖρας 
φόνου apud Homerum. alioqui λήξασθαι est etiam a, 1. med. 
verbi λαγχάνω, ex Myo. uude et verbale λήξις. 

Af, Doricé pro ϑέλεις, ut paulo supra dixi ex 'l'hem. 
λάω, faciente in secunda pers. λάεις, et Dor. contractione 
λῇς, ut γελῆς est ex γελᾷς. . 

ΔΛήσομαι, fut. 1, med. verbi λαγθάνω, ex λήϑω, Αἱ Anc- 
μένη, Ion. more abjecto augmento, est pro Aezep4£m, par- 
ticip. przet. pass. λέλησμαι, ex eodem "T'heni. a. 2. ἔλαθον. 
p. om. λέληθα, 

Anc, Dor. pro λήσω, fut. 1. act. verbi λήθω. 

Λῆτο, Hesych. afferl pro ἐπελάϑετο. quod forsan per 
syncopen usurpatum est pro λήϑετο, vel pro λέληστο, 
dempto augmento et exempto c. 

Ληφθεὶς, particip. aor. 1. pass. ex "Them. aol. λαμβάνω, 
faciente fut. 1. act. λήψω, ex inus. Them. A46». Ejusdem 
aor. 1. infin. est ληφθῆναι. πιὰ 

Λήψομαι, fat. 1. med. verbi λαμβάνω ex λήξω. 

Λίγξε, Poét. vel Ion. pro ἔλιγξε : a. 1. act. verb. inus. 
λίγγω. 

Λιϑασϑῶσιν, lapidarentur, a. 1. sub. pass. ἃ λιϑάζω, 

Λίσε, itidem pro £e dicunt iidem Poétz, quod est a. 
9. act. verbi λείπω, facientis fut. 2. λιπῶ. unde optat. λί- 
rois, conjunct. λέπω, infin, Aviv, et per dialysin Poét. 
λιπέειν, particip. λισσών: et media voce ἐλιπόμην, imper. 
Jum), opt. λιποίμην. subjunet. λίπωμαι, infin. λιπέσθαι, 
particip. λισσόμενος. Sed et λισσόμην sine augmento apud 
Poétas reperitur pro ἐλισγόμκην. 

Λισόων, Poét. pleonasmo τοῦ o pro λιπῶνγ : parlicip. pres. 
verb. act. λισσάω. 

Λισσέσκετο, lonicé apud Homerum pro ἐλίσσετο, abjecto 
primum augmento, deinde inserto exe ante 7o. prot, im- 
perf. pass. verbi λίσσομαι. ' 

Διτέσθαι, a. 2. med. infin. modi, à Them. λίτομκαι. 

Aóty, a. 2. act. indic. verbi Poétici λοέω ex quo per con- 
tractionem λούω. ' 

Δόεσσαν, ἃ. 1. act. ejusdem verbi, augmento carens ges 
minatumque metri causa c habens pro ἐλόεσαν, ethoc pro 
ἔχουσαν. Unde infin. λοέσσαι, et parlicip. a. 1. med. Aotz- 
σάμεναι. — Item fut. 1. med. indic. λοέσσεται pro λοέσετωι. 

Λοιδορηϑεὶς, a. 1. parl. pass. à λοιδορέω. f. ico. convitior. 

Λοῦμαι, Altica. syncope pro λούομαι, itidemque λοῦται 
pro λούεται, ἐλούμην pro Exovópary, ἐλοῦτο pro. ἐλούετο: et in- 
finit. λοῦσθαι pro AcótzSa:, ac in particip. λούμενος pro λουό- 


Ὃς, 

Λύϑεν, Boot. syncope et Ionica augmenti detractione, 
dicitur pro ἐλύϑεσαν. a. 1. pass. indic. à Them. aot. λύω. 

Δύμην, apud Homerum pro λυϑείην seu λελυμκένος ἔην. 
lliad. 4/. Νῦν δὲ λύμην τρὶς τόσσα πορών. pret. perf. seu 
plusquamperf. optat. pass. pro λελύμην, secundum alios a. 


AY 


2. med. opt. modi, ut ϑείμεην, ex Them. λῦμε. in qua sen- 
tentia Eustath. est. 

Λυμῃνάμενος, particip. a. 1. med. ex Them. λυμαίνω. fa- 
eiénte a. 1. indic. ἐλύμηνα. 

Λὔντο, Lon. pro λέλυντο seu ἐλέλυντο, abjecto augmento, 
prat. plusquamperf. pass. à Them. act. Aw. 

Az, itidem Ion. et Poét. sine augmento pro ἔλυσε, et 
λύσαν pro ἔλυσαν. a. 1. act. ejusdem verbi Aj». unde et in 
ἃ. 1. opt. λύσαιτε, et particip. λύσας. ἃ. 1. infin. λῦσαι. 

Λυσσῆν, Dor. pro λυσσᾷν. infin. act. verbi λυσσάω. 

Auzcó»v, Poét. pleonasmo, seu Ionica dissolutione vo- 
calis cireumflexze pro λυσσῶν. particip. presens à Them. 
λυσσάω. 

ΔΛύτο, Ion. et Poét. sine augmento pro λέλυτο seu ἐλέλυ- 
7». pret. plusquamperf. pass. verbi act. λύω. ^ Quidam 
pro£aórro usurpatum aiunt per syncopen vel synzresin. 

Λῶντι, Dor. pro Ae; quod contractum est. ex. λάουσι 
tertia pers. plur. verbi λάω signific. idem quod θέλω. unde 
et particip. feem. λῶσα, quod est SéAovza. 


M. 


Μαθήσομαι, ful, 1. med. verbi act. μανθάνω ex inus. 
"Them. μαϑέω. 

Μαϑὼν, particip. a. 2. act. ejusdem Them. itidem ex 
μαϑέω, vel etiam μεήϑω facit enim fut. 2. μαθῶ, ὁ. 9. ἔμα- 
$n; unde opt. vrbe subjunet. μάϑω, et infin. μαθεῖν. 

, Ῥοδ , vel Ionica vocalis. circum- 
Met vcn pro μαιμῶν, itidemque μαικόωσα pro 
μαιμῶσα, à Them. “μαιμάω. AL μαιμώων εἰ μαιμώουσα 
sunt à Them. μαιμάω. 

Μανεῖσα, particip. ex ἐμκάνην, a. 9. pus. Verbi μαίνομαι. 

Μανοῦμαι, fat. 1.. vel. 2. ex "Th. μκαίνομκαι, unde a. 2. 
ἐμιανόμιην. "Αἱ μανήσομιαι est fut. 2. pass. ex ἃ. 2. pass. 
ἐμάνην. 

Μακαριῶ, Att. pro μακαρίσω. fut. 1. act. yerbi μακαρίζω. 

Μακὼν, particip. a. 2. act, à Them. μιυκάων Exponitur 
etiam εἰς μῆχος ἐχταϑεὶς, quasi ex μηκέω vel μιακέω, 

Μάνυσον, Dor. pro j4yvzoy: a. 1. aet. imper. modi, à 
Dor. Th. μιανύω pro jamón. 

Μαπέειν, per syncopen τοῦ p, pro j4agezísi, et hoc pio 
μαρπεῖν, a. 2. infin. à μάραστω. 

Μαρανθῆναι, a. 1. pass. infin. modi, à Them. act. μιαραίνω. 

Μαρπέειν, Ion. diphthongi cireumflexee resolutione pro 
μεςπεῖν, aor. vel fat. 9, act. infin. verbi μάρπτω. 

Μαρύεται, Dor. apud Theocr. pro μηρύεται, à Dor. Them. 
μαρύοριαι pro μηρύομαι. 

Μαστιγούσϑω, flagelletur, pres. imperat. pass. à μαάστι- 
γόω. 'T'hem. μάστιξ. 

Μαστιέτην tertia Qual. imperf. à μαστίω. Poét. pro μασ- 
τιγέω. 

Μαστίσδοιεν, Doricé itidem pro μαστίζοιεν, à Them. μασ- 
τίσδω pro μαστίζω. 

Μαχειόμενος, Poét. epenthesi τοῦ | metri causa pro d 
χεόμενος, ex Them. μαχείομαι pro μαχέομαι.. 

Μαχέοιτο, lon. diphthongi circumflex:e resolutione pro 
Bir, pres. opt. pass. à Them. μα; μαχέομαι. 

Μαχεσαίμην, ἃ. 1. med. opt. modi, à Them. μάχομαι 
sen μαχέομαι faciente fut. 1. med. μαχέσομαι. Alioqui 
facit et μαχήσομαι. unde pret. perf. “μεμάχημαι, 

Μαχοῦμαι, fut. 2. med. verbi μάχομαι seu μαχέομαι, 
eujus usus apud optimos quosque scriptores est, ut tradant 
Grammatici. 

Μεγαλίζεο, Ton. diphthongi dissolutione pro. μεγαλίζου, 
przesens imperf. pass. à ''hem. act. μεγαλίζω. 

Μεδοίατο, Ionice pro μέδοιντο, preesens optativus pass. à 
"Them. μέδομαι. 

Μεϑέηχεν, ἃ. 1, act. verbi μεθέημει facientis fut. 1. μεθήσω 
ex μεϑέω, habet veró Ionicam vocalis cireumflexc dissolu- 
tionem pro μεϑῆκεν, estque irregularis pro μεθῆσε, ut ἔθηκα 
et ἔδωκα pro ἔϑησα et ἔδωσα reperiuntur. 

Μεϑεῖλε, a. 2. act. verbi acl. μεϑαιρέω, ex inus. Them. 
μεϑέλω, 

Μεϑειμένος, particip. pret. pass, ἃ Th. act. μεϑύέημι, facit 
enim id μεϑεῖμκας in prat. perfect. pass. unde prat. plus- 
quamperf. tusSrepunv. 

* Μεϑεῖναι, a. 2. act. infin. ex eodem, ut ϑεῖγαι ex τίϑυημι 
est. Unde et particip. μεϑείς, 

MiÓs/ri, per syncopen pro μεϑείητε, ut ϑεῖτέ pro ϑείητε, 
more Attico, a. 2, act. opt. modi ab eodem. 

Μεϑείω, Poét. vel Ion. pro μεϑῶ, primüm enim vocalem 
circumflexam & resolvunt in £v, deinde : metri gratia in- 
serunt. a. 2, act. subjunct. modi ex eod 

Μεϑελεῖν, aor. 2, act. infin. modi, à Them. μεϑαιρέω, mu- 
teante fut. 2. ex inus. μεϑέλω, 

Μεϑέμεν, lon. pro μεϑεῖναι, ut ϑέμεν pro ϑεῖναι, a. 2. 
$nfin. modi ex μεϑείμι, , 

Μεθέξομαι, fut. 1. med. verbi act. μετέχω. 

Μέθεν, a. 2. act. imper. modi ex Them, μϑϑίομιε, cujus 
secunda pers. plur. μέθετε, Ex medio autem: a. 2, μεϑέ- 
μην est secunda pers. plur. μέϑεσϑε, et infin. μεϑέσϑαι, 

Μεθεστάναι, prit. perf. infin. modi ex Them. μεϑίστημι, 
per contraeti pro μεϑεσταέναι 

Μιεϑέστηκα, prit. perf. act. ejusdem Them. unde parti- 
ip. μεϑεστηκὼς et per syucopen μεϑεστώς, 
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Μεϑήσω, dimittam. fat. 1. ind. à μεθίημει.- 

Μεϑῆκα, a. 1. act. verbi μεϑίημιε cas fut. 1. Ldulire 
ex μεθέω : irregalaris pro μεθῆσα, ut ἔθηκα pro ἔθησα. At 
μεϑήκειν est infin. verbi μεϑήκω. 

Μέθῆς, secunda pers. singularis &or. 2, act. subjunctivi 
modi, ab eodem. 

Μεϑήσει, fut. 1. act. ejusdem Th. ex μεϑέω, Sünde, et 
infin. μεθήσειν. ^ 

Μεϑησέμεν, Ionicé pro μεθήσειν, de quo jam dixi. 

Μεϑίει, pret: imperf. verbi μεεθέημι ex. μεϑιέω, ut ἐτίϑει 
ex τιϑέω. 

s a idien Dor. pro μεϑιέναι, quod est praesens infin. 
modi ex eodem 'T'hem. ut ziSévas. 

Μεθίεν, Bocot. syncope pro μεϑίεσαν, tertia pers. plur. a. 
2. act. ind. ab eodem. 

Μεϑυσθεὶς, a. 1. part. pass. à μεϑύσκω, ebrium reddo. f. 
ύσω. 

Μεθῶ, ἃ. 2. nct. subjunet, modi, ab eodem. 

Μειλίσσεο, Ionica diphthong iresolutione pro μϑιλίσσου. 
pres. imper. pass. à Them. μειλίσσομκαι. Τίοπι Ioniea 
augmenti detractione-geAfao pro ἐμειλίξατο, in aor, 1. 
med. indic. modi, 'ab eodem Them. 

Μείνας, particip. ex ἔμεινα, a. 1. act. indicat. τῶ à 
Them. μεένω. hinc μείνωσιν, manserint, a. 1. sub. act. - 

Μείρεται, aiunt accipi interdum pro ἱμείρεται, prime syl- 
labz aphzeresi : alioqui est à Them. μείρομκαι. 

Μελάνθησαν, a. 1. pass. ind. à μελαίνω, f. ava. ΤῊ. μέλας, 


niger. 

ὑμιλέσει, fut. 1. act. impersovalis verbi μέλει, lanquam 
ex μεελέει, Similiter μεέλομκαι facil. μελήσομαι eX μελέομκαι. - 

Μελίσδεις, Doricé pro tuts, ex Dorico "Them. μελίσδω 
pro μελίξω. 

Μελλήσω, fat. 1. act. verbi plaau, ex inus, Th. aot. 
μελλέω. 


Μελόντων, Att. pro μελέτωσαν, cure sint: geuilivo plnr. 
particip. mascul. usurpato pro tertia plur. imperat. à verbo 
impers. μέλει. 

Μεμάασι, per syncopen pro μεμάκασι, à Them. μάω, 
unde fit μαιμάω. | Similiter μεέμκα μεν ἘΝ syncopen dicitur 
pro μεμάκαμεν. At μεμάμεν. infin, lonicus vel Doricus 
est pro μεμαέναι. — Rarsum in partiéip. quoque μεμαὼς et 
μεμαυῖα Syncope esL pro μεμαχὼς et μεμακυῖα : quorum 
ambo leguntur apud Hom. 

Μεμάθηκα, przet. perfect. activum verbi μαγϑάγω ex inus, 
Them. μαθέω. 

Μεμκακυῖαι, particip. ex μέμακα, praet. med, verbi μηκάω, 
habente systolen τοῦ ἡ, pro μέμηκα. 

Μεμάποιεν, vide in μασέειν. 

Μέ , lon. pl 


καρ Ρ pro «agro, ut λέλαβον pro 
ἔλαβον, ἃ. 9. act. verbi μάρπτω. at μεμαρπὼς, est particip. 
ex μέμαρπα, praet. med. ejusdem Them. 

Μέμασαν, per syncopen dictum videtar pro μεμάκεισαν 
seu μεμάκεσαν, αἱ μέμεαμεν pro μεμάκαμεν, à Them. μάω. 
Apud Homer. Iliad. 5. initio, ἐν δ᾽ ἄρα ϑυμῷ ᾿Αμφότεροι μέ- 
paacay πολεμίξειν ἠδὲ μάχεσθαι, prompti erant et cupiebant. 

Μεμαὼς, partic. ex pret. μέμας, de quo paulo supra in 
μεμάασι. 

Μέμβλεται, syutops et pleonasino «οὔ B dioi pro fatja£oo- 
ται tradit Eustath. Itidemque μέμιβλετο pro μεεμέλητο. 
Quin et μέμβλω "Thema ex μέλω facit diplasiasmo τοῦ με, 
et παρενϑέσει τοῦ β, euphonize gratia. 

Μέμβλωκε, quoque dicitur pro μεμόληχε seu παρῆλϑε: 
ut apud Homer. Odyss. ε΄. δὴ γὰς μέμιβλωχε μάλιστα Ἥμαρ, 
Est autem syncope in hoc μέμβλωκε pro μεμόληκθ, pleos 
nasmusque τοῦ 6, et τροπὴ τοῦ » εἰς &, à Them. μολέω, 

“Μεμένηκα, pret. perf. verbi | μένω, ut véjao facit νενέμιηκα, 
τοῦ μέλλοντος ἀνατρέχοντος εἰς ἐνεστῶτα. futurum enim utri 
facit, quasi praesens, aliud fut. νεμοήσω, ex quo pret. hoo 
γεμέμηκα. 

Μεμετρέαται, Ιου. pro μεμέτρηνται, αἱ πεποίφα ται pro 
στεσποίηνται. tertia pers. plor. przet. perf. pass. à Them. act. 
μετρέω. 

Μεμεστώμενοι, pleni sunt, perf. part. pass à μεστόω. 

Μέμηκε, praet, perf. med. verbi μηκάω: unde particip. 

óc. pro nm etiam dicilur et μεμακὼς, 
facta MS vocalis longa. 

Μέμηλε, pret, med. verbi impers. μέλει, habens ectasin 
vocalis brevis pro μέμελρ, — Quidam tamen ex μεμέληκε 


MO 
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- Μέμνῃ pro μέμνησαι usurpatum reperitur per contractio 
nem hujusmodi. Iones primum gaza: dicunt pro μέμ- 
vuzai: ex quo per s fit μέμνεαι, vocali longa con- 
versà in brevem : inde postea per contractionem j4£jaw, 
Atlico more t et a in » coalescentibus, et « quod JM, 
subscripto. τ 

Μέμνηκα pro. μεμεέν diei per syncopen tradunt non- 
Re ex recentioribus, tuncque est pret. perf. act. verbi 

LU 

Μέμνημαι, prat. perf. pass, verbi μνάομαι, usorpatam 
tamen pro praesenti, ut iaa. hinc perf. imperat. μκέμενησο.. 

MepaYíguxv, μιτμινῆο, μεμινῆτο, pret. perf. pass. opt. modi, 
ab eodem Them. vel eliam à μειμνήσκομαι. An 
Pluto, Ἵνα τοὐμὸν ἱμιάτιον φορῶν μεμνῆτό μου. mei memine- 
τὰ SU NUM autem hioc μεμνῆτο Suidas annotat ex 

er dia 

Μεμοίραται, preet. perf. pass. verbi μοιράομαι: unde et 
particip. μεμεοιραμεένος. 

Μέμονα, μέμονας, μέμονε : pret. med. verbi μένω. .. 

Μέμορα, proet. med, verbi μκείρω, ut σιπείρω facit. ἔσιπορα," 

Μέμορται, per syncopen pro μεμόρηται, hoc autem pro 
μέσας Sic μιεμορμένον pro μιεμεορημένον. Αγρπὰ Suid. 
et Varin. 

Μέμυχε, pret. med. verbi ut , ἃ μηκάο τ 
Est etiam. przet. perf. act. verbi qain, "κα particip. με- 
μυχώς. 

Μέμφεαι, Tonica diphthongi dissolutione pro μέμφῃ, 
Them. μέμφομαι. , : " á 

Μεμὼς pro μεμαὼς, absorpto a, ut dere εχ ἑσταώς. . 

Μενέηνα, ἃ. 1. acl. vorbi μενεαίνω, Ionicam habens . aug- 
menti detractionem pro ἐμενέηνα. Sic μενέαινε pro 

Μενέω, Ionica vocalis circumflexze dialysi pro penc 
1. vel 2. act. verbi μένω. ie bison" 

"Meradovvas, a. 2. infin. act. à μεταδίδωμι. 

Μεταείσεσϑαι, Poél. pro μετείσεσϑαι. quod est fut. 1. 
med. infin. modi, vel à μεέτειμκι ex μετείω, vel à 
unde ab Hesych. exponitur non solum μετελθεῖν sed etiam 
μεταγνῶναι. quanquam sine diphthongo μεταΐσεσθαι. apud 
eum scriptum sit. 

Μετάλμμενος, per syncopen pro μεθαλλόμενος, m 
aspirata in tenuem, ut in ἐσάλμενος. 

Μεταστῆσαι, ἃ. 1. infin, à μεθίς 

Μετασχεῖν, a. 2. inf. à μετέχω. f. μεθέξω, ἃ. 9. . 

Μήδεο, lonica diphthongi resolutione pro 
imper. à ''hem. μήδομκαι. 

Μήσατο, Ion. augmenti sublatione pro lida: a. "Ἂς 
med. ex ΤῊ, μιήδομκαι vel μήϑω. 

Μῆστο, Ion. itidem augmenti detractioue pro μέμηστο 
568 ἐμέμηστο: plusquamperf. pass. ab eodem 

Μηχανάαται, lertia pers, pres. ind. m. pro 
μπχανάω. 

Μιανῶ, fut. 1. vel 2. act. verbi μεαίνω. 

Μιγεὶς, particip. a. 2. pass. ex acl, Them. μίγνυμι faci- 
ente f. 2. act. μειγῶ ex inus. Them. μέγω, unde aor, 2. 
ἔμιγον, et voce pass, ἐμίγην. : 

Μιγέωσι, Yon. vocalis circumflexze resolutione pro μεγῶ- 
σι, aor. 2. pass. subjunct, ab eodem Tet 

Μιγήμεναι, Doricé pro μειγῆναι : 
pass. ab eodem Them, 


Μιγήσομαι, fat. 2, pass. ex eodem aoristo. 
M», fut. 1. act. ejasdem "Them. μέγνυμι, ex inus. Them. 


a 
Li di 


n 


Ja 


infa. ejnidem sos. 3. 


yw. 2k 

Mizytas, Ionica diphthongi resolutione pro pleyy, 1 se- 
eda aei singul. verbi tait 

εἰς, particip. a. 1. à Them, acl. 

Μιχθεὶς, partioip. a, 1 CE ἃ Them. aet. μέγνυμι t 
enle fut. 1. jf». ab inus. μέγω, unde pret. perf. pass. 
ada, Poit, pl hoc autem em 

νάα, Poét. pleonasmo τοῦ a , 
est vel secundze pers. Them. M tractionem 
ex javáx, vel tertiz singul. ex "Them. act. 1 da, per con- 
ht ex μνάει. 

μονεύθημεν, Dor. pro ᾿ἐμνημονεύθημεν, sublato simul 
sagménlo. a. 1. pass, à "Them, acl, j«vegaevióm pro geyu- 


μιονεύω. 

Mmealaro, Ion. pro μνήσαιντο, ἃ. 1, med. optat, nrodi, à 
Them. μειμνήσχομαι pro μνάομαι. 

Μνησάσκετο, Tos. pro ἐμνήσατο, abjecto primüm ἫΝ 
deinde inserta syllaba exe. a. 1. med, ind. modi ab 


per syucopen Jactum volunt. Unde in subjunct. modo 
μεμήλη. — Est veró et particip. μεμηλὼς ex μέλω, siguilfic. 
φροντίζων, ἐπιμελούμενος. 
Μέμηνα, prat. med. verbi μαίνομαι. 

ant sive Μεμίαμμαι, proxt. perf. pass. verbi act. 
: Μέμιγμαι, pret, perf. pass. verbi act. αἰγνυμαι e ex inus, 
Them. μέγω. unde et infin. μεμίχϑαι. in paulo post f. μεμί- 
OA 0 
: "'Mipariero, faetum aiunt Grammatici veteres vel ex μεμ- 
γέοιτο, κατ᾽ ἔκτασιν τοῦ 0, Vel à μεμνῶτο, ἐπενϑέσει τοῦ ε, αἱ 
θέωμεν Iones dicunt pro ϑῶμεν, resoluta vocali circum- 
flexa. à quo n est apud Soph. ᾿Αρχῆς δὲ τῆς σῆς 
μηδαμῶς μεμνώμεθα, Qu idam anadiplasiasmo Ionico usur- 
patum aiunt pro. μνῶτο, quod est tertia pers. singul. prze- 
sentis opt. contracta ex μνάοιτο, habereque itidem dialysin 
lonicam diphthongi circumflexee, 


eodem Them. 

M»ncSsl, partic. a. 1. pass. ab eodem Them. o"— 
ἐμνήσθην. unde et fut. 1, pass. με . Ab eodem d 
— μνήσθητι, optat. ps σαὶ subjunct. μνησθῶ, 

γησθηναι. 
" Μνήσομαι, fat, 1. med. ejusdem ΤῊ, μιμνήσκομκαι seu 
μνάομαι. ex quo et aor, 1. infin, modi μνήσασϑαι. — 

Μνώεο, Ionica diphthongi dissolutione pro μνώου, praesens. 
imper. modi à Poét, Them. μνώομαι, , 

Μγώοντο, Poét, pleonasmo τοῦ ὁ pro μγῶντο. ihe) e 
verbi μνάομαι, augmento carens, — Nisi ex 
esse malis. d: ὁ Thon jon, 

Μολὼν, cip. a. 2. act. em. 

enr act, infin. verbi μόργνυμι ex inus. Tha, 


Μοχϑίζοντι, Dor. pro μοχϑίζουσι, à Them. pex, 1 


— SEQUI emn Dt 


UY d 


"faciente przt. perf. act. 


MY 
Μυδόωσαν, Po&t. pleonasmo pro μυδῶσαν : particip. foem. 


gen. à Them. μυδάω. 


Msi, apud Suidam legitur expositum λέγεις, Ionicam 
autem habet diphthongi resolutionem pro 449r, ex Them. 
μύθομαι. pro quo solet usürpari frequentius μευθέομκαι.., 

«70, Lon. omisso augmento dicitur pro ἐμυθήσατο, 
estque a. 1. med. verbi Poet. μυθέομαι. hinc. μυϑησαίμην, 
ἃ. 1. opt. m. 1 

Μύκε, lon. augmenti detractione pro ἔμυχε: a. 2. act. 

verbi μυκάω. Sic in a. 1. med. ab eodem dicitur μυχήσατο 


. pro ἐμυκήσατο. Et rursum in tertia pers. plur. aor. illius 


Secundi activi, μύκον pro E«vxoy. ut apud Homer. Iliad. 3. 
Αὐτόμαται δὲ πσύλαι μεύκον οὐρανοῦ. 

Μυλιόωντες, praes. part. pro μυλιῶντες, ἃ μυλιάω, ὥ. denti- 
bus frendeo. 

Μύσαν, itidem pro ἔμουσαν:: aor. 1. act. verbi «ow, pro 
quo alicubi et μούσσαν reperitur c geminato metri causa. 
αἱ , partic, a, 1. pass. ἐμεωράνϑην. ex act. Th. μιω- 

ya. 


d N. 


Ναιετάεσχε, lonicé pro ναιέταε seu ἐναιέταε, abjecto pri- 
mam augmento, deinde annexo illo cxs, pret. imperf. 
Post. verbi ναιετάω. 

Nausráwci, Poét."pleonasmo τοῦ a, vel Ionica vocalis 
circumflexze resolutione, pro ναιετῶσι, ab eodem Them. 

Νάσατο, Po&t. et Ion. itidem angmento detracto pro ἐνά- 
σατο, 8. 1. med. verbi vá, unde et infin. νγάσασϑαι. 

πάσϑην, itidem proi»ázÓny, a. 1. pass. ind. abeodem Them. 

Νάσσα, itidem pro ἔνασσα, a. 1. act. ejusdem Tbem. ha- 
bens praterea geminatum metri causa σ᾽, pro ἔνασα. 

: gine naufragis, dat. pl. part. a 1. act à ναυαγέω. 
. cw. : 

πέαται, lon. detracto augmento dicitur pro νενέαται, 
quod vide infra. Alioqui νέαται est etiam nomen fcem. gen. 
ἃ masc. γέατος. ' 

Néiai, Ionica paragoge pro νέη secunda pers. pres. sub- 
junct. pass. à Them. γέομκαι. ἡ 

Νεικείεσκεν, Ion. pro ἐνείκειε, abjecto primum augmento, 
deinde annexo exe, przt. imperf. act. verbi Poétici νεικείω, 

πεικείησι, Ionica paragoge pro νεικείη. preesens subjunct. 
et. ab eodem γεικείω Poet. metri causà usurpato pro γει- 
κέω inserlo «. 

Νείκησεν et Νείκεσεν, Ionicam augmenti detractionem ha- 
bent pro ἐγείκησεν et ἐνείκεσεν. Ambo a. 1. act. à Them. νει- 
"XÉw, faciente fut. 1. act. et νεικήσω et γεικέσω. — Sed. et vei- 
xtzzt metri causa geminato c dicitur pro &veíxece.. 

νεῖμεν, itidem pro Ἔνειμκεν, aor. 1. act. verbi νέμεω, unde 
et particip. νείμκας. Itidem media voce vepsa/ro pro &veljaaro, 


.ab eod. Them. et in eod. tempore. 


' ΝΜείσσεαι, Yonica diphthongi dissolutione pro γείσση. se- 
cunda pers. sing. pres. temp. à Them. νείσσομαι. — Sic in 
imper. veízcto dicitur pro γείσσου. 

Νεῖται, per contractionem ex νέεται. à Them. γέομαι. 

Νεμεσσᾷ, Poét. pro νεμεσᾷ, tertia pers. present. ind. à 
γεμεσάω, 9), lTASCOT. 

Νερκηθεὶς, particip. a. 1. pass. ἐνεμκήθην, ab act. Them. νέμω 
T » pass. T 

Νεμήσασϑαι, ἃ. 1. med. infin. Podi, ex γεμῶ, fut. act. 
verbi νέμω transeunte in presens. 

N&ac rai, praet. perf. pass. verbi act. νάω, signific. inter 
alia σωρεύω, ut tradunt Grammatici quidam. 

Νενέαται, Ion. pro γένηνται : tertia pers. plur. preet. perf. 
pass. νέγημιαι, ex act. Them. νέω faciente fut. 1. act. γήσω; 
lonica preterea ἀφαιρέσει ἀναδισλασιασμοῦ, qui augmenti 
locum tenet, γέαται dicitur. 

Νενέμηκα, pret. perf. act. verbi v£j«w, ex fut. circum- 
flexo vea, faciente ex se aliud fut. γεμήσω, unde a. 1. med. 
infin. γεμκήσασθαι. 

Νένημαι, przet. perf. pass. verbi act. γέω, νέγησμαι autem, 
verbi act. γήθω. 

Νένοφα, prset. perf. med. verbi act. v£óv, apud Eustath. 

Μενώμεθα, quod Hesych. et Suid. afferunt pro Siavevofi- 
μεθα, habet contractionem seu synzresin Ionicam pro veyoi- 
μεθα: ltidemque γένωται, quod idem Hesych. exp. ἐν νῷ 
ἔχει, factum est Ionicé ex γενόηται. Ambo pret. perf. pass. 


“ἃ Them. act. γοέω faciente futur. 1. act. γοήσω. 


Νεῦμαι, Doricé vel Ionicé pro νέομκαι. 

Νεῦσεν, Ion. et Poét. pro ἔνευσε, sublato augmento aor. 1. 
act. verbi γεύω significantis, nuo. ΑἹ νευσόμκεθα significans 
Hesych. νηξόμεθα, est fut. 1. med. vocis, à Them. vé» sig- 
nificante, nato. unde et particip. γευσούμενοι apud Suid. ex 
Xenoph. 

Νήησαν, Poét. et Ionicé delracto augmento pro ἐνήησαν. 


«a. 1. act. verbi γηέω, unde et infin. νηῆσαι, et particip. νηή- 


σὰς: nec non a. 1. med. imperat. modi γηησάσϑω. Factum 
est autem hoc γηέω, ex vév, pleonasmo τοῦ s. — . 

Niücai,a. 1. act. infin. modi à Them. vé». At νήσαντο, 
significans ἔχλωσαν seu ἐπέκλωσαν, est a. 1. med. ind. 
modi, à Them, act. γήθω, habens Ion. seu Po&t. augmenti 
'detractionem pro ἐνήσαντο. 

Νῆχον pro ἔνηχον, imperf. à νήχω, nato. ; 

Nix&tv, Att. contractione ex νικάοιεν, tertia pers. plur. 
przes. opt. act. à Them. γικάω m 


. ( 869 ) 


Νοεὶς, partic, presens ex /Eol. "Th. νόημει facto ex νοέα. — 

Νοεῦντας, Dor. seu. /Eol. pro γοοῦντας, part. przs. verbi 
γοέω. At γοεύσας, quod Hesych. affert pro νοήσας, est par- 
ticip. aor. 1. act. à Them. vosów. Nisi potius pro γοήσας, 
scribendum est νοεύσας, αἱ vosócag itidem Doricum seu 
ZEolicum sit pro νοούσας. ^ 
. Νόησε, Po&ticé seu Ionicé dempto augmento, pro ἐνόησ e. 
aor. 1. act. verbi νοέω. 

Νομευσῶ, Dor. pro νομεύσω, fut. act. verbi vopssóv. 

Νομιῶ, Att. fut. 1. act. verbi νομίζω pro νομέσω. Itidem- 
que νομκιοῦμκαι voce media pro νομίσομαι. — 

Νυχγεὶς, particip. aor. 9. pass. à Them. aot. γύσσω faci- 
ente fut. 2. act. γυγῶ, aor. 2. ἔνυγον, et pass. voce ἐνύγην. 

Νύξεν, aor. 1. ind. ab eodem γύσσω faciente fut. 1. act. νύξω. 
caret autem augmento, more Ionico seu Poético, pro ἔνυξε. 
unde et infin. γύξαι, et partieip. νύξας. 

Νώθητι, lonica syneresi pro γοήθητι : a. 1. pass. impe- 
rat. modi à Them. νοέω. Hesych. exp. ἐνθυμήθητι, yv. 

Νωμήσας, aor. 1. part. à νωμάω, agito. 

Νῶσαι, itidem pro γοῆσαι dicunt Iones. quod est aor. 1. 
acl. infin. modi, ab eodem Them. Similiter media voce 
γώσατο pro ἐνοήσατο, abjecto simul to: et νώσασϑαι 
pro νοήσασϑαι, nec non vezá«tvog pro γοησάμενος. Sed et 
γώσω pro γοήσω dicitur in fut. 1. act. 


τι 


Ξανῶ, fut. 1. vel 2. act. verbi ξαίνω, 

Ξενισθῶμεν, hospitaremur, a. 1. sub. pass. à ξενίζω. f. σω. 
Ρ. ἐξένικα. Th. ξένος, hospes. 

Ξεσθεὶς, partic. aor. 1. pass. à Them. ξέω faciente fut. 1. 
ξέσω, retento s. 

Ξυνδεδέατο, Ion. pro ξυνδέδεντο : tertia pers. plur. pret. 
plusquamperf. pass. à ''hem. act. ξυνδέω. 

Ξυνέηκα, lonica vocalis circumílexe  dissolutione pro 
ξυνῆκα. a. 1. act. verbi ξυνίημει faciente fut. 1. ξυνήσω, ex 
ξυνέω. irregularis autem est pro ξυνῆσα, ut ἔθηκα pro ἔθησα. 

Ξύνες, aor. 9. act. imper. modi, ab eod. Them. Com- 
muniter σύνες dicitur per c. 

Ξύνετο, a. 2. med. indic. modi, ab eodem Them. 

Ξυνίασι, tertia pers. plur. przss. indic. à Them. £v 
seu σύνειμι, unde et infin. ξυνιέναι. Ab. eodem imperf. est 
ξύγισαν. . 

Ξυνίουν pro £urizay: prset. imperf. ξυνιόντων, a. 2. part. 
act. verbi £uinja ex ξυνιέω vel ξύνειμε. 

Ξυννεγοφυῖαν, partic. foem. przet. perf. med. à Them. ξυν- 
γέφω. facit enim id ξυννένοφα, Att. mutatione ε in o. 

Ξυνοίσεις, fut. 1. act. verbi ξυμφέρω, ex inus. Them. 


ξυνοίω. 
Ξυσθεὶς, particip. a. 1. pass. ἐξύσθην, ex Them. act. ξύω, 


O. 


᾿Οδύρεο, Tonica diphthongi dissolutione pro ὀδύρου, im- 
perat. praes. verbi ὀδύρομαι. 

᾿Οδύσσατο, a. 1. m. ab ὀδύζομαι, irascor. 

"03o3, prat. med. verbi», Atticam duarum initialium 
presentis literarum reduplicationem habens pro 3a, ex 
futur. 2. δῶ, — Unde infin. ὀδωδέναι, et partic. ὀδωδώς. 

'o3óàs, in plusquamperfect. medio ejusdem Them. pro 
ὀδώδει, dicitur verso in ἡ et subscripto ;. Ὀδώδη autem, 
sine ; subscripto, foret prime persone, contractum ex 
ὀδώδεα, quod Ionica resolutione diphthongi factum est ex 
ὀδώδειν, αἱ πεποιήκεα ex πεποιήκειν. 

᾿οδώδυσται, itidem Attica reduplicatione duarum initia- 
lium presentis literarum pro ὥδυσται dictum est. przet. 
perf. pass. verbi ὀδύσσω. 

Οἰγήσομαι, f. 2. pass. indic. modi, ex act. Them. oio. 
facit enim id aor. 2. pass. ὥγην. 

Οἶδα, pret. med. verbi εἴδω, habens Atticam τροπὴν τοῦ 
εἰ εἰς οι, ut in πέποιϑα. Alioqui et εἶδα dicitur, nulla facta 
mutatione. quin et ἴδα, sublato s ex diphthongo. Sic et 
o pro οἶδε. p. m. . 

Οἴεαι, lonica diphthongi resolutione pro o. secunda 
pers. sing. praesentis "Them. οἴομαι. 

Οἴει, Attüicó pro eodem co dicitur verso » in &: quod 
in aliis quoque passivis fieri usu docemur. 

Οἰηθῆναι, a. 1. pass. inf. modi, et οἰηθεὶς, a. 1. part. pass. 
ab eod. Th. οἴομκαι faciente fat. 1. med. οἰήσομαι. ex inus. 
verbo ol£opuai. 

O7xa, prt. med, verbi εἴκω, ut οἶδα est ex εἴδω, verso & 
in o, sed frequentius pro eo usurpatur ἔοικα, habens Atticé 
repetitam initialem literam presentis. 

Οἴκεντι, ZEol. pro οἰκεῖσι dici, ut τίθεντι pro τιϑεῖσι, tra- 
dunt nonnulli ex recentioribus Grammaticis. est autem id 
tertia pers, plur. praesentis οἴκημε facti ex οἰκέω, 

Οἰκέοιτο, Llonica diphthongi circumflexee resolutione pro 
οἰκεῖτο: presens opt. pass. ex act, Them. οἰκέω. 

οἰκῆσαι, infin. aor. 1. act. ex Them. οἰκέω : οἰκίσαι autem, 
ex Them. οἰκέζω. quorum illud, neutralem habet significa- 
tionem: hoc veró activam. : : 

οἰκτιῶ, Att. fut. 1. act. verbi οἰκτίζω pro olxrizo, 

οἶμαι, Thema per synzresin ex οἴομαι factum. 


10M 
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Οἴσατο, quidam dicunt esse a. 1. med. verbi οἴομαί, 
sed perperam. scribendum enim divisim, ὀΐσατο, à Them. 
ὀΐομαι. 

οἷσε, imper. ex οἴσω, fut. verbi φέρω mutuatitio ex οἴω, 
sicut δύσεο et βήσεο sunt ex futuris δύσομκαι et βήσομαι, 
transsumptis more Poét. in presentia. unde οἴσετε secunda 
pers. plur. 

Oiz$, Dor. pro cz». fut. 1, med. verbi φέρω, mutuatitium 
ab οἴω. Itidem veró in tertia pers. οἰσεῖται dicitur pro 
εἴσεται, et οἰσοῦμαι in prima pro οἴσομαι. . 

Οἶσθα, per syncopen pro οἴδασθα, quod οἴδασϑα, /Eol. 
paragoge dicitur pro οἶδας. praet. perf. med. verbi εἴδω. 

Οἰσϑεὶς, partic. a. 1. pass. ὠΐσθην, ex Poet. Them. ὀΐομεαν» 

Oicoja:, fut. 1. med. verbi φέρω ex Them. οἴω. pro quo 
Dores οἰσοῦμαι dicunt, ut jam admonui. 

'Oizeavo, a. 1. med. verbi ὀίομκαι, augmento carens, et 
metri gratia geminatum c habens. unde partic, ὀΐσσάμενος. 

Οἰστέον, adverbium positivum. verbi φέρω ex οἴω. 

οἴσω, fut. 1. act. ejusdem verbi ex eodem οἴω, pro quo 
Dor. οἰσῶ dicitur circumflexa ultima. 

Οἰχήσομαι, fut. 1. med. verbi οἴχομκαι, ex οἰχέομαι. 

οἰχθεὶς, particip. a. 1. pass. FA iti acl. Them. οἴγω. 

Oixverxov, Ion. pro ὥχνεον, abjecto augmento et inserto 
cx, przet. imperf. act. verbi οἰχγέω. ; 

Οἰχοίατο, lon. pro obxowro. pres. opt. pass. à Them. 
οἴχομαι. 

Οἴχωκα, Lon.seu Att. (ut volunt nonnulli) pro ὥχηκα, 
dempto augmento et verso x in o. przet. perf. act. verbi οἴχω 
ex οἰχέω. ; 

᾿Οκείλαντες, particip. ex ὥκειλα, a. 1. act. verbi ὀκέλλω. 

᾿Ολέεσκον, lon. pro ὥλεον. abjecto primum augmento, 
deinde inserta syllaba szx, przet. imperf. act, verbi ὀλέω. 

*OXÉxovro, imperf. pass. Ion. ab ὀλέκομαι pro ὄλλυμι. 

᾿ολέσθαι. a. 2. med, infin. modi, ab eod. Them. 

Ὀλέσση, a. 1. act. subjunct. modi, ab eodem, habens c 
metri causa geminatum pro ὀλέσῃ, unde et infin. ὀλέσαι, et 
partic. ὀλέσας. 

"OXsai, aor, 2. med. subjunct, modi, Ionicé pro ὄλῃ, ex 
eodem Them. 

Ὄσλισϑε, aor. 2. act. indic. modi, à Them. ὀλισθέω, ca- 
rens augmento. unde infin. ὀλισθεῖν. 

Ὄλληαι, Ion. pro ὄλλῃ, secunda pers, singul. pres. sub- 
junct. ὄλλωμαι, à Them. ὄλλω, . Sic in a. 2. med. ὄληαι di- 
citur pro ὄλῃ. 

᾿Ολοίατο, lon. itidem pro ὄλριντο ; aor. 2, med, opt. ab 
eodem Th. ὄλλω vel ὀλέω. i 

Ὄσλοντο, Poélicé et Ionicé dempto augmento pro ὥλοντο, 
aor. 2. med, indio. modi, ab eodem ὀλέω seu ὄλλω faciente 
futurum 2. ὀλῶ, aor. 2. ὥλογ. 

᾽ολοῦμαι, fut. 2. med. ejusdem Them. ex act. ὀλῶ. 

Ὄλωλα, Ie perf. ined. ejusdem, habens Atticam dua- 
rum initialium presentis literarum reduplicationem pro 
ὥλα, ex f. 2. ὀλῶ. Unde prima pers. plur. ὀλώλαρκεν, et 
subjunct. ὀλώλῃ, Similiter ὀλώλεκα, in pret. perf. act. di- 
citur pro ὥλεκα ex Them. ὀλέω. faciente fut. 1. ὀλέσω. 

᾿ομεῖται, f. 2. m. ab ὄμνυμι, juro. f. ὀμόσω, p. ὥμοκα. 

᾿ομηρεῦσαι pro i«ngdizas, pres, part, f. g. ab ὀμηρέω, in 
unum convenio. 

"Ojsyo pro ὄμνυϑι, przes. imper. aet. à Them. ὄμνυμι. 

᾿μόρξω, tergam, fut. 1. act. verbi ὀμκόργγυμιε ex ὀμόργω. 

"Ojízo, fut. 1. act. verbi ὄμνυμε ex ὀμκόω, retento o. hino 
ὀμόσσῃ, aor. 1. sub, ὃ 

᾿ομοῦμαι, fut. 2. med. ejusdem verbi ex eodem ὀμόω. 

Ὁμωθῆναι, quidam dici scribunt pro ὁμκοιωθῆγαι. Hesych. 
tamen exp. eic ὁμόνοιαν ἐλθεῖν, Eustath, ἐγωθῆναι, innuentes 
ex ὁμοῦ fieri verbum. ὁμόω. eorumque opinio verisimilior 
est. quorsum enim illa syncope diphthongi o; 

᾿ομώμοκα, pret, perf. act. verbi ὄμνυμι ex ópsóm, ha- 
bens Atticam duarum initialium preesentis literarum redu- 
plicationem pro ὥμοκχα, ut ὀλώλεκα. 

"Ovaijsnv, per syncopen pro ὀνησαέμην: a. 1. med. optat. 
modi, à Th. &aj«ai, ex quo et pres. infin. ὄνασϑαι, et part. 
óvápstvoc. Quanquam sunt qui et hzc duo per syncopen 
dicta velint pro ὀνήσασθαι et ὀνησάμενος : sed ii non ha- 
bentes assentientem Eustath. qui ὄναμκαι et cztera pro 
ὄνημκαι dici annotat, ex Th. ὄνημει, facto ex ὀνέω. 

"Ovacsi, Dor. seu ZEol. pro ὀνήσει, translato accentu in 
ultimam, et verso simul » in e, 

ονασϑαι, presens infin, à Them. yag. unde. apud 
Homer. compos. verbo ἥβης οὐκ panis q 

᾽ονειδιῶ, Att. fut, 1. act. verbi ὀνειδίζω pro ὀνειδίσω. 

"OxnÜrwai, a. 1. pass. infin. à verbo ówgu seu ὀγέω. ex 
quo et aor. 1. med. ὀγήσασθαι. ; E 

᾿Ονήμενος, particip. pass, verbi Gwjaat, ex ὄνημιε. pro quo 
alioqui óvápstvoz quoque dicitur ex ὄναμκαις 

"Ovíctas, Ionica diphthongi dissolutione pro ὀνήσῃ. fut. 1, 
med. verbi ὄγημιαι seu ὄναμκαι ex. óvéopsas, unde et infinitivus 
ὀγήσεσθαι. 

,, Omeo, prgs, imper. pass, ex Th. ὄγημαι, αἱ τίϑεσο ex 
gnat. 

Qt autem est pres. opt. pass. à Them. ὄνομαι : vel 
etiam a. 2. med, ex ὀγόομκαι, ex quo et imp. ὄνοσιαι, in aor. 
1. med. et opt. óvózarro iu eodem temp. 

Ὅπασε, Poét. et Ion. dempto augmento pro ὥπασε, 8. 
1. act, ind. modi à Them, ὀπάζω, unde et aor. 1, med, 


ὉΠ 


ὀπάσσατο, habens preter augmenti detractionem etiam 
geminatum metri causa δ΄. 

"Oarwra, pret. perf. med. verbi $zrojsa:, habens Attico 
more reduplicatas duas initiales literas pres. pro &ra, 
unde particip. ὀσωπώς. A 

᾿οπαωριεῖ, Atlicé pro ὀπωρίσει, fut. 1. act. verbi ὀπωρίζω. 
Itidemque media voce ὀπωριοῦμαι pro. ὀπωρίσομαι. Sed et 
δισωριεῦντες Dorico seu ZEolico more dicitur pro ὀπωριοῦντες, 
quod Atticum est pro ὀπωρίσοντες. 

᾿οργισθῆς, aor. 1. sub. pass, ab ὀργίζομαι, irascor. fut. 
ἔσομαι, pret. ὥργισμαι. 

᾿Ορεῦται, tertia pers. sing. fut. 2. med. ὀροῦμαι, ex act. 


. ὅρω. 

᾿ορέξαι, infin, àb ὥρεξα, aor. 1. act. verbi ὀρέγω. 

᾿Ορέοντο; Poét. detractione augmenti et pleonasmo τοῦ ε 
üicitur pro ὥροντο, in pret. imperf. vel aor. 2. med. verbi 
act. ὅρω., 

'Ὁρέω, Ionicum Thema pro ὁράω. unde ρέει pro ὁρᾷ. et 
particip. ὁρέοντι pro ὁρῶντι. : 

*Ogna;, apud Homer. legitur pro gc, vides: Odyss. ξ΄. 

. πὰ xal αὐτὸς ἐν ὀφθαλμοῖσιν ὅρηάι. Ubi Eustath. annotat, 
quosdam paroxytongc legere ὅρηαι, à Them. ὅρημει quo 
"Theocr. usus ést: quosdam properispwmenox, ut sit ex 
δρᾶται, exempto primum 7, deinde a verso in ἡ, Possimus 
etiam dicere Ionicum esse-pro ὅρησαι, exempto c, ex pass. 
ὅρημαι, cujus Hesych. meminit, exponens ipsum per act. 
δρῶ. Αἱ veró ὄρηαι, Lonicum itidem est pro ὅρη. secunda 
pers. sing. a. 2. med. subjunoct. /pvj«ai, ex Them. act. ὄρω. 

ρῆῇς, Dorica contractione oU ae: εἰς 9 pro ὁρᾷς, ut πεινῆς 
pro πεινᾷς. ab eodem Them. ὁράω. Itidem veró ὁρῆτε pro 
ὁρῶτε dicunt iidem. 5 

"Ojfz, apud Suid. legitur expositum διεγερθῆναι. quod, 
si mendo caret, habet systolen Lonicám τοῦ ὦ pro ὥρθαι. 
quod est praet. perf. pass. infin. ex indic. dojz:. ambo à 
"Them. act. ὅρω. 

᾿ορϑεῦν, Doricé seu ZEolicé pro ὀρθοῦν, à Thein. ὀρϑόω. 
Apud Hesychium. 

᾿ορϑριῶ, Atticé pro ὀρϑρίσω. fut. 1. act. verbi ὀρθρίφω. 

*Ogiói, itidem Atticé pro óeízw. fut. 1. act. verbi ὁρίζω. 

“Ὅρμασται, Gramniatici quidam recentiores dictum aiunt 

ro ἅρμοσται, facta literarum metathesi. est autem &ej«oz- 
ται prit. perf. pass. verbi act. àp4ótw, augmento carens 
pro ἥρῥοσται. : : 

"Opzyvia, Yon. systole pro ὠρογυῖα. hoc autein &goyvia par- 
ticip. est foem. generis: ex opoya przet. perf. med. verbi 
δρέγω, habente Atticam τροπὴν τοῦ & elg o, veluti AéAcya, et 
'similia, 

"Ogovzay pro ὥρουσαν, a. 1. ind. ab ὀρούω, irruo. : 

Ὁρόωτε, lonico pleonasmo τοῦ o, vel etiam Ionica diph- 
thongi circumflex: resolutione, pro ὁρῶτε. quod est con- 
tractum ex ὁράοιτε, secunda pers. plar. przs. opl, act. à 
Them. ὁράω. 

'Οξόωντες, itidem pro ὁρῶντες, ab eodem Them. 

"Opza:, ZEolicé pro ὄραι : aor. 1. act. infin. modi à Them. 
ὅρω. faciunt enim ZEoles fut. 2. act. non ὁρῶ, sed ὄρσω, more 
quodam. peculiari. 

"Ogeto, Ionica diphthongi dissolutione pro ὄρσου, quod 
est pres. imper. pass. à Them. ὄρσομκαι. hoc autem 9proeci 

» est μέλλων εἰς ἐνεστῶτα μετηγμένος, solent enim. quidam 
“μέλλοντες εἰς ἐγεσιτῶτας ἀγα τρέχειν, ut δύσομαι, Φήσομαι, et 
hujusmodi. 

"Og, Atticà pro ὁρῶμε : pres. opt. aet. à "Them. ὁράω. 

"Opupa, priet. med. Att, verbi 5p», habens nimirum Attico 
"more reduplicatas duas initiales pres. literas pro ὥρα. 
Unde praet. plusquamperf. ὀρώρει, et in subjunet, ὀρώρῃ. 

᾿Ορωρέχατο, Yon. pro ὁρωρεγμένοι ἦσαν. tertia pers. plur. 
pret. plusquamperf. pass. à "Them. ὀρέγω : facta ex tertia 
"sing. ὁρώρεκτο, inserto 4 ante το, et precedenti tenui versa 
án aspiratam, habent vero et hec Atticam reduplicationem 
Quarum presentis initialium literarum praeter augment 


( 870 ) 


gum ver et apud alios infin, ὄσφρεσϑαι et partiolp. ὁσ- 
qpeéatvor. ὃ 

Οὗ, pro ἔσο, exempto Tonicé c, et faeta deinde contrac- 
tione: est interdum secunda ' pers. aor. 2, medii £j», in 
indicativo modo: interdum sécunda pers. ejusdem aor. 
in imper. unde compos. κάθου, «vteidco, et similia. Ex act. 
Them. rj. Alioqui est et genitivus singul. artic. post- 
positivi ?z, nec non pronomen est, itidem genitivi casus. 

-Οὐλομένην, Poét. pro-iXo«tmy, metri gratia, est a. 2. 
part. ab ὄλλυμει. f. ὀλέσω. p. m. ὦλα. : : 

οὗτα, apud Homer. pro oras vel οὕταζε, per apocopen. 
unde et a in éo corripitur. à Them; οὐτάω velobráQw. Ὁ 

Οὐτάμεναι, Dor. vel JEol. et οὐτάμεν Ion. pro. οὐτάναι, 
ut ἱστάμεναι pro ἱστάναι, hoc autem obrása: est ex Them. 
οὕτημι, αὐ ἱστάναι ex ἴστημι. Ex pass. autem οὕταμαι est 
particip. οὐτάμενος, ut ἱστάμενος. Nisi potius id οὐτάμκενος 
censendum est per syncopen factum ex , ut ἔλη- 
λαμκένος ex ἐληλασμένος, exempto e et accentu ex penultima 
trànslato in antepenultimam. —Exponitür certe per pret. 
perf. Mn pec et βεβλημένος. 

οφελον, ὄφελες, ὄφελε, Poét. pro. ὥφειλον, ὥφειλες, Gott, 
abjecto augmento et correpta penultima. pret. imperf. 
verbi ὀφείλω, habens plerunque usum adverbii. 

᾿οφθεὶς, visus, a. 1; part. pass. ab ὄπτομαι, video. 

᾿οφλήσω, fut. 1. act. verbi ὀφλάνω seu ὀφλίσκω aut ὀφλισ- 
κάνω, ex ὀφλέω. unde aor, 2. act. ὥφλον, infin. ὀφλεῖν, et part. 
ὀφλών. 

οχεσκον, lon. pro ὥχεον, abjecto primum augmento, 
deinde inserto zx. przet. imper. act. verbi act. 2x £x. ex quo 
eet fut. 1. med. ὀχήσόῤκαι. 

᾿οχλεῦνται, Dor. vel ZEol. pro ὀχλοῦνται : press. pass. ἃ 
Tliem. act. ὀχλέω. Nec non ὀχλεῦντι pro ὀχλοῦσι dicunt 
iidem. ( : 

ἤοψει, Attic. pro ὄψη : secunda pers. singul. fut. 1. medii 

L 


ὄψομαι à Them, ὄκστομαι. 


ὺ T. 


Παγεὶς, part. aor. 2. pass. ἐσγάγην, ex act. Them. σγήγνυμι 
seu πήσδω faciente fut. 2. παγῶ, aor. 2. rayo. Ex eodem 
a0r. 2. pass. ἐπάγην, est opt. παγείην, subjunct. παγῶ, et in- 
fin. vrayiyai, neo noh futarum 9, pass. τσαγήσομαι. 

IaSís», Ionica dipthongi. circumflexz resolutione pro 
φαθεῖν: a. 2, act. infin. Th. πάσχω mutuante fut. 2. à γτα- 
Sé», unde aor. 2. ind. modi ἔπαϑον, ex quó opt. πάϑοιμι, 
subjunct. πάϑω, et part. araSày, eraSórroc, p. m. arízroySa. 

Παίσατε, aor. 1. act. imper. à Them, vzaí£4, faciente non 
solüm zaífw, sed et «raíz»: unde et subjunct. σαίσωμεν, 
et infin. «aizai: etin pass. voce apud Herodot. πέσπαισ- 
ται, ἴθ non comp. ἀναπέπαισται. Alioqui παῖσαι est et 
aor. 1. act. infinitivi modi à Them, παίω significante, czedo. 

Παίσδῃ, Dor. pro «ait», à Dorico Them. «aízi» pro 
παίζω. 

Παιχθεὶς, part. aor. 1. pass. à Tli, παίζω faciente fut. 1. 
act. παίζω, et pret, perf. pass. πέπαιγμαι, 

Παλαξέμεν, Ion. seu ZEol. pro παλάξειν, fut. 1. act. infin. 
modi, à Them. «aAácew. Ab eodem est prwt. imperf, 
pass. φιαλάσσετο, Ion. carens augmento pro ἐπαλάσσετο. 

HÁXTo, lon. pro πέπαλτο seu ἐπέπαλτο, abjecto aug- 

to, przet; plusquamperf. pass. verbi act. sáx»o, Alii 
pro ἐπάλλετο positum aiunt, abjeeto itidem augmento, et 
factà przeterea syncope. ! 

Πιαμφαίνησι, Ion. paragoge τοῦ zi pro vrajepair : presens 
subjunct. act. a Them, Poético παμφαίνω. 

Παρμμιφανόων, Poét. pleonasmo τοῦ o, vel lonica vocalis 
circumflexce resolutione, pro παμφανῶν. itidemque παρέφα- 
γόωσα pro παμφανῶσα : part. pres. act, à Themat. «aj- 


φανάω. 
n 


'Ogdpnxa, itidem Attica reduplicatione duarum initialium 
presentis literarum pro ὥρηκα, prot. perf. act. verbi ὁρῶ, 
facientis fut. 1. act. ὀρήσω. Unde prat. pass. ὀρώρηται, 
quod apud Homer. legiius, Iliad, y. ὁππότε νεῖκος ὁρώρηται 

“πολέμοιο, Hoc autem ὀρέω "Thema est ex futuro verbi 
ὅρω. scimus enim nonnullos μέλλοντας εἰς ἐνεσιτῶτας μετά- 
γεσϑαι ἃ Poetis. Nisi potius hoc ὀρώρηται est presens sub- 
junctivi pass. ex Them. ὁρώρω, quod factum sit ex pret. 
medio Zcwea. unde in pass. ὀρώῥεται. apnd eundem Homer. 
Odyss. τ΄, ἐσσεί jn ὁρώρεται bb. ϑυμὸς Κήδεσιν. Similiter 
veró ex aliis quoque preteritis perf. faciunt iidem Ῥοδίω 
praesentia. 

"Ὅρωρον quoque dici aiunt pro pov, anadiplasi Io- 


T jara, legitur apud Hesychium, expositam τῶν 
φρενῶν ἠλαττῶντο, quod videtur-esse pret. perf. pass. Ioni- 
cum pro παρακεχρουσμένοι εἰσί: faciunt enim ii tertias pers. 
plur. à tertiis singul. correptà primüm penultimá, ut et 
hic éjecto v et z, deinde inserlo a ante ται; vel etiam ex 
prima persona preter. med. addilo ai: faceret autem πὰ- 
ρακρούω in preter. med. μὰν wp ve exempto v ex diph- 
thongo, ut ἐλεύϑω facit ἤλυθα, Sed pro ἠλαττῶντο, puto 
seribendum ἠλάττωνται, quod si ἡλαττῶντο esset, scriben- 
duim foret -σάρακεχρόατο, et tunc esset pret. plusquam- 

erf. 
E Τιαρακεχειμακότι, dat. sing. part. pret. act. à erapaxti- 
μάζξω. 


4 


TL (4394, apud 


"nico, ut λέλαϑον pro ἔλαϑον, e&t. autem. por praet. iinperf. 
vel aor. 2. act. verbi ὄξω. 

“Οεώρυχα, pret, perf. act, verbi ὀρύσσω seu ὀρύττω, ha- 
beus et ipsum preeteraugmentum Attiedm reduplicationem 
duarum initialium presentis literarum. 

Ὄσσετο, lonica seu Pobtica augmenti detractione pro 
ὥσσετο, prot. imperf. pass. verbi ὅσσομαι, quod Poétas 
ZEolicé pro ὄνγτομαι usurpare tradunt quidam Grammatici, 

"Ὄσφρομαι, per syncopen aiunt dictum pro ὀσφραίνομαι. 
Videtur tamen hoc potius ex illo derivatum, atque illad 
Atiquius, elegantius certé esse illud quàm hoc tradunt 

" moniulli, afferentes ejus usus exemplum ex Libanio. Le- 


e dem est presens subjunctivi à 
Them. παράκειμαι. ) 

Tlagacráztras, fut, 1, à παείστημι, accido. 

Παρασχεῖν, 2. 2. infin. act. a παρέχω. 

Tlagaxogbuic, Attice pro σπαραχορδίσεις : futur. 1. act. 
verbi παραχορδίζω, 

τίαρέβασκε, Lon. pro eraeígat, inserto ex: prit. imperf. 
act. verbi παφάδάω, nisi à Them. παραβάσκω esse malis. 

πιαρέζεο, lonica diphthongi dissolutione pro σταρέζου : 
pres. imp. pass, à Them. vragíZoja. 

TlapíÓn, aor. 1. pass. indic. modi à Them. act, παρίημι, 
faciente fut. 1. σγαρήσω, pret. perf. σταρεῖχα, pass. σπαρεῖμαι, 
ex cujus tertia παρεῖται fit aor, ille «ración, exempto i, ut 


πα 


ἐτέϑη ex τέϑειται, Inde particip. wapeule: Reperitar ta-- 
men et σαρείϑη retento ;, cujus meminit Hesych. Alioqui 
est etiam aor. 2. act. indie. modi à Th. παρατί- 


παρέϑρισαν, per syncoperi pro πταρεθέρισαν : a. 1. act. ind. 

modi, à Them. σπαραθερίζω signifi. παρακόσστω. A 

Apollon. Rhod. ὦ m 
Πάρει, secunda pers. m den pret. imperf, à Them. «á- 

guia sighific. jut. . in Ajace, et 

mars i en raro mmcicac ν 
Παρείωτο, Ion. pro σπαρεῖντο, preet. plusquamperf. 

ex pret. παρεῖμμαι, cujus pauló post mentio fiet. 

apud Homer. παρείατο δαχρυχέουσα siguificat παρῆν velara- — 

ξέζετο: quod sie format Etymol. Dicit ab ἕω n 

medium ejus aor. 2. esse ἕμην, Eco, Ero, et εἶτο, e Υ 

τοῦ 1: ünde pleonasmo τοῦ a fieri εἴατο et παρείωτο, ascita 

propositione. -— 

qum aorist. 1. pass. verbi σιαρίημι, ut dixi in σσα- 


Παρεῖκα, pret. perf. act. verbi σσαρίημεε, ut jam. dixi, 
unde apud Hesychium παρείκαμεν, expositum 
μεν. Alioqui est etiam przet, med. verbi í 

Παρεῖμαι, pret. perf. pass. ejusdem «rapina, ut à qraga- 
πίϑημι est παρατέθειμαι, ex prat. act. me ἐς part. 
παρειμένος, et plusquamperf. σταρείμοην,. cujus secunda pers. 
παρεῖσο. Alioquin hoc «παρείμεην est etiam. plusquamperf, 
seu perf. pass. opt. modi, nec non a. 2. medius ejusdem 
modi, sed tunc in secunda pers. facit σσαρεῖο, " 

Παρεὶς, particip. aor. 2. act. πάρην, ab eodem Them, ga- - 
ῥίημι, αἱ ππαραϑεὶς à «σαρατίθημι. " * 

v, prset. perf. pass. imper. modi, tertiee persone, 

ex secunda πάρεισο. : * 

Παρελεύσεαι, Lonica diphthongi resolutione aacte 
Mc», fatur. 1. med. verbi παρέρχομαι ex παρελεύϑῳ. Hino, 
pret. med. part. παρεληλυθώς. Ὧν fs 

Παρέλθωσι, a. 2. sub. act. à παρέρχομαι. 

Tlapizr7, ἃ. 2. act, verbi παρίπτημι, ut παρέστην, 
Πάρεστάμεν, Ton. pro παρεστάναι, pros. infin, à σπαρέσε 
TUR, pro gr. . d 

Παρέτραστε, ἃ, 2. act. à παρατρέπω. f. ψω. * 
Παρεχέμεν, Ion. pro «σαρέχειν, ἃ Them. παρέχω. ^—— 
Tlag5, subjunct. p lerlia» person ex prima eragà, 
à Them. πάρειμει signilicante, adsum. teta 

Παρήθη, apud Hesychium legitur, expositum $á8n ; 
si mendo caret, est a. 1. pass. indic. modi, ab 


"Them. σαρίημιε faciente pret. perf, σσαρῆκα, et raphi- 
"apio, ut jam 


v Alioqui παρείϑη dicitur pro eodem et 
ocui, 

Παρῆκα, aorist. 1. act. verbi sr ex παρήσω, 
lariter, pro παρῆσα, ut ἔϑηκα pro ἔϑησα poni scimus et 
milia alia. Varin. σταρήκασι affert etiam pro παρῆλθον ; qu 
est praet. med. verbi παρήκω. Ἄ 

Παρήλθοσαν, Boeot. pro παρῆλθον : solent enim tertiis plu- 
ralibus imperfectorum et aoristorum ante v inserere σα, di- 
centes itidém ἐτύψασαν pro ἔτυψαν, ut ἰσοσύλλαβοι sint p 
sone plur. numeri. Apud Varin. κύπριοι μῆνες pem o 
«τρεῖς. Est autem hoo «παρήλθοσαν sive «παρῆλθον a. 2, act. 
medii verbi παρέρχομαι ex. παρελεύθω. S et 

Παρήνει, admonebat, imperf. act, à σαραινέω, ES 

Παρϑέμιενοι, Poét. seu Ion. syncope pro Veto 
tri causa, particip. a. 2. med. σταρεϑέρην, à Them, act, ga- 
ρατίϑημι, Similiter πάρϑεσαν pro παρέθεσαν reperitur in a. 

2. act. ab eodem Them. ital 

Παρκατέλεκτο, eandem. syncopen habet pro παρακατελέν 
Aex76, truncato simul augmento : pret. plusquamperf, pass. 
verbi πάρακαταλέγομαι. ^ "m 

Παρκλίνουσι, itidem pro eragaxAMvozi, à παρκλίνω pro παᾶ- 
ρξακλίγω, Similiter παρκύπτω pro [5 Ó : : 

Παρμέμβλωκε, habet et ipsum ZEol. istam syncopen pro 
παραμέμβλωκε, quod autem ad μέμδλωχε attinet, factum 
illud ex μεμόληκε tradunt Grammatici, nimirum s 
τοῦ o, ejusque loco propter euphoniam inserto 8, et » verso 
in ὦ, sicut axa pro σαρώχηκα dicitur. 'l'radunt hoc 
ipsum πσαρμέμδλωκε pro »xt etiam-dici, ideoque 
exponi non solum σπρουθυμεῖτο, sed etiam craezA8sv, factum- 
que hoc πσαρμέμιβλωχε ex “σαραμκεμόληχε tradunt, videlicet 
syncope ipsius przpositionis, deinde € posito loco o, et » . 
verso itidem in ὦ, αἱ in precedente, ; 

Παροισϑέντι, partic. aor, 1. pass. ex "Them. erapajépw, - 
DN vae Tut. 1. παροίσω, ex inus. Them. 14 pa. 

Παροῦσι, dal. pl. part. pres, à «παρών, hoc à «πάρειμι, ad 
sum, : 

Παρπεπιθεῖν, apud Homerum pro παραπιθεῖν, factà pri- 
mum syncope in prepositione, deinde anadiplasiasmo Io- 
nico qualis est in λελαβεῖν pro λαβεῖν: a. 2. act, infin, modi, 

à Them. σταρα πείϑω,  lüidem in partic. παρασεπιϑὼν dicilur 
pro παράπιϑών, T 
παρτιϑέτω, itidem JEol. illum syncopen habet pro aga- 
τιϑέτω : est autem pris. imper. act, à Them. 
Similiter παρτέλλεται, quod Hesych. affert pro eragamirat, 
eandem syncopen habet pro παρατέλλεται; à Them, sagas 
τέλλομαι. 1 
hum ; itidem pro παφαφάμεν. quod Ionicum est 
νη φῦ. 2. nct. infin. modi, à Them. πταράφημε,. 
demque in part. aor. 2. med. παρφάμενος pro wagapá- 
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prm; et in infin. παρφάσϑαι pro πσαραφάσθαι. | Sed et ver- 
bale zá eandem syncopen habet pro παράφασις. 
Pei aiit : perf. pass. verbi act. παροικίζω. ὦ 
Παρῶστο, pret, plusq. pass. verbi vr 
Παρῳχημέναις, 


agóm rogant. 
, preteritis, perf, part. pass. à ap 


uan ^ z 

Παρώχωκα, Poét. τροπῇ τοῦ » εἰς ὦ, pro σαρώχηκα : ut 
.supra extra compositionem οἴχωκε pro ὥχηχε detracto 
etiam augmento. : 
- Πάσασϑαι, aor. 1. med. infin. modi ab inus. Them. máx. 
unde et particip. πτασάμκενος, significans yeuzágavoc. Eustath. 
Est alioqui πάσασθαι etiam à πάσσω seu πάττω, itidem 
aor. 1. med. significans inspergere vel conspergere; unde 
verbale σπάσμα. Quamquam p dens quoque πάσασθαι 
ἃ Them. «σάσσεσϑαι deduci potest: siquidem apud Hesy- 
chium legimus πάσσεται expositum ἐσθίει. Aliis tamen 
volentibus ip jheopen habere pro -ττατήσασϑαι, ex 
Them. πατέω, significante ἐσθίω, quorum opinio mihi equi- 
dem parum est probabilis. Metri causa reperitur etiam 
wráccs pro ἔπασε, dempto augmento, el geminato c. iti- 
demque πασσάμενος pro τσασάμενος, ab iisdem Them. 

Πεδάα, Ion. pleonasmo vel etiam diphthongi circumflexce 
"resolutione pro zsM, à Th. πσεδάω. Sic in ir(in. πεδάαν 


Πεδάασκεν, lonicé itidem pro ἐσέδαεν seu ἐπέδα, abjecto 
qprimim augmento, deinde inserto acx. preeterit. imperfect. 
Act. verbi σσεδάω, : 

Πέδησεν, a. 1. act. ejusdem verbi, Ionicam et ipse aug- 
menti detractionem habens pro ἐπέδησε. 

πείϑεο, Ionica diphthongi resolutione pro wtíSov. prews. 
imper. pass. à Them. cre(Sopseu. 

- Πεινήμεναι Dor. et /Eol. pro σσεινῆν. seu (ut alii volunt) 
pro -σεινῆναι, ut πσενϑήμεναι pro ἤναι, γοήμεναι et φιλή- 
toes γοῆναι et φιλῆναι. — Derivant autem ii πεινῆγαι ex 
"Tliem. πείνημει vel areíseuvo : itidemque caetera : τσεινῆν vero 
-ex σπεινγάω, est Doricum itidem pro «tia», ut γελῆν, 

|o Πείρησαι, a. 1. med. imper. modi à Them. πειξάομιαι. m 
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plasiasmum pro πιθήσω, idemque apud Homerum signifi- 
cans quod πείσω, à à 

Πέπιθμεν, per syncopen pro πεπίθομεν, vel pro artaviba- 
μεν. 81 pro πεπίθομεν, est a. 2. act. à Th. πείθω, Tonicó 
anadiplasiasmo pro ἐπίθομεν. Si pro πεπίϑαμεν est pret. 
med. ab eodem Them. faciente fut. 2. πιθῶ, exempto ε ex 
vocali, ut ἐλεύθω facit ἐλυθῶ, et ea derivatio est vero magis 
consentanea, quum in pass. signific. exponatur ἐπεπίϑειμεν, 
secundüm quam expositionem est pro ἐ i(4£), in plus- 
quamperf.med. Vide et ἐπέπιθμεν. 

Πεπίθοιεν, Τοηΐδο anadiplasiasmo pro παίθοιεν, a. 2. act. 
opt. modi, ab eodem "Them. πείϑω. Itidem πεπίθοιμεν in 
eodem modo et temp. pro πίθοιμεν : et in part. artaridày et 
πεπιθοῦσα pro πιθὼν el πιθοῦσα. Homer. c«ov35 παρπεσι- 
ϑέόντες. 

Πεστιστεύχεισαν, crediderant, plusquamperf. Attic. pro 
ἐπεπιστεύκεισαν, ἃ πιστεύω, credo. 

Πεπληγέμεν et. Πεπληγέμεναι, Ion. et Dor. sunt pro πε- 
«λήγειν, à Th. πεπλήγω. quod ex pret. med. πέπληγα in 
presens abiit; unde et pret. imperf. πέπληγον, augmento 
carens pro ἐπέπληγον, nisi hoe πέσ ληγον esse malis a. 2. 
act. verbi πλήττω, facientis fut. 2. πληγῶ, anadiplasiasmo 
Íon. pro ἔπληγον, αἱ λέλαβον pro ἔλαβον. Ex hujus porro 
verbi πλήττω pret. med. πέπληγα, est partic. arezJryac. 
At πεπληγμένος, est partic. pret. perf. pass. ab eodem Them. 

Ππεωνυμεένος, part. perf. pass. πέπνυμαι, ἃ Th. vel πνύω, 
per syncopen derivato ex πονῶ, vel ex πινύσσω : Eustath. 

Πεποιέαται, lon. pro «σεποιημένοι εἰσὶ, przet. perf. pass. 
verbi act. ποιξω. Sic pro κεχίνηνται seu κεκιγημρκένοι εἰσὶ, iidem 
dicunt κεκινέαται, à Them. xiv. 

Πεποιήκαντι, Dor. pro πεποιήκασι, pret. act. ejusdem 

em. . 

πέποιϑα, przl. med. verbi πσείθω, habens Attico more 
εἰ versum in à, ut λέλοιπτα à λείπω. Unde partic. πεποιθώς, 

Πεσοίθομιεν, pris. ind. à Th. πεποίθω, quod Syracusano 
seu Siculo more factum est ex pret. med. πέποιϑα, ut 
πεπλήγω ex πέπληγα, κεκλήγω ex κέκληγα. et hujusmodi 
alia infinit 


«πείρας est partic. a. 1. act. a. 1. inf. pass; πειρ 


Tupíoro, Ion. pro πειρῶντο, quod est tertia pers. plur. 
.opt. pass. per contractionem ex «egáowyro, à Them. gsi- 


Πεισϑέντι, a. 1. part. à πείθομαι, a. 9. ἔσειϑον. p. m. 
πέποιθα. ᾿ 
Πείσομαι, fut. 1. med. verbi πσείθομκαι, siguific. parebo. 
Est etiam fut. 1. med. verbi πάσχω mutuatitium : unde 
φείσεται, quod Hesych. exp. ὑπομενεῖ: et infin, vrelzte Sai 
eidem significans παθεῖν. Apud eundem legimus πείσαντες 
;exposilum σγοτίσαντες, ὑγράναντες : unde procul dubio sunt 
«σείσεα, apud Homer. Aeavec καὶ δίυγροι τόποι. Sed quze- 
,nam hzc duorum posteriorum Them. sint, an itidem πείθω, 
an aliud quodpiam, dubium adhuc est; certe videtur pro 
nem signific. ποτίσαγτες, scribendum potius πίσαντες, 
πίω. 


'“Πέλεσκε, Ion.: pro ἔσελε, abjecto primum. augmento, de- 
Ande annexo zx, pret. imperf. act. à Poét. Them. e£. 
:, Doricé pro ere65yai, quod ᾿πενθῆναι aiunt esse 
Anfin. verbi vel srévS9npa, vel στενϑαίνω.. Nisi potius est κατ᾽ 
ἔκτασιν pro arsü£jstwa, Dor. pro παενθεῖν posito, ut εἰ πέρι 
pro εἰπεῖν. 1 : 

Πεσαθυῖα, part. foem. przet. perf. πεσσάθηκα. per synco- 
.pen pro πεπαθυκυῖα, ut ἑστὼς pro ἑστηκὼς, itidem per syn- 

copen dici aiunt. Ita Eustath. et alii Grammatici.. Potest 
tamen esse etiam preter. med. hoc participium, παϑέω 
(ex quo πάσχω hoc preteritum mutuatur) faciente (ut. 2. 
Tas et praet. med. πέπαθα, üt λακέω facit λέλακα, μηκάω, 
μέμοκα. 

Πεισαισμένος, part. pret. perf. pass. ab act. Them. σε- 
.graiy», ut quidem Varin. vult ;. sed parum probabilis vide- 
.tur ejus opinio : regulariter enim facere hoc πεπαίνω debet 

πεσεπαμμένος, αἱ μειαίνω facit μεμιαιμ μένος : unde verbale 


πέσομφα, pret. perf. act. à Them. πέμπω, habens et 
ipsum Atticam στεοπὴν τοῦ ε εἰς o, ut κέκλοφα, τέτροφα, et 
similia. , : 

πέπονθα, pret. med. verbi πάσχω, ex πονέω, ut volunt 
nonnulli, per pleonasium τοῦ 9. Etymolog. et Eustath. 
Idem tamen Eustath. alibi.zácx» hoc praet. med. mutuari 
ait à πήθω, mutato » in o, et pleonasticé inserto v et 9. 

Πέπορδα, preet; med. verbi πσέρδω, habens Atticam τροπὴν 
“οὔ ε εἰς o, ut λέλογα ex λέγω. ἶ 

TIez'ogéiy, Tonico anadiplasiasmo pro πορεῖν, ut supra πε- 
παιθεῖν pro «26v. ἃ, 9. acl. infin. modi, à Them. «gw, 
Hesych. 1 

πέποσθε, apud Homerum quidam aiant per syncopen fac- 
tum ex πεπόγησθε, prtet. perf. pass, verbi act. σσονέω. quidam 
ex πέπηθε, pret. med. verbi inus. «492 verso » in o, et'c 
pleonasticé inserto; nonnulli etiam ex πεπόνϑατε, facla 
syncope, et itidem pleonasticé inserto zc. Refertur autem 
ad Thema πάσχω, quod mutuatitia habet czetera, presente 
et przterit. imperf. excepto, tempora. 

Πέποσχε pro πέτασχε dicitur κατὰ τροπὴν τοῦ a. preet. 
perf. act. verbi πάσχω facientis futur. πάσξω, et pret. per- 
fect. πέπασχα. Epicharmus. *Agwayaiz, ἁ δὲ Σικελία πέποσ- 
χε. Etymol. 

Πεσοτέαται pro -ππεπότηται dicunt Iones, » resoluto in 
za, ut ἑάλω iidem usurpant pro ἥλω, et ἐάγη pro ἤγη. est 
autem tertia pers. singul. praet. perf. pass. ab act. Th. πο- 
σάω faciente fut. 1. ποτήσω. Ita Varin. Alioqui est etiam 
tertize pers. plur. pro πεπότηνται, Yon. itidem, ut πεποιέα- 
ται pro πεποίηνται. , 

Πεντοτήωται pro ποποτέαται dici κατ᾽ ἔκτασιν tradit. Ety- 
mol. qui ipsum accipit pro tertia pers. plur. pret. perf. 
pass. ab eodem Thein. 

πεπρᾶσθαι, pret. perf. pass. infin. modi, à Them. act. 
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,mímaycic, et part. à. 1. pass. θείς. Itaque μένος 


est potius partic. prel. perf. pass. ex Them. .vel zaí£», 
-vel παίω, ea enim fut. 1. act. faciunt παίσω. pret. perf. 
pass. πέπαισμαι. ; 

ΤΠαπαλαγμεένος, pollutus, perf. part. pass. à παλάσσω. f. 

«£u. Th. πάλλω, vibro. 

Πεπαλὼν, part. a. 2. act. à Th. πάλλω, habens Ion. ana- 
diplasiasmum pro. «aAày, ut λελαβὼν pro λαβὼν, πετσιθὼν 
pro πιθών. , 
^ Περάναι, aor. 1. act. infin. modi, à Them. πεπαίνω, ex 
quo est et particip. a. 1. pass. πεπανϑείς. 

-Mierácbus, przet. perf. pass. infin. modi, à Them. σσείρω, 
faciente prt." perf. pass. indic. modi στέπαρμιαι, unde et 
. participium στεσαρμεένος. À 

; Πεπαρώνηκα, duplici augmento dicitur pro vragówxa, At- 
licé. est autem przet. perf. act. verbi σσαροινέω. : 

i ; lonicé pro πεσεισμένοι εἰσί, pret. perf. pass. 
welt act. «σείθω, Etymol. “πεπείσϑω, secunda pers. im- 
perat. 

Πεπεραγκέναιὶ, praet. perf. seu: plusquamperf. act. infin. 
modi, à Them. περαίνω. 

Πετσιθημεένος, partic. preet. perf. pass. ex Themat. πιθέω, 


-quod est ἐνεστὼς ἐκ δευτέρου μέλλοντος μετηγμένος. Ab eo-. 


dem est futur, 1. act. πετσιϑήσω, habens Ionicum anadi- 


'táexu, faciente fut. 1. act. πράσω, ex inus. Them. πράω, 
per syncopen facto ex «zsgáo, ut κράω ex κεράω. Ex eodem 
est fut. pauló post πεπράσομαι, quod magis Atl. esse tra- 
dunt, quàm aeaBizepu, quod est fut. 1. pass. ejusdem 
verbi, ex a. 1. ἐπράϑη. 

πεπραχέναι, perf. infin. act, à πράσσω, facio. 

Πέπεωται, per syncopen apud Poétas pro πεπεράτωται, 
itidemque participio πεπρωμένος pro ρατωμένος, preet. 
perf. pass. à Th. acl. πρόω facto itidem per syncopen ex 
περατόω. "Th. πέρας, aoc, τὸ, finis, 

πέπταμαι tradunt nonnulli esse przet. perf. pass. verbi 
act. πτῆμι facientis fut. 1. πτήσω, ut ἕσταμαι est ex ἵστη- 
μι. Ego tamen, quum videam ipsam nullam habere vo- 
landi significationem apud Homer. qui passim eo utitur, 
sed τοῦ ἀνεωγέναι et ἡππιλῶσθαι, quod est apertum et expas- 
sum esse, ideo per syncopen dictum existimo, pro πεσέ- 
τάσμαι, Ut ἐλήλαμαι pro ἐλήλασμαι, à Them. act. πετάζω. 
Unde infin. πέπτασθαι, et partic. ezez7á, j d 

πεπτεῶτα, Homerus pleonasmo τοῦ ε dicit pro πεσστῶ- 
TA: πεπτῶτα autem per syncopen pro sewwxóra, ut ἐσ΄- 
πῶτα per syncopen pro ἑστηκότα seu ἑστακότα, part. praet, 
perf. act, à Them; πτίπτω, faciente f. 1. πτώσω ex πτόω. 
᾿Πεπτηῶτα, quidam per syncopen itidem usurpatum aiunt 


pro πεατηχότα, part pret, perf, act. à Them. πτήσσω,͵ 
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Sed magis vero consentaneum videtur κατ᾽ ἔκτασιν dictum 
esse pro τσεστεῶτα, ut πεποτήαται tradunt κατ᾽ ἔκτασιν 
pro πεσοτέαται usurpari, 

Πέπτωκα, pret. perf. act. verbi πίπτω, ex Tóm fa- 
ciente fut. 1. act. 774», ut pauló ante quoque admonui. 

Πεπτῶτα, per syncopen pro -σεπτωχότα, ut ἑστῶτα 
pro ἑστηκότα. At πεπτωκὼς, cujus accusativus est hoc 
πεπτωκότα, est partic. pret. perf. πέπτωκα, cujus jam me- 
mini. u 

πεπύϑωνται, lonico anadiplasiasmo pro σσύϑωνται, ut 
λελάξωνται pro λάξωνται, aor. 9. med. subjunct. modi, à 
Themate πυνθάνομαι, mutuante futur. 2. πυθοῦμαι, ex verbo 
«σεύϑομαι, sublato € ex diphthongo. 

Tezruxac μένος, perf. part. à aruxáZo, denso. 

Ππεσσύσθην, Yon. dempto augmento pro ἐσεπύσθην, quod 
est tertia pers. dualis przet. plusq. pass. à Them. πυνϑάνο- 
μαι, faciente przet. perf. pass. πέπυσμαι, ex "Th. πεύθομαι, 
exempto s. Homer Iliad. ρ΄. Δύο δ᾽ cbazw φῶτε πεπύσθην Τία- 
τρόκλοιο ϑανόγτος, nondum audierant de Patroclo mortuo. 

Ππέπωκα, preter. perfect. act. verbi πίνω, mutuatitium ex 
"TThemate πόω. 

Περάαν, Ion. pleonasmo τοῦ a, vel lon. diphthongi cir- 
eumflexe resolutione, pro vga, infin. prwsent. act, à 
Them. πσεράω. 

περῆσαι, ἃ. 1. act. infin. modi, ab eodem περάω, faciente 
fut. 1. act, περήσω. Alioqui idem et περάσω facit. quorum 
hoc prose scriptoribus Atticis, illud Poet. et Ion. scri- 
bentibus familiarius est. 

πέρϑαι, lonica augmenti detractione pro πεπέρϑαι, ut 
δέχϑαι pro δεδέχϑαι, preet. perf. pass. infin. modi, à Them. 
act. πέρθω. Etymolog. et Varin. , 

Ππερίαχε, insonuit, aor. 2. act. à περιηχέω, Doricé mtpia- 
x&v. ''hem. ἦχος. 

Περιδδείσασα, ectasi Poét. pro περιδείσασα, metri cansa, 
partic. a. 1. act. à Them. περιδείδω, unde οἱ pret. med. 
περιδείδια. 

Τερίελα!, apud Hesychium legitur expositum κόψον, 
ἀφελοῦ, est autem aor. 1. med. imperat. modi, à Them. 
«περιαιρέω, futur. etiam 1. περιελῶ mutuante ex inus. Them. 
περιέλω, unde aorist. 1. περίειλα. 

Περιελόντες, aor. 2. part. act. à περιαιρέω- 

Περιξσιτραψεν, circumfulsit, a. 1. indic. act, à περίιασ- 
“ράπτω. 

Περιέφϑησαν, aor. 1. pass. verbi activi περιέσσω, carens 
augmento, Eustath. n 
* Περίζωσαι, preecingere, a. 1. imperat. à περιζώνγυμι. 

Tiseingsi'vo, ablata erat, imperf. pass. à περιαιρέομιαι, 

Περικήδεο, Tom. dissolutione diphthongi pro περικήδου, 
pras. imperat. pass. à Them. σσερικήδομαι. 

Περιπαρῆναι, a. 2, pass. infin. modi, à Th. act. περιπείρω. 

Περιπατοίην, Att. pro περιπατοῖμι, ut ποιοίην pro στοιοῖμει» 
press. opt. act. à Them. πσεριστατέω. 

Περιπλομένων ἐνιαυτῶν, apud Homer. per syncopen usur- 
patum aiunt pro περιπελομένων seu aveevazoNovpaévay, à Them. 
περίπχομαι, syncopen itidem passo pro περιπέλομαι seu πε- 
ειστολοῦμιαι. 

Περίσχεο, Yon. diphthongi dissolutione pro περίσχου, aor. 
2. med. imper. modi, à Them. act. περιέχω, mutuante fut. 
9. περισχῶ à περισχέω, unde et infin. «ερισχέσθαι, 

Περυταμινέμιεν, prs. infin. Ion. pro περιτάμνειν. à ertgi- 
τάμνω, Dro περιτέμνω. , 

τιεριφϑὰς, part. a. 2. act. ab inus. verbo «epípSmpai, pro 
quo περιφϑάγω usurpatur. ; 

Ππερνὰς, partic. przes. act. à Them. πέρνημει. 

πιεῤῥεθήκατο, apud Hesych. pro περιεθήκατο, procul dubio 
metri causa sublato ;, et geminato p. Sic πεῤῥέχειν, quod 
idem exponit ὑπερέχειν, positum est pro περιέχειν. 

Πέρσαι, aor. 1. act, infin. modi, à Them. πέρϑω. 

- πεσέεσθαι, Ton. diphthongi circumflexc dissolutione pro 
πεσεῖσθαι, ful. ined. verbi πίστω ex «tcíw. Hino «tcti- 
σαι, f. 2. med. 

Πεσέμκεν, Tonic pro πεσεῖν, fut. 2. acl. ejusdem πίπτω ex 
eodem πεσέω. 

Πεσέτωσαν, a. 2. act. imper. modi, ab eadem origine. 

πεσεῦμαι, Doricé seu /Eolicé pro «ecoUuai, fut. med. 
ab eodem Themate. 

πέσῃσι, lonica paragoge pro πέσῃ, a. 2; act. subjunctivi 
modi, ab eodem. ; : " 

Πέσον, Ionica augmenti detractione pro ἔπεσον, aor. est 
2. act. indicat. modi, itidem à πίπτω faciente fut. 2. πεσῶ 
ex etcí». Alioqui πέσον est étiam a. 2. act. imper. modi, 
ab eodem. 

Πεσοῦμιαι, fut. 1. vel 2. med. verbi ejusdem. Ὁ 

Πεσὼν, partic. a. 2. act. ab eodem Them. Facit enim ἃ. 
2. indic. ἔπεσον, ex fut. 2. πεσῶ. 

Πέτασαν, Ionica augmenti detractione pro ἐσέτασαν, ἃ 
1. act, indic. modi, à Them. πσετάζω : unde et aor. 1. opt. 
ZEol. πετάσειε, et partic. av&rácac. 

πετέσθην, itidem pro ἐπετέσϑθην, tertia dual. pret. imp. 
pass. à Th. πέτομαι. 

Πέτευ, Ion. aut Dor. pro πέτου, ab eodem Them. 

πευθοίατό, lonicé pro πεύϑοιντο, praesens optat. pass. à 
Themate πεύϑορκαι. 

πεύσεαι, Ionica itidem diphthongi resolutione pro πεύσῃ, 
secunda pers. singul. fut. 1. med. indic. modi, ab eodem 
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-αεύϑομαι, vel etiam ἃ πυνθάνομαι : nam id fut, πεύσομαι 
hinc mutnatur. Attici autem sect; dicunt pro illo πεύσῃ. 
Ππέφαμαι, przet. perf. pass. verbi act. φάω, signifio. φονεύω, 
eujus tertia pers. «rÉtaa:, et infin. πεφάσθαι. Αἱ πέφαμ- 
μαι Sive πσέφασμαι est prot. perf. pass. verbi act. φαίνω. 

Πεφαργμκένος, particip. praet. pass. à Them. act. φάργ- 
vyurai faciente fut. 1. act. φάρξω. — Habentautem metathesin 
hiec literarum pro πεφραγμένος, φράγγυμι, et φράξω : quo- 
rum ΤῊ. est φράσσω seu φράττω. 

Πεφασιμένος, particip. pret. perfect. pass. commune 
verbi φάω, significantis φονεύω, et Them. φαίνω. Alioqui 
φαίνω facit etiam πσεφαμ μένος. 

Πεφεισμεένος, part. prot. perf. pass, à Them. φείδομαι. 

Πεφευγοίην, Attico melaplasmo pro πεφεύγοιμει, ut tradit 
Eustath. Hoc autem πεφεύγοιμι est praet. med. opt. modi, 
ἃ Them. act. φεύγω. 

Πέφηνα, pret. perf. med. verbi φαίνω, τροπὴν habens τοῦ 
& pro πέφανα. Sic χαίνω facit κέχηνα. Nisi polius hzc 
scribenda sunt diphthongo πέφηνα, κέχηνα, ul πέποιϑα 
quoque, et λέλοιστα, ac similia retinuere diphthongum, mu- 
tata tantüm priore ejuslitera. Idem de μέμωυνα dicendum 

. est eL similibus aliis. 

Πεφήσεαι, Ionica diphthongi resolutione pro πεφήσῃ. sig- 
nificante φονευϑήση, fut. pauló post verbi φάω, facientis 
futur. 1. φήσω. Commune tamen idem est verbo φάω sig- 
mificanti φαίνω : unde πεφήσεται Eustath. exp. φανήσεται. 
At πεφείσεται est fut, paulo post verbi act. φείδω. 

Πεφιδέσθαι, ἃ. 2. med. infin, modi, à Them. φείδω, habens 
Ioni anadiplasi m pro φιδέσθαι, ut λελαβέσϑαι 

. pro λαβέσϑαι. 
Πεφιδήσεται, futur. paulo post verbi φιδέω, quod ex fut. 
. 3. φιδῶ in presens abiit. Nisi malis esse fut. 1. med. 
verbi πεφιδέω, facti ex praet. med. πέφιδα, more Siculo seu 
Syracusano, Eustath. 

IIedidolgany, πεφίδοιο, «σεφίδοιτο, a. 2. med. opt. modi, à 
Them. φείδω faciente fut. 2. φιδῶ : anadiplasiasmum Ioni- 
eum habens pro φίδοιτο, ut λελάθοιτο pro λάθοιτο. 

Πέφνε, Poét. augmenti detractione pro ἔπεφνε : quod 
Etymol. deducit ex φένω. Alii à Them. πέφνω, derivato 
ex eodem φένω, facto anadiplasiasmo et syncope, vel ex 
φάω. Vide Ἔσεφνε. 

Πεφοβήατο, lon. pro πεφόξηντο seu ἐπεφόβηντο, pret. 
plusquamperf. pass. indic. modi, à Them. act. φοβέω. 
Verüm notandum, hoe τσεφοβήατο ectasin vocalis habere 
pro πεφοβέατο, ut πεποτήαται supra pro -τεποτέαται. 

πέρ, preet. perf. med, à Them, φράζω, facientis fut. 
2. φραδῶ, Unde imperat. πέφραδε, signific. εἶσσέ ; quan- 
quam eum nonnulli putant esse aor. 2. et habere anadipla- 
siasmum Ion. pro φράδε, At πέφρασμαι, est pret. perf. 
pass. ejusdem 'Them. 

Πεφράδατο, itidem Ionico more usurpatum pro «t$pac- 
μένοι ἦσαν, pret. plus, perf. pass. verbi act. φράζαν 

Πέφραδε, in aor. 2. act. ejusdem Them. reperitur posi- 
tum pro ἔφραδε, ut λέλαβε pro ἔλαβε. Hinc πεφραδέτην, in 
dual. pro ἐφραδέτην, à φράζω, dico. — Sic in infinitivo πεφρα- 
δεῖν pro φραδεῖν, itidem anadiplasiasmo Ionico. Pro qno 
πεφραδεῖν, Ion. vel Dor. πεφραδέμεν dicitur. 

Πεφραδέτην, itidem anadiplasiasmo Ionico pro ἐφραδέτην, 
tertia pérs. dual. a. 2. πέφραδον, qui et ipse anadiplasias- 
mum illum habet pro ἔφραδον. 

Πέφραδιμκαι pro πέφρασμαι dicitur, verso e in 3, ut κέκαδ- 
μαι pro κέκασμαι. preet, perf. pass. ejusdem Them. φράζω, 
unde particip. πεφραδιμένος. 

Πέφρικαν pro aztopixaz:, dici dialecto Chalcidica annotat 
Varin, ut ἔσχηκαν pro ἐσχήκασι. — Est etiam πέφρικα pret. 
med. verbi φρίσσω, unde part. foem. gen. πεφρικυῖα, 

Πεφύασι, nati sunt, perf. act. Poét. pro πεφύκασι, à φύω. 

Πεφυγμένος, apud Homerum pro τσεφευγμένος reperitur, 
διὰ τὸ λειότερον τῆς φωνῆς, ut πεσσυσμένος quoque dicitur pro 
-ασεπευσμένος, part. pret. perf. pass. à Them. φεύγω, habens 
nihilominus significationem activam, et modó genitivum in 
«onstructione recipiens, modó accusativum: legimus énim 
apud Homerum non solum πσεφυγμένος ὄλεθρον, sed etiam 
παεφυγμένος ἀέϑλων, ut Eustath. quoque annotavit. 

Πεφύγω, presens ἃ pret. med. «í$vya factum more 
Syracusano, Alioquin est pret. med. subjunct. modi, à 
φεύγω. lA 

Πέφυξα, Yon. pro πέφυγα, itidemque partic. πεφυζὼς pro 
πεφυγὼς, ut refert Eustath. "Quidam tamen ex Them. 
φυζίω derivare malunt. : 

Πέφυκα, préet. perf. act. verbi φύω, facientis fut. 1. φύσω. 
Ex hoc porró πέφυκα fit Thema πεφύκω, more Siculo et 
Syracusano, ut πεφύγω ex míovya. Unde praet. imperf, 
ἐπέφυκον, apud Hesiod. in Theogon. 

Πεφύρϑαι, prwt. perf. pass. infin. modi, ex act. Them. 
φύγω, faciente fut. 1. φύρσω, Αἱ πεφυραμένος est. partic. 
pret. perf. pass. sed à Them. φυράω. 

Πεφώραται, priet. perf. pass. à verbo act. φωράω, faciente 
fut. 1. φωράσω, Idem tamen et φωρήσω facit, sed magis 
Ionicé, unde particip. pret. perf. pass. πσεφωρημένος, apud 
Hesych. 

U5^:, lonicé et Poéticé detracto augmento pro fer: 
5. 1. act, verbi πάλλω, ut ψάλλω facit ἔψηλε: unde et 
particip. πῆλας, et infin. σήλαι. 

Πημήνμε, a. 1, opt. modi, ZEolicus pro σημῆναι, à Them. 


͵ 


(872). 


act. πημαίνω faciente in a. 1. indic. modi, imma. Ab 
eodem est fut. med. σημκανοῦμκαι. ^ Item aor, 1. pass. «»- 
qmi. augmento carens pro ἐπηρκάνϑη, ex quo infin. πημαν- 


Πῆξε, nor. 1. act. indic. modi, à Them. gp seu 
πήσσω faciente fut. 1. act. mif»: caret augmento pro 
ἔπηξε; more Ionico et Poético. . 

πῆχϑεν, Boeot. syncope, et simul Ionica augmenti detrac- 
tione pro ἐπήχϑησαν, a. 1. pass. indic. modi, ab eodem Them. 

Πιανάτω, aor. 1. act. imper. modi, tertize pers. ex prima 
πίανον, à Them. πιαίνω, faciente fut. 1. πιανῶ, et a. 1. ἐσί- 
aya. Unde etin subjunct πιάνη. 

Tris, aor. 2. act. imperat. modi, à "Them. «ívv, faciente 
fut. 2. ari, a. 9. ἔπιον. " 

Πιέξειν, E vocalis cir z resolutione pro πιεῖν. 
2. 2. vel fut. 2. act. infin. modi, à Them. τσίνω, faciente 
fut. 2. act. πιῶ, Media voce fut. 2. facit πιεῖσθαι. 

Πιέζευν, Ion. seu Dor. pro &zi£fow, abjecto simul aug- 
mento, przet. imperf. act. verbi πιεζέω. 

Té», aor. 2. act. subjunct, modi, ab eodem Them. 

Πίησθα, /Eolica paragoge pro πίῃς, a. 2. act. subjunct. 
modi, ab eodem. 

πίϑηαι, Ion. diphthongi resolutione pro «i», vel potiüs 
paragoge lonica aor. 2. med. subjunct. πίϑωμαι, ex act. 
Them. πείϑω. p. m. πέποιϑα. a. 2. ἔπιθον. ; 

Πίϑε, metaplasmo usurpatum pro πίε, ut xA/t pro κλύε, 
κέκραχϑι pro κέκραχε: ut in illo proverbiali dicto, ἢ σσίϑι, 
à ἄπιθι. Est autem πίε a, 2. àct. imper. modi, à "Them. 
σίνω, faciente fut. 2. πιῶ, 

Πιϑοίατο, Ion. pro «ídavro, aor. 2, med. opt. modi, à 
Them. act. πείϑω, faciente fut. 2. πιϑῶ. 

Ππιμπλεῦσαι, replentes. przs. part. f. g. pro πιμπλᾶσαι, 
AKolicé. à πίμπλημι, idem quod πλήθω. 

Πιμπρὰς, part. prses. act. ex Them. πίριπρημι, 

πινέμεναι, Dor. et πινέμεν Ion. pro πίνειν : presens infin. 
act. à Them. πίνω. 

Πίομαι pro πιοῦμαι, usurpatum reperitur frequentissime, 
ita ut et τοῦ πιοῦμαις usu interdicant : unde partic. πιόμενος 
pro πιούμενος, id est, πιεῖν μέλλων. fut. 1. vel 2, med. verbi 
πίνω, facientis itidem vri in activa voce: habens systolen 
diphthongi, et accentus retractionem, Similiter verà φά- 
γομαι pro φαγοῦμεαι usurpari sci Notandumque est ; 
in hoc futuro produci, ac si presentis essel temporis: ut 
apud Homer. Odyss. κ΄, Ποταμόνδε κατήιεν bx νομοῦ ὕλης, 
Πιόμκεενος, bibiturus. 

Πίσαι, quod Hesych. exp. erorízai, potum prebere, est 
ἃ. 1. act. infin. modi, à Them. πιπίσκω faciente fut. 1. πίσω, 
ex inus. Them. «í», Frequens apud Hippocr. Itidem 
πίσει ex Eupol. affert Eustath. pro ποτιεῖ. 

Πιστωθῆτον, dual. aor. 1. pass. imper. modi, ex prima 
pers. σσιστώθητι : ea autem est à Them. act. zizróv: unde 
et a. 1. med. πιστώσαντο augmento carens pro ἐπιστώ- 
σαντο. Ambo apud Homerum. : 

Πίσω et «-οίσομαι, in fut. 1. act. et medio à Them. πίνω, 
in usu esse, ut πίομαι et ποῦμαι, tradit Eustath. Attamen 
«πίσω transitivum potiüs est, ut ex eodem docui in Πίσαι 
pauló anté, nec non ex Hesych. 

Πίτνα, Ion. et Poet. pro ἐπίτνα, omisso augmento. przet. 
imperf. act. vel ex πιτνάω per contractionem pro gríryat, 
vel ex Them. πίτνημι, τροπῇ τοῦ » εἰς a, ut dicilur ἔβα pro 
ἔβη. Ex quo πίτνημε est praesens partic. erizvác. 

πιφάσκεαι, Yon. pro πιφάσκη, loqueris, pras. sub. à azi- 
φάσκομαι, pro φάσκω, dico. 

ILày», partic. aor. 2. act, à Them. πίνω, faciente fut. 2. 
πιῶ, ex inus. πίω. 

IIAayyà», ut quidem nonnullis recentioribus Gramma- 
ticis placet, est partic. aor. 2. Poéticé geminatum hab 
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seu ἐπέπλητο, priet. pla . pass. verbi act. &fc« 


πλημε, facientis fut. 1. act. mutuatitium πλήσω. vel etiam - 


verbi πλάω, syncopen habentis pro πελάω: nam apud 
Homerum scimus πλῆτο χϑονὶ usurpari pro ἐπεπέλαστο, et 
appropinquabat. 
πλῆξε, Lon. seu Pot. detracto augmento pro fefe: 
aor. 1. act. verbi πλήττω, facientis fut. 1. act. πλήξω. 
πλῆτο, implebatur, imperf. pass. à πλῆμι,. Alii plus- 
quamperf. esse voluut pro ἐπτέσλητο, à πλήϑω. , 
Πλουτεῦντα, Dor. pro πλουτοῦντα, praes. part. à πλουτόω. 
Πλυϑεὶς, partic. aor. 1. pass. ἐπλύδεν, ex act. Τμοπῖ, 
πλύνω, faciente pret. perf. pass. πέπλυμαι, tanquam ex 
πλύω : regulariter enim πέπλυμμαι vel πέπλυσμαι facit, 
Ut μολύνω, μεμόλυμμαι εἰ μεμόλυσμαι. ; 
Πλύνεσκε, lon. pro ἔπλυνε, abjecto primüm augmento, 
deinde annexo σχε, przt. imperf. act. verbi ejusdem. 


πλώεσκε, itidem Lon. pro ἔσλωε, à Them. vo, simili- . 


terque πλωίΐζεσχε pro ἐπλώϊζε, à Them. πλωΐζω, Th. πλέω, 
navigo. : 

Πνείοντες, pr:es. part. Poét. pro πνέοντες, à mío. f. πνούσω. 

Πνεῦσαι, ἃ. 1. act. infin. modi, à Them. act. vé», faciente 
fut. 1. act. πγεύσω, assumpto v, ut «£v facit πλεύσω. 

Πνιγεὶς, particip. aor. 2. pass. verbi act. συνίγω facientis 
fat. 2. πγιγῶ, aor. 2. ἔπγιγον, et pass. voce ἐπνίγην, unde et 
fut. 2. pass, τονιγήσομαι, 

Πνύτο, Ionicé et Poéticé detracto augmento pro πέπγυτο 
seu ἐπέπνυτο, pret. plusquamperf. pass. verbi πνέω, ex 
myóm, ut χέω facit χύτο ex χύω. : 

Ποδιῶ, fut. 1. act. Att. pro -«ποδίσω, à Them. ποδίζω. 

Πόει, Átt. pro ποίει, prws. imper. act. à "Them. ποῖον 
Attico, pro «roiv, i 

Ποϑέεσκε, Ion. pro ἐπόθεε seu ἐσόθει, abjecto primum aug- 
mento, deinde annexo exe, pret. imperf. act. verbi ποθέων 

Πόϑεσαν, a. 1. act. ind. à Them. ποϑέω, faciente fut. 1. 
act. non solüm σοθήσω, sed etiam ποθέσω, et quidem Attice, 
ut volunt nonnulli, aliis tamen ποργτρκώτερον id esse affir- 
mantibus: habet autem aor. ille Ion. seu Poét. augmenti 


detractionem pro i«eózav. Sic infin. modo ποθέσαι pro . 


"mo ca; dicitur: quo post Homer. Plato usus est, dicens 
apud Eust. Οὐκέτι ποϑέσων ἄλλο εἶδος αἰτίας. Indeque est 
οἱ κύων ἀπόϑεστος rursum apud Homerum, pro ἀσσόθητος, 
cujus desiderio nemo teneatur. MS) 
Πποϑήμεναι, Dor. pro ποϑεῖν: à Them. πόϑημι vel πο- 
ϑαίγω, ut scribit Eust. Sed alii Poét. ἔκτασιν habere aiunt 
pro ποϑέμεναι. — t 
Ποιεῦμεν, Dor. itidem vel Ion. pro στοιοῦμεν. i 
ouis, Ion. paragoge pro ποιῇ prses. subjunot. act, à Th. 
qroitoo. i: 1 
Ποιησῶ, Dor. pro ποιήσω, itidemque ποιησεῖς et σοιησεῖ, 
pro ποιήσεις, ποιήσει, et sio deinceps. fut. 1. act, verbi sroiíw, 
ποιμανῶ, fut. 1. act. verbi iyu, hino. bos", 
&cc. sing. part. 
Ποιοίην, ποιοίης, στοιοίη, Attica inflexione pro πιοῦμε, ποιοῖς, 
ποιοῖ, pres, opt. à Them. ποιέω. : 
Ποιούντων, Attice itidem pro ποιεύέτωσαν: genitivo plurali 
partic. praes. act. posito pro tertia pers. plur. imper. proves. 
act. itidem à Them. σποιέω. ? 
Ποιῴην pro ποιοίην, Dor. esse trádunt vel ZEolicum, verso 
» iu v, et subscripto «. przs. optat. act. ab eodem sow. 
Ποκίξατο, Dor. pro ἐποκίσατο, sublato simul augmento. 
aor. 1. med. verbi act. eroxiQw. — . wei 
Πολέσκετο, Ion. pro ἐπολεῖτο, seu ἐστολέετο, sublato pri- 
mum augmento, deinde inserlo cx, prwt. imperf. pass. 
verbi act. zoAéw, — Nisi ex πολέσχω derivare malis, facto 
ex «πολέω. 
Πονεύμενον, Dor. pro ππονούμενον, partic. pres. pass. à Do- 
rico itidem Them. «ovs ro wwvoUjuu, Ex quo et im- 
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y pro πλαγὼν, à Th, πλάζω, faciente fut. 2. πλαγῶ, aor. 2. 
ἔπλαγον. Sed iis assentiri nondum possum, quum apud 
Grecos Grammaticos et Lexicographos non reperiam 


mentionem participii πλαγγὼν, sed nominis, de quo suo 


loco dicetur. 

πλάγχθη, Ion. et Poét. dempto augmento pro imáyxt " 
aor, 1. pass. verbi πλάζω, hab penthesin. τοῦ y, eup 
nim causa, Nisi ex πλάγγω aliquis derivare malit. 

Πλακεὶς, part. aor. 2, pass. à Th. πλέκω, faciente fut. 2. 
πλακῶ, nor. 9. ἔπλακον, verso & in a, ut τρέπω τραπῶ facit. 

'Πλάσσε, finxit. aor. 1. ind. pro πλάσε, Ion. et Poét, et 
hoc pro ἔπλασε. à πλάσσω, fingo. 

Πλείειν, Lou. seu Poét. epentliesi τοῦ «, pro πλέειν, 

πλεῖθι, Ion. metaplasiasmo pro πλεῖ, seu πλέε, ut (53: 
pro ζάε seu ζῆ, et πίθε paulo anté pro πίε. presens imper. 
act. à Th. πλέω, 

πλέτο pro ἔπλετο usurpatum afferunt nonnulli: ἔπλετο 
autem est przet. imperf. verbi πέλομαι, syncopen passum 
pro ἐπέλετο. 

Πλεύσεαι, Ion. diphthongi dissolutione pro sie, fut. 
1. med. verbi áct. πλέω, 

Πλευσοῦμαι, πλευσῇ, φπλευσεῖται, Dor. pro πλεύσομαι, 
«πλεύσῃ, πολεύσεται, itidem fat. 1. med. ab eodem Them. 
πλέω, faciente fut, 1. act. σλεύσω, assumpto v. 

πληγῆναι, ἃ. 9, pass. infin. modi, à Them. act. σλήσσω, 
facientis fut, 2. awys, et a. 2. ἔπληγον, 

Πλῆντο, lon. seu Po&ét, detracto augmento dicitur pro 
πέπληντο aut ἐπέπληντς,  ltidemque πλῆτο pio πέπλητο 


perf. erovíovro Poét. o Plane sine augmento et con- 
tractione. Itidemque in aor. 1. med. φρονήσατο pro 
^ ae przet. imperf. vel aor. 2. augmento carens pro ἔσγορε, 
em. " 
Tlórays, Dor. pro πρόσαγε: pres. imper. act. à Dor. 
Them. πποτάγω pro προσάγω. ; 
ποτάγχυμεν, apud. Hesych. legitur, expositum σεροσορμεί- 
ζομεν, Doricum et ipsum, à Them. ποτάγχυμι pro προσάγ- 
χυμι, si mendo caret. ^ 
Ποτεκλεσστόμιην, apud eundem legitur, expositum «rgozt- 
Doricé itidem fortassis pro - 
nificante ibi προσχλέπτεσϑθαι, furtim ad aliquem duci vel 


pervenire. im 1 
πότεχε, itidem pro πρόσεχε, em. pro προσέχω. 
Ποτῆμεν, similiter Dor. pro προσεῖναι, ἃ sc ; 

vt in epist. Melissee Pythagorice ad Clearetam, τῷ κατὰ 

νόμον ἀνδρὶ ποτῆμεν. 1 1 
Ποτιδι pro σροσδεδεγμένος, Doricum itidem est, 


habens simul lonicam detractionem augmenti: partic. 
pret. perf. pass. à αὐροοσδέχομαι. 
Ποτιδέρκεται, quoque Doricum est, pro προσδέρκεται: 
Ποτίδω, eodem modo pro προσίδω, aor. 2, act. subjunet. 


modi, à ποτείδω pro πρὸόσείδω, 
a70, itidem pro προσεμάξατο, ablato simul aug- 
mento, a. 1. med, verbi Dorici ποτιμάττω ρτὸ ασροσμεάττω. 
Ποτιόσσεται, similiter pro 


Πποτόσδῳ, itidem pro «rgoróto, dicitur ab iisdem Doribus. 
Itidemque erorwízzi7a: pro προσυισσεται et προσυτορεύεται 
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dicunt iidem. Quibus similia alia verba composita, nec 
non et nomina, crebró occurrunt tum apud alios Poétas; 
tum apud Theocritum, apud eos etiam, qui prosa oratione 
Dorica Sod teg εὖ, ᾿ p 

», Ionica diphthongi resolutione pro -ραϑεῖν, a. 
4. og rides modi, à Them. act. πέρϑω, faciente fut. 2. 
πραθῶ, aorist. 2. ἔπραϑον, transpositis literis ad corripien- 
dam penultimain quz brevis esse debet in penultima fut. 
2. et aorist. 2. 

Ππραϑεὶς, partic. a. 2. pass. à Them. act. πιπράσκω, fa- 
ciente fut. 1. act. πράσω, ex πράω facto per syncopen ex 
περάω, ut suo loco docui. 

Πρανιχϑεὶς, partic. aor. 1. pass. à Dorico Them. πσρανίζω 

FO ezgnyiqu. 
, Πρεπέμεν, Vonicé et Doricé pro πρέτσειν, pracs. infin. act. 
à Them. περέπω. 
Πρῆξαι, a. 1. act. infin. modi, ab Ionico Th. πρήσσω pro 
TTwW. : 

Πρῆσε, a. 1. act. indic. à Them. πρήϑω, augmento carens, 
Ionico more pro ἔπρησε, vel etiam à Them. τσίμιτσρημι ex 
inus. “φάω. Unde infin. πρῆσαι. 

Πρηΐνγει, mitigat, przs. ind. Lon. 
φραῦς, vel πρᾷος. ὁ 

Πρίαιτο, presens opt. pass. à Them. πὶ 


pro πραὔνει, "Them. 
μαι, unde et 


. imperfect. πσρίατο, augmento carens pro ἐπρίατο. 


v ς, partic. aor. 1. pass. ἐσσείσϑην, ex act. Them. 
πείω, seu πείζω, faciente prot. perf. pass. πέπεισμαι. Ex 
eodem Them. est a. 1. act. infin. πρίσαι. 

Tipi», Atticéjpro πρίασο: primum enim Iones pro πρίασο 
dicunt epizo, exempto c, deinde Altici «iw, contractis 
ἀρ in ὦ : ut Aristoph. Mà «reí» «ai δᾷδα. pres. imperf. 
pass. i Th. πείαμαι. — Alioqui πρίω Thema quoque est, ut 

r ᾧ 

Προδέδαε, preet. med. verbi τσροδαίω seu προδαέω. 

Προξηκε, lonica vocalis circumflexe» dissolutione pro 
προῆκε, a. 1. act. indic. à Them. σροΐημει faciente fat. 1, act. 
«αροήσω, ex inus. verbo προέω.  Irregularis autem aor. iste 
est: characteristicam enim futuri commutavit characte- 
ristica preteriti, ut ἔδωκα quoque, ἔθηκα, et similes alii. 

" Προελοίμεϑα, optaremus, aor. 2. opt. med. à πεοαιρέομαι. 
pret (eem. Ὁ 

Προέμεν, lonice seu Doricé pro «ereotiya;. quod. est a. 2. 
act. infin, modi ab eodem Them. προΐημι. — — 

Πρόες, a. 2. act. imperat. modi, ab eod. Αἱ πρόεσαν est 
tertia plur. a. 2. indic. ex prima singul. σπρόην, ab eodem. 

- rigore». preet. plusquamperf. act. ex perfecto προῆα, à 
Themate εἰμὶ, ex sio. 

- Τροϊέμεν, Tonicé et Doricé pro veoiévai, infin. pres. act. 
à Them. zeoipa. 

Προΐηλε, a. 1. act. indic. à Them. προΐάλλω, 

' Hgoxeyticoromstvois, prius designatis, perf. part. pass. à 
«αροχειροτονέω. 

ΠΠρολιπσὼν, aor. 2. part. à προλείσσω. 

Πρόου, a. 2. med. imper. modi, à Them. «zpoivpai, per con- 
tractionem factus ex πρόεο, quod Iones exempto c fecerunt 
ex πρόεσο. Similiter πρόσου est a. 2. med. imper. à Them. 
προσίημι, itidem ex Ionico πρόσεο contractus. ws 

δικένα, predeliberata, Dor. pro πεφρασμένα, 

Fs rec eua dico. f. zo. aor. 2. ἔφραδον. 

Προσδραμκὼν, a. 2. part. act. à προστρέχω. 

Προσεβήσατο, aor. 1. med. à σπροσβαίνω, accedo. 

,or. 2. med. indicativi à Them. προστίθημι. 

Factum autem est hoo προσέϑου itidem. ex προσέϑεσο, ex- 
empto Ionicé c. 

' Προσείλου, a. 2. med. indic. à. Them. προσαιρέω, mutu- 
ante fut. 2. προσελῶ ab inus. Them. προσέλω, unde aor. 2. 
act. προσεῖλον. med. προσειλόμην, cujus illud «σρόσείλου est 
secunda pers. sing. 

Προσέκυρσε, appulit, a. 1. act. à προσκύρω. f. ρσω. ZEolicé. 

Προσελοῦμεν, fut. 2. act. indic. à προσαιρέω ex quo et 
infin. προσελεῖν. 

Προσέπαισε, Plato Alt. pro προσέπαιξε dixit: quod est 
aor. 1. act. indic. à Them. προσσταίζω. 

, ἄχη, aor. 2. pass. indic. à Them. παροσπλέκω, fa- 
ciente fat. 2. act. προσπλακῶ. 

Πρόσεσϑε, a. 2. med. indic. vel imper. modi, à Th. act. 
προσίημι. 

Προσεχολλήϑη, adhaesit, a. 1. ind. pass. à προσκολλάω. 

Τροσήϊκται, quod Hesych. affert pro προσέοικε, est pret. 
perf. pass. verbi τπροσείσκομιαι. nisi malis Ionicam habere 
diphthongi dialysin pro προσεῖκται, verso & in ἡ, et sub- 
scripto ;, à Them. act. exgozeixo. i 

Προσήκωτο, aor; 1. med. indic. à Them. προσίημοι faciente 
fat. 1. aet. πσροσήσω, ex quo fit aor. 1. act. indic. προσῆκα, 
mutata characteristica faturi in characteristicam preteriti. 
quam τροσσὴν habent ἔφηκα quoque, ἔδωκα, ἤνεγκα, et hujus- 
modialiiaor. Unde particip. προσηκάμενος. 3 

Tigoráztz 2i, fut. 1. med. ejusdem Them. ex προσέω. 

Προσηύδα, imperf. à προσαυδάω. f. ἥσω. ; 

Προσῆχε, pr:et. perf. act. verbi προσάγω, pro quo Attici 
“προσαγῆοχα dicunt. d 

Προσοίσησθε, aor. 1. act. subjunct. modi, à Them. προσφέρω 
matuante fut. 1. προσοίσω ab inus, verbo προσοίω. (ss 

Tigózovro, aor. 2. med. opt. modi, ab act. Them. προσίημι, 
nt πρόσϑοιτο à evpozr(9mpu, — Vide Πτοίμουν, 
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Πρόσου, vide in TIgéov. 

Πρόσχης, aor. 9, act. subjunct. modi, à Them. epoby» 
mutuante fut. 2. ππροσχῶ ex inus. Them. -σροσχέω, unde 
particip. ergocxy à», et med. voce προσιχόμενος. 

Προταμμοίμην, ἃ. 2. med. opt. modi, ἃ Them. προτέμινω 
faciente fut. 2. προταροῶ. 

Προτιβάλλεαι pro. προσξάλλη, ab initio Dor. est, in fine 
lonicam diphthongi habet dissolutionem. tidem veró 
προτιάπτω, Dor. est pro πυροσάπτω. 

Προτιδέγμκενος, similiter Dor. est, habens simul augmenti 
detractionem vel syncopen, pro srgoc3s3eygs£voc vel προσδε- 
χόμενος. à Dorico Them. πεοτιδέχομαι pro πεοσδέχομκαι. 

Προτιείδειν, quoque pro «σροσείδειν, à «σροτιείδω pro τῦρο- 
σείδω. * » 

Προτιελεῖν, eodem modo pro περοσελεῖν. quod est ἃ. 2. act. 
infin. modi, à Them. προσαιρέω faciente fut. 2. προσελῶ, ex 
inus. Them. «gozíAw. Similiter πὐροτιόσσομαι signific. 
προσβλέτω, est pro προσόσσομαι : quod ZEol. esse ferunt 
pro πεοσόπτομαι. Neo non πεοτιπτυσσοίμεθα pro προσ- 
πτυσσοίμεϑα: 

Προύξαλεν, Attica synseresi pro προέβαλε : ἃ. 9. act. indic. 
à Them. προβάλλω.. Y 

Προύβη, itidem pro προέβη : aor. 2. act. indic. à Them. 
πρόβημι. Sic προὔγραφε pro προέγραφε. Προυδιδάξατο pro 
πεοεδιδάξατο : aor. 1. med. ἃ προδιδάσκω. προὔδωκᾶς pro 
προέδωκας. aor. 1. act. infin. à Them. προδίδωμει. 
pro προέϑηκα. aor. 1. act. indic. à Them. προτίθημι. — TIgov- 

δύ; pro τοροεκινδύ! Προύπεμνψε pro «ροέπεμιψε: 
aor. 1. act. indic. ἃ Them. προπέμπω. Προυτένϑευσαν pro 
προετέγϑευσαν: aor. 1, à προτενθεύω. Προυτίϑει pro προετίθει. 
pret. imperf. verbi προτίθημι ex προτιθέω, Προυτρέπετο 
pro προετρέπετο, przet. imperf. pass. à Them. act. προτρέπω. 
Προύτυψαν pro προέτυψαν. aor. 1. act. à προτύπτω. Πιρού- 
φειλες pro τσροοφειλες. imperf. à Them. προοφείλω, augmento 
etiam carens pro πσροώφειλες. Προύχειν pro «σροέχειν. et 
προύχοντο pro προέχοντο, itidem sine augmento pro ταροεί- 
xo».  Inaliis quoque infinitis fit hec Attica synzresis ε 
et o, vel o», ut usus abunde docet. 

Προύθηκε pro προέθηκε, a. 1. ind. à προτίϑημι. 

Προφυγεῖν, a. 2. infin. à ππροφεύγω. 

Πρόωμαι, a. 2. med. subjunct. modi, à Them. act. zzois- 
(4: cujus prima plur. προώμεϑα, et terlia πρόωνται. 

Πταίην, ἃ. 2. act. opt. modi à Them, ἕπτημι, ut σταίην 
ab ἵστημι. : ^ 

Ππτάμενος, parlic. aor. 2. med. ab eodem Them. ut στά- 
μενος ab ἵστημει. 

Πτάτο, aor. 3. med. indic. ejusdemi verbi, augmento ca- 
rens pro ἔπτατο. Unde infin. zácS9ai, et in comp. 3ia- 
πτάσϑαι apud Eurip. initio Medez. 

Ππτέσϑαι, a. 2. med. infin. modi, syncopen habens pro 
πετέσϑαι, à Them. πέτομαι. unde. comp. ἐπιστέσϑαι apud 
Homerum. Alii tamen à πτέω derivare malunt. 

Πτῆναι, ἃοτ. 2. act. verbi ἔπστημι in infin. modo, ut ab 
ἴστημι est στῆναι. 

Πτήσω, fut. 1. act. indic. à verbo ἵπτημι, ut στήσω ab 
ἵστημι, ex inus. Them. πτάω. 

πτοίμην, (unde in comp. apud Plat. in Phzd. ἀνάπτοιτο) 
a. 2. med. opt. modi, syncopen habens pro πετοίμην, à 
Them. πέτομαι. Quidam tamen à πτέω derivare malunt, 
qui etiam addunt pro πτείμην dici, ut Soo pro θεῖτο, οἶτο 
(unde mpézorro) pro εἶτο. 

πτυχθεὶς, particip. a. 1. pass. ἐπτύχϑην, ex act. Them. 
«ricco faciente fut. 1. πτύξω. 

Πτωκαζέμεν, Yon. sive Dor. pro. πτωχάζειν. presens in- 
fin. act. à Them. πστωκάζω. 

Ππτώσω, fat. 1. act. indic. verbi πίπτω ex πτόω. 

Πυξέσθαι, a. 2, med. infin. à Them. zwYSvouat seu πεύ- 
ϑόμαι, faciente fut. 2, ασυϑοῦμαι, unde et particip. ασυϑό- 


Μενος. 
πύϑευ, Tom. seu Dor. pro qw. aor. 2. med. imper. 
modi, ab eodem Them. 1 
πύθηαι, lon. itidem pro m9». aor. 2. med. subjunct. 
modi, ab eodem. 3 

Πυθοίατο, Ion. rursum pro τσύθοιντο. ἃ. 2. med. optat. 
modi, ab eodem. Αἱ πύϑοντο est a. 2. med. indic. modi, 
ab eodem verbo, augmento carens pro ἐπύθοντο. 

Ππυκάσαι, aor. 1. infin. à πυκάζω. f. ἄσω. 

Πύσει, futur. 1. act, verbi πύθω siguificantis, putrefacio. 
unde et particip. a. 1. pass. πυσθείς. 

Πῶ pro πόϑι per ectasin dici, in przs. imper. act. à 
Them. σῶμ, volunt quidam recentiores Grammatici, cujus 
apud veteres Grammaticos et Lexicographos Grecos nulla 
occurrit mentio, nec apud Varinum quidem. Alioqui πῶ 
Doricum est pro ποῦ. 

πώλεαι, Foica dialysi diphthongi ciroumflexc; pro πωλῇ, 
sccunda pers. pres. indjc. à Them. πωλέομαι. 

πωλέεσχε, Ion. itidem pro ἐσσώλεε, abjecto primüm aug- 
mento, deinde annexo cxt. pret. imperf. act. ejusdem 
Them. πωλέω. 

Πωλέσχετο quoque lonicum est pro ἐπωλέετο, detracto 
itidém augmento et inserto zx, ut supra in Πολέσκετο. 
Quidam tamen ex πωλέσκομαι derivatum malunt hoc im- 
perfectum, dempto itidem augmento. 

Πωλεύμην, Yon. seu Dor. pro ἐπωλούμην, sublato simul 
augmento, 'przet, imperf. ejusdem sroeaéopai, 
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Προύθηκα |. 


PO 


Πωλήσεαι, Ion. pro πωλήση, dissolata diphthongo. fut. 1. 
med. ejusdem πωλέομαι. s à 
πώσω, fut. 1. act. verbi πίνω; ex Them. πῶμε seu πόω. 


P; 


“Ραγεὶς, partic. a. 2. pass. ἐῤῥάγην, ex act. Th. ῥήγνυμει, 
seu ῥήσσω faciente fut. 2. act. ῥαγῶ, — Unde et fut. 2. pass. 
ῥαγήσομαι. 

Ῥανθεὶς, particip. a. 1. pass. ἐῤῥάνθην. Ab act. Them. 
ῥαίνω, faciente pret, perf. act. ἔῤῥαγκα, pass. ἔῤῥαμιμαι. Ab 
eodem est a. 2. subjunct. ῥάγωσι, facit enim fut. 2. act. 
pavo. 

Ῥάσατε, ἃ. 1. act. imper. modi, à Theni. ῥάζω pro ῥαίνω, 
apud Homer. unde et praet. perf. pass. Ionicum ἐῤῥάδαται 
pro ἐῤῥασ μένοι εἰσί. Scribitur et ῥάσσατε duplici c metri 
causa. 

ἹῬαχϑεὶς, partic, a. 1. pass. 
ῥάσσω. 

Ῥέε seu ῥέεν, Ion. et Poét. dempto augmento pro ἔῤῥεεν, 
pret. imperf. act. verbi ῥέω. 

Ῥέζεσκε, Ion. itidem pro ἔῤῥεζε, abjecto primum aug- 
mento, deinde annexo σχε. przt. imperf. act. verbi ῥέζω. 

Ῥείη, Ton. rursum et Ῥοδί. epenthesi τοῦ ;, metri causa, 
pro fé». praes. subjunct. act. à Them. ῥείω pro fév. 

Ῥέξειε, aor. 1. act. opt. modi, à Them. ῥέζω. Alii tamen 


226; 


ἐῤῥάχϑην ex Them. act. 


.sese torquere malunt in eo ab ἔρδω deducendo. 


Ῥεύσω, fut. 1. act. verbi ῥέω, assumpto v, ut πγέω facit 
πγεύσω. 

Ῥηγῆναι, aor. 2. pass. infin. modi, à Them. act. ῥήγνυμε 
seu ῥήσσω faciente futur. 2. act. non solum ῥαγῶ, sed etiam 
ῥηγῶ, ideoque duplicem aor. 9. et ἔῤῥαγον et ἔῤῥηγον. sicut à 
7Airr» scimus esse non tantum σγλαγῆναι, ex futur. 2. 
«λαγῶ, sed etiam πληγῆναι, ex. fat. 2. πληγῶ. 

Ῥηϑεὶς, partic. a. 1. pass. ἐῤῥήθην. ab inus, Th. j£» fa- 
ciente fut. 1. act. ῥήσω, et significante, dico. refertur ad 
ἀγορεύω. Ab aor. autem illo ἐῤῥήθην, est et fut. 1. pass. 
ῥηθήσομαι., 

ἱΡῆξαι, a. 1. act. infin. à Them. ῥήγνυμι seu ῥήσσω, fa- 
ciente fut. 1. act. ῥήξω. ΑἹ ῥηξάτω est a. 1. act. imper. 
modi, ab eodem. 

"Pácayro, Ionicà et Poéticé dempto augmento pro ἐῤῥή- 
cayro. a. 1. med. indic. modi, ab inus. "Them. ῥέω signifi- 
cante, dico, et faciente fut. 1. act. ῥήσω. Unde et parti- 
cip. ῥηήσάμενος. — Referuntur autem haec ad ἀγορεύω. 

Ῥικνώσεαι, Ton. diphthongi dissolutione pro ῥικνώφῃ. fat. 
1. med. verbi aet, ῥικνόω. 

. Ῥίπτασκον, Yon. syncope pro ῥιπτάζεσκον, hoc autem 
ῥιπτάζεσκον Yon. itidem est pro. ἐῤῥίπ'ταζον, abjecto primum 
augmento, deinde inserto εσκ. prat. imperf. act. verbi 
ῥιπτάζω. 

P Ῥιστοῦμαι, Atlicum est pro ῥίσστομαι, ab act. Them. 
στῶ. 

“Ριφεὶς, partic. a. 9. ἐῤῥίφην, ex Them. act. ῥίπ'τω faciente 
fut. 2. ῥιφῶ, mutata Lenui in aspiratam, üt jw ῥαφῶ. unde 
a. 2. ἔῤῥιφον, et voce pass. ἐῤῥίφην. — At aor. 1. est ἐῤῥίφϑην, 
unde ῥιφϑῆναι in infin. et partic. ῥιφθεὶς, item fut. 1. pass. 
ῥιφθήσομαι. 

"pias, ἃ. 1. infin. act. à fro, projicio. f. ψω. 

“Ῥοίζασχ᾽, stridobat, tertia imperf. pro ῥοίζασκε, à ῥοιζέω. 

"Puciz, partic. a. 2. pass. ἐῤῥύην, ex act. "Them. ῥύω idem 
significante quod ῥέω. : 

"Póro, Ton, diphthongi dissolutione pro ῥύου. pres. imper. 
pass. à Them. ouai. 

Ῥύηϑι, itidem a. 2. pass. imper. modi, ab eodem ἐῤῥύην, 
ut τύπηθι ab ἐτύπην. 

Ῥυήσομαι, fut. 2. pass. ex a. 2. ἐῤῥύην, facto ex Them. fów, 

Ρυθῆναι, a. 1. pass. infin, modi, à Them. act. ῥύω, vel à 
pass. ῥύομαι. 

Ῥῦμαι, Ionicé dempto augmento pro ἔῤῥυμκαι : pret. perf. 
pass. ejusdem Them. ῥύω seu ῥύομκαι. — Nisi potius per sy- 
nreresin factam est ex fóorsai, ut λοῦμαι ex λούομκαι. Certé 
fócSas pro ῥύεσϑαι dici, infra annotabo. 

*Póorro, itidem pro ἐῤῥύοντο : pret. imperf. ejusdem verbi 
ῥύομαι. ᾿ 

Ῥυπόω, Ionico pleonasmo τοῦ o, vel Τοπίοα vocalis cir» 
cumílexe resolutione pro ῥυπῶ dicitur, ut ὁρόω pro ὁρῶ, 
ζοόω pro βοῶ. 

Ρῦσαι, significans φυλάξαι, est ἃ. 1. med. imper. modi, 
à Them. ῥύομαι. ἃ. 1. med. ἐῤῥυσάμην. 

“Ῥῦσϑαι, per synzresin pro ῥύεσϑαι diei tradunt Gram- 
matici veteres. q dmodum λοῦσθαι quoque contractione 
Attica pro λούεσθαι usurpari novimus. 

'"Póro, quod Hesych. exp. ἐῤῥύσατο, ἔσωσεν, est pret. 
plusquamperf. pass. ab eodem Them. ῥύομκαι, Ion. more seu 
Poét. abjectumi habens augmentum, pro ἔῤῥυτο, ut λύτο pro 
λέλυτο. Nisi quis per syncopen ex ἐῤῥύετο vel ἐῤῥύσατο 
factum existimet, detracto ilidem augmento, ut λύτο ex 
ἔλύετο factum przedicant nonnulli. 

Ῥωσϑεὶς, particip. a. 1. ἐῤῥώσϑην, ex aot. Them. ῥώννυμει 
seu ῥόω, faciente preet. perf. pass. £ppoe acu. : 

*Páco. fut. 1. act. ejusdem Them. ῥώννυμι seu ῥόω, ut 
χώννυμι seu xów facit x4co. Unde in med. voce (4 
copa. 
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Σαΐνει, pros. ind. à σαίνω, idem quod csi», moveo. 

Σαμαίνεται, ἃ» Epicharmo usurpatum pro σφραγίζεται, 
teste Hesychio, Dor. est pro σημαίνεται, à Dorico itidem 
Them. σαμαίνω pro σημαίνω. 

Σαπὼν, particip. a. 2. act, à Th. σήσσω, faciente fut, 2. 
act. σασπῶ ut λήχω λαχῶ, πλήσσω πλαγῶ, unde a. 9. ἔσαπον, 
et in pass. ἐσάπην ex quo infin. pass. cava, et particip. 
σαπεὶς, σαπεῖσα. 

Σαρεῖ, fut. 1. act. verbi σαίρω, αἱ χαίρω facit χαεξῶ. Utitur 
autem verbo σαίρω Eurip. in Hecuba, dicens, Σαίρειν v& 
δῶμα, κερκίσιν v ἐφεστάναι, Αἱ σαροῖ, est à verbo σαρόω, 
quod huic σαίρω synonymum. 

Σαφηνιῶ, fut. 1. act, verbi σαφηνίζω, Att. pro σαφηνίσω. 

Σαχθεὶς, particip. a, 1. pass. ἐσάχθην, ex act. Th. σάττω. 

Σάω apud Homer. modó est tertia pers. pret. imperf. 
act. modó secunda presentis imperativi, per apocopen pro 
σάωξε, ut obra pro obras seu οὔταζε, à Them. cado. in im- 
perf. autem Ion. habet augmenti detractionem pro ἐσάω seu 
ἐσάωξζε. Quanquam sunt qui imper. σάω Doricum esse di- 
cant pro σάου, verso cv in ὦ more Dorico, ex Them. pass. 
σάομαι, faciente imperat. σάεο, σάου. Quin et secunda 
pers. pret. imperf. pass. ἐσαόμην eodem. modo esse potest 
hoc σάω, detracto augmento, pro ἐσάου. 

Σβεννυμενάων, Aolicé pro σβεννυμένων. gen, pl. part. prae- 
sent. à σβέννυμι. f. σβέσω. p. ἔσβεκα. 

Σβέσε, lonica seu Poética augmenti delractione pro 
fc Ges, ut σβέσαν pro ἔσβεσαν. aor. 1. act. verbi σιβέννυμι 
ex inus. Them, σβέω, faciente fut. 1, act. σβέσω. pret. 
perf. pass. ἔσβεσμαι, et aor. 1. pass. &cféc Sur. unde infin. 
σβεσθῆναι, particip. σβεσϑεὶς, et fut. 1, pass. σβεσϑήσομαι. 

Σβήσομαι quoque esse dicitur fut. 1. med. verbi σβέν- 
γυμι ex σβέω. Ego tamen puto id potius esse fut. 2. pass. 
ex ἃ. 2. ἔσβην. nam fut. 2. c£ facit aor, 2. ἔσξον, unde in 
pass. voce ἔσξην, ex quo σβήσομαι. Certé fut. 1. act. σξής- 
cw, vel a, 1. ἔσβησα, nulla mihi occurrit mentio apud 
Grecos Grammaticos aut Lexicographos. 

Σεβάσθησαν, Ion. augmenti detractione pro ἐσεβάώσθησαν. 
aor. 1. pass. à Them. σεβάζομαι. 

Σέισθεὶς, particip. a. 1. pass. ἐσείσθην, ex act. Them, σείω 
faciente fut. 1. σείσω, 

Σέσαγμαι, pret. perf, pass. verbi act. σώττω. Unde 
infin. σεσάχθαι. . 

Σεσάρυϊα, parlicip. fem. gen. ex prot, med. σέσαρα, de- 
rivato.ex σαίρω siguific. ἀκουσίως μειδιῶ, seu. ἀκούσιον μειδί- 
apa πάσχω. Dicitur etiam σεσηρυῖα. Varin. 

Σεσεῖσθαι, pret. perf. pass. infin. modi, à Them. act. σείω 
faciente fut. 1. σείσω. 

Σέπηπε, pret. perf, med. verbi act. σήπω, facientis fut. 
2. non solüm caza, sed et σηπῶ. unde particip. σεσησσυῖα. 

Σέσηρα, vel potius σέσηρα, pret. med. verbi σαίρω, ut 
φαίνω facit ππέφηνα seu πέφηναά. unde particip. σεσηρὼς, et 
foem. gen. σεσηρυῖα, pro quo pauló anté habuimus σεσαρυῖΐα. 
Qaidam à σήρω derivare malunt. 

Σεσοφισμιένος, perf. part. pass. à σοφίζω. 

Σεῦα, lon. augmenti detractione pro ἔσευα : a. 1. act. 
verbi σεύω, carens futuri litera characteristica, ut ἔχευα. 
Itidem voce media σεύατο pro ἐσεύατο: unde particip. 
σευ, E; 
Σεύθω, per syncop. pro ctudzÓw usurpari aiunt Gram- 
matici quidam recentiores. hoc autem σευάσίϑω est tertia 
pers. a. 1. med. imp. σεῦαι, ex eodem Them. σεύω, 

Σέψασθαι, a. 1. med. infin. à Them. act. σέβω : passivus 
antem a. 1. infin. ab eodem Them, est σεφθῆναι, . 

XáxacSw, Boot. syncope pro ἐσηκάσϑεσαν, abjecto simul 
augmento more Ionico, ἃ, 1. pass. indic, modi, à Th. act. 
σηκάζω. apud Suid, 

Σημανέω, lon. vocalis circumflexe resolutione pro σημά- 
νῷ, fut, 1. vel. 2. act. verbi σημαίνω, - Ab eodem et a. 1. 
acl. ἐσήμηνα, cnjus infin. σημῆναι, et σημᾶγαι. 

Σιγηθεὶς, particip. aor. 1. pass. ἐσιγήθην, à 'Th. act. σιγάω 
faciente fut. 1. σιγύσω. . 

Σιγῇῆν, Dor, pro σιγᾷν, pros. infin. act, ab eodem Them. 

Σκαφθῆναι, a. 1. pass. infin. modi, à Them. act. σκάπτω. 
Hine σκαφεῖσα, a. 2. part. pass. f. g. 

Σκεδᾷ, pro σχεδάσῃ per contractionem, exempto prius c 
more Ionico, secunda pers. sing. fut. 1. med. à Thein. act. 
σκεδάννυμι seu σκεδάζω. 

Σκήλῃ, quod Homer. usurpavit pro ξηράνῃ et σκελετὸν 
ποιήση, Eustath. ait esse potius à Them. σκάλλω : a. 1. 
act, subjunct. modi, ut «Ax à ψάλλω, nam si à σκέλλω 
esset, faceret ext ut ἀνατέλλω ἀνατείλῃ, ἀγγέλλω ἀγγείλῃ. 
Veruntamen σκάλλω longé diversam habet signifi 


» 


- 


( 84) . - 


Σκυλῆναι, ἃ. 2. pass. infin, modi à Them. σκύλλομαι. 
PET aid fut. 1. act. à Them. σκυλμα e, vel etiam 
t. 2. : M : M 
᾿ς Σμυγεὶς, partic. a. 1. pass. ἐσμύγην, ex acl. "l'hem. σμύχω, 
faciente fut. 2. act. σμμυγῶ, versa aspirata in mediam. 
Σόεις, secunda pers. sing. Poét. verbi σόω pro σώζω. à 
quo et in subjunct. modo est σόῃ pro ca. 5 σόωσι pro 
σώζωσι. Homer. Ἢν yàg δή με σόωσι ϑεοὶ, καὶ 


ἵκωμαι. |- 


ΟΣΥ 
erit conjeactivi. αἰρορίφαρ satem. s, 9. κρῖ. B/Them, σον, 


Στῆναι, infin, ejusdem aor. 2. ἔστην, ex eodem Them, - 
Στῆσαι, ἃ. 1. act, infin. modi, ab eodem Them. faciente. 
fut. 1. act. στήσω, ex inus. verbo eváw. " ; 
Στήτην, Ion. et Poét. dent? augmento pro ἐστήτην. ter- 
tia pers. dual. aor. 2. act. indic. ab eodem Them. i 


Σοῦ, imper. pres. pass. verbi σόσμκαι, per contracti 
ex có». unde tertia pers. σούσθω, per contractionem ex 
σοέσθω: et secunda plur. σοῦσθε per contractionem ex 
σοίσθε. Alioqui σοῦ est etiam pronomen genitivi casus, 
ex nominativo σὺ vel σός. 

Σπαλεὶς, /Eol.'pro σταλείς. quod est partic. a. 2. pass. à 
Them. act. στέλλω faciente fut. 2. σταλῶ. . Sio σπολὴν di- 
cunt iidem pro στολήν. : 

Σπαργαγίσασα, ἃ. 1. part. act. à eaeyaxizo. 

Z«apdc, partic. aor, 2. pass, ἐσπάρην, ex act. Them. 
σπείρω faciente fut. 2, σσσαρῶ. d 

Zw, lon. pro c«) dicitur, resoluta primum diph- 
'thongo ov in eo, deinde inserto metri gratia ;, — Est autem 
hoc σποῦ, presens vel aor. 2. med. verbi Ῥοδί, σπόμαι 
seu σπέομαι, signific. idem quod ἕπομαι, unde et a. 2. in- 
ἄϊο. ἑσσσόμιην. —— 

Σπείομεν, itidem Τοηϊοὰ dicitur pro σπῶμεν, in. aor. 2, 
act. subjunctivi. modi, resoluta itidem. vocali circumflexa 
& in sw, deinde facla systole τοῦ c, et inserto itidem me- 
tri causa ες ut. ϑείομκεν pro. ϑῶμεν. significat aulem crzío- 
μὲν Hesychio πορευθῶμεν, ἀκολουϑήσωμεν. estque ab. act. 
Them. ez. t 

Σπεῖσαι, aor. 1, act. infin. modi, ab act. Them. σπένδω 
faciente fut. 1. σπείσω, ex inus. ΤῊ. σπείδω,. | Unde med, 
vocis a. 1, infin. σπείσασθαι, et particip. σεισάμενος. 

Zorbisexs, lon. pro ἔσπενδε, abjecto. primum augmento, 
deinde annexo cxe, pret. imperf. act. ejusdem verbi 
catio. , 

Σπὲς, a. 2, act. imper. modi, à Them. c5, faciente fut. 
1. σπήσω, aor. 2. ἔσπον, eX quo factum est hoo ic, pleo- 
nasmo τοῦ c, pro ez, ut σχὲς pro σχὲ, ad formam verbo- 
rum in μὲ. nam τίθημι, in aor. 2. imper. act. Sic facit, 
ini ἕς. Inde compos. ἐνίσισσες : ambo signific. λέγε, εἰπέ. 
Porro videtur hoc Thema c«& usurpatum esse pro ἔπω : 
ut precedens σπῶ significans ἀκολουθῶ, pro ἕπω: vel 
potius hzec duo ex illis duobus facta sunt. 

Σ-έσθαι, a. 9. med. infin. modi, à Them. σπόμεαι facto 
ex ἕπομαι dempto ε et ejus loco posito c. 

Σπέτε, secunda pers. plur. a. 2. σπὲς, de quo paulo anté. 

Σπόμενοι, partic. a. 2. med. ἐσπόμην, ex Poét. verbo 
σπόμαι facto. ex ἕσσομαι, ut paulo anté etiam annotavi in 
caíc9a.unde comp. ἐπισσόμενος. Ambo apud Homer. 

Σταθεὶς, partic. a. 1. pass. ἐστάθην, ex act. Th. ἴστημι, 
ex quo aor. est et infin. σταϑῆναι, et fut. 2. σταϑήσεται, 

Στάθι pro στῆϑι, ut πσίμπλαϑι pro πίμπληϑι, pres. im- 
per. acl. à Them. ἵστημι. 

Σταῖμεν, σταῖτε, σταῖεν, Aitica syncope pro σταίημεν, 
σταίητε, σταίησαν, αἱ ϑεῖμεν, ϑεῖτε, ϑεῖεν, pro ϑείημεν, ϑείητε, 
ϑείησαν, 8. 2. act. opt. modi; à Them. ἵστηροί. 

Σταλῆναι, ἃ, 9. pass. infin. modi, ab act, Them. στέλλω 
faciente fut. 2. act. σταλῷ, aor, 2. ἔσταλον. Unde particip. 
σταλείς. 

Στάμεν, Yon. seu Dor. pro στάναι, ut στῆμεν pro στῆναι. 

Στὰν, Boot, syncope, simul cum Ion. augmenti detrac- 
tione, pro ἔστασαν, ut βὰν pro ἔβασαν, a. 2. act. indic. mo- 
di, à Them, fent. i 

Στὰς, parlicip. ejusdem a. 2. ἔστην, ab eodem Them, 

Στείλαντο, a. 1. med, verbi στέλλω, augmento carens pro 
ἐστείλαντο, more Ionico. . 

Στείομεν, lon. pro στῶμεν resoluta primüm vocali cir- 
cumflexa ὦ in £2, deinde facta systole τοῦ w, et inserto 
metri gratis εν ut. σστείομκεν paulo supra pro σστῶμεεν, 8. 2. 
aot. subjanct. modi, ab eodem 'Th. 

Στέομεν, itidem pro στῶμεν, lon. vocalis circumflexee à 
resolutione in £v, el systole τοῦ «. 

Στερέσαι, Poét. metri causa pro στερήσαι. aor. 1, act. 
infin. modi, à Them. στερέω subserviente verbo στερίσχω. 

Στερϑέμεν, apud Hesych. legitur expositum στερηθῆναι, 
Videtur igitur habere syncopen simulque systolen pro στε- 
ρηθῆμεν, quod Ionicum seu -Doricum est pro στερηθῆναι, ut 
βῆμεν pro βῆναι. 

Στέρξαι, nor. 1. act. infin, modi, ἃ Them. στέργω ex quo 
et partieip. a. 1, pass. στερχϑείς. facit enim. praet. perf. 
pass. indic, ἔστεργμαι, et a. 1. ἐστέρχθον. 

Στεῦται, Eust. per syncopen factum ait ex στεύεται: 
quod est pros. pass, verbi abt. στεύω facti ex στέω pleo- 


Ab eadem origine est optat. σκήλειε apud Hesychium, ex- 
positam σκελετεύσειε, ξηράνειε : οἱ infin. σκῆλαι, eandem ha- 
bens expos. 

Σκιόωντο, Yon. pro ἐσκιῶντο, abjecto primüm augmento, 
deinde pleonasticé inserto o, seu resoluta: vocali circum- 
flexa, przt. imperf, pass, verbi act. σκιάω, 

Σκλῆναι, a. 2. infin, modi, à ΤᾺ, σκλῆμι, facto ex σκλέω. 
unde et praet. perf. act. ἔσκληκα, ex quo particip, ἐσκληκώς. 

Σκοπιαζέμεν, lon. seu Dor, pro exomiáctr, infin, pres. 
act, à σκοπιάζω. 


70) v. ltidemque in imperf, στεῦτο pro ἐστεύετο, 
sublato simul augmento. Exponitur veró hóc στεῦτο alias 
διεβεβαιοῦτο, alias. ὑστισιχνεῖτο, alias ἵστατο, que primaria 
ejus est signific. utpote originem Lrahentis ex στῶ, 

Στέψας, particip. act, aor. 1. à Th. στέφω faciente fut. 
1. στέψω, 

Στέωμεν, Yonica vocalis cireumílexme resolutione pro 
στῶμεν, aor, 2, act. subjunct. modi, à Them. ἵστημι. 

Στήη pro σταίη, a verso in ἡ et « subscripto, ut φθήη pro 
,φθαίη, teste Eustath, |. Alii pleonasmo τοῦ ». pro στῆ dic- 


tum volunt, Illum sequendo, est opt. modi: hos autem, 


quod I habere diphthongi dissolutionem supra dixi,. 
factam (inquam) ex eo aiunt ectasi τοῦ ε: vel etiam ex 
στείω, στείης, etin, verso s in» δὲ ; subscripto, quam for-. 

ti do, ubiqae isti » subscribendum 1 fuerit, 


στήω, evíne, στήῃ. 
fut, 2. στιχῶ. 
Στιχθεὶς, parüicip. a. 1. pass. ἐστίχθην, ex act. Them. 


M. 

Στορέσαι, a. 1. act. infin. modi, à Them. σιτορέννυμει, 
ciente fut. 1. στορέσω, ex Them. στορέω. n eodem ^ AS 
act. indic. modi Poéie στόρεσαν dicunt, Lon. detracto. 
augmento, pro ἐστόρεσαν : itidemque voce media στορέσαντο, 
pro ἐστορέσαντο. : : 

Στρατόωντο, Yon. pro ἐστρατῶντο, dempto primum ang-. 

nento, deinde vocali ci flexa resoluta, seu o pleonas- 
ticé inserto. pret, imperf. verbi c, 23 


τατάομαι. οὐ 
Στραφῆναι, ἃ. 2. pass. infin. modi, à Them, act. στρέφω, 


faciente fut, 2. act, στραφῶ, a. 2. rete 


Στρεφϑεὶς, particip. aor. 1. passivi ἐστρέφθην, ex eodem. 


"'Themate. à 
Στρῶσον, 8. 1. imperat. sterne, à σιτρώννυμι. f. στρώσω, 
Στύξαιμι, ἃ, 1. act. opt, modi, à Them, στυγέω, mutuante 
ipsum à στύγω. quanquam nonnulli sunt qui fut. 1. : 
per contractionem factum velint ex στυγήσω, exempto m. 
et y ac c abeuntibus in £. ; : 
ἤναι, a. 1. inf. pass. à γιγώσκω. 
tetro a. 1. ind. pass. à συγκαταψηφίζω. — . 
Σύθεν, Boeotica syncope et Lonica simul augmenti de-. 
tractione pro ἐσύϑησαν, aor. 1. pass, indic, modi, à Them, 
σεύω vel σύω. unde particip. συϑείς. 


Z9: quod. Hesych. affert pro ἐλϑὲ, meten m E 
? pro gie, et 


s 


bere videtur pro σύε, ἀξ κλύϑι pro κλύε, 
similia alia. ut sit press. imper. ab eodem ew. i 

Σύλασχε, imperf. Ion. et Poét, pro ἐσύλα. à συλάω, ὦ. . 

Συμβάμεν, Dor. pro συμβῆναι, aox. 2. act, infin. modi, 
à Them. σύμβημι. tiiol 

Συμποθὲν, partic. aor. 1. pass. συγεπόθην. à Them, ev 
avivo, faciente fut. 1. συμπόσω, ex inus, verbo cuemóm. ^ 

Συγαγρόμενοι, particip. à Poét, verbo συνάγρομαι, quod. 
metri causa factum est ex συγαγείρομκαι. er 

Συναΐκτην, tertia dual. plusquamperf. pro συγηΐοτην, ir- 
ruebant. à συναίσσω. f. £o. perf. pass. zuviyat. ^ 

Συγαναβᾶσω, dat. pl. a. 9. part. à συναναβαίνω. " 

ὩΣ ἃ. 1, med, infin. modi, à Them. aot. σὺ- 
γαίρω. 

Συναρήρακται, przet. perf. pass. indic. modi ab act. Th. 
συναράσσω. habet autem prxter augmentum Atticam redu- 
plicationem duarum initialium presentis literarum, ut ágá- . 
pora ab ἀρόω. « 

Συναχϑῆναι, a. 1. infin, pass. à συνάγω. pw 

Συνέηκα, lon. vocalis circum(lexc dissolutione pro ev- 
γῆκα, ἃ. 1. act. verbi συνίημοι. ex συγέω, habens chi " 
ticam futuri mutatam contra regulam in characteristicam 
pneri perfecti, ut. ἔϑηκα, ἔδωκα, ἤγεγκα, et similes alii: 

oristi. 

Συνεθέμεϑα et συνέϑετο, sunt a, 2. med. indic. modi, ab 
act. Th. συντίθημι, , 

Συνεζήτει, imperf. à συζητέω. : 

Συνειλεγμένα, particip. pret. perf. pass. Atticum pro. 
συλλελεγμένα, à Th. act. συλλέγω. Itidemque part. pret. 
perf. act, ab eodem Th. est συνειλεχώς pro. GuAMMe alc. 
Atticé augmento A£ verso in εἰ. . 

3nbugne itidem pro συλλέληχας. pret. perf. act, verbi 
συλλαγχάνω et συλλήχω. — Similiter συνειλόχασι, Attice pro 
συλλελόχασι dicitur, quod est pr»t. perf, at. verbi evA- 
λέγω, habens Atticé rursum s mutatum in o. : , 

Συνεισέφρησε, Atlica syncope pro συγεισεφόρησε. aor. 1. 
act. verbi συνεισφορέω. . 

Συνελϑεῖν, a. 9. infin. ab ἔρχομαι. 

Σύνες, aor. 2. aet. imper, modi à Them. συνίημι. unde 
secunda plur. σύνετε. " 

Συνέστειλαν, nor. 1. act. à συστέλλων, 

Συνετιῶ, AU. fut, 1. verbi e ο pro συνετίσω, 

Σύνετο, a. 2, med. indic. modi ab eodem Them. 

Συνέχεον, imperf. vel aor. 2. à συγχέω. 

Συνηϑροῖσιμένον, perf. part. pass. à συναϑεοίζω. f. ew. 5 
* Συνῆκα, ἃ. 1, act. verbi evinja, ut paulo anté dixi in. eu- 

nxa. ι 

Συγήλασεν, oompulit, a. 1. ind. act. ἃ συνελαύνω. 

Συγῆτε, intelligetis, et συνῶσι, a. 2. sub. à συνίημι. 

Σύνθεο, Ion, exempto « pro σύνϑεσο, ex quo postea con- 
tractione Att. fit σύνθου, est a. 2. med. imper. modi à Th. 
συντίθημι. Ae 

Συνιέμεν, Dor. vel Ion, pro συνιέναι : quod est pris. in« 
fin. act. vel à Them, συνίημι vel à σύνειμι siguific, eviearo- 


φεύομαι, Ἂς. 


Στήω, στήης, στήῃ, factum aiunt ex στέω, στέης, exin, : 


Στίχε, aor. 2. act. imper. modi, à Them. στείχω faciente. . 


" 
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- pret. imperf. act, verbi 
itn sage en menti 
Συγναίεσκε, Jon, pro συγέναιε, detracto primüm augmento, 
deinde. MAPS, ext, pret. imperf. act. verbi cuwaim, - 
Σιωννενέαται, Lon. pro συγνέγηνται. pret. perf. pass. ex act. 
verbo συννέω. 

, Συνοχωκότες, part, przet; perf. act. συνόχωκα, Ionico more. 
carentis augmento, et preter augmentum. habentis amis- 
sum etiam ;, preetereaque passi τροπὴν τοῦ ἡ εἰς ὦ, pro συνώ- 
, ἃ Th. συγοιχέω. Apud Homer. Iliad. β΄. de humeris 
Wbersitay, Κυρτὼ, ἐπὶ exito: συνοχωχότε. Hesych. habet συ- 

ox ; exponens συμιστίσγτοντες : quoniam (inquit) cwwo- 

ἢ dicitur ἡ σύμπτωσις. Etymol. et Eustath. ex συνοχὴ 
faciunt, verbum συγοχόω, ex quo particip. illud derivant. 
À quibus dissentire videtur Hesych. ex συγοίχω derivatum 
innuens, nam ex οἴχω innuit fieri przet. med. exa, et Att. 
reduplicatis initialibus praesentis ὄχωκα, et addita praepos. 


Συρίσδω, Dor. pro συρίζω. Itidem συρίσδεν et συρίσδες pro 
συρίζειν, οἱ συρίζεις dicunt, exempto t ex vocali. " 
| Συστῶ, a. 2. act. subjunct. modi, à Them. συνίστημοι. ex 
quo et particip. aor. 1. pass. συσταϑείς. facit.enim. pret. 
pass. συγέσταμκαι, ex. quo aor. 1. συνεστάϑην, : 
jmxsÜn, aor. 1. pass. subjunot. modi, à Them. συνέχω, 
faciente fut. 1. συσχήσω, prset. perf. pass, συνγέσχημαι, aor, 
1. συνεσιχέϑην, facta. systole vocalis longze, αἱ in εὑρέϑην. 


, unde et particip. συσχεϑείς. 


Σύτο, praet. plusquamperf. pass. verbi zów seu σεύω, aug- 
mento carens pro ἔσσυτο, ut χύτο pro.xéxvro. 

Σφαγεὶς, parlicip. aor. 2, pass. ἐσφάγην, ab àct, Them. 
σφάττω faciente fut. 2. σφαγῶ. 

Σφάλῆναι, a. 2. pass. infin, modi, à Them. σφάλλω fa- 
ciente f. 2. σφαλῷῶ. Ex eodem est aor. 2. pass. opt. modi 
σφαλεῖεν, Att. habens syncopen pro σφαλείησαν. ὃ 

Σφαραγεῦντο, lon. seu Dor. apud Homer. pro ἐσφαρα- 
γοῦντο, sublato enim augmento. preet. imperf. verbi σφαρα- 


Σφῆλαι, ἃ. 1. act. infin. modi, à Them. σφάλλω. unde et 
part. σφήλας. 

Σχασθείην, aor. 1. pass. opt. modi, à Them. acl. σχάζω, 
faciente fut. 1. σχάσω. * 

Σχέϑε seu σχέϑεν, prot. imperf. act. verbi σχέθω, aug- 
mento. carens pro ἔσχεϑε. 

Σχεϑεὶς, particip. aor. 1. pass. ab act. Them. ἔχω, fa- 
ciente ful. 1. σχήσω, (ex Them. σχέω) et pret. pass. ἔσ- 

(424,8. 1. pass, ἐσχέϑην, facta systole vocalis longe, ut 


. in εὑρέθην. unde aor. infin. cxsOiyai. 


Σχί , Ionicé sen Doricé pro σχεῖν. aor. 2. act. infin. 
i, ab eodem Them. s 

Σχέο, Ionica diphthongi dissolutione pro σχοῦ, aor. 2. 
s imper. modi ab eodem Them. 

Zxic, pleonasmo τοῦ z pro zx. aor. 2. act. imper. modi 
ab eodem. Similiter σπὲς dicitur pro ei, οἱ ἐνίσστες pro 
ἐνίσστε, sequendo formam aor. 2. imper. verborum. in ja, 


" mimirum θὲς, ἕς. 


Σχήσεσϑαι, fut. 1. med. infin. modi, ab eodem verbo 
ἔχω, faciente fut. 1. act. σχήσω, ex inus. l'hem. σχέω. 

Σχισθῆναι, aor. 1. pass. infin. modi, à Them. act. σχίζω 
faciente przet. perf. pass. ἔσχισμαι. 

Σχοίατο, on. pro σχοῖντο. aor. 2. med. opt. modi, à 
verbo ἔχω faciente fut. 2. σχῶ, ex inus. Them. σχέω. 
Idem in aor. 2. act, facit σχοίην, Atlicé pro σχοῖμι, ut 
«ποιοίην pro ποιοῖμιε : ex quo postea med. ille σιχοίμην. 

Σχόμενος, particip. aor. 2. med. ἐσιχόμην ex eodem Them. 

Σχοῦ, aor. 2. med. imper. modi, ab eodem. 

Zxàv, particip. aor. 2. act. ab eodem. σχῶ. a. 2. sub. 
act. 

Σώεσκε, Yon. pro £zws, abjecto primum augmento, deinde 
aunexa Lonica illa. syllaba. exe. prezet. imperf. act, vérbi 
σώω. quanquam nonnulli à σωέσκω derivare malunt, Ex 
eodem σώω «est pret. imperf. pass. σώετο, ilidem aug- 
mento carens pro écwero: alis tamen id pro σώζετο 
usurpatum dicentibus per syncopen. Sed notandum est 
esse '"'hema có» alterius etiam significationis. à quo est 
pret. imperf. pass. zorro, quod Hesych. expon. ὡρμεῶντο, 


ἤρχοντο. 

Σωϑεὶς, particip. aor. 1. pass. ἐσώθην, facti ex tertia pers. 
prat. perf. pass, σέσωσται, dempto c. fut. 1. pass. σωϑή- 
σεται, σῶσαι, ἃ. 1. infin. act, à Them. act. cáo. 


up 


Ταγεὶς, parlicip. aor. 2. pass. ἐτάγην, ex act. Them. 
τάσσω seu τάττω, faciente fut. 9. act. ταγῶ. 

TaSsle, part. a. 1. pass. ἐστάθην, ex act. Them. τείνω faci- 
ente przt. perf. act. τέταχα, tanquam ex τάω. Inde et 
infin. ταθῆναι. 

Τακεὶς, particip. aor, 2. pass. éráxw, ex act. Them. τήκω 
faciente fut, 2. act. τακῶ. unde aor. 2. ἔτακον, et pass. voce 
ἐτάκην : ex quo fut. 2. τακήσομκαι. 

Τάμε, aor. 2. act. indic. modi, augmento carens more 
Ionico et Poético pro ἔταμε. facil. enim £v. fut. 9. 
72/44, unde aor. ille 2. rap», ex quo participium capax. 
aor. 2. pass. est éráj«m», unde in subjunet, est za. 

Ταμέει, lon, diphthongi cireumflexc dissolutione pro 
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᾿ταμεῖ, Midemque ταμέειν pro ταμεῖν in fut, 2. act. ejusdem 
| verbi τέμνω, 

| Ῥάρατημκεν, Ion. et Poét. augmenti detractione pro ἐτάρ- 
πήμεν: itidemque 7. 7ay pro ἐτάραησαν. a. 2. pass. 
indic. modi, à Them. act. τέρπω faciente fut. 2. act. ταρπῶ, 
mutato ε in a, ut in precedenti v«j43. — Legitur cum geni- 
tivo apud Homerum, τάρστημεν ἐδητύος ἠδὲ ποτῆτος, pro, ad 
satietatem usque nos oblectavimus et exhilaravimus cibo 
potuque: vel etiam simpliciter, nos satiavimus. nam et 
infin, pass. hujus aor. exponunt κορεσϑῆναι simpliciter. 
lnepti autem. sunt qui in his à τρέφω deformandis sese 
torquent. i j 

Ταρφθήμεναι, Dor. pro τερφθῆναι. aor. 1. pass. infin. modi, 
ab eodem Them. habens preterea : ina. 

Ταφεὶς, particip. a. 2. pass. ἐτάφην, ex act. Them. θάπτω, 
faciente fat. 2. 7492, propler sequentem aspiratam priore 
conversa in tenuem, ut in aliis quoque fieri notum est. 
Itidem particip. aor. 2. act. est ταφών.  Suntque qui Ion. 
esse putent harum cognatarum literarum enallagen. ii si- 
quidem dicunt ἐνθαῦτα, κιϑὼν, xóSpa, βάθρακος, pro ἐνταῦθα, 
χιτὼν, χύτρα, βάτραχος. Notandum porro est hoo ταφὼν 
duplicem habere significationem, nonnunquam enim de- 
clarat idem quod θάψας, qui sepelivit: nonnunquam idem 
quod θαμβήσας et ἔκστασιν «rab». In qua siguificatione 
sunt qui hoc participium itidem à θάσστω derivent, signifi- 
cante θαμβέω, nonnulli à θήπω. — Vide et Τεθηπέναι infra. 

τεθαλυῖα, part. foem, gen. ex τέθαλα preterito medio 
verbi ϑάλλω. 

Τεθεῖεν, Att. syncope pro τεθείησαν, a. 1. pass. opt. modi, 
ex a. 2. indic. ἐτέθην, unde et part. τεθείς. 

τέϑεικα, prot. perf. act. indic. verbi τίθημι, Boot. pro 
τέθηκα. nam id regulare est ex fut. 1. act. ϑήσω.  Itidem- 
que in prater. perf. pass. τέϑειμαι dicitur pro τέϑημαι, 
ut εἶκα et eres pro ἧκα et ἧμαι, à ΤῊ, inu faciente fut. 1. 
act. ἥσω. 

Τεϑηληκέναι dici Alexandrinorum dialecto tradunt pro 
ἠθεληκέναι, in infin. pret. perf. act. à Them. ϑέλω, Sed 
improbatur ejus usus. L 

Té9wAa, metri gratia verso a in x dicilur pro τέϑαλα, in 
preter. medio verbi 043A». Frequens apud Homerum, 
uuàcum partióip. τεθηλώς. 

Τεθηλάμεθα apud Hesych. legimus expositum ἀγεφύημκεν, 
quod est przt. perf. med; habens terminationein passivi. 
οὶ ἐγρήγορϑαι, quoque apud. Poetas reperimus pro ἐγρηγο- 
φέναι. 

. φεθηπέναι, infin. przet. perf. med. τέθηπα, ex quo et part. 
θηπώς. d quosd à verbo θήσσω, secundum 
alios ex θάσστω, inter quos est Eustath. 

Τεθήσατο, Ion. pleonasmo pro ἐθήσατο, aor. 1. med. verbi 
θάομαι, ex. quo suprà Dor. infinit. 95762. siguificat autem 
ἐθηλάσατο. 

τΤέθναα, quidam κατὰ συγκοπὴν xal τροτσὴν factum aiunt ex 
τέθνηκα. simplicius tamen p dicere esse preter. 
perfect. med. verbiinus. ϑνάω, ut ἕσταα est ex στάω. Inde 
τεθνάναι. preet. inf. m. 
᾿ Τέθναθι, presens imper. act. à Them. τέθνηρκι, ut ἵσταϑι 
ἃ} ἵστημι. Apud Eust. τέθνατι scribitur, tenui posita loco 
aspiratze ob immediate precedentem aspiratam. 

τεθναίην, a. 2. act. opt. modi, anadiplasiasmum Ion. ha- 
bens pro θναίην ex verbo τέθνημι facto ex θνάω, ex quo 
πέθνημι est prima plur. céÓvaj«tv, infin. τεθνάναι, et part. 
τεϑνάς. 

Τεϑναῖμεν, τεϑναῖτε, τεϑναῖεν, Att. syncope pro τεθναίη- 
μεν, πεϑναίητε, τεϑναίησαν : numerus pluralis praecedentis 


ΤΕ 


/nimirum pro metri necessitate modó per ὦ proferri ab 
Homero, modó per o, ut Odyss. &. Οὐκ ἔτι μέμνηται τεθνηό-᾿ 
τος, οὐδὲ μεταλλᾷ. 

Τεθνὼς quoque per syucopen dicitur pro τεϑναὼς ex 
τέθναα, utin ἑστὼς quoque ex ἕσταα absorbetur a. De 
τέθναα autem suprà dictum est. 

ὙΤεθορεῖν, anadiplasiasmo Ion. pro θορεῖν, ut λελαξέσθαι 
pro λαβέσθαι. aor. 2. act. infin. modi à θόρω. 
| regeret educati. perf. part. pass. à τεέφω, alo. 
τεθρᾶσθαι, Dor. pro τεϑρῆσϑαι, pret. perf. pass. infin. 
modi, ab.act. Them. τίτρημε, faciente fut. 1. τρήσω ex 
inus. τράω. Apud Varin. obscoenam habet significationem 
pro ὠχεῦσϑαι, ut Terebrari quoque apud Latinos. 

Τεχτήνατο, aor. 1. med. verbi τεχταίνομκαι, augmento. ca- 
rens pro ἐτεκτήνατο. 

Téxà», part. aor. 2. act. à Th. τίκτω mutuante fut. 2. 
τεχῶ ab inus. Them. τέκω, unde aor. 2. ἔτεκον. 

“τελείετο, Ion. pro ἐτελεῖτο. pret, imperf. pass. ἀναύξητον, 

à Them. Poét. τελείω pro τελέω. 

Τέλεσαν, itidem sine augmento pro ἐτέλεσαν: aor. 1. 
act, indic. à Them. τελέω faciente fut. 1. τελέσω, retento s. 

Τελεῦντι et τελεῦσι, Dor. pro τελοῦσι, à τελέω. 

Tij43, fut. 1. act. verbi τέμνω : unde infin. τεμεῖν. Quan- 
quam et fut. 2. hzec-esse possunt. nam reperitur etiam a. 
2. 544». Medis vocis fut. 1. vel 2. est τεμοῦμαι. 

Té£o, fat. 1. act. verbi τίκτω, mutuatitium ab inus. τέ- 
x», unde etfaüt. τεκῶ. In voce med. fut. facit τέξομαι : 
at in pass. τεχϑήσομαι. 

Tépr», Ionica dissolutione diphthongi pro 7£e«rov. pres. 
imper. pass. ab act. Th. 7épmw. Dores pro eodem τέρ- 
7t» dicunt τέρπευ. : 
Τέρσετο, Yon. sine augmento pro ἐτέρσετο. pret. imperf. 
pass. verbi activi τέρσω. — Alioqui τέρσω est et /Eol. fut, 1. 
act. verbi τείρω, ut κέρσω à κείρω est. 

Ὑέρσηνε, itidem sine augmento pro ἐτέρσηνε aor. 1. act. 
indie. à τερσαίνω. ὶ 

Terayà», Ion. anadiplasiasmo pro ταγὼν, ut λελαβὼν pro 
λαβών. part. aor, 2. act. à Them. τάζω, derivato ex τῶ sig- 
nificante χώμβάνω, ut annotat Eust. 

Téraxa, pret. perf. aet. indic. verbi T&v», tanquam ex 
Táw. Unde prat. pass. τέταμαι, et pl. perf. τέτατο pro 
ἐτέτατο. ex quo aor. 1. ἐτάϑην. 2 

Τετάραγμαι, preet. perf. pass. indic. verbi act. ταράσσω. 

Τεταρπόμενος, Lon. et Poét. anadiplasiasmo pro ταρατό- 
μένος. part. ἃ. ὃ. med. à Th. act. Tégzw faciente fut. 2. 
act. ταρεσῶ. Hom. Iliad. £. τεταρασόμενοι φίλον ἦτορ Οἴνγου 
καὶ σύτοιο, quum ad satietatem usque amicum pectus ob- 
lectassent exhilarassentque vino et cibo. 

τετάχαται, lon. pro τεταγμένοι εἰσὶ pret. perf. pass. 
verbi act. τάσσω. 

Τετεύχαται, itidem pro τετευγμένοι εἰσί. tertia pers. plur. 
preter. perf. pass. τέτευγμαι facta ex tertia singul. τέτευκ- 
ται inserto a ante ται, et precedente tenui versa in aspi- 
ratam. Sic in plusquamp. τετεύχατο pro τετευγμένοι ἦσαν. 
Ab act. 'Th. τεύχω. 

τΤετευχῆσϑαι, Poét. pro ὡπλίσϑαι, et armis instructum 
esse, quasi verbo τευχέω facto παρὰ τὰ τεύχη. 

Τέτηκα, pret. perf. med. verbi 74x», ut suprà cízuea 
à σήπω, retenta vocali longa in fut. 2. et aor. 2. — 

τετίημαι, apud Poét. pro τέτιμκαι seu τετιμκώρημαι. preet. 
perf. pass. tanquam à τιέω, faclo ex τίω significante, pu- 
nio, ulciscor. Ab eodem verbo est part. τετιηὼς Poeti- 


τεθναίην. - 

Τεθνάκαμες, Dor. apud Theocritum pro τεϑγήκαμεν, de 
quo mox, 

Τεϑνάμεν, Dor. pro τεθνάναι, infin. prés. act. ab eod. 
τέϑνημι. 

Τεθνᾶσι, per syncresin ex τεθνάασι, ut βεβᾶσι, ex βεξάασι. 
De τέθναα autem (cujus tertia pers. plur. est hoc τεθγάασι) 
dixi paulo anté. ; 

τΤέθνασο, pres. imperf. pass. ex τέθναμαι, ut ἵστασο ex 
ἵσταμαι. 

Τεθνειὼς, part. pret. act. τέθνεια, quod syncopen passum 
esse factumque ex τέθνεικα aiunt. hoc autem τέθνεικα Bocot. 
esse volunt pro τέθνηκα, ut τέθερκα paulo suprà pro τέθηκα : 
à Them. θνήσκω, faciente fut. 1. ϑγήσω et θνάω. Quod porro 
ad obliquos attinet hujus participii, sciendum est eos apud 
Homerum efferri modó per o, quum metri lex postulat, 
modi per v, ut cum dicit, ᾿Ελπήνορα τεϑνειῶτα. Idem in 
τεϑνηὼς accidit, 

τεθνεὼς quoque legitur apud Suidam, partic. ex pret. 
“σπέθνεα habente τροσσὴν, ut ἑστεὼς, ex ἕστεα. Nisi Pleonas- 
mum τοῦ € habere dicamus pro «z6vc. 

Τέθνηκα, pret. perf. act. verbi θνήσκω ex ϑνάω. 
- Τεθγήξω, apud Aristoph. legitur in Acharnen. Estau- 
tem fut. 1. act. verbi τεθνήκω, facti more Siculo seu Syra- 
cusano ex pret. τέθνηκα, ut πεφύκω ex πέφυκα. - 

τεθνήσω, fat. 1. act. verbi θνήσκω ex ϑνάω, habens Ioni- 
cam reduplicationem pro θνήσω. Nisi ex τεθνάω derivare 
malis. Legitur apud Suid. 

Τεθνηὼς, part. praet. perf. τέθνηκα syncopen habens pro 
τεθνηκώς. Ac quod de obliquis participii τεθνειὼς dictum est, 
hoc hujus quoque obliquis accidere sciendum est, eos 


cam habens syncopen pro τετιηκὼς, ul κεχορηὼς pro xexopn- 
xax, et similia. unde in plur. vezi»órez apud Homer. ; 

Τετιμένος, quidam per syncopen pro τετιμημένος usurpa- 
tum aiunt, quod est partic. przet. perf. pass. à Τὴν. τιμάω, 
Sed quid vetat dicére esse part. prat. perf. pass. 7éigaci, 
ex act. Th. 7í» ; nec enim ὁ longinquo pelenda sunt quae 
habemus in propinquo. 

Τέτλα, per apocopen pro τέτλαϑι. przes. imper. act. à 
verbo 7érAnpa, αἱ τέθναθι à τέθνημι. sunt tamen qui hec a. 
2. esse dicant, habereque anadiplasiasmum Ton. pro 7Aà 
et τλάϑι, ab a. 2. ἔτλην. 

τετλαίην, presens opt. act. ab eodem τέτλημι, αἱ τεθναίην 
à τέθνημι. τ 

Τέτλαμεν, per syncopen pro τετλάαμεν, αἱ τέθναμκεν pro 
τεϑνάαμεν. Prima pers. plur. prot. perf. τέτλαα, quod 
per syncopen itidem et τροπὴν τοῦ ἡ factum ex τέτληκα 
dicunt, ego autem habeo pro pret. medio. At τετλάμεν, 
est infin. Doricus pro τετλάναι, ut in eo ipso videbis. 

Τετλάναι, prssens inf. act. ab eodem, ut τεθνάναι à τέθ- 
vpi, est. Atque ut Dor. et /Eol. τεϑνάμεν οἱ τεθνάμκεναι 
dicitur pro τεθνάναι, ita pro hoc τετλάναι itidem τετλάμεν 
et τετλάμεναι reperiri sciendum est. 

Τετληὼς, lon. syncope pro τετληκὼς, ut suprà τεϑγηὼς 
pro τεϑνηκώς, part. praet. perf. act. τέτληκα, ex. τλῆμε seu 
7^áw, faciente f. 1. act. τλήσω. 

τέτμηκα, pret. perf. act. verbi τέμνω ex inus. Them. 
Tj4Áw, αἱ κάμνω facit κέκμηκα ex κμάω. Quidam tamen 
syncopen habere volunt pro τετέμηκα, quod τετέμηκα fac- 
tum esset ex foturo $42, abeunte in presens, ut vegs£gemxa. 
ex νεμῶ, κεχάρηκα ex χαρῶ et hujusmodi alia. Inde pass. 
prit. τέτμημαι, ex quo part. τετμημένος. 

τέτοκα, praet. perf, med, verbi τίκτω, ex τέκω habente 
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σευπὴν τοῦ ε εἰς o, ut λέλογα εἰ similia, hinc τετοκυῖα, preet. 
part. med. f. g. " 

τέτομα, pret. perf, med. verbi fjv», habens eandem 
τροπήν. 
P bropa, itidem pret. med, verbi vel τείρω vel τορέω. 
Tiem τέτορα apud Hesiod. Poéticum nomen numerale 
est pro τέσσαρα. 

τέτραμμαι, praet. perf. pass. indicat. modi à Th. activo 
πρέτσω, habens τροπὴν τοῦ ε εἰς a, αἱ ἔστραμριαι, et similia 
alia. Unde infin. τετράφϑαι. et part. τετραμεμεένος. 

Τετράφαται, Ion. pro τετραμμένοι εἰσί. ut suprà τετάχα- 
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τμάγεν, Fonica augmenti detractione et Beotica syn- 
cope dicitur pro ἐτμάγησαν, in aor. 2. pass. indic. modi à 
Them. act. τρήγω seu τρήσσω, faciente fut. 2, act. τμαγῶ. 
Alioqui τμάγεν Lon. itid gmenti deltractione p 
esse pro ἔτμαγε, in aor. 2. activo, tertia nimirum persona 


sing. ex prima ἔτμαγον. 
ἐτμήγην, ab eod. Th. τμήγω, seu 


- 


Ὑμηγεὶς, ab eod. Th. 
τρμήσσω, retinente » in fut. 2. quemadmodum «77» no- 
tum est facere non solum «Azyelc, sed etiam πληγείς. 

τμηθεῖσα, itidem part. feem. aor. 1. pass. ἐτμήθην, ex 
act. Them. τέμνω, faciente prseter. act, τέτμηκα, et pass. 


ται et τετεύχαται, preet, perf. pass. indicat. ab eodem ver- 
bo τρέπω. 

τετράψομαι, fat. paulo post ejusdem "Them. ex τέτραψαι 
secunda pers. praet. pass. 

Τετρήγει, pro τεταράγει seu. ἐτεταράγει usurpant. Po&tee, 
facta syncope alterius « et alterius τροπῇ εἰς ». prwt. plus- 
quamperf. med. verbi ταρώττω, Homer. Τετρήγει δ᾽ ἀγορή. 
id est, ἐτετάρακτο.  Elym. 

Τέτρηνε, aor. 1. act. indic. augmento carens pro ἐτέτρηνε : 
ἃ Th. τετραίνω. unde et part, τετρήνας apud Lycophr. 

ἢ φετρήχει, pret. plusquamperf. med. verbi Poét. τρήχω 
significanlis τραχύνομαι, unde partio. τετρηχὼς, et foem. 
τετρηχυῖα. Varin. 

Τετρίγει, praet. plusquampérf. med. verbi τρίζω. Unde 
part. τετριγὼς, cum suo feeminino τετριγυῖα. 

τέτροφα, Att. pret. perf. act. verbi τρέφω, ut κέκλοφα 
ἃ κλέστω est, et πέπομφα à πέμπσω, mutato & in o. 

τέτρυμαι, przet. perf. pass. verbi activi τρύω. 

τέτρωμαι, praet. perf. pass. verbi activi τιτρώσκω, mu- 
tuo sumptum ab inus. τρόω, — Unde part. τετρωμένος. 

τέτυγμαι pro τέτευγμαι dicitur ἀποβολῇ τοῦ ε, ut σσέ- 
πύσμαι pro πέπευσμαι. praet. perf. pass. verbi act. τεύχω. 
Nisi quis à τύκω derivari malit. Unde infin. τετύχϑαι et 
part. τετυγμένος. * 

Τετύκοντο, a. 2. med. indic. modi, Ion. habens anadi- 
plasiasmum pro ἐτύκοντο, ut λελάβοντο pro ἐλάβοντο. sunt 
qui ex τεύχω derivent. verüm cum id facere deberet aor. 
2. med. τετύχοντο. ex fut. 2. τυχοῦμαι, ideo magis consen- 

est ut for à verbo 7x», quod Hesych. affert 
pro ἑτοιμκάζω. Similiter in act. voce τετυκεῖν pro τυκεῖν, 
est aor. 2, infin. ab eodem Them. 

τετύχηκα, pret, perf. act. indic. verbi τυγχάνω ex Tv- 
χέω. Unde part. τετυχηκώς. 


τετύχησι, Lon. pro τύχη, primüm anadiplasiasmo, deinde |. 


paragoge aor. 2. act. subjunctivi modi, ab eod. τυγχάνω, 
ex inus. Them. τυχέω. 

Τετύχθαι, infin. pret. perf. pass. à Them. act. τεύχω, 
dempto e ex diphthongo : vel potius ex verbo τύκω, cujus 
meminisse Hesych. jam dixi. At στετύχθω est imperat. 
ejusdem przet. ab eodem Th. 

τεῦξε, a. 1. ind. pro ἔτευξε. Sio τεύξεαι pro τεύξῃ, f. 1. 
med. 2. sing. 

Τεχθῆναι, ἃ. 1. pass. infin. modi à Th. act. τίκτω faci- 
ente fut. 1, act. τέξω ex inus. verbo τέκω. Inde et fut.,2. 
pass. τεχθήσομαι. 

T5, imper. przsens verbi vel τάω, a et ε contraclis in ἡ, 
ut ζῆ pro ζάε reperimus. vel 7754, per apocopen, ut 723 
pro τλήϑι. significat autem λάξε apud Homer. quum ait : 
Κύκλωψ, τῇ πίε olvoy. 

Τηλεϑόωσα κόμη apud Homer. pleonasmo Poético τοῦ o 
pro τηλεθῶσα : quod est part. praes. foem. gen. ex verbo 
Poético 75:94» derivato ex 9412». 

T»7á, careas, 2. pers. pres. à τητάομαι, ὥμαι. 

Τίεσκεν, honorabat, imperf. Poét. pro £:t. à 7i», honoro. 

τίθεαι, Ion. exempto c pro τίθεσαι. secunda pers. verbi 
τίθεμαι. - 

Τιϑέαμεν, epenthesi τοῦ a pro τίθεμεν, αἱ διδόαμεν pro 
δίδομεν. Eustath. 

Τιθέαται, Yon. itidem pro τίθενται, tertia plur. ejus. Th. 

Τιθέησι, Ion. itidem pro τιθῇ, resoluta primüm circum- 
flexa diphthongo 7 in ἔη, deinde annexa illa paragoge σι. 
presens subj. act, à τίθημι, 

Τίθει, pres. imper. act. ab eod. Them. mutuo sumplum 
ex τιθέω, pro τίθετι. 

Tibtiput», τιθεῖτε, τιθεῖεν, Att. syncope pro τιθείημεν, τι- 
θείητε, τιθείησαν. pros. opt. act. ab eodem. 

Τιθείμεναι, assumpto metri gratia « pro τιθέμεναι, Eust, 

Τίθεμμι, /Eolicé dici tradunt pro τίθημι. 1tidemque τί- 
θεντι pro τιθεῖσι, 

Τιθήμεναι, ectasi Poética dicitar pro τιθέμεναι, quod est 
Doricus infin, verbi τίθημι pro τιθέναι, Verüm et τιϑήμενος 
in part. reperitur pro τιθέμενος, itidem ectasi illa Poética 
verso ε in ἡ, métro ita postulante. 

Tínexs, Ion. pro ἔτιγε, detracto primüm augmento, de- 
inde annexa particula cx, priet. imper. act, verbi 7ívw. 

Τισαίατο, Ion. pro τίσαιντο, aor. 1, med, verbi viojaai sig- 
niGcantis, ulciscor, punio. facit enim id fut. 1. med τίσο- 
μαι. Inde infin. τίσασθαι, 

Ὑλάθι, imper, przes. act. à Th. τλῆμι. 

T^aíwm, opt. pris. act. ab eod. ut ἱσταίην, 

Ὑλὰς, part. przs. act. ab eod. 

Ὑλῆναι, 2. 2. act. infin. modi ab eod, ut στῆγαι ab ἴστημι. 

T^ízw, ejusdem verbi est fut. 1. acl. mutuo sumptum 
ex inusit. Them. 7^4. 


μαι. de quibus supra. 

Τμήσω, fut. 1. act. ejusd. verbi ríuvo, mutuatitium ab 
inus. τμάω, ut κάμνω ex κμάω sua tempora mutuatur. 
τμήξω autem est fut. verbi τρμήγω seu τρήσσω. Ὁ 

Τραγεῖν, a. 2. act. infin. modi, à ΤῊ. τρώγω faciente fut. 
2. τραγῶ, verso ὦ in a, ad corripiendam penult. quz in 
fut. 2. et aor. 2. plerumque brevis est. 

Τρασσείομεν, Ion.-pro τραπῶμεν dicunt Poéte, resoluta 
primüm vocali cireumflexa à in sw, deinde facta systole 
τοῦ ὦ, et metri causa inserto :. aor. 2. pass. subjunct. modi, 
à Them. τρέσσω facienle fut. act. τραπῶ. mulato e in a, ul 
στέλλω, σταλῶ. Ejusd. aor. 2. pass. infin. est τρασσῆναι, et 
part. τρασείς : et in med. voce τρατσέσθαι ac τρατσόμενος. 

Τράπεν, lon. augmenti detractione pro ἔτραπεν. a. 2. act. 
à Th. τρέπω faciente fut. 2. τραπσῶ, verso ε in a. Potest τρά- 
εν Ionica itidem augmenti detractione et preterea Bceo- 
tica syncope, esse etiam aor. 2. pass. indic. modi pro 
ἐτράπησαν, ut τμάγεν paulo suprà pro ἐτμάγησαν. 

Τράφεν, Ton. augmenti detractione et Boot. syncope di- 
citur pro ἐτεάφησαν. ut τιμάγεν suprà pro ἐτμάγησαν. aor. 
2, pass. indic. modi. ϑ81. τεαφέμεεν Lon. pro τραφεῖν a. 2. 
inf. à Th. act. τρέφω, faciente f. 2. acl. τραφῶ, mutato ε in 
a, ul τρέπω Team. Est etiam hoc idem τράφεν, aor. 2. 
act. ex fut. 2. τραφῶ, augmento itidem carens pro ἔτραφεν, 
ex prima pers. ἔτεαφον. - 

τρέσσαν, Ton. et Poét. pro ἔτξεσαν, abjecto primum aug- 

to, deinde geminato c metri causa, a. 1. aet. indic. 
à Th. τρέω, faciente fut. 1. act. τρέσω, retento s, ut τελέω, 
τελέσω. à 

Τρέφοιν, press. opt. act. per syncopen pro τρεφοίην, quod 
Att. est pro τρέφοιμι. Tta. Etymologus, afferens ex. Eurip. 
bunc hujus τρέφοιν usum : "Adgav ἂν εἴην εἰ τρέφοιν τὰ τῶν 
φέλας. ; d 

Ὑριαχϑῆναι, aor. 1. pass. infin. modi, à Th. act. τριάσσω. 

τρομεοίατο, Ion. pro τρομέοιντο. przes. opt. pass. ab act. 
“«ρομέω. 

Τροχόωσαι, Yon. itidem seu Poét. pleonasmo τοῦ o, pro 
τροχῶσαι, part. praes. à Th. τροχάω. 

Τρωθῇ, a. 1. pass. subjunct. modi, à Them. act. τιτρώσχω 
faciente fut. 1. τρώσω, ex inus. Th. τρόω, 

Tesco, fut. 1. act. verbi τιτρώσχω ex inus. Th. τρόω. 

Τυπτήσεις, Mt. pro τύψεις, ex τύπτω formato, Th. τυπτέω. 

Tvmaívrwy, ilidem Att. pro τυτστέτωσαν: part. pres. 
genitivo plur. posito loco tertiw pers. plur. imp. pres. 
act. ut ἀγγελλόντων iidem dicunt pro ἀγγελλέτωσαν. - 

τυφϑεῖμεν, τυφϑεῖτε, τυφϑεῖεν, Att. syncope pro Ín- 
μεν, τυφϑείητε, τυφϑείησαν. aor. 1. pàss. opt. modi, à Th. 
act. τύπτω. 

τυχθεὶς, part. pass. aor. 1. ἐτύχθην, ex Th. τεύχομαι, de- 
posito « ex diphthongo, vel potius ex τύκομαι, cujus Hes. 
meminit. 

Tuxà», particip. aor. 2. act. ἔτυχον, à Th. τυγχάνω, fa- 
ciente fut. 2. τυχῶ, ex inus. verbo τυχέω. Ex quo Th. 
est et in indic. modo τύχε pro ἔτυχε, Poet. et Ion. dempto 
augmento, Ex τυχέω autem est fut. 1. act. τυχήσω. 

τἶτῦ θαι dut ivo τυψάτωσαν, ut paulo suprà τυσ’τόν- 
στῶν pro τυστέτωσαν. 

τυψοῦντι, Dor. pro τύψουσι, fut. 1. act. verbi τύπτω. 


Y. 


"γὙξξάλλειν, /Eol. syncope pro ὑποβάλλειν dicitur, ut καῦ- 
ξάλλειν pro καταξάλλειν, exempto o et s in £ mutato proj 
ter.sequens 8. Eust. annotat hano λέξιν à quibusdam i 
λοῦσθαι. . 

ὋὙπαλεύασθαι, a. 1. m. inf. ab ἀλεύω, Poét. pro ἀλέω, vito. 

Ὑσέδεκτο pro ὑπεδέδεκτο, ab ὑπσοδέχομαι, suscipio. 

Ὑπείρεχον, Ion. seu Poét. metri cansa inserto ; pro ὑπε- 
-gixe», dempto etiam augmento pret. imperf. act. verbi 
ὑπερέχω. 

ὋὙπελύσαο, Ion. contractionis dissolutione pro ὑπελύσω, 
secunda persona sing. aor. 1. med, indic. modi ab act. Th. 
ὑπολύω. 

Ὑπεμγήμυχε, Eust. diplasiasmo et pleonasmo usurpatum 
scribit pro ὑπή , ἃ Th. ὑπημύω, significareque ait 7$7a- 
πείνωμαι, καταβέβλημαι. Idem tradit Etym. 


£ 
TÉT| 


Ὑσερασσιῶ, Att. pro ὑπερασαίσω fatur, 1. acl. verbi 
ὑπερασπίζω. 

'γσαεξήλυξε, evitavit, a. 1. ind. ab ἀλύσσω. f. £u. ΤῊ. 
ἀλύω. . 


Ὑπέσταν, Booltica syncope pro ὑπέστησαν, aor. 2. act. 
indic, à Tb. ὑφίστημι, quod in a. 2. habet ὑπέστην. 
Ὑπιστειλάμην, subterfugerim, a. 1. m. ab ὑποστέλλω, 


ὝὙπῆρχεν, imperf, ab ὑπάρχω, sum, f. fw 


Ὑποδμηϑεῖσα, a. 1. part. pass. ab ὑποδμάομαι. p. δέδμη- 
μαι. Them. - ᾽ 

n 3 
matuante fut. 2, ὕμαι, ex inusit. Th. ὑσσοσχέν. ex 
quo habet el fut. 1. ὑσσοσχήσω ex quo przt. perf. pass. 


ὑπέσχημαι. ᾿ * 
Ὑπῆρμαι, prit. perf. pass. indic, modi, à Them. bzatpo. 
Unde part. ὑπηρμεένος. 
Ὑπῆρξα, a. 1. act. indic. modi, à Th. ὑσπάῤχω : cujus 
pret. perf. act. est borzexa. 
ὋὙποδραμόντες, cursu delati, a. 2. part. act. ab ὑποτρέχα,. 
ὝὙπομνῆσαι, a. 1. inf. act. ab ὑπομιεμνήσχω, in mentem. 
revoco. f. μνήσω. p. μέμνηκα. ria 
Ὑπόσχεο, Yon. diphthongi dissolutione pro ὑ aor, 
2. med. imper. modi, à verbo ὑπισχνέομιαι vel ὑσπέχω fa- 
ciente fut. 2. med. ὑποσχοῦμαι ex ὑποσχέω. ex qno facit 
et fat. 1. ὑποσχήσομαι, à . : 
Ὑσθῆναι, aor. 1. pass. infin. modi à Th. act. ὕω faciente 
fut. 1. act, ὕσω. 
; Kn pret. perf. pass. verbi act. ὑφίημει, unde part. 
4 . " 
Ὑφελοίατο, Ion. pro ὑφέλοιντο. a. 2. med. opt. modi à Th. 
ὑφαιρέω, faciente fut. 2. act. ὑφελῶ, ex inus. Ü ΔΙ 
Ὕφεσϑε, secunda pers. plur. ἃ. 2. med. vel in indic, vel 
in imper. modo, à Them. act. ὑφίημει. . " 
Ὑφῆκα, aor. 1. act. indic. modi ab eodem Th. d 
A uon a. 1. act. infin. modi à Th. ὑφαίνω, unde et 
med. a. 1. ὑ Ἢ δ: 
Ὑφίητι, Dor. pro ὑφίᾳσι, ut τίθητι pro τίθησι, à ΤΕ. 
ὑφίημει, ut annotat Varin. A quo Th. est et infin. act. 
ὑφιέναι, et part. óqueís. 961 WS 
Ὑφόωσι, lon. pleonasmo τοῦ o pro ὑφῶσι, à. ΤῊ. act. 


Ὑφύφασται, pret. perf. pass. indio. modi à Them, aot. 
ὑφυφαίνω faciente pret. pass. ὑφύφασμαι, ut φαίγω πσέφασ- 
μαι. Zenodot, apud Etymol. 


Φ. 


Φάανϑεν pro ἐφάνθησαν dicitar primüm Ionica i 
detractione, deinde Poet. pl no τοῦ a, et tertió » 
syncope. a. 1. pass. indic. modi, à Them. act. φαίγω;  Si- 
militer φαάνϑη pro ἐφάνϑη, Ion. habet Them. amissionem 
et Poélicum pleonasmum τοῦ a. H 

Φαγεῖν, ἃ. 9. act. infin. modi, à Th. vel φάγω vel φήγω,, 
gs fut. 2. act. φαγῶ. referunt ad verbum τρώγω vel 

cim. : ᾿ l : 
φάγεσαι pro φαγῇ more quodam peculiari usurpatum re- 

peritur. secunda pers. sing. futuri φάγομαι, de quo nunc 

dicetur. ltidemque φάγεται pro φαγεῖται, 

φάγομαι pro φαγοῦμαι dicilur correpta penultima, et 

translat tu, ut πίομαι supra habuimus pro πιοῦμεαε. 

el ἔδομαι pro. ἐδοῦμαι. fut. 2. med. verbi act. φάγω seu 


eye. 
φάγωντι, apud Theoc. Dor. pro φάγωσι. a. 2. act, sub- 


.junct. modi, ab eodem. 


0491, pres. imperat. act. à Th. φημὶ, ut ferat, 

Φαῖμεν, φαῖτε, φαῖεν, Alt. syncope pro. φαίημεν, φαίητε, 
φαίησαν. aor. 2, act. opt. modi ab eod. ew 

Φαινέσκετο, lon. pro ἐφαίνετο dicitur, dempto primum 
augmento, deinde inserta syllaba cxs. pret. imperf. pass. 


verbi φαίνομαι. Nisi à derivare malis, — 
$241, Dor. pro φημέ. 5 
Φὰν, Ion. augmenti detractione et Boot. pro 


ἔφασαν seu ἔφησαν. a. 1. act. indic. modi à Th. 

Φάναι, infin. pers. vel a. 2, act. ab eod. ut et 
στάναι. Αἱ φᾶναι est aor. 1. act. infin. modi, à φαίνω, ut 
μιᾶναι, à μιαίνω, pro quo et φῆναι, dieitur. facit enim aor. 
1. indic. οἱ Épaya οἱ ἔφηνα. 

Φανείην, a. 2. opt. pass. hinc φανεὶς, part. a. 2. ex ἐφάνην, 
ἃ. 9, pass. verbi φαίνω, facientis fut. 2. φανῶ, p. puss. 


mi m : 
arro Ion. pro ἔφανε, dempto augmento et inserto 

σκε, ἃ. 2. act. ab eod, A 5 

Φανήῃ, pleonasmo τοῦ » pro φανῇ. aor. 2. pass. subjune- 
tivi eran Th. act. τ δὴ In eod. a. 2. indic. modi 
φάνη Poét. et Ion, dicitur pro ἐφάνη : et in duali numero. ἡ 
φανήτην pro ἐφανήτην. ΔΒ eod, est imper. φάνηϑιε, et infin, 

γῆναι. 
odor, partic, a. 2. pass. ἐφαάνϑην. nb eod. Th. 

Φαντὶ, Dor. pro φασὶ, lertia pers. plur. verbi 

4o, Ion. pro ἔφασο, dempto primüm augmento, deinde 
exempto c. secunda pers. a. 2. med. ἐφάμην, ex Them. 
φημί, ltem aor, 9. med, imper. modi, itidem pro φαΐσο. 
Hom. $«o μηδ᾽ ἐπίκευϑε, dio nec celes. 

φὰς, partic. a. 2. act. ἔφην, ab eod. Th. 

Φάσθαι, infin. ex ἐφάμην, ἃ. 9. med. ejusdem Th. - 

Φασῶ, φασεῖς, φασεῖ, Dor. pro φήσω, φήσεις, φήσει. fut. 
act. ab eod. φημὶ, faciente fut. 1. φήσω, ex in 

Φάτο, tertia pers. sing. a. 2, med. ἐφάμην, 
At Qai, Dor, esse tradunt pro qvi, ab eod. 


φέρβεμεν, Ion. pro "m D inf. à φέρβω, pasco. —— 
oí , Lon. pro , dempto augmento, et inserta 
syllaba zx. prect. imperf. act. verbi φέρω. ΤῸ τ 


QE : 


Φερόμκεϑεν, ZEol. pro φερόμεϑα dici, ab eodem Themate, 
tradit Etymol. : 

Φῆ, Ion. augmenti detractione pro ἔφη, prot. imperf. 
vel aor. 2. act. verbi φημέ. 

95, autem cum ; subscripto, est presens subjunctivi, 
vel aor. 2. ab eodem. 

9i», pro eodem $5 dicitur pleonasmo τοῦ v, ut c5» pro 
στῇ. 

Φῆν, Yon. augmenti detractione pro ἔφην. itidemque φῆς 
pro ἔφης, et sic deinceps. pret. imperf. vel aor. 2. act. ab 
eod. φημί, : 

Φῆναι, a. 2. act. infin. modi ab eod. Th. φημὶ, ut στῆναι 
ab ἵστημι. Αἱ φῆναι, cum ; subscripto, esta. 1. act. 
infin. modi à Th. φαΐνω faciente a. 1. act. ἔφηνα. Supra 
φάναι pro utroque horum. 

Φῆς, secunda. pers. sing. pres. φημὲ, preter morem 
aliorum verborum in (4 habens subscriptum ;. Φῆς autem 
ἀναύξητον pro ἔφης, est secunda pers. sing. preet. imperf. 
vel a. 2. act. ἔφην, ab eod. Th. 

- Φήσειε, aor. 1. act. opt. modi, ab eod. Th. faciente fut. 
1. act. φήσω ex φάω. 

Φῆσϑα, Ion. augmenti detractione et ZEol, paragoge di- 
citur pro ἔφης. ab eod. 

. Φῆσι, lon. paragoge pro φῇ. pres. vel a. 2. subjunct. 
modi, ab eod. Αἱ φησὶ est tertia sing. à przes. Φημέ. 

Φήσω, fut. 1. act. indic, ejusd. φημὲ, ex inus. Th. φάω. 

φϑαίη, a. 2. act. opt. modi ab inus. Them. $9744, ut 
σταίη ab ἵστημι. — Refertur ad verbum φθάνω. 

φθάμενος, part. a. 2. med. ἐφϑάμην, ex eod. φϑῆμι, ut 
πτάμενος ab ἵπτημι. 

φθάναι, aor. 2. act. infin. modi, ab eod. φθῆμει, ut στάναι 
ab ἵστημι, et φάναι à í 
: ὀϑαιοὶς, part. ex Li ἐφϑάρην, ab act. Th. φϑείρω fa- 

ciente fut: 2. φθαρῶ. 

φϑάρϑι, quidam ex recentioribus positum aiunt pro 
φθάρθυτι per syncopen. est autem hoc φϑάρϑητι, imper. aor. 
2. pass. ab eod. φθείρω, faciente przet. perf. pass. ἔφθαρμαι. 

φϑὰς, part. ex a. 2. ἔφθην, ut στὰς ab ἔστην ab inus. Th. 


p. 

φθάσω, fut. 1. act. verbi φθάνω, tanquam ex $04». Unde 
aor. 1. ἔφϑασα, cujus opt. est φϑάσεια, infin. φϑάσαι, par- 
tic. φθάσας. I ^ 

φθέγγονθ᾽ pro ἐφθέγγοντο, imperf. à φϑέγγομαι, loquor. 

O0spemy, φθεῖο, φϑεῖτο, a. "d d eL M à φϑῆμι 
facto ex φϑέω, idemque significante quod φϑίνω, ut quidem 
tradunt nonnulli ex recentioribus. 

Φθείομκεν, Ion. pro φθῶμεν, resoluta primüm vocali cir- 
cumflexà Z in ev, deinde facta systole τοῦ w, et inserto : 
metri causa. a. 2. act. subjunct. à Th. φϑῆμι, ut S&boput, 
pro θῶμεν à τίϑημι. à 

φϑέῤῥω, /Eol. Thema est pro φϑείρω, unde fut. 1. φθέρσω. 

φϑέωμεν, Ion. vocalis circumflexe 2 resolütione in ἕω, 
pro φϑῶμεν, aor. 2. act. subjunct. modi à Th. φθῆμι- 

051, Lon. augmenti detractione pro ἔφθη. a. 2. act. indic. 
modi, à Th. φθῆμι, ΑἹ φθῇ est a, 2. act. subjunct. modi, 
abeodem. ΄ 

Φθήη dici pro φϑαίη, ut στήη pro σταίη, a verso in » et 
subscripto ;, scribit Eustath. Atque ita erit a. 2. act. 
opt. modi, ab eod. Th. 4054. Alii tamen subjunctivi 
modi esse volunt et ejusdem temporis; dicentes esse pleo- 
nasmum τοῦ ἡ, pro $95, scribentesque $9. ^ 

φθῆσε, Ton. augmenti detractione dicitur pro ἔφθησε: a 
1. act. indic. modi ab eod. $85 faciente fut. 1. φθήσω, ex 
φϑάω, unde et fut. 1. med. φϑήσονται, 

0957: lon. paragoge τὸῦ c: pro $95 tertia pers, sing. 
a. 2. subjunct. $38, ex eod. φθῆμι- ὃ 

φΦϑίμενος, per syncopen pro φϑιόμενος : part. à Th. 
φϑίομαι. 

φΦθίσθαι, per syncopen aiunt itidem usurpatum esse pro 
φϑίεσϑαι, potest tamen esse etiam infin. pret. perf. pass. 
ab eod. φθίομκαι, augmento carens, pro ἐφθίσϑαι. 

φϑίσθω, itidem per syncopen factum aiunt ex φϑιέσϑω, 
pras. imper. à verbo φϑίομαι. 

φϑίσω, fut. 1. act. verbi $9(». unde infin. fut, 1. med. 
φϑίσεσϑαι. . 

Φίλατο, Ion. dempto augmento pro ἐφίλατο. prol. im- 
perf. pass. verbi φίλαριαι ex act. φίλημει : quorum tamen 
utriusque nullus est usus, alii per. syncopen malunt ex 
φιλήσατο factum esse, et tunc esset a. 1. med, verbi act. 
φιλέω. . 

᾿Φιλέεσκε, Ton. pro ἐφίλεε, dempto primüm augmento, 
deinde annexa syllaba σκε. 

Φιλεῦνται, Dor. pro φιλοῦνται, à Them. eod. 

Φιλήμεναι, Ton. itidem seu Dor. pro φιλῆναι, ex Th. φίλη- 
μι ut tradit Eust. Alii ectasin habere dicunt pro φιλέμε- 
ναι, quod Dor. itidem est pro φιλεῖν, à Th. φιλέω. 

Φιμωϑθεὶς, particip. aor. 1, pass. ἐφιμιώϑην, à Them. act. 
φιμόω. : 

Φλεγεϑοίατο, Ton. pro φλεχέϑοιντο, praes. opt. pass. à Th. 
φλεγέθω. 1 

Φλεγεὶς, part. aor, 2. pass. ἐφλέγην, à Th. act. φλέγω. 

Φλεγμεῆναι, a. 1. act. infin. modi, à Th. φλεγμαίγω faci- 
enté a. 1. indic. ἐφλέγρηνα, ut φαίνω ἔφηγα. 

Φλεγοίατο, pres, opt. pass. Ion. pro φλέγοιντο, ex act. 
Themate, φλέγω. ; 


( 877 ) 


Φλεχϑεὶς, aor. 1. pass. partic, ex eod. Th. φλέγω. . Si- 
militer in infin. ejusd. aor. 1. φλεχϑῆναι dicitur. facit enim 
φλέγω fut. 1. act. φλέξω, przt. perf. pass. πέφλεγμαι, ex 
eujus tertia pers. πέφλεκται, fit aor. 1. pass. ἐφλέχϑην. 

, Φοβέεσκον, imperf. Poét. pro ἐφόξουν, à φοξέω, timorem 
injicio. 

Φοξεύμκενος, Ion. seu Dor. pro φοβούμενος. part. à Th. φο- 
βέομαι. 

Φορῆναι, ἃ. 1. act. infin. modi, à Th. φοραίνω, 

Φράδε, a. 2. act. imper. modi, à Th. φράζω faciente fut. 
2. act. $pa3d. . Est et à. 2. act. indic. modi augmento ca- 
rens pro ἔφραδε. ab eod, Th. a. 1. part. φράσας, φράσασα. 

Φράξεσκε, lon. pro ἔφραζε, dempto primüm augmento, 
deinde annexa paragoge σχε, prot. imper. act. ejusd. φράζω. 

Φράζεο et φρείζευ, Ion. pro φράζου. pres. imper. pass. ab 
eod. 

Φρασαίατο, Ion. itidem pro φράσαιντο, aor. 1. med. opt. 
modi ab eodem. 

Φραχθεὶς, part. aor. 1. pass. ἐφρώχθην, ab act. Them. 
φράσσω seu φράττω. 

Φρεῖν, per syncopen pro φέρειν seu φορεῖν. Ex eod. φορέω 
est fut, 1. act. φρήσω, habens et ipsum syncopen. At φρὲς 
est aor. 2. act. imper. à Them. 4pzpu, ut σχὲς ex σχῆμι, 
Sic ex τίϑημι. — Nisi in φρὲς pleonasmum τοῦ c habere 
velis pro φρὲ, ex eod. Th. φρέω, sicut εἰπὲ ex ἔπω. 

Φρῶ, per contractionem ex φρέω:: hoc autem per synco- 
pen ex φορέω factum est. "Thema est pres. temporis. 

97, Ion. augmenti delraclione pro ἔφυ, aor. 2. act. indic. 
modi, à Them. φῦμε. : 

Φῦντο, itidem pro ἔφυντο, dempto augmento. przet. im- 
perf. pass. ex Th. φῦμαι facto ex act. φῦμι. Possit etiam 
esse pret. plusquamperf. pass. pro σέφυντο seu ἐσσέφυντο, 
à Them.act. φύω, ut xüvro pro κέχυντο seu ἐκέχυντο ex χύω. 

Φὺς, φύντος, part. aor. 2. act. ἔφυν, ex Th. φῦμι. 

Φωνεῦντα, Dor. seu Ion. pro φωνοῦντα. partic. pres. act. 
ex Them. φωγέω. à 

Φωχϑεὶς, part. aor. 1. pass. ἐφώχϑην, ex act. Them. 
φάγνυμι seu φάγω. 


Χ, 


Χάδε seu χάδεν, Ion. augmenti detractione pro ἔχαδε. aor. 
2. act. indic. modi, à Th. χάζω faciente fut. 2. act. χαδῶ, 
eta. 2. ἔχαδε. Alioqui x43: potest esse etiam imper. a. 2. 
act. ab eodém. 

Χαδέειν, lon. diphthongi circumflexe resolutione pro 
χαδεῖν, a. 2. act. infin. modi, ab eod. Them. 

Χάζεο οἱ χάζευ, Ion. et Dor. pro xov, present. imper. 
pass. ab eod. χάζω. , 

Xayeiv, a. 2. act. vel fut. 1.aut 2. act. infin. modi à Th. 
xav» faciente xav in utroque fut. act. Ex quorum pos- 
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Χρήσθων, idem pro χρήσϑωσαν Atticum esse annotat, ut 
ἐχέσϑων et μεμνήσϑων pro ἐχέσϑωσαν, μιεμνήσϑωσαν, positis 
dualibus passivis loco pluralium in imperandi modo. sicut 
iidem in act. voce utuntur genitivis pluralibus participio- 
rum pro tertiis pers. plur. itidem in imperativo. Χρῆσϑαι 
autem pro χρᾶδϑαι Doricum quidem est, sed in communi 
usu apud Atticos quoque. - 

Χρῶται, aor. 1. act. infin. modi à Th. χρώννυμι, faciente 
fut. 1. acl. χεώσω, ex inus. ΤῊ. xpó». Ab eodem est a. 1. 
pass. infin. χρωσϑῆγαι. 

Χρῶτο, per contractionem pro χράοιτο, press. opl. pass. 
ἃ χράομναι. 

Χύτο, Ion. delracto augmento pro κέχυτο seu ἐχέχυτο. 
prat. plusquamperf. ind. modi, à T'h. act. xv. Itidemque 
in plur. num. xvro pro κέχυντο seu ἐχέχυντο, ul λύτο et 
λῦντο pro λέλύτο et λέλυντο. 

Χώεο, Ion. resolutione diphthongi pro χώου. przet. imper. 
pass. à Th. χώομαι, significante, irascor. à quo est et im- 
perf. χώετο, augmento carens pro ἐχώετο. 

Χῶσαι, ἃ. 1. act. infin. modi, à χώννυμι, mutuante fut. ex 
inusit. Th. .xów: vel etiam à Poético verbo xw signifi- 
cante idem quod ὀργίζω et λυπῶ. — Ab iisdem Th. suntaor. 
1. med. vocis χώσατο, sine augmento pro ἐχώσατο: infin. 
χώσασϑαι, et parl. χωσάμενος. 

Χωσϑεὶς, part. a. 1. pass. ἐχώσϑην, ex "Th. χώννυμι seu χόω. 

Χώσω, fut. 1. act. indic, modi, vel ex xvwvj4 muluante 
id ex inus. Th. χόω, vel ex Poét. Th. xw. 
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ψΨαρῶ, fut. 1. act. indic. modi, à Th. ψαίρω. 

ψαυσϑεὶς, part. a. 1. pass. ἐψαύσθην, à Th. act. ψαύω. 

Ψευσϑεὶς, part. aor. 1. pass. ἐψεύσϑην, à Th. ψεύδομαι 

ψεχϑεὶς, part. a. 1. pass. ἐψέχθην, à Th. ψέγω. 

ψήλας, part, a. 1. acl, ἔψηλα, à Th. ψάλλω. : 

ψηλαφήσειαν, a. 1. opt. /Eol. à ψηλαφάω, palpo. 

ψύξας, part. a. 1. p ufa, ἃ Th. ψύχω, Ἂν eodem Th. 
est infin. a. 1. pass. ψυχθῆγαι, et part. ψυχϑείς. 


Q0. 


*Q. pres. subj, act, verbi eid, ex inus. Th. £». *Q au- 
tem, aspiratum, est itidem pras. subjunct, sed verbi izgu 
ex ἕω. 

"Qya, pret, med, verbi οἴγω, pro quo Att. dicunt ἔωγα. 
Sic m facit idem Thema in prat. imperf. act. 

"Qyvvvro, preet. imperf. pass. à Th. act. οἴγνυμι. 

?Q3a, pret. perf, med, verbi οἰδέω, — Itidemque in plus- 
quamperf. ὥδεε Ion. resolutione diphthongi pro 3s. sine : 
autem subscripto 232, est preet. med. verbi ὄζω, facientis 
fut. 2. act, ὀδῶ, itidemque ὥδεε est pret. plusquamperf. 

1 EI 


tremo, a. 2. ἔχανον, unde opt. χάνοιμκι, et subjunct. χάνω, 
et part. χανών. fut. med. est χανοῦμαι unde part, χανούμενος. 

Xagtic, part. a. 2. pass. ἐχάρην, ex act. Th. χαίρω faciente 
utrunque fut, χαρῶ, et ex horum postremo aor. 2. ἔχαρον. 
Porro ex &yZeny est χάρη tertia pers. sing. augmento ca- 
rens more Poét. pro ἐχάρη. Inde et imper. χάρηϑι, opt. 
χαρείην, subjunct. χαρῶ, infin. χαρῆναι : nec non fut. 2. 
pass. χαρήσομαι. 

Χαρισθῆναι, condonari, a. 1. inf. pass. à χἀρίζομαι. 

Xéai, aor. 1, act. infin, modi, à Th. act. χέω. contra re- 
gulam pro χεῦσαι: nam a. 1. act. infin. modi facit pri- 
müm χεῦαι, abjecta characteristica futuri, ex quo postea 
hoc xai, exempto preterea v. | Sic xia: pro καῦσαι usur- 
patum est. Ex eodem aor, est part. χέας : et voce med. 
χέασϑαι, χεάμενος, 

Χείσεται, fut. 1. med. indic. modi, à verbo inus. χείω 
significante χωρῶ, ut, cim alii tradunt, tum Eust. 

Χευάντων, Att. pro χευάτωσαν : posito genitivo plur. part. 
2. 1. act. pro tertia pers. plur. aor. 1. act. imperat. modi. 
Ambo sunt ex "Th. χέω faciente fut. 1. χεύσω, a. 1. ἔχευσα, 
et dempto c, ἔχευα. 

Χεύσω, fut. 1. act. indic. modi, à Th: x£v. assumpsit au- 
tem v cum c futurum illud, ut fév facit ῥεύσω, πνέω πνεύσω, 
et alia hujusmodi verba bisyllaba in ἕω terminata. 

Χλιήνας, part. a. 1. act. à Th. χλιαίνω. Ex quo Th. est 
χλιαγϑεὶς, part, ex a. 1. pass. ἐχλιάνθην, facto ex preet. perf. 
pass. ἐχλίαμιμαι. 

Χολωσέμεν εἰ Χολωσέμεναι, Dor. sunt pro χολῶσαι, a. 1. 
act. infin. modi à Th. χολόω, faciente fut. 1. χολώσω. 

Χρανϑεὶς, part. aor. 1. pass. ἐχράνϑην, ex act. Th. χραίνω, 
faciente przet. perf. pass. xéxpavrai, ex quo aor. ille. 

Χρεώμενος, Ton. vocalis circumflexz & resolutione in ev, 
prO χρώμενος, part. pres. pass. χράομκαι seu χρῶμαι, alii 
pleonasmum esse dicunt sicut in μεμνέωτο. 

Χρῆν, Ion. augmenti detractione pro ἔχρην, apud Sopho- 
clem. Alioqui est et infin. praesens, significans, oportere, 
convenire, apud Eurip. in Hecuba. et tunc habet apocopen 
pro χρῆναι, solisque Poétis est usitatum, ut Varin. tradit 
ex Vet. Gramm, 

Xgiivai, infin. impersonalis verbi xgi, ut jam dixi. 

Χρῆς, Hesych. exp. ϑέλεις, χρήζεις. Dorica igitur con- 
tractione factum fuerit ex χεάεις, αἱ ζῇς ex ζάεις, et 1 ei 
subscribendum est, ; 

Χρῆσϑα pro χρὴ Dor. esse tradit Varin, 
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: ᾿Ὠδήκαντι, Dor, pro ὠδήκασι, pret. perf. act. à Th. οἰδέω. 
Unde part. ὠδηκώς. 

᾿Ωδημένος. part. pret. perfect, pass. ὥδημαι, ex eodem 
Th. οἰδέω. 

"Ὥδουν, pret. imperf. act. ejusdem verbi per contractio- 
nem ex o3oy. 

Ωδύσσατο, metri causa pro ὠδύσατο, à Th. ὀδύσσω, unde 
preet. perf. pass. à3ve ai. 

᾿Ωδώδειν, pret. plusquamperf. med. ex perfecto ὄδωδα, as- 
sumpto augmento. ambo ex 'l'h. ὄζω, habentia reduplica- 
tionem Atticam, pro 93a et ἄδειν. 

"Qero, preet. imperf. pass. verbi oiojuat, facit enim id in 
prima pers. imperf. dv, in secunda cv, in lertia do, 
et sic deinceps. 

"Ofecay, a. 1. act. verbi ὀζέω, facientis fut, 1. ὀζέσω, ut 
quidam recentiores tradunt. 

Ὠήϑην, a. 1. pass. indic. modi, ex Th. c/ojsa:, faciente 
fut. 1. οἰήσομιαι, ex inus. Th. οἰέομεαι: 

᾿ωίγνυντο, Poét. sex Ion. diphthongi resolutione pro ὧγ- 
νυντο. à 'Th. oyyups pro οἴγνυμι. 

"Oitro, pret. imperf. pass. verb. ὀΐομκαι. 

"Qin, a. 1. pass. verbi Poétici δίομιαι facientis fut. 1. 
med. ὀΐσομαι, apud Varin. Deberet autem potius facere 
dic Suv. ὃ 

"Ωἴξε, Ion. seu Poét. diphthongi dissolutione pro ᾧξε, 
a. 1. act. à Th. ὀΐγω pro οἴγω. 

᾿᾽ηἴσατο, a. 1. med. verbi Poétici ouai, — Ex quo est et 
aor. 1. pass. ὠΐσϑη, et prit. plusquamperf. pass. dizo. 

Ὠκτίσατο, 8. 1. med. verbi act. οἰκτίζω. Sio ὠκτείρησεν 
est a. 1. act. verbi οἰκτείρω tanquam ex οἰκτειρέω, τε; 

*Q3a, pret. med. verbi ὀλέω seu. ὄλλω, pro quo Attici 
ὄλωλα dicunt, repetitis duabus initialibus presentis. Ejus- 
dem Th. a, 2. med, est ὡλόμην, ὥλου, ὥλετο, Sed in a. 1. 
act. esl ὥλεσα. 

?Qy«ev, prees. subj. act. ex Th. εἰμεὶ, faciente primam pers, 
subjunct. d ex ἔω per contractionem. *Qj4ey autem, pi- 
ritu aspero, est itidem przsens subjunct, act. à Th. inpet, 
quod itidem primam subjunct. act. facit d, ex ἕω, Ὧμας 
veró est aor. 2. med, subjunct. modi, ab eodem inp, ut 


«θῶμαι à τίθημι. 


"Quay, per syneopen pro ov. pret. imperf. verbi οἷ- 
μαι, habentis itidem syncopen pro οἴομαι, f. οἰήσομαι. p. 
nga, 
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Ὡμοσα, ἃ. 1. act. verbi ὄμνυμι, facientis fut. 1. ὀμόσω, 
ex ὀμόω, relento o. Sic pret, perf. act. idem facit ὥμοκα. 
pro quo Attici dicunt 2jpuoxz,, repetitis duabus initialibus 
presentis. 

Ὥμωξα, aor. 1. act. verbi opaco. . 

᾿Ωγάμην, quidam per syncopen positum aiunt pro ἀγησά- 

»».nihil tamen vetat quonimus sit pret. imperf. verbi 
ὄνομεαι facti ex act. mpi. 

᾿Ωνήσω, secunda pers. aor. 1. med. ἀνησάμκην, ex 'Th. ὄνη- 
qai Seu ὀνέομκαι, ex quo ὄνημαι est etiam pret. imperf. ὥνητο. 
Idem tamen ὥνητο potest esse etiam praet. plusquamperf. 
pass. verbi óvéoguas vel ὠνέομκαι. 

᾿Ωνομάδαται, Ion, pro ἀγομασμένοι εἰσὶ, praeter. perf. pass. 
indic. modi à Th. act. ὀνομκάζω. 

"Q£a, a. 1. act. verbi οἴγω. 
᾿Ὥόμην, pret. imperf, pass. verbi οἴορκαι, cujus tertia 
plur. est ὥοντο. 

"Qaa, prot. perf. pass. indic. ὄστομαι. 

“Ὥρεον, Lon. pro ὥραον seu. ὥρων. ab. Ion. itidem ΤΉ. ὁρέω 
pro ὁράω. 

᾿Ωριγνῶντο, imperf. pass. ab ὀριγνάομαι. Th. ὀρέγω. 

ωρισμένη, perf. part. pass. ab ὁρίζω. Th. ὅρος, terminus. 

"Qegsíaco, Yon. pro ὥρμηντο, praet. plusquamperf. pass. à 
Th. act. ὁρμιέω vel ὁρμκάω. 

Ὥξμηνε, aor. 1. act. verbi ὁρμαίνω. 

"Q£oga, pret. perf. med. verbi Zew, habens vocalium ἀν- 
τίστροφον Síew, pro. Zewpa, metri causa apud Hom. ὅρωρα 
autem Att. reduplicationem duarum initialium pr tis 


alphabeti seriem loci sui numeram significantibus. Nam 
quorum in ordine alphabeti locum queque litera sortita 
est, ejusdem numerum representat, ut a primum, f se- 
dum, et ita deinceps usque v», quod 24. symbolum ha- 
bet. S dó toto alphabeto in tres diviso, qua- 
rum prima est unitatum ab « prima unitate usque : deci- 
mam unitatem porrecta, hac tamen nota c pro senario 
usurpata. Secunda est denariorum à litera^: usque p 
rocedens interjecto itidem hoc signo c pro nonagenario. 
kl ertia est centenorum à litera e usque ad finem sua serie 
protensa: sed pari modo hae nota II pro nonagesimo ad- 
dita. Singulis his literis pariter et notis, si virgula toni 
gravis nota subscribatur, hoc modo c, prima quidem 
classis millenariorum monadas, secunda millenariorum 
decadas, tertia millenariorum centurias significat. "l'ertio, 
sex duntaxat literis alphabeti in designandis numeris 
utuntur IITAHXM, quarum I unitatem significat. II πέντε, 
id est, quinque. Δ δέκα, id est, decem. H ἑκατὸν, id est, 
centum. X χίλια, id est mille. Μ᾿ μύρια, id.est, decies 
mille significat. Reliqua sunt capitales litere numerorum 
suorum, quos eosdem per se significant. Et hz quidem 
omnes przeter II usque ad quaternarium numerum, sive 
per se, sive aliis adjunctz, multiplicantur, ut I. IT. ΠῚ. 
1UII. 1. 2. 3. 4. A. A^. AAA. AAAA. id est, 10. 20. 30. 
40. H. HH. HHH. HHHH. id est, 100. 200. 300. 400. x. 
XX. XXX. XXXX. id est, 1000. 2000. 3000. 4000. M. MM. 
MMM. MMMM. id est, 10000. 20000. 30000. 40000. 
Decadum veró, turiarum et chiliadum ac myriadum 


literarum habet pro ὥρα. ἕξ 

ἴὭξσα, a. 1. act. verbi ὅρω, ZEol. pro ὥρα. faciunt enim 
ZEol. fut. ezw, non ὁρῶ, ut κέρσω etiam dicunt iidem, non 
κερῶ. 

^Qpro, pret. plusquamperf. pass. ejusdem Th. facientis 
pret. perf. pass. ὥρμαι. 

᾿Ωρύχαται, lon. pro ὠρυγμένοι εἰσὶ, proet. perf. pass. verbi 
act. ὀρύσσω. Attice reduplicatis duabus initalibus literis 
presentis dicitur pro eodem ὀρωρύχαται. 

"QexsUvro, lon. seu Dor. pro ὠρχοῦντο, pret. imperf. 
verbi ὀρχέομκαι. 

Ὥρχμενος dici κατὰ Tgotrhy xal συγκοπὴν pro ἀρχόμενος 

tradit Etym. Videndum tamen, ne scribendum "2x «voc 

pro ὁ ἀρχόμενος. 

"Qeon, pret. plusquamperf. med. verbi ὅρω, ex. pret. 
perf. ὄρωρα, assumpto suo augmento. 

᾿Ωρωρέχατο, itidem est plusquamperf. verbi ὀρέγω, habens 
suum augmentum, sed in pass. voce, et more Lon. pro ὀρω- 
ρεγμεένοι ἦσαν. 

webytiv, similiter augmentum habet, in prat. plus- 
:quamperf. à Th. act. ὀρέγω. — Sic ὀρωρύχειν ex ὀρύττω. 

"Qcacxs, lon. pro ὥσε, inserta syllaba azx, ut in τύψασ- 
xt. ἃ. 1. act. verbi ὠθέω, ex inus. Th. 20», Unde in med. 
voce ὥσατο, et particip. ὠσάμενος. 

ἴωσι, tertia pers. plur. pres. subjunct. act. à Th. εἰμὶ 
faciente primam sing. d ex inus. Them.f». Αἱ Sci, aspi- 
ratum, est itidem tertia pers. plur. pres. snbjunctivi ac- 
tivi, sed à Th. sj, quod et ipsum facit ὦ ex inus. Th. £v. 

ἴΏσμαι, pret. perf. pass. verbi act. ὠθέω, facientis fut. 

, 1. act. ὥσω, ex inus. Th. 46». Unde part. ὠσμένος. Inde 
et a. 1. pass. ὥσϑην, ex quo part. Ford xd 

᾿Ωστιεῖ, Att. pro &eif. secunda pers. sing. fut. 1. med. 
ἀστιοῦμαι pro ὡστίσομαι, à Th. act. ὠστίζω, 

"Q49ncay, 80r. 1. pass. indic. modi, ex Them. ὅπτομαι, 
faciente fut. 1, med. ὄψομαι, pret. perf. pass. ὥμμαι, ex 
cujus tertia pers. Aoristus ille. 

Qa, pret. perf. act. verbi οἴγω. 

"Qro, Ion. pro ὠγρεένοι ἦσαν. prat. plusquamperf. pass. 
ejusdem Them. 

Ὥχετο, imperf. m. ab οἴχομκαι, abeo. fatur. οἰκήσομαι. 
preter. ὥχημαι. ἢ 

Ὥχωκα, Pot. τροπῇ τοῦ » pro ὥχηκα, pret. perf. aot. 
verbi οἴχω ex οἰχέω. 


Hac ex doctissimis Grecorum. commentariis: et aliorum 
mostra. etatis ἑλληνικωτάτων scriptis desumpta proposuimus. 
Caterüm quum verbum passiva vocis revocatur ad. Thema 
quod est active, sciendum est. respici ad. primum Thema, 
non ad id ex quo illud proximé derivatum est. Tum in gva- 
tiam. juniorum, difficiliora quedam Themata ex Hom. A. 
me tum ex Hesiodo et Novo Testamento collecta. sunt, et 
addita. 


DE 
GRJECORUM NOTIS ARITHMETICIS 
COMPENDIUM 
EX 
HADRIANI AMEROTII 
SCRIPTIS. 


ποι utuntur notis numerorum, literis alphabeticis : 
idque tribus modis. Primó singulis elementis secundüm 


quinarios, heec elementa AHXM, literze TI inclusa significant, 
ut A, inclusum II, efficit 50. H, inclusum rr, 500. X, in- 
clusum II, 5000. M, inclusum rr, 50000. Horum nume- 
rorum adjunctione reliqui omnes numeri gignuntur, in 
quorum compositione semper major minori przponen- 
dus est. 


», 


HERODIANI DE IISDEM TRACTATUS. 


Unitatis numerum significat unum iota: binarium, duo 
11: etila usque ad quatuor. Quinarium enim (τὰ πέντε) 
significat litera πὶ : similiterque senarium notat hoc ipsum 
v adjeclo uno ;, veluti ad quinque priora addito uno: et 
ita deinceps usque ad novem. Nam denarius numerus 
(τὰ δέκα) significatur litera3: vicenarius veró duobus δὲ, 
eodemque modo usque ad quadragenarium. Nam quin- 
quagenarius, (τὰ πεντήκοντα) otatur litera z habente 3 in 
medio suo ventre, hoc modo. IAI. Sexagenarius autem, 
hac ipsa nota itidem ut in prz:cedentibus appositam ha- 
bente suum. et ita progressio fit usque ad nonagenarium. 
Centenarius enim (τὰ ἑκατὸν) significatur litera »: duce- 
narius, duplici πη, et ita usque ad quingenarium : ejus 
quippe (τῶν πεντακοσίων) nota est lilera σ΄, in sui medio 
habens literam »: sic nimirum, 1HI. Sexcenarius veró con- 
similiter notatur eadem hac nota apposita litere »: et us- 
que ad nonagenarium eodem pacto proceditur. Etenim 
millenarii, (τῶν χιλίων) nota est litera x : at duo millia sig- 
nificantur duobus xx. et sic usque ad quatuor millia pro- 
gredimur. nam z rursum uti supra, in sese medium conti- 
nens x. quinque millia (τὰ πεντακισχίλια.) denotat: boc 
modo. IXI. Idem veró et sex millia significat, consimiliter 
uti in superioribus apposita ei litera x : eademque ratione 
usque ad novem millia. Decem autem millia (τὰ μύρια) 
notatlitera j4.  Porró notz illa que apponuntur supra- 
dictis, quum angendus est numerus, ad dextrum apponun- 
tur latus: quum minuendus, ad sinistrum, nam apposilio 
numeri ea parte facta, significat oportere hunc minorem 
numerum ab illo majore demere. Verüm subjeci ipsas illas 
numerorum figuras serie et ordine suo, ab unitate exorsus, 
singulis ipsarum apposita communis numeri nota: ut eo 
modo cognosci melius et intelligi possint quae anté dicta 
sunt, Faciendum itaque ut predictum est. appositaruim 
namque literarum unaqueque numeri multitudinem sig- 
nificat. —Ceterüm scripsi numeros unitatis, denarios, 
centenarios, millenarios, quia ex przedictis satis manifes- 
tum est quonam paoto singuli horum illis appositis augendi 


sint, praemittendus autem semper major minori, appositis 
serie sua tot aliis numeris quot augere illum volumus, 

1. ἀ. ἕν. I. 1. Unum. 

rt. β΄. δύο. II. 2. duo. 

nt. γ΄. τρία. III. 3. tria. 

nit. Y. τέσσαρα, TlII. 4. quatuor. 

TI. é. πέντε. V. 5. quinque. 

ri. e. i£. VI. 6. sex. 


VII. 7. septem. 
VILI. 8. octo. 


ruit, θ΄, ἐννέα. IX. 9, novem. 
Δ. f. δέκα. X. 10. decem. 
AL τώ, ἕνδεκα. XI. 11. undecim. 


XII. 12. duodecim. 
XTIT. 13, tredecim. 
XIV. 14. quatuordecim. 
XV. 15. quindecim. 
XVI. 16. sedecim. 


AIL. i£". δώδεκα. 

AIIL. ιγ΄. τριακαίδεκα. 
AMI, ιδ΄, τεσσαρεσκαίδεκα, 
ATI, ib, πσεντεκαίδεκα. 


ATIL, ig^, ἑκκαίδεκα. 


^ 


HERODIANI DE NOTIS ARITHMETICIS. 


ATIIf. iQ ἑπτακαίδεκα, ὦ 
ATIIIIL. τή, ὀκτωκαίδεκα. 
ATIItlI, ιθ΄. ἐννεακαίδεκα. 
ΔΔ. κ΄. εἴκοσι. 

ΔΔΙ. χά. εἰκοσιέν. 

ΔΔΗ, κβ΄. εἰκοσιδύο. 
AAIIL χγ΄. εἰκοσιτεία. 


AAIIII. κδ΄. εἰκοσιτέσσαρα. 


AAA; λ΄, τριάκοντα. 
ΔΔΔΙ. Ad, 

AAAII. AC. 
AAAIII. λγ΄. 
AAAIIII. λδ΄, 
ΔΔΔΠ. M. 
AAATII. Ac. 
AAATII. λζ΄, 
AAAIIIII. A5. 
AAATIIIIL. AS". 
AAAA. [4. τεσσεράκοντα. 
AAAAL μά. 
AAAAII. μ΄, 
AAAAIIL μγ΄. 
AAAAIII. μδ΄, 
AAAAIT. μέ... 
AAAAIIL μς΄. 
AAAATIII. μζ΄. 
AAAATIIIIL μή. 
AAAATIIIIL. μθ΄. 


TAL. Y. πεντήκοντα. 
IAII. γά. 

IAIIL. νβ΄. 

TAIIII. vy. 

TAinmr, νδ΄. 

IAII. νέ. 

TAN ve. 


TAI. νζ΄. 
TAiTI. vi, 
IAITIUII, v8". 

IAIA, ξ΄. ἑξήκοντα. 
IAIAL. ξά. 

τδῖδιι. ££. 
TAIAHL. £y. 
ΙΔΙΔΙΗ͂Ι, ξδ΄, 
IAIAIT. ££. 
TAtATII. £c". 
TAlATIL, ££^. 
TATAmI. ξή. 
IALAIIIL ξθ΄, 
IAIAA. 6. ἑβδομήκοντα. 
IAIAAL οά. 
IAIAAIL. o. 
IAIAAIII. ογ΄. 

IAIA AIL. οδ΄, 
IAIAATT. of. 
IAIAATIL. oc". 
IAIAATIIL, οζ΄. 
IAIAATIHL. of, 
IATAATIIU of", 
IAUAAA. π΄. ὀγδοήκοντα, 
IAIAAAI. πά. 
ἴδιδδδιι. πβ΄. 
IAIAAAHL π΄. 
1ΔΙΔΔΔΙΠΙ, πδ΄. 
IAIAAATT. «ví. ’ 
ἴδιδδδᾶπι. ec. 
TAIAAATIHI. ei. 
IAIAAATIII σή. 
1AlAAATITIL, πϑ' 
IAIAAAA. c. ἐννενήκοντα, 
IAIAAAAL cá, 
TAIAAAAI. cf. 
IAIAAAAUI. cy. 
IALAAAAIIIT. cl. 
IAIAAAATI, cf, 
IAIAAAAITIL. ce. 
IAIAAAATTII c. 
IAIAAAATIII. cf, 
IAIAAAAriIIII, cO". 


XVII. 17. septemdecim, 


. XVIII. 18. octodecim. 


XIX. 19. novendecim. 
XX. 90. vigiiti. 

XXI. 21. vigintiunum. 
XXII. 22. vigintiduo. 
XXIII. 23. vigintitria. 
XXIV. 24. vigintiquatuor. 
XXV. 25. vigintiquinque. 
XXVI. 26. vigintisex. 
X XVIL 27. vigintiseptem. 
XXVIII. 28. vigintioeto. 
XXIX. 29. vigintinoyem. 
XXX. $0. triginta. 
XXXI. 31. 

XXXII. 32. 

XXXIII. 33. 

XXXIV. 34. 

XXXV. 55. 

XXXVI 36. 

XXXVII. 37, 
XXXVII. 58. 
XXXIX. 39, 

XL. 40. quadraginta. 
XLI. 41. 

XLII. 42. 

XLIII. 43. 

XLIV. 44. 

XLV. 45. 

XLVI. 46. 

XLVII. 47. 

XLVIIL. 48. 

XLIX. 49. 


L. 50. quinquaginta. 
LI. 51. 

LII. 52. 

LIII. 53. 

LIV. 54. 

LV. 55. 

LVI. 56. 

LVIH. 57. 

LVIII. 58, 

LIX. 59. 
LX. 60. sexaginta. 
LXI. 61. 

LXII. 62. 

LXII. 63. 

LXIV. 64. 

LXV. 65. 

LXVI. 66. 

LXVII. 67 

LXVIII. 68. 

LXIX. 69. 

LXX. 70. septuaginta. - 
LXXI. 71. 
LXXII. 72. 
LXXIIL 73. 
LXXIV.74. 
LXXV.?5. 
LXXVI. 76. 
LXXVII 77. 
LXX VIII. 78, 
LXXIX. 79, 
LXXX. 80. octuaginta. 
bXXXI. 81, — 
LXXXII. 82. - 
LXXXIII. 83. 
LXXXIV. 84. 
LXXXV. 85. 
LXXXVI. 86. 
LXXXVII. 87. 
LXXXVIII. 88. 9 
LXXXIX. 89. 
LXXXX. 90. nonaginta, 
LXXXXI. 91. 
LXXXXII. 99. 
LXXXXIII. 93. 
LXXXXIV. 94. 
LXXXXV. 95. 


«τ 


; 


" LXXXXVI. 96. 


LXXXXVI. 97. /n 
LXXXXVII.98. 
LXXXXIX. 99. 


Ἡ. p. ἑκατόν. E 
ΗΗ. σ΄. διακόσια. - 


HHH. τ΄. τριακόσια. 
HHHH. $. τεσσαρακόσια.". 
IHI. φ΄. πεντακόσια. 
ἹΗΙΗ χ΄. ἑξακόσια. 
IHIHH. Ψ΄. ἑωτακόσια. 
IHIHHH. d. ὀκτακόσια. 
IHIHHHH, «zi. ἐννακόσια. 
X. a. χίλια. 

XX. B. δισχίλια. 

XXX. y. τρισχίλια. 


XXXX. 3. τετρακισχίλια. 
IXL. 5. πεντακισχίλια. 
Ixix. 0. ἑξακισχίλια. 
IXIXX. ζ. ἑπτακισχίλια. 
IXIXXX. n. ὀκτακισχίλια. 
Txixxxx. θ. ἐνακισχίλια, 


M. ,, μύρια. M. 


HERODIANI DE NOTIS ARITHMETICIS. 


C. 100. centum. 

CC. ( à ) 200. ducenta. 

CCC. 300. trecenta. 

CCCC. 400. quadringenta. 

D. (vel 15) 500. quingenta. 

DC. 600. sexcenta. 

DCC. 700. septingenta. 

DCCC. 800. octingenta. 

DCCCC. 900. nongenta. 

M. (vel cro: c». 1) 1000. 
mille. 

11. (vel τι co ) 2000. duo mil- 
lia. 

nr (vel m c) 3000. tria 
millia. 

1111. (vel 1111. o5 ) 4000. qua- 
tuor millia. 

v. vel v. co . 102.)5000. quin- 
que millia. 

vi. (vel vr. co) 6000. sex 
millia. 

vir. (vel vir, co ) 7000. sep- 
tem millia. . 

vr. (vel virt. c) 8000. 
octo millia. 

vii. (vel vir. co ) 9000. 
novem millia. 

x. (vel ccloo. owc. 1Μ1.) 
10000. decem millia. 


Porro si quis Herodiani myriadem excedere, et aliquanto 
ulteriüs progredi velit, institutam ab eo rationem se- 


quetur, hoc modà. 
MM. δισμύρια. 
MMM. A. τρεισμύρια. 
MMMM. μ. τετρακισμύρια. 
ἹΜΙ. y. πεντακισμύρια. 
1MIM, £. ἑξακισμύρια. 
IMIMM. ». ἑπτακισμύρια. 
IMIMMM. π᾿ ὀκτακισμύρια, 


IMIMMMM. Κ.. ἐννακισμύρια, 


xx. (vel xx. c») 20000. vi- 
ginti millia. : 

xxx. (vel xxx. co) 30000. 
triginta millia. 

xxxx.(vel xxxx. co ) 40000. 
quadraginta millia. 

1. (vel r. c». ro29.) 50000. 
quinquaginta millia. 

Lx.(vel Lx. c» ) 60000, sexa- 

-ginta millia. — 

Lxx. (vel Lxx. co.) 70000. 
septuaginta millia. 

Lxxx.(vel .xxx. co ) 80000. 
octuaginta millia. 

zxxxx. (vel nxxxx. c) 
90000. nonaginta millia. 


Quód si ulleriüs adhuc progredi velimus, sequemur notas 
minuscularum literarum : quarum hacc est series. 


4. ϑεκακισμύρια. 
gm. εἰκοσακισμύρια. 


“. τριακοντακισμύρια. 


€. (vel cw c. c. cecto29.) 
100000. centum millia. . 

cc. (vel cc. co .) 200000. du- 
centa millia. 

ccc. (vel ccc. co.) 300000. 
trecenta millia. 


Δωδέκατος. 
τρισκαιδέκατος. 


Τεσσαρεσκαιδέκατος. 


Duodecimus. 
Decinius tertius, seu tertius 
decimus. 


' Decimusquartus, seu quartus 


decimus, utroque enim modo Latini loquuntur, id quod 
de sequentibus etiam dictum putator. 


Πεντεκαιδέκατος. 
ἱΕκκαιδέκατος. 
'Ἑπτακαιδέκατος. 
᾿οκτωκαιδέκατος. 
᾿Ἐγνεκαιδέκατος. 
Εἰκοστός. 
Εἰκοστὸς πρῶτος. 
Εἰκοστὸς δεύτερος. 
Εἰκοστὸς τρίτος. 


Τριακοσιτός. 
Τριακοστὸς πρῶτος. 


Τεσσαρακοστός. 


Τεσσαρακοστὸς πρῶτος. 


Πεντηκοστός. 
Ἑξηκοστός. 
ἑἙβδομηκοστός. 
᾿Ὀογδοηκοστός. 
᾿Ἐννενηκοστός. 
Ἕκατοστός. 
Διακοσιοστός. 


Ὑριακοσιοστός. 
Τεσσαρακοσιοστός. 
Πεντακοσιοστός. 
Ἑξακοσιοστός. 
ῬἙπτακοσιοστός. 
᾿οκτακοσιοστός. 
᾿Εγγαχοσιοστός. 


Χιλιοστός. 
Δισχιλιοστός. 
TRADAM. 
Τετρακισχιλιοστός. 
Πεντακισχιλιοστός. 
᾿Ἑξακισχιλιοστός. 
ἑἙπτακισχιλιοστός. 
᾿οκτακισχιλιοστός. 
᾿Ἐπφπιαχιλμσε. 
Mugioz Tóc. 
Δισμυριοστός. 
Τρισμουριοσιτός. 


Decimusquintus. 

Decimussextus 

Decimusseptimus. 

Decimusoctavus. 

Decimusnonus. 

Vigesimus, seu vicesimus. 

Vigesimusprimus. 

Vegesimussecundus. 

Vigesimustertius, et sic dein- 
ceps. 

Trigesimus, seu Tri 

"Trigesimusprimus, et ita de- 
inceps. 

Quadragesimus. 

Quadragesimus primus, &c. 

Quinquagesimus. 

Sexagesimus. 

Septuagesimus. 

Octogesimus. 

Nonagesimus. 

Centesimus. 

Ducentesimus, vel Ducesi- 
mus. 

Tricentesimus, vel Tricesi- 
mus. 

Quadringentesimus vel Qua- 
dragesimus. 

Quingentesimus, vel Quin- 
gesimus. 

Sexcentesimus, vel Sexcesi- 
mus. 

Septingentesimus, vel Sep- 
tingesimus. 

Octoginlesimus, vel Octin- 
gesimus. 

Nongentesimus, vel Nonin- 
gesimus. 

Millesimus. 

Bis millesimus. 

Ter millesimus. 

Quater millesimns. 

Quinquies millesimus. 

Sexies millesimus. 

Septies millesimus. 

Octies millesimus. 

Novies millesimus. 

Decies millesimus. 

Vicies millesimus. 

Tricies millesimus, et ita de- 


inceps usque ad μυριακισμυριοστὸς, et in infinitum usque 
multiplicando per adverbia numeralia. Porró efferun- 


tur hzc ordinalia etiam int 


dent la, eti 1 


quidem majore numero minorem precedente, interdum 
sequente, ut videre est passim apud Athenzeum. 


Numerativa in πλοῦς et πλάσιος finita. 
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Substantiva quedam ez numeralibus derivata, 


Μονάς. Unitas. numerus singularis. 

Δυάς. Dualis numerus. secundum 
alios Binarius. i 

Τριάς. Ternarius numerus, vel Tri- 
nitas. 

Τετράς. Quaternarius numerus. 


Πεντὰς, sive Πεμπάς. 
ἑεκτάς. 


Quinarius numerus. 
Senarius numerus. 


Ἕστάς. Seplenarius numerus. 
᾿Ογδοάς. Octonarius numerus. 

'Ewác. Novenarius numerus. 

Δεκάς. Denarius numerus. 

*Evbsxác. Undenarius numerus. 
Δωδεκᾶς. Duodenarius numerus. 
Εἰκάς. Vicenarius numerus. 
τριακάς. Tricenarius numerus. Etita 


deinceps usque -ad ἑκατοντὰς, centenarius numerus: 
χιλιὰς, millenarius numerus : (4vgiàc, numerus denarius 


millenarius. 


Adverbia numeralia. 


Sunt et adverbia quzdam ex numeralibus nominibus orta: 


Arat. Semel. 

Δίς. Bis. 

τείς. Ter. 

Τετράκις. Quater. 

Πεντάκις. Quinquies. 

ἑξάκις. Sexies. 

Ἕπστάκις, Septies. 

᾿οκτάκις. Octies. 

"Eyvetac. Novies. 

Δεκάκις. Decies. 

* ExBexaxic. Undecies. 

Δωδεκάκις. Duodecies. 

Τρισκαιδεκάκις. "TTredecies. 

Τεσσαρξεσκαιδεκάκις. Quaterdecies. 

Πεντεκαιδεκάκις. Quindecies. 

“Ἐκκαιδεκάκις. Sedecies. 

Ἑπτακαιδεκάκις. Decies septies. 

᾿οχκτωκαιδεκάκις. Decies octies. 

᾿Ἐννεακαιδεκάκις. Decies novies. 

Elxozdxic. Vigecies, seu Vicies. 

Τριακοντάκις. Trigecies, seu Tricies. 

Τεσσαρακοντακές. Quadragies. ἡ 

Πεντηκοντάκις. Quiuquagies. 

ἱἙξηκοντάκις. Sexagies. 

᾿Εβδομηκοντάκις. Septuagies. 

᾿Ογδοηκοντάκις. Octogies. 

᾿Ἐννενηκονταίκις. Nonagies. 

"Exavrovrdxic. Centies. 

Διακοσιάκις. Daucenties. 

Τριακοσιάκις. "Trecenties. 

Τετρακοσιάκις. Quadringenties: et sic dein- 
ceps. 

Χιλιάκις. Millies. 

Δισχιλιάκις. Bis millies: et sio deincep 

Μυριάκις. Decies millies. 

Δισμυριάκις, Vicies millies: et sic dein- 


ceps usque ad μυριάκις μυριάκις. Infinitum autem est 
«πολλάκις, multoties, sepius. Quibus adde ποσάκις, το- 


cccc. (vel cccc. co .) 400000. 
quadringenta millia. 

n.(vel pc p. 5.) 500000. 
quingenta millia. 

nc. vel (nc. co.) 600000. 
sexcenta millia. 

ncc. (vel ncc. co -) 700000. 
seplingenta millia. 

ncoc. (vel nccc. co -) 800000. 
octingentia miltia. 

ncccc.( velpcocc.co .)900000. 

nongenta millia. 

Hao séquuntur ἑκωτοντακίσμύρια, χιλιακισμύρια, μυριακισο 
μύρια. Quz integra potius scribuntur quàm notis reprze- 
sentantur: quamvis apud Latinos decies centena millia 
hoc signo ccccIoo20 notata comperiantur. 


A. τεσσαρακοντακισμύρια. 
Qs πεντηκοντακισμύρια. 
AX ἑξηκοντακισμύρια. 

p. ἕξδομυηκοντακισμύρια. 
go. ὀγδοηκοντακισμύρια. 


qme. ἐνγενηκοντακισμύρια. 


De Nominibus ordinalibus. 


Ordinalia nomina quz vocant, à superioribus originem 
ducunt. 


Πρῶτος. Primus. 
Δεύτερος. Ὁ Secundus. 
Τρῖτος, (Poétis τρύτατος.) ^ Tertius. 
Τέταρτος, (Poétis τέτρατος.) Quartus 
Πέμπτος. Quintus. 
eus Sextus. 
JEBBopaoc. Septimus. 
ογδοος. Octavus. 
Ἕννατος. Nonus. 
Αέκατος. Decimus. 
Ἐγδέκατος. Undecimus. 


Sunt et alia numerativa nomina adjectiva unà cum przece- 
dentibus ordinalibus derivata ex numeralibus, vel eti- 
am ex numeralium adverbiis: Duorum ea generum 
sunt. Quzdam enim in «Ao; desinunt, quzdam in 


Δισλοῦς. Duplex, (quod precedit 'A- 
πλοῦς, simplex.) 

Τρισλοῦς. Triplex. 

τετρασλοῦς. Quadruplex. 

Πεντασσλοῦς. Quintuplex. 

᾿Ἑξασλοῦς. Sextuplex. 

Ἑσ-τασλοῦς. Septuplex. 

᾿οκτασλοῦς. Octuplex. 

Ἐννασαλοῦς. Noncuplex. 

Δεκασλοῦς. Decuplex. et ita deinceps, 


ἑκατογταπλοῦς, χιλιασελοῦς, μυριαπλοῦς. Quibus adde in- 
finitum «oXXa4eAo, multiplex. Sequuntur ea quz in 
πλάσιος desinunt. 


Διπλάσιος. Duplas. 

τριπλάσιος. Triplus. 

τετραπλάσιος. Quadruplus. 

Πενταπλάσιος. Quincuplus. 

'Ἑξαπλάσιος. Sexcuplus. 

Ἑπταπσλάσιος. Septuplus.. 

᾿οκταπλάσιος. Octnplus. 

"Ewamr^áe oe. Noncuplus. 

Δεκαπλάσιος. Decuplus. 

Εἰκοσασσλάσιος. Vigecuplus. Et sic deinceps 


usque ad ἑκατονταλάσιος seu ἑκατοντατσλασίων, centu- 
plus: χιλιασλάσίος, millecuplus: μευριατσλάσίος, deno 
milleno numero auctus. Quibus itidem adde infinitum 
πολλαπλάσιος, multiplus seu multiplex. 


cáxic, quoties, et toties. 


DE MENSIBUS ET EORUM PARTIBUS. 


Duod apud Gentes comperiuntur fuisse 
menses: sed non eadem apud omnes fuit ratio : inprimis 
veró Attici menses non conveniunt cum nostris, quod illi, 
sicut et Hebrzeorum menses, tantüm ad Lunz cursum 
computarentur, Luná icante et finient : 
nostri verà ita descripti sint, ut in conficiendo anno magis 
ad solis cursum quadrarent. Apud Atticos primus mensis 
à solstitio zstivo inchoabat annum ; quod quum feré inci- 
dat in medium mensem Junium apud nos, mensem qui 
illi exacté respondeat, opponere non p us, quum 
videamus eum partem sibi ex Junio capere, partem ex 
Julio, quz ratio eadem deinceps est in ceeleris. Quoniam 
autem apud Grecos scriptores crebra oceurrit mentio non 
solüm Atticorum mensium, sed etiam 7Egyptiacorum et 
Hebraeorum, singulorum nomina et seriem subscribemus. 


Atheniensium. 


Ἑκατομβαιὼν, Junius. Primus hic fuit mensium Atti- 
corum, et anni initium, ut patet ex Dionys. Hal. Rom. 
antiq. 1. 1. ideoque ab hecatombis sacrificiis majoribus, 
quie tunc fiebant, nomen aecepit. Antiquitus dictus fuit 
Κρόνιος, (id est, Salurnalis) à Boeotis Hippodromus, à 
Macedonibus Lous, ut refert Plut. in Thes. et Cam. et 
Alex. 

Μεταγειτνιὼν, Julius à Metagitniis Apollinis sacris. 
Hunc fuisse dum annotat Suid. post Har- 
pocrationem. 
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Βοηδρωμιὸν, Augustus, à Boédromiis saeris. Plut. in 
Aristide. 

Μαιμακτηριὼν, September, à Mzemacta, quod turbidum 
a&rem significat. 

Πυανεψιὼν, October, sie dictus à festo, quod agitabatur 
frugibus terrz jam collectis atque conditis, ut ex Plut. in 
Thes. colligere licet. 

᾿Ανϑεστηριὼν, November, dictus quód ἀνθέων στερεῖ τὴν 
γῆν. Αἱ Philostr. vernum esse mensem scribit, denomi- 
natum ita παρὰ τῶν ἀνθῶν. Vide et Plut. in Sylla, et 
Appian. 1. 2. Bel. civ. et Macrob. Saturn. lib. 1. c. 12. 

Ποσειδεὼν, (quasi dicas, Neptunius) December, ut, in- 
terpr. Suidas. Januario tamen eum comparat Plut, in Ces. 

Γαμηλιὼν, Januarius: à Junone que nuptiis preest, 
Suid. 

᾿Ελαφηβολιὼν, Februarius, à venatione cervorum. 

Μουγυχιὼν, Martius, à Munichiis Dianz sacris. Plut. in 
Thes. Vide et Harpoc. et Suid. 

Θαςγηλιὼν, Aprilis, dictus, παρὰ τὰ ϑαργήλια, quod erat 
festum ex eo nominatum, quia in eo primitiz earum fru- 
gum, quas calor solis θέρων xal θάλπων τὴν γῆν produxerat, 
Diis offerrentur. 

Σκιροφοριὼν, Maius, à sacris umbraculis. Vide Dionys. 
Hal. Rom. antiq. lib. 1. 


ZEgyuptiacorum. Hebraeorum. 
φϑὼ, ἢ Su91, ὁ Σεπτέμβριος. 
Παρμφοὶ, ἢ φαωφὶ, ὁ ᾿Οκτόβριος. 
᾿Αϑὺρ, ὃ Νοέμβριος. 

Χυὰκ, ὃ Δεκέμβριος, 

Τυβὲ, à ᾿Ιανουάριος. 

Μεχεὶρ, 5 Βεχεὶρ, ὁ Φεβρουάριος. 
Φαμενὼϑ, ὁ Μάρτιος. 
Φαρμουϑὴ, ὃ ᾿Απρίλλιος. 
Παχὼν, ὁ Μαῖος. 

Παυνὶ, ὁ ᾿Ιούνιος. 

Ἐπιφὶ; ὁ Ἰούλιος. 

Μεσσυρὶ, ὁ Αὔγουστος. 


Τισερὶ, ὁ Σεπτέμιβριος. 
Μαρχασουὰν, ὁ Ὀκτόβριος. 
κισϑλέβ, ὁ Νοέμβριος. 
τηβὴθ, ὁ Δεκέμβριος. 
Σεβὰτ, ὃ ᾿ἰανουάριος. 
᾿Αδὰρ, ὁ Φεβρουάριος. 
Νισσὰν, ὁ Μάρτιος. 
"làe, ὁ ᾿Απρίλλιος. 
Σιβὰν, ὁ Μάϊος. 

ταμοὺξ, ὃ Ἰούνιος. 
*AB, ὁ Ἰούλιος. 
Ἐλοὺλ, ὁ Αὔγουστος. 


De partibus mensis. 


Dividunt Greci mensem suum in tres decadas seu τρία 
δεχήμερα, ut Pollux nominari posse ait. Primam vocant 
μηνὸς ἱσταμένου sive ἀρχομένου : secundam, μεσοῦντος μηνὸς, 
vel ἐσὺ δεκάδι : tertiam, φϑένοντος μηνὸς, sive παυομένου, aut 
λήγοντος : veletiam ἐπὶ εἰκάδι. Utuntur igitur in diebus 
numerandis, nominibus ordinalibus, πρώτη, δευτέρα, τρίτη, 
τετάρτη, Seu τετρὰς, πσσέμσστη, sive artvràc, ἕκτη, sive ἐξὰς, 
et sic deinceps: nisi quód prima cujusque mensis dies 
vocatur voutanyia : (quoniam in ea erat novilunium) decima 
quinta peculiariter ab Hesiodo μέση, medium 
obtinet locum : ultima, £s καὶ νέα, quse et δημητριὼὰς in 
honorem Demietrii dicta aliquandiu fait. Hoc porro est 
discriminis, quód in ἱσταμένου et μεσοῦντος μηνὸς diebus 
üuumerandis recto ordine progrediuntur, in φϑίνοντος autem 
decade utuntur ordine retrogrado, quali Latini in suis 
Nonis, Idibus et Calendis, ul ex sequenti diagrammate 
patebit. 


1 Νουμηνία Calendze 
2 δευτέρα IIII E 
3 τρίτη II z 
4 τετάρτη Pridie ΒΕ, 
5 πέμπτη καὶ ἱσταμένου μηνὸς, sive ἀρχομέ- — None. 
6 ἕκτη yov. μκεηνός. VIII 
7 ἑβδόμη VII 
8 ὀγδόη ovi 
9 ἐννάτη v E 
10 δεκάτη In] ὙΞ 
11 πρώτη 1 
12 δευτέρα Pridie 
13 τρίτη Idus 
M Apte τὴ μισεῦντος μηνὸς, vel ἐπὶ δεχάϑδι, ἘΠΕ 
16 ixm 4 seu δεκώτη. iis 
17 ipn xv 
18 ὀγδόη KIIII 
19 inárn xiur 
20 εἰκὰς seu εἰκοστή, ΧΕΙ 
21 δικάτη πρώτη ὴ xi : 
22 ἰννάτη ΐ δευτέρα x E 
23 ὀγδόη φϑίνον-ζ τρίτη 4 IX 
24 ἑβδόμη τος τετάρτη ) ἐσὶ εἰ- vitI 4 
45 ἕκτη μη- πέμπτη $ xdi, vir 
26 πέμπτη νοΐ. ἕκτη ut vI 1 
27 τετάρτη )vel, ἐβδόμη Poll. v 
48 τρίτη [7 111Ὶ 


δόη 
49 δευτέρα [ ἐννώτη 
30 im καὶ νέα ) ln καὶ vía, seu τριακάς. 


Ita numerandum esse tum ex Polluce constat, tum ex 
scholiis in Aristophanem scriptis: tun etiam ex ipso 
Plut. in Solone. 

Qui veró Latinis mensium nominibus apud Grecos 


DE LINGUAE ΘΕΟΣ 


utantur, Latinorum quoque supputationem sequuntur. Di- 
cunt enim πρὸ δ΄ γοννῶν ᾿Απριλλίου, πρὸ ἡ εἰδῶν Ἰουνίου, πρὸ xa- 
λανδῶν ιθ΄ Σεπτεμβρίου. ld quod in manuscript. quoque 
ephemeridibus visitur. Sic enim apud Latinos quoque 
legimus. Plin. qui dies xv. ante Aug. Kal. est. Item is 
dies sextus est ante Februarias Idus. Et Cic. in epist. 
ad Atticum, Ut Athenas a. d. vir. Kal. Quinct. vene- 
ram. Et rursum, Actium venimus a. d. xvir. Kal. Quinet. 
Ita enim scribendum esse, a. d. (id est ante diem) non ad, 
doctissimi quique censent, et Grzca consuetudo confirmat. 
Quz fuerit autem intercalandi ratio, vide apud Macrob. 
Saturn. lib. 1. cap. 13. 


DE VETERI ET RECTA GRJECJE LIN- 
GU/E PRONUNTIATIONE. 


Vacaturis alioqui hisce paginis tractatum de veteri et recta 
lingue Grece pronuntiatione à doctissimis hujus «tatis 
viris collectum ac memorie proditum adjicere, nec ab 
opere alienum, mec studiosis ingratum aut inutile fore 
existimavi. 

Gnxconuw litere xxii ABTAEZHOIKAMN 
ZOnPzTYOX*YQO. Quarum omnium vim Latinos sen- 
tire probeque exprimere testatur Plinius natur. hist. lib. 
7. Grammatici autem à literis tanquam à parte simplicis- 
sima exordiuntur. Orationem enim in qua versantur, 
primüm omnium in vocabula, eaque rursus in syllabas, 
nisi quum monosyllaba sunt: syllabas demum in literas 
dividunt, nisi quum et ipse ex una vocali constituuntur. 
Quamobrem etiam litere à Grecis, στοιχεῖα, id est, ele- 
menta vocantur, ut docet Plato in Cratylo, et Dionysius. 
Exwdem veró etiam γράμματα appellantur à scribendo, 
sivequód ex lineis constent, Sunt enim invente simpli- 


-cissimis articulate vocis sonis certo linearum ductu ex- 


primendis. Ceterüm divini hujus muneris quis primus 
inter mortales author faerit, non liquet: de qua re, si 
libet, videte Plinium lib. 7. cap. 56. Ex Phonicia quidem 
constat à Cadmo in Greciam illatas. Sed, quod ipsi 
Greci ignorárunt, Hebraeis deberi earum inventionem, 
ipsa nomina aperté declarant. Sexdecim autem initió 
fuisse, idem Plinius, Dionysius, et Plutarchus, veré scri- 
bunt. Quum enim invent» sint litere simplicibus sonis 
significandis, necesse est profectó in omni lingua, ut 
quidem commodé scribi possit, totidem omnino literas ex- 
stare, quot sunt ejus soni Simplices. Alioqui sive plures 
sive pauciores fuerint, et scriptioni et pronuntiationi mag- 
nas tenebras offundi necesse fuerit. Idque sollicité Grze- 
cos observasse, vel hoc unum satis ostendit, quód inter 
Elenchos Aristoteles nullam ex literis fallacem conclu- 
sionem numerat: quum nihil possit frequentius occurrere, 
si uni litere duplicem sonum, vel contrà uni sono duas 
literas tribueris. Simplices igitur Grece lingue sonos 
sexdecim, totidemq jas literas esse, ex eo ap- 
paret, quód ex reliquis octo qui totidem literis scribuntur, 
alii sint compositi, alii scapte natura iidem cum compo- 
sitis. t 

Sexdecim antiquee Cadmi litere ex Phoenicia in Gre- 
ciam illata et totidem sonis simplicibus exprimendis re- 
perte sunt he, a 8 y Bs ix XN qavovrego rv. Nam alie 
preelerea octo illis additze sunt partim à Palamede, partim 
ὁ Simonide, videlicet » ὦ £ £ Ψ $ $ x: quod nulla quidem. 
necessitate factum est, sed maximo tamen cum fructa, ut 
scriptio minus esset laboriosa, magísque compendiosa. 

His ita se habentibus, hoc sit pro certo positum et con- 
slitutam, quod nemo negare sané potest, hasce literas a 3 
εϑιλμνξοπρστφχψ olimq dmodum 


ut v consonantem referat: idque inepté et contra usum 
venerande antiquitatis. — Nunc enim βίος pronuntiant υίος : 
quo vitio perpetuó laborat in Hispania Burgensis dicece- 
sis, enuntians vestia, vene, pro bestia, bene, quin eadem 
adhuc vitium geminat, quum preposteré profert bita, 
bacca, pro vita, vacca : et vonum binum, pro bonum vinum 

Sonanda est ut prior syllaba Gallice dictionis beste seu 
bete, quse bestiam significat. 

Ab Hebrzeo Beth nomen habet, addita formali litera a. 

Eustathius in Homerum 6 (inquit) μιμητικὸν τῆς τῶν 
πεοβάτων φωνῆς, et alio loco βῆ βῆ φωνῆς «στροβάτων σημαν- 
τικόν. Citatqne hunc Cratini versum qui est apud ZElium 
Dionysium. 

*OY ἠλίθιος ὥσπερ πρόβατον (ἢ βῆ λέγων βαδίζει. 

Quod ita proferendum est. n ; 

Hod' elithios hoosper probaton bee bee legoon badisei. 
Hoc est, Is autem. fatuus tanquam ovis bee bee sonans, 
badizat, id est, incedit, vadit, juxta illud Plauti in Asinaria: 

Demam hercle jam de hordeo tollutim ni badizat. ὦ 

Quid multis? Ipsius litere, B figura, quz Grecis et 
Latinis eadem est, satis indicat eam apud utrosque ean- 
dem habere vim, potestatem, et sonum. . 

T,y,g,etjsive P digamma ZEolicum. — . 

T'AMMA, sive, ut Tones appellant, Gema, de quo docti 
minus laborant. Sonat ut G. Latinum, et ab omnibus feré 
recté pronuntiatur ante: plerasque consonantes, ut ὄγδοος, 
γλῶσσα, ἀγμὸς, γναφεὺς, ἄγριος : et ante vocales a o &: 
γάμος, γονεὺς, ἐγώ : sed ante reliquas vocales vulgó vitio« 
sius et effeeminatius profertur: tuno enim noyum huio 
literze ; quendam tribuunt, cum i te (ut 
dem vulgó profertur) communem. itaque pro γενεαλογέα, 
legunt Ienealojia, quum. ubique deberet masculum illum; 
et per omnia similem. servare sonum, medium, inqnam, 
inter tenuem et aspiratum, quem perpetuó adhibent Ger- 
mani: nec in conjugatione λέγω, λέγεις, λέγει, vel alibi, 
ullo modo variant quascunque tandem contingat eam prae« 
cedere vel subsequi literas. Certum enim est i conso- 
nantis sonum à Grecis nunquam fuisse. ἃ 
in ἰῶτα dicemus. ' Deinde uni literze duplicem sonum tri- 
buere non potes, quin Grecos fatearis literarum 
laborare, quod ne verisimile quidem esse potest. Eodem 
igitur sono tam Grecis quam Látinis hzc litera pronuntiari 
debet, quecunque tandem vocalis sequatur, eo seilicet 
quem integrum retinuit inter a et o. Mild 

Ah Hebreo nomine Ghimel longius Gamma recessit : 
unde digamma ZEolicum appellatur, quód duplicis Gamma 
imaginem referre videatur, de quo plura in$. 64δδ}ο 

A, ὃ, d. ΠΣ 

AEATA, Delta, à nomine Hebrzo Daleth, sive Deleth, 

Sonat ut nostrum d. : : 

Ab ejus figura astrum δελτωτὸν nunenpatum est, quod 
est signum in coelo supra arietis caput positum, δελτοειδεῖ, 
hoc est, triangulari figura, A literze imaginem referens, à 
qua etiam nomen habet, duobus «equis lateribus, uno bre- 
viori, in unoquoque angulo stellam habens. 


E, &, e breve, 


EVIAON, id est, e exile seu tenue, peculiare nomen non 
habet. Nam Hebrzis nulla est litera 4085 huic respondeat. 

Una est ex iis quatuor quas Plato in Cratylo seribit 
à Grecis pronuntiari, quum relique non enuntientur, 
sed tantüm ipsarum momina, ut Alpha, Beta, et ceterae 
omnes litere preter c, w, et v, Ex his autem Platonis - 
verbis liquet, epitheton illud quo psilon vocatur, id est, 
tenue, postea adjectum esse, quum inter ε et εἰ distingui, 
et illud quidem inter literas, hoc veró inter 
numerari cepisset. Veteres enim initio hanc literam εἰ 
t, sicut ostendit Plutarchus in eo libello, quem 


nune sonant, et ab omnibus citra controversiam feré rectà 
pronuntiari, Itaque breviores erimus in earum pronun- 
tiatione pertractanda, Illud solüm obiter admonendum, 
corruptam hane qua vulgó utimur, pronuntiationem id 
nobis invexisse, ut in earundem quibusdam nomenclaturis 
et appellationibus potius quam sono turpiter peccetur, 
dum pro mu mi, pro tau taf dicitur: atque ita in non- 
nullis áliis. Porro has 6 y (» x v w non solüm vulgus; 
sed et docti plerique, recepto et pertrito usu vel abusu 
potius et perversa tadine, ila absurdé proferunt, ut 
non solüm nomen amiserint, sed eliam veraz et genuina 
pronuntiationis nihil plané referant, atque adeó alium 
prorsus jam sonum induerint; quemadmodum ordine 
alphabetico suo loco infra declarabimus. 


A, 4, 8, 

AAO9A, Alpha, ex Hebrseo nomine Aleph, deinde ale- 
pha, et per syncopen alpha, nomen habet. Sono respondet 
Α Latino: in id enim vertitur: debetque in imo gutture 
pronuntiari elaré, et ore prorsus hiante. j 

᾿Αγρὸς, ager. 

᾿Αργὸς, quasi ἀεργὸς, otiosus, iners. 

- B, 8, b. 
BHTA, Béta vulgo laxjus quam b Latinum profertur, ita 


inscripsit σσερὶ τοῦ εἰ ἐν δελφοῖς, et post eum etiam Eusta- 
thius Iliad. ἐ. Item Nigidias apud Gellium libro 19. cap. 
14. meritó quidem in eo Grecos reprehendemns. 

Pierius dicit » gravi esse sono, ac tam demum exaudiri, 
quum spiritas aliquantó inferiüs contrahi videtur, ded 
presso quodammodó sono enantiatur : ἐψιλὸν veró 
habere sonum, quum ad aperta usque labra porrigitur, et 
vocaliore sono se prodit. 

Cavendum autem imprimis, ne s literam vel a; diph- 
thongum pr i ut:: neque inoidamus in vitium 
orationis effeeminatie, quod vocant Grammatici πολυέψιλον : 
ut inferiüs in » et a; ostendemus. 


zr , 
ZHTA, zeta, non zita: id autem opposuimus Tsade 
Hebreorum non zain. Neque enim pronuntiari debet 
sicut hodié à Gallis s litera. effertur, quum est inter duas 
vocales media, neque etiam ut duplex ss, sed ut ds, qui 
sonus est suavissimus, et à Latinis nunquam satis exprimi 
otuit, : . 
y Quintilianus libro 12. jucundissimas esse testatur apu 
Grwcos £ et v: quibus, inquit, nulle apud eos dulcius spi- 
rant, et subdit, quas mutuari solemus, quoties illorum 
nominibus utimur. Quod quum contingit, nescio quo 
modo bilarior protinus renidet oratio, αἱ in zephyris zo- 


Lisa ut 


pyrisque : qua si nostris literis scribantur, surdum quid- 
dam et barbarum efficient, et velut in locum earum succe- 
dent tristes et horridze, quibus Grecia caret : Haec Quin- 
tilianus. Contrà Martianus Capella refert Appium Clau- 
dium idcirco hanc literam reformidasse, quód, dum ex- 
primitur, morientis dentes imitetur: hino factum ut qui- 
dam non omnino malé eam cum stridore quodam pronun- 
ciandam censeant. Ceterüm quod omnes asserunt Greci 


- Grammatici: nimirum non ds (ut diximus) sed sd valere, 


hoc quidem probari non potest. Nam primüm omnium 

debet inter tres dupli dem esse analogia. Cet 

autem non valent cv, vel cx, sed zc, vel xc. Deinde ubi 

illa esset hujus litere suavitas, qua Fabius testatur nul- 

lam dulciüs spirare? 

Romani qui peregrinam d inter suas adsciverunt, eam 
do duplici ss reddunt : τσατρίζω patrisso, μάζα 


aliq Ly 
massa. 


H, ἡ, ee, sive é longum. 


HTA, Eeta ab Heth densissima Hebreorum consonante 
nomen traxit, fuitque olim ποία aspirationis, ut declarat 
Athenzus lib. 9. his verbis : Οἶμαι δὲ καὶ διὰ τοῦ ἡ στοι- 

τυπώσασϑαι τοὺς παλαιοὺς τὴν δασεῖαν. διόσσερ καὶ 'Ῥω- 
μαῖοι πρὸ πάντων τῶν δασυνομένων ὀνομιάτων τὸ m πεογράφουσι, 
id est, veteres arbitror H elemento aspirationem formasse : 
quamobrem etiam Romaui omnibus aspiratis nominibus v 
proescribunt. 

Ideóque in notis numerorum antiquitüs apud Grecos, 
H, ἑκατὸν, id est, centum designabat, quód prima esset 
ejus vocis litera, quàm tüàm sic scribebant HEKATON. 
Quia veró Grzci hanc aspirationem non suprà ponebant, 
sed ipsi linez inserebant, hino ortus est magnus error. 
Quo factum est ut cceperint eam suprà ponere, ac tandem 
illam dissecuerint, hoc pacto H :-ita ut anterior pars sig- 
nificaret spiritum asperum, p ior lenem, quibus adhuc 
utimur in literis grandiusculis : In antiquissimis Hera- 
cleensium numismatis, legitur FHPAKAEQN, et FHPAKAH- 
ΤΩΝ, preposito in ipso contextu spiritu aspero. 

Eam autem notam postea pro ε longo Gracia usurpa- 
vit, ut diserte testatur Plato in Cratylo his verbis, οὐ γὰρ 
ἡ ἐχρώμεϑα, ἀλλὰ ε τὸ παλαιὸν, id est, » enim. non usurpa- 
bamus olim, sed ε. Idipsum Ausonius Poéta de literis 
Grecis et Latinis, hisce versibus, qui submutili videntur, 
confirmat. 


Ha. quod. ZEolidum, quodque valet hoc Latiar E: 
Presto quod E Latium semper breve Dorica vor E. 


M igitur nullo modo exiliter pronuntiandum ut ἰῶτα, 
quicüm nihil commune habet, sed e obliquo vastoque 
quodam sono, medio inter a et ε : et rictu minüs diducto 
quàm a, hiantiore tamen ac minus in ima depresso sono, 
3" εἰ Hine fit ut Grzeci δημοσϑένεα, τεύχεω, in Onpeor- 

, τείχη contraxerint: et ubi feré £a incidit, in ἡ 
unt. 
ium Jurisconsulti Graeci. ληγῶτον : quod quam ab- 
surdé ligaton proferretur, quis non videt? 

Caius Jurisc. de verb. signif. Telum, inquit, vulgó 
quidem id appellatur, quod ab arcu mittitur : sed nunc 
omne significatur quod mittitur manu. ta sequitur ut et 
lapis et lignum, et ferrum hoc nomine contineatur: dic- 
tumque ab eo quod in longinquum zuittitur, Greca voce 
figuratum ἀπὸ τοῦ “πηλοῦ, id est, ab eo quod est longe : 
quam etiam etymologiam Justinianus in suas Institutiones 
retulit. ' τ: 

Franciscus Vergara nostri seculi doctissimus Gramma- 
ticus, de vi et prolatione literarum sic scribit, v perinde 
nunc profertur ac si esset ε longum, quum sit e longum : 
ex H per virgulam transversam intersecta dut propemo- 
dum EE fiunt, sic H quas geminas continere dicitur H tam 
figura quàm etiam tempore, nimirum semper longa, duas 
semper breves. Atque ita transfertur à Latinis per ὃ lon- 
gum, ut Δημοσθένης Demosthenes, χρατὴρ crater. 

Ex quibus apparet perperam eos facere, qui 7 cum iota 
confundunt. . x 


6, S, th. 


OHTA, ab Heb Thet, ideóque vocatur Theta, 
non ut nunc thita, quia in priore syllaba est v, sive e lon- 
gum, quemadmodum etiam ab omnibus veteribus vocantur 
beta, zeta, eta, theta. — Persius Satyr. 4. 


Et potis es nigrum vitio prafigere theta. 
Et Martial. lib. 7. : 
Nostri mortiferum quastoris Castrice signum, 
^o Est opere pretium discere Theta novum. 


9 enim funesta illa in capitalibus judiciis litera (quod 
dictionem Θάνατος inchoet) nota erat condemnationis, 


Lii. 
IQTA, Iota trisyllabum ab Hebrzo Iod, t pro d usur- 
pato, respondet i Latino. 
Czcilius hanc literam vocat pumilionem, quód omnium 
et figura et sono tenuissima sit et minima: est siquidem 


VETERI PRONUNTIATIONÉE. 


μονόγραμιμος. Plato indicat accommodatam esse ad expri- 
mendas res subtiles et penetrabiles quod declarant, ut ait, 
ἰέναι, ἴεσϑαι, ac similia, Itaque plané aliter sunt profe- 
renda, », v, εἰ, oi, v, quàm :: ne inter legendum incida- 
mus in ἰωτακισμοὸν et σολυίωτα, qu: orationem faciunt ex- 
ilem, enervem, pipientem et confusam. Neque enim Χρισ- 
τὸς sonandum ut Χρηστός : neque χιὼν ut xvàv, panxeiy lon- 
gum, ut μικρὸν parvum. ' 


K, x, k, c, 4. 


KAIIIIA, Kappa sive Cappa ab Hebrzo Cap seu Caph, 
valet c nostrum, item k seu q. Ab omnibus feréincorrupté 
et recté pronuntiatur, scilicet ut k, non solum ante conso- 
nanles, ut κλέστω, ἀκμὴ, κνίσσα, κρᾶσις, κραιπάλη crapula, 
χαρακτήρ: sed etiam ante vocales a, o, o, καλὸς, xóan coma, 
κώμη vicus, pagus, et in fine dictionis, ἐκ ex. 

Priscianus author est, k et 4, quamvis figura et nomine 
videantur aliquam habere differentiam, cum c tamen ean- 
dem tam in sono vocum quam in metro continere potesta- 
tem, et k penitus in Latina lingua supervacuum esse. quod 
ante Priscianum testati sunt etiam Fabius, Terentianus, et 
Fl. Sosipater Carisius, Unde et in antiquissimis marmori- 
bus legimus PzqvNrIAM pro pecuniam. 

Certum est igitur x eodem fuisse sono quacunque litera 
sequente, et Κικέρων pronunciandum esse kikeroon. 

Veteres quoque Greci quod Latini per q efferunt, perx 
reddunt: Quirites Κυϊρίται. 

Quintus Kóivzoc,'alii Κύϊντος, numismata quacdam KOTIN- 
ΤΟΣ. 


A, 2, l. 
AAMBAA, Lambda, non Lamfda, ex Hebrao nomine 
Lamed, et syncope interposito 6, λάμεβδα. Valet 1 nostrum. 
Greci aliquando n sequente 1, per ^ transtulerunt: Man- 
lius Μάλλιος scribentes. Invenitur tamen et Μάλιος, apud 
Plutarch. 
Ab hujus literae forma λαμβδοειδὴς figura dicta est. 


M, (^, m. 

MY, my, hoc est, mu per u exile, non mi, longiüs re- 
cessit ab Hebreo nomine Mem. ones vocant μῶ, idem 
valet quod Latinum m. Μάμμη avia: hoc eliam infantuli 
matrem vel nutricem appellant, sicut patrem Tatam. Mart; 
lib. 1. 


Mammas atque Tatas habet Afra: sed ipsa Tatarum 
Dici et um i potest. 


Cato, qui cibum ac potionem Buas et Pappas vocant, 
et patrem Tatam, et matrem Mammam. 
Grecis nulla dictio in eam terminatur, quod et ait Fa- 
eri quo etiam mugiens vocatur, quia mugitum edere vi- 
etur. 


N, v, n. 


NY, Ny, hoc est, Nu per u exile, ab Hebraeo Nun ab- 
jecto ultimo n. Sonat n Latinum, debetque linguc mu- 
crone intimos dentes et palatum feriente enuntiari, sive 
syllabam inchoet, sive claudat ; apud Grecos presertim. 


gf x. 


Zi, xi, ab Hebreo Schin ductum videtur: Latini no- 
men invertimus, ix dicentes. Valet cs, vel gs, quod ex 
obliquorum analogia apparet. Dicimus enim φοίνιξ, qoin- 
xoc, et ἄντυξ, ἄντυγος. Interdum tamen x in obliquis aspi- 
ratur, sed prater recti naturam. Nam inter x et c locus 
adspirationi nullas esse potest. ltaque quamvis dicamus 
Sgf τριχὸς, minimé tamen existimandum est £ in Spi£ va- 
lere xz. 


0, o, 0 breve. 


O MIKPON, o parvum, et ipsum quoque, ut ait Plato, à 
Graecis pronuntiatur, peculiareque nomen non habet. Nam 
Hebrzorum nulla litera est huic respondens. 

Latini o Grecorum suo ἃ expresserunt, ut ὀδυσσεὺς 
Ulysses. Talis est etiam apud Romanos cognatio u cum o. 
upilio, opilio. Atque etiamnum hodie magna Gallie Lug- 
dunensis pars sic o pronuntiat ut ou intelligas.  Narbo- 
nensis contrà ou mutat in o. Sed rectiüs ommino'fece- 
runt recentiores qui o ab c» diphthongo et appellatione et 
scriptione distinxerunt, Debet enim o intra palatum ore 
rotundo enuntiari, quod et ipsa figura indicat, ut o breve. 


ΤΙ, v. p. 
ri", Pi, ab Hebreo Pe nomen habet. sonat P Latinum. 


πατὴρ, pater, German, vatter seu Fatter, per digamma 

ZEolicum, 
P, e, rh, r. 

PS, Rhoo per o longum, ab Hebrzo Resh longiüs re- 
motum nomen habet. "Valet r nostrum. 

Apud Graecos perpetuó initio aspiratur. 

Ῥυτὴρ, defensor, Belgis ruter, id est, eques, miles. 

Et in medio dictionis geminatum prius tenue est, pos- 
terius aspiratur, ut Πύῤῥος purrhos. 

10P 
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Σ, δ᾽, 8. 


ΣΙΓΜΑ, Sigma, à Samech Hebrzo. ᾿ 

Dores San vocant, sicut Herodotus et alii testantur. 
Sonat s Latinum. 

Σῖγμα apud Lucianum actionem instituit adversus ταῦ 
constitutis judicibus septem vocalibus, conquerens sese 
abs ταῦ pluribus dictionibus spoliari. 

Pindaro κίβδηλον vocatur, hoc est, adulterina et non 
vera litera. Messala Corvinus vocat sibilum. 

Malé autem infracto sono et sicut zain Hebreorum pro- 
nuntiari solet, quoties vel in eàdem vel in diversis dictio- 
nibus reperitur media inter duas vocales. Sic enim causa 
pronuntiant, ac si Cauza scriptum esset. 

Priscianus : S sepe pro aspiratione ponitur in his dic- 
tionibus quas à Grecis sumpsimus, ut semis, sex, septem, 
se, sal. Nam ἥμισυ, ἕξ, ἑπτὰ, ἑν, ἅλς, apud illos aspiratio- 
nem habent in principio. 


T, 7, t. 


TA', non taf, sed tau, quo modo naute litoris Belgici 
sonant tau, quod denotat funem nauticum. Apud Hebrzos 
idem nomen habet. "Valet t Latinum. 

Τάνταλος, Tantalos, 'Avráwoc, Antonios, πάντα panta : 

Non (ut habent neotericorum Grammaticorum inventa) 
Tandalos, Andonios, panda: quum t ante u, ne Latini qui- 
dem respuant. 


T, v, y, sive ἃ tenue. 


"1 YIAON, y, hoc est ἃ tenue, gracile, sive exile, (Virgi- 
lius literam Pythagorz vocat) simplex nomen non habet, 
nec Hebrzis litera est quae huic respondeat. 

Valet y, quod à Grecis mutuati sunt Latini. 

Cujus sonus medius est inter : et cv, et tam Graecé quàm 
Latiné ut ἃ Gallicum enuntiandum est, non ut «. IS 

Q. Terentius Scaurus ait, Y literam supervacuam La- 
tino sermoni putaverunt, quoniam pro illa U cederet: sed 
quum quadam in nostrum ser Greca ina ad- 
missa sint, in quibus evidenter sonus hujus litere expri- 
mitur, ut hyperbaton, ut hymnus, et hyacinthus, et similia, 
in eisdem hac litera necessarió utimur. 

Terentius dixit, 4n in astu venit, pro ἄστυ, hoc est, ci- 
vitatem. AA. 

Jurisconsulti nostri Senatuscorsultum Tertullianum et 
Tertyllianum dicunt: quod inde accidisse verisimile est, 
quia quum Romani destituerentur voce v, nec haberent 
literam quz omni ex parte ei responderet, deflexerunt ad 
vocem proximam, pro v sonantes u, quod etiamnum hodie 
evenit Italis et Hispanis Belgicé vel Gallicé loquentibus. 
Nam pro buten, id est, foris, dicunt bouten, pro muraille, 
mouraille: hoc est pro βυτ' et svp, Éov et μουρ. 


9, φ, ph, f, αἰ consonans, digamma ZEolicum. 


91, nomen habet ex Hebrzo Phe, quod et Pe dicitur: 
respondet f Latino, id est, τῷ δίγαμμα ZEolico, ut nunc 
quidam effertur. 

Priscianus: f veró τοῦ δίγαμιμμα sono enuntiabatur, ita 
scilicet ut nunc u consonans, eratque is sonus solis inter 
Grecos ZEolibus peculiaris. Sed p in ejus locum 
successit u consonans, ipsum veró digamma f in locum p 
aspirati: quod lamen in vocabulis Graecis servatum est ; 
ut in Philosophia, Philomela, Sophista, et multis ejusmodi. 
Pauca tamen excipiuntur, ut fama φήμη, fuga φυγὴ, fagus 
φηγὸς, far φὼρ, et alia preterea nonnulla quz usus obtinuit 
ut per f scriberenlur, quamvis Greca sint. . Heec igitur 
causa est cur Cicero pro Fundanio (sicut annotat Fabius) 
testem irriserit qui primam ejus literam dicere non posset. 
Quum enim essel digamma, Grecus ille testis vel ejus 
litere sonum ignorabat, à solis scilicet. ZEolibus inter 
Grecos usurpatum, vel certé pronunliabat ut etiamnum 
hodie Germani solent per u consonantem. 

Idem ad Atticum lib. 1x. fundum suum Formianum vo- 
cat digamma, quod nomen ejus ab F litera initium sume- 
ret, cujus figuram et sonum representat: eoque Graci 
utebantur initio dictionum à vocali aspirata incipientium, 
ἑνετοὶ, Feverd, Heneti, Veneti. Itemque in medio, si vo- 
calium concursus erat, QON QFON dicentes, unde nostrum 
Ovum: et OIZ OFIS, unde ovis: ΒΟΟΣ BOFOZ Bovis. 
Sed prestat Terentiani Mauri Grammatici antiquissimi et 
gravissimi versus huc adferre. 


Nomi multa inchoata literis vocalibus 

ZEolicus usus vertit, et digammon praficit : 

ZEolica dialectos autem mista ferme est Itala: 
Hesperum quum dico Grace, Vesperum cognominat. 
Ἑστία, sic Vesta facta, Vestis ἐσθὴς, dicitur, 

ἶνα quem. Graci vocamus, Vim jubet me dicere. 
"Eag est multis in usu, et magis Pocticum est, 

"He enim nativa vox est ; il' à Ver hoc dictitat. 
Quos Homerus dixit "Evezovc, ille Venetos autumat, 
Et Viola flos nuncupatur, quem Graii vocant ἰόν. 
Et lolaus ille violens credo Marco Tullio. 
Quamque ἴτυν dicunt Achai, hanc Vitym gens ZEoli. 
Plura Sappho comprobavit, ZEoles, et ceteri. 


882 


X, x; ch. 

XI, Chi, apud Hebrzos nihil habet cui respondeat. No- 
men for est ad modem i, φῖ, &c. valet ch, seu c 
aspiratum : profertur enim aére à gutture erumpente. 

Χάλυβες Chalybes, xac chaos, et hnjusmodi alia. 


Y, Ψ, ps, bs. 


YI, psi, ab Hebrzo etiam nomen non habet, sed ad 
formam £i, zi, xi, nominatum est, Sonat ut ps, et ali- 
quando et bs. 

Αἰϑίοψ αἰθίοπὸς, ethiops : ψαλμοὸς, psalmus, ἄραψ ἄραβος, 


arabs. 
Q., vw, 00, sive o longum. 


Ὁ μέγα, id est o magnum, ita vocatum est ex collatione 
cum altero quod μικρὸν dicitar. Est enim revera magnum, 
sive quantitatem spectes, quum sit natura longum, sive 
figuram, quum sit veluti ex duobus co conflatum ex vete- 
rum consuetudine, qui (ut inquit Fabius) ante repertam 
temporis longi notam vocales productas in scribendo ge- 
minabant. "Valet autem o longum, proferendümque ut oo 
duplicatum, non ictu vocis, sed productione, eodemque 
plané modo pronuntiandum βρῶτος, id est, cibus, ut Belgis 
broot, hoc est panis, à Graeco deductum. 

Ex his xxit11. literis, Vocales sunt septem, id est, quee 
per se possunt plenam vocem edere, a £x «ov cw. Breves 
Quz, £o: quibus respondent totidem longe v ὦ contracte 
ex duabus brevibus, solaque quantitate ab iis differentes : 
et tres sive , id est, in quibusdam vo- 
cabulis longz, in quibusdam breves, in paucis indifferentes. 
Priscianus, Vocales, ait, apud Latinos omnes sunt anci- 
pites vel liquid:e, hoc est, qua facilé mod produci, modó 
corripi possuut. Sicut etiam apud antiquissimos erant 
Grecorum anté inventionem x et » : quibus inventis quz 
ancipites erant, remanserunt perpetuó breves, quum earum 
'productarum loca possessa sint à preedictis vocalibus sem- 
per longis. Hsc Priscianus. Quod hàc ratione factum 
esse aiunt, quia vetuslissimi illi, si quando syllabam vel- 
lent producere, debebant eandem vocalem bis pingere, 
AEEMOZ pro ΔΗ͂ΜΟΣ, ANGPOOIIOS pro ΑΝΘΡΩΠΟΣ. 
Postea Si ides Melicus ex duobus EE invertit alterum, 
hoc modo Eg, deinde ea conjungit ac efficit unum H, quam 
etiam notam aspirationis fuisse ostendimus. Hinc à Βεὲλ, 
(unde in Evangelio Βεελζεβοὺλ ὁ ἄρχων δαιμονίων) Belus 
Grecis Βῆλος, primus Assyriorum Kex, Nini pater: cui 
vita functo Templum erexerunt Babylonii, divinisque eum 
honoribus sunt prosequuti. Sic etiam duplex co univit 
Simonides, hoc modo ὦ. 

Ancipites autem feré certam habent quantitatem, quan- 
quam apud Grzcos in iisdem dictionibus interdum varient : 
juxta illud Martialis. 


Et quos ἄρες ἄρρες decet sonare. 
Et illud Theocriti: ^ £ yàg ἔρωτι 
πολλάκις ὦ Ππολύφαμε, τὰ μὴ καλὰ καλὰ πέφανται, 
Jd est, Ο Polypheme. ^ 
Que minimé, sunt pulchra, ea pulchra videntur amanti. 


ἃ 
Sed prestat hanc rem Terentiani Mauri trochaicis ver- 
;sibus illustriorem reddere, 


Ergo Grecis esse septem scimus vocalibus 
H et Ὡ, que bina pedibus subministrant tempora. 
E et O breves vocari singularis temporis. 
Cateras tres que supersunt διχρόνους cognominant. 
Corripi quod sepe eedem, sepe produci valent. 
"AAQa, primum est, ἰῶτα, tertium quod v vocant. 

Et pauló póst : 
Literam namque E videmus esse ad. HTA prorimam, 
Sicut O et Q. videntur esse vicine sibi. 
Temporum momenta distant, non soni nativitas, 
Inde vertunt hanc in WTA sepe diphthongum Graii. 
Quando quos ἱππεῖς solebant aut ἀχαρνεῖς dicere, 
Levigant, ἱππῆςφιιο potius aut ἀχαρνῆς nominant, 
Nosque Medeam Latiné sic in usum vertimus, 
Nomen et Regina gessit quod furens Amazonum. 
Sic et αἰνείαν Acheus, noster Aeneam vocat. 


Sed et Martianus Capella dicit e Latinum duarum lite- 
rarum Graecarum vim possidere : quum brevis est, σοῦ Ἢ, 
nt hoste: quum longa est, τοῦ », ut die: eodemque modo 
de wstataendum esse. Et in hoc Virgilii, Conticuére, xov- 
τικουῆρε, dicunt esse tum » cum e: primum namque e, v 
est, alterum veró « est. In illo autem rapti Ganymedis 
honores, *'Orógs; dicunt prius esse o, posterius vero ὦ 
esse. 

Reliqua liter: vocem non edunt, ideoque à Platone in 
Cratylo et 'hesteto. generali vocabulo ἄφωνα vocantur, id 
est vocis expertes: à Grammaticis vero σύμφωνα, id est 
eonsonantes, quód cum vocalibus adjunctis sonos suos 
communicent. Sunt autem numero xvii, £y 3 £9 4^ 


γξέωρστφχψ. 
lx quibus sunt ἡμίφωνα, id est, Semivocales octo: sic 


DE LINGUJE GRJECUE 


dicte, quód, ut nullas habeant vocales adjunctas quandam 
tamen strepitus et soni speciem edant, C i ψλμυρσ. 
Ἔχ his sunt διτυλᾷ, id est, duplices tres, quód duarum 
literarum sunt compendia C£ Ψ — ^ 
"Yypà, id est, liquidze quatuor, quód ita sint lubricz, ut 
asi liq Lin pronuntiando, Ἀ μι y e. E:dem etiam 
ἀμετάβολα dicuntur, id est, i tabiles, quod in forma- 
tionibus casuum vel temporum non mutentur. 
Μοναδικὸν, id. est, solitarium, unum c, quod ab aliis ἄση- 
μον, hoc est sine signo, vel ignobile vocatur. 
. Cweterze novem, appellantur ἄφωνα, id est, mute, quod 


per se neque vocem ut vocales, neque strepitnm edant, ut. 


semivocales, 8 y 3x v» 70 $ x. 

In aspiratis autem primüm omnium vetus error ille cor- 
rigendus videtnr, quo nonnulli jampridem has literas pro 
aspiratis asperas nominant, quum potius densas et crassas 
vocare oporteat. Neque enim à Graecis τραχέα γράμμιωτα, 
sed δασέα dicuntur : quod copiosiorem spiritum requirant, 
ut sit earum opima et quasi adipalis pronuntiatio. Quamo- 
brem etiam literas illas Spporias non lenes, sed ψιλὰ, id 
est, tenues et exiles appellant. R potius litera est aspera, 
et I contra admodum lenis, sicul Ovidius his versiculis op- 
limé declarat de Remuriis loquens, quz posteà Lemuria 
dicta sunt : : 


Aspera mutata est in lenem tempore longo 
Litera, que toto nomine prima fuit. 


Itaque à Grecis initio dictionum, et si quando geminata 
occurrerit, addito spiritu denso lenitur: tantum abest ut 
recté faciant qui densum cum aspero confundunt, 

Hoc loco obiter adnotandum, omnia feré vocabula in 
quibus apud Latinos inveniuntur ζ θυ x, Greca esse, aut 
à Grecis derivata, saltem non Latina, ut Gaza, baptizo, 
thalamus, ocyus ab ὠκὺς, lachrymee, philtrum, Christus. 
Quocirca vulgó peccatur in orthographia dictionum, cha- 
rus, sepulchrum, simulachrum, et similium: quum scri- 
benda sint sine aspiratione, carus, sepulcrum, simulacrum : 
fiunt enim duo superiora à supinis sepultum et simulatum, 
ut ab involutum involucrum, à fultum fulcrum, à lavatum 
lavacrum, ab ambulatum ambulacrum, mutata t in c, et 
addita τ, Testatur Servius in 111. Georg. veteres scrip- 
sisse sepulchrum: post abjeclam esse aspirationem: ejus 
verba sunt hzc: Tria veteres habebant nomina in quibus 
c literam sequeretur aspiratio, sepulchrum, orchus, pul- 
cher: é quibus pulcher tantüm hodie recipit aspirationem. 
Quid apertius ? Pulcher certé in veteribus inscriptionibus, 
et numismatis sepius invenitur, quàm pulcer. Et hee 
quidem habuimus hoc tempore quz de literis et germana 
earum pronuntiatione diceremus. Libuit autem quosdam 
Euripidis valde artificiosos et festivos versus ex Athenaeo 
subjicere: ex quibus cognoscere liceat antiquas quarun- 
dam literarum formas. Apud Euripidem igitur in Theseo 
pastor quidam literarum imperitus, literas tamen quibus 
"Thesei nomen scribitur, sic depingit. 


"Ey πέφυκα γραμμάτων μὲν οὐκ ἴδρις, 

Μορφὰς δὲ λέξω καὶ — τεχμήρια. 

Κύκλος τὶς ὡς τόρνοισιν ἐχμιετρούμενος, Θ 
Οὗτος δ᾽ ἔχει σημεῖον ἐν μέσῳ σαφές. 

τὸ δεύτερον δὲ πρῶτα μὲν γραμμαὶ δύο, " 
Ταύτας διείργει δ᾽ ἐν μέσαις ἄλλη μία. 


τρίτον δὲ βόστρυχός τις ὡς εἱλιγμιεένος. σ 
τὸ δ᾽ αὖ τέταρτον ἦν μὲν εἰς ὀρϑὸν μία. ε 
Δοξαὶ δ᾽ ἐπ᾽ αὐτῆς τρεῖς κατεστηριγμέναι 

Εἰσίν. τὸ πέμετστον δ᾽ οὐκ ἐν εὐμαρεῖ φράσαι, — v 


Γραμιμαὶ γάρ εἰσιν ἐκ διεστώτων δύο, 

Αὗται δὲ συντρέχουσιν εἰς μίαν βάσιν. 

τὸ λοίσθιον δὲ τῷ τρίτῳ προσεμιφερές. e 
Quos versus ita reddidit Natalis Venetus : 


Quum literarum non peritus ipse sim, 
Dicam figuras, signaque evidentia. 
Est circulus torno velut factus bene, 
Signumque habens in ventre quod clare patet. 
Binas secunda forma lineas tenet : 
Dispescit medio incidens mox altera, 
Concinnus inde tortus ipsa tertia, 
Subit figura quarta, recta linea, 
Tres incidentes dividunt hanc linee, 
Quintam minis promptum sit. ipsam dicere. 
Sunt differentes linea inter se due, 
Qua conveniunt amba simul in unam basim. 
Eatrema differt nil figura tertia. 

De literis quidem Latinis acuté admodum et breviter his 


versibus lusit Quintianus Stoa Martianum Capellam 
imitatus : [ 


A sub directo. memorabilis oris hiatu est. 

B simul inclusis profertur utrinqué labellis, 

€ linguam adpulsos compellit ad usque molares. 
D cogit superos linguam contingere dentes. 

E paulüm pressá profertur gutture lingua. 

F labrum inferius superis cum dentibus urget. 

G damus, extremum quum tangit lingua palatum. 
H oritur tractis quum véntus faucibus halat, 

1 linguam impellit collidi dentibus imis. 


pressum ü 
N lingua adpulsa collidit litera dentes. 
O venit, exoritur quum spiritus ore rotundo. 
P datur eruptis ter litera quinta labellis. 
Q fit, in adpulsu quum stringimus ora palati. 
R facit ut supero erispetur lingua repulsu. 
S quum fit, peragit colliso sibila dente. 
T linguam Ω 1 rjv y^ "T 
psilon 


p exit. 

V facit os strictum, sic promula labra fatigat. 
M da quicquid c atque s formare em 
Y psilon apprensis labris procedere justum est. 

Z eta sepulchrales imitatur concita dentes. 
Hactenus de literis : 


De syllabis: deinde de diphthongis. 

Ex literis constituuntur syllabz. Syllabam autem vo- - 
camus, docendi causa, spiritus comprehensionenm ad unam 
vocem exprimend Est autem in tripliei differentia. 
Constat enim vel ex una vocali: vel ex duabus vocalibus 
in mixtam unam vocem co&untibus, vel ex consonante 
una, vel pluribus cum una vocali, ant duabus ad summum. 

Primi generis. syllabz quinque sunt, quot scilicet vo- 
calium soni: nam » et ὦ non voce, sed vocis quantitate 
differunt ab s et c. 

Secundi generis diphthongi, id est, geminisonze- 
lantur, quód ex duabus vocibus tertiam unam 
componantur. erc ati 

Tertii. generis. syllabee ex. consonantium. et vocalium 
multiplici connexione pcené sunt infinita, quas enumerare 
minimé necesse est. , mei) 

Diphthongus autem ita solet definiri à Grammaticis, ut 
sit syllaba mme vocalibus sonum suum retinentibus 
conflata, ita dicta quód duos φθόγγους, id est, sonos efficiat. 
Sic Terentianus Maurus : i 


Unde diphthongos eas E 
Gracie dicunt magistri: quod due juncte simul — 
Syllabam sonant in unam, vique gemina predite, ἡ 


Ego veró malim dicere, in unam mixtam vocem cogun- 
tibus (nam alioqui qnando distinctze sunt vocalium voces, 
due syllabz nascantur necesse est) δαὶ hoc certé addide. 
rim definitioni, Quz raptim et uno spiritu proferri possunt, 

Diphthongi sunt duodecim : novem propric, tres im- 
proprie: quod pace Grammaticorum dictum velim, qui 
totidem proprias quot improprias numerant. 1 

Proprie dicuntur, quód postulet.eas naturalis prolatio, 
hoc est, quód du vocales, ut integré. seribuntur, ita in- 
tegré pronuntiantur: vel quod una eademque syllaba ge- 
min: vocalis sonum edat, αἱ ai, non e, av an, »- af, εἰ ei, 
non i, sy eu, non ef, o oi, non i, ov ou, vi ui, non i, xv vel 
eeu, non if, ὧν oou, non of. T 

Ex quibus hodie valgó sola cv recté pronuntiatur, czw- 
tere: omnes depravaté. "Tres veró posteriores haetenus 
inter improprias numerantur. . " , 

Impropriwe sive abusive diphthongi sunt, quz contra 
veram rationem et definitionem diph i et scribuntur 
et proferuntur : hoc est, quando prior solüm vocalis inte- 
gré pingitur et enuntialur, et ; subscriptum non exauditur ; 
sic vocatz, quód nataralis pronuntiatio ipsas non requirat, 
Nam ut simplices vocales efferuntur, nec compositam wo» 
cem edunt. a a, » ee, non i, » 00, non o, " ' 


De diphthongorum propriarum sono in genere, — . 
Qui duos sonos in diphthongis non agnoscunt, quomc 
illas Diphthongos existimare possunt? quomodo enim à 
vocalis sono distant, si simplicem aliquem sonum adfe- 
runt? diphthongus enim non scriptura, sed voce cernitur : 
aliis non diphthongus sed digraphus est. Cur autem 
quum Diphthongi omnes proprie definitione diphthongo- 
rum continentur, quzedam duos sonos, ut αὖ &v ov πυ «v, 
quidam simplicem habent, ut a; εἰ o: wi? Αἱ id sané, si 
diphthongus aliquid sit, et si quid diphthongus à vocali 
distet, verum esse non potest. Et quum usus in 
thongorum numerum istas retulerit, cur abusus dimi 
et meliorem soni partem ab illis auferet ? Detur hoc 
usui ut diphthongos faciat, vocales faciat, syllabas fa- 
ciat: sed hoc dare usui nemo potest, ul quamdiu diph- 
thongum eam faciat, illud ab ea auferat quo diphthon« 
gus sit. Eximantur igitur à numero diphi b 
nihil in sono cum diphthongis habent commune. At 
Quintilianus querendum- putavit, quomodo daabus de- 
mum vocalibus in ων natora sit, quum eon- 
sonantium nulla nisi alteram frangat. Sed hoo est pati 
illas minimé in seipsas coire, si alteram extrahas, et ob- 
torto collo illam à sonando rapias, ne sonus ὃ duabus vo- 
calibus in seipsas coduntibus collectus aíferatur. Sin in 
sonando nihil altera vocalis adjuvet, tum non modó tota 
frangitur, sed etiam consumitur, gitur ut ue xr, un 
fiat, copulatio non modó literarum, sed sonorum fieri 
bet, ne videlicet quo caetera lingua: omnes abundant, ea 
Greca et Latina lingua destituatur,- P 


Diphthongi autem. cum minime simplices. voces, sed 
compositae et divisibils sint, in varios sonos tribui pos- 
sunt. Quomodo enim διαίρεσις talis diphthongorum esset, 
nisi diphthongus coitionem illorum sonorum antea habuis- 
sel: ut σταῖς zaüc. Aut quomodo συναίξεσις fieri aliquo- 
rum potest, quz» non ante sejuncta separataque voce erant? 
üt βασιλέϊ βασιλεῖ, Gig οἷς, Videmus autem ut Iones sepe 
ex a: rejiciant ;, a relinquant: szpe εἰ et οἱ in si et oj di- 
vidant. Sequitur ergo vocalem preepositivam ?equé pro- 
ferendam ut subjunctivam. — Nam si res divisas ME 
diphthongorum separatas pronunciamus, quidni easdem 
conjunctas? Quid? Itáne illarum natura dissentiens est, 
ut ad soni adduci non possint? ΑἹ quare tan- 
topere in Greca lingua dissentirent, quum in omnibus 
jam aliis linguis cum suavitate usurpentur? Non igitur 
rei natura hoc fit, neque aurium causa: quia si in re con- 
" sisteret, in nulla lingua hoc fieri posset. Sin aures ab eo 
abhorrent, cur in patriis linguis cum voluptate audiuntur, 
ubi aures omnium et peritissimze et delicatissimze sunt? 
Et quoniam in Grecis diphthongorum sonis vel « subjungi 
necesse est vel v, ut veré "Terentianus dixit, nos quoque 
-elaborabimus ut istarum literarum sonus subjungatur, non 
dominetur. Non enim ibi quicquam subjungimus, ubi 
nihil antecedit: sed ut subjungatur quod sequitur, necesse 
est aliquid constituatur quod preponitur. At ; literze 
quatuor vocales preponuntur in propriis diphtbongis, et 
v quoque quinque vocales quasi "duces soni anteeunt, qui- 
bus ille ut scriptura sic sono subjunguntur: quod que- 
madmodum in diphthongis quibus V subjicitur est per- 
spicuum, sic in diph itur esse quo- 
que debet manifestum. Nam in iis qua ; subjectum 
habent, vitium in prioribus literis est: in iis quibus v 
subditur, in ipso v est. Nam una tantüm diphthongus ov 
nobis pura pula in sono bactenus relicta est. 


AI. 


. Aligitur diphthongus nullo modo sonat ut e, sed plané 
Latinorum αἱ respondet, raptim scilicit et uno spiritu pro- 
nunciato, ut post a non respirés, ne duze syllaba» pro una 
audiantur. Hinc Plutarchus in symposiacis a& literam 
Semper preesse ceteris: vocalibus, nunquam subjici, et 
eam in dicendo, quicquid consequatur, sonum suum re- 
tinere dicit, ac. ezteris simul eum eo sonantibus uti. 
Neque enim vel pst ; vel v.si ponatur a cum illis con- 
veniet, aut illorum sic ductum sequetur ut ex iis una fiat 
syllaba, sed quasi indignabunda litera et sese admodum 
efferens, dominatum queret semper. Et si alteri illarum 
natur, tum subsequente illa et simul sonante utitur, 
et syllabas etiam verborum facit, ut in αὔριον, αὐλεῖν, αἴας, 
αἰδεῖσθαι, εἰ sexcentis aliis. Hzoille, Quod si 
γοῦντι. καὶ ἀκολουθοῦντι χρῆται, ut Plutarchus dicit, quis ne- 
gabit.« in eo et ; simul sonare? An eze literze dominatum 
non admittant, quz in sono non minuuntur modó et quasi 
de gradu dejiciuntur, sed prorsus extinguuntur, ut ne mi- 
nimus quidem ejus sensus in auribus remaneat? An non 
idem accidit quum ὦ litera. τῷ | nullo modo consonat, si 


ira harum sed dd regrinum 
pro utroque — 2 Itaque simul.istze sic sonent, ut 
e et int. Nune autem quasi neutra 


digna sono sit, για πώ aliquid, nempe € pro utroque ad- 
hibetur. 

Perdet igitur & dominatum suum, et. magistratu suo 
abibit, si in αἴας, in αἰδεῖσθαι, et sexcentis aliis, nihil so- 
net: sed hoc est impetum facere in magistratum, non 
pati ut munus suum ubi debet, oportuné administret. Ex 
hoc igitur satis probetur a in a; reliquisque locis ubi po- 
nitur sonum suum retinere, et ; cum illo consonare. 

Quintilianus etiam a; diphthongum Graecos semper per 
ai extulisse memorat: Nos ergo nequaquam Grzci sumus, 
qui diphthongum non efferimus. 

Et Terentius Scaurus de Orthographia testatur priscos 
Latinos diphthongum ze Grecis literis «i scribere solitos, 
quam postea mutarint in ze, sed ita pronunciarint ut utra- 
que vocalis exaudiretur: quemadmodum etiam hoc tem- 
pore pronunciari deberet. Hinc in quibusdam numis- 
matis antiquis in auro et argento sculptis, videre est ab 
altera parte caput Vestze, et ab altera basilicam ZEmiliam 
eum hac inscriptione AIMILIA PEF. S. C. M. 
LEPIDUS. Unde multa divisis syllabis remanserunt, 
Persius Satyr. 6. citat hoc carmen Ennii. 


Lunai portum (est opere) cognoscite cives, 


Albai rex longai. 

Lucretius, Tgnorantur enim que est natura animai, 
Idem, Gelidai stridor aquai. 

Martialis, —— indien δὲν terrai ifrugiferai. 
Virgilius etiam vet 


Aulai in medio libabant neis Bacchi. Et 
Dives equum, dives pictai vestis et auri. 


Idem Ennius, 


In hoc nempe imitati sunt Grecos, qui ex παῖς, hoc est 
pais, faciunt πάϊς, 
Gellius probat hoc verbum fenus non à φαίνεσθαι Gres 
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utquidam; arbitrantur, sed à fetu ideo venire, quia M. Cato 
et cieteri ejus statis fenus el fi em sine a b 
| unde existimanl à φαίνεσθαι illud. deduci non posse. At 
quis non ex hoc videt, in φαίνεσθαι illos « literze sono usos 
esse? nunc per nos sque à φαίνεσθαι ac à foetu venire po- 
test, qui nullam in istis verbis differentiam ponimus, et 
propter soni confusionem verborum etymologiam agnos- 
cere non possumus, Sepe enim Grammatici ineptas Ety- 
mologias adferre nobis videntur, qui distinctionem sono- 
rum non advertimus. Quod si veris sonis conquirendis 
laboremus, in veris Etyinologiis constituendis minus hzere- 
ὅσαι, Existimemus igitur, si a semper sonum retineat 
iderit: si semper à Grecis αἱ efferatur, si 

in φαίνεσθαι ccterisque pronuncietur 4, debere « in a: 
diphthongo semper sonari. Cur enim non :qué in Grecis 
hoc fieret, ac in Latinis, ubi Ajax et Achaia dicimus ? eur 
non eodem modo αἴαντα et τῶν Οὐβοὰ sonamus ? si Ger- 
manicis καῖσαρ reció Kaiser vocatur, quid vetat eodem 
sono à Grecis hoc fieri? aut quare apud Graecos vastus, 
apud Latinos et alios sublimis sonus est? cur in eisdem 
verbis tanta sonorum dissensio existit, ul vix cognosca- 
mus eadem esse? Nunc veró quomodo illos versus apud 
Sophoclem legimus? 

Αἵ ai, τὶς ἄν ποτ᾽ diÜ' ὧδ᾽ ἐπώνυμον 

Τοὐμὸν ξυνοίσειν ὄνομια τοῖς ἐμοῖς κακοῖς ; 

Νῦν γὰρ «“άρεστι καὶ δὶς αἰάζειν ἐμοὶ, 

Καὶ τρίς. τοιούτοις γὰρ κακοῖς ἐντυγχάνω. 


Hoc est : 
At at, quis unq putasset sic innum 
Meum surum fuisse meis malis? 


Nunc enim res fert. et bis lamentari mihi, 
Et ter: in tales quippe miserias incido. 


Quanquam enim Pindarus sexto Isthmiorum, nomen 
αἴαντος, ἀπὸ τοῦ φανέντος ἀετοῦ deducat: de cujus volatu 
auguratur Hercules exauditas suas preces, et futurum 
esse przdicit ut tur Tel i forti filius: non 
tamen minus fortasse recté Sophocles et alii à crebra voce 
ai ai, vel ἀπὸ τοῦ αἰάζειν, quod Theocrito etiam frequens 
est, derivant. 

Adverbio ai coufine est αἰξοῖ, id est heu, etiam dolentis 
et indignantis, interdum et admiraptis et gestientis prae 
gaudio. Quod quidem si evi proferatur quis non videt 
quàm nullum plané affectum mentis desiguet ? 

Quid igitur dubitemus hanc diphthongum αἰ sic sonare, 

dmod Raiam p j Graium, Aio, Aiacem, 
Maiam, Naiades, et cetera ejus generis, confuso sono a 
et ;: nullo autem modo ut e? 


A'T. 


ΑΥ̓͂ nequaquam af sed au sonat, quia litera v non est f 
velu , sed u Galli non enim diphthongus 
conflatur ex vocali et te. Et quanq u Lati- 
num sepé sonum τοῦ digamma habet, illum non in fine syl- 
labz;, sed in principio semper. tenet. Temeré igitur hic 
vitiatus v litere sonus nunc in av el εὖ irrepsit. Si autem 
hoc natura literz fieret, cur non hoc in cv quoque usu ve- 
niret? Αἱ cv diphthongum bené sonamus. [Itaque ut re- 
liqua bené sonentur, idem sonus in reliquis observetur. 
Si enim vocalis consonanti juncta diphthongus esse hon 
potest (diphthongus enim duarum vocalium copulatio est), 
junctus etiam ex utraque sonus proficiscetur. Quod si 
altera à vocali abeat, jam non diphthongus, sed alia syl- 
laba erit. 

Hic ergo Demosthenis exemplo ne pudeat à canibus di- 
ligenter diphthongum «v cognoscere. Nam Aristoph. 
Poéta dum canem latrantem exprimere vellet αὖ αὖ dixit. 

"Terentii fabulam ἑαυτὸν τιμκωρούμ di t 
timorumenon non heafton timorumenon. 

Csterüm híc posset fortassis alicui scrupum injicere 
locus Ciceronis qui est lib. 2. de divinat. Quum, inquit, 
M. Crassus exercitum Brundusii imponeret, quidam in 
portu caricas Cauno advectas vend 
bat. dicamus, si placet, monitum ab eo Crassum, cavéret 
ne iret: non fuisse periturum, si omini paruisset, quas si 
suscipiamus, pedis. offensio nobis, et abruptio corrigie, et 
sSsternutamenta erunt observanda. Hactenus Cicero: ex 
quo colligitur ea t tat tat d soni 


vi 4 
fuisse in vocibus Cauneas et cave ne eas. 

- Ex quibus constat voces χαυγέας, et cave ne eas pronun- 
tiatione non admodum diversas fuisse, presertim quum 
Romani non cafneus sonuerint vel caqueas, sed cauneas: 
cave autem cauve, 


EI, 


diphthongum hodie cum simplici iota confundunt ho- 
mines etiam eruditissimi, sed errore non minüs manifesto 
quàm periculoso, propter multiplicem unius soni signifi- 
candi ralionem : quum debeat proferri ei, hoc est, utraque 
vocalis ε et ; conjuncto sono exaudiri, sicut Eia adverbio 
adhortantis, Martial. lib. 11. 


Eia age rumpe moras. 
| quoà Greci dicunt εἶα, ὦ 


εἶα. Aristoph. εἶα κάλα, Hei 
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interjectio dolentis sive ingemiscentis. unde apud Teren- 
tium. Hei hoi: ubi in posteriori etiam sonus diphthongi 
o; exauditur. 

Galli diphthongum bano referunt in sein sinus, feint fic- 
tus, plein plenus. 

Ilongum antiquis Romanis proferebatur ut hzc diph. 
thongus εἰ, hoc est ei, et e inclusum habebat: qnod usi- 
tatum fuisse tempore Ciceronis ex vocibus βίνει et Latina 
bini constat. Confirmat hoc Quintilianus düm de ei Latino 
dicit, duravit diutius ut ei jungendis eadem ratione qua 
Greci εἰ uterentur. Quomodo autem Latini hoc eadem 
ratione qua Graci utebantur? Q do, nisi q d 
dum tradunt veteres, ubi i longum esset, Valerium semper 
ei scripsisse, itemque vetustiores Latinos, extareque in ve- 
tustis inscriptionibus hanc scripturam Celeberrimei, veis, 
preimus, pro celeberrimi, vis, primus? et Sosipater ait Var- 
ronem lib. 9. Epistolicarum quaestionum dicere Eclogas ex 
Annalei. descriptas. Unde in numismatis antiquis LEI- 
BERTAS, SERVEILIUS, EIDUS, quod Plu- 
larchus εἰδούς. Plauti comeedia Capteivei, et passim apud 
authores, queis, omneis, Tralleis, Sardeis, et id genus alia, 
que etiam per I longiusculum et extans solent scribi : 
OPEIMIUS OPIMIUS, BINEI BINI, 
EIRONEIA IRONIA, eodem tamen servato 
sono ei. 

Unde Victorinus de orthographia. Quum veró eadem 
i, e literz juncta esset, non solüm pro longa syllaba acci- 
piebatur, sed nominativum pluralem ita seriptum signi- 
ficabat, ut amicei, bonei; doctei, R. i, et similia. At 
si per solom i i scripta esset, eadem genitivum singularem 
faciebat, ut hujus amici. 

Hermogenes autein in dicendi formis, ubi περὶ σεμνότη- 
πος loquitur, diphthongos et vocales longas hanc formam 
illustrare dicit si in finem dictionum cadant, preter εἰ 
diphthongum. Sin c ipsum per se ponatur, minime: tum 
grandem orationem eam facit quee abundat: contrahit enim 
magis, et ad rictum deducit os, et minimé fauces complet. 

Eam veró in lingua Latina hzc diphthongus suavitatem 
obtinuit, ut quum Sulpitius ex εἰ diphthongo : tolleret, et 
e plenissimum relinqueret, à Crasso apad Ciceronem lib. 
de Oratore 111. reprehensus sit, quód non antiquos ora- 
tores, sed messores videretur imitari. Quód si nos nunc 
in alteram partem. perpetuó peccantes audiret Crassus, 
mirum ni non messores nos, sed passeres vocaret, qui sic 
pipitaremus, Cüm nunc ne accusativos quidem illos plu- 
rales omneis, treis, parteis, scribamus, sed expunoto : 
cum Sulpitio dicamus omnes, tres, partes. Servata est 
tamen in paucis quibusdam, ut in hei et queis, et Poéticis 
illis, 


Jam valid. , €t Orphei Callioj 

Vitiosa hujus diphthongi tum pronuntiatio tum scriptio 
non paucos authorum locos corrupit, virosque alioqui doc- 
tissimos decepit. Et, ut de multis unum aut alterum ad- 
feramus, elegantissimum adagium τηρεῖν τὴν καρδίαν i ἐν πείση, 
id est, retinere cor in ancorali fune, hoc est, in sua con- 
stantia atque firmitudine, apud Synesium i in Encomio Cal- 
vicii hactenus redditum fuit, in Pisa animum presparare. 
Inferpres enim pro πείση (quie etiam πεῖσιμια et πρυμνήσιον 
vocatur) legit Πίσῃ. Similis menda fuit in libello Plutar- 
chi «gi ἀοργησίας, "ubi librariorum incuria, quae ob neglec- 
tam .pronuntiationem solet incidere, vox πείση depravata 
est in σσείσει : ita ut Erasmo ipsi ansam erroris prabuerit, 
dum hic ἐν τῇ ὁμιηρικῆ σσείση μένοντι τὸν ϑυμὸν vertit, in per- 
suasione Homerica permanentem, - 


Ilionei 


EY. 


In εὖ diphthongo hodie peccatur sicut in av paulà anté 
peccari ostendimus. Nam ev sonat eu non ef, εὔρυς eurus, 
εὖγε euge, πσεντάτευχος, pentateuchos, non pentatefchos. 


OI. 


OI, sicut in εἰ tradidimus, integré quoque proferendum, 
ut utriusque vocalis sonus possit exaudiri, non tanqnam 
implex ἰῶτα, quemadmodum vulgó. Sono quippe diffe- 
runt πιότης obesitas, et ποιότης qualitas. Quod liquet ex 
dictionibus Gallicis moi, soi, toi : Quas retinuerunt à 
Grecis μοὶ σοὶ, Doricé τοὶ et οἵ, aspiratione mutata in s, 
quemadmodum ὗ ὗς in sus. 

Mansit in extremis syllabis integrior heec. diphthongus 
in iis quidem vocabulis quz in n desinunt, ut soin, besoin, 
loin. Etapud Latinos in his vocibus, Troja τροῖα, nou 
Tria. 

Hanc diphthongum etiam retinent antiqui illi dativi 
bonoi, dominoi, pro bono, domino : et illud Catulli initium 
Quoi dono lepidum novum libellum ? 

Thucydidis locus ex libro historiarum primo tam planus 
est, ut de sono οἱ minime dubitari possit. Nam quum pa- 
trum aut avorum memoria oraculum quoddam Atheniensi- 
bus datum esset, propter longitudinem temporis iterum 
pene ὃ memoria illorum abiit, ut ii qui à patribus illud 
acceperant, in magna varietate et dissensione essent, aliis 
Aes; in carmine, áliis λιμὸς sonantibus: quum autem 
preeteriisset illud bellum, et magna pestis stragesque ho- - 
minum et bestiarum totam terram invasisset, tum λοιμεὸν 
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fuisse in oraculo dicebant: quàd si alio tempore, inquit 
Thucydides, illud bellum ingruat quod fames quedam se- 
quutura sit, tum λιμὸς et non λοιμοὸς dicent. Carmen verà 
apud Thucydidem hoc est, 


Ἥξει δωριακὸς “σόλεμος, xal λοιμὸς ἅμ᾽ αὐτῷ. 
Matthei xxiii, cap. Καὶ ἔσονται λιμοὶ καὶ λοιμοὶ καὶ σεισ᾿- 
μοὶ κατὰ τόπους. 


Latini banc diphthongum per c reddunt, Φοῖβος Phoe- 
bus, Κροῖσος Croesus. 


ΟΥ̓, u vocalis. 


OY profertur ut u vocalis, id est ou. μοῦσα Musa, τοὺς 
λόγους, tous logous. 

u enim, licet nonnullis hodie corrupté sonet ut v sive 
u Gallicum, omnino Lating proferendum ut hac diphthon- 
gus ov, quae inter proprias sola recté ab omnibus pronun- 
tiatur, et pura puta in sono relinquitur. 

lgitur u Latinum scriptura simplex, sono conjunctum 
€st: quare diphthongus potiüs quam vocalis censenda vi- 
detur, ! 

Nisi enim o in ἃ sonaremus, à Latino u ad Gr:cum v 
veniremus. hoc autem inter se distant, qued v simplex est, 
nihil'admixtum, nihil alienum adjunctum habet: u veró 
perpetuum o ducem soni habet, et junctus cum illo perpe- 
tuó in ore exit. 

Tradunt etiam nonnulli aliquando pro u longo scriptam 
ab antiquisfuisse ov ut loymen, nountii : Greci feré cv diph- 
thongo reddunt vocalem u Latinum idem sonantem. 

Tullius Τούλλιος : Gaza et Planudes Τύλλιος, Junius Ἰού- 
γιος, Brutus Βροῦτος, custodia κουστωδία. Itemque u con- 

lem er t syllabarum, Valerius οὐαλέριος, 
ὑάῤῥων, Servius Σερούιος, Helvetii ἐλουέτιοι. Plutarch, 


Varro 
ἐλξίτιοι. 
“- YI. 
Tres quz sequuntur diphthongi, licet proprise, rariores 


d dal 


constent vocalibus, non tamen duos sonos in unum coac- 
tos-exprimant, sed unius tantüm vocalis sonum edant. 
Ideoque abusivé et καταχρηστικῶς diphthongi vocantur. 


e. 

& id estalpha, ; parvulo subscripto, sonat a longum : 
Ret ra enim aliter αὶ atque a simplex vocalis effertur, φιλίᾳ 
plilia, 

ἅδης hadees, id est Pluto, sspe pro inferis et terra po- 
nitur. quomodo utitur Polyxena apud Euripidem in He- 


cuba, 
᾿κεῖ δ᾽ ἐν ἄδου κείσομαι χωρὶς σέθεν. 


n. 

» id est $a subscripto ἰῶτα, sonat ut », hoo est ee. τῇ 
τιμῇ tee timee, non ti timi. λῃστὴς leestees κατὰ διαίρεσιν 
Mile Tc. 

e. 


* id est, o mega ἰῶτα subscripto, sonat w. τῷ λόγω too 
logoo. Pro hac Latini ce ntuntur, κωμῳδία comcedia, τραγῳ- 
δία tragaedia. : 

Olim ἰῶτα ipsum literis adscribebatur, non subscribeba- 
tur, minori tamen forma quàm precedens litera, quasi di- 
midiatum ἰῶτα, hoc modo, ai » οἱ. Quz scribendi ad latus 
consuetudo remansit in literis capitalibus A Hi Qi, 


De v post v: * ante B : er post ju: y ante y, et similibus. 


Grammatici novos quosdam pronuntialionis canones hic 
solent subjicere. 

Illi enim tanquam edicto perpetao caverunt, literas 7 » 
7 yx alios atque alios sonos admittere. 7 enim post v 80- 
nare ut d : v ante β, με, 7, ut m. τσ post με, ut b Latinum, 
itidem post v in diversis dictionibus: y ante » £ x sonare 
perinde ut n, sic ante c, sed ipsum καὶ sonandum ut y. 

Εὐφωνίαν pretexunt, sic utin omnium literarum et diph- 
ihongorum sonis: Τὸν Τάνταλον et ᾿Αντώνιον proferunt ton 
et Andoni 


tamen sunt, et o vocantur, hoc est mal tes, 
quód difficilioris sint prolationis : que videtur esse caussa 
cur à Grammaticis inter improprias numeratze sint. 

v: igitur sonat ui per ἃ Gallicum una syllaba com- 
prehensum, non ; longum, ut vulgo solent efferre: ut 
Aemvia harpuia, non harpia. Quam diphthongum videre 
licet in his dictionibus Gallicis, puis, puteus, pluie, plu- 
via, huis, ostium. 

Qui Greecé scriberentur, πυις, πλυιε, vic. 


HY. 


HY sonandum esse aiunt plerique ut eeu, non if, quem- 
admodum vulgó, quód sit facta ex εὖ, id est, eu, ε in ἡ 
mutato, üt ab εὔχομαι ἠυχόμην eeuchomeen, non ifch 


Atqui si ita sit, quis discernet inter τὸν τρόμον, id est 
tremorem, et τὸν δρόμον cursum : item inter οἴκόνδα adver- 
bium ad 1 , id est d sive ad d et οἴκόντε 
domumque, si eadem utrobique est pronuntiatio? Quor- 
sum denique attinebat illa dispulatio περὶ ἐγτελεχείας xal 
ἐνδελεχείας, que tot tantorumque virorum ingenio et labores 
in utramque partem torsit, dum hic per 7, ille per 3 scri- 
bendum putat, nisi quia non eadem utriusque significatio 


' nec prolatio ? 


Har polus ac Theophilus in libris juris Greecé con- 
scriptis utuntur dictione τεσταμέντῳ, ut verisimile sit non 
aliter sonuisse quam Latinam vocem t to, non aut 
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quoque literam fuisse mutaturos, sicut in συμπληγάδες pro 
συνπληγάδες, κάβι pro κάτβαλε, et similibus: quód v 
ante z, et ante β collocari non possit, ut testatur Dio- 
nysius. Atqui tantum abest ut suum y sequentibus illis 
literis mutárint in v, ut contrà si ipsum v occurrerit, sonum 
illius aversati, et mollitiem illam aspernati, soleant oon- 
vertere in y, usitata illa orthographic regula, quod semper 
y ante y x £ x migrat in y, quam ita tradit Gaza, τὸ ν, οὔτε 


πρὸ τοῦ y, fi χ, ἣ x, ἢ ζ, σώζεται συντιθέμενον, ἀλλὰ 


εἰς τὸγ. Cedó, qua ratione dici potest v converti 1n y, ut 
deinde ipsum y sicut v pronuntietur? Nam potius ipsum - 
» servari, et y, si occurrisset, in y converti oportuerat. 
Quód si quis objiciat Latinam pronuntiationem : respon- 
demus non de Latina, sed de Greca lingua hic queri. Tr 
autem in v à Latinis mutari non magis miror, quam ὃ in ], 
αἱ Ὀδυσσεὺς Ulysses: et in B, ut δὶς his. Si rursus quis 
opponat, id postulare pronuntiationis rationem: iterum 
quaram, cur igitur y» quum ejusmodi plerisque locis oc- 
currit, in y convertitur, ae non poliüs retinetur? deinde 
quid tandem causz sit, cur hoc dicamus poscere pronun- 
tiandi ralionem: quum ipsum potius v cum illis literis co- 
hsrere non posse Dionys. doceat, et regula orthographice 
id aperté declaret? Certé Priscianus author est, vetustis- 
simos scriptores Romanorum, euphoniz cansa pro n serip- 
sisse g. ut Agchises, agceps, aggelus, aggens: quod os- 
tendit Varro 1. de origine linguz Latinze his verbis: Ag- 
gulus, aggens, agguilla, iggerunt, in ejusmodi Greci, et 
Actius noster binam g scribunt, alii n et g, quod iu hoc 
veritatem facile videre non est. Similiter agceps et ag-- 
cora. Victorinus autem cui propter antiquitatem pluri- 
mum tribuendum est, ait » ante y, et ante x sonandum 
potius ut n. Idem vult duo g scribi, quoties duorum g - 
sonum aures exigent, ut in agger, aggredior, suggero, og- 
gannio, et similibus, Cur Mar non consulatur auribus ? 
quarum esse judicium superbissimum dixit Cic. in Ora- 
tore. Duplex igitur y» Gracé efferendum quemadmodum 
ipsi Latini- pronuntiant in aggrego et aggero: et tantó 
mollius esse videtur quàm duplex x, quantó molliüs 
nuntiatur y quàm x: illud autem xx et Latini et Graeci 
usurpant, ut ἐκκλησία Ecclesia. 

Fatendum quidem est ante X vel x vel £, y proferri non 
posse, presertim in ultimis syllabis, ut σύριγξ, Ἃ 
λύγξ, Syrinx, Phalanx, Lynx, quia nimirum y nullam ha- 
bet conjunctam vocalem cum qua cohzreat. "i 

Sed quid hic facias, quum diserté dieant Greci ipsum y — 
iisdem his literis preponi non posse? quod si verum est, 
cur Latini tamen id faciunt? (scribunt enim Anmcilke, 
Anxur, Anchises) et Greci Grammatici cur y ante has 
literas ut » pronuntiandum esse docent? Nam si pronun- 
tiari potest ut debet, certé etiam scribi. in hu- 


testamendo. 


nr. 


Q'Y proferendum eodem ferà modo ut ov, sed vastiori 
sono, nempe oou non οἵ, Ionum propria est: illi enim 
pro αὐτὸς, dicunt ἀυτὸς ooutos, non oftos ut vulgó. Hoc 
tamen interest inter εὐ oy et mv wv quód ἡ et o in istis, 


quum 1 sint, pronuntiationem ita retinent ut biatum 
vitare non possis. 


:De tribus diphthongis impropriis. 
Improprie diphthongi dicuntur, quód licet ex duabus 


.*AMPS 


2*4 


Euph 
buntur. 
Long veró commodiüs τὸν βίον sonamyus ton bion, quàm 
tom vion, quemadmodum Latinis bonum, non nomen 
vonum : item faciliüs τὸν σταῦλον ton Paulon, quam tom Ba- 


id suadet, quód omnes litere sonent ut scri- 


flon. Ad quod etiam facit sententia Fabii, qui ait apud 


Grecos nullam dictionem in με finiri, nempe quia molesta 
ejus sit pronuntiatio. 

T' ante alterum y, vel x, vel y, vel £, quod docent Gram- 
matici, sicnt v pronuntiari solere, ut ἄγγελος, ἀγκίλια, ἀγχί- 
σης, Angelus, Ancilia, Anchises, quo modo proferre so- 
lent Latini : nec hoc quidem controversia caret, Nam pro- 
babile est, Grecos si pronuntiationem matassent, ipsam 


“ 


j di vocabulis literam quidem n et à Latinis soribi, et 
à Grecis pronuntiari, sed adulterinum, sicut Gellius ex 
Nigidio observavit, nam n non esse (inquit Nigidius) lin- 
gua indicio est: nam si ea litera esset, lingua palatum 
tangeret, 

Hanc ergo doctissimi Grammatici preceptionem sí se- 
quamur, dicemus » ante y x x £, mutari a Grecis in y, non 
ut sone Y C: (nam id fieri non potest) sed ut 
significetur illuad y peregrino quodam sono esse pronun- 
Misiun; id est infracto, ita ut lingua palatum non feriat, 
quomodo etiamnum hodie à Gallis iari solet m vel 
n, in mediis praesertim dictionibus quum syllabam elau- 
dunt; manger edere, encre atramentum, Anglois Anglus, 
Aniou Andégauum, trembler tremere, somne somnus, δ» 
lomne columna : combatre pugnare, . 
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OBSERVATIONES AD STIRPES 


LINGUJ/E GRECE. 


PROLEGOMENA. 


TNIHIL esse tam necessarium, ad acquirendam exquisitiorem linguarum, quee mortue dicuntur, cognitionem, quam diligenter et accurate 
inquisivisse in vocabulorum stirpes et origines, eorumque notiones proprias; inter ornnes hodie constat, qui quidem in linguis sapiunt. Quo- 


. niam autem. et veteres; et inferiorum zetatum scriptores, vix aliquid scripto consignarunt, unde ista cognitio acquiri possit : non alienum esse 


duxi, eorum causa, qui quidem Lingue Grece naturam et rationem penitius intueri et perspicere cupiant, hoc anno, diligentius paullo eas 
res exponere: ut-habeant illi, ad que pleraque, in scriptis veterum Greecorum obvia, possint perpendere. ^ Fuerunt quidem, tuni inter ve- 
teres, tum postea, qui, cognitionem hanc utilissimam existimantes, multum opere et industrie, in investigandis vocabulorum stirpibus, eo- 
rumque propriis notionibus determinandis, collocarent. Sed, quum plerique ommes incerta insisterent via, fieri aliter non potuit, quin mul- 
ta. commenta et ingenii ludibria, pro veris inventis, nobis relinquerent ; a quibus tanto cavendum nobis est diligentius, quanto longius possu- 
mus, si ea sequimur, a recta ratione (qua omnis linguarum analogia describitur) abduci, et quibusvis erroribus implicari. 

Ne de veteribus loquar, qui'in patrice suce lingue causis, ut fieri solet, omnino ececutiverunt; fuerunt jam, a multis inde seculis, qui, quum 
ad interitum jam vergeret sua lingua Greca, in ejus originibus investigandis et exponendis, sedulo versarentur. Ei quoque numero cum 
alii quam: plurimi accensendi sunt, tum in primis (quorum. adhuc scripta queedam supersunt) Scholiastee veteres et Etymologus magnus. Hi 
vero tot mala, bonis quibusdam mixta, habent, ut, nisi quocumque incedas, Analogiam, tanquam filum aliquod Ariadneeum, sequaris, ubi- 
que érres, ubique impliceris, et obheereas. E 

Quod etsi vere dici potest, tamen existimandum non est, nihil esse in eorum scriptis, cujus causa valde ea requiras: quum multa in- 
sint, scitu dignissima et utilissima. Sed lectore opus est peritissimo, qui recta a pravis scienter possit secernere, atque ita, quidquid pro- 
bum invenerit, in usus suos convertere. 

His aliisque subsidiis instructus, primus, post renatas in Italia literas, opus hoc utilissimum aggressus est Henricus Stephanus, edito 
Thesauro Lingue Greece, quo vocabula, tam derivata, quam composita, ad stirpes suas, seu themata, referret, notiones etiam proprias et 
figuratas adderet, quarum quidem habuisset notitiam. Sed, quod reliquis omnibus, qui, aut ante eum, aut post eum, idem opus fuerunt 
aggressi, ipsi quoque accidit, ut in permultis laberetur. Minus perspecta enim vera ratione et analogia linguze Greece, a Grammaticis, et 
Scholiastis vetustis, omnia fere mutuatus est vir ille doctissimus, et, hoc pacto, imperitos duces suos sequutus, ipse harum rerum imperitus, 
in eosdem errores, in quos illi ante, adduci se passus est. 

Idem dicendum de Lexico Joannis Scapule, qui, si eruditionem spectes, H. Stephano longe inferior, hujusque compilator, queecumque 
in suo Lexico habet, ex illo Stephani Thesauro depromsit: adeo ut, quod habemus Scapule Lexicon, totum excerptum sit ex majori 
Henr. Stephani opere. 

Preeter hunc Stephani Thesaurum, nihil fere est in formam Lexici redactum, unde stirpes Grece linguee quodammodo cognosci possint. 
Nam, quem scripsit M. Martinius, Cadmus Greco-Pheenix tot ludibriis hominum, omnia ab orientalibus linguis repetentium, est repletus, 
ut tutius ab ejus lectione abstineant, saltem tirones. Quse autem viri docti alii, de hac parte eruditionis Greecee, sunt commentati; quem- 
admodum Salmasius, Casaubonus, duo Scaligeri, Valesius, aliique, qui Analogiam et causas linguee Greece penitius paullo introspexe- 
rant; tum pauca sunt, tum, per eorum scripta, tam varie dispersa, ut non possint, nisi ab iis, qui eorum scripta diligenter legant, cognosci. 

Quapropter, quum plerorumque in manibus esse soleat memoratum istud Scapule Lexicon, idque prc ceteris juventutis studiis accom- 
modatum videatur; ejus ordinem Alphabeticum thematum secuturus, constitui, eorum veras stirpes paullo altius indagare, unaque, que 
sit propria, tum illarum, tum inde propagatarum, vocum vis, quseve translatarum ratio, breviter ostendere. Hoc enim modo, que in Lexi- 
cis minus recte exposita leguntur, perpendi poterunt aliquanto accuratius. ; 

Sequar autem ubique, hac in tractatione, certam et constantem Analogiam, ipsius lingue. Greece rationibus nixam, et usu comproba- 
tam; eamque paucissimis regulis generalibus comprehensam. Quarum ne quis plane nescius sit, pauca queedam, ex illis, quee ante duos 
hos annos copiosius cum auditoribus meis communicavi, preemittam excerpta. 

E. Nulle sunt proprie origines, aut stirpes, nisi verba simplicissima. Reliqua omnia vocabula sunt derivata aut composita ; sive nomina 
sint, sive alice partes orationis. 

II. Verba originalia simplicissima sunt 

l. Bilitera, et non nisi quinque dantur, per rei naturam. Sunt ea ἄω, Zo, ἴω, ὄω, ὕω. 

2. Trilitera, eaque duplicis generis: quorum alterum consonantem, in principio, habet; ut βάω, δάω et similia : alterum in medio, ut ἄγω, 
ἕλω et similia: vel tandem a 

3. Quadrilitera; ea, nempe, in quibus consonantes et vocales alternatim sunt posite: ut λέγω, λάγω &c. quee etsi, ipsa forte a simpli- 
cioribus verbis orta, verius derivata videntur posse dici; in hac tamen tractatione, pleraque baberi originalia possunt. Reliqua autem 
quadrilitera longe minus etiam esse originalia videntur. Nam aut formata sunt a verbis triliteris, preefixa consonante : quemadmodum στέω 


^ 
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ἃ τέω, στάω à τάω ἅς. vel consonante, vocalive, interposita: quemadmodum ἅπτω ab ἅπω, ἄγχω ab ἄγω, &c. κείω à kéo, βαίω à Báo ἄς, vel 
contractione: quemadmodum πλέω à πελέω,πνέω à πινέω. Et hujusmodi generis omnia verba pro derivatis merito habentur. 

III. Verba, quinque literis constantia, omnia sunt derivata: et quidem proxime à quadriliteris, sive addita ab initio litera, sive ea inter- 
posita. Formantur autem : 

1.. Addita vocali ab initio: ut ἐθέλω, à ϑέλω ; ὀκέλλω, à κέλλω et similia, 

2. Addita consonante: ut σμύχω, à μύχω &c. 

,$. Vocali interposita; quemadmodum μείνω à μένω ; μαένω à pávo: vel, eadem ante ὦ posita; ut ποιέω à ποίω &c. vel denique, 

4. Interposita consonante ; ut τύπτω à τύπω ; βάπτω à βάπω et similia. | 

IV. Qus plures, quam quinque literas, habent, omnia oriuntur à formis verborum simplicioribus : facta, vel additione, vel insertione 
quarumvis fere literarum, tam consonantium, quam vocalium ; eaque, sensim per simpliciores formas eundo, referri debent, vel ad me- 
morata verba originalia quadrilitera, vel ad simpliciora etiam ; quemadmodum suis locis videbimus. 

V. Verba, que non, nisi vocali ante v, inter se differunt, significationem unam propriam, communem, habent. Et,si simpliciora sint, 
pro iisdem originibus, sunt habenda. Sin autem pluribus literis constant, ut eandem stirpem, ita eandem notionem propriam, habent. 
Sic verba (Reg. 2. n. 1.) indicata ἄω, &v &c. significationem propriam communem habent, que in leni spiramine posita est, queque, ipsis: 
literis A vel E &c. pronuntiandis, efficitur. Similis ratio est verborum (R. 2. n. 2.) βάω, fév, βίω &c. quorum significatio propria com- 
munis queerenda est in motu, qui fit cum contentione quadam. Similiter res sese habet in verbis ἀράω, ἀρέω, &c. quee orta, (secundum 
Reg..2. n. 3.) a simpliciori ἄρω, hujus verbi significationem sequuntur; quz est posita in aptando. Atque eadem reliquorum omnium 
verborum, ad hoc genus pertinentium, ratio est. Quin idem statuendum fere de verbis aliis, quce, ab eadem stirpe orta, consonante ali- 
qua, vel addita, vel interposita, differunt. - 

ΠΟ VI. Similis ratio etiam multorum verborum est, tam originalium, quam derivatorum, que in principio, sive ante consonàntem, sive post 
primam consonantem, vocali tantum differunt. Ita ápo, £pw &c. significatione non tantum conveniunt, sed pro iisdem stirpibus possunt 
haberi. Similiter μάνω, μένω &c. eadem quasi verba originalia sunt, significationem communem propriam habentia: uti v. c. λέχω et 

Huc quoque pertinent ea, que consonante vicina differunt, sive ab initio, sive in medio; quemadmodum γάω et χάω; λέγω et λέχω et 
similia. : . 

VII. Notiones verborum proprie omnes sunt corporee, sive ad res pertinentes, quee sensus nostros externos feriunt. Quibus autem alia 
notio subjecta est, ea omnia translata sunt et figurate sumta. - 

VIII. Derivata nomina, que proxime descendunt à verbis, simplicissima ea sunt, in quibus terminatio verbi presentis in eam nominis 
mutatur. Quemadmodum λέχος lectus, à λέχω cubo: γέρων, à γέρω honoribus fungor: quod posterius, ut multa alia, nomen participiale 
est, formatum à γέρω, ut τύπτων à τύπτω. i 1 ! 

- IX. Reliqua à variis temporibus aliis, et quidem maxime à preteritis oriuntur; terminatione temporis istius, unde oriantur, in eam no- 
minis mutata, et augmento, si adsit, ablato. | Que omnia cognosci possunt ex litera istorum temporum characteristica. — Ita ἁφὴ tactus, 
discimus esse à preeter. perf. activ. $a verbi ἅπτω, solius litere 9 indicio. Similiter litera p docet, vocem ἅμμα esse ortam, à preeter. 
perf. pass. ἥμμαι verbi ejusdem ἅπτω. Litera £ demonstrat, vocem λέξις esse à 2da on. preeter. perf. pass. λέλεξαι verbi λέγω. | Litera 
7 indicio est, nomen πατὴρ, oriri à tertia pers. pret. perfect. pass. πέπαται verbi πάω alo, nutrio, atque ita in aliis omnibus. 153 

^ X. A nominibus, variis modis, nova denuo verba formantur. Cujus generis exempla, in ipsa tractatione, multa videbimus. * n 

XI. Nomina, à verbis orta, horum significationem sequuntur. Atque ita verba, à nominibus formata, proxime istorum nominum, unde 


descendunt, notionem sequuntur, & (ERE. 


XII. Quz, preter verba et nomina, numerantur partes orationis, ea, vel ad verba, vel ad nomina, proprie referenda sunt; nisi sint 
quzedam interjectiones. ΚΕ $»ai 5a 

XIII. Qus vocabula, sive verba, sive alia, ὀνοματοπεποιημένα sunt, hoc est ficta a sono; cujusmodi, in lingua Greeca, quam plurima repe- 
riuntur, ut originem sono alicui debent, ita etiam hujus soni notionem sequuntur. 

Atque he precipue regule generales sunt, quibus Analogia lingue Grece, quantum quidem ad formationem verborum, et significandi 
rationem attinet, circumscribitur. 

Ad has igitur omnia perpendentes, ad ipsam jam rem aggrediamur. 


r 
| 


lingua Lat., bacal 
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A. NOTIONEM habet propriam soni, qui literam hanc 
pronuntiando editur; (nisi est ab artienlo postposilivo 
formatum :) vel vim privandi, vel inlendendi, aut simi- 
lem, habet. 

Ab articulo postpositivo descendit Z, quando ponitur 
pro ià sua: ut est apud Homerum, [Iliad. M. 280. O. 58. 
P. 193. x. 451. Od. 1. 250. 310. &c. Nempe τὸ ἑὰ sua, 
dici videtur pro &, adscita ab initio vocali e, ut alibi 
swepe. Vide Analog. p. 203. et Animadv. p. 560. Ut 
hinc appareat, & hocce non adeo dici pro ἑὰ, quam ἑὰ 
potius efferri pro &, quod in prosodia breve est. E. S.] 

Inde porro est Doricum &, pro ὅσου, quod Latine di- 
ceres, quà vià. Tum nempe d, quasi antiquus Dativus, 
est a Nominativo 2, cujus masculinum est ὅς, 

Quando autem litera « in compositis vim habet pri- 
vaudi, intendendi, similemve, cognatum videtur esse prze- 

tioni ἀπὸ, ut manifeste apparet ex Latina preposi- 
tione, huic respondente, a vel ab. [Nisi potius à priva- 
tivum, στερητικὸν, ortum sit ex ἀγά : ut primo dixerint ἄν, 
et dein à. Istius y vestigia supersunt fortasse iu ἄγανδρος 
effeminalus, ἀνόρατος invisibilis, ἄνορχος testiculis carens, 
ἄνοσος odoris expers, ἀνάελπτος insperatus : pro quibus, 
litera y extrita, etiam dixerunt ἀόρατος, ἀόρχης, ἄοσμος, 
ἄελπτος. Alia vide in ἄγαν, ἅμα, ἀνά. E. S.] 

'Aáfe orilur, sine dubio, ab ἄω. Ex regulis enim 
memoratis patet, non esse primitivum. Oritur igitur 
proxime ab ἄω verbum ἀάω : atque inde ἀάζω. Est autem 
ἄω spiro: et, ut postea videbimus, de leni spiritu oris, 
vel halitu, qualis fere litera 2 pronuntianda, editur, pro- 
prie sumtum videtur. Hine, quum spiritus, vel halitus 
lenior, calidus sit, ἀάζω recte sumtum docent Gramma- 
fici, pro calidum halitum efllare: ut differat a verbo 
φυσᾷν, quod quidem etiam à sono flatus factum, tamen 
notat, ipsa sua natura, cum impetu flatum oris, vel alio 
quocumque instrumento, exprimere: quod fit, quum rem 
calidam flando frigefacere volumus. : 

ΤΆβαλε utinam, heu! Stirpem ultiorem non videtur 
habere: estque quedam interjectio ; cujusmodi generis 
voces, vel à sono aliquo, vel simili saltem ratione, fere 
fiunt: ut adeo referendze sint ad ὀνοκκατοπεποριμκένα. [Du- 
bium adhuc est, scribendumne, divisis voculis, ἃ βάλε, 
vel ὦ βάλε, ὁ fuge! sitque βάλε, i. e. βάλλε, Belg. pak wu 
weg: an vero ἄβαλε, voce unica, sit efferendum : qua 
vox contrahi potuerit ex ἀνέβαλε ; quod idem atque ἀνά- 
βαλλε. Vide Etymolog. Magn. pag. 186. vs. 40. ibidem- 
que Sylburg. ad p. 3. vs. 3. porro Hesych. Albertii, 
p. 12. collato Auctario dat. col. 1. E. S.] 

"ABa£. Respondet.Lat. abacus, unde formatum. Pro- 
prie id notat, quod quasi baculo nitatur, Ortum ex « 
intensivo, ut vocant; de quo supra, et voce βὰξ, formata 
à verbo antiquo βάκω, vel vicina forma; quemadmodum 

à λάκω, πλὰξ à πλάκω, et similia, Docet jam litera 
£, (Reg. 9.) βὰξ repetendum esse à 2. preter. perf. pass. 
βέβαξαι, verbi memorati βάκω. Βάκω autem, etsi originale 
verbum videri potest, (ut multa alia quadrilitera hujus 
generis, de quibus Reg. 2. n. 3.) à simpliciori &á oritur, 
ejusque significationem retinet: ut adeo notet, nitor. Quee 
significatio cum in aliis multis derivatis conspicua est, tum 
in proximo derivato βάκος, cujus diminutivum superest in 
nempe, r dens Grzco βάκτρον (à 3. 
pers. preter. pass. βέβακται, verbi nostri £x) proprie id 
nofat, quo nitamur, haculum adeo : ut πλῆκτρον id, quo per- 
cutiamus, à πέπληκται, verbimMoeew. Est erzoáfa£ eximie, 
in usu, mensa vel tabula, baculo vel fulcro nixa. Ex qua 
notione propria relique significationes, quz in Lexicis no- 
tantur, sponte fluunt. [Potest etiam ἄβαξ compositum cen- 
seri ex à privativo et βάκος, Etymol. ** "ABa£, ὁ μὴ ἔχων 
βάσιν." G. L. Vossius, in Etym. Latino ** Guicharto est 
ἄβαξ, quasi μὴ ἔχων βάσιν, αἱ est apud Etymologum. Itaque 
proprie abacus est mensa, qua» basin non habet ; ut illa 
logistarum, de parieti suspensa: item coquinaria, quz 
nunc parieti applicatur, nunc soluta demittitur, ut vasa 
super ea reponantur: unde et repositorium dicitur Plinio, 
lib. 28. c. 2." Posterius hoc forte rectius. E. S.] 

Ἴλβαρ [placentze genus.]. Videtur originis peregrinz, 


—————— 
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cerle ignotz.. [Fortasse ἄβαρ, per apocopen, dixerunt pro 
ἄβαρι ab ἄβαρις, cui vicinum ἀβαρὴς pp. non grave, et hinc 
placenta levior. E. S.] 

"ABga. [** vel potius ἅβρα Ancilla honestior, quz deli- 
cata Latinis, pedissequa."] Et hoc forte peregrinum: 
nisi sil femin. à masculino ἅβρος pulcher, cultus; ut ita 
intelligatur hac voce nomen ϑεράσαινα, vel simile. Est 
autem ἅβρα, in usu linguz, Ancilla cultior; quales ma- 
tronis preeslo esse solent, ad ministeria honestiora. Sunt 
in lingua. Grzca infinita fere nomina adjectiva, substan- 
tive posita. [Plura de hac voce vide in Novo Thesauro 
Philol. J. C. Bielii, edito à Clar. Mutzenbechero, P. 1. 
p. 3. E. S.] 

᾿Αβρὸς [mollis, delicatus, lantus.] "Non differt proprie 
ab αὖρος, quemadmodum promiscue pronuntiabantur olim 
λαῦρος et λάβρος, καλαύροψ et καλάβροψ, et sim. Αὖρος autem 
femin. habet αὖρα, quod est Lat. aura, notans, in usu, sub- 
'stantive flatum lenem, mollemque: ex qua siguificatione 
apparet, stirpem esse verbum ἄω, et inde formatum ἀύω, 
quod produxit nomen αὖρος, vel, quod ejus loco in usu 
est, ἄβρος, à memorata significatione, ad omnem mollitiem 
designandam, Unde porro eximie significat delicatum, 
effeminatum ; quz notio dein illam peperit, qua pulchrum, 
elegantem, cultum, significat. . Hinc denuo positum idem 
pro festivo, lepido; vel, alia quadam translatione, pro 
elato, vel fastuoso. 

᾿Αβρότη nox. Adjectivum pp. est, formatum à masc. 
ἄβροτος, quod, vi originis suze, idem plane, quod ἄμβροτος. 
Litera enim 44, ut suo loco videbimus, szpe interponi 
solet, ante literas labiales: ut est in χύμβη, formata à 
κχύβη et sim. Est autem ἄρεβροτος, ut vulgo reddunt, im- 
morlalis, ex Z privativo, et nomine βροτὸς mortalis: de 
quo suo loco. Hoc sensu ἄμιβροτοι θεοὶ ssepe, apud Home- 
rum, et alios poétas, vocantur, qui apud Latinos dii im- 
mortales. Quum autem βροτὸς, apud Homerum aliosque 
poélas, sepe ponatur de homine quocumque, (ut, apud 
Historicos Latinos, vox mortalis) ἄβροτος eliam siguifi- 
care potest sine hominibus, hominibus vacuum. [Hesych. 
" ABgorov. ἀπσάνϑρωσσον. ubi vid. Albert. Suidas. ᾿Αβρότη. ἡ 
νύξ. “παρὰ τὸ ἐστερῆσϑαι βροτῶν. E. S.] Atque inde ἀβρότη, 
$c. γὺξ, noctem notat Solam, ut Latini poéte loquuntur, 
i. e. ubi nemo apparet, et silent omnia [ ELymol. ἐν ἥ βροτὸς 
οὗ φαίνεται, E. S.] Quse significatio quodammodo distin- 
guenda est ab alia loquendi ratione Homerica, qua νὺξ 
ἀμβροσίη dicitur. Licet enim ἀμεβρόσιος ejusdem sit ori- 
ginis, atque ἄβροτος, sequitur tamen hoc adjectivum no- 
lionem vocis ἄμεβροτος, supra memorate, el proprie id 
significat, quod ad immortales (deos adeoque), pertineat. 
Hinc femin. ἀμβροσίη, substantive positum, eximie dicitur 
cibus deoram, quasi subintellecta voce $3234. Jam autem, 
quidquid in suo genere excellentissimum est, θεῖον, δαιμκό- 
ww [δῖον] similibusque vocabulis, e divinitate repetitis, 
appellant Greci, Hinc ápzozís νὺξ, proprie quidem nox 
divina est, vel qualem dii immortales agunt. Inde vero, 
ab Homero, nox pl sima sic dicitur. Ex quo facile 
apparet, quemadmodum hzc locutio ab altera differat. 
[Rectissime igitur Iliad, E. vs. 87. νὺξ ἀβρότη, à Scholiaste, 
exponitur, iv j| βροτὸς οὐκ ἀναστρέφεται, à Clarkio vero 
** nox intempesta :" quam vocis significationem, loco cit. 
ipse etiam contextus unice commendat. Contra lliad. B. 
vs. 97. ἀμβροσίην διὰ νύκτα, 1. e. διὰ τῆς ϑείας νυκτὸς Schol. 
qua nempe Agamemnoni ϑεῖον ἐνύσνιον ἦλθε. Vide omnino 
Apollonii Lexic. Homer. p. 10. 112. ibique eruditissimum 
amicissi que nobis Villoi ,in notis. E. S.] 

Ceterum, quod huc refertur à Stephano et Scapula, ver- 
bum ἀμεβρότω, pro ἁμάρτω, huc plane non pertinet: ut 
yidebimus infra in verbo ἁμάρτω. 

᾿Αβρότονον [abrotonum] compositum est ex ἀβρὸς, et τόνος, 
quod pertinet ad verbum τένω ; eujus loco usitatum est 
τείνω, Lat. lendo. Hinc ἀβρότονον Greci vocarunt plantam, 
quze usque vireat, quasi dicas, surculos, vel germina, usque 
viridia, protendentem. [Ita fere etiam Voss. Etym. Lat. 
p.2. post alia. *' Nisi malis" inquit ** esse à τόνος, quia 
ἁξρῶς τείνεται, molliter extenditur."  Descriptionem vide 
apud Suidam, in voce, Theophrast. lib. 6. c. 7. Plin. H. 
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N. l. 21. c. 10. et Millar, Garden. Diction. voce. Arte- 
misia No. 4. et Santolina, aliosque Botanicos. E. S.] 

"AGgwa. [** vel ἅξρυγα, ὧν mora."] Stirps incerta. Lenn. 
** Forsan fructus iste sic nominatur, eaegà τὴν ἁβρότητα, καὶ 
ἁπαλότητα." Η. Stephan. Possis et repetere à βρύω, pp. 
scaleo, abundo, unde factum fuerit Geówc; et cum a in« 
tensivo, ἄβρυνος valde scatens, abundans, copiosus: nimi- 
rum, utà copia fructuum, foliorumque, dicantur, quam 
arbor ista, fontis ad instar scaturientis, effundat quasi, et 
eum strepitu ejiciat. Plin. H. N. 1. 16. c. 25. ** Morus 
novissima urbanarum germinat, nec nisi exacto frigore: 
ob id dicta sapientissima arborum. Sed, quum coepit, in 
tantum universa germinatio erumpit, ut una nocte peragat, 
etiam cum strepitu." E. S.] 

᾿Αβυρτάκη dicitur Edulii genus peregrinum. | Quaprop- 
ler etiam peregrinez originis videtur esse. [Etymol. Bap- 
βαρικόν τι ἔδεσμα ἐκ δριμέων κατασκευαζόμενον, καρδάμων καὶ 
σκορόδων, καὶ σινάσσεως. Plura vid. apud Suidam. Etymo- 
logiam vocis, ex Lingua veteri Persica egregie explicuit 
H. Relandus, de vet. Ling. Pers. p. 104. ss. laudatus ab 
Albert. ad Hesych. t. 1. p. 26. E. S.] 

᾿Αγαθὸς [** bonus, probus, fortis, dives." &c.] Origo est 
verbum ἄγω, cui vicina forma verborum (ut postea vide- 
bimas) sunt 42», przeterea ἀγάω, ἀγάλλω, et similia: quo- 
rum omnium vis propria in munditie quadam, et puritate, 
cum splendore conjuncta, quzrenda est ; ut alio loco, [ad 
slirp. ἄγω] videbimus, Verbum itaque ἀγάω, et inde for- 
matum ἀγάθω, proprie notat munditie et puritate splen- 
dere; mundum et purum esse. Atque hinc ἀγαϑὺς proxime 
descendens, proprie quidem purum, atque adeo probum, 
notat: generaliter autem accipitur pro eo omni, quod 
quocumque modo probum adeoque b rest. In pxzimi 
internam alicujus rei bonitatem respicit: atque ita à καλὸς 
differl; ut hoc potissimum ad externam speciem bonitatis 
referatur, etid quod deceat. Hinc utrumque conjunctum, 
respectu morum, καλοκώγαϑος, significat eum, cujus abso- 
lutissima et consummatissima morum probitas est, et 
honestas. Reliqua autem notiones, ex memorata signifi- 
calione, facile cognosci possunt et explicari. [Videri 
possit hoc pacto ἀγαθὸς, per adspirationem literz 7, pro 
ἀγατὸς, proxime derivari posse ab ἤγαται, pro ἐάγαται 3. 
siug. Preeteriti perf. pass. verbi dyáw. Accedit quodam- 
modo ipsius Platonis auctoritas, in Cratylo, (Opp. t. 1. 
p. 412.) τὸ ᾿Αγαθὸν componentis oum áyazcó. Ceterum 
synonyma huic voci ἀγαθὸς altera est. ἀγανὸς, quam Suidas 
exponit “ καλὸς, ἢ &yaSie, ἢ ἱλαρός.---"Ἔνϑεν καὶ ἀγαγοῦμε,» 
pro quo ἀγανοῦμεν legendum esse ἀγαλοῦμεν, docuit Toup. 
Cur. Nov. p. 2. Quod quidem ἀγανὸς quum manifesto jam 
compositum sit ex à intens. et γάνος, ceu vicinum alteri 
ἀγανής : merito dubites, sitne ἀγαθὸς ab ἤγαται, an. formae 
ἀγανὸς, h. e. compos. ex ὦ intens. et γάθος. Conf. γήϑειν, 
i. e. χαίρειν et sim. E. 5.7 

᾿αγάλλω [**orno"] Vidimus jam in voce ἀγαθὸς, et 
alibi, propriam hujus verbi notionem positam esse in mun- 
ditie, puritateque cum splendore conjuncta. Hino igitur 
ἀγάλλειν notat facere ut quid splendeat, quasi, q 
munditie. Certissimum enim est, ἀγάλλειν profectum esse 
ab origine ὥγω, unde primum ἀγάω, dein ἀγάλω et ἀγάλλω, 
formata sunt; ut facile apparebit, ex regulis supra po- 
sitis. Posterius memorata notio illam porro peperit, quee 
est in ornando, decorando, et inde sponte fluente siguifi- 
catione honorandi et colendi: qua postrema notio in 
primis locum habet in antiquissima lege Rhodia, ** Θεοὺς 
xágurtic ἀγάλλειν deos frugibus colunto." Ex supra dictis 
significalionibus facile quoque apparere potest, que sit 
vocis ἄγαλμα, à nostro verbo formate, propria potestas. 
Dicitur, netape, ἄγαλμα, quidquid ornamento est, vel 
etiam inde, quidquid oblectamento est. [Conf. Euripid. 
Helen. vs. 269. 1449. et Hom. lliad. Δ. 144. 145. ibi- 
demque Ernest. E. 8.7 Atque hinc porro eximie ἀγάλ- 
(aa vocata sunt simulacra deorum : preterea statum 
quecumque, tabule picte, similiaque: imo ipse stelle, 
quz in coelo apparent, et nocti quasi ornamento sunt, alibi 
ἀγάλματα γυχτὸς vocantur, Legi possunt quee, hac de voce, 
pererudita notavit vir cel. Dav. Ruhnkenius, in notis ad 
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Timzi Lexic. Platon. voce ἄγαλμα [p. 3-5.] ubi laudatur 
etiam Tib. Hemsterhusii insignis, de proprietate verbi 
&yáA uy, observatio, ad Thom. Magistr. voce ᾿Αγάλλω, p. 
4. 5. E. S.] 

Medium autem ἀγάλλομαι proprie nolat (vi sua reci- 
proca) Memet quasi splendentém facio. Unde transferri 
solet ad significationem letitie, quz fronte explicata, 
serena, et quasi splendente, fiat, [Confr. Lat. renidescere 
sive renidere, lztari, gaudere ; Anglicum to glad, to make 
one glad, (exhilarare,) Hebr. 3731), quz omnia, simili fere 
ratione, sunt translata. E. S.] Unde porro, hoc verbo, de- 
signatur gaudium quodcumque, ex aliqua re perceptum ; 
significatque modo oblectari, modo exsultare prz gaudio, 
vel gestire lztitia: quo sensu verbum, hinc formatum, 
ἀγαλλιᾷν, et Medium ἀγαλλιᾶσϑαι, ἃ scriptoribus sacris 
et Christianis, poni solet. 

Alia tandem via ᾿Αγάλλομαι, significans, ut supra vidi- 
mus, Memet splendentem facio, memet oruo, transferlur 
ad significandum Glorior, memet jacto: cujus transla- 
tionis ratio satis aperta. [Plura, de postrema hac meta- 
phora, vide sis in Cl. J. W. Schrederi Comment. ad Ps. 
X. S. p. 54. ss. collata Diss. nostra ad Cantic. Hiskicz 
Lugd. edita, anno 1769. 8vo. p. 258. ss. E. S.] 

᾿Αγάλλοχον Ligni quoddam genus notat. Ut videtur 
compositum est ex ἄγαν et λόχος: de qua voce loco suo. 
[Copiose descripsit Dioscorid. l. 1. c. 21. p. 19. E. S.] 
| "Aya Admiror: pp. splendore afficior, percellor. 
Est verbum poeticum, constructum cum genitivo, Vide 
Stephan. Thes. t. 1. c. 8. Perizon. Indic. ad Acl. V. H. 
Toup. in Suid. P. 1. p. 5. Burgess. ad Dawes. Miscell. 
Crit. p. 469. Conf. porro infr. p. 17. E. S.] 

"Ayay [** Valde, nimis, nimium, immodice."] Adverbia- 
liter poni solitum, proprie est nomen adjectivum neutrum, 
quemadmodum μέλαν et similia, Ut itaque μέλαν est à 
mascul. μέλας, sic ἄγαν, a masc. &yac obsoleto est. Hoc 
autem non potest non esse proximum derivatum verbi 
ἄγω, quod est Lat. ago. In cujus verbi significatióne 
sepe inest vehementia quzdam, ut suo loco videbimus : 
perinde fere atque in Lat. verbo veho, quod respondet 
aliquando Greco nostro ἄγειν. | Est autem ista notio verbi 
Lat. veho in primis conspicua in derivatis vehemens, ve- 
hementia, similibusque. Hinc jam τὸ ἄγαν pp. est quid- 

uid veh jd dicum, nimium est. Unde simpli- 
citer ἄγαν, tanquam adverbium, poni solitum, modo notat 
supra modum, nimium ; modo valde, [vehementer :] 
aliasve notiones habet. 

᾿Αγανακτέω, doleo, &c. compos. est ex ἄγαν, quod vidi- 
mus, et verbo áxvív. Verbum autem ἀκτέω oritur a no- 
mine obsoleto ἀκτὸς [cujus vestigium quoddam nobis ser- 
vavit Etymolog. magn. in voce Ἔχθος, p. 405. his verbis, 
ὡς ἀπὸ ποῦ ἀκτὸς γίνεται ἄχθω, καὶ ἄχθος, οὕτως ἀπὸ τοῦ 
ἐκτὸς, ἔχθω, ἔχθομαι, γίνεται ἔχθος x. τ. ^. E. S.] Atque 
adeo pertinet ad Reg. 10. Hujus femin. ἀκτὴ superest, 
de quo suo loco. ᾿Ακτὸς porro oritur a tertia pret. perf. 
pass. ἧκται, quemadmodum λεκτὸς ἃ λέλεκται. "xat porro 
ἃ prima ἦγμαι, hoc vero ab 5xa, preeterito activo, verbi 
ἄγω, in futuro ἄξω : quemadmodum λέλεκται pertinet ad 
λέγω. Inter alias autem significationes verbi ἄγω, (de 
quibus suo loco) hic in primis spectanda est ea frangendi. 
Hinc adeo ἀχτὸς significat fractum. Nomina enim omnia 
in τὸς cadentia, orta à 3. prat. perf. passivi, passivam 
quoque significationem habent, et congruunt, ex omni 
parte, Adjectivis Latinis participiis, ut dictus, factus. Ab 
ἀκτὸς, fractus, verbum itaque ἀκτέω significat fractus sum. 
Ejus compositum ἀγανακτέω, valde, immodice, fractus sum: | 
unde postea profecta doloris significatio ; simili via, qua 
Latini dicunt frangi dolore. Id quod proprium quidem 
est corporis, dein vero in primis ad animi dolorem trans- 
latum. ltem indignor notat similiaque: quasi dicas of- 
fensione frangi: unde porro conqueror. 

"Ayamám [amo, diligo.] Videri potest esse ab ἄγαν, et 
πάω, quasi valde curo. Nec tamen esl. Obstat enim 
nomen ἀγάπη, quod non est ab ἀγαπάω : sed hoc ab illo 
descendere potest, Est enim constans observatio, '* vo- 


cabula omnia, nisi sint contracta productiora, à minus 
productis et simplicioribus oriri : non vero hcc ab illis." | 
Quid est itaque ἀγάστη ἢ Docet Analogia, id non posse non | 
oriri ab obsoleto ἀγάπω: quod ab ἀγάω, de quo verbo | 
mox. 'Ayámm est ergo amor, qui ex admiratione proficis- 
Citur; vel conjunctam habet venerationem. Hinc jam 
ἀγαπάω proprie significat, eo amore, qui cum veneratione 
Sit conjunctus, proseq Unde relique hujus verbi no- 
tiones videntur fluxisse: ut sunt hilariter accipiendi, vel 
excipiendi, acqui di, οἱ reliq 

᾿Αγαρικόν, Origo incerta est: de voce ipsa consulendi Bo- 
tenici : [in primis Salmasius H yl. Iatric. p. 165. Suidas: 
᾿Αγαρικὸν, ῥίζα ἐστὶν, ἐπί πρέμνου, χαύνη τὴν σύστασιν. 
Dioscorides, 1. 3. c. 1. similiter, Λέγουσι δὲ οἱ μεὲν * inquit, 
φύτου ῥίζαν εἶναι, Addit tamen" τινὲς δὲ ἐν τοῖς στελέχεσι 
73» δένδρων κατὰ σῆψιν γίνεσθαι, ὥσστερ οἱ μύκητες, h. e. alii 
tradunt in caudicibus arborum ex putredine nasci, fungo- 
rum instar. Quod etiam placuit Plinio, l. 16. c. 8. ** Gal- 
liarum glandiferze maxime arbores agaricum ferunt. — Est 
Autem fungus candidus, odoratus. antidotis efficax, in 


snmmis arboribus , uocte rel " Ex qua pos- 
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trema descriptione, qua dicitur ** fungus oandens—nocte 
relucens," verisimile videri possit, ἀγαρικὸν, quasi relu- 
vel relucidam, dici ab ἀγαρὸς pp. lucidus, i. e. 
&yavpic, ex stirpe ἄγω, unde ἀγάω, ἀγάλλω. splendeo, lu- 
ceo: sed Dioscorides h.l. ** gigni tradit" ἐν τῇ ᾿Αγαρίᾳ 
τῆς Σαρματικῆς, in Agaria, regione Sarmatize. Utab Agaria 
nomen adipisci potuerit. E. S.] / 
᾿Αγασυλλὶς, [ἰδος, ἡ ** Frutex, unde liquor Ammoniacus 
elicitur."] Et hoc pertinet ad Botanicos, habetque origi- 
nem incertam. [** Dioscorid. 1. 3. c. 98. inilio 'Apuaonaxiy 
xal τοῦτο ὀπός ἔστι νάρθηκος, γεννωμένου ἐν τῇ κατὰ Κυρήνην 
Aun. Καλεῖται δὲ ἀυτοῦ ὅλος ὁ θάμινος σὺν τῇ ῥίζῃ Αγασυλλίς. 
Videtur vox esse diminutiva forme ᾿Αμαρυλλὶς, quod, uti 
ab ἀμαρύω, (unde ἀμαρύσσω, splendeo) pp. spleudidulam, 
eteximie meretricem significat, ita ἀγασυλλὶς ab ἀγασύω, 
ex stirpe ἀγάω splendidam facio habeove rem &c. oriri 
potuit, et a splendore similiter dici, quia, eodem teste 
Dioscoride, inter proprietates hujus liquoris est, καθαρὸν, 
μηδεμίαν ἔχον ῥυπαρίαν. E. 8.7 

᾿Αγάω. Est hoc ab ἄγη, quod non multum differt ab 
ἅγος ; et, quemadmodum ἅγος proprie venerationem nolat, 
vel inde proficiscentem honorem, qui rei, quasi sancte et 
pure, habeatur: unde porro admirationem, et inde na- 
tum stuporem, sonat. Hinc apparet, verbum ἀγάω sigui- 
ficare primum veneror, dein admiror, stupeo, laudo, quz- 
que similia sunt. Cumque veneratio, et admiratio, ali- 
quando zemulationem pariat, et heec invidiam, idem illud 
verbum ἀγάω, cum derivatis suis invidendi quoque notio- 
nem, similesque, acquisivit. 

Qu: de significationibus hujus verbi breviter dicta 
sunt, accipienda quoque de formis ejus vicinis ἀγαίω, &ya- 
μαι, ἀγάαμαι, ἀγάζομαι, similibusque, quie verbo nostro 
ἀγάω, in Scapule Lexico, subjiciuntur. 

[Evolvamus hzc paullo distinctius. Verbum ἄγω, inter 
alia, notat frangere. Uti Iliad. π΄. vs. 801. 
sive a, ον, pp. Frangens, vel fractus, a, um, sive qui, quz, 
quod frangitur, et per metonym. ipsa fractio. Hinc ἀγὴ, 
apud Suidam, exponitur κλάσις τοῦ κύματος, &c. — Porro 
ἀγὴ adhibitum videtur de fractione, s. refractione lucis ra- 
diorum, qui ex eadem origine ἀκτῖνες dicuntur. Vide in- 
fra suo loco. Ab hac lucis refractione, s. reverberatione, 
ἄγη, dicitur splendor refractus, oculosque feriens, et aciem 
prestringens. Hinc notio admirationis, cum stupore con- 
juncte. Quam vim vocis senties in illis Iliad. φ', 221. 
"AAA" ἄγε δὴ καὶ ἔασον' " ATH μ᾽ ἔχει, ὄρχαμε λαῶν, ** Stupor 
q. d. prestrictio visus, s. potius splendor oculos pre- 
stingens, me invasit." Schol. "Ayz. ἔκπληξις, θαῦμα. Apol- 
lon. θάμβος xai κατάπληξις. Vide etiam Odyss. γ΄. 227. et 
π΄. 934. Porro ab ἄγη sive ἄγα, est ἄγαμι vel ἀγάω sylen- 
didum facio, babeove; in Medio ἄγαμκαι splendore pre- 
stringor, i. e. Admiror magnopere, obstupeo. Odyss. ζ΄, 
168."Qc δε, γύναι, ἄγαμαί τε, τέθηπά τε, δείδιά τ᾿ αἰνῶς. 
Tandem ἀγάασθαι splendore przstringi dicilur pro zemu- 
lari, invidere. Exempla vide Odyss. é. 119. 125. 139. 
Iliad. ξ΄. 111. Et ne dubites amplius, has admirandi im- 
pensius, obstupescendi &c. notiones ductas esse a splen- 
dore, oculos mentemve feriente: en ᾿Αγαίων, Sol. pp. for- 
ma particip. activ. verbi ἀγαίω, 4. splendens admodum, 
oculosque prestringens, et hujus neutrum ἄγαιον apud 
Hesych. "Aya. ἐστίφθογον. **" Ayaiv, h. e, invidie expo- 
situm." Ceterum de differentia notionum in vocibus 
ἄγασθαι et ἀγᾶσθαι, &c. vide Eustath. ad Homer. (edit. 
Rom. p. 1321: 40. 1943: 7. &c. E. S.] 

"Ayyapa, Dicuntur sic nuntii regum, tabellarii : voca- 
bulo Persico, a Grecis recepto. [Vide H. Relandi Diss. 


|8. de Vet. Ling. Pers. p. 125. — 128. et Albert. ad 


Hesych. t. 1. col. 37, E. 5.1 , 

᾿Αγγέλλω, nuntio. Sunt qui putent, corrupta pronuntia- 
tione vocis Persicz ἄγγαρος, ἄγγελος dici, et inde ἀγγέλλω. 
Sed sine fundamento. "Verbum vetus fuit γέλω explico, 
aperio: de quo suo loco [in voce Γελάω,] Inde composi- 
tum ἀναγέλω quasi significat, Identidem aperiundo planum 
facio, explico, expono. Hoc autem contractum in ἀγγέλω, 
** Solet enim litera n, hac in prepositione, in quibusdam 
compositis, sublata litera a, ante literas palatinas mutari 
in literam palatinam y. Sic ἀγκρίνω est pro ἀνακρίνγω, ἀγχα- 
λάζω pro ἀναχαλάζω.᾽᾽ — Jam vero verbi ἀγγέλω derivatum 
proximum est ἄγγελος nuntius, quasi is, qui mandata ex- 
plicat, et exponit. Ab eodem verbo etiam ἀγγέλλω signi- 
ficat Mandata explico, adeoque nuntio, nuntium adfero. 

ἤΛγγος, τος. Vas. Verbi ἄγειν, inter alias notiones, hic 
spectanda ea ducendi, adducendi, et cogendi: quod pos- 
tremum Latinum nihil aliud est, nisi Grec. συνάγειν, con- 
tractum, nempe, ex coago. Hinc verbum ἄγγω, inserta li- 
tera », ante literam palatinam : ut in multis fieri solet. 
Sic, pro κλάγω, dicitur κλάγγω, pro πάγω, πάγγω : quod 
utrumque in linguam Lat. transiit, ut etinm nostrum ἄγγω, 
Lat. ango; quod, significatione sua, Greco verbo ἄγχω, 
huic nostro vicino, respondet. Proprie notat, adducendo 
coarctare, οἱ inde eximie strangulare: quw verbi Lat. 
ango propria in primis notio est ; unde reliqua sunt pro- 
fectee. Hinc jam apparet, nomen ἄγγος, proprium deri- 


Inde ἄγος, η. 


ΑΓΕΡΩΧΟΣ 


mine designantur. Differt autem ἃ σκεῦος, quod quidem 
etiam vas dicitur, sed eximie vas quodcumque; quo quis, 
vel quid, instruatur : de quo suo loco. 

'Aytíew [*.congrego, colligo.^] Oritur ab ἄγω duco: 
quemadmodum jam multi viderunt. Est autem primum 
ab ἄγω, ἀγέω, do quo postea: inde ἀγέρω, cujus derivatum 
ἀγερέω [sive ἀγερέϑω] superest.. Porro; ab eodem ἀγέρω, 
nostram ày£ip» propriam notionem maxime habet addu- 
cendi, di in unum, adeoque congregandi. 

᾿Αγέλη [- Grex pp. boum, deinde etiam equorum" ὅζο.7 


Ethoc est ab ἄγω cogo in unum. Unde superest quoque ^ 


verbum ἀγέω, in forma passivi ἀγέομαι. Quod peperit no- 
men ἄγημα, et ἀγήτωρ, similiaque. ᾿Αγήτωφ autem ducem 
notat, et siguificatione convenit cum ἀγὸς, proximo deri- 
vato ab ἄγω, quod olim quoque ducem significavit. Unde, 
in Dialecto Laconica, aquilam, avium omnium regem, et 
quasi ducem, ἀγὸρ, terminatione Laconicà, vocarunt. Hine 
jam ἄγελος, proxime descendens ab ἀγὸς, nihil aliud pro- 
prie est, quam duce instructus, vel eo, qui agat et ducat. 
Unde ἀγέλη fem., positum substantive, proprie est multi- 


tudo duce instructa, sive que agatur, ducaturve. Unde 


porro, in usu, notat gregem quorumcumque animalium, 
quz gregatim p tur: eximie boum. Similis 
ratio est nominis γεφέλη, quod proprie nubilam dicit, à 
mascul. obsoleto γέφελος, nubilus, id quod à nomine νέφος 
nübes, ut suo loco videbimus. 

᾿Αγέρωχος [** Ferox, insolens, superbus; &c.] Apparet 


facile, non aliam hujus vocis originem €sse ac verbum . 


ἀγέρω : stirpem adeoque primam esse verbum ἄγω, Cha- 
racteristica autem litera y, hoc in nomine, quasi digito 
nobis monstrat verbum aliquod, cujus preteritum cadat 
in xa: ut adeo facile pateat, non esse compositum no- 
men; ut vulgo credi solet, sed derivatum verbale. Non 
potest autem non oriri à preter. perf. activ. $ 
quod pertinet ad obsoletum ἀγερώσσω : quemadmodum no- 
men πτωχὸς, ortum à przeler. Ez raya verbi πτώσσω, for- 
matum est: de quo suo loco. ᾿Αγερώσσω, vi nature sue, 
significare potuit multitudinem congregare, alque inde 
versari in circulis. Hine ἀγέρωχος is proprie videtur esse, 
qui circulos habet: ut fere solet ἀγύρτης circulator. 
vox ejusdem, cnjus nostra, originis est. - 

Hine jam bonam in partem si accipias ἀγέρωχος, 'signi- 
ficare potest honoratum : sin in malam partem, ostentato- 
rem, jactatorem, qui instar agyrte sit, superbum, insolen- 
lem, &c. Jam autem verbum ἀγερώσσω proxime descen- 
dit à futuro in cv, quod ab ἀγερόω ; hoc ab ἀγέρω, de quo 
dictum: simili ratione, ut πτώσσα terreo à πτώσω, verbi 
πτόω. [Salva optimi praeceptoris reverentia, modeste 
ab ipso dissentire mihi liceat. Probat quidem, meo judi- 
cio, litera x; characteristica, ἀγέρωχος formam esse, à pree- 
terito perf. ductam: non tamen hzc ipsa characteristica 
definire potest, sitne vox simplex,'an composita. Deinde 
epitheton hoe ἀγέρωχος, ab Homero, fortissimis bellatoribus 
toties tributum, (uti Iliad B. 654. ἱΡοδίων ἀγερώχων. E. 623. 
«Ὑρώων ἀγερώχων, coll. r. 36. H. 343. rr. 708. 0. 584. et K. 
430. Μυσοί τ᾽ ἀγέρωχοι. Odyss. denique A. vs. 284. de 
Chlori, pulcherrima Nelei quondam uxore : 

τέκεν δέ οἱ ἄγλαα τέχνα 
Νέστορά τε, Χρόμιόν τε, Πεεικλύμενόν τ᾽ ἀγέρωχον. 

epitheton hoc, inquam, vullibi eam emphasin videtur ba- 
bere, ut idem significare possit ἀγέρωχος, atque ἀγύρτης qui 
cireulos habeat, &c. Idem suadebit elegans, de hoe ver- 
bo, H. Stephani observatio, 'l'hesaur. t. 1. v. Γέρας, col. 
846. 847. *'* Ego vero" inquit ** ἀγέρωχος (quodcumque 
sit ejus etymum,) puto Latine vertendum ferox, in prosa: 
potius quam superbus" &e. Quid igitur dicemus, pro- 
prie esse ἀγερωχίαν et ἀγέρωχον; — Etymo vero inveniendo 
occasionem praebeat Hesychius. ᾿Αγερώσατο ** inquit" ἠρκέ- 
λησεν Neglexit, s. eurze non habuit, et alibi ; *A 
ἀϑετεῖ i. e. Spernit, contumeliose traetset. Quibus inspec- 
tis, verisimile mihi accidit, ἀγέρωχος esse v compo- 
sitam ex à privativo et γέρωχος : quod à γερώσσω, hoc vero 
à γερόω, eadem via arcessendum, qua cel. Lennepius nos- 
trum ἀγέρωχος deduxit ab ἀγερώσσω. Porro γερόω està 
γέρος, ἃ stirpe γέρω. Quod ipsum γέρω superstes est in 
Lat. Gero; atque adeo idem fere significat ac Lat. fero, 
porto, etsi usu nonnihil sit diversum.  Gerere autem in 
primis dicitur pro curare, sive curam gerere, Vide inter 
alios, ZEgid. Forcellinum, in locupletissimo illo Lexico to- 
tius Latinitatis, (edito Patav. 1771. 4. voll. fol.) vooe 
Gero. A γερόω igitur est γερώσω, γερώσσω, et hino γέρωχος 
pp. gerens curam. A ; est γερώχιος, ἡ, 8.4, ev. 
Unde à γερωχία apud Aristophan. in Lysistr. vs. 979, recte 


edi putem et significare i. 4. γερουσίαν τ quw posterior for- 
ma vocis, quum sit à "a, (quod femin. est τοῦ L^ ui 
γέροντος,) priori illi explicandz aptissima est, et à 


liaste opportune ibidem adhibita. Quemadmodum enim 
à γέρω, curam habeo, est curam habens, sc. rei do- 
mestice, vel publiez, et hine eximie senex, unde etium 
γραῖα, γραὶς, γραῦς, pro γέραια, ytpatc, γεραῦς, anus, vetula, 


vatum verbi ἄγγω, vas proprie dici quodeumq 
tum, et adstrictum, vinculis: unde generatim quecumque 
receptacula sive vasa, quibus aliquid recipiatur, hoc no- 


cure habens, et hino γερωχία i. e. γερουσία qui cura 
gerat, senatus, Unde jam porro ἀγέρωχος, cum a 


pp. sollicita, (eene oude zorg im à γερώσσω, est ἀπὰς 
πὶ 
tivo, dici potait: Qui nihil cure habet, audax, ferox at- 
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que adeo homo αὐθάδης. Qua ipsa voce (αὐθάδης) alteram 
iam explicuit Scholiast. ad Il. T. vs. 654. coll. ad E. 623. 


It. 708. Adde ad Il. K. 430. ubi Μυσοὶ ἀγέρωχοι, expo- 
μεν τς ἀυϑάδεις, θρασεῖς, et alia habet Schol. huc facientia. 
E. * 


- "Aytoz [sanetus &c.] Sunt varia adjectiva, apud Graecos 
usitata in rebus sacris; quorum ratio et significandi diffe- 
rentia non melius cognosci potest quam ex origine singu- 
lorum. Sunt autem ἅγιος, ἁγνὸς, ἱερὸς, ὅσιος - que, ut ori- 
gine, ita significandi natura differant. Nunc de primo tan- 
tum: de reliquis suo loco videndum. 

: Est autem ἅγιος adjectivum, à nomine ἅγος, vel ἄγος. 
(Spiritus enim nulla ratio habetur, in derivatione nominum 
et verborum.) Quum autem ἅγος, ut suo loco videbimus, 
significet rem, naturali et interna puritate quasi sanctam, 
consequitur, ut adjectivum inde ortum proprie significet 
interma sanctitate purum, — Quapropter aptissimum epi- 
theton spiritui sancto, in re sacra adscriptum: quemad- 
modam etiam adyto templi Judaici sanctissimo, quod exi- 
mie τὰ ἅγια [sc. δώματα] vel τὰ ἅγια ἁγίων (nore Hebrae- 
erum) emphatice admodum vocarunt interpretes Alexan- 
drini V. T. ut et scriptores sacri N. T. 

[Vox ἅγιος rectissime à veteribus exponitur. καϑαρὸς 
Purus, s. nitidus. Hesych. "Ajo οἱ καϑαροὶ &c. ᾿Αγιάζειν, 
ἅγια ποιεῖν, καὶ καϑαίρειν ἄγρια, ubi-Coccej. D. Heinsius, et 
Alberti recte videntur reposuisse καϑαέρειν ἅγια. | Glossa 
respicit fortasse ad locum Exod. xxix. 36. Itaque rec- 
tissime et Lennep. noster derivavit ab &yoc, quod proprie 
est splendidus, nitidus, atque adeo purus. Latinum sanc- 
tus, cum spiritu aspero, pro Zyxro; eandem stirpem ἄγω, 
8. ἅγω, agnoscit. E. S.] j 

ἴΑγκαι ulnz. Non superest nomen hoc nisi in accus. 
plurali ἀγκὰς, ut apud Homerum [Il. E. 371. E. 346. 353. 
*. 711. ὦ. 227. Od. H. 252.] sunt locutiones ἀγκὰς ἕλειν, 
ἀγκὰς ἔχειν, &c. i. e. ulnis complecti, ulnis tenere: quae 
locutio plene efferri deberet κατ᾽ ἀγκὰς [vel εἰς ἀγκὰς} 
ἕλχειν, vel ἔχειν. Est autem ἀγκαὶ à singul. ἀγκή ; à qua 
voce, si formationem spectes, non multum differt Zyxoc, 
de quo mox. Proxime oritur ab antiquo Zyxe, in quo 
verbo litera N vel r, ante palatinam literam inserta est : 
quemadmodum fieri modo vidimus in ἄγγω, in voce ἄγγος. 
Est ergo ἄγκω, ab ἄκω, et hoc vicinum verbi ἄγω ex Reg. 
6. Sunt enim litere vicine y et x. [Propior fortasse 
erit ansa, vocem ἄγκος, ab ἄγω derivandi: modo slatuas, 
ἄγκω derivatum esse à preelerito perf. ἦγκα, (pro quo dein 
dixerunt $a) verbi ἄγω. ΑΡ ἄγω enim, prona analogia, 
est futur. Zyzw, contr. ἄξω, et preter. perf. £ayxa, contr. 
Wyxu, ἦχα. ΑΒ fayxa porro ablato augmento ὦγκα, unde 
ἄγκω, &c. Conf. Analog. Lennep. cap. 6. $. 1. ss. et in 
primis $. 7. Jam vero] ἄγω inter alia notat duco malleis, 


etita atlenuo, unde acuendi notio verbo ἄγω adsignata. | 


Preterea (ut fieri videmus) ἄγω inde notat, ducendo mal- 
leis attenuare, simulque iufleclere, incurvare: unde incur- 
vandi, sinuandique notio derivatis verbi ἄγκω adhssit. 
[Possis et forte simplicius notionem inflectendi, incurvan- 
di in verbo ἄγκω ab adducendo, sive coagendo derivare. 
Vide auctorem in yoce ἄγγος, superius pag. 19. E. S.] 

Hine jam ἄγκη proprie notat [adductam, inflexam, in- 
curvatam, i. e.] quz se flectit, incurvat, vel curvaturam : 
atque adeo eximie ulnam. Ex qua notione relique, quae 
derivatis hujus vocis subjiciuntur, facile cognosci possunt. 
| "Aysie pov notat. eximie hamum. piscatorium. . Vidimus 
modo, ἄγκη proprie esse quidquid se flectit et incurvat : 
formatum, nempe, ab ἄκω, idque vicinum esse verbo ἄγω: 
[sive potius, rectà vià, ab ἄγω, cujus futur. ἄγσω, ἄξω, 
prater. antiquam £zyxa : tiente quod do Ety- 
mol. magno : "Aysie pov: παρὰ τοῦ ἄγω ἄκιστρον et. ἄγκιστ- 
£v. E. S.] Ab isto &yxs verbum proxime descendit ἀγ- 
᾿κάζω, cujus Medium àyxáfopa: nolat eximie ulnis com- 
plector, ulnis recápio. [lliad. P. 722. 'Oc ἔφαθ᾽- οἱ δ᾽ ἄρα 
νεκρὸν ἀπὸ χϑογὸς ἀγκάζοντο. Schol. ᾿Αγκάζοντο" εἰς τὰς ày- 
κάλας ἔλαξον.] 

Ab isto verbo ἀγκάζω, non nisi forma, differt proprie 
inusitalam ἀγκίζω, cujus Medium ἀγκίζομκαι non. potuit 
non, generali nolione, significare: Iustrumento incurvo 
.prehendo et capio. Id jam peperit nomen ἄγκιστρον, signi- 
ficans instrumentum incurvum, quo aliquid capias, atque 
arripias; atque adeo eximie hamum, et quidem maxime 

um piscatorium. [Hesych. "AywieTgoy ϑηρατήριον ἐκ 
σιδήρου καμιπττὸν, ἀγκύλον στρεβλόν. Quse duze tamen voces 
post novam gl n videntur conslituere, ut distin- 
guendze sint. ᾿Αγκύλογ' στρεθλόν. Vide apud eundem v.'Ay- 
κύλον. E. 5.1 Estautem hzc regula generalis probe ob- 
servanda: ** Nomina, iq 7poy cadentia, oriri a 3. preeter. 
perf. pass. terminatione verbi in 7goy mutala, eaque deno- 
fare proprie instrumentum, vel quodcumque, quo, tan- 
quam instrumento, id quod verbo exprimitur, fieri signi- 
ficetur. Ita a verbo ἀρόω nomen ἄροτρον significat instru- 
aneutum, quo terra aratur, aratrum. [quod ipsum aratrum 
Grecum est ἄρατρον, ab ἀράω, uti deorpovest ab ἀρόω. E. S.] 
A αλήσσω σλῆκτρον instr tum, quo aliquid per- 
ontiatur, quod Latini etiam plectrum vocant." Ut jam 
derivata ab ἄγκη, sic illa ab ἄγκιστρον, nominis sui, unde 
proxime descendunt, significationem sequuntur: ex Regul. 
-mostra 9, 


| youci. 
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᾿Αγκοίνη, Poétis idem notat quod ἀγκάλη [ulna] in.ora- 
tione soluta; quod ab ἄγκαλος, masculino, et hoc ab &yx : 
eujus significationem et ἀγκοίνη, et ἀγκάλη habet. Notat 
adeo ulnam. Est autem ἀγκοίνη, pro &yxóm. ** Jota enim 
in diphthongis litera originalis haberi nequit." 'Ayaóm au- 
tem est ab &yxav, participio verbi &yxe. | ['Ayxóm fem. est 
ab ἄγκονος, pp. incurvatus, inflexus. Hesych. ᾿Αγκόνους" 3ia- 
κόνους, δούλους. pp. incurvatos heroque suo humiliter sub- 
jectos. Etymol. ᾿Αγκόνους". διακόνους, ὑπηκόους, obedientes. 
Derivata autem videtur vox ἄγκονος, (quze et cum jota, se- 
cunda syllabze subjecta, pronuntiatur ἄγκοινος) à Dativo 
ἄγκῳ (olim ἄγκοι) vocis &yxoc, cujus fem. ἄγκη superius ex- 
plicitum. . Itaque et ἀγκοίνη (pro quo. el ἀγκώνη scripsere, 
indicio Etymol. col. 596: 43. et col. 822: 16.) idem ori- 
gine sua fere est, quod yx» et ἀγκάλη pp. incurva, sive 
inflexa: atque adeo pro his adhibetur. Hesych. ᾿Αγκοίναι" 
ἀγκάλαι &c. Immo et ἀγκοίναι anchorze dicebantur, teste 
Apollonio, pag. 94. οἱ δὲ νεώτεροι xal τὰς ἀγκύρας οὕτως λέ- 
᾿Αγκοίγαι denique, i, e. χεῖρες apud Hesych. pp. in- 
curve, ut. Belgae dicimus, kromme vingers, kromme han- 
den. Ex quibus omnibus satis confirmari posse arbitror, 
quod modo diximus, ἀγκοίνη esse fem. gen. nominis adjec- 
livi ἄγκοινος ; quod quidem ἀγκοίνη, per ellipsin nominis 
substant. non aliter atque ἄγκη et ἀγκάλη, pro incurva an- 
chora, manu, ulnave positum fuerit. Vide auctorem in 
᾿Αγκύλη, E. S.] 

"Ayxoc proprie οἱ hoc originem habet ab ἄγκω. "Ayxoc 
autem [pp. curvatus, inflexus, sive, neutro genere, curva- 
tum,] a curvando translatam significationem habet, ad 
flexus et curvaturas montium designandas. Ex quo fac- 
tum, ut [Zyxoc, pp. incurvatum, inflexum, eximie] vallem, 
vel convallem significaverit. [Etiam Zyxoc, teste Hesy- 
chio, (ex eadem hac origine, procul dubio) denotat νῆσον 
πολλὰ ἄγκη ἔχουσαν, insulam, multos flexus habent. Imo 
el, quod apud Suidam est, à 1 pio jàm admonitum, 
ἤΑγκος designat ὑψηλὸν τοῦ ὄρους τόσσον, excelsum montis lo- 
eum, inflexum, nempe, varie et incurvum anfractibus. 
E. S. 

d ia proprie femininum adjectivum est, a masc. ἀγ- 
κύλος : quod tanquam ab hoc diversum thema exhibet 
Stephanus, et hnjus compilator Scapula. ᾿Αγκύλος proprie 
dicitur quidquid habet curvaturam, quidquid aduncum et 
curvum est, Sequitur enim generalem notionem nominis, 
unde proxime oritur ἄγκος, quod à verbo ἄγκω memorato. 
[Nimirum, ut a. μικκὸς, sive μικκὺς, parvus, est diminuti- 
yum μικκύλος parvulus ; a δριμὺς acutus, δριμκύλος, acutu- 
lus; sic ab Zyxoc curvus, sive potius ab Zyxvc, Lat. ancus, 
est ᾿Αγκύλος, ἡ, oy, quasi Lat. dicas curvulus, curvátulus, 
vel simile. Conf. Suid. ᾿Αγκύλον" καμστύλον. Nempe καμ- 
«ύλος ἃ κάμπυς, ut ἀγκύλος ab ἄγκυς. Hujus ἀγκύλος, n, ov, 
masculina forma superest in Lat. angulus, pro Anculus, 
(c et g permutatis, ut in ancustalis pro angustalis,) sub- 
stantive posito, quod etiam pro sinu maris incurvo supe- 
rest apud Catonem, (Charis. l. 2. p. 186. Putsch. cit. For- 
cell.p. 162.) Feminina forma ἀγκύλη nostrum est ᾿Αγκύλη. 
Neutrum vero ἀγκύλον, propria forma adjectivi, mansit. 
Hesych. 'Ayxóxor tzixapearic, σκολιὸν, στρεθλὸν &c. E. S.] 
δῶρο apud Homerum adjective legimus ἀγκύλα τόξα de 
sagittis, quarum cuspides curvaturam habent. [ut Iliad. 
E. 209. ubi Schol. ᾿Αγκύλα, ἐπικαμπῆ" Etiam ᾿Αγκύλον ἅρμα 
lliad. z. 39. i. e. curvum currum. E. 5.7 

Inde àyxó^». substantive positum, varias adsciscit no- 
tiones, nam et amentum sive lorum incuryum, jaculo alli- 
gatum, quo hoc prehendi possit, notat, et ansam lori incur- 
vam, qua canes a venatoribus relinentur ; et flexum tum cu- 
biti, tum poplitis, queque alia sunt hujuscemodi, significat, 

᾿Αγκύλος. Vide supra in voce ᾿Αγκύλη: 

᾿Αγκὼν [voz Flexus brachii, cubitus, cornu citharze Ye] 
Et hoc est ab Zyx». Proxime tamen oritur ab ἄγκος ve 
obsoleto nomine &yx» similive forma. Ut hujus nominis 
natura intelligatur, generalis regula tradenda hec est. 
** Nomina in ày desinentia, formata ab aliis nominibus, col- 
lectiva sunt, sive copiam earum rerum, quz primitivo de- 
signantur, notant, Ut sunt δενδρὼν, à δένδρον, arboretum ; 
ἐλαιὼν olivetum, ab ἔλαιον ; ῥοδὼν rosetum, à ῥόδον." [Nempe 
formata videntar hzec nomina in à», a genilivis pluralibus 
substantivorum, Genitivus singularis, horum nominum, in 
ὥνος, ut sunt δεγδρὼν, &yoc, ἐλαιὼν, ὥνος, coniractione sua, 
hane originem satis videtur demonstrare. E. S.] Itaque 
ἄγκων proprie est locus, quasi, ubi plures suut flexus et 
curvaturz vel ubi plures se flectunt. Hinc eximie ἀγκὼν 
modo significat brachia fluviorum, modo sinus littornm, 
modo, in corpore animali, ea loca notat, ubi membra vel 
ossa flectunlur. Estque vel cubitus, vel curvatura manus, 
vel quecumque pars alia corporis, ubi articulatio mem- 
brorum fit. x 

᾿Αγλαὺς pp. notat splendidus, et inde, metaphorice, pul- 


cher, insignis, clarns. Oritur ab 4yáAv, de quo jam supra 
! 


ADTOX 


᾿Αγλίη, Est et hoc ab ἄγλη: unde proxime ἄγλιος, et fem. 
ἀγλίη, quod. substantive positum, apud Medicos Grecos, 
eximie notat subalbam et splendentem cicatricem in oculis. 

"AyMÓs. Eximie sic dicuntur alliorum capita seu nn- 
clei. A singul. ἄγλις. Videntur aute;n hzc quoque ita dici 
ἃ nitore, qui est capitam allii. [Nempe ab ἀγάλω est no- 
men ἄγαλις, contracte, ἄγλις. Ab ἄγαλις, item ἀγάλιος, 
quod nobis servavit Etymol. ᾿Αγάλιος" λοιδορία, xal τὸ ἀγα- 
λίζεσϑθαι, λοιδορεῖσθαι, Metaphora, ut videlur, ducla à 
splendidis dictis, convitiisque, quibus aliquis infestatur. 
Porro ex ἀγάλιος contractum est ἄγλιος. de quo supra in 
ἀγλίη. E. S.] 

[[Αγμὴ focus. Hesych. ᾿Αγμή" ἑστία. Si vera sit lec- 
tio, potuit ab ἄγω, splendeo cum refractione radiorum, - 
analogice derivari. Sed rectius fortasse legemus ALIA, 
ut infra apud eundem Αἴγλη" λαμπήδων, αὐγὴ, φῶς : potuit- 
que illud αἴγλη de foco lucente adhiberi. E. S.] 

᾿Αγνὸς [Castus, pudicus &c.] Est a verbo ἄγω splen- 
deo, nofatque splendens, quasi, munditie, purus, intami- 
natus, impollutus : unde ad animi puritatem eximie trans- 
fertur, nullis polluti sceleribus, aliisve inquinamentis. 
Ex qua posteriori notione ea porro naia est, qua ἁγνὸς 
castum dicit, quasi purum a venere. Credebant enim 
veteres, non tantum orientales populi, sed Grzeci quoque, 
rebus venereis se pollui. Est autem, in re sacra, frequens 
hujus vocis usus, et quasi proprius: quemadmodum etiam 
verbi inde formati ἁγνίζειν, quod de lustrationibus sacris 
poni olim solebat. [Exponamus hcc, si fieri possit, paullo 
distinctius. ᾿Αγνὸς contractum videtur ex ἁγινὸς, uti πυκνὸς, 
pro πυκινὸς &o. Siirps ἄγω dedit derivata ἄγος, ἄγις ἔχε. 
Hine ἁγινὸς contr. ἁγνὸς, porro ἅγιος &c. que eandem pro- 
Kl habent, et usu tantum nonnihil sunt diversa. 

.S. : 

Differt autem ἁγνὸς, a voce, vicine; significationis, ef in 
rebus sacris quoque usitala, καϑαρὸς purus. Καϑαρὸς enim 
in primis respicit munditiem, et puritalem externam in 
rebus sacris; quz nempe corporis potissimum erat et 
veslimentorum : ἁγγὸς vero ad internam puritatem, et casti- 
moniam, animi, nullis rebus polluti, pertinet. 

ἔΑγνος. Sic dicitur frulex quidam, Latine vitex. Est 
autem proprie eadem vox, quae praecedens. Dicilur au- 
tem sic vitex, quod vim habere credebatur libidinem vene- 
ream sedandi: qua, nempe, veteres pollui se credidisse, 
modo vidimus. Hanc ob causam sacerdotes, quo faci- 
lius a rebus veuereis abstinerent, et castitatem serva- 
rent, hunc fruticem olim lectis suis substernebant. Ex 
quibus facile apparet, qua sit nominis hujus ratio. [Dios- 
corid, 1. 1. c. 135. "Aywe, à λύγος ϑάμινος ἐστὶ δενδρώ- 
nc, ἐκλύει δὲ γονήν. ᾿Ωνόμασται δὲ ἄγνος, διὰ τὸ 
τὰς i» τοῖς Θεσμοφορίοις ἁγνευούσας γυναῖκας, εἷς ὑπόστρω- 
μα χρῆσϑαι αὐτῇ" λύγος δὲ διὰ τὸ περὶ τὰς ῥάβδους αὐτῆς εὔ- 
Tov. Quorum partem Latine sic fere expressit Plinius 
H.N. 1. 24. c. 9. p. 447. ** Non multum a salice, viti- 
lium usu, distat vitex, foliorum quoque adspectu, nisi 
odore gralior esset. Graeci λύγον vocant, alii ἄγνον : quo- 
niam matronz, '"Thesmophoriis Atheniensium castitatem . 
eustodientes, his foliis cubitus sibi sternunt." Quibus, 
ἃ se productis H. Stephanus, Thes. t. 1. col. 129. E. sub- 
jungit: ** At Scholiastes Nicandri agnoscit quidem et ipse 
ἄγνου, in Thesmophoriis, usum, sed tamen ἄγγον tanquam 
ἄγονον dictum tradit: ac certe eo facit spiritus tenuis, quo 
passim hac vox notatur." Hactenus ille. Quam pos- 
teriorem etymologiam si sequaris, arbor haec ἄγονος, i. e. 
infcecunda, sterilisve, dicta fuerit, et o elisa, ἄγνος. E. S.] 

"AywÜs. Esta sing. ἄγνυς, et hoc proxime ab ἄγγυμί, 
quod ab ἀγνύω ; hoc ab ἄγνω, cujus siirps ἄγω frango. 
Dicti antem. ἄγνυθες eximie lapides, quos stamini appen- 
debant textores: procul dubio a fragilitate, quze est lapi- 
dum durorum. Similis certe significationis ratio est in 
voce κλῆρος, eximie significante calculum, vel lapillum. 
Dicitar autem a duritie et fragilitate : que» notio verbo 
x^áw, unde oritur, inest. Notat enim frango. 

"Aye. Proxime oritur a preter. perfecto ἥγορα verbi 
ἀγέρω, quod jam supra vidimus, in verbo ἀγείρω, ᾿Αγορὰ 
igitur eximie significat hominum congregatorum multitu- 
dinem; atque inde concionem, tum hominum, tum eam, 
qua in hominum congregatione habetur. Porro, üt fieri 
solet, idem, translatum ad locum, in quem congregari 
solent homines, forum eximie nolat. Unde porro ipsa 
judicia, que in foro haberi olim solebant, hac voce desig- 
nantur. Preterea quia res, quzecumque venales, in forum 
olim congeri et ibi prostare solebant, ips: quoque illae 
res, quz in foro venales prostant, ut et ipsum forum re- 
rum venalium, hoc nomine designata fuerunt. Ex hac 
vero denuo significatione ea profecta est, qua ἀγορὰ anno- 
nam et commeatum denotat. [Dubito nonnihil. Rectius 
forte dixeris, ἄγορος ab ἄγος, pro quo etiam pronuntiatum 
ἄγορ, significare i. q. Lat. ductilis, e, sive quod duci, agive 


in verbo ἀγάλλω, ubi id significare vidimus splendere, 
ejusque originem esse ἄγω. Peperit autem ἀγάλω nomen 
ἀγάλη ; quod contractum, ut fieri szepe solet, in ἄγλη ; et, 
inserfo iota, mulatum in αἴγλη, splendorem notat: ut, ad 
vocem αἴγλη, videbimus. Ab isto ἄγλη [sive altera forma 
ἄγλα} proxime oritur adjectivum nostrum ἀγλαὸς, idque 
illius significationem sequitur. 


possit Hinc vero ἀγορὰ, eximie, pro turba, in 
forum vendundi causa acta, animalium v. gr. vel et alia- 
rum rerum illuc perductarum : unde notio annonz, et per 
metonym. ipsius fori &c. Conf infr, voce ἄγρα et cel. 
Lenn. in ἄγυρις. E. S.] 

"Aye, [sive ἄγος. Vidimus jam supra alibi, oriri hoe 
nomena verbo ἄγω, et notionem habere a splendore ae 
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mandilie. Unde, in re sacra positum, rem puritate quasí 
venerandam et sacram nolat. Ut autem sacer (quod à 
nostro £y» quoque est) q id significat, quod 
quasi sacrum horrorem incutit, adeoq bominandum, 
exsecrandum : sic ἄγος in primis olim fuit positum pro pia- 
culo vel crimine piaculari. [Vid. D. Ruhnken. V.C. ad 
"imei Lexic. Platon. v." Ayoc, p. 8. E. S.] 
᾿Αγοστός. Non videtur aliud, atque derivatum a 3. 
preter. perf. pass. verbi obsoleti àyóv : et quidem maxi- 
' me sequitur notiones nominum ejusdem originis, aut sal- 
tem cognatz, ἀγκὴ, ἀγκάλη, àyxoim, et ἀγκών.  Disputant 
Grammatici, quid proprie sit ἀγοστός ἢ Ex origine pate- 
facta colligerem equidem, hoc nomine eximie olim de- 
signatam fuisse manum digitis incurvatis, et contractis, 
in morem aliquid prehendentis. [Respexit cel. Lenne- 
pius sine dubio ad Homericum illnd, sepius recurrens, ὁ 
δ᾽ ἐν κονίησι ππεσὼν ἕλε γαῖαν ἀγοστῷ, quod a Clarkio reddi- 
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palma. Sed voce ἀγοστὸς ulnam quoque designari quis 
dubitet, inspecto illo Theocriti, quod R. Constantinus et 
H. Stephanus jam laudarunt, Νυμφίον ἐν μεγάροισι γυνὰ 
περιβάλλετ᾽ ἀγοστῶ. — Ulnis enim sive brachiis, potius, 
quam palmis aut manu, digitisve incurvatis et contractis, 
amplectimur. Itaque et Toupius, Epist. Crit. p. 13. 
(Epigramma corrigens ex Anthol, Reisk. p. 15. ἐν ἀγοστῶ 
᾿Ακαδημίας vertit in ulnis almw matris. Quid igitur? 
Verbum ἀγόω deperditum proprie videtur notasse adduco, 
aüducendo incurvo. Hinc ἀγοστὸς adductus, sive potius, 
qni adduci, adducendo incurvari s. contrahi solet, et exi- 
mie, usu substantivo, ulna, brachium ; palma manus, &c. 
pro vario usu vocis, Observandum porro, uti ab ἀγόω, 
factum est ἐάγοσται, et hinc ἀγοστὸς, ita a simpliciori ἄγω, 
eodem hoc usu olim dictum fuisse ἄγος et ἀγὸς, pro diver- 
sis significationibus, diverso spiritu a Grammaticis nota- 
fa. Posterius, nempe ἀγὸς, sensu activo ipsum notavit 
adducentem, sive ducem. (Hesych. 'Ayóz ἡγεμὼν, et 
"Ayo ἡγεμόνες &c. ubi vid. Albert. et Lennep. voce se- 
quenti ἄγρα.) Prius vero ἄγος pp. idem forte quod &yoz- 
7, sensu passivo notavit adductum, et hinc cubitum s. 
ulnam &c. Unde apud Suidam, "Ayec μίασμα" ἢ ἀγκών. 
et Gloss. apad Meursium, "Ayoc ὁ ἀγκὼν, vid. Alberti ad 
Hes. p. 63. 64. Certius tamen est, ἄγος, neutro genere, 
apud Hesych. denotare κλᾶσμα ''fragmentum," pp. ad- 
ductam nimis atque adeo confractum. E. S.] 

"Ayp« feminin. proprie est, ortam a masc. ἄγρος : quod 
itaque prius explicandum. Vidimus supra in voce ἀγέλη 
esse eam a mascul. ἄγελος, et hoc ab ἄγος, quomodo olim 
dictus quicumque tanquam dux et dominus alicui rei 
proést. Hinc (nempe ab ἄγος dux) primum ortum ἄγερος, 
et contract. ἄγρος, proprie nihil aliud significat, quam ad 
ducem vel dominum pertinens, ducem habens. Porro, 
substantive positum, ἄγρος eximie notat agrum, quem quis, 
tanquam dominus et dux, quasi possideat, Unde pre- 
terea fundum, predium notat. Ac, latius etiam sumtum, 
idem est quod ager, rus, apud Latinos. Α qua significa- 
tione demum ad mores transiit eorum, qui in agris de- 
gunt. Ita rusticitatem significaverit. 

Hujus femin. ἄγρα, eximie substantive positum, ad id 
translatum est, quod quasi pertinéat ad. ἀγὸν, seu. κυνηγὸν, 
ducem nempe canum, venatorem adeoque. Unde quam- 
cumque dein venationem significat vox ἄγρα, tam ferarum 
qui canibus fit, quam avium et piscium, aliarumque re- 
rum. Hinc porro, generali significatione, quicumque 
captura, praedave, a Graecis ἄγρα dicuntur. 

[Derivationis signilicationisque rationes, his in vocibus, 
mihi quidem diversae nonnihil videntur statuendz. "Thema 
ἄγω, i. q. Lat. ago, pp. notat duco, hine induco, impello 
&c. Inde ἄγος, pp. Qui agit, ducit, h. e. pascit pecora, 
v. gr. gregem, aut eliam, qui agit feras, et ἄγερος (s. &yo- 
99) contr. ἄγρος, non adeo ad ducent, quam potius ad ip- 
sam ductionem deductionemve pertinens, pecudum verbi 
causa, et similium. Itaque ἄγρος sc. τόπος, per ellipsin 
nominis subst., locum notat, quorsum pecus pastum edu- 
fitur, i. e. agrum, Hebr. (ab eadem ducendi origine) 
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potius ἄγορα (vide supr. v. ἀγορὰ) a posteriori significa- 
tione agendi feras, est ipsa turba, quee agitur, 8. ἄγεται à 
venatoribus, atque adeo captura, preda &c. Α priori isto 
ducendi, s. pascendi, usu Latine etiam videntur dici ag- 
nus, οἱ agna, pro aginus, agina, h. e. is qui, vel ea qua 
ducitur pasciturve. E. S.] 

᾿Αγρός. Vide in ἄγρα. 

'Ayvià pp. oritur ab ἄγω duco, et quidem forma sua 
proxime accedit ad feminina participialia, quemadmodum 
πετυφυῖα et similia. Est itaque quasi a mascul, ἄγως, ut 
adeo significet ἀγυιὰ pp. eam, αὐτὸ ducat, et intellecto 
nomine ὁδὸς via, quee ducit aliquem aliquo, sic dici potest : 
simili fere ratione, ut Latini ductum simpliciter vocafít, 
atque hinc tandem eximie vie, urbis et vici ἀγυιαὶ dicun- 
tur, [Nempe ab ἄγω vel ἄγνυμι (secundum. Grammatico- 
ram regulas) est, in aoristo secundo Indicativi Passivi, 
ἐάγην, in eodem aor. partic, ἐαγεὶς, in perfecto Medio in- 
dicat. laya, contracte ya, et perf. partic, Med. lay, 
ἐαγυῖα, ἐαγός. ΑΝ layvia, ablato augmento, fieri commode 
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potuit ἀγυΐα, sive &yvià, accentu mutato. Quod tamen 
etymon.si verum sit, dicendum fortasse erit, vocem &yviàv, 
propria vi sua, non adeo ducentem, ductumve denotare, 
quam potins, ex alia significatione, fractam, diffractam, 
effractam. Ita certe apud Homer. ἐάγη sepius legitur, in 
forma Aorist. Pass. pro fractus, diílractus fuit. Iliad. T. 
367. ἐάγη ξίφος. A. 558. ῥόπαλα ἐάγη. N. 162. et P. 607. 
ἐάγη δόρυ. Odyss. K. 559. et A. 65. αὐχὴν ἐάγη. Verum et 
in przeterito, quod vulgo dicunt, Medio eadem vi passiva 
apud Hesiod. "Epy. vs. 533. s. τότε δὴ τρίποδι βροτῷ ἴσοι 
οὗ τ᾽ ἐπὶ νῶτα ἔαγε, κάρη δ᾽ εἰς οὖδας ὁρᾶται. Τῷ ἵκελοι φοιτῶ- 
σιν X. T. ^. Et sic κατεαγὼς, via, óc: ne alia nunc conqui- 
ramus. ltaque ἀγυῖα s. ἀγυιὰ pp. fuerit fracta, et hinc 
aperta via, compitum, mox via universe. Iliad. E. 642. Z. 
391. T. 9254. Odyss. B. 388. O. 440. Necdum tamen 
hzc satis liquida. Fortasse áywà formata vox est cum a 
intensiva, à simpliciori γυιὰ, hoe vero à γυιὸς, forma υἱός, 
Sane in Hesychio reperias Γύαι" ὁδοὶ &c. ubi vid. Albert. 
p. 862. Est autem ya: (si vera sit scriptio et non legen- 
dum sit yval) forma, alteri illi ἀγυιαὶ cognata. Jam vero 
γύω pp. notat hisco, pateo : unde γυιὸς (ut υἱὸς est ab ὕω, via:), 
significare potuit patentem, vel patulum, et ἀγυιὸς valde 
patulum : ἀγυιὰ denique p latamque viam. E. S.] 

ἔλγυρις. Est quoque hoc ab ἄγω duco, vel adduco. 
Unde supra vidimus oriri verbum ἀγέρω, significans eximie 
congrego. Similiter ab ἄγω, antecedente forma produc- 
tiori ἀγύω, est ἀγύρω, significatione vix differens ab ἀγέρω. 
Hinc ἄγυρις idem quoque fere, quod ἀγορὰ multitudo adeo- 
que collecta, congregata, ut est coetus hominum. Hine et 
ἀγύρτης agyrta. Conf. supr. in 'Ayogà, ἄγρα, &c. 

"Ayxi. Idem quod supra in voce ἄγγος et ἄγκη observa- 
vimus, hic quoque usu venit; quod nempe litera v ante 
palatinanm inserta est. Itaque ἄγχι est pro ἄχι, quod pro- 
prie neutr, ab ἄχις, quemadmodum τὶ a τίς. "Axe porro 
est ab ἄχω, quod, ex regulis supra traditis, non potest 
esse non cognatum verbo ἄγω adduco, cogo in unum. 
Hinc ἄγχι, adverbialiter positum, in usu idem est quod 
prope; quasi dicas prope adductum, admotum, atque ita 
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riam." Vide H. Stephan. in Indice Thes. col. 265. et Al-- 


bert. ad Hesych. col. 77. v. "Ayyovza. De origine verbi 
ἄγχω ab ἦγχα, pro ἔαγχα, a Them. ἄγγω, vide supra in 
ἔλγχι. E. M 

"Aye. Vera stirps ea est, unde tot vocabula orta jam 
vidimus. Hujus propria nolio, ut omnes primarum origi- 
num, generalis valde et vaga est. In primis tamen quz- 
renda in molu rei impulsz, et. ita mote, ex uno loco im 
alium. Hinc sponte nat:e significationes ducendi, ferendi, 
vehendi, adducendi, abd di, di, eliciendi, im- 
pellendi, inducendi, rapiendi, trahendi, populandi, diri- 
piendi, hostili more vexandi. Preterea illa ducendi, lan- 
cibus estimandi, alizque, ex his denuo ortz. Imo hinc 
apparet, quemadmodum rex, dux, gubernator, praeceptor, 
aliique, qui pressunt, ἄγειν dicantur: ut modo significet 
regere, modo moderari, modo formare, instituere, modo 
aliquid simile. Porro ex ista giants trahendi appa- 
ret, quomodo significare possit ducere in longum, vel 
etiam, inibus t is junctum, d , lerere teme 
pus, similiaque. εὖ ἃ 

Quum autem id, quod nimia vi impellitur ad aliquid, 
frangi soleat, inde quoque frangendi notio, quae fit ex- 
allisioue. ᾿ 

Ex ea autem porro nata est illa rumpendi. Tandem 
ἃ frangendo translatum verbum quoque ad notionem. 

plendendi seu spl is, qui fit refractione radiorum 
lucis. Qu: tamen maxime conspicua est in derivatis 
ejus : ut postea, variis in locis, videbimus. 

Huic autem postrem: notioni vicina est ea nitendi 
munditie, et puritate: quam supra, in multis derivatis, 
jam vidimus. , 

[Ceterum Stirpi ἄγω cognatze suut yo, ἴγω, ὄγω, et Dy : 
de quibus vide infra, suis locis. E. S.] 

᾿Αγὼν, ὥνος. Est ejusdem prope formo, enjus nomen ἀγκὼν, 
de quo supra. [Nempe 'Ayà», &voz ab ἄγω, ἀγκὼν, ὥνος ab 
ἄγκω descendit, hoc autem ab &yxa, quod, cum augmento, 
ἔαγκα, e stirpe ἄγω. Vide supr. p. 25. E. S.] Est ergo ἀγὼν, 
ubi plures sunt ἀγοί, Nam proxime oritur ab ἀγὸς, quod, ut 
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aliquis ἄγχι τινὸς εἶναι dicitur, qui prope aliq est. 
[Paullo propius ad Analogiam e videtur toris 
clariss. observatio, quam proposuerat in Proem. de L. 
Gr. analog. (p. 9.) ** "Ayy: autem non potest non oriri ab 
ἄγω, ἔγγι vero ab ἔγω" &c.. Nimirum stirps est ἄγω duco, 
adduco. Hinc in fulur. ἄξω pro ἄγσω, prster. ἔαγκα, 
pro quo ἦγκα, mox ἦγα, et $xa, quasi £aya. — Vid. supr. p. 
23. Eadem ratione ab ἄγω est ἄγγω, fut. ἄγγσω, &yfw, 
preter, fayyxa, pro quo ἤγγκα, mox ἦγγα, ἦγχα, quasi 
fayya. Ablato augmento ab ἔαγχα, fit ἄγχα ; hinc verbum 
ἄγχω, de quo infra. Observavit cel. Lenn. esse illud pp. 
** strangulare, constringere fauces." . Itaque hoc pacto ab 
ἄγχω est ἄγχις pp. constrictio, sive adstrictio : cujus vo- 
cis casus dativus s. ablativus est ἄγχι pp. adstrictioni vel 
adstrictione. Porro ἄγχις adstrictio, idem est alque ad- 
motio, vicinia. Ut adeo ἄγχι τινὸς εἶναι elliptice dictum 
sit, quasi ἐν ἄγχι τινὸς εἶναι im. vicinia alicujus esse, h. e. 
prope aliquem esse. Senties hec aliquando distinctius, ex 
usu Homeri Iliad. E. 185. Non hic seorsim a Deo ista 
furens facit, ἀλλά τις "ATXI Ἕστηκ᾽ ἀθανάτων sed aliquis 
(in) vicinia (h. e. prope) adstat immortalium. Vide jam 
porro Iliad. Z. 405. H. 188. 6. 118. K. 161. A. 665. Ξ. 
460. &c. &c. Eadem vis hujus nominis ἄγχις, in casu ob- 
liquo ἄγχι, cernitur quoque clarissime in compositis ἀγχι- 
γείτων, ἀγχιμαχητὴς, ἀγχίπλοος, ἀγχιφανής. — Observan- 
dum autem est, pro ἄγχι etiam ἄγχε dixisse in cas. Dat. 
vel Ablat. veteres, ut Latini dicunt navi et nave (Conf, 
omnino Animadv. ad Analog. p. 307.) unde ἀγχέμαχος 
pp. in vicinia, s. appropinquatione, pugnans, cominus pug- 
naus. Denique cognata forma ἀγχοῦ, simili prorsus ra- 
tione, explicanda est. Ab dyyo; nempe (quod ab Hesy- 
chio exponitur πνίγμα strangulatio, pp. constrictio, est 
Gen. ἀγχοῦ. Hoo vero per ellips. prepos. ἐξ vel à, pro 
ἐξ ἀγχοῦ 6 vicinia, i. e. prope. Vide Herodot. Clio c. 9. 
κεῖται δὲ ἀγχοῦ τῆς ἐσόδου θρόνος, et sic apud Homerum srwe- 
pissime,. E. 5.1 

"Ayxs. Quemadmodum ἄγγω ab ἄγω, sic ἄγχω ab ἄχω 
sunt. Ergo ut ἄγω et ἄχω, ita quoque ἄγγω et ἄγχω vi- 
cina verba. Id quod planissime apparet ex lingua Latina 
cum Greca comparata. Quod enim Graecis ἄγχω, idem 
est Latinis ango, in usu, proprie strangulo. Significa- 
tionem hanc accepit utrumque à generali notione addu- 
cendi, cogendi in unum : atque sic eximie notat constrin- 
gere fauces, strangulare. Generalior autem notio cerni- 
tar quoque in usitata hujus verbi significatione, que est 
cogendi quocumque modo coércendive. [Adscribamus 
unum alterumve locum, ex quo hee verbi proprietas 
paullo certius perspiciatur. Iliad r. 371. "Ayxs δέ μιν 
πολύκεστος ἱμὰς ἁπαλὴν ὑπτὸ δειρήν. Ubi Schol. "Ayytr ἦγχεν, 
ἔπνιγε. Aristoph. in Ranis, vs. 470. Qui canem nostrum 
Cerberum, protractum, ᾿Απήγξας ἄγχων abduxisti fauces 
constringens, &c. Id. in Vespis, vs. 1033. Incubi et fe- 
bres, οἱ τοὺς πατέρας τ᾽ Wyxow vówTwp, καὶ τοὺς πάππους 
ἀπέπνιγον. &e. — Conf. "Thom. Magist. voce "Ayxt, et ibid, 
viros doctos, Porro hujus verbi particip. act. f. g. ἄγχουσα 
pp. constringens fauces, sive suffocans, eximie dicitur 
** herba quedam vim habens suffocatoriam et strangulato- 


vi ,8b ἄγω. Hinc sollemnes ludi, ad quos, ex omnibus 
partibus terrarum, principes veniebant, eximie ἀγῶνες dicti, 
Sic enim in primis quatuor ludi Grecie sollenniores, vel 
certamina, ἀγῶνες ispo) dicebantur. G lius autem quod. 
cumque certamen, atque inde quoque multitudo hominum 
spectantium certamen, ἀγὼν vocari solebat. Nec tantum 
ad ludos designandos, sed etiam quodeumque certamen 
difficilius, quocumque modo institutum, adhibitum fuit. 
Unde porro sic dicitur actio forensis, actio fabule in 
theatro: quin imo, ulterius translatum, quamcumque con- 
tentionem summam, et summum periculum notat. [Nem- 
pe, quum nomina in à», ὥνος, locum denotent, in quo plures 
res vel persone una sint, (vide supr. voce ἀγκὼν,) facile 
apparet, qua analogia ἀγὼν ipsum locum significet, in quo 
complures sint àyol, Hesych. ᾿Αγών" ὁ τόπος ἔνϑα ἀϑροίζον-. 
σαὶ οἱ ἀγωνισταί" ubi vid. Albert. Itaque ἀγὼν proprie 
locus est certaminis, dein certamen ipsum &ec. "Vide 
Etymol. magn. in voce ᾿Αγών, E. 5.1 : . 
᾿Αδάρκης. "Videtur esse ejusdem formae nomen, cujus 
esl ποδάρκης. Est itaque vox composita e nomine obso- 
leto á3oc, similive forma, quod a verbo à3»; de mox: 
et verbo ἄρκω, vel ἀρκέω. Quum autem ἄδος 
olim potuerit g , €t condensatam massam : inde 
ἀδάρκης proprie fuerit massa condensata, quz sibimet suf- 
ficiat, qure consistat, et cohrereat. Atque hinc salsilaginem 
concretam ; quz, in locis palustribus, arundini, — 
plantis adnasci solet, sic vocarunt. : [Desceriptionem 
apud Dioscorid. 1. 5. c. 137. et Plinium. H. N. lib. 32. 
c. 10. horumque interpretes.) giu τὸ 

['A3axío, &. (Prurigimem excito, titillo, scabo.  He- 
der.) Suid. ᾿Αδαξῆσαι" τὸ κνῆσαι" καὶ ἀδαχεῖν" τὸ 
κνήϑειν' x. 7. ^. Εἰγπιοὶ. ᾿Αδαξῆσαι σημαίνει πὸ κνῆσαι, 
καὶ ἀδαγμοὸς, ὁ κνησμός. Hesych. ᾿Αδάξω" κνήσομαι, Idem. 
᾿Αδαγμός" κνησμός. Plura vide apud Albert. |l. co. et 
Foésium in Oeconom. Hippocr. voce ᾿Αδάξασθαι, Obser- 
vat autem Foésius. pro ἀδάξεσθαι longe crebrius apud 
Hippocratem legi ὀδάξεσθαι. Quemadmodum  Hesyoh. 
etiam exhibet ὀδηγμός" κνησμός. et ὀδάξει" τοῖς ὀδοῦσι δάκνει" 
et ὅδαξ' τοῖς ὀδοῦσι ἐμπεφυκότες, ac similia. Ex quorum 
comparatione verisimile fit, stirpem τοῦ ᾿Αδάξασθαι esse 
ἄδω" τοῦ ὀδάξασθαι vero ὄδω, adeoque formas vicinas: qui- 
bus duobus verbis, ἄδω et ὅδω, cognatum etiam faerit edo 
Lat. Itaque, ut ab edo, est edax, ita ab 33», ὅδαξ ; ub ἄδω, 
ἄδαξ. Porro ὅδαξ, pro 9)axc, mea quidem ex sententia, 
contractum fuit ex ὅδακος, uti bibax ex bibacus, unde bi- 
baculus et sim. ; ὅδακος vero ab ὀδάκω, quod ab ὅδακα, pro 
ἐόδακα, preter. perf. act. verbi ὀδάω ἕο. Maque ab 
ἀδάω, ἐάδακα, est ἄδαχος. — Ab ἄδακχος est dJaxív, quod cum 
adspirata ἀδαχέω, in fut. ἀδακήσω. A simpliciori autem 
ἀδάκω, est futur ἀδάκσω, s. ἀδάξω. 
ἀδαξέω, unde ἀδαξήσω. De stirpe 43», cum cognatis iw, 
ὅϑω, inferius dicendum erit. E. S.] 

[Af [Mensura quatuor chenicum. H.] Etymol. 
γΑδδιξ' μέτρον erga olov, Eustath. ad Homer. Odyss. 
T. p. 1854. vs. 12, ἦν δὲ xal ᾿Αδδιξ μέτρον τι acl τετρᾶ- 
χοίνικον." ᾿Αριστοφάνης" ἀλφίτων μελάνων ἄδδιχα. — Nisi pere- 
grinum sit vocabulum, videri poterit dictum esse, per τὸν 
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Ab ἀδάξω iterum . 


ἌΔΕΛΦΟΣ 


quplicationem mediz, pro ἄδιξ, quod ab ἀδίω, e stirpe 

ἄδω. Conf. infra ἀδινὸς, unde ἀδινῶς, confertim, E. S.] 
᾿Αδελφός. [Frater] inter ex. a et nomine δελφὺς, E 

tante uterum, — Patel itaque, ἀδελφὸς respondere Lat, 
rinus, Unde substantive frater uterinus, et generalius fra- 
ter, sic dicitur. Adjective autem idem positum significat 
ex omui parte similem, [Vide Wolf. ad Liban. Ep. 262. 
874. 868. G. Konuium, ad Gregor. de Diall. p. 269. et 

viros doctos, ibi laudatos, E. S.]^ 
᾿Αδέω oritur a simpliciori ἅδω vel 43e, quod ipsum su- 
perest, et suo loco explicabitur. Cum autem, ut ex de- 
rivatis, aliisque vicinis verbis, apparet, propria ejus verbi 
notio sit posita in conferendo, congerendo in unum, atque 
sic transferatur ad copiam rerum congestarum, coacervà- 
tarumque, designandam: inde porro ἁδέω significare po- 
tuit satis esse, suflicere. copia sua. Quse notio tandem 
videtur peperisse illam, quae est verbi placendi, verbo 
ἁδέω tribui solita. Ea autem facile producere potuit eam 
gratificandi, assentiendi, similesque, quas alibi videbimus. 
Vid, etiam infra v. "A3o, et a 
'A ἕω (Gravissime angor &c.) sine dubio oritur a 
amodo memorato 43v, quod, ut suo loco videbimus, trans- 
latum ad fastidium, et nauseum, ex nimia repletione cibi. 
Inde porro transiit ad animum, ut fieri solet, et relatum 
fuit ad. designandum tzdium vehementissimum, cum an- 
"gore et maerore animi conjunctum, quod oriri solet ex 
curis nimiis, et molestiis, quasi valis: quz notio 
p est in ine ἄση, formato a nostro verbo ἄδω. 
Unde quoque apparet, quemadmodum ἄση a λύτση differat, 
li d i itur. 
Jam autem ab ἄδω est ἀδέω, notans quoque ej 

tzdio affici. Ab hoc autem derivatum est nomen ἀδήμκων, 
quod (etsi obsoletum) significare debuit eum, qui quasi 
nimia doloris satietate fatiscat. ** Sunt enim nomina, in 
fere ejusd , cujus apud 


FU 


«y desinentia, g 
Latinos nomina in osus: ut adeo copiam significenL re- 
rum, 4085 primilivo exprimantur, eamque szpe nimiam 
Hinc jam est ἀδημονία gravissimus animi 
angor, et ἀδημονέω gravissime angi ani [** Ab ἀδέω est 
ἀδήμων, ut ab ἐλεέω est ἐλεήμων. ΑἸ» ἀδήμεων vero ἀδημεονέω 

eo,ut ab “ἐπιστήμων ἐσσιστημονέω peritus sum, et 
8b αἰδήμων αἰδηβκονέω verecundus. sum." L. Bos de Ety- 
mol. Gr. p. 14. 15. Vide etiam Cl. Albert. ad Hesych. 
voce ἀδημονῶ, et Biel. Nov. Thes. Phil. voc. ἀδημονέω. 
Xenoph. Hist. Gr. 4. p. 521. E. S.] 

"Alw, vel ἄδδην [per reduplicationem, de qua vid. Piers. 
ad Morid. p. 89. 90. ** Ad satietatem usque, affatim, ve- 
hementer."] Est ejusdem generis adverbium, cujus est 
λήβδην a verbo λήβω ; intercedente nomine, ut videtur, 
Mn similive, et addita particula δὴν. Patet ergo, nos- 
trum esse a verbo 43», intercedent i bsoleto 43», 
similive : quod idem esse potuit, atque Ze», proprie no- 
tans suflicientiam rerum congestarum, et repletionem. 
Hino ἄδδην in usu notat confertim, affatim, abunde, largi- 
ler, satis superque.  Omisso autem altero 3, idem pro- 
nuntiatur ἄδην. [ Ab 43» pp. premo, sive constipo, coacervo, 
est ἄδος, η, ον, pp. constipatus, congestus, a, um. ἼΑδὸς, 
masc. gen., snbstantive adhibetur pro satietate s. plenitu- 
dine insigni. Hinc apud Hesych. "A3oc* κόρος, πλησμοσύγη, 
ubi vid. Albert. Porro femin. à)», itidem subsiantivo 
usu, notavit satietatem replelionemve. Superest hoc 
sensu accusativus apud Homer. Iliad. T. 423. Οὐ λήξω, 
φεὶν Τρῶας " ANHN ἐλάσαι πολέμοιο. Non cessabo, antequam 
"Trojanos Satietas ceperit belli; et Odyss. E. 290. ᾿αλλ᾽ 
ἔτι μέν pav. φημὶ "AAHN ἐλάαν κακότητος : Sed adhuc qui- 
dem ipsum dico Satietatem capturum esse miseriz. Pro- 
prio sensu apud Athen. 4. p. 128. E. legi: ὡς ἄδην εἴχομοεν 
βρώσεως, observavit cel. Valck. ad Herod. 9. p. 711. not. 
10. Quod ipsum ἄδην, (et paullo fortius pronuntiatum 
ἄδδην) ut fieri solet, per ellipsin preepos. κατὰ, sic, simi- 
lisve, absolute. positum, deinceps adverbialiter adhibue- 
runt, pro ad satietatem usque, vel abunde, satis, lta 
rursus Iliad. E. 203. εἰωθότες £3y«sya4 " AA AHN : soliti edere, 
sive pascere, satietatem, h. e. ad satietatem. ἘΠ Iliad. 
N. 315. οἵ μιν " AAHN ἐλόωσι καὶ ἐσσύμενον “σολέμοιο : Qui 
illum ad Satietatem exerceant, etiam satis alioquin inci- 
tatum ad bellum. Pro ἄδην, etiam dixerunt ἅδην, cum 
spiritu aspero; qua de re yide Eustath. ad Homer. 1], E. 
vs. 203. p. 538. 1. 46, et p. 539. Il. N. 315. p. 933. 1..64. 
Hesych. "Alv: δασυνόμενον μεὲν ἡδέως, καὶ τὸ εἰς κόρον" ψιλού- 
μενον δὲ [ἄδην] ἡδέως. “““Αδην᾽ inquit **cum spiritu as- 
Ῥοτο, δὰ Satietatem" ὅζο. Hunc spiritum asperum Latini 
reddere solent per s, uti v. g. ἧμι est semi ; ὑπὲρ super; 
ὑσσὸ sub; j3àe Lat. vetus sudor, h. e. aqua, Lucret, 2. 
464. Qua analogia Lat. satis erit ἅτις, quod (litera vi- 
cina 7, pro 3, substituta) facile apparebit esse Gr. ἄδις, 
adeoque cognatum superiori isti ἅδη. E. 3.] 

' Ain, évc, pp. à memorato verbo ἄδω significat massam, 
quasi, densam partium congestarum: unde eximie, apud 
Medicos G , notat carnis simplicem, et quasi 
constipatam ex variis particulis, atque adeo eximie glandu- 
lam. Est autem ejusdem forme nomen, cujus est ἄῤῥην, 
τοοιμὴν, ὑμὴν, &c. 

[Anc Orcus. Vide infr. sub ᾿Αἴδης, suo loco.] 

᾿Αδρὸς, ἡ, ὄν, Forma corivenit cum nomine πυκρὸς, 3, i, 


| 


(89) . 


similibusque: ut dubium non sit, quin, quemadmodum 
πυκνὸς originem habeat verbum πύκω, sic ἀδινὸς natum sit à 
verbo ἄδω, quocum etiam significatione plane convenit, 


Notat enim confertus, d , multus, freq , continuus, 
et similia. 
᾿Αδράχνη genus arboris est, quam portulacam. vocant La- 


tini. Nomen autem accepit a nalura sua: estque vox 
composita ex ἄδρος et ἄχνη.  [Est, nempe; vox formae ἀρά- 
Xm, quam, similiter fere, compositam esse ex ἄρω et ἄχνη, 
infra statuit cel. Lennepius. De ipsa arbore Plinius Η, 
N. lib. 13. c. 22. ** Adrachnen inquit" ** omnes fere 
Greci: portulacz nomine interpretantur ; cum illa sit herba 
et andrachne vocetur, unius litere diversitate. Ceterum 
adrachne est silvestris arbor, neque in planis nascens, si- 
milis unedoni, folio tantum minore et nunquam decidente, 
cortice non seabro quidem, sed qui circumgelatus videri 
possit: tam tristis adspectu est." Quibus perlectis veri- 
similior fortasse videri possit conjectura, ἀδράχνην, per 
contractionem, dietam esse pro ἀδραχίνην, hoc. vero com- 
positum ex à privativo et δραχίνην, à δράχινος, pro δεράχινος ; 
quod à stirpe δέρω excorio &c. E. S.] 

᾿Αδρός, Quemadmodum ἀγρὸς vidi 
ἁδρὸς est ab ἅδω, — Hino á3góc pp. motat quasi confertus, 
condensatus, stipatus, atque inde eximie validus.  Prete- 
rea, multus, magnus, abundans, maturus, et similia. [He- 
sych. ᾿Αδρὸς explicat παχὺς, μέγας, πολύς : et ἁδρὸν simili- 
ter παχὺ, μέγα, δαψιλές:: denique ἁδρότερον, ἐυτρεφέστερον. 
Vide omnino Foés. in CEcon. Hippocr. v. ἁδρός. Οορπαία 
etiam forma fuit ἁδρὺς, unde á3póv» Crassum reddo, et 
ἁδρύνομιαι Crassesco, turgesco &c.. "A3guyzic Crassalio ὅζο. 
Conf. Etymol. magn. p. 18. H. Stephan. Thes. t. 1. col. 
408. et Biel. Thes. t. 1. p. 27. E. S.] ὃ 

ἔλδω. Estipsa stirps. Ut autem verbi ἄγω propria po- 
testas posita est in motu, qui fit rei motze ex uno in alium 
locum: sic hujus verbi propria notio quzrenda est in 
motu, qui fit, res plures in unum- congerendo el coacer- 
vando; unde nata ista complendi, explendi, acervandive 
notio, que in tot derivatis conspicua est. Inde porro pro- 
fecta denuo satiandi notio, quz, fere ut propria, huic verbo, 
et quibusdam ejus derivatis, adhzsit. Alias autem trans- 
lationes, inde factas, jam vidimus in verbo ἁδέω, quod, 
spiritu mutato, in usu distingui solet ab ἀδέω, quod signi- 
ficationem in primis sequitur verbi noslri Z3». Ab ea 
porro satiandi nata fuit notio illa fastidiendi et nauseandi, 
quz in nomine derivato Zzv, hujusque derivatis, in primis 
cernitur. Propius paullo à generali notione verbi Z3» 
abest ea verbi memorati ἀδέω, significantis, quasi, satis su- 
perque habere, vel ἄδδην ἔχειν. Dicuntur autem eximie 
καμάτῳ ἀδδηκότες, qui plane defatigati sunt labore: ita ut 
eo, tanquam gravi mole rerum, oppressi succumbant, quae 
vis proprie in natura hujus verbi inest. [Reperitur hzc 
phrasis καμάτῳ ἀδδηκότες, vel ἀδηκότες, apud Homer. Iliad. 
K. 98. 312. 391. 471. Odyss. M. 281. ubi vide Clark. et 
H. Steph. Thes. t. 1. col. 1441. 1442. coll. Eustath. p. 
799.1. 37. 807. 1. 24. 833. 1. 13. 1721. l, 56. et infra v. 
ἄζω. E. S. 

ἤλεῦλος. [Certamen] Proprie est ab ἀέθλω pro 492«, ut 
ἀέξω pro ἄξω et similia, "ASA autem est, quasi contrac- 
tum ex ἀϑάλω, et hoc ab ἀθάω, quod tandem ab ἄϑω. Cu- 
jus verbi cum nulla fere vestigia, in Lingua Greca, su- 
persint, (nisi forte proxime inde ortum ἄθως ; quo nomine 
olim varii montes dicti fuerunt, forte à mole et acervo :) 
propria ejus potestas repetenda est a vicino verbo ἄδω et, 
quod videbimus deinceps, ἄτω. Vidimus, quemadmodum 
ἀδέω fuerit positum de iis eximie, qui, gravi labore defa- 
tigati eL oppressi, quasi succumbant. Vidimus, quemad- 
modum Z3» sic nolionem habeat magna copia congerendi, 
et coacervandi : in quibus manifesta significatio gravioris 
laboris fit. Inde itaque, sponte veluti, fluit notio ista, 
quee voci ἄϑλος, ἄεϑλος, et contract, 43Acc, tanquam pro- 
pria tribuitur; laboris nempe gravioris, molestiorisque. 
Ex qua dein significatione nata est illa certaminis difficili- 
oris, przeterea praemii certaminis et similium. Quin inde 
ad miseriam, et similia, translatio facta est in variis hujus 
nominis derivatis : quemadmodum 43?4oc miser, eerumno- 
sus; atque ita aliquando ἀεϑλεύω significat mala tolero, 
perfero. [Nisi sit ab 49w, pp. tendo, contendo. Vid. in 
ἀθήρ. E. S.] 

"Ad [Semper.] Origo est verbum de, de quo suo loco 
dicendum. Videtur autem à notione spirandi, in deriva- 
tis. quam plurimis hujus verbi, translatio facta esse ad 
temporis durationem : ut, variis inlocis, postea videbimus. 
Est autem ἀεὶ proprie quasi dativus antiquus nominis mas- 
culini ἀεὶς, cujus loco productior forma αἰεὶς neutrum pro- 
pagavit αἰὲν, simili modo, ut ab εἷς ἕν est. Αἰὲν autem et 
αἰεὶ poétis idem est, quod vulgo in usu αἰεὶ semper. [Uti 
à «πόλις, in Dat. Sing. est πόλει, ab ὄφις, ὄφει &c. ita ab 
Aie, ἀεὶ, ab alie, αἰεὶ &c. αἰὲν vero neutrum est participii 
αἰεὶς, αἰεῖσα, αἰὲν, pro quo, in neutr. gen. etiam αἰὲς Lacon 
dixit apud Aristophanem, laud. Maittaire de Dial. Dor. 
p. 244. B. Stirps ἄω pp. spiro.&c. Itaque ἀεὶ pp. est 
spiratione, h. e. leni processu, et quasi perpetuo eflluxu 
temporis, atque adeo duratione haud interrupta ; αἰὲν 
verodictum pro κατὰ αἰὲν, per tempus spirans, eflluens. 
E. 8.] 


esse ab ἄγω : sic 


108 


AETOX 


"AsBo cano, idem est, quod ἀέδω ; unde ἀέδων ; et hujus 
loco ἀηδὼν, luscinia, [quasi canens, vel cantor eximie] sic 
dicla à d Potest quidem nostrum ἀείδω, ex ratio- 
nibus lingue Grzece analogicis, referri ad. stirpem d»; 
(quod ὀνομκωτοπεποιη μένον esse, jam supra vidimus, in voce 
ἀάζω :) sed non opus est, ut eo adscendamus : ac verius 
puto, hoc ipsum esse verbum óvopsaogremom«tyoy, ἃ sono, 
nempe, factum, qui identidem voce canentis repetitur, hu- 
jus verbi pronuntiationi fere similis. Similis certe ratio 
videtur quoque verbi ὕδω, significantis itidem cano; de 
quo suo loco. "Tribuitur autem eximie nostrum verbum 
po&tis, carmina sua cenentibus, uti oraloribus proprium 
fuit λέγειν,  [Vicina huic verbo ἀείδω, alia fuit forma ἀοίδω, 
itidem à sono: unde ἀοιδὸς, do», el hine denuo ἀοιδέω, 
contractum in ἀοιδῶ ; porro ἀοιδίω, unde ἀοιδιέω, ἀοιδιῶ, apud 
Etymol. c. 116. quin et ἀοιδιάω, unde apud Hesych. (ex 
Odyss. K. 227.) ἀοιδιάει" ἄδει, ὑμνεῖ, E. S.] 

Ceterum pro verbo ἀείδω, per contractionem dicitur ἄδω. 
Nomen 'Ao3 contractum peperit 935, unde Latini odam 
dicunt, id est cantilenam. Lenn, alio loco. 

"Atípe tollo. . Est ab ἀέρω, et hoc ab dev : de quo suo 
loco. Notat autem proprie, quasi, tendendo, sustentan- 
dove, in altum tollo : [Hesych. ᾿Αείρω" ἄγω ἀθῶ et ἀείρομκαι.] 
Unde quoque admovendi [uti v. gr. vini poculum ori ad- 
movetur, Il. Z. 264.] alizque significationes orte, [Ab 
ἀείρω deinde ortum, Zeigoc et hino rursus ἀειρέω, ex quo pro- 
"A EN ἀειρέϑω ; quod nobis servavit Etymolog. c. 8. 22, 

"AsAAa procella, turbo.  Originem habet verbum áo 
spiro, flo. - Unde nomen ἀὴρ proxime descendens, vulgo 
quidem a&rem notat, nonnunquam tamen etiam a&rem tene- 
bricosum, et quasi nubibus densum. Ab hujus nominis 
dativo ἀέρι, adjectivum est ἀέρος, et forma diminutiva ἀέρυ- 
λος, quod contractum produxit masc. ἄελλος, cujus fem. 
est ἄελλα,  Nolat itaque tenebricosam, ei eximie, sub- 
stantive positum, aérem tenebricosum, turbulentum, atque 
adeo turbinem et procellam. 

[Ab obsoleto verbo ἄλω volvo, cui vicina fuerunt ἀλίω, 
£o, ὄλω &c. productum est ἀέλω volvendo colligo, con- 
globo. Ex qua notione, in Etymol. col. 143. 49. superest 
ἀέλεσϑαι, d. ᾳ. συναϑροίζεσθαι : et ibid. col. 407. 31. 33. 
ἄελα, i. q. ταραχὴ τῆς ϑαλάσσης, à τοῦ ἀέρος, quasi convo- 
lutionem, be UM su adeo, dixeris. Pro ἀέλω 
dixerunt deinceps ἀέλλω, uli pro στέλω στέλλω : in quo 
quidem verbo ἀέλλω significatio volvendi tributa fuit 
vento, obvia quzvis, vi sua, convolventi et avehenti. 
Conf. Etym. col. 20. 1. ᾿Αέλλεται" πνεῖ. Ab eodem ἀέλλω 
porro est ἄελλος convolvens, corripiensque cuncta, adeo- 
que per metaphor. μιαινόμκενος, apud Hesych in γλξλλος, quo 
loco clar. Albert. t. 1. col. 110. opportune observavit, 
unam quoque furiarum aéllo dici ab Hesiodo, Theogon. vs. 
267. haud dubie ab insania, cuncta corripiente et contur- - 
bante. Hinc tandem nostrum ἄελλα, h. e. συστροφὴ ἀνέμου 
ἄγαν πνέουσα, Etymol. col. 778. 12. Qua voce elegantet 
usus fuit princeps poetarum Iliad. B. 293. "Hv «sg ἄελλαι 
χειμέριαι "ELA'EQIN, ὀριγομιένη τε ϑάλασσα : ubi ad origi- 
nem alludi notat Eustat. p. 223. 19, Adde omnino Iliad. 
M. 40. 49. Ἶσος àÉAAn— Qc Ἕχτωρ, ἀν᾽ ὅμιλον 'EAIZXETO. 
E. S. e 
ile [proveho, accumulo, Augeo. H.] productior forma 
est a verbo ἄξω, unde quoque descendunt αὔξω, αὐξέω, αὐ- 
fáw. Solent, nempe, ista ratione, tanquam nova denuo 
verba, verborum quorundam primitivorum futura conside 
rari. Constat autem, ἄξω esse proprie futurum verbi ἄγω, 
de quo supra ; ubi vidimus, ἄγειν significare proprie addu- 
cere in unum, atque inde congregandi notionem proficisci. 
Hinc porro nata significatio augendi, que huic verbo nos- 
tro subjecta est. Quod. ipsum verbum Lat. augeo non 
aliud est, quam Grac. αὐγέω, formatum ab αὔγω, cujus fu- 
lurum αὔξω vidimus, [Possis et hoc modo concipere, ut, 
quemadmodum ab. ἄγω ortum ἀΐγω, mox αὔγω, αὐγάω, ita 
ab eodem ἄγω, primum quidem descenderit ἀέγω, et hinc 
porro ἀέγσω, ἀέξω,. E. S. 

"Agric [aquila.], Verbum ἄω à spirandi notione generali, 
sponte quasi, transiit ad flatum venti spirantis designan- 
dum eximie, in multis derivatis; quemadmodum 4755; 
quod ab ἀέω, productiori forma verbi ἄω, cujus verbi ἀέω 
terlia persona przeteriti perfecti pass. ἤεται, preeter nomen 
ἀήτης, nostrum quoque peperil ἀετός. Differunt autem, 
nalura sua, duo hzc nomina, eodem modo, ut ποιητὴς, et 
momTós, Quod enim in altero ἡ, in altero s est, illud in 
his rebus momentum nullum habet: quum literas longas, 
ἡ et w, ignoraverint antiquiores Graeci. Uti itaque groim- 
τὴς, Vi lerminationis suz, personam agentem notat, eum 
adeo qui faciat : sic ἀήτης dicitur proprie qui flat, et abso- 
lute, ventus. Ut [vero] «om7?c passive significat factus, 
sic ἀετὸς is proprie est qui fertur, quasi vento spirante vel 
a&re, eoque sustentatur. Hinc eximie aquila, sic dicta ob 
altissimum volatum, quo supra aérem veluti ferri, et à 
vento suslineri videtur. [Eo fere sensu, quo de scara- 
bais Laco ait, apud Theocrit. Idyll. 5. 114. Καὶ yàp ἐγὼ 
μισέω τὼς κανϑάρος, o, τὰ φιλώνδα Σῦκα κατατρώγοντες, 
"YIIHNE'MIOI ποτέονται. Nescio tamen, an rectius statui 
possit, aquilam dictam fuisse ab impetu acerrimo, quo, 
fulminis instar, in preedam fertur, Etymol. ᾿Αετὸς, “παρὰ 
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"τὸ ἀΐσσω, τὸ ὁρμῶ, ἀϊτὸς xal ἀετός: Non, quod ἀετὸς (se- 
eundum analogiam Grammaticam) sit ab ἀΐσσω, quippe 
quod productum est ab àízw, fuluro verbi ἀΐω, sed quod 
obsol. verbum ἀέω, unde proxime descendit nostrum ἀετὸς, 
vicinum fuerit forma sua alteri isti ἀΐων, quod, uti stirpe 
primaria ἄω, ita significatione cum nostro conveniat. Tes- 
tis Hesych. in ᾿Αέσαι"---ὁρμῆσαι, et "Aszig" πόνος. Ex qua 
posteriori, ᾿Αεσίφρων, pp. spirans (ἢ. e πνέων impetuosus) 
mente, pro levi, sive potius furenti, ponitur, 1l. Y. 183. 
ἔμιεδος, οὐδ᾽ ἀεσίφρων : coll. Tl. v. 603. 604. et Od. Φ. 302. 
ἀεσίφρονι θυμῶ, quod Clark. reddidit dementi [pp. impe- 
tuoso] animo, Hesych. autem κούφας ἔχων τὰς φρένας, et 
Etymol. col. 20. 48. ὀξύφρων. Ceterum de aquilz impetu 
acerrimo adi Bocliart. Hieroz. p. 2.1. 2. c. 2. Observan- 
dum autem est, pro ἀετὸς etiam usurpari αἰετός : quod de- 
rivationem nostram magis adhuc confirmat. Etymol. Αἶε- 
σός" yy δὲ αἰετὸς, παρὰ τὸ ἀΐσσειν &c. E. S.] 

[[Αέώ. Verbum obsoletum, pro quo poéte adhibent ἄημι. 
Stirps i», pp. spiro, unde ἀέω, ài» &c. Proprie notat 
spirationem, respirationem fortiorem, qualis exprimitur 
ipsis verbi hujus literis, estque v. gr. hominis, magno la- 
bore defatigati: unde, porro, per synecdochen, ἀέω est 
dormio. Vide Hesych. 'Aízar ἀῆσαι, i. e. spirare: el 
alia, apud Stephanum. Conf. dein Odyss. r. 151. 490. O0. 
40. 188. T. 312. ubi reperies formas ἄεσα, ἀέσαμεν, áscav, 
ἀέσαι, hinc manifesto ductas, coll. etiam Eustath. p. 1461: 
61. ἀέσαμεν ποιητικὴ λέξις ἀντὶ τοῦ ἀνεπγεύσαμεν, et 1866: 
50. ἄεσα, ἤτοι ἀνέπνευσα. — A spiralione fortiori simul orta 
est notio illa impetus ardentioris, de qua diximus in voce 
ἀετός. E. S.] ' ^ 

"Afw. Duplex verbum ἄζω et ZZ», etsi iisdem literis 
exarari solitam, non tamen idem est, et ejusdem originis : 
ut existimasse Grammatici videntur. 

Prius ἄζω non videtur differre proprie, nisi forma, à 
verbo 4á£», quod supra vidimus, et est ab Zw, notalque, 
ut illad, halitum calidum efllare : unde ad ventum calidum 
similiaque, quibus res siocari possunt, translatum, porro 
notat siccare, arefacere. 

Alterum ἅζω pertinere arbitror ad originem Z3», cujus 
figuratam notionem placendi, et similes, supra jam vidi- 
mus in voce ἁδέω: atque inde profecta videtur ista vene- 
randi significatio, quam verbo huic adsignare solent Gram- 
matici. Est enim ab ἅδω proxime ortum Doricum ἄσδω, 
quod respondet lonico et Attico nostro &Z». Litera f 
enim composita est ex zet δι [Equidem vix persuadeor, 
verba ἄξω et Z2», ab ipsis veleribus inter se permista, 
esse originis diverse: tam parum certe atque ἄβρα et 
ἁβρὸς, ἀγὸς et ἄγος, similiaque, spiritu distingui folita, cel. 
Lennep. originis esse diverse statuit. Ergo potius sic 
statuerim : utramque verbum Z2» et Z3w, unde analogice 

- descendunt ἄζω et ἅξω, primarie significasse prerno, pre- 
mendo denso, constipo, et intrans, pressus sum, hereo, 
adhzresco &c. Ab aübeteeotil ἢ est notio placendi, 
in ἁδέω, ἁνδάνω, eadem prorsus metaphora, qua-aliud ver- 
bum ἀρέσκω et ἀρέσκομαι, (quod ex ἄρω, ἀρέω, ἀρέσω, or- 
tum pp. nihil aliud est, quam Lat. Nin. à notione ad- 
herescendi transiit ad illam placendi ; unde ἥνδανε θυμῷ 


pp. est Βαβι! animo, et Hebr. ΤῊΝ placere, pp. est ad- 
TT 


herescere, uti v. gr. Ies. 42. 1. Porro, ex eadem origine 
p di sive 1 di, et herescendi, in nostro ἄφω 
pro ἄδσω ex ἄδω) est significatio siccandi ; quatenus, nem- 
pe, corpora expressis humoribus exsiccantur, et minorem 
in molem quasi imuntur: cujus trauslationis ratio 
vel ex ipso Lat. aresco, (quod Latinos in significatione 
propria, Grecos autem in impropria, adhibuisse modo vi- 
dimus,) satis perspicua est. Conf. Tl. A. 487. et Hesiod. 
"Epy. v. 587. porro Géoy. vs. 99. ubi notat luctu. exares- 
cere. 

Vicissim verbo &£», sive potius forma Media ἅζομαι, 
ex eadem illa premendi, comprimendi, reprimendive, vi 
propria, in £3», notari potuit comprimo, reprimo me, vel 
etiam comprimo os meum, prz metu, vel veneratione, aut 


pudore : qualis metaphora est in Hebr. Y2p aliisque ver- 


bis. Hinc igitur &fo, vel et fo, teste Eustathio, p. 
1024. 44. et 1090. 56. aliisque, apud Stephanum dicti 
sunl servi, servique, metu domine, vel heri sui semet 
reprimentes, et ἄζομαι apud. Hesych. est i. 4. αἰσχύνομαι, 
σέβομαι, &c. Conf. jam porro Iliad. A. 21. E. 434. 830. 
Z. 267. Ξ. 261. Od. I. 200. 478. P. 401. Hesiod. Asp. 
585. Theog. 532. E.S.] 

᾿Αηδὼν Luscinia. Vidimus jam supra, in voce ἀείδω, 
Pw hoc ab ἀέϑω, quod non, nisi forma, ab 4/3», dif- 
ert. J 

"Ag, ἀέρος, αὔτ, Est ab dw [sive ἀέω] flo, spiro. ᾿Αὴρ 
ergo est qui flat. Idem autem, solis radiis privatus, te- 
nebricósus est, unde factum, ut in femin. ἀὴρ quoque sig- 
nificaret caliginem. [Notio caliginis fortasse rectius de- 
rivari possit à spirando, exspirando, exhalando : quatenus 
exhalationes vaporum tenebras inducunt. Sane de exla- 
latione balnei vapidi Galenus (laud. Steph it: 
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᾿Αήσυλος. Est ejusdem forme nomen, cujus ἀγκύλος, 
καμπύλος, et similia. Itaque oriri debuit à simpliciori 
nomine ἄησος, similive forma obsoleta: quemadmodum à 
Dorico μίκκος, vel ZEol. μέκκυς (quod idem ae μικρὸς) for- 
matum μεικκύλος ; ab ἡδὺς, ἡδύλος &ec. Est autem hoe ἄησος 
pronuntiatum, Ionieo more, pro ἄασος, quod ortum à no- 
mine ἄση, bul em supra, in verbo 43», vidimus no- 
tare inter alia molestiam, sive ea oriatur ex copia zerum- 
narum coacervatarum, quarum quasi ere pressus ali- 
quis gemat, sive ex dolorum nimia satietate. Jám 4 pra- 
fixo, ab eo nomine adjectivum est ἄασος, quod non potuit 
non notare valde molestum, noxium atque adeo iile: 
quz significationes vulgo tribuuntur voci derivatz ἀήσυ- 
^os. [Nisi preplaceat fortasse derivatio alia apud Ety- 
mol. 'AfcvAog ἀπὸ τοῦ ἥδω, Wow, ἥσυλα, xal ἀήσυλα" τὰ μὴ 
τέρποντα. Quo pacto ἀήσυλα ἔργα apud Hom. Il. P. 876. 
eadem fere fuerint, quse alibi ἀεικέλια. Pro ἀήσυλον dixisse 


etiam videntur ἀήσυρον" Conf. Albert. ad Hesych. t. 1. p. 


122. E. S. 

ἤλητος. lonice pronuntiatur pro ἄατος, quod contrac- 
fum effertur quoque ἔτους. Est autem ἄωτος, ex à et 
ἄτος, quod esta tertia pret. Pass. verbi ἄδω satio, ex- 
pleo: ut supra vidimus. Hinc ἄητος, ἄατος, et ἅτος pp. 
est inexplebilis, insatiabilis: unde porro magnum, im- 
perterritum similiaque, significat. [Vid. ll. Φ. 395. et 
Alb. ad Hesych. in voce. Nescio tamen, an ἄητος ha- 
bendum sit pro derivato verbi ἄημει flo, spiro : unde ἄητος 
vehemens, pp. spirans," Etymol. "Auro δεινὸν, εὑρὺ, μέγα. 
Ex qua Etymologi interpretatione, comparatis phrasibus 
ἀήτης δεινὸς ἀνέμοιο &c.. videri possit, ἄητον pp. datum fuisse 
mari, et notasse vento agitatum, &c. Unde dein aliis re- 
bus tributum, significaveril immaue, vehemens, insatiabile. 
E. S. 

ἐν ΝΕ Origo videtur obscura. Forte, ut quidam vo- 
lunt, nomen est ex lingua ZEgyptiaca repetendum. Notat 
autem pultem. ri viros doctos in Hesych. Alb. t. 1. 
col. 124. voce ἀθάρα. 

᾿Αθέλγω. Ortum sine dubio est a verbo θέλγω mulceo. 
Unde ἀθέλγω, valde mulceo, et-sic eximie [per metony- 
miam adjuncti] mulgeo notat. Simili ratione verba ea- 
dem, quasi, sunt σπαίρω et ἀσπαίξω, σπτάζομαι et ἀσπάζο- 
μαι. [Etiam pro suetu detraho, vel traho, veluti sugendo, 
adhiberi, ait Foésins, in (Econ. Unde suspiceris, stir- 
pem remotiorem verbi ἀθέλγω esse ἕλω traho: ex quo 
spiritu aspero, in  resoluto, facta θέλω, θέλγω, uti a pre- 
terilo verbi ἕλω est ἕλκω, traho. Itaque hoc pacto apud 
Nieandrum, ex emend.  Foésii, est ἀϑέλγειν" ἕλκειν &c. 
E. S. 

"dy pars spicz acuta. Origo incerta. Vox forte ex 
JEgypto, vel proxime etiam ἃ Scythia in Griciam trans- 
lata fuit. [Stirps videtur esse ἄθω, unde ἀθέω &c. ejus- 
dem fere indolis ac θέω &c. pp. tendo, extendo, protendo. 
Hinc ἰθὺς recta protensus, directus, porrectus ; ἰθύω recta 
feror, &c. Itaqne ἀθὴρ pp. faerit, protensus, pecul. mu- 
cro gladii, lancez, spicee &c. Ἐπ eadem origine ἴλθως, 
Athos, mons celeberrimus, nomen videtur habere, quasi 
dicas protensum eximie. ^ Est enim ó"A8wc ὅρος ὀξύτατον, 
ὑψηλότατον x. v. ^. Strab. Geogr. Exo. lib. 7. p. 331. a. 
E. S. 

jr APR est nomen arboris [apud "Theophr. H. P. ]. 
5. c. 10. p. 117.] Composit. ex ἄθρα [cujus Plurale ἄθραι 
apud Hesych. superest, exponiturque ἀσειλαὶ xal àvac- 
τάσεις, q. d. directiones, intentiones. E. S.] et γένη, quod 
posterius est a γίνομιαι vel γένομκαι. Prioris partis ratio in- 
cerlior videtur. Legi possunt Bolanioci veteres. 

᾿Αθρέω, Vicinitas vocis ἀθρόος, confertus, efficit, ut credam, 
ἀθρέω originem habere obseletum verbum à», unde sic 
oriri potuit: ἄθω, ἀθέω, ἀθέρω, ἀϑερέω, ἀθρέω. Ut adeo pro- 
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Alian. V. H. 1. 4. τὸ àdpímc πίνειν, Belg. in eenen teug 
drinken, quasi contente, ve! continuo, libere opponitur τῷ 
ἀνέδην πίνειν, remisse bibere. Porro ἀθρόος, pp. dicitur de 
€o, qui magno cam studio, et, quasi, contente aliquid fa- 
cit: adeoque de celeri, festinante ll, B. 439. Ξ, 38. &c. 
Alio denique flexu ἀθρόος, Belg. gespannén, opgesp , 
dicitur de denso, conferto, frequenti. &c. 1l. O. 657. X. 
497. T. 236. Od. B. 356. Δ. 405. 1. 544. N. 192. Veteres 
diverso spiritu diversas significaliones, hac' in voce, vi- 
Pur desiguasse. Vid. Etymol. col..25. 53. 655. 91. 
᾿Αθύρω. Et hoo videtur repetendum ab 40». Mos nempe 
puerorum, puellarumque ladentium est, ut ludentes, quze 
ipsis sunt ludicra, maximo molimine in unum acervum 
congeraut. Hinc factum videtar, ut ἀθύρειν, à motione 
ista conferendi in unum et congerendi, significationem 
acceperit ludendi puerc Ex qua notione reli- 
quz hujus verbi sponte fluxerunt. [Videtur hzec derivatio, 
primà fronte, vehementer οτος τω 3 eri Il. Ὁ. 
362-364. ὡς ὅτε τις ψάμαθον πάϊς &c., qu 
propius inspexeris, non idem, credo, senties: Imo com 
paratio ejusdem loci Homerici efficiet fo, e, ut veram - 
esse dicas Etymologi conjecturam, qua ur, verba 
θύρω et ἀθύρω esse παρὰ τὸ θύω, τὸ δὁρμῶ, alque 
cum a praemissa intensiva, ἀθύρει idem esse quod ἂν "d 
Tài, παίζει. Vide ipsum col. 26. Consentit Eustath, p. 
1848. 56. ad Od. z. 322. ᾿Αθύρματα χατὰ ic veda 


ααίγγια, σκιρτήματα παρὰ T) ἄγαν θύειν, ὃ ἐστιν ὁρμᾶν. Adde — » 


Steph. Th. L. Gr, sub θύρα, col. 1618. E. S.] - 


Αἱ Lat. Si. proprie Doricum est, nec, uisi dialecto, bad * 


fert ab & si, et hoc est ab £v, cujus productior forma 
notat sino. Videtur autem proprie quasi imperativus esse 
ἕε, el contracte εἶ, quasi dicas: sine, permitte. Unde facta 
est particula, qua aliquid significatur concedi, vel per- 
mitti, sub conditione. Unde particula conditionalis dici- 
tur. Eandem originem habent particule ἐὰν [pro ἔανε, ab. 
ἐάνω, quod cognatum 72 εἴνω, unde seino, sino] et à», ut 
et £a, [pro £a:] de quibussuo loco. [Simplicius tamen vi-. 
deri queat, Gr. εἰ idem proprie esse ac Lat. esto, ut Bel- 
ge Sen het zij too, pro indien dit wu soo is, indien zoo; 
Ki aT Lat. heu. Tnlerjectio est facla a sono, unde 
variam vim habet. EN d 
Aláfw Lugeo. Verbum factum est à sono inge - 
tis ai, αἴ, quod est lamentantis. [Etymol. sae eu 
ni rertiend ἐσίῤῥημα γίνεται αἰάζω, τὸ θρηνῶ, ὡς Aie 
λιάζω. Mia one 
Αἰαγὸς adjectivum est, formatum à nomine Αἴας, vel 
Alay. Proprie autem αἴας, vel αἴαν, dicitor qui luget, vel 
lugubria patitur, nomine formato à verbo, modo memo- 
rato, αἰάζω, similive forma. Cujus verbi secunda. 
Proteriti Pass. Dorice pronuntiata afafa;, vel ἤαξαι, no^ 
men produxit Ajax, quemadmodum à Latinis dicilur is, 
qui Grzcis Αἴας. A memorato αἴαν nostrum alas; motat 
lugubris, luctaosus, et inde gravis, acerbus. [Conf. om- 
nino Sophocl. Ajax, vs. 682. apud Albert. ad Hesych. 
t. 1. p. 134. n. 90. E. 5. vi τοῦ 
Αἰβοῖ. Interjectio est facta a sono, cujus generis mulia 
sunt apud Graecos. um 
Αἰγανέα, et αἰγάνεον. Utrumque proprie adjectivum est, 
ἃ masc. αἰγάνεος, quod ejusdem form:e est, cojus Κυάνξος. 
Ortum adeoque videtur à' nomine ἀϊξ, ἀΐγος, quod ortum 
à verbo ἀΐσσω, vel ἀΐττω, cum impetu prorumpo, vel rno; 
Inde αἰγάνεος dici videtar, qui cum impetu proruendi vim 
habeat. Unde eximie, substantive posita, alyavéa, et ai- 
γάνεον, significarunt jaculum, spieulum. De voce a 


prium videatur ei maxime, qui aciem oculorum intendat 


ad rerum copiam, in unum congestam, sp dam et con- 
siderand Non absimili ratione, in voce ἄεθλος, vidi- 
mus significationem translatam esse à re spectanda ad 
spectatores. De verbo autem ἄθω dictum jam in nomine 
ἄεθλος [et ἀθήρ. Vide tamen, an simplicior sit etymologia, 
si statuerim, à notione tendendi, quam verbo ἄθω vindi- 
cavimus, esse eam intendendi visum : ut ab ἄθω, ἀθέω, 
ἀθέρω, ἀθερέω, factum sit ἀθρέω, et hoc idem sit quod ἀτενίζω : 
recteque adeo Etymologus explicuerit ἀθρεῖν, τὸ uev" ἐπι- 
πτάσεως θεωρεῖν. Unde jam facile intelligas emphasin Ho- 
mericam, Od. M. 232. ᾿Ουδὲ μὴ ἀθρῆσαι δυνάμην" "Enajaov 
δέ μοι ὄσσε, Tlávm mrammralvovri, — Ubi oculi pinguntur, nimia 
intentione visus, defaligati. Itaque recte etiam. Apollo- 
nius, et Hesych. nostrum ἀθρῆσαι exposaerunt per ἀτενίσαι, 
Vide quoque Aristoph. in 'I'h ph. vs.-665. Hippocr. 
de Morb. mulier. 1. 5. p. 595. 29. E. S.] 

᾿Αθρόος, Docet significatio hujus nominis, non aliunde 
id esse, quam ab antiquo ἄθω, quod. proximum esse verbo 
ἄδω congero, coacervo, jam supra-vidimus, Non potest 
autem non proxime oriri a, modo memorato, verbo ἀϑρέω, 
vel vicino ἀθρόω : ut adeo proprie admodum significet con- 
ferius, in unum collectus, coacervatas. [Mea quidem ex 

tentia verbum ἄθω pp. significavit tende. Hinc igitur 


F 


quin et ἀέρά pro aére nubilo est apud Homer. Ii. x. 864. 
ubi vid. Clark. et Hesiod. "Egy. 449. Ceterum cf, Socr. 
*p. Plat. in Cratyl. Opp. t. 1. p. 410, E. 8.] 


ἀθρόος pp. fuerit contentus, intentus, Oppos. remisso laxo- 
que. ta certe Galenus apud Foés. in CEcon. τὸ ἀθρόον 
** inquit" «à ἐσφιγμένον ἑαυτῷ τε συνεχόμενον: et apud 


dif suo loco. «Ac 
Αἴγειρος [Populus arbor.] Ut multa arborum et anima- 
lium ina originis param certze sunt, ita quoque hujus 
is stirps certo indicari posse vix videtur. Patitur 
tamen analogia, ut repetamus à verbo ἀγείρω cohgrego. 
Cujus proximum derivatum videri potest ἄγειρος, quasi 
dicas congregatorem, et inde αἴγειρος : solet emim lota sie 
sepe interponi. Jam vero antiquissimis temporibus sub 
populos, simil arbores, confabulat venisse ho- 
mines otiosos, ex vetustis poetis abunde constat. d 
hiec forte ratio est, cur, à verbo ἀγείρω, alytigor di. 
populum. [Etymol. Αἴγειρος, διὰ τῆς εἰ διφθόγγου.  EÜpwrat 
bol € τοῦ i ὡς T nd αἰγέρων ἔφυσαν ἐυγενέσιτεραι, 
** Scholiastes Homeri hoc 3693; — dicit rw τῆς 
ἐγέρσεως καὶ ἀναδόσεως ἀυτοῦ, forsan 4 omerus ipsum 
M "tn et μακεδγὸν appellat." Henr. Steph. App. Thes, c. 
999. ᾽ 

AMoenli littus, pp. notat loeum, ubi mare subsilit. 
Compositum, nempe, est ex nomine ἀϊξ, significante inter 
alia undam subsilientem, et nomine ἁλὸς, vel ἃλς mare. 
[Etymologus, diversa esse monet ἀκτῖνα ἢ ῥηγμεῖνα, et Siya: 
᾿Ακτὶν nempe dicitur ὁ πετρώδης αἰγιαλός" ῥηγμὲὶν δὲ AN 
ἄνεμον. αἰγιαλός" ϑὶν δὲ ὁ εὔδιος, καὶ ἥσυχος αἰγιαλός. 
αἰγιαλὸς omnibus commune nomen. Scholiastes Sophoelis, 
referente H. Stephano, t. 1. c. 375. fere similiter, ἀκτὴν 
dicit esse κρημνώδη τόπον ἐν θαλάσσῃ, αἱ αἰγιαλὸν τὸν ἐπέ- 
πέδον, καὶ ὁμαλόν. Cf. οἱ Ammon. p. 9. et ibid. Valcken; 
in notis. «Ceterum mihi quidem certissima videtur cel. 
Lennepii conjectura à subsultu, vel assultu maris, dioi 


» 


sr ud ARE. 


- terminata in Ao; : - 


ÀITIOAAOX 


αἰγιαλόν. Malim tamen-vocem hanc habere pro. simplici, 
ii in vocibus αἱμύλος, αἴσυλος, ἄκυλος, 
ἄργιλος, ceterisque, ex ipsius viri i sententia, Alia 
longe ratio est vocis sequentis αἰγιϑαλός. E. S.] 
Αἰγιθαλός. Sic dicitur genus avicule. Nomen sine dubio 
compositum est ex ai£, et θαλὸς, quod ortum à verbo θάλω, 
vel θάλλω, floreo, vigeo: utadeo αἰγιϑαλὸς is proprie sit, 
.qui delectatur procellis. [ Confirmare videtur hanc etymo- 
logiam, quod scribatur etiam αἴγιϑαλλὸς, per geminum A. 
Vide Stephan. Thes. Append. c. 300. E. S.] : 
Αἴγιϑος. Et hoe nomen avis est. Proxime oritur à 


( 895 ) 


(in quibusdam derivatis, ut αἰϑύσσω, αἴθυγμα aliisque) 
eandem translationem passum fuit. 

Αἰκάλλω. Qui contulerit verbum καλλύνω pulchrum 
reddo, como, orno, et ejus Medium καλλύνομκαι, siguificans 
inter alia sibimet placere, non dubitabit hoc nostrum 
verbum, analogia duce, repetere à κάλλος pulchri- 
tudo, de quo suo loco. Ab isto nomine adjectivum oriri 
potuit ἄκαλλος, idque significare valde pulchrum. 


Inde 
porro ἀκάλλειν, et, interposito lota, αἰκάλλειν, valde pul- 
chrum facere, valde comere, valde ornare, ex qua siguifi- 
catione, simili fere metaphora, qua nos dicimus jemand 


verbo αἰγίϑω, quod non multum differt 8 αἰγιζω : habetq 
origiuem sepius jam tum àif. Ratio nominis 
autem petenda est ex historize naturalis scriptoribus. 
αἴγλη Fulgor, splendor. Vidimus jam supra, (in voce 
dyAaoc) αἴγλη dici pro ἄγλη, et quidem originem ejus esse 


pschikken, ji d de kap vullen, ea notio nata esl, quae 
Pbuie verbo tanquam propria tribui solet blandiendi, as- 
sentandi, adulandi, similesque. [Egregie quadrat hzc 
etymologia in locum Aristoph. Equit. vs. 47., ubi de 
servo vaferrimo, hero suo blandiente, legitur, et Scho- 


ἄγω splendeo. [Nempe :ex prima notione fr di orta 
est significatio refractionis radiorum lucis &c. Ex eadem 
autem proprietate frangendi αἴγλα etiam, seu αἴγλα μυσ- 
7íw, dictus videlur panis-effractus, sive excavatus: de 
quo Pollux, 1.6. c. 12. Segm. 87. E. S.] 
τς Αἰγυσιὸς idem notat, quod γὺψ vultur: à quo nomine 
etiam repetendum est. Verbum nempe yj», ut suo loco 
videbimus, notat inter alia partes extremas explico, pro- 
iendo, et protendendo capio. Inde verbum γύπω, vel 
γύπτω nomen produxit 24, significans eximie avem rapa- 
cem, que vultur dicitur. Hine adjectivum γύπιος, et 
prefixo « intensivo, ἀγυπιὸς, el sic tandem αἰγυσιὸς for- 
matum. t 
Αἰγωλιὸς Ulula. Ejusdem forme est, eujus nomen àxe- 
μεώλιος, quod est ventosus. Ut itaque hoc ab ἄνεμος, sic 
αἰγωλιὸς ab ἀιγὸς est, quod ab ἀΐξ.. Proprie igitur αἰγωλιὸς 
significat quasi procell : unde q dmodum ulula 
nomen acceperit, historize naturalis curiosis explicandum 
relinquo. i 
᾿Αἴϑης, et contracte ὥδης, Orcus, inferi, deus inferorum. 
Oritur à simplieiori nomine àic; quod eandem originein 
habet, quam vox àze,nempe verbum ἄω. Et quidem pri- 
mum significasse videtur (quemadmodum aliquando à). 


locum tenebricosum ;. inde porro inferos, et sic tandem 


deum inferorum. Simili plane ratione nomen. ἀὴρ pro in- 
feris possuisse Theocritus videtur, [et in Novo Test. 
Ephes. 9. 2. τὸν ἄρχοντα τῆς ἐξουσίας τοῦ ἀέρος, h. e. cali- 
ginis infernz, sive inferorum. Vide interpretes, et confer 
omnino Iliad. E. 864. Od. H. 143. I. 144. E. S.] 

Αἰδὼς Pudor. Contractum est ex αἰδόος, unde usitatum 
adjectivum αἰδοῖος pudorem adferens, et inde porro vene- 
randum: cujus neutrum αἰδοῖα eximie veteres posuerunt 
de partibus pudendis. Αἰδόος autem est à nomine αἶδος, 
quod itidem redditur pudor: proprie tamen notasse vide- 
tur sanguinem coagmentalum in facie, et inde oriundum 
rnborem ; qui, quam pudoris index sit, propterea pro 
pudore.quoque positum fuerit. Origo est verbum Z3» 
coagmento. , 

Αἰζηὸς Juvenis vigens, florens. . Proprie forma Ionica 
est pro αἰζαὸς vel αἰζεὸς, quod pro ἀζαὸς, νΕ] ἀζεός : et hoc 
ex a, et verbo ζάω, vel ζέω ferveo. Inde ad fervorem 
juventutis vigoremque translatum, nomen αἰζηὸς proprie 
notat, quasi valde fervidum et vigentem ; et inde sub- 
stantive juvenem vigentem. [Substantivum additur Il. rr. 
716. ᾿Ανέρι εἰσάμενος αἰζηῷ τε, κρατερῷ τε. Hesych. Al£»o- 
γεαγίσκοι, οἱ τῷ ἀΐματι ζέοντες" ἣ οἱ ἄγαν ϑερμοὶ καὶ θυμώδεις. 
E. S. 


liastes simul observat, αἰκάλλειν proprie de canibus dici. 
Αἰκάλλειν ἐστὶ τὸ τὸν κύνα τοῖς ὠσὶ, xal τῆ οὐρᾷ σαίνειν τοὺς 
ἠϑάδας : que proprietas optime respondet verbis Aristo- 
phanis, ὑποπεσὼν δὲ, nempe catelli ad instar, τὸν δεσισσότην 
"HKAAAE, E. S.] | 

Aixía. Α verbo ἄκω acuo nomen ἄκος proprie eum 
sonat, qui pungit acumine. Inde eximie Lat. acus. Porro 
à nomine ἄκος (de quo plura suo loco) adjectivum dioc 
proprie eum notat, qui quasi habet acumina, vel vim pun- 
gendi, vel pungendo ledendi. Hujus fomin. àxía, et 
inde aixía, substantive positum, inde proprie notat cru- 
ciatum, vel lzsionem, quz fit pungendo, pulsando, vel 
cedendo. Unde eximie aixía sepe verbera sonat, et, 
altius translat q que injuriam cum contumelia 
conjunctam. [Eadem translatio notissima est in Hebr. 


11555. a no5 pupugit, vulneravit,lesit. Etymol, col. 
T) -τ 


774. 18. voce ὕβρις, αἰκία ** ait" πληγαὶ μόνον. "Bei δὲ ὃ 
μετὰ περοπηλακισμοῦ, καὶ ἐπηρείας αἰκία. nde etiam quae- 
ritur apud Aristoph. in Ecclesiaz. vs. 659. Τῆς αἰκίας οἱ 
τύπτοντες πόϑεν ἐκτίσουσιν ; E. 5.1 

Αἷμα. Dubium non est, quin sit a verbo aiv, quod ab 
ἄω flo, spiro, calefacio. Hinc αἷμα proprie id est, quo 
spiramus, et incalescimus, sanguis. Unde relique no- 
tiones hujus vocis sponte fluunt. [Etymol. Αἷμα παρὰ và 
αἴϑω, τὸ καίω. Quo duce rectius fortasse dixeris, san- 
guinem simpliciter à calore dici, non quo spiremus, sed 
quo corpora sint calida. :E. S.] 7 

Αἱμύλος. Quemadmodum à στόμα adjectivum est στω- 
μύλος, sic ab αἷμα, αἱμύλος, quod. ex eo genere nominum 
est, qug à Grecis vocantur ὑσοκοριστικὰ, id. est, diminu- 
tiva nomina, vim blandiendi habentia. Hinc αἱμύλος ex- 
imie notat festive, et cum quadam affabilitate naturali gar- 
rulum, quasi dicas, in quo vis et vigor naturalis sanguinis 
et sic lepor inest. [Confirmat hanc etymologiam Lat. 
ZEmulus, quod certe ab αἱμύλος nostro, non nisi spiritu, 
est diversum ; quodque idem prorsus esse vocabuluim cla- 
rissime.evincit locus Aristoph. in Lysistr. vs. 1271., ubi 
Laco etiam Grece cum spiritu leni.effert, καὶ τᾶν αἰμουλᾶν 
ἀλωπέκων παυσαίμεϑα : et Scholiastes ** δασύνεται, inquit, 
κοιγῶς---τῶν δὲ Αἰολέων ἐσττὶ ψιλοῦν᾽ κ. τ. M. Itaque et La- 
tinis eemulus, etsi Vossius in diversa abeat, tamen, cum 
origine tum significatione vocis, est ζηλωτής. Utque Gr. 
αἱμύλος apud Hesychium, est ὀξὺς ἐν τῶ λέγειν acer, pp. 
fervidus in dicendo, ita Lat. emulus videtur esse acer in 
imitando &c. E. S.] i 

Αἶνος pp. eadem vox est, quae, ordine sequens, in Lexico 


Αἰθὴρ, /Ether. Certum est, oriri ab αἴθω i do, uro, 
ardeo, fulgeo, splendeo, splendore cand Atque hinc 
veteres calum, vel ethera hoc nomine designarunt. Ratio 
nominis con:picua est in hoc Ennii versiculo: Adspice 
hoc sublime candens, quod vocant omnes colum. [Conf. 
Αἰθέρα" ἐμιπυρισμὸν, apud Hesych. et ibid. Albert. t. 1. 
col. 159.] à 

Αἴϑρα. Proprie adjectivum est fominini generis con- 
tractum ex αἰϑερὰ, quod à maseul. αἰθερὸς, et hoc deriva- 
ium ab αἰθήρ. Αἴθρα sic, substantive positum, est quasi 
colum candens, vel splendens: atque hinc eximie notat 
a&ris serenitatem, aérem sudum ; cui opponitur aliquando 
ἀὴρ δὲν tenebricosus. [Ut Iliad. P. 645. 646.] 

Αἰθυιὰ notat avem, quam mergum vocant. Vide historie 
naturalis scriptores. Est similis hujus, 428 nominis 
ἀγυιὰ, ratio : ut adeo sit foemininum, quasi à mascul. αἰθὼς, 
quod ab αἴθω. 

Aló». Propria hujus verbi vis quzrenda videtur maxime 
in calefaciendo. Unde cum ea arefaciendi notio fluxit, 
quam videmus in verbo vicino ἄζω, tum alize quoque sig- 
nificationes, huic verbo maxime proprie. A verbo d£, 
non nisi forma, diversum fuisse videtur antiquum ἄθω : 
nnde nostrum αἴθα, distinguendum ab alio verbo 46», de 
quo supra in Ze2Aoc. "Afw et 40» nempe utrumque refe- 
rendum puto ad verbum originale ἄω, ut vidimus in £z. 
Ab ἄθω (quod ex hae origine non differt ab 42w) profectum 
nostrum αἴθω, ab illa calefaciendi notione eam incendendi 
accepit, et inde porro urendi, ardendi, fulgendi, splen- 
dendi, candendi, similesque notiones. Porro, quemad- 


^ modum frequentissimze translationes à motu ignis rapi- 
Ih. 


dissimo, et veh tissimo, ad ani v 
perturbationibus motum, fiunt, sic quoque verbum ai6w , 


(issimis | 


Scapule reperitur αἰνὸς, et adjective redditur gravis. Est 
autem αἶνος, quasi contractum ex dioc: quod ab ic, uti à 
κλέϊς, κλεινὸς, ὅζο. Vidimus autem supra, ἄϊς pp. in primis 
significare tenebras. Αἶνος ilaque pp. est tenebricosus, 
obscurus, atque idem, substantive positum, rem obscuram 
significat, adeoque eximie orationem obscuram, dictum 
obscurum, quod Greco vocabulo Laüni appellant znig- 
ma. Porro, ob eandem caussam, αἶνος quoque orationem 
fabulosam notat; ex eo, nempe, genere, quo sunt fabuloe 
AJEsopeem. Latius porro sumtum quodvis dictum, in quo 
acumen veluti sit, et maxime in laudem alicujus, notat: 
unde sic encomium, vel oratio laudatoria dicitur. — Vidi- 
mus aulem, vocem Zi; notare quoque inferos. Inde αἰγὸς 
pp. significare poterit non tantum tenebricosus, sed et 
iam infernalis. Ab utraque significatione proficisci potuit 
ea, quz huic voci tribuitur, horrendus, quz porro aliam 
propagavit, gravis, similesque. Priorem siguificandi ra- 
tionem, qua tenebricosum notat, in animo habuit Eastatb. 


ipsum αἰνὸς redderet obscurum, zenigmalicum. 

Αἰνὸς, Gravis, horrendus. Vide ad vocem pricedentem. 

Αἴνυμαι. Origo procul dubio est-Zv», quod vide in verbo 
ἀνύω. Significat autem. proprie ἄγω (ut suo loco dicetur) 
hac illac, sursum deorsum, movere, cum incitatione. Unde 
notio perficiendi verbo ἀνύω tribui solet: atque inde porro 
idem significat consequor, obtineo. Jam ab ἄνω formatur 
ἀνύω, et inde αἰνύω, vel αἴνυμει, formam Mediam habet αἴνυ- 
μαι: et id quoque notat quor et inde porro percipio, 
capio. [Αἴνυμκαι, nimirum, pp. est sursum tollo, attollo. 
Il. A. 374. 579. Ὁ. 459. Od. o. 53. X. 500. .Hinc aufero 
&c. E. S.] 


in Comm. àd Homer. [Οἀ, T. 568. p. 1878. 9.] cum hoc. 


-Al£, αἰγὸς, caper, vel capra, Primum oritur a 2. Praet. | 


AIZA 


Perf. Pass. ἤιξαι, verbi ἀΐσσω, de quo suoloco. Notat 
autem. ἀΐσσω motu subsultorio desultorioque ferri, vel 
ruere. Hinc eif [sive 4i£] eximie a-veleribus Grecis 
positum fuit de undis maris, cum impetu subsilientibus : 
quz notio in primis conspicua est in multis compositis, 
que ad tempestatem translata, turbinemque, quibus mare 
asperum fluetibus reddatur, variis modis sumuntur à 
Grecis. Α motu autem isto subsultorio porro eximie ca- 
prz, quibusid, prz animalibus ceteris, proprium est, elyic. 
dicuntur. [Etymol. Ai£ ὅνομκα ἀῤσενικόν" τὸ Lor παξὰ τὸ 
ἀΐσσω, τὸ ὁρμιῶ, ἀΐξω, ἀϊξ, xal κατὰ συναίρεσιν αἴξ.----τιάντων 
δὲ τῶν εἰς £ ληγόντων ὀνομάτων, τοῦτο μόνον διὰ τοῦ y κλίνεται: 
Quod Geuitivus hicce desinat in γος, id inde haud dubie 
esl, quod αἷξ dixerint pro αἴγς, ut thema vetus fuerit αἴγω, 
unde οἱ αἰγίς, Stirps vero remotior ἄγω, de qua supr. 45. 
&c. E. S.] 

Αἰόλος. Etsi primo adspectu stirps hujus vocis videtur ob- 
scurior, tamen nullus dubito, quin repetenda sit à nomine 
ὅλος, ut nempe αἰόλος sit pro ἀόλος, quod natura sua non valde 
differre videtur à.nomineáoAXic, de quo suoloco videbimus. 
Est autem ἀόλος porro, ut opinor, ex 4 et ὅλος, vel ὅλος, 
quod, ut suo loco videbimus, quum oriatur ab ὄλω (unde 
ὄλλω, ὀλλύω &c, nec. non Lat. volvo descendunt) non po- 
test non esse volubilis... Hinc itaque ἀόλος, vel αἰόλος nibil 
aliud est proprie, quam valde volubilis: quz notio con- 
spicua maxime est in verbo ejus derivato αἰόλλω, signifi- 
canle, inter alia, verto, volvo. Ab ista autem significa- 
tione αἰόλος porro. notat varium, multiplicem, versutum, 
prudentem :. praeterea quoque velocem. Atque ex dictis 
facile quoque apparet, quemadmodum vento tribui polue- 
rit hoc vocabulum. Quz ratio videtur, cur veteres Deum 
ventorum dixerint Αἴολον. Quemadmodum autem Latinis 
varius, respectu multiplicis colorum generis, eximie po- 
nitur; sic. quoque Grec. αἰόλος variegatum notat. [Ety- 
molog. Αἰόλος --------σσαρὰ τὸ alt, ὁ δηλοῖ τὴν ἀνυπόστατον χί- 
γησιν, x. T. A. Hesych. Αἰόλος-------ἐυκίνητος, ἀπὸ τοῦ αἰολεῖγ, 
8 ἐστι κινεῖν. E. S.] 

Aiwáw adspergo. Origo valde videtur incerta. Si 
tamen conjecturz locus sit, repetendum fortassis est ab 
ὀνάω, quod vide in verbo ὄνημμι. Ut, nempe, ὀνάω pp. sig- 
nificaverit adspergo, perfundo. . Inde autem ἀονάω et nos- 
irum αἰονάω oriri potuit, servata adspergendi notione. 
[Hesych. Aio κάταντες declive. | An hinc αἰονάω per de- 
clive fundo, eiffundo? Etymol. Αἰονᾷν, καταντλεῖν, xava- 
χέειν, λούειν. E. S.] 

Αἰπύς. Et hujus vocis stirps minus expedita: nisi 
lamen oriatur à verbo αἴπτω vel αἴπω, ut id vicinum sit 
alteri ἀΐσσω subsilio, et dialecto tantum differat. quemad- 
modum νίσσω, et γίπτω &c. — Jam vero à subsiliendo trans- 
latio facilis ad res, qua» cacuminibus suis in altum sur- 
gunt: atque adeo inde nomen aZzez commode altitudinem 
significare potuit: quemadmodum nostrum aigzic altum et 
excelsum. [Sane apud Homerum notio alti, et hinc ex- 
celsi, profundi, hac in voce longe frequentissima est, et 
prope regnat. Unde et Apollon. in Lex. Hom. p. 64. 
Αἰπὺν ** inquit? ὑψηλὸν κυρίως: et Hesych. Αἰπύ' πὸ ὑψηλόν, 
Αἰπυτάτην᾽ ὑψηλοτάτην, χο. Ab origine tamen subsiliendi, 
insiliendi, irruendi apud Homerum vulgo etiam celerem 
dicitur notare, nempe 4. d. insilientem magno cum impe- 4 
tu, ut in trilissimo isto αἰπὺν ὄλεθρον, E. S. ͵ 

Alea [** Malleus, securis, lolium."] Etsi non diffiteor, 
nomen hoc oriri posse ab αἴρω tollo, nihil tamen definio. 
[Sane uti ab εἴρω, εἶρος, à zeige, σπεῖρα, à μαίρω, μαῖρω, 
ita facillime ab αἴρω, aea duci potest, placuitque adeo sim- 
plicissima hzc eLymologia dudum veteribus. Vide Ste- 
phan. in App. col. 316. Jam vero cum αἴρω sit tollo, pp. 
aiea fuerit quod, vel qui, quz tollitur, eximie securis, 
quz manu ceedentis attollitur, ad ictus validiores ; malleus 
item, unde illud Maronis notissimum, Illi inler sese magna 
vi brachia tollunt. Porro, alio flexu, αἶρα, Lat. era, lo- 
lium notat, herbam segetibus inimicam, de qua Plinius. 
H. N. 1. 18. c. 17. item ab auferendo, quod, ceu maxime 
noxium, extrahi, et auferri soleat. In Plurali est apud, 
Hesych. Αἴρας" ἀγρίας Boráyac. Aliud autem est Lat. zera, 
vox Chronologica, sed originis recentioris, neque huc 
pertineus. E. S.] 

Αἱρέω. Facilis derivatio est à verbo αἴρω, quod, quum 
inter alia notet tollo, inde aipéw siguificationem accepit 
capiendi, prehendendi, occupandi: przeterea alias, ut ex- 
pugnandi, subigendi, vincendi, evertendi, convincendi, de- 
cidendi, rem peragendi, similesque. [Intransitive idem 
hoc verbum Latinis est Hzerere, h. e. prehensum, captum 
esse, undique teneri; ut herere crimine, tanquam in la- 
queo &c, E. 5.7 à 

Αἴρω. Est à simpliciori Ze», quod notat sublevando, vel 
motu vibratorio, in altum tollo: de quo suo loco. Inde 
αἴρω sonat tollo, attollo, eveho : praeterea notiones accepit 
capiendi, adferendi, auferendi, de medio tollendi, ever- 
tendi, abeundi, solvendi navem, castra movendi. Dein, 
altius translatum, idem sonat quod amplificare, exagge- 
rare; ac tandem de animo adhibetur, idemque est quod 
animo concipere, ui in αἴρειν ϑάρσος, cui opponitur αἴρειν 
δειλίαν. 

[Ai Orens, inferi Vide supra in ἄδης.] 

Aiza Parca, vel ipsum fatum, Origo quidem vocis 


» 


AIXZAAQN 


videtur esse verbum ai» flo, spiro: preterea sentio, et 
ad animum translatum, intelligo. Quae tamen huic voci 
subjecta ratio sit, mihi quidem obscurior videtar. Videant 
alii. [Alz« fortasse contractum est ex àíza, quod forma- 
tum cum ἃ intensivo, ab ἴσος, vel ἶσος, » vel a, oy :equalis, 
e, :equabilis, e. 
stantivi, pp. fuerit zqualis portio, et ipsa sequalitas, 
szquitas. Hesych. Alza' μοῖρα. [Il. Σ. 327.] λαχόντα τε 
"χηΐδος αἶσαν ** adeptumque preedze portionem," zqualem, 
vel ex :quo. Idem Hesych. alza ἡ πεπρωμένη. [Od. Θ. 
511.] Alea yàg ἦν ἀπολέσϑαι. Kal τὸ καϑῆκον [Il. T. 59.] 
Ἐπεί με κατ᾽ αἶσαν ἐνείχεσας, οὐδ᾽ ὑπὲρ αἶσαν, pp. secundum 
zquum sive zquitatem, non preter zquum. Plura quzre 
in not. Albert. ad Hesych. t. 1. 171. E. S.] 

Αἰσάλων JEsalo, Accipitris species. Quse stirps hujus 
vocis sit, inquirendum relinquo historie naturalis stu- 
diosis. 

Αἰσϑάνομαι. Origo hujus est ai» vel Zw sentio. Inde 
Futurum αἴσω, quod peperit primum nomen αἰσϑὸς, porro 
αἰσϑάω, et dein αἰσϑάνω, cujus Medium, nostrum aizSávo- 
pi, proprium in primis verbum sensibus corporis; unde, 
ut fieri solet, ad eos animi translatam est: tum autem 
*que ae Lat. sentio idem est quod intelligo. 

Αἰσιμκόω. Etsi hujus verbi stirps quoque non omnino 
mianifesta est, videri tamen queaL ortum à nomine αἶσα, 
quod translate quoque notat portionem, vel partem, qua 
quasi fato et sorte alicui obtingat. Inde nomen αἴσιμκος 
ad portionem pertinens significare potuit et parere verbum 
nostram, cum notione impendendi, quasi dicas, pro por- 
tione insumere, quz vis vera hujus verbi videtur, ut non 
Obscure usus ejus docet. [Etymolog. "Qe«te «aei τὸ 
διπορὰ γίνεται σπόριμος, καὶ παρὰ τὸ ἀλκὴ ἄλκιμκος, οὕτω καὶ 
φαρὰ τὸ αἶσα αἴσιμος, X. T. Χ. 

᾿Αἴσσω. Oritur, ut omnia verba ἴῃ cz» cadentia, à 
Futuro, adeoque ab áízw, quod non potest non esse ab 
ἀΐω, et hoc ab ἄω. Est autem verbum ἄω proprie cogna- 
ium verbo ἴω. Constat autem verbum Z eximie motui 
venti ruentis designando inservire ; atque eandem signi- 
ficationem quoque verbum ἴω habuisse, satis apparet ex 
derivato ejus ἰωὴ, quod vento ruenti tribuitur. Ab hac 
significatione verbi ἄω et ἴω communi, generalior notio 


Itaque αἶσα, per ellipsin nominis scii 
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συμνᾶν vel αἰσυμνᾶσϑαι, Doricum verbum, summo imperio: 
preesse. T. H.] eon 
Etymol. αἰσυμνῆται" οἱ βραβευταί. “Ὅμηροζ" οἱ τὸ αἴσιον 
ἀπονέμοντες τοῖς ἀγανιζομένοις, x. v. ^. Πα fere Βυάᾶρ"αβ 
Comm. L. Gr. p. 768. ““ Alzw» etiam inter alia καθῆκον 
siguificat, et juste oflicioseque factum. Unde αἰσυμνῆται 
olim dicti, quod genus est regum οἱονεὶ αἰσίως στάντα νέμκον- 
7t." &oc. Lennepii derivatio analogie videtur conveni 
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κιγος, τέκνος, τέχνος, el Substantive, τέχνη : sic ab dao, est 
ἄκος, τὴν ἀχμός; unde ἀχμὴ, εἴ proposita iota, 
αἰχμή. T. H. 
Αἴφνης Repente. Proprie est Genitivus antiquus, à No- 
min. αἴφνη, quod à mascul. αἴφνος : hoc vero est pro ἄφνος. 
Solet enim iota, in compositis, interdum interponi post a. 
Porro tractum. est ex ἄφανος, cujus loco usurpa- 


tior. Ceterum de voce Αἰσυητὴς vide Ernest. ad Iliad. Q. 
347. p. 524. E. S.] 

Alexos. Dubium vix est, quin sit repetendum a verbo 
áxyw, quod vicinum verbo ἄγω. Verbi autem ἄγω notio, 


lur ἀφανὴς, in Neutro ἀφανὲς, pp. id quod tam subito eva- 
nescit, ut non appareat. Fit enim ex a privativo et verbo 
φαίνω, sive φάνω, appareo, Deniq positi 

cum przpos. ἐκ, una voce dicitur ἐξαίφνης, quasi ex tem- 
pore tam brevi, ut sentiri non possit. [ὈἘξαπίνης dicitur 


quz hic in primis spectanda videtur, fortasse repetenda | 
est à verbo derivato 4x8», cujus Medium ἄχθοριαι gravor. 

Ab ἄχϑω nomen proxime descendit ἄχϑος onus, quo gra- 

vor vel premor. Porro ab Zx» proximum nomen ἄχος, 
quod metaphorice positum quoque superest. ἼΑχος per- 

perit Zcyoz, quod apparet ex derivato ejus verbo ἀσχάλλω 
indigne fero, mcreo: de quo suo loco. Porro illud dcxoc 
nomen nostrum peperit αἶσχος, iola, ut fieri solet passim, 
interposito. αἶσχος itaque pp. est quasi pondus, quo gra- 
veris, et inde, facili translatione, molestia, ex qua dolorem 
capias. Dein, altius translato nomine, fzeditas, turpitudo, 


cujus aliquem pudeat, preterea deformitas, dedecus, in- | 


famia, probrum, vel simile. Paullo aliter vir cel. alio 
loco. Αἴσιχος, inquit, pp. significat nzvum in facie, et 
inde latius quamvis turpitudinem. Hine αἰσχύνη pudor, 
in primis, qui ex turpitudine oritur. Differt enim à 
nomine αἰδὼς, pudorem notante, profectum ex verecundia, 
quem ruborem vocarunt Latini : ut quando rubore suffundi 
et similia dixere; quod Graeis pp. est αἰδεῖσϑαι, — [Ver- 
bum mihi est Zxo, ut placuit cel. Lennepio: quod, ad- 
spiratione omissa, tamen malim repetere ab Zxo pp. pungo. 
Àb ἄχω, ὄχδω, est ey», ut ab ἔχω, ἔχσω, ἔσχω. Ab ἄσχω, 
porro ἄσχος, αἶσχος, pp. quod pungit, vel deformat, Belg. 
spiit, à spitten, conf. quod in ἀικία composuimus, Hebr. 


71353 a D53 pupugit, vulneravit, |zsit, deformavit, 
T*: TT 
&c. Rectissime igitur Hesych. Αἰσιχύνει" αἰκίζεται, ety- 


mon quasi digito monstrans, et ipse Homerus verbum 
αἰσιχύνειν pp. posuit de canibus, occisi senis caput, bar- 
d 


mata est motus cujuscumque, qui cum impelu quod 
fiat. Unde eximie verbo ἴω, vel f», notio adhzsit mit- 
tendi, vadendique; que utraque cernitur in temporibus 
quibusdam, qua tribui solent verbis sp et εἶμι, Memo- 
rata eutem notio, que eodem jure verbo ἄω, atque ἴω 
tribui potest, propagavit eas, quze verbis vicinis ἀΐσσω, 
et 779 (unde Medium ἵπταμαι) adsignantur. Est nempe 
& em, quod ἄττω; et ἄσσω quidem venit ab ἄσω, 
verbi Zw. Ἵπτω vero repetendum ab i7», quod merito 
referri potest ad stirpem simpliciorem fw. Ut ergo ad 
cognatam stirpem pertinent ἀΐσσω; et ἄττω, sic signifi- 
catione conveniunt fere. Et ἀΐσσειν quidem notat instar 
,venti ruere, et modo est subsiliendo, desiliendove ferri ; 
modo cum impetu ruere, irruere ; modo prosilire, insilire ; 
modo festinare, vel simile: dvTw vero iis rebus tribai 
solet in primis, que inopinantibus nobis, instar venti vel 
turbinis subito exorientis, prosiliunt. Unde notat subito 
. et raptim emico, vel exsilio, vel erumpo, vel siniilia. 

Αἴσυλος. Dubium vix videtur, quin sit derivatum ab 
ἄσω, et conveniat cum voce ἀήσυλος; de qua supra suo loco. 
Ut adeo proprie notet noxium ; dein etiam iniquum, nefa- 
rium, flagitiosum, Ab &z» nempe primum ἄσυλος, et inde 
ἀἴσυλος formatum. 

Αἰσυμνήτης Rex, vel certaminis proses. Certum est, 
nomen hoc oriri a verbo αἰσυμνάω, cujus stirps videtur 
esse verbum antiquum σύω, quod idem ac σείω et σεύω 
agito, vel, proprie magis, cum impetu et studio propello. 
Hujus verbi participium Mediui σύμενος pp. notat qui 
semet4ncitat, vel summo studio ad aliquid fertur. Hoc 
contractum (quemadmodum ab ὕμενος, ὕμινος est) propa- 
gare poluit σύμνος, et id verbum συμνάω. Unde dein 
ἀσυμνάω et αἰσυμνάω : quod primum videtur significasse 
summo studio ad aliquid agendum semet impellere, stu- 
dio adeoque summo res curare. Est igitur αἰσυμνήτης is, 
qui studiose et diligenter res curat, vel cujus curc res 
'commissa est. Inde modo cerlaminis presidem, cura- 
toremve eximie hoec nomine designarunt, modo etiam 
regem. 

Ab eodem verbo zóx, productior forma συέω, et inde 
αἰσυέω videtur peperisse alterum nomen, quod Lexica 
exhibent αἰσυητὴς quod, ab impetu festinantis et studio, 
translatum videtur ad ardorem animi juvenilis, atque hac 
ratione adsignatum quoque adolescenti robusto et animi 
calidioris. [ Vetustissimi Graeci, presertim Iones et Dores, 
singularem habuerunt summe auctoritatis magistratum, 
qui dictus est αἰσυμνήτης, quasi justi honestique modera- 
torem dicas. Hujus imperium Aristoteles, Polit. iii, 14. 
15. iv. 10. describit αἱρετὴν τυρανγίδα, vel μοναρχίαν : cui 
uni, ex voluntate populi, vel ad certum temporis spatium, 
vel ad vitam, rerum . Recte igitur 
Dionys. Halicarnass. Ant. Rom. 1. 5. p. 322. Romanos, 
more à Gricis ducto, ad c&symnetarum exemplum, dicta- 
tores suos creasse censet, Vide totum locum, ubi-eximie 
de regum apud Grecos potestate disputatur. Hino al- 


^ 


ittebat 


m, p daque, unguibus dentibusque suis misere lace- 
rantibus, Iliad. X. 74. 75. E.S.] Ab αἶσχος, αἰσχρὸς 
* quod in comparativo habet αἰσχίων, nempe à subst. 
αἶσχος. Sie καλὸς in Comparat. habet καλλίων, cum duplici 
^, quod est à subst. κάλλος." [T. H.] 

Alríw. Stirps hujus verbi videtur esse Z7», quod vide 
in verbo ἀτάω, "Azw autem non multum differt pp. ab 
43», de quo supra. Unde facile apparet, quemadmodum 
&rTáw nocendi, lzedendive notionem acceperit. Preterea, 
qui contulerit locutiones Latinas fatigare aliquem preci- 
bus, flagitare &c. facile animadvertet, quomodo αἰτέω à 
notione, quz verbo 43w inest, ad eam petendi transire 
potuerit. [Favet huic etymologice constructio verbi αἰτέω, 
cum gemino Aceusativo, uti dicitur v. c. αἰτεῖν τοὺς ϑεοὺς 
τὰ àya9à, quw phrasis hoc adspectu pp. significaret fati- 
gare precibus deos bona, id est κατὰ, quantum ad bona. 
At eidem obest nonnihil alia constructio cum przepos. 
παρὰ, persone przemissa, uti in illo Platarchi αἰτεῖν TTAP" 
Ἱέρωνος τὴν ϑυγατέρα εἰς γάμον. Itaque malim sio statuere, 
verbum αἰτέω à notione prima tendendi, (quee est in dw, 
ἄϑω &c.) pp. significasse protendi ad me, hoc est extenta 
manu donari mihi, cupio: qns proprietas in posteriori 
exemplo sic satis elucet, et priori isti, per ellipsin, haud 
i de quoque potest applicari. Conf. omnino illud 
Odyss. P. 365. 366. B5 δ᾽ ἴμεν αἰτήσων ἐνδέξια φῶτα ἕκα- 
στον, Ἰιάγτοσε χεῖρ᾽ ὀρέγων, x. 7. ^. Unde etiam nomen αἴτης 
X φπροσαίτης, quo dicitur qui stipem petit, mendicus. 

. S. 

'Aiznc. Sic olim ἃ Thessalis dicebatur amasius. $i 
analogiam sequamur, sponte delabimur ad verbum ai» sen- 
tio. Αἴτης ergo proprie is est qui sentit, sive, ut Grseco 
verbo utar, qui vá atitur, paliens: eximie puer, ama- 
sius. [In Theocriti Idyllio xii. qui AITHZ inscribitur, vs. 
9. οἱ ποϑεῦντες, pp. patientes, distinguuntur ab ἀΐταις. Ac- 
cedit, quod forma vocis ἀΐτης magis quadret ih actorem, 
quam in patientem, el vox ea sit trisyllaba, non bisyllaba. 
Itaque malim pro composita habere, ex à comitativo, et 
imu: ut ἀΐτης pp. sit qui simul eat, qui à latere amantis 
An Ηρ Vide Lexic. Hederico-Ernestianum, in voce. 
E. S. 

ὯΝ Caussa. Videtur pp. sic dici quod confertur, vel 
adfertur, ad aliquid producendum. Origo nempe videtur 
esse verbum ἄτω : unde proximum nomen ἄτη, de quo suo 
loco. Inde Adjectiv. ἄτιος, et usitatum αὕτιος, cujus faem. 
αἰτία, neutrum. αἴτιον : que tria in usu sunt. Est autem 
verbum ἄτω, (de quo postea pluribus,) repetendum a vi- 
cino verbo 43», quod supra exhibitam. E 

Αἰχμὴ, ἧς. Vidimus jam supra, in verbo ἄγω et alibi, 
quomodo vicina verba sint ἄγω et ἄχω, — His tertium ad- 
jungendum ἄχω. "Ut autem dxw eximie Lo DW 
acquisivit acuendi, sio 4x» eadem gaudere potuit. Hujus 
futurum est ἄξω, Preter. perf, Activ. $xa, Prot. Pass. 
Txj«ai, quod peperit nomen dxj43, significans acumen, et 
eximie cuspidem, mucronem. - [Uti à víxo est τέκος, τέ- 


tracte pro ἐξ ἀπτίνης. Hoc autem est Genit. f. g. ab 
ἄπινος, repens, subitus. Idem hoc ἄσινος contractum est 
» "^x EN praeposita, ut in αἰχμὴ, pro ἀκιμὴ, ab. ἄκιμκος 
e. T. H. " 
Ala Statim, eito, celeriter. Est pp. neutrum Plurale ; 
qualia multa à Grzcis pro Adverbiis poni solent. . 


| lare inusitatum est αὖψος, quod non potest non oriri a se- 


cunda Preeter. perf. Pass. ἦψαι, verbi αἴπτω, de quo jam 
dictum supra in verbo ἀίσσω et αἰπύς. Αἴψα i ' noti 
nem suam accepit ab impetu prosilientis, vel celeriter. 
ruentis. : acd i 

'Aíw est à simpliciori ἄω, quod supra jam vidimus, in 
ἀάζω, et ἄζω. Nostrum ἀΐω pp. quidem verbi ἄω notio- 
nem sequitur, et notat flare, spirare: unde aliquando à 
poétis positam fuit pro efllare. Porro à spiritu oris ad 
vitam animalem, atque ita ad sensus corporis animalis, 
transfertur, et idem est quod sentio. A corpore denuo, 
ut fieri solet, ad animum translatum, respondet Latinorum - 
intelligere. [Verbum 'Aíw pp. significasse flare, efllare, 
probat locus Il. 0. 252. ab H. Stephano allatus, Thes. t. 
1. col. 257. ubi Eustathium laudat, per | expo- 
nentem. Vide omnino hunc col. 1296. 21. seqq. 
tione spirandi, flandi, à» eximie videtur fuisse-positum 
pro dicere, quasi dicas proflare voces. Unde Latinis sunt 
aio, ais, ait, contracta bisyllaba, pro quibus Ciceroni haud 
aliter, quam Grecis, aiio plaeuit : ut auetor est Quincti- 
lian. [nst. l. 1. c. 4. $. 11, Cognatum huie est alterum 
αὔω, unde Latinis est autumo : quod uti aio, itidem nota- - 
vit dicere, ut illo Plauti, Men. 5. 2. 7. Res plurimas pes« 
simas affert, quas si Autumem omnes, nimis longus sermo 
sit. Vide infra in aw. E. S.] ᾿Αἴω apud Homerum po- 
nitur, pro audio, et intelligo. Propria vis est sentio. "Aí» 
solute dicitur, et ai», unde αἴσω, αἴσϑω, αἴσϑος, ais 2w, et 
αἰσϑάω, αἰσϑάγω, aleSávogu2isentio : adeoque omnes homi- 
nis sensus vocantur αἰσϑήσεις. Hoc ratio est, cur af» nom 
lantum ponatur de sensibus corporeis, auditus, visus &c. 
sed etiam de intellectu &c. T. H. [An eodem e fonte 
aius dictus fuit à Romanis deus quidam, cujus vox, 
** Gallos adventare," in nova via, audita fuerit: quemque 
deinceps Aium Locutium, et Aium Loquentem, dixere, 
ut Aius Locutius, hac in voce, idem valeat ac sentiens, 
presentiens deus, qui simul elocutus sit, & 
cives? Nisi potior sit Ciceronis sententia, 9. Divinat. cap. 
32. Ca 69. ab aiendo et loquendo nomen invenisse. 
E. S. 1 

Alà» ZÉvum, sternitas. N. est ex eo genere, quod 
natura sua collectionem et multitudinem rerum notat, ut 
patet ex terminatione ὧν : de qua supra, ad vocem ἀγχὼν et 
alibi. Quemadmodum autem in voce ἀεὶ vidimus, eam esse 
translatam eximie ad significationem temporis, ab illa flandi, 
spirandive, que est in origine à»; sic in nostro αἰὼν eadem 
translationis ratio locum habet, ut adeo quasi 
collectionem, vel multitudinem significet. A qua denuo 
significatione propria profeotz sunt ez, quibus vel evum, 
vel cternitatem, vel hominis zetatem descripsere veteres. 
Formata pp. est à nomine inusitalo αἰὸς vel ἀϊὸς, quod ab 
&íc; cujus naturam, cum alibi supra, tum in voce ἀεὶ, ex- 
posui. Ceterum à Graeco nostro αἰὼν, in 
mate /Eolico, ortum est αἰὼν, et hinc Lat. evum. 

Αἰωρέω.  Prepostere vocabulum hoc positum est à Jo- 
anne Seapula. Neque enim hoc verbum produxit nomen 
αἰώρα, sed αἰώρα peperit αἰωρέω, ut adeo αἰώρα in primis hio 

um sit; Videtur pp. esse feem. ab masc. 5 
quod ejusdem generis est, cujus sunt θεωρὸς, θυρωρὸς, et si- 
milia. Primum αἰωρὸς significasse videtur qui terram spec- 
tet, qui in terram quasi vergens pendeat. Videtur, nempe, 
compositum ex voce aja, quomodo antiqui Grzeci dixerunt 
pro γαῖα, γῆ terra, et nomine ὡρὸς, quod in compositis idem 
fere valet ac Lat. spectans, tendens, pertinens, vel simile. 
Inde alopic, cujus foenfin, nostrum αἰώρα de'eo poni potuit, 
quod, supra terram elatum, eam spectat, in eam vergit 
quasi pendul Unde g lim quodcumque vas pen- 
sile notat, ac dein quoque funem, vel simile quo quis uta- 
lur ad suspendium. A nomine αἰώρα, jam verbum 
profectum, vi sua propria, significat sursum elevare, 
vatum pendulum facere : unde relique hujus verbi notiones 
flaxerunt. [Etymol. AlwpS. ἀπσὸ τοῦ αἴρω, πσλεονασιμεῷ τοῦ 
o, αἰωρῶ τὸ à* Καὶ αἰώρα, ἀπὸ τοῦ αἴρω, αἴρα, 
τοῦ ὦ, αἰώρα. Ἡ, Steph. t. 1. 916. “ Ab αἴρω fieri alga, 
interjecto w, seu per pleonasmum τοῦ », et Grammatici qui- 
dam tradunt, et mihi fit verisimile."] : T 

᾿Ακαδημία est pp. foem. à masc. nomine ᾿Αχαδήμμος, quod 


à nomine proprio ᾿Αχάδημος : unde logus iste, qui "Axalue 
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μία dicebatur Athenis, nomen accepit. Nominis ' ᾿λκάδημος 
ratio paullo obscurior: etiamsi certum sit, oriri ab antiquo 
ἀκὰ et δῆμος, Lat. populus. Prius enim ἀκὰ quum refe- 
rendum sit ad stirpem ἄκω, varia significare potest. Videri 
tamen queat, ᾿Αχάδημος pp. significasse eum, qui quasi po- 

puli malis medeatur. Est enim notio medendi quam pla- 
is derivatis a verbo dx» propria. [Conf. de voce G. 
J. Vossius, in Etymologico.] 

᾿Ακακαλὶς notat semen cujusdam fruticis. Originem vos 
cis, (composite forte ex ἀκὰ, et καλὶς, quod ad καλὸς re- 
ferendum) e das relinquo. 
[Vide Dioscorid. 1. 1. e. 119.] 

[᾿Ακαλανϑὲς carduelis avis, item canis, vel catellus, Vide 
H. Steph. Append. col. 324. et viros doctos in Hesych. 
Albert. t. 1. p. 181.] 

᾿Ακαλήφη Urtica. Et hoc Botanicis relinquo. Forte à 
tactu nomen accepit. Est enim posterior pars (ut videtur) 
repetenda ab ἅπτω tango [Conf. omnino H. Steph. Ap- 
pend. col. ver de 

[Ακαλός : et ἄκαλος, lenis, placidus, quietus. Forte com- 
positum ex à intensivo et καλὸς, quod vide suo loco. E. S.] 

"AxaySa Spina pp. est a 1. ἄκανθος, 
qus vox composita est ex ἀκὴ vel ἀκὰ, et dySoc. "Axavy0oc 
itaque et ἄκανϑα, utrumque Botanicis uotum, ῬΡ. sonat 
florem habentem spinis obseptum : unde etiam ipsa spina 
ἄκανθα dicitur. [Ita fere praiverat Etymologus : "AxayÜa, 
deri τοῦ τῇ ἀκῇ ἀνθεῖν" ὅ ἐστι τῇ ὀξύτητι. Equidem tamen 
referre malim ad stirpem κάω, unde κάνω, κάνϑω, κάγϑος, 
ἄκανϑος. Quodsi jam κάνω (ut conjecit cel. Lennepius in 
καίνω) pp. sit stimulo, pango, vox ἄκανϑος notare poterit 
brc pungentem, vel pungenteri; et, substantive, echi- 

, &c, $4 autem eximie acu- 
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Yl. A. 169. qui et ἄχος ὀξὺ dieitur Il. T. 195. X. 495.) 
quorsum fecisse videtur observatio. 'T. H. ** 'Axéoy" in- 
quit ** pp. participium est, quod significat pre dolore con- 
ticesco; estque ἀκὴ adeo silentium, conceptum ex dolore 
contumeli:e, sibi illatee. Qua ratione etiam ἀκὴν adverbia- 
liter usurpatur: ut silentio facere aliquis aliquid dicitur, 
qui ex dolore tacet." E. S.] 

᾿Ακιγάκης Acinaces. Est genus jaculi Persici, vel potius 


ensis. Si originem Graecam habeat, oriri potuit ab ἄκινος, | 


et àxà, q. d. qui habet acutam cuspidem. "Axio; autem 
pp. est ab ἀκὶς, acumen, seu acies, quod à verbo ἄκω, 
unde quoque ἀκή. 

"Axivog Acinus. Botanicis nota vox est. Nomen videtur 
profeetum, à sapore aeri. Est enim ἄχενος pp. nihil aliud, 
quam acris; adjectivum nempe ad ἀκὶς, et, ipsa origine, 
cum Lat. acris convenit. Est enim hoc quoque à Grzeco 
ἄκω repetendum. 

᾿Ακμὴ Cuspis siveacies. Està prima Preeter. perf. Pass. 
ἦκμαι, verbi ἄκω. Propria itaque vocis virtus est posita 
in significatione acuminis, atque inde aciem, cuspidem no- 
tat. Dein generatim significat quoque id, quod in quaque 
re summum est: atque hinc aliquando summum quasi 
temporis punctum notat, maxime opportunum ad aliquid 
agendam ; quo sensu non magnopere differt à καιρός. Porro 
alio translatum quoque summum alicujus rei incrementum 
(sive terminum) significat, atque inde szepe ἀκμὴ ponitur 
de vigore et flore cetatis, vel etiam eetate virili, aliisve re- 
bus similibus. [Vide omnino de hac voce Jensii Lection. 
Lucian. p. 194-196. ] 

᾿Ακόλουθος P. quus, y tator. Ut viam ad 
stirpem hujus vocis indagandam nobis respi- 

iendum est ad vocem κόλλα gluten: quo nempe res di- 


r » 


lun. E. S.] 

Axapa est genus frulicis, Itidem de hoc Botanici. 
['Axagra ** genus suffruticis apud — Hist. Plant. 
l. 6. c. 3. et 4. pro quo 

»: Hesychio ἄκαρνα est δάφνη eed ' &c. H. Steph. 
Append. col. 328.] 

. "AxaToc genus navigii, ut volant, actuarii. Est slirps 
p obscurior. Videtur tamen oriri à 3 Przeter. perf. 

ass. ἤκαται verbi ἀκάω, unde ἀκάζω, Lat. acuo. Forte 
nomen accepit à forma prorz acuminata. [Frisii talem 
naviculam dicunt snik, quod Frisiis Occidentalibus est 
snip: haud dubie itidem à forma acuminata. E. S.] 

᾿Ακέομαι Sano, médeor. Est a verbo dx», quod pro- 
priam in primis habet notionem acuendi: quz, ut supra 
jam vidimus, in verbo vicino ἄγω, profecta videtur à sig- 
nificatione protrahendi, ducendi in longum, et sic atte- 
nuandi, acuendique. A nostro ἄκω proximum nomen ἄκος 
superest in lingua Latina acus. Inde novum verbum ἀκέω 
pp. acuo, vel acu pungo et Medium ἀκέ : eximie notat 
acu sarcire, sive acuto instru t , Te- 
sarcire, quá notione, perinde ac Lat. resarcire, metapho- 
rice quoque ponitur. Porro, quum veterum ars medica 
antiquissimis temporibus przecipue posita esset in sanandis 
vulneribus, seu eo quod Chirurgorum hodie est, atque alia 
vulnera curarentur resareiendo partes corporis hiscentes, 
alia aliis modis : inde factum est, ut à resarciendo quoque 
verbum transierit ad artem medendi, et 
que demum ratione ea instituatur. Unde Apollo, médico- 
rum deus et preses, eximie ἀκέσιος dictus fuit. Porro 
verbum ἀκεῖσθαι, αἱ Lat. mederi, variis modis ad alia 
iranslatum est. [Eadem fere est metaphora in Hebr. 
MB", quod exponens A. Schultensius, ad Job. v. 18. 
Comm. p. 153., nostrum quoque ἀκεῖσθαι tetigit.] 

᾿Ακὴ Mucro. Proxime oritur ab x», eujus notionem 
acuendi sequitur. [Hujus vocis procul dubio Accusativus 
est ἀκὴν, quod Grammatici, invita admodum linguz ana- 
logia, deducunt à xaíya: etiamsi ipse H. Stephanus, Thes. 
t. 4. col. 332. iis accedat, h. m. ** Item et ἀκὴν à χαίνω 
deduci aiunt, przemisso & e2917:x9,, et adspirata in tenuem 
conversa. Quod etymon eo verisimilius est, et probabi- 
lius, quo magis ad vocis precedentis ἀχανὴς (non hians, 
nullo diductus hiatu) signifi it. Signifi- 
cat enim, quasi dicas, ἀχανῶς, seu χωρὶς καὶ τοῦ χαίνειν, 
Etiam ἀχέων idem ino eum precedente ἀκὴν, sig- 
nilicans nimirum tacite, ne hiscendo quidem. Usur- 
patur frequentissime participialiter, ut Il. A. B£ δ᾽ ἀκέων, id 
est, ἡσυχάζων, σιωπῶν, quielus et tacitus, ac ne hiscens 
quidem." Haclenus ille. Mihi quidem nostrum ἀκέω, acu 
compungo, consuo, sarcio, absolute dictum yidetur, de 


verse junguntur, et cohzerent ; ut suo loco dicetur. Hoc 
autem est à κόλλω, et id ab antiquo κόλω: quod vicinum 
verbo κέλω, unde usitatum verbum κέλλω, Lat. cello, vel 
allido. Quod tandem ab origine κέω. De singulis dicen- 
dum suo loco. A notione jam impellendi, allidendique, et 
forte agglutinandi, et sic adhzrendi, nata virtus assectandi, 
comitandique: quz in nostra voce in primis spectatur. 
Fieri tamen potest, ut propius ab ea impellendi notione 
absit ista comitandi ; si statuamus, vocem κόλουθος vicinam 
fuisse nomini cognate originis κέλευϑος, quod viam notat, 
q. d. per quam aliquis semet impellit. Sio nempe ἀκόλουθος 
diei potuit comes, vel qui eadem via insistit, 4 nempe 
idem significante, quod ἅμα, quemadmodum vidimus in 
ἀδελφός. Oritur autem proxime ἀκόλουθος ex antiquo κο- 
λούθω, quod pro κολόθω, cujus loco contractum κλώϑω exi- 
mie ponitur sensu glomierandi, et nectendi lanam. . Unde 
quoque una de tribus Pareis Κλωθὼ dicebatur. Porro 
memoratum κολόϑω est à xoXów, hoc à κάλω, quod à xów, 
vicino verbi xév. [Verbum κόλω dedit Lat. colo, colere. 
Unde colere aliquem pp. significat sequi, sectari aliquem, 
sive obsequi. T. H.] 

᾿Ακόγη cos, quasi dicas quze vim habeat acuendi. Proxime 
oritur ab ἄκων, et hoc ab dx»: de quo supra jam dictum. 
[Uti autem à Dativo vocis ἄκων, pro ἄκονς, ἄκοντος, ἄκοντι, 
diminutivum est ἀκόντιον spiculum, jaculum : sic ab anti- 
quo ἄκων, ἄκονος, ἄκονι est áxónoy coticula. E. S.] 

"Axogya, ἧς, nomen: plantze, [** quz putatur à nonnullis 
esse carduus benedictus sylvestris herbariorum." H. 
Steph.] Et hoe forte ab 4x». Videant Botanici. 

"Axopov, oy, Acorum. Est geuus herbe cujusdam, de quo 
itidem Botanici. 

᾿Ακοστὴ, ἧς. Hordeum. A spinis acuminatis forte dici- 
tur, ut pp: sit a tertia Przeter. perf. Pass. ἤκοσται verbi 
antiqui 4xóv, quod ab ἄκω, Lat. acuo. 

'Axoów.  Estab antiquo ἀκόω, et hoe ab dx. Signifi- 
cat quasi acuere sensum auditus, cui szepe acuminis figu- 
rata notio tribuitur. "Varios usus habet, ut Lat. audire, 
translatione facili [Est ipsum Lat. acuo, Belg. 
scherpen, vocali penultima paullo obscurius quam nos 
vulgo solemus, prolata. Metaphorz sive potius meto- 
nymi: ratio eadem esse videtur, quz in Belgico nostro 
zijme ooren scherpen, h. e. aures arrigere, et quasi acumi- 
natas reddere, ad sonos percipiendos eo facilius, attenti- 
usque, quod alio verbo Greci dixerunt ὠτακουστεῖν. Quin 
fortasse et de acie oculorum intenta Grec. ἀκούειν adhibi- 
tum fuit. Vide Schrader. ad Museum, p. 4. 5. Ceterum 
Lat. audio, etsi videri queat, in prima origine, convenisse 
cum nostro ἀκούω, ut nempe ἀχούω sit ab 4x», hoc vero ab 
ἄω, unde etiam ἀύω, ἄδυω, αὐδίω : mihi tamen potius vide- 
tur repetendum a voce αὐδὴ vox, quod ab alio αὔω, verbo 


compressione oris, cujus labia, quasi t 

firmissime « compressa clausaque videantur : ut ἀκέων 'pp- .sit 
consuens, comprimens 0s, et ἀκὴ consutio, compressio oris, 
silentium. Unde j jam. porro in Accusativo ἀκὴν adverbia- 
liter, pro κατ᾽ ἀκὴν, positum füerit. Potuit et ἀκέω (Lat. 
aceo)pp. notare idem quod nostrum prikkelen ; quo sensu 
Latinum verbum aceo de vino adhibuit Cato, de Re Rust. 
ο. 148. '* Vinum, quod neqne aceat neque muceat." Bel- 
gice. wijn, die niet prikkele. Unde jam porro acere, pro 


- acidum esse, de animo intus dolente, (eleganti illa meta- 


phora, qua Euclio, apud Plautum, in Aulular. 3. 4. 9. 
peotus Sibi peracuisse dicit, et apud Homerum, Il. v. vc 
Μενέλαος ἀνίστατο, ϑυμὸν "AXEY'ON ᾿Αντιλόχῳ 


λωμεένος, οἱ ἄχος, pro — intus. pungente et inside | 


per ὀνομκατοποιΐαν efformato, ut audio pp. sit vocem loquen- 
tis percipio. E. $.] 

᾿Αχρέμεων Ramus arboris major. Est autem pp. quasi 
abundans ramis, "Vidimus jam alibi, eam esse naturam 
nominum, in ày cadentinm, ut collectionem notent. Ori- 
tur proxime quasi ab ἄκρεμκος, quod ab ἄκρος, quod de cu- 
jusque rei extrema, vel summa parte. ponitur. Est ita- 
que ἀκρέμεων multas quasi summitates, vel partes, in altam 
eminentes, habens. Unde eximie rami preegrandes, a cau- 
dice surgentes, ἀκρέμονες dicuntur. 

᾿Ακριβὴς, fc. Est proxime ab antiqua forma ἀκρίβω, 
quie natura sua non differt ab ἀκρίζω, quod exstat, et notat 
summas partes quasi perambulo, vel seco, atque sic lus- 
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tro. Oritur autem proxime ab ἄκρις, quod summam rei 
partem- notat, et vicinum est nomini dxeoc; de quo mox. 
Hinc ἀκριβὴς pp. is est, qui summas partes lustrat, et inde 
diligens, accuratus, exquisitus, exploratus, certus, verus 
οἱ sim. 
^ ᾿Αχρὶς, los, differt significatione ab & xpi, ἄκριος, non. vero 
origine. Nolat locustam, de qua historie naturalis stu- 
diosi. [Conf. L. Bos, Exerc. ad Matth. 3. 4.] 
᾿Ακροάομαι, significat summa attentione audire. "lrans- 
latio similis fere hic, quz est in verbo ἀκούω, quocum com- 
munem stirpem habet alterum ἄκω. .Est autem proxime 
ab ἀκροάω, quod ab ἀκρόω, el hoc ab & ἄκρος extremus, sum- 
mus, seu proprie magis quasi acuminosus, vel simile. 
Videtur ergo ἀκροάομιαι significare aures suas in altum 
erigendo acuere, et sic arrectis auribus audire. [Conf. 
dicta superius in ἀκούω.) "Unde in usu notat auscultare, 
vel eum attentione summa audire, et hine de discipulis - 
vel discentibus, qui preceptorem audiunt, nonnunquam 
ponitur : tum etiam significat parere, vel simile. 

Ἴλκρος. - Ut supra vidimus, ἄγρος [unde substant. ἀγρὸς 
ager] esse pro ἄγερος, a nomine ἄγος, sic nostrum ἄκρος 
est pro ἄκερος, ab ἄκος, similive forma. "Axgo; itaque pp. 
notat habitum quasi acuminis habens, vel ad acumen perti- 
nens : hinc porro in acumen assurgens,supremus, summus, 
vel generatim extremus : unde relique notiones, in Lexi- 
cis potetes sponte fluunt. Porro ipa neutrum pp. notat 
q ,in : idem, quod, 
voce magis producía, ἀκρωτήριον dicunt. Convenitque 
adeo non tantum cacuminibus montium, quc sepe ἄκρα, 
et ἀκρωτήρια, dicuntur, sed quibuscumque extremitatibus 
eminentibus, etiam-ipsius eorporis humani. Hac ratione 
caput, brachia, pedes, cetereque. corporis extremitates, 
ἄκρα, presertim a recenlioribus Grecis ; ἀκρωτήρια vero 
ab antiquioribus dicuntur. 

"Axri, foem. est ab ἀκτὸς, pp. notante fractus, ab ἄγω 
frango, de quo supra. ᾿Αχτὴ itaqüe, Substantive posi- 
tum, vel notat littus scopulis preruptum, ad quod unda: 
allise franguntur : preterea frnges vel frumentum con- 
fractum, et ad esum datum : vel tandem lignum 
fragile, unde eximie dicitur sambueus. ['Ax7 littus a 
Grecis dici solet, quoniam objectu suo fluctus maris illi- 
505 frangit, ac repellit, nt Grammatici volunt: sive po- 
tius ἀκτὴ est, quasi fragore fluctuum impulsa, atque inter- 
cisa. Vetus verbum est ἄγω, cujus vice (ut facilius ab 
altero, quod ducendi significationem habet, distinguere- 
tur) in usum communem venit Zpvu. — Ob eandem ratio- 
nem Homerus frumentum, mola contritum et fractum, ut 
panis inde conficiatur, vocat ἀλφίτου, vel Δημήτερος ἀκτὴν; 
1l. 4.630. Od. B.355. 8.429. Il. N. 322. 0. 76. De- 
inde ᾿Αχτὴ, a Grecis peninsula dicitur, quam, maxima 
parte mari obversam, fluctus alluunt ; ut erudite docuit 
Vossius, ad Scyl. Peripl. p. 6. 7. Hoc autem nomen, 
quoniam in Atticam regionem aptissime quadrat (ut bene 
monuit Dio Chrysost. p. 87.) ἀκτὴ primum est dicta, id- 
que jam ante Cecropem regem, si fidem meretur Apollo- 
dorus Bibl. 1. S. p. 237. Euripides ea potestate posuit 
in Helen. vs. 1689. Lycophr. vs. 111. Euseb.in Chron. 
p. 99. 100. iy ἀκτῇ τῇ νῦν ᾿Αττικῆ. &c. 'T. H.] 

"Axriy, vel ἀκτὶς, si stirpem spectes et formandi ratio- 
nem, parum differt ab ἀκτὴ, et ab eodem verbo ἄγω frango 
oritur: atque hinc quoq odum ἀκτὴ) ἀκτὶς 
sambucus dicta. Eximie adtem; metaphora ducta a luce 
fracta, vel refracitione radiorum fads; radius solis hoe no- 
mine designatur. 

"AxvNos. "lerminatio docet, esse.ab ἄκος : cujusmodi 
nomina alia jam aliquoties vidimus, Eximie glans illigna 
sic dicitur. Significationis autem rationes Botanieis ex- 
pediendaa relinquo. 

"Axoy, et ἄκους. Posterius est contractum forte ex dxosc: 
nisi malis, formam esse participialem ; ut διδοὺς, et similia. 
Sic ἄκων et ἄκους utrumque participium erunt verbi ἄκω, 
vel ἄκωμι, ut adeo significent quasi pungens, vel 
acumen habens ; unde porro in nsu notant jaculum, vel 
spiculum. [' Axov, partieipium verbi xo, olim fuit ἄκονς, 
unde in Genitivo ἄκοντος : ἄκους itidem dixere pro ἄκονς, 
ut διδοὺς pro διδὸνς, ex Analog. Lennep. cap. 9. p. 129. 
Ceterum confer ὀξὺν ἄκοντα Il. K. 835. 9. 590. et similia. 
E. S. 

a eoqu repetendum ἃ nomine λαβὴ, quod, inter alia, 
notat ansam, qua quid prehendas, oriturque a λάβω, unde 
λαμβάνω s de quo suo loco. ΑΒ isto λαβὴ verbum quasi 
est λαβάζω ansa prehendo. Inde nomen λάβαστρον pro- 
prié significare debuit id, quo tanquam ansa aliquid pre- 

d Ab isto autem nomine, cum ὦ prefixo, ἀλάβασ- 
gov pp. est iustrumentum, quod ansas non habet, quibus 
prehendas, atque inde eximie vasis unguentarii species 
sie dieitur. [Paullo aliter Methodius, i in Etymolog. mag- 
no, col. 55. 38. ᾿Αλάβαστρον οὗ λαβέσϑαι ΔΙΑ AEIO'THTA 
ἀδύνατον. 

᾿Αλαξζὼν Arrogans, jactator. Stirps dubia videri pot- 
est, Pulem tamen, oriri ex a, et λάζω, eujus Media for- 
ma λάζομαι, poétis usitata, eximie notat capio, prehendo, 
arripio, ut adeo ἀλαζὼν sit pp. qui sibi multum assumat, 
arrogans adeo, vel simile, [Nisi simplicior sit derivatio 


ab ἀλάω, unde infra ἀλάομαι. — Ab ἀλάω, ἀλάσω, ἀλάζω, αἱ 


AAAAH 


αὖ ἁρπάω, Aptrácu, ἁρασάζω. Quo ex fonte ἀλαζὼν pp. ie 
fuerit, qui se multum volvit, jactat &c. Conf. descriptio 
«οῦ ἀλαζόνος apad Xenoph. de Institut. Cyri 1. 2. p. 47. 
et infra verbum ἀλάομαι. Elymologia nostra confirmari 
ex eo videtur, quod: idem. ἀλαζὼν etiam adhibeatur pro 
ἀλώμενος, quod jam sine dubio ab ἀλάω descendit. "Vi 
Suidam, t. 1. p. 98. E. S.] 

᾿Αλαλή, Vox facta a sono, qui edi solebat olim a mili- 
tibus, ad pugnam aggredientibus. [Hinc et ἀλαλητὸς, uti 
passim apud Homerum, est fremitus pugnantium Il. A. 
436. M. 138. &c. E. S.] 

᾿Αλάομαι. Tria verba vicina sunt, ex quibus ingens 
verborum copia orta est, ἄλω, ἔλω, et 9A», De singulis 
alibi dicendi erit occasio. Sufficit nuno observasse, pro- 
priam eorum virtutem quzrendam esse in eo, quod vol- 
vendo versandove moveatur : vel in motu (ut ita dicam) 
volutorio, et versatili. Hinc ἀλάω est versando, volven- 
doque moveo : et Medium ἀλάομαι versando huc illuc mo | 
moveo, adeoque eximie erro, vagor, et, translatione ad 
animum facta, incertis quasi curarum viis oberro, atque 


adeo sic animi pendec. [Conf. in ἀλάζω, ἅλλομαι &c. 
Exemplum notionis proprie vide Il. K. 141. τίφθ᾽ οὕτω 
κατὰ νῆας ἀνὰ στρατὸν οἷοι 'AAA ZOE ; Quid tandem tam in- 
certo vagoque motu oberratis? &c.  Cognationem verbi 
nostri cum altero ἅλλομαι probet illud. Theocriti Id. 23. 
60. ἅλατο xal τὥγαλμα exsiliitque simulacrum, quo loco ὦ 
collato, T. Hemsterh. in Id. 3. 42. reponebat. ὡς ἐς £aSiv | 
ἅλατ᾽ ἔρωτα. E. S.] 

᾿Αλαὸς cocus. Compos. est ex a privalivo, et Aa, | 
quod ab antiquo verbo Aác, significante inter alia video, | 
4: d. oculis percipio, capio. Est enim λάω pp. idem quod 
λαμβάνω, ab eodem.Aáo ortum. taque ἀλαὸς pp. est qui 
non videt, ccecus, vel, quz in multis composilis literae a 
vis est, qui difficulter, et perverse videt, adeoque luscus. 
[Etymolog. Ἢ παρὰ. τὸ ἀλῶ, τὸ πλανῶ, ἀλαὸς, ὁ περιπλαγώ- 
μενος. Quod videri queat aliquanto simplicius, in primis, 
propter vocem compositam ἀλαοσκοσία, quae non certe spe- 

lati visu car , sed speculationem vagam, in- 
certam, nullibi quasi consistentem, defixamque, significat ; 
qualis esse solet speculatio luscorum, qui, Lennepio ob- 
servante, à Graecis pp. ἀλαοὶ dicuntur. Consentit Eusta- 
ihius ad 1l. K. 515. p. 821. Ἔστι δὲ ἀλαὸς ἐν τούτῳ οὔχ᾽ ὁ 
μηδόλως βλέπων' πᾶς yàg ἂν ὁ τοιοῦτος ἔχοι σκοπίαν, ἀλλὰ ὁ 
κακῶς Muy X. τ. ^. Celerum, ut ἀεροσκοπίαν, ἱεροσκοσσίαν, θε- 
ατροσκοπίαν, ὁηγλοσκοτσίαν, ὡροτκοπίαν, Sic. fere ἀλαοσκοσίαν 

. formarunt Greci. E. 5.7 

ἴλλγος, Dubium non est, quin sit contractum, ex ἄλεγος, 
quod à verbo ἀλέγω, et hoc ab ἀλέω, qnod vicinum 
alteri ἀλάω: de quo modo dictum. Propria notio quz- 
renda videtur in molu volutorio, et versatili : unde pro- 


fecta ista doloris, [fere ut in Hebr. Ὁ, »nonnn 


&c.] Porro, ad animum translatum, itidem notat dolo- 
rem, tristitiam, et similia. [Nempe, ut proprie ἀλγεῖν 
Graceis sit jactare se, ac versare huc illuc pre dolore: 
uà v. gr. Il. Θ. 85. ᾿Αλγήσας δ᾽ ἀνέπαλτο, βέλος Y 
εἰς ἐγκέφαλον δῦ. Σὺν δ᾽ ἵππους ἐτάραξε, χυλινδόμκενος “περὶ 
χαλκῷ. Perinde autem est, utrum dicas, ἄλγος esse, per 
contractionem, formatum ex ἄλογος, quod ortum ab ἀλέγω, 
an statuere malis, ἄλγος esse ab ἄλγω, quod ab ἄλω, quem- 
admodum θέλγω à θέλω &c. Ab ἄλγω certe est Lat. 
algus, sive algor, et alga. Nempe ab ἄλω, ἄλγω, Lat. 
algus pp. videtur esse concussio tremorve membrorum 
vehementior, prz frigore: unde crepitans dentibus algus 
est apud Lucret. l. 5. vs. 746. Alga porro itidem, ab irre- 
quieto motu, quo jactatar in mari, atque à fluctibus ad 
litus projicitur : unde Virgilius, projecta vilior alga. Ne- 
que adeo dubitandum videtur, quin Lat. algeo sit ipsum 
Grzec. ἀλγέω, non adeo quod frigus dolorem adferat, uti 
Festus ait, quam potius, quod frigentes tremere, el pre 
impatientia doloris sese huc illuc versare soleant. Com- 
pone et cognatam ἀλύσσειν, quod Hesych. diserte exponit 
σεέμειν. E. S.] 
᾿Αλδέω, Est ab ἄλω, quod inter alia notat versando, vol- 
vendoque consolido, et sic augeo, quee translationis ratio 
magis conspicua est in derivalis à verbo vicino dA», unde, 
ut postea videbimus, Graecum. ὅλος, tum Lat. solidus et 
similia: porro Lat. oleo, et inde olesco, adolesco, pp. 
t i ipi fieri solid pto iner L Inde jam 
ἄλδω, inserto δ, et prodnctior forma ἀλδέω, generatim notat 
incrementum do, augeo. [Apparet adeoque, ipsum Lat. 
alo, alui, altum, alere, ejusdem quoque esse originis, et 
alterum verbum Graec, ἄλϑω, sano, pp. esse consolido ; ut 
in illo Il. E, 417. de Marte vulnerato, ἄλθετο χεὶρ, pp. 
consolidata est manus, . Vide el in seq. voce ἀλέα. E. 8,7 
'AMa. Prop. fam, est à masc. ἄλεος, quod vix differt à 
nomine ἅλιος, quomodo Dores pronantiarunt pro ἥλιος, sol, 
quod ab ἅλω repetendum ; cujus vicinum ἕλω vel ἔλω, 
inter. alia notat splendeo, et peperit nomina ἕλος, σέλας et 
similia : in quibus splendoris notio. Hino facile jam ap- 
paret, quemadmodum ἀλέα in usu signifieare potuerit calo- 
rem, vel teporem, qui in locis apricis oritur à sole, quod 
;Ápsum Latin. sol, à tertio nostro verbo, supra in ἀλάομαι 
memorato, ortam videtar. (Ab ἄω est ἄλω, ἀλίω ὅζο, Ex 


ἅλω, adspiratione addita, est Lat. halo, halavi, halare, 
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porro halitus.. Proprie adeoque ponitur de hominibus, 
qui halitum edunt. ᾿Αλέα autem Greece est talis halitus, 
qui vaporem tepidurh adfert. Hec ratio est, cur ab 4A» 
etiam sit ἄλϑω medeor. Nempe, ut iaíy». pp. significat 
tepore medicor, vel tepida aqua rigo, sic etiam ἄλθω poni- 
tur. Hinc etiam ἄλθα pro medicina sumitur : nam veteres 
medici, non nisi rebns tepidis, corpori admotis, morbos 
solebant sanare. T. H.] Magni Hemsterhusii derivatio- 
nem commendat in primis glossa apud Hesychium Ἄλϑα" 
ϑερμασία, ἢ ϑερασσεία, et collatioipsius hujus nominis θερα- 
"tía, quod itidem pp. notat curationem, tepidis fomentis 
adhibitis peractam. Vide infra in ϑεράσσων et Analog. p. 
135. 136. Porro verosimile videtur, Grzecis duplex fuisse 
verbam ἄλω, alterum ὀνομκατοπεποιημκένον, à sono. nimirum 
hominis, halitum edentis, quod ipsum est halo Latinorum : 
unde Halonem dixere hominem, hesterno vino languenteim 
et vinum adhue exhalantem quasi: Idem Grrecis ἕωλος 
dicebatur. Nempe verbo huic ἄλω, sive ἅλω, cognatum 
fuit alterum ἕλω, superstes quoque in Lat. adhelo, anhelo, 
unde et ἕλος palus, sive stagnum, ab exhalando dictum 
&ec. Alterum vero ἅλω (cum suis cognatis ὄλω, ἴλω &oe.) 
significaviL pp. volvo, provolvo, et convolvo, consolido. 
A notione volvendi, provolvendt, atqne adeo projiciendi, 


| (qualem modo observavi in Lat. voce alga, ab ἄλγω de- 


ducta) etiam alea Lat. derivatum videtur: quin et inde 
dicta ales, alitis, h. e. à motu volutorio, quemadmodum 
ipsum quoque Lat. volo, volare factum est ab ὄλω, ZEolice 
Ἑόλω, unde et FóAFw, volvo. Denique Lat. volo, vis, 
velle, ex eadem est origine, quatenus, nempe, volvere rem 
animo, eamque cupere, velle (pro velere, velre) Latini 
dixerunt. E. S.] 
᾿Αλέγω, Vidimus jam, in voce 4Ayoc, esse hoc vici 
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cio : unde in usu quidem est idem quod ἀλέω molo, proprie 
tamen cernitur in derivato nostfo ἀληθὴς, quod, vi natura 
suc, est quasi volvendo solidum faciens vel passive vol- 
vendo solidum factum. [Ut formá adeoque conveniat fere 
cum ἀληθὴς pp. volutatus, Od. 1. 588.] Atque inde ad res 
incorporeas translatum idem estac verus; ita ut oppona- 
tur voci ψευδὴς, de qua suo loco. [Si comparemus vocem 
ἀκηδὴς, et similes alias, verius videri possit, ἀληθὴς esse 
compos. ex «a privativo et ληθὴς, quod à λήθω, hoc vero 
idem ac λάθω, unde lateo Lat. ; ut ἀληθὴς pp. sit id, quod 
iion lateat, sive quod latere non possit: aut ἀληθὴς de ho- 
mine, qui non lateat vel et quem non lateat res. Conf. ΤΙ, 
^^ s Od. r. 247. et Theoc. Id. 2. 154. cum vs. 158. 
"AMÓw. Est pp. idem fere quod ἀλδέω volvendo solido, 
vel augeo : unde profecta sanandi notio, verbo nostro tri- 
bui solita. Oritur proxime ab ἅλω, de quo supra. [Conf, 
eliam observata T. H. supra p. 79.] a : 
᾿Αλίγκιος. Videtur esse pro ἀλίκιος, cujus foem. ἀλικία 
PP. non differt ab ἑλικία, Ut autem ἡλικία oritur ab ἡλέ- 
xoc, sic ἀλίκιος ab. ἁλίκος, in usu, ratione quantitatis (quas 
inler diversas res intercedit), similis ponitur, eique re- 
spondet τηλίκος, ut Latina tantus, quantus. Inde ἀλέκιος, 
et, ejus loco pronunciatam, ἀλέγκιος, facili translatione, 
idem significare potuit, quod ὅμοιος. De voce ἁλίκος, vel 
ἡλίκος, suo loco dicendum, [Ab ἄλω, ἀλίω, pp. volvo, con- 
volvo &oc. est preter. perfect. ἤλικα, pro ἐάλικα ; hine ἀλέ- 
xo; et ἠλίκος, Porro ab ἀλίκω est. ἐάλιγκα, ἤλιγκα, ἄλιγκος, 
ἀλίγκιος pp. convolutus, congl ; el hinc forte 
ἀλίγκιος et ἐναλίγκιος socius, similis, eadem metaphora, 
que est in Hebr. ΧὩ) socius, similis, pp. conglomera- 
tus, inv et Od. Θ. 174. ἀλίγκιος ἀθανάτοισιν" 


verbo ἀλάω, cujus notione ad animum translata, eam cu- 
randi accepit eximie hoc nostrum verbum. [Nimirum ab 
antiquo preterito perf. act. verbi ἀλέω, ἐάλεκα, omisso 
augmento, factum est ἀλέκω, et dein, loco x pronuntiato y, 
ἀλέγω.  Proprietatis hujus verbi satis clarum indicium 
petas ex illo Diomedis Il. A. 388. 389. νῦν δέ μ᾽ ἐπιγράψας, 
x. τ. À. et verbo inde propagato ἀλεγίζω apud Hesych. 
᾿Αλεγίζω" περιστεέφομαι. E. S.] 4 

ἤλλεισον. Ortum videtur à verbo antiquo λείω, vel λέω, 
levigo. Inde, nempe, proxime ortum λεισὸς, quod forma- 
tum à M». Id autem vicinum memorato nostro λέω, quod 
peperit usitatum λεῖος levigatus. λεισὸς itaque, et, inde 
ortum, ἄλεισος, vel ἄλεισον, pp. valet leve, levigatum, at- 
que inde translatum videtur, ad poculum, seu vas c:ela- 
tum, designandum. Preterea translatione non valde dis- 
simili, acetabulum, osque coxendicis notat. [Dubito. 
"Axticoy fortasse ab eodem ἀλείω pp. significat convolutum, 
rotundum, et eximie tale poculum. Etymologus, aliorum 
derivationibus refutatis, Κρεῖττον, inquit, λέγει ᾿Απολλώγιος, 
ὃ τοῦ ᾿Αρχιβίου, ὅτι «παρὰ τὸ λεῖον γέγονεν ἄλειον, xal, ἐπενθέσει 
τοῦ δ, ἄλεισον, τοῦ & ἐπτιτατικοῦ f στερητοχοῦ, τουτέστι τὸ μὴ 
ὃν ὅμαλον, ἀλλὰ ΠΕΡΙΦΕΡΕΣ. Qu: postrema descriptio 
ἀλλὰ περιφερὲς nostre derivationi videtur favere. lnspice 
porro Il. A. 773. Q. 429. Od. r. 50. 53. A. 591. 6. 430. 
O. 85. 468. X. 9. et Eustath. p. 883. 54.1357. 38. 1775. 
10. Itaque et os coxendicis veteres, à rotunditate, ἄλεισον, 
et κύλικα appellasse, quis miretur? E. 5.1 

᾿Αλείφω, Verba primitiva sunt. λέω, Ai», et similia: de 
quibus alias dicendi locus. Inde λείβω, λίβω, λίπω, λείφω, 
et similia oriuntur, que eximie significant stillo, destillo, 
etad varios liquores applicantur. Eximie nomen inde 
ortum λίσος, et foem, λίπα, pinguedini olei destillantis tri- 
buitur. Ita χρίσασϑαι Mz" ἐλαίῳ antiquis frequens locutio 
est, pro oleo ungere, gultatim quasi destillante, et large. 
Ex his jam apparet, quemadmodum nostrum ἀλείφω, à 
memorato As» ortum, ungendi notionem acceperit, quasi 
dicas guttatim oleum infundendo ungo. Latius sumptum 
idem sonat lino, illino, cujus translationis similis est ratio. 
Porro ab ἀλείφω derivatum spectandum hio est nomen 
ἀλείσστης, quomodo dicebantur ii, quorum erat, in gym- 
nasiis, ungere athletas, et sic preparare ad certamen: 
que nolio eam peperit incitandi, exhortandi &c. qua 
verbo ἀλείφω quoque tribui solet. 

᾿Αλέξω pp. nihil aliud est atque futarum verbi ἀλέγω, de 
quo supra, Ab ista curandi notione, verbo ἀλέγω adsig- 
nata, ἀλέξω eam accepit opem ferendi, auxiliandi et porro 
propulsandi, arcendi, et similes. [Verborum hujusmodi 
in ξω rationes vide ad Analog. Lennep. p. 187. Videtur 
autem forma hoec in £v frequentiam quandam, et studium 
agendi siguificare.. Conf. Il. r. 9. N. 475. O. 565. rr. 
562. Od. x. 61. Ceterum ab ἀλέξω mostro nova forma 
ducta est ἀλεξέω sive ἀλέξημει, cujus Infinitivus est ἀλεξέ- 
μεναι. 1}. A. 590. E. 779, &c. Futurum ἀλεξήσεις Hl. 1. 251. 
&c. E. S.] 

᾿Αλέω molo. Notio hrec profecta est ἃ volvendo, ver- 
sandove, Oritur autem verbum a simpliciori ἄλω, cujus 
propriam vim vide supra in ἀλάομαι, et ἀλδέω. Porro à 
versandi, movendive notione ea est, que huic verbo ad- 
signatur, vitandi, cavendique. "Tandem à solidando motu 
volutorio, et augendo notio illa congregandi enata est. 

᾿Αληθὴς verus. Proprie oritur proxime à verbo ἀλήθω, 
quemadmodum artc à πείθω, et similia, ᾿Αλήθω formatum ab 
ἁλέω vel ἀλάω, pp. valet volyeudo, versandove solidum fa- 


- 
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pp. esset men nia J'y socius immortalibus. . Nisi 
mavis repetere à stirpe Av, unde Aixe, λίγκω, λίγκος, My- 
xioc, et cum a. przefixa, ἀλίγκιος pp. simili splendore prze- 
ditus, atque adeo fulgore suo consimilis: quod optime 
quadraret in locum Il. Z. 401, ᾿'Εκτορίδην ἀγαπητὸν, ἀλίγ- 
xiy ἀστέρι καλῷ. — Prwsidii fortasse aliquid nancisceretur 
posterior heec etymologia ex collatione cum nostro lyken, 
unde ἐκ, gelijk. "Vide Ten Cate; ZEnl. P. 9, p. 279. 
280. E. N. E 

"Aie. Graeca ἅλω, ἁλέω et similia seepe jam vidimus sig- 
nificare volvendo in unum solidare, augere, et inde quo- 
que congregare. Itaque ἅλις, adverbialiter positum, pp. 
sonat confertim, coacervatim, el porro satis, abunde, mag- 
na copia ὅζο. [Uti promiscue dixerunt olim λίσκος et δίσε 
xoc, ᾿Οδυσσεὺς sive Ὑδύσσης, et Lat. Ulysses, boe res 
laeryma: ita nostrum ἅλις, permutato A cum δι. 
eandem fere propriam siguificationem habere atque ἅδη, de - 
quo supra. Unde porro ex cognata forma ἅδις fluxisse pu-- 
tem Lat. satis: ut v. gr. Theocriteum istud, ἅλις πάντεσ- 
civ Ὅμηρος, rectissime jam convertatur satis est omnibus 
Homerus. Cui accedit non tantum, quod ] et t permu- 
tentur quoque in Thetis et Thelis antiquo, sed etiam quod 
Gr. ἅλις non aliter ac Lat. satis construi soleat cum se- 
quenti Genitivo. Exempla vide apud H. Stephan. Th. 
1. col. 324. 325. E. 5.1 , í 

᾿Αλισγέω, Origo quoque est ἄλω, unde ἀλίω, cujus fata- 
rum ἀλίσω, volvendi notione, peperit ἀλίσγω, et produc- 
tius ἀλισγέω, quod in usu apud interpretes Alexandriuos 
Vet. ''est. maxime notat volvendo, versandove inquinare 
sordibus, vel pulvere. [Respondet adeoque rectissime, 

ipud seniores illos, verbum nostrum ἀλισγεῖν Hebraico 

M3, quod eandem volvendi, volvendoque inquinandi ha- 
bet potestatem. E. S.] doa 

᾿Αλίσκω reducitur ad originem sic: ἅλω, ἁλίω, ἁλίσω 
&c. Est proprie incipio versare sive volvere: unde 
endi notionem accepit. Usus ejus latissime patet: ut 
cent Lexica, [Originem ab ἅλω vel ἅλωμε propius demon- 
strat aoristus secundus, sive Imperfectum vetus ἑάλων, 
ἥλων, et Participium ἁλούς. E. S.] 

"AAizj«a nomen plante 'est, formatum ab ἀλίζω similive 
forma; cujus origo verbum dA», sepe memoratum. De 
ratione significationis videantur Botanici. [Conf. Dioscor. 
l. 3. c. 169. et Plinius, 1. 25. c. 10.] . 

᾿Αλιτέω, Proxime oritur hoc a nomine obsoleto ἀλύτης, 
quod non differt nisi sono ab ἀλήτης erro, vagus; cujus 
stirps verbum, jam supra positum, ἀλάω est. Ab ἀλήτης 
autem verbum descendit ἀλητεύω vagor. Simili ratione, à 
nostro ἀλίτης, verbum ἀλιτέω idem quoque notat vagor, 
erro : unde, in usu, significationem obtinuit i, sce« 
lus admittendi, violandi, offendendi, et similia. 

᾿Αλίω Volvo, voluto: que fere propria verbi hujus no- 
tio est. Oritur enim etiam ab ἄλω, ot forme simi- 
les, quas partim jam vidimus, ἀλάω, ἀλέω, ἐλέω, ἐλίω, εἰλίω, 
ὀλίω ὅχο. [A Grecorum hocce ἀλίω, sive ἁλίω, esse Lat. 
salio quis neget? Nempe volvendi notio translata est ad 
levissimos motus jactationesque pedum: neque de eo du- 
bitare sinit alterum ἄλλομαι, nostro verbo cognatum, et ex 
eodem fonte ἄλω deductum. Ab eodem hoc ἁλίω est, ad- 


jectivum ἅλιος pp. vagans, divagans, eta scopo aberrans,- — 


Vide omnino Il. A. 498. E. 18. A. 376. 380, K. 324. N. 
410. 505. E. 455. TI. 615. &c, Porro metonymice idem 
hoc ἅλιος est irritus, frustraneus, tanquam vagus et à scopo 
aberrans, Il, A. 26, 158, E, 715. z. 324. n. 99. 9224. 
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quod, ne suspiceris, a nobis fictum esse, en acumen poeta 
Odyss. A, 349. 384. &c. γέρων ἅλιος NHMEPTH'Z, ** senex 
marinus non aberrans" ubi Homeras, cavens malam omen 
in voce ὅλιος marinus (ut Il. z. 141. et 0. 83. ab ἃλς, Dat. 
ἅλι pp. sal, sali) addit νημερτὴς, id est ἅλιος marinus, qui 
tamen non sit alio sensu ἅλιος, sive vagus, aberrans «c. 
Ex quibus simul jam constare poterit, Lat. alius (quod ee- 
teroquin ἄλλος est Grecis, fere ut salio est ἄλλομαι) à 
Grweco nostro ἅλιος nequaquam esse diversum. Est enim 
Latinis quoque alius pp. vagaus, divagans,-et dein diver- 
sus. Qu: causa est, cur Lat. alius construatur cum se- 
quenti prepositione a vel ab. Vide omnino Virgil. Bucol. 
1. 65. Horat. Ep. 1. 16. 20. Cicer. ad Div. 11. 2. &c. 
Patet denique hine, cur longe alius idem notet ac longe 
diversus, et alias res agere sit diversas, et a scopo prze- 
senti alienas res agere. E. S.] 
᾿Αλκὴ robur. Si analogice retrogrediamur, palebit esse 
nomen derivatam ab ἄλω, et quidem a Pieter. perfecto 
Act. ἦἧλκα, quod a futuro ἄλσω, verbi ἄλω. Vidimus autem, 
verbi ἄλω, inler alias significationes, esse eam solidandi, 
quemadmodum apparet ex dictis ad verba ἀλδέω, et ἄλθω : 
ubi etiam observatum, a memorata notione fluxisse illam 
sanandi. Utraque etiam conspicua est in nostro 4x3, quod 
modo remedium notat, et, translatione denuo iude facta, 
auxilium ; modo refertur ad vires et robur, qu signifi- 
catio proxime abest à notione soliditatis. [A robore etiam 
vocatur Alce canis apud Ovid. Metam. lib. 3. vs. 217. 
Nescio tamen an simpliciter ab ἄλω volvo, devolvo, &o. 
ἀλκὴ pp. sit devolutio, amolitio : ut in illo Hesiodi, κακοῦ 
VY oix ἔσσεται ἀλκή. Unde dein ad vim amolientem, robur- 
que invictum commode fieri potuit transitus. E. S.] 
᾿Αλκιβιάδιος. Est pp. derivatum ab ᾿Αλκιβίας, quod 
idom atque ἀλχίξιος, et id quidem proprie notat remedium 
vite : unde sic eximie, a médicis, vocatur quoddam An- 
ohyse genus. Idem quoque ἀλκιβιάδιος dicitur. Nomen 
autem habet a viribus, quibus ea valet. Vox composita 
est ex βίος, et ἀλκὶ, Dativo nominis &A£, quod idem atque 
ἀλκὴ, ut Lexica docent. ['Axzi superest Il. E. 299. N. 471. 
P. 61. &c.] 
᾿Αλλὰ Sed. Ut.multa sunt vocabula, quz vim habent 
Adverbiorum, sic hoc proprie est neutrum plarale, ortum 
a nomine ἄλλος : unde naturam accepit conjunctionis ad- 
versativze, sed, aut, verum. . Reliquze notiones, quze porro 
huic voci subjiciuntur, ad eam quoque, qua est vocis 
ἄλλος, ut propriam, referende: sunt. [Vide omnino de hac 
particula Clar. Hogevenium, in opere eruditissimo, quod 
inscribitur Doctrina Particularum L. Gr. cap. 1.] 
᾿Αλλᾶς esl genus farciminis : botulum Latini vocant. 
Stirps autem obscurior. Forte contracta vox est, et ori- 
ginem habet a verbo ἀλλάσσω. Eo enim ut inclinet ani- 
mus efficit nota circumflexi, quae szepe contractionis indi- 
cium est. [᾿Αλλᾶς Gen ἀλλάντος uti πᾶς, παντὸς, quod cel. 
auctor ex πάας (pro záavc) faetum statuit. Ergo ut πάας 
est ab obsol. πάαμι, et quidem pp. participium, formae 
ἱστὰς, ἱστάντος, sic nostrum ἀλλᾶς oportebit esse pro ἀλλάας, 
ex ἀλλάανς, verbi ἀλλάαμι: ut stirps sit ἄλω volvo, unde 
ἄλλω, ἀλλάω, sive ἄλλαμει &c.. ᾿Αλλᾶς autem pp. volvens se, 
vel volutum in gyrum, ut. solent esse farcimina rotunda, 
et convoluta. Ad hoc etymon fortasse respexit Aristoph. 
in Equit. vs. 1245. ubi, quum Agoracritus dixisset, ἤλλαν- 
voy, Cleon respondet κυλίνδετ᾽ εἴσω volvite intro is- 
tunc infelicem. E. S.] E 
᾿Αλλάσσω. Ab ἄλλος verbum est ἀλλάο, cujus Futurum 
ἀλλάσω, unde ἀλλάσσω, et ἀλλάττω, significans pp. alium 
facio, adeoque muto, permuto: quz notio reliquas propa- 
gavit, quz, in Medio ἀλλάσσομαι, ἃ Lexicographis notan- 
tur. [᾿Αλλάσσω pp. est volvo, convolvo &c. Unde quod 
in Hebraico est Ps.102. 27. 3553") ὩΞ 32 1322 
vestimenti instar convolves, sive conglomerabis eos coelos, 
et conglomerabuntur, id ab auctore Epist. ad Heb. c. 1. 
12. Grevam versionem secato, reddilur xal ὡσεὶ περιβό- 
Aaiy ἑλίξεις (alii Codd. ἀλλάξεις) αὐτοὺς, καὶ ἀλλαγήσον- 
-— "es Schult. in Comm. ad Prov. Sal. p. 507. 509. 
Ἄλλομαι. Ab ἄλω volvo, verso, inter alia oritur ἁλίω, 
unde proxime Lat. salio. Porro ab ἄλω descendit nomen 
ἀλτὸς, quod vel volutum, vel coacervatum, vel auctum, 
significare potest. Posterior notio cernitur in Lat. voce 
altas: prior in verbo Latino, inde formato, salto. Ab 
ἄλω, verbum ἄλλω, vel ἅλλω, Medium habet ἄλλομαι, 
quasi Latine dicas verso me, versor huc illuc motu volu- 
torio, quod proxime a notione saltandi abest. [Conf. dicta 
superius in ἀλάομκαι, ἀλέα, ἀλίω &c. ^ Formam Activam 
ἄλλω" τὸ πηδῶ, ssepe commemorat Etymologus, uli col. 5. 
40. 456.34. 486. 56. &c. E. S.] 
ἼΑλλος alius.' Obscurior quidem primo adspectu ratio 
translationis, et stirps hujus nominis, videri potest. Puto 
lamen, esse a verbo ἄλλω, vel 4A volvo: unde alibi jam 
vidimus errandi, et aberrandi notionem ortam esse. Vide 
supra in ᾿Αλάομαι. — Inde ἄλλος pp. is dicitur, qui quasi 
aberrat, et alienatur; atque sic alius. .À qua notione re- 
lique, huic voci subject, repetendze sunt. [Redi iterum 
ad AM», p.83. Ceterum hic loci observari meretur, hoc 
ipsum ἄλλος Graecis nonnunquam idem esse ac τὸ diversus 
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Latinorum, unde τ᾽ ἄλλα eximie dicuntur diversa a vero, J 
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rationi non consentanea. Vide Euripid. in 'Thes. H. Stepli. 
T. I. col. 343. E. $.] * 

᾿Αλοάω "Trituro. -Est ab ἄλοος, quod contractum in ἅλως 
[cum spiritu asperó] significans aream, in qua trituratur 
frumentum : ut suo loco videbimus. A notione triturandi, 
nostro verbo adsignata; translate sunt alie comminuendi, 
contundendi, pulsandi &c. [Etymol. ᾿Αλοᾷν" τύπτειν, βάλ- 
λειν, καὶ τὸ θρύπτειν ἐπὶ τῆς ἅλω σῖτον. Ceterum àxcgv, (ut 
Lat. lere) sensu ob etiam adhibetur ab Aris- 
toph. in Ranis vs. 149. observante cl. Toupio, Emend. in 
Suid. P. 2. p. 102. E. S.] x 

᾿Αλόη Aloé. Herbe genus: stirps autem dubia. Ἂ 

"AXc idem est quasi ἁλὸς, ortum a verbo ἅλω, quod sepe 
vidimus, inter alia, significare solido, coacervo, coag- 
mento. Inde eximie sal dicitur &Ac, a natura ad coagu- 
landum proclivi. A notione salis porro translatum nomen 
est, ad denotandum mare, ob salsedinem aquae. Porro, 
quemadmodum sales a Latinis, sic a Grecis ἅλες dicitur 
sermonis lepos. Idem nomen ZAc, vel ἅλες, translatum 
ad eos, qui communi quasi sale utuntur, poni quoque solet 
ratione convictus, atque sic tandem generatim, nonnun- 
quam ponitur de sodalitatis necessitudine. [Nescio tamen, 
an ἃλς, ἁλὸς Latine sal, (spiritu aspero resoluto in s) po- 
tius ducendam sit a notione exsiliendi, subsultandi. Nihil 
enim magis obvium, quam sal, igni impositam, exsilire, 
et cum crepitu quodam displodi. Conf. etiam supra iu 
ἀλίω et ἅλλομαι. E. S.] 

"AAze; Lucus. Propria notio et stirps petenda ex iis, 
quz dicta sunt de verbis, ab ἄλω derivatis, ἀλδέω et ἄλθω. 
"AAcoc, nempe, inde ortum, notionem accepit a conferta 
arborum, lete virentium, copia, et densitate: estque pro- 
prie silva, arboribus densa, et opaca. Quam autem, anti- 
quis temporibus, hujusmodi silvas fraudibus suis in pri- 
mis accommodatas viderent gentilium sacerdotes, atque 
propterea ritibus religiosis s:pe dedicarentur, .deoque 
alicui consecrarentur, factum est, ut ἄλσος speciatim fa- 
erit sumtum a Grecis pro silva, alicui deo consecrata, 
seuluco. [Αλσος, locus natura irriguus, et densis arbo- 
ribus consitus. Origo vocis ab antiquo ZA», (unde La- 
tini habent suum alo) 4A3w, ἄλσω, ἀλδάω, ἀλδαίνγω, ἀλδέο;, 
et ἀλδήσκω apud "Theocrit. Idyll. 17. 78. augeo, irro- 
rando enutrio, et ἄλσις, 1. 4. αὔξησις, incrementum, Hzc 
pleraque sunt in Homero, et explicantur ab Hesychio. 
Usus jussit, de lucis proprie poni, deorum honori conse- 
eratis. Sic jam apud Homerum occurrit Il. B. 506. ubi 
Onchestus, Boeotiw urbs, vocatur ἱερὸν Ποσιδήϊον, ἀγλαὲν 
"AAZOZ. Recle vetus commentator : πᾶς τόπος σύνδενδρος, 
ὕδωρ ἔχων, καὶ θεοῖς ἀφιερωμένος, ἄλσος καλεῖται. — Vide Stra- 
bon. p. 632. ibid Casaub &c. T. H.] 

Αλύη, Sic vocari solet lignum, cui infigitur stiva. Est 
fortasse ab ἀλύω vagor, erro, de quo mox. Sic autem dici 
videtur, quasi pars aratri errans, quod, stiva demum in- 
fixa, regi potest et solet aratrum. 

᾿Αλύω est ex quinque verbis cognalis, quorum pleraque 
jam vidimus aliquoties, ἀλάω, ἀλέω, ἀλίω, ἀλόω, ἀλύω: 
que stirpem communem habent ZA» ; de quo jam abunde 
dictum supra. Ut reliqua inde orta verba, inter alia notat 
hue illac vagor, erro: sic quoque ἀλύω : unde speciatim 
verbum hoc translatum ad animum, in primis poni solet 
de eo, qui errabunda mente vagatur. Unde quoque is 
ἀλύειν dicilur, qui, mente oberrans, exilnm non invenit 
malorum; qui animo languet, prz consilii inopia et mee- 
rore. Preterea is, qui de tranquillo mentis statu, velut 
dejectus, nec amplius sui compos, sive gandio, siye alia 
commotione, huc illuc agitatur, et quasi oberrat. Unde 
repetenda notio exsultandi pr gaudio, nec non iusaniendi, 
huic verbo quoque adsignata. Tandem, qui otiosus ve- 
luti oberrat mente, atque adeo otiosus est, is quoque ἀλύειν 
dicitur, [Ab 4A» etiam descendit vox dubia ἀλύται, de 
qua ita vir maximus. 'AA/ra vox Elea, vel Pelopon- 
nessiaca: cujus origo non satis explorala est. Nam, quee 
scribit T. Faber Agonist. lib. 1. 18. aliena sunt, et parum 
apla. Ῥαβδοφόρον, μιαστιγοφόρον, exponit Etymologus. 'Pa- 
βδούχους certe Olympicos hosce lictores vocat Thucydides, 
lib. 5. 50. . Virgis etiam, quas adversus peccantes et pro- 
tervos expedirent, instracti Hellanodicis apparebant, to- 
tamque panegyrin pervagabantur; ut tumultus et rixas, 
in tanta hominum multitudine, coércerent, Idcirco no- 
men esse tractum arbitror a verbo ἀλύειν circumire, ober- 
rare, quasi circuitores, vel στεριπόλους dicas. ᾿Αλύειν vero, 

erinde atque ἀλᾷν, ἀλᾶσθαι, a primitivo barytono ἄλειν 

escendit. His qui praerat, ἀλυτάρχης dicebatur, per- 
honorifica dignitas, et Hellanodicis proxima. Meminit 
Lucianus in Hermot. p. 572. &c. T. H.] . 

"AA$a, prima litera Alphabeti Greci, originern habet ex 
oriente. 
tur, tanquam derivatum ejus, verbum ἄλφω, invenio, cum 
suis derivatis, minime inde repetendum putem,  Verius 
pertinet ad originem ἄλω, quod (quemadmodum aliz for- 
mie ἀλδέω, at ἄλθω) sic quoque significare potuit augeo, 
accumulo, vel simile : quz significatio majori jure, ut 
opinor, adsignari potest verbo derivato ἄλφω, quam quz 
in Lexicis adjicitur, notio inveniendi, quce zeque falsa est 
atque origo. [Respicere auctor videtur ad loca Homeri 
Jl. o. 79, Od. o. 452, P. 250, Ὑ΄ 383. quibus notio au- 


Quod. tamen huic voci ἄλφα, in Lexico, adjici- 
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gendi, &cetmülandi, multo melius sedeat, quam illa invez 
niendi. "Quodsi tamen nobi reput , Gr ti- 
cos et Lexicographos veteres, miro quodam consensu, 
nostrum verbum ἄλφω, cum.cogualis ἀλφάω, ἀλφαίω, ἀλ- 
φάνω, ἀλφέω &c. exposuisse per εὑείσκειν invenire, notio 
illa inveniendi non omni carere auctoritate videri queat. 
Quidni ergo potius statuemus, ἄλφειν in origine pp. idem 
esse quod ἀλύειν (ut pro ZAó litera v in consonam mutata, 
dixerint AAF», ἄλφων pp. ultro citroque vagari, querere 
hic illie, adeoque etiam deprehendere, invenire? Favent 
loca veterum apud Suidam, in ἀλφάνει, favent et alia quae- 
dam indicia : uti v. gr. comparatio vocis ἄλφιτον farina, ab 
ἀλφίω molo, pp. in gyrum verlo, converto, ductze: sed in 
primis etymon hoc suadet cognatum verbum ἁλίσκω, de 
quo supra p. 83. E. S.] 

ἤλλφιτον. — Nisi sit originis peregrinz, quod tamen vix 
putem, nomen 4X4» (unde hoc nostrum ἄλφιτον) videri 
potest descendere a verbo ἄλφω, quod, ut ἀλδέω et ἄλϑω, 
vcl ἀλδήσκω, significare potuit nutriendo augere, vel nu- 
trire : unde itaque ἄλφι, vel ἄλφιτον nutrimentum, sive, 
(ut in Lexicis redditur) victus, ad vitam necessarius, est, 
el speciatim farina hordeacea. [Origo traditur a Gram- 
maticis haud inepta, ἀπὸ τοῦ ἄλφειν, sive ἀλφίειν, qnod 
idem olim atque εὑρίσκειν invenire: quia primum alimen- 
torum repertum, paratumque, crudas fruges comedere de- 
docuit. Poterant etiam satis concinne ducere ab ἄλφειν, 
quod notat ὠφελεῖν, prodesse, monente Etymologo col. 
72. quippe farina, hominibus utilissima, valde prodest. 
Verum probabilius nomen hoc a colore petetur. "AAqcc 
enim, vetustis Graecis, est λευκὸς, unde Lat. albus. Ele- 
nim epitheton vulgáre est λευχὰ ἄλφιτα. Conf. Aristo- 
phanes, in Pluto vs. 807. — Erethriam vocat Asóx! ἄλφιτον 
Sopater apud Athenzum 1. 4. p. 160. quoniam αἱ ἐξ Ἔρε- 
τρίας μάζαι erant landatissimee &c. 'T. H.] Quid proprie 
notaverit vox nostra, doceat Etymologus, in voce, col.73. 
"AArroy, sive ἄλφιτα κυρίως τὰ ἀπὸ τῶν πεφρυγμένων κριθῶν 
'AAEXOEIZQ7N ϑραύσματα, (farina hordeacea (vel ex hor- 
deo excusso) commolita." Quod ipsum nobis indicare 
videtar, verum etymon esse ἀλφίειν, h. e. in gyrum vol- 
vere, atque ita molere, commolere : ut ἄλφιτον pp. sit 
commolitum, et λευκὰ ἄλφιτα adeoque alba commolita. ἡ 
Conf. supra in voce ἄλφα. Celeram ἄλφος, albus, pp. 
etiam videtar esse commolitus, unde facillima transla- 
tione, (quia farina commolita album colorem prabet) 
Greci ἄλφος, pro λευχῷ, dixerint. E. S.] 

᾿Αλφὸς, albte vitiliginis genus. — Est et hoo forle a verbo 
ἄλφω ductum,  [Conf. iu voce ἄλφιτον. à 

[ A^». Ipsa hzo stirps est, unde multe verborum for- 
mz, sapra jam passim commemorate, propagantur. Ori- 
ginem, in ἀλέω, clare indicavit Etymol. col. 71. 7. ᾿Αλῶ" 
τὸ συστρέφω. — Etiam, cum spiritu aspero, elatum ἅλω sive 
ἅλωμι, quod tempora obliqna prebuit, in verbo cognato 
ἁλίσχω. Ceterum vide in ἀλέα, aliisque supra positis. 
Media forma ἅλεται, i. q. ἅλλεται, exstat Il. A. 192. 207. 
Unde et Zo, pro ἄλετο Tl. A. 211. &c, E. S.] 

᾿Αλώπηξ Vulpes. Vox videtur composita ex « et λώ- 
πηξ, et hoc quasi a verbo λωπήσσω, quod a nomine λῶπος, 
significante corticem, et, translate magis, vestimentum. 
Λῶσος autem, idem quod λόσος, ortum est a λέπω, Lat. de- 
cortico, quod etiam λεπίζω significat: a qua forma pro- 
prie λωπήσσο vix, nisi pronuntiatione, differt. A λωπήσ- 
7: jam nomen λώπηξ, et ἀλώπηξ, eum signifionre potest, 
qui callide cibum decorticare novit, quod vulpi accommo- 
datum. Quidquid est, a vulpe denuo translatum nomen 
estad hominem astulum. | [Firmare videtur hanc etymo- 
logiam, quod vulpes etiam κερδὼ Grecis dicatur, a κέρδω, 
quod a κέρω, pp. tondeo, detondeo. E. S.] 

"AAwe. Est pro ἅλοος, quod ab ἁλόω : et notat vel aliquid 
in orbem quasi rediens, a notione volvendi, vel planitiem, 
in qua hucilluc libere vagari possis. Prior notio transi- 
isse videtur ad circulum siderum, vel, qui est circa solein 
el lunam, vel qui in oculo cernitur, vel etiam circumfe- 
rentiam clypei. Posterior notio eam peperil, qua ἅλως 
dicitur area, et speciatim, in qua teritur, et trituratur fru- 
mentum. Latius autem sumta vox, quamcumque plani- 
tiem notat: unde quoque campus frumentarius, sata, et 
similia nomen habent ἁλωά, ; 

"Aja Latine simul, simul atque. "Vox baud dubie a 
Graca stirpe profecta : ut non potuerit non oriri ab an- 
liquo ἅμω, quod sedem ἃ Graeca, unde profectum est, in 
Latinam linguam transtulit ; ubi notissimum verbum amo. 
Quantum autem, probabili conjectura, assequi licet, ver- 
bum ἅμα propriam notionem, et primam, habuit trahendo, 
attrahendo, similive ratione admoveo, adduco, adjungo: 
ut ex multis derivatis, suis locis commemorandis, clarius 
apparebit. Ex ista notione adjungendi, facile ea nasei 
potuit, qua ἅμα, adverbialiter positum, iis rebus adjici- 
tur, que pariter, una, seu eodem tempore, fieri quasi sig- 
nificentur. Adhibetur quoque eandem ob causam, ad ce- 
leritatem duarum actionum, subito, et eodem veluti tem- 
poris momento, semet subsequentium. Ut in illo ἅς 
ἔπος, ἅμ᾽ ἔργον, — Est autem proprie ἅμα adjectivum plu- 
rale, neutrum, ab Zj«c unus : de quo suoloco. "Ajz« ita- 
que ex omni parte respondet fere Latino una. [Stirps 
ἄμω dedit formam productiorem ἀμάω, ἀμῶ, quod pro- 
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proprie esse Lat. amo, (ex amao contractum, et dein 
correptum) persuadere videntur relique forme amas 
amabam, amavi &c. Verissime autem conjecisse Le 
p?um, verbum hoc pP. esse attrahendo adducere, ad 
vere, patet ex glossa Hesychiana, ἀμᾶσϑαι" ἐφέλκεσθαι. 
Est igitur Latinum amare pp. idem, quod ἀσπάζεσθαι. 
Quo sensu Plautus posuit, in Pcen. Act. 2. Sine, amem, 
h.e. patere, ut complectar amicam meam, ne obturba. 
Ceterum ab &Zgw'est ἅμος obsoletum, servatum tamen in 
Latino hamus, et foem. ἅμμα pp. comprehensio, adductio : 
cujus dativus sive ablativus antiquis seribebatur ἅμκαι, 
dein ἅμα. Quod ipsum ἅμα pp. comprehensione, sive 
complexu, est nostrum ἅμα brevius enunciatum.. Pari 
ratione παρὰ dixerunt Greci, pro παραὶ, (quod contrac- 
tum in πραὶ dedit Lat. pra) κατὰ, pro καταὶ &e. Cete- 
rum vox hama, (quz etiam, leni cum spirita, ama seribi- 
tur) à Paullo et Ulpiano JCtis, Plinio item et Juvenale, 
servata est. Vide Gesner. in Thes. L. L. et viros doct. 
ibi laudatos. E. S.] : 

['AnaS e, cv, Arena, pulvis. Vide, hac de voce, lauda- 
los viros doctos ab Albert. in not. ad Hesych. T. 1. c. 
257, ubi differentia ejusdem ἃ ψάμεαθος, ex Grammaticis, 
notata. Stirps videtur esse ἄμω, unde, ἀμάω, ἀμάθω &o. 
ut ἄμιαϑος pp. sit pulvis tenuior, facillime adhwerescens 
corporibus. Ejusdem originis est ἄμμος, quod vide suo 
loco. E. S.] 

᾿Αμαιμάκετος. ex antiqua dialecto Ionica repetenda vox 
est. Nempe ἁμαμάχετος primo produxit ἁμαιμάχετος, 
quemadmodum καταβάτης, καταιξάτης, et similia. Porro 
x, pro x, est: ut in Tonico δέκομαι, pro δέχομαι, et simili- 
bus. Patet ergo jam, vocem esse conflatam ex ἅμα, et 
μάχετος, quod posterius à μάχομαι pugno, de quo.suo 
loco. ᾿Αμαιμάχετος ergo proprie, vi sua, is est, qui quasi 
prolium arcessat, qui se preliis usque adjungat, qui ani- 
mo in przlium prono sit, qui omnia pugnando rapiat, et 
ita inexpugnabilis sit, et quee sunt hujus generis notiones 
alie. Mihi quidem simplicior videtur derivatio Etymo- 
logi, col..67. ᾿Αμαιμακετον" Ὅμηρος (Odyss. E. 311.) 
Ἵστον ἀμαιμάκετον. Παρὰ τὸ μῆκος, μάκετος. διαπλασιασμιῷ, 
μαμάκετος, καὶ, πλευνασμῷ τοῦ ι, μετὰ τοῦ α, ἀμαιμάκετος, 
ὁ μακρὸς, καὶ ὑπερφυής. Conf. loca Il. Ζ. 179. rr. 329. 
Hesiod. Asp. vs. 207. E. S. 

᾿Αμάλϑεια. Vox composita ex Zo, vel ἄμα, de quo 
dictum modo est, et nomine ἄλθεια, quod à verbo supra 
memorato 449 repetendum est. Vidimus autem, ἄλθειν, 
vicinum verbi ἀλδέω et ἀλδήσκω, pp. significare potuisse 
valde augeo. Est ergo ἀμάλθεια, quasi dicas, una pariter 
vel simul, eodem tempore, nutriendo augens, adeoque nu- 
triens, alens. Atque hinc factum, ut nomen adsignatum 
fuerit capre, quee, inter signa coelestia, Jovem infant 
lactasse fertur. Cujus κέρας propterea in consuetudinem 
proverbii hujus venit; ᾿Αμαλθείας κέρας αἰγός. Latini cornu 
copia vocare solent. 

"Ama^^a Manipulus repetendum arbitror ab obsolet 
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Iliad. Φ. 259. ἀμάξης δ᾽ ἐξ ἔχματα βάλλων, ubi ab Apollo- 
nio et Eustathio exponitur ὑδροῤῥόη. Videri possit esse 


vox orientalis : est enim ἽΝ Hebr. (Arab, amara) pp. 
w- 


fluxit. Sed malim cum cel. Lennepio e Grzco fonte re- 
petere, et conferre cum Belgico nostro trekfloot, i. e. quee 
aquam veluti trahat, attrabat, uti àpáo pp. est traho, at- 
traho. Favet etiam verbum ἀμαρεῖν apud Hesychium àxo- 
λουθεῖν et àjáeav, ibidem αὔλακα. Vide etiam' A. Schul- 
tens. infra in voce 'Agepráys. E. 5.7 » 
᾿Αμάρακος [sive ἀμάρακον] Herbe genus est, quod haud 
Scio, an a verbo μαραΐ perit. [Virgilio.mol- 
lis amaracus dicitur; unde videri queat, 'ellerri potuisse 
p wee pro ἀμάλακον, Sed heo sunt valde incerta. 
E. S. 

' Apsaerávo oritur à simpliciori 4«áerw, cujus varia tem- 
pora supersunt, quz verbo ἁμαρτάνω adsignantur. ᾿Αμάρτω 
autem, nisi me omnia fallunt, repetendum est ab antiquo 
μάρω, quod inter alia produxit verbum μάρστω, Lat. capio, 
prehendo; ut alibi dicetur. Prefixo jam à privativo, 
quod vocant, ἁμάρτω est non prehendo, non capio ; adeo- 
que aberro, veluti à scopo, à meta, à via: unde postea 
varie transfertur, quemadmodum fere Lat. erro, et modo 
de errore mentis ponitur, modo de eo, quo quis a scopo 
legis et justitize aberrat, quando idem notat quod peccare, 
peccatum admittere. [** Nescio quo consensu, concentu- 
que, conspiratum à doctis, indoctisque, juxta, ἁμαρτάνειν 
istud, et ἁμκαρτεῖν, ducta esse ex a privalivo, et j«&parrei 
capere, prehendere, corripere. Speciosum, sed parum 
solidum.  Repugnat analogia: nam el ἁμαρεῖν apud. He- 
sycbium est ἁμαρτάνειν, πείϑεσθαι, ἀκολουθεῖν. Suspicor, 
sed tantum suspicio est, originem sitam in lubrico motu, 
lapsu, fluxu ; quem exserit ἀμάρη, quee est ὑδροῤῥόη, apud 
eundem; cum aliis, quibus non immorabor. nde ájgáp- 
σειν" ἁμαρτεῖν" ἁμαρτάνειν, labrico motu labi, fluere: quod 
est partim à scopo aberrare, partim peccare, atque exci- 
dere oflicio ; lapsare, ἀτυχεῖν, ὀλισϑεῖν." A Schultens. 
Comment. ad Prov. Salom. c. 21. 4. p. 248. Magni Schul- 
tensii conjecturam (preter spiritus asperi hoc in verbo 
usum perpetuum) magno opere firmare videtur composi- 
tum ἀφαμαῤτάνειν, quod apud Homerum similiter est aber- 
rare a scopo Il. 9. 119. 302. A. 350. N. 160. &c. Repug- 
naret enim vehementer linguarum analogiz, constructio- 
nisque sanioris rationibus, si statueremus, verbum ἁμάρτειν 
(secundum plerosque, compositum ex 2 privativo et μάρ- 
σειν) denuo componi cum ἀπὸ ab: esset quippe ἀμάρτειν 
hoc pacto pp. uon ferire, et ἀφαμιαξτάγειν pp. non ferire ab, 
quod est nihili: quum contra compositionis ratio planissi- 
ma sit, si cum Schultensio dicamus, áyaprcvew pp. esse 
lubrico motu excidere, dein vero ἀφαρμκαρτάνειν significare 
lubrico motu excidere à scopo. E. S.] 

᾿Αμαρύσσω splendeo, fulgeo. Etsi origo mon valde 
aperta est, eadem tamen esse videtur, qua» verbi μμαρμαίρω 

l d 


Hoc reduplicatione factum est à verbo 


ἀμάλλω, quod ab ἀμάω, quo de postea suo loco. A colli- 
gendi notione, quz verbo ἀμάω adsignala est, nostrum 
ἄμαλλα eximie notat manipulum vel fi lum manipu- 
lorum. 

᾿Αμαλὸς Mollis, tener. Aiunt vulgo, esse pro:áeraAX, 
rec diffiteor, aliquando literas labiales, μ' et o, inter se 
commutari. Docent temen quam clarissime quiedam no- 
tiones, quc derivatis hujus vocis subjecte sunt, ut illa 
corrumpendi, perdendi, similesque, falsam esse istam opi- 
nionem : quum repugnent ist:e notiones vocis ἁπαλὸς na- 
ture. Est sine dubio nostrum ἀμαλὸς idem quod μαλὸς, 
& praefixo, ut sepe fieri am vidimus. De voce autem μα- 
λὸς suo loco dicetar. Verbo suffecerit observasse, ortum 
illud esse ab antiquo μάλω, cui vicinum μόλω, superstes 
in lingua Latina, quod, ut produxit verbum mollio, sic 
Graecum βάλω, ejusdem notionis verbum, μαλάσσω peperit. 
inde jam μαλὸς, et ἀμαλὸς, idem valet quod mollis, et 
porro, molliendo quasi imbecillis, debilis, factus. Inde 
gitur natze significationes, quz in derivatis cernuntur, abo- 
lendi, corrumpendi, perdendi, similesve. 

᾿Αμάμυξ [sive ἀμάμυξις, vel ἀμάμαξυς vitis, aut] uvae 
quoddam genus, Stirps autem dubia. 

᾿Αμανίται. Sic fungi quidam dieuntur. Et hojus stirps 
dubia. 

“Αμαξα [vel ἅμαξα] Plaustrum. Videtur vox copulata 
«sse ex ἅμα, et ἄξα, quod ab ἄγω duco, vel veho: de quo 
dictum supra. “Αμαξα itaque, natura sua, videtur signifi- 
eare currum, vel plaustrum, quo cuncta simul vehantur : 
quod in notionem vocis apte quadrat. "Tales nempe ἅμαξαι 
olim Seythis fuere, qui inde ἀἁμαξόβιοι. — [Ab ἄμω, sive 
ἅμω, ἀμάω, ἀμάσω, fieri potüit ἀμάσσω, vel ἀμάζω : unde 
in Perfecto ἥμαξα &o, Inde forte duetum nostrum ἄμαξα, 
vel ἅμαξα. Notio currus à conjungendo, vel compingendo 


repeti commode potest, ut in 22") currus, à 22") coag- 
"Y "er. 


mentavit, ex variis partibus conjanxit plaustrum. Ejus- 
dem indolis est ἅρμα, ἅρματός. E. S. 

'Apáta. Nisi repetendum sit ab áp, colligo, fateor 
me stirpem ignorare. Potnit autem inde sic dici sulcus, 
in quem aqua colligitur, et per quem ducitur ad terrám irri- 
gandam; vel etiam cl Jj t bterr [Vide 


μαίρω, et hoc à μάρω, diverso ab altero áp», cujus modo 
memini. Μάρω autem à μάω, et hoo;tandem, preefixa litera 
I4 (ut non raro fit) ab ἄω repetendum videtur ; cujus notio- 
nem propriam alibi jam vidimus. Idem tamen translatum 
ad ardorem, splendorem, similiave, discimus ex proximo 
cjus derivato ἄρω, de quo suoloco. Verbum itaque ájsaeóc- 
σω ab ἄω sic profectum : "Ao, dp», μιαρύω, μαρύσω, μαρύσσω, 
ἀμαρύσσω. [Salva summi przeceptoris mei reverentia, hic 
aliquantum dissentire mihi liceat. Verbum μαρμαίρω, cum 
ἀμαρύσσω nostro collatum, facit quidem, ut ipse quoque 
pro certo habeam, stirpem esse μάρω : sed μάρω repeten- 
dum esse ab Ze», id vero haud videtur verisimile, Pri- 
mitivum verbum («á», cum cognatis j£», μόω aliisque, 
Lennepio observante, pp. est moveo huc illuc. Jam au- 


- 
ΑΜΕΡΓΩ 

᾿Αμάω est ἃ auprá memorato ij. lude autem. 

proprie maxime ἀμάω siguificat colligo, quasi dicas attra-- 


hendo, adducendo in unum acervum accumulo. Ex 

nerali hac notione porro idem valet ac Lat. meto, demeto, 
atque inde porro abscindo. 
pecul. falce manuali, ut manipulum, manu P m, 
seces, Vide omnino Hesiod. "Egy. vs. 480. collata des- 


criptione Homeri, Il. A. 67-69. Favent huic expositioui - 


interpretationes verbi ἀμᾷν apud Eustath. Etym, &c. ὑφ᾽ 

ἕν “πολλὰ ἕλκειν, ἅμα cav: apparetque adeo, Latinum 

rte s esse ἀσπάζεσθαι. Conf. supra in"Aja E. 5. 
"Ajsen. 


Qui contulerit vocem ἅμα, ejusque propriam 


significandi vim, quam supra exposui, praterea voces 
ἀμφὶ circa, ἀμφὶς utrimque, ἄμφω ambo, de quibus postea 
agendum, ac tandem Lati am, in mulis compositis 
superstes, non dubitabit, quin ad eandem, ad quam illae 
voces, stirpem hiec nostra quoque pertineat: atque ita, 
natura sua, eximie significet partem petre, imminentem; 
et instar supercilii eam ambientem. [Plura de hac voce 
dabit Foés. iu CEcon. Hipp. p. 24. Ab ἄμω est ἄμιβω 
&c. pp. traho, attraho, adjungo, conjungo, hinc ἄμεβος, ἡ, 
ον conjunctus : Unde in Dvali numero Doribus ἄμβω Lat, 
ambo, quod ceteri Greci dixerunt ἄμφω pp. duo simul 
conjuncti: vide infra suo loco. Ergo 4j» pp. fuerit 


adducta pars petre &c. E.S.] TE 


"Apc Olla, cadus. Nescio, an et hoc ad eandem, 


quam pracedens nomen, originem pertineat: ut sit, quasi, - 
lect ditas, vel in se injectas. - 


qui ambiat p res 
[Nempe a verbo ἀμβίω, ( Latinis servato in ambio) preter, 
perf. est ἤμξικα, pro ἐάμξικα: hine vero ἄμβικος, 
apud Etymol. c. 80. 18. "Apsixoy, χύτραν, κάδον, nisi le- 
gendum sit Zj«£ixa, uti est apud Hesychium. — Ex ἄμδικχος 
potuit formari ἄμβιξ, aut ἄμβιξ erit ab ἤμεβιξαι. E. 3 
᾿Αμβλὺς est ex à et antiquo βλὺς, quod a βλύω vel 
με: unde superest βλύζω, largiter scaturio, vel etiam ef- 
fundo, scalurire facio. Est autem βλύω, vel βλύζω, unum 
ex iis verbis, qua ὀνομκατοπεποιημένα vocantur, factum, 
nempe, a sono fontis scaturientis. Inde ἀβλὺς et, inserta 
μι, ἀμβλὺς, duplici modo olim sumtum videtur: vel pro 
60, qui scaturiginem non habet, qüi non scaturit, vel qui 
valde scaturit, sive qui male, et nimia copia scaturit, 
Inde porro , in dine loquendi, ad varias 
res translatum fait. - Ponitur, nempe, ἀμβλὺς, modo de 
oculis obtusis, vel cccutientibus quorum ne acies in- 
star scaturiginis non projicitur, vel de ferro hebete, quod, 
quasi, iue suo eminendo non scatüriat. Porro ad 
cursum transfertur, diciturque ἀμβλὺς, qui remissus ad 
cursum est, nee acer veluti in cursum effunditur. A pos- 
teriore, quam dixi, notione propria, porro ἀρεβλὺς, in de- 
rivatis multis, siguificationem habet male quasi scaturi- 
endo emittere. Verbum enim dg Aca ἀμεβλίσκειν et 
similia eximie inde, ab Atticis scriptoribus, ponuntur pro 
abortum n et n bara propria mulieris 
abortientis, i contuleris voces , rejeetio, 1 
ex ἀναβολὴ d dubie contractam, et ἀμβολάδην, nis 
Homer. Il. Φ. 361-364. certissime positam pro ἀναβολά- 
δὴν, maxime verosimile fiet, verbum ἀμβλύω esse contrac- 
tum ex àvagAów: sive jam placeat, verbum βλύειν esse 
primigenium, idque a sono fontis scaturientis dictum, sive 
idem verbum contractum esse 
βάλω, uude βάλλω jaeio &e. Apparebit igitur, verbum 
ἀμβλύειν, ex. ἀναβλύειν, pp. esse projicere, opgewem, op». 
edpig, atque ita ejicere, witwerpen: unde facillima no- 
tio abortus. Hesychius in voce ἀμβλύσκει pp. dici ait de 
vite. Porro, a notione hae projiciendi, ( ice opwerp- 
en) est significatio tumoris, et hine hebetudinis, delassa- 
tionis &c. in nostro ύς. E. S. ] 
Ἄμβων Umbo clypei, pp. acclivitas, sive rotunditas, 
dd do, sive attrahendo rem ἄμω, nnde 


tem, quid magis in promtu est, quam à motu tremulo or- 
lam esse notionem splendoris rutilantis, que in μαρύσσω, 
μάρμαρος, μαρμαρύζω &c. abunde nola. Etiam motus tre- 
moli notió, in verbo cognato jzacís;v, clarissime cernitur 
apud Hesychium, ubi Μαρίειν exponitur πυρέττειν, ὀχλεῖσθαι 
febricitare, turbari, E. S.] 

['Ajàe, άδος. Navicula. Fortasse a trahendo, dncendo, 
qua notio propria est in uw, ἀμάω, — Belgice sic dicunt 
een trekschuit. E. S.] 

᾿Αμαυρὸς non aliam, quam modo memoratum ἀμαρύσσω, 
stirpem videtur habere ; verbum nempe ἄω et iude ortum 
ab». Unde nomen αὖρος, cujus ferm. aura, in lingua Latina 
aliquando obscuriorem splendorem notat. Ipsum neutrum 
αὖρον, à splendore, in Latina lingua ad denotandum metal- 
lam pretiosissimum transiit. Ab isto jam αὖρος ortum μεαῦ- 
poc, quemadmodum Graeci pro ὄσιχος. pronuntiarunt μόσχος. 
Μαῦρος jam, quasi diens, obscure splendens, producere 
potuit ἀμαυρὸς, id est non splendens, adeoque ob 
qua propria potestas censenda est ; unde reliquie notiones 
sponte provenerunt. [Conf. supra in ἀμαρύσσω.. Μαύρειν 
videtur pp. idem esse quod j4a(gt» splendere, radiare. 
Unde de oculi vitio acceptum, quod suffusionem Latini di- 
cunt: de quo plora vide in Adnotatt. ad Gen. 4. p. 71. 
72. Inde notio obscuritatis in μαυρεῖν apud Hesiod. "Ecy. 
vs. S95. aliisque loeis a Cl. Albert, laud. ad Hesych. v. 
μαῦρον, tem in ἀμαυροῦν, eum a intensivo, Compone Foef, 
in Qcon. p. 93. E. S.] 


us : 


, facta. Stirps 
ἄμβω &ec. Vide supra in ἀμάω, et adi H. Stephani Thes, 
in Append. c. 377. 378. E.S.] ! 
᾿Αμείξω. Est procul dubio ab ἄμμω, unde um flux- 
isse. verbum ἀμάω, vidimus suo looo. vieina sunt 
ἀμέω, ἀμείω, ἀμεύω, de quo inferius, et nostrum ἀμείβω, 
quod ab ea notione, que cernitur in ἅμα, pp. duabus re- 
bus competit, quae certa quadam ratione juncte, inter se 
vicissim quasi fiant: atque hinc verbo nostro attribuuntur 
commutandi, alternandi, pratereundi, et inde transeundi, 
porro invicem fulciendi, per m excipiendi, re- 
imunerandi, par pari referendi, respondendi, similesque 
notiones, A 
᾿Αμέλγω Malgeo. Dubinm non est, quin ita fuerit pro- 
nunciatam pro μέλγω, quod a simpliciori voce μέλω : quod 
idem proprie esse ao μόλω, suo videbimus. QOConve- 
nit quoque Latinum mollio, a quo forma proprie tanium 
differt Latinum mulceo, Méíxywitaque et ἀμέλγω eximie 
significant proprie ubera valde tractando et molliendo lac 
educere vel exprimere, neque alia ratio est. verbi Latini 
mulgeo. [Ceterum dubitari nequit, quin ejusdem quoque 
originis sit Belgicum melken. E. S. Inr 
᾿Αμέργω, Latine exsugo, vel potius exprimo, etsi ce 
malim 


mam stirpem communem habet cum verbo ἀμέλγω, 
plicissimum nempe μέω, ut suo looo dicendum, 

tamen nostrum ἀμέφγω proxime repetere à verbo 
prefixo a, Superstes autem μέργω est in lingua v 


[Nempe ἀμᾷν est metere; - 


ex βαλύειν, a stirpé ᾿ 


—— κεν. 


-* 


AMEYO. 


δὲ proprie maxime valet premo, deprimo: hoc autem a 
simpliciori verbo j4ép» est, cujus, nisi me omnia fallunt, 
stirps prima 44i», significans proprie premendo moveo, 
inde usu factum'est, ut Greci μέργειν et ἀμέργειν dixerint 
eximie pro oleas exprimere. 3 T 
᾿Αμεύω, Muto, permuto,.. Vidimus jam hoc ad verbum 
ἀμείβω. Quemadmodum autem. ἀμκείβω accepit notionem 


3: 


sic quoque nostrum ἀμεύω, cui ista notio pe- 
ouliaris adhzesit. a 
» Ape Falx. | Ab ἄμω pp. traho, attraho. Vide supra 
in"Aga. E. S.] 


"Ape, Latine placent; genus lact . Videtur repe- 
iendum ab ἄμω. — Forte nomen accepit a natura sua com-- 
pacta, 

᾿Αμία, Latine piscis genus. Etsi stirps videtur esse 
sepe memoratum ἄμω, ejus tamen rationem rerum παΐα- 
ralium studiosis explicandam relinquo. 

."ApaMAa. Non melius, ut opinor, vis vocis exprimi 
poterit, quam Latino contentio : est enim quasi ab ἀμείλλω, 
et hoc ab ἀμέίλω, quod, intercedente ἀμίω, stirpera habet 

,unde, ut supra vidimus, ἅμα. Jam aulem, quod 
jam aliquoties dixi, ἄμκω proprie significare simul atira- 
hendo admoveo, quid aliud est, quam quod proprie Latino 
contendo exprimitur. . Transfertur aulem nostrum ἄμελλα 
cum derivatis suis, modo ad certamen, quod corpore insti- 
tuitur, modo ad certamen, quod animi viribus perficitur, 


. modo ad designandam zemulationem vel studium, similiave. 


'Apic, Latine matula. Forlasse et hoc stirpem habet 
ἄμω, ut similis quzdam hujus nominis translatio sit, quae 
vocis ἄμβιξ, de qua supra. 

" ἔλμμι est ini 
Botanici. 

i: o», Latine. minium. 
M eipeia al 

"Apwyioy videtar esse diminutivum ab &yic, et hoc idem 
quod ἀμνός. Proprie autem ἀμνὸς significasse videtur eum, 
qui amplectatur et comprehendat, ut mox clarius appare- 
bit, atque hinc forte factum, ut ἄμνιον eximie a Medicis 
Grecis fuerit sumtum pro brana, fotui in utero ma- 
terno proxima, et ipsum totum complectente. 

᾿Αμνὸς, Latine agnus. Qui similia nomina, ut sunt xexg«- 
vic, ὕμνος, aliaque, contulerit, non dubitabit, quin ejusdem 
forms sit hoc nostrum, ut adeo non potuerit non esse 
contractum pro Z«vog, ut κρημνὸς pro κρήρκενος, ὕμνος pro 
ὕμενος. Estautem «voz, ut. reliqua hujus generis, pro- 


dam: de quo videantur 


De hoc videant rerum natu- 


: prie participium, quod non potuit oriri, nisi ab ἄμω. 


Ἄμενος itaque-et ἀμνὸς is proprie dicitur, sensu Medio, 
qui complectitur et amplectitur, vel sensu Passivo, quem 
amplectitur alius, sive qui amatur, quod tenerrimo agno 
non incongruum nomen. 

"Ap ee, Latine similago cocta cum melle. Stirps ob- 


: scura. 


—'AqsogB cc. In hac voce explicanda aut fallor, aut valde 
errant Grammatiéi, Putem esse pro Zj«ogog: nam β, non 


τ tantum ab initio, jungitur multis vocabulis, sed in medio 


etiam non raro interponitur, quemadmodum in Homerico 
ἤὄμξροτες, pro ἤμροτες, quod est idem ac ἥμαρτες e verbo 
2 . Similiter SáGaxo; à Grecis pronuntiatur pro 
θάακος, quod contractum etiam θάκος à Grzcis dicitur. 
Jam autem Zj4»poc, priore significatione, qua valet obscu- 
rus vel tenebricosus, convenire videtur cum ἀμαυρὸς, et 
ἀμαρύσσω, de quibus supra: ut adeo r dum. sit à 
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"Ajmot. Estetiam hoc ab ἀμ et nomine πὺξ, quod ori- 
tur à πύκω, significante denso, Hino ἄμπυξ 
significatione non mullum abest à nomine àva3ézqur : et 
quidem eximie sic dicitar ornamentum, quo fluxi mulie- 
rum crines constringuntur, tegunturque. 

᾿Αμυγδαλέα, Latine amygdalus, proprie foem. est à masc. 
ἀμυγδαλέος, quod forma convenit cum nominibus ἀργαλέος, 
θαρσαλέος et similibus, quze redundantiam aliquam signi- 
ficant earum rerum, quz primitivo exprimuntur. Utautem 
ἀργαλέος oritur ab ἀργὲς, θαρσαλέος à ϑάρσος, sic ἀμυγδαλέος 
non potuit non oriri ab obsoleto ἀμύγδος, quod sine dubio 
repetendum à verbo ἀμύσσω, vel vicina forma ἀμύγω, de 
qua infra. Significat autem, ut postea videbimus, ἀμύσ- 
cw scarificando in partes secare, et inde in superficie vel- 
licare : unde ἀμυχὴ vellicationem notat in superficie. Ap- 
paret itaque, ἀμυγδαλέα proprie dici, que quasi multas 
habeat ἀμυχὰς, id est vellicationes in superficie: id quod 
cernimus in cortice hujus arboris, qui instar cutis carptze 
et unguibus vellicatze est. 

᾿Αμυδρὸς, Obscurus. Stirpem eandem habet, quam tox 
μύδρος. Est nempe inde orlum nostrum, przfixo tantum 
a. Μύδρος autem (de quo suo loco plura) proxime oritur 
à verbo μυδάω, proprie signifi madere incipio, vel 
madeo. nde jam μεύδρος proprie significat, id quod inci- 
piat madere, quod liq t, à qua significatione, ptà 
substantivi naturá, transiit vox, ad notandam eximie mas- 
sam metallicam candefactam et liq e incipientem 
Ab adjectivo autem μεύδρος, ejusque propria notione, nos- 
irum ἀρμουδρὸς ortum, proprie quidem notat valde liques- 
centem: inde autem in usu translate id omme dicitur 
ἀμυδρὸν, cujus vestigia evanescunt, quodque quasi liques- 
cendo formam suam pristinam amittit; adeoque, quod 
obscurum est, nec dignosci facile potest. 

᾿Αμύσσω. Verba vicina sunt μίω et (40v, quibus inter 
alia subjecta notio fuit, quasi secando minuendi, commi- 
nuendi, ut alibi dicetur. Inde orta nomina μύρος et μίσ- 
Só. Utrumque, natura sua, valet comminutum, quz 
virtus conspicua in verbo Homerico, quod ab altero ori- 
tur, μιστύλλω, notante in minutas partes seco: porro ab 
altero μύστος est μυστίλη, significaus eximie frustum panis 
abscissum et reseclum, quo, in ccena Hecate, jus sorbere 
olim pauperes solebant. . Non valde dissimili ratione ver- 
bum nostrum ἀμύσσω translatum ad partes, quie scarifi- 
cando, radendo, similive ratione, comminuuntur: atque 
ita nostrum ἀμύσσω, prefixo a .verbo μύσσω, originem 
ducere potuit à memorato j«ów, et modo significat scari- 
ficare, modo. radere unguibus, modo vellicare, dilaniare, 
vel similia modo, ad animum translatum, valet excruciare 
animum suum, vel simile. 

᾿Αμφὶ circa. De usu hujus prepositionis videantur 
Lexica: nos tantum causas indagabimus. Est autem vi- 
cina vocis ἀμιφὶς, quee adverbialiter solet poni, pro utrim- 
que; nec dubium est, quin utraque ab ἅμα sit repetenda ; 
et propria quidem notio petenda sit in voce utrimque, ut 
ita ab amplectendo dicantur, de qua notione dictum jam 
supra. Terminatio autem $i, cujus natur sit, ex prono- 
mine superstite cà npparet. Est enim hoc pro $i, et 
fuerunt in antiqua lingua Greca $2, φὰ, $i, φὶν et similia, 
quie omnia supersunt, et, variis de causis, quas hic inqui- 
rendi locus non est, variis vocibus adjiciuntur, ut in μέσ- 
$a, ὄχεσφι, ὄχεσφιν, el similibus. Est ergo ἀμφὶ, quasi 


verbo antiquo ὄρω, cujus significatio, qna hic spectanda 
est, clare cernitur in ine ὄρθρος, dil. , alque hac 
significatione conveniunt ὅρω et ἄρω, verba natura sua quo- 
que vieinz. De ἄρω autem, quantum quidem huc spectat, 
dictum jam ad ἀμαρύσσω. Quod ad alteram notionem, 
quz huic nomini subjicitur, attinet, ἀμιορξὸς quidem eliam 
est pro ἄμορος, sed hoc compositum ex ἄμος vel ἅμα, La- 
tine una, simul, et ὀρὸς, quod ab eodem verbo ὄρω, sed di- 
versissima significatione, oritur: nempe 2e», Latine con- 
cito, moveo, produxit derivatum ὅρος, quod in multis com- 
positis superest, et notionem habet gradiendi citato gres- 
su. Est itaque Zjopoc, et inde orlum ἀρκορβὸς, qui una vel 
simul citato gressu fertur, atque hinc in usu sic dicitur 
comes, assecla. 

᾿Αμὸς proprie est quasi in unum adductus, à verbo ἄμω, 
atque hinc eximie sic dicitur unus, aliquis. Hujus foem. 
proprie. est supra commemoratum ὥρμα. 

ΓΑμπελος, Latine vitis. Videtur composita vox ex par- 
tieula 4j pro ἅμα et nomine πέλος à verbo πέλω, Latine 


. Werso, unde πέλομκαι versor vel sum, de quo suo loco. 


Eximie autem vitis sic dici videtur ab amplectendo variis 
flexibus arbores. 

ἔλμπρον [funis, quo boves onera trahunt, belcium. H.] 
Sine dubio ortum est ex 4j4, pro ἅμα, quod modo vidi- 
mus, et nomine obsoleto zv, quod proprie neutrum, ab 
usitato lino apà», q convenit Ionicum «zg»ày, 
eximie nolaus jugum montis prominens. Stirpem autem 
enndem habet, quam prepositió πρὸ, contractum nempe 
verbum πρὼ ex πέρω, de quo suo loco. ἔλμπρον, vi origi- 
nis, itaque significat utrimque prominens, atque hinc in 
usu eximie sie dicitur vel jugum vel funis per.juga tentus, 
ad quem jugatis bobus magna onera curribus imposita 
trahantur, 


positum ex ἅμαφι, vel ἅμαφις; unde usu factum, ut 
ἀμφὶ preepositionis naturam acceperit, et proprie maxime 
significaverit circa; ex qua notione relique facile repe- 
tuntur: ἀμφὶς vero eam adverbii tenuerit, notantis pro- 
prie utrimque. - [Liceat hic nobis nonnihil dissentire. 
᾿Αμφὶ, pro quo et ἀμφὲ videntur dixisse, (nt navi et nave) 


| unde ἀμφήκης pro ἀμφεάκης, &c. pp. est Dativus singula- 


ris, per ellipsin prepositionis ἐν adverbialiter positus : ut 
ἀμφὶ pp. sit pro ἐν ἀμφὶ, in circuitu, uL ἀντὶ, pro ἐν ἀντί. 
Conf. Iliad. B. 333. A. 328. E. 194. Ζ. 117. E. 5.7 
᾿Αμφισξητέω, Latine, controversor, compositum est ex 
ἀμφὶ vel ἀμφὶς, οἱ βητέω, quod à βάω nitor: unde usita- 
tissimum βαίνω. Α Báo primum oritur βάτος, unde βατέω, 
et Ionice pronunciatum βητέω, significans vi originis nitor, 
tendo, contendo ; ἀμιφισβητέω, vi nature sue, valet niti 
in utramque partem: unde iu usu est, controversor, dis- 
cepto, ambigo, contendo, et porro contendendo vindico. 
"Amd, Latine, ambo. Similis hujus, quam preposi- 
lionis ἀμφὶ, ralio... Est enim $» terminatio dualis, quem- 
admodum λόγω &c. Pertinet autem ad obsoletum 4i, 
quod non differt à oic, φὲ, φὰ, φὶν, nisi forma et casu, μὸς, 
μὲ, σὸς, σέ. [ Rectius fortasse dixeris, ab ἄμιμω esse ἄμβω, 
pp. attraho, adjango &c. Hine ἄμβος et ἄμφος, pp. 
junctus, et Dual. Zw, pp. juncti. | Conf. supra in ἄμξη, 
et 'Pheoer. 13. 38. E. 5.1 Vidimus autem Zia in primis 
respicere duo, qua uno et eodem quasi tempore simul 
fiunt, atque hinc intelligitur, cur 4v eximie ponatur de 
duobus, qum pariter et eodem quasi tempore sunt vel 
fiunt :: quum δύω simpliciter ratione numeri dicatur. Quz, 
Grecorum ἄμφω et. δύω, differentia eadem observatur in 
Latinorum ambo et duo, apud accuratiores scriptores. 
Αμωμον, Lat. amomum, Quemadmodum res, sic nomen 
fortasse ex Oriente. 
^A». Siue dubio oritur à verbo ἄγω, quod superest eo 


10U 


ΑΝΕΨΙΟΣ 


sensu, quo ἀνύω, inde derivatum, poni solet. Proprie au- 
tem ἄνω videtur sumtum fuisse de molu, quo versus supe- 
riora nitaris, vel verseris in superiore parte, vel super- 
ficie quasi, atque hinc perficiendi notionem, quz verbo 
ἀνύω subjicitur, profectam esse, alibi dicemus. Hinc jam 
ἂν, quasi ab ἀνὰ vel obsoleto ἀνὸς, vim accepit particule 
expletivae et potentialis, de cujus latissimo usu consu- 
lenda Lexica, et inprimis Devarius de particulis Lingua 
Grecz, [et Hogevenius p. 87. seqq.] 

'Avá, Proprie ab ἄνω (ut sit quasi neutrum plurale, 
proxime derivati, ab hoc verbo, àviz) notionem accepit à 
nitendo versus superiora, vel versando in superficie ; at- 
que hinc proprie respondet Latino supra, quod niliil aliud 
est, nisi neutrum plurale, contractum à masculino superus. 
Mirum itaque non est, ἀνὰ spe poni pro super. Ex ea 
autem notione vicina fluxit, qua notat per, quemadmodum 
ἀνὰ ὄρη per montes, cujus locutionis vim accuratius nos ex- 
primimus over de bergen. Porro ἀνὰ eum valet, ita at 
intelligatur id, quo aliquid perficias, quce notio perficiendi 
ceruitur in ἀνύω. Praeterea valet ad, versus, cujus no- 
tionis ratio ab eo repetenda, quod in linguis frequenter 
altitudinis idea cum illa temporis antecedentis commuta- 
tur.. Sic promiscue tempora antecedentia, et tempora su- 
periora vel altiora commutantur. Similiter οἱ ἄγω ἄνθρωποι, 
ad verbum homines superi, sunt homines antecedentium 
temporum. Hac ratione itaque àyà, respectu temporis, 
primum significavit ante, retro: quz significatio conspi- 
cua est in multis compositis. Dein à tempore, ut sepe 
fieri solet, transiit ad locum ; ubi rursus hominum anti- 
quissimorum simplicit ideranda, quum ex ista no- 
tione nostra demum fluxerit. Qui, nempe, ante aliquem 
quasi stal, ei -oppositus est, et quasi adversus; atque ita 
ἀνὰ transiisse videtur ad notandum quoque adversus. 

᾿Αναγαλλὶς herbz nomen est, de quo videant Botanici. 
Forte ortum ab ἀγάλλω, de quo dictum supra. 

᾿Ανάγκη, Latine necessitas, haud. dubie oritur ab ἄγκω, 
de quo supra variis locis. Vidimus autem, ἄγκειν proprie 
esse constringendo cogere, vel simile, inde ἄαγκος et &yay- 
κος, cujus foem. ἀνάγκη proprie valet id, quo constringimur 
et cogimur, necessitatem adeo sive fatalem, sive genera- 
tim quamvis aliam. Inde nomen transfertur ad tormenta 
et questiones, quibus aliquis cogitur ad confitendum id, 
quod non vult; porro in derivatis idem ad necessitudinis 
vinculum szepe transfertur. 

᾿Αγάγυρις est fruticis nomen, de quo videant botanici. 
Repetendum forte.est ab ἀγύρω, de quo supra dictum. 

᾿Αναίνομκαι. Recte repetunt quidam verbum hoc à no- 
mine αἶνος, et ἃ privativo, ut sit quasi οὐκ αἴνομκαι, sive 
abnuo, respuo, quasi dicas nutu vel obscure significo, me 
nolle. Vide quz dicta sunt ad vocem αἰνός. 

"Ava£ oritur à verbo ἄνω, de quo jam dictum supra ad 
ἂν et ἀνά. Oritur autem proxime ab hoc verbo obsoleta 
forma ἄνας, cujus vestigia reperias iu vocativo ἄνα rex. 
Est autem proprie Zyac, qui in summitate est, qui superior 
aliis est. Inde verbum ἀνάσσω ei convenit, qui superior 
est, adeoque, qui imperat aliis, qui regnat. Ab hujus 
verbi secunda praeteriti perfecti Pass. ἤναξαι tandem est 
nostrum ἄναξ, in usu signifi regem, domi 

᾿Αναρίτης, Latine animal ex cochlearum genere... Ortam 
videri potest à verbo ἀρίω vel ἄρω, de quo videant rerum 
Naturalium investigatores. 

[᾿Ανδάνω placeo. Ex ἅδω, vel ἄδω, et dein per », 3». Ab 
&3w est ἅνδω, ἁνδάω, ἁνδάνω. De origine significationis vide 
supra in £Q». E. S.] ὶ 

ἤάνδηρον forte est pro ἄδηρον, quod à masculino ἄδηρος, et 
hoc ab 3e; quasi, de quo dictum supra ad verbum ἄδω, 
eL vocem ἄδην. Τὸ ὠνδηρον itaque, substantive positum, pro- 
prie notat quasi copiam congestam vel aggestam, unde in- 
ter alia significare potuit aggeres fluviorum, ut Gramma- 
tici interpretantur. 

᾿Ανέδην haud dubie ortum. est ab obsoleto ἄνεμε, cujus 
loco alia forma invaluit àyinps;, ut adeo compositum sit ab. 
ἀνὰ et verbo ἕω, £y; Latine mitto. Additur autem in ἀνέδην 
particula δὴν, quam jam vidimus supra in voce ἄδην. Inde 
adverbialiter positum notat : remisse, eff'use, largiter, pro- 
miscue, aperte. 

"Assuoc, Latine, ventus, Repetunt quidam ab Zo, spiro, 
flo. Re tamen diligentius considerata, ortum mihi videtur 
ab obsoleta forma ἀνέω, atque adeo ab ἄνω : qua stirpe po- 
sita, ἄνεμος is est, qui quasi versus superiora tendit, quod 
mirifice confirmatur iis, quz de vocis hujus propria no- 
tione tradit Aristoteles, quum dicit: ** ex vapore sursum 
tendente oriri Zvegeov." 

"Avv. Vidimus supra, à verbo av» oriri ἀνὰ, quasi in- 
tercedente nomine ἀνός,  -Huic:/autem vicinum. est Zw, 
quod superest.et eodem sensu positum, quo ἄνευ. Ab ἄνις 
vix nisi forma differt Zveuz, cujus neutrum ἄνευ adverbia- 
liter positum, quemadmodum, ab ἐὺς vel ec, particula εὖ. 
Ex his patet, ἄνευ proprie significare supra vel sursum : 
ex quo vocabulo Latino clare apparet, quemadmodum 
ἄνευ inde significare potuerit sine: est enim sursum nihil 
aliud quam contractum ex seorsum, ubi privationis (cujus 
notio in Latino sine) sunt clara vestigia. 

᾿Ανεψιός. Existimaverim, compositum esse, ex dyà et 
verbo ἕπομαι, Latine sequor, comitor, ut proprie ἀνεψιὸς 


ANHOON 


sit ὁ ἄνωθεν ἑτσόμενος, sive qui desuper, quasi, à latere co- 

mitatur, et sequitur: atque hinc aptum nomen, ad signifi- 
consobrinum, amitinum, patruelem, fratris vel so- 

roris filium. , 

"AwsSoy, Latine anethum, genus herbz est: de quo vi- 
deant Botanici. 1 

᾿Ανὴρ, Vir. Propria notio querenda est in eo, quod ma- 
rilum valet, ut aliquando etiam Latinum vir, Derivatur 
enim proxime ab ἄνω, ut sit ἀνὴρ, qui superior vel supra 
est, unde, respectu uxoris sic eximie dictus Maritus vi- 
detur. Latius porro sumlum varias notiones habet, ut La- 
tinum vir. [Conf. A. Schultens. Comm. in Job. 1.1.] 

Ανθέρικος dicitur Asphodeli fructus, vel potius, caulis. 
Videtur autem oriri ab ἄνϑος flos; αἱ sit derivatum ab. ἀν- 
ϑερὸς, Latine, floridus. 

AySoc, Latine, flos. Origo est ἄγω, unde descendit. 4v. 
Vidimus autem, ἄνω proprie valere versus altiora niti, vel 
versari in summitate. Inde Zy9o; proprie diei potest, qui 
est in summitate, vel superficie, et substantive: alicujus 
"rei pars summa : unde eximie sic dietus videtur flos, à qua 
notione varie deinde transfertur, ut Lat. flos. 

"ArSpa£ carbo, estquasi ab ἀνϑράσσω, quod ab ἀνθράω, ct. 
hoc. ab ἄνϑρον, similive forma, cujus vestigia supersunt in 
nomine, inde orto, dy9£uzxa, vel, ut verius dici putem, ἄν- 
ϑεισκα, Latine, flores. Est autem. Z»&ew contr neu- 


* 
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;nem acceperit, quae est przepositionis Latine pro: à qua 
demum significatioue varie transfertur, ut Lalinum pro ; 
atque modo notat zqualitatem, modo aliter, modo. com- 
parationem et oppositionem. veluti;: unde porro fluxit 
notio adversus, coníra, quz in primis cernitur in ἄντα et - 
multis derivatis. Est autem memoratum àv; quasi ex ἀγὸς, 
et hoc ab ἄνω, Conf. dicta ad vocem ἀνώ. ['Avzi, per ellip- 
sin, dictum. videtur pro ἐν ἀντὶ, unde in usu adhuc ἔναντι. 
Etiam ἀντὸ (unde Lat, ante) dixerunt. Hinc ἀντήρης, quasi 
ἀντεέρης &c.. E. S.] 
ἔαντλος, non dubito, quin sit compositum ex ἀνὰ et an- 
tiquo 7A;, ut nempe 7X; ab antiqua forma cX4pe sit; à 
quo verbo ortum quoque, przfixo o, ὄτλος serumna, quod 
reperitur in Lexieis, sub themate ταλάω, q eam 
originem habet, verbum nempe τάλω, unde ταλόω, et con- 
tracte στλόω, vel τλῶρει ; de quo suo loco. Significat ita- 
que τλῶμι idem quod ταλάω, Latine suffero, perfero. 
ἤάντλος igitur est qui usque perfert vel suffert, vel susten- 
tat onus impositum, qu: notio etiam valde conspicua est. 
in verbo composito ἀντλάω vel ἀνατλάω : tum. etiam in 
verbo ἀντλέω, metaphorice p Ab hac notione gene- 
rali vocis &yzAoz nala ea est, qua speciatim sic dicitur Sen- 
tina, quze undique confluentes sordes. et eluviem sustentat 
quasi, et perfert, quze eadem fere ratio est, ob quam mare 
liquando ἄντλος dicatur. [Rectius fortasse dixeris, ἄντλον 


trum à masculino εἴνϑερος, floridus, quod ab z»2o;, de quo 
modo diclum. Quum itaque dvSew significatione non dif- 
feral ab ἄγϑος: nomen nostrum ἄνθραξ eum proprie indicat, 
qui valde floret, vel flore lucido quasi pi est. Fuit 
itaque aptum momen, quo notaretur carbo valde ignitus, 
vel colore viridissimo et quasi florido illustris. 

᾿Ανϑρήνη crabro.. Vidimus jam vocis ἄνϑρον, de flore po- 
sitze, vesligia. Inde deductum adjectivum ἀνθρῆνος de eo 
poni potuit, qui- versatur in floribus, vel florum quasi in- 
cola est. Hine femininum ἀνθρήνη eximie fuit adscriptum 
generi animalculorum, quz circa flores versari solent, pa- 
buli quaerendi causa ; crabronibus nempe. 

ἔλυθρωπος, homo. De hujus vocis origine multa veteres 
et recentiores. Sed, quicquid commentati fuerunt, à lin- 
gue natura plane alienum est. Vocem diligentius intu- 


pp. notasse, sensu passivo, qui sursum tollitur, atque adeo 
effertur, sive exhauritur, unde, per ellipsin vocis sub- 
stanlivze,. notaverit aquam impuram, sordesque, in imam 
navigii partem undique confluentes, et. inde exhauriendas.. 
Conf. Odyss. M. 411. O. 478. Instrumentum, sive ma- 
china, ejusmodi eluviem attolleus, ejiciensque, ἀντλία ant- 
lia vocabatur. E. S.] " 

"Avreoy antrum, € ia terminationis natura, pate- 
bit, vocem derivatam esse, αἱ omnia nomina in gov caden- 
tia, à tertia Preter. perfecti Passivi, adeoque ab ἦνται, 
quod, retrocedendo per varia tempora, non potesl non oriri 
à verbo ἄνω. Potuit ilaque ἄντρον significare instrumen- 
tum quo, vel locum in quo aliquid perficias et transigas, 
similiter ut ϑέατρον locus est, in quo spectacula eduntur. 
Vidimus enim jam alibi, verbum d», inter alia, significare 
ad dn 


id 


enti visum mihi fuit, componi eam ex supra alo 
ἄνθρον, et nomine ὠπὸς, quod ab ὦψ, adspectus, facies, orto 
ab ὄπστομαι video, de quo suo loco. . Sic itaque ἀἄνϑρωπος 
communem lingue Grace analogiam sequitur, et compo- 
situm. est, nt alia similia quamplurima, quemadmodum 
ἀγριωπὸς, ἀῤῥενωπὸς, ὑδρωπὸς, ἀστερωπὸς, καλωσὸς, κοιλωπὸς, 
μελα - Qus omnia si cum nostro ἄνθρωπος componun- 
tur, facile apparet, proprie ἄνθρωπον [floridum adspectu] 
eum dici, eujus facies, quasi, 49, sive decore suo insig- 
misest.. Sic enim sepe ἄνϑος metaphorice sumitur ; quod 
sive de barba intelligere velis, sive de forme przestantia 
prse belluis, aptissi certe h fuit. [Vete- 
res ab yo θρεῖν, ἤγουν βλέπειν, solus enim homo, qui sursum 
spectet. Vide Etymol. col. 109. 16. ubi plura, et confer 
notissimum illad Ovidii, Pronaque quum spectent animan- 
tia &c. Verum, quia h«c derivatio analogiz legibus, à 
cel. Lennepio prolatis, vehementer repugnare videbatur, 
. aliam longe commodiorem indagavit preceptor noster eru- 
ditissimus. Dubito tamen, an δὲ ipse verum etymon per- 
viderit. Non dicam, aceentum differre, quum alia ista 
nomina ἀγριωσσὸς, ἀῤῥενωπὸς &c. accentum gravem, in ulti- 
ma, habeant, nostrum vero ἄνϑρωσσος sit acutum in antepe- 
nultima: sed ipsa lice derivatio hominem non satis à bestiis 
videbatur distinguere. Ergo conjiciamus. potius, ve- 
teres illos recte quidem statuisse, quantum ad sensum ; 
male vero, quántum ad compositionem : et ἄνϑρωστον dic- 
tam quasi ἀνθέρωτστον, ἢν e. superiora videntem. Nimirum 
voc et ipsum est contractum ex ἄνοθος, à verbo ἀνόθω, 
quod ab ἀνόω, ὃ stirpe ἄνω. ἼΑνοθος igitur pp. est quasi 
superiora tenens, sive. superior; unde eximie sic dictus 
flos. Sed ab ἄνθος, ἄνϑερος, superior, accedente termina- 
tione ὀπὸς sive ἀνσσὸς, € verbo ὄσσω video, specto, ἄνθρωπος 
quoque videtur siguificare potuisse superiora spectantem. 
Adscribamus verba Lactantii, in Divinar. Instit. Epitome, 
cap. 25. p. 15. Ideirco enim ἄνϑρωσσος, quia sursum 
spectat, nominatur, sursum autem spectat, qui Deum ve- 
rum et vivum, qui est in colo, suspicit, qui artificem, qui 
parentem anima suc, non modo sensu ac mente, verum 
etiam vultu et oculis sublimibus querit" &e, E. $.] 

"Asia meeror, tristitia, nisi oritur à masc. ἄνιος et hoc 
repetendum est ab ἄνω ; ut ἀνία proprie sit, qua quis curis 

p teneatur : mihi quidem stirps obscura est. 

"Avzo, Anisum, seminis genus. De origine videant] 
Beitanici, 


* & eda, 


[vel ἀνοπαῖα, A , δυῖ5 quzedam.] De hae 


voce tot discrepantes sunt sententic, ut, quod statuas, vix 
habeas, . Accedit, quod ipsa vox valde suspecta est, qua 
de re hic agendi locus non est. 

'Avrí. Proprie casus tertius est nominis anfiqui ἂνς, 
cujus casus obliqui supersunt ἀντὶ et ἄντα, quorum hoc 
adverbialiter, illud pro prepositione, invaluit, Vidimus 
supra, in voce ἀνὰ, καθ τον cca à notione altitudinis 
ἀνὰ transierit ad. illam temporis antecedentis, et inde ad 
locum, alinque, que sunt ante. Inde jám facile apparet, 


] AILEIAEQ 
proprie sit zestimabilis, atque-inde iden valeat, quod dig: 
nus, alque hine in usu eque aliquando de rebus vilibus ac 
pretiosis ponitur, et, ut verba swstimandi, genitivo jun- 
itur. bert t 
ares està verbo ἄξω, vel ἄγω, duco, veho, de quo 
supra. Inde Latinum axis valet Grecum ἄξων, quasi 
dicas, proprie, qui-multa vehit, vel valde agit; unde sic 
eximie axis rotze, et inde quoque axis cceli dieitur. 
᾿Αολλὴς Confertus. Vidimus supra, variis in locis, verba 
ἄχω, ὄλω, similiaque, notionem in primis propriam habere 
volvendo versandove congerendi, condensandi, 1 
similiumque. Inde xA, unde usitatum. ὄλλυμέ, (de quo 
suo loco) prefixo «. nomen produxit ἀολλής ; ut adeo ácA- 
λέες proprie dicantur quasi in unum convoluti, conglobati,. 
conferti, densi: que propria vocis potestas in usu est. - 
[Vide lliad. E. 498. M. 78. &c.] eque 
"Ace sive ἄορ ensis. Dubia valde et' obseura stirps est. 
Videri tamen potest orta vox ab ὄρω vel, prefixo a, ἀόρω, 
Latine emitto, excito: unde transfertur al ad 
caulem, qui post florem emittitur. "Acp itaque dici potuit, 
quasi caulis, et inde forte ad significandum ensem trans- 
ferri. [(Etymologus repetit ab ἀείρω attollo, cui verbo. 
quum vicinum sit censendum alterum ἀόρω, eadem siguifi-- 
catione przeditum, vox ἄορ dici sane potuit ab attollendo.- 
Sed malim ducere ab áo», verbo simpliei et primigenio, 
quod ab Eustathio p. 80. 1. et. 727. 56. etiam exponitur 
λάμιπω fulgeo: ut ensis à fulgore diclus sit Zcv. Conf. 
Hebraicum ΓΤ, 2 Sam. 21. 16. et, quc notavimus 
ad Ἔν locum, in Specim. Obss. ad V. T. p. 38. 34. 
E. S. . WP 
᾿Αορτὴ aorta, Dubium non est, quin sit ab antiquo mas- 
culino ἀορτὸς, et lioc à verbo ἀόρω, quod non differt potes- 
tate à simpliciori forma ὅρω, excito, cozcito in unum, unde 
quoque ἑορτὴ, Latine festum, proprie valet multitudinemr 
in-unum coneitatam et congregatam, de quo suo loeo. 
Potest autem ἀορτὴ active et passive significare ; et qui-' 
dem active valet qui exeitatam vel concitatam copiam re- 
cipit et quasi eogiL inumum : unde vasi aptum nomen, in 
quo res plares conduntur. In primis autem quadrat in. 
arleriam magnam, inem excitatum ex córde 


p e vel perficere. "Avrpoy ergo g 
tim locus est, ubi aliquis transigat res. Jam autem 


notum est, antra, ut ferarum, sic hominum olim habitacula 

fuisse, ubi nempe degebant et res suas ommes transige- 

bant quasi, et perficiebant. [Secundum hanc derivationem 

ἄντρου pp. esset instrumentum perficiendi, quod tamen 

nonnihil ab antri notione videtur abhorrere. Quid si dica- 
κω 


quz sanguine x 
partim recipit, partim veluti exeitat, et ad reliquas cor- 
poris partes defert; quz causa est, cur Medici Growei 
istam arteriam eximie à vocarint. A APRES 
᾿Αὐρτήρ, Eandem stirpem habet, quam precedens nomen 
ἀορτὴ, sed, vi terminationis, non nisi active si, vel 
eum qui quid excitat vel excitatum 1 


mas, Zvreov esse 1 dendi, quasi ab 
ditorium et hinc eene verbergplaats? Hesychius: ᾿Ανϑρεῖ" 
κρύπτει. Unde jam repetiit hanc vccem Isaacus Vossius. 
E. 8.] r 

"Avrv£ ambitus, circumferentia. Proprie videtur dictum 
pro ἀνάτυξ, οἱ id compositum ex ἀνὰ et τὺξ, quod non mul- 
tum differt à τύκος vel τύκτος, oriturque à τύκω, cujus loco 
in usu est forma verbi vicina ὦ, fabricor, exstruo, 
facio. Hine Zvzv£, vi przpositionis ἀνὰ, significasse pri- 
mum videtur in summitate vel superiore parte vel supra 
factum, exstructumve, unde speciatim modo coli ambitus, 
modo superior circumferentia currus, modo planum con- 
vexum clypei, modo simile quid Zvzw£ dicitar. [Conf. 
Hemst. ad Lucian. Dial. deor. p. 279.] 

'Avów. Productior forma est verbi dw», quod ipsum 
superest, et, preepostero ordine, in Lexicis ad thema ἀνύω 
refertur. Vidimus jam swpius, dv» motare niti versus 
superiora, et inde, perducere ad summum: unde, sponte 
sua, note notiones perficiendi, expediendi, conferendi, 
implendi, i, destruendi, di, festinandi, 
&c. in quibus omnibus semper spectari debet summum, 
ad quod actio, istis. verbis expressa, perduci potest. 

"Avo supra, sursum, etsi adverbialiter ponitur, proprie 
tamen neutrum Plurale est, quemadmodum μείζω, pro μεί- 
ζονα ἃ singulari μείζων &c. — Simili modo ἄνω est ob obso- 
leto singulari ἄνων, quasi dicas Latine superus. "Aw ita- 
que est supera, et contracte supra. Originem habet sepe 
memoratum verbum ἄνω : ponitur tam de loco, quam tem- 
pore; quam in rem vide jam supra notata, ad vocem ἀνά, 

᾿Αγώγω iustigo, suadeo. Vidimus, verbum ἀνύω notio- 
nem habere perficiendi, festinandi et similes. Huio vicina 
forma est àyóv, cujus Fut. ἀνώσω : inde verbum ἀνώσσω, à 
quo forma tantum differt et pronunciatione ἀνώγω, signi- 
ficans quasi valde festinare facio, ad hortor, instigo, 
et similia. 

'AElm ascia, securis. Stirps paullo incertior videtur. 
Dubito tamen, an sit dfi; cujus foemin. ἀξίνη est, ab 
obsoleto ξένος, prefixo «a,'quod à ξίω repetendum. Ἐπὶ 
autem £í» ejusdem nature, quae est verborum ξέω, £óv, ξύω, 
et vestigia reliquit in voce ξίφος. — Significat rado, scalpo, 
et est factam à sono, qui editur scalpendo aliquid. — Hinc 
jam ἀξίνη diei potest, quee valde radit vel scalpit, atque 
inde eximie dolabra, ascia. E. vox Latina Securis fluxit, 
sic Grec. ἀξίνη à Futuro df» verbi ἄγω, preter eetera 
significantis seco, L. C. V.] 

"Avr est ab ἄγω, Inde proxime ἄξος, quasi dicas Actus, 


1 


quemadmodum propositio ἀνσὶ, à verbo Aw» orta, notio- | 


vel ductas; unde ἄξιος qui agi vel duoi potest, et eximie 
quidem, qui duci potestlancibus et .mstimari. Jt adeo | 


it et. im 2 
atque inde eximie sic dicitur lorum, vel quodyis : 
quo continetur vel appenditur ensis, vel pera, vel s 
'amaMés, Diligentius consideranti non ab. ἅπτω, ut vo- 
lunt, sed à πάλω, originem suam ducere visa ed luit. 
πάλω nempe (ut suo loco dicetur) notat varie premendo, 
flectendo, concutiendo movere. Unde superstes nomen 
“πάλος (quod ad stirpem πάλλω vulgo referri solet) in usu 
agitationem notat; inde ἀπσαλὸς et, mutato spiritu, Y 
proprie valet valde agitatum premendo, flectendo, simili- 
busve modis, atque inde agitando mollitum, subactum, 
tenerum factum ; quse ratio, cur ἁπαλὸς rebus mollibus et 
teneris tribui solet. Qui autem ab ἅπτω repetunt, à sim- 
plicitate nature aberrare videntur. ον. TER 
"Amat. Est ejusdem originis, cujus. nomen ἅπας, quod. 
à πᾶς omnis, de quo suo loco. T'erminatio autem a£ ad- 
verbialis est, vim habens collectivam, vel EY 
quid fieri ano veluti impetu, Hinc proprie nota 
omnino, in universum; atque iude porro semel, ero 
dicas simul, uno impetu. [Reperitur etiam εἰς $e 
duntaxat, unde videri queat, hanc plenam esse locu n, 
adeoque, uti ὀλίγον, pro εἰς ὀλίγον, dicitur, ita ἅπαξ dici. 
εἰς ἅπταξ. E. S.] : Ft 
"Amapyla herbe nomen est, ut etiam, 39 sequitur. 
᾿Απαρίγη, De utroque videant Botanici. — Ὁ 
um videri 
πάτος vin cal- 


"Ama rá» fallo, seduco, decipio &c. 
potest, quod multi repetunt verbum hoc 
cata, vel trita pedibus, ut ita ἀπατάω Mp oranes 
quasi, à via abduco, seduco, et ita decipio. Verius tamen. 
puto, repeti posse ab à«á», quod idem, ac Latinum anti-- 
quum apio, unde ortum aptus, proprie nibil aliud notans 
uam nexus, ligatus, implicatous. Est autem hoc à Greco 
A», unde superest &w7», Latine necto, lipo. Porro à 
τ t το cireumligandoque nata videtur irretiendi notio, 
nde derivatum ἀπάτη doli notionem accepit ; 
ad verbum, inde ortam, ἀπατάω propagata A d δ sm 
proprie significet dolo circumvenire. ) A . 
᾿Απάφω. Idem plane significat, quod procedens, quo-- 
cum eandem quoque originem habet dew, cujus Pret. 
Perf. ἦφα, et reduplicatum 5za$a. Inde, ablato a 
est nostrum ἀσσάφω: αἱ pateat adeo, non, nisi forma, dif- 
ferre à precedenti verbo. co A 
᾿Απειλέω, Verba vicina sunt εἴλω, sé», Daw, DO, 
similesque forme : omnes oriuntur ab ἔλω vel Du, 
de quibus suo loco. Est autem ἴλλειν, atque adeo etiam - 
εἴλθιν, inter alia oculis contortis vel volubilibus instar 
strabonis intueri, de quo verbo suo loco, Inde ἀπειλέω, 
proprie est oculos eontortos ad aliquem convertere : unde. 
eximie, sensu minitandi, verbum hoc positum fuit, D 
translatum δὰ fastum et superbiam, quam quis su Ι 


ji 


Ι 


! 
i 


Xen Pero rm NIRE 


; verbo- ἄστω vel ὥπτω:. ut ἀπήνη, scil. ἅμαξα, 
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quasi ostendit. Est autem compositum ex ἀπὸ et memo- 
rata forma siMw. —- 
᾿Απελλαί. Vox Laconica est, orta, ut videtur, à modo 
memorato-£AA», vicino verbi ἤλλω, quod inter alia signi- 
ficat claudo: quemadmodum ejus positum: ἀπέλλειν 
secludo, quasi dicas secludere veluti septo, atque hinc 
ἀπελκλαὶ dicta fana, vel sacraria, veletiam concio, ecclesia, 
ocuus ; inde ortum ὠἀπελλάζειν, vel, pronuntiatione. La- 
conica, ἀπελλάδδειν idem est, quod vulgo. ἐκκλησιάζειν. 0 
ἤΑπελος, uleus, vel. vuln io an sit à nomine πελὸς, 
niger, lividus: ut ἄπελος sit proprie valde lividus, unde 
facilis translatio ad ulcera. 
᾿Απήνη. Videtur esse à masculino ἄσσηνος, quod forte à 
e sit 


Ponitur autem in usu 


trum 
maxime de curru mulis juncto. 
᾿Απηνὴς immitis, sievus, quasi dicas, qui.frena non pati- 


"tur. Estnempe ex ἀπὸ et ἠνὴς, quod cognatum: voci ἠνία 


:frenum, dequo suo loeo. 

"Ano. Videtur proprie esse, quasi valde frugifera, 
"wel uber, ut sit ex & et nomine .7i»c, quod in Lexicis re- 
fertur ad thema πίων, Latine uber, de quo suo loeo. Sio 
itaque ἄπιος diei. potuit commode pirus sativa, opposite 
δ αι pirum. agrestem, quz ἀχρὰς. dicitur, quasi dicas sine 


ἁΑπλόος, est-ex « οὖν φιλόος, quod à πλέω, cui vicinum 
«Ma. Ab altero Grocum πλέκω, ab altero. Latinum plico 
est. 'AsAóo itaque est quasi sine plicis, simplex, atque 
inde planus, apertus, vel simile. Potest etiam repeti à 
stirpe ἄπω: ut ἁπλόος vicinum. sit alteri ἁπαλὸς tener, de 
quo supra. 
᾿Απὸ A, ab. Origo est verbum ἄπω, proprie significans 
quasi premendo nitendove admoveo, adapto: unde super- 
.est ἅπτω, Latine apto, id est neeto. Inde ἀπὸ proprie 
[secos ponitur, quando res aliqua proxime ab aliquo 
abesse, et ad id quasi pertinere significatur: quz notio: 
icitur in locutionibus, qualis est, ὁ ἀπὸ 
στοᾶς, Latine. Stoiens. Varios porro, usus habet,in Lexicis 
notatos, et ab hac propria notione ortos. Proprie autem 
est genitivus antiquus, quasi a ἀπός. [Nisi pla- 
ceat esse Dativum vel Ablativum, quod suadere videtur. 
alterum ἀπαὶ, apud Homerum occurrens Il. A. 475 et 663. 
Est enim pad pp. Dativus vel Ablat. antiquus primae de- 
clinationis, à Nominat. dw», vel Zw, uti «i48 et Μούσῃ 
pP. dicta sunt pro τιμαὶ et Μούσαι, E. S.] 


"Aso. Vox rarissima, et dubie auctoritatis est, neque |- 


adeo hujus loei, [Vide L. C. Valckenaer. ad Euripid. 
Phon. vs. 858. p. 321. 322] : 

"Asw neeto, apto. Vidimus jam hoc in przpositione 
ἀπὸ, quemadmodum etiam rationem, quam habet, signifi- 


hoi voeiferor, loquor; dico, Vicinum est alteri £zw. 
ἄσσω necto : nisi formatum verbum sit à sono. Conf. 
Odyss. : 1. 399. K. 83. P. 271. Hesiod. Asp. 316. E. 5.1 
ut ἀππὰ, πάππα, πάπιπσας, ἀββᾶ, similiaque, 
nomina sunt imitantia cureptam: pronanciationem infan- 
tium vel puerul tium, sed 
titubante lingua patribus abblandientium, sio hoo quoque 
ἀπφύς. 
"Aga. Partieula syllogistiea est, conclusioni inserviens. 
Proprie idem est, quasi dieas per connexionem: neetit 
enim inter se quasi sententias antecedentis et consequen- 
tis. Proprie autem haberi debet neutrum plurale, quasi 
ab Zeoc, quod: ab ἄρω, apto, adapto. [Plura dabit Clar. 
Hogeveen Doetr. Partic. cap. 5. p. 107. 143. E. 5.1 
᾿Αρά,  Stirpem habet verbum dev, cui cognata sunt ἔρω, 
Ve», el similia; quorum notio prima quzerenda in eo est; 
quod magna contentione magnoque impetu fit; unde prox- 
ime excitandi, firmaudi, aptandi, adaptandique notiones 
profecte. Ab aptandi, nectendique notione ea dicendi, 
quasi apta nectendi verba, in primis conspicua est in ver- 
bo ἔρω [Lat. sero, unde sermo &e.] nee non in verbo La- 
tino oro, quod Graecum ὄρω est ; unde quoque Latinum os. 
Eadem itaque notio servata in derivato proximo verbi cog- 
nati Zee, atque adeo ἀρὰ proprie nihil aliud est, quam ora- 
tio, sive apta verborum e lusi Inde 
porro nomine ἀρὰ eximie preces d 
dum Latino oro eximie actio precandi designari solet. 
Cumque bon: et malze esse preces p , rarius q 
de bonis ἀρὰ fuit positum, sepissime vero de malis, seu 
imprecatione, dirisyve ; unde dein altius translatum etiam 
noxam, damnumve notavit. 

"AgaBos. Vidimus, verbum ἄρω proprie significare eum 
contentione vel impetu nectere vel aptare ; inde ἀράω, àpá- 
cw, ἀράσσω; quod proprie est illidere, vel cum impetu 
adaptare, compingere: ita ut inde strepitus oriatur. Ab 
ἀράω nomen pacc, et inde ἄραξος ob eam caussam eximie 
illum strepitum notat, qui fit rebus collisis vel iliisis, ut 
strepitus dentium prse frigore aliarumque rerum collisarum. 

δος. Et hoc proxime est ab ἀράω, vel ἀράσσω, La- 
tine illido, collido, vnde eximie notat collisionem, seu pul- 


sum vehementiorem cordis post aliquod grave exercitium. 


Αραιός. . Dubium videri potest, utrum ἄρω ἃ vaga no- 
tione, E. cum contentione aliquid fieri intelligitur, tran- 
sierit 


:quasi potu redapto, reficio, id est adaquo, aq 


ignem ejusque effecta significanda, an sit à sim- sem.  Dieitur enim ab ad 
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pliciori i», de quo speciatüm dicendum in verbo ajw. 


 Quiequid: est, Zew de effectis ignis positum fuisse, certum 
'est, et vidimus jam supra ad verba ájsagózcw, ἀμαυρὸς et 


alibi ; itaque idem: docet verbum cogüatum Latinum: uro. 
Ab. ἄρω- itaque formatum ἀραιὸς proprie nofasse videtur, 
relaxatum, dilatumque est; 
unde: porro notat rarum, spongiosum, tenuem, trabecitfom, 
et similia. 

, Apaxóy, Species leguminis est, de quo videndi Bota- 


um, i 


"Apawrós, | Species est atramenti sutorii. Stirps incerta 
videtur. 

᾿Αρβάσσω; Vide dicta ad vocem ἄραβος. Id tantum no- 
tetur, ab illidendi notione natam illam esse tundendi, inde 
istam abscindendi, quam ut primam notant Lexicographi. 

᾿Αράχιδνα, Plantie; genus. est, et quidem proprie fcem. 
ab: ἀρώχιδνος,. idem "e ἀράκιδνος, contractam. ex: dpauidivoc, 
q d:à Genitivo. δος, inis ἀρακὶς, quod idem τοῖν 
ἄρακος, de.quo abte. 

᾿Αράχνης araneus, velaranea. Inter alia ἄχνα vel a ἄχνη 
significat lanuginem tenuissimam: οἱ quasi florem lanz, in 
superficie pellis animalis, ut suo loco videbitur. Vidimus 
autem, áp» significare adapto et similia. ᾿Αράχνης itaque, 
ex utroque compositum, eum notat, qui. adaptat fila :nstar 
lanuginis tenuia, quod apt 

ἼΆρβηλος scalprum sutorium. Hujus et sequentis no- 


minis. 

᾿Αρβύλη, calceamenti genus, stirps obscurior videtur, 
qnare eam mitto. [Vide animadv. ad Analog. Lennep. p. 
974] ^ 

᾿Αργᾶς genus serpentis est, de quo videndi rerum natu- 
ralium investigalores. 

Άργιλος forte est ab ἀργὸς, albus, de quo mox dicendum. 
"Agyinae ergo eximie est albicans, seu alba terra vel arena. 

᾿Αργὸς. albus, ab ἄρω, Latine uro, splendeo, οἀπάθο. No- 
men ἀργὸς proprie respondet Latino candidus. ^ Tribuitur 
autem vox vieina ἀργὴς fulmini, cum impetu ruenti, et 
splendore suo aciem oculorum prestringenti: unde fac- 
tum quoque, ut t ad velocitatem translatum 
sit, qua nempe quis fulminis instar ruens, quasi, oculorum 
aciem presstringit, Sic ergo ἀργὸς vulgo redditur vel al- 
bas, vel velox, celer. 

"Apywpe.  Derivatum est ab ἀργὸς, candidus, splendi- 
dus, vel albedine splendens, atque inde ἄργυρος eximie me- 
tallum dicitur candidum, atque adeo argentum. 

"Aghe. Dubium videri potest, utrum proxime oriatur 
ab ἄρω, apto, adapto, an vero ab ἀράδω, cognato verbo 
ἀξάσσω, de quo supra ; ut dictum sit- quasi. ἄραδις, contracte 
ghi, id, nempe, quo aliquid tunditur, impetitur : unde 
eximie significare potuit cuspidem teli vel sagittze. 

"Aphwirrigo. A verbo dew sine dubio ortum est, ut pro- 
prie siguifieare debuerit aptum facio et utile, atque inde 
duco. 
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proprie quasi ἄρθερον, quoda verbo ἄρθω, cujus slrps szepe 
memoratum ἄρω. 

"Apt. Ab impetu et contentione, (cujus significatio. pro- 
priasit verbo Ze», ut jam supra vidimus) particula dor, 
qua» proprie est tertius. oasusantiquz& vocis ἄρ [vel am) 
in compositis yim habet intendendi. 

[᾿Αρία, sive ἀγεία, arbor quedam perpetue frondis; hier 
robur et ilicem media. Vide Botanicos, E. S] 

"Ape proprie ordinem notat, in quem res rediguntur 
computando, et in unam summam compingendo, adeoque 
numerum. Dicitur autem. pro ἀρισιμὺὸς, quemadmodum Si- 
milia, in quibus e transiit in6. Oritur autem ab-dpíw, et 
lioc.ab.Zp», adapto, compingo. 

᾿Αξιοβαρζάνιος est nomen emplastri, de quo videndi Me- 
dici. 

'Apie, instrumentum fabrile. 
adapto. 

᾿Αριστερὸς sinister. Nugentur, qui ab ἄριστος, Latine op- 
limus, κατ᾽ ἀγτίφρασιν nempe, dictum putant. Est nempe 
quasi ab ἀριστὴρ, quod: forma tantam diversum ab ἀρητὴρ, 
et, quemadmodum ab ἀράω ἀρητὴρ est, sic alterum ab ἀξίως 
Utrumque anlem ab: 4zà preces bons vel male. Hinc 
ἀρητὴρ et Agi ie is est, qui: precatur vel imprecatur et de- 
vovet. Inde ἀριστερὸς dicitur proprie, quod est impreca- 
toris vel devoventis aliquid, atque inde, facili translatione, 
vox transiit ad significandum sinistrum, et inde porro 
noxium, cujus notionis ratio ex veterum superstitione fa- 
cile cognoscitur. [Videri tamen queat ἀριστερὸς esse formae 
Comparativx 4b adjectivo obsoleto Zpic, pp. vehemens, 
unde superesi ἄρε pp. vehementer. "Nempe quemadmo- 
dum ἃ λάλις (quod poétae servarunt) conparativus est 
λαλίστερος, a λάγνις, λαγνίστερος, sic ab ἄρις, ἀριστερὸς pP. 
vehementior, alque. adeo péjor, magis infaustus &c. Vide 
etiam mox infra in "Agigzoy. E. S.] 

"Agi roy est ortum. ἃ tertia pret. perf. Passivi ἤρισται, 
verbi ἀρίω vel ἀρίζω, quod ab ἄρω. Significat ergo ἄριστος 
proprie adaptatus, preeparatus, unde ἄριστον substantive 
positum eximie nolat quasi paratum et instruetum pran- 
dium.  ["Aegieec, ὥραν ἰσιτον pp. vehementissimus. Inde 
maxime id , Sive eliam apparalissi- 
mus, "Videtur esse formae superlatiyze, ab adjectivo ob- 
soleto Zeig (unde. modo aderat ἀριστερὸς) non aliter, atque 
ἃ λάλις, loquax, est  λαλίστερος, λαλίστατος. Est autenr 
eadem contractio in ἄριστος, quie in βέλτιστος pro βελτίσ- 
Tu/rog, αἴσχιστος pro alexiewroc, ἔχθιστος pro ἐχβίστατος, 
κάλλιστος pro καλλίστατος &c. ab obsoletis βέλτις, alex, 
ἔχθις, κάλλις. E. S.] 

Αρκευθος. A verbo ἀρκέω, de quo mox Jicetur, Latine 
arceo, propulso, productior verbi forma est ἀρχεύω, et inde 
ἀρκεύϑω; quemadmodum ab ἐλέω, ἐλεύω, ἐλεύϑω. Inde 
ἄρκευθος vim habens. arcendi: unde, sive a virtute medica, 
Sive a spinis, quibus tangi se negat, eximie sic dicitur 


Est forte ortum ab ἄρω, 


Eo enim sensu in primis ponitur verbum de pecudibus et 
jumentis, quae potu reficiuntur et defatigata confirmantur. 

['Agév. Obsoletum, unde ἀρέομαι pp. Adapto, adnecto 
mihi, vel adipiscor, consequor. Conf. Dawes Miscell. Cri- 
tica, p: 55. 56.] 

᾿Αρέσκω. Proxime oritur ab ἀρέω, quod ab ἄξω, sepe 
jam memorato. ᾿Αρέσκω itaque proprie notat vel incipio 
aptum et utilem facere; vel, sensu neutro, esse aptus et 
utilis, atque inde dihnito: modo significat placare, sensu ac- 
2m i modo, sensu neutro, placere. [Conf. supra, in ἅζω, 


᾿Αρετὴ virtus. Proprie est foem. à masc. ἀρετὸς, aptus 
vel aptatus, utilis, quod ab ἀρέω.  Estigitur ἀρετὴ apta et 
ad usum data et utilis conditio ; unde bonitas cu- 


juseunque rei ἀρετὴ dicitur. Generatim dein sumtum zeque | 


late patet, ac Latinum virtus, quod à viribus, vel antiquo 
Latino viro, unde vireo, oritur. [Id ipsum Latin. viro, 


unde vireo, "stirpem suam agnoscit zw, unde, cum digam- | t 
| septum, quo inclusce ferze eapiontur, quod est rete, Lat. 


mate 7Eolico, βίρω, viro. Est autem ἴρω cognatum alteri 
ἄρω, unde dgio: ἀξ facile » appareat, quomodo voces ἀρετὴ 
et virtus in ori tiant, E. S. 


3st 


Aghys. Ab ἀρέω, jam memorato, proxime formatur ἀρέ- | 


y». Quod, si propriam ejus naturam spectemus, vix dif- 
fert ab usitato δρέγω. ΑἸ ἀρέγω est nostrum. ἀρήγω, quasi 
dieas, aptum et utilem se prebere, unde eximie valet 
auxiliari; à qua Sotto denuo videtur fluxisse ea pro- 
pulsandi. 

" Aptie Mars, πρὶ belli. Ab dew, apto, adapto, atque 
inde instruo, munio, * Aguc proprie is dictus videtur, qui 
instruit, munit, armis nempe; unde eximie ad significan- 
dam Deum belli translatum videtur. Variis autem trans- 
lationibus inservit porro ; p atque 1 ti Mars. 
[Si vera est observatio Cel. Lennepii, literam M ab initio 


interdum vocalibus przemitti, uti in μόσχος, et μόχλος, ab |. 


| 198. &c. 


εἰ ᾿Αρκέω, Lat. arceo. Ab ἄξω, adapto, compingo, est 
ἄρκος, quod vicinum nominibus ἕρκος et ὅρκος: quibus om- 
nibus quoddam quasi septum adaptatum et compactum, 
suisque partibus coli:erens, significatur. Inde ἀρκέω or- 
tum proprie nolat vel aliis septo et munimento sum, vel 
mihi. Unde duplex notio (luxit, altera; qua est opitalor, 
altera, qua notat suflücio: ex quibus dein ali: notiones 
profectae sunt. 

ἤΑρκτος. Proprie.est compactus, seu idem plane, quod 
Latinum arctus ; ortum nempe 80 ἄρκω, quod ab dpw. 
Inde substantive, ob firmam membrorum compagem, ur- 
sus eximie Zgwzog dictus. Neque alia ratio est nominis 
Latini ursus, quod ab antiquo urgo, unde urgeo, quod 
proprie idem ae Greecum ἄρω, [tanquam a coguata ejus 
forma dg» ortum. E. S.] 

"Apuuz terminatione tantum differt ab ὥρκος, de quo dio- 
tum ad verbum ἀρκέω: adeoque significat septum, muni- 
mentum, quo aliquis circumdatur ; unde eximie ejusmodi 


arens eadem vox est, pp. curvatum notans. E S.] 

ἽἌρμα proprie rem compactam notat, vel preeparatam : 
a verbo, nempe, ἄξω. Quare sic currus dicitur [ex va- 
riis partibus quasi compactus. Etymologiam lianc valde 
commendat phrasis illa notissima poetae, ἐν ἅρμασι κολλυ- 
σοῖσι, pp. in eurribus compactis. Vide Hiad. A. 366. ^. 
Ex cujus quidem phraseos collatione Guietus 
tamen frustra reseribi jubebat, apud Hesiodum, 'Ac. vs. 
63. armwroiciy ὑφ᾽ ἄρμάσι, pro eo, quod vulgo edi solet, 
Ay AEN TOL AY ὑφ᾽ ἅρμασι, quum rectissime etiam dici potue- 
rint πλεκτὰ & ἅρματα, uti apud eundem reperitur, vs. 306. 
εὐπλεκέων ἐπὶ δίφρων. Conf. Grevii Lect. Hesiod. cap, 19. 
Hebraice quoque currum ΔΘ vocari a 33^] compin- 
gere, alibi jam. dictum. E. 5.1 

Agvéot Quemadmodum ab.Ze», adapto, verbum αἴρω 
ti accepit di, tollendique, simili ratione 


ὄσχος et ὄχλος deducendis, (Analog. p. 308.) quidni, cum 
Nunnesio, statuamus, nomen Mars ab "Aguc nostro esse 
:ductum? Nimirum pro "Agne, sive potius pro "Agne, ἃ dici 
potuit "Ag et inde Mars, u& μαραίνω, μάργαρον, μαρύσσω 
&c. similiter, eum. M przmissa, à stirpe Ago facta esse, 
infra docebit vir summus. E.S.] 

"Agbpoy articulus, quasi dicas naturalem ossium compa- 
Ὁ, et est ; 
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inde profectum verbum ἄρνω, unde ἄρνος pp. is est, qui 
tollit : compositum autem ἄπσαρνος, proprie, qui aufert, et 
ἔξαρνος, qui tollendo excipit, atque sic, qui, quod ponitur, ᾿ 
aufert negando, adeoque, qui inficiatur, vel etiam, qui ex- 
cipiendo negat, et sic inficiatur. Ab degvoc duplex jam. 
porro verbum est ἀρνέω et ἀρνύόω. "Utrumque, ut vidimus, 
ex origine notat tollo ; usus autem voluit, nt ἀρνέορκαι sig- 
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nificaret, quasi in sua causa aliquid tollendo negare, atque 
adeo recusare, inficiari. 

"Aga: proprie Medium est, factum a verbo Activo 
ἄρνυμε, vel ἀρνύω, de quo modo dictum. Inde igitur ἄρνυ- 
μαι, virtute Media, notat quasi mihi tollo, mihi capio, re- 
cipio, adipiscor, et similia. 

"Agov est genus herbz, de quo Botanici. 

"Apów profectum est ab ὥρω, quod in Latina lingua idem 
2c Grecum ἀρόω, et proprie quidem, notat aptum et utilem 
facio, unde arandi notio. [Nisi potius ἀρόω (ut cognatum 
ἀράω, unde dpázw, ἀράσσω, ἀράττω &c.) pp. significaverit 
tundere, et tundendo frangere, contundere, confringere 
solum, atque ita arare. "Vide supra in voce ἄραβος, et 
confer locum lliad. Ψ, 673. ἃ 


᾿Αγτικρὺ χρόα τε ῥήξω σύν τ᾽ ὀστέ᾽ ἀράξω 
Penitusque corpus disrumpam, ossaque confringam. 


Conf. porro Il. M. 384, N. 577. π. 394. Odyss. 1. 498. 
M. 412, ad quz loca applicanda est glossa Apollonii "Aga£e. 
euibreie, κατέβαλεν. E. S.] 

, AgmáQa rapio. Ab dew est verbum Bez, quod, ut αἴρω 
simpliciter notionem habet tollendi, sic eximie illam vi 
quadam subito tollendi possidet; unde ortum est nomen 
ἅρπη, instrumentum notans, quo vi, seu uno impetu, veluti 
res tollas, unde eximie falx sic dicitur. Ab isto nomine 
verbum nostrum ἁρσάζω proprie est, quasi, falce tollo, au- 
fero : inde profecta rapiendi notio. 

pay. 


᾿Αῤῥαβών. ex oriente nomen est, Hebr. 

"Afpw mas. Antiquior forma est ἄρσην, quam secuti, 
sponte delabimur ad originem &ew. Ut autem ἀροτὸς παι- 
δῶν dicitur, in negotio generandi, proles, quasi dicas adap- 
tationem [pp. arationem] liberorum, sive παιδοποιΐαν, sic 
eadem de causa ἄρσην eximie mas dictus videtur. 

᾿Αῤῥιχᾶσϑαι redditur in altum. scandere manibus pedi- 
busque. Fuit autem, antiqua pronunciandi ratione, haud 
Qubie ἀρσιχᾶσϑαι, quod a. nomine ἄρσιχος repetendum, et 
hoc ab obsoleto ἀρσίζω ; q dum πύῤῥιχος a πυῤῥίζω. 
᾿Αρσίζω autem, ortum ab ἄρσις, similive forma, stirpem ha- 
bet ἄρω, adapto, pingo, pingendo i to. Inde 
jam ἀρσίζω notat compingo. — Porro ἄρσιχος est id, in quod 
res compinguntur et compacte servantur; a qua notione 
dein ἄςσιχος, et, mutata pronunciatione, ἄῤῥιχος eximie 
idem notavit in usu, quod arca, cista, vel simile. Prz- 
terea, a generali vocis ἄρσιχος notione verbum inde ortum 
ἀρσιχᾶσϑαι, vel ejus loco ἀῤῥιχᾶσϑαι, significatione Media, 
proprie significat semet compingere in aliquam rem, vel 
inuectere, gestire; unde compositum ἀναῤῥεχᾶσϑαι recle 
reddi potest in altum dere ibus pedibusque. [Re- 
peritur etiam ἀναριχᾶσϑαι apud Hesych. t. 4. p. 339. 

, Plura dabit Cl. Alberti hoc. loco, et p. 552. Stirps 
mihi videtur esse ῥίγω, cognata alteri ῥιγόω, et inde, pra- 
posita « intensiva, atque y versa in x, ἀῤῥιχᾶσϑαι &c. 


,. Afix Cophinus, vas vimineum.. Vide dicta in ἀῤῥι- 
ἄσθαι. 


"Age, ἀρνὸς, agnus, Sine dubio oritur ab ἄρω; unde du- 
plex forma orta ἀρὸς; et 4pm. Prius contractum est in ἂρς, 
gone, demto ὦ ab initio, superstes est in compositis. 

dem cernitur in casibus obliquis, qui voci &ec tribuun- 
tur, nempe ἀρενὸς, contracte ἀργὸς &e. — Ratio autem signi- 
ficationis, pro diversa verbi Ze» notione, varia et nimis 
vaga est, quam ut commode definiri possit. [Ab ἄρω 
necto, adnecto, videtur ducta vox ἀρὸς, pp. nexus, a, um, 
vel adnectens se alteri, eique jugiter adherescens. Unde 
nomen hoc datum eximie agno, matri suze, indivulso quasi 
nexu,adhzrenti. Casus obliqui ἀρνὸς, ἀρνὶ &c. (uti ob- 
servavit clar. Lennepius) sunt à vicina forma ἀρὴν, ἀρενὸς, 
Ag, contracte ἀργὸς &c. Porro ab eodem ἀρὸς, οἱ con- 


tracto ἂρς, est Lat. ars, artis, quasi dixeris connexionem, 


scite connectendi rationem. Conf. omnino locum Cicero- 
nis, de Orator. 1l. 1. c. 93. E. S.] 

"AgráCn, mensure Persico genus, unde forte origo quo- 
que repetenda. 

"Aprapes. — A nomine ἄρτος (de quo suo loco dicendum) 
verba sunt ἀρτάω et ἀρτύω, quae significare adeoque pos- 
sunt apparo, et quidem cibos appare. Inde ἄρταμος exi- 
mie coqnus et lanius dicitnr : quee posterior notio aliam 
peperit, qua notat interfectorem, 

AP Ab ἄρτος, quod, ab ἄρω ortum, notat adaptatus, 
amue&us, Verbum ἀρτάω proprie est facio aliquid annex- 
"m, atque inde eximie appendo, suspendo. 

, Ἀρτεμὴς esL à verbo ἀρτέω, quasi dicas compaotus sum, 
sive sum ἄρτος, id est, perfectus ; ut adeo ἀρτεμὴς significet 
integrum, ac porro incolumem. 

᾿Δετεμισία, Artemisia herba. — De hoc videant Botanici. 

Δρτέμων. Et hoc quoque est ab ἀρτέω, paro, instruo. 
Forte autem sie eximie dicitur velum majus, quoniam 
quasi precipua arma sunt navis, quibus ea instrui solet, 
et à quibus navigantium incolumitas pendet.  Dicitu 
iw ἀρτέμων trochlen, qnod ea adaptantur gravia pon- 

era. 

᾿Αρτέομαι. Medium est ab ἀρτέω, et significat paro, ori- 
turque à saepe memorato jam ἄρτος, quod ab dew. ) 

[^prip, ἤρος, instrumentum bajulorum, vectis, Ab Zprai, 
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pro ἔαρται, tertia pret, Perf. Pass. verbi dew; sive -- 
Est nomen — 220, et pp. idem notat, quod Belg. 
er, hefboom. . 85 

p.m n Proprie est à masc. ἀρτήριος, quod quasi ab 
ἀρτὴρ, hoc autem ab ἄρω. — Inde ἀρτηρία eximie locus dici- 
tur, vel canalis, quo quasi adaptantur [vel allevantur, et 
tolluntur] vox vel spiritus.  Asperam arteriam vulgo 
Medici vocant. [Plura dabit hac. de voce Foésius in 
QGEcon. Hippocr.] 

"Agri modo, nuper. Est quasi à masc. ἄρτις, quod idem 
atque ἄρτος, perfectus. Hinc ἄρτι, ad tempus relatum, 
quasi perfectum tempus, et absolutum notat, et adverbia- 
liter positum. modo valet nuper, modo jam vel simile. 
[Quid si Dativus sit, vel Ablativus obsoletus vocis ἂρς, 
ἀρτὸς, (pro quo Genitivo recentiores, forma ab ἀρὴν petita, 
dixerunt ἀρνὸς) Lat. ars, artis. Ut dev pp. sit nexu, vel 
connexione, et ἀρτὶ, pro ἐν áezl, ut ἐν àvzi, pp. nexu tem- 
poris, modo. Conf. Odyss. Y. 166. et ἀρτιεσσὴς pp. nexu 
vel apta ratione dicens, Iliad. X. 281. Hesiod. Gcoy. vs. 
29. E. S.] 

"Aprrc produclior forma est ab ἄρτος, perfectus, adap- 
tatus, seu partibus suis apte cohwrens ; inde modo inte- 
grum, modo consentaneum, notat: modo ad numerum 
translatum significat parem ; quasi partibus suis apte co- 
hezrentem, secus atque est numerus impar. 

"Apoc panis, proprie intellectum habet σῖτος, vel simile, 
quasi dicas apparatum cibum. Est enim ab dw adapto, 


preparo, apparo. [Nisi, ut ὉΠῸ panis, cibus, est a 
“τὶ ἐ 


τ 
seruit, conseruit, inseruit ori, ita ἄρτος sit a conserendo, 
vel ori inserendo, E. S.] . 

"Aprów ab ἄρω ortum. "Aproc peperit ἀρτύω, significans 
instruo, apparo, adorno : unde δὰ condiendi artem porro 
transfertur. : 

'Apów proximum derivatum est verbi dew. Ab adap- 
tandi autem notione eximie eam accepit adaptandi hauri- 
endo, vel hauriendo attrahendi, quare redditur haurire. 
[Quodsi Latinum haurio accuratius consideres, facile ap- 
parebit, hoc verbum ab eadem stirpe esse propagalum. 
Ab ἄρω, nempe, est abe», cognatum alteri ἀρύω : porro ab 
αὔρω ortum αὐρίω, et, mutato spiritu, haurio. Notio tra- 
hendi, attrahendi, in verbis ἀρύω el haurio, propria est, 
uti satis apparet, non tantum ex collata altera forma ἐρύω, 
et diserta glossa Hesychii "Aevoy. εἷλκον, sed etiam ex usu 
lingue Grecs, uti apud Apollon, Rhod. l. 2. legitur φάσ- 
yaya ἀρυσσάμενοι gladios attrahentes, &c. quemadmoduni 
eliam apud Latinos piscis dicitur hamum haurire, i. e. 
attrahere atque deglutire, et fluvio hauriri apud Livium 
est aquis abstrahi, atque demergi &c. E. S.] 

᾿Αρχὴ proxime oritur ab ἄρκω, quod idem atque ἀρκέω ; 
significat adeoque proprie quasi septum, sive quamvis 
quasi regulam, quodvis p à quo incipias, unde ini- 
tium, vel principium cujusvis rei sic dicitur. Inde autem 
varie transfertur, ratione satis perspicua. [Ab ἄρω necto, 
adnecto, ortum preteritum perf. ἔαρκα dedit verbum ἄρκω. 
Inde ἄρχω, et hinc iterum ἄρχος, ἡ, oy pp. qui, quee, quod 
adnectitur, vel adnectit, atque adeo quod incipitur, vel 
ansam sui przbet, vel quod incipit, sive preest, &c. 6 
ἀρχὸς anus, podex vide Foés. E. S.] . 

"Apw. Propria verbi ἄρειν notio posita est in vi el im- 
petu, quo aliquid aliorsum moveatur, et admoveatur alteri ; 
unde notiones omnes, quz huic verbo adsignantur, ejusque 
derivatis, repetende sunt. Est autem vicinum verbis 
ἔρω, ἴρω, ὄρω et ὕρω, de quibus suis locis. [Difficile esse 
fateor, à notione nectendi (quam huic verbo primariam 
esse non semel posuimus) repetere eam tundendi, et Lun- 
dendo confringendi, quz tamen notio certo satis constare 
videbatur ex loco Iliad. v. 673. ceterisque supra laudatis. 
Itaque alterutrum fortasse verum erit, aut verbum de» 
primum significasse nectere, nectendo aptare ; noti 
vero arandi, hoc est sulcos ducendi, esse secundariam, ab 
ἀρὰ, voce substantiva, ductam : quz vox substantiva pp. 
significaverit nexum sive sulcum serie quadam et ordine 
ductum, Hebr. 2f, ut arare pp. sit sulcos ejusmodi 
dacere ; aut verba ἀράω, ἀρέω &c. quatenus tundere, tun- 
dendo frangere &oc. significent, ab initio habere a adsci- 
titium, non originarium, stirpemque adeo veram eorum 
esse ῥάω, ῥέω &c. unde etiam ῥήσσω, ῥήγνυμι frango, con- 
fringo, E. S.] 


"Agwsa Aroma, Quicquid dicant Grammatici, non pu- 


* 


*AXTY 


ἀσαμὲὶς proprie est vas, quo sordes eluantur, atque ídem 
proprie ἀσάρεινθος. Inde translatum videtur ad designan- 
dum solum balneatorium, seu pelvim. 

"Acagoy herbe genus est, de quo videndi Botanici. 

᾿Ασβόλη, fuligo. Forte oritur à σβέω, Latine extinguo, 
de quo in verbo σβέννυρει dicendum. bala 

᾿Ασελγὴς petulans. Est ex à et σελγής; hoc autem à 
σέλω, quod, ut σάλω, proprie de motu inconstanti, et un- 
dulante quasi, maris ponitur. Inde autem translatum 
videtur ad levitatem, et petulantiam, qua quis insultet in 
alios; unde porro insolentem et protervum notat; im 
primis autem sedem habet iu voluptatib Conf. 
Lat. salax, quod à σάλω salo, unde salio &c. ut edax ab 
edo, fallax à fallo, et similia. Respondet igitur τὸ ἀσελγὴς 

t it. ex a intensivo, et σελγὴς) pp. Lat. 


salax, unde apud Lucianum : ἀσελγέστεροι τῶν ὄγων Sala- 


ciores asinis. E. S.] A 
"AzSjaa, flatus, anhelatio. Proxime oritur à pret. perf. 
pass. verbi ἀάσϑω, contracte ἄσϑω, Est autem hoc ab- 
ἀάσω, quod Futurum verbi ἀάζω, de quo dictum supra. 
᾿Ασίνη herbw genus est, et forte oritur ab ἄση, quod ab 
43», αἱ supra dictum est. Inde ἄσινος et faem. ἀσίνη, quod. 
significatione non multum differt ab ἀδινὸς, de quo supra. - 
᾿Ασίρακος forte idem est, quod ἀσείρακος, et hoc ex à et; 
nomine σειρὰ, de quo suo loco. Dicitur aulem Aalpaxog 
eximie genus locustz, pinnis carens. 
"Aic limus, ceenum. Est ab &3w, Latine congero, de 
quo supra. Inde Zc:; limus est congestus. À ER 
᾿Ασκάλαβος genus animalculi est, parietes perreptans. 
Nomen habet à fodiendo; est enim ex a et σχάλαβος, 
^w à σκάλω, unde superest σκάλλω, fodio, de quo suo. 
0co. ^ 


n 


quam vox anlecedens. Proxime oritur quasi ἃ σκαλάπτω, 
cui proprie cognatum est καλάπτω : c enim hic originale 


non est, XxaA&m ow autem est pro σκαλάσσω, quod à exa- 
λάω, et hoc à σκάλω. rou; 
᾿Ασκαλώπαξ Gallinago. Nec hujus quoque alia ac pri- 
orum origo videtur. ἐμ 4 Uy i 
᾿Ασκάντης grabbatus vel vilis lectulus. Greecum exá£o 
claudico, et Latinum scando proprie cognata verba sunt, 
et forma tantum diversa: ut ad verbum σκάζω dicetur. 
A tertia Preteriti perfecti passivi verbi antiqui σκάνδω, 
ortum σκάντης notat qui scandil, vel qui ab altera parte- 
instar claudicantis altius eminet. Inde jam ἀσκάντης, lec-- 
tulus, eximie est ab altera parte inelinatus, ..— τ 
᾿Ασκαρὶς genus vermis est, haud dubie ortum à σκάρις, 
quod à σκάρω, de quo dicendum ad exaíeo, pad 
᾿Ασκέω, exerceo. Haud scio, an proprie sit ab ἀσκὸς, et 
hoc ab ἄσκω, vel preterito 2x2, ut pertineal.àd &3», con- 
gero, de quo supra. Sie àzxi; proprie erit id, in quod 
res congeruntur, atque inde eximie uter. ᾿Ασκέω autem 
erit quasi res congero magno cum studio, unde nasci 
potuit exercendi generalis notio. — Potest tamen eliam 
ἀσκέω repeti à σχέω, de quo dicendum ad vocem σκεῦος. 
᾿Ασκὸς, uter, Vide quod dixi ad ἀσκέω. moa 
"Acxvpoy est herbze genus, de quo Botanici. ; 
"Acjstvoc, gaudens. Participium est pro ἤσμενος, à verbo 
ἥδομαι, Ioetor. ἐ 
᾿Ασπάζομαι amplector. Est pro evá£ quasi dioas, 
ad me traho: hoc autem à σπάζω, quod yere ud 
quo suo loco. 1908 diim 
᾿Ασπάλαϑος, fruticis genus. Nescio, an eommunem ori- - 
ginen habeat cum voce παλάϑη, quam vide suo loco, . .. 
᾿Ασπάραγος, asparagus. Est proprie primum oleris | 
men, orta vox ex a privativo, et verbo σπαράσσω, d 
cero, de quo suo loco. Ik dons 
'Aemic clypeus, Nescio an sit ab àcic, e in ho 
ut idem fere sit proprie quod ác, quod vide in. 
ἅπτω, unde tum eliam ἀσίς. : "mq 
"Acew prope, propius, neutrum ὁδὶ ἂν ἄσσων, quod ab. 
ἄσσω, et hoc ab ἄσω, quod futurum verbi &Jo, congero, 
[constipo] de quo supra. 4 — T 
"Acvaxo;, Asiacus. Videant Historie Naturalis stu-. 
᾿Αστάνδης nuntius. Origo obscura et forte peregrina. — 
᾿Αστὴρ, Stella. Oritur ab ἄω, sigui 'splendeo, 
laceo. Est ergo ἀστὴρ, prbprie, qui splendet, lucet, Est. 
ergo ἀστὸς proprie, qui splendet, lucet. Inde Diminuti- 
vum apud Latinos asterulus, asterula, astella, unde, omis- . 


«,Losdi 


to aliud esse, atque derivatum ab ἀρέω, proprie nolant 
adapto, apparo. "Apej«a igitur proprie est res apparata, 
quasi dicas, apta compositione et permistione rerum odo- 
riferarum preparatam : unde eximie odoramentam est. 
[Nisi ἄρωμα, pro ἀράομα, pp. sit fractum, contusum. 
Unde apud Columellam 1, 12. 20. aromata contusa &oc. 
E. S.] Ab arandi autem notione, qux» verbo ἀρόω vulgo 
tribuitur, dps, proprie id est, quod ὃ terra aratro con- 
scissa producitur : unde.à Grammaticis aliquando reddi- 
tur ἀρωτείωμα, 

'Agasía, mespilus arbor. De hoe videant Botanici. 

᾿Ασάμεινθος, si qnid conjicio, forma productior est ab 
ἀσαμίς. "Acapdg autem vox composita, ut σκωραμές ; ni- 
mirum ex nomine ἄσις vel dev, et 4c quod vide suo loco, 
“Ασὶς autem, et ázu, quum valeat limum, seu colluviem, 


80 ἃ, vulg stella est. Ü "i 

᾿Αστράβη lignea sella est, quam manu tenent sessores. 
Oritur haud dubie à verbo στράβω, quod non differt à 
στρέφω, verto, de quo alias dicendum. 

AcrpáyaAo; spondylus, vertebra. Dictum est pro eweá- 
ya^, quod proprie non multum differt à nominibus 
στρόγγυλος, tortuosus, et τράχηλος, de quo suo loco, Est . 
autem nostrum à στραγὸς, de quo dicetur ad vocem ezgay- ^ 
γὸς, torluosus. ᾿Αστεάγαλος autem à volubilitate, qua ver- - 
titur et torquetur, nomen isse videtur. AC 

᾿Αστράπτω proprie est instar stello: mico, splendeo,. 
atque inde fulgeo. Est, nempe, ab ἀστὴρ duplex » 
ἀστεράω et ἀστερόω.  À priori est ἀστράσγτω, à post 
nomen . 


supo it 
" ACTU; Verisimile est, ἄστους proprie dictos. esse, 


geo rcr n 


nomen avis est, et eandem habet originem, 


AXPAATOX 


quasi confertos vel frequentes homines ; ἄστυ veto, quod 
neutrum masculini Zz7v;, proprie significasse densum, 
confertum : à verbo, nempe, ἅδω, de quo supra. Sic dev 
proprie erit oppidum, edificiis contiguis refertum ; quod 
vocabulo συχνὸς aliquando Graeci exprimunt. "Acro; porro 
oppidani sunt, 
᾿Ασφαλτος, bitumen. Oritur à σφάλλω, quod respondet 
. Latino fallo. Rati inis apte reddunt Grammatici. 
᾿Ασφοδελὸς, asphodelus, plante? genus, dictum est pro 
σφόδελος, quod non videtur differre à σφόδυλος, et σφόνδυλος, 
de quibus in voce σφονδύλη. á 
᾿Ασχάλλω, moereo, doleo, est ab ἀσχάλω, et simpliciori 
áo, quod ab ἀχάω, hoc ab ἄχος, dolor, de quo suoloco. 
ATaMi videlur esse à ταλὸς, quod à 74A«, unde ταλάω, 
suffero. Inde ἀταλὸς, qui non suffert, tener, delicatus, in 
primis autem pueri, delicatius enutriti, est; unde etiam 
notat pueros delicatiores, similesque. Inde verbum ἀτάλ- 
Ao valet vel puerorum more ludo, vel etiam puerum deli- 
cate instituo, et nutrio. [Idem etiam, reduplicata forma, 
effertur ἀτιτάλλω : ut Il. E. 271. rr. 191. &c. E. S.] 
᾿Ατὰρ idem proprie est, quod ἀυτάρ. Alterum ex ds et 
ἄρ, de quo supra; alterum ex αὔτε et ἀρ. Usus optime 
g ür ex exemp li 
᾿Ατάρμυκτος. Α τάρω est ταράω, ταράσσω, turbo, unde 
'quoque τάρβος, terror. Ab eodem quoque τάρμος, unde 
παρμοσύνη, Yidem terror, produxit ταρμύω, ἀταρμύω, ἀταρ- 
μύζω, et inde ἀτάρμυκτος, quod adeoque forma tantum 
differt ab ἀταρβὴς, imperterritus. 
᾿Ατάσϑαλος perniciosus. Ab ἀτάω, damnum infero, (de 
quo mox) ortum ἀτάσϑω nostrum ἀτάσϑαλος peperisse 
videtar. 
᾿Ατάω (à simpliciori vw, de quo jam supra alibi dic- 
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vendo in longum productum ; inde eximie tibia, hinc αὐλὴ 
proprie est, quod tibizv instar vento perflatur. Inde exi- 
mie atrium. Ab eodem verbo porro ἄλοξ ut et αὔλαξ sul- 
cus, quasi meatum dicas in longum productum in morem 
tibite, per quem aqua perducitur. 

αὐλή. De hoc et sequenti vide in αὖλαξ, 

Αὐλὸς vide in αὔλαξ. 5 

Αὖρα, ventus, lenior in primis, qualis mane flat, est ab 
ἄρω vel forle aj» : tametsi utrumque est ab ἄω, de quo in 
αὔω. 


Αὔριον cras, proprie neutrum est ab αὔριος, quod ab αὔρα ; 
de quo modo dictum. 

Αὐστηρὸς, austerus. Ab αὔω, sicco vel uro, est ἀυστὴρ, 
quod superest etiam apud Latinos in voce auster. Inde 
ἀυστηρὸς ad saporem translatum. 

'Avrj4à halitus, vapor, est pro ἀῦσμὴ, quod ab ἄνω, de 
quo suo loco. 

Αὐτόματος spontaneus, proprie quasi à se ipso vel spon- 
le excitatus, motus. Est nempe ex αὐτὸς el. μάτος, quod 
à verbo μάομαι ; de quo suo loco. 

Αὐτὸς est ex αὖτε, vela, τε, et ὅς. De singulis suo loco. 

αὐχέω. Ab ἄγω, duco, educo in altum, est αὔγω, et La- 
linum augeo. Ei vicinum ἄχω produxit αὔχω, et nomen 
αὔχης, quasi dicas qui se effert in altum, vel magnum fa- 
cit erecto collo; quod hinc eximie αὐχὴν dicitur. Inde 
αὐχέω valet effero me, glorior. 

Αὐχὴν collum. "Vide in αὐχέω. 

Αὐχμός. ΑΒ αὔω, sicco, uro, calefaciendo nempe, oriri 
poluit «iy», unde ἤυχμαι. Inde nomen. αὐχρμὸς, proprie 
siccitas ὃ magno eestu. 

Αὔω à simpliciori ἄω est. Unde notat spiro, spiritum 
calidum emitto: inde porro notio siccandi, arefaciendi, 

dendi, urendi, splendendi, simil ; huic verbo ad- 


tum) proximum est verbis Z3w et ὥτω, et quidem ex 
notione verbi 43 facile patet, quomodo ἄτω et ἀτάω no- 
tionem acceperit damnum inferendi. Est enim quasi nimia 
copia congesta vel mole rerum obruo, atque ita ledo, 
damnum infero. Ü 

"Ars est ex à, quod ab ὃς, et particula τε. De utroque 
suo loco. 

᾿Ατέμβω contristo. Videtur productior forma esse ab 
ἀτέω, quod vicinum verbo ἀτάω, de quo supra: ex cujus 
notione facile illa hujus verbi deducitur. [Uti ἀϑαμβὴς, 
qui stupore non percellitur, compos. ex à et ϑαμιβὴς, ita 
nostrum quoque ἀτέμβω compos, videtur ex a et τέμβω, 
quod à íi» seco: ut ἀτέμβειν pp. sit portione sua ali- 
quem privare. Conf. Iliad. A. 704. v. 445. 834. Odyss. 
B. 90. t. 42. &c. E. S.] 

"Acte absque, citra, nisi ab τω quadam ratione sit 
ortum, stirps mihi quidem obscura est. 

"Az, et ἀτμὴν servus, videtur ortum ab Z3», de quo 
suo loco. Unde ἄτμενος participialis forma proprie est, 


uasi belli laboribus subactus. Litera 7 in hoc, ut multis | 


is, loco c est. 

᾿Ατμὸς vapor, est ab ἄω, flo, spiro. Sic autem et hic 
loco c est. 

ἼΑτραχτος fusus. Ab antiquo τράκω (quod idem ac τρέχω, 
πρόχω, &c. in orbem verto, curro) nostrum τράκτος et 
ἄτρακτος ortum videtur. Conv autem ata ver- 
᾿ς in origine τέρω, unde τράω, τρέω, τρόω, de quibus alio 

loco, 
᾿Ατράφαξις atriplex, oleris genus, de quo Botanici, 
᾿Ατρεκὴς verus, certus, et magis proprie perspicuus, 
planus, apertus, est à τρέκω, quod à πρέω, vicino verbo 
τράω (de quo ad verbum τρτράω dicetur.) Significat perforo. 
ἴλττα. Atticum est pro ἅσσα, et hoc pro ἅσα, quod 
idem atque ἅτινα, : 

᾿Αττάγας avis genus, nisi sit ab ἄττω, origo obscura est. 

᾿Αττάραγοι, pustule, seu frustulze, quz pani nimium de- 
cocto decidunt, et hoc videtur orlum ab ὄττω. 

᾿Ατταταὶ, et ᾿Ατταταιὰξ, Interjectiones, factze à sono. 
. Αττέλαβος locust] genus. Dubito, an sit et hoc ab 
ἄττω. 

ἤλττω. De hoe vide in verbo ἀΐσσω. 

 ᾿Ατύζω, lerreo. Videtur ortum ab ἄτω, et quidem vi- 
cinum esse verbo ἀτάω. 

AD est quasi neutrum: ab àic, ut εὖ est ab ἐύς. Dicitur 
autem adverbialiter variis modis aliquid αὖ fieri. Origo 
videtur verbum do. 

Αὐγὴ splendor. Vidimus supra, verbum Zy» et ZZ» in- 
ter alia notare splendeo. Inde 4, et usitatum àvyi, splen- 
dor est. 

Αὐδὴ vox. ἴΑδω vicinum verbo ἀείδω et dv», quibuscum 
communem stirpem habet ἄω, dico, loquor, produxit no- 
men ἀδὴ et usitatum αὐδή, 

Αὐϑέντης, vox. composita ex ἀυτὸς, et nomine ἔγθης, cu- 
jus origo ἔνω, Hujus autem vestigia perpauca supersunt, 
quapropter ejus vis cognosci debet ex vicino ἄνω vel ἀνύω, 
ex quo patet ἔνθης posse significare vel qui perdat, vel 
qui perficiat. Prior potestas vocis in ito ἀυθέντης 
viguit apud veleres, Est enim qui ipse vel se vel alium 
perdit, interficit; posterior notio cognita fuit in primis 
recentiori Grzcise, ubi αὐθέντης dicitur, qui ipse suas res 
perficit, eximie Dominus. 

“Αὔλαξ. Ab ἄλω, cui volvendi, versandique notio est, 
nomen ZA« peperit αὖλος, eximie notans tubum, quasi vol- 
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sighate. Preterea à spiritu oris, cum sonitu emisso, mo- 
do significat resonare, modo alte dormire. 

᾿Αφάκη genus leguminis est. Forte autem repetendum 
nomen est à φακὴ, Latine Lens ; de quo suo loco. 

"A$ae statim, continuo. Videtur esse ab ἅφω, quod 
idem atque &«zo, et ἅσστω, necto. De quibus supra. 

᾿Αφάρκη arboris genus semper virentis est. Origo du- 
bia videtur; de qua videant Botanici. 

᾿Αφαυρὸς imbecillis.. Quemadmodum à φέρω ortum. φέρ- 
τος, à φόρω, φόρτος, (unde Latinum fortis, ratione virium et 


roboris, proprje ponitur) sic à vicino verbo φάρω, ortum 
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$ápoc, et inde φαῦρος, validi e potuit, et rebus ge- 
rendis aptum. Inde adeoque ἀφαυρὸς imbecillis, debilis, 
dici potuit. 

᾿Αφελὴς simplex. Videtur esse à nomine ἁφὴ, quod à 
verbo ἅπτω, ut sit, qui tangi possit, atque inde simplex. 

"A$soc. Non melius intelligitur vocis natura, quam ex 
Latino nomine Fenus (seu Fcenus) et est pro φένος dictum, 
quod à φέω, cujus verbi eadem ratio, ac vicinorum $í» et 
φύω, produco, fecundus sum. j 

ἔαφθαι sunt ulcera maligna serpentia, ignea caliditate 
praedita: unde facile apparet, oriri nomen à verbo ἅπτεσ- 
θαι, quod inter alia notat accendi. 

᾿Αφία planta quedam ; de qua videant Botanici. 

᾿Αφροδίτη. Sic dicitur Venus à spuma: et quidem ra- 
tionem nominis à seminis nalura spumosa non male forte 
repetunt quidam. Est, nempe, proprie feemininum ab ἀφρό- 
Jioc, id est, proprie, qui spumam movet vel excilat ; no- 
mine composito ab ἀφρὸς, spuma, et δίτος, quod à verbo 
3i», Latine moveo: de quo suo loco. 

᾿Αφρὸς proprie dicitur spuma, quasi qu tactu facillime 
adhzret. Est enim proprie pro ἀφερὸς, quod ab ἁφὴ tac- 
tus, id autem ab ἅπτω tango. 

᾿Αφύω notat promendo haurio, ut etiam productior for- 
ma ἀφύσσω. Mihi quidem videtur factum verbum à sono 
sorbentium. 

'Axám genus mensure, forte orlum à χάνω vel χαίνω, 
hisco, pateo. 

᾿Αχάτης scilicet λίθος. Sic nempe dicitur lapis de ge- 
nere preliosorum, quasi dicas, qui nullius coloris indigens 
est, Videtur, nempe, nomen ortum ex « privalivo, et no- 
mine χάτης : unde ortum verbum χατέω, indigeo, de quo 
A loco. Nominis χάτης autem origo est xáw, Latine 

isco. 

"Axteles spina quedam. Forte ortum. nomen ab. ἄχος, 
quod, ut postea dicetur, idem proprie atque Latinum acus ; 
atque inde spina. 

᾿Αχερωὶς Latine populus alba, Oritur à simpliciori 
ἄχερος, quod ab ἄχος. 

"AxÉez onus. Ab ἄγω ortum ἄχϑω peperit nomen ἄχθος, 
Latine onus, quod fertur; atque inde translate quoque mo- 
lestia. 

᾿Αχλὺς videtur proprie esse pro ἀχελὸς, quod ab ἄχος, 
Latine meror. Inde ἀχλὺς merorem quasi adferens, at- 
que inde eximie nebulosa quadam obscuritas. 

"Axva proprie foem. est ab ἄχνος, quod pro ἄχινος : hoc 
8b ἄχος, quod idem atque ἄκος. Unde ἄχνα eximie acus 
dicitur vel gluma, vel tenue spicze involucrum, palea, at- 
que porro quicquid tenuissi in exsurgit. 
Unde porro varie transfertur δὲ de omni fere re ponitur, 
quz tenuissima levissimaque in superficie rerum quasi 
efllorescit. 


10 X 


ΒΑΚΧΟΣ 


ἔΛχος proprie idem est, quod ἄκος. Vidimus autem su- 
pra, vicina esse ἄγω, ἄκω, et ἄχω. Inde ἄχω, que atque 
xo, notare potuit acu pungo : unde translatum ἄχος dolo- 
rem notat, qui instar acus pungit. 

᾿Αχρὰς, άδος, pirus sylvestris, Nescio an sit quoque ab 
ἄχω. Videant Botanici. 

"Axvpoy palea, acus, est ab ἄχος. — Vide ad vocem ἄχνα : 
ubi similis translatio. 

᾿Αχὼρ manans capitis vulnus. — Videtur proprie non 
multum distare à nomine ἰχὼρ, de quo suo loco. Forte 
ab ἄχω et ἴχω, que vicina verbo ἔχω sunt, nomina hzc 
orta significationem perunt à viscositate, quz est ἰκῶ- 
£o5, sive saniei, similiumque fluidorum. 

"A4 retro, est ab ἄσστω, de quo supra. [Nihil aliud est, 
quam ἀπὸς contractum : ex quo itidem ἀπὸ preeposilionis 
loco usurpatur. T. H.] [Vide supra ἀπό Videtur igilur 
&wic, contracte ἂψ, proprie esse casus Accusativus ab- 
solute positus, uti ἀπσὸ et àval pp. sunt casus Dativi vel 
Ablativi. Simili fere ratione contracta sunt ἵψ, 9, ὧψ, 
de quibus infra. E. S.] 

᾿Αψίνθιον herbae genus est, quod originem forte babet à 
verbo ψίω. Videant Botanici. 

"Aw flo, spiro. De hoc vide ad verbum ἀάζω, et aliis 
in locis. d 

"Awrcy proxime oritur ab ἀόω, quod ab ἄω, flo, [exspiro, 
exhalo.] Ut autem à Latino flo nomen flos, sic ab ἀόω, 
simili translatione, ἄωτον de flore posuerunt Greci. 


B. 


B media litera est inter tenuem TI et adspiratam 9, qui- 
buscum ad literas labiales pertinet, et, pro diversis dia- 
lectis, non. raro commutatur: quare etiam origines et 
stirpes, his literis tantum discrepantes, si non ezdem, 
saltem cognat haberi possunt et debent. [Conferatur 
Analogiz cap. 16. p. 206-208.] 

Ba interjectio est, ridentis, vel aliq 
mantis, i : à quo adeoque repetenda vox est. , 

Βαάρας est genus quoddam radicis; de quo videant Bo- . 
tanici. 

Bafal pape. Vox facta à sono. 

Βάζω, Latine loquor. Proprie verbum factum est à 
sono incondite cl tis δὲ geminantis £4 ; unde porro lo- 
quendi notio à Poétis in primis huie verbo generatim ad- 
signata est. 

Βάϑος. Proprie idem fere est, quod βυθὸς, notatque 
fundum, seu potius imum alicujus rei: unde aliquando 
ponitur de loco penitissimo, intimo, et quasi imo alicujus 
rei. Vulgo tamen, latius sumtum, quamvis profundita- 
tem generatim designat, variasque inde factas metaphoras 
patitur, Oritur à 649v, quod à simpliciori βάω, vel Bag, 
Latine nitor. Βάθος itaque proprie est, quo tanquam 
fundo et imo res innititur, [vel quo res sidit, desidit. 
Confer., si tanti est, Dissertat. nostra in Cantic. Hiskisz, 
p. 95, 96. E. S.] 

Baív» ortum à stirpe βάω, cujus vis propria sita est in 
motu, qui fit nitendo in aliquid : unde variw notiones 
propagata sunt. Usitata maxime virtus est huic verbo 
adsignata gradiendi, incedendi, eundive. 

Baie proxime ortum est à βαίω, vel βάω memorato. 
Inde βαιὸς proprie non aliud videtur esse, ac gradatim 
incedens, vel paullatim incedens : et generatim idem valet, 
quod paucus, unde porro valet aliquando unum, vel fre- 
quentius etiam parvum. [Nisi à Báo, βαίω, premo, βαιὸς 
ΡΡ. sit compressus, hine parvus &c. uti etiam ipsum par- 
vus est à áo, quod idem ac βάω premo. ' E. S.] 

Βάϊς ramus palmz arboris est, Vox autem peregrina. 
[Etiam βαΐον dicitur, unde plurale Caía Evangel. Joann. 
12.13. Vide Albert. ad Hesych. t. 1. p. 678. E. S.] 

Baira nescio, an sit à verbo βαίω, el nomen acceperit à 
condensato et pedibus calcato corio. Quicquid est, βαίτα 
notat lzeenam, ex corio seu pellibus consutam. 

Baià» piscis genus est. . De stirpe videant Histor. Na- 
turalis investigatores. 

n » h 


raphani vel br 


do incla- 


semen: de quo videant 
Botaníci. 

Βάκηλος. Α verbo κάω, uro, ardeo, nomen est κηλὸς, 
quemadmodum à δάω, δῆλος, à πάω, πηλὸς, et similia. 
Inde κήλων, iuter alia, eum notat, qui ardet in venerem, 
qui mulierosus est. A κηλὸς, preefixo ὦ, ἄκηλος itidem is 
est, qui ardet in venerem, mulierosus. Przfixo autem 
denuo £ (ut szepe, in primis in dialecto Laconica, fit) ejus 
loco pronunciatum est Gáx5Aos. Quum autem eunuchi et 
id genus homines in venerem proniores putentur, licet non 
possint, factum est, ut etiam illi βάκηλοι aliquando sint 
dicti. [Vide etiam infra in Βασκαίνω.} 

Βάκκαρις Baccaris herba odorata est, de qua videant 
Botanici. 

Βακτηρία baculus femininum est à δακτήριος, quod prox- 
ime à βάκτηρ, et hoc proprie à βάκω, similive forma, cujus 
stirps βάω, Latine nitor. Ab eodem verbo est Latinum 
bacus, ejusque diminutivum baculus. JBaóulus ergo et 
βακτηρία, cum vicinis nominibus δάκτρον et δακτήριον à ni- 
tendo denominata sunt. 

Βάκχος. À verbo βάζω, quo proprie notatur sonum in» 
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eondilum βὰ edere, oritur nomen βάχος, et, inserto x, 
Cáxyo. ^ Eximie autem βάκχοι dicti sunt bacchantes, 
eorumque Deus przses Bacchus. 

Βαλανεῖον balneum. A nomine βάλανος vere quidem re- 

endum nostrum βαλανεῖον, sed non ista notione, qua 
glandem notat. À verbo βάλλω nempe, seu Gáxo, jacio, 
βάλανος eximie olim significavit pessulum, obicem [qui 
valvis quasi objiciatur, sive τῷ μοχλῷ injiciatar]. Inde 
jam βαλανεὺς is est, qui, pessulo quasi obdito, includit ; 
quemadmodum à: βάλανος, βαλαγοῦσϑαι sensu iucludendi 
[sive p is occludendi] ab Aristophane, [in Avib. vs. 
1159. et Eccles. vs. 361.]fuit positum. Jam vero à 
ζαλανεὺς productior vox βαλανεῖον, vi terminationis sue, 
locum notat, in quem alios, quasi obditis pessulis, inclu- 
dat ὁ βαλανεύς : atque inde factum est, ut locus seclusus, 
quo veteres lavari solebant, ministrante balneatore, dictus 
fuerit βαλανεῖον ; quum rudioribus temporibus ἀσαμένϑω 
se lavarent tantum homines ; de qua voce supra diximus 
suo loco. ; 

BáAavo; ortum à βάλω, cujus loco usitatum βάλλω, ex- 
imie notat pessulum, seu ferrum, quod init τὸν μιοχλὸν, 
eique quasi injicitur. Inde translatione facta fruclus ob- 
longi, durioresque, formam pessuli habentes, βάλανοι di- 
cuntur: et in primis quidem glandes quercuum ; unde 
porro ad alia transfertur. [Nisi forte simpliciter βάλανοι 
glandes dicantur, tanquam dejiculi, quippe à quercu ex- 
cuti dejicique soliti : quod in ea arbore eximium est. E. S.] 

Βαλάντιον, marsupium vel cr , ortum est à verbo 
βάλω ; et notionem accepit ab injiciendo. 

Βαλαύστιον dicitur flos Punici sylvestris. 
videant Botanici. 

Βαλβίς. A verbo βάλω, quod proprie ortum à βάω, 
nostrum βαλξίς proprie idem fere est, quod βηλὸς, limen, 
seu generatim ἔρεισμα id, quo nitimur, nempe, vel unde 
nitimur. Usu autem factum, ut βαλξὶς notaverit regulam 
in stadio, unde cursores incipiant currere. 

, Βάλλω proxime ortum est à βάλω, et hoc à βάω, de quo 
dictum ad verbum Gay». A notione movendi nitendique 
βάλλω eam pit jaciendi, projiciendi, jaculandi, emit- 
tendi, similesque. 

Βαλλωτὴ [Marrubium nigrum. H.] genus plante est, 
de qua videant Botanici. 

Βάλσαμμον, balsamum. Et de hoc videant Botaniei. 

Βαμξαίνω idem est, quod βαμβάλλω. Est autem hoc pro 
βαβάλλω, p. ante labialem literam inserto. Verbum factum 
est à sono balbutientium. 

Βάναυσος. Videtur proxime oriri à δάγασος, et hoc à βά- 
γος, unde factum nomen βαῦνος, Latine caminus ; de quo 
suo loco. Inde βάνασος et ξάναυσος de eo dici potest, quod 
ad caminum pertinet: atque inde opifex, qui igue ad opus 
suum utitur, ξάγαυσος eximie dicitur; ut ipsa ejusmodi 
opera fávavza. Porro latius sumta vox artificem quem- 
eunque operis sordidioris notat. 

Βάπτω mergo. A verbo Cá ortum βάπω, el ξάπτω pro- 
prie notat nitendo deorsum moveo, mergo ; adeoque inde 
porro notio tingendi, inficiendi colore aliisve rebus nec 
non lavandi alizeque enatze sunt, 

Βάραθρον proprie videtur locus esse, ubi res deprimun- 
tur, gravitate sua, quasi. Ortum à verbo antiquo δαράθω, 
quod idem ac βαρύϑω, gravor, premor. Oriuntur autem 
haec à nomine βάρος, de quo mox. Hine porro fossa terra 
profundior et eximie quoque locus, in quem capitis dam- 
nati dejici solebant, Athenis sic dicebatar: à qua tand 
notione profecta est generalis illa, qua exitium, perni- 
ciem notat, 

,Βάρβαρος sine dubio à sono facta vox est, qualis edi 
videbatur Graecis ab iis, quorum linguam non intellige- 
bant. Dicti autem antiquis temporibus ii omnes CáeGaeor, 
qui lingua Greeca non loquebantur. Postea autem varie 
translatum non tantum ratione sermonis, sed etiam morum 
ruditatis et scevitize, fuit positum. 

Βάρβιλος, arboris genus est ; de quo videant Botanici. 

Βάρβετος barbitus. Stirps obscura et forte peregrina. 

Βάρις navigium. Stirps peregrina. [Vide ad Hesych. 
t. 1. eol. 695.] 

Βάρος pondus vel onus, à verbo βάρω, et hoo à βάω, 
nitor, ortum est. 

Βάσανος sic dicitur lapis Her , vel etiam questio, 
tormentum, Stirps obscurior est, etsi ortum videri potest 
ἃ voce Bázic, atque ita pertinere ad βάω, nitor. 

Βασιλεὺς ejusdem formz compositum est, cujas 'Axi- 
λεὺς, quod tanquam nomen proprium superest. Sine dubio 
oritur à βάσις et antiquo λεὺς, quod idem ac λεὺς, vel At- 
ticum λεὼς, vel λαὸς, populus. [Valde dubito. Βασιλεὺς à 
Bá», unde βαίνω &c. gradior, incedo, pp. notasse videtur 
gradientem, atque adeo in primis Ducem, qui ante agmen 
gradiatur, dein regem. E, S.] 

Βασκαίνω in usu valet eximie oculis vel lingua nocere, 
atque swpe interficere. Ortum autem videtur à verbo 
καίνω, proprie notante pungo vel simile; de quo suo loco. 
Syllaba autem fà premissa repetenda videtur et expli- 
canda ὃ dialecto Cretensi, ubi ü idem significasse arbi- 
tror, quod in aliis vocabulis Co), ortum ex 9, et significa- 
tionem intendi Sio Cretensibus proprium verbum tri- 
buitur, à Grammaticis, Gazxatízai pro σκαρίσαι, βαστραχη- 
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Meai pro. τραχηλίσαι, similiaque ; atque ita forte expliean- 
üum quoque, quod supra vidimus βάκχηλος, ut simpliciter 
sit compositum ex fà, et κηλός. X autem in nostro verbo, 
ut multis aliis, interposita est. 

Βασσάρα. Origo obscura est : notiones divers: ex Lexi- 
cis peti possunt. 

Βαστάζω porto, vel portando pondus exploro, vel etiam 
bajulo. Oritur à £áv: ande proxime ξάστος is est, qui ni- 
titur vel in quem aliqui dnititur. Inde βαστάζω memoratas 
notiones accepit. . 

Βάταλος efloeminatus, eximie idem, qui καταπύγων ἃ 
Grecis dicitur. A verbo Bá», nitor, nomen βάτος verbum 
produxit ξατέω, quod eximie [ut Belgarum treeden] de 
coitu animantium ponitur. Ab hoc autem non, nisi forma, 
differens βατάω peperit nostrum βάταλος. 

Βάτος rubus. Ratio nominis obscura; etsi ortum vide- 
tur à Cáo, [premo, in primis pede, conculco: ut ξάτος ru- 
bus à conculcando dicatur. E. S.] 

Βάτραχος. Fortasse dictum à τραχὸς, vel τραχὺς, pree- 
missa syllaba fà, de qua dictum ad verbum βασκαίνω. 
Videtur autem sic dicta rana à sono aspero el rauco, 
quem edit, T 

Βάττος. Nomen proprium regis Cyren;orum ; unde 
postea de iis positum fuit, qui sunt blesi et balbutiunt. 

Βαύζω. Verbum factum est à sono canum latrantium, 
vel baubantium : ut etiam Latini loquuntur. 

Bavxi; delicatus. Incerta origo, nisi forlasse sit pro 
βακὸς, εἰ id ortum à βάω : ut significatione quodammodo 
conveniat cum voce δάταλος ; de qua supra. 

Βαῦνος. Idem videtur proprie esse, quod ξοῦνος acervus, 
jn modum arc exstructus, unde fornax, caminus eximie dici 
potuit ξαῦνος. Ut autem βοῦνος pro βόνος, sic ξαῦνος pro βάνος 
diclum ; oriturque proxime à βάνω, quod à δάω. Eadem 
autem translationis ratio est, quee vocis βωμὸς, Latine ara, 
similiumque, quz à ξάω oriuntur. 

Βδάλλω, quod et ξδέλλω effertur, obscure stirpis est: 
nisi forte, mutata pronuntiatione, sit pro ἀμέλγω vel μέλ- 
yw»; de quo verbo dictum supra. Solent, nempe, literze 
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Βέμβηξ turbo et βέμβιξ. 810 dicitdr pro βέβηξ; quod 
proxime ortum à βεβήσσω, et hoc à βεβάω, cujus stirps 
βάω: de quo supra. Βέμξηξ autem dicitur à nitendo iu 
orbem vel gyrum. 

Βέρξερε concha. Vox peregrina. 

Βέτιον herbze genus, de quo Botanici. 

Βεῦδος vestimenti genus est apud Parios. Originem ha- 
bet verbum £z, mitto, unde simili ratione ad significandum 
véslimentum translatum est, q dmodum Grzcum saa, 
et in re vestiaria utuntur ἀμφιένγυσθαι et similibus. Α 
verbo nempe ἕω ortum verbum £2» nomen peperit ἕδος, et, 


prefixo £, more Laconum, βέδος : inde autem nostrum ἡ 


βεῦδος. [Conferantur omnino viri docti, laudati ab Albert. 
ad Hesych. t. 1. p. 722.] 

Bà vox imitans ovis balatum. 

B5X limen domus. Ortum est à Bá», ut à δάω δῆλος, 
similiaque, Confer dicta supra ad vocem βαλξίς. 

Bif tussis. Oritur à verbo βήσσω, vel βήττω, Latine 
tussio. Hoc autem factum à sono tussientis. I2 

Βύρυλλος lapidis pretiosi genus est. Videant Historiz 
Naturalis studiosi. 

Βῆσσαι, ortum nomen a βάω: unde βαίγω. Dicuntur 
autem βῆσσαι eximie loca, in montibus pervia, à vadendo. 

Bía. Verbo βάω vicinum est Bí», quod est Latinum 
vio ; unde vis, viro, vir, virtus. A Greco sunt cum alia, 
de quibus suis locis, tum nostrum Biz, vis, sic dicta à mo- 
tu vehementer nitentis vel violenter urgentis. : 

βίβλος liber idem -proprie est ac βύβλος, papyrus: de 
quo $uo loco. : 

Βίκος vas, in primis [urna ansata] vinarium. Stirps 
peregrina, [Plura dabunt viri docti ad Hesych. t, 1. p. 
727. 

μὴ co&o, a βίνω, quod idem ac βείνω et vicinum βαίγω, 
[ΡΡ- premo vestigia, hinc gradior, porro co&o, ut Belg. 
treeden.] Sunt enim vicinz stirpes Bá, βέω, βίω, βείω, et 
similia. : 

Βίος in usu vitam notat, et, translate, res ad vitam ne- 
cessarias, viclum, bona, facultates: preterea βιὸς [cum 


labiales, β et μ, sic aliquand lari. A autem, post 
B, ssepius interposita vocibus reperitur. Quidquid sit, sig- 
nificatione convenit cum verbo ἀμέλγω. [ Analogize magis 
conveniunt ea, que vir cel. postea dedit ad Luc. xvi. 15. 
** Verbum βδέω᾽ iuquit ** interalia notat timeo, vel terreo: 
unde formata verba £36, βδέλλω, βδάλλω. Hoc enim à 
vicina forma £3áo proficiscitur, atque, inter alia, redditur 
1remo: quz nolio itidem adsignata fuit verbo derivato 
βδελύσσω. Unde nata altera illa significatio, quce verbo 
βδελύσσεσθαι solel tribui. Sumitur enim vulgo, pro abo- 
minari, vel detestari. Eandem notionem sequitur inde 
factum nomen βδέλυγμα, nec non βδελυρός." Hactenus 
ille. Qus si vera sit clariss. auctóris observatio, inde 
sequi videtur, literam £, in verbo δέω, ab initio esse 
adscitam, augmenti cujusdam instar, neque adeo ad ip- 
sam pertiuere stirpem ; qui hoc pacto fuerit δέω, vel 
δάω. Conf. iterum Analogiee Lennepianz Cap. 16, p. 206- 
208. Porro à notione tremendi repeti fortasse poterit illa 
lactis copiose adfluentis, cum tremore quodam : qualis no- 
lio ab A. Schultensio, Origg. Hebr. t. 1. p. 300. demon- 
strata fait in y3'l, y*39rT, ΓΙ) 2 &e. E. S.] 

B3», nisi originis peregrinz verbum sit, quod tamen 
vix crediderim, nostrum βδέω cognatum est verbis ££», 
ζόω, vel ὄζω, similibusque formis, de quibus suo loco. Po- 
test certe commode repeti à verbo c£», Latine ferveo. Li- 
tera, nempe, ζ in 63 mutata aliquando reperitur ; quemad- 
modum in ῥοίβδω pro fef», idque in primis repetendum 
estex dialecto Laconica, ubi, loco Q passim 3, et in primis 
33, sive geminata δ, reperitur. Preterea litera £ vel pree- 
figi vocabulis solet, vel etiam in medio eorum poni. [Mihi 
verisimilius videtur, verbum βδέω, ut Lat. pedo, à sono 
factam esse, quem edimus fotorem detestantes. E. S.] 
Ut ut est, proprium in primis verbum nostrum videtur iis 
qui odorem gravem emiltunt, et feetent. Inde eximie iis 
tribuitur, qui flatum ventris emittunt, peduntque: unde 
porro transfertur ad timorem et metum. 

Βέξαιος, stabilis, firmus. Ortum est à verbo reduplicato 
ξεβάω, quod à βάω nitor. 

Βεβρὰς piscium genus est [etiam alibi βεμβρὰς et μεμ- 
βρὰς diclum.]  Videant Historig Naturalis studiosi. 

Βέλος telum. Proxime oritur a verbo ££», quod vici- 
num alteri βάλω, unde βάλλω jaculor: de quo supra. Me- 
taphorice autem βέλος dolor dicitur, instar jaculi immissi, 
inhezrens, et exerucians, 

Βέλτερος oritur a βέλτος, quemadmodum φέρτερος ἃ φέρτος. 
Ut autem φέρτος est ἃ φέρω, sic βέλτος ἃ βέλω, quod idem 
ao βάλω, de quo supra. Βέλτερος ergo proprie est, qui 
recte jaculatur, vel, ut etiam ponitar, significatione com- 
parandi, qui rectius melius jaculatur, et. scopum ferit : 
unde passim, metaphorice positum, prudentiam et judi- 
cium respicit; generali autem notione valet idem, quod 
melior, prestantior, similiaque. [In Lexico Hedericiano 
repetitur ab antiquo βελὸς, », ὃν, hoc autem à verbo βέλω 
(unde fit βούλομαι et Lat, volo) ut βέλτερος pp. sit id quod 
appetitur, quod voluntas sequatur.  Conferantur Radi- 
menta Struchmeyeriana redacta ad Systema Analogiz 
Hemsterhusiane, cap. 9. p. 155, 156. E. S.] 


tu in ultima] arcum designat. Utraque significatio 
repetenda est à motu nitentis; cujus notio subjecta Stirpi 
Bi» ; de qua supra, ad vocem βία. 

Βλαισὸς valgus, distorta habens crura, nisi sit à βλάω, 
unde verbum fAázzw, noceo; ut βλασὸς (et inde factum 
βλαισὸς) significet atterendo nocens: stirps et significa- 
tionis ratio mihi quidem obscura est. : 4 


BAàf repetenda vox videtur à βάλω, quod idem ac βάλ- 


^o; inde βαλάω, contracte βλάω, βλάκω, peperit 
quasi dicas dejectus, abjectus, supinus, hebes, 
stultus, et similia. t 

Βλάπτω, ledo, noceo, est à βλάω, quod à βάλω. A 
βλάω primo βλάπω, dein βλάπτω, proprie est ictu ledo. 

BAacTáw» germino. À verbo βλάω est nomen βλαστὸς, 
germen; unde βλαστάνω. Videtur autem hoc βλάω vici- 
num verbo βλύω, de quo $uo loco. Non tamen dilliteor, 
posse repeti quoque à βάλω, ut sit à projiciendo dictum. 


Βλάττιον os anlerius narium puürpurz et concha Thdica. - 


De hoc videant rerum naturalium studiosi. 

Βλαῦται genus calceamenti est. Nomen forte repeten- 
m βάλω, ea notione, qua hoc convenit cum stirpe βάω, 
incedo. 

*BAÉwa Mucus. Nisi βλένος (unde hoc nostrum) oriatar 
à βλένω, et hoc à βλέω, quod ut βλύω notat seaturio, stirps 
mihi obscura est. 
quidem, ut videtur, à scaturiendo : inde porro ad 
transfertur. x 

Βλέπω adspieio, intueor. Oritur à βλέω et hoo vicinum 
verbo βλύω, quod sive ipsam stirpem ponas, sive à βάλω 
repetas, patet tamen, βλέστειν ab emittendo ad visum trans- 
- esse. ἢ Proprie adj à 

Βλέφαρον ebra. Proprie adjectivum est, βλέφαρος, 
quasi | oye pertinens : hoc. autem à βλέφος si- 
milive forma; quod à βλέπω. F 

Βληχάομκαι, balo, factum à sono ovium, — - 

Βληχρὸς adjeclivnm est quasi à βλῆχος, quod à βλάχῳω 
vel βλάκω, de quo dictum ad vocem βλάξ. Βληχρὸς itaque 
est vim habens debilitandi, adeoque validus, vel, ve, 
debilitatus, adeoque debilis. [Conf. hic omnino Valcke- 
naer. Digress. ad Theocr. p. 218, 219. E. S.] 

Βλίτον genus oleris est ; de quo Botanici. 

Βλέττω aufero exprimendo mel, aut similia. Observan- 
dum, terminationes verborum in (gw, (zv, (zo, Hw, iecw, 
et ἔστω, non, nisi pro variis dialectis, differre. Βλίττω 
igitur et βλίβω eadem sunt. Porro B pro $ poni in di- 
versis dialectis, supra notat Βλίττω ergo et φλίβω 
eadem verba sunt: hoc autem Doricum est pro 9g, 
Latine premo, de quo suo loco. 

Βλύζω etsi à βάλω repeti potest, ut significet 
ciendo scaturio ; puto tamen, verba βλάω, βλέω, 
tius repeti à sono mque leniter scaturientis; atque sie 
nostrum βλύζω, inde faclum, proprie esse scaturio: quae 
notio quoque propria est in Latinis fleo, fluo, flo. Ab 
ista notione transfertur, in quibusdam derivalis, ad prima 
germina, instar aqua leniter scaturientis, protuberantig : 
at est in nomine Barri, de quo ad verbum βλαστάνω. 

Βλωμὸς ortum est à βλὸω, quod, ut βλύω, significare po- 
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Dicitur autem βλέννα in usu mucus, el . 
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tuit protubero; unde βλωμὸς, in usu, eximie notat buc- 
cellam, que os quasi protuberans efficiat. 

Βλώσχω et hoc repetendum à βλόω, protubero: unde 
porro notat protuberando in altum cresco; qua notio in 
primis viget in derivato βλωθρὸς altus. Inde porro βλώσκω 
(ut verba pleraque in zxo) notat proprie crescere incipio. 
Quoniam autem eminus accedentes sensim magis ac magis 
surgere in altum, et veluti crescere, videntur, factum est 
ut βλώσκω significaverit quoque advenio. 

Boáw, βοῶ, Latine boo, clamo; verbum factum à sono 


Βοηθέω auxilio venio, est à Βοηθὸς, auxiliator: et hoc | 


quasi à βοήθω, quod à simpliciori βοή; hoc autem pro 
auxilio superest in quibusdam compositis, et proxime ori- 
tur à βόω, quod idem ac Bá», et est quasi accurro, suc- 
curro, auxilior; [proprie cum clamore. Vide Valcken. ad 
Euripid. Hippol. p. 246. B.] 

Βόθρος proprie est à βόθος, unde derivatum βόθυνος, quod 
ut βόθρος foveam notat. Oritur autem à βόω : ut supra vi- 
dimus, à βάω, vicino verbo, oriri nomen βάθος, profundi- 
tas. Nostri nominis ratio repeleuda quoque à nitend 
deorsum. ᾿ς 

Βολβὸς bulbus. Vix dici certo potest, sitne repetend 
à βόλος, ut pertineat ad verbum βόλω, quod, ut vicina βάλω 


"et βέλω, notat jacio, projicio, an vero (8 przefixo) stirpem 


habeat 2A», unde ὄλλυμι et Latinum volvo. Quidquid sit, 
ratio inis à rotunditate petenda est; ea autem sive à 
volvendo, sive etiam à projiciendo profecta statui potest. 
Est autem in usu βολβὸς quicquid fere r dum est, et 
eximie quidem radix rotunda. 

Βόμβος factum est à sono, quem quoque notat, apum. 

Βόνασος animal sylvaticum. Ortum videtur à βονὸς, cujus 
loco in usu βουνὸς Latine collis ; de quo suo loco. 

Bojà eximie notat pabulum brutorum. Proxime de- 
scendit à Bp», quod est Lalinum voro, et oritur à βόω, 
Latine pasco; quod à cond do, ut postea dicetur, 
dictum est. . 

Βόρβορος, limus, proprie dictum videtur de coeno putres- 
cente et ebulliente; et quidem ab ejus factum sono. 

Βορβορύζω notat strepitum edo, et sine dubio à Βόρβορος 
est: quod factum à sono Βόρβορ, ut κορκορύζω ejusdem sig- 
nificationis verbum (unde nomen à) à sono κόρκορ, 
Βάρβαρος à sono Βάρβαρ, queeque his similia sunt. Tribuitur 
inde nostrum Βορξορύζω eximie intestinis murmurantibus ; 
quod ipsum Latinum murmurare (factum à murmur) valde 
nostro verbo vicinum est. 

Βορέας, boreas, aquilo, oritur à simpliciori βόρω, de quo 
ad nomen βορὰ dictum. — Dicitur βορέας quasi edax vel vo- 
rax, à natura venti istius. 

Βόστρυχος, cincinnus, proprie dicitur pro Βότρυχος, quasi 
dicas pertinens ad βότρυν, unde ξότρυχος eximie dicitar pe- 
d lus in extr. inflexus, proveniens ex palmite, 
ἃ cujus similitudine Βόστρυχος eximie capillis plexis et in- 
flexis tribuitur. 

Βότρυς botrus sine dubio ortum est à βόω, et nomen vi- 
detur habere à pascendo. 

Βουβὼν, inguen, tumor circa inguina, ortum videtur à 
nomine βοῦς. Ratio tamen significationis incertior. Utut 
est, ex eo genere nominum est, quas collecliva vocantur, 
ut δενδρὼν, et similia. 

Βουλὴ, consilium, haud dubie est à βούλω: unde Medium 
βούλομαι, volo. 

Βούλομαι, est à βούλω, quod dictum pro βόλω, more Io- 
mum. Superest autem illad βόλω in Latino volo, et pro- 
prie idem valet, quód βάλω, βέλω, jacio. Medium itaque 
βούλομαι proprie est t jacio, vel meum ad- 
jicio, atque sic animum meum adjicio ad aliquam rem, 
adeoque volo. [Si conferas verbum ϑέλω, itidem Latine 
volo, verisimile admod idet, verba ϑέλω, et βόλω, 
(unde ξούλω, βούλομαι) convenire, et stirpem eorum primi- 
geniam esse ἕλω, cum cognato suo ZA. Plura vide infra 
in θέλω suo loco. E. S.] 

Βουνὸς, collis, clivus, dictum pro Co, et hoc à Gé», quod 
convenit cum βάω. Est autem βουγὸς inde proprie quid- 
vis in altam exstructum, in quod ad di vel nitimur ; 
unde generatim est cumulus, acervus vel ara, atque eximie 
collis. Confer dicta ad vocem βαῦνος. 

Βούρασσος fructus genus, de quo videndi Botanici. 

Βοῦς, bos, contraclum est ex βόος, quod à βόω, pasco : 
unde (οῦς is, qui pascit, vel pascitur. 

Bóv, pasco, convenit cum βάω, βίω etc. de quibus jam 
supra. Preterea vicinum est verbis πάω, πέω, πίω cet. 
quibus generatim eadem notio, que verbo βάω, vicinisque 
hnjus formis, propria. Inde nata alia premendi, et inde 
condensandi, farciendi: quie quoque nostro βόω notionem 
peperit pascendi ; cujus verbi Latini ratio explicanda est 
ex Greco más. 

Βραβεὺς judex certaminis. Qui consideraverit, vocem 
βάρος sepius ad dignitatem transferri, videbit, commode 
etiam inde repeti posse nostrum βραβεὺς, ut sit contractum 
pro βαραβεὺς et hoc à βαράω, quod à βάρος. 

Βράβυλα, pruna Damascena, Videant Botaniei. 

Βράγχος raucedo faucium, proprie idem est, quod Bpóy- 
χος, et ξρόχος, Latine fauces: unde nostrum eximie ad 
morbum faucium translatum, Oriuntur autem nomina hzc, 
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ut videtur, à verbo βράφζω, et vicino βρόζω, quc proprie 


sonum imitantur, qui adductis faucibus editur, vel etiam , 


faucibus adductis una cum rebus erumpentibus fit; atque 
hec quoque ratio videtur, cur βράχος et, interposito y, 
Be&yxoc fauces dicantur. Βρόχος vero et inde factum βρόγ- 
χοὸς guttur, seu aspera artéria, à qua notione porro βρόχος 
translatum videtur ad significandum laquem vel restim. 

Βραδὺς tardus est contractum ex βαραδὺς, quod eliam 
effertur βαρδὺς, unde facile apparet, ortum esse à βαράω, 
similive forma ; lioc autem à nomine βάρος gravitas: unde 
commode translatum ad tarditatem. 

Βράζω, vel βρώσσω, factum est à sono rerum vi erum- 
pentium, unde varias admittit notiones. 

Βράϑυ herba est, quz Sabina vocatur ; quz etiam βείρον 
dicitur, ut et βαρυτον : ex quo facile apparet, à βάρος repe- 
tendum esse. Rationem significationis Botanicis expedi- 
endam relinquo. 

Βραχίων brachium. | Dubitari nequit, quin ejusdem ge- 
neris nomen sit, cujus sunt comparativi ταχίων, à ταχὺς, 
βραδίων à ξραδύς. Βραχίων ergo à βραχὺς valet breviorem, 
sc. partem, vel membrum corporis ; unde eximie brachium. 

Βραχὺς brevis. | Videtur proprium esse ei, quod subito 
et breviter fiat, quasi dieas in una eruptione, sive Grece 
ἐν βραχεῖ : qua formula notatur subito, brevi. Videtur, 
nempe, ortum à verbo βράσσω, de quo supra dictum. Ge- 
neralim autem porro notat brevem.  Substantiye autem 
positum, βραχὸς vel plurale βραχέα, Latine brevia, dici 
videtur ob breviores undas, quie cernuntur in brevibus. 

Bed» sonitum edo vicinum est verbo ξράζω, et quoque 
à sono factam. 

Βεέμω fremo. Et hoc à sono factum. Dein à fremendo 
quoque translatum est ad minas. 

Βρεένθος, Quicquid de hac voce, et verbo δρενθύεσϑθαι, 
quod huc refertur, disputant Grammatici, nullus dubito, 
quin factum sit à sono, quem frequentius homines arro- 
gantes, vel etiam irati, edere solent, cum qnadam ostenta- 
tione. Inde autem translatum ad fastum et arrogantiam. 
[Aliter paullo Hemsterh. ad Lucian. t. 1. p. 368. B.] 

Βρέτας, Latine simulacrum humanum, vix videtur dif- 
ferre, nisi pronuntiatione, à nomine βροτός : quo eximie 
veteres Poétze hominem vocarunt, ut Latini mortalem. 

Βρέφος fetus recens editus. Ejusdem videtur originis, 
cujus est βρύον, unde &jCevoy Latine infans, qui in utero 
gestatur: quod repetendum à Ceóv, quod, ut suo loco di- 
cetur, orilur à βάρος, adeoque proprie notat gravem vel 
gravidum esse. Αἰ βάρος autem zeque oriri potuit Θρέω ac 
βρύω, et illinc quidem βρέπω, unde nostrum βρέφος. 

Βρεέχω idem quod βρύχω proprie est, unde βρύχιος, sub- 
mersus. Δ premendo deorsum δὰ immergendi, et inde 
porro madefaciendi (que verbo ξρέχω tribuitur) notio pro- 
fecta videtar. Ortum autem verbum à ξάρος, unde βαρέω, 
Bgév, βρέχω ; quemadmodum à βαρύω, βρύω, βρύχω. 

Βεῖ est quasi à βρῖς : et £j? quidem, idem quod βριϑὺ, 
quemadmodum εὖ et εὐθὺ conveniunt." Contractum autem 
ex βάρις est, quod idem proprie ac βαρὺς gravis, vehemens. 

Βριάω convenit origine cum memorato βεῖ, et, à pondere 
ad robur translatum, notat robustum reddo, vel robustus 
sum: inde porro ad potentiam transfertur. 

Βρίζω post cibum somno gravatus dormito. Oritur à 
βαρὺς vel vicino βάρις gravis. Inde (αρίζω, et, contracte, 
βρίζω proprie est gravis sum, vel res graves imitor ; atque 
inde eximie somno gravatus deorsum nuto. 

Βρίϑω convenit stirpe sua cum. przecedente verbo, et 
notat quoque proprie gravis sum, deorsum vergo; inde in- 
clinor vel inclino me, atque sic porro ingruo. Pr«terea 
est onustus sum; inde plenus sum, ac porro abundo. 
Preterea translatum, similiter fere ut Θριάω, et ita notat 
polleo. 

Βριμκόομκαι, fremo ira, à sono factum est,-et proprie vix 
differt à verbo βρέμω, de quo supra, Transfertur autem 
simili quoque ratione ad minas. 

Βρίσσος genus echini marini est, de quo Historie Natu- 
ralis investigatores. 

Βρόγχος guttur. De hoc dictum supra ad βράγχος. 

Βρογτὴ tonitru, Est quasi à verbo βρόνω, quod à βρόω, 
et hoc factum à sono tonitru erumpentis. 

Βροτὸς, mortalis, est à βρόω, unde βρώσκω, Latine edo, 
de quo suo loco. Βροτὸς itaque proprie est, qui, sive pu- 
trescendo, sive alia ratione exeditur et consumitur, atque 
inde est, quod βρότος dicatur sanies in vulnere. Eximie 
autem βροτὸς pro homine ponitur, ob mortalem naturam ; 
ut à Latinis poetis et Historicis mortalis. 

Βροῦκος vox lonica est, notans genus quoddam locusta- 
rum. Et quidem oriri videtur à βρύκω, Latine mando, 
mordeo. 

Βρόχος laqueus. Vide dicta ad βράγχος. 

Βρύκω mordeo, ortum opinor à βορύκω, hoc à βοξύω, et 
sic à £p», Latine voro, sive edo, quod vide ad vocem βορά. 

Βρῦν, et βρύλλω, verba sunt infantum, seu puerulorum bi- 
bentium, ac sorbendo imilem efficienti 

Bpów muscus vel alge genus. Est à βρύω, de quo suo 
loco, et notat qnasi abundanter pullulans, subintellecto 
nempe nomine φυτὸν vel simili. 

Βρύτον, et βρύτος, genus potus estex hordeo. Nescio an 
Sit à βρύω, ut, nempe id, quemadmodum βρύλλω, sonum 
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bibentium imitetur: atque ita in Βρύτον, à sono bibentis, 
ad ipsam potionem transierit verbum. 1 1 

Βρύχω frendeo, .strideo, eximie aliquando trihuitur iis, 
qui prz frigore collisis dentibus fremitum edunt ; quem- 
admodum fit in febri: à quo sono quoque factum ver- 
bum est. 

Beó» scateo. Quemadmodum Βρίθω, à Βάρος, notat gravis 
sum, atque inde onustus οἱ plenus sum; et sic tandem 
abundo ; sic quoque Βρύω, ab eadem stirpe profectum, ge- 
neratim significat abundo prz plenitudine. Unde varias 
et elegantes habet translationes, quz in Lexicis reperiri 
possunt. ; 

Βρῶμος, graveolentia, fetor, el quidem proprie is, qui 
oritur à cibo in ventriculo corrupto; unde porro latius 
patet. Oritur autem à Βρώσκω, comedo. 

Βρώσκω, comedo, factum est à Βρόω, quod à Βορόω et hoe 
à Bóewy, de quo ad vocem Βορά. 

Βύας bubo ; avis nocturna. Nomen accepit à sono, quem * 
edit, quem verbo βύζειν Greci, bubulare Latini, expri- 
munt. 

Βύβλος papyrus ZEgyptia, ex qua chartam conficiebánt, 
Proprie non differt à βίβλος, nisi scribendi ratione. Origo 
autem vocis peregrina videtur, et forte /Egyptia. i 

Βυθὸς fundus. Vide supra ad βάθος, quod ut à £o nitor, 
sic hoc à βύω, vicino verbo, de quo suo loco. : 

Buxáws oritur sine. dubio à simpliciori βύκος, unde est 
Latinum bucca ; et βύκος quidem à βύω ortum videtur esse; 
ut adeo βύκος sit eximie os impletum et clausum, adeoque 
bucca. Inde βυκάνη proprie est ad buccam pertinens, at- 
que ita eximie buccina. 

Βύνη. De hoc videant Botanici. Forte est à βύω. 

Βύσσος byssus. Origo forte peregrina. 

Bów proprie convenit fere cum vicino Bá». A generali 
autem notione nitendi βύω eam accepit inferciendi, im- 
plendi, implendove obstruendi, claudendique: unde reli- 
quz noliones facile explicantur. - 

Βῶλος contractum ex βάολος, quod à Bá. Significa- 
tionem autem habere videtur à condensando, quam vim 
vide in vicino βόω. Inde eximie glebam nolat. : 

Boso; basis vel ara. Oritur à βόω, et notionem habet à 
nitendo, quam verbi vim vidimus in vicino βάω et βαίνω. 
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Γαγάτης lapidis nomen est, qui sic dicitur à fluvio, 
Gage, Lycicz. 

Γαγγάμη sagina sive rete' piscalorium, forte oritur à 
γάω, Latine explico, et explicatum capio; de quo verbo 
alibi: inde, nempe, ortum nomen γάμη producere potuit 
reduplieatum yayágen, et, inserto v, γαγγάμη. — Res tamen 
dubia est. 

Γαγγίτης gemmz nomen est, à fluvio Gange, unde quo- 
que composita voce ἔγγαγγις dicitur. M 

Γαγγλίον nervi contorsio [sive tuberculum, circa nervos 
sub cute nasci solitum] sine dubio est pro γαγλίον, et hoc 
forte, reduplicatumi, pro γλίον. Incertius tamen videtur, 
quz sit nominis origo. Fieri potest, ut repetendum sit ab 
antiquo γλίω, cui vicina sunt γλόω, γλάφω, γλύφω, de qui- 
bus postea. 

Γάγγραινα gangrena. Origo est verbum γράω, edo, exe- 
do, corrumpo; de quo suo loco. Inde nomen γράος, et 
productius γράϊνος, cujus foemininum ypáiya contracte γραῖνα. 
Idem autem, reduplicatum, est γάγεαινα, et, inserto y, y&y- 
yea. Proprie ergo notat malum, quod partes corporis 
sanas exedat et corrumpat. 

Γάζα Gaza, vox Persica est. 


Tai terra proprie foemini est à yáioc 5 
unde nomen Proprium apud Latinos, Caius. Est autem 


hoc à simpliciori γάος, cui vicinum γέος, unde γείος et At- 
ticum γέως, in compositis, superest. Preterea inde fce- 
minina γέα et yáa. Utrumque contractum producere po- 
tuit γᾷ, quod est in Dorica dialecto, et, ejus loco, Ionicum 
yii, quod inde transiit ad Atticos, et vulgo apnd scriptores 
solutz orationis reperitur; cum alterum γαία Poétis fami- 
liare sit. Oriuntur autem γάος et γέος à verbis vicinis γάω 
et yév, que, vicina verbo xáv, propriam virtutem habent 
iu motu, qui fit extendendo, expandendo, explicando: 
unde porro notio hiscendi, patendi, capiendi, et similes. 
Inde γῆ et yaía proprie eximie notat terram late patentem. 

Γαισὸς genus armature. Stirps forte peregrina est. 

Γαίω glorior, superbio, à simpliciori γάω ortum : de quo 
dictum ad yaía. Videtur autem γάω ab explicandi notione 
translatum ad eam mitendi, splendendive: inde ad lLeti- 
liam, atque porro pre letitia insolentius, exsultantis et 
superbienlis, esse: quie notio postrema in primis noslro 
γαίω adjuncta est. 

Γάλα lac nomen videtur habere ab albedine nitente, et 
quidem ortum esse à γάω, cujus notionem nitendi modo 
vidimus ad verbum yaío. " 

Γαλέη feles, catus. Etsi originis Greece videtur esse no- 
men, id tamen explicandum relinqno rerum. naturalium 
investigaloribus. 

Γαλήνη serehitas, tranquillitas. Quemadmodum à σέλας, 
σεληνὸς et σελήνη, sic à γάλας, similive forma est γαληνὸς, 
γαλήνη, quasi dicas nitorem habens sive explicatum nitens : 
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ut adeo γαλήνη, subintellecto θάλασσα, similive nomine, 
proprie sit mare quietum et sic explicatum ac nitens : ut 
esse solet tempore sereno et tranquillo; à qua notione 
porro latius sumtum transiit ad significandam tranquillita- 
tem, serenitatemque. [Conferantur huc observata cele- 
berrimi Lennepii ad Phalar. Epist. p. 308.] 

Γαλίοψες frutex urticze similis. De hoc videant Botanici. 

Γάλλοι. Sic dicti sacris Cybele initiati. Vox autem pere- 
grina videtur. à 

Γάλως glos, vel soror mariti. Vox quidem Grece ori- 
ginis; ratio tamen ejus obscura etincerta.  - 3 

Γαμβρὸς gener, est pro yajpic, £ interposito: hoc autem 
pro γαμερὸς, quasi dicas ad nuplias pertinens. Est autem 
factum à nomine γάμος, nuptie : de quo mox. - Inde au- 
tem eximie gener [q. aangetrouwd] sic dicitur, 

Γαμέω uxorem duco. Oritur à nomine γάμος nuptiae ; 
quo proprie designantur festivitas nuptialis, epulum, no- 
mine orto a verbo yá, quod supra vidimus lztandi notio- 
nem, inter alias, habere. Inde vox nostra eximie trans« 
lata est ad festivitatem nuptialem et epulas, ac. porro 
ad ipsas nuptias, ipsumque matrimonium, quin etiam con- 
cubitum. : 

Γάμμα est nomen litere tertie. Origo, ut reliquarum 
literarum, ex oriente repetenda. 

Γάνος hetitia. Oritur à yáw, et proprie quidem notat 
nitorem, vel splendorem : que notio, ut supra jam vidi- 
mus, verbo γάω adjuncta fuit, Inde transfertur ad lzeti- 
tiam, et porro oblectamentum, cujus generis translatio 
quoque cernitur in derivato γηϑέω, de quo postea. 

Τὰρ enim. "Videtur compositum ex γε et ἂρ, quod vide 
suoloco. [Conf. Cl. Hogevenii Doctr. Partic. cap. 12.] 

Γαργαίρω, Male verbum hoc reddidit noster Scapula per 
splendere, deceptus corrupto Hesychii loco, ubi legendum 
pro yapyaíew, μαρμαίρω, quod est splendeo, et à nostro 
plane diversum. Hoc autem in usu vulgo notat repletum 
esse, et quidem proprie videtur factum à sono, vicinum- 
que esse verbo xaexaígw. Preterea origine non valde 
differre putem à verbo γαρύω, quod Ionice pronunciatur 
γηρύω, quemadmodum , unde deducitur proxime, 
γῆρυς, Vox. Factum, nempe, opinor γῆρυς et verbum γηρύω, 
praterea nomen yápyaeo; ejusdem forme, cujus βάρβαρος 
est, ac tandem γαργαίρω, similitadine quadam observata 
soni yap, gutture expressi. Inde certe manifesto oritur 
nomen γαργαρεὼν, de quo suoloco. Α similitudine autem 
istius soni et soli crepitantis, motu p ; à multitudine 
congregata facto, ad ipsam multitudinem translatum vide- 


Γαστὴρ venter oritur à y£yaza:, tertia Przet. perf. Pass. 
verbi γάζω vel yá», quod inter alia idem notat quod χωρέω, 
eapio, vel excavatum, expansum recipio. Dicilur autem 
eximie sic venter, quod cibi receptaculum est. [Γαστὴρ 
receplaculum cibi notat à γέγασται, verbi γάω, significan- 
tis, capio. In Lexicis vulgatis hoc verbum non invenie- 
tur, sed tamen adnotatum est ab auctore Lexici Etymo- 
logici magni, pag. 244. 221. 523. L. C. V.] 

Γαυλὸς mulctra. Et hoc videtur à γάω repetendum, 
nnde γάλω, γαλὸς, γαυλός. A notione nempe capiendi gene- 
ratim yauAX vas est recipiendis rebus aptum, atque inde 
eximie mulctra sic dicitur. Praeterea hoc nomine aliquando 
designatur navigii genus, ut et sentina. 

Ταῦρος superbus. Vidimus supra, verbum γαίω, Latine 
superbio, à simpliciori γάω ortum. — Est autem illi vici- 
num γάυω, unde nostrum γαῦρος, atque inde verba γαυρόω 
et yaupiám, quie similiter, ut ya», ad gloriandi et super- 
biendi, exsultandive notionem translata sunt. 

dum à 
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que, ut γάω, inter alias, notionem habent explicandi. 
Inde γένω et γίνω proxime orta. A priore est Medium 
γένομαι, et, ejus loco, γείνομκαι, proprie explicor, vel memet 
explico; atque adeo nascor, gignor. 4 posteriore est 
reduplicatum γιγίνω et Medium γιγένομαι, et idem contrac- 
tum γίγνομαι, quod antiquioribus Grecis usitatum, ut yívo- 
μαι recentioribus. |. A prima autem nascendi, gignendique 
notione facile reliquae. deducuntur. [Vid. et Valck. ad 
Eurip. Phoen. p. 470. E. 5.1 ΄ 

Γεῖσον suggrunda, projectura tecti. 
explico, extendo. i 

Γείτων vicinus. Α nomine antiquo yaic, quod cum γέα 
et γῆ, de quibus dictum in yaíz, convenit, proxime oritur 
γέϊτος, unde γείτων (contracte γείτων) proprie is est, qui in 
eadem terra parte habitat ; unde eximie sic dictus vicinus, 
80 porro latius etiam patet de quovis simili. [Ut apud 
Latinos vicinus deducitur à vico, iique vicini vocantür, 
qui in eodem vico propinquas habent habitationes, sic 
etiam γείτων à γέα vel γεία, (pro quo dicilur γῆ), quee vox 
in genere quidem notat terram, sed in primis terram cul- 
tam. Ponitur ergo γῆ etiam pro vico, atque inde γείτων, 
(ut origine, sic etiam significatione) voci Lat. vicinus re- 
spondet. T. H.] τ 

Γελάω est à simpliciori γέω, quod, ut γάω, notat explico, 
atque inde ad splendorem vel nitorem rei explicatze trans- 
fertur. [Conf. γέλασμα, mari quieto tributum ab ZEschylo, 
in Prometh. vs. 90. E. S.] Inde γέλω, et nomen γέλως, 
utet nostrum verbum γελάω, proprie dicuntur de re ni- 
tente et splendente ; unde postea transferuntur ad risum, 
quod risu veluti nitet facies et vultus serenus redditur. 
[Vide porro Cel. Lennep. ad Plialar. Epist. p. 308. 2.] 

Γέλγη. Sic dicunlur omnis generis merces. Ratio no- 
minis obscura. 

Γέλγις allii caput. De hoc videant Botanici. 

Γέμω plenus sum. Ortum videtur à yív, quemadmo- 
dum δέρεω à δέω" γέω autem ut γάω, inter alia, notat capax 
sum, capio, seu idem quod χωρέω: inde variw res, seu 
vasa aliqua re repleta, γέμειν dicuntur, et sic notat ple- 
num et onustum esse ; unde porro proficiscilur usus, qui 
est apud Latinos verbi gemere. 

Γέντα carnes, viscera. Opinor oriri à γέω, ea significa- 
tione capiendi, qua modo vidimus. Inde enim γένω, seu 
Medium γένομαι, apud Homerum idem est, quod Grecum 
χωρέω. Sic certe Lertiam γέντο, apud Homerum, inter. 
pretantur ἔλαβεν. — Ab isto γένω itaque γέντον peperit Plu- 
rale γέντα, et id eximie dicitur viscera, quoniam à ventre 
tanquam receptaculo continentur. 

Γεντιαγὴ gentiana, — Videant Botanici. 

Γένυς mentum, haud dubie quidem oritur à γένω vel γένο- 
μαι : ralio tamen significationis mihi quidem obscura est. 
[Forte dueta notio est ab hiscendo sive hiando, unde et 
Lat. genua dicta sunt. E. S.] 

Γέρανος grus videtur origine convenire cum vocibus γέρας, 
γέρων, similibusque, nec tamen nominis ratio mihi satis ex- 
pedita. 

Γέρας praemium, honorarium, est a γέρω : quod super- 
stes apud Latinos, et ortum a simpliciori yév, capio, atque 
inde porto, preterea gero; unde porro idem notat quod 
Grecum πράττω, atque sic transfertur ad actiones quasvis 
honorarias, quas gesta vocant Latini. Inde γέρας eximie 
notat honorarium, munus, premium, et quidvis fere ho- 
noris signilicatiunem habens. 

Γέῤῥον scutum Persicum... Origo peregrina. 

Γέρων senex, proprie Participium est verbi γέρω de quo 
ad vocem γέρας dictum. Inde γέρων, nempe ἀνὴρ proprie 


Videtur esse à γέω 
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Forte reduplicatam est pro yà et hoc a γάω explico, ca- 
pio. Nihil tamen pro eerto definio. » 

Γιγγίδιον herbze genus est, de qua videant Botanici. 

Γιγγλυμὸς cardo, nisi vox facta est a sono cardinis, qui 
fit versis foribus, originem forte repetas a verbo ye 
(quod idem ac γλύφω, de quo suo loco) polio. Inde γλυ- 
μὸς et reduplicatum γιγλυμὸς, atque inserto v, γιγγλυμὸς, 
commode cerle repeti potest. ; 

 Tíyypae tibize genus,  Stirps peregrina. à 

Γινώσκω. A verbo γόω cogito (de quo suo loco dicetur 
est γνόω, inde γγώσκω et reduplicatum γιγνώσκω, ut antiqui 
pronunciabant, et omisso y, ut recentiores, γινώσκω.  Exi- 
mie notat jadico, censeo, existimo, seu idem quod Latinum 
nosco, ab eadem stirpe ortum, ac porro cognosco. 

Γλανὶς piscis genus, de quo videant Historiz Naturalis 
curiosi. Eun 

Γλαυκὸς glaucus, czesius, ortum puto a γάλα vel 
quod contracle est yAàf, unde porro Pe v Nem 
γάλα, γάλανος et contracte yAavi lactis notionem reti- 
nuit. A γλὺξ vero nostrum yAavxi proprie quidem lao- 
teum nolat, seu colorem lacteum referens; inde autem, 
quod lac omni caret pelluciditate, γλαυκὸς eximie notat 
colorem albicantem obscuriorem sine pelluciditate, qui 
dicitur czsius, in primis autem tribuitur colori maris ; 
unde aliis porro rebus adjungitur, atque noctua ob colorem 
eximie yAai£ dicitur. 

Γλάφω sculpo. Nescio an γλάω et γλύω, unde γλάφω et 
γλύφω, stirpem habeant γάω et inde ortum γάλω, unde su- 
pra vidimus oriri γαλήνη, Α γάλω autem γαλάω et γαλύω, 
verba contracta γλάω et γλύω, poliendi alque scalpendi 
sculpendique notionem habere potuerunL e nitore (quam 
vim derivatis a γάω variis inesse vidimus supra) glabrici- 
talis siguificatione repetita, et inde-ea sculpendi, 

Τλήνη, sive pupillam, sive pupillae splendorem pi 
notare velis, cerium videtur, rationem nominis a nitore et 

plendore esse repetendam. Nempe a ; quod ad 
γάλω et stirpem γάω pertinet, contractum est γλῆγος, fae- 
min. γλήνη, 

Γλήχαν pulegium. De hoc videant Botanici. ; 

Γλῖνος genus aceris campestre. De hoc quoque videndi 
Botanici. 1 

Γλίσχεος lentus, viscosus, est pro γλίχρος, et hoc a 
γλίχω, de quo mox. Nostrum autem a notione poliendi, 
et politura nitendi, translatum videtur ad lubricitatem ; 
unde proprie lubricum notat. Inde transfertur ad res 
vi itate lubricas, quales sunt, oleo, similibusque rebus 
unct:, inde porro notat viscosum, glutinosum, tenax, par- 
cum, sordidum, jejunum &c. 

Γλίχομαι, cupio, appeto, est a γλίχω, quod modo vidi- 
mus, quodque repetendum a simpliciori yAíw, cui vicina 
sunt yAáo et yAjw, quz, ul supra ad γλάφω vi no- 
tionem sculpendi et glabricitatis acceperunt a poliendo. 
Inde ad lubricitatem translat tionem eam in primis 
servavit, quz» est in derivato ejus y; glutinosus, 
tenax ; unde metaphorice is dicitur γλίχεσθαι, qui se ve- 
luti agglutinat, vel glutine quasi junctus adheret; unde 
idem est, quod vehementer cupere, appetere. 

Γλοιὸς ortum est a γλόω, quod vicinum verbi yAów et 
γλίω, a lubricitate, de qua notione ad vocem ' dic- 
tum, ad olei sordes eximie translatum est : porro, 
latius sumtum, modo significat sordidum, modo qui est 
ingenio lubrico et mutabili, vel qui malis moribus est, 
qu:zque similes sunt notiones. 

Γλουτὸς nates sine dubio est pro γλοτὸς et hoc deriva- 
tum a verbo γλόω quod vidimus cum nitendi, tum poliendi, 
aliasque significationes admiltere ; ex quibus rationem 
inis explicent, qui volent. 4 


est, qui honores [aut baculum sive , vel et qui 
annos E. S.] gerit; unde ad senectutem tr voca- 
bulum, quod istius etatis in primis hoc est. [Vide Hesiod, 


Ἔργ. v8. S31. Aristoph. Plut, 258. coll. 272. Lucian. 
Nexe. 6. 1. E. S.] 

Γεύω est a simpliciori γέω, Active significante capere 
facio ; quod est quoque vicinum γύω, unde Latinum Gusto, 
quod convenit cum verbo Medio γεύεσθαι, quod cum gene- 
ratim proprie significet quasi capio mihi, vel in usus meos, 
eximie,notat gustare, .Antiquitus tamen generalius ex- 
periendi notione obvium fuit. 

Γέφυρα pons, Produciius nomen videtur quasi a γέφος, 
quod idem ac γόφος, unde γόρεφος : hoc autem ortum quasi 
& γέπω vel yéow. "Videtur autem id a simpliciori γέω 
hiscere facio ; inde γόμεφος eximie notat cuneum, et porro 
clavum. Videtur itaque γέφυρα proprie esse quasi clavis 


Tavgiy curvum, iutortum, Forte et hoc repet 
yáw,' quod, ut vicinum xá«, à notione expandendi eam 
eurvandi videtur, i , cum 
derivato suo, nostro γαυσόν, 

Tr est à γέω, quod, ut vicinum, ita communem cum 
verbo yá» notionem habet explicandi: unde nostrum γέ, 
particula usitatissima Grecis, vim accepit expletivam, ut 
vocant. 

Tíyww. Quicquid de hujus verbi origine praecipiunt 
Grammatici, à ratione linguz Grgece alienissimum est. 
Certum videtur, verbum γεγωνεῖν factum esse à sono incon- 
dite clamantium ; unde vulgo redditur clare vociferari. 

Γέεγνα vox Hebraica est, scriptoribus sacris usitata. 

Viiroani, gignor, nascor, Verba vicina sunt γέω, ct γίω, 


pacta et prot res. 

Γηθέω. Vidimus jam supra, derivata ἃ yáw ab expli- 
cando ad lwtandi vim pervenisse. Similiter a γάω ver- 
bum 2540», et inde γηθέω in usu lwtor est. 

Γήθυον genus plante est, de qua videant Botanici, 

Γῆρας senectus, Quemadmodum γέρων a γέρω translatam 
in senem ; similiter ab eodem verbo ortum γῆρας ad se- 
nectutem transiit, 

Γῆρυς vox, Sine dubio a soni, gutture expressi simili- 
tudine facta vox est, atque sic voci adsignata. Vide supra 
ad verbum γαργαίρω. 

Tíyaerow acini vinacei lignum, seu nucleus. 
obscura. ; 

Tíya; volunt esse quasi γηγένη, contra omnem ratjopem, 


Origo 


Γλυκὺς dulcis oritur sine dubio a γλύω, et videtur no- 
men habere a viscositate, quz notio, ut vidimus, inest 
verbo vicino yAíw.  . 

Γλῶσσα ortum est a γλόω, polio, seulpo. Est enim hoe 
vicinum verbis γλάω &oc. ut inde γλῶσσα proprie sit in 
modum cuspidis quasi politum et sculptum ; «mde eximie 
lingua sic dicitur. Inde denuo ad sermonem transfertur. - 

Γλωχίς. Et hoec a γλόω est, vel inde derivato 
notatque proprie cuspidem politam: inde porro 
arista, preterea angulus sic dicitur. 

Γγάθος nisi sit a vá», vicino verbi xváv scindo, de quo 
suo loco, stirps mihi quidem latet. Notat autem, ἃ me- 
morata scindendi notione, ut videtur, malam, maxillam. : 

Γυόφος tenebre sine dubio esl pro νόφος, quod oritur ἃ 
γέφω, tego, de quo ad vocem νέφος dicetur, Ratio nominis 
manifesta. 

Γοάω, gemo, verbum factum a sono est. 

Γόγγρος piscis genus, de quo rerum naturalium curiosi, —. 

Γογγύζω murmuro factum est a sono. 

Τόης preestigiator videtur ortum a γόω, cui vicina sunt 
yá» et γέω, alibi abunde explicata. Latet tamen 
qui in hoc ine est translationis ratio. : 

τόμφος cuneus, clavus. De hoc vide ad vocem γέφυρα. 

Γόνυ genu, etsi eandem originem habet, quze est vocum. 
γόνος, genus, γένος, similiumque (verbum nempe γένω vel 
yivuai) nondum tamen signilicalionis rationem salis per- 
spicio. 


Γοργὲς nescio, an vieinitatem hübeat cum verbo γύρω, da 
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quo supra ad γέρας; atque adeo idem sit quod promtus ad 
gerendum ; unde porro significare potuit acer, vividus, 
velox, mobilis, et similia. ἃ 

Γράβιον, De notione vocis vide Lexicon: origo autem 
est obscura. 

τραῖα anus, velula. Dubium videri potest, situe con- 
tractum ex γέραια, ut oriatur a γέρων, senex, an vero a 
γράω oriatur, Latine scalpo, rado vel scalpend 1 
duco, ut sic a cute rugosa dicatur. Dicitur saltem eximie 
y£aia rugosa circa umbilicum. 

Γράσος sordes in ovium lanis vel etiam alarum fcetor. 
Origo obscurior est. . 

Γράφω est a γράω, rado, et hoc, ut videtnr, a sono, qui 
fit radendo : inde γράφω eximie est insculpo, vel sculpo 
literas, ut olim in corticibus arborum, aliave materia, fie- 
bat. Hinc generatim porro notat scribere, describere, pin- 
gere, quaque similes sunt notiones. 

φάω comedo. Proprie idem fere est ac rado, faclum, 
ut opinor, à sono rei rase. Α radend tem ad c 
dendi notionem translatum est. 

Γρίσσος rete. Forte originem vicinam habet verbo γράω 
rado: nisi, prefixo y, repetendum sit à ῥίπγτω projicio. 

Γρόνθων primum rudimentum tibicinum. Forte a sono 
est factum. 

Γρόσφος teli genus. — Stirps autem incerta. 

Γρῦ, Vox facta est à sono, quemadmodum γρύζειν factum 
ἃ sono porcorum, quibus proprium est. Inde eximie οὐδὲ 
γρῦ, ratione sermonis, dicitur, notatque ne tantillum, tan- 
tulum. 4 . 

ρὺψ Avis genus. Videtur oriri à γρύπτω, quasi quod 
vici verbo γράφω, et, a simpliciori γρύω ortum, notio- 
nem habere videlur radendi. 

Τρώνη Caverna, saxum exesum. Proprie est a Masculi- 
no γρῶνος cavus. Hoo autem contractum, pro γράονος, quod 
repetendum a verbo γράω sculpo, rado ; unde γρώνη, subin- 
tellecto πέτρα, eximie caverna. 

Τύα proprie est à yóv, quod, ut yáv, de quo supra, no- 
iat hisco, explico ; unde nostrum eximie notat fossam, 
jugerum, arvum et similia. , 

Τύαλον. A notione hiscendi, quam verbo yj», ejusque 
proximo derivato yz inesse vidimus, γύαλον derivatum 
eximie notat volam, vel etiam vallem, et similia. 

rwy Membrum. Εἰ hoc est à verbo γύω hisco, expan- 
do. Inde eximie membra majora, manus pedesque γυῖα 
dicuntur ; quód explicari, et extendi possunt. 
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cinas δέω, δίω, δόω, 3óv. Horum notio communis est vehe- 
menter movendi, et movendo separandi, vel penetrando 
findendi : inde porro comburendi virtus profecta. Pre. 
terea a notione penetrandi translatum est ad peritiam, 
quam quis alicujus rei acquirat, atque inde eximie valet 
quoque discere, doceri. Imo à dividendo profecta quo- 
que notio epulum prebendi, quod antiquissimis tempori- 
bus cibi inter convivas distribui solebant, et singulis in 
partes divisi apponi. 

᾿Δάκνω. Oritur à simpliciori δάκω, unde proxime δάκος 
et δῆξις, quibus nominibus animalia morsu lzdentia notan- 
tur. Est autem δάκω à verbo δάω, cujus notio findendi 
jam supra notata. Inde illa mordendi ; unde dein transla- 
tum quoque ad res, quz acri sapore mordeant. 

Δάκρυ. Vidimus ad verbum 3Zxy», nomen δάκος ex ori- 
gine significare eum, qui morsu ledat. Inde 34xsgo; de- 
rivatum nolat propr. vim mordendi habens. Idem con- 
tractum est δάκρος, et, mulata terminatione, δάκρυς, cujus 
neutrum δάκρυ Substantive notat lacrymam, quod nempe 
acrimoniam mordentem habeat. 1 

Δάκτυλος proprie forma diminutiva est à simpliciori 


᾿δάκτος, quod derivatur ὃ tertia pers. Preteriti perf. Pas- 


sivi δέδακται verbi 34x» findo, mordeo. nde rodendi 
radendique notionem habet. Hinc porro δάκτος Passive 
valet morsus, rasus; Active vero qui radit unguibus, 

pe. Inde autem transiisse notio videtur ad digitos, 
qui forma diminutiva eximie δάκτυλοι dicli : ab articulis 
vero digitorum uno longiore et duobus brevioribus, pes 
deinde metricus δάκτυλος quoque dictus fuit ; quod una 
syllaba longa, duabus vero brevibus constat. Reliquarum 
autem translationum, quas passa vox mostra est, ralio 
facilis. 

Δαμάω. Oritur eliam hoc à supra memorato verbo δάω 
divido, findo ; unde 34i; nomen, pugna, et 3ioc hostilis. 
Inde autem 341.» idem proprie, quod Latinum inde ortum 
domo, seu eflcio, in partes idendo, vel conficiend 
concidendoque subigo ; unde porro notat occidere, vel, 
alia translatione, imperio suo subjicere, et generatim idem 
quod domo, subigo. 

Adv; donum, vel munus. Oritur à 3» [sive 34ww] 
quod superstes in lingua Latina, in verbo contracto do [et 
dano apud Plautum, Captiv. act. 4. scen. 2. vs. 39. et 
alibi. E. S.] notionem pit ab illa dividendi, in partes 
distribuendi, et distributum prebendi ; unde generatim 


significationem dandi accepit. 
Δ ά i d 


T'uióg-vasculum e, ad rep d ja. Est 
à γύω, ut videtur, quod inter alia, ut vicinum γάω, siguifi- 
care potuit idem quod χωρέω capio. 

Τυμινὸς nomen participiale est, ortum à participio y£yv- 
μένος, quasi dicas explicatus ; unde notat apertum, nudum, 
inermem, et similia. 

- Tw forle esl à γύω, vel derivato yóv», vicino verbi γάω 


. et γέω, significantis χωρῶ capio, quod nempe virum vel 


semen recipiat. 

TópyaSo; canistrum, Videtur esse à nomine γυρὸς incur- 
vus, ut sil quasi contractum pro γυράγαθος. 

Τύρις pollen. Origo incerta. ; 

FU vultur. Forte à capiendi notione, quze verbo γύω 
inest, repetendum ; ut sit quasi à derivato γύπτω. 

Γύψος gypsum. . Ratio nominis obscurior. 

Γωλεὰ speluncee, lustra ferarum. Videtur esse pro γεω- 
λεὰ et hoc à singulari yewXtk, quod derivatum à γέως, 
quod cum γῆ convenit. 

Γωνία. Forte est à γόω, vicino verbi γέω explico, et 
explicatum complector, capio. Inde forte proprie notat 
locum angustum inter duo latera extensa, vel in cavitate; 
unde porro locum abditum, atque etiam angulum notat. 

Γωριάω subsanno. Verbum Laconicum est, factum, ut 
videtur, à sono subsannantis. 


Δ. 


Δαίδαλος deedalus, quod nomen proprium antiqui Cre- 
tensium artificis stirpem primam haud dubie habet ver- 
"bum Sá», de quo suo loco. Notat autem δάω inter alia 
findo, unde 34A», δάλος, δάδαλος (reduplicata 34) porro 
δαίδαλος, et verbum δαιδάλλω ; et quidem δαίδαλος, ratione 
originis, proprie est fissor, scil. lignorum, quod recte in 
artificem illum quadrat, qui rudibus suis temporibus arti- 


ΓΗ 


, imp Proxime oritur à nomine 
δαπάνη sumtus. Est autem boc fosmininum à δάπσανος 
Latine di vim hab profusus: hoc vero Ad- 
jectivum derivatum à nomine 344, quod, superstes in an- 
tiqua lingua Latina, eximie epulum notat sive opiparos 
apparatus epuli, aut in deteriorem sumptum partem, cibos 
nefandos. Aa vero descendit à verbo 3ázw, (pro quo 
in usu est δάπτω voro, dilanio) quod denotat cibos discer- 
pendo dividendoque vorare, dilaniare. Stirps enim est 
memoratum jam verbum δάω divido. 

Δάπεδον pavimentum. Sine dubio est à simpliciori δάπος, 
ejusdem significationis nomine, superstite in compositis 
bene multis. Videtur huic vicinum esse nomen δάστις, 
quod in usu idem notat quod τάπης. Stirps autem vocis 
mihi non satis expedita. 

Δάπτω. De hoc, quantum sufficit, dictum ad verbum 
δαπανάω. 

Δαρθάνω. Est ἃ simpliciori verbo δαρθάω, aut vicinum 
δαρθέω, quod idem est ac δαραθέω, cujus loco pronuntiatum 
quoque contracte δράθω. ^ Videtur autem verbum compo- 
situm ex δὰρ vel 3ápz, quod idem notat ac “δέρας pellis. 
Inde δάρθω et δράθω proprie siguificasse videntur sternere 
pellem, unde dein, per figuram quentis pro 
dente, significasse videtur in pelle strata dormire, atque 
sic simpliciter dormire. Est autem nostrum δαρθάνω à 
forma vicina δαρθάω. 

Δασπλῆς. Est à particula δὰ (quod ut £a significationem 
in composito intendit) et πλῆς, quod contractum ex πλέης, 
hoe vero à πλέω plenum facio, de quo suoloco. Inde 
δασιπλῆς proprie valet qui valde replet, nimis quasi ur- 
gendo, atque ita gravisest; unde atrox dicitur: c autem, 
ut in similibus, interponitur. 

Δασὺς densus. Ortum est à δάω divido: inde δασὺς 
proprie opponitur glabro, quasi dicas, qnod multos habet 


ficiosius ἃ ligno statuas fecisse dicitur, p p 
divaricatis, quum ante id temp t 


ruditer fi , pedi- 
Pes junctis. Inde jam διαδάλλω porro notat artificiose 
o. 

Δαΐίμων. Est hujus stirps queque 34», seu productior 
forma δαίω, Videtur in primis in nostro derivato spec- 
tanda notio dividendi, distribuendi, quie est verbi δάω vel 
?zíw : ut adeo δαίμων proprie sit distributor, quod in 
Deum et Génios recte quadrat. Szpe enim Deos δαέμκο- 
νας vocant seriptores. In primis tamen genus quoddam 
medium Deos inter et homines, qui- ἡμίϑεοι vocantur, hoc 
nomine insigniuntur. Habebantur autem hi quasi distri- 
butores bonorum et malorum, quz hominibus obtingerent : 
inde porro nata notio, qua δαίμων idem fere est ac τύχη 
fortuna. : 

Aaíw, Oritur à simpliciori 3áv, quod formas habet vi- 


pices, in quos sit divisum. Hinc in usu notat pilosum, 
hirsutum, asperum, densum arboribus, et similia. [Res- 
pondet huic etymologiz linguz usus. Sic enim δασὺ hir- 
sutum notat, Odyss. E. 51. ad quem locum referenda est 
glossa Hesychiana, qua per τραχὺ explicatur. Vide et 
Hesiod. "Egy. vs. 514. Porro vox Latina densus eandem 
habet originem à δέω, quod cognatum est alteri 34». Den- 
sus certe idem valere ac δασὺς probat illud poéte apud 
Ciceron. de Nat. deor. l. 1. 42. 
Sylvestribus sepibus densa. 

et Ovid. 3. Amor. 1. 32. E. S.] 

Δατισμὸς figura dictionis est, qua eadem res pluribus 
verbis repetitur. Factum est à δΔατίζω, significante imi- 
tor Datin, quod hominis Persz proprium nomen, à quo 
ortum Δάτιδος j£, [Conf. viri docti ad Hesych. in voce 
Δάτις. E. S.] 
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Δαῦκος herbie nomen. Dicitur forte pro δάκος, de quo 
dictum ad verbum Δάκνω, nempe ab acrimonia saporis. 
[Vide Kusterum ad Hesych. t. 1. p. 834. E. S.] 

Δαφνὴ laurus. Dicitur sic forte à verbo δάπτω voro, 
comedo, et quidem ab illius Praeterito perfecto δέδαφα. 
Ratio ini tem repetenda forte à tudine va- 
tum, qui oracula reddituri laurum comedebant; unde 
etiam Pythia, sacerdos Apollinis, à poétis δαφνηφάγος 
dicta. 

Δαψιλὴς largus, abundans. Proprium est epulo et opi- 
paris conviviis, ortum à nomine 324, de quo dictum ad 
verbum 3azavyáo. 

Δὲ antem, vero. Notiones habere videtur à dividendo, 
sejungendo, quz significationes sunt verbi δέω, ex quo 
oritur. [Rectius mea quidem ex sententia, clar. Hooge- 
veen, Doctr. Part. Ling. Gr. pr. 242. primariam poles- 
tatem quaesivit in ligando, seu connectendo, quz perquam 
manifesta est in verbo δέω, Conferantur etiam quz dedit 
L. Bos, ia Exercit. ad Luc. 12. 1. 2. Conjecturam vero 
Burgessii ad Dawes. Miscell. Crit. p. 517. minus verisi- 
milem arbitror. E. S.] 

Δείδω timeo. Ortum est à simpliciori 3v, quod à δέω, 
ex quo nomen δέος metus. Vidimus jam supra, verba 34», 
δέω, M» notionem primam communem habere, eamque 
esse positam in movendo, penetrando. Hinc transiit ad 
fugam vel periculum, et ortum inde metum, quz notio in 
multis derivatis cernitur. ὦ 

Δείκνυμει ostendo. Oritur à simpliciori δείκω, quod idem 
estaec δίκω: loc autem superstes in verbo Latino dico. 
Propriam notionem habet jaciendi, feriendi scopum, ut ad 
vocem δίκη dicetur: atque inde notat proprie, quasi, 
feriendo scopo, sivé digito, sive alia re monstro, ostendo. 

Δείλη tempus pomeridianum, quando sol vergit ad occa- 
sum, Proprie femininum est à masc. δειλὸς, de quo mox 
dicendum. Est autem δείλη, scil. ὥρα, eximie tempus 
illud, quando lux debilis fit, et se veluti inclinat. 

Δειλὸς timidus, ignavus. Proprie. notat eum, qui se ' 
inclinat, vel in fugam conjicit pre metu; unde eximie 
notat timidum, ignavum, significatione orta à nomine 
δέος, vel verbo δέω ; cujus notio, quz hic in primis spec- 
tari debet, plane convenit nostro Belgico  doorgam. 
Porro δειλὸς inde notat debilem, miserum, quin et malunr, 

Δεινός, Ut δειλὸς, Passive, is dicitur, cui metus incuti- 
tur: sic δεινὸς, Aclive, qui metum affert. Unde porro 
notat terribilem, gravem ; przeterea sollertem, prudentem, 
peritum, et generatim qui magnam vim et efficaciam habet. 
ugue eandem agnoscit hec vox, quam precedens 
ειλός. 

Δεῖπνον. Monui supra, δάω esse vicinum verbo δέω: 
atque ita vicina sunt quoque inde derivata δάω, 3áz et 
Séww, atque inde ortum δάσστω, quibns omnibus notio 
cupide edendi inest. Inde 3ézoc, cui vicinum δέσσας (de 
quo infra) peperit nomen δέπινος, et neutrum 3égrivoy, unde 
δέπνον, et δεῖπνον eximie, in usu, de ccena positum. [Vide 
tamen infra ad vocem Δεσπόζω, E. S.] 

Δεῖσα, vel δεῖσσα, humor, stercus. Recte derivatur à 
3s», quod convenit cum δεύω humecto, de quo suo loco. 

Δέκα decem. Ortum quidem est à 3éx», unde δέκομκαι, 
de quo dicendum ad δέχομαι: ratio tamen siguificationis 


.| mihi quidem non expedita satis. [A notione ligandi sive 


compingendi, quz est in δέω, repetiit D. Mestingh, in 
Diss. de Authent. quorundam Cethibim, p. 19. nempe ut 
δέκα, eadem ratione sit translatum ac Hebr. *JU/y et Bel- 
gic. tien, quibus significatio orta ** ex illa constringendi 
atque compingendi: quod denario numero minores unam 
in summam, et quasi unum in fascem colligentur et com- 
pingantur." Plura vide ibidem et infra in Ἕκατόν. E. S.] 

Δέλεαρ Esca. Quemadmodum à δάλω, δαλὸς, à δόλω, δόλος, 
sic à δέλω est δέλος, et inde δέλεαρ. — Aáo autem et δέω, et 
inde 34a» et δέλω, inter alia notionem cupide edendi et 
vorandi habuisse vidimus supra. Proprie itaque δέλος et 
δέλεαρ cibus est, quem cupide comedas. Inde in usu δέ- 
λεαρ eximie esca, qua animalia capiantur. Nomen autem 
δόλος latius translatum quidquid fallaciter struitur ad capi- 
endum aliquem. 

Δέλετρον fax. Est proprie ab obsoleto verbo δελέω, quod 
à δέλος: hoc autem convenit cum δαλὸφ, quod in usu, 
notat titionem, facem, ortumque est à δάω uro. Δέλος, 
autem à δέω itidem significare potuit facem, alque inde 
δελέω face collustro. Unde δέλετρον proprie instrumentum 
est, qno quis facem lucentem gestet, atque adeo laterna. 

Δέλτα est nomen litere elementaris. Slirps autem ex 
oriente. 

Δέλφαξ porcellus. Ortum est à δέλφος, vel δελφὺφς uterus, 
Inde δέλφαξ, vi terminationis, proprie notat, qui magnu 
uterum habet. 

Δελφὶν videtur ita vocari, quod piscis figura sua utero 
similis est. — Vix enim, nisi forma, differt à δελφύς, 1 

Δελφὺς uterus, vulva; Ortum quidem videtur à δέω, vel 
inde orto δέλω, quod jam supra vidimus, ratio tamen sig- 
nificationis milii quidem obscurior. [Verbum δέλειν, cu- 
pide edere, pp. videtur esse i. q. ἕλω volvere, convolvere, 
complecti, capacitate sua avide comprehendere : unde for- 
tasse notio vulvze sive volvze, que ipsa vox Latinis quoque 
ab ἕλω tolvo dicta fuerit, E. 8.7 . 


ΔΕΛΩ 


AD inesco. [Proprie volvo, inyolvo. Vide ih voce 
superiori et conf. Analog. p. 209. E. S.] 

δέμας. Stirps δέω est, quod idem ac 94» divido. Inde 
autem notat divisum, et seorsim in fasciculum quasi col- 
ligo: unde porro vinciendi et ligandi notionem habet. 
δέμας itaque, inde ortum, proprie quasi compages corpo- 
ris colligata est, atque ita potissimum apud poetas acci- 
pienda vox. [Hinc porro δέμας instar, Iliad. A. 595. N. 
673. &c. uti Hebr. DS, pro DXy2. E. S.] 

Δέμνιον stratum, lectus. Est à δέω ligo, alligo ; à cujus 
Participio δεδεμένος nomen ortum est 3éjvoc, et derivatum 
δέμινιος, cujus neutrum δέμνιον pp. notat ex variis partibus 
junctis et colligatis extructum: et hinc eximie stratum, 
lectusve dicitur. [Nempe, uti et ipsum Lat. Lectus est à 
lego, quod idem ac ligo, colligo. Vide plura in Schediasm. 


nostris de δῶν. E. 5. 
δέμω. Et hoc stirpem habet δέω ligo, νἱποῖο. Inde δέμω 
vinciendo, ligando exstruo, compono ; atque sic zedifico. 
Δένδρον. Nescio, an originem communem habeat cum 
voce δρῦς, de qua suo loco: ut sit reduplicatum δέδρον, pro 
δρόν. Quod nisi verum sit, stirps mihi quidem est obscura. 
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logia admittere, modo abjiciatur litera γ ab initio adscita, 
Conf. Analog. Gr. p. 213. E. S.] * 

Δεῦρο huc, in hunc locum. Ortum est à δεύω, quod idem 
pP. ac δέω, 3i» moveo, adjungo, accedo. Inde Iinperativus 
Asót, et contracte As, pp. idem quod accede. Ejus Plu- 
ralis Δεῦτε superest, sensu hortandi, quasi dicas accedite ! 
Videtur autem δεῦρο proprie esse factum ex memorata 
A&, et Particulis ῥα, et ὃ per contractionem, 

Δεύτερος proprie est qui accedit secundus. Quod ipsum 
Latinorum Secundus, ortum à Greeco ἕκω, vel ἥκω, proprie 
non aliam significationem habet. Est autem δεύτερος forma 
productior à Δεῦτερ, quod à verbo Δεύω accedo: de quo 
modo dictum. [Quia etiam dicitur Δδεύτατος pro ultimo, 
videntür proprie Δεύτερος et Δεύτατος esse Comparativus 
et Superlativus, ducti ab obsoleto δεύος, sive contracto 
δεύς. Hoc autem à verbo δεύω, quod Etymologus col. 259 : 
16. exponit λείπω relinquo. Hac lege δεύτερος et δεύτατος 
forent magis vel maxime relinquens, vel relictus, pro 
secundo et ullimo vel postremo. E. S.] 

Atów ἃ notione penetrandi significationem 


AIONYZOEZ 


casus adverbia sunt ἁριγάγδην, συλλήβδην, py, πλὴν &e, 
Notavit autem obsoletum δέα, δῆ, pp. junctionem, adjune- 
tionem, unde notio contiguitatis, continuátionis : ut δὴν pp. 
idem sit ac continue, sive continuatione. Conf. omnino 
Iliad. A. 416. 512. Z. 131. et alibi. E. S. 

Δηνάριον, Vox Latina est. [Latini emi 
denarius dixerunt, sed etiam denarium, in neutro genere : 
unde apud Plautum est, centam denaria Philippea. Vide 
Grouov. de Pecun. Vet. p. 136. E. 5.7 
. Δῆνος Consilium, Videtur proprie esse consilium, quod 
ineatur ad inveniendum aliquid, ortum, nempe, à δήω in- 
venio, quod à 3á vel δέω moveo, permeo, penetro. 

Διὰ proprie notat per, et dicitur à permeando, qu:e no- 
lio verbo δίω, perinde atque 34» et δέω, adest. [Nempe 
διὰ, pro διᾷ, pp. est Dativ. Singul. obsoletze vocis διὰ, sive 
διή, Plura vide in Rudimentis nostris Struchtmeyerianis, 
cap. 16. p. 242-247. E. S.] : 

Διάδεσμα Herbz genus, malva hortensis. Ex διὰ, "οἴ 
δέσμα vinculum, à δέω ligo. Proprie idem est, quod διά- 


videtur imbuendi, tingendi, rigandi, subigendi. Ortum, 


[Stirps fortasse est δέρω decortico: unde δεδέρω, δέδρω, δέν- 
Seo. E. S.] 

Δέννος probrum. Vok Ionica est, quz proprie non dif- 
feri à communi δεινός : significationem autem pit ab 


pe, à δέω, quod vicinum verbo δύα, ut jam alibi 
diximus. 

Aíow ortum est à simpliciori δέω, et à notione divi- 

dendi, vehementerque movendi, eam accepisse videtur 


atrocitate verborum. 

Δεξιὰ scil. χείρ. A masculino δεξιὸς acceptus, bene 
ominatus. Oritur à δέχεσθαι accipere, de quo suo loco. 
Ponitur autem hoc eximie de bono omine, ut Latinis ac- 
cipere. Inde ad manum dexteram, et dexteras partes, 
tanquam boni ominis et acceptas, transfertur. [Nisi forte 
simpliciter dextra manus, δεξιὰ, dicatur ab accipiendo, 
quia in congressu duorum hominum, se invicem salutan- 
tium, manus hzc capi soleat. Unde phrases dextram 
capere, dextram prehendere &ec. A notione autem dex- 
tra manus, sive dextrz partis, ea fausli ominis videtur 
duci : non contra. E. S.] 

Δέσαας poculum, et patera. Ortum forte à δέσσω, de 
quo jam dietum alibi. [Verba δέκω, unde δέχω, δέχομαι, 
et 3égro, vicina videntur. Itaque recte apud Hesych. ἀπὸ 
“οὔ δέχεσϑαι τὸ πόμα repetitur. E. S.] 

Δέρας oritur à δέρω, et hoc ἃ δέω divido, separo. Inde 
δέρω videtur excoriandi notionem accepisse: unde δέρας 
postea pellis dicta, et quidem eximie pellis ovina. 

Aíp.cervix, collum. Proprie convenit fere cum δέρας 
pellis. Inde cervix fortasse sic dicitur, quod pellis in 
plerisque.animalibus eo loco laxior, el«quasi separata à 
carnibus videtur. [Vel quod eo fere loco excoriationem 

imalium ordiri soleant. Etiam cervixsimiliter à xégo, 
quod idem ac κείρω, dicta, E. S.] 

Δέρκω video. Dubium non est, quin oriatur à δέρω, 
atque proprie significet oculis veluti cedere et perstrin- 
gere. Est enim δέρω, ut vici δαίρω, aliquando idem 

quod cedere, verberare, quasi dicas verberibus excoriare, 
atque ita nudare pelle, Unde in nostro verbo transiisse 
significatio videtur ad eos, qui, acumine oculorum et visus, 
facillime aliquid penetrant, atque ita veluti pelle denudant. 
[Malim equidem simpliciter à findendo sive acie pene- 
irando, (que prima notio est verborum δάω, δέω &c.) 
ad acumen visus transitum faclum esse, quemadmodum 
in Hebr. ΓΤ. Quid quod et ipsum Lat. video, sive 
vido, unde Prwter. perf. vidi, eandem acuminis pene- 
trautis vim propriam habet? uti apparere potest vel ex 
solo collato verbo altero findo, fidi &c. Itaque δέρκεσϑαι 
Poétis pp. idem sit atque acie oculorum sese penetrare in 
rem, quod alio ex etymo, per διέρχεσϑαι, explicuit Etymo- 
logus. E. S.] 

Δέσιος meusis Junius, apud Macedonas. Nomen ortum 
videtur à δέσις, quod à δέω ligo. 

Δεσπόζω [dominor, et dominio alicujus pareo.] Oppo- 
nitur verbo δουλεύειν, et est forte repetendum à δέω Vincio, 
ut sit qui vincti dominus est. [Nempe δεσπόζω verbum 
est factum e faturo verbi δεσπόω, unde quoque δεσπότης, 
ex 3. Prat. Perf. Passivi. Atz«ó» porro à δέσπος, quod à 
δίσπω, pro ϑέπσω, Lat. Depso, ex δέπω, cognato alteri 

᾿ δάπω, Proprietas verbi Depso et prodactioris forma 
δεψέω (Odyss. M. 84.) est in pr lo, et cum pr 
subigendo, unde notio potestatis superioris, cuncla subi- 
genlis, et quasi imperio suo prementis. Eandem transla- 


tionem, in voce Hebr. , observavit A. Schultens, in 
not. ad Exc. Hamas. p. 491. E. S.] 

Δεῦκος dulcedo, Videtur esse à δεύω irrigo, irrigando 
mollio: unde forte ad dulcedinem translatum. [Etymo- 
logus magnus reddit nomen δεῦκος per τὸ γλυκὺ, verbum 
autem δεύκω per βλέπω: quod idem fere nolat ac λεύσσω, 
Ex quibus perquam verisimile fit, verba δεύκω et λεύκω 
origine sua convenire: ut alibi literas 4 et 3 in pronun- 
(iatione permutatas esse constat. [Vide Salmas. Plin. 
Exerc. p. 903. F. Quo pacto vera stirps fuerit Aév, unde 
λεύω, et δείω, λεύκω, δεύκω ; atque adeo notio dulcedinis à 
leni titillatione et mulsi faerit repetenda. Simul ob- 
servetur et ipsum Lat. Dulcis, ex eadem Stirpe, unde 
nostram δεῦχος, esse repetendum : alteram autem vocem 
γλυκὺς, quam adhibuerunt Graci, eandem quoqne etymo- 


di et conficiendi; alque inde porro illam mol- 
liendi. Partim inde proprium. est coriariis, qui pelles 
molliendo przeparant, partim sensu obsceno à scriptoribus 
ponitur. . [Proxime pertinet ad δέσσω, unde Depso, Δεψέω. 
Ej autem cum adspiratione δέφω. Vide in Aszwóto. 
E. S. í 

Δέχομαι accipio. Vidimus jam supra, quemadmodum 
verba δάω et 3ó» dandi, tribuendique notionem acceperint. 
Non alia ratio est verbi δέκω, et δέχω à δέω orti. Horum 
itaque forme Mediz δέκομαι et. δέχομαι, (quarum altera 
Ionica est, altera communis dialecti) vi reciproca proprie 
notant sibi tribuere atque adeo accipere, sustinere, ex- 
spectare, &c. 

Af» ligo, vincio. Vidimus jam supra, à dividendo, 
separando, seligendo, notionem ortam esse ligandi. Inde 
porro ea est in vi jiciendi : unde d nata illa 
est, qua quamque necessitatem respicit, qua quis con- 
strictus veluli teneatur: ac modo vertitur absum, abest, 
modo opus est, modo indigeo, pro variis loquendi gene- 
ribus diversimode. (Stirpes 34», δέω, 3» &c. divido, 
separo, eandem originem habuisse ac δέω ligo, jungo, 
vincio, vix credibile videtur. Itaque dispiciendum, an 
forte δέω ligo cum derivatis suis, pro adfinitate literarum 
δ et ^, idem sil, ex origine sua, quod λέω, ac Ai», unde 
lego, ligo &c. Ceterum à δέω factum est, per reduplica- 
tionem, διδέω, δίδημει, unde 3» ligavit ll. A. 105. Etiam 
δεῖμιαι ὁδὸν construo viam, id est munio, pp. jungo mihi, 
sive conjungo viam eleganter dicitur. Vide Wessel. ad 
Herod. 7. 446. p. 599. Conf. porro eundem dé δόμοι 
compages, ad l. 1. 72. p. 84. et alibi,—Ceterum Δέω et 
Δέομαι preoor, pp. idem est ac adnecto vel aduecto, ad- 
jungo, mihi, Hebr. ΣΝ. Vide de illo Toup. in Suid. 
3. p. 306. E. S.] 

Δὴ sane, profecto. Stirpem quidem habet Δέω, vel Aáo: 
ratio tamen significationis valde vaga est. [Nimirum, uti 
μὴ ne dicitur pro μέε, sive μεὶ, pp. remove, apage, sic A» 
sane videtur esse pro Aés, vel Ag, pp. junge, adjunge, 
propera. Quo vis particulae Ai sentiri quodammodo po- 
test in phrasibus ἄγε δὴ, φέρε δὴ &c. E. S.] 

Afxox a decocta, Est vox Latina medicis usitata, [Vide 
omnino Foésium, (Econ. Hippocr. p. 91. E. S.] 

Δηλέω lado, Videtur ortum esse à Δῆλος, quod proprie 
notat urens, urendo lucens, lucidus. Ortum est à δάω, 
quod (ut supra vidimus) inter alia notat aro: unde Δήϊος, 
et Anió» ; quod posterius proprie est igne vastare, Simi- 
liter jam δυλέω proprie significare potuit urendo, vel in- 
cendendo lzdo, noceo. Unde profecta notio geueralis lz- 
dendi, quz» porro eam deludendi peperit. [Conjecerat 
Isaacus Vossius, Lat. Deleo idem esse aec nostrum hoo 
Gricum δηλέω : cui favet quodammodo, quod et prima in 
Deleo sit longa. Sed multo rectius Lat. Deleo pro com- 
posito verbo habelur ex de, et leo, unde in Preeter. perf. 
delevi, uti à lino (quod à lio, vicino alteri leo) est in 
Preterito levi. C lantur Prisci ,etJ. M. G 
rus, in voce, E. S.] 

Δῆλος pp. contractum est ex δάελος, quod ortum a δάω 
uro; notatque lucidum: uude generatim est δῆλος mani- 
festus, perspicuus, 

Δῆμος est à δέω vel Yámligo. Inde δῆμος proprie popu- 
lus dieitur, sive hominum multitudo, societatis vinculo 
colligata, et in civitatis formam redacta. 1dem aulem, 
mutato accenta Κ δημὸς. redditur pinguedo, adeps, quae no- 
tio profecta quoque à ligando vineiendove, quod, nempe, 
carnes et ossa in corpore animali constricta veluti tenentur 
tunica illa, quam cellulosam vocant, que sedes pingue- 
dinis. 

A3» diu, dudum, Sine dubio est à parlicula δὴ, addito 
v. Ratio tamen notionis valde vaga et incerta. [Proprie 
videtur esse Accusativus Singul, pro 3íay, à Nominativo 
obs, Xa, 3i: uti à yía, γῆ, in Accus. est γῆν, ejusdemque 


p δημα: q do olim dicebatur vinculum, vel fascia capi- 
tis, quod regum insigne. 
Διάζομαι telam perficio. Est a X» divido, discerno; 
Inde διάω, διάζω, διάζομαι. 


Διαίνω ortum est à διαίω, quod à διάω, οἱ hoc à δίω, Vi» 
detur aulem, non dissimili ratione ac δεύω, eam humectandi 
notionem accepisse, atque inde porro illam irrigandi. 

Alarma. Et hoo est à 3», proxime ortum à διαίω, vel 
διαίνω. ΑΒ humectando forle primum translatam est ad 
victum consuetum, Vel à tribuendo proprie δίαυτα dici- 
tur, qui, vel quie victus rationem veluti prebet et pra 
scribit: unde generatim porro notat vitz institutum. Al- 
lius autem inde latum notat quoque arbitrium et alia, 

Διαμασάξ. Compositum est ex διὰ, et ἅσσαξ, de quo 
supra, suo loco, dictum. Inde διαπὰξ, et interposito v, 
eoque ob sequentem labialem in μα mutato, διαμπὰξ, pro- 
prie idem valet quod in universum, adeoque in totam. 

AiaTTá» percribro. Proprie notat persilire facio. Est, 
nempe, compositum ex διὰ, et ἀττάω, quod ab ἄττω, de 
quo supra dictum. : 

Διδάσκω doceo. Est à δάω, unde δάσω, δάσκω, διδάσκω 
facio discere. Vide que dicta sunt ad verbum δέω, [Vi- 
cinz forme sunt δάω, 3i», δόω. Jam vero, uti à 3i», Futur. 


δίσω, est δίσκω disco, sic à 94v, Futur. δώσω, δάσχω, et, re- . 


duplicatione facta, διδάσκω. Porro à δόω, est δόκω, hinc 
δοκέω, Lat. doceo. Unde apparet, cognata verba esse disco, 
doceo, et διδάσκω. E. S 
δίδυμος geminus, duplex. Compositum ex δὲς, et δύμος» 
quod à δύω subeo, de quo alias dicetur. , 
^ Aüwpa do. Oritur à δόω. Vide supra dicta ad vooem 
ἄγος. 4 
Aíf» quero. Est à verbo X» persequor, de quo suo 
loco.. Inde autem quzrendi notio profecta. * ἢ 

Δίκελλα ligo bifidus. Composita vox est ex δὲς et κέλλα, 
quod à κέλλω pello, illido. [Ex stirpe κέω, cognata alteri 
xá», unde καίω, καίδω Lat. czedo, E. S.] Ratio signdfica- 
tionis satis manifesta. 3 

«Δίκη orlum est à X», unde δίκω pp: jacio, ferio. Hine 
δίκη, quasi dicas, quo jaciat, feriatve, vel qua feriatur. 
Atque inde translatum ad judicium, causam, actionemque, 
quz alicui impingitur, vel etiam ad jus, justitiam, peenam 
et similia. 

Δίκταμον vel δίκταμνον, forte ortum à δίκτος monstratus, 
quod à Xx, inter alia idem significante, quod δείκνυμοε mon- 
stro. Inde δίκταμος et δίκταμον vel δίκταμνον, eximie dicta 
videtur herba, cujus usum in extrahendis sagittis, post 
vulnus acceptam, cervi hominibus, ut volunt, monstravere. 

Δίκτυον. A verbo δίκω, Latine jacio, sive tertia ejusdem 
Preter. perf. Passivi δέδικται, factum δίκτος, quasi dicas 
jactus: more vero ZEolum, loco δίκτος, bix- 
τὺς neutrum peperit δίκτυ, hoc vero tandem nostrum δών- 
Tw». Ut adeo respondeat Lat. rete jaculum, qua denomi- 
natione usus est Plautus. Usu tamen factum, ut genera- 
tim fere quavis retia δίχτυα dicerentur. 
ratione ad rete translatum est, ac. βόλος à verbo βόλω vel 
βάλω, quod idem ac βάλλω jacio. Uude βόλος itidem rete. 

Δίχω jcio, ferio. Vidimus jam supra, oriri hoc à verbo 
3i», cujus potestas quoque abunde explicata. Etsi autem 
verbum Δίκω, in significatione ea, quam diximus, feriendi 
rarius reperiatur, adhibuit tamen ea in notione 
profundi valde spiritus poéta, Olymp. Od. 10. vs. 86. μᾶ- 
;woc ἔδικε πέτρᾳ lapidem in longum projecit, ad verbum, 
longitudinem feriit lapide: atque ita δίκειν in Hesychio 
redditur βάλλειν, ῥίπτειν. [Quo loco plura dabunt viri 
doct. laudat. Albert. t. 1. col. 995. E. S.] 

Aím vortex, [Adjectivum femininum est, absolute 
situm, à masculino δῖνος, quod ex eadem «ipd DE 
Substantivi itidem Substantive adbibetur. Stirps 3», unde 
δίνω, eujus productiores formm sunt δινέω, δινεύω, δινάζω 
&c. volvendique, et in gyrum circumagendi notionem ha- 
bent : unde δίνη vortex diclus; quemadmodum apud La- 
tinos vortex à vorlendo, sive vertendo. Conf. Valck. 
Diatrib. in Eurip. Dram, p. 39. C. et Adnot. in Adon. 
Theocr. p. 376. Δ, E. S.] 1 

Διόνυσος Bacchus. Vox composita est ex Διὸς, Geni- 
tivo vocis Ζεὺς [vel potius antiqua vocis Aic, de qua Sal. 
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was. Exercit, Plin. p. 493. b. F.] et νύσος, quod ortum 
à νύσσω, vel v» conpungo, pungendo lzdo, dolore afficio. 
Inde Διόνυσος, Qui Jovem ledendo dolore aflicit. Videtar 
eximie sic dictus Bacchus, quod matris Semel, fulmine 
p , alvo eductus, Jovis femori insertus fuerit, ibi- 
que ad maturilatem perductus, atque sic tandem in lucem 
editus. [ Apparet, hanc etymologiam longe verisimiliorem 
esse ea, quam dederaut S. Bochart. Geogr. Sacr. cap. 18. 
col. 440. 441. et P. Moll. ad' Longi Pastor, p. 78. E. S.] 

Διπλόος duplex. Compositum est ex 3i; bis, el «Aoc, 
de quo supra dictum in ᾿Α πλόος. 

Aic bis. Est à δίω divido, separo: unde δίχα seorsim. 
Inde δὲς proprie est, quasi seorsum duo dicas. [Nimirum 
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qnód idem esse ac δέλος, si formationem spectes, obser- 
vavi supra ad vocem δέλεαρ. — Ubi itidem prima stirps ex- 
posita est. Inde forte δολιχὸς primum fuit dictum de 
spatio longo, quod, decursu suo molestum, prz longitu- 
dine cursorem fallere et decipere potest. Ed certe tiotio 
valere videtur, quando δόλιχος, Substantive positüm, cer- 
tum curriculi spatium designat. Inde &utem postea 
longum significare potuit. [Favere nonnihil videtur, quod 
δολιχαὶ ἐλπίδες dicantur, quasi spes fallaces. — Dubito ta- 


men. E. S.] 
Δόλος dolus. De hoc dictum ad δέλεαρ. 
AómE arundo. Haud dubie est à δόνος, quod agita- 


tionem notat in composito «πολύδονος. 


Inde δόναξ à motu 
d nl rj 


vocula δὶς videtur esse pro δίσι, Dativo obsoleto vocis 
δίσις, οτί à δέδισαι, id est secunda perf. Prater. Pass. 
verbi X, Δέχα vero proprie est à δίχος, quod à δέδεχος, 
verbi Xx», de quo supra. Ceterum de δὲς et δὲ, in compo- 
sitione, adi Palmer. Exercitat. l. 1. p. 6. 7. E. S.] 

Δίσκος discus, Est pro δίκος à verbo Xx» jacio. [A 
δίκω esi Mxcw, et, per metathesin, 3ízxw, ut swpissime 
alias, ab ἔπω dico, ἔσπω, pro ἔπσω, à λάκω, λάσκω &c. 
Vide de δίσκοι Kuhnium in Indic. Perizoniano ad ZElian. 
V. H. et laudatos à Leisnero ad L. Bos Antiq. Grec. p. 
85. E. S.] , 

Διστάζω, dubito, compos. ex δὶς, et στάω vel στάζω, 
proprie est, quasi, dupliciter insisto, et inde est anceps, 
dubius sum, dubito. 

Διφάω proprie repetendum est à δίπτω, quod idem ac 

^, ortum quoque à 3». Verbi autem δίπτω Preeteritum 
δέδιφα peperit nostrum verbum διφάω, notans studiose 

juzro, à 
E Διφϑέρα. pellis, exuvium. Proprie feemin. est à δίφϑερος, 
et hoc pp. notat bis corruptus, putrefactus. Inde διφϑέρα 
pp. pellis preparata; et quidem eximie διφϑέραι mem- 
branz dicte, in quibus scribitur. Oritur autem à δὶς, et 
φϑείρω vel φϑέρω. 

Δίφρος est ex δὲς et φρὸς, quod pro φέρος ; vel φόρος. Or- 
tum est à φέρω, de quo suo loco. Hinc δίφρος pp. dicitur 
qui duo fert. De significatione videantur Lexica [de ori- 
gine vocis autem Eustath. ad Iliad P. p. 1154. E. S.] 

Aia sitis. Est à Aipw vel δίπτω, de quo dictum ad 
διφάω. Videtur sic dici ab ardore et cupidilate, qua quis 
potum quzerat et desideret. 

"Aíw, Quidquid vehementer movet, aut movetur, ex 
uno in alium locum penetrando, dicitur proprie Sig, ut 
jam notatum supra, in vicina slirpe 34». Inde eximie δίω 
notat celeriter curro, porro fugio, hinc timeo, quin etiam 
cursu persequor, et inde denuo expello, abigo. 

Διώκω ortum est à δίω, διόω, δεδίωκα, διώκω, cursu perse- 
quor: quz notio jam explicata, ad 3». [ Videatur L. Bos, 
Exercit. ad Rom. ix. 30. p. 114. et D'Arnaud Animadv. 
Ürit. p. 37. 38.] Inde quoque notat expello, abigo, in 
exilium mitto: dein, alia ratione translatum, idem est, 
quod persequor judicio, reum ago. Quin dicitur quoque 
persequi oratione, et, ad animum translatum, sectari, ex- 

» petere, adfectare.- 

Διωλύγιος magnus, arduus. Sine dubio compositum est 
ex διὰ, et verbo antiquo ὀλύω, quod ab ὅλος totus, vel soli- 
dus: de quo suo loco. 

Δυοπαλίζω manibus agito et exculio. Est ex δῖνος, et 
«“αλίζειν. Horum prius convenit cum δίνη, de quo supra. 
Posterius est à σσάλω, unde «4A» quatiendo vibro, atque 
inde luctor. δνοπαλίζειν itaque proprie notat. huc illuc 
quasi in gyros movendo agitare. 

Δυόφος tenebra. Videlur esse pro νόφος, quod idem ac 
γέφος. Δ autem prefigitur, quemadmodum, in eadem hac 
voce, premittitur v, ut sit γνόφος, quod vide supra suo 
loco. 

Δόδρα genus potionis. "Vox ipsa Latina. 

Δοίδυξ pistillum, Ortum est à δύω, unde δύσσω, δωδύσσω. 
Ynde δώδυξ et δοίδυξ, instrumentum, quo res tundendo di- 
vidas, et comminuas, Est enim ea notio verbi δύω, ut 
alibi dicetur. 

Δοκάζω observo, exspecto. A verbo 35x», δέχομαι, (quod 
jam vidimus ad δέχομαι) nomen est δοκὸς, et inde verbum 
δοκάζω, quod, à notione accipiendi excipiendique, ad eam 
exspeclandi, observandique transiit. Preterea, ad ani- 
mum, et quidem ad intellectum, translatum, uotat quoque 
putare, arbitrari. 

Δοκέω. Et hoc ejusdem originis est, cujus antecedens, 
2c proprie est puto, existimo, censeo, vel, sensu neutro, 
videor: id quod quoque δοκάζομαι notat. Unde, verbo 
ad existimati inis translato, aliquando οἱ δοκοῦντες 
dicuntur, qui in opinione sunt, sive ἔνδοξοι. Hac enim 
loquendi formula Greci utuntur de iis, qui pre aliis emi- 
nentes sive dignitale, sive honore, sive aliis rebus, in ho- 
nore habentur, [Conf. Gatakeri Advers. 1. 3. p. 189, 
190. et viros doctos, à Wolfio laudatos ad Galat. ii, 6. 
E. S. TY 

hod trabs, tignum, — A δέκομιαι etiam. nomen hoc esse, 
jam dictum est ad verbum 3oxáZ». Proprie ilaque valet 
qui excipit, t, pondus «edifici, trabs, adeoque tiz- 
num. Idem melaphorice animo tribuitur, notalque ex- 
spectationem, speculationemque. 

Δολιχὸς longus, prolixus. Haud dubie ducitur à δόλος, 


arundinum, vento impulsarum, dicta ipsa 
arundo videtur, Inde porro calamum scriptorium et alia 
significat. 

Δονέω agito. Oritur à memorato modo δόνος, et habet 
originem verbum 3óv, quod vicinum verbo 3i», unde δίνη 
vortex; et δινέω in orbem vel gyrum moveo. Cum his 
itaque significatione sua fere conveniunt 3óyoc, et δονέω, ac 
δογεύω, notantque huc illuc gyrando, movere, agitare. 
[Adde δονάω, unde apud Theocritum, Idyll. 13. 65. δεδό- 
varo. E. S.] 

Δὸρξ dama. 
dictum supra. : 

Aóemoy videtur esse pro δέρεπον, quod à δερέπω, unde 
δρέπω decerpo, carpo, colligo, de quo suo loco. Inde δόρ- 
7r» pp. est quasi collectio cibi sive frugum collectarum, 
decerptarumve. 

Δόρυ. Estquoque hoc à δόρω, vel δέρω, retrahendo pel- 
lem denudo, vel decerpendo nudo. Inde δόρυ eximie est 
ramus decerptus; unde porro hastam nolat. [Quin et 
unguem animalium rapacium, ex quo usu proprietas vocis 
magis elucet. Vid. D'Arnaud Animadv. ad /Eschyl. p. 
223. Esse autem δόρατα hastas, non vero pila, probavit 
Schelius ad Hygin. p. 310-312. E. S.] 

Δοῦλος. Α δέω ligo, vincio, ortum δέολος, et contractum 
δοῦλος, pp. quasi vinctum dicas: unde servum denotat. 
[Nimirum ut ipsum quoque Lat. servus à sero, (id est 
fp», vel few, pp. necto, innecto), prima origine nexam, 
vi ve notat, 4 do etiam Persis servus bend di- 
citur, à benden sive binden. E. S.] 

Δοῦπος sonitus rei allise. Vox est haud dubie facta 
ἃ sono. [Vid. lliad. δ, 455. et ibidem uti et K, 375. 
Clarkium. E. S.] 

Δοχμεὸς obliquus. . Forte dictum est ab angulis, quo quis 
in cursu velutiexcipitur. Ut ut est, certum esse videtur, 
oriri à δέχεσθαι excipere. [Tali, nempe, translatione, ut 
Sox 42e pp. sit exceptus, vel excipiendus, ut modo huc mo- 
do illuc feratur obliquus. Vide omnino loca Homeri, 1]. 
M. 148. Ψ. 116. et viros doctos ad Hesych. t. 1. col. 1028. 
E. S. 

(a da pp. Participium est verbi δράκω, quod contrac- 
tum ex δεράκω, unde ortum δέρκω acute cerno : de quo dic- 
tum supra. Dicitur autem draco ab acumine visus. [Vid. 
Jos. Laurent. Var. Sacr. Gentil. Thes. Gronov. vol. 8. p. 
169. B. Observetur autem ab eodem δέρκω, aut à vicina 
forma δόρκω, etiam capream Graecis δόρκαδα dici, quia ani- 
mal est ὀξυδερκίς. "Vide Bochart. Hieroz. p. 1. col. 925. 
E. S.] 

Δράσσω manu prehendo. Comp dum est cum δρέπω 
decerpo, colligo, quod à δέρω, αἱ nostrum à δράω : de quo 
suoloco. Accepit autem δράσσω à decerpendo, carpendo- 
que notionem prehendendi, arripiendique manu. 

Agaxp proprie non multum differt à nomine δράγμα 
manipulus, habetque originem eandem, verbum nempe 
δράσσω, [Conf. Salmas. Exerc. Plin. p. 188. B. et ad Vo- 
pisc. p. 416. Porro Suell. de re Numar. in Thesaur. Gron. 
vol. 9. p. 1579. et P. Moll. ad Longi Past. p. 88. E. S.] 

Apáv facio. Proprie oritur à δέρω, notatque pellem de- 
traho, denudo. De quo verbo supra. Inde δερέω et δεράω, 
contracte δρέω, δράω : quorum hoc à speciali notione ad ge- 
neralem tractandi, faciendi, agendi, perpetrandique tran- 
siit. Preterea ad illam famulandi, ministrandique notio- 
nem propagatur. Idem tamen, quum notat fugio, compo- 
nendum est cum verbo δέω fugio : de quo dictum supra. 
Inde, nempe, derivatum nostrum verbum, ejusdem δέω 
significationem per varios derivationum flexus retinuit. 

Δρέσσω carpo, decerpo, colligo. Est à δερέσσω, quod à 
δερέω, el hoc à δέρω pellem detrahendo nudo, de quo supra 
dictum. Inde autem verbum nostrum illam decerpendi, 
similesque notiones accepit. [Conf. Salmas. de modo 
Usur. p. 881. E. $.] 

Δριμύς. Α verbo δέρω ortum δερίω, et inde δρίω, peperit 
nomen δριμὺς, quod eximie ad eas res omnes translatum 
est, que acumine suo vim habent secantem et decerpen- 
tem. Unde valet idem fere quod acris, velemens, et in 
primis quidem ponitur de gustu acri. Idem, ad animum 
translatam, significat astutum, prudentem, acutum. 

Δρόσος ros. Videtur litera δ, hac in voce, ut in quibus- 
dam aliis, aliunde adscita esse ; tum autem ῥόσος derivatum 
est verbi ῥόω fluo. Inde speciatim quidquid gutlatim fluit 
δρόσος dicitur, atque sic aliquaudo lacryma, speciatim au- 
tem ros vocatur. [Vide Valck. ad Eurip. Hippol. p. 180. 
E. S.] 


Stirpem habet δόρκω, vel δέρκω. de quo 
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AgUrrw. Queiadmodum vidimus, à verbo δέρω esse 
3péezo, sic ab. eodem verbo δέρω quoque δρύπω est, et, in- 
serto τ, δρύπτω. Facilis autem translatio fuitab illa no- 
tione excoriandi ad banc lacerandi; laniandi, quz subjeeta 
verbo δ}ύπτω est, [Vide Sclirader. ad Musicum, p. 113. 
114. 

ΕΝ Proprie omne genus arborum hoc nomine com- 
prehenditur, perinde atque nomine δένδρον, quocum etiam 
communem originem habet; ut jam supra observatum. 
Haud dubie autem, hac in voce, litera 3 praefixa est, et fuz 
adeoque contractum ex ῥύος, orto à verbo ῥύω, ut foc à vi- 
cino ῥόω, unde ortam esse vocem δένδρον supra dixi. Verba 
autem ῥόω et jów, preter alias notiones, eam quoque ha- 
bentrigendi, qua, nempe, aliquid rigidum eL robustum esse 
dicitur. Itaque hac ratione vox δρῦς, vi originis su:, idem 
plane valet, quod Latinum (ab eadem stirpe ortum) robur: 
quo nomine Latine quoque majores arbores et speciatim 
quercus aliquando designantur. 

Δρώσαξ medicamenti genus, à verbo 35», quod, ut δρύω 
et δρέω, à verbo δέρω oritur. A δρόω aulem ortum δρώπω 
produxit nomen δρῶψ, cujus Genitivus δρώπος peperit no- 
men δρώπαξ, quod à notione carpendi, decerpendi, quam 
supra vidimus in vicino verbo 3p£mow, eximie translatum 
est ad significandum medicamentum, quod vim habeat de- 
cerpendi ac vellicandi pilos. [ Vide omnino Toupii Emend. 
in Suid. 1. 109-111. E. S.] 

Δύω. A verbo δύω subeo, mergo (de quo suo loco dice- 
tur) 35» proprie dicitur id, quod nos mergat et immergat 
quasi in eerumnas: unde zerumnze vel infortunium similia- 
que hoc nomine designantur. [Vid. Salmas. Exerc. Plin. 
p. 61. A.] 

Δύναμκαι pp. verbum est à 3óvv, [sive Medium à forma 
productiori δύναμ} pp. subeo, ingredior. Hine. δύναμκαι, 
quasi dicas ingressus sum, immisi memet, translatum por- 
ro est ad notionem potentiz, atque sic'nolat posse: unde 
relique verbi hujus siguificationes proveuerunt. 

Δύνω, vel δύω subeo, Proprie convenit verbum δύω cuni 
reliquis formis vicinis, quz& jam supra variis locis expli- 
calz sunt, δάω, δέω &c. habetque notionem primam posi- 
tam in motu, qui fit in locum penetrando. Inde sponte 
nata est notio subeundi, ingrediendique, verbo nostro spe- 
cialiter adsignata. : 

Aócduo. Est à verbo δύω, utin δὲς numerum dualem or- 
tum esse vidimus à notione separandi, dividendique : quam 
inter alias habet 3í». Sic nempe δύο, à vicino ejus verbo 
δύω ortum, d notionis rati habet, notat- 
que eximie duo. 

Aic in compositis varie notat, ut Lexica indicant. Est 
autem à δύω vel δῦμε, estque fere eadem significationis ra- 
tio in hoc vocabulo, quz est in nomine 35», de quo supra. 

Δῶρον. Α verbo δάω, contracte δῶ, est δάορος, δάορον, con- 
tracte δῶρον, donum: cujus significationis caussa mani- 
festa. 
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"E He! Exclamatio "dolentis. Factum est à sono, qui 
hac litera repetita editur. Ubi vero ἕ pronomen recipro- 
cum se notat, proprie est Accusativus casus ejusdem for- 
mze, cujus sunt pronomina μὲ, σὲ, et eandem rationem ha- 
bet cum nomine ὃς, et casibus ejus obliquis, quam μεὲ cum 
μὸς, σὲ cum σός. — Et proprie quidem est à forma obsoleta 
sig, vel £c, cujus neutrum ἕν. Originem autem habet ver- 
bum antiquum ἐμὲ, vel £» sum. [Plura dedimus in Ani- 
madversionibus ad Analogiam Lennep. p. 299. seqq. E. S.] 

Ἔα. Utuntur hac voce. pro Interjectione. Est autem 
proprie Imperativus contractus, pro £e, à verbo ἐάω, La- 
tine sino, permitto. [Quod ipsum sino cognatz quoque 
originis verbum est, ortum ab £».] In usu autem vocula 
ἔα eadem ratio est, quz Imperativorum ἄγε, ἔχε, φέρε, ἰδοὺ, 
et similium: que omnia naturam sepe induunt Particu- 
larum. 

[Eà»si. Compositum ex 2, sive εἰ et ἂν, ** ut. ἐπεὰν, 
quod Iones dicunt pro ἐπεὶ ἄν. Cl. Hoogeveen, Doctr. 
Particul. cap. 9. p. 370. seqq.] 

"Eap, Latine ver, ortum est ab £v, vel ἕω, quod, ut suo 
loco dicetur, convenit cum vicino verbo ἄω (de quo supra) 
notatque emittere, mittere. Eximie autem inde dicitur 
ver, quod isto tempore terra, veluli aperta, omnia rursus 
6 feecundo suo gremio emittat. ['Eae etiam notat ventum 
et sanguinem. Vide Etymol. col. 511. 19. et 580. 7. Eus- 
tath. p. 1851. 42. et viros doctos ad Hesych. c. 1058. et 
1097. Quare verisimilius mihi est, voce ἔαρ, ab ἐάω emit- 
to, exspiro halitum, adeoque halo, exhalo, tam sanguinem 
spirantem, ac ventum, quam exhalationem terrcze vernam, 
ipsumque ver vocari. Pro ἐὰρ autem Attici dixerunt quo- 
que 7p, /Eoles Fig, cum digammate przemisso, quod Iones 
protulerunt Be, teste Varrone apud Vossium, in Etymo- 
logico. Est adeoque eadem hzc vox Latinorum ver. E. S.] 

*Eáo forma productior est, orta ab ἕω, Lat. mitto, Unde 
ἐάω eximie notat permitto, sino: porro pretermitto et si- 
milia. / 

"Eyyón sponsio, Est à maseul. ἔγγυος Lat. sponsor, fide- 
jussor. Et hoc videtur ortum ab ἐγγὺς Lat. prope. "Eyyvoc 
itaque esl qui prope una adest, quasi praes: unde eximie 
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transierit significatio in sponsorem. [Malim equidem reti- 
nere vulgarem etymologiam, qua repetitur ab ἐν, et yov, 
sive γύης, manus aperta. E. S.] : 

Ἐγγὺς prope. Ut supra vidimus, à verbo ἄγω, inserta 
litera y anle y, varia esse derivata, ἄγγω &c. sic quoque, 
ἃ verbo vicino £y» derivatum, ἔγγω peperit nomen ἐγγὺς, 
quod à notione adducendi, que verbo ἔγω wque ac ἄγω 
inest, eximie significavit prope : quemadmodum fere ἄγχι, 
et similia, de quibus dictum supra. [Conf. omnino in 
&yxi-] É 

᾿Ἐγείρω, Lat. excito, convenit fere cum ἀγείρω, et uti 
hoc ab ἄγω formatum, ita ab ἔγω, ἐγείρω est. Eximie autem, 
à nolione agendi, ea sursum agendi in nostro derivato 
conspicua est. Verbum autem ἐγείρω ita pronuntiatum pro 
ἐγέρω (quemadmodum in maltis factum est) peperit etiam 
contractum ἔγρω, unde superest Medium ἔγρομαι, quod 
ejusdem significationis est apud poétas atque ἐγείρομκαι, ab 
ἐγείρω. Produxit przelerea verbum £yeo aliud ἐγράω, cujus 
Futurum ἐγρήσω novam verbi formam peperit ἐγρήσσω, quo 
utuntur poéte pro vigilare, quod vulgo Greci verbo, ab 
eadem stirpe orto, ἐγρηγορέω, significare solent. Nostram 
ἐγείρω sensu excitandi cernitur in phrasi ἐγείρειν πόλεμον ex- 
citare bellum, quod poé&tz seepe dicunt ἐγείρειν " Agna, id est 
concitare, vel excitare Martem. Speciatim autem verbum 
nostrum tribuitur iis, qui aliquem ἃ somno excitant &c. 
[Etiam verbum hoc ἀγείρειν, secundum vim propriam, ele- 
ganter notat excitare, sive sursum exigere, cdificium. 
Conf. Elsner. et Palairet ad Joh. 2. 12. E. S.] 

Ἔχγκατα intestina. Proprie est Plurale, ab obsoleta forma 
ἔγκας, quz vix differt ab ἄγκη, de quo supra diclum : 

quod ipsum £yxa; etiamnum fortasse superest in Adverbio 

ἐγκὰς profunde. Sed τὰ ἔγκατα intestina tutius dixeris 
esse neutrum plurale ab usitato ἔγκατος.1 Ut autem ἔγκω 
et ἄγκω originem habent ἄγω vel ἄκω: sic nostrum £yw, 
vel £x», ea nolione, qua in derivatis res curvas et vasa 
respicit. Inde ἔγκατα eximie viscera incurva notare vi- 
detur. 

"'Eyuezáv, Latine coitum appeto, oompositum est ex ἐν 
et xizcáv, quod à xízew, hoc à xív, cui vicinum κύω tur- 
geo: de quo suo.loco. Inde ἐγκύω pp. est gravida sum et 
ἐγκισσάω gravida esse cupio. [Vox κίσσα notat appetitum 
vehementiorem et picam. Hujus stirps est xi» cio, moveo; 
unde ad motum alacriorem picz, appetitumque, facilis est 
translatio. Porro κισσάω appeto fortius, et compos. &yxiz- 
σάω, in primis dictum est de foemina jam gravida, et res 
q ds Y eh. tius PP 4 te E. S. 

"Eyspíc. Sic dicitur opus pistorium, variis ex rebus mis- 
tum. Videri potest compositum ex ἐν, et xelz, quod poste- 
riüs conferri debet cum verbo xpáw, vel κεράννγυμι Lat. 
misceo. Ejus vicina forma producere potuit nostrum xeíz. 

᾿Εγκώμιον. A nomine κῶμος vel κώμη, Lat. vicus, vox 
κώμιος peperit compositum ἐγκώμιος, cujus neutrum ἐγκώ- 
p eximie notat laudationem, quz publice in vicis fit. 
Unde postea generatim significavit orationem laudatoriam. 

᾿Εγρηγορέω vox composita est ex antiquo ἐγρὸς, et ἀγορέω. 
Habet autem £ygz, ut verbum ἔγρομαι, inter alia vim ex- 
citandi, similiter ut ἄγρομαι, quod ortum ab ἀγείρω, ut 
ἔγξομιαι ab ἐγείρω : et utramque est ab ἄγω, et £yv.  Poste- 
rior autem pars ἀγορέω (ut ex multis vocabulis, jam supra 
ad literam a tatis, apparet) d dit quoque ab ἄγω. 
[Proprie itaque, ex stirpibus istis, nomen ἐγρήγορος signifi- 
cat quasi qui excitatum colligit, vel agit: unde ἐγρηγορέω 
quasi excitatum se colligere atque vigilare, Conf. supra 
in ᾿Εγείρω.} 

"Eyxs^vcanguilla. Est proprie ab ἔχελυς, inserta v, et 
hoe ab ἔχος, quod ab ἔχω, cujus Medium ἔχεσθαι notat 
adhwrere: de quo suo loco. Hinc ἔγχελυς pp. est tena- 
citer adhzrens: unde eximie ad naturam anguille trans- 
latum est. [A curvaturis, quibus glomeratz volvantur, 
dictas potius putem anguillas. Conf. supra in ἔγκατα. La- 
tinum anguilla esse ab angais, viderunt dudam veteres. 
Jam vero anguis itidem est ab ἄγγω: ut Anguis et ἔγγελυς 

dem origines ag t, ab ἄγω et ἔγω. Vide Salm. 
Exc. Plin. p. 60. E. S.] * : 

"Eyxos hasta, Interposito v dictum est pro ἔχος, quod 
ab ἔχω teneo. [An potius ab impellendo, ut stirps cen- 
senda sit £yo, vicina alteri ἄγω ? E. S.] 

᾿Εγὼ sine dubio oritur à verbo ἔγω, quod vicinum al- 
teri ἄγω, Est itaque ἀγὼ, et ejus loco pronnntiatum ἐγὼ, 
pp. qui agit : unde eximie transiit ad primam personam 
agentem denotandam, [Hoc pacto ἐγὼ foret dictum pro 
integro ἐγὼν, in forma participiali; quod ipsum ἔγων ser- 
vant /Eoles (qua de re videatur Koen. ad Corinth. p. 114 :) 
sed syllaba γὼ vel yàv in pr ine ἐγὼ, ad pronomini 
liujus naturam non videtur pertinere. Confer sis Animad- 
vers, ad Analog. p. 285-288. E. S.] 

"E»a dona sponsalia. Videtur contractum esse ex ἔδανα, 
quod ortum ab ἔδος, et hoe. à verbo i3», cui vicinum ἄδω, 
unde ἁδέω placeo. Ἔδανα itaque, vel iba, scilicet δῶρα, 
pp. dona sunt, quibus benevolentiam alterius e stu- 
deamus. Inde autem dona sponsalia. ["EÀw adjectivum 
«ontractum est, quasi dixeris δῶρον ἔδανον donum gratum. 
Antiquissima hzc vox ve scribendi servavit 
per. Postea etiam scripserunt per », ἥδω, ἡδαγὸς, ἡδύς. 
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"Eo vicinum est yerbo 43», cojus etiam propriam sig- 
nificationem communem habet, ut jam ad verbum 43, hu- 
jusque derivata, dictum est. Eximie autem nostrum £3», à 
notione premendi, di, atque ita inuendi, 
ad eam manducandi translatum fuit, et quidem proprium 
est ipsis animalibus, quz dentibus molaribus cibos pre- 

do et commi do comedunt. Est autem idem Lati- 
num edo. 

Ἕζομαι. A verbo ἕω mitto verbum £3», unde Latinum 
sedeo et Graecum ££», ἕζομκαι : quod posterius, vi Media, 
pp. valet memet mitto deorsum, adeoque sedeo. 

ἜἜθειρα c:esaries, proprie Adjectivum est, intellecto no- 
mine θρίξ. Oritur ab ἔθος mos. Πίδααθ ἔθειρα est, quasi, 
coma ad. morem comíta. [Verbum ἔϑω idem pp. videtur 
significasse ac Sé» &c. pono, compono. An hinc ἔθειρα 
coma composita, comtave? E. S.] 

᾿Εθέλω pp. oritur ab ἔϑος consuetudo. Inde ad volunta- 
tem translatum. [Rectus vir celeberr. Analog. cap. 16. 
p. 205. ad synonymum θέλω reduxit. Vide infra in Θέλω. 
E. S. 

i. gens, natio. Proprie contracta vox est ex ἔϑινος, 
quod ab £2e;mos. Hinc ἔθνος dicitur populus, qui iisdem 


moribus vivit. [Ut. Hebr. DN5 ὰ DN éonglutinavit 


pp. uotat nationem conglutinatam, et hinc foeederatam (qua 
de voce vid. Schult. ad Prov. p. 141. et alibi) sic nostrum 
ἔθνος, forte est ab ἔθω, pp. compono, sive i. q. ἔδω, condenso, 

pingo: ande plenius ἔϑγος ἀνθρώπων Act. Apost. 17. 
26. ubi conf. Palairet, p. 316. et Lenn. ad Col. p. 101. 
E. S.] 

"ESoc mos. Ortum est ab antiquo ἔθω, quod idem fere 
videtur significasse ac vicinum Z3», ἄϑω, quasi dicas fre- 
quenter, et sic ex more facio. [An ab ἔϑω compono, com- 
pingo: ut Latini dicunt componere mores? E. S.] 

Ei 51. Ortum est ex verbo ἕω mitto, vel sum. [πᾶ6 εἶ 
idem valet, quod sit, esto! Unde, tanquam Particula con- 
ditionalis, invaluit. [Ab eodem hoc zi, pr s, fac- 
tum esse Lat. sei, si, viri docti dudum monuerunt. Vide 
Vossii Etymol. in voce. E. S.] 

Eia Eja. Particula hortandi. Proprie idem valet, quod 
fa: de quo dictum supra. Inde autem, inserto :, εἶα. 
[Nempe uti ἔα, pro ἔαε ab ἐάω, sic εἴα, pro εἴασε ab εἰάω : 
de quo in voce sequenti. E. S.] [Poétis Latinis dicitur 
eja, ut Horatio Serm. l. 1. Sat. 1. 18. Eja, quid statis? 
L. C. V.] 

Εἰαμενὴ locus humectus, pratum. — Participium proprie 
est verbi εἰάω, quod fere convenit cum iaívw irrigo, hu- 
mecto, Est aulem ortum ab ἐάω, quod ab £v, cui cognata 
sunt ἕω et ὕω: quorum posterius quoque sensu humec- 
tandi ponitur, ut suo loco dicetur. — 

Ei)w video. Est idem quod ἴδω, et £3» pp. sedere facio, 
vel demittendo figo. Inde eximie εἴδω valet oculos figere 
atque sic videre. Ad animum translatum inde porro valet 
intelligere, scire. [Verbum εἴδω pp. videtur, esse ZEoli- 
cum Fw, unde Lat: findo, in przeter. perf. fidi. Α fin- 
dente autem ferri acie translatio facta ad aciem oculorum, 

ta quasi pervadent Hine notio videndi, ut apud 
Hebreos in ΓΙ, ἄς. E. S.] 

Εἶθαρ statim. Compositum est ex εἴϑε et dp. — Posterius 
vidimus jam supra. Prius vero convenit cum εἶτα deinde, 
quod compositum esl ex εἶ, et Particula a. Vide infra 
suo loco. 

Εἰκῆ temere. Proprie est, quasi dicas, faeile cedendo : 
et quidem femininum est, in casu tertio positum, à mas- 
culino εἰκὸς, quod ortum ab εἴκω cedo, scil. ὃ loco. [Nisi 
potius sit pp. Accusat. pluralis contraetus pro εἰκέα à 
Nomin. obsol. εἰκὸς, εἰκέος, quod idem significare potuit 
atque εἰκὼν el εἰκὼ similitudo, species : ut εἰκῆ, pro εἰς εἰκῆ, 
pp. sit ad similitudines, vel ad specieni : quo sensu adhi- 
betur εἰκῆ in Epist. ad Rom, 13. 4. Gal. 4. 9. Coloss. 1. 


18. E. S.] j 
Εἴκοσι Viginti. — Haud dubie oritur ab εἴχος, et hoc 
absixe, Ratio tamen significationis mihi quidem obscura 


est, [Quid enim obscurius in linguis, quam significationes 
lerweq i alium! Quod si in re adeo diffi- 
i dum analogiam, liceat, ex- 
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*| pendant barum minutiarum arbitri, an terminatio xózi in 


εἴκοσι, pp. sit terminatio Dativi pluralis, ut xóvra in τριά- 
κοντα, τεσσαράκοντα terminatio est casus Accusativi. Vi- 
deant porro, an κόσι hoc et κόντα, per aphewresin prime 
syllab:, dici potuerint pro δέκ:σι, et δέκοντα, ab antiquo 
Nominativo δέκχος, , cognato alteri δέκις, quod apud 
Latinos superest in accus. Singulari decem, sive δέκιν, 
decim, in tredecim, quatüordecim &c. His adeoque vi- 
cina fuerit forma neutrius generis, in secunda Declina- 
tione δέκον, unde in neutro Plurali Grecis δέκα, — Denique 
dispiciendum ulterius est, an forte εἰ, in εἴκοσι, conferri 
possit eum /Eolico Be, unde Latinis beini, vel bini, bi 
item in biceps, biduum &e, — His admissis, nostrum εἴκοσι 
contractum habendum erit ex εἰδέκοσι, pp. bis decem, rpiá- 
κοντὰ autem ex τριαδέκοντα pp. ter decem, vel tres decades. 
Tandem hoc paeto Lat. viginti fuerit pro bi ginti, et tri- 
ginta pro tria ginta: ginti autem et ginta ex δέκοντα, for- 
misque huic cognatis, desumta. E. S. 

Eix» similis sum, Ortum est ab ix», vel xo venio, ac- 
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cedo. Inde significat cedo, vel non repugno: vel etiam 
alio flexu, ad convenientiam relatum, notat similis sum, - 

Εἰλαπίνη pp. femininum est à mascul. εἰλάπινος, quod 
proprie notat, qnasi, pertinens ad εἴλην sive gregem, tar- 
bam, hominum congregatorum. Est autem εἴλη idem fere, 
quod ἴλος, ortum ab εἴλω, quod idem atque ἔλω, ἴλω tersor, 
ut alibi dicetur. Inde eximie εἰλασσίνη, scil. δαὶς, convi- 
vium notaL opiparum, iu quo complures sollenniter ad- 
sunt, [Eustathius vocem nostram composit«m esse con- 
jieiebat ex eA», et πίνειν. — Apud Etymologum exstat ejus- 
dem derivalio quzdam ἀσὸ τοῦ εἰλεῖσίϑαι εἰς τὸ cóvbtvarvoy 
ὁμοῦ πλείονας. Adi etiam viros doctos αὐ Hesychium, in 
voce, et Clark. ad Od. A. 296. E. $.] ᾿ 

Εἰλείθυια Lucina, dea parturientium. Proprie forma Par- 
ticipialis est, pro εἰλευθυῖα, quod foemini est à : 
lino εἰλευϑὼς, et hoc à verbo ἐλεύθω venio, cujus tempora 
quzdam supersunt, et à Grammaticis verbo ἔρχομαι tri- 
bauntur, Est itaque Εἰλείθυια, scil. 9:4, dea, quc adest 
vel advenit, auxilii, nempé, ferendi caussa. [Plura dabit 
Etymologus, col. 298. ^A quo etiam ἀνειλείϑυνα adfertur, 
redditurque ἡ 4rox, qui nondum peperit; nimirum, 
quasi Lücinam nondum passa vel adepta. Quia tamen non 
εἰλεύϑυια per eu, sed εἰλείθυια, per ει, dea htec. dicitur, rec- 
tius fortasse vocem hanc derivaveris ab ἐλείϑω, ex ἐλέω, 
unde ἔλεος misericordia, et ἐλεέω misereor, quod contracte 
efferri potuit b», et hine productior forma existere 
ἐλείϑω, Qua lege Εἰλείϑυια pp. esset quie misereatur, 
nempe, parturientium &c. E. 8.} 

Ei» estab εἴλω, vel ἔλω, Latine volvo, verso, unde 
εἱλέω involvo, et, mutato accentu, &Aév circumvolvendo, 
quasi, aut involvendo in arctum cogo, unde coarcto. 

Εἴλως. Apud Lacedsmonios Ἕλωτες dicebantur servi, 
quasi dicas capti, à verbo ἕλω, Latine coarcto, cogo in 
arctum, vel capio. Inde etiam cognatum ἁλίσκω capio 
noiat: de quo suo loco. [Conf. de hac voce Eustath. ad 
Homer. p. 295. 23. 297. 34. 1834. 98. Salmas. de Modo 
Usurar. p. 874. Perizon. ad ZEliani V. H. L. 3. c. 20. 
Valckenar. Digress. ad "Theocr. p. 268. eundemque ad 
Herodot. l. 9. 512. 513. p. 695. 696. E. S.] 

Εἰνάτειρ fratria. Puto dici ab ἔνος : de quo suo loco; 
Quod vocabulum quum denotet veterem, εἰνάτειρας dictas 
esse arbitror filias, vel fratrias, natu graudiores. 

Εἴργω. Α verbo ἔρω necto, apto, est eigyw, quasi septo 
posito vel excludo, vel includo. Atque inde modo notat 
inclado, modo excludo, vel arceo: qui noüiomes spirita 


distingui solent. 
Est autem pp. famininum, à 


Εἰρήνη pax, à nectendo. . 
masculino, voc, quod ab εἶρος, cujus vicinum ἔρος, Lat. 
amor, sive vinculum amabile societatis. Oritur autem ab 
εἴρω necto, de quo statim. [Conf. cel. Lennep. ad Phalar. 
Ep. p. 308. εἰ Reiners, in Bibl. Brem. Cl. 3. p. 967. 
968. E. S.] 

Eizo; ortum ab ἔρος pp. nexus, Inde eximie lana, quz 
nendo neotitur, εἶρος vocatur. 

Eie» necto. Ortum est ab £g», quod vicinum verbo dev, 
de quo dictum supra. Accepit autem verbum nostrum, à 
notione arcte jungendi, aptandique, illam nectendi, unde 
porro profecta ea exserendi, extrahendi. Preterea inde 
valet dicere, quasi dicas serere verba, vel disserere : 


unde dein profecta notio interrogandi. (Ab ps sero, 


sunt Lat. sermo, series et alia. Vide Voss. in 
gico. E.S.] 

Εἴρων pp. sic dicitur is, qui multos sermones serit, vel 
nectit. Unde eximie εἴρων 15, qui multa dissimulate loqui- 
tur, vel qui aliud sentit, aliud loquitur. 

Εἰς ortum est à verbo £e, vel ἕω mitto, vel eo. Habet 
autem notionem suam przepositio hiec à movendo in locum : 
unde porro varie transfertur. [Videtur εἰς contractum 
fuisse ex εἴσω, quod in usu remansit, tam apud prosaicos 
scriptores, quam apud poétas: et pp. est casus Dativus, 
à Nominativo obsoleto εἶσος. — Pro εἰς Attice ἐς adhibetur, 
uti, pro integro εἴσω, dixerunt ἔσω. — Conf. de εἴσω et ἔσω 
Valcken. δὰ Euripid. Phoen. p. 166. 530. E. S.] : 

Εἷς Latine unus. Sine dubio oritur ab ἕω mitto: unde 
ad unitatem eximie translatum est. [Εἷς contractum est 
ex Éric, quod servavit Hesiodus, Théogor. vs. 145. Ἕεις 
autem, ex origine sua, proprie est Participium masc. 
gener. verbi fep, contracte εἶμι, pro quo, mutato spiritu, 
dein adhibitam εἰμὶ sum; sive existo. Ab εἰμὶ certe, jn 
Participio, pro vulgari à», ZEoles dixere εἴς, Existens 
autem dicitur eximie unus. E. 8.7 - , 

Εἶτα Postea, dein. Proprie compositum ex εἰ et τά. 
Quorum prius est ab £v, ut jm supra vidimus. Ratio 
translationis in hae, et similibus, melius sentiri, quam 
verbis exprimi potest, [Quid si εἶτα pp. sit Accusat, 
pluralis neutr. generis à sing. εἶτος, quod, mutato tantum 
accentu, duci potuit ab εἶται, id est, tertia Prwter. perf, 
Pass. verbi ip mitto, vel etiam pono: ut εἶτα proprie 
sit missa, promissa, posita, et dein adverbialiter bi- 
tum, quasi dicas, praemissis vel positis his, id est tum vel 
postea. Hoc pacto interlucebit etiam meri 
dam nostri εἶτα cum Latino ita, et. itaque, quasi εἶτά κε. 
Conf. Clar. Hoogeveen. Doctr. Particul. cap. 16. sect. 11. 
H. Stephanum, et Alberlium, ac Raphelium ad Hebr. 12. 
9. E. 8.] à; à; 
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ndietitit dna cce 


"duasque partes, sibi oppositas, 


.'translati ratio sit, Botanici videant, 
-olea, oleum &c. eadem ex origine derivanda esse facile 
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Ἐκ vel ἐξ, Lat. ex. Oritur ab fx»: hoc autem ab ἕω 
eo, venio, vel simile. Inde prepositio hzc locum habet, 
quando aliqnid. veluti ex aliquo venire, et proficisci in- 
telligitur. [Si ad issimam analogicee normam exi- 
gere velimus voculas ix et ἐξ, facile apparebit, eas eadem 
ratione differre, ac Latin. ab et abs, quz haud dubie ducta 
sunt à Graecis ἀπὸ, et à], pro ἀπός. Ἐξ, nempe, sive ἐκχς, 
dixere per contractionem pro ἐκὸς, ἐκ vero pro ixí: ut 
prius sit Accusativus, posterius vero Dativus Singularis, 
absolute positus. Non aliter Grzeci ἐν dixerunt pro ἐνὶ, iz 
pro ἐπὶ, Latini autem per pro περὶ &c. Conf. Valck. ad 
Euripid. Phoen. p. 133. 134. E. S.] 

'Exác. Oritur et hoc ab £x» venio. Inde nostrum ἑκὰς, 
Adverbialiter sumtum, opponitur ad id, quod presens 
adest. Eximie notat procul. [Verisimilius mihi videtur, 
id quod ipse cel. I pius jam admonuit, Analogiz 
cap. 16. p. 203, magnam olim. fuisse cognationem inter 
verba ἕκω et xí»: adeo quidem, ut utriusque verbi primi- 
tiva forma fuerit x», unde xáo, κέω &c. ἕχω item, ἵκα &oc. 
Xtaque à notione movendi, qu: est in κίω et x&v, orta mihi 
videtur illa removendi in xév, cedo &c. unde ἑκὰς simpli- 
citer pp. notet remotione, ἀνεχὰς vero remotione versus 
superiora, id est sursum. "Unde apud Aristophanem in 
Vespis, vs. 18. φέρειν ἐπίχαλκον ἀνεκὰς εἰς τὸν οὐρανόν. E. S.] 
,. Ἕκαστος proxime oritur ab ἑκὰς, atque inde ἕκαστοι di- 
cuntur qui procul sunt, qui inter se absunt, vel sejun- 
guntur, atque ita singuli. [Ἕκαστος, cum spiritu aspero, 
pro ἕκαστος, forte pp. notat separatum ; et divisum ab 
aliis. Stirps κάω, vel χάω, unde x4w pp. findendo separo : 
in prima Praeter. pass. ἔχασμαι, in tertia ἔχασται, unde 
. Ex qua origine vocis etiam explicanda 
sunt phrases εἷς ἕκαστος, ἕκαστός τις, aliaque, prolata ab 
H. Stephano, et J. Scapula. E. S.] 

- ὩἙκάτερος ülteruter. Vox composita est ex £xà, quod ab 
ἑχὰς, et ἄτερος γο] ἕτερος. Hino proprie valet, quasi dicas, 
seorsum alterum, vel alterutrum: ac preterea etiam 
utrumque, utrumvis. De posteriore vero voce ἕτερος suo 
loco dicendum. [Ἑκάτερος videri queat forma. Compara- 
tiva, ab Adjectivo Positivo £xac, plane ut ab ἐγγὺς ε5ὲ 
Eyyórtgoc, ab εὐρὺς, εὐρύτερος ἕο. Hoc pacto ἑκάτερος pp. 
esset remotior; unde de nonnihil à se invicem separatis, 
tituentibus, dicitur. 
Vis vocabuli sentiri poterit ex illo Luciani Somn. $. 6. 
Du: mulieres prehensis manibus. me ad se trahebant, éxa- 
πέρα μάλα ζιαίως. Quin ex Odyss. H. vs. 321. (modo 


lectio sana sit) eadem hzec proprietas multo etiam clarius |. 


percipietur. E. S.] ; 

Ἑκατὸν centum.  Derivatur ab ἑκὰς Lat. procul. inde 
ἑκατὸς, et neutrum ἑκατὸν, quasi dicas remotissimum cal- 
culum in numerando et inde eximie centum. [A stirpe 
xáo d dit κατὸς, et pr ε, ἑκατός. Conf. in £xa- 
To; A cognata ejus forma xí» videtur factum κετὸς, et, 
inserto ἡ, κεντὸς, cujus neutrum est Lat. centum. Conf. 
porro Vossii Etymol. in voce cento. E. S.] 

᾿Εκεῖνος Lat.ille. Proprie derivata vox est ab obsoleto 
ἑκὲς, quod non multum differt ab ἑκάς. . Ejus Dativus est 
ἐκεῖ, valetque, in usu, illic, quasi dicas, in remotiore loco. 
[Nimirum ab £x» venio, sive cedo, est ἐκὸς, cessio : unde 
Dativus ἐκεὶ, ἐκεῖ, quasi dicas cessione, hirc illic et illuc, 
Matth. iii. 22, xxiv. 48. ubi confer. Elsner. et Albert. 
Obss. E. 5.1 Inde adjectivum ἐκεῖνος Latine dicitur ille, 
quasi dicas eum qui illic est, vel qui remotior est. Re- 
fertur, nempe, hoc pr , ut Lat. ille, ad remotius 
subjectum. 

Ἔχηλος eum notat, qui quietus est, et nihil turbarum 
movet. Proprie est, quasi sponte veniens, morigerus, 
mitis &c. Ortum ab £x venio. 

"Exveic socer, mariti pater. Ortum est ab obsoleto £xve, 
eujus loco όκυρ, vel, forma vicina, ὅχερ, peperit Lat. socer, 
Est autem fxue, cum terminatione Laconica, pro ἕκος, 
quod haud dubie ab £x». — Ratio autem translati ini 
ambigua. An ab auxilio, quorsum mariti paler venire 
genero suo dicatur? Hebroi certe socerum dixere 3l] 
ab amore, et ofliciis, quz» genero suo prestat. Conf. vo- 
cem sequentem ἑκών. E. S.] 

"Exà» voluntarius vel volens. Proprie Participium est 
verbi £x» Lat. venio. Est enim idem quod ἥκω, ἵκω &c. 


. quz à verbis £v et ἴω oriuntur. 


᾿Ἐλαία Lat. olea, oliva. Videtur adjectivum, ortum à no- 


mine ἕλος, vel ἕλος, quo eximie designatur palus: ut adeo 


ἔλαιος dici potuerit palustris. Quz tamen nostri vocabuli 
[Graecum ἐλαία Lat. 


apparet. Uti autem “ΓΝ oleum Hebrzis dicitur à "7T 
splendere, ita Greci etiam et Latini splendendi notionem 


- in his vocibus unice videntur attendisse. Conf. ἕλος, σέλας 


&c. infra in Ἑλένη. E. 5.7 
"EAÁTs abies. Proprie dicitur quasi ducta in longam. 


- Est enim ab ἔλατος, quod à tertia Preteriti pesf. Passivi 


verbi ἐλάω, quod à simpliciori ἔλω, te huc illuc agi- 
tando volvendove moveo, vel vehementer agitando in lon- 
gum produco. Inde eximie ἐλάτη dicitur ramus; vel arbor 
procera, et speciatim quidem abies, germen palme, hasta 
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᾿Ἐλαύνω oritur ab ἐλάω, quod ab ἔλω, de quo modo dic- 
tum, nde autem ἐλαύνω modo notat agito, modo incito 
vel stimulo, vel equito, vel exagito ; przeterea faligo, vexo, 
verbero, expello, et similia: ae tandem etiam duco, seu 
malleis agitando ductile opus facio. 

Ἔλαφος cervus. Proprie notat agilis: ortum, nempe, 
ab ἐλάφω, vel ἐλάπω, quod ab ἐλάω, Latine agito ; de quo 
modo dictum. Inde eximie ἔλαφος ob agilitatem et velo- 
citatem cervus appellatus. [Conf. Bochart. Hier. i. 3. 
17. col. 883. E. S.] 

"'EXaopic, levis, derivatum est. ab ἔλαφος agilis, velox. 
Inde ad levitatem transfertur, et, ut Lat. levis, varia sig- 
nificat. 

᾿Ἐλαχὺς parvus. Proxime. descendit ab ἐλάσσω, quod 
non, nisi forma, differt ab ἐλαύγω, Lat. duco malleis, vel 
malleis ducendo attenuo, minuo. . Inde ἐλαχὺς pp. quasi 
attenuatus, atque hinc parvus. 

"EX3oj«as cupio, appeto. | Proprie oritur ab ἔλω, siguifi- 
cante inter alia capio: de quo ad verbum εἱλίσκω dicetur. 
Inde eximie £A3ej4a« cupio vel appeto, quod ipsum Lat. 
cupio proprie forma tantum differt à capio. [Ἕλδομκαι vi 
Media pp. notat traho me, vel ad me, id est promoveo ad 
me vel tribuere mihi cupio, appeto. Vide infra in 'Exaic, 
et conf. Iliad. Ψ, 122. E. 481. &c. E. S.] 

[ Ἐλεᾶς, sive Ἐλέας, nomen avis, que et. Ἐλείας dicitur. 
Videant historie Naturalis studiosi. ] í 

Ἔλεγος lamentatio. "Videtur vox facta à sono ejulan- 
tium, Dicitur autem eximie carmen elegiacum, quod 
etiam ἐλεγεῖον vocatur, [De ἐλεγεῖον consule Bentlej. in 
Resp. ad C. Boyl. subnexa Phalar. Epist. p. 277. 278. 
Porro verbum ἐλέγω duci potuit ab ἐλέω, vehementer com- 
moveo, unde miseratio, iseratio. Quo pacto ἔλεγος 
nostrum pp. fuerit carmen miserabile, quemadmodum Ho- 
ratius, hac. ipsa voce usus, Odar. i. 33. 2. ** miserabiles 


.decanlare elegos" dixit. Vide in voce sequenti Ἐλέγχω, 


ubi hzc plenius exponenda sunt. E. S.] 

᾿Ἐλέγχω videtur esse pro ἐλέγω, inserta v, quod ab ἐλέσ- 
zo proxime oriri debuit : hoc autem, forma tantum, di- 
versum est ab ἐλάσσω, et quidem ortum ab ἐλέω, cujus 
vicinum ἐλάω et ἐλαύγω, . Videtur autem nostrum ἐλέγχω 
à notione attenuandi, translatum esse ad ratiocinia, qui- 
bus, subtiliter atque tenuiter argumentando, in aliquid in- 
quiratur. nde modo significat demonstrare, arguere, co- 
arguere ; modo reprehendere, convincere ; modo coér- 
cere, aspernari ; modo sciscitari accurate et similia. [Ex 

te Cel. L pii origo eadem hoc pacto foret, que 
est in Hebr. "JD[], observante Schultensio an Prov. 
xviii. 17. xxiii. 30. xxv. 27. Nescio tamen, an eadem 
proprietas verbi hic tenenda, quz in ipsa stirpe ἔλω, sive 
ἕλω, traho, protraho. Inde enim prono alveo fluunt ἐλέω, 
ἐλέγω, ἐλέγχω : αἱ ἐλέγχειν pp. sit. protrahere in lucem, 
atque ita arguere. Conf. Elsner. ad Ephes. v. 13. Abresch. 
ad ZEschyl. p. 493. et Callimachi Hymn. in Del. vs. 88. 
ubi tanta est proprie hujus notionis evidentia, ut magnus 
Bentleius ibidem, pro ἐλέγχεις, legi jusserit ἐφέλκεις. Vide 
Ernest. ad h. 1. 
metaphora, convenit cum Latino raplare, id est contume- 
liose tractare, et conviciari. E. S.] 

Ἐλελεῦ Eleleu! pp. exclamatio est ἢ 
rantis, vel ejulantis, facta à sono. [Τετρασυλλαβῶς Tou- 
pius ad Suidam p.1. 125. legendum monet 'EAsAeAéj. 
Conf. Aristophan. Aves, vs. 363. E. S.] 

“Ἑλένη Helena. Proprie adjectivum est, et significat 
splendidam, neque differt, nisi forma, à voce σελήνη, 
qua eximie luna designatur. Oritur autem masculinum 
ἕλενος splendidus à nomine ἕλος, cujus foemininum ἕλη 
superest et splendorem significat : eique vicinum ἕλας 
peperit Graecum σέλας, quod itidem splendorem notat. 
Est autem omnium origo verbum ἕλω, de quo ad vocem 
ἕλη. 

Ἔλεος misericordia. Sine dubio dicitur à motu, vel 
commotione animi ex misericordia profecta: ut dubi 


Ceterum idem hoc ἐλέγχω, alia quadam. 
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᾿Ἐλέφας Elephas. Videtur nomen, una cum ipso anima- 
li, ex Oriente in Grzciam translatum. 

Ἕλη, calor é sole prodiens, idem est atque ἕλος, quod 
ab ἕλω, vehementer moveo vel duco in longum agitando. 
Inde eximie ἕλη dietus videtur tractus, seu potius co- 
lumna lucis radiorum solarium ; unde. porro propagata 
notio splendoris, 

᾿Ελινγύω otior... Oritur ab x&v, quod ab ἐλίω, Lat. ver- 
sor. Hoc enim .non, nisi forma, differt ab ἐλάω, ἐλέω -&c. 
Inde ἐλιννύειν eximie notat versari otiose, morari, cunctari, 
otiari, et similia." 

Ἔλινος ramus. Videtur ortum esse ab ἐλίω, quod idem 
significare potuit ac vicinum ἐλάω, unde vidimus ortum 
esse nomen ἐλάτη, inter alias significans ramum oblon- 
gee- Eadem igitur translationis ratio forte est in nostro 

Auvoc. 

"Exc uleus. Quamquam oritur ab £x», traho, dubia 
tamen videri potest translationis ratio. Cum enim £x» 
eximie transferatur ad pondera, vel lances, quz gravitate 
sua deorsum vergunt ; non incommode quidem ad ulcera 
translatum videri potest momen. nostrum, quod dolores 
sensum gravitatis vel gravedinis afferunt. Mibi tameu 
verisimilior ratio videtur, ἕλκος dici, quasi sulcum, in 
carne latentem, ut notionem suam habeat à trahendo in 
longum. Inde certe apud Grecos ὁλκὸς dicitur Suleus, à 
quo proprie non differt, nisi forma et pronuntiatione Lat. 
Uleus, δὲ preefixa litera s loco spiritus, ut fieri solet, no- 
men Suleus.  [Tentemus paullo .aliter. "EAxéw trahere 
dixerunt Grzci pro distrahere, distrahendo lacerare. Vide 
"Theocr. Eidyll. 1. 135. et Salmasii Exercit. Plin. p. 355. 
b. F. An inde ἕλκος distractio, atque adeo laceratio cutis? 
Conf, omnino H. A. 190. cum vs. 139. 140. 217, porro A. 
267. 847. &c. E. 5.7 

Ἕλκω traho. Ἐπὶ à stirpe ἕλω Lat, moveo, agito, duco 
in longum, unde trahendi notio, quz» porro eam peperit, 
qua significat gravitate deorsum inclinari, et similia. 

Ἕλλην Hellen, nomen filii Deucalionis: unde Grzvcos 
Ἕλληνας dictos volunt : quod tamen falsum. Nempe Ἕλλην 
derivatum est à nomine"EA^ec, quod fuit proprium anti- 
quo populo Gracie, qui, post diluvium Deucalionzum, 
sedes collocaverant in Thessalia, lidem autem, przefixá 
litera c, Σέλλοι dicebantur: atque inde deductum nomen 
Ἕλλην eidem populo proprium fuit ; idque postea Grecis, 
in universum omnibus, est adsignalum. — Nomen autem 
Ἕλλος, etsi valde incerta. sit ejus ratio, verisimile tamen 
mihi videtur originem suam debere voci ἕλος, Latine pa- 
lus, ut ita ἕλλοι sint, quasi, in paludibus degentes, quales 
alio- nomine dicuntur ἕλειοι : neque ea ratio aliena à natura 
loci, quem antiquissimi Selli, unde partim prognati sunt 
isti Greci, olim incoluerunt. 

᾿Ἑλλὸς hinnulus. Quanquam ab ἔλος esse videatur, rationem 
tamen significationis mihi obscuram esse fateor ; nisi forte 
eadem sit, quze vocis ἔλαφος, de qua supra. Utrumque 
certe primam stirpem habet ἔλω agito. Multo minus pro 
cerlo scio, unde idem ἐλλὸς mutum significaverit, quan- 
quam non sine specie veri est, quod quidam volunt, esse 
idem atque £o, quod repetunt à stirpe Az, quz vicina 
verbo Az», Lat. loquor. Inde enim compositum, prefixa 
prepositione ix, et litera x, ut fieri solet, in À mutata, 
ἐλλός, [Ab ἔλω agito, moveo, in primis motu versatili 
(de quo vide in Ἐλεὸς) analogice descendere potuit ἔλλω, 
et hinc ἐλλὸς pp. qui movet se, vel qui agiliter et in gyrum 
movetur, iu primis hinnulus: quz ipsa vox Latinis diminu- 
tiva est ab Hinnus, hoc autem à Graco ἴγγος, (quod exstat 
apud Hesych. t. 2. col. 49. ethinc allatam est in Etymol. 
Vossiano): iyveg vero, pro quo et 0v; legitur, est ab ἴνω ἃ 
stirpe ἴω. quz cognata fuit alleri £v, unde ἔλω, ἔλλω, ἐλλός. 
Quod autem ἐλλὸς etiam mutum denotat, videant philo- 
logi, an à motu manuum sit, quo muti sepius signa dare 
et quasi loqui soleant: ut ex Luce Evang. cap. 1. 22. de 
Zacharia, et ex communi vita, satis constat. Apud He- 

iodum, in Scuto Heroulis vs. 212. ἔλλοπας ἰχϑῦς male 


nullum sit, quin oriatur à verbo ἐλέω, vehementer com- 
moveo, quod ab ἕλω, ut jam supra abunde dictum. 

'EM mensa coquinaria. Eandem originem habet, 
quam vox antecedens ; à qua tu tantum distinguitur. 
Videtur autem significationem suam habere à motu ver- 
satili, quze vis, ut vidimus, verbo ἐλέω inest. [Conf. T. 
H. ad Lucian. t. 1. p. 370. et Toup. ad Anthippi Co- 
mici elegantissi versi ; Epist. Critic, p. 126. 
E. S.] 

᾿Ελεύϑερος liber. Proprie adjectivum est à ine ob- 


reddi videtur mutos pisces. Conf. ibidem Guietum. 
E. S. 1 

EL lumbricus, oritur ab ἔλω volvo, agito, et dici 
videtur ab agilitate, non dissimili ratione ac Lat. lubri- 
cus à Inbricitate. 

Ἕλος palus. Ortum quidem est ab ἕλω : mihi tamen non 
salis certa videtur ratio significationis. [Fortasse ea ducta 
est ab exhalando, Verbum$£A«» haud dubie cognatum fuit 
alteri ἅλω. Vide ad vocem ᾿Αλέα, et Voss. in Etymol., qui 

icatur, Latinum quoque Palus przfixum P habere, ex 


soleto ἐλεύϑηρ, quod proximum derivatum est à verbo 
ἐλεύθω, eujus tempora quedam adjunguntur verbo ἔρχομαι. 
lpsum autem formatur ab ἐλεύω, quod ab ἐλέω, cujus stirps 
,s. [Vide Menagii Amen. Jur. Civ. p. 297. E. S.] 
Inde autem ἐλεύϑω idem quod versor, huc illuc me moveo: 
unde ἐλεύϑερος, opposite ad δοῦλον, seu vinctum, eximie 
liberum hominem notat. 

Ἐλεφαίρω decipio ; oritur à simpliciori ἐλεφάρω, quod àb 
ἔλεφος, cut vicina forma est ἔλαχος, unde ortum ἐλαφερὸς, 
et contracte, ἐλαφρὸς, Lat. levis, de quo supra. Eandem 

ti sequitur nostrum ἐλεφαίρω, et proprie idem no- 


ex abiete facta, similiaque. Conf. lliad. E. 560. et quae 


» prolata sunt in Animady, ad Anal. Lennep. p. 269. E. 8.] 


tat, quasi dicas tollendo vel sublevando dolose aufero, vel 
potius, quod nos dicimus, jemand opligten. 


10Z 


digammate ZEolico ortum, quo pacto ab eadem stirpe orta 
vox foret. Cetera conf. Salmas. Exc. Plin. p. 224. a. F. 
et Hemst. ad Aristoph. Plut. p. 55. 56. E. S,] 

Ἐλπὶς spes. Proxime oritur ab £Azw, quod est sperare 
facio : hoc autem ortum ab ἕλω, unde supra vidimus ἔλδο- 
μαι cupiendi sensu, non valde dissimili ratione, transla- 
tum. Videtur autem nostrum transferri ad spem rei futu- 
re, quam cupias, et ad te movere ac capere desideres, 
[Nisi forte ἔλπω pp. idem sit quod ἕλκω traho, permutatis 
literis x ex 7, ut alibi sepe literas has, inler pronuncian- 
dum, permulari sentimus. Hoc pacto &Awig pp. fuerit 
protractio lenta spei, quod ipsum nomen Lat. Spes quo- 


'1 que est à σπέω, cognato alteri ewá» traho, Eleganter 


ΕΛΥΩ 


Odyss. N. 380. πάντας μέν ῥ᾽ ἔλπει omnibus quidem procis 
spem dat Penelope (pp. quidem protrahit), mens 
autem ei versat alia. Cf. de hoc loco Jensii Lection. Lu- 
cian. p. 108. Hinc etiam ἔλπομαι pp. duco mihi rem, id 
est meditando subigo, autumo. Conf. Iliad. H. 353. O. 
701. Hesiod. 'Egy. vs. 273. Porro hinc apparet, qua ansa 
etiam ἐλπὶς pro metu et ἐλπίζειν pro metuere, quin et pro 
simplici opinatione, ut Lat. spes et sperare, poni potue- 
rint. Protractio enim animi, et protrahere, hoc pacto zeque 
de lenta meditatione et metu, quam de lenta exspectatione, 
usurpaverunt. Vide exempla apud Euripid. in Orest. vs. 
857. Suppl. vs. 790. Ion. vs. 318. Helen. vs. 1539. 
Aristoph. Av. vs. 957. Salmas. Exc. Plin. p. 826. b. E. S.] 

[[Ἐλύω vel ἑλύω involvo. Est ab ἕλω traho, protraho, 
contraho. Unde ἐλυσϑεὶς pp. contractus Belgice in een ge- 
trokken atque ita provolutus, convolutus. Conf. omnino 
Tliad. ἢ. 510. Odyss. t. 433. E. S.] 

[ EA» sive ἔλω, cognata stirps est alteri 4A», sive ἅλω: 
de qua vide supra, suoloco. Grammatici formas, de verbo 
hoc nostro residuas, subjunxerunt alteri verbo aigév, orto 
€ stirpe dew, atque eatenus adfini nostre stirpi ἔλω, qua- 
tenus, nimirum, litere ^ el e sepissime inter se perinu- 
tari solent. Ab ἕλω igitur est Aoristus secundus, sive po- 
tius Preeteritum Imperfectum, εἶλον pro ἕελον, ζο. Notio 
occidendi, huic verbo tributa, videtur esse ab ea volvendi, 
provolvendi atque-é medio removendi. Conf. Iliad. 6. 
273. A. 489. &c. Porro ἐελμεένος conclusus Il. N. 524. pp. 
est convolutus, atque adeo contractus sive attraclus, quod 
ibidem sequenti versu 525. ἐεργόμενος dicitur, à stirpe £go 
(unde ἔργω, εἴργω) cognata nostro ἔλω. - De origine antem 
verborum ἔλω, ἴλω, 9A« ceterisque vide in primis T. H. 
apud cel. Ruhnken. ad Timsi Lexic. p. 52. 53. et Valck. 
in Adnotat. ad Theocr. Adoniaz. p. 247. 248. Adde etiam 
Burgess. in Indice, ad Dawesii Miscell. voce "EAz«:. 
E. S.] 

"EAwp captura. Ortum est ab ἕλω capio, [pp. attraho. 
** Sepe reperitur," inquit Scapula, ** ἕλωρ xal κύρμα yt- 
γέσϑαι." Conf. omnino Hebr. ΓΟ trahere, attrahere, do 
canibns, interfectorum cadavera raptantibus Jer. xv. 3. 
E. S. 

Ἐμέω vomo. Proxime oritur ab ἔμω, quod vicinum et 
cognatum est verbo 4j, de quo dictam supra sub litera 
A [in"Aja.] Superest autem Grzcvm Ἔμω, in lingua La- 
tina, quemadmodum etiam Grecum [Z4 pro ἀμάω ex] 
ἅμω. ΑΒ emo autem compositum est eximo. Et proprie 
quidem £u significat attrahendo, atque sic ducendo, con- 
gero in unum, ut facile patet ex iis, quzte de verbo ἄμω 
sunt dicta. Inde translatum nostrum ἐμέω ad notionem 
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ἐναίρω proxime respondebit Belgico nostro aanrijgen, aan 
de spies of degen rijgen. Vide Iliad. N. 338. Y. 97. €. 
480. E. S.] 

᾿Εναργὴς clarus. Compositum est ex ἐν et ἀργὴς, quod ab 
ἀργὸς splendidus : de quo suo loco. [Quemadmodum ἐνακ- 
μὴς, ἐναυδὴς, ἐναρὴς, ἐναγὴς composita sunt ex prepos. ἔν, et 
vocibus ἀκμὴ, ἀυδὴ, ἀρὴ (pro quo in usu est ἀρὰ) et ἀγὴ, sic 
ἐναργὴς, eadem analogia, conflatum ex prapos. ἐν, et obso- 
leto ἀργὴ splendor: ut proprie notet eum, qui in splen- 
dore suo est, vel conspicitur, adeoque lucidum, splendi- 
dum, clarum, evidentem. Vide loca Iliad. Y. 131. Od. Γ. 
420. A. 841. H. 201. π. 161. E. S.] 

Ἔνδιος meridianus. Vox composita ex ἐν et δῖος, quorum 
hoc eximie notat colum splendidum lucidumque. Est 
enim proximum derivatum à δίω, quod, zque ac vicinum 
δάω, significare potuit uro, luceo. Inde autem ortum non 
tantum nostrum δῖος, sed Latinorum quoque vocabula dius 
et dies, quorum prius notum est in formula sub dio ver- 
sari, eL similibus. Quando autem ἔνδιον nolat generatim 
i. q. διατριβὴν, sive diversorium, oritur quidem etiam à 
δίω, sed alia notione; ea nempe, qua verbo vicino δύω, 
Lat. subeo, in primis adhesit. [Nempe, uti à μέσον, me- 
dium, est ἔμιμεσος ; à μέτρον, melrum, £gquerpos ; à πέδον, 
solum, ἔμεπεδος ; à δῆλος, manifestus, ἔνδηλος ; à δῆμος, po- 
pulus, 5)uoc: sic à δῖον, vel δῖος, est ἔνδιος, ta, ον. δῖος 
autem (pro δίζος, ut observat Vossius in Etymologico, 
voce dius) pp. notat à Jove oriundus, sive ad Jovem per- 
tinens. Porro, quum à Jove lux omnis repeteretur (unde 
Hesychius laudavit Διὸς &yàc, id est ἡμερὰς) hino ἔνδιος 
dixerunt pro in luce, vel sub colo, agens, et in primis 
meridianus. Ceterum, quod ἔνδιον, neutro genere, dicatur 
diversorium, id non universe videtur accipiendum de quo- 
vis diversorio ** quod aliquis subeat," sed de mansione 
subdiali. Vide omnino Enstath. p. 1165: 34. 1505 : 13. 
15. Per ellipsin igitur in voce ἔνδιον subaudiendum vide- 
tur nomen substantivum olia, vel simile. E. 5.7 

Ἔνδον intus. Est quasi à masculino ἔνδος, quod ortum 
est ab ἐν, le quo suo loco dictum. Est autem ἔνδον adver- 
bialiter positum, ut ἐν naturam Przepositionis habeat, sig- 
nificantis in, Ipsum endo Latinum [pro ἐνδοὶ, antiquo casu 
Dativo] idem plane est, quod nostrum ἔνδον, [pp. cas. Ac- 
cusativus] et, in antiqua lingua Latina, in compositis idem 
quoque valuit, quod postea in: ut in endoperator, [endo- 
pediri, endogredi, endovolans, endocceptus] quod p 
imperator, [impediri, ingredi, involans, incceptus.] Sim- 
plex autem endo superest quoque apud veteres in phrasi- 
bus endo ccelo, endo foro, endo statu, &c. ^ Pronunciatum 
etiam indu, quod idem plane est. Integrum vero indu 


" 


vomendi. [Hoc ipsum Latinorum vomo quum sit repet 
dum ex ZEolico βόμκω, cum przmisso digammate, ut alibi 
sepissime : manifestum satis est, stirpem ejus esse ὄμω, 
adeoque cognatum esse alteri £v, unde ἐμεέω. Ceterum ex 
sono vomentium verba hzc £j et ὄμω ficta putem.  Lati- 
norum autem emo, emere (cognatum alteri amo) pp. vi- 
detur esse complecti sive comprehendi manu, et hinc per 
metonymiam pretio sibi rem are: cui conjecturze 
favet, quod apud Festum habetur, Lat. emere olim deno- 
tasse accipere. E. S.] 

Ἐμπάζομαι curo. Oritur à simpliciori ἐμπάω, quod 
idem atque ἐπάω, cui vicinum ὀσσάω, quod significatione 
sua non multum differt à stirpe verbi nostri ἕπω, unde 
Medium ἕπομαι. Uti autem verbum ἔπειν, in composito 
διέπειν, transiit ad significandum administrare vel curare: 
sic nostrum ἐμ πάζομαι curandi notionem accepit. 

Ἔμπας sive ἔμπης, tamen. Sine dubio est pro ἔπας, in- 
serto v. Videtur esse idem fere quod ἅπας, de quo alibi 
dictum. Ratio autem significationis non valde perspicua. 
[Nisi forte ἔμπας sit dictum pro ἔμπασι, hoc autem pro 
ἐν πᾶσι, pp. in omnibus, ut Belge dicimus over het ge- 
hosl. Hwo certe significatio aptissima videtur locis Ilied. 
A. 562. B. 297. H. 196. &c. Hesiod. Ἐργ. vs. 143. Vide 
etiam Clark. ad Iliad. Ξ, 174. Od. E. 205. E. S.] 

"Epi; culex. Est quidem forte pro ἐπίς : ratio tamen 
significationis mihi obscura. [Notat haec vox pp. culices 
palustres, qui ab ἕσεσθαι, i. e. sequendo, vid 
habere, quod navigia sequi soleant. Vide plura in Bochart. 
Hieroz. par. 2. p. 565. 566. et Appendice Thes. H. Ste- 
phani; collatis iis, qua observavit cel. auctor ad vocem 
Ἕμπουσα. E. .] 

Ἔμπουσα Empusa, spectri genus. Proprie fcm. 'parti- 
cipium est, inserto v, pro ἔσουσα, quod à verbo ἔπω, unde 
ἕπομαι sequor. Ἔμπουσα itaque est spectrum ejusmodi, 
quod usque insequi aliquem videatur. [Conf. tamen He- 
sychius in voce, et ibidem note. E. S.] 

Ἐν in. Videtur pp. nihil aliud esse, quam neutrum mas- 
culini εἷς, quod Participium [JEolicum est] antiqui verbi 
sum, cujus loco εἰμὲ et ἔω magis nota sunt. [Pro ἐν poétee 
frequentant pleniorem formam ἐνὶ, quod pp. videtur esse 
Dativus vel Ablativus Singularis, à Nominativo bic, ut 
ἀντὶ, ab ἀντὶς, περὶ à περὶς» c. ᾿Ενὶς autem ab fy», ὃ stirpe 
ἴω mitto, immitto : ut bi, et hujus loco contractius, i», pp. 
valeant immissione, insertione. Ceterum pro b? poete 
etiam pinguius nonnihil pronuntiarunt εἰνὶ et εἶν, E. S. 

"Evalow occido, interficio. Hand dubie compositam est 
ex ἐν et αἴρω tollo: de quo dictum est suo loco. [Itaque 


tur 


r tin v Latinis industria, et inducie: quin 
et pro indu dixerunt indi, in voce indigena. Vide omnino 
Vossium in Etymol. et Forcellinum in Lexico. E. S.] 

᾿Ενδυκέως redditur promte. Videtur proprie esse, quasi 
dicas penitus : ab antiquo ἐνδυκὴς, quod ab ἐνδύω, induo, pe- 
netro, ineo. 

"Exlvo celeriter. Videtur esse compositum ex. Przeposi- 
tione ἐν, et δύο Lat. duo [ut pp. idem sit ac nostrum tuss- 
chen. beide in, ter loops. E. S.] 

Ἕνεκα videtur proprie esse nomen Plurale, à Singul. 
obsoleto ἕνεκος, quod ortum ab ἑνέκω, forma vicina verbo- 
rum ἐγείκω et ἐνέγκω, cujus tempora quedam trib 
verbo φέρω. Significant autem hzc proprie gesto, et, latius, 
fero. Quando igitur dicitur ἕνεκά τινος, alicujus rei caussa, 
vel gratia (ut usurpari vox solet) pp. idem fere valet, 
quasi dicas, latione, vel relatione alicujus rei. [ Vide Eus- 
tath. col. 1040. 48, E. S.] 

Ἔνϑα hic. Compositum est ex ἐν, de quo supra, et par- 
ticula 92, cujus natura alibi explicabitur. 

᾿Ἐνιαυτὸς annus. Proprie videtur esse, quasi dicas Χρόνος 
ἐνιαυτὸς tempus anniversarium. [ἃ aut tum 


ἘΠΕῚ 


sive sit tempus, sive ratione loci dicatur. Et quidem, ra- 
tione loci, Latinum anus, ani, dicitur, qui alio nomine po« 
dex v ; ratione temporis, autem anus, anus, et Gree- 
cum ἔνος, nec non ἔννος, quasi, dicit, quod ratione temporis 
retro est, tempus preteritum, vetus: atque inde eximie 
anus, anüs, dicitur mulier annosa, quz à nomine vetus 
etiam diminutive vetula audit. Inde porro ad certam tem- 
poris periodum relatz: sunt hze voces. Qui, nempe, prze- 
teriit, annus dicitur, tempus exaclum annuum, quod etiam 
Greco £vo; aliquando designatur. Eximie tamen ἔνος, sive 
ejus femininum ἔνα vel ἔνη (Latine vetus, vel preterita, 
seu quz retro est) dicitur ultima mensis, vel lunz decres- 
centis dies: qu sic, quasi, velus dicitur, quod eam sequi- 
tur vía nova, quomodo eximie dicitur prima dies novi- 
lunii. [Vide in "Evv, infra et conf. Valcken. in Animad- « 
vers. ad Aminonium, p. 196. 197. E. S.] 

"Evrea pp. nomen Plurale est, et quidem, ut videtur, à 
Singulari obsoleto ἔντης, quod ortum à verbo ἔγω, cujus 
simplissima stirps £v. Videntur antem ἔντεα dici, quasi, 
quibus inditur corpus, atque ita tegitur: unde eximie hoc 
nomine dicunturarma. Cognationem vox nostra habet cum 
Particula ἐν, et similibus. [Non quzvis arma, sed clypeum, 
galeam, loricam, ocreas, ἐντῆ, sive ἔντεα, dici, Suidas et 
Ath (à cl. Kustero laudatus) docent. Vide quoque 
D'Arnaud Animadv. Crit. p. 90. 91. et infra in stirpe"Eva, 
unde verisimile videri possit, ἔντεα pp- notare rotunda, 
sive orbicularia arma. E. S. 


"Evric intus. Et hoc quoque est ab &», quod cognationem 


habet cum £v, unde ortum ἐν, et similia. 

"Ev Bellona, haud dubie oritur ab ἐγύω, quod forma 
tantum differt ab ἀνύω (cui verbo inter alias destruendi 
notio tribuitur) orto à verbo ἄνω : ut supra jam observa- 
tum. Ab ejus vicino £y est nostrum "Ev/». Inde igitur 
᾿Ἐνυὼ aptum nomen dece belli, quz» omnia destruat et vas- 
tet, Latinisque Bellona dicitur, : 

['Evo stirps deperdita; propagata forsan ab £v. Proprie 
videtur notasse idem quod ἄνω, ἴνω, &c. hoc est niti versus 
superiora, adeoque vim exserere. À notione aulem nitendi 
versus superiora est alia notio agilitatis, et celeritatis, 
quein derivatis horam verborum est conspicua: et in 
Latinorum quoque venio (cum Digammate /Eolico) pro 
enio clare deprehenditur. Porro à nitendo versus s 
riora est etiam significatio rotunditatis et circuli, in dimi- 
nulivo Lat. annulus ab annus, que vox pp. circum or- 
bemve videtur notasse: ut Latinis annus Greeisque ἔνος 


&c. quasi orbis dierum (Hebreis item ΓΟ}, et 71307, 
ττ i. 


pp. vertens, converlens, à ΓΤ) vertit, convertit, rediit 
in se) dicti videantur. Quod autem anus Genitivo 
anus pro anuis) Latine vetulum notat, senemque in masc. 
gen. vocant, idem hoc fortasse est repetendum à notione 
rotunditatis vel incurvati dorsi, uti et nos vulgo cetate, 
vel annis, incurvos dicimus: podicem vero item anum à 
rotunditate vocari satis manifestum est. Confer. cum his, 
que: dedit Guijetus ad Hesych. Albert. voce "Hytic, id est, 
ἐνιαυσίας τῇ ἡλικία, tom. 1. col. 1639. E. S.] 
^E£ sex. Haud dubie oritur ab ἔχω : caussa tanren sig- 
nificationis nondum mihi aperta. [Ab ἕξ sex est ἕκτος sex- 
tus, uti ab ix, sixe ἐξ ex, est ἐκτὸς extra. Jam vero, quum 
dixerunt if pro ix;, contracto ex ἔκος, verisimile est, 
pariter ££ dictum fuisse pro ἕχς, ex ἕχος, ab ἕκω cedo, ac- 
cedo : unde porro conjicere aliquis possit, um sexe- 
narium nomen sortitnm fuisse ab accessione ad τὸ quinque. 
Eo enim numero absolvitur digitorum numerus in manu 
humana (quibus quinque digitis in computando primi 
mortales videntur usi) ut ἕξ fortasse dictus fuerit, quasi 
us dens ad quinarium. Sed talia, omnibus in 
linguis, adeo incerta sunt, ut vix sperare certi aliquid ex 


forte ab ἔνος Lat. annus, de quo mox : nisi malis à Pre- 
positione ἐν primam hanc partem repetere. Posteriorem 
autem partem ἰαυτὸς male repetunt plerique ab αὐτός : est 
enim haud dubie à verbo laó» commoror, versor ; de quo 
suo loco. Inde facile apparet, quemadmodum ἐνιαυτὸς 
eximie significare potuerit anniversarium tempus. [Nescio 
tamen, an verior sit Platonis sententia, in Cratylo, p.410. 
ἐνιαυτὸν compositam vocem esse censentis ex ἐνὶ, pro iy, 
et pronomine αὐτὸς, quod, nimirum, in se quasi redeat : 
ut Latini annum vertentem dixerunt, E. S. 

Ἔνιοι aliqui. Oritur ab ἕν : unde ἔνιοι dicuntur, quasi 
dicas, uni plures, [ut Belgice eenigen. E. S.] 

'Ewía novem, est quasi à Singulari ἐννέος : hoc autem 
idem quod ἐνέος, et, forma diversum, ἔνατον, Oriuntar autem 
ab ἔνος : quo nomine designatur eximie ultimus terminus 
in aliqua periodo: de qua voce mox dicetur. Inde ἐνέος 
pertinens ad ultimum istum terminum, atque inde eximie 
ad numerum novenariuim transfertur, qui proximus est ab 
ultimo termino, ad quem perveniatur in numerando, id est, 
decem, [Conf. de ἐννέα Bochart. Hieroz. P. 2. p. 637. 10. 
etin Indice. E. 5,7] 

νος. Vicina haud dubie sunt ἕνος, oz, anus, et annus : 
et quidem orfa ab dy», et iv» ; quorum prius jam supra 
expositum. Vide in primis ad voces ᾿Ανὰ et "Av».. Conve- 
niunt autem, ratione significationis, fere nostra vocabula 
cum ea notione vocis, qua refertur ad id, quod retro est, 


bris his liceat. E. S.] 

ἑξῆς Deinde, vel ordine. Proprie genitivus est foemi- 
nini generis à masculino ἑξὸς, quod oritur à verbo ἔχεσθαι 
adherere, vel ordine sequi. Hoc autem Medium est 
verhi £y», de quo suo loco.—Alio loco celc-Lennepius : 
** Ab ἔχω habeo, contineo, Medium ἔχεσθαι speciatim in 
usu valet adhzrere, et quasi contiguum esse. Ita cum 
Genitivo construit Plato, in Theage, ἐχόμενος σοῦ xal áeré- 
μένος adhzrens tibi, et quasi, nexu quodam eonjunetus. 
Ab ἔχεσθαι fit ἑξὸς, cujus feemin. &£5, unde Genitivus ἑξῆς, 
per allipsim Prsepositionis xarà, pp. est continua serie, 
cohzrenter. [Conf. omnino L. Bos, Ellips. Gra. p. 440, 
441. E. S.) 

Ἑορτὴ foemininum est ab ἑορτὸς, quod oritur ab ὅρω exeito, 
concito: unde ἑαρτὴ scilic. ἡμέρα, dies dicitur magna fre- 
quentia hominum in unum concitatorum celebratus, vel 
celebrandus, adeoque dies festus: unde ipsum festum 
quoque dicitur, ac preterea ferias notaL. [ Confer. Analog. 
Grec. p. 152.] n ; 

Jemen es ordinis honestioris famuli (de qua voce 
Valcken. in Animadv. ad. Ammon, p. 100.) Haud dubie- 
à sequendo, ἕπεσϑαι, nomen acceperunt. E. S.] 

Ἐπεὶ postquam. Parum differt à Prepositione iwl, et 
communem sti; babet verbum ἕσω, vel fica: sequi. 
Inde ἐπεὶ vel Particula est temporis consequentis, et notat 
ex quo, 
"Hn [Clar. Hoogeveen, Dootr. Partic, cap. 16. sect, 19, 


siquam, vel caussa consequentis et notat quo» 


. 
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que verbo κορέω, inter alias, tribuitur. 
tinum cura nihil aliud est, quam Grzecuin κοῦρα, foemininum 


qua quis versatur. 
-ab Activo «Aw, de quo suo loco. 
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p. 396. conflatam esse voculam censet ex ἐπὶ δὲ εἰ, At, 
quod pace viri Grace eruditissimi dixerim, ἐπὶ et ἐπεὶ, ex 
origine sua, haud magis videntur diversa fuisse, quam ὄφι 
et ὄφει, atque adeo unum vocis casum (Dativum, videlicet, 
aut Ablativum) olim constituisse. Rectissime igilur Hoo- 
gevenius, p. 400. *' id agere" se dicit, ** ut probet τὸ ἐπεὶ 
consequentiam notare." 
153. 974. &c. et vide, num dubitare possis nostrum ἐπεὶ, 
ab ἐσὶς, pp. io, vel quentia, d disse ? 
Vide etiam in Ἐπὶ, ubi plura. E. S.] 

᾿Εσείγω urgeo, impello. "Videtur compositum esse ex 
ivl, et εἴγω, quod ab £y», quocum convenit ἄγω, de quo 
verbo abunde dictum est supra. Notionem inde propriam 
habet persequendi, et urguendi fugientem, unde nata ea 
impellendi, et, significatione neutra, festinandi. 

Ἐπηρεάζω incommodo afficio. Haud dubie compositum 
est ex ἐπὶ, et ἠρεάζω, quod haud scio, an pertineat ad ἐρέω, 
unde oritur ἐρείδω, et similia: de quibus postea dicetur. 


Inspice jam loca lliad. A, 57. | 
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col 855. 856. Salmas. de Usur. p. 50-59. et Barnes. 
ad Euripid. Helen. vs, 391. E. 5.7 

᾿Ἐράω amo. Oritur ab ἔρος amor, qui sic dicitur à nec- 
tendo, attrahendo, agglutinandove. —Stirps £g», de qua 
postea dicetur. [Ceterum confer huc omnino T. Hemst. 
ad Aristoph. Plut. p. 217. 218. E. S.] 

Ἔργον opus. Haud dubie oritur ab £p», cujus notiones 
diversae huic nostro verbo significationem prebere pota- 
erunt. In primis autem videtur ea repetenda à nectendo, 
aptando, similive. Inde etiam facile patet, quemadmo- 
dum opus terre colend:e et arandze nomine ἔργον antiquitus 
fuerit designatum. Nempe Zpw, unde Graecum ἀρόω et 
Latin. aro [pro ἀράω] pp. nihil aliud sunt, quam nostrum 
ἔρω unde ἔργον, [forte pro &apyov, uti yov pro ἔδανον.] Ut 
autem Lat. arare, et Grzec. ἀροῦν propria sunt in agricul- 
lura, simili ratione ἔργον ibidem sedem collocavit. lta, 
apud Homerum, ἔργα βοῶν boum labores de agricultura di- 
cuntur. [Vide in primis Od. &. 222. z. 365.] Ab eodem 


"Tum autem ἐσσηρεάζω pp. valet graviter 1 bere, ur- 
guere, agitare: unde ad quamcumque molestiam et inju- 
riam, quz tam verbis, quam re fiat, verbum videtur trans- 
latum. [Vide H. Stephani Thes. Appendic. in voce nos- 
tra, et altera Ἐσήςξεια. Et Elsner. ad Matth. 5. 44. E. S.] 

Ἐπὶ notionem primam habet à versando, et sequendo : 
de qua videndum ad verbum ἔσσω, unde oritur. Inde au- 
tem varios usus habet hec Praepositio : quorum pleri- 
que ἃ Lexicis cognosci possunt. ['Emi, et ἐπεὶ, de quo 
supra, proprie sunt casus Dativi à Nominativo obsoleto 
ἐπὶς pp. nexus, ordo: ut ab ὄφις in Dativo est ὄφι et ὄφει. 
Itaque nostrum Ἐπὶ pp. notat nexu, vel additione, adjunc- 
tione, vel sequela, inductione &c. — Sentiri propria vis po- 
terit ex illis Hesiodi 'Egy. vs. 644. κέρδος ἐσσὶ κέρδεϊ, et Ho- 
meri Iliad, 9. 260-265. Odyss. M. 209, ubi hzrent in- 
terpretes. Vide Clark. Conf. et Luce Evang. 5. 36. 
Matt. 9. 16. et Valcken. Diatr. in Eurip. Dram. p. 289. 
Denique ἐπὶ pp. additione pro insuper absolute poni po- 
tuit, ut idem sit, alque ἐπεί, Vid. Euripid. Orest. vs. 206. 


"Stirps est ἕπω necto: unde ἕσσομκαι pp. necto, adnecto, vel 


adjungo me, id est sequor. E. S.] 

*Eeri3a forte natum est ab ἐστιδὰς, cujus Vocativus ἐπιδὰ 
(ut in similibus fieri solet) Nominativi naturam perit. 
B autem interposita videtur, ut in multis vocabulis fit. 
Porro illud ἐπιδὰς, à simpliciori forma ἐπὶς, vel simili or- 
tum, originem habet verbum ἕσστω, vel ἕπομαι sequor: at- 
que inde eximie dies, qui sequitur festum aliquod, ἐπέβδ, 
dicitur, ut abunde docet Meursius, in Grecia Feriata, ubi 
de festo agit, quod dicitur 'Aazarougía. 

᾿Ἐπίκουρος auxiliator. — Compositum est ex ἐπὶ, et κοῦρος, 


- .quod pp. Lonicum est pro κόρος, de quo nomine suo loco 


dicitur. Hic autem in primis spectanda est curandi notio, 
Imo ipsum La- 


masculini κοῦρος : unde ἐπίκουρος is est, qui alteri opera sua 


.et cura adest, adeoque auxiliator. 


᾿Ἐπιπολῆς.  Adverbialiter ponitur pro in summitate, in 
superficie. Proprie voces due sunt, nempe ἐπὶ «oi, 
quod posterius Genitivus est nominis «oz, superficies, in 
Ortum, nempe, est à πσέλομαι versor, 
[Vide T. Hemst. ad 
Aristoph. Plat. p. 478. E. S.] 

Ἐπιτηδὴς idoneus, aptus. Vox composila est ex ἐπὶ, et 


-πήδης, quod pro τάδης : lioc autem à τάζω, cujus verbi po- 


testas eadem est quce vicini τείνω tendo. Utriusque, nempe, 


'stirps communis est τάω, vel τέω. Inde ἐπιτηδὴς pp. valet, 
. qui attendi vel intendi in aliquid potest, atque inde idem 


fere valet quod Latinum aptus. 

“Ἑπτὰ septem. Haud dubie Pluralis est à Singul. ἑπτὸς, 
quasi dicas aptus. Est enim ἑπτὸς ab £z cognato verbi 
ἄπω, unde Latinum aptus. Quare autem sic numerum 
septenarium vocaverint, non satis perspicio : nisi in caussa 
fuerat notio perfectionis, quam isti numero attribuerunt 
veteres, . 

Ἔπω cognatum verbum est stirpis ἄπω, et Latini anti- 
qui apio. De verbo ἄπω dictum supra. Eadem propria 
potestas verbo nostro tribuenda est. A notione autem 
aptandi, que in primis verbo nostro convenit, sive apte 
jungendi, verbum ἔπω noti quoq pit dicendi: 
Medium vero ἕπεσθαι, pp. notans memet adjungo vel me- 
met secuudum aliquem agito, exinde sequendi virtutem 

it. 

"Ega terra. Ortum est ab £g, qnod vicinum verbi dp» 
(de quo jam supra dictum) notionem habet movendo adap- 
tandi, agglutinandi, attrahendi; et similes. Inde autem 
nostrum £a videtur tribui terree, quasi dicas molem firm- 
iter compactam et exam. ' Ita certe differre videtur à γῆ 
(de quo supra in voce raa) terram late patentem desig- 
nante. [Ἔρα, teste Hesychio, est γῆ καλὴ, γῆ πσοϑεινὴ terra 
bona, terra amoena. : Videtur proprie notare terram sati- 
vam, sive consitam: stirps autem esse £p», Latine sero, 
sevi, satum, serere. Vide omnino loca Homeri H. z. 
550-557. et Hesiodi "Ezy. 420. 421. E. S.] 

"Egavoc collectitia cena. Vox derivata est ab ἔρος, quod 
idem atque ἔρως amor. — Inde ἐρανὸς pp. notat ad amicitiam 
pertinens: atque hine eximie coena collectitia sic dicitur. 


-[Conf. Plato de Legg. 1. 11. 915. Galakeri Advers. Posth. 


positum αὐτουργὸς, ex αὐτὸς et ἔργον, eum spe- 
ciatim designavit, qui ipse terram coleret: ut antiquissimi 
homines solebant. [Conf. Lenn. ad Phal. Ep. 22. Sal- 
mas. Exerc. Plinian. p. 262. b. c. 416. a. de Usur. p. 
299. de Fon. Trapezit. p. 488. Elsner. ad 2 Tim. 2. 15. 
E.S.] Patet tamen vox ἔργον in usu latissime, et quod- 
que opus denotat: q dmodum ἐργάζεσϑαι τὴν γῆν 
pp. notat terram colere; unde, translato verbo, etiam £p- 
γάζεσϑαϊ τὴν ϑάλασσαν, pro navigare dicitur [uti et Belgae 
dicunt de zee plegen, de see bwnwen. Vide viros doctos 
laud. Wolfio ad Apoc. 18. 17. E. S.] 

᾿Ἐρέβινθος Cicer, leguminis genus. [De hoc videant Bo- 
lanici.] 

Ἔρεβος Erebus, orcus. Haud dubie oritur ab ἐρέω, quod 
ab ἔρω. Inde ἐράω et ἐρέω notionem trahendi primum ac- 
ceperunt, ac porro eam extrahendi, ev di, inaniendi, 
et similes. [Vide Salmas. Exc. Plin. p. 306. b. F. ad Jus 
Atticum et Romanum cap. 2. Gatakeri Opp. Posth. col. 
855. 856. E. S.] Inde ἔρεβος, scilicet τόσσος, vel simile, 
dicitur proprie vorago immensa, inanis et vacua: et qui- 
dem eximie vacua luce, unde sic orcus, vel etiam tenebra 
infernales dicuntur. [Hao ex etymologia eluceret, vocem 
ἔρεβος origine sua fere convenire cum altera ἔρημκος, sive, 
uti olim scribebatur, &pe«oc; literis labialibus je et £, ut 
spe alias, in pronuntiatione, permutatis. Sed verisimi- 
lior est Bocharti sententia de hac voce Geograph. Sacr. 1l. 
2. cap. 2. col. 705. 706. quocum confer. que Salmas. 
Hellenist. p. 372. habet de Ἐρεμιβαῖς. E. 8.] ; 

᾿Ἐρέθω proxime oritur ab ἐρέω, et hoc ab ἔρω. Habet au- 
tem nostrum ἐρέϑω in primis notionem suam à vehementi 
motu, quo quid agitetur, sive trahendo sive attingendo, 
sive alia ratione: atque inde in usu significal irritare, la- 
cessere. 

Ἐρείδω. Et hoc stirpem habet ἐρέω et ἔρω.. Recte autem 
Grammatici propriam hujus verbi potestatem ponunt in 

tentione veh ti, qua aliquid fiat. [Conf. omnino 
Aristophan, in Pace, vs. 31. Eccles. vs. 612. Thesmoph. 
vs. 495. E. S.] Inde, nempe, notiones huic verbo ad- 
signate figendi, firmandi, nitendi, et similes. 

Ἐρείκω Írango. Proprie videtur esse, quasi, trahendo, 
distrahendove frango. Oritur certe ab ἐρέω, et hoc ab ἔρω, 
de quibus jam dictum aliquoties. Habet autem - ἐρείκω 
quandam cognationem cum verbis ῥάχω, ῥήγνυμι, et simi- 
libus. [Conf. Pierson. ad Mcerid. Atticist. p. 194. in 'Eesí- 
aw». E.S.] 

Ἐρείπω everto. Et hoc quoque ortum ab ἐρέω, quod ab 
fp»: quorum verborum notionem, quz hic in primis spec- 
tanda est, vidimus ad verbum ἐρείδω. Inde nostrum ἐρεί- 
πῶ eximie notat uno quasi impetu corruere facio, et labi, 
vel etiam, neutro sensu, corruo, labor. [Vide ad Phalar. 
Epist. p. 18. 19.] Componi autem hoc verbum debet cum 
vicino ῥίσστω, vel ῥίπω, unde nomen ῥιπὴ impetus.  Nimi- 
rum verba, que non nisi vocali, ab initio, aut addita, aut 
omissa, differunt, proprie sunt ejusdem, aut saltem cog- 
nate, originis. Sic autem ἐρείσσω et ῥίπτω in origiue con- 
veniunt, quemadmodum supra vidimus ἐρείκω, εἰ ῥάκω, et 
alia similia. 

Ἐρέσστω comedo, est ab ἐρέπω, quod ab ἐρέω, de quo 
abunde dictum. »Notionem habere videtur à contentione 
et nisu comedentium aliquid. 

Ἐρέσσω remigo. Et hoc est ab ἐρέω. Notionem autem 
habet à continuo contentoque motu remigum, quo remos 
impellunt. Hine ἐρέτης, remex, et ὑπηρέτης qni sub alio 
remigat, vel generatim qui cum tione, et studi 
opus facit sub alius auspicio, minister. 

Ἐρεσχελέω cavillor. Haud dubie convenientiam habet 
cum verbo ἐρίζω, de quo infra dicendum.  Stirps est ἔρω, 
cui inest significatio contentionis vehementis : atque inde 
primum ἐρέχω, ἐρέσχω, et tandem ἐρεσιχελέω, quasi dicas 
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᾿Ἐρεύγω ruclo, propriam notionem habet movendi vel ex- 
trahendi, evacuandique cum contentione : quam virtutem 
verbis ἐρέω et ἐράω adsignatam fuisse vidimüs, ad vocem 
"Eguogs, Est autem ea vis in primis conspicua in verbo 
ἀρύω, quod, illis vicinum, suo loco explicatam est, Origo 
est £p», de quo dictum abunde. . 

Ἔρευϑος rubor, proprie nihil aliud est, quam tractus seu 
fluxus sanguinis, nempe, in ore, atque inde sanguis veluti 
suffusus: unde porro rubor. Oritur, nempe, ab ἐρεύω, quod 
à stirpe£pe, Hic autem rursus omnino observandum est, 
proprie stirpes vicinas esse eas, quse non, nisi vocali in 
initio, differant; quemadmodum ἔρω, ἐρέω, ἐρεύω, ῥέω, ῥεύω, 
et similia, quibus omnibus notio generalis motus contenti. 
continuique subjicitur, unde ῥέω fluo notat. De quo ver- 
bo suo loco dicendum. 

Ἐρευνάω investigo. Dicitur à contentione et continuo 
motu, quo aliquid assequi studeas. Nempe ab ἐρέω, vel 
ἐρεύω, nomen ἔρευνα dicitur indagatio: hinc autem ἐρευγάω 
indago, investigo. 

᾿Ἐρέφω obtego, proprie est, quasi attrahendo in unum 
farcio, atque ita tego. Oritur à sepe memorato ἐρέω, quod, 
ex observatione, superius jam facta, convenientiam habet 
cum verbo ῥάω, à quo ῥάπτω in unum attraho ; unde exi- 
mie notat suo, insuendo obtego. Inde jam porro de tec- 
tis eedium ponitur. : 

Ἔρημος desertus. Oritur ab ἐράω, de quo jam dictum 
alibi. A notione autem, isti verbo subjecta, evacuandi 
nostrum ἔρημος, subintellecta voce τόπος, pp. est vacuus 
locus, adeoque desertus. Ad hominem postea translatum 
est, similiter ac Lat. desertus. [Ἔρημος Adjectivum est, 
formatum ab ἔρη, sive £ea, terra inculta. Inde £m et γῆ in- 
ter se opp lur: γῆ terram notat fecundam et 
cultam. Ἔρημος etiam de hominibus usurpatur: uti solus 
et solitarius homo dicitur, qui aliorum fugit consortia. 
Significat etiam hominem desertum et destitutum aliorum 
auxilio. Unde ἔρημος φίλων. Vide Wesseling. ad Anton. 
p. 151. T. H.] 

᾿Ἐρητύω inhibeo. Est ab ἔρητος, quasi dicas inhibitus, 
attractus: hoc enim oritur ab ἐράω traho, vel attraho, de 
quo supra. 

"Ec: est ab ἔρω. A contentione autem, (cujus notio sub- 
jecta verbo fpe, ejusque derivatis multis) nostrum ἔρι, in 
compositis tantum usitatum, eorum vim intendit. [Vide 
permnlta exempla apud Hesychium, t. 1. col. 1427. et 
seqq. E. S.] 

"Epivig caprificus. Proprie vox composita est ex &i et 
γέος, diciturque, quasi, valde juvenescens, virens, vigens, 
vel luxurianter crescens: quc proprietas est istius arbo- 
ris. [Origo forte alia est. Etenim, ἐρινάδα etiam vocari 
licum silvestrem, auclor est Scholiastes Nicandri: quod 
huic etymologiz parum favet. E. S.] 

Ἐριννὺς Erinnys, fnria, accepit à sti do, quae 
notio supra notata est ad verbum ᾿Ερέθω, quocum originem 
communem habet. Oritur, nempe, proxime ab ἔρις, vel 
vicina forma: et hoc ab ἔρω. [Ἐριννὺς pp. indignaus furor. 
ἘἘριννύειν significabat, apud Arcadas et Peloponnesios, prae 
ira furere. Hoc tribuebatur iis, que à Latinis faric di- 
cuntur. He enim putabantur persequi scelera, et poenas 
exigere severissimas. T. H.] 

"Epic contentionem, et quasi stimulum ad certandum no- 
tat, orlum ab £e. [Ex collatione verbi Lat. sero (quod 
haud dubie factum est ab ἔρω, sive potius ipsum nostrum 
est £g) propria notio hujus verbi apparet esse nectere, 

tere, : ut adeo ἔριν ἤρισε apud Theocri- 
tum, Eidyll. 5. 23. pp. sit conseruit consertionem, id est, 
certamen commisit, sive litem contulit, qua phrasi usus 
Horatius Serm. 1. 5. 54. Itaque οἱ ἔριδι ξυνέηκε μάχεσθαι 
Iliad. A. 8. eleganter dictum pro contentione commisit, ut 
pugnarent. E. 5.7 

Ἔριφος heedus.' Haud dubie derivatum est à verbo ἐρίπ'- 
7», quod vicinum est alteri ῥίσστω, et ei, quod supra vidi- 
mus, ἐρείσσω : unde ἔριπος pp. est quasi jactus, atque inde 
partus recens, et eximie hoedus. [Nescio, an rectius dix- 
eris, ἔξιφον heedum vocatum à issi certami E 
vel ab impetu sive congressu frequenti. Unde apud poé- 
tas heedus petulcus, tenero lascivior hirco, et sexcenta ta- 
lia. Stirps £g», unde ἐρίπω, ἐρίζω &c. E. S.] 

Ἕρμα fulcrum, vel quidquid firmaudi gratia subjicitur. 
Oritur ab £p», cujus derivatum ἐρείδω peperit nomen vici- 
ne significationis noslro fpe, nempe ἔρεισμα. [A nec- 
tendo, comnectendo, videtur esse notio firmandi. E. S.] 

Ἐρμηνεὺς interpres. Proxime oritur ab 'Egaz» vel 'Ee- 
μῆς : de quo mox dicendum. 3 

Ἑρμῆς quamvis ab £g» dico repeti possit, dubito tamen 
an non alia sit ratio hujus vocis, Est certe ea contracta 
ex ἑρμέας, quod non potest non derivatum esse à nomine 
ἕρμα, similive forma, de qua superius. Ἕρμα autem notat 

d stabilimentum et fundamentum, quo aliquid 


proprie, contendo verbis atque ita cavillor. [Si compara- 
veris verbum ἰσοχειλέω, labrum pari libramento demitto, 
quod haud dubie compositum est ex ἶσος par, equalis, et 
χειλέω, ἃ χεῖλος labrum ; (pro quo veteres etiam dixerunt 
Xf, unde. χελύνη) admodum verisimile fiet, etiam nos- 
trum ἐρεσιχελέω compositum esse ex ἔρις, vel simili quadam 
forma, et χελέω, quod idem ac χειλέω, ut pp. sit inimici- 
tiam labiis exerceo; hino scommate illudo. E, S.] 


innitatur. Igitur ἑρμῆς videtur dictus Mercurius, quod 
praeses habitus sit orationis, que unicum stabilimentum 
societatis est: quin imo inde dictus quoque interpres, cu- 
jus fide velati innituntur diversi populi, inter se transi- 
gentes, Reliqua notiones, huic voci assignate, ex anti- 
quitate Grzeca in primis illustrande sunt. — [Ab £go necto, 
consero, committo, fortasse ἑρμῆς pp. est quasi commissor, 
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consertor, sive verborum et orationis, sive partium adver- 
$arum, quas conciliet et conjungat. A dicend 

habere, miro statuunt Pharnutus, Porphyrius, 
alii. Vide eos apud Wolfium, in Cur. ad Acta Apostol. 
14. 12. E. S.] : 

"Ecc ramus. Proprie dicitur quasi vigens et firmus : 
haud dubie ortum ab ἔρω, de quo dictum supra. 

Ἕρπω serpo, vel repo, [quod posterius, per metathesin 
literarum, ipsum quoque Grzcum est fj Proprie est 
pro ἐρέτσω, quod ab ἐρέω. Observandum autem rursus, 
vicina esse his ῥέπω et j£»: ut facile appareat, notionem 
propriam repetendam esse à trahendo et quasi profluendo. 
[Itaque ἕρπω est protraho me atque adeo serpo, quod de 
anguiculo, dracone, cochlea &c. proprie dicitur: unde et 
serpens à Latinis in forma Partic, eximie dictus est anguis, 

. vel draco, qui et plene serpens draco apud Suetonium in 
Tiber. c. 72. A notione porro serpendi est illa leniter 
procedendi, leniterve dendi, et quasi adrependi quod 
etiam dixerunt in contemptu.  Videlliad. P. 447. Od. P. 
158. z. 130. Theocr. i. 105. iv. 56. v. 44. 45. vii. 2. 21. 
&c. Valck. adnot. in Theocr. 400. et Eurip. Hippol. p. 
227. 268. Horat. Serm. i. 5. 25. Virgil. Culic. vs. 104. 
Origo trahendi, vel attrahendi clare elucet ex Lucretii l. 6. 
118. E. S.] ὃ 

[Ἔῤῥος Jupiter. "Haud dubie pro ἔρος, id est herus: ut 
Juno ἥρα, pro fpa lera, eximie dicta fuit. De quo infra. 
Vid. ad Hesych. t. 1. col. 1445. E. S.] 

Ae varias habens notiones, in Lexicis notatas, proprie 
similis fere naturze est, cujus sunt ῥέω, ῥέσσω, ἕρπω, tigo: 
de quibus dictam supra. Est autem nostrum £x, ab ἔρω, 
geminata litera e, ad emphasin quandam huic verbo adden- 
dam: qua, nempe, exprimatur verbi hujus potestas, di- 
versa ab illa verbi ἕρπειν. Habet enim hujus notionem in 
deterius conversam, sive ita, ut semper cum pernicie con- 
juncta esse intelligatur : [ut in illo ἔῤῥε pereas! Iliad. 6. 
164. Conf. omnino Od. K. 72. 75. — Porro Grac. ἔῤῥω su- 
perest quoque in Lat. verro &c. Vide infra in stirpe Ἔρω, 
et Ernest. ad Od. K. 72. In compositis quoque περιέῤῥω 
est pererro, perrepto, et metonymice perreptans quzero. 
De quo verbo Valck. Adnott. in Euripid. Hippol. p. 268. 
et confer apud Hesychium t. 1. p. 1446. ἔῤῥων, quod ex- 
ponitur μόλις σαραγιγόμενος, quasi dicas wegre adreptans. 


Ἔρση [vel fpes] ros. Oritur ab ἔρω, cui ex antedictis 
apparet vicinum esse verbum ῥόω fluo, unde descendit Lat. 
ros, eadem translatione, qua, ab ἔρω, ἔρση dicitur. 

᾿Ἐρύκω inhibeo, contineo. Oritur ab ipów traho, quod, 
ut vicina ἐράω, ἐρέω &c. oritur ab ἔρω. 

"Eeón traho oritur ab ἔρω : ut dictum. Α notione autem 
&rahendi, extrahendi, eripiendique eam habet servandi, 


todiendi, similesq [Ut Hebr. onn pp. est ex- 
Íraxit, dein servavit, à oss. Porro, in Medio, est £pjopuat 
—- 
traho ad me, Il. Ξ. 422. z. 152. &c. E. S.] 


"Ἔρχομαι venio, eo. Est quoque ab ἔρω, cujus verbi si- 
miles notiones jam vidimus. [Ab £po, £pxw, cum adspira- 
tione ἔρχω, est Medium ἔρχομαι, pp. traho me, iu primis 
lente, atque adeo lente procedo, incedo. Hesiod. Theo- 
gon. vs. 272. Unde generalior notio procedendi, veniendi. 
Observandum autem est, verba ἔρω et ἔλω, uti ejusdem fere 
sunt soni, (pro varia, nempe, pronuntiatione literze e) ita 
cognatz olim fuisse significationis. Ab £A» facta sunt 
ἐλέω, ἐλεύω, ἐλεύθω, ἐλύθω, quie postrema verba tempora 
obliqua dederunt nostro ἔρχομαι. E. S.] 

[Ἔρω stirps est obsoleta; cognata fuit non modo aliis 
formis ἄρω, ὄρω &c. sed etiam verbo alteri ἔλω, de quo modo 
diximus, in Ἔρχομαι. In. origine remotiori pp. notavit 
nectere, adnectere, connectere: unde porro orta est meto- 
nymica notio nexum trahendi, producendíi &c. Latini ser- 
varunt nostrum £p» in suo sero, seri et serui, sertum, se- 
rere : Graeci autem in εἴρω, ἔῤῥω, quee vide supra ; uti et in 
ἀποέῤῥω pp. abstraho ; unde ἀσόερσε Iliad. 2. 348.  Sim- 
plex forte notio reperitur in illo Hesychii ἼἜρει" ἀπολλύει, 
quod viri docti perperam sollicitarunt. Etiam ab ἔρω esse 
Lat. quiero docet Menag. Amcen, Jur. Civ. p. 338. E. S.] 

᾿Ερωέω proxime descendit ab ἐρωὴ, quod redditur impe- 
tus. Hoc antem proxime ab ἐρόω, quod ab few. Habet 
verbum ἐρωέω varias notiones, ut copiose fluendi, retroce- 
dendi, inhibendi, aliasque: que omnes, ex comparatione 
formarum vicinarum, quas supra jam vidimus, facile pos- 
sunt intelligi. 

"Egwráw proxime oritur à nomine ἐρώτης, vel ἐρώτας, 
quod derivatam est verbi ἐρώω, Hoc autem componendum 
eum forma vicina ἐρέω, quod verbum, inter alia, notat in- 
terrogo. Inde ἐρώτης is, qui interrogat, et hino ἐρωτάω 
est, quasi, qui quaestionem proponit, interrogare. [Origi- 
nem ab i», necto, propius demonstret phrasis ἐρωτᾷν λό- 
y, pp. captiosas interrogationes nectere, ex quibus con- 
cessis conclusiuncule ded Vide Hemsterh, ad 
Luciani Ntx,. i, 2. p. 233. E. S.] 

᾿Εσϑλὸς bonus. Haud dubie est pro ἐθλὸς, quod repeten- 
dum ab i$» vel ἕω: οἵ, ratione significationis ac formatio- 
nis, componendum videtur cum nomine ἄθλος, ubi vide no- 
tata [voce "As/^.]. Ut adeo 1933; proprie sit, qui labores 
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vel certamina sustineat, strenuus adeoque: quz propria 
olim vocis potestas fuit. Inde autem generatim porro bo- 
nus, probus, vel qui frugi est, [Nescio an ἐθλὸς hocce 
(unde vir clarissimus repetit τὸ ἐσθλὸς) contractum sit ex 
ἔθελος, ab ἐθέλω volo: haud fere diversa metaphora, ac 
Belgis Willig de viro, labores in se facile suscipiente ac 
tolerante, dicitur. E. S.] 

"ESw edo. Est proxime ab ἔσω, futuro verbi £v, quod 
convenit cum £3», edo, de quo dictum suo loco. [Anab 
Bo, ἔδσω, ἔσδω, ἔσϑω, proniori quadam derivatione? Vide 
Analog. p. 187. 188. E. 5.7 

Ἕσισερος vesper. Forma producta est ab Ἕσπηρ, unde 
Lat. vesper superest. lllod autem oritur ab £fc«oua:, 
quod est pro ἕπομξαι sequor; eujus Activum ἕπω vidimus 
supra. Inde jam ἕσπερος vesper proprie dicitur is qui 
sequitur ; atque inde eximie stella, quze solem occidentem 
sequitur. 

Ἑστία pp. Feemininum est, à Masc. ἕστιος, quasi dicas 
qui pertineat ad familiarem victum. Videtur enim ortum 
esse ab ἔδω. Inde certe dicitur convivium familiare, quo 
quis excipiatur apud larem domesticum : unde porro notat 
larem, domum, et similia. - [Ab ἕστω vel ἴστω, (quod à 


στάω, στέω, στίω non differt) manavit ἑστία et ἱστίη, Io- |. 


nibus usitata forma, sedes stabilis et certa: quse causa est, 
eur d habitati que idem vocabulum designet. 
Dissentit Plato in Cratylo, p. 276. Sed nihil est, quod 
illi, in rimandis Etymologiis non nimis exacto, ausculte- 
mus. T. H. 

"Ec xáea focus, vel craticula. Dicitur ab exo, quod ab 
ἔχω contineo. Inde eximie focum notat, quo ignis conti- 
netur; unde deinceps cum ad alia translatum est, tum 
etiam ad designandum pudendum muliebre. [Conf. Valck. 
ad Ammon. Anim. cap. 11. p. 47-49. et omnino Salmas. 
ad Solin. Exercit. Plin. t. 1. p. 126. B. ex cujus obser- 
vatione proprius intelligetur, cur hac voce dictum sit τὸ 
αἰδοῖον muliebre. E. S.] a 

Ἔσχατος ultimus. Dicitur ab. ἔχομαι, adhereo, in fine 
sequor. Inde ἔσχατος, quasi, qui in fine adhieret. 

Eráf» exploro. Ortum videtur ab ἔτος, similive forma, 
qua designatur qui est, vel verus. Inde ἐτάζω notat ve- 
rum exploro, vel in rerum naturam inquiro. [Nimiram et 
ipsum Latinum verus ab ἔρω ortum est: ἔρω autem ab £x. 
Unde apparet eandem esse utriusque forme stirpem re- 
motiorem. E. S.] 

Ἑταῖρος socius. Origine non multum videtur differre 
ab ἕτερος, orto ab ἕτης, dequo postea dicendum. Dicitur 
forte sic, guasi, qui comes alteri adest. Origo &v. [Possis 
et à veritate amicitize repetere: uti ἕτης verus di- 
citur. Nisi simplicius adhuc sit vocis veri etymon ab £go 
adnecto, conjungo, ut adeo etiam ἕτυς et ἑταῖρος à conjunc- 
tione vel nexu amicitize, nomen habeant. E. S.] 

Ἕτερος alter. Forma producta est ab £70, quod non, 
nisi forma, differt ab ἕτης, cujus origo ἔω. — Dicitur forte 
et ἕτερος alter, quasi dicas, qui adsit alicui : eximie autem 
alterum notat. In usu probe distinguendum est ab ἑταῖρος. 
Observetur autem hic obiter, voces ἀτὰρ et αὐτὰρ (quas 
supra, suo loco, aliunde derivatas videri dixeram) cum 
hoc verbo potius esse componendas. 

"ET"; socius, amicus. De hoc dietum ad vocem ἑταῖρος. 
[Adde Hemst. ad Aristoph. Plut. p. 407. E. S.] 

Ἐτὶ adhuc. Haud dubie oritur ab fw, sum, notione 
perspicua, [Ut περὶ dedit Lat. per, sio ἐτὶ videtur de- 
disse Lat. et. Est autem ἐτὶ pp. casus Dativus vel Ab- 
lativus absolute positus, repetendus fortasse à Nom. ob- 


. EXYPOZ 


non differt ab ἄλοξ, vel αὔλαξ, de quo, suo loco, supra 
dictum, [Stirps nempe est ἔλω necto, dein traho: de quo 
vide in "Eg. E. 5.7 

[Εὔληρα, lora, habens. Stirps eadem est£A»necto, dein 
traho. Fra εὔληρα habenze, quasi Belgice trekkers, dix- 
eris. E. S. 

Εὐνὴ cubile. Ortum est ab sj», unde supra vidimus 
oriri £03» dormio. Ratio significationis eadem fere est, 
quam supra vidimus, ad verbum εὕδω : et slirpem com- 
munem habet ἕω niitto. 

Εὐοῖ Evoé. "Vox facta est à sono, quem edebant Bàc- 
chantes, deo suo Baccho aeclamantes. [Conf. de hac vo- 
cula Bochart. Geogr. Sacr. l. 1. c. 18. p. 441. et Hiero- 
zoic. P. 1. lib. 2. c. 36. p. 369. E. S.] 

Ἔυρισσος Euripus, vel fretum reciprocum maris. Haud 
dubie dicitur pro ἔριστος, quie vox derivata est ab ἐρίσσω. 
Hoc autem forma tantum differt ab ἐρείσω similibusque 
verbis, de quibus diclum supra, ad Ἐρείπω. ^ Dicitur 
autem sic à fluxu crebro, cum impetu accedente et rece- 
dente. ᾿ 

Εὑρίσκω invenio. Proxime oritur ab εὑείω, quod idem, 
atque εὑρέω. — Utrumque à simpliciori εὕρω est, cujus Im- 

erfectum superest εὗρον. Hoc autem est à simpliciori 
p». Ratio significationis, nostro verbo subjecte, repe- 
tenda est ab ea investigandi, quam notionem explicavi 
ad ejusdem originis verbum "Eeewá». [Differentiam inter 
εὑρεῖν et εὑρέσθαι, in forma Media, eleganter explicuerunt 
Dawes Miscell. Crit. p. 255. 256. Valck. ad Herod. l. 9. 
p. 693. n. 73. E. S.] 1 

Eipglatus. "Videtur dictum quasi tractus, à trahendo, 
similive notione, quz verbo ἔρω, unde oritur, inest. 

Εὐρυκλῆς, Nomen proprium. Compositum est ex εὐρὺς, 
et xAic, quod contractum ex χλέης, Hoc autem est à 
verbo κλέω [pro καλέω] cui vicina sunt xAsíw celebro, et 


XM», unde κλυτὸς, et Latinum inclytus. Ἐυρυκλῆς itaque 


proprie notat, qui late clarus est sive celebris ubique 
factus. 

Εὐρὼς, situs, mucor. Oritur à simpliciori ἐρὼς, 
ihr ab £e» traho, attraho, unde εἴριον et esa στο 
lanam notat. Inde jam εὐρὼς pp. est situs, qui rebus ad- 
hzeret, et, veluti lanugo, ab iis contrahitur. 

Εὐρώτας. Componendum est cüm ἐρωέω, fluo: de quo 
dictum supra. Inde facile apparet, nomen εὐρώτας pro 
ἐρώτας esse, et hoc pro ἐρώτης, quod à verbo ipóv, Hoc 
autem eandem, quam ἐξωέω, originem habet. Εὐρώτας 
igitur is est, qui fluit: eximie fluvius, Unde sic nomina- 
tus fluvius Laconicz in Grecia. [Etiam veretrum notare 
in Epigr. apud Suidam ait Hedericus : sed de re muliebri 
sermonem ibi esse, probavit Toup. Epist. Critic. p. 149. 
150. E. 8.7 . 

᾿Εὺς honus. Significationis ratio eadem in hoc nomine. 
est, qu: vocis εὐθὺς, el originem communem habet cum 
ἕω mitto. ^ 

Eb: quando, quum, Parum differre videtar ab εὖτε, 
et cum εἶ, similibusque particulis, componendum est. 
Haud dubie originem communem habet £v. [ Vide tamen 
Hederici Lexicon, in voce. E. S.] 

Ej ; precor. Ortum est ab ἔχομιαι quod ab . 
Trans tim autem esL ad preces et vota, quasi dade 
hereo precibus vel votis alicui : pendeo ab aliquo. [Ver- 
bum antiquum εὔχω pp. notat peto, postulo: à quo fonte 
verbi Medii potestates prono cursu — Apud Ho- 
merum εὔχεσϑαι sepe ponitur, pro καυχᾶσθαι, αὐχεῖν(αι Ho- 
sychius ec post) gloriari: quod nihil aliud est, quam sibi 


soleto ἐτὶς, quod analogice duci potuit à 3. pers. preter. 
Perf. Pass. inusitata ἦται, pro ferai, verbi ἕω. E. 5.7 

"Erw; Puls e leguminibus elixis. Nescio, an ab ἴω 
oriatur, ut sit ab edendo dictum, que notio in derivato 
verbo ἔδω est. 

Ἕτοιμος paratus, promtus. Sine dubio oritur ex ἔω, 
qnasi dicas qui adsit, vel qui in manu est. 

"Ere; annus, Et hoc est ab fw: ratio tamen significa- 
tionis est ambigua. [An à procedendo, quatenus verbum 
EO, is, ire Latinis superest hac notione? Certe alteram 
ἐτὸς, idem quod μάτην, tali ab origine videtur esse repe- 
tendum. E. S.] 

Ἔτυμος, verus, forma tantum differt ab ἐτεὸς, et haud 
dubie habet originem £v sum. [Ut à πληθὺς est σγληθυμὸς 
et similia, ita ab ἐτὺς, ἔτυμος. Ἐτὺς autem est ab ἑτὸς, 
lonice ἔτεος, verus.— Hine etiam fluit potestas, qua ἔτυ- 
iie; ponatur de Etymologia, sive de vera vocum origine, 
T. H. 

Εὐδία serenitas. Composita vox est ex εὖ et δία, quod 
ἃ Mo;, de quo alibi dictum. — Inde εὐδία, scil. Zea, eximie 
notat serenitatem cceli, vel coelum serenum. 

Ej)» dormio. Cognatione junctum est cum B3» et ἕζω 
sedere facio, deorsum mitto, Inde ad quietem et som- 
num eximie transfertur. 

Εὐθὺς rectus. Oritur ab εὔϑω, quod ab εὔω, et hoc ab 
ἕω mitto, vel promitto in longum ; unde ad longitudinem 
designandam vox transiit, 

Εὐλαὶ vermes. Ortum ést à Singulari εὐλὴ, et videtur 
dictum à versando, volvendo: quie notio inest ejus ori- 
gini bu. 


Εὐλάκα vomer, Videtur ortum à nomine εὔλαξ, quod 


" 


p ,adeoque arrogare et adsumere. Przeterea àPoétis, 
przeunte Homero, non raro ponitur pro φάναι, λέγειν, hac 
tamen peculiari virtute, qua noteL sic dico, ut dietis fidem 
haberi postulem. Sed usus voluit, ut de volis ac preci- 
bus (quibus Deorum pacem et favorem homines sibi ex- 
poscunt) imprimis usurparetur. T. H.] [Ab ἔχω teneo, 
ἔχομαι, εὔχομαι, pp. denotare potest teneo mihi, 
mihi, vel adsero mihi: quee forte ratio proxime est trans- 
lationis. Conf. omnino Iliad. A. 91. E. 173. &c. E. S.] 

Εὐωχία convivium. — Haud dubio est pro εὐοχία, quem- 

dmodum εὐώνυμος pro εὐόνυμος. — Itaqne apparebit faeile, 

nomen εὐωχία, et verbum εὐωχέω ortum esse ab εὔοχος, 
quasi dicas eum, qui bene vel jucunde se habeat : voce 
nempe, composita ex εὖ bene, et ἔχω habeo. 

ἔχθος oritur proprie à verbo ἔχθω. Utrumque autem 
dicitur de odio inhzrente, el ortum est à verbo ἔχω, quod 
componendum cum χω, et iis que supra dixi, cam de 
verbo dx» [in iX tum den ds similibusque. 
[Componatur ἔχθιστον ἕλκος maxime inhwrens, adeoque 
pessimum, vulnus. Theocr. 11. 15. E. S.] 

Ἐχῖνος Echinus, animal spinis horrens. Derivatum est 
à nomine ἔχις vipera: idem proprie valente, quod ἀκὶς, 
acus, cuspis. . 

Ἔχις vipera. ' Ut jam dixi, idem proprie valet, ee 


ἀκὶς acus. Dicitur adeoque ab acumine: ortum q 
ab ἔχω, quod vicinnm verbis ἄχω et dx», de quibus 
tum supra. Similiter itaque, ut illa, vim quoque habet 
pungendi acumine. Hinc ἔχις vipera eximie dicta à lingua 
venenata et acuta, qua feriat. 

Ἐχυρὸς munitus. ' Vox produclior 'est ab ἔχυρ vel ἔχυς, 
quod ab ἔχω contineo. Ratione siguificationis componen- 
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dum in primis est cum verbis vicinis ἔχω, et usitatiori 
: unde ἰσχὺς, robur, ἰσχυρὸς robustus, et similia, de 
quibus infra dicendum. [᾿Ἐχυρὸς et ὀχυρὸς ambo quidem 


sunt ab ἔχω : usu tamen differunt. Ὀχυρὸς ponitur de locis 
munitis. Hinc ὀχυροῦν τεῖχος, πόλιν &c.. et ὀχύρωμα muni- 


mentum: Ἐχυρὸς autem, per e, notat firmitatem, ad fa- 
ciendam fidem. T. H.] 

Ἔχω. Vicina verba sunt usitata ἔχω, σχέω, Toyo, ἔσχω, 
eaque cognata verbis ἄχω, ἄγω, χέω, &c. Propriam eorum 
vim jam patefecimus ad verbum ἄγω, positam quippe in 
agendo, Unde orta potestas habendi, similesque, quee 
ἔχω tribuuntur. [Notio agendi propria in verbo ἔχω clare 
perspicitur ex il poéte lliad. *. 516. ὡς Μενέλαος "EX" 
ἔγγυϑεν ὠκέας ἵππους. Ceterum Ἔχεσθαί τινος sensu Medio 
est firmiter tenere, apprehensum tenere. Vid. Elsner. ad 
Hebr. 6. 9. p. 346. 347. Salmas. de Modo Usur. p. 488. 
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[Ζακελτίδες rapze, vel cucurbitee ; ab obsoleto Singulari 
ζακέλτις. Stirps forte χέλω, unde χέλλω, Lat. cello, moveo 
citius, depropero: ut ζακελτίδες pp. sint quasi cito cres- 

tes. Videant Botanici. E. S.] 

[Ζάλη sestus, agitatio maris, turbo vehemens &e.. Haud 
dubie est foem. ab Adjectivo mascul. ζάλος, quo per ellip- 
sin Substantivi, aqua veh tius agitata, cest 


ΖΏΝΝΥΩ 


tivi Graeci διὸς ceterorumque casuum obliquorum maxime 
hoc suadet: respondebuntque, hoc pacto, longe rectius 
Latina deus, et dis, et Graec. ϑεὸς, de qua voce inferius. 
E. 51 

Ζέφυρος Zephyrus. Proprie sie dicitur à calore, quem 
affert ventus, cui Zephyri nomer est. Proxime autem est 


designatur. Ceterum componenda hec vox est cum aliis 
cognatis ζῆλος, ζηλαῖος, &c. oriundis à primitivis ζάω, ζέω 
&c. Cognata quoque est alteri σάλος : à quo nomine, prac- 
missa δ, prona admodum analogia, fieri potuit ὁσάλος, quod 
scripserint postea ζάλος. E. S.] : 

ZaosNis simplex, vel rudis, r Compositum est 
ex ζὰ, et nomine ἀφέλης, quod ortum ex ἀφέλω, cujus loco 
usitatum est ἀφειλέω aufero. Inde ἀφέλης eximie notat, 
quasi, implicem, ζαφελὴς autem valde nudum et 


489. .Ab ἔχω autem, przposita c (loco spiritus) vident 
fluxisse σέχω, ctxtw, σχέω, cxi», cx», ἴσχω &c. Conf. 
etiam Valck. ad Eurip. Phoen. p. 268. 269. E. S.] 

“ἝΨω coquo, proprie Futurum est à verbo £z, agito, 
vel agitando subigo, et, eximie, coquendo subigo, et 
emollio. De verbo ἕπω dictum est supra suo loco. 

"Ew. Wicina verba sunt ἄω, ἔω, ἴω &c. Propria notio 
posita est in flatu, vel aére moto cum sono levi, qnalis 
fere litera ε pronuntianda editur. Inde varie im usu sig- 
mificat: et, pro diverso spiritu, in derivatis suis notat vel 
mittere, vel ire, vel esse. [Ab ἔω hocce vel ἐμὲ, et cum 
addita vocali ε, est £s, contracte si4: ut à vicina ὕω, 
vel ij, factum est sumi, et (ultima vocali resorpta) La- 
tinorum sum; ab ἴω porro, vel ij&i, est simi, dein sim, sis, 


plicem : unde postea ad mores transfertur. 

Záw vivo. Verba vicina sunt ζάω, ζέω &c. eaque facta 
proprie à sono liquoris ferventis, velut aquz,, in laminam 
candentem metallicam infuse. Inde translata sunt ad 
fervorem rei cujusvis designandum. Verbum £4» porro 
adsignatum fuit vitze animali depingende, quee sanguine 
ejusque calore contineri eredebatur olim. Atque sic 
factum est, ut verbum ζῆν in usu zeque late fere patuerit, 
2c Latinum vivere. 

[Ζέα zea, far, hordei genus: de quo multa habet H. 
Stephanus in Appendice ad Thesaurum suum. Utrum sit 
à ζέω ferveo, an potius vox peregrina, videant Botanici. 
E. S. 

n sagulum. Erat genus vestimenti laxum simul et 


sit, licet hzc forma i» vel ij, pot derit in 


verbo altero hinc propagato εἶμιε eo, cujus Plurale est 
ἥμεν, ἴτε, ἴσι. Ab ὄω porro factum est, cum digammate 
4Eolico βόω, unde ducta sunt fore, forem &c. ut ab ὔω, 
Fów, φύω, fuo. Ab eodem porro £v factum est ἔσω, ἐσέω, 
vel ἔσεμι, unde ἔσετι, ἔστι, est, quod etiam adhibetur pro 
licet, quasi dixeris, est facultas, est occasio, vel simile, 
quod per ellipsin reticetur. E. S.] 

"ExAoc hesternus, Oritur ab ἕως, (quod idem atque ἅως, 
vel &àc) eximie tempus matutinum vel aurora. Oritur 

tem ab ἕω, vici habet formam ἕς hes, unde su- 
perstes Latinorum antiquum hesi, cujus loco postea pro- 
nuntiarunt heri. Ab hesi derivatum remansit hesiternus, 
quod contractum est hesternus, idque in usu idem, ac 
nostrum ἕωλος, à forma vicina ἔως. [Ex comparatione 


. Latini verbi hzreo, hzsi, heerere, (quod nemo dubitaverit 


quin sit nostrum ἕρω) admodum verisimile fit, voculam 
obsoletam ὃς et Latinam item obsoletam hesis, unde in 
Ablativo hesi (heri), dictas esse à nexu indivulso, quo 
cum die antecedenti quasi nectantur et cohzreant: Si- 
milis origo est quoque vocabulorum ἐχθὲς, et χθές. E. S.] 


Z. 


,Ζά. Haud dubie particula hzc cognata est preposi- 
tioni διά: et quidem ejus ratio videtur repetenda ex di- 
alecto ZEolica, ubi, pro διὰ, £à pronuntiarunt. "Transiit 
autem ex ista dialecto, in paucis quibusd positis, 


; haud dubie dictum à calore, quem adferat cor- 
pori. Originem habet yerbum ζέω, cujus notionem pro- 
priam vidimus in Zá». [Nisi verior sit conjectura vete- 
rum nonnullorum, apud Suidam, ζειρὰν esse pro σειρὰν, 
hoc est, formatam vocem cum ὃ proposita, ut δρόσος pro 
ἑόσος ros, et similia. Ea vero lege ζειρὰ (sive δσειρὰ) dic- 


t 


ab obsolet ζέφος, cujus origo ζέω, de quo mox 
infra dicendum. t 

Z» ferveo, bullio. Est heec ipsa propria verbi potestas, 
quam supra ad vicinum verbum ζάω explanavi. "l'ransiit 
autem przeterea boc nostrum à fervendi cbulliendive no- 
tione nd eam scatendi. 

2ῆλος vmulatio. Proprie sic dicitur ardor, seu studium 
vehemens, in aliquam rem ; nomine orto à ζάω vel ζέω 
ferveo : de quibus dictum supra. Inde porro ζῆλος ponitur 
pro studio vehementi, quo similis alteri evadere coneris ; 
atque adeo cemulationem notat. [Vide L. Bos Diss. de 
Etymol. Grzc. p. 24. 25. et A. Schultens, Comment. ad 
Proverb. Salomonis, cap. 3. 31. ubi simile verbum Hebr. 
ΝΕ illustratur, E. 5.1 Variis modis preterea transfer- 
tur, quorum omnium rationes facile à propria notione ar- 
doris vel studii repetuntur, [A ζῆλος est ζηλότυπος, quasi 
dicas zemulatione percussus, et contactus. T. H.] [Porro, 
ζηλοτυπία proprie ictus, pulsusque vehementior talis fer- 
voris. A. Schultens in Comm. |. 1. Ceterum apud accu- 
ratiores Grecos ζῆλος et φϑόνος distinguuntur. Laudi du- . 
cebatur ζῆλος, ut honesta zemulatio : φϑόνος autem semper 
erat adfectus vitiosus invidim. Recentiores tamen Greci 
etiam de invidia adhibuerunt vocem ζῆλος, et verbum 
ζηλοῦν ipsis significavit invidere. L. C. V.] [Conf. idem 
vir maximus ad Adoniazusas Theocrit. p. 415. et Lennep. 
ad Phalar. p. 46. B. E. S.] ] 

Ζημία damnum. Videtur proprie esse à £á», quod, in 
derivatis non paucis, translatum est ad notiones querendi, 
inquirendi, desiderandi, Inde ortum ζημία proprie fcemi- 
ninum est à ζήμιος, et proxime quidem factum ab obso- 


tum fuerit ejusmodi pallium à do, sive 


tendo : quz proprielas est stirpis £p», unde εἴρω, σείρω &c.- 


Zsvyrón verbum productius est à ζεύγνω, quod à ζεύγω, 
eujus derivalum proximum est ζεῦγος jugum. Est autem 
huie vicinum £y», unde nomen ζυγὸν, itidem jugum no- 
tans. Et propria quidem potestas nominis ζυγὸν ea est, qua 
vocatur lignum, quo jumentorum colla junguntur et pre- 
muntur in aranda terra. Quum igitur haud dubie verbum 
ζύγω originem habeat ζύω (quemadmodum ζεύγω est à 
ζεύ», vel ζέων) ratio significationis, in nomine ζυγὸν, repe- 
tenda videlur à calore vel fervore, qui ex aranda terra, 
similive labore difficiliore, oritur. A notione autem jugi, 
multiplicibus modis, vox nostra transfertur, haud aliter, 
atque in voce Lat. jugum accidit. Porro Grecorum ζεύγω 
peperit verbum antiquum Latinum jugo: ubi eadem ratio 
est literz Z, in Latinorum Jod mutatz, quz estin nomine 
Jupiter, ex Greco Ζεὺς repelendo. Porro Latinum vetus 
jugo peperit nomen jugum, et verbum jungo. [A verbo 
ζεύγω vel ζύγω hoc pacto fieri potuisse Lat. jugo, jungo, 
haud improbabile est. Potuit tamen utriusque verbi 


ad alios quoque Grzcicz populos: et quidem in compo- 
sitis (ut aliquando przpositio διὰ, huicque respondens La- 
tinorum per) verbi significationem auget, et idem fere 
valet, quod ἄγαν valde. [De litere Z vera potestate vide 
clar. Burgess. ad Dawes Miscell. Critic. p. 385. et Vil- 
loison. in Indice ad Anecdota Graeca. E. 5.1 

[Ζαβρὸς admodum edax, vorax. ' Contraeta vox videtur 
ex (aBópc. Hc autem composita ex (à valide, et βόρος 
edax, quod à Cópw, Lat. voro. Ejusdem form: est, ac 
ζαξότος admodum abundans pascuis, quod item composi- 
tum ex ζὰ, et βότος, à βόω pasco. E. S.] ^ 

Ζάγκλη et ζάγκλον falx. Proprie vox Sicula est, atque 
adeo Dorica, cui dialecto, tanquam generi subjecta erat 
JEolica. Mirum itaque non est, si hic quoque syllaba £a 
orta sit ex compositione cum przpositione διά, Oritur, 
némpe, vox ex particula (à, et nomine obsoleto xi, in- 
serta ante x litera v, ut in multis fieri solet. Illud autem 
xà proprie convenit cum nominibus κλὸς, xA£, et usitato 
x^à", quo designatur truncus, vel ramus arboris abscis- 
sus: oriturque à xAów, unde quoque superstes κχλοιὸς, 
quod vinculi genus erat ex ligno. Vicinum quoque κλάδον 


dem fere esse origo, sed multo remotior. Stirps nempe 
ἕω mitto : unde; przffixa c, ut in bene multis aliis, factum 
cíw, hinc σεύω, σεύγω, δσεύγω, ζεύγω. 1111. vero stirpi ἕω 
alia cognata fuit ἴω, ex qua fieri potuerunt ido, ἰύγω, jugo, 
jungo. E. 5.1 

Ζεὺς Jupiter. Varie sunt form: nominum, quibus olim 
Jupiter, deorum summus, appellabatur ; ut Ζεὺς, Ziv, Zà», 
Δὶς, Διὸς, et forte alia: quae omnia mihi quidem videntur 
unum idemque nomen fuisse, dialectis diversorum Graeciae 
populorum distinctum. Apparet certe, Ionibus fuisse vo- 
catum Ζῆνα, qui ab aliis Graccis diceretur Ζεὺς, Doribus 
autem ZZy erat. Porro nomen Ζεὺς ZEolibus, antiquissi- 
mis temporibus, iu primis proprium videtur fuisse, nec 
aliud fuisse quam Δῖος, si rationem dialecti habeamus. 
Vidimus, nempe, jam supra, £ apud 7Eoles loco 3 fuisse 
positum. Praeterea communis terminatio fuit ZEolibus υς, 
loco oc: neque commutatio literarum & et ; rara est, in 
diversis dialectis, Sic, quem Athenienses Se dicebant, 
is à Lacedzmoniis cip dicebatur. Erat autem Laconica 
dialectus, vque ac ZEolica, subjecta Doricz, tanq 
generi suo, ut supra jam diximus. Ex his simul apparet 


dicunt ramum. Propria autem horum verborum potestas 
in frangendo posita est. Inde jam ζάγκλη proprie dici 
potuit ramus vel baculus validus, vel etiam ramus lig- 
numve quo eximie scindatur frangaturque seges, atque 


adeo sic eximie falx dicta fuit à Siculis, et à figura falcis 


(quam insula Sicilia referebat) ipsa Sicilia antiquitus quo- 
que Ζάγκλη fuit dicta. 

[Ζαγεὸς discaleeatus. Fortasse dictum pro ζαάγορος, 
quasi valde compulsus, valde agitatus. Conf. dicta in 
voce "Ayeá. Nisi malis suspicari, ζαγρὸν pp. esse valde 

punctum pedesque 1 : ut ἀγρὸς hae in composi- 
tione idem sit, quod ἀκρὸς, ab ἄκω pungo. E. S.] 

[Zac valde spirans. Compositum ex £a, de quo supra, 
οἱ ἧς, quod pro Zee, ex Zw spiro. In Accusativo habet 
ζαέα, non autem ζαήν. Vide omnino Toupii Emend. in 
Suid. p. 2. p. 1—3. E. S.] 


q do, inter ipsa hzc nomina δὲ notissimum Sz, 
magnam cognationem intercedere, imo omnia hzec proprie 
unum idemque vocabulum esse, dialeclis tantum distinc- 
tum. Inter hzc, nomen Θεὸς, Atticis proprium, communi 


leto n ζῆμος, vel ζῆμα, ac Substanlive positum rem 
notat desideratam, in quam inquiras, quam desideres, ve- 
luti ea privatus: atque sic eximie translata vox videtur, 
ad significandam jacturam, vel damnum, et hinc porro 
mulctam, vel etiam poenam. 

Z»rí» quero. A verbo ζάω ferveo factum nomen est 
obsoletum ζητὸς, [cujus vicinum ζήτης superest] quod pe- 
perit verbum nostrum ζητέω. Hoc autem translatam ad 
studium ardoremque inquirendz rei alicujus eximie acce- 
pit notionem quzerendi, inquirendi, requirendi, quzestionem 
habendi. Generalius etiam (et quidem valde proprie) valet 
in usu, idem quod studere, conari. [Vide L. Bos Obss. 
ad Aristoph. p. 6. E. S.] - 

Zé$es caligo. Volunt Grammatici, hoc nomen dici pro 
δνόφος, quod suo loco vidimus, quoque caliginem signifi- 
care, et cognationem quandam habere cum vocabulo γέφος, 
similibusque formis. Verum quidem est, literam £ poni 
pro 3, ut supra quoque vidimus, in nonnullis vocibus : 
sed obstat huic sententie (quantum ad vocem δνόφος) 
litera y, quz in nomine γέφος quidem adest, non vero in 
ζόφος. Verisimilius itaque videtur, nostrum ζόφος idem fere 
esse proprie, quod ζέφος, (unde proxime descendit nomen 
ζέφυρος) atque adeo oriri à verbo Zów, vicino alteri ζέω, 
Sic ζόφος proprie dici potuit vapor calidus, qualis in aére 
sepe exislit; inde autem transferri ad aérem tenebrico- 
sum designandum. De quacumque caligine postea positum 
videtur fuisse. A 

[Ζύγαστρον arca: de qua voce vide Zonaram apud 
Valcken. Adnott. in Adoniazus. "Theocr. p. 335. C. et viros 
doctos ad Hesych. t. 1. p. 1588. Videtur autem repeten- 
dum ab obsoleto ζυγάω jungo, adjungo. E. S.] 

"ZóSo; Zythus. Sic dicitur genus potus ex hordeo. Haud 
dubie vox orta est à verbo Zi», quod cum vicinis ζάω, 
ζέω, &c. convenit, in notione fervendi. Dictum autem ζύθος 
eximie genus istud potus, à fervore vel fermentatione. 

Ζύμη fermentum. Proximum derivatum est verbi ζύω 
ferveo : ut adeo proprie idem sit, quod Latinum fermen- 
tum, sive id quod ferveat. Inde autem (quemadmodum 
hoc ipsum fermentum) ζύμη dicitur farina subacía, quas 
acorem contraxit. 

Ζωμὸς jus. Proprie dici videtur, id quod fiat ex de- 
coctione, Ortum, nempe, est à ζόω, quod vicinum verbis 
ζάω, ζέω &c. adeoque notionem accepit à fervendo, ebul- 
liendo, coquendo : quz potestas verbi ζέω manifesta es!, 
in formula proverbiali, ζεῖ χύτρα, ζεῖ φιλία, id est, Si olla 
fervet, vivit amicitia. Inde autem ζωμὸς eximie videtur 


usu postea tritum fuit, tanq appellativum Dei 
cujusvis: reliqua autem, ceremoniis religiosis primum 
constitatis, ut proprium nomen Jovis, deorum summi, 
videntur invaluisse, [De vocabulis Ζεὺς et Θεὸς omnino 
consulendus est Henr. Stephanus in "Thes. L. Gr. t. 1. 
col. 1023. 1517-1519. Salmas. Exerc. Plin. p. 70. 423. 
alique, quos laudavit J. Alberti, ad Hesych. t. 1. col. 
1577. voce Ζᾶν. Pharnutus cap. 2. et Heraclides p. 441. 
nomen Ζεὺς repetunt à verbo ζέω ferveo, ob fervorem 
igneum, quem Graci ζέσιν dicunt. Valde mihi placet 
observatio doctissimi Burgessii, ad Dawes Miscell. Crit. 
p. 386. antiquissimam pronuntiationem fuisse δεὺς, unde 
cum c przemisso σδεὺς, et tandem ζεύς. Comparatio Geni- 
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signifi liquorem eorum, qui cocta sunt, qui liquor 
Latinis jus dicitur. [Hine ζωμὸς μέλας jus nigrum Lace- 
demoniis: de quo vide Toup Cur. Noviss. in Suidam, p, 
51. E, S.] Inde porro ζωμὸς ad frusta panis, aliave, quie 
jusculo miscentur, translatum est, atque sic ponitur quoque 
pro buccella. [Simplicissimum fortasse erit, ζωμὸς deri- 
vasse à prima Preter. Pass. verbi ζόω pp. tumeo, quasi 
dicas tumere factum, vel ita coqui solitum, ut pre fervore 
tumeat, E. S.] . 

'“Ζωννύω cingo. Certum est, verbam hoc oriri à Zóm 
cingulum, vel, ut ab alijs eliam vocatur, zona fasciave. 
Závn autem, sine dubio, ortum est à verbo ζόω, quod mani- 


.feste apparet ex ejus derivato ζῶμα [et ζῶσμα] signifi 
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cante quoque cingulum. [Vide hic Schrader. Animadv. 
ad Museum cap. 20. p. 347. E. S.] Jam autem vidimus, 
verbum ζόω significare fervere. . Hinc igitur ζῶμα et ζώνη 
significare poluerunt res, quibus aliquid calefiat, quee ca- 
lorem adferant: atque sic videntur translata ad designan- 
dam fasciam, cingulumve, quod corpori circumligetur, ut 
frigus arceatur. Denique inde translata est, ad designan- 
dum id omne, quod, figura sua, fasciz simile est, Porro, 
ἃ nomine ζώγη, verbum nostrum ζογγύω cingendi notionem 
habet. i 

Ζωρὸς, ortum à verbo ζόω ferveo, proprie idem valet, 
quod fervens, fervidus: atque inde eximie, ob fervorem, 
- sic dicitur merum, sive meraeum. 

[Ζώω vivo. Pro fév, idem proprie valet ac vicina Các, 
ζέω &c. ferveo. Est verbum frequentatum poélis. Vide 
Odyss. r. 354. ἕο. Hinc porro factum ζωὸς vivus, quod 
etiam contracte dicitnr ζὼς, Iliad. E. 887. et inde iterum 
ζωόω vivifico. E. S.] 


H. 


H, pro varia significatione, huic litere seu particula 
subjecta, variam habet naturam. ltaque, stirpe sua, modo 
convenit cum sj, modo cum articulo ὃς, cujus casus obli- 
quas est, modo factum est à sono; et quidem, in antiqua 
lingua Grzca (ubi litera » nondum erat recepta) modo 
scriptum fuit per ὦ, modo per ε, modo per αἱ : unde etiam 
est, ut in particula 5 iola subscriptum appareat. [Erudi- 
tissime, de particula ' H, egit vir clarissimus H. Hoogeveen, 
Doctr. Particul, Ling. Gr. cap. 21. 22. p. 441—507. E.S.] 

. Ἥβη proprie notat pubem, sive prímam lanuginem circa 
pudenda, pubertatis indicium: unde porro ad ipsam pu- 
bertatem transfertur, juventutemque pubescentem signifi- 
cat. Haud dubie oritur ab antiquo verbo ἥβω, seu potius 
ἅβω, quod vicinum videtur fuisse verbo βάω progredior. 
Ratio autem translationis, nisi à pullulando, quasi, pro- 
fecta sit, mihi quidem non valde est expedita. [Przive- 
rat Etymologus M. col. 417. post alia, ἀπὸ τοῦ βεβηκέναι, 
inquit ἅβη καὶ ἥβη. ᾿Απὸ τοῦ βῶ, τὸ «πορεύομαι, βῆ καὶ ἥβη. 
Qvam derivationem ridiculam vocans H. Stephanus ab 
55» (per δ) deducere hoc nomen maluit, Thes. Ling. Gr. 
t. 1. col. 1444. idque tanta cum fiducia, ut ** aut nullam, 
ant hanc esse vocis ἥβη etymologiam" sanciret. Quid si 
verbum ἅβω, prisca in lingua Greca, formatum fuerit ex 
ἄω spiro, spiritum calidum emitto : unde ἄβω, αὔω, αὔρα 
&c. A calore antem notio juventutis, ut fero apud Ara- 
bas in nomine sjabbaab. Videri etiam possit, verbum ἄβω 
sive ἀβάω idem olim fuisse, quod postea ἄμω, sive ἀμάω: 
ut fortasse, apud Latinos, amare etiam abare pronuntia- 
tum. Sic Ἥβη ab ardore amoris dici potuit. E. S.] 

Ἡγέομαι duco. Oritur ab ἡγέω: quod pro ἀγέω : hoc 
autem ab ἀγὸς dux. Hujus stirps est ἄγω, de quo supra. 
Inde ἡγέομαι modo significat ducere, quasi dicas, ducem se 
prebere, modo preesse, modo antecedere, modo, ad ani- 
mum translatum, significat idem quod ducere, existimare. 

"H3i, apud Poétas idem valens quod καὶ, est à particula 
δὲ, prefixo 7. [Vide Clar. Hoogeveen, Doctr. Partic. 
cap. 20. sect. 5. p. 463-467. E. S.] 

Ἤδη jam. Est à particula δὴ, praefixo 3. — [Conf. Clar. 
Hoogeveen, Doctr. Partic. cap. 22. p. 508-512. E. S.] 

Ἡδὺς dulcis. Haud dubie oritur à verbo ἅδω, unde 
ἀϑέω placeo. De utroque verbo dictum supra. Inde ἡδὺς 
proprie videtur significasse id, quod copia sua placeat, 
atque sic dulcis. [Conf. etiam dicta in ἅζω. E. S.] 

ἮΉθος, origine sua, convenit cum ἔϑος, de quo dictum 
supra. Quum autem ἔθος, significatione sua, referretur ad 
consuetudinem, et mores receptos externos, inde factum 
videtur, ut ἦθος, seu potius ejus Plurale ἤϑεα, positum fue- 
rit pro sedibus consuetis, in quibus 6856 vel versari ali- 
quis soleat, Est enim stirps ejus ἔω sum, versor. Idem 
autem ἦθος quoque ad mores translatum est: ita tamen, usu 
suo, diversum ab ἔϑος, ut, quum ἔθος respiciat mores ex- 
ternos et consuetudines, ἦθος nostrum speciatim compre- 
hendat mores internos, quibus alicujus indoles el ingeni- 
um, et velati tola anima natura ac vis, describitur. 

"HÓw colo, percolo.' Haud dubie idem est, atque ἄϑω : 
quod verbum jani supra, ad nomen ἄεθλος et alibi, expli- 
«ui. Proprie autem ἄϑω acervandi notionem videtur ha- 
buisse: atque sic 52» eximie significasse putem perco- 
lando acervare, atque sic simpliciter colare. | [Stirps ἕω 
mitto: binc forte percolandi notio, quasi dicas transmit- 
tere, E. S. 

Ἠΐθεος, Proprie sic vocanl Greci juvenem intactum, 
seu qui adhuc virginitate gaudet, Videtur autem sic dici, 
pro ἀΐϑεος, quod ab αἴϑω uro, ob ardorem juventatis:suge. 
[Conf. dicta saperius in voce"HCs, E. S. 

"Hià»litus.. Sic dicitur pro &i?c vel ἀϊὸς, quee oriuntar 
ab á»flo. Hine à; ventus : et dein ἀϊὼν (et Ionice pro- 
nuntiatum ἠϊὼν) locus ventis exposilus, vel in quem venti 

sieviunt, quod aptum litori nomen, 

"Hua leniter. Proprie videtur esse, quasi eminus tan- 
gendo. Noh valde enim dissimile est voci fxac procul, 
quod à verbo £x», cui vicinum ἥκω venio. Inde Adjecti- 
vum ἦχος, cujus neutrum plurale est nostrum ἦκα, Hoc 
igitar proprie valet quasi eminus advenieus, vel accedens: 
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atque inde in primis notat parum, vel leniter, ita ut sensus 
fere effugiat. [In Codd. Mss, diverso spiritu notari solet, 
quum alii habeant 2xa, alii ἦκα, quod rectius. Stirps mihi 
est ἕω (i. q. vj) mitto: unde in Perfecto εἶκα, Dorice 
ἧκα : quod ex se videtur propagasse verbum ἥκω pp. sub- 
mitto me, atque ita sensim lenteque advenio. Unde porro 
ἧκα et 5xa submisse, sensim. — Vide loca Iliad. r. 155. 3. 
596. Y.440. Odyss. M. 442. P. 254. Y. 301. E. S.] 

Ἥκω idem valet quod £x, fx» et similia: quz» omnia 
stirpem communem habent verbum ἕω, ἴω et vicina. [Conf. 
quz diximus ad^Hxa. E, S.] . ' 

Ἠλάκάτη colus. Dicitur à cireumeundo et versando : 
quasi à masculino ἡλάκατος. Hoc autem orlum est à tertia 
Preter. Perf. Pass. ἠλάκαται verbi ἠλακάζω, vel ἠλακάω, 
quod ab 1c», cujus loco usitatum ἠλάσκω, et inde deduc- 
tam ἡλακαίζω, sensu vagandi, circumeundique.  Oriuntur 
autem.ab ἐλώω, vel ἀλάω, unde deductum ἀλήτης erro, va- 
gus: de quo suo loco. 

Ἠλάσκω vagor. De hoc modo dictum in ἠλακάτη. 

᾿Ἠλεὸς stultus. Videtur dici ab errando vel vagando. 
Proxime autem oritur ab ἡλὸς, quod derivatum est à verbo 
ἄλω, dictumque pro ἀλός, Verbum ἄλω, cum vagandi er- 
randique notione, vidimus jam supra in ἀλάομαι et ἀλέω. 
Hinc igitur derivata ἠλὸς, et &Asic, metaphorice eum signi- 
ficant, qui animo et mente vagetur, atque adeo stolidum. 

Ἠλίϑιος stultus. . Non misi forma differt hoc ab ἠλεὸς, 
de quo dictum supra. Vicinum, nempe, modo memoratis 
ἀλέω et ἀλάω verbum est ἀλίω, et, hujus loco pronuntia- 
tum, ἠλίω, unde ἠλίϑω, quod proximum derivatum peperit 
ἤλιθος, cujus Plurale ἤλιϑα Adverbialiter positum fuit pro 
frustra. Inde igitur ἠλέϑιος eximie quoque stultum sig- 
nificat. 

Ἡλικίά statura. Oritur.ab ἡλίκος quantus : vel ab hujus 
derivato ἡλέκιος. Inde autem (ut ipsum ἡλίκος, de quo 
post dicendum) eximie transfertur ad. quantitatem veluti 
?latis: et quidem speciatim ἡλικία aliquando zetas adulta 
dicitur. Idem t » latius ,in q q 
*talem hominis quadrat. Preeterea à notione quantitatis 
ad staturam quoque humanam transfertur; in primis à 
scriptoribus sacris. ; 

ἩἩλίκος proxime oritur ab ὅλιξ, quod ortum à verbo 
ἁλίω vel ἁλίσσω : et pro ἅλιξ ab Ionibus proprie ἧλιξ pro- 
nuntiatur. Est autem inter alia ἁλίω (unde ἁλίσκω usita- 
lum) idem quod capio: atque inde ἧλιξ transferlur ad 
quantitatem mensurze proprie; quemadmodum Latinum 
capere de mensuris dicitur. Inde porro ἧλιξ, quasi zequa- 
lis mensurze dicas, eximie notat socium ejusdem aetatis 
sen zequalein : atque sic ἡλίκος itidem relate ad quantita- 
tem, significat quantum ; ita ut semper referatur ad aliud 
similis quantitatis, quocum componi possit et associari, 
Alque ita inter se respondent ἡλίκος, πηλίκος, et τηλίκος. 
Ut autem ἡλικία atque ipsum ἧλιξ, sie quoque ἡλίκος, exi- 
mie ad diversas hominum zetates referuntur. 

Ἥλιος sol. Sic dicitur pro ἅλιος: hoc autem ab ἅλος, 
quod non differre ab ἕλος docet analogia, quam supra vidi- 
mus ad varia vocabula sub litera A. Ἕλος vero, ut suo 
loco dictum. est, splendorem notat, et quasi tractum lucis 
seu radiorum lucis. Inde ἥλιος splendidus : unde eximie 
hac voce sol, tanquam substantive, dicitur. 

"HA calceus. - Sic dicitur pro Zu: et hoc forte or- 
ium est à verbo Az», quod idem àc λίσσω, unde λίσσος 
lavigatus; quorum origo est Ai lzevigo, de quo sao loeo. 
Inde 424 dicitur id, quod valde levigatar atterendo, et 
hine calcei genus. 

A] 


- 
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£05, ^, tv, blandus, lenis, amabilis. In Hesychii Lexico 
reperitur: Ἡμέρα" ᾿Αρτέμιδος ἐπίθετον, Dianse cognomen. 
Sic namque dicebatur Diana dea amabilis, blanda, lenis, 
puellis utero laborantibus, Apud Horatium, in Carmine 
Siculari, lenis Ilythia tuere matres. L. C. V.]. 

Ἥμεισυς est pro ἅρμεισυς : hoc autem, haud dubie, pro 
μίσυς, cui vicinum μέσος. Origo est verbum μίω et μέω 
transeo, . Vide ad vocem Μέσος. 

^Hj« quando. Est porro ὦμος, quod pro μὸς, hoc au- 
tem componendum cum μὲν, et pronomine prime per- 
sone; de quo suoloco. [Nescio, an reclius ieri 
à prima Perf. Pass. ἦμαι, pro ἔεμαι, verbi £m, sive ἕω 
mitto, remitto. Quo pacto eadem fere translatio erit, in 
hac vocula, quz est in Brittannico Still. E. S.] : 

Ἠμύω inclino, cado. — Oritur à μύω claudo vel, proprie 
magis, minuo, inclino, atque inde claudo. [Malim d 
à stirpe ἕω mitto, remitto : Unde ἦμος repelivimus. Ab 
ἧμος autem ἠμύω, quasi dicas remissum facio. Conf. Iliad. 
B. 148. Θ. 308. T. 405. E. S.] 

Ἢν si. Vicinum videtur voci £i, et haud dubie ejusdem 
stirpis est. [Nimirum ἦν contracte dictum est pro ἐὰν; 
quod ab obsoleta verbi forma £aj«i, unde, in tertia Plurali 
Prosentis, Ionice superest ἔασι, (pro vulgari εἰσὶ) et, in 
Imperfecto Medio, ἔατο, quod vulgo contracte. 
ἧτο. Quemadmodum igitur ab ἵστημι, sive ἵσταμει, in 
Participio Przsenti, dictum esl ἱστὰς, ἱστᾶσα, ἵσταν: sic 
ab ἔαμι, factum ἐὰς, ἐάσα, ἐάν; quod ipsum ἐὰν dedit ἣν, 
contracta forma. E. 5.1 T 

Ἠνεκὴς porrectus, protentus in longitudinem. Dicitur 
(cum prefixo a inteusivo) pro ἀνεκὴς, et hoe pro νέκης, 
quod à véx»« hoc autem à véw, cui respondet Latinum 
necto, et nectendo in longum porrigo, protendo. Inde 
proprie valde ἠνεκὲς notat [valde porrectum] porrectum 
in longum, et idem, ad tempus translatum, perpetuum. 

Ἢν ecce. Est pro ἣν, addito ;, majoris emphaseos 
caussa: ut fieri quoque solet apud Atticos, in pronomini- 
bus demonstrativis. Est autem ἣν ortum à verbo ἕω, vel 
ἄω : nisi mavis à similitudine soni, ut alia, dici. [Quem- 
admodum Greci dicunt ἐν, pro ἐνὶ, (quod poétze servarunt) 
Latini autem, pro ἐνὶ sive ἐν hocce Greco, dieuut in: ita 
nullus equidem dubito, quin Grecorum ἠνὶ sit. Latinorum 
en, i.q. ecce. Porro ut ἐνὶ pp. est immissione, haud ali- 
ter 21, pro ix, ab eadem stirpe £v mitto, immitto, pecu- 
liariter oculos, vel visum, in rem, videtur esse repeten- 
dum. E. 5.1 ani 

Ἡνία habena. Proprie feemininum est ab ἥνιος, quod ab 
ἄνιος, el hoe ab ἄνω, verbo antiquo, repelendum : unde 
ἄναξ et similia oriri supra vidimus. Facile itaque apparet, 
ἡνίαν proprie significare lorum freni, quo equi regantur. * 

Ἡνίκα quum, quando. Vidimus supra, vocem. ἕνος et 
Latinum annus, similiaque ad tempus referri, Jam autem. 
ἄνος, quod est Latinum anus, et ejus loco pronuntiatum 
Ionicum 2», eadem sunt. Ab isto autem ἦνις productam 
ἠνίκος peperit neutrum Plurále 3»xa, et, spiritu mutato, 
her quod, de tempore adverbialiter positum, pro quando 
invaluit. 

"Haag hepar. Fortasse repetendum est ab ἄπω, vel ἄπτω, 
Caussam significationis explicent Medici. [Conf. Etymol. 
Magn. in voce. E. S.] » rita 

Ἤσειρος continens terra. Proprie sic dicitur pro derzi- 
£5, quasi dicas, quod non habeat πέρατα, id est, fines, 
sive terminos, Est, nempe, τσέρας terminus ultimus, ad 


quem progredi et transire possis, nomine orto à «vége. 


transadigo, transeo ; de quo suo loco. Hine ἤπειρος pro- 


prie opp , et quamcumque terram continen- 


Ἧλος clavus. Oritur ab ἅλω vel ἕλω quasi agitando 
duco, adduco: unde ἧλος eximie nolat clavum, quo res in 
unum adducantur et compingantar. 

Ἧμαι sedeo. | Proprie contractum est. ex ἕαμαι, cujus 
tertia ἕαται in dialecto Ionica cernitur. — Est autem ἕαμαι 
ab Activo fagi, vel £á», quod ab ἕω mitto. Unde ἧμαι 
pp. est memet mitto deorsum, atque adeo sedeo. 

Ἠμεκτέω indignor. | Verbum Ioni est, idem 
quod ἐγανακτέω, oriturque ab ἐκτέω, quod idem atque 
ἀκτέω, de quo dictum, ad ᾿Αγαναχτέω, Videtur. autem 
primo, pro ἐκτέω, pronuntiatum fuisse μεκτέω, prefixo με: 
ut in multis fieri solet vocabulis. Dein ex eo factum est 
ἀμεκτέω, praefixo a, et, pronuntiatione Ionica, ἠμεχτέω, 
Ubi litera a eandem fere vim intendendi babet, quam ἄγαν 
in ἀγανακτέω. 

Ἠμέν. Conjunctio composito ex 5, et μὲν, cui respondet 
ἠδὲ, simili modo, ut μὲν et δέ, [De 5 μὲν, 5 μεὴν &c. vide 
CI. Hoogeveen, Doctrine Particularum oap. 21. sect. 3. 
p. 494-498. E. 8. ͵ 

Ἡμέρα dies, Femininum est τοῦ ἥμερος, de quo mox. 
Hoc autem ab antiquo 345, à quo leviter differt usitatum 
poétieum ἦμαρ dies. Oriuntur autem ab ἧμαι sedeo. 
Inde ἥμερος placidus, ἡμέρα aulem, quasi, tempus placidum, 
et eximie dies. - [Sunt in omnibus linguis multa nomina, 
que, tanquam Substantiva, solent usurpari, quum sint 
maneantque Adjeetiva, quorum Substantiva omissa sunt, 
-— Pertinet ad hunc classem et nomen ἡμέρα. Olim 
dicebant ἡμέρα ὥρα, vel ἡμέρα φάσις, blandum lumen, ama- 
bile tempus, opposite ad noctem, emblema luctus. Tem- 
pus igitur, in vigini quatuor horis, amabile, jucundum, 
per ellipsin dicere solebant Ἡμέραν, — Adjectivum estf«e- 


" 


tem notat. In primis autem pars Graecis, olim Ἥσειξος, 
(Epirus) eximie dicta. Y 
Ἠσήσασθαι est Aoristus primus Infinitivi Medii verbi 
ἡπάω, quod videtur ortum ab ἀπάω, lectione [onica, vel 
polius ab ἀφάω. Hoc autem ortum ab ἔσσω, daro, jungo, 
necto. ' 
Ἠπίαλος genus febris levioris. Non dubito, quin ortam 
sit ab ἥσιος οἱ » placidus, et intellectum-habeat 
τὸς febris. [Qua vox etiam subaudienda est in pv 
hows Vide Schoetgen. ad L. Bos Ellips, Graec. p. 
241. E. S. : 
[Ἡπύω sono, Idem verbum est, lectione Lonica, quod 
dej», aut inde factum, pramnisso e, que vocalis sepe ab 
initio ponitar. Vide Analog. p. 206. etp. 204. E. S.] 
Ἥρα Juno. Videtur stirpe sua convenire cum nomine 
"Aene et similibus, à verbo dew ortis: de quibus supra 
dictum est, suis locis. ln primis autem hie spectari 
debent vocabula ἀρείων, et ἄριστος, nb eadem stirpe nata. 
Simili enim fere ratione, ut ea, trauslata fuerunt, ad przs- 
tantiam quandam designandam. Nostrum fea translate 
eminentiam quandam respicit, et prostantiam, ut manifeste 
apparet ex lingua Latina, ubi vox appellativa remansit 


hera, et maseulinum herus, quibus designantur domina et 


dominus, Est autem herus ipsum masculinum ὅρος, cujus. 
loco (introducto in consuetudinem o») pronuntiatum fuit 
ἥρως, [heros] similiter ut, pro ἔρος, ἔρως. ΑΙ isto nomine 
ἥρως, (quo eximie, ob praestantiam, designatur genus homi- 
num illustrius, seu medium quoddam deos inter et ho- 
mines) ab isto, inquam, ἥρως, unde fomininum ἡρωΐνη (si 
naturam nominis spectemus) non uisi pronuntiatione €t 


- 


HPAKAEHX 


Torma diversum est nostrum ἦρα, quod ab ea notione, qua 
notat h vel muli p tiorem eminenti que, 
eximie transiit ad deorum reginam, Junonem, denolan- 
dam. [Pro ἔρος, cum spiritu leni prolato, etiam dixerunt 
iioc: quo nomine eximie appellatus fuit Jupiter, ἥρας he- 
re, id est Junonis, maritus. Vide supra.suo loco. E. S.] 

-— [Ἡρακλέης, contracte Ἡρακλῆς, Hercules. Videtur integra 
vox olim fuisse Ἡρακυλέης, eliso v, ut in ᾿Ασκλήπιος, pro 
᾿Ασκυλήσσος, Latine ZEsculapius, Superest illud v, in 
Latino Hercules. Pro Ἡρακλῆς autem, eliso etiam a, 
Latini dixerunt Hercles: unde, in solo Ablativo, superest 
Hercle. E. S.] 


UM 


Ἥρεμος pl , mitis, q Dictum est pro ὥρεμος; 
quod ab ἀρέω, unde ἀρέσκω placeo, αἱ nostrum ἤρεμος pla- 
cidus. Rationem significationis vide, ad verbum ápézxo. 

"Heiw sepulehrum. Videtur convenire cum voce ῥίον 
eacumen montis, prefixo a vel v. Similis autem fere 
translatio est in hoc nomine, atque in Latino tumulus, pro 
sepulchro. De ratione significationis plura dicentur, in 
voce ῥίον. [Vide omnino Valcken. ad Theocr. Eidyll. 1. 
125. p. 33. 34. edit. Anni 1773. E. S.] 

Ἠρύ genus herbw, et, ut videtur, proprie magis 
villus dependens à mento hircorum. Forte convenit cum 
voce ῥύγχος rostrum acuminatum eximie: de qua suo loco; 
. Ἥρως eros. Vide dicta ad vocem ["Ejfoc, et] Ἥρα. 

Ἥσσων minor, inferior. Etsi Comparative adbibetur, 
proprie- tamen forma Participialis est verbi ἥσσω, φαοᾶ 
notat deorsum sedeo, ortumque est ab ἥσω, quod ab ἕω, 
vel ἔδω sedeo : de quo dictum suo loco. 

Ἥσυχος quietus, et proprie magis, sedalus: unde porro 
placidus, tranquillus. Ortum nempe est à verbo $j«a« se- 
deo, quod ab ἕω. [Ut ἧμαι, ab ἕω mitto, in forma Media 
pp. sit mitto me, demitto me, Gallice, je me mets. E. S.] 

- Ἧτορ cor. Recte derivatur à verbo Zo», vel potius ἄϑω, 
de quo verbo dictum supra. Inde etiam orta vocabula, 
quz in Lexico J. Scapulz sequuntur. 

. Ἥτριον el ἦτρον, quorum. prius redditur stamen, poste- 
rius umbilicus. Rationem significationis haud satis per- 
spicio. [De priori voce vide cel. Ruhnken. ad Timzi Lex. 
p. 98. et Valcken. ad Eurip. Phoen. p. 576. Stamen autem 
videtur dictum ἤτριον, à promittendo, sive demittendo, 
quia recta demittitur, atque adeo protenditur: ἦτρον vero 
umbilicus, quasi pars sive instrumentum, quo demittatur 
infans. Nomina enim in go, ut nolissimum est, instru- 
meiütum designant. E. S.] . 

Ἥφαιστος, Latine Vulcanus. Proprie videtur hoo'no- 
mine significatus fuisse faber zrarius, sive qui metalla 
contrectaret, vel tundendo tractaret, et emolliret. Ortum, 
nempe, nomen est ab ἁφάω contrecto, contrectando mollio. 
Inde eximie deus fabrorum zrariorum sic dicilur. 

^Hxec sonus, Proprie sic dicitur sonus repercussus et 
quasi refractus. Est, nempe, ab dx» frango. Idem vir 
celeberr. alibi: **« Nomen ἦχος, εἰ ei vicinum ἠχὼ, pp. 
sonum notaüt reciprocum, seu repercussum, qualis verbi 
enussa edi solet in vallibus montium. Latius tamen sum- 
tum ἦχος, in usu sonum designat quemcumque, qui ali- 
cunde ad alicujus aures defertur: non secus atque alterum 
ἤχὼ, quod propriam notionem servavit. Ita do sono reci- 
proco et fistule cantu adhibuit Hesiodus, in Scuto Hercul. 
vs. 979. περὶ δέ σφισιν ἄχνυτο ἠχώ. Ubi verbum ὥχνυτο, 
Latine frangebatur, proprietate sua, exprimit naturam soni 
illius reciproci. Hine porro nominis proprii vicem obit, 
in Fabulis, &c. 

- 'HxàÀ, ὅος, contracte οὖς, ** Echo, sonus reciprocus, 
vox repereussa." Videtur à sono factum vocabulum. 
Possis et à frangendo repetere, q dmodum preced 
ἦχος τ ut sit quasi vox refracta. Vide cel. Lennep. in 
voce precedenti. E. 8.] 

Ἠὼς anrora. Est pro ἀὼς, quod idem atque Atticum ἕως. 
Oriuntur autem 'ab Zo», et £v: quibus verbis inter alia 
notio splendendi inest, ut supra dictum. Idem itaque 
sunt proprie Latina aura et aurora, et Graeca ἠὼς, ἀὼς, οἱ 
ἕως. 


Θ. 


Gap cardo. Quo melius vocabulorum, à 9 incipien- 
iium, pateat ralio, notand est, verba originalia ϑάω, 
Stn, ϑίω, Sív, Sí» notionem propriam communem habere, 
positam in motu, qui fiat aliquo cum impetu, magna copia, 
et quasi tumultuose. Possunt autem alia derivata, cum 
vicinis verbis, à T incipientibus, componi, alia cum aliis, 
à litera quadam vicina incipientibus, quzdam deniq 
etiam cum verbis, à 9 et Z incipientibus ; cum quibus 
literis (pro diversis dialectis) litera & aliquando fuit com- 
maütata. Nostrum Sa; (ortum à ϑαρὸς, et hoc à ϑάρω,) 
originem haud dubie habet Sá». Videtur autem signifi- 
catio ejus profecta à motu vehementi eoque versatili: et 
fortasse componendum est cum ϑράω ϑρέω, &o. quibus 
sonitus tumultuarius designatur. 

Θάλαμος thalamus. Proprie sic dici videtur locus, in 
quo versantur, vel quasi florent, sp et sponsa, recenti 
matrimonio juneto: nomine orto à ϑαλὲς, qua voce eximie 
dicuntur homines florenti zetate, per translationem, nempe, 
ἃ virendo et germinando; quc notio est verbi ϑάλλω, 
nnde proprie ϑαλὸς germen. 


( 919 ) 


Θάλασσα mare. Ortum videtur à ϑαλάω, quod contrac- 
lum peperit verbum Sá», significans q j tio. 


ΘΕΣΠῚΣ 


ausim, verbam ϑέλγω, ex remotiori ista origiue, trahendi, 


Unde mare dict videtur eximie Θάλασσα, ob un- 


attrahendique esse repet Unde notiones mulcendi, 
nn 


darum, magna copia um, q dum, ob 
eandem caussam, mare eximie πολύφλοισβος dicitur ab Ho- 
mero. Est autem memoratum ϑαλάω ortum à ϑάλω, et 
hoc à ϑάω : et significationem videtur accepisse ab impetu 
ruentis, erumpentis, rumpentisque magna copia. [Nescio, 
an verior sit sententia clarissimi- L. Bos, repetenlis ab 
ἅλασσα, pro quo, spiritu aspero mutato in 3, dixerint Sá- 
Aacca. Vide ejus Dissertat. de Etymol. Graeca p. 25. 
E. 8. , 

ms vireo, pullulo. Manifesto apparet dici ab erum- 
pendo, quz vis inest verbo, unde oritur, Sá» et SáAv. 

Θάλπω foveo, ealefacio. Proprie ortum est à θάλω, et 
quidem primum videtur significasse virere vel pullulare 
facio : unde eximie fuerit positum, de fomentis calidis, vel 
calore, quo plante virescunt. Inde autem translatum, ge- 
neralim significavit postea calefacere vel fovere. 

Gaj^à crebro, frequenter. Haud dubie ortum est à Sá» 
cum impetu moveo, feror, emergo, curro, accurro, magna 
frequentia accurro. [Vide tamen cel. L. Bos Diss. de Ety- 
mol. Grzc. p. 25. in voce Θάλασσα. E. S.] 

Θάμεξος stupor prz: admiratione, Dicitur pro θάξος, quod 
à ϑάβω vel Sá accurro spectandi caussa, et inde specta- 
culum contemplor, admiror: unde notio stuporis pre ad- 
miratione. Idem vir celeberr. alio loco. ** Gápm£oc, dicitur 
pro Θάβος, ut τύμπανον pro τύπανον, κομιπὸς pro κοπὸς, κύμξη 
pro κύβη &c. Θάβος porro factum ab antiquo θάβω, cui vi- 
cinum ϑάστω, unde verbum ϑάπτω sepelio. Proprie autem 
ϑάσω significat obruo: quod ipsum verbum in Praeterito 
τέθηπα ad stuporem et metam transfertur. Ita enim Ho- 
merus, et alii poétze, τέϑηπα dixerunt pro stupore obrutus 
sum. Vide Hesychium in voce τέθηπεν." 

Θάμινος densus, ut ϑαμὰ, nomen accipit à frequentia. 
Proprie contractum est ex ϑάμενος, et ortum à θάω cum 
impetu. et magna copia emergo: unde quoque vidimus 
verbum ϑάλλω pullulo, vireo, proficisci. Ut mirum non 
sil, ϑά μενος, simili translatione, significare eximie densum 
fruticibus, 

Θάσπτω sepelio. Ortum est à ϑάσω, quod à 04». Notio 
repetenda à copia terre tumultuose aggesta : ut docet sig- 
nificalio verbi ϑάω, Quando autem idem verbum designat 


slupeo, ejus ratio repetenda est à notione stupendi cum. 


admiratione : quam verbi θάω esse vidimus ad nomen θάμο- 
βος. Ut adeo pateat, verba Sáv, ϑάπω, et ϑάστω, natura 
sua, eadem esse, et proprie, non nisi forma, differre. 

Θαργήλια "'Thargelia: nomen festi apud Grecos, unde 
mensis Θαςγηλιὼν ''hargelion dicitur. Oritur autem à verbo 
θάρω, quod alii vicino θέρω respondet, significatque cale- 
facio, uro. Inde obsoletum ϑαργὸς, quod, compositum cum 
nomine ἥλιος, peperit ϑαργήλιος, proprie dictum de tem- 
pore, quo sol segetes urit. Unde eximie 9227522 nomen 
festi. y 

Θάρσος fiducia, animi pr tia. Dicitur ab ardore animi, 
et ortum est à θάρω : de quo modo dictum. 

Θαυμάζω miror, admiror. Ortum est à ϑαῦμα, quod à 
θαύω vel θάω. Θάω autem, ut etiam θέω, (quod peperit θεάο- 
(421) inter alia eximie tribuitur iis, qui frequentes accur- 
runt, spectandi contemplandive caussa. Hinc θαῦμα res di- 
citur, quam cum admiratione spectes, et inde verbum θαυ- 
tán aliquid admirationi habere, et inde admirari. Alió 
loco cel. Lennepius : Origo remotior est verbum Sáo, cui 
vicinum θέω. Propria hujus potestas posita est in cur- 
rendo : quare etiam, à Grammaticis Grzecis, Hesychio aliis- 
que, redditur per τρέχειν. Ab hoo θέω Ionicum fluxit θεέω 
el ϑεείω, nec non θεώω, cujus Medium θεώομκαι, una cum no- 
mine derivato ϑέα, aliisque similibas, qua in Lexicis ex- 
stant, translatum fuit ad tacula, ad. que spectanda 


i 
concurrat multitudo. Eadem ratio est verbi θάω, et quae 


di, debilitandi. Quin, si vera sit Lennepii obser- 
vatio (in Analog. p. 208.) literam μα plurimis verbis esse 
profixam ; nihil impedire videtur, quo minus statuamus, 
ipsa Lat. mulceo et mollio ἃ stirpe 2A» orta, ad(initatem 
quandam habere cum nostro ϑέλγω, E. 5.1 

[Θελεμοὸς et θελημὸς volens, voluntarius. Haud dubie est 
à θέλω, vel productiori hujus forma θελέω, Vide omnino 
Toupii Emendat. in Suid. P. 2. p. 49.50. E. S:] 

Θέναρ vola vel cavitas manus. Etsi haud dubie oriatur à 
ϑένω, et hoc à θέω, de significationis ratione tamen minus 
liquet. (An θέναρ pp. est manus pars extenta, vel porrecta ? 
Vide Il. E. 339. A notione hac extendendi manum videtur 
ea esse percutiendi, in verbo θένω. Unde Hesychius Θένει" 
Κόπτει, τύπτει. E. S.] 

Θεὸς deus, Ortum est à Sí. Sive autem à currendi no- 
tione, sive ab ea collocandi dici yelis, non admodum dif- 
fert. Prius tamen malim. Alio loco cel. Lennepius : ** In 
primis eorum placet sententia, qui vocem hanc pro proxi- 
mo derivato habent verbi θέω curro, nec non pono, dispono, 
condo : ut adeo facile inde nomen formare potuerint anti- 
quissimi Greci, ad desiguandum deum: sive sic eum voca- 
verintà disponendo, sive à currendo ad similitudinem solis, 
lunz, stellarumque, quos deos opinantes, in continuo motu 
vel cursu videbant esse. [Comparatio vocis Latine deus, 
cum Graeco δέος timor, pro quo δέος (cum adspiratione li- 
tere δ) dicere potuerunt ϑέος, suadet, ut credamus, GEON 
Grecis dictum fuisse à timore et metu, quem tonitrua et 
fulmina, ex zthere missa, mortalibus incutiant. Eadem 


forlasse ratio est vocis D'5N Elohim, apud Hebrzos. 


E. S.] ** Herodotus l. 2. cap. 52. ἀπὸ τοῦ ϑεῖν, vel τιθέναι 
κόσμῳ, concinno ordine collocare et disponere, θεοὺς à Pe- 
lasgis dictos esse tradiL: in qua quidem origine nibil est, 
quod quemquam merito possit offendere. τὸ ποιῆσαι θεῖναι 
πρὸς τῶν ᾿Αρχαίων ἐλέγετο, αἱ observat Athenzeus, lib. 11. 
p. 503. Hoc pacto θεὸς erit conditor et creator universi. 
Non desunt tamen inter veteres, qui potius à ϑέω, ϑεάω 
(cujus Medium θεάομαι, curiose et cum admiratione specto, 
lantum usurpatur) θεὸν deducant, quod omnia sidera, di- 
vina religione culla, mirificum quidquam hominibus prze- 
beant spectaculum. Eandem originem Philosophi paullo 
subtilius expoliunt. Quum enim θεῶσθαι et θεωρεῖν de men- 
tis contemplatione frequenter, à Pythagoreis et Platone, 
ponantur, θεὸν dici voluere, quod sola cogitatione cognos- 
ceretur, nullisque, nisi mentis oculis, pateret. Pythago- 
rzorum ho est egregia sententia: 'O μὲν Θεὸς αὐτὸς οὔτε 
δρωτὸς, οὔτε αἰσϑητὸς, ἀλλὰ λόγῳ, καὶ νόᾳ ϑεορωτὸς, npud Sto- 
beum in Eclogis Physicis, p. 4. Censent alii viri 
docti, ex voce θεὺς ZEgyptia, Graxos suum Se effor- 
masse : quod verumne sit, nec ne, in his rerum antiquarttm 
tenebris, discernere non licet. Id certum multis videtur, 
à ϑεὸς Latinorum deus emanasse : quanquam dubilari pos- 
sit, an non potius à δεὸς, pro quo postea diclum fuit ζεὺς, 
] dat. dmodum vero Christiani patres, in di- 
versa vocis ϑεὸς, quam veteres tradiderunt, origine luse- 
rint, egregie docet Petavius, Dogm. Theolog. t. 1. lib. 8. 
cap. 8." T. H.] - 

Θεράπων minister. A verbo ϑέρω calefacio orta sunt 
ϑεράω et ϑεράπω, cujus Participium Aotivum est Sepágrav, 
pp. calefaciens, adeoque qui fovet atque fomentis cale- 
facit. Unde partim ad medicos, partim ad ministros se- 
dulos, transfertur, à .fovendo nempe et curando. Alio 
loco: Ministri fideles in primis dicti sunt ϑεράσοντες, qui 
domino suo, non tanquam servi, sed ut amici fideles, ade- 
rant, q ibus modis colebant et velati fovebant. 
Aliud igitur est ϑεράπων, quam δοῦλος, eoque multo hono- 
rificentius : unde ipsi reges ab Homero, aliisque, dicti 
Stpámorrsg Διὸς, quasi Jevis administri. Similiter Cupido 


inde formantur, ϑαέω, θαύω, et Dorici ϑαάω ; unde 
remanserunt Saba, et Doricum Ódaj4a. His autem pro- 
prie significatur res, ad quam spectandam accurras, adeo- 
que spectaculum: id quod, alia nominis forma, speciatim 
θέαμα dici solet; quum ϑαῦμια usurpatum sit de eo, quod 
aliquid miraculi habeat: unde etiam rem miram, et inter- 
dum portentum notat,.—Inde porro θαυμάζω miror, rem 
miram dico, vel facio, quie vis est terminalionis ζω, in 
verbis, à nominibus factis. ; 

Θεἄομκαι specto, contemplor. Est à modo memorato θέω, 

Θείνω percutio, Videtur proprie esse ad currendum, vel 
ad motum incito: verbo orto à ϑέω, de quo jam dictum, 
quodque inter alia eximie notat curro. 

Θέλγω mulceo, delinio. Haud dubie ortam est à ϑέλω, 
et hoc à ϑέω, quod, cum, inter alia, etiam notet pono, col- 
loco, forte inde produxit deliniendi notionem. [Verbum 
ϑέλγω etiam est debilito, Il. O0. 322. 594. &c. Origo qui- 
dem videtur esse ϑέλω ; sed hoc ipsum θέλω manifesto fac- 
tum est ex ἕλω, unde, cum digammate ZEolico Ῥέλω, quod 
dedit Lat, velle (pro velere) velim &c. tempora tributa 
verbo volo, yis, velle. Quum autem ἕλω pp. sit volvo 
ve ipsum volvo stirpem habet 2A», cognatam nostro 
^w) notio vero volvendi, hoc in verbo, ducta videatur à 
primitiva trahendi, attrahendi. aliquid, ut volvatur, uti, 
verbi gratia lapis rotundus, globus &c, hinc conjicere 


Veneris et filius dicitur τῆς ᾿Αφροδίτης ἀκόλουθος καὶ 
Θεράπων. Confer Platonem in Convivio, p. 203. Pertinet 
buo etiam interpretatio Ammonii, qua θεράποντα dici notat 
τὸν ὑποτεταγμεένον φίλον, id. est, amicum, qui aliquem omni 
obsequii genere colat, omniaque ad nutum ejus faciat. 
Θέρος sstas. Ortum: à ϑέρω calefacio: dictum à calore. 
[Stirps mihi videtur esse Si tendo, intendo, Vide mox. 


Θέρω calefacio, Ortum à Θέω, et quidem dici videtur 
à motu, quem supra jam diximus significari verbo Θέω. 
Inde translatum est ad calorem, et porro ad notionem 
medendi: similiter ac Θεράπων. [Vide inferius in Θέω, 
E. S. 

c lex. Ortum est à Θέω pono: unde quoque or- 
tum ϑέμος fas. [Conf. Germanicum Gezets. E. S.] 

Θέσπις vaticinus. Ortum est ex Θὲς, εἰ verbo ez, 
quod cum £z dico convenit, eodem modo ut ἔχω et exa. 
[pro σέχω, praefixa σ᾿ ante £yw: ut e similiter sit pro 
ciwwe,ex mu.  À σπὼ ortum est σπὶς et compositum Géz- 
7:6: notat adeoque, qui divina loquitur, id est, vaticina- 
tor, vaticinus. Θὲς enim formáà tantum differt à Θεὸς, or- 
tumque est à ϑέω. Apparet hoc manifeste ex composito 
ϑέσφατος à Deo dictus, et similibus. [Uti ϑέσκελος deo 
similis factum est ex 9i; pro Sek, et κέλος pro εἴχελος, 
haud aliter ϑέσπις videri possit contractum esse ex ϑὲς, 


. ΘΕΩ 


pro ϑεὸς, et «zi; pro £zic: ut litera ς non adeo ad posteri- 
Lv eid partem, quam ad priorem, pertineat. 

.S. 

Of» curro. Propriam verbi hujus notionem supra ex- 
plicui. [Vide in Θαιρός.] Inde eximie notat cursu feror, 
vel curro. [Distinguunt Lexicographi inter ϑέω curro, 
quod in Futuro habeat ϑεύσω, et alterum inusitatum ϑέω 
pono, quod Futurum faciat ϑήσω. Addit Etymologus ter- 
tium Sé», intueor, quod alias ϑεῶ pro ϑεάω, — Omnia heec 
videntur repetenda à simpliciori verbo τέω pp. tendo, in- 
tendo: unde, dein, varia translatione, ortz sunt notiones 
currendi, quasi intendendi cursum sive tendendi, ut 


( 920 ) 


in unum et stirpem habet modo memoratum Síz. [Possis 
etiam repetere à reponendo et adservando. E. S.] 

Θλάω, contundo. Oritur à ϑαλάω, quod à ϑάλω, et hoc 
à Sá». Notionem habet à motu vehementi, uti facile pa- 
tebit ex iis, quee notavi ad vocem ϑάλασσα: 

Θλίβω fremo. Ortum. est à $3í», quod fere convenit 
cum ϑλάω : unde quoque significatio videlur repetenda. 

Θνήσκω morior. Ortum est à ϑανάω, quod à ϑάνω et 
hoc à ϑάω: de quo alibi dictum. — Videtur autem mori- 
endi notio repetenda esse ab illa extendendi: quz signi- 
ficatio manifesta est in verbo sys. — [Conf. ἐκταθῆναι pp. 


Belge dicunt rekken, h. e. intensius. currere; porro in- 
tuendi, acie contenta, ἀτενίζειν ; ponendi, quasi manu ex- 
tenta defigendi &c. — Pro τέω enim, cum adspiratione pro- 
latum est ϑέω : ut solet 7 adspiratum S scribi. E. S.] 

Θεωρὸς speclator. Compositum ex ϑεὶς et ὀρὸς, quod 
ortum ob ὅρω, unde ὁράω video, observo: de quibus post. 
Inde nostrum proprie est observator, vel spectator divi- 
uorum. Unde vari; notioues. [Malim à 9e, cognato 
alteri ϑεάω, pp. intendo visum. E. S.] 

Gy» acuo. Proprie non nisi forma differt à ϑίγω, et 
ab incitando habet noti di. Propria autem po- 
téstas quaerenda in motu veh ti, [sive tendendo ad co- 
ticulam] quam notionem propriam esse vidimus stirpi ϑάω, 
unde ortum Sáy» et inde ϑήγω. 

Θυλὴ papilla. | Componenda vox est cum ϑάλω, unde 
supra vidimus oriri ϑάλλω vireo, propulso. Haud dubie 
nostrum. dicitur à protuberando [vel protendendo, demit- 
tendo. E, S.] 

᾿Θῆλυς feemineus. Ratione originis convénit cum $4 : 
ortum nempe à ϑάλλω vireo, Unde quoque significatio- 
mem babet. [An ϑηλύτεραι γυναῖκες idem forte, quod Bel- 
garum bleijende maagden? "Vide Il. 6. 520. Od. A. 385. 
433. O. 491. Y. 166. et Q. 201. Hesiod. Asp. vs. 4. 
10.&c. E. S.] Θηλὴν Greci proprie vocabant papillam 
τῶν μαστῶν, τὶ Hesychius ait. Ὑὸ ἄκρον, quasi τὴν Suv, 
τοῦ μαστοῦ Galemus dixit tom. 6. p. 51. Sed et ipsas 
mammas ita dicunt. Origo vocis.ab antiquo $4 alendo 
foveo, et florere facio. Unde gignuntur non solum ϑάλλω, 
ϑαλερὸς, ϑαλεία; “ϑάλαρος, in quibus omnibus est gratze cu- 
jusdam et florentis letitiz potestas, sed et ϑῆλυς, vege- 
tandi vim habens: quo pacto apud Homerum Odyss. E. 
467. et Hesiodum in Glypeo Herc. vs. 395. (ubi videatur 
Gravius) ϑῆλυς ἐέρση ros feecundans, vel, sicut Hesyohius 
exponit, ἡ ϑάλλειν σσοιοῦσα τὰ φυτὰ δρόσος, xal ϑρεπτική. 
Hinc facile colligitur, quam ad foeminei sexus significatio- 
nem hoc Adjectivum transierit. Hinc etiam oritur pari 
virtute przeditum ϑηλὸς, cujus.feemininum ϑηλὴ, in Sub- 
stantivi formam, ea; qua-diximms, potestate migrans, pro- 
duxit verbum ϑηλάζειν, — hrejus usu Attici à communibus 
Graecis dissentiunt. Illi solam matrem dicunt ϑηλάζειν τὰ 
παιδία infantes lactare,mummam iis prebere; unde $:- 
λάστρια Sopliocli et Eupolidi eadem, qua «i76», vel τρο- 
$3, testibus Polluce lib. 3. Segm. 510. et Hesychio: 
hi contra non minus de infantibus, catulis, aat pullis usur- 
pant, qui lactant aut ubera sugunt, ut Romulus et Remus 
ϑηλάζοντες τὸ ϑήριον lüpaubera sugentes. — Vid. Graev. ad 
Luciani Sole. p. 784. &c. T. H.] 

Gic fera. A Sí» curro ortum est, et à celeritate dicitur. 
[4Eolice efferebatur ϑὴρ, unde Latinis fera, ut pro ϑλᾷν 
efferebant φλᾷν ; pro ϑλίβω, φλίβω. — Vide Vossii Etymol. 
in voce fera, et eundem de Litter. Permutatione: porro 
Maittaire Alphabet. Dialect. p. 397. Originem utriusque 
vocis repetimus-ab-impetu fervidiori, quo ruit: quam no- 
tionem propriam, in Latina voce fera, jam vidit Isiodorus 
apud Vossium, l. 1. E. 8.] 

Θὴς operarius, seu, qui mercede conductus operam fa- 
eit. Ortum haud dubie à ϑέω ; nolionemque accepit à 
eollocando vel locando, quasi dicas, qui opus locatum fa- 
eit. [Itaque 9; pp. idem est quod ϑείς. E. S.] 

Θησαυρὸς thesaurus. Videtur dici pro ϑυσαρὸς, idque 
oriri à verbo ϑέω, ut proprie sit, vel quod reconditum est, 
vel locus ubi reconditur aliquid ; atque inde eximie the- 
saurus, sive copia rerum pretiosarum, à multo tempore 
reconditarum. [De propria notione vocis vide in primis 
L. Bos. Exercitationes in Matth. 9, 11. In origine au- 
tem, ex oriente repetenda, h i quid p est idem 
vir clarissimus. Conf. ejus Dissert. de Etymol. Gr. p. 
26. E. $.] 

Θίασος proxime ortum est à ϑιάω, quod (à simpliciori 
Sí» factum) proprie non differt à ϑειάω, vel ϑειάζω, que 
oriuntur à ϑέω, unde nomina 2: et ϑεῖος. Θίασος itaque 
proprie significare putem multitudinem homi E 
rentium, vel congregatorum, ad res divinas oelebrandas, 
et eximie inde ad choros. Bacchicos celebrandos. Ου- 
umque frequens usus, in sacris deorum, esset saltatio- 


num et conviviorum ; inde porro notavit cotum tripudian- ' 


tium,vel convivium ium: quin etipsum convivium. 
Θίγω tango. Dicitur ab incitando, quod fil tactu, et 
satis accurate «ve ejusdem stirpis verbo Latino tan- 
go vel tago. Unde facile patet, non differre à verbo ϑήγω, 
quod supra vidimus. Stirpem autem vieinam habet ϑέω, 
&ujus notio jam alibi patefacta est. 
Giy acervus, cumulus, Haud dubie dicitur à concitande 


extendere se, vel extendere pedes, mori, et lliad. N. 654, 
655. ὥστε σκώληξ ἐπὶ γαίη κεῖτο ταθείς. Porro Iliad. H. 
409. K. 343.  Hemsterh. ad Lucian. t. i. p. 357. 
Valcken. ad Euripid. Pheen. p. 566. — Eandem esse indo- 
lem verbi ΠΣ apud Hebreos, ex comparatione vicina- 
rum stirpium ΓΤ, ΓΙ &c. attendenti satis appa- 
rebit. E. S.] 

Θοίνη epulum. Proprie ortum est à θόω, quod eximie no- 
lat celeriter aceurro ad sedendum. Unde proxime Som 
consessum notat: hinc autem epulum. E 

Θόλος sordes Lurbidzg. Ortum est à θόλω, quod, natum 
6 verbo θόω, à motu vehementi et celeri videtur accepisse 
significationem motu frequenti agitandi in orbem. Unde 
ϑόλος translatum, cum ad alias res, tum in primis ad sordes 
turbidas notandas. 

Oo celer. Ortum à θόω celeriter ruo, vel feror, vel 


erumpo et exsilio. [Notio celeritatis, ut in Hebr. "T T2 ] 


orta videtur ab illa acuminis sive aciei cuncta obstacula 
pervadentis. Itaque Hesychius: 6obv ὀξὺ, ἰσιχυρὸν, ταάχει- 
v. H. Stephanus ex Apollon. Rhodio laudat θοοὺς γόμ:- 
φους, acutos clavos : et ϑοαὶ γῆσοι ** inquit" Homero [Iliad. 
B. 619. K. 309. 396. A. 665. Π. 168.] id est, ὀξεῖαι acu- 
te : ob promontoria, quz habent, in cuspidis morem acu- 
minata. E. 5,7 : 

Θόρυβος tumultus. Ortum à simpliciori θόρος, cujus loco 
Ionicum Seo; superest, et notat tumultuose insilio. Stirps 
autem Sá», de quo modo dictum. 

Θόρω, sive θορέω salio. Vide, quae modo dicta sunt, ad 
vocem Θόευβος. 

Opà£ Thrax. Nomen proprium est : ortum autem vide- 
tur, quasi à verbo ϑράσσω, quod à simpliciori θεάω ; quod, 
quemadmodum θρέω, notat souitum obscurum et tumultu- 
anlem edo: de quo ad verbum θρέω dicetur. Inde eximie 
notat obscurum murmur edo, et quidem convenit iis, qui 
in templis quotidie tes tacito murmure deos super- 
stitiose colant. Inde porro orlum nomen θρῆσχος notat 
religiosum, vel potius superstitiosum. Similis jam ratio 
noininis nostri proprii Θρὰξ videtur esse. Greci, nempe, 
eo nomine usi videntur fuisse ad istum populum designan- 
dum : caussa ejus repetita à cultu mystico deorum, ab Or- 
plheo 'Thracio ad Grecos propagato. [Vide infra 'T. H. ad 
Θρησκεύω. 

Θραύω frango. Dictum videtur ab impelu, quo res rum- 
patur et comminuatur. Forte à sono, ut similia, factum 
est. À 

Θράω, Ortum a simpliciori S24» vel ϑεράω : sigrifica- 
tione autem proprie non differt à vicino θόρω, quod est 
cum impetu salio, vel insilio : unde porro ad sedendi no- 
tionem transiit, [Haud aliter, atque in Hebr. 2U/* et Arab. 


—3, eadem notio saliendi ad sedendum translata fuit. 


E. S. 

Θρέω haud dubie factum est à sono obseuro hominum, 
in unum congregatorum, et murmur edentium. Inde au- 
tem eximie notat murmur edere instar tumultuantis multi- 
tudinis: unde porro ad inconditum clamorem transfertur, 
vel potius ad quemcumque susurrum vel etiam sonum plo- 
rantium, | Ex hac origine nomen θρόος contracte θροῦς exi- 
mie rumorem notat hominum tumultnantium. [Hiad. A. 
467. ubi vide Schol. et Hesychium in voce.] Atque inde 
ἀθρόοι homines dicuntur, qui tumultuarie in unum locum 
confluxerunt, conferti. 

Θρῆνος luctus, lamentatio. Proxime ortum est à verbo 
ϑρέω, vel θράω, quod de sono vel voculis plorantium exi- 
mie poni, modo vidimus. Hine etiam ϑρῆνος, tanquam Sub- 
stantiva vox, pro θρηνοδῶ ponitur: ut probavit Toup. 
Emend. in Suidam P. 2. p. 57. E. S.] 

Θρησκεύω superstitiose deum colo. Ortum est à θρῆσκος, 
q do proprie dicitur is, qui in templis obscuro mur- 
mure deum colit: nomine orto à ϑράω, quod convenit 
cum ϑιρέω, de quo dictum suo loco; et ad vocem Θῥάω. 
Inde porro notat superstitiosum, peperitque verbum ϑρησ- 
κεύω. [Grammatici repetant originem verbi θρησκεύειν, et 
vocis θρησκείας, ἀπὸ τῶν Θρακῶν, vel Θρηκῶν : ut Suidas, in 
voce, οἱ Etymologus, Gregorius Nazianzenus Orat. 39. p. 
665. et Orat. 1. in Julianum, et Nonnus, sive Maximus, 
ad eum locum, p. 150. "Plutarchus autem in Alexandro, 
p. 665. proprie docet usurpari τὸ ϑρησκεύειν do κατακόροις, 
καὶ πσεριέργοις ἱερουργίαις : neo negari potest, Graecos hoc ver- 
bum plerumque posuisse de immodico, et superstitioso 
culto. Sio matris deórum Bacchique domestica sacra, 
quz leges ipsee prohibebant, ϑρησκεύσεις nominat Phynthis 


OPONOX 


Pythagorea, apud Stobzeum, p. 445. Princeps itaque vo-- 


cabuli potestas est, cerimoniis quibusdam sacrisque adhi- 
itis, numina colere. Multum tamen abest, ut Etymon, 
à Grammaticis probatum, certo nitatur pede: quippe quod 
Analogie legibus minime congruit. Ad quam propius 
accedunt hwc Hesychii, vetusto more per s scribentis. 
Θρεσκχός" qipvrTóc, δεισιδαίμων. Item Θρεσκή" ἁγνή. πάντα 
εὐλαβουμένη. Quse, elsi rarissimi. sunt usus, originem la- 
men manifesto ducunt à verbo ϑρέειν, quod usurpavit ZEs- 
chylus, Septem contra Thebas, vs. 78. et Hesychius quo- 
que habet Θρέειν" θροεῖν obscura voce murmurare. Inde et 
θρηνεῖν lamentari, lugere, et ϑρόος vocis fractze murmur; 
unde verbum θροεῖσιϑαι in Evangelio Matth. 24. 6, | Hinc 
igitur Θρεσκὸς, et, c in » mutato, ϑρησκεύω. Notum vero 
est, in superstitiosis sacris, etiam ululatibus et mysticis 
arcanisque carminibus, submissa voce admurmmuratis, fu- 
isse locum. Hinc lucem accipit Jacobus, Epist. cap. 1. 
vs. 26. 97. nam primo Spizxo voeat hominem, qui veia 
caritate vacuus, superslitiosis nugis religionem. metitur, 
cujus μάταιον esse θρησκείαν pronuntiat; quemadmodum 
Dius apud Stobwum p. 408. θρησκεύειν οὐ καλὰν θρησκείαν, 
Mox Apostolus, eod servato vocabulo, sed, adjectis 
epithetis, correcto, docet, quae sil θρησκεία καθαρὰ xai ἀξκί- 
yrov, Alioquin scriptores sacri, de cultu verze religi 
hac voce uti non solent: nam θρησκεία Act. Apost. 96. 5. 
et ad Colossenses 2. 18. multoque magis ἐθελοθρησχεία ibi- 
dem vs. 23. vitio vertuntur. Hinc ὁμκόθρησκοι, vocabulum 
Lexicis ignotum, qui eandem hzresin sectantur, apud So- 


cratem, Hist. Eccles. 1, 5. p. 315. T. H.] t, 


Θριαὶ calculi sortilegorum. Nomina liaud. dubie vicina 
sunt ϑριὰ, ϑρίον et Spo», significalione tamen inter se dis« 
tincta. Repetenda autem forte à verbo Sei» et θρύω, qui, 
ut ϑράω, θρέω et ϑρόω, saliendi, exsiliendi, insiliendique 
notionem habere possunt. Quznam tamen in nostris vo- 
cabulis translationis ratio sit, non satis perspicio. [Θριὰς 
calculos dici potuisse ab exsiliendo, vel resiliendo, qua- 
lenus in solum durius delapsi resiliant, nemo dubitet. 
Porro θρίον folium ficulneum vocari videtur itidem ab ex« 
siliendo cum crepitu quodam, ubi igni imponitur: unde 
apud Comicum, in Vespis [vs. 434.] πσολλῶν ϑρίων τὸν ψό- 
$0: de quo vide H. Stephanum ἴῃ voce. Θρύον. denique 
juncum vel ulvam videtur significare, quia vento, vel aliá 
vi illata, proclinatus ἡ mox gat et quasi resiliat. 
Sed vide hane vocem inferius suoloco. E. S.]  . 

᾿Θρίαμεβος triumphus. Vocabulum hoe à 
scriptoribus Grecis haud dubie usurpatum fuit ad expri- 
mendum Latinorum triumphus : neque lamen minus Gree- 
ce originis esse videtur eadem vox triumphus, et quidem 
oria à θρίαμβος. Hoc antem, dictum pro ϑρίαβος, et hoc 
denique, pro Spíae;, repetendum videlur à ϑρίω; ut ita 
θρίαμβος pp. dicatur multitudo hominum tumultuarie con- 
gregatorum. Confer, qua de formis vicinis verbi 
dicta jam sunt superius. [De ϑριάμβω, versu Iambico; 
vide Toup. Cur. Nov. ad Suid. p. 15. E. S.] ι 

Θριγκὸς pinna. murorum. Proxime dicitur pro θρικὸς, et 
hoc à θρῶ, ut Seryxàc dicatur à saliendo in altum : Similem 
quandam significationem vidimus verbi vicini θράω, "Vide 
quoque ad verbum Θρώσκχω. : 

Θρίδαξ lactuca. Videtur ortum à ϑρίω salio in altum. 
Forte sic dicitur à celeritate, qua exsurgit. 

Θρὶξ pilus. Proxime ortum est à ϑείγω, et hoo à ϑρίω. 


A saliendo in altum videtur dici. [Conf. etimm Gpiyxég. - 
E. 8. se ὦ 
lids grumus, Dicitur pro θρόβος, quod à θρόω ortum, 


Nomen autem babet à saliendo vel surgendo in altam. 
[Adi H. Stephanum, de hac voce, Thes. Ling. Gr. t. 3. 
col. 1651. ““ Θρόμεξος pp. rei in unam massam concrete 
frustum.  Derivatur enim à θρέψαι, significante πῆξαι, tes- 
te Eustathio. Unde θρόμιβωσιν in lacte dicunt, quoties à 
puerperio fceminis lac fluere desinens ἰὴ mammis densa- 
tur, et in exigua frusta exorescit" &c. — Nimirum à θρέω 
repeti potuerunt θρέβω, θρέμιβω : unde θρόμεξος. E. S.] 

flos vel venenum. Quanquam ortum-videtur à 
verbo ϑεόω (unde quoque nomen Seóvc nai ratio ta- 
men significationis valde dubia ct incerta est. [Quidni et 
θρόνον flos ab assurgendo? à floris notione autem illa ve- 
neni? Vide cel. auctorem, in quatuor vocibus, proxime 
pregressis. E. S.] 

Θρόνος Thronus. Vicina olim fuerunt verba ϑράω et Spéw, 
Utrumque significatione sedendi adhibitum. Inde nomina 
ϑράνος et ϑρόνος : quibus generatim sedes significatur. Usus 
autem voluit, ut hz voces distinguerentur. Et quidem 
ϑρόνος significavit sedem sublimiorem, qualis est solium 
regis, ϑράνος autem quodvis sedile; [in primis lamen sedes 
honoratior. T. H.] quemadmodum ocenrrit apnd Aristo- 
phanem: ubi etiam br eremi Diminutiva ϑράνιον et θρα- 
γίδιον, inde orta, pro sella vel sellula. Idem θράνος, pronun- 
tiatione Ionica, effertur θρῆνος, apud Homerum, 1l. . 240. 
et alibi. Speciatim etiam θράνος dicebatur locus in nave, 
ubi sedebant remiges, propterea dicti a Grecis 
[Vide hic Salmasii Obss. ad Jus Attic. p. 681. E. 5.1 Hu* 
jus quidem vocis duplex innotuit forma. ϑιρόνος et ie 
—.— Verbi quoque forma fuit duplex Spá» et θρόω, Ver» 
bum Medium sedere forte fortuna repererunt 
Grammatici, in unico loco Philete Coi. Hine illud nobis 
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eustodivit Athenzus L. V. p. 192. et ex hoc Eustath. ad 
Odyss. p. 148. —— Est autem θράω contractum ex θαράω, 
hoc à ϑάρω, quod à simpliciori Sáv. A τέϑακα, Preterito 
Perfecto verbi hujus Sá», (pp. pono, depono corpus, at- 
que adeo sedeo, me colloco) est ϑάκος sedile: uti à pro- 
duotiori forma ϑαάω superest ϑάακος, et cum f insertó 
ϑάβακος, θάβακος. A θάω, sedendi virtute, apud Homerum 
supersunt quoque θάσσω et θάζω, &c. L. C. V.] » 

Θρυαλλὶς ellychnium. Ortum haud dubie est à verbo 
θρύω, quod idem ac θρόω, quod idem ac θρέω &c. salio. 
Forte dicitur à radiante vel saliente luce. [Vide et in 
Θρύλλος.} -* A 

Θρευγανάω scalpo. Haud dubie oritur à θρύγω, et hoc à 
θρύω. Significalionis autem rati imilem habere vi- 
fem meat verborum θεύστω, et θρίβω, de quibus su 


ὕλλος susurrus. Ortum est à verbo θρύω, quod vicinum 
verbis θρόω οἱ θρέω et, veque atque illa, factum à sono, ob- 
scurum murmur significavit. Itaque nostrum θρύλλος, pro- 
prie admodum, susurrus redditur. [Verbum Θρύω, affine 
aliis θρέω, θρόω, pp. notat frango. Hinc θρύλος et ὀγόκλως pp. 
rumor fractus et sepe repetitus. Dicitur aliquis θρύειν τὶ 
quod sepe in ore habet, unde τὰ θρυόμ uz frequenti 
sermone hominum teruntur. T. H.] [An hinc etiam θρύαλ- 
ue verbasci genus instar lini, à frangendo, et dein ellych- 
cvy ex eo factum. Vide apud. Hesych. t. 1. col. 1736. 
E. S. 

— juneus. A 6póv. Porro parum videtur differre à 
θρίον : dictum forte ab assiliendo. in altum.. [Nisi malis à 
frangendo. E. S.] i 

Θρύπτω ἔγαπρο. Facile accedo iis, qui dici volunt à sono 
rérum, dpeceu» - eden comminauntur: ut ita pro- 
prie non multum differant ám, θραύω, θρίβω, θρύπτω,͵ , et 
similia. Porro à verbo θρύππω comminuo, in minutissi- 
mas partes contundo, nomen τρυφὴ in usu passim translate 
sumitur, pro luxu, quo homines veluti comminuuntur et 
franguntur: quo posteriori verbo speciatim, in eo nego- 
tio, utuntur Latini, ut frangi deliciis, voluptate, quod re- 
spondet etiam verbo translato θρύπτεσθαι. Dicuntur nimi- 
rum sepe à Grecis θρύπτεσθαι, cum ii, qui. voluptatibus 
franguntur, tum etiam qui delicatius vivunt, et continuo 
luxu fruuntur. Inde autem apta translatio verbi in eos fuit, 
qui pre luxu et nimia rerum adfluentiansolentius se ge- 
ruut et efferunt : quod hominibus fastuosis convenit. [Vide 
et T. H. apud Ruhnken, in not. ad Timzi Lexic. p. 33. 
et cel. Verschuir Obss. Philol. p. 5. E. S.] 

^ salio, assilio. Proxime est à ϑρώσω, et hoc à 
ϑρόω, quod à ϑορύω, orlo- à ϑόρω insilio, de quo dictum 
supra. 

Θυγάτηρ filia, gnata. Eandem formam habet, quz est no- 
minum » πατὴρ similiumque. Ut adeo videri possit 
ortum ab antiquo verbo ϑυγάω. Jam vero ex multis exem- 
plis patet, antiqui G literas £, ὃ, $, 7, v, qua- 
dam ratione vicinas omnes, varie nonnunquam, pro variis 
dialectis, utasse. Verisimile itaque mihi est, verbum 

um ϑυγάω P dum esse cum usitato verbo ζυ- 
γάω, quod vicinum verbo ζεύγνυμε, Ut ita ϑυγάτηρ dicatur 
veluti à jugo sive jungendo. 

Θύελλα procella. Ortam à S», simili ratione, ac supra 
vidimus à verbo Z» oriri ἄελλα. Inter alia autem ϑύω tri- 
buitur fumo vel aéri tenebricoso, subito erumpenti, et 
oum impetu lato. Inde sponte fluit notio tempestatis et 
procellze nostro verbo adsignata. [Vide L. Bos Diss. Ety- 
mol. p. 27.] 

Θύλακος saceus. Ortum est à ϑύω. Que tamen causa sit 
significationis, non admod pl: est. Videri possit 
diciiab inflando et tumendo: nisi mavis, proprie ϑύλακον 
dici, ut nomen ϑυηλὴ, de vase, nempe, quo res ad sacrifi- 
cium pertinens, suffimentum, contineatar. Hoc pacto duc- 
tum fuerit à sacrificando, vel suffiendo, quze notio quoque 
est verbi ϑύειν. [De formis hnjus vocis ϑύλα, ϑυλὶς sive 
ϑυλλὶς, et ϑυλὰς vide cel. Ruhnkenium ad Callim. lauda- 
tum Toupio, Emend. in Suid. p. 3. p. 93. 94. Erat au- 
tem ϑύλακος pp. saccus scorteus, in quem farina vel panes 
condebantur. Vide T. H. ad Aristoph. Plut. p. 256. Unde 

pparet, a t do perquam commode dici potuisse. E. S.] 

Θύμεβρον herbze odoratze genus, Dictam est pro ϑύβρον, 
et hoc à S» suffio, odores do. [Vide Sal- 
mas. Exercit. Plinian., locis iu Indice allatis, voce Θύλος, 
etinfrain Θυμός, E. S.] 6 

Θυμιάω suffio. Stirps Sóv. Eximie positum est de fumo, 
vel.vapore denso, sursum exsiliente. Antiquissimis nempe 
temporibus proprium hoc. verbum fuit sacrificiis, quze ex 

arborum, similibusque rebus constabant, εἰ fu- 
mum densissimum excitabant. Postea, sensim re mutata, 
verbum remansit, et de suffitu fuit positum. Quo modo 
tempore Homeri adhuc usurpatum fuit. 'l'andem. vero, 
magis magisque more victi immolandi increb t 


- de ommi genere sacrificiorum verbum Sew posuerunt, 


Tum autem, inde derivatum, ϑυμιάω eximie adhibuerunt 
pro suffire: ortum, nempe, proxime à nomine ϑῦμα, quo 
suffimen denotatur, seu idem, quod ϑοὺς Lat. thus : quae 
proxime oriuntur à ϑύω suffio. [JEolice pro θύμος scribe- 
batur φύμος, unde Latin. fumus. Vide Salmas. Exerc. 
Plinian. p. 355. a. E. E. S.] j 
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Θυμοὸς animus. Ortum est à θύω cum impetu feror. Hinc 
Graci ϑυμὸν proprie dixerunt ratione adfectuum in ànimo : 
quemadmodum Latini eo sensu in primis usurparunt vo- 
cem animus. [Origo θύω, quod vide. Est autem θυμὸς i. q. 
φύμος JEolicum, Lat. fumus. Unde θυμὸς pp. exhalatió 
gravior, dein θυμὸς spiritus, τυνεῦμα. Conf. Salmas. de 
"Trapez. fon. p. 669. et Exerc. Plin. p. 355. a. E. Valck, 
Diatr. ad Fragm. Dram. Euripid. p. 231. cum Platon. in 
Cratyl. p.419. E. S.] 


, 


[Θύμος Thymus. Hzc vox accentu distinguitur à θυμὸς 
animus. Erat autem 6o; thymus frutex, in Attica re- 
gione freq: Multi exp t cepas sive allium : sed 
male. Nam thymus ab utroque genere, alliorum nempe et 
ceeparum, differt. Ab Atticis precipue colebatur: in aliis 
lamen regionibus nasci quoque solebat. Unde apud Pli- 
nium, Columellam, aliosque Rei Rustiez scriptores, thymi 
szepe fit mentio. Sed t prestantissi hoc erat olus, 
sive frutex, quod in Attica nascebatur. Proferebat quo- 
que thymus florem, dulce olentem, quem apes decerpe- 
bant, quare sepe videmus, mentionem fieri thymi Hymet- 
lii, quie nascebatur in monte Hymetlo, &c. Sepe inter- 
pretes, quum θύμον thymum intelligere debebant, intellex- 
erunt θυμοὸν animum ; non attendentes ad accentus diffe- 
rentiam. Sic in Luciano ab interpretibus, plus una vice, 
fuit peccatum. A θύμος est Adjectivum θύμερος, contracte 
θύμερος, et, β interposita, θύμβρος, quod in Foeminino habet 
θύμβρα, quze Thymo quidem proxima erat, sed tamen non- 
nihil diversa. Saepe pro Thymo ponitur, Vide Salmas. 
1.1. T. H. 

Gea i: Videtur ortum a θύω, et dici a ruendo: 
quasi dicas: per quam feraris. [A θύρα est nomen θυρεὸς 
scutum designans, quia oblonga forma januam imitabatur, 
totumque fere corpus obtegebat. Hoc clypeorum genere 
Macedones potissimum sunt usi. Vocem Chaldzi adop- 
tarunt. Nam, qnod in Chaldzo interprete scepius occurrit, 


D" ex Greco fonte manat: quod Buxtorfius, in Lex- 
ico "Thalmudico, preteriit : [notavit autem Edm. Castel- 
10.5.1. Arabes idem vocabulum adoptarunt in D» D 
Homeri ztate θυρεὸς significabat magnum lapidem, qui ad 
laudendum ad batur, Odyss. 1. 240. 313. Eo res- 
Vide et Thom. Magistrum. 


picit Hesychius, in voce. 
Gó». Propria notio jam. exposita est superius. [Θύειν, 
nempe, ex origine ferendi cum impetu (de qua vide in 
θυμὸς) pp. est idem ae Lat.fumare, ut vel ex derivato 
θύμος, /Eol. φύμος, Lat. fi pparet. Hinc explicand 
Homeri Il. A. vs. 419. pavimentum totum αἵματι ϑῦεν 
sanguine fumabat, ut Belge dicimus, rookte van bled. 
Pro ZEol. φύμος dixerunt Latini quoque fimus, à fi d 
notione formata; quod magis placebit credo derivatione 
Isidori apud Vossium, Dein ϑύειν transitive quoque no- 
tavit fumare faceresive fumum excitare. E. S.] ** Θύειν pp. 
significabat suffire, unde ϑύος, thus: id est suffimentum, 
Ab eodem. forte est Adjeotivum ϑυηλὸς, et Foem. ϑυηλὴ, 
quod, Substantive positum, pro suffimento, libamento. 
Θύω autem formavit Latinorum fio, suffio, fimentum, suf- 
fimentura: nam 3 ab ZEolibus mutatur in 4.  Proprius 
usus igitur verbi ϑύειν apud Gracos fuit in suffimentis, 
Vetustissimi homines Greci non utebantur cruentis sacri- 
ficiis, sed. flores, aliaque id genus diis offerebantur. Hoc 
dicebant θύειν, Quum hzc postea commutabantur et bes- 
tize offerebantur, verbum ϑύειν tamen mansit in faciendis 
sacris etsignificavit mactare. Szepe factum est, ut verba, 
qua in antiqua. ratione usurpabantur, retinerentur postea. 
—-Ceterum antiqua verbi Sav significandi virtus reman- 
sit, in composito ἐπιϑύειν prioribus digitis tribus (ut liquet 
ex Aristophanis Ranis vs. 915.) apprehensum thus vel 
suífimen are, aut thuribulo, imponere. Hoc enim apud 
Romanos etiam proprium huic ritui verbum, ut. ἐπιτιθέναι 
Grecis. Conf. Porphyr. Abstin. Anim. l. 2. 59. Sic 
autem τῷ ἐπιϑύειν usus est Aristophanes in Pluto, vs. 417. 
In Martyrologiis szepe traduntur Gentiles co&gisse Chris- 
tianos ἐσειϑύειν, thus diis adolere, ut hoc facto demonstra- 
rent, se Christo renuntiasse,  Smyrnens. Epistol. de 
Martyrio Polyearpi, Art, 4. 8.— Passim in hoc verbo in- 
terpretando erratum est.—Porro ex ϑύος et verbo xozy vel 
κοεῖν (quod in veteri Groecorum lingua erat sentire, intel- 
ligere) dicti sunt Suozxós flamme vigorem spectantés, qui 
alias πυρκόοι iguispices. Utramque vocem in Hesychio 
reperire licet, T. H.]. [Conf. et cel. Ruhnken. ad Timaei 
Lexic. p. 105. Vide quoque ad verbum Θυμιάω. E. S.] 
Θῶ inusitatum thema: contractum vel ex Sé», vel ex 
Sáw. Notat ponere, idem quod τίϑημε. Aliquando no- 
tat ruere cum impetu, currere. [Confer dicta de Θέω, et 
Góv.] Modo siguifieat nutrire: quo pacto stirps est ver- 
borum ϑάλλω, ϑηλὴ, ϑῆλος, quze vide singula suis locis. 
Ovi mulcta. Ortum a $4 pono, impono, quasi dicas 
impositam muletam. Potest etiam à mulgendo: quz 
quoque notio est. verbi θόω. [Eadem certe metaphora est 
in ᾿Αμέλγειν, μολγὸς, &c. de quibus diximus in. Notatis 
nostris ad Genes, 4. 7. p. 88. 89. Sed magis placet 
prior derivatio cel. auctoris nostri, quam praemonstrare 
videtur ipse poéta, Od. B. 192. in verbis Σοὶ δὲ, γέρον, 
11B- 
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Swiy 'EIIIGH'ZOMEN : "Tibi vero, senex, θωὴν Imponemus, 
Vide et Eustathium p. 953. 41. 1441. 1. qui simul obser- 
vat, θωὴν esse à θῶ, ut ζωὴν à ζῶ. E. 5.7 

Oxpit» faniculis ligo. Etiam verbero, Et hujus verbi, 
et sequentis. 

Θώσστω assentior, ut et nominis 

Θώραξ Thorax, origo haud dubie est memoratum SZ. 
Quz tamen significationis cujusque ratio sit, mihi quidein 
non patet. [Θώραξ omnino videtur esse à θώρω, sive θόρω, 
*id est, sursum moveo, cum impetu adsulto, quia pectus in 
dyamvoii sive respiratione, identidem sursum movetur. No- 
tissimum est, formas nominum in a£, axoc, hanc vim fre- 
quentis et repetitae actionis habere. "Talia sunt βῶμαξ, 
κώμαξ, λώταξ &c. E.S.] 

Θωύσσω clamo. . Factum est à sono, qualem fere canes 
edunt. 

[O24 blandus assentator. De hac voce legatur Wes- 
selingius ad Herodot. p. 238. n. 36. Haud dubie est à 
θώσω, quod à θόω, quod, si compouamus cum Si», impetum 
quendam et concitationem videtur notasse: eximie autem 
alacritatem et fervorem, quo alicui, ad nutum ipsius, ob- 
sequaris. E. S.] 


1, 


᾿Ιαίνω calefacio. Oritur ab ἰάω remitto, mitto: quod ab 
ἴω, vel vicino dw, prwfixo :, ut sepe sit. Itaque, à re- 
mittendo, verbum ἰαίνω nostrum pp. notat dissolvere lique- 
faciendo ; unde caléfacio vel letitia perfundo. [Vide in 
sequenti Ἰάομαι et Foésii CEcon. Hippocr. in voce. E. S.] 

"IÉA4 lamentum lugubre. Dici videtur à sono fle- 
bili lamentantium. [Vide et Foésium in voce Ἰάλεμοι ia- 
gd. E. S.] z 

᾿άλλω mitlo, peto, appeto. Ortum haud dubie est ab 
lá», quod peperit is; mitto. A mittendo autem trans- 
latum fuit ad petendi notionem, quemadmodum factum 
quoque in Βάλλω jacio. [Hesychius : Ἰάλλει" ἐκτείνει, &mi- 
βάλλει, nempe, τὴν χεῖρα. E. 5.1 x 

Ἴαμβος Tambus, pes metricus. Sic dictus haud dubie 
est, pro ἴαβος, quod ab iáv. Notionisratio forte repetenda 
est à dicteriis, quibus aliquem petas et lzedas. Quo sensu. 
componi potest cum verbo ἰάλλω, et ἰάπτω. Jam autem 
constat, antiquissimis temporibus, Tambici versus naturam 
fuisse mordacem. [Aliam derivationem vide in Lexico 
Hedericiano. E. S.] 

Ἰάομαι medeor, sano. Ortum ab ἰάω, quod componen- 
dum cum ἰάλλω, et remittendi, calefaciendique notionem 
habet. Inde translatum est ad medendi notionem, simili 
ratione ac derivata à verbo θέρω. [Verbum ἰάω, in veteri 
lingua Greca, significabat calore liquido, sive vapore, 
foveo [Belg.stooven.] Hinc verbum ἰαίγω, quod verbum. 
frequenter apud Grzecos, przesertim apud poétas, occurrit, 
significatque liquefacio et liquefaciendo faveo. Sic dici- 
tur ἰαίνειν τὰ σώματα corpora liquido tepore fovere, quia 
veteres medici adhibebant liquorem calidum ad sanandum. 
Unde sanandi notionem accepit, idemque est ac θεραπεύειν. 
T. H. 

IN mitto. Forma fere tantum differt ab 1432», et 
eandem stirpem agnoscit: verbum nempe ἴω vel izv, prze- 
ter petendi mittendique significationem, etiam eam habet 
nocendi: quz notio proxime arcessenda est ab illa petendi. 
[Nescio tamen an cognationem habeat cum verbis ἴπω, ἴπ- 
τῷ premo ; etalibi cum ἔπω neeto : unde ἰάπτειν ὄρχησιν 
ab Eustathio (p. 16. 46. et 17. 12.) exponitur per εἰπεῖν 
καὶ διδώξαι. E. S.] 

Ἰώσσυξ lapyx. Nomen venti flantis ex. Apulia: quee 
regio inde Iapygia dicta fuit. Videtur autem lapyx diei 
ab iZao vel ἰώπτω noceo. 

Ἰατταταὶ Heu! Factum est à sono repetito ἀτὰτ, prze- 
fixo ;. 

"Ia Interjectio indignantis. Factum à sono. 

"Iaów commoror. Ortum ab id»: nisi mavis, prefixo t, 
proxime convenire cum aie, de quo verbo dictum supra. 
Forte à calefaciendo (quz notio verbi αὔειν est) transiit ad 
nolionem diversandi, quasi in stabulo. Inde forte deri- 
vanda quoque significatio dormiendi, q dmodum idem 
verbum αὔειν, hac ratione quoque, dormiendi notionem 
accepit. Id enim simplicitati lingaze magis convenit eo, 
quod supra diximus in Αὔειν. » 

Ἰάχω vociferor, clamo. — Proprie notat clamorem in- 
conditum edo, et baud dubie ortum est à sono, nec multam 
differt natura sua ab Ἤχω. 

ἤϊξδης clavus in fundo navis, quo educto eflluat aqua. 
Nescio, an sit repetenda vox à verbo δέω vel 3dw, pre- 
ἔχοι: ut sit dictum quasi à sugendo. Vide supra ad 
vicinum verbum, Ἰάλλω. 

Ἴδιος. peculiaris, specialis. Verba ἴδω et εἴδω eadem pro- 
prie sunt, ac speciatim notant videre. Inde εἶδος et no- 
men ἰδέα species. Pro εἶδος etiam dictum ἦδος, unde nos- 
trum: ἴδιος et ἰδικὸς, cujus loco quoque εἰδικὸς dicitur. Pro- . 
prie adeoque notant specialem. Inde porro ἴδιος desig- 
navit privum, proprium, privatum : unde relique notiones 
oriuntur. $ 

᾿δνόω ineurvo, inflecto, Dicitur pro ἰνόω, inserto ὃ, ut 


aliquando fit, antey. Verbum autem ἰνόω, superstes apud 


ΙΔΟΣ 


Grammaticos, ortam est à nomine ἴγος, unde Latinum ina. 
[Plur. inz, inarum. Vide Salmasii Exercit. Plin. p. 278. 
8. D. E. S.] "Iz; autem ab ἧς est... Greece nempe ἶνες di- 
cuntur eximie fibrille corporis animalis et inde nervi 
corporis, quibus vires et robur contineri credebantur. 
Origo antem verbum est i» moveo. Sic igilur à nomine 
ἴνος formatum ἰνόω, et, ejus loco pronuntiatum, ἰδυόω pro- 
prie significat nervis contractis vel motis corpus incur- 
vare : quemadmodum fieri solet in variis morbis, vel 
quando quis, lethali vulnere percussus, animam efllat. 
Hoc autem sensu verbum ἰδγοῦσϑαι, ab interpretibus non in- 
tellectum, accipiendum esse apud veteres poétas, ipsa vocis 
natara et locorum, ubi occurrit, sententia abunde declarat. 

"Ib; sudor. Ortum est proxime ab ἴδω, quod idem 
atque 53», id est fluo vel pluo, stillas vel guttas emitto. 
Oriuntur autem hzc ab f» et ὕω, de quibus postea dicetur. 
Tude autem nostrum ἴδος, et Lat. sudor (quod à Grzeco Oc) 
nomen acceperunt. 

Ἱδρύω sedere facio. A verbo f», mitto, ortum ἴδω, et ἵζω, 
ut ab ἕω, £3» et ἕζω, unde ἕδος sedes. Similiter ab ἴδω, 
The, et inde ἵδρος, ut ab ἕδος, ἕδρος, unde usitatum ἕδρα 
sedes. Ab isto ἵδρος autem est ἱδρύω, quasi in sede colloco 
adeoque sedere facio. [Constituo in re sacra, pro collo- 
co, et dedico statuam. T. H.] 

Ἱέραξ accipiter. Haud dubie ortum est à nomine ἱερὸς 
sacer. Causa nominis forte repetenda est ab auspiciis, in 
quibus harum avium ratio habebatur. [Etymologus παρὰ 
7) ἵεσθαι, ἤγουν φέρεσθαι Kc. repetit. Terminatio in a£ 
videtur esse servilis, ut in Graecis bene multis, et Latinis 
quoque rapax, slernax &c. E.S.] 

Ἱερὸς sacer. Nescio, an ortum sit ab f», vel few mitto: 
ut ila proprie dicta fuerint, cum alia animalia, tum in pri- 
mis diis dicala ; similiter ut eadem dicta fuerunt ἄφετα et 
&vera à verbis ἀφίημει et ἀνίημει, quasi Latine dicas in liber- 
tatem missa vel remissa lta certe ἱερὸς βοῦς dicitur, qui 
alias ἀφετὸς sacer. Sic itaque ἱερὸς nomen à mittendo vel 
remittendo accepit. | [Vox ἱερὸς, ut analogie lex ostendit, 
oritur ex ἴω, ἱέω mitto. Quod enim, profanis usibus se- 
gregatum, sacratur, recte dixeris ἵεσθαι τῷ 9:2 deo mitti, 
eique velut proprium addici. Quz ratio liquidius etiam 
firmatur à verbo composito ἀνίεναι, ἀνίεσθαι, nonnunquam 
et ἀφίεγαι. Unde greges ἀφετοὶ qui diis consecrati libero 
pastu vagantur: eadem potestas non raro cernitur in ver- 
bo πέμπειν. 'T. H.] 

"HU Hui. Vox facta à sono subsannantis. 

ζω sedere facio. Convenit cum ἕζω, estque ortum ab 
T». "Videad verbum ἱδρύω. Alio loco vir clarissimus : 
** Varia apud Graecos sunt verba, origine vicina, quibus 
sedendi notio adest: ut ᾿ἕζομαι, καϑέζομαι, ἴζομαι, καϑί- 
ζω, ἧμαι οἱ κάϑημαι, quibus omnibus stirps et origo com- 
munis est. Verba, nempe, ἕω et ἴω, qua» forma tantum 
diversa, communem notionem habent mittendi. Inde ver- 
bum ἕω habet perfectum pass. ἧμκαι, cum adjuncta signifi- 
catione demissus sum : unde porro idem valuit, quod se- 
deo, Eadem ratio est compositi κάθημαι. — Propositio 
enim κατὰ, in multis compositis, motum nolat, qui fiat 
deorsum. Preterea ab ἕω esl ££», pp. notans milto ali- 
quem ad sedendum, vel sedere facio. Medium itaque 
ἕζομαι notat memet ipse sedere facio, adeoque sedeo. Si- 
milis ratio compositi καθίζομαι, Quum enim ἴω cum verbo 
ἕω conveniat, facile apparet, /£» quoque et fea: conve- 
nire cum verbis £w et ἕζομαι. Porro ab (Qv compositum 
καϑίζω pp. quidem Activam vim habet collocandi, ut in 
consuetudine loquendi Atticorum quoque cernitur. Idem 
tamen, significatione neutra sedendi, proprium est com- 
munis dialecti scriptoribus. Utroque sensu posuerunt 
interpretes Vet. Test. Alexandrini &c. [Vide et A. Schul- 
tens Comm. in Prov. Salomonis, p. 130.] 

"IBTo. Vox facta à sono acclamantis. ; 
Ἴιθυμβοι saltatores ridicularii vel genus saltationis ridi- 
cule. Nescio, an repetendum sit à verbo ϑύω cum im- 
petu feror. — [Uti κόρυμβος dixere pro xépvZoc, ducto à voce 
κόρυς (de quo vide infra suo loco) sic nostrum Ἴϑυμιβος 
magis analogice repeti posse videtur ab i9); rectus, di- 
rectus. Qaam derivationem magis adhue commendabit 
locus Eustathii, laudatus ab Alberti, ad Hesychium, in hac 
voce. E. S.] 

"I9b; rectus. Ejusdem generis sunt nomina ἰϑὺς, εὐθὺς 
et ἐύς : pp. autem notant quasi in longum porrectum, pro- 
missum ; et oriuntur ab ἕω et ἕω mitto. Inde notionem 
acceperunt recfítudinis : atque hinc ad alia transierunt, 

ἱκανὸς idoneus, aptus. Ortum ab ἵχω venio: de quo suo 
loco. Ἱκανὸς ergo dicitur, quasi, qui convenit, sufficit, 
aptus est. yes v. gr. in Luciani Níxg. 10, 9. ὁ erDunvc ἱκα- 
νὸς, quasi Belgice dixeris die bijl kau wel gaan, is geschikt 
genoeg. E. S.] 

Ἱκέτης supplex. Proxime oritur ab ἱκέω, quod ab fx» 
venio, advenio, accedo. Inde ἱκέτης pp. qui accedit sup- 
plieandi gratia. 

Ἰχμὰς vapor. ΑΒ ἵκω venio. Forte nomen habet à mo- 
tn vaporis ruentis, [Belgice : tcaassem, die sich opgeeft. 
Vide locum Iliad. P. 392. E. S.] 

"pofojas venio. — Orlum est ab ἵκνω, quod ab fxw venio. 
Transfertur quoque δὰ supplicandi notionem, perinde àt. 
que ἱκέτης. 
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Ἰκχρίον tabulatum. Haud dubie hoc quoque est ab. fo 
venio, tendo.  [Elymologus : Ἰκρία πάντα τὰ ἁπλῶς μετέ- 
ὡρα ἱκρία λέγεται, διὰ τὸ εἰς ὕψος ἥκειν. Nempe ab fo tendo 
factum ἴκος pp. notat quod recta tendit, βῖνο surgit. Unde 
ἴκρος, ἴκριος : et apud Hesychium "Iuela. τὰ ὀρθὰ ξύλα. Conf. 
Selmas. de Modo Usur. p. 660. et Valck. ad Herod. 1. 4. 
p. 320. E. S.] 

Ἵκτερος morbus regius. Ortum est ab ἵκω venio, obve- 
nio. Inde ἴχταρ Adverbialiter solet poni pro prope vel 
subito. Iuic vicinum ἴκτηρ peperit ἵκτερος, quasi dicas 

bito ady , vel scilicet morbus. [Unde 
Hippocrati vocatur ἵκτερος ὁ ὀξὺς acutus et cito interimens. 
Vide Foésium in (Economia. E. S.] 

"Ixiv milvus.  Hzec et sequens vox ἰκτὶς (notans mus- 
telam silvestrem) oriuntur haud dubie ab fx». [Ab im- 
petu, nempe, quo fertur. Conf. in ?wrspocz. Est nomen 
form:e ἀκτὴν, ivoc, adeoque duclum à tertia persona Przte- 
riti Perfecti Passivi verbi fx». E. S.] — 

"puo venio. Ortum à simpliciori ἴω eo, vel mitto, vel 
acio. 

: Ἱλάω propitius sum. Non multum videtur differre à 
verbo ἐλεέω, quod, ut supra vidimus, de misericordia po- 
Situm, ortum est ab ἕλω volvo, volvendo moveo." Cum 
ἕλω autem convenit ἴλω, unde iAá». Videtur itque ue 
prie notare commotus sum atque inde propitius sum. [Ἰλᾷν 
et ἱλᾶσθαι antiquitus notabat hilarem reddere, id est propi- 
tium, unde porro ἱλλάσσειν propitiare pp. lzetos reddere et 
propitios. T. H.] [Inde et ἱλάσκω pp. hilaritate perfundo, 
hilarem reddo. In Medio ἱλάσκομαι propitium, pp. hila- 
rem, mihi reddo Deum &c. E. S.] 

Ἰλιὰς llias. Dicitur ab "Duc Ilium, nomine proprio 
urbis. Inde autem Homeri Ilias dicitur. A calamitati- 
bus vero, quz in Homeri Iliade commemorantur, prover- 
biali formula dicitur Ἰλιὰς κακῶν, pro calamitatum . magna 
copia. 

[m vertigo oculorum, sivo capitis, ex prospectu 
ab alto ad inferna, nimia rotatione &c, orta. Stirps haud 
dubie est Te, cognata aliis ἔλω, ὅλω, 4A»: de quibus ad 
vocem sequentem ἴλλος. Hino εἴλω, slAÉw, sive ἴλω, ἰλέω 
&c. Unde promiscue εἴλιγγος et Duyyos, gyrus, vortex, 
εἰλιγγιᾷν οἱ ἰλιγγιᾷν id est στροβεῖσϑαι, τσεριφέρεσϑαι. Vide 
A. Schultens, Comment. ad Proverb. Salom. p. 236. Mo- 
ridem Attic. p. 196. et ibi Piersonum, ac cel. Lennep. ad 
Phalarid. Epist. p. 35. 36. E. S.] 

"Avec oculus, Ortum est à verbo ἴλλω, quod idem atque 
Du, et hoc couvenit cum verbo εἱλεῖν, quod ab ἕλω repe- 
tendum est, et notionem habet volvendi, convolvendi, tor- 
quendi. Eximie autem oculus sic dicitur à volubilitate, 
vel etiam à torquendo oculos : ἰλλὸς eximie strabonem no- 
tat. [Vide omnino de verbis Ἴλω, ἴλλω, εἴλω &c. quae 
habent T. Hemst. apud Ruhnk. in Tim. Lex. p. 52. 53. 
Valcken. Adnot. ad Theocr. Adon. p: 247. 248. E. S.] 

"Abg limus. Est ab 7A», de quo modo dictam. Videtur 
dici à volvendo. - [Conferatur et iAvemazSa: provolvi, 
quod eleganter de sue, in cceno se volvente, in Cratetis 
Adagio, laud. Bocharto, Hieroz. P. I. p. 705. E.S.] 

"Ia vestimentum. — Triplex olim Substantivum videtur 
fuisse £a, ἵμκα, et ἧμια, pronuntiatione tantum, leviter di- 
versum. Oriuntur hzc tria à verbis cognatis ἕω et ἴω 
mitto. Differt autem in usu εἶα et 5j«a: quum ἧμια exi- 
mie significet jaculum, εἶκα vero et f«a vestimentum. 
Utrumque à mittendo. Nempe ἕω, à generali notione mit- 
tendi, eximie eam accepit vestimenta imuiltendi, adeoque 
induendi. 

ἱμὰς lorum, funiculus. Orttm est ab ἴω mitto, emitto. 
Unde derivata transferuntur eximie ad vestimenta, aliaque, 
qui corpori injiciuntur, sive tegendi sive obstringendi 
obligandique causa. Inde igitur ἱμὰς lorum, quod cor- 
pori injicitur, vel vinculum, quo idem constringitur: unde 
varios usus habet. [Ab ἴω mitto, emitto, demitto, ἱμὰς 
forte simpliciter vocatur instr tum, quo quid emitta- 
tur, vel demittatur.: unde pp. lorum notat, porro habenam 
equi, funem nauticum &c. — Vide H. Stephani Thes. t. 1. 
c. 1695. 1696. Ab ἱμὰς est Dativus ἱμάντι, et inde Di- 
minutivum ἱμιάντιον, ut àb Ta vestimentum (quod et sa) 
dérivandum est ἱμάτιον, quod etiam εἰμκάτιον, E. S. 

Ἱμείρω desidero. Oritur ab ἱμὰς (quo proprie denota- 
tur id quod injectum ligat) nomen ἵμερος, eximie designant 
desiderium, quo quis trahatur 
Hinc porro est verbum nostrum ἱμείρω desidero. De no- 
mine ἱμὰς dictum est superius. [Ἵμερος cupiditas est ab 
lj, quod à Praeterito Perf. Pass. verbi fna, vel t&v: 
unde Futurum ἰήσω, Perfect. xa, Perf. Pass. esa, — Sed 
qui deduéuntur ab isto preterito perfecto, habent . Est 
autem ἵεσθαι pp. mittere se, sive ipísc?a: mittere se ad ali- 
quam rem, id est, concupiscere. T. H.] 

*I» mensurre nomen. Proprie idem est, quod 1c, [n Ge- 
nitivo ic, Latine] vis, quod ortum ab ἴω mitto. Inde t; 
fibram, atque hine porro vim, qua (ibris continetur, de- 
signat. Idem autem nomen componendum forte est cum 
εἷς, vel iy unum: atque sio forte ab unitate ad mensuram 
translatum foit: quemadmodum factum videmus in Lati- 
norum as, assis. [Vocem ἵν memorat Eustathius, ad Il. 
10. p. 1282. 5. et Od. E. p. 1753. 7. tanquam μέτρον τι, 
οὕτω καλούμενον, ὅθεν ἡ μένα τὸ ὕμισυ τοῦ ἵν, Sed. videtur 


uvam vinculo amabili. | 
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vox esse originis orientalis, nempe Hebr. 157. Est auteia 


εἷς unus manifesto contractam ex ἕες, Participio verbi fy, 
contracte εἰμὲ, sum, existo. E. S.] Viu 

Ἵνα pp. Adverbium loci est, noians quo. Unde reliquie 
notiones, huic voci adsignate, repetende sunt. Origo 
haud dubie est i» mitto, vel eo. 

[Ἴνδαλρεα simulacrum. Ducto vox est à prima Perf. 
Pass; ἴνδαλμαι. verbi ἰνδάλλω, quod auctum est ex ἰνδάω, ἰν- 
δάλω. Veteres enim non duplicabantliteras. Sic ψάλω 
me dictum est, quam ψάλλω, et ἄλος prius, quam ἄλλος. 

νδάω autem est ab antiquo 53e, quod ab ἴδω. Ab ἴδω, 
preposito digammate ZEolico, est Latin. vido, video. 
Dixerunt non tantum ἴδω, sed etiam εἴδω, ἰδέω, εἰδέω, quod 
plane convenit cum Lat, io. A specio est sp 
Ergo ἴνδαλμα uihil aliud est, quam species, ut Latine dici- 
tur species Apollinis, id est, simulacrum Apollinis, et 
Greece iA aaro τοῦ νοῦ idem mentis i. e. spécies cogi- 
landi. Est quoque ἰδέα pari modo ab ἴδω, ἰδέω, T. H.] 

Ἰνέω ortum est ab ἧς vel iy, de quo dictum supra. Ab 
inarum autem vel fibrillaram motu vel evacuatione, exi- 
mie. Medici hanc vocem transtulerunt ad notionem pur- 
gandi, vel purgatione evacuandi, corpus. Aliam noti 
huic verbo adsignatam, vide supra ad verbum "Iw. — - 

Ἴννος Graece equueleus, qui alias Ówe;. | Vide infra suo 
loco, et Bochart. Hieroz. P. 1. p. 232. 233. E. 51 ι 

ἴχω, 


"i£ vermiculus vites adedens. Ortum videtur 
quod idem atque ἔχω. [Vide vocem sequentem.] — 

Ἰξὸς viscum. . Oritur ab ἔχω, quod vicinum verbo ἔχω, 
Haud dubie notionem accepit à continendo, hzerendo, que. 
est verbi ἔχεσθαι notio. ; 

Ἰξὺς lumbus. Eadem hujus, qu» antecedentis, "vocis 
origo est, et à continendo haud dubie dicitur. [Plenissime 
» "y voce egit Bochartus, Hieroz. P. 1. p. 507. 508. 

"ἴονϑος lanugo. Origine vicina videntur ἴονϑος, ὄνϑος et 
ἄγϑος. De postremo (ἄνϑος flos) dictum supra: quocum 
T ratione significationis, etiam: componi nostrum 

ebet. 

"e missile. Ductum ab ἴω mitto. Ii ἴω sive ἴημε, 
verbo veteri, pro quo postea usurparunt ἕω, ἑέω, fegus mitto. 
Olim usus adspirationis promiscuus erat. T. H.] Ὁ 

Ἰοὺ heu. Factüm à sono dolentis. : 

"Lori Latrina. [De hac voce legendi T. H. ad Aristoph. 
Plat. vs. 816. p. 278. et Toupius, Emend. in Suid. p. 2. 
p. 36. 37. cujus sententia si omnino vera sit, sigulfica- 
tionem latrinz ab ἵπω premo commodissime repetas: ut 
ἰωνὸς pp. sit locus, ubi alvus premendo deponatur. E. 5.7 

Ἵππος equus. Dici videtur à celeritate cursus, ortum- 
que ab ἔσσω, unde sequens ἵσταμαι volo. E 

Ἵπταμαι volo. Origo est iw, quod componendum 


cum formis vicinis e», πίνω, premo, premendo moveo. 
Α mío ortum πέτω, et Medium πέτομαι, eximie volandi 
notionem accepit. Ab ἵπω est Imo, [ἱπτάω, l'arragas, ] et. 
hujus Medium ἵπταμκαι, quod similiter translatum est ad. 
volandi notionem, [Verbo ἵσταμαι tribuitur Futurum 
πτήσομαι : jd quod magnam suspicionem pribet, ipsum 
quoque ἕπταμαι, preefixo i cum spiritu aspero, dictum esse 
pro πτάμκαι ex πέταμαι, forma vicina alteri πέτομαι. Quum 
autem «s7áw pp. sit pando, explico, πέταμαι, sive 
πετάομαι, vi forme Medic, fuerit expando me, vel alas 
meas, ad volandum, atque adeo volo. E. 85,7 [A σ-τάω, 
πτέω, sunt πτῆμι, ἵπτημι. T. H. "y 
Ἴπστω noceo. Stirpem eandem habet ac procedens ver- 
bum, et forte à premendo accepit notionem nocendi, “[Ἴπ- 
τεσϑαι opponitur alteri verbo τιμᾷν Hl. A. 454. &c. Est 
autem ἵπτω, ex ἵπω veliéaw, premo, comprimo : uade 
ἵπος vel Tere; muscipula, qua mures capti » el 
ἵπτεσθαι premendo ledere. | Pro ἵπτω etiam. i. amr e 
quemadmodum pro és, πέσσω; pro jew, ὄσσω. Ex 
dialecto 7Eolica ἴσσειν τινὰν ledere aliquem re vel dictis, 
T. H.] [Conferantur quee dedit vir summus ad Aris 
Plat. Schol. p. 278-280. E. S.] ó iet 
Ἴρις arcus cwelestis, "Videtur dici à nectéüdo. Ortum 
certe est ab &p», quod idem atque £e» vel εἴρω necto. : 
Irus. Nomen proprium mendici Homerum. 
Forte ortum est ab ἴρω, quod, ut vicinum , significare 
potuit rogare. Ut adeo ἴρος idem fere sit, quod σπροσαί- 
τῆς, Vel ἐσταίτης, mendicus. [Aramsi.mendicum vocant 


"TID, quasi circuitorem à ὝΓΤΩ, eireumivit. An eadem 
- -- à 


ratione ἧρος pp. is est, qui in orbem eat, stipem colligens ὃ 
Forma vocis Passiva, vel Media, in oc, hano si. 


causam nonnihil commendat. Conf. vocem εἶρος, et quie 
dedit anctor in Ἴρις, E. S. : 
"ic fibra. De hoe jam. dietum ad ἵν, — Proxime autem 


huio voci respondet Latinorum ina: unde porro fibram 
notat, dein ner rnt Hiné (etiam ic, Lat.) vis, sive robur, 
€o designatur. Ortum est ab ἵν. [Conf. D'Arnaud Ani- 
madv. ad Callim, p. 82. 63. et ἵνας jy» apud. Aris- 
toph. in Pace vs. 85. cum prolatis saperius ad vocem "tr, 
E. S. 

τοῖν socio. Componendum est cum εἴδω vel ἴδω video, 
qua, etsi raliome originis componi possunt eum verbo 
$3» sedoo, ratione tamen siguificatiopis, rectius fortasse 
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tomponentur cum verbo vicine originis àí». Hoc enim 
ortum est ab ἄω. Ut nostrum primam stirpem habeat iv. 
Quemadmodum autem ἀΐων à notione sentiendi transiit ad 
eam intelligendi, ita derivata ab ἴω (ut nostrum ἴσημι) à 
sentiendo translata videntur ad potionem sciendi. 

"rz Sq); lsthmus, A. verbo ἴω vado, eo, est verbum ἴσϑω, 
quemadmodum ad ἔω, ἔσϑω. Ab ἴσϑω igitur nostrum 
ἰσθμὸς pp. notat transitum : atque inde eximie ἰσθμὸς 
dicitur terra angusta, utrimque mari inclusa, per quam ex 
una regione transeas in aliam. [Ἰσθμὸν Graeci vocant quod- 
vis angustum et arctatum iter, per quod aliquid trajici- 
tur: unde et guttur cibum transmittens ἰσϑιμὸς νέατος Ni- 
eandro in Alexiph. vs. 80. et Schol. vs. 505. partesque 


νἱοῖπα παρίσθμια Poll. 1. 2. Segm. 98. et Hesych. in voce. 


Homerus etiam collo cireumdatam 1e9g«ov appel- 
lat, Od. z. 299. ubi vide scholia. Strabo sepius breviter 
contractas terra partes, quibus duo maria dividuntur, 
ἰσθμοὺς vocat. Vide Schol. Apollon. Rhod. ad l. 1. 938. 
Sed usus evicit, ut de Corinthiacis faucibus angustis pro- 
prie poneretur. T..H.] 

"pco; similis, eequalis. Vidimus supra, quemadmodum, 
in nomine εἰκὸς et verbo εἴκω, à veniend dendoque, 
significatio transierit ad similitudinem et convenientiam 
denotandam. Non dissimilis ratio est nostri ἴσος, quod 
proxime ortum. ab ἴω et in origine convenientiam habet 
cum εἴχω, et verbo ἐΐσκω, [Conf. Salmas. de Trapez. Fen. 
p. 282-284. Valken. ad Eurip. Phoen. vs. 541. et Lennep. 
ad Phalar. Epist. p. 294. E. S.] 

Ἴστημι statuo. Non male quidem refertur ad verbum 
στάω, quod est Latinum sto [pro stao, Gr. στάω, στῶ. 
Yllud autem στάω repetendum est à τάω, quod proprie 
idem ac 7f», unde τείνω tendo. Sic ἵστημι pp. est, quasi, 
tendendo in altum statuo vel erigo: que maxime huic 
verbo propria potestas est. Inde porro profectae notiones 
eollocandi, sistendi, inhibendi, nec non ponderandi et 
alim. [Itaque ἵσταμαι, in Medio, pp. est colloco me. 
Qua in voce litera iota ab initio prefixa est, ut in ἵπτας 
μαι: de quo vide dieta superius. E. S.] Qua in primo 
sunt robore ac vigore, et nondum ad senectutem aut finem 
vergunt à Grecis dicunlur ἵστασθαι. Hinc σταθερὸς firmus, 
florens, et χρόνος ἱστάμενος. Contra φθίνειν et ἀπιέναι ad ea 
pertinent, que statu deflorescente, superatoque jam medio 
clivo, intereunt atque emoriuntur. T. H.] [Vide cel. 
Ruhnkenium ad Timzi Lex. p. 168.169. Ceterum de 
verbo ἱστᾷν pp. constituere lances, sive squato examine 
lances, sustinere (ut nos dicimus de schaal, of de balans, 
stellen) adi Valcken. Diatr. ad Fragm. Dramat. veterum 
p. 288. E. S.] 

"[c7); malum navis. Repetunt vulgo à στῆσαι, quod 
2b ἵστημι, vel στάω oritur: vera tamen ratio hzc est. A 
verbo f» moveo, uti alia derivata, quzedam oriuntur, cum 
adjecta notione movendi vel promovendi in longum et 
quasi rectitudinem, ita nostrum ἱστὸς pp. nihil aliud est, 
quam missus, atque adeo protensus in longum vel rectus, 
erectus. Est enim haud dubie derivatum à tertia per- 
sona Precteriti Perf. Passivi ἵσται, quod non potest oriri 
nisi ab ἴω; unde quoque. repetendum est Adjectivum ἰθὺς, 
quod idem valet ac vicinum εὐθὺς rectus. Jam autem, ut 
verba ἴω, ἕω, et similia, proprie inter se conveniunt, sic 
quoque, in origine, ab ipso verbo ἴστημιε non multum dif- 
fert ἴω. "Nempe conveniunt fere inter se tanquam forme 
vicine verborum ἕω, 10v, ἴσϑω, ἱστάω, στάω, et similes : 
ut mirum non sit, in derivatis horum verborum tantam 
sepe convenientiam conspici. Caterum, ut ab erigendo 
eximie nostrum ἱστὸς pro malo navis ponitur, ita, à motu 
translatum ad artem textoriam, colum quoque notat. 
[Simplicius forte dixeris, ἱστὸς, vi formae suse, esse tensus, 
prot , recta collocat Inde autem, per ellipsin no- 
minis Substantivi, eximie ita vocari malum navis erectum, 
colum erectum &c. Conf. Valck. Adnot. ad Theocr. Adon. 
p. 334. 335. E. w^ ; 

“στωρ sciens. Et hoc est proxime ab ἴσται, tertia sing. 
Preteriti Perfecti Pass. verbi ἴω : cojus significatio com- 

aest cum ea verbi derivati ἴσημιε scio, cognosco : 
dequo dictum jam supra. "iz7wgitaque est pp. cogni- 
tor, quasi, vel qui sciat. Inde modo sic dieitur judex vel 
arbiter, qui caussam cognoscat, modo testis, qui eam sciat. 
᾿Ισχὰς carica, ficus arida. [Sio dicta est, quod firmis- 
sime adhzreat arbori. Ἴσχειν emim notat adherere. Hino 
ἰσχὰς firmissime adhaerens. — Hzeo ratio est, cur ἰσχὰς, à 
Doribus, etiam fuerit positam pro anchora, que, ad fun- 
dum demissa, hereat valde firmiter. Comparentur, que 
dedit Salmasius, Exercit. Plin. p. 658. 659. E. S.] 

Ἴσχις lumbus. Componendnm est cum ἰξὺς, de quo 
supra. Oritur autem à vicino ὦ contineo. Sunt forma 
— diversa ἴσχω, ἴχω, ἔχω, ἔσχω, σχέω, exnpà, et si- 
milia. 

᾿Ισχγὸς macer, gracilis. Orlum est ab ἴσχω contineo. 
Nempe res. exsiccate atque ita cond tz, ut veh 
tius coherent, ita quoque attenuantur: ex quo facile in- 
telligitur, quemadmodum ἰσχνὸς à continendo vel cobz- 
rendo transierit ad desig res graciles, tenues, sic- 
casque. De oratione autem positum idem est, quod apud 
Latinos sicga vel tenuis oratio, quc à Cieerone in laude 
ponitur, Ἢ 
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"Iexvs robur, vires. Similis fere ratio translationis in 
hoe nomine est, quee in antecedente. Ortum, nempe, e 
verbo ἴσχω, à continendo, herendoque transiit ad sicci- 
tatem ét soliditatem, adeoque sanitatem carnis. Inde ad 
vires corporis translatum est: unde porro varie trans- 
fertur. 

Ἴτης temerarius. Est haud dubie ab ἕω mitto, vel eo, 
feror: unde translatum videtur ad eum, qui temere rem 
a iatur. 

Trvg ora dicitur in extremo ambitu rotze. Nomen haud 
dubie accepit ab do, cir doque. Ortum, nempe, 
à verbo ἴω. [Ἴτυς hinc eximie dicitur ambitus clypei: non 
umbo clypei, uti observavit cel. Wesseling. ad Herodot. 
1l.7.p.546.n. 51. E.S.] . 

ΓΊυγξ, Illecebrz, desiderium : motacilla sive mottacilla 
avis. Vide Salmas. Exerc. Plin. p. 622. Fortasse est ab 
ló» jugo, jungo, E. S.] 

"fà: valde. Proprie videtur esse neutrum à Masc. ἴφις, 
quod, idem ac derivatum ἴφιος, haud dubie repetendum 
est à verbo Im» vel iz» premo: de quo dictum supra. 
Unde nostrum ἶφι, Adverbialiter positum, non male reddi- 
tur valde. Solet enim in primis, in compositis, significa- 
tionem intendere, [Antiqua vox Graeca erat ic, unde in 
Dativo casu ἴφι, quod Adverbialiter adhibetur, notatque 
vel fortiler, vel vi. Sic ἴφί iva δαμάσσειν vi aliquem do- 
mare, Hinc ἴφιμος, et, ex 7Eolica Dialecto, interserto 0, 
ἴφθιμος, quod ad formze prestantiam refertur, et exponi- 
tur formosus, forma et pulchritudine prestans, egregius 
&c. T. H.] 

Ἰχθὺς piscis. Proxime oritur ab ἤχθω, quod ortam ab 
ix» contineo: de quo dictum supra. Eximie sic dici 
piscis videtur à continendo, ob viscosam ejus naturam. 

Ἔχνος vestigium. Ab ἤχω contineo. "Unde ad vestigium 
significandum translatum est, simili fere ratione, ut Latini 
dicunt vestigia vel gressus firmare. n 

"Ixàp sanies, vel sanguis nondum preeparatus, sive cru- 
dus: qualis quoque, sanguinis loco, diis tribuebatur ab 
Homero. Dicitur hoc quoque à viscositate ; ortum, 
nempe, ab ἴχω. 

Ἰὼ, Το, factum à sono dolentis. 

᾿ωγὴ tegmen; Forte est ab. ἰώγω vel ἰώκω, et hoc ab ἴω : 
αἱ διώκω, à M». Convenit cum ἰαυθμὸς, quod ab ἰαύω. Et 
hoe ad ἴω referendum.  Significatione autem fere idem 
est, quod dictum ἰαυθμὸς et verbum ἰαύω. Eximie inde 
ἰωγὴ locus est, in quo diverseris, tectus à vento frigido : 
ἃ qua notione reliqui usus repetendi sunt. 

Ἰωὴ vox. Ortum haud dubie est à sono, variis modis 
edito; unde modo flatum notat, quando componendum 
proxime est cum verbis ἴω, £», 4»: de quibus suis locis. 
Proprie magis clamorem inconditum vociferantis notat. 
A verbis autem, supra memoratis, repetitum idem signi- 
ficare potuit quoque fámum aut splendorem. 

Ἴων Ion. Est nomen proprium. Proterquam enim quod 
Xythi filius, in antiquissima historia, hoc nomine dicitur, 
Iones quoque dicti fuerunt Greci: in primis ii, qui in 
Asiam minorem et Atticam, duce Neleo, fuere deducti. 
Ipsa vox tamen ex Oriente videtur repetenda, Hebr. 
TY. [Javanem ( w ) filium Japhethi, Genes. X. 2. me- 
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moratum, antiquissimum Ionem esse unde et originem et 
nomen primi duxerint lones Asiatici, multo verisimilli- 


mum apparet. $i m Javan, vel veleri more, vel lenita 
TT 


per disleetum pronuntiatione legas, ipsum est Ἴων &c. 
T. H. in Antiquit. Grecis MSS. P. 1. cap. 1. p. m. 92 
—101. Conf. et Gatakeri Advers. Post. cap. 35. E. S.] 
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Καβάλλης equus clitellarius. Proprie vox scribenda 
est, per duplex β, καββώλης vel καββάλλης. Est enim 
haud dubie pro καταξάλλης, vel καταβάλης, à verbo καβ- 
βάλλώ, quod Doricum pro καταβάλλω. Dicilur antem 
equus clitellarius sic, haud dubie, à dejiciendo, simili 


fere ratione, ut, apud Latinos, clitellee et clitellarius di- 


cuntur à verbo clino, cui fere respondet Grzc. καταβάλ- 
λεσϑαι. 

Κάβος mensure genus. Haud dubie ortum est. ἃ χάω, 
quod superstes est apud Latinos in verbo cavo, cavare : 
hoc enim ortum ex ZEolico xf», quod vulgalo κώω res- 
pondet. A Latino cavo est cavus, quod est nostrum 
πάβος. Est enim litere 6 eadem fere inter vocales natura, 
quz Digammatis /Eolici: ut in multis vocabulis Laconicis 
cernitur. Dicitur autem κάβος (unde multa vasa nomen 

unt) vel à di notione, qu: ipsa tamen pro- 
fecta est ab ea cavandi. "Verbum enim Latinum capio, et 
Graecum xg», orta à simpliciori κώσσω, referenda sunt 
ad nostrum x4». [Vide infra in x43»; et Salmas. de xa- 
βάτορες cavatores, Exero. Plin. p. 33. 138. 736. 775. 
E. S 


καγχάζω, cachinnor. Factum est à sono effuse riden- 
tium. 

Καγχαίνω calefacio, arefacio. Factum est per redupli- 
cationem, inserta simul litera y, à verbo xaív», quod idem 
ac Ionicum καίγω, Oriuntur, nempe, hwc à χάνω, quod à 
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χάω, cui vieluum xd»' unde usitatum καίω uro, incendo ; 
de quo suo loco dietum est. Inde, prona translatione, 
verbum nostrum translatum est ad calefaciendi, arefaci- 
endique notionem. [Nescio an proprior derivatio fuerit 
à χαίνω hisco, ut καγχαίνω pp. sit hiscere facio prz aridi- 
tate nimia, Belgice doen splijten of bersten wegens al te 
groote'droogte. Hec certe melaphora notissima est in 


Hebr. Y*D. E. S.] 


Κάδος cadus, vas vinarium, Ortum à κάω eandem sig- 
nificationis rationem habet quam vox κάβος, de qua dictum 
supra. 

Ká£» orno, exorno. Orlum est à verbo xd», quod eque 
80 x£», xóm, et reliqua vicina, eximie notat molum. pono, 
vel disp Α disponendo nostrum x4£o transiit ad sig- 
nilicandum ornatam quemcumque exquisitiorem, similiter 
ul, à vicino verbo κόω ortum, κόμη eximie usurpatum fuit 
de crinibus concinno ordine dispositis et comtis. Lalior 
autem potestas manifesta est in Latino comis. nde ver- 
bum κάζω generatim ornandi exornandique notionem habet. 

Καθαίρω purgo, mundo. Composita vox esl ex κατὰ 
et αἴρω tollo: de quo verbo supra dictum. Inde καθαίξω 
notat plane tollo, nempe sordes, adeoque purgo, mundo. 

Καὶ proprie convenit cum Particulis xe et κεν, vel Dorico 
xa similibusque. Haud dubie orta sunt à verbis simpli- 
cissimis xd», κέω &c. — Antiquissimis temporibus non ali- 
ter fuerunt. inflexze οἱ declinat&e ac Pronomina 'simplicis- 
sima με, σε, orta à Nominativis μὲς vel «£c vel vicinis for- 
mis. De ratione significationis philosophentur, qui volent. 
[Nihil abstrmsius in linguis est, quam sunt origines par- 
licularum orationis : id quod unusquisque, in vernaculo 
sermone suo, facile poterit experiri; Vel sic tamen au- 
demus conjicere, Graeca καὶ et xi, unde Latinorum que, 
proprie esse casus Dativos vel Ablativos, vocis obsoletze 
xà, quz orla fuerit à xáw, vel κέω. Káw autem et κέω 
idem fuisse putem, quod cognatum ejus ἄκω &c. pp. pun- 
go, compungo : unde ducta notio pungendo consuendi, at- 
que adeo jungendi, conjungendi. 1nde porro xal et xi, 
gen que) uti alterum Lat. ac et ec (in ecquis) ab xo, 

κω: quin etiam el, at, atqne. Hzc omnia vi originis 
suz notaverunt conjunctionem, oopulationem. Hinc orta 
significatio particule copulalivz: ut manifestum. admo- 
dum estin Hebr. 5, ex )) copula, nemine contradicente, 
orta, E. S.] 
Καιάδας dieebatur fovea apud Lacedamonios, in quam 
tes dejici solebant : qualis quoque Athenis fuit, δάραθρον 
dicta. Nostrum haud dubie ortam à nomine simplieiori 
καίας similive forma. ἘΠῚ hoc repetendum à xáo, siguifi- 
cante eavo, ut supra vidimus. 

Καικίας Caecias. Ve tusab orlu:estivo flans. Oritur à 
xaío uro. 

Καινὸς novus. Nescio an componendum sit eum iis, 
quz dicta sunt ad verbum xá£o: ut καινὸν dicatur quod 
recens dispositum sit. Rectius tamen forte significationem 
repetas ab adveniendo, quze notio quoque est verborum 
κάω, xim, similiumque. [Καινὸς pp. videtur esse fissus, 
eflissus, vel efformatus noviter: unde notio novi, ut in 
Hebr. U/Jf1 pp. fissus, vel politus, et in N'I2, quod pp. 
est effindere et hinc noviter efformare, producere. Stirps 
ipitur est xá i. q. dx» cognatum. alteri κέω pungo, findo 
&c. E. S.] 

Καίνω perimo, occido. Orlum est haud dubie à verbo 
κάω et κέω: quibus à motu, qui fit stimulando pungen- 
dove, notio adsignata est stimulandi, pungendi: ut mani- 
festum est in verbo κέντω. Inde profecta notio tzncidandi, 
occidendi; quasi dicas compungendo perimere. [ἃ mo- 
lione findendi in x&v, κέω, est illa perforandi, trucidandi 
&c. Vide et in καινός. E. 5.1 

Καιρὸς occasio, tempus opportunum. À verbo κάω repe- 
tendum nomen xàg, quomodo eximie punclum supremum 
alicujus rei vocarunt veteres. Cujus significationis ratio 
facile apparebit, si componatur verbum vicinum originale 
ἄκω, el inde ortum nomen ἄκρος. Δ memorato autem κὰρ 
nomen καρὸς, et inde καιρὸς, pp. notat, quasi ad extremum 
punctum pertinens vel in summo versans. Inde autem sie 
dicitur eximie tempus, sive tempus opportanum, 
Unde relique notiones maxime repetemdzm. [Ita v. gr. 
καιρὸς καρσσῶν Matth. xxi. 34. est tempus colligendis fruc- 
tibus opportunum ; καιρὸς σύκων tempus ficuum colligen- 
darum, Marc. xi. 13. de quo loco adeantur Hoogeveen. 
Doctr. Parlic. et Toup. Emend. in Suid. P. 2. p. 86. De 
καιρὸς autem universe Grzvii Lect. Hesiod. p. 79. 137. 
E.S.]. Quando autem inde ortum καίριος, de vulnere po- 
situm, redditur lethalis, ad propriam notionem, qua xàp 
quidquid summum et precipuum est notat, recurrendum 
est. 

Καῖρος licium. Proprie vox eadem est, quz antecedens : 
significatione translata tantum. distincta. Forte sic di- 
cunturlicia: quod veluti summa sunt, unde genus tex- 
ture dependeat. 

Kal» uro. Ortum està simpliciori xáe, eujus notio 
propria quirenda est in motu rei impulse et stimulatse. 
Unde ad urendi significationem translatum est. Porro à 
notione urendi vel ardendi verbum hoc cum aliis quibus- 
dam similibus transfertur ad animum ejusque ardorem 568 
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stum, ex vehementiori commotione ortum, et. in amore 
frequens est: quo sensu construitur cum Genitivo per- 
sonm. Tta καίεσθαί τίνος est ardere amore alicujus. De 
aliis ilem animi commotionibus, sive ex admiratione, sive 
gaudio, sive aliunde ortis, veteribus quoque tritum fuit. 
Kaxxáfa perdix. —Videlur sic dici à sono, à perdicibus 
edi solito. n 
Κακκάβη olla testacea. Dicitur pro κακάξη, per redupli- 
cationem, pro xá£»: quod proxime convenit cum x&Coc, de 
quo dictum supra, età cavitate vel capacitate nomen habet. 
Kaxxa» Caccare. Formatum est ad imitationem pueru- 
lorum, vocem xáxx» efferentium. Hoc autem, merdam 
nolans, antique pronunciatum est pro κακὴ, quod nihil 
aliud videtur, quam femininum vocis xax; malus. | 
[Κακκείω. Exponitur vulgo decumbere cupio. Ita Kax- 
κείοντες Il. A, 606. &c. apud Scholiast. κατακοιμοηθησόμκενοι, 
id est, dormitum ituri. Notandus est Grammaticorum 
error, qui, in terminatione verbi xaxxs&z, significationem 
esse voluerunt desiderandi, "Verum quidem est, termi- 
nationem quorundam verborum in sí» eam virtutem ha- 
bere: sed tum derivantur semper à Futuro primo, Sic ab 


ὄψω est ὀψείω, videndi desiderio teneor ; à ysA4e, γελάσω, |. 


γελασείω &c.  Observaudum autem est, Przsens, in illo 
κακκείογτες, poni pro Futuro, quod patet ex sequenti ἔβαν. 
Apud veteres multo familiarius fuit, quai apud recenti- 
ores, ut Praesens vim haberet Futüri: ul in ἔπειμκι, εἴσειμει 
&c. celerisque compósitis ab &«, quee F'uturi significa- 
tionem fere habent in Presenti. T. H.] 

Kaxi; malus. Opponitur proprie voci ἀγαθός, Ut autem 
hoc pp. in primis fortem et strenuum notat, sic contra 
κακὸς pp. ignavum videtur signuificasse: ortum nempe à 
xáw, quod vicinum verbis xí», x&v, significavit, inter alia, 
vel secedere vel jacere; unde facile ad hominis ignavi vel 
fugitivi in bello significationem transferri nomen κακὸς po- 
tuit. A memorata autem notione varie tránslatum eximie 
pro quavis animi vitiositate vox posita fuit, quam inde 
Greci κακίαν vocant. 

Káxrog cactus, sive spinosa planta. Proxime ortum est, 
quasi, à verbo κάσσω, cujus origo xZx. Quod si compo- 
namus cum vicino verbo κέω, et inde orto κέντω, facile ap- 
parebit translationis ratio. A stimulando enim et pun- 
gendo sic eximie dicta est planta spinosa. 

Κάλαϑος calathus. Quamquam proxime repetendum est 
à nomine καλὸς, vel verbo καλάω, ratione siguificationis, 
tamen in primis spectanda origo est: verbum nempe xáo, 
à cujus notione cavendi, quam supra notavimus, nostrum 
κάλαθοξ significationem accepit. 

Κάλαμος calamus, arundo. Hand dubie ortum est à xa- 
Ado, et forte dicitur à cavitate: ita ut κάω stirps ejus pri- 
ma sit habenda. 

Καλέω voco, Orlum est et hoc ab origine κάώω stimu- 
lando vel pungendo moveo. Inde est κάλω, ut à vicino 
χέω est κέλω, unde κέλλω et Lat. cello. Καλέω igitur pp. 
non, nisi forma, differt à κέλλω, vel etiam à simplicioribus 
verbis κίω et x&v, seu Latinis cio et ceo ; unde Latinum 
cesso, cujus compositum arcesso, quod accurate pro- 
priam notionem verbi nostri καχέω exprimit. Ab isto 
autem ciendi vel arcessendi, vel citandi (quod proprie 
eodem redit) notione, porro latius translatum, vocandi 
notionem quoque accepit. [Duplex olim fuit verbi forma 
χάλω et κέλω, sono tantum diversa: sicuti βάλω et βέλω, 
jacio, xd» et χέω hisco, γάλω et γέλω révelo. Α κάλω 
productum nomen καλὸς peperit verbum καλέω: nam plu- 
rima verba trisyllaba in £v, per constantem analogiam, 
formantur à nominibus bisyllabis in oz, qualia sunt v. c. 
παθέω, μιμέω, πονέω, ἔλεέω ὅζο. à mrdSoc, μῖἴμος, πόνος &c. in 
quibus et similibus H. Stephanus, et Scapula, perversa 
ratione, nomina verbis suis subjecerunt, Porro ver- 
bum καλέω, vulgari sermone, etiam contractum fait in κλέω, 
unde formz χλήσω, κέκληκα, &c. que à Grammaticis male 
relatze sunt ad καλέω, Α κλέω est Medium κλέομαι, Odyss. 
N. 299, Neque tamen existimandum est, plenas for- 
mas, ex χαλέω, derivatas, κεχάλημαι et similia tempora 
penitus obliteratas fuisse. Reperitur certe à χέκαληται 
productum xaX4rwe, tanquam nomen hominis ad concio- 
nem vocantis, Il. Q. 577. et nomen itidem proprium filii 
Clytii, quem Ajax vulneraverat, Tl. O. 419. licet contracta 
forma xA we sepius obvia sit, Barbare vocator. L. C. V.] 
[Conf. Cl. Segaar, ad Luc. V. 32. E. S.] 

Κᾶλον lignum, Proprie in primis siguificare videtur ba- 
culum ligneum, ortum nempe à x», adjuncta significa- 
tione celeriter movendi. ^A materia autem, ex qua mis- 
silia fiebant, porro quodvis lignum κᾶλον videtar dictum. 
[A voce hac κᾶλον, sive forma ei vicina, videtar esse altera 
κἁλιὸς, pp. Adjectivam, quod tamen et Substantive adhibe- 
tur, tam in masc. genere (xai) quam in neutro (καλιὸνν 
de quibus lege 'T. H. ad Aristoph. Plat. Schol. p. 134. 
135. De voce xaxal autem et xa^ud Grev. Lect. He- 
siod. p. 64. E. S.] 

Καλὸς pulcher. Et hoc ortum à xd», ratione significa- 
tionis, proxime componendum est cum verbo χάζω orno, 
de quo supra. [Alia vide apud Platon. in Cratylo, p. 
416. R.S.] 

κάλπη urna. Proprie notat vas, instar calycis aliquid 
wmbiens et veluti obtegens, Ratione enim originis prox- 
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ime componenda vox est cum verbis καλύπτω, χαλύσω, 
similive forma. Dictum autem est à cavitate, et stirpem 
habet κάω, de quo alibi. 

Καλύστω tego, obtego. Proprie notat ambiendo, quasi 
vase cavo, obtego. [Hine in καλύπτειν notio orta est ob- 
scurandi : quam loco Libanii erudite reddidit Toup. Cur. 
Noviss. in Suid. p. 116. Est autem à simpliciori καλύπω 
vel καλύω: unde oriuntur nomina κάλπη, καλύπη, et simi- 
lia, quibus vicinum quoque κέλυφος : que omnia originem 
habent communem verbum χέω et xáv, de quo jam supra 
dictum. E. $.] "ih 

Κάλως rudens. Ortum est à simpliciori καλός : et forte 
ratio significationis ἃ veteri re nautica repetenda est. 

Κάμαξ palus. Videtur orum ἃ xáe: obscurum tamen, 
que sit ratio significationis. i ; 

[Καριάρα pp. tectum arcuatum, fornix, testudo. Legatur 
de hae voce T. H. ad Aristoph. Plut. p. 369. Stirps est 
xáw; cujus 3. Prot. Perf. Pass. κέκαμαι, et hine κάμαρος 
&c. Recte igitur Festus, ** camara et camari boves à cur- 
vatione." Vid. Grzvii Lect, Hesiod. p. 57. E. S.] 

Καμασῖνες, vel Kapsacsiveg pisces quidam marini. E. S.] 

Κάμηλος camelus. Vox ex oriente in Greciam, una cum 

ipso animali, translata. Est Hebr. 52). Vide Bochart. 
TT 


Hieroz. p. 1. 1. 2. cap. 1. E. S.] 

Κάμεινος fornax. Recte Grammalici vocem hanc repe- 
tunt à xá« uro. ? 

Kágpvo fatigo. Haud dubie ortum est à χάω, quod supra 
vidimus proprium esse motui vehementi, qui fiat impel- 
lendo, agitando. Inde porro notat fatigari, cujus verbi 
apud Latinos non valde dissimilis est ratio. Est enim pro- 
prie fatigor, nihil aliud, quam fatim agor, id est affatim 
moveor, vel nimium moveor. [Possis et notionem fatigan- 
di repetere ab illa incurvandi : ut xaj4óvzec pp. sint gravi 
labore oppressi et quasi incurvati, Conf. sequens xáq- 
τω. E. 8 

AS flecto. Proprie non multum videtur differre à 
modo memorato xájy», ortum quippe à xáv. Α movendo 
autem sigaificationem videtur accepisse. Inde nempe trans- 
latum ad notionem ambiendi, ac porro illam flectendi, in- 
eurvandi: quz denuo varias peperit metaphoras, ἃ Lexi- 
cis facile cognoscendas. 

Κάναβος lignum tenue, cui ceram, gypsum, aliaque cir- 
cumligant fietores. Haud dubie repetendum est à simpli- 
ciori xáyoz, quod forte vicinum alteri κενὸς, et Latinorum 
voci canna. Sic autem xáyo; repetend à xáw, ut κεγὸς à 
xíw: de quo suo loco. ] 

[Κάναθρον crates ex salignis viminibus contexta, qne 
currui imponitur. Pertinet ad eandem stirpem, quo κάνη, 
xáwa canna, &c. Conf, Bacch. in Indice Xenoph. (Econ, 
E. S. , 

n canistrum. Haud dubie à cavilate dicitur, ortum 
à verbo xá»: eujus generis similia nomina vasorum jam 
supra aliquoties vidimus. [Sed vide Salmas. de voce Can- 
na, inferius. E. S.] 

Κάνθαρος scarabeus. Nescio an recte componant cum 
voce κάνθων asinus. Videant alii, 

[Κανθὸς oculi angulus, hirquus, An à cavitate, qua no- 
tio est τοῦ κάω, unde κάξω cavo. E. S. 

[Κάννα vel κάνη canna, storea. Cel. Lennepio à cavitate 
dicta videbatur. Sed Salmas. Exc. Plin. p. 919. originem 
ex oriente repetit, E. S.] 

Κανὼν norma. Ortum haud dubie est à χάνω, quod idem 
ac κένω stimulo. Κανὼν itaque proprie est stimulus, et di- 
citur quasi à trudendo vel stimulando: non valde dissi- 
mili ratione, quam vox Latina trutina, à verbo trudo. 
Proprie autem καγὼν in usu est stimulus iste, qui supra 
lrutinam equilibrium facit: unde porro sic dicitur index, 
norma, vel regula, à quibus dein ad alia quoque trans- 
fertur. 

[K4z praesepe. Vide mox in Κάπηλος.7 

Κάσηλος institor. Proxime ortum està voce xáz», qua 
proprie notatur in usu presepe, undeanimalia edunt. Inde 
transiit ad locum designandum, ubi pascuntur animalia, 
tum etiam ubi esculenta prostant venalia. Quo sensu apud 
Latinos voces vicinze copa; cupa, et caupona vigent. Inde 
autem ortum quoque Latinorum caupo, quod in usu plane 
respondet nostro κάπηλος, cujus vocis translationes reli- 
qure facile ὃ Lexicis cognosci poterunt. Memoratum au- 
tem κάπη descendit à verbo κάπω, cujus loco in usu est 
κάπτω, de quo infra. [Κάπηλος pp. notat venditorem mer- 
cis per partes, Belgice een wirikclier ; cui opponitur fj«- 
πορὸς een grossier. Itaque κάτσηλος, in genere, de iis dicitur, 
qui qualescumque merces vendunt per partes ; unde βιβ- 
λιοκώπηλος, ἱματιοκάπχηλος, συτοκάπηλος, ὀργιθοκάσσηλος &o. 
Dein, per se sumtum, universe cauponem notat, uti καπη- 
λὶς cauponam. Jam vero illi caupones scpe solent merces 
adulterare; unde κάσγηλοι étiam vocantur,.qui, ad alios de- 
eipiendos, merces, sive alias res corrumpunt, et καπῆ- 
λεύειν τὴν ὄψιν mulier dicitur, que, illito fuco, faciem cor- 
rumpit et alienum colorem vultui induit, T. H.] [Conf. 
Toup. ud Suid. p. 2. p. 67. 68. et eundem in Cur. Noviss. 
p. 140. R. $.] 

Καανὸς fumus, Haud dubie repetendum est à κάπω, cu- 
jus proximum derivatum κάπος significasse videtur spi- 


KAPYKH 


ritum, ore-hiante emissum, ut solent canes, ore inhiantes 
avide alicui rei : voce facta à sono, qualis tum editur. A 
spiritu autem, ea ratione emisso, translatum videtur ad fu- 
mum gesipum. Inde derivatum nostrum Ke. ' 

Κάπρος aper. Videtur ortum esse à verbo κάπω, wel 
κάπτω: de quo mox dicendum. r 

Κάπτω comedo avide ingurgitando. Ortum est à verbo 
κάω, vel potius à κάσω, quod. proprium videtur sono ani- 
malium, alicui rei inhiantium, atque simul impelu 
quodam spiritum emittentium, Hinc κάτστω modo siguifi- 
cat spirare, modo avide comedere, vorare: quo sensu in 
primis tribuitur animalibus brutis. [** K&arze» pp. notat 
repetitis identidem interpellatisque morsibus a et 
vellicatim carpta demittere." T. H. ad Schol. Aristophan, 
Plut. p. 314-516. ubi plura; et Toup. Cur. Noviss. in 
Suid. p. 146. E. $.] 

Κάπω pp. idem quod πγέω spiro : unde x£ero;, à f 
liaste ad Euripidis Phoen. vs. 859. redditur τὸ à τῆς 
ὁδοῦ ἄσθμωα γινόμενον, '* ex. iMinere contracta lassitudo," 
Sed vide Valck. ibid. p. 521. 322. εἰ superius ἼΑπος, p. 
153. E. S.] ; wt 

᾿Κάραβος Carabus, animal marinum ἃ cancronum genere, 
Si vox origine Greca est, orta videri potest à xáge μ΄. 
superficie versor: de quo verbo postea. : jut; 

, Καρδία cor. Ortum est à simpliciori κὰρ, cui formze vi- 
cinze sunt κέαρ, κὴρ, xàp, et Latinum. cor. Descendunt au- 
tem à verbis κάω, κέω, &c. que componenda sunt cum vi- 
cinis ἄκω, similibusque. Unde LE extremus, summus, 
Proprie enim xàg idem fere valet quod ἄκρον, punctum. 
nempe summum enjusvis rei. Dicitur inde cor, quod ye- 
luti yen vite contineat, ejusque quasi fonssit. — 

Κάρδοπος mactra. Forte dicitur à κὰρ et voce Maroc, quae 
repelenda est à verbo 3éz» mollio : ἂν quo dictum supra. 
Κὰρ autem in hoc composito idem fere videtur esse, quod 
praecipuum frugum, vel καρπῶν. tfe 
à Κάρηνον cacumen. Proprie, ex pronuntiatione Ionica, di- 
citur pro κάρανον, cujus masculinum κάρανος olim, in 
minore, significavit principem, vel idem. quod κύριος 
nus. Ortum autem est à χάρα, quod à simpliciori xáe. Ge- 
neratim autem notat summam alicujus rei partem, vel id 
quod eo pertineat, atque sio speciatim caput, ————— 

Καρκαίρω resono. Proprium videtur esse sono aspero, - 
qui editar terra pedibus attrita. Unde ab Homero 
tribuitur. [Stirps alioquin posset esse κάρω ; ui re- 
duplicationem factum: ut à «dp» esse auctor 
noster infra observabit. E. S.] v LS 

Καρκῖνος cancer. Stirpem fortasse eandem habet, 
nomen xp: et repetendum est à verbo xdew, cui 
alterum x&v. Id autem nolat in summitate versor, vel de- 
pasco, decerpo. Hinc nostrum eximie translatum 
crum in superficie scopulorum adhzerentem et velnti pas« 
centem. [Ab asperitate testae, cum Salmasio, 
tum putem. Stirps xc», de quo inferius. Hinc etiam x: 
κῆρ οἱ κάρχαρος, quod idem notat ac τραχὺς asper, Vii 
infra. E. S. , v 

.Káges sopor, cum gravedine capitis. Manifestum est, 
dici à xàg caput: de quo supra. [Nescio am sit petita 
notio ab aspero sono, quem edunt altum. dormientes, 
Conf, in xagxivoc. E. S.] ird 

Κάρπαι vermium genus sic dici putatur. 5i verum, 
ortum videri potest à xáezo, cui respondet Lati carpo. 
Id antem descendit à κάξω in superficie depasco: de quo 
jam dictum. [Sed vide de hac voce Indicem H. i 
col. 1141, E. S. s 

Καρπαῖα Saltationis genus. Si Grec originis est, repeti 
potest à κάρπω : de quo modo dictum. "aegri! 

Lorena Ἶ celer. Auctum est à κάρπαλος, à 
xagurám, ex barytono χάρσχω, Lat. carpo. ltaque 
pp. notavit celerem, quasi dicas qui carpit: referturque 
ad opus, quod aliquis facit, Ejusdem potestatis est nos» 
trum ἄλιμος. T. zl 

Καραὸς fructus, Dicitur à c o vel depascendo : 
quam notionem vidimus verbi essé, unde oritur, 
Dicitur autem καρπὸς de omni genere frngum et fractuum, 

Κάῤῥων fortior, melior, prestantior. Vox est. 
Adlinitatem videlur habere cnm, voce κράτος robur, et 
similibus : orlumque adeo à κάρω, unde καράω, κράω &c, 
Vide dehac voce Valckenarii Adnotat, in Adoniaz. Theo- 
eriti, p. 303. 304. et Toupium, ibidem laudatum, E. S. 

Κάρσιος obliquus. Ortum videlur à - in 
versor, depasco. Hino significare potuit depascendo cur- 
sum itentidem flecto in obliquum : unde nostrum tandem 
κάρσιος ud significandum obliquum translatum videtur, 
[Nempe à xágo pp. tondeo notio obliqui duci po 
tenus qui tondet, manum in obliquum flectit. E, S.] . 

[Kágeic tonsura, À κάξω, quod vicinum alteri κέρω, κείρω 
londeo. E. S.] ai 

Καρύα nux vel juglans. Videtur esse à κάρω, et 
fere sequi rationem δὶ ionis, quam vox 
qua supra. , ] 

Kagóxn intritum, seu conditura. Vix dubium videtur, 
quin ortum sit à xágvo, quod, idem fere ac menioratum 
καρύα, in Lexicis qureri polest. Inde autem, significatione 
accepta, ad luram certam designandam transiit, 
[Vide H. Steph. in Thes, t. 2. col. 75.] z 


* 


^ui 


ΚΑΡΦΩ 


ioco, ὐδδιρῖο: Proprie sio dici videtur de fer- 


"bis, similibusque rebus, quz: decerpte arefiant, et siecen- 
tur: ut adeo facile pateat, repetendum esse à sepe me- 
morata κάρπω, quod est Lat. carpo. Inde autem, ut. &re- 
facere, sic quoque deflorescere facere notat. " [Horatius 
olim reddebat per attenuare, Vide Grzvii Lect. Hesiod. 

2. E.S, 

" dod asper; pro κάρκαρος, quod Hesychius habet. 
"Haud dubie reduplicata vox est, pro κάρος, de quo supra. 
'Stirps adeoque est xágw, vicinum alteri χέρω &c.' Vide 
Salmas. Exerc. Plin. p. 422. 425. E. S.] 

Κασάλβη meretrix, scortum. Ortum videlur à simpli- 
ciori nomine xáza, quod plerumque, per duplex z, κάσσα 
'scribitur : de qua voce mox. 

Κάσις. Sic dicitur frater, vel soror. Quamquam esse 
videtur à κάω, rationem tamen notionis non expedio. 

Stirps xáv pp. videtur notasse findo. An hino xázic pp. 
sio, dein fissum? "Unde notio zequalitatis, quatenus res 
disse, sive diflisse a:qualem utrimque formam habere 
solent. Itaque hinc κάσις pp. fuerit zequalis'ut Hesychius 
exposuit: à significatione autem cequalis ea fratris, soro- 
risve. Hoc certum est, eadem translatione usos esse 


Arabes, in suo (, XA fissus bifariam, et metaph. 


: 
frater uterinus, soror item, in forma vocis feeminina. E. 8.] 
. Kácca meretrix, Idem est quod κάσα, ut docent varia 


"derivata. Proprie autem xáz« idem videlur fuisse, quod 


Lat. casa, vile nempe tugurium, quodque, ortum e χάω, 
dicitur à cavando. Quam notionem supra jam satis ex- 
plicui. A notione autem vilis tugurii, seu à loco, quem 
habitant abjectiores meretrices, ipsa meretrix κάσσα ali- 
quando dicta videtur. [Ab ardore venereo repetit Lexi- 
cographus antiquus apud Stephanum in Append. col. 


'1145. Káw enim et xaí» notionem urendi habent. Lati- 


norum vero casa à cayando duxit Festus: quod ipsum 
cavo haud dubie està Graeco κάω pp. findo, findendo cavo. 


"Hunc ducem secutus ipsum Grecorum quoque κάσσαν à 


verbo χάω dictum putem. Que honeste explicari neque- 
uut. E. S.] diee 
Κασσίτερος stannum. Videlur ortum à verbo κασσίω, 
quod idem ac χασσύω, significans proprie, in primis, juxta 
admoveo: ut mox clarius patebit suo loeo. Inde transla- 


. tum nostrum nomen eo, ut significet id, quo liquefacto 


metallo alia duriora jungantur, atque sic eximie stannum. 
Κασσύω consuo. Sic pronunliatur pro κατασύω, ablato 

alpha finali Przpositionis κατὰ, et litera 7 in sequentis 

vocis literam primam mutata. Quod in primis soll 
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κατὰ, et τὺξ, inserto ;, ut in καταιβάτης pro καταβάτης 
similibusque fit." Τὺξ autem ortum à verbo τύκω fabricor, 
conjungo; quod idem atque τίκτω, τεύκω, et similia, de 
quibus suo loco dicendum. Καταῖτυξ igitur, vi praeposi- 
tionis κατὰ, qua szepe depressionem notat, galeam innuit 
depressam, sine crista, nempe. [De priori xazai vide 
modo dicta, in Κατά, E. S.] 

Κατῆλιψ trabs, tectum snstinens, vel etiam tabulatum. 
Haud dubie composita vox est ex κατὰ et ἤλιψ, de cujus 
vocis slirpe suspicionem meam supra aperui, tametsi ea 
valde incerta videtur. [Apud Hesychium quoque est xa- 
TÁNA, ex dialecto, ut ajunt. Nescio an κατῆλιψ compo- 
sita vox sit, ex κατὰ et altera ἄλιψ sive ἔλιψ, e stirpe 
ἔλω traho, ut ea voce trabs designetur, quce pondere tra-. 
bium minorum deorsum trahatur. E. S.] 

Κάτω infra. Non multum differt à supra memorato κατά : 
illud autem naturam accepit Prepositionis, hoc vero nos- 
trum naturam Adverbii. [ Vide in κατά. E. S.] 

[KavzEo diffringo inprimis rem cavam, uti navim. Vide 
Hesiod. 'Egy. vs. 667. et infra in καῦνος. E. S.] 

Kaózflarus, seu avis rapax. Haud dubie facta vox 
està verbo καυάζω, quo expressus sonus videtur, quem 
larus edit: ut adeo à sono factum sit. [Vide T. H. ad 
Aristophan. Plut. Schol. p. 312. 313.] 

Καυκαλὶς caucalis, herbze genus : et 

Kavxlc caleeamenti genus : et 

KavA3 caulis : et : 

Καῦνος sors, Quamquam à simplicioribus xaxaXig, κακὶς, 
καλὸς, et κανὸς, orla videntur, originis tamen obscurz sunt. 
Forte autem καλὸς seu καυλὸς componendum est cum 
πᾶλον, lignum, seu truncus? κανὸς autem cum xw canis- 
irum, de quibus supra. [Nescio an vox καυλὸς, caulem, et 
ostium uteri muliebris aliaque significans, à cavitate no- 
men habeat: quo pacto Aog erit terminatio Adjectivi, 
stirps autem κάω, unde xaów cavo. Etiam καυγὸς ab He- 
sychio exponitur κακὸς malus, sive pravus ; an a cavitate, 
qua facillime frangatur? E. S.] 

[Καῦρος vel καυρὸς malus. Confer vocem καῦνος. Guietus 
itidem à xá», καύω, repetit. Alii ab αὖρα, aura, καῦρον ex- 
ponunt ventosum, levem ; literam x ab initio prefixam 
esse existimantes. Mihi quidem hsc formandi ratio 
valde incerta videtur, etiamsi haud nesciam, ipsum Pla- 
tonem, in Cratylo, verbum xí» ab ἴω, hoc modo repetiisse. 
Sed Philosophi summi auctoritas, ea in re, valde levis 
est. E. S.] 

Καυχάομαι glorior, prefixo x, ortum est ab αὐχάω, 
quod vici verbo αὐχέω. Ejus autem maxime signifi- 


est in dialecto Dorica. Est antem κατασύω factum ex 
κατὰ et σύω, quod siguificat moveo, et vicinum est verbis 
σέω, ci», &c. quatio, vibro. Hine, eopulatam cum Pra- 
positione κατὰ, pp. notat juxta admoveo;'id est plane 


 admoveo, adjungo. Ut autem Lat. suo eximie notat fila- 
mentis res jungere, et conjungere, sic xaTazów, vel xac- 


σύω, et, ejus loco Attice pronunciatum, καττύω idem est 
quod consuo, et speciatim dicitur de iis, qui detrita cal- 
ceamenta reficiunt, [Nempe καττύω, quod mentitur ver- 
bum simplex, revera est compositum ex κατὰ et τύω, pro 
quo ZEoles dicebant σύω, hoc est Lat. suo. Jam illud c» 
plures formavit voces Latinas, et significavit pp. suere ut 
quid tumeat. Hinc à Prater. Perf. Pass. τύμος est Lat. 
tumus, cujus Diminutivum est tumulus, et inde quoque 
tumidus : ut à xo, κέκύμαι esl κῦμος, Lat. cumus, cumulus. 
Porro à Graco τῦμος, interposito £, factum τύμβος, id 


'est tumulus sepulchralis. Καττύειν igitur est consuere, et 


-ππαραχαττύειν pp. circa se consuere, id est sibi circum- 
fulcire : utque Latini dicünt fulcire pulvinar, ita Greci 
quoque παρακαττύειν τὸ προσκεφάλαιον. T. H.] 

Κάστως Castor. Oritur à κάζω orno. Inde κάστωρ ani- 


malis genus eximie dicitur, quasi dicas ornatorem, vel 


qui cum ordine et quodam ornatu sollerter exstruit sibi 
domicilium : quod isti animali proprium esse docent re- 


rum naturalium investigatores. 


Κατὰ Przpositio est, varia significans. Haud dubie 
originem habet verbum xá», quod vicinum verbo κέω et, 
iude orto, κεῖμαι. Inde κατὰ eximie notat fere idem, quod 
juxta vel secundum vel deorsum : et, in primis quidem, 

neratim quamcumque rationem et relationem notat, quae 

iversas res, quasi, juxta se positas, intercedit. [Κατὰ 


| pP. videtur esse Dativus Singularis antiquus, pro καταὶ, 


quod ipsum καταὶ servatum est in καταιβάτης descensor, 


* pro quo alioquin dicitur καταβάτης. Jam vero κατὰ No- 
. minativus, unde (καταὶ et κατὰ Dativus) pp. fit à κέκαται, 
, tertia Praeter. Pass, verbo x4» findo deorsum, unde notio 
. actionis, quz deorsum vel versus inferiora instituatur. A 
. foem. κατὰ (quod idem ac xam») est Dat. καταὶ, et à κατὸς 


forma masculina, vel neutra est κατῷ, unde Adverbium 
κάτω. Eleganter od proprietatem utraque forma usus est 


. Aristophan. in Pluto, vs. 228. 


"EuSUc ΚΑΤΩ φυξέν με KATA' τῆς γῆς KA'TQ. 
Continuo me defodit in ima terra deorsum. 


Vide etiam Valcken. ad Theocr. Idyll. A. 118. p. 32. et 
confer. Lennep. ad vocem sequentem καταῖτυξ. E. S.] 
Καταῖτυξ genus galee depressum. Compositum est ex 


cationem sequitur. [Καυχάομαι, si repetatur ex slirpe 
κάω, καύω, καύχω, pp. significare poterit cavum, adeoque 
ventosum et levem me facio. Quod nescio an veri simi- 
lius est, quam formatio ejusdem ab αὐχάω, cum x praepo- 
sita. E. S.] 

Κάχληξ, lapillus. A verba xad» vel x^á£w, quod, ut 
suo loco videbimus, pp. notat sonum edere, qualis oriri 
solet, re dura allisa vel subito fracta. Ab isto verbo est 
reduplicatum καχλάζω, quod in primis tribuitur undis 
maris, cum strepitu in litore, vel aliter etiam ad duros 
caules fractis. Inde porro nostrum κάχληξ calculus spe- 
ciatim est, qualis in litore maris, à cautibus abscissus et 
undis maris identidem volutus, et rasus reperitur. 

Κάχρυς hordeum in furno tostum. Haud dubie est et 
hoc reduplicatum ; ortum, nempe, à χρύω, quod idem at- 
que χράω, χρέω &c. tractando comminuere. Inde jam du- 
plex forma nominis reduplicati videtur orta, κώχρυς et 
κάχρος, quod. pronunciatur κέγχρος, suo loco in Lexico re- 
periundum: usus autem significationes horum nominum 
videtur distinxisse, 

[Κάψα capsa, cista, arca. Α cavitate, qua quid recipi 
possit, fortasse nomen habet. Stirps hoc pacto fuerit 
κάω, unde xázw, et καπίω à Latinis servatum, in suo ca- 
pio. κάψα igitur à capacitate dici potuit. Vide etiam infra, 
in κάω. E. 5.1 i 

Κάω propriam poteslatem habet cavandi, quod ipsum 
verbum Lat. cavo non aliud est, nisi Grec. κάω, ad mo- 
dum ZEolum pronuntiatum. /Eoles enim, ad hiatum vo- 
calium effugiendum, interponere solebant literam PF, sive 
digamma ZEolicum, quz litera ejusdem potestatis est ac 
Lat. vel Graec. £, mollius pronuntiata. A Ká» porro 
derivata sunt κάβω, κάπτω, xám rw, et σκάπτω pp. cavando 
fodio, effodio. [Quodsi jam paullo altius ad las, con- 
ferasque nostrum xz. cum cognatis aliis κέω, xí», facile 
apparebit, originem remotiorem verbi qu:zerendam esse 
in motu, quo quid penetret in rem aliam, eamque perva- 
datac findat. Id quod naturz ignis, ejusque quasi cus- 
pidi, cuncta pervadenti, esse admodum conveniens, quis 
non videat? Hebrzi haud incommode igni tribuunt ὯΦ 
linguam, cuncta lambentem et mucrone suo secantem. 
E. S. ᾿ 

ἐρᾷ ies consonanlem, et κεν ante vocalem, particula 
est, Poétis in primis usitata et idem fere valet, quod vi- 
cinum ys. Maxime ponitur sensu, quem dicunt, exple- 
tivo, quemadmodum, in soluta oratione, adhibetur ἄν. 
Grammatice haud dubie convenit cum pronominibus μὲ, 
σὲ, el similibus: originemque communem habet cum Con- 
junctione Kai: [ubi vide dicta. E. S.] 
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Kíap cor, animus. Conferendum est cum supra memo- 
ratis, et expositis nominibus, Κὰρ, K3e, et similibus: unde 
tantum productior forma est. . [Vide et in Kag3ía.] 

Κέδμιατα. Vox Hippocratica est, morbi genus denotans. 
[Vide de ea Foesii GÉconomiam.] Orta est à κέδω, unde 
productius verbum κεδάω, et inde κεδάζω, κεδάννω, κεδαγνύω, 
χεδάγνυμι, quie, prefixo c, pronuntiari solent σκεδάζω, 
σκεδάννυμι, dissipo : αἱ suo loco dicetur latius. ^ Est au- 
lem ista dissipandi notio, in nostro κέδιμα, in primis spec- 
tanda. . [Si verbum xí», unde certissime descendere de- 
buit nostrum x&)az2, contuleris eum cognata ejus forma 
X», unde κύδος, videri possit, κέδμωτα pp. notasse tu- 
mores, unde eximie designaverit tumores inguinum. Vide 
Tilleri Obs. Crit. apud cel. Albertium, ad Hesych. t. 2. 
col. 215. E. S.] 

Κέδρος Cedrus, arbor odoratissima. [Plura dabit Stepha- 
nus in Append. col. 1186-1188. E. S.] 

Κέδρωστις Cedrostis. Ortum est à simpliciori κέδρος ce- 
drus, ut ἄγρωστις ab ἀγρός. Origo latet. 

Κεῖμκαι jaceo. Est à x&v, quod idem ac Lat. [vetus ceo, 
unde cesso &c. aliudque] cio, vel cieo à vicino xí» ortum, 


, idemque notans ae. moveo. Inde porro xí», quod reddi- 


tur jacere cupio, quasi dicas moveo me ad jacendum vel 
cubitum eo. [Sed vide supra in κακκείω.) Hujus verbi 
κείω Praeteritum Pass, est κέκειμκαι, et sine. augmento χεῖ- 
μαι. Inde igitur notat jacere. [Futurum κείσομαι cer- 
tissime demonstrat Praesens κείω, quod à κέω ortum. Sed 
pro xií», ex perpetua lege verborum in ὦ et μι, dixerunt 
etiam xeu. Itaque, uti τίθημι sive τίθεμι, in. Passivo, 
vel Medio est τίθεμκαι, οἱ ab ipa, vel ἵεμι, ἵεμαι, Sio à xti- 
μὲ, κεῖμαι. Potuit etiam κεῖμαι, ex antiqua scriptione, 
esse pro x/j4zi, hoc autem pro κέαρκαι : unde Lonicz for- 
m: κέαται, κέωτο &c.. E. S.] 

Κείρω tondeo. Verbum κέρω (unde nostrum fluxit κείρω) 
componendum est cum vocibus xip, sive xig &c. de qui- 
bus supra, in primis autem cum Lat. carpo, unde nostrum 
tondendi notionem accepit: quod ipsum Lat. tondere, 
cum notione carpendi, sepe ponitur. 

Κέλαδος strepitus. A xí» moveo ortum χέλω peperit 
verbum κέλλω, quod est Lat. cello; unde percello: quam 
etiam notionem verbum κέλω habet. Hine κέλαδος eximie 
est sonus, qualis editur, quando res aliqua percellitur et 
percutitur. [ Vide cel. Lennep. Animadv. ad Coluth. cap. 
5. p. 22. 93. E. S.] 

Κελαρύζω murmuro, Est eadem hujus, quz anteceden- 
lis vocabuli κέλαδος, origo. A percellendo, nempe, illi- 
dendove, quz notio verbi κέλλειν est, eximie transferlur 
ad strepitum aquarum, in litus allisarum, vel cum mur- 
mure fluentium: et quidem proxime descendit à voce 
κέλαρος, «πᾶ: forma potissimum diversa est à x£Aa3oc. [De 
I Po lege Toup. Emend. in Suid. p. 2. p. 90. 91. 

Κελεὸς avis pernicissima, A verbo κέλω celeriter mo- 
veo, vel impello ad motum, de quo suo loco. [Nisi malis 
à productiori κελέω, unde porro κελεύω &c. E. S.] 

Κέλευθος via. Proxime oritur à κελεύθω, quod à sim- 
pliciori x£Aw, sicuti ἐλεύθω ab ἔλω. Est autem κέλω im- 
pello, impellendo ago. Unde κέλευθος eximie via dicitur, 
per quam quis impellatur et agatur. - Usu autem patet la- 
tissime. 

Κέλης, celes, vel equus desultorius. Esthoc quoque à 
κέλω impello, diciturque à celeritate, qua veluti impulsus 
movetur. lpsiautem Latino celer ortum dedit, [Plura 
dabit "Tollius ad Palzph. p. 141. ss. et Ruhnken. apud 
Konium, ad Corinth. p. 140. 141. E. 5.7 

Κέλλω appello. Est à simpliciori κέλω, et ab illidendo 
impellendove notionem accepit appellendi. 

Κέλω jubeo, hortor. Notionem hanc habet ab impel- 
lendo, quam propriam hujus verbi vim esse, jam suprá 
diclum est. Ortum, nempe, à motu, qui originali ejus 
verbo κέω designatur. [A χέλω est κέλομαι, quod idem ac 
κελεύω. Vide Koen. ad Corinth. p. 166. E. S.] 

Κενὸς vacuus. Oritur à xév, et siguificationem videtur 
accepisse à motu, quo aliquid impellendo, vel percellen- 
do vacuefaeimus. Inde, nempe, vacuandi inaniendive 
notio oriri facile potuit. [Compone verbum κάω, quod 
vicinum alteri xí, Α xá» est x4Fo, cavo. Nolio autem 
cavitatis praebet sponte illam vaeui. E. 5.7 

Κεντέω pungo, stimulo. Est à κένω, quod, ut jam dix- 
imus, impellendi, percellendive notionem habet. Unde 
sponte oritur ea pungendi et stimulandi. A xí» ortum 
κέγω, quod peperit κέντος, et hinc verbum xevréo. 

Κέπφος et Κέμμφος species avis marine levissimz, qua 
facile à quovis vento circumagitur: unde pro levi stolido- 
que homine adhiberi vox solet. [Vide T. H. ad Aristoph. 
Plaut. vs. 913. p. 311. ss.] 

Κέραμμος, terra figularis. Haud dubie oritur à κεράω, 
quod propriam subigendi notionem videtur habuisse; ut 
mox docebitur. Inde eximie terra, que subigatur et 
preparetur ad vasa fictilia facienda, sic dici potuit. 
[Stirps κέρω notionem scindendi et secandi habet. Vide 
in verbo sequenti. E. S.] 3 

Ksgáwwwpa misceo. Propriam videtur habuisse notionem 
subigendi, domandique. Ortum nempe à κέρω : unde cum 
alia oriuntur, tum κεράω, κερέω, et contracla xpáz, κρέω, et 
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nomen κράτος, quibus omnibus roboris quzedam vis inest, 


quaeque in primis de iis ponuntur, qui viribus superiores 
alios subigunt, et viribus suis privant. Inde igitur nata 
notio subigendi, vires adimendi : unde porro eximie trans- 
latum yidetür nostrum χεράω, cum suis derivalis, ad tem- 
perationem vini: quando, aqua admista, ejus vires mi- 
nuuntur et veluti subiguntur. Ab ea autem notione mis- 
cendi et temperandi ad alia quoque transfertur. [Mihi 
quidem vix dubitand videtur, quin. horum omnium 
stirps κέρω proprie idem significaverit, quod xig», id est 


τ seco, à qua origine, in derivato κείρειν, flaxit alia signifi 


catio resecando tondendi. In primis autem proprie vinum 
dicebatur κερᾶσϑαι, vel xseáwwzS4i, quum, aqua infusa, 
quasi incideretur, atque adeo temperaretur; quo fere 
miscendi sensu Germani suum schneiden de vino adhi- 
bent, E. S.] 

Κέρας cornu, Vidimus jam alibi, xip dici quodvis sum- 
mum velextremum in acutum desinens. Hinc κέρας exi- 
mie cornu notat: unde porro varie transfertur. 

Κέρασος cerasus, Nescio an sil à κέρω carpo. 

Κεραυγὸς fulmen, Videtur dici à carpendo subigendove : 
quia quidquid offendit in via, in id illisum, carpat, quasi, 
et destruat, et incendat. 

Κέρδος lucrum. A Κέρω tondeo, carpo ortum, primo trans- 
fertur ad fructum, qui veluti decerpitur: hinc ad lucrum. 
Inde porro ad versutiam, quo quis lucrum faciat. [Conf. 
A. Schult. Comm. ad Prov. 1. 19. p. 7. E. S.] 

Κερκὶς radius textorius. — Dicitur à radendo, qua notio 
est verbi κέρω, unde originem habet, Est autem κερχὶς 
proprie pecten telam percurrens, et quasi radens. 

Κέρκος cauda. Proprie non multum differt à xepxie, et 
ejusdem originis est. Notionem habere videtur à radendo. 

Κέρνος vel κέρνον vas fictile, crater. Haud dubie eandem 
οΠείπρα, habet, quam vox κρατὴρ, cujus stirps κέρω, κεράω 

vc. E. S. 

Κέρχω : Aaa Ortum est à κέρω carpo: unde radendi 
exasperandique nolio facile profluxit. [A κέρω analogice 
facta κέρκω, κέρχω. E. S.] 

[Κέρω verbum obsoletum, pro quo in usu est κείρω. 
Hinc superstes Aoristus [πῆμ εἰν] κέξσαι, quod ab Hesy- 
chio exponitur κόψαι, τεμεῖν, κεῖραι &c. Proprie igitur signi- 
ficavit tundere, unde notio scindendi, secandi et alize. E. 8.] 

Κέστρα mallei ferrei genus est. Dicitur haud dubie à 
verbo κέω, guod habet inter alia findendi notionem. 

Κέστρον cestrum. —Herbe genus. Eadem origo est 
vocis hujus, qua antecedentis. 

Ksó9w occulto. Ortum est à κέω findo. Unde verbum 
κεύϑειν pp. significavit, quasi in fissuris cavernisque oc- 
cultare. 

Κεφαλὴ pp. dici videtur superior alicujus rei pars, qua 
illa tegatur, instar operculi. Quo sensu etiam κεφαλὴ, pro 
operculo vasis, nonnunquam usurpatur. Inde latius sum- 
tum quodvis significat, quod, alicui rei impositam, ejus 
summam et caput est. Oritur autem à verbo xim», unde 
usitatum exéz« tego : de quo suo loco. Illud autem κέπω, 
sive xé$w, componi potest cum κάπω, xóm» et similibus, 
de quibus jam dictum alibi, 

Κέω findo. Vidimus jam supra, propriam hujus verbi 
notionem positam esse in motu, qui fit impellendo alli- 
dendove. Inde autem nata ea significatio, qua quid, per- 
cussum allisumque, findi intelligatur: unde porro varia 
notiones, in derivatis conspicux. 

Κῆδος cura, Nescio an sit à xáe uro. Tum autem 
κῆδος pp. siguificaverit ardorem animi, qui ex magna sol- 
licitadine oritur. Hoc adspectu modo reddi potest cura, 
modo sollicitado, modo molestia, ex qua sollicitudo, et 
similia. 

Κήϑιον vasculum, in qnod caleuli conjiciuntur ad. sor- 
tiendum. Forte, origine sua, non multum diílert a voce 
κεῦδος, αἱ sit dictum à cavilate, que est istius vasculi. 
Vide similes translationes à cavitate ad vasa, variis locis, 
supra. 

Κηλάστραι. Sic quoque vasa quidam dicuntur, et haud 
dubie eadem hujus, quz antecedentis, similiumque voca- 
bulorum, ratio est, Vox nempe κηλὸς unde hoc nostrum 
oritur, mihi quidem, forma tantum, videtur differre ab 
usitata voce κοῖλος cavus. 

Κηλέω mulceo. Dici videtur proxime hoc verbum à 
x^^», vel vicina quadam forma. Hoo autem tumorem in 
parlibus corporis siguifical, eumque, ut videtur, proprie 
ortum ex inflatione vel inflammatione partium. Stirps 
xáw, en notione, qua hoo significat uro, incendo. Inde jam 
κηλέω significat quasi inflammare, et éupiditate replere. 
Eximie vero inde ponitur de iis, qui oratione animum ali- 
cujus deliniunt et demulcent 

Κήλη tumor in parte corporis. De boc modo dictum ad 
verbum κηλέω. 

Κηλὶς macula, Modo vidimus, vocem x/^» proprie sig- 
nificare tamorem ex inflammatione, similive vitio ortum. 
Hujus autem vicinum sine dubio est κηλὶς, denotans exi- 
mie maeulam, quz in cute, sive ex vulnere, sive alio malo 
orta, cutem deformat. 

Κημὸς camus vel fiscella. Sive hoc à cavitate dictum 
sit, sive aliunde, certum est dioi pro xaj4X, et oriri à 
verbo κάω, 
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.Ki£ larus. — Forma tantum differt à voce καύαξ, de qua 
dictum supra. Utrumque formatum est ad imitatione 


soni, quem avis ista edit. 

Κῆσπος hortus. "Videtur dici à κάσος, quod, ut supra 
vidimus, significat flatam, spiritum. Indeautem nostrum 
κῆπος eximie dicitur locus, arberibus consitus, quem ven- 


tus refrigerat. [Si contuleris Hebr. 33 hortus à 3 texit, 


protexit, in primis sepiendo, verisimile videri possit, 

ximo; hortus itidem esse à xéz», cui cognatum σχέσσω 

protego. 

, Kie sors, fatum. Idem proprie est, quod xàe, κὲρ, et 

similia, de quibus supra dictum. Inde autem ad fati ne- 
tat , ip que fatum designandum trans- 

fertur. [An à κέρω seco, reseco? E. S.] 

á Κηρὸς cura. Forte est ἃ κέρω, vel κάρω carpo carpendo 

ruor. 

Κήρυξ praeco. Vox derivata est à κηρύσσω, hoc autem 
ortum videtur à nomine χηρὸς, cui vicinum γῆρυς, de qua 
voce dictum supra. K enim et T literas vicinas esse; at- 
que adeo voces, iis literis tantum differentes, origine quo- 
que cognatas esse, supra jam dictum est aliquoties. 

Κῆτος cetus. Oriri videtur à xáv, el quidem sic dici à 
capacitate quasi. 

Κίβδηλος adulterinus: quod proprie dicilur de re vili, 
metallis admixta. Ortum videri polest à xí» moveo ; et 
quidem nomen habere à levitate et vanitate, materie me- 
tallis admixtee. 

[Κίβισις et κίβυσις pera, sacculus. Vox Cypria est. 
Ejusdem, ut videtur, originis ac sequens κιβωτὸς, non sane, 
quod in illam feratur βόσις, id est τροφὴ, ut Etymologus 
auclor est, landatus Grevio ad Hesiod. Asp. vs. 224. 
wi Ἴρις: etymologia à simplicitate linguz abhorret. 

Κιβωτὸς arca, cista. Quanquam derivari potest à xí», 
quod vicinum verbi κάω, κύω &c. atque ita dictum existi- 
Pvt à cavitate, ut alia nomina vasorum, nihil tamen de- 

nio. à 

Κίγκλος cinclus, Genus avis est. Nomen accepisse vi- 

delur à xi», unde κινέω moveo. Dicitur autem à motu pen- 
"marum in cauda: [à quo motu Latini similiter motacillam 
dixerunt. E. S.] - 

Κίκιννος cincinnus. Reduplicatum videtur ex χίννος, et 
hoc forte ortam à κίγω, quod à xí» moveo, in gyrum intor- 
queo. Quidquid est, κίκιννον dici crinem intortam, certum 
est. 

Κικκαβαῦ est vox noctuarum, à sono facta. X 

Κίκυς vis. Haud dubie ortum est à xí» moveo: unde ad 
vires et robur transfertur. 

[Κινάβρα feetor, quem ale caprarum reddunt, i. q. Ki- 
γαύρα. Ex κινγέω et αὔρα. E. S.] 

Κίναδος vulpes. A x(v», moveo, dici videtar hoc animal, 
ob versutiam. 

Κίνδυνος periculum. Forte à xv» moveo, quasi dicatur à 
pereundo: unde quoque periculum. 

Κινέω moveo. Est à simpliciori xiv», quod à xiv, conve- 
niente cum κάω, κέω, &c. Grecorum xív superstes est, in 
Latino cio: unde facile de ipsius significatione judieari 
potest. [De κινεῖν pp. excitare predam ὃ cubili conf. 
Schult. ad Proverb. 12. 27. p. 119. E. S.] 

Κινύρομκαι lamentor, Oritur à nomine χινυρὸς querulas, 
voce facta à sono, qui editur lamentantium. Est autem 
ejusdem form: nomen, cujus alia sunt, sonum denotantia, 
λιγυξὴς, μειγυρὸς, καπυρὺς, et similia. [De ipso verbo vide 
D'Arnaud, Animadv. Crit. p. 191. E. S.] 

Κίρκος circus. Orlum est à χίρω, quod vicinum verbo 
κείρω, Communis autem origo est κέω, xiv. Et κίρω quidem 
vicinum videlur verbo γύρω, cujus origo γύω, Eadem au- 
tem ratione, nt à γύρω ortum γῦρος significal motum rei in 
se redeuntis, sic nostrum χύρκος circum significare videtur. 
[Pro κίρκος, per trajectionem literarum, dixerunt etiam xpí- 
κος. Vide ommino Keen. ad Corinth. p. 165. 166. E. S. 

Κὶς vermis, in frumento nascens. Dici videtur à xí», ea 

tione, quae pieua est in κείρω carpo, abrado. 

Κίσσα pica. Haud dubie nomen accepit à verbo xí». 
Nescio tamen, qus fit ratio significationis, nisi repetere 

velis à cupiditate, qua queis appetat. [** A xí» est κίνω 
moveo. Ab eodem est a pica, κίχλη turdus, et χίγκλος 
motacilla : propter motum frequentem caudze et totius cor- 
"T earum avium." Menagius, Jur. Civ. Amon. p. 359. 
BUS hedera. Et hoc ortum hand dubie à xí, forte 
ab ambiendo dicitur. [*' Est et κισσὸς hedera à xi», ut ἕρ- 
πύλλον, serpyllum ἀπὸ τοῦ ἕρπειν, ἃ serpendo. Sunt enim 
hederm sequaces, ut loquitar Persius, et ut Catullus οἱ 


| Virgilius, errantes Menag. Amen. p. 339. E.S.] 


Κίστη cista. Dicitur à cavitate, qua veluti turget, no- 
mine orto à xí» moveo in ambitum. Vide quw alibi, de si- 
milibus vasorum nominibus, dicta sunt. 

Κιχέω assequor, invenio. Verbum reduplicatum est à 
χέω capio, accipio. Χέω autem, vicinum verbo χάω, unde 
ortum χανδάνω, itidem notans capio. Sunt autem hao, ipsa 
vicinitate literarum x et x, verbis xf», xiv, similibusque 
cognata. [Verbum xí» pp. significat venio, vel veniendo 
übeundove, me moveo, À xiv est χίχω, κιχέω ; ut in κιχεῖν 
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φεύγοντα assequi fugientem. A κίχω etiam κιχάω, κιχάνα, 
Apud Apollonium Rhodium in dinilar vpkde ho- 
minem, qui scelera commisit, adeoque nocentem. T. H.]. 

κίχλη turdus. Forte ortum est à verbo xx», unde x;- 
xí», de quo modo dictum. 

Kí» vado, eo. Verbnm originale ipsum est, quod no- 
tione sua conveuit cum vicinis xáw, xí» &c. ut et cum 
χάω, x&v» &o. preterea cum verbis dxo, Exo, Ino, et simi- 
libus. [Lege sis Platonem de hoc verbo, in Cratylo, p. 
426. et confer supra in xix£» : porro, qua» cel, Lennepius 
dedit, Procem. ad Anal. p. 10. E. S.] 

Κίων columna. Proprie participiam est veli xí, signi- 
ficantis inter alia tendo in altum : quz notio manifesta in 
verbo vicino x»xív, quod est in altum exsilio. Inde κίων 
eximie columna in altum exsurgens. 

[Κλάγγω clango. Grammatici dieunt, verbum hoc esse 
factum à sono. Verum productum est ex καλάγγω, oritur- 
que à καλέω, καλάω &c. Notat autem vocem sonitumque 
edere. Hzc enim frequens est verborum productiorum 
ratio, ut verbi primitivi vim virtutemque cumulent. 'T. H.] 

Κλάδος ramus, Ortum est à χλάω infringo. Videtur sic 
dici à flectendo. De verbo autem xAáv postea dicetur. 

Κλάζω clango. Facium à sono videtur, ut alia similia. 
[Sed vide T. H. ad κλάγγω. Proprie dicitur de aquilis. 
Conf. Valck. Animadv. ad Ammon. 1. 3. p. 238. E. 5.1} 

KAaí» lacrymor, ploro. .A simpliciori κλάω, quod, à 
sono factum, non multum differt à verbo καλέω, vel καλάω, 
et forte hinc per contractionem formatum est. 

Κλαμβὸς redditur mutilatum. Forte oritur à κλάω frango, 
infringo, Inde nempe factum κλαβὸς producere 
potuit. : 

[Κλὰξ, x^axicclavis. Vox Dorica, respondens communi 
κλεὶς, legitimo more ducta est à x^a£4. Hesychius habet 
κλᾷξαι, κλεῖσαι. Vide plura ad Valcken. Adnotat. ad Adon- 
Theocr. vs. 33. p. 334. 335. E. 5.1 

[Κλαύσιᾷν stridere. Hoc verbo pp. indicatur januz ge- 
mentis strepitus λεῖος xal ἄῤῥοιζος. T. H. ad Aristoph. Plut. 
p. 415. 

cdd frango. Ortum est ex κελάω, quod à κέλω, unde κέλ- 
Aw allido. Inde,ad duritiem siecitatemque transfertur : à 
qua notione dein illa frangendi nata videlur. [A Graecorum 
KAáo, contracto ex Καλάω, haud dubie sunt Latina cala- 
mus, calamitas, clades pp. de ramis arborum fractis, quin 
et clamo, pp. de voce fracta et interrupta, &c. E. s] 

KAcl claudo. Vidimus supra, verbum καλύστω, ejusque 
originem κάω, vel xv, à motu transiisse ad ambiendi ob- 
legendique notionem. Similiter nostrum κλείω, per varias 
formas inde ortum, ab ea ambiendi notione videtur acce- 
pisse eam claudendi, obserandi. Idem autem verbum 
κλείω, quando significat dico, praedico, celebro, convenire 
fere videtur proprie cum verbo, supra memorato, xAáw, 
quod factum vidimus ex χαλάω, cui vicinum καλέω, signi- 
ficans voco. Hinc, uti κλάω, peperit κλητὸς vocatus, sic à 
nostro κλείω est κλειτὸς, pp. quidem etiam vocalum no- 
tans; inde tamen, utipsum κλείω, ad celebritatem nominis 
transfertur, notatque celebrem, clarum, 

Κλέπτω furor. Videtur dici à tegendo, quod clam fit et 
tecte, verbo orto à κλέω, de quo modo dictum ad κλείω. 
Inde nempe κλέσσω peperit κλέστω. [Κλέσττω contractum 
est ex καλέπτω, quod idem ac καλύπτω. Vide Aristo 
nem in Pluto, vs. 17. ibique Berglerum, et conf. omnino 
Periz. ad JElian. V. H.1. 3. p. 47. E. S.] 

Κλεωνία herbze genus est. Proprie antem nomen est fce- 
mininum à masc. κλεύγιος, quod à nomine κλέων : "hoo au- 
tem, forma tantum, diversum ab usitato xAàv, quod notat 
ramulam : ut suo loco dicetur. 

Κλῆμα palmes. Derivatum est à verbo χλάω infringo. 
Dicitur autem à flexilitate [sive fragilitate.] ó 

Κλῆρος sors. Ortum à verbo χλάω, κλῆρος, ul ἃ χάω, χῆ- 
£x. Celerum pp. significat fragile, atque inde durum: 
quo nolio viget in derivato σκληρὸς durus. 
calculum eximie durum notat, Unde ad 
sortes, in quibus calculorum usus. Hinc autem denuo ad 
hereditatem, quod, in ea erciscunda, sorte utebantur ve- . 
teres, [Conf. ὅτων. ad Hesiod. "Egy. vs. 339. E. 5.1 " 

Κλίξανος elibanus: et quidem eximie, in quo hordeum 
coquitur. Antiqua forma hujus voois, Atticis usitata, χρί- 
Bav; est. Lambda nempe, in quibusdam vocabulis, loco 
Rho adhibita fuit ad imitationem blzsorum. au- 
tem compositum videtur ex antiquo κρὶς, eujus loco usita- 
tum. κριϑὴ hordeum et nomine , quod peperit vocem 
βαῦνος, nec non βάναυσος, caminus, de quibus supra dictum. 

Κλίμαξ scala. Proxime derivatum videtur quasi à ver- 
bo Κλιμάσσω, significante per declive tendo vel descendo, 
Ortum nempe est à κλίμα, quomodo dicitur quidquid de- 
clinatum est et declive. Unde porro generatim notat in- 
clinationem, declivitatem. Hoe autem à verbo κλίνω est, 
cui respondet Lat. clino. [Vide mox in ipso hoc verbo.] 
Ejus simplicior stirps spectanda cernitur in supra memo- 
rato verbo xs», quod quasi inclinando claudo est. 

κλίνω, clino. Generatim siguificat inclinare, deflectere. 
Speciatim autem calo, vel potius soli et sideribus tribui 
potest: unde τὰ certm regiones cali vocantur, De - 
sole usurpatum plene dici solet: v. gr. τοῦ ἡλίου πρὸς τῆν 
ἑσπέραν κλίγοντος sole ad occasum inclinapte, Confer modo 
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dicla. in κλίμαξ. . [Ceteram dubitari vix potest, quin κλίνω 
sità cem contracto verbo ex κελίω, à stirpe κέλω impello. 
E. S. : 

Κλόνος motus hominum tumultuantium, et quidem, pro- 
prie, in varias vias se flectentium etinclinantium, — Proxi- 
me enim hoc descendit à κλόνω, sive mavis χλένω, cui vici- 
num xA inclino. [Ceterum à κλόνος est κλονέω, quod per- 
quam eleganter adhibuit Hesiodus, in Asp. vs. 317. de 
piscibus lascivientibus. Vide ibidem Guyetum. E. S.] 

Κλύζω abluo. Proprie dicitur de vasis, quz' aqua im- 
mersa abluuntur; et factum est à sono, qui editur vasis, 


in aquam injectis. [Dé κλύζεσθαι vide Auctorem, in Ani- , 


madv. ad Coluth. vs. 205. p. 110. 111. et A. Schultens de 
Def. Ling. Hebr. p. 189. collatis, quz habet Valck. ad 
Theocr. Idyll. 1. 140. p. 37. E. S.] 

KAów audio. Videtur notionem hanc accepisse ab in- 
clinatione capitis, quod est auscultantium: ut ita sit vici- 
num verbo κλίω, unde xAiv» clino ortum. 

Κλώξω factum est à sono graculorum, quorum voci pro- 
prium est. 

Κλώθω neo, glomero. Ortum est à verbo χλόω, quod, 
vicinum verbo xA» et κλίνω, notionem habet ab inclinando, 
inflectendove. 

KAàvyramulus, surculus. Proprie vox Participialis est 
à verbo κλὼ, quod vicinum verbo xAée et xAáw, de quo 
dictum supra ad vocem κλάδος, Dicitur, nempe, à flexi- 
litate vel ab infringendo. " : 

Κνάσστω vellicando expolio, carmino. Ortum est à sim- 
plieiori xváe : quod vide suo loco. lllud autem notat ra- 
do: unde nostrum xvázro eximie tribuitur fullonibus, qui 
pannum radendo expoliunt. [Conf. omnino Stephan. Ap- 
pend. col. 1259. et mox infra in χνάω. E. sd 

Κνάω rado. Oritur à κινάω, quod à xi». Hoc autem or- 
tum vidimus à xí». A movendi, impellendi, pungendive 
nolione ea radendi potestas verbo nostro adjuncta est. 
Inde autem. ad pruritum quoque transfertur. Idem vir 
celeberrimus alio loco. Α verbo xivv, unde κινέω moveo, 
γε] ἃ vicino κένω, significante pungo (unde κέντρον stimulus) 
verbum est contractum xyáo, et inde κναίω, aliaque forma 
χνήθω. Notat autem χνάω pp. rado, scalpo: unde ejus de- 
rivata ad fullones translata fuerunt. A derivato, nimirum, 
πνάπτω nomen χγαφεὺς fullonem notat, peperitque alia deri- 
vata, in ea arte propria. Porro à radendi notione verbum 
χγάω, vel κναίω, non raro transfertur ad prurientes prz 
amore, quemadmodum etiam compositum τηροσκνᾶσϑαι. 
Alia ratione res aliqua dicitur κναίειν, vel ἀποκναίειν, eodem 
modo, ut apud Latinos pungere, quando intelligitur ali- 
quem, quocumque modo, excruciare, eique dolorem adferre. 

Κνέφας caligo, tenebre. Origine sua convenit cum γέφος, 
quod Latinorum est nubes. Α verbo nempe vé$z, vel νέ- 
πῶ, obtego, (ut alibi, dicetur) duplex nomen est νέφας et 
νέφος. Prius peperit χνέφας, praefixo x, ut in multis fieri 
solet. [Vide Analog.] : 

Κνῆκος cnecus, seminis cujusdam genus. Ortum vide- 
tur à xá» rado: de quo verbo dictum est supra. 

Kvyi tibia, crus. Oritur à verbo xvíe rado: de quo 
dietum supra. Inde Κνήμη pp. dici potest quicquid ra- 
dendo politum est: unde. eximie os cruris sive tibia sic 
vocatur; ob glabritiem, nempe. Inde, propter similitu- 
dinem quandam, translatum quoque fuit ad radios rotarum 
designandos. [Κνῆμος pp. significat durum et rasile, à 
verbo xví» rado. Hinc κνήμη pp. dicitur durum os tibize. 
Porro nomina ossium corporis humani ad alia queevis ar- 
tificia Lransferuntur. taque et nostrum κνήμη pro tibicine 
sive fulero quovis positum, — Etiam columna, tectum sus- 
tinens, vocatur xvi: κνήμαις vero rotundi illi pali, qui ad 
rotam in axe sustentandam extenduntur. Α κνήμη est xyn- 
pÀe, que vox nolat integumentum {{ 86 : quare ocrez, 
quibus, vel crus integrum, vel anteriorem partem, id est, 
libiam tegebant, vel velabant, κνημίδες appellantur. T. H.] 

[Κνίζω pp. vellico. Vide Schult. Orig. Hebr. t. 2. p. 
27. et confer mox infra in χνίσσα. E. S.] 

Κνίσσα nidor. Verba vicina sunt χνάω, κνέω, κνίω, κνύω, 
χνήϑα,, κνίζω, κνύζω, et similia. A verbo κνίζω, vel vicina 
forma κυίσσω, derivatum nomen nostrum χνίσσα, id pp. di- 
cit, quod, quasi radendo, nares faciat prurire, adeoque id 
étiam, quod nares odore perstringat, et pruritmm veluti ex- 
eite; unde eximie nostrum χγίσσα de nidore ponitur. 
[Kxízza: apud Hesychium, inter alia glossemata, est λυπῆ- 
za; molestiam creare ; ut χνίζει idem quod λυπεῖ, et κνίζων, 
λυπγῶν qui molestia afficit, vel molestia afficiens. [An inde 
κυίσσα nidor, quasi molestiam creans, molestia et sensu 
doloris oculos in primis afficiens? E. S.] Verba xyáo, 
χϑέω, 13112 contracta sunt ex. κενάω, κενέω, κενίω : nam, inter 
x et y, sepe eliditur vocalis brevis &. Jam vero primiti- 
vum κένω, in tertia Preteriti perfecti passivi, habet xéxey- 
ται : hinc κεντὸς, et inde verbum xevzév pungo. Ergo xváv, 
nibns, κνίω, pung rado: estque in tribus his ver- 
bis talis radendi significatio sita, ut aliquis simul pungat. 
Inde adeo zviZe pungere, pungendo radere. Ponitur du- 
plici modo. Primum dicitur κνίζειν ἐρῶντα vel ἐραστὴν, qui 
amatorem pungit, id est, levibus offensiunculis et rixis ad 
majorem amorem incitat: dein χνίζεσθαι pro amore com- 
pungi, et captum esse, ut ait Plautus. T. H.] 

Κγάδαλον bestia, animgns, Nescio an sit repetendum ab 
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ὀδὸς, cujus loco in usu est ὀδοὺς dens: de quo vocabulo in- 
fra dicetur. Inde nempe est ὠδὸς, et prefixo v, γωδὸς, sig- 
nificans vel dentibus privatum (quo sensu senum epitheton 
est) vel notans dentatum, sive dentibus multis instructum. 
Litera v, vocabulis.ita prz(xa, habet vim vel privandi, 
vel intendit significationem. — Hac ratione à νωδὸς deriva- 
tum γώδαλος, scilicet θὴρ, feram notaret, dentibus multis in- 
struclam, vel validissimis preeditam dentibus. Jam vero 
prefixa x, neutrum κνώδαλον, scil. θηρίον, substantive posi- 
tum, eximie videtur usurpatum fuisse de bestia quavis, 
presertim marina, rapaci, et voraci, à multitudine dentium 
validissimorum. [Magis placent, quz de hoc vocabulo de- 
derat Bochartus, Hierozoici p. 1. lib. 3. p. 979. et in In- 
dice subjuncto (laudata etiam à summo Schredero in Obss. 
ad Orig. Hebr. p. 216.) breviter hic à nobis excerpenda. 
** Hebreo 757, inquit, respondet Gr. κνώδαλον, etiam à motu 
factum, pro κιγώδαλον.----ἀπὸὴ τοῦ κινεῖσθαι. Nec de termina- 
tione laborandum, quum ad formam nominis pertineat, 
quod vox desinit in δάλον, Ita enim à 3aíer fit δαίδαλος.---- 
à σκάζέιν, σκάνδαλον &c.. Plura vide apud ipsum Bochar- 
ium, ]. l. E. S.] 

Κοάλεμος stolidus. Est ejusd forms , atque 
ἰάλεμος, et Greecce. quoque originis videtur esse : caussam 
tamen ejus non satis perspicio. [Conf. infra in κόβαλος.} 

Κοὰξ coax. Vox ficta ad similitudinem soni ranarum. 

[Koo intelligo. A celeritate arripiendi, atque adeo per- 
cipiendi dici potuit: ut stirps sit xóv. De quo mox, in 
voce sequenti. E. S.] 

[Κόβαλος vafer, maleficus. Videtur vox esse ejusdem 
originis ac prxcedeus χοάλεμος, inserto nempe 8, factum à 
χόαλος, unde productius κοάλεμος, Stirps κόω, quod verbum 
ccl. Lennep. infra in κόπτω, et alibi, notionem movendi 
celerius &c. habuisse, suspicatur. A motu isto celeri no- 
tio versutiz, et stoliditatis facile desumi potuit. E. 5.7 

Κόγχη concha. Dici videtur ab adhzrendo in scopulis, 
voce derivata à verbo ἔχεσθαι adhzrere. Inde, nempe, 

, οἱ inserto v, ut scpe fieri solet, ante literas palatinas, 

: hinc autem, przefixo x, κόγχη, quasi dicas, quae ad- 
hareat. [Kóyy» est foem. forma à masc. κόγχος, quod pp. 
videtur notasse cavus, vel cavatus. Stirps xów, cognata 
alteri xá», unde κάβω, cavo. Hoc certum est, κόγχους 
dictas fuisse cavitates illas, in quibus oculi latent: etiam 
hemicranium seu calvam capitis, et umbonem clypei, κόγ- 
x» appeliari, in quibus omnibus notio cavitatis satis con- 
spicua, E. S.] y 

Kei. Vox ficta ad imitationem soni porcellorum : unde 
quoque verbum κοίζειν vocem porcorum imitari, grunnire. 

Κοιλία venter. Dicitur à cavitate, quod nempe cibi et 
intestinorum receptaculum est. Ortum est à κοῖλος cavus, 
quod vide. j ^ 

Κοῖλος cavus. Proxime oritur à κοίω, vel xóv, quod à 
motu (quemadmodum alia vicina) ad notionem ambiendi, 
obtegendi, tumendi, cavandique transiit. Inde nostrum 
xoiAc; eximie cavum significat, quod veluti turget et septo 
ambitur : atque sic generatim cavum est. [Κοῖλος pp. notat 
eam cavilatem, qua in rotunda quacumque re invenitur. 
Contrahiturque illud ex χόϊλος, quod à primitivo πόος. Nec 
tantum antiquitus dicebatur κόος, sed et xáoc, de cavitate 
profunda. A κάος, interposito digammate /Eolico, fit κάβος, 
cavus. Veteres Latini itidem dixerunt colus: unde cce- 
lum etiam à cavitate nomen habet, Est autem κοῖλος fre- 
quens navium epitheton. T. H.] 

Κοιμκμάω dormire facio. Proxime est à κοῖμικα, quod non, 
nisi forma proprie, differt ab usitata voce xZj«a, qua som- 
nus profundus notatur. Utriusque, origo est κόω, quod 
convenit cum κέω, unde oriri vidimus verbum xéj«z;. Inde 
κοιμάω est somnum facio, ad somnum compono, dormire 
facio. [Tanquam diverse originis vocabnla in Lexicis 
prostant χῶμα sopor altus, κώμη pagus, κῶμος comessatio. 
Formari debuerunt hzec omnia à κέκωμαι, prima Preeteriti 
perf. pass. verbi xó», quod nusquam invenitur; nomen 
autem xoc; formari debuil à κέκοα, Praeterito medio verbi 
veteris κέω: unde κέομαι jaceo superest apud. Homerum, 
I. x. 510. Odyss. A. 340. Jam vero in κέομαι filum re- 
peritur, cujus ope se quis expediat, ex Grammaticorum 
labyrintho. Κέομαι est jaceo. Activum itaque x£v; in ve- 
teri lingua, significare debuit jacere vel cubare facio, re- 
clino alterum : quin imo, à κέω duclum, xí» reperitur 
apud Homerum, Hinc κεῖμι ortum et κεῖρκαι, quod, reli- 
quis obsoletis, iu usu remansit. Porro à κείω Preteritum 
Medium fluxit κέκοια, et contractum κέκῳα. Hinc descen- 
dit vox xoc, superstes in voce Homerica ὀρεσχῷῶος, qua 
fera dicitur, in monte cubans. Il. A. 268. Od. 1. 155. Pari 
ratione, vinculum collare, sive quo collum captivorum in- 
cludebatur, Grecis dicitur κλωὸς à πέκλῳα, vel χέκλοια, 
verbi κλείω claudo. A forma κοίω, vel xoi», in Preeter. 
pass. χέκοιμαι, vel xexoiaas, in lertia pers. κέκοιται, orta est 
vox usitatissima κοίτη cubile. A prima Przeteriti hujus 
pass. formatum χοίμη, quod peperit tamen verbum usita- 
tissimum χοιμκάομκαι dormio, pp. jaceo, vel recubo, somni 
capiendi gratia. Activum κοιμκᾷν significat alterum conso- 
pire sive reclinare. Denique à xexó«a: contracta forma 
fluxit χέκωμαι : hino nomina orta sunt χῶμα, κώμη, κῶμος, 
quibus, quum iota non amplius subscriberetur, origo fuit 
Obscurata, KZj«« est sopor altus: quam vocem adfirmavit 
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Georg. Arnaldus, in Miscell. Obss. vol. 5. p. 291.— 
Kaàg«o; comessatio proprie sopor est altus, sive is status, 
quo quis, vino gravatus, somno prostratus jacet : κώμη 
vero esLin usu vicus vel pagus. In antiqua Grecia, quum 
omnes essent agricoli, vel pastores, sic locus dicebatur, 
quo paslores sub noctem cubitum se recipiebant, postquam 
diem in agris cum armentis-contrivissent, L. C. V.] 

Κοινὸς communis. Nescio an sit repetendum à jacendo, 
et quasi omnibus expositum esse. Ut ut est, certum vide- 
tur, oriri à κόω, quod vicinum verbo κέω, et similibus. 

Κοίρανος princeps. Haud dubie est pro xópayoc: hoc 
autem à xig, ut xágavoc, à κὰρ, quee vox posterior, in dia- 
lecta Ionica, olim idem significavit, quod κοίρανος princeps. 
De voce autem κὸρ et xàe alibi dictum. 

Κοίτη cubile. Eandem stirpem habet, quam κοῖμκα, de 
qua dictum supra ad κοιμάω : et quidem proxime descen- 
dit à verbo xod, quod repetendum à xó», cui vicinum 
x£o, unde xai. 

[Κοίτη cubile, à κοίω, Stirps κόω. Vide in κοιμάω, E. S.] 

Κόκκος granum. Olim generatim significabat granum τος 
tandum ; eximie vero tale, quo utebantur ad lanam pulcro 
colore inficiendam. [Originem forte habet à verbo x£w, 
quod cognatum xá», unde κάβω cavo. Vide supra in x£yy» 
&e. Itaque primum, per unum x, dictum fuisse putem 
κόκος, ab ἔκοκα, prima Praeteriti Act. verbi κόω, dein κόκκος, 
litera geminata, ut in κόλλα pro xóa, λάκκος pro Adxoc 
laeus, et similibus. De ipso autem κόκκος vide Salmas. 
Exo. Plin. p. 194. 195. E. S.] 

Κόκκυξ coccyx, cuoulus. Proxime formatum est à xcx- 
κύζω, quo verbo vox istius avis significatur. 

Κολάζω, punio, A verbo κόλω (quod idem ae κέλω vel 
κέλλω tundendo percutio) orlum κολάω peperit κολάζω, 
cam puniendi castigandique notione. 

Κόλαξ. Origo haud dubie est verbum χόλω. De notione 
minus conveniunt Grammatici. Videtur autem ea repe- 
lenda à notione castigandi, vel vehementias tractandi, 
qua, ab ista percellendi nata, tum in verbo κολάζω cerni- 
tur quodammodo, tum in primis superstes est in Latino 
verbo colo. Id enim proprie notat cum cura tractare, et 
quidem ita, ut ex eo, quod tractes, fructam percipias et 
utilitatem. Inde jam κόλαξ pp. dici potuit is, qui dili- 
genter aliquem colat. Usus autem voluit, ut, in deteriorem 
acceptum partem, significaret adulatorem, assentatorem. 
Alio loco cel. Lennep. ** Videtar vox κόλαξ orla à κο- 
λάπτω, vel forma vicina κολάσσω, significante ailido, alli- 
dendo adhzreo. Cernitur, nimirum, notio ista adhzerendi 
in. simpliciori κόλω ; unde, geminato A, nomen κόλλα glu- 
len, et iude formatum verbum κολλᾶσθαι, id est, tanquam 
glutine adfixum adhzrere." à 

Κολάσστω tundo, excavo, incido. Ortum esl à χόλω, ra- 
lione significationis manifesta, que est à percellendo, 
pereutiendove. [Hino porro κόλαφος colaphus, alapa, quae 


j infligitur. E. S.] 


Κόλαρις genus animalis. Nomen videtur ortum à κόλω, 
de quo jam dictum. 

Κολεὸς vagina. Componi vox potest cum nomine κοῖλος 
cavus. Notionem enim habet ab excavando: que signifi- 
catio quoque conspicua est in χολάπτω, et aliis in locis 
jam est explicita. Origo κόλω, vicina forma alteri κέλω, 
similibusque. [Etiam, Hesychio teste, βολεὸς, idem notat, 
quod λάρναξ, ὑδρία s. loculam, hydriam:. in quibus notio 
cavitatis clare deprehenditur. E. S.] 

Κολεραὶ, sc. ὄϊες, glabree oves. Est à masc. κολερὸς, hoc 
autem à κολὸς decuriatus, mutilatus : quod à κόλω percello, 
percutio; unde ortum verbum κολούω, de quo vide suo 
loco. Hinc igitur κολεραὶ oves eximie dicuntur, quee bre- 
vem habent lanam, et quasi decurtalam. 

Κολετράω proculco. Proxime descendit ab antiqua voce 
κολετρὸν, qua significari debuit instrumentum tuudendo 
mutilandove aptum.  |Hiuc igitur verbi nostri expli- 
canda notio, de qua dissentiunt Grammatici. Origo est 
κόλω, unde oriuntur xoAíw, κολύω, κολάστω, κολάζω, et 
similia. 

Κολίας genus piscis. Forte à cavitate nomen habet. 

Κόλλα gluten. Orilur à κόλω, vel κόλλω, quod idem ac 
κέλλω, cello, allido: unde glutinandi notio. Itaque κόλλα 
pP. significaverit rem, qua quid allidendo alteri adjungas, 
unde in usu idem sonat, quod glaten. Porro à κόλλα fac- 
tam est κολλάω adglutino, et hujus Medium κολλᾶσϑαι pp. 
adglutinare vel adglutinando se adjungere. Usus hnjus 
verbi Medii frequens est de hominibus, quocumque modo 
ad alios se adjungentibus, eosque studiose sectantibus. 
Ita v. gr. discipuli, studiose preceptorem sectantes, οἱ 
dicuntur ππροςκολλᾶσϑαι &c. : 

Κόλλοψ. Proprie sic dieitur clavicula, qua impacta res 
continetur, voce orta à κολόπτω. Utrumque enim dici- 
tur, κόλοψ et κόλλοψ. — Verbum xoAóz o autem, forma tan- 
tum, diversum est à κολάπτω, et communem habet origi- 
nem χόλω. Ratio significationis manifesta est; à tunden- 
do, nempe, repetenda. Latius autem patet vox χόλλοψ, 
quumque notet id quo res contineantur, eximie quoque 
sumtum videtur pro glutine, et inde pro corio duriore, 
quod est in cervicibus bovum, unde gluten sit. 

Κόλλυβος species numismatis est. Origo haud dubie 
eadem que vocis κόλλοψ, unde forte non multum differt 
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proprie, [Plura de hac voce et aliquot vicinis dedit 
Salmas. in libro de Usuris p. 494. ss. E. S.] 

Κολλόρα panis genus. Dici quoque id videtur à con- 
glutinando ; ut adeo eandem habeat originem, quam vox 
κόλλα similesve. 

Κολλύριον, sive κολλούριον, Collyrium, Medicamenti ge- 
nus est. Vox composita est ex κόλλα et οὔριον, quod à^no- 
mine οὐρὰ cauda, et proprie dicitur sic medi lum 
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colo fortasse idem quoque est, quod jubeo vel volo, 
in loco vexatissimo Plauti (Amph. 1. 1. 51.) Hem! nunc 
jam ergo: sic colo, ubi Lambinus, ex conjectura, restitui 
cupiebat, sic volo. Ceterum precepit auctor noster, in 
verbis κολάζω, κόλαξ, κολάπτω &c., stirpem κόλω habuisse 
notionem vehementius tractandi, tundendique, quz, ab 
ista percellendi nala, cernatur in primis in Lat. colo, cole- 
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in longum, caudz iustar, ex rebus glutinosis productum. 
[Vide plura in Stephani Append. col. 1257. 1258. Nescio 
tamen an vox κολλύριον, (sive paullo densius pronuntiatum 
κολλούριον) potius sit formz diminutivz, duclze à simpli- 
ciori voce κόλλυς sive xóAAue, q dmodum literze final 

€ eL p permutari solebant. Vocem autem κόλλυς servavil 
nobis Etymologus, col. 120. 28. ubi comam dicitur no- 
tare quam relinquerent int , diis andam, hoc 
est, illam d em et quasi conglutinatam. | Ita- 
que ex. hoc fonte κολλύριος videtur denotare potuisse den- 
sulum, compactulum, et neutro genere, subintellecta voce 
substantiva, φάρμακον, sive alia quadam, medicamentum 
(ut Henr. Stephani descriptione utar) oblongum et teres, 
ex liquoribus, succis, seminibus et metallicis, ad varios 
usus itam, pactum cohzrensque. &c. E. S.] 

[Κολλυρίων collyrion, Avis quedam. Videtur vox esse 
ejusdem originis ac precedens. Fortasse nomen habet à 
plumarum copia densa el compacta. E. S.] 

Κολοιὸς graculus. Dicitur à tundendo, similive notione. 
Stirps κόλω, de quo verbo superius diximus. [Nisi vox 
ἘΠΕῚ sit à sono harum avium. Conf, Eustath. p. 205. 6. 

2. S. 

Κόλον cibus. Proprie dici videtur frustum panis contu- 
sum; nomine orto à xó&»; vel vicino κέλω. [Nempe pp. 
est adjectivum neutr. generis, substantive positum, à 
masc. κόλος pp. impulsus, percussus, hinc. fractus, muti- 
lIastus. Vide Iliad. rr. 117. coll. 115. 116. ubi Schol. κόλον 
exponit per κολοβὸν, quee forma illi vicina est ac repeten- 
da à productiori xo^óv, unde xoAoX et, inserto £, xoxofóc. 
E. S. 

d Colossus, statua magnitudinis ingentis. Sic di- 
οἱ videtur à verbo κολόσσω, similive forma, quod idem fere 
80 xo^áz T9 lundo : de quo dictum supra. 

Κολουτέα Colutea, arboris genus. Proprie frem. est à 
masc. κολούτεος, hoc autem nomen verbale, à κολούω. Ita- 
que à notione mutilandi, decurtandique, quz in hoc verbo 
est, significat amputandam [sive amputatu facilem] arbo- 
rem. Conf. infra xoXvría.] 

Κολούω ampulo, trunco, decurto. Forma presertim dif- 
fert à χολάπτω, et truncandi notionem habet ab. illa inci- 
dendi, tnndendive. [Vide de hoc verbo D'Arnaud Ani- 
madv. Crit. p. 60. 61. E. S.] 

Κολοφὼν Colophon. Nomen proprium civitatis, cujus 
equitatus, fortitudinis nomine celebris, occasionem prze- 
buit proverbio κολοφῶνα ἐπιτιθέναι Colophonem imponere. 
[Ita Strabo. l. 14. p. 643. Quandoquidem vero Hesychius 
nostrum χολοφῶγα simpliciter interpretatur per ὑψηλὸν, ἀκρω- 
“ήριον apicem,sive fastigium, longe verisimilius videri queat, 
κολοφῶνα ἐτσιτιθέναι ad literam esse, apicem, sive fastigium 
imponere, at fieri «olet in edificiis, turribus &c. E. 5.7 
Nomen ipsum videtur natum à glutine picis, qua cele- 
berrima fuit ista civitas: et quidem ortum esl à κόλω, un- 
de κόλλοψ. Vide supra in hac voce. 

Kónmroc sinus, Dicitur à caritate, nec pp. multum dif- 
fert à κάλπη, similibusque vocabulis, Proxime ortum est 
ἃ κόλος, unde κοῖλος cavus. 

Κολυμβάω nato. Videtur nomen habere à motu aqua 
impulsa. Dicitur, nempe, pro χολυβάω, quod à κολύβω, 
similive forma. Stirps est xw. 

"ac Colytea arbor. Vide in κολουτέα. 

[Κόλω Stirps ipsa est, unde tot derivata jam comme- 
moravit cel. Lennepius: quem vide in κολάζω, κόλαξ 
&c. Verbum hoc integrum fere nobis servavit lingua 
Latina in suo colo, colui, cultum, colere: ubi unum tan- 
tum hoc observandum est, Preleritum perf. colui, pro 
colevi, esse à forma propagata coleo; ut monui est pro 
monevi à moneo, dolui à doleo &c. Ja«m vero si confe- 
ras κέλω, κέλλω (quod, nostro quidem judicio, ex cogna- 
tione literarum x et z, respondet Latinorum pello) facile 
apparebit, verbum obsol. κόλειν pp. idem fuisse, quod 
κέλλειν, id est, pellere, impellere, impellendo agere. (Vide 
ww in κέ ,etxb3».) Howe proprietas impellendi, 
vel impellendo agendi aliquatenus deprehenditur, in phra- 
*i Lucretiana (l|. 5. 1144.) colere svum, et Plautina 
(Rud, 1. 5. 24.) colere vitam, id est agere zvum, agere 
vitam : sed multo fortius sentitur vis illa primigenia pel- 
lendi, dicam, an. cellendi, in Preterito et Supino verbi 
compositi percello, perculi, perculsum : ubi jam. mani- 
feste illud culi et culsum desumtüm est à culo sive colo 
nostro, quee, elsi vocalibus o et u diversa, tamen.eadem 
verba fuisse oportet, ut in tolo (tollo) tuli ο. Quorsum 
egregie quoque faciunt, quie cel. Lennepius alio loco ob- 
servabat, ** vocem Βουκόλος compositam esse ex βοῦς bos, 
εἰ κόλος, quod à verbo xéw, vel x», Lat. pello, impello. 
Itaque βουκόλον esse dictum, quasi agitatorem boum &c." 
Porro à xb» vidimus supra esse κελεύω, quod p/oprie est 
impello, atque adeo jubeo aliquem. Atqui hoc ipsum 


re, pe, quando dicunt, colere agrum &c. Itaque ne 
nimii simus, hic puto desinendum. E. S.] ; 
Κολωνὸς tumulus. Dicitur à κόλος, cujus origo κόλω est. 
Forte à tumore, quo terra veluti turgeat : ut sio nomen 
habeat à turgendo. [Etiam in forma foem. κολώγη abso- 
lute dicitur, ut Jl. B. 811. A. 710. ubi αἰσεῖα κολώνη. 
Conf. Hesychius, in voce, et Eust. p. 351. 2. 4. 880. 28. 


E. S.] 

Κόμαρος Arbuti genus. Ortum est à κόμα sive xiu» 
coma: quasi dicas per comam habens, semper virens. 

Κομέω curo. Ortum videtur à κόμω, quod à κόω: hoc | 
autem à nolione ornandi (de qua jam supra dictum alibi) | 
idem significat, quod Lat. como, tum etiam, à notione 
curvandi, idem quod porto, gesto: quz vis conspicua 
estin derivato κομίζω, Inde, ad curam translatum, est 
nostrum xo». [Ipsum Latin. curvo pp. est Gr. κύρβω, 
hoc autem, Digammate ZEolico iuserto, factum à x» et | 
χύρω, cum pp. vi tumendi. Κύρω dein dedit κυράω, κυρῶ ' 
Lat. curo, curare. Ków vero et χύω, quum stirpes cognatze 
sint, facillime hinc elucet mira adfinitas inter Gr. xaj£v | 
et Latina curo, curvo. Vide omnino T. H. infra in κορωνίς. | 
E S or 

Eh coma, vel comta czsaries. Stirpem vide ad ver- 
bum χομέω. [Κόμη, nempe à 1. Przeter. pass. verbi xó» | 
pp. tumeo, vel turgeo, pp. notat densos et turgentes ca- 
pillos, ut Odyss. *, 158. quare etiam de frondibus densis 
oliv; adhibetur ibid. vs. 195. E. S.] 

Κόμμα segmen, fragmentum. Ductum est à κέκομρμκαι, 
prima Pret. perf. Pass. verbi κόπτω, sive potius, à sim- 
pliciori ejus forma κόσσω, ut à τύπω pp. est τέτυμμαι, pro 
πέτυωμαι. E. S.] 

Kors; ornatus nimius, presertim adscitilius. Ortum 
haud dubie est à κόω, vel x4» orno, [quo paelo κομμὸς 
hoece foret, per reduplicationem litere με, pro κομοὸς, qua- 
lem reduplicationem Grammatici Hebrzi dicerent dagesch | 
forte emphaticum:] ubi autem xo; planctum notat, 
recte repetitur à κόπτω tundo. [De κομιμκοῦν, et. Lexico- 
graphis ignoto ἐπικομ μοῦν, vide Hemst. ad Aristoph. Plut. 
p. 398. E. S.] 

Κόμαος crepitus. Dicitur pro κόπος, quod à κόπω, vel 
κόπτω: de quo suo loco, [Aprorum dentibus tribuitur ab 
Homero, Il. A. 417. M. 149. tum etiam hominibus saltan- 
tibus, humumque pede pulsantibus, Od. 6. 380. ex quo 
posteriori usu proprietas et origo verbi magis elucent. 
Vide etiam Il. M. 151. E. S.] 

Κομιψὸς scilus, elegans. Ortum esl à xée v, quod à 
κόμω, Lat. como. [Itaque κομεψὸς pp. erit Lat. comptus 
ἄκομιψος autem incomptus. E. S. 

Κόναζξος sonitus, et quidem proprie earum rerum, quee 
allise cum fragore rumpuntur: à quo sono vox facta est. 
[Vide omnino Od, K. 121. 192, Itaque κοναβίζειν pp. notat 
sonum fractum, οἱ identidem interruptum, edere, Od. K. 
399. Etiam dicitur de σα resonante, ut Belg. Kraaken. 
Il. e. 255. E. S. : 

Κόνδυλος tuber in articulisdigitorum. Videtur diei à tur- 
gendo, et quidem proxime oriri à nomine obsoleto κόνδος, 
quod ortum à κόω, vel κόνω : unde quoque Lat. condo. [A 
κόνδυς isto obsoleto videtur superesse neutrum κόνδυ, pocu- 
lum notans decem cotylarum. E.S.] 

Koo festino, curro. Proxime est à κόνος. In compositis, 
ut διακονεῖν &c. dicitur is, qui festinat, sedulus est: no- 
mine orto à xóvv, vel xév», celeriter moveo, stimulo, ut 
alibi dictum. Alio loco vir celeberr. ** Διάκονος Di 
Vox composita est ex διὰ et κόνος : quod repetendum ab 
obsoleto Praeter. Medio κέκονα, verbi xév». A verbo au- 
tem κένω supersunt κέντρον, sti , et verbum 
xtvrím stimulo: qus notio stimulandi in primitivo κένω 
etiam spectanda est. Inde jam διάκονος, vi preepositionis 
διὰ, pp. notat eum, qui usque se stimulet, sc. ad opus, 
unde eximie ministrum notat sedulum in opere ; et latius 
quememuque ministrum," 

Κόνις pulvis. Forte sic dicitur à levitate, qua movetur, 
nomine orto à κόω moveo. [Notandus hac error 
librariorum, in Proverbio, quod efferunt, Πάντα ἡμῖν μεία 
κόνις ** uno pulvere omuia perficimus i gs quo legendum 
esse, Πάντα μία Μύκονος, probavit T. H. ad Luciani Nee. 
1. 3. p. 334. 335. E. S.]: A κόνις hocce repetendum est 
compos, κονιορτὸς pulvis. ** Vi sure compositionis pulverem 
notat pedibus excitatam. Alludit Homerus ad Originem, 
in Iliad. A. 151. Ὑσὸ δέ σφισιν ὥρτο χονίη, "Ex «πεδίου τὴν 
ὥρσαν ἐείγδουποι πόδες ἵππον Sub ipsis autem excitatus est 
pulvis, E campo, quem excitabant grave-strepentes pedes 
equorum, Formata est vox ex κόνις et ὄρτος : hoe. Latinum 
est ortus, ut Lat, orior à Greco est ὅρω. L. C. V.] 

Κόνος sive κόννος. Proprie idem est, quod Lat. conus. 
** Significat autem quidquid fastigiatam sit, aut in acutum 
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bat." Vide Toup. Emend. in Suid. P. 2. 106. et conf. 
mox in κοντὸς, et infra in χῶνος. E. S.] 

Κοντὸς contus. Ortum haud dubie à xr stimulo ; [ad- ὦ 
eoque vioino alteri x&, unde κέντρον &c. E. 5.1 Unde fa- 
cile apparet significationis ratio. 

.Kómgoc stercus, fimus, Proprie dicitur à nomine χόπος, 
vel κοπή : quo vocabulo (ut alibi vidimus) designatur sta- 
bulum. κόπρος igitur [pro κόπερος] est, quasi, ad stabulum 
pertinens. 

Κόπτω tundo, scindo. Oritur à xézw, quod ortum à κόω, 
cui vicina sunt xév, x&v, quibus, cum movendi, tum cel- 
lendi, percellendi, similesque significationes sunt. His au- 
tem vicina tundendi, scindendique notio. 

Κοράλλιον coralliam. | Dicitur pro κοράλιον, et hoc à κόρα- 
^os, quod videtur composilum ex κόρος et ἁλὸς, significat- 
que, quasi, surculum maris : ut est corallum. De vocibus 
autem κόρος, et &Ac, ἁλὸς videndum suis locis. 

Κόραξ corvus. Dicitur à sono rauco, quem edere solet 
ista avis. Formatum, nempe, vocabulum est à verbo xo- 
εξάζω, quod non multum differt à κράζω, factum quoque à 
sono. Peperit autem nostra vox verbum κορακίζω, isti avi 
proprium. [Vide aliam etymologiam vocis corvus infra, 
in voce xcgois. ] 

Κόρδαξ cordax. Est genus saltationis. Haud dubie orta 
vox est ab obsoleto verbo κορδάζω, quod non nisi forma 
videtur differre à κραδαίνω vibro. Esl, nempe, utrumque 
compositum : et quidem κορδάζω ex nomine xe, quod su- 
pra jam aliquoties vidimus, et verbo 34»: alterum vero 
κραδαίνω ex κρὰ, et δαίνω. Vidimus autem jam alibi, voca- 
bula xe et κρὰ vicina esse, et utrumque significare sum- 
mum alieujus rei et quasi apicem. Aaí» vero et 
communem habent stirpem δάω, cui vicina sunt verba 3i», 
δόνω, δονέω, et similia, motus vehementioris significationem 
habentia. Hine κραδαίνω quasi apicem movendo vibrare 
notat : κόρδαξ autem eximie genus saltationis est, quod varias 
habet gesticulationes. [Displicet mihi quidem nonnihil re- 
solutio ista vocis nostrse χόρδαξ in duas partes. Quid, si 
syllaba a£ terminationem meram nobis sistat, qualis Grecis * 
ique-familiaris est, ac Latinis in dicax,fugax, mordax 
et plurimis ejusdem forme vocibus? Hoc pacto χόρδαξ no- 
strum fuerit à κόρδω verbo obsoleto ; quod à κόρω, ut χορδ' 
à χόρδω. Ad veram autem originem inveniendam, adju- 
mento erit observatio Hemsterh. iu voce κορωνίς, E. S. 

Κορδύλη involucrum capitis. A Cypriis sic vocatur, no- 
mine deducto à voce xig, de qua modo dictum, et verbo 
δύω, pile. subeo. pw. un pastorale sio dici- 
tur, quod alias κορύνα audit. An itidem OE ex 
et δύω" Vid. (jud gr haec voce Anim. ad Coluth. p. L4 
71. Rectius tamen vocem nostram habueris pro voce sim- 
plici, atque adeo pp. adjectiva f. g. à masc. » quod 
ἃ κορδὺς, αἱ μεικκύλος à μικκὺς sive μιχκὸς &c. Hesychius : 
κορδύλη" κορύγη x. τ. ^. Quod quidem glossema satis veri- 
simile efficit, voces κορύνην et χορδύλην unam ue 
stirpem agnoscere χόρω, et solis formis ac Lerminatione le- 
viter differre. E. S.] : 

Κορέω verro, purgo. Dicilur.à κόρος scope. Vocis au- 
tem κόρος varie.et discrepantes valde notiones re| 
sunt à verborum, unde oritur, κέρω et. xépv si, one. 
Notat autem κέρω s. x&o pp. in summitate versor vel emi- 
neo. Unde orta Latina verba creo, cresco. m; 
eximie notat surculum : unde, commoda translatione, modo 
significat juv , modo scopas, ex surculis fruticum 
factas: porro, à repletione, veluti ad summum, idem 
—— videtur ad societatem decem. -- 

Xéem pp. pupa, puella, hinc imaguncula, qua puello 
ludunt, quin et posl ow sive pupula (ura diminutiva) 


est, imaguncula in medio oculo apparens. forma 
foem. à κόρος, quod à Preeter.. Medio verbi x£eo sive χείρω, 
et pp. nolat germen novellum, Belg. cene spruit. De ori- 
gine vide ad vocem superiorem. Conf, cel, Ruhnk, ad 
Tim. p. 120. et Albert. ad Hesych. V. κόρη. E. S.] 

K acervus. Proxime quidem oritur à κόρϑω : hoc 
autem à κόρω, quasi dicas ad summum compleo. 


Κόρις cimex. Videtur dici à verbo xe», quasi dicas ver- 
sari in summa cute vel pascere. . [Stirps κόρω certissime 
cognata. fuit alleri x£ew seco, unde χείρω, pp. tondeo, et. ^ 
meton. insatiabili cum voracitate edo. An hinc κόρις ab 
insatiabili cupiditate, qua culim quasi secat, et sanguinem 
sugit? E. S.] 

Κορύβας Sacerdos Rhem. Varias hujus vocis origines - 
tradunt veteres, Mihi videtur dici à furore, quo correpti 
ferebantur Corybantes : voce orta à κόρυς, et inde deducto 
verbo κόρυω, quasi dicas laboro capite: quod ab antiquo 
xp repetendum. 

Κόρυζα gravedo, capitis morbus. Oritur à κορύζω, quasi 
dicas, capite laboro: hoc autem à κόρυς, significante ver- 
ticem, caput, summum alicujus rei, vel simile. 

Κόρυκος sacculus, marsupium. Nescio an sit repetendum 
à κόρυς galea. 

Κύρυμβος. In primis sic vocatur cacumen vel vertex 
montis. Dicitur autem pro κόρυβος, quod à κόρυς vertex, 
vel id quod in vertice tegat. 

Κορύνη clava nodosa, t quoque à κόρυς vertex, sum- 
mum rei: unde κορύνη exiiie clava, in qua multa 


exent, Hine ornamentum muliebre, quod auribus app 


debatur, à forma ita dictam, quià conum Sive κῶνον refere- 


velati capita vel nodi sunt. 
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Κόρυς galea, cassis, Est à xe, caput, vertex : ut alibi dic- 
tum. Inde κόρυς eximie id dicitur, quo vertex tegitur, galea. 
Kopjà vertex. Proxime oritur à κορύστω, wo notat 
verticem moveo, vertice, vel cornibus peto. [Atqui h&c 
significatio verticem movendi, si quidem vera sit, mani- 


- festo ducta est à κορυφὴ vertex. —liaque xogógero vel xopó- 


φῶ (unde Adject. κορυφὸς, χορυφὴ) pp- videtur notasse idem, 
quod ejusdem verbi forma contracta, κεύπτω tego, oblego. 
Unde κορυφὴ pp. quz, vel quod tegitur, vertex. A forma 
mascul. κορυφὸς est novum verbum κορυφόω in verticem at- 
tollo. E. $.] 

Κορώνη cornix. Dicitur à xip, vel vicino quodam voca- 
bulo: et pp. notat quasi in summitate vel vertice versans, 
unde multiplices huic voci notiones tribuuntur, quee ex 
Lexicis possunt cognosci. [Vide ad vocem seq.] 

Kogowig navis epitheton, ** cujas Epitheti rationem ve- 


' teres diversimode interpretati sunt. Scholiastes (Homeri 


ad Iliad. A. 170.) dupliciter exponit. Primo ἐσπικαμιτεῖς 
τὰς ἄκρας ἐχούσας, 0 ἔστι τὰς πρύμνας, quie habent proras 
inflexas: altera est ἤ μελαίνας" κόρον γὰρ τὸ μέλαν, nut ni- 
gris, pice indutis navibus &c. Prior explicatio tenenda 
est, convenitque magis cum vocis origine. Apud veteres 
Graecos fuit verbum κέρω curvo, et in obliquum flecto. 
Ab ea potestate descendit vox κέρας cornu. Κέρω facit in 
Preet. Med. κέκορα, unde κόρος, κόραος, κόρανος, xogáovoc, κόρ- 
γος, Hoc Adject. notavit curvum, inflexum : unde ab isto 
κόρος eliam oritur, ex dialecto 7Eol. xópFec, Lat. corvus, 
cujus inflexum oris cornu notum est. Pari modo atque 
cornix vocatur κορώνη ob eandem inflexionem τοῦ ῥάρεφου 
s.rostri. Κορώνη in f. g. formabat coronam, à κόρωνος. 
Etiam verbum est κορωγάω, et χορωνγιάω de equo, flexo collo 


' superbiente.— —Qua de caussa hoc ipsum κορωνιᾷν ab an- 


tiquis exponitur per yaugiZy. Ἐπ his facile intelligitur, 
κορωγίδα navem dici, proram habentem inflexam, et cur- 
vam, quod etiam ex tis antiquis tat. Κορώνη 
pret el κορωνὶς dicebatur cireulus ille inferior teli, 
qui aptari solebat ad nervum, ne scil. aberraret. Hinc 
Greci veleres peliverunt proverbialem locutionem, qua 
xogóyn et κορωνὶς pro fine usurpatur. 'T. H.] 
- Κόσχινον cribrum. Haud dubie dicitur à movendo, quae 
notio est verborum xí, xóv, xóv», et similium. Inde facta 
reduplicatione, et z ante x posito, fit κόσκινον. [Nescio au 
ἃ xów, κόσω, κόσκω sit κόσκινος ἡ Quo pacto notio eadem 
movendi poterit pro primaria haberi : nisi preeplaceat illa 
foraminum cavatorum, ut sane xí» cognatum est alteri 
κάω, el κάνης canistrum simili quadam gaudet origine. 
Vide supra in κάνης, κάω &e. E. S.] 
: Κοσχυλμάτια coriorum et pellium minuta presegmina. 
Vox, nempe, σκύλον notat corium, à verbo σκύλω, pp. ex- 
corio. Ab eodem verbo est σκύλμα itidem corium notans, 
seu id quod excoriando detrahitur. Inde σκυλμάτιον di- 
minutivum, quasi dicas, parvum corium, vel frustualum 
corii : facta autem reduplicatione fit κοσκυλμάτιον. Litera 
enim c, quum originalis non sit, haud repetitur. De vocis 
autem σκύλω origine dicetnr loco suo. 

Κόσμος ordo. Oritur à κόω vel κόζω, quod vicinum verbo 
κάζω orno. Κόσμος autem ab ornatu translatum est ad 
ordinem. Ab utroque autem transfertur dein ad desig- 
nandum ccelum vel mundum. | Alio loco vir celeb. ““ Kóz- 
poc pp. nihil aliud significat, quam ornatum : ortum, nem- 
pe, ab antiquo κόω orno (unde Lat. como, comtus et sim.) 
atque ita κόσμος tum de alio quocumque ornatu, tum exi- 
mie de ornatu muliebri à Graeis ponitur; quem Latini 
quoq d liebrem v t. Pythagoras autem, 
quum mundum et coelum universum mirifice ornatum vide- 
ret, partibusque suis omnibus apto cohzerens ordine, pri- 
mus hoc colum et totum universum (quod antea vocave- 
rant τὸ ὅλον) κόσμον appellavit. Hoc deinceps imitati 
sunt reliqui Grzci, ut et Latini mundum vocantes. 
Eadem ex origine verbi etiam οἶκον cecagoguéyoy. καὶ κεκοσ΄- 
μημένον, in. Evang. Lucz 11. 25. convertas licet, sedes 
sordibus purgatas, et supellectili necessaria beneque or- 
dinata instructas." [Vide omnino cel. Lenüep. ad Phalar. 
Ep. p. 275. coll. ibid. p. 68. et Alb. et Hesych. V. xáz- 
μος. Apud Homerum quoque, Il. K. 470. phrasin εὖ κατὰ 
κόσμον vertendam esse scite et composite, Clarkius obser- 
vavit, non autem decore et decenter, quod rem non at- 
tingat E. S.] Nempe ** κόσμος pp. est ordo. Sic exer- 
citus dicitur εἶναι ἐν κόσμῳ in ordine stare. Jam vero 
ordo est fundamentum ornatus; nihil enim ornatur, quod 
non recte ante est ordinatum. Hinc igitur κόσμος sumitur 
pro ornatu. Porro κόσμος τοῦ βίου ordo et elegantia vite ; 
πόσμιος qui est ornatz et elegantis vitz. Sed propria 
quadam ratione cives dicuntur κόσμιοι, qui ordine vivunt 
in civitate, id est, cives boni. T. H.] 

Κότος ira velus et latens, Latini simultatem v t 
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ratim notatur cavitas; unde patella sie dieitur. Hinc 
κότταβος dici potest lusus, qui patella vel lamina perage- 
batur : quemadmodum in isto generelusus locum habebat. 
'A (£v defundo cum vi quadam, ut. edat. Dici- 
tur à κότταβος, in quo genere lusus verbum proprium erat. 

Κόττη caput. Oritur haud dubie à κόττω, de quo modo 
dictum, Hoc autem, ut modo dixi, idem quod κόπτω, 
quocum conveniL xéz», unde ortum κεφαλὴ caput, 

Κοτύλη cavitas. Proxime oritur à κοτὺς, quod idem 
80 χοτὶς, et pp. diminutiva vox est, terminatione Dorica 
predita. Haud dubie oritur à xv cavo: à cavitate au- 
tem varias habet notiones, quz in Lexicis quzri possunt. 
[Κοτύλη apud Grecos idem est, quod Latinis acetabulum, 
vel sextarius. E. S.] 

Κουρὰ tonsura. Haud dubie est à χούρω pro κόρω, co- 
gnalo alteri κέρω et κείρω tondeo. Hinc et Metaphorice 
Latinis cura dictum, t A. Schultensius, Orig. Hebr. 
t. 1. p. 137. quod cor quasi attondeat, depascat, exedat ; 
quorsum retulit illud Virgilii: Quando hzc te cura re- 
mordet. Quodsi tamen conferas observationem T. H. (in 
voce κορωνὶς) supr. p. 326. ex qua xp pp. sit curvo, cura 
Latinis dici quoque potuit ab onere gravi, dorsum incur- 
vante. Ceterum vocem xojeaoc, de coma, notare deton- 
sam, non vero juvenilem, observavit Ez. Spanhem. ad 
Callimachi Hymn. in Dian. vs. 126. E. S.] 

Κοῦφος levis. More lonico sic pronuntialur pro κόφος, 
et lioc repetendum à κόω, vel κόπω, pp. convenit cum Lat. 
cavus. Inde ad levitatem fuit translat 

Κόφινος corbis. Oritur à κόφος cavus, de quo modo dic- 
tum est. [Vir celeb. L. Bos in Dissert. de Etymol. Greca, 
p. 37. repetebat ab Hebr. cavitas, vas concavum : 
sed ratio ista, nominum Grecorum origines ex Oriente 
repetendi, nostro quidem judicio, inimica est lingue 
Grece. E. 5.7 

Kéx^a£ lapillus, qualis in litore solet inveniri. Proxime 
oritur à κοχλάζω, quod non nisi forma differt à xax1á£o : 
unde sunt κάχλαξ vel κάχληξ, de quo supra. — ^ 

KóyAw gyro instar conchz. Est enim à κόχλος, quod 
forte dicitur pro ὄχλος ab ἔχεσθαι adhwrere. Vide supra 
ad xéyy»: nisi utrumque sit à κόω cavo; [quemadmodum 
nos quoque, hujus observationis I i i 
supra jam notaveramus. E.S.] 

Κόχος humor copiose fluens. Hine deductum κοχύειν 
probabile facit, originem esse verbum χύω fundo : ut sic 
per reduplicationem dicatur. [A κοχύω propagatum xo- 
χυέσκω, vel κοχυδέσχω, Belg. gutzen, de aqua copiosius 
erumpente. Conf. Theoc. Id. 2. 107. et ibid. p. 60. Valck. 
E. S. 

"οὶ κω commissura partium coxendicis. Vox reduplicata 
est ex χώνη, quod originem habet χάω vel xé» capio, ambio. 

Κόψιμος genus arboris. Hoc nomen, et sequens χόψεχος, 
significans genus avis, ortum videtur à xóz cw. 

Κράβατος, vel κράββατος, grabbatus. Vox posita est 
ex κρὰ, et βάτος. Βάτος autem orlum à βάω nitor. Keáfa- 
τὸς itaque est, quo nilitur caput: quare grabbatum vel 
lectulum notat. [Vox κράβατος, vel χράββατος, elsi dam- 
netur ab Atticistis (qui ejus loco σκίμαποδα dixerunt, ut 
Aristoph. in Nubibus, vs. 253. &c.) est tamen antiquis- 
sima: quod patet ex Polluce, qui cap. 10. segm. 35. tra- 
didit, eam à Rliüntone Comico fuisse in 'Telepho usurpa- 
tam.—Est vox Dorica, in Dialecto Macedonica et Alex- 
andrina conservata, et hino ad Judaeos Grzecienses propa- 
gata. L. C. V.] 

Keáy ramus ficulnus. Videtur ortum à xzà, de quo dic- 
tum alibi. Ratio significationis obscurior est. 

Κράζω clamo. Verbum fictum est à sono rauco, quem 
edunt corvi; inde autem translatum, et latius sumtum, 
hominibus etiam tribuitur, vehementius cl tibus : est- 
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κραιπτηνὸς, non. vero Χραίπγός, Itaque malim illud zv»; pro 
mera terminatione accipere. Conf. etiam supra in Ἵωτα- 
μαι. E. 8.1 

Κραῖρα caput. Vox tantum productior est à nomine χρὰν 
quod sepe jam commemoratum, . 

Κράμβη crambe, brassica. Faemininum est à Masc. κρώμ- 
fv: de quo mox. Dicitur autem sic forte brassica à 
tactu arido, et quasi rigido. 

Κράμβος aridus. Dicitur pro κράβος ; hoc autem à xg», 
quod, inter alia, videtur significasse induresco, vel arefa- 
cio. Unde κρώμβος eximie de iis rebus ponitur, qua in 
superficie, vel ad solem, vel ad ignem, indurescunt. 

Κρανεία cornus. Dicitur à xev, de quo alibi dictum. 
Habet autem nostrum eandem significationis: rationem, 
quam Lat. cornus, haud dubie ortum à cornu, quod in 
origine convenit cum mostro xedw, et κχραγεία. Sunt, 
nempe, vicina (ut alibi vidimus) xp, xàp, κὲρ, κριὼ, κέρα, et 
similia: quib i itas alicujus rei notatur. 

Κράστις gramen, fenum. Haud dubie ortum est a κράω. 
Nescio tamen, utrum dicatur à carpendo, an vero ab are- 
faciendo : quam notionem vidimus ad vocem Κράμβος. 

Κρώταιγος Cratigus, arboris genus. Est vox composita 
ex χρώτος, et αἰγός. Prius est à nomine χρὰς caput ; poste- 
rius à verbo ἀΐσσω, unde «i£, αἰγὸς, oritur. Significat itaque 
κράταιγος, eximie, quasi caput quatiens, vel in altum su- 
bito erigens, vel simile quid. 

Κράτος robur. Vox orta est à xp» superior sum. Hinc 
κρώτος ad robur translatum, quo quis altero plus valeat, 
Differt autem, in usu, leviter à κάρτος, quod ortum à xé- 
xagai, tertia. Preeter. perf. Pass. verbi κάρω, unde xapdu, 
et inde xedv, quod peperit nostrum xezvoc Nempe, xpávoc 
ponitur de viribus corporis et robore, quze etiam maxime 
propria notio est vocis xderoz: in usu tamen hoc in primis 
ad animi firmitatem et robur respicit. 

Κραῦρος siccus, rigidus, aridus. Ejusdem est originis ac 
vox κρώμβος, ortumque à κερώω. Nescio autem, an ad 
rigiditatem tactus translatam sit vocabulum nostrum, ra- 
tione habita significationis, quze est vocis xpà, et similium : 
ut proprie κραῦρος dicatur id quod habeat plures summi-- 
tates, atque inde ortum asperitatem, rigiditatemque? Ut 
ut est, opponitur certe voci γλίσχρος glaber. 

Κράω. Fuerunt varie verborum forma, quibus notio 
miscendi subjecta, orta: ab obsoletis verbis κέρω et κίρω ; ut 
sunt xepd, κερανύω, et inde κεραννύω, et κεράννυμι. Porro ex 
κεράω factum est xpo», unde nomen xpzj«a, id ipsum notans, 
quod mixtum esl, et κρατὴρ, pp. eum notans, qui misceat, 
et inde eximie vas, in quo vinum miscetur cum aqua: de 
qua re etiam κεράννυσθαι eximie ponitur. Preter hzec verba 
memorata, à xe» fluxit redüplicatüm κικράω, et contrac- 
tum xixp9. Porro memoratum κίρω peperil verbum xípro, 
et inde κιρνάω, Uti autem à £x oritur βαίνω, sic itidem à 
κεράω fluxit κεραίνω, etiam di notione positum. A 
κεράννυσθαι ortum συγκεράννυσθαι proprie poni solet de 
duabus rebus diversis, et in primis quidem liquoribus, 
qu: ita misceantur et intime permisceantur, ut ex ista 
commixtione unum aliquod fiat. Differt autem hoc σὺγ- 
κεραάννυσθαι ab altero συγκρίνεσθαι, hoc modo, ut συγκρίνεσθαι 
de iis ponatur, qux Latine.dicuntür concreta, cui opposi- 
tum est διακρίνεσθαι, quod ponilur de rebus, qu:e concreta 
deinceps dissolvuntur:. atque ita σύγκρισις et διάκρισις à 
Philosophis eximie tribui solent corporum concrelioni et 
dissolutioni. Ex quibus facile jam patet quomodo à συγκρέ- 
γεσθαι differat συγκερώννυσθαι, quod à supra memorata no- 
lione transiitad commixtionem cibi, qui, in succum conver- 
sus, corpori humano dici potest συγκεράννυσθαι vel admisceri 

Κρείσσων, vel κρείττων melior. Recte, si usum speocte- 
mus, Comparativis adnumeratur; sin vero vocis naturam 

sideres, proprie est Adjectivum Participiale, ortum à 


que idem fere quod clamare Latinorum. 

Κραίνω efficio. Origo est x&v : unde κέρω, κεράω, κερέω, 
hinc κράω, et κρέω, quod est Lat. creo. A χράω autem 
κραίω, et nostrum xeaívw, quod significatione convenit cum 
creo Latinorum. Unde valet eflicere. 

. Κραισσάλη crapula. Vox composita est ex χρὰ et πάλη, 
quorum posterius luctam nolat, vel vibrationem, palpita- 
tionemque; nomine orto à verbo «Ac, vel «XA», vibro, 
vel quatio. Hine κραπάλη, vel, ejus loco pronuntiatum, 
xgavrá^n, proprie notat vibrationem, vel palpitationem 
capitis. Hinc morbi genus notat, quod oritur ex hesterna 
ebrietate. [Ratio additz vocalis ;, in κραιστάλη, pro κρα- 
"án, ea mihi videtur esse, quod κραὶ pp. ortum sit, per 
contractionem, ex Dat. κάραι, à Nominat. κάρα, quod no- 
men olim zeque fuerit prime declinationis atque nunc est 
tertize ; nisi statuere malis, κάραϊ esse pro xeai, ut κέραϊ, 
pro κέρατι, Porro ex ante dictis satis apparet, Latinum 


Videtur dici à xv, unde nomen κῶμα somnus et sim. 
Hine κότος est quasi sopitus, quod apprime convenit in 
notionem, hnic voci subjectam. 

Κότταξος dicebatur olim eximie, apud Siculos, genus 
lusus inter potandum. Videtur autem dici à verbo κόττω, 
quod. dialecto tantum differt à xóz», tum etiam 3 vicinis 
simplicioribus κόω aliisque. Videtur autem proxime xór- 
vaÉ»; oriri à Dorico κόντα, respondente voci Ioniece κόττη, 
quod est caput, nec multam abit à voce κοτύλη, qua gene- 


crapul esse originis vocem, variatis tantum 
leviter vocalibus a et v; si quidem ipsum quoque πάλω el 
“«σύλω verba sunt, forma tantum, diversa. E. S.] 

Keawryó; celer, velox. Vox videtur composita ex xeà, 
et πνὸς, quod repetendum est à verbo ἴσσω premo; unde 
ortum fei volo: de quo suo loco dictum est, Keà 
autem [pro κάρα] extremitatem notat, atque ita κραιανὸς, 
quasi suspensis vestigiis volans est. [Si compositio foret 
facta ex xzà, et iz», unde vir cel. repetit verbum ἵπτα- 
μαι) nostro quidem judicio, dixissent Grzeci κραιπτὸς, vel 
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verbo κρείσσω, vel κρείττω : quod, à Futuro xpeízo, primiti- 
vum habet xps» vel xov. Hoc autem, in antiqua lingua 
Graeca (ut vicinum verbum xe») significavit imperare, 
vel, proprie magis, validum esse, et superiorem esse vi- 
ribus; unde ductum nomen χράτος, robur significans, et 
verbum inde deductum κρωτεῖν viribus valere et superi- 
orem esse, Ex dietis facile apparet, ut verbum κρατεῖν, 
εἰ participium. κρατῶν, sic quoque κρείσσων et κρείττων, 
natura sua, significationem comparandi habere: quaprop- 
ter. etiam promiscue construuntur verbum κρατεῖν, et xpziv- 
τονα εἶναι. Sic locutiones obviee sunt κρατεῖν ἡδονῶν, et 
κρείττονα εἶγαι ἡδονῶν : et κρατεῖν, vel κρείττονα εἶναι λύσης, 
yaerpic, ᾿Αφροδισίων ὅζο.  [Couferantur que dedit Valcke- 
nzr. ad Euripid. Phoeniss. vs. 896. p. 333. et Adnot. ad 
Eurip. Hippolyt. p. 294. 295. E. S.] ? 

Kpéxo pectine pulso. Proprie poni videtur de sono, qui 
editur, primis hujus verbi literis in gutture pronuntiandis. 
Hine transfertur ad sonum, qui editur pectine pulsando 
fides : unde ipsam porro actionem notat pulsandi pectine, 
[Literas II el K, sepius, inter pronuntiandum permutari, 
res est nota falis, et à Vossio, in traclatu de Permuta- 
lione literarum, exemplis comprobata. ltaque verisi- 
mile videtur, Gra»corum xpéxew esse Lat. crepare. Qnod 
verbum Latini, non tantum sensu intransitivo, adhibue- 
runt (quemadmodum Grsecis quoque κρέκειν interdum esse 
* idem atque: ἠχεῖν, et quidem edere sonum molestum, 
insuaviter creperum," observavit H. Steph, in Append. 
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col. 1290.) verum etiam sensu transitivo, sive activo ; 
unde apud Statium Theb. 6. vs. 687. JEra crepant, id 
est, pulsant, et resonare faciunt. Vide plura apud For- 
cellinum, in Lexico totius Latin. voce crepo. Ex qua 
quidem convenientia verbi Greci xeéxew, cum Lat. crepo, 
facile quoque resolvi posse autumem dubium, sitne crepo 
etiam terti: conjugationis apud Latinos, quod tradidit 
Eutychius Grammaticus, p. 2188. Putschii. E. S.] 
Κρεμάω suspendo. Orlum est à verbo xpíw, quod est 
quasi in altum erigo, verbo, ut alibi vidimus, orto à xàp 
vel simili forma: unde translatum est ad suspendendi no- 
tionem. Idem vir cel. alibi: ** Verba antiquissima sunt 
κρέω et κράω, quse proprie significarunt princeps sum, pri- 
mus sum, vel caput sum, | Nomina, nimirum, antiqua (un-- 
de verba hzc oriuntur) κρὰς, κρὴς, conveniunt cum κέρας, 
κάρα, xàe, κὺρ, Lat. cor, similibusque : que, partim ipsa 
superstitia, partim. in compositis servata, proprie sig- 
nificant rei cujusvis extremum vel summum : unde spe- 
ciatim de capite, aliave itate p ur. 
Hinc facilis ratio, quare verbum, inde derivatum, xeejáo 
significet suspendo, quasi dicas, in summum elevatum 
suspendo.  Cernitur autem ista potestas, non tantum in 
hoc nostro verbo, sed etiam in derivato Participiali xexj«- 
Y, quod proprie contractum ex xgrj«vog, pro κεκρημένος 
Hoc vero, analogice retrocedendo, apparet esse à verbo 
xgáw, vel xgím: ut κρημνὸς proprie sit, quasi, in summi- 
tate suspensus: à qua notione facilis transitus est in eam 
precipitii, quee voci huie adjungi solet. [Diversa non- 
nihil ratio. est verbi Latini cremo, cremare: etsi in ori- 
gine idem haud dubie sit, quod Graecum xpe4z». Nempe 
ἃ κέρω seco, est κέρμκα, pp. segmen, sive frustum resec- 
tum, notans, peculiariter, frustum monete minutulum. 
Huic voci κέρμα, per metathesin χρέμα, adfinis videtur 
fuisse alia obsoleta χρέμιον, unde superest Latinorum Plu- 
rale cremia, segmenta sive fragmenta ligni notans, qui- 
bus fornacem incendebant. Hesych. κέρματα. θραύσματα. 
Jam vero, ex hoc fonte ductum, Lat. cremare nihil aliud | 
videtur fuisse, quam cremiis ejusmodi, sive κέρμασιν, suc- 
cendere: utcremare Lat. sit verbum denominatiyum. E. S.] 
Κερέμβαλον crembalum. | Dicitur pro κρέβαλον, quod for- 
matum ad imitationem ejus soni, qui editur instr to 
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L. Kusterum et Jac. Perizonium ad Sanetii Minervam, p. 
769-792. &c. Vide et Ernest. ad Odyss. X. 962. et 
Wesselingium, ad Diod. Sicul. 12. 534. ibidem lauda- 
tum.]—** Keivé judicare. Prima potestas est e: 
quod ipsum Latinorum cerno est a κρίνω, | Hoc enim pac- 
to procedit Analogia : κρίνω, κρένω, et, literis transpositis, 
κέρνω, unde Lat. cerno. Jam vero cerno maxime usur- 
patur de cribro; quod nomen inde itidem derivatur. 
Hinc ergo κρίνειν est bonum à malo separare, unde ad ju- 
dicium transfertur. Egregie ponitur [apud Aristophanem, 
in Pluto, vs. 48.] τῷ τοῦτο κρίνεις ; Usurpatur enim de 
explicandis oraculis : diciturque eodem modo κρίνειν χρησ- 
(4 explicare, exponere, oraculum. Non alia ratione 
[Euripid. Hec. vs. 89. &c.] dicitur κρίνειν ὀνείρους inter- 
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Lat. cruor, sanguinem notans frigefactum. De litera x, 
prefixa ab initio, vide Analog. p. 213. et infra in χεύπγων 
B/8g^»-? 

Κρύπτω abscondo. Stirps dubia valde. Haud satis scio, 
an K hic sit litera originalis. [Fortasse, literis 4 et e per- 


mutatis, ut alibi sepissime, Greci xejz» dixerunt pro 


x^ómTw; hoc vero pro καλύπτω: nisi magis placeat, esse 
pro xogóz T», de quo diximus in .ES] 

Κράζω crocito. A sono faclum verbum est. [Proprie 
notat rauca voce clamare, diciturque de animalibus, ac 
presertim de avibus, rauca voce clamitantibus. Porro in 
genere de eo ponitur, qui alta, sed rauca et aspera, voce 
clamat. Hinc positum ἐγκράζειν dupli habet po- 
teslatem, apud Atticos : nam, vel notat alicui e longinquo 


pretari exponere, soninia: unde etiam um inter- 
pres vocatur ὀνειροκρίτης. — Apnd Diodorum Siculum habe- 
mus τῶν χρησμῶν κρίτην judicem et interpretem oraculo- 
rum. Τῷ τοῦτο κρίνεις : ergo est: unde, ex qua re, hoc 
colligis ?" 'T. H. * Est in eodem glossario veteri glossa 
hzec, nolatu dignissima : Συνίασον, cerne. Ponitur ibi ver- 
bum cerno propria sua vi; ex qua relique ejus virtutes 
manarunt. Cernere enim (ut Graecum κρίνειν) proprie no- 
tat cernere cribro: qua vi etiam verbum Latinum adhi- 
beri, docuit L. Kusterus, in Diatribe de verbo cerno." 
[Sanctii Minerve editioni, à Perizonio, Diatribe hzc est 
subjuncta. Si altius adscendamus, verbum κέρω pp. vide- 
tur positum fuisse de motu in obliquum dato. Unde in 
κείρειν orta est notio tondendi, sed ita ut manum in obli- 
quum convertas. Α xée» porro productum est κερίω, κερίνω. 
Pro κερίω dixerunt xéíw: pro κερίνω autem, vel (priori 
vocali, per contractionem, ejecta) κρίνω, vel (neglecla vo- 
cali posteriori) κέρνω : unde Lat. cerno, Grzca itidem κέρ- 
voc, κέργα, κέρνεα, apud Hesychium aliosque obvia, proflux- 
erunt. E. S.] é 

Κριὸς aries. Originem forte non aliam habet, ae nomen 
xig, quod à κέρω. Componendum autem videtur cum xo- 
pim», quasi, cornibus peto. 

Κρόκη subtegmen. Videtur esse à κρόω, quod compo- 
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e, sive incl e; pe, ut magna voce illum 
revoces, vel significat adversus aliq magna voce alter- 
cari, et convitiis ipsum impetere &c. T. H.] 

Κρώμαξ acervus lapidum. Videtur ortum à xagóv, quod 
repetendum à κάρω vel κάρ: ut χρώμαξ proprie sit acervus 
rerum, multas eminentias habentium. [Pro χρώμαξ etiam 
dicebant κλώμαξ : notabatque hoc (Eustathio teste, ad 
Iliad. B. 729. col. 330: 37.) pp. asperum, et confragosum, 
&c. Vide Steph. App. col. 1303. Unde verisimile, est, 
stirpem ejus esse xAáo, frango, ex quo κλῆρος, &e. E. S. 

Κρωσσὸς vasaquarium. Forte recte Etymologus 
à verbo xe3 effundo, quod à κερῶ repetendum. [Vide ip- 
sum, col. 541. 30.] 1 r 

Κτάομαι acquiro. Est ab Activo xráw, cui vicinum 
κτίω, et inde ortum κτίζω. Forte, origine prima, convenit 
cum verbis κέω, ἕκω, ἔχω, de quibus dictum supra, [Κτάφ- 
μαι, ex virtute verborum Mediorum, proprie significat 
mihi comparo, et dein mihi comparatum possideo; quare 
κέκτημαι, pp. comparavi mihi, ponitur pro possideo &c. 

Κτείνω interficio. Conveniunt inter se, ut varia docent 
tempora, κχτένω, (unde nostrum κτείνω) κτάνω, κτάω et 


xr&pa. Quibuscum si quis composuerit verba xá (unde - 


κάνω, καίνω occido, czdo) et similia, vix dubitabit, quin 


nendum cum xp», et κρίνω secerno: qu 


originis est, [ Pro κρόκη dixerunt eliam xeoxic, quin et xei£, 
cujus A tivus xeóxa (quod male creditur per syncopen 


Musico, quale eximie nostro vocabulo designatur. [ Ejus- 
dem quoque originis vox est Latina crepitaeulum. — Conf. 
Ez. Spanhem. ad Callim. Hymn. in Dian. vs. 247. E. S.] 

Κρήγυος“ jucundus, gratus. "Vox videtur composita ex 

. Ἀρὴ, οἱ γύος. Kgh autem, ut supra vidimus, vicinum est 
voci κὰρ, et cor Lalinorum : y/o; porro à verbo yw in- 
sinuo, vel capio.. Itaque κρήγυος pp. fuerit quod cor ob- 
lectat. . [Vide interpretes ad lliad. A. 106. E. 5.7 

Κρήδερ capitis lig tum. Compositum est ex χρὴ 
[pro κάρη caput] de quo supra, et 3évov, quod contrac- 
tum ex δέμενον, à verbo δέω ligo. [Vide cel. auctorem 
io Animadvers. ad Coluth. 1. 1. cap. 2. p. 8. 9. E, S.] 

Κρημινὸς preecipitium, vel locus pendens, Oritur à "- 
μένος, pro κεχρημένος, Participio verbi xeáw, vel xpéw, 
quod cum xé&j4áx pendo componendum. [Vide supra in 
κρεμάω.] 

Κρήνη fons. Haud dubie in origine convenit cum ver- 
bis κράω, κεράω, et Lat. creo, vel cresco: ac fortasse dici- 
tur à saliendo in altum ; ut ita significationem acceperit 
à nomine xàe, vel vicinis. [Si contuleris Lat. crena, sive 
Plurale hujus crenz, quod, in Onomastico veteri, expo- 
nitur γλυφίδες, id. est, incisurz, verisimilius videri queat, 
κρήνην pp. esse.iucisuram, atque adeo aperturam, foramen, 
unde aqua exsiliat. E. S.] 

Κρησσὶς basis, fundamentum. Repelendum est à κράω, 
significante, inter alia, validum esse. [Etiam crepidam 
notat, id est calceamentum subzratum. — Stirps κέρω seco. 
A qua notione secandi facillima denominatio calcei secti 
ad pedem ; et duci quoque potest illa baseos, in qua co- 
lumng, sive columnarum pedes, firmantur, nempe, ope 
incisurz vel foraminis, ut κρηπὶς pp. sit basis, iucisuram 
habens. E. S.] 

Κρίζω strido, stridorem edo. Factum est à sono, [Tri- 
buitur huic verbo Futurum secundum κριγῶ, undé repe- 
tant illud κρίγε, quod est apud Eustathium, et in editione 
Clarkiana Homeri, Il. rr. 470. Sed videtur illud κρίγε sive 
κρίκε proprie esse Imperfectum verbi κρίγω, vel κρίκω, de 
quo mox ἴῃ κρίκος, E. S.] 

Κριθὴ hordeum, — Videtur ortum à verbo κρίνω, vel κρίω, 
secerno. [Nisi malis ab aculeis, quibus κείρει, id est, pun- 
gat, vel secet. E. S.] 

Κρίκος annulus, circulus. Per metathesin dicitar pro 
κίρκος, Lat. circus: quod à κέκορκα, Prwlerit. perf. Ac- 
tivo verbi xíew, pp. seco, pec. mauu in orbem conversa, 


w 


Eadem origo est Hebr, Δ * 33D, Arab. τὴν 
ἐπ ^T 


Secuit in orbem, Aliud antem verbum est χρίκω crepo, à 
sono factam. Conf. de hoc Ernest. ad Il. TI. 470. et supra 
in κείζω, E. 8.] 

Κρίνω cerno, secerno. Ortum videtar à κέρω, unde χείρω 
depasco: de quo verbo supra vidimus. Inde igitur est 
κερίω, κρίω, ra [Confer dicta superius in κράω, et quae 


de verbo Latino cerno eruditissime dispulala sunt inter 


factum esse ex xeoxiàa) superest apud. Hesiodum, 'Egy. v. 
538. Stirps videtur esse κέρω seco, reseco, tondeo. Unde 
κερόω, et, ex hujus Praeter. perfeclo xexégoxa, κέκροκα, fac- 
tum κρόκος, ἡ, ov, pp. tonsus, vel qui, quz, quod tondetur, 
aut tondendo resecatur. Hinc subtegmen villosum (cujus 
extrema itentidem r r et pret tur) in forma 
fosminina, (usu Substantivo) vocatur κρόκη, subaudito per 
ellipsin nomine λάγχνη, vel simili. Latini etiam tomentum 
ex eadem origine dixerunt. Ceterum, et masculina forma, 
κρόκος similiter in usu est, et Latinis quoque usurpata, 
κρόκος, nempe, crocus, ut lliad, Ξ. 343. &c. appellationis 
ratione haud dubie petita à similitudine, quam habet cum 


ab eadem stirpe sit quoque ductum nostrum. (Potuit 
etiam, adscita, ab initio vocis, litera x, κτείνω dici pro 
iyw, pp. tendo, extendo : porrigo. Quod speciatim dixe- 
runt de mortuo, extentis pedibus, manibusque, humi ja- 
cente : unde illud κεῖτο ταϑεὶς, ll. N. 655. 0. 119. Itaque 
κτείνειν, hoo ex fonte, idem fere fuerit, quod Belgarum me- 
derleggen, iemand. ncerleggen, eene neerlaag doen, Stirps 
7í», cui vicina τάω, τύω, quod posterius fortasse dedit 
quoque Gallicum tuer. E. S.] , 

Κτεὶς pecten. Origine convenit haud dubie eum κτείνω : 
ortum, nempe, à verbo simpliciori κτέμει; et dici videtur 
à czdendo, dividendoque. [Nisi malis à 7éw, xa x, 
repetere χτέω pp. extendo, porrigo. Vide inx E. e 

Κτέρεα justa, exsequie. Videtur ortum esse à κτέω, 
vicina sunt xzáo, et similia : quze vide. [Solebant veteres, 
quando justa alicui solvebant, res pretiosissimas, et quid- 


villis textoriis, Unde satis apparet, quam inepte ducatur 
hee vox ex Hebr. Dn372 (quod Codices nonnulli exhi- 
bent, Cant. Canticor. 4. 14. pro 037» quum contra 
Hebr. 0372. si quidem ea lectio vera sit, quod parum 


verisimile, potius repelendum videretur à Grxeco κρόκος. 
Conf. Salmas. Exerc. Plin. p. 977. a. C. 748. b. C. &c. 
Bochart. Hieroz. P. 1. l. 2. col. 288. Spanhem. ad Cal- 
lim. Hymn. in Apoll. vs. 83. E. S.] 

Κρόνος Saturnus, temporis deus, Idem antiquitus proprie 
fuit, quod χεόνος tempus : de quo suo loco. Originem ha- 
bet χρόω, Ratio significationis obscurior. [Confer infra 
observationem cel, Lennepii ad vocem χρουνὸς scatebra, 
fons: unde verisimile videri queat, deum temporis Κρόνον 
esse dictum, tauquam fontem et scatebram rerum om- 
nium. E. S.] 

Κροσσὸς imbria. Qui composuerit vocem κράσότεδον, fim- 
briam nolantem, non dubitabit, quin (ut hoc à κρὰς, sic 
nostrum) à vicino xgX sil repetendum: cujus utriusque 
originem supra vidimus esse x£pv et nomen xie, vel κάρ. 
[Itaque ejusdem originis fuerit, ac supra explicitum κρόκη, 
Vide Salmas. δὰ Jul. Capitol. p. 128. laudatum à T. H. 
ad Aristoph. Plut. p. 251. E. S.] 

Κρόταφος tempus, capitis pars. Videtur dici à pulsu in 
ea parle capitis, nempe à nomiue xpóroc. 

Κεότος pulsus, Ortum est à χρόω, quod idem ao xgojw: 
de quo suo loco. 

Κρουνὸς scatebra. Proprie non differt à nomine χρόνος, et 
originem habet verbum xégw. Videtur autem eandem ra- 
lionem sequi, quam- vox xegáv. 

Κρούω pulso. Dicitur pro κρόω unde κρότος : nisi sit fac- 
tum à sono, ut multis placet. [Conf. Valck. adnot. ad 
Adoniaz, Theocr. p. 357. 358,] Componi potest cum 
κορύπτω. 

Κρύος rigor, frigus, Dubium videri potest, utrum K, buc 
in voce, litera sit originalis, necne. Videtur enim conve- 
nire, in origine, cum Latinis rigor, et frigus; et quidem 
repetendum esse ἃ jów, quod vicinum verbo ῥίω et ῥέω, 
unde porro rego, rigo, rictus, et similia. [Grecorum χρύος 
JEoles pronunciabant κρύον, quod baud dubie idem est ac 


quid defuncto fuerat in deliciis, rogo tradere. Vide Pla- 
larch. t. 2, p. 1104. Heroicis temporibus eum morem 
jam obtinuisse, ex Homero satis constat. Veteres appel- 
labant κτέρεα, quae recte Hesychius interpretatur στάντα và 
εἰς τιμὴν τοῖς καϊτοιχομένοις ἐπιφερόμενα. Vide Il, Q. 37. Od. 
A. 291. &c. Vocabantur autem κτέρεα quia erant, quasi, 
possessiones mortuorum. Κτέρας enim, vel χτέρος, est ἃ 
xTíw possideo. Κτέρεα, apud. Iones, idem, quod x7$- 
ματα: sed usus voluit, ut illud proprie diceretur de iis 
rebus, quie, velut possidende, in monumentum poneban- 
tur. T. H. ut 
Κτῆνος el pecus. Haud dubie originem habet 
verbum xvá», unde κτάομαι, [Simili ratione Hebris 


ΤΙΣΙ pecus dicitar à 13), id est, ab acquirendo, E. S.] 


Alio loco vir celeber. ** A verbo κτάομαι, vel vicino. xvéo- 
μαι inquit ** nomen factam est κτέανος, notans posses- 
sionem : nam, à verbo κτᾶσθαι acquirere, Aorislus χτήσασ- 
Sa significat possidere. [Vide T. H. ad κτάομαι.} Istud 
autem κτέανος, à poélis usurpatum, peperit contractum 
κτῆνος : quod recontioribus Grecis usurpare placuit pro 
jumento, et in primis pro equo. Cujus translationis ratio 
repetenda est a veterum possessionibus, quz potissimum 
constabant in pecudibus οἱ jumentis. Sequuulur autem 
hano siguificationem maxime derivata à nomine κτῆνος, ut 
ἐσικχτηνίτης jumentarius, et alia similia. 

Κτίζω condo. De hoc dictum jam est ad verbum x7áo- 
μαι. inspire μας verbi nostri κτίζω cum altero xvác- 
μαι valde commendare videri possit Hesychius, vocem 
κτήτορες, hoc modo exponens : Κ' didowienl κτίσ- 
7m. Sed audiamus Valckenarium, in lectionibus ad Aot. 
Apost. 4, 84, — ** Κτήτορες, forma. vocis rarissima" 

* ex hoo Lucr loco, in Hesychii Lexicon fuit recepta : 
ubi editur: Κτήτορες" * wrizTa. — Hie vero 


neutri, neque Scaligero, neo Guyeto, auscultandum est. ἡ 


Ultima vox κτίσται non pertinet ad χτήτορες, sed ad κτί- 
τορὲς, quod, ante κτίσται, est restituendum. Κτίτωρ enim 
est conditor, à veteri verbo xvi» condo ; cujus forma pro- 
dactior κτίζω tantum in Lexicis invenitur. — Altera tamen 
antiquitus obtinuit: nam vicini, vel circa aliquem habitan- 
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tes, Homero dicuntur τσερικτίονες. Istius vocis occasione, 
Eustathius ad Iliad. T. 104. 109. p. 1175. 13. δοκεῖ, in- 
quit, προυπτάρχειν αὐτοῦ ῥῆμα τὸ κτίω". ἐξ οὗ καὶ οἱ ἐν τῇ τρα- 
γωδίᾳ κτίται, ὅπερ ἐστὶ κτίτορες. Sed et, in isto Eustathii 
loco, hodie mendose legitur κτήτορες, quod significat pos- 
sessores. 1d vero ab illis, qui scriptores Grzecos le- 
gere cupiant, in primis observandum est, vocales » et : 
eodem sono fuisse à librorum descriptoribus pronuntiatas, 
Hic fons multarum correctionum, in auctoribus detegen- 
darum. Quod si quis exemplis confirmatum desideret, 
legat is Miscell. Obss. vol. 4. p. 285. 288. vol. 6. p. 348. 
vol. 10. p. 208. Bergier. ad Alciphr. p. 211. Wesseling. 
Probabil. p. 312. Heins. ad Theophr. p. 14. n. 4. Ar- 
nald. in Animadv. p. 68. et in Lect. Grec. p. 40. 57. 95. 
Hemsterh. ad Aristoph. Plut. p. 240. 372." | L. C. V.] 

Κτίλος aries. Nescio au sit à xí», ut multi volunt. [Vide 
omnino Etymologum M. col. 542. 33. ubi plures hujus vo- 
cabuli derivationes habentur. Atqui, ut κτυπέω manifesto 
est à τυπέω, et κτείνω videtur esse à τείνω, (litera x pre- 
missa :) ita longe verisimilius est, κτίλον arietem esse item 
ἃ χτίλω, hoc vero pp. idem esse quod τίλω, unde τίλλω 
vello, vellico. Vide infra in τίλλω, suo loco. E. S.] 

[Κτυπέω sono, resono, Manifeste et hoc verbum ab 
initio habet K servile. Formatum namque est à τυπέω, 
quod à τύπω, pulso, verbero. Itaque, uti Belges dicunt 
donderslagen, ita Graeci videntur dixisse κτυπήματα : κτυ- 
φεῖν autem et κτυπέειν Jupiter dicitur, quando tonat. Il. 
Θ. 170. H. 479. N. 140. Conf. infra in τύπτω. E. S.] . 

Κύαϑος cyathus, genus poculi. Stirps est xw turgeo. 

Κύαμος faba. [Item testiculus, et papilla extamescens 
in pubescentibus. T. H.] Et hoc à κύω turgeo est. 

Κύανος czruleus. A κύω turgeo nomen est κῦμα fluctus, 
tumor maris, unda. Ab hujus autem colore nostrum χύανος 
dicilur. [Malim repetere ab obsol. xóz, cujus vicina forma 
κύος videtur reliquisse nomen xóc, quod Hesychius per 
κίημα, id est, tumorem, explicat. E. S.] " 

Κύαρ foramen acus. Ortum est à κύω, videturque dictum 
à turgedine. [Α cavitate repetit Iz. Vossius, quem vide 
ad Hesych. Alb. t. 2. col. 303. E. S.] 

Κυβερνάω guberno. Est vox compos. ex κύβος vel κύβη, 
et ἐρνάω, quod, pro £v», repetendum est ab ἐεξίνω, de quo 
supra. Notat autem ἐρίνω frequenter moveo : κύβος porro 
(de qua voce mox dicetur) caput est. Κυβεξνάω igitur pp. 
est caput agito, quod est guberno. [Lat. guberno esl ip- 
sum hoc Graecum κυβερνάω, ὥ, literis k et g, ut szepe alibi, 
permulatis. Ceterum ZEoles, pro κυβερνήτης gubernator, 
dixerunt κυμερνήτης : quod magnam nobis suspicionem 
movet, vocem compositam esse ex κῦμα fluctus et ἐρίνω 
moveo: ut xujctgrázc proprie sit quasi qui fluctus moveat, 
motor fluctuum, quem dei vero, literis μα et  per- 
mutatis, vocaverint κυβερνήτην. Confer Etymol. M. col. 
543. Aliam originem vocis suppeditare posse videri que- 
at locus Homeri, Od. M. 217. 218. Sed Lennepiana illa, 
vel nostra, videtur esse vera. Jnspice hic omnino Il. v. 
316. Od.1.78. A. 10. &ec. E. S.] 

Kófs caput. Dicitur à cavitate vel turgedine: quse no- 
tio est verbi xó», unde oritur. 

Κύβηλις securis. Haud dubie est compositam ex κύβος, 
vel κύβη, et ἥλις, quod idem ac ἥλος clavus, de quo supra. 
Est itaque κύβηλος pp. instrumentum, cujus veluti caput 
clavum habeat. [A forma incurva dici, Guyetus conjicie- 
bat. Vide ipsum ad Hesych. in vove. E. S.] 

Κύβος tessera. Ejusdem est originis ac κύβη (à verbo, 
nempe, xó» turgeo) et illi quidem voci vicinum. Κύβος 
pp. est figura à sex partibus quadrata, quod Latini vocant 
quadrantal. Quia autem alea eam habet figuram, dicitur 
κύβος. Hinc quoque est κυβικὸς figura cubica, preeditus. 
Κύβος etiam ponitur pro statu firmo (αἴθε enim, quocnm- 
que moventur, firmae jacent) et hoino constans dicitur xv- 
βικός. T. H. [Plura vide apud Hesych. in voce, et ibidem 
apud viros doctos. E. S.] 

Κύβιυτον os cubiti, seu os in cubilo eminens. Est à κύβος, 
de quo modo dictum. 

Kt3osic tumultus, vel turba tumultuantium.. Vox com- 
posita est ex κῦδος, εἰ ozj4oc: quorum hoc viam notat; ut 
suo loco dicetur. Κῦδος autem, dictum à xóv, vel turge- 
dinem, vel motum excitatum, significare potest. Convenit, 
nempe, verbum xó» (unde oritur) cum xí», similibusque. 


Κυδοιμκὸς itaque pp. turbam et tumultum, in via excitatum, 


notat. [Veteres Grammatici vocem nostrum simpliciter 
πάραχον, ϑόρυβον, i. e. conturbationem, tumultum, expo- 
nunt: cui interprelationi usus lingue ad amussim respon- 
det, Il. K. 533. A. 52. 164. 538. Σ. 218. Hesiod. 'Acz. 
vs. 156. &c. Itaque, uti tamultus Lat. est à tumo, vel, 
forma ejus productiori, tumeo, quidni etiam nostrum κυδοι- 
"μὲς, à forma Greca productiori κυδοίω, et quidem ab hujus 
prima preterit. perf. Pass. persona, xexójoezs, derives? 
Quod si displiceat, vide, num κυδοιμοὸς sit à Dativo κύδω, 
veteribus κύδοι, eadem fere ratione, qua ἕτοιμος pp. est ab 
fra, sive £r», Dativo obsoletz vocis ἕτος, E. S.] “ x 

Ki3 gloria. Dicitur ab excitando et turgendo : quae 
nolie est verbi κύω, unde oritur. Ab eadem virtute trans- 
fertur etiam ad convitium, ex ira profectum.  [Distingu- 
unt, nempe, Grammatici inter κῦδος et κύδος : quorum illud, 
deous, gloriam, hoc vero maledicentiam, convitium notat. 
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Vide Hesych. in voce, et ibidem viros doctos. “Κῦδος 
gloriam significat, ducto à tumore: et plerumque 
sumitur in bonam partem. Κῦδος igitur est omne id, quo 
quis supra alios excellit. Sic βασιλεία vocatur κῦδος, i. e. 
dignitas, quo quis supra alios eminet. Hinc et pro vic- 
toria sumitur, 1n phrasi κῦδος αἱρεῖσϑαι, vicloriam repor- 
tare. 
cui dare, el dein etiam regnum alieni tribuere. Hoc igitur 
modo intelligendus est Homerus, Il. 4. 2979. — XxumT0Uxoc 
βασιλεὺς, ᾧ τε Ζεὺς κῦδος ἔδωκεν Sceptriger rex, cui Jupiter 
hanc honoris przerogativam, gloriam, dedit." 'T. H.] 

Kuxáe misceo. Ortum est à xów, et conveniunt xuxáv, 
el κυκέω cum κάω, xv, xí»: ut adeo parum referat, sive 
statuas reduplicatam esse verbi formam, sive formatam à 
κύκω et sic à xw, Dicitur autem à motu, quo res tur- 
bantur, et proprium est liquoribus miscendis. [** Kóxoc, 
apud veteres Grecos, significavit tumidus. Jam vero 
quodcumque miscetur, addito fermento, tumescit. Hinc 
κύκος quamcumque farinam subactam, et fermento tume- 
scentem, significavit. Hinc xuxáw misceo, et miscendo 
subigo: quare, in re coquinaria, usurpatur pro multas 
partes inter sese mixtas subigere. Inde translatio fit egre- 
gia, et ponitur simpliciter pro inter se commiscere. Sic 
v. gr. apud Polybium, aliquis dicitur, κυκᾷν τὰ πράγματα, 
τὴν «πολιτείαν, res, vel rempublicam, miscere. ᾿Ανακυκᾷν 
porro convertendo inter se sursum deorsum miscere, ut 
ἀνακυκᾷν τὰ φάρμακα venenum miscere. Jn signilicatione 

taphorica, Phil C dixit, τὴν τύχην àvaxvxav, 
xal ἀναστρέφειν mávra." T. H.] 

Κύκλος cyclus, circus.  Videri potest ortum à κύκυλος, 
vel κύκελος, quando, per reduplicationem, repetendum est 
à κυλίω, vel forma quadam vicina. ld autem est volvo. 
Ut ut est, originem habet xóv turgeo. [Formam κύκυλος 
diminutivam à xóxoc servavit nobis lingua Latina, in cu- 
cullus. Vide omnino Vossii Etymol. in voce. E. S.] ** Κύ- 
κλος in origine notat figuram tumentem. Est enim à ver- 
bo xów, significante tumeo, turgeo.  Firmat originem, à 
κέχυμαι ductum, xa fluctus, pp. fluctus tumens. De 
Volsca bellatrice, Virgilius, in ZEneid. 7. sub finem, 


Vel mare per medium, fluctu suspensa tumenti, 
Ferret iter. 


Tlóvriov οἵδμα, maris tumorem, vocavit Moschus, Idyll. 2. 


Dii à poétis dicuntur κῦδός τιν! διδόναι victoriam ali- - 


150. Est et κῦμα, interprete Hesychio, τὸ ἔτι ὃν ἐν τῇ xoi- | 


Ma fectus latens in matris utero, atque illam tumefaciens," 
L.C. V.] 

KóAa cavitates oculorum. Dicitur à κύω, vel κύλω tur- 
geo. Qaod ipsum κύω, inter alia, respondet Latino cavo. 
[Est, nempe, neutrum Plurale à Sing. κύλος, », ον. Mas- 
eulina forma κύλος à Latinis servata est in suo culus: vi- 
deturque vicinum lioc-nomen fuisse alteri κουλεὸς [culeus,] 
de quo legatur Scaliger apud ium, in Etymol. E. S.] 

Κυλίω volvo. Ethoc repetendum est à xw. Proficis- 
citur, nempe, ista notio à rotunditale rei turgentis. Nam 
κύω apud Grzecos idem est, quod turgeo : quz notio in de- 
rivatis omnibus locum habet. [A κυλίω volvo descendit 
quoque vox κύλιξ, apud Giccos notaus calicem, dictum 
haud dubie à forma, quam habet, rotunda. Vide omnino 
loca scriptorum, iu Stephani 'Thes. t. 2. col. 496, Quin 
etiam Latinis culicem (in Nomin. culex) à rotunda potius 
forma dici, quam à Gr. κώνωψ, vel quod sit, quasi, cutilex 
(id est cutim laciens, cutim rodens) satis verisimile efliciat 
illud Adriani Imperatoris, apud Spartianum in ejus vita, 
cap. 16. ** culices pati rotundos." E. S.] 

Κυλλὸς claudus. Est pro xvAX, et dicitur à curvatura. 
Stirps κύω turgeo.. [Vide omnino Hesych. in voce, nisi 
nomen habeatà gressibus ambiguis; quibus quasi volvi- 
tur: ut κυλλὸς pp. sit volubilis. E. S.] 

Κῦμα fluctus, unda. Dicitur à verbo xóv, moveo, tur- 
geo. [Vide cel. Valcken. ad vocem κύκλος. 

Κύμβος cavus recessus. Dicitur pro χύβος : et hoo à ca- 
vitate. Stirps xi», de qua jam sape. [Forma hujus vocis 
faem. est κχύμβη, Lat. cymba, pp. cavatam, pecul. alnum 
ejusmodi, atque adeo navigium, notans: porro genus po- 
cali rotundi, acetabulum femoris &c. E. S.] 

Κύμινδις avis nocturna [de qua Homerus, Il. Ξ. 291. 
Χαλκίδα κικλήσκουσι θεοὶ, ἄνδρες δὲ κύμινδιν. | Ubi vide Clar- 
kium.] . 

Kipuyoy cuminum, herba, et semen ipsius. 

Κυπάρισσος cupressus [Lat. pro cuparessus.] 

Κύπαρος vas concavum, et valde capax. 

Κυπὰς pallium, lecti stragulum [si sana lectio sit hujus 
vocabuli apud Lycophronem, unde affertar.] 

Kvaccic supparum, species tunica. 

Κύσειρος cypeirus, juncas angulosus. 

Κύπελλον genus poculi: partim originis incertz sunt, 
partim sunt orta à verbo xów, et κύπω: de quo jam vidi- 
mus. [Postremum hoc πύπελλον dubitare vix licet, quin 
sit Diminutivum nomen, ductum à primitivo κύπος, cujus 
foemininum κύπη apud Hesychium superest et apud Lati- 
nos in cupa; unde et Diminutivum Latinum cupella. 
Recte vero videtur originem ejus tradidisse Eustathius, p. 
158: 41. et seqq. ubi exponit ποτηρίου εἶδος ἐπὶ τὰ ἔσω xóm- 
τον, Vid. Iliad. A. 596. Δ. 345. &c. E. 5.1 

Κύστω pronus inclino vel inourvo me. Dicitur pro κύ- 


KYTOX 


πω, quod convenit fere cum κάπω, tünde Latinum capio. 
Stirpem autem habet xó» turgeo. taque κύπτω pp. sig- 
nificat curvo et curvaudo incli u peciatim iis tri 
buitur, qui corpus inclinant et curvant, [** Ab hoc xóz- 
τειν, Sive κύπειν, etiam cupere et concupiscere, apud Lati- 


nos, dimanarunt : ut aen voluit, apud Hebreos, pp. est 


inclinatus, propensus fuit," Conf. Schultens. Comment. 
ad Proverb. Salom. p. 300. E. S. 

Κῦρος auctoritas. Origo haud dubie est verbum κύρω, 
vel remotius x». Dubium autem videri potest, unde sig- 
nificaverit auctoritatem. "Videntur mibi quidem vicina fu- 
isse nomina xàp, κὲρ, xe, κὺρ, uti probabile faciunt ejusdem 
significationis derivata κάρανος, κοίρανος, (pro κόρανος,) qui- 
bus omnibus designatur princeps, quasi capul populi. A 
κὺρ itaque caput, principium, nomen κῦρος videlur transla- 
ium ad auctoritatem. Idem vir cel, alio loco": ** A 
Graecis κύρειν dicitur proprie quidquid accidit, quasi, op- 
portune, et veluli in summo articulo temporis. . Quod 
enim ad originem attinet, verbum componendum est cum 
nomine καιρός. nde nomen est κῦρος, significans in usu 
auctoritatem : quod peperit Adjectivum κύριος. Et hoc 
quidem pp. notat privum vel proprium, quasi dicas, ejus, 
qui habeat auctoritatem, vel id, in quod habeas auctorita- 
tem, tanquam dominus. Ita, Adjective, πρᾶγμα dicitur 
κύριον εἶναί τινος. Non dissimili ratione Epicurus olim sua 
placita κύριας δόξας vocavit, quasi privas sibi opiniones. 
Substantive κύριος dicitur is, qui dominium habet in alium, 
atque adeo dominus : unde reges szepe etiam κύριοι dicun- 
tur." &c. Hacienus Lennepius. [Auctoritas Grzcis est 
κῦξος : hinc verbum κυρῶσαι pp. vim vel auctoritalem in- 
dere.—Ab eadem voce κῦρος ductum κύριος, dominus, erat 
dominus auctoritatis. R tu vero p ionis, domi- 
nus, vel herus, audiebat δεσπότης. Dici nolebant se Grze- 
ci subjectos δεσπόταις, sed reges in Oriente δεσπότας ap- 
pellabant: quorum subditi essent servi. Nusquam etiam 
Greci deos suos dixisse deprehenduntur δεσπότας.  Me- 
tvebant quidem deos suos, non tamen servili metu, qui de- 
decet ingenuos, sed metu, quo parentes veneramur. In 
foro Attico pater filii κύριος dicebatur : maritus uxoris erat 
κύριος. Demosthenes ista duo accuraie discernit, populum 
Atheniensem aliquando fuisse scribens δεσπότην, xal κύριον 
ἁπάντων, L. C. V. Vide omnino Jo. Jac. Reiske, in Ín- 
dice Grzecitalis Demostheneze, vocibus κύριος et κυρίως. Ce- 


teram, ut Hebroi 5yi, pp. dominum, maritum &c. dix- 


erunt à 5vy3 tursit, eadem fere ralioue, apparet, Grecos 
72.9. 


appellasse κύριον, à κύω, turgeo. Usus tamen secundarii 
horum vocabulorum nonnihil differunt. Coaf. huc Schul- 
tens. Comm. ad Prov. Salom. p. 475. ss. E. S.] 

Κυρτὸς curvus. Ortum est à κέκυρται, tertia Praeter. perf. 
Pass. verbi xógw : cujus propria potestas cernitur in La- 
lino derivato curvo. [Vide dicta ad vocem xovgà, et se- 
quens xópe.. Origo esl κύω tameo. Itaque κυρτὸς ad pro- 
pietatem reddi potest tumidus, convexus, uti fecit Clar- 
kias, ad Il. A. 496. κυρτὸν ἐὸν κορυφοῦται tumidus existens 
fluctus maris fastigiatur. "Vide ejusdem observata in no- 
(15, loco Hom. ibidem subjectis, et confer omnino Il. N. 
799, B. 219. Intelligetur ex his etiam nonnihil accura- 
(ius, quam vulgo, quid sint ** dolia curta," apud Lucret. 
4. 1022. * Tegula curta," Propert. 4. 7. 22. et alia si- 
milia, à Forcellino laudata. E. S.] 

Κύρω incido, impingo. "Videtur sio dici à κὺρ, [de quo 
in κῦρος dictum, ] vel etiam à verbo xó», quod est turgeo, 
sive inflectendo curvandoque facio, ut quid turgeat. Inde 
inflecto, atque sic incido, significare potuit; [Itaque nos- 
trum κύρω pp. idem est, quod Lat. curvo: quz verbi pro- 
prietas facile perspicietur ex illis Homeri, Il. o. 530. 
Ubi, quum przcessisset, Jovi duo dolia in limine jacere, 
ex quibus mortalibus dona proferat, addit po&ta "AAAezs 
μέν τε κακῷ ὅγε ΚΥΡΕΤΑΙ, ἄλλοτε δ᾽ ἐσυλῶ, quod vertunt, 
** Interdum quidem in malum dolium ille incidit, interdum 
et in bonum." Hac tamen proprie, ex vi verbi Medii, 
sic sonant: Interdum qnidem in malum dolium se incar- 
vat, (nimirum, ut solemus, ἃ dolio, humi jacente, aliquid 
depromturi, nosmet incurvare, pronoque corpore inde hau- 
rire :) interdum et in bonum. De leone ll. r. 25. ut leo 
gaudet, μεγάλῳ ἐπὶ σώματι KY'PZAZ, qui magnum in cor- 
pus inciderit, pp. qui se incurvaverit, quod Virgilius ZEn. 
]. 10. 723. reddebat: Visceribus super accumbens, et He- 
brzi item dixerunt "2, incurvare, Gen. 49. 9. A no- 
tione autem incurvandi est illa secure recumbendi, et dein 
habitandi, in loco: quz vis sentiri potest, ex illo Num. 
24.9. 33 y")2 incurvavit se, decubuit, instar leonis, 
quis jubebit eum assurgere? Hinc est, quod permuten- 
tur fere κύρειν et ναίειν. Vide Valcken. Adnot. ad Euripid, 
Hippol. p. 244. 2. Porro eadem indoles est verbi deri- 
vati κυρέω,. κυρῶ. Couf. Theocr. Id. 3. vs. 51. eL ibid. 
Valcken. p. 76. E. S.] 

Κύστις vesica. Dicitur à κύω turgeo: à cavitate, nem- 
pe, et, cum ea conveniente, turgedine. 

Κύτος cavitas. Et hoc est à κύω turgeo. [Conf. huc quo- 
que observata Clarkii, ad Il. A. 426. de voce κυρτὸς tumi- 
dus, et Lat. convexus, E. S.] 


ΚΥΦΟΣ 


[Κυφὸς curvus, gibbosus. ** A κύβω, κύπω, κύφω, pro 
quo dicitur xóz7», Triplex hzc forma apud veteres in 
usu est. A xóCw fit κύβος, à κύπω xvm; (unde κύσελος, 
κύπελλον &o.) sed à κύφω est κυφός. Proprie autem haec 
omnia sunt à primitivo κύω t ; eademque. potest 
etiam in derivatis est. Jam vero, quee tument, curvantur : 
unde κυφὸς dicitur de senibus, qui pre senio curvatum ha- 
bentcorpus. Kópavautem in carceribus dicebatur lignum, 
quod collo cireumdabatur" &c. T. H.] [Conf. qu: vir 
summus dedit ad Schol. in Aristoph. Plut. p. 134. E. S.] 

Kó» gravida sum, in utero gesto. Propria potestas re- 
petenda est à verbis vicinis κάω, κέω, κίω, xóm, κύω" ydo 
&oc. χάω &c. ἕκω, ἵκω, et simil. qua» omnia cognata sunt, 
et vicina. Hinc proprie motum significat, qui conspicuus 
est in Grzeco xí», fx», etaliis. Dein significat ambio, ca- 
pio, aut similia, quz cernuntur in derivatis verborum ydo, 
κάω, &c. ut et in capio Latinorum, et Greco χαίνω. Por- 
ro ad cavitatem, et quasi capacitatem, transfertur: eujus- 
modi notiones cernuntur in verbis κάω (quod est Lat. cavo) 
xíw, unde κοῖλος cavus, similibusque; inde porro ad tur- 
gedinem rei capacis, alque sic ad graviditatem. [Aliud 
κύω, osculor, in Futuro xózw vel κύσσω, videtnr à sono fac- 
tum, et origine idem plane esse ac Belgarum Kussen. 
Vide Il. z. 474. ὦ. 478. Od. rr. 15. Ω. 235. et alibi. 
Paullo aliter tamen cel. Lennep., quem vide in κύων. E. S.] 

Κύων canis. Proprie nihil aliud est, quam Participium 
verbi κύω, Substantive usurpatum. Notat autem x&v pp. 
lurgere. Inde κύων turgens: que Participii vis preeser- 
iim cernitur in compositis, αἱ ἐγκύων : quod (uti aliud de- 
rivatum ἐγκύμων) mulieribus gravidis tribuitur. A turge- 
dine autem κύων eximie significavit canem, quia facile in 
iram intumescit, [nisi à turgore in libidinem dictum ma- 
lis. E. S.] A turgedine preterea verbum xów ad os- 
cula amatoria transfertur : atque ita Infinitiv. κύσαι, pro 
osculari positum, inveuitur apud Theocritum: ubi κύσαι 
στόμα τινὸς pp. est osculo lasciviore premere os alicujus. 
Porro ab osculandi notione, quz verbo derivalo χυνεῖν quo- 
que tribuitur, profecta est nolio adorandi, verbo compo- 
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auctores prior habeat. Nam, si analogiam lingue Greecee 
exquiramus, videbimus, priorem compositionem ei repug- 
nare. Kój4», nempe, locum significaret. At apud Gre- 
cos nullum datur exemplum, ubi locus conjungitur cum 
ista voce. Ex. gr. qui in scena canit, nunquam vocatur à 
Grecis σκηνωδός : qui in theatro canit, nunquam Graece di- 
citur ϑεατρωδός. taque in κωμῳδὸς prior pars locum sig- 
nificare nequit : sed recta heec vox in eam compositionem 
intrat, quze cantationem notat, Sic Greci dicunt ὑμνωθὸς, 
ϑρηνωδὸς, χρησμιωδὸς &c. et non tantum hujusmodi yoces 
conjunguntur cum ἀοιδὸς, sed etiam vocabula instrumento- 
rum, ut λυρωδὸς, κιϑαρωδὸς &c. taque κωμῳδὲς significat 
eum, qui cantica hilariora publice canit. Differunt vero 
κωμικοὶ, et κωμωδοί. Priores notant poétas comi, poste- 
riores cantatores comi. Α κωμωῳδὸς est κωμῳδία, quam La- 
tini comoediam vocant &c. T. H.] 

Κῶμος comissatio. Ortum à κόω, cui vicinum xí» cio, 
vado. Itaque κῶμος quasi conventus, concio, eL in primis 
hominum ebriorum, noctu vagantium cum cantu. [Alia 
vide in κοιμάω. — Alibi vir celeberrimus: ** Κῶμος à Grae- 
cis dicebatur ecetus, vel multitudo hominum ebriosorum, 
nocturno tempore per vias vagantium, et postes amicarum 
obsidentium, q lileni toriis oblectantium 
Unde deinceps ejusmodi cantilenz ipsae κῶμοι fuerunt dic- 
tme. Sequebantur plerumque istiusmodi κῶμοι vete- 


ΛΑΙΔΡΟΣ 


A 

Aà Particula est, quz in compositis significationem in- 
tendit. Proprie repetenda est ab. obsoleto ^2, quod idem 
esse ac λαὸς, et Asie, sive λεὼς, similiaque, manifesto do- 
cent composita: ut ᾿Αγησίλαος, et, ejus loco ab Ionibus 
pronuntiatum, ᾿Αγησιλὰς, Λεόκριτος, et, ejus loco, Λάκριτος 
Χο. Sunt autem hac à Ad» et λέω : quz, primam notio- 
nem motus vehementioris habentia, forte vicina sunt 
verbi νάω, ví», ex vicinitate literarum X et », que in aliis 
quoque vocabulis, pro varia dialecto, permisceri interdum 
solent. Ut ut est, à verbo Ad», (in quo vehementiz quan- 
dam inesse significationem, inter alia, docet vicinum Aí», 
unde λίαν) à Ado, inquam, ortum λὰς et λὰ significationem 
nominis, cui praffigitur, intendit, et in deterius quodam- 
modo vertit. Ita λάκριτος pp. est, qui facile nimis judicat, 
quasi temerarie judicans. Proxime autem motio videtur 
repetenda à capiendo, quasi temere suscipiendo. Est, 
nempe, verbo Ac» capiendi notio in primis familiaris et 
propria. [Sed errorem Grammaticorum, in voculis Aa et 
^i confingendis, pluribus refutavit vir summus D. Ruhn- 
kenius, in Epist. Crit. 1. p. 86-89. E.S.] 

AZaclapis. Haud dubie repetendum est à Ad» capio, 
el captum traclo, atque sic levigo, polio: quz notiones 


rum lautiores, postquam in multam noctem saltando, bi- 
bendo, et tando, sese oblect t. Quum antem, in 
iis plerumque, prz. ebrietate, petulantius et lascivius se 
gererent h ; apte, tanquam vicina vitia, ab Apos- 
tolo, (ad Rom. 13. 13. et Gal. 5. 21.) junguntar μέθαι et 
κῶμοι [ut 1 Petr. 4. 3. κῶμοι et 7500] A nomine κῶμος 
verbum ortum χωμάζω respondet Lat. issor, quod 
haud dubie sic dicitur, quasi formatum à Gr. κωμίζω. A 
Lat. comisso factum i pondet Gr. xà- 
μος: ἴῃ cujus quidem nominis Latini scriptura, etymolo- 
gia prava decepti, szepe errant, qui hodie Latine scribunt. 
À Greco κωμάζω nomen κωμαστὴς est: quomodo dicitur 
is, qui tioni interest, issator-adeoque. [Conf. 


sito προςκυνεῖν adjuncta: in quo preepositionis πρὸς ead 
ratio est, quz przepositionis ad, in Latino adorare. Sig- 
vificat nempe, προςκυγεῖν proprie, quasi, manu ori admota 
(quod proprie est seo propinare alicui oscula, in sig- 
num venerationis, &c. 

Kofi; Gobius sive Gobio piscis, κώδεια caput papaveris, 
κώδων tintinnabulum, κώθων genus poculi Laconici, ejus- 
demque cap is, xamaMa. lia carnem sub testa ha- 
bentia, partim peregrina videntur, partim orta à xó» cavo. 

[Κώδιον pellis. Proprie usurpatur de ovibus, earumve 
pelle. "Oic enim est ovis, pro quo Attici dicunt οἷς. Hoc 
JEoles contrahunt in ὥς. Jam vero przeponitur litera x qui- 
busdam vocibus. -Hinc ergo xàx pp. vellus ovinum. De 
his plura vide apud Isaac. Vossium &c. Observandum 
autem est, voci huic κώδιον non subscribi iota: quod tamen 
proprie fieri debebat. T. H.] 

Κωκύω fleo, ploro. Verbum factum à sono incondite lu- 
gentium, et veluti gula fletus cientium. 

Κῶλον membrum. In primis crura e! lacerti sic dicun- 
tur. Dici videtur pro κόλον, quod à κέλω, unde κέλλω cel- 
lo, tundo: de quo supra. [In pecoribus pedes, aures, et 
interdum caput, κῶλα vocantur, Α κῶλον ductum fuit olim 
Adjectivum κώλεος, cujus fceminina forma, κωλέη, vel κωλέα 
superest in nomine subst. κωλῆ, pp. pars extima corporis 
animalis caesi, ét hinc perna. Eadem contractio est in 
συκῆ, pro συκέη, vel συκέα. T. H.] 

Κωλύω impedio, Haud dubie factum à κῶλον membrum. 
Itaque proprie significat, quasi, membrum, pedemve pono, 
vel figo: quod est ipsum fere Latinum impedio, ortum à 
nomine pes. [Conf. simile verbum Grecum Ἐμποδίζω, 
E. 5.] 

K4j.a somnus. Orlum à x4, unde xojado, de quo suo 
loco. 

Κώμη pagus. Ortum est à κόω, cui vicina κέω, κεϊμαι 
jaceo. [Κώμη apud Grecos significat vicum, nempe, vel 
συνοικίαν in urbibus, pluresque adeo domos, communi qua- 
dam societate junctas, quz ἃ Latinis dicuntur insule, 
vel pp. vicum, quem Latini vocant, in agris. Utraque 
potestas frequens est apud scriptores: posterior tamen 
erebrior. Hinc derivantur κωμήτης, οἱ fom. κωυμῆτις. 
(Alterum vicarium, alterum vicariam significat.) Itidem- 
que κωμωδὸς, et κωμικός. Vox igilur κωμῳδὸς, si quidem 
est ex κώμη vicus, significabit eum, qui in vicis, vel per 
vicos canit. Sed alia ratio longeque diversa est eorum, 
qui vocem hanc compositam dicunt ex κῶμος, et ἀοιδὴ, vel 
WM. Κῶμος significat canticum hilare et protervius ad 1- 
titiam compositum: qualia cantica olim, in festis: diebus, 
cani solebant, tam in honorem deorum, quam lretiti:e ex- 
citandz caussa. Hine propagata est ejus vocis potestas, 
ad denotanda cantica liberiora et lasciva; unde etiam illa 
cantica, quze juvenes ad puellas comessantes canere sole- 
bant, κῶμοι dicuntur; et κωμάζειν petalantius decantatis 
canticis per urbes peragrare et vagari, ut et canticis libe- 
rioribus et petulantioribus puellas adire: adeoque κωμεῳδὸς 
significabit hilarioris cantici, quod κῶμος dicebatar, canta- 
lorem. Ex his Etymologiis posterior magis rationi et ge« 
: nio linguxs Greco data est: quamquam plures 


L. Bos Exerc. in Epist. ad Rom. 1, 1. p. 117- 
120. E. S.] 

Κώμυς fasciculus foeni. Et hoc est à xí»: notionis au- 
tem ratio forte repetenda à deriválo κομίζω porto, gesto. 

Κῶνος conus, corpus mathematicum e lato in acutum de- 
sinens. Ortum est à xóv, vel propius à xóve, quod vici- 
num verbo xí», unde κέντω, à quo nominis nostri ratio 
repetenda est. [Vide in κόνος. 

Κώνωψ culex. Vox composita ex x4vo; el ὧψ : quorum 
illad vidimus; hoc ab ὄπτομαι video (de quo suo loco 
dicetur) repetendum est. Κώνωψ itaque dicitur qui oculos 
conicos habet, ut sunt culices. [Κώνωψ dicitur ex eo, quia 
liabet coni figuram vel faciem, 'T. H.] 

Κώπη remus. Ortum est à χόπτω tundo, de quo supra. 
[“Κώπη proprie notat eam instrumenti cujuslibet partem, 
qua tenetur. Hoc pacto remus à Grecis vocatur xw. 
Proprie est manubrium remi: ut κώπη ὀβελίσκου manu- 
brium, quo tenelur et versatur veru in igne, κώπη φύσης 
manubrium, quo follis extollitur, ξίφεος κώπη manubrium 
ensis" &c. T. H.] [Conferendum est Lat. capulus, qu» 
pp. diminutiva vox est obsoleti capus, à verbo xdv capo, 
sive productiori capio, quod cognatum est Greco κόσσω, 
E. S. 

tiae sacculus. Dubium videri potest, utrum sit re- 
petendum à κόρυς (de quo supra) an vero à xà pellis. 
[Adfuit eadem vox, scripta per o, κόρυκος. E. S.] 

Κὼς pellis. Ortum est à xóvc, vel κόας, et hoc à κόω, 
unde xr» coma. Nisi malis à dormiendi notione, quo 
in derivato κοιμκάω cernitur, nomen hoc repetere, [Vide 
T. H. supra in κώδιον, E. 5.7 A 

Κωτίλλω fabulor, garrio. Nescio, an repetendum sit à 
κὼς pellis: ut κωτίλλω pp. sit una in pelle jaceo otiosus 
et hlande garriens. [Videtur hinc derivationi nonnihil 
repugnare locus, ex Athen:i l. 10. ab H. Stephano lau- 
datus, Ἡδέα κωτίλλοντα καϑήμενον οἰνοποτάζειν, Voce κω- 
τίλλη Grecis dicitur hirundo. Itaque inde nostrum x«- 
τίλλω repetebat Etymologus, in κωτίλλων, Sed rectius 
fortasse dixeris à κωτίλλω, garrio, hirundinem Grace ap- 
pellatam esse. Origo est incertior. E. S.] 

Κωφὸς surdus, Dicitur à xózw tundo, Est itaque χωφὸς 
quasi obtusus. [Antequam litera ὦ in usum esset recepta, 
scribebant κοφὸς, quod à κέκοφα, verbi κόσστω vel κόσσω, 
significantis cedo sive czedendo et tundendo stringo. Est 
ex ista origine κωφὸς constrictus, obtasus, hebes, In ser- 
mone quotidiano κωφὸς illum significabat, eujus organa 
sensuum essent corrupta. Mutum et surdum eadem voce 
significatum fuisse, mirum non est: quum ii, qui surdi 
nati sunt, eliam semper esse soleant muti, quia sonos 
audire non potuerint, quos imitando exprimerent. A 
Grammaticis nostrum κωφὸς redditur à μήτε φϑεγγόμενος, 
μήτε ἀκούων, id est, qui souum non edit, neque audit. 
Aurium surditatem, ὥτων κώφωσιν, dixit Pempelus Philoso- 
phus, in Stobei Florilegio, p. 461. Cewcitatem κώφωσιν 
ὀφθαλμῶν dixisse Hippocratem, testis est Erotianus, in 
Lexico Hippocratico." L. C, V.] [Vide omnino virum sum- 
mum, in Animadv. ad Ammon. l, 2, cap. 14. p. 133-138, 
et adde Schultens, ad Prov, Salom. 3. 80, p. 25. E. S.] 


feste sunt in vicinis verbis λέω et Ai»: unde λεῖος 
levis, et λίθος lapis. Ex his facile apparet, eandem quoque 
esse originem vocis Latine lapis. Vide omnino G. J. et 
Is. Voss. in Etymologico. E. S. 

Λάβρος vorax. Est quasi λεβερος, ortum à λώβω, cui 
vicinum λαύω fruor. Λώβω autem à em Mi» capio, 
de quo infra dicetur, in verbo λαμβάνω. [Dari cogna- 
ren quandam inter Gr. λάβω, unde λάβερος, λάβρος, et 
Lat. labor, lapsus sum, labi, inter alia suadet λώβρον κῦμα, 
Il. 0. 625. id est, in Hesych. προπετὲς, ταχὺ, μεαινόμεενον, 
** fluctus celerrimo cum impetu labens, furensque." voza- 
μὸς λάβρος, 1]. Φ. 271. fluvius labens, id est, preceps, 
rapidus, vehemens &c. Itaque, hoc ex fonte, λάβρος for- 
lasse pp. fuerit vehemens, pecul. in vorando, δεινὸς κατὰ 
κοιλίαν, JEliano V. H. 1. 1. 1. ubi vid. Perizon. Eadem 
ex origine etiam λαβεεύεσθαι garrire pp. fuerit effundere 
verba, quasi fluxu labente et przcipiti. Vide 
Iliad. Y. 474-479. Potuit tamen aliunde quoque duci, 
ut, nempe, à λάβω capio, accipio cibum, pp. sint labium, 
labrum &c., à labro vero notio garriendi, in 
E. S. 

Λαβύρινθος Labyrinthus. Locus viarum διε ad 
capiendum aptus. Ortum est à λάβω, quod à Ad» capio. . 

Λάγγης et λάγνος libidinosus. Forte non male derivatur 
ἃ λάγονος, ut sit ex Aà et γόνος, quasi dicas, semine 
dans. Rectius tamen derivari videtur à verbo ani 
Adyw, de quo in nomine ?.1yà», cuique. vicinum est ver- 
bum λήγω desino: quod dicitur à solvendo, dissolvendo, 
quz notio manifesta est in λύω, vicino nostro A», unde 
ortum λάγω, Hac ratione λάγνης et λάγνος non multum 
differrent à λελυμένος, quod notat dissolutum, et ad mores 
transfertur. | 

Aayxávw sortior. Ortum est à simpliciori , unde 
nomen obsol. λάγος sors: hoc autem à λάω » fruor, 
sut simili. Est igilur λαχεῖν vel λαγχάνειν pp. sorte obti- 
nere, et hinc generatim magis obtinere; spec. de 
tratibus aliisque ministeriis, que quis sorte potissi 
obtinet. Unde phrasis χυάμῳ λαχὼν per fabam 
quod est in Aristophanis Avibus, vs. 1053. &e. [V 
H. Stephan. in λαγχάνω. ** Verbum à Lexicograp! 
nitur λαγχάνειν. Vetus verbum fuil λάγω, cujus Le 
quoque derivata quedam supersunt. Ex. gr. Praeter. 
Pass. λέλαχμαι, λέλαξαι, unde orta sunt λαχρεὸς, 
actio sortiendi. Proximum verbi veteris derivatum - 
betur à Platone λάχος, et ab ZEschylo in Comed. Septem 
contra Thebas, vs. 920. A verbo λάχω, per varios casus, 
manavit λαγχάνω, sicut à λάβω δὲ ἄγω, à AA beef 
à δάκω, δαγκάνω, à μάθω, μανθάνω" &e. L. C. ΔΝ 

Aayà» lateris cavitas, Forte ortum est ἃ , quod 
componendum cum λίω, et λύω, Posterius hoc notat solvo, 
Dicitur autem in primis λαγὼν à laxitate : quee vox Latina 
ejusdem originis est. 

Λαγωὸς Lepus. Dicitur à simpliciori λαγὸς vel λαγὼς 
[apud Ionas Atticosque usitatis] nomenque habet à laxi- 
tate. 

Λάζομαι capio. Est à λάω capio. [** Origo verbi Gram- 
maticos latuit. AdéteSa: scribi debuisset cum Iota snb- 
scripto. Est enim ex λαίζεσθαι, cujus loco lonice pro- 
nuntiabatur ληΐζεσθαι, — Prada bello οαρία ab Homero ληΐς 
dicitur, Α ληΐζω, λελήϊσμαι, λελήϊσται, descendit nomen 
ληϊστὴς, et contractum ληστὴς, latro: que vox. Latina est 
ejusdem originis. Porro Aw», Dorice. λαίζω, contracte 
Ado, in tertia Proter. Perfect. Pass. dedit λέλαται, et λέν 
λασται. — Hine nomen Gr. λάστης, illinc. Latinum, latro, 
idem signifi Erant autem in Oriente latrones praedae 
abactores, Latinis etiam simpliciter dicti abaetores et abi- 
gei: quee vocabula reperiuntur in Glossariis antiquis Grae- 
co-Latinis, primum editis ab H. Stephano, dein à Vulcaz 
nio, et C. Labbio," L. C. V.] . 

Λαιδρὸς imprudens, Nescio an sit à λάω capio. Videri 
potest etiam esse ab ἁδρὸς, de quo suo loco, A enim non 
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paucis vocibus prefigitur: quod sepe nomina, à A iuci- 
pientia, obscurae originis facit. [An ab obsol. Aa/3«, Lat. 
ledo? E. S. t 

AalAax tur Dicitur pro λάλαψ, quod. per redupli- 
cationem pro Aàj, et hoc à λάβω vel λάπτω, similive 
forma. Dicitur autem à capiendo. [** Λαίλαψ ἀνέμου, id 
est turbo, sive addatur vox ἀνέμου, sive omittatur, ventus 
significatur procellosus, etiam Homero Il. 1. 747. Recte 
Hesychius: Λαίλαψ ἀνέμου συστροφὴ μετὰ ὑετοῦ, Optime 
auctor Etymologici τὸ λάπτω, λάψω, λὰψ, καὶ κατὰ 
ἀναδιπλασιασμὸν, λαίλαψ. Qus tum addit, non sunt unius 
assis, Quam vero putat ille syllabam ortam ex redupli- 
catione, ea sepe przefigitur vocibus ad vim intendendam ; 
seque ac Aà, sic Aaí: ut in λαίμαργος, significante valde 
gulosum. lta et λαίγυος est valde hirsutus. Apud Leu- 
cadios grandis puer (Grecis βούπαις) vulgo Aaie zi; dice- 
batur: quod ex Hesychio constat. Gulosa et vorax Aaí- 
σίτος fuit dicta," L. C. V.] [Conf. iterum huc cel. Ruln- 
kénii Epist. Crit. 1. p. 87. E. S.] 

Λαιμὸς guttur. "Videtur dici à A4», cui vicinum λαύω 
consumo, fruor. [Nisi malis à levitate sic dici: Conf. in 
λαιός. E. S.] 

Λαιὸς levus, sinister : 

Aai$ec vestis attrita etlacera:  - : 

Λακάϑη Lacatba, arbor campestris: et 

LI ies ar tis, "ü " repeti F τὰ 
λάω, tamen incertioris sunt originis, [Priora illa λαιὸς et 
λαῖφος haud dubie sunt a λαίω, cognato alteri Asív: unde 
λαιὸς ipsum est Lat. lz&»vus, quod inde, interposito digam- 
mate /Eolico, formatum ; λαῖφος vero, origine exinde nihil 
diversum, siquidem pro A«;Fi; paullo fortius dixerunt 
λαιφὸς, sive λαῖφος. De duobus posterioribus vocabulis, 
videant Botanici. E. S.] 

'Λακέρυζα loquax, garrula, Dicitur a verbo Aaxév, quod 
videtur factum a sono rerum fissarum. [breue videtur 
esse Particip. fem. singul. verbi obsoleti λακέρω, quod 
Latini servaruntin suolacero. Inde, nempe, est λακέρων, 
λακέρουσα : quod lenius enuntiatum λακέρυζα. Ab Hesy- 
chio vox nostra exponitur μεγάλα κράζουσα, id. est, mag- 
nopere vociferans: pp. magna rumpens vel crepans. Ad- 
scribamus verba summi T. H. ““ Aáxew, apud Gr:ecos, 
pp. significat crepare, sive sonitum crepando edere, adeo- 
que per consequens cum strepitu dissilire,—Porro λάκειν 
apud Poétas, et precipue Tragicos, ponitur pro magno 
sonitu vocem vaticinantem rumpere." . Unde servus apud 
Aristophanem, in Plut. vs. 90. τί 359" ὁ Φοῖβος "EAAKEN 
ἐκ τῶν στεμμάτων; Quid ergo Phoebus profatus est (pp. 

uit) ex coronis? Plura vide infra sub λακέω. E. 5.1 
ΣΟΥ̓Η ΚΜ sive λήχεω sono, resono. * Antiquum verbum 
λάχω, et λήκω, significat rumpo cum sonitu. Proximum 
hujus verbi derivatum λάκος conservatum est ab Hesychio. 
Aáxog" inquit ** ἦχος, ψόφος, sonitus, crepitus. — Etiam 
λακὶς in libris veterum superest, rupturam significans, 
quz fiat cum sonitu, vel scissuram. Α λάκος verbum fac- 
tum λαχέω, a λακὶς vero λαχίζω: quz vel, neutra virtute, 
notant sonitum edere cum crepitu, vel, active, lacerare 
cum fragore. Quod verbo attigit Cl. Schultens., Com- 
ment. in Job. p. 353.  Pannos vestis detritze 22x32; dixit 
Aristophanes in Acharn. vs. 422. Antiquum verbum 
λάκω, in Homero, frequens est de sonitu armorum frac- 
lorum. Apud Theocritum, Id. 2. 24. laurus in igne λακεῖ, 
id est, crepat. Non male nostrum ἐλάκησε (Act. Apost. 
c. 1. 18.) ex Gloss. Philoxeni reddi posset dissiluit. 
Compositum διαλακέω, discrepo cum fragore, sensu feedis- 
simo adhibuit Aristophanes, in Nubib., vs. 409., ubi Scho- 
liast. λακὶς, iuquit, τὸ σχίσμα scissura. Quod vero in 
Lexicis fuit pretermissum, verbum διαληκᾶσϑαι, id, ex 
Lexico ZElii Dionysii, protulit Eustathius, ad lliad. E. 
p. 1208 : 41. Sonitus scissure significabatur nomine Aá- 
xo. Inde ortum Adjectivum λακερὸς, quod, itidem in Lex- 
icis preetermissum, Hesychius adservavit: estque ipsum 
Lat. lacer vel lacerus. —Lacera vestis est λαχερὸν ἱμάτιον. 
Hine ratio petenda, cur Hesychius iüterpretetur εἰκαῖον 
vulgare. A lacer Latinis est lacero, lacerare." &c. L, C. 
V.] [Conf. supra in Λακέρυζα. E. S.] 

Aáxxoc fovea. Forte repetendum est a verbo λάω capio. 
[Malim a λάκω crepó, cum crepitu dissilio ; diflindor. 
Hinc λάχος, et (media litera geminaia) λάκκος, proprie 
fissura. Simplicem scriptionem servavit Hesychius, et 
Latini habent in suo lacus. ^ Proprietatem vocis depre- 
hendas in illo Lucilii, poétze veteris, apud Servium, ad 
ZEneid, 1. 750. resultant desque lacusque, ** id est, tig- 
norum trabiumque." Vide Forcellin. in voce. E. S.] 

Λαλέω loquor. Est à A4», hoc autem à λάω, quod a 
sono λώ, Differt autem λαλεῖν significatione ab altero λέ- 
yt», uti jam recte observavit Ammonius, de Adfinium 
vocabulorum Different. p. 87. Est, nempe, λαλεῖν, in 

tudine loquentium simpliciter, loquor, λέγειν vero 
semper respicit aliquid, quod dicatur, 4, d. hoc illudve 
loqui. Proprie etiam λέγειν valet verba colligere, eaque 
collecta efferre ; qu:e notio colligendi superstes quoque 
est in Lat. verbo legere, apud poétas obvio. Unde λόγος 
proprie est comprehensio verborum, adeoque sermo. 
[Λέγειν esse a λέω, adeoque, per adfinitatem cum λάω, 
verbum huic cognatum, infra suo loco docebitur, E, S.] 
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Λαμβάνω capio. Est a simpliciori λάβω, quod a λάω. 
Exstitisse autem istud verbum λάβω, in antiqua lingua 
Greca, cum analogia docet, tum derivata, quz ab eo 
verbo proxime descendunt, ut λαβὴ ansa, Aa£i; idem &c. 
Stirps est Aáv accipio: quod verbum ab antiquis Gram- 
maticis servatum est. [Ex εὖ bene et λαβὴ ansa facta vox 
εὐλαβὴς pp. ponitur de illis, qui vasa vitrea, aut alia fra- 
gilia, prehendunt, et, dum metuunt, ne frangantur, magna 
id faciunt cum circumspectione. Tot vocibus Latinis in- 
digemus, ad unius Graece vim exprimendam. Inde sesti- 
metur linguz prestantia, Is. Casaub veram vim no- 
minis indicavit, occasione verbi εὐλαβεῖσθαι, occurrentis 
in Equitibus Aristophanis, vs. 253. Not. Casaub. p. 79. 
Εὐλαβὴς, ut alia adjectiva plurima, significatu viguit du- 
plici, vel activo vel passivo. Active pp. signifivavit eum, 
qui ansam sollicite comprehendit, Passive denotat eum, 
qui facile capi potest et prehendi, atque adeo hominem 
meti , vel animal meticul Hoc sensu colum- 
ba vocatur εὐλαβὴς ὄρνις, ab Eustathio, ad. Odyss. M. p. 
1712: 47. ““ avis quz facile potest prehendi": contra 
anguilla, quia sua lubricitate facile elabitur manu, dicitur 
ζῶον ἀλαξὲς &c. L, C. V.] 

Λάμπω luceo. Dicitur pro λάπω, quod cum vicino 
λέπω componendum. Utriusque origo est λάω et λέω 
solvo. Inde λέπω, inter alia, significavit detego, unde vi- 
detur translatum ad lumen et splendorem. 

Λαμυρὸς loquax. Ejusdem formze nomen est, cujus xa- 
ϑαρὸς, et similia. Ortum haud dubie à λάω loquor: de 
quo supra. [Vide in λαλέω.7 

Λὰξ calx. Forte dicitur à verbo λάγω, unde et λήγω 
desino: de quo suo loco, [Videtur dictum à prehenden- 
do. Stirps in λάω, unde Praeter. perf. λέλακα, hinc vero 
nomen Aaxi;, contracte Aàxc, sive A4f. Α λάκω dueclum 
est λακίω, Latine lacio; decipio, pp. apprehendo: qu: vis 
primaria facile sentiri potest in illo Lucretii, 1. 4. 1200. 
Quz lacere in fraudem possint, vict tenere. Hinc 
porro sunt composita allicere, pellicere. à 


Ceterum à 
Greco λὰξ pro Aàx; vix videtur differre Lat. calx, pars 
posterior imi pedis; quippe quod, per melathesin litera- 
rum, dici potuit pro lacx : nisi mavis, diversa nonuihil ra- 
tione, dixisse veteres calx, pro χὰλς, ex λάχς ; uti Ajax 
dicitur pro Αἴας, et vicissim flos pro φλώξ. Longe aliud 
est. Lat. calx, calcis, pro lapide minuto excoctoque, quo 
in structuris utebantur ; cujusque diminutivum calculus 
pro lapillo notissimum est. Monuit magnus Vossius, calx 
hoc esse pro χάλιξ, id quod, x in c emollito, factaque 
contractione, facile fieri potuit. Sed propior fortasse com- 
modiorque datur derivandi ratio. Pro κλάω frango (unde 
κλῆρος item pp. lapillus fractus) dixerunt fortasse λάκω. 
À κλάω, κέκλακα, est κλακὸς, quod dare poluit contractum 
x^àf, unde xàA£ calx, et καλκὸς calcus, unde Diminut: 
calculus prona admodum analogia. E. 5.7 

Λαὸς turba. Haud dubie dicitur à λάω significatione 

tamen quodammodo dubia. A λάω, cui cognatum λέω, 
capio, colligo, videtur factum λαὸς, pp. qui capitur, sive 
colligitur, ant collectus, pe; ipulus ; ut à λέω est 
Ashe, sive λεώς. “ΤῺ primis autem λαοὶ dicuntur copiz mi- 
litares, Iliad. A. 10. 382. B. 25. 86. &c. ut ipsum quo- 
que Lat. copiz est ab obsol. copio, cognato alteri capio. 
E. S. 
m inanio. Dicitur à λάπω, cui vicinum λέπω, et 
quidem ab attenuando dissolvendove: quz notiones sunt 
verbi Aáw et λέω. [Λαπάζειν pp. significat vacuum et 
inanem reddere. Propria hac virtute Medici verbum nos- 
trum adhibent, quum dicunt λαπάζειν τὴν γαστέρα evacuare 
ventrem medicamento purgatorio. "Vide Foésium, in 
CEconom. Hippocr. voce λαπάρα. 'T. H. 

Λαπίζω idem pp. est, quod cognatum λαπάζω. 

Λάπτω lambo. Proprie canum est: verbum factum à 
sono lambentium. [Simplicior forma est λάπω, quod cum 
litera media β, loco tenuis z, pronuntiatum labo, et, in- 
serta v, lanbo, dedit Lat. lambo. Α λάπω factum est λα- 
ESI qua forma apud Hesychium superest Aacya:. 

Λάρος larus, gavia. "Vide pluribus, hae de voce disser- 
entem, T. H. ad Aristophan. Plut p. 312. ss. E. S.] 

Aágvy£ caput asperze arteriz, guttur. Nescio, anne sit 
à stirpe λάω capio, fruor. [Fortasse vox est facta à sono, 
per guttur reciprocato. E. S.] 

[Λάσιος. Vox hzc plane respondet Lat. densus. Du- 
pliciter usurpatur, notatque vel densum et horrentem, vel 
condensatum et compactum. Priori ratione ex gr. λάσιος 
dicitur ager arboribus densus, vel multis arboribus con- 
situs, et neutro genere, τὰ λάσια significanl partes agro- 
rum fructibus densas. Hinc etiam de crinium capillo- 
rumque densitate ponitur. Sic κάρα λάσιον caput crinibus 
densum. Eodem modo usurpant medici, quum ea cor- 
poris membra λάσια vocant, 40:6 pilos babent, Hec 
prima potestas est. Altera potestate sumitur pro σσυκινὸς, 
et contracto evxvóc. Ut v. gr. λάσιον σῶμα, corpus com- 
pactum, et per consequens, robustum, opponiturque cor- 
pori levi. &c. &c. T. H.] [Stirps videtur esse λάω ca- 
pio: ut λάσιος pp. sit qui capi, apprehendi, manu possit, 
hirsutus. Conf. hoc sensu ὄϊς λάσιος, M. €. 125. de barba 
item positum à Luciano, Nexe. 10. 9, E. S.] 
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Λάσκειν dicere. Origo à verbo A& loquor. 

Aára£ dicitur strepilus liquoris delabentis, quasi duc- 
tum à λατάζειν, cujus loco usitatum λαταγεῖν. Videtur 
factum à sono. [Eadem vox Latinis dicitur latex, laticis. 
Si vera est doctissimorum Gr ticorum ja, vo- 
ces quasdam ab initio praemissam sibi habere voculam Aà, 
(quee intendat significationem, et frequentiam actionis de- 
notet) valde verisimile videri queat, nomen hoc esse com- 
positum ex λα, et τὰξ, sive i£, quie vox sonum exprimit 
liquoris delabentis. E. 5. 

Λάτρις servus, vel serva. Dicitur haud dubie. ἃ Aás 
capio. Designabatur olim, voce λάτρις, homo ingenuus, 
sive bello captus, sive alia ratione in servitutem redactus. 
Quia tamen factum est, ut aliquando de quovis ministerio 
poneretur, hane ob causam, ab Hesychio redditur μισϑουρ- 

c: quomodo dicitur is, qui mercede opus facit, vel 
eliam λειτουργὸς, qui pp. vocatur minister publicus. Jam 
vero ab isto vocabulo ortz sunt voces λατρεῖα el λατρεύειν: 
quz, origine sua, in primis respiciunt ministerium aliquod 
honestius, et ea ratione differunt à vocibus δουλεία, et δου- 
λεύειν.  Consuli polest Valcken. in Animadv. ad Ammon. 
pp. 99.100. E. S.] 4 

Aavxava guttur. "Ortum videtur à λαύω fruor. [Di- 
citur etiam, lonice, λευκανίη. An igitur potius à λευκὸς et 
λαυχὸς, pp. Levis? Stirps λέν cognatum Aáw, unde λεῖος 
levis &c. E. S.] 

Λαῦρος copiosus, Idem proprie est, quod 
quo supra, 

Aaó» obsol. Unde compositum ἀπολαύω &c. Stirps 
verbi est λάω, capio, accipio. Inde duplex verbum: 
nempe λάβω, quod peperit usitatum λαμβάνω, sensu ac- 
cipiendi, et λαύω, cujus compositum ἀπολαύω, sensu fru- ^ 
endi, vel fruclum percipiendi usurpant, et cum Genitivo 
rei construunt, vel etiam cum ἀπὸ et Genitivo. — Differt 
aulem, ut ex dictis patet, verbum ἀπολαύειν ab altero ἀπο- 
λαμβάνειν. Hoc significat tantum recipere id, quod datum 
erat, hoc vero (ut diximus) frui sive abunde fructum per- 
cipere ex aliquo. [Notandum tamen est, hoc posterius 
sumi in utramque partem. Nam dicitur quoque aliquis 
ἀπολαύειν, quando malum percipit. Sic ex. gr. si quis 
oculorum vitio laborantem adspiciat, is dicitur ἀπολαύειν 
τῆς ὀφϑαλμίας, id est, malum vel dolorem oculorum per- 
cipere ex alterius oculorum morbo. Sic quoque qui ver- 
satur cum improbis, dicitur ἀπολαύειν αὐτῶν capere malum 
ex eorum moribus. 'T. H.] 

Λαφύσσω avide deglutio. Ortum videri polest ab ἀφύω 
haurio, de quo supra.  [Conf. Il. A. 176. P. 64. Σ. 583. 
quibus locis de leone, viscera el sanguinem hauriente, ad- 
hibetur. Formatum videtur, przemissa litera ^, ab ἀφύω, 
Vide p. 179. E.'S.] l 

Λαχαίνὼω fodio. Haud dubie est à λάχω sortior, divido 
in partes: quod cum Aó» componendum. [Vide ad vo- 
cem sequentem.] f 

Aáxavo olus. [Proprie est Adjectivum à λάχανος, quod 
à λαχάω, pro quo dicitur λαχαίγω lerram rastro effodio. 
Ergo λάχανος dicitur, quidquid oleris in terra fossa poni- 
tur, et λάχανον olus, quod plantatur in terra effossa et 
versa. T. H.] [Origo est verbum xá» unde χαίνειν, et 
prefixa vocula Aa, significationem intendente, λαχαίνειν. 
Proprie notat facere, ut quid valde hiscat, vel pateat. 
Hine nata vis fodiendi, effodiendi. Olera quivis, in usus 
humanos e terra effossa, proprie dicta sunt λάχανα. Ver- 
bum λαχαίνειν adhibet Apollonius Rhodius, 1. 4. 1532. 
L.C. V.| [Cónf. porro Albert. ad Hes. t. 2. col. 452. 
voce λαχαίνειν. E. S.] ᾿ 

Λάχνη lanego. Videtur dici pro ἄχνη: de quo supra. 
[Conf."Axwa. Premissa igitur fuerit litera ^, ut in A«- 
φύσσω, &c. Quodsi vero propius consideres voces Lat. 
lana, lanugo, valde verisimile idet, stirpem statuend 
esse λάω capio, apprehendo ; unde Gr. λάσιος hirsutus, pp. 
qui prehendi potest, quasi dicas prehensibilis: ut hoc 
pacto λάχνη dictum sit pro λάχινη, vel λάκιγη, à λάω, λέ- 
Aaxa, vel λέλαχα : unde apud Hesych, λελάχασι, quod ex- 
ponitur τετεύχασι. Etiam λελάχωσι sortiti fuerint, quod 
refertur ad λαγχάγω, hac ex origine pp. erit traxerint, ut 
et nos dicimus loten trekken, et absolute trekken, pro sor- 
tiri. E. S.] - 

Λάω video. Forte dicitur à capiendo, [Vetus verbum 
λάω occurrit apud Theocritum, Idyll. 1. 12. Hine λαύω, 
ἀπόλαύω : cujus verbi significalus bac ratione sunt ordi- 
nandi, ut primo significet volo, secundo desidero, tertio 
fruor re desiderata. Unde productum superest nomen 
λῆμα, primo voluntatem, dein desiderium, notans. Conf. 
L. Bos Anim. Crit, p. 48. et Animadv. nostre ad Ammo- 
nium, p. 141. L. C, V.] [** Aristarchus olim censebat, 
Homerum usum fuisse simplici hoc verbo λάω, in Odyss. 
B. 126, 227." referente H. Stephano, in Thes. L. Gr. 
voce λαύω: ubi vide plura. Locus est in Odyss. T. in nos- 
tris edd. vs. 229. ubi plura dabunt Clark., Ernest., quibus 
adde Hesych. in vocibus Aás, λάετε, λάηται, λάων &c. 
Simplicissima notio videtur fuisse capere, et capiendo 
prehendere, apprehendere : hinc significatio volendi, quasi 
dicas attrahere ad se aliquid, ut ipsum Lat. velle, pro ve- 
lere, est à velo, quod Gr. £A». Vide supra in θέλγω. An 
vero illuc perlinet, quod sua quemque voluptas trahere 
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dicitur? Porro λάειν tráhere metaphorice est i. q. βλέσειν 
videre, q. d. attrahere oculis ad se, uti eti, q. λάπτειν 
lambere (quod ipsum fortasse est à Aá« traho) notans, at- 
tracta identidem lingua, ducere: denique i. 4. φαγεῖν co- 
medere, quatenus leo, verbi gratia, hinnulo inhians, hunc 
reluctantem ad se trahit, ut in loco Homeri laudato, Od. 
T. 229. 230. Reliqua jam facile poterunt expediri. E. S.] 

Λεβηρὶς exuvize, et λέβης lebes, nisi originis peregrinee 
sint, videntur repetenda à λέω, cuin notione attenuandi, 
forte. [Ab extraheudo notio exuviarum facillime repeti 
potest. Vide in λάω, cui vicinum λέω, De voce λέβηρις adi 
Sàálm. Exc. Plin. p. 28., de λέβης H. Stephanum, in λέβης 
et xí». E. S.] 

Λέγνον fimbria. Componendum forte cum λήγω desino. 
[Nisi malis repetere à λέω traho, ut ow fimbria, sive la- 
cinia, Hebrais dicitur, ** quod per terram trahatar," ob- 
servante Cl. Simonis, qui opportune monuit, eadem ra- 
tione Gr. σύρμα dici à σύρω traho. Possis et referre ad 
λέγω colligo, ut A£yyo sit pro λέγινον. Conf. porro Spanh. 
ad Call. Del. vs. 566. E. S.] 

Λέγω colligo, dico. Ortum à λέω capio. Alio loco vir 
celeberrimus : ** verbum simplex λέγω pp. idem fere va- 
let, quod Latinum compositum colligo. Unde ad orationem 
eximie transfertur, notatque dicere, quasi verba in senten- 
tiam aptam colligere." [Plura de originaria hac virtute, 


occasione vocis 5v, diximus in Schediasmatibus Philo- 


logicis, p. 62, 63. E. S.] ** A λέγω factum est λόγος, 
quod inter alia speciatim significat rationem, et in com- 
putatione, [q. d. conjunctione et additione] calculorum 
usurpatur. Inde factum λογίζεσθαι, quod pp. est ra- 
tiones inire, calculos subducere. Hoc sensu cum alibi 
sspe apud Grecos positum invenitur, tum in Aristo- 
phanis Vespis [vs. 654.] λογίσασϑαι ψήφοις valet ra- 
tiones caleulis inire. Inde frequens verbi translatio 
fuit ad animum, quando siguificat secum reputare, cen- 
sere, cogitare et similia. Neque alia ratio est nominis 2o- 
γισμὸς, neo non compositi verbi διαλογισμὸς &c. [ΑΒ eo- 
dem λέγω est διαλέγω, et hinc vox διάλεκτος : cujus vocis 
videamus significationem et usum. Vox διάλεκτος longe 
aliud significat apud Philosophos Graecos, quam apud 
Grammaticos. Διαλέγεσϑαι vulgo notat confabulari, collo- 
qui, Inde orta διάλεξις et διάλογος sermocinatio, aut fami- 
liare colloquium. Eodem sensu aliquoties usurpalur 3i4- 
λεκτος à Platone et Aristotele. Apud Grammalicos 
autem hec vox longe diversam induit virtatem. Nimirum 
διαλέγω significat eligo, dirimo, discerno. Hinc διάλεκτος 
diversus, discretus : γλῶσσαι διάλεκτοι lingue discrete et 
differentes. Postea vero, cum populi diversi, qui una ute- 
bantur lingua, loquendi modo, flexu vocis et pronuntia- 
tione à se invicem dissonabant et discrepabant, factum est, 
ut lingua. Greca eximie diceretur γλῶσσα Ἑλληνική ; po- 
puli autem diversi, qui unam istam linguam, diversis mo- 
dis singuli, iuflectebant, dicerentur uti διαλέκτοις. Hoc 
sensu in lingua Gr. vulgo statui solent quatuor dialecti, 
nimirum majores: nam singule iste, Attica, Ionica, Do- 
rica, et 7Eolica, in suas dialectos iterum subdividebantur, 
Singule enim nationes Grace suam habebant διάλεκτον : 
quin imo singulz civitates (ut hodiedum habent in nostris 
linguis, ita) olim habebant in lingua Gr. quzdam sibi pe- 
culiaría. In uno Hesychii lexico Dialecti Grzcz, supra 
CL. enumerantur, sive, ut clarius dicam, in egregio isto 
dictionario voces recensentur, huic illive populo vel civi- 
tati Grecis peculiares &c. L. C. V.] 

Λεία prada. Oritur à λέω attenuo radendo, vel etiam 
capio. Itaque λεία proprie magis est captura. Verbo λέω 
vicinum est λάω, unde ξάνω, &c. 

Asígw libo. Ortum est à λέω, unde Así», quasi dicas, dif- 
fundo attenuando humorem, [De Lat. libo, nostro λείβω 
respondenti, fuse egit Schultens. Orig. Hebr. t. 1. p. 154- 
160. E. S.] 

Atij42y pratum. Proprie locus est, ubi diffunditur multa 
aqua: quale pratum irriguum est. Ortum est à Az, unde 
λείβω. [Λειμὼν pp. est à λεῖμος, quod à λείβω libo sive li- 
quorem fundo. * Ponitur autem λείβεσθαι pp. de fontibus, 

quando leniter fluunt. Ita ὅρος dicitar λείβεσθαι ὕδατος ef- 

fundere aquas leniter fluentes ἕο, Hinc λειμὰς, λειμὼν 
pp. pratam, quod secatur multis rivulis. T. H.] (Obsole- 
tum Gr. λεῖμεος videtur dedisse Lat. limus, id est, coenum 
mollius et aquosum. Conf. in λεῖος, E. S.] 

Asi levis, Oritur à λέω, diciturque ab attenaando. 
[Notat molle, glabrum. Quando de viis et campis adhi- 
betur, opponi solet saxosis, et scopulosis : atque inde talia 
quoque mollia interdum Latinis dicuntur. Oritur 
autem λεῖος à verbo λείῳ, cujus loco antiquiores dixerunt 
λέω et Ma, Λεῖος /Eolice λεῖφος, Lat. levis. A λέω, λείω 
levigo. Pro triplici forma, antiqua triplex etiam forma 
produoctior fait, λεαίνω, λειαίγω, et λιαίγω. Hoc postremum 
à Mo, unde λίσερον, significans instrumentum, quo leviga- 
bant. A Ai» fluxit Lat. lino, livi, litum, linere, id est, 
mollire. * A livi est livisco, unde compositum oblivisco, 
obliviscor, pp. sigvificans oblinere el delere, quod ceram 
T rem, Oblitus hoc sensu frequentatur Ovidio. 

Adzw linquo. Oritur à λέω solvo, attenuo, separo. 
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[Lat. linquo pp. est ab eodem verbo Asww, sive λίπω, 
unde Aoristus, sive potius Imperfectum, ÉAcaroy &c. litera 
7? in qu conversa: de qua sive mutatione, sive pronun- 
ciatione diversa literz IT. vide Vossium et Maittaire. E. S.] 

Λείχω lambo. Ortum est à λέω vel Av, diciturque ab 
attemuando, quum quid radas. [Adfine est Lat. ligurio, 
quod à Xi», λέγω &c., quin et Lat. lambo, ortum à λάω, 
hac ratione cognatum esse potest eidem λείχω, E. 5.7, 

Atxáw pelvis. Forte est à λέω, nomenque habet à po- 
liendo, attenuandove. 

Λέκιϑος et λέμβος. Oriuntur fortasse hzc etiam à λέω. 
[Δέκεθος est à λέκος, quod à λέκω, idem significante proprie 
ac λέπω decortico, putamen detraho. Stirps λέω, idem 
quod A&w traho, detraho. Hine λέκιϑος lens, cui cortex 
detractus : vitellus ovi, fracto cortice eductus &c. Λέμξος 
autem Lat. lembus, pp. parvum navigium, sive scapha di- 
citur, item à trahendo. Nempe à λέω factum λέβω, ut à 
λάω, λάβω &c. Lembi olim trahebantur, ut hodienum sca- 


phe nostre solent. Inde apud Plautum non semel est | 


lembo advehi. E. S.] . 

Λεπρὸς scaber. Derivatur à λέπος corlex, vel squama. 
Stirps λέπω attenuo, vel attenuando separo. [A λεπρὸς est 
λέπρα lepra, quam foedam esse iei i 
asperitate et squamis, docet Foésius, in CEconom. p. 321. 
λέπος, unde vox oritur, squamam denotat. Verbum λέπειν 
significaL squamam detrahere. Ex ista origine λεπρὸς te- 
nuis pp. is, vel id cui squama detracta est, desquamatus, 
decorticatus. L. C. V.] [Vide eundem virum cel. ad Am- 
monium, p. 138. et Salmas. Exc. Plin. p. 568. 759. 768. 
E. S. 

As decortico. Dicitur ab attenuando, quod sit sepa- 
rando, radendo. [λέσειν nolat corticem detrahere vel 
abrumpere. Hinc λέσος cortex, ut v. gr. cortex ovi [qui 
et λέμιμκα, pro. λέωμα, dicitur.] Vid. ZElian. V. H. 10. 
2. Aristoph. E. S.] [Porro — ᾿Εκλέπειν et simplex λέπειν 
corticem, sive librum deradere. /Eoles dicebant λέπος et 
λέπος, λίπος et λίσσορ, unde liber Latinoruin. T. H.] [Conf. 
et Menagii Anicen. p. 279. Salmas. de Mod. Usur. p. 406. 
E. S. 

o Proprie notat imitari Lesbias mulieres &c. 
Ductum à nomine proprio λέσβιος vel λέσβια, quod à 
λέσβος Lesbus. [Vide Toup. in Suidam, p. 3. 134-135. 


E. S.] 
Λέσχη pp. conciliabulum confabulantium. Dictum est 
proAéys. zenim,in similibus, interponi interdum solet, | 


utin ἔσχω, pro ἔχω. Λέχη autem quasi cubiculum est, 
ἃ λέχω cubo; de quo vide infra. [A£zxa apud veteres 
vocabantur loca publica, in quz, confabulandi causa, ho- 
mines cnjuscumque ordinis conveniebant: eaque potes- 
tate hoc vocabulum, in Homero et Hesiodo, invenitur. T. 
H.] [Vide omnino Hesych. in voce λέσχη, et ib. Albert. 
Porro. Grivii Lect. Hesiod. p. 62. Perizon. ad JElian. 
V. Ἡ. 2. 34. E.S.] 

Atux; albus. Haud dubie dicitur à poliendo, nitendove : 
ut oriatur à λέω vel Aów. [Plura dabunt Salmas, Exc. 
Plin. p. 181. et Spanh. ad Callimachi Hymn. in Jov. vs. 
19. in Cerer. vs. 123. E. S.] : 

Λεύσσω video. Ortum à λεύω, seu λέω: quod idem ac 
^áw, de quo supra. Forte dicitur utrumque à capiendo : 
nisi malis à nitendo repetere. [Est, nempe, λεύσσω pp. 
faetum verbum à Futuro λεύσω, verbi λεύω, e stirpe λέω 
pp. traho. Vide supra in Aás. E. S.] 

[Λεύω lapido, lapidibus obruo. H. Stephanus dici exis- 
timat, quasi λαεύω, à λᾶς vel λᾶας lapis. Vid. D'Arnaud, 
Lect. Grec. p. 175. Stirps vocis λᾶας haud dubie est 
^áw, quorsum nostrum λεύω étiam referri potest, uti σεύω 
quatio pp. pertinent ad σέω: et ῥβύσω fluam, pp. Futurum 
est verbi ῥεύω, ὃ stirpe ῥέω. — Videtur autem AZac lapis, à 
levitate sive lavi superficie, denominatum. E. S.] 

Λέχριος obliquus. Proxime est à λέχος lectus, quod à 
λέχω cubo. 

Λέχω vel λέχομαι cubo. Stirps videtur esse λέω capio, 
comprehendo, colligo. Α λέω est λέγω pp. colligo, in 
unum conjungo &c. Hine lectus pp. colligatus torus. 
À notione lecti autem assumta est illa cubandi in λέγω et 
λέχω, E. S.] 

Λέων leo. Videtur ortum à λέω, et dicitur vel à capien- 
do, vel à videndo. [Proprie Participium esse, ul χρέων, 
κρέοντος et. alia, observavit L. Bos in Dissert. de Etymol. 
Gr. conjicitque simul, λέων, per metathesin, dici pru ἕλων 
rapiens, raptor. Gatakerus, Opp. p. 17. 28. malebat à 
visu dici, quia leo animal est ὀξυδερχέστατον, uti docuerat 
jam Etymologus magnus, in voce λεογτοκόμοος. Cui junge 
Eustath. p. 857. 42. E. S. 

A^yw cesso, et cessare facio. Dicitur pro λάγω, à lax- 
ando, ethoc à solvendo, attenuando : quz notiones sunt 
in stirpe λάω, λέω, Aw, [Optime quadrat hac observatio 
in ll. N. 494, ᾿Ιδομενεὺς δ᾽ οὐ λῆγε μένος μέγα, ubi λῆγε 
satis aple verti potest laxabat, remittebat, ΕἸ sic intran- 
sitive λῆγ᾽ ἔριδος, i. e. ἀπὸ ἔριδος, relaxa te à contentione. 
Il. A. 210. Conf, ib. vs. 224. r. 394. I. 257. K. 164. 
E. S. 

Λῆδον ledon, sive ladon, cisli genus ; et 

Λῆδος veslis panni rari et detriti. Utrumque dici vide- 
tur à λάω attenuo, [Posteriori huio voci subscribi debet 
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iota, h. m. λῆδος: quia orta est ex λέϊδος, Tonice λήϊϑος, 
AjN. "Theocritus, Idyll. 21. 10. neutro genere, ovxictyra 
λῆδα, pro retibus posuit. Patet ergo, vestem exteriorem 
et tanquam velamentum aliquod expansum significare. - 
Λήδιον Hesychius habet, et Macho, apud Athenzum, 1, 
13. p. 590. Κορινθίου παρὰ πῆχυ καινὸν ληΐδιον. Contrahen- 
da vox, versus gratia, in λήδιον. Ληϊδάριον est apud Aris- 
or d in Avibus, vs. 716. ubi vide Schol. et vs. 916. 

por lateo, Dicitur, quasi, tenuitate oculos fugio, Or- 
tum à λάω attenuo. 

Afi seges. Est pro Adi: quod componendum est cuin 
λεία, de quo supra. Origo est verbum A4» capio, vel ra- 
dendo attenuo, aufero. — 

Anxío sono. Dicitur pro λακέω, de quo supra. 

Λήκυϑος lecythus, vel vas olearium. Videtur compo- 
Situm esse ex A, quod, pro ἕλη dietum, componendum 
est cum nomine ἐλαία oliva, s. olea: posterior autem pars 
xóSo; orta à κύϑω, cui vicinum κεύϑω occulto. Originem 
habet xóv, de quo supra. 

Λῆμα animi presentia. Dicitur à λάω capio; volo. 
[Vide in λάω. De, differentia autem inter λῆμμα, ΠΝ 
λῆβμα, pp. sumtum, sumtio, ac λῆμα animi impetus, sive 
raptus, vide Valck, in animadv. ad Ammonium, p. 141. 
E. S. 

iia gramia, sordes oculorum. Ortum est à X4xsolvo : 
unde eximie transfertur ad humorem et sordes oculorum ; 
similiter ut, à vicino verbo λύω solvo, nomen λύμη sordes 
generatim notat. 

. Λημνίσχος lemniscus seu fascia. Vox diminutiva est 
(ut νεανίσκος, παιδίσκος et similia) à nomine λῆμενος obsole- 
to, quod ortum à Participio Avj4éve; verbi λάω capio, col- 
ligo. 

ἔχων lacus torcularis. Videtur dici à verbo λάω capio. 
[Verisimilior fortasse est derivatio Etymologi M. Παρὰ τὸ 
λεαίγω, τὸ λεπτύνω, λεαγῶ, Χεαγὸς, καὶ κράσει “ληγὸς X. T. À. 
Aliud longe est λῇνος lana, à λάω traho. Conf. supra in 
λάχνη et infra in λοβός, E. S.] 

Λῆρος nugz. Ortum est à λάω loquor sive nugor, ver- 
bosus sum: que notio cernitur quoque in λαλεῖν, unde 
λάλος loquax. [Vocem Greecam λῆρος Plautus transsum- 
sit in Comeediam Latinam Penuli, Act. 1. 1. 8. Tuc 
blanditi:e sunt gerrz/ german:e, atque edepol lire, lira, 
Inde formatum verbum Latinum lirare, in composito de - 
lirare servatam. Nonnunquam λῆρος rem fictam significa- 


| bat: qua vi adhibetur apud Athenzum, p. 117. L. C. V, 


Ληφοὶ pp. penularum sive tunicarum ornamentum. Vide 
Toup. Car. Noviss. p. 46. E. 5.1 * 

Λιάζω agito,jacto &e, — Ortum est à simpliciori λέω mo- 
vendo attero, attenuo, [In Medio λιάζομκαι separo me, 
secedo. Certa est signilicatio hujus verbi magis ex usu, 
quam ex origine, Notat autem separare, seorsum ire, 
Ita Homerus sape usurpat pro abire. λιάζεσϑαι νόσφι τινὰ 
separare se ab aliquo. 'T. H.] Vide Il. A. 349. A. 80. 
&c. Hesychio indice, λιάζει idem siguificat ac. ῥίπτει, ταρ- 
άσσει, id est, jactat, commovet, el, sensu Medio, - 
μένοι exponitur σκιρτῶντες salientes, — Quee glossa 
tatem verbi nostri satis videntur demonstrare, in motu 
agili et identidem repetito positum. Unde porro o- 
μαι pp« notat agili cum motu et jactatione me b 
atque ita separo me, secedo. De fluctibus, à se in b 
cum motu quodam, recedentibus, adhibetur, ll. Q. 

De Polydoro, ad terram excusso, ll. Y. 418.. 420. 
Stirps est λίω : de qua dicendum pluribus ad voc. seq. 

Aíay valde. Ortum est à Ai»: de quo dictum modo 
fuit ad xi&£».  [Ionice pro λίαν dicebatur λίην. 
videlur esse casus Aceusativus, ut alia ejusdem generis, 
Adverbialiter positus; à Nomin. Aia Hoo ad Adject. 
Mog, Ma. vel Ain, Mv: λίος autem idem quod Asie, Sio de- 
volvimur ad obsoletum Así», unde λεῖος, Atióv, λειίγω polio, 
lievigo, nempe manu identidem reciprocata commoltaque. 
Verbum Gricum servavit nobis lingua Latina, in Tertul- 
liani libro de Idololatr. cap. 8. p. 89. Sicut albarius, in- 
quit, tector et tecla sarcire, et tectoria inducere, el cis- 
lernam liare, h. e. tectorio polire, ut Forcellinus dort 
alios, exponit. Male vir doctissimus, pro liare, apud 
lullianum reponebat ligaret. Λεῖος oss et Aog pp. no- 
tant repetito motu levigatum : sed alio quoque flexu vi- 
dentur significasse agiliter motum, et vehemeus. Conf. 
λίκνον, Ko fortasse pertinet alia Hesyohii glossa λείως» 
δεινῶς, σφόδρα, Ut λίαν pro xarà λίαν pp. sit per vehe- 
mentiam, vehementer adeoque. Ceterum vocula λίαν, sive 
λίην, nullibi nsus est Homerus, aut Hesiodus : sed ea re- 
centioris est evi, E. S.] 

Λίβανος thus. Oritur proxime à verbo λίβω, seu no- 
mine inde orlo λίβας. Alf autem vicinum est verbo 
λείβω, et superstes in Lat. libo. "Thure autem in libati- - 
onibus et sacrificiis usos fuisse veteres, notum est, Hinc 
translationis ratio, [Ex Hebr. 713)22 repetebat Bochart. 
Geogr. Saor. p. 1.1. 9, col. 104. et p. 2. 1. 1. col. 678. 
K. S. : 

i strideo, Videtur sic dici à sono, qui fit aliquid 
radendo, atterendo, poliendo : atque sio attenüando; ut 
origo sit Aí», [Proprio usu pulchre adhibuit Homerus, 
Il. A. 125, λίγξε βιὸς striduit arcus : de quo Ioco videatur 
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Quinetilianus,]. 1. laudatus à Clarkio. Latin. lingo paul- 
lo diversam babet indolem, quippe à λείχω ductum, ut ob- 
servavit jam Varro. E. S. 

ΔΛίγδην strictim, quasi dicas superficiem radendo, Com- 
ponendum est cum λείγω, de quo supra. Proxime autem 
oritur à λίγγω, quod superstes apud Latinos. Origo est 
λίω, de quo supra. [Vide Hesychium, hac in voce, et ibi- 
dem, ab Albertio laudatos, viros doctos. E. S.] 

ΔΑίγδος pila, mortarium, 

Abc fuligo, seu fumus, 

ΔΛιγγωτὸς pingui similis, 

Aiyv; Ligur : videntur repetenda à Xo, unde Ayo, λίγ- 
γὼ et similia. 

Δίϑος lapis. Oritur à Aí» polio, rado. Componendum 
autem λίϑος est cum nomine vicinze notionis X767: de quo 
infra. : : 

Λικμὸς ventilabrum, Ortum est à λίχω, quod idem ac 
λείχω, de quo supra. Δικμὸς igitur instrumentum est, quo, 
veluti radendo et separando, frumentum purgatur à paleis. 
ΓΔικρμᾷν pp. notat ventilabro purgare. "Ventilator Home- 
ro est λικμητὴρ, 1]. N. 590. Quo spectanti Hesychio ix- 
μητὴρ redditur ἀποχοιρίζων τοὺς καραποὺς xal τὰ ἄχυρα sepa- 
rans frumentum et paleas. Quo illud fiebat, instrumen- 


, tum dicebatur etiam Avqaurigiov. L. C. V.] 


[Aw vannus. Eliam cunz, quibus recens natos in- 
fantes imponere solebant veteres. Vide cel. Leunep. Anim. 
ad Coluth. p. 67. Spanhem. ad Callim. Cerer. vs. 127. 
Jov. vs. 48. et Bocharti Hieroz. p. 1. col. 975. Etiam 
As» per diphthongum scribi, monet Suidas, in voce. 
Stirps igitur λίω vel Así». pp. moveo hue illuc : de quo 
verbo dictum ad λίαν. E. 5.1 

ΔΛιλαίομαι desidero. Poéticum est, et quidem idem, 
quod γλίχομαι, quo fit, ut fere suspicer, verbum istud 
γλίχομαι (quod, supra, composui cum γλίω) rectius re- 

ti à λέχομαι; ut hoc sit pro λείχομαι. — Notum enim est, 
literam y multis prafigi vocabulis. Λείχομαι autem, vir- 
tute Media, significal quasi memet lingo: unde transla- 
tum videtur ad appelitum et desiderium. Quod si ita 
est, λιλαίομιαι similem rationem sequi videri potest. Est, 
nempe, haud dubie ortum à λάω, unde λαίω, el reduplica- 
tum λιλαίω : cujus Medium λιλαίομκαι. — Jam autem vidi- 
mus, λείχω originem habere λέω. Huic vicinum λάω est : 
atque sic λιλαίομκαι, eL γλίχομαι convenire potuerunt. 
[Διλαίομαι à λιλαίω, quod factum, per reduplicationem, 
ex λαίω. Hoc autem idem, quod AZ» volo, gratum habeo ; 
uude forma adjectiva est λαρὸς suavis. Ita Latini veteres 
volupis, volupe, dixere à volendo. A volupi vero est vo- 
lupitas, et contracte voluptas. T. H.] [A λάω volo, cupio, 
cl. L. Bos, in Anim. p. 48. repetebal etiam λῆμα, quod 
vide superius. E. S.] 

Διμὴν portus. Ortum haud dubie est à λόω sive ligandi, 
sive solvendi notione. [Longiuscule petita est derivatio 
cel. L. Bos, in Diss. de Etymol. Gr. p. 31. sic existi- 
mantis, ** ab ἁλιζόμενος, per aphzresin litere prime, fac- 
tum esse λιζόμενος, inde vero, per syncopen, λίμενος, et 
hine denique λιμήν; ut à ποιόμενος sit ποίμκενος, roiv pas- 
tor. Recle autem (sic pergit) portum ἀπὸ τοῦ ἁλίζεσϑαι 
nomen accepisse Grece: esse enim portum locum, quo 
congregantur naves" &c. Hactenus ille. Quanto simpli- 
cius Salmasius (in Obss. ad Jus Attic. p. 569.) de Latino- 
rum voce limen agens, ** limen," inquit, ** est à verbo lio, 
quod est levigo ; quia nulla pars domus limine tritior aut 
terendo levigatior." Cum Salmasio facit Menagius, in 
Amoenit. p. 330. 331. His vero Salmasii observatis ad- 
dere liceat, Grzecum λιμὴν, λιμένος haud. dubie eandem 
esse. vocem, quam Lat. limen, liminis: sed diversa non- 
nihil metaphora deflexum.  Limen, nempe Latini dixe- 
runt (auctore Salmasio) quia teréndo levigatur, adeoque 
plana levique superficie redditur. At ab eadem superfi- 
cie plana Graecis λιμὴν portus audit, quia fluctus maritimi 
ibidem conquiescunt, et zequaliter sternuntur. Confer. 
omnino Homeri loca, Il. N. 69-98. Od. Z. 263. 1. 136. 
&c, Adde et Valcken. in voce seq. λίμνη. E. 5.7 

Δίμνη lacus. Ortum ex λιμένη, ut similia multa à Par- 
ticipiis oriuntur: λιμένη autem à Aí». Ralio significa- 
lionis minus plana videtur. Forte componendum est cum 
Aów solvo, unde λύμη sordes: ut λίμνη sit lacus seu stag- 
.num, in quod aquz confluunt et sordescunt. [Lacum, 
(quem vulgo Greci dicebant στατὸν ὕδωρ aquam velut 
stantem, sive stagnantem, atque adeo stagnum) veteres 
quoque vocabant λίμνην, Portus dicebatur λιμὴν, lacus 
λίμνη : ob eandem rationem, ab eadem origine, Verbum 
vetus fuit λίω, significans laevigo, mollio. Hinc Partici- 
pium pass. erat. λελίμενος, unde λίμενος, λιμένη, λίμνη et 
λιμήν. Quid jam est λιμὴν portus? Statio fida carinis, 
ubi naves noh agitantur fluctibus tumentibus, sed placide 

qui Ob eandem rationem aqua stagnans dicta 
fuit λίμνη, Vel hinc cuivis apparebit, absurdam esse ori- 
ginem, qua vox repeti solet ex duabus, λίαν μένειν. Hoc 
genere, procul hine amendando, nihil est magis nugax. 
L. C. V.] [Homerum imitatos Tragicos ipsum mare [tran- 
quillum nempe, placidumque] quoque λίμνην vocasse, 
monuit idem vir summus, in Adnot. ad Euripid. Hippolyt. 
vs. 141. E. S.] 
Λιμὸς fames. Haud dubie està λίω. Ratione signifi- 


( 935 ) 


calionis forte componendum est cum verbo λιμαίομαι, 
quod à Aáw oriri vidimus, cui vicinum λίω, ut ita à desi- 
derio dicatur. [Auctor Etymologici magni, p. 566. ve- 
ram, credo, dedit originem, à λείσσω deficio repetendam. 
Ab hujus Praeterito pass. λέλείμκαι, primum λειμκὸς factum, 
quod, pronunciatione emollita, transiit in λιμοός. Latinis- 
sime dicimus corpus fame defectum. Praeterea obser- 
vandum est, sepe à librariis confundi voces ejusdem ori- 
ginis λιμὸς et λοιμκός : ut vix discernas, utrum scriptores 
dederint λοιμὸς, an λιμός. — Fames enim et pestis sepe si- 
mul regiones infestavere, et e fame pestis fuit nata. Hinc 
λιμὸς xal λοιμὸς junguntur, ut apud Lucam, Act. Apost. 
21: 11. ita apud Apollodor. Bibl. 1. 3. p. 205. in Schol. 
ad Sophocl. CEdip. p. 583. Comparari poterit Hemsterh. 
in Schol. dd Plut. Aristoph. p. 207. 208. Alberti in Not. 
ad Hesych. vol. 1. p. 632. L. C. V.] 

, Alv» linum. Ortum videtur à Xv solvo, ligo. [Pluri- 
bus de significationibus vocis λίνον egit Salmas. Exerc. 
Plin. p. 538. b. D. 824. a. F. &c. idemque in Specim. 
Confut. Animadv. Herald. p. 111. 112. Etymologus M. 
col. 566. ἀπὸ τῆς λειότητος dictum conjicit. Fortasse vere. 
E. S. ᾿ 

FS assiduus, prolixns. Ortum est à λίπος pingue- 
do. Estque vicinum voci λισαρὸς pinguis. [Πίων οἶκος opi- 
ma domus et λιπαρὴς pinguis pro beata ac divite poni, ob- 
servat A. Schultens., Orig. Hebr. t. 2. p. 63. De stirpe 
autem λίπω, Ai», vide infra in λέστος. E. S.] , 

ΓΛιπαρὸς» pinguis, unctus &c. ** Graci, quidquid ni- 
tet et splendet, Avraeiy vocant, ab olei vel unguinis nitore. 
Hesychius λιπαρόν" στίλβον" &c. Salmas. Exerc. Plinian. 
p.589. Adde cel. Lennepii Anim. ad Coluth. 1. 1. c. 3. 
p. 11. [Λιπαρὸς est à λιπσάω, unde et λιπαίνω. — Raro au- 
tem usurpatur λιπάζω: licet apud poétas aliquando oc- 
currat. Est vero λιτσάω à λίπος, et in foem. Aíz, pingue- 
do. A pinguedine oleum dicitur λίπος, quia, scilicet, pin- 
guo.est, et λιπαίγω notat oleo inunguere, et λιπαρὸς est 
oleo nitidus in genere. Qui autem se palzstra exerce- 
bant, etiam oleo inunguebantur. Hinc sepe λιπαρὰ πα- 
λαίστρα, et apud Latinos palestra nitere, id esi colore 


splendido et nitido &c. T. H.]—A λίσσος ductum Xvéo: 


videtur dedisse Latinorum liqueo, ut simplicius Aic» 
Latinis fuit liquo. Proprietatem sentias in illo Plauti, 
Pseud. 2. 4. 69. Quidquid incerti mihi in animo prius 
aut ambignum fuit, Nunc liquet, nunc defzecatum est, et 
inillo Horatii, Carm. 1. 11. 6. Sapias, vinaliques. Plura 
2 Forcellinus, cui indicium horum locorum debeo. 

. S. 

Abs pinguedo. Ortum est à λίπω, et hoc à λίω, Nescio 
autem, utrum ratio significationis repetenda sit à poliendo, 
glabrum faciendo (quod pinguedine fit) an vero cum no- 
mine λέσσας 511 componendum: quod quidem λέσας à 
vicino λέσσω et λέω oritur. Tum autem λίστος erit quasi 
exirema squama, seu cortex: quod etiam in pinguedinem 
quadrat. - 

Λίπτω cupio. Idem proprie est, quod λίσσω, unde λίσ- 
σομαι: de quo suo loco. Componi etiam debet cum λι- 
λαίομαι, quod à λάω : nostrum autem λίσστω est à Alu. 

Aic Dat. λῖτι, Accus. λῖτα Subtile linteum. Ortum est 

à λίω attenuo. [Aliud Aiz, in Accus. λῖν, est Leo: quam 
vocem Bocharlus et Gatakerus repetunt ab Hebr. 
Sed nimis vicina videntur esse verba λέω et Aív, quam ut 
existimemus, à λέω factum esse λέων leo, à λίω vero, cujus 
Futurum Aízw, vocem λῖς, cum notione leonis, fieri non 
potuisse. E. S.] 

[Λίσγος Lat. ligo. Productior forma est λισγάριον. Vide 
de his Salmasium, in Exc. Plin. p. 365. B. Grcwci etiam 
μάῤῥον vocarunt: cujus forma fosmin. marra à Latinis, 
eodem sensu, adhibetur. Sunt autem μιάῤῥον et marra, re- 
petenda à «áp», coghata forma alteri μείρω, pp. divido, 
disseco. Ligonem Latinis dictum, Varro existimabat, quia 
€o quod sub terra [est] facilius legitur. Rectius fortasse 
ab acie attenuata arcescas. E. S.] : 

Aízz animalculum tenue. Haud dubie est à A», vel 
λίπω attenuo. [Rectids λίσπη, et forma mascul, Aiz«zoc 
talus, dicitur in medio incisus et usu detritus: qua de 
voce plura dedit cel. Ruhnken. ad Timzum, p. 126. Unde 
simul apparebit, verissime thema ejus statui λίω sive λείω 
attero, detero, attenuo. E. S.] 

Λίσσομαι precor. Oritur à λίω. Dubium autem videri 
potest, utrum significalione proxime conveniat cum vici- 
nz originis verbo λιλαίομκαι, an vero componendum sit 
cum λιτὸς tenuis: ul λίσσομαι, ortum à λίω, proprie signi- 
ficaverit memet attenuo, inde autem precor. [Verbum 
λίσσομαι, vel λίττομαι, utrisque consonantibus duplicatis, 
etiam unica litera 7 efferebatur λίτομαι, unde λιτὴ οἱ λιταὶ 
precationes, vota.— Proprie quidem in eo verbo signifi- 
catio est mollis. Hinc λίσσεσθαι dicitur is, qui se mollem 
facit et supplicando se submittit. —A λέλισται tertia Pre- 
ter. Perf. Pass. est λιστὸς, unde στολύλιστος dicitur is, 
TT qu supplicationibus precibusque adeunL &c. 

Δισσὸς levis. Ortum est à λίω attenuo, levem facio. 
[Lat. lzevis eandem originem habere, superius jam est ob- 
servalum, in λεῖος, E. S.] 

Ale ew scaphula, seu instrumentum, quo res levigantur. 
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pus est à i» rado, attenuo. [Vide L. C. V, ad λεῖος, 

Διτὸς tenuis. Proxime oritur à A» attenuo.  [Adjeeti- 
vum λιτὸς reliquit formam femininam λέτη, et neutram 
λιτὸν, que substantive usurpantur. Porro λιτὸς sive, cum 
reduplicata litera 7, λιττὸς, ἡ, ὃν, haud dubie origine idem 
est ac λισσὸς, ἢ, ὃν, pp. tenuis, sive attritus, levis, glaber. 
Latini etiam servarunt vocem litus, litoris, quod Isidorus 
dici putabat, ** quia fluctu eliditur." Scaliger, Cujacius, 
et alii, apud Vossium, repetere maluerunt à λιτὸς tenuis. 
Aux Hesychium reperitur »i7á* λευκὰ, καθαρὰ alba, pura. 
An igitur litus dictum ab albicantibus lapillis, puroque 
LY Sed malim inde dictum, quod fluctibus atteratur. 

Airpa libra. Ortam est à λίω, videturque sequi notio- 
nem solvendi, quz manifesta est in verbo Aóv, unde λύτρον, 
pretium solutionis, seu id, proprie, quo solvas: atque 
eadem forte ratio nostri nominis libra, cujus usus in pon- 
deribus. Pretia autem rerum pondere solebant cstimari 
et appendi. [Pluribus locis de hae voce egit Cl. Salma- 
sius, quem vide, de Usuris, p. 577. seqq. de Modo Usurar. 
p. 241.seqq. Exercit. Plinian. p. 458. b. B. ** Vocem 
librze, τῆς λίτρας à Siculis acceptam, iidem Romani" inquit 
** posterioribus Graecis tradiderunt. Siculi obolum λίτρον 
vocabant; Romani, qui Aborigines suos ZEolas sequeban- 
tur, 7 in z mutantes, primo dixerunt lipram deinde libram" 
&c. Vide etiam Menagii Amen. p. 386. et Voss. Etymol. 
voce libra. Ceterum λίτρον ** pp. dictam fuisse de numo 
argenteo minuto, non de gravi οἱ zreo," probavit idem 
Salmas. de Modo Usur. l. c. Qaod ipsum nos ducit, ad 
originem vocis, e stirpe λίω pp. attero, dein minuo, im- 
minuo, repetendam. E. S. 

ΔΛιχανὸς digitus index. Ortum est haud dubie à verbo 
Axa, quod idem ae λείχω: de quo supra. Λιχανὸς itaque 
eximie est digitus, quo radas, lambas rem. [Verisimilior 
mihi videtur H. Stephani derivatio, Thes. L. Gr. p. 2. col. 
673. AwaYiz" inquit ** index digitus dictus, quoniam eum 
in obsonia immissum lingimus, ad condimentum exploran- 
dum." Confirmat quodammodo hoc etymon, quod λίχνος 
Cex λιχανὸς fortasse contractum) ** is dicatur, qui cupediis 
ita deditus est, ut lingat digitos, seu catinos, Catillo," 
quze est interpretatio ejusdem H. Stephani. E. S.] 

[Aív ipsa stirps est, unde tot propagiues, supra jam 
aliquatenus expositz, origines suas repetunt. Fuit autem 
λίω pp. idem quod λείω, pp. tero, polio, manu identidem 
commota, Verbum ipsum Ai» lio, à Grecis deperditum, 
servavit nobis lingua Latina. Vide supra in voce λίαν, et ΄ 
adi Salmas. Exercit. Plinian. p. 142. b. 868. b. porro 
eundem, ad Jus Attic. p. 570. E. S.] 

Λοβὸς ima auris pars, seu, proprie, pars ejus extrema, 
qna, nempe, eam prehendas. Oritur à λόω, cui vicinum 
λάω, unde λάβω, quod peperit nomen λαβὴ ansa: quod, 
ratione significationis et vicinze originis, cum nostro λοβὸς 
componendum est. [Eandem derivationem tradidit S. 
Bochartus, Hieroz, p. 1. col. 494. Addit vir summus, 
Graecum λοβὸν, Latinis etiam lanam, launam dici: cujus 
vocabuli ratio se lateat. Ea vero in promtu fuerit, dum- 
modo concedas, verba Aó» et λάω origine esse cognata. 
Itaque, uti λοβὸς à λόβω, Aóv, sic lana s. lanna, à λάω capio, 
prehendo. Conf. quz de lana, lanugo dedimus, sub λάχνη. 
E. S. 

MUR lancea, quam vocem, Grece illi adfinem esse, 
Festus jam vidit. [Vox λόγχη propriam habet serez cus- 


| pidis significationem. "Xenophon : λόγχαι, εὐπλατεῖς, xal 


ξυήλαι, Et ἀκόντια πλατυλόγχια, apud Pollucem, 1. 7. $. 
157. Hinc λογχοῦν, rarius, Lexicisque ignotum, verbum, 
et ἔγχεα λογχωτὰ haste cuspide armate, Bacchylides 
apud Stobzum, p. 369. Vide Hesych. in ἼΑλογχον δόρυ. 
Haec de re notavit Yvo Villiomarus, vero nomine Jos. 
Scaliger, Animadv. in locos contr. Rob. Titi, l. 1. art. 11. 
T.H.] [Fortasse hoc ipsum λόγχη (Adject. f. g. à masc. 
Aóyxoc) nibil aliud est, quam Lat. longa, à longus. Sane 
ad longitudinem hastze su videtur respicere Lysimachus, 
ubi dicit, se τῇ λόγχη ἅπτεσθαι τοῦ οὐραγοῦ. E. 5.1 

Ac); pernicies. Nescio, an componendum sit cum 
verbo Ay»: de quo supra. Videtur certe oriri à λόγω, 
cui vicinum λέγω, et hoc vicinum verbo λήγω. [Si quis ad 
analogiam attendat, facile videbit, voces λοιγὸς et λοιμὸς 
eandem habere originem. Λοιμὸς enim de pestilentia pro- 
prie usurpatur, λοιγὸς vero, in genere, significat quamcum- 
que perniciem, à diis immissam. Oritur autem à primitivo 
λέω, λείω, λοίω, € significatione perdendi. T. H.] 

AcízSiog ultimus. Haud dubie est à Acíz, et hoc à λόω, 
Ratio significationis minus aperta est. Conferri possunt 
dicta ad nomen λοβὸς et λοιγός. [Stirps λόω, unde Aoi», 
λοῖσϑος et λοίσϑιος, videtur cognationem habuisse cum al- 
tero Ai», unde λίπω, λείπω linquo : adeo quidem, ut λοῖσθος 
pp. sit relictus ; unde notio ultimi. Conf. omnino 1. v. 
536. Λοῖσϑος ἀνὴρ ὥριστος, cum vs. 529. 523. Vide etiam 
Etymolog. M. in voce. E. 5.1 ) 

Aci; obliquus. Proxime est à λόχω cubo : quod vide 
in Λόχος et sub verbo λέχω. [ λοξὸς est λοξίας, Apollinis 
Epitheton, ““ Λοξίας, frequentatum Apollinis cognomen, 
unde sit dictum, et, quam habeat rationem, veteres ipsi 
valde dissentiunt, Analogie legi maxime congruit, 
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λόξίας repeti ab Adjectivo λοξός. — Est enim hzc forma so- 
lennis et usitata. Simili modo à δέλυρος exstitit δελυρίας, à 
λεινὸς Alae, à κλεινὸς κλεινίας, à νικὴ νικίας, à ξανϑὸς ξανϑίας, 
ἃ arvjjie πσυῤῥίας, ἃ σκότος σκοτίας, apud Hesychium : que 
pleraque etiam nominum propriorum vicem gerunt. Est 
autem λοξὸς idem fere, quod «AX&yioc obliquus, transversus 
itidemque distortus: unde fluxit Lat. luxus, luxa mem- 
bra, etluxata; ut monitum est Johanni Rhodio, in Lexico 
Scriboniano. Hinc λοξαὶ ἀκτῖνες radii, quos sol obliquos 
in terram mittit, A-£ol κύκλοι obliqui coelorum orbes, ó$- 
ϑαλμὸς λοξὸς oculus obliquus et limus, qualis est invido- 
rum ; λοξοβάμων et λοξοβάτης qui obliquo gressu , 
cancri epitheton in. Batrach vs. 286. et apud Hesy- 
chium. Nune, quo sensu λοξίας ab hac voce derivetur, 
ambiguum est. Qui scienlize naturalis et coslestis ele- 
menta, fabulis involuta, putant, Apollinem, quippe Solem, 
λοξίαν füisse dictum, idcirco arbitrantur, quia obliquo per 
Zodiaeum, (cujus λόξωσιν primus deprehendisse fertur 
Pythagoras) cursu terras ambit. Hanc, (Enopidz Chii, 
vetustissimi Astronomi, sententiam, proposuit Macrobius, 
Saturnal. 1. 17. eamque vulgo probant illius disciplinze 
cultores: nec preteriit Cornutus de Natura Deor. cap. 
32. p. 296. | Momentum addit Zodiaci circuli. nomen 
apud veteres λοξίας, teste Achille Tatio in Isagoge, p. 169. 
Alii rationem à radiis transversis, ad nos septentrionales, 
ἃ meridiano sole, jactis, petunt. Hc etsi probabiliter 
dicuntur, et ad normam Grece lingusé satis apte respond- 
eot, verior tamen eorum, et nostro judicio, probanda est 
opinio, qui Apollini, ut vati, et oraculorum (quorum am- 
bage nexa Delphico mos est deo Arcana tegere, quemad- 
modum ait Seneca in CEdipo, vs. 214.) auctori hoc cog- 
nomentum obtigisse statuunt, ὅτι λοξὰ xal διπλῶς νοούμενα 
ἐμαντεύετο, Schol. Euripid. ad Orest. vs. 165. vel, ut 
Cornutus ait, l. 1. λοξῶν δὲ xal «περισκελῶν ὄντων τῶν χρησ- 
μεν, οἷς δίδωσι, λοξίας ὠνόμασται. — Consentit Hieronymus 
ad lesaiwe cap. 41. Ergo λοξίας nomen habuit ab impli- 
citis, et obliquis, quae fundebat, obscuris vera involvens 
oraculorum effatis. Est autem is quoque vocis illius, 
apud Grecos, intellectus, ut, quz non apte ac dilucide, 
sed, per flexas ambages, oblique proferuntur, λοξὰ vo- 
cent &c. &c. T. H.] 

Λορδὸς curvus, incurvus, cernuus, [Dubium ad quam 
stirpem sit referendum, utrum ad ὅρω (unde ὁράω video, 
cerno) qupd dare poluit 223», el preeposita A, Age; ut 
λορδὸς pp. respondeat Lat. cernuus : an vero verbum pris- 
eum statuendum sit λόρω, unde λόρδω, et λορδός. Verbum 
istud Aw videtur reliquisse vocem Lat. lorum : porro 
idem cognatum fuisse oportet alteri Ae, unde λαρὸς, la- 
rus, quod dedit laridus, lardus, lardum. Fuit et alterum 
ilii adfine λύρω, uude λύρα, lyra, et Lat. luridus.. Conji- 
ciamus ergo, Aóv fuisse idem, quod Aj» solvo, dissolvo: 
ex ^ó» autem lorum Latinis dici, à forma soluta et laxa ; 
λορδὸν vero Grxcis esse curvum, incurvum, pp. luxum 
sive luxatum, spina dorsi, atque ita cernuum. | Plura de 
hac voce dabunt Stephanus, in Thesauri Append. p. 390. 
et Foésius, in CEconom. Hippocratis. E. S.] " 

[Λουκᾶς Lucas. Quidquid est nominum propriorum in 
ας, id omne contractum est, Exemplorum vim, eam in 
rem, affatim dederunt Hugo Grotius, in initio commentar. 
in Lucam, et Rich. Bentleius, in Epistol. ad Joh. Mil- 
lium, subjecta Malelz Chronico, p. 82. et 83. Quando 
autem viri docti plenum Luce nomen fuisse suspicantur 
Lucinum, errant procul dubio. Ut Sile verum nomen 
fuit Silvanus, sic Lucz, Lucanus. Plenum quin imo Lu- 
eani nomen, Evangelio praefixum, in Codicibus aliqnot, 
invenisse se testatur Mabillonius, in Musso Italico. 
L. C. V.] 

Asix lavo. Ortum est à λόω, cui vicinum Aáx, nec non 
^iz, quz poliendi, fricandi, notionem habent. Inde orta 
ea layandi corpus in balneis; que propria verbi λούεσϑαι 
notio. [Observandum autem est, veteres, priusquam 

berent, solitos fuisse sese lavare: unde λού- 
tz 54. siepe ponitur pro delicate vivere, nt, contra, ἄλουτοι 
(pp. illi qui sese ante epulas non lavabant) ponuntur pro 
hominibus sordidis ac minus honestis. T. H.] [Vide Al- 
bert. ad Hesych. v. 'Axwzía. E. S.] 

Λόφος cervix. Est quasi asperitas eminens, instar squa- 
mw obtegens. Ortum à λέπω decortico. [In voce λόφος 
altitudinis et fastigii propria est significatio. Hinc et 
colles et collum eodem nomiue appellantur, T. H.] [Ve- 
risimillima est derivatio hujus vocis, apud Etymologum, 
col. 569: ὅ7, Παρὰ τὸ λέπω, τὸ λεπίζω, λόπος xal λόφος, 
"Ami τούτου γὰρ τοῦ μέρους ἄρχονται ἐκδέρειν τὰ ζῷα. Hino 
jam elucet, cervicem Latinis similiter dici potuisse ἃ κέρω 
seco, incido, unde xsglw, κείρω, — Vide supra in κεράννυμι, 
Id sane melius placiturum puto, quam derivationem Vos- 


sii, ab Hebrz»o LIA Oreph, vocem nostram cervix re- 
id * 

petentis: etsi ipsum illad Hebr. fj"]j' fluxerit à verbo 
ν 


"FJoy, item pp. secuit, incidit, adeoque analogía lingua- 
rum in eo conveniat, quod λόφος, cervix, et "y. cuncta 


ex eadem notione incid 


di aut excoriandi sint ducta, quia 


: (.936 ) 


ab ea parte (ut Etymologus modo docebat) excoriare in- 
cipiebant animalia. E. S.] " 

Λόχος cohors. Ortum est à λέχω cubo: de quo vide 
sub verbo λέχω. [Λόχος antiquissima vox, et ab iis usque 


poribus tr. quum latrocinia magis quam bella 
gerebant. Pro insidiis Homerus usurpat. Unde λόχονδ᾽ 


itvai, Il. A. 227. locum insidiis aptum capere, Oritur ab 
antiquo verbo λέχω cubo, decumbo: unde λέχος, et Lat. 
lectus, lectica. Solebant enim in insidiis, ut melius la- 
terent, siratis in terram corporibus subsidere. Hinc λο- 
X&v, ἐλλοχᾶν, rariorque forma λοχεύειν, insidiari. "Tetigit 
Salmasius, de re militari Roman.-cap. 2. p. 192. Λόχος 
igitur pp. est hominum turma, ad ponendas insidias apta : 
deinde transiit ad significandum militarem ordinem, qui 
certo numero non fuit cireumsriptus, &c. T. H.] [Con- 
fer. huc Salmas, ad Jus Attic. et Rom. p. 136. 137. De 
λοχὸς puerpera [itidem haud dubie à cubando dicta] lege 
eundem in Exerc. Plinian. p. 504. 505. Quid, quod Lat. 
locus eadem proprie vox est, ac Gr. λόχος : id quod jam 
suspicatus est Vossius. Unde locum sepe dixerunt ve- 
teres pro sepulchro, in quo quis situs est, ac, veluti pla- 
cide, recnmbit. Vide porro, de λοχᾷν, cel. Lennep. ad 
Phalarid. p. 23. de λοχεύειν vero D'Arnaud, Animadv. 
Critic. p. 99, E. 5. - 

Aóys Obscuritas. Oritur à verbo λύγω vincio, con- 
stringo: quod ortum est à λύω. [Verbum Aóyz, cui cel. 
Lennep. significationem vinciendi tribuit, deperditum est : 
sed ex eo sunt λύγος vimen, Avyóx vincio, ligo &c. fuitque 
adeo verbum hoc λύγω vicina forma alteri ligo, ligare. 
Jam vero ut constrictze denszeque tenebre vulgo dicuntur, 


ita vir cel. λύγην tenebras à constringendo vinciendove, 


dictas fuisse, fortasse est suspicatus. Ceterum longe ab 
hoc themate diversum est Lat. lugeo, lugere, à sono lu- 
gentium, ut videtur, desumtum, cui respondet Gr. λύζειν 
singultire. E. S.] : 

Avy£ Lynx, fera. . Videtur dici à Rexibilitate membro- 
rum; quasi à λύγγω, quod est pro λύγω vincio: unde λύ- 
γὸς vimen, quo res vinciuntur: Hinc ad flexibilitatem 
translatam est. [Nimirum λὺγξ scripsere pro Avyx vel 
λὺγγς, quod originem à λύγγω propius indicat. E. S. 

Λύγος vitex, Proprie est vimen, à vinciendo. Dicitur 
ἃ λύγω, vincio: quod à Aj». [Vide Salmas. Exc. Plin. 
p. 174. a. D. Diversum autem est λυγὸς, quod, Hesychio 
indice, instrumentum notat, quo in torquendo utuntur. 
Stirps autem λύγω pp. flecto, eL flectendo vincio vel tor- 
queo. Eadem vis est in derivato verbo λυγίζω. E. S.] [Δυγί- 
€&v pp. est. molliter, et, viminis lenti modo, flectere : nam 
vimen Grecis est λύγος, Athenzi l. 15. p. 671. Unde λυ- 
γίζεσϑαι Luciano in Lexiph. p. 959. et λυγισμοὶ &c. (T. H.] 
[Conf. cel. Lennep. ad Phalar. p. 72. et ibi laudatum 
Spanhem. ad Aristoph. Ranas, vs. 787. E. S. 

Avygic gravis, tristis. Proprie dicitur, quasi, constrin- 
gendi, angendi, vim habens ; à nomine λύγος, quod à Ajyo : 
unde quoque Lat. lectus. Stirps autem est Aów solvo. 
[Vide ad λύγη, et sequens λύζω, E. S.] 

ASQ» singultio. Haud dubie factum est à sono singul- 
tientium. [Vide T. H. ad Luciani Somn. p. 7. E. S.] 

Δύθρον cruor pulverulentus, Ortum est à Aów, unde 
My», quod peperit Lat. lucta, Inde porro Aw, atque 
hinc λύθρον, eximie, ut videtur, notans cruorem pulveru- 
lentum luctantium, [Etiam λύϑρος, masc. forma, dicitur à 
M. Antonino, 1. IT. 2. IT. 3. ubi vid. Gataker, p. 37. et 
laudatum ah hoc Eustath, ad Il. . p. 1309: 36. E. S.] 

Λυκάβας annus. Vox composita ex λύκος, et βὰς, quo- 
rum hoc est à Gá» vado, nitor. "Aóxo; autem antiquitus 
quoque notavit solem, ductum, ut videtur, à Aów solvo, 
aperio. Unde ad lucem translatum est. Nempe ip- 
sum lux Latinum ejusdem originis est, cujus Gr. λύκος, 
Λυκάβας itaque annum solarem eximie notat. [Loca vete- 
rum, quibus λυκάβας, de sole, occurrit, vide indicata ab 
Albert. ad Hesych. in voce, Α λύκῳ autem, id est sole, 
diei λυκάβαντα, Stephanus docuit, ex Macrobii Saturn. 
l.1.c. 17. Unde vero λύκος epitheton solis sit, atque 
adeo pro ipso sole accipiatur, statim elucescet, ubi obser- 
vaveris, vocem λύκος pp. idem notasse ac λευκὸς, id est, 
albus, candidus, Inde etiam Χύχος, lupus, dictus videtur, 
sive a candore oculorum, quemadmodum auctor est Pli- 
nius 1, 11. 37. oculos lupo splendere et lucem jaculari: 
sive à colore candido, unde πολιὸν λύκον dixit Theocrit, 
Idyll. 11. 24. E. S.] 

Λῦμα sordes. Oriturà λύω solvo: uude porro ad sordes, 
qua lavando auferuntur, translatum est. Conf. dicta ad 
verbum λούεσθαι, [Syllaba prior in λῦμα, et omnibus inde 
deductis, semper est longa. Itaque Ai», unde Aja, aliud 
est quam λύω, quod solvo notat. Δύειν lavando purgare: 
unde λῦμα ari rere Hoc quidem in genere de om- 
nibus sordibus ponitur, quie purgando deterguntur, spe- 
cialiter autem de iis sordibus, que sanctitati rerum sa- 
crarum sunt contrarie. — Quam ob caussam, ut satisfieret 
religioni, sordes impuras et inominatas solebant veteres 
lustratione adimere et eluere. λυμαίνειν est ἃ λέλυμαι, 
λῦμα, ut n κεκάθαρμαι, κάθαρμα &c. T. Η.1 [De quantitate 
syllaba prioris, in voce λῦμα, adi Clark. ad Iliad. A. 314. 
Ceterum λύειν solvere, et λούειν lavare, etsi tam osu, quam 
quantitate, nonnihil] sint diversa, nihilominus, in ipsa ori- 
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gine, eadem videntur fuisse verba. Quid enim, quaeso, 
lavare aliud est, quam sordes corpori ét appae- 
tas solvere, solutasque abstergere? Repetebat quidem cel. 
Lennepius τὸ λούειν lavare à λόω, quod idem ac λίω polio : 
sed. 72 λόειν etiam fuisse idem, quod lavare, vel sola pro- 
bat lingua Latina, quz» in verbo lavo adscivit Supinum 
lotum, unde lotio, lotus, lotura &c. ut contra, à cognata 
forma A», Latini retinuerunt abluo, colluo, diluo, eluo et 
alia. E. S.] ; 3 

Ap lues. Proprie magis significat commaculationem, 
atque inde labem, noxam quamcumque. Oritur autem, ut 
antecedens λῦμα, à verbo λύω, eadem ratione translationis. 
[Labem notat, que alicui infertur, item damnum, quod 
alicui nocet : quo damno res solvitur, vel persona leeditur. 
Hinc verbum Av4aós;y damnum alicui offerre, et διαλυμίαί- 
vuv τινὰ plane, omnino, aliquem ledere, vel ei nocere. 
Διὰ, in compositis, significat idem, qnod Belgar. door en 
door. T. H.] 1 

Aózx dolor. Oritur à Aów solvo, unde ad dolorem 
translatum est. [A/z» pp. quidem dolorem significat, sed 
etiam molestiam, et tam de rebus inanimatis, quam ani- 
matis, usurpari solet. Hinc Avzé» doloreafficio. Sic τὸ 
ὑπόδημα λυσεῖ τὸν «zó3a calceus urit (ut. Latini in hac lo- 
quendi formula dicere solent) pedem. T. H.] [** i 
pum apud Ciceronem (Tuscul. 3. 25.) λύσσην :gritudinem, 
quasi solutionem (λύσιν) totius hominis appellatam putasse, 
quin et ipsum Socratem, apud Platonem, in Cratylo, (t. 1. 
p. 419.) vocem λύπην repetiisse ἀπὸ τῆς διαλύσεως τοῦ σώ- 
(42705, admonuit jam Stephanus, in hac voce, Nescio, 
an à solutis capillis, quos in summo luctu disjectos ha! 
mortales solent, statum tristitize molestieque ac tzdii δὴκ- 
erint λύπην, E. S.] 

Aózza rabies. Est quasi à λύσσω, quod idem ac λύπτα;,- 
et hoc convenit cum A/z«: ut adeo a tristitia et angore 
animi dici videatur. [Etymon captatum in illo Theocriti, 
Idyll. 4. 11. τὼς λύκος αὐτίχα λύσσειν, Vide dicta ad λύπη, 
et, de voce ipsa, Valckenarii Animadv. ad Ammon. l. 2. 
c. 17. E. S.] ; 

Λύχνος lucerna. Oritur ἃ λύκω luceo, quz notio supra 
ad λυχάξας explicita est. [Contractum estex λύκινος ἃ Mus, 
quod idem ac Lat. luceo. Ax» autem facit λύκος, λύκινος, 
λύχινος, contracte λύχνος : ut ab dx est ἄκος, ἄχκιμος, ἄχι- 
μὸς, οοπίγδοι  ἄχρκος, unde ἀχμκὴ, et, addita i, αἰχρεὴ cuspis. 
Sic τέκω formavit τέκος, τέκινος, τέκνος, τέχνος, οἱ Substan- 
tive τέχνη ars. E. S.] ; 

Δύω solvo: Propriam vim habet separandi, quasi dicas - 
corticem detrahendi: atque ita convenit cum λάω, λέω, 
Aw Χο. Inde porro modo notat separando dissolvere, 
modo separatum ab alio constringere, et in unum collec- 
tum vincire, Idem vir celeb. alio loco: * à verbo Aów, 
ἐκλύειν pp. significat dissolvere id, quod antea erat 
tum. τρὶς Modo ad corpus, mode ad animum, dud 
tur : non dissimili fere ratione ac Lat. dissolutus, Dicitur 
autem corpus ἐκλύεσϑαι, quod qu ue modo dissolvi- 
tor veluti, atque sic debilitatur; Undein Epist. ad Galat. 
c. 6. 9. accipiendum esl de messoribus, labore defatigatis, 
atque sic negligentius opus suum perficientibus, Ad ani- 
mum antem translatam, ἐκλελυβεένως ζῆν de eo ponitur, qui 
vitam agit dissolutam." [Pluribus verbi 2: propriam 
vim exposuit H. Stephanus: quem vide. Etiam ** Adsc- 
Sai solvi, ἢ. e. mori, Philosophorum Platonicorum verbum 
est, cujus ratio inde intelligi potest, quia dicebant, corpus 
esse anims carcerem. — Hinc λύσις, apud Platonicos, sae 
ponitur pro morte, que etiam plenius dicitur Mew τῆς 
ψυχῆς." T. H.] : » 

Aà, λῇς, Mi volo, vis, vult. Male derivant à θέλω, 
Est enim à λάω contractum : quod est capio, ut Supra 
vidimus. Inde ad anjmum et voluntatem transfertur. 
Miti omnino supra in λάω, et conf..G. Keen. ad Gregor. 

orinth. de Diall. p. 115. Pierson. Verisim. p. 12. et, 
quos laudavit Albert. ad Hesych. in voce Aes. E. 5.1 

Λώβη injuria, noxa. Proprie videtur significare trun- 
cationem aurium, vel partium extremarum corporis, et 
quidem ortam esse à nomine λοβὸς, quod, ut supra vidi- 
mus, eximie notat extremam partem auris, Inde autem 
translatum | nomen est ad injuriam, contumeliam, noxam, 
similiaque, [Λώβη non tantum dicitur in fon, genere, 
sed etiam in masc. est ὁ λῶβος, itidemque, licet rarius, τὸ 
λῶβος. Λώβη autem pp. significat noxam, qua corpori in- 
fertur, vel illata est, Quare τινα notat mutilare 
aliquem, noxam corpori inferre &e. — Hwo ratio est, cur 
λώβη et λῶβος de morbis gravissimis ponantur. Ita lepra, 
ab antiquis et recentioribus, vocatur λώβη, vel λῶβος, 
Verum prieterea etiam notat noxam verbis, vel injuriam 
factis alicui illatam, Unde etiam λωβᾶσϑαι est contume- 
liose alicui nocere, T. H.] . 

[Λωΐων, et contracte λων, in Gen. o», melior, H. Ste- 
phanus, Thes, L. Gr. t. 1. col. 1096. refert ad Θέλω volo: 
unde, per abjectionem, ut ait, syllab:e initialis, primum 
factum sit AZ, item volo, Hino vero λωΐων q. d. quem 
magis volumus, qui n voluntate nostra magis expetitur, 
Sed observavit jum supra cel. Lennepius, verbum A volo, 
potius contractum esse ex Aá», contracte A3, à quo de- 
scendisse primo videtur forma Adjeetiva λωῖς, unde pri- 
mum Comparativus factus λωΐστερος, et dein, σ᾽ pro more 


— 
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lapidem hunc dictum fuisse, docet Salmas. Exerc. Plinian. 


eliso, λωΐτερος, Superlativus item λώϊστος, te λῶστος. | 
Ab eodem λαὶς, abjecto similiter e, et, accedente 'termi- 
natione «v, ortum Aaa», ut, ab obsoleto ξελτὶς, est ξελτέων, 
à ταχὺς, sive ταχὶς, ταχίων &c. E. S.] 

Λῶμα fimbria. Videtur ortum à λάω, ut sit quasi λάω.- 
μα: nisi mavis à vicino verbo Aóv repelere. Notionem 
autem habet à prehendendo, capiend 

[Az pallium. ** Λῶπος et λώπη utrumque à veteribus 
usurpatur; notatque non tantum exteriorem, sed etiam in- 
teriorem vestem. Quare tunica interior passim vocatur 
λώπη. Apud veteres in balneis deponebantur vestes, uL 
balneo uti possent. Unde sepe homines maligni observa- 
baut, an aliquid depositarum vestium furari possent. Hi 
fures proprie dicebantur λωποδύται, Latine bal ii, et 
verbum λωποδυτεῖν proprie de iis adhiberi solet. T. H.] 


[Nimirum λωποδύται pp. dicti videntur, qui aliorum, bal- 


neis utentium, vestimentis sese induerent. As» enim, 
nnde ἐνδύω induo &c. et λῶσος vestimentum, secum coim- 
posita, dederunt nostrum λωποδυτέω. Stirps autem vocis 
λῶσος, et foem, formze Aor, non alia est, quam λέπω, unde 
λέπος &c. aut certe λώστω, forma, illi λέπω cognata: de 
qua Lennep. in λωφάω. Hoc igitur ex fonte λῶστος, sive 
λώςση, pp. est quod decorticatur, sive quod corticis, vel 
tegumenti, instar exuitur. Vide viros doctos, landatos ab 
Albert. ad Hesych. in voce λωποδύται. E. S.] 
. [Δῶρον lorum. Vox Latina esse dicitur, à recentioribus 
Grecis usurpata. Potest etiam analogice ex ipsa lingua 
Graeca (que Latin; sive mater, sive dialectus est) deri- 
vari. Vide supra in λορδός. Apud Hesych. habetur λωρὸν, 
avixpór, Sed ibi, pro λωρὸν, rescribendum esse ἄωρον, dudum 
monuit cel. Ruhnkenius. Est autem ἄωρον pp. intempes- 
tivum, adeoque, ubi de fructibus dicitur, acerbum. E. 5.7 
“Λωφάω respiro, interquiesco. Videtur ortum esse à λω- 
φὸς, et hoc à λώπω, quod componendum cum λέσσω, λείσσω 
relinquo. Unde notionem habere videtur interquiescendi. 
Vide Valcken. in Diatr. ad Euripid. reliq. p. 125. Alia 
datur hujus vocis derivatio, Grammaticorum veterum cal- 
culis approbata, quz sancit, λωφᾷν pp. ductum esse à λόφος 


.cervix : ** adeoque aptissime dici posse à jumentis, (quz, 


depositis e collo oneribus, quiescunt) translatum ad re- 
missionem laborum, et quietem." Vide laudatosab Albert. 
ad Hesych. in λωφεῖν, et λωφήσαι. E, S.] 


M. 


Mà, componendum cum μὴ, proprie ejusdem naturz 
videtur esse, cujus pronomen μὲ &c. [Vir eruditissimus, 
H. Hoogeveen, Doctr. Particul. L. Gr. cap. 25. p. 630. 
docte suspicatus est, voculam hanc («à ortam esse. ex 
ἄμα, quemadmodum ex Zea factum ῥά : stirpem vero ejus 
primitivam esse ἀμάω, unde μάω, quod vehemens deside- 
rium significet &c. Hujus clarissimi Philologi vestigiis 
iusistenti suspicari mihi liceat, μὰ, et μὴ, proprie con- 
tracta esse ex (44s et μεέε, esseque pp. formas secundze 
persone Singul. Imperativi Activi verborum j«áw vel 


᾿μέω, pp. desidero, vel potius quzro et interrogo ; ut μὰ 


et μὴ pp. significent quere vel interroga, et μὰ τὸν ᾿Απόλ- 
λωνα pp. sit interroga Apollinem &c. ; nempe, utrum res 
ita se habeat, an vero mentiar? &c. Conf. Rudimenta L. 
Gr. Struchtmeyer., p. 265. Μὰ Δία plerumque negat, raro 
adfirmat. In adfirmatione enim adhibetur νὴ Δία. Ex. gr. 
si quis roget, an tu hoc fecisti, respondetur v Aia: sed, 
si quis neget, et dicat, non feci, tum dicitur Mà Aia, Vide 
Thom. Magistr. in voce Mà Δία (p. 590. 591.) T. H.] 
[Adde Valcken. ad Euripid. Phoeniss. p. 366. E. S.] 
Máyyavoy venenum, prestigie, à μάγανον, quod forte à 


Ρ- ?76., ubi vide plura. E. S.] 

Máyo; Magus. Persicum nomen esse volunt. Vide viros 
doctos ad Hesych. in voce μάγον. [81 Graecum sit, repe- 
Aendum est à μάγω, et hoc à μάω queero : αἱ μάγος pp. sit 
exquisitor rerum divinarum et humanarum. Conf. et 
Guyet. ad Hesych. in voce. E. S.] 

Μαδὸς levis, glaber. Proprie idem, quod madidus, à 
μάδω, quod à μάω. Hoc forte componendum cum Lat. 
meo,  μάω est μάζω pinso: cui vicinum μάδω. [A μα- 
δὸς est μαδάω, quod proprie significat fluxu capillorum 
glaber sive calvus fio. Hinc Participiüm μεαδῶν, et Adjec- 
tiv. μαδαρὸς pp. cujus defluxerunt crines. Apud Hippocra- 
tem, homines senes, qui sunt ἀραίοτριχες, sive raros ha- 
bentes capillos, vocantur μαδαροὶ, i. e. quibus pr senio 
pili defluxere. Α μαδὸς etiam formatur μαδίζειν pilos adu- 
rere, vel adustos demere. Sic μαδίζειν τοὺς χοίρους porcel- 
los madentes pilis nudare. Hinc ἀπομαδίζειν χοῖρον porcum 
depilare. Aliud antem est μυδάω ex humore putresco. 
Quare de cadavere dicitur μυδᾶν madore et putrescendo 
eo pervenire, ut fiat σασρὸν &c. 'T. H.] : 

Μάζα maza, offa. A μάζω, quod vicinum verbo μάσσω 
pinso. [Est à μάζω, vel μάσσω, in Futuro secundo μαγῶ. 
Unde patet, vetas verbum esse μάγω. Μάξω autem pp. 
significat subigo, et μάζα pp. est subacta farina. 'T. H.] 
[Vide porro Salmas. Exc. Plin. p. 537. b. de μάζα, pro 
quo et μάδδα ZEolice, ibid. p. 903. b. F. et Grzvii Lect. 
Hesiod. p. 73. E. S.] 

Mati; mamma. Haud dubie est idem proprie, quod 
μᾶζα (sive μάζα) à μάζω. [Potius à μάω. Est igitur pp. 
forma Adjectiva masculina, cujus feminina est μάζα. 
Appellationis rationem przbebit cel. L. C. V. infra in 
μαστός. E. S.] : 

Μαῖα obstetrix. Oritur à μάω, inquiro: de quo suo 
loco. [Etiam nutrix, à cura seduia. Conf. infra in áo. 
E. S. 

Μαίανδρος M:wander: nomen fluvii. Ortum videtur à 
4&9, quod respondet Lat. meo. [Couf. Salmas. Exc. Plin. 
p. 587,] 

Μαίνομκαι furo. Est à μάνω, quod forte repetendum est 
à μάω desidero. [Conf. infra in μῆνις, et locum "Theocriti, 
Idyll. 2. 48. 49. ibique, Valckenario laudatum, Salmas. 
Exerc. Plinian. p. 659. E. 5.7 
. Máxap beatus. Proprie dii dicti videntur μάκαρες à 
longevitate. Máxae componendum cum μῆκος longitudo, 
et μακρὸς longus. [Vox μάκαρ, à poétis Grecis adhibita, 
Grece tamen non videtur originis, peregrinum quid 
sonans. Dii, alta pace beati, sepe dicuntur Homero 
μάκαρες ϑεοὶ αἰὲν ἐόντες. lllino duplex orta fuit Adjectivi 
forma, μακάριος, el μακαρίτης : prior de vivis adhibetur, 
de mortuis altera. Μακάριος notabat quacumque re beatum 
vel fortunatum. Quoniam autem, in summa parte felici- 
talis, opes coll tur ab hominibus, divites et opulenti, 
ul à Latinis beati, sic à Grzecis sepissime dicuntur μακά- 
gio, Μακαρίτης autem, el μακαρίτις feminine, ponebantur 
de fato functis, quos et nos vulgo beatos vocamus. Hoc 
sensu accipi debet in Persii Satyr. 3. 103. Beatulus alto 
compositus lecto &c. L. C. V.] [A μάκαρ, quam maxime 
analogice, factum μκακάρτερος, μακάρτατος, quod recte Eus- 
tath. p. 1540. 30. 32. inde ortum existimabat, i. q. saxa- 
εξιώτατος. E. $ ] 

[Μάκελλον, Lat. macellum. A μᾶκος, ** Dorice pro μῆκος, 
est Adjeclivum μακερὸς, per syncopen μακρός. Α μακερὸς 

tem, macer, » μάκελλον᾽ &c.. L. Bos, Observ. 
Critic. cap. 42. p. 171. et Diss. de Etymol. Gr. p. 30.31. 
Adde Salmas. de Usur. p. 349. et virum eruditiss. in nota 
voce μακέλη, in Lexico Hedericiano, subjecta. E. S.] 

oec 


μάγος: de quo suo loco. Hesych. μάγγανα φά : ubi 
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; vide viros doctos. * Máyyavo proprie est μάγανον : nam 


oritur à μάγω, unde μάσσω. Ex origine salis patet, signi- 
ficari instrumentum, quod subigendze farinz, aliisque re- 
bus míiscendis usurpatur; unde quoque patet pertinere 
ad veneficas. Sed μάγγανον, in genere, significat etiam 
iustrumentum, ad aliquid vel capiendum vel efficiendum 
aptum. Hinc μάγγανα retia, machinze ad aliquem capien- 
dum, et fallendum. Unde μιαγγανεύειν, quod de prasstigiis 
et arlibus Magicis antiqui posuere, ut Aristoph. Plut. 


.v$.310. Pro Machinis bellicis, quarum usum Homerus 
Agnorat, vide Hesych. in voce κρόσσαι. Vetuslior certe 


VOX μηχαναὶ et πολεμικὰ ὄργανα. Recentiores dein μάγγανα 
dixerunt, ad Latinos etiam vocabuli nsu translato ; quod 
satis explorate constat ex Du Cangii utrisque Glossariis, 
Lipsii Poliorcetic. l.i. 3. iii. 3. quibus sane qualuor li- 
bris accurate persecutus est, quce ad Machinas, in urbibus 
oppugnandis usurpatas, pertinent. Nonnulla supplevere 
Rigaltius ad O. drum, et Stewechius ad Vegetium. 
T. H.] 

Μάγειρος coquus. Videtur esse pro μάγερος, quod à μά- 
yw, Similive forma, Hoc à μάττω, vel μάζω, vel μάγω 
pinso, mollio, Cetera vide suo loco. [A μάγω, μαγέω, μα- 
γείω, μαγείρω. Μάγω autem, pro quo dicitur μάσσω, vel 
μάττω, pp. notat subigo, subigendo aliquid ad rem coqui- 
nariam paro. Hinc μάγειρος coquus. T. H.] 

Μάγνης magnes, lapis ferrum attrahens. Forte à μάω 
desidero, quero, et, inde orto, j«£yw. [A patria Magnesia 


Μακκοᾷ pere. Forte à sono inani hominum deli- 
rantium, t 

MáAa valde. Forte ab obsoleto μάλας : unde Lat. ma- 
lus. Notio autem repetenda à μαλάσσω mollio, quod non 
multum differt à μάσσω pinso, subigo. Origo videtur 
esse μάω moyeo, movendo comminuo. [Hsec ita videntur 
accipienda, ut ex notione subigendi (quam vir celeberr. 
modo dixit) illam vehementi: acceperit nostrum μάλα : 
quod quidem pp. videtur esse Accus. plural. Adverbiali- 
ter positus, à nom. adject. μαλὸς, de quo inferius. Jam 
vero, si contuleris formam verbi cognatam μόλω, (unde 
μμόλος labor, et μόλις segre, q. d, cum labore; Latini item 
molior, id est, ** cum conatu et viribus ago," molimen, et 
alia) ratio significationis, in nostro μάλα, erit evidentior. 
Simul etiam apparebit, ex collata ista vocula μόλις, qua 
lege à μάλα dictum sit μάλιστα : nempe μάλιστα pp. à 
μάλις, unde μαλίω, μεμάλισται, μάλιστοςς. Denique quod 
Latinum malus eandem habeat indolem, quz est in verbo 
μαλάσσω mollio, facile potest confirmari ex collatione 
usus Lalini, in phrasi mala ctas, h. e. zelas imbecillior, 
senectus: tum vero etiam ex eo, quod malus (Gr. pp. 
[44 c) veniat pro κακῷ, id est, molli, ignavo homine. 
Confer infra in μαλακὸς, μαλλὸς &c. comparatis quoque, 
quz dedit summus Vossius, in Etymologico, vocibus ma- 
lus, et virtus. E. S. 

[Μαλακὸς mollis. ** Talem mollitiem complectitur, qua- 
lis est lange: nam μαλὸς, sive μαλλὸς, lanam quoque notat. 
Hinc μαλακὸς, pp. notans id, quod instar lang molliter 
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fluit, tam in bonam, quam in malam. partem sumitur, et 
refertur ad mores. Itaque notat mollem et effeminatum. 
Sed iu bonam quoque partem notat eum, qui alteri cedit, 
nec pertinax est: sed se praebet mollem. Hinc λόγοι μα- 
λακοὶ sunt sermones supplices, et mollibus verbis aliquid 

pres. Hac potestate in Euripide sepe occurrit." &ec. 
". H. : 

NN mollio. A μάλω.  Videad vocem μάλα. [Ma- 
Aaxic, et infra in μαλλὸς, μαλὸς &c. E. 5.7 ) 

Μάλη axilla. Videtur à mollitie dictum. [Nempe pp. 
est foem. à masc. μαλός, E. S.] Vide μάλα. [Nisi idem 
Sit ac μασχάλῃ: quod vide. E. S.] 

MaAxà stupor ex frigore. Forte pro μαλακή : quod à 
μάλασσω. [Observavit jam Salmasius, Exerc. Plin. p. 
637. /Eoles dixisse μολκὸς, pro μαλκὸς, unde murcus et 
murcidus &c. ἴθι μαλκὸς pp. sit mollis, hinc imbecillis, 
ignavus, et μαλκὴ, Substantive, pro imbecillitate, stupore. 
Ejusdem forme et indolis vox est vagxá, "Vide Stephan. 
Append. coll. 1411. 1412. E. 5.7 

Μαλλὸς quasi mollis à μάλω : de quo dictum. [Apud 
Hesychium μαλλὸς exponitur τὸ ἔριον, xal à καϑειμένη κόμη 
X. T. ^. lana et coma promissa. Plura dabit Stephan. in 
Append. col. 1419. Vide porro sequens μαλός. E. S.] 

Μαλὸς tener. A μάλα, quod vide. [Per Aphzresin 
litere primze, pro ἀμαλὸς, dictum volunt Grammatici. 
Sed ratio ista parum tula est, Potius ἀμαλὸς dictum fu- 
isse pro μαλὸς auctor est cel. Lennep. quem vide in ᾽Αμα- 
λός. Ἑ. 5.1 

[Μάλω obsoletum. Idem videtur notasse ac vicinum 
μόλω, quod, lilera ^ geminata, pronuntiarunt μόλλω; unde 
propagatum Lat. mollio. Vide, que habet auctor in 'Aja- 
λός. Ex μάλω hoc supersunt Adj. μαλὸς, ἢ, ὃν, Subst. μάλη, 
itemque Lat. malum, Dorice μῶλον, i. 4. μῆλον, pp. mite 
(liinc mite pomum) porro μαλὶς, μιάλιον, aliaque apud He- 
sychium. Latinorum malo, malim, mallem, quippe con- 
tracta ex mavolo, mavelim, mavellem, pro mavelerem, huc 
non pertinent. E. S.] 

Μάμμα, μάμμη, μαμμαία. Facta ex repetita syllaba 
prima vocis μάτηρ [quod vulgo μήτηρ, mater] nempe μά. 
[Vide Valcken. ad Herod. 1. 4.59. p. 307. E. S.] 

Μαμμᾷν vox pueruli, panem flagitantis. Est à preece- 
denti μάμρμα. 

Μανδαλωτὸν osculi genas immodestum. | Est à μάνδαλον, 
quod pro μάδαλον. Hoc vero à μάξζω, cui vicinum μάσσω 
subigo, et Lat. mando, mandere. [Usus est hac voce, 
inter alios, Aristophanes in Acharn. vs. 1200. et Thes- 
moph. vs. 139. E. S.] 

Μάνδρα stabulum, caula, et μανδραγόρας, ** Mandragoras, 
planta, cui vis inest obstapefaciendi sensus et soporandi 
homines." Forte à μαδαρὸς repetenda sunt. Litera enim 
y inserla est. Μαδαρὸς autem à j4á3w : unde Lat. mando, 
Gr. μάσσομαι. 

Μανϑάνω disco. A μάϑω, quod à μάω inquiro. [Ejus- 
dem form: verbum est, ac sunt ϑηγάνω, ἁγδάνω, λανϑάνω 
&c. de quibus vide Etymolog. in Θιγγάνειν, col. 450. 
E. S. 

her rarus, mollis. ΑἜ μάγω, quod à μάω, cui vicinum 
Lat. meo, unde meatus. [Μανὸς, cum acceritu in ultima, 
est ornamentum collare, quod alioquin μκανιάκης, vox for- 
mz ἀκινάκης. Plura de eo habet Stephan. in Append. col. 
1415. Utrumque forte μάνος et μανὸς, à mobilitate nomen 
habet, Hine et, ni fallor, Lat. manus, mannus, manes, qui 
à notione mobilitatis, et recursus levissimi, Hebr. etiam 
QN dieti. Itaque stirps fuerit μάω, cui cognatum μέω, 
moveo &c. E. S.] j 

Μάντις vates. .Α μάνω furo, de quo in μαίνομαι. Alio 
loco vir celeberr. Vates à Grecis dicebatur μάντις, 
4. d. furibundus, vel furore percitus, à j«aívez Sa: furere. 
Inde autem in vatem apte translata vox μάντις, quia vates, 
oracula reddituri, furore, quem divinum vocabant, perciti 
id faciebant. Furor nimirum in iis inslinctus divini in- 
dicium habebatur. Eo sepe respicinnt scriptores veteres, 
quum vates, oracula edituros, inducunt. 

Μάραγδος gemma. Α μαράγω, quod nescio, an ab Zew, 
prefixa (4, sit repetendum. — [Mapáys: vicinam formam 
habet μαράσσω luceo, splendeo: quod verbum, si porro 
contuleris cum alio μεαρμκαίρω, facile apparebit, stirpem 
utriusque esse μάρω, unde μαράω &c. Αἱ dubia res est, 
unde istud μάρω d derit. Cel. I pius stirpem 
facit 4pe. Mihi quidem vicinz formz μάρω, μέρω, μόρω 
videntur omnes vim primariam secundi et dividendi ha- 
buisse. Unde vero μάραγδος (pro quo, praefixa c, etiam 
σμάραγδος dictum) significationem gemm:e rutilantis ac- 
ceperit, haud satis liquet: nisi sit à divisis radiis. Conf. 
Bochart. Hier. 2. 690. 32. et Gron. ad Herod. $. 873. 
106: 1. E. S.] 

Μάραϑρον herbz genus. Forte à μαράω, unde sequens 
μαραίνω macero, flaccidum reddo. 

Μαραίνω marcessere facio, flaccidum. reddo. Forte ab 
ἄρω : dequo vide suo loco. [Dubitari omnino nequit, an 
μαραίνω, et márceo, marcesco &c. sint verba, ab eadem 
stirpe μάρω ducta. Vis earum propria maxime elucet 
ex Lat. marcere. "Vide Salmas. Exc. Plin, p. 637. a. C. 
E. S. 

id oi unio. Forte ab ἀργὸς candidus, albus, quod 
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vide suo loco. [Peregrinam vocem esse βέρβερι vel μάῤ- 
γαρι (unde uia et Gr. ὁ μαργαρίτης λίϑος) docent Sal- 
mas. Exc. Plin. p. 790. b. coll. Boch. Hier. 2. 690. 
Addit ille, vocem Graecize veteris esse ag pro lance. 
Quam quidem significationem à μάρω divido repetere, 
haud difficile foret. E. S.] 

Mápyos, vel μαργὸς insanus, amens. ** Proprie notat 
furore correptum, faribundum: unde à Grammaticis ex- 
ponitur per.jaaivéavoz. Maxime ponitur de cupiditatibus 
et libidinibus furibundis, atque ad omnem immoderatam 
libidinem applicatur. Sio ϑυμὸς máeyo; animus furens, 
ἔρως, στόμα &o. μάργον : γαστὴρ μάργος quia omnia, quae 
spponuntur, quasi furore correptus comedit. Ex hac, 
apud Homerum, locutione composita est vox γαστρίμαργος 
homo edendi cupiditate flagrans." T. H. [Adde Valcken. 
^d Euripid. Phoen. vs. 1252. p. 422. 423. Stirps videtur 
esse μάω, unde μαίνω, μαίνομαι furor &c.. E. S.] 

Μάρη, Plur. μάραι manus, Forte à j4ágw prehendo: 
unde μάρπτω. 

Μάρις mensuraliquidorum. Forte à μάρω capio vel di- 
vido, cui vicinum μείρω. 

Μαρμαίρω rutilo. Ab pw forte est μάρω, et redupli- 
catum . [Vide supra in μάραγδος, et conferatur 
Bocharti Hieroz. P. 2. p. 690. 31. ubi observatum, μεαύ- 
£o et tatuaigim pp. esse splendere et μαρμαρυγὴ — 

orem. Unde, ut μάρμαρον et γδος, vel cum prosthesi 
σμάραγδος, ita etiam AT e E. S.] 

Μάξναμαι pugno, prelio decerno. "Videtur repetendum 
à μάρω capio, vel divido. [Est à μάρνημι: hoc vero à 
μάρνα, pp. furor, quo quis corripitur. Dicitur de furore 
bellico, atque adeo verbum hoc swpe notat pugnare, et 
μαρνάμενοι de iis dicitur, qui verbis altercando inter se 
ceriant. T. H.] 

Μάρσστω prehendo. Α μάω sunt μάρω et μάπω. — Hinc 
μαπέειν comprehendere: illino μαρέω, μαρέτσω, μάρπσω, 
μάρπτω. [Comparentur, que vir cel. dedit in ἃ μαρτάνω, 
supra. E. S.] - 

Μάρσιπος et μάςσυπος Marsupium, Nescio, an sit com- 
positum ex ἔπος, de quo supra, et μάρω, unde μάρη, cujus 
derivata compone.] 

Μάῤτυρ testis. Ἐπὶ à μάρω prehendo. [Originem esse 
repetendam à μέμαρται, swpius diximus, atque adeo à 
verbo μείρω divido, discerno, dirimo. Hic observandum 
(quod, in studio-linguarum, usus est multiplicis) vocabuli 
Greci, quod testem notat, preter alias, duplicem exstare 
formam, μάρτυς et μάρτυρ. Istarum formarum illa, in c 
desinens, vetustior est altera, desinente in e. In lingua 
Grxca et Latina veteri, in centenis vocabulis, c primum 
pronuntiabatur, in quibus posteri, ejus literze loco, adhi- 
buerunt caninam e, quz, utpote difficilior pronuntiatu, in 
istarum linguarum infantia, vix pronuntiabatur. Vulgo 
tradunt Grammatici, recentiores Atticos, in multis voca- 
bulis, c usurpasse pro litera p. Ista ratio erat inver- 
tenda. Veteres Greci masculum ex. gr. dixerunt ἄρσενα : 
recentiores Attici, c in p mutala, ἄῤῥενα.  Fortitudinem 
veteres dixerunt ϑάρσος, recentiores Attici ϑάῤῥος : et ad 
eandem normam alia pronuntiarunt. Hzc accepta refero 
Grammaticorum doctissimo Heraclide Alexandrino, ad 
Eustath. super talibus notanti, ad lliad. M. p. 877. et ad 
Odyss.1. p. 352. Hujus observatis usus est Henr. Ste- 
phanus, de Dial. Attica p. 16. ὅδ. et 191. — Pree aliis au- 
tem Graecis, Spartani, in fine vocabulorum, in quibus re- 
liqui Graci literam c pronunciabant, posuerante. Libri, 
Spartana dialect ipti, perierunt: sed exstat 
tamen Senat ]tam 1 » quod, conservatum 
à Boethio, 1. 1. c. 1. de Musico, lavit Jos. Scaliger, 
Comment. ad Manilium, p. 426. In eo reperiuntur Τιμό- 
Step, ὁ Μιλήσιορ, ΤἸπαραγενόμκενορ, et paullo post, τὰρ ἀκοὰρ, 
pro τὰς ἀκοὰς, τὼρ νέωρ, pro τοὺς γέους. Similiter Eretri- 
enses, pro σχληροτὴς, dicebant σκληροτὴρ, observante Pla- 
lone, p. 297. Pro Πελασγὸς ab iisdem ductum fuisse Πε- 
λαργὸρ, Phrynichus monuit, p. 40. Qui vulgo Grece 
“παῖς dicebatur, apud Laced. ios vocatus fuit ezáig, et 
7i;: unde Lat. puer. Veteres Romani dixerunt por, 
quod remansit in Marcipor, [Publipor, Lucipor] pro 
servus Marci &c. similibusque. Ad eandem rationem, in 
infantia Latini sermonis, s pronunciarunt pro r.** S" in- 
quit Festus ** pro τ sape antiqui posuerunt: ut majosi- 
bus, meliosibus" &e. Ex dictis patebit nonnullorum 
Adjectivorum, apud Latinos, ratio Analogica. Pro angor 
veteres dixerunt angos et angus: qualia in libris nostris 
supersunt honos, labos, arbos. Non ab angor, sed à ve- 
teri forma angus, natam anguslus. Pro augur veteres 
dixerunt augus: hinc augustus. Adjectivum vetus anti- 
quitus flectebatur vetesis, vetesi, et vetusis, vetusi: hinc 
vetusitus, contracte vetustus. Funus olim funesis, funesi : 
hinc funestus. Honos, honus: binc honesis, honesi, ho- 
nesitus, honestus,  Arbos et arbus, arbusitus, arbustus. 
L. C, V.] 

Μασάομαι mando, ἃ μασάω, quod à μάσω, Faoturo verbi 
μάω movendo minuo, mollio, 1nde μάσσω, μάζω, μάδω: 
unde Lat. mando, [Huc etiam pertinet forma μασέω, 
unde μάσημα, vox rarior, quam Toupius, in Epist. Crit. 
p. 25. commemoravit. E. S$.] [Μασᾶσϑαι pp. dentibus 
Subigere, id est, comedere, est à μάσσω, vel μάττω ma- 
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cerando subigo ; respondetque plane Latino mandere. 
Μασᾶσϑαι igitur notat cibos ita manducare, ut non deglu- 
lias, sed gustum bene sentias: dein significat ita mandu- 
care, ut succum deglutias, reliqua exspuas et rejicias. Sic 
refertur ad nutrices, quz: manducare solent cibos, ut man- 
ducatos ori pueri inserant. Hinc μασητὴρ manducator, et 
μύεις μασητῆρες, apud Medicos, dicuntur musculi, qui, ut 
dentes moveantur, efficiunt. T. H.] 

[Μασϑαλὶς Poculum mamm:ze figuram habens. Vocem 
hanc Grecie restituit cel. Valcken. in Digressione 4. à 
'Theocriteis, p. 294, Facta est à μασϑὺς, quod vide. E. S.] 

Μάσϑλη lorum emollitum, quasi à μάσϑω, quod à μάσω 
vel μάσσω. [Pro eodem etiam, in tertia Declinatione, 
μάσϑλητος adhibetur. "Vide viros doctos ad Hesych. in 
voce Μάσϑλη, ab Albert. laudatos, et in primis Bergle- 
rum, ad Aristophanis Nubes, vs. 448. et Equites, vs. 269. 
ubi ex Scholiaste observatur, improprie μάσϑλητα dici 
τὸν μεμαλαγμεένον ἐν “πονηρίᾳ. E. S. 

[Μασϑὸς mamma, mammilla. t forma tantam diver- 
sum à μαζὸς, pro quo Dores scripsere μασδὸς, literis 23, 
AN ERE £,adhibitis. Stirps μάω. — Vide in. μαζός. 
E. S. 

Milos pinso, Está μάσω, quod à j4áw, moveo trac- 
tando, comminuendo. Alio loco vir celeb. ** Verbum 
μάω, à generali, qua pollet, notione tractandi, vel minu- 
endi, eam accipit molliendi, quz in variis derivatis cer- 
nitur, ut in μαλάσσω, Χο. Itaque à μάσω, Futuro verbi 
μάω, factum μάσσω itidem tractandi, comminuendi et su- 
bigendi significationem habet: unde speciatim pistoribus 
tribuitur, et idem est, quod Lat. piuso. Idem autem, in 
compositis, ἀπομάσσειν, ἐκμάσσειν et similibus, abstergendi 
notione usurpatur. Unde ἐκμαγεῖον aliquando. dicitur id, 
quo quis se abstergit." Μμάσσω, pro quo veteres dixe- 
runt μάγω, notat subigere et subigendo abstergere. Hinc 
μάσσειν χεῖρας abstergere manus. Ab hujus tertia Praeter. 
perf. Pass. μέμακται est μάκτρα instrumentum δὰ subi- 
gendum: sed μάκτρον, in neutro genere, notat instrumen- 
ium, quo absterguntur manus. Sic mappa dicitur μάκτρον: 
adeoque multum differt à μάκτρα, quod v. gr. apud Aris- 
tophan. in Pluto, vs. 545. ponitur pro alveo, in quo panis, 
farina massa &c. subigitur." T. H. Idem vir summus 
alio loco : ““Μάσσειν subigere. Proprie de farina dicitur. 
Eleganter etiam usurpatur de veneficiis: nam veneficce 
dicuntur non tantum κυκᾷν, et ἀνακυκᾷν, sed etiam μάτ- 
τειν unde: μακτρία veneficam significat, proprie, subac- 
tricem." 

Μαστεύω quero. Est à μαστεὺς, quasi investigator : 
quod à μάω inquiro. 

«Μάστιξ flagellum. Quasi à μαστίζω, quod à μάστις, [ser- 
vato apud Hesychium : unde in Dativo μάστι, Il. v. 500. 
ex edit. Clarkii, et Accus. μάστιν, Odyss. Ο, 187. E. 5.1 
Similive forma, e verbo μάσσω, de quo supra. Alia loco 
vir celeberr. ** Nomen μάστιξ, significans flagrum, vel 
flagellum, proxime oritur à verbo ζω: hoc vero ab 
obsoleto μάστις, quod à μάω, cui inter alia adest notio 
urendi. Sicut autem hoc ab urendo ad notionem ceden- 
di flagris transfertur, ita ipsum Lat. flagrum et flagellum 
repetendum à verbo flagro, quod in origine convenit cum 
Graeco φλέγω.᾽" 

[Μαστὸς mamma. ““ Mace ubera sive mamme, Inter 
alias deteriores veram quoq ti praebet to 
Etymologici magni, dum, hac voce proprie, scribit, signi- 
ficari τὸ τοῖς βρέφεσι ζητούμενον, id. quod pueri infantes, 
duce natura, querunt, Est enim ab origine, sepius in- 
dicata, μάω ardenter quero, Quam Grammatici statuunt 
differentiam inter μαζὸς, et μαστὸς, illa tantum pendet à 
dialecto. Quadruplex enim fuit, in diversis dialectis, 
vocis unius scriptio, μαστὸς, μασϑὺς, μαζὸς, el μασδός : 
quarum ultima fuit proprie Doriensium, adhibita Théo- 
erito, Carm. 3. 16. ον, L. C. V.] 

Mae»); lena, Videtur idem quod ματρωπός : et hoc 
componendum cum ματρύλλη lena; quod Diminutivum 
est à μάτηρ, de quo suo loco. [Vir doctissimus, in Lexi- 
co Hedericiano, repetit à μάστωρ indagator el index cap- 
turarum venerearum. Cui derivationi favet, quod Graci 
investigatorem dixerunt μαστῆρα et ματῆρα. Jam vero 
μαστρωπὸς, in Genitivo μαστρωςσοῦ, ejusdem forme no- 
men videlur esse ac ἀγριωπὸς, ἀῤῥενωπὸς, αὐλωσὺὸς, βλοσυ- 
εωπὸς, κοιλωσσὸς, paoppaoparmróc, οἰνωπσὸς, παρϑενωπὸς &c. Que 
quum manifesto composita sint cum voce à, ὠπὸς, oculus 
vel adspectus : dubitari vix potest, quin nostrum j4az- 
£r; sit ejusdem generis, et proprie eum vel eam signi- 
ficet, qui, vel qui investigatoris investigatricisve speciem 
d tret, | deoque vel lenam. E. 5,7 

Μασχάλη axilla. Est pro. μαχάλη, à μάχομαι pugno. 

Nescio, an sit potius repetendum à μάω moveo, unde 
ipsum quoque μάχεσθαι notionem invenit: ut. μασχάλη, 
sive μαχάλη pp. sit que valde et crebro moveatur. 
Conf. Homericum illud χεῖρας ἀνίσιχοντες, vel χεῖρας ἀνισιχό- 
μένοι, quod Stephanus laudat, in voce nostra, Append, col. 
1492. E. S.] 

Μάτην frustra, temere, Α μάω, μέω, unde Lat. meatus. 
[A μάτη, quod à μάτος; hoo vero à μέμαται, tertia 
Prater. perf. Pass. verbi μάω quero, | Qumerimus vero, 
quod non habemus, et siepe operam perdimus, Hine μαν 
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τὸς frustra queesitus, et μάτην frustra. T. H.] [Est igi- 
tur μεάτην pp. Aceusat. Singul.f. g. à memorato μεάτος. 
Unde, per ellipsin nominis Substantivi, et pre»positionis 
κατὰ, vel similis, Adverbialiter ponitur. E. 5.7 

Ματρύλλη lena. "Vide dicta ad vocem μαστρωτσός. 
. Μάχχλος incontinens - m RIA Nescio, an 
ἃ μάχομαι sit repetendum. [Stirps est «4v, unde μέμακα, 
m a, μάχω; et hinc Adjectivum. Μεεχελος, "κοκψα 
μάχλος,  Tribuitur potissimum mulieribus, virum appe- 
"rom Vide Hesiod. Ἔργ. vs. 586. Conf. porro xw. 

Μάχομαι pugno. Videri potest nomen «x» ortum esse 
à μάσσω tango, et inde ad pugnam translatum. [A μάω 
est μάχω, ut dietum ad vocem μώχλος. Est autem pp. 
μάχομαι, vi terminationis Mediz, cum ardenti studio in- 
fero me &c. Unde nonnunquam additur vox χερσὶ ma- 
nibus: ut Iliad. A. 298. χερσὶ μὲν οὔτι ἔγωγε μαχήσομαι, 
pp. manibus quidem ego me mon inferam, et 
YES est ardenter invehi in aliquem, Il. z. 329. 

Mà, frustra, incassum. — Est à zr», quod à , n- 
de μάτην idem : de quo supra. [Uti ἂψ αλλ σις dic- 
tum pro ἀπὸς, &L, pro ὀπὸς, δᾶψ, Lat. daps, pro Semá: 
sic μὰψ videtur contractum ex μαπὸς, quod à ga&mw, 
unde jac» prehendo. An igitur μὰψ pp. est prehen- 
sione, vel prehensu: quz prehensio cum sepe sit dif- 
ficilis et frustranea, vocula μὰψ pro frustra, incassum ad- 
hiberi potuit. Conf. Iliad. B. 120. 214. &c. E. 8.1 

Más vehementer cupio. Α motu videtur 
tactum, transitum, aliave. Inde notat qusro, cupio ve- 
hementer &c. [Máx significat magno cum impetu feror, 
vel quzro, vel investigo. &c. T. H.] [Conferantur, quc 
cel. Lennepius supra jam dederat, in μάγος, et 
seqq. Fuerunt autem haud dubie cognata verba μάω, 
μέω, μόω &c. — Ex his Latina lingua nobis integrum ser- 
vavit meo, meare, quod verbum spe ponitur de iis, quze 
ultro citroque eunt vel eunt redeuntque, ut in illo Lucani, 
1.3.640. Discursusque anim: diversa in membra me- 
anlis. Porro de verbo μόω, apud eosdem Latinos, su- 
perest Praeteritum movi et Supinum motum, que verbo 
moveo, à μόω derivato, tribuuntur. Videtur igitur et ip- 
sum Gr. μάειν pp. notasse motum sive meatam, qui ultro 
citroque fiat, et quidem cam insigni fervore et ippetu. 
Hinc μάω exponitur quaero, huc illuc, nempe, " 
Y furo, furore agitor, commoveor vehementius &c. 


res sacre recondebantur. Hinc τὰ μέγαρα, in Plurali, 
ponuntur pro templo integro. A Pausania commutantur 
μέγαρον et ἄδυτον, hoc est, iste templi locus, quem nemini, 
nisi sacerdoti vel pontifici, adire licet, T. H.] [Vide AI- 
bert. ad Hesych. v. μέγαρα. Est à verbo (eujus 
stirps μέω) à quó μέγας, μεγάρω, patyaieu. R. S. | 
'Méya; magnus. Α μέγω, quod idem ac , unde 
μέζων Ionicum, idem quod μείζων. Convenit haud dubie 
cum μεέδω, de quo suo loco. [Stirps est μέω Lat, meo : 
de quo vide supra in μάω. Hoc ipsum μάω dedit μάγω, 
unde Latini veteres fecerunt magus, ex quo s 
Adverbium magis. A magis porro factum est 5 
et contracte magnus. Pro magus etiam dixerunt b 
a, um: unde Comparativus major pro maiior, et 
majus ac maja, et vox majestas. Vide Macrob. 1. 1,12. 
laud. à Vossioin magnus. Comparativi autem forma neu- 


| tra majus videtar esse pro maiius. A μέω factum μέσων, 


Leti A aba. ym Eo! Ty μέζων. Por- 
ro ὦ factum μέγω, ut à μάω, μάγω. Ἃ μέγω, Ἂ 
proe unde fom. forma μεγάλη, Genit. egi sd 
&c. Ex quibus omnibus satis apparet, proprietatem ver- 
borum μάω et μέω, in motu vehementiori positam, tran- 
siisse ad intensiorem grandilatem significandam, E. S.] 
[Μείζων contractum est ex μεγίζων, à verbo μέγω. Antea 
usitata fuere μέγος, μεγίων, μέγιστος, ut φίλος, φιλίων, 
φίλιστος, quorum heo reperiuntur in unico Homeri, et 
unico Sophoclis loco.—A μέγα fluxit μέγαλος ; hinc vero 
est μεγαλεῖος, siguificans non tantum maguifieum, sed et 
summalaude dignum. Quod satis liquet ex Xenophonte, 
qui p. 460. homines egregios dixit, et p. 
471. Καλὸν, xal μεγαλεῖον νομίζεις εἶναι pulchrum et 
dignum putas esse. Adverbium μεγαλείως eidem Xeno- 
honti, bis terve, adhibitum. Deos sumtuosis sacrificiis 
onestare dixit, μεγαλείως τιμᾷν, p. 495. L. C. V.] 
Μέδιμνος medimnus, mensura aridorum. Est pro μεδί- 
μένος, quod Participium verbi juX»: hoe à ps unde 
modus Latinorum, et medius. [Μέδιμενος et μόδιος inter se 
differunt. Inte tamen μέδιμνον modium exponunt. 
Non accurate, Vide hio Commentar. [nostrum ad Aristo- 
phan, Plut, p. 345.] Verum tamen est, μέδιμνον ot 
1b eadem origine esse ducta, nempe à μέδω, Hino μεεδί- 
ἕνος fit, et contracte μέδιμινος. Mél» in Proter.. Medio 
habet μέμοδα, Hino μόδος (unde Lat. modus) id est men- 
sura, A μέδω etiam Lat. metior descendit: quare ex hac 
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"potestate patet, μέδιμνον et μόδιον significare mensuras, ad 

quantitatem rerum metiendam. T. H.] 

Μέδω impero. Ortum videtur à μέω, quod, vicinum 
μάω &c. superest in Lat. meo: unde μέδω, μέσος, Lat. 
modus, moderor et similia. [Μέδομαι δὰ amussim respon- 
det Lat. meditor, in illo Il. 6. 458. de Minerva et Ju- 
"none, κακὰ δὲ Τρώεσσι MEAE'ZOHN mala Trojanis medita- 
bantur &c. Vide etiam virum doctissimum, ad Hederici 
Lexicon, in verbo j«&». E. eed 

[Μέθυ vinum, temetum. * quodvis vinum diceba- 
tur, seu merum seu mixtum. Μέϑυ vinum erat merum, 
'aquz liquore non debilitatum: quale vinum Varro vocat 
purum putum. A voce μέθυ, μεθύω ebrius sum. lllinc 
"ductum μεϑύσκειν (secundum vim verborum in ex«) est 
"inchoativum. μεϑύσκεσϑαι inebriari." L. C. V.] 
[Stirps μέω, cognata alteri μάω.  Notio ebrietatis videtur 
ducta ab illa commotionis vehemeritioris, Conf. imago 
'Jes. 24. 20. 29. 9. E. 5.1 
Miiláw subrideo. Forte ab εἰδάω, vel εἰδέω video, ad- 
'spicio blande. [Ponitur paullo alio modo, quam ysAZv. 
0c enim refertur ad risum, proprie dietum ; verum μκει- 
' 94v ad vultum renidentem, lenemque risum pree se feren- 
"tem, et indicantem, Hoc non tantum valet μείδησις et μεί- 
"Susa, sed et μειδὴς in compositis: unde φιλομμειδὴς, quod 
epitheton est Veneris, id est, Venus renidente vultu, quz 
amat vultum renidentem, et ἀμειδὴς epitheton Orci, quo 
orcus dicitur is, à quo uitor, tranquillitas et lzetitia aliena 
sunt. T. H.] [Adde cel. Lennep. Anim. ad Coluth. p. 91. 
De etymo verbi μειδάω lege Steph in Adjiciendis 
tomo 2. "Thesauri, col. 1607. Stirps mihi est μέω. E. 5.7 
Μειλίσσω mulceo. Repetendum à μέλι mel. [Etymolo- 
gus M. p. 82: 33. et 582 : 36. παρὰ τὸ μέλι, μελίσσω, καὶ, 
πλεογασμῷ TOU 1, μειλίσσω. Ἀ Stephano exponitur Dulce- 
dinem quandam melleam indo, mellitum reddo. Sed recte 
' idem addit, ** usurpari metaphorice pro blandis verbis et 
veluti mellitis demulcere, aut etiam delinire." Nempe 
com io Latini mulceo, cum nostro μειλίσσω, vix pa- 
titur dubitare, quin, uti stirpes utriusque verbi, nempe, 
᾿μύλω, μέλω, sunt cognate, ita et ipse proprietate sua 
. conveniant: ut i pp. sit mulcere, demulcere. 
' Conf. loca Il. H. 410. Od. r. 96. Orphei Argonaut. vs. 
788. sed e eh Ἀ tasti l μὰ 
Μείραξ adolescens. Haud dubie est à μέρω, μείρω. [Mos 
apud Atticos frequens est, ut μείραξ ponatur de puella, 
sed Diminutivum ejus μειράκιον de juvene, et alterum Di- 
minutivum μειρακίδιον de zetate juvenili. Jam vero jatipa- 
κίδιον sequitur post σαῖδα, sive puerum. Quando quis 
πάϊς esse desiit, et attigit annos 14 aut 16, dicitur μειρά- 
xir. T. H.] [Etymologus M. col. 583:1. ᾿Απὸ τοῦ umo 
ἱμεῖραξ, καὶ μεῖραξ, ἡ τοίουτου χρόνου οὖσα, ὥστε xal banSv- 
μεῖσθαι, E. 


S. 
Μείρω divido. A , quod à μέω repetendum videtur, 
Y medium Enid divido. [Vide infra in μέρος. 
. 5. 
AE domus. Videtur repetendum à μέλω, et hoc 
proprie esse idem, quod μέω, μάω tango, divido, meo. 
τρῶς tamen significationis non satis perspicio. Con- 
venit autem j4£Ao etiam eum μέρω. [Est ejusdem forme, 
et vicinze forlasse originis nomen, ac j«£xs0goy funis. Stirps 
utriusque est «fav, unde μέλλω pp. moror, cunctor &c. 
An hine μέλαθρον pp. locus morandi, commorandi, μέλε- 
θρον vero instrumentum morandi, sive quod moretur abire 
cupientem, adeoque funis vel pedica? E. S.] 

Μέλας niger. À μέλω, translatione incerta: [uti nihil 
fere incertius est in linguis, quam ratio denominationis co- 
lorum. E. S. 

[Μέλγω. "Vide cel. Lennep. ad ἀμέλγω. 

Μέλδω liquefacio. A μέλω divido &c. Hinc vicinum est 
(ew. [Contractum videri queat ex μελδέω. Convenit 
quodammodo cum Belgarum smelten. E. S. 

Μελεδαίνω euro. Α μελέδη cura, quod à μέλω, vel μέλει. 
[Notio eurarem et sollicitudinis, in μελεδαίγειν, videtur 
ducta ab illa liquefaciendi ac tabefaciendi, in verbo μέλ- 
3», contracto ex (4£A&9», Eadem translatio longe tritissima 


est in Arab. τ": itemque in τήκεσθαι, quemadmodum et 
Belgice dicimus, ich verteeren door zorgen &c. E. S.] 

Μέλεθρον pedica, funis. A μέλω, vel μέλει. [Vide dicta 

ad μέ: . E. S.] 
. Mati curze esl. À μέλω, de quo vide ad μέλαθρον. [Mé- 
Ἅει est tertia Singul. verhi μέλω, cujus proprietas non- 
dum satis est explorata. Fortasse idem pp. notat, ac μὲ- 
Af), de quo vide in μέλδω. Conf. etiam infra in μόλω. 

Μέλεος vanus, stultus. inanis. A μέλος membrum, et hoc 
ἃ μέλω, de quo in μόλω. [Vir summus, J. A. Ernesti, ad 
locam Il. Κ. 480. ex Scholiaste Lips. exponit: ** μελλητὴν, 
ἐκλελυμένον τὰ μέλη." E. S.] 

Μέλι mel, Videtur esse à μέλω, quod à μέω, vicino al- 
teri μεάα moveo, tango : unde mollis, mulceo, &c.: Et sic 
ad saporem dulcem transitum forte. [Vide in μόλω, E. S.] 

Μέλισσα vel μέλιττα apis. Α μέλι. [Μέλισσαι etiam olim 

: sacerdotes Cereris vocatz : cujus in nominis locum postea 
successit μητροπόλοι, ut ostendit Hesychius, ubi vide So- 
pingium. Meminit hujus rei Scholiast. Euripid, ad Hip- 
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pol. vs. 17. et Schol. Theocriti, ad Idyll. 15. 94. ubi, pro 
ἑταίρας, recte legit ἱερείας Tanaq. Faber, teste Anna filia, 

Callimach. in Apoll. vs. 110. Sed etiam, latiore am- 
bitu, pro cujusvis dei dezve sacerdotibus foeminis, μέ- 
λισσαι fuerunt posite. A Pindaro certe Pyth. 4. 106. 
μέλισσα Δελφικὴ Pythica sacerdos appellatur: cui pro- 
prium alioquin nomen erat προφῆτις. Hujus autem rei τὰς 
tio ab apium est natura , que, quum castissimee 
sint et eleganti munditie delectentur, ( ZElian. de Animal. 
L. V. 11. βίον καϑαρὸν ζῇ μέλιττα) suum. nomen cum vir- 
ginibus sacris communicarunt. Quin mystica quadam ra- 
lione, in sacrorum arcanis, animze, ob purissimam natu- 
ram, dicebantur non tantum νύμφαι, sed et μέλισσαι, ut 
docet Porphyr. de Antro Nymph. p. 261. cui adjungendus 
est Scholiast. ad dictum locum Pindari. Non dissimili 
modo Lunam (quz τῆς γενέσεως σροστάτις habebatur) μκέ- 
λισσαν v Si quis hujus nominis fabulosam origi- 
nem ioscere eupiat, illi adeundus est Servius, ad 
AEneid. 1. 1. 434. &c. T. H.] 

Μέλλω à μέλω est, quod vide supra. Alio loco vir cele- 
berrinus. ** Verbum hoc μέλλω sspe, temporis Futuri 
notione positum, post se Infinitivum habet, ita ut, per sim- 
plex Futurum, Latine reddendum sit. lta Grzecum μέλλω 
“«σοιεῖν, vel etiam ποιήσειν, vel denique, per Aoristum, μέλ- 
Ao ποιῆσαι ἂν, simpliciter Latine significat faciam vel fac- 
iurus sum: atque sic in aliis quam plurimis. Orta autem, 
in hoc verbo, Futuri significatio à notione cessandi, tergi- 
versandi, vel moras nectendi, quz verbo μέλλειν, per se 
posito, apud scriptores Grecos, fere propria est. Ita 
Grace dicas, τί μέλλεις ; i, e. quid cessas? velquid ter- 
giversaris? Hzc autem postestas ab ea curandi nata est, 
quasi dicas, usque curando tergiversari. Oritur, nimirum, 
μέλλω (geminato 2) à μέλω, quod, rarissime, licet transi- 
tive positum, significat curare. Ita dicitur aliquis μέλειν 
τὶ curare aliquid. Longe vero frequentius, tanquam ver- 
bum Impersonale, dici solet, v. gr. μέλει μοὶ τούτου, vel, 
mutata constructione, τοῦτο μέλει μοί, [ Latini verbo μέλ- 
Atv simile quid videntur babere in suo molior, moliri, 
quod, sua quoque origine, fere idem esse, facile apparet. 
Est enim molior, prona analogia, à j4£Aw, μέμολα, μόλος. 
Conf. omnino Iliad. K. 454. 455. A. 92. Hesiod. "Acz. vs. 
126. 127. Aristoph. Plut. vs. 1103. Stirps μέω, vel μόω, 
pp. moveo: unde μέλλω moveo me ad faciendum. E. S.] 

Μέλος membrum. Forte non differt proprie à μέρος pars, 
basta habet à μέλω, ut hoc à μέρω. Origo communis 
est μέω. 

Μέλπω canto. A μέλος carmen. ΓΜέλος hoc sensu recte 
exponi videtur carmen modulatum, et quasi membris in- 
cisum. A quo quidem μέλος fieri potuit μελέτσω, μέλπσω. 
Nescio tamen, an cognatum sit nostrum μεέλσσω alteri 
μέλγω, et Lat. mulceo: ut v. gr. Il. A. 475. μέλποντες 
ἑκάεργον pp. sit, cantu mulcentes Appollinem, ubi aptis- 
sime hoo sensu sequeretur à δὲ φρένα τέρπετ᾽ ἀκούων ille 
autem animo delectebatur, pp. leniter demulcebatur au- 
diens. Et, alio flexu, per ironiam, Il. H. 240. Scio quo- 
que ἐνὶ ead» δηίω μέλπεσθαι " Asi, pp. in stataria punga 
me sevo Marti demulcendum prebere, h. e. manibus ip- 
sius me committere, Sed levis est suspicio, accuratius 
expendenda. E. 5.7 

Μέμφομαι conqueror. Est à μέμφω, et hoc à μέφω, 
quod à μέπω, et hoc forte cum μάπω componendum : de 
quo ad μάρπτω. [Etymologus M. col. 579: 16. repetit 
à verbo μέμφω, quod exponit λαμβάνω accipio; id quod 
cel; Lennepii derivationem eximie confirmat. Hoc igitur 
pacto μέμφομαι μέμψιν pp. foret sumo mihi sumtionem, 
vel capio mihi captionem, haud aliter ac Hebrai suum 
NUS NU proprie et improprie adhibent. Plena phra- 
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sis Grece reperitur apud Atticos, ut in Aristophanis Pluto, 
vs. 8-10. τῷ δὲ Λοξίᾳ Μέμψιν δικαίαν μέμφομαι ταύτην, 
quod ad literam sic foret, Loxie vero Apollini juste im- 
pono hoc onus, criminis nempe, quod ipsum oneris instar 
premat. Idem Oomicus in Ranis, vs. 1984. Τίν᾽ ἄρα 
ME'MYIN γ᾽ ἐποίσει ᾿Ανδεὶ Quamnam reprehensionem, pp. 
quodnam onus, conferet in virum &c. E. S. 

Miy quidem, Nescio, an à μένω repetendum sit. [Uti 
ἐν est pro bi, de quo supra, sic j4?y videtur esse pro «e, 
quod pleniore forma adhibent veteres ; ut Aristophan. in 
Avib. vs. 448. voy &c. De origine autem hujus 4, 
ex μένω, pluribus egit Cl. Hoogeveen, Doctr. Partic. p. 
63d. E. S.] 


Μένος auimus, Α μένω, [Rectissime exponitur ab H. 
Stephano ** animi ardor, seu impetus &c. Proprie tri- 


buitur igni, unde πυρὸς μεένος, Yl. Ψ. 177. 238. 0. 792. soli, 


Il. v. 190, (unde μένος ὀξέος ἠελίοιο, Hesiod. "Ee. vs. 414.) 
vento, Il, E. 524. fluviis, I1. M. 18. €. 305. ferro, Il. t. 
372. equis, Il. P. 476. Ψ. 390. bobus, Od. r. 450. mulis, 
Od. H. 2, viro, Il. A. 207. B. 387. &c. Hine porro pro 
vi indomita, furore, ira venit, Il. A. 103. H. 210. Z. 101. 
I. 675. unde μένος et θάρσος conjunguntur, Hl. E. 2. Od. A. 
321. ψύχη et μένος, Tl. E. 996. μένος et ϑυμὸς, 1l. E. 470. 
μένος et ἀλκὴ, Il. T. 702, T. 161. Ex quibus omnibus satis 
mihi videtur constare, stirpem esse μέω vado, quod ver- 
bum explicitum in Μάω. Porro, uti Gr. γένος dedit Lat. 
contractum gens, gentis, sie μένος contracte est Lat. mens, 
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menlis: quod qno minus ambi sit, facient Hesychii 
glossz: Μένος" ἰσχὺς, δύναμις, ὀργὴ, βία, ϑυμὸς, νοῦς, ψυχή" 
et multa dicta poétarum Latinorum, αἱ Horatii l. 1. Epist. 
2. 59. 60. (ubi vid. Bentleium) Lucret. ]. 4. 758. Virgil. 
JEn. l. 6. 11., 12. 609. &c. Conf. etiam seq. μένω. E. S.] 

Μένω maneo, Á simpliciori verbo μέω, Lat. meo. [ Ver- 
bum hoc μένω active et neutraliter sumitur. Neutraliter 
significat firmum et stabilem manere: Active autem con 
stanter aliquem excipere, Hoc pacto Homerus dixit μέ- 
v5 ἀλκὴν λέοντος sustinere vim leonis &e. T. H.] [Eadem 
vis Activa et Neutra cernilur in Lat. manere, apud Vir- 
gil. ZEn. 1. 10. 770. Liv. 1. 42. 66. &c. Unde clarius 
etiam apparet, Lat. manere et Gr. μένειν eadem esse verba, 
e stirpibus μάω et μέω deducta. E. S.] 

Μέρδω privo, prohibeo. A μέρω, unde μείρω divido, se- 
paro. [Alio flexu, μκέρδειν notal idem, quod ὁρᾷν videre, 
de qua significatione legi potest Eustath. ad Homer. p. 
229., 29. 96. 936., 6. 1585., 64. ubi simul componitur 
cum σμκέρδειν, ὁ ἐστὶν ἄγαν βλέπειν ἐν τῷ μερίζειν τὰς 


ὀπτικὰς ἀκτῖνας. Eadem proprietas est verbi Hebr. ΓΤ 
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secuit, dein accurate vidit, quasi oculorum acie fixa. Quin 
et ipsum Lat. vidi, Preteritum verbi video, quis dubitet, 
idem origine esse, quod alterum fidi, à findo, sive potius 
ab antiquo fido, ductum, ut vidi similiter, proprie est à 
vido. Qua vero ausa Latinum merda desumtum sit à Gr. 
μέρδω, haud statim apparet: nisi sit pro μέλδα, à μέλδω, 
aut notionem habeat à secernendo, quie est in μείρω divido, 
secerno, E. S.] 

Μέριμινα sollicitudo: pro μερίμενα, à μερίω, quod à μέρω 
divido. [Cl. L. Bos à μερίζω repetit μεριζόμενος, rus 
synoopen syllabe £o, sit μκερίμκενος, μκεριμεένη, μεερίμενη, μκέριμινα. 
Rectius, mea quid tentia, L pius noster, sine 
syncope, ducit à μερίω, unde ipsum fluxit μερίζω, Cete- 
rum *' originem hanc à dividendo satis firmabunt Teren- 
tiana, ex Andr. 1. 5. 25. Tot me inpediunt curs, qua 
meum animum divorse trahunt. He curm sunt proprie 
μερίμιναι,α nimum veluti dividentes, Virgil. ZEn. 5. 790. 
Tum vero in curas animus diducitur ommes. lib. 8. 19. 
Magno curarum fluctuat zestu, Atque animum, nunc huc 
celerem, nunc dividit illuc, In partesque rapit varias, 
perque omnia versat." L.C. V.] 

Μερμεαίρω curo, anxie cogito. Conferatur μέριμανα. Μαίρω 
idem est, quod μείρω, à μάρω. Inde reduplicatum μερμαίρω. 
[Conf. et Homericum μερμήριξεν, ut, Il. A. 189. E. 671. et 
alibi sepissime. ** Pro μερμήριξε in quibusdam Mss. et 
edd. legitur μερμήριξε, ut, 11. A. vs. 191. pro ἐναρίξοι, ἐνα- 
ρίζοι. Veteres, £ illud Doricum in Futuro, ab Homero, 
vel nunquam, vel raro usurpatum esse, adnotarunt. Sunt 
certe in Homero loca prave scripta : sed, quomodocumque 
legatur, res eodem redit. Μερμηρίζω scribitur non tantum 
per ἡ, sed etiam per £: licet rarius. Oritur autem à μκερ- 
μηρὸς, quod ortum sine dubio, per reduplicationem, à 
μέρω: unde μεέρμεω, μερμερός. Significant autem μέρειν et 
μείρειν proprie dividere. Μερίζειν de cogitationibus divisis 
et distractis dicitur.—Ponitur aliquando pro considera- 
tione. attenta, qua quis inter duas res ambiguus hzret, 
quamque elegat, incertus. Τὶ, H.] 

Méze; medius. A μέω, Lat. meo. [Conf. in Ἥμισυς 
supra, et infra in μέσφα. E. S.] 

Μεστὸς plenus. Eustath. ad Hom. Il. r. p. 425: 34. 
παρὰ τὸ ἕω, τὸ σσληρῶ, ἑστὸς καὶ μεστὸς, ὁ “σλήρης. Eadem 
fere habet Etymologus, col. 573: 40. 580: 44. Si com- 
paremus verbum μύω, (haud dubie cognatum alteri q«£u) 
et inde ductum ,4vpoc, pp. constipatus, densus, videri 
possit, verbum μέω significationem farciendi habuisse : 
unde μεστὸς pp. sit farctus, constipalus. Sane ** μεστὸς 
in deteriorem sumitur partem, notatque refertus: σλήρης 
in meliorem ponitur, significatque illum, qui naturz ne- 
cessitati satisfacit; sed μεστὸς qui ventrem immodice re- 
plet: quo sensu et refertus apud Latinos dicitur, qui im- 
modice se ingurgitavit cibis. T. H. 

Μέσφα donec. Est pro ἔσφα, hoc autem compositum 
ex ἐς et $4. De utroque suoloco. [Poéticum est. Eus- 
tath. ad Il. Θ. 508. p. 726. 40. ποιηταὶ μόνοι, inquit, τὴν 
τοῦ μέσφα λέξιν φιλοῦσιν. —Videri autem possit litera μα, 
hac in vocula, mere esse pl tica. Etymologus M. 
col.,537. 39. observavit, literam. μὲ in multis πλεονάζειν, 
uti v. gr. in vocibus μέα, μεστὸς, μάλευρον. — Itaque, quum 
ἐς po&ticum cum μὲς, in μέσφα, satis apte conveniat, μεέσ'- 
$« poni fortasse potuit pro ἔσφα. — Quodsi tamen propius 
attendas ad vim illam verbi μέω, Lat. meo, qua motum 
notat ad locum, et meare adeoque veleribus idem est ac 
pergere (ut in Horatii Carm, 1. 4. 17. quo simul mearis :) 
dubitare vix licebit, quin prior syllaba μὲς, im μέσφα, 
arcessi quoque possit à μέω pergo. Mé» nempe dedit 
μέσω, hoo μέσος : hujus vero Dativus est μέσω. Pro μέσῳ 
autem dixerint μὲς, ut pro ἔσω, ἐς &c, Vide etiam q4£yei, 
D. S. 

ed cum &c. Forte repetendum est à μέω. [Vide- 
tur pp. esse pro μετᾷ ex μεταὶ (ut erapà pro “παραὶ &c.) 
adeoque Dativus, aut Ablativus antiquus Singularis vocis, 
apud Grecos obsoletz, μετὰ, quam tamen Latina lingua 
nobis servavit in suo meta, metz.. Meta igitur pp. notat 
Terminum, quorsum aliquid movetur; unde vite metam, 


METAAAON 


zvi metam, siniiliaque, apud scriptores Latinos invenias, 
pro termino vite, evi &c. Ducitur autem analogice à 
μέμεται, tertia Preter. perf. Pass. verbi μέω meo: de 
quo supra dictam jam aliquoties. Itaque Grec. μετὰ pp. 
motum notat vel ad ulteriora, vel retrorsum: ut in με- 
ταφέρω transfero, μεταντλάω lhauriendo transfundo, με- 
ταστρέφω converto. [Μετὰ in quibusdam compositis sig- 
nificat post. Μετὰ τινὰ ἔρχεσϑαι post aliquem venire: 
unde compositum μετέρχεσθαι τιγὰ consequi aliquem. 
Sic Jason ab Apollonio Rhodio dicitur navigasse μετὰ 
πλοῖα, posl naves, id est, per consequens naves perse- 
cutus esse, atque adeo consecutus.—l[n aliis compositis 
[ex eadem propria vi, qua ter notat, q ali- 
quid movetur, vel motu transponitur] infert mutationem 
aut conversionem ; ut v. gr. in μεταμανϑάνειν sententiam 
mutare, Belg. a » μετανοεῖν cogitaliones mutare, poe- 
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Μέχρι usque. Est pro ἔχρι, quod idem atque ἄχρι. 
Utrumque est ab ἄγω et ἔγω, vel ἄχω et ἔχω. |. [Si com- 
paraveris ea, qui de μέσφα diximus, videri fortasse pos- 
sit, stirpem esse μέω, literamque μὲ adeo, etiam hao in 
voce, esse radicalem, non adscititiam ab initio. E. S.] 

[Μέω Lat. meo. Stirps fuit cognata alteri μάω : in 
cujus verbi explicatione, qua hic dicenda erant, jam 
occupavimus. Vide eliam passim dicta in μέγας--- μέτρον. 
E. 5. : 4 
e. Comparandum est cum μά. : 

Μῆδος cura, vel à μάω, vel à 4&3», repetendum. 
[Nempe μήδεα, testibus Etymologo et Eustathio, idem 
est ac ξουλεύματα, pp. ut videtur Lat. meditationes. Vide 
dicta ad μέδω. Idem μήδεα pudenda notat, scriptum, ni- 
mirum, pro μείδεα, dictumque à ridendo. Vide Hesiod. 
Theogon. vs. 180. coll. simul vs. 205. E. S.] 

Μηκά bàlo, balare. Factum à sono caprarum. 


nitentia adfici. T. H.] [Alio in loco cel. I P 
“Με (4, vi prepositionis μετὰ, proprie siguificat 
aliquid ex uno in alium locum transpono, transfero. Pra- 
cipue autem verbi hujus usus proprius fuit in ludo cal- 
eulorum : et, quando calculi, male positi, transponeban- 
tur, ita ut ludus veluti corrigeretur, tum ii dicebantur 

$a. Inde autem fluxit usus metaphoricus hu- 
jus verbi ; quando in oratione aliquid, minus recte dic- 
tuni, veluti transponitur et mutatur, ita ut in integrum 
restituatur oratio: quo sensu verbum hoc frequens est 
apud Platonem, similesque. Nec valde dissimili ratione 
ii quoque Tí9:79a; dicuntur, qui in aliam sententiam 
traducuntur" &c. E. S.] 

Μέταλλον metallum. Ex μετὰ el ἄλλο, ab ἄλλος alius, 
qua de voce dictum supra. {μέταλλον pp. est id quod 
studiose exquiritur, et investigatur, in terre visceribus ; 
terram nempe effodiendo, et effossam trajiciendo in aliam 

em: qua vis est przpositionis μετὰ, ut in μετατί- 
ϑεσϑαι. Vide in μετά. E. S.] ““ Μεταλλάω, [apud Ho- 
merum ll. A. 550.] a Scholiaste exponitur ἐπιζητέω stu- 
diose quero, et σολυτραγμονέω per curiosilatem, et cu- 
riose investigo. MéraX^o (ut Latinis metallum) signi- 
ficavit apud veteres, quod in terram et sub eam est recon- 
ditum. Qaare vetustissimi Graci μέταλλα vocaverunt 
non tantum ea, qui nunc vocantur metalla, sed omnes 
res, sive lapides sive ligna, que in telluris superficie re- 
periuntur. Verum usus dein voluit, ut μέταλλα voca- 
rentur illa sola, quz ex intimis terre visceribus effode- 
rentur. Hinc μεταλλᾷν effodere μέταλλα, h. e. ea terree 
loca, in quibus metalla, proprie dicta, reperiuntur, quae 
dicla sunt μεταλλείαι, et effossores μεταλλεῖς, Jam facile 
patet, quo pacto μεταλλᾷν pro pervestigare usurpetur, el 
ad curatam ac curiosam rei investigationem transferatur. 
Plato dixit μεταλλᾷν φύσιν pervestigare naturam. — Usur- 
pavit quoque hoc verbum Pindarus, Olymp. Od. 8. 
vs. 108. ubi consulendus est antiqnus Scholiastes. T. H.] 

Μετέωρος sublimis. Compositam ex μετὰ, et Éwgoc, el 
hoc idem quod αἴωρος, unde αἰωρέω, de quo supra, suo loco, 
ubi ab αἴα terra repetendum esse dixi, sed rectius referri 
posse video ad αἴωρ, et ἔωρ : quae formae vicinse sunt voci 
ἀὴρ, ut sit quasi aereus. aeiaqiapin de rebus sublimi- 
bus loquor. Μετέωρα dicebantur res, qua sunt in summo 
aére. Apud Ionas Physici vocabantur μετεωρόλογο! &c. 
T. H.] [Quidquid est pensile, Graecis veteribus erat αἰώ- 
£a, et ἑώρα. Hinc fluxit μετέωρος sublimis sive in sublimi 
pendens. Hinc verbum μετεωρίζειν in sublime erigere. 
Proprie ponitur de navibus, anchoris fluctuantibus, μεέτεω- 

ἐσϑαι, "Trausfertur autem ad animum, inter spem et 
metum snspensum et pendentem. Vim verbi Horatius 
expressit, Epist. l. 1. 18. 110. neu fluitem dubiz spe 
pendulus horm. Grece diceremus uno verbo μὴ μετεω- 
εἰζωμαι. — Eleganter de feroci ista bellua, rege Antiocho, 
dicitar, Libr. 2, Maccab. cap. 5. 17. ἐμετεωρίζετο τὴν 
διάνοιαν animi pendebat. Ita Luce Evang. 12. 29. μὴ 
μετεωρίζεσϑε ne animi pendeatis, L. C. V.] [Vide viros 
doctos, laudatos à Bielio, Nov. "Thesaur, Philol. P. 2. p. 
344. 345. E. S.] 

Μέτρον mensura, Α μέω meo: unde μέδω, et Lat. mo- 
dus &ec.  [Mérpw pp. est instrumentum metiendi, sive 
proprie replendi. Est enim à μέω, in Praetor. perf. pass. 
μέμεμαι, vel μέμεσμαι, in tertia persona μέμεσται : unde 
yer νι e plenus. Μέτρον itaque significat mensuram. Jam 
vero Graeci dicere solent μέτρον τῆς ἀρετῆς i. e. virtus cas- 
tigata et in medio utriusque Lermini posita : μέτρον σοφίας 
est sapientia mensurata, non superba vel arrogans. Hinc 
Adjectivum est μέτριος, eam significans L ti 


[Nempe à sono μή. Vide infra in μῆλον ovis. E. S.] 

Miixo; longitudo. Componendum cum μάκαρ, et μακρός. 
Origo videtur μάω [aut μέω, unde μεέμεκα, μέκος, μῆκος. 
Vide T. H. ad μέτρον. E. S.] 

Μηλέα malus arbor. Α μῆλον. Nescio, an à μάλω, unde 
μαλάσσω emollio, [Vide dicta in μάλω. E. S.] 

Μόλη specillum. Nescio, an sit à μάω quero. [Vide, 
si tanti est, quz, de hoc nomine aliisque, diximus Dissert. 
in Cant, Hisk. p. 271. 272. et conf. simul observationem 
iW Meksqner in Lexico Hedericiano, voce. μηχάω. 

hls Dorice μᾶλον, Lat. malum, pomum. — Vide dicta 
ad "rum μηλέω, et adi Graev. Lect. Hesiod. p. 16—18. 
E. S. 

[Μῆλον Ovis, pecus. Pl. μῆλα pecudes. Haud dubie 
à sono μὴ, μή. Couf. etiam in μηκάομαι. E. 5.1 

Μὴν particula. Proprie conveniunt μὰν, j&àv, μὲν [de 
qua vide supra in μεέν.  Primariam vim, aliaque ad hanc 
voculam spectantia, eruditissime disseruit clar. Hooge- 
veen, Doctr. Partic. cap. 28. p. 774—778. E. S.] 

Μὴν mensis. Esse à μέω, docet JEolicum μεὶς, quod à 
vicino μέω. [Lege hic Platonem in Cratylo, p. 409. lau- 
datum à Maittaire, de Dialecto Dorica, p. 148. Si com- 
paraveris voces («4 et μηνὰς lunam significantes, Hebra- 


ica porro ΓΤ luna et [Y mensis, Belgica maan et 
Ae Ew 


maand, similiaque in aliis linguis, ab unoquovis obser- 
vanda, dubitare vix licebit, quin vox μὴν mensis originem 
suam repetierit à j44w» luna, aut certe cognata huic forma ; 
recteque adeo statuerit Etymologus, col. 583. 14. τὸ δὲ 
μὴν γίνεται dtr) τοῦ μήνη, ὃ σημαίνει τὴν σελήνην x. 7. A. Hoc 
vero qua analogia factum sit, dispiciendum est paullo ac- 
curatius. Stirps mihi, salva summi przceptoris nostri 
reverentia, videtur esse μέω meo, h. e. ultro citroque eo, 
redeoque. Α μέω hocce faetum est quam maxime ana- 
logice μένος, μένη, μένον, et vocali longa v pro ε adhibita, 
μεῆνος, μεήνη, μῆνον,. Itaque hujus forma foeminina postea 
usum obtinuit fortasse Substantivum, quo j45w rediens 
eximie diceretur luna, utpote szepissime revertens, ** re- 
vertentesque ignes colligens." A masculino vero μεῆνος 
videtar, hoc pacto, per apocopen, remansisse ὁ μὴν, τοῦ 
μηνὸς, pp. rediens luna, dein mensis: eujus quidem La- 
tinam quoque appellati is, pro is, esse à 
Greco μὴν, μηνὸς, quis hodie cum ratione addubitet : etsi 
Cicero, de Nat. deor. l. 2. 27, menses à metiendo dedux- 
erit, quia mensa conficiunt spatia? Quanto rectius Isi- 
dorus, Orig.1. 5.33. . Mensis, inquit, nomen Grecum, 
de lune nomine tractum est. Luna enim j4£w Greco 
sermone, vocatur &oc. Quin et hujus significationis pri- 
mariw, qua is pp. redeuntem, eximie lunam, olim 
denotaverit, vestigium fortasse est in illo Virgilii, Georg. 
1.1.5335. Hoc metuens, coli menses et sidera serva, 
ubi Servius menses ** duodecim signa zodiaci" intelligit, 
singulis, nempe, noctibus redeuntia, atque in orbem, quasi, 
revertentia, E. S.] 

Μήνιγξ membrana quzevis, Repertendum à 4v», unde 
Lat. maneo: cui vicinum μένω. [Vide hae de voce 
Foésium, in CEconomia, et viros doctos ad Hesychium. 
E. 8. : 

di ira. Idem proprie, quod μένος, de quo suo loco. | 
[nw ira, non tantum explicatur ὀργὴ sive ira, sed ὀργὴ 
πίμονος ira permanens, constans : quam originem Gram- 
In origine falluntur, 


matici repelierunt à verbo μένειν, 
neque minus in propria vocis potestate. Nam proprie 
non significat iram quce diu permanet, sed iram que ul- 


vitm, morum, ceterarumque virtutum, quac ad hominem 


tionem spirat, et exquirit, properatque ad eam, — Hao est 


pertinent, quae efficit ut quis sit bonus et honestus.  Hiuc 
μέτριος ponitur pro cive bono et honesto, ac saepe oppo- 
nitur τῷ ἀδίκω et πλεονέχτη, Neutro genere etiam τὸ μέτ- 
ριον siguifient id quod fieri decorum est, et τὰ μέτρια non 
res modicas (ut plurimi interpretes folc sed ea quae 
fieri oportet, quie fieri decet.— Dicitur οὐχ ἕξεις τὰ μέτ- 
(^, id est nil tibi prebebo, quod hominem decet dare 
alteri, sive humanitatis jura non habebis, &e, T. H.] 
[Conferantur porro, qum habet Greevius in Lect. Hesiod. 
p. 20. 37. 38. 77. ubi etlam, p. 43. de verbo j«ergtiz Sai, 
non mensura mutuum accipere, sed sub usura matuum 
petere &c. E. S.] 


, cur μῆνις tribuatur diis, et hi, verbo inde deducto, 
dicantur x&v, vel μεηνίειν, quando ultionem scelerum, ab 
hominibus commissorum, p Sic μῆνις Νεμέσεως, 
vel ᾿Αδραστείας, vocatur harum ira, quie malefacta homi- 
num ulciscatur. Eo modo derivatur à μάῳ, μάομαι, μῶ- 
μαι: quod non tantum quswro, sed et inquiro, exploro, 
perscrutor siguificat. Ab hoe ipso verbo judices, qui 

exquirebant, dicebantur ματῆρες, vel μαστῆρες ex- 
actores penarum, ut apud Latinos quzrere pro poenas 
exigere, et quiesitores dicuntur: unde Minos, inferorum 
judex, etiam vocatur. T. H.] [Nescio tamen, an simpli- 


οἷον sit derivatio à μαίγω, opua, ut μῆνις pp. sit furor. 
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Etymol. M. τὸ δὲ μῆνις. τὸν μαγίαν, μάγις τὶς οὖσα" 
ἘΣ θα ΤῊΣ σάκος, ὄνοις μα, νας, 
. E..34. . 0.125. i unguntur et " 
at χόλος et ϑυμὸς, I1. A..199, Iuspice et (ao e Hesiodi, 

Ac". vs. 99. E. S.] : ^ 

Μηγύω indico. A μεάνω, cui vicinum μένω: vicina autem 
sunt pei» et Lat. maneo. [Nescio, an cognationem quan- 
dam habeat cum voce μένος mens: ut pp. sit quasi menti 
injicio, vel mentem do, przbeo. E. S.] 

Μήρινϑος funiculus, filum, 

Μηρὸς femur, νὰ , , 

Μηρύω glomero ; io, an sint repetenda ab ἔρω necto : 
de quo suo loco. . 

Μήτηρ, Dorice μάτηρ mater. [Mater apud Grecos de- 
nominata fuit ab amore ardenti et tenerrimo, quo liberos 
suos complectitur, et à cura, quam in illis educandis imn- 
pendit. Vox enim derivatur à tertia Przterit, perf. Pass, 
μέμηται, verbi μάω, quod primo siguifieat ardeo: dein 
ardenti desiderio complector; tertio cupide quero. Ila- 
7p derivatur à tertia Preeteriti perf. Pass. ται, verbi 
ππάω pasco, et, ex origine, significat altorem, nutritorem. 
Porro observandum est, formam vocis esse masculinam. 
Fanminina, seeundum analogiam, fuisset μητέρα. Nostris 
quidem in libris hec forma non invenitar. Inyenta tamen 


fuit à Grammaticis vestustis : nam, in Hesy Lexico, 
legitur μητέρα καὶ à L. C. V.] | (In usu est forma 
contracta hujus vocis , nempe μήτρα, matricem, sive 


vulvam notans: pp. tamen, ut apud Belgas, matrem; à 
qua voce μήτρα, /Eolice μάτρα, apud Latinos superest 
productior forma matralia, matris Matutze festa notans : 
estque hoc matralia adeo Plurale neutrum à Sing. obso- 
leto matralis, matrale. Apud Ovidium, Fast. 1. 6. 475. 
Ite bon: matres, vestrum matralia festum &c. E. 5. 
Μῆτις cura. Α μάω curo. [Μῆτις à μιάω indago, scru- 
tor. Hine μῆτις pp. sorutatio, indagatio, consilium. 
Verbum inde productum est μητιέω: unde μητίετα, forma 
apud Homerum frequens, quam pro ς adhibitam 
putant, ut pro ἠπύτης vociferator, ἠσύτα. tici 
veteres metaplasmum casus in his posuere, et voluerunt, 
vocativum adhiberi pro Nominativo. Quodsi idem meta- 
plasmus occurreret in aliis formis, rationem h | exe 
plicatio. Sed vix solet in aliis formis reperiri. Unde 
magis probabilis est eorum sententia, qui Nominativu: 
JEolicum esse existimant. Ita etiam, in lingua L« 
poé&ta à “ποιήτης, palestra à «ταλαίστρης : que forma lin- 
gue Latine satis ostendit, (qnippe deducta ex ZEoliea 
dialecto) eum Nominativam apud 7Eoles e. qenrit- 
74, unde Genitivus μητιέταο. Hsec certe Genitivi forma 
JEolica ostendit, apud eos foisse formam Latinam, re- 
spondentem Nominativo. Ergo verus est Nominativus 
ZEolicus. Jam vero μυτιέτης notat auctorem consilii. Illa 
forma, quum tribuitur diis, uotat presidium. Sic 
Ζεὺς Jupiter jurisjurandi przses &c. T. H.] (De jr cm 
similibusque, non Vocativis, sed Nominativis, vide etiam 
m te y Il. A. 175. B. 324. E. s] - : 
Mxxay machina, pro αγὴ, quod à μάχομαι repeten- 
dum. Dicitur umo MEAN à Gracis instrumentum, ex 


variis partibus compositum, gravioribus oneribus moli- 


endis inserviens. Speciatim antem vox ita fait in 
bello, ubi instrumenta majoris molis, quibus, in ohsidenija 
urbibus, utebantur veteres, dicta quoque fuerunt μηχα 
In scena veteri idem quoque nomen locum sibi Pun 
habuit, quum instrumenta ea, quibus deosve e 
scenam prodire faciebant, μηχανὰς etiam voetist t lle 
roverbium natum S2; ἐκ μηχανῆς deus ex machina, q 
in eos dictum fuit, qui, quum naturali modo ex 
invenire non possel, dei alicujus auxilium adhibuer 
A generali nominis notione, qua instrumentum, artificiose 
constructum ad onera molienda, significat, vox transiit ad 
quodvis fere artificium, quo hoc illudye coneris : 
unde formula, usitata Grecis, πάσῃ μηχανῇ, quasi dicas 
e Sr. PN. arte, vel omnibus Lys &c. [Ms- 
xav? pp. est adject. f. g. a. μήχανος, qui ἤχη v 
κ᾿ que utraque sunt à μάω s périmsi bvelis. 
eteres Grammatici ab eo verbo Musas, quas Dores μώ- 
σας, vocant, pulant esse dictas: quare Cornutus ait, 
** Musas esse nominatas ἀπὸ τοῦ μῶσϑαι [sive τῆς μώσεως,] 
Hoe verbum ab Epicharmo, Archilocho, cet, ponitur pro 
inquirere, vel invenire, A ado, μήχω, fit μῆχος, quae vox 
satis usitale inventum nolat, sive machinationem. A 
χὼ fit μήχανος, μηχάνη, quod, mutato accentu, vertitur in 
usum Substantivum, Μηχανὴ vero /Eoles et Dores dicunt 
μαχανὴ, unde. Latinorum machina. Μηχανὴ eliam ponitur 
pro instrumento, ingeniose reperto: unde bellica instru- 
menta vocantur μηχαναὶ Sed, ut machina apud 
Latinos pro arte et dolo sumitur, unde et verbum machi- 
nari [in malam partem significatione accepta:] sie etiam 
μηχανὴ apud. Greecos usurpatur, ut et μηχανᾶσϑαι machi- 
nari, vel arte vel dolo reperiendo aliquid novi. —— Hinc 
etiam est ave, quod ponitur vel de persona, quee ali- 
quid nulla machina potest ellicere, vel de re, qu: omnino 
nulla arte fieri potest, et στολυμήχανο; de eo qui multas 
hinas invenire potest. T. H.] [Vide et Gravium ad. 
Hesiodi Theogon. vs. 146. ᾿Αμήχανα apud Homerum, Il. 
Θ. 130. A. 310, redditur exitialia, ineluctabile malum af- 
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ferentia: quod nescio an rectius reddi posset indecora, 
sive talia, quie neminem machinari oporteret, Hebr. 


ὙΦ) Nb ἼΩΝ D'UY!, Genes. 20. 9. E. S.] 
Μιαίνω (cedo. Esta μίω moveo, tango, tracto : unde 
polluo. Alio loco vir celeberr. * Origo est μίω. Inde 
quiám, et μιαίνω, quod pp. significat, quasi, tractando com- 
minuere, sive manibus lractare et identidem tangere. Hinc 
profecta contaminandi notio. Eadem autem, quz in Grzeco 
verbo, etiam in Latino translatio est. A tago nempe, 
(quod peperit verbum tango) nomen ortum tagimen, et 
contracte, tamen verbum peperit tamino, et compositum 
oontamino. Quod autem nomen tamen dicebam esse con- 
tractum ex tag imile vid exemplum in nomen, 
quod, contractum ex novimen, oritur à nosco ; ut sit pp. 
id, quo aliquem internoscas ab aliis. Ceterum à μιαίνω 
contamino, polluo, ortum μειαντὸς, et compositum ἀμίαντος, 
proprie notans non contrectatum manibus, adeoque inta- 
minatum. Ab eodem verbo μιάω aliud derivatum est 
μιαρὸς, significans impurum, sive, ut Greci interpretantur 
Grammatici, μεμολυσ, αἵματι ἀκαθάρτῳ : qua interpre- 
tatione usum vocis in primis spectant. Proprie enim 
verbum μολύνω, sive Medium μιολύνομκαι notat coeno, instar 
suis, volvendo se oblinere, sive inquinare. "Vide etiam 
in μιαρός. 
Μιαρὸς spurcus, pollutus. — À verbo μίω, quod fere re- 
pondet Lat. minuo, superstes μιαρὸς, et verbum 
μειαίγω, in primis usurpantur sensu polluendi. Sie, nimi- 
rum, quem pollutum significare volunt Greci, μεμιασμέ- 
vw dicunt: unde, nomine orlo, μίασμα rem pollutam de- 
signat: quam alia voce Greci dieunt ἄγος. Μιαρὸς itidem 
de p Hint. t, et saepe q $4. Ziani » Se ς ^ 
homo sceleribus seu facinoribus contaminatus et pollutus : 
quemadmodum μίασμα etiam maxime metaphorice de pia- 
culo adhibetur. Hinc μιαρὸν aliquid dicunt, quod velati 
τ piaculo pollutum sit, vel ipsum piaculum, scelus, aut 
uidqnid aliud expiandum est, μιαρὸν εἶναι dici potest. 
Mise est ἃ μιάω sive μιαίνω, idque à μιὰς, quod pp. sig- 
nificat maculam, labemve. Itaque μιαίνω, pp. maculo vel 
macula inficio. Hinc ponitur pro tingere. Sic μιαίνειν 
ἔριον tingere lanam: qua potestate hoc verbum apud. Ho- 
merum occurrit. Jam vero, ut μιὰς metaphorice ad vitia, 


quis n t μειαρός ; 


ur 


od fertur, sio. quoq 
q em improbum, omnibus maculis vitiorum 
tinctum &c. T. H.] 

Μίγνυμι misceo. À μέγω, quod à μίω, de quo ad μιαίνω. 
[Ab obsoleto «yv, quod clarissima sui vestigia reliquit 
in μίγμα, μιγμὸς, μιγὰς &c. in Futuro, prona analogia, 
factum est μίγσω, et, trajectis literis, «icy», unde apud 
Hesychium pacyayxeioy et alia supersunt, et in Phavorino 
““ μίγω γράφεται xal μίσγω." Hoc ipsum μίσγω dedit 
Lat. misco, misceo &c. Stirps est μίω, cognatum alteri 
μμόω moveo, unde μίγω, μίσγω etalia, pp. videntur notasse 
mistionem ejusmodi, quze cum motu fiat. E. S.] 

Μικρὸς parvus. Est à μικὸς (unde Doricum μεικκὸς) si- 
milive forma. Mix; autem, cujus foem. est Lat. mica, 
ortum à μίω tractando comminuo. [Vide Koen. ad Co- 
riuth. p. 130. Valck. Adnol. in Theocr. p. 350. et iufra 
"μιστύλλω. E. S.] 

[Mic segnis, et μιλλότης segnities. Α μίλλω, vicina 
forma alteri μέλλω. — Vide supra, et conf. Toup. Emend. 
in Suid. P. 2. p. 158. 159. coll. P. 3. p. 162. 163. E. S.] 

Μιμέομαι imitor. Est à nomine μῆμος, cujus stirps 
latet. Nescio autem, an μὲ adscititia sit, propter Lat. 
imitor [abjecta ab initio litera m] hinc ortum. Alio loco 
vir. celeb. ** Μῖμος olim eximie dicebatur genus carminis 
dramatici lascivi et ob i, quod gesticulati et motu 
corporis, veluti imitando, exprimebant histriones: unde 
istud genus histrionum mimi quoque dicuntur. Inde or- 
tum μιμεῖσθαι, in usu, eximie valetaccuratissime imitando 
exprimere vel imitari: quemadmodum in proverbio ele- 
ganti est: jdXwv μομεῖσθαι, ἤ μιμεῖσθαι. — Atque ista. no- 
tione imitandi szepe μειμκεῖσϑαι idem fere est quod ξηλοῦν : 
unde non raro utrumque verbum conjungitur." [Quia με- 
μεῖσϑαι, ut observavit auctor clarissimus, pp. gesticula- 
tiones motusque corporis indicat, facile apparet, stirpem 
commodissime statui posse μίω, cognatum alteri gw: 
unde motum, motus. Ceteroquin haud sine exemplo est, 
literam m, ab initio vocabulorum abjici; ut v. gr. obser- 
vante Vossio, in ala pro μάλα, sive μάλη, in voxos pro 
μμυοζός : qua lege à μιμέω, sive polius à μιμέτω fieri potuit 
imito, in forma activa, quam Varro adhibuit. E. S.] 

. Miv pr ab obsoleto μὲς, quod (cum μὸς 
unde μοῦ componendum) peperit Plurale μὲς, el μέες: 
unde ἡμεῖς, ὑμεῖς. [Vide Animadv. ad Analog. Ling. Gr. 
p. 286. ss, E. 5,1 

[MóSoc, et in fem. μίνϑα, dicitur: notatque florem, 
propter odorem suavem, (quem emittit) ἡδύοσιμον dictum. 
Omnibus antem in linguis [quzedam sunt vocabula, que 
per antiphrasin dicuntur. Sic μένθος ponitur pro floribus 
male olentibus, quare et stercus dicitur μίνθος: nnde et 
gravis iste hircorum odor μένϑος vocatur. Hinc verbum 
[416 m, quod pot habet stercore oblinendi. T. H.] 
[Conf. vir summus ad Plutum Aristophan. et quee P. Me- 
ΤΆ], de verbo Stinchen, habet exeerpta à Kiliano, in voce 
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Stincken ; ac Ten Kate, in 1. Preve van Geregelde ΑΠεϊά. 
p. 440. et dispice dein, an forte μένϑος dici potuerit a 
motu particularum fragantium, versus omnes partes dis- 
persarum: ut βένθος pp. hoc pacto sit odor diffusus dis- 
persusve. E. S.] 

Μινυὸς parvus, exilis. Α μένος, Lat. minus: quod a 
μίνω, — Stirps μίω: de qua vide in μικρός, [Vide infra in 
μιστύλλω. E. S.] 

MicSig; merces. Est pro μιϑὺς, quod a μίω. Rationem 
translationis nondum satis perspicio. [Μισϑὺὸς justa merces 
et honesta cujuscumque rei dicitur à Graecis: Mereces 
contra inhonesta dicebatur μίσϑωμα, uti v. gr. de queestu 
meretricio. Α μισϑὸς ductum verbum μισϑόω notat loco 
alteri mercede, domum presertim : Medium μισθόομεαι sig- 
nificabat mercede conduco, sive facio, ut domus mihi lo- 
cetur &e. L. C. V.] [Etymologus : Μισϑὸς κυρίως ὁ εἰς μῆνα 
κατατιθέμενος" καταχρηστικῶς δὲ καὶ ἐφ᾽ ἡμέραν." — Plures 
ejusmodi derivationes vide apud eundem et Eustathium. 
Hesychius habet μίέττος, sive μέτος" τάξις. — An eodem e 
fonte μεισθὸς, quasi merces constituta? E. S.] 

Μίσκοι frusta coenarum, et rejectamenta. 
μίκοι ἃ μικὸς, de quo vide ad μικρός. 

Μῖσος odium. Nescio, an sit a μίω, Componendum au- 
tem cum μῦσος Alioloco vir celeb. ** Mizo; odium pp. 
significat vitium, quo alios studeas minutos, veluti, facere. 
Ortum nempe est a verbo μέω, quod idem nolat atque 
inde derivatum verbum μειγύϑω, Docent hoc derivata non 
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commovendo minuere, sive deterere. Vide, quw Len- 
mM et 'T. H. dederunt in μικρὸς, μεινυὸς, μιστύλλω &c. 
"d mina. Contractam esse vocem, docet Lat. mina, et 
ortum videtur à j«/». [Minam repeti posse à jl», satis docet 
Lat. obsoletum minus, mina, minum : unde superest mina 
ovis, quie vocabatur ovis ventre glabro, apud Varron. de 
Rerust.1. 29.2. Adi viros doctos, a G Ὁ laudatos in 
Lexico rustico. Etiam mina mamma est apud Festum, 1. 
11. 5. et in Hesychio, μένα’ τὰ μικρὰ σύκα.  Contrac- 
tam vero vocem esse ex mina, pulchre docuit Rhem- 
nius Fannius, de Ponderib. et mensur. vs. 32. his versi- 
culis: Accipe preterea parvo quam nomine Graii μνᾶν vo- 
citant, nostrisque minam, dixere priores, Sed rectius 
fortasse (à habetur vox orientalis. Grecorum nomen 
μνᾶ et Lat. mina, cum ipso pondere, delata sunt in Gree- 
ciam ex Oriente per mercatores Palestinos, sive Phoenices. 
Graeme lingue, per se spectatz, nihil est. convenientize - 
cum linguis orientalibus. Qui linguarum lexica harmo- 
nica condiderunt, eredi vix potest, quantum vulnus in- 
flixeriut linguarum studio: a quo, splendidis nugis suis, 
homines ingeniosos averterunt.  Recentiori tamen zevo, 
per commercia cum orientalibus mercatoribus et nautis, 
plurima vocabula, ex oriente, in Grzeciam invecta fuerunt. 
Res, scilicet, cum ipsis appellationibus, transumserunt 
Greci ab Orientalibus: sed hoc nusquam statuendum, 
nisi cum est manifesta ratio. Appellationes, in re sacra 
ll , in re ia, instrumentorum Musicorum, 


pauca. Ab ejus Preterito perf. μέμικα ortum , 
μικὸς, femininum peperit μέκη, superstes apud Latinos in 
mica, quze vox minutissimum panis frustulum eximie no- 
tat. Masculina forma (xoc, geminato x, peperit puouxóc : 
unde Doricum μεέκκυλος parvulus.—Preeterea a μίω, in- 
serto v, est μένω, umde minor, minuo, et similia, nec 
non Grec. μινύθω. 

Μιστύλλω in frusta concido. — Est à μιστύλη frustulum, 
hoc à μίστὸς, quod idem ae μετός. — A. μίω minuo, conci- 
do. [Μιστύλη panis in cochlea cavatus. Apud Atticos 
μιστύλη et μυστίλη exaratur: quae scribendi varielas, in 
verbo derivato, r it. Vide Spanhem. ad Aristoph. 
Plut. vs. 692. qui cum aliis fluctuat, utriusque vocis di- 
versa sit statuenda siguificatio, nec ne. Verum, cognita 
origine nominis et usu, illa dubitatio facile decerni potest. 
Verbum fuit antiquum μέω, unde μένω, μεινύω, Lat. minuo, 
minor, minutus, itidem μεικὸς, sive μεικκὸς, et μικερὸς, con- 
tracte μικρός. — A priore forma descendit Lat. mica ; hinc 
itidem μείων, et, quod veteribus usitatum, μκεῖος, unde μειόω, 
(489, Propterea piti» à Grammaticis exponitur ἐσϑίειν den- 
tibus et mand d i e, ac ere cibos. A 


μίω, ant μεμίσται, usitata forma mausit μοιστὺς, hinc puz-- 


TÜA& et μιστύλλειν, quod in Homero, Il. A. 465. H. 317. 
cerlissime notat in partes discindere, concidere, itaque 
ponitur, ut proprius ejus verbi locus in eibis secandis 
fuisse videatur. Ideo veleres exponunt εἰς μικρὰ διακόπ'- 
τειν. Exinde nascitur μιστύλη, apud Atticos przesertim, 
pánis frustalum cavatum, quo jusculum hauriunt: κοῖλον 
ἄρτον vocat Diogenes Laértius, l. 6. $ 37. ubi vide ZEgid. 
Menagium. Inde μιστυλλᾶσϑαι, vel, ut szepe scribitur, 
μιστυλᾶσϑαι, est, Hesychio exponente, τὸ ἐκροφῆσαι τὸν Qu- 
μὸν τοῖς ψωμίοις. Postmodum, ob figure similitudinem, 
cochlearia, eundem in usum comparata, nomen idem ha- 
buerunt, Pollux, l. 6. $81. 10. $89. Comici deinceps 
hoc verbum posuerunt pro juscula suaviter sorbere, con- 
vivari: neque aliter intelligi debet in Aristophan. Plut. 
vs. 695. Ὡ μεμιστυλημένοι, O vos senes, qui delicate con- 
vivati estis! Eleganter idem in. Equitibus, vs. 824. μι- 
στυλλᾶσϑαι τῶν δημοσίων, arrodere et absorbere pecunias 
bli Vide Scholiast. οἱ Liban. ep. 9. Aliam viam 
ingressus est Salmasius ad Solin. p. 795. sed parum sibi 
constans. T. H.] [Alio loco idem vir summus: Μιστυλ- 
Aám est à μιστύλη, in mascul. genere μεέσπτυλος, quod auc- 
tum est ex uec. Forma talium derivatorum est 
Dorica. Sic μαστὺς inquisitio est à μέμασται, ὀρχεστὺς 
saltatio ab ὥρχεσται, verbi ὀρχέω salto &c. Vide etiam 
eundem ad Aristoph. Plut. p. 211. E. S.] A 

Μίσχος pediculus, per quem folia fructusque arboribus 
adherent. Forte pro ἴσχος, praefixo με, ab ἴσχω contineo. 
[Nescio, an sit à μίγω, μίσγω vel μίσκω, noy . Idem 
Latinis est miscere, quod, in Passiva forma, vel Media, 
apud Latinos idem valere atque accedere, adjungi, pro- 
bavit A. Schultensius, in Veteri ac regia Vja Hebr. p. 55. 
Hac ansa μίσχος pp. foret adjunctus, et eximie talis arboris 
pediculus. E. S.] 

Μίτος seu μῖτος, licium, filum quod stamini implicatur. 
Α μίω minuo. [An à motu, quo per stamen trajicitur ὃ 
Hoc pacto μίω foret explicandum per cognatum μόω, mo- 
veo, et μέτος accipi possel pro adject. sive partieipiali 
forma, ut motus, a, um, pp. est à μόω moo, unde mofo, 
moveo. E. S.] 

Μίτρα cingulum, zona. Proxime ortum videtur à μέτος. 
[Nempe ut à μίκος, μέκερος, μικρὸς, Sic à μέτος, μίέτερος, μεέ- 
τρος in fcem. μέτρα. — Etymol. M. Μίτρα" ζώνη ἡ διὰ τοῦ μί- 
τοῦ ὑφαιγομένη. — De phrasi λύειν μέτρην, solvere cingulum, 
vide Schraderi Animadv. ad M ,p. 840. 585. E. S.] 

[Mís, verbum obsoletum, cognatum fuit formis μάω, 
μέω, μόω, Proprie ejus significatio videtur fuisse movere, 
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nauticorum, cum eorum usu, recepte fuerunt à Grecis : 
nomina quoque stirpium et plantarum. Par atque eadem 
ratio hodiedum est in linguis. Merces, que ex Indis cum 
Hollandis fuere communicatze, et, per Hollandos in reli- 
quum terrarum sparse, servant suas patrias appellationes. 
Obtinuit hoc etiam, in primis, in nummis et ponderibus. 
Greca vox μνᾷ et Latine mina totidem literis scribitur in 
lingua Hebrza. — Unicus locus sufficiet Ezechielis 45. 12. 
Radix et origo superstes in nobilo loco Daniélis c. 5. 25. 
26. Significat, nempe, ΓΙ. certa et preefiriita mensura ad- 
signavit. Vide excellentissimum Jobi interpretem [A. 
Schultensium] p. 195. 196. L. C. V.] 

Μνάομιαι recordor, memini. A μνάω, quod à μενάω : hoe 
à μένω maneo, de quo supra. A d i 
transiit, Alio loco vir celeberr. ** Origo est verbum j4é- 
vo, significans maneo. Ab isto verbo, ut fieri solet, verba 
pura formata sunt μενάω, μενέω, et sic per reliquas vocales. 
H«c verba contracta pepererunt formas μγάω, poko δίο. 
Horum prius superest in lingua Graeca, atque à notione 
manendi ad memoriam eximie translatum fuit: qua, nem- 
pe, res veluti, custodit& permanent. Similis ratio est 
derivatorum verbi x&v. Inde enim verbum μνείω peperit 
nomen ja memoria, mentio &ec. Sie Greci dicunt 
μνείαν ποιεῖσϑαι τινὸς mentionem facere de aliqua re sive 
recordari aliquid : quod et, nomine à verbo μνάω derivato, 
dicunt μνήμην ποιεῖσθαι τινός. Μνάω, nempe, vi activa 
significans speciatim facere récordari, ex se peperit μνά- 
oj«at, virtute Media, notans facere semet recordari: quod 
idem fere est ac simplex recordari. Ab isto verbo μινά- 
ομιαι, sive Praeterito perfecto ejus μέμνημαι, nomina for- 
mantur μνῆμα, μνήμη, et obsoletum μενῆμος. Primum 
μνῆμα pp. rem notat, quz faciat recordari: unde sspe 
ponitur pro monumento vel sepulero. Alterum μνήμη 
memoriam significat: nomen autem μενῆμος, obsoletum, 
peperit cum Substantivum μνημοσύνη qua siguificatur vis 
vel virtus recordandi, tum etiam nomen collectivum jzvi- 
μῶν, h eximie notans, valida ia gaudentem, 
sive qui multarum rerum memoriam habet. Ab isto no- 
mine μνήμων verbum dei oritur μνημὀνεύω, id est, 

um rerum ia gaudeo, vel sum μενήμεων : hinc 

compositum ἀπομνημονεύω, unde porro ἀπομνημονεύμκατα, 
dicuntur eximie ex tempore fact dissertationes, quae ex 
ore alicujus haustee, et memoria custodite, ex tempore re- 
censentar et habentur. : 

Μνηστεύω nuptias ambio. Verbi μνηστεύειν origo est 
μένω, quod est maneo, unde reduplicatum μιμένω peperit 
contractum g4q4y» : quod item manere significat. A no- 
tione autem manendi derivata, ab lioc verbo, multa trans- 
lata fuerunt ad memoriam, qua quid custoditum veluti ma- 
neat.. Inde, nimirum, facta verba μενάἄω et μενέω, quorum 
prius, per contractionem, peperit μνάω : hoc autem in usu 
valet, in memoriam revoco vel commonefacio: quo sensu 
cum Accus. personz et Genil. rei construi solet. —— 
Verbi autem μνάω forma Media μνάομαι, vi reciproca, sig- 
nificans revoco me in memoriam, commode adeo redditur 
per Lat. recordor. Inde porro ad ambiendi nolionem 
transfertur, ubi, nimirum, sermo est de eo, qui puellam 
ambit et nuptias ejus petit: quo sensu siepe occurrit apud 
Homerum et reliquos poétas. Inter alia hujus verbi de- 
rivata in primis ad nos pertinet μγηστὸς, cujus foem. jays- 
στὴ ab Homero usurpatur de muliere desponsata, nec non 
μνηστὸὴρ procus, qui mulierem ambit. Inde verbum gaw- 
στεύω, vi terminationis, idem est quod sum procus, vel 
ambio nuptias, ejusque Medium verbum μγηστεύομαι si- 
mili gaudet virtute, Rarius idem verbum, Passive usur- 
patum, de muliere desponsata invenitur &c. [Procus, 
qui puellam ambit, dicitur μνᾶσϑαι: puella, quz petitori 
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resp , sive despondetur, dicitur μνησϑεύεσϑαι. Ero- 
tianus Grammaticus, μνῶται, inquit, ὁ ἀνὴρ γυναῖκα, payn- 
στεύεται δὲ ἡ yu ἀνδρά. Apud Romanos veteres pp. de- 
spondet puellam, qui petit; spondet, à qua petitur: ob- 
servante Donato in Differentiis. Dedit eam in rem plura 
Salmasius, de Modo Usur. p. 712. De differentia Gre- 
corum verborum egit J. G. Grzvius in not. ad Luciani So- 
lecist. 119. L. C. V.] 

Μογγὸς qui voce est obtusa. Videtur factum à sono 
mussitantium. 

Μόγος labor, inolestia, Comp est cum μέγω, 
unde μέγας et similia. [Proprie ab Homero adliübetur 
pro labore bellicoso, atque adeo illi dicantur (4eyeiv, qui 
bello laborem impendunt. T. H.] [Stirps 4v, Lat. mo- 
veo. Ab eadem origine est μύγις, idem forlasse ac μόγοις, 
Dativo vel Ablativo veteri, à Nom. μόγος : ul μόγις pp. 
sit cum molestiis: hinc zgre, difüculter. E. S.] 

Μόϑος labor. A μόω. Vide μόλος. [Μόϑος in primis di- 
citur de labore bellico, atque adeo pro ipsa pugna: ut 
ll. H. 118. X. 159. 537. 0. 310. Hesiod. 'Aez. 158. Vix 
differre videtur à Lat. nomine Subst, motus, in illo Ho- 
ratii, Carm. 1. 2. 1. motum ex Metello consule civicum : 
quocum compone, Il. A. 241. («Boy Vzrgray ὠκειάων. Stirps 
igitur μόω : à qua forma etiam Lat. motus. Vide et seq. 
μόθων. E. S.] 

[Μόθων verna. Hoc vox potissimum. usurpatur à Co- 
micis poétis, et pertinet ad res et personas, Itaque μόθων 
dicitur saltationis indecorav genus, quod à nautis precipue 
usurpabatur. Preterea Pollux docet, esse εἶδος αὐλήσεως 
αἰσχρᾶς. Porro μόϑων etiam pertinet (ut diximus) ad per- 
sonas: et μκόϑωνες illi dicantur, qui sant maligni aliorum 
irrisores. Hinc verbum est μοθωνγεῖν, quod significat alicui 
maligne insultare et illudere. Hinc quoque est μοοϑωγία 
apud Hesychium, quod exponilur ἀλαζονεία. Non tantam 
vero dicitur μόϑων, sed eliam j«óSa£: unde patel, hanc 
vocem derivari à μόθος, quod significat tumultum, bellum, 
motus turpes et ad illudendum comparatos: sed porro 
μμόθωνες ul μόθακες, apud Laced ios, illi dicebantur, 
qui, tanquam moderatores, adjungebantur pueris ordinis 
majoris, ut cum iis simul educarentur, vocabanturque 
οἱ «παρατρεφόμενοι, αἱ monet Scholiast Aristophani 
Plutum, vs. 279. quo scilicet eos pueros adjuvarent, 
lisque adessent ludendo, et comitarentur ad scholas. 
Erant illi non ingenui, sed tamen libere conditionis, Hinc 
factum est, ut egregii viri, apud Lacedaemonios, fuerint 
μόϑωνες : ut, maguus ille Laced?moniorum imperator, 
Lysander, et plures alii, quemadmodum docet ZElianus, 
Var. Hist. 1. 12. 43. Sed apud Comicos significat eum, 
qui aliis maligne illudit et insultat. T. H.] [Vide viros 
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doctos ad Hesych. vocibus μόϑων, μόϑωνες, μοϑωνία. &c.. 


et Perizonium ad ZElianum l. 1. E. S. 

[Μοιχὸς mechus, adulter. [Μοιχὸς à μεέμοιχα Preeter. 
perfeclo verbi μείχω, vel μίχω, quod notat mingo, vel 
meio. T. H.] [Eadem fere ex ore magni Hemsterhusii 
habet A. Schaltens., in Comm. ad Prov. Sal. p. 60. E. S.] 

Μολέω venio, vado, Α μόλω, quod componendum cum 
μέω, μόω, μέλω, Lat. moveo. [Vide infra in μόλω, E. S.] 

Μόλιβος, aut μόλυβδος plumbum. "[An à mole et gravi- 
tate? Etymol. M. Μόλιβος ἐσίκειται τῷ ἀγκίστρῳ εἰς τὸ 
καϑέλκειν αὑτὸ τῷ βάρει κάτω, Idem Grammaticus docet, 
** si per ; pronuntietur, vocem esse μόλιβος sine 3 scri- 
bendam; sin vero per v, tum efferendam esse per delia 
μόλυβδος." E. 8.] 

{Μόλις vix, wgre: idem quod μόγις, Vide sub μόγος.] 

Μολοβρὸς gulosus, vorax. Forte pro μολορὸς, à μόλω. 
[Etymol. M. Μολοβρὸς, κατὰ συγκοπὴν, μολοβορός τις ὧν &c. 
Compositum videri queat ex μόλος, εἰ βορὸς, quod à βόρω, 
Lat. voro: de quo supra. E, S.] 

Μόλος labor, pugna.  μόλω, quod vide. [Analogice 
derivari debet à μόλω, quod Latini servarunt in suo molo, 
molere, nisi malis forte ducere à μέμολα, Preter. perf. 
Medio verbi μέλω: de quo dictam supra in μέλλω, μέλα- 
Spo &c.. Α μόλος hocce, sive Dativo ejus Plurali μόλοις, 
videtar descendisse μόλις, Adverbialiter positum pro 
segre, vix: quasi dicas magno cüm labore, sive pp. cum 
laboribus; ut μόγις est pro μόγοις, E. 5.1 [** Μόλις ao 
μόγις, εἰ significatione et origine, sunt proxima. Μόλις 
est à μόλος labor, et pp. quidem labor bellicus,—Hinc 
ponitur pro bello apud Homerum.—Móéyi; est à μόγος, 
gravis labor; unde μογεῖν laborare, et μόχθος labor onero- 
sus" &e. T. H.] [Ceterum à μόλος, sive μόλις, produc- 
tum fortasse est Lat. molior: ut à μόλω est mola, à μόλεω 
autem, unde molui Lat. pro molevi, moles &c. E. 8S. 

Μολύνω pollao, Α μόλω &ccedo, [A μολὺς, quod in an- 
tiqua lingua Grzieca maculam notavit, Hine μολύνειν con- 
spurcare, maculare. T, H.] (Suspicor, μολύνειν pp. no- 
tasse sordes contrahere e luto, inter eundem &c. L.C. *J 
[Etymol. M. Μολύνω" παρὰ τὸ ὀλύω, ὀλύνω καὶ μολύνγω, κ' 
μολυσμός. E. S.) 

Μόλω, verbum, apud Graecós obsoletum. Latina lingua 
servavit in sno molo, molere. Molui preteritum pp. est 
à moleo, Gr. μολέω, pro molevi: ut docui contractum esso 
ex docevi, satis probant alia non contracta, delevi, obso- 
levi, consuevi, à deleo, obsoleo, consueo. Est igitur 
Grec, μόλειν (collato Lat. molo, molere) pp. idem quod 
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aliud ἀλέειν, in gyrum vertere, liuc illuc versare, discur- 
rere &c. Unde, in Hesychio, non modo simpliciter ex- 
ponitur ἐλθεῖν, sive ἔρχεσθαι, verum etiam τρέχειν et δραμεῖν: 
qua quidem notio vertendi, convertendi, ut in isto τρέ- 
xtv, primaria est, ita et in nostro μόλειν, non alia videtur 
esse. Senliri potest illa vis convertendi in Latinorum voce 
substantiva mola, e, quod pp. Adjectivum fom. est à 
maso. μκόλος, ἡ, sive a, ovj el diversos usus admittit; uti 
etiam ex ipso verbo Lat. molere, et composito ejus per- 
molere: quz leviter indicasse sufliciat. Conf. porro Hl. A. 
173. μολὼν de leone adventante et in grege huc illuc dis- 
currente, aliaque apud. Homerum. E. S.] 

Μόνος solus. A μένω maneo, [sive ejus Przter. perf. 
Medio μεέμονα. Μόνος igitur pp. est qui remansit, qui re- 
lictus est, quasi, de aliis. Sentiri potest haeo vis ex illo 
versiculo, in Batrachomyomachia, vs. 257. Ὃς μόνος εἰνὶ 
μύεσσιν ἀριστεύεσκε μαχέσθαι qui solus inter mures stre- 
nuum se przbebat pugnando ; nempe, quum ceteri mures 
jam metu aufugissent, solus relictus. In ipsa Iliade et 
Odyssea vox μόνος non occurrit. Apud Aristophanem in 
Pluto, vs. 250. per τὸν υἱὸν, τὸν μόνον, filius designari vide- 
tur, qui unus de aliis relictus fuerat. Et sic adhibetur 
pro uno relicto vel superstite à Matthaeo, cap. xiv. 23. 
xvii. 8. Marc. ix. 8. Luc. xxiv. 12. &c. E. S.] 

Μορμύρω murmuro. Verbum fictum à sono. [Vide He- 
sychium, et conf. infra in μύρω. E. S. 

Μορμεὼ mulier horrenda et monstrosa facie, larva. Vox 
Dorica est, qua pueros terrere solebant. [** Μόρμος terror : 
quod et Substantive et Adjective accipitur, — Hinc («op- 
μολὸς, et μοορμκολύς : unde μορμολύκω et μορμολύσσω terro- 
rem objicio alteri, sive propono et ob oculos fero, quod 
terrorem ipsi faciat, Et μοορμεολύκειον, persona 'Tragica vel 
Comica distorla et, ad terrorem inculiendum, facie com- 
posita. Vide Polluc. l. 10. $. 167. et Commentarium. 
Plura subministrabit Spanhem. ad Callimach. in Dian. 67. 


| 69. Hinc in Fabulis μεορμοολύκα Acherontis est nutrix apud 


Stobzum, Eclog. Phys. p. 129." T. H.]. 

Μόρος portio &e. [Μόρος origine et potestate idem est 
quod μοῖρα. Utrumque pp. significat partem alicui dis- 
tributam et destinatam. Est enim à verbo μείρω divido, 
distribuo, A μόρος est quoque Lat. mors &c. T. H.] 
[Uti a soros, pro ὅρος, factum est, per contractionem, sors; 
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(s. Ratio significationis minus est perspicua. [Vide, 
que vir summus T. H. supra dedit, in μηχανή. 

Μόχϑος labor. Conferatur huc μόγος, et similia: [A 
μόχθος fit. μοχϑηρὸς, ut ἃ «aróvoc est πονηρός. Μοχθηρὸς vero 
PP. gaudet vi activa, notalque illum, qui laborem sive ne- 
quitiam alteri faeit: quo pacto et πονηρὸς usurpatur pro 
eo, qui malum faciL alteri. Dein utrumque pro malus, 
sive malignus, poni solet. Porro ὃς non solum πον 
tat malus, sed etiam infelix. Ulraque signifieatio non- 
nunquam conjungitur. T. H.] 

[Mó» stirps obsoleta. Certissimse ejus propagines sunt 
μοτὸς, μοτὴ, μοτόν : quee. voces quum pp. significent car- 
ptum linamentum, hinc facile apparet, originem verbi non 
Aliam esse, quam. cognalze stirpis μάω, tractandi, nempe, 
sive manu, modo huc modo illuc, lata versave, movendi, 


€ μάσσω, μαστός &oc. Et Hesych. vm 


Μυδάζομαι abhorreo, aversor. Ortum videtur à μυδάω, 
similive verbo. [Vide mox in μυδάω.} 

Μυδάω pre madore putresco. Confer μαδάω, quod 
huie vicinum. . Ortum videtur à 43», quod forte ab 23»; 
unde ὕδωρ aqua. [Vir summus, T. H. ad vocem 
agnovit illam prefixionem litere M, multis in vocabulis 
factum. Quodsi tamen propius inter se conferas verbum 
(4439 (unde μάδος, mador, madeo) et alterum μύδω, unde 
sunt μεῦδος, μευδάω cet. nulla videtur esse caussa, our μεῦδος 
repetamus ab ὕδω, μάδος vero à 443»? Itaque verze stirpes 
videntur fuisse j4áo et μύω : ut notio aquae fortasse adsci- 
ta sit ab illa mobilitatis, qua liquor modo huc fluat, modo. 
illuc refluat. Ceterum vicina fuerunt μεάδος, unde Lat. 
mados, sive mador, et μύδος, Grecis eximie dictum hu« 
mor virosus: ab humiditate autem esl notio putrescendi ; 
ut μυδάω reolissime reddatur prz» madore putresco. Ce- 
terum vide bic cel. Ruhnk. ad "Tim. p. 132. et Koen. ad 
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qui solem esse dixerat πυρόεντα μεύδρον, aut. 
.E.S.] 


dedit Suidas. Sed vide Lennep. in vove ' 


a φόρος, fors; eadem analogia à μόρος, mors. A notione | μΜυδρίασις oculi vitium. Oritur à j«3eiáo quod à μεύδρος s 
illa dividendi ant preeidendi est quoq μμορόεις | de quo vide, in voce "A y uu 
elaboratus, pp. pr à jugo: qual tapl n Vide vocem ᾿Αμυδρὸς, [et supra in 
Hebrzi i v f t. Vide Dissertat. in | μεῦδος. E. S. : (i 
Meses eet is req ide in mi. ] lle. A pa claudo. [Etymol. lap v) uiu. 
Cant. Hiskiz, p. 77. E. S.] τὸ ἀσφαλίζω, ὁ ἐσφαλισμένος ὑπὸ τοῦ ὀστέου, ὅϑεν καὶ μουαλῶ.. 


Μορύσσω iuquino. A μόρω. Componendum. est cum 
μολύνω. . 

Μορφὴ forma, Nescio an sit à μέρω similive forma vocis 
repetendum : nisi malis, μα prefixum esse, adeoque re- 
petendam vocem ab ὄρω excito. Idem Lennep. alio loco : 
** Μορφὴ, in antiqua Graecorum lingua ZEolica, φόρμκα, est. 
ipsum Lat. forma: ut adeo verbum, ἃ nomine μορφὴ de- 
ductum, μκορφόω idem sit ac Lat. formare. Dicitur autem 
μορφοῦσϑαι de rebus, quae in aliquam formam rediguntur. 
Hujus compositum (4£r4j4opoor Sai inde significat, quasi, 
denuo formari, vel potius ex una in aliam formam mulari, 
Id spectavit Ovidius, quando, {Ππαμοθήσεων librum 

ert ani 


Sed illa derivatio cel. Lennepii est verisimilior : 
enim, ut H. Stephanus in Appendice ait, dicitur τῶν ὀστῶν 
τὸ λευκὸν πλήρωμα. Ceterum. Lat. medulla. et Gr. μευελὸς, 
quorum hoc formam przebet masculinam, illud vero foemi- 
ninam, videntur ejusdem esse originis. Vide Caninium et 
Vossium in Etymologico. E. S.] ! 
Μυέω initio. A μιύω claudo, unde et μύστης minister sa- 
crorum et arcanorum. [Μυέω sacris arcanis, ubi os clandi- 
tur et obsignatur, aliquem initio. Mót; dicitur de janua, 
A [t clausa, uti et concha, quie cohzeret, μεύεσ᾽- 

ai T. H. 

Μύξζω mussito, factum.a sono narium. [Est ipsum Lat. 
teneo, in- 


scripturus, ita incipit: In nova mut di- 
cere formas Corpora ; quod fere Grece sonaret ps&rapuop- 
φώμενα &c.". [Etymol. M. Μορφή" παρὰ τὸ μείξω τὸ μερίζω, 
μορὴ, καὶ, πλεονασμῷ τοῦ φ, μορφή. E. S.] 

Μόσχος vitulus. Est pro ὄσχος, ab ἔσιχω, pro ἔχω ; adeo- 
que ab adherendo dicitur. Hine μόσχος pp. significat ra- 
mum novellam, seu t : qualis est v. gr. vitis ; at- 
que ita Adjective positum est ab Homero, Il. A. 103. ubi 
idem valet quod vimen tenax, seu lentum. Latius posita 
vox, à notione tenacitatis et teneritudinis, eximie translata 
est ad designandum vitulum. ("Ocxa: et ὥσχαι, Apud 
veteres o utriusque litere vicem supplebat, solo pronun- 
tiandi tractu distinctam, Utrumque vocem Hesychius et 
Harpocration exponunt: κλῆμα βότρυς ἐξηρτημένους ἔχον 
palmitem, unde racemi dependent. Olim ὄσχος (vide 
Atheneum, l. 9. p. 495.) &ex, et μόσχος quemvis ramum 
tenellum, et florentem notabat. M enim quibusdam in 
vocibus antiquis, formandi caussa, preefigitur ; ut in ὄχλος, 
μοχλός" ὀμφὴ, μομφή" εἴλιον, μείλιον ὀνθυλεύειν, μονθυλεύειν" 
ἄλευρον, μάλευρον. Verum dein, usu jubente, ὅσχος et fex» 
propriam de vitium palmitibus potestatem habuil, μόσχος 
vim generalem retinuit : unde μοσχεύειν notat surculos ar- 
bori przecisos in terram depangere, ut succrescant, et me- 
taphorice alere, augere, fovere. Adi Suidam in ᾽᾿Ωσχοφόρια 
εἰ ᾿Ωσχοφόρος. "1. H.] 

Mes amentum carptum, quod vulneribus inditur, 
Haud dubie est à j4ó» moveo: quod fere idem est ac vi- 
cinum μέω, [Pro eodem dici eliam μοτὴ, et μοτὸν, H. 
Stephanus dudum indicavit, Thes. L. Gr. t. 2. p. 977. 
978. Ex quibus facile apparebit, voces has pp. esse for- 
mas Adjectivas sive Participiales, adeoque respondere 
Latinis motus, mota, motum, que, Substantive posita, eo 
usu invaluerunt. Conf. μόϑος et infra in stirpe μόω. 
E. $.] 

Μοῦσα musa, Proprie Participium est pro μόουσα, à 


, ἦν e. pp. premo, primo, compr 

quit vir doctissimus, in Lexico Hedericiano: quod vide, 
Scribitur etiam Grece μύσσω. Stirps bac ratione est μεύω 
clando, E. S.] . 

Μύϑος verbum, A «0», quod vix differt à μύζω. [Mi 
θος apud Ionas, quorum vox illa maxime est propria, pp« 
nolat sermonem in genere: sed preterea etiam translatas: 
accipit significationes. Inter has precipua illa est, qua 
ponitar de consilio publico, quod inter viros, qui coneio- 
nem babent, instituitur. Hinc apud Herodotum. δη- 
μόσιος, publica consultatio. Inde quoque, apud. » po- 
nitur pro factione quorundam hominum, qui consilia inter 
se ineunt. Ita Homerus ipse, Od. Φ. 71. hoc verbum usur 

avit : ubi Scholiastes notat, μῦθος poni pro στάσει, T. H.] 
Conf. Κα, ad Corinth. p. 235.] 

Μυῖα musca. Α μῦς mus, et hoc à μύω, [Forte a sono 
μύ. E. 8 

Μυχάω mugio. Faetum a sono boum, 

Μυκτὴρ nasus. A μύζω, de quo supra. Alio loco vir oe- 
leb. ** Verbum μύζειν proprium est sono, qui elauso ore, 
naribus editur: unde dein alias notiones accepit, Huic 
autem vicina est notio ea, qua μύσσω, vel μύττω, ponitur. 
pro mucum paribus educo. Unde μυκτὴρ pp. eum, notat, 
qui μύζει, dein nasum. A nomine μυκτὴρ ortum. verbum 
μυκτηρίζειν pp. notat imitari, vel sectari nasum : quomodo: 
alibi sanguis, nimia copia nasum petens, μυχτηρίζειν dicis 
tur, Frequentiori autem usu iis tribuitur, qui naso sus- 


penso irrident : notatque fere idem, quod Lat. subsannare,- 


Unde figura Rhetorica μυκτηρισμὸς dicitur subsannatio,. 
sive irrisio, que fit nare suspenso. [Origo statuenda est 
in syllaba μύ. Hine μύζειν, ductum à sono, significavit so« 
num e naribus emittere. Μύσσειν dein usus traduxit ad vim. 
emungendi, vel mueum auferendi. Hanc ideam quum, in 
lingua etiam nostra vernacula, adhibeant, vi decipiendi, 
mirgm non est ἀσομυχτηρίζειν Graecis, in sermone familiari, 
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positum fuisse, quo sensu servulus dicit, in Terentii Co- 
modia, emunxi argento senes (Phorm. Act. 4. sc. 4. vs. 
1.) Legi poterit Pollux, Onom. l. 2. Segm. 78. —— 
Emungendi sensu io de nutrice posuit Plato, De 
rep.l.1. p. 343. Σὲ κορυζῶντα οὐκ ἀπσομύττει mucosum te 
nou emungit. A μύσσω, tertia Preter. pass. μέρμυκται. 4 
Hine μυκτήρ. Μυκτῆρες sunt nares. Hinc verbum duplicis 
form: μυκχτηρίζειν et μυκτηριάζειν. Quarum formarum illa 
tantum est in Lexicis: alteram przebet membrana vetus 
Bibliothecz Leideusis, in Glossario Dosithei: ** Muxzz- 
giác» subsanno," Sie de ponte in aliquem convitia funde- 
re, Athenis γεφυρίζειν, et γεφυριάζειν, dicebatur. Μυκτηρίζειν 
autem vel μυκτηριάζειν siguificabat eximie narium motu 
alicui illudere, ut labiorum motu illudere alteri χλευάζειν 
dicebatur. Horatius nostrum verbum reddidit naso adun- 
co suspendere : sed p ; hoc verbo, quzvis irrisio ma- 
ligna fuit significata. Quo sensu graviter Paullus (ad 
Galat. c. 6. 7.) Ne, inquit, decipiamini: Θεὸς οὐ μυκτηρί- 
ζεται deo illudi nequit, nenipe impune. In Evangelio Lu- 
cm, cap. 16. 14. fortasse proprio sensu, avari Phariszi, 
opes contemnentem, Jesum ἐξεκκυκτήριζον contumeliose irri- 
debant nasuti. L. C. V.] 

[Móx» verbum obsoletum in tempore Preesenti, pro quo 
vulgo adhibetur forma ejus productior μυκάω. In aoristo 
secundo, sive potius, Preterito imperfecto, superest μύ- 
xw,sine augmento, pro ἔμυκον ; Iliad. E. 749. 6. 393. M. 
460. Αὐτόμαται δὲ σσύλαι MY'KON οὐρανοῦ Spoute autem 
$ua porlz crepuerunt colli, et μύκε, Il. v. 260. μέγα δ᾽ 
ἀμφὶ σάκος MY'KE δουρὸς ἀκωκῇ ingensque scutum unde- 
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fuit, pro numero decem millium dixerunt, ita Graecos eun- 
dem numerum μυριάδα, quasi densiorem, vocare potuisse. 
Quo pacto nostrum μευρίος,, sive μύριος pp. foret compac- 
tus, densus, spissus: hinc multus, copiosus, &c. E. S. 
Μύρον unguentum. Derivatum est à μύρω, sive μύρεσθαι 
fluere. Inde μύρον pp. videtar dici unguentum stillatitium. 
[Μύρον vox est, ex oriente ad Grecos deducta. Unde Ho- 
mero ignota est, qui nusquam eam usurpat, sed, ejus loco 
adhibet ἔλαιον oleum, eum adjecto epitheto, ut, e. gr. ἔλαιον 
εὐῶδες odoriferum oleum. Postea, Archilochi vetate, un- 
guenta orientalia ad Grecos venerunt, et nomen ipsum. 


Dubitari non potest, quin μύρον sit ἃ 2) vel “2, quod 
significat myrrham, tum arborem ipsam, tum unguentum 
myrrhinum. Myrrh:e usus erat sollennis, in unguentis 
preparandis. Ideo unguenta orientalia vocantur μύρα : et 
hine μύρον quodvis unguenti genus notat. T. H.] 

Μύρω Riuo. Factum videtur a sono aquze leniter fluentis. 
[Μύρομαι lugeo, ploro. Utrumque haud dubie à sono. He- 
sychius : μύρειν" ῥεῖν ὕδωρ, κλαίειν, θρηνεῖν, Wytiv, ὀλοφύρεσθαι. 
In Passiva vel Media forma adhiberi solet. Etymol. M. 
Μύρεσθαι" τὸ κλαίειν ἀπὸ τοῦ μύρω, τὸ ῥέω. Ceterum 
à μύρω est reduplicatum μευρμύρω, S. μορμύρω, murmuro. 
Vide supra in μυρίος &c.. E. S.] 

Μῦς mus. A j4dw claudo. -[Μῦς à μύειν, quod est abdere 
se in latibula sive inlatebrare. G. J. Vossius in Etymolo- 
gico. Vide infra μύω.} 

Μῦσος: ; facinus Dubito, sitne à μύζω, 
similive forma, an à μύττω contero, quod cum jii» minuo 
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quaque crepuit sive mugiit hastze ide. Ex quibus si- 
mul patet, propriam verbi vim esse crepare, sive potius 
inugire, verbum à sono μὺυ factum, quem sonum (4v in his 
primariam prebere notionem, vir summus L. C. V. supra 
dixerat. Confirmabat idem hoc locus Od. K. 413. ubi μυ- 
κώμεναι mugientes, ἃ forma altera μυκάω sive μυκάομαι, 
de vitulis mugientibus legitur. E. S.] 

Μύλη mola. A μύλω, quocum convenit uA» moveo, 
venio, co£0 : à μόω et μύω, quce pp. vicina sunt. [Pro 
μύλω adhiberi solet μύλλω, litera ^ geminata, ut in κέλλο 
pro κέλω &c. E. S.] 

Μυλλὸς curvus, tortuosus. [A μύλω sive μύλλω, quod 
pp. est torquere in gyrum. Uude notio molendi, et per- 
molendi. E. S.] j 

Μῦμαρ macula. [Dixerunt non tantum qoc, in forma 
masculina, sed etiam μῦμα in neutra, et in feminina 
μύμη. Significat lam, eadem rati ac mu et 
μῶμιαρ. Proprie habet mi vellabis potestatem. Hinc, 
ut ἄμκωμος macula et labe carens, sic etiam ἄρουμος, et mu- 
tata forma ἐμεύμων, qui omuis labis immunis est, et culpa 
earet. Itaque in laude ponitur, et significat hominem inte- 
grum. T. H.] 

Μύνοζκαι pretexo, caussor. A μύνω, unde forte Lat. 
munio. Μύγω aulem à («ix claudo, tego. Ab hoc verbo au- 
tem repetendum forte ἀμύνω, quod supra przetermissum. 

Μύξα mucus. A μύζω, de quo supra. [Nisi proxime sit 
ἃ μύγω (unde cum inserta y Lat. mungo) cujus Futurum 
μύγσω produxit μύξα. Fuit autem μύγω isti cognatum 
μύκω, unde mucus sive muccus Lat, Vide Vossium in Ety- 
mologico. E. S.] 

Μυρίος inmumerus. Forte à μύω fluo. Alio loco: ** Mv- 
οἷος derivatum à verbo μύξεσθαι, pp. significat fluxum ; 
speciatim, ad numeros relatum, μύρια Greci dicunt decem 
millia. Passim autem ponitur de omni numero majori, cu- 
jus calculi non facile iniri possunt : atque sic fere respon- 
det Lat. infinitus. Hoc sensu apud Lucianum, v. gr. &gac- 
^al μυρίοι dicuntur amatores numero infiniti et plurimi. 
Eadem vox, in Singulari posita, vix aliud interdum notat, 
quam summum, extremum, cujus rationes, nimirum, tantae 
sunt, ut nequeant iniri, Ita iy μυρίᾳ πενίᾳ καταστῆναι ali- 
quis dicitur, qui in summa paupertate vivit. [Proprie de 
fluidis v adhiberi, ut, v. gr. μυρίον αἶμα, μυρίον ὕδωρ, 

s , observavit Valcken. ad Eurip. Phoniss. p. 
498. latissime tamen patuisse, de quacumque magnitudine 
usurpatum, idem vir, analogic ususque linguz Grzecee pe- 
ritissimus, addidit. Mihi quidem, si à tantis viris dissen- 
tire liceret, paullo aliter statuendum videretur, de signifi- 
cationibus stirpium μύω et μύρω, sive μύρομαι. Μύρω, 
nempe, et reduplicatum μυρμύρω, pulaverim pp. dictum 
fuisse de sono aque fluentis, unde μύρειν et μύρεσθαι sit 
pP- fluere cum sono strepituve leniori ; μύειν vero dixerim 
esse cognatum aliis μκάειν, μέειν, μόειν, de quibus jam supra: 
quin etiam, à sono ra facla esse putem alia verba, quze 
primam syllabam μὺυ habent, ut, v. gr. μύκω, μυκάω, mu- 
gio, atque ab eodem hocce j«v derivandam esse notionem 
claudendi, sive fortius obserandi, in verbo j4ó&y pp. com- 
primendo claudere &c. Jam vero à μύω premo, comprimo, 
condenso, facillime fieri potuit μεύρος pp. compressus com- 
pactus, densus: unde eximie piscis dictus fuit μεύρος my- 
xus, quem unicolorem esse et robustum, ait Plinias, 1. 9. 
23. Hincne etiam murus Latine dictus, tanquam structura 
deusior et compaetior, an vero murum Latini proprie ex- 
tulerunt merum (unde pomoeria &c.) voce facta à μκείρω, 
μοίρω divido, separo? Hoc certius est, quemadmodum 
Hebraei naa numerum densum à 23") spissus, densus 
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p ? [Μύειν in. primis est comprimere labia, ἃ 
cujus verbi Futuro μύσω factum est μύσσω, et hinc μυσ- 
σάω, unde Lat. mussari. Hac ex etymologia μῦσος pp. 
foret facinus tacendum, quod appellari nefas, Latinis ne- 
fandum aliquid, vel infandum. Nisi przplaceat, elegans 
sane, derivatio Eustathii, p. 1193. 30. εἰς ὃ μύομεν, μὴ ἐν- 
ξλέσειν ἀνεχόμενοι, ἢ πρὸς ὃ τὰ χείλη μύομεν, οὐ ππροσφωνοῦν- 
«ες. E. S. 

Μύσσω mungo. A sono, ut μύζω. [Vide omnino, quz 
occasione vocis doc; c emuncti, dedit T. H. ad Lu- 
ciani Dial. Mort. t. 1. p. 351. E. S.] 

Μυστήριον mysterium. À verbo t4», Lat. claudo, nomen 
μύστης pp. significat eum, qui res sacras claudit et celat. 
Unde speciatim sic dicitur sacrorum, arcanorum antistes. 
Inde factum. nomen μευστήριον significat rem sacram arca- 
nam,età vulgi profani cognitione arcendam: cujusmodi 
sacra arcana, quze evulgari nefas erat, multa olim fuerunt. 
In primis aulem hoc nomen μευδ' τήριον sacris arcanis dec 
Cereris et Proserpinze fait adsignatum &c. [Alexander 
Morus, in Obss. ad 2 Corinth, iv. 2. ** Certum" inquit 
** habeo, vocem μυστήριον Hebraicze, non Grece, originis 
esse." Sic solent homines docti ingenio suo abuti, quibus 
liuguarum analogia non satis fuit perspecta. Non utique 
dixisset Morus, si centena vidisset nomina, in τήριον desi- 
nentia, illa omnia originis Hebrzez esse. Sicut λουτήριον 
et θυτήριον sunt à λούω el ϑύω, sic μυστήριον est à μύω. A. 
tertia Prater. Pass. μέμυσται, μύστης et p«óc7ng mana- 
runt: hinc μυστήριον. Jam vero μεύειν significavit pp. pre- 
mere, vel premendo claudere, sive aperta occladere. Op- 
ponitur verbo χαίνειν, vel χάσκειν, significanti hiscere. Os 
hiscens et diductum compressis labiis claudere, pp. dici- 
tur μύειν, et, composito verbo, καταμύειν, vulgo in xaga- 
μύειν contracto: sicut κασσύειν contrahitur ex κατασύειν, 
ἀμμένειν ex. ἀναμένειν, ὑποβάλλειν ex ὑποβάλλειν. Ab ista 
igitur proprietate μύστηρ et μύστης, Lat. mysta, pp. est, 
qui os claudit. Eximie sic dicebatur sacris initiatus, ce- 
lans arcana. Hinc μυστήρια ἱερὰ pp. sacra erant silentio 
tegenda, et profanos, seu non initiatos, diligenter celanda. 
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ligna conjungitur. Inde verbum μωμεῖσθαι, pp. valet re- 
prehendere cum maligna quadam irrisione: alibi tamen, 
de quavis reprehensione positum, idem fere valet quod 
μέμφεσθαι. Ab eodem est itum ἄμωμος, quod de 
eo poni potest, qui omnis labis expers est, ut nihil in eo 
reprehendi possit, Idem valet ἀμώμητος, ortum à verbo 
μωμεῖσθαι. Utrumque autem in usu promiscue ponitur 
pro ἄμεμπτος, id est, in quo nihil reprehendas. Atticis 
in primis placuit ἄμεμπτος, &c. [Conf. supta in μῦμαρ. 
“Μωρὸς, γε] μῶρος, stultus. Repeti debet à verbo μάω 
desidero, sive insano feror desiderio. [Belgarum phrasis 
als een gek zoeken etymologie huic favet. Ceterum de 
μῶσϑαι querere, verbo antiquo, vide Toup. in Suid. 2. 
193. et Burgess. ad Dawesii Miscell. Crit. p. 529. E. S.] 


N. 


Νάβλα genus instrumenti musici, [Haud dubie vox est 
orientalis, Grzca civitate donata: nempe Hebr. 543, 


quod olim pronuntiabatur 553. Vide Valcken. supra in 


μνᾶ. E. 5.7 

Ναὶ, Lat. ne, adverbium 'adfrmandi et concedendi. 
[Originem hujus voculz indagavit, ususque simul elegan-, 
tissime explicuit cl. Hoogeveen, in Doctr. Particul. Lin- 
gue Grocee, cap. 31. p. 787. ss. E. 5.7 

Ναίω habito. Vicina sunt yáo, γέω, ví», νόω, vow. Signi- 
ficatio propria posita est in movendo, acervando, necten- 
do. Inde colendi, habitandi, significatio. [Hoc pacto vix 
quidquam discriminis statui posset inter origines verbo- 
rum váa, γέω, ví, νόω, νύω, et μάω, μέω, μίω, μόω, μύω. 
Mibi quidem, salva aliorum reverentia, νάω, γέω &c. po- 
tius videntur proprie valuisse talem motum, qui fiat deor- 
sum sursumque. Sed vide iuferius in váxoc, γαὸς, γέω &c. 
E. 5. 

i pellis cum suo villo. Nescio, an sità γάω, acer- 
vo. [Vide Hesychium in voce, et ibidem viros doctos, 
Adde omnino Etymol. M. Analogice ducitur à γένακα, 
Praeterito perf. Act. verbi vá», pp., ut mihi quidem vide- 
tur, idem valente, quod vé» : ut váxoc, et iu altera forma 
váxn, pp. sit quod manu identidem sublata, animalibus 
detrahitur. E. S.] 

Nai; templum. A váo acervo, necto, construo. [Prima 
verbi vis est habitaculum, domicilium; à váo, vel ναίω, 
quod habito significat, quodque frequentant poétz ; apud 
quos sepius invenias Ζεὺς ὑψιβρεμέτες, ὃ; ὑπέρτατα δώματα 
ναίει Jupiter altitonans, qui summa colorum tecta incolit, 
Ut «des singulari o apud R pro templo, 
sic vac, priore obliterala, in eandem potestatem migravit, 
Commode Hesychius interprelatur οἶκος, ἔνθα θεὸς προσχυ- 
γεῖται. Stephanus autem, in voce Θέραμναι, ναὸν describit 
οἰκίαν, ἔνϑα οἱ θεοὶ ϑεεαπεύονται. "Ενναιον pari virlule veteres 
dixisse, ex Clinia observavit Scholiastes Apoll. Rhodii, 
ad 1. 2. 1087. διὰ τὸ ἐνναίειν ἐν αὐτῶ τοὺς ϑεούς. Egregia 
figura Pythagorei (quorum sententiam ipsis verbis ex- 
pressam przbet Synesius, p. 49.) dicere solent ὁ νοῦς γρὼς 
οἰκεῖος 9:9.  Junguntur erebro ναοὶ et βωμοί: Euripides, 
Hecuba, vs. 146. ἀλλ᾽ ἴϑι ναοὺς, ἴθι πρὸς βωμούς. Vide 
Scholiast. Sic Epiphani filio Carpocratis, (à quo Carpo- 
cratianorum hzresis nomen habet) in urbe Cephaleniz Sa- 
mie ἱερὸν, βωμοὶ, τεμένη, μουσεῖον ὠκοδόμηταί τε xal καϑ:έρω- 
ται. Clem, Alexandr. Strom. ]. 3. p. 184. Ἱερὸν autem et 
γαὺς, sive γεὼς, quando connectuntur, veluti apud Thucy- 
did. 1. 4. &. 90. περὶ τὸ ἱερὸν καὶ τὸν νεὼν (ubi. plura notavit 
Dukerus) ita distingui debent, ut ἱερὸν significel τὸ τέρκενος 
sive totam aream Deo consecratam, humanisqne usibus 


Talia erant mysteria Orphica, Bacchi , Py- 
thagorica ; omnia ejusdem originis, orta ex ZEgypto, matre 
scientiarum et superstitionis Grzcanicz &c.. L. C. V.] 

Μυστίλη idem quod μειστύλη, el vicinze originis. [Vide 
supra, et adi Koenium ad Corinth. p. 264. E. S.] 

brsel nasus : pecul. marinorum piscium. A μύω. [Conf. 
^ " 

Μυχὸς penetrale, intimus locus. Α μέμυχα, Preterito 
verbi μύκω, quod à μύω claudo. 

Μύω meo, coco, claudo &c. [Originem verbi explicitam 
vide à L. C. V, in μυστήριον. Eustath. ad Homer. p. 1282. 
Μύω δὲ ἐπὶ βλεφάρων, καὶ χειλέων, καί τινων ἑτέρων λέγεται. 
Proprietas eleganter elucet ex illo Homeri, Il. 2. 420. 
637. "Vide porro H. Stephanum, in Append. t. 2. col. 
1649. &c. E. S.] 

Μῶλος bellum, pugna. [Num conferenda vox est cum 
Lat. moles: unde in Gloss. vet. '* μῶλος moles?" Pul. 
cherrime, Il: z. 134. μήπω καταδύσεο 4Nov" Agnoc. et. sic 
alibi sepius. Unde videri possit, μῶλον pp. esse molem, 
adeoque μῶλον " Aproz pp. molem belli sive molem Martis 
dici, qua iste gravis et vehemens incumbit. Sed alia loca 
sunt, quee demonstrent quam certissime, μῶλον nostrum 
idem prorsus esse ac μόθον et μόλον, de quo diximus supra ; 
orta, à μόω moveo ; adeoque μῶλον pp. nolasse commo- 
tionem, tumultum, sive θόρυξον, ut recte Hésychius: dein 
rixam, bellum. Vide Il. P. 397. Od. z. 232. E. S.] 

Μῶμος dedecus, Proprie notat vitium, quod in oculos 
incurrit, et dein reprehensionem, quz cum irrisione ma- 


exemtam, τὸ ἱερὸν χωρίον : ναὸς vero ipsum fanum vel templi 
sdificium. Ἱερὸν autem intelligendum relinquit δῶμα, et 
scepius adsciscit ἅγιον &c. 'T. H.] [Naà; pp. nihil aliud 
est, quam domicilium, à verbo vá» habito. Quum in 
Grecia homines adhuc sub dio agerent, vel in tuguriis 
per agros sparsi, jam antiquissimis temporibus, coeperunt 
domum condere, in qua deos suos colerent. Nulla tamen 
erant, nisi, in honorem deorum constructa, domicilia, pro 
wvi simplicitate rudia. Istze :edes, quz solze tum erant, 
dici debuerunt vac.  Lapsu temporis, vetus tamen nomen 
adhzesit deorum templis: ab usu vero gentilium δα ἀπ] idem 
nomen transtulerunt ad designandum etiam templum Hie- 
rosolymitanum &c. L. C. V.] [Significatio habitandi, in 
verbis γαίω et γάω, videlur esse secundaria, eaque ab ipso 
nomine ναὸς habitaculum ducta. Origo indicata est in ναίω. 
Inde fluxit notio findendi, diffindendi, secandi: unde ea 
ex li, secando iandi, excavandi cet. Quo pacto, 
eadem via ac 77} domus Hebrzis dicta fuit à na secuit, 
LE d 


resecuit, excidit: ita et ναὸς repeti potuit à váw seco, 
ascio, exascio aut exseco, excido, sive ab apta fabrica- 
tione, sive ab excavatione soli, secundum illud ** domus 
antra fuere." E. S.] : 

Νάπος saltus. A νάπω, quod confer cum νέφω, et Lat, 
nubo, quod proprie tego. [Etiam, in forma fominira 
νάπη dicitur. Hesych. νάπη" ὑδατώδης xal ὀρεινὸς τόσος. 
Unde recte effecisse videlur Isaac. Vossius, pp. àvásw 


fluere dictas esse νάπας: quemadmodum etiam vir doc- 
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tissimus, in Lexico Hedericiano, ** A váw fluo; à fre- 
quentia fontium et rivorum." Nimirum, γάω fluo pp. vi- 
detur esse findo, sive cum fissione erumpo, prorumpo, et 
eximie dici de eruptione fontium ac rivulorum, unde νᾶμα 
scaturigo, Hesychio πηγαῖον ὕδωρ, ῥεῦμα. E. 5.1 

Νάρδης nardus, frutex. [Est vox orientalis, Syrorum 


NT. E. 5] 


Νάρθηξ ferula, bacillus. [Etymol. M. Νάρθηξ. παρὰ τὸ 
vagiv, ὁ σημαίνει τὸ ὑγρὸν, νάρηξ καὶ νάρϑηξ. — llaque pp. no- 
taret bacillum humidum, ac r t Cui etymologize 
favent hec Hesychii: Νάρθηξ' εἶδος φυτοῦ. &aAaquotidoUc, 
ἐλαφροῦ. E. S.] 

Νάσσω wquo, premo. Α γάω acervo, condenso. [He- 
sych. γάσσει" ϑλίξει. Videtur esse pp. ita premere, ut 
quid rumpatur: Belgice tot. barsten toe vol stoppen. E. S.] 

Ναστὸς placenta e melle, uvis passis &c. [A váx, inter- 
posito-y, et, mutato » in y, estváxo», pro quo νάσσω et 
νάττω. Notat autem farcire, refertum farcire, et opposi- 
tum sibi habet κενόειν, κενοῦν &c. T. H.] 

Ναῦς navis. Proprie idem, quod ναὸς, à nectendo, con- 
$truendoque. Origo estváw. Ex nostra quidem conjec- 
tura vá» pp. est findo, dein effindo, excido, excavo : un- 
de ναῦς et obsoletum vate (JEol. vafic, idem, quod Lat. 
mavis) pp. excisam sive excavalam trabem videntur no- 
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Homerum hano vocem posuisse de potu, in conviviis de- 
orum hausto, ἀμβροσίαν de cibo. Mirum autem est, à 
Sapphone γέκταρ cibum, ἀμβροσίαν vero potum deorum 
fuisse appellatum. Plurimi scriptores Homerum, pauci 
Sapphonem, secutisunt. De nectare Grammatici admo- 
dum inter se differunt. Plerique volunt, νέκταρ esse com- 
positum ex νε, particula negandi, et χτὰρ, quod oriatur à 
κτάω possideo, vel à χτάω, κτέω, τῶ occido. Certum est, 
à κτέω derivari κτέαρ vel wréac, idque significare posses- 
sionem. Hoc itaque in x7Ze contracto, et preposito νε, 
γέκταρ componi volunt. In hac tamen origine ratio ana- 
logi: minime convenit; uti nec in illa, qua xzéag à κτέω, 
κτείω, κτείνω Occido derivatur. A νέκω, νένεγμαι, νένεξαι, 
νένεκται, analogice quidem est νέκταρ : verum. quum 
itidem occido notat, etiam hec origo non est probanda. 
Hine nihil, quod ad originem veram faciat, adferre possu- 
mus, Videtur igitur vox peregrina, et aliunde in linguam 
Grocam adscita.—Nectaris vero vocabulum à Graecis ad 
Latinos fluxit.—In utraque lingua de delicatissimo vino 
ponitur ; unde γέκταρ Θάσιον, id est, delicatissimum insu- 
le Thasi vinum : dein itidem usurpatur de melle suavis- 
simo. Hine γέκταρ Ὑμέττιον mel hymettium. T. H.] 
[Νέκταρ, si Greca vox sit, maxime analogice repeti posse 
ἃ νέκω, γένεγμαι, γένεκται, docuit vir : sed noti 
idendi dariam haud dubie, huic voci applicari 


tasse, quales barbari in Indis etiamnum canoos appellant ; 
dein vero navem, ex variis partibus constructam, servato 
nomine antiquo, ναῦν dixeruut. Eadem fere est origo 
vernaculi nostri vocabuli schip, sive German. wi. et 
Gr.cxá$w scapha: de quibus vide Ten Cate 1, Preve 
van. Geregelde Afleiding, p. 347. A. et confer. dein κάω, 
σμάω, σχκάπτω, σκάφω, pp. cavo, excavo. E. S. 

Νάω habito, etiam fluo, mano, scateo. [Vide H. Stepha- 
nam, Thes. t. 2. col. 995. 996. De primaria significatione 
hujus verbi jam diximus, in νάσσω. E. 5.7 

Νεβρὸς, hinnulus, pullus cervi. Forte dicitur pro γεῦρος 
nervüs. [Ne£pi; binnulus, et νεῦρος nervus, eadem certe 
origine videntur gaudere. Ulrumque dictum forte ab hu- 
more. Stirpseství»: quod verbum cognatum fuisse al- 
teri v, satis probat Lat. no (pro nao) navi, natum, nare, 
comparatum cum Gr. γέω, γεύσω, idemque snadent Geni- 
tivi poétici γεὼς, γυὸς qui alioquin ναὸς Χο. Igitur νεῦρος, 
Lat. nervus pro neurus, dictus videtur ab humore, quo 
gaudet, νεβρὸς vero ab eod e, sive e, no- 
men habet: quemadmodum etiam hodus (ut Latine ab 


οἶϑος) sic Hebraice 73, et Arabice C...5 e" » ab uvore 


dicitar, Conf. infra in νεῦρον. E. S.] 5 


Νέηλυς novieius. Vox γέηλυ, quam per advenam vulgo 
exponunt, composita est ex v; novus, et antiquo ἐλύς. 
Proprie igitur significat nove veniens, Est nimirum an- 
tiquum ἐλὺς, idem fere quod ἐλϑὼν, formatum, veluti, ab 
antiquo ἔλυμι, cujus Participium est ἐλύς : ut à ζεύγνυμι, 

ευγγύς. Ἔλυμι autem convenit cum formis verborum ἔλω, 

S», ἐλύω, ἐλυέω, ἐλύϑω, et ἐλεύϑω : quarum formarum 
ali; in derivatis, alie superstites sunt in temporibus, 
quz vulgo junguntur verbo ἔρχομαι venio, tanquam ano- 
mala: à quo verbo, si originem spectes, valde differunt, 
significatione tamen fere conveniunt, [Vide dicta ad Ἔρ- 
χόμαι. E.S.] 

Νεῖκος jurgium. Componendum cum νίκη. Α véu vel vio 
moveo, acervo. [Etymol. M. παρὰ τὸ vt στρητικὸν, xal τὸ 
εἴχω, τὸ ὑπσοχωρῶ, γίνεται vítixoc, xal, κατὰ κρᾶσιν, νεῖκος. 
Probat hanc derivationem H. Stephanus, in Thes. t. 2. 
^col. 1011. Lennepii tamen illa longe videtur esse simpli- 
cior ac verior. Proprie, nimirum, γεῖκος est à vévexa, 
Preeter, perf. verbi obsoleti vs», pp. findo, findendo di- 
vido et dirimo : quz notio satis manifesta est in vé» diri- 
mo. Hine igitur νεῖκος pp. est divisio animorum, vel di- 
visio, secessio, amicorum: unde jurgium designat. Ho- 
merus sepissime ea voce usus est; uti et formis, cum ea 
cognatis: id quod eo magis verisimile reddit, formam 
vocis esse simplicem, non compositam, Possis etiam à 
notione pungendi in γέω, νέκω &c. repetere verbum γεικέω; 
ut νεικεῖν pp. idem fere sitac Gall. piquer. Conf. Il. 0. 29. 
et alibi. E. S.] 

Nexé mortuus. A νέκος, quod à νέκω Lat, neco, id 
est, prosterno, in longum porrigo. Repetendum à ví». 
Vide supra in "Hyexóc. . Alio loco vir celeb. ** Vocis vtx- 
£Àx origo est verbum νέκω, quod superest in lingua Latina : 
ubi notum est verbum necare, et inde nex, necis. A 
Greco vix» nomen proxime oritur νέχος, quod ab 7Eolibus 
pronuntiatum fuit νεκὺς, ejus autem loco Lacones pronun- 
tiarunt 9p. Inde productum νεκρὸς, quod in usu idem 
significat atque apud poétas νέχυς. — Generatim autem ma- 
gis νεκρὸς quoque de omni eo ponitur, quod vigore suo 
tanquam vita privatam est. [A notione findendi planior 
via datur ad eam vulnerandi, transfigendi, in primis sa- 
gitta, vel alio acuto instrumento. Jam vide usum vo- 
cum νέχυς, et νέχρος, Il. A. 52. Δ. 467. 492. 493. H, 86. 
&c. E. 5,1 

Níxvae nectar, potus deorum, Videtur ortum à vix : 
t vim habens ptosternendi, quod vino aptum no- 

De víxw vide modo supra. [Certissimum est, 


men. 


posse negat. Aptiusne in eam quadrabil primaria vis se- 
candi, ut γέκταρ (per eandem metaphoram, qua supra vi- 
dimus in verbo κερᾶσθαι, notionem secandi ad temperatu- 
ram vini transferri) pp. sit potus jucundissime temperatus ? 
E. S. 

L2 NS necydalus, insecti genus, Ex γέκυς cadaver, 
οἱ δαλός : qnod componendum cum δηλέω noceo ; de quo 
supra. [Dubium tamen adhuc est, fueritne δαλὸς vox se- 
parata, quze in compositionem intraverit, an potius pro 
mera termipatione habendum sit δαλὸς, quemadmodum «Ao; 
terminatio est. in Ἄτταλος, μέγαλος, εἰ δαλὸς in. Δαίδαλος 
&c. E. 5.1 

Νεμεσάω merito indignor. Proxime orilur à νέμεσις ul- 
de qua pro meritis quid tribuatur. A νεμέω, quod à vé 
tribuo. 

Νέμω distribuo. A νέω, de quo suo loco. Notat autem 
γέμω partes divisas attribuo, atque adeo differt à μκείρω, 
quod valet tantum in partes seco vel divido : νέμεσθαι au- 
tem, vi Medii, notat divisas partes sibi allribuere, adeo- 
que accipere; unde latius est possidere. [Vide Kuster. 
de Verbis Mediis, Sect, 1. $ 36. E. S.] 

NéX novus. À νέω venio, advenio. Nos Belge dicimus 
een aankomeling. [Grecum γεὸς et Lat. novus ejusdem 
sunt originis, ΓΑ Precterito enim Medio, verbi veteris γέω, 
γένοα est νόος, /Eolice νόβος hine novus L. C. V.] [Quodsi 
recte conjecerimus, verbum γάω pp. fuisse findo, effindo. 
excido, hinc. exascio, γεὸς et νόος, ἃ forma verbi cognata 
γέω, notare potuerunt effissum, noviter productum aut ex- 


asciatum : hinc novum. Eadem origo est vocis £20- 
novus, pp. fissus, effissus, apud Arabas. E. 5.1 


Νεοσσὸς pullus. A νεὸς οἱ ὀσσὸς, quod idem atque ὀστὸς, 
ab ὄπτομαι video. Est autem γεοσσὸς in usu pullus, signi- 
ficans pp. quasi novellum. Pro γεοσσὸς Attici pronuntia- 
bant νεοσστός. In vulgari vero Grecorum dialecto, eliso ε, 
γοσσὸς dicebatur: cujus fere generis elisio cernitur quoque 
in Lat. pullus, quod haud dubie e puellus contractum &c. 
[A νεὸς productum γεοσσὸς novellus pp. iuserviebat ovium 
pullis significandis. Ammonius de different. voc. recte 
** vozzol inquit ** eo» avium pulli. Illinc dictum 
νεοσσίᾳ nidum significat, et γεοσσεύειν uidum cedificare. — 
Attiecz erant formze νεοττὸς, γεόττιον, et γεοττία : reliqui 
Greci vulgo γοσσὶς, νοσσίογ, νοσσία. Ad hano regulam cor- 
rig esse Th Magistrum, liquet ex Phrynicho : 
quod minus animadverterat clar. Alberti in Obss. ad 
Nov. Test. p. 134. Porro a pullis avium translata fuit haec 
vox, ad liberos aliosve designandos, quos blanda voce 
compellarent. In "Theophrasti Character., cap. 3. adula- 
tor illius, cui ad aurem gannit, liberos vocat χρηστοῦ πατ- 
ρὸς νεόττια optimi patris pullos. Ex Didymi sententia, ve- 
tulam quandam p i dol paupereulus, 
Aristophanis Comedia, dixerat vorráegwv. "Videatur nota 
Hemsterhus. ad Plutum., p. 363. L. C. V.] 

Νεῦρον nervus, Proprie id est, quod faciat vergere. A 
γεύω. [Lat. nervus et Gr. νεῦρον haud dubie ejusdem sunt 
originis. Νεῦρον est adjectiva forma, neutrius generis, Sub- 
stantive posita; nervus vero, per metathesin neurus, 
idem nomen masc. generis quasi γεῦρος, Etymologus M. 
repetebat «ragà τὸ vitz Sai δι᾿ τοῦ σώματος : quod lon- 
gius quesitum, Nescio, utrum repetendum sit à γέω pp. 
findo in longum, ut νεῦρον pp. sit fissum in longum, et 
hinc quasi filamentum, longius porrectum ; an ab humore. 
E. 8. 

Νεύω adnuo, vergo, propendeo. A νέω moveo. [Duplex 
forma verbi fuit γεύω et vóv. Hoc Latinis fuit nuere : unde 
remansit numen, et nutus, et composita verba annuere, in- 
nuere, renuere, Νεύω autem et Lat. nuo pp. notant caput 
et oculos moveo, deinde motu capitis vel oculorum annuo 
vel renuo, sive addico vel denego. In Homeri, 1], 1. 223. 
γεῦσ᾽ Αἴας Φοίνικε innuit. Ajax Phoenici, Jupiter, qui nutu 
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sepe Olympum tremefaciebat, Homero dicitar νεῦσαι, 
Exemplo sit Il. A. 528. "H, καὶ κυαννέησιν Er ὀφρύσι γεῦσε 
Κρονίων Sic ait: alque superciliis pater annuit atris. Ve- 
nustus exstat Alexidis ὁ Parasito locus, apud Athenzeum, 
l. 10. p. 421. de parasito , Δειανεῖ δ᾽ à “τή 

γεύων μεόνον Ἰπρὸς τοῦς ἐπερωτῶντας τί Coenat Telephus mutus : 
interrogantihus nutu-tantum respondel. Legatur elegans 
locus Ovidii, in Heroid. Ep. 19. 45. Pro duplici autem 
forma verbi duplex quoque forma fuit derivatorum γεύστης 
et γύστη : unde verba fluunt νευστάζειν et γυστάζειν, quoe à 
Lexicographis non debuerant à se invicem divelli. Nozá- 
(s» sepe reperitur: γευστάζειν adhibetur ab Homero, 1]. 
Υ. 162. Od. M. 194. x. 153. 239. et a Theocrito, Idyll. 
25. vs. 260. L. C. V.] 

Νέφος nubes. Dicitur a tegendo, acervando: quc notio. 
verhi νέω : unde νέπω, νέφω, [Videtur νέφος proxime con- 
venire cum Lat. nimbus, uli v. gr. in illo, Hl. A. 274. 
275. ἅμα δὲ νέφος sl'artvo «πεζῶν. Ως δ᾽ ὅτ᾽ ἀπὰ σκοπιῆς εἶδεν 
γέφος αἰπόλος ἀνὴρ X. 7. ^. quee Virgilius, ZEn. 12, 450. sic 
ex pressit : Qualis ubi ad terras abrupto sidere nimbus It 
mare per medium. Stirps γέω cognata fuit aliis γίω, vóm. Δ. 
γέω analogice facta sunt νέβος, νέπος, νέφος : à vio», νίβος, 
βος. Origo utriusque verbi videtur esse in motu, qui 
deorsum. Unde notio nutandi, propendendi, in yéu, vei: 
ut γέφος sive nimbus pp. sit nubes densior graviorque in 
terram propendens: qualis modo ab Homero describeba- 
lur μελάντερον ἤὕτε τσίσσα ------- ἄγει δέ τε λαίλασσα «σολλήν, 
Inde etiam vox nubes ἃ propendendo dicta, cujus sti 
pp. est vv. A nube vero est notio obtegendi, SRL 
nisi hanc mavis recta ducere ab origine motus versus in- 
feriora. E. S.] Ea ign 

Νεφρὸς ren. Nescio an sit à νγέφω, quod à γέω repetendum ; 
nimirum, quod adipe tegitur. [Etymol. M. νεφεὸς “παρὰ τὸ 
γείφεσϑαι τῷ οὔρω, à ἐστι βρέχεσϑαι, Sed prius illud longe 
videtur esse simplicius. E. S.] i 

Νέω no, nato. Proprie est moveo, acervo, necto, venio. 
[Ex comparatione verbi γέω cum vicinis νάω, viv, νόω, γόω, 
γεύω, verisimile sit, primariam ejus notionem sta! 
esse in motu, eo in primis, qui fiat deorsum & 
qualis v. gr. nutu oculorum, capitis et similium cernitur. 
Hinc in verbo νάω significatio primaria est findendi, quod 
securi fit, sursum deorsumque lata et impulsa. Hine vé» i. 
4. κολυμβάω sive νήχομαι, nato, brachiis sursum deorsum-. 
que commolis et jactatis ; hinc vé», id est, πορεύομκαι eo re 
deoque, itidem forte a motu brachiorum, inter inoeden- 
dum : hino etiam vév id. q. ῥέω fluo, sive potius scaturio, 
aqua sursum erumpente et defluente, hinc denique »ím, 
Lat. neo, nevi, netum, nere, id est, filum torquere sursum. 
deorsumque, atque identidem ori admovere, 
illud Catulli: L aridulis herebant morsu lab: 

E. S. 1 

Νὴ d.i adfirmativa. [Rectissime suspicari videtur 
Eustathius p. 92. 19. 26. νὴ, ab Homero nullibi adhibi- 
tum, per contractionem ortum esse ex ναί: unde Dores 
pro νὴ τοὺς ϑεοὺς dixerint val τὼ cid. Plura dabit claris. 
inp Doctr. Particul, cap. 31. sect, 2. p. 795. ss. 

. $.] : 

Νηγάτεος novus, nuper factus, Est pro γεηγάτεος, ex. νέος. 
et γάτεος, pro γάτος, ἃ yáv, quod idem ac yia. Vide 
supra. [Usus est hac voce Homerus, Il. B. 42. μαλακὸν δ᾽ 
ἔνδυνε χιτῶνα Καλὸν νηγάτεον, Vide etiam Il. E. 185. Hym- 
num in Apoll. vs. 122. Etymologus M., Eustathius, Apol- 
lonius, Hesychius, Suidas, Scholia minora, uno quasi 
sensu, reddunt, νέως κατεσχευασ μένον, νεωστὶ γενόμενον. ^M- 
dit Etymologus, ** quemadmodum à τείνω, τείνομκαι, factum 
sit τατὸς sic à γείνω γείνομιαι ortum esse γατός : porro 
γεόγατος, vocali o in « conversa, fieri νεήγατος, dein &- 
jecto, νηγάτεος.᾽" "Vide ipsum, col. 602. tamen 
comparaveris vocabula alia, ab initio, cum syllaba νη, com- 
posita, uti νηχερδὴς non lucrosus, γήχερος non cornua, 
γηπαϑὴς, carens dolore, γήσελεκτης, incomtus, vísronog impu 
nis &c. videri queat, νη, tali in compositione, esse negati- 
vum à νὴ (ne Latinorum) desumtum. ltaque rectius for- 
tasse se habet aliorum sententia, à Suida commemorata, 
vocem νήγατεος, κατὰ στέρησιν, esse τὸ μὴ γατὸν, id est, 
quod non est factum, sive elaboratum: nisi pi 
τὸ γάτεος, hao in compositione, idem esse quod χάτεος, à 
ydo, χάω hisco ; ut νηγώτεος de vestimento cet. dictum, pp. 
ssit fissuris, foraminibnsve, carens, pp. non hiscens. E. S.] 

Νηδὺς venter. Ex νὴ οἱ ἐδὺς, ab ἔδω, quod vulgo ἐσϑίω, 
[Varias derivationes hujus vocis prebebit Etymol. M. 
col. 603. 4. quas inter et illa est, qua νηδὺς ipsi signifi- 
care dicitur, τῆν βαθεῖαν profundam. Hreccine unica vera 
etymologia est, ut ἡ νηδὺς pp. sit. à βαθεῖα, ἡ κοίλῃ : unde 
venter alia voce dicitur ἡ xoa? Ejusdem indolis videtur, 
esse alia vox Pluralis, à νηδὺς ducta, τὰ νηδύϊα viscera, 
Ratio tamen etymi latet : nisi forle γηδὺς, eodem indicante 
Etymologo, sit ἀπὸ τοῦ νάειν, ὅ ἐστι ῥεῖν, i. e. fluere, ut à 
fluxu ad inferiora, tam venter quam viscera appellata sint, 
E. S. 

due infans, Ex νὴ valde, et πίω bibo, Alio loco vir 
celeb. hac de voce s. * Vox composita est" inquit 
** ex particula νὴ, significante fere valde, et ío;: quod or- 
tum à verbo πίω, pp. premo, translata, quasi, pressis la- 
biis sugo vel bibo. Sic, nimirum, de animalibus poni so« 
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let, quee sugendo bibunt, differtque a verbo λώτειν, quod 
ian vttiequaittiibes qu! ibunt ambendu de ilio 
c. Ab isto igitur zí» derivatum «ziv» usitatissimum est 


bibendi sensu.' Cernitur autem. memorata vis verbi πίεξιν 
in Anacreontea, πίειν ἄμευστι labiis compressis uno 


haustu avide bibere et sine intermissione. Inde γήσσιος 
sponte fluxit ad designandum qui lacte etiamnuin utitur, 
notatque pp. quasi bibulum. Differt autem à nomine Gpéqo;, 
quo speciatim designatur infans recens natus, vel etiam 

. qui adhuc in utero materno est: quem pp. medici Grzci 

vocant ἔμβευον. [Etymologus, post alia, col. 604. 15. ἢ 
Trapà τὸ Y στερητικὸν, x«l τὸ εἰπεῖν, γίνεται γηέπιος, xal, κατὰ 
συγκοτὴν, vimrioc, ὃ μὴ δυνάμενος λέγειν. Hoc pacto pp. idem 
foret ac Lat. infans, ut γηπιότης infantia, stultitia. Analogia 
favere videlur huic derivationi. Vide exempla allata in 
voce γηγάτεος. Vide porro H. Stephanum, t. 2. col. 1671. 
ubi plura, et L, C. V. ad νῆστις. E. S.] - 

. Νηρὸς humidus. Forte à vá» fluo. [ Nimirum, uti à κλάω 
factum est κληρὸς, et prefixa c, σκληρὸς, sic à váw, γηρός. 
Etymologus repetit à vico, Futuro verbivéw. Vide ipsum 
col. 604. 48. E. S.] 

Νῆσος insula. A vá habito. [Etymol. M. col. 605. 10. 
ἀπὸ τοῦ νῷ, γήσω, τὸ κολυμβῶ. Insula enim, addit, est terra 
περιτετετειχισμέγη ὑπὸ θαλάσσῃ. E. 5.7 

Νῆσσα anas. Contracta vox a νήεσσα, quasi à masc. viele, 
quod à wig, cui vicina sunt wc, νεὼς, γαὸς, navis. Hinc 

. γήεσσα navicule similis. [Etymol. M. ab eodem νέω, và, 
nato repetit. Hoc pacto γῆσσα pp. foret natatrix, que- 
madmodum Lat. anas ip à nando rcp arro, et 
Isidorus, Orig. 1. 10. ** anatem ab assiduitat tandi 
isse" auctor est. Vide porro Vossii 
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aptum T 
Etymol. voce anas. E. S.] 

“Νῆστις jejunus. Ex γὴ privativo et £z71c, quod ab ἔδω 
edo. Alio loco virceleb. ** Vox νῆστις, docente Hesychio, 
ἃ medicis Grecis usurpata fuit, pro 72 τοῦ στομάχου ἐν- 
πέρω, ἐγ ᾧ οὐδέσσοτε κόπρος εὑρίσκεται, intestino vacuo &c. 
Preterea νῆστις ἄγϑρωσος, vel simpliciter νῆστις, dicebatur 
homo cibo vacuus vel jejunus. Videatur Etymol. M. p. 
605. ubi compositum esse monet ex v; et σῦτος frumentum, 
quasi sit γήσιτις, τσαρὰ τὸ κενὸν εἶγαι σιτίων, vel ex yh et &z- 
71;, quod ab ἔδω repetit, Est autem £3» superstes in Lat. 
edo, nec non in verbo ἔδορκαι, apud poétas eodem sensu 
obvio, quo Lat. edo, et Grzc. ἐσθίω (formatum à Futuro 

) usurpantur. Posterior origo vocis νῆστις haud dubie 
vera est, in qua v) vim habet privandi, ut a privativum. 
A νῆστις porro formantur vox νηστεία, et verbum vnz egy." 
[Contracta fuit vox ex νὴ, vocula negante, et ἐστὶς, quod 
ab Ew. Sic immisericors, ex vocula γὴ et ἔλεος, contracte 
γηλεὴς dicebatur. Puer, qui nondum fari potest, non-fans, 
velinfans, ex vj et ἔπος, Greecis dicitur νήπιος. Altera, 
1e aligi, originatio traxit Lambertum Bos, in Diss. 

e Etymol, Graca, p. 35. Νηστεύειν, ut Lat. jejunus, pp. 
motabat cibo vacuum esse. Figurate verbum iisdem usi- 
bus inservit, quibus voces Latins jejunus et jejunare. 
Quzvis pondere et rebus vacua Ci i jejuna dicuntur : 
cui jejuuitas etiam memoratur bonarum artium. L. C. V.] 

Νήφω sobrius sum. Componendum cum γύβω &c. tego: 
unde est caute se gerere. [Νήφειν sobrium et mentis com- 
potem esse opponitur τῷ μεϑύειν et μαίνεσθαι. Venusle 
Plato de Legg. 1. 6. p. 869. μεαινόμενον οἶνον, dicit, κολά- 
Fete ὑπὸ τοῦ γήφοντος ἑτέρου θεοῦ, id est, vinum merum et 
uroris plenum castigari ab alio sobrio, quando mixtum 
aqua diluitur, ardoremque deponit. Illa figura sumta est 
ab Homero, Il. Ξ. 132. Hinc, ad insiguem mentis virtu- 
tem denotandam, transiit, quum singulari prudentia cogi- 
tateque in tractandis rebus versatur, nihilque agit, cujus 
rationes accurate non constent; ut in illo divino Epi- 
charmi priecepto : Νῆφε, xai μέμνησ᾽ ἀπιστεῖν" ἄρϑρα ταῦτα. 
τῶν φρενῶν Sobrius esto mente, et memento haud facile 
credere. Isti sunt animi artus, Conf. 1 Petr. iv. 7. v. 8. 
ideo sobrii dicebantur, Ammiani scculo, prudentes et 
graves ac moderati viri: ut docet Valesius ad Ammianum 
Marcellinum, 1. 15. p. 80. Apud Terentium in Heautont. 
Act. 4. 3. 29. Sati' ne sanus es aut sobrius? A verbo γήφω 
oritur Adjectivum νηφάλιος abstemius, et γηφάλιοι ϑυσίαι 
que vino carent. Eadem et ἄοινα ἱερὰ Hesychio in voce, 
et rarius 4e73 vocantur &o. T. H.] [Apollonius apud 
Etymolog. M. col. 605. 33. τὸ νήφω τὸ ϑύω, καὶ τὸ γήφω, 
τὸ μεθύω, facta existimat ἀπὸ τοῦ γείφω, τὸ χιονίζω. Hoc 
fere pacto νήφειν pp. notaret frigidum esse : hinc modera- 
tum, sobrium esse. Vide infra in yéoo. E. S.] 

νίζω, lavo. [Conf. in νίπτω.] 

Νυιάω vinco. Vide supra νεῖκος et νεκρός. Est à νίκη vic- 
toria, quod à νίκω acervo, sterno.  [Stirps est v/v, cognata 
aliis νάω, γέω, vóv. Origo eadem videtur esse in motu, qui 
deorsum fiat. Hinc notio findendi in γάω, vé» &c, A Prz- 
terito perf. νένικα fit y, quod fortasse pp. dictum de fissis 
perruptisque ordinibus: unde absolute victoria appellat 
νίκη, h. e. fissio, perruptio ordinum. A νίκω autem est γικάω 
vinco. E. 8,1 

Niv ipsum. Componendum cum νῦν. Ab antiquo vc, cu- 
jus origo videtur esse ví» venio. [Vide Valcken. Adnot. 
in Euripid. Hippolyt. p. 299, Kon. ad Corinth. p. 104. 
nbi monetur, v Doricum esse, quod poétz usurparunl, 
pro eo, quod apud Homerum est, μέν. De μὲν diximus in 


| glomerandi adsignata est verbo Lat. neo. 
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Anihmadvers. ad Analog. ling. Grec. p. 293. 294, Qua 
*utem analogia μεὶν est à jc, eadem est νὶν à νίς. Stirps 
γίω tacta jam supra ad vocem vix». E. S.] " 

νίσστω lavo. A νίπω, quod ἃ vw: cui vieina váw, vé, 
γέφω, víow. Ab irrigando dicitur. [Νέπτειν est lavare manus 
et pedes, λούειν lavare corpus, Aviv lavare vestimenta. 
Veteres dicebant νίπτειν et νίζειν, cujusmodi forma apud 
eos frequens est: et quidem ita ut-sa&pe commutentur. 
Sio ὄσσω, ὄζω, ὄπτω, ὄπτομαι: πσέτω, πέπτω, πέσσω. Sic 
quoque ἴπτειν dicitur ἴζειν οἱ ἴσσειν. Sed posteriores usur- 
parunt νίπτειν, quod itidem apud Homerum reperitur, Od. 
A. 138. et alibi. Proprie autem de lavandis manibus, et 
pedibus adhibetur, diciturque νέσστειν τοὺς πόδας ; unde πο- 
δόγισστρον vas, in quo pedes lavantur: itemque γέπτειν τὰς 
χεῖρας, unde χειρόνιτστρον vas, in quo lavantur manus. Sed 
generalius etiam ponitur, et significat aqua colluere. 
Hinc apud Homerum, ve: τὰς τραπέζας abstergere 
mensas aqua. T. H.] [Apparet etiam ex his, v/z&v. pp. 
esse manu sursum deorsumque motáà fricare et abstergere. 
E. S.] i 

Νίτρον nitrum. Id dicitur, quo possis νίπτειν. [Nempe 
nomina in veo notant instrumentum, quo aliquid fiat vel 
fieri possit. Etymol. M alae τὸ νίζω (υίσσω, νίπτω) γίνεται 
γίτρον, ὡς μάσσω, μάκτενν, καὶ πλήσσω, πλῆκτρον. E. S.] 

Νίφω ningo, irrigo. Compone cum γίπτω [et vide statim 
inv. E. S.] : 

NH, νίφος Obsoletum. Hujus Accusativum, voa super- 
esse apud Hesiodum, "Epy. vs. 535., auctores sunt Guye- 
tus et Grzevius, quos vide ad l. 1. Stirps haud dubie est 
γίω, unde γίπω, γίπος, et νίφον, contracte vj. Νίω autem 
idem quod νάω, vé», γύω, γεύω, pp. sursum deorsum vergo, 
iendoque: id quod nivi in primis proprium est, dum nin- 
git, modo deorsum, modo sursum late. Superest ipsum 
illud YJ, in nomine proprio fontis cujusdam apud Etymol. 
M. col. 568. 17. NL inquit νιβός" ὄνομια κρήνης" οὕτω xal 
AM, λιβός. Ex qua collatione vocum X4 et v4 simul fa- 
cile intelligitur, uti xhp est à λίβω, sic vij, nostrum pp. 
esse à γίβω, coguatamque adeo huic voci esse Lat. nix, in 
Gen. nivis, ubi litere vicine pronuntiationis ν et β per- 
mutantur. E. S. 

Νόθος nothus. "Nescio an sit à vóv, vel γέω advenio. [Ety- 
mol. M. Παρὰ τὸ ὀγῶ, τὸ μέμφομαι καὶ βλάπτω, γίνεται ὄνο- 
τὸς" καὶ, κατὰ ἀποβολὴν τοῦ o, καὶ τροπῇ τοῦ v εἰς S, γίνεται 
νόθος. Quomodo nothi Latine differant ἃ spuriis, vide apud 
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veluti, nectit, quz adeoque rati , vel rati: est. 
Ea de caussa nunquam ὁ νοῦς brutis animalibus tribuitur. 
Respondet et voci Lat. mens, homini ob eand 

propria. Inde verbum γοέω idem valet, quod cogito: ad- 
dita autem przepositione κατὰ, idem est quod valda cogi- 
tare, vel valde apud animum considerare. [Paullo aliter 
Etymologus, col. 606. Νόος “παρὰ τὸ víw, τὸ πορεύομαι" 
οὐδὲν γὰρ τἀχύτερον τοῦ voie “Ωμηρὸς (Il Ο. 80.) Ὡς δ᾽ 
ὅταν ἀΐξῃ νόος ἀνέρος &c. Ita fere et vir summus, ἃ. Schul- 
tensius, in Veteri ac Regia via Hebraizandi. ** Νόος ani- 
mus, à pervadendo, vel penetrando" ἕο Ceterum quan- 
tum ad Lat. neo, Gr. véo, attinet, unde γέκω, γέκτω, necto ; 
origo ejus haud dubie altius est querenda. Vide supra 
suo loco, et infra in νοῦς, E, S.] 

Nózo; morbus. Forte à νόω, quod componendum cum 
γέχω neco, de quo supra [in νεκρὸς, v&ezag &c.] [Si νόος, 
γοῦς à motu celeri, quo pervadit, penetralve nomen habeat, 
videri possit, νόσον, similiter à γόω, vózw, ductum fuisse, ra- 
ti que d tionis petendam esse à celerrimo motu 
sanguinis &c. qualis deprehenditur in febri &c. Sed νόσος 
apud veteres eximie notabat pestem, ut in illo Homeri, 
Tl. A. 10. Νοῦσον àyà στρατὸν ὥφσε κακήν : (Νοῦσος enim di- 
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.cehant pro νόσος, ut pro κόρος, κοῦρος, pro μμόνος, μοῦνος" 


Etymol. col. 607.) qua de caussa malim conferre Lat. no- 
ceo, noxa &c. ab eadem stirpe γέχω vel νόκω orta. E. S.] 

Νοστέω redeo. A νόστος reditus, quod à »óv, cui, vicinum 
γέω venio. [Vox νόστος apud Homerum fere semper sig- 
nificat reditum ad 1 um, unde di isti ; et is dicitur 
γοστεῖν, qui redit illuc, unde abierat. Apud Grzcos γόστος 
itidem sepe sumitur pro reditu in patriam : unde νόστον 
δομκεόνδε &c. Dein vero in genere usurpatur pro itinere, et 
γοστεῖν universe est ire, vel iter facere. T. H.] 

Nori; humor. A νόω, cui vicina váo, vo, vio, νίφω irrigo. 

Νότος Notus, auster. Ejusdem originis ac voric, νοτίδος, 
de quo supra. [Vide Gellium laudat. ab H. Stephano, 
lib. 2. eap. 9.1 

Νοῦμιμος nummus. Est vox Sicüla, pro νόμος : à νέμω 
tribuo. [Vide eruditiss, Burgessium, ibidem laudatum. 
E. S. " 

d mens, intellectus. Contractum ex νόος : ubi vide. 
[Nemo negabit, analogiam, sive similitudinem et propor- 
tionem, dari inter nomina ῥοῦς, eXoUc, χοῦς, νοῦς, Novimus 
omnes, ex firmis linguz fundamentis, ó» contrahi iu ov. 
Redeant igitur form:e veteres, ῥόος, arXóoc, xoc, νόος.  Tlla 


Vossium, in Etymologico. Observavit H. Steph "Ὁ. 2. 
col. 1673. γόϑον opponi pp. τῶ γνησίω, et illi voci Home- 
rum passim adjunxisse nomen substantivum υἱὸς, aliquan- 
do tamen etiam, sine hoc adjecto, simpliciter νόθος dixisse : 
id quod clare probat, νόθον pp. esse vocem adjectivam. 
Stirps videtur esse γέω, quatenus idem significat, quod ῥέω 
fluo, An à fluxu exundantis γονῆς appellationem habet ? 
Conf. supra in μοῖχος et Hebr. me. E. S.] 

. Νομὰς, Gen. γομιάδος, in pascuis degens. [Νομιάδες, quos 
numidas Latini vocant, à Sing. vocc: quee terminatio vo- 
cis ac pp. est foeminina, Sic Ἑλλὰς, λαμπὰς &c. feemi- 
nina sunt. Sunt tamen quzdàm voces lini generis, 
ea terminatione finitz, ut à λόγος, λογὰς, Genit. λογάδος, 
lectus, electus: unde στρατιώται λογάδες, λίϑοι λογάδες &c. 
Sic ergo etiam λαοὶ νομκάδες populi, qui huc illuc pascendi 
caussa vagantur. Etiam de animalibus ponitur, ut λέοντες 
γομκδες leones, qui pabuli quzerendi caussa huc illuc spar- 
sim vagantur. T. H.] [Conf. et in νόμος et Salmasii Exo. 
Plin. p. 219. 584. E. sh 

Νόμος lex à νέμω tribuo, de quo supra suo loco. [Ety- 
mologus M. col. 606. recenset varias hujus vocis siguifi- 
cationes, omnes à secando in parles, atque adeo disperti- 
endo, distribuendo, ductas. Stirps est vv, unde νέμω : à 
γέμιω autem γένομκα, νόμος, et νομὸς Χο. Redi ad vév. A 
γένομμα igilur est νόμος, quod Etymologus adfert, reddit- 
que μέτρον γῆς certam mensuram terre, distributam, 
nempe, et adsignatam alicui, sive toti genti. Hujus νό- 
μος, Sive νομὸς, forma foeminina est, νομὴ, unde νομὴ τῆς 
βοσκῆς eximie terr; pars, ad pastum data, apud eundem. 
Porro νόμμος est carminis modulatio, quasi distributio, vel 
ipsa cantilena, in membra quasi distributa, vel modulata, 
vox apud Herodotum frequens, ut 1. 1. c. 9. p. 11. 49. 
&c. "Vide Wesselingium, ad p. 140. 69. Etiam fre- 
quentissimum est γόμκος lex, ὁ γέμων «σᾶσι τὸ δέον, Etymo- 
logo, vel potius ipsum jus alicui tributum, Α νόμος, sive 
obsoleto vic, est νομίζω lege sancio &c. E. S.] [Hine 
τὰ νομιζόμενα, vulgo justa, qua» defuncto fiunt, sed rectius 
** piacula, quibus, post funus elat tagio d fa- 
milieque procuratur: quo modo 5 n. xal ὅσα νομίζε- 
σαι μετὰ τὴν ἐκφορὰν, ἴῃ Testamento Stratonis apud Dio- 
genem Laértium, ]. 5. 61. 63. et Lyconis, segm. 69." &c. 
T.H.] [* Ab eodem νόω, νόμος, est Lat. numerus, sive 
pp. à νόμω est numero, uL à blato, blatero, à tolo (tollo) 
lolero." Burgess. ad Dawesii Miscell, Critica, p. 448. 
et in Indice ibidem. E. S.] 

Nóo, mens, 4A γέω neclo, cogo, cogito. Alibi vir 
celeb. .** Verbum νέω significat necto: unde notio lanam 
Ab hujus Per- 
fecto Medio γένρα ortum est νόος, et contracte, νοῦς, eam 
partem hominis eximie notans, que ideas animo conceptas 
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formata à Preeteritis Mediis verborum in ἕω, ἔῤῥοα, 
«πέπλοα, κέχοα, γένοα, nempe ῥέω fluo, «xAíw navigo, χέω 
fundo. Hinc itaque ῥοῦς fluxio, τσλοῦς navigatio, χοῦς 
mensura liquidorum. Quod ad νοῦς attinet, pro νόος, est à 
γέω pp. glomero ; et significat illud in animo, quod glo- 
merat, quod coagit, cogit, cogitat. Sed in primis decre- 
veram dare, quod ad alia intelligenda nobis conducet, 
illud νοῦς diverso modo in suos casus inflecti. Nimirum 
γοῦς, vole, vot, νόα, et γοῦς, VoU, νῷ, νοῦν. ΤῈ aliis non memini, 
me id observare, przterquam in χοῦς. Hoc modo itidem 
flectitur χοῦς, χοὸς, χοὶ, xoà, vel χοῦς, χοῦ, X9, χοῦν. In 
Novo Testamento nunquam reperientur Genit. vov, Dativ. 
γῷ, semper vox, vo. Contra ex Platone vel triginta loca 
excitari possent, in quibus γοῦ, v? &c. L. C. V.] 

Nb particula expletiva apud Poétas. Α vóc. 
[dbi plura dabimus. E. S.] 

[Nóx» pungo. Unde γόκω, νοκέω noceo: vide in γύσσω, 

. 5 
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Νύμφη sponsa pro γύφη, quod à νύβω tego, Lat. nubo. 
Alio loco vir clariss. ** Verbum vetus Grecorum fuit 
γύβω, quod significavit pp. tego, vicinumque est verbo 
γέβω et νέφω, unde nomen γέφος, nec non νεφέλη, et Lat. ne- 
bula, sicut à γύβω est nubes : Quze omnia à tegendo nomi- 
nantur. Latinum autem nubo speciatim à tegendo trans- 
latum fuit ad rem matrimonialem, quando virgo dicitur 
nubere viro, id est se oblegere viro: quod à ritu matri- 
moniali repetendum. Inde jam dicta νύφη, et interposito 
(^ ante literam labialem, ut in quamplurimis vocabulis fieri 
solet, v/j«$» puellam notat, speciatim viro desponsatam. 
Latius vero sumtum, quamcumque etiam puellam. Unde 
porro transiit ad semideas designandas.  Colebaritur, ni- 
mirum, à veteribus, ut semidei varii generis, sic etiam 
semideze, vel agrestes, vel fluviatiles, vel montanze, vel sil- 
vestres, vel marin; similesque: que omnes γύμφαι dicte, 
generali nomine: tametsi eliam, pro rebus, quibus pre- 
esse cr tur, priva habuerunt: ul νύμφαι &psa- 
δρυάδες, ὀρεστιάδες Χο. Α νύμφη sp porro est 1 
γυμιφὼν, ὥγος thalamus nuptialis. Proprie nomen «collecti- 
vum est: sicut δενδρὼν arboretum, Dy Svà forum piscarium 
et alia multa. ^ ἢ 

Νυμφίος sponsus, et maritus. [Mulier viro nupta in- 
terdum νύμφη, sed potissimum sic puella dicebatur, quo 
ad nubendum primum prodibat in publicum. Absurda 
originatio, quam tradit Cornutus, de Natura deorum, p. 
195.196. Est illa tamen antiquc consuetudinis index, 
quz, quum ad rationem multorum vocabulorum intelli- 
gendam viam patefaciat, nonnulla utile erit delibasse ex 
antiquitate Greca. Mulieres Grec honestiores raro, 
puelle virgines nunquam, prodibant in publicum : nisi 
quando marito t el d Debebant esse mulieres, 
ut in lapidibus sepe dicitur Latinis, domisedw, Grece 
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εἰκουροὶ, id est, domus et rerum. domesticarum curatrices. 
Usus hac eadem voce Paullus, virtutem istam commendat, 
in Epist. ad Titum, cap. 2. 5. Sophocles, CEdipo in Col. 
vs. 3. 5. κατ᾽ οἶκον οἰκουροῦσιν ὥστε σπαρϑένοι domi sedebant 
ut puelle virgines. Desidebant autem Grece mulieres, 
non, ut Romans, in. primis zedibus, sed in interiore parte 
sedium, quee gynzeconitis appellatur, quo nemo accedebat, 
nisi cognatione propinquus: quz verba sunt Cornelii Ne- 
potis, in Prefatione admirabili libelli sui. Platonis est 
locus de Legg. l. 4. p. 781. hanc in rem perinsignis. Pu- 
ella innupta, q arcte custodiebantur, Callimacho dici- 
tur «aic κατάκλειστος puella domi 'occlusa, in Fragmento 
118. Dicitur talis '"heocrito σσαρϑένος ix ϑαλάμου. 
''alem autem, ante diem nuptialem, publice conspici de- 
decori habebatur. Phocylidis est preceptum, vs. 203. 
Παρϑενικὴν δὲ φύλασσε x. τ. A. E. S.] 

Νῦν nunc. Aocusativus est à νῦς, quod à v» pungo, 
nuto, vergo : hinc igitur γῦν, quasi hoc puncto. [Latinum 
nunc videtur per apocopeu dici, pro yovye, vel.yov«e.  Ita- 
que compositum est ex eodem isto vv et particuli finali ye 
vel κε. Est autem νῦν manifesto casus Accusativus, abso- 
lute positus, à Nomin. yc, quod dubitari nequit, quin sit 
à νύω, pp. ut mihi videtur, findo, seco: ut yo; pp. sit sec- 
tio, et hinc articulus quasi resectus, aut divisus: dein ar- 
ticulus universe. Hebr. TN. . Poétze idem hoc vv sive vi» 
cum tu gravi, pl dentur adhibuisse. Pro- 
prie tamen γῦν et vy idem valere jam dudum observavit 
clar. Hoogeveen, Doctr. Particul, cap. 32. qui omnino est 
adeundus. :Céterum, quod pro viv etiam vb dicatur, id 
inde videtur esse repetendum, quod viv pp. sit casus Ac- 
eusativus ; v) vero, pro vui, casus Dativus, absolute posi- 
tus, quo adspectu etiam differre ἀπὸ pro ἀπῷ, et Lat. abs, 
Grece pp. &c, sive ἅψ, pro ἀπὸς, similiaque, suo loco 
diximus. Quoniam tamen prius y» producitur, et accentu 
notatur cireumflexo, suspicio levis mihi enata est, an forte 
Yi» dixerint pro v&v, e Nominativo veteri £z, quod idem 
sic ac γέος Lat. novus: prorsus ut Lat. nuper pro noviper 
esse, Festus jam admonuit. Certe νέος, apud Homerum, 
idem szpe valet atque alterum illud ov. Vide Il. r. 394. 
&c. Etiam νῦν manifesto idem est quod nuper, ut in 
Evang. Johann. cap. 11. 8. Vide Heins. et Albert. ad 
Hesych. p. 693. Hoc pacto νῦν, notatum circumflexu, 
referri pp. deberet ad νῦς pro γέυς, vv vero breve ad νύς: 
que tamen eodem redeunt, siquidem verbum νέω (unde 
voc, v£Uc) et vów, unde vix, ejusdem sunt originis. E. 8.7 

Νὺξ, νυκτὸς, nox. Α γύσσω pungo: quod à vóv, de quo 
ad vov. Alioloco celeb. Lennepius. “ΝΑ verbo voco vel 
γύττω pungo, stimulo, noctem Grzeci dixerunt νύκτα, quasi 
tempus triste vel ingratum, quod tenebris suis tristitiam 
adfert hominibus: uti contra ἡμέρα dies dicitur, quasi 
t placidum et m." [Vide supra, in voce 
᾿Ημέρα. Genilivus casus nominis νὺξ, Lat. nox, et νυχτὸς, 
noctis, satis demonstrat, verbum (unde ea vox propagata 
fuit) esse vxo, Lat. noco (cujus productior forma est no- 
ceo) pp. findo, atqueita vulnero, dolorem infero &c. De- 
nique etiam Latina vox nux, nucis, ejusdem originis vide- 
tur fuisse ac Gr. γνὺξ, νυκτός. — A findendo, nempe, ac dif- 
fringendo nomen habet, Vide viros doctos, apud Vossium, 
in Etymologico, laudatos. E. 5.1 

Νυὸς nurus, filii uxor, seu fratris soror. Nescio an com- 
ponendum sit cum νύμφη. [Ejusdem certe originis est: 
manifesto quippe ductum e stirpe vw. Quin vocem γυὸς 
vicinam, alteri isti formam esse, satis declarant Glossae 
Hesychii: Nuo* νύμφαι : et γυός" γύμφη γεγαμημένη τοῖς τοῦ 
γήμαντος οἰκείοις, Αἀ quem locum vide viros doctos, ab 
Albertio laudatos. Latini, pro νυὸς, inserto p, dixere nu- 
rus: utrectissime observarunt Vossius in Etymologico, et, 
ante ipsum, Salmas. Exc. Plin. p. 65. b. A. Porro poétze 
Latinorum nurus universe dixerunt, pro nuptis, Loca 
vide apud Forcellinum.. Ergo voces νυὸς, nurus, νύμφη, 
nupta, una omnes ex origine esse, liquet: nempe a nu- 
beudo dicte, “ quod sponse apud veteres, cum viro tra- 
derentur, flammeo nubere, idest, velare capita solebant." 
Vide Forcellinum, voce Nubo, et supra in γύμφη, E. S.] 

Nózzw pungo, fodico, punctim cedo. . A γύω nuto, mo- 
veo, impello. [Nimirum à ví» factum est νύσω, νύσσω, ut 
ἃ xóu, κύσω, κύσσω: unde κύσσε osculatus est, Od, Π. 15. 
&c. Attici dixerunt νύττω, pro nuto: quod verbum apud 
Latinos diverso nonnihil usu mansit, et originariam signi- 
ficationem satis prodit positam in motu, qui deorsum fit. 
E. 8.1 [* Nórrw» pp. significat pungere aliquem: in 
primis eo sensu, quo Latine dicitur vellere; ut vellere 
brachium, aurem, id est tangere brachium vel aurem, ad- 
monendi causa. Apud veteres, in sacris faciendis, 
adesse solebant monitores, qui sacra facturos admonerent, 
quid faciendum esset, ne quid peccarent contra sanctitatem 
sacrorum" &c. T. H.] [A νύσσω deorsum moveo, defigo, 
est νύσσα pp. defixa, nempe, meta, terminus. "Vide om- 
vino H. w. 326—333. . Estque adeo. prorsus idem quod 
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Νυστάζω dormito. A νύω, nuto, repetendum, 
γύσω, γένυγμαι, vivue ai, d dit vox obsolet 
hvjus vero fau. est vvzrà, unde γυστάω, wr TAE w. 
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elucet ex eodem verbo primaria vis motus versus inferi- 
ora: qualis cernitur in dormitantibus nutante capite. Pro 
γυστάζειν dicitur quoque νευστάζειν, ducta forma à vicino 
γεύω : quod tamen in usu linguz universe est nutare, in- 
nuere, Vide Il. Y. 162. Od. M. 194. z. 153. pecul. ut fa- 
cit ebrius, vid. Od. eadem 2.239. E.S.] 

[Nó» ipsum thema, unde tot forme propagate. sunt, 
partim à nobis supra jam recensilze, vópeon, νὺξ &c. quibus 
sunt addendze alize voces, à Lexicographis, sub literis vu, 
explicate. Apud Grecos verbum hoc γύω, seque ac apud 
Latinos, est obsoletum: sed Latina lingua id servavit in 
suis positis ab , innuo, renuo. Fuisse 
autem cognatas stirpes γάω, vé, viv, γόω, vow, sepe jam in 
superioribus est observatum. E. S.] - 

Νώγαλα edulia suavia et delicata. [Etiam γωγαλεύματα 
et νωγαλίσματα : quibus de vocib le H. Steph 
in Appendice col. 1514. Videtur vox esse composita ex 
duabus aliis, Sed non satis liquet, utrum sit contractio 
facta ex véo à νέος novus, et ὥγαλλον, quod dici potuit cum 
omega servili pro yaAiv, à voce γάλα lac (unde πολύγαλον 
&c.) o et v contractis in unum o, nt. in γεώγητος nuper em- 
tus, pro γέο et ὠνητός" γεωρὴς recens pro víw, et ὥρα : dein 
autem ex £v facto &, quo pacto nostrum γώγαλα pp. forent 
edulia ex recenti lacte confecta: an vero compositio sit 
ex vi vel νὴ negativo et ὄγαλος, ut νώδυνος ex νὴ et ὀδύνη : 
qua lege νώγαλα forent, quasi, non-lacticinia, hoc est non- 
vulgaria, minus vulgaria sive rariora, et delicatoria. Pos- 
terior compositio fortasse magis analoga foret aliis vocib 
γωϑθὴς, νωϑιρὸς &c.. E. 5.7 Pn 

[Νωδὸς edentulus, qui caret dentibus. Ni, vel νὴ, 
apud veteres, negationis siguum erat, et usurpatum fuit 
etiam in compositis. (Vide exempla adducta in γηγάτεος). 
Nol; autem compositum est ex và, vel vi, et ὀδοὺς dens. 
Significat igitur pp. qui dentibus caret. Verum alia quo- 
que potestas, liac in voce, est, ex alia compositione repe- 
tenda. Nempe ex νὲ et αὐδὴ vox, unde, pro γεαυδὸς, factum 
vulc: pro av enim spe ponitur w. Nox ergo, hoc ad- 
spectu, significat qui loquendi facultatem non habet, qui 
loqui non potest. Priori illa significatione vox γωδὸς Atti- 
cum est: nam Communes usurpant ἀνόδους. Porro quz- 
cumque componuntur ex ὀδοὺς, in Genitivo faciunt ὄντος, sed 
νωδὸς habetin Genitivo νωδοῦ, T. H.] 

Νωϑθὴς tardus, segnis. Ex νὴ et ὥϑω pello. [Ut sit, 
nempe, γωϑὴς pp. qui impelli non potest, quem frustra im- 
pellas. Quod de asino dicitur ; dicitur item de sene, quo 
H. Stephanus, Append. col. 1514. laudavit illud Luciani : 
κυφὸς xai τὰ γόνατα νωϑής. E.S.] [Idem alioquin effertur 
γωδϑρὸς tardus, segnis, lentus, piger, tam in incessu, quam 
in agendo. De qua voce alio loco Lennepius : ** Νωϑρὸς 
ortum est" inquit ** ab ὠθρὸς, przefixa litera y, que in. va- 
riis compositis idem valet ac litera « apud Grecos, et 
modo vim privandi, modo vim intendendi habet. Itaà 
nomine ὀδοὺς dens formata vox γωδὸς dentibus privatum no- 
tat. Contra, ab ἥδυμοος dulcis νήδυμος notat perdulcem. 
Ad hanc rationem γωθρὸς pp. diceretur is qui usque impel- 
lendus est, adeoque segnis, tarlus: quemadmodum ab 
Hesychio redditur βραδύς. ᾿Ωθρὸς, nempe, ortum est à 
verbo ὥθω impello. Ab ista tarditalis notione γωθρὲς exi- 
mie transfertur. ad oculos languentes, et veluti acie ob- 
tusa: quod Graci dicunt γωθρὰ βλέπειν. Similiter trans- 
latum est ad auditum obtusiorem, hebetudinem animi" &oc. 
Adde L. Bos Exercit. Philol. in Epist, àd Hebr. cap. 5, 
11. p. 240. 941. E. S.] 

Νωλεμὴς indesinens, adsiduus. Forte ex y et ὀλεμὴς, 
quod ab ὀλέω perdo. [Usus est sepissime hac voce Ho- 
merus: ut Il. 1, 317. P. 148. μάρνασϑαι γωλεμὲς αἰεί. Et 
Il. T. 232. μαχώμεϑα γωλεμὲς αἰεί, Aut Adverbio inde 
ducto, γωλεμκέως, fi. A. 428. E. 492. N. 3. 780. &oc. Ety- 
molog. M. col. 602. 12, Νωλεμέως, συνεχῶς, καὶ ἀδιαλεί- 
πτῶς" παρὰ τὸ yon, στερητικὸν μόριον, καὶ τὸ Mira, τὸ λιμπάνω, 
γέγονε νωλεπέως, καὶ τροπῇ, γωλεμέως x. τ. ^. Sed durior est 
liec permutatio literarum v et j«, quam ut, tali in com- 
positione, admitti posse videatur. Itaque malim equidem, 
cum clariss. I pio, positi factam ipere 
ex vi vel vi negalivo et ὀλέμης : eo tamen pacto, ut respi- 
ciamus ad primam notionem verbi ὀλέω, sive ὅλω, qua pp. 
idem est, quod Lat. volvo. Ex hac origine τὸ νωλεμὲς pp. 
fuerit id quod non volvatur, non devolvatur, non immu- 
tetur, τὸ μὴ ἀλλάσσόμενον (quod vocabulum ex simili ori- 
gine idem pp. sonat) adeoque per p tans ; unde 
Adverbium νωλεμὲς constanter, indesinenter. E. S.] 

Νωμάω moveo, agito. [Converso o in ὦ, repetendum 
est à νομὸς vel νομὴ, quod à γέμω, Sio πωλάω à πόλος ὅζο, 
T.H.] [Itaque'stirps verbi nostri est vé», cujus multae 
propagines supersunt, qua demoustrent, vicinum fuisse 
γόω, aliis, νάω, vé» &c. E. 5.1 T 

[Νωπέω deprimor, percellor.| Unde γενώπηται (ex emen- 
datione Bentleii, pro vitioso νενώνηται) apud Hesych. ex- 
ponitur τεταπείνωται depressus fuit, et καταπέπληχται per- 
culsns fuit, Stirps vév deorsum moveo, unde γόπω, voro, 
οἱ vom». Vide dicta in νωμάω. E. S.] 

Nápo splendidus. Hesych. νώροψ' λαμπρὸς, ὀξύφωνος. 
Vide ibidem viros doctos, ut et in wi, γώροσσα, Pre- 
eunte eodem Glossatore, vir eruditissimus, in Lexico 
Hedericiano, exponebat, ** quod ita fulget, ut rectis ad- 
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spici oculis nequeat." . Conf. Il. B. 578. H. 206. et i, 466. 
499. ubi perpetuum epitheton est vocis χαλκὸς ws: quod 
alias jungitur adjectivo αἴϑοψ, Compositum autem vide- 
tur ex νὲ vel νὴ negativo, et à vel ὄψις, quze ab ὅπω sive 
ὄπτω, ὄπτομαι video. Ejusdem forie sunt, preter αἴθοψ, 
alia ἔνοψ, ἄοψ, οἴνοψ. E. S.] ἐν ᾿ 

[Νῶτος dorsum, tergum. Est vox facta ἃ νένωται, tertia 
Preteriti perf. pass. verbi νόω deorsum moveo, atque ita 
proclino, inclino : ut pp. inclinatum sive σροκυπτόμκενον de-.— 
notet. E. S.] 

[Ναχελὴς tardus." Etymolog. M. exponit per νωθρὸς χαὶ 
δυσκίνητος x. τ. 4. Ergo compositum videtur ex νὲ vel νὴ 
negativo, et ὥχελος sive ὄχελος : quod ab ὀχέω veho, porto. 
Sürps ὄχω vel ἔχω, Vide supra. E. S.] 


Ξαίνω carmino, carpo. Stirps est ξάω, cui vieina ξέω, 
ξίω, ξόω, ξύω : quibus propria radendi notio, litera £ sonum 
imitante, [Plura dedit vir cel. in Analogia L. Gr. cap. 19. - 
p.174. Lege omnino quoque Albertii annot, ad Hesych. 
in voce, num. 2. A. Schultens. de Ὁ οἱ, Ling. Hebr. p. 29. 
et Vindiciar. p. 141. A £áw igitur primitivo productum 
est £áv», unde Aoristus Pass. ἐξάνϑην, ξανϑὸς &c. porro à 
ξάνω, ξανάω &c.. Interposito vero Iota, dixerunt, ξαίνω, u& 

à £év, ξένω, ξένος, ξεῖνος. E. S.] 

SaySic flavus. Proprie notat rutilum, et radendo poli- 
tum, à ξαίνω, vel potius ξάνω, quod à £d». ([Hesych. 
Ξανθὸν inter alia reddit εὖ εἰργασμένον. Conf. dicta in ξαίνω. 
E. 5. geom " 

Ξένος peregrinus, hospes. Origo esse videtur ξέω : ^4 
ratio significationis minus aperta. [Etymolog. col. 

50. inter alias derivationes, hanc habet «zagà τὸ ξέω, 6 
ἐξεσμένος, καὶ ἀπσοκεχωρισ μένος. Sed rectius fortasse à sono 
barbaro et ingrato, aures, quasi, radente, dictus videri 
queat ξένος. Eustath. p. 493. 25. ξένος, inquit, ὁ 

xal παρὰ Λάκωσι. Vide locum Herodoti, 1. 9. 
cap. ὅδ. p. 718. 73. et ibid. Wesselingium. ltaque hoc 
pacto stirps fuerit ξέω, cognata alteri ξάω : ut, quemad- 
modum à ξαω, inserto », factum ξαγω, sic à ξέω fuerit pro- 
ductum ξένω. Vide dicta ad ξαίνω, E. S.] δῶν ." 

Ef» pp. rado, polio, scalpo, ut sit instrumento ferreo. 
[Vide ad £v. A ξέω autem esse ξέστρον pp. ius! 
scalpendi, radendive, quin etiam (forma (rry and 
Medio £o) indidem esse £c; scalprum &c. docuerunt jam. 
Lexicographi. ** Ξόανος pp. forma Adjectiva est, à ξέω 
rado. In perfecto Medio ἔξοα, unde ξοή. Ab eodem 
sunt ξεστὸς, et εὔξεστος, Homero usitata. Hes diee ἕως 
quoque exponit c, ἐξεσιμένα vestibula polita. 
ξύλον, vel ἄγαλμα ξόανον, simulacrum dedolatum. Obser- 
vandum vero, rudes illas antiqui temporis et ligneas sta- 
tuas, hoc in primis nomine, designari, Vide Clement. Alex, 
Protrept. cap. ?29.—Respondet autem voci huie ξόανον La- 
tinum vocabulum delubrum, quod nonnulli lignum deli- 
bratum, et cortice nudatum, interpretantur, Servius ad 
JEneid., iv. 56., qui precipue consulendus est ad ZEn. ii, 
225. Hanc tafnen originem non immerito rejicit Asconius 
Pedian, ad Cicer. Divin. Art. 3." &c. T. H. 

Emp aridus. A £44, unde proprie significare videtur 
radere &c. Alio loco vir clariss. ** In usu ξηρὸς siceu 
notat vel aridum. |Fit autem à verbo £d», quod, una eum 
vicinis ξέω, ξίω, £óv et £ów, factum m ü or y 2 3 

perit omnia. vocabula Greca, à litera ncipientia. 
Significat autem pp. radere, vel scalpere, similitudine 
ducta à sono literz f. Inde ξηρὸς pp. significat, quasi 
dicas, facile rasile: quz est natura eorum, quze arida sunt, 
In usu autem de eo ponitur, quod siccum et aridum est. 
Interdum etiam, ratione maris liquidi, de terra spe 
dicitur: ut in formula proverbiali ἐν £vps in 
sicco constitui," [Hine in sacris ἡ ξηρὰ, quod Hebrwis est 


TTE, subaudita voce yi. E. 5.1 [Adjectivi ξηρὸς orige 


est £v, significans rado et radendo exbaurio. Hinc v £n, 
pp. manus arida, est, cujus e» A fuit exhaus s 
Fauces aridas siti ξηρὰν φάρυγγα dixit Pherecrates Comi- 
cus, apud Mese 7. p. 481. ubi vetula quaedam ad 
servum suum, Venio, inquit, e balneo, ξηρὰν ἔχουσα τὴν φαΐ- 
guyya, δὸς πιεῖν x. T. ^. Situ sicca sum, ait anus vinosa 
apud Plautom, in Curcul, Act. i. 1. 26. L.C. V.] 

Eíp» ensis. Haud dubie à ξίω est dictus, à radendo, 
scalpendo [poliendo, ut Arab. Ce "Etiam ξύφος 
dixisse veteres, (nempe à forma vicina ξύω quod jam ma- 
nifesto notat radendo, sive scalpendo polio) docet Ety- 
mologus, col. 611. 8. ἀπὸ τοὺ ξύω, ξύσω, box xal ξίφος. 
Porro à ξίφος, observante T. H., factum est ξίφας, ** ensis 
major, ut à πόρπη fibula est πόρπαξ fibula major et retina- 
culum, quo clypeus tenetur, à βῶλος gleba βώλαξ" &e, 
E. S. . ' 

Lc M ó» rado: quod sit ad radendum, scal- 
pendum aptum. [Apud Graecos ξύλον lignum significat, et 
quidem, ex origine vocis, rasum, Derivatur enim à ξύω 
rado, fnA ypsi Joannea (qui liber scatet Hebrais- 
mis) ξύλον ac. venit pro ipsa arbore. Arbor enim 
vite illic tar τὸ ξύλον τῆς ζωῆς, cap. 2. 9. et 49, 14. 
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Is usus, Grecis vulgo ignotus, rep est ex 
Orientalium : apud quos eadem vox Y'y et arborem signi- 


ficat, et ramum caesum; imo etiam baculum, Hos. 4. 12. 
qua de re legi poterit A. Schult. Comm. ad Job. p. 689. 
'Ad eam vocem exprimendam, quomodocumque ponatur, 
adhibent Judaei Gracienses vocem ξύλον. Illud vero dig- 
missimum est notatu, ξύλον de arbore posuisse poétam 
gentilem Callimachum, qui vixit Alexandrize, paullo post 
quam magna pars Vet. Testamenti, Grece conversa, 
Alexandrie fuisset in regis Bibliotheca reposita, atque ita 
gentilium etiam usibus pateret. De arbore posuit, Hymno 
iu Cerer. vs. 41. Ἤσϑετο δΔαμάτηρ, ὅτι οἱ ξύλον ἱερὸν ἀλγεῖ, 
Sensit Ceres, sacram suam arborem dolere ; quam, nempe, 
violaverat Erysicthon. Scriptores Christiani veleres, à 
Judzo Aristobulo inducti, in ea plerique fuere opinione, 
ut statuerent, scriptores antiquissimos Grzecos libros nos- 
iroslegisse, Moysis et prophetarum, atque illinc, qua 
hab t llentissima, d i Nihil minus cre- 
dibile est. Nam non habuerunt libros istos, Grzece con- 
versos, quos legerent: quum facta fuerit illa conversio 
non nisi post mortem Alexandri Maced sub Ptol 
primo et secundo, JEgypti regibus. Callimachus vero, 
qui vixit, ista versione jam confecta, plurimis indiciis 
patefacit, libros Moysis et prophetarum sibi fuisse lectos. 
Exemplo sit, quod habet, Hymno in Apollinem, vs. 29. 
de Apolline Jovis filio, ad patris dextram sedente, uti et 
de rupe percussa, ex qua aqua exsilierit, Hymno in Jov. 
vs. 31. quod hausisse videtur ex historia nota, Exod. 16. 
narrata. Diligenti lectori plura occurrent, in Callima- 
'chzis, hujus rei documenta. L. C. V.] f 

Ξυνὸς communis. Stirps dubia. (Exponitur κοινός. Ve- 
risimiliter admodum Etymol. col. 611. 29. Οἶμαι ὅτι 
gurie, ὁ συνὼν τινί" οἱ γὰρ ᾿Αττικοὶ τὸ σ εἷς ξ τρέπουσι" τὸ yàp 
σὺν ξὺν φασί. Quod tamen si displiceat, vide an ξυνὸς 
cognata sit vox alteri isti xoc : ut pro xo; primum dix- 
erint χσοινὸς, et ex dialecto κσυγὸς, ξυνός. E. S.] 

Ξυράω rado, ad cutim tondeo. [A £v, quod pp. signi- 
ficat rado, scalpo, similitadine facta à sono radentis, est 
ξυρὸν novacula. Hinc ξυράω. 
"verbo κείρασθαι, quod prius ignominiosz tonsurz, vel po- 
tius rasurz, significationem habet, posterius vero conve- 
nit in honestam tonsuram. [Differentia ergo eadem fere 
"est, quz in vernaculis schraapen 


& et scheeren. "Vide et 
viros doctos ad 1 Cor. 11. 6. ubi Paullus alzxeiv εἶναι yv- 
van, ait, τὸ κείρασϑαι. E. S.] 

Ξυστὸς Xystus, locus tectus, ubi exercentur Athlete. 

Ξυστὸς pp. Adjectivum est, à verbo ξύειν, radere, radendo 
Alevigare et complanare. 
pertica rasa, Aristoph. apud Pollucem, 1. 10. segm. 144. 
Ξυστὸν, sc. δόρυ, hastile &c. — Porro, in ξυστὸς X ystus, in- 
telligitar vox δρόμος. Plene Pollux, l. 9. segm. 43. δρόμοι 
ξυστοὶ, et Philostrat. de Vita Apollon. Thyan. 1. 4. c. 3.— 

enim non tantum sunt curricula sive loca, ubi cur- 

sus instituitur, sed etiam loca ambulationibus, aliisque 
exercitiis idonea, Hzc raso solo zquari solebant, et 

arena pergi. Jacob ius, ad ZElian. V. H. 

3. 14. 12. dum ξυστὸν porticum dici putat, ** quia parietes 
habebat politos," certissime fallitur. Eandem vocem alia 
potestate Greci, alia Latini usurpant. llis ξυστὸς tecta 

porticus, ampla latitudine, in qua Athletz, per hiberna 

tempora, exercentur: his Xystus est ambulatio aperta 

sub divo et aéri exposita, quam Grzeoi pp. περιδρομκίδα, 

vel -τπαραδρομίδα dicunt: ut liquet ex Vilruvii 1. 6. c. 10. 

p. 119. Minus recte declaravit Baldns, in Lexico Vitru- 

viano : melius Salmasius ad Tertulliani Pall. p. 271. 272. 

Egregium locum przbet Justinus Mart. in initio Dialogi 

cum Tryphone Judeo. Szpe junguntur ξυστὸς et παλαί- 

στρα.  Aristeas apud Polluc. 1. 9. segm. 43. Sed pa- 
lestra, plerumque sub divo, solem zslivum admittit. 

"Utrumque eleganter à Grecis transfertur ad loca, ubi in- 
genii et doctrine exercitia coluntur &c. T. H.] [Conf. 

-etiam, quz dedit Valcken. Animadv. ad Ammon, 1. 3. c. 

(d. p. 170. E. S.] 

Zw, rado, scalpo. [Vide dicta superius in ξαίνω, ξέω, 
ξηρὸς Χο. Est autem ξύω vicinum verbum elteri ξέω. 
Hesych. ξύσαι" χαράξαι, ἐπιγράψαι, ubi vide Albertium. 
Adde Perizon, ad /Elian. V. H. 64. 12. Diversitatem 
significationis praebet 'homas Magister, p. 641. Ξέω, in- 
quit, ἐπὶ ξύλων, ξύω δὲ ἐπτὶ σαρκός" ubi legantur, quze 1o- 
-nuerunt Drakenburg., Sallier. οἱ Oudendorpius. Rasam 
literam esse ξυσϑεῖσαν, et in cera et in ligno cavatam, do- 
cuit Salinasius, de Modo Usur. p. 464. Adi porro Foé- 
2 n CEconom. vocibus ξύω, ξύσματα, ξυστὴς et ξύστρα. 
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Ὁ Articulus Grecus. | Vicinitatem habere proprie vi- 
detur cum Participio verbi εἰμὶ vel ἔω sum... Alio loco 
vir celeberr..** Significati inis, cui additar, 

per efficit definitam et veluti restrictam. Ita v. gr. 
quum sine articulo dicam Θεὸς, generatim et indefinite, de 
quoeumque deo id accipi debet: quando vero dico ὁ 
.GEO'2, de certo et definito deo dictuza accipiendum est ; 


Differt autem ξυρᾶσθαι à | 


Hine ξυστὴ κάμαξ sudes vel Í 
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sive tum intelligatur verus et unicus ille deus, qui auclor 
est rerum omnium, sive etiam quivis alius deus, cujus 
facta antea sit mentio, vel qui ex serie orationis tota cog- 
nosci potest." Excerpamus h. |. insuper nonnulla, quae 
vir summus, L. C. V. pluribus alicubi de natura hujus 
Articuli admonuit. ** Re diligenter investigata" inquit 
** cognovi, unicum tantam apud Grzcos dari articulum : 
nam illud, quod vocant, postposilivum, ὃς, 3, ὃ, pronomen 
est relativum, qui, quae, quod. Qui tamen Latine expli- 
cari satis non potest: nam, cum omnibus suis copiis, ne 
Cicero quidem quidquam subministrabit, quod cum Arti- 
culo Graeco comparari queat. Verum nos Belg: rem fa- 
cile percipiemus. Nimirum, quem Grammatici Graci 
Articulum vocant, nostrates Belgae dicunt het bepaalend 
geslachtwoord de, het. Quando istas voculas vocabulo 
cuidam prefigimus, semper aliquid definimus (ut v. gr. 
de man, het kind;) adeoque speciale à generali sejun- 
gimus. Qai Latinis simpliciter dicitur. Alexander mag- 
nus, Grecis est ᾿Αλέξανδρος ὁ μέγας, Alexander de groot. 
Conspirat autem nostra lingua, hac quidem parle, cum 
lingua Gallica, estque ipsa etiam Greca beatior. Habe- 
mus enim nos Belge alium Articulum, quem dicunt het 
niet bepaalend geslachtwoord, een, eene. Quis adeo plum- 
beus est, quin illico sentiat, diflerre een Koning et de 
Koning? Prius generale est: alterum limitatum, pro re- 
gionibus, in quibus versamur. Ex. gr. si quis Greece di- 
ceret; οὕτως ἐτιμήθη, ὥσπερ “ἂν βασιλεὺς ὑπῆρχεν, Hem is 
zvo veel eer aangedaan, als of hij Koning geweest was, vel 
als of hij een Koning geweest was. lta nos loqueremur. 
Contra si bini Galli, in Galliis, loquerentur eadem de re, 
dicere ipsis liceret, comme s'il eát été le roi, als of hij de 
Koning geweest was, ὁ βασιλεύς : et tum ab ipsis de unico, 
in specie, Galliarum monarcha cogitaretur. Illud discri- 
men, lingua Latina, exprimere plane non valeo. Ex his 
pauculis usus el natura Articuli facile intelligentur &c. 
&c. Sed data opera totum hoc argumentum eruditissime 
lractavit vir cel. Adr. Kluit, in libro Belgico, quem La- 
tine inscripsit Vindicias Articuli ὁ, ?, τὸ, edito Trajecti ad 
Rhen. 1768. Jam vero, quod ad etymon Articuli Greci 
attinet, mihi quidem, cum cel. Lennepio, origo ejus repe- 
ienda videtur à verbo substantivo £v, eui vicinas fuisse 
alias formas, Zw, ἴω, ὄω, ὕω, supra dictum est. Ab», 
igitur videlur esse ὁ, vel à, ab 4» autem, vel £v, foemini- 
num Z vel. $ pro &, contracte 5. Neutrum vero τὸ, ab 
initio, praefixum habet consonam z, ex integro τοὶ decerp- 
tam: adeo ut τὸ pp. sit tibi illud, ut τοιοῦτος pp. est tibi 
ille, per pleonasmnm : atque ita in reliquis formis, ut in 
Gen. τοῦ, τῆς, τοῦ, pro τέο, τέες, τέο &c. Vide si tanti est, 
quae diximus ad Struchtmeyeri Rud. Gr. p. 26— 28. et 
p.73. Hebrei, eadem fere ratione, pro *JN sive potius 


pro pi ego (quod Arabes servarunt in suo m) 

dixerunt Y53N, pp. ego tibi, Chaldai q5N pp. illi tibi, 
i^m A 

etsic in similibus : ut quemadmodum qT bi, in Ch. TN 


| sie 7, pro τοὶ, tibi, in Grecis τὸ, τοῦ, τῆς &c. leviter re- 
! dundare videatur. E. S.] 
|. "Oaguxor. Forte repetendum est ab Ze» necto, apto, 
| prefixo o. - [Vide Albert. ad Hesych. in voce ὄαρας, col. 
| ^11. ubi plura invenies de hac derivatione, Quse si ta- 
men minus placeant, fortasse ὄαρ uxor dicta videri possit 
ab ὄω fero, gesto, pecul. utero. Hoc certius nonnihil est, 
uxor Latinorum, et Gr. ὄαρ sive ξυνάωρ, voces esse cog- 
nate originis. Vide Vossii Etymologicon, in uxor. E.S.] 
᾿οβελὸς veru. Pro βέλος (prefixo 9) quod est jaculum. 
A βέλω, quod idem ac βάλλω.  [Etymolog. col. 613. 2. 
Παρὰ τὸ βάλλω, à βέλλω, γίνεται τὸ μὲν οὐδέτερον βέλος καὶ τὸ 
ἀρσένικον “ἘΝ καὶ, πλεονασμῷ τοῦ ο, ὀβελὸς, ὁ ἐοικὼς βέλει.κ. 
7. ^. E. S. TUE 

"oGoA3c obolus. Pro βολὸς, quod à βόλω vel βέλω. [Conf. 
dicta modo ad vocem ὄβελος. Etymologus, ibidem lauda- 
tus, Photium patriarcham existimasse, ait, ὀβολὸν κλῆθηγναι, 
ἐπειδὴ τὸ ἀρχαῖον χαλκοῦν νόμισμα τῶν ᾿Αθηναίων ὀβελίσκον 
εἶχεν. Plura dabit Salmasius de Usuris, p. 310. de Modo 
Usar. p. 243. &c. E. S.] 

"Opusc; robustus, fortis. [Vox ὄβριμος eandem origi- 
nem habet, quam βριϑὺς, quod contractum est ex βαριϑύς. 
Βάρος gravitatem notat. Itaque feíj«c pp. dicitur pro 
βάριμος : quod similiter à voce βάρος. Βάρις, βρὶς, Adjec- 
tivum antiquam, ejusdem est forme ac σρρὶς, unde neu- 
trum πρὶν, vel πρί. Ita à Epic est Bpiv, vel βρὲ, quod usur- 
pari solet in compositis, et augendi vim habet. Ita βριή- 
συὸς qui valde clamat &c. — A βεὶς etiam est βριαρὺς, quod 
format βριάρεως, notissimum illum ex Gigantibus heroém. 
Dicitur etiam ὀβριάρεως : quod quidem o assumitur ex dia- 
lecto, in illis nominibus, qu: à £e incipiunt. T. H.] 

Ὄσβρυζον aurum purum ex crebra coctione. Dicitur pro 
βρύζον à βρύζω, quod (cum βρίϑω et ceteris componendum) 
oritur à βαρὺς gravis: de quo suo loco. [** Ὄβρυζον Graecis 
pp. est aurum, sepius despumatum et e t Βεύειν 
enim et βρύζειν idem est, ut βλύειν οἱ βλύζειν, πρίειν οἱ πρί- 
ζειν. Θταοὶ exponunt βρύειν- ἐξανθεῖν, ἀνα βλύειν, ἀναπηδᾶν, 
quod et de illis rebus, que efferv d jiciunt 
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et quasi florem emittunt &e. Verba sunt Salmasii, in 
Plin. Exercit. p. 760. B. ubi plura. E. S.] 

᾿ογκάομαι, ὥμαι rudo. — A sono asini, cui proprium, di- 
citur. [Conf. Bocharti Hieroz. p. 1. 1. 1. c. 2. p. 7. οἱ de 
Voc. Animal, ad Ammon. l. 3. c. 18. p. 231. E. S.] 

"Oyxo; tumor. Pro ὄκος, quod à cürvedine, rerum due- 
tarum inflexarumque, dici videtnr, et vicinum esse voci- 
bus ὠγκὴ, Zyxoc, et similibus : ut communis stirps sit ἄγω, 
ὄγω, ἄκω, ὄκω &c. Vir cel. alio in loco: **"Oyxoc vulgo 
redditur tumor, et proprie quidem convenit rei, pre tu- 
more incurvatz et inflexz. — Oritur, nimirum, ab anliquo 
verbo Greco ἔγκω, vel vicino ὄγκω : quod verbum ἔγχω 
superest in composito ἐνέγκω, cujus varia tempora vulgo 
tribuuntur verbo φέρω. Notat autem pp. ἐνέγκω brachiis 
vel ulnis inflexis et incurvalis fero: que potestas incur- 
vandi cernitur etiam in derivatis vicinis ἀγκὴ, ἄγκος, si- 
milibusque. Latius autem sumtum ὄγκος fere refertur ad 
quamcumque magnitudinem, vel molem, granditate sua 
veluti tumescentem. Inde ὑπέρογκος pp. est supra modum 
tumidus, latiusque sumtum supra modum magnus vel 
grandis: quam in rem legi possunt, quz hac de voce, in 
notis ad Luciani Dialog. Select. p. 20. 21. notavit clar. 
Hemsterhusius. , 

[οδὰξ mordieus. Forma Adverbialis, apud Grecos 
frequentissima, Pp. notat qui dentibus mordet. Est enim 
ab ὀδοὺς dens. Hine quoque verbum ὀδαξέω ex dentium 
morsu doleo et laboro. Stirps est 2» pp. mordendo 
pungo, unde ὀδύνω &c. T. H. [Vide supr. E. S. 

Ὅδε, ἥδε, τόδε hie, hec, hoc. Ex. ὁ, 5, τὸ et δέ. [Al- 
terum ὧδε, significans hoc modo, hunc in modum, pp. de- 
sumtum est ex 2, pro cw, Dativo vel Ablativo Singulari 
antiquissimo, Articuli ὃ, qui casus, hac in compositione, 
jam sine 7 preposito, comparet: id quod aliquanto ma- 
gis confirmat ea, quz» de isto 7, ex integro τοὶ tibi de- 
cerpto, supra diximus, in Articulo ὁ, 5, τό: ubi vide. 
Ceterum nostrum ᾧδε, hoc pacto, per ellipsin dici, pro ἐφ 
ὧδε τόπῳ, dudum monuit vir cel. L. Bos, de Ellips. Nomi- 
nam, in τόπος. E. S.] 

δὸς via. Ab £3» milto, sedere facio : unde ἕδος solum, 
sedile. [Ita fere preiverat Eustath. p. 1407. 54. et 
Etymologus, col. 615. 8. et paullo clarius, col. 352. 39. 
ἕω, inquit, τὸ πορεύομαι, ἀφ᾽ οὗ xal ἕδος, καὶ ὁδός. Nescio 
tamen, an stirps huic voci commodior sit ὄδω, efferenduin 
etiam enm adspiratione, 33»: quod verbum, cognatum for- 
tasse alteri 43», pp. notaverit premere, pecul. calce pedis, 
atque ita caleare: ut ὁδὸς pp. sit via calcata. [τὰ certe 


Hebr. *]7Y7 est caleavit, unde T7 via, quasi cálcata pe- 
v Jj "cu 


dibus. Etiam ὀδὸς limen, (quod pinguiori pronuntiatione 
alias οὐδὸς dicitur) manifesto dictum videtur à calcando. 
Latini paullo aliter limen dixerunt, à X», id est tero. 
Quin etiam οὖδος pavimentum, solum, itidem à calcando, 


ut Hebr. yp? à »p?. Et vel sic tamen verbi 239 ea 
.7" ms 


videtur esse indoles, ut notio pr di in eodem potissi- 
mum adbibita fuerit, de ea pressione, quz fiat ope instru- 
menti acuti : unde notio pungendi, findendi, comminuendi. 
Conf. infra in ὀδύνη, E. S. 

᾿οδοὺς dens. Ab ἔδωμει, ut à δίδωμι, διδούς. Est autem 
ἔδωμι ab ἔδω, Lat. edo, unde ἐσθίω : de quo supra. [Conf. 
in"ENw. Ab ἔδωμιε descenderet pp. ἐδοὺς, ut à δίδωμι, 3i- 
δούς. Potius igitur repetendum videtur ab ὄδωμει, quod 
vicinum est isti £p. — Ceterum datam à cel. Lennepio 
derivationem confirmat collatio vocis Lat. dens, quam, per 
aphzresin primze literze e, pro edens, dictam fuisse, cum 
Vossio, statuit vir cel. in Analogia. Conciliari facile po- 
test qualiscumque hzc diversitas, si meminerimüs, ZEoles 
pro ὀδόγτας dixisse ἐδόντας : permutatis, nempe, verbis 
cognatis ἔδωμει et ὄδωμκεε: quas vicinas sibi invicem esse, 
modo jam diximus. Stirps igitur £3», vel ὄδω pp. premo, 
premendo pungo, subigo, comminuo: quod ope dentium 
sit, inter manducandum. Esse autem slirpem vocis ὀδοὺς 
vere 93v, non ἔδω, facile evincet allera forma ὀδὼν, in Geni- 
tivo ὀδόντος, Ionibus usitata, teste Eustathio: quz quidem 
aperte est forma Participialis Activa. Conf. etiam dicta 
ad vocem ὁδός, E. 5.7 

᾿᾽οδύνη dolor. Proprie dici videtur de dolore, qui oriatur 
ex tumore corporis, ubi hzret et veluti sedet humor sive 
sanguis, ab 23», unde οἰδέω tumeo ; de quo infra, suo loco. 
[Paullo aliter T. H. ** Ab 222" inquit ** pp. pungo, pun- 
gendo fodio: unde ὀδυνῶν τινὰ pungendo aliquem fodere et 
vulnerare. Dolor, qui oritur ex corpore vulnerato et punc- 
to, dicitur ὀδύνη : quod ipsum ὀδύνη etiam positum fuit de 
dolore pungente, Unde, apud Aristophan. in Pluto vs. 
596. βιοτὸς ὀδυνηρὸς vita molesta et multis doloribus com- 
mixta." Conf. iufra in 23». E. S.] 

᾿οδύρομαι lamentor. Factum à sono. [** Verbum ὀδύρειν 
vim habetà vocis acute et querulge sono. Veteres enin 
ὀδυρὸς habuerunt-pro acuto. Itaque φωνὴ ὀδυρὰ acuta vox. 
Ab ὀδύω est ὀδύζω et ὀδύσσω, indignari et queribundis voci- 
bus indignationem prodere. ᾿᾿οδύρεσϑαι de querula voce 
sepe apud Homerum ponitur: unde ὀδυρμοὸς et ὄδυρσις de 
queribundis vocibus dicitur." T. H.] [Conf. que idem 
vir summus monuit in ὀδύγη, et quee infra praebebuntur in 
ὀδύσσω et ὄδω. E. S.] , 


ΟΔΎΣΣΩ. 


᾿οδύσσω, sive potius ὀδύσσομκαι, irascor. Proprie notat 
intumesco, ab ὀδύω, quod cum οἰδέω componendum. [Vide 
T. H. in ὀδύνη. Ceterum analogia linguee suadet, ut ab eo- 
dem hoc verbo ὀδύσσω repetamus nomen Gr. Ὀδυσσεὺς, 
Ulyxes. Etymologus, col 615. ab historia Anticle:e, 
Ulyxis matris, ductum censet nomen ὀδυσσέα" ἐπείδὴ κατὰ 
τὴν ὁδὸν ὗσεν ὁ Ζεύς. Ecquis vero adsentiatur his ineptiis, 
neque potius à laboribus ac doloribus, quos passus est he- 
ros iste ταλαίπωρος, longe plurimis maximisque denomina- 
tum ὀδυσσέα existimet? Ita certe ab ὀδύσσω, commodissi- 
ma ratione, descenderit ὀδυσσεὺς, eadem analogia, qua 
complura nomina, iu ev; desinentia, vix abeunt ab istis in 
ὃς. E. S. 

lo] Verbum obsoletam : unde varia supersunt deri- 
vata, ὀδὸς, ὀδὼν &c. Ὅδω pp. pungo. Hiue est ὀδελὸς, i. 4. 
ἐβελὸς veru, quod .pungendi habet vim; et ὀδύνη dolor 
pungens, et ὀδυγάω dolore pungente aflicio." T. H.] Cog- 
natio cum altero 43» suadebat, ὄδειν pp. esse premere, et 
premendo infigere, pecul. instrumentum acutum : unde 
etiam Gr. ὀδόντα, vel ἐδόντα. Latini autem. per aphzeresin 
primi ε (6), dixerunt dentem, pp. pung , Secantem : 
id quod unice verum esse nominis hujus etymon, satis de- 
monstraverit collatio alius ὀδελὸς, a summo viro T. H. su- 
pra expositi. Unum hoc insuper adjiciendum est, Lati- 
nam vocem odor, odoris, à Grec. X, origine sua, nihil 
quidquam distare, Latinis enim odor et odos, (ut honor 
et honos, utraque terminatione) haud dubie dictus est ab 
acrimonia odoris, nares quasi pungentis: unde apud Pli- 
nium invenias odorem ácutum &c. ut Belge dicimus eene 
scherpe reuk. Conferantur etiam, quz, alicubi snpra, de 
primaria notione vocis stinchen diximus, et quz infra mo- 
nebimas, in ὄζος et ὄζω. E. S. t 

"occ; nodus rami, Ab ὄζω, vel 22» tumeo. ["O£o; nos- 
trum certissime descendit ab ὄξω, quod factum est ex 23e, 
Futuro verbi 22» pp. pungo, pungendo penetro. Inde ὄζη 
factor, pp. odor acutus, naresque pungens, ac penetrantis- 
simus: ut modo dictum in ὀδύσσω. Neque aliter ὄζος ra- 
mus vocatus videtur, quippe qui, ubi ex cortice arboris 
primum erumpit, cum fissione quadam prodire, et acumen 
ostendere, videtur. 

"0$ cura, ratio. Nescio an sit ab 22w, et hoc ab 9v, un» 
de οἵω fero, porto. [Laudatur ex Hesychio, apud quem 
reperias ὄϑη" φροντὶς, ὥρα, φόβος, λόγος. In Cyrilli Lex. Ms. 
item ὅϑη" φροντὶς, λόγος, observante cl. Albertio ad Hesych, 
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ὄγω, quod vicinum alteri ἄγω duco, q. d. ductus. Hiec sa- 
tis sunt evidentia. At οἴγω aperio, meo quidem ex sensu, 
longe commodius repetas ab Z»fero sive tollo, unde οἴω, 
οἴγω. Indoles verbi hujus facilius sentiri poterit in compo- 
Sito ἀνοίγω, quod pp. est sursum tollo, attollo, nempe, 
pessulum, sive óbicem, quo fores clauduntur atque obse- 
rantur: atque adeo aperio fores, portamve. Conf. 1]. Ξ.ὄ 
168. E. S.] ** Ab isto autem ἀνοίγω sunt Praterita perf. 
ἀνέωγα, ἀνέωγμαι Ko. hoc pacto. Verbum obsoletum est 
οἴγω. Augmentum apud Grecos generale est ε, quod, etiam 
in Preterilis perfectis, praefigitur verbis, à vocali incipi- 
entibus. Itaque ab cy» erit Perfect. ἔοιγα, quod Attici 
contrahunt in ya. lidem autem, ita contractis, Preeteritis 
novum deinceps augmentum przefigunt, atque sic fit ἔωγα, 
qu: ratio quoque reliquorum similium verborum apud At- 
ticos est." 

οἰδέω tumeo. Origo est ὄδω vel ἔδω, [** Verbum οἰδέω, 
non aliter quam xi» &c., significat tumeo, unde o3j4a7a 
tumores, Hinc à poétis fluctus marini tumentes dicuntur 
πόντιον οἶδμα, ut à Moschoy in Europa, vs. 150. μὴ δείδιθι 
πόντιον οἴδμα ὅχο. Οἰδαίγειν etiam est tamere, idem ac xv- 
μαίνειν." L. C. V.] [Conf. porro A. Schultens. de Diff. L. 
H. p. 81. et N. W. Schreder. Obss. Sel. ad Orig. Hebr. 
p. 61. Stirpem si respicias, mihi quidem ea non videtur 
esse ὄδω et £2», quippe cui verbo propria est nolio pun- 
gendi, ut supra dictum in ὀδύνη &c. Malim igitur repetere 
&b ὄω, οἴω, pp. tollo, attollo : unde οἶδος pp. est, quod at- 
tollitur, s. attollit sese. Belgis verheffinge. Hinc vero no- 
tio tumoris quasi elati : et o/2j42 fluctus, pp. se attollens, 
ut in illo poete, fluctusque ad sidera tollit &c. 'Tum vero 
ab οἶδος tumor est novum verbum factum οἰδέω intumesco, 
turgeo &c. E. S.] 

᾿οἰζὺς erumna. 
de quo supra. [᾿Οἰζὺς pp. est infelicitas, ob quam aliq 
deploratur. Hinc ὀϊζυρὸς infelix ; eum in modum, ut quis 
deploratione et lacrymis dignus sit. T. H.] 

Οἶκος domus. Ab εἴκω secedo: de quo suoloco. Alio 
loco clar.'Lennep. ** Verba vicina sunt εἴκω, ἵκω, et ἥκω : 
et significant venio, eo, cedo, secedo, et simm. Ἀ primo 
εἴκω, Praeteritum Med. ἔοικα, pp. veni, secessi, nomen pe- 
perit οἶκος, significans adeoq , sivel ,in 
quem aliquis secedat, commorandi gratia. Hanc ob caus- 
sam, in usu, eximie notat domum et peperit derivala ver- 
ba, cum alia, tum etiam οἰκέω et obit»: cujus utriusque 


Quasi FT Vf» lamentor: quod ab ci, 


T. 2. col, 719. Verissimam autem esse cel. I pii eLy- 
mologiam, ab ὄω fero, satis demonstrare videtur ipsum 
verbum ὄϑορκαι, quod pp. est fero me, feror, atque adeo 
μετακοοῦμαι, ἐπιστροφὴν πποιοῦμαι.. Vide Suidam et Eusta- 
thium apud H. Stephan. in Append. Thes. col. 1523. 
Hom. Il. A. 180. 181. σέϑεν δ᾽ ἐγὼ oix ἀλεγίζω, οὐδ᾽ ὄθομαι 
κοτέοντος. Ubi observetur aptissima conjunctio ver- 
boram ἀλεγίζω, (quod, Hesychio indicante, pp. est περίισ- 
πρέφομαι coltverto me) et nostri ὄϑορκαι, pp. fero sive im- 
pello me, moveo me, moveor, (nempe tui causa) etiam si 
valde sis iratus. Vide porro Il. O. 106. 107. 166. Magna 
cam voluptate video, idem jam placuisse summo viro T. 
H., qui, ad locum Il. A. 181. ““"Οθομαι" inquit ** cum 
Genitivo, qui pendet ab intellecto ἕνεκα. Ὄθομαι vero ea 
potestate, qua hie ponitur, in Homero satis est frequens. 
Optime convenit cum superiori verbo μετατρέπεσϑαι (vs. 
160. τῶν οὔτι μετατρέπη, οὐδ᾽ ἀλεγίζεις quod monuimus, 
simul ἃ Grrecis in oratione prosa usurpari. "οθω in Activo 
significat moveo alium, 20ve4a; in Medio, moveo me. 
"Q8sz Sai ἕνεχα τινὸς movere se ob aliquem. i. e. respectum 
alicujus habere, vel alicujus causa commoveri. Ex anti- 
quissima scribendi ratione intelligitur, ὀθέω per o idem 
esse, quod ἀθέω, per w. Ὥθω, ὠθέω, ὠθήσω, itemque ὄθω, 
ὅσω pello." E. 5 

Oi hei! hen! Factam à sono. Alibi vir cel. ** Formula 
lamentandi, in scriptis Grecorum, et presertim in Tra- 
gediis, frequens, est οἱ 14d, seu o« hei mibi! Inde ver- 
bum fecerunt οἰμκώζω, ad exprimendum sonum lamentantis, 
et quasi identidem ingeminantis of μοὶ, οἱ μοί, Unde dein- 
ceps generatim significavit ejulare. Simile autem fere ver- 
bum est αἰάζειν, quod formatum ab ai αἴ : quibus particu- 
lis Graeci quoque ntuntur, ad luctum vel dolorem expri- 
mendum, Quare αἰάζειν etiarn pro lugere, vel dolere, dixe- 
rout. Ab οἰμώζειν diversum est zrít: utque οἱ μώζειν ad 
externa signa lagentis pertinet, sic στένειν internum animi 
dolorem, vel angorem, comprehendit, Proprie enim con- 
venit ej, qui ex angusto pectore suspiria ducit." Vide in 
Στένω, 

Οἷαξ gubernaculum. Ab οἵω fero, porto: quod fert nà- 
vem. Etymolog. Olaf ὁ xav, δι᾿ οὗ τὸ στηδάλιον φέρεται. 
Τίνεται παξὰ τὸ οἵω, τὸ κομίζω, καὶ φέρω. ------. Σημαίνει δὲ 


potestas probe secernenda est. Οἰκεῖν nempe significat 
habitare, et inde etiam, metaphorice, administrare, pp. 
res domesticas, vel etiam generatim alias. Ita Greci v. 
gr. dicunt οἰκεῖν πόλιν, gubernare civitatem, quod tamen 
frequentius solent dicere, verbo composito, διοικεῖν. Al- 


OITOZ 


ὁδὸν, λόγον, ἱστορίαν wal κύκλον. Qu omnia, ni fallor, ab 
οἴω duco, produco, facili negotio possunt repeti. Videin- 
fra in ὀΐω. E.$. : 

οἶνος vinum. [ Vehementer dissentiunt veteres de etymo 
hujus vocabuli. Etymologus col. 618. repetit «gà τὸ 
οἰήσεως καὶ «πλάνης αἴτιος X. T. À. a. temeritate et vagis er- 
roribus, quibus mortales obnoxios reddat vinum. Plato 
€i preiverat in Cratylo, p. 406. ** quod efficiat homines 
οἴεσθαι (id est opinari) postquam biberint, se γοῦν ἔχειν 
(id est mente et intelligentia przeditos esse) quum tamen 
minime sint: quasi οἰόνους, commodissimo quidem voca- 
bulo," Mitto alia: unde sentiri poterit, quam incertas, 
in liac quidem eruditionis parte, regulas adhibuerint vel 
ipsi acutissimi philosophi G Verum vocis ety- 
mologiam, post Caninium, reseravit T. H. his verbis," 
Culturam vini, vitiumque, ex Oriente ad Grecos perve- 


isse, vel nomen ipsum c/o; indicat. A "V enim factum 


οἶνος fuit: quo nomine Bacchum quoque ipsum significari, 
lestis est Hesychius. Nam οἶνος, veteri quidem in lingua 
Greca, nibil aliud est, quam Latin. eunus, cnus, unus: 
quemadmodum ποινὴ poena, punio. . Inde est οἰνέζειν et clygr, 
ab Hesychio expositam, μκονάζειν : qua de re docuit Sal- 
masius ad Vopiscum, p. 472," &c. Vide et Hesychium in 
voce oi, et ibidem Albertium. Ceterum, etsi 72 οἶνος satis 
prodat originem suam ex Orientali lingua, componi tamen 


nonnihil commodius poterit cum Arab. (225 quam cum 
Hebr. 1^: nisi statuere malis, Hebrzos veteres etiam, 


per ἢ initiale, 7), sive Y), dixisse, quod facile equidem 
crediderim. Ejusdem quoque originis esse Teutonicum 
wein, 5. wijn, salis apparet: videturque ex Oriente, per 
Grzciam Latiumque, ad Gallos ue delatum. 
Conf. porro Voss. in Etymol. Dawes, Misc. Crit. p. 155. 
et Burgess. p. 519. E. S.] 

Oi» solus. Convenire videtur cum οἷος qualis: quod ab 
ὃς repetendum. à ) 

Οἷος qualis. Vide inci. [Hactenus preceptor noster 
eruditissimus; cui quod, de voce οἷος, prorsus. 
nequeam, zgre fero. Facile equidem largior, 7 : 
lis produci potuisse ab οἵ, Dativo antiquo P. inis re- 
lativi ὃς qui : quod quidem οὗ, sive £c, deinde contractum 
est ind. Ttaenim et ipsum Latinorum i 
esse ex pronomine qua, verissime suspicatus fuit Vossius, 
in Etymologico. Sed alterum οἷος solus div à 
hil videtnr esse indolis. Verba fuerunt SUCI 
ὄω, et jv, —His similia sunt ipd, ipd, ὄμι, ὄμε: conveni- 

t in dem originem omnes formz verbi Latini 


terum oxiQw, viterminationis ζω, significat d ex- 
struere, collocare, condere : quemadmodum Greci dicunt 
οἶκον οἰκίζειν, πόλιν οἰκίζειν domum, civitatem condere, Ab 
οἰκίζειν verba composita κατοικίζειν et μετοικίζειν pp. ean- 
dem significandi rationem sequuntur. Eximie autem etiam 
hzc verba tribuuntur personis, quz, tanquam colonia, 
alicubi collocantur, Tta κατοικίζειν τινὰ, significat aliquem 
habitatum alicubi collocare, Simili ratione μετοικίζειν 7i- 
γὰς Grwci dicunt, ex uno loco in alium habitatum collo- 
care aliquos, id est, deducere in coloniam. Alia ratio 
est verbi compositi («eroixeiv, quod, à notione  habitaudi, 
verbo οἰκεῖν propria, significat (vi Przepositionis μετὰ) ex 
unoloco in alium habitatum ire, adeoque migrare, Hacte- 
nus cel. Lennep.—** Οἶκος (apud vett, scriptores Latinos 
cecus) pp. est receptaculum, dein conclave. "landem in 
usu domum significavit. Derivatur ab ἔοικα, Preterito 
Medio verbi six, quod notat cedendo locum dare, Apud 
Graecos scriptores szepe οἴκημα de conelavi ponitur, ra- 
rius οἶκος : atque adeo factum est, ut hec potestas à Lexi- 
cographis fuerit praetermissa. Verum isto usu οἶκος, de 
ccnaculo positum, aliquoties inveni apud Atheneum, l. 
4. p. 130. a. 1, 5. p. 205. c. Comparari potest Is. Casau- 
bon. in Animadv, ad Athen. l. 4. 2. et δὰ Theophrast. p. 
256. Plus semel ccnacula, à Vitruvio, Graeca voce, et 
Latino flexu, cci dicuntur: ut 1, 6. 10. Neque aliter 
apud Lucam, Act. Apl, cap. 2, 2, ὅλον τὸν οἶκον reddi de- 
bet totum conclave" &e. L.C. V.] [De etymologia 
vocis, ab £x cedo, vide etiam L, Bos, in Diss. de Ety- 
mol. Gr. p. 55. E. S.] 

Οἴκτος misericordia. Proxime est if», quod ab οἵ, 
Idem vir cel. alio loco : ** Duplex forma fuit olim olxziz- 
μὺς, et οἰκτιρμιός, — Prius, potissimum frequens scriptoribus 
Graecis, oritur ab οἰκτίζω : posterius, usitatum interpre- 
tibus Alexandrinis, et scriptoribus N. T. ab οἰκτείρω ost. 
Utrumque notat lamenta, que quis, misericordia ductus, 


τὸ πηδάλιον τῆς vule, ἀφ᾽ οὗ φέρεται ἡ ναῦς, x τ. ^. Animad- 
vertatur terminatio in a£, quam Etyrologus sa»pissime re- 
petit ab altera in ez, ut col, 534. 31. ὡς παρὰ τὸ ἱερὸς γί- 
res ἱέραξ, καὶ νέος γέαξ, καὶ μύρμος μύρμαξ, οὕτω καὶ κόχλος, 
γόχλαξ, et col. ὅδ4. Φ. λίϑος, λίϑαξ, col. 2917. 44, βῶλος, 
βῶλαξ, col. 278. 51. διπλοῆς, δίπλαξ &c. E. 8.] 

Ofys aperio. Dictum pro Zyw: quod vieinum verbo 
ἄγω, Ab eodem £y», vicino alteri ἄγω, est ὀγμὸς sulcus. 
[Nempe, ut Lat. suleus, sive (quod in Mss. est) solous, 
dietum pp. tractus, ab Dao 5, Ou, traho: sic ὅγμὸς, ab 


effund Utriusque verbi stirps est nomen οἶκτος miseri- 
cordia. lloc vero a simpliciori ὀΐζω, quod nomen peperit 
οἰζυρὸς, poétis. Greecis usitatum... Notavit autem ὀΐζω pp. 
ingeminare sonum οἷ, οὗ, et ad ea verba. pertinet, quee à 
sono formantur. Oi, nempe, vox lamentantis est" &oc. 
Olan via, ΑΒ olwfero. [Nihil certius hao derivatione. 
Analogice quippe est eljan ab olaoc, n, ον, nomine 
formato ab ἔοιμκαι, Procter. perf. pass. verbi cf», — Etymo- 
logus col. 618. 5. Oljan, ἡ φἰδή" “παρὰ τὸ ἐν ταῖς οἴμαις, του- 
τίστι ταῖς ἐδοῖς, ψάλλεσθαι ὅζο,  Locupletior Hesychius, 
t. 9, col, 720. qui prreterea docet, οἴμην esse i. 4. qai», 


substantivi sum. Ab Zu, nempe est sumi, sum : ab £v 
vel f, habemus es, pro esi, est, pro esti : ab ijd simi, 
Sim, sis, Sit: ab ὅω foo, foro, forem &c. Jam vero 
eodem hoc ὅω, vel 5j, videtur esse ὅς, sive, cum adspira- 
tione, ὅς : quod ipsum ὃς adhibitum est pro re- 
lativo, unde Dativ. οἷ, et inde οἷος, Porro ab £o, vel ἐΐω, 
forma productiori, et conveniente cum spi) in Futuro 
ἐΐσω, factum est Hic, vel £c contracte εἷς, unus. Atque hoc 
ipsum Lat. unus est ab ὕω, cognata forma alteri £o, unde 
ἐέω, ἕεμι, εἴμι, ek deinceps, ἐϊς, Hz, εἷς, Ab δω 
factum est ὀΐω, contracte οἴω: et hine denique οἷος. Ἐκ 
uibus jam satis constabit, ni fallor, Lat, unus et Greecum. 

οἷος, ex eadem descendisse origine, adeoque. formas sibi 
invicem esse cognatas; οἷος quidem ab ὄω, ὀΐω" unus y 
sb ὕω, unde ὕνω, ὄνος, unus. Confer preterea, quse: 
summus T, H. supra dedit in ὀἶνος vinum. E. S, E 

"oic, ovis. Forte ab ὅω, vel ὀίω porto, gesto. [ Aceura- 
tissime de hac voce egit H. Stephanus, in 48:2. 
col. 1249, 1250,  Derivatio cel. Lennepii à verbo οἵων 
simplicissima est. .Ab οἴω enim, s. ὀΐω, i are vel 
οἴσω, et hinc dissyllabum δίς, vel monosy contrac- 
tum, cj... Ab ὄϊς porro, cum digammate /Eolico, descen- 
dit ὄβις, Latinum ovis. At ratio significationis hactenus 
nonnihil est ambigua: sitne οἷς ab οἴω porto, | ita 
dicta, quod lanam. gestet,an potius ab οἴω duoo, 2 
Posterius mihi placet, salva summi prceptoris sententia, 
si eam forte probaveris. Sane alterum ovis (ut 
vir doctiss, IVeiskius fortasse Meri in Lexico H. 
riciano) ** ex eo sic diclum, q pastore ager, emrpo- 
βαίνει «Die eum, et ππροβατεύεται, ab eo ad lente pro- 
cédendum adigitur" &c. Neque alia ratio videtur esse 
nostri ὄϊς, E. S.] : 

Οἵστρος cestrus, tabanus, asilus. Ab οἵω fero: ut pp. sit 
id quo feratur aliquid et instigetur.. [Οἵστρος ab Etymologo 
similiter declaratur, τὸ ϑηρίδιον, τὸ mro τοῖς βουσὶ, καὶ 
δάκνον" ἀπὸ τοῦ οἵω, τουτέστι φέρω" ine γὰρ φέρεται" Plura 
dabit H. Stephan. Thes, t. 2. col. 1254. Quum nomina 
in piv significent instrumentum, quo quid perficitur, Vide 
ad Analog. p. 154. facile hino apparet, οἶστρον pp. esse 
instrumentum agitandi : que adeo esse hano - 
vocis derivationem, Vide etiam Eustath. p. 1161. 28. 
1648. 44. 1998, 16. viros doctos ad Hesych. in voóe, 
et cel. Lennepii Observ. de voce οἱστρᾷν, ad Phalar. p. 36. 
$. E. S. 

Οἴτος ME Ab οἴω, unde quoque οἴμη via (de quo 


, 
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supra) pp. notat exitium. [Horus apud Etymologum, 


( 949 ) 


Philostratus, de vita Apollon. Thyan. p. 245." T. H.] 


col. 619. 26. repetit ab οἱ sive οἴμοι, στεναγμι pnl 
τὸς; unde nostrum οὗτος pp. notat ϑρῆνον, μεόρον, S . 
Plura dabit Hesychius, t. 2. col. 735. nostrum οἶτον, inter 
alia, reddens ὁρμεέσκον, i. e. ile; pp. p , et huc 
illuc movere solitum (ab ὅρμος, unde et ὁρμιάω, ex stirpe 
ὅρω vel jp») quz quidem Siehe simul facile demonstrat, 
stirpem esse οἴω fero, unde οἶτος, ex οἶμαι, pro ἔοιμκαι, ter- 
lia Prater. perf. passivi: ex cujus prima persona οἶμος, 
et oi descenderunt. E. S.] 


Οἰφέω co&o. Stirps incerta. [Hesychii glossa, t. 9. 


col; 735. verbum οἰφεῖν per ὀχεύειν reddens, satis demon- 
strare videtur hujus significationis originem : nempe ab 
ὅω, sive οἴω fero, e qua stirpe non tantum οἴγω, οἴχω, οἴχο- 
μαι, Sed etiam ὄγω, ὄχω, ὀχεύω, el ota, οἴφω, οἰφέω, com- 
modissime repetieris. Hoc pacto οἰφέω, pp. fuerit moveo 
me, pecul. inequitando, quod Grecis, cognaia forma, est 
ὀχεύειν, ut ipsa foemina dicitur ὀχεύεσθαι. Confirmare vide- 
tur nostram derivationem Proverbium vetus Grecorum, 
apud Suidam aliosque exstans, "Apte a χωλὸς οἰφεῖ (ita enim 
ibidem legendum esse pro ὑφεῖ, voce nihili, dudum docuit 
Kusterus) h. e. optime claudus subit, pp. vehementissime 
movet se, vel inequitat claudus ; oxymoro in hoc captato, 
quod nequam iste, etsi claudus sit, optime tamen &c. 
Vide etiam infra in Οἴχομαι. E. S.] 

οἴχομαι abeo. Ab ὄχομαι, quod ab ὄχω, cui vicina ἕκω 
&oc. [Οἴχομαι est ab oix», hoe vero idem pp. quod οἴω 
fero. οἴχειν τινὰ investigare aliquem : sed Medium οἴχο- 
p, pp. impello me ipsum ad eundum, οἴχεσθαι vero 
plerumque in deteriorem partem sumitur. Sic τὰ καλὰ 
οἴχεται res bon: abierunt; οἴχεσθαι εἰς τοὺς κόρακας ire in 
malam rem ; οἴχου abi in rem malam. T. H.] [Stirps igitur 
est ὄω, cognata alteri £v, unde £g», ἔλω, ἔρχω, ἔλϑω &c. 
Ab ὄω vero οἴω, οἴχω &c. Proprietas verbi facile sentietur 
ex illo Hom. Il. H. 460. E. 311. &c. ubi οἴχωμιαι pp. est 
conferam me, vel contulero me. E. S.] 

Oi» puto. Ab 2», quod convenit cum ἄω, £v, ἴω, mitto, 
eo, fero, quz propria est verbi notio. [Proprietatem verbi 
esse in ferendo, (quod ultimo loco statuit cel. I pi 
accurate explicat T. H. his verbis: ““᾿Οἴω, apud Home- 
rum, solutum est ex οἴω. Cujus quidem Activum, in prosa 
oratione, plane exolevit: apud Poétas vero frequenter 
occurrit οἴω, pro Medio οἴομκαι. Ttaque Active positum 


[Confr. viri docti ad Hesych. et H. Stephan. in 
Append. col. 1531. E. S.] 

Ὄλβος opes. Est ab ὅλος repetendum : quod ab ὄλω, 
6ui vicinum &A«, de quo supra.  [Preiverat Etymologus, 
col. 621. 294. τὸ ὄλβος, «rapà τὸ ὄλος, ar&YactAd τοῦ D, 
ὄλβος. Qus deinde addit, vix operze est r e. Si 
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doctos, laudatos ab Albert. Hesych. in voce, t. 2. c. 
743. E. S.] 
᾿ολολύζω Ululo.. A. sono factum ὀλύζω,. vel λύζω : quo- 
enm hoc componendum. [Conf. H. Steph. App. c. 1534.] 
[[Ὁλοὸς perniciosus, exitiosus. Est ab obsoleto ὀλόω, cui 
vicinum ὀλύω, unde, litera * reduplicata, ὀλλύω, 5. ὄλλυμι, 
itemque ὀλέω : de quo vide supra. A notione volvendi au- 


verum est etymon, ὄλβος pp. fuerit accumulatio, sive coa- 
cervalio, in primis frumenti, frugumve ; adeoque divitias 
rurales vox hzc notare debuerit. Conf. dicta ad vocem 


"AX$a, supra. Opem fert observatio Eustathii, p. 1564. 


10. 1558. 53. ὄλβον pp. esse τὴν τῶν ἀγρῶν κτῆσιν, sive ἐκ 
τῶν ἀγρῶν περιουσίαν, x. T. À. E. S. 

Ὄσλεϑρος pernicies &c.. Α verbo ὄλλυμε perdo derivatum 
ὄλεϑερος significat pernici Tum autem observandum, 
idem diei de homine pernicioso. Attica elegantia, est, 
quand ina, quib l liquod, sive poena, signi- 
ficatur, de hominibus p ; isto malo vel poena dignis. 
lta locus Athenis erat, in quem dejici sontes solebant, 
quem βάραθρον dixerunt. Inde autem homo dignus bara- 
thro, βάραθρον interdum vocatus. Similia sunt, in comce- 
dis Plauti Terentiique, crux, patibulum, furca &c. de 
homine cruce, patibulo, furca, digno. Ab hoc genus nos- 
irum quoque ὄλεθρος referendum est. f 

'Oxé» verbum inusitatum :, quod olim tamen exstitisse, 
ex Futuro ὀλέσω, et Przeter. perfecto ὥλεκα, colligit cel. 
Lennep. Analog. p. 7. [Videri possit lingua. Lat. hoo 
ipsum verbum oleo servasse: quippe quee, magna in am- 
plitudine, habet oleo, olui, olere, cum compositis adoleo, 

boleo, redoleo, subol Sed incertum adhuc est, utrum 
Lat. olere, quatenus idem notat quod odorem spirare, 
productior forma. sit, ex Grzeceo ὅλω, derivata; an vero 
Latini oleo dixerint pro odeo, literis d etl inter se per- 
mutatis? Vide supra in 2)». Hoc loco quzri potest an 
Latinis fuerit geminum verbum oleo, quorum alterum 
notarit odorem exspiro, alterum cresco, incresco: unde 

] » 840] , adol , adultus, coadolesco &c. 
Mihi quidem necdum liquet: etsi illuc propendeam, ut 
existimaverim olo, oleo, olesco &c. idem pp. fuisse, quod 
volvo: quod ipsum volvo, premisso utrique syllaba di- 
gammate /Eolico, factum est ex ὄλω, βόλβω &c. a notione 
volvendi autem esse cum eam crescendi sive mole incres- 
cendi, ut v. gr. globus nivis volvendo solet augeri, tum 
eam fumum exhalandi et adolendi, quatenus nidor rerum 


subintellectum habet nomen v: ut sit pp. mente fero, 
quod Greci alias plene dicunt φέρειν ἐν va. Medi 
οἵομιαι pp. est mecum fero, i. e. cogito" &e. Ceterum, pro 
οἴομαι, contracte dicitur οἶμαι, sed in Participio dicilur 
ciéps£roc, nunquam contracte οἴμεενος, nisi apud solos poélas. 
Ab ois: tamen, eo usu, non derivatur οἴσομκαι (hoc enim 
significat feram, pertinetque ad usum verbi φέρω) sed 
usurpatur οἰήσομκαι, quod pp. est.ab olí». Ab οἰήσομαι 
hocce, in Aoristo Medio, pp. formari debuerat ὠησάμην: 
'Sed sepe fit in lingua Greca, ut, in vicem Aorist. 1. Me- 
dii, succedat Aoristus 1. Passivus. llaque pro οησάμην 
quod non usurpatur, nisi rarissime in Tragicis) dicitur 
d&Unv,— De notione ferendi, in verbo oi», in usu proprie 
manserunt oiz72; latus, emissus, et Substantivum trisylla- 
bum ὀϊστὸς sagitta: porro Futurum οἴσω (verbo φέρω, ut 
diximus, tributum) et οἱστεὸν ferendum est, iidemque olzzi- 
xi; impetu propulsus, seu vim continuandi motum habens." 


exhalantium fragantiumque, fumi instar, volvi'et adscen- 
dere soleat. Nisi forte malueris, ab adscendendi hac no- 
tione illam esse increscendi, ut in voce adolescens sentiri 
polerit: quemadmodum et nos Belga etiam dicimus een 
opgeschoten jonge. Sed plura de his fortasse alibi. Conf. 
porro infra in ὄλλυμι, E. S.] 

᾿ολίγος paucus. Forte pro λίγος, à Mo, unde λιτὸς tenuis. 
[Hoc pacto vocalis ο ab initio erit praemissa, ut ἴῃ ὀκλάζω, 
aliisque. Ceterum pro ὀλίγος, lingua Tarentinorum, dici 
ὀλίος, ex Lexico veteri suo, annotavit H. Stephan. Thes. 
t. 2. 90]. 1271. quem vide, et conf. Elymol. col. 621, 51. 
E. 5.1 

Ὄλισβος ab ὀλίω volvo.. [;Ὄλισβος, i. e. σκύτινον αἰδοῖον. 
Vide Stephan. in Append. Plura addere non licet. E. S.] 

Ὄσλισϑος lapsus. Ab ὀλίω, quod ab ὄλω volvo. Hoc au- 


. Οἰωγὸς avis. Ut ab υἱὸς filius, est υἱωνὸς, sic ab οἷος solus. 
οἰωνὸς, qui solus vagatur, avis solitarie volans. [** Quem- 
admodum κοιγωγὸς à κοινὸς &oc. sic. οἰωνὸς ab οἷος solus, pp. 
significat solitarius, diciturque pp. de avibus solitariis, et, 
ut Greci dicunt, σαρκοφάγοις carnivoris, ut sunt vultures 
etcorvi, Preterea, quoniam ex vulluribus omina capta- 
bant, hinc factum est, ut οἰωνοὶ aves auspicatorie vocaren- 
tur. Praeclara est Hectoris apud Homerum . sententia 


tem vici verbo ἔλω &c. [** Existimatur pp. dici (in- 
quit Stephanus in App. col. 1681.) de lapsu, qualis in 
lubrico contingere loco solet." Est aulem ὄλισϑος mani- 
feste ductum à verbo ὀλίσϑω, unde superest ὄλισϑε lubrico 
motu excidebat, de Ajace positum, 1], Ψ. 744. 'EyS' Αἴας 
μὲν ὄλισθε, x. τ. ^. quod Belgice sic reddi possit Ton 
rolde Ajax te midden van Zijnen loop. Vide et Il. T. 470. 
Ab ὄλισθος autem est ὀλεσθέω &c. Conf. etiam de hoc 


Il. M. 243. Εἷς οἰωνὸς ἄριστος ἀμύνεσθαι πσερὶ τσάτρης Unum 
omanium omen est optimum, laborantem et infestatam pa- 
triam fortiter defendere et tueri. T. H.] [Conf. etiam 
Etymolog. M. in voce, col. 619. 39. E. S.] 

᾿οχλάζω in genua procumbo. Pro κλάζω, à κλάω frango 
&c.. [Etymolog..'Ex τοῦ κλῶ, κλάσω, γίνεται ῥημιωτικὸν ὄνο- 
μα πλᾶς" καὶ Δωρικῶς, κλὰξ, καὶ, πλεονασμῷ τοῦ 0, ὀκλάξ' 
ὡς, ὁδάξ' καὶ ὀκλάζει, χωλεύει, ἐπὶ γόνυ κάμπτεται. Eadem 
fere quoque habet Eustathius, p. 650. 47. 931. 62. 1908. 
14. Vocalem o multis vocibus prafixam esse, docuit etiam 
cel. Lennepius, Analog. p. 205. ubi lege, qua» pluribus, 
de nostro ὑκλάξειν, admonuit. E. S.] 

"Oxvo; pigritia. Nescio, an sit pro ὄκινος, et hoc ab 2x», 
cui vicinum ἕχω venio? Eadem fere ratio est Latini cesso, 
ἃ χέω, [Paullo aliter Etymologus, col. 620. 51. "Oxvo, 
ἡ ἀκινησία, τὸ σπάθος, οἱονεὶ ἄκινός τις ὥν' συγκοστῇ, xal apourii 
τοῦ α εἰς ο, ὄκνος. ldem etymon suadet observatio Eusta- 
thii, p. 611. 8. ὄκνον dictam videri τὴν μετὰ χάματον 
ἀργίαν, lassitudinem pigriliamve post labores. Quse qui- 
dem observatio si vera sit, nihil fortasse impediet, quo 
minus statuamus, stirpem esse xi», unde χίνω, κινὸς, ἄκινος, 
et, obscurius pronuntiatum, ὄκινος, ὄκνος. Vide cel. Lennep. 
in voce sequenti, E. S. 

᾿οχρίβας pulpitum. Ab ὄχρις (quod cum ἄκρις .compo- 
'mendum) et βάς.  [** "Oxpi£ac in scena locus erat elatior, 
unde actores fabulas recitabant. Idem et λογεῖον diceba- 
tur: in qua voce vide Etymologum. Usus est ὀχρίβανει 


verbo Schultens. Comm. ad Prov. Salom. p. 95. 246. E. S.] 

Ὄλλυμοε perdo, proprie volvendo, przcipitando .ab ὀλ- 
λύω, ὄλλω, ὄλω, unde Lat. volvo. [Conf. dicta ad ὀλέω. Fu- 
turum, verbo AAvj« tributum, ὀλέσω manifeste est ab isto 
ὀλέω. De Latinorum voce olla ambigi potest, sitne ab ea- 
dem stirpe ὄλω, per reduplicationem medi litere, ὄλλω, 
unde dein ὄλλος, ὄλλη, ὄλλον, pp. id quod volvitur vel volvi 
potest ; qua lege olla dicta fuerit à forma rotunda et quasi 
volubili : an vero olla sit pro ola, lioc vero, obscuriuscule 
pronunliatum, pro aula, Vide loca veterum apud Voss. in 
Etymologico. Sed res eodem redibit, dum observes stir- 
pem ἄλω, unde αὔλω, αὖλος, aula, et ὄλω, unde ὅλλος &c. 
cognata verba fuisse. Vide et infra statim in ὅλμος. E. S.] 

"Oo; mortarium, ΑΒ ὄλω volvo: ["OX«oc pp. est quod- 
vis corpus, vel cylindri tereti figura, vel orbiculari di- 
midiata, quze ad sphaeram dissectam proxime accedit. 
Hine pile s. mortaria ὅλμοι, et, apud Athenzeum, l. 10. 
p. 494. non dissimilis form: poculorum genus. Istius- 
modi operculum, tripodi [Apollinis Delphici] impositum 
(quale in numis, veteribusque monumentis, szpe conspi- 
citur, cui Pythia, vaticinandi facultatem ; insi- 


tem ὀχοὸς pp. videlur esse, quod colligat rapiatque, quasi 
involvendo, et consumendo. : Quo adspectu ὀλοὸν «p posi- 
tum est à Poéla, Il. N. 629. 0. 605. cui etiam tributze 
procellz,, Od. M. 68. Porro ὀλοὸς «πολεμοὸς, 1]. r. 133. de 
luctu itidem cuncta involvente, Il. *. 10. de ventis, Od. 
1. 82. M. 495. Denique ὀλοοίτροχοξ, vulgo lapis cursu per- ᾿ 
niciosus, potius κυλινδρικὸν σχῆμα habens, ut recte Demo- 
critus interpretatur, apud Etymologum. Virgilius, egregie 
expressit, /En. 12. 684. Ac veluti montis saxum de ver- 
tice preeceps Cum ruit &c, sylvas, armenta, virosque in- 
volvens secum. Plura dabunt Alberti ad Hesych. t. 2. 
c. 745. H. Steph. Thes. t. 3. c. 1668. et Ill. Villoisonius, 
ad Apollon. Lex. p. 597. Ejusdem formz altera vox, 
apud Hesychium, est óAocpoma. Ni vehementer fallor, 
eadem compositione, sed contractiore forma, ὀλοόφρων dixe- 
runt veteres, pro ὀλοοίφρων, quod r liores scripsissent 
ὀλοώφρων : sed vocalis o, ex antiqua scribenda ratione, hac 
in voce supermansit. Vide Il. B. 723. O. 630. P. 21. &c. 
Itaque opus non erat, ut, mulato spiritu, viri docti, gero 
ὀλοόφρων legerent ὁλοόφρων. E. S.] 

᾿᾽Ολότστω vello, decortico: quod cum λέσσω componen- 
dum. [Sane apud Hesychium ὀλόπτειν exponitur λεπίζειν, 
τίλλειν &c,. Vide. H. Steph. App. col. 1535. Qua propter 
maxime verisimile est, vocalem o ab initio prefixam esse 
verbo λόπτω, hoc autem cognatum fuisse alteri obsoleto 
λέστω, unde λεσστός. Conf. Analog. Lennep. p. 205. E. S.] 

Ὅλος totus. Ab 2A» volvo. [Ad amussim respondet ety- 


mologia vocis bs, sive AE omnis s. totus, apud Orien- 
tales: etsi stirpes ipsze, ὄλω, et bbs, toto ccelo sunt di- 


verse. Conf. bbs in Lexico nostro Hebraico, et Me 
in Willmeti Lex. Ar. p. 645. 646. CI. L. Bos, in 
Exercitat. Philol. p. 65. jam docuerat, Lat. vocem sollen- 
nis esse à sollo, quod tolum significet. Vide porro obser- 
vationes Vossii in Etymol. voce solas: ex quibus satis su- 
perque constabit, ipsum hoc Lat. solus, praemisso s. fac- 
tum esse ex Gr. ὅλος. Itaque ὅλος pp. est convolutus. Cete- 
rum origo eadem est quoque vocis οὖλος, quze primariam 
illam notionem magis habet conspicuam : uti apparebit ex 
locis vett. excitatis ab H. Steph. Thes. t. 2. 1285. 1986. 
Ab eodem ὅλος, solus, esse quoque Lat. solidus, adnotavi 
vir doctissimus in Lexico Hedericiano. E. S.] 

᾿ολοφύρομαι lamentor, ejulo, ploro. Factum à sono. 
[Etymologus, col. 622. 53. existimábat, verbum pp. va- 
lere μετὰ τιλμοῦ τῶν τριχῶν κλαίειν. Quam addit, derivatio 
“παρὰ τὸ ὅλως φύρειν ἑαυτὸν, ea valde est suspecta. Vide ta- 
men Eustath. p. 696. 18. 876. 39. 1652. 44. 55. 1660. 
9. 1925. 38. E. S.] 

. [Op à3oz tumultus. Apollonius reddidit Sópufoc. “παρὰ 
τὸ ὁμοῦ αὐδᾶν. Ex qua glossa Hesychius (qui plures habet) 
corrigi leviter potest. Vox enim αὐδᾶν in fine glossarum 
Hesychii videtur excidisse. Eandem compositionem 
vocis ὅμαδος, ex ὁμοῦ et αὐδῶν, preebent Etymologus, Eus- 
fathius, Photius: videturque ei nonnihil favere locus 
Poéte, Il. B. 96—98. Verius tamen dixeris, 9j«a3oy vo- 
cem esse compositam ex ὁμὸς, et ἄδω constipo, aut for- 
tasse formam esse productiorem, ab ὁμὰς, quod ab obso- 
leto ὁμάω: hoc vero ab ó«à, foeminina forma Adjectivze 
vocis (4c, unde ὁμοῦ. Terminatio in δὸς persepe mere 
servilis est, ab ipsa stipe vocabulorum probe secernenda. 
Conf. Etymol. M. col. 701. 46. ubi prebentur πάρδος, 
ῥάβδος, x. τ. ^. et inspice IH. H. 307. K. 17. &c. Sane βί- 
βλων ὅμαδος (quod ex Platone laudavit H, Stephanus, ΤῊ. 
t. 2. c. 1300.) vix videlur dici potuisse, si ὅμμαδος vox ese 
set ab ὁμοῦ αὐδᾶν repetenda, E. 5.1 

'Opa^ig; planus, equalis. Ab óc, unde ὁμοῦ : quod 
vide. [Stirps haud dubie est 2», unde οἴω, fero : de quo 
verbo vide dicta T. H. Ab 2o igitur ὀρὸς, ὀμκὴ, ὀμὸν (sive 
adspiralum ὁμοὸν) fortasse pp. est, quod fertur, vel susten- 
fatur, pecul. equaliter, neque in hanc, nec in illam partem, 
inclinatum. Ab ὁμοὴ, sive ὁμιὰ, foeminina forma, factum ópa- 
Aic wequalis, similis : quod ipsum quoque Lat. similis forte 
ab ὁμαλὸς repetendum esse, docuit Vossius, in Etymologi- 
co. Hoc vero elsi nondum ita planum videatur, tamen sa- 
tis apparel, vicinas formas fuisse Gr. «aX, et similis 
Latinorum. Neque repugnat terminatio in is, quum et 
Graci dixerint. ὁμαλὴς, ἕος, à cujus Dativo Sing. 
repetendum est verbum derivatum ój«aMiem. Cete- 
rum huic adjectivo ὁμιαλὸς, 5. ὁμαλὴς, equalis, planus, op- 
ponitur alterum ἀνώμαλος, sive ἀνωμαλὴς, pp« non planus, 


vit 


debat, Pollux 1. 10. 81. ad Aristoph. Plut. vs. 9.) corti- 
nam, à similitudine, dixere Latini: qus pp. lebes est 
tinguendz lange, qua descripsimus, figura" &oc. T. H.] 
[Ad propriam volvendi notionem magis illustrandam fa- 
cere potest locus, Il. A. 147, Ὅλμον δ᾽ ὡς ἔσσευε κυλίγδεσ- 
θαι δι᾿ ὁμίλου, i. e. projecit volvendum per turbam. Conf. 
omnino H. Stephani Append. c, 1533. 1534. et viros 
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s. inzequalis : ex quo faclum est, ut anomalia etiam à La- Ὁ 
tinis. Grammaticis diceretur ** ineequalitas declinationum, 
vel conjugationum, quie consuetudinem sequitur: et ano- 
mala nomina, aut verba vocarentur, quee aliqua ratione à 
norma declinationum, vel conjugationum aberrant; cui 
Analogia contraria est.. Varro vocem anomalia. modo 
Grece usurpat, sepius Latine" &c. Hzc Forcellinus in 
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Thes. L. L. in voce, anomalia: ubi deinceps Varronis 
verba adscripsit. E. S.] 

ὋὉμαρτῇ simul. Compositum est ex ὁμοῦ, et ápr?, quod 
ub ἀρτέω necto, cui vicinum alterum ἀρτάω. Utrumque ab 
ἀρτός. Stirps ἄρω necto. [Aristarchus, (uti ex Eustathio 
adnotavit H. Steph. App. c. 1537. 1538.) apocopatam vo- 
cem esse, censebat ex ὁμιαρτήδην, ideoque oxylonws scri- 
bendum esse ὁμκαρτή. Plara dabit Appendix H. Stephani, 
l. c, Si comparaveris voces ὅμασπις, ὁμαυλία, similesque, 
compositas haud dubie cum Adjectivo nomine ὁμεὸς, ἢ, ὃν, 
vix dubitandum videbitur, quin eadem compositio, in voce 
ὁμαρτῆ, sive ὁμαρτῇ, cum Iota subscripto (ut alii scribunt) 
sit admi Codices lli, sine contractione, exhibent 
ὁμάρτει : quse scriptio, veteris orthographize forsitan index, 

trare possit, positi factam esse ex ὁμεῷ et ἄρ- 
Tii: ut pp. vox. nostra valeat zequali nexu s. serie. ἼΑρτος 
enim, ex origine sua, consertum, nexumve notat: unde ἄρ- 
πος, Substantive, est nexus, series. Vide dicta in ἄρτι, et 
in ἄρτος. Confer jam loca poéte, ll. E. 656. X. 571. 9. 
162. Od. X. 81. Porro ab ὁμάρτει, sive ὁμιαρτῇ nostro, or- 
tum est verbum ὁμαρτέω pp. equali serie cum altero ince- 
do, adeoque comes sum ipsi, Il. 0. 438. Od. N. 87. o. 
188. Etiam, in forma Media, ὁμιαετήσαντο pp. cequali serie 
se adjunxerunt alteri, id est, ipsum simul adsecati sunt, 
ll. M. 400. Ex qua forma explicandum quoque esse con- 
tractum ὁμεαρτήτην, pro ὁμαρτησάτην, Il. N. 584. admonuit 
Eustathius, p. 947. 55. E. S.] 

ομβρος imber. Pro ὄβρος, cujus stirps convenire vide- 
tur cum ea verbi βρύω: de quo supra. [Complures hujus 
vocabuli derivationes dedit Etymol. M. col. 623. 31. qua- 
rum postrema hzc proxime ad verum videtur accedere : 
** 5 ἀπὸ τοῦ βαρὸς, βρὸς, xal ὄμβρος, ὁ βαρέως φερόμενος." 
Quodsi enim βρύω, pp. gravis sum pecul. aquze copia, sit 
pro βαρύω, (quod a βάρω) facile apparet, à βάρω factum βά- 
ρος, βρὸς, ὄβρος, ὄμιβρος, dare potuisse. Ubi preemissa voca- 
lis c vim quandam intensivam videtur habuisse. Conf. 
Analog. Gr. p. 205. et vocem productiorem ὄμβριμος, 
quam alii scribunt ὄβριμος, impetuosüs, vehemens, pp. ad- 
modum gravis, sive gravi mole incumbens, ut sentiri po- 
test ex illo Hesiodi, 'Eey. vs. 145. *' tertium hominum 
genus, χάλκειον ---- ἐκ μελιᾶν, δεινόν τε καὶ 'OMBPIMON."" 
Ceterum Lat. imber et Gr. ὄμβρος, eandem: essé vocem, 
dudum observavit Vossius : quod tanto facilius intellige- 
tur verum esse, si statuere liceat, ὄρεβρος pp. dictum esse 
pro ὄμεβαρος, s. ὄμβερος, quo pacto terminatio og tantum, 
per apocopen, resecta fuerit. E. S. 

"Ojangoz obses. Forte ex ὁμοῦ et ἦρος, quod ab p» neoto. 
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à Grecis LX X. sié redditum, ὅτι ἀρῶ εἰς τὸν οὐρανὸν τὴν 
χεῖρά μου, xal ὀμοῦμαι. Plura dabunt script Antiquarii 
Datam originem satis confirmant tempora obliqua, huic 
verbo vulgo tributa, Futurum ὀμόσω, Perfectum ὥμμωμοκα 
&c. quippe quz manifesto ducta sunt ab àjsów, vel redu- 
plicata hujus forma ójsopsón. "Ojsón autem tam clare osten- 
dit stirpem 2», ut dubitandi ansa non sit relicta. Nescio 
tamen, an proxime sit ab jj, quod i. q. djev necto : ut 
ὄμνυμι pp. sit adstringo me jurejurando. Qonf. ὅρκον ὃν 
ὥμοσε. Luc. 1. 73. E. S.] 

᾿Ὀμόργνυμε abstergo, vel, pp. magis, imprimo. Est enim 
pro μόργνυμει, quod à μεέργω. Vide 1n . 

'Oji; similis, par. Componendum est, cum ἅμα: de 
quo supra. [Occasione vocis ὁμόνεκρος, alio loco, cel. Len- 
nep. hec habet: ** Observari potest regula generalis, in 
compositione nominum : ea plerumque oriri à Genitivis 
nominum, cum alio nomine compositis, ita ut litera sub- 
junctiva Diphthongi, quz est in Genitivo, abjiciatur. Ita- 
que ex Genitivo λόγου, et nomine ποῖος, abjecto v, fit Acyo- 
ποιός : atque ita, in nostro, ex ὁμοῦ el vexgi fit. ὁμκόνεκρος, 
notans eum, qui una cum aliis mortuus est. Ita ὁμεόῤῥοφος, 
ex ὁμοῦ et ὄροφος tectum, ab ἐρέφω tego, significal contu- 
bernalem, sive qui una cum alio sub eodem tecto degit, 
atque ita in aliis." De ὁμοὸς vero vide dicta, sub ὁμαλός, 
Est autem ὁμοῦ simul pp. Genitivus ejusdem nominis Ad- 
jectivi ὁμκὸς, per ellipsin positus, pro és ὁμοῦ scil. τόσου : 
ut docuit Eustathius, p. 1290. 1. Conf. H. Steph. Thes. 
t. 2. col..1301. ubi plures prabentur vocis ὁμοῦ usus, ex 
eadem ellipsi et proprietate nominis óc, supra traditze, 
exponendi. De ipsa origine vocis: vide mox in nomine 
sequenti. E. 5. 

Ὀμφαλὸς umbilicus, ὄμμφαξ uva acerba, ὀμφὴ omen, ὄναρ 
somnium, ὄνειδος probrum, ὄνημεε jnvo, ὄνϑος fimus jumen- 
torum, óvoj«a. nomen, ὄνος asinus, rationem originis habent 
incerlam et dubiam. [Hsec vir celeberrimus, temporis 
angustiis, ut videlur, interclusus, quum ad alia ipsi esset 
properandum. Nos, ejus disciplinam secuti, nonnihil vo- 
cabulis istis immorabimur; atque adeo: adferemus quz- 
dam, ab ipso L pio, alia , pluribus egregie 
disputata. E. S.] 

᾿ομφαλὸς umbilicus. Dubitare vix licet, quin vox La- 
tina ejusdem eil originis, qua Greca gaudet. "Termina- 
tione in Aeg abjecta, relabimur ad ὄμφας, similemve for- 
mam obsoletam: quz vicina olim fuerit alteri ὀμφὴ, et 
Lat. umbo; itemque aliis ἄμιβη, et ἄμβων. Quid autem 
verisimilius, si verbum ἄμω et ὄμω invicem contulerimus, 
quin stirpes ez significent nectere, connectere: ut ab ad- 
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[Confirmat hano. derivationem glossa Hesychii: ὁμηρεῖν, 
ὁμοῦ d Sai, et altera ὁμήρει" byyvaeras, ἀκολουϑεῖ, q. d. 
adjungit sese comitem alteri. Unde ὅμηρος qui alteri co- 
mes fiat ὃ bello, apud ipsum obsidis instar mansurus. 
Plura attulit Albert. àd Hesych. t. 1. col. 750. voce ὅμη- 
pa, et seqq. Vide omnino Eustath. p. 4. 33. 1809. 96. 
et confer dicta in * Arc, ss. et ὁμιαρτῆ, ------- Ceterum ab eo- 
dem 5jpo; nomen videtar esse Homeri, poétze Graecorum 
omnium facile principis, sive quod aliquando ὅμηρος, (id 
est, obses) fuerit, sive quod illud, q dmod 
Belgicum Gijzelaar, perit vim inis proprii. 
Fuerunt etiam inter recentiores eruditos, qui repeterent 
nomen Homeri ab Hebr. *]13N , dixit carmen : ut "^N 
αὶ, 


(pp. dicens carmina) per excellentiam, vocatus sit vates 
lle longe przsstantissimus. Quod si Arabicz dialecti di- 
vitias iidem Etymologi nostri adhibuissent, aptius aliquan- 


to contalissent vocem Ar. el hoomeer, pp. fundens 


carmina : in qua quidem derivatione illud commodius ac- 
cideret, quod adspiratio sit ab initio. Sed minime 
placet derivatio nominis proprii Grecoram ὃ fonte Arabi- 
co, aut Hebreo. Est lingua Greca toto colo ab Orienta- 
libus nostris diversa: ut mirandum sit, viros eruditissi- 
mos, hac literarum luce, talibus delectari posse. E. S.] 
Ὅμιλος turba. Ex ὁμοῦ, et ἴλος turba: de quo supra. 
Conf. in "DXvc. **"OjuAoe compositum ex ὁμοὸς, et ἴλος, vel 
» quod ab Pw, vel ἴλλω, volvo, convolvo. Jam globus 
pouitur apud Latinos pro multitudine. Eadem ratione ἴλη 
Graecos multitadinem et turmam notat. Sic in re Mi- 
lari, αἱ ἵλαι τῶν ἱπητέων sunt equitum turma. Hino igitar 
Adject. fiio; pp. est simul convolulus et congregatus: 
ὅμιλος autem, Substantive positum, notat turmam homi- 
num inter se convolutam, à quibus sermo habetur. —— 
Ergo ὁμιλεῖν est una inter se sermonem habere, ὁμιλεῖν τοὶ 
cum aliquo conversari. Ὁμιλία autem. pp. est con- 
versatio familiaris sed he locutiones latius exten- 
duntur : nam ipsi sermones, qui publice habentur, dicun. 
tar ὀμειλίαι᾽ &c, T. H.] [Conf. eruditiss. W. R. Nannin- 
ge Animadv. Philol. ad quaedam V. T, loca. p. 3. E. S.] 


pe mingo. Pro jux», quod à μέγω, unde Lat. 
mingo ὅζο. οἱ Grac. μείσιχω misceo : de quo supra. [Conf. 


dicta in μοιχός, Lat. meio eandem originem habet, dictum 
fortasse pro mego, tanquam vicina forma alteri μέγω, E. S.] 

ὍὌμνυμε juro. Nescio an sit ab Zw, unde οἵω, [Verisimi- 
lis admodum hzc est etymologia. Nimirum ὅω pp. signi- 
ficat fero, tollo. Jurantes manum tollebant ad eclaüm : un- 


de notissimum illud Deut. 32. 40. ^^ Ὁ ?N NUN, 


s tendo, conjungendo, ὄμεφαλος et umbilicus 
denominata sint? Eo enim loco matri adnexus quasi foe- 
tus est. Conf. etiam Belgica mavel, et navelstreng, à si- 
mili fortasse origine repetenda. E. S.] 

[Ὀμφαξ uva acerba. Difficilis est explicatio etymi, 
quo hec vox gaudeat, Etymologus, col. 625. 55. conji- 
ciebat, dictam fuisse, quási ἀμόφαξ, οἱονεὶ ὠμόφαξ τις ἄὦν' 
καὶ κατὰ συγκοπὴν, xal συστολῇ τοῦ ὦ εἰς o, ἡ ὠμὴ εἰς τὸ φα- 
γεῖν. Malim equidem ab eodem fonte repetere, unde vo- 
cem ὀμφαλὸς derivavimus : nempe à uectendo, sive aduec- 
tendo. Uva acerba et immatura arctius adherere solet ra- 
cemis : matura sponte decidit. Anigitur à nectendo? E. S. 

[0/499 omen, pp. vox divina. Dictum censetur, quasi 

jm, ab ἔπω dico. Hoc pacto j« vel v fuerit inserta, ut in 
permultis aliis. Favet etymologise huic, quod ὀμφὴ etiam 
de voce quavis alia adhibeatur. Vide H. Steph. Append. 
col. 1542. . Ceteroquin omen Lat. ab ὀμεφὴ tam parum est 
diversum, ut unius originis vox esse videatur; sive ab ὅω 
fero repetas, quatenus vox sit que feratur ad aures, sive 
magis placeat, esse pro opmen, vel osmen, ab ὅπω, ὄσσω, 
cognata forma alteri ἔσσω. E. S.] 
['Ovap somnium. Apud Hesychium definitur φαντασία 
xa9' Dew. Etymologus, c. 777. 33. vocis stirpem esse 
docet verbum ὦ (pro ὅω, fortasse, unde βόω forem, fore) 
σημαῖνον τὸ ὑ ὡ" dd' οὗ ῥηματικὸν ὄναρ, ὡς ϑένω, ϑέναρ. 
Pergit ** ab eodem vocabulo, prefixo ὑπὸ, factum 6856 
barórae, et hinc denique ὕπαρ, per transpositionem et apo- 
copen.' Audiamus clariss. preceptorem nostrum, de his, 
alio loco, sic disputantem." — Vox poétis usitata ὄναρ som- 
nium significat, et differt à voce ὕσταρ, hac quidem ratione, 
ut illud significet somnium falsum vel quodvis vulgare 
somnium, hoc vero somnium verum, quod Latini dicunt 
visum, vel visionem. Unde formula proverbialis est οὐκ 
ὄναρ, ἀλλ᾽ ὕπαρ, q. d. non somnium, sed visum, ettum adhi- 
beri solet, quando aliquid omnino verum esse significant, 
Porro ab ὄναρ derivata vox ὄνειρος est, quod passim Greci 
utuntur pro quovis somnio." Fortasse ὄναρ componen- 
dum est cum 5a juvo: unde pp. quod delectet, pe- 
cul. in somno, adeoque somnium jucundum, cui nihil ta- 
men veri subsit. Nisi sit ab jw premo, quod dormientem 
gravet. Conf. voc. seq. E. S.] 

['OvuNe; probrum, dedecus. Si hane vocem ejusdem 
esse originis dixero, atque Latinum nomen honos, honoris, 
vereor ne stomachum moveam iis, qui primarias vocabu- 
lorum notiones alto supercilio despiciunt. Sed negare 
eosdem vix ausuros putem, nomen antiquum Franco-Gal- 
licum hony (quod servatum est in illustri inscriptione 
hony soit qui mal y pense) etsi ipsum quoque probrum, 
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sive dedecus, significet, ab eadem tamen origine repeten« 
dum esse, unde fluxit Lat. honos, quod modo diximus : 
convinceret enim eos stalim comparatio verbi Graeci ὀνόω, 
quod vulgo vituperare, carpere, vel simili quodam verbó 
Latino, reddi solet, quodque certissime eandem poscit 
etymologiam, quam Latina bonor,s.honos. Jam vero de- 
tecto cognitoque fonte, unde ὀνόω, ὄνημεε, ὄνος, honos, ὄνειδος, 
hony &c. fluxerunt, omnia facili negotio intelligentur. 
Fons iste haud dubie est verbum 2v pp. fero, sive ferendo 
tollo. . Inde primum fuit derivatum verbum ὄνω, cognatum 
alteri ἄνω : de quibus plura diximus in Animadverss. ad 
Anal. Grec. p. 259—263. Observatis eo loco addendum 
est, à notione tollendi, attollendi, in 2», et cognatis stir- 
pibus, eam natam videri tollendo congerendi, ingerendi, 
atque adeo cumulandi, accumulandi : unde ὄνειδος pp. quod 
ingeritur probrum, sive dedecus, quo alter cumuletur. 
Rem illustrabunt illa Calidori apud. Plautum, in Pseu- 
dolo, act. 1. 3. 123. Pseudole, assiste altrinsecus, atque 
onera hunc maledictis. Ingere male multa." Hac- 
tenus ille. Jam facilis erit comparatio vocis Gallice 
hony. De Lat. honos &c. vide in Animadv. ad. l. c. et 
conf. infra in jp, et cel. L. C. V. in ὄνομα, E. S.] 

[Ὄνημε, et reduplicatum ὀνένημεε, juvo, prosum. In Me- 
dio ὄνημαι, ὄνγαμαι, et ὀνίναμκαι, utilitatem percipio, stirpem 
habet ów, sive ὄνων: de quibus verbis modo diximus in 
ὄνειδος. Proprie significasse videtur cumulo, aecamulo, 
atque ita augeo aliquem bonis, ipsique prosum. Etiam 
accumulo s. obruo aliquem ignominia, dedecore &e. Est 
igitur verbum mediz virtutis, quod fere respondeat He- 
braico 553 in utramque partem similiter adhiberi so« 
lito. Vide Etymol. c. 626. 9. E. S.] 

['O»9ec fimus jumentorum. — À congerendo, coacervan- 
doque ducta videtur significatio. Conf. locus, 1. Ψ. 775 
-781. et dicta ad ὄνημι. E. S.] 

[Ὄνομα nomen. | ** Vocis origo huc usque, et aliis om- 
nibus, et mihi latuerat. "Tandem videor illam. detexisse. 
Antiqua forma fuit ὄνυμα, teste Etymologo c. 696. 3. 
** "Ovorsa, ὄνυμα Αἰολικῶς." — Hine verbum ,ve- 
teri forma, superstes mansit apud 'Timzum Locrum, p. 
545. ssepius à librariis, ut credibile est, obscurata. Se- 

d formandi factum est à 1. 
Praeter. pass. verbi veteris ὀνύω. ld quidem verbum im 
Lexicis non exstat. Antiquum verbum ὄνω 
vit utilitatem adfero, deinde maximo opere aliquem laudo : 
qua virtute productam formam ὀνῶν adhibuit "Theocritus; 
14. 5. 69. Ab ὄνω namque formata sunt ὀγάω, ὀνέω, ὀνίω, 
ὀνόω, ὀνύω. Jam omnia clarescunt: nam in Lexicis repe- 
riuntur ὀνίσκω, ὄνημι, et óvóv, quas, veluti ad eandem stir- 
pem pertinentes, formas optime conjungunt H. Stephanus, 
et J. Scapula. ᾿Ὀνίσκω (uti omnia verba in zx») forma- 
tum est à Futuro ὀνίσω, verbi ὀνίω. "Orga est ab ὀνέω. 
'Ovóv exstat, ᾿Ονύω restituimus ex derivato ὄνυμα, cujus 
loco pronuntiaverunt in Grecia ὄνομα, — Ad si 
autem harum formarum, ope primse δὲ pi , in ordi- 
nem naturalem reducendas, major lux requiritur: vam de- 
est idea tertia, seeundariarum significationum ligamentum, 
A veteri verbo ὄνω, secundum certam analogiam, 
olim formatum fuit nomen substantivum 
neutr. generis. Ab hujus Dativo ὄνει remansit derivatum 
ὄνειδός, quod. vulgo significat vituperium, sed etiam, in bo- 
nam partem acceptum, laudem notat; eadem fere ratione 
ac κῦδος laudem significat et superbiam. Sed in hac voce 
novimus ideam tertiam : nam pp. χῦδος est tumor; in vo- 
cabulo in ὀνειδὸς, prima significatione nondum cognita, 
nexus declarari non potest. ᾿Ονειδὸς xaX» profert Eusta- 
thius ad-Il. A. p. 88. 15. ὀνειδὸς οὐ καλὸν usurpat ^ 
in Philoct. vs. 478." &c, L.C. V.] [Ideam ter- 
tiam, in cong do, aceumulando positam fortasse, indi- 
cavimus ad vocem 2a : unde sponte jam intelligi poterit, 
qua ratione ὀνᾷν significet maximo opere alique are; 
est namque pp. congerere laudes in ipsum, sive laudibus 
ipsum quasi cumulare et onerare. Adduxit cel. L. €, 
V. loeum Theocriti 5. 69. — Addantur ejusdem poéte 
ldyll. 12. 26, 16. 57. Oppositam significationem igno- 
minia, sive contumeliis cumulandi et inquinandi, habes 
in ὀνόω, 1]. P. 399. Od. P. 378. &c. de quo infra suo 
loco. "Tandem, ut finiamus, ὄνομα pp. id est quod accu- 
mulatur, additur, imponitur alicui, h. e. nomen.  Imponi 
-—— passim dicuntur: ὄνομα igitur est τὸ impositum. 
E. S. 

ἐξ asinus, Ab onerando dictum animal: nisi malis 
ἃ ferendo, sustinendo. — Latini, diverso nonnihil usu, onus 
dixerunt ipsam sarcinam, quie sustinetur: quo fere usu 
eadem vox ὄνος Grwce etiam significat superiorem molte 
lapidem, pondere suo prementem &c. Vide Animadv. ad 
Analog. p. 262, ubi etiam explicatur usus lingum, in 
voce Lat. honos, s. honor. E. S.] 

[[Ὀνόω vitupero, sive potius probris, contumeliis, ac 
conviciis 'incesso, ut H. Stephanus observavit, Thes, t. 
2.0. 1320. 7. Est vicina forma superioribus ὀνάω, ou, 
ἐγίω, ὀνύω : de quibus confer dicta, sub ὄνομκα &c. Proprie 
autem videtur notasse congerere, ingerere convicia in 
aliquem, atque adeo imponere contumeliam. Vide Il. Pa 
329. Δ. 539. E. 5.1 


ONYSZ 

"Ow unguis. À νύσσω puugo : de quo supra. [Etymol. 
€. 626. 41. Ὄνυξ' παρὰ τὸ γύσσω, νύξω, νύξ' καὶ, πλεονασμῷ 
TOU o, ὄγυξ᾽ ἢ παρὰ τὸ ἀνοίγω, ἀνοίξω, ἄνοιξ, καὶ ὄνυξ, δι΄ οὗ 
ἀνοίγεται à σὰρξ καὶ ἀραιοῦται. Nescio tamen, an repeti 
rectius possit ab ὀνύω, vicina forma aliis óváw, ὀνόω &c. 

igitur ὀνόω pp. sit tollendo impono, hine ὄνυξ vide- 
tur dictum fuisse operculum, quod rei alicui imponitur : 
quo usu in primis adhibitum fuit de operculo conchylii, 
ut notavit H. Steph. Thes. t. 2. c. 1344. An hinc porro 
ὄνυξ, pp. operculum digiti, unguis denominatus? E. 5.1 
᾿οξὺς acutus. — Ab Bx», quod convenit cum dx». [Vide 
supra. Ὀξὺς acutum notat. Origo vocis videtur repeten- 
daabantiquo verbo ixw. Α et Ὁ sepe, non tantum in 
linguis Orientalibus, sed et in Greca, permutantur. idem 
igitur verbum in origine fuerit ἄκω et ὄκω. Ab hujus Prz- 
terito ortum quoque ὠκὺς celer, pp. acutus. Verba δέμω, 
δάμω et Lat. domo in origine pirant. Scholiast 
Nicandri, p. 48. ἀκμὸς, inquit, dicitur et ὀκμὸς &c.  Poni- 
tur autem ὀξὺς acutus pp. de acie, sive acumine gladii vel 
falcis. Sed uti apud Latinos acer et acutus ad omnia 
*"lia transferuntur, qua penetrant: ita Gr. ὀξὺς in primis 
ponitur de sensibus, visus acutus et acer ὀξὺς, vox pene- 
trábilis, φωνὴ ὀξεῖα Sophocli in Ajace, vs. 1017. &c. L. 
€. v. 

Odie sequor à tergo. Componendum cum ὄπιν ac 
ὀπίσω. Originem habet ὅσω, vel ἔσσω, unde ἕπομαι se- 
quor. [Itaque ?má£» pp. est adnecto, adjungo, ut in illo 
Pogte, Il. 6. 141. Nunc quidem Saturnius Jupiter ovr 
κῦδος ὀπάζει, "pp. adjungit, id est przbet, quasi sequi eum 
facit, gloriam: eodem sensu, quo vulgo umbram virtutis 
gloriam esse, dicimus. In Pass. ὀσσάζομκαι premor, urgeor : 
ΡΡ- à tergo. Il. A. 493. ᾿παζόμενος Διὸς Ge, pp. pres- 
EM imbre Jovis, ubi Schol. κατεσειγόμενος. 
E. S. : 

᾽οπὴ foramen. Ab ὄσσω premo, perforo. [Etymol. Ὀπὴ, 
κυρίως τόπος τετρημένος, ἀφ᾽ οὗ τις δύναται ὑπήσασϑαι, xai 
περιβλέψασθαι. Id. col. 628. 49. παρὰ τὸ ὄπστω γίνεται ὀπὴ, 
ὡς κόσστω, κοπή. Denique pecul. de aurium meatibus dici, 
monet, col. 344. 47. Ex quibus verisimile videri queat, 
imi nostrum conyenientiam quandam habere cum 2x», 
ἄκω pungo, pungendo perforo, ut litere 7 et x etiam alibi 
sepius permutari solent, Vide ἴπ ὄπσω. E.S.] 

"Os ubi. Ex ὁ et e$. de quo ad ποῦ. [Proprie scribi 
oportere zv, cum lota subscripto, ut in ἄλλη, πάντη, 
κρυφῇ, σπουδῇ, εἰκῇ, πῆ, ἁμιαρτῇ &c. jam admonuit Etymo- 
logus, c. 78. 29. Quodsi jam compares cognualas parti- 
culas ὅπου, ὁπότε, ὁπόταν (quee singula eruditissime expo- 
suit cl. Hoogeyeen, Doctr. Part. p. 826. ss.) facile ap- 
parebit, hac lege nostrum ὅπη pp. esse Dativum anti- 
quum Singularis num. f. g. repetendum ab obsol. ὅπος, 
cujus Genitivus masc. pp. sit ὅπου, Dativus autem mase. 
$m»,sive potius ὅποι (quod ipsum ὅποι, et inde factum 
ὅποῖος, adhuc superest) unde dein, neglecto Iota, facta ὁπότε, 
promovre, et hinc rursus ὁπόταν, pro ὁπότε ἄν. Stirps igilur 
fuerit ὅπω pp. necto, to, adjungo, subjungo: de quo 
dictum in ówá(». Unde porro ὅπη, ὅπου &c. notionem 
particule relative acceperunt. Esse autem, ea sermonis 
lege, quam diximus, formas ὅποι et ὅπη easdem pp. par- 
ticulas, sive potius eosd casus obli Nominis ob- 
sol. ὅσσος εἰ ὅστη, probat usus earum particularum promis- 
cuus inlingua Grzca. lta e. gr. 1l. E. 507, pro ὅστη φύγοι, 
alii Codd. habent ὅσσοι, et sic; Il. II. 283. Ceterum rec- 
tissime confertur ὅποι cum Lat. quo, el ὁπῇ cum qua. 
Hsc pp. forent πῷ et πῇ, literis v et x, sive qu, permu- 
tatis. Conf. dicta ad vocem ὀπὴ, et infra in ὁπότερος. E. 5.7 

"Omic ultio. Proprie quasi persecutio, à tergo. Vide 
ὀπίσω, [ει 4υξ vir doctiss. notavit ad Lex. Hedericianum, 
Rectissime igitur à Grammaticis quibusdam exponitur 
ἡ ὄπισϑεν ἑπομένη τίσις. Vide H, Stephan. Th. t, 2. c. 
1360. Ab Hesychio redditur etiam ἡ φωγή : quod defen- 
dunt viri docti, ab Albertio laudati, Nimirum ἕπω pp. 
est necto, adnecto: unde notio ejus, quod sequatur, ut 
Lat. sequor esse Gr. ἕπομαι, supra dictum. Sed à no- 
tione serendi, conserendi pecul. verba, est altera loquen- 
di, dicendi, in eodem verbo fzw. Denique, quod ὅπις 
nostrum eliam dicatur τὸ αἰδοῖον, facile intelligetur, si 


contuleris Hebr. 2| cauda, item à sequendo dictum. 
- 


Itaque ὅπις, non dissimili ratione, videtur vocata fuisse 
cauda, unde significatio τοῦ αἰδοίου, ut in illo Horatii, Cau- 
damque salacem. Conf. etin voce seq. E. S.] 

᾿᾽οπίσω retro. ΑΒ ὅστις, unde in compositione ὄπιν [pp. 
casu Ácc. vocis $mic] ut κατόπιν à tergo. "Orr est ab 
ὅσω, vel ἕπω, ἕπομαι sequor. [Etymolog. Γίνεται aragà τὴν 
ἐπὶ, ἐπίσω, ὡς σπταρὰ τὴν ἐξ, i xal, τροπῇ τοῦ 8, ὀπίσω. 
Σημαίνει δὲ τὸ μετὰ ταῦτα. Rectius vir doctiss. in Lexico 
Hederici: ** quasi Dativus ab ὄσιισος." Nimirum de eo- 
dem hoc ὄπισος videntur remansisse Comparativus ὀπίστε- 
£oc, vel ὀπισότερος, et Superl ὀσίστατος, pro ὀςσισότατος, 
facta contractione sive syncope. E. S.] 

"Om, etin Plur. (maa arma. Forte contractum est, 
et à πέλω repetendum. [** Vox ὅπλα notat cujusvis gene- 
ris- instrumenta, ad aliquid. parandum apta; unde spud 
Homerum verbum est antiquum, cujus p usus obso- 
levit, ὅπλεσίϑαι δεῖσσγον coonam apparare, id est ἑτοιμάζεσ- 


( 951 ) 


Sai, ut Scholiastes interpretatur: dein, propria potestate, 
vocata sunt tam armamenta, quibus naves instruuntur, 
quam arma, quorum in bello est usus, Omnibus, ad pedi- 
tem instruendum necessariis, si miles armetur, ózAízvcest, 
illaque dici ía, quam, egregiis orationis figuratze 
luminibus ornatam, Christi discipulis, tanquam saerze mi- 
litize tironibus, circumdedit Pauilus ad Ephes. 6. 13. &c. 
T. H.] [Minus placet hic Etymol. M. ** Παρὰ τὸ ὀφέλλω, 
τὸ αὔξω, ὄφλα xal ὅπλα." Haud dubie nostrum ὅπλον pp. 
nomen Adjectivum est, n. g. cujus form. foem. ὁσσλὴ etiam 
remansit in ling. Gr. Unde Hesych. ὁπλή" ὄνυξ xenvoUc 
ἢ χηλὴ, idemque : ὁπλαὶ, αἱ πσυξίδες b ὄνυχες ἵππων, xal ἑτέ- 
pe» κτηνῶν. Unguis quadrupedum vel ungula bisulca &c. 
Fuit igitur masculina forma olim ὁπλὸς, Adjectivum, cu- 
jus Comparativus ὁπλότερος, et Saperlat. ὁπλότατος, pro ju- 
niore et nata imo, in usu ser is, supersunt. Ipsum 
autem ózAic videtur contractum ex ὀπελὸς, ductumque esse 
ab ὀπὸς, cujus foem. est óm?, quod supra, suo loco, repe- 
lendum esse dixi, fortasse ab jg», cognato alteri dx» pun- 
go. Hoc si verum esset, nostrum ὅπλον s. ὅπλα pp. dici 
potuisset à pungendo, vulnerando : idque confirmari vi- 
deretur eo, quod ὁπλαὶ pp. dicantur ungues, quasi acuti, 
s. acumine instructi. Quidnam vero simplicius armorum 
genus, inter moriales feros, fingi potest unguibus, qui- 
bus etiam resectis, acres puelle Horatio dicuntur? 
Quod autem juni: dicantur ὁπλότεροι, ut in illo Poéte, 
1l.4. 324. 325. Od. 9.370. &c. vide, an conferendum 
Sit cum ἁπαλὸς, &wAó, unde ἁπλῶς, ἁπλότερος, &c. per- 
mutatis a et o, uL in aliis haud paucis fieri monuimus. E. S.] 

;O«i; succus. Stirps incerta. [** Forte ab ἕσω, Exo, 
coquo, repetendum esse," conjiciebat vir doctiss. in Lex. 
Hederici. Quz tamen ὁπὸς non adeo succum excoctum 
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Plura süpp ἐν 
Lexico, voce opto. E. 5.7 
᾿οπυίω ineo, coéo. Nescio an descenderit ab óz», ut 
sit componendum cum i« foramen? [De legitimo ma- 
trimonio dici, observavit H. Stephan. Append. col. 1549. 
ubi plura. Igiturque potius repetendum ab zw, eadem in 
significatione atque few necto, conneclo, conjungo; ut 
ὀσυίειν pp. sit matrimonio jupgere, vel conjungere sibi pu- 
€llam. Vide Il. N. 379. 11. 178. Od. B. 208. &c. E. S.] 

"Oww. Verbum obsoletum ; cujus plurima tamen su- 
persunt derivata, ut v. gr. ὁπὴ, mi, ὀπὸς, ὕπτω &c. de 
quibus supra diximus suis locis. Pronunciatione vix vi- 
detur diversum fuisse ab ἄπω, cui vicinum ἔπω &c. Quum 
vero z et x literze essent, sibi invicem valde adfines, uti 
probarunt Vossius, Maittaire, alii, atque adeo promiscue 
dixerint Greci ὅκως et ὅπσως, τόσος, et κύσος, “πότε et χότε, 
κύαμος et πσύαμος, λύκος et λύπος S. lupus, σηκὸς el sepes 
cet. à vero non videbitur abhorrere, verba ὄπω et ὅκω, 8. 
ἄκω, pp. significasse pungo, compungo, et pungendo co- 
"rus conjungo &ce. Conf. in ὀπτάω, ὄπτομαι, ὀπυίω 
E. S. 

᾽οπώρα autumnus. Ab ὥρα, qua voce tempestates anni 
vocantur, et ὀπὸς, quod cum ὄπις, ὀπίσω &c. componen- 
dum. Sic ὀπώρα quasi tempestas postremüm sequens est, 
[Eustath. p. 514. 238. ᾿οπώρα δὲ ὥρα μεταξὺ κειμένη 
ϑέρους, καὶ τοῦ μετ᾽ αὐτὴν μετοπώρου. E. S.] 

Ὁράω video. Ab ὅρω excito : unde ὅρος terminus, ὁράω 
video, quasi terminum fixum, hoc vel illud. [Eadem fere 
habet Etymol. c. 629. 26. Ὄρασις, ὅρισίς τις οὖσα, διὰ τὸ 
τοὺς ὅρους (τουτέστι τὰ πσέρατα) τῶν σωμάτων καταλαμβά- 
γειν. Quemadmodum vero ὄπω in originem eandem con- 
venire cum ἄπω, supra diximus, haud aliter gw et po 

d pP. verba videntur fuisse. Qus vero princeps 


; in Etymol. et Forcellini in 


notat, quam potius, ** lacteum , εἰ qual q 
liquorem, castratione, terebratione, vel alio quovis vul- 
nere, eflluentem," ut H. Steph egregie docuit, Thes. 
t. 2. col. 1373. vel (si malis) Galenus, l. 8. de Simplic. 
Medic. ab eodem laudatus, cujus verba sunt, ῥίζης γὰρ 
ἥστινος οὖν, ἤ καυλοῦ, τμηϑέντος, ῥέον ἐκ τῆς τομῆς παχὺ καὶ 
γλίσχρον, 'OIIO'Z ἐστιν" malim equidem, ea de , noS- 
irum ὀπὸς repelere ab ὄσγω, cui cognatum ὄκω s. ἄκω, ob- 
Scurius pronuntiatum, id est pungo, compungo, et com- 
pungendo terebro, unde etiam supra repetivimus ὀπὴ fora- 
men. Quid quod ipsum Lat. succus, sive potius sucus 
(ut veteres scripsi tat) ab eodem hoc ὀπὸς, s. ὀκὸς, 
repetendum est: ut conjecisse jam videtur eruditiss. Is. 
Vossius, ad patris sui Etymol. voce succus. Ceterum ab 
ὀκὸς (quomodo diximus. pronuntiatum videri pro ὀπὸς) eo 
minus dubitari potest, quin sit Lat. oculus, forma dimi- 
nutiva, quo certius est, Hesychio indice, Graecos etiam 
ὄκκον dixisse ὄφϑαλμον. Conf. viros doclos, laudatos Al- 
bertio ad Hesych. t. 2. c. 737.— Denique et Lat. opus, 
operis, ejusdem originis videri possit, nisi forte rectius 
dixeris, Lat. opus esse db obsol. ὄπω, quatenus idem est 
quod ἕπω, necto, adnecto, adjungo, atque adeo opus pp. 
id dictum, cui quis se adjungat, sive totum applicet: unde 
etiam notio indigentie ac necessitatis repetenda, eadem 
fere significationis ansa, quze est in Greco δεῖ à δέω ligo 
&c. E.S.] 

[[Ὁπότερος uter, alteruter? οἱ ὁπόστος quotus? Videntur 
pp. esse formz Comparative. ab obsoleto Adject. ὅπος, 
quod componendum eum £z, ἕπομαι sequor: ut ὁπότερον 
Vel id quod maxime sequi, vel spectare, conveniat. 

"'Ozráw asso. ΑΒ ὀσπτὸς assus, quod ab ὄπω.  Compone 
ἄπω, ἕπω, ἕψω. [᾿Οπτὸς etiam est visus, sive ὅ ἐστιν ἰδεῖν 
quod videre est, ut exponitur apud Athenzeum, l. 8. lau- 
dante H. Stephan. t. 2. c. 1382. et apud Hesychium, in 
voce ὀπτός. Origo utriusque significationis eadem 
est: nempe, à stirpe oz», quod pp. idem atque x», et 
áxw, pungo, pungendo figo: unde partim transfertur ad 


notio fuerit verbi dew, disputatum jam supra aliquoties 
està cel. Lennepio. "Vide ipsum, in ἄρω, et ibid. seqq. 
vocabulis ἄρδις, ἀρέσκω cet. quz et disputabuntur in ὄρω. 
Mihi quidem, omnia diligentius reputanti, vix dubium 
videtur, quin et ipsum nostrum 2p» (unde ὁράω, ὁρέω &o.) 
pp. significaverit pungo, pungendo figo, infigo, stimulo 
cet. unde notio figendi visum in aliquo objecto, illudque 
adeo distinctius contemplandi: haud multo aliter, quam 
fieri vidimus in ózráw. Sed opere pretium fuerit, hec 
latius explicuisse, in seq. voce gw, ubi plura. Verbulo 
nunc indicasse sufficiat, pro ὁράω (qu:e forma usitata est) 
Iones etiam dixisse ὁρέω et ὁρόω. Vide Etymol. c. 621. 
38. 536. 36. et alibi. E. S.]/ 

"Ogyavoy instrumentum, qo operamur. Componendum 
est cum ἔργον: de quo suo loco. [Etymol. "Opyavo ἀπὸ 
τοῦ ὀρέγω, τὸ ἐπιθυμῶ, γίνεται ὀρέγανον, xal ὄργανον. Τάνγυσ- 
Sai γὰρ καὶ χαίρειν τοὺς καταυλουμένους «σοιεῖ: ἢ ππαρὰ τὸ 
δρέγω, τὸ διεγείρω.  Simplicissimum forte omnium fuerit, 
statuisse, τὸ ὄργανον pp. esse quod tractatur, sive, propius 
ad etymon composita interpretatione, id quod subigitur: 
notione ducta ab ὀργάω, ógyáQw, de quo verbo idem Ety- 
mol.c. 629. 33. "Ogyácai τὸ “πηλοποιῆσαι ἐστὶ, xal ὑγρῶ 
ξηρὸν μίξαι. Σοφοκλῆς, Θέλοιμι «πηλὸν ὀργάσαι. Quod ip- 
sum hand parum confirmabitur, si contuleris alterum illud 
Sophoclis, ab H. Stephano laudatum, ξουϑοῦ, μελίσσης κη- 
ξόπλαστον ὄργανον, ** flavee apis cereum opus, pp. subac- 
tum, fractatum." Paullo aliter Cl. Sylburgius, in notis 
ad loc. citatum Etymol. p. 33. Vide infra in ὀργώω. E. S.] 

'Ogràg ager fecundus, arabilis: inde quoque locus 
sacer. Componendum cum ἔργον, noto, in agricultura, 
verbo, et cum ὀργάω, [nempe subigo, tracto, de quo dixi- 
mus in ὄργαγον. Etymol. o. 629. 30. Παρὰ τῆς xaTtpya- 
σίας εἴρηται, inquit, ὡς φύγω, φυγὰς, ἔϑω, ἐϑὰς, ἔργω, ἐργάς. 
Ex quibus satis superque manifestum jam est, ἔργω et 
ὄργω verba olim fuisse sibi cognata. E. S.] οὗ 

Ὀργάω appeto. Est ab ὀργὴ, quod pp. notasse videtur 
vim operantem cum efficacia, et inde translatum ad vehe- 


acumen visus, res, ante se positas, t templantis, 

(qualis usus notissimus est in Hebr. nn. de quo in 
T 

Lexico nostro Hebr. p. 168.) partim ad transverberatio- 


nem veruum, quibus infixz carnes assabantur. Confer, ad 
posteriorem hane vim vocis illustrandam, Il. A. 465. B. 


tem adpetitum, et speciatim ad iram. Componendum 
autem cum ἔργον. Alio loco cel. Lennepius: ** Varia sunt 
apud Grecos vocabula" inquit ** quz vulgo per iram 
redduntur: diversa tamen re vera sunt inter se. Sunt ea 
ϑυμὸς, χόλος, sive χολὴ, μένος, μῆνις, κότος et ὀργή. Horum 
primum, de ira positum, pp. notat impetum repentinum, 


428. H. 317. &c. Etiam notio lendi, connectendi, in 
ἄκω, et ipsa fortasse repetenda est ab illa pungendi. Redi 
ad voces ἀκέομαι, ἀκὴ ὅζο. E. S.] 

"Omron, video. Ab ὅπω perforo, unde ὀπὴ foramen. 
Vide dicta in óyz7áw. Vere autem convenire nostrum 
ὄπτομαι cum superiori illo ózáw, satis superque docet 
** Gr. ὀπτανόμετνος, semel tantum occurrens in. Novo Testa- 
mento, Act. Apost. 1.3. In Glossario Sacro exponitur 
ὁρώμενος, φαινόμενος, et ab Hesychio, ἐμεφανιζόμκενος, daus se 
videndum. Verbum ὄπτομαι, video, usus est pervulgati, 
ὀπτάνω non item, Utriusque primitivum est ὄπω, cujas 


quo erumpit in iram, paullo post sedandam. Recte 
Ammonius distinguit inter ϑυμὸς et ὀργή : ubi ϑυμοὸν signi» 
ficare dicit iram brevem, quae (πρόσκαιρος pro tempore 
tantum est, seu excandescentiam irc, ὀργὴν vero πολυ; 
γιον μνησικακίαν diuturnam mali nobis illati, cum vindictae 
cupiditate conjunctam, recordati Quam A 
statuit differentiam, ea quoque à scriptoribus observata 
est, et quidem sacris: quam in rem refer Epist. ad Rom. 
2. 8. Eph. 4. 32. Coloss. 3. 8. Quam vero in publico 
sermone ὀῤγὴν dicebant, eam poéte passim per μεῆνιν, vel 
μένος, vel χόλον, expresserunt. Horum duo priora iram 
tem significare vel ipsa origo à verbo μένω in- 


derivatum remansit ὁπὴ foramen. Ab ὄπτω producta forma 
émTáyw, sicuti à Síyye, tango, Swyyávw, ab αὔξω augeo 
abfáw" ὅχο, L. C. V.] [Quid quod ipsum illud ὀπτάω, 
apud Latinos quoque, sed alia translatione, remansit in 
opto, optas, pro optao, ut amo ἀμοῶ contractum est ex 
amao, s. ἀμάω, Itaque optare Latinis etiam pp. fuit vi- 
dere, sive potius defixis oculis adspicere, et intueri : ut in 
illo Zneid, 1. 1. vs. 426. Pars optare locum tecto cet. 


dicat, χόλον autem dixerunt, id est bilem, quia bilem pre- 
cipuam ire caussam babebant veteres: unde quoque lo- 
cutio bilem alicui movere, pro facere, ut aliquis irascatur, 
A reliquis diversum κότος notat iram, quasi veterem, et 
alta mente rep , donec ulciscendi io offeratur: 
quo sensu sepe occurrit apud Homerum. [ἃ adhuc ob- 
servandum est, quemadmodum, in loco Epist. ad Hebr. e. 


ΟΡΓΗ 


4. 11. ὀργὴ, seu ira permanens, Deo adscribitur, sic τὴν 
ὀργὴν τοῦ ϑεοῦ μένειν, id. est, manere, dici in Evang. Johann. 
€. 3. 36. [Conferri huc debent, quz cel. L. Bos. de 
lisdem vocibus ϑυμὸς et ὀργὴ, dedit, Exerc. in Epist. ad 

Rom. 2.8. p. 97. 98. Verbi vero ὀργᾷν primariam po- 

lestatem esse turgere et succo tendi, ac tumere, docuit ὁ 

“πάνυ À Schultens. de Deff. L. H. p. 78. 79. idemque co- 

piosius adseruit in Vindiciis ejusdem opusculi, p. 155. 

156. Conf. et vir summus D. Ruhnken. ad Timzi Lex. 

p. 140. E. S.] ε 

[Ὀργὴ ira, iracundia, pp. tumor, unde etiam notio su- 
perbie et arrogantie: quam eidem voci ὀργὴ tribuunt 
Lexicographi. Vide dicta ad ὀργάω. Quod ad ipsum vero 
etymon attinet, recte fecisse videntur, qui ad ὀρέγω refer- 
rent. Ab ὀρέγω, per contractionem, factum, ὄργω : hinc 
ὀργὸς, ὀργὴ vel ὀργὰ, ὀργάω &c. definiturque adeo aptissime 
ab Aristotele, Rhet. l. 2. ὄρεξις μετὰ λύπης &c. Vide infra 
in ὀρέγω, et H. Stephan. t. 2. c. 1424. E. S.] 

Ὄργια sacra Bacchi. Dici videntur ab insano furore 
Bacchantium : quz notio repetenda est à generali ista 
vocis ὀργὴ, de qua vide in ὀργώω, 

"Opyvià mensura sex pedum. Est pro ὀρεγυῖα, quasi à 
masc. ὀῤεγὼς, à verbo ὀρέγω extendo. Proprie notal men- 
suram, ab extremo digilo manus extense cum brachio, 
ad extremum digitum allerius. [Erit igitur ejusdem for- 
mz atque ἀγυιά : de qua voce dictum suo loco. Diversos 
usus diligenter expendit H. Stephanus, t. 2. c. 1435. 
1436. E. S.] 

᾿Ορέγω porrigo. Ab ὄρω excito, cum contentione nioveo : 
eui vicinum £e».  [Etymol. c. 699. 40, Τὸ ὀρέγω σημαίνει 
τὸ ἐκτείνγω τὰς χεῖρας. Exempla proprii hujus usus ex 
Homero, aliisque scriptoribus, dedit H. Stepbanus, t. 2. 
c. 1432. In Medio ὀρέγεσθαι pp. notat extendere vel 
porrigere sese, atque adeo porreclis manibus petere, ut 
ll. Z. 466. de Hectore, οὗ παιδὸς ὀρέξατο, pp. protendit, 
sive porrexit se, filii sui, pe, petendi Cujus- 
modi ellipsis fortasse etiam subest, Il. Q. 505. 506. 
ἜἜτλην δὲ---᾿Ανδρὸς παιδοφόνοιο ποτὶ στόμα χεῖρ᾽ ὀρέγεσθαι, ubi 
alii legunt χεῖρας ὀρέξαι. Etiam cum Dativo legitur, Il. A. 
307. loco à clarissimorum interpretum dissensu nobili- 
tato, ὃς M κ᾽ ἀγὴρ ἀπὸ ὧν ὀχέων ἕτερ᾽ ἅρμαϑ᾽ ἵκηται Ἔγχει 
ὀρεξάσθω, i. e. pp. extendat vel porrigat se cum hasta, sive 
hastam tam longe protendat, quam fieri possit, feriatque 
hostem. Vide ibid. Clark. et Ernestium. Ab ὀρέγειν ex- 
tendere derivatum esl ὀρεχτὸς porrectus. ** 'Ogexzà Home- 
rica vox, Il. B. 543. Ὀρεκτῆσιν μελίησιν, Nimirum ὀρέγειν 
est protendere: et, quod Latini dicere solent projicere 
hastam, id Graecis olim ὀρέγειν τὸ ἔγχος, Theocr. Id. xxiv. 
124. poslea προξάλλειν δόρυ, iidemque τὴν ἀσπίδα: cui 
status'est militis, et sese defendentis, et hostilem impe- 
tum fortiter excipientis. Vide Vales. ad Harpocrat. p. 
159. Hinc ὀρέγδην μάχεσϑαι projecta hasta pugnam inire, 
Schol. Homeri et Hesych. T. H. 

"Offi; rectus. Ab ὅρω excilo. broprie porrectus, sive 
reclà protensus, oppositum habens σκολιὸς curvus. Hinc 
erectus, Od. x. 239. 240. Sedet nuians capite, similis 
ebro, Neque ὄῤϑος δύγαται στῆναι ποσίν. Vide et Il, K. 153. 
30ll. H. Stephano, t. 2. c. 1436. E. S.] 

.. Ὄρϑρος diluculum. Proprie vocant Graci tempus illud, 
uod proxime antecedit ortum solis. Origo est verbum 
(w, quod est excito, et Latinum peperit verbum orior. 
[Itaque, uti Latinorum orior desumsit suum Prater. perf. 
ortus sum, proxime ab obsoleto suo oro, ortum &c. haud 

aliter ab eodem ὄρω est proc, et (cum adspirata litera S, 
loco 7) ὄρθος : hine porro ὄρθερος, ὄρθρος, primo adjectivum, 
quasi dicas ad ortum pertinens, vel cum ortu solis con- 

junctum, et dein Substantive, diluculum, sive potius, cre- 
pusculum matutinum. E. S.] Porro ** Greci dicunt βαθὺν 
££fpoy ratione temporis illius, quo jam jam sol incipit oriri 
€t dies illucescere: nam βαθὺς, significans profundum, 
latius sumtum, in multis loquendi generibus, est idem fere 
quod copiosum. Ita βαϑὺς «πλοῦτος copiosz divitie sunt, 
aique sic in aliis. Grecis autem frequenti in usu est 
τίνειν εἰς βαϑὺν ὄρϑρον, quod Latine vix exprimas, quain 
per bibere in multam noctem. Proprie tamen sonat bibere, 

quoad jam jam illucescat dies. Atque sic (Luc. xxiv. 1.) 
ὄρϑρου βαϑέος similiter commode reddas primo mane: quo 
sensu si accipiatur, commode hic locus cum aliis, apud re- 

liquos Evangelistas, in concordiam potest redigi." 

s "Ogxo; jusjurandum. Est quasi septam, scilicet, verita- 
tis, componendum cum ἕρκος. Origo est ὅρω. [Eustath. 
ad Hom. ll. B. p. 233. 38. Ὅρκον jusjurandum ejusdem 
esse originis dixit, unde ἕρκος" Ἢ τοῦ εἴργω γὰρ τὸ ἐγκλείω. 

« γάρ πῶς ὁ ὀμνύων, οἷς ὁμολογεῖ, quod jurans 
quodammodo constringatur iis, quibus fidem promittat. 

Vide Il. E. 280, &c. Similis igitur indolis est, ac Hebr. 


DON, de quo Schult. C, ad Prov. p; 23. Neque dubitari 


potest, quin Lat. orcus sit ipsum Gr. ὅρκος, spiritu tantum 
variato : adeoque à coércendo, conoludendo, fortasse dic- 
lum, quod neminem à se demittat, quem semel abstulerit, 
τ "d^ S1" exorabilis, Conf. supra in ἀρκόω, sfgyv, et 
alibi, E. S. 

Ὁρμαϑὺς series. Proprie ab raped est quod ab Zw re- 
petendum, Huic autem vicinum (9 necto, unde Lat. sero, 


( 952.) 


series. [Ὁρμαθὸς pp. series est rerum inter se nexarum. 
Sic ὁρμιαξὸς ὀργίϑων series avium inter se connexarum, quae 
uno funiculo inter se sunt ligatz ; ὁρρκαϑὸς βιβλίων series 
librorum uno vinculo colligatorum. Itaque et ὁρμκαϑὸς 
ἄρτων in Aristoph. Pluto, vs. 765. significal multos panes 
una serie coliigatos. T. H.] [Etymol. ἱορμαθὸς στίχος---- 
ἀπὸ τοῦ ἐν αὐτοῖς ἁρμόξεσθαι. E. S.] 

ἱὉρμὴ impetus. Proprie motus contentus ruentis ab ὄρω, 
[Hinc igitur quoque repetendee sunt significationes appe- 
titus, conatus, studii &c. Eas pluribus expositas muni- 
lasque suis quasque aucloritatibus videre est in Thes. 
Stephaui, t. 2. c. 1446—1449. E. S.] - 

Ὁρμιὰ et. ὁρμειὰ funiculus &c. Ab ὅρω. Vide dicta in 
ὁρμαϑός. [Glossa veteres exponunt per linum hami, sive 
lineam p jam, e seta lextam, qua pi 
capiantur. Igitur à nectendo videntur dixisse. Conf. 
Etymol. c. 631. E. S.] 

Ὅρμος monile, colli ornamentum, Ab ὅρω, Significa- 
tionis ratio eadem est, quz in voce ὁρμαθὸς et ὁρμιά. 
[* Quia, nempe, monilia catenule innexa sunt." 'T. H. 
[Etiam ὅρμος est Statio navium: haud dubie itidem à 
nectendo, connectendo, quia litori funibus alligantur naves. 
Plura dabit Etymologus, c. 631. 530. Etiam, Hesychio 
indice, jg vocantur ἱμάντες ὑποδημάτων corrigie, seu 
lora cal lorum, in quibus notio hzec nectendi, con- 
nectendi admodum est manifesta, E. S.] 

"Opa; avis. Ab Zew, unde ὀρίνγω excito. [Addit rationem 
significationis Elymol. c. 632. 1. οὐδὲν yàg ὁξμιυτικώτερον 
τούτου τοῦ ζώου. Ceterum contracta videtur esse vox ex 
ὀρίνις, uti ὀρνύω excito ex ὀρινύω, quod quidem verbum, ab 
excitandi notione, eam accepit adhortandi, et potentius 
impellendi, exstimulandi ; utinillo, Il. M. 142. Od. Κ. 42. 
&c. E. S.] 

᾿Ορόδαμκνος surculus. Ex ὅρος et δάμνος, ἃ δέω. Ratio 
significationis minus aperta est. . [Si conferamus ὀροδεμενιώ- 
δες, qua voce apes N ympheeque dicuntur, strata, seu cubi- 
lia sua in montibus habentes, videri possit, nostrum ὀρό- 
δαμινος similiter compositum esse cum voce Japuic, orla à 
δάμω, ut δέμνιας (in ὁροδεμμνιάδες) à δέμω. Malim tamen 
vocem hane nostram (quam alibi brevius ὄραμενον dixere) 
simpliciter repetere ab ὁρόω, quatenus vicina hzc forma 
est alteri ὀρίω, unde Lat, orior: αἱ ὀρόδαρενος, et ὀρόδαμινις, 
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pp. sit r lus, , et dein ramus universe ; 


qua ratione conveniret cum altero ὅρπηξ, et Hebr. my. 


similiter usurpato. Vide omnino Scholiasten Theocriti, 
ad Idyll. vii. vs. 138. E. S.] 
Ὄρος mons, Ab excitando. 
vocem sequentem. E. S.] 
ρος terminus, idem proprie quod ὄρος. [Variant admo- 
dum Grammaticorum veterum sententim, de origine ho- 
rum nominum: qua de re consuli potest Etymologus, c. 
632. Mihi quidem, collato Latinorum orior, ortus sum, et 
Graco ὄρθος, vix dubium est, quin ὄρος οἱ ὅρος pp. notave- 
rint, id quod in altum se elevet et adsurgat: unde notio 
termini depacti et conspicui; montis porro significatio, 


quem et Arabes à depangendo M 222. dixere ; 


quum contra Hebreis b353 pp. terminus depactus voce- 
tur : eadem inter has duas voces, 533 5x53, adhibita di- 
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versitate, quee est inter Grzeca nostra ὄρος et ὅρος. E. S.] 
“Ὅρπηξ ramus, surculus. Componendum cum ἕρπω serpo, 
ῥέπω &oc. Origo ὅρω. [Ejusdem indolis vox esse videtur, 
ac superius ὀρόδαμενος 8. ὀρόδα μινις, ubi vide dicta. E. S.] 
'Ojfi serum. Ab ὅρω, cui vicinum £g», unde serum, 
[Hesychius esse ait τὸ ἀφύλισμμα γάλακτος lactis sedimen- 
tam: Eustathius τὸ ὑδατῶδες parlem aquosam. Quodsi 
vero accentus sit in penultima (hoc modo, ὄῤῥος paroxyto- 
non) significari dicunt illam veluti lineam, quz, scrotum 
medium intersecans, per ταῦρον, usque ad anum tendit. 
Posterior significatus manifeste ductus est à nectendo, 
prior unde sit, nondum satis apparet. Id unum certissi- 
mum est, quod Lennepius admonuit, Gr. 29 et Lat. se- 
rum esse cognata vocabula. E. 5.1 [Ceterum ab ὄῤῥος est 
** ὀῤῥωδέω, et ἀῤῥωδέω, quod lones dicere solent. Proprie 
usurpatur de animalibus, caudam pre metu trahentibus. 
"Ojjo; enim apud Grecos pp. est extrema pars ossis sacri, 
in quod vertebra spinze dorsi desinunt. Inde ὀῤῥοπύγιον ea 
pars ossis, quee natibus est proxima. Jam vero ὄῤῥον xa- 
7Éx iw significat contrahere partes posteriores, pecul. pra 
metu. Hinc ὀῤῥωδέω contremisco, contraho me, prae metu. 
: Itaque ὀῤῥωδία ponitur pro meta gravissimo : unde 
Thucydides dixit ἐν ὀῤῥωδίᾳ εἶναι esse in metu. gravissimo. 
H 


Origo ὅρω excito. [Vide ad 


LO pullastra vel gallina ; 

"Ogrvf colurnix ; ὄρυζα oryza, genus frumenti. Origo 
dubia. 

'᾽ορυμαγδὸς strepitus. Faetum forte à sono. [In Etymol. 
M. e. 633. 32. seribitur δρυγμαδὸς, exponiturque θορυβὸς, 
κραυγή. Promiscue dixisse Graecos ὀρυμαγδὸς et ! 
viri docti dudum observarunt, Vide laudatos ab Albertio 
ad Hesych. in vooe, col. 791, 2. Si conferamus formam 
vocis simpliciorem ὄρυγμα, ductam ab ὀρύσσω fodio, ex- 


ΟΡΩ 
cavo: facile in eam suspicionem is, nostrim 
ὀξυμαγδὸς hinc esse repetendum, eamque vocem esse for- 
7-4 X Gifts sive σμάραγδος, Vide porro ad voc. Seq. - 

id fodio. Ab ὀρύω, quod componendum cum ἐράω, 
igów, &c. ab ὄωω. — [Conferantur etiam ἀράω, ἀράσσω, ἀρόω 
&c. ibidemque dicta. Jam vero, uti ab ἀράω est ἄραβος, 
quod de strepitu rerum collisarum adhiberi vidimus, sic 
ab ὀρύσσω s ttis fortasse est ὀρυγμαδὸς de strepitu ve- 
hementiori &c. E. S.] 

᾿ορφανὸς Orbus. Origo est Zow. Ratio significationis in- 
cerla, Vide mox in ὄρφνη, [Latinorum Orbus simpliciorem 
nobis formam repreesentat, ex 7Eolico ὀρὸς factam, adeo- 
que recta repetendam ab ὄρω, ὄρβω, sive ὄρφω, unde porro 
ὀρφάω, ὀρφάνω, ὀρφανὸς productze sunt forma. Jam vero, uti 
ab ἄρω sive ἅρω, per varios gradus, descendit &ezáw ra- 
pio, sic ab 2e» manifesto faetum est ὄρασω, sive ὄρφω, ὀρφά 
&c. eadem fere significandi virtute: uti patet ex illo He- 
sychii ὄρασα, quod ἐρωνὺς i. e. Furia, redditur, et à Guyeto 
rectissime videtur componi cum altero isto ἁρσάζω rapio. 
Idem confirmare videtur alterum Zema£ sive &eza£, quod. 
cl. Alberti contulit cum Belg. ruk-wind, Ex quibus max- 
ime verisimile accidit, L&t. orbum, Grecumque ὀρφανὸν, 
nihil aliud esse quam nostrum Beroofd, id est privatum 
aliqua re. Sentiri hzc vis poterit ex. phrasibus Latinis 
orbus sensibus omnibus, orbus visu regnisque, orbus lu- 
minibus, aliisque apud Forcellinum reperiundis, in primis 
vero ex illo Ciceronis, ab eodem laudato, (ad Divers. l. 4. 
ep. 13.) Rebus omnibus, quibus et natura me, et volun 
tas, et tudo at, orbus. Uti et ex Ovidii 
Met. 13. 595. Memnonis orba mei venio, quocum com- - 
parari poterit illud Platonis, ab H. Stephano productum 
(de Legg. 1. 5. p. 244.) ᾿ορφανὸς «παίδων καὶ ἑταίρων, Bel- 
gice van kinderen en. medgezellen beroofd: et Hesychii àg- 
φανὸς, ὁ γονέων ἐστερημένος, καὶ τέκνων, die van ouderen en 
kinderen beroofd is, wien zijne ouders of. kinderen ontrukt 
tijn. Ex quibus jam satis puto palpabile esse, quid voces 
ὀρφανὸς et orbus proprie significaverint, et quam amice in 
eandem conspirent originem. E. S.] 

"Ogwi tenebre, Oritur ab Zw, cui vicinum ἔρω, unde 
ἐρέφω tego." Hinc ὀρόφη tectum, ὀξόφανος, ὄρῳνος, iem quod 
à tegendo ad tenebras translatum. [Hesych."Og$»a. tal ὄρ- 
φνη" σκοτία, νὺξ μέλαινα. Addit Etymol. ἀπὸ τοῦ ἐρέφω, τὸ 
σχέπω, γίνεται ὀροφή" πλεογασμιῷ τοῦ v, ὀροφνή" καὶ συγκοσσᾷ 
ὄρφνη, ἡ σκέππουσα τὸ φῶς. Cel. Lennepii derivatio eo sim- 
plicior est illa veterum, quod commodam viam ostendit, 
qua ab ὀροφὴ primum fiat. ὀροφανὴ, atque ita tantum " 
nullo adhibito pl , qui sine id ratione exi 
non soleat. Ceterum confer dicta in ἐρέφω. E. S, | 

ὌὈρχέομαι salto. Ab Zev, Dici videtur à motu in altum. 
[Vide Hesych. in ὀρχεῖται εἰ ibid. viros doctos.] Compo- 
nendum quoque est oum ἔρχομαι. [Ab ew factum est ὀρέω, 
hinc ὀρέγω cum contentione moveo, pecul. in allum : unde 
facillima via ad ὀρέχω, ὄρχω, ὀρχέω. Rectissime igitur Ety- 
mol. c. 634. 59. παρὰ τὸ ὀρέγειν, καὶ ἐκτείνειν τὰς χεῖρας -------- 
καὶ ὀρχηστὴς ἼΑρης, ὁ ἐυκίνητος κατὰ πόλεμον. Unum tamen 
addidisse liceat, secundum analogie leges, ab Jes (deri- 
vata voce verbi ὄρχω pp. repetendum fuisse , eujus 
Media forma est ὀρχέομιαι, Vide in ὄρχος. E. S. 

[Ὄρχις testis, testiculus. Origo est incertior. 
repeli ab ὄρω, ὀρίω, (unde Lat. orior) ὀρίγω, ὄργω, unde 
ὀργὴ, ὀργάω pp. tumeo, ut ab ὄργω sive ἔχω, testis, quasi 
tumidus, dictus faerit, quemadmodum Schultensius pro- 


bavit, ὀεγᾷν pp. esse turgere pecul. in venerem : 
etiam simpliciter d dere a notione ads i, in 
orior &c. Potest denique ab etymo necfendi, sive con- 


texendi, in 2e, cognato alteri £e», ut a textura arti. j 
sima nomen habeat. Sed hoc nimis forte quesitum, et à - 
vulgi sensu remotum. Primum igitur, aut alterum, in ap- 


pellatione spectatum potius fuisse, icor. E. S. 

Ὄρρχος plantarum ordo. Origo ὅρω, [Idem e dici- 
tor ὄρχατος. Significationis ratio repetenda videtur ab illa 
seriei, ut in voce ὁρμιαϑός. Etymol. ὁ δὲ Ἡσίοδος" inquit 
** ὄρχον λέγει τὴν ἐπίστιχον y τῶν ἀμπέλων. —— sra, 
δέ σφισιν ὄρχος Χρύσεος ἦν et Grevvius ad h. 1. ὄρχος non est 
vitis, ut interpretes existimant, sed vitium ordo, Vide 
Scholiasten Theocriti, ad Idyll. 1. 47. qui videtur bune 
locum respicere," Plura videin jp». E. S.] 

"Op» excito, concito. Proprium est cuivis motui exei- 
tato et directo. Componendum cum ἔρω &c.. Alio in looo 
vir celeberr. ** A verbo 2p», unde varia derivata, ut ὀρίνω, 
τ ὅχο, incitandi excitandive virtute gaudentia omnia, 

erivatum est ὁρμὴ, significans in usu impetum, quo fe- 
raris in aliquid, unde à Philosophis animalibus, ratione 
carentibus, tribuitur, Inde compositum significat 
veluti caussam vel occasionem, unde impetu latus ruas in 
aliquid: quod etiam interdum simpliei voce ὁρμὴ d 
lur. Inde ἀφορμὰς λαμβάνειν ἀπὸ τινὸς, in. Plurali, di 
aliquis, qui ab aliqua re, lw "rs caussa, initium facit, 
quod etiam simplici voci, λαβεῖν ἀπὸ τινὸς, dicitur. 
'Tum autem fere respondet alteri ἀρχὴ initium. In Bpist. 
ad Galatas, 5. 13. proprie magis phrasis nostra ae- 
cipienda est. Hortatur, nimirum, Paullus Galatas suos, 
ut ne, libertate abusi, eam habeant tanquam caussam δὲ 
occasionem, unde lati temerario ruant impetu in carnis il« 
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lecebras, sive ut carnis illecebris serviant: que vis est 
Dativi τῇ σαρκί. Est enim (ut Grammaticis dicitur) Dati- 
vuscommodi." Hactenus ille. Mihi quidem, ut dictum 
superius, verbo 2e» primaria notio inesse videtur pun- 
gendi, pungendo figendi, infirendi: neque enim alia via 
nobis patere visa est, ad significationem illam seriei nexce 
(que im verbo £o sero, in voce series, Gr. ὁρμεαϑὸς, simi- 
libusque nominibus, manifesto deprehenditur) cum altera 
illa impetum capiendi, ruendi &c. conciliandam, Quodsi 
hanc vim pungendi, figendi, adsciveris, omnia hzc satis 
sibi invicem respondebunt. 'Tum enim ἕρειν (verbi gratia) 
principio faerit figere, infigere: hinc figendo connectere, 
conserere veluti in filum, atque adeo in seriem ducere. 
Neque alia ratione erit huic cognati verbi ὄρειν, unde pro- 
ducta sunt ὁρμιαθὸς, ὄρχος et similia. Quid quod Lat. os, 
oris, eadem quoque videbitur gaudere origine? Sic enim 
0s liocce (pro ors, ex ὅρος, s. ὅρος) pp. fuerit incisio, sive 
apertura, faciei, eadem prorsus ratione, qu: Hebrzei os 
dixerunt 59, pro 5*5, à Γ 9), incidit. Porro ab eodem 
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9s, pro ors, verbum fluxerit Lat. orare, pp. ore proferre, 
id est dicere, vel os ori jungere, unde phrasis tecum oro, 
apud Plautum, in Curcul. Act. 3. 62. Unde satis appa- 
ret, verbum hoc Lat. orare significationem secundariam 
habere ab ipso nomine os, pro ors, ductam (id quod. ipse 
Varro jam agnovit de L, L. V. 7.) neque adeo ex Lat. 
orare propriam et primariam verbi dev vim nobis constare 
posse. Primaria figendi significatio aliquanto magis for- 
tasse elucebit ex altero Latino orno, quod per syncopen, 
pro orino, dixerunt, Sane ** ornatrices puella olim habe- 
bant in ministerio, quz;e crines disponerent" &c. Verba 
sunt Wouwerii ad Plauti Most, 1. 3. 97. p. 506.  Fiebat 
autem lizec dispositio crinium acubus potissimum, quz ca- 
pillis infigebantur. Ceterum à figendo, in eodem nostro 
Gr. ὄρω, potissimum fluxit notio stimulandi, calcaria adhi- 
bendi, rectà itidem constituendi, defigendi, quz ex deri- 
vatis ὀρθὸς, orior &c. supra jam salis superque est indicata, 
Unum dictis addamus, ab 2e, reduplicatam formam, exsti- 
tisse ὀρώρω, frequenter adhibitam ab Homero : apud quem 
tamen, ll. A. 477. phrasis γούνατ᾽ ὀρώρη haud satis δὰ pro- 
prietatem verbi (praeeunte licet Scholiasta) à Clarkio red- 
dita fuit ** genua moventur," sive κινεῖται, Rectius idem 
Scholiastes ibidem alio verbo reddiderat ἰσχύῃ. i. e. va- 
leant, vigeant, ut et Clarkius, Od. x. 132. eximio in dicto 
ὄφρ᾽ ἀρετὴν παρέχωσι θεοὶ καὶ γούγατ᾽ ὀρώρῃ explicuit, et genua 
vigent" E.S.] 

0;, 5,9, qui, quz, quod. Articulus [vulgo Postposi- 
tivus, sed perperam, dictus] proprie non differt ab ὃ, 
[Manifesta est hzc cognatio utrumque inter Articulum 
(sive potius Articulum inter ὁ, 5, τὸ, et inter Pronomen 
relativum ὃς, $, 2) ex collatione form:e foemininze ἡ vel ? in 
casu Nominativo, uti el comparatione casuum obliquorum 
omnium: inodo recordemur, consonantem v, in ominibus 
formis Articuli (proprie sic dicti) non esse literam origi- 
nalem, sed ex pronomine secunda persone desumtam. 
Vide in Artic. ὁ. E. S 

"Ocio; sanctus.  Vicinze significationis vocabula sunt, 
probe distinguenda, ἱερὸς, ὅσιος, ἅγιος et ἁγνός, Ἱερὸς, 
nempe, proprie tribuitur rebus vel personis, Deo alicui 
consecratis; ἅγιος respicit internam animi puritatem et 
castimoniam, adeoque sanctitatem: atque ita commode 
Spiritus sanctus à scriptoribus sacris dicitur πνεῦμα τὸ 
ἅγιον, qui propria puritate et sanctitate Lomines Deo gra-. 
tos reddit, et interna castimonia, commendabil Inde 
léviter recedit nomen ἁγνὸς, quod de eo eximie ponitur, 
eujus animus quadam veluti munditie. nitet, purgatus à 
sordibus vitiorum. Tribuitur, nempe, ἁγνὸς, et ἁγγνίζειν, 
purgationi in primis et lustrationi ipsius animi, quod fieri 
olim existimabatur lustratione corporis, cujus puritatem 
speciatim eliam tum (ubi in re sacra versarentur) voce 
xaSupi; expresserunl veteres. Nostrum autem ὅσιος, ab iis 
omnibus diversum, eum potissimum significat, qui Dei re- 
verens est, seu religiosum, quem etiam vocant εὐσεβῆ, vel 
εὐλάβῆ, Qua propter etiam, à seriptoribus Grecis, cum 
iis vocabulis permisceri solet. Alia de vocibus ἱερὸς et 
ὅσιος, earumque usu, dabit Cl. Valcken. in Animadverss. 
ad Ammonium, l. 3. c. 6. p. 184. 185.  [Etymol. Ὅσιος; 
παρὰ τὸ ἅζω, τὸ σέβομαι, γίνεται, τροπῇ τοῦ α εἰς 0. —— 
"Aw, zw, ἅσιος καὶ ὅσιος" καὶ κτήσω, κτήσιος, ἀλέξω ἀλέξιος. 
Aliam derivationem habet Hesychius, quem vide in ὁσίους, 
et viros doctos, ibidem ab Albertio laudatos, E. S.] 

[Ὁσιωτὴρ qui hostiam immolabat apud Delphos &c. 
** Error temere. propagatus, post Meursium, Potterum 
quoque traxit. Plutarchi verba sunt, in Quzst. Grac. p. 
292. “Οσιωτῆρα μὲν καλοῦσι τὸ ϑυόμενον ἱερεῖον, ὅταν ὅσιος 
eis est, ὁσιωτῆρα vocant sacrificatam victimam, 
quando ὅσιος (sive sacerdos unus ex istis quinque, qui hoo 
proprie nomine designabantur) creatur. " Recte Plutarchi 
mentem cepit interpres Xylander: sed Lexicographi, at- 
que ipse Stepl ; labendi dederunt. Non 
igitur est ὁσιωτὴρ antistes quinque illorum sacerdotum, sed: 
victima; quum creati muneri publico initiabantur, mac- 
tata &e, T. H.]. [Forma ipsa vocis ὁσιωτὴρ summi viri 
sententiam satis confirmat. E. S. 

Ὅσος quantus. Forte ab ὅς, [Eadem certe ratione, 
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qua Lat. quantus, tit cum Pr quis, qu», 
quod, nostrum ὅσος cum Gr. ὃς cognationem quandam ha- 
bere videtur. Sed hzc fortasse, alia occasione, pluribus 
explicare atque demonstrare conabimur. E. S.] 

Ὄσσα vox. ldem quod ὄὃψ, ab ὄσσω, pro ὄππτω, quod ab 
ὄπω, cognato alteri ἔπ, unde εἴπα τ nisi mavis ab àv, vel 
zw perforo. | [**"Occa: vel ὄτται, pro quibus male Pot- 
terus et Bos. ὄσσται. Ὄσσαι Homericum est: ὄτται Atti- 
cum. "Verbum parum intellectum pp. significat vocem, 
divinitus emissam, quz et aures aliquando ferit, et potis- 
simum, in animos illapsa, tacitum przesagii sensum com- 
movet: quo quis vel ad agendum excitetur, vel à propo- 
sito deterreatur. Apud Homerum est ὄσσαν ἐκούειν ἔκ Διὸς, 
Odyss. 4. 282. "Vide Pindari Olymp. Od. 6. 106. et 


Scholiasten. Componi quoque polest Judecorum νὴ» Γ3 


filia vocis: de qua videndus est, przeter alios, J. Buxtorf. 
in Lex. 'Thalm. p. 320. 321. Dein etiam rumor incertus, 
qui, nullo auctore, ad omnes dimanat, ideoque Divini nu- 
minis consilio existere creditur. Ideo ὄσσαν Διὸς ἄγγελον 
nominat Homerus, !l. B. 93. Odyss. 9. 412. quse aliis 
auctoribus est φήμη simpliciter, aut φήμη ἀπὸ ταυτομάτου, 
Zenob. Prov. Cent, 2. 17. cui, tanquam dew, aram esse 
statutam ab Atheniensibus, egregio loco docet ZEschines, 
Oratione in Timarch. p. 18. et, De male obita Legatione, 
p. 47. Eo respexit Libanius, t. 2, p. 528. φήμην ϑεὸν ap- 
pellans. Ea opinio locum parcmie dedit, populi vocem 
esse vocem Dei, et sacra populi lingua, quam bene expli- 
cuit Schultingius ad Senec; Controv. p. 68. &c. &c." 
T. H.] [Ex his facile apparet, ipsum nomen ὄσσαν, sive 
ὄτταν, commodissime repeti posse ab ὕω fero: cujus Fu- 
turum ὅσω, vel ὄσσω, peperit ὅσσος pp. qui feratur, adeo- 
que ὄσσα est, quz fertur, ad aures, nempe, sive vox. 
E. S. 

voti 08, ossis. Ab 5» repetendum, unde proxime 
Lat.os. Componendum forte est cum Zzw perforo. [Ety- 
mol. *Oz éco παρὰ τὸ c3, στέον, καὶ debo τὸ αἴτιον τῆς σπά- 


σεως" 5 «σαρὰ τὸ ἴστημι.  Hebrei ΝΜ), uti Arabes gbs; 


os dixerunt à compacta duraque natura. An sic Greci 
suum ὀστέον derivarunt ab ὄστος; hoc vero ab ὄζω, quod ab 
obsoleto 23» pp. premo, comprimo? Vide dicta in ὀδοὺς, 
ὄδω et 2f». Hoc pacto ab ὅδω regulariter fuerit Futurum 
ὄδσω, hino novum verbum ὄζω, quod in Perf. Act. veteri 
habuit ἔοσκα, in Perf. Pass. ἔοσμμαι, eadem analogia, qua à 
φράζω factum πέφεασμαι: porro in tertia persona ἔοσται, 
unde ὄστος, ὄστεος &c. Conf. Struchtmeyeri nostri Rudim. 
Grzcca, p. 109. et 64. 65. Sed vide etiam in ὄστρυς. E. S.] 

"οστλιγξ scintilla. Nescio, an cum Vovhido, στάζω, 
componendum: de quo suo loco. [Varias derivationes 
prebebit Etymologus, c. 636. 11. Integra forma haud 
dubie fait ὀστάλιγξ, ab Hesychio servata, expositaque 
“πλόκαμος, ἕλιξ, βόστρῥυχος &c. Vocalis o, ab initio, vide- 
tur adscita, ad diorem forle pr iationem. Ita- 


. que relabimur ad στάλιγξ, quod dubitari nequit, quin cog- 


natum fuerit alteri στάλιξ : de quo infra suo loco. E. 5.7 

"Ocrpaxoy testa ; ὄστρεον ostreum ; ὄστρυς ostrys arbor : 
origine incerta. ["Occpaxw testa tam figulina, quam ea, 
qua pisces quidam intecti sunt: ut et testa, qua ova inte- 
guntur. Vide Stephani Thes. t. 2. c. 1523. 1524." Non 
male Grammatici veteres hanc vocem videntur composuis- 
se cum ὀστέον. A duritie certe compacta poluit nomen ha- 
bere. Ab ὄσιτος, nempe; unde ὄστεος, ὀστέον, analogice fac- 
tum ὄσιτερος" hinc ὄστρος, ὀστράω, ὀστράκω, ὄστρακος &c. 
Confer et in voce sequenti. E. e 

[Ὀστρέον Ostrenm, quod et ὄστρειον. "Οστρεια ostrea. 
Ejusdem procul dubio originis, unde proxime antegres- 
sum ὄστρακον. Manifesto enim. denominationem habent à 
testa sive testis, quibus integitur, aut continetur. E. 8.7 

[Ὅστρυς ostrys arbor. A materia dura firmaque. Vide 
Stephani Append. c. 1560. Cetera fatendum est, incer- 
tum adhue esse, an forte omnia ista nomina, quo modo 
exposuimus, ὀστέον, ὄστρακον, ὄστῥεον, ὄστρυς, ab initio ha- 
beant o adscitum : quando vera stirps eorum fuerit στάω, 
vel στέω, unde c7íev, στερεὸς &c. E. S.] 

᾿οσφραίνομκαι Odoror. Compositum videtur ex 9; et 
φραίνομαι. Prius ab jw, unde ὄζω oleo. Posterius (φραίνγο- 
μαι est a ling μάν quod a φέρω repetendum. [Verbi iz- 
φραίνομκαι origo latet. Proprie ponitur de olfactu, à veteri- 
bus tamen ad alia quavis traduclum fuit. Proprio sensu 
scripsit Aristophanes, 'in Rauis, vs. 667. χρομιμμύων ὀσφραί- 
vez: cepas olfacio. In versione Greca itidem proprie 
ponitur. Ps. 113. 6. ῥῖνας ἔχουσι, xai οὐκ ὀσφρανθήσονται. 
Ad alia transfertur, per figuram: eodemque sensu usur- 
patur, quo et nos vulgo ponimus olfaciendi verbum, In li- 
bro Judicum, binis locis, cap. 15. 14. [ex Codicum Alex- 
andr. Complur. et aliorum lectione] ἡνίκα ἂν ὀσφρανϑῇ arv- 
£x quam primum ignem olfecerit, et cap. 16. 9. ἐν τῷ ὁσ- 
φρανϑῆναι αὐτὸ πυρός. Canes, qui inter animantia olfactu 
maxime valere existimantur, Grece dicuntur ὀσφραγτικοὶ 
κῦνες, et εὐόσφρητοι κῦνες, qui alias etiam εὔρινες, vel εὔρινοι, 
sagaces, pp. naribus przditi ad olfactum accommodatissi- 
mis. In initio Ajacis Sophocl. [vs. 8.] Εὖ δέ σ᾽ ἐκφέρει 
xvyg Λακαίνης ὥς τις εὔρινος βάσις. Ubi canis Lacena, 
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or 


quales credebantur sagacissime (brakkem) voeatur εὔξιν ? 
nisi tamen εὔρινος sit Nominativüs, jungendus cum voce 
βάσις, ut denotetur sagax investigatio. lsté certe Geniti- 
vus εὔρινος transiit in casum rectum ; alque inde formatur, 
(quod Lexicographis przetermissüm fere) εὐρρώτώτος. He- 
sychius certe εὐρινωτάτην interpretatur εὐοσφραντικωτάτην, 
L. C. V.] [“᾿οσφραίνω «ab ὀσφράω, quod ab ὄσφρα; Hoc 
vero idem quod ὀδμὴ odor, ab ὄζω oleo: unde ὄσφω, ὃσ- 
φράω, ὀσφραίω" &e. 'T. H.] 

^ ᾿οσφὺς, dorsi ea pars, qua cingimur, totius spins par- 
tium crassissimis maximisque vertebris compacta. Nes- 
cio an ex ὃς, Latinorum os, et doc, a $05, sit repetendum. 
[Vir summus T. H. ab ὄζω repetebat ὄσφω, ὀσφράω &c. 
Vide dicta in óz$palyoat, Itaque. et ὀσφὺς nostrum foret 
ab ὄσφω. Jam vero, si vera sint, qui supra (in ὀστέον) 
diximus, de propria notione verbi 23», sive ὄζω, in pre- 
mendo, comprimendo posita, exinde facillimus transitus 
erit ad eam significationem vocis ὀσφὺς, quàm modo (ver- 
bis Henr. Stephani, in Appendice col. 1560.) descripsi- 
ἘΝ ** erassissimis maximisque vertebris compactum." 

[Ὄσχη et ὄσχος palmes, ramulus tenellus. Vide dicta 
de hac voce, in j«ízyoc, superius. E. 5.7 

Ὅτε quando. Ex ὁ et τέ. [Eruditissime de hac vocula 
et altera /rav(pro ὅτε ἂν) disseruit clar. Hoogeveen, Doctr. 
Particul. cap. 37. p. 857. 865. Observavit ibidem vir 
eruditissimus, nostrum ὅτε respondere alteri τότε. Jam 
vero, $i recordemur, antiquitus à Grccis pro ὦ adhibitum 
fuisse o, et vocalem : subjunclam, usu sermonis frequen- 
tissimo, sepe periisse, facile apparebit, fieri potuisse ut, 
pro ᾧτε, veteres scripserint ὅτε, adeoque ὅτε nostrüm pp. 
composita vocula sit ex 4, quo, et τὲ, partienla, ae dic- 
tione enclitica, copulandi vim habente, eaque semper post- 
poni solita et szepissime redundante: de qua infra suo lo- 
co. Similiter τότε (eadem lege) erit pro τῶτε, et prece- 
denti ὅτε aptissime respondebit; in apodosi. Itaque v. gr. 
Matth. 13. 26. in verbis Christi: ὍΤΕ δὲ ἐβλάστησεν δ᾽ 
χόρτος, καὶ καρπὸν ἐποίησε, TO'TE ἐφάνη καὶ τὰ ζιζάνιοι, ma- 
nifestum est ὅτε et τότε ita poni, ut prius reddi possit quo 
vero, scil. tempore, progerminavit herba, et fructum fecit ; 
eo(ipso tempore) apparuerunt et zizania. Sic ὅτε erit 
in protasi, τότε in apodosi: possentque multa similia ex- 
empla huc congeri, etsi τότε illud (studio brevitatis) 
alioquin fere reticeri admonuit cl, Hoogevenius p. 857. 
Porro, quemadmodum vidimus; ὅτε quum pp. esse dictum 
pro ὦτε quo scil. tempore, τότε tunc, pro 744, eo scil. 
tempore, sic nemo jam dubitaverit, quin tertium πότε quan- 
do, interrogative adhiberi solitum, sit pro πῶτε, compos. 
ex τὲ et «2, casu, nempe, Dativo vel Ablativo obsoleti 
pronominis zc, πὴ, πὸ, Lat. quis, quz, quid? E. 5.1 

Ὅτι quod, quia. Ex ὁ et τί, [Ut Latini, resorbto iota, 
per dixerint, pro Graeco περὶ, et, pro Gr. ἔτι, sic fere cre- 
diderim, Latinos primum dixisse quot, dein (ut discrimen 
esset inter quot, id est πόσοι, et quod ὅτι) Scribere insti- 
tuisse quod, per d: nisi statuere malueris, Latinum quod 
orlum esse ὃ Grzco ὅδε. Quidquid sit, verissimam esse 
putem cel. Lennepii sententiam, ὅτι nostrum compositum 
esse ex à et τί : modo simul meminerimus, τί hocce esse à 
αἷς, in forma neutr. generis. Vide porro in τὶς, τί. E. 5.1 

Ὄστοβος et ὄττοβος strepitus, tumultus, sonitus. Factum 
ἃ sono. [Seriptionem per 77 probant maxime viri docti 
apud cl. Albert. ad Hesych. in ὄὅτοβος et ὀτοβεῖ. Ex ejus- 
dem glossis apparebit, pp. poni de strepitu maris vehe- 
mentius commoti. De strepitu pugne, tempestatem mari- 
nam referentis, adhibuit Hesiodus, Theogon. vs. 709. Ὄτο- 
Boc δ᾽ ἄπλητος ὀρώρει Σμερδαλέης ἔριδος. E. S.] 

᾿Οτοτύζω lugeo. Factum à sono [ὀτοτοῖ, nempe, quod 
ϑρηνῶδες ἐπίφϑεγμα vocat Hesychius, quem vide in ὀττοτοῖ, 
et in ipso verbo ὀτοτύζειν, ibidemque viros doctos. E. S.] 

᾿Ὀτρύνω incito. Forte à τρύω, de quo suo loco, [““ Ὀτρύ- 
vo est ab ὄτρυς, quod ab ὄξω, Hoc vero, in veteri lingua 
Greca, non differt ab ó9w. Itaque ὅτω pp. notat impello. 
Hinc 27spoc, et contractum ὄτρος, impulsus, commotus, Un- 
de.etiam alia forma ὄτρυς, et iino ὀτρύνειν instigare, commo- 
vere ad eundum. Sic dicitur ὀτρύνειν Uzzrovinstigare equum. 
Apud Homerum ponitur pro instigatum aliquem mittere." 
T. H.] [Hesych. ᾿Οτρῦναι" παροξῦναι, χελεύειν, σπεύδειν. 
Verbum est in Homero usus frequentissimi et prope quo- 
tidiani. Conf. Il. Θ. 219. Od. o. 40. &c. E. S] 

Οὐ non. Ratio originis incerta. [᾿Ἐπίῤῥημα ἀρνητικὸν VO 
cant Grammatici veteres, In prosa etiam dicunt Greci 
οὔτοι, qua in compositione. vix dubitari potest, quin τοὶ 
pp. sit. Dativus pronominis secunde personze τὺ, tu, quod 
vulgo σὺ efferunt. Si in obscurissimi etymi vocula aliquid 
conjectare liceat, dixerim fere, nostrum οὐ negativum (pro 
quo notissima tironibus res est, sequente vocali tenui, di 
ci οὐκ, sequente vero adspirala, οὐχ) contractum videri ex 
"OE, secunda pers. singul, Imperativi verbi 2« fero, et hinc 
aufero, tollo &c. ut ὅε et contractum οὐ pp. sit fer, tolle, 
remove! Eadem porro analogia οὔκε, quod compositum 


ex οὗ et κέ. Hoc certum est, Hebrzum N5, pro NY. à 

Th. NYb, flexit, deflexit, avertit, commodissime repeti : 
TT " 

qua de re consule viti summi, N. G, Sehrederi, Synt. 
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Hebr. p. 404. 403. Etiam nos Belgz, in negatione, vulgo 
dicimus loop heen: quod manifesto in eadem est forma Im- 


perativi, ac Hebr. R9, et Grec. οὐ, si quidem sit pro, &. 


Hoc filum si sequamur, et ipsum Grec. μὴ, vel μὰ, videri 
«eant. ejusdem pp. esse forma; αἱ Greci μὴ vel μὰ dixe- 
rint, pro μέε vel μάε, à μέω meo, meavi &oc. Quo pacto 
ob et μὴ in eandem originem consentirent. Sed nolim hic. 
esse nimius, Ceterum hac ratione, quam diximus, adjecta 
syllaba τοὶ, οὔτοι pp. fuerit, per pleonasmum aufer tibi. q. 
d. apage tibi! E. S.] 

οὐαὶ vm! Factum à sono. [Idem igitur plaue est Lat. 
vie, ac Gr. οὐαί" nisi quod huic voculz premissum videri 
queat o mieron, quod, in bene multis vocabulis, ab inilio 
adscitum fuisse constat. E. S.] 

Oda; auris. Ab ὄω, quod, ut ἄω, αἴω, eximie de sensu 
auditus dici potait, [Plura vide infra in οὖς, ὡτός. E. S.] 

Οὐδαμῶς nequaq εἰ det fere, q ad ori- 
ginem suam, huic ipsi Lat. nequaquam. Composita, nempe, 
vox ex οὐδὲ, et antiquo ἀμὸς, quod, superstes in Dialecto 
Dorica, significat quando, et ab Ionibus pronuntiatur ?j4ós. 
Vide dicta in ἀμοὸς, et ἅμιος.} . 

O3»; solum, pavimentum. Ab ὁδὸς, quod cum ἕδος com- 
ponendum. [Jam supra aliquoties adnotatum. est, verba 
ὅδω et £3» propriam habuisse vim premendi, &c. “ Vide in 
ὀστέον, et alibi. Hinc igitur notio calcandi, quasi dicas, 
pedibus premendi : unde ὁδὸς pp. quz calcatur, via, Hebr. 


"YT. Sed hoc ipsum jam oceupavimus dicere in ὁδός, 

TY J 
E. 8.] ; , 

[οὐλαὶ hordeum. 'O2ai, sive, Ionica flexione, οὐλαὶ, pp. 
integra sunt, el non contusa hordei vel tritici grana: in- 
telligendumque est, ea in voce, alterum xp$ai. Apud 
veteres enim ὄλος vel οὖλος integrum significat, convoluto 
et adstricto corpore firmum et illesum.. Ab hac vi apud 
Homerum est, Od. OQ. 401. Οὖλέ τε, καὶ μέγα. χαῖρε, pro 
ὑγίαινε, et indidem οὐλὴ cicatrix, quum jam vulnus coaluit. 
Etymolog. in οὖλος. Hae autem οὐλαὶ, sali commixtze, vic- 
timarum capitibus atque aris inspergi solebant, Scholiastes 
Comici ad Nubes, vs. 259." &c. &c. T. H.] [Vide etiam 
Hesycli. in Ὅολε, qui addit: ἀφ᾽ οὗ xal τὸ ὑγιὲς γενόμενον 
ἕλκος οὐλὴν λέγουσι. — Cofifer ἴπ οὖλος. E. S.] 

Οὔλος integer. Ab ὅλος totus,  [Attulimus jam quedam 
huc spectantia, in voce ὅλος. De origine vero vocis et 
cognatarum quarundam, digna est, que legatür, eruditis- 
simi R. G. Nanningz Disputatio Philol. p. 10. Ex T. H. 
disputatione, ad vocem οὐλαὶ, apparuit jam, οὖλος nostrum 
pp. notasse convoluto ét adstrieto corpore firmum illz- 
sumque, Ex illa convolvendi notione primaria reliquae 
hujus vocis significationes facile poterunt explicari. 
E. 8 ^ 

OZvigitar. Pro £w, ab ἔω, cui vicinum est εἰμεὶ sum. 
[Conferantur dicta ad stirpem ἔω. Porro Ionicum est 
Participium ἐὼν, ἐοῦσα, ἐὸν, ut ex Herodoto docuit Mait- 
taire, de Graec Ling. Diall. p. 132. Quod ipsum ἐὸν, 
sive contractum c», per ellipsin quandam, absolute poni- 
tur, notatque idem quod nos Belgz diceremus, het welk 
z00 £ijnde aut de zaak zoo tijnde, quod quum ita sit, igitur 
&c. Unum alterumve exemplum indicemus ex Novo Tes- 
tamento. Matth. c. 3. 7, Ioannes Baptista docueral, in- 
stare iro divino manifestatiohém. Mox subjungit ποιή- 


( 954 ) 


pellitur, vel cum stimulo quodam expellitur, urina. Porro 


ab οὖρος alia forma prodactior est οὔρινος, idem significans 
atque allerum οὔριος, apud H. Stephan. t. 2. col. 1496. 
Hujus fcem. fait οὐρίνη, sive οὔρινα, unde manifesto desum- 
tum est hoc ipsum Lat. urina. E. S.] , 

[οὖς ὠτὸς, auris. Eustathius, p. 1148. 52. 1213. 47. 
reclissime ex jac, sive οὖας, per syncopen, ortum esse, 
statuebant. Vide etiam Etymol. c. 638. 54. ss. Stirps 
igitur ó». Ambiguum vero manet, unde vox ea auris 
notionem acceperit? Latinorum quidem auris, ab ἄω, ἄρω, 
αὔρω, manifesto ducta est. An ita ab ὄω (unde est 2p», 
uti ab d, est ἄρω) cac, «bac, dici potuit, eadem vi hujus 
thematis spectata, qua est in ὅρω, orior &c. . Quo pacto 
auris ab adsurgendo, sive orrigendo dicla fuerit? Notis- 
sima 'est hzc notio in Lat. attendere, arrigere aures, in 
Hebraorem item 2p. Magis tamen arridet, ab Zo, 
ἀΐω, ἀύω, αὔω, percipio, aurem dictam fuisse; quia perci- 
piendi sonos instrumentum est: porro ἄω el ó» vicinze 
significationis verba fuisse, αἱ quemadmodum ab ἄω, αὔω, 
facta sunt auris, audio &c. sic ab ὅω sit repetendum ae, 
sive oae. E. S.] Ἢ 

[οὐσία essentia, substantia &c. ** Ab οὖσα, qnod est 
Particip. f. g. ab £j4à sum, Porro ab ἔπειμι succedo, 
sequor, est. ἐπιοῦσα, scil. ἡμκέρα, crastina dies, Unde ἐπι- 
οὔσιος venturus. ἼΑρτος ἐπιούσιος, id est ὁ τῆς ἐπιούσης ἡμέρας, 
panis crastinus, victus υἱΐα cras agendae nobis necessa- 
rius, Hedericus, et ibid. vir doctissimus. . Audiamus cel. 
Lennepium, hac de voce alibi sic disserentem.  ** Quum 
nusquam alibi vox &zioóc:oz usurpetur, nisi in formula pre- 
cum, quam Jesus praescripsit, disputatum. fuit à multis, 
quid esset ἄρτος ἐπιούσιος. Ac patres ecclesi quidem ple- 
rique dictum acceperunt, pro τὸν ἄρτον ἐφήμερον, id est pa- 
nem quotidianum : ut sepe loquuntur etiam scriptores alii, 
quum τροφὴν ἐφήμερον, vel τὴν xa9" ἡμέραν τροφὴν victum 
quotidianum dicunt. Qui autem. sic interpretanlur, τὸ 
ἐπιούσιος considerant tanquam derivatum à Participio foem. 
ἐπιοῦσα, quod pro ἐποῦσα pronuncialum,: pertineat ad ver- 
bum £z&« Lat. adsum, vel presens sum, Tum autem 
mirum videri potest, quare, cum ἐποῦσα dicatur, non etiam 
ἐπούσιος in ejus derivato sit. Accedit alia, eaque major 
difficultas, quum adjiciatur τὸ xa9" ἡμέραν. — Quod si enim 
ἐπιούσιος esset, hoc in loco, quotidianus, tautologia intole- 
rabilis esset, si denuo adderetur τὸ xaS' ἡμέραν, quod est 
quotidie. Itaque alia ratione explicandus videtur locus, 
et in primis quidem duplici via quod do exponi posse 
hee verba, existimem, ul etiam diversi interpretes insti- 
tuerunt. Repetunt, nimirum, Adjectivum ἐπιούσιος à no- 
mine οὐσία. Hoo autem proprie significat substantiam, 
Quare nonnulli τὸν ἄρτον τὸν ἐπιούσιον interpretantur panem, 
qui substantiae nostrz alendze sit accommodatus. Quum 
vero οὐσία etiam denotet facultates vel patrimonium, alii 
τὸν ἄρτον τὸν ἐπιούσιον intelligunt panem, qui, cumuli veluti 
loco, ad patrimonium nostrum accedat, vel adjiciatur. lta 
autem Prepositionem ἐπὶ de eo, quod cumuli loco acce- 
dat, poui apud. Grzecos, nota res est. Quare etiam pos- 
tremam hane interpretationem, utpote vocis nature ac- 


' commodatam, in primis vero proximam esse puto: itaque 


accipio, quasi Christus his verbis voluerit significare, pa- 
nem vel victum, qui, salvo nostro patrimonio, quotidie 
nobis obveniat atque ita tanquam cumulus accedat patri- 
:.7 — EI 
Li 


cari οὖν καρπὸν ἄξιον τῆς μεταγοίάς, quasi diceret, Quod 
quum ita sit, quum ea res sic se habeat, fructum ferte 
dignum resipiscentia. — Dit zoo tjjnde, brengt vruchten 
voord &e, Vide porro Matth. iii, 10. v. 19. 48. vi. 29. 
31. ix. 38. x. 16. 26. 51, et aliis innumeris in locis. 
Plura de nostro οὖν dabit cl. Hoogeveen, Partic. L. Gr. 
cap. 40, p. 4001. ss. E. 5,1 1 

Οὐρὰ cauda. Forle pro ópà, quod cum ὅρος terminus 
componendum. [Cum ὁρὰ similiter composuit Etymolo- 
gus, c. 642. 4—8. ubi docuil, pp. dici οὐρὰν de cauda 
leonis, in altum nempe, adsurgere solita. ' Ibidem sentiri 
poterit primaria notio verbi Z;»: de quo diximus. E. S.] 

Οὐρανὸς colam. Pro ὁρανὸς, quod ab ὁράω : quamquam 
etiam ab ὅρος terminus diei potuit. [Οὐρανὸς coelum, 7Eo- 
libus ὀρανὸς, propius ad originem: qua est ab ὁράω, q. d. 
ὁ τᾶσιν ὁρατός'" quia coelum sublime ab omnibus spectari 
potest. Alias notationes, multo minus probabiles, adfert 
Etymol. in voce, et Achilles Tatius, in Isagoge, p. 129. 
&c. T. H.] ! 

Οὖρον urina. Pro ὅρον, ab ὅρω excito, impello. [Vide 
δ vocem sequentem. E. S. 

Οὔρος ventus secundus, Ab ὅρω excito, concito. [Οὔὖρος 
Graecis ponitur pro vento secundo et impellente. Gram- 
matici derivant ab ὅρω pello, incito. Dicitur non tantum 
οὖρος, sed. etiain, magis proprie, ὅρος, presertim ab Eoli- 
bus. Sie οὐρανὸς, ZEoliee ὀρανὸς &c. — Ab οὖρος Adjeclivum 
οὔριος, et $mepe in oratione prosa οὔριος visos. In fommi- 
nino οὔρια, quod dicitur, subintelleclo αὔρα" atque ita: in 
substantivi usum abierunt. Sic v. gr. οὐρίας πλεῖν, et 
iuba: οὖρον ventam immittere secundum et impellent 
"I, H.] | [Ex his intelligitur, nomen οὖρος, v, cv, pp. ésse 
Adjectivum, cujüs forma masc. οὖρος dicatur pro vento se- 
cundo, sive impelledte; et qtasi stimulante, Itaque etiam 
οὖρον, quod. priecessit, in. fyrma neutra, pp, est quod im- 


t cel. Lennepius. Quid compluribus 
aliis viris doctissimis, de illo ἄρτω ἐπιουσίῳ, visum fuerit, 
longum esset enarrare. Simplicissimum fortasse erit, τὸν 
ἄρτον τὸν ἐπιούσιον exposuisse panem, cibumve, patrimonia- 
lem, sive patrimonii instar, ob optimo patre coelesli, nobis 
dari solitam, quo ille nos alat, haud aliter ac pater famili- 
aris suos infantes alit. Belgice dixeris ons kinder-brood. 
Hanc interpretationem nobis suggerit insignis locus, in 
Evangelio Lucm, c. 15. 2, Πάτερ, δός μοι τὸ ἐπιβάλλον μέ- 
oc τῆς “ΟΥ̓ΣΙΆΣ, '* Vader, geef mij het deel dés gads, dat 
mij tekomt, nempe, tanq filio tuo. E. S.] 

Οὐτάω vulnero. Stirps incerta. [Eustathius, p. 455. 10. 
506. 18; 1010. 41. οὐτάσαι exponit τὸ σχεδόϑεν πατάξαι, 
βαλεῖν δὲ τὸ "ey καϑίκεσθαι, et alio in loco, p. 1030. 
27. οΟὐτάξειν, τὸ ix τοῦ ἐγγὺς ἡλήττειν, Ammonius etiam, 
laudante H. Stephano, (edit, Valck. p. 29.) diversa esse, 
docel, βεβλῆσϑαι, el οὐτᾶσϑαι,, ut hoc sit 
τρῶσϑαι. Uti οὖς, pro cac, auris, ab ὅω, cw, repeti posse 

imus, ex illa quidem significatione, qua ὅω idem no- 
tasset, atque ὅρω figo, 'infigo: eadem forte ratione ab οὔω 
figo, infigó, fieri potuit οὗτος, οὔτη, sive obra, οὗτον, pp. 
fixus, infixus, a, um : unde eximie οὕτη significaverit vul- 
nüs, cuspide vel 'gladio cominus ictum, et hinc οὐτάω, vel 
οὑτάζω, cominus vulnero. Ceterum, quod apud Hesychium 
legimus obra, h. e. ἔτρωσεν, 'EKE'NTHXEN, non paruin con- 
firmat conjecturam hanc nostram, de origine verbi à figeu- 
do, sivé pungendo, duclam. Exstat illud.ojva, sive οὗτα, 
pro οὔταε, siepius apud Homerum, Il. N. 192. 561. Il. Δ. 
525. E. 376, 858. &c. Plena forma ojras in eodem re- 
peritur, Od. X. 356. Itaque male instituerunt Grammatici, 
qui ora liocce, pro οὕτασε, dictum fingerent. Nihil aliud 
est cra, quam tertia singularis Procteriti Imperfecti verbi 
obráo, vel potius simplicioris forma )rá»: unde in Imperf. 
ἐόταε, brat, οὔτα, E. S. 
Οὗτος hie, Ex ὁ et τὸς. [Rectius fortasse ex ὁ, et ὕτος, 


ἐκ χειρὸς τε-᾿ 


ΟΧΈΥΣ 


In Τομῖοα dialecto frequentissimum: est. 297i, 3, à, quod 
pro αὐτὸς esse rectissime monent Grammatici. "Vide loca 
apud Maittaire, p. 115. Simul autem indicat ὠστὸς hooce: 
trisyllabum, 9vro; nostrum, bisyllabum, simili prorsus ra-. 
tione, contractum fuisse ex ὁ, et ὅτος, quod eadem origine 
gaudet. atque alterum αὐτός. . Confer dicta de stirpe jw 
sive Zu, in f£», ΑΒ i» sum vel existo regulariter fieri 
potuit ὅτος pp. qui ést, vel qui existit, Inde notio 

minis personalis, terti: personz, eadem forlasse ratione 
ducta, qua Orientales suum NT, sive 325 daxerunt ab 
NY] existere, Quodsi tamen, in voce οὗτος, minus pla- 


ceat compositio ex ὁ et ὕτος, altéra commodissima deriva- 
tio statui poterit, ex cognato simplici verbo 2», unde ! 
Fore &c. Pro 2» crassiori sono, efferri potuit o/». Ψὶ 
modo dicta in οὐτάω, E. 5.1 * ifrao 
᾿Οφείλω debeo, et ὀφέλλω angeo, adjuyo. Ejusdem sunt 
originis, qux tamen minus certa. [f Ὠφελεῖν utilitatem, 
adferre. ΑΒ ὄφελος commodum, quod scribitur pero: sed. 
verbum ὠφελέω, hinc derivatum, per ὦ, — Illud 3. duc- 
tum est ab ὀφέλω per », quod. duplicat A, et dicitar ὀφέλ- 
^e augeo, accumulo, in cumulum cogo. . Sic ὀφέλλειν τὸν 
σῖτον congregare et eoacetvare frumentam : re tque. 


». 


ue 
hoc verbum egregie Lat. cumulare, Latini enim sepe 
dicunt cumulare aliquem | honoribus, ode mol Jampe. 


λος ab ὀφέλλω, cumulum, deii ntilitatem, notat, qua quis 
cumulatur et afficitur." T. H.] [Stitps est DOE 
go: de quo verbo vide dicta passim. A notione pun-. 
gendi videtar orta illa acuminis, sive summitatis, in quam. 
cumulus desinit; atque adeo ipsius ἰβαμίαν ΓΕ ἐὸν im de- 
sinentis." Ceterum confer cum illis summi viri T. H. ob- 
servatis, quz prolata suntà nobis in vocibus ὄνειδος et 
ὄγημι. Ἐ. 5.1 —— wor de 
Ὄφις serpens ; ὄφρα ut, quo, donec ; ὀφρὺς supercilium - 
stirpis sunt parum certz. [De prima voce ὄφις, hoc ha- 
bet T. H. “Ὄφις serpens. Ratio nominis ducta est à 
contractione convoluta: nam ὄφειν est in orbem convol- 
vere. Unde ὀφέω, ὀφείλω, ὀφέλλω," Hoc modo origo 
vocis Gr. ὄφις conveniret cam illa" vocis orientalis: - 
de qua vide Lex. Hebr. p. 172. Nescio tamen, an ὄφις, 
potius ductum sit ab zx pungo, quod conf. Ea lege 
Hebr. UT!) serpentem dici notum est. E. 5] 
[Ὄφρα donec. De hac particula vide dissere el. 
Hoogevenium, cap. 41. p. 1026-1029. ** Continuatam ac- 
tionem ea notari" docet, quam Latini exprimant. 
quamdiu, dum &c. de etymo antem nihil certi se " 
ait.. Mihi quidem suspicio orta, an stirps ὅπω, y 
ὄφω, ὄφερος, ὄφρος, ὄφρα) eliam hac in partienla vim suam 
fipendi, pungendive exserat: qua lege ὄφρα pp. is 
puncta vel punctum, q. d. ad illud usque punctum, ἘἸ 


certe origo est particulze Hebr. N pro ΝΣ. Responde- 
: à ! 


Ὁ , HA intet 
rent sibi hoc modo accuratissime Gr. ὄφρα, et τόφρα, ] 
contraclionem, pro τὰ ὄφρα. — Vide aas IL 1. "T 
Hoogev. laudatum, p. 1027..et Il, A. 509. Τόφρα δ᾽ ἐπὲ 
Τρώεσσι τίϑει κράτος ὄφρ ἂν ᾿Αχαιοὶ pp. Ad illud t : 
punctum, sive temporis articulnm, "Trojanis adjice vie! 
riam, donee, (pp. quo puncto, s. quo articulo temp: 
Achivi filium meum honorent. Vide porro, Il. A. 
291. 9. 66. 67. K. 325. &c. E. $.] φύση 
[Ὀφρὺς supercilium. Si vera sit summi viri T. H. de 
verbo ὄφειν conjectura, (quam vide in ὄφις.) facillima esse! 
ratio expediendi significationem supercilii, in voce 


Quemadmodum enim Arabice (,3Xg* cilium dicitur à 
convolvendo, (vide Willmet Lex, Arab. p. 142.) sic 
Gr. ὀφρὺς supercilium à contractione mui nomen sor- . 
tiri potuisset, Contractionem superciliis tribüit Cicero, 
de Offic. 1.. 1. c. 41. eamque. opponit superciliorum. re- 
missioni. Ceterum alio loco hec observavit cel. Lenne- 
pius: ** Sape nomina, quibus corporis partes d. 

tur, translate tribuuntur his illjsve terre partibus, - 
quandám similitudinem, . Hujus generis sunt nomina κόλ- 
πος sinus, γύαλον, ὄμεφαλος, et alia. . Eodem etiam pertinet 


ὀφρὺς supercilium. Quem usum respiciens H: esychi 


cet, ὀφρῦς vocari τὰ κρημνώδη, καὶ τραχέα τῶν ὁρῶν, À. e. 
prerupta οἱ aspera montium, μεῖνε ἘΠ . Apud Virgi- 
lium, Georgic, 1. 108. simili modo dicitur 


clivosi tramitis. Ad quem locum Servius opportune me- 
minit illius Hómerici, Duo ὁ "a» Nam, Trojam sio 
vocat Homerus (Il. X. 411,) quod monti fuit inyssit 
Illuc respicit ITesychii glossa ὀφρυδεσσα" ἐφ᾽ ὕ , 
κειμένη." Conf, etiam Albert, ad loc, cit. Hesychii, t. 2, 
p. 827. E. S.] d» ^f 
᾿οχβτὸς aqui ductus. Ab ὀχέω veho: quod ab Zxw, he 
[Hesychius ὀχετός" σωλὴν, οὐ χείμαῤῥος, ἤγουν αὔλαξ, ἀλλ᾽. 
ῥέων.  Etymologiam, à cel. Lennepio adoptatam,. 
simplicior forma ὄχος, quam Suidas quoque reddidit τὴν 
τοῦ ὕδατος ὁρμήν. vito i. Stephanum t..2, c. 1579. E. S.] 
['Oxév; relinaculum, vectis, Ab ἔχω teneo: quasi Bel- 
gice dixeris een. tegenhouder, qui portarum valvas clausas 
teneat servetve, Conf. omnino ll. Q. 446. ἄφαρ δ᾽ dift 
σύλας, xal ἀπᾶσεν ὑχῆας, Porro Il. M, 121. 291, &c. Apud 


OXEYO 


Hesychium. qüoque esl ὀχεὺς, ὁ τῆς ποεριχεφαλαίας ἱμάς. 
Respicit glossa locum Il. T. 372. “᾿Οχεὺς, antiqua forma, 
ab ἔχω teneo, quod teneret galeam et adstringeret. Hom. 
H. r. 322. ubi vide Scholiasten; Hesychium, et Suidam, 
in-voce. .Bucculam. Latini vocant,:ut docet Lipsius de 
Militia -Romana, p.128. 
3? Jd Ls 
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2 X 


bus | continetur: clauditurque." 


᾿οχεύω admissarium admitto, pro vehiculo sum, veho. 
Ab Doc. Ia: à 
᾿οχϑέω gravate. fero. Commode. repetunt 
quod vide sub ὄχθη. — [Conf. etiam ὄχθος. 
:"OxSu τῖρα Ab 2x6», quod ab ὄχω veho in altum, in 
altum emineo. zs nj 
['Ox6ez ripa. .. Vir cel. alio loco: ** Interpretatur He- 
sychius hoc nomen per ripam abruptam, lapidibus promi- 
nentibus et scopulis infestam. [Verba Hesychii sunt 
Ox Soc κρημνὸς, πέτρα, τὸ ὑψηλὸν τοῦ πσοταμοῦ, ἢ τῆς γῆς" ἢ τὸ 
vo» στόμα τῆς θαλάσσης" κυρίως δὲ, ποταμῶν ἄκρα, 
; leg. καὶ ῥηγμίνων. Alb.] Inde verba ὀχϑέω, et 
ὀχϑίζω, ejusque composita προσοχϑέω, et pra idol quze 
pp. adeoque siguificant offendo quasi ad lapidem promi- 
nentem. Inde autem, à scriptoribus Alexandrinis, trans- 
latum hoc verbum est ad animum, et de eo posi qui 
offenso et irritato animo est, atque sic σσροσοχϑέζειν τινὶ is 
in primis dici posse videtur, qui, omni genere contu- 
meliarum vexatus, tandem ad iram concitatur: atque 
Deus (Epist. ad. Hebr. cap. 3. 10.) populo Israélitico im- 
morigero προσοχθίσαι dicitur, quasi, qui eos, tanquam du- 
ram cautem, ad quam offenderat, rejecit repulitque. Eo 
sane spectat Suidz interpretatio, ubi reddit προσώχθισα" 
δυσηρεστήϑην, ἐβδιλυξάμιην." o 
᾿οχλεύω moveo. Ab ὄχλος turba, quod pp. notat turbam 
congregatam : unde ad molestiam trausfertur. .. [ Vocabu- 
lum ὄχλος pp. notat motum, magno murmure concitatum. 
Postea usurpari ccepit de turba hominum in unum locum 
congregatorum, L. C. V.] [Stirps proxime superiorum 
vocabulorum haud dubie est 9v, unde prodacta ὄκω, ὄγω, 
ὄχω, quibus cognata fuerunt ἄκω, ἄγω, ἄχω. E. S.] 
t "Oxec vehiculum. ΑΡ ὄχω, vel ἔχω, moveo: vel potius 
contineo ; unde 2x»; pp. capax. (écymol. col. 592. 13. 
Παρὰ τὸ ἔχω, τὸ συνέχω, ὄχος. Nescio tamen, an verior 
sit altera derivatio, in eodem Etymol. ο. 645. 14, "Oxo; 
σημαίνει τὸ ἅρμα, xal γίνεται ἐκ τοῦ ἄχω, τὸ ἐλαύνω" 
Ἐξ αὐτοῦ ῥῆμα, ὀχῶ, ὑχήσω" ὅϑεν ὄνομια ῥημιατικὸν, ὄχημα. 
EK. S. 


['Oxugic firmus, validus. Est à Proterito Medio verbi 
ἔχω, unde ὄχος, et ἱπάθ ὀχυρύς, — Dicitur etiam per s, ἐχυ- 
£*, et tum recta derivatur ab ἔχω, —. Hzc autem scepius in- 
ter se commutantur: sed ὀχυρόω familiarius est quam 
ἐχυρόω. Notat vero munio, firmum reddo. T. H.] 

"Ol, ὀπὸς, vox. Ab jaw, cui vicinum £z est. Com- 
pone supra ὅσσα, [ubi plura prolata sunt, ad significatio- 
nem vocis spectantia; quatenus, nempe, ὃψ nostrum con- 
venienliam quandam habet cum ὅσσα, quod ab ὄω, ὄσω. 
Neque dubitandum est, quin Lat. vox, (pro F£, digammate 
JEolico premisso) eodem quoque pertineat. Sed aliud est 
ὃψΨ oculus, ab de», pp. figo, pungo. Hesychius o4, ὄψις, 
E . QConfer in ὀπτάω, et ὄπτομαι. E. S.] 

᾿οψὲ sero, post tempus. Ab ὄσσω.  Compone ὀπὶν et 
ὀπίσω. [Videtur ὀψὲ pp. esse Datiyus, vel Ablativus an- 
tiquus, à Nomine ὄψις. — Arguit hoc terminatio altera in εν 
v. gr. in ὀψίγονος, ὀψιμαθὴς, ὀψίνοος, similibusque. Jam 
vero, uti praecedens óuiv diximus esse pp. Accusativum 
casum ab ὅσες, sic ὀψὲ, vel 442, Ablativus videtur esse ab 
ὄψις.  Stirps est ὄπω sive ἔσσω, (unde ἕπομαι!) pp. adnecto, 
adjungo. Hinc ὀψὲ pp. tempore quasi adjuncto ad diem, 
aique ndeo vespera sera. Latinorum sero, et vespere, 
eandem habent originem, ducla quippe ab £p, ἕπω, ἕπσω, 
ἔσπω. E. 8. 

"Oxv obsonium, quidquid cum pane comeditar. Com- 
pone cum ἕψω [coquo, et derivatis ejusdem ἑψάω, ἑψέω 
cet. Etymol. "Oo σημαίνει τὸ τσροσφάγιον" ἐκ τοῦ Var rà, 
ὀστόν &c. Compone omnino dicta in ὀψάω: unde satis 
"verisimile apparebit, ὄψον pp. esse coctum cibum. Quod 
nisi placeat, vide an ὄψον simpliciter sit, quod. adjungitur 

. pani, Belg. toespijze, ab jaw, sive ἔσσω, necto, jungo? E. 
S.] [* Pisces tanto honore fuerunt apud Grzecos, et prz- 
sertim. Atheni , notante Scholi Aristophanis, .ad 
Pacem, vs. 814. ui ὄψον pro piscibus Atlici ponerent, 
€t forum piscarium, perinde atque ἰχθὺς, sic et ὄψον dice- 
retur. Hinc óLág Sisciculi, et ὀψοφάγοι homines in pis- 
cibus lautissimi, pecunique prodigi, Atl y J. Ap. 
216.640. Idem.vocabnlum de sale, qui omnibus cibis 
admixlus saporem conciliat, usurparunt, Plutarchus Sym- 
posii l. 5. 10. T. H.] : 

['OXviy opsonium, | Hujus vocis, late patentis, prima 
vis querenda est in cibo, qui prostat in foro venalis. 
"Odo onim cibus est, ὑψώνιος venalis. Quia militare sti- 
pendium insumebatur ad cibos parandos, hiuc stipendium 
illud {τροφὴ quoque dictum) oratoribus ὀψώνιον vocabatur. 
Recte Grammatisí veteres explicant σιτηρέσιον : quod à 
Demosthene adhibitam (edit. Reisk, p. 48. 3. 1209. 19. 
3214. 21.) ab Harpocratione redditur 72 διδόμενον εἰς τρο- 
φὴν &e. L. C. V.] 


ab ὄχϑον, 


Eandem ob caussam ὀχεῖς asc | 


( 955 ) 


['O« stirps obsoleta: quas multis verborum nominum- 
| que formis originem prebuit. Vide dicta in 2g, 205, οἷος, 
ὄϊς, οἵω, οὗας &c. item infra dicenda in àó. E. S.] 


IT. 


[πάγη laqueus. Est pp. forma foem; à masc. πάγος (Lat. 
pagus) quod Greci vulgo πηγὸς efferunt. Unde πηγοὶ tz- 
7o equi bene ti et coagmentati. Hesych. σσάγη" 
παγὶς, βροχὸς &c. - ltaque recte H. Stephan. t. 3. c. 265. 
sub πήγνυμει, ““άγη laqueus, inquit, depactus ad irretienda 
animalia. . Ejusdem originis vox est altera παγίς. ΤῊ. πά- 
y», quod vide inferius. E. S.] 

[πάγος tumulus, collis. Proprie est concreta massa, 
inde glacies, terra in tumulum coagmientata. Vide Ste- 
phan. l. e. in záys. - Preiverat Etymol. c. 646, 42. Πάγος" 
τὸ ὕδωρ ὑπὸ ψύχους, et paullo inferius in πάγου- 
£ot, «σάγοι δέ εἰσιν οἵ κρημνώδεις τόποι, παρὰ τὸ πεσῆχθαι εἰς 
ὕψος. . Eandem. vocem Latini servarunt in suo pagus. 
Vide Foreellinum, E. S.] 

[πάγω, obsoletum. Grzcis, Latinisque pago, pro quo 
vulgo Latini pango. .. Graeci abhibent formam productio- 
rem σήγνυρει, ita tamen. ut obliqua tempora vetustum illud 
«r&y» nobis reprzesentent.: Itaque Aoristus secundus, sive 
potius Preter. Imperfectum, est ἔσσαγον, manifesto hinc 
ductum. Futurum secundum est πάγῶ, pro zay£v, ex πα- 
yízw : cujus Praesens fuit produclius «ayí», à quo facta 
vox «ayerós.. Latini vero hoc ipsum pago adservarunt in 
12 "Tabulis... Unde Quinctilianus, Inst. Orat. l. 1. c. 6. $ 
11. Cumin 12 tabulis legeremus ni ita pagunt, invenie- 
bamus simili huic cadunt. Inde prima positio, etiamsi 
vetastate exoleverat, apparebat pago, ut cado, unde non 
erat dubium sic pepigi nos dicere ac cecidi. lllustrarunt 
heec viri doctissimi, ex altero Auctoris ad Herennium, 1. 2. 
13. extr. Rem ubi pagunt, orato, ni pagunt in comitio cet. 
Ad quz plura dabit. Cl. Gothofredus. | Ceterum dubitari 
non debet, quin Gr. πάγω sit à simpliciori πάω premo : 
unde ay» pr d d " pingo. E. S. 
Est autem πάγω, vel πήγνυμιι (ut alio loco cel. Lennep.) 
iis rebus in primis proprium, quz clavis junguntur et ita 
coherent: atque inde apte tribuitur tentorio seu taberna- 
culo. [Vide porro in πήγνυμι. E. S.] 

Παιὰν hymnus in Apollinem et ipse.Apollo. Proprie me- 
dicum notat, a πάω curo. [Παιὰν, idem «aiv, quod poé- 
lee resolvunt in aai», Doricam esse priorem formam, al- 
teram seeundum rationem, sive naturaliter dici, recte notat 
Servius ad ZEn. l. 7. 769. 12. 401. Nasci vocem, ait Scho- 
liast. Aristopb. ad Plut. vs. 636. ἐκ τοῦ παίω, τὸ ϑεραπεύω" 
cujus verbi et significationis si certa constarent apud ve- 
teres documenta, nihil illa notatione foret opportunius. 
Adsentitur prorsus, rejectis Grammaticorum nugis, Clar. 


f 


L. Bos. Obs. Crit. p. 44. neque non est nullas in promtu ] 


color, quo defendi possit. Antiquis enim Grecis πάειν, vel 
παίειν (unde πάω pasco, pavi, fluxit apud Latinos) tantun- 
dem valuit ac curare, 4. d. premere, atque in rem incum- 
bere. Jam nihil impedit, quo minus, perinde atque curan- 
di verbum ad rem medicam et sanandi potestatem propria 
ratione fait deductum, sic et παίειν olim eundem usum ha- 
buerit. Hoc certe longe minus est ineptum, quam illa fa- 
bulosa plurium. Grammaticorum origo, qua Latonam ma- 
trem ferunt, ut Pythonem serpentem feriret ac telis con- 
ficeret, his verbis Apollinem fuisse adhortatam, ἵε παιὰν, 
βάλλε παιάν. τταίειν autem itidem est ferire, percutere, vide 
Callimachum, Hymn. in Apoll. vs. 100. Macrobium, Sa- 
turnal. 1. 17. et in. primis Athenzum, 1. 15. p. 701. qui 
diversas opiniones ex Clearcho, et Heraclide recenset. Illi 
paullo propius accedunt, quibus Pzan esse dictus est, tan- 
quam «παύων, à verbo παύειν, quia pestes, merbos, cetera- 
que generis humani mala, depellat, ac cessare faciat, Ety- 
mol. in voce. Id saltem veterum usus extra controversiam 
ponit, nomen istud ad Apollinis artem medicam, et salu- 
tis adferende facultatem, praecipue referri. Nam et vir- 
gines Vestales ita indigetant: Apollo Medice, Apollo 
Pian! teste Macrobio. Et, ob eandem rationem, -LEscu- 
lapius etiam medicina; conditor c2;2», apud Aristoph. in 
Pluto, vs. 636. et in Inscriptione vetusta, apud Reinesium, 
Cl. 1. c. 206. AZKAHIIIQ:; IIAIHONI. Id vocabulum He- 
sychius, cum reliquis Grammaticis, exponit ἰατρός. Venus- 
te transtulit Euripides, Hippolyt. vs. 1373. Καί μοι ϑάνα- 
τὸς Παιὰν ἔλθοι, id est, mortem opto, omnium mihi malo - 
rum remedium adlaturam. Cum quo convenit illud Sopho- 
clis, apud Plutarchum, Oper. t. 2. p. 106. et maximum 
Tyrium, p. 404. Ὦ Sávazs Παιὰν ἰατρὸς [4óAoi, et apud 
ZEschylum, in Agamemn. vs. 99. foeminino genere, παιὰν, 
γένου τῆσδε μέριμνης, i. e. hane mihi sollicitudinem. sana. 
Hine σαιώγιος salutaris, salubris. Sophocl. in Trachin. vs. 
1220. Παιώγιον καὶ μοῦνον ἰητῆρα τῶν ἐμῶν κακῶν. Philostrat. 
p. ὅ51. Κολυμβήϑραι τοῖς νοσοῦσι σταιώνιοι. Suid. in voce ; 
γραῦς et Παιωνεῖον medici officina, quz alias Ἰατρεῖον dici so- 
let, Scholiast. Aristoph. ad Acharnens. vs. 1211. Οὕλιον 
᾿Απόλλωνα vocant. Milesii, Οἷον ὑγιαστικὸν xal σαιωνικὸν, tes- 
te Strabone, 1. 14. p. 942. Preterea hymni, quos, in 
Apollinis honorem, ob morbosque amotos, accinebant, 
«παιᾶνες et σαιῶγες. Eodem tamen nomine aliis etiam qui- 


buscumque diis hymni consecrati veniebant. Ita Demetrii 
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παιᾶνας τοὺς μέχρι νῦν ἀδοριένους, in Seráp. memorat Dioge- 
nes Laért. 1. 5. Segm. 76. Noti. sunt. Pindari zaizyez qui 
itidem Zuvor inscribebantur. Hine éreberriíi usus verba 
manant σγαιανίζειν, et παιωνίζειν, non tantum hymnos canere; 
qua virtate à Christianis quoque poétis usurpatur, sed et 
leetissimis vocibus exclamare. Frequenter tamen poni so- 
leut. de exercitus, in prelium. euntis, cantico et. clamore 
bellico. Unde Plato, ep. 7. p. 1992. Παιῶνα “τινὰ ávafo- 
Set βάρβαρον καὶ πολεμικόν. παιὰν enim ἐνυάλιος anté pug- 
nam, morte parta vietoria, Apollini canebatur. Schol, Ho- 
mer. ad. ]l. X. 391, Spanhem. ad Julian. Orat. 1. p. 233. 
Porro -admirantis et stupefacti formula est παιὰν &yaf- 
Suid. in voce χροτοϑορύβου, qua: ab averrumcandi potestate, 
quam Apollini fuisse. attributam supra dixi, est ducta. 
Eadem vero est caussa, cur in subitis casibus attoniti ex- 
clamarent, Ἡρακλεῖς ἀλεξίκακε. "I. H.] [Vide etiam. cel. 
Leun. ad Colüth. p. 5.] 

παίζω ludo. A si; puer: quod vide suo loco. [Ver- 
bum zaizai, in stilo communi, probe distinguendum est 
ab Attico verbo «σαῖσαι, quod vulgo παῖξαι scribebatur, 
quodque est à παίζειν, contracto ex σραΐζειν pp. pueros imi- 
tari, dein ludere. L. C. V.] [Conf. T.H. ad Aristoph. 
Plot. vs. 1056. p:.590;] δι. 

Ππαίπαλα loca. preeruptá : imo potius pulverulenta, et sic 
δύσβατα. Oritur à πάλη, vel πάλω. Vide ad πάλη. Fac- 
tum, nempe, per reduplicationem est πάσσαλος [οἱ hinc 
porro παίπαλος. Couf. Etymol. in σππεπάλαγμεένον, col. 661. 
9. Hesych. σαὐσπάλλειν. σείειν. E. S.] 

Παῖς puer. A «áo curo, alo. Vir cel. alia loco : ** Ge- 
neratim significat filium, quem pp. υἱὸν Greci. dicunt, mo- 
do amasium, quem alio voeant ἐρώρκενον, vel in 
Plurali etiam τὰ παιδικὰ, modo. denique servum notat," 
&c. Est aulem σαῖς nostrum manifesto contractum ex σαῖς, 
sive παϊδς, quod etiam παΐσδ, παῖσδ᾽ pronuntiari potuit, 
unde Accusativum Doricum repetebant/ nonnulli «aiz3a. 
Sed vide de hae forma vocis Valck. Adn. ad Adoniaz. 
"Theocr. vs. 42. p. 349. In "Theocriti versu vocem πσαῖσδε 
Dorica forma dici pro «aícs lude, ohservavit,: Valckenario 
laudatus, cel. Luzacius.. Ceterum lioc παίσδειν s. παίζειν lu- 
dere per metonymiam. etiam notat furari. Vide denuo mag- 
num Valck. ad Adoniaz. vs..49..p. 359. E. S.] 

Παίω percutio, ferio, pulso. A πάω, quod verbum pro- 
prium est motui prementis, agitantis, &oc. (Hesych. Παίω. 
δέρω, τύπτω, πλήττω, Idem. Lexicographus. anten : παίει, 
τύπτει, πλήττει, κρούει; δέρει, ἣ ἐσθίει. Eliam credibile est, 
veteres Griecos, produetiori forma, dixisse τσαιέω: unde 
παιήων ductum, quemadmodum ἃ: παίω, παίων, et, accentu 
mutato, παίων" Nisi obstaret Genilivus in ὥνος, sive 
ονος, à παίω s. παιέω, ferio, percutio; id est, πλήττω, κρούω, 
Apollo videri possit dietus, per excellentiam, «zaíov, vel 
παιήων, quasi feriens sagittis, vel pereutiens manu sua in- 
strumenta Musica. Cui tunc responderet quodammodo 
παιὰν, de hymno in laudem deorum dictum, q. d. percus- 
sum, sive modulatum;. carmen, quodque. speciem haberet 
participii neutr. gen. et intr; significationis à masc. «aíag, 
παίασα, τσαίαν. Nunc terminatio in ὧν, ὥνος, est collectiva 5 
ut dictam iu ἀγκὼν, αἰών" videturque adeo σσαιὼν, s. παιηὼν, 
potius notare lusu vel cantu plenum. Eo certe significatu 
παίω est παίζω ludo &c. Ab eodem παίω videtur etiam 
ductum fuisse Adjectivum παῖτος, quod, Grecis deperdi- 
tum, Latini servarunt in suo potus. E. S.] . 

Πάλαι Olifh. Ortum videtur à πάλω quatio, agito. Alio 
loco vir celeb. ** Vocis πάλαι vera stirps repetenda est ab 
antiquo «4A», unde superest derivatum πάλλω quatio ; 
retrorsum, antrorsum. vehementer. movendo. vibro. Inde 
πάλιν pp. retrorsum : qua virtute positum reperitur apud 
Hesiodum. Theog. vs. 181. atque eadem vis in composi- 
tis freqneus' est. Ab ista notione ea nostra vocis πάλαι 
non valde recedit. Notatur enim tempus, quod retro est. 
[** A prisca verbi forma πάλω, preter cetera, fluxit vocula 
«άλη lucta. ITáA&w vel πάλλειν notat agitare, quatere, quas- 
sare. Quoniam vero, quc quassando agitantur, inílecti so- 
lent, accidit, ut Gr, πάλιν significalum acceperit retró, re- 
trorsum.: Vocula autem πάλδι, vulgo oliui, pp. tempus no- 
tat, quod retiro est, sive dudum ;sive proxime .elapsuni. 
Posteriori sensu πάλαι interdum adhibetur. à scriptoribus 
optimis, veluti ab Aristophane in Pluto, vs. 1040. ubi in 
Scholiis recte redditur πρὸ M yov. Ab Adverbio autem πά- 
Aci, adjecta terminatione oc, Adjectivum | nascilur παλαιὸς 
priscus, antiquis, quod de bomine etiam dicitur grandevo, 
ab Zschylo in Sept. contra Thebas, vs. 333. et à Sopho- 
cle in CEdip. Tyranno, vs. 971." L.C. V.] [Videtur hoc 
πάλαι pp. esse Dativus vel Ablativus antiquus, ortus ἃ 
Nominativo πάλη pp. qui concutitar, et huc illuc agita- 
tur, eL hinc ipsa concussio et vibratio: pro qua voce, et 
in Mascul. forma, πάλος adhibetur. Etiam. πάλλος, cum 
media geminata, Graci dixerunt. Hesych. Ππάλλος" κλῆρος, 
ἀπὸ τοῦ πάλλεσϑαι, ** sors, s. lapillus, quo sortiebantar, à 
concutiendo." Porro idem πάλη mansit, non tantam in 
Lat. voce pala, quie vox inter alia exponitur srróo i, e. 
venlilabrum, à concutiendo haud. dubie dictum. Mansit 
ejusdem hájus vocis pala vestigium, admodum muünifes- 
tum, in Lat. Prepositione palam, qu: pp. est Accus. 
Sing. absolute positus, proprie per excussionem, sive per 
modum excussionis, atque adeo diyulgatiouis; sive expo- 
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sitionis publiez, h. e. aperte, in conspectu, in oculis om- 
nium. Casus, nempe, Accusativus absolute olim adhibe- 
batur apud Latinos: quo respectu cum πάλαι convenit 
Lat. olim, quippe quod non aliad est, quam Accus. Sing. 
à Nom. olis, et hoc ab 2a» volvo : unde ea vox pecul. vo- 
lutionem sive revolutionem temporis notat. Olim autem 
dicitur pro κατ᾽ uy, ut πάλιν pro κατὰ «áxv. Vide infra 
iun «πάλιν. E. j 

Παλαιστὴ palmus, mensura quataor digitorum. Haud 
dubie à παλαίω est, quod à πάλη. Dici videtur à luctando 
manibus, seu palma, quz inde σσαλάμη dicitur : ut aza- 
λαιστὴ pp. sit mensura, exacta palmáà manus. [A «^ai 
luctor, pp. excutio, pecul. in pulverem, est perf. Pass. 
πεπάλαισμαι et tertia ejusdem perf. πεπάλαισται, Α priori 
illa dictum est πάλαισμα luctalio, pp. excussio, ab altera 
πεπάλαισται est παλαιστὸς, à, ór cujus foem. forma «a- 
λαιστὴ excussam sive porrectam manum nolat, atque adeo 
exactam ejus mensuram. E. S.] 

Παλάμη palma. Α παλάω concutio, luctor. Vide πάλη. 
[Latini promiscue olim dixerunt palma et palmus, etsi nsu 
facium sit, ut palnus in primis diceretur, quc Grzecis, 
forma verbi cognala, erat «aAaiz75. Vide Forcellinum 
in almus. Analogice à σπσάλω, s. πάλλω, in Perf. Pass. 
πέπαλμαι, descendit Adject. ara psc, ἢ, ὄν" uti à “σαλάω, 
πεπάλαμαι, est πάλαμος, παλάμη. Itaque palmus. pp. est 
excussus, explicatus, et palma, Gr. σαλάμη excussa s. 
explicata manus. E. S.] 


-* 
Παλεύω allicio. Dici videlur ab agitando, luctand 
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et quidem, hic illie, ut apparet ex Il. A. 200. [A. 78. 541. 
E. 1. 61. 121. 256. &c.] velut epitheto proprii nominis 
addito, παλλὰς ᾿Αϑήνη." T. H.] : 

HÁAAw vibro, agito. A πάλω, quod cum πάω compo- 
nendum. Vide zaí». [A πάλλω inter alia derivata vox 
est παλμὸς, de qua ita T. H. ““Παλμὸς, à πάλλειν vibrare, 
vel; neutra vi, tremulo et reciproco motu subsilire. De 
membrorum salisationibus, quas sic proprie Latini dicunt, 
et πάλλειν et ἄλλεσθαι ponitur. Theocr. 1d. iii, 37. ἅλλε- 
ται ὀφθαλμὸς μοὶ δέξιος, quod boni ominis erat. Omnium 
autem membrorum fere descripti erant zaA(4à, pulsus, 
sive salisationes.  Melampodis ἱερογραμιματέως ad. Ptole- 
mum regem libellus exstat, «ep? παλμῶν μαντικὴ, quam, 
Romz primum editum, inter Aristotelis opera r tavit 
Sylburgius. Vide Fabricii Biblioth. Graec. 1. 1. c. 15. 
Παλμικὰ hujusmodi seripta vocabantur: quale Posidoni 
Philosophus etiam reliquerat; teste Suida in Οἰωνιστικὴν, 
Ποσειδώνιος, et Σίβυλλα ᾿Απόλλωνος. Τηηδᾶν salire eandem 
habet potestatem ; sed potissimum de cordis salisatione 
ponitur. Aristzmet. 1. 2. ep. 13. Hinc πήδημα τῆς καρδίας 
Medicis, et apud Plilostratum" &e.' Hactenus ille. Plura 
de verbo πάλλειν addere supervacuum, siquidem proprii 
usus exempla ubivis ad manum sint. Conf. H. Stephani 
Thes. tom. 3. col. 28—341. E. S.] ? 
᾿ Πὰν Pan, pastorum numen, Α c», de quo suo loco. 
Proprie notat eum, qui possidet, vel agitat pecus, pastor. 
[Derivatio hzc magnopere prestat illi veterum, qui τὸν 


[Videndum, an eraXsótw pp. sit excutere framentum, hor- 
deum &oc. ad alliciendas aves ; unde dein per meton. no- 
tare potuerit allicere aves sparso frumento? Id certe 


Hebrzi dicebant PTT] Prov. i. 17. ubi vide Huntium. 
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E. S.] 

τιάλη ]ucta. Ab agitando. Cinerem quoque et tenuis- 
simam farinam notat, quasi attenuatum agitando pulverem 
dicas.. Vide «4X3», [et πάλαι. ** Origo ἀπὸ τοῦ πάλλειν 
certa est: cui et Analogia, et res ipsa, suffragatur. TI4A- 
?& enim pp. notat tremulo et reciproco motu conquassare, 
vibrare, atque adeo huc illuc jactare. Quo modo in usu 
sunt πάλλειν κλήρους sortes concutere, aráAA& δόρυ hastam 
vibrare, σσάλλει ἡ καρδία cor tremiscit, et frequenter, apud 
Medicos, z2^,42; arteriarum pulsus. Hoc autem quum in 
lactu przeipuz sit artis, dubium non est, quin ex ea re, 
corporisque mutuo concussu, vox ista nomen invenerit. 
Quas, preter hane, alias notationes afferunt Plutarchus 
Sympos. ii. 4. et Etymol. in «4^», repudiands sunt." 
T. H.] [Conf. etiam infra, in πλήν. E. S.] 

Πάλιν iterum, rursas. À πάλω moveo, quatio. [Rectis- 
sime, meo quidem judicio, cel. Hoogeveen. Doctr. Partic. 
cap. 42. p. 1030. ““ Formam," inquit, habere Aceusa- 
tivi, quis non videt? cujus obsoletus fortasse Nominati- 
vus fuerit πάλις, quo retrogradus motus fuerit expressus." 
Vide eundem in πλὴν, cap. 46. sect. 1. $. 2. ubi similli- 
mas formas Particularum profert ἀρχὴν, δίκην, χάριν. Ttaque 
extra controversiam esto, vráx eadem analogia, per ellip- 
sin Prepositionis κατὰ, similisve alias, dici, qua χάριν 
dicitur pro κατὰ χάριν, ἀρχὴν, pro κατ᾽ ἀρχήν. Ceterum 
propria vis hujus vocule elare sentiri potest ex illo, Il. Z. 
189. To δ' οὔτι “σάλιν οἴκόνδε γέοντο" πσάντας yàg κατέπεφνεν 
Ii vero nequaquam retro, pp. retrogrado motu, (ut verbis 
utar Hoogeveenii) domum iverunt: Omnes enim interfecit 
eximius Bellerophontes. Adde in primis, Il. A. 380. A. 
214. E. 257. 2. 189. &c. RKtiam, cum Prewpositione ἐν 

. promissa, dixerunt ἔμπαλιν, Vide Hesiod. 'Aez. vs. 145. 
Hesych. in voce, et ibidem viros doctos: cujus vocis 
cadem fortasse ratio est, quze alius ἔμιστροσϑεν. Porro ob- 
sérvari debet, in voce hac fpa», Prapositionem pre- 
missam i», wque ac Lat. in, pro more veteris lingue, 
regere casum Accusativum πάλιν, nimirum, quz, motum 
aliquo versus denotat: nisi placeat, y hoece, in ἔμπαλιν, 
esse ἐφελκυστικὸν, propter sequentem. vocalem ; quod ta- 
men in omnia exempla haud quadraret. E. S.] 

πάλλαξ juvenis. Proprie à πάλλω dicitur, qui ad vi- 
braudum vel pollendum valet viribus.  [** Παλλὰς Pallas. 
Unde dicta sit Minerva, veteres inter se dissentiunt. 
Plures derivatam vocem putant à πάλλω quatio, quod 
poni solet de vibrandz hasta; quum autem Minerva esset 
consilii presses et justi belli, ideo dictam Minervam παλ- 
λάδα, i. e. vibratricem haste, et per consequens bellico- 
sam. Alii volunt, Minervam inde dictam esse σσταλλάδα, 
quod in bello, à diis cum Gigantibus gesto, Minerva occi- 
derit Gigantem, cui nomen παλλὰς, et, in honorem illias 
facli, accepisse nomen palladis. Verum hee etymologia 
refutatur ab ipsa Analogia: mam iste Gigas, in fabula, 
dicitur παλλὰς, in Genit. παλλάντος" atque adeo diversa 
vocis forma est, à qua forma faeminina non potuit descen- 
dere. Si diceretur σταλλὶς, σσαλλίδος, potuisset ita analo- 
gice derivari, Verum sciendum est, in antiqua lingua 
Groeca σσάλλος fuisse positam pro juvene, integris annis 
robusto et inmupto : itidem, aucto vocabulo, πάλληξ, πάλ- 
Ἄγκος' unde πάλλαξ, παλλακὴ, et παλλακὶς, quod pro pel- 
lice poni solet, Porro analogice, ab isto πάλλος, est 
Femininum πσαλλὰς, σταλλάδος, virgo. Merebatur autem 
Minerva dici virgo, quia perpetaam virginitatem servavit ; 


πᾶνα dicebant γεγεννῆσθαι ἐκ πολλῶν" ὅϑεν καὶ αὐτὴν εἴληφε 
τὴν ὀνομασίαν, Etymol. col. 554. 44. Nimirum. Pan cele- 
brabatur tanquam ovium eustos, et ἀγρεὺς, uti doete admo- 
net Salmas. in Exerc. Plinian. p. 294. ubi plura. E.S.] 

Παππὰς vox facta à sono. Πάππας pater. Duplicatum: 
hoc pro πὰς, quod à πάω, unde quoque ductam «acie 
pater. [Conf. tamen Hesych. in παπώς. E. S.] 

Παπταίνω circu icio. Forte repetendum est à πετάω, 
vel πατάω, unde παπατάω, παπτάω &c. notione ducta ab 
expandendo, explicando, aperiendo oculos. [Itaque syl- 
laba za, sive potius prima litera , eum sequent 
vocali αν, ante duas consonantes z^, in πτάω, pro πετάω 
sive πατάω, repetita videtnr: eadem fere analogia, qua 
διδάσκω dixerunt, pro δάσκω, τιτρώσκω, pro τρώσκω. E. S.] 

Παρὰ preepositio, cujus vis proprie repetenda est à πάρω 
Lat. paro, unde pareo. Hine et «ápo; ante Adverbium 
loci. [Videntur eapà dixisse pro «pz, ex τσαραὶ, quod 
Poétze servarunt. Hesych. παραὶ zrozi* παρὰ τοῖς ποσί, Res- 
pici.ad Il. O. 180. cel. Albertius admonuit. Occurrit 
idem hoc παραὶ sepius in Homero, Il. B. 711. T: 359. E. 
837. Η, 253. 0. 175. TI. 151. 0. 410. Od. A. 366. P. 572. 
Σ. 212. quibus locis, modo cum Genitivo, modo cum Da- 
tivo aut Accusativo, construetum habetur: pro varia, 
nempe, significandi, virtute, aut potius proprietate con- 
structionis. Vide. hic Struehtmeyerina Rudim. p. 967. 
268. Est igitur παραὶ (quod ipsum in multis quoque com- 
positis mansit, σαραιβάδας, παραιβάτης, πσαραιβόχος, arapai- 
παισμα &c.) pp. Dativus, vel Ablativus antiquus, à No- 
minativo'z4£à, quod pp. nobis prebet formam feemini- 
nam, à mase, sapi, 3, ὃν, hoe véro à záew, quod à πάω 
premo, et premendo penetro, Belgice dringen, doordrin- 
gen: unde notio dueta anterioritatis, in Lat. pre, id quod 
Grece. scriptum foret sa), contraetum quippe ex σσαραί. 
Ab eodem etiam «api; fuit forma mascul. Dativi «aeg, 
contracta in πρῶ, unde orta pro Latinorum, οἱ Grzec. v5, 
Idem denique σσαρὸς, contractum in πρὸς, nobis dedit alte- 
ram Priepositionem Grzcam πρός. Ex quibus jam satis 
superque apparet, ejusdem omnes familiw esse Preposi- 
tiones Grwoas παραὶ, s. παρὰ, πρὸ, et πρὸς, quibus eogna- 
tum quoque fuit antiquum Gr. πρὶς pro παρὶς, unde mansit 
Lat. pri, in pridie, Grecorum item Accus. πρὶν, pro παρίν, 
Quemadmodum vero Grtwcis in usu. promiscuo fuerunt 
olim forms à« et àmral, ὑτσὸ et ὑπαὶ, sic, non nisi forma 
generis, diversa fnerunt, quae supra jam in medium dedi- 
mus zp, pro «£9, ezapal, unde nostrum «rapà descendit, 
iota primum subscripto, (hoc modo «a52) eodemque mox 
neglecto, sic παρά, Hoc unum adhuc addendum est, à no- 
tione eadem illa primaria, quam diximus, premendi, usum 
induisse Propositionis, et accepisse significationem pre- 
mendi, quasi, latus alterius, cui juuctus sis :: qua propter 
per Lat. juxta, aut. preter (quod ipsum quoque originem 
suam ex eal pro «ragal ostendit) commode reddi potest ; 
unde denique composita vaeaypádti, Belg. naast schrijven, 
«παραδράειν administrare, pp. maust. loopen, παραϑέειν naast 
loopen et voorbij loopen, παραβλέπειν naast sien, voorbijsien : 
et alia longe plurima. Desinamus in illa virorum erudi- 
tissimorum observatione, quam sapins inculcarunt, Pre - 
positionem hane vapà in compositis sepe indicare id, 
quod male et quasi preter scopum fiat, αἱ sentiri potest 
ex eodem hoe, quod statim produximus, παραδλέπειν voor- 
bij-sien, atque adeo mis-tien ; παρακούειν mis-horen, kwalijk 
horen (alioquin etiam, in transitu et quasi furtim audire. 
Belg. in "t voorbijgaan horen) πταρακρίνειν misoordeelen &c. 
Vide Valcken. Adnot. in Adoniaz. "Tleocr. vs. 47. 48. 
p. 356. 357. et conf. mox πάραρος, E. S.] 

[rrápaeoe fatuus, à sana mente aberrans, pp. male oscil- 
lans, Voóoabulum forme Dorics, quod Ionice pronuntia- 
tum füit παάρήορος, Post multas doctorum virorum conj 
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turas, luculenter exposuit cel. Valcken. in adnot. ad Theo- 
criti Adoniaz. vs. 8. p. 239—947. Compositum esse do- 
cet ex παρὰ el αἰωρεῖσιϑαι i. e. oscillari, oscillo jactari.: 
Unde παραιωρεῖσθαι, in Activa forma primitus scriptum: 
παραιορεῖν, hino aulem. sagaíooc, πιαρήορος, πάραρος. Sed 
plura repete ab ipso viro summo, l. c. E. S.] 

[παρδακὸς humidus, uvidus. Unde in Aristophanis 
Pace, vs. 1148. χωρίον sracdaxi», quod Scholiastes exponit 
διυγρόν. Hesychius «παρδακῶν' διύγρων, ubi plura dabunt 
viri docti, Isaac. Vossius, ab Albertio ibidem laudatus, 
admonuit, esse repetendum ab "Ago, z loco Digammatis 
preposito. Confer "Acl, supr. E. S.] 

[πάρδος Pardus.: Vix à Grecis veteribus usurpata vox : 
quippe qui πάρδαλις et πόρδαλις dixere. Pardum ex anti- 
quissima lingua Latini receperunt." H:wc et alia liabet 
T. H. ad Scholia in Aristophan. Plut. 239. Origo nominis: 
haud dubie repetenda est ex Oriente. Conf. igitur Lexic. 


Hebr. sub ΤῈ. E. S] is " 
Παρειὰ smile; maxilla, gena. [Etymol. in καλλυπάρησν,. 


col. 487. Παρειὰ δὲ “ inquit" παρὰ τὸ ἐπαίρω, τὸ δυνεσταλ- 
μένον μέρος τοῦ σώματος. Fortasse quemadmodum à yxvxic 
est γλυκεῖα, à τραχὺς, τραχεῖα, sio ab obsoleto «agi re-- 
mansit παρεῖα, quod, mutato aecentu, pronuntiatum fuerit 
παρειά, IlaeU autem non, nisi dialecto, distitisse videtur 
à σαρὸς, unde «pic, παρὰ ἕο. Unde geuas dietas. 
esse putem quasi anteriores eapitis partes, E. S.] — 

[Παρθένος virgo, et Adjective virgineus, intactus. Varias. 
hujus voces derivationes, sed coactas admodum, preebebit. 
Etymologus, c. 654. 40. mme Nominativi 
videtur fuisse παρϑὴν, cujus Dativum apud Theo- 
critum etiamnum superesse, monuit vir doctiss. in Lexico 
Hedericiano. Stirps igitur eágw, sive forma simpliciori 
«πάω premo. .À πάρω sunt ; πάρϑω pp. premo, 
premendo penetro. An hine παρϑὴν, et ἕνος, virgo nu- ' 
bilis, quam Arabes, eadem significationis ansa arrepta, 

i " 
koc aed dixere? E. S.] , 

Πάρος ante, antea, prius. Proprie est forma Adjeetiva, 
eujus femininum παρὰ, sive potius casum ejusdem Dati- 
vum παραὶ, dedisse Prepositionem «api, supra dietum 
est suo loco, A forma Dativi masculini antiqua, sapo, 
verbium factum est σσάροιθε, et προπάροιθε. Ab 
denuo descendit Adjectivum πάροιτος, cujus Compe ι 
παροίτερος, et Superlativus παροίτατος iu. usu manserunt. 
Etiam iota neglecto dictum est παρότος, contracte πρῶτος, 
primus, παρότερος, πρότερος, παρότατος, πρότατος. A. 


vero contractam orilur πρὶς, in Ablativo pri, ros 
pridie. Vide supra in παρά; E. S.] ΕΒ 
Πᾶς, πᾶσα, πᾶν omnis. Contractum ex πάας. Stirps πάω 
agito, possideo : de quo suo loeo, [Suspicabatur οἱ. Hoo- 
geveenius, Doctr. Particul. cap. 42. 1. p. 1035., πᾶς 
contractum esse ex obsoleto πάνυς, et πᾶν ex πάνυ. Paullo: 
aliter T, C. V. ** Voeula τᾶς inquit * quo pacto fuerit 
olim pronuntiata, demonstrat casus us. 5 
tivo, nimirum, παντὸς, si auferatur vocalis o, re 
tio velus záyr;* que vox, ad evitandam pro 
scabritiem, emollita fuit in vc." Hactenus ille. 
paremus Participia in ac, ut ἱστὰς, ἰστᾶσα, ἱστὰν, 
&e. cum illis, qu» cel. Lennepius de iisdem adm : 
Analog. p. 129. et alibi, facile apparebit, nostrum σᾶς, 
in Genit. παντὸς &c. simili quadam analogia factum esse, 
atque ἱστὰς, lerávroc : nondum tamen perspicuum erit, eur 
dicatur πᾶς, cum. cireumflexu, qualis certe circumflexus 
in ἱστὰς, τύψας et similibus, non adest. Itaque, meo qui-- 
dem judicio, nostrum πᾶς contractum omnino fuisse opor- 
tet ex πάας, pro. πάανς, ut πάας pp. ductum sil à “πάρει, 


» 


quemadmodum ἱστὰς, ab ἴστημι, sive ἴσταμι. Jam vero 
si σσάω proprie sit premo, comprimo, sive p 'do con- 
solido et intransitive , sive d ; facile simul 


apparebit ratio significationis, notabitque σᾶς pp. densum - 
atque adeo solidum, et hinc purum, merum: unde 1 
ἀληθείην. Tl. 1. 407. et Evang. Marc. 5. 33. reddere pos- ᾿ 
sis, Belgice, de zuivere waarheid, et arávra τάλαντα, Il. T. 
247. pp. densa, id est solida talenta, Porro à hac 
densitatis est ea multitudinis copiose, ac pi ensem, 
unde πάντες sepe reddi debet permulti, pif praed 
E.S.] [“ἽἌπαντες sunt universi omnes, cuncti, σσάντες 
sunt ommes: imo vero plerique omnes. Hsec observatio 
(quod "Theologi usu deprehendent) ad' plarima loca Novi 
Foederis intelligenda viam aperiet: in quibus multi, vel 
plerique, designantur voce πάντων, Ne loca nominem, de 
quibus Theologi disputant, in illo Act. Apost, cap. 2. 7. 
dicitur ἐξίσταντο στάντες omnes miraculum obstupefaoti 
admirabantur, et tamen, inter illos omnes, non erant vs, 
13. memorati, Ergo πάντες ibi sunt plerique, vel multi, 
Aristoteles de Poética, cap. 14. τὸ πάντες, inquit, ἀντὶ τοῦ 
“πολλοὶ, XaTÀ pue porn . Hesychius : πάντες ἀντὶ 
τοῦ πλεῖστοι, Apollodori 1. 3. 5. Apollo dicitur jaculis 
confixisse filios Niobes πάντας, et tamen paullo post, ex - 
masculis servatusdicitur Amphion. Apud Xenoph. Ephe- 
sium, lib. 2. p. 36. πάντας τε ἀπέχτεινεν, ὀλίγους δὲ καὶ ζᾶν- 
τας ἔλαβε" ad quem locum de usu isto notavit cel. Hem- 
sterhus. in Observ. Miscell. vol. v. p. 21. Sed, ut jam 


J 


incepi dicere, quando Greece scribitur ἅπαντες, tunc sem- 
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'per universi omnes, memine excepto, sunt intelligendi." 
L. C. V.] [De phrasi seleeta τὸ πᾶν, i. e. totusquantus, 
"lege euandém virum summum, Adnotat. in Adoniaz. 
Theocr. vs. 148. p. 416. E. - , 
πάσσαλος elüvus, paxillus. À πάσσω, quod idem ae πή- 
"yw, vel πάγω, unde τοήγνυμι, figo. [A πάγω pp. est πάγα- 
"Aog, αἵ, 7 mutato im duplex cc,' dicitur πσάσσαχος, Attice 
"üvTake.. "Hine πατταχεύω &c. T. H.] [A verbo πάγω 
Futurum est πάγσω (má£w). A máw est πάσω, erárow. An 
hinc fortasse magis analogice repeti potest zázza, vel 
“πασσάω, πάσσαλος ? Conf. et cel. Lennep. ad voc. seq. E.S.] 
Τιάσσω inspergo. Proprie à πάω (unde quoque πάγω fi- 
1 EN "wáccvw significat affigo, superinjicio, inspergo. [Nisi 
forte malis πάσσειν hoc nostrum parare eum pando, 
pandi, pansum et passum, pandere, pandeundo vel exp 
dendo operire : qualis vis itur in ale manu 


( 952 ) 


γήσεις πεωτὴρ altor, qui genuit. Platoni Sophocles adjungi 
"poterit, in Electra, vs. 1432. &c. L.C. V.] [Vide porro 
in σάω. E. S. 
"TIaóo cessare facio. -A πάω premo, comprimo. Alio loco 
^vir celeberr. ** Παύειν, Activa vi, notionem liabet sedandi, 
compescendi : Medium vero -gaóez9a: notat semet ipsum 
-sedare. Qua propter, sensu neutro, reddi solet quiescere. 
Inde nomen παῦσις, Latine quies, seu idem quod. pausam 
veteres Latini dixerunt. Id nomen pro quiete positum, ex 
Aecio, notat Nonius Marcellus p. 158. ubi ** pausa lo- 
quendi" dicitur pro παῦσις. Attici q “«παὔλαν dixe- 
runt, et hujus positam ἀνά convenit al- 
terum ἀνά 1c, Lat. requies." 3 
πάχνη pruina. Α παχὺς, de απο πιοχ, [Latina νοχ ἀυ- 
cenda est à πρωΐ, πρωΐη, περωϊνὴγ, uti doctissi jecit Is. 


ay 
7 


J 


v E.S.] 


QE. ἢ Jam conferantur porro Homeri 1l. Δ. 219. 
κα. 214. Aristoph. Nub. vs. 1333. &e. E. 5.1 Ὁ 
5 patior. Pro πάχω. Convenit πάϑω. Utrumque ἃ 
Umá» ugito, premo &c. [Latinorum patior, quod et ipsum 
"eque ac alterum pando (de quo statim diximus in vázeo) 
Supinum habet passum, propiorem fortasse analogic viam 
"mobis premoustrabit. Stirps utriusque verbi haud dubie 
'eadem est, nempe, primigenium vá» premo. Ἃ πάω est 
"in Futuro πάσω, in Perf. Pass. πέπαμαι, πέπασαι, πέπατᾶι. 
A πέπαται analogice factum πάτος pp. caleata via. He- 
^sych. πάτος, à πεπατημέγη xal ρος ὁδός. Porro ver- 
bum πατέω, id est calco, conculco. Hesych. πατέουσι" xa- 
παϊσατοῦσι. Huic vicina fuit altera forma πατίω, cujus Pas- 
sivum, Depon. apud Latinos, superest patior, pp. ik worde 
drukt, aut ik worde getrapt atque adeo, per Metonymiam, 
"ik lijde; unde fortasse etiam uvz passe nomen habent. 
Jam relegamus vestigia. A σάω Grece est in Pret. Per- 
"fect. πέπαγα, hinc πάγω, Lat. vetus pago, unde et pango 
d m "váycu, el trajecto c, πάσγω. Hinc πάσχω. 
"E.S.] 
"πατάσσο: vehementer: palpito. - Proprie: percutio, à za- 
máu, quod à πάτος. Origo πάω agito, percutio, [Conf. dic- 
"ta in παιάν. E. S.] 
. Ππιάτέω calco. A πάτος agilatus, p 


Let: 


παχὺς spissus. A φάγω, quod à πάω. Proprie notat 
compactum. 

Tlá» "pp. agito premendo, impellendo moveo. Unde 
TátcSa: de eo, qui gregem agitat sibi, atque adeo curat, 
possidet. [**Tlá» verbum est primitivum :eque ao τσέω, 
πίω, πόω, πύω. Ex quinque istis formis, quibus una pro- 
-pria et prima est siguificatio, veluti totid ;jusdem ar- 
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quem loeum à correctionibus aliorum vindicavit cl. Al- 
bertius, in Periculo Critico, etin Animadyers. ad Hes. t. 
2.c. 896. Utrum vero πέδα pro μετὰ, Dores simpliciter 
dixerint, per variam dialectum, literis z et j«, et δ, inter 
se permutatis, an vero πέδα, hoc.sensu acceptum, diversa 
quadam ab origine sit repetendum, nondum satis apparet. 
ZEmilius Portus ad Euripidis Phcniss, vs. 1034. de eo 
jam videtur addubitasse. .Sane nimia foret ea literarum 
permutatio, qua.pro μετὰ diceretur zé32, neque ulla in lin- 
gua tales literarum mutaliones fieri posse, existimem. 
Itaque πέδα hocce, pro diversa constructione, accipiendum 
polius vel pro Accus. Singulari antique formze z£3c, unde 
Lat. pes, pedis, ut πέδα idem sit, quod πόδα, id est, pe- 
dem; vel ita, ut πέδα, sive potius πέδ᾽, pp. sit casus obli- 
quus, vocis σγέδον solum. | Huc certe optime facit, quod 
JEmil. Portus l.1. p. 15. conjecit, verbum πεδαμείβειν 
idem prorsus esse quod πέδον ἀμείξειν, h. e. solum permu- 
tare, solum transire. Idem vir eruditiss. rectissime τὸ 
«σεδαίρειν exposuit per ἐκ πέδου [sive πέδου] αἴρειν, ex solo 
[vel humi] tollere, quorsum faciat illud Euripidis in-Herc. 
αν, vs..872. ** Vade in Olympum, o Iri, ze3aízovza. γεν- 
ναῖον πόδα, id est πεδόϑεν αἰροῦσα, solo attollens generosum 


boris trancis, centena aliquot verba, «cum suis -derivatis, 
propullu;arunt. Tlá», vel πάομαι, in Lexicis vulgatis, La- 
-tine redditur possideo, item gusto, et vescor. Magna vi- 
detur-istaram 'signific«tionum dissinilitudo. Si res pro- 
pius sp , amice pirant.: Prima et propria signi- 
-ficatio est curandi, secunda alendi, vel nutriendi. Verbum 
ἀγαπάω diligo, compositum ex ἄγαν. et vw, pp. notat 
magnam curam alieujus gero. A veteri Graco. verbo πάω 


εἴλος involucrum, ab ἴλω volvo: de quo supra. 


dem." . Ceterum vix dubitandum videtur, quin alterum 


illud πέδη vinculum pedis, pp.sit Adjectivum f. g.à πέ- 


δος, ἡ, o»,quod veteres formarint à Genitivo vocis πέδς, 
σέδος" uti factam: est in aliis compluribus. .Eadem ratio 

est vocis sequentis. E. S.] 
Πέδιλον calceus, Ἔχ πέδος, ab antiquo. πὲς, Lat. pes, et 
[Mallem 


simplieiter ducere à Dativo πέδι, ejusdem vocis πὲς, sive 


-potius πέδς, quod eruditissimo Marklando et Valckenario 


sunt Lat. pasco, pavi &c. nam à prima significatione eu- 
"randi et nutriendi facile fluxit ea pascendi. Gustare et 
vesci nihil utique aliud est quam pascere se ipsum. Alie- 
" nior est, primo adspectu, possidendi siguificatio. Hec ta- 
^men-etiam pulchre convenit.:Homi vetustissimorum di- 
viti sitze erant in pecoribus. Qui bat bat. 


tro placuit : adjecta terminatione in Aoc, A», λον, Conf. 
modo dieta in πέδη. E.:S.] ; 

Πέδον solum. Α πὲς, cui vicinum ποῦς : vela πρέω premo, 
calco. leb ** Anti ἃ nomen 


Alio in loco vir T. q 
Gr. πὲς, superstes.in lingua Latina, et vicinum alteri ποῦς, 
it πέδον, signifi solum. Inde cam- 


,'ely , 
pecus, is possidebat, Proximum superest verbi πάω deriva- 
"tumaic, adfimem notans : pp. illum, quem quis velut pos- 


"Alio loco vir elariss. *-A verbo πάω, siguificante idem 


sibi acquisivit ; quo respexit Euripides, in An- 
drom. vs. 641. γαμβρὸν πεπᾶσϑαι geuerum acquirere, vel 


quod πέω, vel πίω, unde «i£» Lat. premo, ortum 
τοάτος notat caleatus, quasi dicas, pedibus pressus, quod 
"viis in primis tribuitur. Inde πατέω calco. Hine καταπα- 
τέω conculco, seu plàne calco, vel calcando obtero. Inde 
-porro transferri solet ad contentionem, cum injuria con- 
nctam, notatque idem fere quod contumeliose tractare. 
. Ut v. gr. in Epist. ad Hebr. c. 10. 29." Ceterum verbum 
! irae Sai in primis notat vesci, quod, dübitante licet H. 
"Stephano, probavit Cl. L. Bos. Obss. Critic. p. 40. Plura 
' de hoc verbi üsu dederünt Wessel. et Valck. ad Herodot. 
Ἵν 2. 113. p. 135. quos vide etiam ad Herodot. 1. 4. 281. 
ΠΤ}. 363. Propria vis verbi πατέεσϑαι, eo sensu, videtur 
esse premere. sübigere, pecul. dentibus. Conf. dicta in 
"füa, et L, C. V. infra in áo. E. 8.] 

“Πατὴρ pater. Proprie altor, a πάω alo, nutrio. Alibi vir 
celeb. ** Origo vocis πατὴς est verbum πάω. Ab eo euim, 
analogice progrediendo, fit πατὴρ, et quidem retrocedendo, 
hac ratione : πατὴρ, πέπαται, πέπαμαι, πέπακα, πάσω, πάω. 

(——— Jam autem verbum πάω significat speciatim possi- 
"dere; curare, vel proprie magis pascere, quod verbum pas- 
co à Greco πάω formatum est; ut omnia verba, tam 
' Grica, quam Latina, à verbis puris oriuntur. Ab ista au- 
tem pascendi notione altera possidendi profecta est; cu- 
jus ratio repetenda est ab antiquissimorum temporum sim- 
plicitate. Tum enim possessiones in pecoribus (quz ipsi 
pascebant homines) istébant: utis, qui pasceret, si- 
mul possidere intelligeretur. Hanc ob caussam greges 
ovium, quas deus pastorum, Pan, possidere credebatur, à 
Greco poéta vocantur ἐρατὸν «ua Πανὸς, id est, grata 
Panis possessio. [Conf. Valcken. Animadv. ad Ammon. 
7l. 3. c. 7. p. 188. 189.] Non alia de caussa ab eodem 
verbo formatum nomen zci;, in lexicis Grecis, redditur 
possessio. Ab ista porro alendi, p di, possidendiq 
notione sponte fluxit ea curandi. Omnes autem hz no- 
tiones apte quadrant in nomen πατὴρ, quod generatim 
idem est, ac Lat. pater, à Greco profectum." [Egregius 
locus est Euripidis, in Lone, τὸν βόσκοντα yàp εὐλογῶ" Τὸν 

᾿ δ᾽ ὠφελιμὸν ἐμοὶ IIATEPOZ ὄνομα λέγω, quem ita Latine 
. reddidit Grotius noster, Excerpt. p. 332. ** Hunc cujus 
alor munere, laudo ; Hunc concelebro nomine patris." 
erum conferri omnino meretur divinum illud Mosis 
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jlle pater tuus est, qui te possidet? Ubi videmus, notio- 


p p e: nam Preter. pass. hujus verbi semper 
habet possidendi vim, ut et Proteritum: verbi κτάομαι. 
Παὸς autem Ionice pronuntiabatur πηὸς, unde remansit vox 
'παποσύγη, affinitatem significans. IImg vero quum esset in 
linguam communem recepta, alteram formam: Dorieam vo- 
carunt Grammatici, ex. gr. Scholiastes Nicandri de The- 
riac. vs. 3. A Proterit. perf. pass. πέπαμαι, πέπασαι, σέ- 
παται, vel πέπασται, ina qued t, Lexico- 
'graphorum incuria fere obliterata, A prima persona su- 
perést πῶμα, rem ipsam significans, quz- possidetur ; in 
primis autem adhiberi de pecoribus, ex duobus veteruin 
poétarum locis licet zestimare. Theocritus in Fistula, oves 
et boves pastorum vocat ἐρατὸν πᾶρκα amabilem possessio- 
mem, et, in Ara Dosiadz prima, pecora appellantur zZj«a- 
74 llayàc Panis possessio. IHlud autem 72, litera liqüi- 
da duplicata, eliam pronuutiabatur πάμμα: quam for- 
mam ZEolicam esse, credidit Eustath. ad Hom. 1l. A. p. 
376. Apud Apollodor. in Biblioth. p. 183. nomen inveni- 
tur 'πάμρεων, filio Priami impositum, atque ea forma in 
compositis viget. Vid. hostr. Animadv. in Ammon. l. 
8. c. 7. A secunda perf, Prat. Pass. ortum, πᾶσις. 
nuspiam in Lexicis vulgatis reperietur, sed apud-Hesy- 
chium tantum [«Zcic Ἀτῆσις}. Significat autem, secun- 
dum istam formam, actionem: possidendi. Compositum 
certé ἔμπασις reperitar apud: Hesyoliium, qui vocem àg- 
«σάσεις reddidit ἐγκτήσεις. Α΄ tertia Preeter. pass. (cujus 
forma fuit duplex πέπαται et πέπασται). derivata reman- 
serunt, quorum origo vulgo à Grammaticis ignoratur. A 
πτάσται, nempe, oriuntur voces Grees παστὸς et πασ- 
τὰς, ac Latina pastor. A πέπαται remansit πώτος, unde or- 
tum fuit «σατέω : atque hinc demum patet, cur Medium 
πατεῖσϑαι, vel, lonico flexu, πατέεσϑθαι. notare potuerit 
edere, vel vesci. Isto quidem signifieatu, qui à Lexico- 
graphis non est, adhibetur hoc verbum ab He- 
rodoto, et restitui debet Agathocli Cyziceno, apud Athe- 
"neum, l. 14. p. 650, ubi, pro πατέογτι, legendum est sa- 
τέονται comedunt, vescuntur. L. C. V.] [Addenda his 
sunt, quze vir magnus dedit, in Adnotationibus in Adoni 
"Theocrit. vs. 90. p. 383. 384. Ceterum, quod supra jam 
à cel. L pio, nobisque, animadversum est, vix addubi- 
tare licet, quin a» primariam notionem liabeat premendi, 
premendo stipandi, densandique, unde orta dein signifi- 
catio alendi, quasi cihis replendi et effárciendi. Inde cer- 
te πώτος via calcata, pavimentum, πᾶς pp. compressus s. 
r] hd 
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nem possessoris, cum illa patris, ime pirare : 
ut haud contemnenda lux huic ipsi Deuteronomii loco, ex 
observatis L ianis, possit di. E. S.] ** πατὴρ 
Lat. pater in usu genitorem notat, sed, in prima sua signi- 
ficatione, à qua frequenter usus deflectit, denotayit pp. 
altorem, nutritorem, quorum prius semel de parente ad- 
hibuit Cicero de Natura Deor. 1. 2. 34. Plato, 
quum pernosset, voce πατὴρ eum designari pp. qui nntrit, 
ut generatorem significaret, alio vocabulo adjecto, hoc nos- 
' trum limitavit, in Timzo, p.37. ubi commemoratur ὁ yey- 


p &c. Plura vide in σσαιὰν, ubi notionem 
curandi, ex propria illa vi premendi, ita explieuit T.'H., 
ut doceret, πάειν, curare, hoc sensu, idem esse quod pre- 
mere, atque in rem incumbere. E. S.] 

Πέδη vinculum pedum.  Componenda vox cum Lat. 
pes, Gr. ποῦς, πέδον ὅζο. Oriuntur à «és, cui vicinum πάω 
premo, calco. [Πέδα, pro μετὰ, Dorice, in compositis po- 
tissimum, dici, Gr tici passi unt. Vide om- 
nino Maittair. p. 251. 252. et locos veterum ab ipso indi- 
catos. Itaque recte legitur apud Hesych. e&)a* μετά : 
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pum vocant Greci, seu locum planum et patulum. | Inde 
praterea εδιὰς, planiti tans, quze in Evangeli 
Luce, c. 6.. 17. exprimitur ρϑγ᾽ τόσσος πεδινός. . Est autem 
πεδινὸς Adjectivum, q. d. humi depressus, atque sic. planus, 
campester, factum itidem à σέδον.᾽ 

Ππείϑω r1 p " ad liq 2: 22 d A ríos, mpe, 
veli», repetendum. Inde persuadeo. Alibi fusius de 
hoc verbo vir celeberr. .** Ab antiquo verbo πίω inquit 
** oriuntur. verba. πείθω et πίθω: quorum prius superest. 
Posterius vero remansit in quibusdam temporibus, quee 
verbo τσείθω tribuuntur, nec non in variis derivatis. .Sig- 
nificat autem πείθω, vel πίθω, ligo, alligo, quasi premendo 
adjungo, quz. notio manifesta est in derivatis, ul πεῖσμα 
et πίϑος, quorum illud funem nauticum denotat, quo naves 
in littore alligari solent: πέϑος vero dolium significat, 


quod, nempe, variis ex partibus compingitur et colligatur. 


[Vide Ampliss. D.-Mestinghii Dissert. Philol. 19. de vo- 

cibus Belg. tien et ton.] Usu autem factum est, ut ver- 

bum πείθειν eximie tribuerelur orationi, qua velut alium 

constringas, et tuz- alliges. sententiw : quod. Latinis est 
persuadere. Eo sensu passim, cum aliis, tum presertim 
oratoribus, tribuitur τὸ πείϑειν, id quod finem esse oratio- 

nis debere, precipiunt Rhetores. Inde nomen Πειϑὼ, quo 
eximie vocarunt deam persnasionis, vel etiam sic dixerunt 
vim orationis persuasivam, qua blande-alium in tuam sen- 
tentiam perducas. Altius autem verbum πείθω, inde trans- 
latum, aliquando significat idem fere, quod oratione pla- 
cere, vel obsequi oratione : uti quibusdam in locis S: Serip- 
ture usurpatur. Conf. Matth. 28. 14. 2 Cor. 5. 11. Nec 
dissimilis ratio est loci Epist. ad Gal. 1. 10. ἄρτι γὰρ ἀν- 
θρώπους “τείθω, ἢ τὸν Θεὸν, ubi reddendum est, hominibusne, 
an-Deo, obsequar, mea oratione, vel doctrina : ut mani- 
feste declarant verba, que adduntur, ἢ ζητῶ ἀνθρώποις ἀφέ- 

cxt ubi τὸ ἀρέσκειν placere satis explicat alterum πείθειν, 
[Idem verbum σσείθομκαι magnam difficultatem. habet [in 
illo Agamemnonis apud Homerum] Il. A. 289. Zzw οὐ 
πείσεσθαι ὀΐω. - Scholiastes exposuit πυρὸς ἃ οὐ πειϑήσεσθαι, 
Censetur ἅτινα pendere ex przpositione, quz reticetur, 
«πρὸς, hoc fere sensu, ad quae ipsum permoveri non posse 
puto, vel ad quae illum nulla persuasione venturum esse 

puto. Verum enim vero τὸ πείθεσθάι alio: modo apud ve- 

teres, alio apud recentiores, usurpatur. Apud Homerum 

sepe ponitur pro obedire, persuaderi sibi ad obediendum 

pati. Verum etiam vim habet verbi πάσχω, patior. Hoc 

pacto constructio erit plana et haud impedita. - Belgice : 

*t geen 'ik niet denk dat hem. overkomen. zal. :Sic dicimus 

πάσχειν κακὸν τὶ, vel ἀγαθὸν pati aliquid mali vel boni, af- 

fici malo aut bono. T. H.] [Verbum «ey ex origine 

siguifieabat ligare. Funes, quibus navis terree alligabatur, 
dicuntur πείσματα. Usus in hoc verbo est persuadenéi, 
quasi dicas, blanda oratione aliquem ligandi, atque ad ad- 
sensum obligandi. Atertia Preter. Pass. πέπεισται ἴπιχὶξ 
πείστις, postea scriptum πίστις, fides, que persuadendo. 
nosligat. Hine verbum πιστεύειν. L. €. V.] - 

-Titíx» peeto, carmino. - Forte componenduni est cum 
aróxw, wóxw: oriturque à a£» impello, pungo. [Etymol. 
Πείκω xal «σέκτω ἐστὶ τὸ χτενίζω" ὅϑεν xal eríbapuiyn. H 
“παρὰ τὸ τσέκω" καὶ παλεονασμιῷ τοῦ i, γίνεταν τσείκειν" σημιαί- ' 
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vti τὸ ξαίνειν. Idém alibi, col. 655. Πέσκος σημαίνει κυρίως 
πὸ τοῦ «προβάτου δέρμα. Υἱαρὰ τὸ «πείκω, «πέκω, «έκος, καὶ 
«σέσκος κατὰ πλεονασμὸν τοῦ c. — Vere analogiz ratio hec 
"videtur esse. A «éw, pp. premo, (cognato verbo alteri 
"ráw) Perfectum fuit πέπεκα. Hine πέκω, in Futuro 
φέχσω, et, transposito v, πέσκω: ul à πάω factum est πέ- 
waxa, πάκω, πάκσω, πάσκω. A mto etiam fluxit πείω, ut 
ἃ «máw, παίω : hinc porro πέπεικα, πείκω &c.. Uti autem 
πὸ ξαίνειν radere involvit notionem quandam premendi, 
sive pr do cultrum radendi, sic sreíxeiy significationem 
illam τοῦ ξαίνειν videtur accepisse à primigenia premendi. 
"Nemo enim nescit pecti pissime fieri cum 
pr 2. q a d 4 E. S. 

Πεῖνα, et Ionice πείνη, fames. Forte à πέω impello, pre- 
mo. [Malim à πέω premo. Fame pressos Latine etiam 
dicimus, ut Belgice ** drukkende armaede, drukkenden 

, honger." | Unde fit, ut πεινᾷν etiam dicatur, pro pauperem 
esse. πεινῶντες (Luc. 1. 53.) sunt pauperes, qui Grece 
alias πένητες dicuntur. Opponuntur enim, hoc loco, πλου- 
“τοῦντες divites. Πένης pauper, pp. laborando victum sibi 
parans, proximum est derivatum à verbo πένω. Hinc 
"rio, πεινάω, significans egeo cibi, esurio. Forma verbi 
giáo (at in. Latinorum esurio) est Desiderativa. L. C.V.] 

Πεῖρα conatus, inceptum. | À πέρω impello, figo, trans- 
figo: quod à πέω. ' Alio loco clariss. Lennepius : ** Grze- 
cum πέρω transadigo nomen peperit πεῖρα, significans ex- 
perientiam: quomodo Grace dicitur σπεῖραν λαμβάνειν τινὸς 
'experi facere ali rei; vel experiri aliquid. 
Sic πεῖραν ἔχειν τινὸς experientiam habere alicujus rei. 
Inde verbum πειράζω, significans pp. experientiam facio, 
atque inde experimento tento: q lo speciatim inter- 
dum iis tribuitur, qui aliquem tentant, et sollicitant ad 
Venerem. Latius longe sumtum est à scriptoribus sacris, 
unde deductum nomen πειρασμὸς, tentationem, veluti, ad 
malum aliquod denotat." ' [Vide mox in πείρω.] 

Πείρω transfigo. 'A πέρω, de quo ad πεῖρα. [Πέρω et 
πείρω perforando penetro. Inde Lat. pereo, peritus, pe- 
'riculum, quorum hoc postremum pp. nihil aliud significat, 
'quam Gr. πεῖρα, seu tentamen, quo in rem aliquam pene- 
trare nitimur. Istius verbi Prater. Med. vrézoga, nomen 
produxit πόρος, h. e. porus, meatus, foramen. Hinc com- 
positum ἄπορος pp. id notal, per quod exitus et meatus 
pateat nullus. Propria ista significatione, qua rarissime 
positum invenietur, occurrit apud Platonem in Timeo, 
t. 3. p^ 25. commemorantem ἄπορον καὶ ἀδιερεύνητον πέλαγος 
mare infestum et scoj , per quod exitus vel meatus 
'patet nullus. Hino figurate ἄπορος notat pauperem, stupi- 
dum, dubitantem. Quse videtur prima specie, in istis tri- 
bus, significationum pugna, illa, origine considerata, mox 
evanescet, Quis enim est pauper? is, qui nescit quo se 
vertat, aique adeo exitum suis rebus reperit nullum. 
Stupidus autem est, qui ad quavis obvia veluti impe- 
ditus haeret. Tandem, qui, in bivio cogitationum statutus, 
transitum non invenit, quique ignarus sit, que via ὃ dua- 
bus sit eligenda, is dubitat. Ergo ἄπορος notat dubium, 
et, hinc productum, ἀστορέω dubius hareo, dubito: quod 
verbum Latinum, utpote designate rei, flexu suo frequen- 
fativo, exprimendze, aptissimum jndicabat Jul. Czes. Sca- 
liger, pater, in Epistol. p. 466. .De homine dubitante 
"I'heognis dixit, vs..907. L τριόδῳ ἕστηκα, Qui dubitat, 
inquit Plato, de Legg. 1. 7. p. 799. stat, καϑάπερ ἐν τριόδω 
γενόμενος, καὶ μὴ σφόδρα κατειδὼς ὁδόν, Scholiast. Sophocl. 
ad Ajac. vs. 179. ἀποροῦντες, inquit, οὐ xa9" ἕν ἵστανται &c. 
L. C. V.] 

πέλαγος pelagus, eequor. Componendum cum Lat, pla- 
nus, quod à πελάω, πέλω, de quo suo loco. [Originem 
hanc vocis confirmare nonnihil videtur glossa Hesychii 
πέλαγος" πλάτος θαλάσσης, ubi vide, quze notavit Alber- 
tius. .À voce πέλαγος porro d ivum est vel 
πελαγίζειν' τοῦς ας συγκρούειν, quasi dixeris, maris in- 
star fremere. E. S.] 

πέλανος libi genus. . Comp Lat. pl , à πελάω, 
[et dicta in πέλαγος. — Recte igitur Apollonius apud Ety- 
mol. c. 659: 19, πέλανοι λέγονται τὰ πόπανα, ὠπὸ τοῦ πε- 
πλατύνϑαι, E. 5,} 

Πελαργὸς ciconia. Ex πελὸς fuscus, οἱ ἀργὸς albus, 
[* quoniam pennas habet albas et nigras." Vide H. Ste- 
; ry Append. c. 1622. et scriptores ab ipso laudatos. 

Πέλας prope. A πελάω propinquo, quod à πέλω, de quo 
suo loco. [Etymol. Πέλας, xal τοπικὸν, xal χρονικὸν, xal 
ἐπὶ συγγενείας, Construitur cum Genitivo, ut Odyss. O. 
9257. ὃς τότε Τηλεμάχου πέλας ἵστατο. Unde verisimile 
est, πέλας pp. esse Accus. Pluralem, à Sing. obsol. ὁτέλα, 
quod ductum à πέλω verto, pp. versionem, conversionem, 
circumversionem notet, et hinc, per ellipsin quandam 


ionem 


Prepositionis, non aliter aique Arab. |ks2» haula, pp. 
circumversionem, dein circa, circum, prope, significet, ut 
πέλας pp. sit pro κατὰ πέλας. E. S.] 

[Πέλεια 5. πελειὰς columba, A vix; niger vox repeti 
solet. Quia tamen Herodotus, l. 2. 110. et alibi, adjecta 
voce niger, μέλαιναν art^tiáJa nigram columb at 


. 
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tura sepius se convertat. Esse hoo isti avi maxime pro- 
prium, vel pueri norunt. Conf, etiam in πέλεκυς, ut s- 
Ἀημίζα. E. 8. : 

Πέλεκυς securis. Nescio, an à πέλω : ut sit componen- 
dum cum Lat. pello. [A πέλω, πελέω, πεπέλεκα, analogice- 
factum est «íAsxo;, et eré£Aexvc. Α pp. verso de- 
scendit quoque Futur, πελέσω: unde Aoristus πέλεσεν᾽ He- 
siod, "Ac. vs. 36. et hino novum verbum πελέσκω, quod 
dedil «sAécxso, secundam Singularis imperfecti Medii, 
semel lectam, Il. X. 433. 2 («o εὐχωλὴ κατὰ ἄστυ TIE- 
AE'ZKEO qui mihi gloria per urbem eras, pp. versabaris. 
Itaque et πέλεκυς securis à versando fortasse dicta: quam 
originem verbi πελέω confirmant hzc Etymologi, col. 659. 
26. σημαίνει δὲ καὶ ἀναστρέφεσθαι" ὅθεν ὁ μέλλων ππελήσω" 
ἐξ οὗ καὶ πόλος, ὁ οὐρανός. E. S.] 

Πελεμίζω moveo, quasso, concutio: à πέλεμος, quod 
cum «Aso; componendum, oriturque à πέλω, unde in 
Praeter. Pass. πεπέλεμαι, et hinc πέλεμος. Vide porro in 
mÍAw. . [Esse autem “πελερκείζειν pp., non adeo quassare, 


.quam .potius tremefacere, observavit Cl. Ernest. ad Il. 
.N. 443. et II. 612. cui interpretationi obest locus, ll. rr. 


766. ubi βαϑείην πελεμιζέμεν ὕλην, haud. dubie est versare, 
et hinc conquassare, tere, κινεῖν, κραδαίνειν, uti expo- 
nunt Scholiastes, et Hesychi Obsunt et alia poétze 
dicta, Il. 9. 443. π. 612. P.598. 9.176. &c. quibuscum 
conferri poterit Etymol. c. 659 : 28. qui πελεμίχϑη reddi- 
dit ἐκινήθη, ἐσείσθη, simul opportune addens, ὠσπὸ τοῦ πάλ- 


-Au, ὡς οἴμαι, ἣ ἀπὸ τοῦ πέλω : quod posterius ita verum est, 


ut tamen satis appareat, πάλλω et πέλω vicinz significa- 


.tionis fuisse verba. E. S.] 


Πέλλα mulctra, seu mulctrale, πέλμα planta pedis; 
πελὸς niger, aut fuscus; πέλτη pelta, scutum brevius, 
orta videntur à πέλω, sed ratio significationis est minus 


aperia. [Vide ad sequens πέλω.] 
Πέλω sum, Α srév, quod notat agito, pello, versor, ad- 
sum. Alibi haec habet Lennepius: ** πέλω, et πέλομαι 


vulgo redditur adsum : pp. tamen magis significat versor 
in aliquo loco : πέλω enim Active pp. est verso. [Vide 
in Σαλάγχνον. Propria notio verbi hujus, πέλω, vix me- 
lius sentiri potest, quam ex derivato nomine πόλος, sive 
hoc repetieris à πέπολα, Preterito vulgo dicto Medio 
verbi «£A», sive idem recta malueris ducere à πόλω, forma 
verbi πέλω vicina. πόλος autem Lat. polus, manifesto 
dictum est à vertendo: quare et à Plinio redditur vertex. 
Vide Vossii Etymologicum, voce vertex, et Forcellinum, 
in polus. Qua de re alibi etiam Lennepius. ** Vox σό- 
Aog" inquit ** pp. significat versionem: unde ab Astrono- 
mis eximie tribui solet celi cardinibus, in quibus, nempe, 
universum ccelum vertitar suo axe: unde dein ab Astro- 
nomis transfertur ad ipsum colum. Generalis autem no- 
lio versandi maxime spectari solet in voce πόλος, quando 
cum aliis componitur; quemadmodum inter alia in olozó- 
oc, i. e. qui versatur circa oves, pastor ovium &c. Si- 
mili ratione ὀνειροπόλος dicitar, qui versatur circa somnia, 
atque adeo interpres somniorum."  Hact ille. A zíé- 
Kw porro est azspimréNo, et “περιπέλομαι, cujus Participium 
«περιπελόμενος contractum est in gpitAó[.tvoo: unde erspi- 
πλομένου ἐνιαυτοῦ. | Od. A. 247. pp. sonat circumvertente 
anno, vel circumvertente se anno, h. e. dum annus cir- 
cumvolvitur, vel se ipse convertit, anno affecto (ut Favo- 
rinus apud Gellium, Noct. Attic. 1, 3. 16. reddebat) qui 
nondum ad finem ipsum, sed proxime finem, progressus 
deductusve erat, Conf. Il. w. 833. Od. A. 16. et Il, 7. 
290. ubi δηΐων ἄστυ περιπλομένων pp. est hostium verten- 
tium se, vel versantium circum urbem. — Sic et ὠριφίπολος 
eximie minister, ministrave vocatur, circa dominum do- 
minamve versans: de qua notione plura diximus, occa- 


sione verbi O*3 significantís sollicite observare, ad Ps. 


2,11. Ex quibus jam salis constabit, opinor, πέλειν et 
πέλεσϑαι pp. idem esse quod Lat. versari, unde notat 
adesse alicui, q. d. versari circa aliquem. Vide Il, A. 
284. T. 287. A. 450. E. 511. G. 64. Χο. Ceterum à πέ- 
^w (media consonante geminata) est σσέλλω, Lat. pello, 
pepuli &c., cognatum alteri πάλλω, quod notionem habet 
vibrandi, movendi, atque adeo commovendi, ut in illo Ci- 
ceronis de Clar. Orator. c. 87, Longi sermonis initium 
pepulisti Attice &c, E. S.] 

Πέλωρ monstrum, | Forte à πέλω [verto. Ridicula vide- 
tur etymologia, qua dictam vocem nonnulli voluerunt, 
** quasi τσέλας ὄρους ὧν τῶ μεγέθει, quod magnitudine prox- 
ime ad montem accedat." Vide H. Stephani Append. c. 
1628. Quemadimodum enim ab dx» est ἀχὼς, ab ἴχω, 
ἰχὼρ, ab ὕδω, ὕδωρ, ab ἕλω, ἕλωρ et similia, utque à κάω est 
κάσ' Castor, &c. et omnia nomina Latina in or el os 
recta à verbis in o descendunt, amor ab amo &c. eadem 
ulique analogia, à πέλω, pp. id notans, quod vertat, sive 
advertat ad se alliciatque oculos hominum. Itaque πέλωρ 


ad amussim respondet voci Hebr. ns». KR. S.] 


πέμασω mitto, Compone πέω, impello. A πέπω [inserta 
μι Sive ν, Ab eodem verbo sz» verisimiliter admodum 
1 


malim equidem ducere à verbo πελέω verto, inverto, ut 
columba πελειὰς dicta sit ab invertendo, quod sedem cap- 


dit vocabulum πέπων, πέπονος, quod redditur ** pp. 
coctus, excoctus à sole, et hino mollis, ignavus:" porro 
πόποι, πόπαξ, mómavor de quibus infra suo loco. Videtur au- 


HEITO 


tém nostrum zumo; pro mrívirv,rectissime repeti à σσέω pello, 
impello: cujus proprie significationis clarissima vestigia 
sunt in illo verbi usu, quo exponitur. procul amandare, q. 
d. propellere, vel cum vehementia quadam depellere, ut 
in illo Odyss. 1. 461. τὸν κριὸν ἀπὸ bo σσέμμσε ϑύραζε, et 
πέμπειν φόβους, apud Platonem, quod Cicero reddebat in- 
cutere terrorem.  Debemus hzc H. Stephano, Thes. t. 3. 
c. 196. apud quem reperias quoque ἀποστομιπὴ depulsio 
sceleris, ἀπσοπομπαῖος depulsorius, et similia. E. S.] 
πέμφιξ flatus. | Componendum forte cum πέμπω. [Est 
ejusdem form: vox ac σμώδιξ vibex. Etiam pro bulla, 
quz in aquis et humidis quibuslibet, flatu quodam, extru- 
ditur, et supernatat, à Nicandro dici, in Theriac, vs. 272. 
vit H. Steph ; ubi Scholiastes explicat, ejusdem 
originis et forme, voce πομφόλυξ, quod à πόμτσω, ut 
πίέμφιξ à atm, forma vicina. E. S.] 
Πενθερὸς socer. Nescio an componendum sit cum στέγθος 
moror, et hoc cum πάθω, πόθω, unde πέστονθα, quod ad 


"πάσχω refertur. Vide et «doc. [Hesych. por af ; 


φίῳ ὃ τῆς κόρης πατήρ" xal πενθερὰ, ἡ μήτηρ. 
ἐπὶ τοῦ γαμβροῦ. Alioquin ὁ γαμβρὸς. eodem docente Lexi- 
gographo, vocatur ὁ ἀνὴρ L ffe Jam vero statim. 
in oculos incurrit, quem um » pro γαμερὸς, 
est à γώμος, ita πενθερὸς ἃ στένθος, pem ia, duci 
potuisse: ut utrumque tam γαμβρὸς, quam : pP- 
sint formz in sg, ab alia simpliciori in oc derivalze,— 
Πένθος est luctus, sive potius passio, aut (qua voce Hesy- 
chius explicat) συμφορὰ eventus, in utramque partem, sed 
in primis infelix. An igitur σπϑνθερὸς pp. is est, qui even- 
iuum tam prosperorum, quam adversorum, quales in ea- 
dem gente sspe existere solent, particeps, iisdem laete 
adficiatur, aut una indolescat: unde porro tam generum 
significaverit quam socerum? E. S. pers : 
Ilbvjuai facio opus. A πένω, mía, agito. [Uti verbum 
obsoletam πάειν (indice 'T. H. superius in sai.) pp. va- 
luit premere, dein in rem incumbere studiosius, quze vis 


primaria notissima quoque est in Hebr. ΓΤ), incubuit, 
: TT 
operam rei dedit: ita à πέω (cognala forma alteri isti 


πάω) facillime repeti potest nostrum "τένω, Apod Eusta- 
lhius ad Il. B. 291. p. 229. 38. exposuit τὸ σπουδαίως 


ἐνεργῶ, indeque deduxit τὸ πένης, et γηπόνος, qua voc agn- ᾿ 


cola dicitur gnaviter operi suo incumbens, Intelligetur 
jam simul, qua ansa idem nostrum σσένομαι accipiatur pro 
pauperem esse, sive pp. opus faciendo vel 

victum sibi querere. Conf. L. C. V. in voce «za. E. 5.1 

Πέντε quinque. Forte ZEolicum «éj«7s, ς 
cum πέμπω mitto. [Videtur πέμπε, Lat. quinque, 
enim est. Lat. qu, ut in quidquid, quod Osci, teste Festo, 
pronunciabant pitpit) «je, inquam, videtur pp. esse 
Ablat. Sing. absolute positus, à Nominat, veleri mis, 
missio, emissio, ut τσέμιπε sit pp. emissione vel projec- 
tione manus, quo actu numerum V. significare solemus. 
Quod si vere conjecerim, facile patebit, alterum πσέντε vix 
illinc differre, ductum quippe à Nomine σεέντις, adfini al- 
teri isti πέμασις. Ceterum, pro πέμπε, in forma Ablativi, 
veteres videntur etiam dixisse σγέμεσει, Lat. quinqui : un- 
de Latinis quinqueplico et quinquiplico, quinqueremis et 
quinquiremis &ec. E. S. arr a 

Πέος penis, Componendum cum σοῦς, à ez». [Etymol. 
πέος σημαίνει πὸ αἰδοῖον" οἴμαι κατ᾽ ἔλλειψιν τοῦ e, ὅτι σαᾷ 
καὶ ἐντείνεται x. 7. ^.  Indicavit cel. Lennepius, in «τένο- 
μαι, formas fuisse sibi invicem cognatas πέω et πένω. 
Ergo à πέω fuerit πέος, à πένω autem penis. Quodsi jum 
porro contuleris, quae de indole vicine forme áo, in στα - 

à diximus, itemque in. σπτένομκαι, ratio appellationis voca- 
ulorum πέος el penis facile in oculos incurret, Plura ad- 
dere pudor vetat. E. S.] 9» 

Πέσερι Piper. [Etymol. πέπερι «παρὰ τὸ πέσσω, πέπτω, 
τὸ εἰς πέψιν ἄγον τῇ ϑερμότητι τοῦ «νεύματος, Sive. ** quod 
ecaloré suo coctionem juvet." Sed valde dubito de hoc 
etymo, Est πέπερι arbor Indica, ideoque tiomen habere 
videtur barbarum. Plura de voce dabit Appendix Sle- 
phani, c. 1631. E. S.] 

Πέπλος peplum. Pro πέπελος, ἃ πέλω verso, quasi in- 
volucrum. |Eandem derivationem preiverat Etymologus 
** φέργλος" οἱονεὶ περίπολός τις ὧν, ὁ σσερὶ τὸν φοροῦντα πέξιπε- 
λόμενος, καὶ εἰχλούμενος. — Ceteram, et alia forma, in ον, στέαν- 
^o, commemoratur ab Hesychio, cui plane respondet Lat. 
peplum. E. S.] mn 

Πέπτω coquo. Α πέπω, quod ideal, “τε pello. [““Ππέπ- 
τεῖν esl ἃ primitivo πέπω, in Preter, Med. πέποπα" unde 
σόπος, et foem, πόπη. — Hino erómavo; et neutrum πόσσανον, 
quod, Substantive positum, sigvificat libum, vel placen- 
tam. Πέσειν autem proprie si t coquo, ut πέπειν 
ἄρτον coquere. panem, quod i'quoque dicunt, Pro 
πέπτω dixerunt etiam. πέττω, ut ὅπτομαι οἱ ὄσσομαι, ly- 
γίπτω οἱ ἐνγίσσω ζο. Unde apud Aristophanem est e 
círTuvmacerare panem eique crustam obducere: 
figurate ponitur pro rem deterioris not: specie m 
involvere et obtegere. Sic Clemens Alexandrinus dixit στε- 
ριπέττειν τὸ σῶμα χλαμύσι πορφυρέοις corpus, non formosum, 
chlamydibus purpureis oberustare, sive obtegere, et sic 
speciem formosam addere. Περιπέττειν τὸ ψεῦδος mendr- 
cium oberustare et specie quadam veritatis obducere &e. 


ὦ ΠΕΡ 
7T. H.]. [Latinorum coctum Festus à dici puta- 
bat, quia coquendo co&reetur. "Vide Vossii Etymologicon. 


Malim equidem τὸ coquo (quod veteres coco pronuntia- 
bant) recte ducere à srómw, forma cognata alteri πέπωῳ et 
mew. Litere e etx (sive Lat. c. et qu) scpissime fu- 
erunt permutate. Ceterum ab antiquiori isto πέσσω su- 
perest πέπων, pp. coctus, seu excoctus à sole, ad maturi- 
tatem perductus, maturus: dein mollis, mitis, suavis. 
Vide H. Stephani Thes. t. 3. c. 230.b. De origine vocis 
dicemus in πέσσος. E. 5.7" 

- Πέρ. A πέρω, de quo suo loco. Compone epi. [Par- 
ticula hzc, vulgo expletiva dicta, per retractionem Ac- 
centus videtur dicla fuisse, pro περί. Ita certe, pro ἐνὶ 
dictunr ἐν, pro zi, ic", pro ἐπὶ, iz". Plena igitur forma 
:vocule hujus fuerit περὶ, à Grzecis Latinisque eadem ra- 
tione apocopatum in zie, sive per. De quo nemo dubita- 
verit, qui p δεὴς, στερικλυτὸς, περωντυσσέω, 


t, Gr. 


( 959) 


nostro. haud dubie facto ; ut v. gr. in isto Horatii, ** per 
mare pauperiem fugiens, per saxa, per ignes, et altero 
Virgiliano, ** It hasta Tago per tempus utrumque" in 
verbis item compositis peragere, percolare, percribrare, 
peredere, perfodere &c. Significationem vero τοῦ circum 
vel circa, in eodem nostro περὶ, siquidem, ex notione ista 
penetraudi ad ambitum rei usque, nimis forte subtiliter 


IIETO 


vanus, Succedat nunc valde notabilis locus Scholiastze 
Sophoclis ad Antigon. vs. 330. Is, quum verba Sophoclis, 
Κόμψευε γῦν τὴν δόξαν, explicuisset σεμνολόγει τὴν δόκησιν, 
i. e. verbis exorna sententiam tuam, mox subjicit: xoj«- 
ψοὺς yàp ἔλεγον, cbc νῦν ἡμεῖς περπέρους (male vulgatum περ- 
πείρους) xal «πολυλάλους φαμέν &o, 

Πέρυσι superiori anno. Forte cum περὶ componendum, 


repeti tibi videatur, poterit etiam dius aliquant 

arcessi ex primigenio isto pr di usu, in Gr. πέω (antea 
àL pio jam io0:) ut, nempe, vele pp. fuerit 
pressio ab omni parte rei facta, nostrumque adeo περὶ pp. 
sit pressione, et quasi circumslipatione, undique immi- 
nente. ** Περὶ," inquit cl.'Hoogeveen, 1. 1. p. 1042. ** est 
Circum, undique, ab omni parte, σσερικαλλὴς undique pul- 
cer, περίλυπος undique tristis ; apud Evangelistam Matth. 
36. 38. περίλυπός ἔστιν ἡ ψυχή μου Anima mea undique 
tristitia est obsessa.— Sic πσερίτρομμος, περίφρακτος &c. 


fad: 


bo cest “περιπλεχτὸς, περιφιλέω, cum. Lat. perti per- 
ebris, perstrepo, permaneo, perplexus, perdiligo &oc. 
-Ergo, siquidem eadem analogia nostrum «ie se habeat ad 
περὶ, qua ἐν δὰ ἐνὶ, ἐκ ad ixi, ἐτ᾽ ad ici, nostrum zie, (sive 
potius περὶ) pp. fuerit Dativus vel Ablativus Singularis 
Obsoleti nominis περὶς, quod à πέρω transeo, sive potius 
premo, et premendo aut cum vi quadam penetro: ut «ep? 
ῬΡ. sit penetrando, sive penetratione; mirandumque adeo 
hon sit, primariam hujus Particulee notionem à cl. Hooge- 
;venio, Doctr. Part. cap. 44. sect. 1. p. 1040. redditam 
fuisse per omnino, penitus, quasi penetrando in rem, ut in 
illo Homeri, ibidem laudato, οὐδὲ νύ πώ ΠΕΡ ἐπεφράσω ne 
,nunc quidem adhuc penitus intellexisti, id est pervidisti, 


Hact ille, et rursus Lennepius noster, alio loco. 
** Verbum «vegi£yezÓci," inquit ** vi preposilionis «sel, 
significat pp. ab omni parte cireumdatum teneri, ut v. gr. 
corpus vestimento, anima h .ex opinione Platoni 

corum, corpore et ossibus. Inde trausfertur verbum ad 
varias res, quibus quis totus tenetur, vel continetur, atque 
ita tum alibi, tum apud Lucianum, Dial. Mortuor. 1. 19. 
est accipiendum" &c. Sentietur idem hoc perfacile ex 
formula illa οἱ ΠΕΡΙ ᾿Αλέξανδρον, quze synonyma est alteri 
isti οἱ 'AMoOT ᾿Αλέξανδρον, de quibus doctissime Hoogeve- 
uius noster ad Vigeri Idiotism. p. 7. 8. 405. 591. E. S.] 
[** In compositione τὸ περὶ plerumque notat circum, velut 
in περιπατεῖν, περιστρέφειν, et aliis centenis. Sed in paucis 


et rem quasi penetrando cognovisti. Ita in pluribus 


positis περὶ intendit significationem simplicis, ut in 


aliis, ibidem à cl. Hoogevenio observatis, Sed confer, in 
mié E.S. | 

. Πέρα ultra. A pw. [Est, nempe, πέρα nostrum, pro 
πέρα, pp. Dativus, sive Ablativus Singularis, vocis πέρα, 
pp. penetratio. Vide dicla in σπεῖρα, πέρας, et πσείρω,. Pro 
“πέρα etiam adhibuerunt πέραν, vel πέρην, id est, casum 
Accusativi ejusdem vocis πέρα, absolute positum: unde 
jam facile intelligetur, quare Particule πέρα et πέραν post 
se habeant casum Genitivi, ut in his, πέραν θαλάσσης, trega 
πίστεως, ultra mare, supra fidem, pp. transitu, vel perva- 
sione maris, fidei &c. Et sic πέρην κλυτοῦ ᾿Ωκεανοῖο, Hesiod. 
"Theog. vs. 215. 27 4. πέρην ἁλὸς ἀτρυγέτοιο, Il. 2. 752. &c. 
Conf. et cel. Lenn. in πέρας. E. S.] 

-Héígac finis. A πέρω, Alio loco vir cel. ** Verbi a£ew, 
(unde ortum «sí» Lat. penetro) inter alia derivata sunt 
«πέρα, et πέρας. Prius Genitivo junctum eximie valet ultra, 
vel supra, vel simile quid: atque ita dicitur «£a τοῦ 
δέοντος. Inde etiam πέραν eximie refertur ad terminum 
"ulteriorem, atque ita Genilivo frequenter jungitur, ut 
πέραν θαλάττης, i. e. in ulteriore maris litore. Alterum 
πέρας, πέρατος, Substantive positum, generatim terminum 
quem et finem denotat, atque ita à scriptoribus 
Graecis szepe antur πέρατα γῆς, quod, poétis fami- 
, liare, etiam legitur in Evang. Luce, c. 11. 31, In Epist. 
, ad Hebr. 6. 16. figurate ponitur de jurejurando, quod 

, veluti terminus controversiarum, in mullis causis, est et 
, earum solutio: quemadmodum πέρας inter alia quoque ab 
Hesychio redditur per λύσις." 
εἰ Περάω transeo. A πέρω, unde πείρω, [ A. πέρα, pro πέραι, 
, Dativo sive Ablativo antiquo Singulari vocis πέρα, πέρης, 
videntur descendisse nostrum περάω et alterum περαίνω, 
de quo ita T. H. ** Περαίνω ad finem perduco, est à σσείρω 
transfodio, perfodio, transeo. Jam “πέρας significat, quo 
usque aliquis transire potest, i. e. finem. Ita etiam usur- 
palur πέρα, unde est περαίνω rem veluti perforatam ad 
finem perduco." E. S.] 
Πέρδω pedo. Faclum à sono. [Futurum secundum ha- 
- bere dicitur za£35, Aoristum secundum ἔσσαρδον, Practeri- 
tum Med. πέπορδα :-sed hoc videntur potius ducta à formis 
, vicinis πάρδω, παρδέω, πτόρδω. A postremo hoc certe seque 
, πορδὴ ac περδὴ crepitus, et alia fortasse, ut erewxróc podex, 
contracte, pro παρωκτός. E. S.] i 
, .Hég9wdiruo. Dictum pro περάθω, à περώω, quod à πέρω. 
.[Etymologia hzc multo verisimilior est illa veterum à 
arégiém, τοῦτ᾽ ἔστι περιτρέχω τὴν γῆν, καὶ τὴν πόλιν. | Latini, 
5 emollita in δ, dixerunt perdo, ut in ϑεὸς deus, ἔνϑε, sive 
ἔνϑεν, inde similibusque. Nisi cum J. M. Gesnero tenere 
velis, perdere Latinorum verbum esse compositum ex per 
€t dare sive vetus dere, quod in addere, abdere, condere 
, item remansit. Esse autem verbum perdere vere compo- 
-situm ex per et dere, non simplex, suadet magnopere 
. vetus forma Preesentis Subjunctivi perduim, perduis, per- 
duit &c. quz terminatio etiam est in simpliciori do, ut in 
illo Terentii, Andr. 4. 1. 43. At tibi dii dignum factis 
exitium duint! E. S.] 

: Περὶ circa, circum &c.  Componendum est ie, πέρας. 
Notatautem circum, quasi in extremis terminis. [ Diximus 
supra, in zie, voculam hanc περὶ pp. videri esse Dativum 
Singularem obsoleti Nominis περὶς, quod haud dubie à 
πέρω penetro, transeo. [δας περὶ pp. foret q. d. pene- 

,'tratione ad exiremum terminum, ut Lennepii verbis ular, 
5ive ad ipsam usqué rei peripheriam : unde notionem ac- 
ceperit τοῦ circum vel circa. Sentietur prius istud pene- 
trandi etymon quam maxime in Latinorum per, ex «sg 


παερικρύστειν, studiose occultare. Περιμένειν, veque ac δια-- 


μένειν, siguificat usque exspeclare, et Latine permanere. 
Qui in ketitia modum excedit, dicitur περιχαρής" valde 
meticul ἔφοβος, et περιδεής" ** qui i derata tris- 
titia prostratus jacet, περιαλγὴς dicebatur et περίλυπος. 
Postremum illad apte adhibuerunt Evangelistze, de Jesu, 
in horto Gethsemanis, quando, sub forma hominis, deum 
tegens, et peccatorum humanorum pondere pressus, pzne 
opprimeretur: tum Jesum fuisse scribunl περίλυπον Mat- 
thzus, Marcus et Lucas." L. C. V.] [Eadem vis przpo- 
sitionis per apud Latinos, notissima est in peracutus, pe- 
rangustus, perarmatus, perblandus, percandidus, perdili- 
gens, perjucundus: aliisque permultis. E. 5.7 

[Περιστερὰ columba. Multum laborant Lexicographi, in 
vera hujus vocis Etymologia exquirenda: quam primus 
videtur indicasse cl. Bos, in Dissert. de Etymol, Grzeea 
p. 36. *' Meo judicio," inquit ** derivanda vox est à 
περισσότερα abundantior, copiosior: unde, per syncopen 
Syllabze co, habes περιστερά. Ratio denominationis non 
longe petenda: est enim revera abundantior avis, quia 
sepius parit in anno." Nimirum ** à περὶ, observante cel. 
Lennepio, oritur Adject. σὸς pp. notans id quod re- 
dundat: unde eximie tribuitur numero impari, 4. d. nu- 
merum parem excedent: pp tur, nempe, apud 
Grecos, ἀριϑμὸς ἄρτιος numerus par, et ἀριϑιμὸς περισσὸς 
numerus impar. Generatim autem περισσὸς notat quod 
supra modum velut est" &c. E. S.] 

[Περκνὸς, et, rarius usurpatum, περκὸς niger, sive potius 
nigris distinctus maculis: ut egregie probavit H. Ste- 
phanus, in Append. c. 1651.  Ductum autem està πέρκω, 
quod verbum, Grzcis Latinisque perditum, lingua Gallica 
nobis servavit in suo percer. Stirps ejus analogice est 
πέρω, unde πέρκω, ut à δέρω, δέρκω &c. — Jam vero -σέρω pp. 
est penetro, transadigo. Vide in πεῖρα. Ergo et percer 
Gall. (ut est in Nouveau. Dictionaire de l'Academie Fran- 
cois?,) significat penetrer; aut, ut Furetiere exposuit, 
** faire une ouverture avec un instrument pointu." Hinc 
liquet, primariam notionem esse pungere, pungendo pene- 
trare, et pungendo notare, distinguere. E. S. 

Περόνη fibula. A «éeoc, quod à «φέρω, unde πείρω. [Rec- 
tissime igitur Etymologus : IIegóm azapà τὸ σπείρειν, 0 ἐστι 
κεντᾷν, καὶ διαπερᾷν, Conf. etiam in περκνός. E. S.] 

Πέρπερος levis, vanus. Forte reduplicatum, pro πέρος, à 
πέρω. [Hine verbum spetgeóte 92i, de quo ita L. C. V. 
** Περπερεύεσϑθαι non significat perperam agere, et tamen 
Graecum πέρστερος, in origine sua, idem est ac Latin. voca- 
bulum antiquum perperus, quod Nonius Marcellus inter- 
pretatur indoctum, stultum, rudem &c.  Adfert etiam vo- 
cem, Accii '"ragici testimonio stabilitam, perperitudo, 
quam reddidit levitatem.— Teneatur, πέρπερος apud Grzecos 
siguificare jaclatorem, et περπερεύεσθαι verbis se jactare 
etostentare. H:ec est vera sententia Casauboni, in Casau- 
bonianis explicita. ᾿Αλαζονεύεσιϑαι itidem notat jactare se, 
sed pp. de illo ponitur, qui mendax falsa de se jactat, 
quuin contra περτσερεύεσθαι dicatur, qui illa, quz ipsi vere 
insunt, bona nimia jactatione elevat et ostenlat: atque 
isto sensu verbum nostrum usurpavit Paullus, 1. Ep. ad 
Corinth. 13. 4. ἡ ἀγάσση ob περπερεύεται vir charitate prze- 
ditus charitatem istam verbis non jactat. Additur enim: 
οὗ φυσιοῦται non inflatur. Itaque recte Glossator Sacer 
ad h. |. p. 133. περπερεύεται explicat, in istum sensum, 
κατεπαίρεται valde elevat sese. Hesychio, πέρπερος est ὁ 
μετὰ βλακείας ἐπαιρόμενος qui cum jactatione 56. extollit. 
In Excerptis etiam € vetusto Glossario, πέρπερος redditur 


dmodum βότρυσι est Dativus Pluralis, à Sing. 
Gérgue, μάρτυσι à μάρτυς, et similia plarima:.ita vix du- 
bitandum videtur, quin πέρυσι nostrum pp. sit. Dativus 
antiquus Plur., per ellipsin quandam Przpositionis, ἐν, 
ἐπὶ, vel similis, Adverbialiter positus.  Nominativus Sin- 
gularis, hoc. pacto, fuerit obsol. πέρυς, quod, cum. πέρας 
p dum, ortumque videtur à πέρω, unde πείρω tran- 
seo. E. S.] 

[πέρω. Stirps in Przsenti quidem tempore obsoleta, 
unde tamen remansit Futurum «cz», quod verbo πέρϑω 
lanquam proprium cessit. Origine plane eadem sunt 
πέρω, erelew, ríe Sw. Conf. supra in «tea οἱ πσείρω. E. 5.7 

Πεσσὸς, seu Πεττὸς, calculus lusorius. Compone πέσσω, 
πέπω, πέπτω. Dicitur forte ab agitando, impellendo; ( Ety- 
mol. Πεσσοὶ, βόλια κυβιστῶν Ἔστι πέτω, ὁ σημαίνει τὸ 
καταπίπτω" ὁ μέλλων, πέσω" ἐξ αὐτοῦ ὄνομια πεσσὸς, ὁ πίπ- 
τῶν ἐν τῷ βάλλεσθαι, καὶ τροπῇ πεττός &c. — Ceterum aliud 
est πεσσὸς, pro quo apud Latinos usitatum nomen pes- 
sum, in forma neutra, quod exponitur medicamentum 
molli lana compositum, de quo Celsus, L. V. 21. Nempe 
à subigendo et emolliendo dictum : unde etiam verbum 
πέπτω, πέσσω, di notionem pit, q. d. calore su- 
bigere et emollire. Quin et à pessus illo etiam Latinis 
forma diminutiva pessulum mansit, apud Col. Aurelia» 
num, Acutor. l. 3. 18. neque dubitandum est, quin aliud 
Latinorum pessulus, pro vecti, quo fores occluse obfir- 
mantaur intus, similis originis vox sit: nempe idem quod 
cognatum Grecum στάσσαλος à pr do et obfirmand 
appellatum. E. S.] 

[Πέσσω subigo, emollio. Est forma verbi ZEolica, pro 
qua communis lingua usurpat πέπτω. Usus ille pro- 
prius subigendi (unde notionem coquendi indicavimus 
supra in πέπτω et πέσσος) clare superest in Homerico 
(Il. o. 513.) ὥς τις τούτων γε βέλος xal olxoS, πσέσσῃ, id 
est, καταπραὔνη, ϑερασεύῃ, emolliat, mitiget, leniat, uti 
Hesychius exponit in πέσσει. Vide et omnino Il. A. 513. 
I. 61. 0. 617. 638. Od. H. 119. E. S.] 

Πέταυρον pertica. Forle à πετάω extendo. [Nimirum à 
πετάω, πεταύω, est πέταυρον, h. e. τὸ πέταλον, πλατύ: Uti 
docte jam dudum observavit Guijetus, laudatus à cel. 
Albertio ad Hesych, in hac voce: ubi plura reperies. 
E. S.] 

Πετάω pando, explico. - A πέτος, quod à πέω agito, im- 
pello: unde expando. Alio loco vir cel. * Verbi πέτω 
propria potestas est in motu, quo quid expandas. | Qua 
virtus expandendi remansit in verbo πετάω, et, inde facto, 
πετάγνυμι, Medioque πέτομαι, vi sua reciproca significante 
quasi memet expando, vel alas meas expando. Inusn 
inde significavit volare. A πέτω derivata denuo fluxe- 
runt πετάω, et contractum z7áo, unde factum πτῆμι volo, 
volare: preterea πετέω, et contractum πτέω, unde dein- 
ceps πτέρω, proximum nomen peperit géíp», alam sigui- 
ficans. fine verbum πτερόω, neo non πτερύσσω, à quorum 
priori πτέρωμα, à posteriori superest πτέρυξ. Ab hujus 
Dativo z7&vy: nomen Diminutivum est πτερύγιον, nec non 
verbum πτερυγίζω, quo eleganter Greci usi sunt de pullis 
avium, quando motis alis nituntur volare." 

Πέτομαι volo. A πέτω, de quo ad πετάω. Est quasi 
memet impello extensis alis. [Sive magis proprie, ut 
videlur, memet expando: ut vir cel, δά. πετάω monuit. 
Vide etinferius in τπσέτω. E. S.] 

Πέτρος lapis à πέτω impello. [Si πέτρος adhiberetur 
proprie de lapide saxove minori, quod manu volveretur, 
atque adeo impélleretur, vel et jaculando emitteretur, 
haud multum isti derivationi refragarer. Quia tamen 
πέτρος, et foemininum hujus πέτρα saxum potius grandius, 
rupem, scopulumve denotant, malim equidem à πέτω ex- 
pando, deinde etiam i , minor, , in voce 
nostra πέτρος, eam scopuli notionem repetere, quasi dixe- 
ris expansum longius, et proxime imminentem mari, vel 
et minitantem, minantem scopulum. ^ Uti apud Virgilium 
est ZEneid.l. 1. 166. Hinc atque hinc vaste rupes ge- 
minique minantur in celum scopuli. Hoc adspectu à 
«fr» expando primum fuerit πέτος, hine vero πέτερος, 
πέτρος, πέτρα. E. S.] 

Πέτω verbum est, in Activa forma, Grecis deperditum, 
Latinis servatum, quorum quidem notissimum est peto, 
petivi, petitum, petere. Proprie significaviti. q. pandere, 
expandere, et hinc, intransitive, expandere semet, vel ex- 
panusis alis aliquo versum niti: quod Graci dixerint πό- 
τεσϑαι, in forma verbi Media. Latini propriam hanc ver- 
bi sui petere virtutem eleganter videntur indicasse verbo 
composito adpetere, quippe quod, si solvatnr, nil aliud 
est, quam petere ad, h. e. expandere se, vel alas, manusve 
suas, ad aliquid extendere. Sentietur vis illa verbi pro- 
pria in phrasi appetere manibus, id est, expansis porrec- 
üisve manibus aliquorsum se extendere, ut res capiatur. 
Itaque et jugulum petere, eloquentiz principatum petere, 
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gloriam petere, &e. pp- videntur esse extensa, exporreo- | 


taque manu, illuc festinare, et festinanter ferri. Egregie 


indolem hujus verbi explieuit cel. Perizonius ad Sancti | 


Minervam, l. 4. c. 4. p. 590-592. $. 46. Cujus observatis 
addi tantum velim, notionem illam celerrimi motus volan- 
dique, in πέτεσθαι, haud dubie aliam agnoscere prima- 
riam, quz est expandere se, unde πέτεσθαι pp. siguiüicet 
expandendo se alasve suas festinanter ferri. Comparatio 
derivati nostri zeráw extendo, explico, dubitandi ansam 
vix relinquet. E. S.] 

"Πεύκη picea. Forte componendum cum πύκω condenso, 
-eui verbo etiam cognatum est Adjectivum «ay?;. [Vide- 
tur nostrum πεύκη esse forma foeminina, ducta à masc. 
πεῦκος, quod à simpliciori «íxos. Huc certe faciunt illa 
Etymologi: Πικρὸς, παρὰ τὸ πσεῦκος, τὴν πικρίαν σημαίνει 
ἢ evagà τὸ πέκος, ὃ σημαίνει τὴν πεύκην x. τ. A. Itaque 
dixerunt πεύκω et zx», ut τεύχω et τύχω. A πεύκω igitur 
facta πεῦκος, πεύκη, artxov, pp. d sive compactus, ἃ, 
um. Unde fortasse et Herculi datum cognomen TIeuxeic, 
ab Etymologo commemoratum, in voce x?p, col. 511. 29., 
ᾧ. d. duriter tus, robustissi d» 

[πῇ et πη : illud circumflexum cum iota subscripto, hoc 
encliticam particulam exhibens. Utrumque origine idem 
est, et pp. notat qua, scil. ὁδῷ, i. e. via: uti rectissime 
docuit cl. Hoogeveen, Doctir. Particul. L. Gr. cap. 45. 
Itaque πῇ, qua via? est interrogativum, πη autem, aliqua 
via, sive aliquo, adhibetur extra interrogationem. Quibus 
addi potest, à πῇ isto, vel e», pp. non nisi generis termi- 
natione, diversum esse alterum ποῖ, sive πῶ" quippe quod 
pp. est Dativus sive Ablativus Singularis, masculini vel 
neutrius generis, idque formae antique, derivatus ab eo- 
dem Nominativo viz, cujus casus forma feeminina est 77, 
sive πη, aut πᾷ, pro «af. Olim enim, uti ab οἶκος dixerunt 
primum οἴκοι, (dein οἴκων) utque à i43, ἡμέρα, formata sunt 
τιμεὶ, el ἡμέραι, unde porro contracta τιμῇ, ἡμέρᾳ, sic à 

ic, πὴ, facta sunt ποῖ, et arai siye πεὶ, et contracla τσᾷ 
sive.77.. Quz quidem aliquanto fient evidentiora, si ob- 
serves, simili ratione eliam in Plurali dictum fuisse zroiz, 
et dein πῶς, ut λεῶς pro Asst. Itaque et πῶς quo modo 
pP. est quibus, sc. modis viisve, ab eodem πός., Pro ποῖ 
dixerunt primum πῷ, dein zw, cum accentu rejecto ad 
precedentem vocem, tanquam encliticam. Quin et vocula 

“ποῦ ubi ejusdem plane est originis. Est, namque, pp. Ge- 
nitivas à Nominativo obsolelo, quem diximus, voc, πὴ, 
quod Látini pronuntiarunt quis, quze &c. Tandem ab eo- 
dem 7i; dérivanda quoque esse πότε, et ποτὲ, optime jam 
perspexisse videtur vir eruditissimus, in Lexico Hederi- 
cano. Dixerunt, nempe, πότε, pro ποῖτε, compositione 
facta ex ποῖ, sive v2, et vocula τε. Veteres pro ὦ scribe- 
bant c, dein iota subscriptum neglexerunt, ut alibi scepis- 
sime Grzci fecerunt, et Latini faciunt semper, in Dativo 
et Ablativo Sing. Declinationis secunde, E. S.] 

[πηγὴ fons, scatebra. Α πάγω figo, pp. quasi scaturigi- 
nis fundus, vel cui infigitur aqua saliems. [Etymologus 
nostrum πηγὴ repetebat à πηδῶ salio. Hunc secuti sunt 
plerique Lexicographi recentiores. Sed nimis dura est li- 
terarum 3 et y permutatio, quam ut illuc consugere liceat. 
Accedit, quod πηγαὶ ἄνυδροι entur ab Apostol 
Petro, 2 Epist. 2. 17. Hoc si, ad proprietatem istam, à 
πηδάω ductum, vertendum foret ** salientes fontes sine 
aqua, vel aqua carentes," ecquis mortalium non intelligat 
contradictionem, quam Philosophi dicunt, in adjecto? 
Etiam ab Hesychio commemorantur πηγαὶ τῶν ὀφθαλμῶν, 
que explicantur οἱ πρὸς τῇ ῥινὶ κανϑοὶ, anguli oculorum ad 
nares. Itaque longe rectius instituit cel. Lennepius ipsum 
scaturiginis fundum intelligens, i. e. foramen, sive aper- 
turam illam, unde aqua prosiliat, terre quasi infixum, et 


Hebraice quoque yy, i. e. oculum, dictum : quod ipsum 


Lat. oculus, est ab ocus, hoc vero ab oco, 2x», similiter 
pungo. Alialonge res est in πίδαξ, quod vide in σσηδάω, et 
iufra suo loco. E. S.] 

Τιηγνύω, seu πήγνυμι, compingo. A πήγω, vel πάγω, figo, 
quod à ππάω, de quo supra. [Vide dicta in σσάγη 
πάγω. 

Τιηδάω salio, i. q. πιδύω, πιδάω, unde πίδαξ fons saliens. 
Oriontur à πάω, δ ἃ agito, impello. [Observanda liac oc- 
casione iterum est mira vicinifas literarum 3 et A, quas 
toties confudit ipsa lingua Graeca οἱ Latina, À πηδάω est 
πηδὴϑ μὸς pp. pulsus, uti v. gr. in πηδηϑμοὸς φλεβῶν pulsus 
arlerlarum. De hoc quidem si nemo facile dubitaverit, 
ecquis neget convenientiam dari inter πηδάω, (unde πηδηθ- 
μὲὸς,) et aliud πήληξ ** cristam significans, ἀπὸ τοῦ πάλλειν, 
quod vibrante mota concussa contremiscat." Conf. etiam 
Etymologus in voce. Nimirum servavit lingua Greca ip- 
sum verbum 4A», in Aoristo verbi πάλλω, unde Il. TI. 
117. πῆλ᾽ αὕτως, ἐν χειρὶ κολὸν δόρυ vibrabat frustra in manu 
hastile matilum, et similia, E. S. 

TIAX lutum. Α “πάω agito, unde “σάλω, «σαλύνω, [quin 
et ipsum vetus πήλω, ex quo verbo recta descendit πηλός. 
Ex origine illa statim intelligetur, quomodo eX; dictum 
olim quoque faerit vinum ; non adeo παρὰ τὸ πάλλειν, xal 
σείειν ἡμῶν τὰς φρένας, αἱ Etymologo placuit (quem vide 
€ol. 670. 37.) quam potius, quod ipsum vihum intus agi- 
tetur et effervescat, ut πηλὸς pp. sit agitatas, uude lutum; 


( 960 ) 
pariter ab agitatione, et vinum dictüm. Eadem significa- 
tionum vicinitas est in Hebr. "125 lutum et "DP caia. 
* 


"OD, Arab. rAs- Chamron) vinum, pecul. generosiüs. 
Vide Lexicon Hebr. p. 184. E. $:] 
Πῆμα damnum. A “πάω, quod dedit πάσχω. [Etymol. 
Πῆμια σημαίνει τὴν βχάβην, καὶ τὸ κακόν' παρὰ τὸ πήθω, τὸ 
πάσχω" ἐξ οὗ πηημαίγω X. 7. A. Nimirum obsoletum tli 
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vehementia, quasi premente: «quz notio est stirpiüm s» 
οἱ" πέω, unde πιδάω, πήδάω, πιδύω, et πηδύω, sunt propa- 
gata. Etymologus geminam "prebet derivandi rationein, 
quarum (amen posterior haud dubie vera est, col. 671. 19. 
πίδαξ, σταγὼν, πηγή" παρὰ τὸ πίω, ἀφ᾽ οὗ xal mii" τινὲξ δὲ 
παρὰ τὸ πηδᾶν, κατὰ ἵν τοῦ ἡ εἷς τὸ τ. Βσιωτικῶξ, 
ὥσπερ ἥκω, ἵκω" πηδᾶν γὰρ λέγεται καὶ ἐπὶ τοῦ ἁχκχομκένου ὕδα- 
τὸς X. 7. A. E. 5. ἢ 

, Πιέξζω premo. A πίω premo, agito. [Originariám hanc. 


πήθω (cujus Futurum pp. esse πσήσω, docet laudatus Ety- 
mologus, col. 668. 44. et 671. 1.) idem fuit olim ac πάθω, 
unde descendit Aoristus, vulgo'dictus, secundus, revera 
Praesens, Participii, σσαθὼν, uti et eráSoc, πάϑη &c. quod 
ipsum tamen σσάϑω, pro σσάτω (unde arai», patio, patior 
Lat.) manifeste productum fuit à «ác. Sive igitur nos- 
trum πῆμα repetas à πήθω, sive à πάω, aut «ré» pp: premo 
(unde in Perf. Pass. πέπεμαι, πέπημκι, et hiinc agua) res 
eodem redibit : dummodo teneas, σῆμα, hoc ex fonte duc- 
tum, pp. esse onus, quod pondere suo immabi premat, 
hominemque adeo opprimat et elidat. Unde jam simul 
rectius intelligas, qua elegantia nostrum πῆμα adhibeatur 
de Paride, Il. r. 50. Patrique tuo μέγα πῆμα (Belgice 
een groote last of bezwaar) civitatique, totique populo. 
Vide sis ibidem, vs. 106. 6. 176. K. 453. Od. M. 125. 
P. 446. Unde et pp. dicitur φέρε zj44 ferebat onus, Od. 
M. 231. Elegantissime vero Hector ὄβριμος (pp. pondero- 
sus) dicitur κυλίνδεσθαι πῆμα molis instar gravissinic 
volvi, Il. A. 347. coll. P. 688. Quin et hine simul per- 
spicias, cur addito Genitivo dicatur πῆμα κακοῖο vulgo 
damnum mali, rectius, onus mali gravissimi, Od. r. 152. 
ut πῆρα δύης ouus eramnee mergentis, Od. E. 338. Quid 
quod, ex data hac origine, sensus oraculi istius obseuris- 
simi Apollinis Delphici, apud Herodotum, I. 1. 67. p. 32. 
in verbis xal πῆμ᾽ ἐπὶ πήματι κεῖται, nonnihil illastrabitur, 
dum vertas, onusque oneri incumbit, nempe ferrum, 
quod super incude ferreo tur, ut Herodotus ipse 
explicat in sequentibus. E. 5.7 adsum 

Πῆνος textum : τσῆρα pera, saceus ; πηρὸς mutilus ; πῆχυς 
cubitus : videntar quidem esse originis Graece ; sed mi- 
nus certa ejus ratio. [Resumamus singula. IIo; textum 
seu tela, Hesychio ὕφασμα. Antiquissima scribendi ratio 
fuit IIE'NOZ, per «. Itaque recte ad zy», h. e. ἐνεργῶ ope- 
ror, pp. cum diligentia summa et defatigatione, videtur 
referri. Iléw» cerle (unde srévojsas supra explicuimus) pp. 


g t egregie declarant hiec Hesychii: vriífei 
κατέχειν, θλίβειν, σφίγγειν, μάλάσσειν, Bactiv in quibus om- 
nibus vis illa premens gravisque facile deprehenditur : ut 
et in phrasibus σριέζειν ^u(s3 fame premere, πιέζεσθαι ἡόσω, 
φτενίᾳ, preini morbo, paupertate, aliisque apad H. à 
t. 3. c. 289." Etymol. ὁ.. 671. 29. Ἴωνες ᾿μεὲν οὖν καὶ ᾿Αττρῶὶ 
πιέζω λέγουσιν" οἱ δὲ Δωριεῖς eiáto. E. 5.1] [““ Μέφρον m9 
πιεσμεένον, in Evangel.-Lucs cap. 6. 38. notat corfertamet : 
pressatam mensuram. Verbum πιέζειν, in Onomastico ye- 


"teri, recte redditur pressare- [Gall. presser] sive frequeriter 


premere, et prémendo exprimere. Proprio sensu medi- 
cus (ex Medicis discendz sunt verbarum pro 
Philotimüs : Malim Persicum πιεζόμενον, expressum; 1 
tum dare sucei, scribit apud Athenzeum, 1. 3. p. 
Figurate frequentius adhibetur pro premere quonodocum- 
que. Attica verbi forma est πιέζειν, vetus Dorica sity, 
Hsec tamen in linguam communem recepta est, et ter'ad- 
hibita in Evang. Joánnis, eap. 7. 90. 32. et 34.  Inservit 
hzc forma [πιάζα] swepias, apud Hesychium, aliis verbis 
explicandis: quibus in locis non debuerat ista forma sus- 
pecta esse ΟἹ. Johànni Albertio, qui tum non recordabatur, 
σιάξειν, in libris nostris sacris, quoque inveniri. "L.C. V7] 
πίϑος dolium. Α πίθω, quod à πίω premo, premendo 
affigo: unde πίσσα pix. [Quod ipsum adeo pix ejusdem 
plane originis est. Conf. Vossii Etymologicum, in pix. 
Ceterum vide iufra, in πίσσα. E. S.] 1 
Πικρὸς amárus. Α πίκω, «íw, fio, pungó. Compone 


προσῇ πριρὸς, πικραίγω. 
. Qieusd 
modum enim à noinine ——— Dorice pronuntiatum 
μικκὸς, à Th. μίκω descendit) factám est , contracte 
μικρός" Sic ἃ arie (quod et «εικὸς prolatum) weist 
πικρᾶς, Πικὸς et πεικὸς Servata sunt, apud Hesychium, 


est incumbere studiosius : atque ab Etymologo exponitur 
per ἐνεργῶ xal πράττω, col. 660. 15. vel ἐνεῤγῶ καὶ xápvo. 
Vide ib. col. 682. 18. A zy igitur ductum πένος postea 
scriptum fuit e?yoc, vel et, in forma feeminina, πήνη, pp. 
cui i bitur, vel studi opera impenditur, tela ; qua- 
lis v. gr. tela Penelopes. E. S.] . 

Πήρα pera. *' ITáea dicitur saccus ille, in quém veteres 
condebant edulia, iter facturi, vel pastores. Hino Philo- 
sophorüm Cynicorum pera celebris est apud veteres, qua 
panem, victumque vilem, et edulia portabant. Est autem 
à πήρω, quod à πάω pasco. Hine “ῆρος qui pascit, et cibos 
pastum prebet" &c. Hactenus ille. [** Proprio usu vox 
πήρα ponitur à Luca Evang. cap. 9. 3. Est Adjectivum 
faemininum, à «&» pasco derivatum. In primis au- 
tem celebratur vea pastoralis sacculus, quem ex humero 
suspensum, vel post tergum rejectum, ad pascua abituri 
gestabant. Confer Animadvers. ad Ammonium, 1.5. cap. 
9. p. 195. 196. &c." L. C. V. , 

Ine mutilus, sive captus aliqua parte corporis, à xarà 


duntque à ἠέκω s. πείκω, quod, Grteéis Latinisque de- 
perditam, servasse videntur Galli in suo piquer, h."e. 
** poindre, percer, entamer, legerement M vr omisi 
de pointu," uti est im Dictiomaire de PÁcudemie, αἱ 

pra-eunte Furetiere, ** piquer, faire entrer wne pointe, dn. 
aiguillon dans quelque chose." Itaque nostrum sux, 


origine sua, idem pp. fuerit, quod Gall. nt : 
Galli dicunt des paroles piguantes, Ἢ Pe Quia 


Scio an πικροὶ ὀϊστοὶ, 1M. E. 110. v. 867. et 
Il. x. 206. à pungendo in primis appellentur. E. S. 
πῖλος pileum. Α «i» premo, compingo, eogo, 
[* Vetus verbum πίω, nnde πιάω, πιάζω, πιέω, 
comprimo, cogo. Hine quidquid ex lana coactili 

sata est compactum, Grzeci πίλους vocant. 


Hiho' πιλεῖν 
πίλους, vel συμιπιλεῖν in unum condensare et contundere, 


et πιληταὶ lanarüm eoactores apud Pollucem, iia 
171. mí» itaque in-Thueydid. 1. 4. 34. ut 


τὶ μέρος τοῦ σώματος; βεβλαμ μένος, uti ex Scholiaste Ho- 


meri, et aliunde, luculenter exposuit H. Stephanus, Thes. - 


t. 3. c, 281.seqq.  Stirps prima, prieeunte (T. H. in voce 
πήρα, omnino videtur esse «áo, vel πέω premo: ul πηρὸς 
pp- sit pressus, oppressus noxa, vel damno: in primis au- 
tem ccecus, sive oculis captus, aut mutus, quz vox Latina 
(à muo μύω claudo, precludo ducta) hanc ipsam vocis no- 
lionem servavit in »ltero productiori mutilus. Conéinit 
aliqua ratione Etymologus, πηρὸς, à τυφλὸς, dur) τοῦ σήϑω, 
πήσω, πηρὸς, ὁ ἐπὶ παντὸς μέρους ππεπονϑώς" ἐξαιρέτως δὲ ἐπὶ 
τῆς ὄψεως. — Conferantur, quae diximus, in za. E. S.] 

[πῆχυς Cubitus. Derivationem hane prebet Etymo- 
logus: πῆχυς" ἀπὸ ToU πεπηγέναι dni τῷ βραχίονι. —' Vix in- 
de diversum videtur alterum παχὺς, quod Adjective den- 
sum, pp. autem compactum, notat. An ratio denominati- 
onis inde forlasse ducta est, quia ** hujus ossis, quod 
cubitum speciatim nominant, sinus uterque validis liga- 
mentis radio colligatur?" uti est apud H. Stephanum, qui 
preclare in primis de voce nostra, ejusque diversis signi- 
ficationibns, egit, Thes. t. 3. col. 283. 984, Itaque à 
compingendo dictum fuerit σσῆχυς cubitus, qui Latinis à 
cubando. Nempe, “ quod ad cibos sumendos in eo cu- 
bamus, si fides Isidoro, 1. 11. cap. 1. Malim equidem 
magis universe dici: nihil enim «eque obvium est, quam 
homines edentes, bibentes, in prato jacentes, ludentes &c. 
cubito incumbere, E. S.] 

TíJaffons, Vide supra in πυϑάω, — [ Vocalem x, sive εἰ 
et «, veteres permutabant : ut et hodierni Grzeci », tanquam 
1, pronuntiant. Itaque 734» et πιδάω eadem significatione 
videntur dixisse, uti σιδύω et'm3ó» idem verbum est, et 
scaturire sive prosilire notat; pecul. oum vj quadam ac 


ait; ἐξ ἐρίου «συκτὰ ἐνδύματα, quie pectori sub lorica appo- 
bant i et eaput, ne à galea pressum lederetur, vela- 
bant. Idem quoque pedulibus nomen, quibus E 
desque involvebantur, de quibus Pollux, l. 10." : 
et Comm. Foésias in CEcon. Hippoer. Ideirco ve- 
teres πιλητὸν et σσιλωτὸν coactile interpretantur. " Qaan- 
doquidem vero'ex eadem materia capitis integumenta con- 
ficerentur, «i^o itidem pilei sunt dicti : Thessalici vero, 
et Arcadici, in primis apud veteres fuerunt cóm 
Diminutam vocem πιλίδιον Demosthenes habet de Falsa le. 
gatione, πιλίδιον χα βὼν ἐπὶ τὴν χεφαλήν" ubi vide Ulpianum, * 
quod scil. eorum est, qui, a v me - 1 1 
hominumque cónspectum fugiebant." T. H.] [Etymol. 
col. 679. 5. rem τὸ πιέζω, «πιέσω, olovil " Temi T 
ὧν, καὶ κατὰ κρᾶσιν πῖλος, ἐπεὶ συμιπεπίληται. — Plura dabit 
J. G. Grevius in Lect. Hesiod. ad "Egy. vs. 542. E. v) 
πιμελὴ pinguedo. Forte à πίω , unde πίος, 
Tiww de quo suo loco. [Analogice à est φέπιμάι, 
lino πῖμος, πιμελὸς, ἢ, ὄν. Heo nisi rationes lingow pos- 
lülare viderentur, verisimilis alicui videri possit Elvmio- 
logi derivatio, ** πιμελὴ παρὰ τὸ πῖον, xal à μέλος, mritilhn 
τὶς οὖσα, ἡ «σιαΐίνουσα τὰ μέλη." E. S.] 2 
Πίναξ tabula; «rive; sordes; πόνα pinna; stirps dubim. 
[De prima voce, alio in loco, cel. Lennopius : “πίναξ 
Griecis pp. dicitur" inquit * tabula seu asser. — Tta πῆα- 
κες νεῶν ab Homero (Odyss. M. 67.) vocantur navium ta» 
bul, Speciatim autem πίναξ, inter alia, significnt quo- 
que tabalam scriptoriam; atque, isto sensu, ah hujus mo- 
minis Dativo πίνακι, nomen ortum πινάκιον tabellam notàt, 
vel codieillum. Notandum enim, veteres tabellis ligneis 
ceram obducere solitos faisse, in eaque cera, stilo ferreo, 
scripsisse, sive sculpsisse literas, et verba: id quod 
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Grece proprie dicebatur γράφειν &c. Hactenus ille. 
[** Πίναξ, forma vocis Grecis familiaris, ut πλοῦτος, πλνύ- 
Taf &e. Sic quoque sivo, πίναξ. Πῖνος apud veteres 
Graecos idem erat, quod apud Latinos pinus, sed postea 
ex dialecto usurparunt πίτυς. Itaque πίναξ pp. significat 
tabulam pineam, sive ex pineo ligno confectam : dein autem 
oojuslibet lizni tabulam." &e. T. H.] [A ivo; factum 
fuit «a£, significans tabulam ex ligno pineo- factam. 
Hinc Diminutivum πίνακις, et dum Diminutivom στε τ 
γακχίδιον, tabellas significat, quibus cera inductis literas in- 
arabant. Istiusmodi tabellas δέλτον vocant Growci, et δέλ- 
στον δίπτυχον, quia tabellze complicabantur. Biplices dixere 
Romani, et triplices." L. C. V.] [Homerus (Il. z. 169.) 
literas Bellerophontis commemorans πίνακα jam 
habet, Γράψας ἐν πίνακι πτυκτῷ φυμοφϑόρα πολλά. E. S.] 
[nives sordes. ** Theophrastus de Causs. Plant. l. 6. 
17. pro pinu accepisse putatur." Verba sunt H. Stephani, 
"Thes. t. 3. c. 300... Redi ad vocem πίναξ. Alioquin πῖνος 
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unde przposita, ab initio, s, e, ortum Lat. spissus, a, um, 
à quo non nisi dialecto leviter distat alterum σπιδνὸς, pro 
emibwós. Stirps igitur est πίω, à cujus Perfecto Activo 
πέσικα, facta sunt πίκω, et πίκος, quod contractum in xc, 
sive zi£, pix. Rursus ab ejusdem verbi πίω, Futuro πίσω, 
cu, S. πίττω, est πίσσος, quod el eírzo;, unde πίσσα, 
vel πίττα, pix. Hine apparet, Grecorum «ízzay, à Lat. 
pix, non nisi forma distare. Simul etiam in oculos incur- 
rit, à spissitudine opportune admodum picem fuisse dic- 
tam. Vide omnino Plinii, H. N. lib. 14. 90. 16. 11. 24. 
7. ab H. Stephano, Th. 3. c. 329. laudatum: de pra- 
fixione vero literz, s, sive c, legatur Vossii libell. de 
Permatatione literarum, et Analogiz Lennep. p. 212. 213. 
E. S. 
[πίω pp. premo, comprimo, premendo constipo, con- 
denso &c. De obsoleta hac forma verbi, unde plurima 


| tamen derivata remanserunt, vide dicta in πάω, πίνω, 


αἰἰσσα &c. lipsum vero verbum apud Latinos mansit, 


sordes notat &c. Ratio d i repetenda est ἃ 
slirpe πίω premo, compingo, appingo. Unde pinus dicta, 
iauquam arbor ligni maxime compacti, durissimique : 
sordes item ab appingendo, quasi corpori concrelz et 
t issime adh: t Unde et dicilur τῆς ἀρκαιότητος 
σεῖνος sermonis antiqui squalor, squalor situsque vetustatis 
et alia similia, ab Henr. Stephano laudata. E. S.] 

{Πίννα, sive zóv» pinna, genus conchze &c. | Vide Ste- 
phani Append. c. 1661. ubi hzc Plinii excerpta ὁ libro 
9. c. 42. Concharum genus et. pinna est.—1lla (pinna) 
ore compresso quidquid inclusit, exanimat &c. Itaque à 
comprimendo dicla est, ὁ stirpe πίω, πίννα, sive πίννη, quasi 
compressa, sive arctius sese comprimens. E.S. 

πίνω bibo. A πίω pressis labiis bibo. [Alio loco vir 
celeb. ** Proprium quidem est verbum πίνειν animalibus, 
qua sug vel labiis is bibi pp ad ea, 
qua lambunt ; quod Grecis est λάπτειν. Generatim tamen 
magis pro quovis modo bibere usurpatur: quin et rebus 
variis, qui humore infici possunt, tribuitur, quemadmo- 
dum quoque à Latinis lana bibula dicitur, et bibere co- 
lorem, quando ea inficitur et tingitur." &c. Ceterum hoc 
in verbo observanda est varietas. cognatarum slirpium, ex 
quibus tempora obliqua ducta sunt. Futurum, nempe, est 
σώσω, Perfectum πέπωκα, haud dubie formata à πόω, forma 
adfíini : à qua etiam πόσις, πότης &c. Aoristus, vulgo dic- 
tus secundus, ἔπιον est à πίω, unde et Futurum Medium 
vetus πίσομκαι. Alibi Futurum, sive potius Praesens De- 
ponentis, est πίομκαι. Infinitivus autem πιεῖν (pro πιέειν, 
quod in Homero quinquies reperias) certissime est à πιέω, 
unde et repetendum ios; Futurum Medium, pro πιέο- 
μαι, hoc autem pro πιέσομαι. Reliqua facile expedientur, 
E. S. j 

πὲς pinguedo, et πῖαρ, unde πιαρὸς &oc. propriam no- 
tionem habent ubertatis succulentz, αἱ eleganter nolavit 
Schultensius, in Comm. ad Prov. 2. 8. p. 12. ubi Hebr. 
"Ion et "DT, simili ex proprietate illustrantur. Con- 

C» 
fer infra in πίων. E. $.] ᾿ 

Πίπος Pipus, avis marina. Forle à sono [quem et Bel- 
gice vero piepen dicimus. Gr. σπιπίζειν. E.S.] “ 

[πιπράσκω vendo. ** Verbum σσέρνω auctum fuit ex πέρω, 
pro quo περάω, περάσκω, πράσκω, et, per reduplicationem, 
πιπράσκω, l e. vendo. Unde jam significatio primitivi 
verbi patet. Πέρειν enim pp. significat penetrare in alias 
regiones, vend i di Unde πέρος pene- 


di, vel 
tratio, in.alias longinquas terras, el ἔμσσορος mercator, qui 
proficiscitur in alias terras, vendendi et emendi merces 
gratia. Differt autem ἔμπορος à κάπηλος, sive caupo. Nam 
hic pp. dicitur, qui illo in loco, ubi habitat, cauponam, 
exercet, ἔμπορος vero, uti diximus, qui ad alias se regiones 
confert et ibi commercium exercet" &c. T. H.] [Vide 
dicla in κάσσηλος. Quemadmodum vero à δάω, factum est 
δάσω, δάσκω, διδάσκω" à «πίω, αἰἰτω, ατἰσκω, πιίσκω, sic 
ἃ πράω, πράσω, πράσκω, πιπράσκω, Ἐ. 5.Ἷ 

πίπτω cado. Α πιπέτω, quod à πέτω, πέω agito, premo. 
[** Verbi Graci πίπτω, et Latini cado, 20. diversos usus 
adnotavit Alb. Schultensius, Orig. Hebr. vol. 2. p. 143. 
et seqq. Verbum vetus πέτω pp. significavit explico, ex- 
pando. Reduplicatum illud πιπέτω, hinc contractum πίπτω" 
sicut ex γιγένω ortum Lat. gigno, ex μειμένω, μίμνω. (Conf. 
adnotala ad Euripidis Phoniss. vs, 1396. p. 470.) Gr. 
mir» Lalinum est peto. lllinc orta quoque sunt zeráo et 
φετόω, alque hinc contracta πτάω et πτόω" cujus postremi 
verbi tempora manserunt in usu, à Grammaticis ad πίπτω 
relata, Ab ἔπτωσαι etiam πτῶσις lapsus, casus" &c. L.C. V.] 
[Si vera sint, quee supra adsumsimus in πέτω, proprieta- 
tem hujus verbi positam esse in motu celerrimo, adhuc 
facilius aliquanto apparebit ratio significationis cadendi, 
ruendi, in nostro πίπτω. Compone etiam, quz, de com- 
posito ἐπιπίπτειν, dedit cl. L. Bos, in Exercit. ad Evang. 
Marci, cap..3. 10. Respondet illud quam exactissime 
Belgarium nostro overvallen, op het lijf vallen, quod gra- 
Uer d tribuitur creditoribus in debitorem irruentibus. 

Πίσσα pix. A αἰσσω. Vide ad πίϑος. [Grewc. πίσσα 
nihil aliud est pp. quam Latinorum spissa: Adjectivum, 


nempe, foem. gen. Substantive acceptum, à masc, πίσσος, 


quibus pio, piavi, piatum, piare, pp. notasse videtur idem, 
quod cognatum compescere, h. e. subigere, componere, 
uti v. gr. motos fluctus, atque adeo: placare. Hoc meta- 
phorico usu occurrit apud Propertium, l. 3. 17. 18. Quo 
ES]. matris iram nalorum czede piavit amor : et alibi. 
E. S. - 
- Πίων pinguis. Α «πίω premo, coago, constipo. [Nimi- 
rum id ipsum Latinorum pinguis ejusdem quoque familiae 
vox est. A vio factum est aríyo, πίγγω, eriyyoc, pinguis, 
πίγγος vero cognatum esL alteri παχύς. A notione cras- 
sitiei et obesitatis est illa pinguedinis, unde et Latini 
pingue pro crasso dicunt. . Etiam Belgice vulgo dik vet 
vleesch dicimus : ut in his nemo obhzrere possit. E. S.] 
πλάγιος obliquus. A «φάω, unde σσλάζω huc illuc 
àgito: quod vide suo loco. [A stirpe πέλω, media gemi- 
nata, factum est πέλλω pello. Ab eodem «£A» est πέλαω, 
“«πελάγω, “΄τλάγω, "yos, πλάγιος. Unde videri queat, 
πλάγιον pp. esse impulsum, atque adeo obliquum, ubi τῶ 
$p9àc, sive ὄρϑιος, opponitur. Vide Stephani di 
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cem ex trisyllaba στέλεθρον, docebit glossa Hesychii, ad 
quem vide viros doctos, editionis Albert. t. 2. col. 957. 
904. Itaque, analogia duce, revolvimur ad verbum πελέω, 
pp. verto, sive verso : de quo dictum est in πσέλεκυς. Ver- 
bi πελέω stirps est πέλω, Latine pello, impello. Ab impel- 
lendis bovibus, aratro junctis, πέλεθρον, πλέθρον, fortasse 
notionem lianc jugeri accepit: uti et, pro parte stadii, 
dictum esse, monuit ΟἹ. D'Arnaud, Animadvers. Critic. p. 
160. 161. E. 5.7 

πλέκω necto complicando. A πελέω, πλέω... Stirps πέλω, 
[Nempe huic verbo «Aéx» alia vicina forma fuit πλίκω, 
unde apud Grecos superest vox πλίγμα: ipsum autem 
plico in usu servavit lingua. Latina. A Grazcorum πλέκω 
Latini habent suum productius plecto, quod, in eadem flec- 
tendi, plicandi, implicandi, significatione, hic illic reperi- 
tur, uti v. gr. apud Phedr. Fabul, L. V. 9.1—3. Augus- 
to in aditu taurus luctans cornibus, Quum vix intrare pos- 
set ad presepia, Monstrabat vitulus, quo se pacto plecte- 
ret. Et in illo Juvenal. Sat, 6. 494. altera lz:vam Exten- 
dit plectitque comas et volvit in orbem. Plura dabunt ad 
Phaedrum Schefferus, et, instar omnium, Forcellinus in 
Lexico. Ubi obiter adhue observare licebit, hoc ipsum 
plectere, eo usu, à Latinis postea dictum esse flectere, pro 
litera p, ut spe alias, in pronunciando substituta f. Di- 
versum quidem ab isto plectere censetur alterum plectere, 
id est ferire, percutere, punire &c. sed revera ejusdem 
hoc est originis. Licet enim fere ducatur à Gr, πλήσσειν, 
(unde οἱ πλῆκτρον plectrum repeti solet) uti fecit post alios 
Vossius in Etymologico, Analogia tamen linguz Greece 
requirit thema πλέκω, à cujus tertia Perfecti Pass. πέ- 
πλεκται, descendisse oportet eA&xreoy, quod, (vocali longa. 
ἢ pro ε recepta) scriplum fuit πσλῆκτρον. Res tamen facile 
expediri potest, secundum has leges. A «£^» Grzecorum 
(quod Latino pello respondere diximus) orta: est notio 
percutiendi, manu fortius vehementiusque impulsa : cujus 
quidem impellendi, agendive, usus vestigia quoque depre- 
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c. 1669. 1670. et confer infra in zAáZ». E. S.] - 

[πλαγκτὸς vagus, errontus. . Proprie pulsus, impulsus 
vel expulsus. . Formata vox est à πέπλαγκται, tertia Pree- 
teriti Perfecti Pass. verbi πλάγω, de quo in «σλάγιος. 
Πλαγκταὶ Homero quenam Petre dicte faerint, plaribus 
inquirit cel. 1 pius, in C tar. ad Phalaridis 
Epistol. p. 53. 54. . Conf. infra in πλάζο, E. S.] 

Πλάδος sive πλάδον superfluus hamor. Forte à πλάω, 


πλέω, πλάζω &c. [Plura de hac voce dabunt Foésius in 


CGEconom. Hippocr. et H. Stephan. in Append. col. 1670. 
qui ex Scholiaste Nicandri it, corpus πλαδόεν, sive 
πλαδαρὸν, dici, quod digito pressum ἐνδίδωσί τε καὶ κοιλαί- 
νεται, πάλιν δὲ εὐθέως ἀναδίδωσι, καὶ γεμίζει τὸ κοίλωμα. Ex 
quibus eonjicere forsitan licebit, πλάδον pp. esse quod 
digito premi et impelli se patiatur: ut à premendo, im- 
primendo dicatur, stirps adeoque sit πέλω, à πέω premo. 
E. S.] 

πλάζω huc illuc agito, errare facio : à πελάζω, quod à 
πέλω pollo... [Alio loco cel. Lennep. ““πλάζω oritur à 
4? áo, quod per contractionem à «s^áx. Originem habet 
«σέλω, cujus Medium σππέλομκαι vulgo redditur adsum : pro- 
prie tamen magis significat versor in aliquo loco, quum 
Aclivum πέλω notet verso. Ex hac autem notione appa- 
ret, quo modo hujus verbi derivata varia errandi notionem 
acceperinL; ul, prseter πλάζομαι, cernitur in nomine 
πλάνος, quo denotatur errabundus, et tra p E 
vel erro. Similis ratio est verbi, inde facti, σσλανάω : cujus 
Medium gAavázSa: itidem reddi solet errare. Peperit illud 
nomen πλανήτης, quo, vi terminationis, is designatur qui 
errat. Ex quo factum est, ut speciatim ab Astronomis 
septem stella: errantes «avia: fuerint diciz. Preterea 
2b altero -πλάζομαι, et quidem a tertia Przeteriti perf. 
Pass. πέπλακται, nomen est «Aaxcic, et, interposita v, 
πλαγκτὺς, errantem significans vel huc illuc jactatum : 
unde à poétis, tanquam epitheton, interdum tribuitur na- 
vibus, maris undis jactatis. . Hujus autem feemininum Pla- 
rale πὠλαγκταὶ speciatim à veteribus fuit adhibitum, de 
scopulis, in mari latentibus, qui motu undarum se movere 
huc illuc videantur. Quare sspe interpretes reddunt fluc- 
tuantes scopulos. Intelligitur autem, in nomine πλαγκταὶ, 
Substantivum πέτραι, ut interdum «aérea: πλαγκταὶ etiam 
dicantur, quz alio nomine vocantur χοιράδες &e. Vide 
supra in πλαγκταὶ, suo loco. E. S.] 

Πλάνη error. Α πλάνας vagabundus. A πλάω. Confer in 
πλάζω. . 

πλάσσω fingo. Proprie convenit cum πλάζω, quasi huc 
illuc impellendo constipo, figo, et fingo. A «sAá»; πέλω, 
«£v. [Conf. in πλάω, et Cl. L. Bos, Exercitat. in Epist. 
ad Roman. cap. 9. 20. p. 112. 113. E. S.] 

Πλατὺς latus, amplus. A πλάω huc illuc impello. Conf. 
πλάζω. [A πλατὺς hocce femininum est πλατεῖα. ** IIAa- 
τὺς notat spatiosum in latitudine. πλατεῖα ὁδὸς via est lata, 
spatiosa. Usu accidit, nt, suppressa voce ὁδὸς, elliptice 
«πλατεῖα diceretur via lata, vel in latitudine spatiosa. No- 
men ad Latinos propagatum platea" &c. L. C. V.] [Etiam 
πλοτὺς /Eolice dicebatur : unde Lat. plotus, plautus. Vide 
Salmas. de Pallio. p. 221. E. S.] 

πλέθρον jugerum. A «λέω. [Contractam esse hanc vo- 
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hendas in ipso Grecorum «Aécw, quatenus «Aéxe “τὸν 
αἰῶνα dixerunt, pro agere zwvum, κατατσλέκειν, διαπλέκειν 
τὸν βίον : de. quibus lege viros eruditissimos ad Herodo- 
tum, L. V. p. 422; 7. 46. 532. Quin el idem Hesychius, 
(qui «πλέκος exposuit πλέγμα) verbum τσλέκεται reddit 
μιαστιγοῦται" unde. notio plectendi (sensu hoc. usitatiori) 
apud Latinos, clarissime elucet. E. S. 

Πλέος plenus. ἃ πλέω verso, quod à πελέω. [Latinorum 
plenus et Gr. πλέος unam eandemque originem agnoscunt, 
stirpem nempe sí», unde πέλω, πελέω &c. Sed ratio sig- 
nificationis minus est in promtu. Etymologus, quidem, 
col. 675. 7. "Ex τοῦ «σολὺς, πολέος **inquiU" iv cvyxom?, 
πλέος, καὶ μετὰ τοῦ t, πλεῖος &c. αὔτ vel ideo parum sunt 
verisimilia, quia A£oc plenus, et σπσολὺς multus, quotidiano 
usu à se nimis distant, quam ut idem significare potuerint : 
etsi alioquim haud diífiteamur, stirpém. zóv, unde πολὺς, 
ultima ab origine descenderit, et alteram zv, unde πλέος; 
esse cognalas. Vide infra in 349». E. S. 

[πλευρὰ latus. Vide in πλέω unde, πλεύω &c. et Arab, 


C^4Ag* in Doct. Willmeti Lex. Ar. p. 155. E. S.] 


IDA» navigo. Proprie verso, agito buc illuc, [Contrac- 
tum fortasse verbum est ex πελέω s. πολέω, unde et πολεύω, 
quod dare potuit πλεύω: unde Futur. πλεύσω, verbo πλέω 
nostro tanquam proprium adjungi solitum. Ab impellen- 
dis, versandisque remis, notio navigandi facile duci po- 
tuit. Prisci mortales, anteq vela facerent, remis po- 
tissimum usi videntur fuisse. Ab eodem isto πολεύω, con- 
traclo in πλεύω, descendere quoque potuit . πσλευρὰ latus, 
quod pp. esse Adjectivum f. g. à masc. πλεῦρος, verisi- 
mile reddit altera forma n. g. πλευρὸν, etiam pro latere ad- 
hibita. Latus autem (qu: vox Latina ab obsoleto lao fac- 
ta videtur, cnjus quidem lao, sive λάω, vestigium exstat 
in fero, tuli, latum, ferre) Latus, inquam, πλευρὰ dici po- 
tuit, à versando &c. E. S.] 

[ππλήϑω impleo, repleo. ** Verbum πλήϑω factam fuit à 
πλέω, sicut à νέω, est νήϑω, ab ἀλέω, ἀλήϑω, Griecum ver- 
bum Romani íransumsere in compositis superstitibus : 
qualia sunt impleo, repleo, et rarissimo depleo, quod Ma- 
nilius adhibuit Astronom. 1. 4. 13. À πλέω, praeter 
Adjectivum πλήρης, antiquitus in usu fuit πλῆρος, unde na- 
tum verbum πληρόω. Latini antiqui non tantum plenus, 
sed et plerus, dicebant: unde r it vox plerique. Ple- 
rus adhibitam fuit à Catone, in Libro 1. Origin, teste Pris- 
ciano, his verbis: Ager, quem Volsci habuerunt, campes- 
tris plerus Aboriginum fuit." L. C. V.] [Plura dabunt 
;Vossius in Etymologico voce Plenus,:et Forcellinus, in 
voce Plerus. Jam vero haud anxie nimis querendum erit, 
quid pp. significaverit thema πλέω, unde πλέος nostrum, et 
Lat. plenus. A notione, nempe, premendi et densahdi, in 
stirpe πέω, videtur esse, in πλέω, adscita ea premendo ef- 
farciendi, et distendendi : uti sentitur in compositis Lati- - 
nis implere, explere &c. Proprii usus exempla sunt in se- 
quentibus locis, qui Forcellino et Gesnero debentur. Vir- 
gil. ZEn. 1. 215. implentur veteris Bacchi, pinguisque fe- 
rinze, sc. copia. (Belg. zij proppen zich op met enz.) eadem 
emphbasi, qua est apud Petron. cap. 16. Coena nos imple- 
vimus : et apud Celsum, l. 1. 2. Si quis inlerdiu se ex- 
plevit &c. Egregius in primis quoque loeus est Virgil. 
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AEn. 7. 23. Neptunus ventis implevit vela secundis; quip- 
pe in quo clarius etiam. exprimitur vis illa premeudi, et 
premendo distendendi, sive pellendi, impellendi, que in 
πέω, πσέλω, pello, est primaria. E. S.] 

[1D ipem sestus maris, et πλήμνη modiolus rote, cui: axis 
inseritur. Differentiam harum vocum indicavit Ammonius, 
p. 114. ad quem plura dabit Valcken., Animadv. p. 197. 
Origo certissima est verbum πλέω, pro πελέω : unde “σέ- 
-ππλημαι &c. Stirps mí, πέλω pello &c. 'Videin σπλέος, et 
πλημμύρα &c.. E. S.] ^ j 

[πλῆρες appropinquo, et impleo. Pro πτέλημιί, «πελάω. 
Vide omnino cel. Ruhnken. Epist. Crit..1. p. 91. ubi 
confirmatur ex Codice Parisino Guyeti da- 
tio, in Hesiodi Theogon. vs. 193. ἔσλητο, pp. impelleba- 
türi.e. appropinquabat. Stirps adeoque est πλέω, pro 
πελέω, à πέλω pello, impello.' E. S. P 

[TPopqaóga- accessus maris zestuantis. **A verbo πλέω, 
πλήϑω, πέπλημμαι, πλῆμιμος et πλήμμη oriuntur. Forma 
fuit antiqua πλῆμμυς : hine σπλήμεῥμεουρος. In. usu. remánse- 
runt ππλημρμύςα, et πλημ μυρίς. Sic dicebatur eximie cstus 
maris adfluentis. Cuntrarium erat ἄμσωσις, aquarum quasi 
resorbtio. Nec tantum tamen de maris eslu πλημμύρα, 
sed el de sstu fluvii inundantis et ripas egressi, adhibe- 
tur, ut in loco Evang. Lucz. cap: 6. 48." L; €. V.] [Conf. 
et Lennep. ad Phalar. Epist. 75. p. 294. Salmas. Exc. 
Plin. p. 203. b. F. Egregie vero adnotavit Cl. D'Arnaud, 
Lect. Gr, p. 123. verbum σλημ κυρεῖν, ** de mammis. quo- 
que popi, adeo lacté distentis ut: eflluat,". Ex quibus no- 


tio illa primaria pellendi ac -distendendi, de qua diclum. 
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nuo à simpliciori: forma πλέω est, quod tum ipsum super- 
est, tum inulta derivata peperit, tam Greca, quam Latina, 
et in primis quidem. Gr. πλέος, et. Lat. pleo, nnde com- 
posita impleo, compleo : preterea Adjectivum plenus alia- 
que. - À notione autem verbi πλέω, (idem notantis, quod 
Lat. pleo, vel compleo) nostrum derivatum πλέοτος; vel 
sr^ovroc, nihil aliud. notat, quam impletus, repletus. Unde 
apte translatum est ad copiam designandam: atque. sic 
tandem ad opes et divitias ; quemadmodum in usu passim 
poni solet; tametsi generatim etiam pro copia reruin qua- 
rumvis. usurpari interdum solet." | Vide etiam in zAcórav. 
Aliter paullo L. C. V. ““ Πλοῦτος divitias nolat: πλούσιος 
est dives, antiquitus πλούτιος dictus. Vox πχούσιος Gram- 
maticos fefellit, quam ortam crediderunt ex σπολυούσιος. 
Est origo vocis diversissima. Notum est, £o contrahi in oU. 
Hoc.non tantum obtinet in nominibus simplicibus, sed et 
in istis compositis, in quibus pars secunda compositionis 
ab e incipiat: nam κλειδοῦχος claviger contractum est ex 
κλειδύεχος" χειροῦργος chirurgus ex χειρόεργος. | Hujusmodi 
alia suppeditabit A. Caninius in Hell ,p.75. Ad 
eam normam. πλοῦτος primo contractum ex τσλόετος, hoc 
vero est ex πολόετος, composito ex «oc, 3, ὃν, copiosus, 
et ἔτος annus. Ne quis autem illud miretur: prima vo- 
calis ex πολὸς, sive πολὺς, elisa quoque fuit in πλείων, zA£i- 
c'roó.' Igitut ἔτος est annus. Annus copiosus, vel fru- 
gifer, à rusticis Graecis dicebatur πολὺ [sive πολὸν} ἔτος 
annus multus,-id est copiosus. Ex πολόετός primum 
πλόετος faclum, dein πλοῦτος.  Priscorum hominum divi- 
lize, dum omnes essent ruricole, site erant in frugibus : 


in πλέος, facile elriicet : ut πλημμύρα pp. videat 
impulsum majorem aquz. Veram analogic: rationem jam 
diu perviderat Etymologus, col. 676. 25. E. 8.] 

Πλὴν preeterquam. /— Forte à πλέω, 7^7, repetendum. 
[Rectissime vidit jam clar. Hoogeveen, particulam «Av 
pp. esse casum Accusativi, ut ἀρχὴν, δίκην, &c.... Vide ip- 
sum, Doctr. Particul. cap. 46. p. 1059. ss. Mihi quidem 
€asus ejasdem rectus videtur idem fuisse, qui esL Ad- 
verbii πάλαι, de quo vide suo loco et dicta in πάλιν, Ori- 
ginariz vero significationis translatio paullo diversa est. 
IDjy nempe, pro «4^», pp. videtur notasse idem, ac si 
dixeris exoussione, sive expulsione, atque adeo rejectione 
alterius: dein separatione, exceptione.  Nativa vis sen- 
tietur forlasse in hoé Platonis Apolog. Socr, p. 25. (lau- 
dato, át-diversimode paullisper exposito, ab eruditiss. 
Hoogeveenio) Omnes igitur, ut videtur, Athenienses bonos 
honestosque reddunt juvenes, πλὴν ἐμοῦ, pp. excussione, 
vel expulsione mei, i. e. me rejeclo, vel me separato, ex- 
cepto. Plura exempla suppeditabunt H. Stephan. t. 3. 
386—387. et Hoogev. 1l. 1. Recte igitar Etymologus, col. 
616. T" σημαίνει τὸ χωρὶς et Hesych. πλὴν, ἐκτὸς &c; 
E.S. 

Πλήσσω percutio, A πέλω pello. [ Hine, nempe, orta sunt 
πελέω, πλέω, eic» &c. Ex eodem autem hioc fonte deri- 
vatum esse πλέχω, pro σσελέκω, supra observatum jam est 
loco suo : ut mirum non'sit, πλῆκτρον plectrum ad πλήσσω 
nostrum relatum faisse, etsi forte ad cognationem ejus 
proprius pertineat, quam ad formam verbi, proprie sic 
dictam. πλῆκτρον enim pp. est à πλέκω. E. S.] 

[Πλίνϑος later. Proprie dieitur notare laterem coctum; 
Hesych. πλίνϑος" πηλὸς ὀπτηϑείς,. Salmasius tamen, Ex- 
ercit, Plinian. p. 569. B. ** Graecos distinguere observat 
inter ἀμκὴν πλίνϑον laterem crudum, et ὀπτὴν coctum, Quin 
et absolute πλίνϑον, quum nominant, de latere crudo intel- 
ligere." Origo est paullo obscurior. Quod enim Ety- 
mologus censet, col. 677. πλίνϑον, dici «apà τὸ πήλινον 
ϑέσιν εἶναι, simplicitati lingug nimis repugnat. Ergo.po- 
tius recurrendum ad obsoletum verbum 735, quod cog- 
natum videtur fuisse alteri πλίσσω, ὁ stirpe πέλω, gradiri 
sive potius pedibus impulsis calcare significanti : ut πλίν- 
So forte à caleando, quasi lutum, dictum fuerit, 
Vicinum fortasse qnoque fuil πλάζω fingo, formo, E. 5. 

TIM7zw gradior.. Forte convenit cum πλήσσω. Ductum 
est à πλίω, [Thema certe z£ est, qnod sapius jam col- 
latam foit cum Lat. pello, ut ab impulsu pedum, vel pul- 
satione bumi, sit notio saliendi, quam huie verbo nostro 
πλίσσειν tribuit Cl. D'Arnaud, in Animadvers. Crit. ubi in 
Callimachi Hymn. in Dian. vs. 243. ρτὸ πλήσσωσιν, mallet 
«λίσσωσιν, Sed Grevius illud retinuit. Cum altero, 
eoque cognato, verbo πλήσσεσθαι nostrum πλίσσεσθαί jam 
olim contulerunt viri docti, Vide H. Stephani Append. 
1677. 1678. apud quem et πλίχος et πλίχας exposita re- 
perias cutem, qua padendis subest, et à plicando com- 
plicando dici potait. Postremum hoo si cui verisimile 
visum fo, from forinsse, Grec. vetus πλίχω et 
Lat. plico em esse verba. Gad. tamen D'Aruaad, 
Lect. Gr. p. 40. E. 8.] 

Πλοῦτος divitim, Α πλόω, quod idem ac σλέω, à πελέω, 
erí^w: nnde πολὸς, πολὺς, multus. Alio loco Lennepius : 
πλοῦτος quum Lermiuetur syMaba τοῦ, apparet, esse Adjec- 
tivum verbale, formatum à 3 pers. Prot. Perfecti Passivi. 
Jam autem eircum£exux, nomini πλοῦτος impositus, indicio 
est syllabae contracts : ut adeo πλοῦτος pro πλέοτος, quod, 
ex regula memorata, descendit à πεπλέοται, | - Hoo oriri 
debuit à prima perf, σπσεπλέομαι, quod à Perfecto Act. 
πίπλέοκα, quod tempus à πλεόσω, hoo à πλεόω, Πλεόω de- 


ut hodiedum in iis regi , in: quibus major p ze 
penuria, Legalur tantum elegantissima illa. Parabola in 
Evang. Luec, cap. 12. 16. 55. Quibus annus fuerat fru- 
gifer, qui multas fruges collegerant, hi, ex origine vocis, 
«λούτιοι dicebantur, et postea τολούσιοι. — Rerum facie de- 
inceps mutata, quibusvis divitiis significandis vox πλοῦτος 
inserviit.. Originem spectabat velus fabula, qua Ceres 
Plutum peperisse dicebatur Hesiodo, cujus hunc dimidium 
vers. citavit auctor Etymologici magni, p. 677. Δυμήτηρ 
μὲν πλοῦτον ἐγείνατο. Est enim δημοήτηρ terra, mater om- 
nium animantium. Ejus maritus vocabatur ZEther, imbres 
et feecundas pluvias, velut semen genitale, in terram, con- 
jugem suam, profundens, atque ita omnia veget Plu- 
tus, divitiarum deus, fingebatur propterea Cereris ex Ja- 
sione filius, teste Scholiasta ''heocriti, ad Carm. 10. 19." 
L. €. V.] i 

[πλούτων Dis, Pluto. Alibi Lennepius hzc de voce 
habet: “Πλούτων nomen proprium est dei infernalis, qui 
Latinis Plato. Fuit autem idem habitus deus divitiarum, 
quod, nempe, res pretiosz ὃ terra eruuntur. Inde autem 
ratio d inalionis repetenda est. Si enim naturam vo- 
cis respiciamus, nihil aliud significare eam videbimus, 
quam eum, qui multas habeat divitias. Est enim πλούτων 
nomen ex eorum genere, quz collectiva vocantur, seu 
multitudinem et copiam designant: quse ab aliis nomini- 
bus oriri-$olent, mutata terminatione in e». Hac ratione 
πλούτων vocatur à nomine πλοῦτος, quo eximie Grwoi di- 
vilias designarunt: ut adeo πλούτων is dici possil, qui 
multas divitias habet" &c. — Vide dicta in πλοῦτος. E. S.] 

[Πλύνω Lavo. Pro «σαλύνω, à «σάλω quatio, agito. 
** πλύνειν pp. significat ita lavare, ut concutias in aqua, 
vel pedibus conculces. Itaque pp. usurpatur de rebus 
sordidatis, quarum sordes eluuntur. Sie πλύνειν ἐσθῆτα 
vestem eluere, quod etiam ἐκπλύνειν &c. T. H.] [Adi, 
sis, H. Stephani Th. 3. 401. ubi observatum reperies, 
πλύνειν nostrum peculiariter dici de vestimentis, λούειν de 
corpore, γίστειν de ib ibusque : eleganter vero 
πλύνειν adhiberi, pro ἐλέγχειν, ut Galli dicant laver la téte 
à quelqu'un &c. Qua metaphora Belge etiam. utuntur, 
dicentes : à d hen, i d de oren wasschen, | Eu- 
stathius, ad. Homer. Od. X. 21. p. 1917. 44. nostrum 
πλύγω repelit à πλύω, Δωρικῇ, ut ait, προσθέσει facta: quam 
quidem derivationem à simpliciori vA» verissimam esse, 
satis probant eodem ex fonte derivata nomina πλῦμα sor- 
didata aqua, «A/7»? lotor vestimentorum, πλυτριὸς, &o. 
Ceterum Lat. pluo rationem habet paullo diversam, neque 
adeo conferendum est cum nostro Gr. «Aj», quippe quod 
cum φλύω potius videtur convenire. -E. S.] 

Πνέω flo. A «σινέω comprimo, et sic flatum exprimo.— 
[Alio loco vir celeberr, ** Πνεῦμα pp. dicitur id quod 
spirando, vel flando, eflicitur, flatus, spiritus adeoque : 
unde pp. vento tribuitur. Oritur à πνεύω, quod à πγέω : 
lioc autem à σπιγνέω, et hoc à πίνω, cujus prima stirps est 
«πίω premo. taque pp. notat premendo spiritum vel fla- 
tum eflicere," Nescio tamen, an haberi possit verbum à 
sono faetum. E. 5.7 

Πνίγω suffoco. Α eio, eio, quod pp. idem ae «£v. 
—Alibi hze habet cel. Lennep. ** Verbum πνίγω specia- 
tim significat suffoco:: eujus notionis proprietas repetenda 
est ab illa premendi, Oritur enim hoe verbum ab origine 
πίω, vel πέω, | Unde πίνω, σεινίω, et contractum πνίω, quod 
peperit πνίγω, Inde prseter alia. est compositum derez- 
vifai, quod. idem valet ae suffocando perimere : quze po- 
testas est Przepositionis dw, in benemnltis, Iia v. gr. 
ἀποκαρτερεῖν Qicuntur, qui vitam finiunt inedia, àmáyfaeSas 
qui laqueo, àzemwysya: qui suffocati vitam finiunt, quo 
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sensu proprio hoc verbum legitur de porcis, undis maris 
mersis, in Evangelio Lucz, c. 8. 33. . Ab ista autem πον 
tione eleganter (eodem in capite, vs. 7.) spinze dicuntur 
ἀποπνίξαι τὸ φυὲν, quum, absumto humore et fertilitate ter- 
re, opprimaont, atque sie. perimunt sata," [Eximie miysw 
est premendo spiritum intercludere, atque ita suffocare. 
Herba dicuntur ἀποσηιγῆναι, quando vigor impeditur cres- 
cendi, humoris meatibus interclusis. L. C. V.] - 

Ilón herba, Α «ów, quod pp. idem 8δο πάω, σσέω. [Pro 
πόω, sive arón, etiam s» dicitur. Unde Odyss. x. 369. 
legitur ποίη δὲ παρείη, abi fuse de ea voce disputat Eusta- 
thius, p. 1851. 48. (ss.)—Hesychius, in ποίη, πόα... Πόα 
δέ ἐστιν, ** inquit ἡ τὴς γῆς αὐτομάτως βλαστάνουσα. " 
&c. ubi plura dabunt viri docti. De origine verbi s» 
dictum jam. in πάω, ex quibus apparuit, aráe pp. 
premere, densare, unde notio alendi, quasi cibis re 
et effarciendi. Α πάω ductum verbum notissimum est 
«πἄσκω Lat. pasco, uti à cognato βόω est βόσκω, à βόω item. 
Éorám.&c. Jam vero πόω et βόω maxime videntur con« 
venisse. Redi ad βόω. E. S.] omoes 

Πόϑος desiderium. A πόω, Confer πάσχω, eráSog &c. 
Alibi hec cel. Lennepius: '** vox πόϑος, usitata in amo 
pp. diffeit ab ἔρως, et quidem, definientibus ve! 
Grammaticis, ἔρως est rei przesentis, «ví9o; vero rei ab- 
sentis : qua. virtute fere conveniL cum Lat. d 
Inde verbum «o9&iy, quod peperit ποθητὸς desideratus vel 
desiderabilis : et inde compositum περισσόϑητος undique 
ab omnibus desiderabilis, que quidem vis itionis 
περὶ attendenda quoque est in περίβλεπτος, περιβόητος" 
[Conf. dicta in περί.}] Eandem vocabulorum πόϑος et ἔρως 
differentiam jam "obseryaverat Plato in Cratylo, p. 420; 
Ubi indicare videtur, πόϑος, hoc sensu, factum esse à 
σόϑεν unde? Quod tamen, haec Analogie luce, neminem 
facile secuturum puto. Ceterum **à πόθος masculino 
est foem, σσοϑὴ, accentu mutato, αἱ in 0$, χολὴ, ; 
ix^ E.S.] pte Ses 

Tloéw facio. A πόω, quod pp. idem ac vá, πέω" de quis 
bus supra. [Igitur primaria hujus verbi siguificatio vi-. 
detur esse posita in premendo, incumbendo studiosius, et 
quasi cum nisu quodam ; que vis est etiam in Hebr. 
τῶν. De opere rustico fortasse primitus στοιξω anm 
adhibitum fuit: cui quidem operi postea im primis ver- 
bum πονεῖν tributum : unde πόνηρος laboriosus, quod vo- 
cabulam saepius exponi ye , passim δὰ Aristophanis 
Plutum monuit T, "n. ^x vero premendi propria 
notione aplius nonnihil fortasse explicari poterit phra: 
ποιῶ ct κακῶς aflicio te malis, pp. premo te malis, xax& 
pro κακοῖς : atque ita indidem lucem capient plurimi - 
hujus verbi usus, copiose indicati ab H. Stephano, Th. 
3.'col. 423-432. Ubi forina quoque simplieior ποῦ, Ety- 
mologo commemorata (col. 679. 23. ss.) non reticetur, 
E. 87 

IlexiAog varius. Elymol, Παρὰ τὸ πέχω, τὸ ὑπάρχον, δα 
"n. ππεχίλος, καὶ, τροσσῇ τοῦ & εἰς 0, «σοικίλος. | 
intelligitur veram derivationem non praebere. - alia 
tentemus via, . A πέκω, in Praeterito, vulgo dicto Medio, 
est πέποκα, hino πόκος, et, forma veteri, πόκις, quie 
nolare debuit vellus, pellemve depexam, aut tam. 
Porro εἴλω 8. f» pp. est volvo. An binc factum 
4. d. pellem volvens, devolvens, mutans, versipellis, ver« 
sicolor? Nisi forte rectius slatuas, eT. r n ? 
simplicem, à πόκις, roii, propagatam. E. S. -— 

Tol pastor. A roi», πόω, quocum convenit πάω" unde. 
πατὴρ et pastor. [“΄ Ποιμένες, secundum vim vocis, 
pastores ovium, Vidit L. Bos, in Dissert. de ol. 
Gr. p. 37. vocem esse' repetendam à veteri verbo, - A 
cographis ignoto, so, significante herbas pasco : cujus. 
ke tyacet derivatum supeiest πόα, s. ποία, herba, A pas- 
toribus vox transducta fuit ad quosvis rectores, regesque 
adeo ipsos, significandos. Regem sepe Homerus vocat 
ποιμένα λαῶν. Navis magister dicitur segui» apud JEs- 
chylum,;in Agamemn. vs. 666. Quomodocümque vox βὰς 
matur, maguifice rector populi sui Christus dieitur à ἄρχι- 
“ποίμκην summus pastorum, 1 Petr. 5. 4. Qnam vocem ra- 
rissimam Hesychius Mtn urhe Cretenses τὸν 

ἱποι vocasse ἀρχίλαν, i. e. , principem po- 
so j y sie wine Grwcos nomina contrahebantur. 
Agesilaus, ᾿Αγεσίλαος, ᾿Αγεσίλας dicebatur." L. C. V.] 

Troy) poena, Forte à «σόω premo, [Ratio nominis paul- 
lo est obseurior. Etynrol. M. col. 678. Ποινὴ, ἡ ὑπὲρ 

qo τις οὖσα, «΄λὲ- 
, i γίνεται πονὴ, xal 
&e. Posterius videtur verissimum. Thema πένω 
supra expositum in ἀσένομεάν) signifiont pp. gravius 
mere: unde σσόνος pp. moles premens, molestia ὅζο, 
porro ποῖνος, et nostrum sro, molestia, wgritudo, et pp. 
re muleta gravior, quam ferre et solvere debeas, 

Ua ministerium facio sedulo. *' Significatio verbi 
ex pluribus locis satis clara est: origo vero 

obscura, Pro more Grammatici, ex πομῖν οἱ πόνος, 
positum volunt. Melius alii awónv deducunt à e»íw. 
Πνύειν significat pp. anhelare : ποιπνύειν anhelando díscut- 
rere, et dein festinare, ao festinato pede ministrare." T. ΗΠ] 
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Πόλεμος bellum. Vide ίζω. Proxime est à πολέω. 


Hox» verso, à πσόλος, quod à πόλω s. πέλομαι: de quo. 
** Πολεῖν est vertere. Hino ezerízroxor circitores ; |- 
et πολεῖσϑαι Hesychio, περὶ τὸ αὐτὸ ἀναστρέφεσθαι ; el πο-᾿ 


" supra. 


λεῖν γῆν terram aratris vertere, Unde et τρίσσολος 
quz tertio arata est" &e. — Hxc et similia vide apud Sal- 
mas. Exercit. Plinian. p. 450. b. F. 514. b. D. 693. a. 
Ὁ. etalibi. Est et alia forma πολεύω, unde πολεύων qui 
terram versat aratro, &c. Vid. Valcken. Diatr. in Fragm. 

Euripid. p. 246. ubi plura. E. S.] ἷ 
Πολιὸς canus, pp. candidus, à τσόλος, unde polio Latin. 
quod compone. [πολίω, verbum apud Grecos obsoletum, 
servavit nobis lingua Latina in polio, polivi, politum, po- 
lire. Proprie de iis dici observat Forcellinus, quee fri- 
cando et terendo nitorem aequirunt: ubi complara exem- 
pla in medium adferuntur. Origo certissima est vw, 
«σόλω &c. ubi notio premendi primaria, in verbo πολίω, 
"ita elucet, ut fricationem intelligere debeamus, que pres- 
$2 validiusque adacta manu fiat, Estque adeo leviter di- 
versum polio à πολέω, poleo, quod in hoc verbo motus in 
circulum, vi quasi impulsus, et circamactus, attendatur ; 
inillo vero vis premens radensque in ligno &c. potissi- 
mum sentiatur: efsi discrimen hoc, in derivatis, non est 

tuum. E. 5.7 ; I 

Πόλις civitas. A multitudine dicitur. Compone πολύς. 
[Proprie, nimirum, significat τὸ πλῆϑος, καὶ τὸν Aa, uti 
egregie expressit Etymologus in πόλις, col. 680. δὲ pluri- 
ribus exemplis probavit cef. Valcken. ad Euripid. Pheen. 
Ρ. 343. et in Diatr. ad Dram. deperd. p. 217. a. B. exi- 
mie porro Etymolog. 1. 1. Γίνεται ἐκ τοῦ στέλω, τὸ ἀγαστρέ- 


Φομαι" παρὰ τὸ πολεῖγ ἐν αὐτῇ ἐν ἣ ἀναστρέφονται οἱ ἄνϑρωτσοι 
κατὰ τὸ αὐτὸ &c. Vide et Valck. in voce sequenti. E. S.] 


πολὺς multus. À «£e, πέλομιαι, adsum. [** Antiqua 
forma fuit πολὸς et πολύς. Nec enim veteres Greci literas 
duplicabant, Illinc it vox usitatissima πόλις, multi- 
tudinem hominum significans, in unum locum collectorum, 
sive civitatem." L. C. τὶ [Malim multitudinem hominum 
in uno loco versantium. Conf. supra in πέλομαι. E. 5.1 

Tióme:c laboriosus, miser: σρογηρὸς improbus ; scelestus. 
Alio loco cel. Lennep. ** Verbum πένομαι, laboro, peperit 
nomen πόνος, laborem notans, et translate quoque, moles- 
tiam, zerummas, quz graviorem laborem comitari solent. 
Ab isto Adjectivum est πόνηρος, quod pp. notat laboriosum, 
et translate azrumnosum. Sicut antem, apud Latinos, 
liomines laboriosi, astuti, similesque, interdum malesed 
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“τόποι, in notione Passiva, cocti, id est mites, minime cru- 
di; E. S.] ; λυυ έν, 
Ποππύζω sibilo. Factum à sono. [* Nempe à sono, qui 


ποῦ, per sonum blandiri equo, cani, et ad se appellare. 
Hinc frequens Grácis non tantum est zezruzj42c, sed La- 
linis etiam poppysmus  &c. Apud Clement. Alexaudri- 
num, non satis intellecti ab interpretibus, ποσπυσμοὶ δού- 
cv, i. e. vocationes servi per poppysmum." T, H.] [Plura 
dabit H. Stephan. Appendix, c. 1692. Conf. et Eustath. 
ad Homer. p. 565. 10. Etymol. p. 191. 21. in voce βατ- 
παξίζειν. E. 5.1 : 

Tlógxsz ** annulus, cujus circumplexu ferrum sive cus- 
pis haste, eum hastili, vineitur." | Hedericus. Occürrit 
vox Il. 2. 320. et Θ. 495. περὶ δὲ χρύσεος δέε arógung cir- 
eumque hastam aureus ambibat circulus. Vide in πόρκος. 


E. S. : δια 

filas rete piscatorum, quod eirculariter spargitur, et 
in orbem funditur. Etymologus c. 683. 28. repetit, quasi, 
ἀπὸ τοῦ περικεῖσϑαι, nt «πόρκον dixerint, διὰ τὸ περιλαμβά- 
v&y καὶ παερίεχειν “τὸν εἰσδύοντα ἰχϑύν. Analogia suadet, ut 
repetatur à verbo πέρκω, quod pp. notasse pungo, pun- 
gendo, penetro, perforo, &c. supra jam observatum est, 
in mwtpxóz. Ab illa perforandi notione.vox porcus, (qua 
apud Latinos superest) suem domesticum notat, rostro 
Suo quzvis obvia serutantem, et quasi perforantem. Sed 
idem. verbum πέρκω notionem ambiendi cingendique olim 
videtur habuisse, ab eadem origine pungendi ductam: 
quatenus, nempe, πέρκειν peculiariter. fuit pungere iu or- 
bem: quemadmodum 22D circumivit Hebr. idem ver- 

-- 


bum est quod Ar. C^ pupugit, at alio flexu adhibitum. 


Jam vero à cireumeundo, cingendo, «exo; rele in orbem 
fundi solitum, σόρκης annulus ferrum haste cingens &c. 


E. 8]. 


Tw, meretrix ; et mascul, πόρνος Lat. exoletus, vel 
cinedus seu scorfum masculum, cum suis derivalis, oriun- 
tur à verbo antiquo πέρνω, unde πέργημει, vendo. Dicitur 
autem à vendendo, quod publice prostituti questum fa- 
cerent corpore, secus atque honestiores merelrieulz, quae 
hujus illiusve libidini tantum inserviebant, queque hones- 
tiori vocabulo vocantur ἑταίραι i. e. socie, Latinis etiam 
amice dictz. A scortis autem disliuguebantur amasii, qui 
vel ipd, à Grecis dicebantur, vel τὰ παιδικὰ, vel etiam 


li dicuntur : sic, in deterius conversa significatione, «o- 
νηρὸς exime quoque notat hominem malitiosum, astutum, 
velerat &c. tu, in posteriori hac significatione, 
Semper posito ad ultimam syllabam. Valet autem 
tum idem fere, atque apud Grecos πανοῦργος : quse vox, 
itidem-mediw significationis, plerumque tamen in deteri- 
orem partem accipitur, de homine ad omne genus mala- 
rum artium proclivi et aplo: et quidem, apud Atticos, no- 
men σαγοῦργος (sicut etiam srowpoc) summi convitii loco ha- 
bebatur. Eadem nomina, non sine astutize el malitiz sig- 
nificatione, aptissime à scriptoribus sacris tribuuntur Sa- 
tang. lta et αἰὼν πονηρὸς (Epist. ad Galat. 1. 4.) ac- 
cipi potest de seculo ad omne genus flagitiorum apto." Πό- 
γηρον et γεωςγὸν permutari, supra jam observatum ex T. H. 
unde facile perspicitur illius vocis proprietas. Redi ad 
ποιέω. E. S.] ; ; 

Πόντος pontus, mare. Diversas derivationes przbet Ety- 
mologus, col. 682. Πόντος ἀτσὸ τοῦ πγέω" ἐν ἢ αἱ arvoal, καὶ 
οἱ ἄνεμοι. ἢ ἀπὲ τοῦ πόνος, τοόντος, wa" ὃν πεπόνηται περὶ 
τὸν πλοῦν τὸ τῶν ἀνθρώπων γένος. Καὶ ἀπὸ τοῦ πνέω πνότος, 
καὶ πόντος &c. An fortasse ἃ πόνος labor, ** quia plenus la- 
boris?" ut alii apud Vossium. Sed et ipsum σγόνος, ni fal- 
lor, est à lando, sive efllando, quatenus vehementius la- 
borantes spiritum efllant trahuntque cum difficultate, et 
πσόντος, pro πόνετος, commodissime mare dicitur, quod per- 
flatur ventis. Notetür etiam phrasis Homerica : πόντος ἁλὸς 
«πολιῆς, Tl. 9. 69. pontus sali cani, ubi ad agitationem ven- 
torum manifesto alluditar. E. S.] 

[Πόπο; demones, dii. Unde 2 πόποι passim apud Ho- 
merum. ** Veteres Grammatici dissentiunt, quo pacto sit 
intelligendum, Scholiasta exponit φεὺ, παπαὶ, addens, 
** Adverbium esse σχετλιαστικὸν, quod querelas et tristi- 
tiam adfert." Haé ex sententia 4 «zr» nihil aliud foret, 
quam imitamen vocis quérelarum, idemque adeo quod La- 
tinis o papze ! Fuere alii, inter quos Appion, Alexandr. 
Grammaticus eruditus, et Heraclid ium Gr ti 
corum doctissimus, qui dicerent, πόποι, esse nomen | deo- 
rum, ex Dialecto sumtum, atque adeo ὦ “πόποι idem esse 
quod ὦ ϑεόι &c. T. H.] [Verissime instituisse videtur vir 
doctus, in Lexico Hedericiano, qui conferebat vocem πέ- 
στῶν mitis, placidus. Huic certe vicina vox altera potuit 
esse a mitis, pp. coctus, quod. à πέτσω, unde πέπτω. 
Ab eodem πέσω, nisi malis à zómw, superest quoque deri- 
vatum πόπανον placenta tenuis, pp. cocta, quin et popa, 
pp. ut videtur, quasi eoctor carnium ; unde et popa ven- 
ter fortasse apud Persium (Sat. 6. 74.) i. e. venter, qui 
cibos coquat, concoquat, immani copia." Observandum 
enim est, formas nominum in oj, modo activam vim ha- 
buisse, modo passivam, ut vózo; poluerit notare et eum 
qui coquat, et eum, qui coctus sit, adeoque mitis: unde 


παῖδες, cui postremo respondet apud Lalinos puer. Eos- 


editur, ad aliquem appellàndum; Sie: ποππύζειν κύνα, ἵα-, 


HOTNIOZ 


[πόρω verbum obsoletum, quod multa sui vestigia, in 
linqua Greca, reliquit.. Ab. eo-enim non tantum repeti 
potest vulgatissima vox «eo; porus, meatus, transitus, et 
vp, q do Laced dixisse, pro ποῦς, pes, auc- 
tor est Hesychius: verum etiam πόρε, quod alias, cum 
augmento, ἔπορε, 3. pers. Sing. Proterit. imperf. Activi, 


quin et sov, unde πσορεῖν, et forma reduplicat qrogtiy, 
qvam habet Hesychius. Stüirps σσόω, cognata aliis 
πάω, ert, πίω, premo. A premendo videtur esse ducta 
notio calcandi, porro ea incedendi, et per di, unde et 


Latinorum porta : nempe qua permeatur, et portus, quo 
penetratur, quo receditur, (quam vocem pro domo etiam 
| posuisse veteres, auctor est Festus) quin et ea dandi no- 
tio, in primis tecte. et occulte, repetita forsan est ab illa 
premendi, uti Belgze etiam dieiimus iemand ets in de hand 
drukken : nisi. malis, notionem dandi, donandive esse duc- 
lam à transmittendo et prebendo alteri &c. IIzvero pes 
quin dici potuerit à premendo et calcando, nemo dubitet. 
Eadem certe oiigo est vulgati ποῦς pes. E. S.] 

Ποσειδῶν Neptunus. Forte à «zi; (quod cum ποῦς com- 
ponendum) et δέων, quasi ambiens terre pedem. [Ποσεί- 
δῶν haud dubie contracta /forma est, pro ποσείδέων qua 
voce Herodotus passim utitur, sive potius pro ποσειδάων, 
quod semper legas apud Homerum ; qui, ne semel quidem, 
contractum πσοσειδῶν adhibuit. Etiam ποσειδέης, et ποσι- 
δῶν est in Etymologo, c. 684. 95. ubi variz prebeutur 
derivationes, incertz omnes; aut aperte false. Herodotus 
l. 2. p. 128. 84. 85. nomen πόσειδέων ab. Afris repetere 
videtur, ut origine Punicum sit, magnoque adeo Bocharto 
interprete (in Geogr. Sacr. 1: 1. c. 2. c. 9.) idem. quod 
TUB, quod latum et expansum sonet, à (JE) pandere, 
expandere. Bocharti sententize favet nonnihil, quod etiam 
σοσειδὰν dixerint, indice Salinasio, in cxercit. Plin. p. 111. 
b. et 580. a. E. S.] 4 

[Ππόσϑη pellis, qua glans pudendi virilis tegitur, vel 
ipsum αἰδοῖον virile. Etymologus c. 684. 55. πλεονασμιῷ 
τοῦ c dictam censet, quasi, πτόθη, δι᾽ ἧς τὰ τοῦ πόϑου γίνε- 
ται" quod longius petitum est. Simplicior fuerit ratio 
appellationis, à zw premo, vim facio, unde πόσις vir, 
pecul. maritus, à prenendo, quemadmodum U^N Hebreis 


similiter dictus est ab UN. pressit, compressit, Lexici 
"TP 


Hebr. nostri p. 18. Hoc si fortasse alicui ideo minus 
placeat, quod πόσθη pp. sit pellicula pudendi (unde de 
ipso pudendo vox deinceps per metonymiam demum dicta 


dem Corn. Nepos, in Praefatione, vocat quoque adol 


sit, q dmodum cuticulaapud Latinos pro corpore ipso 


tulos. A nomine autem πόρνος ductum πορνεία lati 
patet, et omne genus scortationis comprehendit." Cf. Len- 
nep. ad Phal. p. 130. - 

Πόῤπη fibula. A πόρω, vel πέρω, unde etiam «zspów fibula, 
vel subula. [** πόρπη pp. annulus, aut orbicularis circel- 
lus, cui fibula vel περόνη inserta tenetur; sed et non raro 
ipsam fibulam notat. Hine πόρπαξ annulus major, cui, ad 
interiorem clypei partem adfixo, brachium immittitur. 
Forma in £ desinens, (rarius diminutze potestatis, ut apud 
Hesychium iu. βώμαξ) maxime augmenti et magnitudinis 
est indicium, ὑσσὸς, ὕσσαξ' πύνδος fundus, πύνδαξ latior et 
amplior fundus. Ad personas, eadem forma, etiam perti- 
net τὐλοῦτος, πλούταξ divitiis aflluens, στῦλος, πήλαξ luto 
oblitus et contaminatus, unde πηλακίζειν, ét, frequentiore 
composito, προπηλακίζειν contumelia adficere; στόμφος im- 
manis strepitus, στόμφαξ, apud Comicos, blaterator. Ππόρ- 
maf vero, à Scholieste Aristophanis ad Equites, vs, 845. 
exponilur ὁ ἀναχορεὺς τῆς ἀσπίδος. Quoniam. autem in me- 
dio clypei hereret, idcirco in Euripidis Phoenissis, vs. 
1134, πόρπαχ᾽ ὑπ᾽ αὐτὸν enarrator vetus exponit ὑπ᾽ αὐτὰ 
τὸ μέσον. Dictus etiam ἀντιλαβεύς᾽ &c. T. Η.1 

Πόρτις vitulus, sive juvencus, et vitula s. juvenca. Ori- 
ginem vocis, à πορεύεσθαι incedendo, repetunt veteres. 
Etymol. c. 684. 2. Παρὰ τὸ deri elc πορείαν, καὶ votatw ἔρχεσ-- 
Sai, οἷον σπόρος, πόρις, xal, πλεονασμᾷ τοῦ T, πόρτις X. T. À. 
Et sic Eustathius, c. 1663. 33. Πόρτιες, ἤγουν νέαι βόες, ἄρ- 
τι ἀρξάμενοι πορεύεσϑαι. Idem Eustathius admonet, ** modo 
πόρτιες dici, modo πόρτακες." Conf. quem vir illustris, H. 
"Tollius, de forma simpliciori πόριες, dedit, in Auimadv. ad 
Apollonii Lex. Homer. p. 561. Itaque, uti πόξις, forma 
simplex, ducta est, sive à πέπορα, Preeterito perf. Medio 
verbi πείρω, sive rectà, ab obsoleto verbo «óew, sic ab 
ejusdem verbi, πόρω, tertia pers. Preter. perf. pass. πέ- 
πόρται est πόρτις. Vide plura ad seq. πόρω. E. S.] 

Πόρφυρα purpura, genus conchze maring. Α se, (quod 
cum πῦρ p dum) et φύρω misceo, dicitur purpura, 
πόρφυρα, ab igneo colore admisto. [Veteres parum  verisi- 
milia, de etymo, prebent, ut Etymol. c. 684. 12. quando 
dicit, vocem factam παρὰ τὸ περιφέρειν τὸν γοῦν &c. Nescio 
equidem, an πόρφυρε rectius repeti possit à στορφύρω, hoe 
vero sit forma verbi reduplicati, ducta à φύρω s. φόρω 
misceo: ut πορφύρω pp. sit vehementer misceo, pertur- 
boque, quod de mari dictum, vehementius perturbato, 


agitatoque ; et dein melaphorice de animo, curarum sestu- 


jactato. Conf. Iliad. Φ. 551. Od. Δ. 527.572. &e. Quodsi 
verum sit, πόρφυρα pp. jactata, sive :wstu ejecta, dicta 


"fortasse primum fuerit concha marina, et dein eximie 


concha, unde purpura conficiebatur. E. S.] 


dicitur, eute induto) cogitet, an τσόσθη, cum adspiratione, 
pro πόστη, dici potuerit quasi repressa, aut retracta, quod 
retroagatar retecto αἰδοίω. Sed hec pluribus explicuisse 
non refert. E. S.] i 

Ποταμὸς üluvius. Α voráw, quod à πότος. Stirps mów, . 
quod idem ac πίω bibo. [** Proprie. significat aquam po- 
tabilem, opposite ad marinam sive salsam. ' Oritur autem 
à ποτὰ, neutra Plurali vocis «0736, quze à πόω. Latinum 
verbum potandi inde formatum est. Ejusdem vero formz, 
ac nostrum ποταμὸς, sunt voces. πλόκαμος, ϑάλαμος, ὄρχα- 
μος, et similes." L..C, V.]- 

Πότερος uter, quasi ex πὺς, et ἕτερος, de quo supra. II 
vide in ποῦ, [Nobis quidem nullum dubium, quin «ózepoc 
uter, sit, pro. pleniori ówózspoe: qua de voce dictum jam 
supra. ῬὉπότερος hocce, sive ὁππότερος, frequenter legitur 
apud Homerum, qui alterum illud: πότερος, semel tantum, 
adhibuit, Il. E. 85. E. S.] 

Πότμος sors,fatum. Pro πόσμος, el hoc à πόω, quod 
idem ac πέω, componendum eum πίπτω cado. [Nescio, an 
vox πότμος tanquam contracia sil habenda, ex πότιμος, 
i.e qui bibitur, sive ebibitur, nempe, calix ; unde adsumi 
potuit notio sortis, que alicui calicis instar obtingat. Sic 
D32 calix, pro portione, s. sorte, Ps. 11. 6. 16. 5. 23. 
δ. etalibi &que in sacris, alque apud Arabes, occurrit. 
Stirps hoc pacto fueril azóv, unde πότος, ποτὸν, potus, 0737 
poculum, et ποτήριον, quod et ipsum, figurato usu, pro por- 
lione, legitur, Matth. 20. 22. 93. 26. 39. Joh. 18. 11. 
Apocal. 14. 10. 16. 19. 18. 6. &c. Quodsi autem πότμος, 
hac quidem ex origine, idem pp. sit ac ποτήριον, tanto ma- 
gis quadrabit in hanc vocem non t epitheton ἀδευκὴ 
amarus, acerbus, (ut Od. K. 245. ἀδευκέα “πότμον, pp. sit 
amarum poculum) verum etiam phrasis Homerica, &ziz- 
πᾷν πότμον attrahere, i. e. continente tractu ebibere po- 
culum fati, quod 1 ; (indice. Stephano, Thes. t. 3. 
c. 990.)forma verbi Media, dixit ἐπισπάσασθαι τὴν κυλίκα, 
calicem attralere, sive uno haustu ebibere. Vide 1]. B. 
359. 2. 419. &c.. Itaque el πότμος ἑτοῖμος, Tl. X. 96. pp. 
fuerit poculum mortis paratum. E. S.] ?g 

Πότνιος venerandus. Forte à prolabendo, ut sit, quem 
supplex adores. Hoc pacto origo erit πόω, de quo modo 
in πότμος. Tta fere Etymol. c. 685. 50. IIórvia* eefacqaín, 
ἔντιμος" παεὰ τὸ πέτω, ποτῶ, καὶ mroTYS* οἱ γὰρ σεβόμενοι προσ΄- 
πίπτουσι. ὅθεν πποτνιᾶσϑαι τὸ προσπίπτειν M. T... Conf, et 
Eustath. p. 865. 59. In Hesychio πότνια yivexponitur 
καλὴ γῆ" et πότνα, inter alia, redditur xax. | Possent, hoc 
adspectu, πότος, δὲ πότγιος, dicta forsan videri pro πόθνος 


εἰ πόθνιος, à πόθω desidero, unde πόθος desiderium : at πόϑ- 


ΠΟΥ 


»ws pp. sit, quasi, desiderabilis, desiderium sui movens, 
aique adeo pulchra admodum res.. E. S.] 

[ποῦ ubi. Recte vir eruditiss. in Lexico Hedericiano, 
repetit ab antiquo 7c, πὴ, πόν. Cum πὸς convenit. Latinis 
usitatum quis, quz &c. ltaqne ποῦ, ποῖ, πῷ, πῆ, pp. casus 
Genitivi et Dativi sunt, per ellipsin Prepositionis cujus- 
dam, lute adhibiti. Conf. dicta superius in «ii et πη, 
et cl. Hoogeveen Doctr, Part. cap. 45. ss. E. S.] 

Ποῦς, pes, pro πόος, à πόω. ^ Vide suprain πέδον. [Ge- 
nitivus σποδὸς, Lat. pedis, suadere videtur, literam δ, in 
forma hujus vocis prisca, non defuisse.. An igitur à πέδω 
factum. fortasse est «£3oc, πέδς, pes, pedis, à «ód» vero. 
πόδος, et, 3 elisa, πόος, quod contractum dein in ποῦς ὃ Sane | 
3in medio Genitivo, ab Ionibus potissimum, ejectum- 
fuisse, apparet ex Genitivis Πάριος εἰ Θέτιος, pro Πάριδος, 
Θέτιδος, à Maittairio commemoratis, p. 109. Conf. et /Eo- 
lica ᾿Αρτέμιος, μήνιος, pro ᾿Αφτέμειδος, μεήνιδος, apud Vossium, 
de Litterar. Permutatione. Hac via delabimur ad verba 
«σέδω, ac πόδω, quie à πέω et πόω orta, vim habuisse opor- 
tet premendi: ut πσοῦς, hac ratione, contractum ex sróoc, 
pro z23«, et pes Lat. pro πέδς, ex -σέδος, originem duxe- 
rint, noti 4 perint à pr , quz, pedibus 
positis, fiat. E. S.] 

᾿[πόω, idem origine, quod cognata πάω, πέω, πίω, at, in 
usu. lingue, obsoletum. Vestigia hujus verbi certissima 
deprehendas, non tantum in derivatis πόσις, ττόμα, «σότος, 
ποτὸν &c..sed etiam in Futuro πώσω, et Perfecto πέπωκα, 
ad 'l'hema ív», vulgo referri solitis. A πέτσωκα hoc, inter 
alia, ductum est πόκος, obsol. Lat. pocus, cujus diminuti- 
vum poculum in usu mansit. Quodsi jam stirpes illas 
cognatas πάω, «zío, πίω, attentius consideraveris, perquam 
verisimile fiet, nostrum πόω, scque ae πίω, (unde πίνω) pp. 
significasse premendo labia, vel labiis compressis bibere. 
De za, pp. herba densa, supra jam dictum, suo loco. E. S.] 

Πρᾶος mitis. Forte à περάω transadigo, transfigo, ut 
σιρᾶος proprie sit tractabilis. Conf. πράσσω. [Forma altera 
πρᾷος, cum iota subscripto, probat, contractam esse vocem 
ex πραῖος, quod forte pro πέξαιος, unde περαιόω transmitto. 
Proprietas verbi, à cel. Lennepio indicata, confirmari 
posse videtur ex collatione cognati verbi περαίνειν, quate- 
nus inire feminam notat. Itaque πρᾷον, pro σσέραιόν, pp. 
fuerit quod penetrari, transfodi, facile possit, oppositum 
alteri χαλεπὸς durus, diflicilis. -E. S.] 

Πράσσω facio, ago, tracto. A «vtcáw, de quo supra. 
[Nimirum ὃ περάω, in Futuro περάσω, (litera e geminata, 
οἱ facta contractione) ortum est πράσσω. Ab ejusdem au- 
tem verbi περάω (contracti in πράω) Praeterito antiquo 
Activo πεπέραγα, (unde natum postea zécpaxa) ductum 
nomen Substantivum superest πρᾶγος, cum accentu cir- 
cumflexo notatum, pro σέραγος : eadem fere ratione, atque 
à Perfecto Pass. πέπεαγμαι, pro πσεπέραγμαι, fac- 
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Πρέσβυς senex. Forte ex πρὲς (quod cum πρὸ, πρὸς &c. 
descendit à πρέω, de quo in «zpéq«vov) et βὺς, à βύω, quod 
cum βάω, Ci», componendum. [Vir eruditissimus, L. Bos, 
Dissert. de Etym. Graeca, p. 38. 39. ** vulgarium Lexi- 
cographorum senlentiam" explodens, ** qui πρέσιβυν senem 
dictum voluerunt, à «p et σβέω extinguo, quod in seni- 
bus calor nativus extingui soleat, similesque derivati 
alias damnans, conjecturam ipse suam proposuit, qua 
«σεέσβυς senex per contractionem appellatus fuerit, ** qua- 
Si πορέσεβυς, ut sit ἀπὸ τοῦ πύρειν et. σέβεσϑαι" quia senex 
venerationem sibi iliet, sitque venerabilis." Hacte- 
nus ille. Sed, nomen πρέσβυς esse vocem simplicem, non 

itam, satis, opinor, docebit collatio ZEolicz: hujus 
noihinis formae, «z£ezyic, quod cum Lat. priscus jam com- 
pararunt Vossius, et Schrevelius, Syllaba enim γὺς est 
mera terminatio, qualis est altera illa notissima Latinorum 
in cus. Porro, quod, pro πεέσβυς, etiam dixerint πρέσβος 
(unde πρέσβα θέα, apud Etymologum, col. 687. 3. et He- 
sychium, t. 2, c. 1017.) el πρέσβις, (unde πρεσβίων et 
τρέσβιστος, uli à λάλις, quod poétae servarunt, est λαλίων, 
λάλιστος, in eodom Etymologo, c. 753. 21. 25. et 687. 11. 
14.) quin. et πρείγις (unde. πρείγιστος, in inscriptionibus 
Asiaticis, laudatis à summo viro, L. C. V. in Adnotat. ad 
Theocriti Adoniaz. p. 319. 390.) heec igitur omnia eo ma- 
gis confirmabunt, terminationes βυς, γυς, γις, hac quidem 
in voce, nihil commune habere cum verbo βύω, vocemque 
adeo πρέσβυς, cum vicinis formis, esse simplicem, non vero 
compositam, Jam vero, si przeterea comparaveris, quam 
modo dixi, vocem: Lat. priscus, cum /Eol. πρέσγυς, et alia 
voce obsoleta pris, unde pri, in pridie et Gr. πρὶν, (de qui- 
bus dictum supra, iu παρὰ,} manifesto fluxerunt, utrius- 
que origo facile admodum in oculos incurret. Hoc enim 
pacto, à πάρω, obsoleta stirpe, (de qua dictum in παρθένος) 
facta sunt zagéw, παρέϑω, &c. unde πεέω, πορήθω, πρέβω, 
πείσβω, πρέσβυς, quin et πρέγω, πεείγω, πρείγις &c. quae 
omnia notionem propriam. habent perrumpendi, proce- 
dendi, aut proveheudi : unde πρέσβυς, et τπορεῖγος, pp. vi- 
dentur idem notasse ac provectus, et, à priori illo, ducta 
forma Comparativa πρεσβύτερος provectior, pecul. etate, 
vel annis, unde notio senioris honorati, legati &c. Conf. 
porro, quee dedit Valcken. ad Adoniazus. Theocrit. 1. 1. 


Πρήθω incendo. A “περάω repetendum. [Propriam verbi 
vim in perrumpendo positam esse, observavimus, in zgíz- 
Buc. Α πρήϑω, vel forma simpliciori, zpév, ductum est no- 
men πρηστὴρ, quod, Hesyclio indice, nolat ἄνεμον σφοδρὸν 
&c. i. e. (ut cel. Lennep. Animadv. ad Coluth. cap. 12. 
ponit) vent veh tem et, cum vi, furentem, 
pp. perrumpentem, sive prorumpentem. Vide plura apud 
dulcissimum przeceplorem, l. l. Notio ea perrumpendi, 


tum est z;Zypa, itidem circumflexum, pro πέραγμα. Jam 
vero lali ex fonte derivatum verbum πράσσω, quod Attici 
dixerunt πράττω, pp. notasse videtur ad exitum, finemve, 
perduco; unde πρᾶγος et ““ πρᾶγμα pp. res gesta, vel 


pr dique, admodum clare perspicitur in illo poet 
| (Iliad. A. 551.) de leone, carnium cupidissimo, qui iue, 
i. e. recla irruat, at οὔτι πρήσσει, lh. e. perrumpere non 
possit &c. Ab eadem autem notione perrumpendi, sive 
penetrandi, orta quoque est illa. fl pervadentis, et 


acta". quemadmodum alio loco: cel. 1 explicuit 
** ut diversum sit ab altero χρῆμα, quod ab usu dicitur, 
quasi res, qua utaris." Porro ab ejusdem verbi πράσσω, 
sive potius ab antiqui πράω, pro περάω, tertia perf. Przte- 
riti Pass. σσέσσρακται, est nomen agáxzoe, quod ** apud 


veleres, speciatim, significavit eum, qui τὸν barixeiqetvor | 


εἰσπράττεται φόρον, i. e. impositum tributum exigit, ut 
Suidas, hae in voce, interpretatur. Latius autem paullo 
sumtum idem nomen etiam dicitur de eo, qui ultor est 
alicujus rei, atque ita erpáxwp φόνου ultor ezdis. Apud 
Hellenistas autém inde porro transiit, ad. significandum 
lictorem : quo sensu accipitur, v. gr. in loco Lucze Evang. 
€.12.38." E.S.] Δ ἡ 

Πρέμενον stipes, stirps. Pro πεέμενον, à πρέω, περέω, quasi 
iransligendo preminere facio, [Hesychius seé£pevov inter 
alia esse, ait, πᾶν ῥίζωμια δένδρου τὸ γήρασκον, f τῆς ἀμπέλου 
πρὸς τῇ γῇ Quascumque arborum radices aridas &c.. Cla- 
rius eo Etymologus, c. 686. 36. πρέμινον, inquit, τὸ ἀπογή- 
ac oy τῶγ στελέχων λέγεται, trunci. vel stipiles arborum 
emortuz, Preterea Hesychio commemoratur σερόρανον éz- 
τίας foci ima pars. Unde vix dubitandum videtur, quin 
πρέμινον per vocalem &loco », scriptum, (ut solebant vete- 
res) exp sit, ex collato verbo πρήϑω incendo, cu- 
jus Prater, perf. Act. πέπρηκα dederit Particip. Pass. 

peter. πευσρήμενος, pp. incensus. vel incendi solitus. 

ine, demto augmento, πρήμενος, πρέμνος, et neutro, πρέμι- 
v», Belg. Brandhout, et idem nomen, alio adspectu, de 
foco dictum ejus ima pars h. e. brandplaats, vel stook- 
plaats. Ligna vero, sive radices vitium, imprimis foco in- 
cendendo inserviisse, res notissima est, vel ex illo Eze- 
chielis, cap. 15. 2—6. E. S.] à 

Tipérrw decorus sum, excello. Inde πρέμενον, [Conf, modo 
dicta, Etymologus c. 686. 56. factum conjiciebat ex Prae. 
positione aaeà et ἔπω dico: ut primo fuerit παρέσω, et, 
contractione facta, πρέπω, Qua: derivatio speciem quidem 
veri habet, at construüctioni tamen, et usai hujus verbi, 
nonnihil repugnat. Rectius fortasse repelas, ex πάρω, za- 
ρέω, πρέω &c. ut. πρέπειν pp. sit convenire, similem esse : 
*unde notio decori. Hesychius πρέπον, ὁμοῖον exponit ; ei- 
demque πρέπτα sunt φαντάσματα, εἰκόνες. E. S.) 


pide suo ta, quasi, fiudentis. E. S.] 

| Πρηνὴς pronus. . [** Πρηνὴς pp. significat pronum in faciem. 
| Quod Virgilius dixit (/Eneid. 1. 119.) pronus volvitur in 
| eaput, id expresserat ex. his Homeri, Il. Z. 42, Αὐτὸς δ᾽ 
| ἐκ δίφροιο Kc. Idem alibi (Il. E. 586.) dixit χύμξαχος, bh. e. 
ita in caput pronus, ut pedes in altum educantur. Apud 
Athenzum, l. 4. p. 153. ἐπὶ τὸ ἔδαφος πρηνὴς σεροπεσὼν προσ΄- 
κχυνεῖ. Est hiec usitata vocis significatio, à qua rece- 
dendum quoque minime videtur in loco celebri (Act. 
Apost. cap. 1. 18.) de Juda proditore, καὶ περηνὴς γενόμενος 
i.e. cum pronus in faci concidisset, crepuit medi 
Nempe, optime posse conciliari videntur scriptores saeri 
(Mattheus et Lucas) 4 do rem pit Isa: Ca- 
saubonus. Judas consilium ceperat, quod etiam exsecutus 
est, laqueo gulam strangulandi. Id narrat Matthieus (cap. 
927. 5.) Sed vero Judae pendentis fractus videtur fuisse 
laquens, ita ut, in terram pronus, caderet in pracipitium: 
quo facto medius crepuit, et intestina ejus fuere in terram 
eílusa. Hoc memorie prodidit Lucas, Act. Apl.1. 1. Id 
vero, ne cui videatur, ad scriptores nostros conciliandos, 
pulehre excogitatum, dabo similem plane historiam ex 
Apuleii Milesiacis, l. 1. c. 12. ubi quendam introducit, 
ad hunc mod 1 tem: Ad grabbatulo, ad 
exitium sublimatus, immi p q induo. Sed, 
dum pede altero fulcimentum, quo sustinebar, repello, ut, 
ponderis deductu, restis, ad ingluviem adstricta, spiritus 
officia discluderet, repente, putris alioquin, et vetus, funis 
disrumpitur, atque ego, de-alto decidens, in terram de- 
volvor." L. C. V.] [Itaque et πρηνὴς, forma tantam diversa 
vox à Lat. pronus, ex indole thematis vwpíw, (in verbo 
-πρήϑω indicata) idem pp. notavit atque cum impetu pro- 
ruens, E. S.] 

Πρηὼν eminentia montis, quod et «gày, à mpáw, πεῶ. 
Conf. πρέω in ππεέμνον. [ Est et alia forma πρώων, unde στρώ- 
ovt ἄκροι cacumina summa, Il, 6. 553. rr. 299. Itaque vel 
hino apparet, olim in usu fuisse φεράω, πρίω, πρόω, unde 
diverse hee formae ductee, E. S.) 

Πρίαμαι emo, Compone σπεράω, πράω, et πιπράσκω. [Est 
autem «gapuas pp. Praesens verbi, forma Media, repe- 
tenda ab Activo argínpa, ut ἵσταμαι ab ἴστημι, pro ἴσταμι, 
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Acfivam formam Suidas nobis servavit acier". ἀγοράζα.. 
Vide et Etymolog. c. 132. 50. Πριῶ οὖν πρίημι" ἐξ οὗ xal, 
πριῶ μοὶ, φησὶν ὁ κωμῳδὸς, σελάχιον. E. S.] : 
Πρὶν ante. Compone πρὸ, in πρέσβυς, [et quee ibidem, ac 
in παρὰ, à nobis fuerunt observata, E. S.] 
Ilgí» seco serrà. Dubium, utrum à sono, an à περάω 
transigo. : . 

Πρὸ ante, pp. idem m πρὸς, ἃ πέρω. — Dicitur à promi- 
nendo. Confer πρηὼν &c. [Πρὸ pp. idem est, quod σταρῶ, 
nempe Dativus, vel Ablativus antiquissimus vocis σπαρὸς, 
ἡ, ὄν. Diximus de eo jam suprain παρά. E. S.] ὃ 

Πρόβατον pecus. Α προβάω, quod ex πρὸ et βάω. [Ety- 
mol. p. 688. 25. ἢ πρόβατον, παρὰ τὸ προβαίγειν τῇ βοσκῆ. 
Nempe, quia agitur vel procedere cogitur à pastore, 
Forma vocis Passiva hanc posteriorem originem unice vi- 
detur commendare. E. $.] . ; ᾿ 

Προηγορεὼν ingluvies, gula, idem pp. quod πεόλοβος, ex 
πρὸ ante, et ἀγείρω congrego. Hinc eximie locus est an- 
terior, vel ubi ante cibi congregantur. [Conferendus om- 
nino Suidas, in voce, et ibid. Kusterus in notis. Quam 
vero idem Lexicographus przbet vicinam formam πὶ 
γορεὼν, ea explicanda est ex cognatione prepositionum. 
et azgh, sive potius πρὰ, pro παρὰ, ex antiquo παραὶ, Da- 
tivo Singul. f. g. cujus masc. forma pp. est πρὸ pro sragg, 
Redi ad σαξὰ, et πρό, E. S.] isnt 

Προὶξ donum. A «eoízcopsci, quod cum προϊέναι compo- 
nendum. [rgo contracte pro ze&£, ut pro δὲς dicitur οἷς, 
proprie dicitut ea res, quz praebetur alleri: ideoque etiam 
dos, quz spons: à parentibus datur. ita vox est 
ex πρὸ, et ἵχω mitto, vrecix» praemitto, vel promitto. ἢ, 
omne donum, quod gratis alicui tribuitur, dicitur gc 
Hinc προῖκα, quasi dicas χατὰ «goa, notat gratis." 

Πρόκα statim, Forte à «zé. [Vox Herodoto usitata. 
Vide Cl. Alberti ad Hesychii πρόκα" εὐθὺς, ἐξαίφνης. Apud 
Latinos veteres proci iidem erant, qui postca proceres. 
Vide Festum, l. 14. p. 377. ubi et ** proci dicuntur, qui 
Pre aliquam in matrimonium," An igitur proci, qua- 
si πρόϊκοι, el πρόκα statim pro πρόκα, pp. promissione ? 
Vide T. H. in προίξ. E. S.] m , 

Πρὸς ad. Vide πρό. [Plura diximus in eragá. E. S. 

. Πρόσασαιος recens. Ex πεὸ, et σπάω traho, [Con! 
Stephan. in Append. c. 1727.] εὐ ο 

Πρυμνὸς extremus pro πρύμενος, à πρύω. Conf, πρέμενον, 
à πρέω, et πέρυσι, [Vide L. Bos, Diss. de Etymol. Graeca 
p. 39. 1 , j le σοί ἡ 

[πρύτανις praefectus. Πρυτάνεις iidem erant, φαΐ. 1 
οἱ πρῶτοι. ltaque verisimilis quidem est ety ia, quai 
adtulit vir eruditissimus iu Lexico Hedericiano, ** repe- 
tendam voeem esse à πρό.  Analogiw tamen congr 
magis erit derivatio, si.à πέξω, πέρύω, repetas zreóu* undo 
non tantnm πρύμενος, πρυμνὸς, sed. etiam ππρύτος, πτρυτάω, 
«περυτάγω &e. E. S. dn 

[πρωὶ mane. A πρό. [Πρωὴν n 
à πορῶος, quod auclum est à me 
aucium Adjectivum, πρῶϊος scil., quod contracte dicitur 
πρῶς, cum iota subscripto, unde «eet mane, et » 
quod subintellectam habet vocem &j4£eay notatque pridie, 
Sed inde ponitur pro nuper. T. H.] [Nempe er pp. con- 
tracte diclum pro zac, quod in Dativo habuit παρῷ, ses, 
unde jam πεώϊος &c. Tigut vero videtur esse pp. Dativus 
alius formae ate, ut heri ab heris &c. E. 5. Pto 

Πρώρα prora, à πρό, [Nimirum ab antiqua ara£5, eres 
videtur factum πρώϊρος, πρῶρος. Hino foem. forma πρῶρα, 
prora, i, e. anterior navis pars, vox Substantive posità 


᾿Πταίρω sternuto, Factum à sono [sternutantis, ut Lat. 
Siernuto. Forma simplicior fuit πτάρω, unde πταρμὸς 
sternutatio &c. E. S. , aduer 
Πταίω impingo. Vel, per contractionem, à πετάω est, 
vel pro zaí», inserto τ, Conf, πίπτω, [** ITral» eontrae- 
tum est ex πεταίω, quod auctum ex πετάω, idque est à 
πέτω, pro quo "dicitur πίπτω, Πταίω autem siguilicat ita 
offendo, ut cadam : unde pro labare, et vacillare, acc 
tur. Ut vero labi à Latinis ponitur pro errare, sic. 
d ir Ende: Me eped. Orne E TE 
Eb ς errat Euripides: et, apud Gram ) u 
c ᾿Αρίσταρχος errat Aristarchus. Compositum  ergor- 
πταίειν significat ad lapidem offendendo labi." T. BI 
Πτερὸν ala. Forte à πέτω, per contractionem, [τ 


od pp. adjectivum est, 


ala auctum est ex. πτερὸς, iv, qu i 
, &'ráw, unde πτῆμι, ἵπτημι pp. ndo, de avibus, 
alas expandentibus, et, per consequens, wolantibus, IT 
autem contrahitur ex πετέω ἕο. A πτέω igitur hoo esi 
πτερὸς, unde πτέρυξ, et auctum εἰν, quod notat alas 
iotito, et pp. de pullis avium dicitur, experiuntibus vo- 
latum, motitando alas, quamvis nihil adhuc possint facere. 
In hoc autem verbo duplex est translatio: primo de iis, 
qui experimento preludunt rei gerendm. lta ex. gr. 
quando parantur milites ad. disciplinam militarem, et ex- 
ercentur, sine vero bello, dicuntar πτερυγίζειν. Dein po- 
nitut etiam pro inanem operam facere, ut. Aristoph. Plut. 
vs. 575. &c. T. H.] [Conf. Hesych. in sev et ibid. 
Albert. T. H. p. 1071. E. S.] 
Πτέω pro πετέω volo, Ductum est. à πέτω, de quo ita 


᾿ 


"E: mA eia alind 


dm. 


à 


. adeoque non-radicalem. 
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Etymol. M. eol. 363. 39. ᾿Απὸ τοῦ «σέτω, ἔπετον, ἐπσετόμην, 
ἐπέτετο, ππέτεσϑαι, xal cvysomwi πστέσϑαι, "Vide supra, suo 
loco, et T. H. in πτερόν. E. H.] j , 

οὐ Πτίλος cui ex ciliis pili periére. Forte pro oc, de quo 
vide suo loco. [Docuit vir cel. Analog. Gr. p. 207. lite- 
ram II, eque ac B, nonnunquam ab initio esse prefixam, 
Hoc quidem in voce nostra z7í- 
λος, (que etiam πτίλλος scribitur, media A geminata) 


-wnice videtur tenendum : ut stirps pp. sit τίλω, sive 7/A- 


Aw vellico, Vidit veram hane originem jam Etymol. col. 
$42. 49. ἀπὸ τοῦ τετίλϑαι τὰ Θλέφαρα, οἱ col. 694. 84. 
«τίλος ἐπὶ τῶν ἀποτετιλμένων τὰ βλέφαρα. Vide porro 
Hesych. t. 2. c. 1072. et ibid. Albert. E. 5.7 ^ 

Πτίσσω pinso. Forte pro σίσσω, à «iw, unde quoque 
pinso Latinorum. [Eadem ratione 7 insertum est post 
primam literam vocis, in πτόλις pro πόλις, πτόλεμκος pro 
πόλεμος. Vide Maittaire Alphab. Diall. p. 296. Adde 
his, quod πτίσσω proprie dicatur ab expandendo massam. 

Πτοέω consterno. Α πετόω, quod componendum cum 

T , et πταίω. [Conf. infra in πτύρω.} 

{Ππτόρθος germen. ** Est à πτείρω, quod ex «7év, con- 
tracto ex πετέω, pro quo etiam σσετάω. | Notat autem pan- 
^ gru : unde à πετάω est πέταλον folium expansum. 

em significalio est in στείρω, unde πτερὸς et arte», 
ala expansa, dein πτόρϑος, notans propullalationem primam 
arborum, fruticum et herbarum." T. H.] 
. [{Πτύω ventilabrum, quo rustici, frumento excusso, pa- 
leas excernunt. Formam vocis nostre Atticam, omissam 
à Lexicographis, «río, servavit Eustath. in Comm. ad 
Hom. Il. N. p. 925. Verbum superest, unde proxime 
orilur πτύον, «T0», quod cum olim significaverit in ge- 
nere excernere, ad peculiarem spuendi significatum trans- 
latum fuit. A spuendo fluxit tertia hujus vocis signifi- 
catio contumeliandi, vel contumeli tractandi, quee vis 
presertim haret iu composito ἀστοστύειν, unde formatum 
ἀπόστυστος significat hominem, dignum, quem omnes 
conspuant, vel in quem omnes despuant. Hinc pro sce- 
lerato coepit vox à Tragicis adhiberi, /Eschylo, in Eumen. 
vs. 191. Sophocle, in CEdipo Tyr. vs. 1379. Euripide, 
in Medea vs. 1373." L. C. V.] [Conf. infrain z7ó». E. S.] 
{Πτύρω terreo. ** pp. extendo corpus, prz; ferrore et 


formidine. Contractum autem est ex πετύρω. Α πέτω sunt 


πετέω, arerów, πτόω. Α πτόω, πτοέω, est πτόω, vel arrín, 
formido, metus, qui facit, ut quis corpus extendat.  Ea- 
dem vis est in z7/p» sed hoc maxime ponitur de equis, 
qui repente alicujus rei formidine perculsi sunt, Belgice 
Schigtig, Grece ἵπποι πτυρταὶ, et πτυρτικοί, In genere 
autem στύρειν pouitur de omni repentina formidine, qua 
quis correptus membra intendere nititur." T. H.] 

Πτύσσω plico. Ἁ πετύω, coguato verbi alteri πετάω, 
Inde πτύσσω pp. expansum complico. 

Ir» spuo. Facium à sono. Alio loco vir celeb. 


.** Verbum πτύω, et ei respondens Lat. spuo, factum est à 
.sono despuentis. Α Greco πτύω nomen πτύον eximie ven- 


tilabrum notat, quo secerni paleze, et veluti despui, solent. 
Iude composita apud Grzcos καταπτύειν, et arpocT Ut, 
speciatim usurpata sunt ad summi contemptus significa- 
tionem conficiendam. Ita χαταπτύειν τινὸς Graeci dixerunt, 
quasi despuendo in aliq temptum suum significare, 
et summopere aliq temnere et despicere. Idem 
fere composito ἐκπτύειν significavit. Paullus (Epist. ad 
Gall. 4. 14.) Hoc autem cum pp. respondeat Lat. ex- 
spuere, in metaphora idem est, quasi dicas, tànquam spu- 
tum, aliquem ejicere, et sic contemnere."  [Conf. omnino 
Apocal. 3. 16. et supra in πτύον. E. S.] 

[πτῶσις lapsus, ruina. ** Vox πτῶσις orta ab ἔσττωσαι 
forme πτόω, cujus plena πετόω manat à πέτω." L. C. V.] 

{πτωχὸς mendicus. ** A verbo πτόω, vel πτώσσω, ter- 
refacio, nomen πτωχὸς significat pp. eum, qui terrefaciat, 
atque inde hominem mendicum, qui petat stipem. Hoc 
sensn differt à nomine πένης, quo pauper designatur, pp. 
is qui manibus victum querit &c. — Latius autem à Scrip- 
toribus sacris sumtum πτωχὸς aliquando idem fere signi- 
ficat, quod πένης. Conf. supra in πεῖνα, et πένομαι. 
Paullo aliter L. C. V. ** Non à Preteritis tantum Passi- 
vis et Mediis" inquit ** sed et ab Activis, nomina nascun- 
tur. Triplex est Activa Preterilorum terminalio, in xa, 
χα, $a. Quidquid itaque nominum est in xoc, xoc, qoc, in 
χη, χη, φη, id omne derivatur à Praeteritis Activis verbo- 
rum. Nostrum πτωχὸς, ab ἔπτωχα, verbi πτώσσω, quod 
PPS nolat metu contractum cadere. Hinc transfertur πτω- 


ad siguificatum mendici, sive ad genua alterius acci- 
entis. Novit Homerus vocis originem, eamque indicavit 
in Odyss. P. 220. 227." E. S.] 

Πυγὴ nates. A πύγω, πύω denso. [Nimirum, docente 
Eustath, ad Hom. Il. E. p. 522. 29. πυγαὶ sunt τὰ μετὰ 
τὴν ὀσφὺν σαρκώδη, ἐφ᾽ ὧν καϑίζομεν. E. 5.1 

[πυγρμὴ pugnus, pugilatas. ““ Observandum est, πύκτην 
ssepe ἢ Grecis dici pugilem victorem, et corona donatum, 
neque unquam fere alia. potestate in Inscriptionibus oc- 
currere, ut δὶς-τρὶς-πσύκτης. Pari modo pycten Latini 
usurpant, eaque re à pugile, qnod artis, certaminisque no- 
men est, non victoriz, differt: ut bene docet Marq. Gui- 
dins, ad Phaedr. l. 4. fab. 24. Πύκτης orationis est prose, 


1 et contracte πῦκχς, πὺξ, quod est Lat. pugnus. 
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πυγμάχος et πυγμαχίη ad po&tas pertinet. Πυκταλίξειν 
verbum Ionicum, et ab Anacreonte usurpatum (apud Eu- 
stath. ad Hom. p. 1322.) ab Adject. πύκταλος. - Pugnam 
velusti Latini pp. nominabant: ut origo vocabuli satis 
ostendit. Vetus enim puginus, contracte pugnus, unde 
pugna: ut apud Grecos πύγιμος, πύγμος, et πυγμή." T. 
H.] [Ab obsol. πύκω denso, Preter. Pass. regulariter est 
πέπυγμαι. An hine πύγμος pp. clausus, densus, et exi- 
mie πυγμὴ i. 4. pugnus sive manus densata, et in pugnum 
clausa et contracta? Hine cerle πυγμῇ adverbialiter, 
q. d. denso, id est crebro, frequenter: ut recte per cre- 
bro reddebat Vulgatus interpres, Marc. 7. 3. docte de- 
fensus à Jac. Haseo, Bibl. Brem. cl. 4. p. 322. 323. 
Conf. infra πύκα, πυκνὰ, et in primis L. C. V. in zux- 
τεύω. E. S.] 

[Πύελος alveus, pp. ὄρυγμα. Videtur vox esse formze 
produclioris, à simpliciori zog, quod à zw. Conf. quz 
dedi ante hos 24 annos, ex observatis cel. Ruhnkenii, ad 
Cant. Hisk. p. 26. E. S.] 

Πύθω putrefacio. . A «i» premo duorsum : unde πυθμὴν 
fandus, et πύθω forte in imo. sedere facio, putrefacio. 
[Vide, si tanti est, Dissert. nostram ad Cant. Hisk. p. 24. 
25. E. S.] 

πύθων Pytho, draco, quem Apollo interemit: unde et 
φπύθιος dietus creditur. De hac quidem voce cel. Lennep. 
alio loco: ““ ὁ Πύθιος. Sic dicitur Apollo, sive à serpente 
Pythone, quem interfecisse dicitur, sive, quod verisimilius 
est, ab antiquissimo oppido Phocidis [Pytho] ubi dein 
conditum templum Apollinis Delphici, et celebratissimum 
oraculum Delphicum fuit, cujus sacerdos primaria etiam 
dicta πυθία Pythia." At T. H. *' Ambigitur" inquit 
** unde fluxerit nomen πυθώ. ' Ad fabulam spectat, adeo- 
que verisimilitudine caret, quod plerique à verbo πύθεσθαι, 
quod putrescendi significationem habet, derivent: quo- 
niam IIj», immanis draco, sagittis Apollinis suflixus, ibi 
computruerit, Scholiastes Apollonii Rhodii, ad 1. 1. 207. 
U igitur hec Pythus, vel Pythonis urbis Etymologia 
nullam habet probabilitatis speciem, sic multo potior vi- 
detur eorum sententia, qui ad τὸ πεύθειν, sive πύθειν, vel 
πύϑεσθαι, (unde πυνθάνεσθαι manavit) revocandum patent. 
Hoc autem verbum de consulendis, interrogandisque ora- 
culis, pp. veteres usurpasse, non pauca sunt argumenta. 
Sic et Apollo πύθιος, quem sciscitabantur, quique oraculum 
flagitantibus resp dabat, de polest intelligi. 
Aliam longe viam ingressus est S. Bochartus, Phal. l. 1. 
c. 2. p. 11. originemque à Put, Chami filio (Gen. 10. 6.) 
deduxit: eujus opinionis nullum aliud, preter literas 
utriusque vocabuli non dissimiles, fundamentum invenio. 
Dignus tamen idem, qui adeatur, Hieroz. P. 2. 1. 3. c. 5. 
p. 383. &c." 

Ilóxa dense. A «Üw premo, conspisso. [Legitur Od. 
A. 333. ubi de Penelope Z75 ja παρὰ σταθμὸν τέγεος πύκα 
ποιητοῖο. ldem sepe redit, Od. rr. 415. x. 208. o. 64. 
Vocem ** πύκα Scholiasta exponit ἐπιμελῶς κατεσχευασ- 
μένον, i. e. magna cum cura confectum.  Voluere alii 
Graci, significari firmiter et dense confectum. Sed prze- 
ferenda est Scholiastz parvi interpretatio." T. H.] [Conf. 
Hesych. t. 2, c. 1078. 1079. et ibid. notata. Πύκα, pro 
ἐπιμελῶς, aie, affabre, scite, manifesto adhibitum 
quoque fuit, Il. E. 70. E. 607. Od. A. 486. Rursus πύκα, 
idem est, quod πυκνὰ, pp. dense, firmiter, Il. O. 689. et 
vehementer, i. e. densis ictibus, sive frequenter, Il. 1. 584. 
quin et translate πύκα solide, de mente bene firma, ac mi- 
nime levi, Il. E. 217. A qua postrema virtute fluxisse 
videtur notio ejus, quod accurate et sapienter fiat. Plura 
vide mox in πυκνά, E. S.] 

[πυκνὰ frequenter.. Cel. Lennep. alio in loco: ** Grz- 
cum zx» condenso, stipo, inter alia derivala, peperit 
Adjectivum συκινὸς, et contractum «vxyX;, quod pp. notat 
densum: unde dein varie transfertur. Et (Luca) qui- 
dem (eap. 5. 33.) neutrum plurale πυκνὰ, verbo junctum, 
adverbii Ioco est, ac significat frequenter, quod et πυκνῶς. 
Apud Graecos scriptores Adjectiva neutra Pluralia passim 
inveniuntur pro Adverbiis: quorsum etiam pertinent no- 
mina quzdam, vulgo pro Adverbiis haberi solita, ut μά- 
λιστα, quod est ab antiquo μάλιστος, τάχιστα ἃ τάχιστος." 
Quid quod et πυκνῶς pp. nil aliud est, quam casus Dativus 
sive Ablat. Plur. item. Adverbialiter positus pro πυκνοῖς 
densis, s. crebris scil. vicibus? Omnino hic adeundus 
est A, Schultens, de Deff. Ling. Hebr. p. 204. qui nos- 
trum πυκνὸς egregie illustravit, et Toup. Epist. Crit. p. 
116. ubi et πτερὰ πυκνὰ, pp. alae dense &c. E.S.] 

[πυκτεύω pugil sum, vel pugilatu certo.  ** Docte inter- 
pres Vulgatus (1 Ep. ad Cor. 9. 26.) reddidit pugno: 
nam Latinorum verbum pugnare, in origine sua, nihil est 
aliud, quam Gr. πυκτεύειν" cujus origo zw. Ab hujus 
Praeter. Activo πέπυκα factum est vxo." A πύκω, πύκος, 
Preteri- 
tum Pass. verbi πύκω fuit πσέσυγμαι, fai, ται. Inde re- 
mansit zvyj42, quod significat et pugnum et certamen pu- 
gillatus. . À tertia pers. remansit πύκτης pugil. Pro πυκ- 
τεύειν, in Ionia, (ut ex Eustathio novimus) dicebant zuxra- 
λίζειν, L.C.V.] [Videatur vir summus de hoc verbo in 
Adnot. ad Eurip. Hippol. p. 188. 2. D. de πυχτεύω vero 
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Πύλη porta. Forte à πύω premo, conspisso. [Hesychius 
πύλος interpretatur πόλις, et «Ax, ϑύρα. Igiturne, uti 
πύλος et πόλις nomina vicina sunt, sic etiam verbum πύλω 
idem fortasse notavit, ac πόλω, πολέω verto, verso? Quo 
pacto σσύλη pp. foret, quze versatur, id est, huc illuc reci- 
procatur, eximie porta. . Verum, quia πύλη non adeo januam 
port», quam potius ipsam portam, qua penetratur, sive 
ingressus fit, significat, malim equidem repetere à πόλω, 
pro πόρω, pp. penetro. A πόρω cerle antiquo, sive Przete- 
rito perf. Pass. ejus πέπορται, est Lat. porta, [E. S.] 

Πυνϑάνομκαι sciscitor. A πύω. Ralio notionis dubia. 
[Verbum: hoc, in forma Media, adhibitum ad literam fere 
idem est ac Lat. urinor, sive demergo me in fundum aque. 
Quo sensu legitur in Fragmeuto quodam Ciceronis, apud 
Nonium, c. 7. c. 57. (laudato à Forcellino in verbo Uri- 
nari) Si quando nos demersimus, ut faciunt, qui urinantur 
&c. Nimirum à «ó» productum est πύϑω : hine σύϑος, et 
πύνθος, quze vir eruditiss. in Lexico Hedericiano, ** eadem 
fuisse observat, atque βυϑὸς et fundus Latinorum." A 
mróv9oc porro, id est, fundus, sive potius à feeminina hujus 
forma obsoleta zóv/$a, quze vox à Latinis servata quoque 
fuit, in funda, [sinum annuli designante) fluxit. verbum 
πυνϑάω, vel auctius σσυνϑάνω, id est, fundum peto, unde 
Medium πυνθάνομαι, pp. in fundum me demitto : quod jam, 
eleganti adhibita metaphora, idem fere est quod percon- 
tari, h. e. alte latentia in mente alterius cognoscere stu- 
dere, et quasi expiscari, Belgar. peilen, Gallorum sonder, 
Ceterum, quod de πυνθάνεσθαι dictum, idem de πεύϑεσϑαι 
ac πύϑεσϑαι (simili gaudenlibüs origine ac πυθὸς, vel 
πεῦθος) valet. Etymol. M. col. 696. Πυνθάνεσθαι, μκανθάνειν, 
διδάσκειν, ἱστορεῖν, ἐρωτᾷν x. τ. ^. Eandem vero esse indo- 


lem verbi Hebr. ow, pluribus demonstrare conati fui- 
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mus, in Diss. ad Cant. Hisk. p. 25-27. E. S.] 

πὺξ puguo. A πύω, πύκω. Vide πύκα, [et L. C. V. in 
πυκτεύω. Itaque πὺξ, ex πύκος, faerit pro κατὰ πύκος, vel 
simili ellipsi, qua casus Accusativus, pro Adverbio, acci- 
pitur. Eadem ratio est,vocis λὰξ, de qua confer dicta 
superius. E. S.] 

Πύππαξ vox poppysmatis. Facta à sono, [Conf. H. 
Stephani Append. c. 1743.] - 

[πῦρ ignis.. ** Videtur. vox peregrina, quz cum ipso 
usu ignis pervenerit in Graeciam. Ab ista voce manant 
multe forme Grzcs : preter cetera, πυράω, πυρέω, πυρίω, 
συρόω, quorum ultimum, significans incendo, usu teritur. 
À συρέω ortum «vgeTi, pp. notat flammam, vel incen- 
dium : usus vero vocem transtulit ad significandam febrem 
ardentem. Sive hac vi sumamus vocem, sive propria, in 
Homeri versu, perinde est. Utramque enim dici potest 
de sidere canicule, in Iliad. X. 31. Καί τε φέρει “πολλὲν 
IIYPETON δειλοῖσι βροτοῖσι. Conf. Scholiast. h. 1.1 Ver- 
sum sic Virgilius interpretatus est, /Eneid. X. 274. Ille 
sitim morbosque ferens mortalibus egris. Incendia in 
genere intellexit Manilius, Astr. 1, 5. 17.—canis in totum 
portans incendia mundum." L. C. V.] [Vocem esse pe- 
regrinam, vix et ne vix quidem concedendum. Est enim 
omnibus regionibus propriüm, quasi, et indigenum ele- . 
mentum ignis: deinde voces oriental licant 


,ignemi Ἔ 
VN eesch, similesque, nimium quantum videntur distare, 


quam ut inde Graecum ITYP commode depravari potuerit. 
Quid si statuas, verba πύρω et ze», eandem olim habuisse 
vim.propriam penetrandi ac pervadendi cuncta; ignis 
vero, à vi subtilissi πῦρ adeptus fuerit ὃ 
E. S. 

. [Πύργος turris. Inepta videtur veterum sententia, sta- 
tuens, turrim à Grecis πύργον dici παρὰ 4) ὑπεράνω. γῆς 
ἵστασϑαι. Vide Etymol. M. c. 697. C. Schrevelius cum 
Martinio, à «?e repetebat : ** quia fl instar in acu- 
tum tendit." Hoc certe analogie magis consentaneum 
esl. A splendendo, sive potius eminendo, ductane vox 
est; ut πυρέω pp. sit splendeo, splendorem przebeo, (unde 
πυρετὸς de sidere canicule positum) utque porro hinc 
facta sint «zup£ys, πύρεγος, πύργος" an vero magis placet, 
vocem esse ex Oriente petitam. Arabibus enim dicitur 


C?» de qua voce adeatur Willmetus noster, Lex. Ar. 


p. 60. E. S.] 

[Πύρην nucleus : vel potius quod in pomo ligneum os- 
seumye est, Conf. H. Stephan, Thes. t. 3. c. 636. 637. 
A pervadendo fortasse nomen habet. Vide dicta in ee. 
E.S. 

δὲς triticum. Si contuleris πυῤῥὸς rufus, sive rubeus, 
à πῦρ ignis derivatum, dubitandum vix videbitur, quin à 
rubore, aut candore, quasi, igneo, nobilissimum frumenti 
genus ita nominatum fuerit. Goudgeele tarwe et nostrates 
laudare solent. E. S.] 

[Πύω verbum obsoletum, à quo tamen manifesto re- 
mansit tertia Futuri zzzi, Iliad. A. 174. σέο δ᾽ ὀστέα πύσει 
ἄρουρα, quod per σήψει, putrefaciet, Grammatici exponunt, 
et referre solent ad usitatum Praesens πύϑῳ. Conf. Ill. . 
Tollium, ad Apollon. p. 579. Ab eodem πύω haud dubie 
sunt πύαρ et πύον lac concretum : de quibus vocibus plura 
dabit D'Arnaud, Lect. Grec. p. 117. 118. Unde simul 
facile apparebit, πύξιγ nostrum à notione premendi, quam 
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habet, eam comprimendi, densandi, concrescendi acce- 
pisse: unde quoque πύον, s. πύος Lat. pus &c. E. S.] 

[πώγων barba. Male veteres inde deducebant, quod 
«ἴξιν ἡλικίας etatis robur siguificet. Vide Etymol. M. col. 
698. Rectius aliquanto alii, quod sit, quasi «óa γενείου, 
herba fruticans in mento. Habet utique vox nostra eum 
“σόα herba, pp. densa, cognationem haud obscuram: sed 
altera syllaba γῶν, mere servilis terminatio est, notatque 
ὧν collectionem quandam, uL in ᾿Αγκὼν, de quo dictam. 
ltaque πσώγων, wvo, proxime videtur esse à σσώγος, pro 
πόαγος. E. S.] 

Πωλέω vendo. Forte à πολέω verso: de quo supra. 
Alio loco vir celeberr. ** Verbum πέλω significat verto : 
unde «πόλος versionem notat, atque inde, apud Astronomos 
Grzcos, ipsum eclum, quod circa axes vertitur. Litera 
aulem o in ὦ mutata, inde factum est «wAév, quod tem- 
pore Homeri etiamnum proprie usurpatum fuit sensu ver- 
sandi. Quum autem antiquitus merces venderentur, non 
P ia, sed do res alias: inde factum est, ut 
deinceps πωλεῖν vendendi notione generatim positum fue- 
rit [πολέω olim scribebatur, per simplex o, à πόλος, 
quod à verbo πέλω. Sic sepius o transit, in istiusmodi 
verbis, in », ut in στρωφάω circumago, τρωπάω in fugam 
verto, 7p»y áo curro, γαμάω distribuo, Jam vero verbum 
wvíAty significavit, preter alia, vertere, versare. Tsta 
quidem vi verbum in Lexicis non invenietur: quz tamen 
liquet, vel ex composito σσεριτσέλομαι, unde contraxit 
Hesiodas (Ἐργ. vs. 386.) περιπλομένου ἐνιαυτοῦ anno ver- 
tente. Superest, à πέπολα ductum, nomen πόλος, qua de- 
signabatur stella in ursa minore, circa quam orbis verti 
credebatur, teste Eratosthene, cap. 2. Hygino, Poét. 
Astron. 1. 3. 1. Hine formatum sroxév vertere. In usa 
quoque fuit πολέσκχειν. Form:e fuere diverse olim, πολάω, 
aroiw, et «πολίω. Ex his polare et polire Romani recepe- 
runt. Versando vel vertendo res poliuntur, quod in rota 
figuli animadverti potest. Ennius dixit polare agros 
[Fragm. ex Annal. ]. 8. p. 84.] quod Hesiodo ('Epy. vs. 
462.) πολεῖν vertere glebas, Non quidem simplex polare 
usurpatur Romanis, sed compositum interpolare, quod 
nihil aliud est quam vertendo immittere, et interponere, 
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quibus, nempe modis, aut quibus rationibus? Eodem mo- 
do explicari potest εἴπως si forte, pro εἰ πιοῖς si quibus ra- 
tionibus ; plane ut Latini dicunt si quà ratione: μήπως ne 
forte, pro μὴ ποῖς, ne quibus modis, ne qua via. "Vide 
dicta in πῆ, et consule cl. Hoogeveen, Doctr. Partic. cap. 
51. E. S. . 

πῶΐϑ δ: in Genitivo πώεος. Ad Stirpem πάω, πῶ, 
possideo, retalit H. Stephanus (Tlies. t. 3. c. 112. 113.) 
secutus in eo Etymologum M., qui col. 699: 4. παρὰ τὸ 
«τῷ inquit" 7)xrZaz. Subjicit ibidem Etymologus, ἢ 
παρὰ τὸ πῶ, τὸ πίνω, ὅτι πτοτῷ ἥδεται, καὶ εὐφραίνεται &c. 
Priorem tamen illam derivationem veriorem esse, persua- 
debunt ea, quz eruditissime notavit Cel. L. C. V. [Conf. 
sis dicta, et cogita simul, vicinas olim formas fuisse πάω, 
πέω, πίω, πόω" à quarum postrema nostrum πῶ (tanquam 
neutra forma à masc. στῶῦς, ut ἡδὺ ab ἡδὺς) commodissime 
duci potuit. E. S.] 


P. 


*Pa enclitica particula, certe, utique. A ῥάω fluo. [Apud 
Sophoclem à, vel potius 5Z, idem est quod $43wv facile, 
indice H. Stephano, Append. part. 2. col. 1. ubi téstem 
appellat Eustathium ad Homerum. Vide Indicem Devarii 
in Eustath. Hc quidem scriptio voculwe- $Z, per iota 
suppositum τῷ a, si vera esset, mihi quidem probare po- 
tius videretur, fà nostrum dictum fuisse pro $2, hoc vero pro 
ῥαὶ, ortamque adeo esse hane particulam à Dativo vel Ab- 
lativo Singulari obsoletze voculze $2, quz, à stirpe ῥάω fluo 
orta, pp. fluxum, lapsumve facilem denotare potuit. Conf. 
quz de ῥὰ, nomine fluvii et radicis cujusdam, quam vé- 
teres omnes ῥέον vel ῥῆον vocaverint, dedit Salmas. Exc. 
Plin. p. 560. E. Ceterum hoc pacto jà, pro jg, ex jai, 
ejusdem form: particula foret, atque alterum καὶ, à xà 
descendens: de qua derivatione vide dicta superius. Ut 
vero fà dixere, pro $a], similiter xarà, παρὰ, sunt pro xa- 
ταὶ, παραί. Plura de nostro jà dabit cl. Hoogeveen. 
Doctr. Partic. cap. 52. cui tamen viro eruditissimo ῥὰ vide- 
batur dictum, pro ἀρά. E. S. : 

Ῥάβδος virga. Pro ῥάδος, quod conferatur cum fá3apavoc, 
ῥάδιξ. [Nimirum literam & sepe insertam esse in medio 


ac novam formam e veteri fingere, um N 
Marcellum, [1. 1. $. 145.] A vertendo autem facile nos- 
irum «πγωλεῖν venit in significatum vendendi. Quid utique 
venditio est aliud, quam mutatio àc conversio? Tales erant 
in vetéri Grecia emptiones, et venditiones. "Tempore 
belli Trojani, cum naves, vino onuste, ad navale Grzeco- 
rum appulerant, à mercatoribus Lemniis emunt Greci 
vinum, non utique pecunia, qua carebant, sed, nt est apud 
Homer. Il. H. 473. ss. ἼΑλλοι μὲν χαλχῷ x. 7. Δ. Alli qui- 
dem sre, alii autem splendido ferro, alii autem pellibus, 
alii vero ipsis bobus, alii demum mancipiis. Tc erat 
velerum pp. dicta πώλησις. Postea tamen temporis, quo 
fieri solebant empti. P i ata, vetus tamen 
verbum in usu remansit" L.C. V.] 

[πῶλος pullus. Vocem contractam esse ex σσόαλος con- 
jicit Etymol. M. col. 698. 13. hanc vero compositam ex 
πόα herba et ἅλλεσϑαι salire, ut «πῶλοι pp. sint oi γέοι (r- 
ποι, οἱ arte) πόαν ἁλλόμενοι, Sed compositio ista non placet. 
Accedit, quod de ipsis hominibus etiam dicantur πῶλοι, 
juvenes, sive puelle. Quare, ut Lat. pullus manifeste 
contractum est ex puéllus, observante Forcellino, (qui 
locum Festi laudat, de Q. Fabio, Jovis pullo2) ita vix 
dubitaverim, quin πῶλος ita pro πόΐλος, à eóig puer ; qua 
de voce sepe Salmasius, De Trapez. fen. p. 737. de Hel- 

᾿ lenist. p. 429. &c. Saepius autem πῶλος (quippe pp. vo- 
cem adjectivam, Substantive acceptam) puéllam verten- 
dum esse, quam puerum, notavit D'Arnaud, Animadv. p. 
107. 108. E, S.] 

πῶμα operculum. A «ó» premo, obstruo. [Nimirum 
pro πόομα : nisi malis à eáv, cognata forma, ut sit pp. 
pro πσάομα. Etiam πῶμα, (Etymol. col. 794. 36. πῶμα" 
τὸν πσότον, καὶ ob πόμα) à πόω, cognato alteri πίω, et πίνω. 
Vide sub ms». E. S. 

Πῶρος, Forte à epo; meatus, ero; pp. lapis porosus. 
Compone tamen πηρός, [Πῶρος, docente H. Stephano, 
Thes. t. 3. col. 646. et 647. notat vel luctum, vcl callum : 
ἃ qua posteriori notione est σσυρόω callo obduco, sive du- 
rum reddo. A priori vero illa est compositum ταλαίπωρος 
wrumnosus. De hae voceita T. H.  ** ταλαίπωρος miser. 
Τάλας, /Eolice τάλαις. τάλας ἃ τάλω, ταλάω, quod idem 
πὸ tollo, et tolero Latinorum. Pro ταλάω veteres dix- 
erunt etiam τολάω, unde τόλμη. TaXáw vero contracte di- 
citur 7^4», unde etiam 73754. Ὑαλᾷν ut et Lat. tolero, 
pp. notat sustinere: hinc τάλας significat miserum, qui 
onere premitur. Illud τάλας ingreditur compositiones, 
vel per τάλα et τάλαι, vel τάλασι, Sic dicitur ταλασίφρων, 
ταλασίπωρος, vel ταλαίπωρος, miser. ΤΙῶρος enim contracium 
est ex πάορος, à πάω" unde πάϑω, πήϑω, Πῶρος igitur 
significat rem ingratam, quam quis patitar." — Conf, quie 
de voce m5»; dederat vir summus ad Arístophan. Plut. 
va. 33. p. 22. 23, E. -h 

Πῶς Quomodo. Ex ὡς, prefixo o, nt Yn ποῖος, ab οἷος, 


[Milim equidem «2; repetere ab obsoleto zie, i. e. Lat. | 


quis, ut πὴ est quae: unde πῇ qua, scil. ratione vel via? 
Ita «à; Datiy. vel Abl. Plur. n. g. pro πῶς, sive «rois, i. e. 


bulorum, probarunt Vossius, Maittaire, alii. Etymo- 
logus M. col. 701: 41. nostrum ῥάβδος derivabat à ῥάσσω, 
* id est amputo, abscindo, Est enim ramulus longior ab 
arbore resectus :" ut est in Martinii Etymologico ad hanc 
vocem. Ῥάσσω haud dubie factam està ῥάσω, quod à 


fé». Hebrwi ramum vocavere ἽΝ, ab "y2N fluxit, 
T P 


pp. leni motu huc illuc impulsus fuit. An eadem fortasse 
ratio est vocis Gracie? Conf. nomen sequens. E. 5.1 

Ράδαρανος ramus tener, quasi à ῥαδάω, quod à ῥάω. Hoc 
cum vicinis ῥέω &c. notionem propriam fere habet soni 
aquse profluentis, indeque eam vergendi, movendi, agi- 
tandi, faciendi &c. [Hesychius exponit βλαστὸς ἁτσάλὸς, 
κλάδος, ἄνθος, et similia; in quibus omnibus eadem notio 
motus reciprocati clare admodum cernitur. Conf. in ῥάβ- 
3«. E. S.] . ^ 

Ῥαδανὸς, ἢ, ὃν, mollis, tener. Conf. cum j43:; facilis. 
Utrumque est à ῥάω, de quo modo ante, [Vide in ῥά- 
Sapvoc.] ; E 

Ῥάδιξ ramus, à vergendo, et quasi profluendo. Origo 
ἑῥάω. [Sahnas. in Exercit. Plin. p. 291. a. D. *' paài;" 


inquit ** Graecis est, quod facile inflectitur," Inde ῥάδιξ, 
ῥάδικος, ῥάδικα. Ex quo Latinum radica. Neque sane 


Lat. radix, radicis, à Gr. ῥάδιξ, si originem spectes, quid- 
quam videtur distare: ut recte Vossius, Forcellinus et 
alii observarunt. E. S.] 

ΓΡάδιος facilis. Dignus est, qui de hac voce legatur 
Etymol. M. col. 700. ubi tamen falsa reperias mista veris. 
lota subscriptum haud dubie ideo est, qnia veteres dixere 
ῥαίδιος" quod ipsum iota subscriptum etiam in $2 cernere 
est. A ῥάω fluo ducta fortasse fuit vox obsoleta queedam 
faic, unde in Dativo jai, et hiuc ῥάΐδιος, ῥάϑιος, — ** Contra- 
hitur autem in ῥᾷος : quse contractio fere semper locum 
habuit in Comparativo ῥῴων, et Superlativo ῥᾷστος" cum 
ab ῥάδιος sit ῥαᾳδίων, ῥάδιστος." CT. H.] [Originem à flu- 
endo sic declaravit Ktymologus M. c. 700. 56. «apà τὸ 
ῥέω" τὸ yàp εὐχερῶς γινόμενον ῥύσει ἔοικε. Neque dubitandum 
est, quin ipsum Lat. radius eadem vox sit. Conf. porro 
in jai. E. S.] 

"PáSayee strepitus, pp. qualis est remi, aquam percuti- 
entis, aut sonitus, quem fluctus scopulis ellisi edunt. Vox 
ducta ὁ Prowter. perf. verbi ῥαϑάω vel ῥαθϑάσσω, à sono 
haud dubie facto verbo. Conf. Scholiasten Nicandri, 
laadatum H. Stephano, Th. t. 3. col, 693. et alia ibidem. 
E. S. 

[Ῥαθάμιγξ gutta. Artificiosa nimis est derivatio Etymo- 


| logi M. e. 702. 16. παρὰ τὸ ϑαμὰ, ϑαμίζω, ϑάμιξ' κατὰ 


πλεονασμὸν τοῦ y, μετὰ τοῦ ῥέω, ῥεθάμιγξ, καὶ, τροσστῇ τοῦ ε 


᾿ εἰς a, ῥαθάμιγξ: Rectius forte dixeris, ἃ verbo obsoleto 


ῥαθάω, unde superest ῥαθάσσω, et ῥάθαγος, in. Prieter. perf. 
pass. (ἐῤῥάϑαμαι) fluxisse ῥάθαμεις" hiné ῥαθαμίω, ῥαθαμίγω, 
porro ῥαθαμέγκω, ῥαθάμιγκος, οἱ contracte ῥαθάμειγξ. Οείο- 
rum à feriendi, sive percutiendi, notione, (que est in ῥα- 
θάσσων significationem vocis commode repetas : nt sentiri 
potest ex illo Il. *. 502. Αἰεὶ δ᾽ ἡνίοχον κονίης ῥαθάμιγγες 


1 


CANHIY - : 


ἜΒΑΛΛΟΝ, quod Clarkius ad literam sic reddidií: Assi- - 
duo vero aurigain pulveris gutie percutiebant. E.8.] 
Ῥαιβὸς varus, cruribus incurvis. A ῥαίω profligo, cor- . 
rumpo. [Etiam nomine composito ῥαιβοσκελὴς appellari H.. - 
Stephanus admonet, Append. col. 2. in Hesychio est j«i- 
βόν' ἐπιιαμιπὲς, τὸ μὴ ὀρθὸν, καμυπύχον, eres Ni», σκαμβόν. Si 
adsumseris, (quod infra pluribus monebitur) stirpem ῥάω, 
cum cognata ῥέω, ῥίω, propriam vim libuisse motus huc ^ 
illuc reciprocati, notio intorquendi, distorquendive, inde 
facili via poterit repeti, ut jzigic pp. sit intórtus, distor- 
tus. Conf. infra in ῥάμεφος. E. S.] W -.. 
Ῥαίνω perfundo, à. ῥάω fundo; fluo. [Nimirum ῥαίνειν pp. 
est adspergere, vel inspergere, mauu identidem mota et 


reciprocáta, quod eadem fere proprietate Hebrzis esá -— 


703. Vide infra in ῥαντίζω. E. S.] | 


"Paí» a fundendo transiit ad profligandi notionem. Vir 
cel. alio loco : ** A verbo ῥαίω, quo significatur quiequid 
facile fluit, nomen est ῥαΐϑιος, vulgo facilis, quod Iones 
pronunciarunt ῥηΐδιος, Attici vero, per contractionem, j4- 
διος. Preterea et inde est nomen fdv, itidem contractui 
ex ῥαίων, quod tanquam Comparativum vocis ῥάδισς usur. 
pant Grzci. A notione autem, quam dixi, facile fluendi 
nomen ῥάων eximie ponitur de agilitate membro La 
etiam de saniore eorporis habitu; atque sic jdav 
— qui convalescit,.sive qui à morbo recreatur: quod 

reci etiam, simplici verbo derivato, ὦ exprimunt. 
Quemadmodum autem, facili hamorum E enl hee ad sa- 
nitatem transferuntur, sic quoque fere translatum verbu 
vicinum ῥώγνυσϑαι. Verba, nimirum, vicina sunt, ue 
significantia fere ῥάω, j£», ῥίω, ῥόω,. et ῥύω, A verbo 
proxime ortum nomen ῥώμη, in usu, valet robur, quale est 
corporis sani : atque inde /vveSa; dicitar robustum esse, 
corpore valere. In primis autem cernitur sanitatis hzc 
notio in formula valedicendi, ἔῤῥωσο, qua Greci eodem mo- 
:do utuntur, ac Latini suo vale." : 1 

[ἱῬακὶς surculus, ramus. Hino in Hesychio. Ῥακίκες" 
ὀρόδα μενοι, κλάδοι. .Α frangeudo lacerandove dici, facile ay- 
paret. E. S.] 5 . 


Ῥάκος lacera vestis. [** Proprie est paunus laceratus, à 
féxo, quod idem ac ἑάγω, ῥήγω : unde ῥήγνω, ῥηγνύω, ῥήγνυμιε 
frango. 'Páxos igitur pp. notat fragmen sive ruptum quid 
&c. Hinc ponitur pro veste lacerata ; eoque modo oppo- 
uitur τῷ ἱμκάτιον, quod notat vestimentum honestum, non 
scissum, vel ruptum. Plurale apud Grecos 
rugis, quz scindunt quasi et lacerant faciem : unde WES 
faxéti corragare, sive in rugas contrahere." T, H.](Hesy- 
chius : Ῥάκος διεῤῥωγὸς ἱμκάτιον. Conf. porro in ῥήσσω. E. S.] - 
Ῥάμνος frutex spinosus. A ῥάω, de quo jam supra. I 
frangendo lacerandove dici videtur ῥά μενος, pro ῥα μένος, 
que pp. forma Participialis. E. S. j 
Ῥάμφος rostrum. avium, Pro ῥάφος, quod à jásrw, unde 
Lat. rapio. [De aquilaram rostro pp. dici, ex Eustathii 
(Comm. ad lliad. rr. 498. p. 1068. 52.) adnotavit EI. Ste- 
phanus. Nescio, an à forma adunca, quasi aduncus vel 
intortus dieatur. Confer dicta in ῥαιβός. E: S.] 
: Ld E. inspergo. dubie 
orma est , ῥάνω, unde ῥαίνω : de quo dictum supra. 
A prisca forma m duplex Man d forma, ejusdem s 
nificationis, ῥάζω et ῥαίνω. "Palvtv, apud optimos. 
res Graecos, siguificabat liquore ἃ! que spargere. 
gitur in loco Anaxandridis Comici apud Athenzeum, I. 
p. 48. ῥάνον δόμους Στρῶννύ τε κοίτας sedes aqua spi 
et sterne lectos. In Adonidis Epitaphio Bionmo, vs. 
est 'Paiye δέ μιν μύρτοισιν ἀλείφασι, ῥαῖνε μεύξοιδε. : 
vir doctissimus emendavit ῥαῖνε δέ gu» Συρίοισιν 
Adspersit ipsum Syriis unguentis : et μύροις 
a y Athen. 1. 5. p. 195. Ab hujus verbi tertia Preter. 
Pass. ἔῤῥανται ortum ῥαντὶς verbum produxit ῥαντίζειν, unde 
formatum ῥαντισμὸς ὅτο. L. C. V.] 
[ἱῬαπάτη calamus. * Vox commemorata aped Athend- 


8 

err», et qt unde ῥιπίζω. [A 
Bamic similiter est orti qui exponitur Es 
vel baculo e:dere ; at cl. Piersono ad Meerid. Att. p. » 
Polycarpum secuto, jaezizeiv ** de colaphis adhibitum fuis- 
se videtur, qui in eo discrepent ab alapa, quod alapa por- 
recta manu, colaphus vero compressis digitis, impinga- 
tur." Diversam expositionem dedit H. Stephanas in Ap- 
pend. c. 4. recte monens, ** Si ῥαπίζειν esset colaphos im- 
pingere, Mattheum (Evang. cap. 26. 67.) post xal ἐχολά- 
φισαν αὐτὸν, non additurum fuisse οἱ δὲ ἐῤῥάπισαν. Tpsu-vox 
ῥαπὶς, quam Hesychius exponit ῥάβδος Χο. dueta à th. ῥά- 
tw (unde jámrw) pp. notare potuit. consutionem, : 
tiouemque virgarum, et hinc fasciculum, fascem, Argu- 
mento sit, quod in eodem Hesychio ῥαπίδες reddatur per 
ὑποδήματα, ἃ consuendo certissime vocata, Nisi nalis, jà- 


T * 
PAHTO 
tra, virgam simpliciter diei à reciproco motu ; de quo in 
* μος. B. &.] 
Ῥάπτω consuo. À ῥάπω, Lat. rapio, i. e. vergere facio. 
[“Ῥάπτειν pp. est suere, consuere. Hinc ῥάπετειν δὰς, i. e. 


( 967 ) 
dum idem fere est, quod ire. - Speeiatiin antem de rebus 
gravibus vel ponderosis ponitur, quz» gravitate sua deor- 


sum tendant. Hoc sensu pp. lancibus tribuitur, gravitate 
deorsum vergentibus : atque inde nomen esl ῥοπὴ, specia- 


ex poémate multas partes decerptas e et d e. 
'Qyal sunplieiter vocate partes carminum Homeri, quz 
publice cantabantur, et ad quee audienda multi concurrebant. 
Qui has partes canebant, dicebantur, ῥα ψωδοὶ &c. T. H.] 
[Plura de hujus verbi proprietate dabit H. Stephani Thes. 
P. 3. c. 667. et Salmas. Exerc. Plin. p. 609. Vide et in- 
fra in já». E. S.] 

'Pázcw allido. Stirps ῥάω. A profluendo transiit ad no- 
tionem allidendi cum impetu. [Budzus et Stephanus pro 
ἀράσσω dictum censebant. Vide hujus 'T'hes. t. 1. c. 517. 
518. Sed, ut alia taceam, vel solum verbum compositum 
-«σροσράσσω, quod Suidas idem esse dicit, ac σροσρήγγυμει sa- 
tis superque evincit, ῥάσσειν nostrum cum jy» maxi- 
mam habere adfinitatem, atque adeo stirpem potius utrius- 
que verbi statuendam esse ῥάω, fév. Habet autem ἀράσσω 
2b initio adscitam vocalem a. Vide Analog. p. 201-203., 
εἴ infra in ῥάω. E. S.] 

b rhaph , radix seu rad 

dici videtur. [** Ῥαφανὶς, et ῥαφανὸς, q inler se dif- 
- ferant, recte docuit Scholiast. Aristoph. ad Plat. vs. 544. 
&c. T. H.] [Dici autem videlur à vi, quacum ὃ terra quasi 
rapiatur.et evellatur. Conf. ῥάω. E. 5.1 
[Pale acus. ** Pp. Instrumentum sarciendi ab ἔῤῥαφα, 
Preeter. perf, verbi ῥάπτω.᾽" Inde et jaoisutura &c. T. H.] 
[Páw verbum obsoletum : unde derivata sunt ῥάσσω, 
dictum pro ῥάσω, quod pp. nil aliud est quam Futurum 


Α ῥάστω, ῥάπω, 


verbi nostri ῥάω. Porro inde facta sunt ῥάζω, ῥάκω, ῥάγω 
&c. Primi horum ium et similium verborum vis 
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videtur sita fuisse in motu, huc illuc reciprocato, et qui- 
dem cum vehementia quadam, et fractione, quz ipsa pro- 
nunciatione vocis fere significatur : unde satis apparet ver- 
bum fuisse ὄνομκα "45v, Huic verbo ῥάω alia 
vicina fuerunt fé», fiv, ῥόον, ῥύω. Quin et Latinorum radere, 
ruere, rumpere, &e. d t veh liorem cla- 
rissime etiam exprimunt. Speciatim autem ῥάσσειν et ῥάπ- 
σειν videntur significasse motum illum manus reciproca- 
tum, qualis in suendo, consuendo, et consarcinando cerni- 
tur: unde repetendum quoque Lat. rapo, rapto &c. He- 
sychius vicinum ῥαίει exponit σππορθεῖ, φθείρει, nempe, cum 
i di, rapiendi. E. S. ! 


γι dam r p 1, rap . 

& vel ῥέγκω slerto, ronchisso. .À sono factum. 
[Vide dicta de imitatione sóni, in 24». Unde simul jam 
apparebit, ῥέγκειν nostrum exprimere sonum illum reci- 
procatum destertentis : qualis fere ipsis hujus verbi lite- 
ris radicalibus exprimitur. ^A notione motus reciprocati 
-epetenda quoque videtur illa moderandi in verbo rego, 
regere,apud Latinos, ( pp. adhibitum verbum 
fuisse videtur de habena, frenisve, aurig:e manu recipro- 
eatis :) unde et Lat. rex, pro regs, à ῥέγος, uti lex pro 
legs, à Ayo. Hoc forte aptius eo, quod cl. L. Bos. in 
Dissert. de Etymol. Gr. p. 29. conjiciebat, Latinum rego, 
traüispositis literis, factum esse ex Graec. xcév, unde ῥέκω, 
rego. A ῥέγω: isto priori,sive ῥέκα proxime descendit 
etiam vox $ex752: de qua in ῥέζω. E. S.] 
-. Ῥέδα, vel ῥέδη rheda: vehiculum pensile. Diminutiva 
forma superest apud Hesychium, in ῥεδίων. A motu reci- 
;proeato, quo inter agitandum ferri solet, dictam. E. S. 


ki 


“Ῥέζω facio. A facilitate lluendi. [** Ῥέζειν et ἕρδειν ἰάθη, 


utrumque verbum est, nec nisi scribendi forma dialectique 
varietate, diversum. ^Observandum vero, ab Homero 
semper de animalibus immolatis usurpari. Sic ἕρδειν, vel 
ῥέζειν τελυέσσας ἑκατόμβας, Tl. A. 315. B. 306. &c. Por- 
phyr. de Abst: anim. 2. 59. à γὰρ ἡμεῖς γῦν ΘΥΈΙΝ λέγομεν, 
EPAEIN ἔλεγον οἱ παλαιοί. Patel, hostiarum Accusativos 
poni. Verum ἱερὰ ῥέζειν sacra facere "maxime celebra- 
tar Hesiodo, Oper. et dier. vs. 536. additque, velut ex- 
plicandi causa, ἐστὶ δ᾽ ἀγλαὰ μηρία καίειν. “Ἱερὰ ῥέζειν Ut 
ἃραὰ Atheneum, 1. 9. p. 376.  Yones precipue hujus 
verbi usum retinuere, unde ἔρδειν ϑυσίας Herodoto freq 


tim inclinationem lancis significans... Porro transfertur ad 
alia multa, et modo inclinationem, modo momentum, modo 
nutum, similiaque notat." [Nempe oz, apud Hesy- 
chium, idem est ac κλίσις, γεῦμκα : quod ipsum veUjaz nutus 
propriam istam vim verbi, in motu, modo adscendente, 
modo descendente, sive reciprocato, clare innuit. Talem 
tum in bilancibus unusquisque observat. Commenda- 
tur etiam hzc etymologia, collatione vocis ἰσοῤῥοπία quae 
pp. zqualem lanci t d ve, in utramq 
partem, et hinc equilibrium, notat. Ceterum ex eadem 
motus reciprocati notione, uberius illustrari adhuc mere- 
tur verbum Latinum repo. Conf. Schol. Horatii ad Serm. 
l. 1. 5. 25. et quz de Hebr. j^ diximus ad W. Green, 4 
^ 


Oude Dichtst, p. 199-201. E. S.] 

*Pé» fluo. Vide supra ad 'Pá3ajavoc. A fluendo transiit 
ad notionem dicendi. Alio loco vir celeb. ** Fuit olim 
duplex verbum, ῥέω et jów. Inde orta verba ῥεύω et ῥυέω : 
porro nomina ῥῆσις, ῥῆρκα, ῥήτωρ. Praeterea à ῥύω sunt no- 
mina fvàc, ῥύαξ, ῥύμα, ῥυτὸς, atque à ῥυέω, ῥύημια : quibus 
omnibus, à fluendo et fundendo, notiones suze obtigerunt ; 
et illa quidem verbis ῥεύω et ῥύω -maxime propria. fuit. 
Hinc et itum verbum παραῤῥύειν (in. Epist. Hebr. 
c. 2. 1.) quod conferendum est-cum altero παραβαίνειν. 
Uti enim παραβαίνειν, metaphora à viis ducta, de iis poni- 
tur, quz recedunt à lege, vel eam preetergrediuntur, sic 
nostrum παραῤῥύειν, metaphora ducta à cursu fluminis, ele- 
ganter ponitur de iis, qui ad non attendentes, et 
iode veluti recedentes, prono quasi cursu, preeterfluunt. 
Hic vero insuper adhuc observari meretur, prespositionem 
παρὰ, ut in compluribus aliis, significationem verbi in de- 
terius convertere: quod idem obtinet in παραβαίνειν." [A 
fé» fluo, verbum Grzvis ῥῆμα dicitur, estque pp. quod ore 
efluit. Ad originem hujus vocis, Homerum secuti, ad- 
ludunt Theocritus et Bion: ille quidem Carm. 90. vs. 97. 
ἔῤῥεέ μοι φωνὰ γλυκερωτέρα ἣ μέλι κήξρω Ex ore mihi fluebat 
vox melle dulcior; hic vero, in fine Carm. 4; quando “ ait" 
Heroa, vel deum laudo, tum lingua mihi titubat: Sed 
quando cano in honorem Amoris et Lycidz, χαίροισα διὰ 
στόματος ῥέει δὰ, facilis fluit per os cantilena. &c." L. C. 
V.] [Conf. etiam Schult. Comm. in Job. 3. 2. (occasione 
vocis Ty") de hac fluendi notione disserentem. Observe- 


tur autem in primis, in hoc f£», notio illa motus ultro ci- 
troque facti, qualis in fluendo et refluendo cernitur. Quor- 
sum etiam pertinet, quod H. Stephanus, Thes. t. 3. 679. 
notavit, non solum ὕδωρ, sed et ϑάλασσαν ῥέειν (mare fluere 
et refluere, i. e. fluxu reciprocato commoveri) aliaque illuc 
referenda sunt ibidem observata. E. S.] 

[Ῥηπαὶ tigilla substructionibus, fulturisque accommoda- 
ta. A fiev, quod pp. idem atque ῥέπω. Dubium autem, 
utrum à motu, an à subeundo, et quasi surrependo, dica- 
tur: quasi Belg. dixeris kruipers. E. S.] 

Ῥήσσω frango. Confer cum jázew. [** Ῥάω, Ko, et ῥείω, 
et ῥήω, à quo verbum auctum est ῥήκω, ῥήγω, ῥήγνω, ῥηγνυώ, | 
ῥήγνυμει. Pro ῥήγω dicitur quoque ῥήσσω et ῥήττω frango. 
Sed ῥαίω potius significat tundo, et, per consequens, tun- 
dendo perdo. Ea potestas tundendi clare patet ὃ deriva- 
tis. Nam ab ἔῤῥαισται est jaiz7?p malleus. Ab hac tan- 
dendi potestate ῥαίειν positum est pro perdere, comminuere. 
Pari modo usurpatur ἀποῤῥαίειν, notatque etiam contundere, 
perdere: ut in illo Odyss. A. 403. ὅστις σ᾽ ἀέκοντα βίηφι 
Κτήματ᾽ ἀποῤῥαίσει. Ubi duplex Accusativus gignit sig- 
nificationem przeguantem, h. m. Quite vexando, opes tuas 
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sive que veh ti cum impeta in obstantia quaevis fe- 
runtar illisa, ῥαγῆναι dicuntur, sive ἐῤῥωγέναι, ἐκραγῆναι &c," 
Verba sunt.L. C. V. δὰ Euripidis Hippol. vs. 1338. p. 
309. E. $.] 

Ρῖγος pp. rigor. Forte à fluendo, pretendendo, et sic 
vigendo, rigendoque. [** Eoles dicebant φρῖγος, vel βρῖγος, 
quod peperit Lat. frigus. Α ῥῖγος vero est ῥίγιον, quod 
notat terrorem et frigus incutiens. Horrere apud Latinos 
etiam de frigore usurpatur. Eo pacto ῥέγιος notat hor- 
rendus, metuendus. 'Piy£y ab Homero ponitur pro metu 
rigere. Hinc apud Hippocratem ῥῖγος πυρετοῦ, de febri, 
qu& facit, ut quis rigore concutiatur" &c. 'T. H.] [Est 
haec fortasse primaria vocis notio, ut significatio concus- 
sionis, quam febris corporis membris adfert, alteri isti 
ansam dederit. Sane ῥῖγος et ῥῆγος, quantumlibet prima 
fronte diversa esse videantur, olim tamen coguata faisse 
vocabula, vix est, quod dubitemus. Conferantur, queso, 
observata de verbis ῥάω, ῥέω, pi» &c. E. S.] 

Ῥίζω radix. A jw, cui vicina ῥάω et fév. [Quae Etymo- 
logus habet, vix opere pretium est, ut recenseamus. 
Ῥίζα" 3 ἧς ῥέει τὸ ζῆν ἄνω τοῖς δένδεοις x. τ. ^. A nota reci- 
procato commodius repetas. E. $.] 

“Ρικνὸς rugosus. .À fy», cui vicinum ῥύγω, unde Lat. 
ruga. Sunt autem à $i», ῥύω, [Etiam cognata forma fvzic 
facit, quo minus de origine communi vocam ῥικνὸς, et ruga 
Lat., dubites. A reciprocatione ductuum, sive linearum 
vultus diei putaverim. Conf. verbum Grzec. ῥικνοῦσϑαι, 
Vide infra T. H. in voce ῥυσός. E. S.] 

"Piy nasus. A ῥίω fluo. ['Pic vel δὲν dicitur, ut Sc et &iy, 
δελφὶς et δελφίν. "Vide Thomam Magistr. in voce Δελφίς 
&c. T. H.] [Addantur his, quz Etymologus habet in 
voce εὔρις, col. 395. et in 7aà», col. 749. Originem ean- 
dem vocis, à fé» fluo, idem przebet Etymol. col. 21. ubi 
per diphthongum seribi oportuisse censet; ἐκ yàg τῆς 
ῥινὸς ῥέουσι, xal κατέρχονται τὰ «περιττώματα τῆς κεφαλῆς 9. 
7.A^. Mihi quidem vix dubitandum videlur, quin ῥινὲς 
nares pp. dicti siut à reciprocratione anim:e, sive halitus. 
Vide in ῥίνη. E. S.] Fi 

'Póm lima. Forte cum f» componendum, [Nempe ejus- 
dem originis vocabula sunt £y et δῇς, pro jv; quod con- 
tractum videtur ex jóoz." Ῥίνος igitur pp. est qui recipro- 
catur: unde spiritus, vel anhelitus hae voce eximie dici- 
tur, Ρίνη vero, in forma fcemivina, pp. quz reeiprovatur, 
i. e. sursum deorsum ducitur, lima. E. S.] : 

"Poe pellis, Forte à ῥίω, ῥέω fluo. [Pellem animalium 
et ipsam à reciproco motu, quo in equis, canibus &c. agi 
videatar, dici potuisse, quis neget? Hzee certe derivatio 
magis placebit illa Etymologi, col. 704. qui ἀτοὸ τοῦ jm 
dietum censet, i. e. εἶδος ὑχθύος piscis genere. E. 5.7 ; 

Ῥίον montis cacumen. Forte repetendum est à piy na- 


sus. [Nimirum quasi montis nasum dixeris; ut C-&2 5j 
anf Arabum, (i. e. Hebr. FJN pro FJ3N) pp. nasam notat, 


et hinc peculiariter de montis cacumine, sive potius pro- 
montorio adhibetur. taque et ῥίον Grzcis eximie est 
promontorium. Vide cel. Valckenar. ad "Theocriti Idyll. * 
A. p. 33. 34. laudatum jam supra, in Ἡρίον. E. S.] 

Ῥίπτω projicio. A j(ww, quod à ῥίω fluo, profundo. 
[A vibratione sive motu reciproco, dici non dubitaveris, 
collata voce ῥιτσὶς, quz flabellum et ventilabrum significat, 
et ῥιπὴ ὀφθαλμοῦ vibratus, momentum oculi &c. quin et 
Lat. ripa, ab impetu continuo ac reciprocato fluctuum vi- 
deatur dicta. Conf. et ῥοῖζος. E. S.] à 

*Poà malus Punica, ῥόδον rosa. Forte à ἑῥόω fluo. [Ety- 
mologus col. 705. vocem ῥόδον rosa repetebat ab 26», κατὰ 
ἀντίφρασιν, nempe quod odorem gratissimum diffunderet. 
Sed antiphrasin quis hodie non rideat? Ergo potius cum 
'cL.L à fundendo dictam rosam putemus. Rosa 


disperdet ac dilapidabit." T, H.] [Idem vir alio 
loco. ** Phrasi ῥῆξαι ἀντίτσαλον sepe usus est Artemidorus 
Oneirocr. l. 1. 14. et 62, i. e. rumpere, quasi, et, fracto 
ejus statu, in terram dejicere adversarium. — Priore loco 


&c." T. H.] [Nimirum à ῥέδω recta via descendit ῥέδσω, 
id est, ῥέζω, litera duplici ζ adhibita, pro duabus 3. Rur- 
'sus ῥέδω et ἕρδω, non, nisi metathesi, alioquin satis usitala, 
differunt. Origo significationis faciendi, sive operandi, 
jn utroque verbo ῥέζω, et ἕρδω, unice repetenda videtur à 
"otione motus illius reciprocati, in ῥάω, ῥέω &c. de quo 
diximus in ῥάω, Conf. etiam in ῥέσω. — Ad idem ῥέζω re- 
ferri quoque solent ῥέκτης, et ῥεκτὴρ, et ῥέχανος, quam vocem 
-Hésyehius exponit per ἀνδρεῖος. Hac tamen potius re- 
ferenda sunt ad ῥέγω. Conf. Lat. reetor. E. 5.7 

"Píóo; membrum, à ῥέω, ῥέζω, facio. [Nisi pre»placeat, 
à mótu dici. Conf. ῥέδα. Sunt vero $2» quavis bra 


male Cor ; interpres, impetum facere, posteriore 
paull lius vertit: neque minus Ill. Spanhemium ejus 
verbi vis fefellit, ad Juliani Orat. 1. p. 262. Quod enim 
Chrysostomus :scribit, Homil. Il. in Jud., οὐχ ἅπαξ, οὐδὲ 
δὺς, ἀλλὰ καὶ τρὶς ἐπιχειρήσαντας, καὶ ῥαγέντας, καϑάπερ iv 
τοῖς ὀλυμασιαχοῖς ἀγῶσι, Latine dandum non erat (cum P. 
Fabro Agon. 1. 27.) non semel, aut bis, sed ter id aggres- 
sos et eum impetu quidem &c. verum non semel, aut ite- 
rum, sed tertia quoque vice templum Hierosolymitanum 


fundit folia sua, et odores diffundit gratissimos. | Cogite- 
mus tamen simul, fusionem hic talem innui, quee cum re- 
ciprocatione ramusculorum fiat, quibus quidem rosw ra- 
musculis, à vento agitatis, reciprocatisque, fusio illa co- 
piosa foliorum solet contingere. Ceterum vox Gr. ῥόδος 
ejusdem 'omning originis est, atque Lat. rosa. A jów, 
nempe, est ῥόσω, ῥόσος, ἡ, ον. Conf, et δεόσος. E. S.] 

“Ῥόθος undarum refluentium motus ét strepitus, à ῥόω fluo. 
[Proprie ῥόθος est reciprocatio undarum.  Eximie etiam. 
dicitur de agitatione, sive reciprocatione remorum: ex 
quo quidem vocis usu primaria virtus facile elucescit. 
Hinc et ῥόθιος impeluosus, pp. motu identidem reciprocato 


redintegrare aggressos, et solo afllictos, prostratosque, ut 
in Olympiacis fieri solet certaminibus. Uti ῥαγέντας nihil 
aliud est, quam καταξληϑέντας, cujus verbi usum in lucta 


corporis : in primis facies, utin illo Euripidis Hercul. fur. 
vs. 1904. ἀπόδικε, ῥέθος ἀελίῳ δεῖξον, rejice vestem, faciem 
ostende soli. Vide Etymol. M. c. 701. et H. Stephani 
Append. c. 5. E. S.] 

Ῥέμβω ἦν gyrum ago. Pro ῥέδω, quod eum 


ῥέπω com- 
ponendum. [Hesychius ῥέμβεται: πλανᾶται, ύει. A 


ipse p exponit. Hinc et ῥῆξαι, vulgi usu, sim- 
pliciter terrz afiligere, in terram projicere. 510 ῥῆξαι δη- 
váewy denarium | $0lo allidere, ut sonitu bonitatem expe- 
riaris, Arrian. in Epictet, 1. 1. c. 20. p. 138. neque aliter 
intelligi debet, quod plerosque interpretes fefellit. Matth. 
7. 6. Luew Evang. 9. 42," T. H.] [Ceterum censet J. 


Z£'S v 
motu reciprocato dietum videtur, quo modo huc, modo 
illuc,'temere feraris. E. S. 

ῬῬέσσω vergeo. A ῥέω (luo. Vir cel.alioinloco: ** Ver- 


bam ῥέσσειν pp. siguificat lente se movere, quomodo inter- 


Scapula, à ῥήσσω factum esse ῥηγγύω: id quod aliter se 
habere docuit observatio viri summi, initio exposita. 
Verba, nempe, vicina sunt, ῥήκω et ῥήγω, utrumque à ῥέω 
ortum: nisi preplaceat forte, ῥάγω et ῥήγω, esse à sono 
facta verba, ** Quicumque magna cum vi eruperunt, 


tens luctus. Odyss. E. 411. de saxis, ᾿Αμφὶ δὲ κῦμα 
βέβρυχεν ῥόϑιον &c. Ubi vide Clarkinm. E. 5.] 

Por stridor. Factum à sono rei celeriter mote et ve- 
luti profluentis. [Rectius, opinor, reciprocata. . Hesy- 
chius ῥεῦμα σφοδρὸν impetum veliementem reddit, nempe 
talem, qui identidem repetatnr, et reciprocetur. Subest 
hine voci forte etiam ὀνομκατοποιΐα, ut in illo Iliad..Ir. 361. 
de Ajace, observante ὀϊστῶν τε ῥοῖζον, xal δοῦστον ἀμόγτων 
sagittaramque stridorem et sonitum jaculorum." E. 5.7. 

[Ῥόμβος tornus, turbo. Atticos ῥύμεβον dixisse, docuit 
vir summus D. Ruhnkenius, ad Timzum, p. 163. 164. 
Origo baud dubie est à ῥέω, sive ῥόω, ῥύω, atque ab im- 
petu repetito, quo convertitur et reciprocatur, dictum vi- 
detur. A j£» nempe esl ῥέξω, ῥέμεξω. et ab hujus Przete- 


POMOAIA 


rito Medio ῥόμβος, nisi-Preeteritum hoc Medium, similia- 
que omnia alia, cum  Lennepio nostro, recta malis repe- 
tere à formis verborum in o, ut sit pp. à ῥόω, ῥόξω, ῥόξος, 
ῥόμβος. Conf. et cel. L. C. V. in ῥομφαία. E. S.] 

Ῥομφαία hastam notat breviorem : sed, in libris nostris 
sacris, et ab Alexandrinis interpretibus, ponitur de gladio. 
Vocem, velut Gr , H. Steph et Scapnla re- 
tulerunt ad radicem suam jézw. Saltem potuerant ad 
ῥέμιβω [in gyrum ago] retulisse. Sed neque huc referen- 
dum est vocabulum, originis non Grecs ; verum Thraci- 
cum, et ex Thracia in Gr illatum : qualia vocabula, 
Thracicz originis, dantur, in Grzca lingua, plurima. 
Poétas et Musicos, ὁ Thracia ortos, Grzci admirati sunt." 
L. C. V.] [Henrico Stephano prziverat Etymologus, col. 
705. ubi ῥομφαία, inquit, παρὰ τὸ ῥέστω, poor, ῥοπαῖα, xal 
ῥομφαῖα. Magnum Valckenarium in viam videtur duxisse 
Hesychius, qui ῥομιφαίαν docuit esse Θράκιον ἀμυντήριον 
x. T. ^. Conf. cl. Albertium t..2, c. 1122. E. S.] 

Ρύγχος rictus. A ῥύχος, quod à ῥύκω, ῥύω, traho. Vide 
et cel. Lennep. in ἠρύγγιον. Eximie ῥύγχος dicitur rostrum 
canis, quo odoratur, sive potius eruit eL scrutatur. Vide 
Theocriti, Idyll. 6. 80. Igitur stirps est ῥύω Lat. ruo, de 
quo dicetur inferius. E. S. 

Ῥυθμὸς rhythmus. A ῥύω fluo. [** A ῥύω pp. recta eo, 
dein ire facio, duco, est ῥύμη et, Lat. rumor, pp. recta 
motio, pr , cursus, lapsus &c. Unde rnmore secun- 
do labitur uncia vadis abies. Virgil. ZEn. 8. 90. ut alio 
loco (ZEn. 10.) Labitur alta secans fluctuque sestuque 
secundo. Porro ῥυθμὸς recta motio, s. ordinata motio, ra- 
tio, quam ad se invicem habent res, qug» apte disponan- 
tur,ac mutuo conneclantur." &c. Thom. Burgess. ad 
Dawes. Miscell. Crit. p. 445-451. quem vide, et de ῥυσρὸς 
eadem voce, sed diverse enunciata, E. S.] 

[Ῥύμη impetus, platea. Proprie est adjectivum, forma 
foem. à masc. ῥυμοὸς, quod à prima Preeteriti Pass. ἔῤῥυμαι, 
verbi ῥύω pp. traho, attraho. Itaque ῥυμὸς pp. est tractus, 
attractus, et, Substantivo usu, lorum currus, ac temo, qui 
trahitur ab equis. Porro ῥύμη f. g. pp. tracta, protracta 
linea, dicitur de ordine recto, adeoque via protensa, vico, 
platea &c. — Etiam de impetu quasi producto et continua- 
to. Apud Hesychium est ῥύμη ὁρμή. Vide, laudatum ibi- 
dem ab Albertio, Foésium in CEcon. Hippocratis, et con- 
fer Burgess. in ῥυθμός, E. S. 

Ῥύπος sordes, A ῥύω fluo. le pp. esse trahere, infra 
dicetur; suo loco. A jów hocce est ῥύπω, quod pp. ποία! 
fortius traho, attraho, avello, effringo: ut satis patet vel 
ex uno Preeterito perf. rupi, quod Latini servarunt in suo 
rumpo, rupi, ruptum. Itaque et nostrum ῥύπος à viro 
doctissimo, ad Lexicon Hedericianum, recte poni vi- 
detur cum ῥύπτω, reddique id quod déruitur, detrahitur, 
tergendo et fricando." Confiri tem hao, collato 
in primis usu vocis nostrae ῥύσσος, in quo pp. adhibetur de 
cera sigillatoria, qua rupta literze, arce, scrinia, resigna- 
rentur: ut ῥύπος, hac quidem notione m. g. pp. significet 
4085 rumpatur, sc. cera ; ῥύπον vero neutra forma, (ut ῥύπος 
alio usu masculinum,) sordes, inquinamenta &c. quz? ap- 
pacta corpori defricentur et quasi detrahantur, Vide Sal- 
masium de Modo Usur. p. 448. 449. Porro ** a ῥύση, in 
másc. ῥύστος, (quee vox sordes notat quascumque, corpori 
ipsi adhzrentes, sive vestibus aliisque rebus) est verbum 
ῥυπάω, quod ponitur, pro sordidus sum. Sed à ῥυπάω est 
- aliud verbum fvzaí» sordidum facio. Sic dicitur ῥυπαίνειν 

τὸν βιὸν ἑαυτοῦ maculare vitam." T. H.] [Ὁ ὁ forma ῥύπαξ, 

Lat. rupax, pp. sordidus, incultus, ἃ ῥύπος, ut πλούταξ à 

πλοῦτος &c. vide Salmas. Notas in Tertull. Pall. p. 285. 
eui etiam ῥυπαροὶ avari, pp. sordidi de Faenore Trapez. p. 
185. 186. E.S.] 
ovr rugosus. Vel simplici c, vel duplici zc, scribitur. 
Est autem ῥυσὸς à ῥύω confluo in unum. Est enim proxi- 
mum verbum ῥέω, vel ῥεύω. Jam vero cutis confluere, àpud 
Columellam, dicitur, quando contrabitur in rugas. Α ῥύω 
est juri, unde ῥυτὶς ruga." T. HJ. [Conf. in ῥυτίς.7 
Ῥυτὶς ruga. A ῥύω traho, Alibi T. H. ** à ῥύω traho est 
ὁντὸς pp. tractus, et Substantive ῥυτὶς, tracta facies, pro 
ruga contracta, in facie senili. 'Puzic in Genitivo habet ῥυ- 
τίδος, hinc verbum ῥυτιδύω, quod Active sumitur, pro in 
Li contraho." Conf. etiam L. Bos, in Exercit. p. 188. 
"d traho, quasi fluere facio, idem quod ῥέω. Alio loco 
vir celeberr. ** Verbum ῥύειν, et ἐρύειν, propriam notionem 
habent trahendi, A Grecia in Latium transierunt, ubi nota 
verba ruere, et eruere,  Grzcis autem in primis usitatum 
fuit Medium ῥύεσθαι, sicut Activum ἐρύειν, El ῥύεσϑαι, qui- 
dem, inter alias notiones, speciatim eam accepit liberandi : 
in quo loquendi genere eadem translationis ratio est, quae 
in verbo Lat. extrahere, quando ponitur pro liberare &c. 
Vide dicta in ἐρύω, et que clar. Lennepius habet in ῥέω, 
rgeiverat alibi 'T. H., ubi ῥύειν ** inquit" pp. est trabere, 
in Medio ῥύεσθαι, ad se trahendo liberare. Ita dicitur, v 
gr. ῥύεσθαι τινὰ ἐκ τοῦ ὕδατος trahendo liberare aliquem ex 
aqua. Hinc derivatum juri; tractus" &c. Hactenus ille. 
Plenius L. C. V. ** Verba ἐρύειν et ῥύειν, apud Homerum, 
permutantur, et significant trahere, Forma Activa, pene 
obsolefacta, apud posteros inyaluere ῥύεσθαι et ἐρύεσθαι, in 
quibus vis Media viguit ad se trahendi, Inde manavit 


tur 
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notio liberandi, liberatumque sibi vindicandi, Extrahere 
Latinis etiam est liberare. Nescis, ex quanta me zerumna 
extraxeris, Terentii versus est in Hecyra, act. 4. sc. 4. 
35. Eximie ῥύσασϑαι significabat à morte liberare, ix Sa- 
γάτου ἕλκειν, ut interpretalar Ammonius. Hac vi adhibetur 
in scriptis Novi Foederis, et apud scriptores veteres op- 
timos, Herodotum ex. gr. p. 446. Sophoclem in Ajace, 
vs. 1299." Ceterum, quum tractio illa, sive extrac- 
tio, attractio, fieri soleat nisu sspe repetito, et manu 
quasi reciprocata, inde facile apparebit cognatio hujus 
formz, cum precedentibus ῥάω, ῥέω, &c. E. S.] 

[ἱῬωγὰς locus abruptus, hiatus saxi &o. ῥωγὴ, ῥωγμὸς, et 
ῥωγμὴ idem. Descendunt à stirpe jów, sive ῥόω veteri, 
quod cum ῥάω, ῥέω &c. communem habuit notionem prima- 
riam motus reciproeati, unde illa attrahendi, rumpendi, 
abrumpendi. Vide dicta in ῥάω, ῥήσσω &c. E. S. 

"páSuy, ὠνος, nares. A póv. Conf. gy &c. [Ῥώθων vetus 
Lexicon explicabat per partem gutturis, referente H. 
Stephano in Appendice. Porro ῥώθωνες pro naribus in Plu- 
rali, potius quàm in singulari, idem dici putat Stephanus. 
Duci videtur à reciprocatione spiritus, qua» notio in gut- 
tur, teque ac nares, quadret. E. S.] 

“Ῥωννύω corroboro, quasi bene fluere facio. [In Futuro 
est ῥώσω, quod cognationem arctissimam probat cum 
verbo jw, 'PészcSa: porro in Medio est ruere, irruere. 
Ab eodem ῥώω est ῥώμη robur, vis, pp., ut videtur, impe- 
tus repetitus, nisusque adeo fortior. Stirps ῥόω, i. q. ῥύω, 
ruo, repetito sepius nisu traho. Vide omnino Salmas. in 
Exercit. Plin. p. 5. occasione vocis ῥώμη Roma, veteribus 
Valentia dicta. E. S.] 

[Ῥὼξ, ῥωγὸς ὕδατα, A ῥώγω, sive malis à Preeterito ve- 
teri verbi jw. Conf. dicla in ῥωγὰς, ῥωγὴ &c. Verbum 
rogo servavit nobis lingua Latina, de petitione, sepius 
repetita, pp., ut videtur, adhibitum. Sentietur hec vis, 
ni fallor, in phrasibus, mutuum rogare, rogare pecuniaur, 
rogare utendum &c. quippe qu: petitionem iteratam sce- 
pius comprehendunt. Hinc etiam fortasse plenius perci- 
pietur, quid pp. sit rogare legem, quum nempe, in comi- 
tiis Romanis, singuli szepe cives essent appellandi, et, re- 
petitis vicibus, lex aliqua iis prop atque argumen- 
tis in medium allatis, danda ac suadenda. Quin 
et, eadem ex origine, discrimen tanto melius pervideri 
poterit, quod est inter verba duo petere et rogare. Conf. 
J. M. Gesneri Thesaur. L. L. et J. A. Ernesti Clavis Ci- 
ceroniana, in petere et rogare. Denique vox Lat. rogus, 
pro strue lignorum, (huc illuc congesta et quasi recipro- 
cata forma disposita,) ejusdem haud dubie originis est ac 
Gr. ῥωγὴ, de quo in ῥωγὰς dictum. Rogus, nimirum, est 
pp. forma adjectiva masculina ; ῥωγὴ autem fceminina, E. S.] 

[Ῥώω roboro. Conf. dicta in jwwów. Ab hujus verbi 
jd» Preterito perfecto fluxit obsoletum ῥώκω, unde ῥώκο- 
μαι, porro ῥωκάω, ῥώχω. Vide Pierson. ad Merid. Atl. 
p. 101. E. $.] 


X. 

[Σάββατον Sabbatum. Est vox Hebrea (73) pp. de- 
fixi inloco, adeoque quietem, not Stirpsest ΣΦ, 
pp. Lat. figére, Belg. steeken, stekem. Vide Lex. Hebr. 
** [n sacris Novi Testamenti literis ista voce numerus die- 
rum seplem sepe significatur, sive dierum hebdomas : sze- 
pe etiam eximie dicitur σάββατον septimus dies, apud Ju- 
deos divinitus quieti dicatus. Putaverunt viri docti non- 
nulli, ipse etiam Grotius, dierum quemque septimum, apud 
veteres quoque Graecos gentiles, eximie fuisse sacrum, et 
profert, eam in rem, Clemens Alexandrinus versus aliquot, 
tanquam Homeri, Hesiodi, Callimachi, sive Lini. Uno ex- 
cepto, omnes isti versus spurii sunt, et facti à Judzeo quo- 
dam dace, qui ios scripsit in legem Moy- 
sis. Est inter versus istos hic velut Homericus : "Ef3opiov 
ἦμας ἔην, xal οἱ τετύκοντο ἅπαντα Septimus erat dies, et ip- 
si perfecta erant omnia. Apud Homerum . . . Υ8... «Ὁ 
legitur, de Ulysse positus, qui quarto die navem absolve- 
rat, sic scriplus: Τέταρτον ἦμαρ ἔην, καί οἱ τετύκοντο ἅπταν- 
74. Falsarius Judwus voci, quartum significanti, sepli- 
mum substituit, ut demonstraret, diem septimum, inter 
gentiles etiam, fuisse sacrum. L. C. V. 

[Σαγήνη Sagena. A verbo σάττω, sive σάσσω, repetit 
Etymologus, col. 141. 2. Παρὰ τὸ ἀρῶ, gh n, ὡς σάσσω σα- 
γήνη, καὶ λάμπω, λαμπήνη" Σάσσω autem, ex 'ejusdem in- 
terpretatione, idem est ac φορτῶοποτγο. Ὑἱὰθ οοἱ. 707.39, 
708. 22. Analogia suadet, ut ad stirpem σάω referatur, 
unde cízaya, σάγω, σάγος, σάγη &c. Ab involvendis pis- 
cibus σαγήνη dicta possit videri, uli σάγματα sunt involu- 
cra scutorum : de quo Valck. ad Eurip. Phoen. vs. 786. p. 
290, : nisi malis, cum Martinio et veteribus illis, ab one- 
rando repetere. Mihi quidem dubi ihil est, an forte 
tenenda sit notio prima verbi σάω, adeoque à ciendo, com- 
movendo, dictum sit, ut vel ipsum σάγμα et σάγον sagum, 
non secus atque Hebr. ΤΥ pallium, à motu nomen ha- 


bent. E. S. 

Σαθρός, Vir cel. alio loco : ** Distinguunt Grammatici" 
inquit “ inter nomina σαθρὸς, et σαπρὸς, quorum alterum 
Atticum esse dicunt, alterum, eae, dialecti communis. 
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Rectius autem alii, ratione significationis, differre notet, 
ei quidem σαθρὸν speciatim convenire rebus vetustate de- 
tritis, atque sic corruptis, 'dum cac proprium est re- 
bus putridis, vel putredine corruptis. Ita σαθρὰ ἱμάτια di- 
cuntur vestimenta, vetustate. et usu detrita &c." [Stirps 
utriusque est σάω pp. moveo. Conf. vir doctiss. in Lexico 
Hedericiano, ac Foesii (Econ. E. $.] 

[2aów quatio. ** Canes et alla animantia, dum caudam 
blande movent, hominibusque alludunt, proprie ξαίνειν di- 
cuntur, προσσαίνειν, περισαίνειν, οἱ ὑπσοσαίνειν. Ab istac ori- 
gine manarunt elegantes loquendi formz" &c. L. €. V. in 
Adnot. ad Euripid. Hippol. p. 256. Sirps σάω, cui vici- 
num cti». E. S.] 

Σαίρω verro. Forte in hoc, ut aliis multis, preefixum est 
c, ut sit ab αἴρω tollo. Alioquin est à σάω moveo. Alibi vir 
celeb. ** Σαίρειν speciatim significat scopis purgare, unde, 
latius sumtum, est universe purgare, mundum facere : at- 
que ita σαίρειν οἶκον idem est, quod zdes mundas facere, 
vel emundare. Pro σαίρειν autem, im dialecto plebeia et 
Hellenistarum, dictum fuit σαρόω: unde σεσαρωμένον, Luc. 
15. 8. ubi, quod additur κεκοσμημένον, etsi reddi: possit or- 
natum, accipiendum tamen est de edibus, in quibus omnia 
ordine sint disposita et bene instructa" &ec. ; 

[Σάκος textum. Hine clypeus, scutum. ** Xáxog ῥωσσήϊον. 
vas sive textum vimineum. Unde, nunc de colo; nunc t 
scuto usurpetur.". Toup. in Epist. Critic. p. 121. Pro σώ- 
κος, geminata media, dixisse veteres σάκκος, observat vir 
doctiss. in Lexico Hedericiano. Etymologus col. 707. 39. 
σάκκος derivabat παρὰ τὸ σάσσω, τὸ φορτῶ. Quatuor dein- 
de nomina fuisse observat, quz per duo zx scribantur, 

, κάκκος, ,cáxxog. C dissima est etymologia 
à σάω moveo, quatio ; unde in Preterito perf. cícaxa. - 
Aliud fortasse est Hebr. pe unde in Novo Test. cxxec 


vestis ex materia c Vide Scheetgen. in Lex. et lau- 
datum ibidem cel. Wesseling. ad Diodor; Sic. |. 19. 107. 


E. S. 

con moveo pp. instar sali. Conf. σάλος. E. S.] 

Σώλος salum. Componendum cum -ἃλς, ἁλός. [Nimirum 
spiritus asper in e mutatur, ut in multis aliis. autem 
σάλος adjectivum pp. in forma masculina, cujus neutrum 
est salum. Hesych. Xé»oc κλύδων, xal ἡ τῆς ϑαλάσσης κλύ- 
δωνος κίνησις. Hinc metaphorice apud eundem — 
τὶς, ταραχὴ, nempe phrasi hac ducta à mari commoto. 
de origine Etymol. col. 707. 55. laudatum à cl. Bos, Diss. 
de Etym. Gr. p. 50. cui à σάλος est σαλεύω, E. 5.1 —— 

Σανδάλιον sandalium, Pro σάδαλον, quod ctm σάττω ote- 
ro componendum est, [** Zaylc, σανίδος, tabuja lignea. Hine 
Adjectivum σανίδαλος, σάνδαλος, et σανδάλιος, quod, neutro 
genere, σανδείλιον, Substantivi formam induit. Ratio no- 
minis, quod, rudiori :vo, ligneas tantum tabellas pedibus 
supposilas gestarent, et alligatas; quas eommodior usus 
postea soleis coriaceis, aliisve, molliore materia confectis, 
mutavit. Ut autem Latini calceos et soleas, ita Graeci ὑπο- 
δήμωτα, et σανδάλια distinguunt. Priora sunt cava, quibus 
pes immiltitur. Inde ὑστοδέσεις κοῖλαι, quie vox restitui de- 
bet Diodoro Siculo, L. V. p. 292. pro χοίναις : posteriora, 
.plante tantum pedis adaptata, relieulato vinculorum 
plexu, tenentur et adstringuntur.. Hinc facile licet in con- 
cordiam redigere, quz primo adspectu pugnare videntur, 
Christi precepta, Matth. 10. 10. et Marc. 6. 9. ut docuit. 
Salmasius, ad Tertulliani Pallium, p. 388. &c. T. H- 

Σανὶς tabula. Compone eum σώττω onero : qnod à 
[Etymologus, col. 708. 13. dictum censet quasi zac, vra- 
pà τὸ rerác Sai, exponitq ἐπί ξύλον, lignum ob- 
longum. Stirps potius statuenda est σάω moveo, 7 
y» pp., ut videtur, agiliter moveo, et hinc ortum obsol. 
σαΐνος, Latinis sanus. Itaque sanus, Prisciano teste, 
est, ac validus; etsane, i. q. valide, pp. qui moventuragilius, 
vel quod vehementius moveat. A motu gesticulatorio σαν- 
vac olim dictus videtur fuisse μωρὸς i. e. stultus, teste Ora- 
lino, apud Eustath. in Homer. p. 777. 61. et 1669. 44. 
τὸν μιωρὸν οἴδαμεν XA'NNAN. καλεῖσϑαι 1. T. A. Conf. et Lat. 
sanna. An ab eadem origine σανὶς pp. dicta fuit tabella 
levior, et mobilis, unde σανδάλιον, pro σανιδώλιον, de quo 
supra? Ceterum omnino legendus est Salmasius de Modo 
usurar. p. 464. 637. ss. E. S.] 

[Xampic putris. ** Contractum ex σαπερὸς, quod à ederw, 
pro quo dicitur σήπω. Σώπειν autem, et Activo et Neutro 
sensu, dictum pro putrefacere et putrefieri. Hino igitur 
σαπερὸς, σαπρὸς pp. notat, quod vetustate collapsum ae pu- 
trefactum est. Inde est, quod Scholiastes ad Aristophan. 
Pacem, vs. 552. exponit τὸ παλαιὸν xal σεσηπτὸς διὰ τὸν 
γον, Hine oritur potestas debilis et imbecillis; et Ve ede 
cuntur, quee imbecillia sunt, quasi putrida. Arist s 
in Pace fe. 553.] dixit εἰρήνη σαστρὰ putris pax, i. e. non 
diu duratura, Sic etiam dicitur οἶνος camp vinum, quod 
jam pre vetustate vires, et gustum amisit. Sed recentio- 
res campi; posuere pro inutili et malo: ut apud saeros 
scriptores, Epist. ad Ephes. 4. 99. λόγος σαπρός. Itaque: 
huic Adjectivo szpe opponitur ἀγαθὸς et καλὸς, Matth. 7. 
16. 12. 33." &e. T. H.] [Xam pp. dicitur id ommo, 
quod vetustate computruit, à verbo σαάπω, vel σήπω, A 
cámw manat Lat, sapio, de eo qui bonum habet saporem, 
Quia autem patredine firmitas etiam perit, in usu loquen- 
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di, quevis corrupta voeabantur σαπρά. In proprio sensu 
oleum putrefactum ἔλαιον cam» "Theophrasto dicitur, 


Character. cap. 20. De piscibus putrefactis proprie etiam. 


adhibetur, apud Athenzum 1. 2. p. 67. Calceorum corri- 
gie dicuntur σαπρὰ à Menandro, apud ΟἹ tem Alex- 
andrinum." L. C. V.] [Origo haud dubie est σάω moveo. 
An inde σάστω pp. notavit movendo solvo, dissolvo : et 
^mox dissolvo universe ? ic σάτσων, σάπονος, Lat. sapo 
'dictum videri possit à solvendis, dissolvendisque sordi- 
bus, verbum sapio autem, quasi particulas rei so!utas gus- 
tu percipio &c. Denique σαπρὸς pp. fuerit solutus, disso- 
lutus, in partes suas, atque adeo putris, putridus. E. S.] 
(C ΓΣάσφειρος Sapphirus, gemme nomen. Est vox Ori- 


entalis, Hebr. ὝΞΟ. E. S.] 
[Σαργάνη sporta, corbis. Apud Hesychium σάργανος red- 


ditur ἀγροῖκος, et σαργάναι, δέσμοι καὶ πλέγματα γυργαϑώδη 
Videri possit vox orientalis, 


in Greciam adscita : cujus stirps sit J"JC) implicuit. Sed 
bed. s 


"malim ὃ Greco fonte repetere. Verbum obsoletum σάρω 
(unde σαρὸς, et alia, de quibus vide in σαρόων) pp. notavit 
"moveo, movendo rado, hinc erado, verro et verrendo col- 
ligo. A cáeo fieri potuit σάργω, hinc σαργάνω &c. Unde 
σαργάνη corbis forte dicta à colligendo, quod in eam res 
disperse colligantur, et quasi corradantur. Ab eadem 


- corradendi origine verbum σάττειν notionem onerandi vi- 


detur accepisse. Vide infrasuo loco. Elegans est magni 
|. C. V. observatio: '* Lingue Grzos radices natiyz" 
inquit ** nullam habent adfinitatem cum linguis orientali- 
"bus. Formz quidem nominum productz, quod ad sonum, 
seepe conveniunt cum Hebraeis: sed fortuita est ista con- 
venientia ; nam l. Hebraicz originis, quod prima 
facies ostentabat, illad omne dilabitur, quam primum 
ista vocabula referuntur ad suam originem Grecam" &c. 
E. S.] 
xa caro. 


Forte conferendum cum σάττω farcio. 


. [Genitivus σαρκὸς clare demonstrat stirpem σάρω, unde σέ- 


σαρχα, et hinc σαρκὸς, quod contractum in càexc, sive σάρξ. 
Jam vero σάρω inter alia notavit rado, radendo purzo, ui- 
.tido: de qua notione vide mox, in σαρόω.  Carnem Hebrzi 


"JUD dixere à nitore rasili. — An eadem ratio significa- 
tionis est in Grzco σάρξ ῦ  Conlirmabitur fortasse hzc 
origo ex glossis Hesychii, Σαρκών" σεσηρὼς, et σάρματα" 
«καλλύσματα. Ceterum à σὰρξ derivata est forma Adjec- 
tiva zaguxic, scriptoribus Novi Testamenti frequentata, et 
inde deriváta ad Scriptores Christianos recentiores, quo- 
rum loca collegit Suicerus in ΤΊ o Ecclesiasti. 


-Corinthios, quasi necdum à sordibus satis purgatos, σαρ- 


-κικοὺς appellat Paullus, 1 Cor. 3. 1. Formam veteribns 
potius usitatam σαρκιγὸς semel etiam legere licet in N. 
"Test. 2 Cor. 3. 3. et 2 Chron. 32. 8. in versione Grzca, 
memorantur βραχίονες σαρκινοί, L. C. V.] 

[Σαρόω verro. - ** Duplex est verbi forma, quarum illa 


Attica, hzc communis est. Significat utraque verrere, 
-verrendo expurgare, atque adeo etiam nitidum reddere : 


nam Hesychius non tantum σαίρειν per σαιροῦν, sed et per 
κοσμεῖν, explicat. A verbo veteri σάω non tantum σαίω, 
εσαίρω, sed et σαρῶ fuit productum. . Hinc r it σαρὸς, 
significans scopas, verriculum. Κάλλυντρον à Grammaticis 
redditar, h. e. instrumentum, cujus ope, sordibus abster- 
sis, restituuntur res nitori suo. Α capi; formatum nos- 
"Aum zapó». Tllinc orta nomina σάρωμα, et σάρωσις repe- 
riuntur apud Suidam." L, C. V.] [Confer Lennepium 
du σαίρω. 

Σάττω onero. ἃ σάω moveo, quatio: unde conculco, 
constipo, farcio, onero. [Propriam vim hujus verbi ele- 
ganter exposuit Foésius, in (Econ. Hippocr. ““ Σάττειν, 

inquit, pro quo etiam σάσσειν dicitur, est infarcire, refer- 
cire, implere, unde ἐσσισάττειν constipare, fartim implere, 
aut pressim ; conculcare et condensare."  Legatur etiam 
eel. Wesselingius ad Herodoti 1. 3. 161, p. 196. Que 
quidem si vera sint, ut sunt verissima, quomodo, quzeso, 
σάττω nostrum, quod pp. significet infarcio, constipo, à 
stirpe σάω moveo repeti polerit?. Responsum in promtu 
€et, Σάω est moveo, σάττω autem, pro σάσσω, hoc vero 
dictum pro σάδσω, pp. pertinet ad stirpem 43», sive ἅδω, 
unde, spiritu aspero in c resoluto, primum faclum est 
σάδω, dein σάδσω, mox σάσσω, σάττω. Vide dicta ad 
ἄδην, sive ἅδην, el confer Lat. satis, satio, satur, satura 
&c. in quibus omnibus eadem referciendi et constipandi 
notio manifesta est. ΕἸ, S.] 

Σάτυρος Satyrus. . À σάττω farcio,constipo. [Forma 
vocis est adjectiva, eaque ina, cnjus fceminiua zá- 
πύρα, Satura, à Latinis servata est, alque, omisso nomine 
substantivo, adhibita fuit, vel pro ** genere farciminis, 
multis rebus referto, nempe uva passa, polenta, et nucleis 
pineis, ex mulso conspersis ; vel pro lance, variis frugum, 
pomorum vel similium generibus referta. "Vide Forcel- 
linum. Masculina forma σάτυρος, Lat. Satyrus, unde di- 
cafur, malim equidem, ex Hesychio et doctorum virorum, 
ad eundem, observationibus, colligi, quai hie loci expo- 
nere. E. S. 


Mi : : 
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Σαυλὸς delicatus, mollis. Pro σάλος, à σάω moveo, 
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quatio, Vide Hesych. in σαυλὲν, quod inter alia exponit 
κοῦφον levem, mobilem. Diversam hinc est cognomen 


σαῦλος, duclum quippe ex Hebr. DnNU, quod siguificat 
* 


rogatum, vel prebitum, à Deo virum: quod nomen fuit 
proprinm Apostoli, in N. Test. celebratissimi. Qui ta- 
men, ne inler Gracos homines, voce σαυλοῦ, pro homine 
levi et molli utentes, intempestivis jocis pateret, nomen 
illud: suum, cum alio nomine παύλου, videtur commutasse. 
Vide Act. Apostol. 13. 7. 9. E. 5. 

Σαῦρα, vel σαύρα lacerta. [Masculina forma: σαυρὸς su- 
perest etiam apud Hesychium. Idem videtur esse nomen 
Adjectivum, ac σαυλὸς pp. levis, mobilis: ut à mobilitate 
dicla sit lacerta. Conf. vox sequens. E. S.] 

Σαυρωτὴρ cuspis in ima hasta. [** ZEolica vox σαυρὸς et 
σαυλὸς et σαυνὸς, in aculum ab infima parte desinens. Erat 
enim inferior pars hastz/ acuta, ut ea facilius in terram 
deligi posset. Junxit Pausanias αἰχμὴν, et σαυρωτῆρα, ut 
oppositas hasta» partes, l. 8. p. 700. Alianus de Animal. 
l.14.c. 7. Idem et στύραξ, masculino genere. Sepius, 
diminuta forma, στυράκιον, 'l'hucydid. 1. 2. c. 4. ubi Scho- 
liast. per σαυρωτῆρα explicat. In utraque voce consulen- 
dus est Hesych. et Pollux, l. 10. segm. 143.  Ignorat 
hzc vocabula Homerus, proque iis, quod antiquius est, 
habet οὐρίαχον, Il. N. 443. π. 612. Scholiastes, ad eum 
locum, duas preterea voces ejusdem virtutis suppeditat, 
γερόσφος et στόρθυγξ. Αρυὰ Hesychium reperitur στόρϑη. 
Accedat στόνυξ, quod quidem rem omnem in acutum dési- 
nentem nolat." T; H.] [Aliter Salmas. de Pallio, p. 407. 
Etymon vocis σαυρωτὴρ valde incerlum est. Eustath. ad 
Il. K. p. 795. 30. quasi σαυρωτῆρα dici censet, quia terrze 
infixam hastam, ἤγουν σταυρὸν, ἑστᾶναι «ποιεῖ. Rectius re- 
petas à σαυρὸς mobilis, unde σαυρόω, σεσαύρωται, σαυρω re, 
quasi mobilem et trementem hastam dixeris, quz terrze in- 
fixa huc illuc commoveatur et intremíscat. E. S.] 

Σαφὴς manifestus. Componendam cum σοφός, [** AI- 
tera forma est σάφος, minus vulgata. Hinc σάφα accurate, 
clare." T. H.] [Hesych. Σάφα᾽ σαφῶς, φανερῶς, λαμιτρῶς. 
Stirps videtur esse σάω unde cfe, σάφω, pp. excutío 
rem, atque ita palam facio, coramque omnibus expono. 
Eadem proprietas est vocis Lat. palam: de qua vide in 
πάλαι. E. S.] 4 

[ZZ». Egregie vir doctiss. in Lexico Hedericiano 
** pp. habet significationem" inquit ** movendi impellando, 
quatiendo" &c.  Docuerat jam Valckenarius, in Digress. 
2. à Theocriteis p. 256. verbi hujus superesse formas, 
per quatuor de quinque vocalibus varialas, σάω, σέω, σόω, 
có»: ex σύω autem ortum fuisse σούω, unde Medium σοῦσ-- 
Sai, cum diversis formis fuit, ut σοῦσθε, in Aristophapis 
Vesp. vs. 456. ubi σοῦσϑ᾽ ἐς κόρακας idem sit atque ὁρμᾶσθε, 
i. e. concitato impeta ruite &c. Vide et Bergler. ad h. 1. 
p. 604. Quatuor illis formis quintam addere licebit, zí», 
quod pronunciarunt csi», ut Latini si dicunt et sei, Porro 
à σάω hocce ferme obsoleto, superest σάσαι, apud Hesy- 
chium, id est καϑίσαι pp. demittere se cum impetu quodam, 


ethinc sedere: eadem fere melaphora, [qua —43 et U^, 

Rx 
nota sunt, apud Hebrzos Arabasque. Conf. etiam σέξω, 
et σεύω. E.S. 

Σβέννυμι exstinguo. Α σξέω, quod à βέω, cui vicinum 
Bí» obstruo, obturo. [Egregie confirmat hanc Lennepii 
etymologiam usus linguz Grece. Odyss. r. 182. legitnr 
οὐδέ πὸτ᾽ ἜΣΒΗ οὖρος neque unquam desiit (pp. compressus 
et quasi suffocatus fuit) ventus &c. ubi Euslathius, in 
Comment., varia movet, à quibus, si cognitam habuisset 
primariam hanc verbi potestatem, potuisset abstinere. 
Laudat idem Eustath. ad Il. X. p. 1260. versum Hesiodi 
['Egy. vs. 590.] γάλα τ᾽ αἰγῶν σβεννυμενάων, h. e. παυσαμέ- 
γῶν τοῦ ϑηλάζειν, lac caprarum non amplius lactantium. 
Proprietas lingucze habet lac caprarum obturatarum, com- 
pou Vide et loca Hippocratis in CEcon. Foésii. 
E. S. 

Σέβω veneror. Compone cum σεύω, quod à σέω, agito. 
Alio loco vir celeberr. ** Differt σέβειν à τιμᾷν, ut σέβω 
quidem dicatur ratione deorum, τιμᾷν vero ratione homi- 
num, Ut enim τιμᾷν τοὺς γονέας colere parentes, ita σέβειν 
τοὺς ϑεοὺς venerari deos, propria genera loquendi sunt, 
apud Grecos. Neque tamen istam differentiam semper 
servarunl scriplores." Nempe τιμᾷν pp. est in pretio 
habere, σέβειν autem, et in Medio σέβεσθαι, cum tremore 
venerari, pp. tremere, vel tremore adfici erga aliquem, 
Conf. derivatum σέβας, quod ab Hesychio exponitur 
ϑάμβος, ἔκπληξις. Eidem Lexicographo zsfdzeaza est 
ἐνετράπη, quod glossema. propriam vim elegauter indicat. 


Similis metaphora est in Hebr. ΤΌΝ, Ar. MJ. De 
E MEA . 


σέβας et σέβεσθαι adeatur in primis, Eustath. ad Hom. 
Il. δ. 242. p. 468. 3. A σέβας autem videtur fluxisse 
σεβάζω, unde σέβασμα , pp. tr dum, Hebr. 


τον, σεβαστὸς pp. tremendus, hinc sumiro opere vene- 
- WS 


randus &c. E. S.] 
Σειρὰ catena, Forte ab. few, εἴρω necto. [Verissimam 
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hanc originem vidit jam Etymologus, c. 710. 17. Παρὰ τὸ 
εἴρω à συμασλέκω γίνεται εἰρὰ, καὶ, «σλεονασμῶ TOU σ, σειρὰ 
X. T. A. Nimirum pro spiritu est z, ut in multis aliis. Vid. 
Analog. p. 212. E. S.] 

Σείω concutio. Cum formis vicinis proprium est motui 
vibratili.. [Inter verba σείειν, et σαλεύειν, à se invicem, in 
sermone quotidiano, non multum diversa, ea tamen erat 
differentia, ut σαλεύειν notaret quassationem magis violen- 
lam. Duo ista distinxit Lucas Act. Apost. 16. 96. ubi ad 
preces Pauli, et Silze (sive Sylvani) σεισμὸς ἐγένετο μέγάς 
tantus accidit terr: motus, ὥστε σαλευθῆναι ut vehementer 
conquassarentur carceris fundamenta, Unius verbi veteris 
forme fuerunt olim in usu hzc certe quatuor, σάω, σέω, 
σόω et σύω &c. L.C. V. Conf. in σάω. E. S.] . 

Σέλας fulgur. Ab ἕλας, cui vicinum ἕλος, de quo supra. 
[Conf. et σελήνη. 

Σελευκὶς poculi genus. 
[Conf. Hesych. in voce.] 

Σελήγη luna. Vir cel. alio loco. ** Proprie nihil aliud 
est quam splendida. A l. obsoleto σέληνος splendi- 
dus. Hoc aulem a nomine σέλος vel σέλας, significante 
splendorem. Ejusdem forma nomen est εἰρήνη, à masc. 
siguvoc." [Sol Grecis ἥλιος dicebatur, à voce ἕλος, unde 
remansit £A» splendor. Ab ἕλη formarunt Adjectivum 
ἕληνος. X prefixo, inde fit σελήνη luna. Fluxerunt igitur 
ha voces ex uno fonte. Luna accipit suum lumen à sole, 
velut hzc terra. Poétis ergo dicebatur luna solis sive 
filia, sive soror, &c. L. C. V.] [Conf. porro in σέλλος et 
Lennep. ad Phalar. p. 308. 1. 2.] 

Σελὶς, spatium inter lineas. [À splendore haud dubie 
dictum. Vide σέλας &c. E. S.] 

Σέλλος nomen proprium, pro ἕλλος, quod idem atque 
Ἕλλην, Graecus, Vide in"EXAw. [Dubitari nulla ratione 
polest, quin ἕλλην ab alio descendat simpliciore nomine 
ἕλλος, unde oriri demum potuit ἕλλας, urbis ab Hellen 
constructz nomen. Pausan. l. 3. c. 262. Ἕλλος autem 
et σέλλος idem est, more lingue veteris, in qua ab initio 
vocum litera vetusta H, (qua» postmodum, ordine, quem 
apud Latinos obtinuit, reliclo in adspirationis signum 
abiit) aut Z, promiscue solent in dialecto poni. Sic E» 
et σέλη, σέλας, unde ἥλιος et σελήνη promanant : ὑρίσκος et 
συρίσκος, in qua voce vide Hesychium, ἕλλος et σίλλος, de 
quibus ad Pollucem, I. 9. Segm. 148., illamque scribendi 
formam duplicem, etiam quando prima vocalis spiritum 
liabet lenem, frequenter in urbium locorumque nominibus 
exstare docuerunt Is. Casaubonus ad Strabon. l. 1. p. 86. 
not, 4. et Holstenius ad Stephan. in voce Ἡρακλεία, apud 
quem nihil differunt ἄγκηνοι et σάγκηνοι, ἴμυρα et. σίμυρα: 
parique modo ἑρμύλιοι, et σερμύλιοι, in. Codicibus vetustis 
Thucyd.l. 1. c. 65, Eundem usum Latinis, ut Grecam 
adspirationem in s convertant, Pelasgi et /Eoles tradide- 
runt: ut liquet ex ὅλος solus, solidus, 22c, ἁλὸς sal, salum, 
ἕκυρος socer, ἅλω, ἄλλω salio, ἴδω, sido, ἕπομαι sequor, ἕξ 
sex, ἕπτα septem. Jam. Helli, aut: Selli, Pelasgorum, 
Greciz vetustissimorum, aut pars, aut propago in prisca 
Hellade, qu circa Dodonem et Aclieloum fluvium erant, - 
sedes habuerunt" &c. T. H.] " 

Σέμινος venerandus. Componendum cum σέβω. Alio 
loco, vir celeb. A verbo σέβεσθαι, vel σέβειν, ortum pro- 
prie Participium z£zejcévoc, preetermisso augmento et con- 
tractione facta, peperit σεμνὸς ejusdem formz nomen, cujus 
sunt κρημνὸς, ὑμινὸς, ποιμινὴ &c. quee omnia proxime.à Par- 
ticipiis oriuntur. Jam autem σέβειν idem fere est, quod 
Lat. venerari, colere, et quidem à verbo τιμᾷν sic distin- 
gui volunt Grammatici, ut σέβειν de veneratione Divina, 
τιμᾷν de cultu paterno dicatur.—Ab hoc autem verbo, 
σεμιγὸς pp. notat venerandum, quod cum venerationi di- 
vin; proprium sit, mirum non est, Grzcos speciatim Eu- 
menidas, sive deas scelerum ultrices, quas etiam Furias 
nominabant, vocasse σεμνὰς ϑεὰς, 4. d. deas venerandas. 
Latius autem.sumta voce, quicquid splendore et magnili- 
centia venerationem efficit, ceu dicitur.— De re splen- 
didissima dictum fuit σεμνότερον τῆς Περσῶν ἀρχῆς, prover- 
bio sumto.à splendore et divitiis summis aul: Persicc. 
[Nisi malis, σεμνὰς ϑεὰς dictas esse Furias, quasi deas 
tremendas. Redi ad verbum σέβω. Porro cvv magnifi- 
cum dici videtur, quasi terrorem inculiens, eadem proprie- 


tate; qua nota sunt Hebr. N')13, Ezech. 1. 22. et Arab. 
T 
€ Sr» de quo vide Schultens, ad Exc. Hamas. p. 405. 


406. E. S.] 13 8 
[ΓΣεύω agito, concito. Vix differe videtur origine sua à 
σέβω. Pro vocali v sepissime est βι Stirps cé» cognata 
fuit aliis formis σάω, σέω (δείω) σόω et có», de quibus 
supra. Elegaus in primis locus est Il, A. 292-295. de 
Hectore, venatoris instar, "Trojanos incitante: quibus 
lectis, et comparatis cum. vs. 414 420. aliisque Home- 
ricis, facile in eam conjecturam incidas, verbum σεύειν cum 
ad(nibus suis σύω &c. proprie esse óvopsa.romremompuvoy, à 
sono illo, σεύσυ, quo canes, ferzeque, incitantur.. E. S.] 
Σηκὸς slabulum. A σάω, unde cáz7»: de quo supra. 
[Vir doctissimus, in. Lexico Hedericiano, docet, pp. esse 
septum : unde alic significationes ducte sunt. An igitur 
σηκὸς à σέσηκα verbi σάω, vel σέω, pp. est locus, quo agi« 


A proprio nomine σέλευχος.. 


ZHMA 


(entat et eum sono quodam impellantut oves, càprae &c.? 
Conf. dicta in σεύω. Porro φηκὸν, in templis deorum, exi- 
mie dictam fuisse cellam, iu qua dei sedes esset, qui pp. 
etiam va2c vocaretur, observavit cel, Valcken. ad Herodoti 
1. 6. 338. p. 446. Hebrei "JYy dixere, 2 Reg. 10. 25, ut 
σηκὸς ᾿Αϑηγᾶς in Euripidis Rhes. vs. 501. ** Proprie ναοὶ 
et ἱερὰ sunt deorum, heroum, σηκοὶ ut docuit Pollux, l. 1. 
Segm. 6. Ammonius, et Thomas Magister, in voce. Eam 
differentiam, etsi plerumque negligatur, sepe tamen ob- 
servavit Pausanias." T. H.] [Conf. omnino cl. D'Arnaud 

Animadv, Grac. p. 1-3.] 
. . Σῆμα signum. Α φάω agito. imirum à σέσημαι, 
prime Preeteriti perf. Pass. verbi σάω, vel σέω, agito, vox 
σῆμα notare potuit agilatura, sive undique congestum et 
quasi concitatum, pulverem, qui cadaveri sepulto infun- 
debatur. Unde 1]. Z. 418. Ipsum combussit cum armis 
artificiose factis, Ἠδ᾽ ἐπὶ XH^M' ἔχεεν, pp. et pulverem con- 
citatum super ipsum fudit, et Il. H. 48-86. At cadaver 
ad naves remittam, ut ipsi σῆμα χεύσωσιν &c. Alio usu 
σῆμα, item à σέω moveo, pecul. manum, aique ita mota 
manu iunao, videtur notasse signum, ex quo quid cognos- 
citur, Il. o. 17. Z. 168. 176. N. 244, &c. E. S.] 

Σήμερον hodie. "Vir clariss. alibi. ** Pro esse Attici 
dicunt τήμερον, ubi litera 7 przfixa vim habet demon- 
strandi, α dmodum in vocabulis τοσοῦτος, τόσος, τοῖος, 
τηλίκος, τηλικοῦτος, et similibus. Τήμερον igitur idem est, 
quod ταύτῃ τῇ ἡμέρᾳ hoc die, sen hodie, Est nempe, 
Ἄμκερον, ieque ac ἡμέρα, à mascul. ἥμερος, neque adeo differt, 
siguificatione sua, ab ἡμέρα. [De ἡμέρα vide supra. Ti- 
μμέρον fortasse dixerunt, pro στὸ ἥμερον, hoc vero pro xarà 
τὸ ἥμερον. E. S.] 

Σήπω putrefacio. A σάω agito. [Vide in σαπρός. E. S.] 

ΓΣὴρ, (in Genil, σηρὸς) dicitar Vermiculus, à quo τὸ ση- 
εικὸν (sericum) fit. Suidas: Σὴρ, σηρὸς, ὁ σκώληξ. — Origo 
eadem vocis σὴς, σητός.  Literz σ᾽ et e solent permutari : 
presertim in fine vocum.  Stirps hoc pacto foret cé» mo- 
veo, unde σήσω, σὴς, et σέρω, vel σήρω, σήρ. Fuisse autem, 
putem, Grecis duplex ctp», alterum ductum ab £o, uecto, 
de quo sapra, alterum à σέω moveo, et movendo spargo, 
vel texo, unde σήρ. Latini discrimen satis manifesto ex- 
hibent in suis sero, serui, sertum, serere, et sero, sevi, 
satum, serere: quz quidem duo verba adeo diversa sunt, 
ut eandem originem non possint habere. "Vide el seq. 
σής. E. S.] 

Σὴς, in Genit. σητὸς, tinea. — Alibi cel. Lennep. ** Dis- 
tinguunt Greci" inquit ** inter Sd, et σής. Θρὶψ vermi- 
enlus est, qui ligna perforat, [à τρίβω tero dictus.] Inde 
ξύλα ϑριπόβρωτα sunt ligna à vermibus exesa. Σὴς autem 
vermiculus est, qui vestimenta exed:t: quare etiam ἱμά- 
Ti& σητόβρωτα vestimenta dicuntur, à vermibus exesa." 
«M. ler apud Stob » τὸ δὲ ἱμάτιον οἱ σητὲς, à δὲ Sell 
τὸ ξύλον," L. C. V.] { Zio vermiculus vel tinea, quz inter 
vestes versatur. Unde σητόκοπα ἱμάτια᾽᾽ &c. Salmas. 
Hyl. Jatrice p. 166. Origo haud dubie est σάω, vel σέω, 
σείω, moveo, unde cfc. "Vermiculus ejusmodi dicitur à 
motu celerrimo, quo ruil, 3e autem pp. vermiculum vi- 
detur notasse, qui serit, i. e. movendo texit, Belg. een zij- 
deworm. E.S.] 

Σῆτες hoc anno. Ex certc, quod (αἱ σήμερον, ab ἡμέρα) 
factum, prefixo c. Gaudet autem hoc Pra-fixum c vi de- 
monstrandi, quz in 7 quoque cernitur. Est ab ἔτος annus : 
quasi τούτω τῷ ἔτει, [Nimirum, pro σῆτες Attici dixerunt 
771, ut, pro σήμερον, τήμερον. Contractio fortasse facta 
est ex τ᾿ Prg, pro τὸ ἔτες, hoc vero pro κατὰ τὸ ἔτες. 
Prima syllaba vocis ἔτες longius producta, habebis ἥτες, 
ἊΣ T ἥτες, τῆτες, mox σῆτες, ut solent 7 et c permutari. 

Σθένω valeo. Forte à Síw, prefixo c. De Sé» vide 
supra. [Etymol. c. 711. 51. σθένος, δύναμις" xal σθένω δύ- 
ναμαι" οἶμαι “παρὰ τὸ Siu, ϑένος, καὶ σθένος" ὁ γὰρ ταχὺς, 
καὶ ϑυγατὸς, ϑέει, Addit idem ἢ “σαρὰ τὸ ἵστημι, στήσω, 
mio, καὶ σθένος,  Posterius hoc fortasse rectius. E. 8.] 

Σιαγὼν mala, maxilla, et » 

Σίαλον saliva. "Utrumque fortasse à σίω, σείω, moveo. 
[De priori voce Etymolog. c. 711. σιαγών" ὅτι σείονται mi- 
ξιαγόμενοι" de posteriore idem legendum est, columna se- 
quenti, ubi differentiam enarrat inter σίαλον et «στύαλον, 
E.S.] [Ceterum ad vocem σίαλον saliva pertinet altera 
σιγαλόεις pp. saliva plenus. * Uti enim ab ἄνεμος ventus, 
ost ἀνεμόεις et à 55 ab ἄνϑεμιον flos, ἀνθεβεόεις et ἀνθε- 
μώδης : sic ἃ σίαλος, σιαλόεις et σιαλώδης. Unde Kwa σι- 
βαλόεντά habeng sunt, equorum spumantium saliva plenz. 
Porro, uti mollia, instar roris, dicuntur δροσώδη et δροσό- 
n ΝΣ dicta sput mollia, tenera vestimenta" 

e. . V. 

Σίβυλλα Sij. "Vates Jovis Dodonmi. Ab JFolico 
eie, quod Laconi cg, vulgo 9:5. Inde σίυλλα, et, 
Β inserto, pro more Doricw Dialecti, σίβυλλα, — Salmas. 
πὰ Solin. p. 50, ** Σίβυλλα nomen proprium est diminu- 
tive formm, à principali σίβη, quod /Eolicum est, pro 
sibi: at βελφίνες et δελφίγες" βέλφυς, pro δέλφυς, ἢ μήτρα : 

nde Lat. vulva. ᾿Απὸ τῆς σίβης, σίβυχλα, ut ἀπὸ τῆς feng, 
ἐβύλχα, ἃ σηκὸς, σηκύχλα ab ἤρα ἡρύλλα, et similia. 
Prima autem mulier divinatrix, quum σίβυλλα, proprio 
nomine, vocaretur, ceteris postea mulieribus, vaticinandi 
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arte claris, ilem nominis attributum esf de 
enti : ut viris Bacidis" &o. &c; E. S] 

Σιγάω sileo, taceo. A διγὴ, quod forte à σίω moveo. 
[Ab ὀνομιατοποιΐα videtur esse ortum verbum, Nempe, 
Grecorum ique ac Latinorum nota silentii fuit st. Conf. 
Toupius, Emend. in Suid. t. ?. 189. ubi docet, iu Ruripi- 
dis Suppl. vs. 1150. pro verbis eácar «o μὲ δέξεται 
γάνος, alia faeta vocum divisione, at ne litera quidem ma- 
tata, legendum esse, £T. 'AZ'OIIOY με δέξεται γάνος. Jam 
vero à sono isto, ss, si, vel st, ducta videntur zi, σιγὴ, 
φιγάω. Tdem σιγάω cum σίζω strideo, (quod et ipsum 
procul dubio à sono factum est,) jam comparaverat Eu- 
stath. ad Hom. Il. P. p. 966. 17. E. S.] 

[Σίδηρος ferrum. Etymol. c. 712. 96. derivat à σίζω, τὸ 
xm ἀποτελῶ. Dein σίζω docet esse verbum óvouaromemom- 
μένον. E. S.] 

[Σίκερα sicera. “"Ὑοχ οἶνος vinum est orientalis, sed in 
Grecam civitatem recepta, que ac in Italiam, et alias 
regiones. Vini namque usus ex oriente, una cum nomine 
orientali, pervenit ad alias gentes, Hine appellatio est, 
in linguis diversis, fere eadem: sed vox σίκερα, inaudita 
Grecis, prorsus est Hebraica, literis tantum Grecis 
scripta" &c. L. C. V.] Hebraice, nimirum, scribitur 


"J3U, quam vocem Graci Vet. Test. interpretes, Jes. 
dc 


28. 7. et plus decem aliis locis reddiderunt σίκερα. E. S.] 

Σέμεβλον alveare. Forte à eic, unde σιμαὶ apes. Hoc 
peperit σίμελος, cipehoc, σίμιβλος. 

Σιμκὸς simus. Forte à σίω. Alio loco cel. Lennep. 
** Σιμὸς, unde Lat. simus, is dicitur, cujus nasus depres- 
sior est. Ei opponitur γρυπὸς, quomodo is dicitur, qni 
naso adunco est et aquilino. Ab utroque nomine verbum 
faetum est σιμοόω, el γρυπόω, quorum alterum convenit in 
simum, alterum in eum, qui naso adunco est, A σιμόω, 
ἀποσιμοῦσϑαι, quod, vi prepositionis ἀπὸ, significat plane 
simum fieri, ut ultra simus fieri non possis &c. [Stirps 
fortasse est ἴω, à quo ἵζω sedere facio, deprimo. Unde 
γος vel faoc, ut ab ἕω, ἦμος. Pro ἧμος autem (quod Latini 
servarunt in suo imus) spiritu aspero, in c resoluto, dix- 
erunt z;4c pp. depressus pecul. naribus. E. S. 

Σίνω hvedo. A cí» moveo, agito. ** Alibi fusius de hoc 
verbo egit eruditi I pius, ione verbi σινιά- 
σαι. '' Origo" inquit ** zí», cui vicinum σείω, pp. con- 
cutio. Rectissime igitur σινιάσαι primo loco ab Hesychio 
redditum fuit σεῖσαι. Ab isto autem σίω porro aliud ver- 
bum factum est σίγω; unde apud Graecos superstes est no- 
men zivo; noxa, nec non σίνις, quod ab Hesychio redditur 
κλέπτης, κακοῦργος, Anc Tie, atque ista virtute nomen σίνις 


parilitate sci- 
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composita, ex. σῖνος, sive σύνη, et ὦψ, signifigare potdit 
eam, quz oculo suo rapiat amasios, atque in sui amorem 
vi quadam pertrahat. E. S.] i 

[Zen arca, pp. arca ** Dicitur etiem σιπυὶς, 
σιτουΐδος' suntque hio vocabula ab antiquo verbo cía, 
σιπάω, cimo: unde Lat. sipare et obsipare, Σίσειν notat 
confertiín ingerere, οἱ infarci Hinc σιπὺς, n, vic, cis- 


H 


tella, in quam edulia confertim injunctaconservantur. His 
autem cistellis imposit ia prebebantur in mensa." 


T.H ; 

Σῖτος frumentum. $i Greca vox est, repetendum vide- 
tur a zi» agito. . [De stirpe σίω abunde dictum jam est in 
voce σιμκός. Videtur autem appellatum frumentum σῖτος a 
concutiendo, pecul. in cribro, atque adeo ventilando. 
Conf. hue iterum locus in Evangel. Luce 92, 51. supra 
laudatus. Etiam, neutro genere, σῖτον adhibuere, ea in- 
ducta sigailicalionis differentia ** ut circo am. g. notet 
fr » nondum paratum, σῖτον vero n. g. ponatur de 
panibus, jam coctis." T. H.] [*Stirps σίω" hinc σῦτος, 
unde porro σιτεῖν, σιτεύειν, et σιτίζειν, Σιτευτὸς 5. 5 
sive frugibus bene pastus, Luc. 15. 23. Matthaeus ο. 22, 
4. σιτιστὸς dixit &c." L, C. V.] 

Σιωπάω taceo. Α σιωσσὴ silentium, quod à σέω. i-r 
pone cum ciyá», | [** Sicut, apud Latinos, nonniliil diffe. 
runt tacere et silere, tacitarnilas et silentium : similite 
apud Grecos σιωπάω el ciyáw. Σιωπὴ silentium nut 
σιγὴ taciturnitatem : σιγῶν est tacere, σιωπᾶν silere. B 
ferre verba Latina vel Plautini versus indicant, in Prologo 
Ponuli: silete et tacete, atque animum advortite, Cor- 
nelius Fronto, silet, inquit, cujus loquentis sermo coin- 
primitur, ab ipsa significatione liter» s: tacet, qui ne 
loqui quidem capit. Illinc illustrari debuisset Ammonii 
observatio, p. 128. in ciwará : à qua voce duplex manavit 
Adjectivi forma, σιωπηλὸς et σιωπηρός. L. C, V.] 

Σκάζω claudico. A xáw cavo: de quo supra. [Conf. 
infra in σκανὸς et σχάγδαλον.] 

[Σκαιὸς scevus. Etymol. c. 716. Σκαιὸς ix τοῦ σχάζα, 
τὸ χωλαίγω, ἢ τὸ οὐκ ὀρθῶς βαδίζω" ἐξ οὗ καὶ σκαμξὸς, ὁ μὴ 
οὐκ ὑρϑῶς βαδίζων x. v. A. ““ Xxáw pp» signilicat claudum, 
matilamque aliquod reddo. Hinc σκάβος, et interposito 
t^, σκάμβος obliquus et claudus." T. H.] peat 

Σκαίρω salio. A xáw. Dicitur autem ab incurvando 
membra. [Videin σαταίρω et pce : . 

ZxáMAwfodio. Axáw cavo. [Hinc nimirum xáxe, κάλλω; 
σκάλλω: Conf. et πέλλω. E. S.] . 

Σκαμμωνία Scammonia: herbe genus. Α exámo fodio, 
M scandalum. Vir celeb. alio loeo : ** Verbum 

^, vulgo significans claudico, ab obliquitate nomen 
pit. Inde deductum nomen σκάδαλον, et, inserto ν, 


reperitar apud poétas Grecos. [C le viros doctos, 
ad Hesych. t. 2. c. 1190.] In Evangelio Lucz est, cap. 
922.931. Satanas studuit τοῦ σινιάσαι ὑμᾶς ὡς τὸν σῖτον, 
h. e. nt vanno coneuteret, vel cribraret, tanquam frumen- 
tum." [* Verbum σινιάσαι est de illis, quae vix reperi- 
antur, praeterquam apud Grammaticos. Hesychius, locum 
Luce Evang. 22. 31. spectans, illud interpretatus fuit 
σεῖσαι, κοσκινεῦσαι vanuo concutere, cribrare, Aliud no- 
men verbale subministrat Glossarium vetus, in quo hee 
prostant: σινίασμα 5 ῥυπαρία τοῦ σίτου, detrimentum, retri- 
mentum, intertrimentum. — Est, in eodem Glossario, hzc 
glossa notatu dignissima: σινίασον cerne. Ponitur ibi ver- 
bum cerno propria sua vi, é qua relique» virtutes mana- 
runt. Cernere enim, ut Grac. κρίνειν, pp. notat cernere 
cribro, qua vi eliam verbum Lat. cernere adhiberi, docuit 
Lud. Kusterus &c. L. C. V.] [Apparet, verbum σίνειν 
pp- esse concutere huc illuc, quod petul. de vanno dicitur. 
Notionem vero hano concntiendi ad eam vexaudi, expi- 
landi, przedandi, fuisse translatam, docebunt nomina σίνις, 
eimi, σίντη, σίντωρ, et Homericum illud σίντιες ἄγδρες, Il. 
A. 594. aut σίντιας ἀγριοφώγους, siuties, pp. concussores, 
sive excussores: de qua voce T. H. ** Recte" inquit 


σκάνδαλον, pp. significavit paxillum in decipula, cujus ope 
animalia capi solent: exponentibus ita vocem hanc yetus- 
(is Grammaticis. Quanquam autem ea virtute vox exár- 
Jav non invenitur posita, imo, apud scriptores Grrecos 
in universum, ne existat quidem nomen hoe σκάνδαλον, 
superest tamen forma productior σκαγδάληδϑρον, qua aneta- 
phorice usus est Aristophanes in Aclharnens. vs. 687. 
translatione facta à decipula, vel paxillo decipulze ad ver- 
borum fallacias, Sic, nimirum, accipiendum est, quod 
dicit ille, σκανδάλυθρ᾽ ἱστὰς bmw, i. e. verborum. struens 
fallacias. A memorata virtute vox σχάνδαλον scriptoribus 
transfertur ad. quodvis offendiculum." . Alibi hzc addit. 
** Fit σκάνδαλον à verbo.exáQw, seu antiquo σκάδω, quod, 
iuterposito », peperit Lat. scando.  Remotior ori 
xáo, quod, inter alia, significavit cavo &c." Paullo aliter 
L. C. V. σκάνδαλον, inquit, pp. significat &rabem in via 
positam, ad quam facile quis pedem offendat. —-— Origo 
σκάζειν. Videtur autem vox σκάνδαλον ex σκανίδαλον fuisse 
contraeta, uti certe σάνδαλον contractum fuit ex σανίδαλον 
&e." E. S. 

Σκάνδιξ Ls oleris. Α σκάζω. [Couf. σκάδω, σκάνδω 


A. p 1. *. 
,ine 


** Scholiastes exponit Λήμνιοι Lemnii : quippe illud 
Lemni incolis fuit antiquissimum. — Pergit Scholiastes, 
ἀπὸ τοῦ σίνεσθαι καὶ βλάπτειν à nocendo et ledendo, ad- 
ditque ὄντες πειραταὶ quippe qui essent pirate, Addit 
tamen ; ἢ ὅτι δοκοῦσιν αὐτοὶ πσρῶτοι Vrrwevonxéva, τὰ rpg πό- 
λεέμον ὅπλα, i. e. aut qnod hi primum videntur excogitasse 
arma ad bellum gerendum.  Lemnios vero fuisse piratas, 
itidem ex antiquis historiis constat, unde merito dicti 
sunt cívru;" &c. Ceteroquin, verbum, Grecorum σίνω 
videri possit cognatum esse Lat. sino, sivi, situm, sinere, 
i. e. permittere, nolione ducta ab illa excutiendi, solvendi : 
ut in illo Terentii, Andr. 1. 2, 17. Dum tempus ad eam 
rem tulit, sivi animum ut expleret suum ; quasi diceret : 
sivi, i, e. solvi frenum ejus, ut, que vellet, rueret &c. 
Sed magis placet, literam S ab initio propositam, pro 
servili litera accipere: ut stirps Latini verbi sino, potius 
|.sit ἴω, cognata forma alteri ἕω, unde láv. — Ab ἴω formari 
potuit sio &c. Prewteritum Lat. sivi, (quod contraxere ia 
sij,) posteriorem hanc etymologiam magis coumendat: 
nisi fortasse et ipsum Grwcorum c», ab f», repetere velis. 
Conf. Analog. Lennep. p. 112. 518. E. S. 

Σινώπη Sinope. Nomen proprium scorti cujusdam &c. 
Α σίνος noxius, et ὧψ oculus. [Vide Etymologicon, col. 
713: 51. 735: 56. — Nempe, uti σίντιες ἄνδρες pp. sunt 


piratw, raptores, (de quo vide in σίνω 1) sic. σινώηπο, voce 


Σκάπτω [odio. Ὁ ewdw. Vide σκάλλω. Alibi haec habet 
vir celeb, ** Verbi σκώπτειν origo est xdv, quod cernitur 
in Lat. cavo. Inde derivata sunt κάβω, κάπω, κώσστω, et, 
prefixa e, σκώπτω. Inde αἱ opa" Luow (c. 6. 48.) 
conjuncta legas ἔσκωψε xal ἐξώλυνε, per figuram, quam 
"vocant ἵν διὰ hei. Est enim idem, ac si Latine dixeris, 
fodiendo excavavit. Porro, à Praeterito perfecto ἔσκαφα 
ortum, nomen σχάφη (ut à γέγραφα, γραφὴ, à βέβαφα, βαφὴ 
&c.) in usu eximie significavit parvum mavigii genus, 
quod fieri solebat, excavando arboris truncum — 
Soapham dixerunt Latini. Huic nomini σκάφη 
est alterum σκαφὶς, à cujus casu Dativo σκαφίδι formatum 
est σχαφίδιον scaphula," [* Σκώπτειν pp. est fodiendo.oa- 
vare. Hine τὰ , el σκάμματα, fosse dicti, 
qui duci solebant in m Earum — saltu fuit 
superanda. Rem, non satis perceptam, commode declarat 
Sdhóliastes Pindari ad Nem, Od. 5. 26. Sed usus jussit, 
iisdem nominibus appellari terminum, sive alterum fossp 
marginem, ad quem saltu perveniebant. Probe autem 
animadvertendum est, (quod ow plures dootos vi- 
ros in errorem dedit) multum differre potestatem hanc ab 
alio, qur ad paleestram speotat. Nam et certaminis locus, 
vel stadium, σκέμμα vocatur, dupli ob caussam, 
tum fossa et vallo precinctum csset, tum arena 


n 
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tonstratum, Hoe voluit Tlesycliius : Σκάμματα, ἀγῶνες, 
στάδια, Unde apud patres Ecclesiasticos multiplex, ad 


Christianam, et in primis monachicam, palestram, in hac | 


voce, translatio. Evagrius, Hist. Eccles. 5. 6. τοῖς μῦνα- 
χριοῖς ἐναποδύσασθαι σχάμμαδι ad severam monachorum 
disciplinam sese, veluli zthletam, positis vestibus, compa- 
rare. Prie ceteris hoc vocabulo delectatur Chrysostomus, 
nec Latini patres refugere, Ambrosius de Jejunio, cap. 91. 


Aldhelmus de laud. Virgin. c. 1. Ennodius, 1. 9. ep. 3. 


In Hieronymo vox, sepe corrupta, abiit in stemma: ut 
egregie ostendit Paul. Leopardus, Emend. l. 1. 22. Isido- 
rus, in Glossis, σκώμρατα areuze, ubi Athlete lactantur, 
Ceterum de adagio πηδᾶν, vel ἅλλεσϑαι ὑστὲρ τὰ ἐσκαμμέ- 
γα, quod à priore hujus vocabuli potestate.-ductum, de ma- 
lesedulis hominibus usurpatur, qui nimia diligentia pre- 
scriptos limites, et rerum mod dunt, vide Andr. 
Schottum ad Zenobium, Cent. 6. 4. 93. In eo explicando 
lapsus est G. J. Vossius, Etymologico, in voce scamma 
&c." T. H.] [Literam, hac in voce prefixam esse, neque 
ad radicales literas pertinere, facillime probet alia vox κά- 
στετος, fossa, apud Homerum : unde 1]. Ὁ. 356. ox Sac xa- 
«τέτοιο βαθείης, et ll. Ω. 797. ἐς κοίλην κάπσετον Sicav. Pro 
€odem hoc κάπετος, apud Hesychium, t. 9. c. 1902. legas 
φκάπετος, ubi adi viros doctos, E. 5.7 

. Σκάριφος stylus. Pro κάριφος, quod eum κάρφος compo- 
neudum, de quo supra, suo loco. [ Hesychius, σκαριφᾶσθαι" 
ξύειν, σκάσστειν, γράφειν" ὅθεν καὶ ὁ σκάριφος, ξέσις, γραφὴ x. 
7. ^. Ubi vide Albertium, ex Schefferi Adversariis (Mis- 
xell. Obss. Vol. 8. 3. p. 445. insertis) egregia promentem. 
Recte vero, eodem indice Albertio, admonuit H. Stepha- 
nus, *' σκαριφᾶσϑαι potius repetendum videri à σκάριφος, 
quam, contra, σκάριφος à σκαριφᾶσϑαι"" Sane σκαριφᾶσϑαι 
*esse productius verbum, nemo non videt. Sed necesse est, 
hes m p adscendamus. Stirps haud dubie est κάω" 
hinc descendit κάρω" à xápw porro καρίω, mu, καρίφω, 
et, prefixa z, σκαρίφω. Close Mind m ol et alio- 
um, p. 169. ** Searifo, χαράσσω, κατακνίζω. Scarifat, xa- 
τασχίξει, xa εἰ, κωταχαράσφει." Ubi tamen simul ob- 
servandum est, scarifo à Latinis contracte dietum esse, in 
Praesenti Indicativi, pro scarifao, σκαριφάω, σκαριφῶ, ut 
wu pro amao, 444v, ἀμεῶ" adeoque Lat. scarifare, et Gr. 
'σκαριφᾶν, (unde σκαριφῶσθαι,) esse eadem verba. A Lat. 
scarifo diversum nonnihil est alterum scarifico, usitatius 
verbum, sive hoc placeat esse forme productioris, sive 
malis composite, ut magnifico, &c. Illud certum est, for- 
mam simpliciorem κάρω, unde σκάρω &c. alteramque χάρω, 
(unde χαράω, χαράσσω,) sibi cognatas fuisse, commodissi- 
meqife adeo Latinorum searifare, per χαράσσειν, à Glossa- 
toribus, fuisse redditum. Cetera dabit Schefferus.1. E, S.] 

Zxsbáo dissipo. Repetendum est à xu, vel xí» moveo. 
Verbo σχέδω vicina forma fuit altera σκίδω, quod à scido, 
e&t scindo, origine sua ac potestale, non dillert. A σκίδω 
porro esl σχίδγω et σκίδνημι, ἃ σκέδω, σκεδάω, σκεδάνω, σκε- 
δάννυμει &c. Γ΄. Ἡ. — [Jam vero, quemadmodum vidimus, 
κάπετος et σκάσεγος fuisse easdem voces, sola litera c 
przfixa, inter pronuntiandum leviter diversas, sic obser- 
vandum est, σχεδάω et κεδάω, σκίδναμιαι εἰ κίδναμκαι, eque 
parum à se invicem differre. Prima eorum omnium notio 
est findi, diffindi : unde orta est altera dissipardi. Conf. 
Il. v. 227. cum rr. 347. Od. B. 252. E. S.] 

Σκεθρὸς exactus. Fortasse à σκέω, de quo vide ad σκεῦος. 
[Hesychius σκεϑρὸς, ἀκριβής. Plura dabit (ab Albertio ibi- 
dem jam laudatus) Foésius in (Economia. Verbum σκέδω 
pp. idem esse atque vicinum σκίδω s. σχίδω, Lat. scido, 
et scindo, supra observavit T. H. A zx£3», sive σχέδω, 
est Lat. scheda, et Diminut. schedula, utià σκίδω 8. σχίδω, 
σχίδος, σχίδη, σχίδιον. Notio exacti, in σκεθρὸς, duci forte 
potuit ab illa scindendi, et in partes secandi : unde σχεθρὰ 
δίαιτα, apud Hippocratem, ἰΐ pp. victus ratio, quasi, 
scissa in partes et divisa. An huc etiam referri potest 
Glossa Erotiani, qua σχεϑρὰ exponuntur Zo similia, 
quasi dixeris, ad eundem modum scissa? E. 8.] ; 

Σκείρων Sciron: ventus à Scironiis saxis spirans. Com- 
ponendum est cum σκαίρω" de quo supra.. [Etiam Σκείρων, 
sive Zxípwv Sciron, fuit latronis nomen, Apparet, vocem 
hanc esse pp. Participium presens verbi σχείρω, quod 
idem fuisse putem ac κείρω tondeo. Conf. de formis Parti- 
vipialibus hujusmodi (quz in nomina propria abierunt, ut 
πρρίων &c.) Analog. "Lenn. cap. 10. p. 136. E. S.] 

Σκέλλω arefacio, attenuo. A κέω, quod eum xaí» uro 
*omponendum, [Confer omnino verbum κέλω et x£3», à 
quo, litera.z prefixa, factum est nostrum σχέλλω. Plura 
dabit-vir celeb, ad σχέλος et σκληρός. E. 8] - 

ἽΣκέλος erus. Cum σκέλλω componendum. Alibi hzc 
prebuit vir celeb. .** A verbo χέλω (unde derivatum κέλλω 
Lat. cello, i.e. tundo, allido) oriuntur κελέω et κελάω. 
Hine κλάω, quod, à tundendi, allidendive notione, eam 
frangendi aecepit. Alterum κελέω produxit contractum 
κλέω, et, preposito z, σκλέω, quemadmodum à κέλω deri- 
vatum σκέλω. Hinc proxime descendit σκέλος, qua voce, 
Ab allidendo, et duritie, dicitur crus, tibia. Porro à σκελέω 
ortum est σκελετός : in quo notio frangendi eximie trans- 
ferlur ad duritiem. ossium arefactorum ; itaque σκελετὸν, 
Substantive positum, dicitur cadaver, carnibus privatum, 
et ossibus tantum constans." Vide porro in σκληρός:] 


( 971 ) 


Σκέπαρνον ascia, A κέω, Componatür cum σκάσέτω, 

Σκέπετδιαι dispicio, considero, A σκέσσω tego. [Vide 
mox in exéza.] 

Σκέσω tego. A xí», quod cum xs» componendum. 
Alibi ita vir cel, ** 3xézw» pp. est tego: unde σκέπη teg- 
men. Inde σκέπομοι et, hujus loco pronuntiatum, σκέπτο- 
(«ei pp. memet tego, vel apud animum tezo. A prospectu 
oculorum verbum loc transiit ad cnsiderationem, et 
contemplationem, quam quis mentis oculis secum facit, 
Quare σκέσστεσθαι reddi solet per considerare, con- 
templari animo. Quz notio quoque cernitur in deriva- 
lis σκέμμα, δκέψις, σκέπτης, el hine formato σπεπτι- 
xi, quod nomen ei convenit, qui, de omnibus dubitans, 
semper considerat, et nunquam definit: qua virtute dicti 
sunt Sceptici. Porro à verbo σκέππορκαι, seu Proterito 
Medio £zxora, nomen cxoz? eximie significat speculam, 
in qua quis tecte latens, aliorum actiones cousiderat, et 
speculatur; unde et σκοπὸς terminus, mela, quam quis 
considerat, dum eo collineare conatar &c. A memorato 
autem σχέπτεσθαι, compositam baziexémrrte0a: curie ét in- 

pectionis potissi pit significationem, quemad- 
modum ἐπιβλέπειν, et similia composita, usurpantur. Inde 
nominati ἐπίσκοποι in N. T. ecolesic inspectores et cura- 
tores." [Σχέπτομαι est à σκέσγω, quod pp. notat oblendo 
manum oculis, Xxéerrepa: manu oculis praetensa. aliquid 
video. Hoc, ad mentem translatum, idem significat ac 
o, et tanq pum habeo proposi Hinc 

σκοπὸς scopus, visui prat T. H.] 

Σκεῦος vas. A xé» tego: de quo modo ante diximus. 
-Alio loco cel. Lennepius : origo est verbum κύω, vel κεύω 
turgeo. Unde proximum derivatum κεύϑω, Latine occulto. 
Litera σ᾿, ante consonantem, ab initio verborum, originalis 
nonest. Ita σκόλοψ dicitur pro κόλοψ, σκέλλω pro κέλλω 
&o. ἣν instr ta ad supellectilem spectant, 
ea à Grecis dicuntur σκεύη, Recteigitar Hesychius σκεῦος 
interpretatur ἀγγεῖον &za»quodvisvas. Domesticam supel- 
lectilem Eunuchus comicus appellavit σκεύη τὰ κατ᾽ οἰκίαν, 
in Adulatoribus, teste Polluce, Onomast. 10. segm. 10. — 
Hine κατασκευάζειν ornamentis instruere &c. L. C. V.] 

Σκηνὴ tentorium. A κέω tego. [Σκηνὴ dictum fuil à σκηνὸς, 
quod à verbo zxé», Hoc ex σακέω contractum, quod à 
σάκος. Sic a Poétis clypeus dicebatur, voce orta à Przc- 
terito perf. Activo verbi σάω, vel cív. Pro yerbo σκέω, 
significante tego, dixerunt etiam σκίω, unde remansit σκιὰ 
umbra, Hine cx: (ew umbrare. A verbo σκέω ductum 
etiam σκεύω nomen produxit σκεῦος, vestem denotans, quo 
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Σκιμωλίφω medium digitum porrigo. Componendum est 
cum caia», et hoc cum exire: quod vide suo loco. 
[Plura dabit LI. Stephanus, in Append, "Thesauri, c. 40. 
E. S. 

aedi genus plante similis hederz. Forte à σχίδω 
findo. [Etiam à Joba ὄργανον μουσικὸν reddi, observavit 
Etymologus, c, 201. 3. E. S.] 

Σκιρὸς sorupus, A cxígw, quod cum σκαίρω componen- 
dum. 

Σκιρτάω salio, exsilio, Verbum hoc ejusmodi saltum'pp. 
notat, quem Latini exprimunt verbo tripudiare, Differt 
autem forma tanlum fere à verbo σκαίρω, cujus loco Attici 


quoque, przfixo &, pronuntiant ἀσκαίρω, Ut autem origo - 


cognoscatur, abjicienda primo est litera e. Oritur, nimi- 
rum, à remotiore origine xí, ut σκαίρω à vicina forma κά. 
Est bis verbis propria potestas in primis cavandi: quod 
ipsum verbum Lat. cavo mon aliud est, nisi Grec. xáo, 
ad morem ZEolum pronuntiatum. ZEoles, nimirum, ad hia- 
tum vocalium fugiendum, interponere solebant digamma 
suum fF, quz litera ejusdem potestatis est, ac Lat. v, vel 
Grzecorum B, mollius pronuntiatum. Ab isto igitur xác, 
praefixa σι, ortum est cxáw: à xí» autem σκίω. A σκάω 
porro duplex verbnm factum exá£o et σκάρω, Ex his prius 
(gxá£o)) in usu, ab incurvando, vel cavando, speciatim ad 
claudicandi notionem fuit translatum : alterum σκάρω pe- 
perit memoratum σκαίρω, quod, vi originis, significat cor- 
pus, seu bra, inclinando, curvandoque, atque adeo 
varie flectendo, saltare seu tripudiare. Α σκίω vero, et, in- 
de facto, σικέρω, nomen profectum est σχίρτης, sicut à exá- 
£» facium σκάρτης, quod pro agili, in saltu, reperitur apud 
Hesychium. Ipsum σχίρτης in usu non est : sed peperit ex 
se verbum σκιρτάω, frequentis usus apud veteres. De foetu, 
in utero matris subsiliente, ad imitationem loci in Evan- 
gelio Lucz, 1. 44. [et Genes. 95. 22.] usus est Nonnus, 
in Dionys. 1. 8.224. &c. [Significat sepe saltationem las- 
eivientem, quae numeris non respondeat. S:pe ponitur de 
animalibus, que in pabulis exsiliunt. Hinc ἢ quo- 
que dienntur σκιρτῶν, qui lascivo saltatu letantur, qui, 
letitize tesiandze gratia, exsiliunt. T. .H.] [Latet origo 
verbi. Adí(nis significationis sunt exaíga et σκιρτᾷν. Prius 
seepe permutatur cum σπαίρειν palpitare.— Posterius σκιρ- 
7áv, saltare, non ponitur, nisi de motu vehemenliore. Ad- 
hibentur igitur ab Hesychio, ad verbum cxigzá» explican- 
dum, verba ἅλλεσθαι, σινεῖσθαι, ὀρχεῖσθαι salire, sallare, se 
movere. L. C. V.] 

Σκίταλοι homines leves. Forte à cí» moveo. [Vide He- 
sychium, t. 2. c. 1913. etibid, eruditiss. ΚΤ. Fabrum &c. 


adversus a&ris injurias corpus tegi Σκηνὴ tent 
pp. tectum erat, in quibus :primi mortales etiam habita- 
bant. Postea apud Grecos non tantum militaria tentoria 
dieta sunt σκηναὶ, sed οἱ in oppidis Grecis, sicubi solen- 
nitas quedam celebraretur, taberne, quas, in foro-et pub- 
licis viis, defigebant mercatores, σκηναὶ vocabantur. Vo- 
cem Theophrasto restituit Casaubonus, c. 24. et plura ad- 
notavit in Animadvers. ad Athenzum, l. 4. c. 20. &c. 
L. C. V.] . : 
Σκήπτω nitor. Α σάω cavo, incurvo. [Σκήπτομαι pp. ni- 
tor: unde cxizTpw sceptrum, 5. baculus, quo quis inniti- 
tur. Transfertur etiam ad siguificationem prztexendi, sive 
pretextum adferendi, quo quis innititur. Sic Egezogoc σκήπ'- 
τομαι, ( Aristophan. Plut. vs. 905.) similo me esse merca- 
torem. Apud Athenienses mercalores liberi erant à mul- 
tis vectigalibus, ut eo magis mercaturam promoverent. 
Si ergo pecunia esset conferenda, aut in bellum eundum, 
multi prztexebant, se mercatores esse, adeoque non de- 
bere pecuniam conferre, aut militare. T. H.] [Alio loco 
idem vir summus de voce σκῆπτρον: ** Aberrant, quibus 


origo repetitur ab -Hehr. 0235 vel Chald. Uv. 


Forma prorsus est Graeca, atque ea, quz instrumentorum 
significationem habet. Σκήπτω, γε] σκήπτομαι, nitor, in- 
nitor baculo, aut cuicumque rei ad gressus firmandos. 
Homerus per se, absolute, ponit σχησγτόμενος baculo in- 
cessum suslentans, sive, ut Scholiastes interpretatur, ἔρει- 
δόμενος, Od. P. 203. 338. Et constructe, H. Ξ. 457. 
(ἄκοντι) σκηπτόμενος. Apollon, Rhod. 2. 198. βάκτρῳ σκηπ- 
πόμενος. Hino igitur exssrreor, similiter ac βάκτρον, à βώω, 
βάζω, βέβακα, et βακτηρία, pp. instrumentum, cui quis in- 
nititur, etapud Romanos, ab eodem fonte derivatum, ba- 
culus. Illam vim nativam servarunt Tones. vid. Herodot. 
l.1.c.195. Ab eodem verbo deflexa σχήστανιον, cxnmriov, 
σκίπων' ut, apud Strabonem, p. 938. σκίπονα, ἀντὶ σκήπτρου 
ἃς." T. H. 

Zxià umbra. Α σίω, quod idem ac σέω tego. Vide σκέπω 
tego. [Duplex fuit verbum, σκέω et cxi». Hine σκιὰ um- 
bra, σκιάζειν tegere, obumbrare : cujus composita ἐσισκιά- 
ζειν, et κατασκιάζειν, simplici verbo magis frequentantur. 

L. C. V.] [Etymologo c. 718. 33. σκιὰ dici videbatur σα- 
£à τὸκίω, τὸ ἀκολουθῶ σία, xal, rrAeoiaTIAÓ τοῦ C, σκιὰ, ἣ συνα- 
κολουθοῦσα. E. S.] 

Σκίλλα scilla. Componendum forte cum σίω, cz, tur- 
geo. [Σκίλλα scilla : frutex vel herba de ceparum genere, 
que singulari (ut putabant) ad purgandum virtute pollens, 
lane implicata, corpori ci dabatur. Hine σκίλλη vrégi- 
«καθαίρειν, Theophrasto, Charact. 16. ubi egregia notavit 
Casaubonus, p. 135. T. H.] 


E. S. . 

μον ἀξᾷ durus. A verbo κλάω frango nomen ortum est 
κληρὸς fragilis: qua notio conseryata est in derivato 
σκληρὸς, quod pp. idem ac xaxpic, preefixa tantum litera-c. 
Inde autem, ad duritiem, translatum vocabulum est, si- 
quidem vicinze sunt fragilitatis et duritize notiones, [Alia 
forma σκληρὺς, quee in. Lexicis non prostat, ὃ verbo.cxAz- 
póvuv, linguze Greece. est restituendum. Verba enim in 
ὕνειν formata sunt à nominibus in uz ut ὠκύνειν celerare, ab 
ὠκὺς, πλατύνειν dilatare, à πλατὺς, αἰσιχύνειν pudefacere, ab 
αἰσχύς. Σκληρὺς in veteri lingua durities dicebatur. In usu 
remansit σκληρὸς durus, derivatum à verbo σχλέω : hoc 
contractum est ex ZxsAév, quod à verbo σκέλω. Σκέλειν, et 
δκέλλειν, superest, significans arefacere. Proximum verbi 
σμέλα derivatum esl σκέλος, crus, sive tibia, ab ossis du- 
ritie sic dicta. Aoristus σκῆλαι, idem ac ξηρᾶναι, avefacere, 
occurrit apud Homerum, Il, *. 191. Conf. Hesychius. A 
σκέλω, σκελέω, et σκλέω duresco, durus fio et siccus. A 
σκελέω remansit σκελητὸς duratus. Cadaver duratum, sive 
ossa cadaveris, σκελετὸν vocant Medici. Supersunt deriva- 
ta ἀποσκλῆγαι, et κατασκλῆναι Lat. prorsus arescere, Usur- 


»ν" 


pavit ista duo Alciphron, 1. 3. ep. 8. et 4. Rarissimum - 


compositum ππροσκλῆναι, (figurate significaus rei alieni ita 
deditum esse, ut illi veluti inarescas) attigit T. H. ad He- 
sych. in voce Ἐσκληκότα. IL. C. V.] Conf. similis transla- 


tio in ipso Greeorum ἀρέσκειν, Lat. pp. arescere supra in - 


ἄζω. E.8.] 

Σκολιὸς obliquus. Quasi ἃ σκόλος, quod cum σκέλω, σκέλ- 
1o, componendum. ΓΣκολιὸς est.curvus, obliquus, pp. con- 
tractus ex ariditate. Oritur enim à verbo σκέλω, in quo 
μενα ἃ duplicata fuit, Σκέλλειν autem significabat arefa- 
cere.et arefactum indurare &c. L. C. V. i 

Σκολόπαξ gallinago. Forle à σκόλοψ, de quo vide suo 
loco, [Alias legitur ἀσκολόπαξ, monente H. Stephano, 
Append. c, 43, quem. vide, et adi viros doctos, Albertio 
laudatos, t. 2. c. 1215. E. S.] . 

Σκολογένδρα Sclopendra. Animalculum ex genere multi- 
pedum. A σκόλοψ et ἕδρα. : 

Σκόλοψ palus acutus. A σκολόπτω, quod cum cxoAómgo, 
et κολούω componendum. De hoc autem vide supra. [Ety- 
mol. c. 718. Σκόλοπες" ὀξέα ξύλα, ἅπερ ἐπήγνυον τῶ τείχει" 
παρὰ πὸ κολάστω, κολάψω, κόλαψ x. τ. ^. Conf. supra iu 
κόλλοψ. Verbum fuit κέλω, x£Xw ,Lat. cello, pp. pello, 
impello. Huic cognata alia forma κόλω dedit κολόω, κολόπω" 
unde deinde κόλοψ, et, ργῆχα z, σκόλοψ. Vide omnino in 
κόλω, supra. E. S.] : 

Σκόροδον allium, σχορπίζω dissipo, σκόρπιος scorpius. For- 
te originem habent vicinam verbum σορέο et simil. [Re- 


ΣΚΟΡΠΙΖΩ 


sumamus singula. Σκόροδον allium, pro quo etiam contrac- 
te dixerunt σκόρδον, repetendum omnino videtur à κόρω, 
cognata forma alteri κέρω et κείρω. Conf. H. Stephani Ap- 
pend. c. 44. E. S. : 

Σχορπίζω dissipo. Alibi de hac voce sic Lennepius': 
** Verbum proprium est dialecto Tonicz : unde transiit ad 
Hellenistas, et dialecti plebeiz scriptores. Valet autem 
idem, quod σκεδάζω, et σκεδάννυμκε, id. est, dispergere &c. 
ΓΣκοςπίζειν, et διασκορπίζειν, ignota Grzecis veteribus verba, 
Macedonibus tamen usurpabanlur. Alexander Macedo, 
quum coloniam in ZEgyptum misisset, atque ibi suo de 


"5 nomine condidisset Alexandriam, Macedonica dialectus 


pervenit ad Judzos, qui Alexandri: sedem fixerant, qui- 
que illie sub Alexandri successoribus sepe res habuerunt 
satis metas," &c. L. C. V.] 

ΓΣκορπίος scorpins. Derivatio hujus vocis incertior. 
Veteres nonnulli repetebant παξὰ τὸ σκαιῶς ἕρστειν, alii ma- 
gis etiam coacte. Vide Etymol. col. 719. 20. ss. et Bo- 
charti Hieroz. P. 2. 4. 29. col. 633. 634. Cognationem 
:habet cum precedenti σκορπίζω. Possis etiam recta repe- 
tere à verbo κέρω, sive κόρω seco, unde σκόρω, σκόρπω, σκορ- 
“πίω, ut ab aculeo nomen habuisse videatur, non aliter at- 


que Hebr. ΔΝ, οἱ Ar. xs. E. S.] 


Σκότος tenebre. Α xów, cui vicinum xí». Vide cxíw. 
[Etymol. c. 719. 29. σκότος ἀπὸ τοῦ σκιάζειν ἀνόμασται. 
Qui derivatio, etsi non satis justa sit, facile tamen ad 
verum etymon reduci poterit, modo cogitemus, thema 
esse x£w,cognalum alteri xí». Jam vero, uti à x», σκίω, 
faetum est σκιὰ, sic. à xóv, σκόω, (in 3 pers. Praeter. Perf. 
Pass. ἔσκοταιν) ortum fait σκότος. Redi ad voces σκιὰ, σκέ- 
πὸ &c. E. S.] 

[Σκύβαλον stercus, fimus. Hesychius: σκύβαλα" κόπρος. 
Plura dabit Gatakerns, Advers. Miscell. cap. 43. col. 
868-877. Stirps baud dubie est xóv turgeo. Conf. κύβος. 
Superesse etiam dicitur simplicior forma κύβαλον apud 
Pollacem, (1. 2. Segm. 140.) sed ibi rectius legitur xó- 
βωλον, quod Hippocrates κύβιτον dixerit. E. 5.1 

Σκυδμαίνω irascor. Pro κυμαίνω, quod à κῦμα : hoc vero 
ἃ κύω turgeo. [Etymologus, c. 719. 54. Σκυδμεαίνειν, τὸ 
σκυθρωπάζειν, καὶ ὀργίζεσθαι κ΄ τ. ^. Hesychius addit in- 
super, explicationis loco, τὸ νεμκεσᾷν. Apud eundem por- 
ro exjbfsaivo; idem est ac σκυθρωπός — Originem turgendi, 
rx pre ira pluribus indicabit cel. Lennep. in σκυθρω- 
“πός. E. S.] 

Σκυθρωσσὸς tristis vulta.. De hac voce alibi Lennepius : 
** Vox σκυθρωσὺς, si originem spectes et formationem, 
eadem est," inquit ** quod ex/ópi, quod compositum ex 
σκυθρὸς, et ὥψ : sicuti composita sunt τυφλὼψ ex τυφλὸς 
et ὥψ' χαρῶψ, ex χαρὰ et b. — Significat χαρὼψ eum, qui 
vultu leto est: ejus loco eliam dicitur χαροπός. Σκυθρὸς 
porro contractum est ex σχυθερός : id quod à nomine σχύ- 
6»; oritur, et lioc à σχύθω, quod (sieut. Medium σκύθεσθαι, 
Hesychio interprete,) idem est ac χολοῦσθαι, ϑυμοῦσθαι, 
et σκυθρωπάζειν. Verbo porro σκύθω vicine form: fue- 
runt σκύδειν, et σκύζειν : quorum prius peperit usitatum 
verbum σχυδμαίνειν. Quie autem ab Hesychio interpretatio 
addita est, θυμοῦσθαι, ea viam nobis facilem reddit ad ori- 


ginem indagandam, quz est verbum xw, Latine turgeo : | 


unde transiit ad iram, qua quis intumescat ac turgeal : 
cnjus generis trauslatio etiam spectalur in nomine κύων 
canis, pp. türgens, sive in iramintumescens." [Conf. supra 
in κύων, Addit hec L. C. V. ** Usus vocis σκυθρωπὸς ab 
aliis satis fuit adfirmatus, ut à Joh. Alberti, et Jac. El- 
snero. Vox σκυθρωπὲς pp. est casus secundus formz ve- 
teris σκυθρώψ. — Uti eniin ὑδρῶψ, κυκλὼψ, χαεξῶψ, sic et an- 
tiquis Graecis σκυθὼψ dicebatur. Xuflele ἃ Gramma- 
ticis redditur στυγγὸς, χαλεπὸς, ὠμὸς, σκυθρωπός. — Quando, 
in Hesychii Lexico, forma intensiva σκύθραξ, (ista enim 
terminatio intendit vim simplicis, ut in πλούταξ, νέαξ, si- 
milibusque) redditur μείραξ adolescens : cogitandum est 
de loco quodam Comici, in quo adolescens tristis el se- 
verus ita diceretur." Ipsum Latinorum obscurus ad ean- 
dem stirpem (unde Greca σκυθρὸς, et σκυθρωπὸς, propa- 
gata sunt) manifesto pertinere, nuperrime nos admonebat 
vir, in his literis princeps. Becmanni nugae erant, vocem 
illam obscurus ductam esse ὃ fonte Hebraeo: quasi vero 
ab Hebr. "TT niger fuit, descendissent Lat. scorus, 
scaurus, scüarus, unde dein obscurus. Longe rectius ob- 
servaverat jam Is. Vossius, cum isto scurus componenda 
esse Gr. σκιερὸξ, σκοία, σκχοιερὸς, σκοτερὸὲς, σκότος, Totam 
tamen analogie normam nondum perspexerat ille Vos- 
sius. Stirps esl cxów, sive xó», unde cxuSpó quibus. 
2 "^E σκέω, σκίω, et hinc exéaro, σκεύω, σκία, σκιερός &c. 
E. S. * 

Σκύλλω vexo. Compone cum σκέλλω, [Ortum està. 
σκύω, quod. pp. significabat tegmen lacero, et lacerando 
detraho. llinc ortum, σκύτος, pellem notat animali de- 
tractam, llinc spolia dieuntur σκύλα, detracta quippe 
cadaveribus occisorum. Permutantur verba σχυλεύειν, et 
ἐκδιδύσκειν, 1 Chr. 10. 8. et 1 Reg. 31. 8. A σκύω iti- 
dem ortum, σκύλλω, significat venari, fatigare. Verbum 
boc (à Luca in Evang. c. 7. 6. 8. 49. et Marco item c. 5. 
55. adhibitum) est sane quam antiquissimum :- et tamon 


( 972 ) 


vix unquam positum reperietur à scriptoribus Grecis, 
qui florente lingua scripsere. Evitatum, nefffpe, fuit ab 
Atticis, propter pronunciandi quandam scabritiem. Semel 
adhibitum legitur in ZEschyli Persis, vs. 577. Natus esl 
JEschylus annis 525. ante Christi natales. Legat quis 
AEschylo recentiores omnes scriptores Atticos, nusquam 
adhibitum inveniet illud verbum. Postea videlur rena- 
lum: in linguis enim Multa renascentur, quie jam ceci- 
dere, cadentque, quie unc sunt in honore, vocabula. 
Eustathius, interpres Homeri, vixit 12900. circiter annis, 
post Christum natum. Is pro venari verbum σχύλλεσθαι 
bis adhibuit, in Iliad. I. p. 670. et in Od. A. p.197. 
Epigrammatum scriptores, interea temporis, vocem σχυλ- 
μὸν adbibuerant. Vide Epigramm. apnd Cl. Ruhnken. 
Epist. Crit. 1. p. 41. Est locus in Evangel. Matthei 
(c. 9. 36.) ubi, quum de hominibus, instar ovium pastore 
carentium, et huc illuc errantium, legantur Participia ἐκ- 
λελυμένοι, xal ἐῤῥιμιμένοι soluti et disjecti, quod in quibus- 
dam codicibus manuscriptis legilur ἐσχυλρκένοι, a viris qui- 
busdam primariis fuit probatum. | Videtur tamen potius 
esse alterius participii interpretamentum. L. C. V.] [Gr. 
σκύλλειν pp. esse vellere, vellicare, satis evicit Cl. Kypke 
ad Matth. 9. 36. Vide porro in σχύτος. E. S.] 

[Σκύλον spolium. Vide in σκύτος.} , 

Zxóno summa palpebra, cilium. A xów turgeo. [Ety- 
mol. c. 720. 3. Σκύνιον λέγεται à ὀφρύς" καὶ ἐξ αὐτοῦ γίνεται 
σκυγίζω, καὶ σκύζω.  Martinius confert verbum. σκηνοῦν, 
dictumque putal, quod tegat ocul L pii rati 
propius accedunt ad κύω, unde σκύω &c. E. S.] ; 

Σκύτος corium. À κύω turgeo. [Pro σκύτος etiam dix- 
ere σκύλος. Ejusdem ambo sunt originis: quippe à exi», 
ex quo auctum σκύλω, vel σκύλλω. Utrumque proprie 
notat quatio, et concutio, detrahendi aliquid gratia. Quare 
σκύλλειν γεκρὸν esL qualere cadaver, ut ejus vestem exuas. 
Hinc σκύλον etiam ponitur pro spolio, alicui detracto, et 
τὰ τῶν πολεμίων σκύλα sunt spolia, hostibus detracta. Si 
de animalibus est sermo, qu: occisa excoriantur, σκύτος 
pellem. notat quatiendo deLr: Distinguunt t 
δέρμα pellis, el σκύλον, quod siguificat pellem, jam subac- 
tam et maceratam &e. 'T. H.] 

Σκύφος scyphus.. A σκύω turgeo. 

[Σκώληξ vermis. Viro summo, S. Bocharto. Hierozoici 
p. 2. l. 4. cap. 26. p. 619. haud displicebat derivatio 
Etymologi magni, qui ** per multas ambages nomen hoc 
tandem deflexerit. ἀπὸ τοῦ zx£Xà&w." Verba Etymologi 
col. 719. 44. hzc sunl: σκώληξ, παρὰ τὸ μὴ ἔχειν κῶλον, 
ἤγουν ὀστέον, κατὰ ἀντίφρασιν, πλεονασμιῳ τοῦ σ΄ τὸ δὲ κῶλον 
“παρὰ τὸ κλῶ" τὸ δὲ κλῶ «“αρὰ τὸ σκέλλω, τὸ ξηραίνω" καὶ γὰρ 
σκληρότερόν ἔστι, καὶ ξηρότερον. ϑιαπίον οἰ γπιοϊορία ejusmo- 
di ambages ridet. Literam c ab initio esse servilem, sa- 
tis evincet collatio similium. Relege dicla ad σκάζω, σκάλ- 
λω, σχάπτω &c. Hoc autem est à κώλω, sive xiv, quod 
cognatum fuisse. alteri χέλω, notionemque habuisse pel- 
lendi, impellendi, impellendo agendi, observavimus supra. 
Potuit autem vermis, sive potius, lumbricus (qui pp. 
dictus. videlur σκώληξ, ut ll. N. 654. ὥστε σκώληξ, ἐπὶ 
γαίῃ, κεῖτο ταθείς") ab impellendo facile appellari, quum 
inter rependum se identidem propellat. E. S.] 

Σκώπτω cavillor. Α κόπτω repetendum, [Proprie no- 
lat gestu et vocis imitatione aliquem irridere. Hinc exa 
μα gestus irrisorius et jocularis,  Comicis proprie σκώσ- 
τειν τινὰ dicitur aliquem in scena illudere, unde σκώπται 
irrisores, illusores. T. H.] [Plura vide infrain voce 
«xà, suo loco. E. S.] 

[Σκὼρ stercus. Genitivum habet σκατὸς, repetendum à 
forma cognata cxàp sive exác. De hac voce hec habet 
T. Hk ** Σκὼρ, in Genit, σκατὸς, unde exaráo, et compo- 
situm, apud Clementem Alexandrinum, διασκατάω merda 
conspurco, Quare huic Philosophia Epicureorum dicitur 
διεσκαταμένη, id est, sordida." Origo haud dubie est 
κόρω, unde κόρεω verro, pecul. scopis. Inde σκὼρ pp. vi- 


delur esse, quod scopis everritur, stercus, Hebr. 2» 


dictum proprietate eadem. Hine et σκωρία scoria, pecul. 
seris, plumbi, ferri &c. E. S.] 1 

[x34 bubo, avis ὃ genere noctuarum. Etymologus 
col. 7 19. 50. dictam tradit, παρὰ τὸ σκαιὰν ἔχειν ὅπα. Nec 
melius aliis composita vox videtur “ ex σκιὰ et ὧψ ocu- 
lus, quod in umbra, sive tenebris, acutius cernat."  Eru- 
dite de liac voce egit Bochartus, Hieroz. P. 2. 1. 3. cap. 
11. p. 410. ubi existimat, verbum σκώσστειν pp. nolasse, 
scopis instar, imitatione ridicula aliquid effingere. .Hac- 
tenus ille. Paria fere liabel ὁ πάνυ, T. H. ** σκῶμμα" 
inquit ** à σκώπτω, quod à σχὼψ, quee vox maxime poni- 
tur de homine joculari.: Sunt enim pp. aves, quie dicuntur 
δκωπὸὲς, imitantes hominum actiones. Ea proprietas est 
hujus verbi, scilicet imitando exprimere alicujus actiones, 
et, per consequens, ludiücare aliquem dicteriis." . Nisi 
obstarent tantze auctoritates, τὸ σκώπτειν videri possit ip- 
sum verbum esse, unde vox σχὼψ efficta sit, Neque enim 
dubitandum est, quin σκώσετειν, sit pro κώσστειν" hoc autem 
manifesto eandem vim habet propriam, quam xz ty tun- 
dere: ut à tundendo ducta sit notio illudendi alterum. 
Conf. omnino Hesychii glossa ῥα πίζει" σκώπτει. E. S.] 

Σμαραγέω resono, Factum ἃ sono, [Etymol. col. τοῦ, 


ΣΟΦΟΣ. 


σμαραγεῖ ἢ, κτυπεῖ. 'Adn τοῦ σμά ,. δ᾽ ὥ. 
Conf. in Rus : EE 

Σμάω abstergo. Α μάω, quod cum μάσσω componen- 
dum: de quo supra. 

Σμῆνος examen apum. Forte à σμάω [Etymol. c. 721. 
10. Σμῆνος, τὸ μελισσόβοτον ἢ τὸ σύστημα τῶν μελισσῶν. 
Σημαίνει καὶ τὸ πλῆγμα, καὶ γίνεται ar) τοῦ σμῶ, σμήσσω, 
τὸ πλήσσω. Ex oriente v repetiit Martinius, quum 


qo) sam? Arabibus sit cera. At longe opportunior foret 


derivatio Etymologi, à σμάω, σμῶ, perculio. Mihi tamen 
vix dubium, quin nomen sit à cáv pp. magno cum impetu 
feror: de quo verbo vide supra. E. S.] 
[Σμίλαξ Arbor venenata, et σμέλη scalprum.. An à 4i»? 
Conf. μιστύλλω, E. S.] ; 
[Σμύχω uro, inflammo. A jc», unde μυχὸς locus inte- 
rior, penetrale, Hine σμύχεσθαι pp. dicitur ignis 
sub cinere. Nempe σμύχεσθαι pp. idem est, quod Belgse 
dicunt smeulen.. Lege omnino, quz de hoc verbo habet 
vir summus T. H. ad Lnciani Colloq. Select. p. 35. et 
Luciani Opp. t. 1. p. 351. E. S.] ia 
ZpdhLvibex. A σμόω, quod vicinum verbo .zjáo. 
[Conf. in πέμφιξ. Etymol. c. 721, 90. «rapi τὸ σμῶξαε. 
οὕτω δὲ λέγουσιν οἱ Ἴωγες τὸ τπσατάξαι. Ὁ δὲ Θεόγνωτος, ἀπὸ 
τοῦ μῶ, τὸ πλήσσων" κ᾿ τ. A. E. S.) t 
Σμώγω mando. Α μόω, quod cum μάω, μάσσω, μαᾶσ- 
σάω &c. componendum. : A Hes 
Σοβέω abigo. A σόβος cilato gradu incedens. |Stirps 
ví», vel σέω agito. [Nimirum, £ interposita est, pro 
more, Σόβω, vel zofév, notat concutere : sed apud Grecos 


«οἱ Atticos preterea passim ponilur pro magna cum pompa, 


magnoque fastu incedere. Sic gressus sepe dicitnr σε- 
σοβημένος fastnosus, σοβαρὸς slg ἀγορὰν ἦλθε magno cum 
fastu et pompa in forum venit &c. T. H.] 3 
[Σόλος massa ferri solidi. . ** Distinguunt Greci inter 
δίσκον et σόλον" quorum ille sit lapideus, sive λίϑος ezgu- 
μένος lapis perforatus ; hie vero ferreus aut seneus. Vide 
Eustath, ad. Il. w. p. 1332. et Ammonium in voce, ad 
quem plura notat Valck. in Animadv. l. 1. ο. 14. Oritur 
autem vox σόλος ab σέλειν, vel σέλλεω explanare, in lon- 
gum latamque dilatare. Nam, quod Eustathius, p. 149. 
σέλλειν κατὰ γλῶσσαν notare dicit óp«vimpetu ferre, nulla 


nititur auctoritate veterum: quamvis analogia haud sane - 


repugnet. Sic enim deduci potest à σεέιν, σείειν, σέλειν, 
σέλλειν." T. H.] [Σόλος massa ferri solidi, eaque rotunda, 
simplicissime repeti posse videtur.ab obsoleto verbo ὅλω, 
pp. volvo, de quo vide dicta in ὅλος, ὀλοὸς &c. Α notione 
volvendi facillime repetitur e τοῦ ὁρμᾶν, quasi dicas volvi, 
provolvi cum impetu, quz translatio notissima. quoque 


estin ipso Lat. provolvi, devolvi, et Arabicis Mes, 


JE &e. Ceterum ab ἔλειν esse σέλειν, ipse vir summus 
satis docuerat in σέλλος ἕο. E. S, | 
Σομφὸς inanis, et fungosus veluti spongia. Porro zeg- 
φὸς, sive σόμεφος, substantive, cucurbita silvestris. Hesy- 
chius exponit per χαῦνον" ubi adi viros doctos. . 
forte est 4», unde οἴω, fero. Hine prewposita c, faetum 
σόν, σόξω, σόμφω, αἱ σόμφος pp. elatum, tumidunique adeo, 
significet. E, S.] E ἃ 
Σόος salvus. A có», γεὶ σέω agito, Etiam σῶς, pro 
σέος, aut, quod aliis placuit, pro σάος, contracte effertur : 
quiu et, productiori forma σᾷῷος, ac σῶος,  [Conferantur 
dicta in σάω, εἰ σείω. Plura dabimus infra in σοφός. E. S.] 
Σορὸς loculus, Forte à σίω. . Conferatur σάρω &c. [De 
σάρω diximus in σαργάνη, et σάρξ, E. S.] el 
Σοῦ vox abigentis aves. Pro có.  lmperativus verbi 
có» agito. s 
Σοφὸς sapiens. Conf. σαφής. Forte à σάω, et σόω, agito. 
Alibi sequentia habet vir cel.  ** In antiqua Grecia σοφὸς 
dicebatur, qui in aliqua arte aut disciplina peritus esset, 
Inde verbum co$iZezSa: proprium fuit doctoribus alicujus 
artis, aut discipline. Ortum hinc nomen σοφιστὴς, nota- 
vit doctorem. Usus autem voluit, ut specialim adsigna- 
retur doctoribus Philosophiz : quumque hi, jam Socratis 
tempore, non tam id, qnod verum esset, spectarent, quam 
potius, falsa specie doctrinz, suos discipulos cireumve- 
nirent, contenti, si modo lucrum sibi facerent, male ce»pit 
audire nomen σοφιστὴς, ponique adeo de doctore, qui 
specie tantum philosophus videretur, non autem revera 
esset," [* Σοφὸς apud Grzcos generalem habet potesta- 
tem, notatque illum, qui artis, quam exercet, peritissimus 
est. Itaque σοφία majus aliquid "bens quam. τέχνη. 
Nam, quum ponitur de artibus fabrilibus, perfectam notat 
earum cognitionem. Unde et σοφὸς, spe, ut honoris ti- 
talus, tribuitur artificibus: μάγειρος σοφὸς doctus coquus, 


τέκτων σοφὸς doctus architectus &c. — Sic apud Aristopbas - 


nem in Pluto, vs. 510. (in verbis οὔτε ἂν τῶν . 
οὔτε σοφίαν μελετῳη οὐδείς" ) excellentiam notat tionis, 
quando quis optime illius artis, quam profitetur, est pe- 
ritus, [Id monuit Aristoteles Ethic. Nicomach. ἃ. δ. 6. 
ubi ait τὴν δὲ σοφίαν ἐν ταῖς τέχναις τοῖς ἀκεριβεστάτοις ἀπτό- 
δίδομεν sapientiam vero damus iis, qui sunt peritissimi 


suarum artium, [πὰ quoque jam olim dictus est ἀρότης 


σοφὶς sapiens arator." T, H.] [Alibi idem vir summus : 


— € 


* 


ΣΠΆΘΗ 


** σοφὸς primum quidem siguificavit sapientem, sed dein 
etiam solertem, et callidum: unde σοφίζειγν callidum et 
astutum reddere ; et σοφίσματα reperta callida ; qua voce 
non tantam rhetorum dicuntur inventa, sed omnium, qui 
'aliquid ingeniose inveniunt: Porro σοφιστὴς pp. is dici- 
tur, qui alium reddit sapientem. Hinc ροδία;, qui faerunt 
hominum doctores, vocati sunt σοφισταί, — Sed postea vox 
heec σοφιστὴς propria facta fuit quorundam hominnm, qui 


jnim 


(973 ) 


tur Casaubonus, in Athen. L 14. 4. p. 895. qui à Bceotiis 
corium hac voce dictum fuisse conjicit. Videtur autem 
σιπάτον corium dici, quasi, detractum, sive detrahi soli- 
tam. . Conf. dicta in Animadvers. ad Analog. ling. Gr. p. 
243. E. S.] 

Σπάω traho. Α πάω, premo &c. "Vide supra. [Pro- 
prie bibentes dicuntur σπᾶν, quum uno spiritu integra po- 
cula exhauriunt, et spiritu suo attrahunt potum &c. Etiam 


dialecticam artem docebant. Hi Philosophi 
erant: quare in Platonis Dialogis valde perstringuntur" 
&oc. H:woille. Ceterum, si etymologiam vocis specte- 
mus, haud dubie σοφὸς, et σόος, ejusdem originis sunt vo- 
cabula; amboque pp. notarunt agilem, celerem, ducta 
quippe à stirpe σόω agito. Α cv igitur coc agilis, celer, 
"εἰ linc sanus, salvus, opposite ad illum statum, quo quis 
morbo, vel carcere impeditus teneatur. Idem σόος porro, 
*digammate inserto, dedit σοξὸς, σοφὸς, agilis, celer, meta- 
phorice in arle sua, adeoque dexter, peritus, sapiens. 
E. S. ν 

uibs rudis seu rudicula: spatha. Etiam instrumen- 
Aum textorum ἕο. A cá» traho: de quo suo loco. 
;[Etymol. Σπάϑη, τὸ ὑφαντικὸν ἐργαλεῖον" παρὰ τὸ κατασπᾷν 


. “πὴν κρόκην x. τ΄. λ.} 


Σπαίρω tremo, A c«wáw. [Proprie dicitar" de carne, 


. Agni imposita, ejusque vi vibrata et subsiliente; conjun- 


. ad Orig. Hebr. p. 127. 


Ν 


giturque hoc sensu cum πάλλεσϑαι, ut apud Herodot. 1. 9. 
€. 119. Oi τάριχοι ἐπὶ τῷ mug κείμενοι ἐπσάλλοντό τε xal 
“ἜΣΠΑΙΡΟΝ, Pisces salsj, igni impositi, vibrabantur, et 
subsiliebant." Vir summus N. G. Schreeder, in Obss, Sel. 
Hesychius, Σσσαίρει' ἅλλεται, 
σκιρτᾷ, πεδᾷξ &c. Vide dicta in σκιρτάω, et adi H. Ste- 
phani Thes. in ἀσσαίρω. E. S.] . 

Σπάνος rarus. Α σπάω traho. [Nempe, quasi trahendo 
attemuatus. Opponitur enim denso: qua significatione 


s "dici, monet H. Stephanus, rara tela &e. E. S.] 


Z«aoíccw lacero, lanio. A c«Zev, quod à ez» tralio, 
distraho. 

Στ τάργανον fascia, pannus oblongus, à σπάργω, quod à 
σπάξω: de quo vide in σπαράσσω. [“ Fasciwm, quibus 
infantes involvuntur, quibusque vinciuntur impri- 
amis et pedes, ut membra tenella roborentur, Grecis σπάρ- 
«4, Latinis, propria voce, dicebantur cunabula et incu- 
mabula. Hesychius σπάργανα interpretatur δεσμὰ, ῥάκη 
;vineula, pannos. Α voce σπάργανον verbum ductum ezae- 
“γανόω fasciis involvo &c. Nunc origo sic indicanda, ut 
aliis etiam linguz partibus lux accedat. Auctor Etymo- 
logici magni, p. 722. σπάργανον᾽ inquit ** aagà τὸ σπα- 
picco, caapáyavoy, καὶ συγκοισῇ c«rdpyavw. Recte. Sed 
non tradit, unde fluxerit σπαρεγανον. — Hoc docebit simi- 
lium comparatio, in linguis tractandis fidelis magistra : 
᾿Τύπανον, κόσσανον, πότσανον, Se ayoy, φρύγανον, πλόκανον, ὄργανον, 
His dematur terminatio γον" przefigatur augmentum. Sub- 
'mascentur nobis τέτυπα, κέκοπα, πέποπα, ἔοχα, πέφρυγα &c. 
preterita Media verborum τύτστω, κόσστω, πέπτω, ἔχω, 
φρύσσω &c. Hsec transferantur im σπαράγανον. Sicut 
φρύγανον, significans sarmentum, analogice oritur à σσέφρυγα 
verbi φρύσσω torreo, sic στσαράγανον ab ἐσπάραγα, Praeterito 
Medio verbi σπαράσσω. Hoc ipsum autem σπαράσσω, per 
varios flexus, oritur à verbo σπάω traho. "lrahendi no- 
tio convenit infantibus ἐσπαργανωμένοις. Recte Etymolo- 
gus, λέγονται inquil “αἱ πρῶται φασκίαι σπαργανώματα, 
ἔνϑα δεσμμοῦνται οἱ πσαῖδες, ῥυϑμιζόμενοι ἐπὶ τὸ ὀρθότερον ἴα5- 
ciz, quibus ligantur infantes, ut bra tenella rite con- 
formenter. Infantium membra tenera σπῶνται trahuntur, 
€ fasciis diriguntur: sape etiam distorquentur. Appo- 
situs est, ad hane originem illustrandam, locus Senec, l. 
4. de beneficiis, cap. 24. "Ubi flentium, ait, liberorum 
corpora, ac repugnantium, diligenti cura fovent, et, ne 
membra libertas immatura detorqueat, in rectum exitura 
constringunt. .L. C. V.] : 

Σπαργάω distentus sum. A σπάω traho. 
paullo diutius huic verbo illustrando. Exempli enim loco 
erit in aliis similibus explanandis. Graecorum eapyay, 
el Lat. spargere (quin et alteruin Graecum σπείρειν) cog- 
mata esse verba, quis dubitet; modo contulerit Aoristum, 
qui vulgo dicitur, secundum, ἔσσαρον, verbo σπείρειν dari 
"solitum? Sed omnes scrupuli facile eximentur, si obser- 
vatum magni Valckensrii hic teneamus, ** verba in áo 
'esse desiderativa, uL ϑανατάω cupio mori, φονάω cupio in- 
terficere alium, λουτιάω lavaturio, λογά» dicturio" &o. 
' Vide ejusdem Adnotat. Critic. in loca quzedem libror. S. 
Novi Fwd. p. 343—345.' Ergo σπαργάω nostrum, vi 
"forme suc, pp. idem fuerit, ac si Latine dixeris sparsurio, 
sive spargere cupio, nempe, pr: nimia humoris copia, 
'qua distentus sum. Hesychius, σπαργᾶν ὅτε οἱ μασθοὶ 
πχήρειν dei γάλακτος. Eidem σαταργῶν est ὁ πλήρης, et 
σισαργοῦσι (sive σπαργῶσι, ut placuit ΟἹ. D'Arnaud, Lectt. 
Gr. p. 122.) πλημμυροῦσιν, ἀπσοστάζουσιν. liaque aptis- 
sime de mammis dicitur, lacte adeo plenis ac distentis, 
nt spargere illud cupiant. Quod ipsum σπαργᾶν de arbori- 


[Insistamus 


attraxit &c. Vide H. Stephani Thes. 3. 915. ss. et 
conf. in σπείρω. E. S.] 

Σπεῖρα spira. A cé», cui vicinum σπάω.  [Originem 
hanc satis exprimunt illa Eustathii ad Od. Z. 269. p. 
1563. σπεῖρα à σπεῖρας, δ ὧν ai νῆες ἝΛΚΟΝΤΑΙ. Est 
igitur σπεῖρα, sive σπεῖρον (utroque enim genere exhibent 
Pluralem formam loco laudato Codices Homeri) pp. no- 
men Adjectivum à Singul. σπεῖρος, », ον, pp. id quod tra- 
hitur, sive attrahitur, designans. Conf. infra in cep. 
E. 5 

Σπείρω sero, semino. A σπέρω. Idem pp. quod spargo. 
Origo est e£» moveo. Alibi cel. Lennepius: ** Verbum 
σπέρω, unde Grec. σπείρω, et Lat. spero, peperit nomen 
σπέρμα, quod est Latinis semen" &c. — [Stirps certissima 
est σπέω, cui cognatam σπάω, pp. traho, attraho.  Semi- 
natio peragitur manu identidem attracta, protracta. Quor- 
sum allusit poéta, Psalmo 126. 6. collato Amos. 9. 6. ubi 
diserte habetur ΔΤ "TUY2 trahenssemen. — Notio vero 


sperandi, apud Latinos, fluxit ab exspectatione protracta, 


[ unde spes lenta dicitur, et protracla. Proverb. 13. p. 126. 


ΒΒ ΠΑΡ] nmn spes tracta redditur à Schultensio, 
observante h. 1. simul, vocem nbomn (que vulgo spes 


reddatur) pp. esse lentorem, hinc spem lentiorem, tenaci- 
orem. Vid. Comment. in Prov. p. 126. coll. p. 98. ejus- 
demque Comm. ad Job. 6. 11. p. 177. Ceterum, uti à 
cri est σπέρω, sic à σπάω productum σπάρω, unde spargo 
&c. E. S.] 

Zurhe libo: quod cum σαείρω, et Lat. spargo compo- 
nendum. [Itaque stirps indubitata est σπέω, cui cognatam 
σπάω. Origiuem clarius indicat Futurum σπείσω, tan- 
quam à σπείδω, vel σπείω, repetitum. Apud Etymologum, 
col. 783. 36. memoratur σπένδω τὸ ἀναίρω, in quo videri 
possit esse aliud originis indicium, quatenus ἀναίρειν tollere 
possit accipi, pro amovere, tracta quasi manu &c. Sed 
metaphoram ibi esse, ab Apostolo petitam (qui 2 Tim. 4. 
6. ἐγὼ yàp. ἤδη σπένδομαι, inquit, locutionem petens à liba- 
tione sacra) citatio hujus dicti Paullini, ab ipso Etymologo 
facta, satis indicat. Cum verbo autem Graeco σπένδειν 
convenire videtur Belgarum vetus spenden, quod à Kiliano 
nostro exponitur erogare eleemosynam, nempe, quasi pro- 
trahere eam e crumena dixeris. Ab isto spenden, (nisi 
malis à Gallorum simili obsoleto veibo spender) ductum 
est vulgo tritissimum nostrum spenderen. Conf. Ten Cate, 
1. Preve, p. 405. E. S.] 

Σπέος spelunca. Α σπέω, quod cum σπάω componen- 
dum : quasi ruptaram montium vel terre dicas. [Home- 
ricum est, et vetus, vocabulum σπέος. Inserto K, Latini 
inde formarunt specus. A σισέος veteri duplex forma pro- 
ducta σπήλαιον, et σπήλυγξ. Quarum formarum ila erat 
stili communis, haec poética, et rarior, idcirco adnotanda, 
quia hujus formz casus quartus σπήλυγγα, apad Romanos, 
transiit in casum rectum spelunca. Hesychii glossa, qua 
σπήλυγγες esse dicuntur τὰ κοῖλα τῆς γῆς, σπήλαια, spectat 
ad Apollonii Rhodii, l. 2. 570. In loco Dionysii (apud 
Athen. l. 9. p. 401.) legerelicet νύμμφων ὑπὸ σπσήλυγγα, i. e. 
antrum Nympharum. Vulgo spelunca dicebatur σπήλαιον, 
talis praesertim, que arte facta esset, et, ut ab homivibus 
habitaretur, parata; spelunca vero, non arte facta, sed 
natura, proprio nomine ἄντρον vocabatur: quod discri- 
men, à Grammaticis adnotatum, nonnulli quidem obser- 
varunt, alii tamen voces has promiscue adhibuere &c. 
L. C. V.] : 

Σπέρχω urgeo, propello. Α σιπέρω, σπέω, πέω, premo, 
agito. [Hesych. σπέρχων, ἐππείγων, κελεύων. Inde σπέρ- 
χομαι festino, pp. impello me, vel urgeo me ipse, ut Il. A. 
110. T. 317. &c. Conf. ewelw. E. S.] 

Σπεύδω festino. A πέω agito, premo. Alibi vir celeb. 
** Σπεύδειν᾽ inquit ** pp. festinare, significationem deducit 
ab impellendo et pr Origo remotior est πέω, cui 
vicinum σσίω peperit usitatum «íi» premo. A propria 
autem festinandi notione translatum nomen hoc, σπουδὴ, 
de quovis studio usurpari solet, atque ea notio etiamnunc 
cernitur in verbo, inde derivato, σπουδάζω." Alibi rursus : 
σπουδάσωμεν (Heb. 4. 11.) reddi potest omnibus viribus 
adnitamur, vel omnes animi vires intendamus. Σαεύδω, 

pe; significat vi tendere, atque inde pro- 


;perare; festinare. Ab hujus Przter. Medio ἔσσσουδα, or- 


a 


lum coU, ej notat tionem, seu.studium 
intensum &ec. | [** Σπουδὴ notat studium, quod rei alicui 
impenditur. Hine σπουδαῖος serius. Inde ssepe ponitur 


"bus aliisque rebus etiam adhibitum, sueco turg 

ita ut erumpant guttze, — Vide H. Stephani Thesaur. t. 3 
col. 911. E. 5.7 

^o Σπάτος corimm. ^A σπάω, 


[Hesychius, col. 1243. 


᾿Σπάτορ' δέρμα, σκύτος. — Ad quem locum à Sopingio lauda- 


pro h bono: ut szpe junguntur ἄνθρωπος σπουδαῖος, 
καὶ ἀγαθός. Hino σπουδάζειν studio et serio agere. Con- 
venit Belg. spoeden." T. H.] [Σπεύδειν nervos intendere, 
atque omnibus viribus niti. Proprio significatu, de pisca- 
tore, omnibus viribus rete attrahente, adhibuit Theocrit. 


iir 


ΣΠΟΔΟΣ 


Carm. 1. 40. ubi male festinandi verbum habet interpres. 
Ad Hesiodi Scutum, vs. 364. attigit hanc verbi vim Greev. 
in Lectt. Hesiod. c. 21. p. 108. &c. L. C. V.] ; 

Σπίζω extendo. A σπίω, quod cum πίω premo compo- 
nendum. [De avium murmure pp. dici observat D'Ar- 
naud, Lectt. Gr. p. 192. Est autem hsec vis ab ὀνομιατο- 
"oa repetenda. Aliam extendendi, expandendi, à πίω 
fortasse ductam, dabit Eustath. p. 882. 54. 996. 22. E. S.] 

Σπιθαμὴ spilhama. A z«íw, quod fere convenit cum 
σαίζω. [Conf.in σπίζω. Eustathius derivat à σπίζεσθαι 
Sapà, i. e. ἐκτείνεσθαι. Malim equidem simpliciter repe- 
tere ab antiqua forma verbi σπιθάω, quc fluxerit à σπίϑῳ, 
σπίω, unde σπίζω. E. S.] 

Σπῖλος macula. A σπίω forte: unde σπίζω. [Etiam 
σασιλὰς dici creditur. Unde in Epist. Jude, vs. 12. σπι- 
λάδες. Sed Hesychius σατιλάδες exponit μεμιασμένοι ma- 
culati. Eidem Lexicographo σαιλάδες sunt αἱ περιεχόμεναι 
τῇ ϑαλάσση πέτραι. Plurima de hac voce attulit. Cl. 
Sallier, ad l'homam Mag. voce σπιλὰς p. 884. Quo loco, 
quod, ex Etymologo, Cel. Oudendorpius laudavit σπίλας 
λίϑος ὁ 'EXIIAZME'NOZ ὑπὸ τῶν κυμάτων, favere posse vi- 
deatur Lennepianze derivationi, à σπίω, unde σπίζω premo. 
Notissimum est, Jude Epist. vs. 12. viros nonnullos eru- 
ditissimos τὸ σπιλάδες reddidisse per scopulos, At T. H. 
** falluntur revera" inquit ** qui scopulum interpretantur. 
Vox σαίλος pp. est Adjectiva, et notat planus. Belge 
pP- dieunt een vlak i. e. maculam, qux se per planum 
spargit. Non aliter Grecis σαΐῖλος pp. planus, hinc ma- 
cula; quo sensu sine dubio quoque positum σσιλάδες. Res 
clarissima est ex 2 Petr. 2. 13." Hactenus ille. E. S.] 

Σπινϑὴρ scintilla. Α σπίζω, de quo supra. ΓΣπινϑὴρ à 
σαίω, σαίνω, id est spargo, et cum fragore prosilio. Hinc 
emit». Ea etiam potestate sumuntur, mutáta vocali, zzv, 
σπείω, σπείρω, spargo. T. H.] [Eodem facit, quod σσιν- 
ϑῆρα scintillam, σπέρμα πυρὸς, h. e. πυρὸς ἀποβολὴν poetam 
dixisse, admonuit Valck. Anim. ad Ammon. p. 140. ubi 
plura legi velim. Analogia lingue suppeditat nobis thema 
7 πίνω, à cujus tertia Preter. perf. pass. ἔσπινται, descen- 
dat σπιντὴρ, et (cum adspirata litera) σπινθήρ, Σπίγω istud 
nullibi quidem hodie apparet apud Grecos: existitisse 
tamen olim, vel sola nomina, inde proxime derivata, σπῖ- 
γος et σπῖνα, ab Hesychio aliisque servata, facile probant. 
Quid si ipsum hoc σπίνω (à σπίω ductum, el eadem pro- 
prietate praeditum, qua cognatum σπάω, id est traho) su- 
persit eli in Teut nostro spimnen i. e. neo, 
quod magnus Ten Cate (I. Prave, p. 405. 406.) apposite 
reddidit per trahere pensa &c. A notione certe trahendi, 
in cognato czsíew, supra vidimus similiter fluxisse illam 
spargendi: ὃ qua quidem spargendi significatione, σπινθὴρ 
nostrum mox opportune duxit T. H. Pluribus hzc ex- 
sequi locus non permittit. E, S.] 


Σπλάγχνον viscus. Pro σπλάγχνον, quod. pro πλάγνον, et 
hoc à eAd£» repetendum : de quo πλάζω supra dictum. 
[Alio loco Cel. Leunepius : ** Στλάγχνον, viscus," inquit 
** nomen aecepit à silu viscerum tortuoso; quasi dicas 
| per errores implexum. Fit enim σαλάγχνον à verbo πλε- 
ζομαι oberro. Hujus, nimirum, Preteritum. perfect. z£- 
| TÀaxa peperit nomen πλαχὺς, vel aliud vicine forma 
| nomen obsoletum; cujus derivatum zAxioz, contracte, 
| elatum sit πλώχνος" ut πυκινὸς, contracte πυκνὸς, et alia 
similia. A πλάχνος dictum neutrum «“λάχνον, prefixo. c, 
tandem formam accepit usitatam σπλάγχνον: in quo obser- 
vandum est, literam v, ante x, αἱ in similibus, interposi- 
tam fuisse, Jam vero verbum gAd£oj«ai, faclum ab Activo 
πλάξω, oritur à simpliciori πλάω, quod, per contractionem, 
factum est, à πελάω, originemque habet £A, cujus Me- 
dium πέλομιαι vulgo redditur adsum, at magis tamen pro- 
prie significat versor in aliqua re, ut Activum πέλω pp. est 
verso." Vide dicta in πέλω, et πλάζω. ** Apud Orientales 
in primis viscera habebantur sedes misericordie: ut 
Graci quoque veteres diversas affectionum sedes; in cor- 
pore, statuebant: exempli caussa irz; sedem in naso. 
De Pane Theocritus, Carm. 1. 17. Est, inquit, valde 
acérbus, Καί οἱ ἀεὶ δριμιεῖα χολὰ ποτὶ ῥινὴ κάθηται. Itaque 
et Hebraei iram et nasum designant eodem vocabulo, 
ἘΝ. Quibus autem viscera facile sunt mobilia, quique 
adeo facile adficiuntur sensu calamitatis aliorum, illi di- 
cuntur σπλαγχνίζεσθαι ἐπὶ τινί. * Grecis etiam εὔσπλαγχνοι 
dicebantur: contra duri, et crudeles, et vix homines 
ἄσπλαγχνοι. In libris nostris sacris, deo o. m., 401 ha- 
manas adfeotiones sibi contribui non noluit, tribuuntur 
᾿σπλάγχνα ἐλέους viscera ad misericordiam facile mobilia. 
Paullo memorantur σπλάγχνα οἰκτιρμῶν, ad Coloss.-3. 12. 
Formula loquendi, in his libris pervulgata, e7AzyyneSs- 
yai ἐπὶ Wl, misericordia supra aliquem esse comunotum, 
non reperietur in libris Grecorum veterum et ex He- 
braismo repetendam phrasin monstravit C. Vorstius &c. 
L. C. V.] 

Zo splen, lien.' Est à πλάω. Conf. σπλάγχνον. 

Σποδὸς cinis. Forte à edv, cui vicinum σσεύδω, [Ety- 
mol. c. 724. 29. σποδὸς, ἀπὸ τοῦ σβέσω, σβοδὸς, καὶ σποδός" 
ἡ ἀμαυροῦσα τὴν φλόγα x. T. 4. Mac quidem ex origine 
σποδὸς pp. foret, qui flammam obtegat et obscuret, cinis. 
Nescio tamen, an permutatio literarum z et £, hac in voce, 
nonnihil dura sit et precaria. Mallem igitur recurrere ad 


XHONAYAOZ 


stirpem πόω, unde certissime descendit «ic, sive ποὺς pes, 
pro «à; peds. Conf. dicta in «ποῦς, et «ó». Hoc vero 
dato, σποδὸς erit pro «σποδὸς, prefixa c, ut in plurimis aliis: 
σποδὲς autem cinis dici potuerit, flanmam, nempe, quasi 
premens, et extinguens. E. S.] 

Σπόνδυλος vertebra. Α σπόδυλος, quod à ceró)e, vicino 
alteri σπεύδω, [Scripsere etiam σπόδυλος, diversa ihil 
translatione, quin et σφόδυλος, litera πα adspirata. Ipsa 


vocis forma videtur esse diminutiva, ductaque à sim 
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dicuntur στιβάδες στρατιωτικαί, Tlla eonficiebantur ex vir- 
gis, itidemque str tis et foliis. Solebant etiam virides 
rami quos ad hunc usum adhibebant, ita vocari. Marcus 
in Evangelio, cap. 11. 8. vocat στιβάδας, quee à Matthaeo, 
c. 21. 8. dicuntur κλάδοι. T. H.] - 

Στέλεχος truncus. A στέλω, στέλλω" de quo mox. 

Στέλλω mitto, A τέλλω oriri facio, propello, injungo: 
de quo suo loco. Alibi cel. Lennepius : Verbum στέλλω, 
tanq primitivum, vulgo solet haberi ; revera tamen 


ciori σπονδὺς, uti μεικκύλος à μεικκὺς, cujus loco pronuncia- 
tum quoque juxxóg ut pro σποδὺς veteres etiam dixisse 
videantur σατοδός. E. S.] 

Zráfo stillo. 
cadentis. 

Σταῖς, vel σταὶς farina triticea, aqua subacta. Compo- 
nendum eum στάω, στέω, cvi», στίβω, condenso. [Conf. 
Casaub. ad Athen. p. 646. et viri docti ad Hesychium in 
voce, eol. 1256. Adde Etymologum magnum in δαὶς, et 
eaic. E. S.] 

Στάμνος urna. Pro στάμενος, ab ἵσταμαι, de quo supra. 
[Quidquid est in lingua Grzca vocabulorum desinentium 
in μενος, μενα, μενον" illud omne ortum fuit ex Participiis 
verborum Passivis, desinentibus in μένος &ec. Nonnun- 
quam istias modi nominibus remansit plena forma. Cis- 
terua ex. gr. sive aque receptaculum dicitur q 
δεξαμένη, ut apud Platonem Opp. t. 3. p. 117. Philonem 


5 


Forie factum à sono guttm, ex alto 


est derivatum, ortum à verbo τέλω, quod olim significavit 
perficio, efficio, vel perfectum pono, et produco. Ea po- 
testas cernitur in derivato nomine τέλος finis, unde τελέω 
perficio. Porro, à τέλω, verbum usitatum est 7£AAw.  So- 
let, pe, litera ἃ » in hujusmodi verbis, gemi- 
nari, ut in βάλλω, pro βάλω, similibusque. A notatione au- 
tem perficiendi, producendique, verbum τέλλω accepit 
eximie eam oriri faciendi notionem : unde, significatione 
neutra, etiam dicitur pro oriri. Est ea potestas conspicua, 
cum in aliis, tum in composito ἀνατέλλω, et ἐπιτέλλω" quo- 
rum illud eximie de sole oriente, hoc de stellis orientibus, 
presertim, usurpari solet. Porro observandum, literam σ᾽ 
ab initio sepius non esse originalem, ut in σκληρὸς durus, 
σκάπτω à κάπτω, quod antiquitus significare potuit cavo, 
σκέλλω allido, à κέλλω &c. Itaque ad eandem rationem, 
ἃ τέλλω, στέλλω, quod pp. significat quasi missum com- 
pono, vel compositum mitto, et instructum. Hoc sensu 


Judeum, p. 192. Symmachum in versione Eccl 

Salomonis, cap. 2. 6. Eadem forma locus herbosus dici- 
tur εἰαμκένη, apud. Hesychium. "Velum navis interdum di- 
citar ἄρρενος, vel ἄρμενον, pp. aptatum ar t à 


fere στολὴ stola notat vestimentum, quod immilti 
soleat corpori ; eximie muliebre vestimentum laxius, quod 
reliquis immitti soleat. Przter στολὴ, à verbo στέλλω, or- 
tum σπόλος, generatim significat apparatum quem- 


verbo ἄρω. Asparagus, qui celerrime ἃ terra prorumpit, 
dicitur ὄρμεενος, contr. ex ὀρόμκενος, à verbo ὄρω excito, unde 
verbum Lat. orior. Sed, in istiusmodi nominibus, plerum- 
que vocalis brevis fuit elisa. A verbo ἵστημι,, ἵσταμαι, 
ἱστάμενος, στάμνος urnam notat, vel amphoram. Hinc 
verbum oritar συσταμνίζειν simul in urnam infandere, in 
Nicandri versu, ex Georgicis, apud Athen. l. 4. p. 133. 
Α μερίω, vel μερίζω, divido, Preeter. Particip. Pass. μεμε- 
ριμένος. Hine contractum fuil μκερέμενα cura, sollicitudo, 
quee animum distrahit in divorsa. Major contractio est in 
τερπνὸς jucundus. Ortum enim illud à τερπόμενος, à τέρπσω 
delecto. Σερμενὸς venerandus contractnm fuit ex σεβόμενος, 
à verbo σέβω veueror &e. L.C. V.] (Conf. et L. Bos 
Diss. de Etymol. Gr. p. 40. E. S.] 

Σταυρὸς palus erectus. A cáw, vicino alteri ἵστημει. 
[Σταυρὸς nihil aliud denotat, qnam palum erectum, sive in 
terram defixum. A verbo σταύω, vel στάω  L. C. V.] 

Σταφὶς uva passa. Forte à στάφω, quod componendum 
eum στέφω el στύφω, de quibus suo loco. [Etiam pre- 
misso « dicebatur ἀσταφίς. Lege de a isto Animadvers. 
δὰ Anal. p. 504. 505. Forma productior à σταφὶς, sive 
potius à σταφὺς, facta fuit σταφυλὴ, quod idem pp. acera- 
φύλη libella fabrilis, perpendiculum, cum accentu in.pe- 
nultima pronuntiatum. E. S.] 

Στάχυς spica. Forte componendum cum c4». [6]. L. 
Bos, in Dissert, de Etym. Gr. p. 40. 41. Etymologi 
magni priorem expositionem secutus, στάχυς dici. putabat 
pro σίταχυς, quasi ὁ τὸν σῖτον συνέχων. Rectior tamen, 
nostro cuidem sensu, altera est derivatio, in eodem ΕΠΥ- 
mologico magno obvia: arapà τὸ στῶ, στήσω, στήκω, e Tá- 
χυς, xal ἄσταχυς. E. S.] 

[3vá» vetus verbum, apud Latinos superstes in con- 
tracta forma, sto, id est, στῶ, pro στάω, slas, stat. Vide 
Gicta superius in ἴστημι, À στάω supersunt forme στάσις, 
στατὸς, el similes benemultz: uti et verbum στάσχω, ὁ 
faturo στέσῳ ductum, unde στάσκε stabat, Il. r. 217. X. 
160. Porro et Belgis quoque staan idem esse ac Gr. στᾷν 
observavit vir doctus apud Haverk. de Pronunt. L. Gr. 
p.87. E. S.] 

Στέαρ sebum. A στέω, vicino alteri ἵστημι. [Etymolog. 
eol. 725. S5. veram forms rationem non satis videtur 
perspexisse, ab ipsa tamen derivatione haud procul ab- 
fuit. παρὰ τὸ στάσιν, ** iuquit" xal σῆξιν ἔχειν, Firmabit 
autem derivationem hanc ccllatio forme vicine στεῖαρ: 
de qua vide Etymol. col. 491. in voce καρητος. E. S.] 

Στέγω tego. A τέγω, quod cum τίγω, tango, componen- 
dum, [Nimirum prswposita e, ut in aliis benemultis, à 
τέγω, factum στέγω. Hanc etymologiam vocis non tantum 
suadet comparatio Lalini verbi tego, sed eandem confir- 
mant Graeca heo, ab Hesychio laudata, τέγη" στέγη, οἴχη- 
μα. τέγος, στέγη. In quibus vid formam utramque, 
tam τέγος, quam τέγη, usitatum fuisse : qua ratione etiam 
στίγος, et στέγη, eodem hoc usu dixerunt. Conf. porro 
Valcken. ad Ammon. p. 178. Adnott. in Euripid. Hippol. 
p. 257. B. L. Bos, Exercit. ad 1 Cor. 13. 7. D'Arnàud 
Lectt. Gr. p.123. E. S.] 

Στείβω calco. A στέω erigo, rigere facio, denso, con- 
denso. [“Στιξὰφ est à στείβω, sive στίβω, calco, calcando 
eomprimo, et condenso; uti στείβειν τὰ ἔρια lanas calcare 
et densare. Α στείβω, vel στίβω est στιπτὸς compactus, 
eompressus. A Preterito Medio ἔστιβα est eif» pp. 
pressura, compactio. Hine στιβὰς notat rem compressam 
€t compactam. Propria ratione dicitar de lecto vili, vel 
strato, quod constat stramentis, juncis, calamisque com- 
pactis. Hino etiam militaria strata, quorum usus in castris, 


cumque confectum, et instructum, ad rem majoris mo- 
menti moliendam, atque inde porro, apud auctores, modo 
notat apparatum, vel expeditionem, (cum quodam appa- 
ratu) terrestrem, modo apparatum nauticum, quando idem 
est ac Lat. classis, A στέλλω compositum ἀστοστέλλω pp. 
significat mitto alium, vel ablego alium : idque, vi prepo- 
sitionis ἀπό, Hinc eximie spe valet cum mandatis, vel 
legatum aliquo mittere. Ita Grzci dicunt ἀποστέλλειν τινὰ 
᾿Αϑήναζε. Hine el nomen ἀπόστολος pp. significabit eum, 
qui cum mandatis aliquo mittitur: quare, in N. T., apte 


. ἀπόστολοι dicuntur legati christi, ad Evangelium homini- 


bus pre dieandum, missi. Aliam vero significandi rationem 
scriptores Greci, in hac voce, sunt secuti: quippe qui 
Adjective (ut pp. vox est Adjectiva) voce ἀπόστολος 
ulentes, eam usurparunt in re nautica. Dicebant, nempe, 
ἀπόστολα πλοῖα navigia, quze, modo huc, modo illuc, à rei 
navalis praefectis dimittebantur. Substantive etiam ab iis- 
dem usurpata vox ἀπόστολος notaviLapparatum classicum, 
vel expeditionem maritimam. "Vide Harpocrationis Lex. 
Rhetor. ad vocem ἀποστολεῖς. [Verbum στέλλω in. Lexi- 
cis redditur mitto, orno. Quasi autem potestates iste sig- 

fi , ab Henr. Stephano, et, hu- 
jus compilatore, J. Scapula, sub isto verbo, composita, 
in quibus mittendi vigeat significatio, discernuntur ab 
illis, in quibus illa ornandi compareat. 'l'emere. Propria 
verbi potestas est instruendi, ornandi, componendi : hino 
nala altera secundaria notio instructum, vel ornatum mit- 
tendi. Etenim στέλλειν nunquam significat, (nisi impro- 


prie et usu tant liorum) simpliciter mittere. Hoc 
i » 


i t diversissi 
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iterum contulit Mekerchus apud. Haverk. de Pronunt, L. 
Gr. p. 87. Groningani stennen dicunt, nos vulgo steenen, 
— E. S. " 
Στ amo. orte cum » componendum, ut 

πόρος, et similia: nisi iiy LA t unde Ae 
[Etymol. col. 725. Στέργω τὸ ἀρκοῦμαι, τὸ ἀγαπῶ, xal φιλῶ" 
γίνεται «παρὰ τὸ στέγω, ὃ ev, —— τὸ ὑπομένω. Τοῦτο 
δὲ παρὰ τὸ στῶ" ἀπὸ τοῦ στῶ οὖν στέγω, καὶ, «σλεονασμῷ τοῦ 
£g; στέργω" ὡς φῶ, φέβω, φέρβω. Mihi quidem vix dubium 
est, quin στέργω verbum sit, factum à sono stridulo, quem 
fere quzdam erga pullos suos edunt, tenerrimi amoris, et 
misericordiz intimze indicium. Tale apud Orientales ver- 


bum est 1I, sive (.57»» unde 37] Hebraicum, quod cum 


Graecorum στοργὴ passim contulit A Schultensius. Itaque 
princeps notio est amoris tenerrimi, unde altera ista ae« 
quiescendi, sive τοῦ ἀρκεῖσϑαι. Conf. Valcken. ad Euri- ἡ 
pid. Phoen. vs. 1679. p. 562. 563. E. S.] 

Στερεὸς solidus. Forte à τερέω perforo: ubi vide «ágog, 
[Conf. mox in στερέω. 


Στερέω privo. Α τέρω, τερέω, Lat.tero. Alibilze habet . 


vir celeberr. | ** A nomine στέρος duplex est Adjectivum 
στέῤῥος, et στερεός. — Utrumque notat condensatum, vel so- 


lidum: atque inde dixere στέρνον [pro στέξινον] sternum pp. 


solidum. A notione solidi ad austeritatem, et duri 
animi translatam fuit vocabulum στερεός. Eadem quoque 
ratione translate interdum ponitur στέῤῥος. Sicuti autem 
noliones solidi et soli à Latinis videmus vicinas habitas 
esse, ita ut, ab adjectivo solus, dixerint solidus; sic quo- 
que in verbo suo στερέω fere instituerunt Greci, Igitur 
à verbo στέρω Latine solido, dixere στερέω, quasi proprie 
vellent solum facio: quz nolio eam privandi s; sup- 
peditat." [* Latinis olim sterilus dicebatur et sterilis, 
Festus: sterilam" inquit ** mulierem appellabant, quam 
Greci στεῖραν dicunt, quz non capit semen genitale. At- - 
qui Latina nomina, in ilus et ilis desinentia, sunt forme 
diminutive,.  Sterilus itaque — Tes sterum, Gr. 
στέρος" cujus loco Greci dixerunt poc, ὦ, ov, et στεῖρος, 
a, A» Verbum Graecum fuit στέρω" unde productum cs 
ξέω, et στερεὸς firmus, durus, rigidus, solidus. Hinc. 
solido. Itaque et στεῖρος pp. significavit firmum, durum, 
solidum. Hujus feemininum στεῖρα traductum fuit ad sig- 
nificandam mulierem sterilem, quasi dicas duram et 
viam," &c. L. C. V.] [Nescio equidem, an 

potius ducta sit à solo duro, quod aratrum non admittat, 
átque adeo incultum maneat et sterile. Conf. Hebr. 


77253 et ΓΤ, Job τὴν 7. &e. Jes. 49. 91. cum 
iis, qug Schultensius dedit in Comment, Jobieo, p. 56. 
67. et Vindic. p. 205. E. S.] " 

Στέρνον pectus. Compone στερεὸς firmus, [Στέρνον pro 
στέρινον. Conf. in στερέω et στῆϑος.] 

Στέφω corono. Forte à στέω. Compone στίβω, στύ- 
4». Alibi cel. Lennep. .** Verbum vetus est στέπω, vel 
στέπτω, quod significavit cingo. Inde στέμμα pp. id 
omne significat, quo aliquid cingas: unde eximie infula 
sacerdotales ab Homero dicte fuerunt στέμματα. Ab 
eodem verbo orlum στεπτὸς Lat. cinctus, et στέφος, quo 
eximie olim designabatur corona, qua capat alicujus cingi 


Grecis est πέμπειν, tali cum discrimine, ut. erérm& γαῦν 
sit mitlere navem, sed στέλλειν γαῦν instruere navem, et 
mittere instructàm, sive armis, seu sociis navalibus, sive 
remigibus, seu mercibus. Quse Julio Cesari est ornata 
classis armis virisque, ea Grecis una voce dicitur στόλος, 
Nempe à Preterito Medio ἔστολα, ducta στόλος, et στολὴ, 
pp. significant ornatum, ornamentum, dein vestimentum 
decorum, et ornatum, stolam. Eadem ratione tertia forma 
derivata, στολὶς, contrita olim fuit. A στολὶς, στολίζω, (si- 
culi ab ἐγγὶς, ἐγγίζω, à χωρὶς, χωρίζω, ab ἐλαὺὶς, ἐλπίζω) or- 
nandi notione ponitur ab Anacreonte, Od. 28. 40. ad quem 
locum notavit cl. D'Arnaud, in Animadv. pp. 22. à Geni- 
tivo στολίδος deductum esse στολιδόω, forma non significa- 
tione, à reliquis diversum, &c. &c. L. C. V. quem vide 
omnino ad Herodot. 1, 7. p. 546., vs. 61. Ceterum cum 
Gricco στέλλειν dextre admodum contulit Belgarum nos- 
trum stellen vir doctus, apud cl. Haverkamp. de Pronunt. 
L. Gr. p. 87. Vid, et τέλλω, E. S.] 

Στέμβω injuria adficio. A στέβω ; unde στείβω calco. 
[Eustathius p. 235. 8. expouil τὸ ὑβρίζειν καὶ συνεχῶς Xi- 
νεῖν, Convenit proprietate sua cum Hebr. TT), Arab. 


c sy ut Jesaio c, 14. 6. et alibi. E. 8.1 


Στενὸς angustus. Α στέω, quod, vicinum verbis στάω, 
στόω, στίω, ek στύω, pp. valet rigere facio, atque sic con- 
denso, figo, similiaque. Alibi et haec habet Lennepius : 
A verbo οἰμώζειν diversum est alterum στένειν" utque οἰμώ- 
ζειν ad externa signa lugentis pertinet, sic στένειν inter- 
num animi dolorem, seu angorem comprehendit. Proprie 
enim convenit ei, qui ex angusto pectore suspiria ducit. 
Est enim pp. idem, quod angere, vel angustum facere, et 
intransitive, angustam esse: qui propria potestas mani- 
festo cernitur in derivato Adjectivo στενὸς angustus, quod 
cum aliis rebus, tam presertim viis convenit. ]ta στενὴ 
ὁδὸς, eri) σσύλη Χο. Gr. στένειν cum Belg. stenen. apte 


lebat. Inde d nomen στέφανος. Ab utroque nomine - 
porro verba sunt στέφω, et στεφανόω corono.". &c. 
Στῆθος pectus. A στάω. [Nimirum, “ στῆθος dicitur ab 


Hippocrate (ut Galenus adnotavit) non omne id, quod est 
à priori parte thoracis, sed. medium 0s, in quod se 
runt coste: quod juniores medici στέρνον appellant. 


| Stephan. Thes. t. 3. c. 1031. "Vide porro m 
CEconomia, voce στῆϑος, et στῆϑος , cujus 


phraseos ratio, ex data etymologia, etiam aliquanto erit 
plamior. Observat Etymol. c..727. 18. ἀπὸ, τοῦ ἑστᾶναι, 
dici, διότι ἔστηκεν ἀσάλευτον" τὰ yàg ἄλλα μέρη τοῦ σώματος 
κλίνεται, τὸ δὲ στῆθος οὐ χλίνεται. E. S.] vs 


Στήλη cippus. A στάω, [“ Στήλαι columna, vel eippi - 


sepulchrales. Vulgata vox, quae nihilominus wy c 


non uno in loco, fefellit, "EY ἐξ T M. T 
Hist. Eccles. l. 2. 19." 'T. H. tymologus 
24. similiter derivabat παρὰ τὸ στῶ, στήσω.  Commodior 
tame» analogim videtur ratio, si repetas à στέλλω, anti- 
quitus pronunciato, per 4 simplex, στέλω pono Belgarum 
stellen: unde στήλη pp. columna posita, cippus erectus, 
E. 5. 
Στηρίζω firmo. A στάω. GCompone στερεός. [P 
est mam statuere, ut immobile aliquid maneat. Vide 
Albert. ad Hesychium, in voce ; ubi laudat ver- 
sum Homeri, Od. M. 43... οὐδέπη εἶχον οὔτε στηρίξαι ποσὶν 
ἔμπεδον, οὔτ᾽ ἐστιβῆναι : ubi Scholiastes τὸ στηρίξαι — 
στῆναι ἀσφαλῶς stare firmiter, Potest eliam conferri 
A. 28, et I1. 9. 949. Priori illo loco στήξιξε, idem est ao 
defixit, posteriori vero, στυρίξασθαι πόδεσσιν sensu M 
pedibus se ipsum defigere aut firmius stabilire. — A 
bamus elegantem summi viri L. C. V. observ 
nem, de usu ejusdem verbi in locis N, Foederis, ** 
ξαι inquit. “οἱ ἐπιστηρίξαι, in libris nostris sacris, 
liarem quandam vim habent. Significant enim Chris 
vel teneras Christianorum mentes, in fide suscepta, cor- 


roborare, adhortationibus presertim, et promissis, ad vi» 
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tam zternam spectantibus. Multa dantür in illis libris, 
quie frustra quzeras, hoc sensu, in scriptis veterum Grze- 
corum,  Przcones enim Evangelii de multis rebus verba 
facere debebant, antea prorsus incognitis, verbaque Graeca 
in alium usum szpe iis erant inflectenda" &c. E. S.] 
[Στήτη, vel στῆτα, foemina, mulier. Hesych. στῆτα" 
γυνή" ubi vide cl. Alberti et locum Theocriti, Notissimum 
est, veteres quosdam, Il. A. 6. pro 3iae 57», divisim le- 
gisse διὰ στήτην. ** Nullum est dubium, quin debeat legi 
διαστήτην, intelligique, dissiderunt inler se, animis sunt 
divisi, primum quidem loco, dein etiam sententia et vera 


( 925 ) 


Fortasse στίλβειν notionem coruscationis sive splendoris 
accepit à radiis, recta procedentibus, qualis fere metapho- 


ra est in Hebr. UN, Ar. "n et p. E. S.] d 
[270 minimi pretii res &c. Videri possit eadem esse 
vox aec Lat. stilla. Hesych. Στίλα --- ὁ σταλαγμός. Unde 
(ut nostrum drop sive drup) metaphorice diclum fuerit 
pro re exigui admodum ti. Aristopl in Vespis, 
vs. 213. Cur non obdormiscimus 5 ὅσον ὅσον στίλην. Ita nos- 
trates, (per catachresin quandam) vernacule, geen drup 


simultate. Est enim dualis numerus Aoristi 2. Activi, à 
Singul. διέστην, positamque Ionica dialecto, pro διεστήτην, 
à verbo Xr». — Quum hoc videatur manifeste patere, 
mirandum est, fuisse apud veteres, qui aliam lectionem 
intruderent, hoc paeto, στήτην ἐρίσαντε. Eorum ratio 
talis est. X77», ex veteri dialecto, significavit em : 


pen. An huc etiam referendum, quod-cí» significasse 
dicitur κερμκάτιον parvum. numismatium, nimirum, quasi 
stilla instar se habens? Potest etiam (auctore Martinio 
in Etymol.) componi cum στίλβω splendeo: quasi splen- 
dens aliquid. E. S.] 
Στυλέγγις strigil. Nescio an cum στέλω, στελέω, et cete- 
da 


quare ab Hesychio, στήτη, vel στῆτα exponitur γυγὴ mu- 

lier, ut etiam à Theocrito, in carmine, cui titulus est Se- 

curis, reperitur στήτη usurpatum. Hoc pacto διὰ στήτην 
, interpretabantur propter mulierem, nempe, Briseida. Po- 

test videri de hac interpretatione Melampus ad Dionysium 

"Thracem : cujus verba ὃ Ms. Codice protulit J. A. Fabri- 
. cius, ad Sext. Empir. p. 230." T. H.] [Adi sis IIl. Vil- 
loison. in Diatrib. p. 172. Ceterum laud omnino liquet, 
unde vox στήτη, hoc quidem sensu, sit ducta. An forte 
στήτη, est pro τήτη" hoe vero componendum cum τιν ϑὸς 
mamma muliebris ; ut στήτην, quasi mammam, per con- 
templum, metonymice dixerint pro puella, sive concu- 
bina! E. S.] 

Στίζω pungo. A τίω, unde τίγω, τίγγω &c. ΓΣτίζειν pp. 
est pungere vel notas pungendo infigere. Unde στίγματα 
noté. Note autem he stylo acuto et ignito inurebantur. 
Puncta vocat Vegetius, 1..1. 8. et 2. 5. ubi vide Stewech. 
eL Turnebi Advers. 1. 24. 12. et in primis Joh. Rhodium 
ad Scribon. Larg. p. 308. 309. Tali stylo nomen erat xav- 
ip, vel καυστὴρ, vel καυτήριογ' unde καυτηριάζειν, et καυσ- 
“πηριάζειν τοὺς ἵστους, iidemque ἀκαυστηριαστοὶ ἵπποι. Quee, 
Lexicis ignota, vocabula oceurrunt apud Strabon. L. V. 
p. 329. (Inurebantu notze isti di manibus eo- 
rum, qui militie nomen dederant: ne desererent. L. B.) 
XUnde commode explicari petest locus Paulli ad Galat. c. 
6. 17. στίγματα ποῦ Κυρίου ἐν τῷ σώματι μοῦ βαστάξω, h. 
e. veluti punetis signatus, Christi militie sum adscriptus. 
Multo certe hoc probabilius, quam ut ad στίγματα, vel 
servorum, vel diis conseeratorum, respexerit: éoque ma- 
gis quia sepenumero loquendi rationes, à militia, traduxit 
δὰ Christianorum non dissimilem conditionem. Vide H. 
Grotium ad Apocal. c. 13. 16. T. H.] [In usu familiari 


ris I ; et inde contractum sit? [Dicitur pro 
στελέγγις, indice Martinio, in Etyiologico. Nullam vide- 
tur adfinitatem habere cum Lat. strigil, vel strigilis, quip- 
pe quod manifeste fluxit à strigo, unde in usu est stringo ; 
quum στελέγγις contra analogice sit à στέλω, στελέω, στε- 
λέγω &c. Forte ab erectis, et quasi dispositis aculeis, no- 
men habet. E. S.] [ 

Στοὰ porticus. Α στόω, quod cum στάω sto componen- 
dum. [Est igitur pp. locus, ubi statur, et deambulatur. 
Conf. H. Ste| "ani App. col. 73. E. 5.1 

Στόμια OS, Oris. À στόω. poe e. 798. 18. ἀπὸ τοῦ 
Tljto, τέτομα, τόμα, καὶ στόμα ἢ ἐπειδὴ δι᾽ αὐτοῦ τέ- 
μένονται τὰ σιτία" ἢ ἐπειδὴ αὐτὸ μόνον τὸ μέρος τετμημένον ἐστὶ 
τῆς ὄψεως. Posterior derivatio mihi quidem preeplaceret, 
Hebrzi enim ΓΞ), sive *E), os dixerunt à '"E) fidit, diffi- 
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dit. Malim tamen à farciendo, inferciendo dici stirpe 
στόω. Conf. στύω, in στυγέω et στύση. E. S. 

[ΓΣτόμκαχος stomachus, ventriculus. A στομάσσω, vel 
στομάττω T. H.] ['** Varia et multa habuit significata, 
apud veteres Medicos. Nam pp. quidem angustam cervi- 
cem, instar isthmi, ventri cuilibet cavoque przpositam in- 
dicat, eaque notione antiquitus usurpata hac vox est. 
Deinde etiam ad csophagum translatum nomen est, quae 
gula dicitur. Postea quoque ad ventriculi osculum, quod 
καρδίαν veteres appellant, hzc appellatio trausfluxit, Ga- 
leni zetate" &c. &c. Foésius in CEconom. Hippocr. p. 
354. 355. E. &.] i 

Στορέω sterno. Α στόρος, quod cum στερὸς, στερεὸς. com- 
pone. [Vicina haud dubie forma verbi est Latini sterno, 
quod pro slerino, ut cerno pro cerino ; ductumque adeo à 
slero. Nescio, an origo sit 7í», unde τέρω, στέρω &c. 
Etiam cognata forma fuit στερόω, unde contraclum στρώω, 


στίζειν significabat distinguere, pp. pungere, vel punct 
ponere, adhibitum de Grammaticis, qui libros, à librariis 
scriptos, inlerpuugebant. Nicanor Grammaticus, qui li- 
bram scripsit de recta ratione interpungendi, ab isto ver- 
bo dictus fuit Στιγματίας, quo titulo designatur ab Eusta- 
thio. Notavit bane in rem nonnulla Novellas, in Mis- 
cell. Nov. vol. 4. p. 248. ** distinguere Latinorum &eé. 
Simplex ejus ἀπὸ τοῦ στίζειν (unde stigare et stigere, 
mox süingere et stinguere profluxit) pp. est pungere ; in- 
de insterstingere est interpungere; et instinguere ferme 
idem quod instigare, usu tamen paullum distincto" &c. 
&c. Ald. schult. in Comm. ad Prov. Salom. p. 428. Ab 
eodem ἔστίγμαι (unde στίγμα €ucitur) et altera vox est, 
cognat?, στιγμὴ, pp. punctum : unde ** Lucze Evang. c. 4. 
5. ἐν στιγμῇ χεόνου, id est, in puncto temporis, ut Lucre- 
tius loquitur, l. 4. 165. Latine alias dicitur ictu temporis. 
Apuleius tamen etiam, |. 10. p. 219. momento modico, 
imo puncto exiguo. Docte Erasmus et Casaubonus mo- 
nuérunt, locutionem esse desumtam à puncto Mathemati- 
corum: nam, quum pp. secundum physicos, nullum punc- 
tam dari possit tam exiguum, quod non in partes infinitas 
possit, cogitatione saltem, dividi, Euclides punctum, eziy- 
μὴν, vel σημεῖον definivit οὗ μέρος οὐθὲν eujus partes nulle 
sunt. Itaque, ut brevissimum temporis, rapidissimo cur- 
su ruentis, momentum designarent veteres, dixerunt στιγο 
t4» punctum. Antoninus Philosophus et Imperator, l. 9. 
17. «cj ἀνθρωπίνου, inquil, βίου à χρόνος στιγμὴ, 1. 6. 36. 
Vita pr»esens" inquit ** τοῦ χρόνου στιγμή. Seneva in Epist. 
49, Pnnctum est, quod vivimus, et adhuc puncto minus. 
Antonin. l. 4. 3. ὅλη, inquit, ἡ γῆ στιγμὴ totus uuiversus 
punctum est, ἢ, e. puncti instar habet, ad universum coeli 
complexum, et infinitos mundos, qui circa suos axes ro- 
tantur. Macrobius in Somnium Scipionis, 1, 9, c. 9. Apud 
nos, inquit, Atlanticum mare magnum videtur, de celo de- 
spicientibus non potest magnum videri ; quum, ad coelum, 
"terra sit punetum, quod dividi non possit in partes" &c. 
&c. L. C. V.] 

[Στίλβω corusco, splendeo. Etymolog. c. 728. 2. Στίλ- 
Bu τὸ λάμπω" παρὰ τὸ στέλλω, mri Du ἐξ οὗ καὶ στιλαινὸς, 
ὡς τέρπω, τερπγός κ᾿ T. X. Sane, qui Lat. stella contulerit 
oum Grzc. στέλλω et στίλβω, in eam facile descendat opi- 
nionem, hec ipsa στέλλειν, sive στέλειν, et στίλειν, unde 
στίλβειν, cognatze significationis fuisse verba. Sed de stel- 
Ja vide dicta in ἀστήρ. Et vel sic tamen vix dubitandum 
"videtur, quin στίλβειν et στέλλειν revera sint cognata the- 
mata: licet ratio translationis nondum satis appareat, 


quod tempora obliqua praebuit verbo στρωννύω. E. S.] 

Στοχάζομιαι collimo. Α στόχος, quod cum στέχω, et στί- 
X9, componendum ; quz à στέω, στίω. Alibi cel. Lennep. 
** Verba vicina sunt" inquit ** στείχω et στίχω, quorum 
prius, usitatum Grecis, significat ordine incedo ; à pos- 
teriori, inter alia derivala, superest στίχος pp. series, ordo 
in rectam protensus. Hinc à Grammalicis Grecis στίχοι 
dicuntur versus, (vulgo linee, barbare regula) in libris; 
etiam ordines vel series militum in profundum collocato- 
rum: qua potestate differt à τάξις, quz vox notat ordi- 
nem militum ad latus dispositorum inter se. A verbi στεί- 
χω, preterito Medio ἔστοχα descendit forma alia, inusita- 
tior, vocis στοῖχος, quod ex se verbum novum peperit 
στοιχέω, conveniens ejusmodi ordini militum, qui in pro- 
fundum collocati procedunt, unde compositum συστοχεῖν, 
4: d. in profundum collocatos ordine procedere una, atque 
ita respondere inter se, et veluti pari passu' progredi." 
[Στοχάζω, forma activa obsoleta, pp. d dit à στόχη, 
sive στόχα, forma cognata alteri στοχὰς, στοχάδος, quae 
vox pp. tensionem retium significat. Ita στοχάώζω, hane 
servans proprietatem, pp. fuerit recta tendo, et in Medio 
στοχάζομαι recta tendo mihi, eximie oculos ad seriem col- 
limo &c. Masculina vero forma στόχος descendere debuit 
ἃ στέχω, quod productius dixere στείχω. Inde εὔστοχος 
bene, sive recte ad scopum tendens, ἄστοχος non bene col- 
limans. E. S.] 

. Στράγγος tortus, perversus. Forte à στράω, cui vicinum 
στορέω. [Graecum στράγγω cognatum fuit Latinorum strin- 
80: cujus verbi proprietatem et usus diversos egregie 
explicuit vir A. Schultens, in libello de Defecti- 
bus linguze Hebrzz, p. 128. 585. Notio primaria satis elu- 
cet ex compoito Lat. constringere et Grec. στραγγαλιαὶ, 
et στραγγαλίδαι, quod Hesychio est συστροφαὶ, διαστροφαὶ, 
παγίδες, ἢ πλοχαί. Conferri etiam potést Belgarum strang. 
Vide omnino Valcken. ad Ammon. p. 130. 131. E. S.] 

Στρὰγξ gutta. Ejusd cujus antecedens, originis, 
[Nempe, quasi stricturam dixeris, ut Latinis stricturze 
pecul. vocantur ** scintille, quz de ferro ferventi exeunt, 
quod aut stricte emittantur, id est, celeriter, aut oculos 
fulgore suo presstringant &c." Verba sunt Nonii Marcelli, 
cap. 1. $. 77. quem confer, et cap. 9. 23.  Cognata forma 
verbi στρεύγεσϑαι accurate respondet Belgico nostro aceg- 
druipen, i.e, clanculum, et guttatim, quasi, elabi. Iliad. 
0. 519. E. S.] 

Στρατὸς exercitus. Α στράω, quod compone cum στο- 
ῥέω, [Vocem στρατὸς alii Grammaticorum à στρέφω, ἔστρ- 
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ἀπται, derivant, tanquam epa; i. e. conglobata ho- 
minum multitudo, alii à στεῤῥῶς ἑστηκέναι &c..— Utrumque 
ab analogiz legibus penitus abhorret, quas si consulamus, 
longe certius repetetur ab antiquo verbo στέρω (Lat. 
sterno) στεράω, στοράω, contracte στράω (unde Lát. stravi 
et stratum, itidemque στορέω, quod vulgo usitatum est, et 
στυρόω, στρόω, στρώσω") quasi tarbam dicas sub dio, et per 
campi planitiem diffusam. Id manifesto patet ex ZEolica 
vocis forma στρωτὸς, cujus meminit Etymologus p. 728. 
Solent enim^Zoles à στορόω flectere ἐστέρωμαι, et ἐστόρω-- 
ται pro.Eepzjeni, et. ἔστρωται. — Apud Homerum sepe 
castra notant στρατὸς, ideoque exponuntur à veteribus per 
στρατόσεδον, ad I1. A. 929. π. 73. Alioquin tantum differunt 
(quod compositio posterioris vocis salis indicat) ac Lat. 
exercilus el castra.  /Eschylus in Septem contra Thebas, 
vs. 79. στρατὸς στρατόπεδον λίσσων, ubi Scholiastes. Coi - 
tra pro στρατῷ nonnunquam ponitur eliam στρατόπεδον 
Herod. L. V. 75. &c. Ceterum à στρατὸς exercitus non, 
nisi forma, diversum est alterum στρατιὰ, ἄς. — ** Στρατιὰ 
distingui debet à στρατεῖα, hoc expeditionem militarem, 
illud exercitum notat. Scribit Ammonius [p. 139.] &aA- 
λάσσει δὲ πολλάκις ἐν τῇ. χρήσει, utrumque vocabulum usu 
vulgari sepe permutari significans : idque verum est, in 
scriptis codicibus et primis editionibus: sed librariorum 
errori pot tribuendum, qui ;, et diphthongum εἰ, 
sollemni more confundunt. Nam linguz constans ratio, 
quomodo utraque sinL separanda, facile ostendit. Στεατία, 
si pp. loquaris, foemininum genus est, ab Adjectivo στρά- 
τιος, in Substantivi faciem conversum. Στράτιον Δία Jovem 
militarem vocant, et exercituum bellicum presidem, quem 
singulari religione Cares venerabantur, Herodot. L. V. 
199. Στρατίας ᾿Αϑηνᾶς Minervae bellica» meminit. Lucianus 
Dial. Meretr. p. 728. στρατεία vero formam | verbi z7ga* 
τεύειν, vel στρατεύεσθαι, sequilur : quemadmodum δουλεία, 
“πολιτεία, δεσεσοτεία. Simile discrimen, ab eadem caussa 
profectum, vocum ὑδρίας hydriz, et ὑδρείας aquationis, 
Schol. Aristophan. ad Vespas vs. 921. σσαιδίας lusus, et 
παιδείας institutionis, doctrine, pluriumque aliorum voca- 
bulorum." T. H.] " 

Στρέφω verlo. A τρέπσω" de quo:suo loco. Alibi sic vir 
cel. τρέπω est verto, unde.c7gíow, quod pp. respondet 
Latino verso, ut adeo Medium στρέφεσθαι pp. sit Lat. 
versari, Quemadmodum autem Latine aliquis dicitar ver- 
sari in aliquo loco, qui in eo degit,sic Graeci verbo com- 
posito àvaeeépse Sai eximie de eo utuntur, qui in loco ali- 
quo, vel conditione versatur, et vitam degil: et ἀναστροφὴ 
ejusmodi aclum conversandi, vel vivendi siguificat. 

[Στρηνὴς asper, acutus &ec. — Hesychius, στρηνὲς, σαφὲς, 
ἰσχυρὸν, τραχὺ, στυγνὸν, ὀξὺ, àvavEvapaévoy, eguyév.- Postre- 
mum hoc zy» neutra videtur esse forma, ducta à mas- 
calino στρηνὸς, cujus fi ergnyà r itin Lat. 
strena: ex eo vero, quod in Hesychio exponitur cervi, 
per ἰσχυρὸν, vta xv, simul liquido apparere putem, propriam 
notionem esse validi, asperi, quod ipsum (ut permulta si- 
milia in linguis) ad virtutem viri, vel rei, translatum fuit, 
atque adeo denolavit bonum, vel, sj cognata voce Latina 
ellerre velis, strenuum ; quod Belgice vulgo stout dici- 
mus. Hinc strena, (per: ellipsin vocis Substantive) La- 
tinis eximie ponitur pro munere egregio, et jucundo, qua- 
si Belgice diceres eene stoute gift. Hine etiam notio 
luxus et deliciarum in voce στρηνὴς, σ'τρηνέος, et verbo 
στρηνιάω" nisi hzc potius à frangendo et emolliendo ad- 
sumta velis, ut in eognata τρυφή. Utriusque enim stirps 
est τέρω, unde τερύω, τρύπω, ϑρύστω, ϑεύπω;. et τερέω, 
“«φέω, στρέω, στεένω &c, E. S.] 

Στρογγύλος rotundus. Conf. στράγγος. [Nimirum e*rgoy- 
γύλος pp. forma est diminutiva ab obsoleto στρόγγυς, ut 
μικκύλος à μίκκυς. E. S.] i 

ΓΣτρουθὲς passer. Minime probabilis est derivatio Ety- 
mologi c. 730. 30. παρὰ τὸ μετὰ οἴστρου ϑέειν. Malim equi- 
dem recurrere ad verbum. στρόω, pro στερόω, vel στορόω, 
de quo superius, ut à sternendo significationem habeat. 
E. 8. 

mina odio prosequor. Cum στύζω, et στίζω pungo 
componendum. [Proxime ortum fuità στύγος odium. — A 
στυγέω porro est στυγητὸς odiosus, horribilis. A στύγος 
quoque στυγινὸς, στυγνὸς, hinc στύγνη, vel στύγνα, evy- 
νάζω. Conf. Belg. stug, stugeid.&c. Origo haud dubie 
est στύω, quod nescio, an, cognatum alteris có», στύω, 
ab offarciendo sit repetendum: unde notio odii, pec- 
tore quasi constipati et conclusi, ut in Hebr. TOU, 


quod pp. idem videtur esse atque Ar. sl clausi, 
E. S. 4 

ic an columna. À στύω, cui vicinum στάω. Alibi vir 
clar, ** Στύλοι à verbo στύειν pp. rigere, unde dein in sen- 
sum obsconum deflexit; à στύω, inquam, nomen στύλος 
pp. columnam notat vel fulcrum, in quod nituntur difi- 
cia. In oratione grandi et po£tica, homines inde dicun- 
tur στύλοι, quibus alii tanquam fuleris innitantur. [Ety- 
mol. 'Qc x3, xóm, χυλὸς, οὕτω xal στῶ, στύω, στύλος" τὰ 
γὰρ ῥηματριὰ ταῦτα ὑνόματα διαφόρως τονίζεται. — Ceterum 
facile apparet cognatio vocis nostre στύλος, qua refertur δὰ 
thema στέλω, sive στέλλω, aut στόλω, unde στόλος &e. 
Conferri etiam possunt barbarum stijl, à στύλος, siylus, 


. 
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desumtum, οἱ alterum steel, quod, Kiliano interprete, est 
eaulus, scapus, etab erecta forma haud dubie dicitur. E.S.) 
Στύση, sive στύππη stapa. Α στύω. [Nisi malis à pro- 
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[2592 pellicula rugosa, lacti superstans &c. Nescio, 
an c, ab initio, habeat premis ; unde sequeretur, con- 
ferendum esse cum ὑπὲρ super, et ὕπαρος summus. Sane 


piori forma στύπω, unde Lat. stupor, et productius st 

Cognatum fuit hoc stupo, sive cz», alteri stipo, quod 
Latina lingua frequentavit pro calcando et densando im- 
plere. Idem Gr«ce est στείβω.  Servavit illud στύπειν, 
sive στύσσειν, Teutonicus quoque sermo, in nostro stop- 
pen, testoppen. Porro, quod Latinis vulgo stupa, festo 
etiam stipa dicitur. Conf. Vossii Etymol. in stupa.. [si- 
dorus l. 19. 27. ** Stupa vero cannabi est, sivelini. Hzc, 
secnndum antiquam orthographiam, stipa dicitur, quod 
ea rim: navium stipentur" &c. Ad eandem originem 
etiam pertinent Gr. στύπος, to, et Lat.stipes. Ceterum 
ipsum στύσσω utique est à στύω. Vide et in στύπω. E. S.] 

[Z7/ga£ cuspis teli seu haste. | Conf. T. H. in σαυρωτήρ 
p. 869. Origo haud dubie est στύω, adfine alteri στάω 
&ec. Unde στύρω, quod verbum vestigium quoque sui re- 
liquit in nostris stuur, et stuursch. E. S.] 

ZTópwadstringo. Α στύω. [** Videtur adspiratum esse 
alterius στύσσω. Verbum στύφω originem suam debet pri- 
mitivo στύω, cui eadem est potestas atque adfinibus cá, 
στίω, στίω, στόω. Στύφω pp. notat adstringo, vel ad- 
stringendo. condenso &c. Ab ἔστυπται est στύστη, et 
Adjectivum στυπτήριος, ac στυπτηρία alumen, in quo maxi- 
ma est vis adstringendi. Porro στύφελος, pp- adstrictas, 
vel adstringendo densatus ; ponitur autem frequenter pro 
arduo. Στυφελίζειν est ictus densando et adsiringendo 

"percellere, vel projicere: unde à Scholiaste Homeri ex- 
ponitur ἀποκινῆσαι, ἀναστρέψαι. Hinc ssepe respondet La- 
tino verbo moliri, i. e. magno conatu aliquid loco suo mo- 
vere. ᾿Αστυφέλμετος immotus, inconcussus, de hominibus, 
qui magna sunt constantia &c." 'T. H.] 

Στύω tenligine laboro. Proprie spisso, rigere facio ; à 
παύω" cui vicinum τέω, sv». [Conferendum omnino est 
cognatum στάω, Lat. stare erectum. E. S. 

Σὺ, /Eolice τὺ, Lat, tu. [Vide Animadverss. ad Analog. 
p. 288. ss. E. S.] 

[Συκῆ ficus. Etymol. παρὰ τὸ σεύω, τὸ ὁρμεῶ ὁρμητικὴ γάρ 
ἐστι. Τὰ διὰ τοῦ cum παροξύτονα ϑηλυκὰ, μὴ ἐπιδεχόμενα 
συναίρεσιν, διὰ διφϑόγγου γράφεται, ἐλαία, ἀλκαία, συκομοραία" 
ἢ ἐπιδεχόμενα συναίρεσιν, διὰ τὸ 8, συκέα, συκῇ, ἀμυγδαλέα, 
ἀμυγδαλῇ x. T. M. ** Per contractionem factum ex Ionico 
συκέη, pro qua lingua communis dicit cuxéa^" H. Stephan. 
Thes. t. 3. c. 1124. Comparatio Latinz vocis ficus cum 
Gr. συκὴ propemodum suadere videtur, dari inter eas cog- 
nationem quandam, qualis est in Latinis sum, fui, φύω &c. 
Hac quidem admissa cognatione, stirps vocis φυκῆ foret 
statuenda ὕω, unde σύω et $i», cui cognalum φίω fio, A 
σύω, σῦκος, unde σύκεος, σύκεα, vel cvxén, et contracte cv- 
x5.. Similiter à 4» fieri potuit φίκος, Lat. ficus. E. S.] 

Σύλη preda, spolium. A có» moveo. Nisi propius 
repetere malis à σύλω, quod idem est ac σύρειν trahere, 
Belgar. seulen, sive slepen. Hinc descendere potuit Ad- 
jectivum σύλος, v, o unde σύλη, forma foeminina, Substan- 
tive posita, pp. quod trahitur vel detrahitur, spolium. 
Sane et ipsum hoc spolium à e«áo», sive có», traho, 
dictum est. Conf. et ἕλωρ ab £^», unde ἕλχω traho. 
Porro σύλον forma neutra, apud Hesychium, i. 4. ἐνέχυρον 
pignus, quasi dicas, quod retrahitur. Α e^» est συλάω, 
et συλέω, ac συλεύω, quod eliam dixere σκυλεύω, uti pro 
σύλω, σκύλω, σκύλλω, pro σύλον, σκύλον spolium, — Apposite 
Eustethius δὰ illa, ll. Z. 71. νεκροὺς συλήσετε, p. 625. 

' 48. ἤγουν ἀφαιρήσεσϑε, inquit, συλῶντες" ὅ ἐστι σκυλεύοντες. 
Vide eundem, p. 450. 4. 520. 21. 534. 19. &c. et com- 
pone inferius in σύρω, E. S.] 

Ziveum. A σύω, [Nimirum σὺν dixisse putem Gre- 
cos, pro zwi, ut ἐν pro i. Plura dixi in Struchtmeyeri 
Rudim. Gr. p. 246. 247. Addita litera x, hinc porro 
enatum videtur exi» sive ξὺν, eadem fere ratione, qua pro 
πυπέω diclum κτυπέω, pro συλεύω, σκυλεύω, E. S.] 

Σύρβη tumultus. A σύρω traho. [Opportune Eusta- 
E) et alii, contulerunt vocem τύρβη turba, quam vide. 

Συρίσσω sibilo. Factum à sono. [“΄ Συρίγξ fistula,.ab 
acuto et traclo sono nomen invenit. Σύρω enim est traho: 
idque ipsum verbum Gr tici συρίζειν exponunt. Grze- 
cis preterea cópuv, vel ἐπισύρειν τὴν φωνὴν usurpatur, et 
m σεσυρμένη, vel ἐπισεσυρμένη, de sono vel voce, sibilando 

rotracta. Ut φόρμειγξ, φορμίζω, sic σύριγξ, συρίζω et, forma 
Dorica, συρίκτω sibilo, συριγμὸς sibilus" &c. "I. H.] 

Σύρω traho. Α ew moveo. [Nescio equidem, an ver- 
bum hoc literam e habeat, verbo originali ab initio prze- 
missam. Sane c, in voce σέλλοι, pro ἕλλοι, hoc modo 
premi esse, docuit supra T. H. Jam vero, uti Duo, 
ab ἕλω, pp. significat traho, et ἕλωρ est rapina, quasi dicas 
tractum quod. &c.. sic verbum DA» cognatum dare ex se 
potuit σύλω" quod idem ac σύρω, ^ et p inter se permutatis. 
A σύλω, σκύλω, σκύλλω. E. S. 

Zi; Lat. sus, porcus. Α σύω moveo. [Etymologus c. 
736. 40. δύναται εἶναι παρὰ τὸ σύω, τὸ ὁρμῶ" ὁρμοηγτικὸν γὰρ 
τὸ ζῶον", καὶ, ἀπποβολῇ τοῦ σ, ὕς — ἣ παρὰ τὸ ὕω, ὕσω, ὗς, 
ἀπὸ τοῦ ὕεσθαι, ὅ ἐστι βρέχεσϑαι' καὶ γὰρ in ταῖς ἴδασι τέρ- 
σεται X. T. Δ. Conf, de his Stephan. 165. t. 3. c. 1148, 
et vide infra, in verbo σύω, E. S.] 


* 


gos etiani pr i potuit σύσπαρος, fere ut Lat. su- 
perus, et σύφαρος, uüde σύφαρ. E. S.] 
[Σύω cieo, incito, quod longe szpissime σεύω effertur. 
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autem σπέω pp. traho, supra observavimus, in στσείρω, Un» 
de jam deinceps liquere videlur, σφενδόνην fundam. dictam 
fuisse à tractione, et vulsione, q projicitur, haud 


aliter atque Hebrzis y?» funda dicitur à yb». Ar. es 


extraxit, evulsit. E, S. 


Verbum est factum à sono, quo incitantur canes, q 
animalia. Ab incitatione ista, per sonum σύ, σύ, videlur 
etiam σῦς sus dici potuisse. Cetera videin σεύω, ubi pro 
mendoso σεύσυ, legendum est σεύ, σεύ. E. S.] 

Σφαδάζω pedescagito. Forte cum σπάω, c«vío, σπεύδω 
ét ceteris componendum est. [** Proprie dicitur de eo, 
qui vel dolore vel ira exagitatus loco slare nescit, vehe- 
mentius se jactat" &e. — Verba sunt viri summi D. Ruhn- 
kenii, quem lege ad Timzi Lex. Plat. p. 242. 243. uhi 
laudati in hanc rem H. Stepbani Thes. t. 3. p. 1155. in- 
terpretes ad Longin. sect. 25. et J. Pierson. ad Moerid. 
p. 356. Χο. Addatur et A. Schultensius noster, Orig. 
Hebr. t. ὁ. p. 107-109. De Deff. Ling. Hebr. p. 65. 
ad Exc. Ham. p. 423. Origo certissima videtur esse 
verbum σάω, unde cf áo, cáo, σφάδω, σφαδάω &c. Inde el 
σαίνω, et alia. E. S.] 

Zoáfwe, seu σφάττω, jugulo. Est à σφάω interficio ; 
quod fortasse à findendo dietam. [Σφάττειν pp. jugulum 
incidere, et dein mactare. De victimis egregie ponitur ; 
4885, postquam securi percussz cecidissent, tum. demum 
σφάττονται, ut clarum. est ex Homeri Odyss. T. 454. 
Apollon. Rhodii vs. 439. et culter ad mactandum σφαγὶς, 
σφαγίδιον, Euripid. in Electr. vs. 800. &c." 'T. H.] [Ve- 
tus verbum fuit φάω, sive φάζω, cujus loco, litera z pra- 
fixa, postea dixerunt σφάζω cado, macto. — Tertia Preeter. 
Pass. veteris istius verbi πέφαται legitur apud Homer. Il. 
O. 141. nbi à Scholiaste redditur πεφόνευται. — Inde φατὸς 
est czsus, Hesychius φατὸν reddidit τεθνηκός. Optime 
Photius in Lexico, nondum edito, πρόσφατος, κυρίως ἐπὶ τοῦ 
γέως τι ἀνηῤῥημένου, pp. ponitur de recens occiso. Hinc 
πρόσφατον κρέας caro est animalis nuper interfecti, Re- 
cens cadaver, apud Phrynichum, dicilur πρόσφατος νεκρός. 
Itaque πρόσφατος pp. significat nuper mactatum, ponitur- 
que eximie de carne recenti. Recte Ammonius p. 97. 
Πρόσφατον ἀππὸ τοῦ σφᾶσαι, ὅ ἔστι τὸ φονεῦσαι, — Postea, ut 
fieri solet, amplior fuit significandi potestas, et de quavis 
re nova ac recenti adhibitum fuit. Fortasse scriptor 
Epistolz ad Hebr. c. 10. 20. illam proprietatem verbi re- 
spexit, ubi viam, recenti morte et sanguine Christi nobis 
patefactam, vocat ὁδὸν πρόσφατον. — Fatendum tamen est, à 
veteribus vocem de quavis re recenti fuisse positam. 
Jussa recentia Sophocles, in Andromeda, dixerat προσφά- 
τοὺς ἐπιστολὰς, teste Phrynicho, p. 164. Pisces recentes 
προσφάτους ἰχθῦς dixerunt Antiphanes et Archestratus apud 
Athenzeum, l. 6. p. 225. et 1. 7. p. 275. et, de quavis re 
nova ae recenti, vocem adhibuerunt Interpretes Alexan- 
drini, Ps. 80. 7. Eccl. 1. 10. ubi alii interpretes posuerunt 
καινόν. L. C. V.] 

Σφαῖρα sphera. Forte à σπάω.  [Etymol. c. 738. 4. 
Παρὰ τὸ σααίρειν, καὶ bv κινήσει εἶναι. x. T. ^,  Diversam 
paullo etymologiam praebet Eustathius, p. 1554. 8. Παρὰ 
T) σπῶ" διὰ τὸ cuveztrácÓai, 6 ἐστι συγεστράφθαι εἰς ἑαυτήν. 
E. S. 

ic nid mortificatio partis alicujus, inflammationem 
passe. Forte à φάω interficio. [Confer dicta in σφάζω. 
Productior forma vocis est à σφάκος, unde et σφάκελος sal- 
via, Literam c ab initio esse preepositam, satis docere 
potest altera scriptio hujus vocis φάκελος, in qua ne z qui- 
dem comparet. Nempe et σφάλλω dixisse Grecos, pro 
φάλλω, Lat. fallo, infra docebitur. Cur verosalvia Groece 
σφάκελος dicta fuerit, incertius paullo est. Ansa appella- 
tionis inde desumi potuit, quod salvia potissimum are- 
facta, maréida, et quasi emortua, ad usum adhibeatur. 

. S. 

[Σφάκος salvia. Est simplicior forma :: unde vox σφά- 
x£^oc derivata, quam vide suo loco. E. S. 

Σφάλλω supplanto. Forte cum σφάω componendum. 
Alio loco vir cel. *'* Verbi σφάλλω supplanto origo est 
φάλλω, vel $á^w, quod superstes est in Latino fallo. 
Utrumque pp. positum fuit de eo, qui pede transverso 
aliam conatur evertere. Inde Medium σφάλλεσθαι, ut 
Lat. fallor, generatim, de quocumque errore, quo quis per 
imprudentiam labitur, poni solet. Unde formula σφαλεὶς 
οὖκ οἶδ᾽ ὅττως nescio quo errore" &c.— [σφάλλειν pp. signi- 
ficat nutare, labare. Sic ebrii dicuntur σφάλλειν nutare. 
Qui titubando cadit, dieitur σφάλλεινγ, Haud dissimili 
modo usurpatur πταίειν pedem impingere in obstaculo, quo 
fit, ut cadas; nisi quod σφάλλειν pp. notet extra pedis of- 
fensionem prolabi et titubare &c. 'T. H.] - (Nescio, an ex 
eadem origine sit Belgarum vallen. E. S.] 

Σφάραγος sonus gutture editus, Vide φάρυγξ. 

[Σφεδανὸς vehemens. Vide mox in eov. ] 

Σφενδόνη funda. Conf. σφαῖρα ; à σπίω forte. [Oppor- 
tune contulisse videtur Martinius vocem. σφεδανὸς vehe- 
mens. Inserta enim litera v, ὃ σφέδω oriri facile potuit σφέν- 
3w. Sed literàm c et ipsam, ab initio, adscitam fuisse, 
fere persuadeat Lat, fundo. Quodsi tamen comparemus 
Griecorum. σαγένδω cum Lat. fundo, vix dubitabis, quin 


Σφὴν Forte ἃ φάω findo. [Conf. iu σφήξ.] ΄ 

Σφὴξ vespa. Compone c£» [Ad hane vocem pertinet 
etiam vox c4 ; de quo alibi T. H. ** Fuere" inquit 
“ qui (in Aristophanis Pluto, vs. 301.) σφηνίσκος ponerent: 
sed male. Nam c». nomen bene Grevcum est, cujus 
tamen vocis usus abiit in longe aliam rem, atque ejus ori- 
go indicat. Σφὴξ enim vespam notat. Vesparum autem ea 
est figura, ut in medio tenues valde sint, ad caput vero et 
caudam tumescant. Hzc forma, in diminutivo, ad alias 
res transfertur. Diximus, quosdam σφηνίσκον legisse (in 
loco Aristophanis.) Hzc vox est à σφὴν cuneus. 
xoc vocatur, quando à basi lata lineze iu apicem concurrunt, 
Hz bine figurz si inter se acumine opponantur, vocatur 
σφηκίσκος : quia, nempe, ea forma imitatur figuram vespa- 
rum. Ab hac forma ligna ejus generis, ut duos cuneos con- 
junetos referant, dicuntur σφηνίσκοι. Nec tantum in ligno- 
rum formis usurpatur, sed etiam apud Arithmeticos nu- 
meri quidam σφηνίσκοι dicuntur, qui in eara figuram diges- 
ti sunt, ut referant cuneum." : 

Σφίγγω constriugo. A φίγγω, quod forte Lat. fingo, à 
φίγω, φίω. [Latinorum fingo, finxi, fictum (pro figtum, ut - 
lectum, pro legium) utique demonstrare videtur verbum 
vetus φίγω fio, quod tamen, apud Latinos, diverso non- . 
nihil usu, adhibetur. Ex notione hac fingendi fortasse ex- 
ponendum est nomen Σφίγξ sphinx: de quo vide Vossii 
Etymologicum. E. S.] e ds 

Σφοδρὸς vehemens. A σπόω. Confer σπέω, σπεύδω, [Ety- 
mol, c. τρίς Σφόδρα" ἐπίῤῥημα ἐπσυτάσεως" ἐκ τοῦ σπῶ, τὸ 
κατασπῶ, » καὶ σφόδρα. Conf. et σφύρα. Hinc σφόδρα 
valde pp. est viens. won n. g. E. S.] 

: Σφραγὶς sigillum. A φραγὶς, quod à φράττω" de quo suo 
0co. 

Σφριγάω turgeo. Forte à ῥιγάω, Lat. rigeo : unde βριγάω, 
φριγάω, σφριγάω, Alioquin cum φείω, et φράω, (unde φρώτ- 
τῶν) componendum est. : Eg 

Σφύφω pulso. Forte pro φύζω" quod cum φυσάω, oom- 
ponendum. [Proprie impello. Conf. in er] * ME 

Σφύρα malleus et σφυρὸν malleolus pedis. [ e 
739. 35. παρὰ τὸ συνεσφίχθαι τὰ τῇ συνϑέσει καὶ τοῖς 
γεύροις. M'artinius refert ad “ σφύζω pulso: quod, etsi de 
arteriis dicatur, tamen similitudinem cum alia i 
habet, quod et Latinum pulsandi verbum indicat." Haete- 
nus ille. Hesychius σφυρὸν" σφαδρόν, Ex qua glossa similis 
origo vocis elucet. Nimirum à σφύω, pp. impello, est σφυ- 
ρὸς, qui impellitur, malleus &ec. E. S. 

[Zxa3àv animal pennis et pedibus carens. Conf. verum 
rr Vide Hesych. in σχαδόνες, et ibidem viros doctos. 

. 5. 

Σχαλὶς varus, paxillus seu furcula, qua pus sustentan- 
tur. À σχάω, cui vicinum σχέω" quod cum ἔχω componas. 

Σχάω resiüek. A enki md [Duplex MiMibagitn 
fuisse zx, alterum cognatum verbo σχέω, quod Lenne- 
pius tetigit ad vocem σχαλὶς varus, alterum toto celo in- 
de diversum, enatumque ex x», unde etiam χάρω, exágas, 
σχάρος, οἱ ipsum Lat. scarifico, quod redditur χαράσσω, 
Vide ad χαράσσω. A posteriori hoc σχάω, findo, ducenda 
quoque sunt σχαδὼν, σχαλὶς ἕο. E. S. 5 - 

Σχεδὸν prope. A σχέω, ἔχω. [Vide dicta in ἔχω habeo. 
“ Σχεδὸν ab σχέω, quod idem atque ἔχω. “Σχεδὸν pp. est 
neut. genus Adjectivi σχεδὸς, sed Adverbialiter ! 
tum. Σχέσϑαι autem. notat adhzerere: σχεδὸν igitur est. in 
modum adhaerendi, id est ferme, fere. T. H.] [Diversum 
longe hine est Lat. scheda, quippe quod à ex», cognato 
alteri exi3e(cajus productior forma fuit Ww, e 
unde et σχίδη, σχίδιον) et Belgico scheiden,-pp. 
findendo separare &c. E. S.] 

Σχέτλιος miser. À σχέω contineo. [Hesychius exponit 
τάλας, φορτικὸς, Mieres m στεναγμοῦ ἄξιος" € 
etiam reddil τλήμων, ϑλιβόμενος, ἄπορος. Itaque: haud 
probabilis videri possit Martinii conjeelura, vocem esse 
compositam ex σχέω, habeo, et «^ac miser. Malim tamen 
ad σχέω recurrere. E. S.] 

[Xxé» habeo, pp. hwreo, adhzreo, unde P pix a 
&c. Contraeta forma est ex σεχέω, quod pro is tacta 
Vide dicta in ἔχω, οἱ σχεδόν. Etiam σχεῖν, pp. est 
inhibere. Conf. in σχολή. E. S.] pM x 

Σχίζω findo, A - eui cognatum χάω aperio, hiscere 
facio. [** Xxif&w pp. findere, ^p: faq tl verbum hine 
derivatum) scindere. Veteres dixere σχίδειν, et, per 
y ἐπενθετικὸν, sive insertam (eujus ad formanda verba ofli- 
cium est, in utraque lingua, frequens) σιχίνδειν. Eam ob rem 
Latini vetustam rationem (quod sepe fieri solet) in scidi, 
el scissus, conservant" &c. T. H.] f 

Σχοῖνος juncus. Forte à . [Etymol..c. 740, 37. 
Σχοινίον" ἐκ τοῦ σχοῖνος" τοῦτο. ix τοῦ σχῶ, τὸ κρατῶ, Conf, 
T. H.inexos Ἐν 8.} . 

Σχολὴ otium. Componatur χαλάω laxo. Alio loeo eel. 
Lennepius, ** Vóx. σχολὴ idem pp. significat, quod .Lat. 
otium, tempus, nempe, vacuum, sive à negotiis publicis, 


rectissime Lennepius ad stirpem σασέω retulerit, Nol 


* 


ἡ “ΟΣΩΖΩ 


vel munere, sive eliam à quotidiano opere, quod quis vitz | 


sustentandz caussa exercet. Unde deinceps, (pariter ut 
Lat. otium) pro iis exercitiis, quibus à munere vacans se 
-blectat, ponitur.  Przcip t tat ad studia 
eruditionis. Itaqne el breves commentarios, in scriptores 
veteres, vacuo quasi tempore factos, Greco nomine σχόλια 
dixerunt." [Hace quidem ex origine vox σχολὴ Latine 
commode reddi possit relaxatio animi. Conf. in χαλάω. 
Aliter tamen Etymolog. c. 740. 57. τὸ δὲ σχολὴ γίνεται ma- 
φὰ τὸ σχῶ" cui adsentitur. vir summus T. H. ** Σχολὴ oti- 
um, pp. inhibitio operis. Nam esl à σχέω, pro quo (mula- 
ta conjugatione) dicitur có». Verba ἔχω et zxí» sepe 
ponuntur pro inhibeo, coérceo : adeoque σχολὴ pp. est in- 
lhibitio, ac tribuitur operariis, ab opere vocantibus. Hinc 
'σχολάζειν vacare labore &c. Hoc. adspectu σχολὴ pp. est 


'idem, quod Belga dicunt ophouding, et σχολάζειν ophou- 


den van "t werk. Ceterum couferatur Ausomii, Idyll. 32. 
laudatum à Vossio in Etymol. E. S.] 

[3s£» servo. A. Schultensius, in Veteri ac Regia via 
Hebraizandi, p. 101. à cóc repetit, ** in quo inest origo 


^ ( 977 ) 


attollebat 1 » et alibi sepi 
Hesychius: τάλαντα" ζυγὰ, σταϑμοί. Conf. Eustath. p. 
196. &c. ““ Τάλαντον est à ταλάω, quod à τάλω, cui cog- 
natum τόλω, unde Lat. tolero, quod verbum pp. notaL in 
altum sublatum sustineo. Jam lanx pondera tolerat. A 
τάλω formata ταλάω, ταλάνω, in Perf. τετώλαγκα, Pas- 
Sive τετώλαμιμαι, τετάλανσαι, τετάλανται" unde τάλαντον.» 
Ῥ. H.] [Vide Valck. Diatr. p. 288. B. et viros doctos 
ad Hesychium in za». E. S.] 

TaAdw suffero. A 74A», quod à 74» tendo. [Ταλάω 
idem pp. est ac tollo, et tolero, Latinorum. Pro ταλάώω 
veteres etiam dixerunt τολάω" ταλάω vero contracte τλάω, 
unde etiam τλῆμι. Ταλᾷν autem, ut et Lat. tolero, poni- 
tur pro sustinere. Hine τάλας miser, pp. qui onere pre- 
mitur, [vel onus sustinet.] Pro eo veteres dicebant τάλανς 
&c. T. H.] 


apud Homerum &c. 


ΤΕΓΓΩ 


de quo in ταράσσω. [Etymolog. c. 746. 95. Τάρβο; σημαΐ- 
vet τὸν φόξον. τρισὶ παραγωγαῖς ὁ Ἡρωδιωνὸς τοῦτο ὑπέλαβε" 


φρῶτον ἐκ τοῦ ταράσσω, τάραβος, καὶ συγκοπῇ τάρβος. β' ἐκ 


τοῦ velo, ἔτραπον, τράτος, καὶ τάρβος" oi yàp εὐλαβούμενοι 
φεύγουσι" τρίτον ἐκ τοῦ τείρω, τὸ καταπονῶ, ἔταρον, τάρος, καὶ, 
πλεονασμῷ ποῦ β΄, τάρβος" Kal ῥῆμα ταρβῶ" τάρξησάν τε, 
ἀντὶ τοῦ ἐφοξήθησαν. ** Ταρβεῖν timere, ἃ τάρβος timor : est- 
que in Homero satis frequens. Inde est quoque Adjeo- 
tivum ἀτάρβητος, qui nullo terrore continetur.  Eximie 
noünunquam notat illum terrorem, qni przestatar honoris 
canssa: quz vis etiam'est in φοβοῦμαι, — Sic dicitur φο- 
ξεῖσθαι τὸν GEO'N reverenter Deum venerari &c. Tgitur et 
ταρβεῖσθαι meticuloso vultu aliq revereri. T. H.] 

[Τάριχος salsamentum piscium, caro sale servata. He- 
sychius ταριχευτὸν" τηκτὸν ξηρόν, Origo haud dubie est 
πάρω, quod à τάω extendo. Inde et ταρὸς velox cursu, 


Ταμίας dispensator. Α τάμω, quod cam τέμνω Ρ 
nendum est. Alio loco vir celeb. Verbum τέμνω, seco, 
factum à simpliciori τέρω, quod peperit nomen τέμενος, 
quo Greci veteres significarunt agrum, à reliqua terra 

eres 


impulsionis, et motionis, per quam coz ger, pes, 
salvus, incolumis, p tate translata, vocetur à Grecis 
is, qui motum retinet." Vide dicta in cóx, et σοφός. E. S.] 
{Σώζειν servare contractum est ex σοΐζειν, quod à cóc hoc 
vero idem ac cáo; salvus. Verbum quoque fuit σάω. Glos- 
sam Laconicam, veteris forms indicem, exhibet Hesy- 


 ehius: ἀπεσόϊξεν' ἀπέσωσε. Λάκωνες. Ex σοΐζειν contrac- 


tum fuit σώζειν, ut ex χροΐζειν, χρώζειν" ex πλοίζειν, mAo- 
Cuv ex ewreoiQuvy, πατρώζειν, patrissare, ex ὑξοίζειν, ἡρώ- 
(s unde Doricum αἰ, significans in classem he- 
roum referre, sive heroico cultu prosequi, &c. A verbo 
σώξω, sive tertia ejusdem Preter. perfecti Pass. persona 
est σωτὴρ servator. Cicero Oratione in Verrem 2. c. 36. 
** Non solum patronum istius insule" inquit ** sed etiam 
sotera, inscriptum vidi Sy is. Hoc quantum est? ita 
magnum, ut Latine uno verbo exprimi non possit. Is est, 
nimirum, soter, qui salutem dedit." Hinc facile existi- 
mare licet, vocem servatoris, vel salvatoris, Ciceronis 
zvo, nondum in usum lingue fuisse receptam. Vi sua 
Grecum σωτὴρ eximie is est, qui perdita recuperat. Per- 
dita recuperare Grecis σώζειν pp. dicebatur, et hoc Ro- 
manis pp. erat servare. Virgilius in Ecloga 9.7. Certe 
equidem audieram, omnia carminibus vestrum ser- 
vasse Menalcam. Ubi recte Servius inquit, servasse, re- 


- euperasse ; amiserat enim possessiones suas Virgilius, bel- 


lo civili &c. L. C. V.] f 
Σῶμα corpus. A σόω, quod cum σάω, et ceteris, com- 
ponendum est. [Ratio denominationis paullo incertior 


, et sejunctum atque ita deo alicui factum sa- 
crum. Apud recentiores Graecos inde nomen hoc saepe 
lranslatum fuit, ad significandum templum. Ab eodem 
verbo τέμω, seu vicino τάμω, nomina propagala sunt 
ταμιεὺς, et, hinc factum, ταρκιεῖον, cujus loco etiam pro- 
nunciatum ταρκεῖον, sicut Graeci dicunt ὑγιεῖα, et ὑγεία. Pro- 
prie autem ταμιεῖς dicebantur dispensatores tam publici, 
quam privati, quos alio διοικητὰς vocabant, vel τοὺς 
ἐπὶ διοικήσεως. Jam vero, quum nomina in sw, ab aliis 
nominibus facta, in primis locum aliquem designent, nomen 
ταμιεῖον significat locum ubi versatur ὁ ταμιεὺς dispensa- 
lor, adeoque srarium: dein locum secretiorem abditio- 
remque, in quo olim solebat esse erarium.. Quare etiam 
recentiores Grzeci aerarium designarunt voce μυχοῦ. 
[Τανύω, idem quod 7s», pp. tendo. Hinc ἐπιτανύω 
attraho, intendo. In Medio τανύομκαι progredior 
magnis passibus, pp. intendo, vel t attraho me, Belg. 
Tekken. Hesychius τανύοντο" ἐξετείνοντο, ἔτρεχον. E. S.] 
ταπεινὸς humilis. A τάπης, quod pro δάπης, vel δάπις" 
hoc aut p dum cum δάπεδον, de quo suo loco. 
[““Ταπεινός. Hujus vocis origo latuit Grammaticos. Facile 
tamen eam animadvertissent, si observassent quaedam si- 
milia. Adjectiva istius formze, in &voc desinentia, forman- 
tur à Dativis nominum in &. Ab ὄρος, ὄρει, ὀρεινὸς montanus, 
ab ἄλγος, ἄλγει, ἀλγεινὸς molestus; ab ἔλεος, ἐλέει, ἐλεεινὸς 
miserabilis. Eadem est in omnibus ràtio. Debuit igitur 
ταπεινὸς à τάπει, Dativo nominis «0c, formari. ** Τάπος 
non invenitur in Lexicis, sed in usu fuit olim ; cerle δώπος, 


est. Socrates apud Platonem in Cratylo, p. 400. conje 

ians introducitur, ** ideo appellatum esse σῶμα corpus, 
quod anima in eodem. σώζηται, id est, servetur." Rectius 
fortasse dixeris, σῶμα, pro σάομα, pp. dici à motu; qua- 
lenus σῶμα pp. sit corpus animantis vivi. Vide H. Ste- 
phani, Thes. t. 3. c. 1212. Verum, quoniam et hzc longius 
sunt petita, equidem analogiam lingue simpliciter sequi 
malim. Nomina, nimirum, in μα desinentia, petit à 


unde r it δώπεδον, solum. R it quoque id ipsum 
δώπσος in compositis quibusdam, veluti in ποδαπὸς, cujas, 
quod idem pp. est ac στοῦ, vel «zoícu δείατους, cujus soli? 
Sicut autem in usu sunt δώπης et τάπης, ita olim in usa 
fuerunt δώπος et τάπος. Ex isla origine conslat, ταπεινὸν 
pp- significare quod solo zquale est, atque adeo humile, 
sensu proprio ; nam hoc etiam ab humo denominatum est, 


Ls a4 a 
tertia persona Prater. Perf. Pass., ipsam rem denotare 
solent, quz. peragitur, ut πρᾶγμα negotium, pp. id quod 


peragitur, στόμα os, pp. id quod repletnr; χρῶμα, pro 


Χεάομα; piymentum, fucus, pp. id quod illinitur; χῶμα 
agger, pro xów44, id quod effunditur vel aggeritur &c. 
Itaque et σῶμα, pro σάώομα, vel σόομα, potius id designet, 
quod movetur, per se, nempe, iners, et motu carens. Hac 
certe ratione corpus menti opponitur. E. 5.7 

: Zepós cumulus. A có» moveo, agito. [Σωρὸς pp. est 
Adjectivum, contractum ex σόαρος, à verbo σόω, quod cog- 
natum alteri σάω, accumulo, unde σάζω, σάττω &c. T. H.] 
[Conf. in e£». E. S.] 

τ [Zw ineito, moveo. . Est cognatum alteri σάω, de quo 
diotum suoloco. Conf. et D'Arnaud Leclt. Grzc. p. 127. 
A σώω isto repetenda porro est forma productior σώχω 
tero, levigo, nempe, movendo &c. E. S.] 


T 


* "TZyy» rancor. Forte à τάγω, unde Lat. tango. [Cog- 
nátum videtar fuisse 7Zy» hoc alteri 74x», unde τήκω 
liquesco, pp. tactas solis ictu diflluo. Hinc et ** τάγηνον 
sartago, in qua aliquid τήκεται liquesit." Conf. Martinius, 
qui vocem τώγος dux recte refert ad τάσσω ordino, ubi 
vide et τάγμα. E. 5,7 

τάλαντον talentum, A ταλάω suffero. Alibi cel. Lenne- 
pius : τάλαντον ortum est à verbo 7aAd», (uude τλάω, et 
Tip) Lat. fero, subfero, pp. de lancibus dicitur, in qui- 
bus onus vel pondus ponitur librandum. Inde ad ipsum 
pondus, lancibus im[ dum, transiit; quumque olim 
pondere zestimarent res ; argentamque et cs appenderent, 
pecuniz loco: inde factum est, ut in re pecuniaria talen- 
tum fuerit usurpatum ; in variis vero Grecize regionibus, 
"waria pecunize summa sie füerit dicta. A Grecis ad Ro- 
manos deinde transiit vox talentum." Conf. et Gall. livre, 
pro Lat. libra, et Britt, pound, pp. pondus; de pecunia 
itidem adhibita. Itaque τώλαντον pp. significavit ipsam 
libram sive bilancem, quze manu tollatur, attollatur. 1l. 9. 
69. Kal τότε δὴ χρύσεια πατὴρ brirant 'TA'AANTA aureas 


ut humiles murices, apud Virgilium, Eclog. 4. 2. &c. &c. 
L.C. V.] [Altius paullo adscend Comparatio verbi 
Lat. depsere, id est, subigere, manifesto docet, fuisse olim 
verbum δέπω, unde δέπσω, depso, uti à κλέπω est clepso 
&c. Jam vero hoc ipsum 3ézw vicinum fuit alteri δώσω, 
unde δάπτω, et δώπτομιαι" quod in Hesychio exponitur 
τρύχομαι. i. e. subigor, adflictor validius. His, aliisque 
ex indiciis, colligere licet, δώπω pp. siguificasse subigo, 
unde δώπος pavimentum, quasi subactum &c. E. 5.7 

Tám"; tapes, pro 3ázig: quod compone cum δάπος, 3a- 
c: &c. ac Dorico δᾶ, pro γῆ terra. [** Τάπης et δάπις 
eadem vox est, et ex eadem voce Persica orta. Hs au- 
tem voces apud Persas notant lecti stragulum, sive ta- 
pete. Ponitur etiam pro iis tapelibus, quibus ornantur 
parietes, et templa." T. H.] [Plura dabit H. Relandus, 
Diss. 8. de veteri lingna Persica, p. 249-252. E. S.] 

Ταράσσω turbo. A τάρω, quod cum τέρω, Lat. tero, 
componendum. Alibi cel. Lennep. ταράττειν perturbare 
is pp. dicitur, qui aquam vel similia, motu quodám tur- 
bida reddit: qua virtute apud Homerum, Od. E. 291. 
Neptunus σύναγεν νεφέλας, '"ETA'PARE δὲ oróvroy coegit nu- 
bes, et mare turbidum reddidit. Inde passim ad animum 
transfertur, ut Lat. turbare, conturbare, et perturbare ; et 
speciatim de animi commotione, ex metu vel ti.nore orla, 
poni solet: ut in Evangel. Luce 1. 11. ἐταράχθη, xal 
φόβος ἐπέπεσεν ἐπ᾽ αὐτόν" — [** Casaubonus in Animadv. ad 
Athenzi l. 7. 21. ταράττεσϑαι, inquit, culine verbu est, 
truare, id est τρύῳ κινεῖν commovere, non in olla, verum in 
patina. Quid 511 trua, disci poterit ex loco Latiui Co- 
mici, Titinnii, apad Nonium Marvellum, p. 19.  Cocus 
magnum ahenum, quando fervit, paula confutat trua. Pro- 
prie ταράσσειν notat vehementi agitatione uotum turbare. 
Apud Palaephatum, de Iuncredibil. c. 27. Glaucus πίων 
μέλι ἐταράχθη cum mel bibisset, sic coimotus est, ut ani- 
mi deliquium pateretur. Figurate subito terrore com- 
motus dieitur aliquis ταράττεσϑαι. Observetur, hac oc 
easione, verbum ταράσσειν ab Atticis contractum fuisse in 
τράττειν, Hanc formam, Platoni valde frequentatanr, Moris 
Atticista adnotavit &c. L. C. V.] 

TápÉo; terror. A turbando dicitur. Stirps est vápw: 


11Q 


4. d. extendens se, Belgice rekkendé: de quo in ταγύω et 
ταχύς. Ab extendendo autem piscis τάριχος dici potuit, 
quasi porrectus, siccus &e. Couf. et τάρταρος. E. S.] 
Τάρταρος tartarus. Nescio, an sit à sono reduplicato 
Tap. [A τάρω, quod idem ac τάω pp. extendo, ductum 
ταρσὸς vel ταῤῥὸς, pp. extensus, porreclus : unde eximie 
hac voce dicitur τὸ «AáTog τοῦ ποδὸς, vel τὸ κάτω πλατὺ, 
planta pedis, vel quod infra latum est ac ρογτγθοίαιη. A 
πάρω similiter ταρτὸς, ταρτὰρ, τάρταρος, fortasse ab immani 
profunditate, qua porrigitur. Lege sis, que de vocibus 


NU h»c &c. dedi ad Cant, Hisk.p.33.34. A Chald. 
"y 177 dardar, i. e. decidit, aut ab Hebr. "153 natar, 
Lat. servavit, meo quidem judicio, minus verisimiliter re- 
petiit cel. L. Bos, Diss. de Etym. Gr. p. 41-44. E. S.] 

Τάρφος densitas. Forte dicitur à turbando. A τάρω, vel 
ταράσσω. . [Hesychio interprete τάρφεα nota ξηρὰ arida, 
τραχέα aspera &c. llaque rectius fortasse repetas ab ex- 
tendendo, plane ut τάριχος, quod vide. E. S.] 

Τάρχεα iuferize, Fortasse à ταράσσω. [Respondet huic 
origini τάρχη, quod, apud Hesychium, reddilur per τά- 
ραξις. ldem etiam ἄταρχον exposuit ἀχειμαστόν. E. S.] 

Tázco ordino. A τάω protendo. Alibi vir cel. ** zzzi, 
vel τάττειν, inquit, pp. convenit ordini rerum, serie qua- 
dam dispositarum. Nam τάσσειν, (sicuti omnia verba in. 
7c»)faclum està Futuro τώσω" ut adeo slirps sit τάω, 
cujus loco usurpatur τάνυμι, id est, tendo, extendo. Hino 
τάξις ordo pecul. militum, ratione latitudinis, ut στοῖχος, 
et στίχος, ordinem militum nolat, in profundum: disposi-- 
torum," Ars autem ordinandi et instruendi exercitum. 
dicebatur, τακτική &c. — [** Ut μαλάσσω à μαλάω, χαράσ- 
σὼ à χαρίω, μάσσω à μάω, πάσσω à πάω, pariter τάσσω 
à τάω' quod verbum olim significavit rego, et rectum cur- 
sum pono, dirigo. Hino fluxerunt omnes: significationes, 
quas Lexicographi przebent, sub τώσσω conspiciendas &c.'" 
L. C. V.] [Tá» idem quod τέω, vti», tv». A c» est 
τάγω, τάστω, τάζω et τάζομαι Vendendo apprehendo [pp. 
extendo me, nempe, ad rem capiendam, fere ut ὀρέγομκαι.7 
Porro τω facit Futurum secundum ταγῶ, Preteritum 
Med. «éraya, unde τεταγὼς et τεταγὼν, quz utraque for- 
ma, apud vetustissimos Grzcos, in usu fuit. Τάζειν et 
τάζεσθαι Gr tici recte exponunt ἐκτείνειν, et deinde 
λαβεῖν. T. H.] 


[Ταῦρος taurus. 


J93» Chad. "n, i. q. Hebr. QW). — Adi omnino 


Vossium, in Etymologico. E. 5.7 

Ταχὺς celer. A τάω tendo. [Conf. in τανύω &c. Hinc 
τάχα, pro ταχέα, celeriter. Etiam forsan, forte, q. d. ce- 
leriter, vel brevi, ita accidat. &c. Proxime autem vox 7a- 
χὺς videtur ortum à τάγω, unde et τάγγω" ut à τέταχα, pro. 
τέταγκα, sit τάχος celeritas, ταχὺς celer. &c. Conf. in 
Táyys. E. S.] 

[TZ» pp. tendo, stirps fere obsoleta, cognata alteri 
Tí». Vide T. H. in τάσσω. Apud Homerum aliquoties 
occurrit vocula τῆ, id est λαβὲ accipe, nempe τῆ, pro 7s. 
ut recte cl. Albert. ad Hesych. t. 2. col. 1378. Conf. Il. 
A. 219. Od. E. 346. &c. Ab eodem 7Z» sunl τέτατο ex- 
tentus pependit, ἐτεΐθη, et alie formz, verbo τείγω saub- 
jungisolitze, Inde et ταὼς pavo, candam extendere solitus. 


lta Etymol. col. 749. "Vocem Persicam (ipsa) 
esse putabat H. Relandus, Diss. 8. p. 251. Vide T. IT. 
laudatum ab Albert. ad Hesych. in ταώς. Conf. et Ani- 
madverss.ad Anal. p. 245. E. S.] 

[Ts Lat. et. Videtur, per aphzresin primw vocalis s, 
dici pro £i, qua lege μὲ dixerunt pro ἐμέ. Vide supra in 
ἔτι. — Origine sua differt nonnihil à Lat. que, quod etymo 
suo proxime respondet Graecis xe et καί: de quibus lege 
dicta in καί. E. S.] 

τέγγω lingo. Dicitur pro «£y», cui vicinum yw. 
[Conferantur dicta in στέγω. Videtur autem τέγγω et 
tingo Lat. non nisi dialecto leviter diversa fuisse: neque 
adeo dubitare fas est, quin et Lat. tango iisdem faerit 
cognatum. Origo quaerenda certissime est in verbo 7év, 
cui vicina fuerunt 7», ví», τόω, τύω ; notio autem pro- 
pria est illa tendendi. Hinc illa tangendi manu digitove 
extenso: tingendi vero altera, quasi dicas deorsum ten-- 


͵ 


Videtur vox esse orientalis, Arab. 
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dere, adeoque liquori immittere digitum, lanam &c. Sed 
notio isla tangendi etiam, majori q dam cum emp 

translata fuit ad tactionem, sive tensionem fortiorem, qua 
quid subigitur, et maceratur. Hinc explicandz sunt 
glosse veteres apud Timcwum * μαλάττων. TÉy- 
γεσϑαι" εἴκειν G. e. cedere, quasi dicas, subigi, macerari 
, &c.) Vide omnino, ad Timsei liec. cel. Robnken. p. 248- 


250. E. S.] 
Τείν» tendo. Pro τένω, quod à τέω. [Alibi haec habet 
vir cel. ** Εὐτόνως non male redditur magna contentione, 


Oritur, nempe, à verbo τείγω, seu τένω, 1. e. tendo. Ab 
hujus Prater. Medio est 7v, Lat. tensio: unde dein 
εὐτόνως. Ratione autem siguificationis comparari potest 
cum yerbo διατείνω, quod est pp. protendo, et speciatim in 
ibus et ibus usurpatur, ad vehemen- 
tem animi int significandam : ut sepe positum 
invenitur apud Platonem, et alios scriptores. Formam 
verbi 7áo alteri τείνω &c. vere cognatam fuisse, ad oculum 
demonstrabit comparatio vocum τάσις tensio, intensio, et 
τατικὸς tendendi vim habens; quibus j junge formas verbi 
πέτατο extentus pependit, Il. X. 307. τέτατο δρόμος ex- 
teusus sive longius porrectas fuit cursus. Theocriti Id Vll. 
11. 34. &c. A τέω autem propagatum fuitzévo* unde τένων, 
τένοντος, Lat. tendo, et Latinorum tenor, tenus &c. Rursus 
à Tám, sive ταίω, reduplicatum | est τετάω (unde τέτανος) 
tensus, et τιταίνω extendo. A τόω τόνος, Lat. tonus, à τόνος 
rursus verbum 7óvov. À τύω est τύσω, τύσκω, τισύσκω" unde 
τιτύσκομαι" quod vide inferius. Conf. omnino etiam τείνεσ- 
Sai eruciari, quod pp. est extendi. Vide cel. Ruhnk. ad 
"Timeeum, p. 207. et ibid. laudatos. E. S. ] 

Τείρω vexo. A τέρω, proprie tero. [Hinc repete, quod 
verbum τείζω Futarum habeat τερῶ, ductum quippe ab an- 
tiquiori τερεῶ, Ergo et τείρεσθαι laborare pp. notat atteri. 
Ut Il. N. 538. Οἱ τόν γε προτὶ ἄστυ φέρον βαρέα στενάχοντα 
Τειρόμενον, i. e. laborantem, sive κωταπονούμενον, τιμωρού- 
μένον, αἱ redditur in Hesychio: pp. tamen magis dixeris 


attritum doloribus. Hebrwos hoc vocasse nn eximie 


demonstravit ὁ πάνυ A. Schultens. in Orig. Hebr. l. 1. c. 
9. et Vindic. p. 113. E. S.] 

Τεῖχος murus. À (Tél, cui vicinum τεύχω, τύχω. [ Vide 
infra in τέκω et τεύχω.] 

Τέκμας signum. À τέκω, cui vicinum xo, [5 Origo 
est antiquum τέκω, cujus loco postea dixerunt τίκτω : ita 
tamen, ut illius veteris verbi tempora quzdam remanserint 
in usu. Τέκω autem, et 7ixro,significarunt in lucem profero, 
pario. Inde τέκος proles, et productius τέκινος, contraclum 
deinde in 7íxvoc, unde superest τέκνον filius, quod in usu 
idem valet ac τέκος et τόκος. Jam vero verbum illud τέκω 
antiquitus ex se propagavit Prater. Pass. τέτεχμαι. Hinc 
orice fnerunt formae rariores, idem fere significantes, τέχ- 
μαρ, τέκμηρ, et τέκμωρ. Alterum τέκρμηρ novam. formam 
produxit τεκμήριον, eque ac priora illa, pp. significans in- 
dicium, quo res obscura profertur in lucem.  Postremum 
hoc remansit in usu: reliqua, in sermone Grecorum quo- 
tidiano, fuere neglecta, custodila tamen à poétis, qui in 
omnibus linguis esse solent antiquorum vocabulorum stu- 
diosi," &c. L. C. V.] [Reliqua vide in τέκω, τεύχω, τίκτω, 
E.$ 

CUM ** Verbum hoc in veteri lingua nolabat in lucem 
profero, argute invenio. Hinc τέκινος, τέκνος, τέχνος, τέχνη 
&c. Ab ejusdem verbi tertia Preeter, Pass. τέτεκται est 
πέκτων, eum pp. designans, qui solerter aliquid reperit, et 
in lucem profert" &c. T. H.] [Stirps certissima est τέω, 
pp. tendo: de qua origine vide in T&v». À notione autem 
tendendi, sive protendendi, videtur ea orta esse in lucem 
proferendi, tensa quasi manu. E. S.] 

Τελαμὼν fascia, lorum clypei. Ab Etymologo exponi- 
tar ὁ ἀναφορεὺς τῆς ἀσσίδος, ὃ ἐστι πλατὺς ἱμὰς, ἀφ᾽ οὗ ἤρτη- 
ται 5 ἀσπίς κι T. ^. Refertur vulgo ad ταλάω, unde τα- 
λαμὼν, et ex dialecto τελαρμεών, — Malim equidem recta re- 
petere à τελάω, forma cognata alteri ταλάω, Ab eodem 
certe τελάω apud Hesychium superest τελάσσαι, quod ex- 
plicatur τολμῆσαι, τλῆναι, 1, e, ferre, sustinere. Inde et 
spud eundem τέτλαϑι (pro τετάλαϑι) redditur baróputwoy, 
i. e. perfer, pp. sustine, tolerato. E. S.] 

Τίέλμα locus palustris. A τέλω, [Etymol. ο. 751. 22. 
Τίλμα τόπος «σηλώδης ὕδωρ ἔχων' xal τέλματα τὰ πηλώδη, 
καὶ τελευταῖα τοῦ ὕδατος. Similia habet Hesychius : unde 
eruditiss. Martinius suo more collegit, τέλμα dici à τέλος 
finis, ** quia is es limus, in ques aqua desinit"  Aua- 
logia 'suadet, ut τίλμα, ΡΓ 
potius à τέτελμαι, prima Praeter. m verbi iiem pro quo 
vulgo dicitur τέλλω. Plura dabimus infra sub τέλλω, E.S.] 

τίλλω, à Tb, unde τέλος, τελέϑω &c.. Origo forte τέω 
protendo. [Conf, omnino Lennep. in στέλλω, * Τέλλειν, 
vel τέλειν (juomodo veteres dixere, litera ^ non duplicata) 
pp. significat tendere ad finem. Ortum est verbum à pri- 
milivo τέω. A τέλω est τέλος, et hino τελέω &c." T. hj 
[A notione tendendi-primaria, que est in verbo τέῳ, ἐμῷ 
trum τέλλειν, sive τέλειν, proprie videtur siguificasse ten- 
dere pecul. in altum : quz notio satis manifesta est in Lat. 
tollo, &c cognato Grzeco 7áAw, ταλάω &c. de quibus supra 
dietum in τάλαντον, Hine τέλλεται (pp. tollitur, attolli- 
tur, sive attollit sese) in Hesychio reddi videas ἀνίεται, 


( 978 ) 


φαίνεται, γίνεται. Inde et fortasse τέλμα locus. palustris 
ideo dictus est, quod in eo attollant sese, et latissime ex- 
crescant, atque exoriantur arundi Sed eadem notio 
primaria tendendi in altum translata quoque est ad longi- 
tudinem, quorsum se res quasi tollant, et tandem perve- 


ΤΈΣΣΑΡΕΣ 


tivo. Itaque recte vulgo redditur intentis ocnlis adspi- 
cere," Vide cl. L. Bos Ellips. in voce. ** Apud Heliodor. 
^Ethiop. l. 8. p. 357. libidinosa Arsace ἀκλινῶς εἰς τὸν Θεα- 
yim em ras — intentisque oculis formosum ado- 


niant: unde τέλος, finis, extremum rei, quo tendit. Conf. 
Lat. telum, et Gr. τῆλε. E. S.] 

Τέλος finis. A τέλω facio, produco, perficio. [Τέλω pp. 
idem est ac Lat. tollo. 
** Ab antiquo verbo τέλω ductum est τέλος" ab hujus autem 
Dativo τέλει, est τέλειος pp. is, qui ad metam pervenit. 
Hine ἀνὴρ τέλειος, pecul. non is est, qui ad metam vitze, sed 
qui ad metam floris juvenilis pervenit. Hoc sensu Jupiter, 
apud Apollodorum, p. 8. ἐγεννήθη τέλειος, el Jovem τελείου 
ἀνδρὸς ὑλικίαν ἔχοντα dixit Cornutus de Natura deor. cap. 
9. p. 151. Ad rtatem. virilem pervenire εἰς ἀνδρὸς τέλος 
ἰέναι dicitur in Platonis Menec. p. 249. ἃς." L, €. V.] 
[Conf. H. Steph. ad Callim. Hymn. in Jov. vs. 57. et 
cel. Ruhnk. ad Timaeum voce προτέλεια, p. 224. 925.] 
['* Vectigal quoque τέλος dicebatur] [An a proferendo ? 
ut Belge: dicimus tol, of. schatting opbrengen?] ὠνεῖσιϑαι 
significabat redimere, sive emere; sic enim pro redimere 
ssepius (emere) dicebant Romani. Qui vectigalia redime- 
bant, publicani, illinc dicti sunt τελῶναι. In Glossis Philo- 
xeni Publicanus redditur δημοσιώγης, τελώνης. Dantur isti- 
usmodi composita bene multa: equorum emtor ἑππτώνης, 
boum emtor βοώνης &c.  Latent etiam variata hioc illic is- 
tiusmodi vocabula. In Oratione Andocidis nebulo quidam 
famosus, Agurrius, dicitur ἄρχων ε εἷς τῆς πεντηκοστῆς, Seri- 
bendum ibi, una voce, ἀρχώγης τῆς πεντηκοστῆς, i. e. prin- 
ceps publicanorum, qui redemerant quinquagesimam mer- 
cium, in portum allatarum." &c. L. e. Y. 

τέμνω seco. A τέμω, quod forte à τέω. Alibi vir celeb. 
** A verbo τέμω (qucd oljm in lingua Greca. exstitisse, 
docent proxima derivata τέμων, nomen Participiale, alia- 
que) duplex verbi forma orta est, usitatum, nempe, ver- 
bum τέμνω, et alterum τεμάω. Hoc, contractum in 7j4áo, 
tempora varia peperit, quz verho τέμενῳ adjungi vulgo so- 
lent. Significat autem 7éj«vv pp. seco in duas partes : unde 
τομὴ seclio &e. Περιτέμνειν, compositum, inde significat 
circumcidere, vel undique czedendo partem auferre. Usus 
autem voluit, ut verbum hoc, q 1mod etiam 
«περιτομὴ, precipue, tanquam proprium, attribueretur ac- 
tioni preputium eireumcidendi, quo sensu non tantum à 
sacris: scriptoribus passim fuit adhibitum, sed ab aliis 
quoque, qui res populorum tractarunt, quibus antiquitus 
in usu esset prepulii circumcisio. Probe distinguendum 
est hoc verbum περιτέμινειν ab altero ἐκτέμνειν exscindere, 
quod veteres Greci usurparunt de exscissione membro- 
rum virilium: unde ἐκτομὴ eastrationem notat. Inde rur- 
sus differt aliud ἀπσοκόστεσϑαι, (in Epistol, ad Galat. 5. 12. 
obvium,) quo verbo dicebantur non adeo castrati, quam ii, 
quibus partes genitales abscinderentur : qui mos in 
Oriente et olim viguit, et etiam nunc hodie obtinet. Illum 
baud dubie, in memorato loco, respexit Paullus." Hactenus 
ille, [A veteri illo τέμω ductum quoque est nomen τέμενος, 
de quo T. Η. ** Τέμενος, inquil, olim pp. dictus fuit ager 
separatus,ab aliisquesejunctus, ut regibus, aut viris eximiis, 
honoriscanssa, propter summa eoramin remp.merita,virtat- 
emque et res egregie gestas, attribueretur. Hic usus in 
Homero frequens est, atque in eam mentem Scholiastze 
exponunt ἀποτετμημένη κατὰ τιμὴν, ad Il. B. 696. Quibus 
in verbis origo vocis patet ἀπὸ τοῦ τέμειν, vel, ut postea 
dixere, τέμνειν secare, dividere. Eleganter expressit Ho- 
merus, Il. Z. 194. Οἱ Λύκιοι τέμενος τάμον ἔξοχον ἄλλων. 
Pari potestate, ἢ]. N, 313. X. 650. Vetustissimi vero mor- 
tales, quum nondum templorum struendorum aut ralio 
constare!, aut mos invaluisset, deos quoque honorabant 
istiusmodi τεμένει, i. e. disterminnta, et ad cultum divinum 
consecrata terre parte, ubi ara de vivo cespite solebat 
erigi, suflimentis adoleri" &c. &c. Conf. et Lennep. supra 
in ταμίας. E. 5.1 

Τένδω sive τένϑω, comedo. — Nescio, an à τένω, unde et 
Tiv», [Pluribus de hoc verbo disquirit H. Stephanas in 
Thes. t. 3. col. 1409. et 1410. laudatque in primis locum 
Hesiodi Ἐξςγ.. vs. 594, ἥμεατι χειμερίῳ ὅτ᾽ ἀνόσιτεος ὃν arida. 
TENOEI sive TENAEI, ut vulgo legi solet. Comparatio 
verbi Lat. tendere certissime demonstrat, originem esse 
repetendam à τένω tendo. Hesychius τένδει" ἐσθίει, Ratio 
tamen translationis minus obvia. Fortasse τένδει, sive τέν- 
θει, ibidem pp. idem est ac si Latine dixeris tenuat, atte- 
nuat, i. e. comminuit. Tenuare enim sine dubio et ipsum 
est à stirpe v». E. S.) 

[Τένω obsoletum verbum, cujus forma Participialis re- 
mausit in voce τένων, τένοντος tendo. "Tetigit eam Lenne- 
pius noster in τείνω, et alibi de verbo ἀτενίζω disputans. 
** A verbo τένω, inquit, (unde Lat. tendo et Greecum «ty», 
neo non Participium Substantive usurpatum vay) ortum 
est τένης, quod peperit compositum. ἀτοὴς intentus : nam 
a in hoc et similibus aliis p tendit. siguifi 
tionem, Ab ἀτενὴς porro verbum ἀτενίζω, i. e. valde 
intendo, ubi de oculis, vel de acie mentis, sermo est. Sig- 
nificat enim, quasi subintelligatar τοὺς ὀφθαλμοὺς vel τὸν 
νοῦν, intendere oculos, vel aciem mentis, et plerumque con- 
struitur cum Dativo, vel cum Preepositione εἰς et Accusa- 


Vide in τέλω, ubi plura invenies. . 


tuebat Adjectivum ἀτενὴς pp. 
illum notat, qui ondit et intendit nervos. Figurate hinc 
ponitur de homine austero et rigido: ut ab Aristophane 
in Vespis vs. 729. μηδ᾽ ἀτενὴς ἄγαν ἀτεράμων τ᾽ ἀνὴρ, qunm- 
quam 1 Scholiasta ibidem vocem ἀτενὴς accepit de furioso, 
διὰ τὸ ἀτενὲς βλέτσειν τοὺς μανίᾳ κατεχομένους. Vocabulum 
ἀτενὴς (proprio sensu de illo, qui summa cum virium con- 
tentione festinabat) adhibetur ab Euripide in A 
Tragedia deperdita: ὃ qua lioc fragmentum nobis serya- 
vit Hesychius : ἥκω δὲ 'ATENH'Z ἀπ᾽ οἰκιῶν. Ubi istum lo- 
cum attigi Grammaticus, ἀτενίζειν, inquit, λέγουσι τοὺς σὺν- 
τείνοντας καὶ ἐππερείδοντας τὴν ὄψιν. Quid sil rectis oculis vi« 
dere, in perdocta adnotatione, explicuit R. Bentleius ad 
Horat. Carm. ]. 1. 3. 18." &c. L. C. V.] [Conf. et de τένω 
Analog. p. 10. E. S.] 

Τέρας signum, prodigium Forte à lero. Alibi vir 
cel. ** Differunt σημεῖα et τέρατα," " inquit, ** eo, quod zx- 
i8 signa sint naturalia quarumvis rerum, τέρατα vero 
prodigia, seu signa preternaturalia ; sive in eclo, sive in 
terra, Divina potentia, przeter naturam, effecta videantur, 
eum in finem, αἱ rerum futurarum signa sint et portenta," 
An quod obterant, - sive stupore percellant eph 
que mortales? E. S. 

Τερέω terebro. A τέρω tero. [“ Τρητὸς à sisperas, verbl 
“ράω, ex τέραω, 8} antiquo τέρω tero. Ῥρᾷν siguificat per- 
forare : unde τρητὸς perforatus, foramina habens." 'p. u] 
[Apud Hesychium ex ipso verbo τερέν superest τέρεσσε 
pro ἐτέρεσσε, quod exponitur ἔπρωαε et ἐτόρνωσε. 
| τέρω producta faisse Oportel τεράω, cOhlr. τράω" 
contr. τρέρι" τερόω, contr. πρόω, Porro à cognato τόρω (unde 
πόρος el τορὸς,) τορίω, πορόω, τορύω ὅζο. Inde οἱ τόρνος tornus; 

»et Lat. torno, pro τόρενος, τορένω, similive forma. A σερέω 
autem τερέξω, τέρεβρος, unde foem. terebra, et verbum tere- 
bro. Ceterum etymologiam hanc valde commendat vox 
longius derivata ** τερήδων, Lat. teredo, vermis ligua te- 
rebrans, proprie vermis, qui in mari terit seu tere- 
brat, teste Theophrasto" &c. Stephan. et Scapula, in voce. 


E. $.] à; 
JCognata haud dubie vox est 


τέρμα terminus, Α τέρω. 
Lat. terminus, eademque, per cerlissimas analogice ^ 
à τέρω tero, repetenda. Sed fortasse hic altius 
dum est ad ipsum priseum verbum τέω tendo; ut ipm 
sive terminus pp. sit, quod recta defigalur, — 
cum. tensione α pangatur: p ut Hebrzi, ΜΝ 


δορανξονάο defigendoque frmius, suum 9Y33 (termiuas) 
dixere. An ex eadem origine el τέρμεις apud. —' 
i.e. «ovg pes, quia prolenditur, sive deorsum "xpo 
τέρμονες. item, ab Hesychio redditi τέλη, ios, tidem 
protensi, sepes cum tensione defixi, termini alti pacti? 
E. S.] 

τέρα mulceo, oblecto. A τέρω lero. [** Verba ἤδομεαι 
et aera ubi junguntur, diversam hanc habere debent 
significationem, ut $3er«a: pp. notet mente et animo 
deo, cígwiz9a, vero ex rebus visis et etes itin 
capere. Igitur τέρπεσϑαι dicitur is, qui grata 
videt: unde εὐτεραὴς, qui oculis alterius est gratus, - 
πὴς deformis, qui sua deformitate aliorum oculos offendit. 
T. H.] [De τερανὸς jucundua lege L.C. V. in σταμενός; 
Haque τέρπω hoc, à τέρω ductum, pp. fuerit proleses 
manu leviter tero, atque adeo blande inulceo, demulceo : 
τέρπομαι vero mnleeor leniter, aut, sensu Medio, titillo 


, me ipse demul iter. Hc certe lon. 
verisimilia. quam ista Etymologi, col. 752. 


μετάϑεσίς ἐστι τοῦ ς παρὰ τὸ τρέπεσϑαι, καὶ qae " 
ψυχὴν ἀπὸ τῶν βιωτικῶν φροντίδων, à. darà τοῦ 
τέρπω. E. 8,} 

τέρσω sicco. A τέρω tero, unde tergo, abstérgo. [De 
verbis tergo ac tergeo legatur A. Scl tens, Origg. Hebr. 
t. 1. p. 278. Proprietas iude repetenda videtur, quod qui 
abstergit, siccat, pr mana ferat leviter. 
Exemplum capiatur ex illo, Il, A. 267. σὰς ἐπεὶ τὸ μὲν 
ἕλκος ἘΤΕΊΣΕΤΟ, παύσατο δ᾽ αἷμα, Recte ibi Clarkius : 
at postquam vulnus quidem siecatum est, cessavitque san 
guis, Ad literam tamen vox ἐτέρσετο pp. notat detersum 
est. Unde notio siccandi,.per metonymiam, invaluit. 
Belgice dicas : na dat de wond af, was, ae, 
was, en het bloeden ophield. Reotissime igitur Scholiastes 
minor : ἐτέρσετο' P ero τῆς lx τοῦ αἵματος νοτίδος. 
clarior etiam alius locus est, Od, E. 151. Ulyssem autem 
in litore inveuit sedentem Nympha, οὐδέ ποτ᾽ ὅσσε Δακρυόν 
$i» TE'PXONTO neque unquam oouli à lacrymis mares! 
tur, pp. delergebantur. QCeterum de formatione wv 
τέρσω, (unde et apud Latinos superest Supinum tersum, 
&c. consule Analogiam Leuuep. p. 185. E. S.] 

τέσσαρες quatoor, Attice τέτταρες, [Tatio cipeliuionla 
nominum numeraliam quam difficilis exploratu sit, supra 
jam admonitum fail in Δέκα, Εἴχοσι, Ἕκατόν. Quodsi ta- 
men et hie loci conjectasse quredam liceat, τέ τέδσαρες sive 
τέτταρες videtur antiquae forme Pluralis esse (qualis La- 
tinis in tertia Declinatione desinit in ES) à Singulari voce 


TETTA 


obsoleta τέσσας, aut zérvap. Pro τέτταρ (unica litera 7 
adhibita) olim pronuneiatum fait zézaz* antiquissimi enim 
Graci litéras non duplicabant. Ab hocce rae superest 
quoque forma Adjectiva τέταρτος quartus, et. Adverbium 
ejusdem τετάρτως. Pro τέταρτος autem poéte dixerunt 
πέτρατος: qua fere lege et τέτρας quaternio dicitur pro 
πέτρας. Jam vero τέταρ hoc (quod etiam, obscurius pro- 
nunciatum, fuit τέτορες poetarum) in Plurali commodissime 
dabit τέταρες, unde τέτταρες, τέσσαρες. — Quodsi jam dein- 
ceps quzeratur, unde orta sit Singularis vox τέταρ sive τέ- 
79g, ex qua Pluraliter dictum τέταρες, sive τέτορες et τέτ- 
τάξες, τέσσαεες ; in promtu erit responsio. Qua enim lege 
ab obsoleto sive ὄνημι, est ὥναμαι, ἄνασαι, ὥγαται, et 
hinc ὄναρ somnium: eadem à τάω, sive τάμι, aut à τόω, 
sive τόμε, oriri potuerunt τέταρμιαι 5. τέτομαι, τέτασαι, τέ- 
τόσαι, τέταται, τέτοται, et hine τέταῤ sive τέτορ.  Stirps 
τάω, sive τέω, proprie notavit tendere, dein ponere, pecul. 
$ressus, adeoque stare: quod ipsum στάω Lat. sto esse 
à 7áw, alibi ostensum fuit. Itaque τέταρ, sive τέτορ, pp. 
notare potuit id quod stat, sive ereclum tensumque con- 
sistit. Unde Plur. τέταρες sive τέτορες, ita dictos fuisse 


putem pedes, quasi stantes, Arab, £3) 28. Qui quidem 
pedes quam in animalibus plerisque, bobus, equis, ovibus 


( 979 ) 


spiratione adhibita etiam dixerunt ϑέω. Confer supra in 
voce. lllue referri potest etiam forma τῇ accipe pp. tende, 
vel extende manum, ad capiendum. : Vide in τάω. E. S.] 

Τήκω liquefacio, pp. attenuo. Fortasse à τάω extendo. 
[Conf. in 7£yy», et A. Schultens. Origg. Heb. t. 1. p. 
131. *' Táxsw, notat ex substantia solida liquidum red- 
dere, et liquefaciendo attenuare. Swpe de metallorum 
quovis genere liquefacto ponitur, sed eliam pro tabescere, 
de corpore humano, quod marcescit et extenuatur. Unde 
τήκειν τὸ σῶμα dicilur tabes. In Proterito Medio τέτηκα 
est potestas neutra, ita nt pp. notet sum tabefactus : qua- 
lis vis etiam est in σέσηπα &c. T. H.] 

[Τήλε et τήλου proeul. ““ Adjectivum antiquum fuit τῆ- 
λος, Latinis olim quoque usitatum, telus, tela, telum. Hu- 
jus femininum tela Substantive significavit extensum 
linum: neutrum vero telum idem ac βέλος, sive jacn!um, 
inlongam protensum. Ejusdem hujus τῆλος pp. protensus 
Genitivüs Singularis est τήλου᾽ &c: T. H.] [Nimirum 
τήλου Adverbialiter accipitur per ellipsin Przepositionis 
ἀπὸ, ἐκ, vel similis. ᾿Αποτήλου plena phrasi legitur, Od, 1. 
117. τῆλε vero videtur esse, pro τήλει, Dativus, sive Ab- 
lativus antiquus, obsoletze vocis Subst. τῆλος, sive potius 
τῆλις, in Gen. τήλεος, Dat. τήλεϊ, τήλει, et, iota neglecto, 
τῆλε. Haclege τῆλε plene fuisset ἐν τήλει. Idem τῆλε in 


&c. sint numero quatuor: ipse numerusq ius inde 
idetur fuisse desumt Etymon illustrare poterit Hebr. 


ur fuisse 

et Ar. QN sive e 9i qualuor,itidemà (3 f3 con- 
stitit, ductam. De terminatione xoa, in τεσσαράκοντα 
quadraginta &c. vide supra in εἴχοσι. E. S.] 

τέττα vox benevolentiz aut honoris &c. Ejusdem ge- 
neris cum ἄππα, &rra* dequo supra. [Itaque per óvosa- 
ποποιίαν dictum fuerit. Occurrit apud Homerum, Il. A. 
412. ubi Diomedes ad Sthenelum : τέττα, σιωπῇ ἧσο, ἐμῶ 
δ᾽ ἐπιπείθεο μύθῳ. Editio Clarkii et Ernestii ex Eustathio 
hanc habet : «προσφάνησίς ἔστι φιλεταιρική. Toic 
δὲ σχετλιαστικὸν γοῦσι τὸ τέττα [fortasse τέτλα] ἀποκοπὲν 
ἐκ ποῦ τέτλαθι. Vide et Hesych. in τέττα, ibidemque viros 
doctos. Idem Hesychius antea przbuerat vocem τέτα" 
λίαν, κάρτα.  Videri possit hoe posterius τέτα contractum 
fuisse ex τέταα, qua forma nobis praebeat accusativum 
Plur. neutr. gen.  Adjectivi cujusdam obsoleti τέταος" 
quod à τάω tendo, τετάω intendo. Apud H. m certe, 


. Od. 4. 29. legitur τέταται, tanquam 3 pers. Sing. à τέτα- 


4 pp. tendor, extendor. Unde Hesych. τέταται" τείνει. 
Est quoque in eodem sepius obvium τέτατο tensum eral, 
Il. τ. 372. vel tendebatur, intendebatur, Tl. M. 436. &c. 
Tali certe ex origine τέτα dici potuisset pro τέταα, vel et 
pro τέταε, tanq forma Imperativa de persona 
Singularis pp. tende, intende: quod ipsius τέτα etiam 
sit, media consonante (ut in compluribus 
aliis) geminata. E. S.] 
Ὑέττιγξ cicada. Vox facla à sono, quem per zetatem 
edit. E. S.] 

. Τευτάζω satago, sedülo rem gero. Forte pro τετάζω, 
unde τεταύζω. A. τάζω, pro. τάσσω, de quo suo loco. 
[Timeus p. 235. τευτάζων, πραγματευόμενος, ἐνδιατρίβων" 
ubi vide cel. Ruhnkenium, à quo verbum hoc plenissime 
exponitur, et lingue Grzecae vindicatur: laudatis quoque 
viris eruditissimis, qui de eodem egerunt, Hesych. τευτᾶ" 
πεχνᾶται" ubi Guyetus, * A τέω, inquit, τεύω, τεύχω, TEU- 
πάω, τευτάζω.᾽ς Simplicior forlasse est derivatio I 


p dem babet rationem, uti v. gr. in τηλέσκο- 
Troc et τηλεσκόπος, τηλέμαχος, τηλεφανὴς &c. pro i» τήλει 
φανὴς Χο. Eadem fere ratio est formarum τηλόθι et τηλό- 
ϑεν, nisi quod particule ad finem adjectz 2i, et ϑὲν locum 
przepositionum hic servent. Celernm τήλω sive τέλω an- 
tiquum verbum est, quod recentiores dixere τέλλω, el 
proprie vi sua respondet Belgico opschieten. Conf. infra 
suo loco τῆλος. E. S.] 

[Τηλία vas situle figura &c. Etymol. col. 756. 57. T»- 
Ma, «τἤγμα τετράγωνον, ἐφ᾽ οὗ ἤτοι τὰ ἄλευρα πιπράσκεται, ἣ 
ἀλεκτρύογες συμβάλλονται X. T. A. Videtur pp. vox Ad- 
jectiva esse à masc. τήλιος, quod à τῆλος. Thema τέλω, 
Conf. in τήλου. E. S.] 

[T£A:6 fcenogracum.  Fortasfe diclum à 75A», h.e. 
idem ac τέλω, τέλλω, Belg. opschieten. Vocem hano supra 
jam tetigimus in altera τῆλε, quee adverbialiter accipi vi- 
detur, pro τήλει, Dativo Singulari vocis τῆλις. Quod 
autem feenogrzcum. Graece. τῆλις dictum sit, repetendum 
videtur à forma hujus plante. —** Est caula, inquit Mar- 
linius, et siliquis longe extensis." E. S.] 

[Τήνελλος et τήνελλα.  Videri possint esse Latinorum 
tenellus et tenella : sed toto ccelo inde sunt diversa. Aris- 
tophan. in Equit. vs. 976. Si quidem eum clamore vin- 
cas, τήνελλος εἶ tenellus eris, id est triumphum duces mu- 


Sicum, Idem in Aclarn. vs. 1998. τήνελλα γῦν &c. ubi. 


Steph. Berglerus: “Τήνελλα vox ficta" inquit **ad ex- 
primend num organicum, in Epinieiis carminibus 
adhiberi solita" &e. Idem ad Equit. vs. 276. “" Schol. 
νικηφόρος, ὙΤήνελλος δὲ κρουμάτιον ἐπινίκιον, tenellus est so- 
nitus lyrze aut tibize, index vietorize. &c.- E. S.] 

Τυρέω servo. Α τέρω [Etymologus p. 757. 47. Twp 
παρὰ τὸ Sia, ϑηρῶ" Verov yàp τρέχει τὶς καὶ ϑεωρεῖ. x. v. A. 
Howe longius petita. Rectius igitur cel. Lennep. à τέρω, 
Lat.tero. Illustrare poterit hanc stirpem collatio Hebraici 


V7), Arab. Qe p2» pp. trivit; dein tractavit studiosius, 
libram, ex. gr. quasi dicas, contrivit. Qui oves pascit 
dul 


iana, à τεσάζω" quod repeti potest à τετάω, hoc vero pro 
forma reduplicata accipi verbi 74». Prima, nempe, verbi 
litera cum repetita, ex 7v, oriri potait 2:74», qua lege 
ἃ κράγω est κεκράγω, à λήθω, λελήθω &c. Jam vero quum 
πάω idem significet ac τέω tendo, hae quidem ex origine 
πευτάζειν pp. faerit tendere, contendere, atque adeo σπου- 
δάζειν, φροντίζειν Χο. Cetera vide apud Ruhnkenium, et 
Hemsterhus. in Poll. 1, 9. 137, E. S.] 

Τεύχω paro, fabricor. A τέκω, vicino τύχω. Stirps τέω 
protendo. [** Verbum antiquum τέκω, significans pp. in 
lucem profero, pario, creo, multiplici forma olim contere- 
batur. . Iu Lexicis hinc reperitur τεύχω struo, paro. Id 
origine sna idem est. Verbi flexus tantum sunt diversi 
πέκω, τίκω, τίκτω, τύχω, τεύχω," L.C. V.] Vide et infra 
in τέχνη, Tuyxáyw. 

Τέφρα cinis. À τέφω, quod idem forte ac τύφω.  [Ety- 
mol. col. 755. 55. Τέφρα, arapà τὸ τύφω, τὸ καίω, à κεκαυ- 

Ὑέχνη ars, A τέκω, unde τεύχω. [**Contracta vox est ex 
πεκίγη" in masc. gen. τέκινος, quod a τέκω, pro quo in Prz- 
senti dicitur τίκτω, notatque pario, in lucem profero. ἃ 
πέχω ergo est τέκινος, contracte τέκχνος, τέκνη, et, mutato x 
in x, τέχνη. & τέκνος superest neutrum τέκον, quod Sub- 
slantive notat filium. Ὑέχνη igitur pp. significat artem, 
proferentem in lucem. Artis autem opificia et artificia 
vocantur τέχναι. Sic ars oratoria τέχνη ῥητορική" ars pic- 
ioria τέχνη γραφική, Hinc est ἄτεχνος, accentu in prima 
sylaba posito, notatque sine arte confectum. Preterea 
τέχνη (ars) etiam dolum notat: unde ἀτεχνὸς, accentu in 
ultima syllaba posito, apud G dicitur simplex, sine 
ullo dolo &c. Τ, H.] 

[Τέω pp. tendo (forma verbi cognata alteri τάων simplex 
est thema, unde τέγω, τείγω, τέλω &c. producta sunt. Αἀ- 


, easque observat, contrgctat eas sepius. Hsc for- 
lasse notio curandi, servandi gregem. E. $.] : 
Τήτάω privo. A ^7» privatio: quod à 7áw extendo, 
teuuo, [Etymol. col. 757. 51. Τητᾶ" Ἡσίοδος σημαίνει à 
ζητεῖν" ἐκ τοῦ τάω τοῦ συμιαίνοντος τὸ ζητῶ γίνεται κατὰ ἀνα- 
δισλασιασμὸν, τωτάω, τατῶ" καὶ κατ᾽ ἔκτασιν Tur. Ηπο 
derivatio forte si ima est. Itaque à τάω, 
(quod idem. ac τέω tendo, extendo) est τατάω, sive putius 
τετάω, οἱ dein τητάω, valdeextendo. Videdicta in τευτάζω. 
A notione autem valde extendendi se (Belgice zich uit- 
strekken tot iets) est illa desiderandi, frustra expetendi. 
Ut in illo Hesiodi, "Ey, vs. 408. Ne tu quidem petas 
ista instrumenta ab alio, illeque recuset, tu. vero 774 pp. 
extendas teillec, habere desiderans. Vide Grevii Lectt. 
adh.l, E. 5,7. 

Trnózicinanis, A τάω repetendum. [A τάω, vel vé», 
forma illi cognata, est τέῦς vel τῆῦς. ^ Etymologus, c. 758. 
2. repetebat à δεύω rigo, quasi pp. esset δεύσιο;, τὸ ὕγρον, 
inquit. ** καὶ ἔκλυτον νοεῖται. Apud Homerum legitur, Od. 
T. 316. et Od, O. 13. σὺ δὲ τηῦσίην ὁδὸν ἔλθης, Vide ad 
priorem illum locum cel. Clarkium. E. S.] 

[Τιάρα tiara, capitis tegmen apud Persas. Vocem ori- 
gine Persicam esse, Brissonius, Scaliger, alii observarunt; 
Conf. H. Relandi Diss. 8. de ver. ling. Pers. p. 259. 953. 
et viri docti ad Hesychium in voce. E. 8.] 

Τιθαιβάσσω [οἱ τιθαιβώσσω] mellifico. Pro ϑαβάσσω, 
quod pro ϑαάσσω, B inserto, more Zolum. A ϑάω se- 
dere facio, repono. [Homerus in descriptione antri Nym- 
pharum, Od. N. 106: ἔνϑα δ᾽ ἔπειτα ΤΙΘΑΙΒΩΊΣΣΟΥΣΙ με- 
λίσσαι, Que vox in Hesychio redditur ἐναποτίθενται i. e 
intus reponunt sibi. Reliqui fere veteres pro composito 
habent ex ἀποτίθεσθαι τὴν βόσιν, ὅ ἐστι τὸ μέλι. Vide 
Schol. apud Clarkium, et Eustath. p. 1748. 99, et 1735. 
44. cui quidem eruditissimo interpreti olim dixisse viden- 
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tur Grieci τιθαβάσσειν" unde τιθαβώσσειν, et denique, iota 
iuserto, τιθαιβώσσειν. Lennepiana derivatio haud dubie 
est simplicior. E. S.] , 
Τιθασσὸς, [olim per simplex σ τιθασὺς,] cicur. Α 64: 
de quo modo ad τιθαιξάσσω, , 
Τίθημι pono. A θέω moveo, curro. [Conf. Analog. p. 
112. 113. et Animadverss. p. 440-443. ** τίθημε non 
tantum significat pono, sed et constituo,faeio. Huno sig- 
nificatum exemplis firmarunt Grevius in. Lectt. Hesiod. 
p. 54. Elsnerus, Obss. t. 9. p. 339. et δ. Alberti Obss. 
Phil. in N. 'l'. p. 346. Est autem verbum τίθημι de 605 
rum genere, quz: Grammatici vocant reduplicata. Abjecta 
reduplicatione remanet 9554, quod proxime oritur e veteri 
verbo θέω, unde tempora remanserunt in usu θήσω, τέθεικα, 
ἔθηκα." &c. L. C. V.] [Nostra quidem ex sententia ver- 
bum vetus fuit e, cui syllabee si adjiciatur &, ex ἐγὼ, ori- 
tur £z, adjecto vero με ex ἐμις adhibitaque reduplicatione, 
exoritur τέϑεμι sive τίθημι. Θέω vero hoc, adspiratum, 
pp. idem videtur fuisse ac 7év simplex, id est, tendo. A 
tendendi notione est illa translata currendi, ponendi, fa- 
ciendi, pro varia verbiconstructione. Conf. τανύω &c. E.S.] 
Τίκτω pario. -A τέκω, quod cum τεύχω, τύκω &c. com- 
ponendum.  ['** Vetus verbum fuit 7£xw, cnjus quadam 
tempora, a Grammaticis ad τίκτειν relata, in usu reman- 
serunt. Significavit autem στέκω idem quod paro, pario. 
Proximum ejus derivatum τέκος ab Homero frequenlatur, 
A τέκος Adjectivum ortum fuit τέκινος, τεκίνη, τέκινον. Ulti- 
mum hoc contractum dedit τέκνον, quod feetum notat. A 
Praeterito autem Medio τέτοκα ortum τόκος, pp. est res ge- 
nita, sive in lucem ab alio edita. Figurate sic Venus di- 
citur summo, quasi, parente edita: quo fere sensu τοῦ 
πατρὸς ἐκγόνους TO'KOYZ dixit Plato de Rep. l. 8. p. 555. 
&c." L. C. V.] [Conf. supra in τέκμαρ, τέκω &c. E. S.] 
τΤίλλω vello, vellico. A 7i» fortasse. [Etymol. c. 758. 
30. repetit à voce κτίλος, arietem significante 5 ἢ ἐκ τοῦ 
τείνω, addit, τὸ ταγύω. Atque à τίλω, simplieiori (unde 
dein factum est τίλλω) haud dubie est κτίλω" à κτίλω vero 
πτίλος, pp. qui vellitur, h. e. cujus lana evelléndo decerpi- 
tur. Quid vero τίλλω pp. significet, optime docuit Hesy- 
chius. * TÍíXA&* àvac"z&,i. e. sursum trahit." Nimirum 
cognationem habet riostrum τίλλω, (quod olim 7/2»,) cum 
altero τέλω, et 7óAw, unde τόλλω, sursum tendo. Stirps 
adeoque est τίω, cognata alteri τέω tendo. — Conf. in τις 
γάσσω. Ceterum quod idem Hesychius τίλλει reddit μέμ- 
φεται, i. e. culpat, accusat, et διαβάλλει, i. e. calumniatur, 
Etymologus vero, col. 493. 10. et 713. 8. σκώπτει con- 
vieiatur: ea significatio metaphorica est, à vellendo et 
carpendo ducta, quemadmodum in Latino detrahere ab 
aliquo, Hebr. ΠῚ &e. E. S.] 


Τιυάσσω quatio. A τίω protendo, moveo. [Etymol. col. 
759. 7. repetit ἀπὸ τοῦ Ic, ἱνός, ἰνάσσω, xal τινάσσω" οὖκ ἀπὸ 
τοῦ τείγω.  Verisimilior foret Martinii conjectura, *' i- 
νάσσω esse, quasi σινάσσω, à σείω moveo. Sane literas c 
et 7 permutari solitas fuisse, quis neget? Malim tamen, 
cum Lennepio, stirpem statuere τίω, quod verbum pp. 
idem valuerit ac τάω et 7év tendo: ut ἃ τίω producta sint 
vivo, τινάω, τινάσσω, pp. tendo validius, atque adeo con- 
cutio, excutio, disrumpo. Suidas τινάξαι" διαῤῥῆξαι, dis- 
rumpere. Ubi laudat Epigramma aliquod (Antholog. 1. 7. 
p. 591.) Sed ego primum quidem cachinnatus sum, δεσμὰ 
τινάξαι Οἰόμενος, putans vi me ex um esse, 
nempe tensione validiori. E. S.] 

Τινθαλέος calidus, fervidus. Forte pro τιθαλέος, quod à 
ϑαλέος" et hoc à ϑάλω, unde ϑάλλω, de quo suo loco. 

[Tów solvo. ““Τίνω, ex Tí» derivatum, eandem cum 
ipso significationem habel: nimirum luo, solvo, persolvo, 
pendo, rependo" ὅθ. Stephan. Thes. t. 3. col. 1567. 
1572. Hesychius τίνειν" ἀποδοῦναι, Nempe ivo i. ἃ. τείνω 
tendo, tensa quasi manu, vel extenta manu, reddo. Conf. 
οἱ τίνασσω. E. S.] x 

τὶς aliquis, et τίς quis. A ví, vicino τείνω. [Genitivus 
casus τινὸς (quia literam y habet insertam ante termina- 
tionem cz) satis demonstrare videtur, verbum, unde prox- 
ime ortum sit, fuisse τίνω, i. q. τείνω pp. tendo, de quo 
quidem τίνω modo dictum est, suo loco. A notione tenden- 
di fluxisse videtur altera cum tensione, aut tensa, quasi, 
manu demonstrandi, vel indicandi: unde oriri potuit no- 
tio pronominis aliquis &c. Eadem fere ratio est in Hebr. 
TW. INT &c.. Conf. etiam dicla in ὅτι. E. S.] 


[Τιταίνω tendo, intendo. Etymolog. c. 744. 5. Ταίνω, 
κατὰ ἀναδιπλασιασμὸν, τιταίνω. | Est autem ταίνω pp. idem 
quod τείνω, et pronuntiatione sola diversum fuit. A ταίνω 
hoc superest vox derivata «uia tzenia, fasciam, quasi, ex- 
tentam, genusve vermium longiorum notans, formamque 
verbi ταίνω clare demonstrans. Porro à ταίνω est τιταΐνω, 
fere ut à βάω, Bai», est βιβαίω, à λαίω, λιλαίω, à τράω, 
τραίω, τραίγω, τιτραίνω. — Proprie notat tendere fortius sive 
i»tendere. Rectissime igitur H. Stephanus, 'Thes. t. 3. 
c. 1307. h. ** Τιταίνω significat - «e distendo, inten- 
do,contendo. Od. 4. 259. τίς “δέ xs τόξα τιταίνοντ᾽ quis 
arcus intenderit. Item equus, aut aliud jumentum, di- 
citur τυταίνειν ἅρμα, aut ἄροτρον, quum trahendo ipsum ve« 
luti contendit, aut extendit; ut 1l. B. ἱδεώσει δέ τὺ ἵππος 
ἐύξοον ἅρμα τιταίνων, id. est, τείνων, ἕλκων, imquit Scholiastes. 
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* Aliad 74i», tanquam hine diversum, prebet idem 
Lexicographus, eodem tomo 3. col. 1579, quod notat pu- 
nire, poenas sumere, ulcisci, primamque syllabam habet 
longam, ut prius τεταίνειν extendere primam habet bre- 
"vem. Sed posterius hoc τιταίγειν (cum prima syllaba pro- 
ducta) ab altero isto τιταίνειν (cum prima.syllaba brevi) 
quantam ad originem. verbi et siguificationem primariam 
attinet, tam parum differre, quum Lat. pendere et pendere, 
origine sua, diversa sunt, docere poterit nota Guyeti ad 
Hesiodi Theogon. vs. 209. ubi poéte verba: φάσκε δὲ 
TITAINONTAZ ἀπασϑαλίη μέγα ῥέξαι "Ἔργον Latini inter- 
pretes sic reddunt: Dictitabat porro, poenas sumentes ex 
protervia magnum patrasse facinus. Αἱ Guyetus. “ Ti- 
ταίνοντας, inquit, porrigentes, hoc est, τὴν χεῖρα ὀρέγοντας.᾽" 
&c. E. S.] à 

[Tízavog calx. Ab eodem τιταίνω, sive potius à simpli- 
ciori forma, τιτάνω, ex τάνω orta, est τίτανος. Recte Mar- 
tinius ** dictam puto, inquit, quia extenditur illinendo, seu 
obducendo." E. S.] 

τιτϑὺς mamma. Per reduplicationem factum videtar à 
Sá» vel Sóv. Vide supra Oz. [Eliam τέτθη, sive 7:733, 
in forma feminina vocis, dicitur, notatque posterius hoc 
quoque nutricem. Timzus in Lex. Plat. τήθη" μάμμη 
&c. Ubi cel. Ruhnken. p. 256. ** perpetua est confusio" 
inquit ** vocum 46», τόν, τίτθης, τηϑὶς, τιτϑίς" in quibus 
scribendis tam parum sibi constant librarii, quam, in iis 
explicandis et distinguendis, Grammatici" &ec. Ansam 
huic confi i videtur dedisse pronuntiatio vicina voca- 
lium » el. Origo quoque eadem fuit verborum τέω, τίω, 
sive ϑέω, Sí», in tendendo posita. A tendendo sive pro- 
tendendo mammam dicta videtur nutrix τιτθὶς, sive τηϑίς" 
mamma vero, quze protenditur, 7:705. Aliter cel. L. C. V. 
de voce ϑηλᾶσαι, lactare, agens, ** Θηλᾶσαι, inquit, signi- 
ficat mammam przebendo lactare; ortum à $533 mamma. 
1n hac voce subsistunt Lexicographi. Potuerant tamen 
originem invenire verbum Sáx. In Homeri Il. 0. 58. "Ex- 
70e μὲν ϑγητός τε, γυναῖκά τε ϑήσατο μαζόν. Absurde Gram- 
matici dicunt, ϑήσατο contractum esse per Syncopen ex 
ϑυηλήσατο, vel θηλάσατο. Hesychius prebet Activum ϑῆσαι, 
explicans illud ϑηλᾶσαι. Jam vero ut μήσατο est à verbo 
μάω, sic ϑήσατο est à θάω. Θάω, verbum Lexi- 
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ponere pravis facinoribus est punire. L. C. V.] [Conf. 


ΤΡΆΓΟΣ 


titur ea vis quoque in ipso verbo, ni fallor, aliqua ratione 


illud poétz Arabis,in Anthologia, sive Excerptis H 
Schultensii, p. 390. δι; ᾿ταξθ sv ap- 


pendimus ipsis, prout appenderant: ubi vide Schultens. 
To particula enclitica. Proprie antiquus Dativus est 
artienli τὸς, unde τοῦ &c.. [Nescio, an rectius dicamus, 
τοὶ hoc pp. idem esse ae σοὶ, tibi, quod pronomen cum 
emphasi quadam redundet. Conf. Animadverss. ad Ana- 
log. p. 291. Cum Lennepio facere videlur cl. Hoogeveen. 
Doctr. Particul. cap. 56. p. 1152-1170. ubi eruditissime 
disseritur de origine atque usu hujus parlieule. Vide 
tamen, an τοὶ, pro σοὶ, (tanq pr perso- 
ne) manifesto sese praebeat, Il. A. 25. Ne te senex cavas 
ego apud naves offendam—M νύ TOI οὐ χραίσιμῃ σκῆπτρον, 
xal στέμμα θεοῖο Ne forte tibi non prosit sceptrum et in- 
fula dei. Adde Il. A. 39. 40. 107. 123. 150. 173. 177. 
181. 204. &c. quorum locorum notitiam debemus Indici 
Seberiano. Neque aliter res sese habet, Il. A. 419, Vado 
ipsa in Olympum τοῦτο δέ ΤΟΙ ἐρέουσα ἔπος Ait τερπικεραύνῳ 
hoc tibi verbum dictura Jovi fulmine gaudenti. Redun- 
d hae: 


posito ἐκτολ ; quatenus notat exantlare labores, 
Hesiod. 'Azz. vs. 44. E 5. 

Ῥονϑορύζω et τονδορίζω murmuro. Factum à sono. [He- 
sychius τόγϑρυς" φωνή. An de voce sive fragore tonitrus,. 
ut φωναὶ, Apocalyps. 11. 15. 19. &c. Hoc pacto conve- 
niret Germ. thunder, Belg. donder? E.S.] 

[Τόμαροι haruspices. ** Τόμαροι vel τομοῦροι. In nostris 
Homeri editionibus, Odyss. II. 403. sic legitur: Εἰ μέν κ᾿ 
αἰνήσωσι Διὸς μεγάλοιο ϑέμιστες. Pro ϑέμειστες veteres olim 
legere (ut dudum observavit Scaliger, Animadv. ad Euse- 
bium, p. 82.) τομοῦροι, vel τόμαροι" quod melius esse, ex 
eo probabant, quia oracula nunquam Homerus dixerat 
ϑέμιστας, sive leges et jura, quibus civitates continentur : 
idque verum esse, nec negari debuit ab Isaaco Casaubono 
ad Strabon. l. 7. p. 506. Nam quod hanc potestatem 
oraculi, in illo vocabulo, Hymnus in Apollinem, vs. 394. 
praeferat, id ostendit, Homero carmen hoc esse abjudican- 
dum: quod etiam aliunde argumentis satis liquidis con- 
firmari potest. Alteram vero lectionem τομοῦροι mirifice 
constabilit Lycophron, vs. 223. nomen hoc pro vate usur- 
pans: ubi Grammaticorum loca collegit Potterus, Ratio 


dare videtar h. 1. τοὶ istud cum j da ᾳ phasi, 
quasi Belgice dicas: Ik vertrek zelve-naar. den Olymp, en 
ik gaa.. je dit woord zegzen aan Jupyn enz. . Vide ibidem 
vs. 425. 496. Pariler Il. B. 2998. ἀλλὰ xal ἔμιπης Αἰσιχρόν 
ΤΟΙ δηρόν τε μένειν, κενεόν τε viéz Sas Maar het was je toch 
Schandelijk, lang te blijven, en dan noch ledig weer naar 
huis te keeren. Adde et alia, à clar. Hoogeveenio laudata, 
ut Aristoph. in Pace vs. 933. Εὖ τοι λέγεις, Belg. dit zezje 
wel. ll. A. 76. Τοιγὰρ ἐγὼν ἐρέω want dit zal ik je gaan 
zeggen &oc. et conf. in primis A. Schultens. Instit. ad 
Fund. ling. Hebr. p. 453. E. S.] 

Τοῖχος paries. A τεΐχω, vicino alteri τεύχω. [Etymolog. 
€. 761. 24. Τοῖχος" παρὰ τὸ τεύχω, τὸ κατασκευάζω, γίνεται 
τεῦχος, καὶ τοῖχος. Τοιχωρύχος, καὶ τοιχορύκτης, κλέττης, 
ληστής.} 

[Τόκος fenus. ““Α τέκω pario 7óxoc-est partus. Par- 
lus mulieris pp. sic dicitur: poétis etiam filius. Egregie 
vox transferlur ad significandum fcenus à summa pecunize, 


cographis, significavit alo, nutrio, suceum prabeo. ἃ Sá» 
ortum 642». Hinc nomen remansit $223; ramum virentem, 
et succo adhue suo nutritum, significans. Litera ^ redu- 
plicata, ín usu remanserunt ϑάλλειν et θάλλος. Θάλλος, pp. 
quivis ramus virens, eximie significabat ramum olive sem- 

er viridem.—Etiam vox τίθασσος mansuetus et cicur est 
à verbo Sá», reduplicato 7/04». — Animalia mansueta τί- 
Sazea dicebantur, quasi altilia.— Verbum hoc «$4» redu- 
plicatum contractum fuit in 7:92. Hinc fluxit vox super- 
stes 7,93 nutrix, quee mammam praebet. Eadem quoque 
dicta est τιϑήνη. Hinc verbum τιϑηνεῖν nutricis instar ali- 
menta przebere" &c.] : 

τιτίζειν pipire, de sono, quem edunt pulli avium. [Accu- 
tate Eustathius, ab H. Stephano laudatus, τιτίζειν adhiberi 
monet de pullis avium, vocem simpliciter edentibus; qui 
vero, ubi esuriunt, dicantur τρίζειν. E. S.] - 

Τιυτράω terebro. A τράω, pro τεράω" quod à τέρω. [ Prima, 
nimirum, litera cum vocali ; geminata. Conf. in τυταίγω, 
7iTt5exw. Relege porro dicta in τερέω. E. S.] 

Τιτρώσκω vulnero. Proprie non differt, nisi forma, à 
πιτράω.  [Tpáw nempe dixerunt pro τεράω, τρόω autem, 
sive τρώω, pro τορόω, unde τρῶμα vulnus, et τρῶσις vul- 
neralio. Α τρώω porro est 7ezcw, τρώσκω" hinc τιτρώσκω. 
Ceterum alia quoque verbi forma fuit τραύω, unde τραῦμα, 
et, ab hujus Dativo τραύματι, derivatum φτραυματίζω. 
Conf. in τραύω. E. S.] 

τιτύσκομαι dirigo ad scopum. Α τύω, quod cum τίω, 
tivo, τυταίνω componendum. [Vide supra in τείνω, ** Ver- 
bum intueri haud dubie metonymicum à veteri tuo, tueo, 
7óty. Unde apud Homerum τιτύσκεσϑαι tensum colli- 
neare sibi. Hoc Latinis veteribus erat tui, intui, et mox 
tueri, intueri." Alb. Schultens. Comm. in Proverb. Salom. 
p. 380. E. 5.7 - 

Τῖφος palus, uliginosus locus. Forte cum τῦφος com- 
ponendum. [Forma faminina est etiam τίφη, frumenti 
genus notans, sive porcorum pabulum, Vide viros doctos 
ad Hesycbium, in τίφαι, τῖφος &c.. Etymol. ἀπὸ τοῦ τύφεσ- 
θαι, 8 leri πύϑεσθαι x. τ. ^. E. 5.7 

Tí» honoro. Etiam pro eo τίνω dicitur. Utrumque 
componendum est cum τείνω tendo : quasi contendendo ad 
pretia rerum translatum. [Τίω, zi» &c. pp. significant 
l. 4, τείνω lendo, unde τίειν pendere, vel appendere fune 
tenso, Veteres dixere τίειν &^áevyya (bilaneem seu li- 
bram suspendere.) Hine ponitur pro appendendo metiri, 
mensurare. Transfertur quoque ad premia, et maxime 
ad panas, alicui tributas. Quare τίειν et τιέειν est appensas 
et tributas sibi poenas solvere, ut Latini dicunt solvere 
penas, id est, pendere. Hino τιμὴ ἕο. Porro τιμωρὸς, 
qui poen; infligendze curam habet, et verbum iaspto* 
unde τιμωρεῖσθαι ἑαυτὸν significat semel ipsum punire, 
animum dolore cruciare &c. T. H.] [Ab appendendo 
igitar translatam verbum τίω pp. significavit pretium pono. 
Hine duplex manavit significatio, honorandi et. puniendi. 
Pretium ponere meritis alicujus est honorare: pretium 


tanq! à patre, procreatum. Quam in rem insignis est 
locus Platonis, de Rep. l. 8. p. 555. ubi feneratores di- 
cuntur reportare τοῦ πατρὸς ἐκγόνου; τόκους πολλαταλασίους 
fenera tanquam filiolos patris multiplicatos. Sciendum 
autem est, usuram à veteribus etiam dictam sAsovaeq4oy 
pp. multiplicationem : (Hebr. 1*3") quamvis ista duo 
vocabula distinxerit doctus interpres Ezechielis, cap. 18. 
8. 13. et 17. τόκον xal πλεονασμὸν οὐκ ἔλαξε᾽ &c.. L. C. V.] 

Τόλμα audacia. A τόλω, unde Lat. tollo. Componen- 
dum est cam τέλω &c.. [““Ὑλάω contraclum est ex ταλάω, 
quod à τάλω. Pro iis eliam. τόλω, τολάω, et, interposita 
I4, τολμάω" unde patet, τλάω et τολμιάω verba esse ejus- 
dem originis. Jam egregia verbi τολμάω potestas est 
apud Graecos, qua sepissime ponitur pro in animum in- 
duco. Ka elegantia Apostolus Paullus usus est ad Roman. 
cap. 5. 7. ubi dicitur ὑπὲρ τοῦ ἀγαθοῦ τάχα τις καὶ τολμᾷ 
ἀσοϑανεῖν, 1. e. in animum inducat mori.^ T. H.] [Ni- 
mirum nomen τόλμα hac lege est à τέτολμαι, prima. per- 
sona Prreter. perf. Pass. verbi τόλω, quod proxime con- 
veniat cum Lat. tulo: unde (in Perfecto verbi fero) est 
tuli, et (in tollo) sustuli. Latini inde fortasse quoque 
habent suum tolus, tanquam nomen proprium ; unde capi- 
tolium dictnm voluere veteres: et tolutim. Nescio, an et 
θόλος (pro τόλος) adspiratum hue pertineat, quod de tholo 
:dificii ponitur, quasi dixeris τόλον sublatum altius, E. S.] 

Τολύπη glomus lange &c.. A τόλω, quod cum τέλω &c. 
componendum. [Hesychius: τολύπαι' τὸ κατασκχευαστὸν 
ἔριον. ** Τολύπη apud Grecos notavit glomum lan: carmi- 
natz, sive preeparatze, Hinc derivatum verbum τολυπεύειν 
pp. significat glomerare, conglomerare, ut sepe est apud 
Homerum. Dicitur enim de rebus gravibus, quze multo 
labore conglomerantur, quasi, et efliciuntur. (Il. Q. 7.) 
Hine τολυπεύειν πόλεμον et ἐκτολυπεύειν σσόλεμκον bellum con- 


vocabuli in obscuro est. A "Tomaro, vel Tmaro, monte, 
cui templum Dodonzum subjacebat, veteres repetunt. 
Ωρεσιν ἐν v, Callimachus habet iu Cerer. vs. ὅ9. ubi 
vid. Spanhemius. Quin ipse Jupiter Dodonzus τριαξίου 
Διὸς nomen huie monti retulit acceplum: at ex Stephano 
et Hesychio docet Heinsius ad Claudiani Bell. Ger. vs. 
18. Interim laus ingenii minime neganda est Triglando, 
Conjecturis de Dodone, cap. 6. qui (quum horum saero- 
rum originem ex JEgypto erdotes 
esse diclos τομοῦρους, arbitratur, quia essent circumcisi, 
ἀπὸ τοῦ τέμνειν TY οὔραν. Ab JEgyptiis autem circumci- 
sionis ritum ad alios pervenisse populos, accurate mon- 
stravit Spencerus de Legg. Hebr. cap. 4. sect. 4. Saneà 
Graecis YaAd verpi, vel recutiti nominantur- ZExyptii." 
T. H.] [Conf. et Clarkius ad loc. Homeri Od. rr. 403. 
Vox τομὴ notat sectionem. An hinc forte ) vel τος 
μοῦροι (voce petita ab altera forma nominis ) dieti 
fuerunt augures à sectionibus, sive templis, in quze ecelum 
dividerent? Conf. Livii Hist. l. 1. 18. à fine, el Coccej. 
in Lex. Hebr. atque A. Schultensium, in Clavi Diall. p. 


206. phrasin Jesaianam (cap. 48. 17.) YQ "aw 


per sectores cclorum, ex Arab. «22 secuit, reddentes. 
E. S. 

Tde areus, Α τόκω, vicino alteri τέχω, τέκτω, &c. 
[Etymolog. c. 769. 7. τόξον" «παρὰ τὸ τάζω, τάξω, τάξον, 
καὶ τροπῇ, τόξον.  Moc adspectu τόξον pp. foret qni vel 
quod disponitur, eximie arcus, tanquam omnium armorum 
prestautissimum. Consentiret pulchre phrasis Hebrwa, 


mo 55 TÀI, disposuit, vel arcui imposuit, instru- 


menta mortifera. Nescio tamen, an altius sit adscenden- 
dum, ad ipsam, nempe, verbi τόκω originem, i, e. τόω, pp. 
tendere, quod idem ac τέω, unde τένω, τείγω. Sio τόξον pp. 
foret qui tenditur, arcus: ut Belge suum boog manifesto 
duxerunt à buigen, boog, &c. Α cf» porro est , 
indidemque, sive potius à veleri τόξεω, τοξεύω arcu utor, 
jaculor. Hinc porro ἐχτοξεύω jaculando exbaurio vel con- 
sumo. Ut inisto Herodoti, quod H. Stephanus landavit,. 
τὰ βέλη ἐξετοξεύετο sagittte consumebantur. Herodoti locus 
est (l. 1. c. 86. n. 214.) Πρῶτα ἐεὲν λέγεται αὐτοὺς 
διαστάντας ἐς ἀλλήλους τοξεύειγ' μετὰ δὲ, ὥς edi τὰ βέλεα 
ἐξετετόξευτο, συμπεσόντας τῆσι αἰχμῆσί τε καὶ τοῖσι ἔγχει 
δίοισι συνέχεσϑαι.  Belgice dixeris: toen hunne pijlen ver-- 
schooten waren. MHwec fusius exposui, ut melius ε΄. 
posset dubia ratio loci Aristophanis, in Pluto, 854. supra. 
laudati, in voce τολύπη. E. S.] ! 

Τόσος locus, A τόσω vel τέπω, vicino alleri τύπῳ, 
Origo τόω, 7í$. [Coacta admodum derivatio est-Etymo- 
log. c. 769. 17. παρὰ τὸ πατῶ, πτάτος xal τόπος.  Analogia 


glomeratum finire (Il. E. 89. Od. A. 238. A. 490. Ξ. 368.) 
Est et alius loquendi modus, quem Homerus adhibuit, 
(Od. T. 137.) cum dixit τολυσεύειν δόλους machinari, ἴῃς 
struere (pp. conglomerare) dolos. Inde et verbum com- 
positum. ἐκτολυπεύειν nd finem usque exigere et perficere. 
Sic ἐκτολυπεύειν τὸν βίον vitam ad finem perducere." T. H.] 
pow vir summus ad. Aristoph. Plat. vs. 35. ἤδη νομίζων 
χτετοζεῦσϑαι βίον. '* ᾿Ἐκτοξεύειν᾽᾽ inquit ** est jacula emit- 
tendo exhaurire, Ὑόξον arcus : τοξεύω sagittas arcu emitto. 
Pharetra dicitur ἐκτετοξεῦσθαι, quando jaculis emittendis 
exhausta est. Hinc generaliter ponitur verbum pro ex- 
haustum esse. Fatendum tamen est, eam rationem ἢ, l. 
non satis planam esse, Quare R. Bentleius (in loco hoc 
Aristophanis) dati tentavit elegantem, volaitque 
(pro ἐκτετοξεῦσϑαι) scribi ἐκτετολυσεῖσϑαι, ( Vide editionem 
L. Kusteri, p. 319.) Certe illa emendatio valde est pro- 
babilis: neque dubit eam vulgato lectioni prieferre." 
T. H.] [Vide infra in τόξον arcus. Ceterum τολύπη, sive 
antiqua verbi forma τολύσγω (unde τόλυπος, ἡ, ev) videtur 
repetenda à τόλω, τόλυς, τολύω" hino τολύβω, τολύπτω, A 
notione propria tollendi repetenda est illa glomerandi : 
quippe quod fiaL manu vel fuso identidem sublatis, Sen- 


esse p à τέτοπα, Proeterito Medio verbi τέπω, 

Hujus derivata forma à Latinis servata est tepor. A τέπω 
autem τεπέω Lat. tepeo, τεπίω item, unde repetendum est 
Adject. tepidus, Itaque à tepore dictus videri quent lo-- 
cus, quia incalescere solet ab homine ineubante: secün- 
dum illud Plauti in Amphitr. 1. 3. 15. Prius abis, quam 
lectus, ubi cubuisti, concaluit locus. An ad illam origi- 
nem quoqne pertinet, quod τόπος, sive τόποι in Plurali, 
eximie dicatur de αἰδοίω γυναικός. Vide H. Stephan. ΤῊ. 
t. 3. col. 1592, Conf. denique et τέφρα de cinere tepido, 
superius, et vide infra, in τρόπος, sub τεέπω. E. S.] 

Τόρμη, vel τόρμοος modiolus rote in quem axis inseritur. 
A τόρω, eui vicinum τέρω, τερέω, [Lat. terebro.. Nimirum 
quod áxis in eodem teratur, vel modiolus hic ab axe quasi 
terebretur ac perforetur. A τόρω, Prieter: Pass. est τ 
μαι" hine cópuoc, n, ον. Verbum τέρω ipsum superstes est 
apud Homer. Il. A. 236. οὐδ᾽ ἔτοξε ζωστῆρα παναίολον neque 
perforavit hasta balteum variegatam. E. S.]- m 

Τράγος hircus, eaper. A τράχω, oui vicinum v 
de quo suo loco, [Etymol c. 763. 34. ἢ παρὰ τὸ 
δέρμα ἔχειν. ““ Hireus Hebr, "pU, id est, villostis, 
pilosus, hirsutos appellatus est: ut Graece τράγος, quasi 
τραχὺς; à pilorum asperitate: et Latino liireus, quasi hír- 


ie 
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tus, ut multis placet."  Bochart. Hieroz. P. 1. 9. 60. 
quem vide fusius de his disputantem, 1. 2. c. 53. p. 641. 
E. S. ! 
Trdais mensa. Ex τρὰ et . Tgà autem pro τρὰς, 
unde c quaternio. [Etymol. c. 763. 8388. Τὶ CH 
κατὰ ολὴν τῆς τε συλλαβῆς, τετράπεζα, τέσσαρας 
ἔχουσα' αἱ γὰρ τῶν «ἀλαιῶν πράπεζαι τετράγωνοι ἦσαν. 
** Mensam quadram, propria appellatione, τὶ ay Y0ca- 
bant Greci, Plena vocis forma fuit τετράπεζα. Numerus 
quaternarius τέτρας dicebatur: πέζα, idem quod «zd; et 
eic, est Latin, pes. Ob pronnniiationem difficiliorem, in 
nsu quotidiano, omissa prima syllaba τε, mensa quadrata 
vocabatur τράπεζα. Sic nummum, (qui valeret quatuor 
drachmas) vocabant Greci τέτραχρον, literis aliquot in- 
termediis omissis, pro τετράδραχ μον." L. C. V.] 

Τραυλὸς balbus, blesus. Vox ficta ad exemplum bla- 


sorum. [Nimirum in eos pp. dicebatur, qui loco literze e | 


pronunciabant A. Aristophanes in Vespis vs. 44. Εἶτ᾽ 
᾿Αλκιβιάδης εἶπε πρός με τεαυλίσας, 'ON&c Θέωλος τὴν χεφαλὴν 
χόλακος ἔχει, Dein Alcibiades ad me dicebat balbutiens, 
Ὁλᾷς &c. pro Ὁρᾷς Θέωρος κεφαλὴν κόρακος ἔχει, Vide ad 
h. 1. Steph. Berglerum. E. 5.7 

τραύω, verbum obsoletum, cujus derivata ad verbum 
τιγρώσχω retulerunt. De his alibi cel. Lennep. ** Vicina 
verba sunt, si originem spectes, στραύω, et τιτρώσκω. 
Utrumque, nempe, oritur à stirpe τέρω, cui convenit Lat, 
tero. Α τέρω formata, vsgáw et "epe, pepererunt con- 
tracta verba τράω et τρόω. — Pro τράω autem pronuntiarunt 
τραύω. Tg» vero peperit, ad normam verborum in exo, 
verbum τιτεώσκω, vul isensu obvium. Ad verbum 
autem «gaz, ratione formationis, proxime pertinet nomen 
τραῦμα, speciatim notans vulnus. Ab ejus Dativo, τραύ- 
ματι, est τραυματίας vulneribus plenus, seu vulneribus 
plane confecius, quasi dicas, ita vulneribus continuis ple- 
nus, ut unum vulnus esse videatur. Id quod hominis for- 
tissimi, et ad ultimum vite halitum in bellis pugnantis, 
testimonium est" &c. [Ejusdem form: nomen est czy- 
ματίας notis compunctus: ac nescio, an talia nomina in 
ἕας pp. sinl formata à Dativis antiquis Pluralibus prime 
Declinationis, in ας terminatis: ut στιγματίας pp. sit pro 
στιγματίαις, τραυματίας pro τραυματίαις, ab antiquis no- 
minativis Singularibus στιγματία, τραυματία, quas formas 
nominum à Dativis στίγματι, et τραύματι, nominum sim- 
pliciorum στίγμα et τραῦμα, ducta fuisse, non est quod 
dubitemus. Hoc pacto στιγματίας, τραυματίας, pp. notas- 
sent notis, vulneribus scil, compuncti. Componatur con- 
jectura nostra de nominibus collectivis in à», supr. in ày- 
zi, et alibi. E. S.] i 

τράχηλος collum. A τραχὺς asper. [Etymolog. c. 764 
4A. τράχηλος παρὰ τὴν τραχύτητα" ὀστῶδες γὰρ τὸ μμεέρος 
κι T. &. ** Collum Grace τρώχηλος dicitur ab asperitate ver- 
tebrarum, ex quibus constat: τραχὺς enim notat asperum. 
Verbum vero τραχηλίζειν est collum afficere quacumque 
ratione, Sic à γαστὴρ venter est γαστρίζω ventrem aflicio 
vel pereutio: quod quidem γαστείζειν etiam notat ventri 
inservire. Homo vorax dicitur γαστρίζειν, Α κεφαλὴ ca- 
put est κεφαλίζω caput officio : κεφαλίζειν τινὰ caput alicui 
ampatare ὅζο. Τεραχηλίζειν antem, diversa quadam ratione, 
sumitur, Ex. gr. qui collum invertit, ut quaquaversum 
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legitur ΘῈ) decollavit, pp. anatomen instituit, rem re- 
secuit, et resecte viscera inspexit, atque adeo ἐτραχήλισε. 
Vis verbi, apud Arabas, fait conservata, qui hominem re- 
rum peritum 1 G Pil) -yoeare solent 
( pum) jugulatorem rerum, qui rerum viscera 
quasi inspexit. Hoe sensu utique verbum τετραχηλισμένα 
in Epist. ad Hebr. l. 1. capiendum videtur, ut ommia di- 
;cantur coram deo nuda, atque resecta, ita ut intima pene- 
íralia deo pateant. In Glossis Sacris τετραχηλισμένα 
simpliciter redditur L. C. V.] [De eadem 
A. Schultensii illustratione alibi disserens ipse Lennepius: 
*' huie Schultepsii sententie, inquit, non parum roboris 
accedit ex antecedentibus verbis, ubi verbum dei cum 
gladio comparatur, qui ad intimam divisionem anime et 
spiritus compagumque ac medullarum penetret. Est igitur 
apta continuatio metaphorz, nostro in loco desumtse, ab 
anatome, sive resectione, membrorum corporis." E. u. 

Τραχὺς asper.. À τράω, τεράω, quod à stirpe . 
[Recta videtur descendisse à τράχω, de quo vide mox 
infra. Etymologus τραχὺς "inira 


| φορᾶς τῆς ῥάχεως. E. S. 


[τράχω verbum obsoletum : unde descendit τραχύς. 
Vestigium hujus τράχω superest in Hesychii Lexico, ubi 
legitur τράχε" πάν καρ Est, nimirum, Dorica pronuncia- 
tio σράχε pro τρέχε, cujusmodi in Hesychio est τράφεται 
pro σρέφεται &o. Conf, Etymol. col. 356. 10. 443. 28. 
Pro τράχω vulgo dixerunt τρήχω, et sic pro τραχὺς, vgu- 
X5. Unde τρηχὺ νόημα, eundem Hesychium, ex- 
ponitur σκληρὸν γοῦν, et ibidem τρηχεῖα, τραχεῖα. Ex qui- 
bus satis evidens est, veteres promiscue dixisse τράχω, 
“ρέχω et τρήχω. De origine videatur infra in τρέχω, 
E. S. 


{Τρεῖς tres. Contractum videtur ex 7p&c. — Unde τρῆς, 
Lat. tres. Plane ut τρεξρὸς dedit τρηρός. Vide Etymolog. 
6. 637. 17. Probat autem τρέες, illud antiquius (quod 
contractum in 7:77) fuisse olim formam Singularem clc: 
unde Pluraliter τρέες, τρεῖς, quemadmodum fere, ab ὄφις, 
Ionicum Plurale est ὄφεες, ὄφεις, quod in communi lingua 
efferebatur ὄφιες, ὄφις. — Atque ita etiam Grzecos, pro τρεῖς, 
dixisse ele, demonstrant composita τρισκαίδεκα tredecim, 
«τρισμύριοι &e. ΑἹ isto autem τρὶς, contracto ex τρεῖς, 
(cujus exemplum egregium habetur in illo Hesiodi 'Epy. 
vs. 596. Teig δ᾽ ὕδωτος παροχέειν, τὸ δὲ τέτρατον ἵεμεν οἴνου) 
diversum fuit Singulare τρὶς pro τέρις.  Posterius hoc, 
proxime ductum à τέρω (ut δέρις à δέρω) significare potuit 
id quod excoriatur, et hinc collum, Hesych. A£eiz τρά- 
29e, quod ipsum δέρις, geminata media, pronunciatum 
fuit 3c. (Hesych. δέῤῥις, δέρμα.)  Hwo si vera sint, 
Plurale τέρεες (contractum in am σπερεῖς) pp. notare potuit 
68, quz teruntur, sive atteruntur, pecul. friando, adeoque 
eximie priorum digitorum extrema una cum pollice, quippe 
quibus friatio fere peragi solet: unde notio numeri ter- 
narii fortasse fuerit assumta, Conf. dicta in δύο, et τέσ- 
cage. Πέντε fortasse (pro πάντε, ex πάντες) omnes digitos 
notat. E. S.] 

τρέπω verto. Α τερέπω, quod à τέρω tero. Alibi cel. 


spectet, dicitur τραχηλίζειν., Jam vero luctatores in pa- 
lestra afficiebant alterius cervicem, et contorquebant. 
Hine τρωχηλίζω est verbum palestricum, notatque cervi- 
cem alicujus luctando aflicio : itum: ἐχκτραχηλίζειν 
fortius est, significalque alicujus cervicem in lucta contor- 
quere. Hinc etiam ponitur pro cervicem frangere: et 
aliquis dicitur ἐκτρωαχυλισϑῆναι, cujus collum vel 


L p. ** A verbo. τρέπω, Lat. verto, nomen τρόπος est, 
significans versionem. Inde formatam verbum τροπόω pp. 
est versionem facio: ut nomen, inde formatum, τροπωτὴρ 
pp. notat eum, qui versionem faciat. Unde eximie tan- 
quam proprium adhiberi solet stropho, quo remus verta- 
lur, vel versetur: quasi dicas versorem remi."——([** Τρό- 
πος Oritur à τέτροσσα verbi τρέπω. Lex est derivationis 


do, vel puniendo frangitur: unde etiam. ἐκτραχηλισϑῆναι 
estfunditus perdi et male haberi. Sic ὁ δῆμος ἐξετραχη- 
λίσθη ὑπὸ τῆς τευφῆς populus per luxuriam funditus perdi- 
tus est. Porro equus dicitur ἐκτραχηλίζειν τὸν ἀναβώτην 
sessorem dejicere; cervice sua excutere: et ἐκτραχηλίζειν 
τινὰ universe est facere, ut alicujus consilia male succe- 
dant, ut ille ex consiliis, tanquam ex equo, excnuliatur." 
T. H.] [In epistola ad Hebreos, cap. 4. 13. legitur γυμνὰ 
καὶ τετραχηλισμέγα, id est, nuda et resupinata. Plurima 
2h eruditis interpretibus, diversa super hoc verbo senti- 
entibus, prolaia sunt, pleraque à scriptoris sacri mente 
aliena. A voce ῥώχις (spina dorsi) verbum formatum £a- 

εἰν significat spi dorsi di e; ab αὐχὴν cervix 
(in Gen. αὐχένος, Dat. aix) verbum est αὐχενίζειν cervi- 
cem secare. Utrumque verbum reperire licet in Sophocl. 
Ajac. vs. 298. uhi furibundus Ajax tauros parlim ηὐχένιζε, 
partim ἐῤῥώχιζε, vel spinam dorsi dissecabat, vel cervicem 
incidebat. Scholiastes ibi ῥαχίζειν idem esse notat, quod 
Homerus vocat αὖ ἐρύειν, Il. A. 459. Ubi victimas, diis 
superis mactandas, resupinatas jugulabant. Ad normam 
istorum verborum, τρωχηλίζειν nostrum, à voce τράχηλος 
oollam, —— significare poterit resupinare collum, vel po- 
tius resupinatum incidere, incisumque inspicere: et hinc 
simul patet, illa, quee penitus deo, intimarum rerum spe- 
culàtori, patent, dici posse τετραχηλισμένα. . Exstat con- 
jectara L. Capelli (Spicileg. p. 199. laudat. J. Alberti 


* Observ. Philol. in N. F. p. 421-493.) quam sibi illus- 


trand it aliquando A. Schultensius (Clavis Diall. 
p. 273. 274.) Ea huc redit. In Bibliis Hebraicis verbum 


certissima, in analogia quippe fundata, omnia nomina dis- 
syllaba in o; desinentia, in quorum priori syllaba est o, 
formari à Preteritis Mediis verborum ; verbi terminatione 
in eam nominis deflexa, et augmento verborum, quod vo- 
cant, rejecto, "Talia sunt ex gr. στόλος, πόλις, πόλος, στό- 
γος, dpóvoc, μόρος, μόνος, πρρόφος, δόμος &c." L. C. V.] [Con- 
untur his ea, quc supra observavimus de origine vocis 
Tómo;.—Ceterum, quod de nomine τόξον animadversum 
fuit, notionem ejus recta via arcessendam esse à τόω lendo, 
idem hic loci, de verbo τρέσσω, fortasse valebit, recta via 
ejusdem significationem repeti oportere à τέω tendo; ut à 
lesione, nempe, ad conversionem transitus factus sit: 
nisi forte malis, literam. ab.initio hujus verbi esse ad-. 
scitiliam, et stirpem ejus fuisse verbum ῥέπω, Conf. quae 
de 7, ab initio przposita, observata sunt à Lennepio, Ana- 
log. p. 210. et à nobis in Animadverss. ibid. p. 513. ex- 
posita. Vide et infra in τρέφω. E. 5.7 j 
τρέφω educo. Α τέρω, αἱ antecedens. [Nimirum à vé, 
τέρω, περέπω, τρέπσω, et, * tenui in adspiratam $ conver- 
sa, τρέφω. Sane τρέφω nostrum cognatum fuisse alteri 
τρέπτω verto, ad oculum demonstrare potest comparatio 
verbi στρέφω verto, quod. cum altero τρέπω arctissimam 
habet adfinitatem. Conf. supra suo loco in στέφω, ** Ver- 
bum τρέφειν pp. notabat comprimere, condensare ; caseus 
lac condensatum et pressum, cpopaAi γάλα τρεφόμενον 
πυρὸν ἐργάζεσϑαι κάλλιστον, scribit ZElianus, N. A. 16. 32. 
"Theoer. 25. 106. Ὑρέφε πίονα τυρόν &o. L. C. V. ad He- 
rodotum, l. 4. p. 284. Preiverat quodammodo Etymo- 
logus, c. 769. 28. Τροφὴ παρὰ τὸ τρέφω, τὸ ππηγγύω, ἡ πη- 
γνύουσα καὶ εὐσταθῆ ποιοῦσα τὰ "wie Conf, ibid, col. 
11- : 


τὸν σκληρόγ' ἀπὸ μετα-. 
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763. 51. 764. 49. Utrum hac significatio eomprimendi, 
in verbo τρέφω, repetenda est à notione terendi, conterendi, 
quemadmodum συντρίβεσθαι dicuntur ea, que eliduntur et 
validissime comprimuntur; an yero notio comprimendi et 
condensandi, (à summo Valckenzrio commemorata) ar- 
cessi debet ab illa vertendi (in πρέπεσϑαι et στρέφεσθαι 
usitatissima) quatenus massa, que depsitur, identidem 
inverti solet? Hac certe ratione 3)y et 321), depsere, 
Hebreis.pp. est vertere, invertere massam. Futurum 
Speo, verbo τρέφω tributum, sola adspiratione differt à 
“εέψω, Futuro verbi τρέπω. E. S.] 

τρέχω curro. A τρέω, quod pro τερέω, ex τέρω. [An à 
terendo, quatenus via teri (τείβεσθαι) dicitar, quze velo- 
cissime transcurritur? Metaphora ea notissima est in Ar. 


Qo» Hebr. QT: in gepO» UT] &e. Sane à 
“ερέω in Perf. τετέρεκα, unde τέτρεχα, lilera x adspirata, 
facillime existere poluit σέτρεχα, et hinc novum verbum 
formari, τρέχω. Vide infra in τρέω. E. S 

Τρέω tremo. A τέρω, τερέω. [Futurum habet σρέσω, quo 
distinguatur, in usu lingue, ab altero 7pí» perforo, cui 
Futurum datum est τρήσω. Utriusque tamen verbi haud 
dubie eadem est.origo: usus. secundarii solummodo di- 
versisunt. Ut convenientia perspiciatur prioris istius 
T£Év, cum altero τρέμω, Latinorum tremo; teneatur, velim, 
ἃ σέτρεμαι, prima Praeteriti perf. Pass. verbi τρέω, abjecto 
augmento, quod statuunt Grammatici, τε, factum esse τρέ- 
μω. Unde Il. N. 18. Τρέμε δ᾽ οὔρεα μακρὰ καὶ ὕλη, Ἰπόσσιν 
ὑπ᾽ ἀϑανάτοισι" οἱ ll. Φ. 607. "Appl. δ᾽ ἄρ᾽ ἀμβρόσιος ἑανὸς 
“ρέμε ὅχο. Ceterum τρέω hoc nostrum, i. e. tremo ἃ τέρω 
cum ταρβέω, ἃ τάρω, derivala forma, maximam habet ad- 
finitatem. ..* Latinorum tremere, et. poétarum ταρξεῖν, et 
Atticorum τετρεμκαίνειν, Latinum etiam terrere, manarunt 
ex eodem fonte." L. C. V.] [Ansa translationis tamen 
minus obvia est. Utrum a terendo, sive potius obterendo, 
atterendo, duci potuitimago animi, quasi attriti, et pavore 
consumti? (Sane terrorem ab atterendo etiam dixere 


Arabes, in suo GU s pro Qu TU) an vero à no- 
tione perforandi, qua à terendo manifesto fluxit, in τρέω, 
Tic, arcessenda .est eignificatio illa tremendi ? Confer 
omnino supra in σερέω. Similis certe translatio est in 
Hebr. ὙΠ: de quo verbo omnino consulendus est cel. 
Verschuir, in Diss. Exeget. ad Zachar. 2. 1-5. p. 159. et 
ibid. laudatus A. Schultens. Comm. in Prov. p. 447. Pos- 
terius przplacet. Conf. et τρήχω. E. S.] 

[Τρήχω asper et salebrosus snm. Ὑἱάθ, de hoc verbo, 
H. Stephani Thes. t. 3. col. 1602. cui et landatum illud 
Epigrammatis τετρηχυῖω ϑάλασσα, mare exasperatum, 
undis et fluctibus veluti asperum redditum: Il. B. [vs. 
95.] τετρήχει δ᾽ ἀγορὰ tumultuabatur concio, nempe maris 
instar, undis asperi redditi, atque adeo conturbati. Idem 
poéla (Il. H. 345.) de concione Trojanorum γένετο δεινὴ 
τετῥηχυῖα habet. * Trepida, turbulenta erat." Nullum 
dubium 'est, quin. τρήχω idem verbum sit ae τρέχω, sed 
varie translatum. . Radit iter liquidum, Virgilii est 7En. 
1. ὅ. 217. Sie πρέχω curro. pp. est rado: alterum τρήχω 
vero componi potest cum Lat. rudis, quod quin eandem 
habeat originem atque alterum rado, nullum quoque est 
dubium. E. S.] 

Τρίβω tero. À ci», quod à τέρω. Alio loco cel. Len- 
nepius, * Grecum τέρω, inquit, superest apud Latinos. 
Inde factum τερίω, quod, per contractionem, pronunciatum 
fuit τερίω:. Hine est Latinorum trivi, et trilum : nec non 
verbum, Grzcis usurpatum, τρίβω" unde porro factum est 
τρίβος, Substantivo usu, viam significans, pedibus teri so- 
litam, adeoque semitam." [** Tei» contractum ex τερίθω" 
à τέρω, quod à ví».  Mutata vocali brevi in longam, sive 
in diphthongum εἰ, pro τέρω, dixerunt τείρφω,  ddem τέρω 
formavit quoque ex se τερύω, τερύπω, pro quo, per contrac- 
tionem, enatum est cgi» et τρυσστάω terendo forare. Hinc 
τρύπανον instrumentum, quo quid tritum perforatur. Lati- 
ni terebrum dicunt. Ul vero apud Latinos conterere pro 
perdere ponitur, sie pari modo Grecis ἐπιτρίβειν, unde ἐπί- 
πρίπτος dignus qui conteratur." T. H.] [Idem vir summus 
alio loco: ** τρίβειν etiam est exercere, pp. terere. Τρίβειν 
ἵππους exercere equos, sive exercendo eos terere. Illi, qui 
in palestris, ubi juvenes exercebantur, docebant, diceban- 
tur παιδοτρίβαι.᾽ &c.. E. S.] 

τρίζω strido. A sono factum; [Egregie monet Eusta- 
thius, ad. Il. Y. p. 1326 :: 25. nivem, quando pedibus cal- 
catur, τετριγέναι : etiam τετριγέναι ὀδόντας dici τὸν ϑυμομά- 
qa. ** Gloss; Philoxeni : stridet, τρίζεν.--- 1,88. strido ab 
ἔστριδον. Nam στριδμοὸς quoque, pro τρισμὸς, legas apud 
Aristotel. Hist. Animal. l. 4," verba sunt Vossii, in Ety- 
mologico. "Unde in oculos incurrit, Lat. Stridere esse i. 
q. Gr. τείζειν, preeposita litera c. Nempe à già» est τρίδεω, 
7p». Rursus à τείδω, prefixo c, factum strido. Conf. 
etiam τρύζω, E. S.] j 

τρύβλιον, vel τρυβλίον, catinus, pro τερύδλιον. A τέρω. 
[** Vetus verbum fuit τέρειν; unde στερύειν, contracte τρύειν, 
idem est atque Latinorum terere" T. H.] [(Conf. sub 
τρίβω, etinfra in τρύω.) Recte, ut videtur, Martinius ; 
*€ Puto τρυβλίον esse, in quod βάλλονται và τρυόμενα intrita, 
trite escm, turunde panis, in liquido madefáciendz." 
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Ninirum à τρύω, (pro τερύα, vel τορύω,) est τρύα, h. e. 
trua, sive ** ingens cochlear, quo cibus in ollis, inter co- 
quendum, agitatur. Grzecis dicitur τορύνη,᾽ [à τορύω, quod 
ἃ σύρω, cognato alteri τέρω.  Rectissime observat idem 
Vossius, (ex quo illa superiora descripsimus,) ** τορύγην 
dici à terendo." Nam terere Grecis τορέειν" unde. τορύνη" 
quia pleraque hoc instrumento in ollis, inter coquendum, 
terere ac comminuere soleant." Pergit Vossius: ** à trua 
ὑποκοριστικῶς factum trulla" &c. — Jam vero à vicino τρύ- 
?ucv, inserto 9, enatum est τρύβλιον, ipsum vas denotans, in 
quo trua uti solent. E. S. : 4 

Ὑρύγη hordeum, triticum, cereales fruges &c. A siccan- 
do forte, Stirps τέρω, [Malim equidem à stridendo, quia 
commotum ventis leviter stridet. Supra dictum est. τρίζειν 
pp. esse stridere. A τρίζειν est τρισμὸς, sive τριγμὸς stri- 
'dor, quod posterius pp. descendit à τρίγέιν, forma vicina. 
Atqui pro τείζειν, etiam τρύζειν, pro τρίγειν τρύγειν dixerunt. 
Unde τευσμοὸς stridor, τρυγὼν turtur est dictà παρὰ τὸ τρύ- 
ζειν. Etymologus, c. 771. 11. Τρύγε;:, inquit, ψιθυρίζει, yoy- 
γύζει, ἀσήμως λαλεῖ" παρ᾽ ὃ xal h τρυγὼν, ἐπεὶ ἀσήμως 
φθέγγεται καὶ γογγυστικῶς. Non autem τρύγην hordeum so- 
lum dici, sed et alias fruges cereales, indicat glossa He- 
sychii. Τρύγη" ὁ πυρὸς, xal 5 κριθὴ, καὶ στᾶς ἄλλος καραὺς, καὶ 
«ποία βοτάνη. E. S. 

[Τεύζω, i. 4. d pp. strideo. Homerus, Tl. t. 311. 
ὡς μή μοι τρύζητε παρήμενοι ἄλλοθεν ἄλλος. Hesychius. τρύ- 
ζεται" ψιθυείζεται, -λογοποιεῖται, γογγύζεται. Conf. de hoc 
T"! 2 Villoisonus, ad Apollonii Lex. Homer. in voce. 

[Tg vinum recens: mustum: nondum percolatum. 
Fex vini, in fundo vasis residens. Genitivus casus τρυγὸς 
satis docet, esse repetendam vocem à τρύγειν, i. e. stri- 
dere. Neque dubitamus, quin origine eadem hac vox 
sit ac Lat. trux, trucis, nisi quod, diversa paullo meta- 
phora, usurpetur. Τείζειν supra vidimüs pp. dici de síri- 
dore dentium, in contentionibus acerbius. rixantium vel 
et pugnantium. Neque alia ansa. videtur esse vocis 
Lat. trux. Horridum ac trucem. tribunum plebis Cice- 
ro memorat, Agrar. l. ?. 25. feras truces (quasi stridentes 
dentibus) Tibullus dixit l. 1. 10. 76. szevos ac truces ty- 
rannos, Seneca, in Hercul. Fur. vs. 936. Sonus trux oris, 
(quasi stridens,) Plinius, 1. 6.22. vocem trucem (quasi 
stridentem) expavescere, Silius, 1.1. 67. 'Trux decet ira 
feras, Ovid. de Art. Am. l. 3. 502.. Que loca grati debe- 
mus Forcellino, et J. M. Gesnero. Magnus: noster Vos- 
sius, trux Latinis, pro atrox, dici suspicabatur.. Quid si 
alrox pp. sit Gr.. ἄτρυξ, cum a ἐπιτατικῷϑ ut in. ἄβρομος 
vehementer strepens, ἄτρυτος vehemens, pp. valde terens, 
vel stridens, dentibus &c. Conf. de nostro τρὺξ T.H. ad 
Arist. Plut. p. 408. E. S.] 

Tegóua foramen. A τρύω, quod pro τερύω, e slirpe τέρω. 
[Dici et τρύμα voluit Martinius ; eoque pertinere arbitra- 
iur eliam: τρύσσανον, terebram,. perforaculum, in. Glossis 
Cyrilli. Conf. supra in τρίβω, E. S.] 

[Τευφὴ luxus &c.. Alio loco cel. Lennepius : ** verbum 
ϑεύπτω significat comminuo, contero in minutissimas par- 
ies. Hino ϑρύστεσθαι, Medium, quasi pp. dicas semet 
comminuere, translate dicitur is, qui luxu difiluit, et fran- 
gitur: alque inde quoque τρυφὴ generatim luxum notat." 
Flura vide in ϑρύπτω. Componatur etiam 76ó$oc, forma 
vocis masculina, i.e. fragmentam. Vide Foésium in (Ε- 
con. Hippocratis. ** Τευφὴ delicias. notat, pp. fragmen, 
sive rem fractam : quo sensu, nostris in libris, vox τρύ- 

ς invenitar. Frustum panis est τρύφος ἄρτου. Ψοι- 
. bum est ϑρύπτειν, significans frangere. Hine τεθευμ μένοι 
sepe dicuntur semimares, vel mares molles et pene fce- 
mine, fracti Latinis. Forma tantum distat à Seógrtv, 
σπεύφειν. Hinc τρυφὴ, τρυφάω delicate vivo. Participium 
7jv$Xca transiit in nomen proprium. Paullo laudantur 
mulierculae, τρύφαινα οἱ τρυφῶσα, Epistol. ad Roman. 16. 
12." L. C. V.] [Luxum. Latinis quoque à Aj» solvo, 
dissolvo, dictum esse, admonuit Vossius in E!ymolo- 
gico. E. S.] 

[Τρύχω, i. e. τρύω, (unde propagatum. est) pp. tero, de- 
tero, consumo laboribus. Hesychius: τρύειν, κατατρίβειν, 
καταχσογεῖγ, Idem: τρύχειν" φθείρειν, τήκειν &e. Plura da- 
bit Foésius, in CEconom. Hippocr. voce vgóxo* item- 
que ín τρύχος, quod pannum. lacerum et attrilum signi- 
ficet. E. S 

Τρύω tero. A τερύω &c. [Vide T. H.in τρύβλιον, et om- 
nino Alb. Schultensium, Via Reg. Hebraiz. p. 79. ubi 
trutinam, ac 7gvráyzy, dictas esse monet à τρύειν terere : 
quoniam τρύεται τῷ βάρει τῶν ὄγκων teritur. gravitate pon- 
derum &c. A τρύειν terere, terendoque notam imprimere, 
vir summus T. H, observat, fluxisse qnoque rationem vo- 
cis τρυσίππιον, vel τρυσιπεπτεῖον, qua significatur nota inusta 
equo, longo labore trito et confecto. Qua quidem nota 
ferro ignito, sive καυτῆρι, Senatus jussu, maxille vel lum- 
bis equorum inureretur, docente Hesychio if voce, et 
Ἵππου τρόχος &o. Conf. et τρύχω. E. S.] 

Τράώγω arrodo. A τρόω, pro τερόω, quod à τέρω, [Ety- 
mol. c. 770. 40. Ὑρώγω «παράγωγόν ἐστιν ἀπὸ τοῦ τρῶ τὸ 
βλάτστω. Sanior derivandi ratio docet, à τρώω, τέτρωκα, 
descendisse τρώκω, τρώγω, Etenim cognationem fuisse in- 
ter τρώχω, et τρώγω, docent derivata τρώκτης comeslor, 
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πρωχτὸς qui comedi, sive potius, qui arrodi, solet &c. Ce- 
tera lege superius, in τραύω, el mox in τρώω. E. S.] 

[Τρώω vulnero. Verbum hoc, variis in locis, aguovit 
Etymologus, uti v. gr. in ἐξέτρω, col. 847. 84. παρὰ τὸ 
τρῶ, inquit, ῥῆμα, ὁ σημαίνει τὸ κόπτω" ὅθεν τρῶσαι, τὸ διδή- 
pa τέμνειν καὶ κόπτειν" δηλοῖ δὲ, καὶ τὸ βλάτσττω, ὡς τὸ Οἶνός 
σὲ τρώει μελιηδῆς : —— τὸ δὲ, παράγωγον αὐτοῦ τρώω, ἐξ 
οὗ παράγωγον τρῶμι" καὶ, παρωχημένος χρόνος, ἔτρων καὶ ἐξέ- 
τρῶν X. T. ^, Vide eundem col. 727. 6. 771. 10. 29, et 
760. 50. ubi legitimam hanc derivationem praebet τρώω, 
Tpicw, τρώσκω, et, per reduplicationem, sive potius, per 
repetitionem prime literae 7, cum iota, τιτρώσκω, Porro 
dubium nullum est, quin τρώω hoc sit pro τερώω, sive po- 
tius pro τερόω, adeoque cognationem arctissimam habeat 
cum τερύω, quod contraxerunt in τρύω, Cognationem illam 
agnoscit Etymologus, col. 771. 29. ubi commemorato 
verbo τρῶ [pro τρόω, ex τερόω] adjicit, οὗ arap&yaryoy τρώω, 
καὶ τρύω" «σροσθέσει τοῦ χ, τεύχω. Rectius dixisset, quem- 
admodum pro τερόω factum sit τρόω, τρῶ, sic à cognato 
ejus τερύω factum esse τρύω, τρύχω. Igitnr stirps ejus ver- 
bi cerlissima est τέρω. Conf. Foésii CEcon. Hippocratis 
in voce: et dicta in τρώγω, E. S.] 

Τύγχανω sum, A τυχάνω, quod à τύχω, vicinG τύχω, 
τεύκω &e. [Etymolog. c. 771. 94. ἀπὸ τοῦ τεύχω" — ὡς 
φεύγω, φευγάνω, ἐρεύγω, ἐρυγγάνω. Nimirum sv et v promis- 
cue fere pronunciabantur. Sed audiamus Lennepium, alio 
loco, de hoc verbo hzc disputantem : ** A verbo antiquo 
τύχω, Cui vicinum τεύχω, oritur verbum τυχάνω, et inserta 
y, τυγχάνω, quemadmodum à σύθω, cui vicinum πεύθω, πὺν- 
θάνω" à φύγω, cui vicinum φεύγω, φυγγάνω, et similia. Pro- 
pria autem verbi τυγχάνω potestas repetenda est à tan- 
gendo, velattingendo : ea, nempe, ratione, qua jacula- 
tores scopum attingere, vel ferire intelliguntur tellis. Hsec 
notio manifesta est in variis locis Homeri. Conf. Il. E. 
297. ἤμβροτες, οὐδ᾽ ἔτυχες" (aberrasti sc. telo, nec es asse- 
cutus, sive attigisti,) ubi, tanquam similis significationis 
verba, junguntur ἁμκαρτάνειν, i. e. à scopo aberrare, et οὐ 
τυγχάνειν. Swepissime autem cum Genitivo construitur, 
variis modis, verbum nostrum τυγχάνειν, et quidem, pro- 
prio sensu, reperitur apud Lucianum in Hermotimo (Opp. 
t. 1. p. 775.) ubi ὀρνίθων τυγχάνειν dicuntur ii, qui sagittis 
aves feriunt.. Plerumque. autem, metaphorice positum, 

eneratim notat nancisci, obtinere, compos fieri, uti et 
ἐπιτυγχάνειν, in Epist. ad Hebr. 6. 15. 11. 33." Haetenus 
Lennepius : cujus. observatis addere liceat, Gr. τυγχάνειν 
et tangere Latinorum, hac lege, verba esse cognata ; illud 
quidem ortum à τύω, τύχω, sive potius τύγω, τύγγω, hoc 
vero à τάω, τάγω, τάγγω, propagatum. Quod autem Lexi- 
cographi principes precipiunt, verbum ἄνω" Graecis 
idem significare ac Lat. sum, (ut H. Stephanus Thes. t. 3. 
col. 1438. G. ** Τυγχάνω igitur primo loco, inquit, signi- 
ficat sum :"") id ita intelligendum est, ut τυγχάνειν, hac qui- 
dem in constructione, Grzecis idem sit, quod Latinis est 
obtingere, vel contingere, composita, nempe, verbi tan- 
gere. Exemplo sit. locus Platonis, ab ipso H. Stephano 
laudatus, ut, ejus inductione, probaret, verbum τυγχάνω 
idem valere, quod Latinum sum. Est ille in Apolog. So- 
cratis : τυγχάνει μέγιστον ἀνθρώπῳ ἀγαθὸν τοῦτο" quae verba 
Latine sic proprie reddas, licet : obtingit, sive contingit, 
homini maximum illud bonum. Atque ex hac primaria, ut 
putem, tangendi, sive contingendi, obtingendi, in verbo 
τυγχάνω, notione, reliqui ejusdem usus haud: difficnlter 
poterunt illustrari, ut primaria notio sit assequi, sive con- 
tingere: unde altera illa existendi, haud multo aliter at- 
que in Latino contingere, deincepssit propagata. Confer- 
ri merentur, quz clarissimi viri, Fr. Vigerius et H.. Ho- 
gevenius, in medium attulerunt, in aureo libello De Idio- 
tismis L. Gr. cap. 5. sect. 11. p. 301. ss. Itaque et phra- 
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Belgice, ad háne proprietatem, reddi possit: dievérwüar- 
digd sullen worden, die toekomende zaligheid (als éen aller- 
gewenscht delwit) te bereiken. E. S.] , 

Τύλος callus. A τύλω, quod à 7$, unde tando. Alio 


loco eel. Lennep. “Ὑύλος, Grecis est callus, qualis cuti. - 


induci solet ex nimio opere: neque alia significatio est 
nominis τύλη. Hoc autem inde translatum est ad signifi- 
candum eulcitram, à forma calli, in rotundum protuberan- 
tis. Inde porro vérbum factam est τύλίσσειν. ln 
autem compositam ejus, ἐντυλίσσω, usus est latissimi, et 
Significat involvo: quo verbo Greci utuntür speciatim 
pro fasciis involvere" &c. [Paullo altius hec videntur 
repetenda. "Verbum τύλω haud dubie cst Lat. vetus tolo 
Sive tollo. - Preteritum tuli, ab antiquo isto tolo, sivo po- 
tius ab ipso τύλω, desumtum, servavit nobis quoque sermo 
Latinus in suo fero, tnli, latum, ferre. Itaque ab hocce 
τύλω fecta descendit τύλος, pp. qui tollitur vel attollit se- 
Attendi ea siguificatio propria potest in voce τύλος, quate- 
nus τὸ αἰδοῖον virile significat. "Porro τύλος dicitur callus, 
qui se attollit, in membris humani corporis, durioris laboris 
patientibus : item clavus in pede altius se tollens ; gibbus 
eliam cameli elatus &c. — Forma, ejusdem vocis τύλος, foz- 
minina 7X», eandem vim habet, culcitram in bere τ 
fieans. A Dativo hujus τύλη, sive τύλει (antiqu in 
scriptura) videtur esse τυλίω, et hinc τυλίσσω in modum 
culeitre, vel protuberanti forma, involvo. A Dativo au- 
iem masculina» forme τύλος est 7uAó» callosum reddo &c. 
Conf. supra in τέλμα &c.— E. S.] ν ὲ ᾽ 

Τύβιβος sepulerum. Α τύβος, quod, à τύω ortum, cum 
^ómw est componendum. [A via aberrat Etymolog. c. 
771.838. τύμβος, inquiens, ὁ τάφος “παρὰ τὸ τύφεσθαι ἐχεῖ 
τὸ νεκρὸν σῶμα, τουτέστι καίεσθαι. — Docere nos potest col- 
latio Latinc vocis tumulus, (quze diminutive forme ést à 
tumus, ut grumulus à gr i lus à , nummu- 
lus sive potius numulus à numus &c.) formam simplicio- 
rem vocis τύμεβος olim fuisse τύμος" quod ipsum tumos ser- 
vavit nobis lingua Latina in suo tumor; promiscue enim 
haud dubie dixerunt olim tumor et tumos, ut honor et ho- 
nos, labor et labos, amor et amos, odor et odos, &c. Jam 
vero, voci τύμος inserta litera £, (de qua insertione le; 
tur Avalog. cap. 16. p. 207.) factum est a τύμος τύμβος, 
fere uti à μόρος, (Hesychio à νόσος,) est μεόρβος, morbus. Tta- 
que τύμβος Grecorum idem, ex origine sua, fuerit, quo: 
Lat. tumulus, sola forma diminutiva inde diversum. 
bulum. Glossw Philoxen. τύμβα tumuli. τύμβος bustus, 
tumulus, Τύμβοι grumi, tumuli. Unde jam deinceps ma- 
nifestum erit, τύμβον à tumendo dictum fuisse, Sanetu- 
mor Latinis pp. erat ὄγκος, elatio: ut in illo Lactantii, 
quod Forcellinus laudavit, de Ira dei, c. 18. Ut residente, 
per intervallum temporis, animi tumore &c. Vide porro 
Vossii Etymol. voce tumulus. E. 5.7 

[Τύνος et τύννος parvus, exilis. Hesychius : cówog* pese, 
τηλικοῦτος. Laudatur ibidem à cl. Albertio, col. 1433. ex 
TheocrJId. 94. 187.. τύννον Xp, pro exili coena, etad vocem 
sequentem τυννοῦν, sive potius τυγγοῦτον, ex Aristophan, Nub. 
vs.876. Παιδάριον τυννοῦτονι, id est μεικρόν. Conf. idem Aris- 
toph. Equit. vs. 1217. Acharn. vs. 366. &c. Ad quae rectiu 
intelligenda faciet Martinii observatio, qui in E : 
suo docet, ** voces τύνος et 7ówor sonare quasi tenuis La 
tinorum." Hac opera nobis constare poterit vera vocis 
τύνος sive Two; origo. Quemadmodum enim Lat. med 
analogice, reduci debet ad 76v» tendo, unde τένυς, 
tenuo, tenuis ; ita ut tenuis, tali ex origine, proprie signi- 
ficet id quod extensum longius, adeoque rarefactum est : 
sic vox τύνος, vel τύννος, pertinere censenda est ad cogna-- 
tam formam τύνω, ut τύνος ipsa voce vix differat à tenuis, 
et τύννος δόρπος, in loco citato Theocriti (24. 97.) Latinis- 
sime reddi possit ccena tenuis, ut tenuem mensam, tenuem 


sis εἰ τύχοι (Viger. p. 502.) pp. significaverit si conti 

gat, vel si ita contingal, at ἐὰν τύχω si contigero, vel atti« 
gero, ut Plato in Theag. p. 129. 17. ἥξω δὲ ὀλίγον ὕστερον, 
'EA'N ΤΥ ΧΩ rédibo paulo post,si ita fors ferat (pp. si 
attigero, nempe, scopum.vel :) ubi rectissime Ho- 
gevenius. ** Nisi hoc loco" inquit ** vertere quis mallet, si 
voti compos factus fuero." Eadem fere ratio reliquorum 
omnium est, modo recte expendantur dicta scriptorum, 
pro diversissimis ceteroquin verbi τυγχάνω usibus, lauda- 
ri solita. Finiamus in eleganti L. C, V. observatiuncula: 
** Duo sunt inprimis verba τυχεῖν, et λαβεῖν, que sic solent 
adjici in oratione, ubi in vulgari sermone potuerant omit- 
ti. Locus est Evangel. Luc, o. 20. 35. Οἱ δὲ καταξιω- 
ϑέντες τοῦ αἰῶνος ἐκείνου τυχεῖν κ᾿ τ. ^. Quanquam phrasis 
καταξιωθῆναι τινὸς significet dignum reputari aliqua son ue 
sensu phrasis invenitar posita in Epist. 2, ad Thessal. c. 
1. 5.) nou. tamen idcirco Infinitivus τυχεῖν, hoc in loco, 
adjectus adeo displicere debuerat Johanni Pricoo, ut il- 
lum contextu voluerit ejectum, Ejus incogitantiam recte 
damnarunt Lamb. Bos, Exercitatt. in Lucam, p. 48. et 
Joh. Alberti in Periculo Critico, cap. 6. De altero verbo 
λαβεῖν vide Act. Apostol, c. 3. 3. ubi mendicus quidam 
ἠρώτα ἐλεημοσύνην λαβεῖν petebat accipere eleemosynam. 
Ibi verbum λαβεῖν in editt. quibusdam male fuit omissum" 
&c. Sentietur (ni fallor) aliquanto magis elegantia phra- 
5605 τοῦ αἰῶνος ἐκείνου τυχεῖν, in loco Evang. Lucw, si cogi- 
taverimus, τυχεῖν de assecutione scopi pp. adhiberi: ut 


victum p Ex τύννος autem, et pronomine 
οὗτος, coaluit productius τυννοῦτος Lat. tantillus, nempe, 
quasi tenuem hunc, vel tenuem istum, cum contemptu quo- 
dam, dixeris. E.S.] Ι 
Tómcwtundo. A τύπω, quod ἃ τύω. [Ambiguum mihi 
quidem videtur, sitne verbum τύπτω analogice repetendum 
à τύω, ut κύπτω à κύω" an potius quasi per ὀνορκατοήτοιΐαν 
formatum sit à sono, quo tunditur. Prius si prieplaceat, 
notio tendendi, in τύω, (quz manifesto admodum sentitur 
in ἐντύω intendo) transferri potuit ad illam percutiendi 
manu extensa, llustrabunt hanc imaginem phrases, in 
Codice Sacro, passim obviz (Exod. 3. 20. 9. 15. Jesaia 
5. 95. 9. 11. 19, &c.) quibus manus ad pereutiendum ex- 
tensa depingitur. Jam vero ipsum hoo primigenium cte 
(in significatione gravius percutiendi, contundendi, adeo- 
que trucidandi, violenter occidendi) servasse videri possit 
lingua Franco-Gallicain suo tuer: haud aliter, atqueapud 


Hebreos Arabasque, verbum 371, sive σα ps pp. notat 


tutudit vehementius (Amos 9. 1.) dein trucidavit, violenter 
interemit. Ab isio igitur τύω fit productum τύδω, ut à 
xóm, κύδω ; dein, v inserta, 3» Lat. tundo; et, litera e 
interposita, à τύω, τύπω, ut à κύω, κύπω ; mox τύπτω, uti 


licatio late 


κύπτω &c. porro τυσάω, τυπέω, cum ceteris w——X : 
καὶ 


formis, in quibus omnibus illa tundendi s 
regnat. E. S.] 
Tópa weg tyraunus, Vox Grece haud dubie originis, 


^ 


: 


ER I 


TYPBAZQ 


formaque sua alteri ἐράνὸς sive ἐραννὸς, haud multum dissi- | 


milis: ut ex oriente eam repetendam esse, haud lubenter 
crediderim. Elegans est, ab eruditissimo viro, in Lexico 
Hedericiano, proposita conjectura, vocem τύραννος, Ho- 
mero, ceterisque antiquissimis, non usitatam, arcessendam 
esse ab usitatissima, id statis, voce, ποίραγος. “4 JKoles 
et Dores, inquit, ita efferebant, (more suo 7 literze x suffi- 
viendi,) id quod czeleri Greci κοίρανος. Prelusisse videri 
pe Etymologus, col. 772. 1. Τύραννον δὲ οἱ ἀρχαῖοι καὶ 
πὶ βασιλέως ἔφασαν" ἔσϑ᾽ ὅτε δὲ καὶ τὸν τύραννον βασιλέα 
ἔλεγον. Habet πο derivatio, quo se vehementer com- 


Hesychius τύφοι" σφῆνες. 


(583) ^ 
τυφὼς, ventus procellosus dictus est, à tundendo, vel 
pulsando vela navium, zedificia &c. Lucas, Act. Apost. 
9. 27. 14. ἜΒΑΛΕ κατ᾽ αὐτῆς, navem scilicet, ἄνεμος TY- 
9ONIKO'Z, ὃ καλούμενος εὐρυκλύδων. ^ Rursus τύφος qui tun- 
ditur, pulsatur, eximie dictus est cuneus, Belgice een wig. 
Alio flexu τύφος, (apud Hippo- 
cratem, de Intern. Affect. cap. 5. p. 553. 5.) morbus di- 
citur vehementissimus, corpus validissime afficiens, et 
quasi contundens (** artubus maxime prostratis" verba 
sunt claris. viri de Sauvages Nosolog. Method. t. 1. 
p. 308.) Stuporem attonitum alii exponunt : quod quidem 


mendet. Sane ZEoles et Dores, pro x, 7 extulisse, li- 
quido apparet ex τῆνος, pro "κεῖγος, τυψέλη pro κυψέλη, si- 


milibusque aliis, apud Vossium et Maittairium. — Accedit 


ipsa forma vocis τύρανγος, sive τύρανος (ut olim per simplex 
» scripsere) cum altera ista κοίρανος, vel κύρανος (οι enim et v 
permutantur) satis conyeniens. Quodsi vel sic tamen hzec 
etymologia nonnihil displiceat, en tibi aliam, haud minus 
analogie respondentem. Qua, nempe, lege ab £», ἔρω, 
pha, Ipóvu, est igayic, sive ἐραγνὸς, eadem à τύω, τύρω; τυ- 
ξάω, τυράνω, esse potuit τύρανος, τύραννος. Jam vero τύρω 
(unde εἰ τύρβω) cognatum fuit alteri 74e», unde τάραω, 
ταράσσειν turbare. Hoc adspectu τύρανος videri queat pp. 
notasse turbatum (ut ἐρανὸς amatum) vel polius turbarum 
plenum, ut ἐραννὸς amore plenum, amabilem : quo ex fonte 
πύραγνος, (uti apud Hesychium est,) in usu sermonis, nota- 
verit fere idem quod ἄρχων ἀπηνὴς, καὶ ἀπάνθρωπος, qragávo- 


^q βασιλεὺς el similia ; nimirum, quasi turbatorem, con- 


turbatorem, dixeris, jucundissima quevis, et placidissima 
turbantem. He igitur posterior derivatio vocis haud 
minus videri queat verisimilis, Quid, si insuper accesse- 
ritleviuscula vocis κοίρανος, sive κύρανγος, in τύραννος, in- 
flexio? ut, quem antea κύραννον, sive κοίραγον, i. e. princi- 
pem, et quasi caput gentis, dixissent, eundem postea, levi- 
ter immuta voce, dixerunt τύραννον, i. e. turbatorem. Tales 
certe vocum inflexiones apud antiquos satis superque notae 
érahi: uL et in Hebrzorum gente ")]2y turbator, pro ἸῺΝ 
Achane &e. — Conf. et infra in τυρβάζω. E. S.] 

[Τυρβάζω turbas excito. Α τύρβη Lat. turba. Alio 


loco cel. Lennepius: ** Verbum τυρβάζειν idem fere signi- |: 
ficavit olim quod ταράσσειν, factumque est à nomine τύρβη, 


unde Lat. turba. Τύρβη aulem, valens idem quod Lat. 
ϑόρυβος, ab Atticis pronunciatum fuit σύρβη, cujus origo 
est verbum σύρω traho.", Hactenus ille, Przestiterit ta- 
men, in originibus hujus vocis indagandis, respexisse ad 
cognationem inter verba τύρω et dev, snpra jam, in voce 
τύραννος, atam, Quemadmodum enim ibidem 
vidimus, a dew esse ταράω, ταράσσω, ita haud multo dis- 
similiter a 7528», τυρβάω, τυρβάζω. Egregie vero Scho- 
liastes Aristophanis ad Equites, p. 305. τυρβάσαι, inquil, 
κυρίως, τὸν πηλὸν TAPA'RAL — Vide cel. L. Bos, Exercitt. 
ad Luc. 10. 41. Denique ab alia forma 76e», pronuncia- 
tione sua haud multum distante à priori illo τάρω, sive 
potius ab adspirato Sp», habeas ϑορύω, ϑορύβω, ϑόρυβος. 
Conf. supra, et vide mox in τυρός. E. S. 3 

Τυρὸς caseus. A cp» turbo, misceo. [Eustathius col. 
1626. 27. 31. conjiciebat, dici vocem potuisse παρὰ τὸ 
τέρσειν, ὅ ἔστι ξηραίνειν. Quod quia parum huc quadrat, 
malim equidem repetere à τύω tendo, sive premo validius : 
ut τυρὸς pp. sit pressus, dein, eximie, caseus, secundum 
illud Virgilii Eclog. 1. 25. Pinguis ut ingrate premere- 
tur caseus urbi. A 7p» premo fortasse eliam est τύρσος, 
sive τύρσις, Lat. turris, propugnaculum, Gr. ἔπαλξις. Alia 
metaphora à τύρω, cognato alteri áp», sive potius à no- 
mine τύρος, est τυρόω turbo. E. S.] 

Τυφλὺς cocus, A τύφω, quod vide. [** Verbum τύφειν 
pp. notat fumum excitare. Tópo;fumus: unde τυφλὸς in 
usu sermonis est coecus, pp. cujus oculis velut famus est 
objectus. A τύφος verbum ductum est τυφόω- unde Parti- 
cipium (à Paullo adhibitum, in 2 Epistola ad Timoth. 

- 8. 4.) τετυφωμένος eximie superbum siguificat. In 
1. ad Timoth. 6. 4. de homine, inani rerum, nihil profa- 
turarum, scientia superbo, τετύφωται, inquit, Paullus, 
μηδὲν ἐσσιστάμενος, i. e. velut fumo scientia suc inflatus 
est, cum nibil tamen cognoscat. Pulchre Plato juvenem 
modestum vocabat ζῶον ἄτυφον μοίρας μετέχον. L. C. V.] 
[Breviter alibi ὁ πάνυ. — ** Τύφλος caecus, pp. is, cui oculi 
sunt offusi; Est enim Adjectiva forma à τύφω fumum, ca- 
liginem, nubem objicio." T. H.] [Vide et Salmasium 
infra in τύφω, E. S.] : 

Ὑύφω fumum excito, accendo. A zz» tundo. [Au- 
diamus, de verbo Tío», magnum Salmasium, in notis ad 
Tertulliani librum de Pallió, p. 318. sic fere disputan- 
tem: ** Ambitio affeclus est, h. e. πάθος, qua tota in 
vans glori affectatione posita est. Τύφος superbia, 
nimirum et animi inflatio. Allusit omnino ad nomen τύφος, 
quod ἀπὸ τοῦ τύφεϑαι, ab incendio, derivatum est: nam 
τύφεϑαι est ἐκκαίεσθαι, ἐκφλέγεσθαι, Hinc τύφος vanz glo- 
rie ardor. Hesychius τύφος" ἔπαρσις, ἀλαζονεία, κενοδοξία. 


Greci exponunt" &c. — Hzec Salmasius. Nostra quidem 
sententia τύφειν nihil aliud est quam zzzi», adspiratum, 
atque adeo pp. notat tundere, verberare. Observavit hoc 
jam cel. Lennepius: et, verbo τύπτειν tribui solitum, Pra- 
terítum 7érv$a rem satis comprobat. Itaque τυφὼν, vel 


Τύφος pp. est fomes, τύφεσθαι enim ἡσυχῆ καίεσθαι, 


stuporis huc eo magis aptum esset, quia ipsum Lat. 
stupor non alia vox videtur esse, quam Grec. τύφος sive 
τύπος, unde, preefixa σι, στύπος, et στύπορ, ut honos, honor ; 
arbos, arbor &c. Denique τύφεσθαι pp. extundi dicilur 
silex, vel aliud ignitabulum, quando scintillee eliciuntur : 
unde notio ignem concipiendi, fumandi, ardendi &c. E.$.] 
[Τύω i. q. τόω, τάω, τέω, 1. e. pp. tendo, intendo, quod 
Grecis dicitur ἐντύειν, (Lat. intuo, intueo, i. e. ἀτενίζων) 
unde compositum ἐπεντύειν, quod proxime convenit cum 
Belgar. inspannen. 11. G. 374. ᾿Αλλὰ σὺ (4i νῦν νῶϊν 
ἘΠΕΝΤΥΕ μώνυχας ἵππους, Belg. span ons de paarden in. 
Α τύω hoc productius est τύνω, ut a τέω, 7fv» &c. unde 
τύνω, ἐντύνω &c. . Vide dicla superius in τύνος et τύννος. 
In Hesychio habes etiam πτύσσει" ἱκετεύει, i. e. supplicat, 
quod varie tentarunt viri docti. An τύσσει, hac ex origine 
verbi τύω, est i. q., τύνον, h. e. tenuem reddit se, Belg. hij 
maakt zich klein, hij stelt sich klein aan? Vide alia apud 
cel. Albert. ad h.l. A 4ózc&w hocce diversum omnino 
est Lat. tussire, quippe quod à sono tussientis factum. 
E. S.] 


» 


γάκινθος hyacinthus. Floris nomen. Forte ab ὕω, unde 
ὕδωρ. [Complura de Hyacintho prebebunt Salmas. in 
Exercitt. Plinianis p. 865. &c. et Hyles Iatric. p. 21. 
&c. Vossius in Etymologico, et viri docti ad Hesychium. 

Ὕαλος vitrum, erystallus. Ab ὕω, ob colorem aquarum. 
[Etymologus, c. 774. 5. παρὰ τὸ ὕειν, καθ᾽ ὁμοιότητα τῆς 
γινομένης συστάσεως, καὶ μεθέξεως, τοῦ ὕδατος, ὑάλῳ ὁμκοίως. 
Conf. infra in ὕω, E. 5.7. 

Ὕβρις injuria. Ab ὑβὸς, quod speciatim gibbum notat, 
ortum forte ab ὕβω, vicino ὕπω" unde ὑπὲρ, ὕπερος superus 
&c. [Etymologus c. 774. 17. magà τὸ ὑπαιρῶ, ὕφρις, xal, 
τροτῇ, ὕβρίς" οἱ δὲ ὑπόβαρίς τις οὖσα x. τ. A. ““Ὕβρις oppo- 
nitur τῇ κοσμιότητι. - Eadem fere in hac voce potestas est, 
que in ἀσελγὴς &ec. Ergo ὑβρίζειν ponitur etiam de eo, 
quod modum superat, et modestiam non servat. Sic ἐσθὴς 
ὑδρισιμεένη est vestis supra modum pretiosa. ut est apud 
JElianum, in Hist. Animal. 1. ὕβρις ποῦ οἴνου, quando vi- 
num effervescit. Sic equus vocatur ὑβριστὴς, qui continuo 
saltat, et sessorem dejicil. Eo etiam pacto ὑβρίζειν tri- 
buitur divitiis, quz efficiunt, ut homo modum excedere 
debeat, ποταμὸς dicitur ὑβρίζειν, quándo abundat extra 
alveum." T. H.] [Ex quibus facile apparebit veritas ob- 
servationis Lennepiang. Nempe ab bao, ὑπὲρ, factum vi- 
detur ὕπερις, mox contractum in ὕσσρις, et molliori pronun- 
cialione, ὕβρις. Ab eodem ὑπὲρ (Lat. super) descendit 
ὕπεῤος superus, el, £ interposito, ὕπερβος, superbus. In quo 
quidem Lat. superbus ezedem observari p t significa- 
tiones metaphorice, quee in Greco ὕβρις, ὑβρίζειν &c. do- 
minantur : superbum et superfluentem hominem, proprie 
admodum, dixit Catullus, in Jul Cesar. s. 27. 6. merum 
superbum, Horatius, Carm. 2. 14. 27. &c. Vide Gesne- 


rum et Forcellinum in superbus, superbio et infra in 


ὑπέρ. E. S.] 

"ryWig sanus. Ab ὕγω sugo, vicino ὕω, ὕϑω &c. [Ety- 
mol. c. 774. 25. yis, ὁ ἐν ὑγρῷ ὧν, xal ζῶν κ. v. A. iie 
sanus, Vox hzc à corporis sanitate transfertur ad men- 
tem. Cui igitur sana mens est in sano corpore, is dicitur 
byiic; contra insanus, οὗ ὑγιής. In morali disciplina homo 
ὑγιὴς vocatur, qui probis et bonis est moribus, cui oppo- 
niturvózo; morbus. Hinc recta opponi videas γοσοῦντας, 
et ὑγιεῖς &c. T. H.] [Si Latina voce reddere velimus τὸ 
ὑγιὲς, ὑγιὴς, ni fallor, idem fere erit quod Lat. succosus, et, 
sola forma vocis, inde diversum. "Yy» enim, uli admo- 
nuit cel. Lennepius, Latinis est sugo, ὃ Graeco ὕγω duc- 
tum, spiritu aspero, ut sepissime alibi, in s mutato. A 
sugo hoc dein est sugus, sucus, succus: ut succus, sive 
potius sucus, (quod meliores Codices servant,) nihil aliud 
sit, quam quod sugitur. Ab ὕγος sugus, sive ex altera 
ejus forma ὕγορ, factum esl ὑγορὸς, ὑγρὸς, succosus, humi- 
dus: quod et pro molli, tenero adhibuere. Itaque, tali à 
fonte, nostrum ὑγιὴς pp. succosus, uvidus, pro sano dic- 
tum fuerit, humoribus, quasi vitalibus abundante, atque 
opposito bomini emarcido, cüjus omnis vigor abierit. 
Inde et μῦθος ὑγιὴς pro sermone grato, recenti, 1l. Ὁ. 
594. et alia. Conf. huc: omnino proprietatem vocuin 


"DT. "TOT, et yYU, apud Hebreos: et imagines 


| poétee Arabis Ebn. Doreidi, initio Id yllii sui, editionis nos- 


tr pag.2-4. E. S.] : 
Ὑγρὸς madidus, pro ὑγερὸς ab ὕγω. [Vide dicta in ὑγιὴς 
et ὕδω. E. S.] 


YOAOX 


Ὕδω cano. Áb ὕω fluo. Alibi hzc habet cel. Lennepius ! 
** Verbo ἀείδω vicinum est alterum ὕδω, unde ὑδέω (et ὑδείω) 
poétis Ionibus in usu est, pro ἀείδω, ΑἹ isto verbo ὕδω 
formatum nomen ὕμνος, cantilena." &c. Vide inferius in 
ὕδωρ. *'Sparsa leguntur in Lexicis vocabula ὕδωρ, ὕδος, 
ὕμινος, ὑγρὸς, ὑμὴν, ὕμα. Latina sunt humor, humus, humi- 
dus, humeo, humesco. Ista omnia, aliaque complura, ma- 
narunt ex uno fonte, suntque adeo velut sorores, ex 


| una matre, quibus facies non omnibus una, neo diversa ta- 


men, qualem decet esse sororum. Istis omnibus est radix 
verbum ὕω, unum de V bilitteris, Activa polestate signi- 
ficans irrigo, neutra virtute pluo. Jupiter, (plebi Atticae 
creditus olim. pluviam ὁ nubibus emittere,) plebi ποιεῖν 
ὕδωρ, elegantioribus ὕειν, dicebatur. Ab ὕειν igitur fluxit 
ὑετὸς pluvia, cum suis derivatis. ΑὉ ὕω quoque, inserta 
litera δ, formarunt Q3», quod in linguze reliquiis superest, 
cum significatu cantandi, quo sensu adhibitam Apollonio 
Rhodio, 1. 2. 530. explicatur in Scholiis Z3tiv, λέγειν. .Eo- 
dem sensu Pindarus aliquoties adhibuit.—— Qui quidem 
huic verba tráctandi rationi paullulum sunt adsueti, facile 
intelligent, cantandi notionem figuratam fluxisse à prima 
rigandi irrigandique: ex fonte, nempe, perenni Homeri 
poéte omnes suos horlos irrigasse dicuntur. Notum 
satis est illud Virgilii, sat prata bibere. Jam vero irri- 
gandi hane notionem verbo ὕδω satis vindicabunt nomina, 
aquam significantia, ὕδος, ὕδας, ὕδωρ. — Ab ὕδος fluxit Dati- 
vus ὕδει, obvius semel, in Hesiodo, "Epy. vs. 61. γαῖαν 
ὝΔΕΙ φύρειν terram aqua macerare. Ab ὕδας, (praeter ὕδα- 
τος, ὕδατι &c. casus obliquos, nomini ὕδωρ tributos,) ena- 
la sunt Adjectiva, aquosum, vel aqueum significantia, ὑδά- 
γης, ὑδάλεος, ὑδατώδης, ὑδωτόεις, et ὑδάτινός. Horum primum 
ab ZEschylo adhibitum, Casaubonus illustravit p. 985. 
Denique verbum ὕω irrigo, pluo, formavit ex se Preeteri- 
tum Passivum Analogicum. ὕμκαι. — Id certe olim in usu 
fuisse, demonstrant nomina, illinc derivata, Da, et ὕμις. 
Neutrum invenieturin Lexicis Grecis. "Y, de re ma- 
defacta adhibitum Hippocrati medico, docet nos Eusta- 
chius in notis ad Erotiani editionem Venetam, p. 115. 
μος, apud Grecos obsolefactum, conservatum fuit in 
Lat.humus. itaque Lat. humus, ex hac origine, pp. est 
terra madida et irrigata: quam vim satis adfirmat duc- 
tuin ab humi humidus. Porro illinc fluxere verba humeo 
et humesco. Ad eandem Grecam originem referri prec- 
terea possunt voces Latine uvus, unde uvi, uvidus, et, 
illinc contractum, udus. Ab ὅμαι formetur Participium 
ὕμκενος" elisa. vocali brevi, hinc ortum est Doo; hymnus, li- 
quido cum modulamine profasus et decantatus. llinc 
etiam orta i», ὑμένες, Medicis dicebantur pelliculze ocu- 
lis obductz, ab humore sic dicte: sunt enim semper hu- 
midz, nisi quando ferreus somnus oculos occupat. In 
Scholiis ad Sophoclis Ajace. vs. 28. βλέφαρα, palpebre, 
esse dicuntur οἱ τοὺς 10d uoc περιέχοντες ὑμένες. L.C. V.] 
[Vide et alia in ὕδωρ. E. S.] ὃ 

Ὕδωρ aqua. Ab ὕδω fluo. | Etymolog. c. 774. 51. Ὕδωρ. 
παρὰ τὸ ὕω, τὸ βρέχω, ὕωρ" xal, πλεονασμιῷ τοῦ ὃ, ὕδωρ x. τ. 7. 
“Ὕδωρ, ὕδατος referri solet inler anomala. Sed, quz di- 
cuntur, anomalie Grammaticis sunt imputandw. In lin- 
guis nullae dantur anomalie : omnia decurrunt, secundum 
cerlas leges, ad simplicem analogiam. — Duplex igitar fuit 
antiqua hujus nominis, (aquam siguificantis,) forma, ὕδας 
et ὕδος, sicuti, duplici: forma, tus dicebatur γῆρας et 
γῆρος : unde duplex Dativus in libris superest γηρᾷ, ex 
γήρατι contractum, et γήρει, à γῆρος, quorum ille pervul- 
gatus est, hie vero (γήρει) occurrit aliquoties in versione 
Alexandrina Veteris "Testamenti, Pellis dicta fuit Graece 
δέρος, et δέρας, solum οὖδος οἱ οὖδας. Jam vero γῆρας flecti 
solet in Genitivo γήρατος, et, per geminam contractionem, 
γήραος, γήρως. Ad hanc normam inflectamus 03ac, ὕδατος, 
ὕδαος, ὕδως. 15 Genitivus, contractus (ut sepe in veteri 
lingua casus Genilivi mutantur in rectos) tandemque c in 
£ mulalo, evasit Nominativus ὕδωρ. Hee istius est for- 
mz Analogia, nondum ante tradita." L. C. V.] [Per lan- 
cem satoram quzdam adjiciamus, nova fortasse, observa- 
ta. Stirps haud dubie est ὕω. Ab hujus sive Futuro 
ὕσω, sive altera Preteriti Pass. ὅσαι, repeli potest vox 
Latina usus, pro copia adiluente, rerum. ' Inde etiam (ni- 
si potius à 3. Pret. perf. ὕται est utor, pp. rei copiam, 
quasi, adfluentem vel adfusam mihi habeo faciove. |. Unde 
explicari aple possit Plautinum illud uti se, pro genio 
suo effuse indulgere. Porro à forma quadam sive Futuri, 
sive Prwteriti Pass. ejusdem verbi ὕω, descendisse pu- 
tem verbum $3», quod verbum Latini veleres,. duplici 
modo, in sermone suo adhibuere. Aut enim digammate 
ZEolico preefixo, pro ὕδω, protulerunt fudo, et hinc fundo, 
fudi &c. aut, spiritu aspero, in S resoluto, pronuntiarunt 
sudo, unde nomen sudor, siye sudos, Gr. ὕδος, profluxit. 
Quz si vere sint observata, in oculos simul incurret, 
Grec, ὕδειν, i. e. canere, proprietate sua nihil aliud esse, 
quam Lat. vetus fudere sive fundere se. versus, car- 
mina. Conf. supra in ὕδω, 13», et inferius dicenda in ὕω, 
E. S. 

s nug:, ineptiz. Forte ab ὕω, 29» cano. [Malim 
equidem repetere à fundendo, profundendo: ut ὕθλος pp. 
sit profusio temeraria verborum nihil profuturorum. Ety- 


molog. c. 775. 10, Ὕθλος" ἡ φλυαρία Ex τοῦ φλῶ, ““αράγω- 


YIOZ2, 


γον φλέω xal φλύω" ὡς ῥέω, ῥύω x... Hac metaphora 


etam Arabes suum* ὁ. et ord adhibuisse, probavi- 
mus in Obss. ad Vet. Test. post Cant. Hisk. p. 5. seqq. 
E. S. 

ie. filius. Ab bw humore fecundo pluo. Alibi cel. 
Lennep. ““ Varie olim fuerunt hujus nominis forme, 
quarum casus obliqui, in lectione veterum poé&tarum, probe 
sunt distinguendi: ne przepropero judicio, aliquid contra 
constantem linguz analogiam statuas. Sunt autem ὑὲς, 
ic, υἱὸς, et visóc. Horum duo priora poétz cum reliquis 
sspe solent permiscere. Ὑἱεὺς in primis familiare est 
Atüicis: υἱὸς denique communis dialecti. Origo nominis 
verbum ὕω est, notans pp. humorem fccundum demitto," 
Conferri potest nomen σπέρμα semen, quod, ut Hebr. J^)f; 
aliquando etiam pro filio accipitur. E. S.] 

"YAás latro. Α sono canum. [Conferri poterit cum 
Belgico nóstro huilen, quod canibus etiam tribuitur. Aliud 
verbum est βαύζειν, itidem à sono canum factum, Hesych. 
βαύζειν" ὑλακτεῖν. Vide supr. E. S.] 1 ' 

Ὕλη materia (pecul. lignea.) Forte ab ἕω.  Etymolo- 
gus: Ὕλη" τὰ ξύλα, ὡς τὸ — ὕλην ταμέέμεν : ---- καὶ τὸν σύν» 
δένδρον τόπον, ὡς τὸ, 'ῶς δ᾽ ὅτε πῦρ ἀΐδηλον ἐν ἀξύλω ἐμπέσῃ 
ὕλῃ, &. πτὸὶλ. A notione fundendi videtur ὕλη pp. esse, 
quod se per terram diffundit: quo adspectu etiam frutices, 


( 984 ) 


θρον ubi profundissimum sub terra; pp. subjectum terre, 
sive ad literam subjectione terrse, est barathrum. |. Ab ὑσὸ 
autem alterum ὑπαὶ, nullo discrimine, diversum est, nisi 
quod ὑσταὶ sit forma Dativi, vel Ablativi, foeminina, ut ὑπὸ, 
pro iz, forma est masculina. Oceurrit tamen priori illo 
longe rarius, v..gr. Il. K. 376. χλωρὸς "YIIAT δείους palli- 
dus pre timore, pp. subjectione, vel substratione, timoris. 
A. 417. ὙΠΑΙ δέ τε 
pp. substratione ejus, stridor dentium oritur. 
E. 117. O. 4. 171. 275. 625. τι. 357. Χο. Aliis quoque 


Xóperrog ὀδόντων Γίγνεται, infra autem, | 
Υ Vide οἱ Il. 


casibus hoc ipsum ὝὙΠΑΙ jungitur (sive per constraotio- | 


nem, sive per appositionem) non aliter, quam forma ejus- 
dem masculina ὑπό. lta v. gr. ὑπὸ et ὑπαὶ cum Dativo 


junguntur, Il. B. 714. 729. E. 313. 559. Ζ. 171. 453. 


coll. Il. K. 22. 132. &. 186. Od. N, 225. Y. 226. Cum 
Accusativo etiam, Il. 6. 41, 156. N. 388. 652. T. 73. 
coll, Il. B. 824. N. 615. Not in primis quoque locus 
est, Il. r. 217. "YTIAT δὲ ἵδεσκε, κατὰ χθονὸς ὄμιματα πήξας" 
quippe ex qua constructione verborum proprietas vocis 
ὑπαὶ egregie elucet. Porro ab eodem verbo ὕπω, sive po- 
tius à derivato nomine ejus ὑπὸς, (6 cujus Dativo vel Ab- 
lativo ὑπῷ prepositionem ὑπὸ esse, modo diximus) videtur 
descendisse ὕπερος, Umpoc; qüa ratione ab ὕγος est ὑγερὸς, 
ὑγρός" ab ὕδος, ὕδερος, ὕδροφ" à κῦδος, κυδερὸς, κνδρόφ" à λύγος, 
λυγερὸς, λυγρὸς ὅζο. Iu quo tamen ὕπερος notio primaria 


stirpesque parva, in segele. tes, ὕλη v . 
Porro à notione arboris lignive, quaquaversum se diifan- 
dentis, videtur repetenda esse signifiatio sylvz : ut 
Belge quoque het hout, pro sylva, dicimus. Observan- 
dum autem est, Latinorum vocem silvam, sive potius 
sylvam, per y, nihil aliud esse quam Gr. ὕλη, unde σύλη, 
cÓAFs, vel σύλξα, sylva. Conf. Vossii Etymologicum in 
voce. E. S.] 4 

Ὑ μὴν membrana. Ab ὕω, [Nimirum pp. dicitur mem- 
brana humida ὑμήν, Vide L. C. V. sub ὕδω.7 

[Ὕμνος hymnus. "Vide suprasub ὕδω, Alibi cel. Len- 
nep. *' Quemadmodum κρημνὸς, excl(javi, et similia omnia, 
pp. contracta sunt ex Partieipiis Passivorum ; ul κρημνὸς 
v. gr. sit pro xenga&voz, et hoc à κεχρημένος, Latinis pp.-sus- 
pensus, preceps, à verbo κρεμιάω᾽ σπσοίμανη autem. pro azoj- 
μένη, et hoo pro -σεποιμένη, Participio verbi obsoleti zo», 
quod idem ac σσόω pasco, adeoque σσοίμινη, sc. ἀγέλη, pp. 
notat pastum herba, sc. gregem: ad eandem rationem 
ὕμνος repetendum à verbo ὕω, vel ὕδω cano. Ὕμνος igitur 
idem est'quod cantus." Adde et hec ex L. C. V. **Ori- 
80 vocis ὕμνος, quze-videri possit abstrusior, H. Stephanum 
non latuit; verbum, nempe, ὕω eano. Analogicam deri- 
vandi rationem vidit L. Bos, iu Diss. de Etymolog. 
Greca, p. 13. "ràew, et ὑδέειν, in usu fuisse, Hesychii 
Lexicon probat, quippe in quo ὑδέουσιν redditur ὑμνοῦσι, et 
ὕδειν, ὑμνεῖν, ἄδειν, “Ὑδέονται legitur in Apollonii Rhodii 
Argon. 1. 2, vs. 530. et in Scholiis redditur ἄδονται xai λέ- 
yai" &c. Ὕδειν pp. idem esse verbum ac Lat. fundere, 
supra observavimus ad ὕδωρ. E. 5.7 

"Ywwe equuleus. Etiam, per :, legitur ὄνος, sive foc, 
Lat. hinnus, cujus diminutivum est hinnuleus, ut ab equus, 
equuleus &e. Vido supra. E. 8.7 

Ὕπαιθα ex obliquo. Ex ὑπαὶ, et ϑά, De ὑπαὶ vide ὑπὸ 
in Lexico, [et nos inferius, sub ὑπὲρ &c. E. S.] 

"Ymag visio, et ὑπὲρ super. Forte ab ὕπω repetenda : 
Vestigia ejüs in ὕπτιος supinus, planus, excelsus : itemque 
in Lat, supero. [Conf. supra in ὄναρ, et infra in ὑπέρ. 

Ὑπὲρ super, supra.  Originis remotissime particule 
sunt ὑπὲρ, ὑπὸ, ὑπαὶ, χο. Quo major opera nobis danda 
est, ut, quoad ejus fieri possit, incunabula earundem in- 
dagemus aceuratius. Principio illud verisimile est quem- 
admodum ἀπὸ, pro ἀπῷ, pp. Dativus sive Ablativus anti- 
quus est, repetendus à Nominativo ἀπὸς ἀπαὶ vero ducen- 
dum est. ab ἀπῇ, forma ejusdem fceminina, haud aliter ὑπὸ 
esse ab ὑπῷ, et ar dum à Nominat. qnodam deperdito 
ὑπὸς, similiterque ὑπαὶ ducendum à forma: ejusdem vocis 
fominina, item 'diu obsoleta, $m. Quid vero in prisco 
sermone notaverit illud bzw, hodie longe incertissimum 
videtur. Si eonjectare aliquid. in re, adeo alta caligine 
obdueta, liceret, suspicarer equidem, qua analogia voces 
ier, el Uwos, inter se convenire vidimus, eadem ef verba 
imu, et ὕπω, non multum à se invicem distare potuisse. 
Jam vero stirpi Iztiv sive ἵπειν propria olim videtur fuisse 
vis premendi, premendo pandendi, et expandendi. Conf. 
supr, An igitur οἱ ὕσπειν antiquitas pp. fuit premere vali- 
dius, sive potius pandere, pecul. bumi? Hino certe ducta 
nomina, ὑπὸς et ὑπὴ, sive (mà, pp. notare potuissent i. 4. 
expansio, bumi facta, adeoque subjectionis cujusdam sig- 
nificationem potuissent inferre. Quam vim si tantisper 
admittas, voculee ὑπὸ, pro ὑπῷ, et ὑπαὶ, pp. notare pola- 
erunt expansionem humi, àdeoque subjectionem, aut sub- 
strationem, rei cuidam vel person, faciam, possetque hoc 
pacto simul ratio quedam reddi, eur vocule hse, sive per 
constructionem, sive per appositionem, (quam vocant 
Grammatici) tanquam Preepositiones, variis cum casibus 
jungi ecple fuerint. Ita v. gr. apud Homerum, scrip- 
torem ontiquissimum, Il. A. 478. 479, in verbis μινυνθάδιος 
δὲ οἱ αἰὼν Ἔπλεθ᾽ ὝΠ᾽ Λἴαντος μεγαθύμευ δουρὶ Bapjsdvri, sen- 
tiri potest subjectio, quasi, οἱ substratio, Ajaci facta. In- 
spice porro Il. 6. 14. ἦχι βάθιστον "TIO" χθονός ἐστι βέρε- 


p , quam verbo propriam esse conjecimus, alio 
flexu ducta est ad superioritatem : ita ut expansio sursum 
facta significetur. Hc certe notio expansionis, superiora 
versus institute, clarissime eliam deprehenditur in verbo 
ἵπταμαι volo, volare, pp. expando me vel alas meas sur- 
sum. [taque et ab ὕπερος hocce descendit Accusativus 
Pluralis ὕπερα, contractus in ὕσρρα, (unde Latinum supra,) 
à Grecis vero, per resorbtionem ultimz vocalis a, pro- 
nunliatus ὑπὲρ, quemadmodum pro τσαρὰ passim, (etiam 
non sequente vocali,) dicitur ezag, pro xazà, xa pro με- 
τὰ, μετ᾽, &c. "Itaque ὑπὲρ hac quidem ex etymologia, 
pro ὕπερα, ad amussim respondebit Lat. supra, pro supera. 
Confirmabit hanc observatiouem comparatio alterius forme 
Lat. sübter, pro subtera, ut Gr. ὑπὲρ pro ὕπερα" quod qui- 
dem subtera Grece videtur fuisse ὕπτερα, ab ὕπτερος, con- 
tracto ex ὑπότερος" quod formam Comparativam przbet ab 
ὕπος, Adjectivo, uti ab ἴσος est ἰσότερος &c. Conf. in 
Um». E. S. 

"Yarsgoz pistillum. Ab ὕπω, [Forma adjectiva ducta vi- 
detur ab ὕπος, ὕσσερος, in fem. ὑπέρα, in neutr. ὕπερον, Haud 
dubie ipsum hoe ὕσερος est Lat. superus, ut cip super, 
bzi,sive abbreviatum iz, Lat. est sub. Porro forme hz 
Adjectivzee ὕστερος, ὧν ov, per ellipsin, vim nominum Sub- 
stantivorum acceperunt: ut ὕπερος quidem et ὕπερον, ansa 
ducta à sublatione, qua semper sursum tollatur, quasi su- 
perus et superum, idem valeant ao Lat. pistillum ; ὑστέρα 
vero funis dictus fuerit, quo antennarum cornua reguntur, 
itidem quasi supera, vel superus, σαρὰ τὸ ὑτσεράνω εἶναι. 
Vide H. Stephani Thes. t. 3. col. 1748. 1749. Conf. etiam 
T. H. ad Luciani Dial. t. 1. p. 843. Ab Deep hocce 
sunt ὑπερότερος, ὑτσερότατος. Conf. hinc, quce supra diximus 
iu ὕδρις. Ceterum ab ὕπερος superus descendisse vocem 
Adjectivum ὑπερώϊος (unde ὑπερῶος, et ὑπερῷον, pro. ὑπερῶον 
οἴκημκα domus superior) preclare observavit cel. L. Bos, 
in Exercitt. Philol, ad Act. Apost. c. 1. 13. Nos observa- 
tis viri egregii nonnulla adjiciamus. Principio notandum 
est, plenam vocis formam ὑπσερώϊον exstare, Il. B. 514. Od. 
P. 101. T. 594. &c. Inde vero contractum esse ὑπερῶον, 
iota subscriptum facile declarat. Jam vero illud ὑπερώϊον, 
et ὑπτερῶον, est Adjectivum neutrum. Subintellectam vo- 
cem Substantivam οἴκημα plene invenias apud Pollucem, 
l. 1. Segm. 81. —— 'O ὑπερῶος οἶχος occurrit apud Aucto- 
rem Etymologici Magni, p. 274. 27. et p. 780. 19. ——— 
Ejus analogica derivandi ratio bzec est, Α σσατὴρ, στωτρὸς, 
formatur Adjectivum πατρώϊος, unde contractum πατρῷος, 
Ad. eandem rationem formatur μιυτρῶος, Similiter ab ὑπτὲρ 
super, ὕπερος superus, est ὑπερώϊος, Lat. superinus, super- 
nus, ὝὙπερῷῶος Attica est contractio, quz etiam obtinet in 
hgotn, ἡρώγη, λώϊον, λῶον &o.. L. C. V.) 

Ὕπνος somnus. Ab obsoleto ὕσσινος, Lat. supinus, Stirps 
Uno. [Verbum Ceo olim notabat i. q. jaceo: eximie ex- 


pansus, exporrectus, Vide in Uo, et ὑπέρ. Ab ὕπω autem | 


est ὕπτω, ut à τύσσω, τύπτω, A forma verbi ὕπτω porro 
est Adjectivum ὕπτιος, quod adeo forma sua tantum distat 
sb obsoleto ὕσσινος, Lat. supinus. Egregius locus est A. 
Gellii, l. 13. 9. (Jaudatus à Vossio et Forcellino) ** Quod 
Greci ὑπὲρ, nos super dicimns; quod illi ὕπτιος (olim, 
nempe, ὕσσινος") nos supinus ; quod ὑφορβὸς, nos subulous : 
quod item illi ὕπνος, nos primo sypnus, deinde (per Ὑ 
Greece Latineque Ὁ cognationem) sopnus." Hactenus 
ille. Versa igitur et litera P in M, pro sopnus, Latini de- 
inceps dixere somnus, Nimirum, ut scomma dictum fuit 
pro scopma, (à σκώστω, σκώπω") damnum pro dapnum (à 
δάπω, unde δασπάω, δαπγάνη"} summus pro supmus, quod ex 
supermus &oc, sic somnus, pro sopnus exortum fuit. Ita- 
que somnus, ὕσσνος, pp. est status bominis, supine jacentis, 
corpore expanso, humique quasi oppanso, E, S.] 

Ὑπὸ sub. Ab ὕπω, unde supinus. [Supra diximus, 
Prwpositionem ὑπὸ pp. esse formam Dativi vel Ablativi 


Singularis, nominis ὑπὸς, eamque masculinam, quemadmo- 


ΥΣΣΟΣ 


dum vicinum ejus ὑπαὶ, (quod vnlgo, sed male, dieitur 
esse pro ὑτσὸ,) forma ejusdem casus est foeminina. Nunc 
addendum adhue, vim istam primigeniam, qua ὑπὸ sub- 
strationem sive subjectionem notare videtur, egregie cerni 
in verbis, cum ὑπὸ compositis, Alibi hac de re cel. Lenne- 
pius: * Qui alicui subjecti sunt," inquit ** à Grecis di- 
cuntur εἶναι ὑπὸ τινά, Similiter fit in composito verbo $ma- 
κούειν, et nomine ὑπήκοος : dicuntur enim hac de obe- 
dientia subjectorum. Eodem modo Grxci dicunt quoque 
ὑποχείριον εἶγαι vw), de eo, qui alicui subjectus, et, quasi, 
sub manibus est, Idem cernitur in verbo ὑσοτάττεσθαι, 
quod pp. significat subjici ordine, atque inde convenit or- 
dinibus militum inferioribus, qui ducis imperio subjecti 
sunt" &c. Hzc ille. Ex quibus satis jam elucet, εἶναι ὑπὸ 
τινὰ, ad literam, pp. reddi posse esse in subjectione, 
quantum ad aliquem. Eleganter, ll. Z. 73. Trojani d 
cuntur Ilium se recipere, ἀρηϊφίλων ὑπ᾽ Ayais»* bellicosis 
sub achivis, h. e. Achivis, quasi, substrati, ab iisque su- 
perati. Conf. omnino T. H. ad Luciarit.1. pp. 353. $e? 
ταῖς αὑταῖς φροντίσι iisdem curis subjecti: ubi plura attu- 
lit vir summus. E. $.] - d a : 
"Yarricc supinus, resupinus. Ab Uz7ec, quod ab ὕπο, de 
quo supra. [Vide dicla ad Doc. M ; 
[Yo verbum obsoletum, quod Latini servarunt in suo 
supo ; et cognata ejusdem forma sipo, prouti zo et iw, 
Grecis olim adfines formas fuisse, docuimus in ὑπέρ. Fes- 
tus : supat jacit, ünde dissipat, disjicit, οἱ obsipat, objicit, 
et insipat, hoc est, injicit, et alio loco: insipare injicere, 
unde fit dissipare, obsipare, ut, cum rustici dicunt,.obsipa 
pullis escam." Itaque supare et sipare, ipsa antiquitate 
leste notant jacere et quidem ita jacere, ut sternas, sive 
humi pandas, Vide porro dicta in ówig, ὑπὸ &c. E.S.] . 
[Ὕρον examen apum. Hesychius i σμῆνος. 
ὑρίον dixisse veteres, suadet alia, apud Hesychium, glossa, 
ὑριάτομος" ὃ τὰ κήρια τέμνων τῶν μελισσῶν. Verbum est ὕρω, 
apud Latinos servatum in uro, ussi, ustum, urere. Przte- 
ritum u$si (olim usi) satis evincit, stirpem verbi fuisse 
ὕω, unde ὕσω, et (σ ac $ inter se peus) e. Jam 
vero stirps ἕω cognala alteri ὄω, motum hac illuc recipro- 
catum et undantem videtur notasse: é qua notione motus 
reciprocati non tantum illa fluendi, fundendique existere 
potuit, sed etiam significatio urendi, flamma mobili et un- 


danti rei alicui adhibita. Ceterum à motus reciprocati et 
undantis notione ὅρον haud aliene dici potuit examen 
apum, buc illuc undanti motu ferri solitam. An inde et 
ὑῤῥὶς sporta, huc illuc agitari solita, el ὑρτὴρ ollce 

lum, modo huc, modo illuc, reciprocatum, atque ab olla 
tolli solitum ? Cl. Martinius De idem fuisse suspi 

atque εἴρω necto. Vide ipsum. E. S.] 

"Yexac et ὑρχή. Genus vasis, utrimque aures habentis. 
[Origine convenire videlur cum Lat. urceus. Stirps | 
unde ὕργω, ὕρχω. Formam Ceo, in urgeo, seryavit La! 
lingua: ex qua satis constare simul potest de notione im 
pellendi, agitandi huc illuc. Quam notionem valde etiam 
commendat glossa Hesychiana : ὑρτήρ' σελυγεὺς, i. e. fullo, 
vestes intér lavandum huc illuc concutiens. 2 ie et à 
motu reciprocrato dicta forlasse ὕρχας, et ὑρχή. Vide He- . 
sych. in vocibus, et ibidem Albecum, Mx e. A 

lend (ip) repetebat voces has in Etymol suo 
Martinius. E. S.] id 

"Ye sus, porcus. Idém est atque alterum" σῦς, de 
voce diximus, spiritus asper, nimirum, pro more, EE 
tus est in S: forma tamen antiqua 2; eliam servata, Est et 
aliud Latinis sus, in compositis verbis servatum, v. gr. in 
sustinere, ipere, suspendere, in phrasi ilem susque 
deque habere, quam phrasin sursum et deorsum exponunt 
Vossius et Forcellinus. In his τὸ sus idem omnino notavit 
80 sursum, estque fortasse τὸ sursum, pro sussum, ex eo- 
dem saltem fonte derivatum, Sunt, qui sus hoo ab ὑπὸ, 
iw', ducaut. Mihi tutior videtur ralio, ab ὕω, ὅσω, 
fluxisse Dcic, ὗσι, ὗς, unde σῦς sus. Conf. et infra. in ὕω, 
E. S. 

Eds pugna, prelium. Hesychius: jegelhm* μά 
παράταξις, ταραχὴ, σύνοδος.  Perquam coacta videtur Ety- 
mologi derivatio, col. 784. 54. Ὑσμίνο, Παρὰ τὸ ὑπομένω 
γίνεται ὑπομένη" cvynomi, καὶ πλεονασμιῷ τοῦ T, ὑσμίνη. δεῖ 
γὰρ ὑπομονῆς ἐν τῷ πολέμῳ x. τ᾿ λι Tentemus aliam viam. 
Α ἥσσω, sive ab antiquo ῥήγω (unde fre, ῥήγνύω, s. ῥέ- 
yai) frango est ῥηγμὴν, ῥηγμῖνος litus. — Itaque et ab ἔῤῥη- 

μαι, prima Preteriti Perf, Pass. descendit ῥηγρεῖν, ut ab 
[ins pro ἕερμαι, descendit ἑρμὲς, ἑρμιὶν &c. — Jam vero, 
eadem ex analogia, jzj4lv, ὑσμῖνος, secundum certissimas 
derivandi leges oportet repeti ab ὕσμαι (pro E27j42/) prima 
Preter. Pass. verbi ὕσσω, Ürzw enim, sive forma 


cognata ὕζω, in Perf. Pass. est ὕσμαι, uti à πλάώσσω fit 
πέπλασμαι, ἃ σώζω, σίσωσμαι Ko, — Vereum. ὕσσω, ab be 
ductum, pp. videtur indicasse motum, huc illuo impul- 
sum, et identidem repetitum. Unde τὸ ὑσμὺν, ὑσμεῖνος (qua. 
forma vocis veteres etiam usos fuisse, probant loca, Il, B. 
863. 6. 56.) εἰ prodnetius jew, idem esse poluit ac 
ταραχὴ, motus vehementior, perturbatio, qua voce, in 
Hesychii Lexico, nomen nostrum expositum supra vidi- 
mus. Conf.et infrain ὑσσός. E. S]  . I" 
[Ὑσσὸς verutum, uec. c. 785. 8. Ὑσσός" ἐμβόλιον, 
ἀκέντιον' ὃ καὶ τὸ ἐξέχον τοῦ ὀμφαλοῦ τῆς ἀσπίδος, σιδηροῦν 


ΥΣΣΩ͂ΠΟΣ 


κέντρον, ἤτοι πασσάλιον. ΑἸΐο loco (col. 223. 28. 29.) do- 
cet: τὰ ἀκόντια à Romanis vocari ὑσσούς. ** Ὑσσὸν Poly- 


bius semper vocat Romanorum pilum : cujus descriptionem: 


apud eum vide, p. 653. Ab ὑσσὸς derivari ὑσσωτὸν, haste, 
vel pili lignum, putavit D. Heinsius, in Aristarcho sacro 
p. 953. et Johannis Evangelio, cap. 19. 29. pro ὑσσώπῳ 
«σεριϑέντες, infelici conjectura, restituere. conatus est jc- 
σωτῷ περιϑέντες. Proiverat ipsi Joach. Camerarius, cui pla- 
ouerat ὑσσῷ-" tanlo magis, quod à Romanis militibus, quae 
narrantur ibi, sint aca" &c. T. H.| [De etymologia al- 
tum apud Lexicographos silentium. An ab origine huc 
illuc reciprocandi, vel intremendi, quz in ὕω est, hastam 
veleres ὑσσὸν dixere? Hoc pacto ab ὕω haberes ὕσω, ὑσὸς, 
ὑσσός. Conf. de hasta locum poéte Arabis apud Schul- 
tensium in Exc. Hamas. p. 349-351. E. S.] 

Ὕσσωπος et ὕσσωπον hyssopus herba.  Elymolog. c. 
185.56. Ὕσσωπον, ix τοῦ ὕω, ὕσω, καὶ τὸ ἂψ, ὠπὸς, τὸ πρό- 
σῶσον, πλεονασμιῷ ἑτέρου c, τὸ ἐπὶ τὴν ὦπα χεόμενον. Ἔστι 
δὲ βοτάνη καϑαρτικὴ, ὁμοία σαμψύχῳ. ϑεά vocem esse 
orientalem, ex Hebr. ΔΝ ductam, satis certum δϑβί. 
E. S. 

ὯΝ Ὁ posterior. Ab ὕς, Latine sus, quod ab ὕω, unde 
ὑπό. Alibi cel. Lennep. ** Ab antiquo ὗς, quod superest 
in Latinorum sus, (in formula susque deque &c.) C np 


( 985 ) 


sertà vocali ante v, uti ὑάω, ὑέω" sed etiam consonante ali- 
qua interposita, ut ὕγω, ὕδω &c. Conf. superius. Ab ὑάω 
porro est ὕαλος, quae vox adeoque ** pp. humectum notat, 
et dein etiam pro lucido sumitur" &c. Vid. Salmasii 
Exercitt. Plin. p. 771-773. Ab ὑέω itidem ὕελος, unde 
ὕελος ΩΝ de vitro, Salmas. 1. 1. p. 773. coll. p. 213. a. 
E. S. 


Φ, 


Φάγω edo. À tá» findo, findendo aperio. [Etymol. c. 
786. 93. Φάγομαι" τὸ ϑέμα, φήγω τὸ ἐσϑθίω" ὁ δεύτερος ἀόρισ- 
τος, ἔφαγον" ὁ μέλλων β', φαγῶ" ὅθεν, καὶ τὸ ἀπσοφαγεῖν" ὁ μέ- 
σος μέλλων β', φαγοῦμαι ὥφειλεν εἶναι" ἀλλὰ σεσημείωται τὸ 
φάγομαι, πίομαι, ἔδομιαι" τὰ δὲ δεύτερα, φάγῃ, πίῃ, Ev. Au- 
diamus de his magnum L. C. V. ** Verborum Mediornm 
φάγομαι, πίομαι, ἔδομκαι, tempora Futura, secundum usi- 
latam normam, analogice scriberenlur $ayobpuat, πιοῦμαι, 
ἐδοῦμαι. Usus vero voluit, ut tria ista verba eodem mo- 
do scriberentur in Futuro, atque in Presenti: qua de re 
exstat observatio in Etymologico magno, p. 786. Ex ea- 
dem observatione illustrari debuerant Atticiste Phryni- 
chus, Morris, et Thomas, qui σιοῦμκαι Atticis abjudicant, 
Trium istorum verborum secundz personz usitato more 


raliva forma est ὕστερος posterior, quod p tim rat 

temporis proprie dici solet. Α ὕστερος porro est ὑστερεῖν 
posteriorem esse, tardiorem advenire: ut quando Grece 
dicitur ὑστερεῖν τῆς μάχης μίᾳ ἡμέρᾳ, 1. e. uno die tardius 
ad pugnam venire. Latius autem sumtum, ὑστερεῖν τινὸς, 
dicitur de eo, qui aliqua re indiget vel frustratur. Unde et, 
Media vi, ὑστερεῖσθαι &c. Hactenus ille." [** Constructione 
differunt ὑστερεῖν τινὸς, pro ὕστερον εἶναι τινὸς alio posterio- 
rem esse, vel venire, et ὑστερεῖσθαι ὑπὸ τινὸς, quod est ab 
alio relinqui, similiter ac λείσεσθαι ὑπὸ τινὸς, ut in illo Ho- 
ratii (Art. Poét. vs. 417.) Occupet extremum scabies: 
mili Lurpe relinqui est. Primum quidem de cursoribus 
fuit dictum, sed dein eleganter ὑστερεῖσϑαι et λείπεσθαι 
universe poni cceperunt pro vinci, superari; hoc tamen 
posterius sepissime, ut in Diodori Siculi l. 16. p. 510. 
τούτου «παρατάξει μεγάλῃ λειφθέντος iur) Ἰλλυρίων, quum is 
magno przelio victus esset ab Illyriis.. Non raro hzc lo- 
eutio interpretibus fraudi fuit" &c. T. H.]. [Ordo deri- 
vationis videlur hic esse, ut ab ὕω, ὕσω, Greci formave- 
rint ὑσὸς (unde ὑσσὸς, de quo superius:) ab ὑσὸς vero, in 
Dativo vel Ablativo, dixerint ὑσῷ, ut ab ὑπὸς, 6m. Pro 
ὑπῷ brevius elatum fuit jo, quod vim prepositionis in- 
duit: ex $2 autem enatum fuit ὑπ᾽, Lat. sub. Neque 
aliter pro ὑσῶ, ὑσὸ, óz dixere: unde Latinum sus. Redi 
ad vocem ὗς. Jam vero, ab integro isto ὑσὸς, vel Dativo 
ejus ὑσῶ, ὑσὸ, Compar. et Superl. form: desumte sunt 
ὑσότερος, ὑσότατος, que contracte dein fuere in ὕστερος, 
ὕστατος.  Notio reciprocandi, sive huc illuc fluendi, in 
verbo ὕω, illam tardandi, retromanendi peperit. Conf, et 
ὕστρος, E. S. 

στρος E, Hesych. ὕστρος᾽ γαστήρ, | Rectissime 
ἃ). Alberti t, 2. col. 1482. contulit Lat. uterus, docuitque, 
alio loco apud Hesychium esse ὑστέρα, μήτρα. Nimirum 
ὕσιτρος contracte dixerunt pro ὕστερος, quod (pro ὑσότερος) 
in forma masculina, ὑστέρα vero, (pro ὑσοτέραν in feeminina 
forma, Substantive usurpatum fuit. Origo motus reci- 
procati huic voci subest, E. S.] 

Ὑφάω, lonice ὑφόω, texo. Ab ὑφὴ textura, quod ab 
tx». [Nimirum pro bzw reciprocato motu agito, jacio, 
per adspirationem primo enatum fuit ὕφω, unde i$, in 
Dativo $92, et 595 sive 592. — Ab ὑφῷ porro est ὑφάω, ab 
ὑφῷ, ὑφόω, Vide Qd. H. 105. Formam ὑφὸρ (pro iQ) 
servavit nobis Hesychius, reddens eam vocem χρυσοῦν xo- 
σμάριον. — Ansa appellationis fortasse ducta à motu reci- 
procato monilis aurei. Ceterum ab eodem Dativo feemi- 

- nino ὑφῇ, sive ὑφῷ, quod olim scribebatur ὑφαὶ, verbum 
"productius enatum est ὑφαίνω. E. S.] 

Ὕφεαρ visci genus. Ab ὑφέω, vicino alteri ὑφάω. 

"Y Hoc altitudo, celsitudo. Ab ὕπω, de quo supra. [Ety- 
mol. col. 786. 18. Παρὰ τὸ ὄπτω, τὸ βλέπῶ, ὄψος, καὶ, προπῇ, 

ἀφ᾽ οὗ ἐστὶν ὁρᾷν. Proniori longe analogia ab Ue 
unde ὑπὸς, i3, ὑπὸ) Futurum formatur ὕπσω, indeque, 
nisi malis à secunda Preteriti Perf. Pass.) descendit 
ὕψος. Porro ὑψὸς, ἡ, iv, Adjective dixerunt: cujus Adjec- 
tivi Genitivus, ὑψοῦ, Adverbialiter positns fuit. cujusque à 
Dativo, ὑψῶ, sunt ὑψόθεν, ὑψόθι, ὑψόσε, item. Adverbialiter 
adhibita. Ab altero autem ὕψος, quod in Genitivo ὕψεος, 


Grecis scriberentur, contracte, φάγῃ, πίη, £s. Plenw for- 
mz, vix unquam in libris nostris obvie, apud Lucam 
(Evangelistam cap. 17. 8.) duz reperiuntur φάγεσαι et 
πίεσαι." Hactenus ille. Nobis pauca adjicere liceat. Stirps 
haud dubie est φάω, cognata alteri φέω, unde φάγω, sive, 
quemadmodum, loco supra citato, apud Etymol. est, 9 yo. 
Idem Etymologus, col. 17. 14. et 15. et Eustathius (c. 
1784. 39.) commemoraverant τὸ φήγω : à qua forma verbi 
supersunt quoque φηγὸς fagus, et φηγὼν escaletum. Porro, 
ἃ φάγω, productius est. φαγέω, unde φάγημα, φάγησις, et 
Futurum activum contractum φαγῶ, pro φαγέω, φαγέσω. 
Α φαγέω hoc in Futuro etiam φαγέσω existere potuisse, 


"(per s, antiqua scriptione,) docent abunde exempla simi- 


lia, in libris adhuc servata, καλέσω, αἰνέσω &c. An ergo 
et ab hocce φαγέω, φαγέσω, in Futuro Medio, dixerunt 
fortasse φαγέσομαι, similiterque à mié, ariézopai, ab ἐδέω, 
ἐδέσομιαι, ut hine, in secundis personis ejusdem Futuri, 
(secundum normam antiquam, ) enata sint φαγέσεσαι, πιέ- 
σεσαι, ἐδέσεσαι, et hino denique (elisa integra syllaba σε) 
φάγεσαι, πίεσαι, ἔδεσαι ἢ Hiec si magis arrideant, substitui 
poterunt pro iis, αα in Animadverss. ad Analog. Len- 
nep. (p. 430. 431.) super his formis verborum scrip- 
simus. E. $.] f 

Φαιδρὸς pp. splendidus. A φάω luceo, apparere facio. 
[Contractas esse voces φαιδρὸς, et φαιδρὰ, ex φαιδηρὸς, φαι- 
δηρὰ (olim φαιδερὸς, φαιδερὰ) jam observavit Eustathius, 
col. 792. 13. 906.5. Superest autem ex φαιδρὸς hocce 
(quod Hesychius exponit φανερὸς, καθαρὸς, γεγηθὼς) Lati- 
nis nomen proprium phzedrus. A φαεδρὸς porro sive φαιδρὺς, 
forma cognata, verbum descendit φαιδρύνω" unde φαιδρυν- 
τής. ** Qui muneri (simulacra deorum emundandi) prz- 
erant, φαιδρυνταὶ dicli sunt. Φαιδρύγαι idem est quod Aag 
πρύναι.. detersis sordibus efficere, ut quid splendeat, He- 
sychius: φαιδρυντής" ὁ τὸ ἕδος τοῦ Θεοῦ ϑερατσεύων. Sic Phi- 
diz, qui Olympici Jovis simulacrum, incomparabili artifi- 
cio, perfecerat, posteris hic honos ab Elzis est habitus, 
ul φαιδρυνταὶ Jovis statuam emundarent, Pausan. l. 5. 412. 
Hesychius autem usus fuit verbo proprio Sepaarsótiy? &o. 
T. H. 
[Φαικάσιον calceamenti candidi genus. Lat. phezecasium. 
** Duco à φαικὸν, quod est leve. Hesychius : φαικὸν" ἐλαφ- 
£v, ἰταμὸν, κοὔφον, Na'arpóy. — — Qaixiy puto primum esse 
splendidum, ut ab igne: dein leve à colore, qui cum splen- 
dore esse solet" &c. Hzc Martinius in Etymol. Latino p. 
230. Quod si per omnia verum non sit, videtur tamen 
φαικάσιον esse à forma quadam, voci φαικὸς vicina. E. S.] 

Φαίνω luceo. Α φάω pp. findo, aperio, in lucem profero, 
luceo &c. [Stirpem vere esse φάω, demonstrant derivata, 
ad φαίνω vulgo referri solita, φάσις, φάσμα &c. Α φάω 
est φάγω, unde φανὸς, lucidus, idemque φάγης, pro φανεὶς, 
pp. splendidus: unde eximie sol dictus est φαάνης, Idem 
qwe, sive φαγὴς, in compositione frequens est, ut v. gr. 
in ἀμφιφανὴς undique lucens, διαφανὴς &c. Vide infra in 
φάω. E. S.] 

Φαιὸς fuscus, subniger. A φάω. [Ut à Ad», λαίω, λαιὸς 
lzvus, sic à φάω, φαίω, φαιὸς, cui fusci notio inest. He- 
sychins φαιὸν" μεέλαν. Ubi tamen cel. Alberti (ex Ms. 


in Dativo ὕψεῖ, ὕψει, quin et ὕψιος, ὕψι, ὕψι, Adverbialit 

usurpatur ὕψι, pro. ἐν ὕψει, sive ἐν ὕψι. Absolute ὕψι in 
alto, vel in altum, legitur, Il. Y. 155. Ζεὺς δ᾽ ἥμενος ὝΨΙ, 
Jupiter sedens alte, sjve in alto. Hebrzis hoc foret 


on. sive ooa. Vicissim Il. P. 723. ὝΨΙ μάλα 


μεγάλως in altum. admodum strenue. Conf, Il, N. 140. 
371. E. 71. Χο. Idem ὕψι in compositis frequens est, 
ὑψιβρεμέτης in. alto tonans, Il. A. 354. &c.. ὑψίζυγος, αἰθέρι 
ναίων in excelso sedens, in zethere habitans, Il. A. 166. &c. 
Αἰετὸς ὑψιπέτης Aquila altum-petens, Il. N. 822. E. S.] 
^Yw plao. Vicinum verbis ἄω, ἔω, ἴω, ὄω, de quibus 
supra. [Hesychius ὕω! βρέχω. Ὕων' βρέχων, ὑγραίνων. 
Varia ab hoc verbo ducta sunt derivata, non tantum in- 


^ 


Lexico Coisliniano) docuit φαιὸν proprie non esse μέλαν, 
sed colorem mistum ἐξ μέλανος, καὶ λευκοῦ, ἤγουν μεύϊνον. Ip- 
sum Lat. nomen fuscus, Scaligero et Vossio observantibus, 
componendum est cum φάσκω, quod Hippocrati sit ustu- 
lare. ** Nam quz nstulantur" (verba sunt Vossii in Ety- 
mologico) ** ex albis fusca redduntur," E. S.] 

Φάκελος fasciculus. Compo est cum σφάζω, σφίγ- 
yo &c. ubi litera z non est originalis. [Differentiam inter 
Greca. φάκελος et σφάώκελος docuit Ammonius, et ibidem 
Valcken, in Animadverss, l. 3. 16, Haud dubie φώκελος 
forma productior est à φάκος" hoc vero à πσέφακα, Preeteri- 
to verbi φάω, Verbum φάω idem pp. notat ac Lat. findo : 
uude fluxit notio urendi, translatione, ut videtur, ducta à 
vi penetrante ac. pervadente, et quasi fiudente flammze, 
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À notione hae urendi σφάκελος primum inllammatio, dein 
gangreena, dicta fait : litera c illi φάκελος premissa. Unde 
vero φάκελος pro fasce lignorum adhibitum fuerit, haud iu 
promtu est. À φάω, φάζω, πέφασμαι, πέφασκαι, repeten- 
dum esse Lat. fascis, (cujus produetior forma φασκικὸς et 
hine Diminutivum fasciculus) satis liquet: ut hoc pacto, 
Gr. φάκελος et Lat. fasciculus sint cognata. Utrum igitur 
à pressione graviori, et quasi findente ac vulnerante (quam 


Arabes C— p S» ὃ simili findendi origine, dicunt) φάκε- 
λος et fascis dicti: an vero aliunde? Cel. Leunepii com- 
paratio cum σφίγγω valde arridet, E. S.] 

φάλαγξ acies Macedonum &c. Forte à φάω findo, scin- 
do. [Nescio, an propius aliquod thema, φάλω, hac quidem 
in voce, sit respiciendum. Thema istud φάλω, auL (litera 
^ geminata) φάλλω, à Latinis servatum fuit in fallo, à 
Grecis item in σφάλλω: de quo diclum est supra. Mihi 
quidem vix dubitandum videtar, quin idem quoque φάχω, 
Sive φάλλω, in Germauorum fallen et Belgico nostro val- 
len, sit superstes. Quin et Lat. labi, (repetendum fortasse 
ἃ φλάβω, pro φαλάβω) eandem videtur prodere originem. 
Literam $4, sive F, ut ab initio sepe additur, sic et inde 
tolli, probarunt abunde Vossius et Maittaire. Itaque ejus- 
dem originis verba sunt Gr. φάλειν, φάλλειν, σφάλλειν, et 
Belg, vallen, notantque proprie impetum. quendam, quo 
quid cadat, labatur, aut irruat in alternm. An hine φάλαγξ 
acies bellica vehementi cum impetu irruens? Est ejus- 
dem forme. nomen, atque alterum. φάραγξ" utque hoc à 
φάρω, φαράω, φαράγω, sive φαράκω, et, v interposito, φαράγ- 
γω, φάραγξ" ita nostrum ἃ φάλω, φαλάω &c. dictum fuerit. 
Conf. et in φάω, E. c.] 

φάλαινα cicindela, insectum, noctu lucernis advolans. A 
φαλὸς splendidus. [H. Stephano in Append. col. 159. ety- 
mon videtur placuisse παρὼ τὸ εἰς φῶς &AAec Sar. Longe 
simplicius repetas à $42», φαλάω, pp. cum impetu ruo, 
cado, labor. Inde et fortasse φάλαινα, Lat. balena dicta 
fuit. E. S.] 

Φαλακρὸς calvus. A φαγὸς et ἄκρος extremus. Alibi cel. 
Lennepius : ** φαλαχρὸς compositum est ex φαλὸς, et ἄκρος" 
cujus neutrum ἄκρον pp. notat quodcumque cacumen, in 
acutum desinens; voce orta à verbo ἄκω acuo. —— (Vide 
supr.) ——- Ad caput speciatim relatum, cernilur potissi- 
mum in nostro composito φαλακρὸς, quo pp. notatur cujus 
cacumen album est. Ita de cacuminibus montium positam 
ejusmodi cacumina respicit, que frondibus destituta, prze 
altitudine vero nivibus obtecta, alba, vel cana appareant. 
Ita unum ex Ide, montis ''rojani, cacuminibus, speciatim 
φάλακρον nominarunt Greci. De homine positum respicit 
calvitiem, qua caput alicujus, crinibus destitutum, album 
vel canum videatur. Proprium autem epitheton senibus 
est." Stirps φάλειν, Lat. labi, notionem accepit fluendi, 
defluendi: unde φαλακρὸς, siquidem vere composita vox 
sit, notare potest cui extremitas defluxit pilis, nempe, 
adeoque calvum &ec, Favet huic derivationi quodammodo 
Etymologus magnus, c. 787. 7. φαλὸν yàg τὸ λαμπρόν" ὅθεν 
καὶ φαλακρὸς, ὁ ἔχων φαλὸν τὸ κάρα. At vir doctissimus, in 
Hedericiano Lexico *! nisi ἄκρος" inquit ** mera termina- 
tio est." Conf. in φαλός. E. S. 

Φαλὸς splendidus, albus. A φάω splendeo, luceo. [Φά- 
^oc conus galem, crista. De posteriori hoc vir summus 
T.H. ** Nomen est à colore dictum" inquit ** nam φαλὸς 
subalbus est, ut monet Scholiastes Theocriti ad Idyll. 5. 
102. et Hesychius in voce. Hinc τπερικεφάλαια ἄφαλος 
cristam non habens, Hesychius in voce. Contra τειφάλαια, 
vel, uti apud Homerum scribitur, τρυφάλαια, et κόρος τεν 
τράφαλος, IM. X. 315.  Indidem oriuntur τὰ φάλαρα, quze 
vox originem dedit Latinze phalerz, quibus equi ornantur. 
Vide Vossii Etymologicum, in voce &c. Conf. omnino 
Hesychius in φαλὸν, et φαλὸς" et ibidem viri docti. Stirps 
φάω" ubi plura recurrent dicenda, Ceterum cum φαλὸς 
Adjectivo, (unde pp. nihil diversum est Substantivum 
φάλος, nisi quod, per ellipsin vocis Substantivae, absolute 
positum sit tanquam nomen,) nescio, an conferendum sit 
Belgicum vaal. E. S.] " 

Φάραγξ barathrum. A φάρω, cui vicinum φέρω. Alio 
loco cel. Lennep. ** Φάραγγες pp. à Grecis dicuntur 
hiatus suhterranei: inde autem ad intercapedines mon- 
tium, et valles significandas transferri solet: et eo qui» 
dem sensu frequentissime usurpatur in versione Alexan- 
drina Greca Vet, Test. A nomine φάραγξ Adjectivum 
φαραγγώδης propria potestate posuit Cornutus, de Natura 
deorum, p. 240. ubi τόποι φαραγγώδεις sunt loca subter- 
ranea, profunda voragine prarupta." [Φάραγξ ejusdem 
forms nomen est, atque antecedens φάλαγξ, utque illud 
ab impetn, sio hoo à ferendo, sive przcipitando, videtur 
dieci, E. S.] à 

Φαρέτρα, (Tonice φαξέσρῃ,) Pharetra. A φάρω fero. [Ab 
obsoleto verbo φάρω fero productior existere potuit forma, 
φαξέω, et hinc, in terlia Preteriti Pass., παεφάρωται, pro 
πεφάρεται" unde proxime descenderit Adjectivum φάρετρος, 
φαρέτρα, φάρετρον. Hao ex origine vox φαρέτρα pp. videtur 
notasse instrumentum portandi sc. tela. ltaque φαρέτρα 
ab Hesychio aliisque recte redditur βελοϑήκη, E. 5.1 

φάρμακον medicamentum. A φαρμάσσω misceo: quod 
à φάρω" cui vicinum φύρω, φυξράω,  [Stirps haud dubie est 


-$APOX 


φάρω fero, pecul. deorsum, Verbi φάρω Precteritum perf. 
Act. fait πέφαρχα, (unde Gr. φάρχις et Lat. farco, farcio) 
Passivum autem πέφαρμκαι, πέφαρσαι, πέφαρται. A πέφαρ- 
μαι descendit nomen φάρμη, et hinc. denuo. verbum φάρ- 
pám, cujus Preteritum. Act. «σεφάρμακα, iterum dedit 
nomen φάρμακον. Futurum autem φαρμιάσω, dedit novam 
verbi formam φαρμκάσσω. Quod quidem φαρμάσσειν pp. 
notavit manu deorsum laía, aut, in vas aliquod immissa, 
tinguere, intinguere. Hesychius φαρμάσσαι" βάψαι, et 
φάρμάσσον" βάπτων. Porro φάρμακον pp. videtur esse id, 
cui intinguitur v. gr. telum. ** Φάρμκακον pp. notat succum, 
atque adeo succum coloratum, ad medicamen adhibitum, 
ex herbis expressum : nam et herbe, et maxime quidem 


flores, vocantur quoque φάρμακα, propter varios, scilicet, 


colores. Solebant veteres tela inficere veneno : quod apud 


omnes fere populos fuit in usu. Itaque et φάρμέακον pro 


veneno dictum fuit, quo sagittze unguebantur.—dápuaxov 
in genere notavit medicamen vel salutare, vel noxium" 
&c. T. H.] 

Φᾶρος vestimentum exterius. A φάρω fero. [Hesychius 
φᾶρος" ἱμκάτιον" περιβόλαιον. Addit Etymologus col. 788. 8. 
dici περὶ ποῦ φέρεσθαι X. T, Δ. ““ Φῶᾶρος, Graecam vocem, à 
poétis precipue frequentatam, mutato genere, Latini 
adoptarunt, in obsol. parus. Inde supparus, separiam, 
i. e. ἡμιφάριον, vel, quod magis in usum venit, siparium. 
A parus diminuta vox est parulus, parlus, pallus. Unde 
palla, et pallium : haud dispari forma atque varus, varu- 
lus, varlus, vallus ; stira, stirula, stirla, stilla :^rarus, ra- 
rulus, rarlus, rallus: eademque ratio valet in flagrum, 
flagellum; scalprum, scalpellum ; umbra, umberula, uni- 
berla, umbella; cancer, cancellus. . Hano certam "vocis 
originem docuit primus Salmasius ad Tertulliani Pallium, 
p. 251. adsentiente J. F. Gronovio ad Livii l. 41. 10. 
T.H.] [Videtur autem φᾶρος dici à motu, quo inter in- 


cedendum, huc illuc feratur. Conf. Hebr. *T" T^) pallium, à 
"TT? Movit huc illuc. E. 5.7 


[Φάρος pharus, turris excelsior, navigantibus nocturno 
tempore lumen przbens. Genere differt à voce prece- 
denti,'et ab altera φάρος pharos, nomine proprio urbis. 
Etymologus col. 788. 91. Φάρος civ, εἰ μὲν ἀῤσενικῶς, ση- 
μιαίνει “τὸν τόπον" εἰ δὲ ϑηλυκῶς, τὴν πόλιν" εἰ δὲ οὐδετέρως, τὸ 
ἱμάτιον" ἔστι δὲ ὁμώνυμον, Otigine tamen non differt. 
Quatenus, nempe, φάρος turrim excelsam notat, videtur 
proprie respondere Lat. voci elatus: quippe à φάρω, 
(quod idem ae φέρω est,) deductum. Porro φᾶρος vestis 
item à ferendo, quemadmodum Belgice dicimus een kleed 
dragen, ut φᾶρος, hoc adspectu, pp. sit iets dat men draagt ; 
nisi rectius dixerint, vestem exteriorem φᾶρος dictam 


( 986 ) 


inferioris loci civis.  Opponuutur οἱ τῶν πολίτων φαῦλοι, 
xal κράτιστοι. ---- Mine: verbum φαυλίέζειν vilipendere, parvi 
wstimare. | Sed praterea notat quoque simplex, ut ἄνθρω- 
πος φαῦλος, apud Platonem, est homo simplex et: antiquis 


"moribus przditus. Unde idem quoque Plato junxit φαῦ- 
» vy, 


λον ,» καὶ τῶν προγόνων ἐχόμενον hominem simplicem 
et majorum institutis adhaerentem. Sed φλαῦρος apud At- 
ticos in malam partem accipitur pro malus, improbus. 
Hine φλαυρίζειν τινὰ aliquem pro malo, vel ut improbum 
traducere. Sic σσάσχειν τὶ φλαῦρον aliquod ingratum per- 
peti." &e. T. H. Conf. eel. Ruhnk. ad Tim. p. 268. 
Verisimile est, φαῦλον, (à φάλω, φάλλω ductum,) pp. id 
esse, quod facile nobis elabatur, aut elabi patiamur, et 
negligamus ; tum etiam. simplicem hominem sic: dici, qui 
facile labatur; de nullis artibus malis cogitans, iis non in- 
tentus, neque ab iis sibi cavens, ut. facile possit σφάλλεσ- 
Sai. Alterum vero φλαῦρον repetere inalim à φλαύω, cui 
vicinum φλύω, ut φλαῦρος et φλύαρος, neque origine sua, 
nec usu adeo sermonis, multum diversa sint. E. S.]: 
[φὰψ, φαβὸς Phabs, avis quedam; vel columbz genus, 
uli Edstathio placet. Recte contulisse videtur Martinius 
cum φέβομαι, fugio. Nimirum; vicina fuerunt φέβω, φύβω, 
φάβω.. E. S.] "en 
φάω findo, aperio, macto, occido: tum apparere facio, 
in lucem profero, luceo. — Alibi cel. Lennepius: verbum 
φάω, sive φημὶ; pp. significat aperio; in lucem profero. 
Inde dico, animi cogitata in lucem profero. "A φάω est 
φάγω, φαΐνω" etiam φαύω, unde Futarum ᾿φαύσω, et: hinc 
φαύσκω. Porro à φάω, (preter φάος, et contractum φῶς, 
Lat. lux) verbum est $aóv, unde contracte dicitur" φώω, 
cujus Futurum, φώσω, peperit φώσκω, A composito gpo- 
φάω, sive zrpótrpa, est nomen 4go$érue propheta, qua voce 
à scriptoribus saeris pp, is dicitur, qui fatura preedieit. 
Greci vero generatim dixerunt προφήτας sacerdotes, sa- 
crorum antistites, tanquam futurorum przscios : atque ita 


zOEPQO:- 


9:12; suber, cortex. ^A φέλλω, sive φέλω, quod Lati- 
ni servarunt in suo fello, fellavi &c. De eo verbo vir 
summus, G. J. Vossius, in Etymol. p. 213. b. ** Plane est 
ab 4Eolico QxAZv" inquit;** pro ϑηλᾷν, hoo: est maminam 
sugere.— gitur $A fello, id est,'sugo. Τὰ enim pp: 
notat.. Nonius: fellare, exsugere, Varro, Marrio, tum 
eum, ad quem veniunt iu hospitium, lae humanum fel- 
lasse.. Idem Sesquiulysse, Nisi quod lupam alumni fella- 
runbolim" &c., Hactenus ille." Itaque non aliter φελλὸς, 
Gr. suber, dictus videtur à sugendo, quod etymon νοοῖ 
Latinc suber, pro uber, nt super, pro arie &c. etiam pu- 
taverim subesse. Latinorum vox felis hue non pertinet: 
quippe pro FaiXic, ex αἰλὸς ZEolico. Vide Vossii Etymol: 
in voce, et cel. Ruhnk. ad Tim. p. 269.  E.S.] si 

Ott impostor. Forle à φένω oocido.. [ Etymolog. 6. 
790. 23. φέναξ' χλευαστὴς, ἀσσατεών, Martnius contulit — 
cum φαίγω appareó: ut a specie blanda, aliisque imponen- 
te, dictus fuerit φέναξ. ** Verbum φενακίζω à foem. φενάκη; 
quod idem est ac πηνίκυ, ejusdemque originis. "Utrumque 
enim notat comam adscititiam, externe adsumtam. Dixeris 
alioquin, vocem φενάχην eandem esse ac Belg. paruik. 
Itaque Menagius à στηνίκη, vravíxn, παρίκη, illam vocemtpa- 
ruik, (Gall. peruque,) derivari voluit. Α propria hac po-- 
teslate φενάκη nostrum figurate significat prtextum quem- 
cumque, quo quid celatur. - Hinc φενακίζειν, et πσηνηκέζειν 
ponitur pro:falsa specie aliquem decipere. Ea potestate 
| homo φέναξ dicitur, i.e. fallax, qui prztextu simulato 
alios decipit" &o. T.H. Conf.supra «vw; textum, E. 5,7 

Φένω occido. Α φέω findo." [De cognatione 
φάω, et φέω, superius dictum est in $áyo,. τ &e. 
Verbum autem £o (pp. findo) dedit. φένω, uti γέω dedit 
apa πέω πένω Χο.  Notio koc mens i 
cás findendi jugulum, de qua supra,) "eluce — 
derivato prins e. ᾿ϑάνατος, apud Ses yolduit Ἃ φένω 
hoc est φόνος, uti ἃ μεένω est μόνος, ἃ στένω πόνος ὅζο. Α φόνος 


quoque accipienda vox est Tit. 1. 192. ubi Epimenid. 

προφήτης dicitur, non quia poeta fuit, sed quia habitus est 
vatidicus, utapparet ex Plutarehi Solone; p. 14. &c.' Ad- 
damus quaedam ex 'L. €. V. 
Cretensem Epimenidem inclytum. dicit fuisse vatidicum. 
Dicebatur Epimenides Atheniensibus 10 annis ante prze- 
dixisse, Persas in Greeciam venturos, sed re infecta, dis. 
cessuros. Hane predictionem commemorat Plato, L. T. 
de Legg. p. 642. quém locum Meursius pretermisit in 
Creta, übi de Epimenide egregie notavit" Hactenus du- 
umiviri egregii. [Itaque φάω, (cognatum alteri φίω, unde 
findo, fido et Gr. φιαρὸς,) pp. est findere, findendo iu lucem 
proferre. M. E. 1927. μῦθος πεφασμεένος esL ** sententia 
libere prolata." ^ Findendi, effindendive verba ad lucem 


esse, quasi elatam, pre ceteris, atque in oculos incur- 
rentem. E. S.] 

Φάρυγξ guttur. A φάρω fero. "Conf. φάραγξ. [Etymo- 
log. c.788. 30. Φάρυγξ' «magi τὸ φέρω, Dv ἧς φέρεται τὸ 
πνεῦμα. Φέρω, φέρος, καὶ φάρος" καὶ σπαρώνυμον φάρυγξ" ὥς 
Λυκόφρων -------- ἐτύμβευσε φάρω : ἀντὶ τοῦ φάρυγγι. ἴαρος 
δὲ λέγει, δι ἧς φέρεται ἡ Ἰὐγὴ, ὃ ἐστίν ἡ φωνὴ x. 7. A. Apparet 
hine, voces φάρος et φάρυγξ cognatas fuisse. Ceterum, uti 
à φαράω, φαράγω &o. est φάραγξ, sic à φαρύω, φαρύγω, 
productum videtür φάρυγξ. Insuper Eustathius observa- 
vit, (c. 1635. 21.) veteres dixisse φάρυξ, φάρυγος, sine. v 
inserto: id quod originem à φαρύω, φαρύγω, eo clarius de- 
monstrat. E. S.] 

: [φάσγανον ensis, Etymolog..c. 788. 40. παρὰ τὸ σφάζω, 
σφάγανον' καὶ ὑπερϑέσει φάσγανον, x. 7. ^. .** Adjectiva vocis 
forma est, ducta à φάω, σφάω, σφάσσω, σφάσδω, σφάζω 
interficio, occido. Notat igitur pp. instrumentum occi- 
dendi; sive ensem." T. H. Belgice dixeris een /flagtz- 
waerd. . Apud Homerum szpissime vox legitur, ll. II. 
339. e. 19. Od. 4. 82. Π. 295. &c. E. 5 

[Φύσηλος sive φάσιλος, et φασήολος, φασίολος, phaselus, 
leguminis oblongi genus, navigium oblongum &c. Pro- 
ductior vocis forma està φάσα, φάσιν, similive nomine, 
ducta. De ipsa voce adi Vossium, ' Martiniam, "alios. 
Stirps φάω findo. Hinc fortasse $ázwAo, sive φάσιλος, 
pp. acuminatum, euspidatum significat : unde notio legu- 
minis oblongi, et quasi euspidati, navigii-item velocissimi, 
seumine suo aquam findentis. Frisii Orientales à si- 
mili forma dicunt een snik, quod occidentales 'een snip 
vocant. E. 5.} 

ἰφάσσα, vel φάττα, palambus nvis. Stirps φάω, unde 
φάσω, φάσσω. Vide Martinium in voce. E, 8.] 

Φάτνη presepe, stabulum. A φάω’ unde φάγω edo. 
[Etymolog. c. 789, 16. “παρὰ τὸ φαγεῖν, iym, καὶ φάτνη. 
κιτ, s 

Φαῦλος vilis. A φάλος, quod componendum cam Lat. 
fallo, falsus, et σφάλλω Grecorum. [Etymolog. c. 789. 
28. παρὰ τὸ φῶ, τὸ φαίνω, pae, τὸ λάμπω, φαῦλος, X. T. ^. 
Hac quidem ex derivatione vox φαῦλος responderet Lati- 
norum vocj splendidus, notaretque id, quod. non nisi spe- 
ciem habeat, splendide d , eaque hominibus im- 
ponat, cum vile sit et nullius pretii. Pro φαῦλος etiam 
φλαῦρον dici, notarunt Granimatiei, ** Φλαῦρος, et φαῦλος, 
propinquas habent significationes. φαῦλος, apud Atticos, 
frequénter pro vili usurpatur. Hino ea mercimonia di- 
cuntur φαῦλα, que vili pretio venduntur. Φαῦλος πολύτης 


prorumpentem et quasi eflissam transferri, in Hebr. 2 
&c. diu est, quod notarunt Schultensius, Simonis; alii. A 
φάω, φάσω, φάσκω, est πιφάσκω in lucem profero; uti à 
φαύω, φαύσω, φαύσκω, πσιφαύσκῶ. A φάω hoc Láütinis quo- 
que est for, faris, pro faor, fearis, forma Media, ut Gr. 
ἐφάμην; Tl. Θ. 498. &c.— Hine fatum, Gr. pp. φατὸν per ν 
Gr. vates, φώτης" qui rem indicat et in lucem profert: 
quam etymologiam unice veram esse, probat alterum:$dzic, 
(id est. Hesychio interprete,) λόγος, et alibi φώτις" μαντεία, 
χρησμός. Porro à φάω findo, spec. jugulum, atque ita oc- 
cido, est $472; occisus, pp. fissus jugulum, et praefixo c, 
σφάζω jugnlo. Vide supra. ' Hinc quoque fluxerunt φώγω 
cdo, comedo, quasi findo dentibus, incido, et φάδω, φαίδω 
&e. φάγω, φαίνω, &co.  E.S.] 

φέβομκαι fügio. A φέω" unde φεύγω, pp. findo, vi per- 
rumpo, et similia. Alibi cel. Lennepius: ** Ab antiquo 
verbo φέβω superest Medium φέβομαι fugio, vel memet in 
fagam conjicio. Hine φόβος pp. fuga: unde porro φοβέω 
imn fugam conjicio, cui respondet Lat. fugare, cujusque 
Medium φοβέοριαι rursus, (sicut φέβορκαι,) valet memet in 
fugam conjicio, vel fugio. Propria hac potestate in pri- 
mis hiec verba innotuerunt poetis. A fuga autem omnia 
translata sunt ad metum mali futuri, ut adeo φόβος pp. dif- 
ferat à δέος, quemadmodum metus Latinis à timor: nam 
timor pp. dicitur rei prassentis, metus rei futur. Ἐπὶ ta- 
men, ubi φόβος, pro δέος ponatur." [Verba φέω et φάω vi- 
cina fuisse patuit jam in φάγω, quod etiam φήγω dixere. 


Hesychius φέβεσϑαι" φεύγειν, Oppositio elegans est, Il. 0. 


622. 'Ωῶς Δαναοὶ Τρῶας ΜΕΝΟΝ ἜΜΠΕΔΟΝ, οὐδὲ ΦΕΒΟΝ- 
ΤΟ. QOonf. et infra in φέγγω, et φεύγω. — E. S. 

φέγγος splendor. A φέω, cui vicinum φάω. (Etymolog. 
col. 792.37. παρὰ τὸ φῶ, τὸ λάμπω, γίνεται φέχγος" xal 

yyw, φθέγγω" «παρὰ τὸ εἷς φῶς ἄγειν τὰ τοῦ νοῦ, E. 5.7 
“ φέγγος lucem notat. Veteres enim non tantum dicebant 
φάω, sed etiam φέω, φένω, φένιγος, contracte φέγγος &o;" 
T. H: 

un parco: quasi memet abstineo. Forte a fin- 
dendo, separando. Alibi vir celeb. ** Φείδεσθαι genera- 
tim significat parcere. Ita φείδεσιαι τινὸς parcere alicui. 
Speciatim autem iis tribuitur, qui parcius utuntur suo 
patrimonio. Unde φειδὸς, φειδωλὸς homo pareus. Avarus 
tecte, honestoque nomine, dicitur πτάνυ φειδόμενος &o. 
[Etymol. c. 701. 10. ἢ παρὰ τὸ φεύγομαι, φεύδομαι, xal, 
τροπῇ τοῦ v εἰς i, φείδομαι, — Nescio equidem, an rectius du- 
eatur à premendo, condendo : uti et Lat. parco est n paro, 
quod a πάω, Vide supra in παρθένος. E. S.] 


** Apuleius in Flor. p. 352. 


tem est productum: non tantum φονέω, sed etiam φόνων 
Nisi Lennepiauo more statuere lieeat théma φόνω cogna- 
tum alteri éy»* unde φόνος, φογέω &c; A: φόνω islo recta 
tum. quoque . possent. repeti: orbc; et'obsc φόντης, 
quod posterius. foret ἃ πέφογται, tertia persona antiqui 
aiat perf. Pass. ko a », ünde EE 
πέφονσαι; atépoysat, - 4, apud veteres, uihil. | 
erat, quam φονεὺς, vel φονευτής. Usus^vero vocis simplicis; 
φόντης, in desuetudinem abiit, ejusque:loeo adhibitum fuit 
φονεύς. - Sed. in compositis φόντης tamen usürp ol 
Sic β c vocatus Mars, qui homines 'in- ánter- 
ficit. ᾿Αργειφόντης Argi occisort quod séribi o 
᾿Αργεφόντης. Sed illud in plurimis quoque aliis, 
citar? &c. T. H.] (A φένω, (repetita prima litera, eum 
s, et abjecta. simul adspiratione,) factum est σεφέ uod 
contraxerunt in πέφνω. Hine πέφγων occidens, Hl. rr, 827. 
Πέφνον, i. q. ἔπεῴνον; oceidebam, Od. Δ. 499. &e. E-..] Ὁ 

Φέρβω alo. A φέρω. [““ Φέρβειν et φέρειν, ut origine, sic 
significatu finitima esse, sensit eruditus in y 
Callimáchus, cajus hoc est sepe vexatum, in hymn. | Ce- 
rer. vs. 137. φέρβε βόας, φέρε μᾶλα, φέρε στάχυν, 
μόν" φέρβε καὶ εἰράναν" ὅζο, L. C. V. ad Scholia: 
dis Phocniss. vs. 809. p. 701. ubi est φέρσαι" τὸ ϑρέψαι, et 
laudatur ex Heracliti Allegor. Homer. p. 491. φέρσαι τὸ 
^ai aliaque complura. In ue dd MM 

εἰν" τρέφειν, βόσκειν. Φέρβεται" τὶ . 
T eiui» viis 


illud Seriptoris Epistole ad Hebr. 1. 3. 

τὰ τῷ ῥήματι τῆς δυνάμεως αὐτοῦ" et Numer. 11. 12. Jesaim- 
40. 14. &c. Cum eodem φέρβω conferri quoque debet Lat. 
fervo, et ferveo, de olla ebulliente, et se quasi efferente. 
Egregie, ad. proprietatem verbi, Titiunius xe od 
Nonium : Coeus magnum ahenum quando fervit (Arab 


dicerent ὁλὲ τὰ paulla οοηΐαίαὶ trua, Vide Gesne- 
rum οἱ yet in fervo, ferveo, E. S.] ^ dep 

Φερνὴ dos. A . [Hesychius φερνάς" προῖκας, γυμ- 
ΝΣ MA wh φερὰς, xal πάντα τὰ φερόμενα: Plara 
prebebit Eustathius, p. 749. 55. 743. 3. 1731. 55. qui 
etiam φέρνη, cum aecentu in penultima, dici observavit, p. 
1484. 44, —— Nimirum à φέρω est » Φερινὸς, contrao- 
te φεργὸς, sive φέργος, Etiam fera Latinis dicitur à ferendo, 
sive ab immani impetu, quo fertur. A φέρω fero igitur et 
φέρος ferus repetendum est, Α φέρος porro est Comparat. 
φερότερος, Superl. φερότατος, quim contracta sunt in φέρτε- 
poo φέρτατος. A notione impetus sive fortitudinis, qua 
quis feratur, (fortis est à φόρω, cognata forma verbi Sí) 
est illa virtutis, preestantiz. τὸς est fortissimus 
Hesiod. "Aer. vs. 330. μέγα τε λαῶν, et alibi, E. S.] 

Φέρω fero. Forte ἀν ἴῃ lucem profero. [Stirps 
cognata fuit aliis φάω et φόω. A φέω productum est. φέρω, 
ut à δέω, δέρω, à κέω κέρω, ἃ πέω mío» &c. Itaque ab dmn-- 
pelu, quo quid sursum deorsum movetur, € videtur 
dici. Differentiam inter verba ἄγειν et φέρειν, (à scriptori- 
bus tamen passim neglectam,) docuit Salmasius, ex illo 
Ammonii (edit, Valcken, p. 2. coll. p. 158.) "Aye xal 
φέρειν διαφέρει, "Ayirat μὲν yàg τὰ ἔμψυχα" δὲ τὰ 
ἄψυχα" confirmarique discrimen illud observavit ab Am- 
monio, laudato versu Homeri (Od. A. 622.) oi δ᾽ "HroN 
μὲν μῆλα, ΦΕΡΟΝ δ᾽ εὐήνορα οἶνον. Vide Salmas, de Modo. 


Usur. p. 785. seqq. ubi plura. Universe dici potest, Gras- 
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corum hoe φέρειν idem esse ac Lat. ferre; quod contractum 
est'ex ferere, unde et ferrem, pro fererem. ** Φέρειν, sig- 
. mificat ferre, portare. Quod portamus, illud falcimus, sus- 
tinemus, vel sustentamus. Quod sustento, illud libro, re- 
go, moderor, guberno : que omnia verbo φέρω significan- 
tur. Figurata sustentandi vis, omnibus in linguis, obtinet. 
— Verbum φέρω anomalum esse, statuunt Grammatici, 
Faturum.illi dantes οἴσω" Aoristum secundum ἤνεγκον" Pree- 
teritum Mediam ἤνοχα, et Attice ἐνήνοχα. Hoc genus lin- 
guarum studia corrupit. Pleraque tempora, cum ex usu 
seriionis recessissent, (nempe φέρσω, aréospxa, πέφερμαι)) 
adfinium verborum tempora adsumserunt, et, loco inusita- 
torum, adhibuerunt tempora verborum οἴω, ἐγέγκω, et ἐνέ- 
w. Hujus ultimi Przeteritum Med. ἤνοχα, (unde ortum 

x») Attico more pronunciatum fuit ἐνήνοχα, ut, pro 
ἤχοα, Attice ἀκήκοα, pro ἤγερμαι, Attice ἐγήγερμαι" "Evnvo- 
χέναι, occurrens in versione Alexandrina, Genes. 31. 39. 
legitar iu fragmento Aristodemi, apud Athenzum, 1, 15. 
p. 555." L. C; V.] ἢ 

Φεῦ heu, papse, phy. Factum ἃ sono. [Inde verbum 
φεύζειν. Sic ab οὗ, lamentantis, eife, (ut ab οἴμοι, οἰ μοίζειν, 
οἰμεώζειν) ab ὦ, admirantis, ὥζειν. Vid. L. C. V. Diatrib. ad 
Euripid. Fragm. p. 21. Nec displicet tamen omnino Mar- 
tinii conjectura : ** esse à φέβω, unde φέβομαι." Nimirum 
à φέω, φέβω, φεύω, Imperativi secunda pers. Sing. potuit 
existere φεῦε, pro hoc autem φεῦ" quo pacto φεῦ pp. idem 
foret atque apage, fuge. Conf. infra φεύγω. E. S.] 

Φεύγω fugio. A $éw. Vide φέβομαι. [Conf. etiam ᾿φέγ- 
γος. Egregie observavit jam Eustathius, φεύγειν esse τὸ 

. σπουδαίως κινεῖσθαι, et equos ab Homero dici φεύγειν i. e. 
συντόνως τρέχειν. Vide Eustath. p. 1461. 57. 342.19. 722, 
24. Origo verbi ex o£», unde φέβω, φεύω &c. vel hinc sa- 

"tis constat. E. 5.7 

Τφέω Stirps obsoleta: unde φέβω, φένω &c. Idem olim 
siguificasse ac φάω, satis probare potest vel sola collatio 
verbi φημὶ, cum Lat. for, faris, fari, derivatisque formis 
φάμα ac φήμη, ἔφαμεν porro, et φάϑι, φαίην χα. ** feo, (in- 
quit Vossius, in Etymologico, voce Felix,) quamquam 
nunc in usu non est, tamen ejus vestigia habemus in fetus, 
fecundus, femen, femina" &c. Nimirum φέω (idem ac 
φάω) ἃ propria vi findendi significationem habet in lucem 
edendi, proferendi, adeoque pariendi. Itaque Nonius, (ab 

dem Vossio laudatus in fenus,) fenus, inquit, ab eo 
dictum est, quod pecuniam. pariat increscenti tempore, 
quasi fetus, aut fetura. Nam el Grece τόκος dicitur, ἀσι 
τοῦ τίκτειν." E. S. : 

O»yl;fagus. Pro φαγὸς, à φάγω edo. [Conf. dicta in 
φάγω, ** fagus à Dorico φαγὸς, pro φηγὲς, à φήγω, id est 
edo; sive, quia ejus fructu homines vescérentur, ante 
fruges inventas, ut Eustathius ait, in Il. E. p. 595. et Il. 
H. p. 646. et Od. I. p. 1859. item Servius in Eclog. 1. 
sive quod vulgo saltem hoc cibo uterentur" &c. Voss. in 
Etymol. p. 236. E. S.] 

ὁ Φῆκος fallax. A φάλω, Conf. Σφάλλω [et supr. in φά- 
Xayf. E. 5.7 

' Φήνη ossifraga: avis aquila major, que δὲ φίνις dicta. 
Eustath. p. 1472. 45. φήνη παρὰ τὸ φαίνειν κ' τ΄ ^. Nescio, 
an rectius à φένω occido repetas nomen avis, longe perni- 
ciosissimee, Od. r. 371. commemorate. "Conf. Eustath. 1, 
letPiersoni Veris. p. 5-7. E.8.]  ' « 5 

Φθάνω .occupo, anteverto. Compone «tzáo, Emo, el si- 
milia. [Eustathius p. 886. 48. ἀπὸ τοῦ $02, φθήσω, τὸ 
προλαμβάνω —— ἐκ τοῦ φῶ, τὸ λάμπω. Conf. Pierson. ad 
Maerid. p. 452. et ibidem laudati viri doctiss. Mili qui- 
dem, in verbo hoc, et omnibus sequentibus (à $3 incipien- 
libus) litera 9, ab initio, loco ZEolici F, adscita videtur 
fuisse: quo pacto stirps verbi φϑάγω (preeverto) foret 
Sáw, vicinum alteri ϑέω ac 7ív, pp. tendo: φθέγγομαι, 
porro, φθέω, φθόνος &c. similiter forent repetenda à ϑέω, 
vel vicino ϑόω, Conf. que de o, promissa initio, dicemus, 
in φίω, et Etymologum iu φθάμενος, c. 792; 17. Vide et 
infra in φθέω. E. S.] 

φθέγγομαι loquor. Forte à sono. [Etymol. p.792. 36. 
«τὸ φθέγγεσθαι, κατὰ πλεονασμὸν τοῦ S γίνεται. Ἰπαρὰ γὰρ τὸ 
φῶ, τὸ λάμπω, γίνεται φέγγος" καὶ φέγγω,. φθέγγω" arapà τὸ 
εἰς φῶς ἄγειν τὰ τοῦ vov. ** Simplex φθέγγεσθαι notat so- 
num emittere, Usus voluit, αἱ compositum ἀποφθέγγεσϑθαι 
non simpliciler signiBcaret verba facere, sed magnuifice 
eloqui, dicta edere sapientissima, dicta eloqui, profundi 
»énsus plena. Brevia veterum dicta, quibus antiqua con- 
stitit philosophia, dicebantur ἀποφθέγμωτα &c." L. C. V. 
Stirps fortasse non alia fuit ac Sí» pp. tendo, contendo 
vehementius, unde φθέγγω et φθέγγομαι pp. contenta, vel 
intenta vehementius voce eloquor. Vide dicta in φθάνω, 
οἱ confer Hebr. Ἵ Ps. 19. 5. cum Gr. φθόγγος. E. 5.1 

Φθέω interimo, corrumpo. A φέω findo. ( Etymologus c. 
792. 17. ἐκ τοῦ Stu, τὸ τρέχω, πλεονγασμῶ τοῦ p, φθέω, ἔστι 
φθῶ, σημαῖνον τὸ καταλαμβάνω. Equidem ad primam vim 
verbi ϑέω, que in extendendo posita est, maliin recurrere, 
ut, qua via à Sé», vel potius à vicino ϑάω, ϑάνω, Sayév, 
ϑανήσω, ϑανήσκω, factum est ϑνήσκω morior, pereo : eadem 
via à Sé» sit φθέω, pp. extendo alterum, vel extento cor- 
pore jacere facio, dein universe interimo, corrumpo. Ab 
endem vero extendendi origine in Sív videtur etiam alte- 
rà esse potestas currendo preyertendi in nostro φθέω, et 
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φθάνω. Conf. omnino, Od. rr. 383. X. 91. 2. 436. Pro 
φθέω Grecos etiam dixisse φθίω, opportune monuit T. H. 
in φθόνος, E. 5.7 

[Φθόϊς, et, per contractionem, φθοῖς, placentee quoddam 
genus ex caseo cribrato et siligine. Quo modo paretur 
ejusmodi placenta, accurate descripsit Etymologus, c. 793. 
5. Stirps est φθέω, sive potius φθόω, E. S.] 

Φθόνος invidia, A φθόω, cui vicinum φθέω. [Etymolog. 
€. 793. 90. «zagà τὸ φόνος φθόνος. — Atqui φόνος nex et φθόνος 
invidia admodum à se sunt. diversa, etsi posterior prioris 
sspe caussa fiat. ** Φθόνος invidia, — Vox hec, nostris ex 
regulis Analogicis, est à Preeter, Medio ἔφθονα verbi φθένω, 
quod idem ac w corrumpo, tabefacio, ^ Ejusd ori- 
ginis sunt φθένω et φθείρω" quippe à φθέω: Hujus à Pre- 
terito Med. ἔφθοα est φθοὴ tabes. Non tantum vero dici- 
tur φθέω, sed. etiam φθίω, φθίσω, in Pret. Pass. ἔφθιμαι, 
ἔφθισαι : unde φθίσις, itidem tabem significans. Jam vero 
invidia homines corrumpit et tabefacit: unde φθόνος poni- 
tur pro invidia, qua quis tabescit, et φθονεῖν pro invidere. 
Sed notari debet, φθόνον, (si de diis usurpetur,) sumi in 
meliorem partem ; tribuique illis φθόνον, quando hominem, 
qui supra humana sapiat, et se efferre conetur, attenuant, 
etin ordinem redigunt. Spe etiam notat prz invidia 
nolle: uti apud Platonem, ἐφθόνουν οἱ πταλαιοὶ διδάσκειν γεω- 
τέρους, i. e. prw invidia veteres nolebant docere juvenes" 
&e. T. H.] 

Φιάλη p , patera, phiala, A φίω, cui vicinum φύω 
fundo. [Eustathius, p. 1998. 36. φιάλη ἀγγεῖον Ju nrotidic, 
ππεπλάτυσ μένον ἄνωθεν. Idem vocem: hane φιάλη παξὰ τὸ 
"ity ἅλις repetiit, p. 561. 14. et alibi. "Eandem deriva- 
tionem :éxhibet quoque Etymologus, c. 793. 21. Sed 
coacta nimis est et artificiosa. Itaque simplicitate sua se 
magis dabit illa 1 Sane uti à σίω, σίος, 
σία, est σίαλος, eadem viaà φίω, φίος, la, descendat φίαλος" 
cujus fam. est φιάλη, Conf. in φιαρός. E. S.] 

Φιαρὸς lucidus, nitens, pinguis. [Etymol. c. 793. 94. 
παρὰ τὸ φάος, φαερός" vpomii ποῦ ε εἷς 0, καὶ ὑτεῤθέσει, φιάρός. 
Sed ejusmodi deriyationem quis neget incommodiorem 
esse? Mihi quidem vox videtur ejusdem esse forme ac 
praecedens φιαλός" nisi ejusdem quoque originis vox sit, 
Soloque pronuntiandi usu inde diversa. 'Stirps utriusque 
-e8t φίω, quod cognatum fuisse τῷ φάω, unde φάος, φαίνω, 
satis apparet. Pro φιαρὸς, in Hesychio, quoque est φιδρὸς, 
de quo vide eruditiss. A. Hering Obss. p. 274. 275. E. 5.1 

Φιβαλέη carica, ficus arida. .Dicitur et φίξαλις, unde 
constat, φίβαλέη pp. esse Adjeclivum f. g. à masc. φιβάλεος, 
quod à φίβαλις — Forma neutra Plur. φιβάλεω, cujus Sing. 
φιβάλεον, commemoratur quoque ab Etymol. e. 793; 27. 
"Thema φίω, unde φίβω, φίβος, φίξα, φιβαάλεος &o. quin et 
φίβυλος, unde φίβυλα, contr. φίβλα, Lat. fibula. 4v» hoc 
adspiratum videtur esse σίω premo, comprimo, unde notio 
fibulz, adstrictze, et ficus compressa, qua lege Latine uva 
passa, et passus sum, dicuntur à πάω premo. Ipsum 
Lat. fieus est ab eodem πίω, — Conf. infr. in $i». E. S.] 

[Φιλὶς canna. Hesych. φιλίδα" σύριγγα. An ab adstrin- 
gendo? Conf. φίλος, E.S.] 

Φίλος amicus, gratus. A φίω ; cui vicinum φύω. [Etymol. 
€. 794. 19, φίλος, dw τοῦ γινομένου κατὰ τὸ φιλεῖν ἤχου 
i. e. à sono, qui osculando editur. Eustath. Φιλεῖν" τὸ ἀγα- 
πᾶν, καὶ τὸ τοῖς χείλεσιν ἀσπάζεσθαι, xal τὸ τὰ χείλη συμ- 
βάλλειν. Vide ipsum p. 1583. 56. 1799. 51. &c. Hinc 
verisimile videri possit, verbum φιλεῖν non. aliter ac κύω, 
xózo,osoulor (Belg. kussem) à sono esse factum. Possis 
tamen etiam repetere à πίλω, significante premo, compri- 
mo, sive potius pango, appingo, unde φιλεῖν (non aliter 


atque Hebr. [23UJ) pp. foret appingere os, s. labia, atque 


adeo osculum ferre, osculari. Hac fere ratione Vossius in 
Etymol. p. 249. Lat. filum repetiit ** à πιλοῦν cogere, sti- 
pare ; quod, nempe, dum trahitur duciturque, eadem ope- 
ra torquealur et.condensetur."  Übi leviter animadver- 
tendum est, πιλοῦν, pro πιλόειν, analogice esse à πιλόω" 
πῖλον vero s. pilum, à «Aoc, (quod à πίλω,) ut stirps pp. 
sit eíAw, quod, cum adspiratione elatum, dare potuit 
φίλω, Α φίλω igitur proxime est φίλος" à φίλος, φιλέω &o. 
Itaque φίλος, ἡ, ov, pp. fuerit is, sive ea, id, quod oscula- 
mur, quod complectimur, quod fovemus, ut nostrum. Quae 
origo vocis fortasse in caussa est, ut φίλος, v, ον, passim, 
apud Homerum, pro suus, sua, suum legatur. Φίλος igi- 
tur pp. est Adjecliva vox, ut in φίλοι ἀνέρες dilecti viri, 
Il. A. 41. I. 197, φίλον τέκος dilectus natus, vel dilecta 
nata, pp. dilecta soboles, quam exosculamur. lta Il. 1. 
437.444. Z. 63. X. 38. Q. 373. et Il. T. 162. 192. E. 
373. &. 190. &c. aut φίλος υἷος dilectus filius, I1. B. 564. 
K. 50. M. 335. N. 299. A φίλος, denique, seu ab antiquo 
φίλις, est φίλιος, φίλια, φίλιον, vox adjectiva. Hesych. φίλια" 
προσφιλέστατα. Unde facile apparet, filium Latinis, οἱ (iliam 
(quemadmodum Grecis plene dicitur φίχος υἷος) pp. esse 
voces Adjectivas, quee pro Substautivis deinceps adhibitze 
fuerint. E. S.] - 

Φιλύκη, φίλυρα, ἃ φίω, cui vicinum φύω nascor, [Φιλύκη 
Philyca arbor «emper virens. An pp. φίλυκος est amabilis, 
cognatum Adjectivum alteri φιλικὸς, quod ab obsol. φίλις, 
unde φιλίστερος &c.? Vocales i, et v, sepe permutari so- 


lent. E. S.] 
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Φίλυρα tilia, [Etymol. o. 795. 4. Φίλυρα" φυτὸν, ἔχον 
φλοῖον βύβλω ππαπύρω ὅμοιον, ἐξ οὗ τοὺς στεφάνους «πλέκουσι. 
Videtuf φίλυρον pp. vox Adjectiva esse, et ipsa amabilem 
significans. Hesychius φίλύυρον, εὐῶδες &c. Stirps igitur 
φίλω, unde propagata suht φιλάω, φιλέω, φιλίω, φιλόω, die 
Aów. E. S 

Φιμὺς vel φίῤεδς, camus, (**i. e. κημὸς, vinculi genus, 
quo ferarum canumque ora obligantur, ne mordeant." 
Constant. Lex.) à $i». [Etymol. e. 795.20. γίνεται ἀπὸ 
τοῦ σφίγγώ, σφιγμιὸς, xal φιγμός" καὶ quam. ἄγχει, ἐπιστο- 
χίζει. 1n his latere putem veram stirpem vocis ; dum- 
modo; ex regulis analogicis nostris, statuamus, σφίγγω 
esse à φίγγω, hoc à φίγω" φίγω autem à le. ^ A φίω est in 
Prieter, perf. Pass. τσέφιῤκαν" hino φίμος &c.* Ipsum aus 
lem hoo $í» adspiratum est πίω, premo, comprimo.: "Conf, 
et infra in φίω, ubi Lat. fimus &c. E. S.] 
εν φίντις auriga. ** Dorice, pro φίλτις᾽" dici, docet H. Ste- 
phanus, in Append; p. 170. Analogice $ívriz descendit à 
πέφιγτᾶι, tertia! Procter; perf. Pass. verbi φίνω, quod a $í»; 
ut πίγω à πίω. Α notione pr li, inhibendi, cohibendi, 
φίντις dici potuit auriga, qui, ut Virgiliana phrasi dixeris, 
et premere et laxas sciret dare jussus habenas, Vide mox 
in φίνω. E. S.] 

[9/v» obsoletum idem, quod πίνω, pp. premo. Conf. in 
φίντις. Proximum derivatum ab hoc verbo superest φίνις : 
quod videin φήνη, Inde et Φινεὺς nom. viri. Adfinitatem 
arctissimàm quoque habuit φίνος cum φίλος" unde φίντατος, 
Dorice, idem sonatac φίλτατος, pro φιλότατος Superlativo : 
cujus Comparativus fuit φιλότερος, contraelus in φίλτερος. 
Ex antiqua forma superest Φιλώτερα nomen proprium ur- 
bis. E. S.] 5 

Φίω geminum fuisse videtur verbum : alterum adspi- 
ratum pro πίω. Vide hóc in φίλος &c. Alterum φίω ad- 
spiratum: est ex Fiz (Latine fio) quod cum Fóv, (Lat. ve- 
teri fuo, unde fui; fuam &c.) maximam liabet adlinitatem. 
Stirps posterioris hujus βίω est ἴω, cognatum alteri £v, £t», 
εἰμί. ^ Qua enim lege pro ὕω, vel ὕω, dixerunt βύω, eadem 
pro ἴω, vel ἴω, Fív, preposito utrique forma: Digammate 
ZEolico. Ab ὕω isto, sive Cpu, etiam est sum pro sumi, ut 
Ὁ ἴω, fui, sim pro simi. Denique et tertium verbum est 
φίω, vel φύω, pro ϑίω εἰ Sí» unde Lat. finus, fimetam, 
fumus &c. "Vide lioc in 92». 

Φλάξω ferveo, it. stulte et inarticulate loquor. A sono. 
[Etymolog;'c. 403. 49. τὸ ϑλῶ κατὰ τροσσὴν φλῶ, σσαράγω- 
yov φχάζω: δ᾽ δεύτερος ἀόριστος ἔφλαδον, ὡς χάζω, ἔχαδον 
et c. 656. 46. Ππαφλάζω σημαίνει τὸ ἐκ βρασμοῦ ἀνάδοσιν γί- 
vec Sai, Ταύτην δὲ τὴν λέξιν πεσοιῆσϑαι παρὰ μήρω ὡς ἤχου 
μιμηπικὴν (nempe Tl. N. 797. 798. iu verbis "Ey δέ τε σσολ- 
λὰ Κύματα παφλάζοντα πολυφλοίσβοιο θαλάσσης) Ἔστι 
δὲ φλέω (ὃ καὶ φλύω λέγεται) τὸ ἀναπέμπω καὶ ἀναδίδωμι 
κι T. . Ex his satis apparet; promiscue dixisse veteres 
φλάω, φλέω, φλύω, qui omnia formata videntur à sono. 
Pro φλάω àutem Homerus dixit σσαφλάω, prima litera re- 
petita, sed sine adspiratione; ut in καχλάζω, pro χλάζω, 
ex χαλάζω, strepito. E. S.] 

Φλάω contero. Dorice pro ϑλάω, de quo supra. [Itaque 
φλάω hocce, ab altero φλάζω, (per ὑνομκκατοποιΐαν facto, ) 
plane diversum est. Etymolog. 9AZv τύπτειν, ἢ μαλάτ- 
τειν", καὶ τὸ ἀναμαχάττειν, ἀναφλᾷν. ᾿Αξιστοφάνης. ““Φλάω 
Ionice pro ϑλάῳ. lones enim mutant Θ in Φ. Sic, pro ϑὴρ 
fera, illi dicuut φὴρ, unde Lat. fera. Pro θίγειν dicunt $i- 
y&w, et sio in pluribus aliis. Altici autem hoc verbum 
φλάω, quamquam proprie Ionicum sit, usurparunt. oAZy, 
et θλᾶν pp. notant frangere : sed ponitur itidem pro per- 
cutere, verberare. Aa» τοῖς ὀδοῦσι est dentibus aliquid 
frangere: unde φλᾷν, Belg. binnenslaan, in de keel slaan, 
Aristoph. Pluto vs. 694. T. H. Conf. ad hunc Aristopha- 
nis locum Steph. Berglerum, p. 56. 57. porro viros doc- 
tos ad illa Hesychii, 6AZ- 9AZ, μαλάττει, συντρίβει" et cl. 
Kon. ad Corinth. p. 989. Hesychius etiam $Aay* μαλάσ'- 
σειν πληγαῖς. Componi poterunt Lat. flagrum, et flagellum. 
et consuli Vossius, in Etymol. p. 251. Schultens. Comm, 
in Job. p. 16. et ipse Lennepius, in μάστιξ. Sed vide 
omnino infra in φλέγω, quod pro φαλέγω &c. à stirpe 
φάω. E. S.] : 

Φλέγω uro. Repetendum à φάω, unde φαλὸς splendidus. 
[Opere pretium est, haec paullo accuratius enucleasse. 
Α φάω, ex hypothesi Lennepiana, tuxere φάλω, φαλὸς &c. 
Id filum si sequaris, à φαλὺς, sive Dativo ejus, φαλᾷ, hu- 
bebis φαλάω, contracte φλάω, ab altera vero forma Dativi 
φαλῇ, φαλέω; φαλέγω, contracte φλέγω. A φλάω isto (quod 
idem fuisse putem ac Lat, flo, flare, quodque adeo diver- 
sum-ab altero φλάω, Ionice pronunciato pro ϑλάω) ductum 
videtur φλάβω, coxnatum alteri φλέβω, unde φλὲψ, φλεβὸς 
&c. Α φλάβω, in Prxt. perf. Pass, fuit πέφλαμμαι, Hinc 
Lat. flamma. Ab eodem φλάξω superest quoque flabrum, ἢ 
flabellum : ut à φλάγω, cognata forma noslro φλέγω, supe- 
rest flagrum, flagellum. Origo omnium in motu illo oris, 
quo flatur, avt à sono ignis flagrantis, qui auribus percipi- 
tur. E. S.] RS yos s 

φλὲψ vena. Ab ebulliendo. Vide φλέω. [Genitivus, 
φλεβὸς, demonstrat, φλὲψ scriptum fuisse pro φλέβς, stir- 
pemque adeo vocis esse verbum φλέβω, cognatum alteri 
φλάβω" de quó vide dicta in φλέγω. E. S.] Y. 

Φλέω πυροῦ; pp. ebullio. A sono factum, [Nimirum 


$AIA 


eoguatum alteri φλάω" de quo diotum in φλέγω.  Cogna- 
tionem monstrat phrasis Latina proflare nugas &c.  Cete- 
rum dubitandum vix videtar, quin Lat. fleo idem verbum 
sitac Gr. φλέω et φλύω, Lat. fluo: ut sentiri potest ex 
illo Lucretii 1. 1. 349. uberibus flent omnia guttis. Unde 
flere passim valet lacrymas effundere, sive potius cum 
bullitu, quasi, profundere : ubi fletibus manant gens, quae 
phrasis est Valerii Flacci, Argon. l. 5. 341. Deliques- 
cere flendo, pari metaphora, Ovidius dixit, Metam. l. 8. 
380. Apposite Etymol. c. 656. 49. ἔστι δὲ φλέω, 9 xal 
φλύω, τὸ ἀγαπέμπσω, καὶ ἀναδίδωμι, Belgar. nimirum, opge- 
ven, quod dicunt de fonte aquas ebulliente. Clarius idem 
Etymol. c..796. 6. Φλήναφος" μωρολόγος, φλύαρος" παρὰ τὸ 
φλέω, ὅπερ ταυτόν ἐστι τῷ φλύω" ἀνὰ δ᾽ ἔφλυε καλὰ 
ῥέεϑρα : οἷον ἀνάδοσιν, καὶ ἀναπομπὴν, ἐποίει τοῦ ὕδατος. 
Conf. et in φλύω, ac φρέαρ. E. S.] " 

Φλιὰ antze, postis, À φλίω, vide φλύω, [Glosse veteres : 
φλιά: poslis, limen. Etymolog. c. 796. 19. Φλιά" τὸ πλά- 
γιον τῆς ϑύρας, αἱ παραστάδες, ἐν d ἵσταταί τις, καὶ ἐπερείδε- 
Tai. Ἔκ τοῦ ϑλίξω, ϑλίψω, ϑλιὰ, καὶ Quà, ὡς ϑηρσὶ, φηρσί' 
διὰ τὸ στένον τῆς ὁδοῦ. Videri possit Homerus, de mendico 
agens, lusisse in etymo vocis, Od. P. 221. ὃς πολλῆσι 
φλιῇσι παραστὰς ϑλίψεται ὥμους, Αἰτίζων ἀκόλους. Nescio 
tamen, an verbum φλίω, (cognatum τοῖς φλάω, φλέω, φλύω,) 
indeque producta φλίζειν et φλιδάνειν, respondeant Germa- 
nico fliessen, Belg. vlieten. Hesych. φλιοῦς" à τῶν καρπῶν 
ἔκχυσις. Φλιδάγει" διαῤῥεῖ, Φλιδῶν' σήπεσθαι. Quo admisso 
φλιὰ, postis januz, dici videtur potuisse à destillante ac 
defluente per eam aqua. E. S.] 

9x)» putresco. A φλίω, cui vieina φλύω, et φλέω, 
[Conf. dieta in φλιά.  Accipi eliam φλιδῶν pro rumpi, la- 
cerari, H. Stephanus admonuit, Thes. t. 4. c. 174., at 
simul docuit vir eruditissimus, à putrescendo significa- 
tionem hanc fluxisse, quod “ iis, quee putruere, eveniat, 
ut rumpantur.". Etiam φλυδάω, et φλιδόω, dicil. 1. demon- 
stravit. E. S.] ! 

Φλοιὸς cortex. A φύω, el similibus: unde φύλλον &c. 
[Etymolog. c. 796. 29. φλοιὸς, τὸ καλούμενον λέπος᾽ παρὰ τὸ 
φλοῦς, φλοὺς, καὶ φλοιός" ἢ παρὰ τὸ φλῶ, τὸ ἀναπέμπω, καὶ 
ἀναδίδωμι, φλεὸς, καὶ φλοιός. Etiam φλόος dici, unde con- 
tractum φλοῦς, docuit H. Stephanus, Th. t, 5. c. 175. ubi 
simul repetiisse nonnullos à φλίω, admonet, non addita ta- 
men ratione significationis, E. S.] 

Φλοῖσξος murmur maris. A sono aqua. [Etymol. c. 796. 
32. Φλοῖσβος τάραχος" ἀνομιωτοπεποίηται δὲ ἡ λέξις" magà τὸ 
φλέω, τὸ ἀναβράζω, φλόβος, καὶ φλοῖξος" xal, πλεονασιμῷ τοῦ σ΄, 
φλοῖσβος. ““ Φλοῖσβος sonum significat, ex mari ad littus 
adíluente orlum. Grammatici volunt, vocem esse &vopaa- 
τοπεποιημένην" sed vox est, originem habens, in lingua 
Greca. Φλοῖσβος enim à φλοίω, descendit. Verbum pri- 
mitivum est φλέω et φλύω, unde Lat. fluere. Φλοίω pp. 
dictum fuit de fluxu maris, ad littus adpellentis, ubi et 
soni eduntur, et simal spuma excitatur, à fluctu maris re- 
percusso. Hinc facile intelligitur vox πολύφλοισβος.᾽" T. H.] 

[Φλόμκος, sive φλῶμος verbascum: herba, qua pro ellych- 
niis utantur. Dicitur etiam $Aoj4lc, nisi hoc potius sit di- 
minutivum, Dubitari nequit, quin ejusdem originis sit ac 
sequens φλόξ, De qua voce vide L. C. V. Stürps igilur 
rz p à cujus tertia Preteriti Pass. πέφλομαι, φλόμος. 
[9X4 flamma, Etymol. c. 796. 25. παρὰ τὸ φλέγω, φλέ- 
£o, φλὲξ, καὶ φλόξ. ** Oritur vox à verbo φλέγειν, quod 
pP. significat candere facio, sive incandeo. Hinc incen- 
dendi atque urendi significatio. Preteritum Pass. «í- 
$?^tyj«a: etiam antiquitus scriptum fuit πσέφλεμειμαι, et πέ- 
φλάμμαι, Hinc ortum Lat, flamma. L. C. V. 

[9xóv bullio, ebullio, fervendo seu bulliendo strido &c. 
Eximie verbi hujus proprietatem exposuit, non uno in 
loco, Etymologus, ubi v. gr, col. 200. 50. observat, cog- 
nationem dari inter CAów et φλύω" qualis cognatio facili 
negotio etiam detegi poterit inter Lat. pluo, et fluo. BAów 
λέγεται παρὰ τὸ φλύω, τὸ ἀγαδίδωμι κι τ. λ. Idem col, 618, 
34. Φλύειν ἐστὶ và ὁρμὴν ἔχειν πρός τι, Et col. 796. 37, 
Φλύαρος" μμιωρολόγος" «παρὰ τὸ φλύω' ὁ ὑπερζέων τοῖς λόγοις, καὶ 
ἀναπέμπων ἀκρίτως τὰ ῥήματα" φλύειν γὰρ τὸ ἀναζεῖν" ἔνϑα ἡ 
ἐκ ϑερμόνητος ἀνάζεσις λέγεται φλυκτίς, καὶ ἀνὰ δ᾽ ἔφλυε 
(Homer. Il. Φ. 361.) τὸ ἀνέζεε x. 7. ^. Alio etiam loco 
cognationem docuit inter φλύω et φλέω, col. 656, 49. 796, 
7. quem locum dedimus supra. Vide dicta in φλέω, et 
adde locum Ovidii Fast. l. 2. 820. fluunt lacryme more 
perennis aqua. ** Primitivum φλύω, idem est, quod Lat. 
fluere, i. e. scatarire, ebullire. Scaturigines, qua ex terra 
fluunt, et sic aquam emmittunt, dicuntur φλύειν. Jam apud 
Latinos etiam dicitur fluere oratio, vel vehemens, vel 
abundans : et abundare exprimitur per effluere, Sic etiam 
à Grecis verba, quie abundant, dicuntur $Aóto" &c. T. H. 

Φοῖβος purus. A splendore dicitur, Thema φόω cui 
vicinum φάω. ([Hesych. φοῖβος. καθαρὸς, λαμπρὸς, ἁγνὸς, 
ἀμίαντος, ““ Proprie Adjectivum est, significans clarus, 
splendidus, lucidus, Apollo vero dieitur φοῖβος, pheebus, 
quod idem est ac sol, eui à splendare nomen tributum &c. 
Hinc etiam φριβάω purgo, lucidum reddo." T. H.] 

φοῖγιξ palma. A rubore dicitur. A φόνος sanguis, quod 
ἃ ewdendo, et hoc à φένομκαι" de quo supra. [Etymol. c. 
797. 22, φοῖνιξ' παρὰ τὸ φόνος κι T, ^, de proprio nomine 


; ( 988 ) 


loquitur. Hesychius: 


φοῖνιξ-------ὁ πυῤῥὸς τῷ χρώματι, 
** φοῖγιξ, φοινικὸς, p x et pheenicius apud Latinos, po- 
nuntur pro rubro. Etiam φοινικόεις in usu frequenti est. 
Derivantur autem ea à φοῖνιξ, ut Punicus et. Puniceus, 
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Φρατρία conventus hominum. Α φρατὴρ, unde Lat; frater, 
À φράω condenso, munio. [Jucunda est derivatio vocis 
Latinz fraler, que Romanorum veterum quibusdam pla- 


apud Latinos, a punus. À Phoenicibus autem origo 
ejus vocis ducitur, et ad colorem rubrum restringitur, quia 
illi purpuram rubram prestanlissime tingebant. Ideo 
φοίνικες. T. H.] 

Φοιτάω venlito. Α φόω. [Etymol. c. 797. 44. φοιτῶ 
σημαίνει. τὸ ὁρμιῶ" γίγεται παρὰ mày πρόθεσιν, καὶ τὸ ὑτῶ, τὸ 
πορεύομαι, ῥημιωτικὸν ὄνομα ἰτὸς, προϊτὸς, πεοϊτῶ, καὶ συναιρέσει 
προιτῶ" καὶ, ἐκβολῇ τοῦ e, καὶ τροπῇ τοῦ ψιλοῦ εἰς δασὺ, φοιτῶ 
x:T.A. He limpido fluere nemo dixerit. Neque melior 
est alia, quam praebet, derivatio παρὰ τὸ ὁδὸς, ὁδῶ &c. 
Illud certum est, φοιτᾷν notionem impetus, quo quid fera- 
tur, agiteturque, habere. Hesych. φοιτᾷ" ἔρχεται, μκαίνε- 
Tài *. T.^. Án igitur vera stirps est 2», unde οἴω, Fol», 
φοίω, φοῖτος, φοιτάω ὃ Sane φοῖτος, in eodem Hesychii Lexi- 
co, redditur μανία furor. E. S.] 

Φολὶς squama. Α φόω findo. [Rectius fortasse repetas 
à φόλω, pro Εόλω, cujus vera stirps ὄλω, vel 2A, pp. volvo. 
Vide dicta in ὄλισθος et ὄλλυμι. 
Φολὸς, καὶ φολίδες, al λεπίδες τοῦ ὄφεως. Nomen habere po- 
tuerunt a volvendo, sive à lubrico et facillimo lapsu &c. 
Conf, et in φολκός, E. 5.7 

[Φολκὸς strabo. Etymol c. 798.3. «gà τὸ τὰ φάη 
“παρέλκεσϑαι ^ Analogia suadet esse a πέφολκα, sive Proe- 
terito perf. Act. verbi φόλω, unde φολὶς &c. Dicti autem 
strabones hac voce, plane ut idem alia cognata ἴλλοι, sive 
σίλλοι, vocantur. E. S.] 

[Φόλλις, εως, obolus, et follis. 
Conf. in φολίς. E. S.] 

Φοξὸς acutus pecul. capite: cujus caput aculum est. 
Forte a φόγω. Conf. φεύγω, [Etymol. c. 798. 17. φοξός" 
ὀξυκέφαλος x. 7.A, Nescio, an sit pro ὀξὸς, quod vulgo 
ὀξὺς acutus. Il. B. 219. ὀξὸς ἔην κεφαλὴν, ψεδνὴ δ᾽ ἐπενήνοθε 
λάχνη. Hoe pacto $ ργροβίἑίαπι baberet loco F. lta 
φόλω, Flu, pro ὄλω &c. E. 5.7 

Φόρμιγξ cithara. A φόρω, unde φορμοὸς calathus. [** Re- 
spondet voci κιθάρα, quod ad ipsam rem spectat. ltaque 
Grammatici per κιθάραν reddunt. Verum Hesychius no- 
tal, φόρμιγξ propria virtute significasse eam citharam, 
quam cantores publici humero gestabant, et circumfere- 
bant. Est à «é$oga, Preter, Medio verbi φέρω fero. 
Inde autem in genere, pro quavis cithara, poni solet. 
Plures sunt forme, quz in w£ desinunt, ut μήνιγξ &c. 
T. H. 

Man /sporta, Α φόρω, cui vicinum φέρω, [Etymol. 
c. 798. 54. παρὰ τὸ φέρω, φορμὸς κ΄ τ. ^.] 

Φόρτος onus. A φόρω fero. [Etymol. c. 798. 46. παρὰ 
τὸ φέρω, φέρτος, καὶ φόρτος. ““ Proprie notat quidquid fer- 
tur, et onerat. Singulari ratione usurpatur de oneribus, 
sive mercibus, quibus naves onerantur. Sic onus, apud 
Latinos, etiam merces, navibus impositas, significat, unde 
est onerare navem, Gr. φορτίζειν. Sic ναῦς πεφορτισμένη 
navis mercibus plena &e." T. H.] [Nimirum hoc ipsum 
φόρτος, n, oy, pp. est nomen Adjectivum, significans qui, vel 
quod ferri potest, In Superlativo legit hanc vocem apud 
Homerum, 1l. P. 105. Etymologus M., qui col. 798. 47. 
Φόρτατον,-------πκακῶν δέ κε φόρτατον sin Ἰλιάδος £', τῶν δὲ 
παρόντων κακῶν τοῦτο ἂν εἴη ἄριστον -------Γράφεται δὲ καὶ φέρ- 
τατον. Vulgaris lectio, Il. Ρῳ105, est φέρτερον. Belga 
similiter dicimus, dragelijk, het dragelijkste aller rampen, 
id est, minime molestam omnium ad perferendum, E. 5.1 

Φορύω pinso. Α φόρω, cui vicina φάρω, et φύρω. [Pro- 
ductior verbi forma est φορύνω, Hesych. φορύνει" $uga, 
μολύνει, συγχεῖ. — Vide in φυράω. E. S.] 

Φράζω dico. Α φέρω, φεράω, φράω. [Secundum hanc 
quidem originem, oribus pp- foret voordbrengen, voor den 
dag brengen, atque adeo indicare. ** Φράζειν pp. significat 
indicare: sive ostendere. Unde φράζειν τοῖς δακτύλοις di- 
gitis monstrare, Ponitur itidem pro monstrare verbis et 
sermone, In Medio vero notat signa, et, quc monstran- 
lar, apud mentem, secum expendere, atque adeo consilium 
capere, Ut ll, A. 88, σὺ δὲ φράσαι, εἴ με σαώσεις. Male 
verterunt heec interpretes: tu yero dic, an me sis seryatu- 
rus? Non distinxerunt inter φράσας Medium, et φράσον 
Activum. Si Homerus dicendi vim hic innuisset,. scrip- 
sisset sane φράσον &c. 'T. H.] [Conf, omnino Hesych. 
φράσαι" διανοήθητι, σκέψαι, et Od. TI. 260. X. 158. Ω. 530. 
ubi plene est φράσαι ὀφθαλμοῖσι, E, S.] 

Φειάσσω pp.constipo, Inde munio. A φράω, quod à 
φεράω" loc autem à φέρω. — [* Verbum φράσσειν, in Epist. 
ad Roman. c. 9.19. ad Hebr. c. 11. 13, siguificat ob- 
turare vel obstruere: qua potestas orta est ab illa se- 
piendi, muniendiye. dificii fores ita munire, ut lapidi- 
bus, aut alia materia, aperturam plane obstruas, Grecis 


Α φόλω, φόλλω, volvo. 


Etymol. c. 798. 3. 


cuit, et postea à Nigidio Figulo meruit commeudari, *' frater 
dicitur quasi fere alter." quidem etymologiam.Ci- 
ceroni praebuisse joci occasionem (ad Diy. l. 2, Ep. 15.) 
in Etymol. suo: docuit Vossius. Sed mireris, ipsi magno 
Vossio sententiam placere potuisse aliorum, haud minus 
ab Analogia linguz abhorrentem, qui fratris vocem à στα τὴρ 
derivarent. ** Vel potius prima origo" inquit ** est πατὴρ, 
unde πατρὶς, quo significatur patria, πόλις, φυλὴ, ἡ Ex τοῦ - 
αὐτοῦ πατρὸς γένεσις. — Inde et πατριὰ familia, Pro πατριὰ 
dixere φρατριὰ, inserto p, Unde φρατὴρ, et φράτωρ, qui. 
ejusdem est πατρίδος, seu φυλῆς, seu familie et cognatio-- 
nis." Hactenus ille. Preiverat ita Etymologus Magn. 
c. 799. 34. 0gaThe, παρὰ τὸ πατὴρ, πλεονασμοῦ τοῦ ρ, καὲ 
προπῇ τοῦ «rti; $. Hoc pacto quee effici potest. At 
vero, quemadmodum πατὴρ, est à πέπαται, 3. pers. Prae- 
ler. Pass. verbi πάω, μήτης autem est à μέμηται, 3 pers. 
Prat. Pass. verbi 44», eadem lege à φράζω videtur de- 
scendisse φραστὴρ dictator, à φράω φρατὴρ, Lat. frater, Pro. 
φεατὴς veteres dixerunt etiam φρητὴρ, ut pro μεάτηρ μήτηρ" 
Hesych. φεητήρ᾽ ἀδελφός. Porro ut à mae, πατερὸς, rar 
fic, πατερὶ, πατρὶ est πάτριος, ita à φρατὴρ, φρατρὸς, φρωτεὶν 
fluxit φράτριος : unde manifestum est, non φρατὴρ à : 
£ioc, sed contra $pargic à $pa73e derivandum esse. Ὧν 
πάτριος est ἃ πατὴρ, pater: non vero πατὴρ ἃ πάτριος ρᾶ- 
írius. [Γίδηυ et φρατὴρ derivandum est ἃ φράω, ut πατὴρ 
à πάω. Jam vero φράω, pro φεράω, (cujus produetior. 
forma fuit φράζω, unde φραστὴρ) pp. idem notavit, quod. 
ejusdem primitivum φέρω fero. Φράσαι à notione prop 
ferendi translatum fuit ad illam providendi, curandi ; quasi. 
dicas in gremio, vel in oculis ferre, quem foveas, quem. 
cure habeas, quem ex oculis non dimittas, Hesychius, in 
Medio verbo, φράσαι" διανοήθητι, σκέψαι. Plenum phrasim. 
φράσαι ὀφθαλμοῖσι (alia licet metaphora) reperias, Od. ἢ. 
330. Ecquid jam magis est ir promtu, quam φρατῆρα fra- 
trem dictum fuisse ab amore et cura, qua éodem ge- 
nitos prosequatur, et in oculis quasi ferat? Hebraei pa- 
trem quidem dixerunt N pp. propensum, inclinatum ad 
liberos, fratrem vero TN, quasi devinctum necessitudine 
arcliori: nisi preeplaceat, et ipsum TN fratrem Hebreis 
dictum fuisse (non secus ac Gr. φρατὴρ frater) à cura, tu- 


telaque. Golius (ex Gieuhario) c. 43. € eS i.q. ΕΝ 


FEM ΓΞ i. e. Auctoritas tutelaris, protectio, clientela, pre- 
sidium. Ceterum Grecorum vox φρατὼρ, sive dp» 
alteri isti φρατὴρ ac φρητὴρ, vicina fuit, ab eodem 
ducta. Φρατρία autem pp. est forma Adjectiva f. g. à 
φράτριος, per ellipsin quandam, Substantive posita, É 5. 

Φρέαρ puleus, A φρέω, forle constipo. A φέρω. [Ety- 
mol. c. 799. 37. Φρέαρ" «παρὰ τὸ φλῶ, τὸ ἀναδίδωμι" ἢ παρὰ 
τὸ φέρω, συγκοπῇ, φεῶ, φρέαρ, ὡς Sul, ϑέναρ' ἐξ οὗ φέρεται 
τὸ ὕδωρ. Prius equidem malim: quo pacto Greci dix- 
erint φρέαρ, pro φλέαρ nisi forte et ipsum φρέω, pe r 
liquidis ^ et p, dictum fuerit pro φλῶ, i. e. ἀναδιδωμε, 
Belg. opgeven. Conf. φλάζω, φλέω, φλύω &c. ΑΔΒ illi 
tione τοῦ ἀναδιδόγαι ( Belg. opgeven) putei nomen commodis-- 
sime duxeris. Legitur Jeremim c. 6. 7. (in versione. 
Belgica) Gelijk een bornput rpm TTI2*3). zijn. water 
opgeeft, also geeft sij (TTT[DIT) hare boosheid op. — Vide: 
el φρέω, ac φρήν. E. S.] vit 

Φρέω et pni emitto. Ortum ex φέρω, vicinumqne est. 
alteri $páo. [Α φέρω fero est φέρος &c. Hino φερέω vel. 
φέρημι, contracte φρέω, φρημέ, Composita adhibuit Aristo- 
phanes, εἰσφρήσομεν. intromittemus, pp. inferemus, vel in- 
ferre se patiemur, in Vesp. vs. 887. et ἐκφρήσετε exire 
sinetis, ibid. vs. 156, &c. Vide Bergl. ad vs. 125: ubi 
alia laudata. E. 5.1 ΄ 

Φρὴν mens. A φράω, Alio loco cel. Lennep. ** No«: 
mina φρὴν, φρὼν, et φρὰν, forma tantum fuerunt diversa. 
Remansil φρὼν maniime in compositis, ut εὔφρων benevolus, . 
velletus &c. Φρὴν autem in usu significat mentem vel 


praecordia. Φρὰν denique (quemadmodum in lingua 
Dorica pronunciatum fuit, pro φρὴν) superest in de- 
rivato verbo φράνω, et, ejus loco pronuncialo, ut 


pro φάνω, φαίνω' pro βάνω, βαίνω, et similia, Superest 
autem maxime in composito εὖ pp. bouam mentem 
facere alicui, atque adeo exhilarare: unde ti$palytz Sas, . 
Medium, semet exhilarare notat, adeoque Latine lwetari,'^ 
['* Pro φρὴν veteres dixere φρὼν, quod et in Compo- 
sitis adhuc in usu est, Φρένες autem, apud veteres Graecos, 
pp. significabant diaphragma, et quie super diaphragmate 
sunt. Sio cor et parles cordi proximm, à Mediois, φρένες 


dicitur ἀποφράξαι,. ἴῃ Historia Lacedzmonii P 
ἀσέφραξαν adhibuerunt Greci, Cornel. Nepos, in Pausa- 
nia, cap. 5. '' Cum in cedem" inquit ** Minerve confu- 
gisset, ne exire posset, valvas ejus obstruxerunt, Vias 
obstruereThucydides dixit τὰς ὁδοὺς ἀποφράξαι" το. L.C. V.] 
[Igiturne φράσσειν, (ut Lennepio placuit) à stirpe φέρω, 
pp. est ferre, conferre undique materiam, constipando ob- 
struendoque idoneam? E. S.] 


dictm. Hine φρένες ad animum animique conditionem 
translatum" &c. T. H.] "Hoe filum si sequamur, φρὴν 
pro s vox form τέρην, pp. significaverit sublatum, sive 
altolli solitum, pco diaphragma: quod, in homine 
vivo ac spirante, continuo attollitur. Vide omnino Foésii 
(Econ, in vocé. Φρέαρ puteus, ab attollenda, quasi, aqua, 
itidem dici potait, E. S.] 

Φρὶξ fremitus maris, vel fluctuum. Α φρίσσω horreo, 
mu forte à sono, [Etymolog. c. 800. 25. à ἄνωθεν καὶ 


P. 


ΦΡΙΣΣΩ 


ἐξεπιπολῆς τῶν κυμάτων κίνησις, 5 ὁ ἐπιπολάζων τῷ κύματι 
ἀφρὸς, ὅτε ἄγεμος ται AVV. ᾿Απὸ τοῦ » φείξω, 
ἀποβολῇ τοῦ ὠ.. Genitivus casus, φεικὸς, satis demonstrat, 
formam vocis proxime ductam esse à φρίκω, unde φρίκος, 
π, ον. Superestetiam φρίκη, ab Hesychio redditum ψύχος, 

; ἦν e.frigus, tremor. Quod ipsum frigus haud da- 
bie cognatum fuit Graco φρίκη, Ceterum litera 9, sive F, 
hac certe in voce, ut in antegressis quibusdam, ab initio 


gne est. Conf. dieta in Ῥίγος, et mox in $eízzo. 


EL vel φρίττω horreo,  Belgice rijzen, oprijzen. 
Quod ipsum Belgarum rij:en, (Grecorum verdm. id sive 
potius ῥίσσειν ant ῥίσειν, ipsis literis sonoque ad amussim 


"respondens,) indolem verbi hujus egregie illustrare potest, 


simulque nos admonet, literam $, in hoe quidem verbo, 
non esse radicalem. Eustathius, p. 471. 479. ad illa 
Homeri, (Il. A. 282.) σάκεσίν τε, xai ἔγχεσι TIEOGPIKY'IAI, 
Scutisque et hastis horrentes phalanges, τὸ δὲ πσεφρικυῖαι, 
inquit ** yr τοῦ ὀρθούμεναι. Πᾶν δὲ τὸ ΦΡΙΣΣΟΝ πρὶ φρίσσει 
τῷ λόγῳ «σρός τι, κατὰ Ὁμηρικὴν συνήθειαν: πὸ λήϊον ἀσταχύ- 
ἐσσιν" ὁ κάπρος τῇ λοφιᾷ" ὁ ἄνθρωπος ταῖς ἐγχείαις" ἡ ϑάλασ- 
σα τοῖς κύμασιν. κ, τ. ^. Latinum quoque horreo (ab ὄρω 
ortum, de quo in ὄρθρος &c.) notionem eandem propriam 
habet, quae in cognatis orior, exorior, admodum manifesta 
est, et Belgarum verbis, opstaan, oprijzen, reddi polest. 
Proprie Ovidius, Metam. 1. 15. 516. adrectisque auribus 
horrent Quadrupedes. Vide et alia benemulta apud Ges- 
nerum ao Forcellinum. E. S.] à 
᾿Φροντὶς cogitatio. A φρόνω. Cum φρὴν componendum, 
[Etymol. c. 800. 59. ix τοῦ φέρω, φόρτις" ὑπερβιβασμῶ, 
καὶ «ὐλεονασμῶ ποῦ v, φροντίς" δίκην γὰρ φόρτου ἔγκειται ἧ 
φροντὶς, ἐν τῇ ψυχῇ. Stirps haud dubie est φέρω, unde φρὴν 
itin ^ 


pro . Alius tamen lingu:w p fui 
ς formando: quippe quod analogice est à «σέφρονται, 
tertia Ῥυβίογ, perf. Pass. verbi quod quidem φρόνω, 


(unde proxime descendit φρονὶς ingeniam,) manifesto est 


pro φερόνω, quod à φερόω, eigo... E. S.] 


[Φρουρὸς custos. “« Contracta vox est ex φροορὸς, quod à 

* nam duo co contrahuntur in cv, et 7, ante ἐν, Sepe 
mutatur in adspiratam 4. Sic pro epoo(ucy dieitur φροί- 
μὸν ὅζο. ΤΙροορὸς antem notat curans (pp. providens) quod 
proprium est custodibus" &c. T. H.] [Recte igitur 
Etymologus exposuit φρουρὸς, ὁ «x, . Pertinet ad com- 
posita verbi ὅρω, unde ὁράω video. E. 5.7 
fremo. Α sono equorum, [Etymolog. c. 

801.12. Φρύαγμια ἡ τῶν ἵππων, wal ἡμιόνων, διὰ μυκτήρων 
ὀχ, ἀγρίῳ φυσήμώτι ἐκπίπτουσα. Λέγεται δὲ καὶ ἐπὶ τῆς γε- 
: n: : : 


Tera ἐπαίρεμαι. Omnes hm significationes à primaria 
illa fremendi, infremendive, certissime nate sunt. Ipsum 
vero verbum φευάττω, sive φρυάττομαι, (Medium) à sono 
fictum fuit: cognatasque habet alias formas βρέμω, φρέμω, 
fremo, βριμιάω ὅχο, Simpliciores forme fuerunt o£ » φρίω, 
φρύω &c. Conf omnino H. Stephani Thes. t. 4. c. 224. 
225. E. S.] 

Φρύγω torreo; pp. frico. Forte à φέρω" nisi sit factum 
à sono fricanti Animadversione digna: sunt Hesychii 
glosse: φεύγιος" ξηρὸς, et φρύγιον" ξύλον fngón. 4 Φρύγιος 
aridus, eL neutrum φρύγιον lignum aridum. ΑΝ hoc pp. 
notat, quod frangi possit? quo paeto non tantum φρύγω, 
et frago, (unde frango,) pro vicinis haberi possint, sed et 


— Lat. fruor, Media vi, pp. foret frango mihi, i. e. meos in 


usus, eo fere sensu, quo Belga dicimus iets aanbreken, ni- 
mirum, ad utendum, fruendunve, Ceterum φρύγω dixe- 
runt et φρίγω, (unde Lat. frigo,) arefacio, i. e. tale reddo, 
ut frangi possit. E. S.] 

[ogiv, s. φρῦνος, aut φρύνη rubeta, rana venenosa, A φ0- 
εύνω faedo repetit Marlinius, quem vide. E. 8.] 

Φῦκος fucus. Α φύω nascor. [Nimirum, φῦκος, pp. est 
alga quedam marina, qna lanae tinguntur. A φύω, pp. 
fundo, videlur dicta, quia alga haec ab zestu in litus effun- 
ditur. .Eiymolog. c. 801. 51. 43 χορτῶδες τῆς ϑαλάσσης 
ἀπόβλημα. Clarius eliam Hesychius: 4) ᾿σροσβρασσόμενον 
ἀπὸ τῆς ϑαλάσσης τῇ γῇ, E. S.] 

Φυλώσσω excubo. A φῦλος, φυλὴ tribus. [“΄ Φυλαχὴ 
custodia, Verbum fait φυλάσσω. A forma antiquiore 
φυλαίω, Prwterilum. τσεφύλακα, produxit nomen φυλακή. 
Non enim tantum nomina derivantur à Preterito Passivo, 
et Medio, séd εὐ ἃ Preteritis Activis, desinentibus in xa, 
χα, οἱ φα, Sie ϑάκος à τέθακα, Praeterito verbi veteris 
ϑάω sedeo: quod verbum, in Lexica non receptum, Hem- 
sterhusius éruit ad Hesychium, voce GZfaxo. | Sic σάκος 
tegmen ἃ σέσακα verbi σάω tego: ϑήκη theca à τέθηκα 
verbi Sí» pono. Α Precterito Act. verbi μειλίσσειν ortum 
I4 4o$ blandus ; à Prater. verbi ταράσσω τάραχος et Ta- 
£ax^. Colaphus Greece est κόλαφος, quod à κεκόλαφα verbi 
κολάτογω cwdo : χορυφὴ cacumen à κεκόρυφα verbi κορύπττειν" 
κέλυφος tegmen ἃ κεκέλυφα, Preterito form veteris κελύφ- 
72, cnjus loco invaluit καλύπτω᾽ &c. L. C. V.] [Itaque 
φυλακὴ à φυλάσσω" φυλάσσω autem à φυλάω. Porro φυλάω 
est à φυλξ, Dativo veteri vocis φυλὴ, sive φυλά. Vide mox 
in φυλή. E. $.] 

Φυλὴ tribus. genus, Α 4ó» nascor, [Etymol. e, 802, 


( 989 ) 


29. φυλὴ σημαίνει “τὸ γένος: χατὰ γενεὰς γὰρ ἐφύλασσον" ἣ 
παρὰ τὸ συλὴ" οἱ γὰρ φυλάσσοντες ἐν πυλῇ ἐφύλασσον. ' Φύ- 
λος οἱ φύλλος Adjectiva sunt, à ᾿φύω' sed. diversa ratione 
usurpata. Φῦλος, per simplex 2, pertinet pp. ad. homines, 
umque generationes: unde φῦλον, de gente et po- 
pulo, et φυλὴ de tribu dicitur. "Verum φύλλος, per duplex 
^, de fructibus, foliis, terrestribus arboribus, aliisque re- 
bus, e terra productis, ponitur, Hino φύλλον pro folio, 
Inde quoque est Lat. folium, ut ἄλλος dedit alius &oc. 
Stirps φύω nascor." T. H.] [Nisi praplaceat, à φύω fun- 
do, diffundo. Hine φυλὴ et φῦλον gens, natio, quasi dif- 
fusa, Hebr. ]4)53. Ita T1922 familia, pp. diffusio, 
quam vocem Greci veteris "'estamenti interpretes, plus 
triginta locis, φυλὴ reddiderunt : ut Gen. 10. 18. καὶ μετὰ 
τοῦτο Bwemáenzay αἱ φυλαὶ (Hebr. ΓΞ ἸΝῚΞ2) τῶν 
Χαναναίων. Conf. Veneme Comm. ad Jerem. p. 20. A 
diffusione hac, sive dispersione, putem etiam repetendam 
esse significationem custodie in verbo φυλάσσειν, quod 
pP- dixerint de pastoribus, insidiatoribus &c. huc illuc, 
per greges, viasve, dispersis, ac diffusis. A fundendo 
etiam φύλλα folia, quasi huc illue ab arbore delabentia, et 
passim diffusa per terram: nisi mavis dici à fusione co- 
piosa, qua arbor eadem edat. Conf. φύλλον. E. S.] 
Φύλλον folium. A φύω nascor. [Rectius à φύω fundo, 
uod ipsum Lat. fundo est à fudo, hoc autem à fuo φύω, 
Veteres scripsere $/Ao. . Eadem ex origine φυλὶς, (unde 
φυλλὶς,) φύλος, n, ov, uude φυλίης apud Hesychium :) cujus 
ultima forma φύλιον dedit Lat. folium. Ceterum hoc ipsum 
φύω, (unde fudo, fundo,) à stirpe ὕω esse derivandum, 
satis apparebiL; si conferantur dicta superius in ὕδωρ, 
Itaque processus linguz talis quidem est : ὕω, Fio, φύω, 
φύδω, οἱ φύλω &c. Conf. omnino Hesiodi "Egy. vs. 421. 
et Hom. Il. Ζ, 147. E. 5.7. do. Conf. 94, 
ὕρω misceo. Forte à φύω fando, confundo. Conf. » 
ax Alio loco cel. Lennep. ““ Φύραμα à MM 
quod pp. notat aqua adfusa res siccas ad usum preparare ; 
qua virtute proprium verbum est pistorum, farinam, aqua 
admixta, in massam, ad panes coquendos, preparantium. 
Hujusmodi massa farinacea przparata φύραμα dicitur. 
Differt autem φυρᾷν à verbo κυχᾷν, quod, itidem miscendi 
notione obvium, diversis liquoribus convenit, quando con- 
funduntur et miscentur. [Conf. dicta in φύλλον, E, S.] 
Φυσάω sufllo. A φύσα flatus; quod à φύω flo. Hoc 
autem à sono, [Hesych. Φύσα"--τὸ πνεῦμα, καὶ ὁ ἀήρ. Ni- 
mirum à φύω flo est Futur. φύσω. — Hinc φύσος, φύσα pp. 
qua efllatur. Substantive flatus οἱ follis, Pulchre Il. x. 
470. Φῦσαι Y ἐν χοάνοισιν ἐείκοσι πᾶσαι "EQY'ZQN, Παντοίην 
εὔπρηστον AUi ἐξαγιεῖσαι. E. 5.1 
Φύω in lucem edo, produco, gigno, pario. Conf. φάω, 
[** Verbum vetus fait quintuplex, φάω, qon, qiu, φόω, et 
φύω. His formis sororiis una est significatio, mater, in lu- 
cem edendi. o4» sedem potissimum habet in plantis, à 
terra, matre, in lucem editis. Quidquid accessit significa- 
tionum, id omne illinc fluxit. Remansit autem hujus 
proximum derivatum φυὴ, naturam significans, vel ingeni- 
um. A Preterito Pass. supersunt, przeter φῦμα, et φύσις, 
à.tertia persona derivata φύτωρ, et φυτὸς, vel φυτόν. Patres 
dicuntur poétis etiam φύτορες. Bacchus autem, vini dator, 
Poétis veteribus ἀμπελοφύτωρ est. Adjeclivum φυτὸς, PP. 
plantatus, viget in positis. Νεόφυτος pp. de plantis ad- 
hibetur, recenter ἃ terra pullulantibus : unde vox à Christ- 
ianis fuit transsumta. Αὐτόφυτος est sua sponte, vel à se 
ipso editus. ouziv in usu plantam significavit. Ab altera 
forma $i», (fio,) quz transsumta fuit à Romanis, remansit 
φίτυ. itidem plantam notans. Sed hujus vocis prior sylla- 
ba. producebatur, . alterius corripiebatur Hine φυτεύειν 
plantare, prima brevi, at à φίτυ, φυτεύειν, prima longa. 
Legitur interdum, apud po&tas, φυτεύσας et φυτεύσατο, 
ubi modulus versuum syllabam primam postulat longam, 
alque adeo formas φιτεύσας, et φιτεύσατο, ignotas librariis, 
atque idcirco mutatas.—Transfertur etiam verbum φυτεύειν 
ad arvum genitale, semine virili consitum. — Vir dicitur 
7 serere, ἀροῦν arare, φυτεύειν plantare: quee hoc sen- 
su ubique occurrunt apud veteres poétas. Legatur lo- 
cus in Sophoclis CEdip. Tyr. vs. 1496." &c. L. C. V.] 
[Quemadmodum supra geminum, vel triplex potius, ver- 
bum φίω, demonstravimus, sic duplex videtur fuisse φύω, 
Primum enim illud certum est, fuisse stirpem φύω à sono 
efllantis eflictam, atque adeo verbum ὠνομιατοατεποιημεένον" 
de quo diximus in φυσάω. — Alterum φύω stirps fuit verbi 
Lat. fando, atque hoc ipsum quoque notavit fundere. Vide 
in φυλὴ et φύλλον, Sed hoc $5» fundo, ex ὕω, Εύω, enatum 
fuisse ibidem diximus. Jam vero φύω, posterius, alteri 
$i», Latinis Fio, cognatum fuit: utque à $ó» ducta sunt 
φύλω, φύλος, φυλὶς, φύλιος, sic à φίω, φίλω, φίλος, φιλὶς, φίλιος 
filius, nisi malis, φίλον, et φίλιον adeoque, a φίλω osculor 
esse facla. Ceterum, quum, mea quidem ex sententia, φύω 
posterius sit ἃ Fóv, lioc vero ab ὕω" in oculos ineurrit, Lat. 
filius, et Graec. υἱὸς ex una eademque stirpe profluxisse. 


| Υἱὸς à φύω, pp. est fusus, effusus, Hebr. ΜῈ]. ldem no- 


tavit filius ab ἴω, Fíz, φίλω &c. An à notione illa roprie 
fundendi explicari etiam potest phrasis notissima i T ἄρα 
οἱ 9Y^ χειρὶ inque ejus hesit manu, quasi dicas : effudit se 
in manum, in brachia, filii, Yl. z. 253. et alibi? E. S.] 
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X AIPO 


[Φωκὴ phoca, vitulus marinus. Est forma ducta à Pra- 
ter. perf. Act. verbi φώω, .. Conf. L. C, V. in φυλάσσω et 
infra in φύω. E. S.] 

[Φωλεὸς, et φωλεὰ, lustrum, latibulum, antram. Ducere 
solebant Grammatici παρὰ τὸ φῶς, per antiphrasin, quam 
vocabant, ** quia luce careat." Sed longe rectius duxis- 
sent à lucendo, quia lux in illa per foramen intromittitur : 
ut, nimirum, opponantur φωλεοὶ cavernis obscuris, ubi 
nulla lux. Hebrzi antra ejusmodi, in quee lox intromitti- 
tur, similiter ΣΝ, à lacendo, vocarunt. Nescio ta- 


men, an φωλεοὶ et φωλεὰ rectius repetas à verbo φώλω, cog- - 
nato alteri $412, pp. labor, de quo supr, in φάλαγξ, Hoc 
pacto, voce Adjectiva, ab illabendo φωλεοὶ et φωλεὰ dicta 
fuerint: quod tacito pede illuc sese recipiant, el sensim 
illabantur ferz, E. S.] 

Φωνὴ vox. Α φάω dico. 

Φὼς fur. A φάρω, φέρω. [Etymolog. c. 804. 6, Φώρ' δλῃστὴς, 
κλέπτης" παρὰ τὸ φέρω, φὲρ, καὶ φὼρ, μεταϑέσει τοῦ ε εἰς v, 
τὰ ἀλλότρια φέρων" ὅϑεν καὶ φώριον---καὶ φωράσας" διερευγήσας, 
καταλαβὼν τὰ κλότσιμα. ““ Φὼρ apud Graecos idem est ac 
Latinorum fur, qui exquirit abscondita, ut ea sibi faretur. 
9à pp. is est, qui aliquid deprehendit. Apud veteres vox 
lec in bonam sumta est partem: nam, qui, jussu magis- 
tratus, res occultas exquirebat, $3» dicebatur: sed postea 
in malam partem ccepit usurpari vox pro fure. A prima 
autem potestate, quz» magis est generalis, φωρὰ notat de- 
prehensionem rei occultze, et verbum φωρᾷν est deprehen- 
dere rem occultam. Inde Adjectivum vróQupoc— Apud 
Atticos szpe dicitur ἐπ᾿ ἀυτοφώρω λαμβάνεσθαι capi in ipso 
facto. Sio fur manifestus Latinis" &c. T. H.] 

[Φώω (pro φαόω) in Fut. φώσω, unde verbum φώσκω" in 
Pret. perf. πέφωκα. Hinc φῶκος, φώχη, φῶκον. Φώκη, 
Latine phoca: de qua Martinius, Etym. Lat. p. 224. lau- 
datis verbis Plinii Hist. Natur. l. 9, 13. ubi Plinius, de 
Phocis, ** Ipsis in somno mugitus" inquit * unde nomen 
vituli. Accipiunt tamen disciplinam, voceque pariter et visu 
populum salutant: i dito fremitu, vocati, res- 
pondent. Ergo quasi loquuntur, ut videri possint φῶκαι 
dict», à φῶ, id est φωνῶ loquor, sono." Hactenus ille. 
Equidem malim à luceudo. Α φώω repetenda etiam vox 
φωΐδες (contracte φῷδες) de qua lege Foésii Oeconom. P- 
403, 404. Et φώσων, φώτιγξ &c. apud Hesychium, et 
Eustathium, col. 1151. 19. E. S.] 


X 


Χάζω recedo. A χάω hisco. [Literam X. antiquiori- 
bus Grecisignotam, ex altera K factam faisse, addita ad- 
spiratione, Lennepius docuit, Analogiz cap. 2. p. 30. fir- 
mantque hoc observatum multa Latiua, ex Grecis facta, ut 
** Locus, Gr. λόχος, siccus σικχὸς, scido σχίζω, orca ὕρχη 
&c. apud Gatakerum, Diss. de 'N. Instr. Stylo, cap. 2. col. 
13. Hoc paeto verbum x4», ex origine sua, nihil aliud 
foret, quam xá£v, quod à κάω findo. Vide dicta in κάσσω, 
εἰ κάω, A notione autem findendi propria descendisse 
oporteret illam intransitivam hiscendi. Porro d 
stravit idem vir cel. Gatakerus, 1. l., ** literam X à Latinis 
seepe omissam fuisse, adspiratione simplici retenta : ut i 
hirundo, Gr. χελιδὼν, hir χεὶρ, hiems χεῖμα, hio, hisco x&v, 
χάσκω. Itaque XA'zQ nostrum, et hisco Lat. pro chisco, 
nostra ex derivandi ralione, et ipsa verba cognata sunt. 
A xáw, nempe, Futurum est χάσω, hinc χάξω" ab altera 
vero forma χίω, χίσω, χίσκω lisco. ^ Conf, et infra in χαί- 
ys», E.S. 

Χαίνω "aid A xáw. Mibi cel. Lennepius: ** A verbo 
χάω, Lat. hisco, hiscendo pateo, verbum ortum χάνω, et 
inde χαίνω, siepe, apud Grzecos, ponitur pro hiscere. Inde 
compositum ἐπισχαίνειν, cum Dativo nominum, pp. signifi- 
cat hiscendo imminere alicui. Maxime autem metaphorice 
Sie usurpatur de vehementi desiderio aliquid obtinendi : 
plane ut Lat. inhiare. In quibus locutionibus translatio 
presertim spectatur à canibus venaticis, qui, jam prehen- 
suriferam, ore patenti ei inhiant." Conf. T. H. ad Luci- 
ani Dial. t. 1. p. 348. — Animadvertendum autem est, χαί- 
νεῖν hocce, à Grecis, passim elliptice dici pro χαίνειν τὸ 
στόμα. Plena phrasis occurrit in versione Alexaudrina, 
Genes. 4. 11. Kal νῦν ἐπσικατάρατος σὺ, ἀπὸ τῆς γῆς, $ ἜΧΑΝΕ 
τὸ στόμα ἀυτῆς. In Hebr. esL IE) ΠΝ DTnyS. Conf. 
inxáw. E.S.] : 

Χαῖον pedum. A xáw. [Conf. cel. Lennep. Animadv, 
ad Col.p. 71. Etymol. c. 807. 41. Χαῖον, οἱ μὲν καμηύ- 
λὴν βακτηρίαν" οἱ δὲ ῥάβδον" οἱ δὲ λαγωβόλον. Hesych. Χαιός" 
ἀγαθός. Χαιά- ἀγαθή. ** Omnia à χάω &c. inquit Is. Vos- 
sius, ab Albertiolaudatus. Nimirum ab hiscendo videtur 
notio patendi &c. Vide Casaubon. ad Theocr. p. 260. 
461. E.S$]: ; 

Xalp» gaudeo, Α xáw explico, aperio, hiscere facio. 
[Etymolog. c. 807. 50. Χαίρω" “παρὰ τὸ χῶ, τὸ διαχέω, πα- 
βάγωγον χαίρω. Α χάω hisco, dein pateo, verbum χαίρειν 
pp. videtur idem esse, quod Latini dicunt, explicata, ex- 
porrecta, fronte esse, opposite nempe, δὰ frontem in ru- 
gas contractam, tristem, austeram. Quo pacto proprietate 
sua ad amussim responderet Gr. χαίρειν Hebreo [120 


Arab. £A. Hinc etiam repetenda est notio animi libe- 
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ralis, ét bene confidentis.. Unde Hesycli. Xalpeze* ϑαῤῥεῖτε. 
Idem Hesych. Χαίρειν" ἐῤῥῶσϑαι.. Τὸ Χαίρειν ταῖς ἐπιστολαῖς 
περοσετίϑεσαν. ** Primus dicilur Cleon, (quum cepisset 
Lacedz2emonios in Pylo,) literas misisse ad populum, etin- 
scripsisse: Χαίρειν ὑμᾶς λέγω. Multi hunc usum primum 
esse volunt, et, post Cleonem, eam scribendi rationem usi- 
tatam esse. Sed certum est, jam ante Cleonem usurpa- 
tain fuisse, in Epistolis, hanc formulam. Hinc ortum ver- 
bum, communis lingue, χαιρετίζειν, i. e. alicui dicere xaipt* 
et χαιρετισμοὶ salutationes." T. H.] [Conf. Aristoph. 
Plut. vs. 322. et ibid, à viro summo dicta. E. S.] 

Χαίτη coma, juba equi &c. Α xá» laxo, quod ab ex- 
plicando, [Xaízs pp. est Adjeot. f. g. à χαῦτος, quod à 
κέχαιται, tertia pers. Procter. Páss. verbi χαίω hisco, (unde 
χαῖον pedum, pp. hiscens &c.) Inde χαῖτος hiscere fac- 
tus, explioitus, pecul. in partes, ut solent diffundi jube 
equi, χαίτας dicte. A notione fundendi, (quam ab his- 
cendo, in verbo x&v, repetit Lennepius,) duci commode 
etiam posset. Hesych. χαίΐται" αἱ κεχυμέναι τρίχες. E. S.] 

XáAafa grando. A χαλάω. [Etymolog. c. 805. 1. παρὰ 
τὸ χαλῶ" à ἐκ τοῦ ἄγω πρὸς τὰ κάτω χαλωμνένη" Conf. 
χαλάω. E.S.] : 

Χαλάω laxo. A xáw fando. Alibi Lennepius: ** Ver- 
bum χαλᾶν, (factum a χάω hiscere facio, vel hisco,) pP. 
significat laxare, et laxando remittere: quo sensu ponitur 
de funibus, nervis, similibusque, quz tensa remittuntur et 
laxantur" &c. Conf. idem in σχολή. [A χάω, nempe, est 
ζάλω, cujus proximum derivatum xaXic ab Hesychio red- 
ditur ὁ ἄκρατος οἶνος, et ὁ μεμηνὼς, xai κεχαλασμένος τᾶς φρέ- 
γας. ΑΔ χαλὶς porro est χάλιος, cujus ἔζεπι. χαλία in Hesy- 
chio exponitur ἡσυχία. Νοῖίο fundendi, diffundendi &c. 
satis hic evidens est. Porro, à xA», aliud. derivatum 
proximum fuit χάλος, », oy in Dativo f. g. χάλα" unde xa- 
λάω, χαλάζω. Vide etin χαλινός. Ceterum à χαλάω pro- 
ductius factum fuit χαλαύω" unde χλαύω, et Lat. Clandus. 
Vide Schultens. Comm. ad Proverb. Salom. p. 349. in 


ΤΏ, item pp.láxo. E.S.] 


Χαλέπτω labefacto, damno adficio. Α χαλέω, vicino al- 
teri χαλάω. [** XaXewic pp. notatdurum. Ex ea potes- 
tate fluxit primo significatio difficilis, dein ea noxii. Quod 
coguitu difficile est, dicitur χαλεπόν, Sed χαλεπὸν εἶγαι 
τινὶ etiam nolat noxium esse alicui" &c. T. H.] [Etymo- 
log. c. 804. 54. σημαίνει δύο" τὸν δεινὸν, ὡς τὸ, — xaNtmric δὲ 
Διὸς μεγάλοιο κεραυνός (Il. Ξ.417.)----Σημαίνει δὲ καὶ τὸ ἀδύνα- 
σον, ὡς ἐν ᾿Οδυσσείας K. (vs. 305.) χαλεκσὸν δέ κ᾽ ὀρύσσειν 
ἤΑνδρα ϑγητόν. Possent alia benemulta; ex Homero; loca 
adjici, ut Il. A. 546. B. 245. Θ. 103. E. 178. 391. &c. 
Quz tamen verbi significationes ita videntur esse accipi- 
endz, ut notionem laxandi, (quam primariam posuit Len- 
nepius,) in omnibus siguificationibus, tanquam propriam, 
relineamus, Qua lege enim χλέπτω, pro καλέπτω, est à 
καλέπω, hoc vero à καλέω, cujus stirps χάλω" eadem à 
χάλω derivata sunt χαλέω, χαλέσω, χαλέπτω. Χάλω autem 
pp.notatlaxo. Hinc forte χαλέσσω pp. est laxum facio, 
atque adeo solvo, dissolvo, corrumpo, nisi malis, à laxan- 
do esse notionem elaxandi, solutum demittendi, ac depri- 
mendi, adfligendi. A notione porro laxati et demissi, sive 
deorsum tendentis, est illa gravis, duri &e.  Inspice hic 
dicta Hesiodi, 'Ecy. vs. 5. et Homeri, Od..A. 423. et con- 
fer Hesychium, in χαλεπεῖ, sive potius χαλέπτει. E. S. 

Χαλινὸς frenum. À χάλω laxo. [A Χάλω, nempe, propa- 
gata sunt xaXic, χαλίω, χαλίγω. Vide dicta inxaAzo. E.S.] 

XaM; vinum, merum. A χάω, sive χώλω laxo. [Conf. 
"in xa M». E. S. 

Χαλκὸς ws, Α χάλω, Forte à fundendo. [Analogice 
descendit à χέχαλκα, Praeterito perfecto verbi χάλω.  Ga- 
takeri observatio, in verbo xaív» laudata, nos docuit, pro 
x» Latinis ssepe H adhiberi, idqne rejecta, in Latinis voci- 
bus, adspiratione, vel et eadem in Grecis adscita, Hoc 
quidem si in voce χαλκὸς oblineret, stirps ejus statui forte 
posset ἅλω halo. Ea igitur lege, à Preter. perf. faxa, 
descendisset ἁλκχός" et hinc denuo χαλκός. Etymol. c. 805. 
20. Χαλκὸς, κατὰ «πρόσθεσιν τοῦ x Δωρικῶς, ἁλκὸς, xal χαλ- 
κός, Addit ille, dictum fuisse illinc χαλκὸν, ἐπεὶ rpg ἁλκὴν 
εὔθετός ἐστιν" ἣ “παρὰ τὸ ἔχειν ἀλκήν" x, 7, 2. Mihi quidem 
denominationis ratio parum perspecta est, aut saltem du- 
bia. An fortasse dictum χαλκὸς à vi debiliori, et quasi 
laxiori, si comparetur cum ferro? Pro ferro tamen sepius 
xax» dixit poéta. Διότι, verba sunt. Etymologici l. 1., 
«πρότερον εὑρέϑη, «παρὰ τοῖς ἀρχαίοις, à χαλκός" ὕστερον δὲ εὗρε- 
θεὶς ὁ σίδηρος, ἐκάλεσαν αὐτὸν ὁμωνύμως τῷ χαλκῷ. Καὶ ὁ 
anie, χάλκεον ἔγχος, οὗ τὸ ἐκ χαλκοῦ, ἀλλὰ τὸ ἐκ σιδήρου, 
τῇ “παλαιᾷ συνηθείᾳ. x. T. ^. E. S.] 

Χαμαὶ humi, Dativus à χαμὰ, quod à χάω, [Etymol. c. 
806. 20. Χαμαὶ ἢ ar - X9, h «παρὰ τὸ χθὼν, χθαμαὶ, 
καὶ χαμαὶ, κατὰ ἀποβολὴν τοῦ 9. Suadere posteriorem 
hanc derivationem possit comparatio vocis, inde producta, 
χθαμαλὸς, quod ab Hesychio redditum ταπεινός το. Prius 
famen verisimilius reddet Lat. humi, quod pro chumi 
dixere ex observatione Gatakeriana. Vicina certe fuerunt 
χάω et χύω fundo, — Accedit quod Lat. humi videatur si- 
militer esse Dativus, vel Ablativus singularis, ab obsoleto 
humis, ut domi à domis, Vide in xáx et in x94. E. 5.7 

Xagázzw sculpo, Si non à sono repetendum est, des» 


€- 


( 990 ) 


tendit à xv. ^ Alio locó cel. Lennepius: ** Verbürh χα- 
ράσσω est à χαράω, cujus origo χάρω, vel simplicius etiam 

Aw, Significat autem χάρω ita excavare, ut utrumque 

tus in aeutum emineat, àtque inde reduplicata vox x&e- 
χαρος significavit asperum. . Inde jam χαράσσω pp. valet 
sculpendo ita excavare, ut veluti sulci efficiantur: quem- 
admodum fit terram àrando. Hinc derivatum χάραξ exi- 
mie sulcum notat. Generatim autem inde xapácz notat 
sculpere, vel scalpere: atque inde χαρακτὴρ pp. is est, 
qui rem sculpit. Unde, in usu lingue, hac voce dicitur 
nota rei alicui imposita et insculpta, ex qua eam dein cog- 
noscas. Inde porro significat imaginem exemplari simil- 
limam, qualem, pe, repr tat speculum. Conf. Ca- 
saubon. ad Theophrasti Character. p. 90. &c. Hactenus 
ille. — [** Originem verbi perspectam. habuit Guielus ad 
Hesiodi 'Acz. vs. 235." (ubi de draconibus duobus le- 


UXEIP 


ditates malas réfertur. Cicero im Verr. 3. 8.c. 4. Huic 
homini si cujus domus patet, utrüm éa patere, an hiare, 
En — aliquid Hass Gesner. iu 'Thes. L. L. ubi 
plura. Hesychius: ἐπιθυμία, χρῆσις. Etiam χῆτις, 
χάτος et χῆτος, apud Eustathium, δ 210. 8. 769. 31. 
Unde jam porro χατέω, χἀτεύω desidero, cupio, nempe, 
patente, aut-hiscente, quasi ore. A χάτέω hoc repetendum 
quoque est Lat. scateo : diversa tamen translatione usita- 
tum. Scatere, nimirum, aut scátére; pp. quidem est hiare, 
at dein ex fonte sive ex hiatu terre erumpere: unde 
apud Lucretium, L. V. 950. Largifluum fontem scatere 
atque erumpere flumen. Vide Forcell. et Gesnerum : et 
consule infra L. C. V. in xás. Vide et nos in xiv. E. 5.1 
Χαῦνος laxus. Α χάω hisco. [Χαῦνος" eragà τὸ χαίνω, λ 
γὸς, ὡς φαίνω, qpavóc* καὶ, πλεονασμῷ τοῦ v, χαῦνος, ὑκορρῆς, 
καὶ ἄπυκνος. Proxime repetendum videtur à χαῦς, cui cog- 


gitur: μένει δ᾽ "EXA'PAZZON ὑδόντας iraque bant dent 
Guietus vero ibidem observat, à χάρω esse χαράσσω, unde 
et xápyapoc, reduplicatione, asper, dentibus asperis, ut 
καρχαρόδους &c.) ““ In usu olim fuisse verbum χάρω, 
quod in Lexicis non reperietur, non solum liquet ex ana- 
logia, sed et ex derivatis: quorum proximum χαίρος, re- 
duplicatum κώρχαρος, superest, et significat deutibus as- 
perum vel acutum. [taque prima verbi significatio fuit 
acuo. Inde ortum xp», χαρίσσω, notat sculpo : quz sig- 
nificatio ab illa acuendi profluxit. Adfine verbum est 
scalpo, unde scalprum et scalpellum, quod acuit scalpen- 
do. Χαρακτὴρ res sculpta, nota impressa, atque adeo si- 
militudo, imago, exemplum simillimum, εἰκών. Conf. Epist. 
ad Hebr. c. 1. 3. cum illa ad Coloss. 1. 15. Scriptor 
libri sapienti: (cap. 7. 26.) uno in loco posuit, ut idem 
significantia, χαρακτῆρα, εἰκόνα, et slzommTpow." L.C. V. 
[Conf. et T. H. ad Aristoph. Plut. vs. 294. Ceterum à 
χάρω dixisse videntnr quoque xaexàc, pro hoc autem χαλ- 
xc, pp- qui acuitur, et, Substantive, 855, vel ferrum. Ves- 
tigium pronunciationis hujus verbi χάρω (tanquam od) 
exstat in verbo scalpo, quod haud dubie est à y, unde 
σχάω, σχάρω et σχάλω" hinc σχάλπω scalpo. Conf. et in- 
fra in χάρτης, quod similiter à x&yaprar. E. S.] 

Χάρις gratia, venustas. A xz». Dicitur autem ab ex- 
plicando. Conf. in χαίρω. Alibi cel. Lennep. ““ Χάρις 
generatim idem significat, quod gratia apud Latinos. A 
verbo xev, oujus loco pronunciatur χαίρω, Lat. gaudeo." 
[Etymolog. c. 806. 51. «rag τὸ χαίρω, χαρῶ, χάρις. 
Σημκαίγει δὲ τὴν εὐπρέπειαν, ὡς τὸ" “ὥς μὲν τῷ artelytus 
χέριν κεφαλῇ τε καὶ ὥμῳ. Locum innuit Etymologus, Od. 
Y. 166. Conf. in χαίρω. E. 5.1 

Χάρτης charta. — Non male Eustathius à χαράσσειν deri- 
vabat, ad Hom. p. 631. 43. “ xal ἔοικεν inquit ** ἀπ᾽ αὖ- 
τοῦ (nempe χαῤάσσω) ὁ χάρτης εἶναι. Paullulum hzc sunt 
varianda. Pro χάρτης, alia quoque terminatione in a, ve- 
teres dixere χάρτα, Lat. charta, ut pro ποιητὴς, ποιητὰ &c. 
Vide Clark. ad Hom. Il. A. 175. Jam vero hoc ipsum 
(sive χάρτης, sive χάρταν) recte ducendum fuerat a verbo 
χάρω, unde propagatum, χαράω, dedit χαράσσω, — A χάρω 
enim in Praeter. perf. Pass. est χέχάαρμαι, cat, ται" unde 
χάρτης. Sed, eodem duce Eustathio, facile simul appa- 
rebit, ipsum quoque verbum γράφειν & nostro χάρω, unde 
χάρτης, et χάρτα, diversum origine non fuisse. Verbum 
γράφω recte derivaverat Etymologus à γράω sculpo. At- 
qui hoc ipsum γράω mollius pronuntiatum fuit, pro χράω" 
χράω autem contractum est ex χαράω, quod à χάρω. — Ita- 
que, ut finiamus, χάρτης, s. xim (à x&yaprai,) pp. est 
qui exaratur, sive insculpitur, Substantive, cortex arboris, 
sive liber: eadem fere forma vocis, qua χαραχτὴρ à κεχά- 
ξακται. — Pro cortice vel libro arboris, substituta dein pa- 
pyro, nomen ipsum χάρτης, charta, in usu remansit. E.S.] 

Χάρυβδις Charybdis, vortex maris. A xd». [Pro voce 
composita babet Martinius, ex χώος hiatus et ῥοιβδοῦν stri- 
dens, vel sorbens cum stridore: atque ad hanc etymolo- 
giam adlusisse poétam existimat, Iliad M. (leg. Odyss. M. 
104.) ubi ait Τῷ δ᾽ ὑπὸ δῖα Χάρυβδις àyaPOIBAE' I μέλαν 
ὕδωρ' Τρὶς μὲν γάρ τ᾽ ἀνίησιν ἐπ᾽ ἤματι, τρὶς δ᾽ ἀναΡΟΙΒΔΕῚ 
Δεινόν" μὴ σύγε κεῖθι τύχοις, ὅτι ῬΟΙΒΔΗΣΕΙΕΝ. Sed in 
origine vocis exprimenda ipsum poetam hallucinari potu- 
isse, quis prefracte negaverit ? Α χάρω propagari po- 
tuit xapów, hine χαρύβω, χαρύβδω, χείρυβδις. Vide porro 
Eustath. p. 1716. E. S. 

Χάρων charon. Orcus, et orci portitor, Dicitur à xdew. 
[A xp», unde productum χαίρω, Per antiphrasin, sive 
Euphemismum quendam, fuisse dictum xa»ovra, qui nemine 
gaudeat, conjicit Eustath. ad Hom. Il. A. p. 16. Sane 
χαίρειν esse productum à χάρειν quis dubitaverit, qui con- 
ferat χαρὰ gaudium, χάρμα, χαρμονὴ, χάρις, bxápv? Quo 
pacto χάρων, (quod Genitivum easum habet χάροντος, ut 
τύπτων, τύπτοντος) haud dubie Participialis forma est, at- 
que adeo gaudentem deberet notare. Sed χάρω (à χάω 
ductum) primaria notione sua significavit hiscere, patere : 
unde χάρων antiquitus idem videtur fuisse atque hiscens, 
patens, atque adeo aptum orco » dum illud 
poétae (JEn. l. 6. 43.) Noctes atque dies patet atri janua 
Ditis. E. S.] 

XaTí» egeo, à xá» hisco. [A χάω, nempe, in tertia 
Prater, Pass, xéxazai, est χατὶς, pp. hiatus, sive hiatio, 
et hinc cupiditas, ** Hiare est vitiose patere, et ad cupi- 


χάος, quod à χάω. Χαῦνος νοῦς mens dicitur inaniter 
tumida, intus quasi hians, et cava, E. S. ** Ut χαῦνα pp. 
esse putanda sint, quae hiascentia, seu hiatibus quibusdanx 
diducta, fiunt laxiora et fungosiora." Vide H, Stephan. 
Thes. t. 4. col. 303. 304.] ans 


- [Χάω hio, vacuus sum, capio. ** Verbum γάω, pér y, - 
olim significabat capio. In Lexicis vulgatis γάω hoc nom 


reperietur: ter tàmen annotatam ab auclore Et : 
magni, p. 221. 244. 523. quibus in locis vá signi , 
dicitur τὸ λαμβάνειν, xal τὸ δέχομαι. Litera X deinceps in- 
troducia in Alphabetum G » scribere coeperant χάων 
Et hec forma remansit in usu, et illinc derivata, aye, 
χαίζω, et χάσκω hisco, i. e. pateo. Que in Lexicis 
stant signilcationes, sub his verbis, fluxerunt à prim 
capiendi. A verbo x4» remansit proxime derivatum χάος, 
Sic vocabant vastum illud inane, rerum creandarum. ea- 
pax. Illinc remansit etiam χήμη hiatus oris osci- 
tantis. A tertia Prater. Pass. κέχασται nomen fluxit 2 
7ic, unde ortum Latinorum vastus, at recte videt L. 

in Animadverss. ad Orig. Lat. p. 84. Ab eodem verbo 
x&v orta fuerunt nomina primum χάολος et xáoroz* αὐτὸ usu 


contracta sunt in χῶλος et χῶρος, quorum hoc, ex origine, - 


notat agrum patentem: qualis Ovidio dieitur Purus ab 
arboribus, conspicuus undique campus. ——- A xá etiam 


(sive χάζω) χάσμα, unde (Luc. 16. 26.) χάσμα (inen) 


tercapedo magna. Interpretis Latini, qui eo 
loco dedit chaos magnum, versionem laudat J. G. 
vius, in Lectt, Hesiod. cap. 25. Spatium medium inter 
colum et terram, χάος 44iy ὀνομάζουσιν. Conf. Probus in 
Virgilii Eclog. 6." &c. L. C. V.] A1 
Χέζω caco, alvum depono. Α χέω fundo. [Conf. 
phanis Nubes, vs, 390, et Martinium in Etymol. ad hanc 
vocem, Unde tabit de convenientia hujus verbi eum 
Teutonico verbo ejusdem fere soni. E. S.] ὁ v ccm 
Χεῖλος labium. A xí» fundo, explico. [Etymolog. e. 
911. 11, παρὰ τὸ χέειν Xfyovc.. Quam derivationem merito 
damnavit L. Bos, in Dissert. de Etymol. Gr. p. 46. Idem 
χεῖλος potius dictum censebat ** pro λεῖχος, per trabspo- 
sitionem literarum, à verbo λείχειν lambere, lingere, eo- 
dem modo, quo βρέφος infans dicatur, pro φέρξος, à φέρβω 
nutrio" &c. Cel. L. C. V. * Vetusta (nominis χεῖλος) 


forma fuit χέλυς et χέλος, cüjus origo sita in verbo χέω, 


quod, a:que ac xác, antiquitus significavit hisco, A. 
nomen χελύνη, (ejusdem significatus, cujus est χεῖλος,) re- 
peritar in Aristoph. Vespis, vs. 1078. jw" ὀργῆς τὴν. 
λύνην ἐσθίων pra ira labra mordens, Recte ibid. 
liastes χελύνην interpretatur τὰ χείλη. Hesychius 
χείλη. ἴω enim legendum - monui in Obss, E wc 
vol. 8. p. 156. Inde nomen χελυνοίδης, quod ab Eustathio 
ad Od. A. 434. 40. exponitur ὁ μεγάλα χείλη ἔχων, Bel. 
een diklip." &c. Conf, porro in χλεύη. E. S. » $2 1a. 
Χεῖμα hiems. A χέω. [Etymolog. c. .-57. 
παρὰ A xí» γίνεται. Plura habet apree p. 905. 9. 2 
τοῦ χέειν, ἡ χιὼν, ὥσπτερ καὶ ὁ χειμών' εἰ xal ὁ ve 
λόγως φυλάξας τὸ & τοῦ ϑέματος, «τεοσέλαβε - à δὲ χιὼν, 
κατ᾽ ἄλλην ἀναλογίαν, ἐξέπεσε τοῦ ϑεματικοῦ € &o.—* Χειμά- 
€» hiemo est ἃ χείμκυ. Habuerunt Graci χεῖβος, χε 


et 
neutrum χεῖμα" quod à κέχειται, verbi xí», vel x&v, Per 


formam illam in wv, Collectivam, à χεῖρκος oritur 5 
hiems, Χειμάζω hiemem Lransig (hx tat j 


ἐαρίζω vernum tempus dego, ὀπωρίζω autumnum ago. 
Mean Persarum narratur, solitos illos faisse, diversis in 
regionibus, χειμάζειν, ἐαρίζειν, θερίζειν, et ὅχο. 
T. H. Collectiv;e forme in à» fiunt ex vis Plur. 
Itaque χειμὼν pp. repetendum est à χεῖμος vel , no- 
latque pluviarum tempus sive tempus anni pluviosum. 
Belg. dixeris den regentijd. E. S.] ^ 

Χεὶρ manus. A χέρω, quod à xe explico. [E e 
810, 40. Χεὶρ παρὰ τὸ κρατῶ, ipsam denominationis ra- 
tionem vidit Etymologus : formam vocis, et propriam stir- 
pem ignoravit. Stirps est χέω, vel xtí», cognatum verbum 
alteri xd», i. e. hisco. Pro xv etiam xi» (Lat. hio) dixe- 
runt. À xí» igitur, (quod pp. est biare sive hiscere, at 
dein cavitate sua complecti, adeoque capere, accipere) 
manus, sive potius vola manus dicta olim fuit χέρ: unde 
supersunt Genitivi antiqui χερὸς, χεῤῥὸς, ab Eustathio cóm« 
memorati, p. 110. 35. Dativus porro Singularis, χερὶ (Tl. 
6. 989, Y. 182. Q. 101.) ac Dativ. Plur. χερσὶ, Il. A, 14. 
77. 298. et alibi passun. A forma autem produoctiore 


ΧΕΙΡΩ͂Ν 


χείω superest. Nominàtivus χεὶρ, (olim etiam χὴρ,) cum 
Genitivo χειρὸς sive χηρὸς &c. Pro χεὶρ Latini. hir dixe- 
runt, adspiratione emollita. Confer observationem-^erudi- 
tiss. Gatakeri in χώζω, à nobis laudatam. Originem ver- 
borum. xd» et χέω eleganter reclusit Valck. ad Theocr. 
Adoniaz. p. 255. ** Capio" inquit ** in veteri lingua Greca 
γάω et yío dicebatur: postea, literis adspiratis in usum 
receptis, xd (χάξω, hinc ortum, in nostris libris fuit cus- 
ioditum) et xta unde Homeri χείσεται, (Od. X. 17.) 
Conferri poterunt Etymol. Magn. p. 809. 50. Eustath. in 
Od. z. p. 653. 9. et in Il. X. p. 1356. 41." Hsec ille. 
Vide etiam Ernest. ad Od. x. 17. p. 156. Itaque xp, χεὶρ, 
χὸρ manus dicta ab plectendo, capiendo, et ip 
manus Latinorum forlasse à 4d», unde μάώρω, μάρασω, 
μάρπτω capio. Verisimilem reddit hanc derivationem, 
quod manus olim etiam j4ea« dicte fuerunt, unde εὐμκαρὴς, 
et δυσμαρὴς, i. 4. sens et δυσχερής. Conf. Voss. Etymol. 
in voce manus. E. 

{Χείρων (in Genit. χείρονος) pejor. Habetur pro Compara- 
tiva forma nominis Adjectivi κακὸς malus, cujus quidem 
Superlatiyus sit χείριστος pessimus. Pro χείρων Poétee usur- 
pant χερείων, et χερειότερος. Sed postremum hoc manifesto 
est ab obsol. Positivo χερεῖος, Stirps est xv, unde χὲρ, 
χἔρω, χερέω, χερείω" uti à χεὶρ χείρω. A. χέρω etiam superest 
Χέρης, in Genit. χέρηος. Unde in Dativo χέρηϊ, ll. A. 80. in 
Nomin. Plur. χέρηες, Od. Ο. 323. et in Accus. Plur, χέρηα, 
Od. z. 228. Opponuntur ibi ἀγαθοὶ et χέρηες, ἐσθλὰ et 
χέρια. Observavit cel. Valcken., loco supra laudalo, (sub 
χεὶρ) verba-xáo et χέω eadem esse, quee olim γάω et γέω, 
le. hisco, apertus sum. Utrum inde χέρης pp. apertus, 
simplex, et hinc vilis, ut. Belgar. slegt? An vero χέω, 
χάω, sunul conferenda sunt cum x&v, xáz* ut, qua. meta- 


.phora à xáe sit κακὸς, eadem forte à χέω sil χέρος, χέρης 


&o,? E. S.] 

[χελιδὼν hirundo. Etymol. c. 808. 16. varías deriva- 
tioues babet, ἢ παρὰ τὸ τὰ χείλη δονεῖν, ἢ παρὰ τὸ τὰ χείλη 
οἱδαίνειν, & παρὰ τὸ τοῖς χείλεσιν ἄδειν. Compositiones hee 
etsi minus placeant, tamen illud certum videtur esse, que- 
madmodum Latinorum hir (Gr. χεὶρ) et hirundo nomina 
sunt ab eadem stirpe prognata, ita et Gr. XE P, et XEAi32y 
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vulgo per ellipsin dicitur χήρα, i. e. vidua. Sed plene 
legas γυναῖκα χήραν Luc. 4. 26." χα. [Opportune Marti- 
nius, ad vocem Lat. viduus, monuit, proxime id esse ab 
iduo: quod ab ido, unde idus, et Lat. fido, findo, quin et 
vido, video, i. e. acumine visus penetro. Ceterum uti 
Lat. viduus, et Gr. χῆρος, dicunt, eadem propemodum 
metaphora Belge loquuntur: ma gescheurden bedde &c. 


. ὧν 


Χϑὲς heri. Pro ἐχθές. Ab ἔχω.  [Plene legi ἐχθὲς apud 
"Theocritum, post Η St p! : j it S Yo : quod. 
ipsum ἐχθὲς formam vocis antiquiorem judicabat Etymo- 
logus c. 809. 22. ** ἀγαλογώτερον᾽" inquit ** δέ ἐστι, xal 
κυριώτερον, xal πρῶτον, τὸ ἐχθὲς, τοῦ χθές: Teneatur etiam 
(indice Menagio, in Ameenit. Jur. Civilis, p. 339.) cum 
χθὲς convenire Lat. heri, ut humi, hiems, hio, respondeant 
τοῖς χαμαὶ, χειμὼν, xám. Sane ab ἔχω, sive polius ab 
ἐχέω, dixere Graci ἐχετὸς (ut ἐχετὴς dives, pp. qui habet:) 
porro £x oc, ἔχθος. Conf. supra in ἔχθος. At vero ἔχω est 
teneo, attineo, unde de conüguitate dicitur: ut in ἔχεσθαι 
τινὸς, firmiter adhaerere alicui. Hinc igitur ἐχθὲς hesternus 
dies, cum presenti, quasi, coh:erens, nexu indivulso. Ac 
nescio, utrum Lat. vetus her, sive hes, unde heri, hesi, 
hesiternus, hesternus, repetenda sint ab £ev, fev, necto: 
an potius ab ἔχω, ἐχέω, sint ducenda ἐχϑὲς, χϑὲς, χὲς, lies, 
her, et hinc demum hesi, heri. E. S.] 

Χϑὼν humus, terra. Pro ἐχϑὼν ab ἔχω. Couf. χϑὲς, 
pro ἐχθές, Nescio equidem, an stirps vocis χθὼν statu- 
enda sit verbum xó», cognatum alteri xá», unde χαμαί; 
A χαμαὶ vero χαμαλὸς, et χθαμκαλός.  Adsurgamus tamen 
maximo: viro, T. H., cujus hzc est, de voce nostra, com- 
mentatio: χθών. Tametsi χθαμιαλὸς depressus, humilis, 
adíine videatur, formam pr&fert peregrinz vocis: quam 
ab ZEgyptiis manasse credibile est. Quze, de ejus (x Sa») 
origine, commentantur Grammatici, neque celum nec 
terram tangunt. Quanquam χϑὼν sepius idem sit, quod 
γῆ, proprie tamen inde differt, ut à terra, tellus. Nam γῆ 


suprema est orbis terrarum facies, qu: colitur et habita- 


tur: χθὼν tota telluris moles, ejusque simul infimi reces- 
sus. Ideo lunam ἀντίχθονα Pythagorei vocabant, quasi 
alteram tellurem, sive tellurem, orbi terrarum oppositam : 


voces cognatas esse. Accedit quod χελιδὼν, notante He- 
sychio, dicatur eliam τὸ κοῖλον τῆς ὁπλῆς, τῶν ἵππων, xal τοῦ 
ἀνϑρώποῦ τὸ ἄνοιθεν τοῦ ἀγκῶνος, τὸ κατὰ τὰς καμισάς. Ubi 
notio cavitatis nos jubet ad stirpem χέω, χέρω, x £u, χέλίω 
&c. recurrere. E. 5.7 

[X&uc testudo, pectus &e. A cavilate. Conf, in χεῖλος, 
et χλεύη. E.S.] ; 

Χέῤῥος, sive χέρσος, desertus, incultus. . [A χέρω, quod à 
xw. Conf. χῆρος. A motione hiandi, hiscendi est illa 
vastitatis: uL in cognata voce χάος, quam vide in χάω. 
Hesych. χέρσος" ἣ ἔρημος γῆ, καὶ TPAXE' IA, xal πᾶσα γῆ 

, καὶ ἀνέργαστος. Stieriles et incultas virgines So- 
phoclem vocasse χέρσους, observant Lexicographi. Conf. 
simile ΓΟ ΟἽ Jes. 54. 1. E. S.] 

-. Xv fundo, pp. hiscere facio, laxo &o. [Cum adspirata 
litera x, pro γέω, Grecos dixisse x&v, docuit cel. Valck. 
2d Theocr. Adoniaz. loco descripto, sub voce χείρ. Itaque 
χέω pp- est hisco, dein per meton. ex hiatu, vel foramine 

pliore fundo, profundo. Conf. in xí». Etymol. c. 809. 
$1. Χέω κυρίως ἐστὶ τοῦ ὕδωτος λέγεται x. v. ^. Futurum huic 
verbo tribuitur χεύσω, plane ut à πγέω dicitur formari 
πρεύσω. Sed recti ; (apud eundem Etymol. ]. 1. col. 
38.) Eulogius Scholiasta malle se, ait, recipere Przsen- 
tia tempora, χεύω et πγνεύω, ** Verbum χέω fundo iu 
Prater. Medio habet fyoz* unde xoà fusio. Hine xóavog 
vim fundendi habens, quod contrahitur in χῶνος" cujus 
porro foem. est χώνη, Substantive significans infundibu- 
lum, sive instrumentum, per quod aliquid infundimus, 
Belgice een.trechter." &c. T. Η. Etiam xi» dixere, unde 
Pret. perf. £xvxa, et Pass. ἔχυμαι, σαι, ται. Hine χυμὸς, 
χα, χύσις, χύτης, χυτὸς &o. Conf. infra suo loco, in 


Χηλὴ forfex : forceps cancrorum, ungula bisulca. &c. 
Α χάω, [Etymol c. 811. 14, Χηλή" ὁ ὄνυξ. ἕωρος δὲ λέγει 
κυρίως τὴν χηλὴν, ἐστὶ τῶν διονύχων ζωῶν' σχηλή τις οὖσα, 
παρὰ τὸ διεσχίσϑαι ο. Nimirum ab hiscendo. Conf. in 
χεῖλος, et χλευή. E. S.] 

. [Xàv anser. Recte Eustathius, c. 254. 28. 1178. 10. 


quanq' alii, per ἀντίχϑονα, intelligi velint hemisphe- 
rium, telluris nostre hemispherio adversum. Conf. Chal- 
cidius ad Timzeum Plat. p. 323. et ibid. Fabricius. Aliam 
hujus vocis potestatem explicuit 1s. Vossius, ad Mel, 1. 1. 
Hinc χθόνιοι dicuntur et terrestres et inferi dii: quamvis 
sepius utraque virtus, per adjectas Preposiliones, ita 
distinguatur, ut illi sint ἐπιχθόνιοι, hi καταχθόνιοι, vel ὑτσο- 
χθόνιοι. Lege Salmas. ad Sol, p. 51, &c. Conf. etiam dicla 
in χαμαί. E. S.] 

Χίλιοι, ei, a, mille. A fundendo. Stirps χίω. [Incer- 
tior est vocis hujus derivatio. Pro χίλιοι, Aolas χέλλιοι 
dixisse, docet Etymologus, c. 817. 1. 2. Sunt, qui velint, 
στὸ mille Latinorum ab hoc ipso χέλλιοι esse repetendum. 
Sed nimia apparet diversitas inter literas M, et X, quam ut 
convenire possint hae voces : nisi forte utraque litera, tam 

» quam m, ab initio preposita, pro servili accipienda 
Sit, atque adeo stirps utriusque sit ἴλω, vel £A, volvo, 
convolvo, complector. Hac lege mille Lat., in Plur. 
millia, χίλια, foret quasi convolutio, complexus numero- 


rum: qua fere ratione Hebraei mille dixere ΡΝ (Ar. 


cA) à conjungendo, copulando. Malim tamen repe- 
tere à χίλω, sive χείλω, capio. Conf. infra in xi. E. 5.7 
.. Χιρλὸς pabulum, pecul. jumentorum, A xí» fundo. [Sceri- 
bitur etiam χειλὸς. Etymol. c. 811. 48. Χειλὸς δὲ ὁ χόρτος 
τῶν βοσκημάτων, παρὰ τὸ χεῖσθαι τῶ ἕλει. Stirps mihi qui- 
dem videtur esse χείω capacitate complector, capio. Unde 
χείλω productum, et hinc χεῖλος, pp. significans id quod, 
hiante ore, capitur, pabul À capiend tem, sive 
complectendo numeros, forte etiam χείλιοι, χίλιοι millia. 
Conf. χίλιοι. E. S.] 

Χιτὼν tunica. A xíw.- [Etymol. c. 812. 10. “παρὰ τὸ 
Xixeic oat τοῖς σώμασι, χυτών' xal, τροτσῇ τοῦ υ εἰς «, χιτών. 
—— Διαφέρει δὲ «πέπσλου" ἐπὶ μὲν γὰρ ἀνδρῶν, λέγεται χιτών" 
ἐπὶ δὲ γυναικῶν, «πέπλος. ““ Frequentissimi usus vocabula 


| χιτὼν, οἱ ἱμάτιον, accurate distinguenda sunt. Non adno- 


tavit Ammonius differentiam, quia à quibusvis observa- 
batur. Χιτὼν dicebatur tunica interior, quam ex lino ple- 


παρὰ τὸ χαίνειν, xal χανδὸν ἐσθίειν.  Opportune feri 
Martinius verbum productius χηνέω ore hiante, et in ca- 
chinnos resolulo, ridere. Nisi sit à sono. E. S.] 

Χηραμοὸς caverna. Α xáw hisco. [Alias scribitur χειρα- 
μὲς; Seriptione antiqua, et originem nominis à χέω, χείω, 
clarius prodente. Rectissime ex parte Scholiastes Nican- 
dri, laudatus à Martinio: χειραμιὰ τὰ κοιλώματα, «σαρὰ τὸ 
χεῖσθαι. Nimirum à χείω est χείρω, et, per » scriptum, 
χήρω : unde xoá». Hinc in Proter. perf. Pass. κεχήραμαι" 
unde χηραμός. Vide el in χῆρος, E. S.] 

Χᾷρος viduus. A xá» bisco. Alibi sic fere Lennepius : 
** Contractum est ex χάερος, ortumque à verbo χάω hisco, 
pateo, ut κλῆρος à κλάερος. Hine igitur χῆρος, a, o, ^ Lati- 
norum nominum viduus, et vidua, eadem est ratio: oriun- 
tur enim ab antiquo vérbo vido, unde compositum divido. 
Ita χῆροι, sc. ἄνδρες, vidui, Hesych. χῆροι" ἄνδρες, μὴ ἔχον- 
τες γυγαῖκας. (ldem χῆραι" αἱ μὴ ἔχουσαι ἄγδρας.) Grecis 


rumq ficiunt; interulam vocant Latini. Ἱμκάτιον 
vestis erat superior; reliquis vestimentis, cum foras pro- 
dirent, imposita: palliunf Latini dicunt." L.C. V. χιτὼν, 
&voc, videtur esse nomen collectivze formce, ut δενδρὼν, ὥνος, 
ἐλαιὼν, ὥνος Éc. .Analogice fit à χιτῶν, pro χιτόων, vel 
χιτάων, id est Genitivo Plurali, masc. vel foem,, generis à 
Singul. Nom. χίτος, vel xívw. Hzc vero à χίω, Lat. hio. 
Itaque dicta videtur interula ab hiatibus, vel foraminibus, 
quze in interulis sunt, per qua membra corporis, caput, 
puta, brachia &c. inseruntur. E. S.] 

ΓΧίω verbum apud Grecos obsoletum. ** Quintuplex 
olim forma verbi fuit : χάω, x&v, χίω, χόω, χύω" de quibus 
quatuor, in Lexicis, reperiuntur. Quintum periit, xí». 
Sed remansit inde nomen χιὼν, nix, pp. nix per terram 
fusa," L. C. V.] [Servavit hoc ipsum χίω Latina lingua 
non tantum, in forma verbi derivata, hisco, (quod pro 
chisco dici, monuimus jam supra, in χάζω, ortumque pp. 


. potius tepore relaxo et dissolvo. 
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* " 
| est à χίσω, Futaro verbi yl» ; ἃ quo χίσω, χίζω, apud Grie- 


cos quoque superest σχίζω) verum etiam in totidem literis, 
(dummodo adspirationem tollas) constante verbo hio. 
Egregium exemplum usus proprii nobis przebet Sallustius 
Historicus, 1. 4, laudatus à Nonio Marcell. cap. 4. $. 228. 
Atque hiavit humus multa vasta οἱ profunda. Plura dabit 
Forcellinus, qui et hoc laudavit Valerii Flacci, l. 6. 705. 
subitos ex ore cruores Saucia tigris hiat, i. e. ore aperto 
evomit. Locus hic est quantivis pretii, ad metonymicam 
vim demonstrandam, qua, prcgnanti constructione, hiare 
eruores dicitur, pro hiante ore evomere. Ita enim et χέειν, 
χεύειν, pp. est hiare, dein ore hiante eructare, effundere. 
E. 5. i 

Xii», ὄνος, nix. Α΄ xí» fundo. [Etymol. c. 812. 19. 
«παρὰ τὸ xí» &c. Nimirum χέω, sive potius xí», pp. est 
hio, dein hiante ore evomo, fundo, effundo. Spurce poéta, 
citatus à Quinctiliano, l. 8. 6. $. 17. Juppiter hibernas 
cana nive conspuit Alpes. Conf. Valck. in χίω. E. S.] 

XaAaiva lana. A χάλω laxo. [Etymolog. c. 812. 21, 
παρὰ τὸ χλιαίνγειν, ὅ ἔστι ϑερμαίνειν, χλίαινα καὶ χλαῖνα" λέ- 
γεται μὲν χλαῖγα, τὸ παχὺ, καὶ χειμερινὸν ladri χλανὶς δὲ, 
τὸ λεπτότατον, καὶ μαλακὸν, καὶ τρυφερόν" χλαμὺς δὲ τὸ περι- 
φερὲς, καὶ κυκλοειδὲς, τὸ ἐν τῇ συνηϑείᾳ λεγόμκενον σαγομιάντιον, 
ὅπερ φοροῦσιν οἱ κηροφόροι" ὁμοίως παρὰ τὸ χλιαίγω χλιαμὺς, καὲ 
χλαμύς. ““ Χλαῖνα amictus, hiemi conveniens et densior : 
uti constat ex Hesiodi, 'Egy. vs. 337. ubi vide Grevium, 
—Grammatici deducunt (quam tamen etymologiam pre- 
stare nolim) à χλαίνω, vel χλιαίνω, tepefacio, foveo: nnde 
eL χλανὶς, χλαγίδος. Sed hane posteriorem vocem usus, 
pro amiculo molliore et tenui, posuit. Ad eandem ori- 
ginem, quecumque sit, quin referri debeat etiam. χλαμκὺς, 
minime dubitandum videtur." T, H. ^ Latinos pro χλαῖνα, 
abjecto x, 1 dixisse, unt Vossius in Etymol. 
voce Lana, Grevius ad Hesiod. 1. 1. et alii. Conf. in 
χλαμὺς, et χλίω. E. S.] À 

Χλαμὺς vestis genus. Α xaXáw laxo. [Conf. Etymo- 
log. citat. in voce xAziva, .** Apud Grzecos quidem χλά- 
[4c plerumque est vestis militaris, sed Latini multo.latius 
extendunt. Vide notas ad Polluc. 1. 10. $. 124. et Addenda. 
Propria quodammodo fuit epheborum, quos militiae mu- 
nera obire, regionemque, in castellis excubantes, servare 
oportebat. Hine τῶν ἐφήξων φόρημα apud Poll. l. 10. $. 164. 
et ephebica chlamys, Apulej. Metam. 1, 10. 254. Hinc 
μειράχιον κεχλαμυδωμκένον, Athen. 1. 2. p. 47. — Plura sub- 
ministrabunt Valesius. ad Maussac. notas in Harpocr. p. 
$20.  Kuhnius, ad Poll. 1. 7. δ. 46." T. H.] 

Χλεύη risus. A χέλυς, quod idem aec χεῖλος labium, 
[Etymol. c. 819. 38. Χλεύη σημαίνει τὴν ἀπάτην, χειλεύη 
τὶς οὖσα, παρὰ τὸ ἠρέμα ἀνοίγειν τὰ χείλη κ᾿ 0. Δ. “ΔΑ πο- 
mine χέλυς (de quo vide sub χεῖλος) fluxit χελύω hinc 
vero, vocali in diphthongum versa, χελεύω : unde porro 
χελευὴ, et, vocali elisa, χλευή, Α χλευὴ χλευάζειν: signifi- 
cans primo labia movere, dein labiis motis illudere: ut 
oculorum motu illudere dicitur δενδίλλειν et ἐπιλλίζειν. 
L.C. V.] 

Χλιαίνω tepefacio. Α χάλω laxo. (Etymol. c. 812. 21. 
Χλιαίνειγ" ϑερμαίγειν. — Progressus analogicus talis videtur 
fuisse. A χάλω est χαλίς; à χαλὶς productum fuit χαλίω" 
hine contractum χλίω, unde yox χλία, quam in Dativo 
habuisse oportet χλίᾳ sive XAVAI. Hoc ipsum vero 
χλίαι ex se dedit novum verbum χλιαίνω tepefacio, sive 
Eximius hanc in rem 
est locus Sophoclis, (ex Athenail. 13.) ab H. Stephano 
laudatus ἥλιος ἦν, οὐ παῖς, Εὐριπιδη, ὅς μὲ χλιαίνων. γυμνὸν 
ἐποίησεν sol erat, o Euripides, non puer, qui me calefaciens, 
(pp. calore suo relaxans) nudum fecit. Apud Hippo- 
cratem χλιάσματα dicunlur fotus humidi, qui, nempe, 
obstructiones tepore suo relaxent. Vide bic Foésium, in 
QEcon. voce χλιαίνεσθαι. Conf. in χλίω. E. S.] 

Χλίω luxu frango.. Α΄ χάλω laxo. [Vide dicta in χλαίνω. 
Sed res altius est repetenda. Stirps χάω idem olim signi- 
ficavit ac cognatum xí, hio, i. e. ore aperto emitto, hali- 
tum edo &c. Α xá productum est χάλω, Lat. halo. A 
χάλω dein factum χάλις, in usu sermonis vinum, seu Bao- 
chum, significavit à relaxando : nisi malis, simpliciter, dici 
ab exhalando. Α χάλις est χαλίω, Lat. halio, obsoletum, 
unde mansit halitus, ἀναπνοή. A χάλω etiam x4», (in Dat. 
χάλᾳ, vel χάλῃ,) unde χαλάω, vel χαλέω, et χαλένω, quod 
reliquit Gallorum haleine. A xa^» non tantum est χαλία, 
apud Hesychium redditum ἡσυχία quies, quasi exhalatio- 
nem, sive exspirationem, ἀστοσσνοὴν, dixeris : verum etiam 
contractum nostrum verbum χλίω, quod pp. siguificavit 
halare, vel exhalare facio, atque adeo remissum, laxum 
reddo. Hesychius χλίει" ϑρύπτει luxu frangit. Conf. viros 
doctos, supra laudatos in Θρύπτω. Eadem certe Metaphora 
luxum Latinos à λύειν luendo, pp. solvendo, dixisse, in 
vulgus nota res est. In transitu adhuc observari meretur, 
à Greco χλάω, quod, pro χαλάω positum, transitive nota- 
vit exhalare facio, atque adeo, tepefacio, (quz vis maxi- 
me conspicua est in produelori χλιαίγω,) à χλάω igilur, 
sive derivato ejus, χλάνω, χλαίνω, ductas esse voces χλανὺς, 
χλαῖνα, χλανὶς, quie à tepefaciendi, calefi ie li notione, 
vestes, lznas &c. significarunt. |Celerum à χαλίω, con- 
tracte χλίω, factum est χλίδω" hinc χλίδη luxus, mollities 
effeminata, relaxatio corporis mentisque. À χλίδᾳ Dativo, 
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χλιδαίνω, χλιδάνω, uti ab altera forma χλίδη, χλιδέω, χλίδη- 
μα ὅχο. Vide cel. Ruhnk, ad Tim. p. 276. E. 5.1 

Χλόα, sive χλόη, herba. A xáxwlaxo. [Etymol. c. 812. 
44. Χλόη παρὰ τὸ φλέω, τὸ ἀναπέμησω, φλόη, καὶ χλόη, ἡ ἐκ 
τῆς γῆς ἀναπεμπομένη, καὶ αὐξάνουσα. Ηξδο nimis coacta. 
E stirpe χάω, unde χάλω, sive potius ὁ vicina ei forma, 
χέω, (cognata alteri yév explico) ortum est χέλω, unde χέ- 
Aoc, et χέελος, χεῖλος, labium, nempe, extrorsum explicit 
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tem vieinum fuit alteri χάω vaeuus sum, capio. Α vacui- 
e qgitur, seu capacitate, intestinum χορδὴ dici potuit. 

ut Chorus, Proprie ab explieando, capiendo. Perti- 
net ad χόω. Alio loco ccl. Lennepius :. ** χορὸν Greci dixe- 
runt ordinem saltantium. Ex hujusmodi choris antiquitus 
precipue constilisse dias et tragoedias, quando non- 
dum t exculte, abunde ὁ veteribus tat." &o. 


Ab eodem χέλος productum fuit χελόω, contr. xMa. Conf. 
dicta in γελάω, Jam vero χλόος, ex illa origine, pp. est 
explicitus : unde χλόα, sive χλόη, foem, in plantis pp. id 
notare videtur, quod explicet sese, ac diffundat folia, 
nempe, et frondes: differtque ideo vox χλόα ab altera πόα. 
Vide H. Stephani Thes. t. 4. c. 537. À χλόος autem, sive 
contracto χλοῦς, repetenda est vox χλούνης, in. Pl. χλοῦναι, 
qua voce, Etymologo docente, c. 812. 45. dieuntur οἱ σύα- 
^i, i. e. suum s. aprorum venatores, οἱ ἐν ταῖς χλόαις süva- 
ζόμενοι, καὶ διατρίξοντες. — A χλόᾳ porro descendit χλοαρὸς, 
ἃ χλόῃ χλοερὸς, vel χλοηρός. — Pro χλοαρὸς contracte dicitur 
Χλωρὸς germinans, tener, mollis. E. S.] 

Χναύω vellico. A χάνω hisco. [A stirpe χάω, vel ab al- 
tera ejus forma, Peek. wl χημὶ, in Infin. est χάναι, quod 
Hesychius reddit ἀνοῖξαι στόμα. Idem productius est χώ- 
νειν" unde xayày στόμα in Hesych. ἀνοίγων στόμα. Et χώνος 
rietus oris aperti, magnoque hiatu diducti, apud Polluc. 
l. 2. $. 97. Quare et piscis quidam xdwo; dictus ab immani 
rictu. "Vide Eustath. c. 1778. 18. Hac etiam pertinet, 
Adverbialiter positum, χανδὸν, Hesychio ὅσον δυγωτόν' ἀπὸ 
τοῦ κε; ᾿πσλατύ. Jam vero ab eodem χάνω, sive potius 
à derivata ejus forma χαάνα, factum est xaváw, ut à χανὺς 
χανύω. Pro χανάω contracte dixerunt χνάω" hine producta 
χνάῦς, et χγαύειν pp. hiante ore imminere, sive inhiare, et 
metonymice λέχνως ἐσθίειν" Eustath. p. 1063. 58. 1314. 8. 
catillonum more avide vorare. Dein tenuiori significatu 
idem, quod περικνίζειν, «περιτίλλειν, i. e. avido ore undique 
carpere et vellicare: quo pacto respondet Belgar. ἢ 
Eustathius p. 1314. 8. simpliciter derivavit à χνάω" unde 
fit χναύω, uti ἃ ψάω ψαύω" à λάω λαύω" ab ἄω αὔω" à χράω 
χραύω. E. S.] 

Χοίνιξ mensure genus. A xí» fundo. [Etiam pedicas 
quasdam dictas fuisse χοίνικας, in quas pedes immitteren- 
tur, docet H. Steph , eum aliunde, tum ex Aristopha- 
nis Pluto, vs. 276. At tibie tue clamant: ἰοὺ, ἰοὺ, τὰς 
XOY'NIKAZ, xal τὰς eribac «σποθοῦσαι. ** Ubi speciei" inquit 
** subjunxit genus, ad vitandam amphiboliam. Sunt enim 
χοίνικες, πέδαι τρὲς, eeque βαθεῖαι καὶ περιφερεῖς, ut ex He- 
sychio, et Aristophanis Scholiaste discimus, qui etiam ad- 
dit, xolyixa nominari ey περιφερές." Hiec ille. Itaque rec- 
tius à cavandi notione, (que est in χάω, χόω &c. ex illa 
hiandi ducta,) dici, monuit vir summus, 'T. H. * Xeív£ 
pp. est figura omnis excavata, in quam aliquid, vel inseri, 
vel infundi potest. Hinc ponitur de mensurz genere, in 
quam merces infunduntur. Significat et modulum, sive 
foramen rote, per quod axis immittitur, et transit, pro 
quo, hac potestate, etiam fceminine dixere χοινικίς. Porro, 
in carceribus, χοίνικες erant nervi lignei, quibus pedes im- 
missi constringebantur" &e, E. S. 

Χοῖρος porcus. Forte à χόω. [Χοίρους pp. diei τῶν συῶν τὰ 
ἁπαλὰ καὶ à, adnotavit, ex Aristopl Grammatico, 
Eustathius ad Od. Ξ, 8. e. 1752. 14. 24. 26. τῶν συῶν οἱ 
py τέλειοι, καὶ ἐνόρχαι, κάστροι" οἱ δὲ πίονες αὐτῶν, σῥαλοι" ἡ δὲ 
τέλεια σῦς μόνον. Ἱππώναξ δὲ ----- τὰ ἐτὶ ἁπαλὰ καὶ ἔνικμκα 
XO! POI. Postrema hrec observatio ** teneros udosque por- 
cellos χοίρους dici," lucem fortasse preebebit etymologic : 
qua, nimirum, Xie dicantur à χέω, xv, fundo. E. d 

Χολὴ bilis, À χόω fando. [KEtymol. c. 813. 30. χόλος 
«σαρὰ τὸ χέω ------- ἡ «σρώτη ἔκκαυσις τῆς καρδίας, καὶ AIA'- 
ΧΩΣΙΣ τῆς χολῆς, «πρὸς ὀργὴν, χόλος λέγεται x. τ. Δ. "* Χολὴ 
ἔωπι, gen. pp. ponitur pro bile. Nonnunquam χόλος, mas- 
culinum, bilem significat, sed femininum, hac in voce, 
proprium est, Nam χόλος, masculinum, pro ira gravi po- 
nitur. Hinc χολοῦσϑαι &c." T. H. Videtur hec vox ejus- 
dem originis esse atque altera χολὴ, de qua supra. Fun- 
dendi vis utique propria est. An hine χολὴ pp. est fusum, 
diffusum : quod de bile dici eximie potuit, per sangui- 
nem diffandi haud raro solita, unde morbus oritur, à Me- 
dicis icterus dictus. Eadem autem fundendi, diffundendi- 
que significatio ad mentem transferri potuit, à negotiis, 
quibus arete premebator, solutam, liberamque sibi per- 
missam : hunc statum χολὴν dixere. ltaque voces χόλος et 
χολὴ pp. significasset idem, quod Lat. diffusus, vel diffu- 
sa, unde deinceps Substantive adhibitw. Conf, et supra 
ἴῃ ὀργή. E. 8.] 

Χόνδρος granum, (vel omne id, quod ex contjnuo seor- 
sum concrevit, ut salis grumi χόνδροι ἁλὸς" thuris mice : 
eartilago item &c.) A xév. (Hesychius : Χόνδροι ἁλῶγ' πα- 
χεῖς ἁλές. Si conferas cognata χάω, χάνω, χαίνω hisco, cum 

ὅω, χόνω, χόνος &c. videri possit, χόνδρον pp. significasse 

, quod hians, sive hiatu diductum, sit ab aliis, atque 
deo seorsim concretum. E. S. 

Χορδὴ intestinum, et hinc i, q. Lat. chorda, (i. e. fides, 
ex intestino contorto, et arefacto.) Compone ὅς, [Vo- 
cem χορδὴ cognatam quoque esse praecedenti di. sua- 
dere videtur glossa Hesychii: Χόνδρας' χορδάς. Kadem 
eerte étirps est χόω, unde χόρω, χόφϑω, x. &e. Xóv au- 


XPHMA 


nummos fcenore, et collocat, et accipit: adeoque creditor 
et debitor. Thom. Magister in voce, et H. Vales. in Maus- 


sumo, et dein in universum utor. Hcc propria notio ad 
deos transfertur, qui, quum consulentes de futuris rebus 
monent, hominum usibus inserviunt, seque iis, quasi, 


[Etymol. c. 813. 46. Χορὸς οἴμαι παρὰ τὸ χαίρειν" ἢ ἐκ τοῦ 
χῶρος" var τοῦ περιέχοντος τὸ «σεριεχόμενογ' ἢ χαίρω χαρὸς, 
καὶ χορός" ἢ «παρὰ τὸ χεὶρ χερὸς, χορός. Si conferamus Lati- 
nam vocem chors, quam alii cors (coriis) scribunt, verisi- 
mile videri it, eandem esse vocem, per contractio- 
nem factam ὃ Graeco χορὸς, ul mors ex (4ópoc, Sors ex σορὸς 
&c. Jam vero, uti λαὸς populus dicitur à λάω capio, et 
copi: à copio, cognato alteri capio, ita videri possit xo- 
£c, sive chors, esse à xóv, quod idem ac χώω" Plura da- 
bimus in χόρτος. E. 5.7 

Χόρτος herba, faenum, cibus : septum. A χόρω. [Etymol. 
€. 813. 53. ἢ παρὰ τὸ κείρω, κόρτος, xal χόρτος. Καὶ χόρτος 
αὐλῆς, ὁ τῆς αὐλῆς ὅρος" χόρτω ἀντὶ ἐειχίων ἐχρῶντο κ. T. ^. 
Derivata haud dubie vox fut χόρω, pam à χόω. Porro 
ἃ χόρω, in tertia Pret, Pass., est κέχσρται, et hinc χόρτος, 
Latine hortus, ut xí» Latinum est hio, χεὶρ Lat. hir &c. 
Est autem χόρτος, productior forma, quam altera χορὸς, 
unde contractum fuisse diximus Lat. chors, vulgo cors, 
cortis, scribi solitum. Ceteroquin, pro χορὸς hocce, Gree- 
cis usitatius fuit χόρτος, Stirps xw, (cognatum verbum 
alteri χάω, itemque τοῖς χέω, fn χύω,) pp- significavit 
hiare, et patere. Inde explicare, vel, intransitive, expli- 
cari, ut germina arborum flores &c. cum hiata quodam 
ac fissione, expli ; et diffunduntur. Hinc χλόη vel 
Χλόα germen, folium, frons. Ex eadem stirpe χόρτος, (pp. 


id quod progerminat,) herba, foenum, deinde cibus, &c. A | 


fominiua ejusdem forma χόρτη, vel χόρτα, est χορτάζω 
satio &c. Etymol. Χορτάσαι" παρὰ τὸν χόρτον, τὸν παραβαλ- 
Mgasvoy τοῖς ὑποζυγίοις, καὶ ὅτι πρὸ τῆς εὑρέσεως τῶν 9, 
πεοφῶν, τοῦτῳ ἐκέχρηντο, Sed, alio flexu significandi, idem 
x septum notavit, notione ducta, ut videtur, à χόω, 
χόρω, quatenus à primaria vi hiandi fluxit illa cavitate sua 
comprehendendi, atque adeo cingendi, sepiendi. Unde 

ὄρτος pp. idem est ac Lat. septum. 1ta Il. A. 773. αὐλῆς 

χόρτῳ, coll. Il. 0. 640. Illuc respicit glossa Hesychii : 
Χόρτος ὁ περίβολος τῆς αὐλῆς. Eidem Lexicographo 
χόρτος dicitur non tantum κύκλος εἰ στέφανος, sed. etiam 
οὐρανοῦ τὸ περιόρισμα, quod cavam cortinam dixisse Enni- 
um, adnotavit Sopingius. Χόρτον autem, (id est, septum, ) 
dixere pro horto, plane ut Hebrzi 13 a 132 sepsit, hortum 
vocarunt: et Belge suum tuin itidem à sepe. Conf. Vos- 
sii Etymol. E. xil 

[Χόω forma verbi, vieina aliis χάω et χίω" qure omnia 
haud dubie, per ὀνομιατοποιίαν, à sono hiantis sunt eflicta. 
A notione autem hiandi non tantum producta est signifi- 
catio eum hiatu effundendi, evomendi &c. (quorsum per- 
tinet illad Valerii Flacci, supra jam citatum, **subitos ex 
ore cruores Saucia ligris hiat :") verum etiam altera inde 
notio fluxit expandendi, explicandi ; qui enim hiant, iis 
os, immani scepe rictu, panditur. Igitur à xóv hoc superest 
nomen xo pp. effusio, libamen, et alia forma xoi: unde 
apud Hesychium, xot, χώματι" χόος, χοῦς, terra. effusa : 
porro χόλος, χολὴ, bilis. Conf, etiam L, C. V. in χίω" et 
alia passim przemissa. E. S. 

Χράω commodo. A ᾿ χεράω. Conferatur χείρ [Χρῶ σημαί- 
vet. πέντε" τὸ ξέω, ἐξ οὗ χραύω, χραύσω, Ἰλιάδος E (v8. 137. 
138. Ὅν ῥά τε «σοιμεὴν ἀγρῷ ἐπ᾽ εἰροινόκοις ὀΐεσσι χραύσῃ μεν 
7' αὐλῆς ὑπεράλμενον, οὐδὲ δαμάσσῃ.) Χραύση, ἀντὶ τοῦ ἀμύ- 
£n ἐπ᾽ ὀλίγον τὸν χρῶτα, ἐπιξύσῃ. ------- Τὸ μαντεύομαι, ὡς τὸ, 
τοιαῦϑ᾽ ὁ Φοῖβος χρῇ: τὸ κτῶμαι, ἐξ οὗ καὶ χρήματα..---- 
Τὸ ἐφορμῶ, ὡς τὸ — (Od. K. 64.) Τίς τοι κακὸς ἔχεαε δαί- 
μῶν 5 —— τὸ «παρέχω, ἐξ οὗ καὶ τὸ κιχρῶ, κωτὰ ἀναδιπλα- 
σιασμόν' καὶ χρηστὸς, ὁ ἀγαθὸς, ὁ πᾶσιν ἑαυτὸν «παρέχων, 
Verbum χρᾶν, ex hac quidem Etymologi observatione, 
quinque (toto celo, ut videri possint, diversa) notavit, 1. 
Radere, sive stringere. 2. Oraculum edere. 3. Possidere. 
4. Furiose invadere. δ, Commodare. Vinculum tamen di- 
versissimarum harum significationum, quod revera datar, 
vir ille eruditissimus non demonstravit. Consulantur igi- 
tur, preter Lennepium nostrum, viri summi L. C. Valck. 
ad Herodot. 1l. 6. 75. p. 472. et D. Ruhnken. ad Timwuam, 
p. 104. **Origo certissima est verbum xám, vel χέω, quod, 
cognatum aliis γάω, γέω &c. pp. notavit hisco, pateo. Un- 
de ducta est notio transitiva faciendi, ut quid hiscat, at- 
que adeo notavit radere, insculpere, scarificare, incidere 
leviter, &c. A xf» autem est χέρω et χείρω, unde χὲρ et 
xdi: ἡ pp. vola patens, et prehendens ali- 
quid : hine χείρω capio, manu prehendo. A xig porro pro- 
pagatum χεράω, χράω, per metonymiam, notavit capere 
mana, vel, ut ipse possideas, vel, ut alteri des, adeuque 


dare utendum fruendumve alteri, Hebr. capere, per 


eandem metonymiam, est fruendum dare, Ps. 68. 19. Ita- 
que χρᾷν notat commodare. ** Verbi χράω propria vis est 
Activa, utendum prrebeo.— ZElian. Hist. 1.14. 10. Itaque 
χεᾷν τὰ ἀργύρια dicitur, qui peeuniam, vel quamlibet ali- 
am rem, dat mutuam ; et χεύστυς, duplici potestate, qui 


tendos przbent. Ideo dii χρᾶν dicuntur, quando respon- 
dent atque interroganti oracula dant: apud Homer. 
Od. 6. 79. 81. Herodot. l. 6. "a Pss τα 
minum est χρᾶσθαι, vel χρῆσθαι τοῖς ϑεοῖς, sive τῷ " 
deos, eorumve oracula consulere, vel, (ut pari modo Lali- 
ni loquuntur,) adhibere deos, et, apud Tacitum, Annal. 
1. 2. 54. Apollinis oraculo uti. Ulysses, apad Homerum; 
Od. Ψ. 323. ad inferos descendit, ψυχῇ 
Τειρεσίαο. Vide Thom. Magist. in voce. Neque hujus po- 
testatis expers est Passivum : unde κεχρησμένον, vel 
μένον, oraculum redditum : Antisthenes, p. 182. et 
damas, p. 185. ἐχρήσθη MÀ w^: oraculum est 
datum, szepe habet Herodotus." &c. Ὁ. H. Denique notio 
furiose invadendi videtur itidem repetenda esse ab illa 
manu apprehendendi, vel manum injiciendi gravem ac 
ponderosam. Hesych. Ἔχεαεν' ἐπεβάρησεν. Eustathius ἐστέ: 
vs7ty* χρίων τὸ ἐπιπίπστω. Conf. Hl. Φ. 369. Od. E, 396. 
στυγερὸς δέ οἱ 


ἔχραε δαίμων. Od. K. 64. E. S.] ot 


Χρεία utilitas. Conf. χράω, et χείρ. 


P.1.1.1.2.7. Nescio tamen, an forma verbi sit pro- 

ductior, orta à simpliciori χρέμω, χρερεέω ὅζο. A χρέρζω, 

certe, quod verbum habet Etymologus, e. 814. 46. 
verbi: » 


screo) est χρεμείς: quam vocem Hesycbius redii arri 
vo Sing. 


᾿Ὀξεῖα χρέμισαν. Ubi grammatici, per insignem anoma- 
iam, positam volunt ἐχρέμεσαν, pro . Conf. 
omnino 'T. H. in χρέμσγτομαι. E. 5.7 


Χρέμ: tela species: et n 
men senis, cliremes, à py: nisi malis à κέ; P. 
e T. H. in 


T) . Unde ortum verbum χρεμέω, quod . Ab 
Hd pe Bh tertia Prot. Pass. p ouneder est ετὸς, 
pp. notans hinnitum equorum, sive asperam illam, tremu- 
lamque, vocem, quam equi hinniendo edunt. Hino fre- 
quentissimum verbum est χρεμετίζειν hinnire, Ab eodem 
porro χρέμω est xpégemo, et qim quod usurpatür de 
senibus, raucum sonum, ex imo pectore, edentibus ; atque 
adeo sereatum notat. Α χρέμος est χρεμύλος, forma 
jectiva, eaque pp. forma MA. € χες τ qua 
analogia a cai; est σιμύλος" ἃ jung vel μεικκὸς parv 
μικκύλος t on ab ἔρως, ἔρωτος, amor, ἐρωτύλος.᾽ T. H.] 
[Conf. que vir summus dedit ad Aristoph. Pluti argum. 
p. 6. E. S.] - " 
Χρέος debitum. A χρέω, Conf. χράω. [** Notat mu- 
deii: vel feenori and à χρέω, quod eandem potesta 
tem habet ac ; pp. utendum sive niutaum do alicui, 
et hine feenori do; nam pecunia, quee fcenori datur, utique 
datur da, Attica q forma dixerunt " 
ὃν, quod pp. est Particip. meutr. generis: 
bs πάθεν oluipiisitér pro debito ponatur. - 
tissime autem χρεὼν dicitur pro morte ; φυδδὶ debitam di- 
cas, quod homines natur: debeant, Unde Latinorum lo- 
eutio reddere debitum nature" &e. T. H.] [Conf. Eus- 
tath. ad. Hom.: p. 166. 1. Bergler. ad Alciphr. l. 1, ep. 
95. et Viri docti ad Hesych. voce χεεώ. E. 8.] ἢ 
ΓΧρέω, verbum apud Graecos deperditum, at in lingua 
Latina servatum, cum preposito S, in screo. Prepo- 
isse Latinos sepissime literam S, nota res est ex Lat: 
seruta, Grzec. γρούτη" sccenum, et cenum &e. Vicissim 
vide in σφάλλω, et fallo; σφέγγω, et fingo. E. S.] 


j ; . e. 815. 5. 
Χρίζω opus habeo μῆκος ho Rupe 
w, xal, Tgowr? τοῦ t εἰς ἡ, 


ovre καὶ . , κατὰ συναίρεσιν, 
χεήζω. κι 7.5. " Forma verbi vetus est Attica. Χρεῖα 
est necessitas ; ἐν χρείᾳ τινὸς εἶναι significat egere aliqua re, 
Ploto de Rep. l. 8, p. 466. Τύραννος, inquit, πολέμους 
τινὰς ἀεὶ κινεῖ, ἵν᾽ ἐν ἕω ὁ δῆμος ἢ. Forma ! 
fait vocis χρέος. nc ie 1e opus rre 
, Ionice χρηΐα, et, pro εἰν, lonice χρηΐζειν scribe- 
me Hac forma A m, modo enhirue is 1 
tiv." L. C. V. Conf, in χράω, χρῆσμα et . : 
ioa ves, À χράω. Alio loco cel. phe. wi» ^ 
pp. rem notat, qua uti possis, à χέχρημαι, Proterito ὃ 


[Hesyeh. Xojat-. 


—A— 
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verbi χρᾶσϑαι" uti πρᾶγμα pp. res est gesta, vel acta, à 
πέπραγμαι verbi πράττω.  liaque χρῆμα res quecumque 
dicitur, usui apta, vel et in usum conversa: atque hoc 
sensu passim obvium est apud veteres. Inde factum 
est, ut in Plurali χρήματα speciatim vocaverint opes, 
divitias: quo sensu Atticis scriptoribus est frequens. 
Quum autem, inter divitias, principem locum teneat pe- 
,.eunia MN aeri sur quoque Greci eam; - χεῖς 
ματα, designaverunt." [Etymol Χρῆμα 
χειρὸς Nye; dà χέρημα. Modus; d. χεξέω, pp. in ma-. 
nus capio, atque adeo tracto, (Franco Gall, manier,) est 
κεχέρημαι. Hinc χέρημα, χρῆμα, pp. quod in manus su- 
mitur, sive manu arripitur, tractatur, res, negotium &c. 
“Α χεῆμα, χρήματος, χρήματι, est verbum χρηματίζω rem 
tracto &c. Conf. huc Hederici Lexicon, in voce. Hesy- 
chius Χρηματίζει"-----πράττει, λαλεῖ, χρήματα συλλέγει. 
Hine Etymol. c. 816.. 50. Χρηματίζεσσαι" τὸ χρήματα 
πράττεσθαι. Alibi Lennepius: ** A χρῆμα, significante 
rem quamcumque, quam quis tractat, verbum χρηματίζειν 
ortum, eximie poni solet de regibus, imperatoribusve, 
quando cum legalis de publicis agunt negotiis. Hinc 
deus τίσαι dicitur, jussus suos et mandata homini- 
bus patefaciens : quomodo Moses κεχρημάτισται, (Epistol. 
- ad Hebr. c. 8. 5.) i. e. mandata a Deo pit. Alia 


.vim suam traxerunt ab ungendo. 


T (993) . 


Derivata vero hujus verbi χρίμα, χρίσις, et XPIZTON, 
Plara dabunt οἱ vy 
A. Schultensius, Origg. Hebr. t. 2. p. 36. et D. Ralinke- 
nius, ad Tim:i Lex. voce ἐγχείματειν, p. 104. ss. E. S.] 

Xofa, sive Xgoà,.color. A xóm. Conf. χρίω. [Etymol. 
€. 815. 39. γἕεται παρὰ τὸ χρῶ, ὃ σημαίνει τὸ βώπτω" ἐξ 
οὗ καὶ χρῶμα. ** Χεόα significat superficiem cujuscumque 
rei. Apud Theophrastum està τῶν λίϑων χροιώ: unde com- 
positum ὁμόχροια sequabilitas superficiei, in Herodoto, et 
JEschinis Dialog. 3. Hine χρόα etiam ponitur pro cute, 
qua tegit corpus humanum; et dein pro ipso corpore 
usurpatur: itidemque significat colorem, qui, superficiei 
instar, lignum rude tegit.^ T. H.] 

ΓΧρόμκαδος crepitus maxillarum. Legitur Iliad. *. 688. 
Hesychius interpretatur κρότος, ψόφος. Eustathius p. 1394. 
29. Χρόμαδος, inquit, κατὰ ὀνομιατοποιίαν, ὁ ἐν ταῖς γένυσι 
ψόφος, καὶ τρισμὸς, ὃς μάλιστα ἐν ταῖς «πληγαῖς γίνεται, 
Scholiastes verbo ab Ill, Villoisono editus : voa τοποίησε 
Tiv ψόφον.  Simpliciores etiam forme, χρόμοος et xpi, 
apud Hesychium, leguntur. A posteriori χρόμη, (sive 
Dativo χρόμᾳ,) produci potuit χρόμκαδος. Χρόμος autem, et 
Xfój^x, repeti debent, vel à κέχρομα, Preeterito Medio ver- 
bi χρέμκω" vel à κέχρομαι, Proeterito Pass. verbi χρόω" quod 

dem fere redibit, Conf. in χρεμετίζω, et χρέμπτομαι. 


paullum' ratione idem verbum notat oracula edere: cujus 
locutionis modus facile intelligitur. Ad hanc normam 
quoque, in N. T., dicuntur χρηματίζεσθαι ii, qui Divini- 
fus admonentur, sive per somnia, sive per visa, sive alia 
quacumque ratione. Conf. Matth. 2. 19. 22; Act. Apl. 
10.22. Vi originis suz, χρηματίζειν nil aliud est, quam 
res tractare. Alius adhuc ejus verbi usus est, quo signi- 


Cognationem, (quz inter χρόμαδος, χρόμος et χρεμετίζω 
intercesserit,) facile indicant heec Hesychii : Χρόμοις" χρε- 
μετισμοῖς. Χρόμος--- ψόφος «σοιός" οἱ δὲ χρεμετισμός. E. E 
Χρόνος tempus. Dicitur pro xpvoc. [ Etymol. c. 815. 46. 
παρὰ và ῥέω, ῥόνος, καὶ χρέος. ἢ παρὰ τὸ χρῶ, τὸ τελείω. 
Eustathius, ex tribus verbis, positam vocem bat, 
p. 437. 14. ἀπὸ τοῦ χέειν ῥέειν νάειν ὁ χρόνος. Quse quidem de- 


ficet res ita agere, et tractare, ut inde q ; 
ex quo simpliciter idem quoque valet, quod nominari, vel 

dici. Ad Rom. c. 7. 3." &c. [Conf. et χρησμός. E. 5.1 
ΓΧρησμοὸς oraculum. ** Oritur à κέχρησαι, Preeter. perf. 
verbi xeáv* quod duplex formavit Perfectum κέχρησμαι, 
nempe, et κέχρημαι. Horum posterius pertinet ad. gene- 
ralem potestatem verbi χράομαι, qua significat utor : prius 
vero (κέχρησμαι) referendum est ad specialem verbi 
usum, quo nolat oracula reddere ; atque hine est χρησμὸς 
' oraculum." T. H.] [Nisi fortasse etymologia ita con- 
t stituenda sit, ut.forma quidem κέχρημαι sit à χράω, altera 
vero χέχρησμαι pp. pertineat ad verbum χρήζω, quod, iota 
neglecto, scripserint pro χρήζω. Vide de hoc et conf. 
omnino Apalogiam Lennep. p. 89. 90. Ceterum, ab ejus- 
dem verbi tertia pers. Przt. Pass. χέχρησται, repetendum. 
est nomen χρηστὸς, de qua alibi T. H. ** Χρηστὸς, à xeáo" 
inquit ** pp. utilis, qui usui est, aplus: quo quis uti po- 
iest. Ea potestate apud veteres poétas occurrit ; quan- 
- quam rarius. Alioquin Grece χρηστὸς homo dicitur, qui 
aliis est utilis, adeoque probus et bonus. Propria utilitatis 
testas est in alio Adjectivo χρήσιμος" quod semper uti- 
em, nunquam vero bonum, notat," Hactenus ille. Finia- 
mus in χρὴ opus est: quod nonnulli veterum pro Adver- 
bio, alii vero longe rectius pro verbo, acceperunt. Scrip- 
tum est, namque, χρὴ, pro χρεῖ, estque adeo pp. tertia 
Sing. verbi χρέω, quod contractum esse potuit ex χερέω, 
» pp. ad manum sum, ad usum sum, usui sum. "Verbum 
: illad χρέω, revera, hoc significatu polluisse, probat Futu- 
rum χεήσω. Itaque χρὴ verti potest usui inservit, usus est, 

opus est, oportet. E. S.] 

Χρίμπτω accedo, À χρίω. Compone χράω, χρέω. [Ety- 
mol.c. 815. 97. Σημαίνει τὸ περιβάλλω, κἀὶ ποροσπελάζω. 
᾿Απὸ τῆς χειρὸς, χειρίπτω" πλεονασιμιᾷ τοῦ pu, χειρίμπτω" καὶ 
συγκοπῆ" κυρίως γὰρ τὸ ταῖς χερσὶ συναντᾷν, καὶ περιβάλλειν, 
καὶ προσεγγίζειν. Olim scriptum fuisse χρίσστω (sine μὴ) 

1 docent viri cel. Wesseling. ad Herod. l. 2. p. 132. 5. et 

ie Ruhnk. ad Tim. p. 106. Significationem vero manibus 

amplexandi, sive manus adhibendi, probare videtur locus 

Euripidis, in Andromache, vs. 5928. Λίσσου δὲ γούνασι 

Δεσπότου ΧΡΙΜΠΤΩΝ, ὦ τέκνον. An hine forte est notio 

qmi admovendi se, vel potius manuum, pedumque motu acce- 

dendi? ut in Euripidis Ione, vs. 156. αὐδῶ μὴ χρίμσετειν 

ϑριγκοῖς. Vide et Phoeniss. vs. 99. Rhes. vs. 644. In for- 

ma Med. »pípuarre7921, apud eundem in Cyclope, vs. 404. 

405. ᾿Εγὼ δ᾽ ὁ τλήμων, δάκρυ' ἀπ᾽ ὀφϑαλμῶν χέων, Ἐχριμπ- 

πόμην κύκλωπι, καὶ διηκόνουν &c. De composito ἐγχερίμπτω 
lege virum summum Rubnk.1. c. E. 5.7 

Χρίω ungo. Pro χερίω, quasi dicas manibus tracto. [*«In 

lexicis reddi solet ungo, inungo : lino, illino, item pungo, 

stimulo. Cui mirum videbitur, significationes pungendi, 

|i et ungendi, in uno verbo, posse consistere, huic atten- 

dendum est, quid vulgo eveniat? Apes, quando spicula 

sua cuti iusinuant, stimulo puncta, et compuncta, cruore 

| illinuntur, ac perunguntur; diciturque Latinis unctus 

; cruore, ut tincta cruore arma dixit Horatius, Carm. 1. 2. 

1.5. Quandoquidem autem cruorem, quo membra illi- 

-nuntur, stimulus praecedit; pungendi ac stimvlandi notio, 

in verbo χρίειν, prior fuit, quam illa ungendi et illinendi. 

Primam autem istam stimulandi vim verbo χρίειν, quod 

vulgo significat ungere, tribuit ZEschylus, in Prometheo 

Vineto, vs. 598. ubi morbus, inquit, μαραίνει με, χρίουσα 

κέντροισι φοιταλέοισι tabefacit me, pungens aculeis furiali- 

bus. Quin imo positam ἐγχρίειν, dum Atticistas, 

eximie gaudet isto siguificatu aculeum immittendi,——— 
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rivatio ini facile probabitur. Quid ? si χρόνος sità χρόνω, 
hoc vero à χρόω, contracto ex χερόω' χερόω denique à 
χέρω capio, pp. capax sum: ut χρόνος pp: significaverit 
capacitatem, sive spatium, dein Lempus?: De ipsa voce 
alibi cel. Lennep. ** Χρόνος, in usu, pp. dicitur tempus 
quodcumque, ratione durationis: quare etiam veteres Sa- 
turnum, temporis deum, pronuntiatione antiqua, KPO'NON 
vocarunt, . Ista virtute cum alibi nomen χρόνος passim re- 
peritur, tum Áct. Apost. c. 15. 33. ubi ποιεῖν χρόνον τινὰ 
idem est, quod Latinis aliquamdiu morari. . Diversa ra- 
tione nomen καιρὸς tum potissimum usurpatur, quando op- 
portunitas agendi, vel tempus opporlunum ad aliquid, 


"spectalur: quo etiam fit, αἱ interdum χρόνοι 5$ καιροὶ tem- 


pora aut opportunitates conjungantur. Vide Act, Apost. 
c. 1. 7. Ab his tandem differt ὥρα, eoque notatur genera- 
tim tempus fixum, et, sive nature legibus, sive hominum 
institutis, determinatum, ac statutum." &c. Hactenus ille. 
[** Recentiores Greci annos sepengmero vocant χρόγους. 
"Troja à Grzcis capienda dicitur Eustathio ad Iliad. B. p. 
172. μετὰ τοὺς ἐννέα χρόνους. post annos novem. Capta au- 
tem dicitur zig τὸν δέκατον χρόνον, anno decimo, apud Ety- 
molog. p. 254. Eadem vi posita vox χρόνος reperietur in 
Argumento Septem Theban. ZEschyli, et in Scholiis ad 
Euripid. Oresten vs. 901. eL 1686. In scriptis N. T. nun- 
quam, hoc sensu, vox reperietur, preterquam Evang. 
Luce, c. 8. 27. 20, 9." L. C, V.] [Conf. Hebr. ΠΝ 
et Chald, YTy Dan. 4.20. Vide et Salmas. Exercit. 
es 


Plin. p. 459. et T. H. ad Aristoph. Plut. p. 176.407. E.S.] 

Χρυσὸς aurum. Componendum forte cum χρόα, χρύω 
&c. [Etymolog. c. 816. 3. Τὸ δὲ χευσὸς" παρὰ τὸ ῥύω, fuz ic, 
xal πολεονασμιῷ τοῦ x, χρυσός κ, T. ^. A colore (χρόα) duc- 
tum censet Martinius, quem vide. Bochartus ex Hebr. 
YY?TT. repetit, Hieroz, p. 2. p. 9. 51. E. S.] 

Χυλὸς succus. A xw fundo. [Etymol. c. 731. 38. ὡς 
ἀπὸ τοῦ στῶ, στύὕω, στυλὸς, χῶ, χύω, χυλός. '* Grecis 
tres voces sunt, quze succum in genere, sed modo diver- 
80, significant: nempe χυμὸς, χυλὸς, (quz utraque sunt ἃ 
χύω, vel χέω, fundo,) et ὑπός. — Hze tres voces, quamquam 
non semper, scpissime tamen distinguuntur. Χυμοὸς enim 
ejusmodi succum significat, qui saporem et gustum adfici, 
Hoc pacto, à rerum naturalium scriptoribus, illi succi ex 
herbis dicuntur, qui sapore et gustu percipiuntur. Χυλὸς 
ejusmodi succus vocatur, qui vel manibus, vel mortario, 
vel alia ratione exprimitur ex herbis, foliis, aliisve rebus 
naturalibus. Ὀσπὸς denique eum succum significat, qui 
sponte ex arboribus defluit: quem Latini vocarunt arbo- 
ris lacrymam. Sic e. gr. resina, ex arbore destillans, ὀπὸς 
est. Quodsi arbores terebrentur, vel incidantur, ut succus 
eflluat, is succus etiam dicitur ὀπός. Ita myrrha" &c. 
T. H.] [Conf. dicta in ὀπὸς, et adi Foésii (Econ. Hippocr. 
iu vocibus eve χυμὸς &c. E. S.] 

Χύτρος olla. A χύω fundo. Nimirum à tertia Preter. 
perf. Pass. κέχυται factum est nomen Adject. χυτὸς, 2, i, 
fusus, a, um. Hiuc χύτερος, χύτρος, v, sive a, ον, Substan- 
tive posita χύτρος, et χύτρα ollam significarunt, in quam 
fundi quid potest. Nisi forte malis, χύτρος, a, ον, pp. for- 
mas esse productas à χυτὴρ, (sive antiquo xvrie, χυτερὸς,) 
χυτρός. Vide Animadverss. ad Analog. Leun. p. 481. ss. 


Χωλὸς claudus, pro χαολός. A χάω hisco, [““ Origo vo- 
cis est verbum χάω hisco, deficio aliqua parte. Hinc χαο- 
^X, quod contrahitur in χωλὸς, ut ψαολὸς in ψωλός᾽ &c. 
L. C. V.] [Conf. supra in χαλάω, ibique laudata obser- 
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vatio summi Schultensii, Apposite Eustath. p. 206. 37. 
ἐπὶ τὐλέον γάρ πως τὸ χωλὸν τοῦ κυλλοῦ. Κυλλὸς μὲν γὰρ, ὁ 
τὰ καίρια βλαβεὶς ἐκ γενετῆς" χωλὸς δὲ κοινῶς, καὶ ὁ ὕστερον ἐπ 
ES ἢ ἄλλως πὼς ἐξ ἀρτιώσεως παϑὼν κύλλωμα, Y. T. 
Χωρέω discedo, A χῶρος locus. [Hac ex origine χωρεῖν, 
pp. locum facere, variam habet significandi virtutem. Aut 
enim χωρέω est locum occupo, quasi dicas locum facio 
mihi; ut Joann. Evang. c. 8. 37. ὁ λόγος ὁ ἐμὸς ob χωρεῖ ἐν 
ὑμῖν" Aut χωρέω est locum facio rei alleri, atque ita capio, 
sive comprehendo ; ut de vase, capiente mensuram, ibid. 
c. 2. 6. ὑδρίαι ἕξ, χωροῦσαι ἀνὰ μετρητὰς δύο, à τρεῖς" et 
Matth. 19. 11. οὐ erávrec χωροῦσι τὸν λόγον τοῦτον ὁ δυ- 
vágatvog χωρεῖν, χωρείτω. Etiam χωρεῖν locum facere alteri 
(Belg. voor iemand plaats maken) per metonymiam signifi- 
cat discedere, abire: ut Il. N. 321. postquam poéta dixe- 
rat: Homini autem (οὐκ εἴξειε) non cesserit magnus Tela- 
monius Ajax ; dein subjungit, vs. 324. οὐδ᾽ ἂν ᾿Αχιλλῆϊ ῥη- 
ξήνορι XQPH'XEIEN ne ipsi quidem virorum perruptori 
Achilli locum cesserit. Hinc véxpov χωρήσουσι, pro ἀπὸ νέκ- 
£o (per ellipsin przepos.) est: à cadavere discedent, Il. r1. 
629. et (clarius ipsa prepositione expressa,) Il. z. 943. 
ἀπὸ κρατερῆς ὑσμίνης χωρήσαντες ex aspero proelio disce- 
dentes &c. Vide et Matth. 15. 17. E. S.] 

Χωρὶς seorsum, A χάω hisco. [Pro χωρὶς etiam χῶρι dic- 
tum fuisse, adnotarunt Eustathius p. 122. 10. 630. 25. 
1879. 55. Etymol. col. 607. 23. Quz observatiuucula 
nonnibil fortasse contulerit ad originem vocis eo accura- 
tius definiendam. A χώρω, nimirum, (quod. à xv, vel χάω 
hisco, productum est,) fluxit χωρὶς, obsoleta vox Substan- 
tiva, pp. hiatum, sive separationem notans. Inde χωρὶς 
(fortasse in Accusat. plurali, pro χωρεὶς, similive forma) 
pP. significaverit separationes, vel, (per Praepositionis 
cujusdam ellipsin κατὰ,) ad separationes: quemadmodum 


Hebrzi dicunt 1212 ad separationem, i. e. seorsum. Ad- 


scribamus insignem locum pote, Od. 1. 219. ss. στείνοντο 
δὲ σηκαὶ ᾿Αρνῶν ἠδ᾽ ἐρίφων" διακεκριμέναι δὲ ἕκασται Ἔρχατο" 
XQPI'2 μὲν στρόγονοι, ΧΩΡΥῚΣ δὲ μέτασσαι" ΧΩΡῚΣ δ᾽ αὖϑ' ἕρ- 
σαι. Rursus, ubi scriberetur χῶρι, potuit illud esse pro 
ἐν χῶρι, sive ἐν χώρει, pp. in separatione. Tali cum origine 
vocule χωρὶς optime conveniret constructio ejusdem cum . 
sequente Genitivo, sive interveniente Prepositione ἀπὸ, 
(ut in illo Pausaniz, quod laudavit H. Stephanus, Thes. 
t. 4. c. 682. χωρὶς δὲ ἀπὸ τῶν σωμάτων αἱ κεφαλαὶ, χωρὶς δὲ 
ἐν Λέρνη τὰ σώματα,) sive Preepositione omissa, ut (Evan- 
gel. Johannis, c, 15. 5.) in verbis Christi, servatoris op- 
timi, qui eo loco sub vitis imagine, cui insiti essent fide- 
les, se ipse exhibel : ὁ μεένων ἐν ἐμοὶ κἀγὼ ἐν αὐτῷ, οὗτος φέ- 
ρει καρπὸν πολὺν, ὅτι ΧΩΡῚΣ ἐμοῦ οὐ δύνασϑε ποιεῖν QURE, 
Rectissime igilur, ad proprietatem vocis, Glosse vett. 
χωρίς" separatim, seorsum, preter &c. E. S.] 

Χῶρος locus. Pro χάορος.. A χάω hisco, pateo, capio. 
[Vide dicta in χωρέω, quod verbum hinc ortum est. Porro 
origine sua vox χωρὲς respondet ad amussim voci Latinc 
spatium : quomodo H. Stephanus, (Thes. t. 4. c. 661) 
Latine reddi posse docet, Il. K. (vs. 160. 161.) ** Non 
audis, ut Trojani, in tumulo campi, Sedent prope naves : 
ὀλίγος δ᾽ ἔτι XQ POZ ἐρύκει; exiguum autem jam spatium 
distinet. Itaque, uti χωρὶς pp. est divisio, separatio, sic 
χῶρος pp. est divisus, sive divisum spatium, quod inter 
res intercedit, sive quo divulsez, et separate à sé invicem 
res sunt : quod et feeminine dici solet ἡ χῶρα" ut IJ. P. 394. 
Porro x3pe pro planitie, et regione ponitur: plane ut 


Hebr. jYyp2. E. 5.1 


Χώω ad iram concito. H. Stephanus Th. t. 4. c. 559. 
G. ex xo» contractum. putabat xw. Id vero quum ab 
omni analogia lingue. abhorreat, rectius videtur statui 
posse ipsum thema χώω, ejusdem forme verbum, ae σώω 
incito, ῥάω roboro, $5» luceo. A χώω certe, (sive pro χόω 
simplici forma, sive pro χαόω, ut φώω, forte, pro φαόω, po- 
situm existimes,) recta descenderunt Activa χῶσαι fun- 
dere, eximie χῶμα, i. e. tumulum, apud Herodot. l. 9. 
$. 85. p. 731. 42. et 44. χῶσε νεκρὸν τάφω in Epigramm. 
Callim. 61. χῶσον funde, in Euripidis Iphigen. Taurica, 
vs. 702. χώσω fundam, in ejusdem Oreste, vs. 1585. et 
Passiva, x«cS5etra: fundetur, Iphigen. Aulid. vs. 1443. 
Sed longe frequentius χώεσϑαι, eo sensu metonymico, le- 
gitur, quo absolute notat perfundi bile, ad iram concitari : 
uti v. gr. Il. A. 80, Κρείσσων yàg βασιλεὺς, ὅτε XQ XETAI 
ἀνδεὶ χέρηϊ, Εἴπσερ γάρ τε XO'AON γε καὶ αὐτῆμαρ καταπέψη. 
Ita s:zpissime alibi, apud eundem po&tam, χώσατο, χωός- 
μένος &c. Hesychius: Χώσασθαι" συγχυθῆναι, ὀργισϑῆναι, 
λυπηϑῆναι, E. S.] 


*, 


ψαϑυρὸς, et Attice ψαδυρὸς friabilis, A ψάω rado: quod 
verbum factum est à sono. [Hesychius: ψαθυρός" εὔϑλασ- 
τος, καὶ τὰ ὅμοια. Idem ψαϑύρματα ἀποκόμματα. “ ΠΙυὰ 
dignum est notatu, in lingua Graeca, quidquid est verbo- 
rum οἱ nominum à litera Ψ incipientium, id ortum esse 
ex uno, de his quinque : ψάω, ψέω, ψίω, ψόω, ψύω" quibus 
verbis, tanquam totidem sororibus, una mater esl, et ra« 
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dix, ut loquuntur Grammatici Judaei. In origine autem 
notarupt radere. A radendi notione, tanquam ὃ suo fonte, 
flaxere significationes attenuandi, abstergendi, calefa- 
ciendi. Radendo rest tur, et mi tar; radend 
sordes absterguntur ; radendo calefacimus" &c. L. C. V.] 
[Conf. infra in Jai», ψώχω. E. S.] 

ψαιδρὸς raros habens capillos. A ψάω rado, scalpo. 
[Hesych. wailpd* ἀραιότριχα. Stirps est-do* unde pro- 
ducta sunt ψαίω, ψαίρω, ψαιρὸς, ψαιδρός. Conf. in ψαίρω. 
E.S 


[Ψαίρω rado, propero &c. Hesych. Ψαέρειν" ψαίειν, 
σύρειν. Etiam τινάσσειν, ῥιπίζειν, ἀσθενῶς τὶ ποιεῖν. Legitur 
verbum cum alibi, (locis, à Valckenzerio laudatis, ad Eu- 
ripid. Phoeniss. vs. 1399.) tum etiam in Luciani 'l'rago- 
podagra, vs. 314. ἀλλὰ λιγὺ ψαίρει κείνου περὶ δέρμα «ἰτυς. 
Quomodo autem notio properandi ex propria vi radendi 
fluxerit, facile docebit collatio illius Virgiliani, ZEn. l. 5. 
218. ** radit iter liquidum :" quod ex ZEschyli Prometheo 
vincto, vs, 394. (ubi olim legeretur λευρὸν οἶμον αἰθέρος ψαί- 
ρει) redditum fuisse, docuit l. 1. vir L. C. Valck- 
en., ubi simul admonet, propriam verborum ψάω, ψαύω, 
ψαίρω, potestatem esse in radendo. E. S. , 

[Yai», idem quod ψήχω, et ψάω, rado. ** Verbum ψαίω 
auctum est ex 44v, pp. rado, radendo comminuo. Auc- 
tum autem ψαίω significationem habet comminuendi. Sic 
farina mola comminuta ἄλευρον Ψψαιστὸν vocatur. Ex farina 
vero mixta placentam eflingebant, diis obferendam. Ea 
vocabatur Lov: Neutra forma ψαιστὸν ipsum libum 
notat." T. H.] 

Yaxàc ros, gutla. A ψάω. [Nimirum ad ἔψακα, Pre- 
terito verbi ψάω rado, analogice sit ψακὰς, in Gen. 43oc- 

uasi ramentum dixeris, Hebr. ἴδ. ** Derivatur à 
dv, significante λεπτύνω, et σιμικρύγω, quoniam minutissi- 
mum et tenuissimum quiddam est ros et guttula." H. 
Stephan. in Thes.t. 4. c. 700. Etiam ψαικὰς et ψεκχὰς 
effertur. Hesych. Ψαικάς" ψακὰς, javíg. Idem Ψεκάδες" 
ῥανίδες, σταγόνες. Conf. Valcken. ad Herodot. l. 3. c. 162. 
p. 189. n. 64. Porro, uti apud Plautum est, Pseudol. 
Act. 1. 4. 4. ne gutta argenti, pro particula argenti mini- 
ma, (vernacule geen drup zilrer ;) ita in Aristophanis Pa- 
ce, vs. 12. ἔνδον δ᾽ ἀργυρίου μηδὲ ψακὰς Ty πάγυ, πάμπαν. 
Conf. εἰ Schultens. ad Haririi Consess. 6. p. 230. E. S.] 

ψάλιον, et ψέλλιον, frenum, armilla à ψάω, ** Quanquam 
origine proxima; significatione tamen distant ψέλιον, vel 
xum, et ψάλιον, sive ψάλλιον" ut indicarunt Ammonius et 
"Thomas Magist. in voce. — wéxia sunt armillae virize vel vi- 
riole, quibus brachia lacertique ornantur, et comuntur: 
maxime quidem mulierum, sed et virorum, quibus in ves- 
titu effeeminata mundities curz est. ψΨελλίοις τισὶ X07 [AEly 
βραχίονα ὡραῖον ἀγάλματος habet. ZElianus, Animal. 1. 4. 52, 
Homeri ἕλικας, Il. 3. 401. Scholiastes exponit τὰ ψέλλια 
καλούμενα. Vocem usurpant Greci interpretes Genes. 24. 
22. Numer. 31. 50. ψελλίῳ jungitur χλιδών' q dmodum 
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radendi, in D? et ^ y? annulum notat, qui naso cameli in- 
seritur, et simul periscelidem, sive armillam, Conf. Golii 
Lexic. e. 267. E.S.] 

Ψαλὶς forfex. Forte à ψάω. [A ψαω, nimirum, pro- 
Quctam est verbum ψαλω rado, quod in ψάλιον jam indica- 
vimus. "Tonsorium instrumentum ψαλίδα vocari docet Jul. 
Pollux; !. 2. $. 32. nempe à radendo, (Belg. schrapen,) 
quód tonsoribus propium est. Conf. idem Pollux, l. 4. 
$. 181. et 10. 150. qui mulieribus etiam ψαλίδας dat, 1. 
10,126. 140. Denique ψαλὶς, indice Hesychio, non tan- 
tum dicitur τὸ p, καὶ (pa, à forma nempe forficis, 


sed etiamzaxsia κίνησις celer motus, à radendo. Conf. 
supr. in ψαίρω. E, S.] 

ψάλλω leni motu percutio. A ψάω rado. [Etymol. c. 
817. 16. ψάλλειν" ἐπὶ τῶν ορδῶν τῆς λύρας" παρὰ τὸ ψῶ, τὸ 
πρ᾽σεγγίζω" οὗ παράγωγον ψαύω. Itaque ψάλλειν χορδὰς pp. 
est leniter radere, sive tangere, perstringere lyre fides. 
Hesychius : ψάλλειν" τίλλειν, κινεῖν. Ἐπ dein, per metony- 
miam, canere, Hesych. xe: ἄδειν ἄσματα. Veteres, 
(una litera consonante adhibita,) dixerunt ψάλειν. — Hujus 
certe proxime derivata vox est ψαλὸν, apud Hesych. εἶδος 
χαλινοῦ species habenze, radentis, levique motu ora percu- 
tientis.. Inde à ψαλὶς ψάλιον" de quibus supra. Ab eodem 


ψάλω (antiqua verbi forma) sunt ψαλμὸς, ψάλτης &c. ducta | | 


quippe manifesto à πέψαλμαι, πέψαλται, Preterito perf. 
Passivo, verbi ψάλω.  E.S.] 

ψάμμος arena, — A Ψψάω forte. [Simplicior forma fuit 
ψάμος, quod recta descendit à πέψαμαι, Przeter. perf. Pass. 
verbi ψάω rado. Itaque à πέψαμαι est. ψάμος, ψάμη, ψά- 
pv. Porro ψάμος, sive ψάμμος, Substantive dixerunt pro 
arena. Cognata illi forma altera est ψάμαθος, ducta à 
ψάμη, sive ψάμᾳ.  Significationis rationem eleganter ex- 
plicnit Etymol. c. 817. 39. ψάμαθος" ἡ παραθαλάττιος ἄμι- 
μος; παρὰ τὸ ψαύεσθαι ὑπὸ τῆς ϑαλάσσης, ψάμμος. Nimirum 
ἃ fluctibus raditur, et tergitur arena maritima, litusque : 
quod et ipsum 4Zj«a0o; audit à radendo, tergendo, ut litus 


Lat. à lio, et Hebr. " à Tn. sive FJY, rasit, trivit. 


Alia quoque forma vocis apud Hesychium est, ψαμ μὴν, 
i. e. ἄλφιτα, farina, itidem à ψάω rado, tero, frio. ψώμα- 
θος et ἄμαθος, ψώμιος el ἄμμος Grammatici hoc modo dis- 
tinguunt. ψάμμος et ψαμαθος ajunt usurpari solere pro 
arena mari proxima, ipsisque collibus arenaceis, qui mari, 
adjacent: ἄμμος vero, et ἄμαθος esse arenam terrze, sive 
κόνιν τῶν πεδίων, ji. e. pulverem. camporum arenaceorum. 
Verum est, illud discrimen à Grammaticis in Homero fu- 
isse notatum [Conf. Od. M. 243. 1]. τ. 385. 0. 362. Od. N. 
119. E. 136. &c.] attamen, vice versa, apud prose orati- 
onis scriptores, hae voces simpliciter usurpantur. Vide 


ΨΗΧΩ Six 


Etymol. in ψάω. Ceterum cognata haud. dubie vox ψεδνὸς 
est alteri ψαιδρὸς, de qua dietum supra, nisi forte vitio li- 
brariorum legatur-ai3gi; &c. Vide Piers. ad Mor. Att. 
p. 4229. Hoc quidem à ψάω foret, illud vero à 4é». An 
hinc quoque intelligendus véxatissimus locus Euripidis, 
Iphigen. in Taur. vs. 1270. χέρα *EANO'N ἔλεξ᾽ (ἕλιξ Ms.) 
ἐκ διὸς ϑρόνων pp. manum depilem evolvit, i. e. extendit, 
€ Jovis throno. Ill. Scaliger ibidem pro ψεδνὸν legi cem 
παιδνὸν puerilem. Sed codd. Mss. et edd. ψεδνὸν 

Manus autem ψεδνὸς glabra, depilis, pro pueri manu posita 
videtur. Depiles genas dixit Apuleius: pueros glabros 


ac depiles propter zetatem, Varro. Vid. Gesner. ac Forcell. - 


E. $.] 
Ψελλὸς blesus. ^ Factum à sono. [Hesych. Ψελλός" ὁ τὸ 


σίγμα «παχύτερον λέγων. Plura dabit H. Stephani Th. t. 4,- 


c. 711. * A d£» minuo repetit Martinius quia blwsus 
minuat integritatem literarum." Similiter à radendo duc- 
tum videri queat: utque ψάλλω est à ψάω ita ψέλλω foret 
à ψέω. E. S.] p [ 

ψεύδω fallo. Α ψέω rado. [Etymologiam cel. Lennepii 
confirmat collatio verborum ψέδειν et ψύδειν. — Ambo heec 
significarunt olim radere, terere. Notio terendi (quem- 
admodum in Lat. terreo, atteri, Gr. συντερίβεσθαι, et. Ar. 


C3, 3-) transferri potuit ad animum, terrore percal- 
sum, perterritum. Utrum inde, apud Hesychium, est 4£- 
δειν" ἐντρέστειν, φροντίζειν" au vero, cum clar. Albertio, legen- 
dum ψέφειν, invita licet literatam serie? Prius haud dubie 
tutius. 
quoque videtur in obsoleto ψύδω, unde ψυδινὸς, ψυδνός, He- 
sych. ψΨυδγή" χέρσος, ἀραιὰ, ὀλίγη. — Conf. cognatum ψεδνὴ, 
supr. De ratione vero metaphorice significationis, fallen- 
di et mentiendi, quie in ψεύδειν et ψεύδεσθαι nune fere reg- 
nat, mihi quidem diflicilius est promuntiatu. Videri pos- 
sit, verbum Activum ψεύδειν pp. esse meticulosum facere. 
sive perterritum facere, alterum, atque adeo fallere: ut 
Belge dicimus iemand bang maken, Qua lege ψεύδεσθαι 
mentiri, similiter, vi formee Medize, pp. foret, zich zelven 
bang maken, et dein, per metonymiam, mendacia dicere 
pre metu. Sed non satis respondere videntur loca vete- 


| rum, quibus ψεύδειν fallere potius significare dixeris blan- 


da spe alterum fallere, quam fallere metum injiciendo. An 
igitur mendacium ψεῦσμα, sive ψεῦδος, dixerunt Graeci à 


rado, polio, splendidum reddo, uti Hebr. est 
splendidis dictis fallere? Ceterum, qua lege Wu 


constat φεύγω et φύγω, eadem cognata fuerunt ψεύδω et Ψύ- 
9e. Hesych Ψυδρώ" ψευδῆ, E. S.] 

[véooc fumus, tenebre. Hesych. ψέφος" καπνός, Ψέφει" 
—vmüi. Qus postrema glossa suadere videtur, 


verbi repetendam esse à ψέω rado. A radendo est fortasse 


"Thom. Magistr. in ψάμμος &c. T. H.] [Origines v 
lorum ψαίμικος, ψάμαθος, et ἄμμος, ἄμαθος, (etsi ipse quo- 
que Menagius, in Amceenit. Litt. p. 363., cum aliis, ex uno 


in Historia Judithze cap. 10. 4. et apud Pollucem, l. 5. $. 
99. — Ὁρμίσκους καὶ ψέλλια περὶ τὰς χεῖρας, καὶ τοὺς πόδας 
memorat Chares apud Athenceum, 1. 3. p. 93. Persz vero 
imprimis, (ut idem tradit,) hoc ornatu delectabantur: quos 
eam ob caussam σιτρεπτοφόρους καὶ ψελιοφόρους dixit Herodo- 
tus, 1, 8. c. 118. Vide Brissonium de Regno Pers.1. 2. p. 
254. et l. 1. p. 97. Ψψάλια vero proprie non ipsa quidem 
sunt frena, (quamvis ea potestate haud raro ponantur,) 
sed circelli asperiores, quibus, utrimque ad os appositis, 
aut etiam per malas trajectis, equi ferocientes compescun- 
tur, et ab effuso cursu retinentur. Hc caussa est, cur 
Hesychius interpretetur κωλυτήρια, Gregorius Nyssen. t. 
3. p. 311. τὸν ταχὺν, (melius leges τραχὺν,) ἵππον ψαλίοις 
κατάγοντες ἔχομεν εὐπειθῆ, Vide Dion. Chrysost. p. 369. 
430. 535. ubi χαλινῷ, tanquam imbecilliori ad domandum 
equum, superadditur. Junxit Aristophanes in Pace, vs. 
154. χρυσοχάλινον (vel potius meum χες ππάώταγον ψαλίων. 
Lupatos vocant Latini. Hine ἐμβάλλειν ψάλιον ad alia 
transfertur, pro coercere et violentiore nisu continere: 
veluti, apud Plutarch. in Lycurgo, p. 43., populari Spar- 
tanorum et procaci adhucdum libertati, ψώλιον ἐμβάλλουσι 
τῆν τῶν ἐφόρων δύναμιν, quod a Platone ductum est, de Legg. 
1. 3. p. 813. quem itidem eleganter imitatus est Max. Ty- 
rius Diss. 30. p. 307. [Cf. Jes. 37.99.] ZEschylus ψάλια 
vocare non veretur circulos ferreos, et catenas, quibus in- 
nexus Prometheus Caucaso adfigebatur. Quse Stanleius 
dum vertit brachialia, de ψελλίοις certe cogitabat. Obser- 
vari porro meretur, primum, utrasque voces Ψψέλλιον, et 
ψαάλλιον, non. raro. commutari, librariorum errore, ut bis 
terve in Dione Chrysostomo, et apud Pollucem, 1. 1. $ 
148. quod vitium interpretes sepe decepit: dein, melius 
scribi, per simplex A, ψέλιον et ψάλιον' quod tum ex opti- 
mis vetustissimisque codicibus, tum ex metri lege, apud 
Euripidem et Aristophanem, constat, Neque aliter sensit 
H. Stephanus in Thesauro L. Gr. t. 4. p. 698." 'T. H. 

Itaque à 4a» rado derivatum verbum ψάλω, (unde "| 
dedit ψαλὶς, et ψάλιον, ut à ψέω, ψέλω, est ψελὶς, οἵ ψέλιον. 
Porro à notione radendi est illa freni, sive lupati, annuli- 
ve, ora equi radentis et vulnerantis, tum vero etiam ea ar- 
millz, brachium radentis, illudve annuli instar, ambientis : 


plane uti Arabicum EL pro EL ab eadem notione 


lemque fonte repetal,) vel sic tamen valde videntur 
esse diverse. Ψώμαθος et ψαίμιμος ostendimus esse à ψάω" 
contra Zj«quoc, et ἄμε ρμκαθος, equidem malim repetere ab ἄμω, 
et 4d», pp. colligo, adduco &c. Redi ad ἀμάω, ἀμός : 
et conf. Ammon. in ψαίμαθος. E. S.] » 

[Ῥαύω tango, contrecto. A ψάω. | Vide Jd». . E. 5.7 

[Ῥαφαρὸς friabilis, aridus, Conf, ψαθυρός. — A ψάω rado. 
ipee: s nad ψαθυρά" et ψαφαρὸν' ξηρὸν, αὐχμηρὸν, ἀσ- 

εγὲς, ἐλαφρόν. 

ψάω "uei Α sono factum, qui editar radendo leviter. 

Suidas: ww ὁμαλίζειν, λεπτύνειν. Vide L. C. V. in voce 

αθυρός. In compositis frequens verbum est, uti v. gr. 
ἀποψάω, καταψάω, συμψάω, περιψέω &c. Productiorem 
formam habet usitatissimam, ψαύω. Hesychius: ψαύειν" 
ϑιγγάνειν. — Conf, Herodoti, l. 3. c. 171. p. 909. Sed dig- 
nissima sunt attentione nostra, qu: liabet Etymologus, c. 
817. 818. Ψῶ σημαίνει ἀπό τινος μείζονος οὐσίας εἷς ἐλάχισ- 
τὸν καὶ μικρὸν μέρος καθιστῶ" οὗ ὁ μέλλων ψήσω" ῥηματικὸν 
ὄνομκα «ηνός. ------- Ψῶ τὸ λεπτύγω" ἐκ τούτου καὶ ψωμὸς, 
ἼΩΝ τι τοῦ ἄρτου" ὁ γὰρ ἄρτος ὁλόκληρός ἐστι" ψῶ, καὶ ψίω, τὸ 
Aeurróvu* καὶ ψιάω" ἐξ οὗ καὶ ψιάς" τοιοῦτον γὰρ ἐστὶ καὶ τὸ 
ψαύω, καὶ τὸ ψάλλω, καὶ τὸ ψίω κι τ. λ. E. S. 

Ψέγω reprehendo. A ψέω rado. E inis haud obscu- 
rum vestigium exstat in illo Hesychii ψέγος" τάφος, i. e. 
sepulchrum, nempe à corraso pulvere, ut videtur, deno- 
minatum : plane ut Arabes sepulchrum, tumulumve dixere 


ex et (F^ ^ a radendo, corradendo, Ἐπιψέγειν, 
eodem Hesychio exponente, est. ἐπικχηδεύειν inhumare, pp. 
pulverem corradere, "Translato sensu ψέγειν pp. radere, 
ut Belg. schuuren, hekelen, &c. ponitur de reprehensione 
acriori. Hesych, ψέγει" μέμφεται, ὑβρίζει. Frequens. ver- 
bum est in Euripide : ut v. gr. Alcestid. vs. 697. εἶτ᾽ ἐμὴν 
ἀψυχίαν ψέγεις. Buech, vs. 711. Ion. vs. 1022. &c. Conf. 
JElinni, Var. Hist. |. 14. 8. et ψόγον i. e. ἔγκλημα, in 
JEschyl. Eumen. vs. 441. E. S.] 

ΓΨεδνὸς raros habens pilos, glaber, Nimirum, pro ψε- 
δινὸς, ut κεδνὸς, pro κεδινός, Stirps est. ψέω, cognata alteri 
Yáw. Etymol. c. 818. 2. ψέω, ψεδινὸς, ψεδνός,. Proprie 
igitur rasum, atque adeo glabrum, significat. Il. p. 219. 
φοξὸς ἐὴν κεφαλὴν, WEANH" δ᾽ ἐπενήνοθε λάχνη. Ubi Schol. 
ψεδνή" ἀραιὰ, μαϑαρά. | Eustath. p. 207. 20, λενγτή" ἀ πὸ τοῦ 
ψῶ" τὸ λεπτύνω, ψεδαγὴ, xal, ἐν συγκοπῇ, ψεδνή, Vide etiam 


notio ingrato sensu adficiendi, contristandi. Hino etiam 
fumus dici potuit ψέφος, quia ingrato sensu oculos adficit ; 
quod ipsum est Hebr. D'Ay JN ΓΤ, in S. Codice ob- 


vium. A fumo propagata fuit siguificatio tenebricositatis, 


obscureque noctis. Conf. ψῆφος, E.S. 

Ψέω pp. rado, cognatum alteri ψάω. Eustathii indi- 
cio linguze Graece. thema hoc restituit H. S us, Th. 
t. 4. col. 700. E. [Conf. mox in ψῆκτρα, E.S.] — 

[Ῥῆκτρα instrumentum, quo radimus ; pecul. ku 
ψάω, sive potius J£». Idem quoque ψηκτὴρ dicitur. In 
Praeter. perf. Pass. olim dixere ἔψηγμαι, ἔψηξαι, ἔψηκται. 
A primo isto, ἔψηγμαι, manifesto descendit ψῆγμα, quod. 
Hesychius reddidil ξύσμα" $ μικρὸν ϑρύμμα, Ab 
altero, γολεὶ est yos nis. destrictio. tertio denique, 
ἔψηκται, ψηκτὴς, et ψήκτρα, Hesychio i. q. ξύστρα, δ 
Conf. omnino L.C. V. Ad Euripid. Hippol. vs. 1174, 
Diatr. p. 288. et infra in J4y». E. S.] — 

[Ῥυλαφάω ** pp. radendo tango, quod fit demulcendo 
manibus, Eximie, in arte equestri, donat" dicuntar ii, 
qui manibus equum demulcent. Idem tribuitur ccvcis, qui 
manibus palpando aliquid querunt," Hacte ibi Len- 
nepius, De eodem verbo hzo habet L. C. V. ** vxAaoay 
verbum est compositum (de illo genere, quz rariora sunt,) 
ex duobus verbis ψάω rado, et ἀφάω contrecto. Proprie 
ponitur de iis, qui in tenebris palpant. Propria vi 
patur Act. Apost. c. 17. 27. et apud Platonem, in. Phe- 
done p. 99. φαίνονταί μοι ψηλαφῶντες οἱ πολλοὶ, ὥσπερ ἐν exé- 
75i. Idem dixit in Protag. p. 310. ἐπιψηλαφήσας τοῦ σκίμ- 
πόδος cum obscuro loco palpando scabellum "] 

vi» vermiculi genus &c. A ψάω [Hesychius: wi» 
εἶδος ζώου μικροῦ συκοφάγου. — Viii" κονώπια τὰ ἐν τοῖς ὀλύν- 
Soie γινόμενα. Ψῆγας' τὰ σπέρματα τῶν ἀῤῥένων φοινίκων, Ex 

uibus facile apparet, à minutissima forma dici. In eodem 
esychió est Adjectivum, hino ductum, Ψηνός" ψεδγὸς, διά- 
ψιλος, ψηνόν' ἀραιόν, Stirps igitur est ψέω, sive ψάω, E. S.] 
ψῆφος lapillus. A ψάω rado, [Alibi cel. Lennep. ** Ver- 
bum «Lá» à sono rei rase formatum est, A radendo vero 
vox ψῆφος pp. notat lapillum, vel calculum, rasum : quales 
esse solent litorales, Speciatim vero ψῆφος dicebatur cal- 
culus, eujus in ferendis suffragiis usus olim erat; unde 
figurate ipsum significabat suffragium." Conf. Hesych. in 
ψῆφος &o. ibidemque viri docti. E. S.] 
xa 


Vix rado, frico, fricando detergeo. — Hesych. Ἵ 
vti (χαταμύσσει) τρίξει, ξύει x. τι ^. Plura - 
runt Pierson. in Verisimil. p. 132. 133. Salmas, Exercit, 


Porro eadem origo radendi, terendive adfuisse . 


-— 


Ε 


ΨΙΑΘΟΣ 


Plin. p. 589. B. et Valcken. Adnott. ad Euripid. Hippol. 
vs. 109. p. 178.  Stirps est ψάω, vel ψέω rado: ὃ cujus 
Praeter. perfecto, ἔψηκα, facta sunt 4x», ψήχω, E. S.] 

ψίαϑος storea, teges. — A ψίω, vicino alteri ψάω. [Conf. 
iufra Ji», unde ψιὰς, ψιάζω χο. ** Ψίαθος peculiariter est 
storea, quz à junco aut vitili contexitur." "Vide H. Ste- 
phani Th. t. 4. c. 733. 734. ubi ex Hesychioobservat,íaSo 
non solum esse τὴν χαρεεύνην stoream, cui humi strate ali- 
quis incubat, sed etiam τὸ φυτὸν, ἐξ οὗ πλέκεται ψίαθος ipsam 
plantam, ex qua texitur ejusmodi storea. E. S. 

ψιὰς roris gutta. A 4i. [Conf, ψακάς" et iufra in 4i». 
E. 8. 

Ψίϑυρος susurrus. A sono, [Etymol. c. 818. 56. Τινὲς 
“πὸ ψιθυρίζειν ὠνομιατοσσεποιῆσθαι φασὶν, ὡς τὸ κρίκε, καὶ σίζεν, 
darà τοῦ τελουμένου ἤχου, ὑτσοφυσῶντος τοῦ ἀνέμου" οἷον" δύ 
τι τὸ ψιϑύρισμα τῶν δένδρων ἀκούετο x. T. A. Conf. Valck. 
ad Theocr. Idyll. I. 1. p. 1. Idem vir summus, alio loco. 
** Parum distant" inquit ** verba γογγύζειν, τοντορύζειν, et 
ψιθυρίζειν, quee proprie significant labiorum motu tacitum 
murmur edere. Hinc transferuntur ista in significationem 
obtrectandi, sive maligne calumniandi. A ψιϑυρίζειν fluxit 

ἧς" Tacitos obtrectatores Paulus hac voce desig- 
nat, in Epist. ad Rom. c. 1. 30. Hesychius optime ψιθυ- 
ρίζει interpretatur εἰς τὸ οὖς ἤρεμα διαλέγεται ad aurem quid 


- Ipsi dicit: quod enim Grzecis erat εἰς οὖς λέγειν, Latinis est 


δὰ aurem dicere. Hoc censetur esse obtrectantium, vel in- 
vidorum. Callimachi locus esse in Hymno Apollinis, vs. 
103. ὁ φϑόνος ᾿Απόλλωνος ἐς οὔατα λάϑριος εἶπεν" Sic enim 
scribendum est, pro ἐστ᾽ οὔατα, cum Rich. Dawesio: invi- 
dia, vel invidus, clanculum dixit in aures Apollinis. De- 
signatum illic voluit Callimachus, adversarium suum 
Apollonium Rhodium.  Conferri poterurt notata in Phoe- 
niss. vs. 714." E. S.] 

ψιλὸς tenuis. A ψίω rado. [Etymol. c. 818. 35. ΨΙιλός" 
ὁ ἀδύνατος" παρὰ τὸ ψῶ. ὅϑεν καὶ καταψίω" οὗ mv ἀνέψισται, 
καὶ ἀφήρηται. x. 7. A. — Hesych. Ψιλόν' γυμνὸν, ἔρημον, εὖτε- 
λὲς, ἄτριχον" καὶ πᾶν ἀποδεδαρμένον."  Derivantur autem 
ψεδνὸς, et ψηνὸς, à ψέω, ψάω, αἱ à ψέω, ψιλός." Pierson. ad 
Moer. Att. p. 422.] 

Ψίμμυθος cerussa. Α ψίω. [Conf. T. H. ad Aristoph. 
Plut. p. 393. 394. et Martinius in voce. E. S.] 

Ψίναθος capra sylvatica. Hesych. Ψίναθος" ἄγρια aif. 
A Ψψίνω, sive à ψοὰς, quod à ψινήμι obsoleto.  Stirps est 
4v, quod vide. E. S.] 

ψίνομαι fructum amitto, A ψίω. [Hesych. Ψίνδεσθαι" 
κλαίειν, Ubi Is. Vossius legi jubet ψίνεσθαι, collato altero 
ψιζομένη, quod. Hesychius reddit κλαίουσα, Α ψίω rado 
duci potuit ψίνω radendo minuo. Inde ψίνδεσθαι, sive 
ψίνεσθαι, ψίζεσθαι, idem est, quod Belgice dicimus Klein- 

ig worden, animo quasi minui, unde significatio lacry- 
mas fundendi, flendi. Vitis etiam figurate dicitur deficere, 
quando acinos defluere sinit: quod etiam, alia verbi for- 
ma, effertur ψινάζειν. — Hesych. Ψινάζει' ἀποῤῥεῖ" τὰ ἀσθενῆ 
τοῦ καρποῦ φυλλοροεῖ. psa autem vitis. ψιγὰς dicilur. 
Hesych. Ψινάδες" αἱ ῥυάδες ἄμπελοι. E. S. 

ψίξ, ψιχὸς mica panis friati. A Ji leno. c. 819. 
6. "Vi: παεὰ τὸ ψίχω, τὸ ἐμρωματίζω. ““ Est à ψίω" λεπ- 
πύνω, tenuefacio : unde ψὶξ, ψιχὸς, mica, ut Glosse." AI- 
berti Obss. in Matth. c. 15. 27. p. 109.] 

ΓΨίττακος et ψιττάκη psittacus. Avis humanam vocem 
imitans: qua etiam σίττακος dicitur, litera II ab initio re- 
jecta. Soeribitar enim ψίττακος, pro πσίττακος. ** Non 
dubito quin vox sit ab Indis, unde avis ipsa." Voss. in 
Etymol. Vide infra in ψώχω, E. S.] 

[*í» minno. Forma verbi est cognata alteri ψάω, &c. 
Hesych. vízai* Japizai,. Etymol. c. 818. 4. ψῶ καὶ ψίω, τὸ 
λεπτύνω" καὶ ψιάω, ἐξ οὗ καὶ ψιάς,. 1014. vs. 48. ψίω τὸ 
λεπτύνω, καὶ ἐλαττῶ" ἀφ᾽ οὗ ψιὰς, h κατὰ λεπτὸν τοῦ ὕδατος 
ἔκδοσις" ὡς λάμπω, λὰμὰς, ἴλλω, ἰλλὰς, οὕτω ψίω, ψιὰς, ἡ 
κατ᾽ ὀλίγον κατερχομεένη δρόσος" οἱ δὲ «σαρὰ τὸ ψίσω, τὸ ποτί- 
e». Alio etiam loco (col. 290. 24.) eidem Etymologo 
ψίω est τὸ ἐμβρωματίζω, nimirum, qnod Belge dicimus 
inbrokken, vel inbrokkelen, les et friantes, aut 
interentes panem. taque et ψιὰς pp. est mica, ac dein 
pro gutta tenuissima pluvize ponitur: ψιάζειν porro gutta- 
tim cadere, minutatim stillare &c. — Etiam à ψίω superest 
simplicissima forma ψιὰ, quod et ψειὰ, f. g. à masc. ψιὸς, 
vel ψειὸς, minutissima gutla. Conf. mox ψοά, E. S.] 

ψοὰ, vel ψοιὰ, clunis, lumbus. Haud dubie est à ψόω, 


quod idem ae ψάω rado, frico: ** quia animal eam partem 


Íricare solet," ut recte Martinius. Nempe à ψόω ψοὺς, à 
ψίω ψιὸς, ἃ ψύω ψυὸς, pp. est, quod fricatur raditurve : 
unde ψία Subst. mica, et ψοὰ sive ψυὰ clunis. Eximie 
autem ψοαὶ sunt lumborum musculi. Vide Foés. in (Eco- 
nom. Hippocr. E. S.] - 

ψόλος fumus. A ψάω rado. [Hesych. Ψόλος" xaervic, 
αἰθάλη, φλὸξ, ἀσβόλη. Α ψόω rado, (nisi mavis a Perf. 
Medio verbi ψέλλω, unde ψέλλος,) ψόλος, pp. dicta vide- 
tur crepitatio, sive ob um murmur fl ; tum vero 
etiam fuligo, quz abradi, sive radendo abstergeri solet. 
A ψόλος, sive, Dativo casu. ψόλῳ, fluxit ψολόω. Hesych. 
ψολῶσαι" ψιλῶσαι, ῥινῆσαι radere, limare: unde ψολόεις, 
epitheton fulminis erepitantis, ac cum crepilu ardentis. 
Od. ὦ. 538. v. 330. ubi vide Clark. et conf. Belg. rate- 
len, E. $.] 


( 995 ) 


ψόφος strepitus, ἃ sono. [Hesych. ψόφος" ὄχος, κτύ- 
* Consulatur H. Stephanus, Th. t. 4. c. 785. Glossee 
veteres : ψόφος" ὁ ἦχος crepitus, strepitus, fragor, sonitus 
&e. Analogice est à ψόω rado: de quo vide in cognati 
significationis nomine, ψόλος. Nisi placeat repetere à 
Perf. Medio ἔψοφα verbi ψέφω, unde ψέφος. Α ψόφος 
porro est ψοφέω. Conf. ψέφος, et Valck. ad Euripid. 
Phoeniss. p. 144. 145. E. S.] 
[Yó» obsoletum, pp. rado. Idem verbum fuit ac ψάω. 
Vide in 4/23, et infra in 44. E. S.] 
ψύδρακες et ψυδράκια pustulee parvze, papulee : à Singu- 
laribus formis ψύδραξ, et ψυδρά Hzc autem diminu- 
tiva orta à dativo ψύδρακι. — Glossee vet. ψύδραξ tuber, 
ψυδράκιον papula.. Stirps est ψύω, cognata aliis ψάω, ψέω, 
v. .À ψύω nempe, primum ortum videtur ψύσω, 


ibo hine ψυδινὸς, ψυδνός, Unde in Hesychio ψυδνή" χέρ- 
a Ld 4 


n 


Χαὶ ψῶζα, ἀμφότερα τὴν δυσωδίαν σημαίνει. Hesych. «ola 
σαπρὰ, δυσωδία. Pro ψάω, contracte dicitur ψῶ, pp. rado, 
frico. (Conf. 44v.) A ψῶ hocce descendit ψῶος, ψῶα, 
ψῶον" cujus forma feeminina ψῶα, sive ψώα, pp. videtar 
notasse id, quod fricari sive scabi cupiat, et hinc, eximie, 
scabiem fetidam. Suidas: ψῶσα [pro ψάουσα] νόσος τις. 
Εὔπολις Μαρικᾷ" ὡς ϑυμήνας τοῖς στρατιώταις λοιμὸν, καὶ ΨΩ- 
ZAN ἔπεμψεν" οἱ δὲ φασὶ καὶ τὸ τῆς νόσου εἶδος, ὅτι ΚΝΗΣΜΟῚΣ 
μετὰ δυσωδίας ἐστί. E. S.] 

ψώϑιον miea. A ψάω. [Docuit H. Stephanus Th. t. 4. 
p.710. ““Ψώϑιον ab eadem origine esse, qua ψωμὸς, et 
significare itidem frustulum, micam : uti Hesychius dicit, 
ψώϑια esse τὰ τοῦ ἄρτου ἀποϑραύσματα &c. taque haud 
dubie descendit vox à ψάω, ψῶ, rado comminuo. E. S. 

ψωλὸς verpus. A ψάω. [Nimirum pro ψαολός. Vide 
Valck. in χωλὸς, pro χαολός, ““ Ψωλὸς verpum significat. 


σος, ἀραιὰ, ὀλίγη, Sicca, Lenuis, parva, à rad gj Ἶ 
et confriando. A ψύδω porro descendit ψύδρω, et hinc 
ψύδραξ. Pustulas papulasve à radendo et fricando dici 
potuisse, nemo facile negaverit. E. S.] 

ψύθος mendacium, et ψυϑὸς falsus. Dorice dicta fuisse 
monent Grammatici, pro ψευδὴς mendax, et ψεῦδος menda- 
cium. Quz tamen ila intelligenda sunt, ut formas ψύθος, 
et ψυθὸς, accipiamus pro derivatis à tertia Przt. perf. 
Pass. πέψυται, verbi ψύω. Hoe vero ipsum ψύω, quum, 
significatione ja, idem valuisse videatur ac pro- 
pagata inde verba ψύγω, et ψύχω, exinde simul apparebit, 
notionem mentiendi οἱ fallendi desumi potuisse ab illa 
proflandi, adeoque et ipsum ψεύδειν fallere, ψεύδεσθαι men- 
tirij idem pp. significare poluisse, ae proflare menda- 
cia: qualis metaphora notissima est in illo Prov. 14. 5. 
po ἽΝ D'202 ΓΞ interprete Schultensio: proflant 
mendacia testes falsitatis, et ibid. vs. 25. ΓΙ 13 D^ 333 


TY5*. Qui mend Spiral, impulsio in fraudem est. 
E. S : 


Ψύλλος pulex.  ψύω rado. [Ut a ψίω rado, ψίλω, 
ψιλὸς, sic ἃ ψύω, ψύλω, ψυλὸς, et, media geminata, ψύλλος. 
Etiam f. g. dicitur ψύλλα.  Animalculum hoc ita vocatum 
fuit a radendo, terendo, quod manu friante conteri solet. 
Aliud est ψύλλος apud Hesychium- τὸ παχὺ, τὸ συνέχον' 
eodem fortasse flexu significandi dictum, quo Tp 
durus Hebraeis similiter a radendo, terendo, limando, 
dicitur. E. S.] 

ψυχὴ anima, vita, pp. spiritus. Α ψύχω spiro. [Conf. 
in ψύχω, et cel. Lennep. ad Phalar. p. 504.] 

ψύχω spiro &c. A ψύω rado, tergo, perstringo; ut 
ventus spirans: a cujus sono dicitur. [** Prima vis verbo 
ψύχειν fuit flandi, spirandi,  Exspirando calida frigefiunt, 
humida siecantur. Itaque ex origine spirandi duplex fa- 
cile fluxit refrigerandi et arefaciendi potestas. Ver- 
bum autem ψύχειν, antequam litera adspirata x in usum 
esset recepta, pronuntiabalur ψύγειν, Hinc remanserunt 
Aoristus secundus ἔψυγον" nomina etiam ψυγεὺς, ψυγεῖον. 
Verbum ψύγω oritur à ψύω" quod unum de quinque est, ex 
quibus prodiit, quidquid verborum et nominum est à Ψ 
incipientium. Α ψύχω nomen proxime ortum ψύχος, sig- 
nificans frigus intensum. A ψύχω remanserunt Adjectiva 
ψυχρὸς eb ψυχεινός. Prius, de frigore positum, proprie 
sic dicto, figurate significabat ridiculum etineptum. Dicta, 
ad risum captandum prolata, sed à sapientibus auditoribus 
irrisa, quia erant invenusta, dicebantur à Grzcis ψυχρὰ 
ἔπη. Conf. illa Machonis Comici apud Athen. 1. 13. p. 
585. Latine conversa ab H. Grotio in Excerpt. p. 854. 
Α ψύχω nomen ortum ψυχὴ anima, ex origine, nihil aliud 


nofat, quam flatum, sive anhelitum [Hebr- /53] A Prz- 
ter. perf. Pass. nomina orta sunt ψυγμὸὺς, ψύγμα, ψύξις, 
ψυκτὴρ, ψυκτός. Ψυκτὴρ, apud Alticos frequens, vas no- 
tat vino refrigerando, poculisque eluendis, accommodum, 
teste Moride Atticista, p. 422." [Conf. Pierson. 1, c. et 
Ruhnk. ad Timei Lex. p.278.] [Compositum verbum 
ἀσοψύχειν, et Medium ἀποψύχεσθαι, Homero recentiori- 
bus est mori. "Videri possit ista vis ab origine longe 
remota: nec tamen est. ᾿Αποψύχειν, eque ac ἐκψύχειν, 
notat exspirare: nolat quoque exspirando frigefacere, et 
Media forma, frigefieri. Hinc subnata significatio recre- 
andi respirando. Ita v. gr. in loco Homerico, [Il. X. 2.] 
Trojani, currendo fatigati, dum sudorem abstergebant, 
vires debilitatas reparare nitebantur: quod poéta dixit 
ἱδρῶ ἀπεψύχοντο, pp. sudorem efllabant. Congruit eadem 
explicatio, Il. A. 620. ubi lassi i392 ἀπεψύχοντο χιτώνων 
Στάντε ποτὶ πνοίην πσαρὰ ϑῖν᾽ ἁλός" stantes in litore maris 
sudorem ad ventum exspirabant, et vestimenta exsicca- 
bant. Illinc quoque nata notio moriendi. Qui animi 
patiebantur deliquium, ultimum etiam halitum efllantes 
moriebantur, Latine exspirantes, Grecis, (sed Homero 
longe recentioribus,) dicebantur simpliciter ἀποψύχειν. 
Piene Sophocles dixit βίον ἐκψύχειν, in Ajace vs. 1025. In 
Bionis carmine, sive Epitaphio Adonidis, Veneris ille 
amasius, moribundus atque egre ducens animam, eleganter 
dicitur λεπτὸν ἀποψύχων. Homerus animam exspirare 
dixit Suy ἀποπνείειν, l1. A. 594.  Efllare halitum extre- 
mum dixit Accius 'Tragicus Latinus &c. L. C. V.] me 
et virum summum ad Earip. Phoen. vs. 1448. E. S. 

"Wow fotor. Forte à ψάω rado, frico. [Etymol. *wà« 


Alioq pp. notat derasum. Contractum enim est ex 
ψαολὸς, quod à ψάω rado. Hine ψωλοὶ, qui Judeis 
[m5y35] cireumcisi. Idem hoc ψωλὲς epitheton est 
JEgyptiorum, qii eir idi quoq lebant, petulantiz, 
libidinis, vel instituti etiam, caussa. Ad libidinem hir- 
corum refertur in Aristoph. Plut. vs. 267." &c. T. H.] 
[Conf. et Is. Casaubon. Animadverss. in Athenzi, 1. 10. 
p.764. ubi observat, “" literis ΨΩ nonnunquam obsceni 
aliquid intelligi. Sed, qua notione inter pratextata verba 
censeatur τὸ ψῶ, alium explicare se malle" dicit.. Ergo et 
nos non explicabimus, cur τὸ αἰδοῖον dicatur ψωλὴ, in Ari- 
stoph. Avib. vs. 561. et alibi. E. S.] 

Ῥωμὸς buccela. A 44». [Malim equidem à ψόω fri- 
co, decortico: unde in Przter. perf. Pass. ἔψωμαι, et hine 
ψωμός, Etymol. c. 818. 2. “παρὰ τὸ ψῶ" τὸ λεπτύνω. Ἐκ 
τούτου τοῦ ψῶ, καὶ ψωμὸς, μέρος τι τοῦ ἄρτου" ὁ γὰρ ἄρτος 
ὀλόκληρός ἔστι. Idem c. 819. 45. ψωμὸς, “παρὰ τὸ ψήχεσ- 
ϑαι, ὑπὸ τῶν ὀδόντων, καὶ τείβεσϑαι. E. S.] 

diga, scabies: asperitas summze cutis, ex ea furfures 
eliciens &c. A dá». [Nimirum, ψῶρος pro ψάορος" ut 
Χῶρος pro xáogoc. Rationem denominationis dilucide ex- 
posuit Etymolog. c. 820. 1, 4e) τοῦ 4v ὅτι οἱ τῷ ππάϑει 
τούτῳ συνεχόμενοι, «πρὸς τὸ ψᾶν τε καὶ κνήϑειν τὰ arem Sira, 
τοῦ σώματος μέρη, «πολλὴν ἔχουσιν ὁρμήν. Inde et Ψῶρος, 
apud Hesychium, πταιδεραστής" que significatio satis in- 
telligi poterit ex illo Socratis de Alcibiade, Memor. 1l. 1. 
Conf. Foés. in CEc. E. 8.] 

ψώχω attenuo, in frusta comminuo. A ψάω. Alibi cel. 
Lennepius: ** Verbum ψώχω respondet Latino friare, vel 
lerendo fricare. A verbis, nimirum, ψάω, ψέω, ψίω, ψόω, 
et ψύω, varia fiunt derivata, que plerumque terendi, fri- 
candive, notione usurpantur. sta autem terendi notio pp. 
repetenda est à sono, qui edi solet, quando aliquid radi- 
mus, fricamus, aut terimus. Inest autem iste sonus in 
litera. potissimum 4^ quare etiam omnia ejusmodi verba, 
à litera Ψ incipientia, à sono facta esse censenda sunt" &c. 
Audiamus et L. C. V. ** Verbum ψώχειν,᾽ inquit, * con- 
tractum est ex ψαώχειν' quee forma est auctior verbi ve- 
teris ψάω, significantis, in origine, rado. A radendi no- 
tione, tanquam ex fonte suo, fluxere significationes, huic 
verbo date, abslergendi, att idi, calefaciendi &c. 
[Conf. in ψαθυρός.) Hine (Evangel. Luez c. 6. 1.) ψώ- 
χοντες ταῖς χερσὶ fricantes, sive, veteri verbo, friantes, i. e. 
fracta comminuentes, In Hesychii Lexico vox Lucanea, 
ψώχοντες, tanquam vulgo ignota, redditur his notionibus : 
λεπτύνοντες, ἀγαξαίνοντες. Quod Lucz dicitur ψώχειν, hoc 
Herodoto scribitur σώχειν.  Iones etiam in sermone erant 
molles: ex diversis linguis, et diversis dialectis, ingenia 
populorum ab attento possunt detegi. Multo utique lenius 
erat, et pronuntiatu facilius, quod Herodotus Ionice serip- 
sit σώχειν [lib. 4. c. 245. p. 315. ubi videatur Wesselin- 
gius] quam, quod ceteri Grzeci pronuntiabant ψώχειν. Sic 
psittacus Latinis, ut et Grecis; sed σίττακον Iones dice- 
bant. Pro ψελλίζεσιϑαι ore blzso loqui Ionicum Hesychius 
annotavit σελλίζεσϑαι. — Eadem ratio est vocum ψοίϑης, et 
σοΐϑης" de quibus egit vir clariss. D. Ruhnkenius in Epist. 
Critic. 2. p.65. (215. n. e.") L. C. V.] [Quodsi ad ori- 
ginem verbi ψώχω altendamus, videtur proxime repeten- 
dum à ψάω" unde in Pret. perf. ἔψωκα, ἔψωχα, et hinc 
denuo ψώχω. E. S.] 

[Ῥώω, verbum cognatum aliis ψάω, ψέω, Jio, ψόω, ψύω, 
pp. significavit rado. Hinc notio calefaciendi, radendo, 
nimirum, sive terendo sludiosius. Vid. cel. Valck. in ψώ- 


x». Hesychius ψῶσαι" ϑάλψαι, E, S.] 
0. 


^Q o! Factum est à sono exclamantis, et vocantis. 
[Addatur à admirantis: unde formatum verbum ** ὥζειν. 
Hesychius: "Ὥζειν, βοᾶν t ἄζεν, ἐβόησεν. t ὥζοντες, βοῶντες, 
καὶ λέγοντες ὦ ὦ, καὶ ϑαυμάζοντες. /Elius Dionysius Eusta- 
thii ad ll. X. p. 1384. 39. "Ὠζειν, τὸ ϑαυμάζειν ὡς ὦ (leg. 
ὦ à,) λέγειν &c. L. C. V. Diatrib. in Eurip. fragm. p. 
21. A. Idem, in Adnotatt. ad Adoniaz. ''heocr. p. 403." 
^Q admirantis (quod ab *Q. distinguit H. Steplian. in Ap- 
pend. 'Thes. p. 53. et 103.) verbum peperit e signifi- 
cans cum admiratione ὦ à exclamare: semel illud legitur 
in Aristoph. Vesp. vs. 1518. quem locum, à se emen- 


OBH- 


datum, primus explicuit R. Bentleius, in Resp. ad Boy- 
leum, ex Ed. Lennepii Lat. p. 149." &c. Plura possunt 
legi apud ipsum. L. C. V.] e. 

[263 tibus: pars populi in certas classes distincti, 
Dialecto Laconica. Stirps videtur esse ὥω, sive potius 
2» fero: de quo verbo dictum jam est in οἴω, et dicendum 
recurret in ἀόν,  Antiquioribus szculis pro ὦ scriptum 
fuisse o, cum virgula quadam, supra adscripta, vel et oo, 
geminatum, pro eodem adhibitum fuisse, satis constat. 
Vide Lennepii Analog. cap. 2. p. 33. Adde ipsum Pla- 
tonem in Cratylo, p. 490. A. Scholiasten Euripid. ad 
Phoen. vs. 688. Valck. ad Eurip. Phoen. p. 216. 260. 688. 
Villoison in Diatr. p. 124. 159. 168. &c. subjunctumque 
Indicem locupletissi ; ne alios audem, numero plures. 
Hoc igitur pacto ab ὄω factum est ὀὸς, ὀὴ, ὀὸν, et (vocalis 
long: signo adscito ») &ic, à, &óv. Porro, ut hiatus inter 
vocales, leniori pronuntiatione, tolleretur, adscita fuit de- 
inde litera consonans £, ab /Eolibus presertim et Doribus. 
Conf. Analog. Lenn. cap. 16. p. 207. et animad verss. p. 
352. ac p. 511. ibidemque laudatos viros doctos. Itaque, 
pro 4, jam habebimus ἀβὴ, pp. quee feratur, vel in lucem 
proferatur, educatur, et, Substantive, tribus; Etiam, mas- 
culina forma, exstat ὥβοι, quod vocabulum ab Hesychio 
redditur τόποι μεγαλομερεῖς. Ceterum ab ὠβὴ, sive Dativo 
ejusdem ὠβᾷ, novum verbum formatum est βάζω populum 
(in ἀβὰς) distribuo. Conf. Suidas in ὠβάς. E. S.] 

['25y» interseptio. ᾿ωγμὸς vox elatior. Suidas ; "Qr: 
διάφραξις, Hesych. ᾿Ωγμοός" φωνὴ μετὰ τοῦ ἐκβοηϑῆναι, 9 με- 
στὰ χειροτονίας. Verbum videtur fuisse ὥγω, pro οἴγω, é 
stirpe ὄω, οἴω, pp. fero, tollo, attollo. Hinc £y» pp. elata 
structura, et dein interseptio. Porro £y; elata vox sive 
vox fortius prolata : ab ἔοιγμαι, sive ἔωγμαι, prima. Pree- 
teriti perf. Passivi. E. S.] 

[[Ὡγύγιος Ogygius, antiquissimus. Etymol. c. 820. 37. 
"Qyvyot, ἀρχαῖος βασιλεὺς ᾿Αθηγαίων' ἀφ᾽ οὗ καὶ ὠγύγιαι πύ- 
λαι ἐν Θήβαις" καὶ «σπᾶν τὸ ἀρχαῖον ὠγύγιον φασὶ, διὰ τὸ πολὺ 
αὐτὸν γενέσθαι ἀρχαιότατον x. τ. ^." Conf. et Hesych. ac 
Suidas. ** Ogyges Attice, simul et Bceotiz rex, Eleusi- 
nz conditor: ad cujus zetatem diluvium in Grecia, Deu- 
calionzo prius, referunt, utrumque à Noachico diversum ; 
cohtra quam plures existimant. Vid. Scaligeri Animadv. 
aed Euseb. p. 22. Prideaux ad Chron. Marmor. p. 92. 
Chronologi veteres fere consentiunt, (ut Julius Africanus 
docet apud Euseb. in Chronico p. 25. 27.) diluvium Ogy- 
gium ingidisse in annum, ante primam Olympiada, 1090 : 
quz quum Christum przcedat annis 776, illud esse figen- 
dum videtur in annum, ante Christum natam, 1796. Mul- 
1a, de hoc Ogyge, ceterisque Atheniensium regibus, singu- 
lari libro, (quem Volumen 4. Thesauri Grecar. Antiquit. 
continet,) Joh. Meursius est commentatus. Quod autem 
omnium in-Grecia regum fuerit vetustissimus, aut vetus- 
tissimis par, (utpote Jacobo patriarchze, si Eusebio credi- 
mus, :qualis: et longe supra certi temporis fastos evec- 
tus,) ideo quzvis prisca, et antiquissima Graci vocant 
ἀγύγια, Simmias Rhodius'in Pterygio ὠγύγιον σκᾶτστρον 
regnum vetustum. Empedocles ὠγύγιον πῦρ, quippe pri- 
mum, ex ejus sententia, rerum naturalium elementum. 
Thebanis Beeotiisque hunc usum fuisse proprium, notat 
Lutat. ad Statii Theb. 1. 173. Vide Spanhem. ad Calli- 
machi Hymn. in Jov. vs. 14. Nomen ipsum ex Oriente 
ab aw vel 33Y. videtur profectum." T. H.] 

᾿Ωδὴ ode, canticum, pro ἀοιδή, Alioloco cel. Lennepius : 
'** Verbum 43s», ut et nomen dX, pp. convenit in cantum 
quemcumque, et vix differl, nisi sono, ab Ionico ὑδέομκαι, 
cujus forma simplicior ὕδομκαι, nomen ὕμνος peperit. ——— 
Verbum ἐσσάδειν, vel Medium ἐσσάδεσθαι, significat idem 
quod incantare, eo, nempe, sensu, quo dici solet incanta- 
tio, vel cantio magica, alque inde $753» interdum sonat 
cantionem magicam. Interdum etiam speciatim. nomen 
istud. usurpatur in carmine lyrico: quando ἐπτωδὴν vocant 
cantum, qui reliquo carmini subjicitur, et ei veluti res- 
pondens accinitur" &oc. 

[Q3X, sive ὠδὲς, voc, dolor parturientis. Lennepius, alio 
loco: ** Probe apud Grzcos distinguenda sunt" inquit 
** voces ὀδύνη, et àXiy, vel δίς, Prius quemcumque dolorem 
significat, [pp. pungentem. Vide supra.] posterius vero spe- 
ciatim dolorem notat mulieris parturientis : unde, in Plu- 
rali, ὠδῖνες sepe significant ipsum partum, seu pariendi ac- 
tionem ; quemadmodum fere cernitur in locutione λῦσαι 
σὰς ἀδῖγας qii; partum alicujus solvere, vel partum adju- 
vare. Ab utroque nomine verba deducta primitivorum na- 
taüram sequuntur : et quidem ὀδυνγᾶσθαι, ab ὀδύνη, genera- 
tim dolere, ὠδίνειν vero, ab 3i», idem est ac dolore partns 
laborare : unde deinceps notat parturire, et scepius meta- 
phorice ponitar, ut parturire apud Latinos," Etymol. c. 
821. 5. ᾿Ωδὶς, «χαρὰ τὸ bÜX* ὠϑίς τις οὖσα, δι᾽ ἧς ὠθεῖται τὸ 
βείφος. Videri possit conferendum esse verbum ἄδω, ex 
quo propria eluceat notio premendi et nitendi ; ut ὠδίνειν, 
sive ὥδειν, pp. sit nij, et de nisu. parturientis ponatur," 
᾿Ωϑῖγες pp. sunt dolores exquisiti, quales mulier patitur 
parturiens. Schol, Sophoclis ad Electr. vs. 535. al iv τῷ 
τίκτειν bla; πᾶσαν ὀδύνης ὑπερβολὴν ὑπσεραίρουσι. — Veteri 
Hymno in Apollinem, Latona, per novem dies noremque 
noctes ὠδίνεσσι πέπαρτο partus jacebat confixa doloribus. 
Infantes difficili partu in lucem editi, in stiJo sublimi, 217- 
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γες audiunt, ut apud ZEschylum in Agamemn. vs. 1427. 
et Euripid. in Ione, vs. 45. Recte, meo quidem judicio, 
cl. L. Bos, Exercitt. p. 69. phrasim (Act. Apost. c. 2. 
24.) desumtam esse credidit ab eo, qui manu obstetrice 
faciat, ut mulier, nixu vehementi fatigata, partu liberetur, 
atque onus nature deponat." L. C. V.] [Quod si tamen 
locum insignem Homeri, Il. A. vs. 268-271. compares 
cum altero illo, Od. 1. 415. vix dubitaveris, quin ὠδὶς, 
:que ac ὀδύνη, origine sua pp. significaverit dolorem acu- 
tum : ut ὄδω, et ὥδω, forma verborum sint ecdem, et 
scriptione sola diverse. E.$.] 

᾿Ωθέω pello. Ab 43v, quod cum 40» componendum [For- 
mam simpliciorem Z6» nobis preebet Etymol. col. 551. 48. 
"Evcer ἀπὸ τοῦ ὥθω, iuquit, τὸ ἀπώθω, à μέλλων, ὥσω" ὁ ἀό- 
ριστος, ὥσα, καὶ, πλεονασμῷ τοῦ ε, ἔωσα. De fluctu vehe- 
mentius urgente verbum ὥθω legitur, Il. o. 941. ἴΩθει δ᾽ 
ἐν σάκεϊ πίπτων plos, οὐδὲ πόδεσσιν Εἶχε στηρίξασθαι. De aus- 
tro item, ingentem fluctum vi sua impellente, Od. r. 295. 
Ad priorem vero locum Eustath. p. 505. 29, Τὸ μὲν xv- 
Mtv, inquit, ἀπὸ τῶν ἄνω ἐπὶ τὰ κατώτερα λέγεται" τὸ δὲ ὠθεῖν 
ἀνάπαλιν. Itaque pulchre verbum hoc adhibuit poéta de 
Sisypho, lapidem i sursum pellente, lapidenique, 
iterum delapsum, summa vi ad altiora iterum repellente, 
Od. 4. 595. λᾶαν ἄνω " QOEXKE ποτὶ λόφον αὖτις ἔπει- 
τα πέδονδε κυλίγδετο λᾶας ἀναιδῆς". Αὐτὰρ ὅγ᾽ ἂψ ἼὭΣΑΣΚΕ τι- 
ταΐγομενος. Ubi in transitu. observari velim, formas verbi 
Gerivatas, (ὠθέσκω et ὠσάσκω,) ab codem fonte ὥω, sive ὄω, 
unde ὠθέω, deductas. Lege hic Eustath. p. 1702. 15. et 
39. ἀθεῖται yàp μὲν λίθος κάτωθεν ἄνω, κυλίνδεται δὲ ἀνάτσα- 
λιν, Denuo idem Eusíath. p. 1790. 59. κυρίως γὰρ ὠθεῖν, τὸ 


ing 


| ἀπὸ χθαμαλοτέρων ἀνάγειν εἰς ὑψηλότερον. Conf. et T. H. in 


ὄθομαι. E. S.] 

᾿Ωκεανὸς oceanus. Ab ὠκὺς celer. [Ex oriente repeten- 
dos esse vocis ὠκεανοῦ natales, posl Vossium, eximie do- 
cuit S. Bochartus, Geogr. Sacr. l. 1. cap. 36. col. 638. 
639. Ubi simul Homeri loca de Oceano in medium dedit 
vir summus : &c. 638. 60. ** Sub Davidis" sic pergit ** et 
Solomonis regno, (quo svo natum esse Homerum pleri- 
que volunt,) Phoenices, non in Occasum modo, sed et in 
Ortum, per mare Rubrum coeperunt latius. se diffundere, 
et longinquis navigationibus utriusque Oceani remotiora 
frequentare. Et mare illud vastissimum, quo terram cir- 
cumquaque cingi deprehenderunt, mare Y] og, sua lin- 
gua, vocarunt, id est, mare ambitus. Quomodo Arabice 


vocari diximus ΤΟΝ 41208 mare ambiens. Unde 


Grecis nata vox ἀγὴν, qued Oceani fuit priscum nomen. 
Hesychius: ὠγὴν, ὠκεανός" &c. Conf. porro Scholiast. ad 
Euripidis Bacch. vs. 405. ubi βαρβάρου ποταμοῦ nomine 
oceanus venit, et idem poéla, in Oreste, vs. 1376. quolo- 
co ὠκεανὸς ἀγκάλαις ἑλίσσων κυκλεῖν χθόγα dicitur. Hac Bo- 
charti etymologiam haud parum confirmant. E. S.] 

'Qxbe celer. Pro ὀκὺς, ab 2x», vicino alteri ἄκω, i. e. 
acuo, [Etymol. ᾿Ωκὺς σημαίνει τὸν ταχύν' παρὰ τὴν ἀκὴν, 
ἥτις δηλοῖ τὴν ὀξύτητα, γίνεται ἀκύς" καὶ, τροπῇ, buie x. τ΄ . 
Simillima ratione Hebr. "T7123 pp. est ὀξὺς, acutus, dein 
penetrans, celer, festinus. Conf. dicta in ὀξύς, Ceterum 
formam Comyparativam vocis ὠκὺς, apud Latinos mansisse 
in ocyor, ocyus, observatum sepius fuit. Vide Vossii Ety- 
mol. et ibidem laudatos doctiss. viros. E. S. 

᾿Ωλένη cubitus, brachium, Ab ὀλέω volvo, flecto. [Est 
pp. forma Adjectivi f. g. à masc. ὥλενος, ** "QAtvog et ὠλένη 
Lat. ulnus et ulna. A simpliciori ὥλος, quod veteres pro 
brachio posuerunt. Hesych. ᾿Ωλλὸν (ῶλον) τὴν τοῦ βραχίο- 
γος καμιστὴν, brachii flexuram ὅζο," T. H.] [Conf. Salmas. 
Exerc. Plin. p. 872. a. et Vossii Etymol. voce ulna. Vide 
porro in ὄλλυμει, ὅλμος, ὁλοός. Masculinum ὥλενος servatum 
fuit in "QAsvoz olenus, nomine viri proprio apud Eaustathi- 
um, p. 883. 1. Etiam formam vocis simpliciorem ὠλὴν me- 
morat Suidas in ὠλέναι, ᾿Ωλὴν δὲ, inquit, ὠλένος, ἀρσενικόν" 
τοῖς ὠλέσι, πλεθυντικόν. Ab hoc, nempe, Genitivo ὠλένος, 
novum fluxisse Adjectivum ὥλενος, ὠλένη, ὥλενον, credibile 
est. Ceterum brachium, sive brachii curvatura à volvendo 
ὥλος, sive ἀλὴν, (in Gen. ὠλένος,) videtur dicta: quia jac- 
tari solel brachium, ae veluti volvi. E. S.] 

[244222 ludus nucum. Suidas: σαιδία τις, ἐν $ ὁ εἰς 
τὸν κύκλον βαλὼν κάρυον, ὥστε ἐμμεῖναι, νικᾷ ἀπὸ συναι- 
ξέστως h ὥμιλλα, Kusterus postrema hec legi jubet 5 
ἅμιλλα. "Apa certamen, quid pp. sit, explicuit Len- 
nepius, Aptius tamen, ni fallor, componi poterit alterum 
ὄμιλος, sive ὅμιλος, pp. simul convolutus, simul congrega- 
tus, ut explicuit T. H. Itaque 5, sive à ὅμελα dare potuit 
ὥμιλα, ὥμιλλα, ὥμιλλα : qua voce nucum congregatio dioi 
potuit, quam circulum, sive ollam, vulgo dicunt. E. S.] 

"Qo humerus. Ab 5» fero, porto. [Etymol. c. 822. 
93. ἢ παρὰ τὸν οἴσω μέλλοντα (ὁ γὰρ ἐνεστὼς obw εἴρηται) 
γίνεται οἵμος, καὶ ὥμος, ἐφ᾽ οὗ φέρομεν τὰ φορτία, τροπῇ τῆς οἱ 
διφθόγγου εἰς a^ x. T. 4. Nimirum, q dmod d 
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illa magis attendator. Unde Belgis frequentissima phrasis ; 
den schouder opligten.? Biden, sive fous ὥμας, Latinis - 
etiam umerum, humerum, dictum fuisse, Vossius docnit. - 
Conf. et seq: ὠμός, E. 5.7. E . " 

᾿Ωμὸς crudus. Ab ówfero, porto. Dicitur de fructibus, 
[nondum decerptis,] quos etiamnum fert arbor. [Forma 
sua Passivum est, ut alterum ὥμος, à quo non, nisi ust, 
differt. Etymologus c. 829. 16. Παρὰ τὸ d, τὸ ὑπάρχω. 
repetit: quod nimis subtile est. Recurramus igitur denuo 
ad stirpem € sive potius olx!fero: de quo lege dicta 
superius. Tali ὃ fonte ὠμὸς, 3, àv, pp. est qui, quz, quod 
fertur, nempe, ab arbore, atque adeo pp. dicitur de fructi- 
bus, teste Aristotele, lib. 4. Meteorol: apud H. Stephan. . 
Th. t. 4. c. 778. Plura dabunt 1l. l. Stephanus et Foésius 
in (Econ. E. S.] * 

[[Ὡνέομιαι emo, mercor. Etiam ὠγέω, forma Activa, in. - 
usu olim fuit. Hesych. ᾿Ωγεῖν. σσωλεῖν, ἀπολαύειν. Conf, — 
Pierson. in Merid. p. 156. 157. Eustath. p. 1383. 11. ab. 
ὄνος asinus diclum censebat τὸ ὠνεῖσθαι. ““Ὥσσες M" in- 
quiL ** ἀπὸ τῶν ἀρνῶν τὸ ἄρνυσθαι εἴληπται, οὕτω καὶ ἀπὸ τῶν 
ὑπὸ τοῖς ζώοις πώλων, εἴρηται τὸ πωλεῖν" ἀρέσκει δέ τισι, καὶ 
ἀπὸ τῶν ὄνων κατὰ ἔκτασιν τῆς ἀρχούσης, τὸ ὠνεῖσϑαι σπαρά- 
γεσϑαι κ. 7. 4, Commodius fortasse repetas ab ὄγω, ὀνέω, 
pp. cumulo, accumulo, adaugeo: ut à»é» pp. dixerint ves 
teres de licitatione, qua, augendo pretium, emtio, venditio ' 
contrahatur. Egregius locus hanc in rem est Herodoti 
l. 3. c. 224. p. 269. de Dario, Sylosontis amiculum frustra 
emere cupiente, ἐπεθύμησε, inquit, τῆς χλανίδος, xal abriy- 
ποροσέλϑων 'ONE'ETO. lta et Aristophan, Plut. vs. 519. de 
emíione servorum, quz fit auctione publica, 
— ^ alibi passim. Conf, dicta in ὄνειδος, tni 

c. E. S. : SiS 

"Quw vox non Greca, sed falsa. [Occasione vocis 
ὑσερῶον commemoravit eam vocem Eustathius, ad Od, A. 
p. 1420. 52. Λέγεται δὲ ὑπερῷον τὸ ὑποκείμενον acu da 
yàg, κατὰ γλῶσσαν, τὰ οἰκήματα. Vide H. Steph. 4, 9. 
c. 1253. D. et lege, qua ad veram vocis ὑπερῷον compo- 
silionem pertinent, indicata, superius. E. s m 

"Qi ovum. Ab ὄω fero. [Sive potius ab οἴω, Distincte 
magis hinc intelligas illa Etymologi, e. 829. 39. dr δεῖ 
γινώσκειν, ὅτι τὸ οδὸν τὸ i ἔχει" τσρῶτον μὲν, ὅτι εὖ 2 
κατὰ διάστασιν παρὰ τῇ Σαπφοῖ, Φασὶ δή ποτε Λήδαν. 
πεπυκαδιμεγον εὑρεῖν ἀϊόν : ---- δεύτερον δὲ, διὰ τὸν "T 
γὰρ διὰ τοῦ ὠοῦ μκονογενῆ : — εἰς τὸ ζῶον" τὸ δὲ ἃ ταὶ 
Hiriuotopiiras δὲ παρὰ τὸ οἷον" μόνον yàg τίκτεται. ““ Malo. 
ab αὔειν splendere. Sunt enim ova fere alba et splendida. 


Ideo forte et hodie Graecis αὐγὸ est ovum, ut eg, 


Tr 


esse." Martinius in Etymologico. Neutra 
quidem plana satis est. Οἷον pp. videtur esse Participium 
pres. Act. neutr. gen. verbi οἴω fero. Itaque olw, et, pro 
hoc scriptum do, pp. fuerit ferens, sive portans, nempe 
pullum, pullum in se continens. E. S.] : 

"Qr aeclamatio nautica. Factum à mds Aris- 
tophan. Ran. vs. 182. et Aves, vs. 1394. et E. 5. 
de- 


Angl. ogge et Hebr. ΓΝ ovum à Y32 Qua ane | ; 


Ὥρα tempus pro ὅρα, quod ab ὅρος terminus: de quo suo 
loco. Alibi cel. Lennep. ** Nomina, quibus de- 
signatur, ὥρα, καιρὸς, et ; differunt significatione, Et 
quidem χρόνος generatim idem valet, quod Lati s 
ubi, nempe, indefinite sermo est de tempore, sive o 
duratione ; ut, quando Greci dicunt πολὺν χρόνον δια' 
i. e. multum tempus terere, in aliquo loco. 
precipue significat temporis panctum, ad aliquid ἜΝ 
dum opportunum : adeoque opportunitatem temporis. ) 
ratione dicitur aliquis ἐν καιρῷ ἐλθεῖν, i. e. in tempore, vel 
opportune, venire, Nostrum autem ὥρα tum poni solet à 
Graecis, quando tempus intelligi volunt definitum, sea 
fixam et statutum, sive naturz legibus, sive etiam homi-- 
num institutis, sive quocumque alio modo. Ad ; 
genus pertinet, ubi quatuor anni tempestates vocan- 
tur, vel ὥραι τοῦ ἔτους. Quemadmodum quoque d r 
ἔαρος, ὥρα ϑέρους, χειμῶνος et similia. Plerumque autem 
autumno Greci ὀτσώρὰν dicunt. Ad alterum genus, ubi 
significat tempus hominum institutis fixum, pertinet locu- - 
tiones, ὥρα τοῦ δείπνου, ὥρα τοῦ καθεύδειν &c. ΑἸ ista po- 
testate hujus vocis quodammodo deflexerunt Grieei poste- 
riores, quando 24. partes diei ὥρας vocaverunt. Fuit 
usus ille ignotus antiquioribus Grzcis, qui alia ratione - 
distinxerunt diei tempora, iisque nomina dederunt ab . 
umbra solis, Ita à veteribus certa diei tempora vocantur, 

v. gr. ἑξάσους exía, i. e. umbra sex peddm, δεκάπους σκία 
umbra decem pedum &e. Ab omnibus istis parumper 
recedit usus vocis ὥρα, quando de specie form» ponitur. 
Nihilominus tüm etiam potissimum spectatur tempus qeta« 
tis, quo quis maxime floret et viget, quodque velati na- 
turc legibus quoque definitur, Inde ὡραῖος speciatim dici- 
tur homo, qui ea est xlate, quando maxime species formme 
commendabilis est, atque hoc modo vox pulcrum, specio- 


docente Etymologo, c. 822. 33.) pro οἵ μοὶ vs mihi! 
dicitur ὥμοι, ita pro οἶμος dixere ὥμος, Slirps igitur οἴω, 
sive $w, fero, tollo. Ab illius quidem verbi, οἵω, prima 
Preeter. perf. Pass. ἔριμαι, οἴμος, ὦμος, pp, vocalus videtur 
humerus, sive quod tollat onera, (uti placet Etymologo,) 
sive potius, vi forme Passive, quod attollatur: nullum 
enim membrum fere corporis humani est, in quo sublatio 


sum notat, mlatis babita simul ratione, &c. Hactenus -—^ 

Lennepius: quem vide in Χρόνος, et καιρός. Adi et Pla- 

tonem in Cratylo, p. 410. d. Salmasii Exerc. Plin. p. 446. 

ss Gravii Lectt. Hesiod. p. 8. 130. Menagii : 

p, 374. Pierson. ad Moerid. p. 426. et infra in ὥρα, E. S.] 
"Qa cura. Origine sua convenit cum ὥρα. [1taque bina 

ista confudit Etymologus c. 823. 7. “Ὥρα σημαῦει τὴν μᾳ" 


d 
! 


menge 


E pend 
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φὴν, καὶ τό κάλλος, ἐξ ἧς καὶ ὡραῖος. (Sed vide hic viros 


. doctos, Grevium in primis et Liennepium, ad superius 


ὥρα.) Σημαίνει δὲ τὴν φροντίδα, xal τὸ τέταρτον τοῦ ἐνιαυτοῦ, 


᾿ καὶ τὸ δωδέκατον τῆς ἡβεέρας" γίνεται παρὰ τὸ ὁρῶ, τὸ φυλάττω, 
- Veriorem, ui fallor, etymologiam vide in ὅρω figo, &c. A 


figendo est etiam notio metaphorica curandi. ** Ego omnia 
mea studia, omnem operam, industriam, cogitationem, 

tem deniq ;in Miloni latu fixi et collo- 
cavi. Verba sunt Ciceronis ad Div. 1. 2. 6. Idem in 
Anton. Piilippica 14. 9. Nonne satis est, ab hominibus, 
virtutis ignaris, gratiam bene merentibus non referri? 
etiam in eos, qui omnes suas curas in reipublicze salute 
defigunt, crimen, invidiaque, qu:retur? Conf. sis Dissert. 
nostram in Cantic. Hiskiz, p. 200. &c. Ceterum ab hoc 
ipso ὥρα, (preposita litera K, sive €,) Latinorum curam 
dietam fuisse, post Isaac. Vossium, docuit cel, Burgessius 
ad Dawes. Misc. Crit. p. 595. E. 5.7 : 
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᾿Ωρίων orion: signum coleste. [Etymol. c. 893. 56. 
᾿Ωρίων, κατὰ τροπὴν τῆς cU εἰς w, ἀπὸ τοῦ Οὐρίων, ἔστιν ἀπὸ 
ἱστορίας, ἀπὸ τοῦ οὐρῆσαι ποὺς ϑεοὺς ἐν τῇ βύρσῃ, καὶ γενέσθαι 
αὐτόν: ἔστι καὶ ἄστρον, οὕτω καλούμενον. Sed adi Eustath. 
τὰ Hom. p. 280. 28. 1156. 4. 1535. 41-50. 1255. 19. 

. $8. 

E ululo. Factum à sono. [Etymol. c. 824. 2. ᾿Ωρύω 
σημαίνει τὸ xal «παρὰ τὸ ἄω, ἢ αὔω, τὸ φωνῶ, γίνεται ἀωρύω, 
καὶ, κράσει τοῦ α καὶ ὦ εἰς ὥ, ὠρύω" ἣ γινεται αὐορύω, καὶ κράσει τοῦ 
ayo εἰς ὦ, ὡρύω, X. T. Δ. .““᾿Ωρύεσϑαι ululare luporum pro- 
prium. Iu Polluce luporum, vulpium et thoum. In aliis 
canum ululantium. 
passim usurpant. Itaetiam Petrus Apostolus" &c. Βο- 
chart. Hieroz. P. 1. p. 7. 730. R. 5.7 

“Ὡς particula; varios usus habens. Oritur ab ὅς.. [Con- 


| voce. H. Stephani Thesaurus, et, qui de Particulis Groccis 


LAMBERTI BOSII 


Graci famen interpretes de leone | 


sulantur omnino Etymol. cól. 824: 13-54. Hesychius in | 


OXPOZ 


eruditissime scripsit, in eximio opere zetatem faturo, vir 
clariss. H.. Hoogeveen, Doctr. Particul. cap. 57, p. 1171- 
1254. Mea quidem ex sententia hoc ipsum*Q2 nihil aliud 
est, quam*OIz, Dativus vel Ablativus Pluralis, Articuli 
vulgo dicti Postpositivi, verius antem pronominis relativi, 
"ox. Itaque tali ex origine τὸ ὩΣ respondebit Lat. qui- 
bus, scil. modis, vel simili voce per ellipsin suppressa. Pro 
οἷς dixerunt primum ὡς, ut pro Μενελεοῖς, Μενελεῶς, pro εὐγεοῖς, 
εὐγεῶς. Frequenti vero usu iota subscriptum neglectum 
fuit: ut in aliis benemultis, De ὡς pro εἰς, vulgo accipi 
solito, adi L. C. V. ad Herodot. 3. 269. E. S.] 

φελέω juvo. Conf. ὀφέλλω, ὀφείλω, et Lat. ops. [Vide 
| T. H. supr. eruditissime de hoc verbo disputantem. Conf. 

etiam Pierson. ad Moerid. p. 426. 427. Κα. ad Corinth. 

| p. 182. &c. &c. E. S.] eit 

᾿Ωχρὸς pallidus. Pro ἀχρὸς ab ἄχος. [Conf. Foésii CEcon. 
Hippocrat. E. S.] . 


REGULJE PR/ECIPÜJ ACCENTUU M. 
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' 1. AccxxNTIBUS vetustissimi Greci scribendo usi non 
sunt, ut ex antiquis MStis apparet. Quia vero hodie, et 
à longo tempore, in Grzecorum libris usurpantur, nec suo 
carent usu: breviter qu de iis da sunt. 

2. Accentus est pronuntiandi ratio, qua Syllaba alia in 
pronuntiando altollitur, alia deprimitur, alia inflectitur et 
tardius trahitur: quód indicant notze Accentus, quz sunt 
trés: Acutus(") nota est adscendehtis vocis: Gravis (Ὁ) 
nota descendentis : Circumílexus (7) nota primo adscen- 
dentis, dein: d dentis, vocis: tal ex Acuto et 
Gravi, sustinet- et-quasi cireumagit. vocem. Nomina ab 
re Musica ρει α΄ videntur. 

- 8. Aeutus potest esse, vel in Ultima syllaba, quale vo- 
cabulum dicitur ὀξύτονον" vel in Penultima, quale παξοξύτο- 
γον" vel- in. Antepenultima, quale προπαροξύτονον. abe 
. 4. Gravis nusquam scribitur, nisi in fine. Omnis enim 
Aeutus in finé vocis fit Gravis in orationis contextu: hoc 
solo modo Gravis scribitur, alias: subintelligitur in sylla- 
bis, quibus, tiec Acutüs, nec Circumflexus, est imp 
Sic τύπτω, et γράφω, in priore syllaba habentia Acutam, in 
posteriore intelligantur habere Gravem: cujusmodi verba 
ideo vocantur fagórwa, — 


CA 
us 


11. Retinet Enclitica Accentum in initio membri, vel 
etiam singularis emphaseos gratia: ut σὲ ἀγαπῶ" σοὶ, φίλε, 
χάρις" | Ob σὺ τὴν ῥίζαν βαστάζεις, ἀλλ᾽ ἡ ῥίζα σέ. Verbum 
ἐστὶ quoque in initio membri, aut post voculas οὐκ, ἀλλὰ, 
ἢ, xal, retinet Acutum, sed retrahit eum ad priorem sylla- 
bam : ut ἔστιν dySporroc, ὃς x. τ. ^. ἀλλ᾽ ἔστιν" οὐκ ἔστιν. 

12. Retinet etiam Enclitica: Accentum, quando Ultima 
in vocabulo properispomeno desinit in Consonam dupli- 
cem : ut ὁμῆλιξ. μοῦ zeqnalis meus. 

13. Retinet pariter Accentum Enclitica dissyllaba, po- 
sita post vocabulum paroxy : out ἁμαρτία ἐστί" λόγος 
ἐστί. 


14. Amitlit vero plane Accentum Enclitica monosyllaba 
post vocabulum | paroxytonum : ut λόγος. μου: ἄνδρα cv. 
Similiter post perisp : ut ἀγαπᾷς με. Post oxyto- 
num etiam quidem amittit: ut ἀνήρ τις" ubi pro Gravi serip- 
1o super ἀνὴρ ponitur Acutus. 


Regulé Generales de Accentibus. 


. 1. Monosyllaba contracta, et quzedam alia natura longa, 


5. Circumílexus scribitur, vel in Ultima, et vocabul 
sic notatüm vocatur περισπώμενον" vel in Penultima, et vo- 
catür πρδπτέρισπὥμενον. 

6: Omnis dietio unum ex hisce tribus Accentibus ne- 
cessario requirit, preter aliquot. voculas monosyllabas, 
qüz plane accentó carent: ut ὁ, 5, οἱ, αἱ, ob, οὖκ, οὔχ, bv, 
εἰς, ἐκ, ἐξ, εἰ, ὡς, quando sicut denotat; quum vero pro sic 
usurpatur, aeuitur, ut el; quando in fine periodi ponitur. 
Acuitur etiam οὗ sententiam claudens: ut ἀπεκρίθησαν, οὔ. 

7. Non plures preter unum Acutum natura habet qua- 
que vox. Quum tamen vox aliqua duobus notata est Ac- 
centibus: prior est naturalis, posterior adsciticius, quem 
accipit à dictione Enclitica, quee tum suum Accentum 
amisit. 

9. Sunt autem. dictiones Encliticzee, quee ἀπὸ τοῦ EyxM- 
ys», ab inclinando, dicte sunt, qua in vocem przeceden- 
tem inclinant, eamque sao Accentu afliciunt : 

Artic. cv, £v, pro ioc, vw, pro 7i. 

Nom. τις; τι, indefinitum per omnes Casus et Numeros. 

Pronom. zv, μευ, μοι, με" σου, σευ, σοι, σε" οὗ, οἱ, 6, qi), 

σφε, σφιν, σφωε, σφισι, σφεας. 

Verb. φημι; et εἶκε, in toto Pres. Indicat. excepta se- 

. cunda Sing. 

Adverb. πως, πω, aru, που, aroSty, qrore, ποϑι. 

Conjunct. τε, ye, τοι, ῥα, Suv, περ, κε, κεν, vu, vw. 

9. Enclitica, abjectó suo Accentu, Ultimam przecedentis 
vocis acuit, quando ea Acutum hàbet in Antepenultima, vel 
Circumflexum in Penultima: ut ἤκουσά τινος" ἦλθέ ποτε. 

10. Non tamen semper rejicit Enclitica Accentum : sed 
retinet aliquando, nonnunquam eliam plane perdit, et non 
transmittit Accentum, 


cir untur: ut φῶς, γοῦς, οὖς, ναῦς, γραῦς, παῖς, πᾶς; 
ποῦ, πῶς. Sed brevia, et longa non contracta, acuuntur: 
αἱ ὅς, ἅλς, πούς, χείρ, x Sav. 4 

2. Dissyllaba cum constant ex duabus brevibus, priorem 
acuunt: ut λόγος, μιόνος. 

3. Dissyllaba constantia ex duabus longis, pariter prio- 
rem acuunt: αἱ Ἥρος, Ἥρη, ἤϑη. 

4. Dissyllaba priore brevi, et posteriore longa, itidem 
priorem acuunt: ut ἔρως, λόγου. 

5. Dissyllaba, cum sint priore longa natura, et poste- 
riore brevi, vel posilione- longa, priorem circumflectunt : 
ut σῶμα, βῆμα, δῆμος, κλῆσις, οἶκος. Quod vero quicdam 
vocula tales ἀ155 1185, αἱ ὥστε, τοίνυν, καίπερ, εἴπερ, acu- 
antur in priore, non vero circumflectantur, ὥστε, καῖσερ x. 
τὶ Δ,» uti regula generalis poscit: ejus rei hzo est ratio, 
quia ille sunt proprie düz voces, quarum posterior est 
Enclitica, que? Accentum rejicit in preecedentem, ul ὡς τε, 
καί περ, τοί νυν" quae coaluérunt in unam, 

6. Polysyllaba, Ultima longa, acaunt Penultimam : ut 
εἰρήνη; ἀνϑρώσου. Excipiuntur Attica, Μενέλεως, λέξεως" 
quze, licet in Ultima sint longa, servant tamen accentum 
in Antepenultima, ubi erat in communibus, MeyéXaoc, AÉ- 
ξιος. Sic et Ionica: ut Αἰνείεω pro Αἰνείου. 

7. Polysyllaba, Ultimam habentia brevem, acuunt An- 
tepenultimam : ut ἄνϑρωπος, εἴδωλον, τυπτόμενος. 


Excipiuntur quzdam: 


1. Vocabula quzdam demimutiva et derivata, ut παιδίον, 
qus retinent Accentum in illa syllaba, ubi erat 
in Genitivo, vel: Dativo, Primitivi: ut παιδὸς, παιδὶ, 


11X 


ϑηρὸς, ϑηρὶ x. er. X. ξ γεαγίσχος à νεαγίας" ἐγαντίος. ab ἀντί" 
οὐρανόνεν ἷν οὐραγός. 


2. Preterita Passiva Particip.: ut τετυμμένος, γεγραμμέ- 
γος" et Adjectiva Verbalia: ul τυπτέος, γραπτέος. 


8. Diphthongi ac et e in fine vocum habentur in Accen- 
tuum ratione breves: ut Μοῦσαι, ἄνδρωποι, τύπτομαὶ, οἴκϑι, 
Excipi solet Adverbium οἴκοι domi. Sed ratio est, quia 
οἴκοι est antiquus Dativus prooixo, in quo supprimitur Pree- 
positio &. Veteres enim Vocales longas non habentes, in 
Dativis hujusmodi scribebant o, adentes ἐ ad latus, pro 
quo deinde », et iota subscribebant: ut TEI OAOI, pro 
τῇ ὁδῷ. d 

9. Eu et ov in fine habent Circumflexum : ut βασιλεῦ, παν- 
ταχοῖ, ἰδοῦ. Excipi solet ἰδοὺ Adverbium, et ἰοὺ Exclama- 
iio. Ratio, quod hzec acuantur, est, ut distinguantur, prius 
a Verbo ἰδοῦ, posterius à Genitivo ἰοῦ Nominis ἰὸς telum. 

10. Compositio retrahit Accentum: ut σοφὸς, φιλόσοφος 
χεὶρ, ἀντίχειρ. | Sic particulae a, εὖ, δὺς x. 7. ^. in Compo- 
sitione retrahunt Aecentüm : ut τακτὸς, εὔτακτος" σταιδευτὸς, 
ἀπαίδευτος" λόγος, ἄλογος, εὔλογος" κιγητὸς, δυσκίνητος. 

11. Prepositiones dissyllabze quando postponuntur suis 
Casibus, retrahunt Accentum in priorem syllabam: ut &c2 
«πάρα' πατρὸς ἄπο' pro παρὰ ϑεοῦ, ἀπὸ πατρός. ᾿Ανὰ vero et 
διὰ hoc non faciunt, scilicet αἱ distinguatur prius ab ἄνα, 
Vocativo vocis ἄναξ rex: posterius ab Accusativo δία. 
Jovem. * 

12. Composita ex Nomine et Przterito Medio, cum 
Activam significationem habent, acuuntur in Penultima : ut 
ϑεολόγος qui de deo loquitur: οἰνοχόος qui vinum infundit: 
οἰκονόμος dispensator: σσαιδοτρόφος liberos alens: σξωτοτόν 
κος quae prima. vice peperit: ἰχϑυοφάγος qui pisces edit. 
Sed cum Passive significant, Accentum habent in Ante- 
penultima : ut ἰχϑυόφαγος à piscibus devoralus: πρωτότος- 
xoc primogenitus. 

13. Genitivus. Pluralis Substantivorum primze Decli- 
nalionis cireumflectitur in Ultima: ratio est, quia con- 
traclio est /Eolici 4ov, et Iohici ἔων" αἱ ὁπλίτης, ὁπλιτάων, 
ὁπλιτῶν" ἡμέρα, ἡμεράαν, ἡμερέων, ἡμερῶν. — Sic etiam femi- 
niua Adjectivorum tertie Declinationis : ut ἡδὺς, ἡδεῖα, τῶν 
ἡδειῶν" ὃ μέλας, ἡ μέλαινα, τῶν μελαινῶν' ὁ βραχὺς, ἡ βραχεῖα, 
τῶν βραχειῶν. i 1 

14. Sed Adjectiva prime | Declinationis derivata à 
Maseulinis secundz, Genitivum Pluralem parem habent 
Masculino: ut ὁ ἅγιος, τῶν ἁγίων, ἡ ἁγία, τῶν ἁγίων. 

15. 'ουίί Declinationis Genitivi, ut Dativi dissyllabi, 
Accentum habent in posteriore syllaba: Nominativi au- 
tem, Accusativi, et Vocativi, in priore: ut ἡ χεὶρ, τῆς 
χειρὸς, τῇ χειρὶ, τὴν χεῖρα, τὼ χεῖρε, ταῖν χειροῖν; αἱ κἀὶ a xt 
pec, τῶν χειρῶν, ταῖς χεραὶ, τὰς χεῖρας. 


Reliqua usu sunt discenda, 


DE ACCENTIBUS, 


E LIBRO FRANCISCI VIGERI ROTOMAGENSIS DE PRZECIPUIS GRJECZE DICTIONIS IDIOTISMIS. 


CAPUT I. 


AccxNgUs est mensura syllabze, quz servatur aut scri- 
bendo, aut pronunciando, prout certa aliqua ratio, lex, aut 
consuetudo postulat. : 

Accentus sunt tres: Acutus, Gravis, Circumflexus. 

Explicatio nominum, quibus in significandis accentibus 
pro varia specie et sede Grammatici Greci utuntur. 


ultima 1 : Oxytonus: ut, vias. 

Acutus in? penult. vocantur? Paroxytouus: ut, λόγος. 

ἢ ontepen. $ ὲ Proparox. ut, ἄνϑρωπος. 

Circum- $ ultima Perispomenus: ut, ποιῶ. 
flexus in? penult, $ "999nUt* ) Properispom. ut, σῶμα. 
penuit, perispom. ut, capa. 


Gravis ultimam syllabam duntaxat occupat, nunquam 
tamen pingitur, nisi in orationis contextu, ubi acutus ver- 
titur in gravem: ut, ἀγαθὸς ἀνήρ ἐστι κοινὸν ἀγαθόν. — Ubi 
nota, &yaS óc, κοινὸν, si seorsim sumanlur, tono acuto, sed 
in orationis contexta gravi pinguntur, ut in exemplis. 

Animadverte itaque, acutus finalis sive sit in flexione, 
sive constructione, ante nullam distinctionem, vel dun- 
taxat ante comma (,) vertitur in gravem: ut, ἀγαϑὸς bo- 
nus. Si colon (*) vel punctum interrogationis (5) vel 
punctum admirationis (!) sequatur, manet acutus: ut, τίς 
àya9Sí;; Quis bonus? ὦ ἀγαϑέ! o bone! τὸν ἀγαϑόν. 


Accentuum leges. 


nunquam est in antepenultima. 
non nisi in syllaba natura longa. 
non in penult. nisi ultima brevi. 

[Nempe natura; nam circumflectitur et penultima ante 
ultimam positione longam, ut αἴϑοψ. Nimirum syllabam 
positione longam in accentuum ratione pro brevi haberi, 
mox dicetur, cap. 2.] 

ΡΝ ΐ non przcponitur antepenultimz. , 

non in antepenultima nisi ultima brevi, 

* Nisi in Ion. in prima Simplicium: ut, Αἰνείας, Αἰνείεω. 

Et Atticis in reliquis : ut, πόλις, πόλεως. 


Circumflexus 1 


CAPUT II. 


Accentuum Regule. 


1. Longa natura ante finalem brevem, si tonum habue- 
rit, cireumflectitur: ut, σῶμα, μοῦσα, αὖλαξ. [Sed syllaba 
brevis, ex synaleepha facta longa, retinet tonum natura- 
leni, ut κῶψον pro xai ὄψον. 

Nota, a; et oi finales pro brevibus habentur: ut, μοῦσαι, 
Αἰνεῖαι, ἄνϑρωποι. 
contractis syllabis, αἵ, Λητοῖ, 
pronomine οἷ, sibi. 
oplativis: ut, ποιήσαι, εἴποι. 
adverbiis: ut οἴκοι domi, of, ποῖ ubi &c. 


, 


Nisi in 


Nota, syllaba sola positione producta, in ra- 
tione pro brevi habetur: ut, αὔλαξ, τύπτε, γράμμα. 
2. Vox cum enclitica it ratione 


p n 
pro duabus habetur: ut, ὥστε, ἥνπερ. 
wvriywv* contra regulas. 

3. Omnis acutus finalis, preeter τίς interrogativum, in 
orationis contexiu, nisi sequente enclitica, vertitur iu 
gravem: ut, ἀγαϑὸς ἀνήρ" sed ἀγαϑός ἐστι. 


Sie οὗτινος, ᾧτινι, 


4. Omnis £( In indeclinabilibus amittit accentam : ut, 
dictio oxytona κατ᾽ αὐτὸν, id est, κατά, 
postroph In declinabilibus retrahit t : ut, δείν᾽ 
passa bra, id. est, δεινά. 


Sed enclitica inclinant et monosyllaba amittunt: ut, 
T ἄλλα. 

5. Dictio paroxy-( «4 "brevi, erit proparoxyt. ut, τύπ- 
fona in Wendel i σῶν, τύπτοντος, ἔλλην, DAXmYoc. 
faeta impar, '8 longa, manet: nt, on. 

* Excipe duntaxat, μήτηρ, ϑυγάτηρ, εἰνάτηρ, δημήτερ, 
quie penultimam notant. 


i brevi, manet: ut, τύπτομαι, τυπτό- 
6. Dictio pro- A" ^r , 
Ear] pasa xag εὐχάριτος. 
flectendo facta) 3 γ 9588» erit Ραγοχγί. εὔχαρις, εὐχαρί- 
y vdlim /* Tw» Nota, tonus promovetur, 
P par, salya lege quarta. . 


7. Longa ante longam, et brevis ante brevem vel lon- 
gam, si tonum habuerit, erit acutus : ut, λόγος, λόγου, 
δούλου. 

8. Ev et ev finales, si t t, cir , 
prseter ἰδοὺ ecce et ἰού, [Adde οὔ, οὔκ, οὔχ, in fine sententiwe;] 


hah 


—— "e 


Impar, ultima brevi, erit proparox y- 
tona: ut, σῶμα, σώματος. 
Par vel impar, ultima longa, erit pa- 


9. Dictio. pro- 
perisp. in flecten- 
do facta 


roxylona: ut, σπουδαῖος, c 


Nota de Panticipiis. 
JEoles perire βεβλημένος, ZEol. Aphwr. βλήμνος, 
accentum particip. τετυφὼς. JEol. τετύφων. 


10. Dictio polysyllaba οχυ- 
tona vel perispomena in flec- 
tendo facta impar, habet tonum τιμῆς, τιμῆντος. 
in penultima : τυπῶ, τυπεῖτον. 

Nota ad precedentes leges et regulas. 


1. Syllaba na- Diphthongum. - 
tura longa est, i .] Vocalem longam , «. 
quz in se com- Vocalem ancipitem prod 
plectitur ut, πᾶσα, πῖϑι, κλῦϑι. 

2. Toni species in penult. pendet a syllabarum quanti- 
tate, juxta regulam primam et septimam. 

Syllabarum quantitas et incrementum multum conducit 
ad toni notitiam, tum quoad ejus speciem, et sedem: ut, 
σῶμα, σώματος, σωμάτων" μοῦσα, μούσης, 

CAPUT III. 

Accentus recti singularis non potest certis regulis tradi, 
nisi singulis verbis adhibitis, quz omnia recensere hic 
labor, hoc opus est; neque nobis, cum brevitati litaveri- 
mus,licet esse tam prolixis: cur enim quzdam verba, 
que iisdem constant syllabis, vocalibus, et consonantibus 
varium et diversum habeant tonum, nulla certa regula, 
aut ratione demonstrari potest: die obsecro, cur μᾶλλον, 
[An ut compenset absentiam τοῦ ;, quod exciderat ex re- 
gulari comparativo j4&Xwv, quod reservavit Hesychius ? 
Leges de accentibus recti casus singularis tunc, puto, cerlze 
figi poterunt ubi voeum, quaqua late patet lingua, 
origines ad constantem analogie normam revocari pote- 
runt.] πεᾶγμα, et πρᾶξις sunt properisp. cum ἄλλον, τάγμα, 
et ὮΝ sint paroxyt.? cur οὐρανὸς sit oxytonon οἱ σσεδίον 
parox$tonon; cum κοίρανος et στάδιον sint proparox.? Qua 
porro major est varietas, quam in tribus, αἰγιαλὸς, αἱ μεύλος, 
et αἴσυλος, licet eadem terminentur analogia? Quare cum 
usu et lecti id lius et facilius edisci, quam 
ullis preceptis comprehendi queant, nunc temporis, dedita 
opera, omissa facimus. 

De tonis in recto singulari regule generaliores. 

3. Vibe: Dissyllaba habent tonum in penultima: ut 

lia in μα 


γεάμμα, τραῦμα. 
Polysyllaba sunt proparox. ut, ποίημα. 
9. Substan- 
tiva in ta 


ποιμὴν, ποιμένος. 


αἱ 9 ἀγὼν, ἀγῶνος. 


ab adjectivis oxytonis in ἧς sunt propa- 
roxytona: ut, ἀληϑὴς, ἀλήϑεια. 

ἃ verbis iu sóv sunt paroxyt. ut, δουλεία ἃ 
δουλεύω, βασιλεία ἃ βασιλεύα. 

Dissyllabasunt properis.ut ,z£izTo;. 

Polysyllaba sont 'proparox. ut, zo- 

φώτερος, σοφώτατος. 

ὧν Paroxytona sunt : αἱ, ἀμείνων, βελτίων. 

Active, sunt paroxytona : 
ut, μητροκτόνος matrici- 
da, ϑεολόγος theologus. 

Passive, sunt proparox yt. 
ut, μητφόκτονος a matre 
occisus, 

sint hyperdissyllaba, sunt propa- 
roxytona : ut, σφέτερος, suus. 

non sint hyperdissyllaba, sunt oxy- 
tona: ut, ἐγὼ, σὺ, αὐτός. 


8. Adjectiva 
comparativi et «i 
superlativi gra- 
dus in 


4. Nomina 
composita cum 
quolibet nomi-4 | Ὁ 
ne a preteritis 
mediis, ut a 


2, 
λέγω, 
φέρω, 

5. Pronomina sim- 
plicia masculina, [ Et 
neutra: ut, σφέτερον 
αὐτό.] si 


* Excipe 1 
οὗτος. 


Nola, composita sequuntur t 
τοιοῦτος" αὑτὸν, σεαυτόν. 
6. Adjeotiva in κος aptitudinem vel potentiam signifi- 
cantia, sunt oxytona : ut, χριτικὸς, φυλακχτικός, 


δεῖνα 


ἐκεῖνος, pro quo κεῖνος, Ton. 


«τῆνος, Dor. 
simplicium : ut, οὗτος, 


7. Compo- ('Priepositione, sunt proparoxytona: ut, 
sita a βάλλω, ολὸς, [Περίπολος] πεόχοος. 
«re, xiw,) Alia dictione, sunt paroxytona: ut, ixnBó- 
cum λος, ['Ovtigonrónoc] οἰνοχόος. 


Interrogativa primam notant: at, ποῖος 
4 qualis, 

8. Dissyllabas, Indefinita ultima: ut, ποιὸς qualiscun- 
que, ποσὸς quantuscunque : sed πόσος 
quantus ? 

Adjectiva verbalia in ἕος, ut et participia proteriti pas- 

sivi sunt paroxytona; ut, λεχτέος, yeaeríor, γεγραμμένος. 


| rye. 


omp participiorum non variat: ut, δἰμεὶ, 
ὧν, παρώγ' sic ἐλϑὼν, εἰςελϑών. 
De tonis feminini et neutrius generis Adjectivorum omnium 
trium terminationum in recto singulari, 
Regula. 

In Adjectivis (ut et Participiis et Pronominibus) tonus 
feminin. et neutrius generis, quoad fieri potest, sequitur 
tonum masculini: ut, καλὸς, καλὴ, καλόν" Sc, θεῖσα, Sir 
πᾶς, πᾶσα, mày: ϑῆλυς, ϑήλεια, ϑῆλυ" ἥμισυς, ἡμίσεια, amu" 
σπουδαῖος, σπουδαί, δαῖον" ἅγιος, ἁγία, ἅγιον. 


* Excipe duntaxat ἐλαχὺς, et λιγὺς, quz in feminino ae- 


centum retrahunt in antepenultimam: ut, ἐλάχεια et 
Mysia, et unum χαρίεις, χάξιεν. 

Nota, adjectiva (΄ Barisyllabicis ultimam roducunt: ut, 
feminina in reclo ἢ ἅγιος, ἁγία" prseter et δῖα. 
singulari a mascu- ) Imparisyllabicis, ultimam corripiunt : 
linis ut, πᾶσα, Stica. 

Adjecti- ( Imparisyllabica, retrahunt tonum : ut, ὁ xa 
va masculi- 5 ἀμείνων, καὶ τὸ ἄμεινον. 
na paroxy- ) Dissyllaba, penultimze locum servant : ut, ὁ 
tona in «v xai à πλείων, xai τὸ πλεῖον. ν ὦ 

Adjectiva paroxyt. in ἧς in neutro sunt proparoxytona : 
ut, ὁ xal ἡ αὐτάρκης, xal τὸ αὔταρκες. oxytona servant tonum. 

CAPUT IV. 
De tonis obliquorum parisyllabicorum. 

In tribus prioribus ( Genitivo et Dativo est Perispom, 
declinationibus sim- ubique: ut, «ποιητὴς, eromToOU. 
plicium tonus in rec- 
to Oxytonus, in 
'( Paroxytonus, penultime locum tenet: ut, 
τύχης, τύχην" χώρα, χώρας, χῶραι. HAS 
* Sed μέα cum compositis in genitivo et dati- 

vo singulari abique est perispomenon 

μιᾶς, μιᾷ" μηδεμιᾶς, μηδεμιᾷ" οὐδεμιᾶς, οὐδὲ- 


μιᾷ. 

Nota, adjectiva in recto plurali feminina se- 
quuntur tonum masculini: ut, ἅγιοι, ἅγιαι; 
ἅγια, σ .-," $m. ,e ru : 3 

Proparoxytona juxta regulam sextam, cap. $. 
| Properispomena juxta regulam nonam, cap. 2. 
Ad precedentem regulam nota generaliter. 


χλούνων. 
omnia, ut ) ^" 7^» μοῦσαν. * Pria 
τιμὴ, τιμᾶν. m ᾿Αφύων. 

ὁ ('Parisyllabica oxytona omnia 
cujuscunque generis: ut, 
χαλὸς, xaAXw χαλὴ, χαλῶν, 
"[Nam excipiuntur gravitona 
feminina secunde, a mascu- 
linis tertie di la: ut, 

&yla yia, πρᾳοτέρα, πρᾳοτέ- 

gov. Sic pronomen αὕτη, γού- 

ταν. 
Imparisyllabica feminina: ut, 
ἡδὺς, ἡδέων" sed ἡδεῖα, ὁδειῶγ, 
x L sic τυποῦσα, τυπουσῶν. 
i Nota secunda. 

2. a finale in prima et secunda declinatione in doali, et 
dativo singulari produeilur: ut, ἡ χώρα, τῇ χώρᾳ, τὰ χώρα. 
Sed iu vocativo — rg ^md tonum. 
recti : ut, ἡ μοῦσα, Uca $ 

ac finale in. prima et esennio dedistis in singulari et 
plurali numero communiter producitur: ut, ἡ χώρα, τὰς 
χώρας. — Dorice corripitur: ut, τὰς χῶρας, τὰς μοῦσας. 
$ prima producitur: ut, τὸν Αἰνείαν. 
av finale in? secunda sequitur quantitatem reoti: ut, & 

ὲ χώρα, τὴν χώραν' μοῦσα, μοῦσαν. 
Nota specialiter ad paroxytona. 

3. Quatuor paroxytona primm declinationis, ut δεσαόν 
της, μητιέτης, ἀκακήτης, εὐρυόπτης, in vocativo singulari fiunt 
proparoxytona: ut, ᾧ δέσποτα, μητίετα, quibus addi po- 
test οἰκοδεσπότης, ὦ οἰκοδέσπτοτα. 


Reliquis casibus manet, ὁδὸν, ὁδούς. 


Tonus 
in recto 


( Substantiva Αἰνίας; Ali. δ, 


1. Omnis 
genitivus 
pluralis in 
prima et se- 
cunda decli- 
natione eir. 

flectitur ι 
in ultima : 


Adjectiva 
d at 


ὁδὸς, ὁδοῦ, ὁδῶν, ὁδοῖς. καλὸς, καλοῦ. 


τύχα». 


εἰπὲ; 


B 
: 
, 


Appellativa formant vocativum in a bre- 


: vem: ut, d βιβλιοπῶλα" κυγώπης, ὦ κυ- 
ἐς se ue vera. f 
DomH'^ J Probria a vocativi producunt: αἱ, ὦ Ai- 
γεία, ὦ Θωμᾶ. : 


Rágüla quarte declinationis simplici 
Tonus in recto singulari in obliquis hujus declinationis 
idem est, τὸ εὔγεων, τοῦ εὔγξω, τῷ εὔγεω, &c. 
Sed si rectus oxytonus, genitivus pluralis et dativi om- 
nes sunt perispomena: ut ὁ Azy lepus, τῷ λαγῷ, τοῖν λα- 
γῶν, τῶν λαγῶν, τοῖς λαγῷῶς. 


Regula de casibus obli non contractis 


es pe 
prime declinationis contractorum. 


Habie 


Nomina substantiva et adjectiva polysyllaba in »c in 
recto, in vocativo fiunt proparoxytona: ut, ὁ xal 5 ἀληθὴς, 
vocalivo ὦ ἄληϑες, αὐτάρκης, vocativo ὦ αὔταρκες" ὁ heax- 
λῆς, ὦ ἥρακλες, Hercules. Sic de tonis parisyllabicis. Ex- 
cipio duntaxat vocativ. quinte declinationis, de quo ín 
sequente capite. 

; CAPUT V. 
Declinatio quinta. 

Polysyllaba hujus, aut cuj declinationis impa- 
risyllabica, quoad tonum in obliquis, innotescunt per re- 
gulam. 5. 6. 10. cap. 2. 

Monosyllaba in recto, in genit. et dat. sing. et dativo 
plurali sunt oxytona: ut, χεὶρ, χειρὸς, χειρὶ, χερσί arc, 
«παντὸς, waYri* εἷς, ἑνὸς, ἑνὶ, cum compositis: ut, οὐδεὶς et 
μηδεὶς, οὐδενὸς, qandevic, οὐδενὶ, μεηδενί, 

in compositis ab εἷς acuitur; αἱ, οὐ- 


DE ACCENTIBUS. 


Syllaba tono affecta, in quam non cadit contractio, ven- 
dicat tonum : ut τίμαε, τίμα, τείχεος τείχους. 

* Excipe duntaxat quedam adjectiva in £c; proparoxy- 
tona materiam aut colorem significantia, quz promovendo 
accentum, post contractionem fiunt perispom. ut, χρύσεος, 
aureus, χρυσοῦς" ἀργύρεος, argenteus, ἀργυροῦς" χάλκεος, 
χαλκοῦς" sie ἔρεος, πορφύρεος, κεράμεος. — Quibus adde ἀδελ- 
φίδεος, ϑυγατρίδεος, quze toc in οὖς contractum mutant, 

Contracta omnino producuntur: ut, ὁ xal ἡ vicrie, sed 
τοὺς καὶ τὰς νήστιας, γήστις" ὁ καὶ hi ἄδακρυς, sed τοὺς xai τὰς 
ἀδάκρυας, ἀδάκρυς. 

CAPUT VII. 


n. 


De tonis verborum comp wm et simp , cujuscunque 
vocis, modi, numeri, aut persone, juata sequentes sex tabellas. 


Tabella modi Infinitivi. 


in voce activa, manent in Infiuitivo : 


perispom. nt, σπερῶ, σπερεῖγ' τυπῶ, τυπεῖν, 

ὲ εἰ Aorist. β, ut, ἔτυπον, τυπεῖν. 
Verba in in voce passiva et media, manent in 
Indicat. Infinitivo: ut, τύπτομαι, τύπ- 
5 proparox. σεσϑαι, "“τυπήσομαι, τυπήσεσϑαι. 


* Quibus adde aorist. « medize 
vocis: ul, ἐτυψάμην, τύψασϑαι. 
Reliqua tempora modi infinitivi cujuscunque vocis ha- 
bent tonum in penultima : ut, ποιῆσαι, τυπῆγναι, τετυφέναι, 
ἰέναι, εἶναι, Séivas. 


Regula. 


Idem est tonus modi infinitivi in verbis simplicibus, et 


positis: ut, ἔχειν, «ταρέχειν" ἐλϑεῖν, εἰσελϑεῖν" εἶναι, πα- 


* Sed penultima δέσι, μηδέσι. 
dativi pluralis τοῦ «zàc, omnis, ci flectitur: ut, 
-«“ἄσι. i ρεῖναι. 


In accusativ. longam circumflectunt: 


singul.no-| E χεῖρα, χεῖρε, χεῖρες, 
min. accu- Ξ εἴρας. 

sat. et vo- ( E | brevem acuunt: ut, 

— cat. dual. | & «τοῦς, «vola, «σόδες, 
Ἂν et plurali «πόδας. 


In genitivo duali et plurali sunt perispome- 
na: ut, χεὶρ, χειροῖν, χειρῶν" «ποῦς, «ποδοῖν, 
co 


. ὧν, 

* Excipe duntaxat δμῶς, τρᾶς, ϑῶς, φῶς et φῶς; xpàc, 
ϑὰς, λὰς, παῖς, simul et οὖς, quee in genitivo plurali contra 
regulam sunt paroxytona: ut, τρώων, πάντων, παίδων, φώ- 
τῶν, et unum ὁ φὼς, in duali τοῖν φώτοιν, sic Canin. 

Nota ad precedentes regulas. 

τίς interrogativum, et pronomen δεῖς, ut et participia 
monosyllaba ubique penultimam *notant: ut, σίς τίνος τίνι 
TÍvas Sue ϑέντος ϑέντα' στὰς στάντος στάγτι στάντα' δεῖς 
δεῖνος δεῖνι δεῖνα. 

à Regula. 

Nomina hujus declinationis Metathesin passa, et syn- 
eopata omnia, et hec vox γυνὴ, quoad tonum in obliquis 
imitantur monosyllaba : ut, ἀνὴρ ἀνδρὸς ἄνδρα" κύων κυνὸς χύ- 


» γυνὴ γυναικὸς γυγαικὶ γυναῖκα" γόνυ γόγυος γόνος" δόρυ δόρυος 


Nota, ac i communiter corripitur : ut, τιτᾶνας. 
finale Dorice producitur: ut, τοὺς τιτάνας. 
De tonis obliquorum imparisyllabicorum obiter. 
Paroxytona byperdissyllaba in av in vocativo sing. sunt 
proparox. ut, ἀμείνων, ὦ ἄμεινον, ᾿Αγαμέμνων, ὦ ᾿Αγάμεμνον. 
* Excipe. duntaxat Λακεδαίμων, Παλαίμων, Μαχάων, 
Ἱκετάων, ᾿Αρετάων, quee penult. vocativi singularis cir- 
camflectunt: ut, d Λακεδαῖμον, παλαῖμον, Maxaor, &c. 
Quibus adde composita à φρὴν, quoties penultim. vo- 
cativi producunt: ut, ταλαίφρων, d ταλαῖφρον" at va- 
Hsc oxytona πατὴρ, γαστὴρ, ἀνὴρ, δαὴρ, σωτὴρ, γυνὴ, et 
tria paroxytona, δηρμκήτηρ, εἰνάτης, θυγάτηρ, in vocativo 
singulari tonum retrahunt: d πάτερ, γάστερ, ἄνερ, δάερ, σῶ- 
71g, γύνη, δήμητερ, εἴνατερ, ϑύγατερ. 


CAPUT VI. 


Accentuum ratio in Contractione. 
In contractione ex gravi et acuto fiL acutus: ut, ποιεό- 


μεϑα, «οιούμεϑα. 
Ex acuto et gravi fit circumflexus: ut, ποιέομκαι, «οιοῦ- 


Nota, in verborum contractione verum est, 

( Nom. et vocat. dual. secundz et tertize de- 
clinat. simpl. ut, và νόω γὼ, μνάα μενεί. 

Genit. plur. εὐηϑέων, συγηϑέων, ἀσυνηϑέων, 


* In nomi- | στριηρέων, quz tonum retrahunt: ut, εὐή- 
nibus ex- | ϑων, τριήρων, ab εὐήϑης et τριήρης, ὅζο, 
cipe dun) Accusativum singul. quarize declinationis 
taxat contract. si terminatio recti sit &* ul, 5 


λητὼ, τὴν λητόα λητώ. [Nam si rectus 
terminatur in ὡς, circumflectitur: ut, τὴν 
ὶ. αἰδόα, αἰδῶ,} 


Tabella modi Infinitivi extra communem Dialectum. 


numerus syllabarum servetur, manet: ut, 


Communiter τυσεῖν, Dor. vvarf. «ποιεῖν, /Eol. «oy, 
tonus in ul- «ποιεῖς. 
tima, si paulum augeatur, erit in penultima: ut, 7v- 
φεῖν, τυπέμεν. 
numerus syllabarum non augeatur, manet : 
Communiter ut, τύπτειν, Dor. τύπτεν, οἱ. τύπτην" 
ionusinpen-« βίο τυπῆναι, Ion. τυπῆμεν et τυπέμεν' δοῦ- 
ultima, si yat, Ion. δόμεν. 


V augeatur syllaba, est proparox. 
Finita in dj«zvai, ἐμέναι, ἤμεναι, et ὄμεεναι, cu'uscunque 
dialecti, sunt proparoxyt. ut, δοῦναι, δόμεναι, ϑεῖγαι, θέμεναι. 


Tabella verborum simplicium, indieans tonum secunde per- 
sone singularis Imperativi, et prime in reliquis modis cu- 
Jj que vocis aut i 


iporis. 


Verba mo- 4 Brevia, sunt oxytona: ul, ϑές pone, δός da. 
nosyllaba αὶ Longa circumflectuntur: ut, $a, δῶ, ἦν. 
Brevi, habent tonum in penult. ut, τύπτε, σῶ- 

σαι. * sed εὑρὲ, ἐλϑὲ veni, εἰπὲ, dic, Attice 
Va ultima sunt oxyt. [Addunt λαβὲ, ἰδέ.} 

Longa vel $ paroxytona: ul, τύπτω, 
i sunt perispomena : ut, τυποῦ, τυπῶ. 

Brevi sunt proparox. ut, τέτυφα, ἔχϑαιρε, 

ἵστασο, ἤκουσα. * Sed tempora optativi 


Dissylla- 


Polysyll. ul- modi activi ab Indicat. perispom. ut, vv- 
tima πῶ, τυποῖμι, σπερῶ, σατεροῖμι. 


7" 
eg parox. ut, λαμβάνω. 
vel καὶ perisp. ut, ἀκοοῦ. 


Regula. 


Aoristus secundus medie vocis in secunda persona sing. 
Imperativi modi est perispom. ut, τυποῦ, σπαροῖ. Preter 
unum τρέποῦ. 


Tabella verborum simplicium, indicans tonum in reliquis 
personis, cuj. que numeri, temporis, aut vocis, per to- 
mum primi singularis. 


Tonus perispom. in pri- (servetur, manet: ut, ϑῶ, ϑῆς 
ma persona, in reliquis τυπῶ, τυπῆς, τυπῇ. d 
personis si numerus syl-^ paulum augeatur, ut in regula 
labarum L decima, cap. 2. 
Properispom. ( augeatur, fit juxta regulam nonam cap. 2. 


in prima, in| θη m brevi, manet: ut τυποῦ- 


reliquis  per- ult. μαι, τυπεῖται. 


sonis si nu- longa, erit parox. 
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augeatur, fit juxta regulam sext. cap. 2. 


Proparoxyt. in [ ; e brevi, manet : nt, τύπ- 


prima singula- 


, 
2 d 2 s | non augea- TOJAGA, τύπτεται 
ri, in reliquis g * . 


oh "fd tur, ultima longa, erit paroxyt. 
ΟΝ ΤῊΝ ut, τύπηϑι, τυπήτω, τυπή- 
dem temporis P 
si numerus syl- | , . : : : ? 
s oum pend erit paroxytona : ut τύπτομαι, 


Nota ad parozyt. in precedente tabella. 


Paroxyt. in εἴμην (angeatur, fit juxta regulam quintam 


, cap. 2. : 
ΗΝ unt dantexel brevi, properisp. ut, iz- 
E FR Pon T Ron, φακοὺς ταίμην, ἱσταῖο" ϑείμην, 
numerus syllaba- tir uit Seis ' 


rum* 
longa, manent. 


Quibus addi possunt futur. a. in quinta, et futur. βι iu 
reliquis conjugationibus Barytonorum in voce media, et 
modo optativo, ut, σστεροίμκην, σπεροῖο, σπεροῖτο' τυτσοίμην, 
τυποῖο, TU οἴτο. " 

Reliqua autem iu a£ et οἰμκην sequuntur tonum parox. 
sicul. in tabella: ut, τυψαίμην, τύψαιο τυπησοίμην, Tv- 
πήσοιο. 


Tabella verborum. compositorum duntaxat in secunda persona 
τ sing. modi imperativi. 
Monosyllaba post compositionem sunt paroxytona : ut, 
ἕς, ἄφες, remitte: δὸς, ἀπόδος, redde. 
brevi, post compositionem sunt proparox y- 
tona: ut, ἐλϑὲ, εἴξελϑε, μάϑε, κατάμαϑε" 
ulüina τεῖνον, aet ltem polysyllaba: ut, 
ἔγειρον, συνέγειρον. 
ΕΣ, servant tonum : αἱ, αἱροῦ, ἀφαιροῦ. 
* H:ee duo tamen exeipiuntur, λαϑοῦ, ἐπιλάϑου, oblivis- 
cere : ἱκοῦ, ἐφίκου, veni. 


Dissyllaba, [ 


Tabella verborum. compositorum in prima persona. singulari 
per omues modes. 


Monosyllaba (Γ΄ longa, servant tonum simplici- 
simplicia ἢ um: ut, δῶ, ἀποδῶ. preter 
unum σχῶ, κατάσχω. 
Dissyllaba Rost o longa, distet télioie sup. 
simplicia nos d: um : ut, σταϑῶ, κατασταϑῶ. 
f iai brevi, sunt proparox, ut, εἰμὶ, 
Hyperdissyl- ἄπειμι. 
laba simpli- 4 brevi, servant tonum : ut, ὥρυ- 
cia ὶὴ ἔα, ἐξώρυξα. 


/* Excipiuntur a dissyllabis aorist. et preterita: dissyl- 
laba properispomena: ut, εἶδον, εἷλκον, εἶχον, ἧκα, qua in 
compositione servant tonum simplicium : ut, κατεῖδον, xa- 
TÉ OV, συνῆκα. : 

1. Nota, nisi servata vocali przepositionis, tum quidem 
sunt proparoxytona : ut, ὑπόειχον, ὑπόειξα. 

9. Nota, οἶδα, et κεῖμαι in compositione retrahunt to- 
num: ut, κάτοιδα, σύγοιδα, «σρόκειμαι. 

$ Regula. 

Dissyllaba simplicia in μην, à diphthongo vel vocali 
longa i lia, post compositi , modo non augeau- 
tur in principio, ultima brevi sunt properispom. ut, καϑής- 
μην, καϑῆσο, καϑῆτο, ab ἧμαι sedeo : at ἐκαϑήμην, ἐκάϑησο, 
ἐκάϑητο. Sic ἐνώρμην, ἐνῶρσο, ἐνῶρτο, ab ὅρομκαι concitor. 
Tonus in reliquis personis sequitur tonum simplicium, ut 
in simplicium tabulis declaravimus. 


Nota obiter de ultimis verborum syllabis. 
Cuia- ς (ina, 6,0, 1, finita, corripiuntur : ut, 
uja-cunque κάλει ξτυψά, τύπτουσι, ἐτύπτετο. 
in ac, av, ον, et ufinita, corripiun- 
tur: ut, ἔτυψας, ἔτυψαν, EÉrvar- 
σον, τύπτουσιν. 
In w et vc finita, producuntur : ut, ἐζεύγνυν, ἐζεύγνυς. 


CAPUT VIII. 
Regule Adverbiorum et Prepositionum. 


persone, temporis, aut 
numeri, (nisi in con- 
tractis) 


Adverbia a genitivo adjectivorum orta, sequunlur to- 
num originis : ut, σοφῶς à σοφῶν. 

* Excipe duntaxat αὐτάρκως sufficienter, ab αὐταρκχῶν, 
et κακοήϑως à xaxonSüy. 

Adjectiva adverbi tia servant t 
ἡδὺ suaviter, τάχιστα celeriter, 

Adverbia $ monosyllaba circumflect. ut, πῶς ; q 
interrogativa καὶ dissyllaba parox. ut, πότε; quando? 

Prepositiones omnes, modo tonum habeant, sunt oxyt. 

Prepositiones suo casui immediate postposilze, retra- 


originis : ut, 


do? 


merus sylla- tur, fit perisp ul, τυποῦμαι, | hunt t :out, εἰρήνης. πέρι. [Retrahunt ezdem tonum 

barum τυπῇ. suum, quando pro verbis ponuntur: αἱ μέτα, πάρα, πέρι, 
augeatur, fit juxta regulam quintam cap. 2. | ἔπι, pro μέτεστι, πάρεστι, περίεστι, ἔπεστι. 

Paroxyt. in In polysyll. erit pro- * Excipe ἀνὰ et διὰ, ut differant à Δία Jovem, ἄνα ο rex. 


prima, in re- parox. ut, τύσστοιο. 


liquis perso- ( brevi 4 In dissyll. erit prope- 
nis si syllab. | non augea- ; risp. ut, πταίμην, 
numerus lur, ultima Lo σπταῖο. 


Longa, manet: ut, τύτσστεις, 


[Διὰ tantum. excipit H, Stephanus ad Corinth. pag. 60. 
utrum de ἀνὰ dubitaverit, nescio. Illuc addit: si ob eam 
tantnm rationem rejicerelur διὰ, quod cum accusativo δία 
possel coincidere, itidem πάρα Φτο παρὰ rejici possit et 
μέτα pro μετὰ, pro πάρεστι et μέτεστι.] 
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4 et Cc sunt. proparoxytona : ut, ϑύραζε. 
preter unum χαμκάζε. 
Adverbia in 


δὴν sunt paroxytona: ut, κρύβδην. 
l 3w et ev: sunt oxylona: ut, [Παρασταδὸν]} 
EXT TÉ 


CAPUT IX. 


De Dictionibus Encliticis. 


Enclitica dictio est quz proprium accentum inclinat, id 
est, transfert in precedentis dictionis finalem syllabam in 
eadem clausula, modo sit capax, eam acuens : ut, σῶμα μου. 


Dictiones Enclitice. 


In Nominibus τὶς quidam, per omnes casus: item τεῦ, 
Dor. τοῦ, τῶ, Attic. pro τινὸς, τινί, slc τεω et «toy, cum 
articulo subjunctivo 2 ut, ὅτεω, ὅτεων. Sed τίς interro- 
gativum non inclinat. 

In pronominibus, μοῦ μοὶ q4£* σοῦ “σοὶ σέ" οὗ οἵ £* σφὲ σφίσι 
σφᾶς, extra communem dialectum : sing. σέο, σεῦ, τεῦ, 
ol, τὶν, τὺ, εὖ, μὲν, vi dual. σφωὲ, σφώ. plural. σφὶ, σφὶν, 
σφέας, σφὲ, μὲν, vir" post prepositiones tamen et ἕγεκα et 
ἢ non inclinant. 

Tn verbis, 2/44, εἴς, [Secund:e person singularis inclinatze 
exemplum desidero.] ἐστὶ, dual. ἐστὸν, co, plur. ἐσμὲν, 
ἐστὲ, εἰσὶ, Poét, et Dor. ἐσσὶ, et irri φημὶ, φησὶ, dual. 
φατὸν, φατὸν, plur. φαμεὲν, φατὲ, φασί. 

In adverbiis, eroi, πῶ, «σοϑὲ, ποτὲ, σῇ. Dor. πόκα, πᾶ, 
«ὥς, ποῦ, lon. κῶς, κοῦ, si non interrogent. 

In conjanctionibus, 72, xi, Dor. χὰ, κέν. expletivze innu- 
mere, yb, γὺν, ϑὴν, Siv, mie, τοὶ, ῥὰ, γέ. is 

' Proparoxytona: ut, ἄνϑρωτσός τις, 
1 $ φύλλά τε. 
Inclinant post Parox yt. trochaica - v Ü λάμεσέ τε. 
ἄνδράώ μοι. 
Properispom. σῶμα μου. 
Dictionem nudam, οὐ, οὔτι" 
f Oxytona: ut, Θεός μου, Θεόν viva. 


duntaxat mo- 
Pyrrichiavv λόγος τε nosyllaba. 
Parox. « Spondaica - - χώρα τε Dissyl. re- 


tinent: ut, 
λόγον τινά. 
[Quia linguz natura tonum antep 


Amittont | Tambica v - λόγῳ τε 


post 


]timae 


DE ACCENTIBUS. 


$ εἰ, ut eS. 
ὶ αἱ, ot αἴϑε. 
οὖν inclinat in compositione oum οὐκ, quoties negat, et 
non interrogat: οὔκουν, non ; at οὐκοῦν ; num? non inclinat. 
Regula. ἡ 
Nulla dictio duplici, nisi sequente enclitica, notatur ac- 
centu, γεγραμιμένος, Ay pavarós τις. 
Omnis dictio sua natura aliquo notatur accentn, nisi vi- 
ginti sequentia vocabula. 
Nullo accentu notantur ὁ, 5, ci, αἱ, (ἃ Dor. pro. à 74.) 
* nisi δὲ juncta, ὅδε ut supra, vel pro οὗτος, αὕτη, οὗτοι, αὕται 
usurpantur. Hom. ὃ γὰρ $ASe ϑοὰς iml νῆας ᾿Αχαιῶν. ὃ, id 
est, οὗτος, hic venit, &c. 
lioc, sic est neutrum genus articuli pro- 
positivi, per Aphzer. pro τό, 
quod, sie est neutrum genus articuli sub- 
junetivi. 
qui, sic est masculinum articuli subjunc- 
tivi per Apocop. pro ὅς. 
quia, sic conjuhctivo pro ὅτι per Apo- 
copen. 
Nello. ΝΩ͂Ι ] Prepositiones εἷς, ἐς, ἐν, εἶν, ix, ἐξ. 


Θὲ inclinat in compositione cum 


Nota, 2 acuti- 
tonum qua- 
tuor siguifi- 
cat ; 


Conjanctiones, εἰ, Dor. ai. 
motentür ἢ Agr scbis, οἷα, οὗ, οὐχ, ὅς, αἱ; ποι, alioubi. 
Nota, Adverbia hec puncto immediate preposita ple- 
rumque acuuntur, c; γὰρ οὔ; sic in Iliad. γί. ὄεγιθες ὥς. 
Item ἐξ in fine membri aut periodi, et ὡς pro οὕτως sic, 
tono pinguntur: ut, ὥς εἰπὼν ὥτρυνε, Hom. sic locutus &c. 
Synencliticz dictiones omnes, excepta ultima, acuun- 
tur: üt, τίς σέ μοί φησί ποτε. ubi: μοί post σέ inclinat, &c. 
Nota, cum multe dictiones enclitic:e simul conveniunt, 
dicuntur synenclitieze, ut supra in exemplis. 


Nota : Inclinatio post. Apostrophum. 


Dictio utcunque oxytona si patiatur Apostrophum, se- 
quente erclitica, rejicit tonum in suum locum : ut, καί τινά 
πέστι, xal τιν᾽ ἐστί" δεινά ἔστι, δείν᾽ ἐστί" mávrá ἔστι, πσάντ᾽ 
ἐστί: πρᾶγμά ἐστι, πρᾶγμ᾽ ἐστί" οὔγέ ἔστι, οὔγ᾽ ἐστί, 

* Praeter ἀλλ᾽ et τοῦτ᾽ ut, ἀλλ᾽ ἔστι, τοῦτ᾽ ἔστι. 


przemissum non patitur, siquidem enclitica 

cum przcedenti voce ita coalescit, ut, quan- 

tum ad tonum, pro una voce habeatur.] 

LPerispomena: ut, ὁρῶ σε. 

( habet acutum in prima, quoties est initium 
orationis, [Vel etiam in media oratione, 
ubi per Anaphoram aliud ἔστι orationis 
alteram partem incipit.. Ita apud Plato- 
nem. de Rep. lib. II. pag. 368. in fin. 
Δικαιοσύνη φαμὲν ἔστι μὲν ἀνδρὸς ἑνὸς ἔστι 
δὲ σπου καὶ ὅλης πτόλεως. Similiter apud 
Pausaniam in Achaicis pag. 490. Διδὺ- 
μαίοις δὲ ἔστι μὲν ᾿Αϑηνᾶς ναὸς καὶ ἄγαλμα 
ἐς τὰ μάλιστα ἀρχαῖον" ἔστι δὲ καὶ ἄλλο 
ἱερόν σφισιν. Vel quoties synaleepham pa- 
titur: ut, πᾶσα ψυχὴ ἔστ᾽ ἀθάνατος. Item 
in ἔστιν ὅτε, ἔστιν ὡς, ἔστιν ὅπου et simili- 
bus in media sententia.] vel immediat 
postponitur his particulis, οὐκ, ὡς, εἶ, καὶ, 
ἀλλ᾽ εἰ τοῦτ᾽ pro τοῦτο" ul, οὐκ ἔστι, ἀλλ᾽ 
ἔστι, τοῦτ᾽ ἔστι. 

amittit accen- 4 Oxytona: ut, καλός ἐστι. 
tumpost καὶ Perispom. ut, ἑρμῆς ἐστι. 

inelinat δο- $ Proparox. ut, ἄνϑρωπός ἐστι. 

céntum posLà Properispom. ut, σῶμά ἔστι. 
| relinet post parox yl. ut, λόγος ἐστί, χώρα ἐστί. 
Nota, dictio polysyllaba finalis à duplici consona, non 
est capax inclinationis: ut, φοῖνιξ ἐστί, 
Ai, Si, et οὖν peculiarem habent inclinationem. 
[^p articulo prwpositivo junctum ponitur 


Verbam ἐστι 


pro d trativo pr : ut, ὅδε et δδ᾽, 
id, [Ita invenio; nec dubium quin Aüctor 
Al fn- J dederit id est. ] οὗτος hie et ille : sic ἥδε, τοῦδε, 

eina $ — 7695 ubique per obliquos. 
| quod accusativis nominum. secundie vel tertize 
' declinationis adjungitur; vel vice prepositio- 
| nis εἰς fungitur: ut, o/xóe,.domum, ἀγορήνδε, 

Ll. ad forum. 

Ai nd τοῖος, τόσος, τηλίκος tantus, τῆμος tum; ἔνθα hic, 
ἔνϑεν illic; ὑφὲν junetum facit, ut sint- quasi oxyt. ut, σοιόσδε, 
τοσόσδε, τηλικόσδε, τὴμόσδε, ἐνθάδε, ἐνθένδε: Sic in obli- 
quis se habent niore oxytonorum : ut, σσοιοῦδε, τοσοῦδε, τη- 
μεοῦϑε, τηλικοῦδε, sic ubique. 

Nota, δὲ in δὲ versum, Attici utcunque acuunt: ut, τοῖ- 
ογδί» ποιαδί' bra ὅδε at ὁδί. . 


Apocope. 

Voces per Apocopen(" Perispom. ut, 32, pro δῶμα. 
facte monosyllabee sunt». Aculitonze, ut ῥὰ pro ῥάδιον, στὰρ 
vel : ὲ pro παρά. 

Nota, tonus supra vocalem Apocopen passam mutatur 
et retrahitur pro syllabàrum quantitate: ut, Θριθὺ, £g: πα- 


gà, áp. 

Tonus supra v non Apocopen p , manet : 
ut, δάκρυον, δάκρυ" ποσειδῶγα, ποσειδῶ" οὔτασε, οὔτα, salva 
lege prima. 

Regula. 


Particula σθα /Eolica Paragoge addita non mutat dio- 
tionis tonum : ut, ἧς, eras, ἦσθα' κλαίοις, κλαίοισϑα. at οἶϑα, 
οἴδασθα, salva'lege prima. Sic ἔδειρας, ἐδείρασϑα, salva 
lege quarta. 

Dictio Apocopen passa, si una cum voce sequente in 
unum coalescit, tonum suum amittit: ut, ἐγὼ οἶδα, ἐγῷῶδα" 
κατὰ τοῦτο, καττοῦτο. 5ἷο τοῦτ᾽ ἔστι, τουτέστι. 

Nota obiter, cum multe dictiones in unam coalescunt, 
omnes, excepía ultima, tonos amittunt: ut, τοτσαραςσολὺ, 
seorsim τὸ παρὰ πολύ, 1 
Accentuum ratio in. dictionibus syllabicis θι, θεν, σε, qi, ds 

Paragogice additis. " 

H«e dictiones nominibus apposite, non mutant tonum ἃς 
sua vocali, ant dir sede: « πο 

Sj, 6 οὐρανὸς; οὐρανόθι" ἀρχὴ, ἀρχῆθεν" ; 

y 1 φοῦ, πόϑεν" πᾶν, Madri gia ἄγωθεν. 
σε, i οὐρανὸς, 


1 


οὐρανόσε. 

φι ὁ ἀγέλη, dynge ἐξ εὐνῆς, ἐξ εὐνῆφι. 

qui ( στῆϑος, exhi Sedi ἄκανθα, ἀκάνϑαφιν». 70007 

Nota:ad $i οἱ $u,o ante $i vel φιν; semper vendieát t 
num : ut, πόντος, ποντόφι. 

In his, et similibus, id quod toties incüleavimus, ac- 
centum variari tum: quoad spéciem, tum sedem pro sylla- 
barum quantitate et.numero juxta leges.et regulas, nemo 
non norit. : 


In aliis dictionibus apostrophus non variat accentum : CAPUT XI. ) 
ut, χώρα ἐστὶ, χώρ᾽ ἐστί, Tabella ΖΠοὶ. Ion. Dor. Dialecti in tribus prioribus declina- 
Nota ad encliticas non inclinantes. 8 p T d X Md m NE 
Excliticze dictiones servant tonum post dictionem incli- " OU. οὐ φάτω EE 
nationis caj à, precipue vero Pronomina, idque quoties Communiter ποιητὴς ὲ ἘΠ - ἔων, Sei, éae 
sumuntur emphatice, ἥκουσα. ec), audivi te, te non alium ; | Obliques ces δ a edes T Dor.. "- 
sed in hisce minutiis non facesso negotium tironibus : hzc on Me ini 1 Toni rA dom, Ro 
: ita Ἢ ἢ etus . πα ἥσι. 
ilaque dedita opera omissa facimus, Melt fish fà Fol. — de, Mn 
CAPUT X. penult. 1» Com. cj, — cic. 
ἢ ma Ion. οἷο. — oie 
Accentuum ratio inter figuras dictionis. & " x u 
Prosthesis. Regula. n citi aet. 
Verborum lonus post Prosth et retrahitur : Uteunque se habet rectus, genit. pluralis ZEol. in prima, 


ut, eaa, ἔειπα, dixi: κλῦϑε, κέκλυθι. 
Modo patiaturlex accentuum, unde Z7»», erant duo, i57», 
non ἔητην, salva lege quinta : sic ἥνδαγον, ἐήνδανον, non ἔην- 
3avov, salva lege quarta. 
Oxytona post Prosthesin servant tonum : 


ut, ταγὼν, 
vera ya. ὁρτὴ, ἑορτή. ^ 
Apheresis, 
Dietio per A-( longa circumflectitur: ut, ἔβη, £5. 
1 * prieter unum ἔχρη, χρή. 
monosyll. brevis acnitnr: ut, ἔβαν, Gáv. 
Dictio polysyllaba tonum per Apheeresin ablatum trans- 
fert in proximam syllabam : (Ita tamen, ut, postulaute 
natara Syllabze, tonus mutetar: nam si longa est natura, 
protractus tonus acutus transit in circumflexum, quum ul- 
tima natura brevis est: ut ἔϑηκε, ϑῆκε, ἔδωκα, δῶκα. βέβλη- 
ται, βλῆται, Αἴ, penultima brevi aut positione longa, ma- 
net acutus: ut, ἔτυψε, τύψε" ἔφατο, φάτο" ἔλαβε, χάβε.} ut, 
ἔθηκε, θῆκε, ἔδωχα, δῶκα. ἔτυψε, τύψε; βέβληται, βλῆταις 


Syncope. 

Accentus soper diphthongum, quz non tota per Synco- 
pen tollitur, servat suam sedem ; ut, κρείσσων Sync. xeíz- 
cuy. ἐγείρεται Sync, ἐγέρεται. 

Nota, mutatur tonus pro syllabarum quantitate : ut, εὐ- 
gta, εὐρέα 5 non εὐρέα, salva lege secunda. 

in dissyllabis manet: ut, ἤὄχυϑον, 

Tonussupra voca- J — $ASov* πάραπίϑών, ασάῤπιϑών. 

lem non syncopatam 7 in ) cree retrahitur: ut, 
: qa*Unzay, κόδμονϑεν. 
Epenthesis. 

Tonus, Epenthesi facta, servat snam vocálem vel diph- 
thongam; quam. prius habuit: ut, àysiv, ἀγαγεῖν. 

Nota, si fieri potest juxta leges accentuum : unde ἦγον, 
εἶθα, Attica: Epenth, Zyaytv, εἴωθα; mutatur toni species, 
salva lege prima, 


pheresin facta 2 


ut et /Eol. et Ion. in secunda declinatione semper est pa- 


roxyt. ut, Αἰνείας, Αἰνειάωνγ" μοῦσα, μουσέων, et E 
Sic τράπεζα, τιμὴ; in ἔων, et άων. Sed genitivus . 


Ion. sing. et plur. innolescit per tonum communem, at in- 
tabella. idit 


Per tónunm comminem in penultima: -— 
Com. νείου, νίαν, velaic, Wilh. 
Communiter ob- [e ZEol, νείαο. ἀμ ἢ 
liquus μᾶγ, ZEol. ὲ Ion. veto, veía, νξίῃσι, vili. 
Ion. Dor. factus 4 Com. — μούσαις. 
impar, habet to- αὶ Ιου. — ριούσῃσι.-. τ 
num in antepenult. Myse er λόγου, ---- λόγοιξ.... 6 
Ion. λόγοιο, ---- λόγοισι. - 
Nola, parisyllaba sequuntur tonum communem, ut Com. 
μουσῶν, Dor. μουσᾶνν mk 
Nota, adjectiva per omnia quoad perc mc- 
tam subslantivorum : αἱ, καλὸς, καλοῦ, Ion, ἡμέτερος, 


ἡμετέρου, ἡμετέροιο, 


" 
* 


A Reg. obiter. : 
Ἰῶτα Atücum finale vendieat' tonum oxyt, uteunque : 
ut, οὗτος, οὑτοσί" τουτωΐ" νυνί" [vaut olim legebatur.] τοιάδι" 
ταυτί. 
Reg. de Dat. duali Pott. cujuscunque declinationis. 
Dativus in οἷν communiter peri . Poétice erit pro- 
perispom. ut, ὁδὸς, ὁδοῖῖν, Poét. ὁδοῖν" χειροῖν, optigeriv. 
Reg. de Dat. plur. Poct. cujuseunque declinationis: 
Ditivus pluralis Ῥόδι, in £z: vel szei, fit. proparoxyt, 
ut, ἔπος, ἔπεος, ἐπέεσσι" τρὼς, τρωὸς, τρώεσι, 
Reg. de Casu Attico cujuscunque declinationis. 
Casus Attici habent tum in antepenult. quamvis 
ultima:sit longa : ut, πόλις, πόλεως" πέλεχυς, πελέκεως" qat- 
: μενέλεω, — * Nisi recte sit oxytonus : ut, βασιλεὺς, 
αἀσιλέως, 


JOANNIS 
ἔν, 4}. 5 


-MEURSII 


ARIUM 


GRJECO-BARBARUM ABBREVIATUM. 


IN QUO 


Vocabula ultra quinque millia, precipu? officiorum atque dignitatum Imperii Constantinopolitani, tam in Palatio, quàm Ecclesia aut 
Militia, ab Henrico Stephano et Joanne Scapula omissa, aut alio significatu accepta, explicantur. 


AB 


Ata. origanum. 

'ABBac. Abbas. 

᾿Αβδόμιον. Abdomen. 

ἤλβειν. Habere. 

᾿Αβέρτα, sive ἀβέρτης. Averla. Equi or- 
namentum laterale, pectori substriclum. 
Hodie καβέςτα dicunt. 

᾿Αβεστιάριος. A vestiario. Vestiarii prz- 
fectus. Vide, βεστιάριον. 

᾿Αβήναι, sive ἀβίναι. Habenz. 

ἔἤλβις, Abies. ἐλάτη. πεύκη. 

᾿Αβιτεύειν. Habere. 

ἼΑβλαρος. Applare. Cochlear. Lignum. 

"Αβόλλα. Abolla. 

᾿Αξουκάτος. Advocatus. Causarum pa- 
tronus. 

᾿Αβούχλωτον. Quod bullum aut sigillum 
non habet. Vide, βούλλα. 

᾿Αβούνκουλος. Avunculus. ὁ «rp μητρὸς 
Silos. 

"ABpor. Pro, αὔριον. Cras. 

᾿Αβστινατεύειν. Abstinere. 

᾿Αγαείδαρος. Animalis genus. 

᾿Αγάλια. Plané. ἠρέμα. Ex Italico, Egu- 


᾿Αγάπη. Convivium clericis vel paupe- 
ribus exhibitum charitatis ergó. Pretereà 
in literis q 4 iquem llantes di- 
cebant, 5 ἀγάπη ὑμεῶν. charitas yestra. 

᾿Αγαπσητοὶ. Qui cüm diaconissis habita- 
bant, sed remoti postea à Justiniano, No- 
vell. 6. 

"AyyaSa, Stupa. στύπη. 

᾿Αγγαρευτάδες. Pro, ἀγγαρευταὶ. 

᾿Αγγίστρι. Pro, ἄγκιστρον. Hamus. 

᾿Αγγούριον, οἱ ἄγγουρος. Placentz genus. 
Etiam cucumerem significat. pro quo dici- 
tur quoque ἀγκούρη. Hinc ἀγγουεωτὸν, ges- 
tamen capitis, cucameris formam pre se 
ferens, quod Bardariotee gestabant. 

᾿Αγγύλας. Aquila. αἐτὸς. 

Ἴλγγωνες. Angones. Haste Francorum. 
Posteà ἀγγωνάρη dixerunt. 

ἼΑγδαρτον. Pro, ἄδαρτον. non excoriatum. 

᾿Αγελάδα. Juvenca. δάμαλις. 

᾿Αγελλάριος, sive ἀγελάριος, dux gregis. 

Άγεστα. Vide, ἄκεστα. 

ἤλγζεστος. Incoctus. Pro, ἄζεστος. 

᾿Αγιάδες. Milites Asiatici. 

᾿Αγιοπολιτικὸν, "Troparium quoddam. 

ἤλγιος. Acclamatio in coronatione Impe- 
ratoris. 

"Ayvra, Auxilium. βοήθεια. TYtalicum, Ata. 

᾿Ααγιτιάζειν. Adjuvare. Opitulari. βοηθεῖν. 
Ex ltalico, Aitare. 

“Αγιωσύνη. Háàc voce utebantur in ser- 
mone aut epistolis ad POM et Patri- 
arobas. 

᾿Αγκαρευτὰς. Pro, ἀγγαρευτὴς. 

᾿Αγκόνα. Palma manus. ἀγκὼν, Αἱ ἀγκόνας 
est pro ἄγκων. Cabitus. 

Ero Vide, ἄγγουρον. 

᾿Ἄγκου, . Uva acerba. ὄμφαξ. 

᾿Αγκρί εἰν. ». Offendere. Ledere. 

᾿Αγκρίφια, "Teli genus, de quo infrà. z:p7- 

ηγὴ. 
: ᾿Αγνάτοι. Agnati. Inde ἀγνατίων, Agnatio. 
᾿Αγνάώγιν, sive, ἀγνώγιον. Pro, ἀνώγεων. Coe- 
naculum. 
'Ayie. Aquila, Vide infrà, ὠτὸς, 


ΑΓ 


᾿Αγοράδα. Emptio. Pro, ἀγορὰ. 

"Aypawroy. Axis. Proprié significat Fu- 
sum, depravatum ex ἄγρακτος. 

᾿Αγράριον. Navigii genus. 

᾿Αγρία. Gramen. 

᾿Αγριαγκουρέα. Agrestis cucumur. 

᾿Αγριάγϑρωπος. Homo sylvestris. Satyrus. 

᾿Αγριοϑωρεῖν. Torvum videre. Torvo vultu 
esse. 

᾿Αγριομκάλαχον. Malva sylvestris. 

᾿Αγριομελιγτζάνα. Oleris genus. 

᾿Αγριοτσίανος. Pro, ἄγριον πήγανον. ruta syl- 
vestris. 

᾿Αγριοπουλίον. Avis fera. 

᾿Αγριόσκιλλα. Scilla agrestis. 

᾿Αγριοσυκὴ. Marisca. 

᾿Αγριόσφακτον. Caprea. 

᾿Αγριόχοιρος. Aper. Recentiores dixerunt 
ἀγριοχοιρίδη. 

᾿Αγρολιὰ-. Oleaster. Pro, ἀγρίελαια. 

᾿Αγρόνιστος. Ignotus. ἄγγωστος. 

᾿Αγρύλη. Silentium. 

Lax Lusus genus. Idem quod 
μάρων 

A ye ASIA. Sarcina. 

᾿Αδβένης. Advena. πάροικος. 

᾿Αδελφάδες. Sorores. Pro, ἀδελφαὶ. 

᾿Αδελφάτον. Fraternitas nempe monacho- 
rum, quia ii mo- 
nachi ἀδελφοὶ dle Et, aliquem as- 
sumere sig τὸ ἀδελφώτον, nihil aliud est, 
quàm inter Fratres, id est, monachos reci- 
pere. 

᾿Αδελφότης. Hae voce utebantur inter se 
Imperatores, ac Reges, ut etiam hodié. et 
ἀδελφοὺς se mutuó vocabant. 

᾿Αδεμυτεύειν. Adimere. ἀφαιρεῖν. 

᾿Αδέστρατα. Impedimenta, et sareince mi- 
litares. 

᾿Αδεφένδευτοι. Indefensi. 

᾿Αδιανὸ, Vacuum. κενὸν. 

᾿Αδινατεύειν. Adire. ὑπεισέρχεσϑαι. Sed 


rectius est ἀδιτεύειν. . 
᾿Αδιουδικατεύειν.  Adjudicare. Addicere. 


προσκυροῦν. * 
᾿Αδνούμειον, Descripto militum, ἀποργαφὴ. 
delectus et census militum. Heec actio ἀδ- 


AI 


Αἰγειουσράτης. minister medici, qui cor- 
pori zgri fomenta adhibet. 

Αἴγινον. Ponderis genus. 

Αἰγομκάνδεη. Caprile. 

αἰδιλίκιοι. 4Edilicii. 

Aljsipaovroz. Hr tus: H. 

᾿Αὐτάνιον, Mitra. Vide, γαϊτάνιον. 

"Axa. Vide, àxía. 

᾿Ακαϑϑερὸς. Spinosus, 

᾿Ακάϑϑιν. Spina. Pro, ἄκανθα. 

"AxáSie roc. Epitheton B. Mariz. Origo 
nominis à victorià quam Heraclii tempore 
adversus Chosroc legatum Sarbarum obti- 
nuissent; ob quam visum totam noctem ac 
slantes hymnum B. Mari dicere. 

᾿Ακακία. Aggestum aurei cujusdam tex- 
tilis quod sinistrà manum gestabat Impe- 
rator in signum humilitatis. 

᾿Ακακιάρης. Homo expers malitize. Pro- 
bus. ἄκακος. 

᾿Ακαμασία. Negligentia. Ignavia, 

᾿Αχαμάτης. Ignavus. Laborem fugiens. 

᾿Ακανεῖν. Suflicere. Pro, ixavoov. 

᾿Ακαγετὰ. Satis. Suflicienter. ἄλις ixa- 
νῶς. 

᾿Ακανθόχοιρος. Ericius. Echinus. 

᾿Ακαρτέρι. Expecta. ἀνάμεινον. 

᾿Ακατάδεκτος. Immitis, 

"Axsera. Aggestum. Machina bellica 
genus, Scribitur etiam ἄγεστα, et ἔγεστα. 

᾿Ακέφαλοι. Secle genus, ἀκέφαλοι ἐλέ- 
γοντο, διότι τῷ πατριάρχῃ, αὐτῶν μὴ ἀκολου- 
θήσαντες, καθ᾽ ἑαυτοὺς ἐκοινώνουν. 

᾿Ακία. Acies. exercitus. Pro quo recen- 
tiores xa dixerunt. 

"AxxezTa. Accepta. 

᾿Ακλίδια. Aclides. teli genus. 

᾿Ακλουθᾶν. Pro ἀκολουθεῖν. Sequi. 

᾿Ακλουϑητικὰ. Consequenter. 

᾿Ακολουθία. Ordo. Sequentia. 

᾿Ακόλουθος. Prefectus Bereugotum. 

᾿Ακομὴ. Etiam. Adhuc. 

᾿Ακόρσσωτα. Non percussa. Vide, xó- 
aoc. 

᾿Ακούξυτον. Aceübitam, 

᾿Ακούμξα. Accubitum. 

᾿Ακουμξίζειν. Accumbere. Reclinare. In- 

h 


mons. 


γουμιάξειν dicebalur. et defect 
dorum curam habebat ille, qui μέγας. ἀδνου- 
μειαστὴς dicebatur. 

᾿Αδόνιν. Pro, ἀηδὼν. luscinia. 

᾿Αδράκτη, Pro, ἄτρακτος. Fusus. 

᾿Αδρασκέλημα. Passus. βῆμα. 

᾿Αδοιγνατεύειν. Adsignare. 

᾿Αέρα. Pro, ἀὴρ. Aér. 

᾿Δερικὸν. 'l'ibutum liberi aéris nomine 
impositum prediis. 

᾿Αζάπιδες. Pedites Turcici. 

᾿Αζάρια. "essere. ἀζάρη. Taxillus. χῦξος. 
Sed et ζάρια dicebant truncaté. hiuc etiam 
ζαριστὴς. Aleator. 

᾿Αζάτος, Libertus. ἀζάτη, ἐλευθερία. 

᾿Αζωχοιρεία, Depravatum ex Cichoréa. 

᾿Δηδονάκιον. Pro, ἀηδὼν, Luscinia. 

'Aàp. Sudarium, quo sacerdos utebatur 
in Liturgia. 

᾿Αθήνιον, Pro, doy. anethum. 

"AB8cc. Pro, ἄνϑος. Flos. Sic ἀθθεῖν, pro 
àyS&v, Florere. 


᾿Αθθυμᾶσθαι. Pro, ἐνθυμεῖσθαι, Cogitare. 


᾿Ακούμβισμα. Fulcrum. Dicebant etiam 
lruncaté κούμπισμα. 

᾿Ακουμβιστήριος. In quo incumbitur. 

᾿Ακουμβιτικὴ. ldem quod ἀκούμβα. 

᾿Ακουμβὼν. Accumbens. 

᾿Ακρίβεια. Egestas. Penuria. Et ἀκριβὸς, 
Avarus. 

᾿Αχροδάκτυλον. Pollex. 

᾿Ακρόννειν. Audire. Pro, ἀκούειν. 

᾿Ακροξιφίδιον. Extremitas gladii. Mucro. 

᾿Ακρόχναρον. Extremum plante pedis. 

᾿Ακροώμκενοι,. Auscultantes, Poenitentium 
ordo in Ecclesia Orientali, 

"Awra, Acta. 

᾿Ακτάρα. Piscis genus. Apua, Albula. 

᾿Αχτουάριος, Aoctuarius, 

᾿Αλακάτια, Machinz bellicze genus. 

᾿Αλαγμὸς. Pro ἄλλαγμα. Mutatio. 

᾿Αλαμαγικὸν,  Alamanicum. Tributum, 
quod ab Alamanis solvebatur. 

᾿Αλάπη. Alapa. Pitana. 

᾿Αλάτη, Pro, ἅλας. Sal. 
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'Αλατισμα. mundatorium. καθαριστήριον, 

᾿Αλάφη. Pro, ἔλαφος. Cervus. Sic ἀλα- 
φοκέρατο. Cornu cervinum. 

᾿Αλαφρὸ, Pro, ἐλαφρὸν. Leve. Hine ἀλα- 
φρυνίσχειν: Levare. 

᾿Αλείβγειν. Pro, ἀλείφειν. Linere. Ungere. 

᾿Αλέκτορας. Pro, ἀλέκτωρ. Gallus. Sic 
ἀλεκχτορόσσουλον. pullus gallinaceus. àA£x70- 
eiduov. 

᾿Αλετροτσόδιον. Orion. Sidus. 

᾿Αλευρόπιττα. Placenta é farina. 

᾿Αλευροστάσι. Arca farinaria. 

᾿Αλέως. sive, ἀλλέως. Pro, ἄλλως. Aliter. 

ἱΑλησμμιονεῖν. Oblivisci. 

᾿Αλικάριος. Rei salariz praefectus. 

᾿Αλικροῦδα. Alimenta cruda. 

ἤλλιημα. Pro, ἄλιμιμα. Sed mutatà sigui- 
ficatione. Liquor. ἔμβαμμα. 

'Axmxà. Arma enea. 

᾿Αλλακτὸν, Flagellum. 

ἔλλλαμαν. Pro, ἄλλαγμα. Item, ἀλλάξι- 


᾿Αλλαξιμάριον. Vestiarium.. Nam ἀλλάσ- 
σειν recentiores Grzeci simpliciter dicebant, 
pro, Vestem induere, Et ἀλλάγματα. pro 
indumentis. Dicebant quoque ἀλλαγὰς. Sed 
hoc quoqne annotandum : ἀλλαγὰς appellari 
etiam consuevisse loca mutandis equis pub- 
lici cursus destinata. Item, ἀλλάγιον. Cur- 
sus publicus. et, ὁ πρωταλλαγάτωρ. Gene- 
ralis cursus publici. 
᾿Αλλάριον, Salarium: In Glossis Latino- 
grzcis ἁλατικὸν invenio. Alii planius zaAá- 
piv dicunt. [ 
᾽Αλλέως. Aliter. Vide, ἀλέως. Dicebant 
etiam ἀλλιὼς. 
᾿Αλληλέγγυον. "Tributum quod pauperum 
vice solvebant divites. 
᾿Αλληλουιάριον. Triodium. 
᾿Αλλημία. Alia quzdam. 
᾿Αλμηρεύειν. Idem quod ἀμηρεύειν. 
᾿Αλογάτωρ. Profectus Stratiotarum, Vide, 
στρατιώτης. 
᾿Αλογευόμενοι. Qui cum equabus coéunt. 
"AXoyov, Equus. 
᾿Αλογόσταβλος. Equile. 
᾿Αλουποῦ, sive ἀλωσοῦ. Pro, ἀλώπηξ. 
Vulpes. 
᾿Αλουτάριον. Aluta. ἀλούτηρον. idem. 
᾿Αλοφάντζιδες. Mercenarii. 
᾿Αλχάριον. Scutella. 
᾿Αμάδιν. Una. Simul. - 
᾿Αμανιτάριον, Videturdepravatum ex ἀμή- 
vYioy. minium. 
Aga ξάρης, et ἁμαξάριος. Carrucarius. 
Anat ξόπουλλον. Currus. 
᾿Αμαξόσπρατα. Via publica. 
᾿Αμαχεύειν' et ἀμαχεύγειν. Pignus capere, 
᾿Αμβιτίων. Ambitio. 
᾿Αμβὰς. Ambo. Pulpitum. M LAE 
Apt. Abi. Facesse te. 
᾿Αμὴ. Sed. Verüm. 
᾿Αμηραδία.  Amire Prefectura. Vel co- 
hors, aut navis pretoria. 
᾿Αμηραῖος. Pretor. 
᾿Αμηράλιος, et ἀμηραλὴς. Amiralius, Non 
erat summus maris prefectus, ut hodié ; 


sed subjectus et magno Duci, et magno 
quoque Drungario classis ; at supra Proto- 


| comitem tamen, drungarios, et comites. 
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᾿Αμηρᾶς. Protosymbulus,sive praeses Se- 
natus. V ide, ἀμηραῖος. 
᾿Αμηρεύειν. Amiram vel Amirzum agere. 
᾿Αμμᾶς. Μαίετ spiritualis. 
᾿Αμματιὰ. Oculi. pro, ὀμμάτια. 
᾿Αμμόγη. Arena. 
᾿Αμμυρκάριος. Amurcarius. Qui amurca 
imstituram exercet. 
᾿Αμογάξαροι. Pedites. 
᾿Αμόγιν. Incus. Truucaté, quasi àxpóvov, 
ἄκμων. 
᾿Αμουραχόριος. Minister aulze Turcicze. 
᾿Αμπαλατιάσματα. Glosse Graco-bar- 
barz. αἰνετὰ. νεικείοντα, ὀνειδίσματα. 
ἼΑμπαρ. Sive, ἄμπρα. Ambra. 
aromatis. 
᾿Αμπασαδροῦρος. Ambassalor. Legatus. 
Αμποτες. Utinam. ὥφελον. εἴϑε. 
Αμπουλα. Ampulla. 
᾿Αμυγδαλέλαιον. Amygdalinum oleum. . 
᾿Αμυλάτον. Gallicum, Amulet. 
᾿Αμφίβαλον. Quod veteres ἀμφίμαλλον. 
Isidorus in Glossis. Amfibalum, birrum 
villosum. 
᾿Αμφίθυρα. "Tabul bifores, quales in 
aris collocari hodié videmus. 
"Αμωμοςφ. Intelligitur Psalmus exviii. 
'ab initio, quod est μακάριοι οἱ ἄμωμοι. 
᾿Αναξρεῖν. Pro ἀναβρύειν. 
᾿Αναγιόγνειγ. Augeri. Crescere. 
᾿Αναγιότρια. Nutrix. 
᾿Αναγλυφάριος. Celator. Sculptor. 
᾿αγαγνώϑειν. Pro, ἀναγινώσκειν. 
᾿Αγαγνώσται. Lectores in Ecclesia. 
᾿Αναζέννειν. Vide, ζέννειν. 
᾿Ανακάλεσμαν, sive, ἀνακάλημιαν. Qairi- 
tatio. Lamentatio. 
᾿Ανακαλεστάδες. Glossw Grecco-barbarc. 
ϑιρηνωδοὺς. ἀνακαλεστάδες. 
᾿Ανάκαρα. "Tympana inferiori parte ro- 
tunda. Hinc ἀνακαρισταὶ, ipsa tympanistee. 
ἀνακαράδαι, tympanorum pulsationes. 
᾿Ανακατόγγειν. Turbare. Miscere. Hinc 
ἀνακάτοσις. Confusio, Significat etiam, Ex- 
petere. Concupiscere. 
᾿Αγάλαβον, Sive, ἀνάλαβος. Vestis mona- 
chorum. 
᾿Αναλογεῖον. Pulpitam. 
᾿Αναμινήδεις. Laudationes eorum, qui mi- 
litia aut alibi fortiter se gessixsent, quie 
fiebant apud Imperatorem, ut iis in memo- 
riam illi revocaretur, esse cohonestandos 
przmiis, Huie curz et muneri qui prz- 
fectus, ὁ ὁ ἐπὶ τῶν ἀναμνήσεων dicebatur. 
᾿Αναμοίαστος. Dispar. Dissimilis. 
᾿Αναγεόνγειν. Florere. Juvenescere. 
᾿Αναπιαμὸς. Remissio, Quies. 
᾿Ανάργυροι. Ita dicti sanctorum nonnulli. 
᾿Ανγασικόννειν. Exsiruere. Attollere. Ex- 
citare. 
᾿Αναστάσιμον, "Troparium dici Dominice 
proprium, 
᾿Αναστέναμαν. Gemitus. 
᾿Ανατείλαγτα. Hymnus qui canebatur in 
coronatione Imperatoris, cum is cum Do- 
minà in Catechumenis esset. 
᾿Ανατολικὰ. 'l'roparia octoéchi, qualia 
ἀναστάσιμα, et talia. 
᾿Αναχύσειν. Arare. ἀροτριοῦν. 
᾿Ανδέρο. Pro, ἔντερον. Intestinum. 
"AXbga. Pro, ἀνὴρ. Vir. 
᾿Ανδρειώνγειν, Virum se prestare. 
᾿Ανγείκελλον, Statua. 
Avígan. Girgillus, 
᾿Ανεμοζάλη, Idem quod ἀνεμοτάραξις. 
"Turbo venti. Inde ἀνεμοζαλίζειν. 
᾿Ανεύκαι, Si. 
᾿Ανεμιοπόλεμεος, Velitatio. 
᾿Ανεμοτάραξις. Turbo. 
᾿Ανεφέλετος, Stolidus, Ineptus, 
"Asta. Vide, ἄντζα. 
᾿Αγήμεπορος. Impotens. Invalidus. Imbe- 
cillus. 
᾿Ανήξευρα. Stulté. Et ἀνήξευρος. Stolidus. 
Imperitus. Stupidus. Inde, ἀνηξευρία, Stul- 
titia. Imperitia. 
᾿Ανθρακάριος, Pro, ἀνθϑρακοπώλης. Carbo- 
narius. 
᾿Ανθρωπος, Famulus. 
᾿Ανισάτον, Anisatum, Aqua anisi, 
᾿Ανιψιοτέκνιν, Gloss Grieco-barbarm. ὁ 
ἐκ τοῦ ἀνεψιοῦ, 5 τῆς ἀνεψιᾶς, γεγονὼς. 
Ανγουμῖγος. Descriptio militum. Vide, 
ἀλνούμιον. 
Aw», Annona, Stipendium. 
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"Avra. Vide, ἄντζα. 
᾿Αντάμα. Una. Simul. . 
᾿Αγταραῖα. Vela. 
᾿Αντεγκύκλια. Vide, ἐγκύκλια. 
᾿Αντελίγη. Antellena, sive, Antelina. 
, ἤάντερα. Intestina. Pro, ἔντερα. 
"Avrta, vel ἄντα. Ansa. Hinc ἀντζοχο- 
πεῖν. 
᾿Αντζιμία. ΟἸοββα: Greco-barbare. σεμέ- 
δαλις ἐφθὴ σὺν μέλιτι. ἢ ἑφϑὸν, ἀντζιμία. 
᾿Αντίδωρον. Panis preesanctificatus, qui 
populo post missam dividebatur. 
᾿Αντικένσωρ. Anlecessor. 
᾿Ανγτιληγατεύειν. Priclegare, 
᾿Αντιμίνσια, sive, ἀντιμίσια. Suidas, ἀντι- 
μέσιον, παρὰ Ῥωμαίοις τράπεζα πρὸ τοῦ δικασ- 
τηρίου κειμένη. Sed aliter in ecclesia. nam 
ibi sacre mense erant instrata, sive men- 
salia. 
᾿Αντίναυλον. Census nautis impositus ab 
Alexio Comneno. 
᾿Αντίσσανα. Antepanna, Fimbrie in ex- 
tremis vestibus. 
᾿Αγτισσαρατούρα. Anteparatura. Prepa- 
ratio. Ornatus. 
᾿Αντίπασχα. Septimana secunda post pas- 
cha. 
᾿Αντιτσλερώνγειν. Pro, áyrvarinpov. 
᾿Αντισαγιτάτωρ. Antesagittator. Dux sa- 
gittariorum. 
᾿Αντίφωνα. Cantus genus. Predictiones 
prophetarum. 
"AvróoaN, sive, ἀντόφαλον. Caryophyllum 
magnum. 
᾿Αγύγειν. Pro, ἀνοίγειν. Aperire. 
᾿Αγυπόλητος. Discalceatus. "Vide, ξηπό- 
AnTog. 
᾿Αγφεθίζειν. Facere. Ellicere. 
᾿Αγῶχι. Superior contignatio domus. 
᾿Αξάζειν. Vide, ἀξίζειν. 
"Adan. Pro, ἀνὰ. 
᾿Αξαναζημόννειν. Miscere. Confandere. 
po" Reviviscere. Pro, ἀναζῆν. 
᾿Αξαναθθύμησις. Reminiscentia, 
᾿Αξανακαινουργίαμκαν. Renovatio. Verbum 
ipsum est, ἀξανακαινουργιώννειν. 
᾿Αξανακάπζειν. Pro, ἀνακαϑίζειν. 
᾿Αξαναμυσλέπειν. Respicere. 
᾿Αξανατσαιδιόννειν. Puerilem etatem ex- 
cessisse. Adolevisse. 
᾿Αξανασκάφφειν. Effodere. Pro, ἀνασκάπ- 
τειν. 
᾿Αξανάστραφα. Ex alià parte. 
᾿Αξανατινάξιμον. Glossae-Grieco-barbarz. 
μετάστασις. μετάκινησις, ἀξανατινάξιμον. 
᾿Αξαπόλυσις. Emissio. Dimissio. 
᾿Αξάφνου. Pro, ἐξαίφνης. Subito. Inde 
ἀξαφνικὸς. Repeutinus. Subitaneus. 
᾿Αξαύτειν. Movere, Concutere. 
᾿Αξάφτειν. Fulgurare, 
A ᾿Αξίζειν, vel, ἀξάζειν. Dignum esse. Va- 
ere. 
᾿Αξινορύγιον. Securis δὰ fodiendum quo- 
que apta. 
Αξιος, Troparium. 
᾿Αξιωματικοὶ. Qui in dignitate aliqu, 
et publicà functione. Et ἀξιωματικὰ di- 
cuntur eorum salaria, 
᾿Αξιώγνειν, Dignari. 
᾿Αξούγγιον. Axungia. λίπος. Hodie dicunt 
ξίγγν. 
"Amáxia* Musculi dorsales. 
᾿Απαλότητα, Mollities, Pro, ἁπαλότης, 
Vide μαλακτοχοπία, 
᾿Απαγωθιὸν, Idem quod ἀπάνου, de quo 
slatim. 
᾿Απανάριν, sive &mavágiv, Superior molee 
lapis, quem Grewei veteres ὄνον, et μύλον, 
Latini Catillum appellabant. 
Απαννος. Sospes. 
᾿Απάνου. sive, àarávw, Pro, ἐπάνω. 
᾿Απεϑαμένος, Mortuus, 
᾿Ασπελαγίκιον, Gladius, vel omne teli ge- 
nus, 
'Aariià, sive, ἀπευκὴ, οἱ darsuxém UAM, 
Vestis stragula genus. . 
᾿Απήδημα. Saltus, 
᾿Ααηλογία. Responsum. ἀσσολογία. 
᾿Απηνάριοι. Apenarii, Aurigw. Carruca- 
rii, Muloecisiarii, àv» currus est asinis 
aut mulis junctus. Indo etiam. ἀσγήνητον, 
agon mularum junclarum. 
"Amároy, Apiatlum, Aqua apii. 
᾿Απίδη, Pirum. 
'AaríxeaS Soc. Expers doloris, aut tristitim. 
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: ᾿Απληκεύειν. Applicare. Castra metari. 
"Απληκτα. Applicata. Fossata. Castra. 
᾿Απλωμεστὸς, Implumis. Pro, ἀσλου- 

paci. 

᾿Απόβαλμα. Abortus. 

᾿Αποβέτζαι. Leviora Zabarum tegmina. 

᾿Απόδειπγον. Vulgo, Completorium, 

᾿Ασοδεκούριος. A Decurià. Decurionalis. 
᾿Αποδέλισον, Reliquum. 

'"A«réÜnxápiog. Apolhecarius. Horrearius. 

Αποχαισαιξοῦσϑαι. À Cesaris dignitate 

dejici. 

"AazoxaA vies. Revelationum libri. quales 
olim plures terebantur manibus Christia- 
norum. 

᾿Αψοκουβικουλάριος. Excubicularius. 

᾿Αποκουκουλίζειν. Excucullare, Cucullam 
exuere, 

᾿Απσοκρεύειν. À carnibus abstinere. 

᾿Αστόκρεως. Carnisprivium, | Quadrage- 
sima, 

᾿Αποκρισιαείκια. Legationes. 

"Aereiriágioc. Legatus Ecclesie negotia 
tractans. 

᾿Α-πολύσιμος. Tia appellata fuit certa 
quzdam septimana. 

᾿Απόλυσις. Ultimus dies cujusque festi, 
quod tunc illud quasi solveretur. 

᾿Απολυτικαὶ, Epistole dimissorim, quee 
et εἰρηνικαὶ dictae. 

᾿Απολυτίκιον. Oratio, aut formula, quà 
populus post liturgiam dimittebatur. 

᾿Απόμακρα. Eminus. 

᾿Απομακρύνειν. Longé abesse. Dicebont 
etiam ἀπομακρίζειν. 

᾿Απομινίσκειν. Ferre. Tolerare. 

᾿Α-σομουττομένος. Risus expers. 

᾿Απόξηλος. Siccus. 

᾿Απορίβγειν. Pro, ἀπορίπτειν. Vide pieysw. 

᾿Αποσκαλοῦν. Exscendere. Formatur à 
σκάλα, de quà voce infra, 

᾿Αποστέλνειν. Vide στελέγειν. 

᾿Αποστυθίζειν. Est illud, quod Galli di- 
cunt, Dire par cur. memoriter dicere. 

᾿Αποστολεῖον, Templum. Apostolo alicui 
sacrum. 

᾿Α-σοστολὴ. Missio. Tributum, quod Im- 
peratori mittebatur à Judeis. 

᾿Αποστολίκιον,. Habilus Apostolicus: id 
est, Pontificalis, sive Episcopalis. 

᾿Απόστολος. Pontifex. Episcopus. 

᾿Αποστολοευάγγελον. Lectio ex Apostolo, 
et Evangelio composita. 

᾿Α-οσώστης. Dux viz, qui alias διασώσ-- 
τῆς. 

᾿Αποτζίπποτος. Impudens. Vecors. 

᾿Αποτζιπποχιὰ. Impudentia. Vecordia. 

᾿Απουκάτω. Extra, Foris. 

᾿Απουκάμισον. Ut, ὑπσοκάμιζον, Vide xá- 
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᾿Αποῦ. Pro, ἀπὸ. 

᾿Α-πουκορφὴ, Glossse Graeco-barbaree, ἀγ- 

κορυφῶσα. ἀνατιθεῖσα. σκεπάζοντα τῆς ἀπου- 
ΡΣ 

᾿Απουπάνω, ΟἸοΒ5ε Greeco-barbare. ἄνω. 

ἀπάνω. εἰς τὸ ὕψος. ὑψηλὰ. ἀπουπάνω. 

᾿Αποφισκοῦν. Confiscare. Vide infra, φίσ- 
κος. 

᾿Απσοφρουχαλίδια. Sordes verrendo col- 
lectze. 

᾿Αππάριον, Equus. 

᾿Ασπήδημα. Saltus, Et ἀππηδᾶν. saltare. 

᾿Απραίδευτος, Non spoliatus, Vide infrà 
πραῖδα. 

᾿Απρίλλιος, Aprilis mensis. 

᾿Αραχγιασ μένος. Araneis similis. 

"ApBivu. Glosse veleres. Arvina. λίπος 
ἄνευ σαρκὸς. 

᾿Αργαβία. Vascul 
lites recondebant. 

᾿Αργαλεῖον, | Instrumentum. — Pro, igya- 
λεῖον. 

᾿Αργαλικὸν, Fabulum. ὑοσκύαμος. 

᾿Αργάτης. Agricola : Pro, ἐργάτυς, 

᾿Αργενταρία, sive ἀργεντάριον. Argentari- 
um. Ármarium, in quo vasa argentea re- 
condebant, Et, ἀργεντάριος, Argentarius. 


εἶπ quo I 
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quod sinistram abominarentur, neque ea 
prehendere quiequam auderent. 

Ἴλρκα, Arca. 

᾿Αρκεύγειν. Incipere. 

᾿Αρκίδια, sive, ἀρχίδια. Testes. Pro à 
χίδια. 

᾿Αρκιοκλέπτης. Antiquus fur, 

ἤλρκλαι. Arculwe; Machine extra muros 
urbis prominentes, 

᾿Αρκλήτζα. Idem quod ἄρκλα. Arcula. 

ἼΑρκουδος. Pro, ἄρκτος. Ursus. 

᾿Αρμάδα. Exercitus. Classis. 
mate Italico, Armada. 

᾿Αρμάδον. Vehiculum. 

᾿Αρμαμενταρεῖον. Armamentarium. Et, 
ἀεμαμεντηρία. 

᾿Αρμάμεντον. Armamentum. 

"Agps&pior. Armarium. ἀρμάρη, Promp- 
tuarium, ταμίειον. 

ἱλεμασία. Conjugium. Item ἁρμασιμένος. 
Conjugatus. 

ἼΆρματα.. Arma. 

᾿Αρμάτοι. Armati. 

᾿Δρματοῦν. Armare. 

᾿Αρματούραι. Armaturc. Milites gravibus 
armis utentes, 

᾿Αρμάτουρος. Armorum faber. 

᾿Αρματώνειν, Idem quod ἀρματοῦν. Ar- 
mare. 

᾿Αρμασώριον, Armentorium, Armamen- 
tarium. 

᾿Αρμέγειν. Pro, ἀμέλγειν. Mulgere. 

᾿Αρμελαύσια. Armelausia, 

᾿Αρμοστατίωγ. Armistatio. Armorum sta- 
lio. Obsidio, 


Ex idio- 


᾿Αρμυρὸν. Er d ἁλμυρὸν. Salsum, 
ἱΑρνάδες. Agni 

᾿Αρνὴ, LR. Apo. 

ὔΑρουλα. Arula. 


"Agra. ltalicum, Harpa. Barbitus. In- 
strumentum musicum. m 

᾿Αξσηνάλης.  Navale Armamentarium. 
Sumptum ex Italico idiotismo, Arstnale, 

ἼΆρσης. Pro, ἄρσην. Mas. 

᾿Αρτάριον. Pedule. 

᾿Αρξτελαρία, [talicum est, Arii. 

᾿Αρτζηνικὸς, Masculus. Virilis. 

᾿Αρτζιβούριος.. Septimanz nomen. 

᾿Δετοσπογγίτης. In Lexico Stephani. 
κλύσται. ἀρτοσπογγῖται. 

᾿Αρτυσίες, Aromata. 

᾿Αρχάριος. Novitius. 

eic Incipere. Dicitur TORT 
ÁMY. 0 
" ᾿Αρχίδια. Pro, ὀρχίδια. Vide àpihis, 
᾿Αρχιδιάκονοφ. Primus diaconorum. - 
᾿Αρχιζουπανός, Vestiarii printipis prae- 


fectus summus apud Servios. qui 


΄ 


βεστιάριος apud. Constantinopolitanos, Vide . 


ζῶσα. 

᾿Αρχιμανδρίτης. Prafectus cxnobii. 

᾿Αρχισαγιττάτωρ. Sogittariorum prafec- 
tus. 

᾿Αρχίσματον. Saltatio. 

᾿Αρχονταρεῖον. Tentorium ante cortem Im- 
peratoris orientem versus collocari solitum. 

"Agxovrte. Hi sex erant in ecclesia. ὃ 
τῶν μοναστηρίων, ὁ τῶν ἐκκλησιῶν, ὁ aes 
pto, ὁ τῶν φώτων, ὁ τῶν ἀντιμινσίων, ὁ 


w— 
ertum. Diguiras τοῦ ἄρχοντος. 
EU sive, ἀρχοντινίσκειν, Princi- 
pem agere. 
᾿Αρωματικὸς. Aromatarius. 
᾿Ασαβαύρωτον. Non saburatum. ἀνερμά- 
τίστος ναῦς. 
᾿Ασβεστάριον. Calcaria. Domus coquendce 
calci, 


᾿Ασηκροτεῖον. Conclave secretioris con- - 


silii. 
᾿Ασηκρήτης, sive, ἀσηκρῆτις. A secrelis. 
᾿Ασημάδευτος. Vide, σημάδι. 
᾿Ασημένος. Vide, ἀσιμένος. 
᾿Ασήμιν. Argentam. Item, ἀσημικὸ, Ar- 
gentarium. ἀργυρεῖον. 
᾿Ασικομένος. Elevatus. ἐπαιρόμενος, 
᾿Ασιμένος, sive, ἀσημένος. Argenteus, 


ἀργυροκότέος. Ασιμοκόντευτος. Innccessus. Cui appro- 
᾿Αργιάκιν, sive, ἀξγ ά ΟἹ Grieco- | pinquari non polest 

barbare. ῥύαξ, ἤγουν ἀργιάκιν. ἣ αὐλάκιν. ᾿Ασίμωμα. Opus argenteum, 
᾿Αρδιόλη, Ardeola, Ardea, ^ « Inaccessus. 


᾿Λρῆναι Arena. 

᾿Αρίνιον, Scobina. 

᾿Αρίον. Cymbium. Patella, 

"Aperte, Sinistri, Ita dicta Sabbatiani, 


᾿Ασκητήριον. Quod. funera curabat, con- 
stabalque ex ascetriis sive canonicis mu- 
lieribus psallentibus octo, et acoluthis 
tribus. 


i 
: 


AZ 

᾿Ασχκλάβωτος. Liber. Nam σκλάβις, sive 
σχλάβος, servus est, ex idiomate exotico. 
᾿Ασκοδάβλα. Layena. 
᾿Ασπάμε. Eamus. πορευθῶμεν. 

. Vide σπαστεεύειν. 

᾿Ασπράδα. Albedo. - 
| ᾿Ασπρίζειν, Albicare. Dealbare. 
- ᾿Ασηροδέντας. Qui habet candidos dentes. 

᾿Ασασροκόκκινος Albococcinus. 

"Azmiw. Album. Glosse Greco-latinz. 


—COnidieiov λευκὸν, Asprum. ᾿Ασπότης, candor. 


᾿Ασπροπόταμος. Achelous fluvius. 

᾿Ασπρόχρους. Albicolor. 

᾿Ασσάριον. As. Suidas. ἀσσάρια. ὀξολοὶ, 

᾿Αστεροτσελέχιον. sive, ἀσττεροσελέκιν. Vide 
ἀστροπελέκη. 

᾿Αστήλαι. Astelle. sive, Astille, 

᾿Αστήφι. Pectus. 

᾿Αστιμίαστον, sive, ἀστημίαστον. Intesti- 
matum. Inhonoratum. 

᾿Αστίλιον. Hastile. 

᾿Αστράτευτος. . Invius. Sine vià, aut 
stratà. 


᾿Αστείδια, Ostrea. 
᾿Αστροϑέτημα. Sidus. 
᾿Αστροπελέχη, Fulmen. 
᾿Ατεγία. Attegia. 
᾿Ατεργιαστὸν. Vide τεργιάζειν. 
᾿Ατζαλὶν. sive ἀτζάλιον Chalybs. Ex Ita- 
lioo, .Acciuio. ltali enim I. pro L. usur- 


pant. 

᾿Ατζικὰ. Idem.quod ἄττα. 

, 'Amà. Glosse Greeco-barbaree. fpa ἡ ϑέα, 
irtà. ἀτιὰ. 

᾿Ατὸς. Pro, ἀετὸς. Aquila. 

᾿Ατρεμουχίαστος. Securus. Sino timore. 

"Aveo, Atrum. 

Αὐγερινὸς. Lucifer. 

Αὐγίτζα. Pro, αὐγὴ. 

- Αὐγὸ, sive, abyiv. Ovum. Hino αὐγόπι- 
τες, Ovorum frusta. i 

Αὐγούστα. Augusta. Uxor Imperatoris. 
Hinc αὐγουστάλιος. Augustalis. Item, ai- 
γουσταλιαγὸς, Augustalianus. 

Αὐγουστεὼν. Augustale. 

Αὐγουστιατικὸς.. Augustalis. Idem est, 
αὐγουστικὸς. 

Αὐγοῦστος. Augustus. 

Αὐδία. Pro, ὠτία. Aures. 

, Αὐϑέντης. Dominus. Hinc veró, αὐθεντεῖν, 
Me. Item, αὐθεντίζειν. Auctoritatem 
τῶν à 


Αὐθεντόπουλος. sive, αὐθεντόστουλον.  He- 
rus minor. vel, Herus quoque ipse. . Domi- 
nus. 

Αὐλαναῖον. Tributum 8 quo stipendia sol- 
vebantur militibus aulam Imperatoris cus- 
iodientibus. 

Αὐλάριος. Aularius. aulicus. 

Αὐλὰς. Pro, αὐλὴ. 

αὐξίλιον. Auxilium. 

Αὐείχαλκον. Aurichaleum. Veteres. ὀρείς- 
Xa^xov dicebant. 

Αὐσπίκειον. Auspicium. 

Αὐτίδιον. Oleris genus. 

Αὐτοκέφαλοι. Nemini subj Ita dice- 
bantur Archiepiscopi Bulgarie, et Cypri, 
item alii nonnulli Metropolitani, quod Pa- 
triarcham | Constantinopolitanum superio- 
rem non agnoscerent. ; 

Αὐτούνης. Autumnus. 

Αὐτούργια, Prodia rustica. Et αὐτουργὸς. 
Colonus. Hine τὸ αὐτουργικὸν. Multitudo 
rusticorum. 

᾿Αφάλη, Pro ὀμφαλὸς, Umbilicus. Item 
Apa Aoc. 


᾿Αφέλετρα. Lane coactz, sive pili, ὃ qui- 
bus sellas faciebant, 

᾿Αφεντεύγειν. Pro ἀφεντεύειν, sive, αὖϑεν- 
τεύειν. Dominari. n 
. ᾿Αφέντης. Pro αὐθέντης. Dominus. Hinc 
ἀφέντρα, Domina. 

᾿Αφήνειν, sive ἀφίννειν. Abire. 

᾿Αφοσλισταὶ, Qui privatos homines ad 

des et rapinas prohibendas, exarmabant. 

᾿Αφότις. Cum, Quando. Postquam. 

᾿Αφτὴ. Auris. οὖς, 

᾿Αχαμνὸς. Debilis. Hinc, ἀχαμνίζω. De- 
bilito. Hinc ἀχάμνισις. et ἀχάμνισμα. De- 
bilitatio. 

'Ax£xv.. Anguilla. ἔγχελυς. 

᾿Αχερώνα. Locus palearum, ἀχυρὼν. 

᾿Αχόρταγος. Noxius. 


AX 


Axim. Echini. 
19ía, Absynthium. ἀψίνθιον. 
᾿Αψινϑάτον, Absyntliatum. Aqua absynthi. 


B. 


Βαξουτζικάριος. Morbi genus. 

Βαγεύειν. Vagari. 

Βάγια. Nutrix, Idem puto esse βαγίτζα. 

Βαγίτζες. Pueri honorarii, Diminutum ὃ 
Gallico, Pages. 

Baia. Dona, quz ab Imperatore et Pa- 
triarchà. quot distribuebantar septi- 
manà que ante diem Palmarum, uude et 
nomen, 

Βαίουλος. Bajulus. μέγας βαίουλος, is dic- 
tus fuit, qui Imperatoris filios instituebat. 
Vocabatur preterea etiam Βαίουλος Legatus 
Venetorum Constantinopolim. Vide infra, 
μιαίουλος. 

ἨΖ [} 


^h 

Βακάντης. Vacanus. 

Baxayría. Saburra. 

Βακάντιβος. Vacantivus. Ignavus.! 

Βάκλον. Baculus. Fustis. Item, βακλίον 
dicebant. Bacillum. Apud Suidam etiam 
legitur, βακύλιον, κύμξαλον. Hinc item βακ- 
λίζειν. Fustigare. . 

Βάκος. Pellis. 

Βακρίζειν. Latrare. 

Βαλϑεῖν. Pro βάλλειν. 

Βάλκα. Scapha. 

Βαλλίζειν. Ballare. Saltare. 

Βαλλιστάριος. Ballistarius. 

Βαλμιαδική. Vide μισαλοματέρης. 

Βάλνεα. Polus genus non sané delicati. 

Βαλσαμουργὸς. Balsamarius. Ὁ 

Βάλτη. Palus. Hine βαλτώδης. Palustris. 

Βοΐμιμον. Vasculum aceti ad intingendum 
appositum in mensà. Vide ὀξυτάριον. 

Bawmárti. Bombyx. βάμξυξ. 

Βάνδον. Bandum. Vexillum. 

Βανδοφόρος. Bandifer. Signifer. 

Βάνειν. Facere. 

Béwac. Hesychius. βάννας. βασιλεὺς πα- 
£à ἱταλιώταις. 

Βανγάται, Hesychius. βαννάται, αἱ λοξαὶ 
καὶ μὴ ἰθυτενεῖς ὁδοὶ παρὰ παραντίγοις τὸ δὲ 
αὐτὸ καὶ τροι. 

Bépayyn.. Stationarii milites, qui obser- 
vabant fores conclavis Imperatoris, et tri- 
clinii. 

Bagálw», sive βαράδιν. Parada. Alveare. 

Βαρακάρης. Gallicum Berger. Opilio. Ta- 
men βαρακάκης apud Hesychium legitur, 
qui et sacras pelles interpretatur. 

Βαρξαρικὸν. Armamentarium, in quo Im- 
peratores Greci reponebant spolia et do- 
naria belli pacisque temporibus à Barbaris 
accepta. 4 

Báeytiy. Pro βαρύνειν. 

Βαρδαριῶται, Milites stationarii cum ba- 
culis et virgis, qui aule jannam custodie- 
bant, et equitante Imperatore populum 
praeuntes summovebant: atque his primi- 
cerius praeerat. 

Βάρδος. Via. Hinc Bardocucullus, quod 
pallium viatorium est, annexum habens cu- 
cullum, quali uti etiam hodié viatores vide- 
mus in itinere. 

Βαρδούκιον. Hastile, securicula levis, quze 
manu ejici posset. 

Βαρέα. Campana grandior. 

Βαρέλς. Italicum, Barile. Cadus. 

Βαρέματα, Sarcine. Impedimenta. 

Βαριομοιρασμκένος. Infelix, ZErumnosus. 

Bapt». Ovis. Vide supra, βαρακάρης. 

Βάρκα. Barca. Navigii genus. 

Βασιλεία. Majestas. 

Βασιλεοπάτωρ. Regis pater. Non sangui- 
uis nomen erat, quod primà fronte videtur, 
sed diguitatis. : 

Βασιλεὺς, Hoc nomine Constantinopoli- 
tani suum tantüm Imperalorem ornabant, 

ánorum veró i cum regibus vo- 
cabulo fiiya dicebant. Vide ῥὴξ. 

Βασιλόϑυρα, Fores oratorii Imperatoris. 

Βάσμουλοι. Levis armaturz milites. 

Βαστὰ. Italicum, Basta. 

Βαστάγιον. 'Theca, sive repositorium, in 


quo recondita arma sua. portabant milites.. 


βασταγία veró erat onus portandarum re- 
rum per jumenta. βασταγὴ erat onus ipsum 
quod portaretur. Hinc βασταγάρης, sive 
βασταγιάριος. Bajulus. 
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. Bazráwtw. Pro βαστάζειν. Etiam βασ- 
τεῖν dicebant. 

Βαστέρνιον. Basterva, id est, vehiculum 
itineris, quasi viz sterna. 

Βατζέλη. Pelvis. Est Italicum, Bacile. 

Βατιὸν. Coitus. 

Βαυκαλία. Patera. Ex Italico, Boccale. 
Reperitur etiani βαυκάλιον, et βαύκαλις. 

Βαύτισμα. Pro βάπτισμα. 

Βγενικὸς. Pro, εὐγενικὸς. εὐγενὴς. Nobilis. 

Βεζηρίδες. Consiliarii Iinperatoris Turci- 
ci, quos l/isiros appellant. 

Βεκάριος. Pro, βικάροις. Vicarius, 

Βεχτιγάλιος, Vectigalis. [ 

Βελανίδη, Pro, βαλανίδιον. Glans. 

Βελικάτον. Pellicatus. 

Βελονάδες. Arcuarii. 

Βεμιβράναι. Membrane. 

Βενδίκτα, sive βινδίκτα. Vindicta. 

Βενετιανὸς. Veuetianus. Factio aurigarum. 

Βένετος. Venetus. Coloris nomen. 

Βενεφικησία. Beneficentia. 

Βενεφικιάλιος, Beneficialis. 

Ῥενεφίκιόν. Beneficium. 

Βέντος. Ventus. 

Βερξερίζειν. balbutire. 

Βεργεσία. Pro, εὐεργησία. 

Βεργέτη. Veruta. 

Βέργα. Virgà. Βεργέον quoque dicebant. 
Hinc compositum πολυξέργια. 

Βεργίζειν. Virgare. Virgis ceedere. 

Βερεδάριοι. Veredarii, 

Βερεδεύειν. Veredis uti. 

Βέρης. Veredus. 

Βερικοκκία. Prunus. Prunum autem ip- 
sum βερίκοκκον dicebatur. Hinc autem βερι- 
κοκκόχροον. 

Βεστάρχης. Vide βεστιάριον. 

Βέστης. Vestis. Item, βέστιον dicebant. 

Βεστιάριον. Res vestiaria. Armario in 
quo reponebantur vestes Imperatoris, prze- 
fectus erat ὁ βεστιάριος, qui et βεστάρχης. 
Supra hunc erat ὁ πτρωτοξεστιάριος. 

Βεστιοπράτης. Sutor. Qui vestes vendebat. 

Βετεράνος. Veteranus. 

Βεττονίκη. Betonica. Vide βιτονίκη. 

Βηλάριον. Valerium. 

Βηλόθυρον. Velum seu παραπέτασμα, quod 
diductum januz instar transeuntes trans- 
mitit. 

Βῆλον. Velum. 

Βημερία. Pro, εὐημερία. 

Βηγάτωρ. Venator. Bestiarum prefectus. 

Βήξιλλον. Vexillum. Vide βίξιλον. 

Βηρίον. Birrus. Chlamys. Lacerna. 

Βηροῦττα. Verutum. Canumentum. — 

'BácaAov. Later. Later coctus. Scribitur 
etiam βίσσαλον. 

Βήτζα. Vide βίσσα. 

Βητίον. Vitium. 

Βηχανία. Ego Tussilaginem esse censeo, 
quz veteribus medicis Graecis βήχιον ap- 
pellatur. 

Βιβαρευτὴς. Cetarius. 

Βιβάριον. Vivarium. 

Βιβλοϑηκάρεος. Bibliothecarius,  Biblio- 
thecze praefectus. 

BíyAa. Vigilia. Excubie. Item, Crux 
ensis. 

' Βιγλάτωρ. Vigilator. Excubitor. 

Βιγλεύειν, sive βιγιλεύειν. Vigilare. Excu- 
bias agere. 

Βιγλατικὸν. /Es, quod vigiles, sive excu- 
bitores, accipiebant. 

Βιγλίζειν. Idem quod βιλλεύειν. Vigilare. 

Βιζάκιον. Lapillas; Fragmentum lapidis. 

Βιζήερα, Italicum, Visiera. Buccula cas- 
sidis. 

Βικαναλία. Glosse Basilic. βικαναλία, ὁδὸς 
5 εἰς κώμην ἄγουσα. 

Βικαρία. Vicaria. Vicariatus. 

Βικαριανγὸς. Vicarianus. 

Βικάριος. Vicarius. 

Βίκια, εἰ βίκιον. Vicia. species leguminis. 

“Βίκος. Vicus. 

Βίκτουρα. Victoria. 

Βίλη. Villa. 

Βίλλος. Liber. 

Βινδικατίων. Vindicatio. 

BóMf. Vindex. Exactor. 

Βίξιλα. Vexilla, et βιξιλατίωνες. Vexilla- 
tiones. 

Βιρκωλύτης. Constitutus ad vim et pro- 
lerviam militum compescendam. 

Βίρλον, Virga. 
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Βίῤῥος. Birrus. Vestis genus. 

Βίσεκτος, sive βίσεξτος. Bisextus. 

Βισκήγα, Vide πισκίνα. 

Βίσσα. Bissa. Vas. 

Βίσσαλον: Vide βήσαλον. 

Βιταλιὰ, Galli Victuaille, Itali Vettonaz- 
lia dicunt. Latini recentiores, Vi tualia. 

Βιτάξιδες, Milites Turcici. 

Βιτέζιδες. Vide supra, βιτάξιδες. 

Βίτζα. Vide Βίσσα. 

Βίτιον. Vitium. 

Βιτονίκη. Betonica. 

Βιτράνος. Pro, βετραίνος. Veteranus. 

Βλάμ αν. Pro, βλάξη. 

Βλαστεμὰ. Ex Italico, Biastemare. Blas- 
phemare, βλασφημεῖν, 

Βλάτιον. Blatta. 

Βλάψιμον. Vide βλάμμαν. 

Βλέθρον, Moschopulus. ἔλυϑρον, ὁ τῶν καρ- 
πῶν φλοιὸς, καὶ τὸ κοινῶς λεγόμενον βλέθρον. 

Βλησκουνέλαϊον. Olei genus. 

Βοεξόδος. Dignilatis nomen, Vaiuoda. 

Βοϑρακὸς, Rana. Vide βορδαχὰς. 

Boa. Boia. Vinculi genus. Compedes. 

Βοκύδιον. Bucula. 

Bóxya. Bulga. 

Βόλγος. Speculator. 

Βολερὸς,  Propugnaculum, 
Boulevert. 

Βολιὰς. Machina bellica, ab eodem ety- 
mo, quo βολίστρα. 

Βολίκιον, 'l'rabs. 

Βυλίστεα. Balista. Hine compositum; 
Χειροβολίστρα, de quo infra. 

Βολουντάριος. Voluntarius. 

Βονιτάριος, Glosse Basilic. ξογυτάξιος. φυ- 
σικὸς δεσπότης. 

Βορδακὰς. Rana. βάτραχος. 

Βορδόνιον, βόρδος, εἰ βόρδων. Burdo. Mulus. 
Est etiam veli genus. Atque hine est ver- ὁ 
bum βορδονιάζειν. 

Borà. Festum quoddam in honorem Pa- 
nis. 

" BovGaAowa are. 
papa. 

Βούδι. Bos. βοὺς. , 

Βουϑᾶν. Pro, βοηϑεῖν. Auxiliari. 

Βουϑήλεια, et βουϑουλιὰ. Vacca. Bos. 

Βουκάκρατον. Bucca panis vino intincta, 

Bovxápazov. Indusium. 

Bovxavitew. Buccinare. Hine βουκανιστὴς. 
Buccinator. βουκαγιστήριον. Buccina, bueci- 
num. 

Βουκελάτον. Buccellatum. 

Βούκκελλος. Buccella. Ex βουκελλάριος. 
Buccellarius. Parasitus. 

Βουκεντροξέργιον,. Boum stimulus. 
βεργίον, est Virga. 

Βούκκη. Bucea. 

Βουχκίζειν. Jentare.  Buccam sumere. 
Hinc βουκκίσιμη. Gustarium.. Et βουκκισμὸς. 
Jentaculum. . 

Βουκκίων. Bucco. 

Βουκκινίτωρ. Buccinator. 

Βούκινον. Buccina. 

Βούκλα.  Bucula. 
Boucle. 

Βούλξα. Vulva. Item βούλξιον. 

Βουλγίδιον. Bulgeta. E Gallico, Boul- 

ette. Item. βουλγίον dicebant. Italicum, 
fBolgia. Hiné βουλγιοτσώλης. Bulgetarius. 

Βούλλα. Bulla. Sigillum. Atque hinc 
ἀξούλλωτον, quod bullam aut sigillum non 
habet. . 

Βουλλώτος. Bullatus. 

Βουλλεύειν. Bullare. Signare. 

Βουλλίον. Bulla. Orbiculus. Circulus. 

Βουλλωτήριον, Bullatorium. Forma in quà 
bulla: exprimuntur. 

Βουλσὸξ. Vulsus. Convulsio. Ruptura in- 
veterata pulmonis. Morbus equorum. 

Βουνάρομαν. βούνομκαν. Cumulus. 

Βούνευρον. Flagellüm é nervis bubulis. 

Bovtraiy, Tumulus. 

Βουνόσσουλο. 'l'umulus. Collis. 

Βούργον. Byrga. 

Βουρδουλίζειν. | Flagellare. 
Flagellatio. 

Βουριχάλια. Burichalia, Instrata equorum. 

Βουρίχος. Buricus. Equus. 

Βουρκόννειν. Estuare. Fluctaare. Hiuc 
βούρκοτος, et ὁλοβούρκοτος. 

Βούρλον. : Juncus. Pro, βεοῦλλον, De quo 
infrà. Hinc βούρλινο, Junceum. 

Βουσκαλὶς. "Bulla. 


E Gallico. 


Bubalopapa.  Insulsus 


Nam 


Fibula. Ex Gallico, 


Βουρδουλισμὸς. 


» 
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Βοῦστα. Busla. . 

Βούτζη, βουτζίον. Butta. Cupa. ξουττίον. 
Cupella. Etiam βοῦττις dicebant. Cupa. 

Βουτίζειν. Italicum, Buttare. Dejicere. 

Bojrwo.  Butina. Lagena? Gallicum, 
Bouteille. 

Βουττᾶν. Gallicum, Bouter. 

Βράδι. Seró. Tarde. 

Βρεακοζούνιν. Pro, ξρακοζώνιον. Cinguli ge- 
nus. 

Βρακομένος. Braccam gestans. 

Bpácivo. Viridis. 

Βραχιάλιον. Brachialium. βραχιόλιον apud 
Heronem in παρεχβολαῖς scribitur. Dice- 
bant etiam, βραχιόνιον, quod. purius. 

Brexión. Pro, βραχίων. Brachium. 

Βρεξιάτορες. Breviatores. Qui brevia con- 
ficiebant, aut describebant. 

Βρεβίον. Breve. Scribitur Gpeovíoy apud 
Eusebium Histor. Eccles. lib. 10. cap. 6. 
In Glossario Greco-latiuo legitur, βρέ- 
Giov. Oratrix. Quo loco intelligi debet en- 
chiridion precum; et Breviarium vulgo 
indigitatar. 

Βρεκάριος. Idem, otia: supra, βαρακάρης. 

Βρεμένος. Pro, δεξρεγμένος. Madidus. 

Βρίκχος. Pro, δρίγκος. Piscis ὃ genere 
celorum. 

Bea. Sive, βριόνιν. Pro, βρυωγία. Vitis 
alba. 

Βρισίον. Fons. 

Βείσκειν. Invenire. Pro, εὑρίσκειν. 

Βροντολόγια. Libri in quibus de alieni 
temporis tonitribus, eorumque preesignili- 
cationibus superstiliosé tractabatur. 

Βρουλλάμμενος. Vehemens ventus. 

Βροῦλλον. Juncus. Hinc (ρουλλία. Nassa 

junco aut vimine contexta. ltem ξρούλισμα. 
Capillamentam. 

Βρουλλόκυπερος. Juncus cyperi. 

Βρεούμαλια. Brumalia. 

Βρουμαλετικόν, Brumale. 

Βρύα. Remus. 

Βεύλλον. Juncus. 

Βρύση. Fons. 

Βρυσίτζα. Fons. 

Βρωμίζειν. ,Inquinare. Maculare, 

Βυζάνειν. sive, βυζώννειν. Fellare. 

γον, Sacculus. 

Βυζάστερος. Lactens. 

Βυζάστρια; Nutrix. τίθηνη, 

Βυζίον. Mamma. Uber. 

Βυζομείχαιρον. Est ensis genus. 

Βύκινον. Idem quod, ξούκινον,  Buccina, 

Βύτζα. Culex. 


L. 


Γάξαϑον. Gabalha. Paropsis. 

T4Bog. Cavus. Fossa. Scrobs, 

Γάδαρος, sive, γαΐδαρος, Mulus. 

Tai».  Merces. Stipendium, Gallicum 
est, Gage. 

Γαϊτάνιον. Gaitanum. Zona, Cingulum. 

Γάϊτον, Glossw Basilic. ydiro, χαριστή- 
piv ἔγγραφον, 

Γαλαγγὰ. Vulgatum, Galanga. Cyperus 
Babylonius. 

TaAaía, sive γαλέα, Triremis. Ex lta- 
lico, Galéa. 

Γαλάϊνον. Vide καλλάϊνον. 

Γάλαιον, Odoramenti genus. Zibethum, 
quod certarum felium excrementum. 

Γαλεύειν, Mulgere. Dicebant etiam, ya- 
λεύγειν. 

Γαλευτήριν, Μαϊοίτα, 

Γαληνότης. Serenitas, Tranquillitas. In- 
ter titulos Imperatorios. 

Γαλιλαία, Hta appellabatur tempus illud 
omne à Resurrectione, sive Paschá, usque 
ad Ascensionem, quod in Galilaeà Salvator 
noster exegit. 

Γαλιγάριος. Gallinarius. 

Γαλίονιον, Navis genus. Italicum, Ga- 
lione. 

Γαλλίατζα, Italicum, Galleassa. 

Γάλλιξ,. Gallica, 

Γαμαντίξος. Glosse Basilic. γαμαντίβων, 
ἀργῶν. 

Γάμμα. Trigonum ad formam litere T. 

Γαματίζειν, Literae l'. figuram referre. 

Γαμπιούνα, Pluteoli. Italicum, Gab- 
bioni. 

Vaptovozrdzwv. Locus Constantinopoli in 


ΓΑ 


medià aulà magni templi, nbi pueri stabant. 
Est ex Italico idiotismo. 

Γαρζούνιον, Puer. Ex Italico, Garzone. 

Γάτος. Pro, κάτος. heim, Catto. Fe- 
lis. γαλὴ. 

Tyízua. Fulcrum. 

Γδερμεείδιν. Pellis. 

Γδύνειν. Pro, ἐκδύειν. 

Γέλτον. Geldus. Pecunia. Detortum est 
ex Aleinanico, Gelt. 

Γεμάτο. Plenum. 

Γεμμεόννειν. Glosse Gracco-barbare. và γε- 
μίζει. γὰ γεμεόννει. γὰ σύρει ἔξω. 

Γέναμα. Opus. ποίησις. 

Γεγέφης, Januarius mensis. Vide γεννάρης. 

Γενώτος. Pro, γενειήτης. 

Τενεράλλιον. Generale. 

Γενικὸν, /Erarium generale. 

Γενίτζαροι, Janizari. Milites Turciei. “ἢ 

Γεννάρης. sive, yevdene. Januarius. 

Γεντήλιος. Gentilis. 

Γεράγνο. Color cieruleus. 

Γεράκη, et γεράκιον. Accipiter. Delortum 
ex ἱεράκιον. 

Γεράνιον. Tolleno. Nos similiter dicimus, 
Een Craen. 

Γερανίσκειν, Senescere. Pro, γηράσκειν. 

Τέρδις, et. γέρδιος. Gerdius, Textor. ὑφάν- 
τῆς. γερδία. "Textrix. Inde γερδοσοιὸν. Tex- 
trinum. 

Γεριτεύειν. Gerere. 

Γερὸς. Purus. Sanus. γέρος. Senex. πρέσβυς. 

Γεῤῥοχελάώνη. Macbine bellicz genus. 

Γεύγειγ. Pro, γεύειν. Gustare. 

Γεῦμα. Prandium. Sic γεύεσθαι, pro 
Prandere. 

Γηστέρνα. Cisterna. Vide κινστέρνα. 

Γηταῦρος. Avis genus. 

Tia4M, Pro, ὑελός, Vitrum. γιαλλὶ, Po- 
culum. 

Γιαλλίζειν. Nitere. Splendere. 

Τιαλὸς. Pro, αἰγιαλὸς. Littus, yíaAo. Vi- 
irum. Vide supra, γιαλὴ. 

Tiguan, Pro, ἴαμα. Medela. Et για- 
γίσκειγ. Curare. Mederi. 

Γιώος γλίθος. Hyacinthus. 

Γιαπᾷ. Ecce. Vide. 

Τιαρήκιον. TTeli genus. 

Ian, Quare. τί, 

Γιατρεύειν. Ῥτο, ἰατρεύειν. Sic γιατρία. 
Medela. Et, γιατρὸς. Medicus. 

Ta, et γίδιον. Truncaté, pro αἰγίδιον. 
Capra. Capella. Hine γιδοξοσκὸς. ποιμὴν τῶν 
αἰγῶν. ltem. γδοβοσκὸν. Et γιδομιάνδρη. Ca- 
prile. 

Γίλλος, Litlus. Pro αἰγιαλὸς. 

Γινίσκομιαι. Fio. Pro, γίνομαι. 

Τίομια. Sive, γίωμα, Pro, γεῦμα. — Pran- 
dium, 

Γιομάτος, Plenus. Depravatum Maud τοῦ 
ee 

jen. Pro, γεφύρα, Pons. 

rultn- Pro, γυρεύειν. Investigare. 

Γιρεύγειν, Pro, γυρεύειν. Itidem ut γιρέξειν. 

Tío, γίρο, Circum cirea. κυκλόσε. 

Γίτευμα, sive, γίτευμαν. Pro, γοήτευμα. 
Incantatio. 

Γίωμια, Vide, γίομκα. 

Γλώγκισμα. Clangor. Strepitus. Clamor. 
Sic γλαγγίζειν. Clangere. 

Γλάνδουλα, sive, γλάνδουλον. Glandula. 

TAÉQapor. Frons. 

Γλήγορα. Citó. γλήγορος, Citus. Celer. 

τ,Γληγοροπόδας. Velox, Celer pedibus. 

Γλιαζειν. Festinare. 

Ψλίθος. Pro, λίθος. Lapis. Vide γιαΐος, 

Γλυκάγδα. Dulcedo. Oblectatio. 

Γλυκάνησσος. sive, γλυκάνισον. Anisnm. 

Γλυκεοπράτης. Düloiarius. Et yAvxtompa- 
civ. Officina dulociarii. 

Γλυκοκάλαμκον. — Lotus. 
fructum predulcem habet. 

Γλυκὸς. Duleis. γλυκὺς. Inde γλυκοσύνη, 
γλουκοσύνη. Dulcedo. γλυκύτης, 

Τνέμα, Filum. 

Γνεόνυφος, Vide νύφη. 

Γγώθειν. Nosse. i 

Γομάρια. Sarcine. ino γομαριατικὸν, 
NV ee ro illis solvi solitum, 

Γονάτιον. Nicolaus Cabasilas De veste 
sacrá. καὶ τύσσον τινὰ ῥομφαίας περιζωννύουσιν 
αὐτὸν τὸ λεγόμενον γονάτιον, ὃ πρὸς σχῆμα ξί- 
qwe ἐσχημάτισται. 

Γονατιστὰ, Flexis genibus. Ad genua 
provolutus, 


Quia nimirum 


ro 


Taía. Focus. πυρεῖον., 

Γογυκλινὲς. Pulvinar, quod genibus süb- 
sternitur, in quo illa inclinentur. 

Γουβίον. Vestis genus. ldem est, quod 
Gufa. 

Γοῦλα. Gula. Item γούλιν. γούλιον. 

Γοῦνα, sive γοῦνας, et γουγίον Guna. Vestis 
pellicea. 

Τουτσποσάνιδον. Abacus. 

Γουργιάζειν. Clangere. Strepere. 

Γούργουρος. Gurgulio. 

Γουρίασμα. Vide yA&yxic [42 
Γοῦρνα. Urna. 


^ AE 


Δένδρο. Pro, δένδρον. Arbor. Sic δέντρα 
pro δένδρα. 

Δέννειν, sive δένειν, et Yves. Ligare. Vin- 
cire. 

Δεντρούτζικον, Pro, δέντρον, sive δένδρον. 
Arbor. 

Δεξιόλαξος; D. Lucas Act. cap. 23. Fuit 
autem illorum munus in militià, quod lic- 
torum in urbibus. Manum nimirum injici 
bant maleficis, et sontibus, eósque appre- 
hendebant, quod nominis ratio manifestó 
loquitar: inde δεξιόλαξοι dicti, Et carceri 
quoque mancipatos, δαὶ ad supplicium pro- 


Γουροῦνιν, sive, youp : Grunnius, Por- 
cus. γουρουγόπουλλοι, id est, χοιρίδιον. 

Γουστεῖον. Gusteum. Forum cupedina- 
rium. Et γοῦστα, Gusta, appellabant cupe- 
dias. 

Γουτάλι, Frons. 

Γοῦτος. Guttus. 

Γραδέλλα. Craticula. 

Γραικολωνὸς. Grece lingue peritas, quo 
exteri utebantur Constanti lim. veni- 


entes, ad rem domesticam procurandam - 


necessariaque coémenda. 

Γρανάτζα. Vestis Imperatoris prelongis 
manicis, et ad talos usque dependentibus, 
qui: non cingebatur. 

Γρανοσόλον. Granum solis. 

Γρατοῦτον. Gratuitum. 

Γρικεῖγ, sive γροικεῖν, ant γρυκεῖν. Intelli- 
gere. Atque hinc ypixsj4a, Intellectus. 

Γρίσιον. Hamus. 

Γροθϑία. Detortum ex antiquo. γρόνθος. 
Pugnus. Sic γρότος quoque. 

Γρονίζειν. Pro, γνωρίζειν. 

Γροῦτα, Crusta, 

Τρωσὶ, Vel 
sub quo manus occultant. 

Γυβεντίζω. Crusias Turco-grecize lib. 11. 
interpretatur, Fustaario afficio. Ego autem 
censuerim γυδεντίζειν esse, patibuli sup- 
plicio afficere: nam γύξεντον est. Gallicum 
Gibet. 

Γυμνώννειν. Pro, γυμνοῦν. 

Γυγαῖκα. Mulier. γυνὴ. 

Γυναικίσιμκος. Muliebris. 

Γυωνάσιον. Pyrigenus. 

Γύραι. Circulationes. 

Γυρέξειν, et γιξέβειν. Ambire, "Prenasre. 
Petere. Diceb 
Γύρισμα. Reditus. ἐπάνοδος. 

Γῶτα. Gutla, Ex Italico, Gota. 


A. 


Δαιμονάριος. Deemonarius, Deemoniacus, 
Furiosus. 

Aavmoráro, Deputati. Vide infra. 3vzo- 
τάτοι. 

Δαγκάνν, sive δακκάνω. 
Mordeo. 

Δα: τιὰ. Morsus.. 

Reni Dalmatica, Dalmata. Vestis 
sacerdotalis. 

Δαμνάτος. Damnatus. 

Δάσκαλος. Pro, διδάσκαλος. Doctor. Hinc 
δασκαλεύειν. Docere. 

Δατὸν. Datum, Est illa adseriptio anni, 
mensis, dieique in literis usurpari solita. 

Δεήσεις. Supplicationes Libelli. supplices. 
Et his pricfectus, ὁ ἐπὶ τῶν δεήσφων, dice- 
batur. 

Δεικτήριον. Palpitam. Suggestum. 

Δείχνειν. Pro, δεικνύειν. Ostendere. 

Δεκανία. Decania. Decaria, 

Δ à. Carcer eccl 

Δεκανοὶ, Decani. Hi Constantinopoli lic- 
lores erant, οἱ cadaveram quoque human- 
dorum curam habebant. 

Δεκέμβριος. December. 

Δεκκεσιὼν, Decisio, 

Asxóx wg. Decoctor. 

Δεκουρίων. Decurio. 

Δέκρετον. Decretum. 

Δελεγατεύειν. Delegare, 

Δελικτίκιον, Delictem, Item δελίκτον. 

Δελματίκιον, tein quod δαλματικὴ, Dal- 
maiica. 

Δελφίνας. Delphin. 

δέλφιξ. Delphica. ut κάλιξ, Caliga. 
Dicebant etiam δελφῖνες. 

a! Pro, ἀδελφὸς. Frater. 

μαν. Funis. Vincalum, Fortà 

n Ma τὸ δίμιμαν, 

δὲν, Pro, μηδὲν. 


(CN 
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Pro, δάκνω. 


dos custodiebant, stipabantque : atque 

inde eos παραφύλακας interpretantur ma- 
gistri Graeci. 

Δεξτροχέριον. Dextrocherium. Armilla in 
dextro brachio gestari solita. 

At . Deportare. 

᾿Δεποσιτάριος. "Depositarius.. Et, δεποσι- 
T, Depositum. 

Δεποτάτοι. Vide διποτάτοι. 


Δερεκτάριος. Derectarius. ὁ εἰς τὰς ἄλλοι 
τρίας ἕνεκεν τοῦ κλέψαι εἰσερχόμενος οἰκίας. θυ- 
gemavotwrng. . 

Aípw. Pro, δέρω, Verbero. Corripio. 
Castigo. 

Δεσερτωρεύειν.  Deserere.  Desertorem 
agere. 


Δεσιγνατεύειν. Designare, 
Δέσιμο, Pro, δεσμὸς. Ligamen. . 
Δεσιοότειχον. Ornatus in capite mulie- 
bris in vinciendis crinibus. 

Δεσπότατον. Dominium, 

Δεσπότης. Hoc nomine vocabantur filii, 
fratres, generi Imperatoris, Sebastocrator, 
Cesar et Patriarehe. Sed κατ᾽ i£oy3y ita 
dictus fuit Imperii successor, filiorum natu 
maximus. 

Δευτερίαριος, Praefectus monasterii sub 
Hegumeno. 

Δευτερωταὶ. Qui post utranque Testa- 
mentum secundas tribuentes "Traditionibus 
eas gloriosé jaetabant. 

Δηγεῖν. Pro, δδηγεῖν. 

Δηλάτωρ. Delator. 

Δηλατορεύειν. Deferre. Accusare. 

Δηλατορίαι. Delationes. 

Δηληγατίων. Delegatio. 

AnMxia, Delicize. 

Δημοσιάριος. Municeps.. 

Δηνάριον, Denarium. Sestertium. Item, 
Ries λευκὸν. Asprum. Postea δηνέριον dixe- 
runt zevo corruptiore : et generaliter pro- 
quavis pecunia: sicuti Itali Denaro. Galli 
Denier. Hispani Dinero. 

Δηπορτάτος. Deportatus, 1 ͵ 

Δηριγευομκονὸς.  Metator. Composita - 
ex dictione Latinà et Grecà. Nam 
γεύειν est Dirigere, διευϑύνειν, et μονὴ, Μαη-- 
sio. Ergo δηρεγευομεονὸς, qui dirigit et ce 
parat mansiones, id est, metator. . 

Δηφενδεύειν. Deleidum δηφενδεύσις. de- 
fensio. : 

Δηφενσίων. Defensio. 

Δηφένσωρ. Defensor. 

Διάβα. Via. 

Διαξατικὸν, "Tributum, $n mercatores 


ye. idi ' Dipresiun tributam. Hine | 
διαγραφάριος, Publicanus. 

Διαιτάριος, Diwlarius, Atriensis, 

P Erat illa septimana quee 

Εἰ celebrabatur in 

wbdsckod Resurreotionía Christi, per 
quam essent renovati et regeuerati homines 
ad vitam seternam. 


dinh Cortex citri melle conditus, - 


à. Vide εἰρηνικὰ 
Miu Diaconi munus. 'Diaconatus. 
Conclave di rum, in quo 


mi congregati traetabant negotia maneris 
sui. 

Διάκονος.  Diaconorum Constantinopoli 
duo erant ordines: unus majorum, un ἀρ- 
χοντικοὶ διάκονοι, ülter minorum, 
dicebantur. 

Διάκων, Dinconus, ut, πάτρωγ, Patronus. 

Διάλεμα. Discrimen. Selectio. 

Διαλεμένος. Selectus. Egregius. 

διαλέξιμον. Discrimen, Delectus, Vide, . 
διάλεμα. 


AT 
Δδιαμάντε. Adamas, Italicum, Diamunte, 
Aon. D Wet 


t». Recentiores Graeci pro ὁδηγεῖν 
dixerunt. Hinc διασώστης. dux itineris. 


AO 
| Δυξότης. Pro, e Sagittarius. 


^ Δούκαινα. "m Uxor ducis. 
Apta Dux. Ex Italico, Duca. 
Ducatus. Przefectura. Ductus, 


Διατρητάριοι, Qui tos faciunt 
Nam διατρήτους t 


^ 4. 


we. Ductor. 


Διαφεντεύειν. Quod Madii, pee De- 
wy sea 


lun ddA pers. Intervalla Psalmorum. 

Διβάμβυλον. Vide, μονοβάμξυχον. 

Διβάμουγλον, Ampulla divino cultui des- 
tiuata. 

Διβέλλιον. .. Vexillum Imperatoris, tan- 
quam duplex velum, sive Divelium. Nam 
bifidum erat. 

Διβινιτάτον. Divinitas. 

AlyseTa. Digesta. Pandectz Juris. 

Διδασκαλίκιον. Doctoris munus. 

Διδασκάλισσα. Magistra. 

Διδάσκαλοςς. Doctor. Quatuor autem 
erant in Ecclesià hoc nomine. ὁ τοῦ εὐαγ- 
γελίου, qui Evangelistas: ὃ ποῦ ἀποστόλου, 
qui Apostolum: εἰ ὁ τοῦ ψαλτηρίου, qui 
Psalmos docebat et interpretabatur. Dig- 
nitate maximus — οἰκουμενικὸς diceba- 
tur. 

Als. Dare. 

" Διερμηνευτὴς. Interpres, qui communiter 
ἀγόμενος. 
Ξ Δικάξαλλοι. Vide τρικάβαλλοι. 

Δικαιοδότης. Juridicus, 

Δικανίκεον, Sceptrum judiciale. ὦ 

Δικάπιον. Biceps. T 

Δικέρατον. Tributum pro reficiendis Ur- 
bis muris institutum. 

Δικήριον. Vide κηρόβουλλον. 

Δίκιον. Nummi genus. 

Δικόκτα. Decocta. 

. Decuria. 

Δικτατωρεία. Dictatura. 

Δικτάτωρ. Dictator. 

Δίμμαν. Vinculum. 

Διμμένος. Vinctus. 

διμσεσάκτωρ. Dispensator. οἰκονόμος. 

Sed rectiüs legitur, δισπσενσάτωρ, oi δισπε- 


. σάτωρ. 


»cadi Vide δέννειν. 
Διοικηταὶ, Collectores tributorum, ac 
vectigalium. Publicani. 
Pro, ἰδίομα. 
. Trudere. Impellere. 
Διηγάγινον. Quod est i in duas paginas dis- 
tinctum. Vide infrà, παγίνη. 
. Gemini. δίδυμοι, 
Διπσλομάντιν. Deplatuiium, Duplica- 
tum pallium. 
Διποτάτοι, Deputati. Scribitur etiam δὲ- 
«οτάτοι, et δαιποτάτοι, apud Auctores. 
Διπούντιον. Dupondium. 
δίπτυχα. Libri Ecclesiastici. Erant ve- 
τὸ gemini, unde et δίσστυχα dicebantur : 


Δουκηνάριοι. Ducenarii, Exactores tribu- 
torum. 

Δουκικχὸς. Ducalis, 

Δουλαμὰ. Vestis interior. 

Δουλάπαιν. Colus. 

Δουλευτάδες. Servi. Famuli. 

Δουλέψη. Servitium. Servitus. 

Δουμάκης. Cauda. 3 

Δούναβις. Danubius. Fluvius notissimus. 
Ex idiomate Germanico, quibus vulgo Do- 
nai dicitur. 

Δοὺξ. Dux. ἡγεμὼν. Agen. 

Δοῦπλα. Dupla. 

Δραγάτης. Advena. Custos, Hinc δραγα- 
τεύειν. Custodire. 

Δεαγγαῖα. "Tragaa. 

Δραγόμενοι, sive, δραγουμιάνοι. Interpretes 
linguarum exoticarum. 

pe ram co Interpretem agere. 

Dr ius. Signifer. 

"mne e Draco. Vexillum cum effigie 
draconis. A δραχόντειον autem est δρακοντείο- 
φόρος, Signifer. Draconarius, 

Δράκος. Draco. 

Δραπάνη. Falx. δρεπάνη. 

Δριμυτάτη. Herbae genus. 

Δρίφος. Pro, δίφρος. Hinc compositum 
τοιχοδρίφος. 

Δεόμαξ. Currax. 

Δροσάτον. Mutilatum et; pro ὑδροροσάτον. 
Aqua rosacea. 

Δρεοσιοξόταγον, Betonica. 

Δρουγγάριος. — Drungarius. 
Drungi. 

Δεοῦγγὸς. Drungus. Globus militum, 

Δρουπάτα. Druppa. γεργέριμος. ἐλαία μέ- 
Aaa. 

Δροχιὰ. ἀνατανοὴ. πνοὴ. 

Δευμόνας. Pro, δρυμὼν. Quercetum, 

Δύειρμεον. Vide, εἱρμοὸς. 

Δύκτη. Pro, δίκτυον. Rete. 

Δυναμάριον. Locus munitus. Castrum. 

Δυνάμεισις. Augmentum, lIncrementum. 

Δυνάμωμα. Statumen. Firmamentum. 

Δυνναμώνγειγν, Pro, δυνακοῦν. Firmare. Ro- 
borare. 

Δυσπυργιᾶν. ΠΕ στὰ ferre. Offendi. 

Δυσωμία. Pro, δισωμία. Uterque hume- 
rus. 

Aà. Pro, ἐδὼ. De quo vide infrà. 

Δωδεκαήμερον. Tempus à Natali Christi, 
usque ad "aee Nos Duodecim 

4 vulgó pp NH 
Δώκανον. Decipula. 
Δωνατικὸς. Donatieus. Donativum. 


Profectus 


alter mortuorum complectebatur, 
alter adhuc viventium. 

Διριβιτώριον. Diribitorium. 

Δισάκιον, Et3icáxi, Bisaccium, Pera. Et 
teli genus. 

Δισκοκάλυμμα," Lancis operculum. 

Auesrevrárwe. Dispensator. 

Δισπουτάντοι.. Disputantes. 

Δισταμὸς. Dubietas. 

Διστεάτον. Bistratum, Bivium. 

Δίστρια. Clavae ferrez. 

Διτάριος. Ditarius. sAevrouroic, 

Διτζέριον. Biremis. 

Διφένσωρ. Defensor. 

Διώδιον. Vide, τριώδιον. 

Διαξήμωτον. Persecutio, Pro, διωγμὸς. 

Διώχνειν. Pro, διώκειν. Hinc ἀποδιώχνειν. 

Δομεστικάτον. Domesticatus. 

Δομεστίκιον, sive δομεστικεῖον. Domestica 
res. 

Δομέστικος. Domestlicus. οἰκεῖος. Alias 
erat dignitatis genus ecclesiastice pariter 
et politicze. 

Δομηκίλιον. sive δομιτζίλιον. Domicilium, 

Δόμνα. Domina. Augusta. 

Δονικὸς. Pro, ἀηδονικὸς. Luscinialis, Sua- 
vis, ut est luscinize cantus. 

Δόντη, sive, δόντιον, Dens. 

δόξα. 'Troparium, ita dictum à voce ini- 
tiali. 

Δοξάρη. sive, δοξάριον, Pro, τοξάριον. Ar- 
cus, 

Δοξολογία. Hymni genus, aut potius pars 
quzdam. 


Auwgaxivà, Dura Duracinum. 


E. 


᾿Εξγὰ. Ortus. Vide infrà, εὔγα. 

"EGyagpuay.: ἄλειμεμια. Scribitur etiam εὔ- 
γάρμαν. Vide infra. 

Ἑβδοριάδα. Pro, ἑβδομὰς. Accusativus, 
pro nominativo; quod frequens Grecis 
posterioribus. 

᾿Εβδομαδάριος, Hebdomadarius. Coquus 
monasterii. 

᾿Εβδομάριοι. Hebdomarii. Juvenes qui 
per vices septimanatim cubiculum Impera- 
toris custodiebant. 

ἑἙδδοματίζειν. Septennalia matrimonii ce- 
lebrare. 

Ἐξίσκη. Pro, ἰβίσκος. Ibiscus. Althea. 

“᾿Ἐβοδία, Suavis odor. Pro, εὐωδία. 

ἜἜγγερος. Recens. πρόσφατος. 

Ἔγγων, Nepos. Pro; ἔγγονος. 


Ἐγκαίνια. Festaanniversaria urbium con-. 


ditarum. Nec Urbium tantum, sed et tem- 
plorum dedicatorum. Joan. Evang. c. 10. 
22. 

Ἐγκλειστὴ,. Dies sepulti $ Servatoris. At 
ἔγκλειστοι dicebantur m Claustrarii. 


ET 


᾿Ἐγλαβιπρίξειν. Fulgurare. ἀστράσ τειν. 
εἰἘγχώριοι. Militum quorundam appellatio. 
᾿Ἐδικὸς, Proprius. Hinc posita, ἐδι- 


EN 


Ἐντιμένος. Indutus.' Amictus, 
᾿Εντόλινα. Preescripta, quz legati à prin- 
ipibus suis aecipiunt, in quibus legationis 
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κόσμας. Meus, aut, Noster. Item ἐδικόσσας. 
Tuus. Vester. In neutro genere ἐδικὸν et 
ἐδικὸ dicebant. Inde et ἐδικόσας. Pro, ἐδικόν- 
σας. Vestrum. 

Ἐδὼ. Hic. ἐνθάδε. Pro eodem etiam δὼ 
truncaté dixerunt, 

Ἔξουλα. Esula. herbe, genus. 

Εἰδοὶ, ldus. 

Εἰκόνα. Pro. εἰκὼν. Imago. 

EDuráguy. Volumen. Liber. 

Εἰρηνάρχης. Pacator. Irenarcha. 

Eignvix. Quse diaconus extra tabernacu- 
lum dicebat sacerdote secreto in taberna- 
culo orationem dicente. Erant autem hzc 
εἰρηνικὰ nihil aliud. quam preces pro: pace ; 
et quia variz illorum formulz, quas connec- 
tebant inter-se, inde συναστταὶ quoque sim- 
pliciter vocabantur. hoc eliam lite- 
τῶ dicebantur, quas Episeopi dabaut cleri- 
cis inopize caussá in aliam | proficisci urbem, 
ejusque in clerum recipi volentibus : vel 
etiam, quz ab archiepi is dabantur epis- 
copis ad Imperatorem legatis. Ezdem et 
ἀπολυτικαὶ dicebantur. 

Εἱρμοὸς. Hymnus, qui ante troparium ca- 
nebatur. Hinc δύειρμεον, i in quo duo εἱρμκοὶ. 

Εἴσοδος. Introitus in sancta sanctorum. 

᾿Εκδικεῖον. Secretum τοῦ ἐχδίκου τῶν κληρι- 
κῶν. De quo infrà. Vide, σέκρετον. 

Ἔχδικος. Defensor. Qui reos ἃ clero de- 
fendebat. Quatuor erant tales. Primus ὁ 
-πρωτέκδικος vocabatur. 

Ἐκκλησιάζειν. In Ecclesia Orientali mos 
erat ut foeminae quadragesimo à partu die 
infantem in templum deferrent, initium fa- 
cientes pueri in ecclesiam introducendi : 
atque lioc ἐκκλησιάζειν dicebant. 

Ἐκκλησιάρχης. Ecclesiv prefectus. 

Ἐκπλοράτος. ldem quod ἐξπλορώτος, et 
ἐξπλορώτωρ. Explorator. 

Ἐκστραμβουλίζεσϑαι. Idem. quod. ἐξαρ- 
ϑεοῦσϑαι. 

᾿Ἐχταγιατικὸν, Sportnula. 

᾿Ἐχτενὴς. Continuatio precum. quas δεή- 
σεις appellabant, à verbis, 3ejus94 σοὺ, 


quibus illic utebantur, 


᾿Ἐχτραορδινέριος. Extraordinarius. 

Ἔλα. Veni. 

᾿Ἐλαιοτόπος. Olivetum. ἐλαιὼν. 

᾿Ἐλαιόφορος. Accipitris genus. 

᾿Ἐλασία. Volatns. Ἐλάτης: ala. 

᾿Ἐλευϑερώννειν. Pro ἐλευϑεροῦν. 

Ἐληκία. JEtas. Pro, ἡλικία. 

᾿Ἑλμιγγοβότανον. Herbae genus, cujus us- 
us adversus lumbricos. 

Ἔλμος. Italicum, Elmo. Galea. Cassis. 

Ἐλαίδα. Pro, bic. Spes. 

᾿Ἐλβατίκιον. Aditiale. Honorarium, quod 
Patriarchz et sacerdotes, cüm munus suum 
aggrederentur, pro designatione solvebant. 

᾿Ελξουρίκλον. Imburuclum., Vide, βουρίχος. 

Ἐμένα. Ego. 

᾿Ἐμμάγκιπαπίων.. Emancipatio. 


Ἔρμμορφος. Pro, εὔμορφος. Pulcher. For- | 


mosus, Inde ipla. Pulchritudo. 
᾿Ἐμουραλάίριοι. Signiferi Turcici. 

Ἔμσα. id est, ἄνοδος, ἀνάξασις. 

Ἔμπασμα. Gradus. 

Ἐμπεῖν. Incedere. Ire. 

᾿Ἐμπέννειν. Ingredi. Intrare. 

Ἔμιετος. Impetus. 

᾿Ἐμπετρατεύειν. Impetrare. 

᾿Ἐμπιμένος. Firmus. Stabilis. 

"EperrovAoy, Ebulus. 

᾿Ἐμιπροσϑοκούρβιον. Anterior selle crepi- 
do. Vide, κούρβη. 

Ἐμφανιστικὰ. Quee clerici solvebant, in 
clerum allecti magnae ecclesie. Velipoa- 
νἱσιμα quoque dicebantur. 

᾿Ἐμφυτευτικάριος. Emphyteuticarius. 

᾿Ἐγδοματικὰ. Erant illa, quee Imperato- 
res publicanis concedebant ut sibi privatim 
exigerent przeter publica vectigalia. 

Ἔρμφωτον. Intervallam.  Distantia, 

᾿Ἐνάκρατον. Pro, οἰνώκρατον. Merum. 


Sic Inclusi apud Latinos. 

᾿Ἐγκλείστρα. Cavea. 

ἘἘγκόλπιον. Quod é collo gestabatur in 
pectore. 

᾿Ἐγκουσῆτος, vel ἐγχουσᾶτος. Inguissatus. 
τεϑραυμένος. onustus. 

᾿Εγκύκλια, Literz circulares. 
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᾿Ἐναντιομκκατικὸς. Contentiosus. 
Ἕνας. Unus. Pro, εἷς. 
᾿Ενδυτὴ. Supremum sacre mense instra- 
tum. 
"Euà, Novem. Pro, infa, 
Ἔννατα. Novendialia. Vide, τριτεννώταί, 
ἙἙνόρδινος, Ordinarius. 


capita continentur, 

Ἔντριτος, Intertins. Sequester. Arbiter. 

᾿Ἐντύβιον. Intubus, ᾿ 

Ἕνωσις. Unio. Ita dicta simpliciter ea, 
quà t ibus Constantini Porph;7rogen- 
nete et. Romani sopiebatur schisma ortum 
sub Leone Philosopho, ob quaestionem de 
trigamjà ; populoque quotannis mense Jalio 
prelegebatur ὃ ὃ suggestu. 

"Everixiv. Edictnm de unione ecclesia- 
rum, quod feeit Zeno Imperator. 

᾿Ἐξάγιον, Ponderis genus. Scribitur etiam 
στάγιον. 

Ἐξάερον. 
domus. 

Ἐξάκτωρ. Εχδοίου. 

Ἑξάμιτος. Vestis genus. Latinis Barba- 
ris Samitus, vel Samittus dicitur. 

᾿Ἐξασαλόννειν. Extendere. Explicare. 

Ἐξασοστειλάρια. Cantica quzdam. 

᾿Ἐξαρματώνειν. Exarmare. Hino ἐξαρμέ- 
τωτὸς. Exarmatus. Inermis.. 

Ἔξαρχοι. Primó dignitatis. titulus fuit, et 
erant metropolitani omnes: Postea ἔξαρχοι 
dicti quoque chorepiscopi, quasi ex princi- 
patu dependentes aliorum. τη 

᾿Ἐξαστρία. Locus aéri expositus, 

᾿Ἑξαυτωρεία. sive, ἐξαυτωρία. Exauto- 
ratio. 

᾿Ἐξάψαλμον, et ἑξάψαλμος, Senio psal- 
morum, quos canebant in matutinis, 

᾿Ἐξεμοναχιοζειν. Vide infra, μονα χιέζειν, 

Ἐξεματλάριον. Exemplarium. Exemplar. 
ξερεδατεύειν. Exheredare. 
ξερεδάτος. Exheredatus. 
ξέρκετον. Exercitus. 

ξ ξερκίτως. Exereitor, ὁ ναύκληρος. 
ξεστικὸς, Attonitus, Externatus. 

Ἐξκούξιτα. Excubita, Cohors Imperato- 
ria. La Guardia. 

᾿Εξκουβίτωρ. Excubitor, 

᾿Εξκουλκώτωρ, Excaleator, Vide, κούλκαι. 

᾿Ἐξκουλκεύειν. Exculcare, Excubare. Aus- 
cultare. In excubiis esse, 

᾿Ἐξκουσσατεύειν. Exousare. Et, ἐξκουσσα- 
Tí»y. Excusatio. 

᾿Ἐξκουσσάτοι. Excusati, 

"E£xoveztía. Excusatio, 
est, ἐξκουσσία. 
ξκουσσεύειν. Excusare. 
ξοδιαστὴς. Dispensator. 
Ἐξοδιᾶστικὸν, Ritus exequiarum. ἐξόδιον. 
Exequise. : 

Ἐξομσπλίασμα. Vide infrà, ξομπλίασμα. 

᾿Ἐξπέδιτον. Expeditum. Expeditio. 

Ἔξαληκτος. Explicatus. Expeditus. 

᾿Ἐξαλωράτος. Explorator. Etiam ἐξασλω- 
ρώτωρ. 
Ἐξστράνεος.  Extraneus. 

᾿Εξστραορδινεύειν. Glosse Basilic, ἐξστρα- 
ορδινεύεται. φραγγελίζεται. 

᾿Ἐξτραορδίνως. Extraordinarié. 

᾿Ἐξυπνιστὴς. Qui fratres dormientes in 
ecclesià excitaret. 

"E£verrípiv. Avis venalice genus. 

Ἐξώβιγλα, sive, ἐξωβίγλια. Extreme ex- 
cubiz, et remotius positze. 

᾿Ἐξωκατάκοιλοι. Secretorüm. ecclesiasti- 
corum prafecti. 

᾿Ἐξωκιόνιον, Monasterii nomen. et i£axuc- 
γίτης. qui que illic. h 

᾿Ἐξώλης: Exul. 

Ἐξώμακρα. Eminus. 

Ἐξωμάντιον. Exterius mantellum, sive, 
pallium. 

᾿Ἐξωμεονιτάτον. Adelpbatum, quod daba- 
tur τοῖς ἐξωμονίταις, id est, alterius monas- 
terii monachis. Est yeró i£wj«ovirvc, Pres- 
byter forensis. 

᾿Ἐξωνόμοι. Extraneie leges. Ita vocabant 
ecclesiastici jus civile. ' 

᾿Ἐξωπίαστος.. Qui pullos non alit. 

᾿Ἐξώπορτον. Exterior porta. Vide infrà, 


Locus aéri expositus. Area 
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- ξωπόρτης. 


Ἐπᾶ. Ecce. 

᾿Ἐπακουμβίζειν. Vide suprà, ἀκουμβίζειν. 

᾿Ἐπανοίκιον. Tributum. |. 

᾿Επανοκλίβανα. Qua lorieis superindue- 
bantur. 

"Emapxoc. Dignitas media inter magnum 
Pappiam, et magnum Drungarium biglze. 

᾿Επείκτης. Compulsor. ἐπείκται, erant 
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Compulsores, qui à judice adjangebantur 
Executoribus. 

᾿Ἐπιγονάτιον. Genuale,. Etiam ὑπογονάτιον 
vocabatur. 

᾿Ἐπικάμισον. Tunica. 

"Emxápiov. Pallium. Chlamys. 

᾿Ἐπικόμβια. Ea erant, que Imperator 
festo coronationis vel nuptiarum die spar- 
gebat in populum. Erant vero segmenta 
panni, quibus involuti nummi aurei, argen- 
tei, zerei. 

᾿Ἐπικόρμειον. Mensa coquinaria. 

᾿Εσικούτζουλον. Camasus. 

᾿Ἐπιλούρικον, sive ἐπσιλώρικον, et. ἐπιλουρί- 
κιον, superula thoraci superindui solita, 

᾿Ἐσίμαλος. Vermiculi genus. 

Ἐπιμάνικον, sive ἐπιμεανίκιον. Supermani- 
cale. Erat q ornatus 
tis in dextro brachio, ubi erat interlexta 
effigies Servatoris. 

᾿Ἐπίουρος. Epiurus, Subscus. 

Ἐπιριπτάριον. Vestis genus. 

᾿Ἐπισέλλον. Selle indumentum, sive co- 
operlorium. Explicatur etiam Subsellium. 
Dagus. Gallice Dais, — ' 

᾿Ἐπισχοσειαγὸς. Episcopianus. 

Ἐπίσκοπος. Antistes ecclesie. Et hinc 
ἐπισκοπὴ. Episcopatus. 

Ἐπιστημογάρχης. Doctrinze ecclesiasticae 
preses. Erat titulus Imperatoris Constan- 
tinopolitani. 

Ἐπιστολεὺς. Optio protocarabi, qui se- 
cundas tenet. 

᾿Εστιτραχήλιον, Collarium patriarehz, et 
archidiaconi. : 

Ἑατάσκαλον. Vide infra, σκάλα. : 

"Emwpálov. Idem quod ἐπιτραχήλιον, de 
quo supra. : 

᾿Ἐργαστηριακὸγ, Tributum, quod pro offi- 
cinis suis solvebant oflicinatores. 

Ἐργόχειρον, Opus manuum. 

Ἐρημόκαστρον. Urbs habitatoribus va- 
cua, 

᾿Ἐρημόννειν. Vastare. Desolare. 

Ἔρμητα, Armenia. Inde ἐρμητάριον. Ar- 
mentarium, 

"Ejjm. Henricus, E Gallico, Herri, pro 

enri. 

Ἐσένα. Tu. 

᾿Ἐσκουτσονδίαι. Sescupondia. 

Ἐζοῦ, sive ἐσὺ. Tu. 

Ἑσπεριγὸς, Hymnus vespertinus, in ec- 
clesià cani solitus. 

"Eceriín. Papilio. 

Ἐσώβιγλα. interiores ao propiores ex- 
cubize. 

ἘἘσωδία, Pro, εἴσοδος. Introitus. Reditus. 

""Ecupeyrai. Opponuntur τοῖς ἐξωμονίταις, 
de quibus supra. Inde ἐσωρμιογετάτον, ut ἐξω- 
μεοντάτον, adelphatum monachorum intra 


habitantium 


ium 

"Eraiptla. Cohors queedam, quze non con- 
stabat ex militibus Romanis, sed Romano- 
xum sociis, et auxiliaribus. Hujus preefec- 
tus ἑταιρειάρχης dicebatur. 

"Evén. lta. 

Εὐαγγέλια. Certa excerpta ex Evangeliis, 
et themata, quze statis diebus populo pree- 
legebant, qui διδάσκαλοι τοῦ εὐαγγελίου nun- 
cupabantur. 

Εὐαγγελισμὸς. Dies Annuntiationis, 

Εὔβουλος. Ebulus. herbe genus. 

EbDya. Ortus. ἀνατολὴ. εὔγα τοῦ ἡλίου. 
Scribitur etiam ἔβγα, per β. 

Εὐγάλλειν. Ejicere. Effundere. 

Εὔγαρμαν. Casus, Scribitur etiam ἔβγαρ- 
μα, per β. Y 

Εὔγασις. Exitus. Corona pretiosa, ἔξοδος, 
Et compositum. πσαρεύγασις. 

Εὔγατα. Ova. 

Εὐγένειν, Exire. Hine εὔγασις, de quo 
paulló anté. 

Εὐλογητὸς. Precatio. Eadem εὐλογητάρια 
quoque dicuntur. 

Εὐλογίαι, Benedictiones. Frusta panis 
benedicti, 

Εὐχαριστία, Justinus Martyr. Apolog. 
11. οἱ καλούμενοι παρ᾿ ἡμῖν διάκονοι διδόασιν 
ἑκάστῳ τῶν πα μεταλαβεῖν ἀπὸ τοῦ εὑ- 
χαριστηθέντος καὶ οἴνου καὶ ὕδωτος, καὶ 
τοῖς οὐ παροῦσιν ἀποφέρουσι καὶ h τροφὴ αὕτη 
καλεῖται παρ᾽ ἡμῖν εὐχαριστία. 

Εὐχέλαιον, Sic divebatur ἡ ἀκολουθία, quee 
in consecratione olei psallebatur à septem 
sacerdotibus. 


sacerdo-. 


EY 


Εὐχέται, Massaliani heretici, à precibus, 
ἐνθουσιασταὶ quoque dicti. i ; 
"Exga.. Pro, ἔχθρα. Inimicitia. 


Z. 


Z&, Pro, ζῶα. Animalia. 

Záfa. Zabw. Lorice. 

Ζαβαρεῖον. Zobarium, zabaria. Reposi- 
torium Zabarum, et translaté pro quovis 
armario. 

Ζάβομαν. Curvatura, Inflexio. Et, ζα- 
βόννειν. Inclinare, Curvare. 

Ζαβὸς. Curvus. Uncus. 

Zayávos, Avis venaticze genus. 

Ζαγάριον. Sagarius. Canis. Vulgó His- 
panicum dicunt. 

Ζαγγράτορες, et ζάγγροι. Vide infra, τζάγ- 


Ζάκανον. Adscripto dati, ut vulgó lo- 
quuntur, quz fit in literis, et monumentis : 
alias δατὸν dicebant, voce Latinà. 

Ζαμξακέλαιον. Oleum baccis olivarum. 

Ζαπέτιον. Vide infra, a/toérov. 

Ζαρίον, εἰ ζαριστὴς. Vide, ἀζάριον. 

Ζαρκάδι, Capreolus. δορκὰς. 

Ζαροξοτάγαι.  Machinz  bellicze - genus. 
Censeo esse quz vulgó Serpentinae. 

Ζαρούσσιον. Platea, Vicus. 

Ζαρώνειν. Rugas ducere. 

Ζατρίκιον. Ludi genus. Hinc ζατρικίζειν. 
Lusum istum ludere. Videtur autem fuisse 
ille ludus, qui vulgo Scacchia appellatur. 

Zaohp. Pro, ζάφειρος. Sapphyrus. cá- 

ρος. . 
bg Crocus. Italicum, Zaffrano. 

Ζάχαρη, sive ζάχαρι, aut, σάχαρι. Sac- 
char. Zaccarum. 

Ζεμένον. Junctum. 

Ζέννειν. Pro, fév. Fervere. Inde com- 
positum, ἀναζέννειν. 


BL. 


H. 


᾿Ἡγούμενοι. Praefecti monasteriorum. Hine 
ἡγουμενεῖα, preefectura monasterii. 
Ἠεράνεον. Quod a&rei coloris est, σοσα- 
leum. : ] 

᾿Ἠλακάτη. Machinse bellicze genus. 

Ἡμαντήριον. Officina monetaria. 

Ἡμέραι. Simpliciter, et κατ᾽ ἐξοχὴν dice- 
bantur dies hebdomadis, qua passus est 
Christus. : 

Ἡμεροβίγλιον. Diurne vigilie, sive ex- 
cubize. 

DER 


Mit 6. πραῦν 

Ἠμμιιθηκάριον, sive ἡμειϑήκιον. Semitheca. 

Ἥμικος, Reepia. 

Ἡμμειονόκουρος. Mulocurus. Mulicurius. 

Ἡμειφόριον. | Significat autem dimidiatam 
vestem : nam φορέματα, et φορεσίαι, recen- 
tioribus Grecis sunt vestes, Per & scribit 
Suidas. ἡμιφάριον, “τουτέστιν ἥμισυ ἱματίου. 

Ἡμιχρύσινος. Dimidiatus aureus. 

"Hrezrogeric. Possibilis. Hinc μπορετὸ, de 
quo infra. 

Ἡντράδες. Reditus. Purum putum Galli- 
cum, Entrades. : 

Ἠξεύρειν, Experiri, Discere. 

Ἡσυχασταὶ. Monachorum genus. 

"Hz(ov. Vide, ἔτζη. 

"Hxec. Cantici nomen in liturgia. Erant 
autem numero octo, et conjunctim dice- 
bantur ὀκτώηχος. 


9. 


Θαλασσοδομέτρα. Instrumenti genus, 
Θαλασσόκραμβον. Holus marinum. 
Θαλασσοκράτωρ. Prefectus maris. 
GáAacco. Pro, SáAacca. 
Θάμασμα. Pro, ϑαῦμα. Miraculum. 
Θανατικὸν, Pestis, λοιμὸς. 
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Ζερβὸς, sive, Ζερμιπὸς. Sinister. εὖ 

Ζέρνα. Cyperus. 

Ζέση, et Ζέστα. Calor. ϑερμότης. 

Ζεστήνειν. Fervere. Fervefieri. 

Ζευγαλάτης. Pro, ζευγηλάτης. " 

Ζευγαλάτια. jumenta. Apud Nicetam 
ζευγηλατεῖα scribitur. 

Ζευγάρη. Par. Copula. φεῦγος. 

Ζευγάριον. Idem quod ζευγάρη. 

Ζεύλες. Depravatum ex ζεύγλαι. Jungulee, 

Ζήζηρος. Cicada, τέττιξ. 

Ζήλα. Invidia. 

Ζηλιάρης. Invidus. 

Ζημόννειν, Miscere. Hinc compositum, 
ἀξαναζημιόννειν. Vide supra. 

Ζηνίχιον. Vide ζινίχιον. 

“ίξυνοι. Teli genus. 

Ζιεῖν. Vivere. 

Ζινίχιον, Corrigia. Lorum. Apud Hesy- 
chium est, ζηνέχιον. 

Ζινόφυλλον. Zene folium. 

Ζιπόρα. Vinacea. 

Ζιπούνι. Tunicula interior. Est Italicum, 
Giupone. Vide infra, τζεπούνη, 

Ziv(wéa. Zizypha. serica, Scribitur 
item, σιντζίφια, Vide infra. 

Ζίχιδες. Monachi Turcici. 

Ζονταγὸς. Vide, ζωντανὸς. 

Ζόση. Lumbus. ὀσφὺς. 

Ζούδιον. Pro, ζώδιον. 

ZovAáanwy, sive ζουλάπιν. Vulgatum. Ju- 
lapium.. Julepum. 

Ζούμι. Jusculum. 

Ζουντογπᾶς. Aromatis genus. 

Ζοῦπα. Vestimenti genus, quod vestibus 
reliquis superinjiciebatur. chlamys, ant pe- 
nula. Inde ζουτίάνος, prwfeotus vestiarii 
principis. Hino ζουπανία. Praefectura. 

Ζοῦρα. Sordes. Sed et pro ὕδατα acci- 
pitur. Inde ζουριάρης. Usurarius. 

Ζούφιον. Pro, ζωύφιον. animalculum. 

Zoxlov. Spongia. 

Ζοχὸς. Remissus. Inefficax. Ignavus. 

Zvyapia. Lanx. Libra. ζυγὲς. 

“Ζυγοκέφαλον, Collatio pro numero jugo- 
rum, et capitum, qu: quisque habebat. 

Ζυγόλωρον. Jugi — e 

᾿Ζωγραφόσουλλον, Penicillus pictorius. 

Ζωήτζα, Pro, (o. Vita. ^ 

"Zomáen, Pro, ζωνάριον. Cingulum. 

Zuyrayk, sive, ζοντανὸς, Vivus. 

Ζωστὴ. Diguitatis genus, quà ornate 
famine principes. 

Ζώστρες. Zone, , 


Θανὴ. Mors. Pro, ϑάνατος. 

Θαρασαμὸς. Curatio. Medela. 

Θέμα. Primitus pro legione accipieba- 
tur, quee provincie alicui imposita. Hinc 
illud est in Glossario. Legio. τάξις. ϑέμα. 
Posteà ipse provinci;& translato nomine 
ita appellari cceperunt. 

Θεοπασχῖται. Secte nomen, que divini- 
tatem passioni obnoxiam putabat. 

Θεοτόκος. Inditum hoc nomen est matri 
Domini ac Servatoris nostri Jesu Christi 
à Synodo v. Constantinopolitana tempore 
Justiniani. Hinc ϑεοτόκια, hymni, sive tro- 
paria, εἰς τὴν ϑεοτόκον. 

Θεριστάδες. Messores. 

Θεριστὴς. Julius mensis. 

Θερμκάριον. Caldarium. 

Θέρμη. Febris. Pro sstu accipit Eleu- 
therius. 

Θέρμιον. Affectus oris accipitris. 

Θέττειν. Ponere, Hinc compositum, rgoz- 
ϑέττειν. 

Θεώρητρον. Quod post primum concubi- 
tum nove. nupte dabatur, ut se videndam 
exhiberet. Veteres Greci ἀνακαλυπτήριον 
vocabant. 

Θεωροὶ, Qui sacra vasa custodiebant, eo- 
rumque conditoria : et ad sacrum altare sa- 
cerdoti ministrabant. 

Θρύμξη. Pro, θύμβρη. 

Θυγατέρα. Pro, θυγάτηρ. 

Θυμοτιάρης. Animosus. Ferox. Iracun- 
dus. 

Θυρίδα. Fenestra. 

Θωρία, Species. pro ϑεωρία. 


I. 


Ἴαγκος, Joannes, 

Ἰάμας, Juridicus, 

"IawvQáevi, Milites Turcici notissimi. 

"DÁpv. Metalli genus, — — 

᾿ιαρόχρεια. Hesychius. 1. », τὴν 0c- 
φὺν ἴταλοι, MHodié Itali dicunt Garletto. 
Sed est poples, non coxa. 

᾿ἰατροσοφιστὴς. Qui medicinam, et doce- 
bat, et factitabat. 

"IBuxivárwe. Buccinator. 

"Iyy^a. Cingulam equi sub ventre, De- 


ἢ tortum ex Latino Jungla. 


Ἰιγκλίγοι. Angli. Et ἰγγλινία, sivel " 
Anglia. Hino item ἰγκλοιστὶ, Anglic. Et 
ἐγκλινιστὶ, ? 


IT 
᾿γκόχας. Sive ἔγκολος, Incola, . 
ἤδικτον, Edictum. t 


᾿ἰδιοδομέστικος, Proprius ac peculiaris do- 
mesticus. 

ἀλυμόκαλας, Proprius equus. 

iati, Canticum ferize proprium. 

' Ἱδρομιάχιον.  Stragula, que selle sub- 
sternebantur, ad prolhibendum equi sudo- 
rem. : 

᾿δρώτας. Pro, ἱδρὼς. Sudor. 

"Dia. Barba. 


Ἱερομνήμων. - Muneris ecclesiastici quae- 
dam species. 

Ἱερομόναχοι. In monasteriis erant duo 
monachorum genera: lii «ovx simpliciter 
dicti : illi ἱερομεόναχοι, qui erant sacerdotes. 

Desin. AU S enis a iac ἃ 

(443a, Pro, ἃς. Uligo. Humor. 
᾿λλούστριος. Illustris. Dignitatis nota, 

Ἱμαρέτιον. Templum grandius, 

Ἱμάτιον. Peculiare vestis genus, aut 
lii. Et ad seculares pertinebat, ut ς 
δὰ clericos. 

ἤμφας. Infans. νηπίον. 

Ἰνβεντάριον, Inventarium. ἴγβεντον, pro 
eodem. s 

Ἰνγρουσία. Ingrusia. Ficum vocabant Gru- 
sum. Ficus autem inquinabant veneno ita 
temperato, ut, quibus illas edendas i 
gerent, et vivere et mori nequeuntes long 
tabe conficerentur. Atque ejusmodi ficus, 
et, sumpta inde metaphora, omnis cibus 
venenatus Ingrusia dicebatur. ἡ 

᾿υνδίκιογ. Indicium, 

"Diem. Indictio. Dicebant etiam ἔν- 
δικτος. 

Ἴνδιξ. Index. 

Ἰνδουλκεντίαι. Indulgentise. : 1 

Ἴνχερτοξ. Incertus. 

Ἴνκεστος. Incestus. 

"ImovAa. Inula. : 

Ἰνροσασία. Portulaca. ἀνδράχγη, Vide in- 
frà, προκασία. 

᾿Ινστιτοῦτα. lustituta. Libri institutio- 
num Juris. 1 


oxpáB Barov. , 
Ἵντερ r Et lvrsenécuv. 
Intercessio. 
"Irrpfiroy. Introitus, 
D eei Intubum. Cichorium. 
᾿Ιοζούλαστον. Erosis confectum Zulapium. 
"IoSoáger. Lanugo. 
"Decáxxagov.  Saccharum aquà rosacea 
conditum. Vide, iofoiAaarov. 
"Ivyáxia.  Jugalia, "Tributa, qui pro 
agri jugeris solvebant. 
Ἰιουγεράτιον. Jugerum. Eliam ἰούγερον di- 
—— 
οὔγον. Jugum. 
"Ioveieysvría, Jus gentium. : 
"Ieveroidwoy, Capitis tegmen, ab Impera- 
tore Constantinopolitano gestari solitum, 
nomine à Justiniano deducto, qui eo pri- 
mus usus esse videtur. v : 
"rm ὃς, Veredus. le, κόντουρος. 
Ἴρδιον, Currus tectus. Carruca, 
Ἰσιάση, Dirigere. εὐθύνειν. 
e dor τ etm 
σμαγίδιον. Vide, "E 
Ἰσμίο, Subitó. Protinus. εὐθὺς. In Tur- 
co-grzcià Crusii truncatum est, zo. 
"ejr. Spira. Genus 
Ἰσόκαμπος. Planus. malis. 
Ἰισόγνειν, JEquare. Pro, ἰσοῦν. 
᾿Ἰἰσόποσον, Quod est ejusdem quantitatis. 
ὕγγειν, Ro . Munire, 
Ἰταλιάνοι, Itali. 
bcd Vide, at πὸ 
"bw. Ita. Vide, ἔτζη. 
"Irgiv. Iterum. Iteratum, 
Ἰχϑηρευτὴς. Piscator,. 
"rxioc, sive, ἴχος. ZEqualis. 
Ἰχιώγνειν, /Equare, 


K. 


Καξάκα. Pro, [o Larus. 

Καξαλλαρίχιον. aricium. 

Καξαλλαρικὸς, Caballarius. Equestris. 
ἔριον, Caballarium. Equitatus. 


Καζξαλλέριος, Caballarius. Eques. Auriga. 
Καξαλλέτον, Italicum, Cavalletto, Ful- 


crum, 
Καξάλλης. Caballus. Equus. 
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Καβαλὶς. sive καξξαλλὶς. Stercus. 

Καξαλλικεύειν. Caballicare. Equitare. 

Καξαστίων. Propuguaculum. Agger. Ex 
Italico, Bastione. . 

Καβξάδης. Vestis est militaris. Dicebant 
etiam καξξάδιν, sive καξξάδιον. Item καξξα- 
δέκιον, Hodié καξάδι dicunt. 

Καξιδάώριος, Lapidarius. 

Κάξος. Ebrius. 

: 6. Cancer. xagxi 


Κάξουρας, sive poc 
: 
Κάξων. 


Cabo. Equus. Hine κρισσοχάβων, 
Equus varicosus. 
Κάγγελα, vel κάγγελοι, sive κάγκελλοι. 
Cancelli. Y 
Καγγελοϑύριον. Janua cancellata. Dice- 
bant etiam καγγελοϑυρὶς. 


Καγκελοῦν, Cancellare. Inde λωτὸν, 
Cancellatum. 

Καγκελλείριος. Cancellarius. 

Kai». Cada. Cadus. Vas. Hinc καδη- 


λεῖος. Cadalius. Institor. 
Καδὴς. Profectus. 
Καϑεεῖς, sive, καθεῖς. Unusquisque. 
Καϑημερνὰ. Quotidie. 
' Καϑίση. Sedes. Scamnum. 
Κάθισμα. Apud Grecos Psallerium uni- 
versum est divisum in καϑίσματα viginti. 
Καϑολικιαγὸς. Manceps. 
Καϑολικὸς, Consularis. 


ET 


Καινούργιος, sive καινούειος. Novus. 

Καιρολουσία, "Tempus lotionis. 

Καιροτσόλεμος. Tempus belli. 

Καισάρης. Ceesaries. 

'Καισαριανὸς, Cesarianus. 

Καίτζη. Pro, καὶ ἔτζη. Atque ita. 

Καιτρέαι. Cetree. 

Káxnra, Peccatum. Malitia. Depravatio. 

KaxoSdpnroc. Deformis. 

Κακοκαρδίζειν. Maléjaffectum esse. Tris- 
iari. Animum offensum gerere. 

Κακοκούστουμος. Malé moratus. 

Κακολογᾶν. Impeditze linguze esse. Malé 
loqui. Ξ 

Καχομάξαλος. /Erumnosus. 

Κακομετάβαλτος. Diflicilis mutatu, 

Κακοξοδιαστὴς. Prodigus. 

Κακοπαϑηχία. Infirmitas. 

Κακοπόδαρος. Iufelix. 

Κακορίζικος. Infelix. Hine κακοριζικία. In- 
fortunium. Vide infra ᾿ῥίζικον. 

Κακοσκλάβωτος. Asper. molestus. tracta- 
tu difficilis. 

Κακούβαι. Uniones. 

Κακοφαίνομαι. Indignor. ZEgré fero. 

Κακόφητον. Malé coctum. Durum. : 

Καλαβρικὰ. Calabrica. Fasciz, aut lori 
genus. 

Καλακάνϑη. Pro, χαλκάνγϑη. 

Καλαμάριον. Calamarium, Theca calamo- 
rum. Atramentarium, 

Καλανάρχος. Pulpitum. 

Κάλανδα, sive καλάνδαι. Calendz. 

Καλανδικὰ. Calendalia, Tributa, quasi in 
strenam solvi solita calendis Januarii. 

Καλανδολόγια. Libri quidam, de icii 
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Κάλλωσον, Callosum. 

Καλογηρικὸς. Monachalis. 

- Καλόγηρος. Monachus. καλογρία. Monialis. 
KaAoyidreeuros. Curatu facilis. 
Καλογράδες. Pro, καλόγηροι. 
Καλογρόνισιτος. Notu facilis. 

Καλοϑέλεια. Bona voluntas. 

Καλοϊππαράτοι,. Bonis equis instructi 
equites. 5 

Καλοχάμοτος. Bené laboratus. 

. Καλοκαρδία. Laetitia. Et καλοκαρδίζειν. Lee- 

tari. Bono animo esse. ; 

Κάλοκέρη. et, καλλοκαίριον. stas. Et xaA- 
λοκαιρίζειν. /Estatem transigere. 

Καλοκούστουμος. Vide infra, κουστούμειον. 

Καλολογᾶν. Bené loqui, Hinc καλολόγη- 
(423. Bona fama. Laus. 

Καλοπούλιτος. Vendibilis. 

Καλοριζικεύειν. Felicem esse. Et καλοριζι- 
xía. Felicitas. Et καλορίζικος. Felix. Vide 
infra, ῥέζικον. 

Καλοτιμᾶν, Honorare. Venerari. Reve- 
| reri. « 
Καλούτζικος. Pro, καλὸς. Pulcher. 

Καλοφρένεστος. Urbanus, Facetus.Argutus. 

Κάλτζα. Caliga. Hodié adhuc κάλτζις 
dicunt. καλτζοπόδι. Indutorium calceorum. 

Καλυμαύχιον. Vide, καμελαύχιον. 

Καλύσα. Vide, καλίτζα. 

Καμάκη, Pro, κάμιαξ. Pertiea. Fuscina. 

Καμάρδα. Tentorium. Est Hispanicum, 
Camarada. 

Καμάριον. Machine genus. 

Κάμασος. Camasus. Amfimallus. 

Κάμβα. Scaramangium sericum. 

Καμβέστριον. Campestre. Machinz bel- 
licz. 

Καμεῖον, id. est, ἐργαστήριον. 

Καμελαύχιον. Pilei genus. 

e Camerarius, Praefectus cubi- 
culi. 

Καμένος. Adustus, 

Καμηλάριος. Camelarius. 

Καμίχαβο. Pannus utrinque dependens 
sub pileo Patriarcha. 

Καμίνη. Caminus. Fornax. 

Καμκιγοβιλάτωρες, Excubitores in camino- 
bigliis constituti. 

Καμεινοβίγλιον. Excubic in itinere dispo- 
sitze ad speculandum. 

Κάμινος. Via. Ex Italico, Camino. Hinc 
illa composita, καμινοβιγλάτωρ, et καμινοβίγ- 
Aw; de quibus supra. 

Καμεισάτοι, Ministri, qui in ecclesià in 
calefaciendis sacris lebetibus, et similibus 
ministeriis occupabantur. 

Καμίσιον. Camisia. 

Καμόννειν, Operari, Laborare. Inde χά- 
μωμα. Opus. Labor. 

Καμπάγια, sive καμπάκια, Campagi. cal- 
ceamenli genus. 

Καμπάνα. Campana. 

Καμσανάριον. OCampanarium. Locus in 
turri, ubi campanz: et pro ipsa quoque 
turri, per tropum. 

Καμισανὸς. Campana. Statera. Hinc καμ- 
didler Ponderare. Et -τσαρακαμπανίξζειν. 
Injusté p are. Unde πσαρακαμπάγισμα. 


Kalendarum, quz ex paganismo ad Gra- 
oos longo temporis tractu pervenerant. 

Καλαφατεῖν. sive, καλαφατίζειν. Commis- 
suras, rimasve solidare. Nos Kalefaten di- 
cimus, Hinc καλαφώτης. operis istius pe- 
ritus. 

Καλαφὴ. Sporta. 

setesdg Cardinalis. Vide, καρδηνάλιος. 

Καλήγιον. Caliga, pro, xaMyir. 

KaAMa. Ocrez foeminarum. 

KaMya. Caliga. sive, xaAMya. 

Καλιγάώριος. Caligarius. Sutor. 
. Καλιγάρις. Vermiculi genus. qui etiam 
vocatur ἐπίμαλος. 

Καλιγάτος. Caligatus. 

Καλίγιον. Idem quod xaMya. Caliga. 

Καλίσχοπος. Industrius. 

Καλίτζα. Calix. Ex Italico, et Gallico, 
Calice. xa Meza quoque dicitur. 

Καλχατὸῦρα. Calcatura. 

Καλχουλώτωρ. Calculator. 

Καλλαΐϊνος. Cwruleus. Venetus. 

Καλλίβιον. Pro, καλύβη. Tugurium. Casa. 

Κάλλιξ. Caliga. 

Καλλίονες. Calones. Servi militum. 

KaAAxalpy, /Estus, Hino, καλλοκαιρίζειν. 
ZEstatem agere, Vide infra, καλοκέρη. 


Itidem καμιπανιστικὸν, quod libripendi, sive 
publico ponderum przefecto solvebatur. 
Κάμπες. Locustw. βροῦχοι. 
Καμπιδούκτωρ. Campiduct 
Κάμπος. Campus. 
Καμησόσο. Aliquantum. Paullulum. 
κάμψα. Pro, κάψα, Capsa. Sio καμψά. 
xn;, pro καψάκης. Capsaces. 
Καρμι ψαρικὰ. Glutinum, 
Καμωπίστρια, Sarcinatrix. 
Καναβά εν 


h 
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Κανάλη, sive καγάλης, et κανάλος. Canalis. 
Hinc diminutivum, καγαλίσκος. 

Κανάτα, et κανάτιον.  Amphora. "Est de- 
ductum ex Germanico, Cant. 

Κανδήλα. Candela. Item vas aliquod, cu- 
jus usus in liturgia. 

Κανδηλάριον. Candelabrum. Dicebant eti- 
2n, καγνδηλαύρά, Hodié καντηλιέρη dicunt. 

Κανδηλάπτης. Qui candelas accendebat in 
ecclesia. 

Κανδηλοσβέστρια, P yrausta. Vocatur etiam 
κανδυλοσβέστης. 

Κανδιδάτοι. Candidati. Militum genus. 

Κανδυλοσβέστης. Vide, κανδηλοσβέστρια., 

Κανέλλα. Cassia, Cinnamomum. Ex Ita- 
lico, Canella. 
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Κανένας. Aliquis. 

Κανὴς. Nemo. Pro, οὐκ ἂν εἷς. 

Κανϑήλιος, Vasis geuus. 

Κανικλείων. Caniclei, id est, li Im- 
peratoris praefectus : qui et à ἐπὶ κανικλείου 
dicebatur. Erat magna valdé dignitas, et 
Imperatorum consanguinei eà ornabantur. 

Κανικὸν, el κανίον, sive καννίον. Glosse 
Graeco-barbare, ἀλάβαστρον. μυροϑήκη, xay- 
γίον. 

Κανίσγειον, sive κανίσκιον, et καγισχεύειν. 
Vide iufra, σασόρτουλλον. 

Κανονάρχης. Preefectus canonum, qui mo- 
nachos ad psallendos in vigiliis canones 
excitabat. Primus in hoc ordine πρωτοκαν- 
ovágyue dicebatur. 

Kayouxiv. "Tributum ordinarium. Hinc 
κανονικάριοι. Canonicarii, exactores collec- 
torésque, in quos jus erat preposito sacri 
cubiculi. 

Κανστράτος. Castratus. 

Κανστρίον. Canistrum. Atque hino καν- 
στρίσιος. qui erat vel palatinus, vel ecoclesi- 
asticus. Hujus munus erat, Patriarchee sa- 
cra factaro sacram stolam circumdare. 

Καντάτωρ. Cantator. 

Καντηλιέρη, et καγτίλα, Vide supra, xay3n- 
λάριον, et κανδήλα. 

Καντίον, sive χανδίον. Sacchari genus. 

Καντοκάλαμος. Acutus calamus. 

Καντουνοτὸς. Angulatus. Acutus, Ex Ita- 
lico, Cantone. 

Κανὼν. Psalmus, et canticum, certis die- 
bus ordinarié, et quasi ex regulà cani soli- 
tum. 

Κάπα. Vestis stragulz genus. 

Καπάσιον, sive καπηάσιον. Cappa. Cucu- 
lio. Pileus. 

Καπελάνος. Capellanus. 

Kawerayouoy, Capitaneatus. Vide infra, 
κατεπάγος. 

Καπετάνιος, sive καπετάνος, et καπετάνις. 
Capitaneus. Ex idiotismo Italico. 

Κασηλιατικὸν, 'Tributum, quod pro cau- 
ponà suà solvebant caupones. 

Κασικλάριος. Custos carceris. 

Κάπιος. Aliquis. Scribebant etiam, x4- 
ποιος, 

Καπίστριον. Capistrum. 

Κασιτανεύειν. Capitaneum agere. 

Καπιτατίων. Capitatio. 

Καπιτεύειν. Capere. 

Καπιτώλιον. Capitulum. Itali dicunt, Ca- 
pitolo. Locus ubi congregantur monachi, 
et capitulares, ut vulgó loquuntur. 

Καπλίον. Capulum. Capsa. Theca. 

Καπνικὸν. "'ributum fumarium, quod pro 
fumariorum numero pendebant. —' 

Καπνοδόχο. Fumarium. 

Κάποιος. Aliquis. Vide, κάπιος. 

Καπούτζιον. Caputium. Ex Italico, Ca- 
puccio. 

Κάππα. Cappa. Hine καππάτος. Cappa- 
tus. Cappa indutus. 

Κατσαρόριζον. Radix cappareos. 

Καππάσιον. Vide, xaeáciov. 

-Καπείολος. Capreolus. Fulcrum tecti. 

Κάπων. Capo. Castratus. 

Καράβιον, sive κάραβος. Carabus. Navigii 
genus. 

Καραβοκύρης. Nauclerus. Navis dominus. 
Nauta. 

Καραγὸς. Carrago. 

Καρακάλλιον, sive καράκαλλον, Caracalla. 
Cuculla. 1 

Καρβάνιον. Carruanum. Est autem nihil 
aliud quam Turcicum, Carruana. Significat- 
que hzc dictio multitudinem mercatorum, 
aliorumque peregrinantium, qui simul iter 
instituunt, ut tanto tutius commeent. 

Κάρβουνον, sive κάρβων. Carbo. Et καρδώ- 
wv, Scintilla. Item. καρβωναρεῖον. Carbona- 
rium. Officina carbonaria. 

Καρβουνιάζειν. Carbonis instar nigrum red- 
dere. 

Καργάρτια. Vela. 

Καρδάρα. Solium. 

Καρδηνάριος, sive καρδινάλιος, Cardinalis. 

Καρδίσιμος. Animosus. Iracundus. 

Καρδίτζα. Cor. 

Καρελλάρειν. Ex Italico, Querelarsi. Que- 
ri. Querelam instituere. Accusare. 

Kapiài, Nux. κάρυον. 

Καρίπιδες. Adven. 

Καρκάλιον. Vide, καράκαλλον. 
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Καρναβάδιν, sive καρναβάδιον. Cuminum 
AEthiopicum. 

Κάροιον. Viride putamen juglandis. Inde 
καροιοτομία. 

Καροῦκα. Carruca. Et per x quoque 
scribebant, καροῦχα. Ytem καροῦον dicebant. 
Detortum ex Latino. Carrocium, Hinc xa- 
ξουχάριος. Carrucarius. 

Καρούλη. Tolleno. 

Κάρσεντον. Carpentum. 

Kapmerià. Vestis stragula. Italicum, Co- 
perta. 

Καρπόχειρον. Palma manus. 

Καῤῥέρα. Ex idiomate Hispanico. Carre- 
ra, Cursus, 

Καῤῥέττα. Carrum. Ex Italico, Carretta. 

Κάῤῥον. Carrum. Rheda. 

Καρσαμάτιον. Eunuchus. Spado. 

Καρταλάμιον, Cartalamia. 

Καρτζὰ. Pecunism. 

Καρφέλιον. Panis cibarius. 

Καρφὴ. Clavus. ἧλος. 

Κάρφωμα. Pegma. 

Κάσα. Casa. Domus. 

Κασαμάτον. Italicum, Casamatta. 

KacíAa. Capsella. Arcula, Et κασελοποῦ- 
^a, diminutivé. 

Κασίδα. Cassis. 

Βασκίον. Forté est Italorum, Cascio, id 
$8, Caseus. 

Κάσις, sive κάσσις. Cassis, Item κασίδιον 
οἱ κασσίδιον dicebant. 

Κάσος, κάσσον, el κάσσος. Casus; 

Καστανᾶτος. Colorem habens castaneze. 

Καστεῖα. Castus. Usurpatione antiquissi- 
morum, qui in casto Cereris esse dicebant 
matronas ejus Deze sacris operantes. 

Καστελλαγίκιον, Castellania. Prefectura 
castelli. ᾿ 

Καστέλη. Oppidum. ἄστυ. 

Κάστελλοι, et καστέλλια. Castella. Hinc 
καστελλιαγοὶ. Castelliani. Milites castellis 
impositi. 

Καστελλοῦν. Castellare. Castellis exstruo- 
tis locum aliquem munire. 

Καστέλλωμα,. Castellamentum. Pars na- 
vis, ubi clypeos suspendebant milites. 

Κάστρα. Castra. 

Καστρέσιον, sive, χαστρίσιον, Castrense. 

Καστρεύειν. Castra metari. 

Καστροκτισία, Castrorum metatio. 

Καστροκτίστης. Castrorum metator, 

Καστροφύλαξ. Castrorum custos, 

Kacàv. Lapsus. 

Kára. Catta. 

Κατάβασις. Anus. Podex. 

Κατάβειαι, Balliste. Vide, βήαι, 

Κατάβολος. Navale. Emporium. Apud 
Latinos Catabulum pro stabulo usurpatur. 

Κατάγναντα. Pro κατέναντι. 

Καταγνώνειν. Pro, καταγινώσκειν. 

Κατάδικα. Contra. 

Καταθέσια. Repositoria. Conditoria. In 
Menologio sunt festa depositionis sacrarum 
vestium et Zonz beatze Deiparze, 

Κατακλαστὸν. Frustum panis benedicti. 
Dicitur etiam κλαστὸν simpliciter. 

Karauya, sive, καταχνία. Pruina. ezdyw. 

Καταλαλητάδες.  Accusatores. Actores. 

Καταλλάκτης. Collybista. 

KaráAoyo. Milites in laterculum relati, 
Erántque duplices: hi in exercitu milita- 
bant, illi in palatio, ad custodiam Impera- 
toris. 

Καταμιάγουλον. . Vide infrà, μάγουλον. 

Καταγώτιον. Pallium. ; 

Καταπατητὴς. Explorator. ἢ 

Κατασάώρκα. Τηβίχαίστη aliquod sacre 
mensze. 

Κάτασπρον. Album. Composita dictio 
est, ex κωτὰ et ἄσπρον, de quo suprà. 

Καταστατὸν. Pultis genus. 

Καταστήνειν. Pro, καθίστασθαι. 

Κατατζάκκισμα. Fissura. Precipitium. 

Κατατόσιον. Statio. 

Καταχνία. Vide, κατακνία. 

Κατεπάνοι. Redemptores supremi tribu- 
torum et vectigalium, qui sub se habebant 
τοὺς πράχτορας, Sive exactores suos. Hinc 
κατεπανίκιον. ᾿ . 

Κάτεργον. "Triremis. Et κατεργοκτισία. 

Κατευάζειν. Minuere. Inde compositum, 
παρκαωτευείζειν. Vide infrà. 

Κατευθυντηρία. Amussis. Perpendiculum. 

Κατζαρὸς. Crispus, à Ceesarie, 
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κάτζειν, Pro, καθίζειν. Sedere. 

Κώτζιν, sive, κάτζιον. ltalicum, Cassa. 
Capsula. 

Κατήνα, et κατήνιον. Catena. 

Κατήφορον. Deorsum. 

Κατήχησις. Institutio Catechumenorum. 

Κατηχούμενα. Locus quidam in ecclesia. 
Dicebant etiam κατηχουμενεῖα. Ratio no- 
minis est, quod illic Catechumeni starent, 
et tabulee quoque Catecheticze adservaren- 
tur, quas in singulis haberi ecclesiis mos 
erat. 

Κατηχούμενοι. Qui sacris nondum ini- 
tiati imbuebantur adhuc elementis reli- 

gionis. : 
j Κάτινας. Aliquis. 

Κατοπήγιον. Obex. 

Κατορδίγως. Secundum ordinem. 

Κάτος, sive, κάττος. Catus. Felis. 

Κάτου. Pro, κάτω. Subter. 

Κατρύδοος. Pro, xároc. 

Κατοῦναι. 'lentoria. Sareinze, Hino κατου- 
νεύειν, pro στρατοπεδεύειν. 

Κατουνοτόπιον. Locus tentoriorum. Castra. 

Κάττα. Catta. Felis. ν 

Καύγειν. Pro, καίειν. Cremare. Urere. 

Καῦκα. Cauca. Pellex. Item Calix. 
Etiam καυκάλιον dicebant. Vel καυκίον quo- 
que. In Novell cv. ponitur pro nummi 
genere. 


Καυκοῦλος. Vitium in pedibus accipitrum. 


Καυλοκόσσος. Vermiculi genus. 

Καυχίον. Idem quód καυχίον. 

Καυχίτζα. Ancilla. Dicebant quoque 
καυχικσοῦλα. 

Καφουρέλαιον. Oleum camphorze. 

Καχιανίζειν. Arefacere. "l'orrere. 

Κάψα. Capsa. Item Calor. Nempe, pro 
καῦσις. 

Καψάκιον. Capsaces, vasculum. 

κάψις. Pro, καῦσις, καῦμα. — /Estus. 

Κελιὸς. Stolidus. Ineptus. Vanus. 

Κελλαρεύεσθαι. Cellarium. esse. Prefec- 
taram cell; gerere. 

Κελλάρικὸν, et κελλάριον. Penus et Pena- 
rium. Accipitur quoque pro ipsis rebus, 
quz in cellario reconditze. 

Κελλάριος, Cellarius. Penuarius. 

Κελλαρίτης. Idem quod χελλάριος. 

Κέλλη. Cella. 

Κελλίον, Cellula. Proprié monachorum. 
Nec monasticze tantum cellze, sed et quaevis 
cubicula. 

Κελλιῶται. Ministri interioris conclavis 
Imperatoris, ac despolarum. Item mo- 
nachi, 

Κελλιωτικοὶ, Idem. 

Κεγοῦχος. Crumena. 

Κένταρχος. Centarchus. Centurio. 

Κεντηλίωγ, Suidas, χεγτηλίων σχολῆς. εἶδος 
ἀξιώματος. 

Κεντηματία, Pro, κέντημα. Ῥαποίατα. 

Κεντηνάριον, Οφῃίοπαγίαμι. Ita etiam vo- 
cabatur maxima turris curie magne Con- 
stantinopolitanz. 

Κεγτηρίων. Centurio. ὁ ἑκατόνταρχος. 

Κέντουκλα, Centuculi. Moschopulus. πῖ- 
λος, τὸ κοινῶς κέντουκλον, 

Κενγουρία. Centuria. 

Κεντουρίων, Centurio. 

Κέντρος. Pro, κέδρος. Nam vr. valet 3. 
apud recentiores Graecos. Cedrus. 

Κεντὼν. Cento. Εἰ κεντώνιον. Centonium. 

Κεραμαρεῖον. Figulina. Etiam χεραρειδά- 
£u, et κεραμιδιζάφιον dicebant. 

Κεραμάρινος, Figulinus, 

KsgaTáeww, Antenne extremitas: vel 
etiam chela, quz in fluvium aut mare ex- 
currens vim verticum fluctuumque frangit, 
atque inhibet. 

Κέρατο. Pro, κεράτιον, Cornu. 

, Κερβικάριον, Cervicarium. Cervical, Pul- 
vinus, 

Ktgh. Cera. κηρὸς, 

Κεριὰ, Favi. Vide μελιχιαὶ, 

Κέρκετα. Circitationes. 

Κέρκιος. Circius, Venti nomen. 

Κερκιτεύειν. Circare. Circitationes facere. 

Kip. Pro, καιρὸς, Tempus. Hinc com- 
positum, καλοκέρη : de quo suprà. 

Κέρτον, Certum. : 

Κεφαλάϑδες. Qui vulgó, Capitanei, 

Κιφαλαρέα, sive, κεφάλαρον, Freni pars 
que auribus circundgatur. tem armatura 
capitis equorum, 
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Κεφαλατικεύειν, Capitaneum agere. Du- 
cere cohortem. 

Κεφαλατίκιον, Capitaneatus. 

Κεφαλητίων. Capitatio. Capitalis census. 

Κεφαλικὸν. Medicamenti genus. 

Κεφαλῶται, qui et κεφαλάδαι, sive, κεφα- 
λάδες. Capitanei. 

Κεχρὴ. Milium. κέγχρος. 

Κηβάριος. Cibarius. 

Κησεύειν. Censere. 

Κυηνσίτωρ. Censitor. Hesychius interpre- 
tatur geometram. 

Κῆνσος. Census. 
᾿Κηνσουάλιος. Censualis. 

Κήνσωρ. Censor. 

Κυριολάριον. Cereolarium. Officina cerarii, 
τοῦ κηροπώλου. 

Κηρίολος. Cereolus. 

Κηρκήτωρ. Circitor. 

Κηρόξουλλον. Cerea bulla. 

Κηροκίσσιρον. Compositum, ex χηρὸς, et 
κισσίριον. 

Κηρομκανουάλιον. Candelabrum cereorum. 

Κηρουλάριοι. Cerularii, κηροπώλαι. : 

Κηροφόρος. Qui candelas ac cereos ad 
templum ferebat, accendebatque : et aliter 
κανδηλάπτης dicebatur. ὃ 

Κιβεντίζω, Vide, γυβεντίζω. 

KíBoc. Cibus. 

Κιβούργιον. sive, κιβούριον, aut κιβούριν. 
Templum. Monumentum. 

Κικόνειον. Ciconia. 

Κίνσος. Vide, κῆνσος. 

Κινστέρνα. Cisterna. 

Κιρκέλλια. Circelli, Circuli. 

Κιρκήσια, Cir Laudi Cir 

Κιρκήτορες. Circitores. 

Κίρκος. Circus. — 

Κιτράτον.  Citratum, Potionis medice 
genus, Inde κιτρηνιάζειν. sive, κιτρινιάζειν, 

Κιχλάτος. 'Turdi colorem referens. 

Κλάβι. Tuber pilei. Apex. 

Κλάμα. Dolor. Tristitia, Planctus. 

Κλάματον. Luctus. Dolor. Lamentatio. 

Κλαμουρίζειν. Ejulari. Plangere. 

Κλάννειν. Frangere. Pro, χλᾶν. 

KAawoxortiy, Vide, κλάννειν. 

Κλάπα. Clapa. sive, claba, vel clava. 

Κλάπος. sive, κλάβος. Clavus. Hinc x^a- 
πωτὸὺν. sive, κλαβωτὸν. Clavatum. Clavis 
ornatus. 

Κλαρία. Psellus περὶ γραμματικῆς exponit 
quid sit. κλαρία δὲ, τὰ ψέλλια. 

Κλαστὸν. Vide, κατακλαστὸν. 

Κλάψιμο, Lamentatio. ϑιρῆνος. 

Κλέγειν. Pro, κλαίειν. 

Κλειδονία. Serra. κλεῖθρον. 

Κλειδϑράδες. Fabri serarii. 

Κλεινώδιον, Clenodium. Veteres χειμήλιον 
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Κόγκλος. Taxillus. 

Κυγνάτοι. Cognati. 

Κοδικέίλλιον, Codicillus. Vide, 
AY. 

Κόδρα. Quadra. : 

Κοδράντης. Quadrans. nummi species va- 
lens λεπτὰ δύω. 

Κοδρίτης. Quadratus. Panis. 

Κοίαϑος. Pro, κύαθος. 

Κοιαισίτωρ, Quesitor. 

Κοιαίστωρ, Qusstor, 

Κόϊλος. Pro, κοῖλος. 

Κοιμη»τήρια. Loca circum templa, mortuis 
sepeliendis consecrata. 

Κοινόβιον. Habitatio monachorum com- 
munis. Atque hinc, κοιγοξιακὸς. Monachus. 
Item, κοιγοβιάρχης. Abbas. 

Κοινολαΐτης. Aliquis ὁ vulgo. 

Κοιγωγικὸν, Quod psallebat chorus post 
communionem, sublato sacro pane. 

Κοιτατώριον. Xylander putat esse, Edic- 
tnm. Sed scribendum censeo. κιτατώριον,, 
Citatorium. Ὁ 1 

Κοιτωνάριος. Cubicularius. 

KóxaAa. Ossa. ὀστέα. 

Κοκινοδροσάτος. Vide, δροσάτος. 

Κοκκινίδιν. sive, κοκινὶν. Coccus Gnidius. 

Koxxío. Siliqua. Scribitur q κουχ- 
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Pio ira ra exercere. 
Κομμερκιάριος. Commerciarius. 


Κομμέρκιον. sive, κουμέρκιον,.  Commer- 


cium, 
Κομμετεύειν. Committere,. 
Κομιμονιτόριον, Commonitorium. 
Κομμοπόδας. Cui incisa sunt crura. 
Κόμοδα. Comoda, id est, commoda. 
Κομοδρομκεύειν.  Fabricare. κορεοδρόξεος. Fa- 
ber, sed auri tantüm, ceris, sive ferri. 
Κομκοντούριον, Puto corruptum esse, pro 
xo μονυτόριον. Commonitorium. 
Κόμπαρος. Compar. 
.Kewmácco. italicum, Compass. Cir 
cinus., 3 
Κομπέβα. Cubeba. Myrepso xepwewimsp 
scribitur, 
Κομυπεσατεύειν. Compensare. Et xowzt- 
σατίων. Compensatio. 3 a 
Κομπλεσίων, vel κομπλετίωγ: Completio. ' 
Κομισλετεύειν. Complere. , 
Κόμπλη. Complementum. E Gall. Com- 


K/geroc. Pro, κόμος. Nodus. Vel etiam, 
Commodus. 


Κομιπρόμιεσον. sive, κομιπρόμισον. Compro- 


xlov,.pro eodem. 3 


Κοκκόβα. sive, κουκούβα. Cucuba. Noctua. 
Hine κοκκοξαῖος. sive, κουκουβαῖος. Glaucus. 
Cwsius. Noctuinus. 


Κοκκόδαφνον. Bacca lauri. 
" 


Κομπρομισιάριον. dem 
Compromissum. 
Κομφάκτωρ. Confector. 


Kejsdigpaevreónw.  Confirmare, 
Κονβίτιον. Convitium. 


quod κομιπρόμέσον. 


Κοκονάρια. sive, ἅγια. Pro, 
inez. 

Κολαΐνα. Italicum, Collana. Torques. 
Κολαχτάνεος. Collactaneus. 
Κολανδιόφωντον. Navigii Barbarici genus. 
Κολεγιάτος. Collegiatus. Vide, κολεδά- 


τος, : 

Κολεδάτος. Gloss: Basilicorum. κολεδάτος. 
στρατιώτης. Sed legendum existimo, κολε- 
γιάτος. Collegiatus. 

Κολεκτάριος,.  Collectarius, ἀργυραμοιξὸς, 
τραπεζίτης. 
Κολίανδι 
riandrum. 4 

Κολλάριον. Collarium. 

Κολλέγας. Collega. Et per » quoque scri- 
bitur apud Eusebium. 

Κολλέγιον. sive, κολλήγιον. Collegium. 

Κολλεχτάριος. Collectarius, Vide, κολεχ- 
τάριος. 

Κολλητζίδα. Herb: genus. 

Κολόβιον, et κολοβιὼν. Colobium, Subu- 
cula, 

Κολοκέϑη, Pro, κολοκύνϑη. Cucurbita. 

Κολόνα. Columna. 

Κολόπαγδρος. Scolopendra. Vide, σκουλού- 


. Veteres xoplawoy dicebant Co- 


appellabant. Ex idiomate Al ico, et 
Flandrico. S 

Κλεισοῦρα, Clusura. 

Κλεισουράρχης. Clusurarcha. —Clusure 


praefectus. : 

Κλεπταββάδες. Abbates qui fraude dig- 
nitatem istam invaserunt. 

Κλέφτης. Fur. κλέπτης, 

Κλῆμα. Pagus. 

Κληρικοὶ, Clerici. 

Κλήρος. Clerus. Gallice, Le Clergé. 

Κλητόριον. Vide, κτητόριον. 

Κλιάρισος. Ursus. 

Κλίβανον. εἰ κλιβάνιον. Clibanum. Lorica. 

Κλιδὴ. Pro, κλειδίον. Clavis. 

Κλιματερὴ. Vitis arbustiva. 

Κλοτζοκοτσλοῦν. Calcibus pereutere.  Cal- 
citrare. Idem quod κλοτζᾶν, sive, χλωτζᾶν, 
ut alii scribunt. 

Κλοῦβον. Sigillum. Hinc περικλουξίζειν, id 
est, πσερισφραγίζειν. 

K: jv, Pro, ἀκολουδεῖν. Sequi. 

Κλυστερία. Herbe genus. 

Κλωβίον. Cavea, Nassa. Diminutum est 
à κλωβὺς. Cavea. 

κλωζάτον. Planta pedis. 

Κλωνὰ,. Filum. κλωστὴρ, 

Κλώσια. Lemnisci aurei à peplo depen- 
dentes, ; 

Κλωτζᾶν. Vide, χλοτζοκοπλοῦν. 

Κυίϑϑες, Urticwe. 

Κοξαρίσκιον. Glomus. Legitur xé&áp: apud 
Crusium in Turco-greciá. 

Κόβγειν. Pro, κόπτειν. 

ἔριον, Congiarium, Congius. 
ivo. Spadiceus. 


Κόλος. Calus. Podex. epaxri. Hino 
compositum σελυγοκόλος, qui nates lavat. 
Nates. avyi. 

Κόλατος. Italicum, Colpo. Vulnus. Plaga. 
Dicebant etiam κόρητος. Vide infrà. 

Κόλφος. Pro, κόλπος. Sinus, Huic simile 
est illud Italicum, Golfo. 

Κολωγοὶ, Coloni. 

Κομάτη. — Pro, κομμάτιον, 
κλάσμα. 

Κόμβεντον. Conventio. Et inde, κομβεντ- 
ζιονάλιος. Conventionalis. . 

Κομβία. Fimbriz, In Turco-grzcià Cru- 
cii invenio, κομβιὰ. Fibula. 

Κομβίνα. Apud Suidam κομιαίνα est, Tta 
autem vocabantur mandata nomine anima- 
lium publico cursui destinatorum. Atque 
hine xojGiveóti, et κομβίνευμα. 

Κόμβος. Vide, ἐπικόμβια, 

Κομεάτον. Hesychius. κομεάτον, ἐξαίτησιν 
λαμβάνειν τοῦ ἀφεθῆναι. 

Κομένον. Ῥτο, κεκομμένον, Ἐτδοίαπι. κε- 
κλασμένον. ; 

Κόμεντα, Commenta. Commentaria, 

Κομεννταρίσιος, Commentariensis. 

Κόμης. Comes. Hesychius, κόμης, ἄρχων, 
ἡγεμὼν, Hic munus habebat vel in exercitu, 
vel in palatio, vel in provinciis, In classe 
dignitate proximus Amiralio πρωτοκόμης 
dicebatur. 

Κομητατήσιος. Comitatensis. 

Κομητιανὴ, Comitiva, 

Ke, ὕλλος, Comitis filius. Comes. 

Κομίδιον. sive κομέδιν, Gummi, 


Frustum. 


Κομιετάτον, Comitatus, 


Κονδά Idem quod κοντάκιον. Ἢ 

Κονδάρη. Pro, κοντάριον. Hasta. δόρυ. 

Κονδῖτον. Conditum. Potionis genus. 

Κονδὸς. sive, κογτὸς. Curtus. ' 
.KohUpa. Italic. Gondola. Gemus na- 
vigii. 

Κονδύνειν. Vide κοντύνειν. 

Κογοσταῦλος. Vide χκοντοσταῦλος. , 

Κονσεγιάξειν. Consulere, Ttalicum, Con- 
sigliare. 7 

Κονσέλιον. sive, κονσίλιον. Consilium. — 

Κονσιλάριος. Consularius. Consularis. 

Κονσιστώριον. Consistorium. θεῖον συγέδριον. 
Hinc κονσιστωριαγὸς. Consistorianus. - 

Κονσουλάριος. Vide κονσιλάρίος. 

Κόνσουλος. Consul. 

Κονσουλτατίων, Consultatio. 

Κοντὰ. Prope. 

Κοντάχιον. '"l'omus, Volumen. 

Κόνταξ. Jaculatio. 2 
. Κονταράτος. Contatus. Conto armatus. 

Κονταρέμενον. 'Telum. xd 

Κονταρεύειν. Hastà percutere. Dicebant 
etii UNO Hinc, κοντάξεμαν. Jacu- 
atio. 

Kovrágiy. Contarium, Contus. 

KovragoS9san. Contorum theca. 

Κονταροξίφαρον. Halebarda vulgó. 

Κονταρόπουλλον. Parva basta, 


Κοντὰς, sive, κουγτὰς. Comes. Ex Italico, 


Conto. , 

Κοντεύειν. Propinquare, 

Kovriviwe. Continuo, 

Κοντίκτωρ. Contector. 

Κόντιλον. Penna. ᾿ 

Κοντίνιον. Continuum. - 

Κοντινίσκειν. In compendium redigere. 

Κοντολογία, Brevitas orationis. — 

Κοντόμαξ. Contumax. ἀσειϑὴς. 

^u&, Contumelia. 

Κοντομονόβολον. Saltus. Hino puto, κοντὸν 
“αίκτης. . 

Κοντοπόδης. Qui curtos pedes habet, 
Idem est xovromodápioc. » 

Κοντοράβδιν. sive, κοντοραβδίον, Clava. Sci- 
pio. Baculus. 2 

Κόντος. Comes. Ex Italico, Conto. 

Κοντοσταῦλος. sive, χονοσταῦλος. Quemad- 
modum Itali; Contostabile, Galli Connes- 
table. Ita dicebatur à Constantinopolitanis 
exotico voeabulo exoticarum auxiliarum 
copiarum prwfeotus: et ὁ μέγας appella- 
batur, ad differentiam τοῦ χόμητος τοῦ σταύ- 
λου. 

Κοντουβέρνιον. Contubernium. Atque hino 
κοντουβερνάλιος. slve, κοντουβερνάριος, Contu- 
bernalis. : 

Κοντοῦρα. Navigii genus. : 

Κόντουρος. Vide infrà, κούντουῤος. 

Κοντράχτον. Contractus. 

Κοντύνειν, sive, κονδύνειν, Decurtare, Mi- 
nuere. 
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Κόξα. Coxa. 

Κοόρτις. Cohors. 

Κοπσάδιον. sive, xerálw. Grex. Hino xo- 

᾿αδίσιμος. Item, κοπαδιαστὸς. 
, Κοπέλα. Puella. Ancilla. 

Κοπελλίσιμος. .Puerilis. Stolidus. 

Κόπελος. Spurius. 

Κοσιαστάδες. Miseri. Afilicti. 

Κοπιάτης. Vespillo. 

Κοπίτζιν. Pro, κόπος. Labor. 

-Κοπεριτόριον. Cooperlorium.. Est ex lta- 
lico, Copritura. 

Κοπροπατᾶν. Conlemnere. Ignominià af- 
ficere. 

Κοπτερὸν, Securis, Cuneus, 

Kógaxac. Corvus. " 

Κορασίδα. Puella. erapSévoc. 
^ Κοράτζα. Vide κουράτζα. 

Κοραχὶς. Virgo. Puella. 

Κορβίη. Corbula. 

Κόρβος. Corvus. 

Κόρδα. Funis. Italicum, Corda. 

Κορδέκιον. Aluta. , 

Κορδήλη, italicum, Cordella. Vitta. Dia- 
dema. ; 

Κορηγία. Oorrigia. Vide κορυγία. 

Κορίπιον. Hydria. 

Κορίτζη. et κορίτζιον. Puella. Virgo. 

Κορίτζολα. Corrigiola. 

Κυρμὴ. Corpus. σῶμα. 

Κορνιακτὸς. Pulvis. Hinc κορνιαχτισ μένον. 
Pulvere deformatum. . 

Κορόνα. ΦΑΡΕΣ 

Κορποματιὰ. Vulnus. 

Siem Colpus. Ex Italico, Colpo. Vul- 
nus. Plaga. Inde χορποῦν, et κορατώννειν. Fe- 
rire. 

Κοῤῥήκτωρ. sive, κοῤῥίκτωρ. 
Diguitatis species. 

Κορτελίνοι. Cortelini. 

Κόρτη. Curtis. Aula. Ex ftalico, Corte. 

Κορτίνα, et κουρτίνα. Cortina. 

Κορτινάριοι. Cortinarii, Stationarii, qui 
in castris ante Imperatoris tentorium ex- 
cubias agebant, et habebant przefectum Co- 
mitem. 

Κορτιήτζα. sive, πορτινίτζα. Cortinula. 

Κορυβάντιον. sive, κορυφάντιον, Pileus. 

Kepuyía,, et κορηγία. Corrigia. 

Κόρφος. Sinus. Pro, κόλπος. 

Κοσιμεικὸς. Secularis. Quisquis extra cle- 
rum. 

Κόσμον. Jumentum. Unde μονόκοσμωον, ve- 
hiculum uno jumento trahi solitum. Atque 
hinc κοσιμιατικὸν, quod pro jumenti trac- 
turà solvebatur veredario, aut cursus pub- 
lici prefecto. 

Kozcía. Fwnisecium. 


Corrector. 


Κόσσος. Alapa. Hinc κοσσίζειν. Alapam | 


infringere. 

Κότραφος. Pro, κρόταφος. 

Κόττος. Alea. Hujus diminutum κοττίον, 
pro quo recentiores χοτζίον, sive, κότζιν dixe- 
runt. Hinc κονυτίζω, Aleam ludo. κοττιστὴς. 
Aleator. Aleo. κοττισμὸς, Alea. 

Κοτυλάριος. Piscator purpurze. 

Κότυμβα. Navigii barbarici genus. 

Κουβέρτα. ltalioum, Coperta., Tegmen. 
Hine κουβερτιάζειν. Cooperire. 

Κούξιζος. Suemcie in quo cubatur. 
Hinc diminutum, κουβίζιον. 

queibttaglo, — 

, estin, cmn Sive, κουβούκ- 

. Inde est κουβουκλίσιον. 

eyed Gallieum. Conqueste. Hinc, 
κουγγεστίζειν. Conquirere. 

KouMa. Caput papaveris. Veteres. dice- 
bant, κώδεια ; sed recentiores ὦ mutant 
in ov. 

Κουδέλλα. Ovis. 

Κουδούγια, Tintinnabula. Pro, κωδώνια. 

Κουδριγάριον. Quadrigarium. 

οὔπες. Glosse Grzco-barbarz. τοὺς 
κορμοὺς, ἢ κλάδους, ἢ ἐλάτες, ἢ κουζοῦπτες, ἢ 
ξύλα τῶν ἀμπελιῶν. 1 

Kovxía, sive, κουκίον. Faba. κύαμος. 

Κοῦκχος. Cueus. Cueulus. . 

Κουκουβαῖος. Glaucus. Caesius. 
nus, Vide 

Κουχούλλιον. Cuculla. 

Κουχουλλόνειν,  Cuculla obtegere. Velare. 
Obcsese, 

ὑμίον. Sive, 
sis genus. 


Noctui- 


ς. Cucuma, Va- 


.- 
ΚΟ. 


Κι Vide, : 


. Kos Theca. Purum patam Teuto- 
alcun, Aaler. 


Κουκουτότσουλλον. Porcellus. Ex Italico, 
Cochino. 

Κουλὰ. Acropolis. In Lexico Cyrilli. 
«τροσεδρία τοῦ κουλοῦ, Ibi Culum significat. 

Κουλαρία. Gallicum, Cuillier. Cochlear. 

Κοῦὔλιάζειν. Colare. 

Κούλκα. Culca. est Gallorum, Couche: 
unde Culcare, Coucher. Cubare. Atque 
hinc ἐξκουλκεύειν. Exculcare. Excubare: et 
ἐξκουλκάτωρες. Exculcatores. Excubitores. 

Κοῦλπα. Oulpa. 

Κουμβίζειν. Cubare, Niti. Inniti, Hinc 
composita, ἀκουμβίζειν, et ἐπακουμβίζειν, de 
quibus supra suo loco. 

Κουμκένντιον.  Commentandi locus. Mu- 
seum. d 2 

Κουμέρκιον. Vide κομεμερκίον. 

κουμούλιον. sive κούμουλον. Cumulus. 

Κουμούνιον. ,Commune. Galli, 
nauté. o. Como] 

Κουμούτζιν. Cumulaté. 

Ἀουμιφασία. Gallicum. Compaignie. 
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"μαπτάρια. Sive, xopumráe Navigii Sar- 
racenici genus. C inop γαλέας 
vocabant. 


Κούμπισμα,. Vide, ἀκούμβισμα. 

Κουγδουβέρνιον. Idem quod, κοντουβέρνιον. 
Contubernium. 

Kaya, Cung. 

Κουνέλη. Vide, κούνικλος. 

Κουνιάδος. Coguatus. Affinis. 

Koówx^os. Cuniculus. Hodié dicunt, χου- 
vEAn. δασύπους. 

Κουγιὰ. sive, κουνίον, Cuneus. .Instrumen- 
tum fabrile, et inde metaphorica notio in 
re militari. 

Κουγούπιον. Pro, κώνωψ. culex. 

Κουντελὰς. Ex idi ico, 

Κουντέσα. Comitissa. Ex idiomate Ita- 
lico, et Gallico. 

Κουντούρα. Lolium. 

Κούντουρος, et κούνδουρος. sive, χόντουρος. 
Pro, κόνδουρος, σταρὰ “τὸ κονδὴν ἔχειν τὴν οὐράν. 
Est ergo Curticaudis. lta dicti (uci, quod 
caudam, sive aculeum, non habeant. Sed 
usurparunt etiam de equis. 

Κουντραπτάντον. - Italicum, Contrabando. 

Κουντράπτεζον sive, κουνγτραπέζιον.  JEquili- 
brium. Ex Italico, Contrapeso, 

Κοῦσπα. Cupa. 

Κουπανιστήριν. Pro, κοπαγιστήριον, 

Κουπὶν. sive, . Pro, κώπη. Remus. 

Koupáva. Cornix. κορώνη. 

Κουράνιον. Alcoranus Maliometistarum. 

Κουράτζα. Thorax. Ex ltalico, Corazza. 
Scribebant quoque, κοράτζα. 

Curator. 

aes s Cauratura. Curatela. 

Κουρατωρεύειν. Curatorem agere. 

Κούρβα. Meretrix. 

Κούρβη. Crepido selle. E Gallico, Croupe. 
Hino ἐμιαροσθοκούρβιον, et ὀπισιϑοκούρβιον, 
Antilena, et Postilena. 

Κοῦρβον. Curvum. 

Κουργιάζειν. Curare. - 

Κουδέλα. Ligula. 

Κούρκουμον. Curcuma,  Capistrum. 

Κουροταλάτης. Curopalates. Cui palatii 
cura erat deman 

Κουροπαλατίκιον. Sive, κουρασναλωτίκιν. Cu- 
ropalatze munus. - 

Κουροσαλάτισσα, Curopalatissa. Curopa- 
lat; uxor. 

Κουρούλιος. Curulis. 


Κουρσάριος. Cursarius. Pirata. Ex Ita- 
lico, Corsaro. 

Κουρσάτωρ. Levis armature miles. Cur- 
sator. 

Κουρσεύειν. Cursare, Przdari, 

Κοῦρσον. sive, κοῦρσος. Cursus. Proda, et 
ipsi quoque Cursarii. 

Κούρσωρες. Cursores. 

Κουρτέσος. Italicum, Cortese. Hine κουρ- 
atcía. Cortesia.. Humanitas. 

Κουρτζουβράκια. Curti tubraci. Isidorus 
lib. 19. cap. 22. Tubraci quod à bracis ad 
tibias usque perveniant. 

Κουρτίνα. Vide, κορτίνα. 

Κουσουλέτον. Ex Italico, Córsaletto. Ar- 
maturze notissimz genus. 
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Κουσπίον, sive, xovzmiv. Cuspis. Lancea. 

Κοῦσαος. Cuspus. Cyppus. 

Κοῦστος. Custos. 

Κουστούμειον. Consuetudo. Mos. Coustu- 
ma. Ex idomate Italico, ct Gallico, Cous- 
tume. Inde composita, καλοκούστουμιος. 
Bené moratus. Et κακοκούστουμος. Malé 
moratus. 

Κουστουμένον. Crustuminum pirum, 

Κουστωδία. Custodia. 

Κουτάλι. Cochlear. Depravatum ex κω- 
τάλις, de quo infra. 

Κουταλεύειν, Tudiculà cireumagere cibum 
in ollà. 

Ko) emis Latus. Gallicum, Costé. 
ἀγγεῖον. Sive, κουτζαγκίον, Vasis ge- 
nus. Vide κουτζὸς. 

Κουτζασθλάνης. Vide κουτζὸς. 

Κουτζὸς. Claudus. Mutilus. .Ex Hispa- 
nico, Coro. Atque hine, κουτζαγγεῖα, et 
κουτζασθλάΐνης : de quibus supra. Item, xovz- 
ζόσειν. Pro, χωλαίνειν. 

Κουτία. Cauda. Gallicum, Queve. 

Κουτρούβιον. Potionis genus. 

Κουτρούλης. Tonsus. κεχουρευμεένος. 

Κουφάριον. Capa. 

Κουφέτα. Potionis genus. 

Κουφία. Galerieulum. | Ex idiomate Ita- 
lico, Cuffia. Videexoía. . 

Κουφόξυλον. Lotus, 

Κοχάριν, Metallum. 

λεάριον. Cochlearium. 
440. Abscissio. Dissectio. 

Κρώβα. Morbi genus. Apud Joannem Cu- 
ropalatem κράβρα scribitur. 

Κράκται, Lectores. 

Κράλης. Rex. κράλαινα, et κραλέτζα. Re- 
gina. 

Κραμιβόφυλλον. Folium brassicze. 

Kpagurríov. Crambe. 

Κράξιμον. Vocatio. Clamor. 

Κράσιον, Vinum. Hodié κρασὶ dicunt. 
Hinc κρασοβόλιον. Poculum. Cyathus. - 

Κράτης. Crates. Hinc κράτινορ. 

Κραχιὸν. Idem quod κράσιον. Vinum. 

Κρεβωτόπουλλον. Grabatulum. Lectulus. 

Κρεμαστάρια. πα Galli Pendants. 

Κρεμαστεῖν. sive, κρεμιμιαστεῖν, Pendere. 

Κρεμκέδι. sive, κρεμιήδιον. Depravatum ex 
κρομεμεύδιον. Cepa. κρόμαμεουον. 

Κρεοφάγος, Tempus post quadragesimam, 
quo carnibus iterum vesci licebat. 

Κριάδα. sive, χρυάδα, Frigus. ψύχος. 

Kpiágn. Aries, κριὸς, Item, κριαρεῖον, 

Κριθθάριν. Hordeum. 

Κρίκελλος. sive, χρίκελος. Circellus. Cir- 
culus. ltem, κχρικέλλιον, Hine κχρικελλοειδὲς, 
quod ad figuram circuli accedit, 

Κρινίσκειν. Pro, κρίνειν. 

Κρινώνια. Genus pilei Imperialis. 

Κρισσοκάβ, Equus var 
κάβων. 

Κριτάδες. Judices. 

Κροκάτο. Ruber. 

Κροκοδειλίαρος. Crocodileus. 

Κρουμένα. Crumena. 

Κροῦστα. Crusta. Vestimenti genus, in 
quo purpura aliis coloribus intermixta. 

Κρυάδα. Vide κριάδα. 

Κρύβγειν. Pro, χρύσστειν. Celare. Occul- 
tare. 

Κρυμένο. Pro, κεκρυμμένον. Absconditum. 

Κτηνοβάται. Qui cum jumentis rem ha- 
bent. 

Κτητόρια. Solemnia in usum recepta. 

Κτιστάδες. Fabri lignarii. 

Κυβερνητάδες. Gubernatores. 

Κυδόνη. Cydonium malum. 

Κυδωνιάτον. Cydoniatum. 

Κύλας. Piscis genus. 

Κύμβη. Cymba. 

Κυμβία. Vide κομιβία. 

Κυματότσουλλον. Fluctus. 

Κύμητος. Italicum, Gomito. Cubitus. 

Κυνήγη. Preeda. ἄγρα. 

Κυγτανὸς. Vide suprà, χόνταξ. 

Κῦππος. Cippus. 

Κυπριανὰ. Festum in memoriam B. Cy- 
prianià Carthaginiensibus institutum. Nau- 
te ita quoque tempestatem appellabant, 
quz ordinaria circa illud festum. 

Κυσροκάνδηλον, Candelabrum ex cre Cy- 

rio. 
᾿ Kip. Truncatum. pro, κύριος. Dominus. 

Κυρὰ. Pro, κυρία. Domina. ltem κυρὰς 
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dicebant, sed eo discrimine, ut κυράδες es- 
sent, Daimoiselies. 

Κυριακὴ. Primus dies hebdomadis. Porró, 
ἡ μεγάλη κυριακὴ dicebatur κατ᾽ ἐξοχὴν dies 
Paschatis. Sed et Teinpla κυριακὰς vocá- 
runt. Item κυριακὰ. 

Kipc. Dominus. Pro, κύριος, Hine Com- 
positum, φαγοκύρις: de quo infra. . 

Κούρος. Pro, κύριος. 

Κυρτία. Scutum. 

Κωδίκελλος, : Codicellus. 

Κωδικίλλιον. sive, κοδικέλλιον, Idem quod 
κωδίκελλος. 

Κωδίκιον, Codiculus, 

Κώδιξ, Codex. 

Κωμάκτωρ. Coactor. Argentarius, 

Κώταλις, Tudicula. Cochleare majus. Ho- 
dié dicunt. xoráx. Hinc videlur factum. 


A. 


Λαβαντὶς. Spica nardi, que vulgo La- 
vanda. sive, Lavandula. 

Λάβαρον. Labarum. Vel etiam λάβωρον. 
Figurum labari plené nobis describit Eu- 
sebius lib. 1, De ΚΝ Constantini. Illic 
vide. 

Λαβέτζη. Gates. Est Italicum, La- 
vezo. Lehes. 

Λαβίκλαι. Vide, λάγκλαι. 

᾿“Λαβόννειν. Vulnerare. 

Λάβομαν, et λαβοματία. Vulnus. τεαῦμα. 
ltem λαβόμενος. Vulneratus. 

Λαβοῦτο. Testudo, instrumentum musi- 
cum. 

AaBpárroy, sive, λαυράτον. Lauratum. Ima- 
go Imperatoris laureati ac triumphatoris. 

Aáfea. Laura. Vide infrà, λαῦρα. 

Λάβωρον. Vide, λάβαρον. 

Λαγγάδη. sive, λαγκάδιον, et λαγγάδιον. 
Vallis. κοιλὰς. 

Λάγγιος. Longus. Ex idiomate Teuto- 
nico. 

Aaymáxn. Lagenula. 

Λαγίνη. Lepus. Pro, λαγωὸς. 

Aáyx». Lanx. Hinc diminutivum, A&yx- 
2», Lancula. 

Λαγόγηρως. Suidas. μύξος. ὁ λαγόγηρως παρ 
ἡμῖν. 

Λαγονικὸν. Laconicus canis. 

Λαγχάριον. Lancea. 

“Λάδιν. sive, λάδιον. Unguentum. Adeps. 

Λαεντιάριος. Lapicidinarius. 

Λάζαρος. Homo recens mortuus. et λα- 
ζάρωμα. Vestis mortualis. 

Λαζούριον. Color cerulens. Italicum, 
Azuro. 

ΔΛαϑροκόρυζα. Gravedinis species in acci- 
pitre. 

Λαϊκὸς. Laicus. vulgó. 

Λαιμόνιον. Italicum, Limone. Malum Hes- 
perium. 

Λακιναρίδιον. Lacinia. 

Λάκκα. "Vulgatum, Lacca. Tiem λάκκος. 
Hine λακκάριος, idem quod λακκοποιὸς. 

Aáxen. Ardea. Vide, ἀρδιόλη. 

Λακτενδόσουλα. Laclentes porcelli. 

Aaxavápow  Lacunarium. Lacunar. Et 
λακωνάριος. Laqueatus. 

Λάλαγγες, et λαλάγγια. Crustula. 

Λαλητὰς. Preeo. 

Λαλήτζα. sive, λαλίτζα. Loquela. Vox. 

Λάμα. Italicum, Lama. Minis 

Λάμβα. Sappula. 

Λάμνα, Lamna. Lamina. 

Λάμνειν. Agere. Impellere. 

Λάμνημον. Agitatio, 

Λαμπαδάριος. Lampadarius. Inter officia 
ecclesiastica erat. Hic facem praeferebat 
Imperatrici, et Patriarchze, in liturgià, pro- 
cessu, aut profectione aliqua. 

Λαμσαάζξειν. Furere. Mente carere. 

Λαμιαρὰ. Solennis. 

Λαμαεὸν. Ignis. Vide infrà, τολλαμεπρὸν. 

Λανάριος. Lanarius. 

Λαξάμεντον. Laxamentum. 

Λαξιὲς. Valles. 

Λαπατζᾶς. Vestis principum Constanti- 
nopolitanorum. 

Λάρβα. Larva. 

Λαργιτιωναλικὸς. Largitionalis. 

Λαργιτίωνες. Largitiones. "Thesaurus, et 
srarium Imperatoris, ὃ quo sumptus in 
publicum impendi soliti. 


Λάργυρον. Pro, ὁλάργυρον. Argenteum. 
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- Aághw. Lardum. Etiam λαρδίον dicebant, 
Hinc compositam, λαςδοφάγος. Lardivorus. 

Λασάριον. sive, Adzagov. Laser. Scribitur 
etiam λάσσαρον. - 

Λασατίβος. Laxalivus. 

Adzam. Lutum. βόρξορος. 

Adcctw. Latrare. 

ΔΛατερκουλίσιος. Laterculensis. Scriniarius 
laterculi. 

Λατέρκουλον. Laterculum. 

Λατζόνιον. Italicam, Lancione. Hastile. 

Λώτος. Latus. 

Λαῦρα. Laura. Monasterium. Atque hinc 
“παραλαύριον, de quo infra. 

Λαυράτον. Lauratum. Vide, λαβράτον. 

Λαῦρος. Laurus. 

Aavcaixw. Historia, SS. Patrum, eon- 
scripta à Palladio episcopo Hel ἢ 
ad Lausum Preposilum ; quz prelegi i in 
ecclesià solila certis diebus. 

Λάφιον. Cervus, Pro, ἐλώφιον. ἔλαφος. 
Item λαφόπουλον.. 

Λαφρούτζικος. Pro, ἐλαφρὸς. Levis. 

Aaxaydeiy. Holerarium. 

Λαχνὸς. Sors. κλῆρος. 

Λέβερνοι. "Liburne. Suidas. πλοῖα πολε- 
μικὰ, τριήρεις. 

AsÉnvàv. Vestis monachorum. Levitona- 
rium, colobarium lineum sine manicis, 

Λεγατάριος. Legatarius. 

Λεγατεύειν. Legare. 

-- Λεγάτοι. Legati. 

Atyárov. Legatum. 

Asyém. Pelvis. 

Λεγέτιμος. Legitimus. vóeuoc. 

Λεγεὼν. Legio. 

Λεγοκάτη. Glosse Basilic. λεγοχάώτη. του- 
“ἐστιν ἐγοχὴ. 

ΔΛεήμεων. Pro, ἐλεήμων. Misericors. 

Asc. Pro, ἐλεεινὸς, Miserabilis. 

Λεῖξα. Lixa. 

Δειξουρία. sive, λειξούρα. Luxuria. 

Δείψανον. Cadaver. Reliquiz. Ossa sanc- 
torum. 

As. Egens. Carens. Defectus. 

- Λεκάτη. Pro, ἠλακάτη. Colus. 

Λεκεντία, Licentia. Pro delicti oblivione, 
et gratià. 

Λεκτικάξιοι, Lecticarii. Qui mortuos in 
lectis efferebant ad rogum. 

Λεκτικίον. Lectica. 

As4ic. Pro, AaiaX;. Gula. 

Λεμοσύνη. Pro, ἐλεημοσύνη. 

Aívriy, Linteum. 

As». Leno. Vide infrà, xwày. 

Λεπτολάχανα, Minuta olera. Oluscula. 

AemTiy. Dimidius quadrans. Erat num- 
mus vilissimus ὁ ferro. 

Aízza. Machinze bellieze genus. 

Ate Tig Latro. Pro, λῃστὴς. 

ΔΛεύγη. Leuga. sive, Leuca. 

Λευδερία. Pro, ἐλευϑερία, Sio λεύθερος, sive, 
λεύτερος. Pro, ἐλεύθερος. 

Λευκόχαλκος, Orichalcum. her vier 


Λεύτερος. Pro, λεύθερος, et ἐλεύθερος, Vide, 
λευθερία. 

Λέφας. Pro, ἐλέφας. Corona pretiosa. 
Elephas. 


“Λεωμακέλλιον, Publicum macellum, Vide, 
μάκελλος. 

Ληβάδι. sive, ληβάδιον, Pratum, λειμὼν. 

“Αηΐδα, Pro, ληὶς: Praeda. 

Ληκτεύειν, .Lectitare. 

Ληπίνης, Piscis genus, 

Ληστάδες. Latrones. 

Aía. Pro, λεία, Prada. 

Λιβάνη. Pro, λίβανος. Thus. 9u ὃ 

Διβελλέσιος. Libellensis. A libellis. 

Δίβελλος. Libellus. Anonymus in Aristo- 
1elis Rhetoric. lib. 1. τὰ ἐν λιβέλλῳ γραφέν- 
τα, καὶ δοϑέντα ἡμῖν, ἐπιγραμμα γὰρ λέγεται 
ὁ λίβελλος. 

Λίβρα. Libra. 

Λιβράριος. Librarius. 

ΔΛιβείον. Insigne. Gallicum. Livrée. 

Λίβυρνον. Liburnum. εἶδος πλοίου. 

Λιβυστικάτον. Levisticatum, Potionis ge- 
nus, Vulgó Levisticum dicilur τὸ ἱπποσέ- 
^io antiquorum. 

Λιγάριον. Ligo. σκαφίϑιον, 

Λιγγάβις. Lingua avis. Ita μοάϊδ vocant 
officina semen fraxini. 

Λίγνον. Lignum. 

Λιγοϑυμία. Ρτο, ὀλιγοϑυμία, 

Abyss, Pro, ὀλίγος, 
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Λιγοψυχεῖν. :Delinquere animo. Exani- 
mari. - Hinc λιγοψυχία, Exanimatio. 2Atyo- 
θυ 


Λίζιος. Ligius. Domesticus, Familiaris. 

Διθομκάργαρον. Margarita. 

Διθρινεέξιος. Russus. 

Δικουάμεν. Liquamen. 

Asa, Lima, ῥίνα. 

Aipevrayéoc, sive, λιμεηταγαῖος. Limitaneus. 

Anar Tiv, sive, λιμευτὸν. Limes. 

Διμητότροφον. Limitotrophum. . 

ΔΛιμίτης. ldem quod λιμετὸν, Limes. 

ΔΛιμιὼν. Pro, λιμὴν. Portus. 

ΔΛιμνίσκος. Lemniscus. 

Aude», Pro, λινίειον, Linum. λίγον, 

Anía, Linea. 

ΔΛινοκαλώμη. Linum agreste. 

Away. Leno. 

“Λιπόστουλοι. Avis genus. 

Λιποσωρεῖαι. Tumuli. Colles. 

ΔΛισγάριον. . Ligo. σκαφίον. 

Λισσάρης. Rabidus.. λυσσώδης. 

Λίτζι. Glossee Myrepsi, λάπις Mats, τὸ 
“λαζούριον, ὁ λίθος πράσεως. 

Διτιγίωσος. Litigiosus. 

Λίψανον. Vide Ma. 

ΔΛιψυδρία. Vide Ma. 

Λογαδιαστὸς. Varius. ποικίλος. 

Δι εἰν, Computare. Rationes sub- 
ducere. 

Λογαριασπτὴς. Rationum prefectus. 

Λόγγος. Locus angustus, et quodammodo 
interclusus. Hinc λογγῖνος, qui tali loco im- 
positas. Constantinus. M in Annal. 
Acyydexac appellat. 

Λογοθέτης. Duplex erat; hic ecclesiasti- 
cus, ille palatinus.: Inter tem ex- 
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MeyeiLeo, Agarenorum religionem pro- 
fiteri. Hinc μαγάρισμα. Glosswe Gisco- 
barbarze, ἀσέλγεια, πορνεία, ἀκαϑαρσία, μια- 
pía- μαγάρισμια, μαγαρισία. 

Μαγάρισις. Macula. κηλὶς, 

Μαγγανάριος. Manganarius. 

Μαγγανέλλα. Machina bellica. Italicum, 
Mangonella.- 

Μαγγανιτζάτζα. Machina. 
| Μάγγανον. Machina. 

Μαγγανότζαγγρα. Arcubalista. n atáy- 
γος. 

Μαγγύπειον. Vide μαγκιπεῖον. 

Μαγγυράνα. Italicum, Majorana. 

Μαγέ ρεμκα. Ferculum. Item | μαγεριὰ dice- 
bant. Sie μάγερος.  Cocus. μάγειρος. Et μα- 
γερεύω. Pro, μαγειρεύω. 

Μάγισσα. Saga. Venefica. 

Meet. Magisteria. Dignitas magis- 
tri. 

Mayieripasie, et pépertpisin Magistria- 
nus. 

Μαγίστηρ. Magister. 

Μαγιστράτον. Magistratus. Dignitas Ma- 
gistri. 

Μαγιστράτος. Magistratus. Qui in magis- 
tratu. 
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Μάλληνος. Lanatus. Villosus. 

Μᾶλλος. Mallus. 

Μάλωμα. Bellum. 

Μάλωτο. Pro, αἰχμάλωτος. Captivmi/^; à 

Μάμα. Mamma. Mater. 

ς Forpicula. 

Μαμμεύειν. Nutrire. Educare. 

Μαμεμοὺ. Glosse Uveeé-hefhere. μαῖα. 
ἢ μάμμη. ἢ μαμμοῦ. 

Μαμουκώδης. Ridiculus. 

Μαμσάριον. Mappa. Pro, μαπιπάριο : 
et, μαμιπσπάριος. Mapparius. 

Μάνα. sivé, μάνας. Mana. Hvjus dimi- 
nutum avita. 

Μανάρα. Securis. Italicum, Manara, 

Μανδάτον. Mandatum. 

Μανδάτωρ. Mandator. 

Μανδατωρεύειν.. Mandare. Makdaipium 
agere. 

Μάνδρα. Monasterium. Hine ἀρχιμανδρί- 
τής. ejus praefectus. 

Μανδύλιον. Mantile. 

We Manuale. Mantile. 
x ms Papias. Mauzer, filius bodrth 

Ma: δὰ . Vide μαζιζάνιον. 
Μανιάκης. Monile. "lorques. 


Manya est armilla, sive brachiale. Etiam 


Μαγισιτρόκηνσος. Magister 

Máyie pos. Magister. Magnus illorun 
honos, quippe qui intimis Imperatoris con- 
siliis adsciti. 

Μαγκίον. Nummi genus. Vide καῦκα, 

Μαγκιπάτος. Μαποὶραίαβ. Vide μαγκι- 
πεῖον. 

Μαγκιπεῖον. Mancipium. Pistrinum. Hine 
μάγκιπες. mancipes. pistores. μαγκίπάτον. 


cellebaL ὁ μέγας, ejusque munus, circa man- 
data et bullas Imperatoris occupari. Pre- 
terea jusjurandum à novo Imperatore acci- 
piebat i in templo Blachernarum. 
Aene Cultri genus, cujus usus in litur- 
gi 
“Λοιπαδάριον. Reliquarium. Et λοιπὰς quo- 
que dicebant. ; 
AexoizTa. Locusta. 
Λονταρόσπουλλον. Leo. 
Λόρθα, Pro, ὁλόρθα. Rectà. Vide infra. 
Λόττες. Scrofe.. Porcze. 
Λουδεμιπιστὴς. Opicus. In Lexico Ste- 
phani. λουδεμστιστὴς. ἀῤῥητοτσοιὸς. 
Λοῦδος. Ludus. Hinc λουδοτρόφος. Lanista. 
quasi, Ludum alens. 
Aouxd; L ica. Farci 
Λουμιβάρδα, sive, λομπάρδα. Bombarda. 
ΔΛούγειν. Pro, λούειν, Lavare. 
Aovzn;. Milvius. 
Λουσσινείριον, sive, Aovermadpiov. Lupina- 
rium. Lupinum. 
Λουσίνος. Lupinus. 
“Λούρικον, et λουρίκεον, pro λώρικον, λωρίκιον. 
Lorica. Hinc ἐσσιλούρικον, de quo supra. 
Λουρὶν. Pro, λουρίον, id est, λωρίον. Lorum. 
Λουσόριον. Lusorium. 
ΔΛούτρα, Pro, Aga. 
Aovredovc. Balnearius. βαλανεὺς. 
PR Aoxoxóew. Penna in caudà accipitris me- 
Ἰὰ, 
ΔΛόχρυσος. Pro, ὁλόχρυσος. 
Λυγνὸ, Subtile, λευκὸν. 
Λύκος. Vinculi genus. 
Λυπάϊλος. Vide μπάϊλος. 
Δυτρώνειν. Solvere.. Liberare. 
Abxti. Lingere. «λιχμάζειν. 
Λυχνικὸν, ''empus vespertinum, quo lu- 
men accenditur. 
Λωδίκιον, λώδιξ. Lodix. 
Λωλάνειν. Staltescere. Ttem, λωλανίσκειν. 
Λωλὸς, Stultus. Hine λωλάρα, Stultitia, 
Λωρικαινὸν, Loricatum. Instar loriez. 
'Λωρικατίων, Loricatio, 
Λωρικάτος. Loricatus, 
Λωρίκη. Lorica. 
deut Idem quod λωρίκην Lorica. 
Λωρίον. Lo rum. 
A&poy, sive, λῶρος, Lorum. Habena. 
Λωρόσοκκον. Soccus loro adstrictus, 
A . Coriarius, 
Λωρωτὸν, Loratom, Virgatum. 
Λώταξ. Mendicus. 


M. 


Mà. Sed. veró, Italicum, Ma. 
Μαβρὺς. Niger. Vide, μαυρὸς, 


tus. 
Μαγκλάβιον. Maniclavium. Manualis cla- 
va. quam veteres actidem appellabant. 


Μαγκλαβίτης, Manielavio insignilus. 
Erat autem Bardariota, sive custos ad aulze 
januam. 


Μαγκυράνα. Ttalicum, Majorana. Amara- 
cus. Scribitur etiam μκαντζουράνα. 

Μάγουλον. Magulum. Gerna. Bucca. At- 
que hiuc μαγουλούκας. Sive, μαγουλούκιον. 
Pulvinus, in quem genis inter jacendum in- 
clinatur. 

Μαγύρισσα. Lebes. Olla. 

Μαδαράτε. Navigii Barbarici genus. 

Μάζα. Massa. Hinc μαξίον, diminutivum. 

τὴ πέσαν Mingiubs Aliis est μωνζι- 
ζάνα, et ματζιτζάνα. 

Μάξομα. Chorus. χορὸς. 

Μαζέόννειν. Massare. Massam facere. Co- 


"acervare. 


Μάης. Maius; 1 mensis. μάϊος. 
Μαϑιᾶν. Evellere. Extirpare. Eradicare. 


Amputare. 
Μαιούλιον. Edulii genus, totà quidem :68- 
tate, sed pot m Maio confici 


solitum.. j«apoóNioy etiam legitur: et μειαρού- 
λιν. 

Μαιουμᾶς. Maiuma, Festum Maii Kalen- 
dis celebrari solitam. 

Μαΐστωρ. Magister. Posteà etiam μάσ- 
79e dixerunt. Item j«ácrpo. 

Μαιώραι. Majores. Suidas. μαιώραι, οἱ 
«πρεσβύται. 

Μακάρι. Utinam. 

Μακαρισμοὶ, Hymni, ac tropatia in com- 
memorationem beatitudinis Sanctorum. 

Maseloiziv.  Herbo genus. Itali vocant, 
Apio Macedonico. Greci veteres, σμεύρνιον. 

Μακελλάρης, et μακελλάριος. Macellarius. 
Carnarius. , κρεοπώλης. 

Μακελλεῖον. Macellum. 

Μάκελλος. Idem quod μακελλεῖον. Macel- 
lum. Hinc compositum λεωμακέλλιον, Pub- 


licum macellum. 


Μακριὸς. Pro, μακρὸς. 

Μακρογούφγουρος. Vide, γούργουρος. 

Μακρόκενσα. Longiores secessus, Pere- 
grinationes, 

Μακροκουρούναι.  Longm, atque ingentes 


corone. 


Μανίαξ. Idem quod μανιάκης. 

Μανίζειν. Vide δυσπυργιᾶν. - 

Μανικάριον, Aris speci 

Μανικέλιον. Diminutivum à , 

Μανίκιογ. sive, μανίκιν, Manica. 

Μανίτζα. Vide μάνα... 

Μαννάκιον. Idem quod μανιάκης. 

Μανουάλιον. Candelabrum. 

Μανσιονάριος. Mansionarius. 

Mavrára. Pro, μανδάτα. Mandata. - 

Μαντατοφόρος. Legatus. Qui fert mandata. 

Μαντείλαι. Mantilia. 

Μαντέλω, lMalicum. Mantello. Pallium. 
«πέπλον. 

Μαντζουράνα. Ttalicum, Μαρίονανα. Amis 
racus. v dd 

Μαντιλάκιον, Mantile. 

Μάντισσα. Vates foemina. tfi i 

Μαντξίζειν. Acervare. Comulied: wá 

Ma£í^a. Maxilla. ! 

Μαξιλάριον, Maxillarium, Pulviaus; 4 

Μάπα, et μάώπια. Mappa. In Turco- 
gr:ecia Crusii invenio, «ma. Pila, - 

Μαππάριος. Mapparius. Qui niappam in 
circo mittebat, 

Μαππᾶσθαι. Mappà signum dare imn 
Circo. ἡ 

Maio. Mappa. Matta. Storea. 

Μαρανίκε ιν, Pro, μαραίνειν, 

Μαράτη. Templam majus. "Idem est ἵμα- 
ξέτιον, de quo supra. 

Μαργαριταρεῖνον. Margaritatum..— 77 

Μαργαριτάξιον. Pro, μαργαρίτηρ. 

,Magyatiruc. Margarita, prati ite ἢ 
micm, quz à consecratione ex sacramento 
patine sive calici adhzwsissent. Scilicet 
quia tam pretiosze essent. (orgsid 

Μαργέλλη.  Margella. . Coralliam, Ἐχ 
Gallico, Morgelline. Intellige autem spe- 
ciem anagallidis, quz rubore- corallium 
mentitur, et xapaAMa ZEginelw | dicitur. 
Hine μαργέλλιον, fimbria ὃ —— zt 
corallio. Hino μαργελλόγραμεμκονς — Coral, 
fimbriatum.  . 

Μαρίαλε. Mariale. Libercontinens horas 
B. Marie. . 

Μάρκα, Ialicum, Marca. Territorium. ut, 
Marca d' Ancona. Marca. Trevi, 


Magxtcim. —Marchionissa. arcliionis 
uxor. 

es pnis: Marchio. Ex ltalieo, Mar- 
chese. à 


Μαρμαράριος. Marmorarius. 
Μαρμένιος, Marmoreus. μεαρμεάρινος. 
Μαρούλιον. Vide μαιούλιον.. 


.Májjo. Marra. Hesychius. μάῤῥον, ἐργα- 
λεῖον σιδηρῶν, 


MN sive, μαρτζασὰς. Mr md 


Maxpémrov;, Vermiculi genus. Videlbzríqea os. 


Μαλάκιον, Ornamentum muliebre. 

Μαλακχτιανίσκειγ, Mollire. Idem est, μα- 
λακτιάνειν, 

Μαλακτοκοπία. Mollities, 

Μαλενδίτος. Maledictus. 

Μαλὴ. Lana, ἐρίον. 

Μαλίον, Capillus. 

Μάλις. Malleus, Morbus jumentorum., 


Μαρτξζάδες. Mereatores. E Gallico, Mare 
chands. 

Μαρτξζίκαυλος, Matriculus. Matricularius. 

Μαρτζοβάρβουλον, sive, μαρτζο ev. 
Marteobarbulum. Malleolus, sive, secüri- 
cula militaris levis, ut etiam inter missilia 
haberetur. Compositum ex Marteus et 
Barbulus. ] 
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μερτέσως, Martenses Milites, 
aervpsiv, Martyrio afficere. 
δ rS In Ecclesià primitiv&, qui pro 
religione Christianà mortem oppetebant, 
lestimonium Christo: fidei suce. perhibere 
dicebantur. ; 
Μαρτυρικὸν. Erat κάϑισμα. 
Μαρτύριον. Martyrium, 'lTemplum sive 
sacellum, in Martyris alicnjus honorem et 


memoriam zedificatam. 


Μάρων. Lusus genus. 

Μασαρία. Suppellex. 

Μασγίδιον. In. MSto scribitur templum, 
quod Agareni JMosquee appellant. Idem 
est μετζίτιον : de quo infra suo loco. 

Macráyw. Pro, Bazráyw, sive, βαστά- 
yir. 

Μάστραπα. Hydria. 

Μάστρο. Vide μαΐστωρ. 


Μαστρομήλης. Mastromiles. Magister |. 
militum. 1 
Μάστωρ. Vide j4ate we. 
Ματαιότεχγον. Proles ex scortaiione aut 
adulterio suscepta. 
Ma . Materia. 
Ματζικόρυδι d ld est, 


massa, cumulus, si sive multitudo corrudarum. 
Ματξζιτζάνα. Vide μαζιζάνιον. 
Ματζὸς. Macer, Gracilis. Et ματζουμά- 
γος, qui graciles habet manus. 
—— et ματζούκιον, TMalicam, Maz- 


Mmi. Pro, ἱμάτιον. 

Ματλαῖον. Matula. 

Ματουτῖνος. Matutinus. 

Ματρικάριος. Matricarius, Lignarius. 

Ματρίκιον. Matricula. 

Ματρικουλάριος. Matricularius. 

Μάτριξ. Matrix. 

Ματράγα. Matrona. 

Ματεωνίκιον. Matroneum. 

Maóxa, Meretrix. E Flandrico, Mocke. 

Μαυρίσκιον.  Maurusius. Gallicé Μο- 
resque. 

Μαυρὸς. Niger. 

Μαφόριον, Maforte, Vestis muliebris. 

Μαχαιρόπουλλον. Gladius. 

Μαχαιροφόροι. Milites stationarii, qui gla- 


dios gesiabant, cum alii vel hastas, vel 


clavas, vel secures. 
Max. Gladius. μάχαρια. 
Μεγαδομέστικος. Magnus domesticus. 
Μεγαδοῦκος. Maguus Dux. 
Μεγάϑυμοι. Cohortis nomen. 
Μεγαλλίττερον. Majus. ἁδρότερον, μεῖζον. 
Μεγαλοαλογῖται. Vide τρικάξαλλοι. 
Μεγαλόσχημος. Monachus. Vide infrà, 
μοναχὸς. 
Μεγαλυνίσκειν. Augeri. Crescere. 
Μεγαράδιον. Vide κανικὸν. 
Μέδος. Medo. Hydromeli. Nos Mede 
appellamus. Σ 
Μεθυστάδες. Ebrii. Temulenti. 
Μειραχιὰ. Distributio. 
Μέλα. Podagra. 
Μελισόχορτον. Herbe genus, que alias 
μελισσόφυλλον. 
Μελισσοβότανον. Idem quod μελισσόφυλλον. 
Μελιτζάνιον. Italicum Mel. Malum 


ME 


Msgxlov, Gallicum, Marché. Forum. 
Μέρμιγκας. Pro, μύρμηξ. Formica. 
Μεροδίεξ. Boni odores. 

Méeojsay, Mansue 

Μερσίνιον. sive, μκερσίνιγ. Funis. 

Μερτία. Myrtus. μυρσίνη. 

Μερτικὸν- Pars. Partim. 

Μέσα. Intus. ἔσω. 

, Μεσάγκονον., In Lexico Stephani. ἀντίον, 
τὸ κανόνιον τὸ μέσον, τοῦ ἱστοῦ βυλληδενη, 
ὅπερ καὶ μεσάγκονον λέγεται. 

Μεσάζων. Dignitatis nomen. Ad eum de- 
ferebant lites suas componendas, qui jure 
agere inter se nollent. 

Μεσάλη. Mensale. Mappa. τραπεζομάν- 
δῆλον. in Turco-gracià Crusii. μεσσάλι. 
Mantile. 

Μέσαρνον. Dimidium agni. Tributi genus, 

Μεσένα. "lecum. 

Μέση. Forum. Quia nimirum plerumque 


|i medio urbium. 


Μεσικάλη. Herbz genus. 

Μεσιμέρι. Meridies. 

Μεσιτικὸν. /Es quod pro loco in foro 
mercibus vendendis solvebatur. nam £e» 
forum dicitur, ut ostendimus. 

Μεσόγιλλος. Vide γίλλος. 

Μεσοκαιρίτης. sive, μιεσοκερέτης. Homo me- 
dize zetatis. 

Μεσοκάτεργον. Vide, κάτεργον. 

Μεσομερίζει. Meridiatur. 

Μεσομήνιον. Idus. 

Μεσονήσιτιμιος. Quarta septimana quadra- 
g » eujus d inica vulgo, Letare. 

Μεσονυκτικὸν. Hymnus, quem medià nocte 
canebant. 

Μεσοπεντηκοστὴ, Septimana quarta post 
Pascha, cujus dominica vulgo, Cantate. 

Μέσφιλον. Pro, μέσισιλον. 

Μεσώρια. Intervalla, ac veluti pause ho- 
rarum canonicarum. 

Μετάβαλμαν. Pro, μεταβολὴ. 

Μετάξαλτος. Pro ἡμάκάξιντος, Inde compo- 
situm, κακομετάβαλτον. De quo vide supra. 

Μεταλλίζειν. In metallum damnare. 

Μεταμένα. Mecum, Sic μετασένα, sive 
μετασέναν. "lecum. 

Μεταμορφώνγειν. Vide μεορφώννειν. 

Μετανοίαι. Inclinationes. Reverentiz, ut 
vulgó loquuntur. 

Μέταξα. Metaxa. : 

Μεταξάριος. Metaxarius. 


solvebant. 

Meraborric. Metaxatus. Sericus. 

Μετασένα. ''ecum, Vide suprà, μεταμένα. 

Μετάτα. Metata. Vide μιτάτα. 

Μετατώριον. sive, μιτατώριον, Metato- 
rium, Vide μιτατώριον. 

Μετάφερμαν. Translatio. 

Μετενὲ, Veslis brevior. 

Μετζίτιον. "Templum minus. Idem est 
quod μασγίδιον, de quo. supra. 

Μετρητίκιον. /Es mensuraticum, quod pro 
mensurà solvebatur. Vocabant etiam μκε- 
τριωτικὸν. 

Μετριότης. Mediocrilas. Hác voce ute- 
bantur. patriarche et episcopi de se lo- 

tes, aut scrib Neque elatius 


insanum. Galli dicunt, Pomme d' amour. 
Hine compositum, ᾿ἀγριομελιντζάνα; de quo 
supra suo loco. 
Μελιχιαὶ. Apes. 
Méum. — Lac. 
Melcke. 
Μελλάκιον. Puer. μελλόπαις, Diminutum 
est à μέλλαξ. Adultus. -Adulescens. 
Μελλοπρόξιμος. Vide πορόξιμος. 
7 Μελουριὰ.. Viscum. 
Μεμιξδράνη. Membrana. 
Μέναυλον. Pro, βέναυλον. Venabulum. 
Μενεγέτα. Hispanicum, Melligreta. Car- 
damomi genus, quod Granum Paradisi vo- 
catur officinis. 
Μενίσχειν. Pro, μένειν, Manere. 
Μενσάλιον. Mensale. Idem est μινσάλιον. 
Hodié μεσάλη dicunt. Vide infra, 
' Mevzovea. Mensura. 
Μένσωξες. Mensores. 
Μεντζολουνέτον. ltalicum, Meza lumetta. 
Semilunula. 
Μέρα, Pro, ἡμέρα. Dies. 
Μεργία. Pars. 
Μερέα. Pro, μέρος. Pars. 


Teütonicum nostrum, 


quoque antiqui Galliarum reges. - 

Μετώσιον. Frontale. Armatura frontis 
equi προμετώπιον etiam appellatur. 

Μηδένας. Pro, μηδεὶς. Nemo. 

Μηχιακὸς. Medius. 

Μηζήθρα. Caseus Laconicus. Hodié enim 
Lacedzmon Misistra dicitur. 

Μηλιάριον, Miliarium. 

Μῆλον. Nummi genus ove signati. 

Μῆνας. Pro, μὴν. Mensis, 

Μηνιαῖα. sive, μηναῖα. Cantica. in ec- 
clesià cani solita. 

Μηνιατικὸν, Tributi genus. 

Μηνιστέριον. sive, μμενιστέριον, Ministe- 
rium. Mensa in qua posita convivii pocula. 

Μηντζιβηρία. Fraus, φενακία. 

Μήνυμα. Vocatio. 

Μησέβειν. Pro, μεισεύειν. Discedere. A- 
bire. Hine μισέμιατον. Discessus. 

Μητζικόρυδον. Vide, μεατζικόρυδον. 

Μήτη. Caput. Vertex.. Truncatum ex 
Italico Sommita. Corona pretiosa Nasum 
exponit. Mmmm. Nasus. foa. Sed illic rec- 
tius erit μίτη, aut μίτυς. Vide infra μέτυς. 

Μητροπολίτης. Episcopus Metropolita- 


Μερκεδῖγος. Mensis 22, dierum. 


Μεταξιακὸν. Tributum, quod metaxarii, 


nus, qui primas tenebat inter reliquos, 
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quorum etiam creandorum jus habebat, 
sicuti ipse à Patriarchá loci creabatur. 

Μητροφαμήλιος, Materfamilias. 

Μιάζειν, Pro, ὁμοιάξζειν. JEquare. Imi- 
tari. Similem esse, 

Μιαλὸς. Cerebrum. ἐγκέφαλος. 

Μίγα. Pro, μυῖα. Musca. 

Μιερεὺς. Sodalis. Socius. 

Μίζον. Pugio. 

Μικρούλλικος. Vide, ὑστερούτζικος, 

Μικροῦλλος. Pro, μικρὸς. 

Μικρούτζικος. Vide, ὑστερούτξικος, 

Μιλεῖν, Loqui. ὁμκιλεῖν. 

Μίλια. Millia. Milliaria. 

Μιλιαρίσιον. Miliarisium. | Numismatis 
pars 12. complectens folles 24. 

Μίλλα. Idem quod μύλλα. Adeps. Vide 
μύλλα. 

Μιλμέλλις, Rubrica. 

Μιμὼ. Simia. ἀσὸ τοῦ μιμεῖσθαι. 

Μρωσάλιον. Mensale. Mappa. 

Μίνσος. vel μίσος. Missus. Ferculum. - 

Μινσουράτωρ. sive, μιισουράτωρ. Mensura- 
tor. 

Μινσούριον. sive, μεινσώριον, Missorium, 

Míza. Missa. 

Μισέματον. Discessus. Vide, μησέβειν, 

Μισὲρ. Italicum, Messer. Dominus. 

Μισεύειν. Vide, μησέβειν. 

Μισητιάρης. Inimicus. 

Μισθαρνούτζικος. Pro, μίσθαρνος. 

Μισιξίλια. Missibilia. Missilia. 

Μίσκελλος. Miscellus. 

Μισόδουλος. Herba genus. 

Μίσος. Vide μίνσος. 

Μισσικίος. Missicius. Missus, Rude do- 
natus. 

Μισυσκλήζειν. sive, μισυσκλίζειν. Pertur- 
bare. Percellere. 

Μιτάτον. sive, μετάτον. Metatum. 

Μιτάτωρ. Metator. 

Μιτατώριον. Metatorium. 

Μιτέα. Affectio, vel, vulnus, nasi. 

Μίτη. Nasus. Vel μέτυς. 

MiróNivy.. Filum ὃ lino. 

Μνήμαι. Memorie. Exequic. 

Μνημούριον. Monumentum. 

Μνώδης. Valdé. Multum. 

'Μοδεράταρ. Moderator. 

Μόδης. Pro μόδιος. Modius. 

Μοδίολος. Vestis Imperatricis. 

MoXizjs:c. Certus modiorum numerus. 

Μόδος. Modus. " 

Μοιάζειν. Similem esse. 

Μοιαστὸς. /Equalis. 

Μολόχα. Pro, μαλάχη. Malva. 

Mová$a. Pro, μονὰς. Unitas. 

Μοναξὸς et μοναχὸς. Solus. 

Μοναῦτα, sive, μοναῦτις. Subito. Statim. 

Μοναχὰ. Solummodó. Duntaxat. 

Μοναχιάζειν. Deserere. Relinquere. Hinc 
compositum, ἐξερκοναχιάζειν. ἘΠῚ ἐξεμοναχι- 
ἀσμένος. Solus. Desertus. 

Μοναχεῖον. Monachium. Sodalicium mo- 
nachorum. 

Μοναχὸς. Monachus. Solitarius. Habitus 
porró eorum erat duplex : primus, τὸ μι- 
κρὸν σχῆμα dicebatur ; sive τοῦ μκαγδίου : 
alter, τὸ μέγα : et ἀγγελικὸν. 

Moy). Monasterium. 

Μονήτα, et μονίτα. Moneta. 

Μονητάριος. Monetarius. 

Μονοβάμβυλον. Simplex conclave palatii 
secretius, in quo congregabatur clerus 
Patriarcham novum electurus. 

Μονόβανδον. Cohorles sub unum signum 
redacte conflictus tempore. 

Μονόβολον. Cursus. 

Μονοκάξαλλοι, Vide τρικάβαλλοι, 

Μονοκόντια. "l'ela Isaurica. 

Μονόκοσιμον. Vide κόσμον. 

Μονόκουρσα.  Excursi 
equitibus fiebant. 

Μονόξυλα, Lintres ὃ solido ligno. 

Μογοτσάτιον. Semiia, per quam uni tan- 
tüm patet incessus. 

ονόχεριον. Armilla unius brachii sicuti 
Nescio de quo supra. 

Mopráei, Mortarium. 

Μορφιάμαξον. Egregius currus, 

Μορφώννειν, Formiare. Pro, μορφοῦν, Hinc 
compositum, μεταικορφώννειν. 

Μορφοχάμοτον. Pulchré elaboratum. 

Μοσκαρὰς. ltalicum, JMascarato. Jocu- 
lator. γελωτοποιὸς, Larva, μιορμολύκειον, 


que à solis 


| Hine μουσάκιον, Musaicum. 
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Μόσιτρον. Monstrum., Et, jséeporov. Mon- 
strosum. 

Μοσχάρη. Pro, μοσχάριον. Vitulus. μόσ- 
xc. 

Μόσχος, vel μοῦσιχος.  Muscus. Aroma- 
tis genus. 

Μοσχοσίταρον, Fenum Greecum. 

Μούγια. Mus. 

Μουγκαξίζειν. Sive, μουγκρίζειν. 
Hinc μουγκεισμὺς, Mugitus. 

Μουζάκιον. Mosaicum. Musivum opns. 

Μοῦλα. Mula. Et, μιοῦλος. Mulus, 

Μρουλάρη. sive, μουλάριον. Diminutum à 
(4a. Parva mula, 

Μουλικὸν, Mulinum. 

Μουλίων,  Mulio. 

Μούλκια. Possessiones. 

Μουλλωτὸς. Mulus. Et μουλλώννειγ, Τὰ- 
cere. μκούλλωμκαν. Silentium. 

Μοῦλτον. Tumultus. Hine μουλτάριοι, Tu- 
multuarii. Seditiosi. 

Μούνεβρος. Flagellum. Per literarum com- 
mutationem. Pro, βούνευρος. 

Μοῦνζα. Fuligo. ἀσβόλη. 

Μουνὴ. Membrum muliebre. αἰδοῖον yu- 
γαικὸς. T 

Μουνουχίσειν. Castrare. εὐνουχίσαι. 

Movejeovpt£eiw." Murmurare. 

Μούρον. Pro, μόρον. Morum. μουρέα. Mo- 
rus. 

Μουρτάτοι. Stationarii Imperatoris. 

Μούρτζουφλος. Superciliosus. 

Μοῦσα... Musa. 'l'essella varié picturata. 
Mosaicum. 
sive, μϑυζάκιον., Et μουσιοῦν. Opus musi- 
vum facere: Unde μουσίωμα. 

Μουσουλμανίζειν. Musulmanicam religio- 
nem profiteri. 

Μούσουλον, Musulum. Cinnamomi genus 
Musulo urbe advecti. 

Μουσούριον. Epistola Sultani. 

Μούσπουλον. Mespilum. 

Μουστάκιον, sive μουστάκιν, δἰ μυστάκιν. 
Italicum, Mostaccio. Gallicum, Moustache, 
Hispanicum, Mostazo. Veteribus Grecis 
μύσταξ dicebatur. Item libum mustaceum 
ex eenomelite. 

Μουστακὸς. Locusta. 

Μοῦστος. Mustum. 

Μοῦσχος. Vide, μόσχος. 

Μοῦτα. Cavea, Aviarium. Italicum, Mu- 
ta. Hinc μούτευειν, In mutam includere. 

Μουτάτος. Mutatus. In mutam inclusus. 

Μούτζοννον. Labrum. Hino στραβομοούτ- 
(oc. de quo infra. 

Μοῦτλον, Mutulus. 

Μούττη. Caput. 

Μουττόννειν. Ridere. - 

Μουττοτὸς. ÀÁcutus. Aculeatus. 

Μπαϊλάτον. Bajulatus. 

Μπαΐλος. Bajulus. Venetorum apud Im- 
peratorem Constantinopolitanum commer- 
ciorum caussà legatus ; quo nomine etiam 
hodie appellatur. 

Μσάλλα. ltalicum, Palla. Pila. σφαῖρα. 

Μπαλότα. ltalicum, Ballota. Sors. 

Μααλλοτιάζειν, Ballotare. Sortem. mit- 
tere. Ex idiotismo Italico. 

Μπαλοματάρης. Sartor. E Flandrico,. Pal- 
meutier. μαπαλοματάρης. Resarcitor. ἀχέσ- 
τῆς. Hine ξαλμαδικὴ, Ars ipsa. 

Μπαράτιον. Imperatum,  Mandatum.. Li- 
tere quibus publicum aliquod munus sus- 
cipiendum imperatur, ac committitur. Ho- 
dié vulgó Commissio appellatur. 

Μπαρμπέρις. ltaliecum, JBarbiero, Bar- 
bitonsor. κουρεὺς, 

Mapovyia.  Baronia, 
μι αξοὺς. Baro. 

Μπασίας. sive, vacías. Bassa. Dignitas 
primaria inter Turcas, qualis Mareschal- 
lorum. 

Μαυαστάρδος. Spurius. 
tardo. 

Μπεγλερμπεὶς. Chronicon Constantinop. 
ἦν δὲ πεωτοστράτως, ὃς ππαρ᾿ αὐτοῖς λέγεται 
μιπεγλερπεὶς. 

Μπενεδέτα. Vulgatum. Βεπεάϊοία. Ca- 
ryophyllata. : 

Μπερπένα. Verhena. 

Μπήντα. Vitta. ταινία. 

Μπόλια. Velum. Gallicum, Voile. 

Μαομβάρδα. Bombarda. 

Μπόμβυξ. Bombyx. 

Μαορετὸ. Possibile, δυγωτὸν, 


Mugire. 


Baronatus. Et, 


Italicum, .Bas- 
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Μαόσκος. Italicum, Bosco. Sylva. ὕλη. 

Μποστέληνο. Postilena. 

Μποτεστὰς. ltalicum, Podestá. Digni- 
tatis genus. 

Maroyxotyia, Buccella. 

Μπουλιτῆρι. Operculum. 

Μαούλπερ. Pulvis. 

Μπουρδέλλω. Italicum, Bordello.. Lupa- 
nar. πορνοβοσκεῖον. 

Μπούφουνος. ltalicum, Byffone. Mimus. 
θυμελικὸς. 

Μαράτζος. Ttalicum, Braccio. Brachium. 
Atque hine μπρατζάδα. Clypeus, ab eo 
quod brachio gestetur. - 

Μπροστὰ. Anté. 

Μπρούντζον. Italicum, Bronzo. ZEs. Inde 
μπρούντζινον. ZEneum. 

Μπροῦσκος. Bruscus, sive Ruscus. μυά- 
xaySa. 

Μυάϑδικο. Flabellum. 

Μυίαι. Sagittze minusculz. 

Μύλλα. Adeps. Axungia. Scribituretiam 
μίλλα. 

Μυλώνισσα. Molitrix. 

Μυόσκατον. Stercus murinum. 

Mugi. Pro, μηρὸς. Crus, κνήμη. Coxa. 
ἰσχίον. 

Μυροδάτο. sive, μυροδάτον. odoriferum. 
εὔοσιμον. 

Μυροδία. Odor. ὀδικὴ. 

Μυροφόροι. Tta vocabantur tres Marim, 
qne coémptis aromatibus ad sepulcrum 
Christi accesserunt, ut eum ungerent. 

Μυστικοὶ. Senatores secretioris consilii. 

Μυσπτογράφος. Qui τοῖς μυστικοῖς est ab 
actis. 

Μωράλιον. TYtalicum, Moraglia, Pastomis. 

Μωρωσὸς. Morosus. ὁ τὴν διάνοιαν srayrt- 
λῶς πεπληγὼς. 
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Νάβια. Navia. Paulüs Festi abbreviator. 
Navia, lignum cavatum ut navis, quo in 
vindemiis utisolent. Ergo nihil aliud fuerit 
quàm μονόξυλον. . 

Ναζηραῖοι. Genus monachorum apud Tur- 
eas. 
Ναήμουν. Esse. εἶναι. 

Ναντίζειν. Gallicum, Nantir. O: 


NO 


- Νοέμβριος. November, Mensis. 
Νομεγκουλάτωρ, sive νομεγκλάτωρ. No- 
m lat! T N lat. 


Νομοδότης. Primicerius Lectorum, qui 
etiam vouxig dicebatur. 

Noi;. Monialis. Idem quod sówa. De 
quà voce infrà. 
ς Nówas, sive, γόγαι. Nonee mensium. 

Nówai, Nonne. Moniales. 

Νόξα. Noxa. wfaMa. Noxalis. actio. vo- 
ξαλίως. Noxaliter. 

Νοσονάριος. Sponsa. 

Νοστὰ. Recenter. Et νοστὸς. Recens. 
Novus. 

Νοστιμάδα. Decor, qualis proprié in ju- 
ventà., 

Νόται. Note. et νοτάριος. Notarius. 
* Nería. Humor. 

Νοτοβολία. Nebula. ὁμίχλη. 

Νουμοβατεύειν. Legare. Sed forte legen- 
dum, νουγκουπατεύειν, id est, nuncupare. 

Νοόδεον. Apium. 

Νούμερα. Numeri. Cohortes. 

Νουρὰ. et νουρὰς. Cauda. 

ντάμα. sive, τάμα. Gallicum, Dume. 
Domina. 

Νταρδούνη, ltalicum, JDardo. Jaculum. 
ἀκόντιον. 

Νύκτα, Ῥτο, νὺξ. Νοχ. 

Νυκτερίδα. Pro, γυκτερὶς. Vespertilio. 

Νυμφίτζα. Stellio. 

Νύφη. Pro, νύμμφη. Nurus. Hinc γνεόνυφος. 
Pro, νεόγυμιφος, 

Νύχια. Ῥτο, ὀνύχια. Ungues. 

Νωβελλίσιμος. Nobilissimus. Non exigua 
fuit hacc dignitas; et Imperatores quoque 
filiorum minores eà ornabant. 
Νώϑειν. Vide, γνώθειν. Nosse. 
Νωτάριος. Bajulus. 
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Ξαθθὸς. Pro, ξανθὸς. Flavus. 

Ξάμητος. Pro, ἐξάμιτος. Vide illic. 

Ξανάστροφα. Retrorsum. 

Ξανίσκειν. Pro, ξαίνειν. carminare, carpere. 

Ἐάρτιον. Glosse. ἀκροστόλια. τὰ ἄκρα τῆς 
γηὸς. τὰ ξάρτια. 

Ξενάλιον. Quod hospitibus datur. Veteres 


Auferre. 

Νάπτης. Pro, ναύτης. ΄ 

νάρϑηξ. Ferula. Locus extra ecclesiam, 
ubi stabant oi ἀκροώμενοι. E 

Νάρτειν. Evenire. Accidere. 

Νατάλια. Natales. Sanctorum autem obi- 
tus Natalitia vocari Ecclesiasticus usus ob- 
tinuit: quia quod sunt infanti angustie 
materni uteri ad hujus aéris libertatem, 
hoc est, justis hujus conversationis zverumna 
^d futurz glorie amplitudinem. 

Ναυγάλειν. Haurire. Promere. 

Ναυκέλια, et νγαύκλα:, Navicelle. Navi- 
cule. 

Νάχαν. Cum. Quando. 

Νεκεσσάριος. Necessarius, 

Nealr(n. Milites barbariei, Imperatori 
servientes. 

Νεούτξζικος. Juvenis. 

Νεράντζιον. sive, νεράτζιον, Italicum, Ne- 
Tancio. Malum Medicum. 

Νέρβος. Nervus. 

Nip. Aqua. νεροκάρδαμα, et νεροσέληνα. 
sive, νεροσέλινα : sunt, Aqua nasturtii, et 
Aqua apii, Sed νεροσέλιγον etiam. interpre- 
tari licet, Apium palustre : quod veteribus, 
ὑδροσέλινον. 

Νεροκουβάλισμαν. Scaturigo aquae. 

Nsgoxeái. Olla cuprea aquse. 

Νερωτικὸς. Aquosus, Aquis Abundans, 

Νεφάος. Nefarius. 

Νεφέλη, Vitium oculi in accipitre. 

Νησάγτζης. Dignitatis genus. 

Nzcir(w. Pro, γησίδιογ, Insula. 

Νηστικάδα, Jejunium. Inedia. 

νίβγειν. Pro, νίσστειν. 

Ννίβες. Nives. 

Νικοκύρια. Substantize. Facultates, Bona. 

Νιστιὰ, Pro, ἑστία, 

Νίέγζελος, Nigellus, Vide infra, σαλτ- 
ζίμε. 

Νοβατεύειν. Novare. 

Νοβέλα, Novella. Res nova. 

Νοβερονίκια, Vestes pellice. 

Νοδοπάκτον. Nudum pactum. 
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ξένιον dicebant. Hino ξεναλίζειν. Dona hos- 
pitalia dare. 

Ξενία. Hospitium. Tagurium. Item, ξενί- 
διογ." 

Ξενεκουρίτης. Qui alibi tonsuram accepit ; 
id est, alterius monasterii monachus. 

Ξενοχάραγον. Descriptu admirabile. Ra- 
rnm. 

Ξεπτέριον. Accipiter. ^ 

Ἐεραγίσκειν. sive, ξηρανίσκειν. Pro, £ngal- 
vay. 

Ξεραχιὰ. Glossa. κονιορτὸς, 

Ξερὸ, sive, ξερὸν, Pro, ξηρὸν. Siccum. 

Ξεροπόταμο. et ξηροπόταμος. 'Torrens. χεί- 
pipa. 

Ξεροτύγανον. Quasi ξηροτήγανον. placenta. 

Ξετρέχειν. Fugere. Effugere. 

Ξεψυχεῖν. Exanimari. Animo delinquere. 

Ξηγαλίζειν. Emulgere. 

Ξηδιαλύζειν. Solvere. Exsolvere. 

Ξήδιν. et ξήδι. Acetum. ὄξος. 

Ξηδυναμιώννειν, Ymbecillum esse. non posse. 
Inde £xwáj opa. Ymbecillitas. 

Ἐηζουρώννειν, Mundare. Purgare. 

Eukallge ic. Solutio. Liberatio. 

Ξηκοκκαλίζειν. Exossare. 

E ἄξειν. sive, £i ἄξειν. Cocco 
tingere. Atque inde ξηκοκκηνίασμαν. Tinc- 
tura coccinea. Color coccineus. 

Ξηλάριον. Pro, ξυλάριογν. Navis. 

Ἐηλείβγειν. Pro, ἐξαλείφειν. Delere, Per- 
dere. 5 

Ἐηλιμμὸς, Defectus. Interitus. 

Ξηλιμουττᾶν. Exoriri. Apparere. 

Ξημερόνη. Diescit. Hinc μένον: Dilu- 
culum. 

Ξηπέφτειν. sive, ξιστέφθειν, Pro, ἐκπίπτειν. 
Excidere. j 

Ξηπόδητος. Discaleeatus. Reperitur etiam 
ξηποδημένος. 

Ξηπόλητος, Idem quod ξησσύδητος. γυμ.- 


Ξηριζάγνειν. Eradicare, 
Ξηρόμυξον. Rosmarinum. 
Ξυηροπόταμος, "Torrens, 
Ξηρόστημαν. Medela. 
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Ξυστομωτὴς. Memoriter. - 

Ξηστριὰ. Serenitas. αἰθρία. 

Ξητριχώννειν. Pilos evellere. Depilare. 

, Enpavróntm, sive, ξιφαγτώνγειν.  Luxu- 
riari, Ἔ 

Ξηφορτώννειν. Exonerare. 

Ξυφώτισμα. Ortus. Detectio. 

Ξηχωριστεῖν. Segregrare.- 

Ξίγγη. Adeps. Vide ἀξούγγιον. 

Ξίδιν. sive, ξήδιν. Pro, ὀξίδιον, Acetum. 

Ξίειν. Pro, ξέειν. Scalpere. 

Ξιλόννειν. sive, ξιλώννειν. Miscere, Pertur- 
bare. Confundere. 

Ξοδίασμα.. Vide ξωδίασμα. 

Ξολοθρεμιμὸς. Pro, ἐξολόθρευμα. Excidium. 
Destructio. 

Ξομακείζειν. Longé distare. 

Ξόμπλιν. Exemplum. Item, £owmAiacjaa. 
'Truncata vox est, et plenius quoque pro- 
ferebant, ἐξομιπλίασμα. 

Ξόνιον. Pro, ἀξόνιον. Axiculus. 

Ξόριδες. Venatores. Bestiarii. 

Ξόστεγον. Pro, ἐξόστεγον, Protectum. 


Suggrunda. 
υραφόπουλλον. Novacula, 


| 
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Ξουσία. Pro; ἐξουσία. Potestas. 

Ἐσγάβδια. Calceamenti genus. 

Ξυλάβιον. Oppiani Scholiastes : ervp&ypn, 
ἣν ξυλάβιόν φασιν οἱ χαλκεῖς. 

Ξυλάλογον. Ligneus eqnus. 
nus. 

Ξυλαλέη. Lignum aloés. Veteres àyáA- 
Aoxoy vocabant. 

Ξυλαράκιον. Pro, ξύλον. Lignum. 

Ξνυλέτινος. Ligneus. ξύλινος. " 

Ξυλιγάδες. Lignatores. Lignarii merea- 
tores. 

Ξυλόξολον. Locus ubi ligna reponuntur. 

Ξυλογάτα. sive, ξυλοκάτα. Ligueus catus. 
Muscipula. * 

Ξυλόγλυκον. Siliqua. glyeyrrhiza. 

Ξυλοκασία. Casia. 

Ξυλόκαστρον. Propugnaculum ligneum in 
dromonibus grandioribus. 

Ξυλόκοκκον. Interius siliquee granum. 

Ξυλοκοντάριον. et ξυλοκόντιον. Bacillus ad 
impellendos equos. 

Ξυλοκουμξάρα. Navigii genus. 

Ξυλοπέδη. Nervus. 

Ξυλόσκαμμινον. Ligneum scamnum. 

Ξυλόσουβλος. Qui subularum ligna parat. 

Ξυλοσπίτιον. Ligneum hospitium. Do- 
muneula ὃ ligno. Tugurium. 

Ξυλοστάσι. Locus ubi ligna reponuntur. 

ἘΞυλοτζουνίπερι. Lignum juniperi. 

Ξυλοχαρτίον. Lignea charta. Liber. Co- 
dex. 

Ew. Acerbum. στρυφνὸν. 

Ξυντὸς. Acutus. Aculeatus. 

Ξυπνίζειν. Excilari é somno. Evigilare. 

Ξυράφη Novacula. £veX. 

Ξωδίασμα. Expense. Sumptus. Scribe- 
bant etiam ξοδίασιμα. Verbum est ξοδιάζειν. 

Ξωμακείζειν. Peregré proficisci. 

Ξωμένειν. Pro, ἔξω μένειν. Emanere, 

Ξωπέτασθον. Auleum. 

Ξωκσόρτης. οἱ ξωπσόρτιον. Ῥτο, ἐξωτσόρτης. 
et ἐξωπόρτιον. Porta, sive janua exterior. 
Legitur etiam ἐξωπόρτιν. H 
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ἤοξρυζον. Obrysum, Purum putum. 

᾿οδωνία, et ὀδωγάρια, Udones, 

Olxoóuo; μέγας. Magnus CEconomus. 
Ordinis Ecclesiastici munus, Administra- 
bat predia omnia Ecclesiastica, et illorum 
reditus: eratque cleri totius post Patriar- 
cham primus. 

Οἶκος. Lectio in ecclesia usitata. 

Οἰνάριον, "Taberna vinaria. 

"Oxva. Foramen dolii. 

᾿οχνιαρίδης. Malus, Ignavus. 

'Oxwápixa, Segniter. 

Οκτασπόδης. Polypus. 

᾿οκταπόδιον. Flammeum Imperatoris, ha- 
bens multas imagines hierarcharum, cum 
octo lingulis. 

᾿οκτώηχος. Vide ἦχος. 

'Ὁλαντάμα. Omnes simul, 

᾿ολιγούτζικος. Pro, ὀλίγος. 

Ὀλλιγάνειν. Minuere. Sic dicebant ὀλλί- 
γὸς, pro ὀλίγος. 

Ὅλλος. Universus. 

'Ὁλοβούρκοτος, Vide Bovpxómus. 
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Ὁλομόναξος. et ὁλομκόναχος. Solus. 


'Ὁλόπλουμοον. Totum plumeum. . 
Ὁλόπτωχος. Omnino egenus. Pauperri- 
mus. - 
Ὁλόρϑα. Rectà. Sed et λόρϑα dicebant, 


|| pro eodem. 


Ὁλότελα. Omnino. Plené. 

Ὁλόχαρος. Gratiosus. 

᾿ολαίδα. Pro, ἐλπὶς. Spes. 

᾿μάστια. Oculi," Forté legendum ὀμά- 
TiA, pro ὄμματια. 

Ὁμάτζιον. Homagium. Fides. 

᾿ομιβροδέκτης. Cisterna, 

᾿᾽ομήϑειον. Piscis genus. 

᾿᾿μμάτη. Oculns.. 

“Ὁμόκηνσοι. Eundem censum solventes. 

Ὁμολογητὰς. Pro, ὁμκοχογητὴς. Confessor. 

Ὁμορφιὰ. Pulchritudo. Ornatus. Et ὅμορ- 
φὸς. Pulcher. ; 
Ὁμορφίζειν. Ornare. 
Ὁμορφομαλλεῖνγ. Pulchros crines habere. - 
μπρὸς. Ante. 
᾿ομαροτέττερα. et ὀμπρόττερα. Antea. 
primüm. : 

᾿ομφίκιον. Officium, Pro, ὀφφίκιον. Ὁ 

᾿ονοϑήλεια. Asina. 
᾿Ονόσκορδον. Allii genus. 


Ovràv Cüm. Quando. Pro, ὅταν. 
᾿ονυχέα. Affectio vel lzesio unguium. 
Οξοδος. Sumptus. Impensa. - 
ξύγγιον. Vide ἀξούγγιον. 
ξύμητον. Cuspis. : : 
ξύταριον. Acetabulum. Vasculum aceti, 
ad intingendum appositum, quod veteres 
ὀξύβαφον dicgbant. 

᾿οπεραὶ. Operze. 

᾿Οπεράτος. Operator. Operarius. 

"Ori. Opinio. 

᾿οσισϑάμβωνος. Qui post ambonem est. 
7 Ὀπισθέλη. Postela. et ὀσσισθελίνη, Posti- 
lena. Hodie dicitur ὀπιϑένη. k E 

᾿οπισθοκούρβιον. Posterior erepido sella. 
Vide κούρβη. ἢ " 

᾿οσισϑοφύλαξ. Vide φύλαξ, 

'Omà. Spiritus. ἀνασαγοὴ. 

᾿Ὄπτανάριος. Assator, Coctarius. 

᾿οπτιμάτοι. Optimates, T 

ὁράσεις. Visiones. Erant libri Grzeco- 
rum pariter et Saracenorum, in quibus tra- 
debatur quot annos Imperatorum quisque 
esset victurus, et quee imperante illo etiam 
eventura. 

᾿ορβικλάτον. Orbiculatum. 

᾿οργανάριος. Organarius. Fistularius. ἡ 

᾿Ὄρδινάριος, Ordinarius. 

᾿ορδινατίων. Ordinatio. 

"oghweóeiv, Ordinare. Ψ 

᾿ορδιία. Ordo. 

᾿ορδινιάζειν. Ordinare, * 

᾿Ορδένιον, sive, ὄρδινον, Ordo. : 

᾿Ὀρθοδοξία. Dominica ὀρθοδοξίας erat 
qua finiebatur prima seplimana quad 
sim. Ortum habuit ab Imperatore 
chaéle ob restitutionem imaginum. 

᾿Ορϑόπλωρος. Vide σλῶρα. 

᾿Ὀρινοπετροβούγιν. Monticulus lapideus. 

᾿Ορκιώλιον. Urceolus. 

"Ogmc. Urna. 

᾿ρνίβωρες, Milites viliores, qui in prima 
acie quandoque hosti opponuntur, ut in 
illos vires suas frangat. 

"Ognóa. Gallina. 
᾿Ορνιθοπουλλίτζια, Avium pulli, Avicula. 
Aves. ' 

᾿ορνιϑόπουλον. Avis. 

᾿Ορνιφόγυτον. Gallinarium. 

᾿ορνόλης. Urnul. ὁ 

"Opro. Erecté, Recté. 

"Opróxn. Pro, ὄρτυξ. Coturnix. 

᾿ορφανοτρόφος. Orp! m Curator, mu- 
nus magna dignitatis, quo frater imperatoris 
Michaélis Paphlagonis ornatus legitur. 

"Ogxójuni,. Pro, ἔρχομαι. : 

"'Ocxápoz, Rufus. 

σκία. Umbra. 

Ὀσπήτιον, sive, ὀσστίτιον, Hospitium. 

᾿οσσαιτικὸς. Ignavus, qui semper domi 
desidet. 

'᾽οσπρατοῦρα. Ospratura. Munus coémen- 
dorum leguminum. 

᾿οστιάριος.  Ostiarius. 

K διον, Olfactorium. ; 

y . Fortà τόνικα, Tunica. 

Obyx^a.  Ungula. 

Οὐελάριος, Velarius. 
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or 


οὐζάρειν, sive, οὐξαρίξειν. Ttalicum, Usare. | 
Us. : 


οΟὐϊζήριοι, vel οὐζήριοι. Visiri. qui et βεζή- 
Grecis recentioribus dicuntur. 
Οὐϊκάριος. Vicarius. Vide βικάριος. 
οὐϊλίον. Villa, 
Οὐινδικατίων. Vindicatio. 
οὐἰνδικτος. Vindicta, Apud Theophilum 
est οὐινδίκτα. 
οὐλάκις. Cursor. Forté ὁ λάχις. Italis est, 
Lacaio. Gallis, Laquai. 
, Uva. αὐ 
«Οὔριμο, Pro, ὥριμκον. Maturum. , 
Οὑσίον. Hosa i dictio ab Alemanis 
petita, Sunt autem οὑσία proprié Gallorum 
Houseaux. brodequins. 
Οὖσον. Usus. Hine diminutivum. οὖσί- 
Svr. 
Obcovxa tzirsla. U: lo. Et οὖσ 
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Παλιοτάδες. Luctatores, 

“Παλιουρόκοκκον. Paliuri granum. 

Παλίων. Palus. 

“Παλλίον. Pallium. 

Παλρκουλάξιος. Palmularius. 

Πάλος. Palus. Vel etiam Pila. Ex Ita- 
lico Palla. 

Παλοῦδιν. Pro, παλούδιον. Saccarum can- 
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Παραμονάριος. Administer monasterii. 

Παραμονὴ. In. Ecclesia vulgo vigilia dici- 
tur. Profestum. 

Παραμπρὸς. Ante. 

Παρατσετάσια. AEdificii genus. 

Ilapaertro. Italicum, Parapetto. 

Παραπόρτια. Porte parvulee aliis majori 
bas adjuncte, quales in urbibus ac arcibus 
vid 


narum, Usurpabant etiam pro palud 
Παλούκιν, Sive, GraAoUXiOY. Paxillus. Par- 

vus palus. Idem est παλούγη. 
παλωτάρισμας. Italicum, Ballotatio. ψῆ- 


παναγία. Panis sacer à sacerdotibus con- 
secratus. Et παναγιάριον, arcula in qua pa- 
nis ille repositus. 

Tlaydpiv, Panarium. In inscriptione libro- 
rum Epiphanii, arcula. 

Πάνδι Linteamen. 


«θύειν. Usucapere. 
. Ususfructus. 
Obrbuc. Utilis. 
. Οὐφὰ. Offa. Hinc ἐφέλιον.. Offella. offula. 
᾿οφθὸς. sive, ὀφτὸς. Pro, ἑφθὸς. Coctus. 
Οφιοχέφαλος. Accipitris genus. - 
᾿οφφικιάλιος. et ὀφφικιάλις. Officialis. 
Ὀφφίκιον. Officium. 
t. Pro, οὔχι. Non. 
c. Heri. χθὲς. 


Τανδρεμένος. Nuptus. μνγηστὸς. 

Πανϑάνειν. Pati. 

Ππανϑεῶται. Ministri Domestici mens. 

Hay. Pannus. Etiam «ay dicebant. 
Item, erwoc. 

Παννάδα. Italicum, Panada. Aqua cum 
pe infriato. Maza. 

Πανοπράτης. Qui vendit pannos. 

Πανὸς. Panis. 

Παγοῦχλα. ὕκλιογ. et Pan- 

Panniculus. Item, Pestis. λοιμὸς. 


ὄχλον, 


ὕειν. Obsequi. ΟἹ 

stare. Sequi in comitatu. 

᾿ΟψΨίκιον. Obsequium. Comitatus. 

*Odi. Obses. 

᾿οψωνάτωρ. Obsonator. Stipendiarius. 

᾿οψώνιον. Obsonium. Stipendium. Hinc 
ὀψωνίζειν. Merere. Militare. Et ὀψωνισμὸς, 
Stipendium. 


ium pre- 
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Tlayayic. Paganus. Hinc σπαγανεύειν. 
Παγανευτὴς. Venator. 
ea Pagorum prepositi. 


Mieten, Errare. Vagari. Circumire. 

Παγίδα. Pro, παγὶς. Laqueus. 

Παγίνη. Pagina. 

Il&yxo;. ltalioum, Banco. Argentaria. 
Scamnum. 

pra Qui veleribus zayxegazi- 


᾿πόγχειστον. Crustula. Hine παγχρησ- 
τάριος. Dulcearius. 

Hayáw. Pavo. ταὼς. 

Bedón, et σιαζάριον, Forum. Ex Italico, 


Tlalósinm. Pati. 

Παθίασμα. Passio. Morbus. 

ILuy»à. Ludus. σταιγνίον. 

Παιχνιῶται. Lusores. 

Παιδάκιον. Puer. 

Παιδεμένος. Pro, πεπαιδευμένος. Eruditus. 
Παίδενες. Puelle. Virgines. 

Παιδινεκρὸν. Abortus, 

Παιδίτζιν. Pro, γιαιδευτὴς. Doctor. Ma- 


H E, 
positum ἀξ. 


Inde « 
διώνειν, de quo suprà. 

Παιδόπουλλον. Puer. ποῦλλος, sive, ποῦλ- 
λον, semper dictionem ὑποκορίζει. 

Παιζούρα. Peditatus. 

Παινεμένος. Laudatus. 

Παιτίτα. Pélita. Petitiones. 

Ilaxaxag;. Rana. 

Πακτεύειν. Pacisci. Conducere. 

Πακτιώτης. Foederatus. Tributarius. Et 
πακτιωτικὸς. 

Πάκτον. Pactum. 

Πακτοῦν. ldem quod πακτεύειν. Pacisci. 

Πακτώνειν. Idem quod araxzoiy. 

Παλαιόκαστρον, Urbs vetustate collapsa. 

Παλατῖνος. Palatinus. Minister Patri- 
archz, qui ejus nomine in palatium ad Im- 
peratorem nitro cilroque commeabat, Erant 
quoque milites, et eorum Schola. ltem 
panes qui populo donari à Constantino 
Magno soliti. 

Παλάτιον. Palatium. 

παλαφρίον. Gallicum, Palefroy. Parave- 
redus. 

Παλεῖν. Luctari. Pro, πάλαίειν. - 

Παλικαράκη. Pro, «αλικάριον. Juvenis. 
Adolescens. Puer. 

Παλιόνγειν. Luctari. Pro, παλαίειν, 


πάντα. Continuó. συνεχῶς. 

Παντέχειν. Obviare. 

Παντοτινὸ, sive, παντοτινὸν. Perpetuum. 
Hinc adverbialiter παντοτινὰ. 

Παντουρίζειν. Vagari. 

Hayropdevyf. Gulosus. Vorax. Helluo. 

Πανυπερσέβαστος. Dignitatis magne no- 
men, quz ad Imperatoriam accedebat. 

Πανφόρεμα. "'otum pallium Patriarchze. 

Παξαμάδιον. sive, παξαμᾶς. Buccellatum, 


| Panis subcinericius. 


Iaóno. Pavo. 

Hazayàc. Italicum Papagallo. Psittacus, 

Tlasala. Sacerdotissa, 

παπαλήθρα. Papalis tonsura. 

Πάπλομα. Teges. 

Πάπουλον. Papula. 

Πιαστούτζη. et πταταούτζιον, Solea. Calceus. 
Hinc compositum πετρομαχασχοπάπουτξος. 
qui pedibus impositum lap 
pugnat. 

Ππάππας. Papa. 

Ilaria. Pater. In aula Constantino- 
politana erat que dignitatis et 
cum epitheto dicebatdr, ὁ μέγας. 

Πασπισοῦδος. Pro, πάππος. Avus. 
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Παράσιμος. Mutilatus. χολοβὸς. 

Παρασκευὴ. Dies Veneris. At dies cruci- 
fixionis Ohristi, ἡ μεγάλη παρασκευὴ diceba- 
tur; vel ἁγία quoque. 

Παραστρατίζω. De strata, id est, via de- 
cedo. 

Παρασυγαγωγὴ. Falsa synagoga. Illicitus 
conventus. 

Παρασυρτάτοι. Equites δικάβαλλοι, et τρι- 
κάβαλλοι. Vide suprà. 

Παράτιτλον, sive παράτιτλος. Summa τος 
rum ad Titulos apposita. Commentarius. 
Explicatio. 

Παρώτον. Paratus. Apparatus. 

Πιαρατούριον. Paratura. 

Παραύγαλμα. Oppositio. Comparatio. 

Παραφοσσατεύειν. Castra juxta metari, 

Παρδόβαλλοι. Pardorum venatores. 

Πάρειν. Rapere. Abducere. 

Παξεκκλήσιον. Sacellum. 

Παρεπονεμκεένος. Afllictus. Miser. 

Παρεσχαρίτης. Ita in navi dicebatur, qui 
foci custos erat. 

Παρεύγασις, Vide εὔγασις. 

Παρϑενεῖα. Monasteria virginum. 

Παριπαταριώτοι,. Equisones. Vulgó Para- 
frenarii. 

Παρκατευάξειν. Considerare. Attendere. 
Vel etiam, Minuere. Demere. 

Παρκατώτεῤος. Minimus. 

Πάρμη. Parma. 

Παροφθαλμειστὴς. Presstigiator, 

Παρπατεῖν. Pro, περιπατεῖν. 

Πασίας. Bassa Turcarum. Vide μηασίας. 

Πασταξίες. Panes dulciarii. Galli dicunt, 
Pastés. 

Παστέλιον. sive, πάστέλιν. Quod alii 
Scribunt incorruptius, παστῖλος, et πάσ- 
τιλλος. Pastillus. Atque hinc est σσαστιλοῦν. 
Pastillos fingere. 

Iaz7 pide. Mundus. xaSapx. 

Πασχαλικὸς. Qui libenter festum colit. 

Πατελὶς. Genus ostrei. 

πατέλλα. Patella. Patina. Dicebant eti- 
am «σατέλλιον, Recentiores scribunt za- 
TÉÀNW. 

Πατέρας. Pro, πσατὴρ. Greci recentiores. 


Παπυλαιὼν. sive, πασυλεὼν. Papili 
"Tentorium. Gallice, Papillon, et Pavillon. 

Παράβαλμα. Excrementum. 

Παραβανδίται. Milites qui βανδοφέρον, id 
est, signiferum, custodiebant. 

Παραβολάνοι. Qui ad curandos eegros de- 
putábantur. 

Παραγάδης. Rete. δίκτυον. 

Παραγαῦδις. Vestis genus. 

Παραγγαρεύεσϑαι. Porangariis onerari. 
Sic παραγγαρείαι. Parangarize. 

Παραγιάλιν. Littus. αἰγιαλὸς. 

Παάραδα; ς. Miseri. ταλαίπωροι. 

Παραδείχιον. Hortus. 

Παραδέρνειν. Affligi. 

Παραϑηκάριος. Depositarius. 

Παραθηκαρεῖον. Repositorium. 

Παραθυρίτζη. Pro, παραϑύριον. Idem est 
«π“αραθυρόπουλον. 

Παρακαμιπανίσματα. Injusie ponderati- 
ones. Vide καμπανὸς. 

Παρακαλέσματα. Rogationes. 

Πιαρακελλείριον. Minor cella grandiori ali- 

cui adjuncta. Et παρακελλέριος, ejus pra- 
fectus. 

Παράκελλον. Idem quod παρακελλάριον, 

Παρακερκέτα, Adcircitationes. Circitati- 
ones aliz post alias. 

Πιαρακλάδιον, Divergium. 
Παρακοιμώμενος. Accubitor. Erant aut 
duo: hic τῆς σφενδόνης, id est, annuli Im- 
peratorii: ille τοῦ κοιτῶνος, sive cubiculi, 

dicebatur. 

Παραλαύριον, JEdicula laure adjuncta. 
Quid sit Az?ga. vide suprà. 

Παραμάντιον. Diplois. 
. Παραμκήριον. Gladiolus in femore pendu- 
lus é zona, unde parazonium Isidoro dici- 
tur. Hesychio est παραζώνγη, εἰ παραζωστρὶς. 


in ye d tia in pac vel vpac resolvunt. 

Πατερίζα. Seeptrumi Patriarchee. 

Πατξζὸς. Curtus. 

CA Vasis genus, instar acini. 
Πατίφρες. Duo illa ligna que pedibus 
texentis calcantur. 

Πάτος. Gaza. Thesaurus. 

Πατριάρχης. Patriarcha. Hujus summa 
in Ecclesia Orientali erat dignitas, ut in 
Occidentali Pontificis, Et erant numero 
quatuor, Alexandrinus, Antiochenus, Hie- 
rosolymitanus, et Constantinopolitanus, qui 
inter reliq bat 
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Πέδενες. Pedissequee. Ancille, Idem quod 
παίδενες. 

Πέδικλον. Pedicula. Pedica. Hino πεδι- 
κλοῦν. Impedire. Pedicas immittere. 

Πέδουκλον. Pedungula. Ungula wem 

Πεδούλιον. Pedulis. 

Πεζεστένη. Forum pretiosissimarum ves- 
tium. 

Πέζειν. Pro, τσαίζειν. Ludere. Hinc πέξι- 
μον, de quo statim. 

Πεζούλιον. Pessnlüus. 

Πεζούνιον. Pullus. 

Πεϑανίσχλειν. Mori. 

Πεϑερὸς. Pro, πενθερὸς, Socer. Et πσεϑὲ- 
fà. Pro, «ey9sgà. Socrus. 

Πεκούλιον.. Peculium, obcía ὑπεξουσίου, ἢ 
δούλου. 

Πελαγολιμμὴν. Statio navium, in locis ubi 
nullus est portus. 

Πελαϑήχῃ, sive, τσελατίκη. Clava Turcica. 
videtur depravatum ex ἀπελατίκιον. 

Πελάρπακις. Beglierbegus. Diguitatis 
nomen, Scribitur etiam μιπεγλερμσεὶς. 

Πελεγρινὸς. Ex Italico, Pellegrino. Pere- 
grinus. 

Πελεκανικὸς. Fabrilis. 

Πελεκάνος.. Faber. 

Πελελάδα. Stultitia, Et πελελὸς. Stultus. 
Scribitur etiam πελλάρα el πελλὸς. 

Πέλλα. Instrumentum aliquod navale. 

Πελλάνειν, Stultescere. ltem σπελλανίσ'- 
χειν, 

Πέλλον. Pellis. Hino πελλόραφος. Pella 
rius. Sutor. 

Ππεμπινέλε, Pimpinella. Sideritis. herbze 
genus. 

πέμπτη. Dies Jovis. 

Πενγϑέκτη. Quinto sexta. Ita dicebatur 
Synodus qu;e in Trullo habita. 

Πένθος, et πένθιμος. Significatio ποία. Sed 
Jureconsultis Grecis posterioris zevi aliud 
est, ἐν τῶ πένθει τεκεῖν : aliud ἐν τῷ πενθίμκω. 
Illud enim de mulieribus honoratis, hoc de 
plebeiis usurpant. 

Héwon. Penna. πτερὰ. 

Πενόλης. Penula. Item, τσενόλιον. 

Πεντηχοντοφύλαξ. Vide φύλαξ. 

Πεντηκοστάριον. Liber continens hymnos 
oani solitos in festo Pentecostes. Item hym- 
nus Pentecostalis, 

Πένυς. Pro, πένης. Pauper. 

πέξιμων. Lusus. 

Πεξὸν. Pexum. πεζὸν ἱμκάτιον. pexa tunica. 

Περβόλιν. Idem quod περιβόλιον. Septum, 
kr xe 

va. sive, πέργουλον.  Pergula. ὑπε- 
gio. "P 

Περδιβέλα. Planulee. 

Περδικοπιάστης. Perdicum venator. 

Περεγεῖγος. Peregrinus. ξένος, ταρεπίδημεος. 

Πέρηνος. Perennis. 

Περιβόλιον. sive, περίβολος. Hortus et sep- 
tum cui incluse ferz ad venationem, 

Περιγιάλιον. Ora maritima. Vide γιαλός. 

Ππεριθάλασσο. Littus. ἄκτη, 

Περικλουβίζειν. Vide κλοῦβον. 

Περιοδευτὴς. Lustrator. Circitor. Ita vo- 
cabatur cujus munus esset circumire per 


7 


primast , et 
dicebatur. 

Πατρίκιος. Patricius. Non nobilitatis tan- 
tüm nomen, ut apud veteres Romanos, sed 
etiam dignitatis et praefecturze. 

Πατρικιότης. Patriciatus. 

Πατριμκιωνιαλίκιον. Patrimonialitium. 

Πατριμωνιάλιος, Patrimonialis. 

Πατριμώγιογν. Patrimonium. 

πάτροκλον. Patrocinium. Excusatio. Pre- 
textus. 

πάτρων. Patronus. 

Ππατρωνεύω. Patrocinor. 

Πατρώνισσα. Patronissa. 

Πατρωνίκιον. Patrocinium. 

Πατρωνικὸν. Quod ad patronum attinet. 
«πατρωγικὸν δίκαιον. jus patronatus, 

Παύγειν. » παύειν. 

Παυσάναι, Ἰπάποῖα. 

Πάφιλος. Acus ligule. 

Παχιατικὸν, "'ributi genus, quod pro adi- 
pis ponderatione datum. 

παχγίξειν. Pinguem reddere. 

παχὺ. Pinguedo, λίσσος. 

πεγνερατίκιος. Pignoratitius. 

Πεγνήδιον. Pro, «παιγνίδιον, 

Πεδατοῦρα, Pedatura. 


12 B 


universz regionis Ecclesias, et in- 
quirere de illarum stata. Et locus illi in 
ordine Ecclesiasticorum post chorepisco- 
um. 
᾿ Περιπλοκὰς. erbe genus. 
Περιστερόσσουλον. Columbae pullus. Co- 
lumba. 
Περιτειγυρίξειν. Vide infrà, γριγυρίζειν. 
Περίτης. Avis venaticze genus. 
Περιφοράριος,  Circumforaneus. Agyrta. 


*| Circulator. 


Περίχαρος. Focetus. εὐτράπελος. 

Περιχέριον. . Armilla, Veteres. περίχειρου 
dicebant. 

Περιχυτὴ. Lucta. «^n. 

Πέρνειγ. Pro, φέενειν. Ferre, 

Περνιὰ. Iex. 

Περσεκουτίων. Perseculio. 

Περσίμουλο. Petroselinum. 

Περσοναλίαι, Scil. ἀγωγαὶ, Personales ac- 
tiones. 

Περτζηνὴ. Gallicum, Pertuisame. Hasta 
velitaris. Tragula. 

Πέσιμον. Casus. 

Πεσκέσιον. "T'ributi genus, d Impera- 
tori Turcico solvunt Patriarche Constanti- 
nopolitani, 
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Πεσὸς. Vide πινσὸς. 

πέταλον. Lamina aurea, quam in fronte 
Pontifex gestabat. 

"Πετζιμέντα. Impedimenta. Sarcinz. 

Πετζίον. sive, πετζὶν. Italicum, Pez:o. 
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Pellis, 
Πετηνάριον. sive,  «rernYApu. Volucifs. 
Avis. 


Πετιτεύειν. Petere. 
Πετίτον. Regio. Via. 
IIegaetia, Petraria. 


Πετείτης. Avis venatricis genus. Hinc 
πετριτάριος. 

Πετρεκόλλα. Glosss. σπετροκόχλα. λίϑου 

&. 


Πετροχελιδὼν. Hirundinis species. 

Πεύκια. Tapetes. Aulea. 

Πέφτειν. Pro, πίπτειν. Cadere. 

Πηγάδη. Puteus. Cisterna. 

Πηγανέλαιον. Oleum ratae. 

Πηγούνα. vel nd φογούγη. Pro, arvyày, 
Barba. 

πηδιάβλιον. et πηδιάξλιν. Tibia, 

Πήκτης. Structor. Quadratarius. 

Πηκμκεντάριος. Pigmentarius. 

IDné», Penus. 

Πηρούνιον. Fibula. 

ILZwtw. Prehendere. 
πιασμένος. Deprehensus. 

Πίανον. Pro, πήγανον. Ruta. 

Πιγάδι. Idem quod πηγάδη. 

Thyxíewm. Pincerna. ltem, σπικέρνης. Im- 
peratoris autem Pincerna dignitate supra 
Curopalatem fuii: nec circa pocula tan- 
tüm pabatur, sed copi que duce- 
bat. 

Πιδεξιοσύνη. Dexteritas. Solertia. 

Πιθαμὴ. Pro, σπιθάμη. Palmus. 

Πικνάδες. Lenticule. 

πικούτζουλον. Pro, Imweirtéo. Cama- 
sus. 

πίκρα. Anxietas. 

Ihxgapiévoc, Amarus. Acerbus. Tristis. 

Tlixpavízxtiy. Indiguari. ZEgré ferre. Of- 
- fendi. “ 

πικρὺ. Amarum. σσικρὸν. 

Ππιλατίκιον. Sceptrum Imperatoris, adi in- 
star pili, atque inde nomen. 

πίλος. Pilum. 

Πιλοφόρος. Pilifer. Pilanus. Pilum gestans. 

Πιγμένος. Firmus. Stabilis. 

Tia. Fames. πεῖνα, ltem, Penna. 

Πινάκιον. Quadrans medimni. 

Πίννειν. Pro, πίνειν. Bibere, 

πινόλια. Pinus. 

πινσὸς. Pinsus. vel Pisus. Sed non est 
leguminis genus. Scribitur etiam zizis, et 
arezic. Procopius docet quid sit..xarà δὲ 
τὰ τοῦ νεὼ μέσα λόφοι χειροσσοίγτοι ἔσταγεσ- 
τήκασι τέσσαρες, obe καλοῦσι «σετοὺς. 

Πιντόννειν. Abundare. vel, Portare, 

Πιοτὸν. Pro, ποτὸν, Poculentum. 

πιπιχλίζειν. Glosse. γεριώγγειν, γεμίζειν. 

Πιριόνη. Serra. 

Spina. 

s Pro, πίστις. Fides. 

πισκίνα. Piscina. Scribitur etiam φυσ- 
κήνα. et βισκήνα. 

Πίσκοτσος. Pro, ἐπίσκοσχος. 

πιστακέλαιον, Oleum Pistacinum. 

Πίστος. Pistus. Panis genus. 

Πίσω. Pro, ὀπίσω. Retro. Retrorsum. 

πίσερα. Pro, πίτυρα. Glosse. λίπος, καὶ 
“πάχος, καὶ τποίτυρα, ἤγουν avirtga. 

Πλαγιά Plagiarius. 

Peer ei Placenta. 

Πλακουντάροις,. Placentarius. Dulciarius. 

πλαντάσσειν. Rumpere. - 

Πλατγὸς. Pro, πλατὺς. Latus. 

πλάτζα. Locus. Ex idiomate Teutonico 
et Gallico. 

πλατζάριος. Idem quod παλατιάριος. 

Πλαπιάριος. Commerciarius., 

Τλεμένον. Pro, φεπλεγμινον, 
Nexum. 

ID4j45 m. Pulmo. 

πλεξίδα. Capillus. Crinis. 

πλέξιμον, Catena, 'T'orques. 

Ππλέρομαν. Merces. 

Τιληγάτοι, Plagati, Vulnerati, 

Ππληγοματιὰ. Vulnus, 

TDwryowtiv. Percellere. Ferire, Vulnerare, 

Ππληθυνίσκειν. Pro, πληθύγειγ, 

Ἡλυνάῤιυν, Plenarium. 

πληρωμὴ, Merces. 


Capete. Hinc 
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Plexum. 
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Ππλήτγειν. Pro, πλήττειν. 

Πχιθϑάριον. Later. 

Πλίσσειν. Dolere. Tristari. 

Πλοκάδια. Crates. Instrumenta bellica. 

Πλουμάκιον. Plumacium. 

πλουβατίζειν. Plumbatis cedere. 

Ππλουμβάτον. Plumbata. Flagellum, cu- 
jus lora plumbum in éxtremo innexum ha- 
bebant. 

πλούμιβος. Plumbum, Μόλεξδος. 

Πλουμμιαρικὸγ, Plumaricum. Plumis va- 
riegatum. 

Πλδύμμεισμα, et eod paie piat. Veslimen- 
li genus. Item, πλουμιμίξειν. 

Πλουμμίον, sive, πλούμεμειν. Pluma, Dice- 
bant etiam σελούμ μον. 

IDov4pazTiv. Plumatum. Plumis refer- 
tum. Ornatum. 

Πλουμεμκωδία. Fimbrice ornatus, et varie-, 
gatio, 

Πλουτινίσκειν. Ditescere, πλουτίζειν. 

Τιλυνίσκειν. Pro, Ava. Lavare. 

Πλυνοκόλος. Qui nates lavat. Vide χόλος. 

Πλῶρα. Pro, πρῶρα. Prora. Hinc com- 
positum ὀρθόπλωρος. 

Πνευμακάρης, Suspiriosus. ἀσθματικὸς. 

Πγευματικὸς. Presbyter auricularius, vul- 
go, Confessarius. 

Πινιμεένο, Pro, πεπγιγμένον. Suffocatum. 

Πνίξιμον, et πγιξετὸς. Laqueus. 

Πόγνιζα. Lagena. 

TIoyojviy, et πογούνη. Barba. 

Πποδάλια. Pedalia. 

Ποδαρούλιον. Scábellum pedum. 

Ποδέα. Ministerium. Utensilia. 

ποδήματα. Pro, ὑποδήματα. Calcei. 
Ποδηχιὰ. Calceamentum., 

Nn Glosse. vip qua ὑπὸ γῆς ime 
γον. 

Πόδινον. Pedule. Calceus. 

Ποδόκοιλον, Concavitas pedis. 

Ποδόλουρα. Pedum lora. Pedice. 

Ποδόσσανα. Pedum panni, 

Τιοδόρτιον, Vestis usque ad pedes demissa. 
ποδήρης. 

Ποδόψελλον. Pedica. 

Τιοδύμωταν. Calcei, 

Ἰποθένειν. Mori. 

Ποίει. Italicum, Poi, Postea. 

Ποιναλίζειν. Punire. Poena afficere. 

Ποινάλιος. Poenalis. 

Πποκάμισο, Vide, ὑποκάμισον. 

Πολεμειστάδες. Bellatores. 

Πολιτικὴ.. Merelrix. Amasia. ἑταῖρα. 

Πολλαρόστητος. Valetudinarius. νοσώδης. 

Πολλιφήμιστος. Celebris, 

-Ππολλυγίσκειν. Abundare. 

πολλύξευρος. Astutus. Versipellis. 

Ππολλυσόδιν. Polypus. 

Πολομᾶν. Facere. Laborare. 

πολπίζειν. Pro, ἀπελπίζειν. Desperare, 

Πολυβέργια. Vide Βέργα. 

Πολυέλεος. Hymnus quidam. 

Πολυκάνδηλα. . Candelabra templorum, in 
quibus multe candele collocari possunt. 

Πολυκόμεπι. Equisetum. herba genus. 

πολύκτωρ. Polluctor, Qui pollucebat. 

Πολυσταύριον. Vestis patriarchalis, cui 
multw cruces intertextm. φαινόλιον quoque 
dicebatur. 

Πολυχρόνιον. Imprecatio vite» dinturnz, 
quz fiebat Imperatori Coastantinopolitano. 
Inde est πολυχρονίζειν, et muxeinepa μα. Sed 
hiec in liturgia duntaxat, et salutatione ali- 
qua solenni obtinebant ; in processibus et 
acclamationibus, simpliciter dicebant, πολ- 
^à ἔτη. 

Πομονὴ. Pro, ὑπομονὴ, 'l'olerantia. Pati- 
entia. 


Io). Pompa. Comitatus, qui pompe 
ac magnificent causà cum Imperatore 
progrediebatur, 

Πομπιάζειν. Vide infra, euet 
Inde πομπίασμα. 

Πόντης. Pons. 

ποντίζειν. Inquinare. Maculare. Hino erór- 
τισμα. 


Ποντίκιν. sive, ποντίκιον, οἱ φογτικὸς. Mus 
Ponticus, Hinc πογτικοπάγιδα, Muscipula. 

Τοντίλιον, et πόντιλον. Ponticulus, Pons. 
Hine σποντιλοῦν. ponte sternere. 

Ποντογέφυρα, Pons ὁ pontonibus construc- 
tüs. 

Tlowiss, Popina. καπηλεῖον, 


IogáMvge, Farina ex vinaceis. 


πο. 


emt Polis huoc "ud 
Ποριατικὸν, Tributum, qu mercibus 
solvebatur, ubi Nur d 

To Fruclus. καρπὸς. Depravatam ex 
nes Hinc πορικοπωλίσσης. qui fructus 
ἴα foro vendit, 

Ilo». Mané. «pot. Aliüs πρωνὸν, 

Πόρτα. Porta. 

Πορτάριον, Portula, Janua, 

Πορτάριος. Portarius. 

Πορτόμορφος." Qui imaginem fert, aut sig- 
num. Imaginarius. Signifer. . 

Πόρτος. Portus. Scribitur etiam πόλτος,.. 

Πορφυρογεννήτης. In purpura genitus, . pa- 
tre jam Imperatore. 

Ποσκάδα. ltalicum, Imboscata. | Insidic. 

Πποστατικὸ, Possessio. κτῆμα. 

Ποστέλινο. sive, μποστέλινο,  Postilena. 
Vide illic. . 

Ποστοῦμος. Posthumus, 

Horayh. Pro, ὑποταγὴ. Subjectio. 

Πυτεστάτος. Potestatus. Pretor, ltali- 
cum, Podesta. 

Ποτήρι. Calix. ezorápor. 

Πουβλικίζειν. Publicare, Detergere. Hinc 
compositum προσσουβλικίζειν. 

Πούβλικον. Publicum, | 

Πουγγὴ, et πουγγίον. Sacculus, Crumena. 
Gallicam, Poche. Legitur etiam πουγκὶν, 
- Πουλάριν. Pullus equinus, 

Πουλβινάριον. — Pulvinarium. 
Item, σσούλβινον. 

Πουλία. Pulli. Et πσοὔλλοι, 


Pulvinar. 


Ποῦλπεῤ, sive, ποῦλβες, et πούλξερις. Pul«. 


vis. Vide supra, μποῦλπερ. 
Πούλπιτον. Pulpitum, 
Πουμπουρίζειν. Sonare, Praedicare. 
Πουγιάλω. Italicum, Pugnale,  Pugio. 
ξιφίδιον. 
Πούπιλος. Pupillus. 


Ποῦρνος. Dies. 
Πουτάνα. ltalicum, Putana. Meretrix. 
πόρνη. 


Πουτζινδόρον. Navigii genus apud Vene- 
ios. Bucentoro. 

Ποῦχο. Pulvisculum i palearum, 

Πόχερος. Pro, ὑποχείριος. Subditus, 

Πραιβαρικάτωρ. Preevaricator, Hino grgas- 
βαρικατεύειν. 

Πραῖδα. Prada. ληστεία. 

Πραιδεύειν. Pradari. 

Πραίκουλα. Machina. 

Πραιφσόσιτος, Praepositus. 

Πραίσεντον. Presens. . Cohortes aliquot 
hoc nomine. Hinc πραισεντάλιοι, milites qui 
in 7$ aper brro merebant. 

TIeaízidoz. Preeses. 

πιραιτερυτεύειν. Ῥρῳίογῖγο. 

Πραιτεντοῦρα. Vide πσρετεντοῦρα. 


πραιτέξτα.. Ῥταίοχία, φόρεμα ῥωμαϊκὸν. 
Πραιτοῦρα. Ῥγείαγα. 


πραίτωρ. Proctor. ἀξίωμα ῥωριαϊκὸν, 

Πραιτωριαγὸς. Preetorianus. 

πραιτώριον. Proetorium. Hine σρραυτωρίδιον, 
Prsetoriolum. 

Πραίφεκτοι, Priefecti, Erant numero duo- 
decim. et Consulibus operam navabant in 
legendo extraordinario milite. 

Πραιφεκτωρία, Procfectora. 

Πράμα. Opus. Pro, πρᾶγμα. 

Πραματευτὴς. Mercator, ἔμπορος. ρα» 
ματία. Merces, ἐμπορίᾳ. 

Πρανδιοπράται. Prandiorum. venditores, 
Jam ππράνδιον est. Lorum, Fascia, aut Cin- 

ulum. 
y Πραξαπόστολος. Liber D. Luce de Actis 
peor] - x» 

πράτζος. Brachium, e μηράτζος. 

op. Italicum, Pratkere, 
sari. Conversari, 

Πρεξεδοῦρος. sive, ππροξεδῶρος. Exotioum, 
Prevedidine Prades Curator. 

ελέντζιον, Privilegium. 

Tad rog Preedicator. 

Πρειουάτος. Privatus, Vido «σριξάτος, 

Πρεκόκκια, Praecocia mala. Dicebant etiam 
βερίκοκκα. Vide suprà. 

Πρεπάτωρες, Antecessores. 

Πρίσα. tice. Presa. et Gallicum, 
Presse, Multitudo. Tarba. 

Πρεσβύτερος. Sacerdos. Hino πρεσξυτέριον, 
et πρεσξφυτερεῖον, ipse ordo Sacerdotum, 


- Pretentura, «παράστασις, 
"EIE dn iig iac 


ribendarius, 


ΠΡ 
πριξάτον. Privatum, JErarium Impen- 


toris. Item, φρεϊουάτον. 
για. Privilegia: Item od 
προνόμια. 

Πειγγιπάδες. Prineipes. 

Πριγγιπάτον. Forse enn 

Πειγγίπισσα. Princip 
| Πείγκιψ, sive. — Princeps. 

Πριέκιον. Serra. 

Πείκα. Pro, προῖκα, σεροῖξ.. Dos. 

Πείμα. Pro, πρύμνα. Puppis, 

Πριμειγγίλιον, et πειμι , seu potius 
φριμιλιγίων, Primilegium, sive, privilegiam. 
Item, πριμιγγίλιος. ὁ «πρῶτος, ὃ ὁ πλήρης.. 

Πριμιπιλάριος, Sive, σριμκοπιλάριος, Ἰΐρω»". 
pilarius, 

-“Πριμίπιλος;  Primipilus. 

Πριμίτιξος, Primitvus. 

Πριμμικήριος. Primicerius, id est, primus 
in ceram et tabulas relatus, primumque lo« - 
cum obtinens. Hoc nomine dictus, quisquis 
ordinis sui primus. 
οκάριος. Primolocarius. 

Tlgipeoc: Primus, - 


Πριμοσκουτι Primoscu 
b ders pisei 


τῆς τάξεως. 

Πρίντζιπος. Princeps. : 

Πριόνη. Pro, πρίων. Serra, |. 0 

Πρίορες. Priores. Dignitatis nomen,. 

Πριουάτος. Privatus. Vide eitis, suat 

Πριχοῦ. Priusquam, 2t) 

Προάμξουλον. Pracambulum. j 

iden. Oyile,.. 

τιροξατόριος. Probatorius. . , 

“Προβέα. Pellis ovina,. Membrana. -— 
gamena charta. 

, Προξεδῶρος. Vide πτρεξεδοῦρος. 

! Προξεντζιάλιος. Provincialis. 
- Πρόεδρος. Preesessor. In Imperio Orientali 
οἱ πσρόεδροι erant alii Ecclesiastici, alii Pala- 
tini. Sed Palatini non-alii erant quàm 
presides consilii — in quo res 
status traclabantur.:': Et. qui primas in-illo 
ordine tenebat ὁ Mite τος diete 

Vestibulum. eee qa 

Προελευτιμαῖος, Officialis, qui jiis i 

quó proficiscenti inservit. 


Προέλευσις. Festa processio. Mon 
Προερεδεγεριτεύειν. Pro haerede se gerere. - 
Ππροζύμη. Fermentum. ζύμη. ΞΘ 


Προηγιασ μένοι. Proesanctificati panes. 
Πρόθεσις. "Templa Grecorum in. e» 
partes distincla erant; ἴῃ βῆμα, y 

τεῖον, in γαὸν, in erghaos. Βῆμα erat 

pars templi, sive ehorus, nomen habens à 
gradibus quibus in illad ascendebatur. - 
Duo in eo erant αὐτὴ hoc in medio ma- 


jus, et ἁγία 7p& : illud minus, ad siuis- 
tram ejus, et a, dicebatur. - i 
ἥμενοι. Presidentes. Non erant 


iidem cum «προέδροις, etsi eadem sit vocis. 
nolio, In urbibus, hi non alii quàm ju- 
dices. In aula erant azgoxaSáigatvoi vel sucri 


cubiculi, vel vestiarii, vel magni palatii, 
vel Blachernarum. 


Προκασία. Italicum, Procacchia. Porta- ἡ 
laca. 


.poxáewpoy. Procastrium, vel, "A 
irium. Locus ante castra. vel aedificium. 
ante castra. » Ἂ 


Πρόκαυτα. Precaula. , 
Πρόκενσον. Processus, ut ἀντικένσωρ, ün- 
tecessor. Sic σούκενσος, successus. 
Emend Carsores. Ὕ 
ροκομεισάριος. Procommissarius, 
wp. Procurator, 
ἀῷ γύϑατμα vel, Oratorium. - 


πιρομώτης. Promotus. epemrev, Erat ^ 


autom equites, et ste varii, 


Proximus, "Pro vicario, et op- - 
Mame in militia, sive in palatio, Hino 
μελλοπρόξιμοι, qui talem dignitatem ex- 
peotabant. Et ππροξιμιότης, ἐγγύτης, 
Πρόοικος. Hispanis vulgó, Major domus. 
In Constantinopolitano imperio  expóomei 
per urbes erant, qui in Gallia, Britannia. 
Magna, et quibusdam Belgii urbibus Ma- 
jores. 


"m 
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Προορδιγεύειν, Preeordinare. 

n i. Vide «σουδλικίζειν. 

Προσθέττειν, Vide Sérrem. - E 

o Hoc dicebatur de poenitenti- 
bus, qui stantes extra ecclesiam ingressuros 
flendo orabant ut preces pro se funderent. 

“Προσκουλκεύειν. Vide σκοῦλκα. 

Προσιμκονάριος. Mansionarius. 

Προσόψιον. Faciale. x 

Προσφορὰ. Oblatio. "Tales in re divina 
erant quatuor. Prima, in memoriam Ser- 
vatoris nostri. Secunda, in B. Maricw. 
Tertia, in Joannis Bapt. Apostolorum, 
Hierarcharum, Stephani protomartyris, et 
aliorum martyrum. Qaoarta, in Archiepis- 
copiejusloci. 

ΤΙροσφωνάριον. Fiscella. Sportula. 

εἰάριος. Minister. Opera. 
ες. Fibulz. 
owe. Protector. Erant autem qrego- 
πίκτορες stipatores Imperatoris. 

Προτιτλοῦν' Vide infrà, «i7XoUv. 

Προτίττερα. Prius. 

Προῦμινον, sive, evecivoy. Prunum. 

Προφητεῖον. "'emplum in honorem alica- 
jus Prophet; erectam. Vel etiam textus 
e Prophetarum aliquo desumtus, ac legi in 
ecclesia solitus. 

Προφωγήσιμος. Septimanz: nomen. Anas- 
tasius dicit etiam ἀρτζιβούριον vocatam. Et. 
erat illa quz τὴν ἀπόκρεω antecedebat. Vo-. 
lunt etiam vocatam τυροφάγον, sive, τυρινὴν. 

Προχειράριος. Amanuensis. d 

Πρωϑύπνιον, Prima vigilia noctis, Primi 
somni tempus. 

Πρωνὸν. Vide «σορνὸν. Mang. 

Πρωταλογάτωρ. Profectus generalis equi- 
tum; quo tamen major erat, ὁ ἄρχων τοῦ 


Πρωτεκδικεῖον, et «πρωτέχδικος, ^ Vide ἔκ- 
δικος. 

Πρωτινὸς. Priscus. «raAaiic. 

Πρωτοαποστολάριος. ln Ecclesia Orientali 
doctores erant, qui populo Apostolorum 
Scripta exponerent. Horum primarius zrge- 
ποαποστολάριος indigitabatur, et- prophetas 
quoque prelegendi jus habebat. Ὁ ; 

Πρωτοασηκρήτις. Primusá secretis. Dice- 
bant etiam ezpwzozuxpárug. Et, πορωτοαση- 
κρήτης. 2 


ος. Primus praefectus vesti- 


Πρωτοξεστιάρι 
' ari Vide βεστιάριον. Et, «τρωτοξεστιαρία, 


ejus uxor. 

Γ στιαρίτης. Qui zrario preerat. 
non est confundendus cum πσρωτοξεστιαρίῳ. 

Πρωτόγερος. Diguitatis Ecclesiasticze no- 
men. 

Πρωτόθυρον. Exterior janua. 

τυ ξαν τ ton) Qui avibus venatricibus 
preerat in aula Imperatoris. 

Πρωτοκαγκελλάριος. Procancellarius. Hu- 
jus quoque partes erant cum Apocrisiario 
curare clerum palatii. 

Πρωτοχανόναρχος. Primus prefectus Ca- 
nonum. Vide xayoápync. 

Πρωτοκάραξος. Gubernator navis. 

Πρωτοχένταρχος. Primus centurio. id est, 
ipse centurio; quem primum vocabant, 
quia secundus erat vicarius, sive optio, 
quem «epófiuoy κένταρχον vocabant. - 

Πρωτοκλέφτης. . Primarius fur, qui diu 
furta exercuit. 

Πρωτόκολλον. Liber in quo acta à tabu-, 
lariis perscribebantur. A 

Πρωτοκόμης. Vide κόμης. Nomen digni- 
tatis, 

Τιρωτοκούρσωρ. Cursorum praefectus. 

Τρωτοχυγηγὸς. Canum venaticorum prz- 
fectus. 


Ππρωτοκωμίτης. Princeps pagi. 

Πρωτομανδάτωρ. Primus mandalorum, 

Πρωτόμιασιτρος. Primarius magister. nem- 
pe τεχτογικῆς τέχνης. ldem, πρωτομάστωρ 
quoque dicebatur. 

Πρωτονοτάριος. Primus notariorum. Erant 
veró duo genera, hic Palatinus, ille Eccle- 
siasticus. 

Πρωτοπαπαδίκιον. Munus protopapze. 

Πρ ἃς. Protopapa. Primus Papa. 
Hic princep tribunalis: Ecclesiastici, 
et secundus a Patriarcha tenebat. 

Πρωτοτατρίκιος, Primarius inter patri- 
CI0$; . d 
Πρωτοπρεσξύτερος. Primus presbyteri. 
Ἡιρωτοπρόεδρος. Primarius praesul. 


HP 


-TigemóriCacTos.  Prim-Augustus. Hinc 
πρωτοσεξαστιάριον. Dignitas Protosebasti, 
2 ς. Vide πρωτοασηκρήτις, 
᾿πρωτὸ pios. Protoscriniarius, qui 
etiam σρρικκοσκρίνιος. de quo suprà. 
"Πρωτοσηταϑάριος. Primispatharius. Dig- 
nitas illi magna, et inter Magnificos, sive, 
Illustres censebatur. Gerebat aliquando 
praefecturam provincize. 
Πρωτόστραπτορίσσα. Uxor Protostatoris. 
Ἰπρωτοστράτωρ. Hodie Mareschallus ap- 
pellatur. Preerat equisonibus Imperatoris. 
Πρωτοσύγκελλος. Protosyncellus. Vide 
infrà σύγχελλος. 
Πρωτοψάλτης. Primus psaltarum. Apud 
Latinos vocatur, primicerius scholz canto- 
rum. Erat autem tantüm in clero Impera- 


PÉ 


Ῥεπούδιον, Repudium. 

Ῥετζήνη. Resina. jnvxn. 

Ῥεουξορία. Res uxoria. Scribitur etiam 
fic οὐξορία, et ῥευζωρία. ᾿ 

Ῥεφάνιον. Vide ῥεπάνιον. 

Ῥεφερενδάριος. Vide ῥαιφερενδάριος. Ὁ 

Ῥεφούγιον. Refugium. : 

Ῥηγᾶς. Rex. Sic δουκᾶς, Dux. ῥηγάδες: 
Reges. d . 

“ΡῬηγάτον. Regnum. 

“Ῥήγεα. Vestes purpura tinctz. ῥῆγος est 
τὸ βαπτὸν ἱμάτιον. et ῥέξαι est τὸ βάψαι, 

“Ρήγενα. sive, ῥήγινα, Regina. 

Ῥήγλα. sive, ῥίγλα. Regula. 

Ῥηζηκάρης. Vide ῥίζικον. 

Ῥημάζξειν. Pro, ἐρημοῦν. Vastare. 

"Pi. Minus erat quàm βασιλεὺς, et per 


toris, et principem ibi locum tenebat. 
Πτερνιστηρόλουρον. Calcarium lorum, sive 
corrigia. 
Ππτωχεινίσκειγ. Mendicare. 
πτωχικὰ. Reliqua redituum episcopa- 


| lium, quz et superflua mendicis distribue- 


bantur. ' ' 
Ππυράζειν. Perturbare. ἐνοχλεῖν. 
πυραμὶς. Pileus acuminatus Orientalium. 
Tlueówew. Urere. 
Πυρόστατης. Olla. Lebes. χυτρόπους. λά- 
σαγον. ». 
Πυσκαλίζειν. sive, πσουσκαλίζειν. Convo- 
care, . 
Πωλάρι, Pro, ewAágwv. Pullus equi. 


equus. 


πωμάριν. Pro, «σωμάριον. Pomarium. 
πωμήριον. Pomerium, 
M A 


Ῥαγάξιον, Italicum, Ragazzo. Puer. Fa- 

mulus. E 

. Ῥαιδάριος,. Rhedarius. Carrucarius. Au- 
riga. 

ἱΡαιδίον, sive ῥεδίον, et ῥέδα. Rhedium. 
Rheda. 

“Ῥαικεντάτον. et ῥεκεντάτον. Recentatum. 
. "PaixTwe. Rector. 

“Ῥαιφερενδάριος, sive, ῥεφερενδάριος, Refe- 
rendarius, Inter officia Ecclesiastica erat. 
Item, in palatio, magna cum dignitate. 

Ῥάμματον. Pro, ῥάμμα. Sutura, licium, 
flum. 

“Ῥαούσιον. Talea, 

"Pézavo. Raphanus. ῥαφανὶς. 

Ῥάπη. Palea. 

'Páza. Rasa. Italicam, Raso, Vestis, 
vel panni genus. 

“Ῥασαφορεῖγ. Rasa gestáre. 

Ρατιοάλιος. Rationalis. Rationum pre- 
fectus. 

“Ῥαύγειν. Pro, ῥάπτειν. Suere. Sarcinare. 

"Pav. Pro, ῥάξδος. Baoulus. 

Ῥάφτη. Pro, ῥάπτειν. Sarcire, Sic ῥάφ- 
τῆς, pro, ῥάπτης. Sartor. 

"Páy». Dorsum. 

“ΡῬεξεστίζειν. Revestire. Induere. 

Ῥεξήϑια, Cicer. Detortum est ex ἐρέ- 
ξινϑος. 

"Pryebáeioc." Regendarius, ὁ τὴν δημόσιον 
δρόμον ἰθύνων. 

"Peyéa ra. Regesta. 

“Ῥεγεὼν. Regio. 1 

Ῥεγεωνάριος. Regionarius, regionis prz- 
feclus. γειτονίαρχος. 

εγεωνάρχης. Idem quod ῥεγεωγάριος, 

“Ῥέδα. Ἡΐκοάα, MO 

Ῥεδημιητόρια. Redimitoria. xozgfizic. 

"Pv. Rhedium. Scribitur etiam ῥαίδιον, 
de quo suprà, 

'"Pixavro.  Recantum. ^ Acceptilationis 
species. Legitur etiam eL féxavyoy, et ῥέ- 
καυδον. 
^ Ῥεκουπεράτωρ. Recuperator. 

Ῥεκουμεντὰς. Recommendatus, 
mendatus. 

“Ῥελιγίοσσον. Religiosum. 

Ῥεμεσιὼν. Remissio. ἄφεσις. 

Ῥεμπέλος. Rebellis. ἀποστατικὸς. 

Ῥεμοιτὸς. Erro. τἀλαγημένος. 

Ῥέντενα. ΤΙ genus. 

Ῥέντες. Reditus. Gallicum, Rentes. 

"Pesráviov, sive, ῥεπανὶς. Pro, ῥαφανὶς. Scri- 
bitar eliam Mid 

Ῥεπετιτεύειν. Repetere. 

Ῥεπλικατίων. Replicatio. 

“Ῥεπουδιατεύειν, Repudiare 


Com- 


1à€ politanis dice- 


ἐν 


batur. 

Ῥητλιᾶν, Germanicum, Ritlen. Agitare. 
Concutere. proprié de mensuris. 

"Póvwp. Qui Scripturas instar Oratoris 

] tici interpr tabatur. Erant autem 
lures, primasque inter hos tenebat ὁ («a- 
στῶρ τῶν ῥητόρων. 

Ῥίέγειν. Pro, ῥίπτειν. Jacere. Inde com- 
positum ἀπορίξγειν., 

'Piyha. Regula. Vide ῥῆγλα. Hine fiy- 
Ac». regula sivé hostorio mensuram im- 
pletam zquare. 

“Ῥίζικοόν, sive, ῥίζηκον. Fortuna. Pericu- 
lum. Italicum, füisico. Hine ῥιζιίαῖος,. Pe- 
riculosus. et ῥιζικάρης, sive, ῥιζικάριος, pro 
quo ῥηζηκάρης. etiam scribitur. l'emerarius. 
Audax, et qui fortunam experitur. 

tie Rytbmus. ῥυθμὸς. 

“ΡῬίμνες. id est, ῥύμαι. Vici, 

Ῥιομιπάρμσταρον. Rhabarbarum, 

“Ῥιπένσιος. Ripensis. 

Ῥιπτάριον. Missile. Jaculum. 

“Ῥιπταριστὴς. Jaculator. - 

Ῥίσζος. Ttalicum, Ricco. Dives. 

Ῥιφιὸν. et ῥίφος. Pro, ἔριφος. Hoedus. 

“Ῥιψίμον. Excrementum, 

“Ῥοβελεύειν. Rebellare. 

“Ῥόβιν. Ervum. Pro, ὄροβος. 

"Póya. Pro, ῥὼξ. Stellio. Est quoque 
ῥόγα, Donativum. Honorarium. Stipen- 
dium. Hinc ῥογάτορες. Stipendiarii. ltem, 
ῥογεύειν. Stipendia facere. Erogare. ΕΠ ῥογε- 
μένος. Stipendiarius. μεισϑοφόρος. 

“Ῥογάλια. Rogalia. Dies quibus rogze ab 
Imperatore et Patriarcha populo dabantur. 

"Póyo. Italicum. Rogo. Rogus. Pyra. 
Item, ῥωγίον. 

Ῥοδάκινο. Malum Persicum. 

“Ῥοδοστάματα. Aqua rosacea. 

“Ροϑέσιον. Pro, δροϑέσιον, "'erminus. Hinc, 
ῥοθεσιάξειν. Terminare. Finire. 

“Ῥοϊδέα. Malus punica. 

Ῥοθέχιον. Idem quod ῥοϑέσιον, Inde etiam, 
ῥοϑεχιάζειν. 

“Ῥόκκα, Ttalicum, Rocce. Colus. ἠλακάτη. 

ῬῬομφαῖαι. Haste quas tenebant prin- 
cipes honoraüissimi, ed latus Imperatoris 
stantes, qui numero quatuor erent, ex utro- 
que l«tere bini, et ῥομεφαιοκράτορες diceban- 
tur. 

“Ῥυσάτον. Rosatum. 

Ῥότζα. Rocha. Rupes. Italicum, Roccia. 

Ῥουβαΐουβος. vel potius σουβαΐουβος. Sub- 
adjuva. " , 

ἱῬοῦγα. Ruga. Vicus, Platea. E Gallico, 

e. 

Ῥούδιον, Piscis genus. . 

Ῥουθούνια. Vide ῥωθού 

Ῥοῦκα. Ruca. εὔζωμος. 

Ῥουκανίζειν. Runcare. 

 Ῥοῦκλον. Ruculum. Repagulum. Cor- 
nix januz. 

"Povsac Toy. Maturum. 

Ῥοιντέλλες. Circuli. Ozbiculi. E Gallico, 
Rondelle. 

Ῥουσάλια. Panegyris post Pascha cele- 
brari solita, 

Ῥούσιος. Rtussus. Hinc ῥουσιώδης, Sub- 
russus. 

Ῥοῦτα, Ruta, vel Rutta. Manipulus mi- 
litum. l1tali, Rota.  Alemani, Roite, di- 
cunt, 

“Ῥούφημαν. Pro, ῥόφημα. Sorbitio. Haustus. 

Ῥουφιαγὸς. italicum, Ruffiano. Leno. 
Ganeo. 

"Povyacéioy, Rucharium, Differebat à ves- 
tiario. 
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“Ῥουχίον. sive, ῥοῦχον. Ruchum, Vestis 
genus. Ex idiomate Germanorum, Rock. 

“Ῥυγίτης, Vermiculus, 

"Pvr?, Ruta. 

“Ῥωγίον. Rugus. 

"PoSobwa. sive, ῥουϑούνια. Nares, jaux- 
πῆρες. 

"Papaya, "Imperium | Orientale, sicut 
Constantinopolis, imperii caput, jar. 

“Ῥωμανίσιον. Romanense. Obex. Vectis, 
quo fores obserantur. 

ἱΡωπάκιον. Idem quod ῥώσσαξ. 52-4. Merx 
non magni momenti. 

"Porà. Pro, ἐρωτᾷν. Rogare, 


bs 


Σαβακχάθιον, Sudarium. 

Záfavov. Sabanum. Linteum. 

Σαβούρα. Saburra, Hinc σαβουράτον, sive, 
σαβουρωτὸν. Saburratum. 

Záyyago. Navigii barbarici genus. 

Σαγήνη. Navigii genus. 

Σαγίον. Sügum. Ámiculum quodvis. Et 
σάγισρκια. Instratum equi. 

Zaylra. Sagitta. ὀϊστὸς.. βέλος. Postea 
etiam σαΐτα dicere cceperunt. 

Σαγιττόβολον. Sagittee jactus. 

Zaypápa, vel, σαμάρια.. Impedimenta. 
Sarcinz, 

Σαγμιάριος. vel, σαμάριος.  Sagmarius. 
Sellam, aut instratum ferens, 

Σαγμοσέλιον. Sagma selle. 

Σαγώνη. Gena. ciayày. 

Σάζειν. ZEqudre, Pro, ἰσάζειν. 

Σαΐται. Vide σαγίττα. 

Σάκα. Equitum genus. 

Σακέλη. sive, σακέλιόν, aut σακέλλη, et 
σακκέλλιον. Sacculus. ZErarium quo ele- 
emosynas asservabant. Imperatores sue 
quoque zerario hanc vocem applicarunt. lta 
etiam diclus fuit carcer Patriarcharum. 
Hinc σαχελάριος et σακελλάριος. Sacellarius. 


| Saccularius. Sacculi pra-fectus, 


Σακέρδως. Sacerdos. 

Eaxh. Saccus. 

Σακιτζὰ. Depopulatio. Iialij Sacco di- 
cunt. Galli, Sac. f 

ZXaxxowáSwo: Pera. Mantica. Legifur 
etiam σακκοπάϑιον. 

Σακκοράφινγ. Subula. 

Σάκκος. Saccus, Vestis erat Imperatoris ; 
item, Patriarch, qui hane sumebat tribus 
iantüm temporibus, in festo nempe Pas- 
chatis, Pentecostes, et Nativitatis Domi- 
nicz. . 

ZáxkoUAo, et σακκούλιον. Saeculus.: 

Σακουλάκης. Sacoulus. 

Σάκρα. Sacra. Rescriptum, sive epis- 
tola Imperatoris. 

Σάκτος. Sanctus. 

Záxyap. Sacchar. i 

Σαωλάριον. Salarium, Vide ἀχλάριον. 

Σαλίβα. Teli genus. 

Σαλιβάριον. Salivarium, Lupatum, quia 
salivam equis moveat. Hodié σαλυβάρι. 
dicunt. 

Σαλίγγας. Cochlea. κοχλίας. 3 

Σάλιξ. Salix. 

Σαλμήτριον. ltalicum, Salnitro, Nitrum. 

Σαλμπήγγηον, Pro, σάλπιγξ. Tuba. 

Σάλος. Saliva.. Hinc σάλιον. 

Σάλτζα. Ttalicum, Salsa. Gallicum, Saul- 
ce, Embamma.. Intinctus, 

Σαλτζέμε. Sal gemmie. 

᾿Σαλυβάρι. Vide σαλιβάριον. 

Σώμαν. lmpedimentum., Sarcina, á«oz- 
X£UÀ, 

Σαμάρδακος. Samardaous. Morio. Homo 
ridiculus. Aliàs Samardacus est terminus 
bifurcus. 

Σαμάριον. Vide σαγμάριον. 

Σαμιώτορ, Samiator. Cotiarius. 

Σαμιοῦν. Samiare Acuere. Subigere. 

Σὰν. Cum. Quando, Tanquam. 

Σανίδας. Pro, σανὶς. Tabula. Asser. 

Σανὸς. vel cayó, Foenum. χλοὴ. 

Σαξιμοδέξιμον. Locusin quo reposili gla- 
dii, Nam Saxe, sive Saxi, dicebantur 
breves gladii. 

Σαπινίσκειν. Pro, σήπειν. Putrefacere, 

Σάπιος. Putris. σηπόμενος. 

Σάσων. Sapo. Item, σασγώγιον, et cag. 
et σασούνιν. 

Σαράγιον. Palatium, 


ZA. 


Σαράκινον. Genus cucumeris. Citrulum 
ollicinis. 

* Σαρακοστὸς, Pro, τεσσαρακοστὸς. . Qua- 
dragesimus. 

Zapáyra. Quadra- 
ginta. 
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Pro, τεσσαράκοντα. 


cuoio τὸς sive, capasrápioc. Pincerna. | 


χόριδες. Milites Turcici. 
i. xa. Pro, σὰρξ. Caro. 

3éfemo. Sarcina. 

Σαρμανίζα. Cunz. 

Σασμὸς. Pro, ἰσασμὸς. JEquatio. 

Σατᾷ. Pro, σὺ. Tu. 

Zavrpía. Satureia. Cunila. 

Σαχαρικηνὸν. Sacchar Cannarum. Hinc 
σαχαρικηνικὸγ, quod ex eo confectum est. 

Σαχαξοπούγγιον. Jecur. 

Σγάφφειν. Pro, σκάώττειν. Fodere. 

Σγομπὸς. Ex ltalico, Gobbo. Gibbosus. 
ἐπίκυρτος. 

Zyoveic. Ttalicum, Scuro. Obscurus. σγου- 
eirn;. Obscuritas. 

Σγουροειδὴς. Qui fuscum colorem habet. 

Σδουλοσύνη. Pro, sig δουλοσύγην. 

Σεβαστοχράτωρ. Hic proximus à Despota, 
ab Imperatore tertius. et de eo loquentes 
dicebant, ἡ βασιλεία αὐτοῦ, id est, Majestas 
ejus. 

Σεβαστὸς. Diguitatis genus. 

Σεβαστοφόρος. Diguitatis nomen. 

Σεβένινον. Vestimenti genus, ἐκ σεβεννίου. 
Est autem σεβέννιον, illud corticosum, quod 
in summa palmula enascitur. 

Σεγούρος. Vide σιγούρος. 

Σέδα. Sedes. 

Σέδετον. Fossatum. οἱ καϑέδρα. οἱ προώ- 
στειον. 

Σειρικὸν. Intibum. 

Σειρομάστις. vel σειρομάστης, aut σειρο- 
μάστιξ. Hesychius. σκεῦός τι σιδηροῦν, ὅπερ 
οἱ τελῶναι πρὸς ἔρευναν ἔχουσι, λαβὴν ξυλίνην 
ἔχον. Item, λόγχη, δόρυ, ῥομφαία. 

᾿Σειδὰ. Pro, σειρὰ. Catena. ἅλυσις. 

Σείτιδες. Monachorum genus. 

Σεκουνδικήριος. Secundicerius. 

Σεκοῦνδος. Secundus. ὁ δεύτερος τῆς ἀκίας, 
ὁ λεγόμενος ἐπιστάτης. 

d Σεκούριον, sive, σεκούρις. Securis. Dice- 
ant item τζεχκούρη, τζηκούριογ. πζουχούριον. 
de quibus ida. zione exin 

Σεκρετάριος. Secretarius. Et hio idem est 
cum eo qui ἀσηκεήτις alias dicebatur. 

Σέκρετον. Secretum. Erat autem aliud 
privatarum, aliud publicarum rerum. In 
hoc servabantur, vel Imperialia, vel Pa- 
triarchalia. 

Σέλα. Sella. Item, σελάριον dicebant, sel- 
lare. 

Σελέντιον, Vide σιλέντιον. 

Σεληνοδρόμια. Libri, in quibus de Lune 
cursu, ejusque prognosticis tractabatur. 

Xeuvaiw. Videtur idem esse quod selli- 
pungium, sive selle mársupium, in quo 

ia sibi equites r 

Σελινάτον. Apiatum.^ 

Σελίον. sive, σελλίον, Sella. 

Σελλάριος. Sellarius. 

Σελλάστρωσις. Sellisternium. 

Σελοποιὸς. Sellarius. 

Σελοπούγγινον, Vide σελιναῖογ. 

Σελοχάλινον. Sella, et Frenum. 

Σεμέγα, Pro, εἰς ἐμὲ. 

Xv. Hymnus, ita diotus à prima 
voce qua inchoabatur. 

Σένατον. sive, σίγατον. Senatus, 

Σενώτωρ, vel σηνάτωρ, et σινάτωρ, 86- 
mator. 

Σενδούκη. Vide σεντούχιν, 

Σεντόνη, οἰ σεντόγιον, Sindon, Linteamen. 

ἸΣεέντούκιν, sive, σεντούκιογ, Arca. Hinc 
σεγτουκόπουλον, 

Σέντυνα. Sentina. 

Σέρα. Sera. Claustrum. 

Σεργέντης. Italicum, Sergente. Stator, 

Σέρμων, Navis genus. 

Σεσίνα. Pro, εἰς σὲ. 

Σέσκλο. Bela. σεῦτλον. 

Σεσχουπώδια. Sesquipondia, 

Σευτλόριζον. Betw radix. 

Σήλεχτος, Selectus. χαμσιδικαστὴς. 

Σημάδι. Pignus. ἐνέχυρον, Vel etiam, Sig- 
num. Et σημαδεύειν Ορρίχποτγαγθ, vel sig- 
nare. Inde σημάδευμα. Signum. Et ἀση- 
μάϑευτος. qui notam non habet. 

Σημαίνειν, Signum dare sono ποῖα: aut 


r 


ΣῊ 


campanz. Et σήμαντρον. Pulsatio, nole 
campaneve. 

Σημειοφόρος. Signifer. Vexillifer, 

Σήμεντον. Segmentum. 

npanYa. Idem quod γροῦτα. [eR 

Σησαμότυρον. ldem quod σησαμὶς. pla- 
centa ex melle et sesamo. 

. Ene vrígriov. Sestertium, 

Σιγανὰ. Tacité. Clam. 

Σιγανὸς. Tacitus. 

Σιγγίλιον. et σιγίλλιον. Sigillum. σφραγὶς. 

Σιγιλλίων, Singilio. ἁπλοῖς, Vestis ge- 
nus. 

Σίγιστρον. Arca. 

Σίγνον. Signum. 

Σιγνοφόρος. Signifer. Manipularis. 

Σιγνόχριστον. Signum Christi, scilicet 
crucifixi. 

Σιγούρος. et σεγούρος. Securus. Tutus. 
ἀσφαλὴς. 

Σιδερένος. Ferreus. Item, σιδερέτινος. 

Σίδερο. Pro, σίδηρος. Ferrum, 

Σιδερόπουλλον. Ferrum. 

Σιδηροπέδαι. Ferrez compedes. 

Σίζειν. Pro, σείειν. Quatere. 

Zíxa. Sica. 

Σίκαλις. Secale. 

Σικάριον, Sica. 

Σικάριος. Sicarius. Latro. - 

Σίκλον, Glossm, ἔδαφος. ᾿ 

Σικόγγειν. Tollere, Auferre. Ferre. Por- 
tare. 

Σικότιογ. Pro, συχωτὸν. Jecur. 

Σικρίκιος, Cursor. 

Σιλεντιάρης, sive, σιλεντιάριος.  Silentia- 
rius. Horum duo ordines. Prior vilior, 
atque idem cum eo, qui in patriarchalibus 
secrelis à ἐπὶ τῶν σεκρέτων dicebatur, el 
silentium populo indicebat. .Alter ordo 
erat longé honoratior, preeratque secretis 
Imperatoris. 

Σιλέντιον, sive, σελέντιον. Silentium. Pro 
dissertatione utebantur. 

Σίλη. Sil. 

Σιλέγνιον, οἱ σιλίγνις. Siligo. Hinc eo4y- 
γίτης, panis siligineus. 

Σίλφη, Navigii genus. 

Σιμὰ. Prope. 

Σιμικίνϑιον. Semicinctium. Act. 19. 12. 

Σιμόννειν, et. σιμοκοντεύειν. σιμοκοντεύγειν. 
Appropinquare. σπλησιάζειν. 

Σιμοχευσολίθαρον, Gemma auro conira 
vstimanda, 

Σίμπλικος. Simplex. 

Σινδόγα, Pro, cy. 

Σιντζίφιον, Zizyphum. 

Σιποῦς. Swpius. 

Σιρομάστης. Vide σειρομάστις. 

Σίστερνον.. Arca, Videtur detortum ex 
Cisterna. ἣ 

Σιτάνιον. Cingulum. 

Σιταξὶς. Pica. 

Σιταρόπορτος. Puls ex frumento. 
«ύρτος pro πόλτος dicebant. 

Xír^a, Situla, 

Σίφαρος. Species tibice. εἶδος αὐλοῦ. 

Σιφωγάτωρ. Siphonator. qui siphoni ad 
proram praeerat. 

Σκάλα. Scala. χλίμαξ. Hine ἑπτάσκα- 
ov Constantinopoli. Signifiont quoque $co- 
pulum sub aquis latentem. Item navale. 
Atque hino σχαλιατικὸν, portorium ααοά 
pro statione navium solvebatur. 

Σκαλιστήριον, Sarculum. 

Σκάλομα, Ripa. ὄχθη. 

Σκαλούνια. Gradus, βαϑμοὶ, 

Σκαλοβάτης. Pro, καλαφάτης. quod vide 
suo loco. 

Σκαλπέτον. ltalicum, Scarpetta. Udo. 
Calceus. 

Σκαλάγειν, Appellere, Exscendere. Hinc 
ἀφοσκαλώνειν, Conscendere navem. Disce- 
dere. 

Σκαμάρεις. Przdones. 

Σκαμνάγι. Sellala. 

Σκαμενεῖον, vel σκαμνίον. Scamnuim. Dice- 
bant etiam σκχάμενος. 


Nam 


Xxayrágn. Cingulum virile. 
Σκασσούλιον.  Scapula. Vel scapulare 
quoque designat. 


Σκάρα. Craticula, ἐσχάρα. 

Σκαράμαγκον. sive, σχαραμάγκιον, οἱ σκα- 
ἐαμάγκιν. Vestis genus. 

Σκάρδα, Excubim. Custodes. Ex Italico, 
Guardia, 


ΣΚ 


Σκάριον, Pro, ἐσχόειο. ut σκάρα, pro, ι΄ 


ἐσχάρα. Vide infrà, σχάριον. 

Σκαρμὸς. Pro, σκαλμὸς. 

Σκαρολάχανον. Vulgatum, Scariola. Inty- 
bus sativus. 

Σκατὰ. Stercus. Hinc compositum, zxa- 
τοτσάμπουλον. ampulla, sive vas δὰ excipi- 
endum alvi excrementa, 

Σκαύτης, Fossor. σκάπτης.. 

Σκέβριον. Scebrum. sive sceurum. Gra- 
narium. Horreum. Ex Alemannico, Scheur. 

Σκεδοπόδη. Pedical. παγὶς. 

Σκεθθεῖν. Stimulare, Verberare. 

Σκέθθιν. Aculeus. Stimulus. Hinc com- 
positum, σκεθθοβέργιον. Virga aculeata. 

Σκεθθοτὸν. Acuminatum. 

Σκενδύλιον, Teli kenus. 

Σκευοφύλαξ. Qui sacra Ecclesi; vasa 
custodiebat. ; 

Σκηνιὸγ, Pro, σχοινίον. Funis. 

Σκιάδη, Pro, σκιάδιον. Pileus. 

Σκιακὸν, Umbrosum. Tenebrosum. 

Σκιγκὸς, Perna. Ex idiomate Teutonico 
Schinke. 

Σκινοσάστωγον, Saponis genus. 

Σκιπίων. Scipio. 

Σκλάβα. Serva. Ancilla, Ex idiomate 
exotico. Vide σκλάβος. 

Zx^aBia. Servitus. 

Σκλαβίνα. 'l'eges. Stragulum. Ex Italico, 
Sciavina. 

ZxAaBwia. sive, σκλαβηνία: Ensis genus. 
Hine diminutivum, σκλαβινίσκιον. 

ZxAÁfi. Vide σκλάβος. 

ZxAaBówsw, et σκλαβοῦν. In servitutem 
redigere. Inde σκλαβογενὴς. 

Σχλάβος, sive, σκλάβις. Servus. Italicum, 
Sciavo. Gallicum, Esclave. 

᾿Σκνίθθες. Urlicm. κνίδαι. 

Σκοντάπτειν. et, σχοντηλεῖνγ, Errare. Peo- 
care. 

Σκορδαρισμένον. Redemtum. 

Σκόρδω. Pro, . Allium. 

Σκορδοράσαριν. Scordium. Trixago palus- 
tris. 

Σκορπίωγ, Scorpio. Machina bellica. Ar- 
cubalista. 

. Σκοτειγοῦρα. Caligo. Obscuritas. Tenebrae. 

Σκότη. Jecur. Detortum ex σικότιον, de 
quo supra. 

Σκοτομὸς. Cedes. 

Σκοτουλάτος. Scutulatus. 

Σκοτώνειν. Occidere. 

Σκουβίτωρ. Excubitor. 

Σκουλίκη. Pro, σκώληξ. ZJErugo. Vermis. 

Σκούλκαι, Sculom. quasi Exculcite, Ex- 
cubie. Nam κοῦλκα est Culcita, ut supra 
diximus, Hinc σκουλκεύειν. Explorare. Et 
compositum, πεοσκουλκεύειν. 

Σκουλκάτορες, "Truncaté. Pro, ἐξκουλκάτο- 
ρὲς. Exculeatores. Excubitores. 

Σκουλλαρίκια. Pro, σχολαρίκια. Inaures. 
Legitur etiam zxovAMaglyia. 

Σκουλούκιν. Pro, σκωλήκιον. Vermis. 

Σκουλούστανδρος. Beolegme- 

Σχοῦλται. À ltati 
cubie. Vulgó Sentinallom appellamus. 

Σκουλτάτωρες. Auscultatores. Excubito- 
res. 

Σκοῦσσα. Scopw. 

Σκουριάξειν. Obscurare, Denigrare. 

Σκουρδούλιον. sive, σκορδούλιον, Piscis ge- 
nus, qui aliàs σκόρδυλος, et σκορδύλη. 

Σκουρτζιὰ, Scorlea. Flagellum ex scor- 
to, id est, corio. Gallicó, ourgée. 

Σκουταράτος, Scutatus, Scutarius, 

Σκουτάριον, Scutum. 

Σκουτάριος. Scutarius. Sculatus. 

Σκουτέλα. Scutella. Paropsis. Item, exov- 
σέλιον, et σκούτελλον, et σκουτέλλιν, et. σχου- 
σἕλι, οἱ σκοῦτλον. Gallice, Escuelle. 

Σκουτέρης. sive, σκουτέριος, Is qui ferebat 
scutum ac labaram lmperatoris. Habebat 
autem dignitatem Marchionis. 

Xxovriótiy, Seuto defendere. 

Σκοῦτλον, Vide σκουτέλα. 

Σκουφία. Οαἰοεγίσα! 8. Italicum, Cuffia, 
Gallicum, Coiffe. 

Σκρίβας. sive, σκρίξων, Scriba. Item, prae- 
fectus satellitum Imperatoris. Et, medicus | 
castrensis, qui milites in acie vulneratos 
curabat, atque olim etiam διγοτάτος dice- 
batur. 

Σκριμειδόρος. Gladiator, ὁπλομάχος. ruli- 
cum, Scrimitore. 


Ex- 
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Σκρινιάριος. Scriniarius. Chartularius. - 

Σκρινέον, Serinium. ubi charte» Impera- 
toris, | 

Σκρικυ τὸν. Scriptum. . Hinc zxpirropépoc. 
Scriniarius. Chartularius, es 

Σκρόφες. Scrophz. Hine σκρόφειον, sive, 
σκρώφειον. scil. κρέας. Scrophina. Porcina. 

Σκύβαλα. Magva palea. 

Σκυλὴ. Canis. κύων. 

Σκυλόμαγγος. Mango eanum. 

Σκυλόπουλον. Canis. Catellus: 

Σκυνϑίλια. Scintilla. 

Σκυτάριον, Scutum. 

Σκωλ' ^". Vermis 

Σμαρίδες. Mulieres furiost. 

Σμάχη. Pro, elc μάχην. in pu 

Σμιμένος. Mixtus. E M 
Σμίο. Subito. Scribitur etiam igo. 
Σοξρακώμης. Gubernator. i 
Σοβσιδιάριος. Subsidiarius. 
3o Pro, ἰσόζυγος. 

ον. Truncatum. Pro, 

reete Pileolum interius, qub ciTe 
gestant, senes. 

Σολάριον. Vide ca; 

Σολδάνος. Vide varia 

Σολδάος, Solidus. Italicum, Soldo. 

Σολδάτος. Vide covABÁABwg. 

Σολδιὸν, Stipendium. Ex Italico, Soldo. 


Σολέμνιος. Solennis. Donum ab . Et 


tore Ecclesiis, vel militibus factum. 
quodvis honorarium. 
Σολὴ. Pro, στολὴ. Stola. 
Σόλιον. Solium. 
Σόλον. Pro, εἰς ὅλον. 
Σοπερφετζιάριος. Superficiarius, 


Σοπόλιον, Suburbium. 


Σοπραβέστα. Italicum, — Vestis 


superior. 


Σορτιάζειν. Aptare. 


A Subadjuva. Vide ne . 


χαβλα. Subula. Etiam dicebant ovs. 
Atque hinc σουβλίζειν. opi 


Σουβλόπουλον. Subula. Est ὑποκοριστικὸν, ; 


Σουβρίκιον. Subricula. RI 

Σουβσέλλιον, Subsellium. xdi 

. Σουγέστιον. Suggestio. Relatio. 

Σουγλάριον. Sigillarium. 

Σούγλη, et σουγλόπουλλον. Subula. 

Σοῦδα. Fossa. Inde σούδατον. Sudatum. 
Munimentum valli ἃ sudibus fieri — 
Galli vocant. Pail.ssade. 

Σουδάριον. Sudarium. 

Σουκεσώριος. Successorius. 

Σουκέστωρ. sive, σουκούεστωρ. δραμοοίᾳε. 
Hine, c τράριος. Sequest rius, me 

Σούκινον. Succinum, 

Σοῦκον. Pro, σῦκον. Ficus. 

Σουλδάδος, sive, σολδάνος. Miles. xli | 
lico, Soldato. Quasi Solidatus. aut.Solida- - 
rius. «p M 

Σουλτάνος. Sulianus.. Scribitur quoque 
σούλδανος. Nomen dignitatis. — 
Ex Arabico. 

Σούλφαρα. Sulphur. : 


ET 


Jutas! 


Σουμμάριοι. Summarii. Miles obortis 


Comitianz. 
Σοῦμιμιος. Summus. 
Σουμυπέριον. Malleus. Morbus jemeMtorume 
Σουνάρειν. Sonare. Canere. ο.--- 
Σουσσερφικιάριος. Superficiarius. - 
. Superficies. 


Xova'arítioy. 'Suppedium. Scabellum pe i 


dut, Suppedaneum. ὑποσσόδι, 
Σουργούνιδες. Coloni. 
Σουρλάδες. Surulorum sonitus. : 
Σουρὸν. Sura. Etiam in quadrupedibu. 
Σουρούλιον. Instrumentum musicum. m 
σουξουλισταὶ. Surulistee. 
Σουρφίκιον. Sulphureum. 
Σουσάνιον. Vide σωσάνιον. 
Σουφραγένα. Sufiragines, 
ea iywr, Suffragium. 
άριος. Spatharius. Satelles. 
Pee ateers s 15 qui et Spatharius 
kr et Candidatus. 
παϑαροκουβικουλάξιος. Spatharius 'eubi« 
dps 
Σπαθὰς. Qui gladios facit. μκαχαιροποιὸς, 
Σπαθάτος. Spathatus. Spatha armatus, 
Σπαλίων. Plutens. ἡ 
Hi cursor. Meroa- 
tor ' qui in Lot excurrit, — 
causá. 


xn 


Σπαρτξάμια. Line. σπάρτο. —— | 

Σπαστρεύειν. Verrere, Comere. ois | Ϊ 

πῶ gU ; * 

Σσα;: e. ii principum in aula arci- 
ca ministrantes. E Y 

Σπαχογλάνοι. Inter excubitores endi | 
aulz "l'urcicze. 


Σπεχλάριος. Specularis. 
Σπέκλον. Speculum. Hinc σισεκλοποιὸς. 


Specularius. 
. δορυφόρος. δή- 


σασέρα. Vesper. 
Σπετζιάλιος. Specialis. d 
Σ-έτλον. Speculare. 
Σπεταλεῖον. Idem quod σατιτάλη. Hospi- 
tale. Xenodochium. 
Xwürwy Pro, ὀσπσήτιον. Hospitium, Do- 
mus. 
(0 Emwáxiy. , Italicum, Spinace. Teutloma- 
che. , 
Σαιόλης. Tct agria 
Σπιρὴ. Granum. κόκκος. 
Σπιτάλη. Hospitale. Ex Aleman. Spitael. 
X«irs. Detortum ex ὀσασίτιον, de quo 
suprà. domus. οἶκος. 
Σπιτικὸς. Familiaris. οἰκεῖος. 
Σπλήνα. Lien. σαλὴν. 
Σπληνοδάπαγον. Herbze genus, que aliàs 
ἄσπληνον dicitur. 
Σπογγιτοτράπεξο. Penicillum. 
Σπόρτουλλον. Sportula. 
Σπεούργητας. Passer. στεουθὸς. 
Σπείζειν. sive, và. σπρίζη. Pro, ἀσαρίζειν. 
Albicare. 
Σσαξακοστὴ. Quadragesima. Pro, 7tcca- 


Σσοφύριν. Peplus muliebris. 
“Στὰ. Pro, εἷς τὰ. 

Στάβαρογ. sive, σταύαρον. Seps. Mumi- 
mentum. 

Σταβλίον. Stabulum. 

Σταβουλάριος. Stabularius. Caupo. 

Στάγγος. Stannum. 

Στάγιον. Idem est quod ἐξάγιον. 

Στάγνο. Staunum. κασσίτερος. 

Στάγνον. Stagnum. 

Στάκτη, Cinis. τέφρα. 

Σταλαματίδα. sive, σταλαματιὰ. Ουίία, 
Ξρόμβος. 

Σταλαματίζειν. Stillare. 

Στάλη. Stabulum. Ex Italico, Stalla. 
᾿Στάμαν. Statio. Domicilium, 

Στάμενα. et στάμενο. Pecunize, Nummus, 

Σταμιὸν. Pro, e7aj47c. Urna, Hydria. 

Στανικὸν. Violentum, : 

Στάρης. Triticum. πυρὸς, 

Στάσεις. Partes tres im quas dividitur 
Psalmus 118. qui est 119. secundum He- 
brzos. Vel, intervalla quelibet. 

Στασίδιόν, Locus. 

Σταταρία. Stataria, 

Στατέρη. Stalera. σταθμὸς. 

Στατίων. Statio. Officina. ἐργαστήριον. 

Στατοῦτον. Statutum. 

Σταύαρον. Vide στάβαρον. 

Σταυλιπιάνος. Stabularius. 

Σταυλοκόμης. Stabuli comes. 

Σταῦλον. sive, σταυλὸς, Stabulum. 


Σταυροπάτης. Perjurus. Qui fidem scrip- | 


1o consignatam, et crucis signo firmatam, 
fallit. Vel, qui jusjurandum proposita cruce 
datum transgreditur, 

Σταυροπήγιον. Dicecesis universa Episco- 
pi, in qua ille crucis figende jus habebat ; 
et ipsa quoque fixio crucis. 

Σταυροφόρος. Munus aliquod Ecclesiasti- 

. eum. 

Σταφίδα. Uva passa. σταφὶς. 

Σταφυλόπαστον. Instrumenti genus. 

Στειλειάριον, Foramen securis per quod 
m^auubrium inseritur. 

Στέκειν. Stare. 

Στελένειν. εἰ στέλγειν. Pro, στέλλειν. Mit- 
tere, 

Στελιονάτον. Stellionatus. 

Στέμμα. Corona. Diadema. 

Στεμρματογύριον. Coron: genus, quae pro- 
pria Despotarum. 

Στέρα. ,Pro, ὑ ὑδτέρα, Uterus. 

Στερεμὸς. Privatio. 

Στερεύγειν. Privare. Auferre. 

Στερεύειν. Privare. Item, '"'ardari. Mora- 
xi. Posteriorem esse. Pro, ὑστερεύειν. 
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Στέρψι Privatio. 

Στέριον. "Pro, ἀστέριον. ἀστὴρ. Stella. 

Στεφάγνα. PIU 

Στεφαγνόγγειν. στεφαγοῦγ. ; Corótiüie. 

Στηϑαῖον. Projectum. 

Στηϑάριον. Pectorale, Armatura pectoris 
equorum. : : 
Zn 4. Idem quod χαθροχόρυζα. 

I ty. sive, στιμιάζειν. - Ttalicum, 
Stimare. /JEstimare. 

Στημιαστάδες. JEstimatores. Ceusores. 

Στὴν. Pro, εἰς τὴν. 

Στία. Focus. Pro, ἑστία. 

Στίατα. Ossa. 

Στιλβόννειν. Splendere. Pro, στίλβειν. 

Στιλικίδιον. Stillicidium. 

Στιλιπιπὶς. Passer troglodyles. 

Στίννειν. Pro, ἱστάγαι. 

Στιόξυλον. Lignum cremium. 

Στιπένδιον. Stipendium. 

Στιποῦλον. Validum. ἰσχυρὸν. Inde Stipu- 
lari. 

Στιχαίριον. Stica.- Tunica, Vestis sacer- 
dotalis. Item, d um. Color illi albus. 

Στιχηρὰ. Cantica certa in Ecclesia. 

Στλιβόγνειν. Nitere. Splendere. Vide στιλ- 
βόννειν. 

Στοὰ. Suffossio. Porticus subterranea. 
Vulgó Gallis et Belgis, Galerie. Reperitur 
στοΐδιον: 

Στόμιαν. Pro, στόμα. 

Στομάχη. Stomachus. στόμαχος. 

Στομκομάγικον. Vélom muliebre, quo os 
velatur. 

Στὸν. Pro, sig τὸν. 


Στορία. Pro, ἱστορία. ltem, στόρισμα. 


pro eodem. 
Στοῦσερον. Stuprum. πορνεία. 
Στουρά P. Corimb 


Zee. "Pro, εἰς τοὺς. 

Στραβάδα. Luscitio. Vitium oculorum. 

Στραβοκολίζειν. Ineptire. Nugari. 

Στραξοματία. Curvatura. Flexus. 

Στραβομούτζουνοι. Qui labra habent dis- 
torta. στραβόχειλοι. 

Στραβοχέρας. Qui curva mana est. 

ZrgayyMov. Stragulum. 

Στραπὴ. Ἑα]ραν. Pro, ἀστραπὴ. 

Στραποπελέκιν. Securis anceps. Accipitur 
etiam pro fulinine. 

Στράστειν. Pro, ἀστράπτειν. Folgurare. 

Στράτη. Strata. Platea. λεωφόρος, Hinc 
παραστρατίζω. De via decedo. 

Στρατηλατίκια. Insignia militaria ducum. 

Στρατιῶται. Milites stationarii cum equis, 
quibus praeerat ὁ ἀλογάτωρ. Dicti autem | 
βυπὶ στρατιῶται ab equis, quos στρῶσα ap- 
pellabant. 

Στρατοκόπος. Viator. 

Στρατοπεδάξχης. Profectus copiis milita- 
ribus. 

Στρατορίκιον. Gallis, le montoir. Locus 
editior, ὃ quo Imperatorem in equum sub- 
levabat strator. 

Στρατούρια, Strateria,. Stragule eques- 
tres. 

Στράτωρ, Strator. Qui imperalorem in 
equum sublevabat. Species dignitatis. 

Στεάφτειν. Pro, ἀστράπτειν. Fulgurare. 

Στραχύδιον. Arista. Spica. 

Στρέμφυλον. Pro, στέμφυλον. 

Στριγγίζειν. ΟἸαπιατα. Vocare. 

Στρικτὸς. Strictus. 

Στριφοκάμηλος. Struthio. στρουϑὸς. 

Στρούμιπα. Trochus. 

Στρώσια. Equi strati, paratique ad exci- 
piendum sessorem. 

Στρωτὴ, Sella equestris. Ephippium. 

Στύβης. Stuppa. 

Συξαλταρέα. Subalterna. Alternatim. 

Σύγκελλος. Proximus hie erat antiquitüs 
Patriarchz, et successor quoque mortuo. 
quod tamen sub posterioribus Imperatori- 
bus non obtinuit. Atque erant numero plu- 
res ; quorum primus πεωτοσύγκελλος diceba- 
tur. Scribitur etiam σύγγελλος, et σύγγελος. 

Zvyxovp&rue. Concurator. 

Συγκούριον. Avis venaticae genus. 

Σύγνοφο. Nubes. νεφέλῃ. 

Συγχάρια. Pramia ob nuntiatam publi- 
cam l:etitiam dari solita. συγχαρίκεια etiam 
appellantur. 

Σύγχλος. Herbze genus. 

Xuxápuvy. Quidam morbus oculorum pe- 
caliaris, dicitur etiam σῦκον, 


ΣΥ 


Συλικτάριδες. Erant inter excubitores au- 
Ie "Turcicze, Scribitur. etiam σιλκτάριδες, et 
σιλικτάριοι. 

Συμβουχάτωρ. Consiliarius. σύμβουλος. 

Συμπένϑερος. OConsocer. Mine cupwmtv- 
ϑεριὰ, 

Σύμπεσμα. Accidens. Casus. - 

Συναξάρια. Vitee sanclorum ac martyrum 
in pendium redacte, que in Eccl 
coram populo legebantur. 

Συναπτὴ. In Ecclesia Orientali erant va- 
rie precationum formule, à diaconis pro- 
nunciari solit& ; quz quia connectebantur, 
et simul pronuntiabantur, συνασταὶ simpli- 
citer vocabantur. 

Σύνδιμιμκαν. Pro, σύνδεσμος. 

Συνείσακτο;. Mulier ascititia. 

Συνεπίσκοπος. Coépiscopus. 

Συνεστάτες. Slantes. Ita dicebantur pce- 
nitentes, qui orantes quidem in Ecclesia 
stabant, necdum tamen ad Sacramentorum 
communionem admittebantur. 

Συνηβασμὲς. Pactum. συνϑήκη. 

Ἁ Συνήθεια. Salarium, vel donum ordina- 
rium. 

Σύνθρονον. Subsellium. 

XvwmwmÍa. Equicium. ἀγέλη ἵππων. 

Σύντεκνοι, Patres spirituales. vulgó, Com- 
patres. Hine συντελνία. 

Συντονάριος. Pedicularius. 

᾿Σύγτροφος. Comes. συνοπαδὸς. Inde συν- 
τροφία. Comitatus. 

Συρέμεβολος. sive, συριγγοέμεβολος. Canalis 
subterraneus. 

Σύρνειν. Pro, σύρειν. Trahere. 

Zvprà. Quotidie in aula Constantinopo- 
litana sternebantur septem equi, et ex ea 
re στρώσια dicebantur. Horum quem vellet 
Imperator conscendebat: reliqui sex quo- 
cunque iret circumducebantur, et συρτὰ 
inde appellabantur. Ita etiam alii quorum- 
vis eq equi vocabantur." Unde et πα- 
ρασυρτάτοι, famuli qui equos illos duce- 
bant. 

Συρτοθήλεια. Laqueus. 

Σύσκουτον. Scutorum conjanotios 

Συστατικαὶ. Literz cómmendatitia. 

Σφακτὸν. Capra. Hinc compositam, ἀγ- 
ριόσφακτον. 

Σφαλάγκη. Aranea. ἀράγγης. 

Σφαμένος. Interfectus. 

Σφέκλη. Pro, φήκλη. Pwx. 

Σφενδοβολιστὴς. Funditor. 

Σφενδόβολον. Quidquid funda ejicitur. 

Σφίκα. Vespa. σφὴξ. 


Σφικτούριον. Vestis aliqua interior, quae 


astringi solebat. Idem videtur quod Zw- |. 


ξυρὶς. 

Σφίκτρα. Vis. Necessitas. ἀνάγκη. βία. 

Σφογκάριον. Spongia. 

Σφαγίζειν. In Patriarche creatione Vo- 
care significabat; et σφραγὶς, vocatio. 
σφραγίζειν eliam est, Cruce signare. Pro 
eodem κατασφραγίζειν usurpabant. 

Σφάντζης. Franciscus. nomen proprium. 

Σχαιώματα. Ornamenta equorum Impe- 
ratorum, ἃ margaritis et gemmis, circum 
pm et poné sellam ab illis gestari so- 
ita. 

Σχαρίον. sive, σκαρίον. Pro, ἐσχάριον. Ba- 
sis. Nam Grecis ἐσχάρα basis dicitur. Ac- 

it que pro hina, qua recens 
exstruetze naves in mare pertrahuntur. 

Σχάτης. Idem est quod σκατοφάγος. 

Σχιδάριον. sive, σχηδάριον,  Schedarium. 
Armarium reponendis schedis proprium. 

Σχινὴ. vel exo, quod rectius est. Res- 
tis. Laqueus. 

Σχισμάδα. Segmentam. 

Σχοινὴ. Pro, exoavióv. Funis. 

Σχοινοπλόκιον. Funis plexus. 

Σχολαρίκιον. Inauris. ornamentum mu- 
liebre. 

Σχολάριοι, Scholares, Erant tanquam cus- 
todes Imperatoris, et noctu atque interdiu 
in aula versabantur, magnificienti:e causa 
comitantes in publicum prodeuntem. 

Σχολαστικὸς. Advocatus, et patronus 
causarum. Et per provincias judices quo- 
que hoc nomine dicebantur. ἡ 

Σωβάριον. Supparium. Abolla. 

Σωλάριον. Solarium. Vel etiam tributum 
erat quod pro solo pendebant qui in pub- 
lico zdificassent. 

Σωλέας. Solium, 
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Σωληνάριον, "Theca oblonga, ac fistalee in- 
star, in qua sagitize recondebanlur. A.za- 
Xiv. canalis; tubus. 

Σώννειν. Servare. 

Σωσέδιον. Vide σουτσέδιον. 

Σωπᾶν. et σωπέννειν. "l'acere. σιωπᾷν. 

j Σωρεύγειν. Cumulare. σωρεύειν. 

Σωσάνιον. sive, σουσάνιον. Lorica. 

᾿Σωτήραι. Pro, σωτὴρ. Servator. 
- Σωτηρία. Sella. 

Σωφικὰ. Viscera. 


ἮΝ 


Ταβελλίων. Tabellio, ὁ τὰ τῆς —— 
γράφων συμβόλαια. 

Ταβέρνα. "Taberna. 

Ταβερνάρης. et ταβερνάριος. Tabernarius. 

Ταβερνεῖον. Taberna. Hinc ταβερνεῖος. 'Ta- 
bernarius. Caupo. 

τάβλα. "Tabula. óvoua. παιδιᾶς. 

Ταβλίζειν. ''abula ludere. 

Ταβλίον. Tabula. 

ὙΤαβλιόπη. Ita per lusum dicta aleatorum 
Dea, ἀπὸ τῆς τάβλας. 

ταβλὶς. Vannus. 

Ταβλιστὴς. "Tabulista. Aleator, 

Ταβλοπάροχος. Qui tabulam lusoribus 
exhibet. ? 

Ταξολέτα. Pugillares. ltalicum est, Ta- 
voleita. 

Ταξουλάριος. "l'abularius. Nomen officii, 

Ταβούλιον. Tympanum. Italicum, Tam- 
burro. 

Ταβ ίζειν. sive, ταυείζειν.  Violenté trac- 
tare. Vim inferre. Hinc ταβρισμὸς.. Viola- 
iio. Stupratio. Pro, ταυρισμὸς. 

Ῥαγίξειν. Gustare. Edere. 

Ταλιάρη. Orbis ligneus. Italicum, Tag- 
liere. 

Ταμούτζα. Simia. 


Ταμπάριον. Pro, ταππάριον. sive, ταββά- - 


gv.  Penula. Chlamys. Italicum, Tabarro. 

Τάνα. ld est, φάσις. Apparitio. 

Τανάλια. Forceps. πυράγρα. 
Tanaglia. Gallice, tenaille. 

Τάντζα. Chora. Italicum, Danza. 

ταξατίων. Taxatio. Item, Przesidium. 

Tafáro.. Miles preesidiarius. 

Taf ἐξειδάριος. Idem quod ταξάτος. 

ταξείδιον. Prosidium urbibus aut muni- 
tionibus impositum. 

“Ταξιδεύειν. Peregré ire. 
esse. 

Ταξιώτης. Apparitor. Officialis. 

Ταπεινώννειν. Pro, ταπεινοῦν. Humiliare. 

Τάπλαρα. Tabularia. 

Tácya. Clypeus. Italicum, Hispanicum, 
etiam Gallicum. 

Tapyixà. Clypeatim. 

Ταρίδες. Dromones. 

Ταρίον. Ponderis genus. 

Tapxácziv. Pharetra. Italicum, Tar- 
casso, sive, Carcasso. Dicitur etiam zaeg- 
xácn. 

ὙΤαρκασοδόξαρον. Idem quod “ταρχάσιον. 

Τασιναρίαι, Viri egregii, et selecti spe- 
culatores. 

TaT&c. Nomen diguitatis in aula. 

TaU^a. Tabula. Vide τάβλα. 

Ταυλώματα. Tabulamenta. 

Ταυλώσεις. "'abulationes. 

Ταυλωτὸν. "Tabulatum. 

Ταυραῖα. "l'aurea; Tympanum. quia e 
pelle taurina. 

Ταυριάριος. "'aurearius. Pila. 

Ταυείζειν. Vide ταβρίξειν. 

Ταφατὰ. Veslis serica. 

Taxià. Mané. ergo. 

Ταχιούτξικα. Cito. Velociter. Fortasse. 
Pro, τάχα. 

τάψι. Patini. 

Τεάφιν. Pro, θέαφος. Sulphur. 

Τειχομάχιον. Machina bellica ad. muros 
oppugnandos facta. 

Τελειώννειν, Perficere, Absolvere. 

τέμπλον. "'emplum. 

Τενάντιον. 'l'orques. 

Τένδα sive, 7ivra. Τροία, Tentorium. 
Hinc τεντόννειν. 'l'entoria ponere. 

τεργιάζειν. Consonare. Convenire. Con- 
cordare. Hinc τεργιασιτὸν, Consonum. Et 
compositum, ἀτεργιαστὸν. Quod non est 
consonum. 

Τέρμινον, et τέρμενο, Terminus. 


In presidio 


Italicum, 
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τΤερνεμέντα. Torneamenta, Hastiludia. 

Tipría. Tertia. τρίτη. 

Τεσσαρακοντάριοι. Milites, quorum sti- 
pendium erat aureorum quadraginta. 

Τεσσαρακοστὰ. Quadragesima. Dies qua- 
dragesimi à morte Sanctorum, qui cele- 
brari solebant. 

Τεσσαρεσκαιδεκατίται. lta dicti Sabba- 
tiani, quod non die Dominicá, ut reliqui 
Christiani, sed quartà decimà lunà, Pas- 
cha cum Judzis celebrarent, 

Τεσσεράριος. Tesserarius. 

Τεσταμέλι. Parvum mantile. 
^ Τεταρτηρὸν. Numismalis genus à Nice- 
phoro Phoca excogilatum. 

τέτιος. Talis. 

τΤετράβηλα. Tetravela. 

Τετράγγουρον. Cucumis. 

Τετραγωγάκης. Quadrangulus. Vide xo- 
μματήρης. 

Τετράδα. Pro, τετρὰς. 

Τετράδες. Quarle ferie septimanarum, 
sive dies Mercurii. 

ΤῬετράδια. Excubiz, qua constabant ex 
militibus quatuor. 

Τετραδίται. Ita dicti Sabbatiani, quod 
in festo Paschatis jejunarent, ceu quartà 
ferià. - 

Τετραευάγγελον, sive τετραευαγγέλιον. Li- 
ber quatuor Evangeliorum. 

Τετραχέρατον. Nummus pendens siliquas 
quataor. 

Τετραπόδιον. Mensa quadrupes. 

Τετραρεῖα, sive, τετραρέα. Machine bel- 
lice genus. 

Τετράρχης. Vide φύλαξ. 

Τετράσσαρον. Vide ἀσσάριον. 

Τετράφυλλον. Genus pilei Imperialis. 

Τετραώδιον, Hymnus magno sabbato cani 
solitus: ita dictus quod quatuor partibus 
eonstaret, quas ὠδὰς appellabant. 

Τευτεντέρης. Qusestor lmperatoris Tur- 
eici. 

Ὑζαγανὸς. Cancer. Hispanicum, Zan- 
gano. 

τΤζάγγαι, et 7Qayyla. Tzangm. Erant 
calcei, proprié Imperatoris. Hinc "add 
γαρικὴ. ars ej di calceos confici 

Ὑζαγγάριος. Caleearius. qui tzangas pa- 
rarel. Corona pretiosa. τζαγκάρης. Cerdo. 
σκυτεὺς. Atque hinc τζαγγαρικὸς. 

Ὑζαγγὰς. Calcearius Imperatoris, cum 
alii τφαγγάριοι dicerentur. 

E αγγὺς. Italicum, Zanco. Sinister. 

Té&yypa. Arcus. Vide τζάγγρος. 


Ὑζαγγράτωρ. S , ἃ tzangris, sive 
aroubus. 
Ὑζάγγρος. Arcus. τζάγγρα etiam scribi- |- 


lur d yg Inde μαγγανότζαγγρα. 

Τζάγιος. Pro, ἅγιος. 

Ὑζακκίζειν. ltali Saccheggiare. et Galli 
Saceager. Predari. Popalari. Hinc-7áx- 
κισμα. priedatio. depopulatio, 

Ὑζάκονες. Stationariorum militum genus. 
Erant autem hastati. Gestabantque cucu- 
liones et  elibania cerulea, qu: in tergo ac 

b albos contra sese 


erectos. 

Τζάκος. Vide πζόκος. 

Ὑζαμανδᾶς, Pera, in qua vestes include- 
bant. 

τζαμπίον. Italicum, Zuampa, 
Cyrilli. ἐπιφυλλίδες, τὰ τζαμ' 

Τζαμσουνίζειν. Νυκατί. ληρεῖν. Hinc τζαμ- 
πουγιστὴς, Nugator. φλυαρὸς. 

Τζάμπρα, Camera. Cubiculum, Hinc 
V reir Camerarius. Anglicum, 
Chamberlain, 

Ὑζαννὸς. Staltus. Italicum, Zano. 

Τζαξίρι, Ocrem. 

Ὑζαούσιος, Stipator. Satelles. 

Ὑζαπαρικὸς, Vide τζασίον. 

Τζαπίον, et τζάππα, Ligo. Ex Italico, 
Zappa. Hine 7i cape, Fossilis. 

Τξάρχοὶ. Arcubalistee, 

Τξζεκήον. Pro, ζυγίον. 

Ὑζεκούριον, Vide τζικούριον, 

τζίλυμοι. Solymi, Hierosolymi, 

Témátw. llludo. Decipio. Hine, τζε- 
γιαστὴς. Planus. Impostor. 

Τζεντογάλη, Centrum gallinz, Vulgo, 
salvia silvestris. 

Ὑξιπουνὴ, TYalicom, Giupone. δυπλοὶς. 

τζέργη. Gallicum, Charge. Ynvasio. 

Τζέρμα, Vitii vel morbi genus in avibus. 


Lexicon 
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Ἰζέστος. Cestus. Pro, κέστος. 

Ἰζευδίζειν. Balbatire. 

Ὑζεφέτον. Vel, ζεφέτον, Zibethum, Aro- 
matis genus. Legitur et ζαπέτια. 

τξέχοι. Bohemi. 

Τζηγαρίζειν. Sagam esse. Incantare. Unde 
ἐκτζηγαρίζειν. excantare, 

Τζηκάλη, sive, τζηκάλιν. Olla, χύτρα. 
scribitur etiam τζουκάλιον. Hinc vox comn- 
posita, τζουκαλολάγινον. 

rion Cicada. τέττιξ. 

Τζήντουαρ. Vulgatum, Zedoaria. 

T£.  Tibiz. 

Ὑζιβίκιον, Ricinus. 

Τῴιβοῦδα. Celox. 

Télxva. Cinis. τέφρα. Memapric, 
jen sive, τζυκνέα. Cignus. 

τζίκολος. Siculus. 

Τζικούριον. Item, τζηκούριον, et. τζηκούρη. 
Securis. πέλεκης, τζουχούρια quoque scri- 
bitur. 

τζίμβλα, τζίμιπλα. Glaucoma, Et, z£i«- 
βλος. Scribitur quoque d. 

Téba. Fraus. 

Τζιντζεύρο, "Zingiber. Italicum, Zenzero. 

Tiiwwa. Dolor veniens infra album 
oculi, 

Ὑζιρέμεβολος. Canalis sabterraneus, quo 
aqua in castella ducitur. 

Ὑζιτάριον. Citreum malum. κυτρίον. 

Τζιτζιλιάνος. Siculus. Ex idiotismo Ita- 
lico, Siciliano. 

Ὑζίτζιρος. Nudus. E Gallico, Deschiré. 

Τζίχλα. pro, κίχλα. Turdus. κίχλα. 

τζόγε. Res. Est Gallicum, Chose. Quze 
enim Galli per c n. Grezco-barbari per 7£ 
proferunt, uL μαρτζάδες, Marchands, v(áp«- 
πρα, Chambre, et talia. Sed et βραβεῖον ex- 
plicant. [terum. ἀειθαλὴς., 

Τζούξαλον. Stola Persica. 

Ὑζουκάλιον. Olla. | Hinc, τζουκαλολάγινον. 
Olla et patina. Vide suprà, τζηκάλη. 

Téowole. Urtica. 

Τζουλέβη. Genus decocti. 

i vum Avis venaticze genus. 

Ὑζουριχοάγιος.  Exsibilator et irrisor sa- 
crorum: nam pro συρίζειν, Greco-barbari 
πζουμίζειν dicebant. 

Ὑζούστρον. Ludi equestris genus. ltali- 
cum, Giostra, Hinc τζουστρίζειν, ΕΠ τζου- 
στράρειν. 

Ὑζουχούριον. Securis. 

Ὑζόχη. Tocha, sive, Toca. Calculus. 
Hine τζοχαρικὴ. 

Τζκυαλάρα, sive, πξυκαλαρεῖον. locus ubi 
0118 vendebantur. z£vxá2x; enim, sive τῴη- 
κάλη. aut τζουκάλη, Olla est. Vide suprà. 

τξζυκανίζειν. Pila ludere. Et τζυκανιστή- 
piv, locus 1n quo ludebant. 

* uxvéa, Vide τζικνέα. 

τζύμξλα. Glaucoma, Inde, τζυμβλώτ- 
τειν. 

Τηνιολία, Tineola. 

Τύήρων. Vide τίρων. 

Τίγνον. Tiguum. 

Τιμαράτοι. Honorati, 

Τιμασία. Pro, ἀτιμασία, sive, ἀτιμία. 
Opprobrium. 

Τιμόνη. Clavus. 
mone. 

Tiyà, Pro, τὶς, Aliquis. 

Τίποτες. Nihil. οὐδὲν. Vel, Aliquid. 

Τίρων, τήρων, sive, τύρων. Tiro. Hine τι- 
ρωνικὸν, Tironieum, Tributum, quod exige- 
batur in stipendia tironum. 

Τιτλάριον, Titularium. "Titulus. Index. 

Τίτλος. "l'itulus, ἐπὶ 

Τιτλοῦν, Titulum facere. 
Unde compositum, προτιτλοῦν, 

Téya. "Toga. 

Τοιχαρμάριν, Armarium ad parietem po- 
sitam, 

Τολλαμσσρὸν. Pro, τὸ λαμπρὸν, Ygnis. 

Τολοιπονὶν. Pro, wea H di 

Το . Cutis, δέρμα ino vov. 
Qvod 4 pellibus vens ardt 

Τοξοζώνια. onm ὃ quibus arcus gesta- 
bant. 

Τοξοφάρετρον, Arcus cum pharetra. 

Towixiv, Quod vestibuli nomine dabatur. 

Τοπίτζξιν, Pro, τόπος. Locus. 

Τοποτηρητὴς, Locum tenens. Vicarius. 

Tópa, Nune, νῦν. 

i-e ar Pro, τόρα ἔτζη, Ita nuno. 

Τόρμη, Regio. 


Temo. Italicum, Ti- 


Inscribere. 


TO 


Τόρνε. Gallicum, Tournoy. Cantacuzenus 
appellat σερνεμέντα, id est, Tornamenta, 
sive, Torneamenta. 

Τορνεμένος, Pro, τετοργευμένος. "ornatus. 

Τορνέσιον. Nummi genus. Gallicum, Tour- 
nois. 

Tépra. Italicum, Torta. Placenta. Scri- 
bebant etiam τοῦρτα. Vide infra. 

Τόρτζα. Fax. Gallicum, Torche. Itali- 
cum, Torchio. — ' 

Τόσυτζον. Toxicum, 

Τοῦβα. "Tuba. Inde, τουβάτωρ. Tubalor. 
"'T'ubicen. 

Τουβία. Tubuli. Tibialia. Hine xaAxó- 
τουβα, de quibus infra. 

Τούβουλον, sive, τοῦβλον. Tubalus. Sipho. 
Hodié τοῦφλο dicunt. 

Τοῦλδον. Jumenta sarcinas et impedi- 
menta vehentia, Apud Suidam in ἀποσκευὴ 
legitur τοῦρδον. 

TovAovzávi, Pileus Turcicus. 

Τοῦμπες. ''umbe. Tumuli. Colles. 


^ 
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Τριϑέκτη, Trisexta, In Ecclesia oane- 
e novem; quarum terliam et 
- vocabant dictione composità τρί- 


meii, In imperio Orientali erant 
agmina fossati certis locis per regiones dis- 


tributa in Monocaballos, Dicaballos, Trica- 
ballos, et Megaloalogitas. 

Τρικέφαλα. Quae populo die Paschatis in 
signum leetitize ob resurrectionem Dei Trini 
a Patriarcha dabantur. 

Teu a. Pro, τεικλέγιον, 

Τειμουτγέτον. rand bellica. 

Τριουμβιράτωρ. "Triumvir. Hino Tgiew«- 
βιρατωρία. [o δ θα τιν ὦ 

Τρίπα. Foramen, ὀπὴ. 

Τριπάγινον. Quod i in tres paginas dixine- 
tum est. Vide vay. 

Telurebr, lucessus equi PN: Nos 
in idi s 
Hinc τριποδίζω. Tripedo. 5 

τειρσάγιον. Trisanctum. Hymni 
l ἅγιος ὃ Sie, referebatur d 


Τουντέσκος. 'l'euto. Italicum, Tud. 

Τοῦρδον. Vide τοῦλδον. 

Τοῦρμα. Turma. 

Τουρμαρ rot, Turmee : praefectura, 

Τουρμάρχης, Sive, τούρμμαρχος.  "lurme 
prefectus, 

Τουρμένιον. "arma. 

Τουρνέσειν, ltali, Tornare ; Galli, Tour- 
ner dicunt. 

Τουρνέσιον. "Vide τορνέσιον. 

,Τωρτα. Italicum, Torta. Scribebant etiam 
τόρτα. Vide supra. 

Τουτία. 'T'utia. 

ὙΤούτουμφα. Dolus. Fraus. Insidiz. 

τουφέκια, Tormenta bellica. 

Τουφία. Tufe. 

τΤοῦφλο. Vide τούβουλον. 

Τραβαῖα. "Trabea. 

Tpayónac. 'ragula. 

Τραγούδη, sive, τραγούδιον, Cantilena. 37. 

τράγουλλος. Hircus. Caper. 

Τραγωδητὴς. Theocriti Scholiastes Idyll. 
T. συρικτὴν λέγει, τὸν κοινῶς τραγωδητὴν. 

Τραδιτεύειν. "radere. ό 

Τρακάδα. Strues lignorum. 

Τεακταίζειν. Tractare. Hine τρακταϊστέα. 
id est, σκοπιστέα. ἐξεταστέα. 

Tpaxvácoy. "Tractatum. 

ἹΤρακτευτὴς. "Tractalor. 

Τρακτωρεία. "'ractoria. Mandatum, quod 
cursu publico iter facientibus dabatur à 
praefecto praetorii, 

Τρανσλατεύειν. "Transferre. 

“Τρανταρία. Idem quod τριαχὰς. Nam 
τράντα est Triginta. Itali dicunt, Trenta. 

Τραντάφυλλον, et, τριακοντάφυλλον. "'ran- 
tafolium. Trigintafoliorum flos. Rosa. 

Tea πεζομάνδηλον. Vide μεσάλη. 

Τραπηδᾶν. sive, τραπατηδᾶν. Tripudiare, 
Saltare. 

Τράπααγα. Navigii genus. 

Τρατάρειν, Italicum, Trattare. Tractare. 
Agere. 

Τράφος, Pro, τάφρος. Fossa. 

τρέβα. li:duciwm. Itali dicunt, Tregua. 
Galli, Trefve. Dicebant etiam eta, Vide 
infra. 

Τρεζουριέρης. "Thesaurarins. 

τΤρεμουντάνα. Italicum, T'ramontana. 

Τρεμουχιάζειν, "lremere. Hinc τρεβμου- 
χίασμα. "Tremor. 

Τρεναίτιον. Fibula. 

Τρεγσιέρα. Italicum, Trinchéa. Loricula. 

Τείξημα . Curriculum, 

Τερίξι e Cursus. 

Τρεύα. Idem ,quod, τρέβα, de quo pauló 
ante. 

Τρηγηρεῖν, et τρήγηρον, ldem est, quod, 
NL. de quo infrà pauló. 

Τειαδικὰν Hymui, sive troparia, in S. 
Trinitatem, qui semper echos claudebant 
cum theotociis. 

Τριακοντάφυλλον. Rosa. Dicebant quoque 
vgaYrá QUAM, et τριαντάφυλλον. 

Tplavra, Triginta. 

Τριαγτάφιλο. Rosa. Vide τραντάφυλλον. 

τΤρίβγειν. Pro, τρίβειν. "Terere. 

Τριβουνάλιον. "'ribunalium, Tribunal. 

Τριβοῦνος. Tribunus. χιλιάρχης, 

Τριβοῦτον. "Tributum. Φόρος. TÍN. 

Τριγονόπτουλον. Pro, τρυγὼν, "Turtur. 

Τριγυρίζειν, Circumire, Hinc. artgirpyvrl- 


Qu», 


A. Patrem, ἅγιος t vele, ad Deum Fili- 
um, ἅγιος prune ad Spiritum Sanctum. Ὁ 

Τριτενγάται. Memorig mortuorum, " 
celebrabantur tertio et nono die. 

Τριτζέριον. Triremis. ΓΤ, 

Τειτράπεζον. Triclinium, Canaculum, - 

Τρίφϑι, "'yrocnestis. 

“Τειχηλάβος. Volsella. Forpex. rta 
etiam scribitur, et τριχολάβιον. 

Τειχόδεσμος. Fascia crinalis. 

τρίν E "Triodium. 

Τείψιμον. Intritum. Farcimen. 

Τριῴώδιον. Canticum divisum in tres 
quas ὠδὰς appellabant. Sic διωδιον, ent 
duas ῳδὰς contineret. 

Τρογιάνος. "Trojanus, Phryx. 

ED. Pro, τρωξαλλὶς. gryllus. 

ía. Gestamen aliquod « 
proprium Imperatori Constanti: ino, 

Τροπάριον. In Ecclesià Orientali cane- 
bantur certis diebus certi canones, quos in 
troparia dividebant, plerumque triginta, et 
nonnunquam aliquando plura, excepto uno 
Magno Canone, qui ducenta et quinqua- 
ginta complectebatur. 

Ὑροστοδεμένος. Versutus. Callidus. 

TgovMoy. "Trulla. 

Τροῦλλα. Trulla, Dicebant etiam πρῶῦλ- 
^oc, et τροῦλλον. 

Τρουλλωτὸν, "Trallatum, 

Τρουμπέτα. Ytalicum, Trombetta. Tuba. 
σάλπιγξ. Et τρουμπετάρης.  Trombettiere. 
Tubicen. σαλπιγκτὴς. : 

Tpówa. Prefarnium, Os furni, E 

Τευφιρότητα, Mollities. Pro, τευφερότης. 
Vide μαλακτοκοπία. 

Τρωγλίτης. Passer. 

Ὑρώγνειν. Vulnerare. 

Τύμβολος. ''umulus. Tumbula. 

Τυμπάνια. Pilea mulierum. Constantino- 
politanarum tympani formam referentia, 

Τυπικὰ, Psalmi 102, et 145. quos. ὁ πο 
vices die Dominico in officio divino 
canebat. 

ener Pro, τυσοῦν. 

Pro, vpavilce recita, Do- 


MR Ar 


nn. Mme € E 
Tug). Septimana eadem, rts 


Τυροβόλιον. Scholiastes "Theocri 

11. ταρσοὶ, τὰ κοινῶς 
. Serum lactis, 

Τυροφάγος. Septimana qum "a 
τὴν ἀπόκρεω. d 

Τύρων, Vide ripa. à 

TÜ$a. sive, τοῦφα, Tufa. 

Τυφλάρα. Cecitas, 

Τυφλάγνειν, Pro, τυφλοῦν, Delia: 


x. 


ὝὙβρισσία. Injuria. ὕβρις. ef 
Ὑγρόπεισον, i^ ὑγρόσισσον. Liquida pix, 
varié scribitur, modà ὑγροπίσσᾳ, modó bype- 
πίσσιν quoque. 

Ὑδρομύστης. Qui aque lustrali in'vesti- 
bulo templi pr exeuntesque 
aspergebat. 

δροσάτον. slve, ὑδροροσάτον. Aqua 2 


sea. Scribitur etiam truncaté 


Vid 
ραν. 0c Oculos quasi vitreos hahere, 
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Vitium inaccipitribus. Ipsum vitium ὑελοπὴ 
dicitur. 

αἱότης. Filiatio. Vox quà appellabantur 
laici, aut inferioris ordinis clerici. 

e Cubital. Succubitana. 

Ww A Matrimoni Conjugi- 
um. 

"raayr, sive, bmamajr. Festum Oo- 
eursus, quod in Ecclesià Occidentali Puri- 
ficationis appellatur. 

"Ywácia. Nummi Consulares. Hic mos 
fuit. Consules initio magistratus sui pecu- 
nias in populum spargebant. . Greci recen- 
tiores ὑπάτια. 50. vopsizjazra. appellabant. 

ὋὙπεκλησίων. Qui Imperatoris parles in 
ecclesiasticis rebus obibat. 

Ὑπερπασίδιον. | Quasi Superpassagium. 
Locus per quem necessario transitur. 

Ὑσέρπλεον. Respondet. Gallico, Surplus. 
Est autem tributi genus ab Alexio Com- 
neno gitatum exact 

Ὑσέρπυρον. Nummi genus, Hesychius 
laminam esse dicit. ἔλασμα, ὑ ρον. 

Ὑπέρτιμον. Tributi genus ab Alexio 
RES ias institutum. 

Ὑσέρτιμος. Titulus Metropolitani. 

Ὑαόβολον. Annulus, nempe qui in spon- 
salibus arrabonis vice dabatur. 

᾿γὙαογονάτιον. Quod genibus substerne- 
bant preces facturi.-Etiam ἐπιγονάτιον, et 


τ κηρί nuncupabatur. 

'-πποδηματάριος. Calceamentarius. Cali- 

garius. 
Ὑποδοχάριος. Auxiliator. 


γσοθηκάριος. Hypothecarius. | 
t, 4 "Ra ΓΒΕ 1 1 


Ὑποκαρ e 

“Ὑποκάμισον. Subucula. Hodie ποκάμησο 
dicunt. Interula. χιτὼν. 

Ὑσομννίσκειν. Pro, ὑπομένειν. Ferre. 

Ὕπομγημωτογράφος. Mic perscribendis 
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Φαμιλικὸς, Familiaris. Et φαμιλικῶς. Fa- 
miliariter. i 
Φαμινάλια, Sive, φημεινάλια, aut φιμινάλια. 
Feminalia. φιμινάλια etiam scribitur. 
. Famosa, Libelli famosi. 


Φανάρη. Laterna. mM. 

(neu d Speculum. M 

Φανερώννειν. Manifestare. Pro, quatn. 

Φαντίνα. Virgo. 

Φαραγγίξειν. Pracipitare. Detrudere. 

μα. Pro, φαλάκρωμα. 

Pes ,Equus generosus. 

«voc. Qui est latis naribus. 

Ps Latus. 

Φασκία. Fascia. 

Qacxiówey. Fasciare.. Fasciis involvere. 

Φασόστηθος. Qui palumbi pectus ha- 
bet. ! 

Φαυρικὴ. Fabrica. 

Φαυρικήσιος. sive, φαυρικίσιος. Fabricen- 
sis. Cedrenus. φαρρικίσεοι, οἱ τῶν ὅπλων 
δημιουργοὶ. 

Φεγγάρη. sive, φεγγάριν, aut φεγκάριν. 
Luna. σελήγη. 

Φεδούλα. Virgo. 

Φεδοῦρα. Vas ligneum. 

Φέκλα. Vide φήκλη. 

Φέλετρον. Feltrum, sive, Filirum. Itali- 
cum, F'eltro. 

φελιάζειν. Congruere. Convenire. Hinc 
φελιαστὸς, Conveniens. 

Φελόγης. Penula. Pallium sacerdotale. 
Detortum est ex φαινόλης, tr ilis et 
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Φλαμπουράρεες. tem, φλαμιπουριάρης. Flam- 
mularius. 

Φλάμπουρον. Flammulum. 

Φλάσκη. Ialicum, Fiasco. (Enoforum. 
οἰνοφόρος. Idem est, φλασκίον. Item, φλάσ- 
xay dicebant, 

Φλέξα. sive, φλέγα. Vena. φλὲψ. 

Φλιμκέλιον. Flemen. 

Φλοκαλεῖν. Verrere. Comere. Ornare. 

Φλοκτὶς. Pustula. 

Φλοῦδα. Circulus latus vimineus. 

Φλουμπέττα. Fibula. 

Φλωρίον.  Florenus. 
Hodie φλουρὶ dicunt. 

φοξέρα. Minz. Terror. Item φοξέρισμα. 

Φοβικιάρης. sive, φοβικκιάρης. Timidus. 
Meticulosus. κακὸς. 

Φοβικίασμα. sive, φοβικκίασμα. Timor. 

Φοιδερατικὸν. Foederaticum. . Stipendium 
fo:deratorum. 

Φοιδεράτοι. Feederati. Militum genus. 

Φόλα. sive, φόλλα, Follis. Obolus. Scri- 
bebant quoque φόλης, et ic. sive, φόλλις, 
indifferenter. Dicebatur etiam φόλλις, tri- 
butum à Constantino Magno impositum; 
quod pro facullatibus suis solvebant viri 
clarissimi, 

Φόλξιον. Herbe genus. Videtur esse Ita- 
lorum, Foglia molla, que Latinis Beta. 
Legitur etiam ἐφόλξιον. 

Φονδώματα. Fundi. 

Φονείκένοξ, Interfectus. 

4, H 1 


ltalicum, Fiorino. 


commutatis literis. Item, φελόνιον dice- 
bant. τ 

Φεμίλιο. Fundamentum. 

Φενούλιν. Feeniculum. 

Φεντία. Pro, ἀφεντία. αὐθεντία. Aucto- 
ritas. 

φέντρα. Pro, ἀφέντρα. Domina. 

Φερεζὲ, Veslis Zauschi, sive «ζαουσίου, 


Φερμοῦλλα. Pro, φορμοῦλλα. 


commentariis vacabat, eratque duplex : iu 
palatio unus, alter in Ecclesia. exterior. 
Y φὶς. Paranymph 
' Ὑποπίπτειν. Hoc facere dicebantur pae? 


nitentes, qui à communicalione exclusi sta- 
bant intra Ecclesiam post suggestum, et 
exibant cum Catechumenis. 

Ὑποσελλιαχὸς. Subsellaris. Sellam por- 
tans. 

"Ycxa. Hispanicum, Hyesca. Troniós. Ig- 
nitabulum. 

στερνὸ. Extremum. ἔσχατον. 

Ὑστβρούτζικος, Posterior. Tale est, μι- 
ap ixoc. Parvus. 

ws άριος. Sect genns. Hey ibis: 
ὑψιστάριος, αἵρεσις ὥς φασι τῶν ὕψιστον σε- 
βομένων. 

Ὑψώννειν. sive, ὑψόγγειν. Elevare, Extol- 
lere. 


Φ. 
Φάβα. Faba. 
Φαβρικίσιος. Fabricensis. Vide φαυρικί- 
ei. 


φάβριξ. Fabrica. 

Φαγένη. Dolium. 

9ay5. Esca. Pabulum. 
᾿ς Φαγὴν. Mensa. 

Φαγοκύρις. Dominus helluo. In convitio 
dicebatur. 

Φαγύλιον. sive, φάγυλλος. Phaculla. Mar- 
supium. Uber. Sumen. * 

Φαίνουκλον. Feeniculum. 

φάκαρις. Fulica. λάρος. 

Φακεώλιον. sive, φακεόλιον, aut φακιόλιον, 
Pilei genus. 

Φάκλη. Facula. 

. Cohortis Turcicze nomen. 

φάκτον. Factum. 

*awrováeic. Factuarius. 

Φαλιὰ. Error. 

Φαλιάζειν. sive, φαλιᾶν. Fallere. Errare. 
Ex Italico, Fallire. 

φακχκίδιον. Falcula. 

Φαλκέμηνον. Farcimen. Est autem Far- 
cimen, et φαλκίμηνον, morbi genus, in ju- 
mentis. 

94x. Falx. 

Φάλκων, et φαλκχώνιον. Falco. 

Φάλσον. Falsum. Hinc $aAcía. Falsitas. 

Φαλσεύειν. Falsare. Corrampere. 

Φαμηλία. sive, φαμιλία. Familia. 

Φαμιλιαρικὸν. Es quod familiz alende 
nomine dabatur militibus. 


Ferre. Pro, φέρειν. 
Φέρουλλα. Ferula. 
Φηκέρι. sive, ϑυηκάρι. Theca. Vagina. 
Φευγιδν. Fuga. Exilium. 
Φήκλη. sive, φέκλα, Fecula. Fex. pf 
κεκαυμένη. 
Φημινάλια. Feminalia. Vide φαμινάλια. 
Φϑεῖρα. I φθεὶρ. Vermiculus. 


Φϑειράριος. R Pedicul Le- 
gitur etiam φθειράφιος. 

Φιαμέτα. Italicum, Fiametta. Flammula. 
Igniculus. 


φίβλα. Fibula. 

Φιβλατούρα. Fibulatura. 

φιβλατοῦριον. Fibulatorium. 

Φιβλίον. bula. 

Φιβλοῦν. Fibulare. 

Φιγόσταλος. Equile. 

Φιδεϊκόμισσα. sive, φειδικόμεισσα. Fidei- 
commissa. 

Φιδεϊκομεισσιίριος. Fideicommissarius. 

Φίδη. sive, Φίδιον. Corruptum ex ὀφίδιον. 
Anguis. ὄφις. 

Φικάριον. "Theca. 

Φικούλη. Furca tri 

Φιλὰ. Fibula. φιλὸ, Oculus cui fibula in- 
seritur. Vide φίβλα. 

Φιλοκαλεῖν. Ornare. Comere. Verrere. 
Postea dixerunt eliam φλοκαλεῖν, $pouxa- 
λεῖν, et φουρκαλεῖν. De quibus singulis infra 
suo loco. 

Φιλόλβιον. Vide φόλβιον. 

Φιμινάλια. Feminalia. 

Φιόλα. Ampulla. φιάλη. 

Φίσκος. Fiscus. Hino ἀσοφισκοῦν. 
fiscare. 

Φισκοσυγήγορος. Fisci advocatus. 

Φίστουλα. Fistula. 

OvrQomaiynto. Pythiorum ludus. 

Φκερεῖν. Stillare. Fluere. Dicebant etiam 
φκέρεννειν. 

Φλαβέλλιον. Flabellum. 

Φλαγέλλιον. Flagellum. 

Φλαγελλοῦν. Flagellare. 

Φλαγκίον, sive, φλαγγίον. tali, Fianeo. 
Galli, Flanc. 

Φλαμέγγος. Flander. Italicum, Piamenco. 
Sic φλαμέων, pro eodem. 

Φλαμοουλείριος, Flamularius. Signifer. 

Φλαμουλίσκιον. Flammulum. 

Φλάμουλον. Idem quod φλαμουλίσκιογ, 
nisi quod illud est ὑποκοριστικὸν, 


Con- 


Φοραὶ. Vices. μία φορὰ. Semel. ἅπαξ. 
Iterum πόσαις φοραῖς. Quoties. ποσάκις. 

Φορέματα. Gestamina. Vestes. Item φο- 
ρεσίαι. 

Φορμάρια. Formula. Sententia mortis. 

Φορμοῦλλα.. Formula. 

Φόρος. Forum. 

Φορτικὸς. Coactus. βεξιασμεένος. 

Φορτώνειν. Onerare. φορτίζειν. 

Φόσσα. Fossa. Dicebant etiam φοσσίον. 

Φοσσᾶν. Fossare. Fossam facere. 

Φοσσατεύειν. sive, φουσατεύειν, Exercitum 
ducere. Bellum gerere. 

Φοσσατικῶς. Instar exercitus. 
riter. 

Φοσσάτον. Fossatum. Exercitus. Castra 
fossà munita. Posteà etiam φουσσάτον dix- 
erunt. 

Φοτεία. Ignis. «ve. 

Φοτινγέστη. Plagiola. 

Φουάλικλον. Genus lusus. 

Φοῦγνα. Gena. 

Φουδούλα. Ancilla. 
etiam legitur. 

Φούκαρον. Fucus. 

Φουκᾶς. Potus genus. 

Φοῦκτα. Mensure genus. 

Φοῦλκα. Laqueus. Hine φουλχκίζειν. Stran- 
gulare : cave confundas cum φουρχέζειν, quod 
est, in furcam agere. 

Φοῦλκον. Germanicum, Volck, populus. 


Milita- 


Virgo. Et φεδούλα 


Φουλλεύειν. Ferire. Obterere. Calcare. 
E Gallico, Fouller. 
Φουμίζειν. Celebrare. Hinc φουμιστὸς. 


Clarus. Celebris. 

Φούμωσος. Fumosus. 

Φοῦνδα. Funda. Ventrale. Ventrile. Vel 
etiam marsupium. 

Φοῦνδος. Fundus. 

Φουρδουλλῆσιν. Purum putum Gallicum, 
Fleur de lis. Lilium. 

Φοῦρκα. Furca. 

Φουρκαλεῖν. Vide φλοχαλεῖν. 

Φουρκάτα. Furcata. 

Φούρκησις. Furcae supplicium. 

Φουρκίζειν. In furcam n iron Furee sup- 
plicio aflicere. 

Φουρκίον. Furcilla, 

Φούρναξ. Fornax. 

Φουρνάρης. sive, φουργάριος. 
Pistor. ἀρτοποιὸς. 

Φουρνίκιος. Furno coctus. 

Φουρνικὸν. Furni instar habens. 
tum. Cameratum. 

Φοῦρνος. Furnus. 

Φοῦσκα, et φύσκη. Fusca. φοῦσκα δέ ἐστιν 
ὄξος καὶ ὕδωρ ϑερμὸν, καὶ ὠὰ δύο. Corona pre- 
tiosa. Vesicam interpretatur. 

Φουσκολόγοι. Glossze Grasco-barbare. xa- 
τήγοροι. καταλαλυταὶ. καταλαλητάδες. ἢ 
Φουσκολόγοι, ἢ κακολόγοι. 

Φουσκώγειν, Fuscare, Offuscare. In Tur- 


Furnarius. 


Laquea- 


- 
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co-grzcià Crusii legitur. ἐφούσκοσεν ἡ 9á- 
^acca, Intumuit mare, 

Φουσσάτον. Vide φοσσάτον. 

Φουστάνη. Italicum, Fustagno. Gallicum, 
Fustaine. 

Φοῦστις. 
Fusta. 

Φουτρεὺς. Carnifex. Gallicum, Bourreau. 

Φοῦχτα. Manubrium. 

Φρὰ. Italicum, Fra. Frater. 

Φραγγελίζειν. ,Flagellare. 

Φραγγέλιον. sive, φραγγέλλιον. Shailim. 

Φραγγελίτηρεν sive, φραγελέτης. Lictor. 
ῥαθδοῦχος. ' 

Φραγγελοῦν.  Flagellare. 

Φραμὸς. Sepes. 

Φραντζάζειν. Scabie Gallicà laborare. 

Φεάχϑη. Idem quod φραμὸς. |Sepes. 
φεαγμὸς. 

Φραυδάτων. Fraudator. 

Φρεμκηγοραῖος, Italicum, Fra Minore. Mi- 
norita. 

Φρένεσις. Pro, φρόνησις. Prudentia. 

Φρένιμκος. Prudens. φρόνιμος. 

Φρενώγη. Crassum cribrum. 

Φρέριος. Gallicum, Frere. Frater. 

Φείδη. φρίδιον. Pro, ὀφρύδιον. Supercilium. 
ὀφρὺς. 

Φρονημάδα. Prudentia, φρόνησις. 

Φρόνος. Pro, ϑρόνος. Sella. 

Φρυαρία.. Herba genus. 

Φρύδιον. Pro ὀφρύδιον. Supercilium. Hinc 
detortum φρίδη, de quo paullóà ante, 

Φτέρνα, Perna. eípm. 

Φτερνίστήρι. Calcar. «στερνιστὴρ. In Tur- 
co-grzcià quoque Crusii invenio, φθερνιστή- 
pia. Calearia. 

97:2). Penna. «πτερὸν. 

Φτερούγιες. Ale. «στέρυγες. . 

975a, Abundantia. εὐπορία. 

Φτίον. Auris. 

Φτιάννειν. sive, φτιάζειν. Facere, Parare. 

Φτιασίδι, Fucus. $óxoc. 

Φυάλιον. Velum. Apud Codinum semper - 
φυάλιν legitur. 

φυλάγειν. Custodire. Cavere. 

Φυλακάρης. Custos carceris. 

Φυλακόννειν. Carceri includere. 

Φυλακτάδες. Custodes. 

Φύλαξ. Hic im militià erat postremus 
exercitus, et quasi ejus custos. et τετράρ- 
χης quoque, et οὐραγὸς dicebatur. Nomi- 
nabatur ilem ὀτσισϑοφύλαξ, et τσεντηκοντο- 
φύλαξ. 

Φυλλερέα. Tilia. Pro, φίλυρα. 

Φυλαχτοκούλαρο. "'Theca cochlearia. 

Φύλον. Pro, φύλλον. Folium. 

Φυσικεύειν. Est φυσιολογεῖν. 

Φύσιμαν. Pro, φούσημα. πγεῦμια. ἄνεμος. 

Φυσκήνα. Depravalum ex τσισκίνγα. Pis- 
cina. - 

Φυτεοῦν. Torquere. Cruciare. Delere. 
Oeccidere. Inde φυτρεὺς, sive φουτρεῦς, quod 
carnificem interpretatur Corona pretiosa. 

φωκάδιον. Myrotheca. 

φωλήτζα. Nidus. 

Φωνάξιμον. Strepitus. Clamor. 

Φωνήτζα. Pro, φωνὴ. Vox. 

Φωταγωγάριον. Preces pro illuminalione. 

φωτίζειν. " Baptizare: et φωτισμὸφ. Bap- 
tismus. 


Biremis, Italicum et Turcicum, 


X. 


Χαξιάρι. Salsamentum. 

XáGoc, et χάμος. Capistrum. Frenum. 

Χαλασμένος. Destructus. κατεργασμκένος. 

Χαλιφᾶς. Diguitatis genus inter doctores 
Turcarum. 

XaAxíac. Faber. χαλκεὺς. 

Χαλκότουξον. /Eneum tibiale. 

Χαμεαιζίκιον. Instrumenti Musici genus. 

Χαμαικερασία. Soboles cerasi. 

Χαμεικηλάθες. Avium genus. 

Χαμιλὸν. Imum, χθαμαλὸν. 

Χαμιλοπτεριασμένος. T'imidus. 

Χαμοβούνιον. Colliculus. 

Χαμογέλων. Subridens. 

Χάμος. Vide χάξος. 

Χαγιάζειν, et χαυνίζειν. Diducere. Áperire, 

Xavráxwy, Arca. Scrinium. 

Χάντρες. Murenule in Margaritis. 

Xaov. In chaos convertere, Obscurare. 
Confundere. 

Χάραγμα. Moneta, Pecunia, 
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Χαράτξιον, "Tributi genus. 

Χαρέριον. vel potius χεράριον. armilla. 

Χαρζάνιον. sive, χαρτζάνιον. Scartanea. 
Lorum. Ἢ 

Χαριστικάριος. Preebendarius. 

Χαριστικὴ. Prebenda. 

Χαρτάριον. Gallicum, Quartier. Scutulum 
quadratum. 

Χαρτιατικὸν. "Tributum pro chartis insti- 
tutum à Nicephoro Logothetà. 

Χαρτίον. Idem quod χαρτάρίιον. 

Χαρτόπουλλον. Cliartula. 

Χαρτουλλάριος. Chartularius. Scriniarius. 
Erat autem chartulariorum ordo triplex. 
Hioc ip ecclesiá, ille in palatio; iste in ex- 
ercitu occupabatur. 

jAaf. Sigilli Patriarchalis custos, 
quod etiam in pectore gestabat. Sub se 
habebat τὸν ὑπομνηματογράφον, qui illo vel 
absente, vel morbo impedito, signabat. 

Χάσδιον. Pilum, χασείδιον etiam scribitur. 

Χασκαχιάζειν. Hiare, . 

Χασνατάρις. /Erarii prefectus. 

Χειμωνιατικὸς. Hiemalis. 

Χεῖρα. Pro, χεὶρ. Manus. 

Χειροξολίστρα. Baliste genus. Falarica. 

Χειρόξολον. Manipulus. 

Χειρολάξη. Manubrium. 

Χειρομάγγαγνον. Machinze genus. 

Χειρομκάνικον. Manica. 

xai Manualis mola. Vocatur xe 
βῥομύλη apud Xenophontem. Et χειρομεύλων 
apud'Dioscoridem. 

Χειροσίφωνον. M: 
dum ignem. 

Χειρόστιον. vel potius χειρόρτιον. Manica. 

Xügoroía. Ordinatio Ministri alicujus 
sacrorum. 

Χειρόψελλον, Inter arma navalia ponit 
Basilius. 

Χελάνδιον. Navigii genus. 

Χενόγνειν. Fundere. 

Χέρα. Pro, χεὶρ. Manus. Item χέριον. 

Χεράριον. Armilla. σσεριχέριον. — 

Χερξολιὰ. Idem quod, χειρόξολον, de quo 
paullo ante. Hinc Vac. 

Χερμάντιλο: Mantile. 

Χερνιξόξεστον. Mallnvium politum. 

Χεροῦλι. Manubrium, 


is sipho, ad j 
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Χετίκερον. Pro, γιδίκερον. Foenum. Gree- 
cum. Veteres dicebant, αἰγόκερας, 

Χηξάδιον. Ostrei genus. 

Χῆνα. Auser. χὴν. 

Xmía. Herbe genus. 

Χηνοπλουμάτον. Lectus anserinis plumis 
refertus. 

Χῖνος. Pro, ἐχῖνος. Echinus. 

Χιλιοντὰς. Pro, χιλιοστὺς. 
numerus. 

Χιόξαρος. Qui est cequalis ponderis. 

Χιούχας. Aquila. 

Χλημοητείζειν. Pro, χρεμετίζειν. Hinnire, 

Χλιαγίσκειν. Pro, χλιαίνειν. 

Χλιαροψύχιον. Tepidarium. 

Χλωροσαῦρα. Lacerta. 

Χναρὸν. sive, χναριὸν. Planta pedis. Ves- 
tigium. Pro, ἰχνάριον. sive, ἰχνίον. 

Χνοῦδιν. Pro, χνοῦς. Glossz. ὁ χνοῦς καὶ 
τὸ λεπτότατον τῶν ἀνθράκων. τὸ χνοῦδιν. καὶ 
τὸ ὑψηλώτατον τῶν καρξούνων. 

Χοιρομιἀνδρίον, et χοιρομκάνδρη. Hara. 

Χολιάξειν. Irasci. 

Χοντζέτιον. Ratio. Italicum, Conto. Gal- 
licum, Compte. 

Χόντζιας. Proceptor. d 

Χοντρὸς. Crassus. Hebes. Hinc xovrpo- 
σύνη, Crassities. 

Χοράφη. Campus. ἀγρὸς. 

Χόρης. Pro, χωρὶς. Sine. 

Χορτάννειν. et, χορτέννειν. Pro, χορτάζειν, 
Implere. Saturare. 

Χορταράκιον. Gramen. 

Χορτέγγειν. Vide χορτάννειν. 


Millenarius 


Χοσιάριος.  Effossor parietum. Latro, 
Prsedo. 

Χοτζᾶς. Tripes. 

Χουζίον. Fundibula. Machinz bellica 
genus. τ 


Χουμέλη. Potio ex melle. o 

Xovyiágn. sive, χουχιάριον. Italicum, Cu- 
Mio" Cochlear. Et d 

Χοχλάζειν. | Movere. 
bare. 

Χοχλάστις. Fuligo. 

Χοχλίος. Limax. κοχλίος. 

Xpá3iv. Color. 

Χρειακὸς, Qui usui est. Minister. 

Χριαζόμενος. Utilis. χρήσιμος. 


Concutere, Tur- 
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Χρονικὸν. Salarium, quod. cujusque eccle- 
sie sacerdotibus certze domus iis deputatee 
solvunt. 

Χρόνος. Annus. 

Χρυσακόνιον. Lapis Lydius. 

Xpucápyvpo. "Tributi genus, quod pro 
suis pariter et brutorum animaliam excre- 
mentis dare homines cogebantur. 

Χευσάφη.. Aurum. χρυσὸς. 

Χρυσεψητεῖον. sive, χρυσοεψητεῖον. Fornax 
in qua aurum coquitur, et conflatur. 

Χρύσινος. Aureus Nummus. 

Χρυσόβουλλον. Aurea bulla. 

Χρυσογαΐτανον. Vide χαϊτάγιον. 

Χρυσογράφος. Auriscriptor. - 

Χρυδοεψητεῖον. Vide χρυσεψητεῖον. 

Χρυσόκλαξον. Auriclavum. Aureis clavis 
ornatum. Hinc χρυσοκλαξαρικὸν. Idem est 
χευσοκλαξάριον. quod χρυσοκλαξάριν etiam 
scribitur. 

Χρυσόξυλον. Scholiastes Aristophanis. $4- 
xoc, ὅπερ rag! Spy χρυσόξυλον λέγεται. 

Χρυσόπολις. Herbze genus. 

Χύμα. Yta appellabatur allocutio latronis 
ad Christum in cruce facta. 

Χύννειν. Fundere. 

“Χωνὴ. Infundibulum. 

Χωραφόξρυσις. Fons rurestris. 

Χωργιάτης. sive, χωριάτης. Rusticus. 

Χωρεπίσκοποςς ^ Episcopus  regionalis. 
Erant autem archidiaconi. Posteà ἔξαρχοι 
dici ceperunt. Licebat autem illis ordi- 
nare Lectores, Subdiaconos, et Exorcistas : 
sed non Presbyteros, aut Diaconos. 

Χωριατοσύνη. Rusticitas. 

Χωριόπουλλον. Regiuncula, Vicus. 
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ψαλίδι. Forceps. ψαλὶς, 

Ψαραγγίο. Piscarium. 

Ψαρᾶς. Piscator. ἁλιεὺς. ltem, ψαράξης. 
sive ψαράρις. Et ψάρη. sive, ψαρία, Pisces, 
Item, ψαράκη. 

Ψαρέματογ. Piscalio. 

Ψαρεύειν, Piscari. 

ψΨαρόπουλλον. Pisciculus. 

Ψέμα. sive, ψέμαγ, Mendacium. ψεῦδος. 


χαγωγὺς, pro plagiario. p 
: voPERA - Pro, ψυχὴ. 
ψυχικὸ, Eleemosina. ; i 
ψωμὴ. sive, ψωμὶ, Panis. . de 
San »^ 
n. od 


YE 


: ΄ Weir e 
Hinc ψεματάρης. ψεύστης. Et ψεματαρηγὲς. 
Item, ψεματινὸς. 

Ψευδοπάτιον. sive, ψευδόπατον. Rigaltius. 
interpretatur, Faulx planché. , 

*. . Falsm fores. Galli. Fauise 
porte. ψευδόθυρον. 

ψηλὸς. Pro, ὑψηλὸς. Inde ψηλώγνειν, pro 4 
ὑψηλοῦν. Et ψήλωμα. 

Ψημόπορο. Autumnus, ὀπώρα. 

Wwivey. sive, Ψένειν. Coquere. 

ψηφίον. sive, ψηφὶν. Rostrum avis. .— . 

ψικεύειν. Pro, ὀψικεύειν. Inde, ψίκευμα, ὦ 


Ψίκιον, Pro, ὀψίκιον. . 
Ψιλοκαμομένον. "'enuiter laboratum. Te- 
nue. : wel 
Ψιλόννειν. sive, ψηλόγνειν. Pro ὑψηλοῦν, 1 
Attollere. p^ 
Ψιμένο, "'ostum. ὠπτημένον. Ὁ E $ 
Ψουμοπουλίον. Locus in quo panes ven- 


duntur. 
ψουμόπουλλογ. Panis exiguus. 
ψυλλίτης. Pro, ψύλλα. Pulex. 6 
Wuxápa. Animalia, Servuli. Hine φυ- 


zem t 


᾿Ωμόννειν. Jurare. Pro, ὀμνύειν. 
᾿Ωμοφόριον. Humerale. Vestis patriarcha- 
rum, et episcoporum. VD 
"Qork. .Corona pretiosissima Trenes, 
quam ei conjux Joannes Ducas Imperator 
ex ovorum proventu dabat. . 
"apu. Hor Ecclesiasticm, Nempe ter- 
tia, sexta, nona, diluculum, et vespera; — 
“Ὥρα μάϊ. Italicum, Hor mi t LS 
᾿Ὡράριον. Orarium. Diaconi erat, et sa- 
cerdotis, ἐκμαγεῖον τοῦ τσροσώπου ἢ 
quia etiam χειρόμκακτρον dicunt. Graeei, 
dorus quoque vertit, M: l sí 
autem in humero, et eo quidem sin: 
ωρειάριος, Horrearius, Pula 
'ωρεῖον, et ὁρεῖον. Horreum. Penus.- 
“Ὥσγιον. Veluti. Quemadmodum. 
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ΟΠ INDEX VOCABULORUM 


QUJE IN 


JOANNIS SCAPULJE 
LEXICO EXPLICANTUR. 


ANumerus paginam denotat: lifere a, b, c, columnas, primam, secundam, tertiam, indicant; cum d. significat, cum derivato, aut, cum derivatis ; 
in c. in compositis.  Quce simpliciter habent in, sequente Graeca voce sive simplici sive composita, inter ejus derivata sunt querenda. 


Prima litera dictionis, ad quam Lector remittitur, si fuerit majuscula, indicat, dictionem primum in sua classe locum tenere. 
Vocabula.quze in hoc indice tractantur, pro primitivis censebuntur, si eórum litere fuerint grandiusculee. 
Investigaturus composita, ordinem alphabeticum observabit. IM 
Alia quaedam huc pertinentia vide circa finem.epistolee ad Lectorem. 

Verba, quee huic editioni accesserunt, suis quzeque signis distinguuntur ; de quibus vide Preefationem. 


A. 
» 1.a 
ΧΑ ΧΑ, “ΑΞ, 1.0. b 
«| 'Aáacoc 86. ἃ 
3 18. b 
241. b. c 
'AA'"ZQ, cum d 1. b 
T'Aapa t 92. b 
bx 67. c 
ἄαπτος 71. ἃ 
ἀάσκω 85. c 
ἀασμὸς 1. b 
ἀάσχετος 427. Ὁ 
. ἄατος 86. ἃ 
ἀάτω - ib. 
«| ága0ic 92. c 
ἀβακέω, ἀβακήμων, ἀβακίζω, 
cum. d. ib. 
ἀβάκιον, ἀβακίσκος, in"ABa£ 1. b 
ἀβάκχευτος, inc. ex Βάκχος 97. ἃ 
'ABA'AE 1. b 
1. b 
"ABAZ, ἀβάκιον 1.b 
ἄβαπτος, cum d. 103. b 
"ABAP 4 1.b 
ἀβαξρὺὴς 104. b 
ἄβαρις : 104. a 
ἀβασάνιστος, cum d. 104. c 
ἀβασίλευτος, cum d. 105. ἃ 
ἀβάσκανος, cum d. jb. 
ἀβάστακτος, cum d. 105. b 
ἄβατος 95. ἃ 
ἄβαφος 103. b 
ἀβδέλυκτος 106. ἃ 
ἀβέβαιος, cum d. ib. 
ἀβέβηλος 106. c 
ἀβελτεροκόκκυξ 329. b 
ἀβέλτερος, cum d. 106. c 
ἀβίαστος, cum d. 107. a 
ἄβιος 107. ἃ. ὁ 
ἀβίωτος, cum d. 108. ἃ 
ἀβλαβὴς, cum d. 108. c 
ἄβλαπτος ib. 
ἀβλαστὴς, ἀβλαστέω, cum : 
Mv 109. c 
ἄβλαυτος 109. b 
ἀβλεμὴς, cum d. ib. 
ἀβλεννὴς ib. 
* ἀβλεπῆς, cum d. ἀβλεψία ib. 
ἀβλεπτέω ib. 
AE Nic, ἄβλητος 101. c 
ἀβληχὴς . 110. a 
AX: , cum d. ib. 
ἀβοήδϑητος, cum d. 111. b 
ἀβόητος, ἀβοητὶ 111.a 
ἄβολος, ἀβολήτωρ, cum d.  - 
ἄξολις 102. ἃ 
ἀβοσκὴς 115. ἃ 
ἄβοτος 114. ο 
Cierre) 331. b 
ουλέω, ἀβούλητος 114. ἃ 
ἄβουλος, cum d. ἀβουλία 113. ἃ 
ἀβούτης 3324. D 
"ABPA 1. b 
ἄβρεκτος 116. c 


ἀβρεμὴς 116. ἃ 
ἀβείζομαι 1.0 
ἀβριϑὴς 117. ἃ 
ἄβρικτος ib. 
ἀβρόξαται 9ὅ. Ὁ 
ἀβρόξιος 107. Ὁ 
ἀβρογόος 134. c 
ἁβρόδαις 148. ἃ 
ἁβροδίαιτα 160. c 
ἁβροείμεων 228. b 
ἁβρόκαρπος 801. ἃ 
ἁβροκόμης - 334. ἃ 
ἁβρομίτρης 493. c 
ἄβρομος, cum d. 116.a 
ἀβροπήνους πέπλους δ24. ἃ 
ἀβρόπλουτος 538. c 
'ABPO'Z, cum d. 1.:c 
ἁβροσταγὴς 607. c 
ἁβροσύγη 1.c 


"ABPO'TH, ἀξροτίνη, ἀξροτάζω — ib. 


ἁβρότης ib. 
(ἁβρότιμος) 657. c 
"ABPO'TONON, cum d. -,,S.8 
ἄβροτος 117. ο 
ἁβροχαίτης 719. b 
ἁβροχίτων 729. ἃ 
ἄβροχος, cum d. 116. c 
ABPYNA 2.a 
ἁβρύνω, ἁξρύνομιαι 1.c 
ἄβρωμος 118. ο 
ἁβρῶς 1.c 
ἀβρὼς 119. ἃ 
ἀβρωσία ib. 
ἄβρωτος EUM 
ἄβυϑος 119." 
ἀξύρσευτος ib. 
'ABYPT'AKH 2.2 
ἀβυρτακοποιὸς 542. b 
ἄβυσσος 119. b 
ἀβῶς 111. ἃ 
4 ἀγάομαι, in ἄγαμαι 8. ἃ 
ἀγάζηλος 937. ἃ 
(ἀγάξω) 3.a 
.| ἀγάζομαι ib. 
ἀγαθαρχία 79.c 
ἀγαθεωρεῖν 256. b 
ἀγαϑίζομαι 2.8 
ἀγαθικὸς ib. 
ἀγαθὶς ib. 
ἀγαθοδαιμονισταὶ 142.Ὁ 
ἀγαϑοδότης, cum d. 163. b 
ἀγαθόεργος, cum d. 203. a 
ἀγαθοϑέλεια 181. ἃ 
ἀγαθοποιέω, cum d. 542. b 
ἀγαθοπρεπὴς, cum d. 555.a 
'ATAG'OZ 2.a 
ἀγαϑοτελὴς 641. ἃ 


ἀγαθοτέλεια ib. 
ἀγαθότης, ἀγαθὶς, ἀγαθίζομαι — 2.2 


ἀγαίω 8. ἃ 
ἀγακλεὴς 521. ἃ 
ἀγακλειτὸς ib. 
ἀγακλυτὸς 324. c 
ἀγακτίμενος 354. b 
ἀγάλακτος, cum d. 120. c 
ἀγαλέος 18. b 
'ATA'AAOXON 2.b 
ἀγαλλιάω ib. 
'ADA'AAQ, cum d. ἄγαλμα — ib. 
ἀγαλμιατοποιὸς, cum d. 542..b 


ἀγαλότιμος, in ἀγλαότιμος 657. ο 
ἄγαμαι, ἀγαμένως 3.a 
ἀγαμήστωρ 416. c 
ἄγαμος, cum d. . 121. c 
ἌΓΑΝ 2.c 


'ATANAKTE'Q, ἀγανάκτηςις, 


ἀγανάκτητος, ἀγαγακτικὸς ib. 
ἀγανὴς 129. ἃ 
ἀγάννιφος 444. c 
ἀγανοξλέφαρος 110. ἃ 
ἄγανος, et ἀγανὸς 18. b 
ἀγανόφρων, cum d. 708. ἃ 
ἀγανώπης, cum d. 472. ἃ 
ἀγάνω 62. c 
(ἀγανόρεος) - ib. 
'ATAIIA'Q, cum d. 2.6 
ἀγαπήνωρ 682. c 
ἀγάπησις, ἀγαπητὸς, &c. 2.c 
ἀγατστερέως 560. c 
'ATAPIKON 3.a 
ἀγάῤῥοος 572.c 
ἀγασϑενὴς 586. c 
ἄγασμα 2 3. b 
AyácTAXuG 608. b 
ἀγάστονος 612. c 
ἀγάστωρ 122. b 
ἀγαστὸς, ek ἄγαστος, mors, 

Sáva oc 3.b 
'ATAZYAAPZ 3. ἃ 
ἀγατάομαι 86. ἃ 
ἀγαυὸς, ἀγαύομαι 3. ἃ 
ἀγαυρὸς, ἀγαυριάω ib. 
ἀγάφθεγκτος 700. a 
'ATA'Q, cum d. 8.8 
* ἀγγαρήϊος 3. Ὁ 
"ATT'APOI, cum d. ib. 
ἀγγεῖον 4. 6 
ἀγγειολογέω 378. ἃ 
ἀγγειολογία ib. 
ἀγγειόσιπερμος, &c. 604. b 
(ἀγγελλέω) - 8. Ὁ 
"ATTE'AAQ, cum d. ib. 
ἀγγοϑήκη 653. c 
Ayyoarivat 594.a 
ἀγγοπτήνια. ib. 


"ATTOZ, ἀγγεῖον, ἀγγειώδης 4.0 
ἀγγούριον, cucumis 
ἄγγουρος, placentze species 


ἀγαϑουργὸς, cum d, 203. a Hesych. - ib. 
ἀγαθοφυὴς, cum d, 715.2 | dye 12. b 
ἀγαϑύνω 2.a | ᾿ΑΓΕΙ͂ΡΩ 4. c 
AyaSü ib. | ἀγείσσωτος 126. b 
ἀγαϑωσύγη lb. | ἀγελαιοκομικὸς 33. b 
ἀγαίομαι 8. a | ἀγείτων 126. c 
ἀγαῖος ib. | ἀγελάρχης 79. c 


ἀγελαρχέω 79. c 
ἀγέλαστος, cum d. 127.a 
ἀγελαιοτροφία 666. ἃ 
ἀγελεία 370. c 379. b 
'ATE'AH, cum d. 5.a 
[(ἁγεμόνευμα.) 240. ἃ 
ἀγενεαλόγητος 375. b 
ἀγένεϑολος 195. b 
ἀγένεια 125. ἃ 
ἀγένειος, cum d. 127. c 
ἀγενὴς, cum d. 125.a 
ἀγένητος ib. 
ἀγεννὴς, cum d. 125. b 
ἀγεννησία ib. 
ἀγέννητος ib. 
ἀγεννῶς ib. 
ἀγέομαι 18, ἃ 
ἀγέραστος 198, ἃ 
ἀγερέϑο; δ. ἃ 
ὠγέρωχος, cum d. 5. b 
ἀὠγεσίλαος 370. c 
ἀγεσίλας ib. 
ἀγέστρωτος 618. c 
ἄγευστος, cum d. 128. b 
ἀγεωμέτρητος 416. ἃ 
ἀγεωργησία 203. c 
d'y&dipynroz ib. 
ἄγη et dy 3.218. b 
ἀγήλωτος, ἀγηλατέω 191. ἃ. b 
Ἄγημα 18. ἃ 
ἀγήνωρ, cum d. 62. c 


ἀγήραος, ἐγήρως, cum d, ἐγή- 


ρῶτος 129. ἃ 
'Ayie 9.b 
ἀγήσανδρος 62. ἃ 
ἀγησίλαος 370. ο 
ὠγησίχορος 731. c 
dynrie, ὠγήτωρ, 18. ἃ. ὠγητὸς 8. ἃ 
ἁγιάζω, cum d. ἁγιαστία ^ — 5. b 
ἀγίγαρτος 129 b 
ἀγίζω 9." 
ἀγινέω 18. ἃ 
ἁγιόγρωφος 188.» 
"ATIOZ, cum d. 5.b 
ἁγιστέυω, cum d. ἁγιστεα — 9. b 
(ἀγκαθεν) 189. ἃ 
'ATKAT,, ἐγκάλη, cum d. ἐγ- 

247] 5.b 
(ἀγκαλέομαι) 5.c 
εἰγκαλιδαγωγὸς, ὠγκαλιδαγω- 

γεῖν 16. ἃ 
ἐγκαλιδηφόρος 696. b 
ἄγκειμαι . ἃ 
γκίον .Ὁ 


"ATKIZTPON; cum d. Zyxie- 
τρόω, ὠγκιστεεύω 


o 
g E 
"we oew 
5o 


ἀγκιστροπώλης 
ἐἀγκιστροφάγος 682. c 
ἀγκλίνω, pro ἀνακλίνω 323. ἃ 


'ATKOI'NH, cum d, ἀγκοινίζω ὅ. c 
[ἀγκονεύω] 335. b 
ἀγκονέω, cum d. ib. 
"ATKOZ, cum d. ἀγκίον 5.c 
ἀγκρεάμνυμι et ἀγκρεμάω, 

pro ἀνακρεμκάγγυμει et àya- 

κρεμάω 


ἀγκρίγω, pro ἀνακρίνω 346. c 
{(ἀγκρούομαι 351. ἃ 
ἀγκταλιάζω ᾿ 12. ἃ 
᾿Αγκτὴρ, ἀγκτηριάζω ib. 
"ATKY'AH, cum d. 6. ἃ 
᾿Αγκυλιδωτὸν ib. 
ἀγκυλοβλέφαρον 110. ἃ 
ἀγκυλόγλωσσον 133.6 
ἀγκυλόδειρος 158. ἃ 
ἀγκυλομήτης, cum d. 420. a 
'ATK'YAOZ, cum d. 6. ἃ 
ἀγκυλοτόμον 644. ἃ 
ἀγκυλότοξος 660. b 
ἀγκυλοχείλης 742. ς 
(ἀγκυλοχήλης) 748. ἃ 
[ἀγκυλωτὸς} 6. ἃ 
| | 'ATKTPA, cum d. ἀγχυρόω, 

&oc. 6. b 
ἀγκυροβόλιον 102. ἃ 
ἀγκυρομήλη 418. ἃ 
ἀγκυρουχία 226. b 
'ATKQN, cum d. ἀγκωνίζο- 

qua 6. b 
ἀγλαέϑειρος 180. c 
᾿Αγλαΐα 6. c 
ἀγλαΐζω ib. 
ἀγλαόγυιος 140. b 
ἀγλαόδενδρος, in c. ex Δέν- 

3; 152.a 
ἀγλαόδωρος 176. ἃ 
ἀγλαοθηλὲς 250. ἃ 
ἀγλαόκαρπος 801. ἃ 
ἀγλαόκοιτος 829. ἃ 
ἀγλαόκουρος 339." 
ἀγλαόκωμος 362. b 
ἀγλαομήτης, cum d. 420. ἃ 
ἀγλαόμορφος 447. ἃ 
ἀγλαόσαις 495. ἃ 
ἀγλαόσιστος 506. b 
'ATAAO'Z, cum d. 6.6 
᾿Αγλαότιμκος 657. c 
ἀγλαοτριαίνας 662. c 
ἀγλαόφωνος 716. c 
ἄγλαυρος 89. ἃ 
ἀγλάφυρος, cum d. 132. b 
ἀγλαῶπις 472. c 
[ἀγλαῶς} 6.c 
(ἀγλάωψ) 479. c 
ἀγλευκὴς, cum d. 132. c 
ἄγληνος 133.a 
'ATAI'H 6.c 
"ATAIGEZ 6.0 
ἄγλισχρος 133. b 
ἀγλυκὴς 188. c 
ἄγλωσσος, cum d. ib. 
ἄγμα, ἀγμὸς 18. b 
ἄγναμιπτος 297. b 
ἀγναωπτοπόλεμκοι 546. ἃ 
ἄγναπτος 325. b 
ἄγναφος ib. 
ἁγνεύω, cum d, in 'Ayyie 6. c 
'Ayre ib. 
Αγνίζω, ἁγνιστήριον, &c. 7.& 
ἀγνόδικος 164. b 
ἀγνοέω, cum ἃ, ἀγνόμα — 442. c 
ἀγνοιέω 443. a 


2. . INDEX GRAECUS. : 
ἀγνοτσόλος 546. c Me ro ἀγειρόμενος 5. a | ἀδαΐδαλτος 142. a | ἀδιάλλακτος, cum d. 49. a | ἄδρυα 173. c 
'ATNO'2, cum d. 6. c ; 413. b | ἀδαίετος M 13. b | ἀδιάλυτος 393. a | ἄδρυς ib. 
"ATNOZ, ἀγνώδης 7.a rd . 10.b  ἀδάϊκτος c - δ. | ἀδιαλώξητος 394. a | ἀδεύφακτος ἴῃ φράσσω 707. & 
"ATNTGEZ ib. | ἀγρόνομζος 436. b | ἀδαῖος 20. c  ἀδιανόγτος 443. b | ἁδύγλωσσος 134.a 
ἄγνυμι εἰ ἀγνύω 18. b  ἀγρονόμοος 436. a | ἀδάϊον, cum d. 144. a | ἀδίαγτον 160. c | á3vearic, pro ἡδυετσὴς 201. b 
ἀγνώμων, cum d. ἄγνωμος, 'ATPO'Z, cum d. ἀγρότης 10. b | ἄδαιτρον, cum d. 143. b | ἀδιάσσλαστος 531. b | ἀδύναμαι cum d. 174.a 
ἀγνωμεοσύνη, ἀγνωμιονίω 181. b | ἀγροφύλαξ 711. c | ἀδαιστὶ . 143. a | ἀδιάπτωτος 527. c | ἀδύνατος, cum d. ib. 
ἀγνώριστος 132. c  ἀγρόω 10.a uid ib. | ἀδιαπτώτως ib. | ἁδύπνοος, pro ἡδύσσνοος 540. c 
ἀγνὼς, 131.4. ΑἹ ἁγνῶς in ἀγρυξία 139. c urbe cum d. 144. c | ἀδίαρϑορος, cum d. 75. a | ἀδυσώσητος, cum d. 473. ἃ 
᾿Αγνὸς 6. c ἄγρυπνος, cum d. 680. b 145. c | ἀδιαῤῥοίη 572. c  ἄδυτος 174. b 
ἀγνωσία , 131. a | ἀγρώσσω, cum d. 10. ἃ nti 157. b  ἀδιάσκευος 594. b | &3», cum ᾿Αδέω ᾿ 20.a 
ἀγνωσσάσκω, ἴῃ ἀγνώσσω — 131. b ἀγρώστης ib. | ἀδαμαντοπέδιλος e 504. a (ahiázuomroz) 592. b | 'AAQ, cum d. 20. b et c 
ἀγνώσσω ib. | "Ayp»eie 10. c [ἀδάμαντος] 145. c | ἀδιάσπαστος, cum d. 603. a | ἄδω, in ἀείδω 21. b 
ἄγνωστος 181. a ἀγρώστως, ἀγεωστῖνος 10. a | ἀδάμας ib. | ἀδιάστατος, cum d, 280. c | ἀδώμητος 151. 6 
ἄγνωτος 131. b | (ἀγρώτης * 10. b | ἀδάμαστος, cum d. ib. | ἀδιάστροφος 620. b | ἀδωναῖος 26.a 
ἀγοήτευτος 135. ἃ | ᾿ΑΓΥΙΑΝ, cum d. ἀγυιεὺς, ὅζο. 11. a | ἀδαμμιγὴς ib. | ἀδιάσχιστος ' 630. a  ἀδώρητος, ἄδωρος, cum d. 176. a 
ἀγό; ὋΝ ib. | ἄγυιος 140. b | [ἄδαμος ib. | ἀδιάτακτος 634. c | ἀδωροδόκητος, cum d. 155.c 
ἀγόνατος 135.0 ἀγύμναστος, cum d. ἀγυμ- ἀδαξέω, ἀδάξομαι in ᾿Ὀδοὺς 453. a | ἀδιάτμητος 643. b | ἀδώτης 163. b 
ἀγονέω 1985.. | vacía 140. c | ἀδάπανος, cum d. 146. b | ἀδιάτομος, idem ib. | € ἄεδνος, cum ἅ. “" 179.a - 
ἀγονόμοχϑος 498. ἃ  ἄγυνος, ἀγύνη 141. a | ἄδαπτος 146. c | ἀδιάτρεπιτος, cum d. . 663. b | ἼΛΕΘΛΟΣ, ἀεθλεύω, cum d. 
ἄγονος, ἀγονία 195. c "ATTPIZ, x ἃ. ἀγυρίζω, 'AAA'PKHZ 19. c | ἀδιατύσσωτος G75.a| ἀεθλοσύνη 
ἼΑγοος ^ 134. c &c. » 11. a | ἄδαρτος 153.a Ber 88. c | ἀεϑλοϑέτης 
'AT'OPA',cum 77. a ἀγύρτης, cum d. ἀγυρτάζω, ἄδασμος 143. c | ἀδιαφϑαῤσία 701. à ἀεϑλοφόρος " 
ἀγορανόμος, cum d. 436. c e. em 11. a et b | Rei ib.| ἀδιάφθαρτος ὁ ib.|'AEP,cum ἃ. — 
᾿Αγορήνδε 9. a | [ἀγύρτρια. 11. c | ἀδαχεῖν in Ὀδοὺφ. 453. a ἀδιά , eum d. ib. | ἀειβλαστὴς, cum d. 
᾿᾿Αγορῆϑεν ib. | ἀγχαλάω, pro ἀναχαλάω 719. c ἀδδεὴς 147, c | [ἀδιαφθόρως] , db. ἀειβχύω 
"ATOZ, cum d. 9. b ἄγχαυρος 89. a | 433r», cum "A5wy 20. a | ἀδιάφορος 694.a ἀειβρυὴς 
C Aves 12. c  ἀγχέμαχος 403. e | ἀδδηφάγος, cum. d. 682. c  ἀδιάφρακτος, cum d. 707. a | ἀειγενέτης 
᾿᾿Αγοστίω 9. b | "Arxi, cum d. 11. b  "Αδδὲξ, mensura quatuor ἀδιάχυτος C 726. a ἀειγενὴς 
/ATOZTO' Σ 9. c | ἀγχίαλος 51.c chenices capiens. Aris- Aiax dieta Tog 738. a | ἀειγενγὴς 
ATA, cum d. ib. | ἀγχιβαϑὴς 92. ὁ toph. ἀλφίτων μελάνων ἀδιάψευστος 740. c | ἀείδελος 
ἀγράμματος, cum d. 138. b | ἀγχίγειος 120. b ἄδδιχα. c ἀδίδακτος 161. c | ἀειδὴς 
ἄγραμιμος 139. b (ἀγχιγείτων) 126. c  ἀδεὴς, ἀδεέστερος 147. c | ἀδιεκδίκητος 165. a | ἀειδία, 5 - 
ἄγραπτος 138. b | ἀγχίγυος . 140. a | ἀδέητος 157. c | ἀδιεκδύτως 174. c | ἀειδίνητος 
88a ἄγξαυλος, cum.d. ἀγραυλὴς | 76-6. | ἀγχιϑάλασσος 249. b ἄδεια 148. a | ἀδιέξεταστος 215. a ἀείδριες 
ἀγράφιον 138. b ἀγχιϑανὴς 259. c | ἀδειὴς 147. c | ἀδιεξίτητος 233. a | átidovMa. 
ἄγραφος, cum d. ib. | ἀγχίθεος 353. c ἀδείμιαντος ib. | ἀδιέξοδος 459. a | ᾽ΔΕΙ ΔΩ͂, cum d. 
ἀγρεῖος 10. b | ἀγχίθρονος 261. b Qnin ib, | ἀδιέργασιτος 206. b | ἀείεσιτὼ 
᾿Αγρέξιφνα sive ἀγρίψνι 11. a | ἀγχίϑυρος 266. a ἄϑειμος τος ἀμ, | ἀδιερεύνητος, &c. 209. a | ἀείζωος, cum d. 
ἀγρέμειος 9,6 ἀγχικἔλευϑος 306. c | ἄδειπνος 150. a | ἀδιήγητος 240, b | ἀειϑαλὴς, cum d. 
ἀγρέμων, cum d. ἀγρέμιος, ὅο. ib. ἀγχίρμιαχος, cum d. 403. c ἀδέκαστος, cum d. 154. c | ἀδικαίαρχος 80. c  ἀειθερὴς 
ἀγρεσία, ἄγρευσις, ἀγρευτὴς ib. ἀγχίμολος 425. c | ἀδεκάτευτος 150. b | ἀδικαιοπσραγία 554. c| à 
Ayefon, cum d. ἀγρεὺς ib. ἀγχρεφὴς -439. a ἄδεκτος 155. ς | &Xxacmog - 165. b | ἀεικέλιος 
ἀγρέω ib. | ἀγχίνοος, cum d. 444. a | á3exqébtoc 253. c | &3ixév, cum d. 164. b | ἀεικὴς, cum d. 
ἄγρηθεν, τς ἅν, ἀγχίνωψ, herba quedam ἀδελφοκτόνος, cum ἃ, 853. b | ἀδικοδόξια 169. b ἀεικίγητος, cum d. 
᾿Αγρηνον . ib. apud. Dioscor. l. 4. c. 43 ἀδελφόπαις 495. ἃ ἀδικαιοτσραγέω, cum d. 554. c | ἀεικισμὸς, ἀεικέζω - , A89. 
᾿Αγριάζω 10. ς ] ἀγχιστῆνος 285. c | ᾽᾿ἈΔΕΛΦΟῚΣ, cum d. ἀδελφίξζω 19. c ἄδικος, cum d. 164. b | ἀεικορσώσασϑαι, cum ἃ. — 
ἀγριάμιπελος 57. ἃ | ἀγχίπλους 536. b | ἀδέματος 151. a | 'AAINO'z, cum d. 90. b | ἀεικῶς ; 
ἀγριαίνω, cum d. 10. c | &yxfarogoz 509. c | ἀδέμνιος ib. ἀδιόδευτος 451. c | ἀείλαλος 
ἀγριὰς ib.  ἀγχίπους 550. c | ἄδενδρος 159. a | ἀδιοίκητος 456. b ἀειλαμπὴς 
ἀγρίδιον 10. b | ἀγχίπτολις 547.6 ἀδενοειδὴς, idem quod ἀδενώδης 20. b | ἀδίοπος 200. a ὴς 
ἀγριέλαιος, oum d. 190. a | ἀγχίῤῥοος 572. o ἀδέξιος 132. b | ἀδιόρϑωτος 478. b ἀειλογία, cum d. 
ἀγρίζομαι 10.2 ἀγχί Ὅρος 604. b ἀδέομαι, idem quod ἀδέο 20. c  ἀδιόρισσττος 481. b ἄειλος 
ἀγριμαῖος 10. e | ἄγχιστα, eumd. ἀγχιστεὺς, ἀδερκὴς 153. b | ἀδίστακτος 167. a ; 10i 
ἀγριόεις ib.| | &e. 11.6 ἄδεροντος, cum d. ib. | ἄδιψος 167. c | ἀειμ' 4. 
ἀγριόϑυμος 264. b | [ἀγκιστὴρ] ib. ἄδεσιμος, cum d. 157. a | ἀδιμὴς 145. c | dslja mne voc : 
ἀγριοκάρδαμιον 299. b | ἀγχιστῖνος ib. | ἀϑέσποτος, cum d. 153. c ἄδμητος, cum d. ib. | [ἀειμνήσιτως / 
Aygioxdimioy 314. a | ἀγχίττεοφος, cum d. 621. b ᾽- ἄδετος 157. b | ἀδμολία, et ἀδμωλία 977. b | ἀείναος, ἀείνας in ναίω 433. b 
ἀγριοκοκκύμηλα 417. c ἀγχιτέλεστος 641. a | ἀδευκὴς 153. c | ἀδόκητος, cum d. 169. a ἀειναῦται 1 
ἀγριομέλισσα 410. 6  ἀγχιτέρμων 646. a | ἀδέψητος 154. b ἀδοκίμαστος 169. b | ἀεινεφὶς 13€ , 
ἀγριόμηλα 417. € ἀγχίτοκος 654. b | ᾿ΑΔΕΏ, cum ἃ, E 20. a | ἀδόκιμος, cum d. ib, | ἀειπαϑὴς, cum d. ). 
ἀγριόμορφος 427. a ἀγχιφανὴς -" 685. b | ἀδέω, cum tenui 90. c  [ἀδολεσιχικὸς} 3 
ἀγριομουρίκη 430. b | ἀγχόθεν, ἀγχόϑι 11. c | ἀδεῶς * 147. c | ἀδόλεσχος, cum d. . 
&ygvommyol, ἀγριοπήγανον, ἄγχομαι, ἴῃ ᾿Αγχῶ ib. | ἀδήϊον 144. b | ἄδολος, cum d. 
522, b 593. a | ἀγχόνη, cum d. ἀἄγχονιμαῖος ἄδηκτος, cum d. 144. c | ἀδόγητος, οἱ ἀδόνευτος 
ἀγριοποιὸς 549. b 11. o et 12. a ἀδήλητος 158. b: | ἄδοξος, cum d. ἀδόξαστος 
ἀγριορίγανος 478. a | [ἀγκονεῖος] 12. a | ἄδηλος, cum d. . 158. c  ἀδορατία 
ἀγριόρνιθες 480. b | ἄγχορος 481. a | ἀδηλόφλεβος 704. a | ἄδορος, cum d. 
ἀγριόῤῥοδον 577. b | ἄγχος 12. a | [ἀδηλόω] reb: c. ἀδορύλησττος 
ἄγριος, cum d. 10. c ἀγχοτάτω in ἀγχοῦ 11.c ἀδη; μμονέσπτερος áo τὸς 
ἀγριοσέλινον 584. c ἀγχότερος, cum ib. | 'AAHMONE'2,, oum d. mes ib. δος, οἱ ἄδος ' 
ἀγριοσταφύλιες 60. 8. b ἀγχοῦ ib. | ἄδημοος, cum d. , 159. a | ἀδόσιτος 
ἀγριοσύνη 10. c | ἄγχουρος, in ἄγχορος 481. a | 'AAHN, et ἄδδην 20. a  ἀδοσύνη 
ἀγριότης ib. | ἄγχουσα, cum d. ἀγχουσίζω 19, ἃ | 'AAH'N, cum d. ἀδενώδης 90. b | ἄδστος 
ἀγριόφυλλον 719. b (ybi) 728. à ἀδηνέως ' 460. a | ἄδουλος, cum d. 
ἀγριόφωνος 7106. ὁ 11. c | ἄδηρις ib. | ἀδούπητος 
ἀγριοχηνάρια 728. b P... PR cum ἃ, 463. b | ἀδήριτος, cum d. 160. a | ἄδραιον ^ 
Ay, ία 743. c | "ATQ, duco 12. b | ἅδης 96. a | ἀδρακὴς 
ἀγριόω, cum d. 10. c | "Ayo, frango 12.c 18.a | 455; 241. b iei cum d. ἀδραγέω 
"Aygermoc seu "Aygumog ib. | ἀγωγὴ, cum d. ἀγωγὸς, &c. ἀδηφάγος, in ἀδδηφάγος 682. c | ài 
᾿Αγρίφη, 11. a. vide ἴῃ ᾿Αγρείφνα 19,0 13. a | ἀδήωτος 144. b d-iisin, ἀδράστεια 
ἀγριώδης 10. c | 'Ar£'N, cum d. 18. c | ἀϑιάβατος 94. a | 'AAPA'XNH 
ἀγριωπὸς 472. c | ἀγωνάρχης, cum d. 80. a | ἀδιάβλητος 98. b | dMérravo; 
ἀγρίως 10. c | ἀγωνία cum d, ἀγωνιάω 19,4 οἵ] ἀδιάγλυφος 132. b | ἄδρεπιτος -- 
(Aypaemnc) ib. | ἀγώνισμα 19. a ἀδιάδοχος 155. a | ἁδρέω, cum d. in ᾿Αδρὸς 712. b 
ἀγριωτὸς, cum ἀγριόω ib. | ἀγώνιος ib. | ἀδιάδρασιτος 172. o | ἄδρησις 730. a 
*àypfíac* 111.2 | ἀγωγίζομαι, cum d. ib. | ἀδιάϑετος 651. a | ἅδρησις j 732. c 
ἀγροβότης 114. c  ἀγωνοδίκης 164. b. | ἀδιαίρετος S1. a | ἄδρηστος pro ἄδραστος supra. 178. ὃ dl, om d. 189. c 
[ἀγροβώτης] ib. | à σία 658. b | "ἀδιαιρέφως ^ ib. | ἄδριμυς 173, b | ἀεκήλια 190, a 
ἀγρογείτων , 196. c ἀγωνοθέτης, cum d. ib. | ἀδιαίτητος .' 161. a ἀδροβατικὸς 95. ὁ | ἀέκητι 189. e 
ἀγροξίαιτος 160. c | € ial; 144. a ἀδιάκλειστος 320, b | ἀδρόβωλος PU ἀεκούσιος . ib. 
ἀγροδότης 163. b  ἀδᾳδούχητος , 226. b | ἀδιάχοπος, cum ἃ, 337. α | ἁδρομερὴς ἀίκων 189. 6 
ἀγρέϑεν, ἀγρόϑι 10. b | ἀδαήμων, cum d, 143. a | ἀδιακόσιμητος $41. b | 'AAPOZ, cum d. ἁδροσύνη E^ "AEAAA, cum d, ἀελλὴς 23. b 
ἄγρρινιος, cum d. ἀγροικία ib. | ἀδαὴς — ib. | ἀδιάκριτος, eum d. $48. b ἀδρόχωρος 798, b | t'ApAaiect * 93. b 
ἀγροιώτης ib. | ἀδάητος ib. | ἀδιάλειπττος, cum d. 380, c | ἀϑρύνω et ἁδρόω ν᾿" : ἀελλόϑειξ 262. b 


putt 


πόδ, “ς κα 


ἀπε. 


ἀελλόμαχος 408. c 
ἀέλλοπος δδ1. ἃ 
ἀελλόπους 550. c 
ἀελλὼ " 38. Ὁ 
δελλώδης, in "AAA ib. 
ἀελπὴς, cum d. 195. b 
pee ib. 
, in ἅπτω Ley c 
πεδὸν ἘΠῚ 
ἂν pro αἰὲν 31. ἃ 
ἀἰνάος; et ἀένναος, cum ἃ. in 

ἀείγαος 433. b 
ἀεξίγυιος 140. b 
ἀεξίτοκος 654. b 
ἀεξίφυτος 715.c 
"AE'EQ, cum d. ^ b. 
ἄεπτος, .a 
es b adl d. ἀεργία e a 
ἀέρδην 938. ἃ 
ἀερέϑω ib. 

€ dato, ἀέριος, cum d. pr^ 
δεριώδης, dapi 924. b 
a 95. c 
puse 668. c 
t » 24. b 
cta i» 
iepoNÉ e $83. a 
M cum d. 408. c 
Ar 410. b 
ἀερομετρέω 415. c 
: δεόμϑὲς 421. c 
ἀερονηχὴς 439. b 
ἀεροπετὴς 528. c 
ἀεροσέτης 521. b 
ἀεροπόρος, cum d 508. c 
ἀεροσκοσία 598. ἃ 
- ἀεροτόμιος 644, ἃ 
ἀεροφοίτης 705. Ὁ 
t ib. 
ἀε 785. ἃ 
ἀερσίλοφος 389. b 
ἀερσίνοος 448. ἃ 
591. ἃ 
᾿ς ἀερσίπτους 351. ἃ 
ω, áo, in 23.a 
ren imd 395. c 
às , cum d. 708. a 
216. b 
ἀετιδεὺς, ἀετίτης 43. c 
"AETO'Z, cum d. ἀετώδης ib. 
728. b 

a, ἀζαίνω, faoc im "Ata 94. a 
Mo vid. Ζάλη 234. a 
ἄνω, in "AQ 94. ἃ 
xc 248. b 
ἄξευκτος, in ἄζυξ 986. ἃ 
ἢ, Ionice pro ἄζω 94. ἃ 
'AZHATZ 24.2 
ἄξηλος 437. ἃ 
ἀζηλότυπος, cum d 674. c 
[ἀφήλωτος] 937. ἃ 
à ἥμκιος, cum d. 237. b 
à Sen, vide in ᾿Αζηλὶς 94. ἃ 
ἥτητος 237. c 
᾿ητὸς 24. ἃ 

Abc 248. b 297. 
ἄζοι 94. ἃ 
ἅξομαι, iu" AQo ib. 
&Cvyoc, cum d. 236. a 
Ὅμεος 4288. ἃ 
386. ἃ 
"AZQ, οἱ ἄξω, cum d. 94, ἃ 
γος 338. c 
ao 234. c 
appo ' 239. a 
wee, et ἄξωτος 238. b 
4 ἀηδὴς, cum d. 241. b 
'AHAQ'N, cum d. ἀηδονὶς 24.2 
t'AnBónoct 24.a 
ἀηδῶς 241. c 
ἀήϑεια, ἀήϑης Σ 242.a 
ἀηθέσσω, ἀηθέω, ἀήθως, cum d. ib. 
ἀήκης 38.2 
paa, in " Aw et ἄημαι 92. b 
Ànpetpla, 245. c 
ἄημι, in "Aoc 92. b 
AH'P, cum d. 24. a et b 
ἄησις, ἀητὴς, in " Ac :99. b 
᾿ΛΗΪἾΣΥΛΟΣ 24. b 
dh 625. b 
᾿ἀήτη, ἄητος, in "Ao 99, b 
ἀητόῤῥους 572. ἃ 
"AHTOZ 24. b 
ἀῤττήτος 247. c 


Lr E 947. c 
« ἀϑάλασσος, cum d. 249. b 
ἀϑαλπὴς, ἀθαλπέως 250. b 
ἄϑαμβος, cum d. 250. c 
, cum d. 959. c 
ἄϑαφτος 251. ἃ 
'AGA'PA, cum d. 24. b 
251.c 
ἀϑαυμαστὶ : 9252. ἃ 
rera : ib. 
ἀϑεάμων, τὸς 452. b 
ἀϑεεὶ, ἀϑεία, ἀϑείαστος 253. c 
ἀϑειρὴς et ἀϑερέως 24. b 
'AGE'AT'Q, cum d. ib. 
AS ÉAtoc) 181. a 
αθέλητος} ib. 
ἐλξις 24. c 
ἀϑέμηλος, cum d. 253. a 
ἀϑέμιστος, cum d. τῇ 
ἀθεμίστως » : ib. 
ξ στοῦ; 2 203. a 
n 1421. ς 
preter 253. a 
ἄϑεος, cum d. 258. c 
ἀθεραστευσία, cum d. 254. c 
ἀϑερειγενὴς, seu ἀϑερηγενὴς 193. c 
ἀϑερὴς, vide in geo 24. b 
dorito, ἀϑερίνη, ἀθέριξ 94. c 
ἀϑέριστος.. 254. c 
ἀϑέρμαντος 255. b 
ἐἄϑερμιος! ib. 
ἀϑερολόγος 873. a 
ἀϑερώδης 94. c 
a9 ib. 
und 653. b 
ἀϑεσμόξιος 107. c 
ἄϑεσμος, cum d. 255. b 
ἀθέσφατος 690. b 
ἄϑετος, cum d. «653. b 
ἀϑεώρητος, cum d. 256. b 
ἀϑέως 253. c 
ἄϑηλος 256. c 
ἄϑηλυς, cum d. 957. ἃ 
ρῶν 198, ἃ 
'AGH'P, cum d. 24. c 
ἀϑηρὰ, cum ᾿Αϑάρα 24. b 
ἀϑήρευτος 257. c 
ἀϑηρηλοιγὸς 388. b 
ἀθηῤόδεωτον 119. ἃ 
ἄϑηρος, cum d. 257.a 
ἀϑήρωμα, i in ᾿Αϑάρα 24. b 
σαύριστος 258. b 
ἀϑήτευτος 458. ἃ 
ἀϑίγγανος 258. b 
ἄϑικτος, cum d. ἀϑίκτωρ ib. 
ἄϑλιος 21.a 
ἄθλος, cum d. ἀϑλρύω, &c. 
ἄϑλημα, ἀϑλητὴς ib. 
ἀϑλοϑέτης, cum d. 653. b 
οφόρος 696. b 
ἄϑολος, cum d. 260. b 
ἀϑόρυβος, cum d. 460. c 
'AGPATE'NH 24. c 
le nta 251. c 
Srpave roc '261.a 
'AGPE'0, cum d. ἀϑρείω 24. c 
ἀϑρήματα ib. 
i 261. c 
ἄϑειξ ; 269. b 
ἀϑειπήδεστος 179. b 
'AGPO'OZ, cum d. ἀθροίζω ἡ 
24. c 95. ἃ 
ἄϑρυπτος, cum d. 263. b 
ἄϑυμος, cum d. ἀϑυμέω | 964. b. c 
ἀϑυρεύομιαι 25. ἃ 
ἄϑυρμα, cum d. . ib. 
ἀϑυρόγλωσσος, cum d. 134. a 
ἀϑυρονόμιος 442, ἃ 
ἄϑυρος 266. b 
ἀϑυρόστομος, cum d. 616. c 
' "Ae Pa, ἄϑυρμα, cum d. 95. ἃ 
ἀϑύρωτος 266. b 
ἄϑυτος 967. b 
ἀϑώητος 467. ὁ 
ἀϑῶος, cum d ib 
ὥσσευτος 968. ἃ 
ἀϑωράκιστος 268. b 
ἀϑδώρηκτος ib 
ἀθώως, ἀϑώωσις 267. c 
AT' pro εἶ 25. b 
AT, vel αἵ ib. 
αἱ, vide Ὁ 450. ἃ 
ai, vide Ὃς. 484. c 
dla, i in Ταῖα - 120. b 
ATA'ZQ, cum d, αἰακτὸς 45. Ὁ 


INDEX GRJÉCUS. 


AFANO', cum d. αἰανὴς 25.b 
(αἰανῶς) 45.6 
AFBOI" 25.6 
αἰγάγριος et αἴγα: 11. ἃ 
A TANE A T^ 25. c 
ἀΐγδην, in ᾿Αΐσσω 84. ἃ 
αἰγέη, ἀἴγειος, in αἱξ 99. b 
Αἰγείσυρος, vel αἰγίπυρος 566. b 
AITEIPOX 25.c 


αἰγειροφόρος, αἰγειρὼν, alyti- 
giras 

αἰγελάτης, 191. ἃ 

ἀΐγεος, in ATE 296. b 

αἰγῆ, contractum pro αἰγέη ib. 

αἰγιαλίτης, αἰγιαλώδης, αἰγια- 
λεὺς 


ς 25. c 
ATTIAAO'Z, cum d. ib. 
αἰγίβοτος, cum d. 114. c 
αἰγίδιον 99. b 
AITÜZOQ 25.c 
ATTIGAAO'z ib. 
AI'TIG0X ib 
αἰγίκνημος 326. c 

γικορεῖς 339. b 
αἰγίλιψ, in λείπω 880." 
ἀἴγιλος ex aif 29. b 
αἰγίλωψ 472. c 
αἰγινόεις ex. αἷξ 29. b 
αἰγίοϑος, in. Αἴγιθος 25. c 
αἰγίοχος 296. b 


αἰγίπαν, 4. d. capripau. pan 
semicaper 


(εἰγίπλαγκτος) 530. b 
rien cum d. 551.2 
ai og 556. b 
αἰγὶς, αἰγίσκος ex αἷξ 29.b 84. ἃ 
ΑΥ̓ΓΛΗ, cum d. αἰγλήεις 95. 0 96. ἃ 
αἰγοβοσκὸς 115. ἃ 
αἰγοδίωξ 168. ἃ 
αἰγοθήλης 256. c 
αἰγόκερως, cum d. 310. a 
αἰγοκέφαλος 3812. b 
alyoipos, cum d. 436. c 
at: 468. a 
αἰγοπόδης, in αἰγίπους 551. ἃ 
αἰγοπρόσωστος 474. Ὁ 
αἰγοφάγος 689. c 
αἰγόφϑα; 475. ἃ 
ΑΙ ΓΥΎΠΙΟῚΣ 96. ἃ 
(αἰγυπτογενὴς) 123. c 
αἰγύπυρος 566. b 
ΑΥ̓ΓΩΛΙΟῚΣ : 26. a 
αἰγὼν et αἴγων 29. b 
αἰγώνυχον 468. ἃ 
αἰγωπὸς 472. c 
αἰδέομαι, αἴδεσις, cum d. 26. Ὁ 
αἰδέσιμος, αἰδεσ-τὸς ib. 
ἄἀΐδηλος, &c. 26. ἃ 
αἰδήμεων, cum d. 26. b 
'AI'AHZ, cum d. 96. ἃ 
» ἀΐδιᾳλος 181.c 
αἴδιμιος 26. b 
ἀΐδιος, cum d. in "Así, ἀϊδιότης 291. b 
ἀϊδυὸς 181. c 
αἰδοιϊκὸς; αἰδοίϊος 26. b 
αἰδοῖος, cuin d. αὖϑος 96. ἃ 
αἰδοίσσαλμος 497. b 
αἴδομαι, αἶδος 46. ἃ et b 
ἀϊδοφοίτης 705. Ὁ 
αἰδόφρων 708. ἃ 
ἄϊδρις, cum d. ἀϊδρεία 277. b 
ἀΐδρυτος, pro ἀνίδρυτας 270. b 
ἀΐδω 21. b 
αἰδωγεὺς, αἰδώνιος 26. ἃ 
ΑΥ̓ΔΩῚῈ, cum d. αἴδος . ib. 
ἀϊδῶς ^. 181.c 
αἰεὶ, cum 'Ag 21. a 
αἰειγενέτης, pro ἀειγεγέτης 124. c 
αἰειναῦται, pro ἀειναῦται. 434, b 
αἰὲν 21. ἃ 
αἰένυτσνος, vide cum ἀείυπνος 680. b 
αἰετὸς, cum d. in ᾿Αετὸς 23. c 
AI'ZHO'z 26. c 
Αἰηνὲς, Αἰηνὰ 95. Ὁ 
αἰϑάλη, cum d. αἰϑαλόεις 97. ἃ 
αἰϑαλίων, αἰϑαλόω ib. 
αἰϑαλοκομιπία 384. c 
αἴϑε, in Εἴϑε 181. b 
αἰϑερεμβατέω 95. ὁ 
αἰϑέριος, eum d. αἰϑεριώδης 96. c 
αἰϑεροξατέω 95. c 
αἰδϑερόδρομιος 668. c 
αἰϑήεις 27. ἃ 
ATOGH'P, cum d. αἰϑεριώδης 96. c 


αἴθινος, αἴθομιαι, alas, € cum d. 97, ἃ 


αἰϑόλικες, sive αἰϑύλικες 97, ἃ 
αἴϑοψ 479. c 
AI"GPA, cum d. αἰϑρέω 26. c 
αἰϑρηγενέτης 125. ἃ 
αἰϑρηγενὴς 123.c 
Γαἰϑριάζω 'eT.a 
αἰϑριοκοιτέω 829. ἃ 
αἴϑριος, cum d. αἰϑρινὸς 6. c 
αἰϑρὸς ib. 
αἴθυγμια 47. ἃ 
AI'OYIA ib. 
αἰϑυλικώδης ib. 
αἰϑύσσω, wacy ΒΡ 27. b 
AI'92, cum d. αἱ 27.8 
αἴκα ib. 


AI'KA". AAQ, cum d. αἰκάλος 27. b 
αἴκε, sive αἴκεν 181. b 
ἄϊκες, ἀϊκὴ 38, ἃ 
AI'KI'A, cum d. αἰκίζω, ὅζο. 97. b 


APKAOZ 27. c 

ἄϊκτος in ἱκνέομκαι 978. ἃ 
ἀϊκῶς, in ᾿Αεικῶς 183. " 
(ΑΓΔΙΝΟΣ) 37. c 
αἴλουρος, cum d. 488. c 
αἰλουρόμορφος 427. ἃ 
ΑΥ̓ΜΑ, cum d. 27. c 
αἱμκακόριαι 839. c 
αἱμακτὸς 27. c 
αἱμαλέος ib. 
αἱμαλὼψ 4723. ὁ 
αἱμασιὰ 27. c 
αἱμάσσω, cum d. αἱματικὸς ib. 
αἱμκατεκχυσία 726. Ὁ 
αἱμκάτη 27. c 
αἱ ματηρὸς, &c. ib. 
(αἱματηφόρος) 696. b 
αἱματίτης 27. 6 
αἱμιωτοβόρος 111. c 
(αἱματολοιχὸς} 381. c 
αἱματοσσοιγτικὸς 542. b 
αἱμιατοπὸς, cum d. 470. b 
αἱμκατοπότης, cum d. 527. ἃ 
(αἱματόῤῥοφος) 578. ἃ 
αἱ κατόῤῥυτος 578. ἃ 
αἱματοσταγὴς 607. c 
αἱμωτοσφαγὴς 626. b 
αἱ ματοφλεβοιστάσιες 284. c 
αἱμιωξόφυρτος -7 7718. 4 
αἱματοχαρὴς 719. ἃ 
αἱμιατόω, cum d. αἱματώδης, 97. c 
αἱ μευτὴς 28. ἃ 
αἱμηρὸς .* ib. 
αἱμοβαφὴς 103. b 


αἱμοξόρος, idem quod aij«a- 


βόρος 111. c 
(αἱμμοβόρως) ib. 
αἱμοδόχον ἄγγος 155. c 
alpsitidos 167. c 
αἱ μιόδωρον 176. ἃ 
αἱ μόκερχνον 311. b 
αἱμομίκτης 421. c 
αἱμοπότης, vid. cum alga 

“ποστότης "m 527.a 
αἱμοπτυϊκὸς 562. b 
αἱ μοῤῥαγέω, cum d. 575.a 
[αἱμμοῤῥαγὸὴς] ib. 
aps óppavroc 569. b 
αἱ μόῤῥοος, cum d. αἱμοῤῥέω 572. c 
αἱ μοῤῥυγχία 578.a 
ἀΐμος 28. ἃ 
αἱμοφόβος 691. a 
εἰ μοφόρυκτος 706. b 
αἱμόφυρτος, vide cum aiga- 

πόφυρτος 718, ἃ 
αἱμοχαρὴς, cum αἱματοχαρὴς 719. ἃ 
αἱμόχροος 735.a 
AIYMY'AOZ,cum ἀ. αἰμύλλω 28. b 
αἱμμευλομκήτης ib. 


αἱμωδέω, αἱμιωδιάω ἴῃ ὀδοὺς 458. ἃ 


αἵμων, pro δαίμων 48. ἃ 
αἱμμώνια σῦκα ib. 
αἱμωπὸς, cum αἱμκωτωπὸς 472. ὁ 
αἰναρέτης 30. b 
αἴνεσις, cum d. αἰγετὸς 28. c 
αἰνέω, cum d. Aim ib. 
αἰνίγμα, cum d. ib. 
αἰνίζομαι 1 ib. 
alviwroc, cum d. ' db. 
αἰνίσσομιαι, cum d. 28. b. c 
αἰνοξάκχευτος 97. ἃ 
αἰνοξίας 107. ἃ 
αἰνογάμος 121. c 
αἰνογένειος 127. c 
αἰνοδότειρα 168. ἃ 
αἰνόϑεν 29. b 
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αἰνόϑρυπτος 263. c 
(αἰνολαμπὴς) ^" 369. ὁ 
αἰνόλεκτρος 378.6 
αἰνολέτης 469. ἃ 
αἰνολέων 383. ὁ 
αἰνόλυκος 391. ἃ 
αἰνομκανὴς 895. c 
αἰνόμορος ἡ 407. c 
αἰγοπαϑὴς 500. ὁ 
(αἰνοπατὴρ}) 502, c 
αἰνοπέλωρος 519. c 
αἰνοστλὴξ 587. c 
ΑΥ̓ΝΟΣ, cum d. 28. b 
AINO'Z,alóSw,cumd. 49. ἃ. " 
αἰνότης 29. b 
αἰνότοκος 654. b 
ATNYMAI 29. b 
ἀνωμκοτεὶ 464. b 
αἰνῶς, in Αἰγὸς 29. ἃ 
ΑἹΞ 29. b 
ἄϊξ, unde ἄϊκες 84. ἃ 
ἀἰξωνεὺς in ὠνέομαι 745. ἃ 
ἀἰολάω, αἰόλλω, &e. cum 
Αἰόλος 29. b. c 
αἰολίας 29. c 
αἰολίζω 29. ὁ 
ἀἰολόβουλος 118. ἃ 


αἰσλοβρόντης, in c. ex Βροντὴ 117. b 
αἰολόδειρος 158. ἃ 


ἀἰολόδερμιος 152. c 
αἰολόδωρος 176. ἃ 
ἀἰολοϑώρηξ 268. b 
(αἰολομκήτης) 490. a 
aleAopalrenc 423. c 
αἰολόμορφος 427. ἃ 
αἰολόνωτος 417.a 
ai oNó aro Noc 568. a 
AT'O'AOZ, cum d. 29. b 
αἰολόσπομιος 616. c 
αἰολότροπος 664. b 
αἰσλόφυλο; 719. ἃ 
αἰολόφωνος 716. c 
αἰολοχαίτης 719. " 
ATONA'Q, cum d. αἰόνησις |. 29. c 
αἰπεινὸς, αἰπήεις ib. 
αἰπσόλος, cum d. 546. c 
αἴσος, et αἰπὸς, in αἰπὺς 29. c 
αἰπούδμητος 151. b 
αἰπύκερως 310. a 
αἰπυμήτης 416. c 
αἰπύνωτος 29. c 447. a 
AVIIY'2, cum d. 29. c 
AI'PA, cum d. ib. 
αἱρεσιάρχης, cum d. 79. o 
αἱξεσιομάχος 403. e 
αἵρεσις, cum d. αἱρεσιώτης 80,4 
αἱρεσιτείχης 639. c 
αἱρετὸς, cum d. αἱρετίζω 30. b 
AI'PE'Q, cum d. 30.a 
αἱρικὸς 29. c 
pe 30. a 
algotaai, cum d. 32.a 
alpómwoy 526. b 
ἄϊρος 977, ἃ 
ΑἹῬΩ. : 32. a 
αἰρώδης, in. ATga. 30. a 
dig 96, ἃ 
ΑΥ̓͂ΣΑ 33. ἃ 


ΑΥ̓ΣΑΚΟΣ, ramus, lauri vel 
myrti. Hesych. et Etym. 


ATZA'AQON 33. b 
-AI'ZGA'NOMAI, cum d. ib. 
αἴσϑημα, αἴσϑησις, αἰσϑη- 

“ὃς, &c. ib. 
αἰσϑητήριον 33. b 
αἴσϑω, in ᾿Αἴω 36. b 
αἴσιμος, αἰσιμία 33. a 
ATXZIMO'Q 33. c 


αἴσιος, αἰσιόω, cum d. in Αἶσα 33. a 


ἄϊσος, idem cum ἄνισος 9278. a 
'azz9Q,cumd. ^ 33. c 
taieévt 21. b 
αἰσιτὴρ, in Αἴϑω 27. ἃ 
ἄϊστος, ἀϊστόω 182. b. c 
ἀϊστωρ 286. b 
αἰσυητὴρ 34. b 
αἰσυλόεργος 203. b 
ATZYAOZ 34. b 
ATZYMNH'THZ, et vp . ib. 
αἰσυμνάω, cum d. ib. 
ΑΥ̓ΣΧΟΣ, cum d, ib. 
αἰσχρήμων ib. 
px 201.a 
αἰσχροκερδὴς, cum d. 310. c 
αἰσχρολόγος, cum d. 374. c 
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(αἰσχρόμητις) 420. ἃ 
αἰσχροποιὸς, cun d. 524. b 
αἰσχροῤῥήμων, c cuni d, 573. c 


αἰσχεὺς, eum d. αἰσχρήμων 84. b 


αἰσχρουργὸς, cum d. 203. b 
αἰσχύνη, cum d. αἰσχύνω, 
αἰσχυντηλὸς 34. c 
(αἰσχυντὴς) ib. 
AI'TE'Q, cum d. αἴτημα 35.a 
αἴτημι ib. 
'AI'THX 35. b 
αἴτησις, αἴτης 35.a 
αἰτητὴς, cum d. ib. 
AI'TI'A, cum d. $35. b 
αἰτιατὸς, cum d. αἰτιάομαι 
35. ο 36.a 
αἰτίζω 35. c 
αἰτιολόγος, cum d. 374. c 
αἴτιος, cum d. αἰτιώδης 35. c 
αἰτωλὸς 35. ἃ 
αἴφνης, αἰφνίδιος, cum d. in : 
ἄφνω 686. ἃ 
αἰχμάζω Ὡς 36. ἃ 
αἰχμάλωτος, οἱ cum d. 46. b 
AIXMH',cum ἃ, αἰχμκητὴς 86. ἃ 
Cras) 86. ἃ 
ib. 
iere 157. b 
οφόρος 696. b 
AÍ YA, cum d. αἰψηρὸς 36. b 
αἰψηροκέλευθος 306. c 
'AI'Q, cum d. ς 36. b 
AI "ON, cum d. αἰωνίζω ib. 
αἰώρα 86. c 


AI'OPE'Q, cum d. αἰώρημκα ib. 
4 "AKAAHMEIA, cumd. 36.c 37. a 


ἀκάζω, in ᾿Ακὴ 37. c 
ἀκωὴς 291. ἃ 
ἀκαϑαίρετος 31. b 
ἀκαϑαρσία, ἀκάϑαρτος 288. c 
ἀκάϑεκτος 224, ἃ 
ἀκαϑήκουσα διαϑήκη 243. ἃ 
ἀκαϑιστάω 282. b 
ἄκαινα 38, ἃ 
ἀκαιροβόας 111. ἃ 
ἀκαιρολογία 575. ἃ 
ἄκαιρος, cum d. 289. c 
AKAKAATZ 37. ἃ 
ἀκακέμφατος 690. b 
7 ἀκακήτης, cum d. in 

291. c 

ἀκακούργητος 204. c 
'AKAAANOI'Z 37.a 
ἀκαλαῤῥείτης 572. ο 
᾿ΑΚΑΛΗΦΗ 37. ἃ 
ἀκαλλὴς 995. ἃ 
ἀκαλλιέρητος 271. b 
ἀκαλλώπιστος 478. Ὁ 
ἀκαλὸς, in"Hxa 342. c 
ἀκάλυπτος 295. b 
ἀχαλῶς 242. c 
[ἀκαμμαντολόγχης e] 364. c 
αἀμαγτόπους δ51. ἃ 
ἀκάμας, ἄκαμος 297, ἃ 
ἀκαματολόγχης 364. c 
ἀκαματομάχης 403. c 
ματος, cum d. 497. ἃ 
ἀκαματοχάρμης 719. ἃ 
ἀκάμμυστος, i in μύω 482. ἃ 
ἀκαμπὴς, cum d. 297. b 


ἀκαμιψία ib. 
"AKANGA, cum d. ixasSlg 
ἀκαγϑικὸς, ἀκανθήεις, ἀκαγθόω ib. 


ἀκανϑοβάτης, cum d. 95. c 
ἀκανϑοβόλος 109. ἃ 
ἀκαγϑολόγος 373. ἃ 
ἀκανϑόγωτος 447. ἃ 
ἀκανϑοπλὴξ 637. c 
ἄκανθος 37. ἃ 
Pra σδ, " 614. b 
v 682. c 
ἀκανϑοφόρος; cum d. 696. b 
ἀκαγϑοφυέω 715. ἃ 
ἀκανϑόφυλλος 712. b 
ἀκανϑόχοιρος 730. b 
ἀκανίζω 38, ἃ 
ἀκανόνιστος 298. b 
ἄκανος, cum d, ἀκαγώδης 38.a 
noc ; 298. c 
ἄκαπνος ib. 
ἀκάρδιος 299. b 
ἀκαρεὶ, ἀκαρὴς, cum d. 
300, a 306. a 
ἄκαρι, ἀκαριαῖος 306, a 
ἀκαρίδιος ib. 


INDEX GRJECUS. 


"AKAPNA , 37. b 
ἀκαρὸὶ 300. a 
(Anágarizvoc) 301. b 
ἄκαρπος, cum d. ἀκάρπωτος 301. a 
t áxáemroct 301. b 
ἀκαρτέρητος . 846.8 
ἄκαρτος, i in καρτὸς 805. e 
ἀκαρφὴς 302. b 
ἀκαρῶς 806. ἃ 
ἀκάσκα 718. b 
( ἀκασκαῖος.) 718. c 
ἀκατάβλητος 99. c 
ἀκατάγγελτος 4. ἃ 
ἀκατάγνωστος, cum d. 130. c 
ἀκαταγώνιστος 19. b 
ἀκωταϑύμιος 265. b 
ἀκαταιτίατος 86. ἃ 
ἀκατακάλυπτος 295. c 
ἀκατακόσμητος 841. b 
ἀκατάκριτος, cum d. 348. c 
ἀκατάληκτος, cum d. 383. c 
ἀκατάληπτος, cum d. 367. c 
ἀκατάλλακτος, cum d. 49. b 
ἀκατάλληλος, cum d. 51.a 
ἀκατάλυτος 393. b 
ἀκαταμάχητος 403. b 
ἀκαταμέτρητος 415. c 
ἀκαταγόητος 443. c 
ἀκατασυάλαιστος 496. ἃ 
ἀκατάπαυστος, cum d. 503. b 
ἀκατάπληκτος 537. c 
ἀκατάποτος 526. c 
ἀκατατσράῦντος 558. ἃ 
ἀκατάσειστος 588. c 
ἀκατασήμαντος ὅ86. ἃ 
ἀκατάσκευος, cum d. 594. c 


-| ἀκαταστασία 282. b 
ἀκατάστατος, cum d. ib. 
ἀκατάσχετος, cum d. 244. ἃ 
ἀκατάφρακτος 707. b 
ἀκωταφρόγητος 709. ἃ 
ἀκατάψευστος 740. c 
ἀκατέργαστος 206. c 
ἀκατεύναστος 218. b 
ἀκατηγόρητος 8. ἃ 
ἀκατήχητος 248. c 
ἀκάτιον 37. b 
ἀκατανόμαστος 467. c 
"AKATOZ, ἀκάτιον 37. Ὁ 

ἀκάτη) ib. 
ἄκαυλος 305. ἃ 


ἄκαυστος, ἀκαυστηρίατος 
290. b 291. ἃ 


ἀκαχέω, ἀκῴχορες ἀκάχω, 
ἀκαχίζω 92.a 
ἀκεανὸς, ἀκέαστος 312. b. c 
ἀκείομαι 57. c 
ἀκειρεκόμης 334. ἃ 
ἀκέλευθος 306. c 
ἀκέλευστος 807. ἃ 
ἀκέλυφος in Καλύπτω 295. b 
ἀκεένόσπτουδος 606. ἃ 
ἀκέντητος 308. a 
ἄκεντρος 308. b 
ἀκένωτος 807, c 
'AKE'OMAI 37. b 
ἀκεόντως, in ἀκέων 186. b 
ἀκέραιος, cum d. 309. a 
ἀκέρατος 510. ἃ 
ἀκεραύνωτοφ 810. ἢ 
ἀκερδὴς, cum d. 810. c 
ἀκερμία in κείρω 806, a 
ἄκερκος 311,8 
ἄκερος, ἄκερως 8510, ἃ 
ἀκεςσεκόμης 384. a 
ἀκερσέκομος ib. 
ἀκεσίμιβροτος 117. c 
ἀκέσιμος, ἀκέσιος 37.c 
ἀκεσίπονος 515. c 


ἄκεσις, ἄκεσμα, dxte Tic, 


cum d. áxsz p, ἀκεστὶς 37. b. c 
ἀκεστόφρων 708. ἃ 
ἀκεσφόρος 696. b 
ἀκεσώδυνος 453. b 
ἀκέφαλος, cum d. 312. b 
ἀκέω, cum ᾿Ακέομαι 37." 
ἀκέων 718. " 
'AKH', cum d. 37.c 
ἀκηδιάω $12. c 
ἀκηδὴς, cum d, ib. 
ἀκήλητος 5313.» 
ἀκηλίδωτος 313. c 
ἄκημα 37,6 
ἀκὴν 718. b 
ἀκηράσιος, ἀκήρατος 814. n 86. ἃ 


ἀκκορίζειν, perdere cimices, 
in Epigramm. 
'AKKQ', cum d. 38. ἃ 
ἀκλαιὸς 319. b 
ἀκλὰς, ἄκλαστος 821. ἃ 
ἄκλαυστος, ἄκλαυτος 319. b 
ἀκλεὴς, cum d. 321. a 
ἀκλειὴς, cum d. ib. 
ἄκλειστος 320. b 
[ἄκλειτος ib. 
ἄκλεσστος 321. c 
ἀκλεῶς 821. ἃ 
ἀκλήϊστος 320. b 
ἄκληρος, cum d. ἀκληρίω 822. b 
ἄκλητος, cum d. 294. b 
ἀκλινὴς, cum d. ἄκλετος 
|. 893.c 324. a 
ἄκλονος, cum d. 394. ἃ 
ἄκλοπος 321. c 
ἀκλυδώγίστος 324. c 
᾿ἄκλυστος, ei ἄκλυτος ib. 
ἀκλώνητος, in c. ex κλὼν 325. b 
ἄκλωστος, in c. ex Κλώϑω 395. ἃ 
ἀκμάξω, ἀκμαστὴς 38. b 
'AKMH, cum d. 38. b 
ἀκμηνὸς, ἀκμὴν ib. 
ἀκμὴς, ἄκμητος, cum d. 297. a 
Ax pA S eTOY 653. b 
ἄκμων 296. c 
ἄκναστος, ἄκναφος 325. b 
ἄκνημος 326. c 
ἄκνηστις, ἄκνηστος ib. 
ἄκνισσος $26. c 
ἀκοὴ 39. c 
&xbiAoc, in KoiAog 827. c 
ἀκοίμητος 328. ἃ 
ἄκοινος 328. b. 
ἀκοινώνητος, cum d. ib. 
ἄκοιτος, cum d. 329. a 
ἀκόλακος, cum d. 330. a 
ἀκόλαστος, cum d. ἀκολασ- —— 
calvo 329. c 
ἄκολλος, cum d. 330. b 
ἄκολος 331. b 
'AKO'AOYGOZ, ἀκολουϑέω — 38.c 
ἀκόλυμξος 332. b 
ἀκόμιστος, cum d. 333. b 
ἄκομος 334. ἃ 
ἄκομιπος, ἀκόμιπαστος 334. c 
ἄκομψος, cum d. 935.2 
ἀκονάω, cum d. 39. a 
ἀκόγδυλος $35. b 
'AKO'NH, cum d. ἀκόνημα 89. ἃ 
ἀκονίατος 336. a 
áxóvioy 39. b 
ἀκονιτὶ 336. ἃ 


ἀκόνιτον, cum d. ἀκονιτικὸς 39. ἃ. Ὁ 


ἀκόνιτος, cum ἃ, 386. a 
ἄκοντι, 189. c 
ἀκόντιον, ἀκοντίζω, cum d. — 42. b 
ἀκοντικὸς 39. b 
(ἀκοντιστὴρ) 42. b 
ἀκοντοξόλος 109. ἃ 
ἀκοντωδόκος 155,6 
ἀκοντοφόρος 696. b 
ἄκοπος, cum d. ἀκοπίαστος 338. b 
ἄκοπρος, cum d. 336. b 
ἀκόρεστος . 339. c 
ἀκόρητος, ἀκορία 339. a. c 
"AKOPNA 39. b 
"AKOPON, cum d. ἀκορίτης ib. 
ἀκόρυφος 340. b 
ἄκος 37. ο 
ἄκοσρμος, cum d 341. b 


ἀκήριο; 514. a 304. b 
ἀκήρυκτος, cum d. 315. a 
ἀκήχεμαι : 92. a 
ἀκίβδηλος, cum d. 315. b. 
ἀκιδνὸς in κινέω ᾿ 317. b 
ἀκιδὸν c 38. ἃ 
ἀκιδώδης, ἀκιδωτὸς, 37. ο 38. ἃ 
datum ib. 
ἄκικυς 516. ἃ 
ἀκίναγμα i in τιγάσσω, 655. c 
ἀκίναιδος 26. c 
'AKINA'KHZ 38.a 
ἀκίνδυνος, cum d. 316. c 
ἀκίνητος, cum d. 317. c 
"AKINOX 38. a 
m) 317. c 
κίος in xig 318. a 
ἀκὶς, in ᾿Ακὴ 37. c 
ἀκίχητος 318. b 
ἀκίων 318. c 
ἀκκίζομαι, cum d. 38. b 


'AKOZTH cum d. ἀκοστέω 839. b 
ἄκοτος. 941. c 
ἀκουάζομαι, ἀκουὴ 39. c 
ἄκουρος ie 806. a 
ἀκουσιάζω “190, a 
ἄκους, cum "Axoy 42. b 
ἀκουσίϑεος 958. c 
ἀκούσιος, cum d. ἴῃ ἼΑχων 189. c 
᾿ΑΚΟΥΏ, cum d. 39. b. c 
ἀκουστὴς, ἀκουστικὸς 39. ἢ 
ἄκρα. 41. c 
ἀκράαντος 343. c 
ἀκραγγὲς 343. b 
[ἀκραγὴς ib. 
ἀκράδαντος ib. 
ἀκραὴς 92. b 
ἀκραῖος 41.c 
ἀκραίπαλος 348. c 
ἀκραιφνὴς 685. c 
ἄκραντος 8348. c 
ἀκραξόνιον 68. c 
ἀκρασία, cum d. 309.a 
ἀκρατὴς, cum d. ἀκράτεια 845. ἃ 
ἀκρατοκώϑων 361. b 
ἀκρατοποσία δὲτ. ἃ 
ἀκξατοπότης, cum d. ib. 
ἄκρατος 809. ἃ 
ἀκρατι 696. b 
pos 345. a 
ἀκράτως 809. a 
ἀκρατῶς, 845. ἃ 
τοσύνη 309. a 
ἀκράχολος 780. c 
'AKPEMQN, cum d. 41.a 
ἄκρεος 846. ἃ 
ἀκρέσπερος 214. a 
ἀκρήξης, ἄκρηξος 239. b 
ἄκρητος, | cum ἄκρατος 309. a 
ἀκρητοχόλος 730. c 
ἀκρία, i in ἄκρις 41. c 
'AKPIBH'Z, cum d. ἀκριξεία, 
ἀκριξάξω, ἀκριξαστὴς. 41, ἃ 
ἀκριξοδίκαιος 165. c 
ἀκριξολόγος, cum d. 375.a 
ἀκριξόω, cum d. 41.a 
ἀκρίδιον 41. b 
ἀκριδοϑήρα 957. c 
ἀκριδοφάγος 682. c 
ἀκρίξω, & ἄκριος 41. c 
ὩΣ Σ 41. b 
41. c 
rU ἀκριτὶ * 349. b 
ἀκριτόμυϑος 429. ἃ 
ἄκριτος cum d. 3849. b 
ἀκριτόφυλλος 712. b 
ἀκριτόφυρτος, in c. ex Φύρω 713. a 
ἀκριτόφωνος 716. ὁ 
᾿ΑΚΡΟΑΌΜΑΙ, cum d. ἀκ- 
ξόαμια, ἀκροωτὴς, ὅζο. 41. b 
ἀκροξάζω 95. c 
nin, ἀκροξατέω, cum 
A Eh 
ἀκροξαφὴς 103. b 
pax c6 Re cum d. 106. b 
ἀκροξηματίζομαι 93. a 
ἀκρόξλαστος 109. ἃ 
ἀκροξόλος, cum ἃ, ἀκροξολέ- 
ζω, ἀκροξολιστὴς 109. ἃ 
ἀκρόξυστος, cum ἃ, 119. b 
ἀκρογένειος 127. c 
ἀκρογωγιαῖος 141. c 
ἀκρόδετος 157. b 
ἀκροδίκαιον 164. c 
ἀκρόδρυα 173. c 
ἀκρόζεστος 236. b 
vyla 236. a 
ἀκρόϑαλεστος 250. b 
ἀκροϑιγγάνω, ἀκροϑιγῶς 258. b 
AxgoSinov, cum d, "y ὃ 
ἀκροϑι 968. 
"- 301. b 
ἀκροκελαινιάω 409. a 
ἀκροκέραια 310. b 
ἀκροκιόνιον 318. c 
ἀκροκνέφαιος 326, b 
dxgoxvt ib. 
dx, ,cum d. D^ a 
ἀκροκόρυμξα (a 
ἀκροκυματόω 357. b 
ἀκροκωλία 361. c 
ἀκρόλειον 379. b 
ἀκρόλιϑος 386. a 
ἀκρόλινος 387. ἃ 
ἀκρολίππαρος S87. b 
ἀκρολόγος, cum ἃ, 373. « 


ἀκεόλοφος, cum d. 29 
ἀκρόμαλλος .0 
396. a 

ἀκρομιόλεξδον λίνον .426.a 
ἀκρομύλη᾽ 480. ἃ 
ἀκρόμφαλον, cum d. 465. c 
ἀκ)όνηον : 438. c 
ἀκρονυξ 446. Ὁ 
ἀκρόνυχος ib. 
ἀκροπαγὴς 592. ὁ 
ἀκρότσαϑος 500. c 
ἀκρόπαστος 500. ἃ 
ἀκροπιενϑὴς 514. c 
ἀκρόπηλος 593. c 
"Augoaric 41. c 
ἀκρόπσλοος 536. b 
ἀκροποδοτὶ 551.a 
ἀκρόπολις δ47. € 
ἀκροπόλος 546. c 
ἀκρόπτορος 809. ἃ 
ἀκροπόρφυρος, in c. ex Πορ- ^ 
φίκα T 


ἀκροποσϑία, i in c. ex Πόσϑη͵ 550a 
oc 


575. 
ἀκροῤῥίνιον 576.. 
UA LO 579.a. 
ἘΞ it 
ἀκροσαπὲς 
ἀκρόσοφος 601. a 


ἀκροσπάϑια, in c. ex Σπάϑη 601. c. 
ἀκροστήϑιον in c. ex Στῆϑος 614. ἢ 
ἀκρόστιχον 


ἀκροχανὴς 
depiQut, cum d. 


ἀκροχειρίζομαι 


43. 
PN 
ἀκρύσταλλος, in Κρύσταλλος b 
ἀκρᾶα. Hesycb. suntviscerà — - 

Aa ba 
ἀκρωλένιον, i in'QXÉm 
ἀκρωμία, &c, in Ὧμος, hu. 


ἀκτέανος 
ἀκτένιστος, in Κτεὶς 
ἀκτερέϊστος, &c. in Κτέρεα 
'AKTH', cum ^ 
ἀκτόμων, cum d. ἀχτησία, 
ἄκτητος 3ὅ8. a 
"AETIM, c cum d. ioi 42. a 
d^ d cum d, ἀκτινοβον 


db. 
a 


^ d 102. a 
ἄχτινος, ἀκτίνωτος ὦ. 8 
ἄχτιος, in ᾿Αχτὴ irs 
ἀχτὶς, in 'Axviv 42.2 
ἄκτιστος 354. ἢ. 


ES c. 


ἀκτίτης, in ᾿Αχτὴ 49.a 
ἄκτωρ 18. ἃ 
ἀκτορέω - 490. b 
ἀκυξέρνητος, in Κυξεράω 865. ἃ 
ἀκυητήριον 360. b 
ἄκυϑος, vide cum ἄχυτος ib. 
ἀκύκλιος 356. b 
ἀκύλιστος 857. ἃ 
"AKYTAOZ 42. b 
ἀκύμων, οαπι d. — 357. a. 360. b 
ἄκυπρος, vide κύπρις, in Kó- 
πρὸς 358. b 
ἀκυρὴς, cum d. 3859. c 
ἀκυρία 859. " 
ἄκυρμα, vide cum ἀκύρημα 359. c 
ἀκυρολογέω 376. ^ 
IN ib. 
ἄκυρος, cum d. ἀκυρόω 359. b 
[ἀκύρωτος] ib 
gum, 360. b 
ἀκωδώνιστος, in Κώδων 861. ἃ 
ἀκωχὴ, in ᾿Ακὴ 38. ἃ 
ς 361. c 
ἀκώλυτος, cum d. ἴῃ Κωλύω 3862. ἃ 
"AKQN, &c. 42. b 


362. c 


in Κώπη 363. a 
(ἀλάβαστον) 44. c 
'AAA'BAZTPON, cum d, ib. 
ἀλαξαστροϑήκη 653. c 
ἀλαξὴ 368. c 
ἀλαξὴς, in c. ex Λαμξάνω ib. 
ἅλαδε δι. 
᾿ΑΛΑΖΩΝ, cum d. ἀλαζονεία 42. c 

AU 704. b 

{ Eo De 384. b 
ἀλαίνω 43. b 
[ais] ib. 

λάκητος 384, c 
"AAAAH', cum ἃ ἀλάλητος, 

ἀλαλάζω . ἃ 
ἀλάλημαι, οἱ ἀλάλημι 43. b 
ἀλαλκομενηὶς 412. ἃ 
[ἀλαλκομένιος] 47." 
ἀλάλκω, ἀλαλκτήριον ib. 
ἄλαλος, cum d. 365. c 
ἀλαλύκτημι * 43. b 

rho, ἀλάμιπετος 869. c 
'AAA'OMAI .48. ἃ 
'AAAQ'Z, cum d. 43. b 
ἀλαοσκοπιὰ 898. ἃ 
ἀλαοτόκος 654. b 
ἀλαόω, in ᾿Αλαὸς 43. b 
ἀλατσαδυὸς 370 c 
ἀλαπάζω, in Λαπάζω ib. 
ἅλας 59.a 
ἀλάσϑιγτος . 884. b 
ἀλασταίγω, ἀλαστέω ib. 
ἀλαστορία. ib. 
ἅλαστος, ἀλάστωρ ib. 


ἀλατεία, Dorice pro ἀλητεία 43. a 


ἁλωτοκωλία 567.a 
&Aaotzi;, cum d. 472.c 
ἀλαωτὺς, in ᾿Αλαὸς 48. Ὁ 
"AATOZ, cum d. ἀλγίων ib. 
ἀλγέω, ἀλγινόεις, ἀλγύνω, ἀλ- 

γηδὼν ib. 
ἀλγεινὸς, ἀλεγεινὸς, ἀλγηρὸς ib. 
'AAE'A, cum d. 44. a 
ἀλεάζω, ἀλεαίνω ib. 
'AAAE'Q, cum d. ἀλδήσκω, 

ἀλδαίνω ib. 
'AAE'TQ, eum d. ἀλεγίζω ib. 


ἀλεεινὸς, in ᾿Αλέα et ἀλεηνὸς ib. 


ἀλεείνω, in ᾿Αλέω, vilo 45. b 
ἀλέη, cum ᾿Αλέα r 44. a 
ἀλεὴ, in ᾿Αλέω, vito 45. b 
ἁλεία, vide cum &isía 51. c 
ἀλείαγτος, in Λεῖος 380. ἃ 
ἄλειαρ, in ᾿Αλέω, molo 45. ἃ 


ἄλειμμα, cum d. ἴῃ ᾿Αλείφω 44, b 


ἀλέϊος, sive ἀλεῖος, in "AM, 

congrego 45. b 
ἀλείπτης, cum ἃ, ἴῃ ᾿Αλείφω 44. b 
"AAEIZON ib. 
ἀλείτης 47. ἃ 
AX&Tougynzía, &c. 205. a 
ἀλεύίτω, vide cum ἀλιτέω 46. ἃ 
(ἄλειφα) 44. b 
'AAE] OQ, cum d. ἀλείπτης, 

&o. ib. 
ἀλειντὴρ 45. 


ἀλεκτόρειος, &c. ἴῃ ᾿Αλέκτωρ 379. 
ἀλεχκτορόλοφος Ὁ 389. 


INDEX GRJECUS. 


374. b | ἁλικάκαξον 291.a 
ἄλεκτρος, cum d. 378. c | ἁλικὶς 52.a 
ἀλεχτρυονοτσώλης 567. a  ἁλέκλυστος 324. c 
ἀλεκτρυοφωγία 716. c  ἁλικὸς 51. b 
ἀλεκτρυὼν, ἀλέκτωρ 379. a | ἁλικότης, vide cum ἁλυκότης, 
ἀλέματος 403. a ἴῃ Αλς, sal. 52.a 
ἀλεμάτως jb. | ἁλίκρας * 309. b 
ἀλεξαίϑριον 97. ἃ | ἁλικρείων, in Κραίγω 343. c 
ἀλεξάνεμος : 61. ἃ ηπὶς 347. b 
ἀλεξέω, cum d. ἴῃ ᾿Αλέξω 44. c | ἁλίκτυπος 675. Ὁ 
ἀλεξήνωρ 62. c ἐμαρδνς idum ᾳυοάἁλυκώδης 51. b 
ἀλέξησις, ἀλεξητὴρ, ἴπ᾿ ᾿Αλέξω 44. c | ἁλιμέδων, in Μέδω 406. ἃ 
(stie | db. PA κενος cum d. in Ajay 386. b 
ἀλεξιάρη, 72. b ἁλιμηδὴς 416. c 
Dabtbaune | in Βέλος 106. b ἁλίμικτος 421. c 
ἀλε ξίκακος, in Κακὸς 291. c aoc 51.c 
ἀλεξι ξιμόρ ὅρος 407. c ἄλεμος, i in Λιμὸς 386. c 
ἀλεξιφόρμιακον, in Φάρμακον 687. b ἁλιμυρήεις, cum d. in Μύρω 431. b 
᾿ΑΔΕΈΩ, cum d. 44. c  ἀλινδέομκαι, cum c. in'AM» 47. ἃ 
ἀλεὸς, in ᾿Αλέα 44. a | ἀλινδήϑρα ib. 
ἀλεότης, in ᾿Αλέω, congrego 45. b ἁλινήκτειρῳ 439. b 
ἀλεόφρων 708. a | ἁλινηχὴς ib 
ἀλέπαδνος 382. b | ἁλένιτρον 441. b 
ἀλεπίδωτος, ἀλέσσιστος ib. | ἄλινος, ἴῃ Λίνον 387. ἃ 
ἀλεστὴ, in ᾿Αλέω, molo 45. a | ἅλινος δῷ. ἃ 
ἄλετος, ἀλετεύω, ἀλέτης ib. | "AAIE 46. a 
ἀλετρίξαγος 670. e | ἁλιόκαυστος 291.a 
ἀλετεὶς, ἀλετὼν 45. a 1 ἅλιος δ1.Ὁ 
ἀλεύομαι, in ᾿Αλέω, vito ib. ἁλιοτεεφὴς 665. c 
ἄλευρον, cum ἃ. in ᾿Αλέω, ἁλιόω 51. c. 52. ἃ 
molo 45. a | ἀλίσαινα, ἀλιπαρὴς 387. b 
ἀλευρόμεαντις 399. a ἁλίπαστος, in Πάσσω 500. ἃ 
ἀλευροποιέω 542. b | ἁλίπεδον, in Ιπέδον 504. b 
ἀλευρότησις, i in Σείω 584. a | ἀλιπὴς, ἀλίσιστα 387. b 
ἀλεύω, in ᾿Αλέω, vito 45. b | ἁλίπλαγκτος 530. b 
(ἁλεύω) 51. b | ἁλισλανὴς, cum d. 530. c 
ἄχευστος, ln Λεύσσω 383. b ἁλίπλοος 536. b 
'AAE'Q, cum d. 45. a | ἁλίπνοος 540. b 
ἀλεωρὴ ib. ἁλισπόρφυρος, ἴῃ πορφύρα — 549.c 
ἀλέως, cum ἁλὴς, in" AXie 46. a | ἁλίῤῥοθος, cum d. in ἹΡόθος 577. b 
ἄλη, in ᾿Αλάώομαι ι 43. b. (AA ipfos) 572. c 
'AAHGH'Z, cum d. 45. b ἁλίζω 46. a 
ἀληϑινὸς, cum d. 45. c | "AAIZ, cum d. ib 
| ἀληϑογνωσία 131. b | ἁλὶς 52.a 
ἀληϑοεπὴς 201. ἃ | 'AAIXTE'Q, cum d. 46. ἃ 
ἀληϑόμαντις 3899. ἃ ᾿ΑΔΙΣΚΩ, cum d. ib. 
AM S, in ᾿Αλέω, molo 45. a | "AAIZMA 46. c 
ἀληθῶς 45. c Aeque 52.a 
ἀλήϊον, ἀλήϊστος 379. b. 384. c | ἁλίσπαρτον 604. b 
ἄληκτος, cum d. in Λήγω 383. c ἁλισπτέφανος 614. b 
ἄλη , ἄλημι, ἀλήμων, ἀλη- ἁλιστὸς δῷ. ἃ 
rin, in ᾿Αλάομιαι 43. a. b ἀλίστρα, in ᾿Αλίω 47. ἃ 
ἄληπτος, cum d. 368. c ign), ἁλιστρεφὴς 621. b 
ἅλης, in ἽΑλις 46, a | ἀλιταίνω 47. ἃ 
ἀλήσιον, cum ἀλήϑω, ab ἀλέω 45. a | ἀλιτάνευτος, in Λίσσομαι 387. c 
ἄληστος 384. b  ἁλιτενὴς 638. b 
ἀλητεύω, ἀλήτης, in" Αλάομαι 43. ἃ. b. | ἁλιτέρμων, in Τέρμα 646. ἃ 
ἀλῆτις 43. a | ἀλιτεύω 46. c. 47. a 
ἄλητον 45, a | 'AAITE'Q, cum d. ἄλιτημα 46. c 
"AAGQ, cum d. ἀλϑέω, àA- ἀλιτήμωρος, in Μωρὸς 432. c 
Saa 45. c | ἀλιτηρὸς, cum d. ἀλίτης 45. b. 46. c 
ἁλία, ἀλιάδες 46. ἃ. 52. a  ἀλιτόκαρασος 301. b 
ἁλιάδαι 51. c ἀλίτομκαι 45. b 
ἁλιάετος, in'Aevie 23. c | ἁλιτόμηνος 418. b 
«ἁλιαὴς, in" Aw 92. b ἀλιυτραΐνω 47. ἃ 
ἀλιαρὸς, ἁλιὰς 51. c. 59, a  ἁλιτι ξεφὴς 665. c 
ἀλιάστος, in Λιάζω 385. b | ἀλιτρία, cum d, 47. ἃ 
ἀλιξάνωτος, in Λίβανος 885. c ἁλιτρόξιος 107. c 
ἁλίβαπτος 103. c | ἀλιτρόγοος 443. a 
ἀλιβὰς 379. c ἁλίτροπος 664. b 
ἁλίβατος 95. c ἀλιτρὸς, ἀλυτροσύνη 47, ἃ 
ἁλιβδύω 106. ἃ. ἁλίτροφος, idem quod ἁλι- 
ἁλίβρεκτος, in Βρέχω 116. ὁ πρεφὴς 665. c 
ἁλίβρομος, i iu Βεέμω 116. ἃ ἁλίτευτος, i ἴῃ Τρύω 671. c 
ἁλίβροχος, i in Βρέχω 116. c | ἁλίτυσος. 674. b 
ἁλίβρωτος 119. a ἁλίτυρος, in Τυρὸς 676. ἃ 
ἁλίγδουπος 171. b ἀλιφϑόρος,. cum d. 701. b 
ἁλιγείτων, in Γείτων 126. c ἁλίφλοιος, i inc, 6Χ Φλοιὸς — 704.c 
ἁλιγενὴς 123,6 ἁλίχλαιγος 729. b 
'AAITKIOX 46. a | 'AAT'Q. 47. ἃ 
ἁλιδινὴς, ἴῃ Ain 166. a  ἀλίως 51.c 
ζἀλίδονος.) 170. c ἄλκαρ 47. ἃ 
ἀλίδρομος 668. c Dad, ἀλκαία, ἀλκέα 47. b 
ἀλιδύω, vide cum ἁλιβδύω 106. a | 'AAKH', cum d. ἀλκήεις 47. ἃ 
ἁλιεία 51. c | 'AAKIBIA'AIOZ 47. b 
ἁλιεργὴς 203. b | ἀλκίμμαχος 403. c 
ἁλιερκὴς 185. c | ἄλκιμος 47. b 
ἁλιεὺς, cum d. ἁλιεύω 51. e ἀλκίφρων 708.a 
ἁλίζω, in " Aic 46. a ἀλκτὴς, cum d. 45. a. 47. a 
^AAc, sal 52. a | ἁλκυὼν, cum d. ἁλκυόνειει — 360. b. 
ἁλίζωνος. 258. c | ἄλκω, cum d. 47. a 
ἁλιήρης, in ᾿Ἐρέσσω 208. b Τ᾿ΑΛΛᾺΣ 47. b 
ἁλιήτωρ 51. c | ἀλλαγὴ, ἄλλαγμα 48. ἃ 
Amie 248. b | ἀλλακτικὸς, &c. ib. 
ἄλιθος 386, a | ἀλλαντοποίεω, cum d. 542. b 


ἀλλαντοπώλης, cum d. 567.a 
ἀλλὰξ, ἄλλαξις 48. 8." 
(ἀλλάπαϑα) 570. ὁ 
AAAA'X 48. a 
'AAAA'2z0, cum d. ib. 
ἀλλα; h &c. ἀλλαχῇ 50. c 
ἀλλεὶ 181. ἃ 
ἀλλεπάλληλο,, cum d. 51.a 
ἄλλη 50. b 
ἀλληγορέω, ἀλληγόρημια, ἀλ- 
ληγορητὴς, ἀλληγορία, ἀλ- 
ληγορικὸς 7. b 
ἄλληλα, cum ἃ, δ0. 6 
ἀλληλέγγυοι 177. Ὁ 
ἀλληλίζειν " 50. c 
ἀλληλογραφία 138. c 
ἀλληλοκτονεῖν 3853. b 
ἀλληλομαχεῖν 403. c 
ἀλληλομαχία f ib. 
ἀλληλοτυπέω, cum d. 674. b 
ἀλληλοῦχος, cum d. 226. b 
ἀλληλοφάγοι, cum d. 682. b 
ἀλληλοφϑορεῖν, cum d. 701. c 
ἀλληλοφόνοι, cum d. 691. c 
ἀλληλοφυεῖς 715. ἃ 
ἀλλήλων 50. c 
ἄλλην 50. b 
ἀλληνάλλως 50. c 
ἀλλογενὴς 1925. ἃ 
ἀλλόγλωσσος 134. ἃ 
ἀλλογνόων 131. b 
ἀλλόγνωτος, ἀλλογγὼς ib. 
ἀλλοδαπὸς 146. b 
ἀλλοδοξέω, cum d. 169. c 
ἀλλονθνὴς, in c. ex Ἔϑνος 181. ἃ 
ἀλλοειδὴς 189. ἃ 
ἄλλοϑεν, ἄλλοθι 50. b 
ἀλλόθροος 261. b 
ἀλλοινία, in c. ex Οἶνος 458. b 
ἀλλοιόθετα 653. b 
ἀλλοῖος, ἀλλοιότης 50. c 


ἀλλοιοσχήμων, i inc.ex σχῆμα 997. ἃ 


ἀλλοιότροτσος, cum d. 664. b 
ἀλλοιόω, cum d. ἀλλοίωσις — 50. c 
[ἀλλοίωμα] ib. 
ἄλλοκα, Dorice pro doors ib. 
ἀλλόκοτος, in τίκτω 654. b 
"AAAOMAI 50. a 
ἀλλοπρόσαλλος, in c, ex" AA- 


Aoc 50. c 
"AAAOS, ἄλλοτε, ἄλλοτι, 

ἄλλοσε 50. b. c 
ἀλλοτριοεπίσκοπος 592. c 
ἀλλοτριονομεέω, in c. ex Νόμος 442, ἃ 
ἀλλοτριοπραγία, cum d. 554. b 
ἀλλοτριοπραγμκοσύνη ib. 
ἀλλότριος, ἀλλοτριότης, cum d, 50. c 


ἀλλοτριοφάγος, cum d, 682. c 
ἀλλοτριοφϑονέω, in c, ex 

Φϑόνος 701. c 
ἀλλοτριόω, cum d. 50. c 
ἀλλοτροπέω 664. b 
ἀλλοφαγὴς 685. b 
ἀλλοφάσσω 690. b 
ἀλλόφατος 690. c 
ἀλλοφρονέω, im c, ex Φρὴν 708, a 
ἀλλόφυλος, inc.ex QU) 719, ἃ 
ἀλλόφωνος 717. ἃ 
ἀλλόχροος, cum d. 785. ἃ 
ἀλλόχρως 735.c 
ἄλλυδις, in ἼΑλλος 50. b 
ἄλλυτος, in ἄλυτος 593. c 
ἀλλύω 392. c 
ἄλλως 50. b 
ἅλμα, 50.a 
ἁλμεύω, ἁλμευτὴς 52.a 


ἅλμη, ἁλμάδες, ἁλμήεις, cum d, ib. 


ἁλμώδης, ἁλμαία ib. 
ἁλμυρὸς, ἀλμυρὶς, &c. " ib. 
AXE, in ᾿Αλκὴ, ἄλξις 47. a 
'AAOA'Q, cum d. 51. b 
ἄλοβος 388. ἃ 
᾿Αλογιστος cum d. in c. ex 
ΔΛογίζομαι “578. ἃ 
ἄλογος, cum ἃ. ἀλογέω 375.2. 377. c 
"AAO'H, cum d. ἀλοηδάριν — 51. b 
ἀλοητὸς, ἀλοιάω, cum d. ib. 
ἀλοιδόρητος, in c. ex Λοίδορος 388. b 
ἀλοιητὴρ δ1.Ὁ 
ἁλόϑεν . ib. 
(anoftogoc) 388. b 
ἀλοίματα, 44. b 
ἀλοιμὸς, Tn ᾿Αλείφω ib. 
ἀλοῖτις, in ᾿Αλόη δι. b 
ἀλοιτὸς 47. ἃ 


5 
ἀλοιφὴ, in ᾿Αλείφω 44. b 
ἀλοκίζω, ἄλοξ, in iet 87. c 
ἀλοπηγὸς, cum 523. ἃ 
ἄλοπος 382. b 
ἀλοσάχνη, in c. ex "A. 91. c 
Air ca i 584. a 
ἁλοσύνη, 5, dementia, apud — 
Nicand. in Ther. 
ἁλότριψ 670. c 
ἁλουργὸς, cum d. 203. b 
ἁλουργοπώλης, cum d. 567. a 
ἀλουσία 389. ἃ 
ἄλουτος, cum d. ib. 
ἄλοφος, in c. ex Λόφος 389. b 
ἄλοχος, cum d. 379. a 
^AAZ, cum d. 51. b. 390. a 
ἀλσηΐδης, ἀλσίνη, ἀλσηΐτις 52. b 
ἅλσις 50.a 
ἀλσοκόμος, cum d. 333. a 
ἼΛΑΣΟΣ, οὐκὶ ἃ. ἀλσώδης | 52. b 
ἁλτῆρες 50.a 
ἁλτικὲς ib. 
ἄλυγος 390. b 
ἀλυδμαίνω 52.c 
ἀλύζω ib. 
᾿ΑΛΥΉ 52. b 
ἁλυκὸς, cum d. ἁλυκὶς 52.a 
dAvxtc, in c. ex Λύκος 391. a 
ἀλυκτάζω, ἀλυχτέω 59. α 
ἀλυκτοέδη, ἴπ c. ex Πέδη 504. ἃ 
ἄλυκτος 393. c 
AXvxToz Um δ2. 6 
ἁλυκώδης 52.a 
ἀλύμαντος, in c. ex Λύμη 391. a 
ἄλυξις 45. b 
ἄλυπος, cum d. ἀλυσία 391. b 
ἄλυρος, i in c. ex Δύρα 391. c 
ἄλυς 52. b 
ἀλυσϑαίνω ib. 
ἀλυσϑιμαίνω ,52. e 
ἀλυσίδετος 157. Ὁ 
ἀλυσίδιον 393. c 
ἀλχυσιδωτὸς ἡ ib. 
ἀλύσιον ib. 
ἄλυσις 52. b. 393. c 
[ἀλυσιτέλεια 642. a 
ἀλυσιτελὴς ib. 
ἀλύσκω, cum d. ἀλυσκάζω 
45. b. 52. e 


ἀλυσμὸς, cum d. ἀλυσμώδης 52. b 


ἄλυσσον in λύσσα 392. ἃ 
ἀλύσσω δ9. b 
ἀλυσταίνω, ἀλυστάζω 53,6 
ἄλυτος 393. c 
'AAY'O : 52. b 
"AAeA, cum d. ἀλφάωυωἜ | 52.6 
ἀλφαδέω, ἀλφάζω ib. 


ἀλφεσίβοιαι, al, in c. ex βοῦς 114. b 
ἀλφέω, cum d. ἀλφηστὴς 52.6 
ἄλφι, pro ἄλφιτον, ἀλφιτεὺς ib. 
ἀλφιταμοιξὸς, in comp. ex 
᾿Αμείξω - 55.c 
"AAOITON, cum d. 52. c 
ἀλφιτόμαντις, in c, ex Μάντις 399, a 
ἀλφιτοπῶλις 567. ἃ 


ἀλφιτοσιτέω 588. c 
ἀλφιτοσκόπος 593. a 
ἀλφιτόχρως 735. ἃ 
᾿ἈΛΦΟΣ 52. c 
ἄλφω, in " AM$a ib. 
ἁλωὰ, ἁλωὰς ἌΝ... 
ἀλώβητος, in c. ex AdCn 394. a 


ἁλωεινὸς, &c. ἁλώϊος, ἁλωεὺς 58. ἃ 
ἀλῶμαι, in ᾿Αλάομαι 48. ἃ 
ἅλων, eum d. ἁλωνίζω 58. ἃ 
ἁλώγητος, in c. ex ᾿Ωγέομαι 745. ἃ 


ἀλωππεκώδης,, in ᾿Αλώπηξ 58. ἃ 
ἀλωπεκάω, ἀλωππεκίζω ib. 
ἀλνπεκῆ, &c. ib. 


ἀλωπέκουρος, in c. ex οὐρὰ 488. c 


'AAQ'IIHE, cum d. ἀλωπὸς 53.3 
ἀλωπόχρους 735. ἃ 
ἁλωρῆται 490. b 
"AAQX 53. b 
ἅλωσις, cum d. 46. b 
ἁλωτὸς ib. 
ἀλώφητος, in c. ex Λωφάω 394. b 
"AMA 53. a. b 
ἁμαδρυάδες, in c. ex Agüc — 173. c 


ἀμαϑὴς, cum d. ἀμαϑαίνω 8398." 


ἀμαϑίτιδες κόγχοι 739. b 
ἄμαϑος, cum d. in ψάμμος, 
ἀμαθύνω 739. b 
ἀμαϑῶς 398. b 
ἀμαίευτος, ἀμαίωτος 395. b 


6 
'AMAIMA'KETOZ 53. b 
ἀμάλακτος, in €, ex Ma- 

λάσσω 397. b 
ἀμαλάπτω 53. b 
ἀμαλδύνω ib. 
ἀμάλϑακτος 397. b 
"AMA'AGEIA, ἀμαλϑεύειν 53. b 
"AMAAAA, cum d. ἀμαλλεύω — ib. 
ἀμαλλοδετὴρ 157. b 
ἀμαλλοδέτης ib. 
'AMAAO'Z, cum d. 53. b 
ἁμαμηλὶς 417. c 
AMA'MTE 53. b 
ἀμάνδαλον, cum d.in'AuaX ib. 
AMANI'TAI ib. 


ἀμάντευτος, in c. ex Máv- 


En 399. a 
AMAZA, cum d. 53. b 
ἁμαξήλατος 191. ἃ 
ἁμαξήποδες 551.a 
ἁμαξήρης 53. c. 32. b 
ἃμαξόξιος, in c, ex Βίος 107. c 
ἁμαξοκυλισταὶ 357. ἃ 
ἃ καξοπηγὸς, cum d. 593. ἃ 
(ἀμαξοπληθὴς) 534. c 


ἁμαξόποδες, vide cum ἁμα- 


ξήποδες δ51. ἃ 
ἁμαξουργὸς, cum d. 203. b 
ἁμάομαι 54. c 


"AMA'PA, cum d, 4 53. c 
"AMA'PAKOZ, s 
ἀμάραντος, cum d. in c. ex 
Μαραίνω 
ἀμάργαρος 400. a 
ἀμαρεύω, &o. in ᾿Αμάρα 53. c 
AMAPTA'NO, cum d. ib. 
(ἀμαρτῆτον) 54. ἃ 
ἀμαρτίγοος, inc. ex Νόος 443, a 
ἁμαρτοεπὴς F 201. a 
[ἀμαρτύρητος,} pro. ἀμάρ- 
τύρος 401. ἃ 


ἀμάρτυρος ib. 
“μαξτωλὸς, cum ἃ, in Ajae- 
, τάγω 53. c 
ἀμαρυγὴ, ἐμιάρυγμα, vide 
, 1n Αμαρύσσω 54. b 
AMAPY'35320, cum d. ib. 


ὠμὰς, &Yoo, ἡ, navis, apud 

, Etym. ex ZEschylo. 
ἀμάσσητος, in c. ex Μασάο- 

, μαι ; 401. b 
ἀμαστίγωτος, ἱτνο. ὁχ Μάστιξ 402, b 
ἄμαστος 401. b 


ἁμάσυκον, in c. ex Συχῆ 623. c 
ἁματροχία 668. c 
& ioc, in c. ex Βίος 107. c 
ἀμαυρόκαρπος 301. b 
AMAYPO', cum d. 54. b 
ἀμαύρωσις ib. 
T ἀμάχητορ! 403. c 
ἅμαχος, cum d. ib. 
'AMA'Q, cum d. 54. c 
ἀμξαίνω, pro ἀναβαίνω 93. b 
ἀμβάλλω, pro ἀναδάλλω 98. ἃ 
ἄμβασις pro ἀναβάσις 93. c 
{ἀμξατης,} pro ἀναξάτης ib. 
,AMBH 54. c 
AMBIZ ib. 
ἀμέξλειὸς δ5. ἃ 
ἀμβλήδην, in ἀμξάλλω 98. a 
ἀμξλόω 55. a 
ἀβξαλυγώνμς Y 141. c 
qae Moya, ἀμξλυγτικὸς, ἀμ- 
κ βλυώττω 55.a 
-AMBAT'Z, cum d. ib. 
ἀμβλυωπὴς, cum d. 472. c 
ἀμϑλυώσφω, &c. in ᾿Αμδλὺς 55. a 
ἧς, cum d. 472. c 
ἀμξδλώσχω, ἀμξλίσκω 55.a 
ἀμξλώσσω, cum à, (cce — db. 
[ἀμξοάω,] pro ἀνα! 110, c 
ern qp ib. 
βολὴ, cum d. ἀμβολὰς 98. a 
ἀμζολιεργὸς 203. b 
dn oz iod uoc 454. a 
εἰμεξρόσιος, cum d, 117. c 
εἰμιδροτεῖν 9. ἃ 
ἄμβροτος, cum d. 117. c 
εἰμβωμοῖς, 190. ἃ 
ἄμξων, in " Agen 54. c 
εἰμέγαρτος, in comp. ex Με- 

"E 405. b 
ἐἰμεγίθης, in c. ex Μέγας 405. c 
ἀμέϑεχτος 224. b 
εἰμέϑοδος, in c, ex 'οδὸς 452. b 


ἀμέϑυσος, sive ὠμέϑυστος, 
in comp. ex Μέθυ 

᾿ΑΜΕΙΈΩ, cum d. 

ἀμειδὴς, cum d. in c. ex 
Μειδάομεαι ᾿ 

ἀμείλικτος, in c. ex Μειλίσσω 

MP 

ἀμείνων 

ἀμείρω 

ἄμειψις 

ἀμείωτος 

'AME'ATQ, cum d. 

ἀμέλει, iu c. ex MÉAE 


406. a 
55.a 


406. b 
406. c 
ib. 


ἀμέλεια, ἀμελέω 409.» 
ἀμελετήσια 410. ἃ 
ἀμελέτητος, Cum d. ib. 
ἀμελὴς, cum d. 409. b 
ἀμελησία, cum d. ib 


ἀμέλλητος, cum d. in comp. 
ex Μέλλω 

ἀμελοῦμιαι, in c. ex Μέλει 

ἀμελῶς 

ἄμεμπτος, cum d. in c, ex 


410. c 
409. b 
ib. 


μέμφομαι ib. 
ἀμεμφὴς, cum d. ib. 
ἀμκένηνος, cum d. 412.a 
ἀμενὴς ib. 
ἀμενητὶ 413. b 
ἀμερβὲς, vide in ἀμορβς — 56. c 
'AMEPTO 56. a 
ἀμέρδω, in Μέρδω 418. ἃ 
ἀμερὴς 407. b 
[ἀμερία ib. 
ἀμέριμνος, cum d, in c, ex 

Μέριμνα 413. b 
ἀμέριστος 407. b 
ἀμερμηρεὶ 413. c 


ἀμερσίγαμος, in. comp. ex 


Γάμος 121. c 
ἀμκερσίνοος, in c. ex Νόος 443. a 
ἀμερσίφρων 708 b 
ἄμεσος, cum d. in comp. ex 

Μέσος 414. a 
ἀμετάξατα ῥήματα 94. c 
ἀμεταβλησία 100. ἃ 
ἀμετάβλητος ib. 
ἀμετάβολος ib. 
ἀμετάγνωστος 130. c 
ἀμετάδοτος, cam d. 163.a 
ἀμετάθετος 652. ἃ 
ἀμετακίνητος, cum d. 317. b 
ἀμετάκλαστος 320. a 
ἀμετάκλητος 293. c 
ἀμετάκλεπτος 321. b 
ἀμεταμέλητος 410. ἃ 
ἀμετάνοητος 443, c 
ἀμετάπειστος, cum d. 506. a 
ἀμετάπλαστος 531. c 
ἀμεταποίητος 542.a 
ἀμετάπταιστος, in comp. ex 

Πταίω s 559. c 
ἀμετάπτωτος 598. b 
ἀμετάστατος 282. c 
ἀμεταστρεπτὶ 620. c 
ἀμετάστροφος 621. a 
ἀμετάτρεπτος 664. a 
ἀμετάτροπος ib. 
ἀμεταχείριστος 725. ἃ 
ἀμέτοχος 224. b 
ἀμετρία, &o. ἴῃ ἼΑμετρος — 415. c 


ἀμετροβαϑὴς, in c, ex Βάθος 

ἀμετροεσπὴς 

ἄμετρος, cum d, 

ἀμευσιεπὴς 

'AMEY'Q, cam ἃ, 

ἄμ, in ᾿Αμάω 

ἀμῆ, ἀμῶς 

ἀμηγέπου 

ἀμήνντος, cum d. in c. ex 
Μῆνις 

ἀμήρυτος, in c, eX Μηρύω 

"AMHX 


ἀμητὴρ, cum d. 
Pres, 


μητίσκος 
ἄμητος, ἀμητὴρ, &e. 
ἀμήτωρ, in c, ex Μήτηρ 
[ἀμηχάνητος 
ἀμήχανος, cum d, in c. ex 
My ay 

ἀμηχανοσχοιοῦμαι 
[ἀμηχάνως] 

AMI A 
ἀμίαντος, in c. ex Μιαίγω 
ἀμιγὴς 


ἄμικτος, cum d. 


92. c 
201.a 
415. c 
901. ἃ 

56.a 

54. c 

56. c 

ib. 


418. c 
419. b 
56. a 
54.6 


INDEX GRAECUS. 
"AMIAAA, cum d. ἁμίλλημα, 


λλητὴρ . 
ἀμιμητόβιος, in c. ex Βίος 107. c 
τος, in c, ex Μιμέομαι 422. b 


ἀμιξία 491. c 
"ira 54. c 
ἄμειπος, in c. ex "Immo; 276. ἃ 
'AMI'Z -" b 
ἀμίσαλλος sc 
MM 491. c 
ἀμισὴς, ἴῃ c. ex Μῖσςε  — 4923. b 
ἄμισϑος, cum d, in comp. 

ex Μιδϑὸς € : 
ἀμίστυλλος ; 
ἄμισχος, in Μίσχος ib. 
ἄμετρος 423. c 
ἀμιτροχίτων 729. ἃ 
ἀμιχθαλόεσσα 950. ἃ 
ἅμμα, ἁμματίζω, cum d. 

ἴῃ Ἵπτω 70. c 
ἀμμέγα, pro ἀνὰ μέγα. A- 

poll. Rhod. di ms 
ἀμμένω, pro ἀναμένω "Ὁ 

ees ἀνὰ tee 414. ἃ 
ἀμμένων, pro ἀναμένων 412. c 
"AMMI '—56.b 
ἄμμιγα, ἀμμίγδην 421. b 
"AMMION 56. b 
ἀμμοβάτης 95. c 
ἀμμοδύτης 175. ἃ 
ἀμμοδυώτης ib. 
ἄμοιρος, cum d. 408. b 
ἀμμόνιτρον, in c. ex Νίτρον 441. b 
ἄμμορος, cum d. 407. c 


ἄμμος, cum d. in ψάμμος 739. b 


ἀμμόχρυσος, in c. ex Χρυσὸς 736. b 
ἀμμώδης, in " Apepuoc 739. b 


ἄμναμος . 5δ. ς 
ἄμναστος, in ἄμνηστος 424. c 
ἀμκνειὸς 56. c 
ἀμνὴ ib. 
ἀμνημόνευτος 494. c 
ἀμνήμων, cum d. ib. 
ἀμνησικακία 292. a 
Aj ne roc, cum d. 424. c 
"AMNION 56. b 
ἀμοὶς, in ᾿Αμνὸς 56. c 
Wists; 3 537. c 
ἀμνοκῶν in. Nóog 444. b 
'AMNO'2, cum d. 56. b. c 
ἀμνοφόρος 696. b 
ἀμογητὶ, in c. ex Μόγος 425. b 
ἀμόθεν, in ᾿Αμὸς 56. c 
ἀμοῖ ib. 
ἀμοιξαῖος δὅ5.Ὁ 
ἀμοιβὴ, cum d. in ᾿Αμείβω ib. 
ἄμοιρος, cum d. 408. b. 
(ἀμολγὴ) 56. ἃ 
& μολγὸς, cum d. 56.a 


ἀμόλυντος, in c, ex Μολύγω 496. ἃ 


Appi) 411. c 
ἀμομφο,] Dr db. 
AMO'PA, ἀμορίτης 56. c 
ἀμορβὴς ib. 
'AMOPBO'2, cum d. ib. 


ἀμόργη, cum d. in ᾿Αμέργω ib. 
ἀμορία, in c. ex Ὅρος 
ἀμορξεύω, in ᾿Αμορξὸς, dquog- 


μεύω 56. c 
ἄμορος 407. c 
ἄμορφος, cum d. in c, ex 

Μορφὴ 427. ἃ 
'AMO'2, cum d. 56.a 
ἄμοτος, in c. ex Μότος 497. c 
ἀμουσία, in c. ex Μοῦσα 498,8 
ἀμουσολογία 875. ἃ 
ἄμουσος, cum ἃ; in c. ex 

Μοῦσα 498. ἃ 
ἄμοχθος, cum d. in c. ex ἢ 

Móx Soc 428.a 
ἄμαιδες 495, a 
ἀμιπαλίνορος 484. ἃ 

ἀμπάλλω] 497.» 
[40A og ib. 
r] ὕω, cum d. in à óu 503,a 


ἀμπεδίον, pro ἀνὰ πεδίν — 504. b 
ἄμισειρος 507. c 


ἀμσείρω, pro ἀναπσείρω 508. c 
Food. pro ἀνὰ πέλαγος 511, a 


"AMIIEAOZ, cum d. 57. : 
ἀμπελόκαρητον 301. 
ἀμσπιελόσρασον, in c. ex 
Πράσον : 553. a 
ἀμπελουργὸς 203. b 
ἀμπελουργία ib. 


ἀμισελουργέω - 208. b 
ἀμιαελόφυτος, cum d. 715. c 
! Apetr8Nà», in " AjTrENOG 57.a 
(Apembpomror) 513. a 


ἀμπεπαλὼν, pro ἀναπαλὼν 497, b 
ἀμπερέως. Hesych. exp. δὲ- 
αμπὰξ 


ἀμπετάω, pro ἀναπετάω no^ c 
ἀμπέτραις 521. c 
pe A 292: 
ἄμιπηρος, pro ἀνάπηρος 524. ἃ 
ἀμπίμπλημι 535. b 
ἀμπισχνοῦμαι 222, b 
ἀμαίσχω : ib. 
ἀμπλακέω, cum d, ἀμσλά- 

Jioc 530. b 
ἀμπλέκω, pró ἀνατσλέω — 533. a 
[ἄμπνευμα] 540. a 
ἀμιπνέω, cum d. in ἀναπνέω 539. c 
ἀμπγύω 540. ἃ 
ἀμπολέω 546. c 


ἀμπόλιν, JEolica syncope, 
pro ἀνὰ «πόλιν, per ur- 
bem. Apollon. 

ἀμπόνον, itidem pro ἀνὰ σό- 
γον, apud. Hom. 


'AMIIPON, ἀμπρεύω, cum 

d. -57.a 
ἀμπτάμενος ἴῃ Ἵπταμαι 276. 
ἀμπυκάζειν, ἀμπσυκίζειν δῦ. ἃ 
"AMITY, cum d. ἀμπυχτῆ- 

etc ib. 
dps arie 526. c 


ἄμπωτις, cum d. ἀμητωτίζω. ἰδ. 


'"AMYTAAAE'A, cum d, 57. b 
ἀμυγδαλοειδὴς 182. ἃ 
ἀμυγδαλοκατάκτης 18. c 
ἄμυγμια, ἀμυγμὸς 58.a 
ἄμυδις, in" Apa. 53. b 


'AMYAPO', cum d. 


ἀμύελος, in c. ex Μύελος — 498. b 
ἀμύητος, in c.ex Μυέω 428. c 
ἀμύϑητος 429..ἃ 
ἄμυθος 429. b 
ἀμυκαλαὶ 58.a 


ἀμύκητος, in c, ex Μυχάω 499, c 


(AMYKAA; cum d. ἄμυ- 

κλαΐζω) 57.Ὁ 
ἀμεύκτης 429. c 
ἀμυκτικὸς 58.a 
ἀμύλιον 430. b 
ἄμουλος, in c. ex Μύλη 430. a 
"AMY'MQN : 57.b 
'AMY'NO, cum d. ἀμυνάθω — 57. c 
ἀμὺξ, ἄμυξις 58.a 
ἄμυος, in c. ex Μῦς 431. b 
ἀμεύριστος, in. μύ, 431. a 
AMY':zz0 qi 58. a 
ἀμυστὶ, cum d. in c. ex 

Món 432. a 
ἀμυστὶς, ἀμυστίζω ib. 
ἄμυστος, in c. ex Μυέω 498. c 
ἀμυσχρὸς, in c. ex Μῦσος 431. b 
[ἀμυχιαῖος} 58. a 
: , cum d. áp vy? ib. 
ἀμύω, festino, propero : a- 

pud Atticos, inquit Suid. 
ἀμφαγαπάω, ἀμφαγαπάζω 8.8 
ἀμφαγνοῦ 448. a 
ἀμφαδὰ, ἀμφάδιος, &o. 684. b 
{ἀμφαίνω) 684. a 
'AMOAMISZTAI 58. b 
ἀμφανέω 684.» 
dutétetiv in e. ex "vw 689. ἃ 

ἕω, cum d. in"A, 

ra "ohh 
E] ic Tipic, in €. ex 'A, 
ruit, P ors 


ἀμφασίη, vide in ἀφασία 690. b 
djaste 23. b 
ἀμφαύω A c 
T 
eim 194. b 
ἀμφέπω 900. a 
ἕμωΩ 693. a 
φέρομαι, pro ἀναφέρομαι 693. b 
ἀμφεύγω 699. a 
ἀμφήκης, in ὁ. ex ᾿Ακὴ 88. 
ἀμιφῆλιξ, inc. ex'IDuda 948. c 
ἀμφήμερος, cum d. 245. a 
ἀμφηρεφὴς 909. b 
ἀμφήρης 208. b 
ἀμιφηρικὲν τῶν 
ἀμφήριστος - 
"μοὶ 58. b 


"ἀμφιάζομαι, 228. b 
᾿ἀμφίαλος 51.c 
᾿ἀμφιάνακτες, cum d. in c. 
ex "Avaf 60. c 
ἀμφίασις, in ἀμφιάζομαι 928, b 
| ἀμφίασμα : ib. 
ἀμφιαχέω, sen ἀμφιάχω, in 
comp. ex Ἰάχω 269. b 
᾿ iVao 93. b 
JAPAN 97. c 
ἀμφίβαξις, cum d, 93. b 
ἀμφιβεβάω ib. 
ἀμφίβιος, in c. ex Bloc 107. 
ἀμφίξλημα, in. ἀμφιβάλλω 98. ἃ 
t judi; ib. 
ἀμφίξληστρον, cum d. ib. 


τος, in c. ex Βοάω 110, c 


ἀμφίξολος, cum d. 98.a 
ἰξουλος) .. 118. ἃ 
ἀμφιξράγχια, in Βράγχος — 115. b 


᾿ἀμφίξραχυς, in c. ex Βραχὺς 116. a 


ξοτος, cum d. in e. ex 


ἀμφί 


ἀμφίγεγυς 197.Ὁ 
ἀμφιγηθέω, in c. ex Γηθέω 198. c 
ἀμφιγνοέω, inc. ex Νόος 443. a 


ἀμφίγονος Ὁ :-:0195.6 
ἀμφιγυήεις, in c. ex Toy - 140, b 
ἰγυιόω sdb. 
ἀμφίγυος 117 δ. 
years -— 
Cei ure) 144. 6 
acve,in c. ex Δασὺς 147.8 
ἀμφιδέες : 115. b. c 
ἀμφιδέης ib. 
ἀμφιδέμω, in c. ex Δέμω 151. b 
ἀμφιδέξιος, cuni d. 5252. b 
TO — ^ 156.c 
ἀμφιδεύτατος 25334. Ὁ 
& a (156. c 
ἀμφιδηριάομαι -160. a 
ἀμιφιδήριτος, ἴῃ ὁ. ex sodthdb. 
ἀμφιδιαίνω, in c. ex .160. c 


ἀμφιδονέω, in c. ex Aon 170, Ὁ 
Ap vo, cum d.ine. ex — — 
oe εἶ i δέρας. Eon 

, inc. ex E (€ 
deiiiean, in c. ex Δοῦλος. 171. b 


ἀμφιδρυφὴς zum ndb. 
ἀμφίδυμος, in Δύω 174. 6 
nm , in c. ex Δύω, in- 
“ I 


21 . 175. 
Y cum d. in c. T τ 
Fi cM 


C ὦ 
r ἊΣ ὃ 


ἀμφιέπσω, in c. ex Ἔστω, » 
operor 900. a 
ἀμφίεργος 808. b 
ἀμφίεσμα 498.Ὁν 
Ath : ib. 
ἀμφιετά »«ai, in c, ex"Eroz 916. b 
ἀμφιετεὶ ib. 
ἀμφίετες ib. 
ἀμφιε Man ib. 
ἀμφιετίζομαι ib. 
ἄγω 271. b 
ἀμφίζευντος, in c. ex Zev- 
yrs 9235. b 
ἀμφιηκὲς, in ἀκὴ ' 
ἀμφιϑάλαμος, in comp. ex 
Θαάλαμος .b 
ἀμφιϑάλασσος, in c, ex Θά- 
Aacca b 
ἀμφιθάλλω, cum d. in c. ex 
Θάλλω a 
ἀμφιϑέατρον, in c. ex Θέα- 
pov 252. c 
ἀμφίθετος 650. b 


ἀμφιθέω, in c, ex Θέω $55. c 
austr in c.ex τρίφω Prid 
ἀρεφιθυρος, in c. 

pedieve, ia c. ec Kd) 


Moa i Hr 

, iuc ex Καὶ 

Mipoepis ἡ v€— 
»m c. ex 

val UP Sot 


^ 


ἀμφίκαυστις 7290. b 
ἀμφικεάζω, in Κέω 312. c 
ἀμφικείρω, in c. ex Kelou 806. a 


L^ ^x in c. ex KÉ- 


ii A c 
leEsilrtr à 4s ts w 311l.c 
ἀμφικέφαλος 813. ἃ 
νει in Κινύρομκαι “518. a 
c, in c, ex 818. c 
ete 320. a 
319. b 


ἀμφίμλυστος, 


ἐκγεφὴς, in c. ex Κγέφας 296. 5 
proe inc. ex Κοῖλος 327. c 
ἀμφίκοιτος, in c. ex Κοίτη — 329. a 
ἀμφίκολλος, d inc. ex Κόλλα 330.b 

ἀμφίκομος, inc.exKóun 394. ἃ 

337. c 

ἀμφίχορος 339. b 

dried ἴῃ ἀμφικείξω ^ 306.a 

343. a 

300. a 

346. c 

n in c. ex Κρεμκάω ib. 
ἀμφίκρη in c. ex - 

voc TN P 347. a 

ἀμφικτίονες 354. b 

ἀμφικυλίω, in c. ex KuM» 557. a 

ἀμφικύπελλον, in Κύπελλον 858. a 

ἀμφίκυρτος, in c. ex Κυρτὸς 359. c 

ἐλαῖος 8365. ἃ 

ος, in c. ex Λάλος 865. c 

φιλαφὴς, cum d. 366. ἃ 
ἀμφιλαχαίνω, ἴῃ c. ex Aa- 

Dé à 372. a 
£y», cum d. ἀμφίλεκ- 

ἀμφιλέγω qutt e 

λέκτως) ib. 

λόγος, cum d. 373. c 

λόγως) ib. 
ord inc.ex Λοξὸξ  388.c 
391. a 


E in c.ex Μαχρὸς 417. Ὁ 
μφίμαλλος, in c. ex Μαλλὸς 
'AMOIMA'NTOP 
ἀμφιμάσχαλος, in c. ex 
" Μασχάλη 

ἀμφιμάχητος 


eam i ec. ex Μέ- 


“λας :409. a 

E ii cum d. in c. ex 
m 419. c 
491. b 

ἂμ. ues cum d. in c. ex 

434. c 

Pod 1, in comp. ex 
Nin, habito 436. b 
djupiyoko, in. ἀμιφιγνοξω 443. a 
ἀμφίξοος 449. a 
ἀμφίον 298..b 
ἀμεφιορκία in c. εχ Ὅρκος 479. a 
ἀμφιπαγὴς 522. b 
ἀμφιπάτωρ; in c. ex Πατὴρ 502. c 
ἀμφίσεδος 504. b 

ἀμφιπελέκη, in. c. ex Πέ- 
A λεχυς δ12. ἃ 
r ἀμφιπέλεκκος 10. 
ἀμφιπέλομαι, In c. ex Πέλω 512. b 


ἀμφιπένομαι, in. c. ex Πέ- 


LZ 515.a 
sai 1 320. a 
ἀμφιπερισκαίρω 590. ἃ 
ἀμφιπεριστένω 613. ἃ 
ἀμφιπεριστέφω 614. b 
dire Qe 621. a 

ἀμφιπεριστρωφάω ib. 


dptimerico.i inc.ex Τρίζω 671. ἃ 


ἀμφιπερι γύϑω 700. c 
n Sut 
o5, in €. ex Πηρὸς 4. 
diuine e 597.c 
pe a a 
ἀμφίπλεκτος, ἀμφιπλέκω — 533. ἃ 
ἀμφίπληκτος ": 537.a 
ἀμφιπλίσσω 538. b 
ἀμφισλὶξ ib 
ἀμφίποκος δ07. ἃ 
ἀμφιπολεύω 546. c 
ἀμφιπολέω ib. 
ἀμφίπολις, cum d. 547. c 
ἀμφίπολος 546. c 
ἀμφιπονῶ 515. b 
ἀμφιποτάομαι, in. c. ex Πέ- 
* χῦμαι 


521. b 


ἀμφίσγονον 
| DOC 


ἄμφιπποι, in c. δχ Ἵππος 976. ἃ 
ἀμφιπποτοξόται, in c. ex 


Τόξον 660. b 
ἀμφιυσρονεύω 438. c 
ἀμφισρόστυλος, in c. ex 

Στύλος 622. c 
ἀμφιπερόσωπος 47:1. b 
ἀϑφίπευμνος, in c. ex Tlguju- 

νὸς 559. ἃ 
ἀμφίαταμαι 276. c 
ἀμφίπυλος, i inc.exIIàm δ64. ἃ 
ἀμφίσσυρος, ἴῃ ο. ex πῦΈό — 565. b 
ἀμφιῤῥεπὴς 571.a 
d iuc.ex ῥάζω — 569.c 
ἀμφίῤῥυτος 578. ἃ 
d 574. c 

; vide in (op 
MAS 573.a 
à »í 58. : 
7 Baia, in yos 93. 
nc Cn T ib 
'AMOIXBHTE'Q,cum d. ^ 58.c. 
nbicin Ud 
ἀμφισβήτητος i 
ἐὺ 1 125. c 


ia, idem quod 
, ἀμφίσξαρα, apud aig 93. b 


ἀμφίσκιος, in c. ex Σχιὰ 596. a 
dsirin . " 998.b 
ἀμφίσκωμοι ἴῃ κώμη 862. b 
ἀμφίσμανα, idem quod ἀμ.- : 

φίσξαινα, leste Hesych. 2928. b 
ἀμφίσταμαι 479. b 
ἀμφιστέλλω 611. ο 
ἀμφιστεφὴς δ14. b 
ἀμ. euo 616. b 
ἀμφιστρόγγυλος 622. ἃ 
ἀμφισωσὸς, ἴπ ο. ἐχ ὦᾧψ —472.c 


ἀμφιτάλαντος, in c. ex Tá- 
Aavrov 
ἀμφιτάπης cum d. in c. ex 


631. c 


Tám 633. a 
(ἀμφιταρβὴς) 633. c 
ἀμφιτείνω, in c, ex Τείω — 637. « 
(ἀμφιτειχὴς) 639. c 


ἀμφιτέμνω, in c, ex Τέμνω 643. a 
ἀμφιτίθημι, i in c.ex Τίθημι 650. b 
ἀμφιτινάσσω, in c. ex Ti- 


γάσσω 655. c 
ἀμφίτομος 643. ἃ 
ΕΑ’ cum ἴῃ Τερέω 646. a 
ἀμφιτρὴς, in c. ex Τισράω —| 656. c 
ἀμιφίτρητος ib. 
'AMOITPITH 58. c 
ἀμφιτρομέω 669. b 
ἀμφιτρυχὴς 612. ἃ 
ἀμφιφαγὴς 684. ἃ 
ἀμφιφαείνω 688. b 
ἀμφιφαὴς 688. c 
ἀμφίφαλος, inc.ex Φαλὸς 687. ἃ 
ἀμφιφάω 688. c 
ἀμφίφλοξ, in c. ex Φλὸξ 703. c 
ἀμφιφορεὺς 693. a 
ἀμφιφύα 714. Ὁ 
ἀμφιφῶς 688. c 
ἀμφιχαίνω, in c. ex Χαίνω 718. b 
(ἀμφιχάσκω) ἀκ’ Ἢ 
ἀμφιχέω 726. a 


ἀμφιχολόομαι, in c.ex Χολὴ 730. c 
ἀμφιχορεύω, in c. ex Χορὸς 7931. c 


ἀμ. χέοος 755. ἃ 
[ἀμφίχρυσος} 736. Ὁ 
ἀμφίχυτος 796. ἃ 
ἀμφιχύω ib. 
ἀμφίχωλος, in Χωλὸς 757. ἃ 


ἄμφοδος, cum d. in c. ex 
δὸς 451. b 
ἀμφόδους, in c. ex δοὺς 


ἀμφορεαφόρος d$ 2 

ἀμφορεὺς, cum d, vide in 
ἀμφιφορεὺς 

ἀμφοτεράκις, cum d. 

ἀμιφοτερόγλωσσος, in c. ex 
Γλῶσσα 

ἀμφοτεροδέξιος, in c. ex Δε- 
£a 


152. b 
ἀμφοτερόπλους 536. b 
ἀμφότερος, cum ἃ, 58.c 
ἀμφουδὶς, in c. ex Οὖδος — 488. a 
ἀμφυλάω 679. ἃ 
ἀμφύω, pro ἀναφύω - 714. b 
"AMoO 58. c 
ἀμφώβολα, inc. ex ᾿Οβελὸς 450. c 
ἀμφώδων, in c. ex Ὀδοὺς 75. ἃ 
ἀμφώης, in c. ex Οὖας 487. c 


INDEX GRJZECUS. 


E ocla, in c. ex Ὅμ- 

£o » Ww 464. b 
ἀμφᾶνυξ 468. b 
ἄμφωτις, cum d. in c, ex 


Ojac 487. c 
ἄμφωτος s ib. 
ἀμώμητος, in c. ex Μῶμος 432. c 
[émet] 432. c 

AMQMON, cum d. 59.a 
ἄμωμος, in c. ex Μῶμος 452. c 


ἀμῶς, ἀμωσγέπως, ἴῃ ᾿Αμὸς 56. ὁ 
ἄμωτα, τὰ, castanez, apud 
Athen. 11}. 2. 


ἊΝ 59. ἃ. ἢ 
"ANA" 59. b.c 
ἀναβαίνω 93. b 


ἀναβάδην, ἀναβαδὸν, ἀγαξαϑ- 

μὸς, ἕο. ἀνάβαϑεον ib. 
ἀναβακχεύω, in c. ex Βάκχος 97. ἃ 
ἀναξάλλω, in c. ex Βάλλω, 

cum pr. 98. ἃ 
ἀναξαπτιστὴς, ἴῃ c. ex Βάπτω 103. b 


ἀνάβασις, in àyaGalvo 93. b 
ἀναβασμὸὺς ib. 
ἀναβαστάζω, in c. ex Βασ- 

τάζῳ 105. b 
ἀναξατὸς, cum d. in ᾿Ανατ- 

βαίνω 93. b 
ἀναβήσσω, in c. ex Βὴξ 106. c 
ἀναβιβάξω, in c. ex Βιβάξω 96. a 


ἀναβιξρώσκω, in c. ex Βρώσχω 118. c 

ἀναξιόω, cum d. in c. ex 
βιόω, in Cog 

ἀναβλαστάγω, ἀνάβλαστος, 


108. a 


cum ἃ. in c. ex BAac- 

τάνω 108. c 
[ἀναξλαστέω ib. 
ἀναβλέπω, ἀνάβλεψις ib. 
ἀναβληδὸν, in ἀναβάλλω 98. ἃ 
ἀνάξλησις ib. 
ἀναβλύζω, ἴῃ c, ex Βλύζω 110. b 
ἀνάβλυσις ib. 
[ἀναβλύω] —. ib. 
ἀναβοάω, cum d. in c. ex 

Boáw 110. c 
ἀναβοϑρεύω, in c. ex Βόθρος 111. b 


ἀναβολὴ, οὔπα ἃ, ἴῃ ἀναξάλλω 998. ἃ 


ἀναβορδορίζω. 119. ἃ 
ἄναβος, Dorice pro ἄνηβος 9239.b 


ἀναβρά: », cum d. inc. ex 


WM. s a 115.c 
ράσσω ib. 
ἀγαβρέχω, ἴῃ c. ex Βρέχω — 116. c 
Spo, idem quod ζρον- 
117. b 
ἀνωβρόξας 116. ὁ 
ἀναβρόχω, in c. ex Βρέχω ib. 
ἀναβρυχάομιαι, in c. ex. Beó- 
χω 118. b 
ἀναβρύχω 10. 
ἀναβούκα in c. ex Βρύω ib. 
ἀναβρώσκω, cum d. in c. ex 
dig Xa) 118. c 
'ANATAAATZ 59. c 
ἀναγαργαρίζω, cum d. 122.b 
ἀναγγέλλω 3. c 
ἀνάγγελος 4. Ὁ 
ἀναγελάω, inec.ex Γελάω 127. ἃ 
ἀναγεννάω, cum d. in c. ex 
γενγάω 125. c 


ἀναγεύω, cum d. in c. ex Γεύω 128. b 
ἀναγὴς͵ 9. b 
ἀναγιγώσκω, in c. ex Γινώσκω 130. ἃ 


'ANA'TKH, cum d, ἀναγκάζω 

59. c. 60. a 
* ἀναγκόδακρυς Ἐ 144. c 
ἀναγκοτροφέω 666. ἃ 


ἀναγκοφάγος, cum ἃ, in c. 

ex Φάγω 682. c 
ἀναγλυκαίνω, i in c. ex Γλυχὺς 133. c 
ἀναγλύκω, cum d. ib. 
ἀναγλύφω 182. Ὁ 
ἀναγνάμιπστω, ἴῃ c. ex γνάμι- 


πτω 
ἄναγνος, in ᾿Αγνὸς 


ἀναγνωρίζω, cum d. 132. a 
ἀγάγνωσις, in ἀναγινώσκω 180. ἃ 


ἀγάγνωσιμκα, ἀναγγωσ'τήριον 


ἀναγνώστης, cum d. ib. 
ἀνάγομεαι, in ᾿Αγώγω 13.a 
ἀναγορεύω, cum d. 8.c 
ἀναγραμματίζειν, cum d, 1386, ὁ 
ya; cum d. àyZygam- 
we 136. b 
ἀναγρία 10, ἃ 


ἀναγρύζειν, in c.-ex Tp) 139. c 
ἀναγυμινόω, i in c. ex Γυμνὸς 110. e 
'ANA'T'YPIZ, et oc " 60. b 
ἀγαγχιππέω, in c. ex"Immor 276. ἃ 


ἀγάγω, cum d, ἀναγωγὴ, &c. 18. ἃ 
ἀγάγωγος, in c. ex ἀγωγὴ 16. ἃ 
ἀγαγωγὺὸς, in ἀγάγω 18.Ὁ 
ἀναγώνιστος 19. b 
ἀναδάζομαι 143. c 
DM 142. ἃ 
ἀναδαίο 143. b 
[(ἀναδαίρω 152. c 
dels inc.ex Adxw» — 144. b 
ἀγαδασμὸς, in ἀγαδάζομαι 143. c 
ἀνάδαστος ib. 


ἀναδείγματα, in ἀναδείκνυμι 148. a 
ἀνᾳδείκνυμι á ib. 
ἀνάδειξις ib. 
ἀναδείπγια, i inc. ex δεῖπνον 150. a 
ἀνάδελφος, i inc. ex ᾿Αδελφὸς 19. c 
ἀναδέμιω, ἴπ c, ex Δέμω 151. b 
ἀναδενδρὰς, cum d. 152. ἃ 
ἀναδεγδρομαλάχη, vide in 


δενδρομκα: λάχη 397. ἃ 
P'iretiusge in ἀναδέω 156. c 
ἀναδέρκω 153. b 
ἀναδέρω 152..c 
ἀνάδεσις 156. ὁ 
ἀναδεσμεύω, cum ἃ. 10. 
ἀγαδέσμη ib. 
ἀνάδετος ib. 
ἀγαδεύω, in c. ex Δεύω 154. b 


ἀναδέχομαι, in c. ex Δέχο- 


, μαι 154..c 
ἀναδέω 156. ο 
ἀγάδημα ib. 
ἀνάδηξις, in ἀναδάκγω 144. b 
ἀγναδιδάσκω, in c. ex Διδάσκω 161. b 


ἀναδίδωμι, in c. ex δίδωμι 162. b 
ἀναδικάζω 165. b 
ἀνάδικος, cum d. ἴῃ ΓΆδικος 164. c 
ἀναδινέω, in c. ex Δέγη 166.a 
ἀναδιπλασιάζω, cum ἃ. in c. 


ex Διπλόος ib. 
ἀγαδιπλόω ib. 
ἀναδοιδυκίζω, in Δοίδυξ 168. Ὁ 
ἀναδοιδυκάζω, &c. ib. 
ἀνάδοσις, in ἀναδίδωμει 162. Ὁ 
ἀνάδοτος, cnm d. kd ib. 
ἀναδούλωσις 171.b 
ἀναδοχὴ, cum d. in àya3é- 

χόμαι 154. c 
ἀναδρομὴ, in ἀνατρέχω 667..c 
ἀναδῦμι, ἀναδύω, cum d, 174. c 
ἀγάεδγος, in “Ἕδγα 179, ἃ 
ἀναδρᾶσαι 172. b 
ἀναείρω, in c. ex ᾿Δείρω ^ seti 


"t ἀνάελιστος! in c. ex Ἐλπὶς 195. b 


ἀναερτάζω, in ἀναείρω 28. ἃ 
ἀναζάω 234. b 
ἀναξείω, in c. ex Ζέω 236. b 
ἀναξεύγνυμει, cum d. 23.b 
ἀναζέω, cum d. 256. b 
ἀναζητέω, ἴῃ c. ex Zurím — 237. 
[ἀναζήτησις] 10. 
ἀναζυγὴ, cum d. in ἀναζεύγ- 

γυμι 235. b 
ἀναζυμόω, in c. ex Ζύμη 2438. a 
ἀναζωγραφέ T 138. c 
rs ὠγρέω ὅ. ἃ 


toyvóan, inc. ex Ζωννύω 9238. b 


ἀναζωπυρέω 565. b 
ariXóc, in ἀναζάω 234. b 
ἀγαζωῶσαι ib. 


ἀγαθάλλω, cum d. in c. ex 
Θάλλω 250. ἃ 
ἀναϑάλσοω, ἰπ c. ex Θάλπω 250. b 
ἀναθαῤῥέω, ἴπ c. ex Θάρσος 451. ο 
ἀναθαῤῥύνω, ἀναϑαρσύγω ib. 


ἀναϑαρσέω, cum d. ib. 
ἀνάθεμα, cum d. in ἀνατί- 

θημει ib. 
ἀναϑερμιαίγω 225. Ὁ 
ἀνάϑεσις, in ἀνατίθημι ib. 
ἀναθέω, in c. ex Θέω 255. c 
ἀναθεωρέω, cum d. in c. ex 

Θεωρὸς spectator 256. b 
ἀναϑήκη, idem quod ἀνάϑε- 

σις. Hesych. 
ἀναθηλέω, ἴῃ c. ex Θάλλω — 950.2 


ἀνάθημα, cum d. in ἀνατίθημι 650. c 
ἀναθλίβω, inc, ex Θλιβω 259. ἃ 
ἀνάϑλιος 21. ἃ 
ἀναϑολόω, cum ἃ, in c. ex 


Θυλὸς 260. b 


T7 


260. c. 


ἀναϑυορέω, in 6. ex Góp * 
ib. 


ἀναϑερυβέω, in c, ex Θόρυβος 
ἀνάθρεμιμα, ἀνάθρεπτος, ἀνά- 

θρεψις, in ἀνατρέφω 665. b 
ἀγαθρέω, in c. ex ᾿Αθρέω 24. c 
ἀναθρώσκω, in c. ex Θρώσκω 263. o 
ἀναϑυάω, vide in θυάω 257. c 


ἀναϑυμιάω, cum d. in c. ex 
Qupados 264. a 
ἀνάθυρμα, ἴπι c. ex'AS Uem 95. b 


ἀναθύω, in c. ex GU, i. ὁρμῶ 267. c 


ἀναθωΐσσω 268. b 
ἀναίδεια, in ἀναιδὴς 26. Ὁ 
ἀναιδεύομαι ib. 
ἀγαιδημιόνως ib. 
ἀναιδὴς, cum d.in c. ex Αἰδὼς ib. 
ἀναίδοτος ib. 
ἀναιθύσσω, in c. ex Αἴθω 27. b 
ἀναίϑω ib. 
ἀναίκλια 47. c 
ἀναίμακτος, cum d. in c. ex 
Αἷμα 928. ἃ 
ἀναιμεὶ ib. 
ἀναιμία jb. 
ἀναιμόχρους , ib. 
ἄναιμος, cum ἃ, ἀγαιμόσαρκος 98. ἃ 
ἀναιμωτεὶ - ib. 
"ANAI'NOMAI 60. b 
ἀναίρεσις, in ἀναιρέω 30. Β΄ 
ἀναιρετὴς, cum d. ib. 
vas ἕω, ἴῃ c. ex Αἱρέω ib. 
ἀγαίρω, in c. ex Algo 32. b 
ἀναισθησία, in c. ex Αἰσθά- 
γομκαι 33. b 
ἀναίσθητος, ἀναισθητέω, cumd. — ib. 
ἀναισιμόω, cum d, in c, ex 
Αἰσιμόω 38. c 
ἀναίσσω, et ἀγαίσσω, in c. ex 
᾿Αἵἴσσω 34. a 
Pelejgen, ἀναισχυντέω, à- 
υγτηλία, eum d. inc. 
ex X 34. c 


ἀναιτιολόγητος, in αἰτιολογέω 575. ἃ 
ἀναίτιος, cum ἃ, in c. ex 


Αἰτία 36. ἃ 
ἀνακαγχάζω, in c. ex Kaye 
x 88. b 
ἀνακαθαίρω, cum d. in c. ex 
Καθαίρω 288. c 
ἀνακάθημιαι, vide κάθημαι, 
ἴῃ Ἧμαι 244. b 
-ἀνακαθίζω, vide καθίζω, in 
"£v 271. b 
Avaxanito, cum d. in c. ex 
Καιγὸς 289. b 
el cum d. ib. 
ἀνακαίνωσις] ib. 
ἀγακαίω, cum d. in Καίω — 290. b 
ἀνακαλέω, cum d. in c. ex 
Καλέω 2938. ἃ 
ἀνακαλυδοῦμαι, ἱ in c, ex Κα- 
λινδέω 357. b 


ἀνακαλύσγτω, οὔπὶ d.in comp. 


ex Καλύπτω 295. b 
ἀνακάμιπτω, cum d. in c. 

ex Κάμπτω 297. a 
ἀνακάμιψερως, in c. ex ἔρως 909, b 
ἀνακαμι ψίπνοος, vide in sb- : 

θύτανοος 540. c 
ἀνάκαμψις, in ἀνακάμπτω 497. b 
ἀνάκανθος, ἴῃ. c. ex" Axaxüa 87. a 
ἀνακάπτω, inc. ex Κάπτω 299,8 
ἀνάκαρ, in c. ex xàp 300. a 
ἀνακάρδιος, i inc.exKaghia 999, b 
ἀνάκαυσις, in ἀνακαίω 290. b 
ἄνακα; λάζω 304. a 
ἀνάκαψις, in ἀνακάπτω 299. ἃ 
ἀνακεάζω in Κέω 312. c 
"ANA'KEIA 60. b 
ἀνάκειμιαι, ἴῃ ο. ἐχ Κεῖμαι. 808. ἃ 
ἀνάκειον 60. b 
ἀγακείρω, in c. ex Κείρω 806. ἃ 
ἀνακεκαλυμιμένως, i in àyaxa- 

λύπτω 295. b 
ἀνακέκλομαι in Κέλω 307. b 
ἀνακεράγνυμι, cum d, 309. a 
ἄνακες 60. b 


ἀνάκεστος, in c. ex ᾿Ακέομκαι 857. 6 
ἀνακεφαλαιόω, cum d. 3812. a 


ἀνακηκίω, in c. ex Κίω 318. o 
ἀνακηρύττω, cum d. in o. ex 
κηρύσσω 315. a 
ἀνακινδυγεύω, in c, ex xodu- 
γεύω 316. ὁ 
ἀγακινέω, cum d. 317.8 


ἀνακέρναμαι, in c. 6χ κιρνάω 309. b 


ἀνακλάζω, ἴῃ c. ex Κλάζω 319. a 
ἀνακλαίω, ἴῃ c. ex Κλαω — 319. b 
ἀνάκλασις, ἀνακλασμὸς, in 
ἀνακλάω 319. c 
ἀνάκλαστος ib. 
&yaxAavÜnX, in ἀνακλαίω — 319. b 
[ἀνακλαυσμὸς] ib. 
ἀνακλάω 319. c 


ἀνακλέπτομαι, in comp. ex 


KAÉarro 321. b 
ἀνάκλημα, in ἀγακαλέω 293. ἃ 
ἀνάκλησις ib. 
ἀνάκλητος, cum d. ib. 


ἀγακλίνω, ἀνάκλισις, cum d. 


in c. ex Κλίγω 3923. a 
ἀνακλονέω 324. ἃ 
ἀνακλύζω, inc. ex Κλύζω 394. b 
ἀγακλώθω, ἴπ ο. εχ Κλώθω 3895. ἃ 
ἀνακογχυλιάζω, cum d. 327. b 
ἀνάκοιλος, in c. eX Κοῖλς —— 397.c 
ἀνακοιμάἄομαι, in ο. ex Κοι- 

μάω 328, a 
ἀνακοινόω, cum d. in c. ex 

Κοινὸς 328. b 
ἀνακοινωνέω, cum d. ib. 

ραγέω, in c. ex Κοίρανος 398. c 


ἀναχολλάω, cum d. in comp. 
ex Κόλλα 330. b 
ἀνακόλουθος, cum d. in comp. 


ex ᾿Ακόλουθος 39.a 
ἀνακολπίζω 382. ἃ 
ἀνακολυμβάω, in c. ex Ko- 

λυμβάω 332. b 
ἀνακομάω 334. ἃ 
ἀνακομίζω, cum d. in c. ex 

κομίζω, porto 333. b 


ἀναχοντίζω, ju comp. ex 
"Axam, jaculum 42. b 

ἀναχόσστω, cum d. in comp. 
ex Κόπτω 


336. c 
ἀνακουφίζω, in c. ex Κοῦφος 349. c 
ἀνακούφισις ib. 
ἀνακούω, in c. ex ᾿Ακχούω 39. c 


ἀνακραγγαίνειν, in c. ex Κράζω 343. b 
ἀναχραδαίνω, in c. ex Κράδη 343. a 


ἀνακράξζω 343. b 

ράσις, in ἀνακεράννυμε — 309. ἃ 
ἀνακράτης ib 
ἀνάκρατος ib. 


ἀνακρέκομαι, in c. ex Κρέκω 546. b 
ἀγακρεμάω, cum d. in comp. 


ex Κρεμάω $46. c 
ἀνάχρίνω, cum d. in c. ex 

Κρίνω, 348. a 
ἀγακροτέω, in c. ex Κρότος 350. b 
[ἀνακρουστέον 351. ἃ 
ἀνακρούω, cum d. in c. ex 

Κεούω 350. b 
ἀνακτάομαι, ἀνάκτησις, cum 

d. in c. ex Κτάομαι 352. c 
ἀνακτίζω, in c. ex Κτίζω — 354. b 
ἀνάκτωρ, ἀνγακτορία, cum d. 

in"Ava£ 60. b 
ἀνακχυΐσκω 360. b 


ἀναχυκάω, in c. ex Kuxá» — 356. a 
ἀγακυκλόω, cum d. 356. b 
ἀνακυλίω 357. ἃ 
ἀνακυμβαλιάζω, in Κύμξος 858. ἃ 
ávaxó 


ὕπτω, cum d. in c. ex 
Κύστω $358. b 
ἀνακυρίωσις 359. b 


ávaxwxów,in c.ex Kuxóv — 961. b 


ἀνάκωλος, in c. ex Κῶλον 361. c 
&xaxwAówin c.ex Kx^ó» 386. ἃ 
ἀνακωμῳδέω 22. b 
ἀνακχῶς, in "Ava£ - 60. b 


ἀνακωφάω, in c. ex Κωφὸὲς 963. b 


& ἢ, cum d, vide ἀνρ- 
x9, in'Asíy» 222. c 
HU 865, a 
vaAaáQu) 43. a 
ναλαμιβάγω 366. b 


ἀναλάμπω, in c, ὀχ Λάμπσω 369, c 
ἀναλγὴς, cum d. in c. ex 


" Axyoc 43. c 
ἀναλδὴς, &c. ἀναλϑήσκω 44. ἃ 
ἀναλεαίνω᾽ 380. a 
ἀναλέγω, in comp. ex Λέγω, 

coll igo 373. c 
ἀναλειφίη 


ἀναλείχω, in c. ex Λείχω 

ἀνάλεκτος, cum d. in dya- 
λέγω 372. b 

ἀνάλημμα, in ἀναλαμβάνω 866, b 


[ἀναληπτέον] 866. b 
ἀναλητστι &e. ib. 

ἀνάληψις ib. 
ἀναλϑὲς, in c. ex ἼΑλθω 45. c 
ἀναλίγκιος 46. ἃ 


ἀνάλιος, Doricé pro ἀνήλιος 244. ἃ 


ἀναλίσκω, cum d. 46. b 
ἄναλκις, &c. in c. ex'AAxà 47. b 
ἀνάλλαγμα 48. Ὁ 
ἀναλληγόρητος 7. b 
ἀναλλοίωτος 51.a 


ἀνάλλομαι, in c, ex "AXAopaai. 50. 8 


.| ἄναλμα, rà, vide ἄναλμος, 


in c. ex" AA«, sal 53. ἃ 
ἄναλμος ib. 
ἀναλογίζομαι 378. ἃ 
[ἀναλόγισιμα] ib. 
ἀνάλογος, cum d. 377. c 
&ya Aoc 52.a 
Ἐἀγαλόω 46. b 
ἄναλτος 52.a 
ἀναλύζω, in c. ex Λύζω 390. c 
ἀνάλυσις, in ἀναλύω 392. b 
(ἀναλυτὴρ.) 392. c 
ἀναλυτικὸς ib. 
ἀναλύω 392. b 
ἀναλφάβητος 59.c 
ἀνάλωμα, in ἀναλίσκω 46. Ὁ 
ἀνάλωσις ib. 
ἀγάλωτος, cum d. ἀναλωτὴς ib. 
ἀναμαιμιάω, in comp. ex 

μαιμάω, cupio 405. a 
ἀναμαλάττω, ln c. ex Ma- 

Tcu 397. b 
ἀναμανϑάνω, in c. ex Μαν- 

Sáyo 398. b 


ἀναμάξευτος, i in c. ex"Apafa. 53. c 


ἀναμαρμαίρω 400. b 
ἀναμαρτησία, in comp. ex 
᾿Αμαρτάνω 54. ἃ 
ἀναμάρτητος, cum d. ib. 
ἀναμαρυκάομαι, Doricà pro 
ἀναμηρυκάομαι 419. b 


ἀναμασάομαι, in c. ex Ma- 


σάομαι 401." 
ἀναμάσσω, in c. ex Μάσσω, 
pinso 401. c 


ἀναμαστεύω, in c. ex Μασ- 
τεύωρ 402. b 

ἀναμασχαλιστὴρ, in c. ex 
Μασχάλη 

ἀνάματος, in comp. ex Na», 
fluo 433. b 


402. c 


ἀναμάχομαι, in. c. ex Μά- . 
χόμαι 403. b 
ἀνάμβατος, in ἀναμβαίνω 93. c 


ἀναμέλγητος, in c. ex ᾿Αμέλγω 56, ἃ 
ἀναμέλπσω, in c. ex Μέλσω 411. b 
ἀναμεμιγμένως, ἴῃ ἀναμίγ- 


γυμιι 421. b 
ἀναμένω, in c. ex Μέω — 412. c 
ἀνάμεσος, in c. ex Mízo; — 414. a 


ἀνώμεστος, cum d. in c. ex 
Μεστὸς ib. 
ἀναμετρέω, cum d. 


ἀναμηρύομαι, cum d, in c. 
ex Μηρύω 419. b 

ἀγα μηχανάομαι, in c, ex Μη- 
ah ᾿ 490. c 
[ἀνάμιγδα] 421. b 
ἀναμίγνυμι, cum d ib. 


ἀναμιμνήσκω 494. b 
ἀναμίμνω, in. ἀναμένω 412. c 
ἀναμεινυρίζω, i in Μινυὸς 422. c 


ἀναμὶξ, ἀνάμιξις, ἴὰ ἀναμίγ- 


YUpAA 421.b 
ἀναμίσγω ib. 
ἀναμισϑαρνέω 76.c 
ἄναμμα 71.6 


ἀνάμματος, in c. ex ἅμμα ib. 
ἀγαμνάομαι 424. b 
ἀναμγάω, cum d. ἀνάμνησις ib. 


ἀγαμονὴ, in. ἀναμένω 412. c 
deos In c. ex Ὀμόρ- 
464. c 
MIN ύρω, in Mi 426. c 
dta val in mswem 492. c 
γχορκυσταν, 222. c 
Cir 530. c 
rem in c. ex πλα- 
530. b 


iieri 564. c 
ἴζομαι, in μυγμὸς 428. c 
Maso. in e, ex Mów 432. a 


INDEX GRZECUS. 


ἀναμφήριστος, ἱ in ἀρ ἦξιστος 210. b 
ἀναμφίβολος, in ἀμφιβάλλω 98. a 
dn cum d. in ἀμ- 


φίδοξος 169. c 


ἀναμφίλεκτος, cum d. in àg«- 
φιλέγω , 379,6 
ἀναμφίλογος, cum d. ib. 


ἀναμφισβήτητον, cum d. in 


᾿Αμφισβητέω 58. c 


ἀναγάγκαστος, in c. ex ᾿Ανάγκη 60. a 
[ἀνάνδρειος] 623. ἃ 
ἄνανδρος, cum ἃ. ἀνανδρία 18. 
ἀνάνδρωτος A 62. b 
ἀνανεάζω 438. ἃ 
ἀναγέμιω 435. c 
ἀνανεόω 437. c 
ἀνάνετος, in ἀνίημι 499, b 
ἀνάνευσις, 438. c 
ἀνανεύω, in c. ex Νεύω ib. 
ἀνανέωσίς, in ἀναγεόω 4357. c 


ἀνανηπιέομαι, in c. ex Νήπιος 440. b 
ἀνανήφω, in.c. ex Νήφω 440. c 
ἀνανήχομιαι, in comp. ex γή- 


X2, nato 439. b 
ἀνανθέω 64. ἃ 
ἀνανϑὴς, cum d. in c. ex 

" AvSoc 63. c 

εἰ ἀνάνιος eM X^ 
ἀνανίως ib. 
ἀνανομὴ, in ἀγανέμω 435. c 
ἀνανοτέω, in c. ex Νόσος 444. c 
ἄναντα, in ἀνάντης 66. c 
ἀνανταγώνιστος 19.b 
ἀνανταπσόδοτον, in ἀνταισοδί- 

δωμι 162. c 
ἀνάντης 66. c 


ἀναντίβλεπτος, in ἀντιβλέπω 109. c 
ἀναντιλεχτος, cum d. in ἀν- 


τιλέγω 878. c 
ἀναντέῤῥητος, cum d. 573. b 
ἀναντιφώνητος 716. b 
(ἀνάνυτα) 67. c 
ANAER 60. b 
ἀναξαίνω, in c. ex Ξαίΐω 447." 


ἀναξηραίνω, cum d. in c. ex 


Ξηρὸς 449. b 
ἀναξιδώρα, in c. ex Δῶρον 176. a 
ἀναξιοπαϑῶ 500. c 
ἀνάξιος, cum d. in c. ex 

ἤΑξιος 68. c 
ἀναξιφόςμιγξ, in. c. ex φόρ- 

μιγξ 705. c 
ἀναξυρὶς, in ἀνασύρω 695. ἃ 
ἀναξύω 4490. ἃ 
ἀνάξω 18. ἃ 
[ἀναπαιδεύω] 495. b 
ἀνάώσταιστος, cum d. in àya- 

“αίω 495. c 
ἀνασαίω, i in c. ex Παίω - ib. 
ἀνατσαλαίω, ἴῃ c. ex Πάλη 496. c 
ἀναπάλη ib. 


ἀναπάλειπτον, vide cum ἀνή- 
Muro), in c. ex ᾿Αλείφω 44." 


ἀνώπαλιν, in c. ex Πάλιν 497. a 
ἀναπαλινδρομιέω 669. ἃ 
ἀναπάλλω, cum d. in comp. 
ex Πάλλω j 497. b 
ἀγαπταρϑένευσις 498. c 
cp 499. a 
àváarac 499. b 


ἀναπατάσσω, in comp. ex 
Πατάσσω 

ἀναπατέω, in c. ex Πατέω 

ἀναπαύω, ἀνάπαυλα, cum d. 
in c. ex Παύω 

ἀναπείθω 


501. c 
502.a 


ἀναπεινάω, in c. ex πεῖνα — 507. a 
ἀγάπειρα, in c. ex Πεῖρα 507. c 
ἀναπειράω ib 
ἀναπείρω 508. c 
ἀγάσεισμα, in ávaerii9o — 506.8 
ἀνάπειστος, cum d. ib. 
ἀναπεμπάξω, in πέντε 516. b 
ἀναπέμπω, cum d. 513.a 


ἀναπέπτω, in c. ex Πέπτω 517. a 

ἀναπεράω 518. a 

ἀναπσετανγύω, cum d. ἀνα- 
miTáo 

er in c. ex Πέτο- 


520. ὁ 


591. b 
aime, ἀναπέψω, in ἀνα- 

517. ἃ 
Mee ati! in πηγὴ 522. a 
ἀναπήγνυμι 522. b 


ἀναπηδάω, in c, ex Πηδάω — 523. b 


ἀνακσηνίζα, in c.ex Io; 594. ἃ 


ἀνάπσηρος, cum d. in comp. 

ex Πηρὸς " 524. b 
ἀνασειδύω 593. c 
ἀναπίμπλημι 535. b 
ἀναπίνω 526. c 
ἀναπιπράσκω 518. b 
Ayaqriar roo 597. c 
ἀναπιστεύω ^ 506. b 
ἀνασίτναμαι, in ἀναπετάωώ — 520. c 
[ἀναπιπνάω] ib. 
ἀναπαλάζω 530. b 
ἀνατσλανά 530. c 
ἀνάτσλασις, in ἀναπλάσσω | 531. b 
ἀναπλάσσω, cum d. Á ib. 
ἀνασπλέκω 588. ἃ 
Aya rA Es 535. c 
ἀνάπλεως, inc. ex πλές — 534. b 
ἀνασλήθω 534. c 
ἀναπλημ μυρέω, vide in πλημ- 

μυρέω 534. b 
ἀναπληρόω, cum d. ib. 
ἀναπληστικὸς, in ἀνασγλήθω 534. c 
ἀνατσλήττω . 537. αὶ 
ἀνάπλοος, ἀνάπλους 535. c 
ἀναπλόω 70. ἃ 


ἀναστλύνω, cum d. in c. ex 
Πλύνω͵ 
Aya ar Noo 


ἀναπνέω, cum d. ἀναπνεία, 


539. a 
536. c 


ἀνάτυνευσις, ἀναπνοὴ 539. c 
ἀναπόβλητος, in ἀποβάλλω 98." 
ἀναπόγραφος᾽ 187. ἃ 
ἀναπόδεικτος, cum d. 148. b 
áva ar dex Toc 155.a 
ἀναποδίζω, cum d. 552. c 
ἀναπόδραστος, in ἀποδόάω 4172. c 
ἀνάποινος, in c. ex IToià 545. c 
ἀναπόκριτος 348. b 
ἀναπόλαυστος, in ἀπολαύω — 379.2 
ἀναπολεμέω 546. ἃ 
ἀναπολέω, in c. ex Πολέω δ46. c 
ἀναπόλησις ib. 
᾿ἀναπολητικὸς 346. c 
ἀναπολόγητος 374. ἃ 
ἀναπόλυτος 392. c 
ἀναπσομιπὴ, cum dec. in àya- 

πέμω 518. ἃ 


ἀναπόνισττος, ἴῃ ἀσονίπτω 441. b 


ἀναπόστατος 280. b 
ἀναποτνιασμεὸς, in Πότγιος — 550. b 
Avamrérpm rog ; 670. a 
ἀνάπρασις, in ἀνα πισπτράσκω — 518. b 
ἀνασπράτης ib. 
ἀναπράττω 553. c 

ξάω, vide in ἀναπεράω 518. a 
ἀναπρήθω, in c. ex Πρήϑω — 556.8 
ἀναπτερόω 560. b 
ἀναπτοέομαι, in c. ex Πτοέω 561. b 
ἀνάπτομαι 71.a.c 
ἄναπτος 71. a 


ἀναπτύσσω, cum d. in c. ex 
Πτύσσω 
ἀναπιτύω, cum d. in c. ex 


569. a 


Ilrów 562. b 
ἀνάσστω 71. ἃ. ὁ 
ἀνάτστωσις 527. c 
ἀναπυνθάνομαι, in. c, ex Πὺυν- 

ϑάνομαι c 564. b 
ἀναπυρόω 565. b 

τος, in rtuvóá 564. b 
ἀναπτωλέω, in c. ex πωλέω 566.6 
ἀνάπωσις, in ἀναπίνω, 526. c 
ἀναραΐζω, vide in faite 569. a 
ἀναράομαι, in c. ex ᾿Αρὰ 72. b 
ἀνάργυρος, i inc. ex"Agyupe | 73. c 

74.6 


ἄνα; in c. ex "ApSgor 
es wi cum d. in c. ex 


P con ἀνάριστος, cun 


d. in c. ex "Apizrov 75. b 
᾿ΑΝΑΡΙΤΗΣ 60. c 
ἀναριτοτρόφος 666. ἃ 
ἄναρκτος, in c. ex ᾿Αρχὴ, 

principatus , 80. b 
ἀναρμόζω, cum d. ἀναρμιοσ'- 

πίω, ἀναρμόδιος 89,ὁ 
ἀναροιβδέω 577. c 


ἄνα, πάξω, ἀναρπτάγδην, cum 
4. in c. ex Merit 77. b 
dvaprdLayle v) 62. b 
vajpd mro, in c. ex Ῥάπτω 570.8 
ἀναῤῥέω, in c. ex 'Pío 572.a 
ἀνα ῤῥύγνυμει, in c. ex Ῥήσσω 574. c 
ἀνάῤῥημα 573. b 


τις, ἴῃ ἀναῤῥήγυμει 574. 
ἀ 573. b 
ino €. ex 'Piy 576.8 
$, cuni d. 577. a 
ἀναῤῥίπετ' δ76. α 
ΣΝ Mont in ᾿Αῤῥιχάομαι 77. € 
: de - ἀναῤῥί emos 576. c 
ἀνάῤῥοια, in ἀνα; 572.a 
ἀναῤῥοιβδέω, cum d, 577. c 
ἀνάῤῥοπος, cum d. 571. b 
ἀναῤῥοφέω, cum d. in c. ex 
(ὐμήμδμιζ.) Res 
ἄνα; v 1 
Maro cum d. 579.a 
ἀναῤῥωννύω, i inc.ex'Pawów 579.b 
ἀνάρσιος, in c. ex "Aen 82. b 


ἀναςτάω, cum d. in c. ex 1 
᾿Αρτάω 78.2 
ἀνάρτιος, in c. ex "Aeroc — 78.6 
ἀναρτύω, in c. ex ᾿Αρτύω 79.2 
ἀναρύτω, ἀναρυστὴς, cum d. 


in c. ex ᾿Αρύω 79. b 
ἄ ος, cum d. ἀναρχία 

Ks 80. b. 79.e 
ἀνασαλεύω, ju c. ex Σάλος 580. b 


ἀνασειράζω, i inc.ex σειρὰ 583.2 


ἀνασεισίφαλλοι 687. a 
ἀνασεισμὸς, in ἀνασείω 583. c 


ἀνασελγαίνομαι, in ᾿Ασελγὴς "m 
ἀνασηκόω, in c. ex Zuxóg 585. : 


ἀνάσιλλος, in Ἴλλος CN 

ἀνασεσιλλᾶσθαι ἜΣ 

ἀνάσιμος. cum d. in c, ex : 
Σιμὲς 588. a 


ἀνασκαλεύω, ἴῃ c. ex Σχάλλω 590. b 
ἀνασκάπτω, ἴῃ c. ex Σκάπτω 590. c 


ἀνασκέπτομαι 592.b 
ἀνασκευάζω, cum d. 594. a 
ἀνασκήπτω 596. c 


ἀνασκησία, in c. ex ᾿Ασκέω 

ἀνάσκητος, cum d. 

ἀνασκίδναμαι, in c. ex. Xxt- 
δάω 


ἀνασκινδυλεύομι ai, in zx 4 
ἀνασκιρτάω 
ἀνασκολοπίζω, in Σκόλοψ 


lw." orla 


ἀνασοβέω, ἢ in c. ex Σοβέω 
ἀνασπαράσσω 
[ἀνάσπασις] 

ávaz«záw, cum d. 


ἄνασσα, in "Ava£ 
ἀνάσσατος, Doricé pro ἀνήσ- 
eg 


pui πῆ in c. ex X 615. b 
ἀναστοιχειξω, cum d. n e. 
ex Στοιχειόω 610. b 
ἀνάστομος, cum d. 616. b 
ἀναστοναχίζω 612. c 
ἀναστράγαλος, in c.ex"AcTgá- — 
E EA : 
e 
620. a 


RR RA. «x Aer» 85.8 
jp ors imicie.. Ἶ 
-—^ 


Ἀν πᾷ in στρέφω 
ἀναστύφω, in c. ex Στύφω 69, α 
ἀνασυντάσσω, cum d. 635. b 


ἀνασύρω, cum d. 624. c 


δάξζω, in c. j 
^ €. ex Σφα- 625.6 


"E 


nucis iac] 


gamer 


ey 
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d. cum d. ib. 


imrtdou ino ex 2020 GST. a 


tiim C. ex Xopa- POM 
Eod , ζω 629. b 
pec m RON 223. a 


ἕω) ib. 
«, in c. ex Σχίζω 


cum pr. 630. a 
ἐγδυλεύομαι ᾿ ib. 
«,inc.ex σώζω 600. ἢ 
ς 709. οἿ 
t ἀνατανύομαιϊ 639. a 
,in c. ex Ta- 
ράττω 633. b 
ἀνάτασις, in ἄγωτείγω 637. ἃ 
ἀνατάσσω 634. b 


ἀνατατικὸς, cum d. in ἀνα- 
τείγω 


ἀνατεὶ, in c. ex ᾿Ατάω 
ἀγατείγω, cum d. 637.a 


ἀνατέιχίζω, cum d. in c. ex 
uad j 639. c 
ἀγατέλλω, in c, ex Τέλλω 640. b 


ἀνατέμνω, in c. ex Τέμνω 648. b 
ἀνατήκω, in c. ex Tx 649. a 
ἀνατὶ, vide in ἀνατεὶ 86. a 
ἀνατίϑημι, in c. ex Τίϑημι 650. b 


ἀνατιμάω 657. c 

ἀγατιναγμὸς, i in ἀνατινάσσω 655. c 

ἀνατινασμὸς ib. 
mie; ai inc.ex Τράσσω — ib. 
ἀνατιταίνω, in ἀνατείνω 637. ἃ 
ἀνα! ἔγνω, in ο. ex Τιτράω 656. c 
ἄνα’ .cum d. 632. b 
ἀνάτλημα ib. 
Aya Tot X inc. ex Toyo; 659. b 
ya: 654. b 


RAE cum d. in ἀνατέλλω 640. b 
ἀνατολμάω, in c. ex Τόλμα 659. c 


Aya o4, cum d. in ἀνατέμγω 643. b 
ἀνάτονος, in ἀνατείγω 637. ἃ 
ἄνατος, in c. ex ᾿Ατάω 86. a 
ἀνατρέπω, cum d. 663. a 
ἀνατρέφω 665. b 
ἀνατρέχω 667. b 
ἀνάτρητος, in ἀνατράω 656. c 
ἀνατρίβω, cum d. 670. a 


ἀνατροστὴ 668. a 
ἀνα τροφὴ, cum d. in ἀνατρέφω 665. b 


an» t in ἀγατρέχω 667. b 
ὦ, inc. ex Τύλος 673. c 


ἀνωατυπόω, cum d. 674. c 
perro E in c. ex Σύρβη 624. b 
87. ἃ 
τς cum d.in o. ex Ab 87. b 
ἀγαυλεὶ in γαῦς 434. b 
ἄναυλος, cum d. in c. ex 
αὐλὸς 88. b 
ἀναυμάχιον 404. b 
ἀναυξὴς, cum ἃ, ἀναύξητος — 23. b 
[ἀναυξησία] 23. c 


ἄναυος, inc. ex Abu, clamo 90.c 


ἄναυρος, in c. ex Αὖρα 89.a 
(ἄναυς) 434. b 
ἀναυσία, in c. ex Ναῦς ib. 
ἄγαυτα ib. 
Paco: in c. ex Αὐχὴν 90.a 
ἀγαῦτέω 90. c 
pea wr in c. ex Φαίγω 684. a 
L Toc 30. c 
'ANAOA'AANTOZ 60. c 
ἀναφαλαντίας ib. 
ἀναφαλαντίασις ib. 
ἀναφαλάντωμα ib. 
ἀναφανδὰ, post in àya- 
684. a 
ur in c. ex qay- 
686. b 
"o" inc. ex Φέρω 693. b 
ἀναφεύγω, inc. ex Φεύγω 699. ἃ 
ἀναφὴς, in c. ex ᾿Αφὴ 71. ἃ 
ἀναφϑέγγομαι, in c. ex : 
φϑέγγομαι .a 
ἀταφθείρομιαι, in. c, ex. Φθεί- 
po, in Φϑέω 701. a 
ἀναφλάω, cum d. in c. ex : 
Φλάω 703. ἃ 
ἀναφλεγμαίνω, ἀνάφλεξις 7038. ο 
pp 0g cum d, in c. ex 
Φλέγω ib: 


. ἀναφλύζω 704. b 


ἀναφλύω, ἀναφλυκταίνγωτος ΤΡ. 
ἀναφοιβάζω, in e. ex Φοῖβος 704. c 


ἀναφοιτάω, in c. ex. Φοιτάω 705. b 
ἀναφορὰ, cum d. in ἀγαφέρω 693. b 
ἀναφορτίζω 


706. ἃ 
ἀναφορύσσω , 706. b 
A cum d. in c. ex 
707.a 
esl in c. ex Φρὶξ 710. ἃ 
ἀναφροδισία, in c. ex ᾿Αφροδέτη 91. a 
ἀναφρόδιτος ib. 
ἀναφρονξω, in c. ex Φρὴν 708. b 
ἀναφροντίζω 710. b 
ἄναφρος. ἔ 91. ἃ 
Ayadvyi ) 699. a 
ἀνάφυξις, in ἀναφεύγω ib. 
ἀγαφύρω, cum d. in c. ex 
d 718. ἃ 
— cum d. ἀναφύν 
: 713. c 
draquesdn ib. 
ἀναφύω 714. Ὁ 
i , cum d; ἀναφώνημα 716. b 
ἀναχά 2, ἴῃ c. ex Χάζω 718. a 
ἀναχι ho, dragon 718. b 


ἀναχαιτίζω, i inc.ex Χαίτη 719. b 
ἀναχαλάω, cum d. in c. ex 


Χαλάω 719. c 
ἀναχαράσσω 721. b 
ἀναχάσκω, in ἀγαχαίνω 718. b 

ελύσσι , in c. ex 
eom -— 725. b 
ἀναχέω 726. ἃ 
ἀναχίτης 92. ἃ 


ἀναχλαινόω, in c, ex Χλαίνη 729. b 
ἀναχλιαίνω, i in c. ex Χλιαίνω ib. 
vay yoaiyez Sas, in c. ex 


Χνόος, in Χναύω 780. ἃ 
ἀναχοὴ, in ἀναχέω 746. ἃ 
ἀναχορεύω, Ἰὼ c. ex Χορς | 731.6 


ἀνωχόω 727. c 
ἀναχρέμαστω, cum ἃ, in c. 


ex χρέμπτω 733. c 
ἀναχριαίΐνω, ᾿ἀναχρίω 734. c 
ἀναχρονισμὸς 7386, ἃ 


ἀναχρώνγυμιι, à ἀνάχρωσις, cum 

d. in c. ex ,colo  735.a 
ἀναχύρωτος, in Αχυρον 92. ἃ 
ἀναχύω, cum ἃ. in ἀναχέω 726. ἃ 
ἀναχωματισμὸς, in ἀναχόω 727. c 


ἀναχώννυμε, in. ἀναχόω ib. 
ἀναχωννύω ib. 
ἀναχωρέω, cum d. in c. ex 
ωρέω 737. Ὁ 
UM NT inc. ex Χωρὶς 738. a 
Aya dán 739. c 
ἀναψηφίζω, in c. ex ψῆφος 741. a 
ἀγαψήχω 739. c 
ἄναψις 71.c 
[ἀναψυκτὴρ] ᾿ 7435, ἃ 
ἀναψύχω, ἀνάψυξις, cum d. 
in c. ex Yox» ib. 
(ἀνδαίω) 144. ἃ 
᾿ΑΝΔΑΝΩ 20. ἃ. 60. c 
ἄγδεμα 156. c 
"ANAHPON 60. a 
dXliwrnc. 165. c 
ἀνδίκω, in Δίκω : ib. 
ἄνδιχα, i in δὶς 167. ἃ 
ἀνδοκάδην 155. ἃ 
ἀνδραγαϑέω, ἀδραγάϑημα, 
ἀνδραγαϑητὴς 2.b 
ἄνδραγα δία, cum d. - ib. 
ἀνδράγρια 10. ἃ 
ἄνδραγχος, ἴῃ ὁ. 6χ Ἄγχω — 12.2 
ἀνδράδελφος 0. ἃ 
ἀνδρακὰς, ἀνδρὰ; 61. c 
[ἀνδραποδισιτικὸς 551.a 
ἀνδράποδον, ἀνδραποδίζω, cum 
d. in c. ex Ποῦς ib. 
ἀνδραποδοκάπηλος, in c, ex 
Κάπηλος 298. c 
ἀνδράριον 62. ἃ 
ἀγδραχϑὴς, ἴπ ο. Εχ ΓΑχϑὸς 91.0 
ἀνδράχλη 64. b 
ἄνδραχλος 61. c 
à ἀνδράχνη, i in c. ex "Axm 91. c 
ἀνδρεία — 61. c 
ἀνδρείκελος 183. c 
ἀνδρεῖος, cum d. 61. c 
ἀνδρειφόντης, in comp. ex 
Φόνος, in Φένω 691. c 


ἀνδρεράστρια, in o. ex Ἐράω 209. b 


ἀνδρεὼν 62. ἃ 

ἀνδρήϊος, pro ἀνδρεῖος ib. 
ἀνδρηλατέω 191. ς 
(Alpi Merc) ib, 


INDEX GRJECUS. 


ἄνδρια 63. ἃ 
ἀνδριαντίσκος ib. 
ἀνδριαντοτσλάστης, cum ἃ, 531. c 
ἀνδριαντοποιὸς, cum d. 542. b 
ἀνδριὰς 62. ἃ 
anto, cum d. ἀνδρίσκος ib. 
ἀνδρικὸς, cum d. àXBpiezi 61. ἃ 


ἀνδριφόντης, in ἀνδρειφόντης 691. c 
ἀνδροβασμὸς 95. b 
ἀνδροβόρος, in c. ex Bogà 111.6 

ἀνδρόβουλος, i inc. ex Βουλὴ 113.a 


ἀνδροβρὼς, in c. ex Βρώσκω 119. ἃ 
[ ἀνδρόβρωτος ib. 
ἀνδρογενείη 123. c 
ἀνδρογόνος 125. ὁ 
ἀνδρόγυνος, cum d. in c. ex 

Γυγὴ 141. ἃ 
ἀνδροδάϊκτος 148. Ὁ 


ἀνδροδάμας, in c. ex Δαμάω 145. ο 
ἀνδροδῆμις, Hesych. est à 


ὕπανδρος γυγὴ 
ἀνδρόδομκος 151.c 
ἀνδρός: 61. c 
(ἀνδροϑνὴς) 259. b 
fume cum d. 296. c 


ἀγδροκόβαλος, in c. ex Κόβαλος 327. a 


ἀνδροκτασία 353. b 
[ἀνδροκτονέω] 353. b 
ἀνδροκτόγος, cum d. ib. 
ἀνδρολέτειρα 462. ἃ 


ἀνδρολήμεη, ἴῃ ὁ. 6χ Λῆμα 885. ἃ 
ἀνδροληψία, et ἀνδρολήψωον 3868. c 
ἀνδρολογέω, cum d, 373. a 


ἀνδρομκαγὴς, cum d. 396. a 
ἀνδρομιάχος 404. ἃ 
ἀνδρόμεος, in ᾿Αγὴρ “ 61. ὁ 


ἀνδρομκήκης, ἱ in c. ex Μῆχκος 417. ἃ. 


ἀνδρόορμκαι 62. ἃ 
ἀνδρόπαις, ἴῃ c. ex Παῖς 495. ἃ 
ἀνδροπλήϑεια, 534. c 
ἀνδρόπρωρον, ἢ in c. ex Πρώρα 559. c 


ἀνδροσάϑης, &c.in c. eX σΣάϑη 579. c 


ἀνεχβίαστος, cum d. 107. ἃ 
ἀνεκδήμοητος . 159. b 
ἀνεκδιήγητος, cum d. ' 240..b 
ἀνεκδίκητος 165. ἃ 
ἀνέκδοτος 162.c 
ἀνέκδρομιος 667. c 
ἀνεκϑέρμαντος 255. b 
ἀνέκϑυτος 3967. ἃ 
ἀνεκλάλητος 365. c 
ἀνέκλειτσ τος 380. c 
ἀνεκλικσὴς ib. 
ἀνεκλόγιστος 378. b 
ἀνέκπευστα 564. b 
ἀνεκπίμιπλημι 535. b 
ἀνέκπληκτος, cum d. 537. b 
ἀνέκπλυτος, in ἐκπλύγω 539. ἃ 
ἀνεκπσοίητος 542.a 
ἀνεκπύητος 562. b 
ἀνεκτὸς, cum d. in ᾿Ανέχω | 292.c 
ἀνέκφευκτος 699. ἃ 
ἀνεκφοίτητος, in ἐκφοιτάω 705. b 
ἀνέκφορος 694. b 
ἀνέκφραστος, in ἐκφράζω 706. c 
ἀνέκφώγητος, in. ἐκφωνέω 
ἀνέλαιος, in c. ex Ἐλαία 190. ἃ 
ἀνέλεγκτος, cum d. in c. ex 

EAÉyxo 192. b 
[ἀνελέγκω) 5 ib. 
ἀνελεήμεων, cum d. in c. ex 

Ἔλεος 198. ἃ 
ἀγελεύϑερος, cum d. in ᾿Ελεύ- 

Sep; 193. b 
ἀνελιννύω, in ἐλινγύω 193. c 
ἀνέλιξις, ἢ in ἀνελίττω 18. ἃ 


ἀνελίττω, i in c. ex ἐλίσσω ib. 


ἀνέλκω, cum d. in c. ex 
Ἕλχω 194. b 

ἀνέλκωτος 193. c 

ζἀνέλληνα στόλον) 195. ἃ 


ἀνελλήνιστος, i in c. ὁΧ Ἕλλην ib. 


ἀνελλιπὴς, in ἐλλείπω 381. ἃ 
ἀνελλίτσους, in c. ex Ποῦς 6851. ἃ 
[dic] 195.b 
ἀνέλασιστος, cum d. inc.ex - 
Ἐλπὶς ib. 


ἀνέλυτρος, i inc. ex Ἔλυτρον 18. b 
ἀνέμβατος, in ἐμξαίνω 94. b 
Mepirttots cumd.inc.ex  - 

N& 435. b 
ἀνεμέω, ἢ in Ava εχ Ἐμίω — "195. 
ἀνέμητος 485. c 
ἀνεμιαῖος, deipris inni &c.61. ἃ 
ἀνεμόδρομιο 668. c 
ἀνεμοκοῦται 329. ἃ 
"ANEMOZ, ἀνεμόεις, cum ἃ. 60. c 

61. ἃ 


ἀνεμοσκέπης, in c. ex Σκέπω 593. c 
ἀνεμοσφάραγος, in c, ex Σφά- 
payoc 627.2 


ἀνεμκοτρεφὴς, cum d. 665. c 
ἀνεμιόφϑορος, cum d. 701. b 
ἀνεμιοφόρητος 696. b 
ἀνεμιόω, cum d. 61.a 


ἀνεμεπιλήκτως ἴῃ ἐμπλήκτως 537. c 


ἀνέμσλοος δ86. ἃ 
€—Mtá cum d. in 
μεσποδίζω 552. c 
ἀνέμιπτωτος, in ἐμπίπτω 528. ἃ 
ἀνέμεφαντος, i in ἐμιφαίγω 684. c 
ἀνέμιφατος, cum d. ib. 
ἀνεμώδης 61.a 
ἀνεμιώκης, in c. ex ᾿Ωκὺξ — 744. c 
ἀνεμκωλία 61. ἃ 
γεμκώλιος, ἀνεμώνη ib. 
ἀνεμκῶτις ; ib. 
ἀνενδεὴς, in ἐνδεὴς 157. c 
ἀνένδεικτος 148. b 
ἀγένδεκτος, in ἐνδέχομαι 155. b 
ἀνενδεῶς, in. ἀγενδεὴς 157. c 


ἀνενδοίωσττος, cum d. ἐνδοιάζω 175. c 
ἀνένδοτος, cum d. in bep 163, a 
ἀγενεργὴς 204. a 
ἀνενθουσίαστος, i in ἐνθουσιάζω 254, ἃ 
ἀνεννόητος, in ἐννοέω, in €, ex 

Νόος 443. ἃ 


ἀνενόχλητος, in ἐνοχλέω, in 

c. ex Ὄχλος 493. a 
ἀνέντευκτος, in ἐντυγχάνω — 672.6 
ἀνεξάλειστος, iu ἐξαλείφω, 

in c. ex ᾿Αλείφω 44. c 
ἀνεξαπάτητος, in ἐξαπατάω, 

in c. ex ᾿Απάτη 69. b 


ἀνεξέλεγκτος, in ἐξελέγχω, 
in c. ex Ἐλέγχω 199, c 


ἀνδρόσαιμεον 48. ἃ 
ἀνδρόσινις, in c. ex Σίνω 588. a 
ἀνδροτὴς 61. ς 
(aXbporvy ic) 673. b 
ἀνδροφάγος, cum d. in c, ex ! 
Φάγω 682. δ 
ἀνδροφϑόρος 701. "), 
ἀνδρόφιλος 702. 
ἀνδροφόνος, cum d. in c. ex 
Φόνος, in Φένω 691. c 
ἀνδρόφωνος 717. ἃ 
ἀνδρόω 62. ἃ 
ἀνδρώδης, cum d. ib. 
ἀνδρὼν, cum d. ἀνδρωνῖτις, ib. 
ἀνδρῶος ib. 
ἀνδύομαι 174. c 
pe cum d. in c. ex 
177. b 
ipie Hae in c. ex 
178. b 
ΠΌΛΟΝ cum d, in ἐγκα- 
λέω 293. b 
ἀνέγκυος 360. b 
ἀνεγκωμίαστος, in c. ex 
᾿Εγκώμιον 178. ο 
ἀνέγρομιαι 178. Ὁ 
ἀνεγχώρητος, in ἐγχωρξω — 737. c 
ἀνεδάφισιτος 180. c 
'ANE'AHN | 60. c 
ἀνεέργω, in ἀνείγγω 186. b 
àxit, 179. c 
ἀνεϑέλητος, in c. ex ᾿Ἐϑέλω 181. a 
ἀνείδεος, in c. ex Εἶδος 182. a 
AytidaNoaroi far 543. a 
ἀνεικαιότης, in Εἰκῆ 189. c 
ἀν; Ὃς 183. c 
ἀνειλείϑυια 184. ἃ 
ἀνειλέω, ἀνείλημια, cum ἃ. 185. ἃ 
ἀνειλίσσω ib. 
ἀνείλλω ib. 
ἀνειμεέγος 299. ἃ 
ἄνειμαι 232. c 
ἀνείμρων 228. b 
ἀνειπσεῖν 200. b 
186. b 
ἄνειρξις . ib. 
ἀνείρω, in. ἀνερέω 187. " 
ἀνειρωτάω. 218. Ὁ 
ἀνεΐσοδος, in ᾿Οδὸς 451. c 
pru cat in εἰσφέρω 694. ἃ 
ἐν, in c. ex Ἑκὰς 189.a 
raura "ib. 
ἀγέκβατος 94,8 


[ἀνεξελέγκτως} ib. 


9 
ἀνεξερεύνητος, in ἐξερευνάω, 
in ᾿Ἐρευνάω 209. ἃ 
[ἀνεξετάζω 214. c 
ἀνεξέταστος, cum d. in ἐξε- 
τάζω, in Ἐτάζω ib. 
ἀνεξεύρετος, in ἐξευρίσκω, in 
Εὑρίσκω 219. a 
ánBiyern, | in ἐξηγέομαι, in 
*H. opa y 240. c 
ἀνεξία, in ᾿Ανέχω 222. c 
ἀνεξ ξίκακος, i inc.ex Κακὸὸ 291,0 
ἀνεξίκμιαστος, in ἐξικμάξω, 
n Ἰκμὰς 2.c 
ἀνεξίλαστος, in ἐξιλάομαι in 
'Dáo 274. a 
[ἀνεξίτηλος} 2338. ἃ 
ἀνεξίτητος in ἔξειμι : ib. 
ἀνεξιχνίασιτος, ἱπ-ἐξιχνιάζω, 
in Ἴχνος 287. e 
ἀνέξοδος, in ἔξοδος, in Ὁδὸς 459. ἃ 
ἀνέξοιστος, in ἐκφέρω, in 
Φέρω 694. b 
ἀνέορτος, in c. ex ig 198. a 
ἄνεος 90. c 
àytoz rac in 285. a 
ἀνεπσάγγελτος 4.8 


ἀνεσταίσϑητος, cum d. in - 
ἐπσαισϑάνομαι, in. Alz- 
ϑάνομαι 33. c 

ἀνεπάϊστος, in 'Ai» 56. b 


ἀνεπαίσχυντος, cum d. in 
ἐπαισχύνομαι, in Αἶσχος 34. c 


ἀνεπάλλακτος, i ἴῃ ᾿Αλλάσσω 49. b 
ἀνε ἐπαγόρϑωσις, i in ἐπανορϑόω, 

in ᾿ορϑὸς 79. b 
ἀνέσσαφος 70.6 
ἀνεπαφρόδιτος ^ 91.a 
ἀνεπαχθὴς, cum d. in ἐπαχ- 

θὴς, in c. ex "AxSoc 91.c 
àyemm, o6, in c. ex Ἐπη- 

gsátoo 198.c 
ἀνεπὴς 3901. ἃ 
ἀνεπίβωτος, ἴῃ ἐπιβαίγω, in 

€. ex Βαΐγω 94. c 


ἀνεπιβούλευτος, in ἐπιξουλεύω 113. b 
ἀνεπίγραφος, in ἐσιγράφω,Ἠ 

in c. ex Γράφω 136. c 
ἀνεπιδεὴς, in ἐπιδέομκαι 1δ7. ο 
ἀνεπσίδεικτος, in ἐπιδείκνυμι, 

in c. ex Δείκνυμε 148. c 
ἀνεπίδεκτος, in ἐπιδέχομαι, 

in c. ex δέχομαι 155. b 
ἀνεστίδετος 156. c 
ἀνεσίδηκτος, in ἐπιδάκνω, in 

€. ex Aáxya 144. b 
ἀνεπίδικος, in. ἐπίδικος 165. ἃ 
ἀνεταίδοτος, in. ἐπιδίδωμι, in 

c. ex δίδωμι 163. a 
ἀνετσιδόκητος 168. b 


ἀνεσσιεικὴς, cum d. in ἐπιεικὴς 183. b 
ARE 
ἀνεπίκαυστος, &c. in imi- 


καίω, inc. ex Καίω 290. c 
ἀνεπίκλητος, cum d, in émi- 
καλέω, ἷπ ο. ex Καλῶ 293.0 


ἀνεπικούρητος, ἀνεσσικόρητος... 
199. b. 339. c 
ἀνεπίκριτος, ἴῃ ἐπικρίνω 348. c 
ἀνεπίλησετος, cum d. in àmi- ^ 
λαμβάνω, inc, ex Λαμιβάνω867. b 
ἀνεπίληστος, in ἐπιλήϑω 384. b 
ἀνεπιλογίστως, cum d, in ἐπὶ- 
λογίζομαι 
ἀνεπιμέλητος, in. ἐπιμελέω, 
in c. ex Μέλει 
ἀνεπίμικτος, cum d, in ἐπί- 


378. b 
409. o 


qumroc 421. b 
ἀνεσίμονος, in. ἐπιμένω 412. c 
ἀνεσινόητος, in ἐπινοέω 443. c 
ἀνεσίξεστος, in ἐπιξέω 448. ο 


ἀνεπίπλαστος, in ἐπιπλάσσω 531. b 
ἀγεσίπλεκτος, in πλέκῳ 588. 8 
ἀνεπίπληκτος, cum d. in izi- 


πλήσσω 537.6 
ἀνεσσιπληξία, in ἐπιπλήσσω ib. 
ἀνεπίῤῥεκτος, in ἐπιῤῥέζω, in 

c. ex 'Péfo 570. c 


ἀνεπισήμαντος, in ἐσσισημαίνω 986. ἃ 
ἀνεπίσκεωστος, cum d. in 


ἐπισκέπτομιαι 592. c 
ἀγεπισκεύαστος, in ἐσίισ- 

κευάζω 594. h 
ἀνεπιστάϑμευτος, in ἐπίσ- 

ταθμος 285. c 
ἀνεπιστασία, ἀνεπίστατος, 

cum d, in ἐφίστημῳε 281. o 


“40 


ἀνεπιστήμων,οαπι ἃ, in ἐσίσ- 
7 E 277. c 
ἀνεπίστρεπτος, cum d. in 
ἐπισιτρέφω 620. o 
ἀνεπιστρεφὴς ib. 
ἀνεπίστροφος ib. 
ἀνεπίσχετος, i in ἐπέχω 223. c 
ἀνεσίτακτος, in ἐπιτάσσχω 634.ο 
ἀνεπίτατος, in ἐπιτείνω 637. c 


ἀνεσσιτεχγήτως, in. imiTex- 
γάομαι 

ἀνεπιτήδειος, cum d. in com. 
ex Ἐπιτηδὴς 

ἀνεπσιτήδευτος, cum d. 

ἀνεπιτίμητος, in ἐπιτιμάω 

ἀνεπίτροπος, in ἐπιτρέπω 

ἀνεπίφθονος, cum d. in ἐστίφ- 
θογος, i in c. ex Φϑόνος 

ἀνεπίφραστος 

ἀνεπιχάδην, in χάζω, 

ἀνεπιχείρητος, in res 

ἀγεσσότστευτος, ἀγεσσόψιος, in 

Mun 
ἀνέραστος, in c. ex ᾿Ἐράω 


ἀν! o6, in c. ex ἐργά- 
04444, ἴῃ Ἔργον 


ἀνερεθίζω, in c. ex Ἐρέθω 
ἀνέρεικτος; sive ἀνέρεκτος, in 
€. ex Ἐρείκω 
ἀνερείπτω, in c. ex Ἐρέπτω 
ἀνερεύγω, in c. ex ᾿Ἐρεύγω 
ερευγάω, in c. ex Ἐρευνάω 
φέω, in €. ex Εἴρω, dico 
ἀνερίναστος, in c. ex ᾿Ἐρινεὸς 
ἀνέριστος, i in c. ex Ἐρίζω 


648. b 


199. c 

ib. 
658. b 
664. ἃ 


701. c 
706. c 
718. ἃ 
724. Ὁ 


471. ἢ 
202. b 


206. b 
207.a 


209. a 

187. b 
210. a 
210. b 


ἀνερμάτιστος, inc. ex Ἕρμα 910. c 


τος, ni ex "Epi 

ἀνέρομαι, i i 2 
ἀνέρπω, P rn cum d, in 

€. ex Ἕρπω 
ἀνεῤῥήθην 
[ἀνερυθριάο 
ἀνερύω, in ο. ex "| Ἐρύω, traho 
aea pede C. ex Ἔρχομαι, 


€x Ἐρωτάω 
ἀνεσθίω, i in c. ex Ἔσϑω 
ἄνεσις, in ἀνίημε 
ἀνέσσερος, in c. ex Ἕσπερος 
ἀνέστιος, i in c. ex Ἑστία 
ἀγεστραμμένως, in  àvac- 
“εξέφω 
ἀνετάζω, in c. ex ᾿Ἐτάζω 
ἀνέταιρος, in c. ex Ἑταῖρος 


ἀνετεροίωτος, i in c. ex Ἕτερος 215. 
299. 


ἀνετικὸς, in ἄγετος 
ἀνέτοιμεος, i in c. ex Ἕτσοιμος 
ἄνετος, à ἀνέτως, in ἀνίημι 
"ANEY, ἄνευθε 
ἀνευάζω, ἴῃ εὐάζω 
ἀνεύθετος, in εὔθετος 
ἀγεύϑυνος, cum d. in c. ex 
Εὐθύνη 
ἄνευκτος, Ín C. ex 
ἀγευλαξὴς, in εὐλαξὴς 
ἀνεύρετος, in c. ex Εὑρίσκω 
ἀνευρίσκω, cum d. 
ἄνευρος, in c. ex Ntjgoy 
ἀνευρύνω, in o. ex Εὐρὺς 
ἀγευφημέω, im εὔφημος 
ἀνεύφραντος 
ἀνευφωνέω 
ἀνέφαπτος, in ἐφάπτομαι" 
ἀγέφελος, ἰπ 6, ex Νεφέλη 
* ἀγέφικτος, in  ἐφικνέομαι 
ἀνε ἔγγυος, i in c. ex 'Eyyón 
w, in c. ex Ἔχω 
ἀνέψανος, ἀνέ 2, in c. ex 
"E 


ANEYIO'Z, cum d. 

ἀνέω, vide Αἰγέω 

dno, adverb. 

ἄνεως, in c. ex Αὕω, clamo 

&m in ἄνω, pro àyów 

ἀνηξάω, cum d. in c. ex 
Ἥζη 

ἀνηβητῆριος 

ἄνηβος, ἴῃ Ἥβη 

ἀνηγεμιόνευτος 

ἀνήγρετος, in c. ex Ἔγρομαι 

ἀνήδονος, in c. ex. ἡδογὴ 

ἀνήδυντος, ἀνήδυστος, in c. ex 
ἡδύνω 

ἀνήϑινος, in "AmSoy 


ὺς ib. 
187. b 


211.a 
573. b 
209.a 

42711. c 


2138. b 
213. c 
229. ἃ 
414. ἃ 

18. 


620. 
214. 
215. 


216. 
229. 

61. 
218. 
653. 


σοσρρροῶσον» 


9273. ἃ 
177. Ὁ 
222. c 


"ANHOGON, cum d. 


61. b 
ἀνηϑοποίητος, in ἠθοποις ^ 543.8 
ἀνήκεστος, cum d. in c. ex 


ἀκέομαι 37.c 
ἀνήκοος, cum d. in c. ex 

Y 40. c 
ἀνηκουστέω, ἀνήκουστος, cum. 

d. in c. ex ᾿Ακούω, sine 

prep. ib. 
ἀνήκω, in c. ex^ Hxo 242.c 
ἀνηλάκατος, in c. ex 'HAa- 

κάτη 948. ἃ 
ἀνήλωτος, in 9. classe c. ex 

᾿Ἐλαύνω : 191.a 
ἀνηλεγὴς, cum d. in c. ex 

᾿Αλέγω 44. ἃ 
ἀνηλεὴς, cum d. 193.a 
ἀνήλεισστον, ἀνηλειψία, in ^ 

ἀνηλιφὴς 44. ἃ 
ἀνηλεῶς, in ἀνηλεὴς 193. a 


ἀνηλιάζω, in comp. ex"HAuoc 244. ἃ 


ἀνήλιος ib. 
ἀνήλιπος, in Ἤλιψ ib. 
ἀνηλιφὴς, in e. ex ᾿Αλείφω 44. a 
ἀνήλυσις, in ἀνέρχομιαι 412. ἃ 


ἀνήμελκτος, in e. ΘΧ ᾿Αμέλγω 56. ἃ 
ἰνήμερος, cum d. in comp. 


ὃχ Ἥμερος — * 245. c 
ἐγημιωβόλιον, cum d. in ἡμίω- 

ξόλιον 450. c 
ἀνήμυκτος, ἴῃ ᾿Αμύσσω 58.a 
drítepuoc, cum d. in c. ex 

" Avtjao 61. ἃ 
ἐνήγιος, in ἀνάνιος 65. b 
ὠνήγυστος, ἀγήγυτος, in c. 

ex ᾿Ανύω 67. ἃ 
ἐἰνήνωρ 69. c 
dyharue oc, 1n ἀγάπυστος 564. b 
dmarón : 79.2 
"ANH" P, cum d. 67. c 
ἀνήρεικτος, in ὠνέρεικτος 907. ὁ 
ἀνηρεφὴς, in comp. ex Ἐρέφω 209. b 


ἀνήρης 62. a 
ἀνήριδιμος, i in ἰνάριϑιμος 75. ἃ 
τος, in τος 210.a 
ἀνήριστος, in ἀνέριστος 210. b 
ἀνηρὸς, in ᾿Ανία 65. b 
εἰνήροτος, in c. ex ᾿Αρόω 77. ἃ 
ἀνησίδαχος, in c. ex Δάνος 146. ἃ 
ἀνησίδωρα, in c. ex Δῶρον, 
donum 176. a 
ἀνήσσητος, in ἀγήσσετος 947. c 
ἄνηστις - 440. c 
ἀνηχέω, in c. ex "Hoc 248. b 
ἀνϑαιρέομαι, in c. ex : Αἱρέω 30. c 


ἀνθάμιλλος, in c. ex “Αμιλλα 56. b 
ἀνϑάπτομαι, in c. ex ἅτ- 

τόμαι, tango 70. c 
ἀνθεινὸς, in " AvÜoc 63. b 
ἀνθελιγμὸς, in c. ex εἱλίσσω 185. ἃ 


ἀνθέλιξ, in εἴλιξ, seu ἕλιξ ib. 
ἀνϑέλκω, cum d. in c. ex 
"EAxw, cum prep. 194. b 
ἄνϑεμα 650. c 
ἀνϑεμὶς 63. b 
ἀνθεμόεις ib. 
Ayüssov, cum d. in"Av(oz 68. b 
ἀνθεμιόῤῥυτος 578. ἃ 
(ἀνθεμεουργὸς) 203. b 
ἀνθεμώδης, in ἄνϑεμον 63. b 


ἄνϑεξις, in DA ω 223. h 
ἀνθερεὼν, i in"A 63. c 
'ANGE'PIKOZ, et d. 63.2. 
(ἀνϑέρι i£) ib. 


δνδεστόρα, cum d. in"AXfo; 63. b 
ἀνθεστιάω, in c. ex ἑστιάω — 914. b 


ἀνϑεσφόρια, in. ἀνθ. 696. b 
ἀνϑέω, cum d. in "A: 63. b 
ἄνϑη ib. 
ἀνϑηδὼν, in c. ex "Ew. 179. b 
ἀνθήλη, cum d. in "AySoc 63. b 


ἀνϑήλιος, in comp, Θχ Ἥλιος 244. a 


ἄγϑημα, in 63. b 

(ἀνϑὴρ) 68. ἃ 

ἀνθηρογραφέομαι, in c. ex 
γραφὴ, siue pr. ᾿ 138. c 


ἀνθηρὸς, cum d. in"Av( —— 63.a 
ἄνθησις 63. b 
ἀνθησσῶμαι, in c, ex" Hezwy 247. c 
ἀνϑθητικὸς, in ἀνθέω 63, b 
ἀνθηφόρος 696. b 
ἀνθίας, ἀνϑίζω, ἀνθινὸς, in 

63, a. b. c 


INDEX GRJECUS. 


ἀνϑινασαίνω, cum 4. inc. ex 


"Iorsrog 276. ἃ 


ἀγϑίστημι, in c. ex t 
cum pr. ῳ 279. b 
ἀνϑοξάφος, in c. ex Βάσστω, — 
sine pr. 108. c 


ἀνϑοβόλος, cum d. in c. ex 


βολὴ 109. ἃ 
ἀνϑοβόσκον 11. ἃ 
ἄνθόδιμον, in c. ex ζω, sine 

preepos. 454.8 

ἀνϑοδόκος 155. c 
ἄνϑι γος 800. a 

Prior sn inc.ex Κρόκη | 349:c 
ἀνϑολκὴ, in. ἀνθέλκω 194. b 
ἀνθολόγος, cum d. in c. ex 

Λέγω, sine prep. 878. ἃ 
ἀνϑομίλέω 464. ἃ 
ἀνϑομολογέω, cum d. in à, 

A TUR Ps 376. b. 
(ἀνϑονόμος) 436. e 
ἀνϑοσλίζω, in.c. ex Ὅπ- 

λον 470. ἃ 


ἀνϑοποιὸς, in c. ex Ποιέω, 
e preepos. 542. b 
ἀνθοπωλέω, in com. ex IIv- 


λέω, sine praep. 567. ἃ 
ἀνϑορίζω, cum d. in c. ex 
“Ὅρος 481. ἃ 
ἀνθορμέω, im c. ex δρβίος, 
statio navium. . 480. a 
bres cum γῇ hd a 
ài 2 in 4003, 4. a 
ἀνθοσύνη, in" Ανθος TA 63. a 
ἀνϑοφορέω 696. b 
ἀνϑοφόρος, cum d. ib. 


ἀνϑοφυὴς, in 6. sine prep. 715, a 
ἀνθρακεὺς, &c. in"AySga£ 64. b 
ἀνθρακοπώλης, i in c. ex Πω- 


λέω, sine prep. 567. ἃ 
ΓΑΝΘΡΑΞ, cum d. 64. b 
'ANOPH'NH, cum d. 64. c 
&ySenexa, cum d. in "AySoc 63. c 


ἀνθρωσσπάρεσκος, eum d. in 
6. ex ᾿Αρέσκω 
ἀνϑρωσσάριον, &c. in "᾿Αγθρω- 


74. ἃ 


Lo 64. c 
ἀνϑρωποβόρος, cum d. in c. 


ex Βορὰ 111. c 
ἀνθρωπόγλωττος, in c. ex 

Γλώσσα 184. b 
ἀνϑρωπογόνια, in c. ex γονὴ 195, c 
AySpovaroypácpoe 138. c 
ἀνϑρωςσοδαίμων, in c. ex 

Aalquanye 149. b 
ἀνθρωπόδηκτος, in tertia 

classe c. ex Aáxyo 144. c 
ἀνϑρωσοειδὴς 182. ἃ 
ἀνϑρωσσόθυμος . 964. ὁ 
ἀνϑρωσοϑυσία, in comp. ex 

Θύω sine prep. 267. b 

ύω ib. 
ἀνθρωσσοκτόνος, cum d. in c. 

ex ἔκτονώ 353. b 
ἀνθρωπόλεϑρος, in c. ex ὄλε- 

(v : 462. a 
Lo PPB 375. a 
ἀνθρωπόμορφος 497. ἃ 
ἀνϑρωπομορφόω ib. 
ἀνϑρωπονομικὸς, in o. sine — 

priepos. τ 436. c 
ἀνϑρωποτσαθὴς, cum d. in o. 

ex πάϑος 500. c 
áySeormroaroe, cum d. in c. 

ex Ho», sine prep. — 542. b 
ἀνθρωποσσρεπὴς, cum d. in e. 

ex Πρέπω 555. a 
"ANGPQIIOZ, cum d. 64. o 


ἀνϑρωπότης, ἀνϑυρώπειος, ἀν- 
ϑρώπινος, ἀνθρωπίζω, ὅζο, ib. 


ἀνϑιερωναχοφάγος, iu c. ex 


φάγω, sine prep. 652. c 
ἀνθρωπτσοφυὴ 715.a 
pe tut d in" AyÜgorroc 64. c 
ἀνϑρώσκω 263. c 
ἀνϑυβείζω, in c. ex Ὕβεις 677.8 


ἀνθύλλιον, ἀνθυλλὶς, ἴπι ἴΑγθος 63. c 
ἀνθυπάγω, in ὑπάγω 16. ἃ 
ἀγθυτσαλλαγὴ, ih ὑπαλλάττω δ0. ἃ 


ἀνθυπάρχω 80, a 
ἀνθύπατος, cum d. in c. ex 
ὕπατος 680, a 


ἀνϑυπείκω, cum d. in ὑπσείκω 184. a 
àySvarnperío, in ὑπηρέτης — 208. a 
ἀγθυποξάλλω, in 101. c 


à 849. a 
bor “μαι, in ὑπόμνυμαι 464. ὁ 
àySvarorrtu», in ὑσσόπτο- 

μαι 478. ἃ 
ἀνθυποστρέφομαι | 692b 
ἀνθυπουργίω, ὦ cum ἃ. in ὑνων» 
ἀνθυπσοφέ ἀνθ e| 

, ,cum 
.in Paw omen . 
ἀνϑυποχώρησις, in —-— 

ξέω 788. ἃ 


ἀνθυφαίρεδις, in 1 
ἄνϑωδης, in Ty"*po is 
ἀγθωραΐζομιαι, i in c. ex Ὥρα 746. 8 


"ANA, cum d. ἀνιαρὸς 65. ἃ 
"ἀνίατος, in c. ex Ἰάομαι 269. a 
ἀνιάτρευτος, in c. ex ἰατρὸς ib. 
ἀνιατρολόγητος, in ἰατρολο- 1 

γέω 375. c 
ἀνιάτως, in ἀνίατος » 469. 8 
ἀνιάχω, eum d. in c. ex 

Ἰάχω 369. c 
ἀνιάω, Seen in ᾿Ανία 65. b 
ἄνι in ἀνιαρὸς ib. 

Ginis) i 182. a 
LA in c. ex Ἴδιος 270.2 


ἀνιδιτὶ, in c. ex Ἰδίω ib. 
ἀνιδρόω, i in c. ex Ἱδρόω ib. 
ἀνίδρυτος, i in comp. ex Ἰδρύόω ἴδ. 
ἀνιδρωτὶ, ἵπι comp. ex ἱδρόω 970. b 
t ἀνίδρωτοι ib. 
νίεμκαι, in ἀνίημει 4299. ἃ 
ἀνιερὸς, cum d. in c. ex Ἱερὸς 279. ἃ 
ἀγιερόω, cum d. : ib. 
ἀνίξω, in c. ex Ἵζω 271. b 
ἀνίημι, in c. ex"Ew mitto 999. a 
ἀνιηρὸς, in ᾿Ανία 65. b 
ἀνικέτευτος, in c. ex Ἱκέτης 979. c 
ἀνίκητος, in c. ex Νιάω 441. 
ἄγικμος, cum d. in c. ex - 


Ἰχμὰς 272. c 
ἀνίλεως, in c. ex "IM 273. c 
ἀνίλλομαι 9374. ἃ 
ἀνίλλωμα, in c. ex Ἴλλος ib. 
ἀνίμαστος. in ἱμάσσω 274. c 
€— ἀνίμησις, in c. ex 

ib. 
(in) 65. b 
ἀγίουλος, in c. ex ἴουλος 488. b 
[ἀνιπιπεύω] 276. b 
ἅἄγιπσπτος, in c. ex Ἵππος ib. 
ἀνίσταμαι, in. c. ex Ἵπτα- 

μαι 276. c 
ἀνιπτόπους, in c. ex ποῦς 551. a 
Ayer oc, in c. ex Νίπτω 441. b 
ἄνις, in "Aytu 61. b 
ἀνισάζω, in ἄνισος ἡ 9278. ἃ 
ἀνισαριθμὸς 75. Ὁ 
ἌΝΙΣΟΝ 65.» 


ἄνισος, cum d. in c. ex "Ico; 278. a 
ἀνισότιμος, Tn ἰσότιμος 658. b 
ἀνισοφυὴς, i in ἰσοφυὴς 715. b 
ἀνισδω, in c. ex "1coc 278, a 
bios , ἀνίσταμαι, in. c. 

ex oai, cum prep. 279.b 
ἀνιστορέω, cum d. in c. ex 


ἱστορέω 286. b 
ἀγιστορησία, ἀγιστόρητος, 

cum d. ib. 
ἀνίσιχαδον 286. c. 629. a 
ἀνίσχιος, in Ἴσχις 286. b 
ἀνίσχομαι, i in ài 293. a 
ἀνίσχυρος, in get 287, a 
ἄγισχυς, 1 in ᾿Ἰσχὺς 986. ἃ 
ἀνίσχω, i in ἀνέχω 993,8 
ἀγίσως, in ἄνισος 978. ἃ 
ἀνίσωσις in ἀνισόω ib. 
ἄνιχϑυς 987. b 
ἀνιχνέυω, &c. inc. ex Ἴχνος ib. 
ἀνι ib. 
ἀνιώδης, in "Ava 65. b 
ἀνίωτος, in c, ex Ἰὸς $75. b 
ἀννέομαι, pro ἀνανέομαι, ex- 

orior. Od. x. Οὐδ᾽ ὅπου 

ἀνγεῖται. 
ἀννέφελος, pro ἀνέφελος 439, a 
ἄγγισον, in "Avicoy 65. b 
ἀνξηραίνω, in ξηρὸς 449. c 
ἀνοδία, in ἄνοδος 451, : 
ἄνοδμος, i in dvo, 454. 
ἄνοδος, in e. ex ἰοὺς 451. b 
ἀνόδους, in c. οχ Οδοὺς 453. a 


ἀνοδύρομιαι, in c. ex ic n 
μαι 


[ἀνόδυρτο]. 
aie, 9. ex Ὄξος 
, ἀγοησία, ἀνόητος, 


Y», cum d. in ἄνοος 443. ἃ 
ἀνόϑευτος, ἀνόϑως, in c. ex 


et 


^ Νόθος 441. e 
ἄνοια, in ἄνοος 443. a 
[ἀνοίγνυμι 454. c 


ἀνοίγω, cum d. in c. ex Ofyo 
ἀνοϊδέω, ἀνοιδαίγω, ἀγοιδίσκω, 

cum d.inc. ex οἰδω — 455. ἃ 
ἀνοίκειος, &c.in c. ex οἰκεῖος 457. € 


ἀνοίκητος, i in ἄνοικος 456. ἃ 
z ὦ, in c. ex οἰκίζω i 
ομέω, i in οἰκοδόμος 151. 
ὅμητος, in οἰκονόμος 437. 8 
eni c. ex Οἶκος . 456.a 
ἄνοικτος, cum d. in c. ex 
Οἴἶκτος 457. c 
ἀγοικτὸς, in ἀνοίγω 454. c 
ἄνοικτρος, ex. ἄνοικτος 457. c 
ἀνοίκτως, in ἄγοικτος ib. 


, r M 
d τς Prom TN 454. Ἂς 


ἀνοιστρέω, in c. ex Οἴστι 59. 
ἄναβε, « cum d, in AE i 


dibeee ἀνώλεϑ' Al 

in 2 4 a 
bx) " 194. b 
ἀνόλκητον ib. 


ἀνολολύζω, in c. ex ᾿Ολολύζω 462. b 
ἀνολοφύρομαι, ἢ in c, ex Ὅλο- 


i 462. c 
ἄνομαι, in. ἄνω pro ἀνύω 67. c 
ἀνομξρέω, cum ἃ. ἴῃ c. ex 
Og epoc j3. b 
ὥνομξρος, cum ἃ. 3 


E. 
ἀνομέω, ἀνομία, cum d. in — 
ἄνομος 


ἀνομίλητος, in c. ex Ὅμειλος 


b 
ἀνομοϑέ » in νομοϑέτης 
Fw. sS bMg m in c. e el 407; 6 
nux cum d. in c, ex — 


465. b 
PRSE 621. b 
ἀνομολογέξω, cum d, in ὄμιο- 

λόγος 376. b 
ἄνομος, eum d. in c, ex Νόὅ- 
T. — 

τὸς, in c. ex ονημι, à 

juvo 466. c 
ἄνοος, in c. ex Νόος - 
'ANOTIAIA . b 


àvómy,inc.ex'Omic» 469.0 
ἄνοπλος, in c. ex Ὅπλον 470.a 
&vomrroc Po 
ἀνόργανος, in c. ex"Ogyavor σ 
ἀνοργάζω, in c. ex 477.8 
; ἀγοργία, in c. ex^ 
Otra .b 
ἀνόρεκτος, cum d. dweptfía, - 
"a ex ὀρέγομαι, appeto «tà 


Puls, kc. auSdgés jn 


ὁ. ex 'OpSic 478. b 
ἀνορμάω, inc.ex'Ogaà 479.» 
, in €. ex "o, a 
γε αν in c. ex mp b 
ἀνορούω, in c. " Soin ib, 
ἀνοῤῥοπύγιος, in ὁ 562. ὁ 
λίζω, in "0, - 482. b 
ων F P ae 482. c 
, in e, ex 
bium 485. b 
ai us ὁχ Ὄξω, cum pr. 484, ἃ 
Avéewroc, in ἄγοσος 444. 6 
ἀνόσιος, cum. d. in c. ex , 
“Ὅσιος 485. a 
ἄνοσιμος, oum ἃ, in c. ex ἡ 
"oto, cum pr. 454. b 
ἄγοσος; cum d, in c. ex 
Νόσος 444. c 
ἀνόστεος, ἴῃ c. ex Ὁστέν — 486, b 
ἀνόστητος, ἀνόστιμος, dvor- 
79, in ὁ. ex Νοστέω «6 
ἀνότιστος, in c, ex Νοτὶς 445. b 
(ἀνοτοτύζω) 487. b 


4 


ἀνούατος, in ὁὔας 487. c ἀνταυγὴς, cum d. in c. ex Αὐγὴ 87. ἃ 
653. c  ἀνταυδάω, in c. ex AU 87. b 
ἄνους, in ἄνοος 443. a, | ἀνταύω ' 90. c 
ἀνούσιος, in c. ex οὐσία. 232. c | àvraquigto 30. c 
ἄνουσος, in ἄγοσος 444. c  ἀνταφίημι, in ἀφίημι 229. c 
ἀνούτατος, ἀνουτητὶ, in c. ex ἀνταχάτης, in ᾿Αχάτης 91. b 
Ὀὐτάω ! 491. a | ἀντάω, ms 66. ἃ 
ἀνόχευτος, in c. ex Ὀχεύω 499. b | ἀντεγκαλέω, ἀντέγκλημα, 
ἀνοχὴ, in ἀνέχω ^ 292.c | cum d. in ἐγκαλέω 293. b 
ἀνοχλίζω, in c. ex ὀχλίζω 493. a | ἀντειπεῖν, in c. ex" Ἔπω, dico 200. c 
ἄνοχλος, in c. ex" Ὄχλος ^ ib. | ἀντείρομκαι, in Argo, 187. b 
Av, in à e 222. a | ἀντεισάγω, cum d. ἴῃ εἰσάγω 14. ἃ 
γα ων ἀνοψία, in c. ex ἀντεισέρχομαι, in εἰσέρχομαι 212. b 
"odo 493. c | ἀντεισφέρω, in d. ab εἰσφέρω 694. ἃ 
ἄνπερ, siquidem, si. Demosth. ἀντεχκόπττω 4 387. Ὁ 
ἀνστρέφω, pro ἀναστρέφω 6920. ἃ | ἀντεχπλέω, in ἐκπλέω 586. ἃ 
ἄντα, in ἀντίος 65. o  ἀντεκτείνω, ἀντέκ' τάσις, cum roi 
ἀνταγοράζω, in c. ex à ω 9.b d. in c. ab ἐκτείνω d 
ἀγταγορεύω, in c. ex Fen 8. c | ἀντεχτίϑημε, in ἐκτίϑημε 651. b 
ἀγταγωνίζομαι, cum d. in c. ἀνπτεκτίνγω, ἀντεκτίω, cum d. 
' ex ἀγωγίζομαι, ἀνταγω- in dec. ex ἐκτίω 659. a 
γιστὴς 19. b | ἀντεκτρέφω, in ἐκτρέφω 665. b 


ἀντάδελφος, 'π c. ex ᾿Αδελφὸς 20. ἃ 


ἀνταδικέω, in ἄδικος 164. c 
Ayrdo, in c. ex ᾿Αείδω, cum 

pr. 21. c 
ἀνταείρω, in c. ex ᾿Αείρω 923. ἃ 
ἄνταϊος, in ἄντα 66. ἃ 
&yraleo, in c. ex Αἴρω 32. b 
ἀνταιτέω 85. ἃ 
ἀντακολουϑέω, in c. ex ἀχό- 

λουϑὸς . 89.8 
ἀγτακούω, in c. ex ᾿Ακούω 40. ἃ 
ἀνταλαλάζω, ἴῃ ο. ὁχ ᾿Αλαλὴ 43, b 
ἀνταλλάσσω, cum d. in c. 

ex 'Ax 49. b 
ἀνταμείξομαι, ἀντάμειψις, in 

c. ex ᾿Αμείδω ὅδ. ὁ 
ἀνταμοιβὴ, in ἀνταμείβομαι ib. 


ἄνταμύνομαι, in c. Θχ ᾿Αμύνω 58. ἃ 
ἀνταμφοδεύω, in ἄμφοδος 451. b 
ἀγταναγινώσκω, cum d. in 


ἀναγινώσκω 130. b 
ἀνταγάγω, in ἀνάγω 13. Ὁ 
ἀνταγαιρέομαι, in ἄν, .30. b 
bersoeiie, in ere ae 32. b 
ἀγτανακλάω, cum d. in àyax- 

(OMS 319. c 
ἀγντανακόπτω, ἀγτανακοπὴ 4337. ἃ 
ἀνταναμένω, in ἀναμμένω a 2. ὁ 
ἀντανατσληρῶ 84. Ὁ 
ἀνταναφέρω, ἴῃ ἀναφέρω 693. b 
ἄντανδρος, in c. ex ᾿Ανὴρ 62. b 
ἄντάνειμι, in. ἄνειμε, 238. ἃ 
ἀνταγίσταμαι, in ἀγίστημι 979. c 
ἀντανίσωμα, in ἀνισόω 978. ἃ 


16, cum d. in c. ex 
"A£ioc 68. c 


ἀγταπαιτέω, in ἀπαιτέω 35. ἃ 
ἀνταπαμείξομαι, in ἀπαμεί- 
τς Bop 55.c 
ἀνταπαστράπτω, jn ἀπασ- 
πράτπστω 85. b 
ἀνταποδείκνυμι, im. ἀποδείᾳ- 
γυμι 148. 
ἀνταποδίδωμι, ἀνταπόδομα, 
ἀγταπόδοσις, ἀνταποδοτι- 
κὸς, in ἀποδίδωμι 169. Ὁ 
ἀνταποδύομαι, in ἀποδύω 175. Ὁ 
ἀνταποκρίνομιαι, cum d. in 
ded ας 348. b 
ἀνταποκτείνω, in ἀποκτείγω 553. b 
ἀγταπολὰ μβάνω, in ἀπολαμ- 
βάνω 367. ἃ 
ἀνταπόλλυμαι, in ἀπόλλυμι 461. c 
ἀγταποπέμπω, in decomp. 
ex ἀποπέμπω 513. b 


ἀνταποπέρδω, in ἀποπέρδοΘ: 519.a 
ἀνταποστέλλω, in d. ex ágroz- 


πέλλω 610. c 
ἀνταποστροφὴ 620.» 
ἀνταποτίω, in ἀποτίω 659. ἃ 
ἀνταποφαίνω, in d. “εχ àmo- 

φαίνω. 684. 
ἀνταποχὴ, in ἀποχὴ 223. b 
AyramaSim, ἀντάπωσις, cum E: 

d. in ἀπωϑέω 744. ἃ 
ἀνταῤκέω, cum d, in c. ex 

[ 75. c 


ἀνταρκτικὸς, in. ἀρκτικὸς 76. Ὁ 
ἄνταρσις, ἀντάρτης, in ἀνταίρω 32, b 
ἀντασπάξομαι, cum d. in. 


᾿Ασπάζομαι 84. b 
ἀνταστράπτω, in ἀστράπ- 
τω 85. b 


ἀντεκφέρω, in d. ab ἐκφέρω 694. b 
ἀντελιγμος, in c. ex εἰλίσσω 185. a 
ἀντέλλω, in. ἀγατέλλω 640. b 


ἀντελπίζω, in c. ex" Ἐλπὶς — 195. c 
ἀντεμιβάλλω, ἴῃ ἐμβάλλω 99,8 
ἀντεμβιβάζω, in ἐμξιξάζω 96. b 
ἀντεμβολὴ, in ἀντεμβάλλω 99. ἃ 


ἀντεμιπλέκω, in dec. ex ἔμι- 
“πλέκω 533. a. 
ἀντεμπίμ' i, in ἐμπαίμ- 
her utes 535. b 
ἀντεμπλῆσαι, in iamMi9wm 535. ἃ 
ἀντεμιπλοκὴ, in ἀντεμπλέκω 533. ἃ 
ἀντεναγωγὴ, ἴῃ ἐγάγω 14. ὁ 


ἀντεναντίωσις 66. b 
ἀντενδείκνυμαι, cum d. in &y- 
δείκγυμε 148. b 
ἀντενδύομαι 174. c 
ἀντενέδραι, ἴῃ ἐνέδρα 180. a 
ἀντεγεργέω, in ἐνεργὸς 904. ἃ 


ἀντεξάγω, in ἐξάγω 14. b 
ἀντεξαιτέω, in ἐξαιτέω 35. b 
ἀντεξελαύνω, in ἐξελαύω 190. c 


t ἀνγτεξέρχομαι t 

boifeiau, eun d. in ἐξε- 
τάζω 

ἀντεξετασμὸς, idem cum ἀν- 
τεξέτασις 

ἀντεξίσταμαι, in ἐξίστημι 

ἀντεξορμάω, cum ἃ. in ἐξορ- 


215.a 


"B ad ὰ 
ἀντεσχαινέω, in ἔσσαινος 


29. ἃ 
ἀντεπανάγω, in ἐπανάγω 13. b 
ἀντεπαφίημι 999. c 
ἀντέσειμι, ἴῃ ἔπειμι 238. Ὁ 
ἀντεπεισάγω, in ἐπεισάγω 14. ἃ 
ἀντεπείσοδος, in εἴσοδος 451. c 
ἀντεπεξάγω, in ἐξάγω 14. b 
ἀντεπέξειμει, in ἔξειμι, 233. b 
ἀντεπέξελαύνω, ἴῃ ἐπεξελαύνω 190. c 
ἀντεπεξέρχομαι, in ἐπεξέρχο- 
μαι 212. b 
ἀντετσηχέω, in ἐπηχέω 248. b 
arrembsivn in ἐσσιβαίνω 94. c 


ἀντεπιβουλεύω, in ἐπιβουλεύω 113. b 
ἀντεπιγράφω, in ἐπιγράφω 137.c 
ἀντεπιδείκνυμι, cum d. in 
ἐπιδείκνυμι 148. c 
ἀντεπιϑυμέω, in ἐπιϑυμέω ^ 265. a 
ἀντεπικουρέω, &, in c. ex 
ἐπίκουρος 
ἀντεπιλαμβάνομαι, ἴῃ dec. 
ex ἐσιλαμβάγω 
ἀντεπιμελέομαι, in ἔτσιμε- 
λέομαι 


199. b 
367. b 
409. c 


ἀντεπιμέλλω, in ἐσιμέλλω 410. ὁ 
ἀντεπιμετρέω, in ἐσσίμετεοον 415. c 
ἀγτεπινοῶ, ἴῃ ἐπσινοέω᾽ 443. c 
ἀντεπίξηνον.) 449. b 
ἀντεπιπλέω, in ἐσσιπλέω 586. ἃ 
ἀντεπίῤῥημα 573. c 
Daiiaeeri) 281. c 


ἀντεσσιστέλλω, in ἐπιστέλλω 611. ἃ 
ἀντεσσιστρέφω, ἀντεπίστρο- 

φὴ, cum d. in dec. ex 

Ἐἐπιστρέφω 620. c 
ἀντεπιτάττω, ἴῃ ἐπυτώσσω 634. c 
ἀντεπιτείνω 637. c 
ἀντεπιτειχίζω, in ἐπιτειχίζω 639. c 
ἀντεπιτίϑημι, in dec. ex 

ἐπιτίϑημι 651. c 
ἀντετσιχειρέω, cum d, in dec. 

ex ἐσίχειρ 


INDEX GRJECUS. 


ἀντερανίζω, in c. ex Ἔρανος — 901. c 
ἀντερίω, eum d. in c. ex 

"Ego, cum praep. 202. a 
ἀντεργολαβέω, in ἐργολάξος 869. a 
ἀντερείδω, cum d. in c. ex 

᾿Ἐρείδω 207. b 
ἀντεριδαίγω 910.» 
ἀντερέω, in c. ex Εἴρω, dico 187." 
ἀντερίζω, cum d. in c. ex 


ἐρίζω 210. b 
ἄντερις, in c. ex Ἔρις ib. 
ἀντέρομκαι, ἴῃ ἀνγτεῤέω 187. b 
ἀντερύω 212. ἃ 
ἀντέρως, in c. ex ἔεως 209. b 


ἀντερωτάω, cum d. in c. ex 


"Egorám 213. b 
ἀντεστραμμένως, in ἀντισ- 

“ρέφω . 620.a 
ἀντευεργετικὸς, &c. in εὐερ- 

vic -  904.b 
ἀντεύκρατος, in εὐκρασία 809. b 
ἀντευνοέω, ἴῃ) εὔνοος 443. c 
ἀντευπάσχω, ἴῃ εὐπάσχω ^ 500.c 
ἀντευποιέω, in εὐποιέω 543. a 
ἀντευφραίνομαι, EA 708. c 
ἀντεφεστιάω, ἴῃ c. ex ἑστιάω 214. b 


ἀντεφορμκῶ, in ἔφορμος 480. ἃ 
ἀντέχω, cum d. in c. ex"Exw 223. ἃ 


ἀντέω, cum ἀντάω, ἀντήδην 66. ἃ 
ἀντήλιος, in ἀνϑήλιος 944. a 
ἄντην, in ἄντα 66. ἃ 
ἀντήρεις, in penult. classe 

Comp. ex Ἐρέσσω 208. b 
(ἀντηρέτης) 208. ἃ 
ἀντήριος 207. b 
ἀντηρὶς, in ἀντερείδω ib. 
ἄντησις, in ἀντάω 66. ἃ 
ἀἄγτηχέω, in c. ex"Hyoc 248. b 
'ANTI, cum d. 65. b 
ἀντιάγχη, in c. ex" Ayxm 12.a 
ἀντιάζω, in ἀντίος 65. c 
ἀντιάνειραι, in c. ex ᾿Ανὴρ 62. ὁ 
ἀντιάξων, in c. ex" A£uv 69. a 
ἀντιάομαι 65. c 
ἀντιὰς, ἀντία, in ἀντίος ib. 
ἀντιαχέω, inc. ex Ἰάχω — 269. c 
ἀντιάω 65. c 
ἀντιβαίνω, ἀντιβάδην, in c. ex 

Βαίνω, cum pr. 93. c 


ἀντιβάλανος, inc. ex Βάλανος 97. b 
ἀντιβάλλω, in c. ex Βάλλω, 

cum pr. 98 b 
ἀγτιβασιλεὺς, in c. ex Baci- 

λεὺς 105. ἃ 
ἀντίξασις, ἀντιδάτης, cum d. 


in ἀντιξαίνω 95. c 
ἀντίξιος, ἀντιξιάζομαι, cum 

d. in c. ex Βία 107, a 
ἀντιδλάπτω, in c. ex Βλάπ- 

TO 108. c 
ἀντιδλέσσω, cum d. in c. ex 

Βλέσω 109. b 
ἀντιξοίω, in c. ex Boáv, cum 

preepos. 110. c 


ἀντιξοηϑέω, in c. ex Βοηϑέω 111. b 
ἀνπίξοιον 114. b 
ἀντιξολὴ, ἀντιξολέω, cum d. 


in ἀντιξάλλω 98. b 
ἀντιξροντάω 117. b 
ἀντιγεγωνέω, ὦ, ἴῃ Γέγωνα 199, c 


ἀντιγενεαλογέω, in γενεαλόγος 575. b 
ἀντιγηροτροφέω, in γηροτρόφος 666. ἃ 
ἀντιγνώμων, cum d. in c. ex 

γνώμη 131. b 
ἀντιγράφω, ἀντίγραμιμα, cum 

ἃ, ἴῃ c. ex γράφω, cum pr. 136. c 
ἀντιδάκνω, in c. ex Δάκχγω, 


cum pr. 144. b 
ἀντίδειξις 148. ἃ 
ἀντίδειπνος, in c. ex Δεῖπνον 150. ἃ 


ἀντιδεξιόομκαι, in c. ex Δεξιὰ 152. b 
ἀντιδέχομαι, in c. ex δέχομαι 155. ἃ 
ἀντιδημκαγωγέω 16. b 
ἀγτιδιαιρέω, cum d. in διαι- 

p 31.a 
ἀντιδιάκονος, in διακογέω 355. c 
ἀντιδιαλλάττω, ἴι διαλλάγτω 49. ἃ 
ἀντιδιαπλέκω 538. ἃ 
ἀντιδιαστέλλω. cum d. 612. ἃ 
ἀντιδιατάττομαι, ἴῃ διατάσσω 684. c 
ἀντιδιατίϑημι 651. ἃ 


ἀντιδιδάσκω 161. b 

ἀγτιδουλεύω 171. b. 
ἀντιδίδωμι, in c. ex δίδωμι, 

cum pr. : 162, b | 


ἀντιδικάζομαι, in. c. ex δὶ" 
κάζω 165. b 
ἀντίδικος, cum d. in c. ex 
Δίκη 164. c 
ἀντιδογμα τίζω, in ἀντιδοκέω 169. b 
ἀντιδοκέω, in c. ex Δοχέω ib. 
ἀντίδοξος, cum d. in c. ex 
δόξα 169. c 
ἀντίδορον, in c. ex δέρω, cum 
praepos. 
ἀντίδοσις, ἀντίδοτος, in ἀντι- 


158. ἃ 


δίδωμι 169. b 
ἀντίδουπος, in c. ex Δοῦπος 171. Ὁ 
ἀντίδουλος ib 


ἀντιδράω, in c. ex Δράω, facio 172. b 
ἀντίδωρον, cum d. in c. ex 

Δῶρον, donum 
ἀντίζηλος, in c. ex Ζῆλος 
ἀντίζυγος, in Ὁ. ex ζυγὸς 

236. ἃ. 235. b 

ἀντίϑεμαι, in. ἀνατίϑημι 650. c 
ἀντίϑεος, in c. ex Θεὸς 253. c 
ἀντιϑεραπεύω, in c. ex Θερά- 

ray ' 954.6 
ἀντιϑερμιαίνω, in c. ex Ssg- 

yas 

ἀντιϑέσιον, herbe species : 

de qua Diosc. l. 4.c. 138, 
ἀντίϑεσις, ἀντίϑετος, cum d. 


176. ἃ 
237. ἃ 


955. Ὁ 


in ἀνατίϑημι 650. c 
ἀντιϑέω, in c. ex Θέω 255. c 
ἀντιθλίξω, ἴῃ c. ex OX Cm — 9259. b 
AyriSeovoc, in c. ex ϑρόνος *là b 
ἀντίϑροος, in c. ex Θρέω b. 


ἀντίϑυρος, cum d. in c. ex 
Gea 266. b 
ἀντικαϑέζομαι, in καϑέζομαι 179. c 


ἀντικαθεύδω, in καθεύδω 217. b 
ἀντικάϑημαι, in κάϑημαι. 944. b 
ἀντικαϑίζω, in καϑίζω 71. c 
ἀντικαϑίστημι, cum ἃ. in 

καϑίστημι 289. b 
ἀντίκαινον 289. 
ἀντικαλέω, in c. ex Καλέω, 

cum pr. 293. a 
ἀντικαρὰ, in c. ex κάρα 300. a 
ἀντικάρδιον, in c. ex Καρδία 999. c 
(ἀντικαταϑυνήσκω) 259. b 


ἀντικαταλλάττομαι, cum d. 


in καταλλάττω 49. b 
ἀντικατάσχεσις, iu κατέχω 4294. ἃ 


ἀντικατατείνω, 1n κατατείνω 


ἀντικατηγορέω, ἀντικατηγορία 8. ἃ 
ἀντίκειμκαι, cum d. in c. ex 

Κεῖμαι 305. ἃ 
ἀντικέλευθος, in C. ex Κέλευ- 

θος 806. c 
ἀντικελεύω, in c. ex κελεύω 807. b 
(ἀντίκεντρος) 308. b 
[ἀντικηρύττω 815. ἃ 
ἀντικινέω, in c. ex Kum, 

cum praep. 317. b 
ἀντικιχράω, in c. ex Χράω, 

commodo 732. b 
AvrQe,in c. εχ Κλάζω — 319.a 
ἀντίκλειδες, idem quod δί- 

κλειδες. apud Poll. 
ἀντίκλημα, in ἀντικαλέω 293. ἃ 
ἀντικλίνω, in c. ex Κλίνω, 

cum praep. 323. b 
ἀντικνήμιον, In c. ex Κνήμη 396. c 


ἀντικολάζω, in c. ex Κολάζω 330. a 
ἀντικολακεύω, in c. ex Κόλαξ ib. 
ἀντικομίζομαι, in c. ex. xo- 

μίζω, porto 
ἀντικομιπάζω 
ἀντικόντωσις, in Koyróg e 336. ἃ 
ἀντικόπγτω, cum d. in c. ex 

. Κόσστω, cum preep. 337. a 
ἀντικορύσσομιαι, in c. ex Kó- 

£uc 340. b 
ἀντικοσμέω, in c. ex Κόσ- 

341. b 


330. b 
334. c 


μος É 
à yorsa4, cum d. in c. ex 


κρίγω, cum pr. 348. a 


(Avrinplyor) ib. 
ἀντικρούω, cum d. in c. ex 

Κρούω, cum praep. 351. ἃ 
ἀντικρὺ, in. ἀντίος 65. c 


ἀντικτερίξω, in c. ex Κτέρεα 354. ἃ 
(Avriwrovoc) 353. b 
ἀντίκτυπος, in c. ex κτύπος 675. b 
ἀντικυμαίνομαι, in c. ex Kü- 

357. c 


μα 
ἀγχριύρια, ἴῃ c, ex Κῦρος 559. b 


11 


ἀγτικυριχὸν, annexe vo- 
catur herbá que vulgó 
helleborusdicitur seu ve- 
ratrum, deducto nomine 
ab Anticyra urbe, in qua 
provenit. Hesych. 
ἀντικύρω, i €, ex Κύρω 
ἀντιρκύων, in c. ex Κύων 
ἀντιλαβὴ, cum d. inàyriaqa- 
Gáy» « 
ἀντιλαγχάνω, in. c. ex Aay- 
χάνω 
ἀντιλάζομαι, in c, ex Aá- 
ζομαι 865. a 
ἀντιλακτίζω, inc. ex Λὰξ 570. Ὁ 
ἀντιλαμ βάνω, in c, ex Λαμ- 


ΓΝ 


859. e 
361. a 


E 


364. b 


βάνω 366. c 
ἀντιλάμπω, cum d. in c. ex 

A uar o 369. c 
ἀντιλέγω, ἀντίλεξις, ἀντίλεκ- 

τος, in c. ex Δέγω 373. c 
ἀντίληξις, in ἀντιλαγχάνω — 364. b 
ἀντιλησστικὸς, et. ἀντίληψις, 

in ἀντιλαμβάνω 366. c 


ἀντιλίβανος, in c. ex Λίβανος 385. c 
ἀγτιλιταγεύω, in c. ex Λίσ- 
copas 387. c 
τιλογία, &c. in ἀνχιλέγω 379. c 
AyviXoyiLopuai, in c, ex Aoyi- 


opt 378. a. ib. 
[&vrínoyoc] ib. 
ἀντιλοιδορέω, in c, ex. Λοίδο- M 
goc 388. b 
ἀντιλυπέω, cum d. in c. ex 
Amm 1. b 
ἀντίλυρος 391. c 
ἀντίλύτρον, cum d. in c. ex 
Aó», cum prep. - 392. c 
Xm in c. ex May- 
, cum przep. 398. b 
ἀντιμαρτυρέω, cum d. in c. 
ex Μάρτυρ 401.a 


ἀντιμκάχομιαι, cum d. in c. 

Ras Mépisin, cum prep. 403. b 
ἀντιμεϑέλκω, in μεϑέλχω 194.0 
ἀντιμεθίστημι, in μεθίστημι 282. b 
ἀντιμειρακεύομιαι, in c. ex 


Μείραξ 406. ἃ 
ἀντιμελίζω, in c. ex Μέλος, 

carmen E 411.a 
ἀντιμέλλω, in. c, ex Μέλλω, 

cunctor 410. c 
ἀνπτιμέμφομαι, n c. ex Μέμι- 

Qopuas 411. c 
ἀντιμένω, in c. ex Μένω, 

cum pr. 412. c 
ἀντιμέρεια, in c. ex μέρος 407. b 
ἀντιμεσουραγέω, in μεσουρά- 

i 4i PR 489. b 


ἀντιμετάβασις, in μεταξαίνω 94. c 
ἀντιμεταξολὴ, in μεταξάλλω 100. ἃ 
ἀντιμεταλα aevo, cum d, in 


μεταλαμβάνω 368. a 
ἀντιμεταμφιάσθαι 269. ἃ 
ἀντιμεταῤῥέω, vefluo 572. b 
ἀντιμετάστασις, ἴῃ ÀVTUjAE- 

ϑίστημι 282. c 
ἀντιμέτειμι 233. b 
ἀντιμετέρχομαι, In μετέρχο- 

μαι 219. c 
ἀντιμετρέω, in c. ex Μέτρον, 

cum prepos. 415. b 
ἀντιμέτωπος, in μέτωπον — 473. 6 
ἀντιμοηνίω, in c. ex Ming 419. a 
ἀντιμηχανάομαι, in c. ex 

Mn xarà 490. c 
[ἀντιμίμησις] 422. Ὁ 
ἀγτίμιμος, ἴῃ c. ex Μιμέομαι ib. 
ἀντιμισϑία, cum d. in c. ex 

Mie Sic 423.a 
(ἀντίμισθος) ib. 


ἀντιμολέω, in c, ex Μολέω 4925. c 
ἀντίμολπος, in c. ex Μέλπω 411. b 
ἀντίμορφος 427. ἃ 
ἀντιμυκτηρίζω, in c. ex Mux-. 

-mpoc 430. a 
ἀντιναυπηγῆσαι, in ναυπηγὸς 523. a 
ἀντινόχομαι, in c. ex γήχω 439. b 


ἀντινικάω 441. ἃ 
ἀγτινομία, ἀντινομιικὸς, in. C. 
pri s 442. a. b 
ἀντινομοϑετέω 658. c 
ἀντινουϑετέω, in c. ex γουϑε- 
TÉ» ib. 
ἀνχίγωτος, inc. ex Νῶτος 447. Α 
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ἀντίξοος, cum d. in e. ha- 


bentibus £c ω 449. a 
ἀντιξύω, in c. ex Ξύω ib. 
"ἀντίον, Ariani, in ἀντώω — 65. ο 

ἀνχίος, i in Ami. ib.. 
ἀντιοστατέω 279. ἵν 
ἀντιόφρων, i in c. ex Φρὴν 708. b 


ἀντιόω, in ἀντίος 
ἀντιπαγὴς, ἴπ ο. οὔτῃ pr.  522.b 
ἀντιπσαϑὴς, cum d. in c. ex 

πάθος 500. c 
ἀντισαιδία, in ἀντίπαις 495. ἃ 
, ἀντιπαίζω, in c. ex παίζω 494. Ὁ 
ἀντίπαις, in c. ex παῖς 495. ἃ 
ἀντιπαίω, iu c. ex Παίω 495. c 
ἀντίπαλος, ἀντιπαλαίω, cum 

d. in c. ex Πάλη 
ἀντιπαραβάλλω, cum ἃ. in 

ππαραβάλλω 
ἀντιπαραγγέλλω νἀντιπαραγ- 


496. c 
100. b 


γέλτως 4. Ὁ 
ἀντιπαραγράφομαι, cum d. 

in παραγράφω 138. ἃ 
ἀντιπαράγω, cum ἃ. in za- 

gáym 15.a 
ἀντιπαραδίδωμι 168. ἃ 
ἀντιπαράϑεσις 652. ἃ 
ἀντισταρακαλέω, in arapaua- 

λέω : 294. a 
ἄντιπαρακελεύι 1, in πάρα- 

κελεύω rl P 307. b 
ἀντιπαραλυπέω 391. b 


ἀντιπαραπλέω, in παραπλέω 536. b 
ἀντιπαρασκχευάζομαι, cum d. 
in c, ex παρασκευάζω 


ἀντιπσαράστασις, in n: xr 


595. a 


τῆμι 283. b 
ἀντιπαραστατικὸς . ib. 
ἀντιπαράταξις, in ἀντιπίαρα-.ς 

τάσσω 8 


ἀντιπαράτασις, in ἀγτιπαρα- 
τείνω 
ἀντισαρατάττω, in “σάρα- 
τάσσω 635. ἃ 
ἀντιπαρατείνω, in , παρατείνω 688. ἃ 
ἀντιπαρατίϑημι, ἴῃ “σαρατί- 
Spa 2 652. a 
ΑΜ in παραχω- 
ξέω 787, ὁ 
ἀντισσαρέκτασις, in. «παρεκ- 
τείνω 
ἀντιπαρεξάγω, in παρεξάγω 
ἀντι σταρέξειμι, in παρέξειμι 233. b 
ἀντιπαρεξετάζω, ἴῃ παρεξε- 


638. a 


πάξω 215.a 
ἀντιπσαρέρχομαι, in. «π“αρέρ- 
χόμαι 212. c 
ἀντιπαρέχω, in πσαρέχω | 224.c 
, ἀντιπταρηγορέω 8.b 
ἀντιπαρήκω, in παρήκω 345. a 
ἀντισσαῤῥησιάζομαι, ἴῃ evaj- " 
74. ἃ 


ἀντιπάσχω, in c. ex πάσχω 500. b 
ἀντισταταγέω, in c, ex «va- 

ταγέω 501. c 
ἀντιπατέω, in c. ex Πατέω 502.2 
ἀντίπατρος, in c. ex Πατὴ 502. c 
ἀντιπείϑω, ἀντιπειστικὸς, in 

c. ex Πείθω, cum pr. 
ἀντιπελαργεῖν, cum d. in c. 

€x τιέλαργος 511. b 
ἀντιπέμπω, in c. ex Πέμπω 513. a 
[ἀντιπενθὴς) 514, c 
ἀντιπεπογϑότως, in àvrimáz- 

500. c 


506. 8 


aud. vel ἀντιπέρας, ἀν- 
τιπέραιος, ὅζο. in c, ex 
πέρα 517. b 
ἀντιπεριώγω, in dec, ex «rt- 


ym 
M... HN in πσεριίστη- 
μι 283. b 
ἀντισεριλαμβάνω, in. σσερι- 
λαμβάνω 
ἀντιπεριπλέω 
ἀντισερισπάω, in d. ex ert- 
ρισπάω 603. b 
ἀντιπερίστασις, in. dvriere- 
gite npa 
«ἀντιπσεριστρέφω, cum d. in 
c. ex περισιτρέφω 621, a 
ἀντιπεριχωρίω΄ 737. c 
piri m, in περιψύχω 743. b 
ἐντιπσεριωθίω, ἀντιστερίωσις, 
in περιωϑέῳ 744. b 


283. b 


[ἀντίπετρος] 521.c 
ἀντιπσηδάω, in c. ex Πηδάω 523. b 


ἀντίπηξ, cum ἀντιπαγὴς 522. b |. 
ἀντιπηρόω, in c. ex Πηρὸξὸ 524. b 
ἀντιπιέζω, ἴῃ c. ex Ππιέζω — 525. a 
[drip] 535. b 


ἀντιπίμιπρημε, Yn. c. ex Πρήθω 556. b 
ἀντισπίστω, in c. ex Πίπτω, 


cum przep. 527. c 
ἀντίπλαστος, in c. ex Πλάσ- 

co : 531. b 
ἀντιπλεύρος 535. Ὁ 
ἀγτιπλέω, ἷπ c, ex πλῶὨ δ386. ἃ 
[ἀντιπσλὴξ] 687. ἃ 


AyrvarAngón, in c. ex πλήρης 534. c 
ἀντιπλήττω, in c. ex Πλήσ- 

cu bar. a 
ἀντίπλοια, jn ἀντιπλέω 586. ἃ 
ἀντιπγέω, cum d. in c. ex 

Πνέω δ40. ἃ 
ἀντίπνοος ib. 
ἀντιποϑέω, in c. ex Πόϑος 541. b 
ἀντιποιέω, in c. ex Ποιέω, 


cum praep. 541. c 
ἀντίποινον, iu c. ex IIo 545. c 
ἀντιπόλεμεος, cum d. inc. 

ex Πόλεμος 546.a 


ἀντιπολιορκέω,, i in πολιορκέω 186. ἃ 

ἀντιπολιτεύομιαι, cum d. in 
€. ex πολιτεύομιαι 

ἀντιπσορεύομαι, in c. ex «ro- 
ξεύομαι 

ἀντιπορθέω 

Names d in c. ex «rog- 
θμὸς 

ἀντίπορος, in ἀντιπορεύομαι 

ἀντίπους, in c. ex Ποῦς 

ἀντιπράσσω, cum d. in c. ex 
Πράσσω 

ἀντιπρεσβεύομαι, in c. ex 
πρέσβυς, legatus 

ἀντιπαροβάλλομαι, cum d, in 


548. a 


510. c 
519.a 


511.2 
510. c 
551.a 
553. c 


556. a 


προβάλλω 100. c 
ἀντιπρόειμιι, ἴῃ περόειμι 233. c 
ἀντίασροικα, 558. b 
ἀντιπροίσιχω, i πρέχω͵ 225. ἃ 


ἀντιπροκαλέομαι, ἀντιπρόκλη- 
σις, cum d. in «ππροκαλέο- 


μαι 294. ἃ 
ἀντιπροπίνω, in. προπίνω 527. ἃ 
ἀντιπροσαγορέυω 9.8 
ἀγτιπροσαμάομαι, ἴῃ προσα- ᾿ 

μάω 54. c 
t ἀντιπσρόσει 233. c 
ἀντιπροσκυνέω 360. c 


ἀντιπρόσωπος, in o. ex τρό- 
camrov 

ἀντισρότασις, ἀντιπροτέιγω, 
in προτείνω 638. b 

ἀντίπρωρος, in c. ex Πρώρα — 559. c 

ἀντίπστωσις, in c. ex ἀντι" 


474. b 


TTU 527. c 
ἀντίπυγος, ἴῃ c. ex Tlyyà — 562. c 
ἀντίπυλος, in c. ex Πύλη — 564. a 
[ἀντιπυνθάνομαι] 564. b 
ἀντίπυργος, in c. ex Πύργος 566.8 
(ἀντιπυργόω ib. 
ἀντιῤῥέπω, in c. ex Ῥέπω, 

cum. praep. 571. b 
[ἀντι ῤῥ ῥηθῆναι] 573. b 


ἀντίῤ icis, ἀντιῤῥητικὸς, in c. 
ex ῥέω, dico 

ἀντίῤῥινον, in c; ex 'Ply 

ἀντίῤῥοπος, cum d. in ἀντιῤ- 
ἐπὼ 


ἀντισάζω 
Papua in c. ex Σεμ- 


1b. 
576. a 


ἀντισηκόω, cum d. in c. ex 

Σηκὸς ib. 
ἀντισημαίνω, in c. ex Σῆμα 585. c 
ἀντισκώπτω, in c, ex Σκώπε- 

7X, cum prep. 
ἀντισοφίζομαι, cum d, in c. 

ex σοφίζω 
ἀντισόω, in c. ex^Izor 
[Arria mac [45e 602. c 
ἀντισπάω, ἀ στος, ΟἿΠῚ 

d. in c. ex Σπάω, cum pr. ib. 
Àyriemióla, in c. ex Σπεύδω 606. a 
ἀντίσητοδος, in c. ex Σποδὸς 607, ἃ 
ἀντίσταθμος, cum d. in c, 

ex σταθμὸς seu στάϑμη 286. a 
ἀντίστασις, cum d. ἀντιστά- 

τις, in ἀνθίστημι 279. b 


599. a 


601. b 
278.a 


INDEX GRJECUS. 
P. AN ἀντιστασιά- 


ζω, in c. ex στάσις, sine 
pr. ἘΝ 485. ἃ 
ANTT, in c. ex Στέρνον 613. c 
i£», cum d, in c, ex 
Wo 615.a 
Tear cum d. in c. ex 
στοῖχος 610. ἃ 
ἀντίστομος, ἱ in c. ex στόμα 616.6 
ἀντιστρατεύω, in c. ex Zvga- 

à 618. c 
ἀντισπράτηγος, cum d. 17. c 
ἀντ᾽ τοπεδεύω, in d. ex. 

σὐρατόπεδο 
ἀντιστρέφω, cum d. in c. ex 
σπρέφω 
ἀντισύγγραφος 188. ἃ 
ἀντισυλλογίζομαι, in. συλλο- 
ei πῇ y^ 378. c 
ἀντισυμφωνέω, in σύμφωνος 716. c 


ἀντισχυρίζω, in c. ex ἰσχυρὸς 287. a 

ἀντισχύω, in c, ex ἰσχύω ib. 
ἀντίσχω, i in ἀντέχω 293. b 
ἀντισώζω, in c. ex eut» — 600. b 


ἀντιτάλαντος, cum d. in c. 


ex TáAayroy 631. c 
ἀντίταξις, in ἀντιτάσσω 634. b 
ἀντιταράττω 633. b 
ἀντίτασις, in ἀντιτείνω 6837. ἃ 


ἀντιτάσσω, in c. ex Τάσσω 634. b 
ἀντιτείνω, in c. ex τείνω 637. a 
ἀντιτειχίζω, cum d, inc. ex — — 

τεῖχος 639. c 
Poi uli 643. b 
ἀντιτέρσω, i ἴῃ ὁ. εχ Típmy» 646. b 
ἀντίτεχνος, cum d. in c. ex 

TÉ »"», cum pr. 648. a 
ἀντιτίϑημι, in c. ex Τίθημι 650. c 
ἀντιτιμάω, cum d. in comp. - 

ex τιμάω 657. c 
ἀντιτίω, in c. ex Τίω, punio 659. a 


ἀντιτιμωρέω, i ἴῃ τιμωρὸς 476. ὁ 
ἀντιτολμάω, in c. ex Τόλμα 659. c 
(avrivohaoc ib. 
ἀγτίτονος, in ἀντιτείγω 637. b 
&vriropén, i inc. ex τορῴόω 645. c 
ἀντίτιτος, n ἀντιτίω 659. ἃ 


ἀντίτραγος, i in c. ex Teáyoc 661. a 
ἀντιτρέφω, inc. ex Τρέφω 66ὅ. b 
ἀντιτρέχω, in c. ex τρέχω, 
cum pr. 
ἀντιτυγχάνω, in c. ex Tuy- 
χάνω, assequor 
ἀντιτύπτω, ἀντίτυπτος, cum 
d. in c. ex τύπτω, cum 
pr. 674. b 
ἀντιφάρμακον, in comp. ex 
φάρμακον 
ἀντίφασις, ἀντιφατικὸς, (ἴῃ 
ἀντίφημι 
ἀντιφερίζω. in ἀντιφέρω 
imtie in c. ex Φερνὴ 
(arsi φερνος) ib. 
ἀντιφέρω, in c. ex Φέρω 
ἀντίφημι, in c. ex Φημὲ, 
oum przep. 693. b 
ἀντιφϑέγγομαι, à oy yoe, 
cum d. in c. ex Φθέγγο- 


667. c 
673. a 


687. b 


689. b 
693. b 


μαι 700. a 
ἀντιφιλέω, cum d. in comp. 


ex Φίλος 702. b 


ἀντιφιλοδοξέω. in φιλόδοξος — 170. a 
ἀντιφιλονεικέω, in φιλόνεικος 435. ἃ 
irpo cum d. in Qi- 

λόσοφος 601. b 
ἀντιφιλοτιμέομαι, ἴῃ φιλότι- 

m 658. c 
ἀντιφιλοφρονέομιαι 710. ἃ 
ἀντιφλέγω 703. c 
ἀντίφονος, in c. ex. Φόνος 691. c 
VON in c. ex φόρ- 

706. a 


arriqrédo, cum d. ἀντίφρα- 

eic, in c, ex Φράζω .706. b 
ἀντιφράσσω, ἀντίφραγμα, in 

c. ex Φράσσω 707. a 
ἀντίφρουρος, iil c. ex φρουρὸς 490, b 
[ἀντιφυλακὴ] 7Til.b 
ἀντιφυλάσσῳ, in c. ex Φυ- 

λάσσω ib. 
ἀντιφυτεύω, in c. ex φυτεύω 715. c 
ἀντίφωνος, cum d. in c. ex 
716. b 


$ 
ἀντιφωτισμὸς, in c. ex qur 
τίζω 688. c 


ἀντιχαλεπαίγω, in c. ex Xa- 
λεπὸς ᾿ 720, ἃ 
ἀντίχαρις, cum d. in c. ex 
Χάρις 
ἀντιχασμάομαι, in c. ex 
Χαίνω 
ἀντίχειρ, in c. ex Χεὶρ 
ἀντιχειροτογέω, in c. ex xe- 
ξοτονέω ἦ 
ἀντίχϑων, in c. ex Χϑὼν 728. c 
ἀντίχορδος, in c. ex Xe 731. b 
ἀντιχορηγέω, in Χορηγὺς 18. b 
ye opa, inc. ex Xo — 731.6 


722.a 


χρῆσις, in ἀνφεικιχράω 7382. Ὁ 

aig in c. ex Xp 734. c 
γτιχρόνισμια, &e. in c. 

Xn 736. a 


póvoc 
Pain un cum d. in c, ex 


ψάλλω 789. ἃ 
ἀντιψηφίζομαι 711. 
[ἀντίψηφος] ib. 
ἀντίψυχος, in c. ex ψυχὴ 742.Ὁ 
ἀντιψύχω, ἴῃ c. ex ψύχω 7438. a 
ἀντλάω, pro ἀνατλάω 632. b 


"ANTAOZ, cuin d. ἀντλίον, 
ἀντλέω, ἀντλητὴς, ἀντλη- . 
τήριον 66. ο. 67. ἃ 

[ἄντλησις] 67. ἃ 

ἀντλιαγτλητὴρ, cum ἀντλίον 66. c 


ἄντοικος, in c. ex Οἶκος 456. ἃ 
ἀντοικτίζω, à ἀντοικτείρω, ὅζο. 

'" inc.ex Οἴκτος 458. ἃ 
ἀντολὴ, cum d. in ἀγατέλλω 640. b 
ἄντομαι, in ἄντω 66. ἃ 
ἀντόμνυμι, cum d. in c. ex 

Ὄμνυμι 464. b 


ἀντονομάζω, cum d. in c, ex 
ὀνομάζω 467. c 
ἀντορύσσω, in c. ex Ὀρύσσω 482. c 
d B in c. ex Ὀρχέο- 
d 483. b 
ἀντοφείλω, in c. ex ᾿οφείλω 491. b 
ἀντόφϑαλμος, in c. ex ὀφ- 


θαλμὸς 475. ἃ 
Por nh in ἀντέχω 223. b 
ἀντοχυρόω, in c. ex ᾿Ἐχυρὸς 991. ἃ 
ἀντραῖος 67. Ὁ 
ἀντριὰς ! ib. 
"ANTPON, cum d. ib. 
ἀντροφυὴς 715. Ὁ 
"ANTYE, cum 3. 67. b 
ἄντω, cum ἀντάω 66. ἃ 


ἀντωδὸς, cum d. in ἀντάδι 21.c 
ἀντωθέω, ἴῃ c. ex ᾽᾿Ωϑέω 744. a 
arrajaoría, in ἀντόμνυ, 464. b 
ἀντωνέομαι, in c. ex ᾿Ωνέο- 

745. 


μαι 
ἀντωνυμία, cum d. in c. ex 


Ὄνομα 467. ἃ 
rode cum d. in c. ex 
472. c 
r^ ἃ in ἀντωθέω 744.8 


ἀντωφελέω, in c. ex ᾿Ωφελέω 747, b 
ἀνύβριστος, in c: εχ Ὕβεις 677. a 


ἀνυγραίνω, ἴῃ 6. Εχ Ὑγρὸς 677. c 
ἄνυδρος, ἀγυδρεύω, cum d. in 


c. ex Ὕδωρ 678. b 
ἄνυλος, in c, ex Ὕλη 679. b 
ἀνυμέναιος, ἴῃ ὑμέναιος 679. c 
ἀνυμνέω, in c. ex ὑμνέω 678. a 
ἄνυμφος, eum d. in c. ex 

Νύμφη 445. c 
ἀνύομαι, in ᾿Ανύω 67. ὁ 
ἀγυπαίΐτιος, in ὑσαίτιος 36.a 
ἀνυπαντάω, in ὑπαντάω 66. c 
ἀγύπαρκτος, ἀνυπαρξία, in ὑ- 

“«τάρχω 80. ἃ 
ἀνύπευυτος, ἴῃ ὑπείκω 184. a 

ἐρθλητος, cum d. in 

ὑπερθάλλω 101. c 
ἀνυπέρϑετος, cum ἃ, in 

ὑπερτίθημι 653. a 
dien, Ὁ cum d. in ὑπεύ- 

ϑυνὸς 918. a 
ἀνυπήκοος, in ὑπακούω τ 40, b 
ἀνύπηνος, in. ὙὝ πήνη. 680. b 


ἀνυτσηρέτητος, in ὑπηρέτης — 208. a 
ἀνυποδησία, ἀνυπόδητος, oum. — 

d. in ὑποδέω 157. a 
ἀνυπόδικος 
ἀνυπόϑετος, iu ὑσποτίθημι 653. b 


ἀγύποιστος, cum d, in c. es a 
ole Tic 


ἀνυπόκριτος, in ὑπόκριτος τς a 
ἀνυπομόνητος 413. a 


4 ἀνώϊσττος, cum d. in c. ex 


γοια b 
ἀνύσοστος, &c. in ὑπτόστο- 
μαι 472.2 


ἀνυπότακτος, ἐπ ὑποτάσσω 635. ἢ 
ἀνυσοτίμητος, in ὑποτιμάω 659. b 
ἀνύσουλος, in ὕπουλος 488. b 


ἀνύπους, in c. ex Ποῦς 551. b 
ἄνυσις, cum d. ἄνυστος, cum 
d. in ἀνύομαι 67. b. c 
ζἄνυτις) 67. c 
ἀνύτω, cum ᾿Ανύω 67. b 
ἀνύφαμμος, in c. ex ψάμ- : 
μὸς 739. b 
uum in c. ex "Y4Loc 682. b 
: 67. b 
Lu "e ἀνύω, in ᾿Ανύω 67.c 
ἌΝΩ, adv. ib. 


ἀνώγεως, cum d. in-c. ex 


120. 
ANO TQ,cumd. à»yí» 68. ἃ 
᾿Ανώδενος 
ἄνωδοι, ἴῃ ἀνόδους 
ἀνώδυνος, cum d. in c, ex 
᾿οθύνη : 


»o. » c» 


ἄνωθεν, in " Av 
ἀνωδέω, cum d. in c. ex 
᾿Ωθέω 


οἴω puto . 
ἀνωκισ μένος 
ἀνώλεξρος, in c. ex ὄλεϑρος 
ἀνώμαλος, cum d. in c. ex 
ὋὉμαλὸς 
ec rid: MM 
μος, in c. ex *. 
ἀνώμοτος, in c. ex Ὄομνυμι 4 
ἀνώνυμος, cum d. in comp. 
ex Ὄνομα: 
ἀνωνόμαστος, ἴα €. ex 'Ov- 


i 52,5 REB καὶ δ End 
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μάζω 
ἄνωξις, in "isdod 
ἀνώπιον, in c. ex ὧψ , 
ἄνωρος, cum d. in c. ex Ὥρα 7: 
ἀνωῤῥοθία, in c. ex "PóSoc 
ἀνώῤῥοπος, in o. ex ῥοπὴ 
ἀνωρύομιαι, in c. ex ES 


ἀνωτάτω, cum " Ay» 
ἀνώτερος, &c. 68 
ἀνωφελὴς, cum d. in c. ex . 


᾿Ωφελέω .b 
696. δ᾽ 
705. ? 


γώγητος 
« ἄξενος, et ΡΝ cum d. 


tirs ἴὸ e. ex dm rr 1 


ἀξία, in "A£roe 
ἀξιάγαστος i 5 
dfbdxwerw,inoc.ex'Amdm, — . 
sine praep. 40. c 
tem €. ex "Axpoáo- aita 
T or NC ἀφηγέομαι 940, b. 
ibirens, cum d. in ἔπαινος EE 
ξιεπιθύμητος 
ἀξιέραστος, in c. ex ἐραδτὸς, 
sine pra p, 202. b 
'AEÍNH, ἀξινάριον, cum d. — 68. ἃ 


, in c. ex Μάντις 399, LE 
(C , in ὁ. ex βιωτὸς, 
sine prep. .108,a 
ro cum d. in e, ex 


iban in c. ex Gav- 
apollo rog, in c. ex Θεάο- 


to in Gp. F^ 
, in c, ex 

ride pn b 

$53. 

374. 


Ἰόκτητος, in 9. classe oc. 
ex Κτάομαι 
ἀξιόλεκτος, in c. sine pr. 
e. cum d. in c, ex 


EUN in c. ex Má- 


ipie in c. sine pr. 


LI 
b 
c 
b 
a 
b 
ϑγὅ, κα 
9 
TE 
ino.ex Μῖσος 423,h 


COUwCTUF.STTEE 


P 


(ἀξιόμισος) 493, b' 


hen in e. ex 
424. b 


vere inc.ex Nxáw — 441.a 
1óopaai, in. ἀξιόω . 68.o 
τοπτεγθὴς, in c. ex Πένθος 514. c 
iimizToc, cum d. in c, ex 
“«ἰστις 506. b 
Ἰόχσοινος, in c. ex Πονὴ — 545. c 
ioareenr)e, cum d. in c. ex 
Πρέπω 555. ὃ 
ióparroc 476. 
ἀξ 68. b 
ἀξιόσκεσστος, in c. sine pr. $93. a 
ἀξιοσεσούδαστος, in c. ex 


ἀξιοσιτρά' " 
desiuapint, in c. ex Téx- 


606. a 
618. c 


xd 640. a 

2d in"A£vec 68. b 
ἰότεμος 657. c 
ἀξιοφίλητος 702. Ὁ 
ἀξιόχρεως 738. c 


ἀξίφυλλος 719. Ὁ 
Mrd in [Αξιος 68. b 
ἀξόανος, in. ἄξοος 449. ἃ 
ed 18. ἃ 
ογήλατος) 191. ἃ 

; in" A£ov 68. c 
Afooc, in c. habentibus £o 449. a 


,in σύγκροτος 350.c 


ἄξυλος, cum d. in c. ex 
Ξύλον j LE a 
υγήμιων 9251. ἃ 
cand d. in c. ex £v- 
449. a 
ἄξω, pro ἄγω, in " Ay» 13.a 
"AEON 68. c 
« io, in-c. ex "ocv, 
sine prep. 454. b 
ἄοζος, cum d. in c. ex 
"oto 453. c 
ἀοιδὴ, cum d. in ᾿Αείδω, ἀοι- 
διάω 21. b 
ἀοιδοϑέτης 653. b 
ἀοιδοπόλος, in. c. ex Πολέω, 
sine pr. 546. c 
ἀοιδὸς, cum d. in ἀοιδὴ, ἀοι- 
δοσύνη 21. b 
[ἀοίκητος] 456. a 
ἄοικος, cum d. in ἄνοικος ib. 
ἄοιμος, in c, ex Οἴμη 458. a 
ἄοινος, in c. ex Οἶνος 458. b 
ἄοκνος, cum d. in c. ex 
"Oxvoc 460. c 


'AOAAH'Z, cum d. ἀολλίζω 69. a 
ἀοξέω, in e. ex ὍὌζος 454. a 
ἄοτσλος, in ἄνοπλος 470. ἃ 


ἄοπος, in c. ex ὋΨ 493. b 
&orrToc, in c. sine pr. 472. ἃ 
"AOP 69. a 
4" Ἄορες ib. 

acía, τος, ἴῃ c. sine, 
pow 476. b 
ἄοργος, ἀοργησία, &c. in c. 

- ex Ὀργὴ 477. ἃ 
c, cum d. in c. ex 
Ed 480. c 
d in.c. ex"Ognc 480. b 
'"AOPTH 69. a 
'AOPTH'P, cum d. ἄορτρον ib. 


ἄοσμος, cum d. in ἄγοσμιος 454. b 
ἀοσσέω, ἀοσσητὴρ, in c. ex 
Ὄσσα 486. ἃ 
ἐἄουτος! in c. ex Οὐτάω 491.8 
υχ adio in c.ex"Oy»o; 493. ἃ 
in c. ex ὍὌψις 472. b 
ἀπαγγέλλω, ἀπαγγελία, 
ἀπαγγελτὴς, ἀπαγγελ- 


τικὸς 8 c. 
ἄπαγε, ἴῃ ἀπάγω 13. b 
&mayis, in c. sine pr. 522. c 
ἀπαγινέω, in ἀγινέω 18. ἃ 
[ pere δ. δ. Ὁ 


epa, incex ᾿Αγκὼν 6." 
ama ait d inc. ex ᾿Αγλαὸς 6.c 


᾿ἀπαϑὴς, cum d. in c. ex 
vá 


E 


Am&yyw, cum d. ἀπάγχο- 


vido, in "Ayxo 12.2 
ámáyw, cum d, in c. ex 

"Ayo, duco 13.b 
ἀπαγωγὴ 13. c 
CAmrayainoc) 19. c 


Ade, in c. ex ᾿Αείδω, 
sine pr. 
ἀπαθανατίζω, in ἀθάνατος 


21. c 
259. c 


500. c 

ámal,in'Amà ὦ 70. b 
ἀπαιδαγώγητος, cum d. in 

€. ex ἀγωγὴ, sine pr. 16. c 


ἀπαιδευσία, ἀπαίδευτος, cum 
d. in c. ex σγαιδεύω 
ἀπαιδία, in ἄπαις 
ἀσταιδοιόω, in c. ex Αἰδὼς 
ἀπαιδοτρίβητος, in. παιδοτρί- 
βης 674. ἃ 
ἀπαιϑαλόω, in c. ex Αἴθϑω — 27. b 
ἀπαιϑριάζω, in c. ex Αἴθρα — 27. a 


495. b 
495. a 
26. b 


ἀσαίνυμαι, in o. ex Αἴνυ- 
MM 29. b 
* ἀπαιολέω" . 29. c 
[àmrséor] ib. 
Amaia gun) ib. 
ἀπαίρω, in c. ex Algo 32.b 
ἄπαις, in c. ex Παῖς 495. a 
ἀσαίσιος, in c. ex αἶσα 38. ἃ 
ἀπαΐσσω, in c. ex ᾿Αἴσσω 84. ἃ 


ἀπαιτέω, cum ἃ, in c. ex 


Αἰτέω * 35. ἃ 
ἀσσαιωρέομαι, cum d. ἱπ ὁ. - 

ex Αἰωρέω 36. c 
ἀπακοντίζω, in c. ex "Axuy 49. b 
ἀπακριβόω, cum d. in c, ex 

᾿Ακριξὴς ^ 44.a 


ἄπακτος, cum d. in ἀπάγω 18. c 

ἀπάλαιστρος, in c. ex Πάλη 496. c 

ἀπαλάλκω, ἴῃ c. ex AX) 47. b 

ἀπάλαμινος, ἀπάλαμος, ln. C. 
ex Παλάμη 

ἀπαλάομαι, in c. ex ᾿Αλάο- 


496. b 


43. b. 


μαι 
ἀπαλγέω, ἴῃ c. ex ἼΑλγος — 43. c 
ἀπαλείφω, in c. ex ᾿Αλείφω 44. b 
ἀσπαλεξίκακον, in ἀλεξίκακος 291. c 
ἀπαλέξω, &c. in dec. ex 
᾿Αλέξω 4. ἃ 
ἀπαλεύομαι, in c. ex ᾿Αλέω, 

i. vito 45. b 
ἀπαληϑεύω, in c. ex ᾿Αληθὴς 45. c 
ἀπαλϑέομαι, in c. ex ΓΑλθω ib. 


ἁπαλίας, in ᾿Ασταλὸς 69. ἃ 
ἀπαλλάττω, cum d. in c. 
ex ᾿Αλλάσσω ' 48. b 


ἄπαλλος, in 6. ex ἼΑλλος 

ἀπαλλοτριόω, in c. ex ἀλλό- 
τρίος ib. 

ἀπαλοάω, ἀπαλοιάω, in c. 


51.a 


ex ᾿Αλοάω 51. b 
ἀπαλοιφὴ, in ἀπαλείφω 44. Ὁ 
᾿ΑΠΑΛΟῚΣ 69. ἃ 


ἁσπαλόσαρκος, in c, ex Σὰρξ 581. b 
ἁπαλότης, in ᾿Απαλὸς 69. ἃ 
ἁπαλοτρεφὴς 665. c 
ἁπσολόχροος, ἁπαλόχρως, in 

comp. ex Χρόα, cutis 735. c 
mra e boy oc 742. b 
ἁπαλύνω, in 'Απαλὸς 69. ἃ 
ἀπαμαλδύνω, in ᾿Αμαλὸὸ ὀἠ ἠδ83. Ὁ 
ἀπαμάω, ἴῃ c. ex 'Ap[kám — b54.c 
ἀπαμβλύνω, &c. in c. ex 


᾿Αμβλὺς 55.2 
ἀπαμβρότω 2. ἃ 
ἀπαμείβομιαι, Tn c. Θχ᾿Αμείξω 55. c 
ἀπαμείρω, in c. ex ἀμεω 407.,Ὁ 
ἀπαμελέω, i in ἀμελὴς 409. c 
ἀπαμέργω 56. ἃ 
ἀπαμέρδω, in ἀμέρδω - 5. 
ἀσπαμύνω, ἱ in c. ex 'A, 58.a 
Ameitió to, ἀπαμφι 

ἀπαμφίσκω, in purenio 

YUJAA 228. b 

ἀπσαγαβαίνω : 93. c 
ί » in ᾿Αναίνομ 60. b 


ἀσσαγαισχύνομαι, cum d. in 


ἀπαγορεύω, cum d. in c. ex ἀναίσχυντος, ἀπσαναισχυν- 
ἀγορεύω » 8.o| τέω | 94.6 
ἀπαγρεύω 10. a | ἀπαναλίσκω, cum d. dn àya- 
ἀπαγριόω, cum d, in c. ex Mew 46. b 
᾿Αγρὸς 11. ἃ ἀπανάστασις, in ἀπανίστημι 979. ο 
ἀπαγρ ζομαι, in à γρόω ^ db. 62. b 
ἄπαγρος, in 6. ex " Aypa 10. ἃ ἀπάνευϑε, i in c, ex "Avtu 61. b 


INDEX GRJECUS. 


ἀπανϑέω, cum d. in c. ex 

ἀνϑέω 64. a 
ἀπανϑίζω, in c. ex ἀνθίζω ib. 
ἀσανϑρακόω, ἀπανϑρακίζω, 


cum ἃ. ἴῃ ο, ex"AvSgaf 64. b 
᾿ἀπάνϑρωπος, cum d. in c. 
ex " AySparroc 64. c 
ἀπανίστημι, cum d. in àiz- 
τῆμι 279. c 
ἁπανταχῆ, &c.in ἅσσας. 499.c 
ἀπαντάω, ἀπάντημα, ἀπαν- 
τίζω, cum d. in c. ex 
ἀντάω 66. b 
ἁπαντῆ, in ἅπας 499. c 
ἀπαντία 66. ἃ 
ἀπαντέλλω 640. b 
ἀπαντικρὺ, in c. ex ἀντικρὺ 66. b 
ἀπαντίον, in c. ex ἀντίος 66. a 
ἀπαντλέω, cum ἃ. in c. ex 
ἔΑντλος 67. ἃ 
ἀπάντομαι, à in ἀπαντάω 66. c 
ἍΠΑΞ 69. b 
ἁπαξάπας, in d. ex ἅπαξ ib. 


ἁπαξαπλῶς, inc. ex áàwAówe 70. ἃ 
ἀπάξιος, οατὰ d. in c. ex 


"Afioc 68. c 
(ἄπαππος) 497. c 
ἀπαράξατος, in “π-αραξαίνω 95.4 
ἀπαράβλαστος, in παραβλασ- 

πάνω 109. ἃ 


ἀπαράβλητος, in παραβάλλω 100. ἢ 

ἀπσαράδεκτος, in παραδέχο- 
μαι 155. Ὁ 

ἀπαραίτητος, cum d. in πα- 


ξαιτέομαι 8ὅ. Ὁ 
ἀπαρακάλυπτος, cum ἃ, in 
παρακαλύπτω 295. c 
ἄπσα λητος, in “σαρακα- 
- A 294. a 
ἀπαράλλακτος, cum d. in 
qraga AAT 0 49. c 
ἀπαραλόγιστος, cum d. in 
παραλογίζομαι 378. b 
εἰπαράμυϑος 429. b 
ἐπαραπόδιστος, in erapavaro- 
CI 552. c 
daaeamowro, cum d. in 
παραποιέω δ42. ἃ 
ἀπαρασάλευτος, in παρασα- 
λεύω 580. c 
ἀπαράσημος, cum d. in za- 
ἐάσημος 586. ἃ 
ἀπαράσκευος, cum d. in o. 
ex -σαρασκευάζω δ95. ἃ 


ἐπαράσσω, ἴπ ο.6Χ ᾿Αράσσω 72. 
εἰ ταρατήρητος, cum d. in 
παρατηρέω ' 649. c 
ἀπαράτιλτος 655. b 
ἀπάρωτος, in "Apà 72. b 
ἀπαράτρεπτος, in “-αρατρέπω 664. ἃ 
ἀπαραφυλάκτως, in σαραφυ- 


λάσσω 711.Ὁ 
ἀπαράχυτος, in παραχύω 726. ο 
᾿ΑΠΑΡΓΚΑ 69." 
ἄσαργμα, Y ἴῃ ἀπάρχομαι 79.c 
dimragyugim, &c. in c. ex 

" Apyugoc 78. c 
ἀπαρεμιπόδιστος 552. c 


ὠπαρέμφατος, cum d. in 


Tap Ἢ 68ὅ. ἃ 
ἀπερνηλητοι, cum d. ex 
ἐνοχλέω 493. ἃ 


dmapiexs,cum d. in c. ex 


᾿Αρέσκω 74. ἃ 
ἀτπαρηγόρηπος, cum d. in 
παρηγορέω 8. ἃ 
ἀπαρήγω, in c. ex ᾿Αρήγω 74. Ὁ 
ἀπάρϑενος, cum d. in c. ex 
Παρϑένος 498. c 
ἐπαριϑμέω, cum d. in c. 
ex ᾿Αριϑιμὸς 75. ἃ 
"AIIAPI'NH 69. b 
ἀπαρκέω, cum d. in c. ex 
᾿Αρκέω 75.c 
ἀπαρκτίας, Seu ὠσαρχίας, 
in* Apuros 76. b 
ἀπαρνέομαι, ἄπσαρνος, in C. 
ex ᾿Αρνέομιαι ib. 
Open in c. ex "Agny- 
76.c 
παρέρμετος 479. c 
drapievin, ἱ in "Ai 7T. C 
ὡπαῤῥησίαστος, cum d. in 
ἐἀῤῥησιάζομαι. 574. ἃ 
32. b 


ἄπαρσις, in ἀπαίρω 
ὟΣ Ε 


ἀπαρτάω, cum d.in c. ex 
᾿Αρτάω 78. ἃ 
ἀπαρτὶ, in c. ex "Ario 78. c 
ἀσπαρτία, ὠπαρτικὸς, ἴῃ ὠπαίρω 39. b 
"Re cum d. in ἀπαρ- 
78. c 
ἀπαρτιλογία, in c. ex λόγος, 
ratio 377.c 
ἀπάρτιον, ὠπαρτισμὸς, ὠπαρ- 
aiiis, ὠἀπαρτίως, in. ὁ. 


ex "Agric 78. c 
ἀσαρύω, vel ὠπαρύτω, in o. 
ex ᾿Αρύω 79. Ὁ 


ἐπαρχαιόω, ἀπὰρχαίζω, ἀπάρ- 


Ὅμαι, ἀπαρχὴ 79. c 
ἐεϊωγὸς, in dene 74. b 
ἄπαρχος, ἀπάρχω 80. b 
ἅπας, in c. ex Πᾶς 499. c 
ἀπασξολόομαι, ἴῃ ᾿Ασβολὴ — 83. b 


amazxapito, in c. ex σκαρίζω 590. a 

ἀπασασαίρω, ἴῃ e. ex Σπαίρω 602. ἃ 

&macTo;,cum d. in c. ex 
Πάω 

ἀσαστράπτω, in c. ex Ἂσ- 


503. c 


TpÁm TO 85. b 
ἀπασχρλέω, i in ὠσχολέω 631. a 
ἀπαταγὶ 501. c 
'AHATA" Q., cum d. 69. b 
ἀπάτερϑε, in" Avg 86. a 
» ἀπατηλῶς" 69. b 


ἀπάτημα, ἀπάτη, ὠπατεὼν, 
ἀτσατούρια ib. 

ἀπατήνως, in c. ex ᾿Αγὴρ 62. c 

* ἀπατητικῶς 69. b 


ἀπάτητος, inc. ex Πατέω δ02, ἃ 
ἀπατιόφρων 708. b 
ἀπατμίζω, inc.ex ᾿Ατμὸς 86. ἢ 
ἀπάτωρ, in c. ex Πατὴρ 502. c 


ἀπαυγὴ, ἀπαυγάζω, cum d. 


in c. ex αὐγὴ 87.a 
ἀπαυδάω, in c. ex Αὐδὴ 87. b 
ἀπαυϑαδιάζομαι, in c. ex 
αὐϑάδης 20. ἃ 
ἀπαυδημεείζω, idem quod 
αὐδθημερίξζω, Xen. 245. a 
ἀσαύλια, et ἀπαυλίξομαι, 
in c. ex AU 88.a 
ἀπσαυλόσυνος ib. 
ἀπαυράω, in c. ex Αὖρα 89. a 


ἄπαυστος, cum d, in c. ex 
Iam 
ἀπαυτοματίζω, in Αὐτόμα- 
τὸς: - 89. b 
ἀπαυτομολέω, in αὐτόμολος 425. ἃ 
ἀπαυχενίζω, ἱ in c. ex Abyiv 90. ἃ 
ἀπαφείζω, i in ο. ἐχ ᾿Αφρὸς 91. ἃ 
ἈΠΑΦΩ, ἀπαφίσκω, cum d. 69. c 
Ama y fis, cum d. in c. ex 
Αχϑος 91. c 
ἀπέγγονος, in ἔγγονος 125. c 
ἀπεγγυαλίζω, iu ἐγγυαλίζω 140. a 
ἀπεγκρούω 351. b 
ἀπεγνωκότως, in ἀππογινώσκω 130. b 
ἀπεδίζω, in ἄπεδος 504. b 
ἀπέδιλος, cum d. in c. ex 
Πέδιλον 
ἄσεδος, i in c. ex Πέδον 


503. b 


504. a 
504. b 


ἀπέδω, in c. ex Ἔδω 179. b 
(ἀπεζύγης) 235. Ὁ 
ἀπείδω 189. ἃ 


ἀπεϑίζω, in d. ex ἜἜϑος 
ἀπειθὴς, cum d. in c. desi- 
nentibus in πειϑὴς 


181. b 
506. b 


εἰκάζω 183. c 
ἀσπεικονίζω, cum d. in c. ab 

εἰκονίζω ib. 
ἀπεικότως, in ἀπσέοικα 183. b 
᾿ΑΠΕΙΛΕΏ, cum d. 69. c 


ἀπειλὴ, ἀπειλητὴς ib. 
ἄπειμι, in c. ex "Ew, seu 
ti4l, sum 231. c. et in 


C. ex Ἔω seu εἶμι, eo 233. ἃ 

ἀπειπεῖν, ἴῃ c. ex Ἔσω, 
dico 200. c 
517. c 


ut in ἄσειρος 
ἀσπείραστος, ἀπσείρατος, in 
ἄπειρος 507. c. 517. c 
ἀπειραχῶς, cum ἀπειράκις 517. 6 
ἀπείργω, cum d. in c. ab 
Εἴργω 186. b 
ἀπειρέσιος, ἄσειρος 517. c 
ἀπείρητος, i in ἀπείρωτος δ07. ὁ 
ἀπειρία, i in ἄπειρος 5or. c. 517, c 
ἀπερρίδιος, ἀπειρίτος, in ἄπειρος — ib. 
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ἀπειρόγαμος, in c. ex Γαμέω 121. ὁ 
ἀπειρόδακρυς 144. c 
ἀπειροϑάλασσος, in c. ex 

rni 249. b 
ἀπειρόκακος, cum d. in c. ex 

Kaxic 291. e 
ἀπειρόκαλος, cum d. in c. ex 

Καλὸς 495. ἃ 
ἀπειρολεχὴς, in c. ex Λέχος 379. a 
ἀσπειξομάχης, in c. eX Má- 


χόμαι, sine prep. 404. a 
ἀπειρονίκης 441. ἃ 
ἀπειροπαϑὴς, cum d. in c. ex 

πάϑος 500. c 
ἀπειροτσλάσιος, ἴπ ἄπειρς — 517. € 
ἀπειρόπλους, in c. desinen- 

tibus in πλοῦς 536. b 
ἀσπειροπόλεμος, in c. ex Πό- 

λεμος 546. b 
ἄπειρος, in c. ex Πεῖρα 507. 

c. et in c. ex Πέρας 517. c 
Asrtigoróyn, in ἄπειρος 507. c 
ἀπειρωδὶν, ἴῃ c. ex Ὀδύνη — 453. b 
ἀπείρων, in ἄπειρος 517. c 


ἀπείρως, in ἄπειρος ο 
ἀπεισαγγελία 3.0 
ἄπειστος, cum d. in c. in 


φεῖστος desinentibus 506. b 
ἀπέκγονος, in. ἔκγονος 125. c 
ἀπεκχδέχομαι, cum d. in ἐκ- 

δέχομαι 155. b 
ἀπεκλανϑάνω, in. ἐκλανϑάνο- 

μαι 384. b 
ἀπεκλέγομαι, in ἐκλέγω 372. c 
ἀπεκλούω, in ἐκλούω :889. ἃ 
ἀπεκλύω, ἴῃ ἐχλύω * 4593. 
ἀσπεκτείνομαι, i in ἐκτείγω 637. " 
ἄπεκτος, ἀπέκτητος, ἴῃ. C. 

ex Πείκω 507, ἃ 
ἀπελασία, in ἀπελαύγω 190. c 


Me és in ο. ἐχ πέλας 511.c 
ἀπελαύνω, in c. ab ᾿Ἐλαύνω, 
eum. pr. 190. c 
ἀπελαφρύνω, in c. ex Ἐλαφρὸς 192. a 
[ἀπελάα,] idem quod ἀπε- 
λαύνω 
ἀπελέγχω, cum d. in c. ex. 
᾿Ἐλέγχω 199. Ὁ 
ἀπέλεϑρος, in c. ex πλέϑρον 532. o 
ἀπελέκητος, in c. ex Πέλεκυς 519. a 
ἀπελεύθερος, cum d. in c. ex 


190. c 


᾿Ελεύθερος 193. b 
'ATIEAAAT, cum d. 69. c 
"AIIEAOZ ib. 
ἀπελπίφω, cum d. in c. ex 

Ἐλπὶς. 195. c 
ἀπεμέω, in c. ex Ἐμέω ib. 
ἀπεμπολέω, cum d. in &a- 

πωλέω 566. c 
ἀπεμφαίνω, i in ἐμφαΐνω 684. c 
ἀπεμφερὴς, in ἐμφέρω 694. b. 
ἀπέναντι, cum d. in ἐναντίος 66. b 
(ἀπενέομα ἢ 90. c 
ἀπενέπω, in ἐνέπω 200. c 
ἀπενϑὴς, cum d. in c. ex 

Πένϑος 514. c 
ámtuavritw, cum d. in c. 

ex Ἐνιαυτὸς 197.a 
ἀπεγνέπτω, in ἀπενέπτω 200. c 
ἀπεξαμαῤτάνω, in. ἐξαμαρ- 

TÁYU 54. b 
| ἀπέοικα, ἀπεοικότης, in c. 

ex Εἴκω, similis sum 183. b 

ἀπέσπαντος, ἀπέσειρος, in 
ἀσεψία 517, ἃ 


ἄσεπλος, ἰπ ὁ. ὁχ Πέπλος  516.c 


ἄπεστος, cum ἀπεψία δ17. ἃ 
ἀσεραντολόγος, cum d. in c. 
ex Λόγος 575. ἃ 


ἀπέραντος, cum d. in ἄπειρος δ17. ὁ 
ἀσέρατος, ἀπεράτωτος, in 
ἄπειρος, 517. c. vide eti- 
am ἀπέρατος, in c, ex 


Περάω, transeo 518.a 
ἀπεργάζομιαι, cum d. in c. 

ex ἐργάζομαι 203. a 
[ἀπεργασία) ib. 
ἀπέργω, ἀσεργάϑω, cum d. 

in ἀπείσγω 186. b 
ἀπερείδω, cum d. in c. ex 

Ἐρείδω 407, Ὁ 
ἀπερείσιος, in drtipoe 517. c 
ἀπέρεισις, in. ἀστερείδω 207, b 


ἀπερεύγω, in c. ex Ἐρεύγω 208, ὁ 
ἀπερέω, in c. ex Εἴρω, dico 187, b 


c 
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ἀπέρημοω, i in e. ex Ἔρημος 209. c 
ἀπερητύω in c. ex Ἐρητύω ib. 
ἀπερίβλεπτος, in περιβλέπω 109. c 
ἔβλητος, in “πσεριβάλλω ee b 
( oc, in σπεριγράφω 138. ἃ 
Dec αν in dria: 205. b 
ἀπεριήγητος, in περιηγοῦμαι 241. a 
ἀπερικάθαρτος, in περικαθαίρω 289. a 
ἀπερικτύπητος, in περικτυπέω 675. b 
ἀπεριλάλητος, i in περιλαλέω 865. € 
ἀπερίληπτος, in περιλαμιξάνω 368. ἃ 
ἀσεριμάχητος 403. b 
ἀπεριμέριμινος, cum d. in πε- 
ριμεέριμανος, 
ἀπερινόητος, in πτερίνοια 
ἀπερίοπτος, in c. ex περιόπ'- 


413. b 
444. a | 


τομαι . 471.6 | 
[ἀσεριόαστως] * ib. 
ἀπεριόριστος, ἴῃ ππεριορίζω 481. c 


ἀπερίπτωτος, in περιπίπτω 528. b 
detegere in ἀπερισαλ- 
πίζομαι 580. c 


ἀπερίσκεπτος, cum d. 592. c 
ἀπερίσεσαστος, cum d. in 

περισπάω 603. b 
ἀπερισσεία 519. c 
ἀπερισσόχρονος, in c. ex 

Χρόνος 786. ἃ 
ἀπερίστατος, in περιίστημι 988. 0 
ἀπερίστρεσστος 621. ἃ 
ἀπερίτμητος, i in περιτέμνω 643. c 
ἀπερίτρεσστος, ἀπερίτροτσος, 

in ππεριτρέπω 664. ἃ 


meer voc, ἴῃ c, ex περισσὸς 519. c 
ἀπεριφερὲς, in περιφέρω 695. b 
ἀπέῤῥω, ἴῃ. ex Ἔῤῥω 211. b 
ἀπερυθριάω, in c. ex Ἔρευϑος 209. a 
ἀπερύκω, inc.ex'Egix» 211." 
ἀπερυσιβόω, i in ἀπερυϑριάω 209. a 
ἀπερύω, in c. ex "Ego, traho 211. c 
ἀπέρχομαι, in c. ex Ἔρχομαι 912. ἃ 
ἀπερῶ, in ἀπερέω 187. b 
ἀπερωίω, cum d. in c. ex 


Ἐρωέω, 213. Ὁ 
(ἀπέρωτος) 202. b | 
ἀπεσθίω, inc. ex ᾿Ἑσϑίω — 213.c | 
ἀπεστὼ, in ἄπειμι, 4231... 


ἀπεσχαροῦσϑαι, in ἐσχαρόω 914. b | 
ἀπέτηλος, ἴῃ c. ex πέταλον 591. ἃ 
" ἀπευϑὴς, cum d, in ἄπυστος 564. b 


ἀπευθύνω, in c. ex εὐθύω — 217. c | 
ἄπευκος 521. c 
ἀπευκτὸς, cum d. in ἀστεύ- 

Aaa 220.2 
intodto, in c. ex Ei 218. b | 
ἄπευστος, in ἀπευϑὴς 564. b | 
(ἀπεύχετος) 290. ἃ 


ἀπεύχομαι, in c. ex Εὔχομαι db. 
ἀπευωνίζω, i in εὔωνος 745. b 
abe, 1 in c,ex ἐφϑὸς 297. c 


ἀπεχ! Mo ἀπέχϑομαι, in 


ἀπεχθὴς 220. c 
ἀπεχϑραῖος ib. 
[ἀπέχθημα] ib. 
a," cum d. ia c. ex 

ib. 

MER, | in ἀπέχω 293. b 
ἀπεχυρόω, in c. ex ᾿Εχυρὸς 991. ἃ 
ἀπέχω, in c. ex "E 223. b 
ἀπεψία, in c. ex Πέπτω 517.a 
φανόν in ἀφέψω 277.c 

ἀπηγορέω, ἀπηγόρημα, in c. 

ex ἀγορέω 8. ἃ 


ἀτσήϑαλος, in c. ex Πῆδος — 523.c 

ἀπηϑέω, cum d. in c. ex 
Ἤθω 

ἀπσήκοοι 40. c 

ἀπηκριβωμένως, in ἀπακριβόω 41. ἃ 


242. b 


ἄπηντος, in C. ex πηκτὸὸ 593. ἃ 
ἀπήλαιστρος 496. c 
ἀπηλεγὴς, cum d. in c. ex 

Αλέγω 44. b 
ἀπηλιαστὴς, in ἀπηλιώτης 944, 


a 
ἀπηλιθιόω, &, in Ἠλίϑίος 243. b 
ἀπηλιώτης, in c. ex Ἥλιος 244. a 
ἀπήμαντος, i in ἀπήμων 594. ἃ 
ἀπημελημένος, in ἀπαμελέω 409, c 
ἀπήμων, cum d. in c. ex πῆμα 52 1, 8 
ἀπηναῖος, &c. in "Amie 70.a 
ἀπήνεμος, ἴῃ 6. ἐχ “Ἄνεμος — 61.a 


᾿ΑΠΗΊ ΝΗ 69. c 
"ATIHNH 2, 70, a. et in c, ex 

'Hyía. 246. b 
ἀπήνητον 70.a 


ἀπίορος, cum d. in c, ex'Atlgw 23, a 


ἀπήρης, in ἄπσηρος, in. c. ex 

bosco 594. b 
ἄπηρος, in c. ex Πήρα, et ex 
- Img - 594b 


ἀπηρτισιμένως, in ἀπαρτὶ 78.6 
ἀπηρυϑριασμένως, in ἀπερυ- 

θριάω 209. ἃ 
ἀπηρωτὸς, in ἄπτηρος, in c. 

ex Πηρὸς 594. b 
(ἀπητιμασμένη) 658. ἃ 
ἀπηχὴς, cum d. in c. ex ᾿ 

Ἦχος 248. b 
ἀπήωρος, in ἀπαιωρέομαι 86. c 
ἀπιθαγὸς, cum d. in c. ex 

πιθανὸς 506. b 


ἀπιθῶ, ρτο ἀπειϑῶ, ἴῃ ἀπειθὴς — ib. 


ἄπικρος, in c. ex Πικρὸς 525. c 
ἀπικρόχολος 731. ἃ 
ἀσιλλέω, in c. ex Ἴλλος 274. a 


ἀπίμελος, cum. ἃ, in c. ex 
Πιμελὴ 

miis, inc. ex Πίνος 

ἀπιγύσσω, cum d. in πινύω, 
inter derivataex mis 539. c 


526.a 
526. b 


"AHIOZ, iwi —. 70.a 
Item ἄπιος, in 'Ag? 70. b 
ἀπισόω, in c. ex^Icoz 278. b 


ἀπίσσωτος, ἴῃ c.ex Πίσσα 549. b 


ἄπιστος, cum d. in c. ex 
πίστις 506. c 
ἀπιστοσύνηῃ ib. 


ἀπισχναίνω, in c. ex ᾿ισχγὸς 286. c 


ἀπισχυρίζομαι, in c, ex ἶσ- 

χυρὸς 287. ἃ 
ἀπίσχω, in ἀπέχω 223. b 
ἀπίσωσις, in ἀπισόω * 978. b 
ἀπίτης, in "Απίος 70, ἃ 
ἀπίττωτος, ἴῃ ἀπίσσωτος — 599. b 
üt θυς, in c. ex Ἰχϑὺς - 987. b 
ἀπίων, in c. ex Πίων 530. a 


á« aye, cum d. in c. ex 


TIAÁyn 530. c 
ἄπλαστος, cum d. in c. ex 

πλάστὸς 531. c 
ἀπλατὴς, inc. ex Πλατὺς | 532. b 
ἄσλατος, in ἀπέλαστος 511.c 
ἀσλεονεκτικὸς 296. Ὁ 
ἄπλετος, in ἄπλητος 585. ἃ 
| ἄπλευρος, inc. ex Πλευὰ — 535. b 
τἄπλευστον' πέλαγος! 536. b 
ἁπλήγιος, ἁπληγὶς, cum d. 

in 'AzAóoc 70. ἃ 
ἄπληκτος, cum ἀπλὴξ 537. c 
ἀπλήμων, inc. ex πλήϑω — 534. c 
ἀπλὴξ, i in c. sine pr. 537. c 


| ἀπλήρωτος, in c..ex LmMiene 534. c 


| ἄπληστος, cum d. in ἀπλή- 
μὼν ib. 
ἄσπλητος, in ἀπέλαστος, . 
511.c.etin ἀπλήμων — 535.a 
ἁπλοϑεὶξ, i in c. ex Θρὶξ 262. b 


ἁπλόη, &c. ἁπλότης, ἁπλοὶς 70. a 
ἄπλοια, in ἄπλοος 536. b 
ἄσλοκος, in c. ex przet, med, 533. b 


ἀπλοκύων, in c. ex Κύων 361. a 
ἄπλοος, in c. desinentibus 

in φγλόος 536. b 
'ATTAO'OZ, cum d. 70. ἃ 
ἄπλους, in ἄπλοος 536. b 


ἄπλουτος, in c. ex Πλοῦτος 538. c 
ác», cum d. &c. in 
᾿Απλόος 70. ἃ 


ἀπλυσία, ἄπλντος, in c. sine 

prep. 539. a 
ἁπλῶς, in ᾿Απλόος 70. ἃ 
ἄσλωτος, ἰπ c. ex πλώω 536, ὁ 
ἀσυνεὴς, in ὁ. ex πγέω, sine. — 

pr. 510. b 
ἀπνεύματος, ἄπνευστος, cum 

d. in c. ex pret. pass. ib. 
ἄσανοος, cum d. in c. ex avo) 540. c 
'ATIO" 79. a. b 
ἀποαίγυμαι, in. Αἴνυμαι 29. b 
ἀποαιρίομαι, in. ἀφαιρέω 30. c 
ἀποβαδίζω, in c. ex βάδος 96. ἃ 
ἀποβάϑρα, in ἀποβαίνω 93. c 
ἀποβαίνω, in c, ex Βαίνω, 

cum μων ib. 
ἀπσοβάλλω, in c. ex βάλλω, 

cum praep. 98. b 
ἀποβάστω, in c. ex Βάπτω, 

cum prep, 103. b 
ἀπόβασις, ἀποβάτης, cum 

d. in yas 93. c 
ἀποβήσσω, in c. ex Βὴξ 106, c 


INDEX GRJECUS. 


ἀποξιάζομαι, in c. ex Bla — 107. ἃ 
ἀποξιξάζω, inc. ex βιβάζω 96. b 
áaroión, iu c. ex βιόω, cum 
pr. 108. a 
ἀποξίωσις ib. 
Ame Am Tw,in c. ex Βλάπτω 108. c 
ἀποξλαστάνω, ἀσοβλάστη- 
μα, cum d.inc.ex Βλασ- 
TÁYO 
ἀποξλέπω, dviuspipen, cum 
d. in c. ex Βλέσω 
ἀπόξλημα, ἀπόξλητος, &o. 
in ἀποξάλλω 
ἀποδλίττω, i in Βλίττω 
ἀποβξλύζω, in c. ex Βλύζω ib. 
ἀςποξλώσκω, 'π ο. ὁθχ Βλώσχν — ib. 
ἀποξολὴ, ἀποξολιμκαῖος, cum 
d. in ἀποβάλλω 98. b 
ἀποβόσκομαι, in c. ex βόσκω 115. ἃ 
ἀποβουκολέω, cum d. in βου- 


108. c 
109. c 


κόλος 331. b 
ἀποξράζω, vel ἀποβράσσω, 

cum d. inc. ex Βράζν 115. ὁ 
ἀποβρέχω, ἀπόξρεγμια, cum 

d. in c. ex Βρέχω 116. c 
ἀποξρίζω, in c. ex Belóv 117. ἃ 


ἀποξρίϑω, in c. ex Βρίϑω ib. 
ἀποβροχὴ, in ἀπτοβρέχω 


ἀποβρογχίζω, in Βρόγχος 117.Ὁ 
ἁποβροχίζω, in c. ex Βρόχος 118. ἃ 


ἀποξρύκω, in c. ex Βρύκω ib. 
ἀποβρώσκω, in c. ex Βρώσκω, 
cum pr. 118. c 
ἀποβύω, in c. ex Βύω 119. c 
[ἀποβώμιος] 190. ἃ 
ἀπόβωμος, cum d. in c. ex 
Βωμὸς ib. 
ἀπογαιόω, daróyaioc, cum d. 
in c. ex Γαῖα 120.b 
ἀπογαλακτίζω, cum d, in c. 
ex Γάλα 121.a 
ἀπόγειος, oum d. in c. ex 
Γαῖα 120. b 


ἀπσογεισσόω, in c. ex Γεῖσον 126. b 
ἀπογέμω, cum d. in c. ex 


Γέμω 127.b 
ἀπογεννάω, in c. ex Γενγάω | 125. c 
[ἀστογέννημια ib. 
ἀπογεύομαι, ἴῃ c, ex Teóo — 128. b 


ἀπογεφυρόω, in c. ex Γέφυρα 198. c 
ἀπογηράσκω, in c. ex Γῆρας 129. a 
ἀπογίγνομαι, in. c. ex Γίγνο- 


μαι 124. b 
ἀπογινώσκω, in c. ex Γιγώ- 

σκω, cum pr. 130. b 
ἀπογλαυκόω, cum d. in c. ex 

Γλαυκὸς 132. b 


ἀπόγλουτοι, iu c. ex Γλουτὸς 133. b 
ἀπογλυκαίγω, in c. ex Γλυκὺς 133. c 


ἀπόγνοια, in. ἀπογινώσκω, 180." 
ἀπογνώμων ib. 
ἀπόγνωσις, ἀτσογνώστης, in 

ἀπογινώσκω ib. 
ἀπόγονος, cum d. in c. ex 

yo 125. c 
ἀπογραΐζειν, in T'eata. 135. c 
ἀπογράφω, cum d. in c. ex 

Γράφω, cum pr. 136. c 
ἀπογυιόω, in Γυῖον 140. b 
[ἀπογυμνάζω 140. c 
ἀπογυμνόω, cum d. in c. ex 

Γυμνὸς ib. 


ἀπογυναίκωσις, i in c. ex Γυνὴ 141. a 
ἀπογωνιόομιαι, in c. ex Γωγία 141. c 
Mr age in c. ex δάζο- 
143. c 
idee in c. ex Mira 


jmsdalo 

ἀποδάκνω, in c. ex Aáxyw, 
cum pr. 

ἀποδακρύω, ἀποδακρυτικὰ, 
oum d. in c. ex Δάκρυ 144. c 


144. b 


143. c 

146. c 

ἀποδαυλίζω, cum d. in Jav- 
à 


Aie . 1 
ἀποδεδειλιακότως, in ἀποϑει- 

λιάω 149. b 
ἀποδεὴς, ἀπσοδεῖ, in ἀποδίω, 

absum 


ἀποδείκνυμι, ἀποδεικτικὸς, 


cum d. in c. ex Δείκγυμι, 
cum pr. 148. a. b 


44. a 


157. c 


ἀποδειλιάω, in c. ex Δειλὸς 149. b 
ἀπόδειξις, in ἀποδείκνυμε 148. b 
ἀπόδειπνος, cum ἃ, in c. ex 

Δεῖπνον 150. ἃ 
e i in δειροτομέω 644. b 

, cum d. in c. 

ex Δέκα P 450. b 
ἀποδεκτὸς j 155. ἃ 
ἀποδενδρόομαι, ἴῃ c. ex Δένδρον 152. a 
ἀποδέομαι, in ἀ ποδέω 1δ7. c 
ἀσποδέρω, ἀσόδερμα, cum 

d. in c. ex δέρω, cum pr. 152. c 
ἀπόδεσις, ἀποδεσμὸς, cum d. 


- in ἀποδέω. 156. c 
ἀποδέχομαι, inc. ex Δέχο- 

, [441, cum pr. 155. a 
ἀποδέω, in c. ex Δέω, 156. c. 

etinc.ex Aéw,egeo — 157.c 
ἀποδηλόω 158. c 
ἀπόδημος, cum d.in c. ex 

Δῆμος 159. a 
ἀποδία, in ἄπους 551. Ὁ 
ἀποδιαιτάω, in c. ex Δίαιτα, 

arbitrium 161.a 
ἀποδιαστέλλω, in dec. ex 

διαστέλλω 612. ἃ 
ἀποδιατρίβω, in διατρίβω 670." 
ἀποδιδάσκω, in c. ex Διδάσ- 

X», cum prep. 161.b 
ἀσοδίδομαι, in ἀποδίδωμι 162. b. 
ἀποδιδράσκω, cum d. in ágro- 

δράω 172. c 
ἀποδίδωμι, inc. ex Δίδωμι, . 

cum pr. 162. b 
ἀποδιΐστημι, n διίστημι — 280.c 
ἀποδικάζω, cum d. in comp. 

ex δικάξω 165.b 
ἀποδικέω, in c. ex Δίκη 164. c 

ἀποδίκωἢ s. 16506 

ποδινέω, in 6. ex Alm 166. a 
ἀποδίομαι, in. Δίω 167. ἢ 
ἀποδιοπομπέω, cum d. in 

διοπομιπσέω 514.a 


ἀποδιορίζω, in dec. ex 3iogos, 
seu διορίζω 

ἀσοδισκεύω, in c. ex Δίσκος 167. ἃ 

ἀποδιφϑογγόω, cum d. in 
δίφϑογγος 700. b 

ἀποδιώκω, cum d. in c. ex 
Δίώκω 

ἀποδοκέω 

ἀποδόκιμκος, ἀποδοκιμάξζω, 
cum d, in c. ex δόκιμος ib. 

ἀποδόντωσις, in c. ex Ὀδοὺς 453. a 


168. a 
169. b 


ἄσοδος, in ἄφοδος 451. b 
ἀπόδοσις, cum d. in ἀποδί- 

Sopa 162. b 
ἀπόδουλος, ἴῃ c. ex Δοῦλος 171. b 


ἀποδοχὴ, ἀποδοχεῖον, cum d. 


in ἀποδέχομαι 155. a 
ἀποδοχμόω, in Δ 171. ὁ 
ἀπόδραγμα, in ἀπ᾿ 8 w 172.a 
ἀπόδρασις, in à 172. c 


ἀποδράττω, ἴῃ c. ex Δράσσω 172. ἃ 
ἀςοδράω, in c. ex Δράω, fugio 


172.c 

em ἀπόδρεψις, in c. 
ex δΔρέσω 173.a 
ἀπόδρομος, in ἀποτρέχω, 667. c 


ἀποδρύπτω, ἀποδρύφω, in o. 


ex Δεύπτω 173. b 
ἀποδύομαι, in ἀποδύω 175. ἃ 
ἀποδύ in 9. ex 

PE yer 453. c 

ἀπώνσις, | in ἀπελόμαὶ 175. ἃ 
-σοδυσ-σετέω, cum d. in 3vz- 

«ετὴς 598, c 

ἀποδυτήριον, in ἀποδύρμαι 175.8 


ἀποδύω, ín c. ex Δύω, induo — ib. 
ἀπόειμι, cum ἄσσειμε 231. c 
ἀποεισσεῖν, in ἀπειπεῖν 200. c 
ἀποίννυμι 298. b 
ἀποέργω, cum d. iu ἀπείργω 186. b 
ἀποί 211. b 
ἀποζάω, in c, ex Ζάω, cum 

ἀν 234. b 


iria ἀποζέννυμι, in ἀπο- 


RAS in c. ex Ztóy- 
γυμι, cum prep. 

ἀποζέω, in c. ex Ζέω 

ἀπόξω, in c. ex "Ov, cum 
pr. 454.2 

ἀποζωγραφίω, in ζωγράφος | 138. c 


235. b. 
236. b 


m c 290. b 
arte, cum d. in c, ex 
291 


ἀποζώνυμι, in o, ex Ζωννύω 228, b 


ἀποδάλλω, in c, ex Θάλλω 950, a 
ἀποϑαῤῥέω, εἰ ἀποϑαρσέω, in. 
C. ex Θάρσος 951.c 
ἀποϑαυμάζω, iu c. ex Gav- 
μάζω. 9252. a 
roca in c. ex Grdo- - 


ἀπαθεμίζω, i in ἀπόϑεος 
—: in c. ex Θέμη- 


ieiSw, in ᾿Απὸ 
"atas cum d. in c, ex 


decies, cum d. in c. 


. €x Θεράπων 254, c 
ἀποϑερίζω, in c. ex Θέρος » ib. 
d— in ἀποτίϑημι 651.2 

»,in c.ex Θέσπις 958. c 
deiSwve, cum ἀσόϑητος 541. b 
Wm cum d. in ἀποτί- 


ἀποϑέω, in c. ex Θέω Mes 
ἴω in c. ex Θεωρὸς 
ἀποθέωσις, i in 253. c 
ἀποθήκη, in ἀποτίθημι 651. ἃ 
ἀσοϑηλασμὸς, | inc.ex Θηλὴ 956.c 
ἀποθηλύνω, in c. ex Θῆλυς 957. a 
E όω, cum d. in c. ex 
CAR τὺ 
ἀποϑησαυρίζω, in c. ex Θη- Ὁ ᾿ 
iiw 258. b 
ἀπόϑητος, in c. ex Πόϑος — 541. b 
ἀποϑινόω, in c. ex Θὲν 258. c 
ἀποϑλασμὲς, i in c. ex Θλάω 259. a 
ἀποϑλίβω, cum d. in c. ex 
Θλίβω 259. b 
ἀποθνήσκω, i in c. ex Θνήσκω ib. 
rr inc.ex Oo» — 260.c 
ἀποϑρασύγομαι, in 
251.c 


σέω 
ἀποθραύω, cum d. in c. ex 


ENS ΝΝ 

», inc. e ἘΠῚ 
cm ἤν 
ἀποϑρίζω, € 
iras A ex E 262. b 
ἀπόϑρονος, in. c. ex θρόνος 261. b 


ámoS eim Tow, in c, ex 263. b 

dipiezsi inc.ex ees 263. c 

ἀποθυμέω, in c. ex Θυμὸς, E. 
e 


animus 
án 264. b 


ἀποϑύμιος, in ἀποϑυμέω 264. o 


T inc. ex Θ 


ἀπσοϑυννίζω, i in Θυννὸς 266.2 


ἀποϑυρόω, in c. ex Θύρα 266. b 
dmroSuzáyioy 267. b 
ἀποϑθύω, in c, ex Θύω, macto 


967. ἃ 
ἀποίητος, ἴῃ c. ex Tlf, sine — — 


prep. 542. b 
ἀποικέω,. &o. ἀποικὶς, ἀποι- 

κίζω, in ἄποικος 456. a 
ἀποικοδομέω, in οἰκοδόμος 151. b 
ἀποικονομέω, cum ἃ. in οἶκον 

γόμιος 437. a 
ἄποικος, in c. ex Οἶκος 456.2 


à I 545. e 

srowor, ἀπτοινάω, in c, ex Πορὴ ib. 

ἄποιος, in ποῖος s 459.8 

pica ende in c. ex 459. c 
, cum d. in c, 

289. a 

Pbolbww in καθεύδω 217. b 


ἀ-ποκαϑηλόω, cum d, in xa- 


θηλόω , i —— 
à ,iu " 
riim: opua, in ω 271€ 
ἀποκαϑίστημι, cum “ἃ, in 1 


ἀποκαίγυμαι, in o, ex Καίνω 289. c 
à τος, in c. ex Καιρὸς ib. 


ám , in c, ex Kal», cum 


46 
ise ἢ in c. ex Καλέω, 


cum pr. 293.2 
gd c. ex Καλύασ:- 
295. c 


isi inc.ex Κάμνῳ 996. ὁ 


Cum d, in uet 
'», oum 6. ex 
Kami ο 


I e E 


d 


᾿ ἀποκλαίω, in c. ex Κλαίω 


ἀπυκαπύω, cum d. in c. ex 
Κάπτω, cum pr. - 


ἀποκαραδοκέω, cum d. in xa- 
ξαδοκέω 


ἀπόκαρμα, in ἀποκείρω 806. a 
ἐλ ϑυμεεπίζη ω] 301. b 
ἀποκαρπόω, in c. ex Καρπὸς ib. 
ἀσόκαρσις 5 in ἀποκείρω 306. a 
ἀποκαρτερέω, cum d. in c, 
ex χαρτερέω 

ἀποκαρφολογία, in xagdoAo- 

7 $373. b 


γέ 
ἀποκαταξαίνω, in καταξαίω 94. c 
ἀποκαταλλάττω, ἴῃ XaTAA- - 
λάττω 
ἀποκατάστασις, ln ἀσοκα- 
ϑίστημι 282. b 
ἀποκατατίθημι 651. c 
ἀπόκαυλος, cum d. in c. ex 
Καυλὸς 803. c 
ἀπόκαυσις, in ἀποκαίω 290. b 
ἀπόκειμαι, 1 in c. ex Κεῖμαι 805. ἃ 


299. b 
168. b 


846. a 


49. b 


ἀποκείρω, in c. ex Κείρω 306. ἃ 
ἀποκεκαλυμμμκένως, in àmwo- 
καλύπτω 295. c 


ἀποκέλλω, in c. ex Κέλλω 807. ἃ 

ἀπόκενος, cum d. in c. ex 
Κενὸς 34, 2f. 6 

ἀποκεντέω, idem quod κεντέω 308. a 

ἀποκερδαίνω, in c. ex Κέρδος 310. c 

ἀποκερματίζω, in c. ex κέρμα 306. a 

ἀποκεφαλίζω, cum d. in c. 
ex Κεφαλὴ, cum pr. 


312.a 
&wroxniís, in c. ex Κῆδος, - 


cura 313. a 
[ἀποκηδεύω] ib. 
᾿ἀποκηρύσσω, cum d.in c. ex 

κηρύσσω 315. ἃ 


ἀποκιδαρόω, in Κίδαρις 815. c 
ἀποκίδνημι, in ἀποσκίδνημαι 591. ἃ 
ἀποκικλήσκω, in ἀποκαλέξέω 2938. ἃ 
ἀπσοκινδυγεύω, in c. ex κιγ- 
, 316. c 


᾿ἀποκιγέω, cum d. in c. ex 


Kato, cum przep. 317. b 
ἀποκισσοῦσϑαι, in C. eX Κισ- 
σὸς 318. b 
ἀποκλάζω, ἴῃ c. ex Κλάζω 819. a 
319. b 
ἀποκλάω, in c ex Κλάω 319. c 
dmuroxA&ia, ἀπσόκλεισις, cum 
d. in c. ex Κλείω, claudo 320. b 
ἀποκλέπτω, in c. ex Κλέπ- 
στῶ, cum pr. 
ἀποκλήζω, et ἀποκληΐζω, in 
ἀποκλείω 320. b 
ἀπόκληρος, cum d. in c, ex 
Κλῆρος, cum pr. 
ἀπόκλητος, in ἀτπσοκαλέω 
ἀποκλίνω, ἀπόκλισις, cum ἃ. 
in c. ex Κλίνω, cum pr. 
ἀσποκλύζω, in c. ex Κλύζω, 
cum pr. 324. b 
ἀποκγαίω, cum d. in c. ex 
κγαίω 396. ἃ 
ἀποκνάω, in C. eX Κνάω ib. 
ἀποκνέω, cum d. in c. ex 
"Oxvoc 
ἀπσοκνίζω, cum d. in c, ex 
κνίζω 326. ἃ 
ἀποκογχίζω, 1 in c. ex Κόγχη 327. b 
ἀποκοιμάομιαι, in c. ex Koi- 


$21. c 


322. b 
293. a 


323. b 


460. c 


μάω 328. ἃ 
ἀπόκοιτος, cum d. in c, ex 
Κοίτη 329. ἃ 


ἀςποκολάπτω, ἴῃ c. ex Ko- 
λάπτω 380. ἃ 
ἀποκολούω, in c. ex Κολούω 334. ἃ 
ἀποκολπόω, in c. ex Κόλπος 332. b 
ἀποκολυμβάω, in c. ex Ko- 
λυμξάω ib. 
ἀποκομάω, in c. ex Κόμη 


᾿ ἀποκομίζω, cum d. in c. ex 


Κομίζω, porto 333. b 
ἀπόκομμα, ἀποκοπὴ, ἴπ ἀπο- ὁ 

κόπτω .ἃ 
ἀποκομασάζω, ἴπ΄ c. ex ze 

Suc ON *  834.c 
ἀποκόπτω, cum d. in c. ex- 

Κόπτω, oum pr. 337. a 
ἀποκορσόω, in c. eX κόρση 306. b 
ἀποκορυφόω, in c. ex Κορυφὴ 340. b 
&moxoc, in Amtwrog. 507. a 
ἀποκόσμειος, &c. in c. ex 


Κόσμος 341. b 


ἀποκοτταβίζω, cum d. in c. 
ex Κότταβος : Ms 
ἀποκουφίζω, i in c.ex Κοῦφος " 
ἀποκραδίζω, in c. ex κράδη 848. ἃ 
ἀποκραιπαλίζομαι, &e. in c. 
ex Κραιπάλῃ 343. c 
ἀποκρανίζω, in c. ex κράνον 300. b 
ἀποκρατέω, i in c. ex Κράτος 345. a 
ἀσοκρεμιάω, cum d. in c. ex 
Κρεμάω͵ 346. c 
ἀπόκρεως, in c. ex Κρέας 346. a 
ἀπόκρημινος, in c. ex Κρημνὸς 347. ἃ 


ἀποκριδὸν, ἀποκριδσύγω 348. b 
ἀποκρίνω, cum d. in c. ex 
Κρίνω, cum prep. ib. 
ἀπόκροτος, cum d. in c. ex 
Kpóroc, sine przep. 350. b 
ἀποκρουνίζω $50.c 
ἀποκρούω, cum d. in c. ex 
Κρούω, cum praep. 351. a 


ἀποκρύπτω, ἀπσόκρυφος, cum 
d. in c. ex . Κεύπτω 

ἀποκτάομαι, in c. ex Κτάο- 
μαι, cum prep. 

ἀποκτείνω, cum d. in c. ex 
Κτείνω, cum praep. 


352.a 
852. c 
3853. b 


! ἀποκτηνόομιαι, cum xz7:60- 


μαι, in Κτῆνος 354. ἃ 
ἀσοντινύω, ἀσσοκτογέω, in 
ἀποκτείνω 353. b 


ἀποκτυπέω, in c. ex κτυπέω 675. b 
ἀσποκυέω, cum d. in comp. 
ex χυέω 
ἀποκυίσκω, in c. ex Kov; in 
utero gesto ib. 
ἀποκυλινδέω, in. c. ex χυλινδέω 357. ἃ 
ἀποκυλίω, in c. ex Κυλίω ib. 
ἀποκυματίζω, in c. ex Κῦμα 357. c 
ἀπσόκυνον, in c. ex Κύων 361. a 


360. b 


ἀποκυριάζω, ἀποκυρόα;, in c. 

ex Κύριος 359. b 
[ἀποκύω] 360. b 
[ἀποκωκύω] 361. b 


ἀποκωλύω, ἴῃ c. ex Κωλύω 362.2 
ἀποκωφόω, ἴῃ c. ex Κωφὸς 363. b 
ἀπολαγχάνω, in c. ex Δαγ- 


χάνω 364. b 
[ἀπολά. μαι} 365. ἃ 
ἀπολακέω 384. c 
ἀπολακτίζω, cum d.in c. ex 

λὰξ 370. b 


ἀπολαλέα,, in c. ex AaM 865. b 
ἀπολαμβάνω, in c. ex Λαμ- 
βάνω 
ἀπολαμασρύνω, in C. ex Λαμ- 
πρὸς 370. ἃ 
ἀπολάμπω, cum d. in c. ex 
Λάμπω 369. c 
ἀπολάπτω, in c. ex λάσστω 371.a 
ἀπόλαυσις, ἀπολαυστικὸς, in 
ἀπολαύω 
ἀπολαύω, cum d. iu Λάω ib. 
ἀπολάω, in c. ex Adac 
ἀπολεαίνω, in c. ex Δεῖος 
ἀπολέγω, in c. ex Λέγω 
ἀπολείβω, in c.ex Λείβω — 379. c 
ἀπολείπω, in c. ex Λείπω — 380. b 
ἀπολειτουργέω, in λειτουργὸς 205. ἃ 
ἀπολείχω, cum d. in e. ex 
Λείχω 
ἀπόλειψις, in. ἀπολείπω 


366. c 


381. c 
380. c 


ἀπόλεκτος, ἴῃ ἀπολέγω 372. c 

ἀπολελυμένως 392. c 

ἀπόλεμος, cum, d. in c. ex 
Πόλεμος δ46. ἃ 


ἀπολεπτύνω, ἴῃ c. ex Λεπτὸς 382. ἃ 
ἀπολέπω, cum d. in c. ex 

Λέπω 382. b 
ἀπολέσκω, in àmóANvpa —— 461. C 
ἀπολετὴς, in ὄλλυμι 462. ἃ 
ἀπολευκαίνω, i in c. ex Λευχὸς 383. b 
ἀπολήγω, in c. ex Λήγω 383. c 
ἀποληκέω, ἴῃ c. ex Axxíe —— 384. c 
ἀποληκυϑίζω, in c. ex Afixu- 

Sroc 385. a 
ἀπόληψις, i in ἀπολαμβάνω 366. c 
ἀποληρέω, ἴῃ c. ex Λῆρος 585.Ὁ 


ἀπολιβάζω, in ἀπολεβω 879... 
ἀπολιθόω, in c. ex Λίθος 386. a 
ἀπολιμπάνω, in ἀπολείπω — 380. c 
ἀπσολινόω, cum d. in c. ex 

Λίνον 387. ἃ 
ἄπολις, in c. ex Πόλις 547. c 


ἀπολισϑαίνω, &c, in c, ex 
Ὄολισθος 461. b 


INDEX GRJECUS. 


intere. cum d. in 
Mrapyoc 

ἀσπολίτευτος, i in c. ex «o- 
τεύω 

ἀπολίτης, ἀπολιτικὸς, in. ἄπο- 


206. b 
548. b 


λις. 547. c 
ἀπολιχμάω, ἰπ ἀπολείχω — 381.c 
ἀπολλήγω 383. c 


ἀπολλωνόβλητοι, in σεληνόβ- 

CAT . 101. c 
ἀπόλλυμει, in c. ex Ὄλλυμι 461... 
ἀπολογαριάζω, cum d. in 

ἀπολογίζομαι, in c. ex Ao- 
γίζομαι 378.2. 374. a 
ἀπολογέομιαι 374. a 
ἀπόλογος, oum d. in ἀπολέγω ib. 
ἀπολολύζω 462. b 
ἀπολούω, in C. ex Λούω, cum 
pr. 389. a 
ἀσππολοφύρομκαι, in c. ex Ὀλο- 
φύρομαι 
ἀπολοχμόομαι, in. c. ex. Δό- 
χος, insidiz 
Amo pavo qaaa, cum d. in c. 
ex Λῦμ a, 391. a. et in 
€. ex Λύμη ib. 
ἀπολύω, ἀπσόλυσις, ἀπτολυ- 
τρόω, cum d. in c. ex 
Aj», cum pr. 
ἀπολωβάω, cum d. in, c. ex 
Λώβη 394. ἃ 
ἀπολωπίζω, ἴῃ c. ex λωπίζω 382. c 
ἀπολωτίζω 394. ἃ 
ἀπολωφάω, ἴῃ c. ex Λωφάω 394. b 
ἀπομαγδαλιὰ, ἀτπσόμαγμα 402. ἃ 
ἀπομιαίνομαι, in c. ex Μαί- 
Yotszi, cum praep. 
ἀπομάϑησις, in ἀστομκανϑά- 
γω 3 398. b 
ἀπομακρύνειν 
ἀπομάκτης, cum d. in ἀπο- 
μάττω 
ἀπομαλακίζομαι, in c. ex 


462. c 


$89. c 


392. c 


395. b 


402.a 


Μαλάσσω 397. b 
ἀπομαλθακίζομιαι, idem quod 
ἀπομαλακίζομαι mue 


ἀπομανϑάγω, in c. ex May- 

Sáyv, cum prep. 398. b 
ἀπομαντεύομκαι, in ὁ. ex Máy- 

Ti; 399. a 
ἀπόμαξις, in ἀπομάττω 402. ἃ 
ἀπομαραίνω, in c. ex Μα- 


ραίγω 399. c 
ἀπομαρτυρέω, &c. in c. ex 
Μάρτυρ 401. ἃ 


ἀπομάσσω, ἴῃ c. ex Μάσσω, 

pinso, 401. c. et paullo 

póst in Μάσσω, abstergo 402. a 
ἀπομαστιγόω, in c. ex Má- 

στιξ 402." 
ἀπομαωταΐζω, in c. ex Μάτην 403. c 
ἀπομάχομαι, cum d. in c. 

ex Μάχομαι, cum pr. 
ἀπομεϑύσκομαι, in c. ex 

Μέθυ 
ἀσπομειλίσσω, in c. ex Μει- ; 

λίσσω 406. c 
ἀπομείρομιαι, ἱ in c. ex Μείρω 407. b 
ἀπομείωσις 408. c 
ἀπομελαίνω, in c. ex Μέλας 409, ἃ 
ἀπόμελι, in c. ex ME 410. b 
ἀπομέμιφομοαι, in c. ex Μέμ- 
157 Re AR 
ἄπομκένω, 1 C, ex Μένω, cum 

pr. 412. c 
ἀπομερίζω 407. b 
ἀπομερμηρίζω, i in comp. ex. 

Μερμιαίρω 413. c 
ἀπομετρέω, jn. c. ex Μέτρον, 

cum pr. 415. b 
ἀπομηκύνγω, in c. ex Μῆκος 417. a 
ἀπομοηνίω, in ὁ. ex Μῆνις 419. ἃ 
ἀπομίέγνυμει, in. c. ex Μίγνυμι 421 b 
ἀπομιμέομαι, cum d. in c. 


403. b 


406. a 


411. c 


ex Μιμέομαι 422. b 
ἀπομιμνήσκομαι, ἴῃ ἀπόρῳ- 

γάομαι 424. b 
ἀπόμιξις, in ἀπομίγνυμε 421. b 
ἀπόμισθος, oum d. in c. ex 

Mic oc 423.a 
ἀπσομνάομαι, in. c. ex Mydce 

^n 424. b 
dmropaynpooyeóo, cum d. 424. c 


ἀπομνησικακέω, ἴῃ μνησίκα- 
κος 292. c 


ἀσπόμουμι, i in c. ex Ὄμνυμι 464. b 


ἀπόμοιρα, in c. ex μοῖρα 408. b 
| ἀπομολέω ** 423. c 
ἀπομιονόω, in c.ex Μόνος 426... 


ἀπομόςγνυμι, cum d. in δ᾽ 

ex ᾿Ομόργνυμι 464. c 
ἀπόμουσος, in c. ex Μοῦσα 428. ἃ 
(ἀπομούσως) ib. 


ἀπομύζουρις, im μύζουρις 489. ἃ 
ἀπομυδεόμαι, in c. ex Μῦ- 

Soc, verbum 429. a 
ἀπόμυιος, i in c. ex Μυῖα 499. c 
rot και, ἴῃ c. ex Μυχάω — ib. 
[ πομυκτέον] ib. 
ἀπομυλλαίνω, in c. ex Μυλ- 

Aog 430. b 
ἀπομύττω, cum d. in comp. 

ex Μύσσω 431. c 
ἀσομιύω, in c. ex Μύω 439. ἃ 
ἀπομφολύγωτος 514. b 
ἀπομωροῦν, in e. ex Μωρὸς  439.c 


ἀπόμωσις, ἀπόμωτος, cum 


d.i in ἀσόμνυμι 464. b 
ἀποναίω, in c. ex Ναίω 433. a 
᾿ἀπόναμαι, in ἀπόνημαι 466. c 


᾿ἀποναρκάω, cum d. in c. ex 
Νάρκη 434. ἃ 
ἀπονάω, in c. ex γάω, habito 433. a 
ἀπονείδιστος, in. ὄγειδος 466. b 
ἀπονέμω, cum d. in c. ex 
Νέμω, tribuo 435. c 
à μαι 443. a 


e. ae ᾿ς 
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ἀσπόσειρα, ἀποισειράζω, ἀπο- 


ππειράω, ἴῃ ὁ. ὁΧ Πεῖα 507. ὁ 
ἀποπειράω * ib. 
Amemíxe,in c. ex Πείκω 507.2 


ἀποπελεκάω, in-c, ex Πέ- - 
λεκὺς 512. ἃ 

ἀποσεμπτόω, in c. ὁχ Πέντε 516. b 

ἀποπέμπω, cum d. in c. éx 
πέμπω 513.a 

ἀποπενϑέω, in c. ex Πένϑος 514. c 

ἀποπεραίνω, in c, ex Πέρας 518. ἃ 

ἀποπερατόω, idem quod ἀπο- 
περαίγω. Suid. 

ἀποπεράω, in c. ex Περάω, 
transeo 518. b 

ἀποπέρδω, ἴῃ c. ex Πέρδω — 519. a 

ἀποπερισπάω, in περισπάω 603. b 

ἀποπετάω 520. ὁ 

ἀποπέτομαι, ἴῃ c. ex Πέτο- 
pu 

ἀποσεφασμένως," in ἀσο- 
φαίγω 

ἀσοπήγνυμι, in c. ex Imy- 
γύω 522. Ὁ 

ἀποπηδάω, ἴῃ c. ΟΧ Πηδάω 523. Ὁ 

ἀποπιέζω, cum d. in c. ex 
Πιέζω 

ἀποπίμισλημι, in c. ex πίμ- 
anat 

dm'ogriyos 

ἀποπινόω, in c. ex Πίνος 


521. Ὁ 
684. b 


525. ἃ 


535. b 
526. e 
526. b 


Ἶ ένως, in& 


ἀπονέομαι, in c. ex Νέω, io 439. c 
ἀπονεοττεύω, in c. ex Νέοσ- 


σὸς 438. ἃ 
ἀπονευρόω, cum d. in c. ex 
Νεῦρον 438, b 


ἀπυονεύω, in c. ex Νεύω 
ἀπόνημαι, in c. ex Ὄνημι, 
juvo 466. c 
ἀπένηρος, in c. ex πογηρὸ δΊ6. ἃ 
ἀπόνητος, cum d. in ἄπονος 515. c 
ἀπονήχομαι, in c. ex γήχομκαι 439. c 


438. c 


ἀπονία, in ἄπονος 515. c 
ἀσονίζω, in àarovim roo 444. b 
ἀπονικάω, ἴῃ c, ex Νικάω 441. a 
ἀπόνιμμα, ἴῃ ἀπονϑίστω 441. Ὁ 


ἀπονίσστω, in c. ex Νίπτω ib. 
ἀπονοέομκιαι, ἀπένοια, in C. ex 


Νόος 448. ἃ 
ἀπονομάζω 467. c 
ἀπονομὴ, ἴῃ ἀσπτονέμω 485. c 


ἄπονος, in c. ex πόνος, sine 
propos. 

ἀπσονοστέω, cum d. in c. ex 
Noc TÉw 444. c 

ἀπονοσφίζω, in c, ex Νόσφι 445. a 

ἀπονοοῦμκαι, in c. ex γέω — 443. a 

ἀπονυκτερεύω, iu c. retinen- 
tibus νύκτ. 

ἀπόνυμφος, cum d. in c. ex 
Νύμφη 

ἀπονυστάζω, ἰ in c. ex Νυσ- 
τάζω 

ἀπονυχίζω, cum ἃ. in c. ex 
[6 


515. c 


446. a 
445. c 
446. o 


468. b 
ἀκσόνως, in ἄπονος 515. c 
ἀπονωτίζω, ἴῃ c.ex Νῶτος 447. a 
ἀποξαίνω 447. b 
ἀσόξενος, cum d. in c. ex 


Ξένος, cum praep. 448. a 


.| ἀποξέω, in c. ex Ξέω, cum 


pr. 448. c 
ἀπσοξηραίγω, in c. ex Ξηρὺς 449. c 
ἀσποξιφίζω, in c, ex Ξίφος ib. 
ἀποξυλίζω, i inc.ex Ξύλου 450. ἃ 
ἀποξύνω, in ἄποξυς 468. c 


ἀποξυράω, ὅχο. ἴῃ c. ex ξυρὺς 449. ἃ 

ἄποξυς, in c. ex Ὀξὺς 468. c 

ἀποξυστρόω 449. ἃ 

ἀποξύω, cum ἃ. ἱπ c. ex Ξύω ib. 

ἀποπαίζω, in c. ex παίζω 494. Ὁ 

ἀποπαλαίω, ἴῃ ο. ex πάλαι 495. b 

ἀποπάλλω, ἀσοπαλέω, inc. 
ex Πάλλω 

ἀπόσατσος, ἴῃ d. ex πάπ- 
πος, ἈΥῸᾺΒ 

ἀποισαππόω, in πάππος, la- 


497. b 
497. c 


nugo ib. 
ἀποπαρϑενόω, &c. in c. ex 
Παρϑένος 498. e 


ἀπόσαστος, ἴῃ ο. εχ Πάω 508,0 

ἀσοσατέω, cum d. in comp. 
ex Πατέω 

ἀποπαύω, in c. ex Παύω 


502. a 
503, a 


πτῶ, ἴῃ ο. εχ Πίπτω 527.6 
ἀποπιστεύω, in c. ex πίστις 506. c 
&wom Ato, in c. ex Πλάζω 530. b 
ἀπόσλανος, cum d. in c. ex 
Πλάνη 530. e 
ἀποπλάσσω, in c. εχ Πλάσσω 531. b 
ἀποπλέω, in c. ex Πλέω 536. a 
ámomAiSw,in c. ex πλήϑω 535.a 
ἀπόπληκτος, cum d. el ἀπο- 
«πληξία ἴῃ ἀποπλήσσω 
ἀποπληρόω, cum d. in c. ex 
πλήρης 534. c 
ἀποπλήσσω, ἴῃ ο, exIDMez» 537. b 
ἀποσλίσσομαι, in C. ex 
Πλίσσω 538. b 
ἀπόσλοος, in ἀποπλέω 536. ἃ 
ἀποπλουτέω, in c. ex Πλοῦτος 538. € 
ἀποπλύνω, cum d. in c. ex 
Πλύγω 
[ἀποπλώω] 
ἀποπγέω, cum d. in c, ex 
Πνέω 
ἀποπνίγω, in c. ex Πνίγω É*Á a 
ἀποπγοὴ, cum d. in ἀσοπγέω .a 
ἀποποιέομαι, cum d. in c. 
ex Ποιέω, cum pr. 
ἀποπομπὴ, cum d. in ἀσσος, 


537. b 


539. a 
536. 6 


540. a 


541. c 


πέμπῳ 518. a 
ἀποπονέω, in c. ex πόγος, " 

cum pr. 515. b 
ἀποπορδὴ, ἴῃ ἀποτπέρδω 519. ἃ 


ἀποπορεύομιαι, ἀποπορεία, in 

€. ex πορεύομαι 510. c 
ἀποπρατίζομαι 518. c 
ἀπόπρεμινα, in c. ex Πρέμενον 554. c 
ἀποπρεσβεύω, in c. ex Πρέσ- 

Bus, legatus 556. a 
ἀποπρίαμαι, in c. ex Πρίαμιαι 


556. e 
ἀποπρίω, in c. ex Πρίω :557.a 
ἀποπρὸ, in Ἰπρὸ δ5δ7. ἃ 
ἀποτρ"βαίνω 9ὅ. ἃ 
ἀποπροβάλλω 100. c 
ἀπόσροϑι, &c. in Πρὸ 557. ἃ 
ἀποπροΐημει, in προΐημι 230. c 
ἀποπρολείστω, in προλείτω — 381. b 


ἀποπρονοσφίζω, i in c. ex Νόσφι 


445. ἃ 
ἀσοτροσωσίζομαι, in. azgó- 
Coviroy 474. b 
ἀποπτερνίζω, in c. ex Πτέρνα 560. ἃ 
ἀποπτερύσσομαι, in c. ex 


Πτέρον, cum praep. 560. b 
ἀπόπτης, in ἀπόπτομαι 471. b 
ἀποπτοέω, in c. ex Πτοίω — 561. b 
áAmómToN,inc.exIIóMe — 547.6 


ἀτπόπτομαι, in c. ex Ὄστο- 
μαι, cum prep. 

ἄποπτος, in ἀπόπτομαι 

ἀποτστύω, ἀπόπτυστος, CUm 
d. in c. ex πτύω 

ἀπόπτωσις, in ἀποπίπτω 

ἀποπυνϑδάνομαι, in c. ex ITuy- 
θάνομιαι 


471. ἃ 
471. b 


562. b 
527.6 


564. b 


ὙΦ * 
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ἀποαυρίας, ἀποσυρίζω, ἀπὸο- 
, in c. ex Πῦρ 565. b 
à ίζω, in ἀποπτύω 562. b 


ἀποραφανίδωσις, ἱ ἴῃ ἱΡάφανος 570. Ὁ 
ἀποργὴς, ἀποργίζω, &c.in c. 
ex "og 
ἀπορέγω, in c. ex Ὀρέγω, 
gent. 477. 
ἀπορέγχω, in Ῥέγχω 570. 
driptóri, in c. ex «-σορεύομαι 510. 
&mopéw,cum d. in ἄπορος — 509. 
ἀπόρϑηπος, ἢ in c. ex πέρϑω 519. 
ἀπορϑόω, i in c. ek ᾿ορϑὸς 478. 
ἀπορία, ἀπορέω, ἀπόρημα, in 
ἄπορος S» d 
ἀπορνέω, ἀπορνιϑόω, cum d. 
in €. ex ἼΩΝ 480.» 
ἀπόρνυμε, in €. ex ὄρνυμι 484. b 
ἄπορος, in c. ex πόρος, via δ09.. 
ἀπορούω, in c. ex ὀρούω 484. b 
ἀποῤῥαθυμέω, i wo  965.c 
ἀποοῤῥαΐδες, murices : apud 
Arist. hist. anim. 1. 4. 
ἀποῤῥαίνω, in c. ex Ῥαίνω 
ἀποῤῥαίω, in c. ex "Palo 
ἀποῤῥὰξ, ἀπόῤῥαξις, in. ἀποῤ- 
ἑάσσω 
ἀποῤῥάπτω, inc. ex Ῥάπτω, 
cum pr. 570. a 
ἀσποῤῥάσσω, in c. ex Ῥάσσω 570. b 
ἀποῤῥάττω 10. 
ἀποῤῥα ψωδέω, ἴῃ ῥα ψωδὸς 
ἀποῤῥέω, in c. ex ἹῬέω, cum 
pr. 572.a 
ἀποῤῥήσσω, ἀποῤῥηγνύω, cum 
d. in c. ex 'Ῥήσσω, cum ,. 
pr. 574. c 
mii pmpan, ἀποῤῥησία, ἀπόῤ- 
pie ἀσσόῤῥητος, cum d. 


477. ἃ 


cve»*»60020 


509. c 


569. b 
569. c 


570. b 


in c. ex 'Pév, dico 573. c 
ἀποῤῥιγέω, in c. ex 'Piyog 575. b 
ἀποῤῥιζόω, in c. ex 'Póa — 57. c 
ἀποῤῥιπίζω, in c. ex ῥιπίζω 577. a 


Amrophiáar 576. b 
ἀποῤῥίπτω, ἀσόῤῥεψις, in c. 
ex Ῥίπτω 576. c 


ἀποῤῥοὺ, cum d. in ἀποῤῥέω 572. ἃ 
ἀποῤῥοιβδέω, i in c. ex Ῥοῖζος 577. 6 
ἀπόῤῥους, in ἀποῤῥέω 572. ἃ 
ἀποῤῥοφέω, in c. ex “Ῥυφέω 578. ἃ 
ἀποῤῥύπτω, π᾿ c. ex ῥύπτω δ78. Ὁ 
[45 fjuric] 572. a 
ἀπόῤῥυτος, ἀποῤῥύω, in ἀποῤ- ὦ 
ib. 
ἀσο ῥωγὰς 575. ἃ 
ἀποῤῥὼξ, i in ἀσποῤῥήσσω 574. c 
p cum d. in c. ex 


memes in ὀρφανίζω, ab » 
.a 


Nro in c. ex πορφύρα 549. c 


t in c. ex Ὀρχέο- 
K 483. b 


509. c 

70. b 
580. a 
581. b 


482. c 


pov in ἄπορος 
? ATIOX 
ἀποσαλεύω, in c. ex Σάλος 
ἀποσαρκόω, in c. ex Σὰρξ 
ἀποσάττω, ἴῃ c. ex ZáTrTw  581.c 
Amozaoe,in c. ex Σαφὴς 582. b 
ἀποσβεγνύω, inc. ex Σβενύω ib. 
ἀποσείω, cum d. in c. ex 

Σείω 583. c 
ἀποσεμνύνω, in c, ex Σεμνὸς 585. a 
ἀποσεύω, in c. ex σεύω 584. a 
ἀποσήϑω, in c. ex afia ib. 
&mornwów,in c. ex Znxg — 595. b 
ἀποσημαίνω, &c. in c. ex 

Σῆμα 585. c 
ἀποσήπω, ἴῃ c. ex Zámw — 586. b 
ἀποσιμόω, in c. ex Σιμὸς — 588. a 
ἀπόσυτος, cum d. in c. ex 


Σῖτος : 588. c 
ἀποσιωτσάω, cum ἃ, in c. 
ex Σιωπάω 589. b 


ἀποσκάπτω, ἴῃ c. ex Σχάππτω 590. c 
ἀποσκαρίζω, in ἀπασκαρίζω 590. a 
ἀποσκεδάζω, cum d, in uid 

Σκεδάω 591. ἃ 
ἀποσκελῆσαι, in c, ex Σχέλος 591, 6 
ἀποσκεπάζω, in ἀπσοσκέσω 593. c 
ἀποσκεπαρνισμὸς, in C. ex 

Σκέπαρνον 
ἀποσχέστομαι, cum d. in c. 

ex Σκέπτομαι 592. b 
ἀπισκέπω, ἴῃ c. ex Σκχέσω 593. c 


592. a 


ex ω 594. ἃ 
ἀποδκή , cum d. in 
f * 596. a 
ám ,; cum d. in c. ex 
Σκηνὴ 5. Ὁ 


ἀποσκήπτω, cum d. in c. ex 
Σκήστω nitor, 596. a. in 
c. ex Σχήστω decido ib. 
ἀποσκιάζω, cum d. in c. ex 


Σκιὰ 596. c 
ἀποσκίδγαμαι, in ἀποσκεδάω 591. ἃ 
[ἀποσκίμαστω 596. ἃ 


2 


ἀποσκιῤῥόω, cum d. in c. ex 
Σκίέῤῥος, tumor 

á&mocxXipráo, in C. ex exip- 
Tán 

ἀποσκλέω, ἀποσκλῆμι, in 
c. ex Σκέλλω 

ἀποσκληρόω, et ἀποσκληρύγω, 
cum σχληρύγω ἃ- σκληρὸς 591. C 

ἀποσκολύστω, in comp. ex 
Σκολύστω 

ἀπόσκοσος, cum d. in ἀποσ- 
κέπτομαι, etin c. ex σχο- 
“σὸς 592. b. 593.c 

ἀσοσκορακίζω, cum d. in c. 
ex Κόραξ 


597. ἃ 
590. ἃ 
591. b 


597. b 


338. a 
597. c 


d. in c. ex σκότος 598. a 
ἀποσκυβαλίζω ib. 
ἀποσκυδμαίνω 10. 


ἀποσκύζομαι i in Κύων 561. ἃ 
ἀσοσκυϑίξω, i in c. ex Σχύθης 598. b 
ἀποσκυλεύω 623. c 


ἀποσκώπτω, in C. eX Σχώπ- 

7», cum pr. 599.a 
ἀποσμάω, ἀποσμήχω, in. C. 

ex Σμάω ib. 


ἀποσμικρύνω, in C. ex Mi- 


κρὸς 422. a 
ἀποσμιλεύω, cum d. iu c. 
ex Σμίλη 599. b 


ἀποσμύχω, in C. ex Σμύχω ib. 
ἀποσοβέω, cum d. in c. ex 


Σοβέω 599. c 
ἄποσος, in «σόσος 485. c 
ἀποσπσάδων, ἴῃ ἀποσσάω 608. ἃ 


ἀποσπαράσσω, in c.'ex Zma- 
ράσσω 
ἀπσοσασαργανόω, in c. ex 
Σπάργανον 602. b 
ἀποσπαρϑάζω, &c. in ἀπασ- 
““αίρω 
ἀποσπάω, ἀπόσπασμα, cum 
d. in c. ex Zezá» 
ἀποσπείρω, in c. ex Σπείρω, 
cum pr. 
ἀποσπτένδω, in comp. ex 
Σπένδω, cum przpos. 
ἀποσπερμαίνω, &c. in ἀποσ- 
πείρω 604. ἃ 
ἀπτοσπεύδω, in c. ex Σπεύδω 606. ἃ 
ἀσποσπογγίζω, cum d. in c. 
ex Σπόγγος 607. a 
ἀποσποδέω, in c. ex Σποδὸς ib. 
ἀπόσπονδος, i in ἀπσοσπένδω 605. ἃ 
ἀπόσπορος, in ἀποσπείίω 604. ἃ 
ἀποσπουδάξω, in c. ex σπουδὴ 606. a 
ἀπόσσυτες, ἴῃ ἀπσοσύομαι — 584.8 
ἀπόσταγμα, ἴῃ ἀπσοστάζω 6ΟΥ. c 
ἀποσταδὸν, ἀποσταδὰ, in 


602. ἃ 


602. a 
602. c 
604. a 
605. a 


ἀφίστημι 280. b 
ἀποστάζω, ἀπόσταξις, in c. 
ex Στάζω 607. c 


ἀποσταθμάω, in C. ex σταθ- 


μὸς 
ἀποσταλάζω, ἀπόσταξις, in 
ἀποστάζω 607. c 
ἀπόστασις, cum d. ἀποστά- 
τῆς, cum d. in ἀφίστημι 280. b 
ἀποσταυρόω, in c. ex. Zvav- 
608. a 
ἀποσταφιδόω, in c. ex Xra- 


ς 
boten, ἀποστεγάζω, à- 

ποστεγγόω, cum d. in c. 

ex Yríyw 609, a 
ἀποστείχω, in c, ex Στείχω 610. a 
ἀποστελεγγίζω, in c. ex Στε- 

Myylc ὦ 616. ἃ 
ἀποστέλλω, in c. ex Στέλλω 610. c 
ἀποστενόω, ἴῃ. c. ex Στενὸς  6129.c 
ἀποστεπτικὸν, in ἀποστίφω 614, b 


286. b 


608. b 


INDEX GRJECUS. 


ἀποστέργω, in c. ex Στέργω 613. b 
ἀποστερέω, cum d. iu c. ex 


Στερέω 613. c 
[ἀποστερίσκω ib. 
ἀσοστέφω, cum d. in c. ex 

Στέφω 614. b 


ἀποστηϑίζω, in c. ex Στῆϑος 614. c 
ἀπόστημα, cum d. in ágíz- 

That 280. b 
ἀποστηρίζω, in c. ex Στηρίζω 615. a 
ἀποστῆσαι, ἷ in 1. classe c. 

ex ἵστημι, appendo 486. a 
ἀποστίβης, in c. ex Στείβω 609.b 
ἀποστίλβω, &c. in c. ex 

Στίλβω 
ἀποστίχω, in ἀποστείχω 
ἀποστλεγγίζω, cum d. in 

στλεγγὶς 
ἀποστολὴ, cum d. in. ἀπὸοσ- 

τέλλω -" 
ἀσοστομόω, cum d. inc. 


615. c 
610. a 


616. a 
610. c 


cum przepos. 616. c 
debe Topyog, in ἀποστέ 613. b 
ἀποστρακόω, cum d. in c. 

ex Ὄστρακον 486. b 


ἀποστρατεύω, in C. ex Zvga- 

τὸς 619. ἃ 
ἀποστράτηγος, in στρατηγὸς 17. ἃ 
ἀποστρατοπεδεύω, in dec. ex 

στρατότσεδον 504. c 
ἀποστρεβλόω, in C. ex στρε- 

βλόω 621. c 


620. a 
ἀποστυγέω, in c. ex Στυγέω 622. b 


ἀποστυπάζω 622. c 
ἀποστυφελίζω, in c. ex στυ- 
φελὸς 643. a 


ἀποστύφω, Án c. ex Στύφω ib. 
ἀποσυκάζω, ἴῃ c. ex Xux$ — 693. c 
ἀποσυλάω, in c, ex Σύλη ib. 
ἀποσυμβολάω, in συμβάλλω 101. b 
ἀποσυμβουλέυω, in συμβουλὴ 113. c 
ἀποσυνάγω, cum d. in συγά- 

yo 15.c 
ἀσποσύομαι, in ὠσοσύω 584. ἃ 
ἀποσυριγγόω, in c. ex σύυριγ- 

624. c 

ἐσοσυρίζω, i in c. ex συρίζω 624. b 
ἀποσυρίττω, in c. ex Συρίσσω ib. 
ἀποσύρω, cum d. in c, ex 

Σύρω 
ἀποσυσσιτέω, in σύσσυτος 
ὠποσσύω, sive ἀποσσεύω, 

ὠποσύω, in ἀποσεύω 
ἀποσφάζω, cum d, in c. ex 

Σφάζω 696. a 
AM in c. ex Σφαίρα 626. c 
ὠποσφακελίζω, in c. ex σφά- 

κελος ib. 
ἀποσφάλλω, in c. ex σφάλ- 


625. a 
589. a 


584. a 


^e, cum pr. 627. a 
ἀποσφαλμέω ib. 
ἀποσφὰξ, in ἀποσφάζω 626. a 
οασοσφάττω 
ὠποσφενδονάω, cum d. in c. 

ex Σφενδόνη 627. c 


ἐποσφήλωσις, in ἀποσφάλλω 697. a 
ἀποσφίγγω, i in c. ex Σφίγγω 629. b 
daroropayitw, cum d, in c. 


ex σφραγὶς - db. 
ἀποσφραίνομαι, in c, ex Ὅσ- 
φραίνομαι, 486. c 


ἀποσχάζω, in c. ex Σχάω 629. b 
die xen, cum 4. in 


Σχαλὶς 629. a 
“Ὅν in c. ex Σχε- 

629. b 

Am in ἀπέχω 223. b 


ἀποσχίζω, cum d. in c, ex 

Σχίζω .630. a 
ἀποσχοινίζω, ἱ in c. ex Σχοῖνος 630. b 
ἀποσχολάζω, in 6. ex Σχολὴ 630. c 


derorátu, i inc.ex edt» — 600. b 
ἀποσωρεύειν 631. b 
ὠποταγὴ, i in dmord ceu 634. b 
ὠποτάδην, in. ἀστοτείνω 637. b 
ἐἀπότακτος, i ἴῃ ὠποτάσσυ 684. b 


ἀποταμιεύω, in ὁ. ex Ταμίας 639. c 
ἐποτάμνω, ἱ in ἀποτέμγω 643. hb 
ἀπότασις, in ἀπσοτείνω 637. b 
ἀποτάσσω, ἀσσόταξις, in c. 

ex Táeca 634. b 
ἀπόταυρος, cum d. in c. ex 


Ταῦρος 685. c 


ἀπόταφος, in c. ex Θάπτω, 
sepelio 
ἀποταφρεύω, , cum d. in comp. 
ex ταφρεύω ib. 
ἀποτείνω, in c. ex Τείγω 637. b 
ἀποτειχίξω, cum d. in c. ex 
τεῖχος 639. c 
ἀποτελειόω, in c. ex τέλη, 
mysteria . 642. b 
λέω, ἀποτελευτάω, 
cum d. in c. ex Τέλος 
641. a. 642. a 
ἀποτέμνω, in c. ex Τέμνω 648." 
&aórs£ic, i ont 654. b 
ἀποτερματί, ω, et ἀσοτει 
μίζω, cum d. in c. pe 
à o 


251.a 


646. a 

μα, ümortuXTINÓQ, - 

ἀπότευξις, i in ἀποτυγχάνω 678. ἃ 
ἀσοτεφρόω, inc. ex τέφρα 647. c 
ἀποτηγανίζω, i inc.ex τήγανον 649. ἃ 


ἀποτήκω, in C. ex Τήκω ib. 
ἀποτῆλε, &c, in τῆλε 649. b 
[ἀποτηλόϑι] ib. | 
ἀπότηξις, i in ἀποτήκω 649. a 
ἀποτίϑημι 650. c 
ἀποτίκτω, in comp. ex Tíx- 

τῶ, cum pr. 4. b 
ἀποτίλλω, cum d. in c, ex 

TA» " 655.b 


ἀσοτιμάω, cum d. in c. ex 
τιμὴ 657. c 
ἀπότιμος, cum d. ib. 
ἀποτινάσσω, cum d. in c. 
ex Twácco 
ἐποτίννυμοι, ὠποτίγω, in ὠπο- 
σίω 659. ἃ 
ἀποτίπλαστος, in ἀπροσπέ- 
λάστος 511.c 
[ὠποτισιτέον} - 659. a 
ἀπότιτϑος, d in c. ex TuS 656. b 
ἀποτίω, in c. ex Tí», puuio 659. a 


655. c 


ἀποτμήγω, ἀποτμάσσω, 

cum d. in ὠποτέμνω 643. b 
ἀποτμὴξ ib. 
ἄσοτμος, in c. ex Πότμος — 550. b 
ἀπότολμος, cum d. iu c. ex 

τόλμα 659. c 
ἀποτομὴ, cum d. in ὠσο- 

τέμνω 643. b 


᾿απσοτοξεύω, i in c. ex Τόξον 660. b 
εἰποτορνεύω, in Ὁ. ex τορνεύω 646. ἃ 
ἄποτος, in C. sine pr. 527. a 
ἀποτράγημα, i in ὠσποτρώγω 679. ἃ 
ἀποτραχηλίζω, in comp. ex 
τράχηλος 661. c 
ἀποτραχύνω, in c. ex τραχὺς 662, ἃ 
ἀποτρέσσω, cum d. in c. ex 


τρέπω 663. b 
ἀποτρέχω 667. c 
(ἀποτριαδίζω) 662. c 


ἀποτριάζω, cum ἐποτριίάσσω — ib. 

ἀσοτριάσσω, ἴῃ c.ex τριάσσω — ib. 

ἀποτρίβω, cum d. in c. ex 
τρίβω 

ἀποτριτόω, in c. ex τρεῖς, 


670. a 


seu τρίτος 2. Ὁ 
ἀπότριχες, ἴῃ c. ex Θρὶξ 269. b 
derorgemi, cum d. in amo- 

τρέπω 663. b 
ἀπότροπος, i in ὠποτρέσσω ib. 
ἐπ᾿ ,; inc. ex Τεέφω δ6δ. b 
(ἀποτρυγάω) 671." 
ἀποτρύχω, in ὁ. ex Τερύχω 679. ἃ 
ἀποτρύω, in €. ex Τρύω 671. c 
ἀποτρώγω, in c. ex Τρώγω 679. a 


εἰπότρωκτος, ,abesus, abro- 
sus. Ab ἀ d ib. 


ἀποτρωπάω, ἴω ἐποτροὴ 668," 
ἀποτυγχάνω, in c. ex Tuy- 

χάνω, assequór 673. a 
ἀποτυλόν, τοῦ 6.0χ Τύλος 673. c 
— πανίζω, in c. ex 

ir cdd 675.b 

dverowie, in c. ex τύπος 67ὅ. ἃ 
ἀποτύπτω, in c. ex τύπτω, 

sine praep. 674. b 
ἀπονύπωμα 675. a 


ἀποτυφλόω, in c. ,ex Τυφλὺς 676. ἃ 
ἀποτύχημα, &c. in ὠποτυγ- 

χάνω 678. a 
ἀποτυχίζω, in c. ex τυχίζω 647, b 
ἀποτυχόντως, in ὠποτυγχάνω 673. b 
ἀπουλόω, cum d. in c, ex 

οὐλὴ 


- 


v 
ἀπουραγέω, in. οὐραγέω 17. 
, in c. ex Οὖρον 489. ^ - 
p au Ionicé pro ἀφο- 
481. b 


dido, i in c. exo, 481. a 


ἀπουρόω, in C. ex οὖρος, ven- 
lus secundus 


ἄσους, in C. ex Ποῦς 551. b 
ἀπουσία 231. c 
ἀπουσιάζω, in c. ex οὐσία — ib. et 

232. c 


ἀποφαίνω, ἀπόφανσις, àmo- — 7 
φαντὸς, cum d. in c. ex 
ie 684. b. 689. b 
à ς» in ἀπσόφημι 689. : 
ἀποφάσκω, in c.ex Φάσκω 690. 
ἀποφατικὸς, cum ἀσσόφημει o0. b 


᾿ἀποφαυλίζω, iu c. ex Φαυλίζω 688. a. 
ἀποφέρβομιαι, in c. ex Φέρβω 692. b 
ἀποφέρω, i in c. ex Φέρω 693. c 


ἀσοφεύγω, ἀπόφευξις, cum 
d. in c. ex Φεύγω 699. a 
ἀποφηλακίζω, in c. ex Φῆλος 699. c 
ἀστόφημι, im c. ex φημὶ 689. b 
ἀπόφημος, in c. ex φήμη — 689. c 
ἀποφϑαράξασϑαι, nari 
sonitum reddere, nari- 
bus sonum foris emittere. 
Hesych. 


ἀσόφϑαρμα, cum ἀσοφ- 
ϑείρω 
ἀποφϑέγγομαι, ἀπόφϑεγγκ- 


τος, cum d. in c. ex Φθέγ- 


γομαι 700. ἃ 
ἀσσοφθείρω, cum d. in c. ex 

Φθειρω, cum pr. 701. a 
ἀποφθινύθω, à 


τος, ἀσοφϑίω, in e. ex 


φθίω, φθίνω, et φϑινύθω 700. οὖ 


ἀποφϑορὰ, cum. ἀποφϑείρω hd 
ἀποφιμόω, in c. ex. Φιμκὸς 
ἀποφλαυρίζω, in comp. e 
ica à : 
ed PPS 
τίζω, 708. c 
ἀανόλ λοι. db. 
ἀποφλοιόω, in c. ex Φλοιὸς, 704. ς 
ἀποοφοιβάζω, ἴῃ ο. ἐχ φοιβάζξω — ib. 


| ἀποφοιτάω, cum d. in c. ee . 


Φοιτάω 


ἀπόφονος, in c. ex φόνος 69i. 


—€— cum d. in c. ex 


693. c 

à oras, in €. ex Φόρ- 
& 
Mey ἄγγυμι, cum. 
rcm 
ic 

ἀποφρὰς τὶ 
ἀποφράσσω, in c, ex Φράσσω 
ἀποφρικτὸς 710.8 
ἀποφυὰς, cum ἀποφύω τι4.Ὁ 
[ἀποφυγγάνω] 699. a 
ἀποφυγὴ, in ἀπποφεύ; ib. 
ἀποφύλιος, in c. MY 718... 
à ὦ, cum d. in c, ex 
pg * 712. b 


ἀποφυσάω, in c. ex Φυσάω 718, c 
ἀπόφυσις, cum ἀποφύω 714.Ὁ 
ἀ c. ex 

ποφυτεύω, in  Φυτεύῳ ταν MN 


ἀποφύω, in c. ex Φύω —— 

ἀποφώλεος, in c. ex Φωλεὸς 716. ἃ 
ἀποχάζω, inc.ex Χάζυ — 718. n 
ἀποχαλάω, in c. ex Χαλάω 719. c 


hs e cum d. in c. ex 
Χαλινὸς 720.a 
qi cum d. inc, ex 


à dr E in c. gent Pr 
M E ede d. 


ex Xi ὰ m 

0404, €. ex Χάρις a 

ARA in c. ex Χεῖμα 723, b 

4 ὦ, in c. ex χειρίζω 794«c 
4 ,cumd.inc.ex —— 

"t 108. a 

cum 
pont od 639. a 


PES o» in c. ex Ὀχετὸς 492. a 
ἀποχίω, ἀσοχεύομαι, in C, — — 

" ex Χέω ὮΝ .a 
mo, in " 
Ce tel ys ex χλωρὸς 730, a 


730. b 
moxów, in c, ex χόω 727. 6 


701. α΄ 


: irgesito i in c. ex Χωρὶς 


ἀποχεᾷ, in c. eum pr. 753. α 

ἀποχραίνω, in c. ex Χράω, 
coloro "m 733. a 

ἀποχράομαι, in c. ex Χράω, 
commodo ug 


ἀποχρέμπτομαι, cum d. in 
C. €x Χρέμπτοίκαι ur c 
ἀσόχρη, in ἀποχρᾷ "e 
(ἀπίχριμα 734. b 
ixpnzic, in ἀποχράομαι — 732. b 
&emrox elo», in c. ex Χρίω 734. c 
ἀποχρυσόω, in C. ex Χρυσὸς 786. Ὁ 


im Sc 

ἀποχυλίζω, in c. ex Χυλὸς 736.c 

“μα, in crt 726.a 

Ae jio de aco 221. a 

, cum ἃ, in ἀπτοχέω 726. a 
ἀποχωλεύω, cum d. in c, ex 


ἀποχωννύω, in ἀποχόω 
κω, ἀποχώρημα, cum 


inc.ex βολὴν 


7357. ἃ 
727. c 


737. b 
738. a 
1c, in ἀπσοχόω 797. C 
ae adco, i in c. ex ψαλίζω 739. a 
ἀποψάλλω, in c. ex ψάλλω ib. 
Amo áo, in c. ex Váo 739. c 
ἀποψεύδομιαι, i in c. ex Ψεύδω 740. c 
ἀσόψηγμα, i ἴπ ἀσοψήχω — 739.c 
roam in ἀποψάω 739. c 


ib. 
ἀπ' CN cum d. in c. 
ex ψῆφος 741. ἃ 
ἀποψήχω, in c. ex ψήχω 739. c 
ἀποψιλόω, cum d. in c. ex 
Yid 741. c 


ἄποψις, in ἀσσόπτομαι 471. ἃ 
àwolopG,in c.ex ψόφος 742. ἃ 


ἀποψύχω, cum d.inc.ex —— 
ki 7 743. a 
ἀποψωλέω, ἴῃ c. ex ψωλὸς 748, b 
᾿Αππαπαὶ, adverb. συγκα- 
ταθετιὸν, apud Aristoph. 
inquit Suidas 
ἀπραγία) 554. b 
ῥάγμιων, cum d, in c. ex 
πρᾶγμα 554. a 
ἀπραγόπολις, in c. ex Πόλις 547. c 
ἄπρακτος, cum d. in c. ex 


554. b 
ἀπραξία, in c. ex πρᾶξις ib. 
ám, j ἄπρατος, in C. ex 

πιπράσκω 518. c 
ἀπρετσὴς, cum d. in c. ex 
Πρέσω δ55. ἃ 
ἄπρακτος, pro ἄπρακτος 554. b 
ἄπρητος, in c. ex πρήϑω 556. b 
Ci rbe) in c. ex Πρίαμαι | 556. c 
giu) . 557.2 
ie ; » c. ex Treloo ib. 
31. c 
ere. cum d. in 
προαιρέω ib. 
ἀπροβούλευτος, cum d. in 
πρόβουλος 113. c 
[onfobas] ib. 
ἀπροθέτως, in προτίθημι 652. b 


ἀπρόθυμος, cum d.in πρόθυμος 265. b 


ἀπροϊδὴς, i in προείδω 182. ἃ 
ἄπροικος, in c. ex TIgoiz 538. b 
ἀπρόϊτος, et ἀπροΐτως 233. c 
EL wed: in προκαλύπ- 
296. ἃ 
adl Mieres 429. b 
fon - i FARE cum 
. in πρόνοος 444. : 
ἀπρονόμευτος; in προνέμομαι 486. 
ἀπρόξενος P 448. a 
Ἐξ τὸν in c. ex τροῦπ- y 
471. c 
eile 476. a 
ἀπροσαύδητος, in τπροσαυδάω 87. C 
ἀπρόσβατος, ἴῃ στροσβαίω 95. ἃ 
ἀπρύσβλητος, ἴῃ πεοσξάλλω 101. ἃ 
ἀπροσδεὴς, in προσδέομαι 158. ἃ 
(imei: 148. c 
ἀσρόσδεχκτος 155. Ὁ 
ἀπροσδιόγυσος, in Διόγυσος — 166. b 
ἀπροσδιόριστος, cum ἃ, in 
προσδιορίζω 481. c 
ἀπροσδόκητος, cum d. in 
168. c 


«ροσδοκάω 


zy gne in προσέρχο- 


213. a 

Mya ξία, in πσροσέχω 295. b 
de pur Ad) cum d. in 

aub 8.b 

ἀπεροσθετέω 652. c 

ἀπρόσιτος, in πσρόσειμι 233. c 
ἀπρόσκεπτος, cum d. in srgoz- 

χέπτομαι 592, c 


ἀπσρόσμαστος 
impiis in προσμάχο- 
403. c 


areis in προσμήχα- 

420. c 
Pig in προσιμίγνυμι 421. c 
ἀκαροσόδευτος, in πρόσοδος — 492. c 


ἀπρέσοιστος, cum d. inzpoz- 


φέρω 695. b 
ἀπροσπέλασεος, i in dec. ex 
προσπελείω 511.c 
Amgor aríeie a, in ὦ 510. 
ἀπηρόσπταιστος 560. ἃ 
ám, , Afri 7 
in τσροσησίπστω A c 
rs oc, in "Ὁ 
aridriscn ei 
i “προΐστημι 283. c 
ἀποροστίμητος 659. b 
ἀπρόττομιος, in σπρόστομος 616. c 
ἀπρόσφορος, in προσφέυ — 695. b 
ἀπροσφώνητος 716. c 
ἀπεροσωπολήσστως, 368. c 
ἀπρόσωπος, in σιρόσωπον 474. b 
dnte 
402. a 


dmposlerros in προσόπτομαι 471.c 


ἀπροφάσιστος, cum d. in 
πεόφασις 689. c 
ἀπρόφατος; cum d. ib. 


ἀπεοφύλακτος, in προφυλάσσω 711. b 
ἀπταισία, ἄπταιστος, Cum d. 

in c. ex Πταίω 560. a 
ἄπτερος, cum d. et ágrépu- 

γος, in c. ex Πτερὸν, sine 

pr. ! 560. c 
ἀπτὴν, in c. ex Ἵπταμαι — 976. € 
ἁπστικὸς, in Απτω 70. c 
ἄπτιλος, inc. ὁΧχ Πτίλς ^ 561.8 
ἄπτιστος, in c. ex Πτίσσω ib. 
ἀππτοεπὴς, in c. ex ἔπος 201. a 
ἀπτόητος, ἴῃ c. ex Πτοίω 561." 
ἀπτόλεμος, idem quod ἀπό- 

Atjeoc 546. a 
ἅπτομαι, in "Aero, necto, 

et in"Az 7», accendo 

70. b. c. 71. o 

ἁστὶς, in ἅπτομαι, tango — 70. c 
"AIIT OQ, cum d. 70. b 
ἀασπτὼς, ἄπτωτος, in C. ex 

“πτόω δ29. ἃ 
ἄσσυχος, ἴῃ c, ex Πυγὴ 562. c 
ἀσυθμὴν, i in c. ex πυθμὴν 568. ἃ 
ἄπυκνος, ἴῃ c. ex azvxyoc 563. c 


ἀπύλωτος 564. ἃ 
ἀσυυγδάκωτος, i ἴῃ Ππύγδαξ ib. 
ἄσυος, in c. ex πύον 568. ἃ 
ἄπυργος, cum d. in c. ex 

Πύργος 566. ἃ 
ἀπύρεκτος 565. c 
ἀπυρεξία ib. 
ἀπύρετος, in c. ex πυρετὸς ib. 
ἀπύρηνος, ἀπύρινος, in ὁ. ex 

Πυρὴν 566.a 
ἀπυρομήλη, in c. ex MÁw 418. ἃ 


pioy- et ἀπύρωτος, in c. 

x πῦρ 565. b 
hil: inc.ex πυνθάνομαι 564. b 
Ama, cum d. ἀπύτης 72.a 
'ATTO Y" z, ἀπφίον, cum d. ib. 


ἀπώγων, ἴῃ c, ex Ilóywv δ66, 
àcw3,cumd.in 4áwd)» ^ 921.c 
ἄπωϑεν, in ἄποϑεν 70, b 
ἀπωϑθέω, ἴῃ ο. οχ ᾽Ωϑέω 744. ἃ 
ἀπώλεια, in ἀπόλλυμι 461. c 


ἀπώλευτος, in c. ex πῶλος 568. a 
ἀπωμοσία, ἀπώμοτος, cum 

d. in ἀπόμνυμι 464. b 
ἀσώρυξ, in ἀπορύσσω 482. c 
ἀπώρωτος, ἴῃ c. ex Πῶρος, 


callus 568. b 
ἄπωσις, ἀπσωσμὸς, ἀπωστὸς, 
cum ἃ, in ἀπωθέω 744, a 


INDEX GRJECUS. 


ἀπώτερος, ἀπώτατος, &c. in 


ἄποϑεν 70. b 
ἀπωφελέω 747. 6 
ἃρ, cum "Aga 72.a 
TAPA, ἄρα, ἄρά 7ε, dp οὖν 74, ἃ 
'APA', cum d. ἀραῖος 74. b 
ἄραβδος, et ἄῤῥαξδος, in c. 

ex Ῥάβδος 69. a 
"APABOS, cum d. ἀραβέω., » “22. Ὁ 
[ἄραγμα] 72. ὁ 
ἀραγμὸς, in ἀράσσομαι 72.c 
"APAAOZ, cum d. ἀραδέω. 74. Ὁ 
| ἀραιόπορος, in c. ex πόρος, via 510. a 
ἀραῖος, i in "Agà 79. b 
'APAIO'Z 72. b 


ἀραιόσαρκος, in c, ex Σὰρξ (581. b 
ἀραιόστυλος, in c. ex Στύλος 622. b 
ἀραιοσύγκειτος, in euynplya. 349. ἃ 
ἀραιότης, ἀραιόω, cum d. in 


᾿Αραιὸς 72.c 
"APAKOZ, cum d. e ib. 
"APAKTON ἊΝ ib. 
ἀράομιαι, ἱ in ᾿Αρὰ 72. ἃ 
᾿Αραρίζειν, seu ἀράζειν (at est 

apud Poll.) proprié di- 

cuntur canes quum irri- 

" τὸ à áp sonant, 
ἄραρ 30, ἀράρω, in*A 82. ἃ 
ἀράσιμος, i in UA - 72. b 
'APAZXQ 72.6 
ἀραπροφορέω, aratrum fero : 
/APAXT' ANA 72.c 
"APA'XNHZ, ἀραχναῖος, ἀράχ- 

vy, cum d. .a8 
C'Agaxvoc) ib. 
ἀραχνώδης, in ᾿Αρώχνης ib. 
ἀξαχνούφης 681. c 
ἜΑΡΒΗΛΟΣ 78. ἃ 
᾿ΑΡΒΥ ΛΗ, cum d. ἀρβυλὶς ib. 
ἀρβυλόπτερος 560. c 
ἀργαίνω, in ᾿Αργὸς 78. Ὁ 


ἀργαλέος, cum d. ἱπ Ἔργον 908. a 


ἀργᾶντες, in" ᾿Αργᾶς 78. ἃ 
᾿ΑΡΓΑ P ἄργης ib. 
ἀργεινὸς, cum. ἀρῤγεννὸς ib 
ἀργειφόντης, i iu c.ex φόνος 692. a 

tcs ἀργεμιόνη, &c. in 
73. b 

Pos Aie, ἀργεστὴς, 
&o. in ᾿Αργὸς 73.a. b 
ἀργέω, et in ἀεγὸς 78. ἃ 


ἀργῆς, in ᾿Αργᾶς, et in ᾿Αεγὸς 78. a.b 


ἀργηστὴρ, ἀργίας, in'Apyig 73. b 
[ἀργηστὴς] ib. 
ἀργία, in ᾿Αργὸς ib. 
ἀργικέραυνος, in c. ex Κε- 
ραυνὸς 310. b 
"APTIAOZ, cum d. 78. ἃ 
ἀργίλι ψ 73. b 
ἀργινόεις, in ᾿Αργὸς ib. 
ἀργιόδους, ἴῃ o, ex Ὀδοὸς 48. ἃ 
ἀργιόδων ib. 
ἄργιος, in ᾿Αργὸς 73. Ὁ 
ἀργίπους, in c. ex ποῦς 551. b 
ἄργμα, i in ἄρχω 79. c 
ἀργολογία, cum d, in c, ex 
λόγος 375. ἃ 
ργοναύτης 484." 
ἀργοισοιὸς, in c. ex Ποιέω, 
sine pr. 542. c 
"APTO'Z, cum d. item ἀργὸς, 
cum d. in c. ex VEgyo 73. b 
Apyvedyyn, in c. ex "Ayx» — 12.2 
ἀργυραμοιβὸς, cum. d. in c. 
ex ᾿Αμείξω 58. c 


ἀργύρασπις, in c. ex "Aeris 84. b 


ἀργυρεῖον, &c, ἴῃ ᾿Αργυρείω — 73. b 
[ἀργυρεῖος᾽ ib. 
ἀργυρηλάώτης 191. ἃ 
[ἀργυρήλατος ib. 
ἀργυρίδιον, ἀργυρίζω, cum d. 

c, in " Apyugoc 73. b. c 
ἀργυριοϑήκη 653. c 
3eyvüs, &o, in" Agyvpoz 73. b 
ἀργυρόβιος 107. c 
Agyveeyrá uon, in c. ex γνώμη 131. c 
ἀργυροδίνης, in c. ex Ain 166.a 
ἀργυρόήλος, in c. ex "Hioc — 244. b 
ἀργυροδϑήκη 653. c 
ἀργυροκόπος, oum. ἃ, in c. 

ex xor, sine pr. 337. c 
ἀργυρολόγος, cum d. in c, 

sine pr. 373, ἃ 
ἀργυρομειγὴς, in c. ex μέγγυμει, 

5ine pr. 21. c 


ἀργυρόπεζα, cum d. iu 

comp. ex Πέζα " 505. b 
ἀργυρόπους, in c. ex Ποῦς Dod. b 
ἀργυροστρακτικὸς, cum d. in 


€. ex πρακτὸς 554. b 
ἀργυροπρᾶκται, ib. 
pim in c. ex IIw- 

o, sine pr. 567. ἃ 
ἀργυρόῤῥιζος δτδ. ο 
ἀργυροῤῥύτης, in c. desinen- 

tibus in ῥύτης 573. a 
"APTYPOX 73.b 
iere 613. c 

. ἀργυρότοιχος) 659. b 
ἀργυρότοξος, i inc.ex Τόξον — 660.b 
ἀργυροτράπεζα 661. b 
ἀργυροφάλαρος, 687. ἃ 


ἀεγυροφεγγὴς, in c. ex φέγγος 691. ἃ 
ἀργυροχάλινος 720. ἃ 
ἀργυροχόος, in. c. desinenti- 

bus in χόος 727. b 
ἀργυξόω, cum d. in"Apywgot — 73. b 
ἀργυρώδης ib. 


ἀργυρώνητος, in c. ex ᾿Ωνέομαι 7 45, ἃ 


ἀργυρώματα 78.Ὁ 
δρύφεις, οἱ ἄργυφος, in c. ex 

ib. 
ἀγρῶν ln in ἀργὸς ib. 
ἀρδάνιον, ἀρδεύω, ἀρ' 78:6 
Aha, ἄρδαλος, ah in s Ade 74. ἃ 
dpi in Αἴρω 32. b 
ἼἌΡΔΙΣ 78. c 
"APAQ, ἀρδμὸς ib. 
ἀξειὰ, in "Agà 72.b 


ἀρειμανὴς, in c. ex hdi 
abjicentibus ; 396. a 
ἀρειομιανὴς, cum d. ib. 
ἄρειος, à ἀρειότερος. in ἼΑρης 74. c 
ἀρείτολμμος, i in c. ex Τόλμα 659. c 
ἀρείφατος, vide cum ἀρηΐφα- 


706, infrà 690. c 
ἀρειῶ, ἴῃ ἀρειὰ 72.b 
ἀρείων, ἴῃ ἸΆρης, οἱ ἀγαθὸς 74.6.6 
'APE" ΣΚΩ, cum d. 74.a 
ἀρεστὸς, ἀρεστὴρ, ἀρεσκεία, 

ἀρεσκεύομιαι ib. 
[ἀρεστῶς] ib. 
APETH, ἀρεταίνω, cum d. 74." 
᾿ΑΡΗΤΩ, cum d. ib. 
ἀρηΐϑοος, in c. ex Θοὺς - 260.b 
ἀρηΐος, vide ἄρειος, in" Apa — 74. c 
ἀρηΐφατος, in c. ex Φάω, oc- 

cido 690. e 
ἀρηΐφιλος, in c. ex Φίλος 702. b 
ἀρὴν, in "Age 77. c 
ἄρηξις, ἀρηγὼν 74.Ὁ 
(ἀρηρότὼς) 82. ἃ 
"APHZ ib. 
ἀρητὴρ, cum d.in ἀράομαι — 79. b 
ἀρητιὰς, i in "Ague 74. 0 
ἀρητὸς, in ἀράομαι 72.b 


ἀεθμὸς, ἀεθμία, ἀρθμέω, cum 
d. in "Ago 82.a 
"APOPON, nd! ἀρθρῖτις, 


Hi an 74. c 

75.a 

ἀρὰ ἀριγνὼς 151. 
ἀριδάκρυς, cum d. in o. ex 

Δάκρυ 145. ἃ 
ἀριδείκετος, in 2. classe c. ex 

Δείκνυμι 148. c 
ἀρίδηλος, cum d. in c. ex 

Δῆλος 158. c 


ἀρίζηλος, cum d. in c, ex Z- 
Aog 
ἀριήκοος, in c. ex ἀκοὴ, sine 


237. a 


pr. so 
'APIGMO'Z, cum d. ἀριθμέω, 

ἀριθμητικὸς 75.a 
ἀρικύμων, in c. ex Ków, in 


Wero gesto. 360. b 
ew, ἄρινος, in ἄῤῥιν 576. ἃ 
᾿ΑΡΙΟΒΑΡΖΑΊ ΝΙΟΣ 75.b 
ἀριπερεπτὴς, inc. exIIpégm — 555.a 
'APLZ 75. b 
ἄρις, in ἄῤῥιν 576.a 
ἀρίσαρον, 1n "Agoy 76. c 
ἀρίσημιος, in e. ex Σῆμα, 

sine prep. 586. a 
ἀρισκυδὴς, i in κύων $61. ἃ 
ἄριστα, in ἄριστος 74. 6 


ἀρίσταθλος, 1 in c. ex ἴΑεθλος 91. ἃ 
᾿Αρισταρχέω, cum d. in 
comp. ex 'Apyà, princi- 


patus 0. b 


δ. ἥ ὁ » 
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ἀριστάω, in "Ape roy 75. b 
'APIZTEPO'X ib. 
ἀριστεροστάτης, in c. ex στώ- 
τὸς, sine pr. 285.a 
ἀριστεύω, à ἀιστεὺς, ἀριστεία, 
cum d. in ἄριστος 74. c 
perito, i in ἄριστον 75. Ὁ 
ἀριστίνδην, in ἄριστος 74. c 


ἀρισ'τόξουλος. in c. ex Βουλὴ 113. a 
ἀριστογένεθλος, in c. ex yt- 
γέθλη 125. b 
ἀριστόγονος, in. c. ex γονὴ 125. c 
ἀριστόδειπγον, in c. ex Δεῖπ'- 
voy 150.a 
ἀξιστοκρατία, cuim ἃ, in c. 
ex Κράτος 845. ἃ 
ἀριστολοχία, i inc. ex Λοχὸς 390. a 
ἀριστόμιαντις 399. a 
ἀξιστόμαχος, i in c. ex Má- 
χομαι, sine pr. 
"APIZTON 
ἀρισπτονομία, in c. ex Νέμω, 
rego 
ἀρισιτόνοος in c. ex Νόος 
ἀρισποπσοιοῦμιαι, in c. ex 
Ποιέω, sine pr. 
ἀριστοπόνος, in c. ex πόνος, 


404. a 
75.b 


436. c 
443. a 


542..c 


sine pr. 515. c 
ἄξιστος, in "Apte 74. c 
ἀριστοσαλσσιγκτὴς, in c. ex 

Σάλπιγξ 580. c 
ἀριστοτέχνης, i in c. sinepr. 648. a 
(ἀρισσοτοκέω) 654. b 
ἀρισποτόκος, i in c. sine pr. ib. 
ἀριστόχεις, in c. ex Χεὶρ 724. x 
ἀρισιτώδινες, i inc.ex'O3Um | 453. b 
ἀριστωτὸς, in " Agiz vov 75. b 
ἀρισφαλὴς, in c. desinenti- 

bus in σφαλὴς 627. b 
ἀριφραδὴς, cum d. in c. sine 
δῇ 2 706. c 
ἀρίφρων 708. b 
ἄρκειον, herba palustris, apud. 

Dioscorid. A plerisque 

scribitar ἄρκτειον 76. ἃ 
ἀρκέομιαι, cum d. ἴῃ ᾿Αρκέίω 78. c 
ἼἌΡΚΕΥΘΟΣ, cum d. ' jb. 
'APKE'O, cum d. ἄρκεσις ib. 
ἀρκίλοι, i in "Aguroc 76. b 


ἄρκιος, in ᾿Αρκέω, et in "Apn- 


τος 78. c. 76. b 
ἀρκὸς, auxilium : Hesych. 
ἀρκούντως, in ᾿Αρκέω 75. c 
(ἀρκτέον) 80.» 
ἀρκτεύω, ἀρκτείᾳ, ἄρκτων 76. ἃ. b 
"APKTOZ, cum d. ἀρκτῆ 76. a 
ἀρντοῦρος, in c. ex Οὐρὰ 488, c 


ἀρκτοφύλαξ, in c. ex φύλαξ. 711. 6 


ἀρκτῷος, in *Agxroc 76. ἃ 
ἀρκυοστασία, cum d. in c. 

ex στάσις, sine prep. 285. a 
"APKYZ 76. Ὁ 
ἀρκύστατος, ine. ex στατὸς, . 

sine pr. 285. a 
ἀρκυωρὸς, cum d. in c, mut; 

ev in ὦ 490. b 
"APMA, ἁρματεύω 76. Ὁ 
ἁρμαλιὰ, ἴῃ ἁρμοὸς 82. b 
ἁρμαλίας ὄχος 493. a 
ἁρμάμαξα 583. c 
ἁρμαξοτροχία 668. c 
ἁρμάτειος, ἁρμιωτεύω, in "Ag- 

μα T6. b 
ἔβη: ἊΝ ἁρματήλατος, 

cum d. in 2. classe c. ex 

᾿Ἐλαύνω 191. ἃ 
Agphámioy, &o. in ἽΑρμα 76. b 


ἁρματοδρομία, in o. εχ δρέμεω 668. o 


ἁρματόεις, n " Apqua 76. b 
(ἁρματόκτυσος) 675." 
ἁρματομαχέω, ex curru 

pugno. Eust. 
ἁρματοπηγὸς, cum d. in c. 

ex prot. med, πέπηγα 523.a 
ἁρματοσοιὸς, cum d. in c. 

ex Ποιέω, sine pr. 542. c 
ἁρμιατοτροφέω, cum d. 666, a 
ἁρματοτροχία, ὅτο. in o. ex 

τροχὸς 668. o 
ἄρμενος, ἄρμενον, ἴῃ "Ago 82. ἃ 
ἄρμη, in "Apo ib. 
ἀρμηλάτης, oum d. 191. a 


ἑΑρμέως, confestim : Galen, 
in lex. Hippoc. Doricum 
esse annotat. 


" ἁρμονία, cum d. in ἁρμὸς 
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ἁφμογὴ, ἁρμόδιος, d in ἁεμὸς 82." 

ἁγμόζξω, cum d. in ἁρμὸς 82. a 

ἁρμοῖ, ibid. ἀρμοῖ ib. 

ἁρμολογέω, in c. ex λόγος, 
ratio 


ἁρμὸς, ἁρμοστὴς, ἁρμόστωρ, 
&c. ἁρμόττω, cum d. in 


" Ago 82. a. b 
[Agi οσμα 82. b 
piede ἄξνειος, &c. in "Ag 7TT.c 

, agnis v 

- Epigram. 

APNE'OMAI . 76. b 
ἀρνεῖον, ads ἀρνειὸς, ἀρνευ- 

τὴρ, cum d. in ^Apc 7T. c 
ἀρνησίύϑεος, i ju c.ex Θεὸς. 253. c 

ἘΣ mx, in 
—— D T 76. b 
Pu 77. c 
ἀρνόγλωσσον, in c, ex Γλῶσσα 134. ἃ 
ἀρνοφάγος 689. c 


ἀξνόφυλλον, in c. ex Φύλλον 712. b 
"APNYMAI 76. c 
ἀρφνωδοὶ, ἴπ ὁ. ex ὠδὴ, sinepr. 91. ἃ 


ἄδομαι, in " Agar 82. a 
"APON 76. c 
Apoc, in "Ago 82.a 
&gozic, cum d. in ᾿Αξόω 76. c 
ἀρόσσω ib. 
ἄροτος, εἰ ἄροτρον, ὅζο. i ib. 


ἀροτρόπους, in e. ex Ποὺς.  551.b 


ἄφουρα, cum d. in ᾿Αρόω 76. c 
ἀρουροπόνγος, in c. ex πόγος, 

sine pr. 515. c 
'APO'O, cum d. ἀροτὴρ 76. c 
[ἁρπάγδην] 77. ἃ 
* ἁρπαγιμαῖος" ib. 
'APITA"ZQ, cum d. ἁρπαγὴ ib. 
ἁφρτσάλαγον 364. c 
ζἁρπαλίζω) 77. ἃ 

ἁρπαξίξιος, in c. ex Βίος 107. c 
ἅρπασμα, ἁρπαστὸς, in *Ag- 

πάζω 77. ἃ 
ἀρπεδὴς, cum d. in c. ex 

rigo 504. b 


ἁρπεδὼν, cnm d. in'AeráZw | 77. b 
ἅρπεζα, in comp. ex Πέζα, 


fimbria 505. b 
ἁρασετὸς 77. b 
ἄρα, in ᾿Αρσάζω 77. c 
e seu ἁρπὶ ic om 

αι, in ᾿Αρπάζω, ἅ ἅρπη 7. Ὁ 
n: βδος, LAM τος, in C. 

ex Ῥαάξδος 569. a 
"AP'P'ABO'N, eum d. 7T. b 
ἀῤῥαγὴς, i in ἄξῥηκτος 575. Ὁ 


τούργητος, in ἑᾳδιουργὸς 205. c 
ἄῤῥαιστος, i ἴῃ 6. οχ Ῥαίω — 569.c 


ἄῤῥαφος, in c. ab ἔῤῥαφα 570.a 
ἀῤῥεκτος, in c. ex 'Ῥέζω 570. c 
ἀῤῥενικὸς, cum d. ἴῃ Λῤῥην 77. c 


ἀῤῥενογόνος, cum d. in c. ex 

125. c 
ἀῤῥενόϑηλυς, ἴπ c. ex Θῆλυς 257. ἃ 
ἀῤῥενοκοίτης, in c. ex Koírn 329. a 
ἀῤῥενοκυέω, in c. ex κυέω 360. b 
ἀῤῥενόπαις, idem quod. áget- 


γόπαις, infra 495. b 
ἀῤῥενοτόκος, cum d. in c. sine 
prep. 654. b 
ἀῤῥενόω, cum d. ἀῤῥενώδης, 
eum d. in "Ajpnv 77. 6 
dere cum d. in c. ex 
472. c 
Ajheris, cum d. et ἀῤῥεψία, 
in c. sine pra p. 571. b 
ἀῤῥήδην, in ἄῤῥητος 574. ἃ 
ἄῤῥηκτος, in c. sine pr. 575. b 
{ἀῤῥήκτως} ib. 
ἀῤῥήμων, eum d. in c. ex 
Tta 573. c 
"AP'P'HN 77. b 
('AFF'HNH'Z, cum d. ἀῤῥη- 
γεῖν 77. € 
ἀῤῥησία, in ἀῤῥήμων 573. c 
ἀῤῥητοποιὸς, cum d. in comp. 
ex Ποιέω, sine pr, 542. c 


Albrro;, cum d. in ἀῤῥήμων δ78. c 
Ajprreveyía, i "e εχ Ἔργον | 203.c 


ἀῤῥηφόρος, cum d 696, b 
ἀῤῥήτως, i in djjeree 574.2 
ἄῤῥηχος, in ἀῤῥηκτος δῖδ. ἢ 
ἄῤῥιγος, cum d. in comp. ex 

'Piyos ib. 


yt 


ἄῤῥιζος, cum d. in c, ex "Pita. 575. c 


ἄῤῥιν, et ἄῤῥις, in c, ex Ῥν 576. a 
,AP'PIXA ΣΘΑΙ 0T 
"AP'P' ΙΧΟΣ ib. 
ἀῤῥοίη, in c. ex job, sine pr. - 572. c 
appa; 575. b 


ἀῤῥ 


μοπότης, ἴπι c.sine pr. δ97. a 
aliae, cum d. in comp. : 
578.a 


ex Ῥυθμὸὺς 
prot ἀῤῥύσαρος, in c. 
X Ῥύαος 578. b 
(ἢ ῥῥύπωτος. ib. 
ἀῤῥυσίαστος, in c. ex ῥύομιαι, 
tueor . 979.2 
ἀῤῥυτίδωτος, in juri, seu 
ῥυτιδόω ib. 
ἀῤῥωδεῖν, cum d. in c. ex 
ὀῤῥωδέω 482."» 
ἄῤῥοπος 571. b 
ἄῤῥωστος, cum d. in comp. 
ex ἹῬωγγύω 579. b 
"APZ 77. 6 
ἀρσενικὸς, cum d. in ΓΑ ῤῥην ib. 
(Apgeitvoysrüc ) 193. c 


ἀρσενόδηλυς, in c. ex Θῆλυς “957. ἃ 
ἀρσενοκοίτης; in c. ex Κοίτη 399. ἃ 


ἀρσεγόπαις, in c. ex Παῖς 495. b 
ἀρσενοτσληϑὴς ᾿ς 58. ἃ 
ἄρσην, cum ΓΑ ῤῥην 77. c 
ἄρσις, i in αἴρομαι 32. b 
ders, in "Affoyoz 77. c 

BH * 78.a 
"APTAMO:, cumd. ." ib. 
'aprám, i in ᾿Αρτάω ib. 
'APTA'O,, com d. ib. 


'APTEMH'Z, ἀρτεμία, cum d. 78. b 
ἀρτεμίιδόξλητοι, vide in σε- 


ληγόξλητος 101. ὁ 
᾿ΑΡΤΕΜΩΝ 78. b 
'APTE'OMAI ib. 
ἀρτεσσίξουλος, i in ἐπιξουλὴ | 113. b 
ἄρτημα, i in ᾿Αρτάω 78.a 


'Aprip, 39, b. 4 ᾿Αρτῆρες, 

vide in Αἴρω 
'APTHPI'A, ἀρτηξιάζειν, cum d. 78.b 
ἀρτηριοτομία, in €. sine. pr. 644. a 


"APTI 78. b 
ἀρτιάζω, €um d. ἀρτιάκις, 
in"Aerioc 78.c 


ἀρτιβλαστὴς, inc. ex βλάστη 109. a 
ἀρτιξρεχὴς, in c, ex Βρέχω | 116. € 
ἀρτίγαμος, in c. ex Γαμέω |. 121. € 
"ἀρτιγένεθλος, in c. ex γενέθλη 125. b 
ἀντιγένειος, in. 6. ex γένειον, 

rba 127. c 
ἀρτιγενὴς, in c. ex Γείνομαι 123, ὁ 
ἀρτιγέννητος, in c. ex γεγγάω 125. c 
[ἀρτίγενυς 197. 
ἀρτιγλυφὴς, in c, ex γλύφω 189. b 
ἀρτίγονος, i in c. ex γονὴ 125.6 
ἀρτιγραφὴς 138. c 


ἀρτιδαὴς, in c. ex Δαίω, disco 143. a 
ἀρτίδακευς, in c. ex Δάκρυ ^ 145. a 
ἀρτιδίδακτος, in c. ex διδακ- 
τὸς 161. c 
ἀρτίδιον, in " Aeroc 79.a 
ἀρτίδομος, in c. ex δομὴ, 
sine praep. 151. b 
ἀρτίδρετ τος 178. a 
ἀρτιεπὴς, in c. ex ἔπος 201. ἃ 
ἀρτιζυγία, in c. ex ζυγὸς 236. a 
ἀρτίζω, in " Aprióc 78. c 
woc, in €. ex ζωὸς 234. c 


ἀρτιϑαλὴς, in.c. ex Θώλλω 950, a 


ἀρτιϑανὴς, in c. desinenti- - 

bus in ϑανὴς 259. c 
0A Aog 330. b 
[cse 2 350. b 
ἀρφτιλείγηνος 864. ἃ 
ἀρτιλόχευτος, in c. ex λοχὸς 390. a 

ἀρτι ς» in c. ex Μανϑά- 
ya, sine pr. 398. c 

ἀρτιμελὴς, ἴῃ c. ex Μέλος 
membrum 411.a 

πτέρισσος, in c. ex «vt- 
ita 519. c 
"APTIOZ, ew 78. b. c 
ἀρτιπαγὴς, in C, sine pr... 522. c 
ἀρτίπαις in c. ex Παῖς 495. b 

ἀν τς, in c, ex Πλοῦ- 
538. c 

Acne ἄρτιπος, iu c, ex 
Ποῦς 551. b 

ἀρτίσκαπτος, in c. ex Σχάπ- 
Tw 590. c 


INDEX GRZECUS. 


ἀρτίσκος, n." Aprog 79.2 

ἀρτίστομος, cum d, in comp. 
sine pr. 

ἀρτιτελὴς, i in comp. ex re 
mysteria .b 

ἀρτίτοκος, cum d. in c. sine 
preepos. 

ἀρτίτομος, cum. d. ii e. 


616. c 


654. b 


sine pr. 644. a 
ἀρτίτροπος 664. b 
Twmo;,in ο. εχ τύσος 678. ἃ 
ἀρτιφαὴς, m c. ex Φάω. 688.ο 
ἀρτιφανὴς 685. b 
ἀρτίφατος, in comp. ex Φάω, 
occido 690. c 
ἀρτίφρων, in c. ex Φρὴν 708. b 
ἀρτιφυὴς, in c. sine pr. 715. b 
ἀρτίφυτος ? 715.6 
ἀρτίφωνος, in c. ex Φωνὴ, i 
sine prep. 717. a 
ἀρτιχάρακτος, in c. ex xa- 
ράσσω 721. b 
ἀρτίχειρ, inc. ex Χεὶρ 724.a 


ἀφτιχόρευτος, in e. ex Χορὸς 731. c 

ἀρτίχυτος, it in c. ex χύτος 747. Ὁ 
T in. "Agri, et in "Ap- ] 
78. b. c 


ápdtiydn; in 2. classe c. 

ex δείκνυμι 149. ἃ 
ἀρτοδοτέω, in, c. ex δότης, 

sine pr. 163. c 
ἀρτοϑήκη, i inc. ex Sx» | ^... 653. c 
ἀρτοκόπιος, cum d. in c. ex : 

κοπὴ, sine pr. á 337. c 
ἀρτόκρεας, in c.ex Κρέας 846. b 
ἀξρτολάγανον, in Λάγανὸν 364. a 


ἀρτολάγηνος, in c. ex Adymoc ib. 
ἀρτοποιὸς, cum d. in c. ex 


Ποιέω, sine prep. 542. c 
ἀρτόστης 470. c 
ἀρτοπτεῖον - ᾿ ib. 
Agrourd^ne, cum d. in c.ex 

Ππωλέω δ67. ἃ 
"APTOX 79.a 
ἀρτοσυτέω, cum d. in comp. 

ex XiToc 588. c 
ἀρτοτροφέω 666. ἃ 
ἀρτοφάγος 688. ἃ 
ἀρτοφόρον 696. b 


ἀρτοχάριτες, i inc. ex Χάρις 722. a 
'APTY'Q, et, ἀρτύνω, cum d. 79, ἃ 
ἄρτυμα, ἄφτυσις, ἀρτὺς, ἀς- 

Uva ib. 
ἀρύξαλλος, cum d. in remo- 


tioribus c. ex Βάλλω 102.e 
ἀρυσάνη, in ᾿Αφύω 79. Ὁ 
ἀρυστὴὺς, ἄρυστις ib. 

“ἀρύστιχ, oc ib. 
Agora, ἀρύταινα, cum ᾿Αρύω 79. a. b 
'APY'O 79.a 
ἀρχάγγελος 4. b 
dpeeiras, | in ἀρχηγέτης 17.a 

ἀρχαΐζω, cum d. αἰκὸς, 


cum d. in c, ex ᾿Αρχὴν 
principium 79. b. c 

ἀρχαιόγονος, cum d.in c. ex 
125. c 


375.2 
been in c, ex Πλοῦ- 
538. c 
ἀρχαῖα ἀρχαιότης, cum d. 
in c. ex ᾿Αρχὴ, princi- 
pium 79. b 
ἀρχαιότροπος, cum d. in c. 
ex Τροπὴ 664. b 
ἀρχαιρεσία, ἀρχαιρεσιάζω, 
cum d. in c. ex αἵξεσις, " 
sine pr. 
ἀρχαϊσμὸς, cum ἀρχαΐίζω 79.c 
ἀρχαίως, in ἀρχαῖος 79. b 
ἀρχέγονος, cum d. in ἀρχαιό- 


ἀρχαιολογία, cum d. in c. ex 
λόγος : 


γόνος 125. o 
ἀρχεῖον 80. b 
ἀρχέκακος, in 6. ex Kaxig. 991. c 
(ἀξχίλειος) 870. ὁ. 879. b 
ἀεχέλαι - &oc. in c. ex Λαὸς 370. ὁ 
Acx irt 434. b 
versi 538. c 
ἀρχεσίμολπος 411. b 


ἀρχέσπερος, in c, ὁχ Ἕσπερος 214. a 
ἀρχέτυπος, cum d, in e. ex 


Tian; 675. a 
ἀρχεύω 80. b 
Miei inc.ex Χορὸς — 731.6 


'APXH' . 79. b 
(apprime) 193. c 
᾿Αρχηγέτης, ἀρχηγετείω 17. a 
penis, cum d.in3.classe . 

€. ex " Ays, duco ib. 
ἀρχῆϑεν, in d. ex ᾿Αρχὴ, 

principium 
ἀρχηληστὴς, 


79." 
.. 579. b 


ἀρχίατρος, i in c. ex Ἰατρὸς . 969. ἃ 
ἀρχιβούκολος, bubalcorum . 
princeps | 0881. b 
ἀρχιγένεϑλος 125. b 
ἀρχιγραμματεὺς oo 0138. b 
ἀρχιδεσμοφύλαξ, in δεσμο- 
diat Tii.c 
picos , in e. ex δι- 
165. b 
àpdlass i in c. ex Δίκη. 164. c 
ἀρχίδιον — 80. b 
ἀρχιειρεσία 908. ἃ 
ἱεράομαι, ἀρχιερεὺς, cum 
eam er 2171. a 
ἀρχιεταῖρος, in c. ex Ἑταῖρος 215. b 
ἀρχιευνοῦχος, in. εὐνοῦχος 296. b 
ἀρχίζωος, in c. ex ζωὸς 234. c 
ἀρχιϑέωρος, 1 in c. ex Θεωρὸς, 
in posteriori signific. —— 256. b 
ἀρχίκλοπος, in c. ex Κλέπ- 
τῶ, Sine pr. 321. c 
ἀρχικὸς 80. ἃ 
ἀρχικυβερνίτης 355. ἃ 
ἀρχιλῃστὴς, in c. ex Anm 379. b 


ἀρχιμάγειρος, in Μάγειρος. 394. b 


ἀρχιμιανδείτης Ξ 398. a 
ἀρχίμειμοος, in c. ex r 
μαι 422. b 
ἀρχιοινοχόος, cum ἃ, in οἶνος 
xoc 797. a 
ἀρχιπατειώτης, 502. c 


ἀρχιπειρατὴς, in c, ex πεῖρα 507. c 
ἀρχιποίμοην, in c. ex Ποιμὴν 545. b 
ἀρχιποσία, in c. sine pr. 547. a 
ἀχριερεὺς, in ἀρχιεράομαι. 271. ἃ 
ἀρχισιτοποιὸς, à in σιτοποιὸς δ44. b 
ἀρχιστράτηγος 17.c 
ἀρχισυνάγωγος, in συνάγω 15.9 
ἀρχισωματοφύλαξ, iu. σω- 

μματοφύλαξ 712. ἃ 
ἀρχιτέκτων, cum d. in c. ex 

τέκτων 647. c 
ἀρχιτελώνης, in τελώνης 745. b 
ἀρχιτείκλινος, in.c, ex κλίνη 324. a 


e dcs in c. ex 
᾿Ασαὶς ü 84. c 
ἀρχίφυλος 712.2 
oe in c. ex Φῶς 688. Ὁ 
ἄρχμενος 80. 
ἀρχογλυπτάδης 132. Ὁ 
ἀρχολάβος 868. c 


ἀρχολίπαρος, in c. ex Auma- 
ghe, 387. a. et in c. ex 
Almroz 387. b 


, ἀρχοντικὸς 79. c. 80. b 
ΓΝ 


80. b 
ἄρχω, cum d. ἄρχων 79. c. 80. b 


Spine i inc. ex 'Qvéoguas 745. a 
89. 
hr 74. b 
ἀρωγοναύτης, i in e, ex Ναῦς 434. b 
ἀρωγὸς, i in ᾿Αρήγω 74. b 
ἼΑΡΩΜΑ, cum d. ἀρωματίζω 83. a 
'APQNI'A ib. 


ἀσάζω, et ἀσαίνω 90. ὁ 
ἄσακτος, ἱπ c. ex Xárr» 581... 
᾿ΑΣΑΛΑΝΠΈΝΙΟΣ 83. a 


ἀσάλευτος, in c. ex Σάλος — 580, b 

ἀσάλπιγκτος, in c, ex Σάλ- 
my 

'AXA'MINGOX 

ἀσάνδαλος, in c, ex Σανδά- 


λιον δ80. c 
ἄσαντος, ἴῃ c. " σαίνω 584. a 
in "A3» 20. c 
icq ἄσηπτος 586. b 
ἄσαρκος, cum d. in c. ex 
Σὰρξ 581. b 


e Y 
"AXAPON, cum. d. 83. 8, et 
in c. ex Σαίρω, verro 
ἀσαφὴς, cum d. in c. ex 


590. a 


Σαφὴς 
ἄσξεστος, in o, ex Σβεννύω ib. 
'AXBO'AH, cum d. 83, a. b 
ἀσεϑὴς, cum d. in c. ex Σέδω 592. c 


ἄσειρος, cum d, in e. ex 
Σειφὰ 583. a 


' 


ἄσειστος, in c. ex Xe | 583. e 
'AXEATH' 2, cum d. .83.b 
, cun d. κέ- 

ξας 310.2 
ἀσελγομιανέω τος 9396, α 
ἀσελγῶς, in ᾿Ασελγὴς 83. b 


, in c. ex Σελήνη, 584. b- 


ἄσεμνος, à in c.exIsx δ8ὅ. 8 
[ἀσεπτέω] - 582. e 
ἄσεπτος, cum ἀσεβὴς ib. 
ἄση, in "Ado "P 20. c 
ἄσημος, ceumd.inc,.ex35- 
μα, Sine pr. 586.2. 
um in et ex Σήσσω T b. 
pic, cum d. in ἄση i 5 
ἀσθενὴς, ἀσϑεγέω, εἰ όω i 
586. c. 587. a. 
ζος, in c. ex "Pa sre 
ἀν υχος T42.b. 
"AXGMA, cum d.. ἀσθμαίνω 89.b 


demi ἀσίγητος, inc. α΄ 


Pia incexcfm,inz —- 
litera 


ἀσίδηρος, i in c. ex pe: 
wmcysvie ). 


ἀσινὴς, à ἀσιῶς, ἴα e. ex 2 f 
ἄσιος, in ἴασις - 
,AXIPAKOZ 
ἼΑΣΙΣ, ἄσιος Ἶ οἷν 
ἄσιτος, cum ἃ, in c. ex-c 


τος 
[ἀσκαιώρητος}. ET 
,AZKA'AABOX 82. b 
"AZKA'AAQ0X db. 
ἀσκάλευτος, d. ,dzxaM 0 
τος, in c. ex. Xx 
'AXKAAQ'IAX 
"AXKA'NTHZ 6.981 20 
eorura cum ἃ. in buf. 
a.a 
ἀσκαρὴς, Sena ino ex 
Σκαίρω 
ἀσκαριδώδης, ἱπ᾿ Aci e. c 
&», cum 


'AXKAPIS . 82 
D icuscgada in oui! . 590. 
FA 59i 
pi «d in & ἄσχετος 


ἀσκελὴς, cum uS in e. ex 


M et in c. ex EN 
591. 


itla. in ᾿Ασκέω ᾿ 
deviens, i in c. ex 


oo cum d. in. e. ; 
Pas εχ 
ἄσκεπτος, cum d. in c. sine " 


pr. retinentibus z7 € 
᾿Ασκέρα a 


ἄσκευος, cum d. in c. ex 
Σκεῦος, sine priep. 


ἀσκευώρητος, in σχευωρὸς Ὁ 
'AXKE'Q au 


, in c. ex 


irm RE 
593. 
Pos IHR ex 


ἌΣΚΟΣ ὶ 84. a 
depono in Ὁ. ex in 


dekires, e ut non vexe- Lid 
ris aut fatigeris : Ae 
τοῦ λεσϑαι » vig 

"AXKYPON 84.2 

ἀσκώλια, ἀσκαλιάζειν, cum |... 
d. ἄσκωμα, in ᾿Ασκὸς db. 

ἄσμα, d ἀσμάτιον, in d 21 b 


eeipan in c. M a 


» Et -- 


etes siqua. 
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"AXMENOZ, ἀσιμενίζω, cum ἃ. 84. a 


ἀσμὸς, cum ἄσμα 21. b 
ἀσόλοικος, in σύλοικος 457." 
ἄσοφος, cum d. in c. ex 

Σοφὸς 601. a 
'AXIA'ZOMAI 84.a 
ἀσπάϑητος, in 1 ex Σπάθη 601. ς 
ἀσπαίρω, in Σπαίρω 10. 
'AXIIA'AAGOX 84. b 
ἀσπάλαξ, ju Σπάω 602. c 
'AXIIA'PATOZ, cum d. 84. b 
ἀσπαρίζω, in Σπαίρω 602. a 
ἄσπαρτος, cum d. in c. ex 

σπαρτὸς 604. b 
ἀσπάσιος, cum d. & ἄσπασμα, 

&c. ἀσ'ι , ὅζο. in 

᾿Ασσάζομαι 84. a. b 
ἄσσειστος 605. a 
ἄσπερμος, in c. ex σπέρμα, 

sine prep. 604. b 


ἀσπερχὲς, in ὁ. ex Σπέρχω 605. b 
ἄσσετος, in c. ex "Ego, se- 
200. a 


quor 
ἀσπιδαποβολὴς, in ἀποξάλλω 98. b 
ἀσπιδὴς, &e. ἀσπιδόεις, in 

ἀσπὶς 
[ἀσπιδήστροφος. 

ἀσπιδόδηκτος, in tertia classe 

6. ex Δάκγω 144. c 
ἀσπιδοπηγὸς, cum d. in comp. 

ex pret. med. πέπηγα | 523.a 
ἀσπιδοποιὸς, cum d. in c. ex 


84. b 
621. b 


Ποιέω, sine pr. 542..c 
ἀσπιδότροφος. 666. ἃ 
ἀσπιδοῦχος, im c. ex Ἔχω, 

desinentibus in οὔχος 996." 


ἀσασιδοφέρμων, i in e. ex Φέρβω 


692. b 
ἀσπιδοφόρος - 696. b 


ἀσπίζω, ἀσπιστὴρ, in" Aemig 85. b 


ἄσσιλος, cum d. in c. ex 

σπῖλος 606. b 
᾿ΑΣΠΙΣ, cum d. ἀσπιδὶν 84.b | 

e 84. b. 986. b 

ἄσπλαγχνος, in comp. ex 

Στλάγχνον 607.2 
ἄσπληνος, in Σταλὴν ib. 
ἄσπονδος, cum d. 605. b 
ἄσισορος, in c. ex σπόρος 604. c 
ἀ odd i 606. a 
"Aemps, οὐ; ^, quercus spe- 

cies, apud "heophr, hist. 

pl. 1. 3. c. 10. " 
"AZXON, cum d. 984. c 
ἄσσω, pro ἀΐσσω 84. ἃ 
ἀσταγὴς, in ἄστακτος 607. c 
Ae Tas, i in c. desinentibus 

in σταϑὴς É 285. b 
ἀπστάϑμευτος, in c. ex σταθ- 

t, stabulum ib. 
ἀστάϑμητος, in c. ex στάθ- 

μη 286. ἃ 
"AXTAKO'Z 84. c 


ἄστακτος, cum d. et ἀστά- 


λακτος, in c. ex Σστάζω | 607. c 
ἀσταλὴς 611. c 
᾽ΑΣΤΑ' /NAHZ 84. c 
ἀστασία, in c. ex στάσις, αὐ 

pr. 285. a 
ἀστασίαττος ib. 
ἄστατος, cum d. in c. ex 

'στατὸς, sine pr. ib. 
ἄσταφις, in Σταφὶς 608. b 
ἀσταφύλινος, in σταφυλῖγος ib. 
ἄσταχυς, in Στάχυς ib. 


, &c. in c, ex Στέγω 609. a 
ἀστείζομαι, | in ἴΑστυ 85. b 
ἀστειολογία, in e. ex λόγος 87. ἃ 
ἀστειοῤῥημιονέω, &c. in c. ex 


574. a 

ἀστεῖος, &c. in "Azzv 85. b 
ἄστειπτος, in c. ex Στείβω, 

calco 609. b 


ἀστεῖσμὸς, i in ἀστείζομαι 6. 
᾿ ἀστείως, in ἀστεῖος ib. 
i ied cum d. in c. ex 
609. a 
Hes d &c. in c. ex Στέ- 
λέχος 610. b 
ἀστέμβακτος, ἀστεμβὴς, in 
Στέμξω 612.» 
ἀστεμφὴς, cum d. ib. 


ἀστένακτος, cum d. in c. ex 
στένω 612. c 
ἀστεργὴς, ἴῃ c.ex Στέργω 613," 


ἀστέρειος, ἀστερίζω, &c. iu 


᾿Αστὴρ » 
ἀστερόεις, in "Ae mig ib. 
ἀστεροπὴ, cum d. ἴα 'Ac- 

TgáTTO 85. b 


piede in c. ex exo- 


de vapenri in c. ex ὧψ 
ἀστέφανος, eum d. in c. sine 
pr. 614. b 
ἄστηλος, in c. ex Στήλη 
ἀστὴν, et ἄστηνος, in c. fac- 
tis ex στῆναι, 285. c. el. ὁ 


in ἀστένακτος 613... 
'AZTH P 84.6 
ἀστήρικτος, in c, ex Στηρίζω 615." 
ἀστιατικὸς, in ἀστικὸς 85." 
Sentio, cum d. in ἄστεισα - 

τὸς 609. b 
ἀστικὸς, cum ἃ. ἰπ ἴΑστυ 85." 


ἄστικτος, ἴῃ c, ex Στίζω 61. b 

'AXTIOXOX 85. ἃ 
ἄστοιχος 610. ἃ 
ἄστολος, in ἀσταλὴς 611. c 


ἄστομος, cum d. in c, citra 

pr. 616. c 
(A&erovoc) Ν 612. c 
ἀττόξενος, in c. ex Ξένος, sine 


prep. . 448. a 
ἄττοργος, in ἀστεργης 613. b 
ἀστὸς, in ΓΑστυ 85. b 
ἄστοχος, cum d. in c. ex 

Στοχάξομαι 618. a 
ἀστραβαλίζειν. 6921. c 
᾿ΑΣΤΡΑΊΗ, ἀστραβεύω 8. ἃ 
ἀστραξηλάτης, in 2. classe 


€. ex Ἐλαύνω 191. a 


ἀστραβὴς, in c. habentibus 


στραβ. 621. c 
[ἀστραβίζω 85.a 
AZTPA' TAAOZ, cum d. ib. 
ἀσπεασσαῖος, ἀστρασσὴ, in 

85. 8. b 
ἀστραπηφόρος, cum d. 696. b 


ἀστρατήγητος, et ἀστρατηγι- 
| 85.a 
619. a 


'AZTPATIT OQ, cum d. 
ἀστράτευτος, cum d. in c. 
ex Στρατὸς 
ci ii &c. in στρα- 
17. c 
Íomeqi, et ἀστρεφὴς 621. b 
ἄστεεπτος, in c. desinenti- 


bus in στρεπτος ib. 
ἀστρηνὴς 621. c 
ἀστεία, et ἀστρίζω, in 'Ac- 

πράγαλος 8. ἃ 
ἀστρικὸς, in ἄστρον 84. c 


ἄστριες, ἄστριχος, in ἀστρά- 


γαλος 8. ἃ 
ἀσπτρόβακος 92. ο 
ἀστεοβλὴς, ἀστρόξλητο 101. c 


ἀστροβολία, ἀστροβολισμὸς, 


cum d. in c. ex βολὴ 102.a 

7 ἔτων 126. c 

ἀστροϑεσία, in c. ex θέσις 653. b 

ETATE) ib. 

,in c. ex θετὸς ib. 
dome, in c. ex Gb», 


267.b 
361. a 


sine praepos. 
ἀστρόκυνος, in c. ex Κύων 
ἀστρολόγος, cum d. in c. ex 
λόγος 


ἀστρόμαντις 399. b 
&erpopuiov, Y in c. ex Μύω 432.a 
ἄστρον, in ᾿Αστὴρ 84. c 


ἀστρονόμος, cum d. sine pr. 435. c 
ἀστροπολέω, 1 in c. ex Πολέω, 


sine praep. 546. c 
ἀστρούδϑιστος, in c. ex XTgou- 

E 622. a 
rice] in c. ex φάω 688. c 
(Ae vpoooz) 621.b 
ἀστροχίτων, Y inc.ex Χιτὼν 729. a 
ἀστρῷος, in ἄστρον 84. c 
ἀστρωσία, ἄστρωτος, in c. 

ex στρῶσις et στρωτὸ 618. ἃ 
"AZTT 85. b 
Ac 1váva. 60. c 

ἀστυβοώτης, in-c. ex Βοάω, 

sine pra-p. 111.2 

ἀστυγείτων, cum d. in c, ex 

Γείτων 126. c 
ἀστυγειτόνεομαι) " ib. 
ἀστυδρομοῦμαι) 668. c 


INDEX GRJECUS. 


ἀστυχὸς, cum. áemixig, in 
F 


AzTV 85. b 
ἄστυλος, in ec. ex Στύλος 629.» 
ἀστυμένης, i in e. ex Μένω, 

sine pr. 413. b 
(ἀστύνικος} 441. ἃ 
ἀστυνόμος, cum d. in c. ex 

Νέμω, rego 436. c 
ἀστύοχος 26. Ὁ 
ἀστυπολέω, in c. ex Πολέω, 

; Sine pr. 546. c 
ἄστυρον 85. b 


ἄστυτος, ἀστυτὶς, in Στύω 628. ἃ 
ἀστύφελος, cum d. in c. ex 


στυφέλος ib. 
ἀστυφίη, ἀστυψία; in c. ex 

Στύφω ib. 
ἀσυγγενὴς 125.b 


ἀσυγγνώμων, ἀσύγγνωστος, 


cum d. in συγγινώσκω 131.ἃ 
ἀσυγγύμναστος 140. c 
ἀσυγκαταθέτως 654. ἃ 


ἀσύγκλειστος, in συγκλεω 320.ς 
ἀσύγκλωστος, in c. ex Κλώθω 395. ἃ 
ἀσυγκόμιστος, in συγκομίζω 338. c 
ἀσύγκρατος 809. ἃ 
ἀσύγκριτος, cum d. in συγ- 


κρίγω 349. ἃ 
ἀσυγκρότητος, cum d, in σύγ-. 

xporoc 350. c 
ἀσύγχωυτος, cum d. in zvy- 

χέω 747. ἃ 
ἀσυγχώρητος, cum d. in 

συγχωρέω 738. ἃ 
ἀσυκοφάντητος, in συκοφάν- 

της 686. ἃ 
ἀσυλαῖος, in ἄσυλος 624. ἃ 
ἀσυλάρχης, ἴῃ c. ex ᾿Αρχὴ, 

principatus . 
ἀσυλεὶ, &c. in ἄσυλος 624. ἃ 
ἀσύλλητστος, ἀσυλληψία, in 

συλλαμβάνω 868. b 
ἀσυλλόγιστος, cum d. in 

συλλογίζομαι 318. ο 
ἄσυλος, cum d. in c, ex 

Σύλη 644. ἃ 


ἐρύματος, cum d. in συμ- 

ἔγω 95. b 

ἀσύμέξλητος, ἀσύμξολος, cum 
d. in συμξάλλω 

ἀσύμξουλος, cum d. in cuj- 


101. b 


ξουλὴ 113. c 
ἀσύμμετρος, cum d, in σύμ- 
μετρος 415. c 


ἀσυμπαγὴς, in συμιπηγνύω 559. c 
ἀσυμπαθὴς, in “συμπαθὴς 501.-b 
ἀσύμπλεκτος, In συμπλέκω 533. b 
ἀσυμαλήρξωτος, 584. c 
ἀσυμιπώρωτος, in συμπωρόω 568. b 
ee négeri, cum d. in συμ- 
φαί Ya 
ἀσύμφορος, cum d. in συμ- 
φέρω 696. a 
ἀσυμφυὴς, in συμφύω 715. ἃ 
ἀσύμφυλος, in σύμφυλος 712. b 
ἀσύμφυρτος, ἰπ συμφύω 718." 
ἀσύμφωνος, cum d. in συμ- 
φωγέω 
ἀσυνάγωγος, ἴῃ συνάγω 


685. b 


716. c 
16.a 


ἀσυναιρέτως, in συγαιρέω 81.6 
ἀσύνακτος, in συνάγω 16. ἃ 
ἀσυνάλλακτος, in συναλ- 

λάττω 50. ἃ 
ἀσύναπτος, in συγάπτω 71. c 
ἀσυνάρϑρως 75. ἃ 
ἀσυνάρτητος, i in συναρτάω 78. b 


ἀσύνδετος, cum d. in συγδέω 157. ἃ 

ἀσύνδηλος, in c. ex Δῆλος 158. c 
icri in συνδυάζω 
ἀσυνειδότως, in συνείδω 182. ς 
ἀσυνεσία, ἀσύνετος, cum d. ᾿ 

ἴῃ συνίημι 2381. ἃ 
ἀσυνηγόρητος, in συνηγορέω 8.c 
ἀσυνήϑης, cum d. in συνήϑης 2492. b 
ἀσυγϑεσία, ἀσύνθετος, cum 


d. in συντίθημει 652. c 
ἀσύνοπτος 479. ἃ 
ἀσυνουσίαστος, in σύνειμι 99,0 
ἀσύντακτος, ἀσυνταξία, in 

συντάσσω 635. b 
ἀσυντελὴς, in συντελέω 642. a 


ἀσύντενος, cum d.in συντείνω 638. b 
ἀσυρὴς, in c. sine pr. 625. b 
ἀσύρριτος, in c. ex Συρίσσω 624. b 
ἀσυσκεύαστος, in συσκευάζω 595, ἃ 


175.c | 


ἀσυστασία, ἀσύστατος, in 
συνίστημι 

ἀσυστόλως 

ἀσύφηλον, in c. ex Φῆλος 

ἀσφάδαστος, cum. ἃ. in. c. 
ex Σφαδάζω 

ἀσφακέλιστος, in c. ex Σφά- 
κελος 

[ἄσφακτος 

ἀσφαλὴς, ἀσφαλίζω, cum d. 
in c. desinentibus in σφα- 


284. b 
612. b 
699. c 


625. c 


626. c 
626. b 


λὴς 627. b 
'AZGAATOZ, cum d. 85. b 
ἀσφαλῶς, iu ἀσφαλὴς 627. b 
[ἀσφαραγέομαι) ib. 
ἀσφάραγος, cum ᾿Αστσάραγος ib. 
ἄσφηλος, ἴῃ ἀσφαλὴς ib. 
ἄσφιγκτος, in c. ex Σφίγγω 628. b 
᾿ΑΣΦΟ'ΔΕΔΟΣ, cum d. 85. c 
ἀσφράγιστος; in c. ex Σφρα- 

γὶς 628. b 
ἀσφυξία, ἄσφυκτος, in c. 

* ex Σφύζω * ^ 628.c 
'AZX'AAAQ, ἀσχαλάω, cum 

85. c 
dro, in c. ex "Exo, de- 

sinenlibus in cxeroc 227. b 
ἀσχημάτιστος, &c. in ἀσ- 

χύήμων 427. ἃ 
ἀσχήμων, cum d. in c. ex 

M ib. 
ἀσχιδὴς, ἀσχίζης, in. ἄσ- 

χίστος . 630. a 
᾿Ασχίον, tuber terre a qui- 

busdam dicitur, ut docet 

Theophr. hist. pl.1.1 

c. 10. 
ἄσχιστος, in c. ex σχίζω ib. 
ἄσχολος, cum d. in c, ex 

Σχολὴ 630. c 
[ἀσχόλως] ib. 
ἀσώδης, in den 20. c 
ἄσωμος, ἀσώματος, &c. in 

e. ex Σῶμα 631. b 
ἄσωτστος, cum d. in c. ex 

Σώζω 600. c 
ἀδωτοδιδέσκαλος, in c. ex 

διδάσκαλος 161. c 
ἀσωτοτσοσία 597.a 
ἄσωτος, cum d. in ἄσωστος 600. c 
ἀσωφρόνιστος, i in σωφρονίζω 709. c 
q ᾿Αταίω 85. c 
ἀτακτιδακρύω, cum d. in c. 

ex Δακρύω 145.a 
ἄτακτος, cum d. in c. ex 

τακτὸς, Sine praep. 635. b 
ἀταλαίπωρος, cum d. in τα- 

λαίσσωρος 568. b 
ἀτάλαντος, in c. ex Τάλαν- 

τον 631. c 
ἀταλάφρων, in .ex egi . 708. ἢ 
'ATAAO'Z, dedii 85. c 
ἀταλόφραν, enm ἀταλάφρων 708. b 
ἀταμίευτος, cum d, in c. 

ex Ταμίας 632. c 
ἀταξία, in c. ex τάξις, sine í 

pr. 635. b 
ἀτάομαι, in ᾿Ατάω 85. c 
ἀταπείνωτος, in c. ex Ta- 

πεινὸς 633. ἃ 
'ATA'P 85. c 
ἀταρακτοισοιησίη, im c. ex 

Ποίεω, sine praep. 549. c 
ἀτάρακτος, ἀταραξία, &vá- 

ξάχος, cum d. in c. ex 

Ταράσσω 633. b 
[ἀταράκτως] ib. 
ἀταρβὴς, cum d. in c. ex 

τάρξος 633. c 


ἀταξίχευτος, 1 inc. ex Tápxoc — ib. 


'ATA'PMYKTON 

ἀταρπὸς, sive ἀταρπιτὸς, 
cum ἀτραπὸς 

ἀταρτηρὸς, i in ἀτηρὸς 

ἀτάρχυτος, in Τάρχεα 

"ATA'29AA02, cum. d. 

ἄταυροι, cum d. in c. ex 
Ταῦξος 

ἄταφος, cum d. in c. ex 
Θάπτω 

᾿ΑΤΑΏ, cum d. 


"ATE 


ἄτεγκτος, cum d. in c. ex 
Τέγγαᾳ 
ἀτειρὴς, cum Τείρω 


85. c 


604. 


c 
86.a 
653. a 

85. c 


635. c 


251.a 
85.c 
86. a 


630. b 
639. b 


19 


 ἀτείχιστος, in c. ex Τεῖχος 639. c 


ἀτέχμαρτος, cüm d. in c. 


ex Τέκμαρ 640. a 
ἄτεκνος, cum d. in c. ex 
τέκνον 655. ἃ 


ἀτέλεια, ἀτελείωτος; ἀτέλεσ- 
T6, in ἀτελὴς, vide etiam 
ἀπέλεστος͵ in c. ex τέλη, 


mysteria 644. b. 642. a. b 
ἀτεχεσφόρητος 698. b 
(&v&xsv oc) 641. b 
ἀτελὴς, cum d. ib. 
ἀτελώγητος, in τελώνης 745. b 
ἀτέμξιος 86. ἃ 
᾿ΑΤΕΜΒΩ, cum d. ib. 


ἀτενὴς, ἀτεγίζω, cum d, in 

C. desinentibus in τενὴς 638, b 
"ATEP, ἄτερϑε $6. a 
ἀτέραμνος, cum d. ἀτερά- 

[49Y, cum d. in τεράμων 639." 
ἀτερηδόνιστος, i in τερηδὼν | 645.c 
ἄτερθε, i in"Azt? 86. a 
ἀτερμάτιστος, ἀτέρμων, in 

c. ex Τέρμα 646. a 


ἅτερος, ἴῃ Ἕτερος 215. c 
ἀτερπὴς, cum ἃ. in c. ex 
Tépurw 646. b 
ἄτευκτος, cum d. 673. b 
ἀτευχὴς, in c. ex τεῦχος, 647. c 


ἄτεχνος, cum d. in c. sine 


pr. 648. b 
ἀτέω, cum ᾿Ατάω 85. c 
ἌΤΗ, ἀτηρὸς 86. ἃ 
ἄτη, in ᾿Ατάω ib. 


ἄτηκτος, in c. ex Τήκω 649. a 
ἀπημελῶ, oum d. in τημελῶ 410. ἃ 


(ἀτηρίον) 86. ἃ 
ἀτηρὸς, In ᾿Ατάω ib. 
("ATeiz) ib. 
ἀτίετος . 657. c. 659. a 


ἀτίζω, ἀτίετος, in c. ex Τίω 657. c 
ἀτίϑασσεος, cum d. in Τιϑασ- 

cic 650. a 
ἀτιμαγέλας, in c. ex ᾿Αγέλη ὅ. b 
ἀτιμάζω, cum d. in dra 658. a 
[Aria Tv) ib. 
ἀτιμοπενθὴς) 
ἄτιμος, cum d. in c. ex 


τιμὴ 657. c 
ATitdenTos, cum d. 476. c 
ἀτίμως, ἀτίμωσις, ἀτιμωτι- 

κὸς, cum d, in ἄτιμος 657. c 


ἀτίγακτος, in c. ex Τινάσσω 655. c 


ἀτισανδρεῖν, i iuc. ex ᾿Ανὸρ | 62. b 
ἀτιτάλλω, ἴῃ ᾿Αταλὸς 8δ. ὁ 
ἄτιτος, cum ἃ, ἴα ἀτίζω 659.a 
ἀτλαγενὴς 123. c 
ἄτλας, cum d. ἀτλησία, ἄτ- 

λητος, in C. eX τλάω 632. a 


"ATMENOZ, cum d. ἀτμεύω 86. a 


ἀτμὴ, in ᾿Ατρὸς 86. b 
ἀτμητὸς, ἴὰ C. ex τμάω, 
aut τρήσσω 645. a 
ἀτμιάω, in ᾿Ατμὸς 86. b 
ἀτμιδοῦχος, ὁ ἀτμίδα ἔχων. 
Hesych. 
ἀτμίζω, &c. ἴῃ ᾿Ατιμὸς ib. 
ἀτμοειδὴς 1892, ἃ 


'ATMOZ, cum d. ἀτμώδης 86. ἃ, b 
ἄτοιχος, in'c. ex Τοῖχος 659. b 
ἄτοκος, cum d. in c. sine pr. 654. b 


[4vóxoc]. ib, 
(ἀτόλμητος) 659. c 
ἄτολμος, cum ἃ, in c. ex 
ib. 
ἄτομος, in C. sine pr. 644. a 
ἄτονος, cum d. in c. desi- 
'nenlibus in τόνος 638. c 
ἄτοξος, ἀτόξευτος, cum d. in 
comp. ex Τόξον 660. b 
&Towo;, cum d. in c. ex 
Τόπος 660. ς 
ὦτος, in " A9» 20. c 
ἀπραγώδητος, in τραγωδὸς 22. c 


[ἀτράγωδος] ib. 
"ATPAKTOZ, cum d. 86. b 
ἀτράνωτος, in c. ex τραγόω δ57. ἃ 
ἀτράπελος, ἀτραπὸς. &c. in 


C. ex τράπω 664. c 
ἀτραυμάτιστος 657. ἃ 
᾿ΑΤΡΑ'ΦΑΞΙΣ 86. b 
τράχηλος) 661, c 
"ATPEKH'Z, cum d, 86. b 
ἀτρεμαῖος, ἀτρεμίζω 669. b 


ἀτρέμας, cum d. in τρόμος ih, 
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669. b | 
664. b 


[ire] 
ἄτρεπτος, eum ἃ, in c. ex 


TpÉ 
— gelesene ^ 


τιπράω 656. c 
ἀτρίακτος, in 6. ex τριάσσω 662. c 
ἀτριξὴς, ἄτειπτος, &c. in c. 


sine pr. 670. c 
ἄτρομος, cum d. in c. ex 
τεέμω à 669. b 
ἄτροσσος, cum d. in c. ex 
iod 664. c 
ἄτρψος, cum d. 667. a 
E e, & ς» in c. ex 
ὌΝ T 671. b 


ἄτρυγος, ἀτρύγετος, in C. ex 


“ρὺξ ib. 
(ἀτρύμων e 
ἀτρύπητος, in c. ex τρύπα ib. 
ἀτρύσονος, in c. ex πόνος, 

sine pr. 515. € 
ἄτρυτος, cum d. in c. ex 

Τεύω 671. c 
ἀτεύφερος, ἀτρύφητος, in. C. 

ex agn . 263. c 
ἀτρὼς, ἄτρωτος, cum ἃ. ἴῃ 

Ὁ. ex Τιτρώσχω 657. a 
"ATTA, et ἅττα 86. b 
"ATTATAZ 86. c 
ἀττάλλω, in ἀτάλλω 85.c 
"ATTA'PATOI 86. c 
"ATTATAT ib. 
"ATTE 'AABOZ ib. 
"ATTO, ib. 
"'ATY^ Z90,cum d. ἀτύξηλος ib. 


ἄτυκτος, in C. ex τυκτὸς 647. b 

ἄτυμιξος, in. C. ex τύμξος 673. c 

ἄτυπος, ἴα C ex τύτσος 675. ἃ 

ἀτυράννευτος, in c. ex Τύραν- 
yo; 

ἀτύρωτος, in c. ex τυρὸς 

ἄτυφος, cum ἃ, in c, ex τύ- 


675. c 
676. a 


φος, jactantia 676. b 
ἀτυχὴς, cum d. in c. ex 

τύχη 673. b 
ἄτω, in ᾿Ατάω 85.c 
* AT 86. c 


abalym, αὐαλέος, αὔανσις, 
αὐαντικὸς, in d. ex Αὔω, 


sicco .b 
αὐαντὴ ib. 
f αὐανῶθ ib. 
A'Y'TH', cum d. αὐγήεις, αὖ- 

yis 87.a 
A''AH', cum d. αὐδάω ip 

αὐδά. i ib. 
i μοὶ d. in, c. ex 

“Ὕδωρ 678. b 
mv cum d. in 'Abí» 20.a 
αὐϑαδιάζομαι ib. 
αὐθαδόστομος, in c. citra 

prep. 617. a 
αὔϑαιμος, in c. ex Αἷμα 28.2 
αὐθαίρετος, cum d. in c. ex 

αἱρετὸς 81. c 
αὐθέκαστος, cum d. in c. 

ex Ἕχαστος 189. a 
ΑΥ̓ΘΕΉΤΗΣ, αὐθεντέω, cum 

d. € 
αὐϑήμερος, cum d. in c, ex 

μές a 245. a 
αὖθι, in A5, et in αὐτόϑι & c 
αὐθιγεγὴς, in c. ex Γείγομκαι LQ 
αὐδιμένης, in c. ex Μένω, 

sine pr. 413. b 
αὖϑιν, Ln in AZ 86. c 
αὐθόμαιμος, in c. ex Αἶκα 98. a 
αὐθομολογέομαι, in dec. ex 

ὁμολόγος $76. b 
αὐθύπαρκτον, Vn ὑπάρχω 80, a 
αὖ γάχτος, cum d. in 

ὑποτάσσω 635. b 
alSwe, in c. ex nga 746. a 
αὐλαία, in Αὐλὴ 87. ς 


αὐλακεργάτης, in c. ὁχ Ἔργον 203. c 

AT AMM, αὐλακίζω id 87. c 

αὕὔλειος, αὐλείτης, in Αὐλὴ ib. 

αὐλέω, cum d. αὔλημα, in 
Αὐλὲς 

αὐλιάϑδες 

αὐλητὴς, , αὐλητεὶς 

ATY'AH', cum d, 


88. b 
88. a 
88. b 
87.c 


P. 


αὐλικὸς, in Αὐλὴ, et in αὐ- 

λὸς 87. c. 88: b 
αὔλιον, αὔλιος, αὖλις, αὐλισ- 

μὸς, in Αὐλὴ 87. 6 
αὐλίσκος, in Αὐλὸς 88. b 
αὐλοθετέω, ἴῃ c. ex ϑετὸξ 653. b 
[αὐλοποιϊκὸς} 542. c 
αὐλοποιὸς, cum d. inc. ex 

ποιέω, sine prep. ib. 


αὐλοπρεπὴς, in c. ex Tigém 555. ἃ 
A'Y'AO'Z, cum ἃ, 88. b 
ἄῦλος, in c. ex Ὕλη 679. b 


αὐλοτρύπης, in c. ex Tgóva 671. c 
αὐλωδὸς, cum d. iu c. ex 


223, sine pr. 21. a 

αὐλὼν, cum d. in AD; 88. b 

αὐλανοειδὴς 182. ἃ 

αὐλωσπὸς, cum d. in c. ex ὧψ 472. c 

αὐλωτὸς, ἴῃ AUAM, αὐλωνίζω 88. b 

αὐξάνω, αὔξω, cum d. in 
C] 


Αὔξη, αὐξὶς, αὔξησις 
αὐόνη » Ὁ 


αὖος, αὐότης, in ἃ. ex Abo, 


Sicco : ib. 
ἄνπνος, cum d. in c. ex 

Ὕπνος 680. b 
A'Y"PA 89. a 
αὐρίξω, i in Αὔριον ib. 
A'YY"PION, cum d. 89. a 
αὐσταλέος 90. b 
AY'ZTHPO'Z, cum d. 89. a. b 
αὐτάγγελος Ὁ 4. b 
αὐτάγγελτος ib. 
αὐτάγητος 3. b 
αὐτάγρετος 5. ἃ 
αὐτάδελφος, in c. ex ᾿Αδελφὸς 20. ἃ 
αὐταιώρητος 36. c 
αὔτανδρος, cum d. 62. b 


αὐτανεψιὸς, ἴπ 0 οχ ᾿Αγεψιὸς 61. Ὁ 
ΑΥ̓ΤΑΡ 89. b 
αὐτάρεστος, in c. ex ᾿Αρέσκω 74. ἃ 
αὐτάρκης, cum d. in c. ex 
. ᾿Αρκέω 
αὖτε, in AD 86. c 
αὐτενέργητος, in ἐνεργὸς 904. ἃ 
αὐτεξούσιος, cum ἃ, in ἔξεστι 931. c 
αὐτετσάγγελτος 4. ἃ 
αὐτεπίξουλος, in ἐπιδουλὴ 113. b 
αὐτεπίσπαστος, in dec. ex 
ἐπισπσάω 
αὐτετσιτάκτης, cum ἃ, in c. 
ex ἐπιτάσσω 
[αὐτεπίτακτος] ib. 
αὐτεπώνυμος, in ἐπώνυμος 
αὐτερέτης, ἢ in c. ab ἐρέτης 
AUrÉv, ἀῦτὴ, in ἀύω 
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603. a 


αὐτήκοος, i in c. ex ἀκοὴ 40. c 
αὐτῆμαρ, in c. ex ἦμαρ 245. c 
αὐτίκα, in Αὐτὸς 89. c 
αὖτις, in αὖϑις 87. ἃ 


αὐτίτης, in Αὐτὸς, et in αὖ- 

“«οετὴς 
'A'Y'TMB', ἀϑτμὴν 
αὐτοάγαϑος, in ᾿Αγαϑὺς 
αὐτοαλήϑεια 
αὐτοάνθρωπσος, in c. ex "Ay- 

og 65.a 

αὐτοξοάω, αὐτοξόητος, eum 

d. in c. sine pr. 111. ἃ 
αὐτοξορέας, in o. ex. βορέας 119. b 
αὐτόξουλος, in c. ex Βουλὴ  113.a 
αὐτογένεϑλος, in C. ex yt- 

γέβλη 125. b 
αὐτογενὺὴς, in c. ex Γείνομαι 193. c 
αὐτογένητος 125. a 
αὐτογγώμων, in c. ex γνώμη 131. ὁ 
αὐτόγνωτος, 131. b 
αὐτόγονος, in c. ex γονὴ 125. c 
αὐτογραμιμὴ, in C. ex γραμμὴ 139. b 
αὐτόγραφον, in c. ex γράφω, 

sine pr. 
αὐτόγυον, in c. ex Γύα 140. a 
αὐτοδαὴς, in c. ex Aaíw, 

disco 143. a 
αὐτοδάϊκτος, in c, ex Jav 143. b 
αὐτοδὰξ, in c. ex ᾿Οδοὺς 453. a 
αὐτόδειπνος, in c. ex Δεῖπνον 150. a 


138. c 


αὐτοδεχαετῶν, in δεκαετὴς — 216. b 
αὐτοδεὴς 157. c 
αὐτοδέσππσοτος 158,6 
αὐτόδετος 157. Ὁ 
αὐτόδηλος, in c. ex Δῆλος 158. c 


αὐτοδιάκονος, cum d, in διας 


aU ἱζομαι, | in AD» ib. 


xmi» 335. c 


INDEX GRJECU S. 


αὐτοδίδακτος, cum d. in c. —. 
Ed διδακτὸς 161. c 
αὐτοδιηγού cum d. in 
boast 240. b 
αὐτόδικος, cum d. in c. ex 
Δίκη 164. c 
αὐτόδιον, in 6. ex δὸς 451. b 
αὐτόδορος 152. c 


αὐτόδρομος, in c ex δρέμω 668. e 
αὐτοδύναμκος, in c. ex Δύνα- 


μαι 174. Ὁ 
αὐτοεῖγαι 231. c 
αὐτοέκαστος 189. b 


αὐτοέλωντος, in c. ex ἑλίσσω 185. a 


αὐτοενεργητικὸν, in ἐνεργὸ — 204. a 
αὐτοέντης, cum d. in c. ex 

"Eo, mitto 2299. b 
αὐτοετὴς, in C. ex Ἔτος 216. b 
αὐτόζωος, in c. ex ζωὸς 234. c 
αὐτοϑάνατος, in C. ex Sáya- 

Toc 259. c 
αὐτοθελὴς, inc. ex ϑέλ 181. ἃ 
αὐτοθέμεθλος, in c. ex 9έ- 

μῆλον 3258. ἃ 
αὐτόϑι, αὐτόϑεν, in Αὐτὸς 89. c 
αὐτόθροος, in c. ex Θρω 2461. c 
A'Y"TOKA'BAAAON 89. b 
αὐτοκάϑαρσις, inc. ex Ka- 

θαίρω 289. a 
αὐτοκασίγγητος, in κασίγγη- 

τος " 125.a 
αὐτοκατάκριτος, in κατακεί- 

γω 348. c 
αὐτοκέλευϑος, in c. ex Κέ- 

λευθος 306. c 
αὐτοχέλευστος, in c. ex Ke- 

λεύω .b 
αὐτοχέρας, in c. ex Kepáwu- ᾿ 

μι 309. ἃ 
αὐτοκέφαλον, in c. ex κεφα- 

^, sine pr. 312. b 
αὐτοκινησία, &c. in c. ex Ki- 

γέω, sine preep. 317. c 


αὐτόκλαδος, in c. ex Κλάδος 319. a 
αὐτόκλητος, cum d. in c. ex 


κλητὸς 294. b 
αὐτόκομος, in c. ex Κόμη 9534. a 
αὐτόκοπον ἱμάτιον 337. c 
αὐτοκμὴς 296. c 
αὐτοκραὴς, οἱ αὐτόκρατος, in - 

€. ex χράω 309. b 
αὐτόκρας, im αὐτοκέρας 309. ἃ 
αὐτοκρατὴς, &c. in c. ex 

Κράτος 345. ἃ 
[αὐτοκτείνω] 353. b 


αὐτόκτιστος, Y inc. ex χτιστὸς 354. b 
αὐτοκτόνος, in c. ex ÉExroya 353, b 
Catrowrévuc ) ib. 
αὐτοκύλιστος, in c. ex Κυλίω 357. ἃ 


αὐτοκύριος, in c. ex Κῦρος — 359. b 
(αὐτόκωπα βέλη) 363. a 
αὐτολάλητος M 365. c 
αὐτολεξεὶ, in c. sine pr. 374. b 
αὐτολήκυϑος, in c. ex Λήκυ- 

θος 385. ἃ 


αὐτολόχευτος, in c, ex Λοχὸς 390. ἃ 
αὐτολυρίζω, in c. ex Apa — 391. c 
αὐτομαθὴς, cum d, in c, ex 
MaySdyo, sine pr. 398. c 
αὐτομαρτυρέω, &c. in c. ex 
Μάρτυρ 401. ἃ 
AY'TO'MATOZ, αὐτοματί- 
ζω, cum. d. 89. b 
αὐτομάτουργοι, in c. ex "Eg- 
Ne gyoi p dS 


εὐτομαχεῖν y, in c, sine pr. 404. a 
αὐτομήτως, in e. ex Μήτηρ 419. c 
αὑτομολέω, cum d. in c. ex 


Μολέω 425. c 
αὐτόνομος, cum ἃ, in c. sine 

pr. 442. b 
αὐτονόμος, cum d. in c. ex : 

Νόμος 436. c 
αὑτοντιμμωρούμενος 476. € 


αὐτονυχεὶ, &c. in c. ex νύχος 446. b 


αὐτόξυλος, inc. ex Ξύλον 450. a 
αὐτουδέτερον, in οὐδέτες — 215.6 
αὐτοπαϑὴς, cum d. in c. ex 

πάθος 500. c 
αὐτόπαις, i in c. ex Παῖς 495. b 


μέθαι - in c. ex πατὴρ 502. c 


αὐτοπήμων, in πῆμα 594,8 
αὐτόσιστος 506. c 
αὑὐτόσλεκτος 533. b 


αὐτοποδία, &c. in αὐτόπους 551. b 


ν 

αὐτοισοίητος, αὐτόποιος, in c. 

ex Ποιέω, sine pr. 549. c 
ab ,inc.exIMA&g 547.6 
ab ,inc.sine pr. 515.e 
αὐτόσπονος " ib. 
abrómr 550. b 
αὐτόπους, i in c. ex Ποῦς 551. b 


αὐτοπραγία, in c. ex πρᾶγος 554. € 


K^ in e. ex Hpépa- 
db. 


ἌΝΩ: in e. ex Πρέπω 555. a 
αὐτοτσροαίρετος, cum der. in 


“«ροαιρέω 81,9 
αὐτοτσρόσωσος, cum d. in i 

φρόσωπον 474. Ὁ 
αὖ , cum d. in c. sine 

preepos. 472.a 
αὐτόπυρος, i inc. ex Πυρὸς 566. b 


αὐτοπσώλης, in c.ex Πωλέω 567.2 
[αὐτοπωλικὸς ib. 
αὐτορέγμων, i in c. ex ἹῬέζω 570. c 
αὐτόροφος, in c. ex ὁρρφὺ 909. b 
αὐτόῤῥιζος, i inc, ex Pla — 575.€ 
αὐτόῤῥυτος 578. ἃ 
ΑΥ̓ΤΟῚ, cum d. αὐτόσε 89. Ὁ. ὁ 
αὐτόσιτος, in c, ex Σῖτος 588. c 
αὐτόσκευος, i in c. ex σκεῦος, 
sine pr. 
αὐτόσσυτος, in c, desinenti- 
bus in σύτος 
αὐτοσταδία, pugna stataria. 


αὐτόστεγος, in c. ex Στέγω 609, ἃ 
αὐτόστοιχος, i inc. εχ στοῖχος 610. ἃ 
αὐτόστολος, ἴῃ c. ex στόλος 611. a 
(αὐτόστονος} 612. c 
αὐτόστυλος, i in c. ex Στύλος 622. b 
αὐτοσφαγὴς, i in c.ex σφαγὴ 626. b 
αὐτοσχεδὸν, αὐτοσχεδιάζω, 

in c. ex Σχεδὸν 629. c 
αὐτότατος, i in Αὐτὸς 89. c 
αὐτοτελὴς, cum d. in c. ex - 

Τέλος 642. ἃ 
αὐτότεχνος, in c. sime pr. 648. b 
αὐτότοκοξ 654. b 
αὐτοτραγικὸς, in. c. ex τρώ- 

γος 661. ἃ 


αὐτότυπος 675. ἃ 
[αὐτουργικὸς} τον 51 899.6 


594. a 
584.a 


ON cum d. in c. ex - 

| db. 
diio: inc.ex Φλοιὸς 704. c 
αὐτοφόνος, in c. ex Φόνος 692. a 
(αὐτοφόν, óc). ib. 


αὐτόφορβος, in c. ex Φέρβω 699. b 
αὐπόφορτος, i inc.ex Φόρτος 706. ἃ 
αὐτοφυὴς, cum d. in c. sine 

praepos. 715. b 
αὐτόφυτος 715.c 
αὐτόφωνος, in c. ex Φωγὴ, 


sine prep. 717. ἃ 


pae cum d. in c. ex 

717. c 
abvedc, in c. ex Φῶς 688. c 
αὐτόχειρ, in c. ex Xtig 724. ἃ 


αὐτοχειρίζω, in c. ex χειρίζω 724. c 


pois auiies in xtiporo- 
639. a 
Soc) 728. c 
ero in c. ex X9ày ib. 


pris in c. ex Χολὴ 730, c 
ὅωνος, in c. ex Xàvoc 727. b 
MN in c. ex Χρῆμα, 

E : " "794. b 
αὐτόχροος, in c. ex X 785. ἃ 
αὐτ' "ad inc. ex xvric — 727. b 
αὐτοψία, cum d, in c, ex 

ὄψις 472. b 

αὔτως, sive αὕτως, in Αὐτὸς 89, c 


in Αὐχὴν 90. ἃ 
ΑΥ̓ΧΕΏ, cum d. a 89. c 
AY! bass cites 90. a 

in Αὐχέω ΝΣ cd 
iem "z, αὐχμάω, cum d. 90. 
ΑΥ̓Ω, sive abu), cum d. n. 
ἄξω, in d. ex Aw, clamo 90. c 
1 Ad c, in 'Ayróg T 
ie ir in ᾿Ανδάνω 60. c 
ἀφαιμάσσω, cum ἃ, in c. 

ex αἷμα 28.a 
ἀφαίρεμα, ἀφαίρεσις, ἀφαιρε- 

θέω 80. c 
[ἀφαίρετις] ib, 


54.8 


ἀφανῶς, in ἀφαγὴς 
ἄφάστω, in c. ex Ἄπτω, —— 
necto 


"AOAP, per 

ἀφαρεὺς, ἕως, ὃ, pinna quam 
thynnus foemina sub ven- 
tre habet: apud Athen. $à » 
1. 7. ex Aristot. 


'AGA'PKH N. xi 
Ἐν orm cort r 
ἀφαρμόζω, vel ἀφαρμόντω, 

in c. ex ἀρᾷ 
MED in c. y^ Zajele" ET 
ἀφαρόω, in c. ex ᾿Αρόω 77.8 


Pr e ri “Αρπάζω TT. b 


'AOEAH'Z, cum d. ἀφέλεια — 909 c 
ἀφελκόω, ἀφέλκωσις, m c. 0 
ex "EAxog 


dese, ἀφελαύω, cum ἃ. " cM 


^ 


roc, cuim d. in c, ex"HGy 239. e 


Sr in c. ex 


ipie ees "-— 
in c. ex Ἵ | 9242.c 
ἀφηλιξ, i c. ex "Hala 243. e 
ἀφήμενος, in c, ex Ἧμαι 244. b 


ἀφημερεύω, in c. ex Are 245.8 
ἄφημος, ἀφήμων, in c. ex 


ἀφονιάζω, cum d. in comp. 
Ἡνία p 


τος, in c. ex Φθεγκτὸς 700. 
ἀφϑιτόμητις, in c. ex Μῆτις 480. ὲ 
ἄφθιτος, in c. ex Φθέω 
ἄφθιφος, in "AgSai 91.2 
ἄφθογγος, in c. ex φθόγγος 700: ἃ 


iam qek 69.8 
φάᾶτος, in c. ex Ὁ. t 
ἀφαυαίνω, in R1 
'AGAYPO'X: : 2090.. 
ἀφαύω, in c. ex Ajw, sicco 90. b 
ἀφάω, in ἁφὴ 70. c 
ἀφεγγὴς, iu c. ex Φέγγος “ 
eie 
, cum d. in ex — 
vas Geb. 


c.ex"EAxs, cum pr. b 
ἄφεμα, in ἀφίημι" Se 
"AQENOX 90. c 
t ἀφερέπτονος ἢ 516. ἃ 

τὸς 186. ἃ 
nicae inc.ex'Egum- — — 
510... 

ἀφίρπω, ἀφερπύζω, cum d.- Lm 

in c. ex"Epwro A i 
ΤΡΕΙ͂Σ dele, ὦ Api M ν τς 

σις, ἀφέσιος, in 
irn, in diei à € 

, in 
Msn; in c. ci" Dod "914. ἃ 
229. b 
M cum d. ak . 
, ἄφετος ni. " 
ἀφετίνδα δ db. 
ἀφεύω, in e, ex 990. Li 
| ἀφέψω, cum d. in οἱ ev'rja $97. 6 
ἁφὴ, ἴηι ἅπτομαι, tango,70. 6 

c. et in der, ex "Aerzu, 

accendo 7T1.c 


700.c . 


ἄφϑονος, cum d. in comp. ex 
; cum d. ineomp. -— 

ex $Swà . 701.b 

ἀφθώδης, in "AgSat 91. ἃ 


᾿᾽ἈΦΙᾺ ἀντ Δἢδ 
- ἀφιδρόω, in-c. ex ἴδρόω 270. b 
Ἢ va WR cum d. in c. ex 

ib. 


δρύω 

ἀφίδρωσις, in ἀφιδι ib. 
* ἀφίεμαι, à rp ἀφίημι 229, b 

ἀφιερίζω, όω, cum d. in 
C. ex Ἱερὸ 271.a 
ἀφίζω, ἀφιζάνω, in c. εχ Ἵζω 271. b 
ἀφίημι, in c. ex Ἕω, mitto 229. b 
ἀφικάνω, in C. ex Ἵκω 9273. b 

ἕομαι, m C. ex Ἱχνέο- 


TOi.c 


μαι 478. ἃ 

ib. 

ἀφιλάγαθος, in φιλάγαθος 9. Ὁ 
: ; cum d. in φι- 

Χάνϑρωπτος 65. ἃ 
ἀφιλάργυρος, in φιλάργυρος. 73. c 
ἀφιλέταιρος, in. φιλέταιρος 915. b 
ἀφιλία, in ἄφιλος 702.b 
ἀφιλίωτος ᾿ ib. 
ἀφιλόδοξος, in φιλόδοξος 170. ἃ 

τίρμων, in φίλοικτος 458. ἃ 
ἀφιλόκαλος, ἴῃ φιλόκαλος 95. ἃ 
L2 , cum d. in φιλό- 

LL. 435. a 
ἀφιλόλογος 877. ἃ 
ἀφιλοπλουτία 538. c 
ἄφιλος, in c. ex Φίλος 702. b 
ἀφιλόσοφος, cum d. in φιλό- 

σοῷος 601. b 
ἀφιλόστοργος, in φιλόστοργος 613. b 
ἀφιλοτεχγία, in φιλότεκνος — 655.8 
ἀφιλότιμος, cum dec, in. φι- 

DO 658. c 
ἀφιλοχρημιατία, n φιλορήμα- 
ς πος Mn 734. b 
ἀφίλως - 7029. b 
ΟΝ, in ἱμάτιον 928. ἃ 
ἄφιξις, in. ἀφικνέομαι 278. ἃ 
ἄφιππος, ἄζω, oum d. 


in c. ex Ἵππο; 276.b 


ξότης 660. b 
ἀφίπταμαι, in c. ὁχ ἵστα. 
a 276. c 


à 1, ἀφιστάνω, ἀφισ- 


Tí», in c. ex Ἵστημει, 


᾿ἀφραδμόνως) 706. b 
pesos in c. sine pr. ib. 
ἀφράζω ib. 


ἄφρακτος, in c. ex φρακτὸς 707. b 
ἀφράσμων, in c. sine pr. — 706. c 
ἄφραστος 


, ἀφραστὺς; in C. 


Sine przpos. ib. 
ἀφρέω, in ᾿Αφρὸς .91. b 
ἀφρήτωρ, in φρήτρη 707. c 
ἀφρίζω, à ς, ἀφρίτις, in 

᾿Αφρὸς 91. ἃ 
ἀφῥόγαλα, inc,ex Γάλλ — 191.a 


ἀφρεογενὴς, cum d. in c. ex 


Γείνομκαι 123.c 
'AGPOAITH, ἀφρόδισιάζω, 
cum d. 91.a 


ἀφρόκομος, in c. ex Κόμη — 334.8 
ML inc.sinepr.  :373.a 
ἀφρονέω, in ἄφρων 708. b 
ἀφρόνετρον, in c. ex Νέτρον 441. c 
ἄφροντις, ἀφρόντιστος, cüm 


d. in c. ex Φροντὶς 710. b 
, cüm ἄφρων 708. b 
'AOPO'Z, cum d. 91.a 


ἀφροσέληνος, in c. ex σελήνη | 584. b 


, in c. ex Σκόρο- 
᾿ 597. c 
ἀφροσύνη, in ἄφρων 708. b 
ἄφρουρος, cum d. in c. ex 
Φρουρὸς 490. b 
ἀφροφυὴς, in c. sine pr. 715.b 
ἀφρύη, in ᾿Αφρὸς 91. ἃ 
ἀφρὼ, in ᾿Αφροδίτη ib. 
ἀφρώδης ib. 
ἄφρων, in c. ex Φρὴν 708. b 


ἀφυβρίζω, in c. ex "Y'Üpig 677. a 
Pea ἀφρύη τ 
ἀφυὴς, in c. sine pr. ἀφυία 715. b 
ἄφυκος, in Φῦκος 711. 8 
ἄφυκτος, cum d. in c. sine 


pr. 699. b 
ἀφύλακτος, cum d. ἀφυλαξία 711. c 
ἀφυλίζω 697. b 


ἄφυλλος, cum d. in c. ex 
Φύλλον 


ἀφύομαι, in ᾿Αφύω 91. Ὁ 
ἀφύξιμος, in ἀφύσσω ib. 
ἀφυπνίζω, ἀφυπνόω, in c, ex 

Ὕπνος 


ἀφύσγετος, ἀφυσμὸς, in *A- 
ω 


φύ 
ἄφυσος, 568 ἄφυσσος, in c. 
7 


cum pr. 280.a ex Φῦσα 13.c 
A$kacTw,inc.ex Φλάω 703. a  ἀφύσσω, in ᾿Αφύω 91. b 
ἄφλεβος, in c. ex Φλὲψ 704. a | ἀφυστερέω, ἀφυστερίζω, cum 
D » ἄφλεκτος, ἀφ- d. in c. ex Ὕστερος 681. c 

λεμὴς, ἀφλόγιστος, in C. ἀφυταῖος 715. ὁ 

ex φλέγω, sine pr. 703. c | ἀφύτευτος, ino. ex φυτέυω ib. 
ἄφλοιος, in c. ex Φλοιὸς 704. c | ᾿ΑΦΥΏ 91. b 
ἀφλοισμοὸς, ἴῃ ᾿Αφρὸς 91. a | ἀφυώδης, in ἀφύη ib. 
ἀφλυκταίνωτος, in c. ex φλύω 704. b | ἀφυῶς, cum ἀφυὴς 715. b 
ἄφνος, ἀφνεύω, ἀφνειὸς, cum ἄφωνος, cum d. in c. ex 

d.ex"Apmoec ᾿ 90.c Φωνὴ 717. ἃ 
ἄφνω, in c. synoop is 686. a | &owpicqutrwc, ἀφορίζω 481. a. b 
ἄφοβος, ἀφόβητος, oum d. in ἀφώτιστος, in c. ex φωτίζω 688. c 

c. ex Φέβομαι 691. a 717. c 

T 'Axaia, ἀχάϊος, in" Ayo; — 99. a 


606. c 
ἄφοδος, cum d. inc. ex Ὃδὸς 451. b 


(oltre) 705. a 
Ὃς 


705. ἢ 

ἀφόμοιος, cum d. in comp. 
ex Ὁμὸς 465. b 
ἀφοπλίζω, inc.ex"OmAw 470. ἃ 


ἀφοράω, in c. ex 'Ogdv, cum 
praepos. 475. c 
, in ἀφόδιον 451. c 
τος, cum d. 696. b 
ἀφορία ib. 
ἀφορίζω, cum d. in c. ἴῃ 
Ὅρος. 481. b 
[ἀφοριστικῶς} ib. 
ἀφορμάω, in. ἀφορμὴ 479. Ὁ 
ἀφορμέω, ἰπ c. οχ Ὅρμος 480. ἃ 
"μὴ, ἴῃ c. ex Ὁρμὴ 479." 
[5 ogtaoc] . 480. a 
ἀφόρμιγκτος 705. 
ἀφορολόγητος, ἴῃ φορολόγος 578. b 
ἄφορος 696. Ὁ 
ἀφόρυκτος 706. b 
ἀφοσιόω, cum d. in c. ex. 
"Ocio; 485. b 


ἀφραδὴς, cum d. in c. sine 


pr. 706. c 


ἀχάλινος, cum d, in c. ex 
Χαλινὸς 
ἄχαλκος, cum d. in c. ex 
Χαλκὸς / 
'AXA'NH, ἀχανὶς 
ἀχανὴς, in c. ex Xalyo, sine 
praepos. 
ἀχάρακτος, in comp. ex 
Χαράσσω 721.Ὁ 
ἀχαράκωτος, in c. ex χάραξ 721. ὁ 
ἄχαρις, cum d. in c. ex 
Χάρις 742. ἃ 
91. b 
723.8 


720. ἃ 


720. c 
91. b 


718.b 


ἄχειλος, in c. ex Χειλος 
ἀχείμαστος, ἀχείμαντος, ἀ- 
χείμερος, in c. ex Χεῖμα 728.» 
(ἀχθματο ib. 
χείρ, ἀχειφὴς, in e. ex Χεὶρ 724. ἃ 
ἀχειροποῦγτος, in χειροπτοίη- 
τὸς 544. c 
ἄχειρος, in ἄχειρ 724. ἃ 
Fen aho. in χειροτονέω 639. a 
Axtlewroc,in c. eX χειρόῶώ 725: ἃ 


"AXEPAOZ, cum d. 91. b 
[ἀχερόντιος] ib. 
(ἀχερούσιος) ib. 
AXEPQI'Z ib. 


INDEX GRZECUS. 


ἀχέτης, Doricé pro ἠχέτης 248. b 
ἀχεύω, ἀχέω, in " Ayoc 92.c 
ἀχὴν, et ἄχην, cum d. in c. 
.ex Ἔχω habentibus s» in 
ultima, 227. a. et in c. 


εχ Ἦχος 248. b 
ἀχηρὴς, in" Axoc 92.a 
ἄχης, in ἄχην 927, ἃ 


"AXG02, cum d. ἀχϑεινὸς, 


,ἄχϑομαι 1. Ὁ 
[ὠχϑεινῶς] ib. 
ἄχιλος, in Ὁ. ex Χιλὸς 728. c 
ἀχίύτων, in C. ex Χιτὼν 729. ἃ 
[ἀχλάνία 799. b 
ἄχλαινος, in c. ex Χλαῖνα ib. 
ἄχλοος, in c. ex Χλόος 730.a 
"AXAT'Z, àyAjw,cum d. — 91.c 
"AXNA, et ἄχνη ib. 


ἄχγοος, ἄχνους, in c. ex χνόος 730. a 


ἄχνυμαι, yis, in "Axoc 92.a 

ἀχνώδης, in "Ayya— ' 91.6 

ἄχολος, cum d. in c. ex  -* 
Xo 


“ἄχορδος, in c. ex Χορδὴ 781. b 
ἀχόρευτος, in. ἄχορος 731. c 
ἀχορήγητος, &c. in χορηγὸς 18. b 
ἄχορος, in c. ex Χορὸς 731. c 

᾿ἀχόρτασπτος, in c. ex Xóg- 

. Toe 782. ἃ 
AXOZ 92. ἃ 
ἀχράδινον, in ᾿Αχρὰς ib. 
ἀχραὴς, ἀχρανὴς, ἄχραντος, 

, n C. ex Χράω, coloro 7938. ἃ 
᾿ΑΧΡΑῚΣ S 92. 8 


ἀχρειόγελως, in c. ex Γελάω 127. ἃ 
ἀχρεῖος, cum d. in c. ex 
Χρεία, in prima signif. 
ἀχρήεις, ἀχρήϊος, in. ἀχρεῖος 
ἀχρήματος, ἀχρήμων, cum 

i d. in €. ex Χρῆμα 
ἄχρηστος, cum d. in c. sine 


praep. et in com. ex 
Χράω, commodo 732. c. 733. a 


788. a 
ib. 


734. b 
732. e 


ἄχρι, et ἄχρις, in Μέχρι 416. Ὁ 
ἄχμστος 785. ἃ 
ἄχριος ib. 
ἄχροια, ἀχροέω, in ἄχροος 735. b 
ἄχρονος, cum d. in c. ex 

Χρόνος 786. ἃ 


ἀχρονοτριβὴς, ἴῃ χρονοτειξέω 671: ἃ 


ἄχροος, ἄχρους 785. Ὁ 
ἀχρυσόπεπλος δ16. ς 
ἄχρυσος, 'π c. ex Χρυσὸὺς 786. ἢ 
[ἀχρώματος] 735. Ὁ 
χρωμος, cum ἃ, ἄχρωστος, 
in ἄχροος ib. 
ἄχυλος, in c. ex Χυλὸς 736. ὁ 
ἄχυμιος, in'c-ex xvjdig 727. ἃ 
ἀχύνετος, in c. ex χυτὸς et 
χύνετος 727. Ὁ 
ἀχύρινος, ἀχυρὼν 92. ἃ 
[ἀχυρμιὰ7 in Αχυρον A ANE 
ἀχυροδόκη ὁ 155. ς 
"AX'YPON, ἀχυρόω, cum ἃ. 99, ἃ 
ἀχυρότριψ, in comp. ex 
Τείβω, sine praep. 670. c 
ἀχώνευτος 797. Ὁ 
'AXQ'P ὶ 92.a 
ἀχώρητος, in χωρητὸς 787. Ὁ 
ἀχώριστος, ἴῃ 6. ex Χωρὶς 738, ἃ 
ἄχωρος, in €. ex Χῶρος 738. b 
^AY 92.a 
ἀψάλακτος, in c. ex Ψψα- " 
λάσσω 740. ἃ 
ἄψαλτος, in c. ex ψάλλω 7839. ἃ 


ἀψάμαϑος, εἰ ἄψαμιμος, in, 


comp. ex ψάμμος 739. b 
ἄψαυστος, cum d. in comp. 

ex Ψψαύω 740. b 
[ἀψεγέως ib. 
ἀψεγὴς, ἄψεκτος, in C. ex 

ψέγω ib. 
[ἀψευδέως] 740. c 
ἀψευδὴς, cum d. in comp. 

ex Ψεύδω ib. 
ἄψευστος, cum d. ib. 
ἄψηκτος, in c. ex Ψήχω 739. c 
ἀψηλάφητος, in ψηλαφάω 71.a 
ἄψηφος, cum d. in comp. 

ex Ψῆφος 741. a 
ἀψηφοφόρητος . 698. c 


ἁψίκορος, cum der. in comp. 
ex Κορέω, satio 
ἄψιλος, in c. ex ψιλὸς 
G 


339. c 
741. c 


ἁψίμαχος, cum d. in comp. 


sine praep. 404. a 
ἁψιμισία, in c.ex Μῖσος 4938. b 
᾿ΑΨΙΝΘΙΟΝ, cum d. 92. b 
À le, vel eic, in ἅπτομαι, 

neclor, et in ἄπτομαι, 

tango 70. ὁ 
ἁψίχολος, in ὃ. ex Χυλὴ 730. c 
ἀψόῤῥοος, in comp. ex ῥοὴν 

sine prep. 572. c 


ἄψοῤῥος, in c. ex Ὄρω, de- 
sinentibus in , sine 
pr. 484. a. etin e. ex joi 

ἅψος, in ἅπστομαι, néctor 

ἄψοφος, cum d. in comp. 


ib. 
70.c 


ex Ψόφος 742, ἃ 
ἀψυδρακίωτος, in Ψύδρακες ib. 
ἄψυκτος, in c. ex ψύχω 743. ἃ 
ἄψυχος, cum-d. in c. ex 

ψυχὴ 749. Ὁ 
"An 92. b 
ἀώδης, in ἄνοσιμιος 454. b 
ἀωρέω, in d'oigoc 490. b 
ἀωρόλειος, in e. ex Λεῖος 380. b 
(Bopsruwroc ) à 446. b 
ἄωρος, cum. d. in comp. 

mut. ov in ὦ 490. b. 746. a 
ἀωρότοκος, inc. sine pr. — 654. b 
"AQTON, ἀωτέω, cum d. 92. b 
ἄωτος, in c. ex Οὖας 486. c 

B. 
BA^ 92. b 
(2, pro πατὴρ) 502. b 
'"BAA'PAZ 92. b 
βαξάζω, in Βάζω 92. c 
BABAT 92. b. c 
βαξάκτης, βάβαξ, in βα- 

ξάζω "Ὁ 
βάδην, βαδίζω, cum d. βά- 

δος, in Βαίνω 93. ἃ 
ΒΑΊΖΩ, βάγμα 92." 
βαθέως, in Βάϑος 92.c 
(E041) 93. b 
βαθμὸς, βαϑμὶς, βαθμηδὸν, 

in Βαίγω ib. 
BA'9OZ, cum. d. 92. c 
(BaSesía)) 93. b 
βάθρον, in βαίνω ib. 
βαϑυάγκης, in c. ΕΧ ΓΑγκος 5. c 
βαϑύξουλος, in c. ex Βουλὴ 113. a 
βαθύγειος, οὔτι βαϑύγεως 120. b 
βαϑυγένειο;, in c. ex γένειον, 

barba 127. c 
βαϑύγεως, in c. ex Γαῖα 120, b 
βαϑυγήρως 129. ἃ 
βαθύγλωσσος 184. ἃ 


βαϑυγνώμων, inc. ex γνώμη 131. c 
βαϑυδίνης 166. ἃ 
βαθύδοξος, iu c. ex δόξα 169. c 
βαθύζωνος, in c. ex ζώνη - 9238. c 
βαθυκαμπὴς, inc. ex καμπὴ 297. b 
βαϑυκήτης, in e. ex Κῆτος 315. b 
βαϑύκληρος, in c. sine pr. 399, b 
βαϑύκοκχπος, in c. ex Κόλπος 332. b 
βαϑύκρημνος 8347. ἃ 
βαϑυκρηπὶς, in c. ex Κρηπὶς 347. b 
βαθυκτέανος, in c. ex κτέαγον 353. ἃ 


βαθυκύμων, in c. ex Κῦμα 5857. c 
βαϑυλείμιων, in c. ex A&- 

qux 380. a 
βαϑυλήϊος, in c. ex Afioy 384. c 
βαϑύμαλλος, in c. ex Μαλ- 

Aic 397. c 
βαϑύνω, in Βάθος 92. c 


βαϑύξυλος, in c.ex Ξύλον 450. ἃ 
βαϑύσικρος, in c, ex Πικρὸς 525. c 
βαϑυπλεκὴς 588. Ὁ 


βαϑυπλόκαμος ib. 
βαϑύπλουτος, in c. ex «AoU- 

Tog 558. c 
βαϑυπόλεμος δ46. ἃ 
βαϑυπύθμην 563. ἃ 
βαϑύπυκνος 563. c 
βαϑυῤῥείτης, &c. 572.c 
βαϑύῤῥιζος, in c. ex Ῥίζε 575. ὁ 
βαϑύῤῥοος, in c. ex foh 572. c 
βαϑὺς, βάθυσμα, in Βάθος — 99. c 
βαϑυσκαφὴς. ine. ex Zxáz- 

τω, fodio 590. c 
βαϑύσκιος, in c.ex Zxià ^ 596.c 
βαϑύσπορος 604. c 


βαϑύστερνος, in c. ex ΣΤέρνον 613. c 
βαϑυστήριγξ 615. b 
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βαϑύστρωτος, in c. ex στρω- : 
τὸς 618. ἃ 
βαϑύσχοινος, in c. ex Σχοῖ- 
680. b 


vog 
βαϑύτης, in Bádog — 92. c 
βαθύτξιχος, inc. ex Gpl£ 262.» 
βαϑύφρων, ἴπ c. ex Φρὴν — 708. b 
βαϑύφυλλος, in c. ex Φύλλον 712. c 
βαϑύφωνος 717. ἃ 
βαϑυχαίτης, in c. ex Χαίτη 719. b 
βαϑύχειλος, in c. ex Χεῖλος 723. a 


(βαϑύχθων) 798. c 
βαϑύχροος, in comp, ex Xeóa, 

color 35. b 
BAI'NQ, cum d. 93.a 
BAIO'z 90. c 
BAIXBAITA ib. 
BAI TA 96. c 
βαϊφόρος 696. b 
BAI ON 96. c 
BA'KANON δ. 
BA'KHAOZ ib. 
BA'KKAPIZ, βακκάριον ib. 


BAKTH'PIA, βακτηρεύειν, 


βάκτρον, βακτρεύω, eum d. — ib. 
βακχάω 97. ἃ 
βακχέξακχος, in c. ex Βάκ- 

xoc ib. 
BAKXOZX, βακχεῖος, βακ- ' 

χεύω, cum "nn 96. c. 97. a 
[βακχειώτας] 97. ἃ 
[βακχεύσιμος] ib. 
[8 xxsvzic] ib. 
[βακχιάϑαι] ib. 
[βακχιάζω 10. 
[βάκχιος] ib. 
βαλανάγρα, cum d. incomp. 

ex "Ayea 10. a 
βαλανειόμφαλος, in c. ex 

᾿ομφαλὲς 465. c 
BAAANEI'ON, cum d. 97. a 
βαλανεὺς, βαλανεύω, &c. ib. 


βαλανηφάγος, in c. sine pr. 683. a 


βαλανηφόρος 696. b 
BA'XANOZ, βαλανίζω, βα- 

λανόω, cum d. 97. a. b 
BAAA'NTION, cum d, 97. b 
βαλαντιοτόμος, in c. sine pr. 

habentibus 7cf4 644. a 
BAAAT'ZTION 97. b 
BAABIZ . ib. 
βάλιος, in Βάλλω 97. c 
βαλλαχράδες, in ᾿Αχρὰς 92. ἃ 
BA'AAQ, βαλλητὺς, βαλ- 

λίζω, cum d. δαλλέω 97. b.c 
BAAAQTH' 102. c 
BA'AZAMON, cum d. ib. 
ΒΑΜΒΑΙΝΩ, βαμβαλίϑω, 

cum d ; 103. a 
βάμμα - ib. 
BA'NAYXOZ, cum d. 103. a 
βαναυσουργὸς, cum d. 908. c 
βάξις, in Βάζω 92. c 
BA'ITO, cum d. βάπτεια, 

βαπτιστὴς 108. ἃ. 
BA'PAGPON, cum d. 103. c 
βάραγχος, βαράγχιον, et Ba- 

ξαγχιάω 115. Ὁ 
BA'PBAPOZ, cum d. βαρ- 

(αρίζω, βαρξαριστὶ 103. c 
βαρξαρόστομος, cum d. in c. 

citra pr. 617. a 
βαρξαρόφωνος, cum d. in c. 

sine prap. 717. ἃ 
BA'PBIAOX 104.a 
BA'PBITOZ, cum d. ib. 
βαρξιτωδὸς 21. ἃ 
βάρδιστος, cum Βραδὺς 115. c 
βαρῖνος 104. b 
BA'PIX 104. a 
BA'POZ, cum d. βαρέω ib. 
βαρυαλγὴς, cum d. 43. c 
βαρυαχὴς, in βαρυηχὴς 248. b 

M . 111.2 

βαρύξρομος, βαρυξρὼς, in c. 

ex Βρέμω 116. a. b 
βαρύγδουπος, in βαρύδουπος 171. b 
βαρύγλωσσος 134. a 
βαρύγουνος, in c. ex 'Tóyu 135. b 
βαρύγυιος 140. Ὁ 
βαρυδαίμων, cum d. in c. : 

ex Δαίμων 142. b 
βαρύδακρυς, cum d. inc. — 145.a 


βαρύδεσμοος, in c. ex δεσμὸς 157. a 
βαρύδικος . 164. € 


2 
βαρυδότειρα μοῖρα) ἡ 


ς, iu c. ex Δοῦπος 
βαρύξηλος, in c. ex Ζῆλος 
χοῦς, in c. ex ἀχοὴ 
MAH : d 
Σ E 
βαρόθῳ in bs 
ἄρδιος, in c. 
βαρυκέφαλος, in c. sine pr. 
γαπτος 
E 
ὕκτυπος, ἴῃ c. ex κτύπος 
βαρύλλιον, in Βάρος 
βαρύλυπος, in c. 
βαρύμηνις, cum d, in c. ex 


Μῆνις 
βαρύμοχϑος, in c. ex Μόχ- 
Soc 


βαρύνοσος, in c. ex. Νόσος 
βαρύνω, in. Βάρος 
βαρύγωτος, in c. ex Νῶτος 
βαρύοδμος, cum βαρύοσμος 
βαρυόσας, in "O4 
βαρυόργητος, in c. 
βαρύοτμος, in c. sine pr. 
βαρυπαθέω 

βαρυπάλαμος 

βαρυπειθὴς, in c. in πειθὴς 


» 
το 
e 
LJ 


t 
σσ» σ»σσονον» 


βαρυπενθὴς, cum ἃ, ἴῃ c. ex 


αρυπήμων, ἴῃ C. ex Πῆμα 
βαρύπονοος 
βαρύποτμος, in c. ex Πότμος 


αρυταρεπὴς, in c. ex Πρέπω |! 


βαρύπυκνος, in c. ex aruxvig 

βαρὺς, in Βαίρος 

βαρυσίδηρος 

βαρύσταθμος, cum d. in c. 

ex σταθμὸς 

βαρύστομος 

βαρύστονος, in c. ex στέγω 
βαρυστόνως) 
ἀρυσύμφορος, in d. ex συμ- 


βαρύφορτος, in c. ex. Φόρτος 
βαρύφρων, cum d. 
βαρύφωνος, in c. sine pr. 


Bapuy hz 
Bap xoc, in o. 


BA'ZANOZ, βασανίζῳ, cum 
d 


BAZIAEY'z, cum d. βασι- 
Alla 104. c. 
βάσιμος, βάσις, in Βαίνω 
BAXKAI'NO, cum d. 
βασκοσύνη, βάσκαγος 
βάσκω, in Βαίνω 
βασμὸς, Attice, pro βαθμὸς, 
dici tradit Phrynichus 
BAXZA'PA, βασσαρὶς, cum 


d. 
[βασσάριον] 
βάσσων, cum βαϑὺς 
Mapeso, βασταγὴ, cum 


BA'TAAOZ, cum d. 
βάτεαι 
ατὴρ, βατήξιος, βατὸς, βα- 
τεύω, βατίω, in Βαίνω 
βατιδοσκόποι 
βάτινο;, βάτιον, βατίεια, βα- 
Tie, in Βάτος 
βατοδρόσσος, in o. ex Δρέπω 
BA'TOZ, βατόεις 
[βατραχεῖον] 
BA'TPAXOZ, cum d. 
βατραχομνομαχία 
ΒΑΎΤΟΣ, cum d. βαττα- 


." 
βαττολογίω, cum d, 
βατώδης, in Βάτος 
BATBA Q2, ὦ, βαυξὰ 
βαυχαλάω 


βαυκαλίξομαι 


700. b 
706. a 
708. b 
717. ἃ 
948." 
742. b 
453. b 
472. c 


104. b. c 


105. a 
93.a 
105. a 


92. b 


* z 
BAY Zo 105. c 
βαυκάλιον, &c. in Βαύζω ib. 
βαύκαλος, βαυκίζω, βαυκίδες 

&c. in Βαυκὸς ib. 


βαυκοπανοῦργοι, in πανοῦργος 205. b 


BATKO'Z, cum d. 105. c 
BA'Y'NOZ, cum d. ib. 
βαφὴ, &c. βάψις, in Βώπτω 103. a 
BAA'AAQ, cum d. 105. c 


βϑδέλλα, βδέλλιον, in Βδάλλω ib. 


Aupic, in βδέω 106. a 
BAE'Q, cum d. βδόλος, βδύλλω — ib. 
BE'BAIOZ, cum d. ib. 
βέβηλος, cum d. ih Βηλὸξςῤ 106. c 
Prin 106. a 

εξριθὼς, in Βρίθομκαι 117. ἃ 
βεξρώϑω, cum Βρώσκω 118. c 
βέϑρον 103. c 
βείνω, in Βινέω 107. b 
βείω 93. ἃ 


βεκκεσέληνος, in c. ex σελήγη δὅ84. b 
βέλεμινον, βελενίτης, βέλενος, 


in Βέλος 106. b 
βελεσσιχαρὴς, in com. sine 
przposit. 719. a 


βελόακον, in c. ex ᾿Ακέομαι 37. c 


βελοθήκη, in c. ex. ϑήκη 653. c 
βελομαντία, in c. 399. b 
βελόνη, Bexovic, in Βέλος 106. b 
βελονοειδὴς, éoc, ὁ καὶ, 5, acus 
formam habens. 
βελονοποικίλτης, in c. ex Ioi- 
κίλος δ45. ἃ 
βελονοτσώλης, cum d. 567.a 
βελοποιὸς, cum d. 549. c 
BE'AOZ 106. a 
βελόστασις 485. ἃ 
βελοσφενδόνη 627. c 


βελοτόκος, in c. sine prep. 654. b 


βελουλκὸς, in c ex ὁλκὴ 194. c 
BE'ATEPOZ, βελτιόω 106. b 
βέλτιστος, βελτίων, cum ἃ. ib. 
BEMBHSZ, cum d. βέμβιξ ib. 
βεμξρὰς, vide in βεδρώδες 106. a 
βένθος, in Βάϑος 92. c 
BE'PBEPI 106. b 
βέρεϑρον, in. Βάραϑρον 103. c 
BE'TION 106. b 
BEY^AOZ ib. 
BH' ib. 
βῆγμα, βήζω, βήκη, ἴα Bà 106. b 
ΒΗΛΟῚΣ ib. 
βῆμα, cum d. in Βαίνω, βη- 

ματίζω 983, ἃ 
ΒΗῈΞ 106. c 
Βήρικες, mazze faclze ἃ fari- 

nis percolatis: Poll. lib. 

6. et Athen.lib.5. Item 

gladii, seu recti gladii. 

Hesych. 
BH'PYAAOZ, cum d. 106. c 
BH^ZZAI, cum d. ξησσήεις ib. 
βήσσω, βηχικὸς, βήχιον, in 

βὴξ ib. 
βητάρμων, in c. ex ἁρμόζω 89. c 
Bl'A 106. c 


βιάζω, cum d. 106. c. 107. a 
βιαιομάχας, eum ἃ, in c. 


sine przepos. 404. a 
βίαιος, cum d. in βία 106. c 
βιαρκὴς, in c. 75.c 
βίαρχος 80. b 
βιάσμος, διαστὴς, ὅχο. ἴῃ βι- 

C] 107. a 
βιάω, βιαιότης, cum d. in 

Βία 106. c 
βιξάζω, βίξασις, βιβαστὴς, 

i 93. b 


in Βαίνω 
βιξάω, et ξίξημι, et ξιξάσθω, 
in Βαίγω ib. 


βιξλαρίδιον, &c. in Βίδλος — 107. b 
βιβλιογράφος, cum d. in c. 

ex γραφὴ 138. c 
βιβλιοϑήκη, in c. ὁχ ϑήχη — 653. c 
βιξλιοκάπηλος, in c, ex Ká- 

φρηλος 298. c 
βιδλίον, in. βίξλος 107." 
βιδλιοπώλης δ67, a 
βιβλιοτάφος, in c. ex Θάπ- 

τῶ, sepelio 251. a 
βιδλιοφόρος 696.» 
βιβλιοφυλάκιον 711. c 


BI'BAOZ, cum d. βιδλὶς 107. a. b 


INDEX GRJECUS. 


βιδλοφόρος C 696. b 
βιβρώσκω, cum Βρώσχω 118. c 
βιήμαχος, cum d. in comp. 

sine przep. 404. a 
BI'KOZ, βικίον 107. b 
BINE'Q, βινητιάω, cum d. ib. 
βιοδότης, in c. ex δότης 163. c 


βιόδωρος, in c. ex Δῶρον, do- 
num 
βιοδώτης, cum d. in c. ex 

δότης 163. c 
βιοθάχμιος, in c. ex ἽΑλις, - 

46. a. et in c, ex θάλλω 250. a 
βιοθρέμιμεων, in c. ex θρέμμα 665. c 
βιομήχανος, cum d. in ὁ. 420. c 
βιοπλανὴς, in c. 530. c 
βιοποριστικὸς, in c. ex πορίζω 510. b 
ΒΙΌΣ, et Gióc 107. b 
βιοσσόος, in e. in σόος 600. b 
βιοστερὴς 613. c 
βίοτος, Gioersóv, cum d. in 

Bíoz, βιότης 
βιοφϑόρος, in c. ex pret. 


176. a 


107. c 


med. 701. b 
βιόχρηστος, in c. sine preep. 732. € 
βιόω, in Bíoc 107. b 
βιώνης, in c. 745. a 


βίωσις, cum d. ξιώσκομαι, 
βιωτὸς, cum d. in £i» — 107. b 
βιωφελὴς, in c. ex ᾽᾿Ωφελέω 747. c 
4 βλάβη, ἕο. βλάβω, in. 
Βλάπτω 108. b. c 
BXalwva, βλαιννώδης 109. b 
βλαίσια, in Βλαισὸς 108. b 
βλαισόπους, cum ἃ, δδι1. Ὁ 
ΒΛΑΙΣΟῚΣ, cum d. βλαισόω 108. b 
βλακεία, βλακεύω, βλακικὸς, 


βλακώδης, βλώκευμα, in. 

Βλὰξ ib. 
βλάμμα, in βλάπτομαι ib. 
BAA'E . 108. b 
BAA'IITQ, cum d. ib. 
BAAZTA'NO, cum d. βλα- 

στη 108. c 
βλάστημα, ξλάστησις ib. 
(firman) ib. 

στοκοπέω, in c. ex χοπὴ 338. a 


βλαστολογέω, cum d. in c. 


sine prep. 373. a 
βλαστὸς, βλαστεῖον, βλαστι- 
κὸς, in βλαστάνω 108. ς 


βλάσφημος, cum d. in e. ex 
ἢ 


$e: 690. a 
BAA'TTION 109. a 
ΒΛΑΥ ΤΑΙ, βλαυτίον, cum 

d. 109. b 
βλαψιγονία 195. c 
βλάψις, in βλάπτομαι 108. b 
βλαψίφρων, in c. ex Φρὴν. 708. b 
βλεκέμυξος 480." 


109. b. 704. a 
BAE'NNA, cum d. βλεγνὸς, 


βλεννώδης 109. b 
βλεσεδαίμων, in c. 142. b 
(Bxemrràc ) - 109. b 
BAE'IQ, cum d. βλέπος ib. 
βλεσὸς, in Βλαισὸς 108. b 


BAE'OAPON, cum d. βλε- 
φαρίζω, 110. ἃ. et in od- 


ρος, ἕος 687. c 
βλέψις, cum d. in Βλέπω 109." 
βληδὴν, in Βάλλω 97. c 
βλῆμα, in βάλλομαι ib. 
βλημάζειν, in βλιμάζω 259. b 
βλητὸς, βλῆτρον, βληστείζω, 

in βάλλομαι 97. c 
ΒΛΗΚΑΌΜΑΙ, - d. 110. ἃ 
βλήχημα, βληχητὸς, βληχὼ, 

εἴ διήκων, ληχωνία ib. 
BAHXPO X ib. 
βληχὼ, βληχώδης, βλήχων, 

in Βληχαΐμαι ib. 


βλιμάζω, cum d. in Θλίδω 959, b 
BAI'TON, cum d. 110.a 


βλίτας, βλιτάδας, βλιτομά- 
μας 110. b 
ΒΛΙΎΤΩ, cum d. ib. 
βλοσυρὸς, in c. sine pr. 625. b 
07 pó 708. b 
λοσυρωπὸς, cum d. 472. c 


ΒΛΥΊΖΩ, cum d. βλυστηρὶς 110. b 


ie ' ib. 
λωϑθρὸς, in Βλώσκω ib. 
βλωμίλιοι ἄρτοι ib. 


βοϊδάριον, ζοΐδης, (οΐδιον, Goi- 


ΒΛΩΜΟῚ, cumd. 97. c. 110. b 
BAQ'ZKQ, cum d. βλῶσις 110. b 
βοάγρια, &c. in c. ex " Aypa. e 


βοάγριον " 10. ἃ 
βοάνϑεμιον, in c. ex ἄνϑεμον 64. b 
βόαξ, in Βοάω 110. c 
βοάριον, in. Βοῦς 114. ἃ 
βοαύλιον, in c. 88. ἃ 
βόαυλος, idem quod. βοαύ- 
^ Aw. Theocr. ib. 
BOA'Q, βοᾶτις. 110. b. c 
βοειακὸς, βοεικὸς, Gótioc, Gótoc, i 

(οεὺς, in Βοῦς 114. ἃ 
βοὴ, βόης, 6, in Βοίω - 110. ὁ 


123. c 
668. c 


βοηγενὴς 

βοηδρόμος, cum d. in c. ex 
δρέμω, seu δρόμος 

BOHOE Q, (οήϑημα, GonSic, 
βοήϑεια, cum d. 111. ἃ. b 

βοηλασία, βοηλάτης, cum ἃ, ; 


in c. ex secunda 191. ἃ 
βόημα, in Bodo 110. c 
βοηνόμεος : 436. c 
βόηξ, cum Gáa£ 110. € 
βόης, cum Coi - db. 
βοητὺς, in Βοζω ib. 


BO'9POZ, Gó9puw, GoSpldm, . 
cum d, - 1 


βόϑυνος, in Βόθρος ib. 


xic, in Βοῦς 114.a. b 
βοίκλεψ 321. ὁ 
βοκανιστὴς, ξοκανίτης 119. b 
βολαῖος, in ξολὴ 97. ὁ 
βολξάριον, &c. in Βολξὸς 111.Ὁ 
βόλξυτον, in βολὴ 97. c 
BOABO'Z, ξολξίνη 111. b 
βολξιτίνη, GoA Gi Tic, ξολβίταινα, 

ξολξιτία 97.c 
βολξώδης, in Βολξὸς 111.b 


βολέω, ξολεὼν, ξολὴ, GoMQo, 

βολὶς, βόλιτον, cum d. 

yide iu BZAA» 97. c 
ξολοκτυσίη, in c. ex κτύπος 675. b 
βόλος, in ζολὴ 97. ὁ 
βολωσία 74:1. ἃ 
βομξαίνω, in Βομξὸς 111. c 


βομξαύλιος, in c. 88. b 
ΒΟΜΒΟῚ, ComCEw, GopjCn- 

The, βομβηδὸν, βομξὰξ, 

Góxiov, eum d. 111. c 
βομβύλη, Góp. evE, in. Βομξὸς ib. 
ΒΟΝΑΣΟΣ ib. 
βοοξοσκὸς 115. ἃ 
βοόγληνος, in c. ex Γλήνη 133. a 
βοοζύχγιον 486. ἃ 
βοοϑύτης 467. b 
βοοκτασία, in c. ex secunda 

persona praet. pass. 353. b 
g yia. « 626. b 
βοοτρόφος, in Govreé 666. a 
BOPA', (όρος, δόρεος 111. c 
βορξοροκοίτης 329. ἃ 
BO'PBOPOZ, (ορξορώδης, ξορ- 

ξορίζω : 119. a 
βορξορόπη, in Ὀπὴ 469. a 
βορξοροτάραξις 633. b 
BOPBOPY'Z2, cum d, βορ- 

Goguy jade, Gopsopuyà 112. a 
βορξορωπὸς 472. ς 
BOPE/AZ, cum d. pon. 

ξοῤῥεῖον, ζόρειος, Cog 112. a. b 
βοροὶ, vel Φόρος, in Βορὰ 119. ἃ 


βύόῤῥας, cum d. in Βορέας ib. 
βόσις, ξόσκω, ξοσκὸς, ξοσκὰς, : 
ξόσκημα, &o. cum d. in 


Βόω᾽ e 114. b.c 
βέσπορος 509. a 
Boc arópiog ib. 


BO'3TPYXOZ, Gorrjvy»Biv, 
á cum der. 2 

οτάμια, in 
Boráywm, cum d. in Βόω, Go- 


112. b 
114. c 


τανίζω 15. 
βοτανολογέω, in c. sinepr. 373. a 
βοτὴρ, ξοτεῖρες, , cum 

d. in Bí 114. b. c 
βοτεύδιον, &c. in 'Bérgugg — 112.c 
βοτρυόδωρος, in c- ex Δῶρον — 176. a 
βοτρυόεις, βοτρυπρὸς, 

μος, ξοτρυόομαι, &o, in 

Βότρυς 112. b. c 
Βοτευόπαις 495. b 


βοτρυοσταγὴς, in c. ex Στώ- 
ζω 607. 0 


᾿βοτρυοσγέφανος, in c. sine pr. 614. ὃ 
βοτρυοχαίτης, in c. ex Χαίτη 719. b 


ΒΟΎΡΥΣ, cum d. αι." 
βοὼψ, ξοῶπις, cum d. 479. c 
βωῦ, in Βοῦς 114.Ὁ 
βουαγετὸν, ξουάγωρ 17. ἃ 
βούξαλος, cum d. in Βοῦς 114. b 
βουξάρας, in c. ex Βάρις, et 
ex Βάρος 104. a. b 
βούξοσις, cum d. in c. ex 
ς 114. c^ 
βουξότης 2 ib. 
ούξοτος, in C. ex ξοτὸς ib. 
βούξρωσις, in c. sine pr. [119. ἃ 
BOYBQO'N, βουξαγιάω 112. € 
βουξωνοκήλη, in c. ex Κήλη S13. c 
βουγαῖος, in Γαίω 190. c 
123. c 
βούγλωσσος 184. ἃ 


βουδέψιον, in c. ex δεψέω 154. b 
βούδορος, cum d. in c. ex 


βουδρομία, cum. €: 
cum d. in c. ex 
yam 3 668. c 
βούξυγον, in c. sine pr. 236.a 
βουϑερὴς, in c. ex Θέρος 954. € 


βουϑοίνης, in c. ex Gom —— 260. a 


cum d. in c. sine prep. 267. b. 
βουϊερεύω, in c. ex Ἱερὺς 471: ἃ 
βουκαῖος, cum GoUxog Ὁ 114. b 

παι, in c. ex κώπη - 999, a 


βουκάξδιος 299. ς 
Βουκέντης, &c. in c. ex Κεν- ^ 
τέω 808: a 
βούκεντρον 808. b 
βούκερως, &c.in c. ex Κέρας 810, a 
ΣΟ iri c. sine praep. A b 
ούκλεψ, in c. sine " "T 
ουκόλος, gne 45 
λιάζω, οὔτ d.inc.exKó- τ΄ 
λον 381. 
βουκόρυζος, in Κόρυζε ὀ — 940.8. 
βοῦκος, in Βοῦς iib 
βούκρανον, cum d. in c. ex. —— - 
ἵγον b 
βούκρανος db. 
λαῖος, in Βουλὴ 112, c 
puces 370. e 
ουλαρχέω, in C. 80. 
βούλαρχος τ» δ, 
Nan 2 2 113. a 
Asów, cum d. in Βουλὴ 112. c 
BO'T'AH', ξουλεία, cum d. ib. 
βούλημα, ξούλησις, ξουληφὸς, 
in Βούλομαι . d14a 
βουλῆς, ξουλήεις, Gebot, im oc 
* Βουλὴ 112. c. 113. a 
βουλητικὸς t 114. αὶ 
βούλιμος, ξουλιμιάω, cum ἃ Οὐ 
in c. ex Λιμὸς 8386. 
BOY'AOMAI 118. c: 
mn in c. ex aad 393. c 
ουμασϑὸς, in c. ex ὃς 395. a. 
βουμέλιος, et ξουμελία, ἰἃ «(Ὁ 0 
ex Μελία 410. b 


Beeno inc. ex ᾿Αμέλγω | 56.0. 


AX OL 429. c 
βούνεξρος, in Νεξρὸς 4834. 
βουνιὰς, ξουνιὸν, &c. in Βουνὸρ 114. 
Bow LS CU 
mac inc.inGari» | 95.c 
βούνομεος, in c. sine prep. 486. c 


BOYNO'2, Gowig 114. a 
βουνοπατέω 502. ἃ 
βουνώδης, in. Βουνὸς . 114.a 
βούπαις, in c. ex Παῖς 495. b. 
βούπαλις, et ξζούπαλος, in C. — ^ 

ex adn 496. c 


βουπάμμων, in c, ex Πάν 508. Ὁ. 
Rsui, inc.ex Πεῖνα ^" 507.a 
Boverthd uc, in. δοηλασία t] 

191. a. 511, €. 
Bovar ác rne, in c. ex ed- 


στῆς 531. c 
βούπλευρον, in c. ex πλευρὰ 535. b. 
βούπληκτρον 838, a 
βουπλὴξ ib. 


βουποίμην, in c. ex Ποιμὴν 545. b. 
βουπόλος, in c. ex IIoMo», . 

sine PU 547.c. 
βουπόρος, in c. ex σόρς — 509. a 
βούπροηστις, in c. ex Πρήϑω 556. b 
βούπρωρος, in c. ex Πρῶξα — 559, 


quss 


τς ees 


exte 


ΒΟΥΡΑΊΣΣΟΣ 114.a 
BOY^z ib. 
AZ: 
Ji», in comp. ha- 
bentibus c3. 9285. b 


βούσταθμον, in c. ex σταθμὸς 
βούστασις, .cum d. in c. ex 


Tic 285.2 
βουστροφηδὸν 691." 
βουσφαγέω, cum d. in comp. 

ex σφαγὴ 626. b 
Fco Βοῦς 114.Ὁ 
658. ἃ 
βούτομιος, εἰ βούτομον 644. a 
p» ooh in c. ex τορέω 645. c 
666. a 
riu in comp. que 7 
abjecerunt 674. b 
ὃς, cum d. in c. ex 
676. a 
βουφάγος͵ 688. a 


yr rtt in comp. ex 


ἌΝ cum d. 
βουφορβὸς, cum d. in c. ex 
LJ 


Φερξ, 692.» 
βουχανδὴς 718, ς 
(βούχιλος) 799. ἃ 
BO'Q 114. b 
βοώνης, βοώνητος, im c. ex 

᾿ΩὩνέομαι 745. ἃ. Ὁ 
βοώπης, cum d. 472. c 
βοώτης, cum d. in c. ex 

᾿Ωϑέω 744. ἃ 
βοὼψ, cum βοώπης 479. ς 
ΒΡΑΒΕΥΣΣ, cum d. βραξὴς, 

βραβεῖον b 
BPA'BYAA ^ db. 
BPA'TXOZ, cum d. βράγχια ib. 
βραδέως, &c. in Βραδὺς 115.c 
βραδυβάμων 95. b 
βραδύγλωσσος 184. ἃ 
βραδυδινὴς, iu c. ex Δίνη 166.a 
- βραδύκαςπος, ἴῃ c, ex Καρπὸς 301. b 

βραδυκίνητος 317. c 
, βραδύνους, cum d. 443. a 

βραδύνω, in Βραδὺς 115. c 
βρεαδυσπειθὴς" 

βραδυπετστέω, βραδυτεψία, 

in mar 517. ἃ 
βράδυπλι 536. b 
d cum d. in c. ex 

509. a 
Bess 551. b 
BPAAT'Z, βεάδος 115. c 


βραδυσκελὴς, in c. ex Σκέλος 591. c 


d in Βραδὺς 115.c 
,inc.sine pr. 654. Ὁ 
rs Z9, βρασματίας 115. c 
BPA'OY ib. 
βράσμα, cum d. in Βράζω — 115..c 
βράσσω, cum Βράζω ib. 
βράσσων, cum Βραδὺς ib. 
βράσται, in Βράζω ib. 
βραχέως, in Βραχὺς ι16, ἃ 


ΒΡΑΧΙΏΝ, cum d. fpaxio- 


γιστὴρ 115. c. 116. ἃ 
βραχυξάμων - 95. b 
βριχύδεος, cum d. in c. ex 

oc 107. c 
βραχύξωλος, in c. ex Βῶλος 119. c 
βραχυγνώμων 131. c 
βραχυδάκτυλος 145. b 


βραχύδρομος, ἰ inc. ex δρόμος 668. c 


βραχυκατάληκτος, cum d. in 
καταλήγω | $838.c 
βραχυκομέω 334. a 
βραχύκωλος, cum d. 361. c 
βραχυλόγος, cum d. 375. a 


βραχυμερὺς, cum d. in c. ex 
á μέρος 407. ἢ 
ρα χυμιογὴς, in c. ex Μόγος 425. Ὁ 
ΝΣ in c. ex Μῦθος, 
verbum 429. ἃ 
βραχύνω, cum d. in βραχὺς 116. a 
βραχύνωτος, iu c, ex Νῶτος 447. a 
βραχυόνειρος, in c. ex"Ovae 466. ἃ 
βραχυπαράληκτα, cum d. in 


παρα; 384. ἃ. 
βραχύανοος, ἴπ c. ex πνοὴ δ40. c 
βραχύ 510. ἃ 
βραχυπόται, in c. sine pr. 597. ἃ 
βιαχύνῥζις, cum d.in comp. 

ex Ῥίζα 575. c 


BPAXY2  . 116.a 
βραχυσίδηρος δ87.ς 
βραχυστελέχης, in c. ex 

Στέλεχος 610. b 
βραχύστομος, in c. sine pr. 617. a 
βραχυσύμβολος, in d. ex 

συμβάλλω 101. b 
βεαχυτελὴς 641. b 
βραχύτης, in. Βραχὺς 116. ἃ 
βραχύτομος, cum d. in c. 

sine praep. 644. a 
βραχυτράχηλος 661. c 
βεαχύθανος 680. b 
βεαχυφεγγίτης, 691. ἃ 
βραχύφυλλος, in c. 719. c 
βραχυχρόνιος, ἱ in c. 736. a 
βραχύωτος 487. c 
BPA'XOQ 116. ἃ 
βρέγμα, in ξεεχμὸς 116. Ὁ 
ΒΡΕΜΩ 116. ἃ 
BPE'NGOZ, cum d. 116.b 


βεενθύεσϑαι, in. c. ex Θύω, 

id est, ὁρμῶ ib. 
BPETAZ, βοίωσε ib. 
βρεφοκτονία, in c. ex ἔκτογα 353. b 


Psal 116. » 
ἴον * 
deum, in Βρέφος 116. b 
βεεχμὸς, et ξρέχμα ib. 
BPEXQ ib. 
ibn βρήσσω, ἱπ BÉ ^ 106.c 
116. c 
pa ὄόχει 794. ἃ 
Ἀδὰ a oid d. Φριαρὸς, Gel- 
116. c. 117. ἃ 
βείζέμαντις 399. b 
BPI'ZQ, cum d. 117. ἃ 
βριήσπυος, in c. ex ᾿Απύω 72.a 
ie &c. in Βρίθω, ξριθο- 
117. ἃ 
BpSixtpue 810. ἃ 
βριϑύνοος 443. ἃ 
βειϑὺς, in Θρίϑνω 117. ἃ 
βριϑυσονωπίτης 473. ἃ 
ΒΡΙΘΩ 117. ἃ 
βριμᾶσθαι 117.b 
βρίμη 117. ἃ 
ΒΡΙΜΟΌΜΑΙ, cum d. 117. b 


βριμηδὸν, βείμημα, ξειμκαίνω ib. 
βεισάρματος, ἱ inc.ex"Agua 76." 


ΒΡΙΣΣΟΣ 117. b 
βρόγχια, in. βρόγχος ib. 
βρογχιάζω ib. 
βεογχοκήλη, Y in c. ex —(Ó $18. c 
BPO" om cum d. 6, 

* ζω, B, ῥογχωτὴρ ur. b 


βρόμος, φρόμιος, cum d. 


Βρέμω "a 6.a 
BPONTH', cum ἃ. βρονταῖος, 
uL 17.b 
ib. 
Blerrerexipuums à 310. b 
βροντοποιὸς, i in c. ex Ποιέω, 
sine P. 542.c 
βρότειος, βρεοτήσιος, &c. in 
Βροτὸς 117.c 
βροτοξάμων 95. b 
βεοτόγηρυς, i inc.ex reu; 129. ἃ 
βροτόεις, in βεότος 117. ἢ 
βροτοκτόνος, in c. ex ἔκτονα 358. b 
(βροτοκτονοῦντες) ib. 
βροτολοιγὸς, in c. ex Aoryóg 388. b 
βροτοστυγὴς 622. b 
BPOTO'X 117. c 
βρότος, cum Gporón ib. 
(βροτοσκόπος 593, a 
βροτοφϑόρος 701. b 
Ῥοτόω, in Βροτὸς 117. c 
BPOY^KOX 118.a 
βροχὴ, in Βεέ 116.Ὁ 
DIR ene Situ, cam d. 
in Βρόγχος - 117.Ὁ 
BKO'XOZ, ζεόχιος, Gpoxlg 118. ἃ 
ΒΡΟΧΩ ib. 
βρυάζω, in Βρύω 118. b 
a βρύγδην, in Βρύχω ib. 
βρύγμα, in Βρύκω 118. a 
ξρυκεδανὸς ib. 
BPY'KQ, cum d. 118.a 
βρύλλω, in Βρῦν ib. 
BPY^N ib. 
BPY'ON, cum d. ib. 
βευοφόρος 696. Ὁ 
βρυόω, Epit, i in Βρύον 118.a 
βρύσις, in m 118.b 


INDEX GRAECUS. 


βεύτεα 119. c 
βρυτὴρ, vide ῥυτὴρ, in ἹΡύω | 578. c 
BPY'TON 118. ἃ 
Βρύττω ib. 
βρυχάομαι, βρύχημα, | &c. 

1 


in Βρύχω 18. b 
βευχανάομαι ib. 
Βεύχιος, 1 in Βρέχω, 116. b. et 

in Βρύχω 118.b 
βευχμὸὺς 118. ἃ 
ΒΡΥΧΩ 118." 
ΒΡΥΏ ib. 
βευώδης, ξρυώγια, cum d. in 


Βρύον 118. ἃ 
βρῶμα, cum d. in Βρώσκω 118 c 


B, 1, in Bj ib. 
PROPER rin : ib. 
ἐμοὶ in Βρῶμα ib. 
βρωμόεις, ξρώμιησις, Θρωμησ- 
τὴς, Sede i in Βρωμά- 
ομαι ib. 
βρωμιῶτις 116. ἃ 
ΒΡΩΜΟΣ, cum d. 118. c 
d x e &c. βρω- 
ἣρ, &c. βρῶσις ib. 
EAS. 119. a 
BY'8AOZ, βυξλίον, cum d. y 
iYog ib. 
βύζην, βύζω, in Bi» 119. b 
βύζω, in Βύας, et in Βύω. 119. a. b 


BYOGO'2, cum d. Gic, ξυ- 

Sit» ib. 
βυϑοτρεφὴς, ἱ in c. in τρεφὴς 665. c 
BYKA'NH, cum d. βυκαγίζω 119. b 


βύκτης, cum βύζω 10. 

βυλλὸς, βυλλόω ib. 
BY'NH ib. 
βύομαι, in Βύω ib. 
BY'PZA, βύρσινος, βύρσις ib. 
βυρσαίετος, in c. ex 'Aeric — 23. c 
βυρσεὺς, cum d. in Bógca ^ 119. b 


βυρσοδέψης, cum d. 154. b 
βυρσοπαγὴς, in c. in ἐπτάγην 522. c 


βυρσοποιὸς 542. c 
βυρσοπώλης 567. ἃ 
βυρσότονον, in c. ex τόνος 638. c 
βυρσόω, in Βύρσα 119. b 


βύσιος, Bysius mensis qui- 
dam apud Delphos, sic 
dictus quasi φύσιος, quo- 


niam eo mense multa φύ- 

εται, hoc est, producun- 

tur et germinant. 
βύσμα, in βύομαι ib. 
βύσσινος, in Βύσσος ib. 
βυσσοξαρὴς, inc. ex Βάρος — 104. b 


βυσσοδομεύω, in c. ex Qo. 151. b 
βυσσόθεν, βυσσὸς, in Bug 119. b 
ΒΥΣΣΟΣ ib. 
Buzcic, cum d. in Βυϑὺς ib. 
βυσσόφρων, in c. ex Φρὴν 


βύσσω, cum βύζω 119, ἃ 

βύσσωμα, in βυσσὸς, ἃ Βυ- 

á Sc & τ 119. Ὁ 
υστικὸς, βύστρα, in Gio, ib. 

ΒΥΏ, et βυῶ m T ib. 

βῴδιον 114. b 

βῶκες, vide βῶξ . 110. c 


βωκόλος, cum d. in βουκόλος 331. b 

βῶκος, in βοῦκος 114.Ὁ 

βωλάκιον, ξώλαξ, Θωλάριον, 
ξωληδὸν, βώλιον, βωλίτης, 


in Βῶλος 119. 
βωλοκοπέω, cnm d. in c. ex 

κοπὴ Σ 3388. ἃ 
ΒΩΤΔΟΣ, δώλαξ 119. c 


621. b 
644. b 
119. c 


βωλοσστροφία, in c. ex ego- 
φὴ 


βωλοτόμος, in c. sine pr. 

βωλώδης, in βῶλος 

βωμάκευμα, βώμαξ, ξώμευ- 
σις, βώμιος, βωμὶς, βω- 
μίστρια, in Βωμὸς 

βωμολόχος. ς» cum d. in c, ex 
λόχος, insidize 


190. ἃ 
389. c 


βωμονείκης, à in c.ex Νεῖχος 434. c 
ΒΩΜΟῚΣ 119. c 
βωνίτης, in. Βοῦς 114.b 
βῶξ, in Gla£ 110. c 
βώσας ib. 
βῶς, cum ζοῦς 114.b 
βωστρῶ, i in 6»72 110. c 
βώτης, in ξωτὴρ 114. c 
βωτιάνειρος, 1 inc.in ἄνειρος  62.c 
βωτῶ, ἴῃ βοάω 110. c 


βώτως, in βοτὴρ 114. c 
v 
TATA'"THX 120. a 
TATTA'MH, cum d. ib. 
γαγγαμουλκὸς 194. c 
ΓΑΓΓΙΤΙΣ 120. ἃ 
ΓΑΓΓΔΙΌΝ, cum d. ib. 
T'ATTTPAINA, cum d. ib. 
TA'ZA ib. 
γαζοφύλαξ, cum d. in c. ex 
φύλαξ 711. c 
ΓΑΙ͂Α, γαιώδης 190. ἃ. ἢ 
γαίηϑεν, γαιήϊος, in Tata 120." 
γαιηγεγὴς 123. c 
γαιήοχος 4426. Ὁ 
γαιηφάγος 688. ἃ 
γαιογράφος 138. c 
γαιοδότης, in c. ex δότης 163. c 
yeios, in Γαῖα 120. b 
γαιῦχος, in γαιήοχος 226. Ὁ 
ΓΑΙΣ 120. c 
TAL. ^ ib. 
γαιώδης, in Γαῖα 190. ἢ 
PA'AA, cum d. γαλακτέω 120. c 
γαλαϑηνὸς ib. 
γαλάκτινος, γαλακτίτης, γα- 
λαξίας, γαλακτίζω ib. 
γαλακτοκόμος 333. ἃ 
γαλακτόομαι, cum d. in Γά- 
^a 120. c 
γαλακτοπότης, cum d, in c. 
sine przp. 597.8 
γαλακτοτροφέω 666. ἃ 
γαλακτουργὸς 208. c 
γαλακτοῦχος, cum d. 226. b 
γαλακτοφάγος 683. a 
γαλακτόχροος 785. Ὁ 
γαλακτώδης, γαλάκτωσις, 
γαλαξία, in Τάλα 120. c 
γαλαώνη, in Γάλως 121. b 
γαλεάγρα, in c. ex "Ayga 10.a 
TAAE'H 121.a 
γαλεόβδολον, in Θδόλος 105. c 
γαλεοειδὴς 121. ἃ 
γαλεομιυομαχία: 404. ἃ 
yaMis, γαλεὺς, in Γαλέη 121.2 
γαλερὸς, in Γαλήνη 121. b 
γαλεώδης, in Γαλέη 191. ἃ 
γαλεώτης, in Γαλέη ib. 
γαλῆ, cum Γαλέη ib. 
TAAH'NH, γαληνίζω, cum d. ib. 
γαληρωπὸς 478. ἃ 
γαλιάγκων, in c. ex ᾿Αγκὼν 6. b 
γαλιδεὺς, in Γαλέξη 121. ἃ 
γάλιον, in Γάλα 120. c 
TAAI'OVIZ 121. b 
rA' AAOZ, cum d.  yaXNalog ib. 
γαλουχέω, cum d. in yan 
τοῦχος 226.Ὁ 
TA'AQZ, γαλαώνῃ 121.Ὁ 
ΓΑΜΒΡΟΣΣ, cum d. γαμξρεύω ib. 
l'AME'Q, cuin d. γαμήλιος ib. 
ΓΑΜΜΑ 122.a 
γαμήλευμα.) 121.b 
γαμικῶς 121. c 
γαμοκλόπος, ἴπν c. sine pr. 321. c 
(γάμοροι) 407. c 
γάμος, cum d. in bus 121. b. c 
γαμοστόλος, cum d. in c. 
sine przp. 611. c 
γαμοτελέω 641. b 
γαμφαὶ, γαμφηλαὶ, in yape- 
ψὸς .8 
γαμψὸς, in Κάμπτω ib. 
γαμψώνυξ, cum d. in c. ex 
"ov 468. b 
(yavánic) 433. a 
T'A'NOZ, cum d. γανόω, ya- 
γύομκαι 1992. a 
γαγυτελεῖν 641. b 
(yámroroc) 527.8 
ΓΑΡ 1920. ἃ 
ΓΑΡΓΑΙ͂ΡΩ ib. 
TAPCTAAIZQ, cum d. ib. 
yápyaea, in Tagyaípu ib. 
ΓΑΡΓΑΡΕΏΝ, γαργαρισμὸς, 
cum d. 122.a. b 
TA'PON, cum d. 122.b 
yaevpdvr, in Γαστὴρ ib. 
TAZTH'P, cum d. γάστρα ib. 
*yácTpa* ib. 
γαστρίμαργος, cum d. in c. 
ex Mágyoc 400. a 
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γάστριον, γάστρις, &o. in 
Tace ; 400, & 
γαστρισμὸς, γαστρίζω το 18. 
γαστροειδὴς 189. Ὁ 
γαστροκνημία, &c. in c. 326. c 
γαστρολόγος, ὁαα d. 6 375.a 
γαστρομαντεύομαι, ἴῃ e. 399,» 
γαστρονομία 442. b 

γαστροοίδης, ὅδ. in c. sine 
pr. 455. b 


γαστροῤῥαφία, in c. sine pr. 570. ἃ 
γαστρόφιλος. in e. 702. e 
γαστρόχειρ, ἴῃ c.in χερ 724. ἃ 
γαστρώδης, γάστρον, ἴῃ Tac- 
τὴρ 129. b 
l'AY AO'2, γαυλὶς ib. 
TAY^POZ, cum d, γαυριάω 122. 6 


γαῦσις, in Ταῦρος ib. 
TATZON, cum d. ib. 
rE' ib. 
γεγηθότως, in Τηϑέω 128, ὁ 
ΓΕΤΏΝΑ, cum d. 122. c 
(ψεγωνότερος) ἔ ib. 
TE'ENNA ib. 
γεηρὸς, in Γαῖα 190." 
γειαξότης, in c. ex ᾿Αρόω 77. ἃ 
TEL NOMAI 122. c 
γειοκόμεος 338. ἃ 
γειομεόροι, in c. ex μόρος 407. ὁ 
γειοτόμος, in  yserrópnos 644. b 
γείσιον, in Γεῖσον 126.b 


γεισίπους, cum d. γεισιποδίζω 551. b 

ΓΕΙ͂ΣΟΝ, γεισσόομιαι, yfic- 
cw, cum d. 

TEITQN, cum d. γείταινα, 
γειτογέω, γειτόνημια, yevr- 


126. b 


γίαω, et γειτνιάζω 126. b. o 
γειῶραι 490. b 
TEAA'Q, cum d. γελανὴς 146. Ὁ 
DE'ATH 127. b 
TEAITZ, cum d. ib. 
γελγοτσώλης, cum d. 567. a 
γελοιάζω, γελοιαστὴς . 127.a 
γελοῖος, cum d.inTeAáe 196. ς 


γέλως, γελῶος, itidem in Γε- 
λάω 


126. c. 127. ἃ 
γελωτοποιὸς, cum d. 542. e 
DE "Ma, cum d. γεμίζω -— b 
γενάρχης, cum d. 9..e 
t Γείνομκαι 123. b 
γενεαλόγος, cum d. 375. ἃ 
γενέϑλη, γενεϑλιακὸς, γεγέϑ- 

Aia, cnm d. in Γείνομαι 129, b 
La vio ei cum d. 375.b 
(γένεθλον) 128. Ὁ 
γενειάζω, γενειὰς, γενειήτης, 

γένειον, &e. in Γένυς 127. b 
γενεσία, cum ἃ. in γένεσις 1928. ἃ 
γενεσιάρχης 79. c 
γενεσιουργὸς 208. c 
γένεσις, in Γείγομκαι 128. ἃ 
γενετὴρ, &c. γενετὴ, γεγετυλ- 

λὶς ib. 
γενῆται, in γένος 123. b 
γενητὸς, i in Γείνομκαι ib. 
γενικὸς, cum d. in γένος ib. 
γέννα, γεννάδας, γεννῶμκαι, γεν- 

γαῖος, γενγάω, cum d. in 

Γείνομιαι ib. 
γένος, in Tefyopaet 123.a 
γενούστης, in γένος 1923. Ὁ 
CENTA 147. Ὁ 
ΓΕΝΤΙΑΝΗΣ ib. 
lENYZ ib. 
γεοῦχος, in γαιήοχος 226. b 
γεράζω, γεραίρω, &c. in TÉ- 

ξας 127. c 
γεράνδρυον, in c. ex Agüc — 173.c 
γερανοξοτία 114. ὁ 
ΓΕΡΑΝΟΣ, γεράνιον, γερανί- 

τῆς, cum 3. 127. c 
γεραιὸς, γεραὸς, in Γέρων 128. ἃ 
γεραρὸς, ἴῃ Γέρας 127. c 
TE'PAZ, γεράσμιοξ, cum ἃ, ib. 
[γερασφόρος] 696. b 
γερατοφόρος ib. 
γερήνιος, in Τέρας 198. ἃ 
γερονταγωγὺς, cum d. in 

ἀγωγὴ 16. Ὁ 
γεροντιαῖος, γεροντίας, γερον- 

Tiáw, &c. in Γέρων 198. ὦ 
γεροντοδιδάσκαλος, in c. ex 

διδάσκαλος 161. c 
γεροντοκομιεῖον, in c, ex Ko- 

m 333. a 


MT 
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γερουσία, γὲρουσιαστὴς, cum 
- d. in Γέρων 128. a 
TE'PP'ON, γεῤῥάδια, cum d. — «ib. 
VE'PON, γεροντικὸς ib. 
la ib. 
TEY'O, cum d. yeipaa; γευθ- : 
μοὺς, γευστὸς 128." 
ΓΕΦΥΡΑ, cum d. γεφυρόω, 
γεφύρωμα, γεφυρίζω ib. 
γεφυροποιὸς 542. c 
γεφυρωτὴς, &o. in TéQuga. 128. c 
γεωγράφος, cum d. in ὁ. ex 
γραφὴ 188. c 
γεωδαισία, in c. ex Δαίω, 
divido 143. b 
χεώδης, in Γαῖα 190." 
γεώλοφος, cum. d. in-o. ex 
Λόφος 389." 
γεωμέτρης, cum d, in c. 
sine prep. 416. ἃ 
γε 421. c 
γεωόριον, in c. ex.j«ópiy 408. a 
γεωμόροι, in γειομόροι 407. c 
γεωνόμος, ἴῃ ο. sine prep. 8486. ἃ 
γεωπείγης 507.a 
γεωπόνος, cum d. in c. sine 
pr. 515. a 
γεωργὸς, cum d. γεωργέω, 
γεωργία 203. c 
γεῶρες 490. b 
γεώρυχος, cum d, in c. sine 
pr. 482. c 
γεωτόμος, in c. sine pr. 644. b 
γεωφάνιον 685. c 
« γῆ ἢ, in Γαῖα 120. b 
γηγενέτης, inc.ex γενέτης 195. ἃ 
γενὴς 123. c. 195. ἃ 
γήδιον, γῆθεν, in Γαῖα 120. b 
ΓΗΘΕΊΏ, cum d. γηθοσύνη 1928. c 
UH'OYON,cam ἃ. γηϑθυλλὶς ib. 
2f Sa, γῆϑος, cum Γηθέω ib. 
yivog, γήϊος, ynieng, im Γαῖα 120. b 
γέκινος, γάκινος $817. o 
γηλεχὴς, in e. ex λέχος 379. a: 
γήλοφος, Ain γεώλοφος $89. b 
γποῦχος, in γαιῆοχος 226. b 
γητσάτταλος 499. c 
γόσπεδον, in c. 504. b 
γησετὴς 528. c 
γηπόνος, cum d. in γεωπόνος 515. a 
(γυραίνω) 129. 6 
TH'PAZ, γηραιὸς, γηραλέος, 
γηράσκω, γηράω, γήρειον, 
cum .c. 129. a 
γηροβοσχὸς, cum d. in c. ex 
βόσκω 115.a 
uhr cum ἃ, in c. ex 
Κομέω 333.2 
γηροτρόφος, cum d. 666. a. 
TH^PYZ, cum d. γηρύω 1929. 8 
γότειον, in Τήϑυον 128. c 
γήτης, iu Γαῖα 120, Ὁ 
γητόμος, cum d. in γεωτό- 
μος 644. Ὁ 
γηφαγος 688. a 
γήχυτον 727. Ὁ 
γιγανταῖος, &c. in Γίγας 129, b. 
ΤΙΤΑΡΤΟΝ, cum d. ib. 


γιγαντολέτης, &c. in c. sine 
m Ls 

ψιγαντομαχία, in c. siue 
prop. 

γιγαντοφόνγος 


462. ἃ 


404. ἃ 
692. ἃ 


TTTAZ, γιγάντειος, γιγαντιάω, 


cum d 
TITTlAION 
TITTAYMO'Z, cum d. 
ITTTPAZ, cum d. γιγγραίνω 
γίγνομαι, i in Tébropaaa 
γιγνώσκω, eum Γινώσκω 
γίννος, vide Ὕννος 
γίνομαι, cum γέγνομαι 


ΓΙΝΩΊΣΚΩ, cum d. 


€ γλάγος, γλαγδέϊς, γλαγε- 


£x, &c. in Τάλα 
γλακτοφάγοι 
)7λαμάω 
γλάμυξος 
γλαμυρὸς, γλαμώδης, γλά- 
μῶν, cum γλήμη, in Δή- 


"n 
rAANDT, cam d. γλανὸς 
y^à£, in Γάλα 
γλαρίδες, in Γλάφω 
4, in γλαὺξ 


εγλαυκόμματος , 


472. b 
TAAYKO'Z, γλαυκινὸς, γλαυ- 

κότης, γλαυκιάω, cum d. 132. ἃ 
γλαυκόφθαλμος, in c. ex ὀφ- 


ϑαλμὸς 475. ἃ 
γλαυκοχαίτης 719. Ὁ 
γλαυκώδης, in γλαὺξ :482. b 

i ἰωμκα, in Γλαυχὸς 182. ἃ 
γλαυκώσης, cum d. 473.a 
λαύ τς, cum y ant 132.b 
γλαυκὼψ, i in γλαυκώπης 478. ἃ 
quo in Γχαυκὸς 132.a 
λάχων, in yMixan 133.a 
TAA 90, γλάφυ, γχαφυρὸς, 

cum d. 132. b 
γλεῖνος, in Γλῖνος 183. ἃ 
γλευκαγαγὸς. 16.b 


PAEY^KOZ, γλεύκιον, γλεῦξις, 
cum d 

)λήμη, &c. in Λήμη; γλη- 
bonc 


32. c 


358. a 
l'AH'NH, γλήνεα, cum d. 
132. c. 133. a 
TAH'XQN, cum d. 133.a 
γλία, gluten, glutinum, Suid. 
Etym. et Eust. 


TAI"NOZ 133.8 
ΓΛΙΣΧΡΟΣ, γλισχραίνω; γλισ- 
χρεύομαι, γλίσιχρων, γλισ- 

χρία, cum d. 188. ἃ 
ἐγλισχραντιλόγεξεπέτριπτος 133. b 
TAFXOMAI ib. 
ΓΛΟΙΟῚ, γλοιάζω, ynanibus, 

cum d. ib. 
TAOYTO, γλούτια, eum ἃ. ib. 
γλυκάζω, γλυκαίγω, γλυκόεις, 

&o. in Γλυχὺς 133. c 
γλυκεῖα, γλυκερὸς 133. b. c 
γλυκύδακρυς, in c. 145.a 
γλυκυδερκὴς, in o. 153. b 
γλυκύδωρος 176. ἃ 
γλυκυηχὴς 948.Ὁ 
γλυκύϑυμος, enm d. 264. c 
γλυκύκαρσσος, in c, ex Καρ- 

“σὸς . Ὁ 
γλυκυμείλειχος, in c, ex Mti- 

λίσσω 406. c 
γλυκύμοηλον, in. e. 417. c 
γλυκύνοος 448. ἃ 
γλυκύπικρος, in c. 525. c 
γλυκύῤῥιξα, cum ἃ. ἔπ comp. 

ex Ῥίξα 575.0 
PATKY'Z, γλυκυσίδη, cum d. 133. b 

(| γλυκύστρυφνος, in c. ex - 

στρυφνὸς 623. ἃ 
γλυκυτρέχηλος, in o. 661. c 
γλυκύφυτον 715.c 
γλυκύφωνος, in c. sine um. 717.8 
γλύμμα, γλυπτὸὴρ, in 

y^ 132. b 
γλύφω, γλυφὶς, in Γλώφω ib. 
ΓΛΩ͂ΣΣΑ 133. c 
γλωσσαλγέω, cum d. 48. c 
γλώσσαργος, oum d. in c. ex 

ἀ 78. Ὁ 
γλωσσάριον, in τλῶσσα 133. c 


Ὁ 9^decazm,inc.ex'Acmie 84. b 


γλωσσημιατικὸν, ὅχο. in Ἐλῶσ'- 
σα 

γλωσσογώστωρ, in c. ex l'az- 
Th 


133. c 
122. b 


γλωσσογράφος, in c, ex γρα- t 
γλωσσόκομον, in c. εχ Κομέω 333. a 
γλωσσοκρατέω 345. b 
γλωσσοστροφέω, in ὁ. ex 
epo 621. b 
ἜΣΤΙΝ, in c. ex 
645. ἃ 


yhurirdiu] in c. sine pr. 644. b 
γλωσσοχαριτέω, in comp. ex 
Χάρις 722. a 


γλωσσοκώτοχος 226. b 

γλωσσώδης, γλωττικὸς, yharr- 
τισμὸς, in Γλῶσσα 133. c 

γλωττοδεψέω 154. b 


γλωττόκομον, in γλωσσόκομον 333. ἃ 


γλωττοποιὸς, own d. 542. c 
γλωττοστροφίω, in γλωσσοσ- 
τροφέω 621. b 
TAQXI'Z, cum d 134. b 
4 γναθμὸς, in Tyd 0o; ib. 
TNA'902, cum d, γνώϑων ib. 


γνάμπτω, cum d. in Κώμπο- 
T»? 


325. b 


INDEX GR £CUS. 


γνάπτω, οὔπὶ d. in Κνώπτυ ib. 
γνάψις, γνάφος, &c. in γνάπτω ib. 
γνήσιος, cum d. in Γείνομκαι 123. ὁ 


TNO ΦΟΣ, cum d. 134. c 
γνύα, γνὺξ, in Τόνυ 185. Ὁ 
(γνῶ, 129. c 


μα 

γνωματεύω, cum ἃ. ἴῃ γνώμη ib. 

γνώμη, γνωμηδὸν, γνωμίδιον, 
γνωμικὸς - 

γνωμοδοτέω, in c. ex δότης 168. c 


γνωμολόγος, cum d. 575.b 
γνωμιονικὸς, ἴῃ γγώμιων 180. 8 
[γνωμοτυπέω] 675. ἃ 
γνωμοτύσος, cum d. in c. 

ex τύπος . db. 
γνώμων, i in γνώμη 129. c 
γνωρίζω, cum d. γνώριμος 180. ἃ 
γνωσιμαχέω, ἷπι c.sine pr, 404. 8 
γνῶσις 199. c 
γνωστὴρ, γνώστης, γνωστικὸς, Y 

γνωστὸς, γνωτὸς ib. 
TOA'Q, cum d. 134. c 
TO'TTPOZ ib. 
rorrr'zo ib. 


γογγύλος, &c. in Στρογγύλος 622. ἃ 

γογγυλόσκηνος, ἴῃ c. ex Σκήνη 595. b 

γογγυσμὸς, γογγυστὴς, yey- 
γυστικὸς, in τογγύζω 


134. c 
(γόεδνος) 134. c. 179. a 
γοερὸς, γοήμων, in Todo — 134. c 


γοησσλαγὴς, à in e. ex πλάνη |.530. c 
ΓΟΉΣ, γοητεύω, cum d. 


134.c. 135. a 
γόμος, γομόω, in. Γέμκω 197. b 
γομφίασις, γομφιάζω, γομι- 
φιασμοὸς, in γομιφίος 185. ἃ 
γομφιόδουπος 171.b 
γομφίος, in Γόμφος . 185. ἃ 
(γομφόδετος) ^ 157.Ὁ 
γομφοισαγὴς, in c. ex ἔσσά- 
y" 522. c 
TO'M90z 135.a 


γομφόω, cum d. in Γόμφος ib. 
govarriQo, γονώτιον, γονατόο- 

μαι, γογατώδας, à ἴῃ Γόνγυ 155.Ὁ 
γονὴ, γονεία, γονεὺς, γογεύω, 

γόνιμος, in Γείομαι 128. b. o 
(row) - 185. ἃ 
γογόεις, cum γονὴ 193. c 
γογοποιΐα δ42. c 
γονόῤῥοιος, cum d. γονοῤῥύης, 

in c. ex ῥοὴ 


: 572. c 
γόνος, et γονὸς, cum γονὴ 
ΓΟΝΎ 


123. c 
135. a. b 
γονυκλιγὴς, cum d. in c. in 

κλινὴς 323. c 
γονυκλισία, i in c. ex κλίσις ib. 
γονύκροτοι, in c. sine prep. 350. b 
γογυπετὴς, cum d. in c. ex 


πέτω 528. c 
γόος, in Tod ὧν 184. ὃ 
TOPTO'Z, cum d. y ι 135. 
γοργοφόνη T. m a 
γοργὼ, γοργῶς, in Γοργὸ 185. b. c 
γοργολόφα Ls 389. b 
γοργολόφας ib. 
γοργόνωτος 447. ἃ 
ΓΟΡΓΥ̓ῬΑ 135. e 
γοργωπὸς 478. ἃ 
γοργωπὶς ib. 
[ve»24] ib. 
γοῦν, in Οὖν 488. c 
γουνάζομιαι, yovrie, γουνόομαι, 

in Γόνυ 135. Ὁ 
γουνὶς, in Τόνυ ib. 


γουνοπαχὴς, in e. ex Παχὺς 503. o 


γοώδης, in Γοάω 134. c 
4 γραβδην, in Τράφω 156. a 
T'PA'BION 135. o 
TPAI A, cum d. γραῖς, ib. 
γράμμα, γραμμάιον, ygajau 

ματεῖον, &e. in Γρώφω 186. a 
γεραμματιδοποιὸς 542. c 

ματοδιδάσκαλος, cum 

d:in c, ex διδάσκαλος 161.0 
γραμματοεισαγωγεὺς 16. ᾿ 
γραμματοκύφων, in c. 358. 
γεαμματολικριφίδες 583. b 
γραμματοτόμον 644. Ὁ 
γραμματοφέρος 696.» 
γραμιματοφυλάίκιον, i in c. ex 

QUA at 711.6 
γραμμὴ, ygnpaquandie, γρᾶμ- 

μισμὸς, γραμιμώδης 136. b | 


γραοσόβαι, iu c. ex Σοβίω. 600. a | 


. 
γρώπεις, in γράφω 136. ἃ 
γραστὴς, γραπτὸς, ὅχο. in 
μαι ib. 
TPA'Z0Z, et γράσσος, cum d. 
135. o 
γραῦς, in Τραῖα ib. 
Ko tos dnd in τεα- 
136. a. b 
γον, γραφὶς, γραφίσκος 
in γραφὴ * 136. Ὁ 
TPA'02, cum d. 135. c 
TPA'Q 139. b 
γραώδης, in γραῦς 185. c 
γρηγορέω, cum d. in Ἐ7ρη- 
γορέω 178. c 
γρήϊος, in γραῦς 135. e 
yprarico, in γριπίζω 189." 
γρῆῦς, γροῦς, ἴῃ γραῦς 135.c 
γριπίζω, in γριπεύω 139. b. c 
PPÍTIOZ, cum d. γρισσεὺς — 139. b 
γείφος, &c. in Teizoc 139. c 
ΓΡΟΝΘΩΝ ib. 
γροσφομάχος 404. ἃ 
ΓΡΟΣΦΟΣ 139. c 


rPY, γρύζω, γρύλλίξω, cum ἃ. ib. 


γευμαία, i in  yeóon ib. 
γρυνοὶ, in γρῦς 178. Ὁ 
γευσαίετος, i in c. ex "Atri 23. c 
γρυπαίνω, γρυπὸς, &c. in Γρὺψ 
139. c 
γευπύτης, γρυπόω ib. 
γευσμοὸς, in γρύζω ib. 
γεύτη, cum d. in Γρὺ ib. 


γευτοπώλης 
^ 


T'PQNH, cum d. 

T'Y/A, γύαια 

TY'AAON, cum d. 

gine, in τα 

γυήτης, in Γυῖον 

γυία, cum Γύα 
γυιαλϑὴς, in c. ex 'AX9o 
γυιαλκὴς, in c. ex ᾿Αλκὴ 
γυιαρκὴς, in c. 
(υιοβαρὴς) 

γυιοβόρος, in c. ex Βορὰ 


£o in c. ex Κορέω, 
satio 


ΓΥΓῸΝ, γυιδω 
(γυιοπέδεῇ 

γυιὸς, in Γυῖον 
γυιοτακὴς, in c, ex Τήνω 
cdi 

γυιόχα: 

EP adr in Γυῖΐον 
γυλιαύχην, i in o. 
ΓΥΛΙΟῚ 140.Ὁ 
γυμνάξζω, &c. in Γυμνὸς 140. b. ὁ 


γυμνασιάρχης, oum d.inc. 80.b 
γυμινάσιον, &c. γυμνάζω 140. c 
[γυμναστικῶς} ib. 
γυμγῆς, γυμνὰς, γυμγητεύω, 

in Γυμνὸς ib. 
γυμενοδέρκομαι, in c. ex Δέρκω 

; 153, b 
γυμνόκαρασος, in c. ex Kag- 

Lo $01. b 
γυμνοπαιδία 495. b 
γυμινόπους, cum d. 551. b 
P'YMNO'Z, γυμνόω 140. b 
γυμνοσοφισταὶ, in ὁ. ex σὸ- 

φίζω 601. 8 
γυ͵ ος, &c. in comp. 

ex μα 604. b 
γυμνότης, γυμνόω, cam d. in 

(n 140. b 
yovaináyng 62.b 
γυναυιάριον, γυναικεῖος, yutai- 

κώδης, &o. in Γυγὴ - 141.2 
γυγαικόθυμος, cum d, 264. c 
γυναικοϊέρακες 970. c 
(ψυναικοκῆρυκτος} 315. a 
γυναικοκόσ μοι 341. b 
γυναικοχρατέομαι, oum ἃ, 345. b 
γυναικομανὴς, cum d. in c. 

abjicientibus ; 396. a 
γυναικόμεμιος, in comp. ex 

Μιμέομαι 422. b 
γυναικόμορφος 427.a 
γυγαικονόμοι, oum d. in c. ex 

Νέμω, rego 436. ὁ 
γυναικοπαϑέω ,501, a 
γυναικοατίπτης 475. ἃ 
γυναικοηπληθὴς, iu c, ex ὅγλη- 
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p e 
γυναικοτσρεστὴς, cum d. in c. .a 
PeilsesDar, ἡ in c. 702. c 
γυναικόφωγος, in c. 717.8 
γυναικόω, &c. in Γυνὴ 141.2 
γυναικώδης, γυναικὼν, &c. ib 
γυναιμανὴφ, Vn. γυναῦκοι $96:a 
γύναιον, in Γυνὴ 141. a 
Noc) 113.a 
γύνανδ 69. b 
TYNI » yónc 141. a 
γυσαίετες, in c. ex "Agric 28,6 
γυπάριον, γύπη, y ἐδ τοῦ 
ri — 
atn db. 
ΓΥ̓ΡῬΓΑΘΟΣ ib. 
γυρεία, γυρεύω, in Γυρὸς ib. 
yvefropaoc, in c. sine pr. 644. b 
γυεῖνος, ἴῃ Τυρὸς 141.Ὁ 
PY'PIZ, γυρίτης ib. 
e 668. c 
P'YPO'2, et γῦρος, yJós* 50A. - 
μα, cum d. 141. b 
rev de. 
ΓΥΎΨΟΣ, γυψόω db. 
TOAEA db. 
ΓΏΝΙΑ, cum d. γωνίδιον db. 
γωνιόομιαι, ip Γωνία ib. 
γωνιόφυλλος 712. c 
γωνιώδης, eum d. in Γωνία 141, b. 
ΓΩΡΙΑΏ (441. c 


ΓΩΡΥΤΟῚΣ jb. 


δαιδαλόχειρ, in c. | T24. 8 
E piam A c 
vido b 
δαΐκτηρ : 
τῶν, ib 
δαιμιονάω 149. a. 
δαιμονιακὸς, Xm Su UU XT 
μονικὸς, &e. in Δαίμων — 149. b. 
δαιμονολάρτης 8571. ὁ 
δαιμκονομκανία, in c. abjici- 
i entib ες ' bes a 
αἰμονοφόριγτος b 
AAI'MQN, 3Sauabyog 142. a 
δαίνυμε, in d, ex Sal», epu- 
lum przbeo 143.9 


ror in dex δαίω, disco, 
142, c. et in d. ex Sal», 
epulum praebeo, 143. a. 
etin d. ex Jai», divido, ᾿ 
ib. et in d. ex Jai», uro 143. ὁ 
34i, 143. a. et in d. ex 
ELI. 
in Ai 
3at;, in d. ex δαίω, epulum 
prebeo 
δαὶς, in d, ex δαίω, uro 
δαίσιμεον, in d. ex Salo, epu- 


143. a 
143. 6 


lum prwbeo 143. a 
δαιταλεὺς, δαιταλόν, i in Δαίτη — ib. 
δαιταλ 203. α 


ovj 
ϑαίτη, ew. in d. ex δαίω, 


epulum praebeo 
Jai, in ἃ, οχ δαίω, uro — 143.6 
δαιτρεύω, in δαιτρὸς 143. b 
δαυτροητόνος, in ὁ. sine pr. , 515. o 
δαιτρὸς, δαιτὶ cum ἃ, 

iu δαίω, d de" 143. a. b. 


δαιτυμὼν, δαιτὺς, &c. in d. 


ex Jai», epulum priebeo. 143, a 


143. c. 14d a. 


" 


: 


qmm 


,inc.ex Φρν ^  708.b 
ΔΑΙῺ "1 , 142. c 
AA'KAP 144. b 
264. c 
* Baxyác lareo; 144. b 
AA'KNQ, cum d. δάκος ib. 
ΔΑΈΡΥ, δακρυόφι 144. c 
ϑακρύγελως 1927. ἃ 
τε τα δάκρυον, &c, in e 
144. c 
Saxpvoyévoc ) 125. ὁ 
lakevorrerie ) 598. c 
^dw,in 6. ex πλώω  536.c 
δακρύῤῥοος, cum d. in c. ex 
poi 572. c 
δαχρυσίσταντος 607. c 
um 144. c 
ἕω) 796. ἃ 


» δακρυώδης, in Δάκρυ 144. c 
teni: cum d. in 
comp. ex γλύφω 132. b 
δακτυλιοϑήκη, in c. ex ϑήκη 653. c 
δακτύλιος, in Δώκτυλος 145. ἃ 
δαιτυλιουργὸς 908. c 
δακτυλὶς, &c. in Δώκτυλος 145. ἃ 
δαντυλοδείκτης, cum d. in c. 


sine pr. ex δείκνυμι 149. a 
δακτυλοδόχ jam 155. c 
AA'KTYAOZ, cum d. 145. a 
δαλὸς, in d. ex Jai», uro 144. a 

ἔζω, δαμάλη, in Aa- 
James 145. b. c 
δαμαλήξοτος 114. c 
δαμιαληφάγος 688. ἃ 


δώμαλις, δάμαρ, in Δαμάω 145. b. o 
Ggoroc, in c. ex Βροτὸς 117. c 


- mda in δαμάζω 145.b 

wy,inc. ex Φρὴν 708. b 
E in φὼς 688. b 
Sapjac heu, in 3apdQu 145. Ὁ 
AAMAZQ/NION ib. 
AAMA'Q. ib. 


δαμνάω, oum d. in Δαμάω ib. 
AANA'H 

δαναοὶ, et δανάκη, in Δανὸς 
δάνειον, δανείζω, ὅχο. in Δά- 


γος 146. ἃ 
AA'NOZ, δανειστὴς ib. 
δανὸς, ἴῃ d. ex Aaív, uro 144. a 
δάος, in d. ex Aaío, uro ib. 
AATIANA'Q, cum d. 146. a. b 
AA'TIEAON 146. b 
ϑώπις, cum d. in Τάπης 633. a 
AA'ITTQ, cum d. 146. b. c 
δαρδάπτω, in Δάπτω 146. c 
* AA'PEIKOI f i ib. 
(δαρειογενὴς} 193. c 
ΔΑΡΘΑΝΩ 146. c 
τὰ ann in c. ex Βίος 107. c 

ὅσις, δαρτὸς, in δέρω 152. c 
δὰς 143. c 
ϑασέως, in Δασὺς 146. c 
AA'ZKIAAOZ δ. 
δάσκιος, in δασύσκιος 596. c 


δώσμα, δώσμευσις, in 8do- 
μαι 
δασμογράφος, in c. ex 


ap 
δασιμιολόγος, cum d. in c. 
sine pr. 


δασμὸς 143. b 
δασιμοφόρος, cum d. 696. b 
δάσος, in Δασὺς 146. c 
AAZIIAH^Z ib. 
δασύϑριξ, in c. ex egt 262. b 
δασύκερκος, i in 6. εχ Κέρκος 31i.a 


δασύμαλλος, in c. ex Μαλ- 
λὸς 


δασύνω, in Δασὺς 146. c 
[δασυπσόδειος} 551. Ὁ 
δασύπσους, cum d. ib. 
δασυπώ 566, b 
ΔΑΣΥΣΣ, δασύτης 146. c 
δασύσπιος; in c. 596. c 
δασυσμὸς, in δασύνω 146. c 
δασύστερνος, i in c. 613. c 
δασύτης, in Δασὺς 146. c 
δασύτριχος, ἡ in δασύϑειξ 262. b 

δασύφλοιος, in c. 704. c 


yo δάτησις, δατητὴς, 
16, in d. ex δαίω, 
diede 
AATIZMO'Z 
δατύσσω, in d. à δαίω, epu- 
lum przebeo 


AAT KOZ, cum d. 147. 
δαυλὸς, i in d. ex δαίω, uto 144. 
AA'ONH, cum d. d .a 
δαφνηφώγος 88. ἃ 
δαφγηφόρος, cum d. in δαφ- 
496. c 
δαφνικὸς, δαφνινὸς, &c. in 
Δάφνη 147.a 


δαφνογηϑθὴς, in c. ex Γηϑέω 198. c 


δαφγοειδὴς 182. b 
δαφνόσκιος, in c. 596. c 
δαφνοφόρος, cum d. 696. c 
δαφνέλαιον 190. ἃ 
δαφνὼν, in Δάφνη 147. ἃ 


δαφοινὸς, &c. in c. ex φόνος 692. ἃ 
AAYIAH'Z, cum d. 147.a 


AE 147. b 
δεδίσκομαι, δεδίσσομαι, in 

Δείδω 
δεδουπτὼς 
δεείλη, vide δείελος 
Bénin, δέησις, δεητικὸς, in 

δέομαι 157. c 
δεῖ, impers. cum Δέω 156. b 
me δειγμιωτίζω, in Δείκ- 

148 


Dlllcos, δείδια, δειδίζω, δει-" 


147. c 
171. b 
149. a 


δίσκορκαι, δειδίσσομαι, in 

Δείδω 147. c 
ΔΕΙ͂ ΔΩ 147. b 
δείελος, cum d. in Δείλη 149. a 
δεικαγάομιαι, in δέκομαι — 154. c 
δείκελον, cum d. in c. ex 

εἴκελος 183. c 
AEI'KNYMI, &c. 148. a 


δείκτης, cum d. in δείκνυμαι ib. 
δειλαίνω, δείλαιος, in AN 149. b 
M cum d. in c. ex 


41.c 

Mir vA cum d. in c. 62. b 

AEI'AH 149. a 

δειλήμων, in. Δειλὸς 149. b 
δειλία, δειλιάζω, δειλιαίνω, 
δειλίασις, δειλιάω, δειλιόο- 

μαι, δειλότης, in. Δειλὸς ib. 

δειλινὸς, δείλομαι, 1 in As» 149, ἃ 
ΩΣ Σ, cum d. δειλόο- 

149. ἃ. b 

OM 749. b 

Bien, ἴα in QA 147. b 


δειμκαίνω, δειμκαλέος, δειμάο- 
μαι, δειματόεις, δειμα- 7 
πόω, δειματώδης, δειμκώ- 


δης, in Δείδω 147. Ὁ. c 
(δειματοσταγὴς} 607. c 
δειμάω, in Δέμω 151. ἃ 
ΔΕΙ͂ΝΑ 149. b 
δεινάζω, in Δεινὸς 149. c 
δείνακρος, in: c. ex " Aupoc 41. c 
δεινέω, cum d. in δεῖνος 166. a 
δεινοϑέτης, et δεινοϑδέτας 653. b 
δεινολογία, cum d 375. b 
δεινοπταϑὴς, cum d. 501.a 
δεινοπροσωστέω, in c. ex πρό- 

σωστον 474. Ὁ 
ἐδεινόπους 551. b 
"AEINO'X 149. b 
δεῖνος, in. Alm 166. a 
δεινότης, δειγόω, in Δεινὸς 149. c 
δεινόω, cum d. in δεῖνος — ib. 166. a 
δεινῶς, in Δεινὸς 149. c 


δείνωσις, δειγωτικῶς, in δει- 
γόω ib. 166. a 
δείνωψ, et δεινωφτὸς 473. ἃ 


δεῖξις, in δείκνυμι 148. ἃ 
(logus) 147. c 
δεῖος, in δέος, à δείδω ib. 
δειπνάριον, δειπνέω, δειπνίδιον, 

&c. in Δεῖασνον 149. c 
[δειπνητικῶς] 150, ἃ 


δειπγοκλήτωρ, in c. in κλητὸς 294. b 
δεισσνολόγος ; 375. b 
δειτσνολογία ib. 
δεικσνολόχος, cum d. in c. ex 


"Λόχος, insidiae 390. a 
δειπνομκανὴς 396. ἃ 
AEI'TINON 149. c 
δειπνοποιὸς, cum d. 542. c 
δειπγοσοφιστὴς, in c. ex co- 

a) 601. b 
δειπνοσύνη, δεισπγοτήριον,. in 

Δεῖπνον 149. c 
δειπγνοφόρος, cum d. 696. c 
δειρὰς, in Δέρη 158. ἃ 
δειραχϑὴς, inc. ὁχ ΓΑχϑὺς — 91.c 


INDEX GRJECUS. 


δείρη, cum Af - 153.a 
| ϑειροκύπελλον, in c. 358. a 
δειροπέδη δ04. ἃ 
δειρὸς, in Aen 158. ἃ 
δειροτομέω, i in c.sine pr. 644." 


AELZA, cum d, δεισαλέος 150. a. b 


(δεισήνωρ) 762. c 
δεισιδαίμων, oum d. inc. 149. b 
AEKA 150. b 
δεκάξοιος, in c. ex Βοῦς 114. b 
δεκαγονία "7195. c 
δεκαγράμιμωτος, in ὁ, ex 
γράμμα 138. b 


δεχαδάρχης, cum d. in δὲ- 
κάρχης 80. b 


δεκάδελτος, in c. ex Δέλτα 150. c 
δεκαδεὺς, δεκαδικὸς, in Δέκα 150. b 
δεκαδοῦχος 226. b 


δεκάδωρος, in c. ex δῶρον, 


palmus 176. b 
δεκαὲξ, in c, ab^E£ 197. c 
δεκαετὴς, &c.in o, ex"Evo; 216. b 
δεκάζω, in. Δέχομαι 154. c 
δεκάκις, in Δέκα 150. b 
δεκακισχίλιοι 728. c 
δεκακυμία, in c. 357. e 
δεκάλιτρον, in c. ex Aiva 387. c 
δεκάλογος 375. Ὁ 


δεκάμμηνος,. cum d, in c. ex 


Μὴν 418. b 
δεκαμναῖος, in c. ex Μιᾷ 423. c 
[3ixagevec] ib 

ἄομκαὶ, in. δεικανά 154. c 
δεκάσσαλαι, in c. ex Πάλαι 496. ἃ 


δεκάπηχυς, in c. ex Πῆχυς 5924. c 


δεκαπλάσιος, in Δέκα 150. b 
δεκάπλεϑρος, in c. ex IIAÉ- 

Spoy 532. c 
δεκασσλοῦς, in. Δέκα 150. Ὁ 


δεκάπολις, cum d. in comp. 


ex Πόλις 547. c 
δεκάπους 551. b 
δεκάπσρωτοι, cum. d. in c. 

ex πρῶτος 558. a 
δεκώρχης, cum d. in c. 80. b 
δεχὰς, in. Δέκα 150." 


δεκάσκαλμμος, in c. ex σχαλ- 


μὸς 
δεκασμὸς, in δεκάζω 
δεκάσασορος, in c. ex σπόρος 604. c 


δεκαστάτηρος 285. c 
δεκάστεγος, in c. 609. a 
δεκάστυλος, in c. 622. b 
δεχάσδοινος, in c. 630. b 
δεκαταῖος, in Δέκα 150. 


δεκατάλαντος, cum d. in c. 
ex TáAayToy 

δεκατέσσαρες, in c. ex Τέσ- 
σαρες 

δεκωτεύω, cum d. in Δέκα 

δεκατηλόγος, cum d. in c. 
sine pr. 

δεκατημόριον, in c. ex μόριον 408. ἃ 


δέκατος, δεκατόω, i ἴη Δέκα 150." 
δεκαγώνης, in c. 745. b 
δεκάφυλος, in c. 712.a 
δεκάχαλκον, in c. 720. c 


δεκάχιλοι, in τρισχιλιοστὸς, 
in c. ex Χίλιοι 

δεκάχορδος, in c. ex Χορδὴ — 731. b 

δεκέμιξολος, in c. ex ἐμ- 


ξάλλω 99. ἃ 
δεχέτηρος, δεκέτης, in. δεκαέ- 

τῆς 216. b 
δεκήρης, in τριήρης 208. b 
δέκομαι, in Δέχομαι 154. c 


δεκόργυιος, i in c. ex ᾿Οργυιὰ 477. b 
δεκτὸς, δέκτριος, δεκτικὸς, &c. 
in nt 154. c 
(δέκτως) ib. 
AE'AEAP, cum d. δελεάζω, 
δελέασμα, δελεαστρεὺς 150. b. c 


AE'AETPON 150. c 
δελητήριον, δελήτιον, in. Δέ- 

λεαρ ib. 
AE'ATA, cum d. δελτόω, 

δέλτος, δελτάριον ib. 
(δελτογράφος) 138. c 
AE ASAE, cum d. δελφά- 

κίον 150. ὁ 
AEAOIN,cumd. — ib. 
δελφινοειδὴς 182. b 
ΔΕΛΦΥῚΣ 150. c 
δέμα, δεμάτιον 156. b 
AE'MAZ 151. a 


H 


δεμάτιον, in. Δέμας, et in 
δέμα 151.2 
AE'MNION ib. 
Oegeviortienc 619. c 

AE'MQ, δέμομαι, 151. ἃ. et 
in Aapám 145. b 
AENAAAI'AEZ 151. c 
δενδίλλω, in c. 9274. ἃ 
δενδραχάτης in ᾿Αχάτης 91. b 

δένδρεον, δενδρήεις, &c. in A£v- 
δρον 151. c 
“δενδροξατέω, in c. ex βατέω — 95. c 
δενδρόκομκος, 'π c. ex Κόμη 334. ἃ 


δεγδροκοτέω, in c. ex wow? 338. ἃ 


δενδρολάχανα 572. ἃ 
δεγδρολίξαγος, in c. ex λίξα- 
γος 385. c 


δεγδρομιαλάχη, i ἵν μαλάχη 397. ἃ 
AE'NAPON, cum d. 151. c 
δενδροσσήμων, in c. ex Πῆμω 594. ἃ 
δένδρος, δενδρότης, in Δέν- 


δρον 151. c. 152. ἃ 
δενδροτομέω, in c. sine pr. 614. b 
δενδροφόρος 696. c 
δενδρόφυτος 715. c 


δενδριάζω, δενδρύδιον, δενδρώ- 
δης, δενδρὼν, &c. in Δέν- 


δρον 152.a 
AE'NNOZ, cum d. δενγάζω ib. 
δεξαμενὴ, in. Δέχομαι 154. c 
M δεξιάδην, δεξιάο- 

152. ἃ. Ὁ 
δεξίδωροι, i in c. ex Δῶρον 176.a 
δεξίμηλος, in c. ex Μῆλον, 

ovis 418. ἃ 
δεξιοξόλος, in c. ex βολὴ 102.a 
δεξιολάξος, in c. ex λαβὴ 368. c 
(δεξιώνυμος) 467. ἃ 


ϑεξιόομκαι, δεξιὸς, in Δεξιὰ 159. a. b 
δεξιόσειρος, in c. ex Zegà — 583. a 
δεξιοστάτης, in c. ex στατὸς 985. ἃ 
δεξιότης, in δεξιὸς 152. b 
δεξιότοιχος 659. b 
δεξιόχειρος, i in c. ex Χεὶρ 724.2 
δεξί ξίπυρος, ἱ in c. ex Πῦρ 565. b 
δέξις 154. c 


δεξιτερὰ, in. Δεξιὰ 152. b 
δεξίωμα, δεξίωσις, in. δεξιόο- 

D ib. | 
δεξιῶς, in δεξιὸς ib. | 


δέομαι, in Δέω, ligo, 156. b. 
et in derivatis ex δέω 
opus habeo, 157. c. et 
in δέος 

δέον, δεόντως, in d. ex. Δέω 
unde Δεῖ 

δέος, in Δείδω 

ΔΕΊΠΑΣ, οππὶ d. δεπάζω, δέ- 
πάστρον 

δεραγχὴς, à in c. ex "Ayy» 

δέραιον, in Δέρη 


147. c 


157. b 
147. c 


152. b 
12.a 
153.a 


δεραιοπέδη, in c. ex Πέδη 504. a 
AE PAZ 152. b. c 
δερξιστὴς, i in SÉgoc. 152.c | 


δέργμα, δεργμς, in δέρκομαι 158. Ὁ 


AEPH, δέρις 158. ἃ 
δερκέσκω, in Δέρκω 153. b 
δερκευνὴς 218. b 
δερκιάομαι, In Δέρκω 158. b 
ΔΕΡΚΩ * 158. ἃ 
δέρμα, ὅχο. in δέρω 152. c 
δερμκωτοφορέω 696. c 
δερμκατώδης, δερμηστὴς, in 

δέρω 152. c 


δερμόπτερος, in c. sine pr. 560. c 
δερμύλλω, in δέρω 152. c 
δέρξις, i in Δέρκομαι 158. Ὁ 
δέρος, in Δέρας 152. c 
δεῤῥίδιον, in. δέῤῥις 152. c 
δεῤῥιδόγομιφος 185. ἃ 
δέῤῥις, δέῤῥιον, δεῤῥιστὴρ, δεῤ- 

ῥισ-τὴς δ. ο 
δέρτρον, in Δέρας ib. 
δέρω ib. 
ΔΕΊΣΙΟΣ 158. Ὁ 
δέσις, in δέομαι 156.c 


δέσμα, δεσμέω, δεσμεύω, δεσ-- 

rt pis. d. 156. b 
δεσιμοφύλαξ, in c. ex Φύλαξ 711. c 
δεσμόω, δέσμωμα, cum d. 

in δεσμὸς 156. b 
AEXIIO'ZQ, δεσπόσυνος, 9te- 
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[δεσποτίσκος 153. c 
Ber), δετὸς, in δέομαι 156. c 
AEY^KOZ 158. c 
δεῦμια, in δεύομαι, à Δεύΐω — 154. b 
δεύομκαι, in d. ex Δέω, opus 
habeo, 154. b. et in 
Δεύω 157. c 
ΔΕΥῬΟ, δεύρω 153. c. 154. a 
[δευσοτσοιέω 542. c. 
δευσοισοιὸς" ib. 
δεύτατος, ἴῃ Δεύτερος 154. a 
δεῦτε, in. Δεῦρο Ou 
δευτεραγωνιστὴς, cm d. 19. b 
δευτεραῖος, δευτερεύω, &oc. 
δευτερεῖα, δευτεριάζω, in 
Δεύτερος 154. ἃ 
δευτερόξολος, in c. ex βολὴ 109. ἃ 
δευτε; ἔω, in c. ex Ta- 
E e 191. c 


δευτεροδεκάτη, in c. ex Δέκα 150. b 

δευτερόζυγος, inc.sinepr. 986. ἃ 

δευτερόκλιτον, à in c. ex κλιτὸς 324. ἃ 

δευτεροκοιτέω, in. c. $29. a 

δευτερολογία, cum d. 375. b 

δευτερονόμειον, in. c. ex Νόμιος 442. b 

δευτερόποτμος, in c. ex Πότ- 
μος 

δευτεροτσρόσωσσος, in d. ex 
πρόσωπον 

δευτερόπρωτος, in c. ex πρῶ- 


550. b 
474. b 


TOC 558. a 
AEY'TEPOZ 154. a 
δευτερόσχετος, in c. ex σχε- 

T sod ^ 297. b 
δευτεροτόκος, in c. ex τέτοκα 654. c 
δευτερουργὸς 204. ἃ 
δευτερόω 154. ἃ 


δευτέρως, δευτέρωμα, δευτέ- 
ρωσις, ὅχο. itidem in Δεύ- 


τερὸς ib. 
AEY'O 154. b. 
ΔΕΦΩ ib. 
δεχάμματος, inc.ex ἅμμα ΤΊ. 6 
Vie, ἡ in c. 245. a 
Sy voc, δέχνυμαι, in. Δέχο- 

μαι 154. c 
AE'XOMAI 154. b 
δεψέω, in Δέω ib. 
AE'Q 156. b 
AH 158. ἃ 
δῆγμα, δηγμὸς, in Δάκνω 144." 
δήϑα, ἴῃ Δὴν 159. c 
δηϑαίων $6. b 
δηϑάκις, in δηϑὰ 159. c 
δήϑεν, in A3 158. a 
δηϑύνω, in δηϑὰ 159. c 
δηϊώλωτος, ἴῃ c. ex ἁλωτὸξῤ — 46. C 


δηϊάγειρω, ἴῃ c. ex. ἄνειρος 62. c 
δηΐάω, δηΐζω, δήϊον, δηϊότης, 


δηϊόω, δηὶς, δήϊος 144. 
δηκπήριος, δήκτης, δηκτικὸς, in 

Δάκνω 144.Ὁ 
(oneri) ib. 
AH'KOKTA 158. b 
δηλαδὴ, in Δὴ 158. ἃ 
δηλίφρων, in c. ex Φρὴν 708. b 
AHAE'O, cum d. δήλημκα, 

δηλητήριον 158. b 
δηλονότι, in Ὅτι 487. ἃ 
δηλοποιξω 542. c 
ΔΗ͂ΛΟΣ, cum d. δηλόω 158. b 


δημκαγωγὸς, cum d. in ἀγωγὴ 16, b 
δημακίδιον 159. ἃ 
δημάρατος, ὅζο. inc. ex"Apà 79. b 


arór»;, cum d. 153. b. c 
δεσητοσιοναῦται 484. Ὁ 
(δεσπόσιος.) 158. ο 


δήμαρχος, cum d. in c. 80. c 
δημεραστὴς, δημεραστία, in 

€. ex ἐραστὴς 202. b 
δημεύω, cum d. in Δῆμος 159. ἃ 
[δημεχϑὴς} 220. c 
δημηγόρος, δημηγορία, δημη- 

γορικὸς, δημιηγορέω 7T. b 
δημηλασία 191, a 
Chuan ib. 
μήτηρ, eum d. δήμητρα, 

in c. ex Μήτηρ 419. c 
δημητρίουλος, δημήτρουλος, in 

€. ex ἴουλος 488. c 
δημίδιον, δημίζω, &c. in 

Δῆμος 159, ἃ 
δημιοεργὸς, cum δημιουργὸς 904. ἃ 
(δημιοσιληϑὴς. 535. ἃ 
δημιόσρατος, in c. ex σι- 

πιράσκω - B18.c 
Moz, in. Δῆμος 159. ἃ 
δημιουργὸς, cum d. 204. a 
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Mon cum ài in c. ex - 


3s «y, in c. ex γέρων 

eim ie in e. ex δι- 
δάσκαλος 

δημόϑεν, in. Δῆμος 

reg in c. ex Θοίνη 

[δημόϑρους] 

᾿δημοκατάρατος, à in d. ex xa- 


δημόκοινος, 1 in c. ex Koc 
δημοκόλαξ, in c. ex Κόλαξ 
δημόκομπος, in c. ex Κομιπὸς 
δημοκόπος, cum d. in c. ex 


δὴ » in Δῆμος 
Ferre ale in c. ex Πίθηξ 
nra 
δημεοῤῥιφὴς.) 
ΔΗ͂ΜΟΣ, δημὸς 
δημόσιος, cum d. in Δῆμος 
δημιοσιώγης, cum d. in c. 
δημοσίως, in δημόσιος 
δημοστροφέω, in c. ex στροφὴ 
Hondétard cum d. 
n πὴς 
Beeren, δημότης, &c. in 
Δῆμος 

δὴ αριστὴς, ἢ in c. in Χάρις 
δημάδης, in AR. 
δημώματα, in δημόομαι 
δημωφελὴς, cum d. in c. ex 


δὴξ, in δῆξις 
δηξίϑυμος, δακέϑυμος 
δῆξις, i Δάκνω 

δηόω 

δήσου 

AHPPIZ, δηριάω 


3 
in Ay 


Na, d in δὴ 

Ama, δηὼ 

AIA" 

διαβαδίζω, in c. ex x βαδίζω 

διαβάϑρα, &c. in διαβαίνω 

διαβαίνω 

διαβάλλω 

[διαβασανίζω 

διαβασιλίζομαι, in comp. ex 
Βασιλεὺς 

διάβασις, in διαβαίνω 

διαβασκαίγω 

διαξάσκω, in c. ex βάσκω 

διαβαστάζω, in c. ex Bac- 
τάζω 

[Σιαβατέος 

διαβάτης, &c. in διαβαίνω 

Selieipon in c. ex Βέ- 


Mena, διαξησείω, διαθήτης, 
in διαβαίνω 

διαβιάζω, in c. 

διαβιβάζω, in c. ex βιβάζω 

διαβιβρώσκω, in διαβρώσκω 

διαβιόω, in c. ex βιόω 

διαβλαστάνω, cum ἃ, in c. ex 
Βλαστάνω 

διαβλέπω 

διαβοάω, cum ἃ, διαξόησις, 
in c. ex Βοάω 


112.a 
128. a 


161. c 
158. c 
260. a 
261. c 


72.b 
313. a 
314. c 
328. b 
330. a 
334. c 


338. a 
345. b 
309. b 
365. b 
363. οἵ 
158.c 
525. b 
554. b 
576. c 
158. c 
159. a 
745. b 
159. a 
621. b 
6441. b 
646. b 


159.a 
722.a 
159. ἃ 
158. c 


747. ὁ 
160. ἃ 
159. c 
160. ἃ 
144. b 
264. c 
144. b 
141.a 
484. a 
160. ἃ 
160. ἃ 
ib. 
159. c 
158.a 
160. a 
160. b 
96. a 
94. ἃ 
93. c 
98. b 
104. c 


105. a 
93. c 
105.a 
94. ἃ 


105. a 
94. ἃ 
93. c 


106, a 


94.a 
107. a 

96. b 
118. c 
108. a 


109. a 
109. c 


110. c 


διαβολὴ, cum d. in διαβάλλω 98. b 


διαβιμβίω, i in c. ex Βομιβὸς 
διαβορβορίζω 

διαξόρειος, 

διά in c. ex B. 
Qul) ΤΡ 
διαβοστρυχοῦμαι, in c. ex 


διαβούλιον, Kc. 

διαβρέχω, in c. 

Yat, "in e, ex Βείϑω 

δια βροχὴ, cum d. in διαβρέ- 
χω 


111. c 
112. a 
112. b 
119. ἃ 
115. ἃ 


112. b 
331. b 
113. 
116. c 
117. ἃ 


116. c 


διαβρώσκω, cum d. in c. ex 


ὥσκω | 118.0 
διαγαληνίζω, in c. ex Ta^ 
λήνη 121. b 
διαγανακτέω 2.c 
διαγγέλλω, διάγγελος 3.0 
διαγείς δ. ἃ 
διαγελάω, inc. ex Γελά 147. ἃ 


διαγίγνομιαι, seu διαγίνομαι 194. b 


διαγιγνώσκω, seu διαγινγώσκω 130. b 
διαγκυλέω, ἰζω et όω 6.a 
διαγκωνίζομιαι, cum d. in c. 

ex ᾿Αγκὼν 6. b 


διαγλαύκιον, in c. ex Γλαυκὸς 132. b 


διαγλάφω, in c. ex Γλάφω 182." 
διαγλύφω, in c. ex γλύφω ib. 
διαγγοέω 443. a 
[διάγνοια ib. 
διαγνώμη b διαγνώμεων, i in 3ia- 
γινώσκω 180. b 


διαγνωρίζω, in c, ex γνωρίζω 132. ἃ 
διάγγωσις, διαγνώστης, &c. 

in διαγινώσκω 130. b 
διαγογγύζω, in c. ex Γογγύζω 134. c 


διαγόρεύω, in c. ex ἀγορεύω 8.c 
διάγραμμα, ἴῃ διαγράφω 187. ἃ 
διαγραμ μείζω, cum d. in c. 

ex γραμμὴ 139. b 


διαγράφω, διάγραμμα, διά- 
γρασττος, διαγραφεὺς, &c. 137. 8 


διαγρηγορέω, i in ᾿Ἐγρηγορέω 178. c 
διαγριαίνω, in c. ex ᾿Αγρὸς 11.a 
διαγρυπνέω, in ἄγρυπνος 680. b 
διαγυμνάζομαι, ἱ in comp. ex 

TujaYce 140. c 
διάγχω, in c. ex" Ayy 12.a 
διάγω, διαγωγὴ, cum d. 13.c 
διαγωγιάω 19.6 
διαγωνίζομκαι - 19. b 
διαγώνιος 141. c 


διαδάζομαι, ἴῃ c. ex δάζομαι 143. 0 
διαδάπτω, in c. ex Aáz rw | 146. c 
διαδατέομιαι, in c. ex 3a- 


τέομαι 143. c 
διαδείκνυμει 148. b 
διαδέξιος, in c. ex Δεξιὰ 154. Ὁ 
διαδέρχω 158. b 
AIA'AEXMA 160. b 
διαδεσμόω, in διαδέω 180. ὁ 
διάδετος 156. c 
διαδέχομαι, in e. 154.a 
διαδέω, in c. ^ 156.c 
διαδηλέω, in c. ex Δηλω — 158. b 
διάδηλος, in c. ex Δῆλος 158. c 
διάδημα, in διαδέω 156. c 
διαδιδράσκω, cum διαδάω — 172. c 
διαδίδωμι 162. c 
διαδικάζω, cum d. 165. b 
διαδικαιόω, in c. ex δι 165. c 
διάδικος, διαδικέω, cum ἃ. 164. c 


διάδιπλος, in c. ex Διπλόος «466. b 


διαδοιδυκίζειν, in Δοίδυξ 168, b 
διαδοκιμκάζω, cum d. in c." 

ex δόκιμος 169. b 
διαδεκὶς, in e. ex Δοκὸς 170. ἃ 
διαδογέω, in c. ex. Δονέω NC c 


διαδορατίζομαι, in c. ex Aégu 171. 
διαδόσιμος, διάδοσις, in. δια- 

δίδωμι 162. c 
διαδοχὴν, &c. ἴῃ διαδέχομαι 154. ἃ 
διαδραματίζω, in δραματίζω 172. b 
διαδρασσολῖται, in. c. ex Πό- 

Mg 547. c 
διαδράω, in c. ex Sedo, fugio 172. c 
διαδρομὴ, cum d, in διατρέχω 667. c 
διαδρυφὴς 173. b 
διαδύνω, διάδυσις, διαδύω, in 

comp. 174. c 
διάδω 41.0 
διαείδω, i in c. ex ἴδω, scio 182.c 


διαέριος, in c. ex ᾿Αὴρ 24. b 
διαζάω, in c. ex Ζάω 234. b 
διαζεύγνυμι, cum d, inc.— 235. b 
διαζηλοτυπέομαι, in ζηλότυ- 

΄σος 674. c 
ATA"ZOMAI 160. b 
διαζυγία, &c. in διαζεύγνυμι 235. b 
M Ln in ζωγρώφος 138. c 
[TT dyvupa, διάζωμα, δια- 


ὡσ'τὴς, in c. ex Záwupa 938. b 


διαζώω, in ϑιαζάω. 234. b 
διάημει, in. c. ex "Aw 92. b 
διαϑαλασσεύω, in c. 249. b 


διαϑάλπω, in c. ex Θάλσω 950, b 


διαϑεάομαι, in c. 252. b 


INDEX GRJZECUS. 


διαϑερμὸς, cum d. in c. ex 
ϑι 


Sepe .b 
διάϑεσις, in διατίϑημι 651, ἃ 
διαϑεσμιοϑετέω, in ϑέσμο- 

ϑετέω 653. e 


διαϑβετὴρ, &c.in διατίϑημε, 601. ἃ 


διαϑέω, in c. ex Θέω 255. c 
διαθήκη, cum decomp. in 
διατίϑημι 651. ἃ 
διαϑηλύνω 9257. ἃ 
διαϑηράω, in c. ex ϑήρα 9257. c 


διαϑηριόω, in c. ex ϑηριόω ib. 


διαθλάω 459. ἃ 
διαθλέω, in c. ex ἴΑεθλος, 

sive ἄθλος 21.a 
διαϑολόω, in c. ex Θολὸς 260. b 


διαθορυβέω, in c. ex Θόρυβος 260. c 


διαϑραύω, i inc. ex ϑραύω 261. ἃ 
διαϑρέω, iu c. ex ᾿Αϑρέω 24. c 
διαϑροῶ, in c, ex Θρέα 261. c 
διαθρυλλέω, «ἴῃ c. ex Θρύλ- 
Aoc 263. ἃ 
διαϑρύπτω, cum d. in c. ex 
Θρύτστω . 963. b 
3iaS eov, in c. ex Gea 266. .b 
Quai) 160. b 
διαΐγδην 34. ἃ 
διαιϑριάζω, in c. ab Αἴθρα 97. ἃ 
δίαιϑρος ib. 
δίαιμος, ἢ in c. ex Αἷμα 28. ἃ 
AIAINQ 160. b 
διαιρέω, διαίρεσις, διαιρέτης, 4 
cum d. 30. c. 31. a 
διαίρω 32. b 
διαισθάνοῤιαὶ, in c. ex Alc- 
ϑάνομαι 33. c 
διαΐίσσω, in c. ex 'Aize 34. a 
διαϊστόω, in ἴσκω . 182. c 


διαισιχύνομαι, in c. ab. Αἷσ- 
oc . 94. ὁ 

ATAITA, διαίτημα, cum d. 
διαιτάω 160. ο. 161. ἃ 


διαιτῶμιαι ib. 
διαιτητήριον ib. 


διαιώνιος, διαιωγίζω, in c. ex 


Alày 36. b 
διακαὺς, in διακαίω 290. c 
διακαϑαίρω, διακάϑαρσις, δια- 

καϑα; cito, i in c. 289. a 


διακαθίζω, in dec. ex καθίζω 971. c 


διακαίω, in c. cum pr. 290. b 
διακαλύπτω, in c. 295. c 
διακάμπτω, cum d. in c. 

ex Κάμτστω 297. b 
διακανάξαι, in. καναχέω 248. c 
διακάρδιος, in c. 299, c 
διακαρπόομιαι, in c. 301. b 
διακαρτερέω, in c. ex xag- 

τερέω 346. ἃ 
διακαταδαρϑέω 146. c 
διακατέχω, διακατοχὴ, in d. 

ex κατέχω 224. b 
διακαυλίζω, 303. c 
διάκαυμα, in διακαίω 290. c 
διακαυνιάσαι, in Καῦνος 304. ἃ 
διώκαυσις, in διακαίω 290. c 
διακεδάω, in διασκεδάω 591. ἃ 
διώκειβκαι 805, ἃ 
διακείρω, in c. ex Κείρω 306. a 
διακεκριμένως, in διακρίω 848, b 
διακελεύομιαι, cum d. in c. 

ex κελεύω 307. b 


[διακέλευσμα} ib. 
διώκενος, et διακενὴς, in c. ex 


Κενὸς 307. c 
διακεντέω, in c. ex Keyrív 308, a 
διακένως 8307. ὁ 
διακένωσις ib. 
διακεράννυμει, διακεράω 809. a 
διακερτομέω, in κέρτομος 644. c 
διακηρυκεύομαι, i in comp. ex 

κηρυκεύω 314. c 
διακιγκλίζω, in Κίγκλος 315. c 
διακινδυνεύω, in comp. ex 

κινδυνέυω 816. c 
διακινέω, in c. cum pr. - $17. b 
διακλάω 319. c 
διακλείω, in c. : 320. b 
διακλέπτω, in c. cum pr. — 321. c 
διακληδονίζομαι, in c, ex κλη- 

δονίφο; 321. a 
διακληρόω, cum d. in c. cum 

pr. 392. b 
[διακλίνω] 323. b 
διακλογέω, ἰῃ c. ex Ke — 324.2 


διακλύζω, cum d, in c. ex - 
Mens ael cum pr. 324. b 
, in c. ex κναίω 326. a 
"ec in c. ex vito ib. 
διάκοιλος, in c. ex Κοῖλς — 397. c 


διαχοιραγέω, in c. ex Κοίραγος 328. o 
διακολλάω, cum d. in c. 330. c 
διακολυμβάω, in comp. ex 
Kou, 332. b 
διακομίζω, cum d. in c. ex 
κομίζω, porto 
διακονάω, cum d. in c, ex 


333. b 


"Axóm 39. b 
διακονέω, cum d. in comp. 

ex Koí» - 335. b 
διακονίω, in c. 336. a 
διάκονος, in διακογξω $35. b 


διακοντίζω, in c. ex "Aum 49. b 


διακοτσὴ, &c. in διακόητω | 337.a 
διάκοπρος, in c. 336. b 
διακόπτω 337. ἃ 
διακοράζεσϑαι, ἴῃ διακουρώ- 
ζξεσϑαι 339. b 
διακορεύω, et διακορέω, cum 
d. in c. ex κόρος, puer ib 
διακορὴς, in €. ex Κορέω, 
satio * 339. c 
διακορίζω, in c. ex κορίζομαι 339. b 
διακορκορυγέω, in xopxopvyh 119, ἃ 
διώκορος, cum d. in c. ex Ko- 
ξέω, satio 359. c 
διακόσι διακοσιοστὸς, in 
Ἕκα' 189. b 
διάκοσιμμεος, cum d. 841. b 


διακουράζεσϑαι, in διακορίζω 889. b 
διακούω, in c. ex ᾿Ακούω 40. a 

διάώκοψις 357. ἃ 
διακραδαίνω, in c. ex Κράδη 343. ἃ 


διακρατέω, cum d. 345. b 
διακρέκω, in c. ex Κρέκω 346. b 
διακρηνόω, in c, ex Keim $347. b 
vind in ἀκριβο- 
815. ἃ 
Mexpfio, i inc. ex ᾿Ακριβὴς 41. ἃ 
διακρίνω, cum ἃ. διακριδ 848, b 
διακροβολίζομαι 102. a 
διάκροκον 349. c 
[3iaxporéo] $50. b 
διακρούω, cum d. in c. cum 
pr. 351. b 
διάκτωρ, διακτορία, cum d. 
án διάγω 13. c 


διακυβερνάω, in c. ex Κυβερ- 

γάω Ἶ 355. ἃ 
διακυβεύω, in c. εχ Κύβος 355. b 
διακυκάω, ἴῃ c. ex Κυκάω 3856. ἃ 


διακυκλόω 356. ἢ 
διακυλινδέω 357. ἃ 
διακυμκαίγω, in c. ex Κῦμα 357. c 
διακυγοφϑαλμίζομαι, in xv- 
νοφϑιαλμέζομαι 475. ἃ 
διακύπτω, in c. 358. b 
διακυρίττεσϑαι 310. a 


διακωδωγίζω, in c. ex Κώδων 361. b 
διακωλύω, cum d. in c. ex 


|. γομαι 
διαλοιδορέω, cum d. in c. ex 
A 


E e 
διάλημμα, in διαλαμβάνω 367.8 
Biete, in διαλαγχάνω 364. b 
διάληψις, in διαλαμβάνω — 367.2 — 
διάλιϑος, in c. ex Λίθος 386. b 
διαλιμυπάνω, cum διαλείπω 380. c 
διαλινέω, in c. ex Δίνον 387.2 . 
ἰχμάζω 981. c 
[διάλλαγμα] 49. ἃ 


διάλλομεαι, in c. ex λλλομαι 80. ἃ 
διαλογίζομαι cum d, in c. 

ex λογίζομαι 378.a 
διάλογος, cum dec. in διαλέ- 
374.a 


388. b 


διαλυγίζω, in c. ex Λύγος 390. b. 
pues sd in c. ex λυ- 
ἵγομκαι 391. b 
AM cum d. διάλυσις ; 
392. c. 393. a 
eut Y inc. ex"AAQvro 59, c 
διαλωβάδ᾽ 394. ἃ 
διαμαγεύω 394. c 
διαμαδάω 395.a 
διάμαϑοι 398. c 
(διαμαϑύνω) 739. Ὁ 
διαμαλάττω 397. b 
(διαμανϑάνω) 398. b 
δια μαντεύομαι, in. C. 399. b 
διαμάομαι, in Dita 54.c 
διαμιαφτάγω, διαμαρτία, in ο΄. 
comp. ex ᾿Αμαρτάγω 54.a 
[διαμάρτημα] ib. 
διαμαρτυρία, cum d. inc. 401.2 
διαμασσάομαι, cum d. in c. ' 
ex Μασάομαι 401.b 
διαμασάομαι ib. 


διαμάσσω, in c. ex Μάσσω, 
subigo 

διαμαστιγόω, in c. ex Μάσ- 
τιξ " 

T—— inMacTp- — 


διαμάχομαι, cum d. in ὁ. 


: cum pr. E 
τα μκάω, in e. ex ᾿Αμάω c 
διαμκείβω, in c. ex ᾿Αμείβω — 55. € 


διαμειδιάω, in ὁ. ex Μειδάω 406. b. 
δαμεραιαύνῃμ; in o,-ex εἴ δὲ 


Μείραξ 
διάμειψις, in διαμείβω 
διαμελαίνω, in c. ex Μέλας 409. a 
[διαμεελετάω] 410. a 
διαμελίζω, cum d. in c. ex 
Μέλος, end 


διαρκέλλησις, - 
"aane, ince in c. ex ap 


ua REN in comp.ex — — 
M 


. 411. a 


δια; 

διαμερζώ, cum d. in c. ex 
407. b 

hágaro, i in e, ex Μέσος 414. a 


Κωλύω 362. a  διάμεστος, cum d. in c. ex 
διακωμωδέω, in κωμῳδὸς 21.b Μεσ-τὸς ib. 
διακωχὴ, in διέχω 293. b | διάμετρος, cum d. in c. eum: 
διαλαγχάνω, in c. ex Aay- pr. 

χάνω 364. b διαμαρίζω, cum d. in c, ex 
διαλακέω, in c. ex Ληχίω — 384. c 419. a 
διαλακτίζω 370. b eos C in c. 490. c 
διαλαλέω, inc.exX AaMm 868. o  διαμειγνύω 421. b 
διαλαμβάνω, i in c. ex Aaja- διαμεικρολογέομιαι, in. μείκρο- 

βάνω 867. a λογέομαι 378. 
διαλάμπω, in c. ex Λάμασω 369. 0 Septiiapun, inc.ex"Agie —— 
[διάλαμεψις}, 869. c ὅδ." 
διαλανϑάνω, in c. 384. b Facil inc.ex μῖσος — 423. b 
διάλαυρος, in c. ex λαῦρα 371. c  διαμιιστύλλω, in Μιστύλλω ib. 
Mi. cum d. in c. ex διαμενημκονεύω, in c, ex μεγη- 

ΑΛ), 43. c ὕω 494. c 


ἐλ ἢ in c. ex Λέγω, 

dico, cum pr. $74. a 
διαλέγω, διαλεγδὸν ib. 
διαλείβομαι, i in c. ex Λείβω 379. c 
διαλείπω, cum ἃ, 380. c 
διαλείφω, i in c.ex'AMÍQo — 44. b 
διαλείχω, in c. eum pr. 381. c 
δ. uro, i in req 380. c 
διαλεκτικὸς, &c. δι 

διάλεξις, in διαλέγομαι ᾿ 874. 8 
διαλεπτολογοῦμαι, in λέπτο- 

LY 5376. ἃ 


διάλεπτος, ἴῃ c. ex Λεπτὸς 8389. κα 
διάλευκος, cum d. in c. 383. b 


δ aca in e. 
P rap Mori p 


Fen m 161.2 

po, e, δ 

περίως, ng n hos 508. c 

(διαμυδαλίοις δάκρυσι!) — 498. 
ύϑησις 429. a 


διαμυϑολογέω, cum d. in 
" μυ- 


' 


— d 


^ NIRE πὰ 


δαμελλαίο, ἢ in c. ex Μυλ- 


430. b 
διαμφίδιος, διαμιφὶς, cum ἀμι- 
ie "A : 58. c 
διαμφισβη cum. d. 
᾿Αμφισβητέω ib. 
διαμφοδῆσαι, in. ἄμεφοδος 451. b 


διαμωκάομαι, cum d. in c. 

ex Mixo 439. b 
διαναβάλλομαι 98. ἃ 
διαναγκάζω, in c. ex ᾿Ανάγκη 60. ἃ 


διαγακλάω, in ἀνακλάω 319. b 
Diavaazadw, iu ἀγαπαύω 503. a 
διανάστασις 279. c 
διαναυμαχέω 404. b 
διαγάω Ὃ 458. Ὁ 

167. ἃ 


διάγδιχα, in c. ex δίχα 
dude, in c. ex Ἄνεμος 
διαγέμκω, cum d. in comp. 


61. a 


cum p 435. c 
[διάνευμα 438. c 
διαγεύω, in c. ib. 
διανέω, in c. ex Név, mitto 439. c 
[διάνημια} ib. 
διανηστισμὸς, iu c. ex Νῆσ- 
^om 440. c 
διανήχομεαι, in c. ex γήχω — 439. c 
Pair in c. in ἀνϑὴς 68. c 


διανϑέω, διαγϑίζω, in c. ex 


ἀνϑίζω 64. ἃ 
διανίζω, et διανίπτω, in c. ex 

νίστω E 441. b 
διαγίσσομαι 439. c 


διανίστημι, in d. ex ἀνίσ- 


7n : 279. c 
(mir calm cum d. in διά- 
γοια, διανόημα 443. b 


διαγοίγω, in ἀνοίγω 454. c 
διαγομκεὺς, διανομὴ, in διανέ- 
435. c 


μω 
διαγομκοϑετέω, in νομοθέτης 6538. c 


διαγοσφίζω, in c. ex Νόσφι 44. ἃ 
διανταῖος 66. c 
διαντλέω 67. ἃ 
διαντλέομαι ib. 
διαγυκτερεύω, in νὺξ 446. ἃ 
διανύω, cum d. διάνυσμα 67. c 
διαξαίνω, in c. ex Ξαίνω 447. b 
διαξιφίζω 449. c 
διαξύω, in c. ex ξύω 449. a 
διαπαγκρατιάζω, 1n παγκρά- 

στίον ,.ὃ 
διαπαιδαγωγέω, in d. ex παι- 

δαγωγὸς 16. ο 


διαπσαιδεύω, in c. ex σσαι- 
δεύω. 495. b 
διασχαίζω, in e. ex παίζω 494. b 


e διαπαλὴ, in c. ex 


496. c 
Quern) 496. c 
απτάλλω, in c. 497. b 
διαπταγγυχίζω, in eráwvxoc 446. b 
Fames. 499. c 
Sieg ταίνω, in comp. ex 


Παπταίγω 498. ἃ 
5 


; : fra 
79, in 722 


T 


2 τῷ 358. c 
διαπαρϑενεύω, cum d. in c. 499. a 
διάσασμα, iu διαπάσσω δ00. ἃ 
διαπασσαλεύω, in c. ex Πάσ- 

σάλος 499. c 
διαπάσσω, ἱπ c.exTláce»  500.a 
διαπατάω, in comp. ex 'Aza- 


Tán 69. b 
[διασσατέω] 502. ἃ 
διαπαύω, cum d. in c. 503. a 


διακσειλέω, iu c. ex ᾿Απειλέω 69. c 
διασεινάω, in c. ex IIéiya — 507. b 
διάπειρα, cum d. in comp. 
ex TIéipa, 507. c 
διαπείρω, in comp. ex Πείρω 508. c 
διαπελεκίζω, in c. ex Πέλε- 
512.a 


κὺς 
διωασέμπω 518. Ὁ 
διαπτενϑέω, ἴῃ c. ex Πένθος 514. c 
διαπέπτω, in c. 517. a 
διαπεραίνω, in c. ex Πέρας 518.2 
Mec eo cum d. in c. ex 


pa 517.b 
n pis 518. ἃ 
διαπεράω, cum d. in comp. 
ex Περάω 518. b 
διαπερδικίσαι 518. c 


διασσέρϑω, in c. ex πέρϑω 519. ἃ 
διαπερονάω, in c. ex Περόνγη 590. ἃ 


διατσετάννυμι, in c. ex ITeáo 520. c 


[διαπεταννύω}. ib. 
Sia zéro, in c. ex Πέτο- 

Mam 521. b 
διαπεττεύω j jen » 
(διαπεύϑομαι 64. 
διαπήγνυμι, ἴπ c. cum ΡΥ. ὄὅ99. Ὁ 
διαπηδάω, cum d. in comp. 

ex Πηδάω : 593.b 


διαπηδύω, in c.ex πηδίω δῷ. α 
διασηνηκίζω, et διαπηνικίζω, 

in Φέναξ 691. c 
διασσήρωμα, in 6. ex Πηρὸς 524. b 
διαπιαίνω, in c. ex Πίων 530. a 


διαπιϑηκίσαι, in c. ex Πίϑηξ 595. b 


διασεικραίνω 525. c 
διασίρεσσρημει, in. c. 556. b 
Siamrívo, in c. cum pr. 596. c 


Diamwmrpázuw, in comp. ex 
πιπράσκω 

Diario 

διασιιστεύω, διαπιστέω, cum 
d. in c. ex πίστις 

διαπλάσσω, διάπλασις, cum 


518. c 
527. c 


506. c 


d. in c. cum przp.. 531. b 
[διαπλατύνω] 582." 
διαπλέκω, in €. ex Πλέκω 
- eum pr. 533. a 
διάπλεες, in c. ex Πλέος 534. b 


διαπλέω, in c. ex IIAÉv, cum 
prop. i 536. a 
διασλήϑω inc.ex τὠ΄ὐ᾿λήϑω 535.a 
διαπληκτίζομαι, cum d. 3ia- 
πλήσσω, in c. cum prep. 537. b 
διαπλίσσω, ἴῃ c. ex Πλίσσω 538. b 
διασλοκὴ, cum der. in 3ia- 


πλέκω 533. ἃ 
διάσσλοος, διάτσλους, in δια- » 
“λέω ὅ386. ἃ 
διαπλύνω, ἴῃ c. cum pr. ὅδὅ 939. ἃ 
διαπλώω, in c. ex πλώω 536. c 


διαπνέω, cum d. 9iamon 
διαποδίζω, cum d. in c. ex 
ποδίζω 


διαπροίκιλος, διαποικίλλω, cum. 


559. c 


d. in c. 545. a 
διαπολεμέω, cum d. in c.  546.a 
διαπολιορκέω, in πολιορκέίω 186. ἃ 


διασολιτεύομαι, cum d. in c. 
ex τοολιτεύω 
διαπσόλλυμι, in ἀπόλλυμι 
διαπομιπσὴ, cum dec. in 3ia- 
πέμπω 513. b 
διάπονος, cum d. in c. ex 3 
πόνος, cum pr. 515. b 
διαπόγτιος, in c. ex Πόντος 549. a 
διαπορεύω, cum d. in comp. 


ex πορεύω 510. c 
διαπορέω, διαπόρησις, cum d. 
in c. ex ἀπορέω 510. a 


διασπτορϑέω, in c. ex πορθέω δ19. ἃ 
διαπορϑμεύω, cum d. in c. 

ex πορϑμὸς 5611, ἃ 
διαπίοροῦμιαι, ἴῃ δια στορέ δ10. ἃ 
ϑιρυῦδῥφωρος, i in c. 549. c 
διωποστέλλω, in ἀποστέλλω 610. c 
[διαπραγματεύομαι,) διά- 

πραξις, ἴῃ διαπράσσω δ58. ο 
διάπρασις, in διαπιπράσκω — 518. c 


διαπράσσω, in c. cum pr. 553. c 
διασηρέπω, cum d. in c. 555. a 
διαπρεσξεύω, cum d. in c. ex 
Πρέσβυς, legatus 556. a 
διαπρήϑω, iu c. 556. b 
διαπρήσσω 518.a. 553. c 
διαπρίω, in c. 557.a 
διασρὸ, in Πρὸ ib. 
iemrpbroc, in διαπορεύω 510. c 
διαπταίω, in c. ex Πταίω — 560. a 
διαπιτερόω, in c. oum pr. — 560. b 


διαστίσσω, in c. ex Πτίσσω 561. a 


[διαπτοιέω] 561. c 
διασστοέω, cum d. in c. ex 

Πτοέω ib. 
διωπτύσσω, cum d. 562. a 
διαπστύω, cum d. in c. ex 

Ilrów 562. b 
διάπτωμα, διάππτωσις, in 3i- 

απίπτω δ27. ὃ 


διαπύημα, διαπύησις, διαπυη- 
«ικὸς, in διωπυίσκω 

διαπύϑω, in c. ex Πύϑω 

διατσυΐσκω, in c. ex πύον 

διωτσυκτεύω, ἴῃ c. ex a«wux- 
τεύω 


563. ἃ 
ib. 
ib. 


564. c 


INDEX GRECUS. 


διασύλιος, in c. 564. a 

διαπυνθάνομιαι, in. c. ex TIuy- 
ϑάνομαι 

διάσσυος, in c. ex πύον 

διάσσυρος, cum d. in c. ex 


564. b 
563. a 


πῦρ δ65.» 
Veni«. διαπυείζω ib. 
(ιαπυρσαίνω) δ65. e 
διαπυρσεύω, in c. ex πυρσὸς — ih. 


διάπυστος, in διαπυνϑάνομκαι 564. b 
διαπωλέω, in c. cum pr. 566. e 
διαράσσω, in c. ex ᾿Αράσσω . 72. c 
διάργεμιος 78.Ὁ 
διάρδω, in c. ex "Aglo 74. ἃ 
διαρϑρόω, cum d. in comp. 


ex "AgSgoy 75.a 
διαριϑιμκέω, cum d. in c. ex 

᾿Αριϑμὸς ib. 
διακρέω, &o. in c. 76.a 
δίαρμα, δίαρσις, in διαίρω 32.b 
διαρμκόζω, in c. ex ἁρμόζω — 82. c 
διαρσγάζω, cum d. in c. 7TT.b 


διαῤῥαίγω 8569." 
διαῤῥαίω, i in c. ex Ῥαίω 569. c 


διαῤῥαγτίζω, i in διαῤῥαίνω 569. b 
διαῤῥέω, in c. cum pr. 572.8 
διαῤῥήγνυμι 575.8 
διαῤῥήδην, in c. cum pr. 
διάῤῥησις, cum διαῤῥήδην 
διαῤῥήσσω, cum διαῤῥήγνυμι 575. ἃ 
διαῤῥρινοῦσθαι, in c. ex 'Pix- 


γὸς δ76. ἃ 
διάῤῥιμιμια, in διαῤῥίπτω 577. ἃ 
διαῤῥιπίζω, in c. ex ῥιπίζω ib. 
διαῤῥίπστω, ἴῃ ο. 6Χ Ῥίπτω 577.8 
[διάῤῥιψις} 10. 

ἄῤῥοδος, in C. ex Ῥόδον 577T.b 
Οὐμῤῥοδω) ib. 
διάῤῥοια, cum d. in διαῤῥέω | 572. a 
διαῤῥοιζέω 577. c 
(διαῤῥυδᾷν) δ72. ἃ 
διαῤῥύπτω, Y inc.exjómro 578. ο 
διάῤῥυτος, i in διαῤῥέω 572.2 


διαῤῥὼξ, in διαῤῥήγνυμει 575.a 
δίαρσις, in διαίρω 

διαρταμέω, i in ΓΑρταμος 
διαρτάω, in c. ib. 


διαρτίζω, iu c. ex ἴΑρτος 79. a 
διαρύω, seu διαῤῥύω 579. ἃ 
διασαίρω 580. ἃ 
διασαλακωνίζω, in Σαλάκων 580. ἢ 


διασαλεύω, in c. ex Σάλος. ib. 
διασαλεσίζω, in comp. ex 


Σάλσιγξ 580. c 
διασαρδωνίζω 581. ἃ 
διασαυλούμενος, in Σαυλὸς δ82. ἃ 


διασαφέω, cum d.in Σαφὴς 582. b 


[3i&e&ie voc] 583. c 
διασείω, cum d. in c. ex 

Σείω ib. 
διασεύομιαι ib. 
διασήϑω, in c. ex σήϑω 584. a 
διασηκόω, in c. ex Zuxóc 585. b 
διασημαίνω, διάσημος 585. ὁ 
διασήπω, in c. ex Σήπω 586. b 
διάσια, in Ζεὺς 286. ἃ 
διασιλλαίγω, διασιλλόω, in 

σιλλοὶ 274. b 
διασιωσάω 589. b 
[διασκαίρω] 890. ἃ 
διασκαλιδεύω, in c. ex Σκάλ- 

LO] 590. b 
διασκανδικίζω, in Σκάνδιξ ib. 
"διασκάπτω, in c. ex Xxáor- 

τω 590. c 
διασκαριφήσαι, in c. ex Σκά- 

pipoc ib. 
διασκεδάω, cum d. in c. 591. a 
[διασκεπ’τέον] 592. b 
διασκέπτομαι, Y in comp. ex 

Σκέπτομαι ib. 
διασκευάζω, cum d. in c. ex 

σκευάζω 594. b 
διασκευωρέω, in d. ex σκευω- 

géo 490. c 


διάσκεψις, in διασκέπτομαι 592. b 
διασκέω, in c. 83. c 
διασχηνάω, &c. in c. 595. b 
διασκίδναμαι, in διασκεδάω 591. ἃ 
διασκιρτάω, in c. ex σκιρτάω 590. ἃ 
διασκοσγέω, cum d. cum 3ia- 
σκέπτομαι 
διασκορπίζω, cum d. in Σκορ- 
mite - 597. c 
διασκώπτω, ἴῃ c. cum pr. 599. a 


592. b 


δίασμα, in Διάξομαι 

διασμάω, εἰ διασμέω, in c. 
ex Σμάω 

διασμήχω 

διασμειλεύω, i ἴῃ δ. ex Σμίλη 

διασμύχω, in c. ex Σμύχω 

διασοβέω, in c. ex Σοξέω 

διασοφίζομαι 

διασπαϑάω, in c. ex Σπάϑη 

διασηαράττω, cum d. in c. 
ex Σπαράσσω 

διασσπάω, cum d. 

διασισείρω, in c. cum pr. 

διασπεκλόω, vide σπεκλόω 

διασσεύδω, in c. ex Σπεύδω 

διασιπορὰ, &c. in διασασείρω 

διασπουδάζω, in c. ex σσου- 
δάζω. 

διασταδὸν, in διίστημι 

διασταϑιμάομαι, in c. ex 
σταδ uic 

διάσταλσις, in διαστέλλω 

διαστασιάζω, in c. ex στά- 
cig 

διάστασις, cum d, διαστατὸς, 
cum d. in διίσιτημι j 

διαστείχω, in c. ex Στείχω 

διαστέλλω, in c. ex Στέλλω, 
mitto, 611. a. et in c. ex 


διασφενδονάω, &oc. in c. ex 
Σφενδόνη 

διασφετερίσασνϑαι, in Σφέτε- 
6oc 

διασφηκόω, in c. ex Σφὴξ 

διασφηνόω, in c. ex Σφὴν 

διασφίγγω, ia c. ex Zolyyo 


160. b 


599. b 
ib. 
ib. 

599. c 

600. a 

602. b 

601. c 


602. a 
603. a 
604. a 
533. a 
603. a 
604. a 


606. a 
280. c 


286. a 
612.a 


285.a 


280. c 
610. a 


Στέλλω, contraho 612. a 
διάστενος 612. c 
διάστερος, in c. ex "Ae ip 84. c 
διάστημα, cum d. in àie- 

up 280. c 
διαστηρίζω, in c. ex Στηρί- 

e Um... 615. b 
διαστίζω, cum d. in c. ex 

Στίζω ib. 
διαστίλβω 615. c 
διαστοιξάζω, in στοιβὴ 609. c 
διαστοιχίζω, 610. ἃ 

E διασπολεὺς, διαστολὴ, in δια- 

στέλλω 612. a 
διαστομόω, cum d. in c. eum 

pr. 616. a 
διαστοχάζομαι, in c. ex. Στο- 

χάζομαι 618. b 
διαστράπτω, in c. ex "Ac Tpám- 

τω " M 
διαστρατηγέω, in d. ex ega- - 

τηγὸς 17. ὁ 
διασπρεβλόω, in c. ΘΧ στρε- 

(λόω 621. c 
διαστρέφω 620. b 
διασιπροθέω, in c. ex στροβέω 621. c 
διαστροφὴ, cum d. in 3ia- 

, στρέφω 620. b 
διαστρώννυμε, et Bia e * 

in c. ex στρωγγύω 617. c 
διάστυλος, cum d. in c. 622. b 
διασύομκαι, in c. ex σύομαι 584. ἃ 
διασυρίζω 624. c 
διασύρω, cum d. in c. cum 

pr. 625.a 
διασφάζω, διασφαγὴ, cum d. 

in c. ex σΣφάζω, 626. a 
διασφαιρίζω 626. c 
διασφάλλω, cam d. in c. ex 

Σφάλλω, cum prep. δια- 

σφαλίζω 627. ἃ. Ὁ 
διασφὰξ, in διασφάζω 626. a 
διασφάώττω ib. 


627. c 


176. c 
628. a 
627. c 
628. b 


διασχηματίζω, in c. ex σχῆ- 


μα $ . 
Qiac xit», cum d. in comp. 
ex Zxito 
(διασχισμεὸς) 
διασχολέω, 1 in ἄσχολος 
διασώζω, in c. ex σώζω 
Ἰδιαταγεύωϊ 


᾿διωταγὴ, διώταγμα, διατεκ- 


της, &c. in διατάσσω " 
διαταλαιπωρέω, in ταλαίπω- 
ἐς , L 
διαταμιεύω, Ón c. ex Ta- 
NS I 
διατώμνω, in διατέμνω 
διώταξις, in διατώσσω 


227. ἃ 


634. c 
568. b 
632. c 


643. b 
634. c 


- 
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διωταράττω, cum d; in c. ex 
Tapdrro 633. b 
διώτασις, in διατείνω 637. b 
διατάσσω 634. c 
διαταφρεύω, in c. ex 7a- 
φρεύω. 251. ἃ 
διωτέγγω, in c. ex Τέγγω 686. b 
διωτεϑρυμμμένως, in δια ϑρύπ- 
τω 263. b 
διατείγω 637. b 
διατειχίζω, cum d. in c. ex 
τεῖχος 639. c 
διατεκμιαίρομαι, i in comp. ex 
Τέκμαρ 640, a 
διατελέω 641. b 
διατέμονω, in c. cum prep. 648. b 
διωτενὴς, in διατείγω 637.Ὁ 
διατερσαίνω, in περσαίγω 646. c 
διατεταμκένως, i in διατείω 637. Ὁ 
διωτετραίνω, in διατιτράω 656. c 
διατήκω, inc. ex Τήκω 649. a 
διατηρέω, cum d, in comp. — - 
ex Τηρέω 649. c 
διατίϑημι 651. a 
διατιλάω, in c. ex Τίλος 655. b 


διατίλλω, cum d. in comp. 
ex Τίλλω ib. 
διωατιμάω, διωτίμησις, cum 
d. in c. ex Tid 
διατινάσσω, in c. ex Τινάσ- 
cu 655. e 
διωτινϑαλέος, in Τιυϑαλέος ib. 
διωτιτραίνω, διωτιτράω 
διατλάω, διώτλημι, in c. ex 


Ὑλείω 632. b 
διατμήγω, διατμήσσω, in 

διωτέμνω 643. b 
διατμίζω 86.b 
διάτοιχοι, cum d. in comp. 

- ex Τοῖχος 659. b 
Querquii) 643. b 
διώτομος, in διατέμνω ib. 
διώτονος, in διατείγω 637. b 
διατοξεύω, in c. 660. b 
διωτορέω, cum ἃ. διατορεύω, 

in c. ex τερέω 645. c 
διατράμεις, in τράώμη 656. e 
διατραγόω; ἴῃ c. ex τρανόω 657. a 
διωτραχηλίζω, in c. 661. c 
διατρέπω, in c. cum pr. 663. b 
διωτρέφω, in c. cum pr. 665. b 
διωτρέχω, in c. cum pr. 567. € 
διατρέω, in c. ex Tgéo 669. b 
διώτρησις, διάτρητος, in διατι- 

pico . 656. c 
διατρίβω, cum d. 670. a 
[Jie regir rinic] ib. 
διάτριτος, διάτριχα, in c. ex 

τρίτος, et τρίχα 662, b 
διάτροτσος, cum der. ἴῃ δίω- - 

τρέπω 663. b 
διωτροχάζω 667. c 
διατρύγιος, in compos. ex 

Tgyn 671. b 
διατρυπάω, in c. ex Τρύπα 671. € 
διατρυφάω, cum d. in c. ex 

τρυφάω 263. c 
διατρώγω, in c. ex Τρώγω 6724. ἃ 
AIATTA'Q 161. b 
διώττω, in c. ex "Arr 672. a 
διατυπόω, cum d. in comp. ^ . 

ex τύπος 675. a 


διαυαίνω, in c. ex Αὔω, sicco 90. b - 
διαυγὴς, διαυγάζω, cum d. 


in c. ex Αὐγὴ 87.a 
διαυλακίζω, ἴῃ c. ex Αὔλαξ 87. c 
διαύλιον, διαυλίσκος, ὅζο. 88. c 
[διαυλοδρόμοης} 668. c 
διαυλοδρόμμος, cum d. in comp. 

ex δρόμος ib. 
δίαυλος, διαυλωνία, &c. inc. 88.c 
διαυχενίζομιαι, cum d.inc. 90. ἃ 
διαφάγω, in c. cuin pr. 682. c 
διαφαίνω, cum d. διαφαγὴξς 684. b 
διαφαρμακεύω 687. Ὁ 
διαφαυλίζω, in c. ex $av- 

λίζω 688. a 
[διαφαύσκω] 688. c 
διαφαύω, in c. ex φαύω ib. 
διαφεγγὴς 691. b 
διαφειμένος 229. ὁ 
διαφέρω, cum d. 693. c 
διαφεύγω, in c. cum pr. 699. a 


[διώφευξι;ς] ib. 
διαφημίζω, in c. ex φημίζω 690. a 


H P 
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διαφϑείρω à cum d. 
inc.ex φϑείρω 701. ἃ 
διαφϑονέομαι 701. c 
Quia qoi Y ib. 
διαφίημι, in d. ex ἀφίημι 229. c 
διαφιλονει . ἃ 
διαφιλοτιμέομαι, in. φιλότι- 
μος 658. c 
διαφοξέω 691. ἃ 
διαφοιβάζω, in comp. ex 
pex 705, ἃ 


διαφοιτάω, in c. 705. b 
διαφορὰ, cum d. in διαφέρω 693, c 


διαφεάσσω, διάφραγμα, cum 
d. in c. cum pr. 707. a 
διαφράζω 706. b 


διαφροντίζω, in c. ex Φροντὶς 710. b 
διώφρυκτος, in c. 710. c 
διαφρυχτοῦν ib. 
διαφυγγάνω, διαφυγὴ, in δια- 

ὕ 699. ἃ 


διαφυὴ, in διαφύω - 714.Ὁ 
ἐδιαφυλακτέος 711.b 
διαφυλάσσω, in c. cum pr. ib. 
διαφυράω, in c. 718. ἃ 
διαφυσάω, cum d, in c. cum 

pr. 713.6 
διάφυσις, διαφύω 714. c 


διαφύσσω, ἴῃ c.ex 'AQU- 91." 
διάφανος, cum d. in c. cum 
praep. 716. b 


διαφώσκω, ἴῃ o. ex φώσχω 6988. c 


διαφωτίζω; in c. ex φωτίζω ib. 
διαχαίνω, in c. cum pr. 718. b 
διαχαλάω, in c. 719.c 
διαχάσκω, cum διαχαύω — 718. b 
διωχειμκάζω, iu c. 723. b 
(διαχειρία. 724. c 
Ἰαχειρίζω, cum d. in e. ex 
ἀειρίζω ib. 


διωιχειροτογέω, cum d. in xti- 


ρυτογέω 639. ἃ 
διαχέω, in c. cum pr. 726. ἃ 
[ϑιαχλευάζω] 729.b 
διαχλιδάω, ἴῃ ὁ. εχ Xi» — 729.6 
διαχόω, iu c. ex χόω 727. 6 
διωχράομαι, in c. cum pr. 732. b 


διαχείω, cum d. διάχρισμα, 

iu c. ex Χρίω "0 
διαχρόω 735. Ὁ 
διάχρυσος, in c, ex Χρυσὸ 786. b 
διαχρωννύω, cum διαχρόω 7385. b 
διάχυσις, διαχυτικὸς, in δια- 


χύω 796. ἃ 
διαχυτλάζω, in χυτλάζω ib. 
διαχύω, cum d. in διαχέω ib. 
διαχώνγνυμι, Yn διαχόω 797. c 
διαχωρέω, cum d. in c. 7397. b 


διαχωρίζω, cum d, in c. ex 
Χωρὶς 
διίχωρος, in c. ex Χῶρος 


διαψαϑάλλειν, in διαψαλάτ- 
στεσϑαι 740. a 
διαψαίρω, in c. ex ψαίρω ib. 


διαψαλώττεσθαι, in c. ex 


ψαλόσσω ib. 
διαψαλίζω 739. ἃ 
διαψάλλω, cum d. in comp. 

ex ψάλλω 739. a 
διαψάω, in c. ex ψΨάω 739. c 
διαψέγω, in c, ex ψέγω 740. b 
διαψεύδομαι, in c. 740. c 


διαψηφίζομαι, cum d. inc. 
ex ψῆφος 

διαψιϑυρίζω, in comp. ex 
ψίϑυρος 714. 6 

διαψύχὼ, ἰπ ο. εχ Ψύχω — 743.a 

διάω, οἱ διώημι, in c. ex "Ay. 99.} 

δίξαμος, in c. in βάμων 95. b 

δίβαφος, in c. sine pr. 103. b 

3o, cum d. in c. ex 

102. 


741.a 


βολὴ 


a 
δίβουλος 113. a 
δίβροχος, in e, ex Βρέχω 116. c 
διγαμία, in δίγαμιος 121. c 
δίγαμμα, in Γάμμα 122. a 
δίγαμος, in c. ex Γαμέξω — 121.c 
διγένειος, in c. ex γένειον 127. c 
διγεγὸς, in e. ex γένος 125. a 
δίγληνος, in c. ex Γλήνη 133. a 
δίγλυφος, in c. ex γλύφω — 132. c 
δίγλωσσος 184, a 
δέγνωμος, in. c. ex γγώμη 131. c 
διγένατος, in c. ex I'óro 135. b 
δίγονος, διγονία 125. c 


ΙΝ 


δίγυιος, vel δίγυος, in c. ex ᾿ 


Γύα 140. a 
δίδαγμα, διδακτὸς, cum d. in 

διδάσκομαι 161. b 
διδάκτυλος, ἴῃ c. ᾿ 145.Ὁ 
δίδαξις, in Διδώσκω 161. b 


ΔΙΔΑΊΣΚΩ, διδαχὴ, cum d. 161. b 


δίδεω, δίδημι, in Δέω, ligo — 156. c 
δίδομαι, in Δίδωμε 162. ἃ 
διδόω, ἴῃ δίδωμι ib. 
διδράσκω, in Apdw, fugio — 172.c 


δίδραχιμμκος, in c. ex Δραχμὴ 172. ἃ 
Mudo 169. a 
ΔΙΔΥΜΟΣ, cum d. 161. c. 162. a 


διδυμιόϑροος, in c. ex Θρέω 961. c 
διδυμότης, in. Δίδυμος 161. c 
διδυμκοτόκος, cum d. in c. 

ex Τέτοκα 654. c 
διδυμόχροος 785. Ὁ 


ΔΙΔΩΜΙ 

δίδωρος, in c. ex δῶρον, pal- 
mus 

διεγγυὰ, διεγγυάω, διεγγύησις, 
cum d. in comp. ex 'Ey- 


162.a 


176.a 


yón 177. b 
διεγείρω, διέγερσις, διεγερτι- 
κὸς, in c. ex ᾿Εγείρω 178. b 
διεγρηγορέω, in ᾿Εγρηγορξω — 178. c 
δίεδρος, cum d. in c. ex ἕδρα 180. a 
Queibévau) 182. a 
διειδὴς, διειδόμκενος : ib. 
διειλημιμένως, in. διαλαμβάνω 367. ἃ 
διείλησις, διειλύω, in c. ex 
εἰλέω 
δίειμκι, in c. ex εἰμὶ, et in c. 
ex eoa 231. c. 233. ἃ 


185. a 


διεισσεῖν, in c. 200. c 
διείργω, in c. ex Εἴργω 186. a 
διείρομκαι, in διερῶ 187.b 


διείρω, in c. ex Eips, necto 187. a 


διειρωγόξενος, in c. sine pr. 448. ἃ 
διεισδύγω, in εἰσδύγω 174. ς 
διεκβάλλω, διεκβολὴ, ἴῃ ἐκ- 

βάλλω 98. c 
διεκξαίνω 94. ἃ 
διεκδικέω, in ἔκδικος 165. ἃ 
διεκδρομὴ, ἴῃ ἐκτρέχω 667. c 
διέκδυσις, in. ἐκδύνω 174. c 
διεκθέω, in ἐκϑέω 255. c 
διεκασαίω, in ἐκπαίω 495. c 
διεκτεραίνω, in ἐκπεραίω 518. a 
διεχπεράω, ἴῃ ἐκπσεράω 518." 
διεχασερδικίσαι, in ἐκασσερδικί- 

σαι 518. c 


διεκηίπτω, in d. ex ἐκπίπτω 528. a 


Sitz é, διέκπσλοος, in ἐκ- 

“πλέω 536. a 
διεκπλώω, in ἐκπλώω 536: c 
διεκτανέω, cum d. iu ἐκπγέω 540. a 
διεχπορεύομαι, in ἐκτσορείω — 510. c 
διέκπτωσις, in διεκπίπτω δ98. ἃ 
διεκρέω, οἱ διέκροος, in ἐκρίω 572. ἃ 
διεκτελὴς 641. b 
διεκτέμνω, in ἐκτέμνω 643. c 
διεκτρέχω 667. c 
διεκφανὴς, in ἐκφαίνω 684. c 
διελαύνω, διέλασις, &c. in c. 190. c 
διελέγχω 192. b 
διελεεινολογέω 875.» 
διελκύω, διελκυστίγδα, cum 

d. in comp. 194. b 
[ϑιέλκω] ib. 
δίεμαι, in. δίημι 160. c 


διεμβάλλω, in ἃ, ex ἐμβάλλω 99. a 
412. c 


535. b 
566. c 
διεμιφαίνω, in ἐμφαίνω 684. c 


διενιαυτίζω, in c. ex ᾿Ενιαυτὸς 197. a 


διενίσταμαι, in d. ex ἐνίστη- 

μι 281. a 
διεννοέομαι 443, b 
δίεγος, in c. ex "Evo; 197. b 
διενοχλέω 493. a 
δμνγτελίζω 642. b 


διεγτέρευμια, in c, ex ἔντερον 197. c 
διεξάγω, cum d. in dec. ab 
ἐξά: ] 


yw 14. b 
(δμξαίσσω) 84. ἃ 
διξώττω, in ἐξάττω 86. c 
διέξειμι, in d. ab ἔξειμι 233. a 
διξελαύνω, in ἐξελαύνω 190. c 
διεξελέγχω 192»b 
διεξερέομαι, in ἐξερέω 187. b 


INDEX GRJECUS. 
διεξερευγάω, in ἐξερευνίω. — 209.8 


διεξέρπω, cum d. in ἐξέρσσω 211. a 
διεξέρχομαι, ἴῃ ἐξέρχομαι — 219.b 
διεξετάζω 915. ἃ 
διεξίημοι, in iip 230. a 
διέξοδος, cum d. in c. ex 

ἔξοδος 459. ἃ 
διεορτάζω, in c. ab ἙἭ.ρτὴ 198. ἃ 
διέσσω, in c. 6Χχ Ἕπω operor 200. a 
διέρα 160. c 
διεργέζομαι 206. b 
διερεϑίζω, cum d. in comp. 

ex ᾿Ἐρέϑω ; 207.a 
«διερείδω, in c. ex ᾿Ερείδωω 207. b 
διερέσσω, in c. ex 'Ecézew 908, a 
διερευνάω, cum d. in c. ab 

Ἐρευγάω 209. ἃ 
διερίζω 210. b 
[διερμήνευσις] 210. c 
διερμιηνγεύω, in comp. ex *Eg- 

μμηνεύω ib. 
διερὸς, in. Διαίγω 160. c 
διέρπω, in c. ex Ἕρπω 211. a 
διεῤῥήθη 4573. c 


διέρυϑρος, in c. ab Ἔρευϑος 909. a 


διερύκω, in c. ex ᾿Ερύκω 211. b 
δίερχομαι 919. ἃ 
διερῶ, in c. 187. b 
διερωτάω, in c. ἃ0 Ἐρωτάω 218. b 
διεσϑίω, in cab Ἔσϑω 213. c 
δίεσις, in δίημοι 160. c 
διεσκεμμένως, in διασκέπτο- 

μαι 592. b 
διεταιρίστρια, in compos. ab 

Ἑταῖρος 215. b 
διετὴς, cum d. διετίζω, in c. 

ex Ἔτος 216. b 
διευσετέω, in εὔϑετος . 658. Ὁ 
διευθυμοῦμαι, in εὔϑυμος 966. ἃ 
διευϑύνω, cum d. in comp. 

ex εὐϑύγω 217. c 


διευκρινέω, cum d. in εὐκρινὴς 349. b 


διευλαβέομαι, in εὐλαβὴς 369. ἃ 
διευριστίζω, cum εὑρισίζω, in 
Εὔρισος 218. c 
διευρύνω, in c. ex Εὐρὺς 219. b 
διευτονέω, in εὔτονος Ἐν 8 
διε ἕω, in sU c | 
MegSus, in c. κα .- 227. ἃ 
διεχὴς, in διέχω 223. b 
διεχθρεύω, in c. 220. c 
διέχω 925. b 
δίζημι, cam d. in δίζο 168. c 


δίζυξ, δίζυγος, in c. sine pr. 236. a 


AYZQ 163. c 
δίζωος 234. e 
διηγέομεαι, cum d. in c. ex - 
᾿Ἡγέομαι 240. b 
διηέριος, in διαέριος 94, b 


διηϑέω, διήϑω, in c. ex Ἤϑω 249. b 
διήκονος, Ionicé pro διαίκονος 335. b 
διηκριβωμένως, in διακριβω 41. ἃ 
διήκω, in c. 249. c 


διηλιόω, in c. ex Ἥλιος 244. a 
διήλυσις, in διέρχομαι 919. ἃ 
διημκερεύω, in c. 245, a 
δρημερόω, in c. ὁχ Ἥμερος — 245. c 
δίημι, in. Διαίνω 160. c 
διηνεκὴς, in d. ex Ἠνεκὴς 946. a 
διήνεμιος 61. ἃ 
διησπειρόω, in c. ex Ἤσειρος 946. c 
διηρημένως, im. διαερέω 30. c 
διήρης, in c. ex Bene 9208. b 
διηχέω, cum d. 248. b 
διδάλμσσον in c. 249. b 
δίϑιαλος, in c. 250.a 
QS:a,&c.in c.ex Os; — 253.c 
δίϑηκτος, in €. ex Θήγω 256. c 
(δίϑρονος) 261. b 
διϑυμία - 964. c 
δίθυμος, cum d. ib. 
διθυραμβογενὴς , 125.8 
διθυραμιβοδιδάσκαλος 161. c 
διθυραμιβοπσοιὸς, cum d. 542. c 
διθύραμιβος, oum der. in δίς 
ugoc 266. b 
δίθυρος, in c. ex Θύρα ib. 
rene 269. b 
(i3eoc, διΐϑρδω, in comp. ex 
ἱδρὼς 970. b 
LU 229. c 
διθύνω, cum d. in c. 272.2 
διϊκμάξζω, ἴῃ δ. ἐχ Ἰχμὰς — 972. c 


διϊκνέομαι, διϊκτικὸς, in C. ex 


Ἱκνέομαι $273. a 


3iioc, in “Ζεὺς 236. b 
δηϊπετὴς, inc. ex πέτω 598. c 
timoudünt 236. b 
διίπασασία ib. 
διίπτασία ib. 


διίπτημι, in 6. ὁχ Ἵπταμαι 976. c 
δισθμέω, ἴπ ἃ. εχ ᾿Ισϑμὸς 977. c 
δίστημι, δήσταμαι 280. b. c 
διϊσιχυρίζομαι, in c. ab ἰσχυ- 
Dey iv, in c. ab ἰσχύω ib. 
Meo, in διέχω s 293. b 
διϊχνεύω 987. ς 
δικάφω, in Δίκη 164. a 
δικαιαρχία 80. c 
δικαιοδοσία, in δικοδοσία 163. b 
δικαιοδότης, cum d, in comp. 

ex δότης C “Ὁ 163.0. 
δικαιοκρισία 349. b 
δικαιοκρίτης ib. 
δικαιολόγος 375. b 
δικαιοτσραγία, cum d. in c. 

ex πέπραγα ^c 
δικαιοτσραγμιοσύγη, in c. ex 

φρᾶγμα 554. ἃ 
δικαιοπράττειν ib. 
δίκαιος, δικαιοσύγη, cum d. 

in Δίκη 164. a. b 
δικαιόω, δικαίωμα, cum d. 

in δίκαιος 164. b 
δικαγὸς, cum d. 164. a 
δικάρηνος, in c. ex Κάρηγον — 300. a 
δίκαρπος, cum d. iu c. 301. b 
δικάσιμος, in δριάζω 164. a 
δικασισόλος, cum d. 546. c 
[δικασιτηρίδιον] 164. ἃ 
δικαστὴς, cum d. in δικάζω ib. 
διιατάληκτος, in καταλήγω 383. c 
δικάω, in. Δίκη 164. ἃ 
ATKEAAA, cum d. ib. 
δίκερως, &c. 310. a 
δικέφαλος, in c. ex Κεφαλὴ - 

sine pr. 312. b 
ATKH - 164. a 
δίκηλον, in δείκελον 188. c 

ἐκηφόρος) 696. c 
ixidiov, in. Alu 164. b 
δίκλειδος, δίκλιδος, δικλὶς, in 

comp.. 20. b 
δικογράφος, cum d. in c. ex 

γραφὴ 138. c 
δικοδοσία, in c. ex δόσις 163. b 
δίκοκκος, in c. ex κόκχος 329. b 
δικολέχτης, in c. sine pr, 374. b 
δικολόγος, cum d. 375. b 


δίκολπος, in c. ex Κόλησος 332. b 
δικόνδυλος, in c. ex Κόγδυλος 335. b 
δικοῤῥάφος, cum d. in c. sine 


pr. 
δίκορσος, in c. ex κόρση 
δικόρυμιβος, in comp. ex 
Κόρυμβος 840. ἃ 
δικόρυφος, in c. ex Κορυφῥ 340.Ὁ 
δικότυλος, - 849, Ὁ 
δικόω, in. Δίκη 164. b 


570. a 
306.b 


δικραὴς, in c. ex κράας $00. a 
δίκραιος, cum d. ib. 
δίχραιρος, in c. ex Κραῖρα — 348. c 
δίκρανον, cum d. in comp. 
ex xedyoy 300. a 
δικρατὴς 345. b 
δίκροος, cum d. in δίκερως 
310, a. 300. a 
δίκροσσος, in c. 350. a 
δίκροτος, in c. sine pr. 350. b 
po ome inc.exKpwy | 350.0 
ATKTAMON, cum d. 165.c 
δικτυάλωτος, in c, ex ἅλωξ 
τὸς 46. c 
δικτύϑιον, &c. in Δίκτυον 165. ο 
δικτυεὺς ib. 
δίκτυνα, SÓvrvtz ib, 
δικτυοβόλος, in c. ex βολὴ 109. a 
δικτυέθετος 653. b 
δικτυόκλωστος, in ὃ, ex 
Κλώϑω 325. a 
AT'KTYON 165. c 
δικτυοπλόκος, in E E ex 
πίπλοκα 353. c 
δικτυοποιὸς 542. c 


δικτυουλκὸς, in c, ex ὁλχὴΛ 194. c 

Socrvóv, eum d. in Δίκτυον 165. ὁ 

AI'KQ 

δίκωλος, in c. ex Κῶλον,Ἠ 
membrum 361. c 


δίκωπος, cum d. in c. ex 
Κώπη 


, remus 363. a 
Qus ἜΣ 
,inc.ex Λήχυθος 385, ἃ 
δίλημμα, cum d. in c. ex 
λῆμμα 868. c 
X S75. b 
Does] — - 375. b 
TES 364. c 
διλόφος] 389. b 
Ἰλοχία, in c. ex Λόχος, co- 
hors 389. c 
διμάχαι 404. ἃ 
διμέδιμινον, in c. ex Μέδιβι- 
γος. 405. c 
διμκερὴς, cum d. in c. ex 
b 
" 5 d 
δίμετρος, in c. sine pr. 416. 
διμέτωπος, ex piti 473. ὃ 
δίμκηνος, in c. ex Μὴν 418. b 
διμήτωρ, in c. ex Μήτηρ 419, c 


ἐμέτρον, in c. ex Μίτρα — 493. c 


διμναῖος, in c. ex My& ᾿ς db. 
διμοιρὴς, Sipunigoc, cum d. in 
C. ex 408. b. 
E^ ; in c. ex M. 497. a 
ἕμυξος, in c. ex Mufa 430. b 
» δινέω, δίνησις, δινεύω, : 
δίνευμια, Mog, δινώδης, 
δίνω, cum d. 165. c. 166. a 
P^: &c. in δίνη 166. a 


oci 
διξὸς, in δισσὸν 
διὸ, vide ἴῃ Ὃς 485. a 
διόβλητος, in c. ἴῃ βλῆτος 101. c 


διόβολος, in c. ex βολὴ 102. a 
διογενὴς 193. c 
tii id 125.a 
, cum d. in c. ex 
Ὄγκος 451. a 
διόγνητος, in c. ex γενητὸς 125.2 
διοδεύω, cum d. in δίοδος c 


διοδοισσορέω, in ὁδοιπ 
Pre Ὀρέω πόρος 
διοιδέω 
δίοζος, in ὄξος 
διόϑεν, in Ζεὺς ᾿ | 
διοίγω, διοίγνυμι, cum d. iun | 
comp. ex Οἴγω 

διοικέω, διοικίζω 
διοικοδομκέω 
διοικογομεέω, ἴῃ οἰκονόμος. 
διοινοῦσϑαι, in c. 
διοιγοχοέω 
δίοιξις, in διοίγο 

Sie foy 


gu 


ἘΕΒΡΕΡΕΕΒΡ 


διοιστροῦμαι 
διοῖστεύω, in (esie : 
διοιχνέω, οἱ διοίχομαι, in. c. 
ex οἴχομαι 
μουν 
Ἰολισϑέω, cum d. in c. ex 
Ὄλισθος 


BB 
ce ce 


E 


διολκὴ, δίολκος, in διελχύω 94. b 
διόλλυμει, in c. ex Ὄλλυμε 469, ἃ 
ΔΙΟΛΥΤΊΟΣ 368, ἃ 
δίομαι, in Alo 167. c 
διομκαλίζω, διομαλύνω, in. c. 468. b 
δίομεξρος, in c. ex Ὄμξρος 468. b 
δίομνυμι, in c. 464. b 


ογομκάξω, in c. ex ὀνομάζω 467. c 


AIONY3032, cum d. 166. b 
διόπαις, in c, ex Παῖς 495. b 
ἰδηγε μα m Toc 514.8 
διοπετὴς, cum διϊπτετὴς 598. c 
διοπομτέω, in c. sine pr. 514.8 
δίοπος, in διέπτω, 900, a. et Ἑ 
in διόστομαι, etin ὁ. ὁΧ — 
᾽οπὴ 471, c. 469, a 
διοπτικὸς 4724. ἃ 


διοργάνωσις, in c. ex "Ocyavoy 476. ὁ 
διοργίζω, in c. ex ᾿Οργὴ 477. 
διόργυιος, in c. ex Ὀργυὰ 477. b 


p ζω] 478. 
lu " d. in c. * 
SAC TED: 
£x 481. b 
Mee Ὡς alpes ΔΝ 
, , eX 
δίορος 481. b 


is 


mhi e 


.- 

διόροφος, in c. ex à 9209. b | 
διορόω, et διοῤῥόω, in comp. 

ex Ὀῤῥὸς 492. 
Buogórro, cum d. in c. cum 

pr. » διορυκτὴς — 482.6 
διορχέομαι, in c. 483. b 
διόρωσις, in toj, 482. a 
δῖος, in Ζεὺς 236. b 
{διόσδοτος, 163. c 
διοσιμεία, &o. 586. a 
[ ὕρειον} 339. b 
διόσικουροι, cum d. in c, ex 

κοῦρος ib. 
δίοσιμος 454. a 
Rácmwww,i c.ex Πυρὶς — 566. b 


διόστεος, inc.ex'Ocrí» 486. 8 
διότι, inc. ex Ὅτι 487. a. 485. a 


διοτρεφὴς, ἴῃ 6. ἦπ τρεφὴς 665. ο 
διουρέω, cum d. in c. cum pr. 489. b 
- διουρίξι 481. b 


,in e. ex ᾿οχετὸς 499. ἃ 
διοχὴς, in c. ex 493. a 
διοχλέω "ἊΝ ib. 
διοχλίζω, in c. ex Ὄχλος ib. 
ie c.ex'Exvc 991. ἃ 


δίοψις, in διόπστομαι 471. Ὁ 
mao) 495. b 
πάλαιστος, in comp. ex 
Παλαιστὴ 496. ἃ 
Mei cum d. in c. 497. b 
ue cum d.in c. ex 
"ü 594. c 
ἔς 166. c 
διπλάσιος, διπλάζω, &c. ib. 
δί 532. c 
Sur 166. c 
διπληϑὴς 5385. ἃ 


ΔΙΠΛΟΌΣ, διπλῆ, cum d. 166. b. c 
διπλοσήμαντος, in c, sine pr. 586. b 
δισλόω, cum d. in Διπλόος 166. c 


δισόδης, cum d. in δίσσους — 551. b 
[διποδιάζω] ib. 
δίπολος δ47. a 
ἴ 510.a 
διπόταμος, in €. ex IIera- 

: 550. a 
δίπους , 551. b 
arem. in d. ex — 1 

474. 


μάν, i in c. ex Πρυμνὸς δδ9. ἃ 


δίπρωρος, ἴπι c. ex πρώρα — 559. ο 
; in c. sine pr. 560. c 
ib. 
d δίπτυχος, cum d. — 562. a 
πυθμὴν 568. ἃ 
o a πο. Ὲχ πυρὴν ^ 566.a 
δίπυρος, in c. ex Πῦρ 565. b 
oca a c 
j ,in 79.2 
ge Y 166. c 
δισέγγονος, in ἔγγονος 125. α 
δίσεχτος, in c. Δ Ἐξ 197. c 
δίσευνος, in c. 218. b 
δίσεφϑος, i in c. ex ἐφθὸς 2297. c 
δίσϑανης, in c. in Say; 259. c 
δισκήσστρος δ9ὅ. c 
δισκοξόλος, iu c. ex βολὴ 102. a 
e; rd δισκέω 167. ἃ 
x 481. c 
δισμύριοι, inc.ex Μύριι — 430. c 

770, in comp. ex 
Πάππος, avus 497. c 
d , cum d. in c, ex 

αμὴ 601. c 
bo aal in σπονδεῖος 605. a 
δισητορέω 604. c 


δισσάκις, δίσσαξ, in δισσὸς 166. c 


Suec c 80. c 
Mer in δισσὸς 167.a 
᾿σσσολογέω 8375. ἢ 
δισσὸς, in Δὶς 166. c 
[δισσῶς] ib. 
iuo des idem quod 3;- 
σύλλαξος 368. b 


δισσύμφωνος, i in decomp. ex 
ei 


AIZTA'ZQ, cum d. 

δισταγμὸς, δίστασις, διστά- 
cw», διστατικὸς, ἴῃ Δισ- 
τάζω, vide etiam διστά- 
σιον in prima classe com- 
pos. 

δισταφὴς, in c. ex Gdg mu," 
sepelió 


δίστεγος, cum d. 


167.a 


251. a 
609. a 


δίστιχος, et δίστοιχος, cum d. 610. a 
, in c. ex iroxa 654. c 
δίστομος, ἴῃ c. sine pr.. — 617. a 
δισύλλαβος, in decomp. ex 
συλ: i 368. b 
δισχιδὴς, in c. ex X 630. a 
δισχίλιοι, in c. ex Xia 728. c 
δίσχχωλος, i inc. ex Χωλὸς 7397.8 


δισώματος, δίσωμος, in comp. 


ex Σῶμα 631. b 
διτάλαντος, in c. ex Τάλαν- 

στὸν 631. c 
δίτοκος, cum d. in δίστοκος 654. c 
διτρόχαιος, in τροχαῖος 667. ἃ 
διτταχῶς 167. ἃ 
διττόγλωττος, cum d. 134. a 
διττογονέω 125. c 
διττολογέω, ἴῃ δισσολογίω 575. Ὁ 
διττὸς, in δισσὸς 166. c 
δίογρος, cum d. €. ex 

γγρὸς LE 677. c 
διολέζομαι, in c. 679. a 
διύλίζω, cum d. ; 679. b 
διθϑηνίζω, inc.ab"Yewe 680. ὁ 
διῦφαίνω, inc, ab Ὑφάω 681. ὁ 


διφαλαγγία, in c, ex Φλαγξ 686. c 


Marion cum d. in 


81. c 

διφασία, δὲ D rw: in comp. 
ex φάσις 690. b 
δίφατος (818. 
ΔΙΦΑΏ, διφήτωρ 167. ἃ 


xr cum der. διφ- 


6 
hebr, ὅσο. in Διφθέρα ib. 
ro in c. ex φϑόγγος 700. b 

696. c 
et διφρεία, ὅζο, in Δίφ- 

167. b 
διφριλασία, διφρηλώτης, &c. 


inc.ex2.aut3.pers. 191,8 
διφρηφόρος, in διφροφόρος 696. c 
διφρὶς, δὲ » ἴῃ Δίφρος 167. Ὁ 

δίφριον.} - ib. 

SÍporric) 710. b 
AT'OPOZ διφρεύω 167. b 
διφρουλκέω, in c, ex ὁλχὴ — 194. c 
διφρουργία 904. ἃ 
διφροπηγία 598. ἃ 
διφροφόρος 696. c 
διφρυγὴς, in c. 710. ὁ 


δίφυλλος, i in c. 712. c 
δίφωνος, in c. sine pr. 717. ἃ 
δίχα, διχάζω, i in δὶς 167. ἃ 
δίχαλκον, in c. 720. c 
eX in διχάζω 167.a 
διφῆ, in δίχα ib. 
διχηλέω, Voas 728.a 
διχϑὰ, cum d. in δίχα 167. ἃ 
διχίτων, in c. ex Χιτὼν 729. a 


; διχογνώμιων, cum d. in c, 


ex γνώμη 131. c 
διχόϑεν, in δίχα 167. ἃ 
διχόϑυμιος 264. c 


διχοίνικος, in c. ex Χοῖγιξ: — 730. b 


"c gods in c. 730. c 

διχόμην, cum d, 418. b 
διχόμηνος 418. c 
διχόμητις, in c. 420. a 
διχόμυϑος 429. ἃ 
διχόνοια, cum d. 443. b 
διχορία, διχοριάζω, in e, —— 731.6 
διχοῤῥαγὴς 575. Ὁ 
διχοῤῥόπως) 571. Ὁ 


uxor Taria, in c. ex στάσις 285. ἃ 
Nod terio; in c. ex ea- 


s ὃν . 938ὅ.0 
ἐχότομος, cum d, in c. sine 
pr. ii 644. b 
m 728. a 
διχόφρων, cum d.in c. ex 

φρὴν 708. b 
δίχροια, in δίχροος 785. Ὁ 
διχρονοκωτάληκτος, i in xaTa- 

λήγω 383. c 
δύχρονος, i in c. ex Χρόνος 736. ἃ 
δίχροοξ, ἴῃ c. ex Χρόος 78ὅ. ἃ 
δίχρωμος ib. 
ΔΙΨΑ, cum ἃ, διψαλέος 167. b. c 
δίψος, δίψιος, in Δίψα ib. 
δίψυχος, in c. ex Ψυχὴ 742. b 
toe διψηρὸς, in Aja 167. ο 
ΔΙΏ, 167. c. et in c, ex 

Δείδω 147. c 


INDEX GRJECUS. 


διωξόλιον, διώξολον, Y in c. éx 

᾿οξολὸς 
EN διωγμὸς, in διώκο- 
167. c 


450. c 


Basin, διωθίζω, cum d. 744. ἃ. Ὁ 
διωκάϑω 168. a 
ΔΙΩΚΩ, cum d. δίωξις 167. c 
διώκτης, [em ἴῃ διώκομαι 168. ἃ 
(διωκτρία) ib. 
διωλένιος 744. c 
Sio, 464. b 
[διώμοτος ib. 
διώγυμος, cum d. 467. a 
διώνυσος, in. Διόνυσος 166. b 
διωξικέλευϑα κέντρα, in c. 

ex Κέλευθος 806. c 
δίωξις, ἴῃ Διώκω 168. ἃ 
διωρισμένος, in δὲ 481. b 
διώρυγος, διώρυξ, δι, Rant in 

Ἰωρύσσω 482. c 


renis διωστὴρ, in διωϑέω 744. ἃ 
διώτη, c, in c. ex Οὗας 487. c 
Ἵ ὁμῆσις, δμητὴρ, Mauris, 
c. in Suo 145. b 
διμωὴ, δριώϊος, δμωὶς, δμιωὸς, 
διὼς 


ΔΝΟΠΑΛΙΖΕΙΝ 

δνοπάλιξις ib. 

ANO'002, δνοφερὸς, cum de- 
comp. 

δόγμα, cum d. δογματίζω, 
in δοκέομαι 168. c. 169. a 

δογμιωτοποιέω 549. c 


168. b 


AO'APA 168. b 
AOOGIH'N ib. 
δοιάζω in Δύο 175.c 
AOl'ATE 168. b 
903, δοιὼ, in Δύο 175.c 
AOKA'ZQ, cum d. 168. b 
δόκανα, in. 3x, 154. c 
δοκάω, δοκεύω, in Δοκάζω 168. b 
AOKE'Q 168. c 
δοκησιδέξιος 152. b 
δόκησις, δόκημα 168. c 
δοκησίσοφος, cum d. in c. 

ex Σοφὸς 601. ἃ 
δοκίδιον, in Δοκὸς 170. ἃ 


δόκιμος, δοκιμάζω, cum ἃ, 


Q ird 169. a 
Ὁ e ib. 
δοκὶς, in (des 170.a 
δόκος, in. Δοκέω 169. ἃ 
ΔΟΚΟῚΣ 170. ἃ 
δόκωσις, in. Δοκὸς ib. 
δολερὸς, &c. ἴῃ Δόλος 170. Ὁ 
δόλος, δολιότης, in. Δόλος ib. 
δολιόφρων, in c. ex Φρὴν 708. b 
δολιόω, Vito, i in δόλος 170. b 
δολίχαυλος, in c. 88. c 
δολιχαύχην, in. c. 90. a 
δολιχεύω, in ᾿Δολεχὸς 170. b 
δολιχήπους, in δολιχόπους — 551. Ὁ 


prn, in c. ex &pez- 

208. a 
bebe... in Δολιχὸς 170. b 
δολιχογραφία, in c. ex γραφὴ 138. c 
δολιχόδειρος, inc. ex Δείρη 153. a 
δολιχοδρόμοος, cum d. in c. 


ex δρόμος 668. c 


εδολιχόκαυλος, in c. ex Καυλὸς 303. c 
δολιχόουρον, in c. ex Οὐρὰ 488. c 
δολιχόστους δδ1. b 
ΔΟΛΙΧΟῚ 170. ἃ 
δολυχόσκιος, in c. 596. c 
δολόεις, in Δόλος 170. b 


δολομκήδης, in c. ex Μῆδος 416. c 


riis inc.ex Μῆτις  420.a 
δολομκήχανος, in c. 420. c 
ἐπῆρα πὰ 533. c 
δολόπους 551. b 
δολοῤῥαφὴς, cum d. in c. 
sine pr. 570.a 
ΔΟΙΛΟΣ 170. Ὁ 
"un^ cum d. in c. ex 
692. a 
UM ib. 
͵ολοφραδὴς, i in Hi tite pr. 706.c 
c ÉÀ—— ib. 
δολοφρονέω, shes ui in δολιό- 
φρῶν 708. b 
δολόω, cum d. in Δόλος 170. b 
δόλων, ἴῃ Δόλος ib. 
(δόλωμα) 10. 
δόλωσις, i in δολόω ib. 
162.a 


δόμα, in δίδομκα: 3 


δομαῖος, δομέω, δομὴ, δόμη- 
σις, δόμος, in. Δέμω 

(opor as ) 

δονακεὺς, δονακώδης, cum d. 
in Aóa£ 

δονακοτρόφος 

δονακόχλους 

AO'NAZ, cum d. 

AONE'0, cum d. δόνημκα. 

δόξα, δοξάζω, oie cum 
d. in δοκέω 

δοξοκαλία, in c. ex Καλὸς 

δοξοκοπία, in c. ex χοπὴ 

δοξολογία, cum d. 

δοξοριανὴς, cum d. in c. ab- 
jicientibus ; 

δοξόσοφος, cum d. 

δορὰ, in Δέρας 

δοράτιον, δορατιαῖος, δορατίζο- 
μαι, cum d. in Δόρυ 


«δορατοθήκη, in c. ex Sm 


δορωτόξοος 
ΝΣ ον in c. ex Πα- 


τοφόρος, in δ 
uum, δο- 


βῆμξο 


yen in c. ex ϑήρα, 


Qno 

δορίκτητος, in c. sine pr. 

δορίκτυπος 

δορίληστος, in c. ex ληπτὸς 

δόριλλος, in. δορὰ 

δοριμκαγὴς, in c. abjicienti- 
bus ει 

δορίμκαργος 

δοριμήστωρ, in c. ex Μήστωρ 

(Sogar ero) 

δορισσετὴς, in δουριασέτης 

δοριπόνος, in c. ex πόνος, sine 
r. 

Mb, in δορὰ 

δορίτολμος, in c. ex Τόλμα 

δορκὰς, δορκάδειος, δορκαδίζω, 

δορκάδιον, δορκαλίδες, &c. 


151. ἃ 
627. b 


170. b 
666. a 
730. a 
170. b 

ib. 


169. a 
295. a 
338. a 
375. b 


396. a 


in Δὸρξ 170. c 
AO'PZ, à«xlc, cum. d. δόρ- 

xoc 170. c 

δοροδόκος, in c. ex Δοκὸς 170. a 
δορὸς, cum δορὰ 15δ9. ἢ 
AO'PIION, δορασήϊον, tm, 

δορπέω, cum d. 170. c 
AO'PTr ib. 
(3ogónpavoc) 300. b 
δορυάλωτος, in c. ex ἁλωτὸῤ 46, c 
δορυδρέπανον, in c. ex δρέ- 

Ayo 173. a 
δορυϑαρσὴς, in c. $51. c 
δορυϑήρατος 257. ὁ 
δορύκλυτος, inc. ex Κλύω 824. ς 
δορύκνιον, in c. ex. Κνάω. 326. a 
δορύκγητος, cum δορίκτητος — 953. ἃ 
δορύληπτος, cum δορίληπτος 368. c 
δορύμιαργος 400. a 
δορύμαχι oc 404. a 
MeitesS, | inc. sine prep. 448.a 
δορυξόος 449. ἃ 
ξυθνεγῷ 592. c 

opm Anwrog 538. a 
δορυπτοίητος, i in c. ex Πτοέω 561. c 
δορύπυρος, in c. ex Πῦρ 365. b 
δορυσϑενὴς, i in c. ex Σϑένω 587. a 
δορυσσόος, in c. ex σόος 584. a 
δορύσσω, in Δόρυ 171. 8 
δορυτίνακτος 655. c 
δορυφόρος, cum d. 696. c 


δόσις, δότειρα, δοτὴς, δοτὸς, 
cum d. in δίδομκαι 

δουλαγωγέω, in c. ex ἀγωγὴ 

δουλαπατία, in c. ex 'Aza- 


τάω 
δουλάριον, δουλεία, ὅζο. in Δοῦ- 


λος 
δουλεύω, δούλειος, δουλικὸς, 
δουλὶς, cum d. in Δοῦλος 
iaxfiunt, i in δολυχόδειρος 
δουλογράφιον, i in c. ex γραφὴ 
δουλοκρατία 
δουλόομκαι, in. Δοῦλος 
δουλοτυρεπὴς, cum d. in c. 


162.a 
16. b 


69. b 
171. a 


ib. 
153.a 
158. c 
345. b 
171.a 
555.a 


AO'^AOZ, cum d, δουλόσυνος 171. a 


δουλοσώματα 
δουλοφαγὴς, in c. in φαγὴξ 


631. b 
685. c 
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δουλόφρων) 708. b 
ουλόω, cum d. in Δοῦλος — 171.a 
δοῦμος, in δόμος 1δ1. ἃ 


ΔΟΥ͂ΠΟΣ, cum d. δουπέω 171. b 
δοῦρα, δούρατα, &c.im Δόρυ 171. ἃ 
δούρειος ib. 
Bognyeine, i in c. ex ᾿Ννεκὴς. 246. ἃ 
δουρικλειτὸς, i inc.ex κλειτὸς 3591. ἃ 

δουρικλυτὸς, ἴῃ δορυκλυτὸς 324. c 
δουρίλητστος, in δορίληπτος — 368. c 


δούριμκαργος 400. ἃ 
δουρομκήκης : 417. a 

δούριος, in. Δόρυ 171. ἃ 
δουριστετὴς, cum δορυπετὴς δ28. € 


δουριτυτσὴς, in tertia classe c. 674. b 
δουρίφατος 690. ἃ 
δουροϑήκη, ἴῃ δορατοϑήχη 658. 
δουρόκτητος, cum δορίκτητος 858. 
δουροπαγὺς, in c. ex ἐπτάγην 522. 
δουρὸς, in. Δόρυ 171. 
δοχαῖος, δοχεῖον, δοχὴ, δοχήϊον, 


oso» 


δοχιμόω, im Δοχμὸς 
δοχὺς, ἴῃ δέχομαι 
APA'BH 171. 
δράγμα, cum d. in Δράσσω ib. 
δραγμιωτολόγος, in c. citra pr. 373. ἃ 
19a δραγμὴ, in. δράγ- 


in δοχὸς, à à δέχομαι 154. c 
δοχμιαϊκὸς, i in Aox sóc 171. c 
δοχμὴ, in. Δέχομαι 154. c 
{δοχμμολόφος. 389. b 
ΔΟΧΜΟῚΣ Πν τ ΤᾺ ἡ 
δοχιμόκορσοι - 806. 

.Ὁ 
De 
c 


172. ἃ 
airo, i in Ag&x, facio 172.c 
δράκαιναι, δρακαινίδες, &c. in- 
Δράκων . 171. 
(δρακονϑόμειλος. ^ 464. ἃ 
δρακόντειος 171. c 
δρακοντίας : ib. 
δρακοντολέτης, in C. ex ὀλέ- 
d e 462. a 
δρακοντόμαλλος, im c. ex 
Μαλλὸς 397. c 
δρακοντόμιμος 422. c 
δεακοντόπους 551. b 
δρακοντώδης, i in Δράκων 471. ὁ 
δράκος, ἷ in Δέρκω 153. b 
APA'KON 111. c 
δρᾶμα, δραματικιὸς, δραμα- 
"τίζω, cum d. in Δράομαι 
172.a. b - 
δραμαωτοποιὸς, cum d. 542. c 
δραματουργὸς, cum d. 204. a 
δράμημα, in Τρέχω 667. b 
δρὰξ . 72ι 8 
᾿ δράομαι, in. Δεάω, facio ib. 
δραπέτης, δραπετίνδα, δρα- 
“«πετεύω, cum d. in Δράω, 
fagio 174. c 
δρασείω, δρᾶσις, δράσιμος, in 
δράομκαι 172. b 
δρασμὸς 172. c 
δρασκάζω, in Δράω, fugio ib. 
ΔΡΑΣΣΩ ἐὰν (Ὁ 
[δραστέον ib. 
δραστὴρ, cüm d. in δράομκαι 172. b 
δραστιουργοὶ 904. ἃ 
δρατὸς, in δαρτὸς 152.c 
(δεάττομαι 171. c 
APAXMH' cum d. 172.a 
APA'Q ib. 
δρεπάνη, in δρέαχανον “ 178. ἃ 
tlerkramoíget 696. c 
δρέσσανις, i in Bpbnravoy ib. 
δρέπτανον; cum d. in Agro — 173. a 
δρεπτανουργὸς 204. a 
APETIQ, cum d. Beer ic 
172. c. 173. a 
δρῆμει, cum Δεάω, 172. ἃ 


δρησμοσύνη, δρηστὴρ, δρήστης, 
r is der. dpt, femulor 172. b 
δριάεις, δριάω, in δρίος, seu 

δρύος 173. c 
API'AOZ, δρίλακες 173.a 
APIMY'2, cum d. δριμύσσω ib. 


3, ἐμυφάγος, cum d. 683. a 
δείος, ἢ in pios, δρίον 173. b. c 
δροίτη, in c. ex οἶτος 459. c 
δρομάδην, δρομικὸς, &c. in 

δρόμος 667. b 


δρομειχαίτης, in c. ex aim 719. b 
δρομιοκήρυξ, ἴα c. ex Κήρυξ 314. c 
δρόριος, cum d. in Τρέχω 667. b 
δροπὰ, δροπὶς 178. ἃ 
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δροσερὸς, δροσίξω, in Δρόσὸς 178, b 
δροσοβόλος, im c. ex 6o. — 102.a 


3, ἐς, In A ὅσος 173. b 
rab 2 410. b 
δροσοπάχνη, i in πάχνη 503. b 
APO'202, δροσίζω 173. b 

όρος 696. c 
3oréfor, i in Δεόσος 173. b 


δρυάδες, , δρύϊνος, δρυΐτης, δρυ- 
μὸς, δρυμεώδης, δρυμὼν, in 


Δεῦς 

δρυοβάλανος 

δρυοξαφὴς, i in c. sine pr. 
δρυοχοίτης, in c. 
δρυοκολάστης, in comp. ex 


Κολάπτω 3380. ἃ 
δρύκαρστα $01. b 
δρυοκόπτοι, in c. ex xor) — 338.a 


δρυῤπαγὴς, in c. ex ἐπσάγην 522. c 


δρυοσστερὶς, i in πτερὶς 560. b 
δρύος, in Agüc 173. b 
δρυοτόμος, cum d. in c. sine 

pr. 644. b 
3eloyoc 296. b 
δρύοψ, in Δεῦς 173. b 
δρυπετὴς, in c. ex πέτω 598. c 
δεύπεψ, i in c. ex Πέπτω 517. a 
δρυπὶς, in Δρύπτω 173. b 
δρυπολεῖν 547. ἃ 
ΔΡΥΉΤΩ 173. b 
APY^Z ib. 
δρύτη, in Δεῦς 173. c 
᾿δρυτόμος, in δρυοτόμος 644. b 


δεύφακτος, in c. ex φρακτὸς 707. b 

δρυφὰς, δρυφὴ, δρύψελα, in 
Δεύπτω μὰ 

δρυώδης, in Δρῦς ib. 

APQ'IIAZ, cum d. 

4 δυάζω, δυὰς, δυασμὸς, in 
Δύο 


175. c 
Sud», in Δύη 173. c 
δυερὸς, in Aón ib. 
ATH ib. 
δυηπαϑὴς, cum d. 501.a 
δυϊκὸς, ciim d. in Δύω 175. c 
δῦμι, in Δύω, seu Δύνω 174. Ὁ 


ΔΥΈΑΜΑΙ, cum d. 173. c. 174. ἃ 
Svapaé, δυναστὴς, cum d. 
δυνατὸς, cum d. δυνηρὴς, 


δυγαστεύω, in Δύναμαι ib. 
{δυνάτης) ib. 
AT'NO 174. b 
ΔΥΏ 175. c 
δυοκαίδεκα, cam d. in c. ex 
δέκα 150.» 
δύομκαι, cum. Δύνω 174. b 
δυοστὸν, in Δύω 175. c 
δυοτοκέω, in c. ex ἔτοκα 654. c 
δύπτω, cum d. in δύγῳ 174. b 
ΔΥῚΣ 175. c 
δυσαγγὴς) 4,6 
δυσαγκόμιστος) 333. c 
δυσάγκριτος 349. b 
ύσαγνος, in. Ayvig 7. ἃ 
Pompe, cum d. δυσαγρία 10. ἃ 
δυσαγωγὸς, in c. ex ἀγωγὴ — 16. b 
l'a ABA poc ) 20. ἃ 
σάερος, cum d. ἴῃ 6, ex ᾿Αὴρ 24. b 
δυσαὴς, in c. ex "Aw 99. b 


δυσαίακτος, in c. ex Aláfo 
δυσαιανὴς 25. c 


δυσαισθησία, δυσαίσθητος, in 


c. ab Αἰσθάνομαι 33. c 
δυσαίων, in c. ex Alày 36. c 
δυσακὴς, vide δυσηκὴς 37. c 
δυσαλγὴς, cum d. in comp. 

ex ἼΑλγος 43. c 
ciet d ib. 

nd cum d. in c. ex 


Pr v in comp. ex 

ἀλλοῖος 51.a 
δυσάλυκτος, in c. ex. ᾿Αλέω, 

vito * 45. b 
δυσάλωτος, in €. ex ἁλωτὸς 46. c 
δυσάμβατος, idem quod δύσ᾽- 
$ βατος Fi 93. c 
υσάμμορος, in €. ex μόρος 407. c 
δυσαναβλαστίω T 109, a 
δυσανάγωγος, in d. ex ἀνάγω 18, b 
δυσανάδοτος, in d. ex ἀναδί- 

ups 162. b 
δυσανάκλητος, in ἀνακαλίω — 293. a 
δυτανάληπετος, ἰῃ ἀναλαμβάνω 366. c 
δυσανάκρατος 309. a 


δυσαγάλυτος, in ἀναλύω 392. c 
δυσανάπειστος, in àyaevsiS 506. ἃ 
δυσανάπλοος 536. c 
δυσανάτσνευστος 540. ἃ 
δυσανασχετέω, cum d. in d. 
ex ἀνέχω 248. ἃ 

δυσανάτρεπτος, in ἀνατρέπω 668. b 
δυσαναφορικὸς, &c 693. b 


δυσάνεκτος, i in d. ex ἀνέχω 4.8.4 


δυσάνιος, in d. ex ᾿Αγία 65. b 
Soriyoloc, in ἄνοδος 451. b 
δυσανταγωνίστης, in ἀνταγω- 
δυσάγτης, δυσάγτητος, ἴῃ c. 

ex ἀντάω 66. c 


δυσαντίβλεσστος, in c. 109. c 

δυσαντίλεκτος, in ἀντιλέγω 373. c 

δυσαντίῤῥητος, cum d. in ἀν- 
αίῤῥησις 

δυσαπάλλακτος, in d. ex ἀ- 
παλλάσσω 

δυσαπάτητος, in c. ex 'Ama- 


573. b 
48. c 


τάω 69. b 
δυσαπιστέω, in ἄπιστος 506. c 
δυσανάπλωτος 536. c 
(δυσάνωρ) 62. c 
Sewnine cum d. in ἀπο- 

348. b 


bremodyerec, i in ἀπολογία 374. a 
δυσαςσολύτως, in ἀπσολύω — 392.c 
luraerínsertc 441. b 
δυσαπόπαυστος, cum d. in 
ἀποσσαύω 503. b 
δυσαπόπλυτος, in ἀποπλύγω 539. ἃ 
δυσαπότστωτος, in ἀποπίπτω 597. c 
δυσαπόσπαστος, cum d. in 


ἀπόσπάω 


δυσαπσότρεσστος, in ἀπο- 

τρέσσω 663. b 
δυσακσότρισστος 670. ἃ 
δυσάσσουλος 488. b 
δυσαπούλωτος ib. 


δυσαρέσκομαι, &c. in c. ex 
᾿Αρέσκω 

δυσάρεστος, δυσαρεστέω, cum 
d. 


74. ἃ 


ib. 

δυσαριστοτόκεια, ἷ in ἀριστο- 
τόκος 654. b 
δύσαρκτος, in δυσαρχία 80. c 
δυσαρ ,inc. ex ἁρμόζω 89. c 
δυσαρχία 80. c 
δυσάσχετος 927. Ὁ 
δυσάτιμος) 658. a 
δυσαυλία) 88. ἃ 
δύσαυλος, in c. ib. 

δυσαυξὴς, δυσαύξητος, ἴῃ c. 
ex αὔξω 23. c 


δυσαυχὴς, in c. ex Αὐχέω 90. a 
δυσαφαίρετος, in ἀφαιρέω 80. c 
δυσαχϑῆς, in c. ὁχ ἼΑχϑος — 91. c 


δυσβάστακτος, cum d. in 
Βαστάζω 105. b 
δυσβατοσοιέομαι 95. c. 542. c 


δύσβατος, cum d. in c. ex 


. βάτος 95.c 
δυσβαῦκος 105. c 
δυσξάῦκτος, in Βαύζω ib. 
JuzBAazTh; cumd. inc. 109,8 
δυσβοήϑητος, οἱ δυσβόητος, 
ὅχο. in c. ex Βοηϑέω 111. b 
δύσβολος, in c. ex ζολὴ 102.a 
δύσξουλος, cum d. 113. a 
δύσβρωτος 119. a 
δϑύσγαμος 121. c 
ett cum d. in Γαρ- 
112.a 
"ea cum d. in c. ex 
γένος 195. a 
δι ὑ 128. c 
δύσγνοια 130. b 
ὥριστος, ἷπ 6. ex yvw- 
ρίζω 132. a 
δυσγνωσία 131. b 
ύσγνωστος, in c. ex tertia 
pers. ib. 
δυσγοήτευτος, in c. ex lén; 135. a 
δυσγείπιστος, in γριπίζω 139. c 
δυσδαίμιων, cum d. 142. b 
Codd 145. a 
δύσϑι 145. c 
t ruv m A ib. 
δυσδερκὴς 153. b 
ϑυσδιάγνωστος 131. b 
διάϑετος, in διατίϑημι 651. ἃ 
δυσδιαίρετος, in διαιρέω 31.a 


603. ἃ 


INDEX GRJECUS. 


δυσδιαίτητος, in c, ex Δίαιτα 161. a 


δυσδιακόμειστος 333. b 
δυσδιάκριτος, in. διακρίνω 348. b 
δυσδιάλλακτος, iu d. ex διαλ- 

λάττω 49. ἃ 
δυσδιάλυτος, in διαλύω 3938. a 
δυσδιάπνευστος, in διαπνέω 540. ἃ 


δυσδιωτύπωτος, in διατυπόω 675. ἃ 
δυσδιάφευκτος, in διαφεύγω 699. ἃ 
δυσδιαφόρητος, i in d. ex 3ia- 

φέρω . 694.8 
δυσδιαφύλακτος, in διαφυ- 

λάσσω 711. b 
δυσδιαχώρητος, in διαχωρέω 737. b 
δυσδίδακτος 161. ὁ 
δυσδιέγερτος, in διεγείρω 178. Ὁ 
δυσδιεξίτητος, cum διέξειμι 233. ἃ 
δυσδιέξοδος, in διέξοδος 453. ἃ 
δυσδιερεύνητος, in διερευνάω Φ09. ἃ 
δυσδιήγητος 240. b 


δυσδιοίκητος, in διοικέω 456. b 
δυσδιόρϑωτος, iu διορθόω 478. b 
δυσδοκίμαστος 169. b 
δύσδωρος 176. ἃ 
(δύσεδρος 180. ἃ 
δυσειδὴς, cum d. in c. ab 

εἶδος 182. b 
δυσείκαστος, in c. ab εἰκάζω 183. c 
[δυσείμιατος] 228. b 
δυσειμκατόω ib. 
δυσείμεων, cum d. in comp. 

ex gua ib. 
δυσείσπιλοος, 586. ἃ 
δυσειρεσία, in c. ex εἰρεσία 908. a 
δυσείσβολος, in εἰσβάλλω 98. c 
δυσείσασλωτος 536. c 
δυσεκξίαστος, in ἐκβιάζω 107. ἃ 
δυσέκδοτος, in ἐκδίδωμει 162. c 
δυσέκδρομκος 667. ς 


δυσεκθέρμιαντος, in ἐχθερμιαίνω 255. b 
δυσέκϑυτα, in ἐκϑύω 967. ἃ 
δυσέκλειπτος, in ἐκλείπω 381. ἃ 
δυσεκλόγιστος, i ἴῃ ἐκλογίζομιαι 878. ἢ 


ἔκλυτος, in ἐκλύω 393. a 
δυσέκνιπττος, iu ἐκνίπτω 441. b 
δυσέκνευτος 438. c 


δυσεκπέραντος, in ἐκπεραίνγω 518. a. 


[δυσεκπέρατος] 518. b 
δυσέκπλεος 536. ἃ 
δυσέκπλυντος, et δυσέκπλυ- 
τος, in ἐκπλύνω 539. ἃ 
δυσεκπύητος, in ἐκπυέω 563. b 
omi] 192. c 
υσέλικτος, in c. ab ἐλίσσω 185. b 
δυσελκὴς, in c. ab"EAxog 193. c 
[hrbeite] 195. c 
ὑσελπις, cum d. in c. ib. 
[δυσελαίστως] ib. 
δυσέμβατος, in. ἐμβαίνω 94.» 


δυσέμιβολος, in decomp. ex 
ἐμβάλλω 99.a 
δυσεμοὴς, δυσέμετος, cum d. 


in comp. ex Ἐμέω 195. c 
δυσέμφατος, in décomp. ex 

ἐμφαίνω 68ὅ. ἃ 
δυσεντερία, cum d. in comp. 

ex ἔντερον 197. c 
δυσέντευκτος 672. c 


δυσεξάγωγος, in ἃ. abifáys 14. b 
δυσεξάδελφοι, in ἐξάδελφος Φ0..ἃ 
δυσεξάλειτστος, in ἐξαλείφω 44. Ὁ 
δυσεξάλλακτος, ἰῃ ἐξαλλάττω 49. b 
δυσεξανάλωτος, cum. ἐξανα- 

σκω 46. b 
δυσεξαπάτητος, in ἐξαπατάω 69. b 
δυσε ξέλικτος, i in ἐξελίττω 185. b 
δυσεξερεύνητος, in ἐξερευνάω 909, ἃ 
δυσεξεύρετος, in ἐξε 419, 4 
δυσεξήγητος, in boring ex 
ἐξηγοῦμαι 
δυσεξήμερος, in comp. ex 


ἭΜμερος 245. c 
ναι. "adl in ἐξανύω 67. c 
δυσεξίτηλος, δυσεξίτητος in 

d. ab ἔξειμι 233. a 


δυσέξοιστος, in d. ab ἐκφέρω 694. b 
δυσεισέκτατος, in barswrtivo 637. c 
δυσεπήβολος, in decomp. ex 
ἐπιβάλλω 99. c 
δυσεπιβούλευτος, in ἐπιβουλὴ 113. b 


δυσεπικούρητος, iu c. 199. b 
δυσεσίκριτος, in ἐπικείω 848, 
δυσεσπίμικτος 421. b 


δυσε ἔτος, in ἃ, ex ἐσέ- 
i. F 224 a 


Ws 


δυσέπι ,in ἐπὶ 724.b 
δυσεπούλωτος und 488. b 
δυσέργαστος. 9206. | 
None cum d. 204. a 
δυσερεύνωτος, in comp. ex 
᾿Ἐρευγάω 209. ἃ 


δυσέρημιος, in c. ex"Egmao; 209. c 
δύσερις, in c. ex Ἔρις 210. b 


δυσέριστος, in c. ex ἐρίζω ib. 
δυσερμήνευτος, in comp. ex 


ἑρμηνεύω 210. c 
δυσερμὴς, cum d, in comp. 

ex Ἑρμῆς ib. 
— cum d. in c. ex 

202. b 
heiria; 98. c 
Pert» inc.ex"Erc; — 216.b 
υσετυμολόγητον, in' ἔτυ͵ 

λόγος "a 375. c 
δυσευκοίμοητας 329. 
[vetoiztga] e 218. b 
(uuzsurup) in c. ib. 
δυσεύρετος, in c. ex Εὑρίσκω 219. a 
δυσεύχωστος 797. c 
δυσέφικτος, in d. ab ἐφικνέο- 

μαι . 378. 8 
δύσζηλος, cum d. in comp. 

ex Ζῆλος 237.2 


δυσζήτητος, in c. ex Ζητέω 937. 6 
δύσζωος, in c. ex ζωὸς 234. c 
δυσηκοεῖν, δυσήκοος, cum d. 

in c. ex ἀκοὴ 40. c 
δυσήλατος, in c. ex secunda 

aut tertia pers. 
δυσηλεγὴς, in c. ex ᾿Αλέγω 

44. b. 378. c 

δυσήλιος, ἴῃ c. ex"Hog ^ 244.2 
δυσημερέω, cum d. 245. a 
uenia) ib. 

δησημὴς, cum d. in δυσεμὴς 196. ἃ 
erm ἃ in c. ex ἼΑνεμος 61. ἃ 
δυσηνίαστος 246. b 
δυσηνιάστως ib. 
δυσήνιος, cum d, in c. ex 

Ἡνία 


ib. 
δυσηγιόχητος, in iioxoc. 226. b. c 
δυσήνυτος, in c. ex ᾿Αγύω 67.c 
δυσήροτος, in c. ex ᾿Αρόω 77. ἃ 
δυσήτωρ, in c. ex" H roe 248. a 
δυσηχὴς, δύσηχος 948.Ὁ 
δυσϑαλὴς, in c. 250.a 
δυσϑαλπὴς, in c. ex Θάλπω 50. b 
δυσθάνατος, cum d, in c. ex 


191. b 


ϑάνατος, 259. c 
δυσϑανὴς, in c. in Say; ib. 
δυσϑέατος, in c 252. b 
δύσθεος 253. c 
δυσθεράπευτος, in comp. ex. — 

Θεράπων 254. c 
δυσθερὴς, in c, ex Θέρω 955. a 
δυσθετέω 653. b 
δυσϑεώρητος, in c. ex. Θεῶ- 

256. b 


δύσϑηρος, &o. in o. ex θήρα 957. c 
δυσϑησαύριστος, in comp. ex 


Θησαυρὸς 259. b 
LI , inc. ex Θραύω 261. a 
(Mies 261. c 

T" cum d. 264. c 
δυσίατος, in c. ex Ἰάομαι 969, ἃ 
δύσιδρος, in c. ex ἱδρὼς 270. c 
δυσιερέω, in c. 271.a 
δυσιϑάλασσος, in c. 249. c 
δυσίμερος, i in c. ex Ἱμείφω 974,6 
δύσιππος 976. Ὁ 
δύσις, in Δύνω 174. b 
δυσίχνευτος, in c. ὁχ Ἴχνος 987. c 
δυσκαὲς, in c. in καὴς , 291. a 
δϑυσκαϑαίρετος, in καθαιξίω — 31. b 
δυσκάθαρτος, in comp. ex 

καθαίρω 289. a 
nifi i in d. ex κατέ- 

224. b 


δυο μανς, in c. ex καμπὴ 297. b 


δύσκαπνος, in c. 2980. c 
δυσκαρτέρητος, in comp. ex Sia 
καρτερέω . . 8 
δυσκαταγώγνιστος, in καταγω- 
ζομαι 19. b 
δϑυσκατάκλαστος, in xaTa- 
κλάω 390. a 


δυσκάτακτος, in κατάγω 18. c 
δυσκατάλλαχτος, in καταλ- 

λάττω 49. b 
δυσκατάλυτος, in καταλύω 5893, b 


ΕΝ eund.in . 
καταμανθάνω Ὁ 398. b 


in κατασσαύω 


δυσκατάποτος, iu καταπίνω 596. c 


ἐδυσκατάστρακτος" 554.8 
δυσκατάρτιστος, in καταρτί- 

ζω 79. ἃ 
δυσκατάσβεστος 582. Ὁ 


dosi» 709. « 
ϑυσκατέργαστος, in κατεργά- y? 
.Qopaas 206. c 
δυσκάτοπτος, in κα' 471. : 


δυσκατόρθωτος, i in xa 
δυσκατούλωτος, in κατουλόω 488, b 
δυσκέλαδος, in c. ex Κέλαδος 306. b. 


δυσκερδὴς - 810. c 
δυσκηδὴς, 313. a. et inc, ex : 
Κῆδος, moeror. ib 
Quiz) $13. 
δυσκιγησία, et δυσκίνητος, in 
c. sine prep. 317. 
[o ] 
υσκλεὴς, cum d. in c. ex 
κλέος 821. - 
ἡ δυσκλεῶς t jb. 
δυσκλῃδόνιστος 321.b 
δύσκληρος, cum d. in c. sine - 
praepos. .b 
BízxAvro,idem ac JvzxAshg. 
Hesych. 324. c 
δυσκοίλιος, in c. ex Κοιλίά 327. b 
᾿[ϑυσκοινώνητος] 398. ς 
δύσκοιτος, cum d. in c. 329.2 


δυσκολαίγω, δυσκολία, in wc 
κολος 
δυσκόλλητος, in c. ex Κόλλα Sie 
δυσκολόκαμτοατος, in c. ex — 
καμπτὸς C 297. b 
δυσκολόκοιτος, in c. 899. ἃ 
δύσκολος, cum d. in c. ex 


Κόλον uns € 
δυσκχόμιστος, in c. ex κομέ- 

ζω, porto 333. b 

, δύσκχρατος, in c, T 
ex 
olea δυσκρινὴς, cum d. 

in c. ex tertia pers. 

pret. pass. 349. b 
δύσκτητος, iu c. sine pr. — 358. a 
δυσκυβεῖν, in c. ex Κύβος 355. ἃ 
δυσκύμαντος 357. e 
Mariner, i inc.ex Κωφὸς — 363. b 

δύσλεκτος) 374. b 

λεσὴς 382. b 
δύσληπτος, in c, ex 2)» Ti; 368.6 
δυσλόγιστος 878. ἃ 
δύσλοφον, cum d. in c. in 

Δ b 
δύσλυτος, cum d. in c, sine — 

pr. 393. e 
ihewetio) 398.e ᾿ 

υσμαϑὴς, eum d, in c. sine. , 

pr. md 
ἐδυσμάλακτορ᾽ 397. b 
δυσιμανὴ ὕδατα 399. a 
δυσμαρὴς 400. ἃ 

δυσμάτωρ.) 419. e 
ύ ος, cum d. 404. a 
δυσμείλικτος, in. comp. ex 

Μειλίσσω 406. € 
δυσμενὴς, cum d. in c. 412, a 
δυσμετάξλητος, in μεταξάλ- 

Ao 100.a 
δυσμετάδοτος, in μεταδίδωμι 168. ἃ 
δυσμετάϑετος, in μετα! .ἃ 
δυσμετακίνητος, in 817. Ὁ 
δυσμετάσειστος, in μετα- 

w TRA à in 506. b 
δυσμετα, , cum d. 
bene e 725. a 


δυσμέ x , in c. sine priep. 416. a 
δυσμὴ, in. Δύνω (474b 


δύσιμηνις, in c. ex Μῆνις 419. a 
δυσμήτηρ, in c. ex Μήτηρ 419,6 

e, et δύσμητις 420. a 
(δυσμηχανέω) 420. € 


δυσμικὸς, in δυσμὴ 

δύσμικτος, cum d. in e. sine 
pr. 

δυσιμέμκητος, in c, ex. Μιμέο- 
μαι 

δυσμρείσητος, in c. ex Μῖσος 

δυσμτη 


δύσμοιρος, in c. ex μοῖρα 
δύσμορος, cum d. in c. ex 


DEM 
ϑύσρμορφος, in c. ex Μορφὴ 


δύσγιπτος, in c. ex Νίστω 


δυσγοέα;, &c. in δύσνοος 
δυσγομία, in c. ex Νόμος 
δύσγοος 
δύσγοστος, in c. ex Νοστέω 
δύσνους, in δύσγοος 
δύσνυμεφος, in c. ex Νύμφη 
δυσξήραντος, in d. ex ξηραίνω 
δυσξύμβλητο] 
σξύμβολος, in dec. ex 
συμβάλλω 
σξύνϑετος 
ὕνετος, in d. ex συνίημι 
δύσογκος, in c. ex "Oyxoc 
δυσοδέω, δυσοδία, in δύσοδος 
δύσοδμος, cum δύσοσμιος 
δυσοδοπαίπαλος) 
-— in c. 
oido) 
saa] 
δυσοικονόμκητος, in. dec. ex 
οἰκονόμος 
E- 
σοιρκος, in c. 
δύσοιγος, 4n c. 


δύσοιστος, cum d. in c. ex 
οἰστὸς 

δυσοιώγιστος, in €. ex Οἰωγὸς 

δύσοκνος, cum d. in c. ex 
ἴοκνος ; 

[ϑύσοβιβρος} 

δυσόμειλος, in c. 

δυσόμιμματος 

δυσόμοιος 


εδυσέόνειρος, in c. ex "Oyae 


δύσοπτος, in c. sine pr. 

δυσόρατος, in c. sine preep. 

δύσοργος, cum d. in c. 

δυσό 

δύσορμος, in c. ex Ὄρμος, 
statio navium 


δύσορνις, in c. ex ὄρνις 
ϑυσόρφναιος) 


δύσοσμος, cum d. in c. sine 

- pr. 

δυσουρία, cum d. in c, sine 
pr. 

δυσούριστοξ, in c. ex Οὖρος, 
ventus secundus 


δυσπαϑὴς, cum d. 
δυσπάλαιστος 
δυσπάλαμος, in c. eX Παλά- 


pt 
{δυσπαλέομαι) 
δυσπσαλὴς, cum δυσπάλαισ- 


τος 
(ϑυσπαράξουλος) 
δυσπαράδεκτος, in παραδέχο- 


μαι 
[δυσιπαραδέκτως} 


174.Ὁ 


δυσπαραίτητος, in d. ex ma- - 


ραιτέω 
δυσπαρακολούθητος, in πάρα- 
κολουϑέω 


᾿ δυσηαρακόμιστος, in. παρα- 


κομίζω 
δυσπαραμύϑητος, in araga- 
έω 
δυσπάρευνος 
δυσηταρηγόρητος, cum. ἃ, in 


δύσπαρις, infaustus et infe- 
lix Paris; seu inauspi- 
cato nomine dictus Pa- 
ris. Il. y'. 

δυσπάριτος, in d. ex πάρειμι 

δυσπάτητος 

δυσπειθὴς, cum d. in c. sine 
prep. 


35.b 
89. ἃ 


233. c 
502.a 


506. b 


δύσητειστος, cum d. in comp. 
ex -τεῖστος ,506. b 
ὕσπεμπτος) ὅ14. ἃ 


σαέμφελος, in c. sine 


prp. —— ib. 
Miren. cum d. in comp. 


ex Πένθος 514. c 
δύσπεπτος, cum d. in c, 517.a 
JuzefeaTo;, in comp. ex 

Περάω, transeo . 518. a. b 
δυσατερικαθαίρετος, in καθαι- 

ρέω $1. b 


a άϑαρτος, in ertp 
ϑαίρω 289. ἃ 
δυσστερίληπττος, in. περιλαμ- 

βάνω 3568. ἃ 
δυσπερίψυκτος. in περιψύχω 743. b 


δυσπετὴς, cum d. in c. ex 


Ὡ 528. c 
δυσασεψία, cum δύσπεπτος 517. ἃ 
(δύσαημα) 534. ἃ 

υσπτινὴς, ἴῃ c. ex Πίνος 596. b 


δύσασιστος, in c.ex πίστις δ06. c 


δύστσλαγχνος 606. c 
δύσπλανος 530. c 


538. a 


534. c 
536. b 


δύσπληκτος 
δυσπλήρωτος, in c. ex eMi- 


£xg 
δύσσλοος, in c. ex πλόος 
δύσπνοος, δύσπνους, cum d. 


in comp. ex oi 540, c 
δυσπόλεμος, et δυσασολέμη- 
706, in C. 546. b 


δυσπολιόρκητος, in σπολιορκέω 186. a 
δυσασονὴς, et SyzarómToc, in 


comp. sine pr. 515. c 
δυσπορία, δυσπόρευτος, in δύσ᾽- 

πόρος δ10. ἃ. c 
δυσπόριστος, in c. ex πορίζω 510. b 
Svo, 510. a 
δύσσοτμος, cum d. in c. ex 

πότμος 558. b 
δύσποτος ; 527.a 
δυσπραγὴς, &c. in comp. ex 

πρᾶγος 554. ὁ 
δυσεσραγμάτευτος, in c. ex 

πρᾶγμα 554. a 
Dícarpawros, in c. ex «rgax- 
. τὸ E. : 554. b 
δυσπραξία, in c. ex πρᾶξις ib. 


δυσατρεπὴς, in c. ex Πρέπω δ5ὅ. ἃ 
557.a 


δύσπριστος, in c. 
δυσπρόπτωτος, in προπίπτω 5298. b 
δυσασρόσδεκτος, in προσδέχο- 

μαι 155.b 
Svr, ;, cum d. in 

φροσηγορέω 8." 
δυσηρόσιτος, cum d. in πρό- 

CAL 233. c 
δυσατρόσοδος, in erpózodoz 452. c 
δυσπρόσοπτος, in argozónrro- 

μαι : 471. c 
SvemrgozménacTo;, in argor- 

πελάω 511. c 
δυσαυρόσωσος, in dec. ex 

«πρόσωπον 474. Ὁ 
δυσπύητος, in c. ex són 563. a 
δυσραγὴς, in c. sine pr. 573. b 
δύσρητος, in c. sine pr. 574.2 


δύσειγος, &c, in c. ex '"Piyos 575. b 


peni] 582. c 
υσσεξὴς, cum d. in c. ib. 
δύσσηπτος 586. b 
δύσσομαι, in Δύνω 174. Ὁ 
δύσσοος, in c..ex σόος 600. b 
δυσσύμβωατος, in dec. ex 

συμβαίνω 95.Ὁ 
δυσσύνακτος, in d. ex συνά- 

ye 16.a 
δύστακτος 635. c 
δύστακτον, ἴῃ c. ex Στάζω 607. ο 
δυστάλας, ἴῃ c.ex τάλας 632." 
Sv arto 285. a 
δυστέχμαρτος, in comp. ex 

Τέκμαρ 640. a 
δύστεκνος, cum d. in comp. 

ex τέκνον 655.8 
δυστερπὴς 646.» 
δύστηνος, cum d. in comp. 

ex στῆναι 285. c. 612. c 


δυστήρητος, in c. ex Tug» 649, c 


δυστίβευτος, in c. 609. b 
δυστιϑάσσευτος 650. ἃ 
δυστλήμων 632. b 
δύστλητος, in o. ex 71á» — ^ db. 


INDEX GR/ECUS. 


δύσντοκος, cum d. in comp. 
exaíroa ^ 654. c 

δύστομκος, in c. sine pr. 
617. a. 644. b 


[ϑυσ'τονος] 612. c 
δύστοσσος, cum d. in c. 660. c 
δυστόχαστος, in comp. ex 
Στοχάξομαι 618. b 
δυστράπεζος 661. b 
δυστράστελος, cum d. in c. 
ex ἔτραπον 665. ἃ 


δύστροπος, cum d. in comp. 

ex τροπὴ, et τρόπος 664. c 
δύστροφος 666. ἃ 
δυσιτρύπητος, in c, ex Τρύπα 671. c 
δυστυχὴς, cum d. in comp. 

ex τύχη 
δύσυπγος, cum d. 

ἴξαστος, in ὑποξιβά- 

ζω 96.» 
δυσύστοιστος 696. ἃ 
δυσυπόστατος, in decompos. 


“αἱ, 


678. Ὁ 
680.» 


284. c 
685. c 


686. b 
690. b 


δυσφάνταστος, in comp. ex 
φαντάζω 

δύσφατος, in c. ex φατὸς 

δύσφημος, cum d. in comp. 
ex φήμη . 

δύσφθαρτος, in c. ex secun- 


690. a 


da el tertia pers, pret. 

pass. 701. b 
δυσφιλὴς 702. c 
δυσφόρμειγξ 706. ἃ 
δύσφορος, cum d. 696. c 
δύσφραστος, inc. sine pr. 706.c 
δύσφρων, δυσφροσύνη, cum d. 

in c. ex Φρὴν 708.b 
δυσφυὴς, cum d. δυσφυα — 715.b 
δυσφύλακτος, in prima classe 

c. 711. c 
δύσφυσις, cum δυσφυὴς 715. Ὁ 


δύσφωνος, cum d. in c. sine 


prep. 717.2 
δυσφώρατος 7i7T.c 
δυσχαλὴς 719.c 
δυσχάριστος, inc. ex Χάρις 792. a 
δύσχειμος, δυσιχείμκερος, cum. : 

d. in c. ex Χεῖμμα. 723. b 
δυσχείρωτος c 725.a 
δυσχεραίνω, cum. d. δυσχέ- 

ράσμα ib. 
[43:7 wid ib. 

££?c, cum d. ib. 
δυσχημάτιστος, in c. ex 

σχῆμα 227. ἃ 
δύσχιστος, ἴπ 6. εχ Σχίζω 680. ἃ 


δύσχλαινος, cum d. in c, ex 
Χλαῖνα 

δύσιχορτος 782. ἃ 

δύσχρηστος, in c. sine prep. 
et in c. ex Xpáo, oraculo 
edo 


δύσιχροος, δύσχρους, δύσιχροια, 
cum d. 


738. ἃ 
735. Ὁ 


δύσχυλος, 'π c. ex Χυλς 796.6 
δύσχυμος, in c. ex Χυμὸς 727. ἃ 
δύσχωλος, ἴῃ c.ex Χωλὸ 7387. ἃ 
δυσιχωρία, in c. ex Χῶρς 788." 


δυσχώριστος, in c. ex Χωρὶς 738. ἃ 
δυσώδης, cum d. in comp. 

sine prip. 454. b 
δυσώλεθρος, in c. ex ὄλεθρος 462. ἃ 


δυσώνης, cum d. in c. 745. Ὁ 
δυσώγυμιος 4 467. a 
δυσωπία, cum d. δυσωτσέω | 473. a 
δυσωρέω 490. b 
δύτης, δυτικὸς, in Δύνω 174. b 
δύω, pro 3óv», cum Δύνω ib. 
δύω, pro δύο, in Δύω 175. ο 
δυώδεκα, in δυοκαίδεκα 150. b 
δυωδεκαδάρχης, &c. 80. c 


δυωδεκάμκηνος, in δεκάμηνος 418. b 
δυωδεκάπαις, ἴῃ c. ex Παῖς 495." 
δυωδεκάτσήχυς, in δεκάπση- 


δος 524. c 
χὰς, &e. in δέκα . 150. b 
usinoen] 524. c 
i, in δῶμα 151. ἃ 
δώδεκα, &c. in δυώδεκα 150." 
δωδεκάβοιος, in c. ex Βοῦς 114. Ὁ 
δωδεκαδάκτυλος, in c. 145. b 
δωδεκάδαρχος 80. e 
δωδεκάδελτος, in c. ex Δέλ- 

τὰ 150. c 


δωδεχάδωρος, in c. éx δῶρόν, 


palmus 176. b 
δωδεκάεδρος, in c. ex ἕδρα 180, a 
δωδεκαετὴς, in δεχαετὴς 916. Ὁ 
δωδεκάϑεον 253. c 
δωδεκάχις 150." 
δωδεκάκρουνος, in c. ex Κρου- 

γὸς 350. c 
δωδεκάμηνος, in δεκάμηνος 418." 
δωδεκαμήχανος, in e. 420. c 


δωδεκάμκοιρος, in C. ex μοῖρα 408. b 
δωδεκάπηχυς, in Sex&mmyve 594. c 
δωδεκάπους, in δεκάπους 551. b 


δωδεκάσκαλμον, in δεκάσκαλ- 
μος 590. b 
δωδεκάσκυτος, in c. 598. c 


δωδέκατος, cum d. in δέκα 150. b 
δωδεκατημόριον, in δεκατημό- 
ριον 408. ἃ 


δωδεκάφυλλος, in c. 712. c 
δωδεκήρης, in διήρης 208. b 
δῶμα, δωμώτιον, δωμάω, δω- 
μήτωρ, cum d. in δέμω 
151. a. b 
δωματῖτις) 151. ἃ 
δωμοτόομαι) 151.Ὁ 
δωρεὰ, δωρέω, &c. in Δῶρον 176. ἃ 
δωροβόρος, in c. ex Βορὰ 112.a 


δωροδέκτης, in comp. ex tertia 
person. 155. a 
δωροδόκος, δωροδοκέω, cum ἃ. 
in c. habentibus o in pe- 


nult, ib. 
δωρολήσστης, in c. ex λήσ- 

τὸς 368. c 
AQ^PON, δωρίτης 175.c. 176. a 
δωροξενία, in c. sine pr. 440. a 
δωροφαΐγος 688. ἃ 
δωροφόρος 696. c 
δωρύττομαι 176. ἃ 
δὼς, in Apt 162.a 
δωσιώραι, in c. ex'Apà 72.b 
δωσίδικος 164. c 
δώσων, δωτὴρ, δώτης, δωτι- 

γάζω, cum d, in δὼς 162. a 

E. 

^E 176. b 
"Es 176. c 
ἑὰ, in ἑὸς ib. 
'EA'N, ἐάνπερ ib. 


ἑανὸς, in d. ab Ἕω, induo 998. a 


ἜΑΡ, cum d. ἐαρινὸς 177. ἃ 
᾿Ἐαροτροφὴς 665. c 
ἐάρτερος, ἐαρίζω 177, ἃ 
ἑαυτὸς, ἑαυτοῦ, &c. in c. ex 

Αὐτὸς 89. c 
ἘΑΏ 177. ἃ 
(ξδδομκαγέτας) 17.a 
ἑβδομὰς, ὅχο. in ἕβδομος 199. c 


ἑβομηκονταέτης, cum d. in c. 


.. ex"Emoc 216. b 
ἕξδομκος, cum d. 'ἴπ Ἑπτὰ — 199. c 
"EBEAOZ, sive ἔβενος, cum 
d. 177. a 
ἘΒΙΣΚΟΣ 177. a. b 
ἔγγαγγις, in Γαγγίτης 190. ἃ 
ἔγγαιος, in c. ex Γαῖα 120. b 
ἔγγαλον, ἐγγαλακτόομαι, in 
e. ex Γάλα 121. a 
ἐγγαληνίζω, in c.ex Γαλήνη 121. b 
ἐγγαμίζω, ἴπ c. ex Γαμέω 121,0 
ἐγγαστρίμαντις, in γαστρι- 
μαντεύομαι 399. b 
ἐγγαστριμάχαιρα 404. c 
ἐγγαστρίμευδος, in c. 429. a 
ἐγγείβατα, in c. ex βώτος 95. c 
ἔγγειος, cum ἔγγαιος 120. b 
ἐγγειότοκος 654. c 
ἐγγειόφυλλος, in c. 712. c 
ἐγγελαστὴς} 127. ἃ 
ἐγγελάω, in c. ex Γελάω ib. 
(Eyyenidar) 125. c 
ἐγγενὴς, cum d. ἐγγενέτης, 
123.c. et in c, ex γένος 125. a 


Tiyynct ib. 
ἐγγυράσκω, ἐγγήραμια, cum 


d. in c. ex γῆρας 129.a 
ἐγγίγνομαι : 
ἐγγίζω, ἔγγιον, ἔγγιστα, in 

'Eyybc 178.a 
ἐγγίνομαι, in ἐγγίγνομιαι 124. b 
ἐγγίσωμα, in Ἐγγὺς 178. ἃ 


2 ; 


ἐγγλώφω 


3 31 


ἔγγλισχρος, in c. ex Γλίσ- 
Xpoc 153. b 
ἔγγλυκος, ἐγγλύσσω, in c. ex 


Γλυκὺς 133. c 
ἐγγλύφω, inc.ex γλύφω 132... 


ἐγγλωσσοτυσέω, in c. ex 
τυπέω 
ἐγγλωττογάστωρ, in yAwz- 
σογείστω, 
(ἐγγοητεύοῦ 
ἐγγόμφωσις, in c«ex Γόμφος ib. 
ἔγγονος, cum d. 125. c 
Eyypd pu, ἐγγράμματος, ἔγ- 
yga7r Toc, cum der. 137. b 
ἐγγυαλίξω, in c; ex Γύαλον 140. a 
ἐγγυάω, in Ἐγγύη 177. Ὁ 


674. c 


ἘΓΓΥΉ ib. 
ἐγγυηθήκη, in ἐγγυοθήκη 654. ἃ 
ἐγγύησις, ἐγγυητὴς, ἐγγυητὸς, 

in dudo 177. b 
ἐγγύϑεν, in ᾿Εγγὺς 178.a ἡ 
ἐγγυθήκη, ἴῃ ἐγγυοθήκη 654. a 
ἐγγύϑι, cum ἐγγύϑεν 178. ἃ 
ἐγγυιόω, in ὃ. ex Γυῖον 140. b 


ἐγγυμνάζω, in c. ex Γυμνὸς 140. c 
ἐγγυοθήκη, in c. ex ϑήχη 654. a 
Eyyvoc, in 'Eyyón 177. b 
ἘΓΓΥῚΣ, ἐγγύτατα, ἐγγύτα- 


τος, &c. 177. ο. 178. a. 
ἐγγώνιος 441. c 
'ETEI'PQ 178. a 


ἐγεςσιβόητος, in c. sine pr. 111. ἃ 
ἐγερσίγελως, in e. ex Γελάω 127. ἃ 
ἐγέρσιμος, ἔγερσις, in ἐγείρο- 


μαι 178. ἃ 
ἐγερσίγοος 443. Ὁ 
ἐγερσιφανὴς 685. c 
ἐγερτὶ, ἐγερτικὸς, in "Eysleo 178. ἃ 
ἐγκαγχχάζω, in c. 288. Β΄ 


ἐγκαθέζομαι, in καϑέζομαι 179. c 


ἐγκαϑείργνυμι, ἐγκαϑείργω, 


in καϑείργω . 186. ἃ 
ἐγκάϑετος, ἴῃ ἐγκαϑίημι 280. b 
ἐγκαϑεύδω, in καϑεύδω 217. Ὁ 
ἐγκαϑέψω, in καϑέψω 227. c 
ἐγκαθηξάω, in καϑηβάω 239. c 


ἐγκάϑημαι, in dec. ex κάθη- 
μαι 244. c 

ἐγκαϑιδρύω, in καϑιδρύω 270. c 

ἐγκαϑίζω, cum d. in c. ex 
καθίζω 

ἐγκαϑίημι, in dec. ex κα- 
Sina 


EynaSle npa, in dec. ex xa- 


271. c 
230. b 


ϑίστημι 282. b 
ἐγκαϑοράω 476. ἃ 
ἐγκαϑορμίζομαι, in καϑορμεί- 

C 480. a 
ἐγκαϑυβρίζω 677. Ὁ 


; ; i 
ἐγκαίνια, ἐγκαινόω, cum d. in 


€. ex Καινὸς 289. b 
ἔγκαιρος, cum d. in c. 289. c 
ἐγκαίω, in c. cum pr. 290. c 

ἐγκακέω 291. c 
ἐγκαλέω, in c. cum pr. 293. a 


ἐγκαλινδέω, in c. ex χαλινδέω 357. b 
ἐγκαλλωπίζομαι, cum d, in 


καλλωπίζω 473." 
ἐγκαλοσκελὴς, in c. ex Σκέ- 

Aoc 591. c 
ἐγκαλύπτω, cum d. inc. | 295. c 
ἐγκώμπτω, ἴῃ c.cum pr. 297. Ὁ 
ἐγκαναχέω, in καναχέω 248. c 
ἐγκανϑίδες, in xaySc 298. a 
ἐγκάπτω, ἰπ ο. εχ κάπτω 299,8 
ἔγκαρ, in c. ex xàp 300. a 
ἐγκάρδιον, in c. 299. c 
ἔγκαρπος, cum d. in c. 8501, b 


ἐγκάρσιος, cum d. in c. ex 


Kdeeiog 302. a 
ἐγκαρτερέω, in C. ex καρτε- 
n" ^g P 
ἐγκὰς 178. Ὁ 
ἜΓΚΑΤΑ ib. 
ἐγκαταβάλλω 99. c 
ἐγκωταβιόω, in καταβιίω 108,8 


ἐγκαταγέλαστο:, in xaTa- 


γελάω 197. ἃ 
ἐγκαταγηράσκω 129. ἃ 
ἐγκαταδαρϑείνω 146. c 
ἐγκαταδέω, in καταδέω 157. ἃ 
ἐγκαταδοῦναι 168, ἃ 
ἐγκαταδύω, in καταδύνω 157. ἃ 


ἐγκαταζεύγνυμι;, in κατα- 


ζεύγνυμι 235. b 


922 . INDEX GRZECUS. 
ἐγκατάκειμαι, in χατάκει- ἐγκλοιόω, in κλοιὸς 320. b ἐγχαλινόω, i in c. 720. a | ἑδώλιον, cum d. in £352 179. c | εἰκαιομυθία, cum d. in c. 
m : 305. b | ἐγκλυδάξομαι, cum d. in o. ἔγχαλκος, in c. 720.c | € iba, cum d. in'Eja — 179.a| ex Μῦθος, verbum 429. a 
eene d in κατάκε- ex χλύδων $24. c ἐγχαράττω, ἐγχάραγμα, cum ἐείδω, in Εἴδω 181. b  εἰκαιοῤῥημονέω, cum d. in c. i 
309. a  ἐγκλύζω, ἔγκλυσμιαι, in c. ex d. in c. ex Χαράσσω 791. b ἐείκοσι, eum d.in Εἴχοσ; 188,4 [ sine pr. 574.8 
[ἐγκατάκλειστος 320. c Κλύζω 3824. b ἐγχάσκω, cum ἐγχαίνω 718. b ἐεϊκόσορος, i in εἰκόσορος 600. c | εἰκαῖος, εἰκαιοσύνη, cum d. in 
ἐγκατακλείω, in κατακλείω ib. ἐγκνήϑω, i in c. ex κνήθω 326.a ἐγχέζω, i in c. ex Χέζω 729, c ἐείκω, in Εἴκω 183. b Eix5 182. c 
ἐγκατακλίνω, in κατακλίνω 393. c | ἐγκοίλιος, in o. ex Κοιλία — 397. b ἐγχεία, et ἐγχείη, ἴπ Ἔγχος 178. c | ἐείρω, in Eig», necto 186. o | εἰκὰς, in Εἴκοσι ^ ib. 
M rztónpenri 351.b | ἔγκοιλος, cum d. in c. ex Tien! in c. ex Κε- fuc, in Εἷς 188. a | εἰκασία, εἴκασμια, εἰκασμὸς, 
γκαταλαμβάνω, ἴπι dec. ex Koi Aog 327. c 310. b  ἐέλδομεαι, &c. ἔπ Ἕλδομαι 199, a | εἰκαστὴς, cum d. in si- 
. καταλαμβάνω 367. c ἐγκοιμάομαι, in c. ex Κοι- ἐγχειμάζω, i in c. 793. b | ἐέλπομαι, in "EAT 195.b | -xáf» 183.a 
ἐγκαταλέγω, in καταλέγω μάω 828. a | ἐγχείμαργος, in c. ex Μαργὺὸς 400. a | ἐέργνυμι, ἐέργω, in Ἐἕξγω, — - εἴκατι, cum Εἴωοσι 182. c 
372. c. 378. c | ἐγκοισυροῦσϑαι, in Κοισύρα — 328. c ἐγχειρέω, cum d. 724.8 175. c. et in εἴργω 186, b  εἰκελόνειρος, in c. 466. a 
ἐγκατάλειμμα, ἐγκαταλείπω, ἐγκολάτστω, cum d. in c. ex ἐγχειρίδιον ib. Hex, i in "Epen 211. b ] εἴκελος, in Εἴκω, similis 

in καταλείπω 881.  Κολάστω 330. a | ἐγχειρίζω, cum d. in c. ex ἐεὺς, in "Eis ] 219.b | sum 183.a^ 
ἐγκαταλιμυπάνω, cum Eyxa- ἐγκολλαβίζω, in κόλλαξος —331.a| χχειρίζω 724. o | ἐζημιωμένοι 237. b | Erkn^ 182. c 

ταλείπω ib. | ἐγκολπίας, cum d. in. c. ex ἐγχειρίθετος 653. b 4 ἝΖΟΜΑΙ, ££» 179, b  εἰκοξολεῖν, in c. ex βολὴ 102. a 
ἐγκαταλογίζομαι, in κατα- Κόλπος 332. b | ἐγχειροτονέω, in dec. 639. a 4 ἐϑὰς, in Ἔϑος 181. ἃ | εἴκομκαι, in Eixw, similis 

λογίζομαι 378. b frons ἐγκοτσὴ, in bxén- ἐγχειφουργέω, i in χειρουργὸς 906. " |"EGEIPA, cum d. 180.c | sum 183.a 
ἐγκαταμίγνυμι, in καταμίγ- 337. ἃ ἐγχέλειος, i in Ἔγχελυς 178. c | ἐθείρω, iu "Ἔϑος 181, a  εἰκονίζω, εἰκονικὸς, εἰκόγιον, εἶκο- 

γυμι 421. b ἐγκομπέω, in c.ex Κομπὸς 384. c  ἐγχελεοτρόφος, cum ἐγχελύυο- ἐϑέλεχθρος, cum ἃ. ἱπ 6. 990. ὁ γισμοὸς, im. εἰκὼν 188. b 
ἐγκαταπαίζω 494. b  ἐγκονέω, cum d. in c. ex πρόφος 666. a  ἐϑέλημος, cum ἃ. in ᾿Εϑέλω 180. c  εἰκονογραφέω, in c. ex γραφὴ 138. € 
ἐγκαταπλέχω, in κατασλέ- Κονέω 335. c ἐγχελεὼν, ὅχο. ἴπ Ἔγχελυς 178. ο | ἐϑελόδουλος, cum d. in c. εἰκὸς, in εἰκὼς 183. ἃ 

κω H 533. a oma ib. ἐγχελυοτρόφος 666. ἃ ex Δοῦλος 171. b | εἰκοσάεδρος, inc. ex ἕδρα 180. ἃ 
LyxaTajjderrw, in καταῤ- [Poit ib. | ἜΓΧΕΔΥΣ, et ἔγχελις, cum ἐθελοθρησκεία, cum d. in c. εἰκοσαετὴς, cum ἃ, ἴῃ c. ex 

ῥαπτω 570. ἃ Tm ἐγκόγιος, in. c. ex d. 178.0 | ex Θρησκεύω 262.a| "Eve : 216. b 4 
ἐγκατασχευάζω, in κατα- 886. a ἐγχελυωπὸς 473. ἃ | ἐϑελόκακος, cum d, in c, 9291, c | εἰκοσάκις, in Εἴκοσι 182. c 

σκευάζω 594. c best ἐγκόνως, in ἐγκονίω — 335. c ἐγχεσίμαργος, eum ἐγχεί- ἐϑελοκίνδυνος, in soto. ex εἰκοσάκωπος, in c. ex Kam, 
ἐγκαταπήγνυμι, Vn καταπήγο ἔγκοπος, in c. ex κοπὴ 338. b 400.a | Κίνδυνος 316.c| remus |^ $63.23. 

γυμι 599. c ἐγκότστω, οὔτ ἃ, 337. a | ἐγχ! bu. in c. ex μόρος, ἐϑελόκωφος, in c. ex Κωφὸς 363. b | εἰκοσάμηνος, in comp. ex 

ἐγκατασβέννυσθαι, in κατασ- ἐγωῤῥυλίω, in c. ex Κορδύ- mutantibus o in ὦ ἐϑελοντὴς, cum d. in ᾿Εϑέλω 180. c Μὴν, mensis 418. b 

βεννύω 582.b| λη 338. c 439. c. 408. a. 746. b  ἐϑελόπονος, in c. sine pr. — 515. c | εἰκοσατσλάσιος, in c. ex Εἴς- 
ἐγκατάσκευος, in κατασκευ- beris) ἐγκόσμιος, in c. ἐγχεσίπαλλος, ἐγχέσπαλος, ἐϑελόσχορνος, in c. ex πόρνος 518. c xozi ^ 482.c 

ἄξω 594.c| | ex Κόσμος $41.b| ine. 497. b | ἐϑελοπρόξενος, in πρόξενς 448. a εἰκοσάπεωτος, cum d. in c. 
ἐγκατασκήπτω, cum d. in bee cum d. in c. ex Kó- ἐγχέω, in c. cum pr. 726.a ἐϑελότρεπιτος, i in c. ex zgez- ex πρῶτος 558.a τ 

κατασκήπτω 596. b 341. c | ἐγχϑόνιος, in c. ex Χθὼν 798.0 |. τὸς 664. b  εἰκοσάφυλλος, inc. ^. — 712.c 
ἐγκατασκιῤῥόι δ97. ἃ beris 342. b ἐγχλίω, in c. ex Χλίω 729. c  [ἐϑελουργέω7. 204. a | εἰκοσέτης, in c. εἰκοσαετὴς — 216. b 
iyxua , in κατασπεί- rein, ἐγκράζω, in c. ἐγχλοᾶσθαι, in Χλοάω 780. ἃ ἐϑελουργὸς ib. | εἰκοσήρετμος, in. c. ex ἔρετ- 

eu 604. b x Κράζω 343. b ἔγχλωρος, i in c. ex χλωρὸς ib. ἐθελούσιος, cum ἃ, in'E9£A» 180. c 208. b 
ἐγκαταστοιχειόω, in c. ex ἐγαρασίολες 730. c ἔγχνοος, in €. ex χνόος '"730.b | 'EGF'An  . ib. | εἰκοσύρης, in διήρης ib. 

στοιχεῖον 610.» ἐγκρατὴς, cum ἃ, ἐγκρατέω 345.b ἔγχονδρος, in c, ex χόνδρος 731. ἃ ἔϑεν, in*E 176. b | EI'KOzI . 182.c 
ἐγκατασχάζω, in κατασχά- ἐγκρεμάω, εἰ ἐγκρεμαννύω, ἐγχορεύω, ἱ in e. 731.o ἐϑήμων, cum d. in'Eog — 101. |slxoriGoec, in c. ex.Boóg 114, b 

t» 699.b | cum d.in c. ex Κρεμάω 846. c | ἜΓΧΟΣ, cum d. 178. c | ἐθίζω, cum d. itidem .in εἰκοσίμετρος, in c. sine pr. μὲν 
ἐγκαταταράττω, 633. b ἐγκριδοπώλης 567. a ἐγχόω, i in c. ex χόω 797. c | Ἔθος ib. | εἰκόσιμεινος, in c. ex My& 
ἐγκατατάττω, in xaraTáT- ἐγκρίνω. 348. b | ἐγχραύω, εἰ ἐγχράω, in c. fand in"ESo ib. rw smi in c. ex ἐρίζω E 

τῶ 635. a  ἘΓΚΡΙῚΣ 178. b ex Χράω, coloro 733. a | ἐθνάρχης, cum d. 80. c εἰκοσίπηχυς, in c. ex 524. c 
ἐγκατατίϑημι, in κατατί- ἔγκρισις, ἔγκριτος, ἴῃ ἐγκρίνω 348. c | ἐγχρέμιπτομαι, cum d, in c. iÓwxóc,cum d. ἐπ "Ἔθνος 181.a | εἰκοσιτέσσαρες, in c, ex TÉ 

Ss 651. o | ἐγκροτέω, in c. ex χροτέω 350.c| ex Χρέμπτομαι 733. c ἜΘΝΟΣ |o ὅθ. cape 647.2 
ἐγκατειλέω, n κατειλω — 185. a ἐγκρούω, in c. ex Κρούω 351. b byriurro,i in c. ex Χρίμιπ'- ἜΘΟΣ, ἔθω ib. | εἰκοσιτρεῖς : 662. b 
ἐγκατέχω, in dec. ex xa- ἐγκρύπτω, ἔγκρυμμα, ἐγκρυ- 784. Ὁ | 4 £r . 181. b | εἰκοσόργυιος, in c. ab Ὀργυιὰ 477. Ὁ 

τέχω : 294.b | φίας, cum d. in c. ex bye, ἔγχριστος, ἐγχείω, EA ib.| εἰκόσορος, inc. ex ὅς ^ 480. € 
ἐγκατιλλώπτω 274. b Κρύσστω 359.a|  inc.ex Χρίω 734. o | E'AMENH* ib. | elxozvaios, in εἰκοστὸς 183. 8 
ἐγκατοικέω, ἐγκωτοικίξω, in ἐγκτάομαι, ἔγκτημα, cum d. ἔγχρονος, cum ἃ, in c. 736. a  εἰανὸς, in ἑαγὸς 299. a εἰκοστολόγος, i in c. sine pr. A : 

dec. ex κάτοικος 456. c in c. ex Κτάομαι $52. c | ἐγχρόω 735. b | εἴαρ, cum d. in "Eae 177. a | εἰκοστὸς, in Εἴκοσι 
ἐγκατορύττω 482. c [έρατερείξε] 854. a  ἔγχρυσος, in c. ex Χρυσὸς 786. b tetigerit inc. ex μασ- εἰκοτολογέω S b 
ἐγκαυλέω, cum d. in c. ex yxriQw, in c. ex Κτίζω 354. b ἐγχρώζω, ἐγχρώννυμι, cum 395. a εἰκότως, in εἰκὼς 183.29 

Καυλὸς 803. c | ἐγκυβερνάω, in c. ex Κυβερ- ἐγχρόω 78ὅ. Ὁ οἱαεσπότας, i in c. sine prep. 597. a | εἰχτικὸς, in Εἴκω, i. cedo 184,8 
ἔγκαυμα, ἔγκαυσις, ἔγκαυσ- γάω 855. a ἔγχυλος, cum d. in c. ex εἰάω, in Ἐάω 177. a ἘΓΚΩ, εἰκὼ in εἰκὼν 183. a 

τὸς, cum d. in Eyxal» 290. o | ἔγκυδον, in c. ex Κῦδος 355. c Χυλὸς 736. c | εἴβιμος, εἴξω, ἴῃ Δείδω 379. c | εἰκὼν, iu Εἴκω, similis sum ib. 
ἐγκαυχάομαι, in c. ex Καυ- byxuxáw,in c, exKuxáu 866, a ἔγχυμα, ἐγχυματίξω, cum εἴγμα, in. εἴκομκαι 183. a | εἰκὼς ib. 4 

χάομαι 304. a | ἐγκυκλοπαιδεία, in κυκλοῆπαι- d. in ἐγχύω 726. Ὁ εἰδαίνομκαι, εἰδάλλομαι, εἶδά- εἰλαδὸν, in ἰλαδὸν 184. b 1 
ἔγκαφος, in ἐγκάπτω 299, ἃ δεία 495. b | ἔγχυμος, ἐγχύμωμα, ἐγχύ- Juoc, im εἶδος 181. c | εἱλαμέδες, in Εἱλέω, verso ^— ^ ib, 
ἔγκειμαι 305. ἃ | ἐγκυκλόπους δδι1.Ὁ μμωσις, ἴπ c. ex χυμὸξῤ 727. ἃ] εἶδαρ, in ἔδαρ 179. a | EI'AAIIINH', cum d. 184. a 
ἐγκέλαδος, in c. ex Κέλαδος 306. b | ἔγκυκλος, cum d. in c. ex ἐγχυράζω, ὅχο. in Ἑνέχυρον 921. ἃ F^ θὴς, i in c. 290. c | εἶλαρ, in Εἰλέω, coarcto 184. b : 
ἐγκελαρύζω ib. Κύκλος 356. b υσις, ἔγχυτος, cum d. in ὦ, in Εἴδω, scio 182. b | εἰλάρχαι 80.c . 
ἐγκελεύω, cum d. in c, ex ἐγκυκλόω, in c. ex κυκλόω ib. P» 796. b ^ 158. b | εἰλάτινος, in ἐλάτινος 190. b 1 

κελεύω 307. b | ἐγκυλινδέω, cum d. in c. ex ἐγχυτρίζω 797. a | εἰδήμεων, cum ἃ, εἴδησις, in El'AEl'OTIA, cum d. 184.2 
ἐγκέλλω, in c. ex Κέλλω 306. c κυλίνδω 857. ἃ Fertig cum ἐγχέω 726. b Εἰδέω 182. b εἰλέομαι, in d, ex Εἰλέω, co- 
ἔγκεντρος, ἐγκεντείζω, cum d. ἐγκυλίω, in c. ex Κυλίω ib. | ἐγχώννυμι, cum ἐγχόω 727. c | εἰδικὸς, cum d. in εἶδος 181.0 | arcto: at εἰλέομαι, in. d. 

in c. ex κέντρον 308. b | ἔγκυος, ἐγκύμων, cum ἃ, in ἐγχωρέω, in c. 737. o εἴδομαι, in. εἴδω, video, ib. ex εἱλέω, verso ib. 
ἐγκεράγνυμι, &c. in c. ex ἐγκύω 360. b | ἔγχωρος, cum d. in c. ex et in εἴδω, scio 182. b εἰλεὸς, in εἱλέω, verso 184. b 

κεράνγυμι 309. a | ἐγκύπτω, in c. .958.b| Χῶρος 738. b | εἰδοποιὸς, cum d. 542. c | E'AE'Q, et ED» 184. ἃ. 193.c i 
ἐγκερτομέω, in κέρτομος 644. c ἐγκυρέω, cum ἐγκύρω 359. c ἔγχωσις, in ἐγχόω 797. c | εἶδος, in Εἴδω, i. video, 181. εἰλεώδης, insu; — — — 184. b 
ἐγκέφαλος, in c. cum pr. — 312.a ἔγκυξτος, in c. ex Κυρτὸς ib. | ἘΓΩΣ 178. c c. et in Εἴδω, i. scio. 182. b εἴλη, in εἰλέω, coarcto, at 1 
ἐγκηδεύω 813. a | ἐγκύρω, in e ib. | ἐγῶμαι, in c. ex Ofw, puto 460. a | εἰδότως, in εἰδέω ib, εἴλη, cum "EA 193. b i 
ἐγκηρόω, in c. ex Κηρὸς 314. b ἔγκυσις, i in ἐγκύω 360. b | ἐγὼν, in "Ey 178. c | εἰδοφορέω 696. c | εἰληδὸν, in εἱλέω, i. verso ib. | 
ἐγκιθαρίζω, in c. ex Κιθάρα 315. c | ἐγκυτὶ, in c. 598. c | € ἑδανὸς, in Ἡδὺς 241. c | εἰδύλλιον, cum εἶδος 181. c | εἰληθερὸς, cum d. in c. ex 

, in 308. c  ἔγκυτον 360. a | Bag, in Ἔδω 179. b | EAQ 181. b Θέρω 855. ἃ 
ἐγκιλικεύομαι, ἐγκιλικίζω, cum ἐγκύω, in e. ex Κύω $60. b | ἔδαφος, cum ἃ. ἱπ Ἕζομαι 179. c | εἰδωλεῖον, ὅζο. in εἴδωλον 181. c εἱλήϊον, cum Ἕλη * 193. c 

d. in Kou£ 316. a | 'ErkQ /MION, ἐγκωμιάξω, iy- ἐδέατρος, in "Ebo 179. a  εἰδωλόθυτον, in c. sine pr. — 267. b εἴλημα, in εἰλέ 184. b 
ἐγκινδυνεύω 316. c κωμιαστικὸς, cum d. 178. b | ἔδεϑλον, ἐδέθλιον, in. ἔδος 179. o | εἰδωλολάτρης, cum d, in c. εἴλησις, ib. et in"EAs, vel 
ἐγκινούμενος, in e, cum pr. 317. b. | ἔγκωπον, in c, ex Κώπη, re- ἔδεσμα, in ἔδομαι 179. ἃ ex λάτρις 571. εἱλέω 193. c 
ἔγκι 818. ἃ mus 363. a | ἐδεσματοϑήκη, in. c. ex ϑήκη 654. ἃ | εἰδωλομανία 396. a | εἱλητικὸς, εἰλητὸς, in. εἰλέο- 

'ErKIZZA'0, ἐγκίσσησις 178. b | ἐγξέω, in c. ex Ξέω 448. c "aei ἐδεσιτὸς, in ἔδομαι 179. ἃ | εἴδωλον, in Εἴδω, video 181.c μαι 184. b 

ἐγκισσεύεσθαι, in c. ex Κισ- ἐγρεκύδοιμος, in Κυδοιμὸς — S55. c  ἐδηδὼν, ἐδητὺς, ἔδιον, ἐδίτια, εἰδωλοστοιέω, cum d. 543. a  εἴλιγγος, sive εἴλιγγος, et ] 
σὸς 318. b [onis] ib.| itidem in "E3w 179. b | [εἰδωλοσσοιητικὸς} ib. | εἵλιγμα, cum d. in. εἷ- | 

ἐγκλάν, in c, ex Κλάω 319. c | ἐγρεμάχος ib. | "EANA, cum ἃ, ἔδνιος 179. a | [εἰδωλοποιϊκὸς ib.| λίσσω ib. 

ἐγκλείω, in c. 320. b | ἐγρεσίκωμος, in ο, ex Κῶμος 362. b [ἑδνάξω] ib. | εἰδωλοφανὴς, oum d. 685. o | εἰλικόεις, in see 184. c 

ἔγκλημα, cum d. in ἐγχα- 'ETPHTOPEQ, ἐγρήγορσις, ió) ib. | £v, in eld 231. b | εἰλικρινὴς, cum d. in comp. 

λέω 293.b ἐγρηγορικὸς, cum d. 178. c ἔδομαι, in Ἔδω ib. | E"eAP 182.c| ex κρινὴς 349. b 
ἐγκληματοῦμαι, in c. ex Dpeu, bre ew, in "Eypnyo- ἕδος, ἐδρικὸς, in Ἕξομαι 179. c εἴϑε, in Εἰ 181. b εἰλινδέομαι, in der, ex εἱλέω, 

Κλῆμα 322. a e et iu inde 178. a. c jd cum d. ἑδραῖος, in* T εἰκαδάρχης 80. c verso 184. b 
ἔγκληρος, in c. cam pr. 392. b | ἔγρομαι, in ᾿Εγείρω 178. a 179. b εἰκαδισταὶ, i in Εἴκοσι 182. c εἴλιξ, in εἱλίσσω 184. c | 
ἔγχλησις, ἔγκλητος, in ἐγκα- ἐγχαίνω, in c, cum pr. ἐγ- i dpere de) ἴω διαστέλλω 619. a εἰκάζω, in Εἴκω, similis sum 183. a | sx/arev, cum d. 551. b 

λέω 493.0}} χανδὴς - 718, b | ἑδροσιτρόφος 621. b εἰκάδω, in Εἴκω, i. cedo — 184. εἰλισκώτασις, in c. ᾿ 598. κ | 
ἐγκλίνω, cum d, ἐγκλιδὲὸ — 393. b | ἐγχαλάω 719. c | "E40, ἐδωδὴ, cum d, 179. a. b εἰκαιοβουλία 113. a  εἰλίσσω 184 b | 


,inc.simepr. 603." 
εἰλύσσω, εἰλυφάζω, εἰλυφάω, 

in εἰλύω 184. b 
εἱλύω, im der. ex εἱλέω, 


verso ib. 
£A», in der, ex εἰλέω, co- 
DN et in der. ex εἱλέω, 
: ; 184. a. b 
aas, εἱλωτεύω, cum ἃ. 185. b 
εἶμα, in" Eo, i. induo 298. a 
εἱμαρμένη, i in Μείρω 406. c 
; in der. ab" de, sum 251." 

, in der. ab "Ev, eo - 239. c 
εἶν, iu Ἐν 196. Ὁ 
εἰνάετες, in ἐνναέτῆς 216. b 
εἰνάκις, in ᾿Εννέα 197. b 
εἰνάλιος, in ἐνάλιος ME τ 
εἰναλίφοιτος, in c. . 
iini i inc.exvóyoc 446." 
&iyàc, in εἴγατος 197.a 
ELNA'TEIP, vel εἰνάτηρ 185. b 
αἴνατος, in "| 197.a 
εἵνέκα, ἴῃ Ἕνεκα 196. c 
εἰνέτεος 916. c 
Εἰνόδιος, in c. 451. c 

,in ἐννοσίγαιος 190." 
5 in c. 719..c 


leon, c. sine pr. 
Nc: in rimis 
DERE in c. ex φύ- 


711.6 
dou. - 186. a 
185. c 
pw et st dlgpo, cum d. ib. 
εἰρέα, iu tipo, dico 187. ἃ 
,ine. εχ Θύα 266.b 
187. b 
,in eb, ab "e s 
: , in Εἶρος 86. b 
, in εἴρω, dico ota v 
elem, itidem in eigo, dico ib. 
ἰρηναῖος, cum d. in Eig 186. b 
Semi cum d. 80. c 
y vr cum d. 186.b 
sire, cum d. 543. a 
—9 in c, ex φύλαξ 711. c 
dx in nón 186. b 
deri in ef, 185. c 
,in Εἴρω, ds 186. c 


εἰροκόμεος, in C. ex Κομέω 8388. ἃ 
“εἴρομαι, in d; ex Εἴρω, dico 187. ἃ 
εἰροπόκος, in c. ex Πείζω 507.8 
ὄνος, in c. sine pr. 515.c 
EP'POZ 186. b 


εἰρύομζαι, in ἐρύομαι 211. c. 919. ἃ 
εἰρύω 


911. c 
El'PO 186. c 
EI'PON, cum. d. εἰρωνικὸς, 


εἰρωνεία, &c. 187. c 
εἰρωτάω, in Ἐρωτάω 213. b 
EYZ 187. c. 188. 


εἰσαναγκάζω 60. ἃ 


Teleáveuat "- 2 
εἰσαγέχω, in deo, ex ἀνέχω 

εἰσάπαν, in c« 4924 c 
εἰσάπαξ 69. b 
εἰσάττω, in c. ex "Arr 86. c 


εἰσαῦθις, in c. ex αὖϑις » .8 
εἰσαύριον, in c. ex Αὔριον 9, a 
ies ev in dec. ex ἀφίημι 229. c 
εἰσαφικάνω, in ἀφικάγω 273. c 


εἰσαφικνέομαι, in ἀφιινέομαι y ndm 
εἰσξαίνω 


εἰσβάλλω 98. c 
dadn εἰσξωτὸς, in sie- 
' 94. ἃ 
Pr 4, in c. 107.a 
εἰσξιξάξω, | ine, exfiG4fw — 96. b 
εἰσξοηϑέω, i in c. ex Βοηθέω 111. b 
εἰσξολὴ, in εἰσξάλλω 98. c 
εἰσδέρκω, i in e. 153. b 
εἰσδέχομαι, cum d. 155.a 
sie popa 667. c 
εἰσδύνω, εἰσδύομαι, εἰσδύω, 
εἴσδυσις, in c. 174. c 
εἰσεγείρω, in c. ex Ἐγείω — 178. b 
εἰσείδων 182. ἃ 
εἰσειλέω 184. b 
εἴσειμι, i in c. ex εἶμι 238. a 


εἰσελαύνω, εἰσελαστικὸς, in c. 190. c 


εἰσέλευσις, ἰπ εἰσέρχομαι 2912. b 
εἰσεμιπορεύομαι, in deo, ὅ09. ἃ 
εἰσέπειτα, in ἔπειτα 198. b 
εἰσειτιδημέω, in ἐπίδημιος 159. c 
εἰσέρπτω 911. ἃ 
εἰσέρχομαι 212. b 
εἰσέτι, in c. ΕΣ Ἔτι 215. c 


εἰσεφίημι, in dec. ab. angi. cs a 
223. b 


εἰσέχω 

εἰσηγέομαι, cum d... 240. b 
i , in c. ex ᾿Αγορὰ 8.a 

si , εἰσηθίζω, in c. ex 
"HÓ» . 249. b 
εἰσήκω, in c. 242. c 

εἰσηλούσιον, ἐσηλυσίη, cum 
εἰσέλευσις 219. b 
εἰσθέω. 255. c 
iw, in c. ex Θόρω ; 260. c 
εἰσιάλλω, in c, ex" 268. c 
εἰσίημι ' 999.c 
(εἰσικνοῦμαι) 9278. ἃ 


εἰσίπτημι, i in c. ex Ἵπταμαι 276. c 
εἰσιτήριος, εἰσντητὸς, in εἴς 


σειμι 288. ἃ 
εἰσκαλέω, in c, cum pr. 293. b 
εἰσκαταδύω 17. ἃ 


εἰσκηρύττω, in c, ex κηρύσσω 315. ἃ 


εἰσκλείω, in c. 920. c 
εἰσκλύξω, i inc. ex Κλύζω — 324. b 
εἰσκομίζω, cum d. in c. ex 

κομίζω 333. b 
εἰσκρίνω, cum d. 348. c 
εἰσκυκλέω, cum d. in c. ex 

κυκλέω 356. c 
εἰσκυλίω, in c. ex Κυλίω 357.a 
εἰσκύπτω, in c. 358. c 


ἐίσκω, in εἴδω, video, 181. 

c. οἱ iu Exo, similis sum 183. b 
εἰσκωμάξω, i in c. ex Κῶμος 362. b 
εἰσλάμιπω, in c. ex Λάμπω 369.0 
εἰσμάσσω, ἴῃ c.ex Μάσσω 402. ἃ 


εἰσμίγνυμι 491. b 
εἰσνέω, in c: ex Νέω, nato 439. b 
εἰσνοέω 443. b 
εἴσοδος, cum d. in c. 451. c 
εἰσοικειόω, in c. ex οἰκεῖος 457. ὁ 


a. εἰσοικέω, εἰσοικίζω, cum d. |. 456. b 


EÉ X 188. a | (eleoiyyéw) ib. 
εἰσαγγέλλω, εἰσαγγελία, εἷ- εἰσόπτορμιαι, cum d. ἴῃ c. 
σαγγεὺς 8.6 cum pr. 471. b 
εἰσαγείρω 5. a | εἰσοπίσω 469. c 
εἰσάγω, cum d. εἰσαγωγὴ, εἰσορμάω, in c. 479. b 
&c. 13.c εἰσορῶ, in c. cum pr. 475. c 
εἰσαεὶ, in "Asi 21. b  ἔϊσος, in c. ex"Icoc 278. ἃ 
εἰσαϊϑρέω, in c. ex ᾿Αϑρέω 24. c | elemain, in c. ex Παίω 495. c 
(eleaigév) 31. a εἰσπέμπω, 513. b 
εἰσαίρω 32. b | εἰσπεράω, in c. 518. b 
εἰσαίσσω, i in e. ex ᾿Αἴσσω $4. a | εἰσητεριστορεύομαι 511. ἃ 
εἰσαΐω, i in c. ex "Ales 36. b | εἰσπέταμαι, εἰσπετάομαι, Sin 
εἰσ. ω, ἴῃ Ο. ὁχ ἼΑχων 49. Ὁ πέτομαι, 'π ὁ. cum pr. — 591. b 
[sizawréw] 14. a | εἰσπηδάω, in c. ex Πηδάω — 523. b 
εἰσακούω, in c. e& ᾿Αχούω 40. a | εἰσπίνω 596. c 
E^" open ὃ. ex ἽΑλλο- εἰσσίπτω 528. ἃ 
50. a | εἰσπλέω, εἴσπελοος, εἴσπλους 536. ἃ 
(oras). 55. c | εἰσπληρόω 534. c 
εἰσαναξαίγω, in ἀγαξαίγῳ 93. c | εἰσιαινέω, cum d, εἰσπνήλης 540, a 


INDEX GRZECUS. 


εἰσεσοιέω, cum d. in c, eum. ᾿ 

pr. Fa M 
εἰσπτοματὴ, in slevaríqearm 13. 
slevwropeUopaani, jm c. ex qo- 

ξεύω 511, ἃ 
slewgácew, cum d. in c. 

cum pfzep. 553. c 
sleserón, | in c. ex πτύω 562. b 
εἰσρέω, εἴσρους, εἴσρυσις δ723. ἃ 

με 651. b 
εἰστρέπομαι 668. Ὁ 
a | εἰστρέχω 667. c 
o rci inc. ex Τρύπα 671. ο 
εἰσφέρω, si dic a 

c dh in o, ex 

£w, cum pr. n a 
εἰσφοιτάω, i in c. 705. b 
εἰσφρέω, in c. ex Φρέω 707. c 
εἰσχειίζω, d in c. ex Χειρίζω 794. c 
εἰσχέω, in c. ex Χέω 796. b 
εἴσω, in Εἰς 188. ἃ 
εἰσωϑθέω. in c. 744. b 
εἰσω-σὸς 473. ἃ 
EÜTA 188. b 
εἴτε, in E? 181. b 
εἴτεν, cum Εἶτα. 188. b 
sla Sórwc, in ἔϑω 181.a 
εἴως, in ἕως 747. ἃ 
4 ἘΚ 188. b. c 
ἑκάεργος, in c. ex Elgym 186. — 

b. et in c. ex" 204. ἃ 
ἕκαϑεν, in ἑκὰς 189. ἃ 
ἝΚΑΣ ib. 
ἝΚΑΣΤΟΣ, cum d. ib. 
[ἑκαστοτέρω] . ib. 
ἑκατερομάσχαλος, in comp. 

ex Μασχάλη 402. c 

'EKA'"TEPOZ, ἑκαωτεράκις, 

ἑκάτερις, cum d. 189. b 
ἑκατηξελέτης, in c. ex Βέλος 106. b 
ἑκατηξόλος 7 102.a 
ἕκατι, in Ἑκὼν 189. c 
ἑκατογκέφαλος, in c. sine pr. 312. b 
ἑκατογκάρηνος 300. ἃ 
[ἑκαπόγκρανος 300. b 
ἑκατόγχειρ, cum d. 724. b 
ἑκωτόμξοιος, ἑκατόμξη, cum 

d. in c. ex Βοῦς 114. b 


ἑκατόμποδος, in ἑκατόμπους δδ1. Ὁ 
ἑκατομπλασίων, in"Exaviy 189. Ὁ 
ἑκατόμπολις, in c. 547. c 
ἑκατόμπους 551. b 
ἑκατόμσυλος, in c. ex Πύλη 564. a 


"EKATO'N 189. b 
ἑκατόνζυγος, ἴπ c. sine pr. 936. 8 
ἑκατονκάρηνος, in c. ex Κά- 

gno 300. b 
ἑκατόγνσεμινον 585. a 
ἑκατονταέτης 916. Ὁ 
ἑκατοντακεφάλας, cum ἑχα- — ^ 

τογκέφαλος 312. b 
ἑκατοντάκις, in Ἑκατὸν 189. b 
ἑκατοντάκλινος, in c. ex 

κλίνη 3324. ἃ 
ἑκατοντάλαντος, in €. ex É 

τάλαντον 631. c 


ἑκωτονταόργυιος, in c. ab 'Og- 
t 4T. b 
ἑκατονταπλάσιος, &c.in'E- 


κατὸν 189. b 
ἑκατοντάπυλος, cum ἑκωτόμο- 

“«ὐλος 564. a 
ἑκωτοντάρχης 80. c 
ἑκατοντὰς, in Ἑκατὸν 189. b 
ἑκατοντάφυλλος, in c. 712. c 


ἑκατοντάχους, inc. sine pr. 727. ἃ 

ἕκατος, in Ἑχὰς 189. ἃ 
ἑκατόστομος, i inc. sine pr. 617. ἃ 
ἑκατοστὸς, cum d. in Ἑκατὸν 189. b 


(ino) 
94. a 
ἐκξακχεύω, in c. ex Báxyc 97. ἃ 


ἐκξάλλω 98. c 
€ in c. ex Βάρ- 
104. a 
104. c 


(βίο. 


σιος, ἔκβασις, in ἐκξαίνγω 94. ἃ 


ἐκξεξαίωσις 106. ἃ 
ἐκξήττω, in c. ex Βὴξ 106. c 
ἐχξιάζω, in c. 107, a 


ἐκξιξώζω, ἐκξιξαστὴς, cum 

d. in c. ex βιξάζω 96. b 
ἐκθλαστάνω, cum d. in 6. 

ex Βλαστάνω 109.a 
ἔκβλητος, in ἙῸΝ 98, c 


.92.c 


ἐκβλύξω, in c. ex Βλύζω 110. b 
ἐκβλύω] ib. 
κξοάω, in c. ex Βοάω 110. c 

ἐκξοηϑέω, cum d. in c, ex 

Βοηϑέω 111.Ὁ 
ἐκβξόησις, in ἐκξοάω 110. c 
ἐκβολὰς, ἐχϑολὴ, ἐκξόλιμος, 
cum d. in ἐχδάλλω 98. c 
ἐκβόλιος ib. 
ἔκβολος) ib. 

xGócxw, in c. ex βόσκω 115.a 

ἐκθράζω, ἐκδράσσω, cum d. 

in c. ex Βράζω 115. c 

ἐκξριθὴς 117. ἃ 


ἐκξροντάω, in c. ex Beovrh 117. Ὁ 
ἐκξρυχάομαι, in c. ex. βρυ- 
ἄομαι 118. b 
ρωμκα, in c. ex Βρώσχω — 118. c 
ἐκγαμείζω, cum d. in c. ex 
Γαμέω 121. c 
ἐκγαυρόομιαι, in c. ex Ταῦρος 122, c 
ἐκγελάω, bet, in c. ex : 
Γελάω 127. a 


ἐκγενέτης, in c. ex γενέτης 195, ἃ 
ἐκγιγαρτίζω, in c. ex Γίγαρ- 

Toy 129. b 
ἐκγίγνομαι, νεὶ ἐκγίνημαι 194. b 
ἐκγοητεύω, in c. ex Γόης 135.a 
ἔκγονος 125. c 
(ἐκγράφομαι 157.Ὁ 
ixygurtóm, cum γρύτη, iu 

ci TT S 89. 
ἐκδαίομαι 148. ἃ 
ἐκδάκρυον, cum d. in c. 145. ἃ 
ἐκδανείζω, ἴῃ 6. ex Aáwg; 146. ἃ 
ἐχδατσανάω, in c. ex Aama- 

γάω 146. Ὁ 
ἐκδεὴς, ἔκδεια, in c, ex δέω, 

egeo 157. c 
ἐκδείκνυμιε 148. b 
ἐκδειμκκατόω, in c.ex δεῖμα 147.c 
ἐκδεκτικὸς, in ἐκδέχομαι 155. Ὁ 
ἔκδεξις ib. 
ἐκδέρω, i in c. ex δέρω 159. ὁ 
ἐκδεσιμεύω, cum d. in ἐκδίω 156. c 
ἐκδέχομαι 155. b 
bi ὃς 156. c 
ἔκδηλος, cum d. in c. ex 

Δῆλος - " 158. c 
ἐχδημαγωγῶ, in δημαγωγὸς - 16. b 


ἐκδημέω, ἐκδημία, à in ἔκδημος 159. b 


ἐκδημοκοσέω, in c. ex κοπὴ 338. a 
ἔκδηρξος, cum d. in c. 159. b 
ἐχδιαξαίνω 94. ἃ 
ἐχδιαδοχὴ, i in διαδέχομαι 155. ἃ 
ἐκδιαυτάομαι, ἐκδιαίτησις, 
cum d. in utraque classe 
comp. 161.a 
ἐκδιδάσκω, ἴῃ ὁ. απ τ. 161. Ὁ 
ἐκδίδομια ) 162. c 
ἐκδιδράσκω 172. c 
ἐκδίδωμι 162. c 
ἐκδιηγέομαι, in διηγοῦμαι 940. b 
ἐκδικάζω 165. b 
ἐκδικέω, ἔκδικος, cum d. 164. c 
ἐκδιόϑεν, in διόϑεν 486. ἃ 
ἐκδιφρεύω, in c. ex δίφρος 167. b 
ἐκδιώκω, ἐκδίωξις, in c. ex 
Διώκω 168. ἃ 
ἐκδονέω, in c. ex Δονέω 170. c 
ἐχδοξάζω 169. c 
ἔκδορα, ἐκδόρια, cum d. in 
ἐκδέρω 152. c 


ἔκδοσις, ἔκδοτος, cum d. in 
ἐκδίδωμι 162. c 
ἐκδοχὴ, cum d. in ἐκδέχομαι 155. Ὁ 
ἐκδρακοντόω : e c 
ExBeay μος; jn c. ex. Δραχμὲ .a 
προ χε, in c. ex Are 173. a 
ἔκδρομιος, cum d. in ἐκτρέχω 667. c 


ἔκδυμα, in ἐκδύω 175. Ὁ 
ἐκδύνω, in c. 174. c 
ἔκδυσις, in ἐκδύνω. ib. et in 

ἐκδύω 175. Ὁ 


ἐκδύω, cum ἐκδύνω 174. c. 175. Ὁ 
ἐκεῖ, ἐκεῖϑεν, ἐκεῖϑι, ἴῃ Ἐκεῖνος 189. b 
ἘΚΕΓΝΟΣ, cum d. ib. 
ἐκεχειρία 744. Ὁ 
ἐκζέω, ἔκξεμα, cam d. inc. 236. b 


ἐκζυτέω, in c. 237.6 
ix ωοῦσϑαι, ἱ ἴῃ ο.6χ ζῶν — 9234.c 

ωπυρέω, cum ἃ. ἴῃ ζώ- 

πυρὸν 565. c 
ἑχκηξόλος, cum d. in c, ex 

βολὴ 102. ἃ 
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"EKHAOZ, cum d. 189. c 
ἕκητι, in 'Exàv ib. 
ἔκϑαμξος, cum d. in c, ex 

Θάμζος 250. c 
ἐκϑαμνίζω, ἐκθαμνοῦσϑαι, in 

Θάμινος ib. 
ἐκϑαῤῥέω, in c. 251. c 
T ixSráoaai t 252. b 
ife in c. ex ϑέα- 

252.6 
ἰκθεάζω, cum d. et ἐκϑειόω, 

in éxSeó 253. c 
ἔκϑεμα, in que m 651. b 
ἐκϑεόω 253. c 
ἐκϑεραπεύω, in c. ex. Θερά- 

“σῶν 254. c 
ἐκϑερίζω, in c. ex Θέρος ib. 
Mp in c. ex S- : 

255. b 
m cum d. in c. ex 

Θεσιμεὸς ib. 
ἔκϑεσις, ἔκϑετος, cum. d. in 

ἐκτίϑημι 651. b 
ἐκϑέσφατον, in ϑέσφατος 690. b 
ἐκϑέω, in c. ex Θέω 255. c 
ἐκϑεωτικὸς, in ἐκϑεόω 253. c 
ἐκϑηλάζω, in c. ex Θηλὴ 256. c 
ἐκϑηλύνη, in c. ex Θῆλυς 257. a 
[ἐκϑηράω]: 957. c 
ἐκϑηρεύω, in c. ex. Siga ib. 
ἐκϑηριόω, in c. ex ϑηριόω ib. 
ἐκϑησαυρίζω, in comp. ex 

Θησαυρὸς 8. b 
ἐκθλίξω, bue, i in comp. 

ex Θλίξω 59. b 


ἐκθνήσκω, in c. ex Θνήσκω ib. 


ἐκϑοινάω, in c. ex Θοίνη 260. a 
ἐκϑορέω, in c. ex Gópoc 261. b 
ἐκϑριάζειν 662. b 
᾿αϑεομδέω, cum d. in c. ex 
Θρόμξος 968. ἃ 


ixSpácxo,inc.ex Θρώσκχω 968. ο 
ἐχϑύζω, ἔκϑυμα, in ἐκϑύω Φ67. c 
ἐηϑυμέω, ἐκϑυμία, in ἔκϑυ- 

μος 264. c 
ἐκϑυμιάω, in c. ex Θυμιάω 964. b 


ἔκϑυμος, cum d. 264. c 
ἐκϑύω, ἐκϑύσιμος, in c. 
cum praep. 267. ἃ. c 
ἐκκαγχάζω, in c. 288. b 
ἐκκαϑαίρω, i in c. 289. a 
ἑκκαίδεκα, in c. 150. b 
ἑκκαιδεκάδωρος, in δεκάδωρος 176. Ὁ 
gerens cue 
τῆς, 79$, 
in δεκαετὴς 216. b 
ἔκκαιρος, in c. 289. c 
ἐκκαίω, in c. cum. pr. 290. c 
ἐκκακέω, in c. 292. a 


ἐκκαλαμάομαι, in c, ex xa- 


ἄομαι 292. c 
Iiis 293. b 
ἐκκαλύπτω, in C. 295. c 
ἐκκάμνω, in c. cum pr. 296. c 
ἐκκαπηλεύω, in c. 298. c 


ἐκκαρπίξω, ἑκκαρπόομαι, in c. 301. b 


ἐκκαταγγέλλω. 4, ἃ 

ἐκκαταλείσω, ἴῃ καταλείπω 391.2 
ἐκκατιδὼν) 182. ἃ 
ἐκκαυλέω 303. c 


ἔκκαυμα, ἔκκαυσις, ἐκκάω, 


in ἐκκαίω 290. c 
ἔκκειμκαι 805. ἃ 
ἐκκέλευθος 806. c 
ἐκκενόω, in c. ex Κενὸς 307. c 


ἐκκεντάω, ἐκκεντέω, ἐκκχεντί- 


ζω, in οἱ ex Κεντέω 808. a 
ἐκκένωσις, 3n. ἐκκενόω 307. o 
ἐκκεραΐζω, in c. ex Κέρας 310. a 
ἐκκεράννυμι, ἐκκεράω, in c. 

eX κεράνγυμοι 309. a 
ἐκκερδαίγω 811. ἃ 

ἐκκεχυμένως.) 726. Ὁ 
ἐκκηραίνω), 814. a 
ἔκκηρύττω, in c. ex κηρύσσω 315. ἃ 
ἐκκινέω 317. b 
ἐκκλάω 319. c 
ἐκκλείω, in c. 320. ἢ 
ἐκκλέπτω, inc, oum pr. — 321.c 
ἐκκληΐζω, i in ἐκκλείω 320. o 


ἐκκλησία, cum d. in ἐχχαλέω 293. c 
ἔκκλησις, ἔκκλητος, cum d. ib.- 


iov, cum d. ἔχκλισις — 393. b 
ἐκκλύζω, cum d. in c. ex 

Κλύζω 324. h 
ἐκκλώξω, ἴῃ c, ex Κλώζω 828. ἃ 
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bawatw) 396. ἃ 
$xxyido, in c. ex χγίζω ib. 


ἐχκοξαλικεύομιαι, in C. ex 
Κόξαλος 5 
ἐχκοιμεμάομαι, in c. ex Κοι- 
n 


327.9 


328. a 
ἐρίνάν, inc.ex Κόκκος - 329. b 
ἐκκολάστω, cum d. in comp. 
ex Κολάπτω 330. b 
ἐκχολυμξάω, in c. ex Κολυμ- 
áa 332. b | 
ἐκκομίζω, cum d. in c. ex 
κομίζω 338. b 
ἐκχομπάζω, in c. ex Κομ- 
wi 334. c 
ἔκκοπος, in c. ex χόπος 538. : 
ἐκκοπρωτικὰ φάρμακα 336. 
ἐχκόπτω, cum T 337.a 


ἐκκορακίζω, in c. ex Κόραξ 388. a 


ἐκκορέω, in c. ex. Κορέω 339. a 

ἐκκορυφόω, in c. ex Κορυφὴ 3840. c 

ἐκκουφίζω, in c. ex Κοῦφος — 349. c 
ἔμαμαι, ἐκκρεμάω, cum 

d. in c. ex Κρεμάω 3 346. c 


ἐκκχρίνω, ἔκκρισις, ἔκκριτος, &c. 948. c 
ἐκκρούω, cum d. 351. b 
ἐχκυξεύω, in c. ex Κύξος 355. b 


ἐκκυξιστάω, in Κύξη 855. ἃ 
ἐκκυκλέω, cum d, in c. ex 
κυκλέω 356. c 
ἐἐχκυλίνδομαι t 557. ἃ 
ἐκκυλίω, cum d. in c. ex Κυ- 
λίω ΜΈ T ib. 
ἐκχυμαίνω, in c. 357. c 
- Éxxuyoy, in c. 361. a 
ἐκκύπτω, in c. 358. c 


ἐκκωμάζω, in c. ex Κῶμος 3862. b 

᾿ ἐκκωφάω, εἰ ἐκκωφόω, in c. 
ex Κωφὸς 

ἐκλαγχάνω, in c. ex Aay- 


363. b 


ἄγω 364. b 
ἐκλαχτίζω, cum d. in c. ex Ἢ 

: 364. b 

ἐκλαλέω, in c. ex Λαλέω 365. c 


ἐκλαμξάγω 867. ἃ 
ἔχλαμπρος, cum d. in comp. 
ex λαμπρὸς 370. a 


ἐκλάμπω, cum d. in comp. 

ex Λάμπω 3869. c 
ἐκλανϑάνομεαι, cum ἐκληϑάνω 384. b 
ἐκλαπάζω, ἴῃ c. ex Λαπάζω 370. c 
ἐκλάπτω, ih c.ex Λάπτω 571. ἃ 
ἐκλατομέω, in λατόμος 644. c 
ἐκλαχαίνω, inc. ex Λαχαίνω 372. ἃ 
ἐκλαχανίσασϑαι, in c. ex - 


λάχανον ib. 
ἐκλεαίγω, in c, ex Atto; 380. b 
ἐκλέγω 372. c 
ἔκλειγμα, ἐκλεικτὸν, in. ἐκλεί- 
xe $81. c 
ἐκλειοτριξέω in λειοτριξὴς — 670. c 
ἐκλείσσω, cum d, 380. c 
ἀκλείχω, in c. cum pr. 381. c 
dos, in ἐκλείπω 380. c 
paenis] 372. c 
κλεκτὸς, &c, in ἐκλέγω ib. 
ἐκλελάϑω) S84. b 
κλελυμένως, in ἐκλύω 393. a 
ἐχλέπω, cum d. in c, ex 
Atm 382. c 
ἔκλευχος, in c. ex Λευχὸς 383. b 
ἐκλήγω, in c. 383. c 
ἐκληϑάνω, ἐκλήϑομαι, ἔκλη- 
σις 384. b 
ἐκλήπτωρ 868. c 
ἐκλιϑάζω, in c. ex Λίθος $86. b 
ἐκλιϑολογέω, in λιϑολόγος — 373. b 
ἐκλικμάω, in λικμὸς 386. b 
ἔχλιμος, cum d. in c. ex 
Λιμὸς 386. c 
ἐκλιμησάνω, in ἐκλείπω 380. c 
ἐκλινέω, in c. ex. Λίνον 387. a 
ἐκχιπαίγω, in c. ex Aimo; — 387. b 


ἐκλιπσαρέω, in c. ex Λιπαρὴς 587. a 
 bouerhc, in ἐκλείσσω 380. c 
ἐκλιχάζω, in c. ex Διχαγὴς 389. a 


ἐχλογὴ, cum d. in bey» — 379. c 
ἐκλογέομαι 374. ἃ 
ἐκλογίζομαι, cam d. in comp. 

ex λογέζομαι 378. b 
ἕκλοπες, in ἐκλέπω 382. c 
ἐκλούω, in c, cum pr. 389. a 
ἐκλοχεύω, in c. ex Λοχὺς — 390. a 
ἐκλοχίζω, in ὁ. ex Λόχος, 

cohors 389. c 


ἐκλοχιμμιόομαι, in 6. ex. Λόχος, 


inside $90. a 
bodojai, ἔκλυσις, in ἐκλύω 393. ἃ 
ἐκλυσσάω, ἷπ c. ex Λύσσα 399. ἃ 
ἐκλύω, cum d. ἔκλυσις 393. a 
ἐκλωξάω 894. ἃ 
ἐκλωπίζω, in c. ex λωπίζω 389. c 
ἐκμαγεῖον, ἐκμεαγειόω, ἔκμιαγ- 

μα, in ἐκμάττω 2.a 
ἐκμκαίνω, et ἐκμαίνομαι, in. c. 

cum pr. 395. b 
ἐκμακαρίζω, in c. ex Μάκαρ 396. c 
[ἔκμακτρον 409. ἃ 
ἐκμαλάττω, ἴῃ c. ex Μα- 

λάσσω 397. b 
ἐκμαλϑακόω, jn c. ex μαλ- 

ϑάσσω 397. c 
ἐκμανὴς, in ἐκμιαίνω 895. c 
ἐκμανϑάνω, in c. cum pr. 398. b 
ἔκμαξις, in ἐκμάσσω 402. ἃ 
ἐκμαραίγω, in c. 400. a 
ἐκμαργάω ib. 
“ἐκμαρτυρία, cum d. inc. 401. ἃ 
ἐκμάσσω, seu ἐκμάττω, in 

€. ex Μάσσω 402. a 
ἐκμαστεύω 409. b 
ἐκματαιοῦσϑαι, dn c. ex 

Μάτην 403. c 
ixusSUzxw,inc.ex Μέϑυ 406. a 
ἐκμειλίσσομαι, in c. ex Μει- 

λίσσω 406. o 
ἐκμελετάω, in c. ex μελε- 

τάω 410. ἃ 
ἐκμελὴς, ἴῃ ο. 6Θχ Μέλει, 409. ᾿ 

€. et in e. ex Μέλος, car- 

men 411. ἃ 
ἔκμελος, in c. ex Μέλος, 

membrum ib. 
[ἐκμέτρησις] 415. b 
ἔκμετρος, cum d. ib. 
ἐκμηκύνω, in c. ex Μῆκος 417. ἃ 
ἐκμηνίω, in c. ex Μῆνις 419. a 
Éxj«moc, in c. ex Μὴν, men- 

sis 418. b.| 
ἐκμηνύω 419. a 
ἐκμηρύομαι, in c. ex Μηρύω 419. b 
ἐκρειαίνομκαι, inc. ex Μιαίγω 491. ἃ 
ἐκμιμέομαι 422. c 
ἔκμισϑος, cum d. in c. 423. a 
ἐκμολέω, in c. ex Μολέω — 425. c 
ἐκμόργνυμι, in c. 464. c 
ἐκμορφόω, in c. 497.8 
ix, ] 4298. a 
ἐκμοχϑέω, in c. ib. 
ἐχμοχλεύω, in C. eX μο- 

χλεύω 492. c 
ἐκμυζάω, sive ἐκμυζέω, 

cum d.in Μύζω, sugo 429, ἃ 
ἐκμυκτηρίζω, inc. ex Mux- 

The 430. a 
ἐκμυστίζω, in c. ex Μόν 439. ἃ 
ἐκναρκάω, in c. ex Νάρκη 434, ἃ 
ἐκναυλόω, in c. 4384. b 
ἐκναυσϑλόω 1 vti. 
ἐκνεάζω, in c. ex γεάζω 438. a 
boton, in c. cum pr. — 436. b 
ἐκνέομαι 439. c 
ἐκνεοττεύω 438. b 
ἐκνευρίζω, in €. ex Νεῦρον ib. 
ἐκνευρόκαυλος, in c. ex Kav- 

A 304. a 
ἐκγεύω, cum d. in c. 438. c 
ἐκνέφελος, in c. ex γεφέλη 439. a 
ἐκνεφίας, iu c. ex Νέφος ib. 
ἐκνέω : 439. b 


ἐκνηστιέομαι, in c. ex Νήστιος 440, b 


ἐκνήφω 

ἐκνήχομαι, in c. ex viyo 

ἔκγηψις, in ἐκνήφω 

ἐχνικάω, cum d. in c. 

ἐκνίπτω, in c. ex Νίπτω 

ἐκνιτρόω, in c. ex Νέτρον 

bodie, in ἐκνίπτω 

Íxyojsoc, cum d. ἴῃ c. 

(bogus) 

ἕκνοος, ἔκνους 

ἐχνοσηλεύω, in c, ex Νόσος 

ἐκνοσφίζω, in c. ex Νόσφι 

ἐκξυλόω, in c. ex Ξύλον 

ἑκοντὶ, ἑκούσιος, cum d. in 
'Exày 

ἔκπαγλος, cum d, in ἐκπλήσ- 
cu 

ἐκπαϑὴς, cum d. in c. ex 
“σάϑος 


444. c 
445. a 
450. a 
189. c 


537. b 


INDEX GRJECUS. 


Pee in c. ex zaidtóv 495. b 
κπαιφάσσω, in “σαιφάσσω 689.8 
ἐκπαίω, in & εχ Ππαίω |. 495.c 
ἔκπαλαι, in c. ex Πάλαι 496. a 
ἐκπάλαιστος, ἐχπαλαίω, in ᾿ 


c. ex Πάλη 496. c 
ἐχπαλὴς, in c. 497. b 
ἔκπαλιν, in c. ex Πάλιν 497. a 
ἐκπαλλακίδιον, in πάλλαξ ib. 
ἐκπαντὸς 499. ς 
ἐκπαπποῦσϑαι, in Πάππος, 

languo 497. c 
ἐκπαρίσταμαι, in d. ex πα- 

είστημι 483." 
ἐκπσατάσσω, in c. ex Πά- 

τάσσω 501. c 
ixzacíe,inc. ex Πατέω 502. ἃ 
Lngd. ib. 

καπάτριος, in c. 502. c 
ἐκπαύω, in c. 503. b 


burayów,in c. ex Παχὺς 5038. c 


ἐκπείθω, in c. ex Πείθω 506. a 
ἐκπειράζω, ἐκπειρῶ, ἐκπειρῶ- 
μαι, in c. 507. c 


ἐκπεκτέω, ἴῃ c. ex Πείχω 607. ἃ 
ἐκπελεκάω, in c. ex Πέλεκυς 512. ἃ 
ἐκπσελματῶσαι, in c. ex 


Tua 512. b 
ἐκπέλω, in c. ex Πέλω 512.c 
ἐκπέμπω, cum d. 513. b 
ἐκπεπαίνω, ἐκπέπτω, inc, 517. ἃ 
ἐκπεπταμένως, in ἐκπετάζω 590. c 
ἐκπεραίνω, in c. 518. a 
ἐκπεράω, in c. 518. b 
ἐκπερδικίσαι, in c, ex Πέρδιξ 518. c 
ἐκπσέρϑω ὃ 519. ἃ 
ἐκσπερίειμκι, in. περίειμει 233. c 
ἐκπεριέρχομαι, in. σεριέρχο: 

μαι 918. ἃ 
ἐκπεριλαμιβάνω, in περιλαμι- 

βάνω 868. ἃ 


ἐκπερινοστεῖν, in περινοστέω 445. ἃ 
ἐκπερισλέω, in περιπλέω 586. Ὁ 
ἐκασεριπορεύομαι 511.2 
ἐκπερισπασμὸς, in περισπάω 603. b 
ἐκπεριττεύω 519. c 
ἐκπετάζω, in c. 520. c 
ἐκπέταλος, in c. ex πέταλον 521. ἃ 
ἐκπέταμκαι, cum ἐκπέτομαι 591. b 
ἐκπετάννυμι, in ἐκπσετάζω — 520. c 


ἐκπέτομαι, in c. cum pr. 521. b 
ἐκπέττω, in ἐκπσέπτω 517. ἃ 
ἐκπήγνυμι, οἱ ἐκπηγγύω, in 

c. cum pr. 522. b 
ἐκπηδάω, cum d. in c. ex 

Πηδάω .593.b 
(ἐκπόδημα) ib. 
ἐκπηκτικὸς, in ἐκπήγνυμι — 599. b 
ἐκπηνίζειν, in Ιπῆνος δ44. ἃ 
ἔκπηξις, in. ἐκπηκτικὸς 522. ἢ 
ἔκπηχυς, ἴῃ c. ex Πῆχυς — 524. c 
ixmií(w, cum d. in c. ex 

πιέζω 595.a 
ἔκπικρος, ἐκπικραίνω, cum d. 

in c. ex πικρὸς 95. c 
ἐκπίμπλημι, in. c. ex mri 

πλημι 535. Ὁ 
ἐχπίνω, in c. cum pr. 526. c 
ἐκπίπτω 598. ἃ 
ἐκπιτίζω, cum ἐκπίνω 526. c 
ἐκπιτγέω, in c. ex πιτνέίω — 599. ἃ 
ἐκπλαγὴς, cum d. in ἐκπλήσ- 

σω δὅ87.Ὁ 
ἐκπλανάομαι 530. c 
ἔκπλεθρον, cum d. in c. ex 

πλέϑρον 539. c 


ἐκπλεονάζω, in c. ex πολὺς 549. a 


ἔκπλεος, iu c. ex moe 534. b 
ἔκπλευρος, in. c, 535. b 
ἐκπλέω 536. a 
ἐκπλέως, eum d. in c. ex 

πλέος ὅϑι.Ὁ 
bei», cum d. in c. ex 

πλήθω 535. a 
ἔκπληκτος, ἐκπλήγδην, cum 
d. in ἐχπλήσσω 537.b 
Marin w, in σλημμυ- 

pío ne : 534. b 
ἔκπληξις, in ἐχπλήσσω 537. b 
ἐκπληρόω, cum d. in c. ex 

πλήρης .c 
ἐκπλήσσω, ἴῃ 6. cum pr. — 537.b 


ἐκπλινθεύω, in c. ex πλίνθος 538. b 


501. a 


ἐκπλίσσομαι, in c, ex πλίσ- 
L2 ib. 


ἔκπλοος, ἔκπλους, in ἐκπλέω 586. a 
bero, cum ἃ. ἐκπλυτὸ 639. ἃ 
berAse,inc.ex πλώω. 536.c 
ἐκανέω, cum d. ixzvon, ix- 


πνευματόω δ40. ἃ 
ἐκποδὼν 551. b 
ix», cum d. in c. oum : 

pr. 549. a 
ἐκποικίλλωυ . 545.a 
ἐκποκίζω, cum ἐκπεκτίω — 507.2 
ἐκπολεμκέω, et ἐκπολεμόω, in 

c. 546. b 
ἐκπολίζω, in c. 548. a 
ἐκπολιορκέω, in πολιορκίω 186. ἃ 


ἐκ-τομισεύω, in c. ex πσομ- 
ἢ 


σεύω 514. ἃ 
bero, ἴῃ ἐκπέμπω 513.b 
ἐκπονέω, in. c. ex πόνος, cum 

praepos. 515. b 


ἐκπονηρεύω, in c. ex «πονηρὸς 516. ἃ 
ἐκποντίζω, in c. ex πόντος 549. a 
ἐκπορεύω, cum d. in c. ex 


πορεύω 510. c 
ἐκπορθέω, cum d. in ἐκπέρθω 519. ἃ 
ἐκ-σοεϑιμεύομαι, in C. ex 

πορθμὸς 511. ἃ 
ἐκπορία, ἐκπορίζω, in c, ex 

“πορίζω 510. b. c 
ἐκποργεύω, in c. ex πόρνος — 518. c 
beropráw, ἐκπορπόω, in c. 

ex sropari i 549. b 
ἐκποτάομαι, ἐκποτέομαι, in 

ἐκπέτομαι id 521. b 
berpázev,in c. cum pr. —.553.c 
pen in c. ἮΝ 553.a 

κασρεμνίζω, in c. ex TI 

» ἮΝ etg 554.c 
ἐκπρέπω, cum d. in c. 555.a 
ἐκπρήϑω, cum d. in c. 556. b 
ἐκπρίαμαι, ἐκπριόω, in c. ex 

πρίαμαι 556. c 
burgi, in c. 557.2 


ἐκπροθεσιμὸς, cum d. in dec. 659. b 

Lirthwdo) 265. c 
προικίζω, ἴῃ c.ex meuf ^ 558.b 

ἐκπροκαλέομαι, in. «προκαλέο- 


μαι 294. b 
(iem γομκα ) 348. c 
κπρολείπω, in «poMim» 881." 
ἐκπεομολέω 495. c 
burgoptóym 699. b 
ἐκτπτερύσσομαι, in c. cum 

pr. 560. b 


ἐχπτήσσω, in c. ex πτήσσω 561. € 
ἐκηστοέω, in c. ex ““ τοέω ib. 


burro, in c. ex “πτύω 562. b 
ἔκατωμα, bvarrucic, in Ex- 

πίπτω 598. ἃ 
ἐκπυέω, cum d. in c. ex 

«σύον 8. ἃ 
ἐκπυνϑάνομαι, in. c. ex IHur- 

Sávo 564. b 
ἐκπυόω, cum ἐκπυέω δ68. ἃ 


ἐκπυρηνίζω, in c. ex Πυρὴν 566. a 
ἔκσυρος, ἐκπυρόω, in c. ex 
Tib 


565. b 
ix εὐώ, in c, ex πυρσὸς | 565. c 
ἐκταύρωσις, in ἐκπυρόω 565. b 
ἔκπυστος ' 564. b 
ἐκ-σώγων 566. b 
ἐκπωλέω, in c. cum pr. 566. c 
ἔκπωμα, in ἐκπίνω 526. c 
ἐκπωτάομαι, vide in buro- 
τάομαι A Tt b 
ἐ , in ἐκρήγνυμι «ἃ 
v in c, ex 'Ῥαίνω 569. b 
ἐκρέω δ73. ἃ 
ἐκρήγνυμι, ἔκρηξις, ἔκρηγμα, 
cum d. in c. cum pr. 575. ἃ 


ἐκριζόω, cum d. in c. ex'PiQa. 575. c 
ἐκρινίζω, in c. ex 'Ply 576.2 
ἐκριπίζω, in c, ex ῥιπίζω — 577. ἃ 
ἐκρίπτω, cum d, in c. ex 


ῬῬίπτω ib. 
ἐκροὴ, cum d. in ἐκρέω 572. a 
ἐκροφάω, ἐχεοφέω, in c. ex 

Ῥοφέω 578. ἃ 
ἐκρύομαι δ79. ἃ 
ἔκρυσις, in ἐκρέω δὅ793. ἃ 
ἐκσαγηνεύω, in σαγήνῃ 581. c 

ἐκσαλεύω] 580. b 
ἐκσαόω 600. b 
κσαρκίζω, ἐκσαρκόω, cum d, 

in c. 1. b 

ἐκσείω, in c, ex Xi» 593. c 


ἐκσημαίνω 585. c 


ἐκσήπω, in c. ex Σήσσω 586. b 
ixwmám c . 589. b 
IixeiponiQo, in Σίφαν ib. 
ἐκσκεδάξω, in c. 2p ᾿ 
ἐκσκευάζομαι 4. 
ἐκσκορπισμὸς 597. c 
ἐκσμάω, 'π c. ex Xám δὅ99.Ὁ 
ἐκσοξέω, in c. ex Σοβέω 600, a 
ἐκσπάω, in c. cum pr. 603. a 
ἐκσπερματίζω, ἐκσπερματοῦ- ᾽; 
μαι, in. c. cum pr. 604. b 


ἐκσπένδω, ἔκσπονδος, cum d. 


in c. cum prep. 605. a 
i ς ws 279.8 
xc. ὦ, ἴῃ ὁ. exZ s Ait 
dili 607. ἃ 
ἐκσστονδυλίζω 607. b 
ἔκστασις, ἐκστατικὺς, cum d. — - 
in ἐξίστημι 281.a 
at in c. cum pr. δι νὴ 
» in c. cum pr. 14. 
lnevildu 614. c 
E γγίζω, in c. 618. b 
7:0, eum d. in c. . 619.a 
ἐκστρατοπεδεύω, ἰπ dec. ^ 504. c 
ἐκστρέφω, in c. 620. c 
ἐκσύομκαι in c. ex eo, 584. a 


ἐκσυριγγόω, in c. ex σύριγξ 694. ὁ 


ἐκσυρίττω, in c. ex Συρίσσω 624. b - 


ἐκσφενδονάω, et ixconiota, 
in c. ex Σφενδόγη 


ἐκσφραγίζω, cum d. in c, 628. b 
wr in c. 630. a 
ἐκσώζω, in c. ex σώζω 600. c 
i $w,in c. ex Xwpx 631. Β΄ 
ur e cum d. in ἐκτείνω 637. b 
ἑκταῖος, in ἑκτὸς 197.c 
ἔκτακτοι, in ἐκτάσσω 634. c 
ἔχταμα, in. ἐκτείνω 637. b 
ἐκτάμνω, in ἐκτέμινω 643. c 
ἐκτανύω, in c. ex ταγύω --. 639. a 
ἔκταξις, in ἐκτάσσω | 684. € 
»ixramtyów,inc.ex Tamt- 
633. a 


ς í 
ἐκταράττω, cum ἃ, in c. ex 


! Ταράσσω Sus 
κταρξέω, in c. ex Τάρβος 68 
ἔκτασις, in ἐκτείγω b 


ixrácc»,in c. cum pr... 634. c 
ἐκτατὸς, in ἐχτείνω 637. b 
ἐκτείνω ib. 
ἐκτειχίζω, in c. 639. c 
ἐκτελὴς, cum d. ἐκτελευτάω 641. 
ἐκτέμνω 643. b 
ἐκτεγὴς, cum d. in bert» 687. b 
ἐκτεταμένως τ sdb. 
se aed uu 
κτεχγάομαι, in. c, cum pr. — i 
MES. ἘΝ ex Τήκω : 649.2 
ἑκτημόριον, et ἑκτημόριοι, ins 
€. ex μόριον 408. a 
ἐκτιϑεύω, in c. 656. b 
ἐκτίθημι 6ὅ1.Ὁ 
ἐκτιϑηνέω, cum ἐκτιϑεύν 656. Ὁ 
ἑκτικὸς, in ἔχομαι .$92.a 
ἐκτίκτω, in c. ex Τίχτω 654." 
ἑκτικῶς, in ἑκτικὸς 222.a 


ἐκτίλλω, inc. ex Thàw — 655. b — 
ἔκτιμος, cum d. 658.8 
ἐχτινάσσω, in c. ex Τράσσω 655. € 


ἐκτιγνύω, ἐκτίγω, ἔκτισις, ἔκ- 

τισμα, ἐκτιστὲς, in ἐκτίω 659. & 
ἐκτιτρώσκχω, in c. 657. a 
ἐκτίω, ἔκτισις 659.a 
ἔκτμημα, ἔκτμησις, in. ἐκ- 


τέμνω 643. c 
ἐκτοκίζω, cum ἐκτέχτω 654. b 
ἐκτολυπεύω, in Τολύπη -- 660. a 
ἐκτομὴ, &c. in ἐκτέμνω 643. c 
ἐκτοξεύω, in c. 660. b 
Ínrowo;, oum d. in c. 660. c 
ἐκτορέω, in c. ex τορέω 616. a 
ἐκτορμέω, in Τόρμη 661. a 


ἕκτος, ἰῃ Ἔξ, ἐκτὸς 197. 0, 222, a 
ἐκτὸς, cum d. in Ἐκ .188. c 
ἐκτραγῳδίω, in τραγωδὸς 24.6 
ἐχτράπεζος, in c. ex. Tgá- . 


πεζὰ 661. b 
ἐκτράπελος, in ἐκτρέσσω 663. c 
ἐκτραχηλίζω, in c. 661. c 


«6 
665. b 


667.6 


ἐκτριαινόω, in, τρίαινα 668. ἃ 
cde cum d. 670. b 
ἔκτριμμα ib. 


Éxegori, ἔκτροπος, cum d. in 
nut ; 663. c 


um. in ἐκτεέφω 665. b 
ἐκτροχάζω, in ἐκτρέχω 667. c 
ἐχτευπάω, cum d. in c. ex 
τρύπα 671. c 
ἐκτρυχόω, ἐκτρύχω, in c, ex 
Teoxo 672. a 
ἔκτρωμα, E ἔκτρωσις, &o. in 
ξβώσχω 657. ἃ 
ἐκτυγχάνω 678. ἃ 
roe cum d. in c. ex 
675. a 
brio: cum d. in c. 676. b 


ἐκτύφομαι, ἐκτυφόω, in c. ex " 
ib. 


ἐκχολόω, i inc. , 
ἐκχορεύομιαι, i in c. 
ἐκχρᾷ, in c. cum pr. 
ἐκχρηματίζομαι, jn c. ex — 


ματα 7384. Ὁ 
ὩΣ 735.b 
ἐκχυλίζω, i in c. ex Χυλὸς 736. c 
ἐκχυμίζω, in c. Ἂς χυμὸ; 727. ἃ 
ἐκχυμεόω, cum d 727. b 


ἔκ veis, ἕκχυτος, cum d. in 


κχύω 726. Ὁ 
ἐκχυτρίζω, i inc.ex Χύτρος 737. ἃ 
ἐκχύομαι 728. ἃ 
ἐκχύω, in ἐχχέω 726. Ὁ 
ἐκ; ωρέω 757. c 

boy, i in c. ex vox» 743.a 
ἜΚΩΝ 189. c 


4 ἐλάα, ἐλάδιον, in Ἐλαία, 189,8 
ἝΛΑΓΙΑ, cum d. - 190. a 
ἐλαίαγνος, in Αγνος 7. ἃ 
ἐλαιάεις, iu ἔλαιον“ 89.a 
ἐλαιήεις, ἐλαιηρὸς, ἐλάϊνος, ὅχο. 

ἴῃ ᾿Ἐλαία, γε] ἴῃ ἔλαιον 189. ἃ 
ἐλαιόδευτος, in c. ex Δεύω 154. b 
ἐλαιοδόχος, i in c. habentibus 

» in penult. 156.a 
ἐλαιοκόμεος, cum d.in o. ex - 

Κομέω 333. ἃ 
ἐλαιοκονία, in c. ex Κόνις 336. a 
ἐλαιολογέω, cum d, . 373.a 
ἐλαιόμελι, in c. 410. b 
ἔλαιον, cum d. in 'EAzía 189.a 
ἐλαιοπώλης, cum d. 567. ἃ 
ἔλαιος, in Ἐλαία 190. ἃ 


ἐλαιοτειβεῖον, i in c. sine pr... 670. c 
ἐλαιότρυγον, in e. ex τρὺξ — 671. b 


'EKYPOZ . 189. c | ἐλαιουργεῖον, ἐλαιουργία 204. a 
ἐχφάγω, i in c. cum pr. 682. | ἐλαιοφόρος 696. c 
ἐδρύνω, i in c. ex Φαιδρὸς 683. a | ἐλαιοφυὴς 715.b 
ἐκφαίγω, cum d. ἔκφαντος 684. c Hase gc^.. 715.c 
μα ib. Hes; arp inc.ex Χρίω 734. c 
axoacic, in ἔκφημι 689. b ἐλαὶς, Pale Tic, ἔλαι- 
», cum d. in c. ex ὥδης, ἐλαιὼν, ἐλαιωτὴρ, ἐ- 
Φάτνη 688. ἃ λαιωτὸς, in Ἐλαία 190. ἃ 
ἐκφάτως) 689. b | (ἕλανδρος} 62. b 
᾿ἐκφαυλίζω, in c. ex φαυλίζω 688. a | ἑλάνη, in EA» 193. c 
ἐκφερομυϑῶ, in c. 429.a ἐχασείω, ἐλασία, in ἔλασις 190. c 
ἐκφέρω 694. ἃ ἐχασίφροντος, in c. ex Βροντὴ 117. b 
ἐκφεύγω, in c. cum pr. 699. a | ἔλασις, ἔλασμα, ἐλασμὸς, in 
Expupa, in c. ex φημὶ 689. b | ᾿Ἐλαύνω 190. b 
424, in c. cum pr... 701. a | ἐλασσόω, ἐλάσσωμα, ἐλάσ- 
ἐχφθίγω 700. c cay, in ᾿Ἐλαχὺς 1992. ἃ 
ἐκφλαυρίζω, in c. ex φλαυρί- Dae ric, ἔλαστρον, cum d. 
ζω 8.c in ἐλατὴρ 190. c 
ἐχφλέγω, ἐκφλογματοῦσϑαι, 'EAA'TH, Blame 190. b 
cum d. in c. cum pr. 708. c Dari, cum d. in ᾿Ελαύγω 190. c 
ἐκφλύζω, in c. ex φλύω, fer- ἐλάτινος, i in Ἐλώτη 190. b 
4. b ἐλατὺς, i in Ἐλαύνω 190. c 
TM ib. Parodi, ἐλάττων, cum 
ἐκφλύσσω, cum ἐκφλύζω ib.| ᾿ἀ. in Ἐλαχὺς 192, ἃ 
ἔκφοξος, cum d. in c. 691. a | 'EAAY'NO. 190. b 
ἐκφοινίσσω 705. b | ἐλάφειος, ἐλαφέω, ἴῃ Ἔλαφος 191. c 
ἐκφοιτάω, cum d. in c. | db. ἐλαφηξόλος, cum d. in c. ex 
ἔκφορος, cum d. in ἐκφέρω 694. b βολὴ 102. b 
ἐκφορτίζομαι, in c. ex Φόρτος 706. a | ἐλαφόβοσκχον, in c. ex Βόσκω 115. a 
ἐκφράζω, iu c. cum pr. — 706. b ἐλαφοκτόνος $353. b 
ἐκφρακτικὸς, in ἐκφράσσω ΤΟΥ͂. ἃ | ἜΛΑΦΟΣ 191. c 
,» ἐκφραστικὸς, ἴῃ ἐκ-΄ he ! in c. ex Zxé- ; 
φεράζω 706. Ὁ 597. c 
ἐκφράσσω, ἴῃ 6. cum pr. 707. ἃ bp, ἐλαφρίζω, in 'EAa- 
t TOT.c| φρὸς 192. a 
a, in c. ἔκφρημι ib. | ἘΛΑΦΡΟῚΣ cum d. 191. c 
a, in c. 710. b [ἐλαφρότης] 192. a 
ἔκφρων, cum d. in c. 708.b | EAAXT'Z, cum d. ἐλάχιστα — ib. 
ἐκφυὰς, i in ἐκφύω 714. c | ἐλάω, in Ἐλαύνω. 190. b 
ἐκφυγὴ, ἴῃ ἐκφεύγω 699. a | ἐλαὼν, in ᾿Ελαία 189. b 
ἐκφυὴς, in ἐκφύω 714. c ἐλεαίρω, i in Ἔλεος 198. ἃ 
ἔκφυλος, in c. 712. b ἜΛΔΟΜΑΙ, ἔλδωρ 192. ἃ 
ἐκφυλλοφορῶ, in φυλλοφόρος 698. b | ἘΔΕΑΙ͂Σ : ib. 
ἔκφυμα, in ἐκφύω 714. c | ἐλεατοὶ, in Ἐλεὸς 193. a 
ἐκφύρω 718. ἃ ἐχεγεία, ἐλεγεῖον, ἴῃ Ἔλεγος 199, b 
warm cum d. in c. cum ἐλεγε:οσσοιὸς 543. ἃ 
pr. 713. c | 'EAETT NOI 192. a 
(ἐκφυσιῶν) ib. ἐλεγκτὸς, ἔλεγξις, cum d. in 
ἐκφυτεύω 715.c ἐλέγχομαι 192. b 
ἐκφύω, cum d 714. c | 'EAETOZ 192. a 
ἐκφωγέω, cum d. 716. b | 'EAETX2, cum d. ἔλεγχος, 
E ζω 688.c| ἔλεγχὴς 192. b 
"pns in c. 719. c | ἐλεδανὸς, in ἐλλεδαγὸς 146. a 
κχαραδρόω, in c. ex χαρά- (Pelro βοὰ) 151. ἃ 
721. c | 'EAEAQ'NH 192. c 
ἐκχαυνόω, in c. ex χαυνόω 799. c ἐλεεινολογέω, cum d. 375.b 
iio 796. b | ἐλεεινὸς, cum d. ἐλεέω, cum. —- 
ἐκχιλόω, in c. ex-Xiiic 729.a d. in Ἔλεος 193. a 
ἐκχοίζω, in c. ex χόω 727. c | ἐλεήμων, ἐλεημοσύνη, ἐλεητὺς,, 


&c. in ἐλεέω : ib. 


ἑλείας, in Ἐλεῶξ᾽ 199,4 
ἑλειοξάτης, in c. ex βάτηος — 95.c 
ἑλειογενὴς 123.c 
ἑλειονόμκος, in c. ex Νέμω, ha- 

bito, 436. a. ἑλειόνομος 

autem, in c. ex Néuu, 

pascor 436. c 
ἕλειος, in Ἕλος 195. b 
ἘΛΕΙΟῚΣ 192. c 
ἐλειότροφος 666. ἃ 
ἑλειόχρυσος, in c. 736.b 
'EAEAEY^ 192. c 


ἐλελίζω, in Ἐλελεῦ, et in 
ἑλίσσω 184. c. 192. c 
ἐλελίσφακος, cum d, in 


Σφάκος 696. c 


INDEX GRJECUS. 


ἐλελέττω, ἐλελίχϑημα, in 
εἱλίσσω. 184. c 
ἐλελίχϑων, i inc.ex X9à»  728.c 
'EAE'NH, ἑλένιον 192. c 
ἐλεοδύτης, in c. 174. c 
ἑλεόθρεπτος, i in c. ex θρεπτὸς 665. c 
"EAEOX 193. a 
'EAEO'X ib. 
ἑλεοσέλινον, in c. ex Σέλινον 584. c 
ἑλέσολις, et ἑλέπτολις, in c, 548. ἃ 
'EAEZIII'AEX 193. a 
ἑλετὸς, in. Αἱρέω 30. b 
ἐλευϑέριος, cum d, in Ἐλεύ- 
ϑερος 198. ἃ. b 
ἐλευϑερόσσαις, in c. ex Παῖς 495. b 
ἐλευϑεροπεράσιον, in c. ex 
πιπράσκω 518. c 
ἐλευθεροστρεπσὴς, cum d. inc, 555. a 
"EAEY'OEPOX . 193. a 
ἐλευϑερόστομος, cum d. in c. 
sine pr. 617.a 
ἐλευϑερόω, &oc. in ᾿Ἐλεύθερος 198. ἃ 
ἐλεύϑω, ἔλευσις, in Ἔρχομαι 912. ἃ 


ἘΛΕΦΑΙῬΩ 198. ἃ 
ἐλεφανταγωγὸς 16. b 
ἐλεφαντιάω, &c. in ᾿Ελέφας 193. b 

ἐλεφαντόδετος 157. b 


ἐλεφαντόκωπος, 1 in c. ex Κώπη 363. ἃ 
ἐλεφαντόπους 551. b 
| 'EAE'OAX 193. b 


᾿Ἐλξωτρις, piscis quidam 
apud Athen. lib. 7. 

"EAH 

ἑλήγηρις, in c. ex Tügag 

ἑλίγδην, ἕλιγμα, cum. d. Puy- 
μὸς, ἑλικὴ, ἑλικηδὸν, in si- 
λίσσω 184. c 

ἑλικάμσυξ δ7.Ὁ 

ἐλικοβλέφαρος, in βλέφαρον 110. ἃ 


193. b 
129. a 


Duxis, i in εἱλίσσω 184. c 
ἑλικτὴρ, ἑλικτὸς, ἑλικὼν, in 
εἱλίσσω 184. c 
ἑλίκωπος 363. a 
ἑλικῶσαις, ἑλίκωψ 473. ἃ 
ἘΔΙΝΝΥΏ 193. c 
"EAINOZ, el ἔλινος ib. 
ἕλιξ, cum εἴλιξ 184. c 
ἑλιξόκερως, in c. ex Κέρας — 310. a 
ἑλίσσω, in εἱλίσσω 184. b 
{ἑλέτροχος. 668." 
ἑλίχευσος, in ἑλειόχρυσος 736. b 
(ἑλκαίνω) 193. c 
ἑλχεσίπεπλος, ἴῃ C. δ16. c 
ἑλκεχίτων, ἴῃ c. ex Χιτὼν 729, ἃ 


ἑλκέω, Due qae, ἕλκηϑεον, 
cum d. iu Ἕλκω 194. a 
[£212] ib. 


ἕλκομιαι, in ἕλχω 193. c 
ἑλκοτσοιὸς, cum d. 543. a 
"EAKOZ, ἑλκόω, cum d. 198. c 
ἑλκτὸς, ἑλκτικὸς, cum d. in 
ἕλκομαι 193. c 


ξλκύδριον, ἑλκύδιον, in Ἕλχος ib. 
ἑλκύω, ἑλκυσμὸς, cum d. in 


fuo 194. a 
"EAKQ, cum d. 193. c 
ἐλεύδες; ἴη Ἕλκος ib. 
ἕλκωμα, &c. in ἑλκόω, ab 

Ἕλκος ib. 
ἐλλαμιπρύνομιαι, in c. ex 

λαμιπρύνω 370. «& 


ἐλλάμπω, ἔλλαμψις, cum 


d. in c. ex Λάμιπω 369. c. 370. ἃ 
ἑλλανοδίκαι, cum d. 165.a 
ἑλλὰς, ἑλλαδικὸς, ἴῃ Ἕλλην 195. a 
'EAAE'BOPOZ, cum d. 195.2 


ἐλλεδαγὸς, in εἰλέω, coarcto 184. b 
ἔλλειμμα, ἐλλειπτικῶς in ἐλ- 

λείσω 381. a 
ἐλλείσω ib. 
ἐλλείχω, in €. enm pr. 381. c 
"EXAéga, τὰ, inimica, in- 

justa, Hesych. mala, 


Eustath. 
ἔλλεσχα, 1 inc.ex Λέσχη 8388, ἃ 
"EAAHN, ἑλληνίζω, ἕλληνισ'- 

μὸς, cum d. 195. a 


ἑλληνοδίκαι, vide ἑλλανοδίκαι 165. ἃ 


ἑλληνοταμίαι, in c. 632. c 
[ἑλλησποντικὸς} 549. a 
ἑλλήσποντος, cum ἃ, in c. 

ex Πόντος ib. 


ἐλλιμενίζω, cum d. in c. ex 
ΔΛιμὴν 
Lom 


366. b 
386. b 


ἐλλιμνάζω, in c. ex Δίμνη 386. ο 
ἐλλιπὴς, cum d. in ἐλλείπω 581. ἃ 


ἐλλόβιον, in ἔλλοβος 388, ἃ 
ἐλλοξοανϑὴς, cum d. in c. 

ex ἀνϑθὴς 63. c 
ἔλλοβος, in c. ex Λοβὸς 388. a 
ἐλλοξοσπέρματος, in c. ex 

στσέρμα 604. b 
ἐλλοξώδη, in ἔλλοβος 388. a 
ἐλλόγιμος 375. b 
ἔλλογος, in c. ex λόγος, ralio 377. c 


ἐλλοπεύω, ἐλλοπιεύω, in Ἔλ- 


λι 493. b 
'EAAO'x 195. ἃ 
ἔλλοφόνος 692. a 


ἐλλοχάω, ἐλλοχίζω, in c. ex 
Via insidie — 389. c. 390. a 


DU in c. 493. b 
ἔλλυπος, in λύπη 391. b 
ἐχλύχνιον, cum d. in c. 592. a 


ἔλλω, in ἴλλω, et in Εἰλέω, 
coarcto 184. b 
"EAMINZ, ἑλμίνϑιον, cum d. 195. b 


ἑλξίνη, in Ἕλκω 194. a 
ἕλξις, 1 ἴῃ ἕλκομαι 193. c 
ἝΛΟΣ 195. b 
'EAIITZ, cum d. ἐλπίζω ib. 


ἔλυμα, ἔλυμος, ἔλυτιον, et 


ἔλυστρον, in ἐλύω 185. ἃ 
ἑλύω, sive ἐλύω 184. c. 185. a 
ἑλώδης, in Ἕλος 195." 
"EAQP, cum d. 195. c 


« ἐμαυτοῦ, ἐμαυτῷ, ἐμαυ- 


Ty, in c. ex Αὐτὸς 89. c 
ἐμξάδιον, ἐμβαδὸν, in ἐμε- 

ξαίνω 94. b 
ἐμβαθυνὸς, in c. ex Βάθος 92. c 
ἔμβαθμος, ἔμβαϑρα, in ἐμ- 

βαίνω 94. b 
ἐμβαίνω 94. a 
ἐμξάλλω 98. c 
ἔμβαμμα, in ἐμβάπτω 103. b 
ἐμβάπτω, inc.cum pr. 69ὃῸΘὃΘσῳ ἴθ". 
ἐμβαρύϑω 104. b 
t is £st 94, b 
ἐμξασιλεύω, in c. ex Baci- 

λεὺς 105. ἃ 
ἐμβάσιος, ἔμβασις, ἐμβα- 

πεύω, ἔμιξατος, cum d. in 

ἐμβαίνω 94. b 
ἐμβασίχυτρος 787. ἃ 
ἐμβαστάζω 105. b 
ἐμβάφιος, cum d. ἴῃ ἐμξάπτω 103. b 
ἐμκξεξαιόω, in c. ex Βέβαιος 106. ἃ 
ἐμξεβηλέω 106. c 
ἐμεβελὲς in c. ex Βέλος 106. b 
ἐμβιβάζω 96. b 
ἔμξιος, in c. ex Βίος 107. c 
ἐμξιόω, cum d. in c. ex £ióv 108. a 
(ἐμιβλακεύομιαι) 108. b 
ἐμξλάπτω 108. ὁ 
ἐμβλέπω, ἔμξλεμμα, in ο. 109. c 
ἔμβλημα, in ἐμβάλλω : 99..8 
ἐμβοάω, in c. ex Βοάω 110. c 
ἐμξοηϑέω, in c. ex Βοηϑέα — 111. b 
(ἐμβοϑρεύω) ib. 
ἔμεβοϑρος, in c. ex Βόϑρος ib. 


ἐμβολὴ, cum d. in ἐμβάλλω 99. ἃ 
ἔμξολος, cum ἐμβολὴ, ἐμ- 

βολὰς ib. 
ἐμβομξέω, i inc.ex Βόμβος 111. ὁ 


ἐμιβεαδύνω, i inc.ex Βραδὺς 115. c 
ἔμξραχυ, ἴῃ ο.. ex Βραχὺς 116. ἃ 
ἔμβρεγμα, i in ἐμβρέχω 116. c 
esie inc. ex Βρέμω — 116. b 


in c. 116. c 
s GC ἐμβείϑεια, cum 
d. in c. ex Βείϑω 117. ἃ 
ἐμξριμκάομαι, Yn Βριμόομαι ib. 
ἐμξροντάω, ἐμιξροντησία, cum 


d. in c. ex Βροντὴ 117. b 
ἐμξροχὴ, in ἐμξρέχω 116.c 
ἔμιβροχοι, in c.ex βρόχος 118. a 


ἐμεξρυοδόχος, i in c. habenti- 
bus o in penult. 


ἐμξρυοδλάστης, in c. ex 

OXÁn 259. a 
ἔμξρυον, in c. ex Βρύω 118. b 
ἐμξρυοτομία, in c. sine pr. 644. b 
ἐμβρούχω 118. b 
ἔμβρωμα, cam d. in c. ex 


156. a 


Βρώσκω 118.c 
lj GUSvoc, in c. ex Βυϑὺς 119. b 
ipi», in c. ex Βύω 119. c 
ἐμέϑεν, in ᾿Εγὼ 178. c 


35 
ἐμεσία, ἐμετήρια, ἐμετιάω, 
ἐμετικὸς, in Ἐμέω 195. c 
ἐμετοποιὸς 543. a 
ἐμετὸς, ἐμετωδέως, in ᾿Εμέω 195. c 
ἘΜΕΏ ' : ib. 
ἕμμια, in tiun 2290. a 
ἐμμαίνομαι, E ἐμμανὴς, cum 
d. in c. cum pr. 395. c 
ἔμμιαλλος 397. c 
ἐμμαπέως, iquam, in c. 
ex ἔπος 201. a 
ἐμματαιάξω 403. c 
ἐμματέω, et ἐμμάττω, in 
C. ex Mázeo, i. lango 402.a 
ἐμμέϑοδος, cum d. in 
Ὅδος 452. Ὁ 


ἐμμεϑύσκομαι, i in c. ex Μέϑυ 406. ἃ 
ἐμμειδιάω, i in c. ex Μειδάω 406. b 


ἐμμέλεια, in ἐμμελὴς 411,8 
ἐμμελετάω, in der. in c. ex 

Μελετάω 410. ἃ 
ipse i, cum d. in c. ex 

Μέλος, carmen 411. a 
ἐμιμελωδέω, i in μελᾳδὸς 22. b 
ἐμμεμαὼς, in c. ex Μάω, 

cupio 405. a 
[ἐμιμενετέου 412. c 
ἐμμένω, cum d. in c. cum 

pr. ib. 
ἔμμεσος, i in c. ex x Μέσος 414. a 
ἔμμεστοι, in c. ex Μεστὸς ib. 
(ἐμεμκετεωρίζομιαι) 415. a 
ἔμιμετρος, cum d, 415. b 


ἔμμηνος, cum d. in c. ex Μὴν 418. b 


ἔμμητρος, i in c. ex Μήτρα 490. a 
ἐμμίγνυμι 421. b 
ἔμμειλτος, in Μίλτος 422. ἃ 
ἔμιμισϑος, in c. 493.2. 
[541491] 412. c 
ἕμμονος, et à Iain, in iu- 

μένω ib. 
ἔμμορος, in c. ex μόρος 407. 
ἔμμορφος, i in c. 427. a 
ἔμιμοτον, in c. ex Moric 427. c 
fp puovzof; cum d. in c. ex 

Μοῦσα . 428.a 
[ἐμιμοχϑέω] ib. 


ἔμιμοχϑος, à in c. ex Móx Soc ib. 


ἐμὸς, in Ἐγὼ 178. c 
'EMIIA'ZOMAI 196. a 
ἐμπαθὴς, cum d. 501. a 


ἔμπαιγμα, &c. in ἐμπαίζω 494. b 
ἐμπαίζω, ἐμπαίκτης, in c. 
ex Παίζω. ^ ib. 


ἔμιπσαιος, in Ἐμπάζομαι 196. ἃ 
ἔμπαις, in c. ex Παῖς 495. b 
ἐμπαίω, cum ἃ. in c. 495. c 


ἐμπαιστικὴ τέχνη ib. 


ἐμαέδως, et ἔμπεδος. ib. 
ἐμπείρα μος, ἐμιτσειρέω, ἐμ- 
πειρία, ἐμιπειρικὸς ἴῃ ἔμι- 


σπειρος 507. c. 508. ἃ 
ἐμπείρομιαι, in ἐμιπείρω 508. c 
ἔμπειρος, in C. - 507. c 
ἐμπείρω, in c. ex Πείρω 508. o 


΄, 


ἔμιτσαλιν, ἴῃ ο. ὁχ Πάλιν 497. ἃ 
ἐμπάλλω, i in c. 497. b 
ἐμπαλύνω, in παλύνω 496. c 
ἔμισπανηγυρίζω, i in πανήγυρις — 11. b 
ἔμτσαν 99. c 
ἔμπαξ, i in Ἐμπάζομαι 196. a 
ἐμπαραβάλλομκαι, in dec. ex 
παραβάλλω 100. b 
ἐμπαράσκευος, in παρασκευ- 
áfo . 595. a 
ἐμπαρξέχω, in dec. ex «a- 
ρέχω 224. c 
imagina, in dec. ex «a- à 
ξίημει 230. b 
ἐμυπσαροδέω, in πάροινος 458. c 
ἜΜΠΑΣ 196. ἃ 
ἐμπάσσω, in c. ex πάσσω 500. ἃ 
ἐμππατέω) 502. a 
ἐμπεδάω, el ἐμπεδέω, in c. 
ex πέδη 504. c 
ἐμιπεδύκυκλος, in comp. ex 
Κύκλος 356. b 
ἐμεδόμητις, in c. 420. a 
ἐμιπεδόμοχθος, in c. 428. b 
ἐμιπεδόμευθος, in c. 429. a 
ἐμιπεδορκέω, jn c. ex Ὅρκος 479. a 
ἔμιτσεδος, in c. 504. b 
ἐμιπεδόφρων, in c. 708. c 
ἐμιπεδόφυλλος, in c. 712. c 
ἐμπεδόω, in ἔμπεδος 504. b 


* 
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ἐμυπείρως, in ἔμιπειρὸς 

i É d. in i 
gcc m Bii 
ἐμπέλανα, i in arfAavoc 


ἐμπέλιος, in c. ex «tA 
ἐμπέραμος, cum d. in c. ἐμ- 
Lo 
Bpemigón, | cum d. in c. 
ἐμσερὴς, i in ἔμπειρος 
ἐμιπεριάγω, in déc. ex mt- 
ιάγω 
i ἤβεκος, in dec. ab z:- 
We 
lomo in περιγράφω 
ἐμπεριεκτικὸς, ἐμπεριέχω, in 
περιέχω 224. c. 


507. € 
518. b 
511. a 
512. b 
507. c 
518. b 
508. a 

15. b 


100. b 
138. a 


925. ἃ 


ἐμπεριλαμβάνω, ἐμπερίλη-. - 


Xie, in περιλαμβάνω 
ἐμπεριπαθέω, in περιπαθὴς 
ἐμπερισσατέω, yn. πσεριπατέω 
porri cum d. in c. ex 


rea in c. ex πέταλον 521. a 


ἐμιπεταννύω, in c. 


368. à 
501. b 
502. a 


520. a 
ib. 


520. c 


ἔμπετρος, in c. ex «έτρος s 
£ χὴς, in c. ex. πεύκη ib. 
Faracrns c; 522. b 
ἐμπηδίων i inc.ex T»)àw — 523.b 
της, in ἐμιπήγνυμι — 399. c 
, in c. ex πηρὸς 524. a 
ἐμπιασϑὺ, i in c. 525. a 
ἕ , cum d. in c. 525. c 
ἐμπιλέω, ἴπ c. ex αἴἷλ — 526.a 
ἐμπίμελος, in. πιμελὴ ib. 
ἐμπίμπλημι, cum d. in c. 
ex πίμπλημι 535. c 
ἐμπίμπρημι, in ἐμπρήίϑω — 556. b 
ἐμπίνω, in c. m pr. 526. c 
ἐμπίπλημι, i in. πίμπλημι 595. b 
ἐμαιπράσκω;, in c. ex m- 
πράσκω 518. c 
ἐμπίπρημι, cum ἐμπίμπρημι S b 
ἐμπίστω 8, ἃ 
ἘΜΠΙΣ Det 
^ ἐμπίσαι, in ἐμπίνω 526. c 
ἔμαιστος, cum d. in c. ex 
mio 506. c 
ἐμπιτνέω, ἴπ c. ex πιτνω — 529. a 
ἐμπιπλάζομαι, et ἐμπλάζω, 
in c. ex πλάζω 530. b 
ἐμπλάσσω, ἔμπλαστος, ἔμ- 
πλαστρον, cum ἃ, in c. 
cum praep. 531. b 
ἐμισλατύνω 532. Ὁ 
ἔμιπλειος, in ἔμιπλεος 534. b 
ἐμπλέκω, cum d. ἔμισσλεκτον 533. a 
ἔμπλεος, cum d. in comp. 
ex πλέος 534. b 
ἔμυσλευρος, cum ἃ, inc. — 535.b 
ἐμπλέω 586. ἃ 
ἔμπλεως, in ἔμπλεος 534. b 
ἐμπλήγδην, in ἐμπλήσσχω —537.c 
ἐμπλήδην, in ipe M Se 535. a 
ἐμογλέϑω, in c. ex πλήθω ib. 
ἔμπληκτος, cum. d. in i 
“σλήσσω 537. c 
ἔμπλην, in irte 511. c 
ἐμπληξ α, ἴῃ imr» — 537.c 
ἐμπληρόω, cum d. in comp. 
ex ani 534. c 
ἐμπλήσσω 537. b 
ἐμπλοκὴ 588,8 
ἐμπλύνω, ἴπ ο. ὁχ e» δὅ39, 8 
ἐμπλώω 586. c 
ἐμπνίω, cum d. ἔμιπνοος, 
ἔμπνευσις 540. a. b 
ἐμπνίγω, cum d. in c. ex 
ym 541.a 
ἔμπνοια, perros, ἔμπνους, 
ἔμπνυμαι, ἱ in ἐμπνίω 540.» 
ipeo», ἴῃ c, ex ποδίζω — 552. c 
ἐμόδιος 551. c 
ἐμυτσοδοστάτης 98ὅ. b 
ἐμποδὼν, cum ἐμπόδιος 552. c 
ἐμποιέω, in c. cum prep. | .542. c 
ἐμποικίλλω, in c. 545.a 
ἐμποίνιμιος, in c. ex πορὴ — 545. ὁ 
ἐμπολαῖος, ἐμπολάω, cum 
ἐμπωλέω 566. c 
ἐμπόλεμος, cum d. in c. 546. b 
ἐμπολέω, cum d. vide in 
ἐμπωλέω 566. c 
ἔμπολις, in e. 548. a 
ἐμπολέτης] ib. 


ἐμπολιτεύω, in c. ex πὸ- 
Av£ó0 


548. ἃ 


ἐμπομπεύω, in c. ex πομ- 

πεύω δ14. a 
ἔμιπονος, cum d. in c. ex 

πόνος, cum baut 515. b 
ἐμπορεύομαι, ἐμπορέω, cum 

d. ἐμπορία, ἐμιπορικὸς, Eu 

πόριον, in ἔμοπορος . 8 
[ἐμιπορευτικὸς} ib. 
ἔμπορος ib. 
lpemoemáw, cum d. inc, — 549. b 
{{μἰαορφύριοε] 549. c 
μαπτόρφυρος, in C. ib. 
EMIIOTZA : 196. a 
ἔμναρακτος, cum d. in c. 
A prep. 553. c 
ἐμπρέστω, cum d. in c. 555.2 
ἐμπρίθω, cum d. in c. 556. b 
ἐμιαρίω, in c. 557.a 
ἔν cum € inc. 652.b 

προσϑεν, ἐμπσρόσϑιος, in 
7 ex 55r. e 
Gp lioriá, in c. ex x&- 


kd 

ἐμπροσθότονος, cum d. in c. 
sine pr. 

ἐμπροσϑουρητικὰ, in c. sine 
prep. 

S Erelsi in d. ex τρό- 
σωπον 


ἔμιπρωρος, in o. ex πρώρα 
ἐμπτύω, cum d. in c. ex 


638. e 


πτύω 562. b 
ἔμιπτωσις, ἷ in ἐμπίπτω 538. ἃ 
ἐμπυκάζω 563. c 


ἔμπυος, cum d, in c. ex 


“πτύον 
ἐμπυρεύω, cum d. ἐμπυρίζω, 
cum d. ἔμπυρος, cum d. 


in comp. ex πῦρ 565. b 
ἔμστυῤῥος, in c. ex πυῤῥξ΄ὀ  ἀδ65. c 
ἐμπυτιάζω, in συτία 522. b 


ἐμπωλέω, cum d. in c. cum 
prep. 

ἐμφάγω, ἱ in c. cum pr. 

ἐμφαίνω, cum d. ἔμφασις 

ἐμφαρυγξώμενος, ἴῃ comp. 
ex φάρυγξ 687. c 

ἐμφατνίσματα, in c. ex 
Od n 


684. c 


688. a 
689. b 
694. b 
700.a 


m 
i, cum d. 
Dcum 
ἐμφϑορὴς, in c, ex φϑείρω, 
cum prep. 
ἐμφιλοκαλῶ, in φιλόκαλος 
Tees cum d. in φιλό- 
601. b 
iesocgeg in φιλόχωρος — 738. b 
ἐμφλέγω, iu c. cum pr. 703. c 
ἔμφλοιος, in c, ex Φλοιὸς — 704. c 
ἐμφλοιοσπέρματος, in o. ex 


701. ἃ 
295. ἃ 


σπέρμα 604. b 
ἔμφλοξ, in ἐμφλέγω 703. c 
oc, cum d. in c. 691. a 


ἐμφόρξια, cum d. iu c. ex 


φέρβω 692. b 
ieri ,in ἐμφέρομαι 694. b 
ἔμιφορτος 706..ἃ 
ἐμφράσσω, ἔμφραγμα, cum 

d. in c. cum prep. 707. a. b 
ἐμφρόνως, i in ἔμφρων 708. c 
ἔμφρουρο; cum d. in φρουρὸς e^ 
ἔμφρων, in c. 708. c 
ἐμφυὴς, in ἐμφύω 714. c 


Ven, ἔμφυλος, in c. ex 
Φυλὴ 712. b 

ἔμφυμι, ἐμφύομαι, in ἐμφύω 714. c 

ἐμφυράω, cum d. in c. cum 


pr. 718. ἃ 
(utin) ib. 
Apurám 713. c 
ἐμφυτεύω, cum d. 715. c 
ἐμφύω 714. c 
ἐμφωλεύω, ἴῃ c. ex Φωλεὸς 716.2 
ἔμφανος 716. b 
ἐμφώτειος, in c, ex φῶς 688. c 
ἔμιψοφος, in c. ex Ψόφος 742. 
ἔμψυξις, in d L] 743. a 
ἔμψυχος, cum d. inc. 742. b 
ἐμψύχω, in c. 743. a 
Mixes la in ἔμψυχος 749. b 
:196. a 

D in Εἷς 188. b 


INDEX GR XECUS. 


ἐναδρύνω, in. c. ex “Αφρὸς 1. 
ἐναγγειοσπέρματος, ἴῃ ἀγγειό- — 
σπΈρμος 604. Ὁ 
ἐναγὴς, ἐναγίξω, cum d. in 
€. ex " Ayoc 9.b 
bey, in c. ex ày- ὶ 
"Ὁ 
pedi] 6.a 


ἐναγκυλέομαι, in c. ex ἀγ- 


κύλη 6. ἃ 
ἐναγκωνίζω, in c.ex'Ayxày 6. 
ἐνάγομιαι, in ἐνάγω 14. ἃ 
ἔναγχος, in" ᾿Αγχι 11.c 
ἐγάγω, ἐναγωγὴ 14. ἃ 
ἐναγωνίζομαι 19. b 
ἐναγώνιος 19.c 
ἐναγῶς, in ἐναγὴς 9. b 
ἐναδιαφορῶ, in ἀδιάφορος 694. ἃ 
ἑνάενος, in c. ex Ἔνος 197. b 
ἐναέρια, ἐναερίζειν, cum d, in 

6. ex ᾿Αὴρ 24. b 
ἐνάζω, et. ἐννάζω, in c. ex 

γαὸς - 493. c 
ἐναϑρέω, in c. ex ᾿Αθρέω 24. c 
ἐναίϑριος, i in c. ex Αἴθρα 27. a 
ἔναιμος, ἱ in c. ab Αἷμα 98. ἃ 

"ENAT. PQ, cum d. 196. b 
ἐναίσιμιος, cum d. in c. ex 

αἶσα 33,8 
ἐναιωρέομιαι, cum ἃ, ἴῃ c. ex 

Αἰωρεω $6. o 
ἐνακμάζω, ἐνακμὴς, cum d. 

in c. ex ᾿Αχμὴ 38. c 


ἐνακολασταίνειν, in ἀκολασία 329. c 


ἐνακούω, in c. ex ᾿Αχούω 40. a 
ei d in c. ex ᾿Αλδέω 44. a 
γα bá, , inc. 
eem hac: 
dos. inc.ex'AMymog; 46. ἃ 
ἐναλινδέω, in c. ex ᾿Αλίω 47. ἃ 
ἐνάλιος, ἔναλος, ἴῃ ο. ex"AAc; 51.0 
ἐναλλάττω, cum d. Beat 49. a 
ἐνάλλομαι, i inc.ex"AXAaai δ0. ἃ 
ἔγαλλος, in c. ex" AAAoc 51.a 
ἐνάλσης δῶ. b 


ἐναμιβλύνω, i in c. ex ᾿Αμβλὺς 55.a 
ἐνάμειλλος, cum d. in c. ex 


“Αμιλλα 56. b 
ἔναμμα, in. ἐνάπτω 71.Ὁ 
ἐναμοιξαδὶς, in c. ex ᾿Αμείβω 55. c 
ivaySewmí»,cum d.inc. 65. ἃ 
ἔναντι, ἐγαντία, in ἐναγτίος 66. ἃ 
ἐναντία, in ἐναντίος Tee 
ἐναντίβιος 107. ἃ 
ἐναντιογνώμων, in ἀντιγγώμων 131. c 
ἐναντιολογία 375. Ὁ 
ἐναντιοτσετὴς 528. c 
ἐναντίος, ἐναντιότης, bayrié- 

ομκαι, cum ἃ, in c. 66. a 
ἐναντιοτροπτὴ 664. c 
ἐναντιόφωνος, in ἀντίφωνος 716. Ὁ 
ἐναντισάσχειν, in decomp. 

ex ἀντισάσχειν 500. c 
ἐναντίωμα, ἐναντίως, ἔναν- 

τίωσις, ἴῃ ἐναντίος 66. a. b 
ἐναπεργάζομαι, in| Amtgyá- 

ζομαι 206. b 
ἐνασσερείδομαι, i in ἀπερείδω — 207. b 
ἐναπσοβρέχω, in ἀποβρέχω 116. c 
lv αφος 187. ἃ 
ἐγαποφέω, in ἀποζέω 236. b 


ἐναποθνήσκω, ἴπ ἀποθνήσκω — 959. b 
Sesion, in c. ex Θώφ'- 


í 268. a 
ΤΑΕΡΒΕΙΣ in ἀσσοκάμνω 996. 
c | iverinsuaas 305. a 

ἐναπσοκλάω, in ἀποκλάω 319. c 
ἐναποκλείω, in ἀσσοκλείω 320. b 
ἐναποκλύζω, i in ἀποκλύζω 324. b 


ἐναπολαμιβάνω, in ἀσολαμ- 


ἄνω 367. ἃ 
ἐναπολαύω 379. a 
ἑἐναπολείπω, in ἀπολείπω $80. c 
ἐνατσόληψις, in ἐνασσολαμ.- 

βάνω 367. ἃ 


ἐναπομάσσω, οἱ ἰναπομάτ- 


Tw,in ἀπ 401. c 
ἐναπομεένω, in. ἀἠτομένω 412. o 
ἐναπομόργνυμαι, in. ἀπομόρ- 

γγυμι 464. c 
ἐναπονίζω, in ἀπσονίζω 441. b 
bvamomAóve, in ἀσοπλύω — 539.2 
lvasromyéo, in ἀποπγέω 540. a 
ἐναποπνίγω 541, ἃ 
ἐναστοσφραγίζω 698. c 


ἐναποτελέω, in ἀποτελζω 641, Ὁ 
ἐναπτοτίϑημι, in ἀποτίθημι 651. ἃ 

ἐναποτίω, in ἀποτίω 659. a 
δαϊότυπέω, i in ἀποτυπόω 678. ἃ 


ἐναπτοψύχω, in ἀποψύχω 743. a 
ἐνάπτω, 71. b. etin c. ex 
ἅπτω, accendo 71.c 
ἐνάπτομαι, in c. ex ἅπτομαι, : 
fango, 70. c. vide in 
ἐνάπτω 71. Ὁ 
ἔναρα, ἐναρίζω, in ᾿Ἐναίρω 196. Ὁ 
ἐναφράσσω, in ὁ. Θχ ᾿Αράσσω 72.6 
ἘΝΑΡΓΗΣΣ, cum d. 196. b 
ἐνάρετος, in c. ex'Agerà 74. b 
ἐναρηφόρος ^ 696. c 
ya, E" cum d, in c, ex"Ag- 
75. ἃ 
asit, in eR" 196. b 
b, , cum d. in c. ex 
ἰμϑμὸς 75. Ὁ 
ἐναρίμιξροτος,. in comp. ex 
Βροτὸς 117. c 
bagíto, ἐναρμόνιος, cum d, 
n c. ex ἁρμόξω.. 82.c 
Pur 1 in c. ex "Ad 72.b 
ἐναρφόρος 696. c 
ἐνάρχομαι 79. c 
ἐνὰς, et slvàc, in Ἐννέα 197.a 
ἑνὰς, in Εἷς 188. ἃ 
ἐνασθενέω, in ἀσθενὴς 587. a 
ἐνασμενίζω, in c. 84. a 


ἐνασπιδόω, in c. ex ᾿Ασπὶς 84. b 
baoviQosun, i inc.ex"Acrv 85. Ὁ 
ἐναστράπτω, in c. ex 'Az- 


[ναί της in àvty) 638. b 
ἔνωτος, ἐναταῖος 197. ἃ 
ἔναυδος, in c. ex Αὐδὴ 87. b 
ἐναυϑεντέω, im αὐθέντης 87. ὁ 


ἔναυλος, ἐναυλίζομαι, eum ἃ. 
in c. 88. a. vide etiam 


' ἔγαυλος 88. c 
ἔναυρος 89. ἃ 
ἔναυσμα, in ἐναύω 90. b 
ἐναυχένιος, in c. 90.a 
ἐναύω, in c. ex Αὔω, sicco — 90. b 


"e cum d. in c, ex 
227. c 
b n, ind. ex ἀφίημι — 229. c 
1, in d. ex Γόνυ 135. b 
ἔνδαδος, cum d. inc.ex δὲς 144. a 
ἐνδαίδαλος 149. ἃ 


(Ira) 144. a 
δαιτέομαι, in c. ex Salo, 


epulum probeo 143.a 
Lir) 


144.a 


ἐνδάκνω, in c. ex Aáxy», cum 
prep. 144. b 
ἔνδακρυς, i in c. 145. a 
i» ib. 
νδαγείζω 146. ἃ 
ἐνδάπιος 146. b 
hier in c. ex Δασὺς ác 147.a 
cjua,) in c. ex 
di. - ) 143. c 
ἐνδαψιλεύομιαι 147. ἃ 
ἐνδεδομένως, in ἐνδίδωμι 163. b 
ἐνδεὴς, ἔνδεια, cum d. 157. c 
exis in Md i x 
γδειγμκα, in 148. 
ἐνδείκνυμοι, cum "wc ib. 
ἐνδείκτης, cum d, ἔνδειξις, in 
ἐνδείκνυμι ib. 
ἔνδεινος, in c. ex Δεινὸς 149. c 
ἕγδεκα, in c. 150. b 
ἑνδεκαετὴς, in δεκαετὴς 216. b 
ἑνδεκάκις, ἴῃ ἕνδεκα. 150. b 
ἑνδεκάκλινος, inc. ex χλίη — 324. a 
ἑἐνδεκάτσηχυς, in δεχά' 524. c 
— νδεκαταῖος, b 
τος, in ἕνδεκα 150. b 
υλαατεμέρο, in δεκατημό- Ἢ 
.a 
ἐνδβκήρης, ἢ in τριή e 208. b 
pnr, cum d. in c. ex 
Ἔχω 997, ἃ 
ἔνδεμα, in ἐνδέω. 156. c 
bbípun, in c, ex Aljum 151. b 
ἐνδέξιος, cum d. in c. ex 
Ati 152. b 
ἐνδέομκαι, in ἐνδέω 156. c 
ἐνδέρκω 153. b 


ἔγϑεσιμα, cum d. in ἐνδίω 156. c 
boe 155. b 
, cum d. 155. 

ἐνδέω, in c. 156. c. et in c. t5 

ex δέω, egeo 157. c 
ἐνδεῶς, in ἐνδεὴς ib. 
ἔγδηλος, in c. ex Δῆλος 158.c 
fbryjaoc, cum ἃ. in c. 159. b 
ἐνδιαβάλλω, in διαβάλλω 98. c 
ἐνδιάγω, in d. ex διάγω 13.c 


ἐνδιάϑετος, ἐνδιάϑηκος, cum 


der. in διὰ 651. ἃ 


ex δίαιτα 161. ἃ 
ἐνδιαλλάττω, ἰπ διαλλάττω 49.0 
ἐνδιάσκευος 94. Ὁ 


Sue ἴῃ διατρίω  — — 670.b 


734. € 
ἐνδιάω, ἴῃ "Ἔνδιος 196. Ὁ 
ἰνδίδάσκω, in c. ex Διδάσχω, 
cum przp. 161. c 
e 2: 
opus 
ἔνδικος, cum d. 165.a 


ἔνδινα, in Ἔνδον, 196. c. et 


in comp. ab^rc 277. b 
ἐνδιγέω, in c, ex Alu 166.2 
"ENAIOX τ 196. Ὁ 
ἐνδίφριος, ine.ex Δίφρος 167. b 
ἐνδογενὴς 123. c 


Pro ien by, dn road pod 

w, cum d. in « 175. 

ἊΣ in ἐνδέμω, et in ἐνδέ- 1s. 
168. ἃ 


404. ἃ 
m OMM T 


bid: feyis,i in δοξολογία Ed 
ἐνδοξόπωλος, in c. ex Πῶλος 568. 
ἔνδοξος, cum d. in c. ex δόξα 169. 
iic ipaoc, ἔνδοσις, in 2 
ἐνδότατος, ἐνδότερος, in 1 
ἐνδουπέω, ἢ in c. ex Aobaroc 

ἐνδρανὴς, in c. ex δραίνω Lb 
ἐνδρομὴ, 


ἐνδρὸμίδες, in ΡΝ, es. : 


x" 
ἕνδροσος, in c. ex. Δρόσος 
ἔνδρυον, ἔγδρυος, in c. ex Δρῦς [dp 


buie, et ἐνδυασιμὸς, in c. 
ex δύο 175. c 
"'ENATKE'QX 196. c 


ἔνδυμα, cum d. in ἐγδύω, in- 
duo 

ἐνδυγαμιόω, bYwacrtón 

ἐγδύνω, in c. ex “Δύω, ἴπᾶασο,΄ 

᾿ 174. c. et in c, ex Svo, 


b 
En 


subeo : ; 
"ENAYO .. 196,6 
ἐνδύομαι, ἔνδυσις, in be 
s s 174. c. μον 4 
yi » 1 δυστυχὴς n 
ἔγδυτα, ἐνδυτὴρ, in ἐνδύω, in- 

dio 175. b 
ἐνδυτὸς} ib. 


ow, in c. ex Aóvv, subeo, 
174. c. et in c, ex δύ 


seu δύω, induo 175. b 
ἐνεαρίζω, in c. ex "Eag 177. a 
[moss] 177. b 
γεγγυάομαι, in. c. ib. 
ἔγεγγυς, in c. ex Ἐγγὺς 178. a 


ἐνεγχκωμιάζω 
ἐνέδρα, ἕνεδρος, oum d. in. c. 


ex ἕδρα 180. a 
PDA 179. c 
ἐνεθίζω, in c. ab Ἔϑος 181. b 
Indo, in D ὦ itiol] ha ἃ 
ἐγεικογίζω, in c. »- 188,6 
ἐνειλέω, cum d. ἐνειλινδέω, 
ἐνειλλω Μη c. en &c. -x a 
Irsa, in e, ex 1.6 
jai, ἐνείργω, in comp. 
Inge i a a 
, in c. ex εἴρω, necto 187. & 
E ἐνίη 29.0 
n ἐνίημει , Ὁ 
ἐνεμέω, in c, ex Ἐμέω 196. a 
ἐνεμιφύομαι, in ἐμφύω 714 c 
,cum d. in ἐνγενή- 
κοντα 107, b 


ἐνεορτάζω 198. a 


] 
| 
| 


icum d. in éomp. ab 


initis la ieünan.: - 20h 
,in Y 
bebülere, im bewhere 357. ὃ 
ἐγεπικύπτω 858. c 
ἐνεπτιορκέω " 479.a 
ἐνεσσισκήπτεσϑαι, cum d, in 
ἐπισκήπτω 596. b 
ἐνέπω, in c, ab"E«rw, sequor, 
200. a. etin c. ab "Edo, 
dico- 200. c 
Ὅμκαι 206. c 
ἐνεργὴς, cum d. in ἔγεργος 204. a 
ἐνεργμὸς, in 186.a 
ἐνεργολαβέω, in ὡς 369.2 
ἐνεργὸς, cum d. 904. d 
ἐνερείδω, in c. ab Ἐρείδω 207.b 
ἐγερεύγω, in c, ab ἐρεύγω 208. c 
ἐνερευθὴς, &c. in c. ab Ἔρευθος 209. ἃ 
ἐγερίζομια ) 201. b 
» ἔνερθε, &o. in Ἔρα εἰν 
ἐνερόχρωτες 735. b 
ἕνερξις, in ἐνείργω 186. ἃ 
ἔνερσις, in ἐγείρω 187. ἃ 
ἐνερσίχορος 731. c 
ἐνέρτερος, in Ἔρα 201. b 
ἕνεσις, in bogus 229. c 
ἕνεστι, in ἔνειμε 231. c 
ἐνέστιος, ἐγεστιάω, in c. ab 
“Ἑστία - 214a 
ἐνετὴ, οἱ iere, in bui 2929, 
w,insijagu ^ 142.c 
ἐγευδιόων in c. ex Εὐδία 217. b 
ἐνεύδω, in c. ex Εὕδω ib. 
ἐνευθηγεῖσθαι, in. εὐθηγέω 258. c 
ἐγευημιερέω, in ϑὐἠμκερος 2945. ἃ 


ἔνευνος, cum d. in c. ἐγεύγατον 218. b 


ἐνευσχημονέω, in εὐσχήμων 297. b 
ἐνευστομέω, in εὔστομος 617. ἃ 
ἐνευσχολέω, ἴῃ εὔσιχολος 651. ἃ 
ἐνευτυχέω, in εὐτυχὴς 673. b 
ἐνευφραίνω 708. c 
ἐνεύχομκαι, in c. 220. a 
ἐνευωχέομαι, in €, ex Ebwyia 220. b 

223. b 


ἐνέχομαι, in. i£ " 
ῥέχυρο, Ἰπχυμέν, in ὁ. 


9291. ἃ 
χω 293. b 
br [io 227. c 
Chien 235. b 
; sive £y», in Ἔνος 197. b 
ἔνηξος, cum d. in à 239. c 
ἐνήδομκαι, in c. ex 241. c 
ἐνήδονος, in c. ex ἡδονὴ ib. 
ἐνηδύνω, in c. ex 5v» ib. 
ἐγηδυπαϑέω, in ἡδυσσαθὴς 501. ἃ 
ἐνηὴς, in ᾿Εὺς 219. b 
ἐνήκοος, in ἐνακούω 40. ἃ 
ἐγήλατα, in c. ex secunda 
aut tertia pers. 191. b |. 
ἐγήλικος, in c. ex *FDuxia 243. c 


ἐνηλλαγμένως, in ἐναλλάττω 49.2 


ἐνῆμαι, ἴῃ ο. ὁΧ Ἧμα. ΞΟ 9244. b 
ἐνηρεμέω, in compos. ex Ἤρε- 
μος 247. ἃ 
ἐνήρης, in c. in ἤρης 208. b 
ἑνήρης, in c. in ἥρης ib. 
ἐνήχημα] 248. b 
X5, cam d. ib. 
ἜΝΘΑ; ἐνθάδε, ἐνθάδιος, ἐν- 
ϑάπερ . 196. c. 197. a 
ἐνθακέω, cum d. in comp. ex 
Goic * 960. b 
ἐνθαλωττεύω, ifi C. 249. c 
ἐνθάπτω, ἴῃ ὁ. εχ Θάπτω  251.a 
ἐνθεάζω, cum d. in ἔνϑεος 954. ἃ 


ἔνϑεμια, cum d. in ἐντέϑημιε 651. b 
ἔνϑεν, in Ἔνϑα 196. 
ἔγϑεος 254. ἃ 


ἐνθερίζω, in c. ex Θέρος 254. c 
vd 255.b 
μυὸς, in c. ex ϑερβωὸς ib. 
ἔνθεσις, in ἐντίϑημι 651. b 
ἔνθεσμος, cum d. in c. ex 
Θεσ κὸς 255. c 
ἔνϑετος, in ἐγτίθημι 651. b 
ἐνθηλυπαϑέω 501. ἃ 
ἔνϑηξος, in c. ex Sp 257. c 
Az, cum d. in comp. ex 
Θλάω"- , 259. ἃ 
ἐγϑλίξω, in c. ex Θλίβω ib. 
ἐνϑγήσκω, in c. ex Θγήσχω 459. b 
ἐνθορέω, ifi c. ex Θόρω 261.a 
ἔνϑους, ἐνϑουσιάζω, cum d. 
- ἴῃ ἔνϑεος 954. ἃ 
ἐγθριάζειν, in ϑριαὶ 262. a 


bSélaxro: 969. a 
ἐνθριδῦμαι, in ϑρίον | 969. a. 669. b 
ἐνθρονίζω, ἴῃ ο. 6χ θρόνος.  261.b 


DS, in c. ex Θρύλ- 
Aog 263. a 
bySpgórro, cum d. in comp. : 
ex Θρύσστω ? 263. b 
em ] ; 263. c 

ϑυμέομαι, ἐνθύμημα, cum. 

ἃ. ἐνθυμία, in : 

264. c. 265. a 
ἐνθυμιάω, in e. ex Θυμιάω 264. b 
ἔνϑυμος, cum d. 264. c 
bSvpatoc) 966. b 
jgioy, in €. ex Góg& ib. 
ἐνθυσιάζω, in ἐγϑύω 967. ἃ 
ἐνθύω, in c. cum prep. ib. 
ἔνι, pro ἔνεστι 231. c 
ἐνὶ, in Ἐν 196. b 


ἐνιαύσιος, cum d. in Ἐγιαυτὸς 197. a 
'ENIAYTO, cum d. ib. 


ἐνιαυτόφόρος, cum d. 696. c 
ἐνιαύω, in ὃ. ex Ἰαύω 269. b 
ἐνιαχοῦ, in Ἔνιοι: 197. a 

yvioc, in c. ex Γυῖΐον 140. b 
ἐνιδρόω, in c. ex ἱδρόω 270.b 

δρύνω, ἐγιδρύω, ἐνίδουμαι 270. c 
ἐνιζάνω, cum ἐνίζω 971. Ὁ 
ἐνιζεύγνυμίε 985. " 
ἑνίζω, in Εἷς 188. ἃ 
ἐνίζω, in c. ex Ἵζω : 971. b 
ἐνίημιι 229. c 
ἐγικατατίϑημι 651. o 
inxAáo, in c. ex Κλάω 318. c 
ἐνικλείω, cum ἐγκλείω 820. b 
ἔνρκμεος, in c. ex Ἰκμὰς 272. c 
ἐνικνέομκαι 4275. ἃ 
ἐνικνήϑω, pro ἐγκγήϑω 896. ἃ 
ἑνικὸς, cum d. in Εἷς 188. a 


tivixelvopuas t pro ἐγκρίνομιαι 348. c 
ἐνίλλω, ἴῃ ς. ἢ 2974, ἃ 
ἐνιλλωσσέω, ἐγιλλώτστω, in 


ἐνίλλω ib. 
ἐνιοβολέω ^ 102. b 
"ENIOI, cum d. 197. ἃ 


Bri, in euer 200. c 
ἐνιπλήσσω, ἰπ ἐμπλήσσω 537. Ὁ 
ἐνιπσάζομαι, ἐγιππεύω 276. Ὁ 
ἐνιπτύω, in ἐμ τύω 562. b 
ἐνίπτω, in ἐνέπω 200. c 
ἐνισάζω, in c. ex Ἶσος 278. b 
ἐνισκέλλω, inc. ex Σκέλλω 591. b 
ἐνισκήσγτω, in ἐνσκήπτω 596. ἃ 
bem, in ἐγέπω 200. c 
ἐνίσσω, orit ib. 
ἐνίστημι, E 280. c 
Bnc'joé, in c. es mpi 286. c 
ἐγισιχυρίζομαι, in c. ab ἰσχυ- 
AS 287.a 
ἐγισιχύω, in c. ab ἰσχύω ib. 
ἐνίσιχω, in ἐνέχω 223. Ὁ 
ἐγιτρέφω, in ἐντρέφω 665. b 
ἐγλείπομαι ; 381. a 


ἐνναέτης, ἐνναέτις, ἐνναέτηρος 216. b 

ἐνναετὴρ, cum d. ἐγγαέτης, 
cum d. in c. ex γάω, ha- 
bito 

ἔγναιος, in c. ex Ναὸς 

ἐγναίω, in c. ex Ναίω 


433. b 
433. c 
433. a 


ἐννακόσιοι, ἐνγωταῖος, ἔγγωτος, 

cum d. in Ἐγγέα 197.a. b 
ἐνναυμαχέω 1 404. b 
ἐννάω 433. ἃ 
'ENNE'A 197. ἃ 
ἐννεάβοιος, in c. ex: Βοῦς 114. b 


ἐγνεώγηρως, ἴῃ c. ex Γῆρας 129. a 
ἐννεώδεσμος, in c. ex δεσμὸς 157. ἃ 
ἐγνεαδικζὸς, in ἐγγεὰς 197. Ὁ 
ἐννεάζω, in c. ex νεώζω 438. a 
ἐνγεώκεντρος, in c, ex κέντρον 308. b 
ἐννεάκις, in. ἐννεὰς , 197. b 
ἐννεάκρουγος, in c. ex Κρουγὸς 350. c 
ἐγνεάλινος, ἴπ c. ex Aiv 5887. ἃ 
ἐνγεώμηνος, in c. ex M»,- 


mensis 418. b 
ἐννεάμυκλος, in Μύκλαι 429. c 
ἐννεώπηχυς, ἴπ C. ex Πῆχυς 594. c 
ἐννξαπλάσιος, in "Eta, 197. b 
ἐννεώτσους δδι. ὁ 
ἐννεὰς, iu Ἐννέα 197, Ὁ 
ἐννεώφθογγος, in. comp. ex 

ó 700. b 
ἐννεάφωνος, in c. sine prep. 717. a 
ἐννεαχίλιοι, in τρισχίλιι 748. c 


ἐγγξανχορδος, ἴα c, ex Χορ 731, Ὁ 


INDEX GRJECUS. 


435. a 
ἐννέμεομιαι, in c. cum pr... 456. b 
ἥκοντα, in "Ewfa 197. b 
216. b 


ἐγνενηκογταέτης, cum d. 
E τὸς, in ἐννενήκοτα — 197. b 
ἐγνεόργυιος, in c. ex 'Ogyvià 477. c 
ἐννεὸς, cum d. in ᾿Εγεὸς 90. c 
ἐνγεοτεύω, in c. ex Νεοσσὸς 438. b 


ἐννέσσω, in ἐνέπω 200. c 
ἐννεσία, in ἔνεσις 229. c 
ἐννεύω, in c. 438. c 
ἐννέωρος, in c. 746. ἃ 
ἔγνη, in ἼΕγος 197. b 
ἐννῆμαρ, in e. ex Tap. 245. c 


ἐννοέω, cum d. ἔνγοια, in ἔν- 
voog .443. b 
ἐννομολέσχης, in c. ex Λέσχη 383. a 


Pon) in c. 436. a 


443. b 
Éyyoc, in "Evoc 197. b 
ἐννοσίγαιος, inc. ex Γαῖα — 190. b 
ἔννοσις, in ἔνοσις 183. ἃ 
ἐννοσίφυλλος, in €. 712. c 
ἔνγους, in ἔννοος 443. b 
ἐννυκτερεύω, in. c. relinenti- 


bus vv. 446. b 
ἕγνυμι, in "Ev, induo 298. ἃ 
Ἐνγυὸς 446. b 

ἐνγυχεύω) έ ib. 
υχος, cum d, in c. ex vó- 

xoc ib. 
ἑγνύω, in "Ev, i. induo 446. c 
ἔννωθρος, in Νωϑὴς ib. 
ἔνοδμκος, in c;cum prep. 454. ἃ 

Bn A a nam 455. a 
ἐγοικέω, cum d. &vorxi£w, cum 

d. in ἔνοικος 6. b 


(Brobaoc) , ib. 
ἐγοικοδομκέω, in. οἰκοδόμος 


ἔγοικος, in €. ex Οἶκος 456. b 
ἐνοικουρέω, in d. ex Οἰκουρὸς 490. a 
ἐνοκλάζω, in c. ex ᾿Ὀκλάζω 460. c 
ἔνολξος ' 461. a 
ἐγολισθαίνω, in. c. 461. b 
ἔγολ μος, in c.ab"OXqe; 462." 
ἐγομιλέω, in c. 464. a 
ἐνομκόργνυμει, in. C. 464. c 
ἐνοπὴ, in ἐνέπω 200. c 
ἔγοπσλος, el bón uoc, in c. 470. a 
ἐνόπγτομκαι, cum d. in comp. 

cum pr. ATi. b 
Bom rpeopuat ib 
ἐνοράω, ἴῃ c. cum prep. ^ 475.c 
ἐνόριος 480. c 


ἔνορκος, cum d. in c. ex Ὅρ- 


xoc 479. ἃ 
ἐνορμίξζω, ἐνορμιύτης, in c. 480. ἃ 
ἔνορούω, in c. ex ὀρούω 484. b 
Évopy ie, in c. 483. a 


ἐγόρχης, ἔνορχος ; ib. 


ἐνόρω, in c. ex "Opo 484. a 
"ENOZ,sive ἕγος ὁ 197." 
| ἔγοσις, in ἐνόω 188. ἃ 
ἐνοσίχθων, in c. ex Χθὼν 728. c 
ἑνότης, in Εἷς 188. ἃ 
ἔγουλα, in c. ex Οὖλον 488. b 
ἐγουράνιος, in c. ex Οὐραγὸς 489. b 


ἐγουρέω, cum d. £vougoc, in c. 


ex Οὖρον ib. 
ἐγούσιος, in c. ex οὐσία 232. c 
ἐγοφείλομκαι, in. c. 491. b 
ἐνοφϑαλμιάω, ἐνοφϑαλμίζω, 
cumd. — 475. ἃ 
ἐνοχὴ, cum d. in ἐνέχω 293. b 
ἐνοχλέω, ἐνοχλίζω, cum d. in 
€. ex Ὄχλος 493. a 
oc, in ἐγοχὴ 223. b 
ἑνάῳ, in Εἷς 188. ἃ 
ἐνόω ib. 
ἐνράσστω, in c. cum prep. 570.2 
ἐνσαλεύω 580. b 


ἐνσβέννυμι, in c. ex Σβέννυμι 589. b 


ἐὐσείω, in c. ex Σείω 583. c 
ἐνημαίγομαι 585. c 
ἐνσιαλεύω, in c. ex Σίαλον — 587.a 
ἔνσιμος, in c. ex Σιμὸς 588. a 
FivexsváE o 594. b 


ἐνσκηγοβατέω, in σκηνοβατέω 96. 
ἐνσκήπτω, in c. ex Σκήπτω, 


nitor 596. a 
ἐνσκλέω 591. Ὁ 
ἐνσκολιεύω 597. b 
ἐνσοριάζω, in c. 600. c 


ἐνσιππαργανόω, in comp. ex 


Συσάργανον 602. b 


ἐνσπείῥω, ἔνσπερμος, in c. - 
cum pr. 604. b 
Pm, inc.exzmo  607.a 
ἔγσπσονδος, cum d. in c. cum 
prep. 
ἐνστάζω, ἐνσταλείζω, in c. 
ἔνστασις, ἐνστατὴς, cum d. 
in ἐνίστημι 280. c. 281. a 
ἐνσιτἐρνίζομαι, in c. 613. c 
ἐνστερνομιαντίας, in. στερνό- 


605. ἃ 
607. c 


ββαντις 399. b 
ἐνστηρίζω 615. b 
ἐνστῆσαι 280. c 
ἔνστομος, cum d. in c, cum - 

prep. 616. c 
ἐνστρατοπεδεύω, in d. 504. c 
[ἐνσττρέφω 620. b 
ἐστροβιλέω, in c. ex στροξέω 621. c 
ἐνστύφω, in c. ex Στύφω 628. ἃ 
ἐνσφηνόω, in e. ex Σφὴν 698. ἃ 
ἐνσφραγίζω, in c. 698. c 
ἐνσώματος, cum d.inc. 651." 
ἔνταλμα, in ἐντέλλω 610. b 
ivrapasón, in c. 632. c 
ἐντάμνω, in ἐντέμνω 643. c 
ἐνταγύω 639. a 
p^ 633. b 

ἔσσω, cum d. ἔγταξις 634. c 


ἐντάτικὸς, ἐντατὸς, in ἐντείνω 697. c 


ἐνταῦϑα, ἐνταυϑοῖ, in Ἔνθα 
196. ο. 197. ἃ 
ἐνταυϑὶ] 197. ἃ 
τάξω, cum d. in ἐγτά- 
dioc 251. a 
ἐνταφιοπώλης Ξ 567. ἃ 
ἐντάφιος, in ἐνϑάπτω 451. ἃ 
ἜΝΤΕΑ 197. b 
ἐντείνω 637. c 
ἐντειχίδιος, cumd.ine. 689, ο 
ἐντεχγέω "655. ἃ 
[ἐντέλει) “ 641. b 


ἐντελευτάω, in ἐγτελὴς 641. c 


ἐντελεχὴς, cum d. in c. ex 

ἔχω 641. b 
ἐντελὴς ib. 
iÉw,inc.ex TDA» 640." 
ἐντελόμεισθος, in c. 423. a 
ἐντελῶς, in ἐγτελὴς 641. b 
ἐντέμνω Ν 643. c 


ἐντενὴς, in ἐντείνω 

ἐντερεύω, ἐντερικὸς, ἐντεριώγη, 
ἐντεριωνὶς, in ἔντερον 

ἐντεροεπιπλοκήλη, in ἐπιπλο- 
κήλη 

ἐντεροκήλή, cum d. in c. ex 
Κήλη ib. 

Éyreooy,in Ἐντὸς 197. b 

ἐντερώνεια, et ἐντεριωνὶς, in o. i 
ex Ναῦς 434. b 

ἐντεσιουργὸς 904. ἃ 

ἐντεῦϑεν, in ἐνταῦθα 197. ἃ 


ἐντευκτικὸς, ἔντευξις, in ἐντυγ- 


197. ὁ 
313. c 


χάνω 672. ὁ 
ἔντεφρος, in c. ex Τέφρα 657. c 
ἔντεχνός, cum d. in e. cum 

prep. ^ 648.b 
ἔντη, in Ἔντεα᾽ 197.b 
ἐντήχω, in c. ex Τήκω 649. a 
ἐντίθημι 651. b 
ἐντίκτω, in c. ex Τίκτω 654. b 
ἐντιλάώω, in c. ex Τίλος 655. b 


ἔντιμος, cum d. in c. ex i- 
à 658. ἃ 


γῇ T 
ἐντινάσσω, cum d. in c. ex 


Twázco 655. e 
ἔντμημα, in ἐντέμενω 643. c 
ἐντολὴ, in ἐντέλλω 640. b 
ἐντομὴ, in ἐντέμινω 643. c 
ἔντονος, cum d. in ἐντεύω 637. c 
ivrómioc, cum d. in c. 660. ὁ 

fvroaroc] ib. 
ywroptów, in c. ex τορύω — 646. ἃ 
ἔντορνος, in c. ex τόρνος ib. 
'ENTO'Z, ἔντοσϑη, &c. 197. b , 


ἐντοστηϑίδιος, in. c. ex Στῆ- 
Soc 614. c 
ἐντραστεζίτης, cum d. in c. 


ex Τράπεζα 661. b 
ἐντραχὺς, in c. 662. a 
ἐντρέπω, cum d, 663. c 
ἐντρέφω, in c. cum pr. 665. b 
ἐντρέχω, cum d. 667. c 
ἐντριαίγας 662. c 
ἐντρίβω, ἔντριμμα 670. b 
ἔντριτος, in c. ex τρίτος 662. b 
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ἔντριχος, cum ἃ. in c. ex - 


Θρὶ : 969. b 
ἔντριψις, in ἐντρίβω 670. b 
ἔντρομος, in o. ex Τρέμω 669." 


ἐντροσσάδην, ἐντροπαλίζω, ἐν- 

Mw ἐντροπίας, ἐντροπί- 

δης, in ἐντρέπω 663. c 
ἔντροφος, in ἐντρέφω .655.b 
ἐντρυλλίζω, inclamo, Poll.: 
ἐντρυφάω, cum d. in comp. 

ex Τρυφὴ 263. e 
ἐντρώγω, inc. ex. Tpyo 672. ἃ 
i 672. c. 673. ἃ 


τύλος ^o 6786 
ἐντυμπάνωσις 675.b. 
ἐντύγω, in Ἔντεα 197. b 


ἔντυσσος, cum d. in c. ex 
^ 


675. a 


τύπος 

(ἐντύπωμι ῳν-Ν ib. 

ἐντυραννεῖσισαι, In comp. ex 
Tógavyoc 675. c 


ἐντύφω, in c. ex Tó9» —* 616. b 


ἐντυχία, in ἐντυγχάνω 672. c 
ἐντύω, in iyróvo * 1497. b 
ἐγυάλιος, in Ἐνυὼ- 197. c 


ἐνυβρίζω, cum d. in comp. 


ex "Y Geic 677. a 
ἐνυγροϑηρευτὴς 988. ἃ 
[ἐνυγροϑηρικὸς μας, ἡ 
ἔνυγρος, in c. . 677. c 
ἐνυδρία, &c, in ἔνυδρος 678. b 
ἐνυδρόβιος, in c. ex Βίος 107. c 
ἔνυδρος, cum d. in c. 678. b 
ἐνυδροθηρευτὴς 458. ἃ 
ἐνυεῖον, in ᾿Ἐγυὼ 197. c 
ἔνυλος, in c. 679. b 
ἐνυμιενόσστερμοος, in comp. ex — 

ara A. 604. b 
ἐνύπνιον, cum ἃ δα comp. 

ex Ὕπνος τ 680.c 

γύπγιος) - ib. 
&yUtzóz Ta To;, in decomp. ex 

ὑπίστημι 284. c 
ivwoaiw,in c.ex'Yodo  — 681.c 
(Svópavroc) ib. 
'ENTQO" 197. c 
ἔνωμος, in ᾿Ωμὸς 745. ἃ 
ἐνωμοτάρχης 80. c 
ἐνώμοτος, cum d. in c. 464. b 
Dri,cum d. ἐνώπιον, ἔγω- 

«αδὴς 478. ἃ 
ἐνωραΐζομαι,, ἔγωρος, in c. 746. ἃ 
ἕγωσις, in ἑνόω 188. a 


bán, ἐνωτίζω, in c. ex Obac 487. c 
ἐνωτίδες ib. 
ἑνωτικὸς, in. ἑνόω 188. a 
ἐνώτιον, cum ἐνωτίζω 
ἐνωτοκοῖτοι, in c. ex Κοίφηῃ 3829, ἃ 


ἔνωχρος, in C. 747. c 
"EE Ar. c. ἐξ cum ἐκ 188. b 
ἐξάγαστος 3. b 
ἐξαγγέλλω, ἐξάγγελτος ᾿ τ 
(ἐξαγγέλλομαι. ib. 
ἐξαγγελτικὸς, ἐξάγγελος, ἐξ- 
ἀγγελία ib. 
ἐξαγγίζω, in c. ex "Ayyor 4.c 
ἐξαγίζω] 9. Ὁ 
ἐξαγίζομαι) 14a 
ἐξώγιον, in^E£ 197. c 
ἐξάγιστος, in c. ex " Ayoc 9.c 
ἐξαγκωνίζω, inc. ex'Ayxàv δ. b 
ἐξαγοράζυ, in c. ex ἀγοράζω 9. b 
ἐξαγορεύω, in c. ex ἀγορεύω 8.c 
ἐξαγριδω, cum d. in c. ex 
᾿Αγρὸς 11. ἃ 
ἐξάγω, ἐξαγωγὴ, &c. 14,4 
ἐξαγωνίζομιαι 19. b 
ἐξαγώνιος 19.c 
ἑξαγώνιος, ἑξάγωνος, in comp. 
ex Γωνία 141. c 
ἑξαδάκτυλος, in C. 145. b 
ἡ ἑξάδαρκος t 80.c 
ἐξάδελφος, in c. ex ᾿Αδελφὸς 90. ἃ 
ἑξάδραχρμκος, in ἕκδραχμιος 172. ἃ 
ἐξαδυνατέω 174. b 
ἐξάδω 31.0 
ἐξαείρω, in c. ex ᾿Αείρω 23, 8 
ἐξαεροῦμαι, in c. ex ᾿Αὴρ 24. b 
ἑξαετὴς, cum d. 216. c 
[ἐξαέτις} τ ib. 
ἑξαήμερος — 945.a 
ἐξαϑερίζω, in ᾿Αϑὴρ 24. c 
(fal poitopaat) 95. ἃ 
ἐξαϑυμεῖν, in ἄϑυμος 264. c 
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ἐξαιγειροῦμαιν in Alytigos 25.6 
ἐξαιθεριόι 26. ὁ 
ἐξαιϑριάζω, ἴῃ ὁ. Ὁ Αἴθα 97. ἃ 
ἐξαιματόω ^ 98. 8 
ἐξαιμάσσω ib. 
ἔξαιμος, cum d, in c. ex 

Αἴ ib. 


ἐξαίνυμαι, in c. ab Αἴνυμραι — 29. b 


ἐξαιρέω, ἐξαίρεσις, ἐξαίρετοξν, 


ἐξαιρέσιμος, &o. 81. ἃ 
ἐξαίρομαι, i in ἐξαίρω 82. Ὁ 
ἐξαίρω ib. 
ἐξαίσιος, in c. ex Alva 33. a 
ἐξαιρόο Alpa 30. a 
ἐξαϊστόω, in ἴσκω 189. c 
ἐξαΐσσω, in c. ex ᾿Αΐσσω $4. a 
ἐξαιτέω, cum d. in c. ex 

Αἰτέω 85. ἃ 
pes per syncopen pro 

αἰρετον, eximium. Hr 

Sych. et Suid. 

c, et ἐξαιφνίδιος, in 
pro t 686. a 
ἐξακανϑίζω 37. b 


ἐξακανθῶ, &c.in c. ex" Auav- 
m 37.a 


ἐξακέομαι, cum d. in e, ex 
ἀκέομαι, iimmar ind 37. 


ἑξάκις, ἴῃ Ἐξ 197. c 
ἑξάκλινος, in C. ex κλίνη 324. a 
ἐξακμάζω, ἱ ο. 80 ᾿Αχμὴ 88,6 
ἐξακολουϑέῶ᾽, in c. ex ᾽Αχο- 
λουθέω 39. ἃ 
ἐξ, 39. b 
ἐξακ snerizu, in inc.ex"Ax» — 42.b 
ἑξακόσιος, cum d. in^E£ 197. c 
ἐξακούω, ἐξάκουστος, in comp. 


40.a 
41.b 


ex ᾿Αχούω 


ακριξόω, cum , 41.a 
. ἐξακρίζω, in c. ex "Axgoc 42.a 
ἐξαλαόω, in ᾿Αλαὸς 48. Ὁ 


ἐξαλαπάζω, in C. ex Aa- 
TÁ e 

ἐξαλείφω, Lo dun cum 
d. in c. ex ᾿Αλείφω 44. b.c 

ἐξαλέομαι, ἐξαλεύομκαι, in c. 
ex ᾿Αλέω, vito, ἐξαλέασ- 


370. c 


Sa 45. b 
xod n in ἐξαλείφω 44. c 

αλίστρα, in ἐξαλίω 47. ἃ 
ἑξάλυτρος, i in c. ex Aírga 388. a 
ἐξαλίω, in c. ex ᾿Αλίω 47. ἃ 
ἐξαλλάττω 49. ἃ 
ἐξαλλοιόω, ἴπ c.ex ἀλλοῖος 51. ἃ 


ἐξάλλομαι, in C. ΘΧ Αλλο- 


(Ans ^ 
ἔξαλλος, cum d, in c. ex 


ΓΑλλος 51. 8 
ba^ inim c. ex ἀλλότ- 
ib. 
ἥλων, in ἔξαλλος ib. 
ἔξαλμα, in ἐξάλλομαι 50. ἃ 
ἔξαλος, in c. ex" AAc 51. c 
ἔξαλσις, in ἐξάλλομαι 580. ἃ 
ἐξαλύξαι 45. b 
[ἐξαλύσκα] ib. 
ἐξάλφω, i in c. ex "AA$a 52.c 
ἐξαμάξω, ἴῃ c. ex"Ajafa — 53. 0 
ἐξαμάομαι, in ἐξαμάω 54. c 
ἐξαμαρτάνω, in comp. ex 
Αμαρτάνω 54.a 
ἐξαμαυρόω, cum d.in 'Agav- 
m 54. b 
ἐξαμάω, in c. ex 'Apáo 54.c 


pub ἐξαμελώττω,ἐξαμ.- 
λίσκω, cum d. in c. ex 


᾿Αμβϑλὺς 55.a 
ἐξαμείξω, ἐξάμειψις, cum d, 

in c. ex ᾿Αμείδω 55.c 
ἐξαμέλγω 56. 8 

ἀμελέω, in ἀμελέω 400. c 
perpe, i in c. sine prep. 416. a 
ἱξαμοηνόξιος, i in c. ex Βίος 107.c 
ἑξάμηνος, in c. ex Μὴν, men- 

sis 418. b 
ἐξαμιλλάομαι, in C. ex" Apar- 

^a 56. b 
ἑξαμιναῖος, et ἑξάμνους, in C. 

ex Myà 424.2 
ἑξάμορον 407. c 


ἐξαμύνομαι, in c. ex ᾿Αμύ- 


yw 58.2 
i£a, (iQ 59.a 
κα χρνὰ 93. c 


ERANNAS 


x 
ξαναγινώσικω in ἀμοθύδην 130. b 
ξαγαγκάζω, i in c. 60. a 
ξαναδύομαι, in. ἀναδύω 174. c 
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ξαγαζέω, in ἀναζέω 486. Ὁ 
ξανακολυμξαίω, 332. b 
ξανακρούω, in ἀγακρούω 351. ἃ 
ξαγαλίσκω, in ἀναλίσκω 46. b 
ξαγαλύομιαι, in ἀναλύω 392. c 
ξαγανήφω 440. c 
ξαναρπάζω 77. b 
or γαπληρόω, in ἀναπσληρόω 5δ34. c 
ξανάπστω, ἴῃ c. ex ἀνάπτω 71. b 
ξανασπάω, ἴῃ ἀνασπάω 602. c 
ξανάστασες, in ἐξανίστημι 279. c 
ξαναστέφω, in ἀναστέφω 614. b 
ἐξαναστρέφομαι. 620. a 
ξανατέλλω, in ἀνατέλλω 640, b 
ξαγαφανδὸν, i ἴῃ ἀναφαίγω 684. b 
ξαναφέρω, in ἀναφέρω 2. b 
£aya; «canh in wp — 797. b 
let ύχω, in ΦΞῈΣ 748. ἃ 
ξαγδραποδίζομαι, cum d. in 
ἀνδράποδον, 551.a 
ξανδρόομιαι, i in c. 62. b 
ξάγειμκι, in d, ex ἄνειμι 238. ἃ 
ξανεμόω, in. c. ex " Artjsoc 61.a 
ζανευρίσκω, i in ἀνευρίσκω —— 219.a 
ξαγέ Ὡ, in d. ex ἀνέχω 228. ἃ 
zaye lioe, in c. ex ᾿Ανεψιὸς 61. b 


ay9ís, cum d. in c. ex 
— àySo 


ξαγϑίζω, in c. ex ἀνϑίζω ib. 


ἐξ 
ἐ fóvSewmoscum ἃ. in. c. 65. ἃ 
ἐξ ξαγίημει, i ind. ex ἀνίημι — 229. b 
ἐξ. i i in d. ex ἀνίσ- 

280. a 
Mavolyu, ind. ex ἀνοίγω — 455. a 
ἐξαντλέω, in c. 67. ἃ 
[ἐξανύτω] 67. c 
ἐξανύω, in c. ex ᾿Αγύω ib. 
(ἰξάξω) 18. b 
ἑξαπάλαιστος, i in comp. ex 

Παλαιστὴ 496. ἃ 
ἐξαπαλλάττομαι, in d. ex 

ἀπαλλάττω 48. c 
ἐξαπατάω, in c. ex 'Aza- 

τάω 69. b 
ἐξαστάτη, &c. ἐξαπατίσκω ib. 
ἐξαπάφω, cum d. in c. ex 

᾿Απάφω 69. c 
ἐξαπελαύνω 190. c 
ἑξαπέλεκυς, im c. ex Πέλε- 

Xug 512.a 

ἐξάτσινα] 686. ἃ 
ἐξαπιναῖος, cum d. in pra ib. 
ἑξαπλάσιος, cam d.in^E£ 197.c 
ἑξάπλεϑρος, in c. ex IIAÉ- 

Spy 539. c 
ἑξαπλόος, in^sf 197. c 
ἐξαπλόω, ἴῃ ο. ὁχ ᾿Α΄σσλός 70. ἃ 
ἐξαποξαίνω, in ἀποξαίνω 93. c 
ἑξασσόδης, i in ἑξάπους 551. c 
ἐξαποδίω, in ἀποδίω 167. c 
ἑξάποδος, in ἑξάπους 551. c 
ἐξαποδύνω, in. ἀποδύω 175. b 
ἐξαπόλλυμι, in ἀπόλλυμει 461. c 
ἐξαπονίζω 441. b 
ἐξαποξύνω, i in ἀποξύνω 449. b 
ἐξα απορέω, i in d. ex ἀπορέω 510, ἃ 
ἐξαποστέλλω, cum der. in 

ἀποστέλλω 611. ἃ 

ξάσσους 551. c 

ξατσοφαίγω, in ἀπσοφαίω 684, b 

᾿αποφϑείρω 701. ἃ 

ξα πτέρυγος, i in comp. sine 

praepos. 560. c 
ἐξάπτω, 71. Ὁ. etin c, ex. ' 

&m Tw, accendo 71.6 
ἑξάπωλος, in c. ex Πῶλος — 568. a 
ἐξάραγμα, i in ἐξαράττω 74. c 
ἐξαράομαι, i in c. ex ᾿Αρὰ 72. b 
ἐξ ξςαράττω, in c. ex ᾿Αράσσω 79.0 
ἐ ξαργίω, i in dec. ex ἀργὸς 73. b 
ἐξάργματα, in ἐξάρχω 79. c 
i αργυρόω, &c. in comp. ex 

Agyvpoe 73. c 
ἐξαρέσκομαι, cum d, in c. 

ex ᾿Αφρέσκω & 74, 
ἕξαρϑ, * $ e, cum 

Εἰ "P s ese 75.a 
ἐξαριϑμέω, cum d. in c, ex i 
ες Αριϑιμοὸς 75. Ὁ 
ἐξαρκέω, cum d. in c. 76. ἃ 
ἕξ ἔαξμα, in ἐξαίρω 32. c 
ἐξαρμόξα, in c. ex ἀρμόζω — 82. c 


INDEX GRJECUS. 
ἐξαρνέομαι, ἔξαρνος, cum d. 


in c. ex ᾿Αρνέομκαι 46. b 
ἐξαρπάξω, δὲ 71. b 
ἔξαρσις, i in ἐξαίρω 84.0 
ἐξαρτάω, cum d. in c. 78. ἃ 
ἐξαρτίζω, iu c. 78. c 
ἐξαρτύω, cum. d. in comp. 

ab ᾿Αρτύω 79. ἃ 
ἐξαρύω, cum d. in c. S b 
ἐξάρχω, ἐ ἧς, &c. 79. c 
ilf bod ib. et 80. c 
ἑξὰς, ἴῃ “Ἐξ 197. c 
ἐξασϑενέω, in ἀσθενὴς 587. ἃ 
ἐξασκέω, in c. ex ᾿Ασκέω 83. c 
ἐξάστερον 84. c 
"ERAZTI'AZ 197. c 
ἑξάστιχος, i in c. ex στίχος 610. a 
Serge. ἢ in c. ex 'Ac- 

Tt Li] 85. b 
ἑξάστυλος, in c. 622. b 
ἐξ. ξασφαλίζω, i in ἀσφαλὴς 627. b 
ἐξά ζάτης, in c. ex 'Arán 86.a 
ἐξατιμόω, in ἄτιμος, 658. ἃ 
ἐξατμίζω, in ὁ. ὁχ ᾿Ατμὸς 86." 
ἐξατογέω 638. c 
ἐξά ξάττω, in c. ex "Az T» 86. c 
[2 , in ἐξαύω 90. b 
ἐξαυδάω, i in c. ex AUN 87. b 
ἐξαῦϑις, in c. ex αὖϑις 87.a 
[ἐξαυλίζομαι 88. ἃ 
ἔξαυλος, cum d. 88. c 
ἐξαύξω, ἐξαυξάνω, in comp. 

ex αὔξω 23. c 
2 ξαυτῆς, in c. ex Αὐτὸς 89. c 
ἐξαῦτις, inc. ex αὖϑις 87. ἃ 
ἔξαυτο αὐτομολέω, in αὐτομόλος 495. c 
ἐξ, αὐχενίζομαι, cum d. inc. 90. ἃ 
ib avyÉw,in o. ex AUxí» . ib. 
ἐξ, ζαυχμέω 90. b 
ἐξαύω, in c. ex Αὔω, sicco ib. 
ἐξ. ξαφαιρέομαι, in ἀφαιρέω 30. c 
ἐξαφίημι, in d. ex ἀφίημι 229, c 
ἐξαφίσταμαι, in decomp. 

ab ἀφίστημι 280. b 
ἑξαφέροι 696. c 
& ξαφρίζω, 1 in c. ab * ᾿Αφρὸς 91. ἃ 
ἐξαφύω, in c. ex ᾿Αφύω 91. b 
ἑξάχειρ 724. b 
ἑξαχῇ, in*k£ 197. c 
[27 vc, in c. ex χοῦς 728. ἃ 
oic, in ἐξάπτω 71.c 
ἐξεγγυάω, cum d. i in c. 177. b 
ἐξεγείρω, cum d. in comp. 

ex Ἐχγείρω 178. b 
ἐξ ξέγρομαι, Y in c, ab ἔγρομαι ib. 
ἐξεδαφίζω, in c. ex ἔδαφος 180. c 
ἐ bea, cum d. 180. a 
ἐξέδω, in c. 179. b 
ἐξειδέναι, in c. ab εἴδω, scio 182. c 
ἑξείδιον, in. ἕξις 222. ἃ 
ἐξεικάζω, ἴῃ c. ex εἰκάζω — 183. c 
ἐξεικονίξω, i in c. ab εἰκονίζω ib. 
ἐξ εἰλέω, ἐξείλησις, ἐξειλύω, 

in c. ex εἰλέω 185. a 
ἐξείλλω, in comp. ex Εἰλέω, 

coarcto 184. b 
ἔξι uM 233. a | 
ἐξειπεῖν, in c. cum pr. 200. c 
ihi y», in c. ex εἴργω 186. b 
£e εἴρομαι, in ἐξέρομιαι 187. b 
ἐξ ξειρύω, ἴῃ ἐξερύω 211. c 
ἐξεΐρω, in c. ex Εἴρω, necto. 187. a 
i ξεκκλησιάζω, i ἴῃ ἐκκαλίω — 293.06 
ἐξελαιόω, in c. 190. ἃ 
ἐξέλασις, in ἐξελαύνω 190. ὁ 
ἐξελαύνω, et ἐξελάω, in c. ib. 
i ξελέγχω 192. c 
ἐξελεύθερος, cum d. in c. ex 

Ἐλεύ og 193. b 
ἐξίλευσις, in ἐξέρχο 212. b 
te cum d. in c. ex 

185. b 
ipai; in c. ex Ἕλκος 193. o 
Π ξελκτέον) 194. b 
ξέλκω, cum d. in c. ib. 
ἐξελληνίφω, i inc, ὁχ Ἕλλην 195. a 
ἐξεμέω, in c. tb Ἐμέω 196. a 
ἐξεμπεδῶ, i in ἔμπε 504. a 
i ἐμπολάω, in d. 566. o 
ἐξεναίρω, in ὁ. ex ' 196. b 
ἐξεναρίζω, in ἐξ ib. 
ἐξ ξεγέσσω, i Ἢ d. X γέπτω 2. £i" 
ξενε; ω, υρον . 
ἐξ mut inco, ex ἔγυμι 228. b 
ü ξεντερίζω 197. c 


ἐξεπάδω, in d. ex ἐπαείδω ΦΊ. c 
ἐξ ᾿επαίρω, i in ἑπαίρω 32. c 
ἐξεπίσταμαι, in d. ab ἐπίσ- 
ταμαι y 977. c 
i ζεσιτεέχω, 668. ἃ 
ἐξεπίτηδες, in c. 199. c 
ἐξεπτοῆσϑαι 561. c 
ἐξε fin cum d. in c. ab 
páo 201. c 
ἐξεργάζομαι, cum ἃ, 206. c 
ἐξερεείνω, in. ἐξερέω 187." 
ἐξερεϑίζω, cum d. in comp. 
ab Ἐρέϑω 207.a 
i iniu, in c. ab 207. b 
ἐξ ξερείσσω, i in c. ex w- 907. ο 
ἐξ: ζερεύγω, cum d, in comp. 
ab Ἐρεύγω 208. c 
Verne ἐξερευνητὴς, cum d. 
1n c. ab ᾿Ἐρευνάω 209. a 
ξερέω, in c. 187. b 


ξερημιόω, in c. ex Ἔρημος 909. c 
ξεριϑεύομιαι, ἱ in c. ex Εἶρος 186. c 
ξερινάζω, i πο. 80 Ἐρινεὸς 910, ἃ 
ξερμηηνεύω, in c. ex ἑρμηνεύω 910. c 
ξέρομιαι, in ἐξερέω 187. b 
mm, cum d. in c. ex 


ΓΤ ΧΟΥ i 


211. a 
ἐξέῤῥω, in c. ex "Ej 211. b 
ἐξι ξέρυϑρος, in c. ab , Eeeufoc 209. a 
ἐξερύω, i in c. ex £góv, traho 211. c 
ἐξ, ξέρχομιαι 212. b 
ἐξερωέω 213. b 
(ἐξερωτάω) 213. b 
ἐξεσθίω, in c. ab" EcSw 213. c 
ag) ib. 
ξεσις, ἐξεσία, in ἐξίημι 230. ἃ 
ἔξεστι, ἴῃ c. ex εἰμὶ 231. c 
ἐξεστραμμένως, in ἐκστρέφω 690. b 
ἐξετάζω, cum d. in c. 214. c 
E ἐξεταστικῶς] ib. 
£ 2 215. e 
ἐξέ ξέτης, cum d. in ἑξαετὴς 216. c 
ἐξέτι, in c. ab ἔτι 216. a 
ἑξέτις, in ἑξέτης 216. c 
i ξευλαβέομαι, ἱ in εὐλαβὴς 3869. 8 
ie ευμαρίζω, d in εὐμαρὴς 400. b 
ἐξευμενίζω, in εὐμενὴς 419. b 
ἔξει io, i in εὐνοῦχος 226. b 
ἐξ ξευπορέω, in εὐπορέω 510. b 
ἐξευρίσκω, dum d. in c. ex 
Εὑρίσκω 219. a 
ἐξευτελίζω, in εὐτελὴς 642. b 
ἐξευτρεπίζω 664." 
ἐξευφραΐ 708. c 
ἐξευχέω 220. a 
τ opAa4) ib. 
ἐξ n oc, in ἔφηβος M c 
ξεφίημι, in d. ex à a 
DIR thus 993. c 
ἐξέ », Ín c. ab "Elo 227. c 
ἔξηβος, i in c. ex Ἥβη 239. c 
i£ ᾿ηγέομιαι, cum d. 240. c 
ἑξήκοντα, in^E£ 197. c 
ἑξηκονταετὴς, cum d. 216. c 
ἑξηκοντατέσσαρες, in c. ex 
Τέσσαρες 647. c 
ἑξηκοστὸς, in Ἕξ 197. c 
ἐξ ξηκριβωμένως, | ἴῃ ἐξακριβόω 41. Ὁ 
ἐξήκα, in c. 242. c 
ἐξηλιάζω, ἷπ ὁ. εχ Ἥλις — 9244. a 
ἐξήλυσις, in ἐξέλευσις 212. b 
ἑξῆμαρ, in c. ex ἦ 245. c 
i vorm , in ἐξαμαρ- 
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ἐξημοιβὸς, in ἐξαμείβω 

ilinn, ito: et ia 246. b 
ἐξησπτεροπεύω, in ἠπεροπεύω 498, b 
ἑ 208. b 


198. a 
ἐξητριασμένον, in comp. ex 
Ἥτριον 248. a 
ἐξηττ' in c.ex"Hezaw 947. ὁ 
; "sed 248. b 


ξήρης, In διήξης 
'EEH^X 


ἐπὶ 269. c 
πον " c.ex"Iáoua: — 269. a 
ἐξιάλλω, in 6. ὁχ Ἰάλλω — 268.c 
ἐξιδιάζομαι, cum d. in c. 
Min 970. ἃ 
τω 222. a 
, in Burro 
: 543. b 
i ioa: ino.ex"I; — 270.a 
itii» ib. 


, in c, ex ἰδ 270. b 
ΠΝ ] ux 270. c 
iba , in c. 271.a 
229. c 

rod in c. 272.b 
ἐξικετεύω, in c. ἐχ Ἱχέτης 972. c 


[oor in c. ex Ἰχμὰς ib. 
μαι, in c. ex bod 
he in c. ab*Ixos 273. c 


ἐξιλάομαι, ἐξιλάσκομαι, cum 


d. in c. ex Ἱλάω ib. 
ἐξιλεόω, in ἐξιλάομαι 274. ἃ 
"e in c. N ib. 

ἑξιλογία, 375. Ὁ 

ivév, in c. ex Ἰνέω 275.a 
t vio, in c. ex Ἴπτω 277. a 

ἐπτάζομαι 416. b 

VPTEOY ib. 
ἐξιπωτικὸς 277.a 
ἕξις, in ἔχομαι 2922. ἃ 
ἐξισάζω, &c. in ἐξισόω 278. b 


ἐξισοτιμία, in ἰσότιμος 658. b 
ἐξισόω, cum ἃ, in c. ex 


ἐξίστημι, cum d... 281. a 

ig v ἐξέ pc 
w, in a) [j 

ire m 218. b 

MU ἐξωτήριος, ἐξίτηλος, i 
n ἔξειμι 


lapso, ἐξιχνιάζω, cum ww 
in c. ex Ἴχνος 


ἐξιχνοσκοπέω, in ἐχνοσκόπος γον a 
ἐξ ξιχωξρίζω, i ἴῃ Ἰχὼρ — 287. c 
ἐξιῶμαι 969. ἃ 
ἑξκλίνος ib. 
i ,in c. 451.8 
[ἐξόγκωμα] ib. 
ἔξοδος, ἐξοδιάζω,, ἐξοδεύω, cum 
451. c. 459, a. 
ioris μη ὁδοιπόρς | 509.b 
ἐξοδυνάω] 458. b 
ξόζω 454. b. 
yo, iu c. ex Οἴγω 455. b. 
n in ἐξειδέναι € 
ἐξοιδέω, ἐξοιδίσκὼ, in comp. 
ex Οἰδέω " 
ἐξοικειόω, in c. ex Οἶκος LI 
ἔξοικος, cum d. ἐξοικίζω " € 
H . : x 
ἐξι fodit, ἃ in c, ex olio 
[ἐξοινόομιαι] 458. μ 
ἔξοινος, in c. ib. 
ἐξοισιτέον} 694, b 
ξοισιτράω, cum d. in comp. 
ü ex Fai τ 459. c 
o, puni, in c. 
pee ^ 460. a 
ἐξοκέλλω, in c. Sex ὀκέλλω 807, 8 
ἐξολιγωρέω, in 746. b. 
ἐξολισϑαίνω, et. ἐξολισϑέω, 
in c. 461. b. 
ἐξολκὴ, in £x» 194b | 


ἐξολλύω, ἐξολοϑρεύω, cum d. 
ipao cum prep. SE 
oNoyla 

ολολύζω, in c, ex Ὀλολύζω 
ἐξομαλίξω, n e. "" 463. b 
ἘΡΉΜΩΙ in c, ab Ὅμξρος Á 
ἐξομηρεύω, cum d. in"Qys- 


iine cum ia e. 
ομμιατόω, cum d. in comp. 
ex ὄμμα 


P sare cum d. in c. 


: — in an 465. a 
PX cum d. in comp. ais 
hx λογέω, in d. y^" 
ξι ji c 
il P ees 465. c 
ἐξονειδίζω, cum d. in. c. ex 
its die 468,5 
cum d. in c. Π 
ori ἐξονομαίνω, in c. 
í οχ ὀνομάζω καὶ ^9 
ογομκακλήδην, 1n xA"óny ΕἸ 
, in e, ex" b 
i i ee. D 468. c 
pre 470. b 
ἰϑὲν, ἐξόσισϑεν, ἐξοπίσω, 
n ὁ. 69. e 
ξόπιν) E S 
omo, cum d. in c. 470. α 
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ἐξοαστάω, ἔξοπτος, in c. ab 
᾿οστάω 


470. c 
tifogán t 405; c 
ἐξοργιάζω, in c. ab"Ogya 477. b 
E ξοργίζω, i in c. ab Ὀργὴ 477. a 
ἐξορϑόω, imc. ἐξορθιάζω 478. 
ἐξορίζω 481. c 
En et 
ib. 
E ibudo, cum d. ἐξορκάω (179, a 
ξόρκωσις] ib. 
ορμάω, paene t inc. — 479. b 
É ,c . in c. 480. a 
iedire, Mon. quod ἐξο- 
ρούω 484. b 
481. c 
ἐξορούω, in c. Ó 484. b 
ibit, i in c. ps 482. a 
ἐξορύσσω, cum d. in c. cum 
pr. 482. c 
ἐξορχέομαι, in c. 483. b 
ibo, 1 in c. ex "Ogo 484. a 
ἐξοσιόω, in c. 485. b 
ἐξοστείζω, ἐξόστευσις, in c. 
ex Ὀστέον 2. VADE 
ἐξοστρακίζω, cum d. in c. ex 
"Ὄστρακον ib. 
ἐξόστωσις, cum ἐξοστείζω 486. b 
ἐξοτρύνω, i in c. 487. b 
ἐξ ξουδεγέω, ἐξουδενόω, cum d. 
: in οὐδεὶς 8. b 
ἐξουϑενέω, et (Qv, cum d. in 3 
e 1b. 
ἐξούλης, cum ἐξίλλω 274. ἃ 
ἐξουρέω, in c. ex Οὖρον 489. b 
ἐξουρίσαντα ὠὰ, in c. ab Οὖ- 
ρος, ventus secundus 489. c 


ἐξουσία, cum d. ἴῃ ἔξεστι 251. c 
ἐξοφέλλω, in ᾿Οφέλλω 


ἐξόφϑαλμος, in c. ex ὀφϑαλ- M 


ἐξ. ξοφρυόομαι, inc.ab'O$ghg 492. ἃ 
ἐξ ζοχὰς, ἢ in ἔξοχος 223.c 
ἐξ ξοχετεύω, iuc.ex Ὀχετὸς 492. ἃ 
ἐξοχὴ, ἔξοχος, in ἐξέχω 223. c 
ἐξ ἐοχυρόο i in c. 221. b 
ἐξόχως, in ἔξοχος 223. c 
ibieito, cum d. in comp. 

ex Ὕδρις ph a 
ἐξυγιάζω 677. c 
pel ὑγιαίνω 677. b 
ἔξυχρος, , cum d. τῶ à 677. c 
ἐξυδαρόω, ἐξυδατόω, cum 
iiit in c. 678. c 
ἐξυδρωπιῶ, in ὕδρωψ 474. c 
ἐξυλακτέω, 1 in c. 679. a 
ἐξυμινέω, in c. ex ὕμνος ^ 678.a 
ἐξυσπανίστημι 280. ἃ 
rro a in ὑπάλυξις 45. b 
[ἐξύπερϑε 680. ἃ 
ἐξυπηρετέω, in decomp. ex. 

ὑπηρέτης 208. ἃ 
ἔξυπνος, cum d. in c. ex 

Ὕπνος 680. c 
ἐξυπτολύω 393. b 


ἐξυπτιάζω, in ο. ΕΣὝπτιος 681. ἃ 


ἐξυφαίνω, et ἐζύφασμα, in 
comp. ex Ὕφάω 681. ο. 682. ἃ 


ἐξυφαιρῶ 31. c 

ἐξυψόω 682. b 
ἔξω, in Ἐκ 188. c 
ἔξωϑεν, in ἔξω 189. ἃ 
ἐξωϑέω, cum d. in c. 744. b 


ἐξωκεανισϑῆναι, cum d, in c. 
ex ᾿Ὡκεανὸς ib. 


ἐξωκέλης, in c. ex Κέλης 306. c 
ἐξώκοιτος, in c. ex Korn 399. a 
ἐξώλης, cum d. in ἐξολλύω 


462,a 


ἐξωμίας, ἐξωμίδιος, in. ἔξω- 


μος 744. c 
ἐξωμειδοποιὸς, cum d. 543. a 
ἔξωμος, cum d. in c. 744. c 
i ζωμοσία, i in ἐξόμνυμι 464. b 
i ανέομεαι, cum d. in c. 745. b 
ἐξώπιος 478. Ὁ 
ἐξ. iir inc.ex Ia — 558.b 
i ξωραΐν oput "faepe, inc. 746. ἃ 
ἐξωριάζω, in c. 746. b 
ἔξωσμα, ἐξωστὸρ, cum d. in 

ἐξωθέω 744. Ὁ 


τατος, ἐξώτερος, cum d. 
Mtecedu &c. in ἔξω. 


^ 188. c. 189. a 
ἐξωτὶς μήλη 487. c 
ἔξωχεος, in €. 741. c 


q ἐοικὼς, ἐοικότως, in Εἴκω, 
similis sum 

ἐόργη, cum ἃ. in Ὀργάω 

'EOPTH' ; ἑορτάζω, cum d. 

Ec, in"E 

[ἐπαγαίο 

4 Fes pei in ἀγάλλω 

ἐπάγαμαι 

ἐπαγανακτέω 

ἐπαγγέλλω, cum d. ἐπάγ- 
γελμα 

ἐπαγγελτικὸς, ἐπαγγελία 

ἐπαγείρω, ἐπάγεςσις 

ἐσαγινέω, ἴῃ ἀγινέω 

abuses. in c. ex 'Ay- 


ἐπαγλαίζομαι, in c. ex 'Ay- 
λαὸς 


ἐσάγομαι, in ἐσάγω 

ἐπαγορεύω, in c. ex ἀγορεύω 

ἐπάγριος, cum d. in c. ex 
"Aye ἃ 

ἐπαγρυπγέω, in ἄγρυπνος 

(ἐπαγχίασα) 

ἐπάγω, ἐπαγωγὴ, &c. 

ἐπαγωνίζομαι 

ἔπάδω, ἐπὰείδω 

ἐπαείρω, i ἴῃ 6. 6Χ ᾿Αείρω 

ἔπαϑλον, in c. ex ΛΑεϑλος 

ἐπαϑροίζω 

ἐπαιάζω, i in c. ex Αἰάζω 


ἐσαιγίζω 


ἐςσαιδέομκαι, in d. ab Αἰδὼς 

ἔσαικλα, sive ἐπαΐκλα 

ἔπαινος, ἐπαινέω, ἐσπαινέτης, 
cum d. in c. ex Αἶνος 

ἐσσαιονάομαι 

ἐπαίρω 

ἐπαισϑάνομαι, ἐπαίσϑθησις, 
'eum d. in c. ex Αἰσϑά- 
νομαι 

ἐπαίσσω, in c. ex ᾿Αΐσσω 

ἐπάϊστος, i in ἐπαΐω 

baraic 3e, ἐπσαισχύνομιαι, in 
c. ab Αἴσχος 

ἐπαιτέω, cum d. in c. ab 
Αἰτέω 

ἐπαιτιάομαι, in c. ex Αἰτία, 
causa, 35. b. et in c, ex 
Αἰτία, culpa 


183.a 
476. c 
198.a 


bmalrine; in c. ex Alva, 


culpa 
ἐπαίω, in c. ex ᾿Αἴω 
ἐσσαιωρέομκαι, in c. ex Αἰωρέω 
ἐπακανθίζω, in €. ex "Axayüa. 
ἔπακμος, ἱπακμάξν; cum d. 
in c. ab * 
ἐππακολουθέω, in d. in c. 
ex ᾿Ακόλουθος 
ἐσπακοντίζω, cum d. in comp. 
ex "Axay 
ἐπακούω, cum d. 
ἐπάκουστος, qui auditur vcl 
audiri potest 
ἐπακείζω, baránpioc, in ἔσα- 


κρος 

ἐπσπακροάομαι, cum d. in c. 
ex ᾿Ακροάομκαι 

ἔπακρος, ἐπακρίζω, ἴπ c. ex 
"Axpoc 

ἐπακτὴρ, ἐπακτικὸς, cum. ἃ, 
in ἐπάγω 1 

ἐπάκτιος, in c. ex ᾿Αχτὴ 

ἐπακτὸς, ἐπακτόω, cum d. 
in ἐπάγω 

ἐπακτροκέλης, in c. ex Κέλης 

ἔσακτ, ον, in ἐπακτὸς 

ἐπαλαζονεύομαι, in c. ex 
᾿Αλαζὼν 

ἐπαλαλάζω, i in c. ex ᾿Αλαλὴ 


42.a 
41. b 
49.a 


14 c 
42. ἃ 


14. c 
306. c 
14. c 


42. c 
43. a 


ἐπαλάομαι, in c. ex ᾿Αλάομιαι 43. b 


ἐσαλαστέω, i in ἄληστος 

ἐπαλείφω, ἐπάλειμιμια, cum 
d. in c. ex ᾿Αλείφω 

ἐπαλεξέω, i in c. ex ᾿Αλέξω 

ἐπαλετρεύω, in c. ex ᾿Αλέω, 
molo 

ἐπαληϑεύω, in c. ex ᾿Αληϑὴς 

ἐπαλϑέω, in c. ex " AM 

ἐπταλκὴς) 

τμόρρμκον 

ἐπαλλάττω, cum d. ἐπαλλὰξ 

ἐπάλληλος, cum d. iu c, ex 
ἀλλήλων 


384. b 


44. c 
45. b 


45. ἃ 
45. c 
ib. 
47. b 
49. b 
ib. 


51.a 


INDEX GR/EC 


ἐπαλλόκαρπα, i in c. 
s. Di in c, ex Kay- 


"iom 

ἔπαλξις, cum d. in c. ex 
᾿Αλχὴ 

ἐπαλφιτόω, i inc.ex "AMpiTOY 

ἐπαλώστης, in c. ex ᾿Αλοάω 
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ἐπιξλὺξ, in c. ex βλύζω 110, b 
ἐπιβοάω, in c. ex βοάω 110. c 


ἐπιβοηϑέω, cum d, in c. ex 
Βοηϑέω 
ἐπιβόημα, ἐπιβόητος, ja ἐπι- 


111.b 


bate 110. c 
ἐπίβοιος, in c. ex Boe 1i4.b 
ἐπιβολὴ, ἐπιβόλαιον, cum d. 

in ἐπιξάλλω 99. b 
ἐπιβομβέω, in c. ex Βόμβος 111. c 
berifízxo, cum d. in c. ex 

βόσκω 115. a 
ἐστιβουκόλος, in. βουκόλος 331. b 
ἐπιξουλὴ, ἐπιβουλεύω, cum ἃ. 113, a 
[ἐπιβουλία} ib. 
ἐσιξραδύνω, in c. ex Βραδὺς 115. c 
ἐσιξραχὺ, i in c. ex Βραχὺς 116. ἃ 
ἐσιξρέμιω, in c.ex Βρέμω — 116. b 
ἐπιξρέχω, in c. 116. c 
ἐπιβρίϑω, ἴτι c. ex Βρίϑδϑω 117. ἃ 
(ἐπιβριϑὴς) 117. Ὁ 
ἐπιξρομέω, in ἐπιβρέμω 116. Ὁ 
ἐπιξροντάω, cum d. in comp. 

ex Βρογτὴ 117. c 
ἐσιβροχὴ, in ἐπιβρέχω 116. c 
ἐπιξρύχω, in c, ex Βρύχω — 118. b 
ἐπιβρύω, in c. ex Βρύω 11. c 
ἐπιβρώσκω, in c. ex Βρώσκω 118. c 
ἐπιβύω, ἐπιβύστρα, cum d. 

in c. ex Βύω 119. c 
ἐπιβωμίζω, ἐσιβώμιος, in c. 

ex Βωμὸς 120. a 
(niente) 110. c 

πιβώτωρ, in ἐπιβόσκω 115.a 
ἐπίγαιος, in c. ex Γαῖα 120. b 
ἐπιγαμβρεύω, cum d. in c. 

ex Γαμβρὸς 121. b 
ἐσιγαμέω, cum d. in c. ex 

Ραμέω 121. c 
ἐπιγάνυμαι, in 6. ex Τάνος 192,6 
ἐπιγάστριον, inc. ἐχ Γαστὴρ 192. b 
ἐπιγαυξόομιαι, in. comp. ex 

Γαῦρος 122. c 
ἐπιγειόκαυλος, in c. ex xav- 

Ag 308. c 
ἐπίγειος, in ἐπίγαιος 120. b 
ἐπιγειόφυλλος, in c. 719. c 


s 


INDEX GRJECUS. 


ἐπιγελάω, in c. ex Γελάῳω 4197. ἃ 
ἐσιγένημα, i in hniiptwiel 194.b 
ἐπιγενὴς 123. c 
ἐπιγεννάω, cum 4.1 ἐπιγεννη- 


ματικὸς 125.c 
ἐπιγεραίρω, inc. ex γέρας 1928. ἃ 
ἐπιγεύομαι, . 128.b 
ἐπιγηϑέω, in c. ex Γηϑέω 198. c 
ἐσιγῆτις, in ἐσσίγαιος 120, b 


ἐπιγίγνομαι 194} 
ἐπιγιγνώσκω, vel ἐπιγινώσκω 180. c 
ἐπίγλυκυς, ἐπιγλυκαίνω, cum 


d. in c. ex Γλυκὺς 153. e 


ἐπιγλωσσάομαι 184. ἃ 
ἐπίγλωσσις, &c. cum ἃ, ib. 
ἐπιγλωσσῶ) ib. 


ἐτσιγνάμπτω, in c. ex γνάμ:- 
TO 

ἐσιγνώμη, ἐσσιγνώμων, ἐπι- 
γνωμοσύγη, ἐπίγνωσις, in 
ἐπιγινώσκω 

ἐπέγονος, cum d. 

ἐσιγουνατὶς, ἐσιγουνὶς, &c. 
in comp. ex Γόνυ 

ἐπιγράξδην, ἐπίγραμμα, cum 


180. ς 
125. c 


135. b 


d. in ἐπιγρώφω 137. b. c 
ἐπιγράφω, cum d. 137. b 
δον 140. ἃ 

f ἐσιδάζομαι 143. c 


ἐπιδαίομκαι, in c. ex Δαίω, 

' disco 

ἐπιδαίσιος, in c. ex Δαίω, 
divido 

ἐπιδαιτέομαι, in c. ex Jaw, 
epulum prabo . 

ἐπίδαιτρον, in c. ex δαυτρὸς 

ἐπιδώκνω, in C. ex Δάκνω,. 


143. a 
143. b 


143. a 
143. b 


cum pr. 144. b 
ἐπιδακρύω, i in c. 145. a 
ἐταιδανείζω, in c. ex Δέγος 146. a 
ἐπίδασυς, ἴῃ c.ex Δασὺς ᾿ 147. ἃ 
ἐπιδαψιλεύομαι db. 
ἐπιδεὴς, in ἐπιδέομιαι 157. ς 
ἐπίδειγμα, in ἐπιδείκνυιμε 148. c 
ἐπιδείελος, in c. ex Δείλη 149. a 


ἐπιδείκνυμι, ἐπίδειξις, bari- 


δεικτικὸς, ἐσσιδεικτιάω 148. c 
ἐπίδειπνον, cum d. in c. 150.a 
ἐπιδέκατος, in c. 150. b 


ἐπιδέμονιος, in c. ex Δέμνιον. 151. a 


ἐπιδεξιελευϑέρως, in c. ex 


᾿Ἐλεύθερος 193. b 
ἐπιδέξιος, cum d. in comp. 

ex Δεξιὰ 152. b 
ἐπιδέομαι, i in c. ex δέω 157. c 
ἐπαίδερις, in c. ex δέρω 152. c 
ἐπιδέρκω, cum d. in c. 153. b 


ἐσιδερματίς, ἐπιδερμὲὴς, cum. 
ἐπίδερις 159. c 
ἐπίδεσις, ἐπίδεσμος, cum ἃ, 
in ἐσσιδέω 156. c 
ἐπιδεσπτόζω, in c. ex Atemó- 
ap 153. c 
ἐπιδεύομαι, ἐπιδευὴς, in bari- 


δέομαι ^ 154. b 
ἐπιδέχομαι 155. b 
Poli in c. 156. c 
ἐπιδεῶς, ἴῃ ἐπιδέομαι 157. c 
ἐπίδηλος, in c. ex Δῆλος 158. c 


ἐσιδημεύω, &c. in ἐπίδημος 159. b 
ἐπιδημειουργοὶ, in δημιουργὸς 904, ἃ 
ἐπίδημος, cum d. in comp. ^ 

ex Δῆμος 159. b 
ἐπιδιαβαίγω, in διαβαίνω θά, ἃ 
ἐπιδιαγινώσκω, i in διαγινώσκω 130. c 
ἐπιδιαϑήκη, in ἐπιδιατίθημι 651. a 
ἐπιδιαιρέω 81, ἃ 
ἐπιδιαίτησις, in c. ex Alava 161. ἃ 
ἐπιδιάκει ἴῃ διάκειμαι — 305. a 
ἐπσιδιακρίνω, in διακρίνω 348. b 
ἐπιδιαλάμπω, in διαλάμμπω 369. ὁ 
ἐπιδιαγέμω, in διανέμκω 485. c 
ἐπιδιαπλέω, in διαπλέω 536. a 
ἐπιδιὰσκευάζω, e d. in c. 

ex διασχξ 594. b 
Pb besos αἱ inJiuráczw 634. c 


ἐπιδιατίθημι, in διατίϑημε 651.8 
ἐπιδιωτρίβω, in διατρίβω 670. b 
ἐπιδίδυμις, in c, ex Δίδυμος 162, a 

ἐπιδίδωμι 168. a 

[riae in διετὴς x b 
ἐπιδίζη, , 164. a 
ard L c. ex AlZw ib. 


ἐσιδιήγησις, in decoimp. ex 


διηγέομαι 240. b 


ἐπιδικάζω, com d. leshad- }5- 
σιμος 165. b. c 
ἐπίδικος 165. ἃ 


ἐσσιδίμεοιρος, i indio | — 408.b 
ἐπιδινέω, in c. ex Aim 166. ἃ 
ἐπιδιοεθόω, in decomp. ex 

διορθόω 478.Ὁ 
(ἐπιδωπλοίζω) 166. c 
ἐπιδιπλόω, cum d. in c. ex 


Διαλόδ᾽ ib. 
ἐσαιδίφριος, cum d. inc. ex ὦ 

Δίέφρος 167." 
ἐπίδιχα 167. ἃ 
Pens in c. ex δίψα 167. ς 
ἐπιδίω, in c. ex ἰδίω 270. b 
ἐσιδιώκω, i inc. ex Aix» 168. a 
ἐπίδομα, in ἐαϊδίδωμι 168. ἃ 
ἐπίδοξος, ἐπιδοξάζω, cum d. 

in c. ex δόξα 169. c 
ἐπεδορατὶς, in c. ex Δόυ 171. ἃ 


ἐπαιδόρασιος, ἐσιδοραίζομαι, 

cum d. in c. ex Δόρπον | 170. c 
ἐπίδοσις, cuni d. et ἐσσιδοτι- 

κὸς, in ἐπιδίδωμι x a 
ἐπιδουπέω, i in c; ex Δοῦπος 171. b 
ἐπιδοχὴ, i in ἐπιδέχομαι 155. b 
yir foy arr inc. ex Agdz- 

172. a 

irdpy, &c. in ἐσσιτρέχω 668. a 
ἐπιδυναστεύω, in c. 174.b 
ἐπιδύνω 174. c 
ἐπιδυσφημέω, in δύσφημος 690.2 
ἐπσιδύω, cum ἐπιδύνω 174. b 
ἐσιείκεια, in ἐπιεικὴς 183. b 
ἐπιείκελος, in c. ab εἴκελος — 183. c 
ἐπιεικὴς, cum d. in &ríoxa 188. b 


ἐπιεικτὸς, in ἐσσιείκω 184. a 
ἐπιείκω, in c. ex Εἴκω, cedo ib. 
ἐπιεικῶς, in ἐπιεικὴς 183. b 


ἐπιέλπομιαι, ἵ inc.ex Ἐλπὶς 195.b 
ἐπιέννυμι, in c.ex ἕνγυμι, 298, b 
ἐπιέπομαι, in ἐφέπομαι — 200. b 
ἐτιζάφελος, cum d. iu Za- 


φελὴς 234. a. 703. c 
im dw,in c. ex Záw 234. b 
ta, in ἐπιζέω 256. b 
ἐπιζεύγνυμι, cum d. 235. b 
ἐπιζέω, in c. 236. b 


Ps ηλοτυπέω, in ζηλότυπος 674. c 


ἐπί "Aoc, ἴῃ €. ex Ζῆλος 237.8 
ἐπιζήμιος, cum d. in c. ex 


Ζημία 7. b 
ἐσιζημιόω) ib. 
πὶ ἡτέω, cum d. in c. 237. c 

ἐπιζυγῶσαι, in ἐπιζεύγνυμε 955. b 
ἐπίζωστρα. 238. b 
ἐπιήρανος, ini ἐπήρωτος 202. b 
ἐπιϑαλάμιος, cum d. in c. 

ex Θάλαμος 249. b 

bmilaxdcciog, &c. in c. 249. c 


ἐπιθαλπὴς, ἴῃ c. ex Θάλπω 950. b 
ἐπιθαμβέω, in c. ex 9dp Bor 950. c 
ἐπιθάνατος, cum d. in c. ex 
ϑάνατος 259. c 
ἐπιϑανὴς, in c. in Save 
ἐπιϑαςσύνω, cum d. in c. — 251. c 
T ὦ, inc.ex Gav- —- 
- 252. a 
Wrhidzu, et ἐπιθειώζω, cum 
der. 254.8 
e τ in comp. ex 


insta, ἢ ἐπίϑεσις, in ἐπιτί- 
θημι 651. b 
inni cum d. in c. ex 


255. c 
Mb siae cum d. in ieizi- 
μι 651. c 
ἐπιθέω, in c. ex Θέω 255. c 
ἐπιϑεωρέω, in c. ex Θεωρὸς 956. b 
ἐπιϑήγω, in c, ex Θήγω 256. c 
ἐπιθήχη, ἐπίθημα, cam ἃ. in 
ree win 651. b. c 
ἐπιϑήραρχος, ἐπιϑηραρχίάὨ 81. u 
C cum d, in c. ex 
258. b 


ΝῊΡ inc.ex Θλίβω 459: "Ὁ 
ἐπιθοωίφω, in c. ex Θοὸς 260. b 
ἐπιϑολόω, in €. ex Θολὸς ib. 
ἐστιϑορέω, cum d, in c. ex 

261. a 


Θόρ» ei 
ἐπιϑορυβέω, in c. ex - 
^! 260. c 


βος 
Impr, inc.ex ϑράνος — 261. b 
ἐπιθρηνέω, in c. ex Θρῆνος — 261. c 


254. c 


| ἐσικαταβάλλω 


Vargas , in c. ex Θρόμ- i 
E χὰ 263.a- 
πιϑρύπτω) 968. Ὁ 
pico, in c. ex Θρώσχω 263. c 


imi ,cum d, in ἐπιθυ- : 
265. a 


ib. 
rad cum d. in c. ex 
264. b 
bible, &e. x 
ἐπιθυμόδειπνος, in c. 150. ἃ 
ἐπιϑύνω, in c. 267.6 
ἐσιϑύω, in c. ex aen cum . 
"A E 267. ἃ. € 
»,cum ἃ. inc. ^ — 
ex Θώραξ, 968, b. 
ἐπιθωύσσω, ἴῃ c. ex Θωύσσω ib. 
ἐπιίδμιων, in ἴδρεων 277. b. 
ἐπιίστως, inc.exlerep —— 286.b 
τ μεικυ ἀρ τς π᾿ ο. 288. b 
[oria ᾿ db. 
€ mr 1 mess ι 179.6 
, in καθεύδω 9217. b 
iex » in d. ex κάθημκαι 244. LI 
ἐπηκαθίστημι, i in decomp. 
282. b 
booite, Me c.ex Kam; 9289.b . 
ἐπικαίνω) $ Eos c 
ἐπίκαιρος, cum d. in e. 
Pio in c. cum pr. 290.6 c 
πικαλαμάομαι inc.exxà- — — 
λαμάομαι : Au 
ἐπικαλέω 


ἐπικαλύτσστω, cum d. in c. 95. c 
imixápur», cum d. in c. ' 
" 297. b 


ἐπικάμνω 296. c 
ἐπικανϑίδες, i in Κανϑὸς 998. a 
ronde in c. ex Κὰρ 300. a 


Mode 

[iratpeur] » Lenis 
T d^ dae 

πικάρπιος, οὕ 501. b. 


ἐπικάῤσιος, in e. ex Κάρσιος-- 


"we eode in 


ἐπσικαταβαίνω 


ἐπικατάγνυμι, ἴῃ κατάγω Ὁ 
ἐπικατάγομαι, im ἃ, ex κατ᾿ wa : 


τάγω 
ἐπικαταδαρθάγειν, in dec. -— PA 
Δαρϑάνω 146. c 
ἐπικαταίρω 32.c 
ἐσικατακλείω, in κατακλείω 390 
[βπικατακλύξιῆ ἘΝῚ 
esas ταὶ ἴι κατά. 
κοιμάομαι " od 
ἐνιματαλαμιβάνω, ἱ in d. Me e" 
Χαταλι 
ἐπικατάρατος, in decomp. 
ex κατάρα 


ἐπικαταῤῥάττω,, in utr 


ἑῥάσσω 
ἐπαικαταῤῥέω, in καταῤῥέω sts. P 
ἐπικαταῤῥήγνυμαι, inxavafe 6 
γνυμι δῖδι α΄. 
ἐπικατασείω, in χατασεω — 589. ἫΝ 
ἐππικατασκάπτω, in akin d 


τοῖν 


ἐπικαταστρέφω, in φήμαις Νὰ 
Qo 
Ἰκατάσφάζα͵ 


ἐσ: 
ἵστω, in xaTac- 


φώττω 
ἐπικατατέμνω, duo x&Ta- 
in δὶ 
ἐσικατα. ὅχο, in xxra-- i 
AX 694. ὁ 
ἐπικαταχωννύω, in καταχόω 727. ο΄ 
pr^ ,in xara- - i 
Uum C à e 
ἐπικατεράω, in xavtpd» 201. o0 
ἐπικατοικέω, in dec, ex xa- Ὁ τ΄ 
TOiXoG 456.0 : 


ein 302. o 

ἐσσικαυλόφυλλος, in c. 712.6 
, ἐπίκαυσις, in eris 

290. e. 

[irte db. 
πικαυχάομαι, cum d. in c. 

304.4. 

rus diu, ia in κάχληξ ib, 


cd ον 


5 d irt 


| 
1 


T 


l 


Bc κα’ να 


DEOR Y 


ἐπικάω, in ἐπικαίω 290. c 
ἐ ᾿ 305. b 
in c. ex Κείρω 306. a 


Los HR . S07. b 
ὕω, in c. ex κελεύω ib. 
, in c. ex Κέλλω 

ἐπίκενος, in c. ex Κεγὸς 
ἐπικεράνγυμι, cum d. in c. 


ex 346. c 
ieienmri ex Κρημνὸς 347. ἃ 


ἐπικρητηρίδιον, in κρατὴρ 808, c 
[ἐπικριδὸ} Ὁ 848. c 
Tr pha ib. 


briser, in Ἱκρίον s φῆ, Ὁ 
ἐπίκρισις, ἐπικριτὴς, ἐπίκρι- co 


ἐπικήδειος, in comp. ex Κῆ- 


δος, funus 313. a 
ἐπικήκαστος 291. c 
ἐπικήπιος, in c. ex Κῆπος * 314. a 


, cum d. in c. ex 


Κῆρ ib. 
ἐσσικηρυκεύομαι, in c. ex 
κήρυξ 314. c 
ἐπικηρύττω, cum d. in c. ex 
ὕσσω 815. αἱ 
Lee. in c. 591.a 
ἐπικινδυνεύομιαι, in. c. ex χιν- 
δυνεύω 316. c 
ἐπικίνδυνος, cum d. in c. ex 
Κίνδυνος ib. 
ἐσικλαίω, ἴῃ c. ex Κλαίω 819. Ὁ 
ἐπίκλαυτος ib. 
ἐπικλάω, in c. ex Κλάω 319. c 
ἐπικλεὴς, in c. ex κλέος 321. a 
,in c. 320. c. 321. a 


ἐπίκλημα, ἐπίκλην, in ἐπι- 
καλέω 
ἐστίκληρος, cum d. in c. cum 


293. c 


rap. 322. b 

E ig, ἐπίκλητος, in Eri- - 
καλέω 293. c 
ἐπικλίγω, cum d. ἐπικλίντης 3293. b 
ἐπικλονέω, in c. ex KAóvog . 324. a 
ἐπίκλοσσος, inc. cum pr. — 321.c 
ἐσικλύζω, cum d. in c. ex 


C] 324. b 
ἐπίκλυτος, in c. ex Κλύω 324. c 
ἐπικλώϑω, in ὁ. εχ Κλώθω  395.a 
ἐπικνώμπτω, ἴῃ c. ex κνάμιπ'- 

τω 325. b 
ἐπικνάο,, in c. ex χγώω 326. a 
E 0, ἐταίκνισις, in c. ex 

a) ib. 
ἐπικοιλὶς, ἴῃ c. ex Κοῖλε | 327.c 


barnoipacópuca, in c, ex Koi- 
μάω 328. ἃ 
ἐπίκοινος, ἐσπικοιγωγέω, in c. 
ex κοινὸς 398. c 
ἐπικοιτάζομαι, in c. ex Κοίτη 329. a 


{ἐπικοκκύστριος] 329. c 
ἐπικολλάω, cum d. in.c. ex 
Κόλλα 330. c 


ἐπικολπίδιον, in c. ex Κόλπος 332. b 
ἐπικομίέζω, in c.ex κομίζω 3380. c 
ἐπικομιπάζω, in c. ex κόμπος 334. € 

GTI opA Tr É í ib. 
ἐπικόπτω, cum d. 337. a 
ἐπικορίζω, in. c. ex xogldopsea. 339. b 
ἐπίκορσοξ, ἴῃ ἐπικείρω 806. ἃ 


 ἐπικορύσσομαι, in c.-ex κόρυς 340. b 


ἐστικοσμέω, in c. ex κόσμος S41. b 
ἐπικοτταξίζειν in c. ex xór- — 


σαβὸος 842. ἃ 
ἐπικότως, in c. ex κότος ib. 
ἘΠΙΚΟΥΡΟΣ, cum d. 199. b 
ἐπικουφίζω, in c, ex κοῦφος | 349. c 
ἐπὶ iw, in 4. ex χράδη 3848. b 
[ἐπικραδέω] / 343. a 
ξἐπεικράζω inc. ex κράζω 9343. 


ἐπικραιαίγω, ἐπτικραίνω, in c. 
ex χραίγω 2 


ἐπίκρανον, Emrixgayic, in c. ex 
, 
γον 


343. c 


xp; . 300. b 
ἐπίκρασις, in ἐστικεράννυμι 309. ἃ 
ἐπικρωταιόω 345. b 
ἔσικρατέω, ἐπικρατὴς, cum d, — ib. 
ἐπικρατίδες 300. b 
ἐπικρατίδιον ib. 
ἐπικρατικὸς, ἴῃ ἐπικεράννυμι 309. ἃ 
ἐπικρατύνω, ἴῃ κρατύγω 345. b 
ἐπικρατῶς, in ἐπικρατὴς ib. 


larinfeac, in c. ex Κέρας 310. a τος, in ἐπικρίνω, ib. 
ἐπικεραστικὸς, in ἐσικεράν- ἐπίκροτος, cum d. in c. cum 

τὸ "Hb 309. a prep. 350. c 
ἐπικεράω, cum bmiegdvwup ib. | ἐπικρούω, cum d. in c. ex 

ἐπικερδὴς, in c.ex Κέρδς — 311.a| κρούω ) 1. b 
ἐσιικερτομέω, cum d. in xép- ἐπικρύπστω, cum d. in c. ex 

τόμος 644. c jT TO 352. ἃ 
ἐπικεύθω, in c. ex Κεύθω 311. c  ἐσικτάομαι, in ο..6Χ wrdo- 

ἔλαιον, in c. ex Κε- μαι 854. c 

819. «  ἐπικτένιον, in c. ex Κτες 8564. ἃ 


ἐπίκτησις, ἐπίκτητος, in ἐπικ- 
ὅϑ. ἃ 


τάομαι ᾿ 
ἐπικτίζω, in c. ex κτίζω 8564." 
ἐπικτυπέω, in c. ex κτυπέω 675. b 
PmuxyMe,inc.ex κῦδος 355.c 
ἐπικυέω, cum d. in c. ex κυέω 860, b 
ἐπικυΐσκω, in c. ex κύω ib. 
ἐπικύκλιος, in c. ex κύκλιος 856. b 
ἐσπικυλίδες, in c.ex χυλίω 867. ἃ 
ἐπικυλίκειος, in κυλίκειος ib. 
ἐτυικυλινδέω, ἐπικυλίω, cum 

d. in c. ex κυλίγδω $957. a 
ἐπικυλινδρόω, in c. ex κύλινδρος 857. b 
ἐπικυμαίνω, ἐπικυματίζω, 

in c. " 397. c 
ἐπικυνεῖν, in C. ex xw, os- 

culor 360. b 


ἐπικύπτω, in c. 358. c 
ἐπικυρέω, in ἐπικύρω 359. c 
barixvpón, in C. ex κῦρος 359. b 
ἐπίκυρτος, cum d, in c. ex 

κυρτὸς 8ὅ9. c 
ἐσικύρω, in c. ib. 
ἐπίκυφος, in ἐπικύστω 358. c 
ἐσικωθωνίζεσθαι, in κώϑων 361. b 
ἐπικωκύω, in c. ex κωκύω ib. 


ἐπικωλύω, cum d, in c. ex 
κωλύω 862. ἃ 
ἐπικωμάζω. ἐπίκωμοςγ in ᾿ς. . 


ex κῶμος “ 362. b 
mee ib. 
πικωμῳδέω, in κωμῳδὸς 21. b 


ἐπίκωπος, cum d. in c. ex 


κώπη, remus 368. ἃ 
τω φως 3567.» 
πιλαγχάνγω, ἴῃ c. ex Aay- 
dio 364. b 
ἐπιλαδὺν 184. b 


ἐπιλάξζομιαι, in c. ex λάζομαι 365. ἃ 


ἐπιλαῖς, vide 'π Ὑπόλωϊς 681. ἃ 
ἐπιλαμβάνω 567. ἃ 
ἐπιλάμπω, in c. ex Λάμπω 870. ἃ 
ἐπιλαγθάγω, in ἐπιλήθω 384. b 
ἐπιλαρχία, in ἰλάρχης 81. ἃ 
ἐπιλεαίνω 580. b 
ἐπιλέγω 374. b 
ἐσιλείξω, ἴῃ ο. εχ Λείδω . 379.c 
ἐπιλείπω 381. ἃ 
imiMiye,inc.cum pr. | $81.c 
ἐπίλειψις, in ἐπιλείπω 381. ἃ 


ἐσίλεκτος, ἐπίλεξις, in ἐπτ- 
É 371.c 
ἐπίλευκος, cum d. in c. ex 
Λευκὸς 
ἐπιλεύσσω, in c. ex Λεύσσω ib. 


ἐπιλήϑω, in c. S81. b 
ἐπιληκεῖν, in c. ex Ληκίω — 384. c 
ἐπιλήναιος, cum d. in c. ex 

ληνὸς ' 385. b 


ἐπίληπτος, cum d. in. &zi- 
λαμβάνω 
ἐπιλήσμη, ἐπιλήσμων, cum 


367. "Ὁ 


d. in ἐπιλήϑω 3984. b 
ἐσίληψις, cum d. in iziAaqu- 

βάνω 367.b 
ἐπιλίγδην in. Λίγδην 385. c 


ἐπιλιπαίνω, in c. ex Λίπος | 387. b 
ἐπιλλίζω, ἔπιλλος, in c, 9274. a. b 
ἐπιλοξὶς in c. ex Λοβὸς $888. a 
ἐσιλογὴ, in ἐπιλέγω 372. c 


ἐπιλογίζομιαι, cuin. d, in c. εἴ 


378. b 
374. b 


ex λογίζομαι 
ἐπίλογος, in ἐσσιλέγω 


6 ἐπίλογχον βέλος ξ 364. c 
ἐπιλοίμια ἔπη, in Λοιμὸς . S88. c 
ἐσφίλοιπος, in ἐπιλείπω 381. ἃ 


INDEX GRZECUS. 


ἐπίλουτρον, in c. ex 2, et 3. » 


pers. pret. pass. 389. a 
ἐπιλύομαι, in ἐπιλύω 3938. ἃ 
ἐπίλυπος, cum d. in c. 391. b 
ἐπιλύω, cum d. ἐπίλυσις 393. a 
ἐπιλωβὴς 394. ἃ 
ἐπιμάξιος, in μάζα 395. a 


ἐπιμαίνομκαι, in c. cum praep. 395. c 
ἐπιμαίομαι, in. 6. ex Μάω, 

cupio 405. a. et in Máx, 

quaro 405. b 
ἐπίμιαλϑος, in 6. ex μάλθα 397. ὁ 
ἐπιμανὴς, in ἐπιμαίνοκμαι — 895.6 
ἐπιμανϑάνω, in c. cum 

prep. 398. b 
Vmljaeyoc, cum d. in c. ex 

M 


[ἐπίμαρτυ 

tea cum d. in c. ib. 

ἐπιμασσάομαι, in C. eX Μασ- - 
σάομαι 401. b 

ἐπιμάσσομαι, in ὁ. ex Μασ- 
cw, tango 

ἐπιμάσσω, in c. ex Μάσσω, 
abstergo ib. 

ἐπιμαστίδιος, in c. ex μαστὸς 395. ἃ 

ἐπίμαστος, ib. et in comp. 
ex Μαστεύω 

ἐπίμκαχος, cum d, in c. cum 
prep. 403. b 

ἐπιμειδιάω, in c. ex Μειδιάω 406, b 

ἐπιμέλας, cum d. in c. ex 
Μέλας 

ἐσιμείλια 

ἐπιμέλεια, ἐπιμελέομαι, cum 
d. ἐπιμελὴς, in c. ex MÉA& 409. c 


402. a 


395. a 


409. a 
406. c 


T ἐπιμελητέον! ib. 
ἐσσιμκεελητὴς, cum d. in igi- 
μελέομαι ib. 


ἐπιμέλλω, in c. ex Μέλλω 410. c 

ἐσιμέλσω, in c. ex Μέλπω 411. b 

ἐπιμελῶς, in ἐπιμελὴς 409. c 

ἐσιμέμφομαι, ἐπίμεμψις, 
€um d. in c. ex Μέμφο- 
μαι 

ἐπιμένω, in e. cum prep. 

ἐπιμερὴς, cum d. in c. ex 


411.c 
412. c 


μέρος 407. b 
ἐπίμεσω, in c. ex Μέσος 414. a 
ἐπίμεστος, in c. ex Μεστὸς ib. 
ἐστίμετρον, cum, d. 415.b 
ἐπιμήδομκαι, in c. ex μήδομιαι 416. c 
ἐσιμηϑὴς, cum d. in c. ex 

Μῆδος ib. 
ἐπιμήκης, in c. ex Μῆκος 417. a 
ἐπιμηλὶς, in c. 417. c 


ἐπιμήνιος, in c. ex Μὴν, 


mensis 418. b 
ἐπιμηνίω 419. ἃ 
ἐπιμηχανῶμαι, in c. 420. c 
ἐπιμίγνυμι 421. b 
ἐπίμικτος ib. 
ἐπιμικρὸν 422. ἃ 
ἐσ ιμίμνω, idem quod ἐπι- 

μένω 412. c 
ἐπίμιξις, et ἐπιμιξία, in ἐπι- 

μέγνυμι 421. b 
ἐπιμίσγομαι ib. 
ἐσιμίσϑιος, in c. 493. a 


ἐσσιμιγάομαι, in c. cum prep. 424. b 


ἐπιμνηστέον) ib. 
ADV E00 495. c 
ἐστιμοιράω, in c. ex μοῖρα 408. b 
ἐπίμολος, in c. ex MoMém — 495. c 
[ἐπιμομφὴ] 411.6 
ἐπίμιομιφος) ^ ib. 
πίβκογος, ἴῃ ἐπι μένω 412.c 
ἐπιμκονόω, in c. ex. Μόνος 496. c 
ἐπιμιόριος, in c. ex ev 408. ἃ 
ἐπιμύζω, in Μύζω 428. c 


ἐπιμυϑέομαι, in c. ex Μῦϑος 
verbum 

ἐπιμυϑεύω, ek ἐπιμύϑιον, in 
€. ex Μῦθος, fabula 429. b 

ἐπιμύλιος, cum d. inc. ex - 


429. a 


MÓN 430. b 
ἐπίμυξις, in. ἐπιμύζω 429. ἃ 
[Frugi popens ] 431. b 
ἐπιμιύω, in c, ex Μύω 432. a 


ἐπιμύττω, inc.ex Μύσσω 431,0 

ἐπιρμιωμέομαι, cum d. in c. 
ex Μῶμος 

ἐπινάστιος, in. 6. ex váw, 
habito 

ἐπινάσσω, in c. ex Názzu 


432. c 


433. b 
434. a 


ἐπίνειον, in c. 

E 

"ius, cum d. in comp. 
cum przp. 455. c. 

ἐπινεύω, in c. 

ἐπινέφελος ^ 

ἐπινεφὴς, cum d. án c. ex 


434. b 
439. c 


436. b 
438. c 
439. a 


γέφος ib. 
ἐσσινεφρίδιον, in c. ex Νεφρὸς 439. b 
ἐπίνεψις, in ἐπινεφὴς 489. ἃ 
ἐπινέω, ἰπ c. ex Νέω 439. Ὁ 
ἐπινήθω 439. c 
ἐστινήϊος, in ἐπίνειον 434. b 
ἐπινηνέω, in ἐπινέω 440. ἃ 
ἐσίνητρον, ἐπινήθω 439. c 
ἐπινήφω, in c. ex Νήφω 440. c 
ἐπινήχομαι;, in c. ex γήχω 439. b 
ἐπινήω, in ἐπινέω 440. ἃ 
ἐσαινίκιος, in c. 441. a 
ἐπινιπτρὶς, in c. ex Νίπτω — 441. b 
ἐπινίσσομαι, in c. ex νέω, 
redeo 439. c 
ἐσσινίφω, in c, ex νίφω 441. c 
ἐπίνοια, ἐστινοέω, cum d, 443. a. b 
Me) 435. c 
πινομία, in ἐπινέμω 436. b 
ἐπινομὶς, in c. 442. b 
ἐπινομοθετέω, in νομοϑέτης — 653. b 
ἐπινόμοος, in ἐσινέμμω 435. c 
ἐπίνοσις, cum d. in c. ex 
444. c 
ἐπινοτίζω, in c. ex vori£o — 445. b 
ἐπινυχτὶς, in c. retinentibus 
γυχτ. 446.Ὁ 
ἐσσινύσσω 446. c 
ἐπινυστάζω, in c. ex Νυσ- 
Td» ib. 
ἐπινώτιος, cum d. in comp. 
ex Νῶτος 447. a 
ἐπιξαίνω, in c. ex Ξαίνω 447. b 
ἐπίξανϑος, in c. ex Ξανϑὺς ib. 
ἐπιξενοῦ μαι, in c. cum preep. 448. a 
ἐπιξέω, in c. ex Ξέω 448. c 
ἐαίξηνον) 449. b 
wifngalye,in c. ex Ξηρς 449. c 
ἐπιξιφίζω, in c. ex Ξίφος ib. 
ἐπιξυνδέω, in ἐπισυνδέω 157. ἃ 
ἐπαίξυνος, ἴῃ Ξυνὸς 450. ἃ 
ἐπιξύω, in c. ex ξύω 449. a 
ἐπιόγδοος, in "OyBooz 467. a 
ἐπιόπτομαι, in c. cum pr. 471. b 
ἐπίορκος, cum d. in c. ex 
ὅρκος 479. ἃ 
ἐσιόσσομαι, in c. ex ὄσσο- 
μαι 475. b. et in c. ex 
Ὄσσα 486. ἃ 
ἐπιούρια, εἰ ἐπίουρα 481. c 
ἐπίουρος, οἱ ἐπιοῦρος 490. ἃ 
ἐσπιούσιος, in ἔπειμι, post 
venio 233. b 
ἐπιόστομαι, in c. cum prep. 471. b 
ἐπίπαγος, in ἐπιπήγνυμι 522. c 
ἐσιπάγχυ, in πάγχυ 499. c 
ἐπιπαιανίζω, in c. ex παιὰν ib. 
ἐπιπαίζω, ἴῃ c. ex παίζω — 494. b 
ἐπιπαίω, in c. ex παίω 495. c 
ἐσιπακτὶς, ἐπιπακτόω, ἴῃ o 
ἐπιπήγνυμι 522. c 
ἐσιπαλαμάομιαι, jn comp. 
ex παλάμη 496. b 
(ἐπιπάλλω) 497. b 
ἐσιπαμφαλάω, in πσαμφα- 
λάω 685. c 
ἐπίπαν, in e. 499. c 
ἐπίπαππος, in C. ex πάππος, 
avus 497.a 
ἐσιπσαρανέω, ἐπιπαρανήω, in 
παρανέω 440. ἃ 
ἐστιπαρασκευάζω, in ἃ, 695. ἃ 
ἐσσυσάρειμκι, in πάρειμι 
239. a. 233. c 


ἐπιπαρέξειμει, in d. ab ἔξειμι 

ἐπιπάροδος ! 

ἐπιπαρορμάω, in. παρορμάω 

ἐπιπάσσω, ἐπίπαστος, in c. 
ex πάσσω 

ἐπιπσαταγέω, ἴῃ c. ex wa- 
ταγέω 

ἐσιπάτωρ, in c, 

ἐπσιτσαφλάζω, in c. ex ma- 
φλάξζω 

ἐπίπεδος, in c. 

ἐπιπείθω, cum d. in e. ex 
φείθω 

ἐπιπειράω, in c. 


233. b 
259. b 
497. c 


500. a 


501. c 
502. c 


703. a 
504. c 


506. a 
508. ἃ 
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ἐπιπελανίαι, in πέλανος 511.a 

ἐπιπέλομαι, in c. . 512. c 
ἐππιπεντεέμοιρος, in τσεντά- 

Dos 408. b 


μέρος 
ἐπίπεμπτος, in c. ex πέντε 516. b 
ἐαιπέμπω, oum d. 518. b 
bariarsonoc; in i^ ex πέρκος  519.c 
ἐπιπετώομαι, ἐπιπέτομαι, in 

ἐς Pis ami 521. b 
ἐπίσετρον, in o. ex πέτρος | 521. c 
ἐπιπήγνυμι, in c. cum przep. 522. c 


ἐπσιπηδάω, ἴῃ c.ex ambe  593.b 
ἐπιπήσσω, ἰῃ ἐπιπήγνυμι ᾿ 522. 6 
ἐπίπηχὺς, in c. ex πῆχυς ὅ94.ο 
ἐσίπικρος, in o. 595. c 
[ἐπιπίλνημι 511. ὁ 
ἐπιπίνω, ἴῃ c. cum pr. 596. ὁ 
ἐπιπίπτω δ98. ἃ 
ἐπιπίστωσις 506. c 
ἐπίπλα, in ἐπιπλέω 586. ἃ 
ἐπιπλάσσω, οτπὶ d. ὅ81. b 


ἐπιπλαταγέω, in c. ex πλα- 
ταγέω 


532. b 


ἐπιπλατύγω, in c. ex πλατὺς ib. 
ἐπιπλεῖον, ἐπιπλεῖστον, in c. 
ex πολὺς 549. a 
ἐπιπλέκω δ88. ἃ 
ἐπίπσλεος, in c. ex πλέος 534. b 
ἐπίπλευρος, in c. 535. b 
ἐπίσλευσις, in ἐπιπλέω 586. ἃ 
ἐπιπλέω ib. 
ἐπίπλεως, in ἐπίπλεος 534. b 
ἐπιπλήϑω] 395. ἃ 
ἐστίπληξις, ἴῃ ἐπισσλήσσω 5387. 


ἐπιασληρόω, in c. ex πλήρης 534. c 


ἐσιπλήσσω 537. c 
ἐπιπλοκὴ, in ἐπιπλέκω 538. ἃ 
ἐπιπλοκήλη, in c. ex κήλη 913. Ὁ 


ἐπιπλόμενος, in c. ex πέλω 512. c 
ἔπιπλον, ἐπίπλοος, ἐπίπλους, 


in ἐπιπλέω | 536. a 
ἐπιπλώω, in c. ex πλώω 536. c 
ἐπιπνέω, cum d. ἐτσίπνοα — 540. b 
ἐσιποϑέω, ἐπιποϑία, cum d. 

in c. ex πόϑος 541. b 
imos, cumd.in e. cum - 

praep. 542. a 
ἐπίποκος, in c. ex σσείκω 507. a 
ἐπτιτσλάζω, cum d. in iari- 

πολῆς 99. b 
ἐπιπολαιόῤῥιζος ib. 
ἐπιπόλαιος, &c. cum d. in 

ἐπιπολῆς ib. 
ἐπιπολεμκέω, in c. 546. b 
ἐσσιποληίΐδες, ἐπίπολος 546. c 
'EIITIOARH Z, cum d. 199. b 


ἐπιπολιόομαι, in'c. ex πολιὸς 547. b 
ἐπιπολὺ, in C. ex τσολὺς 549. a 
ἐσιπομπεύω, in c. ex aope- 
πεύω 
ἐαυίπονος, cum d. in c. ex 
πόνος, cum praep. 515. b 
ἐσσιτσοντία, in c. ex «vóvrog 549. b 
ἐπιπόνως, in ἐπίπονος 515. b 
ἐπιπορεύομαι, in c. ex πορεύω 510. c 
ἐπιπόρπημα, ἐπιπορεσία, &ari- 
“«πόρπωμα, ἴῃ C. 549. b 
ἐπιπόρφυρος, in c. 549. c 
ἐπιποτάομαι, in Emvazéropuas 521, b 


514. a 


ἐπιπράττομαι δ58.ο 
ἐσιπρέπω, cum d. in c. 555.2 
ἐπιπρεσξεύω, in c. 556.2. 
ἐπιπρηνὴς, in e. ex πρηνὴς —| 556. b 
ἐπιπρίω, in c. 557. a 
Eri, in TI 557. h 
ἐπιπσροξάλλω, in d. ex areo- 

βάλλω 100. c 
ἐπιπροϊάλλω 968. c 
ἐπιπροίημι, in d. ex προημιε 230, c 


ἐπίπροικος, ἐπίπροιξ, in c. ex 


Topf 558. b 
ἐπσιπαρομιολέω 425. C 
Émremrgoyéopaa 439. c 
ἐσισροπίσστω δ98.Ὁ 
ἐπίπροσθεν, ἴῃ πρόσϑεν 557. c 
ἐπιπροσϑέτησις 652. c 
ἐπισροσϑέοω, cum d. in ἐπές- 

προσϑεν 557. c 
ἐπσιπροσπλέω 536. b 
ἐπιπροτέρωσε, im προτέω 557. b 
ἐπιπροφαίνομιαι 685. b 
ἐπιπροφέρω 695. c 


ἐσισταίρω, in c. ex Πταίρω 559. c 

: 3 

ἐπιπταίω, cum d. in comp. 
ex πταίω 


560. a 


42 
ἐπισστάρνυμαι, in. ἐπιπταίρω 560. à 


ἐπιπτύσσω, cum d. in comp. 


ex τυτύσσω 562. a 
ἐπιπτύω, cum d. in c. ex 

IlTów 562. b 
ἐαίπτωσις 598. b 
ἐαίπυῤῥος ^» 565.c 


ἐσιπωλέομαι, ju c. ex ara- 

λέω δ47. Ὁ 
ἐπιπωματίζω, ἴῃ α. ἐχ πῶμα 568.2 
ἐπιπωρόω, cum d. 568. b 


ἐπέρικνος, in c. ex "Pacis 576.a 
ἐπιῤῥαίνω, ἴπ c. ex "Pag — 569. b 
ἐπιῤῥακτὸς, ἴῃ bmnjpácee “ὅ70. b 
ἐπιῤῥαπίζω, cum d. in c. ex 

Ῥαπὶς 569. c 
ἐσιῤῥάπτω, inc. cumpr. ὅ70. ἃ 
ἐπιῤῥάσσω, ἴῃ c. 570. b 


ἐπιῤῥαψῳδέω, i in ῥαψωῳδὸς 22. c 


ἐπιῤῥέζω, in c. 570. b 
ἐπιῤῥέπω, cum d,in comp. 

cum praep. 571. b 
ἐπιῤῥέ 572. b 
ἐσσιῤῥήδην, ἐπίῤῥημα, cum d. 

ἐσίῤῥησις, ἐσσιῤῥητορεύω, 

ἐπίῤῥητος,͵ in c. cum prep. 573. c 
ἐπιῤῥήσσω 575. ἃ 
ἐστιῤῥίζιον 575. c 


ἐπιῤῥίπετω, cum d. in comp. 
ex Ῥίστω. 

ἐσιῤῥοὴ, in ἐπσιῤῥέω 

ΡΝ cum d. in c. ex 
Ρύϑι og 577.b 

ἐσίῤῥοια, in ἐπιῤέίω | » — 572.b 

&njpoonv, in c. ex ῬῬοῖζος 577. c 


577.a 
572.b 


(ἐπιῤῥοιζεῖ) ib. 
ἐπιῤῥοφάω, et ἐπιῤῥοφέω, in 
C. ex "Pops 578.2 


ἐπιῤῥυγχὶς, i iu c. ex 'Póyxoc ib. 


imijoSudtn, i in c. 578.a 
Chanipéopat ) 579. a 
imibpvaraiyu 578. b 


ἐσίρῥυσις, ἐσίῤῥυτος, ἐπιῤῥέω 572. Ὁ 
£i ῥάννυμι, in c. 579. c 
ἐαίσαγμα, in ἐσισάττω 582. ἃ 
ἐπισάζω 218." 
ἐπίσαλος, cum d. in comp. 

ex Σάλος 
ἐπίσαξις, i in ἐσισάττω 
ἐαίσαπρος, in c. ex σαπεὸς 586. c 
ἐσισάττω, in c.ex Zárr»  581.c 
ἐπίσειον, in ἐπείσιον 198. c 
ἐπισείω, cum d. in c. ex 

Zelo 583. c 
ἐπισέληνα, inc.ex σελήνη — 584. b 
ἐπισεύω,, οἱ ἐσαισεύομαι, ἷ in c. 


ex σεύω 584. a 
[iie 585. c 
ecu cum d. ἐπισημαίνω ib. 
278. b 

inet. cum d, in c. 519. c 
ἐσισινὴς, jn c. 588. b 
ἐπίσιστον, in ἐπιτίζω δ79. c 
ἐαίσιτος, cum d. in c. 588. c 
ἐπισιττεῖν, in Σίττα 589. a 
ἐπισίφλιον, in σιπαλὸς 588. Ὁ 
ἐσισκάζω, in c. ex σκάζω 589. c 


ἐσισκάττω, in c. ex Zxáar- 
τω, fodio 

ἐστισκεδάω, in c. 

ἐπισκέλησις, in. comp. ex 


590. c 
591. a 


σκέλος 591. c 
ἐσισκεπὴς, in ἐπισκέπω 593. c 
ἐπισκέπτομαι, ἴῃ c. cum 

prep. 592. b 
ἐπισκέπω, in c. ex σκχέπω — 593. ὃ 
ἐπισκευάζω, cum d. 594. b 


ἐπίσκεψις, in ἐπισκέπτομαι 592. b 
ἐπίσκηνος, cum d. in c. 595. b 
ἐπισκήπτω, inc. ex σκήπτω 596. a 


ἐπισκηρίπστω ib. 
ἐπίσκηψις ib. 
ἐπίτσκιος, cum d. in c. 596. c 


ἐπισκιρτάω, in c. ex exigrán 590. a 

ἐπίσκοπος, cum d. in ἐπισ- 
κέπτομαι, et in c. ex 
σκοπὸς, scopus 


ἐπισκοτέω, cum d, in c. 599. a 
ἐπισκυϑίζω, in c. 598. b 
ἐπισκύνιος, in σκίύνιον ib. 


ἐσίσκυρος, in. σκύρος, scru- 

pus 597. a 
ἐπισκώπτω, in c. cum praep. 599. a 
ἐσισμαραγέω, in comp. ex 


σμαραγέω ὅ99, a 


592. b. 593, ὁ 


[ime ] 599. b 
ἐπισμήχω, in 6, ex σμάω ib. 


ἐπισμυγερὸς, cum d. in c. 

ex aine 599. c 
ἐσισοβέ a 600. a 
ἔπισος, &c.in c. ex"1zo; 278. b 


ἐπισπαίρω, in c. ex Σπαίρω 609. ἃ 
ἡ κύνας cum d, ἐπίσπασ- 
603. a 
iresipo,i in c. cum prep. 604. b 
ἐσίσπεισις, ἐπισπένδω, in c. 
cum pr. 605. a 
ἐπίσπέρχω, cum d. in c. 605. b 
ἐπισαπεύδω, ἴπ c. ex Σπεύδω 606, ἃ 
ἐπισπλαγχνίζομιαι, ἴῃ c, ex 
σπλάγχνον 606, c 
ἐπισπονδὴ, i in ἐπισπένδω 605. ἃ 
ἐσσισπορὰ, cum d. in beric- 
πείρω 604. b 
ἐπισαπουδάζω, cum d. in c. 


ex σπουδάζω 606. a 
ἐπίσσυτος, in ἐπισεύω. 584. ἃ 
ἐπιστάγμὸς, i ἴῃ ἐπιστάζω 607. ς 
ἐπισταδὸν, in ἐφίστημε 281. c 
ἐσιστάζω, in c. 607..c 
[ἐσισταϑμάομαι) 486. ἃ 
ἐπίσταϑμος, cum d. 285. b. 

et in c. ex σταϑιμὸς 286. a 


ἐσισταλάζω, i in ἐσιστάζω, 607..c 
ἐσίσταλμα, ἐσιισταλτικὸς, 


in ἐπιστέλλω Θ11. ἃ 
ἐπίσταμαι, ἐπισταμένως, in 
Ἴσημι - 207. b 


ἐπιστασία, ἐπίστασις, cum ^ 
d, ἐσιστατὴρ, ἐπιστάτης, 


cum d. ἴῃ ἐφίστημι. 9281.}. ὁ 
[ἐπιστατητέον] 281. c 
ἔσιστα 608. b 
Pied in c. ex στείβω, 

ealco 609. b 


ἐπιστείχω, inc.excery» 610. ἃ 
ἐπιστέλλω, dn c. cum prep. 619. ἃ 


ἐπιστενάζω 612. c 
ἐπιστενάχω) ib. 
ἐπιστένω, cum d. in c. ex 
στένω ib. 
[ἐσσιστεφανόω] 614.Ὁ 
ἐπιστέφω, cum d. in c. cum 
pr. ib. 
ἐαίστημα, ἐπίστημος, dn 
Mies. ἐν 9291. c 
ἐπιστήμη, cum d. in ἐσίσ- 
TORAA 277. h 


ἐσιστηρίζω, i in c. ex στηρίζω 615. b 
ἐσιστητὸς, in ἐπίσταμαι 477. 6 
ἐσιστίζω, in c. 615. b 
mesi Mo, i in c. ex στίλβω 615. ὁ 


ἐσιστιχάομαι 610. ἃ 
imi: , 616. c 
ἐπιστολὴ, cum d. in &mi- 
σπέλλω 611. ἃ 
ἐπιστολιαφόρος ΄ 696. c 
ἐπιστομίζω, cum d. ἐπιστό- 
quw 616. c 
Vct £v) 612. c 
στιστοναχίζω, in ἐπιστένω ib. 
ἐπιστράτευσις) 619. ἃ 
σσιστρατεύω, cum d. in c. ib. 
ἐπιστρατοισεδεία]) 504. c 
ἐπιστρατοπεδεύω, 1n d. ib. 
| dei vial 620. b 
πιστρέφω, οὐ d. ἐπισηροφὰ ib, 
ἐσαιιστρόγγυλος, in c. .629. a 
ἐπιστροφὴ, cum d. in igiz- 
pro 690. b 
ἐσιστρώννυμι, cum d. in c. 
ex στρώννυμε 617. c 


ἐπιστρωφάω, in ἐσσιστρέφω 690. c 
ἐπιστυγνάζω, in c. ex στυ- 
γέω 622. b 
ἐπιστύλιον, in c. ib. 
ἐσιστύφω, in e. ex στύφω 649. c 
Mose in συκοφάν- 
686. b 


Íeie iin in συλλέγω 373. a 

ἐπισύλληψις, in dec. ex συλ- 
λαμβάνω 

ἐπισυμβαίνω, in συμβαίνω 

ἐπισυμμαχία, in συμμάχο- 


368. b 
95. b 


μαι 403. c 
ἐπισυνάγω, cum d. ex συγά- 

γω 16. ἃ 
ἐπισυνάπτω, ἰη d. ex συγάπ- 

Tw 71. c 
ἐσισυνδέω, in συγδέω 157. ἃ 


INDEX GRAECUS. 


ἐπισυνδίδωμει, 1 in συνδίδωμει 163. b 
ἐπισύνειμει, in σύνειμεε 233. c 
ἐπισυγεςγέω 205. c 
ἐπισυνέχω, in συγέχω 9295. c 


ἐπισύνϑεσις, in συντίϑημι |. 659. c 
ἐπισυνίσταμαι, in d. ex συ- 


γίστυμι 284. b 
ἐσαισυνοικίζω 457. b 
ἐσπσισυντάσσω , 635. b 
ἐπισυντίϑημι, in συντίϑημε 659. c 


ἐσισύομαι, in c. ex σύομαι 584. b 
ἐπισυρίττω, in comp. ex 


συρίσσω Υ 624. b 
ἐπισύρω, cum d. in comp. 

cum przep. 695. a 
ἐπισύστασις, in ἐπισυνίστα- 

μαι 294. b 
ἐπισυστέλλω 612. b 


ἐσισυστρέφω, in συστρέφω 691. a 
ἐπισφάξω, cum d. in comp. 
ex σφάζω 626. a 
ἐπισφάλλω, cum ἃ. ἴῃ e.ex 
σφάλλω 627. ἃ 
ἐπίσφατος, i in comp. ex Φάω, 1 
occido 690. c 
ἐπισφάττω, cum ἐπισφάζα 696. ἃ 
Here irm in σφέλας 627.2 
ἐσισφίγγω, in c. ex σφίγγω 628. b 
ἐσισφραγίζω, cum.d.inc. 6928. ὁ 


ἐπισφύριον, in c. ex σφυρὸν. 699. ἃ 
ἐπισχάζω, i in c. 629. b 
Meo oe in c. 629. c 

297. b 


iricges, ἐπισχέϑω, cum 
ἐπισχετικὸς, in ἐπίσχω 293. b 


Mois m in c, ex * 
Tua :297. a 
ἐπισχίξω, cum ἃ, in c. 630. a 


ἐπισχναίνω, in c. ex ᾿Ισχνὸς | 287. c 
lenire cum d. in c. ex 


δῶν 987. ἃ 
im, ὕω, in c. ex ύω ib. 
sad in ἐσέχω 9228... 
"puo, oum d. in c. 631. b 
ἐσισωρεύω, in c. ex σωρὸς ib. 
ἐπίσωτρα, εἰ ἐπίσσωτρα, in 
€. ex σῶτρον 584. b 


[ἐπιταγὴ,] ἐπίταγμα, cum 
d. ἐσσιτακτὴρ, &c, in im- 


πτάσσω 634. c 
[ἐπιτακτὸς} ib. 
ἐσιταλαισσώρέω, in ταλαί- 

πῶωρος 568. b 
ἐπιτάμνω, in. ἐπιτέμινω 643. c 
ἐπιταγύω, in c. ex τανύω 639. a 


y ἐπίταξις, in ἐπιτάσ- 


634. c 
[Errata] " 633. b 
ἐπιταράττω, in c. εχ Ta- 
ξάσσω ib. 
Aes oc, in ἐστίῤῥοϑος 577. c 
Uoc in oni ως 637. c 
ἐπιτάσσω d 634. c 
ἐπιτατικὸς, in ἐπιτείγω 637. e 


ἐπιτάφιος, in c. ex θάπτω, 
sepelio 251.2 
ἐπιταχύνω, in c. ex Ταχὺς 636. a 


ἐπιτέγγω 636. b 
ortae jaws, in ἐπιθειά- 
ζω " 254. a 
duras: : 637. c 
ἐπιτειχίζω, cum d. inc. 639. c 
ἐπίτεκνος 655. ἃ 
ἐπιτελεστικὸς} 641. c 
φιτελὴς, cum d. ἐπιτελέω ib. 
ἐπιτέλλω, in c. ex τέλλω 640. b 


aen " 643. c 
M - τὰς ,in c. ex τέ- 
d 645. b 
(no eg in c. ex πέρμα 646. ἃ 
ἐπιτέρσσω, cum ἃ, in c. ex 
Τέρπω 646. b 
ἐπιτετα μένως, in ἐπιτείνω 
ἐπίτευγμα, ἐπιτευκτικὸς, ἐπί- 
τευξις, in. ἐπιτυγχάνω 673. b 
ἐπιτεχνάομαι, cum d. in c. 


cum pr. 648. a 
ἐσιτεχνολογέω, ἴῃ τεχνολό- 

γος 577. ἃ 
ἘΠΙΤΗΔΗΣΣ; ἐπιτύήδεύω, cum 

d. 199. b. c 
ἐπιτήθη, in τήϑη 656, b 
ἐπιτήκω, m c, ex Τήχω — : 


649. a 
ἐπιτηρέω, cum d, in c, ex 
a 549. c 


ἐπιτίϑημι, cum d. 651. b 


ἐσιτίκτω, án c, ex Τίκτω ess c 
ἐσιπιμάω, ἐπιτιμήτωρ 4 
^... 658, a b, 659. a. b 
ἐπιτίμιος, cum d, in c. ex 
τι 


658. ἃ 

ἐπιτίρειον, cum d. in c. 659. a 

ἐκειτίτϑιος, in c. 656. b 
ἐπιτλάω, et. ἐπίτλημι, in. c. 

í ex τλάω " 632. b 
πιτμήγω, ἐσιτμήσσω, in 

ἐπιυτέμνω 643. c 

ἐπιτολὴ, in ἐπιτέλλω 640. c 


ἐπιτολμάω, in c. ex τόλμα 689. c 
ἐπιτομὴ, cum ἃ. τα ἐπιτέμνω 643. e 
ἐπέτονος, cum d. in ἐπιτείνγω 637. c 
ἐπιτοξάζομαι, ἐπίτοξις, in e, 660. b 
ἐπιτοπίζω, in c. 660. c 
ce oum d. in c. ex 

^. 661.a 
bsiiyeilo, i in τραγῳδὸς 22. c 
ἐπιτραπέζιος, oum d. in ὁ. 661. b 


πιτραχήλιος, in c. 661. c 
ἐπιτρέπω, E a) 663. c 
ἔπι see: 665. b 
ἐπὶτρέχω 668. a 

τρηχύνω 662. ἃ 
ἐπιτρίβω «670. b 
ἐπιτειηραρχῶ, in τριήραρχος 81. c 
ἐαίτριμμα, ἐπσίτρισστος, in 

ἐπιτρίβω 670. b 
ἐπιτερὶς, ἐπίτριτος, in. o. ex 

“εὶς, et. piros 662. b 
ἐπίσρίψις, in ἐπιτρίβω 670. b 


pace eum 4i in ἐπιτρέ- 


663. c 
T nA 668. a 
ος, &c. in ἐπιτῥέχω ib. | 
ἐπιτρύζω, in ὁ. ex τρύζω 671. ἃ 
ἐπιτυγχάνω 679. c. 673. ἃ 
ἐπιτρώγω 672. ἃ 
ἐπιτυλίττω 687. c 
ἐσσιτύμιβιος, ἐπιτυμβίδιος, 
cum d. in c. ex τύμβος . 
baríropo», in  πίτυρον 529. c 


ἐπιτυφλόω, in e. ex τυφλὸς 676. b 


— in c. ex : τύφω ib, 
TAM cum d. in &zizvy- 
673. a 
ἐπίζωϑαζω, i in τωϑάζω 676. c 
[ἐπιτωϑασμὸρῇ 


ἐπιφαάγω, ἴῃ c. eum prep. 689. e 
Fé reads in c. ex φαιδρὸς 683. c 
ἐφαίγω, cum d. ἐπιφανὴς — 685. a 


E ib. 
DN inc.ex $d7 wm 688, a 
ἐπίφωτος, in. c. cum prep. 689. b 
ἐπιφαύσκομαι, ἐπιφαύω, cum 

ὕσκω 


688. c 
ἐσιφέρβω 692. " 
ἐπι 694. b 
ἐπιφημίζω, cum d. in c. ex 

ίζω 690. ἃ 

Pis μᾷ 699. c 
ἐπιφϑέγγομαι, cum d, in c. 

cum praep. | 700. a 
nya cum d. in c, ex 

701. c 
Meis, in c. ex ᾿φϑείρω, 

cum priep. 701. a 
ἐσσιφϑύζω, in ἐπιπτύω .562, b 
nonem in φίλόπο- 

516. a 


iniu ine.ex φλὲψ 704. a 
, in c. cum praep. 
nen 703. c 


φλογὴς 
ἐπιφλύω, in e, ex φλύω, nu- , 


gor 704. ἃ 
ἐπίφοβος, in c. 691. a 


ἐπιφοινικέζω, in c. ex φοῖνιξ, 
705 


palma ν ἃ 
Cinipené) eum d. inc. — 705. b 
ei ^ addi $i $94. o 

cum d, in ἐπὶ 694. c 
Em in c. ex τὰ 699.Ὁ 
ἐπιφορτίζω, in c. ex 706. a 


ἐπίφραγμια, in ἐπιφράσσχω ΤΌΤ. b 
ἐπιφραδίως, in ἐπιφράζω 
ἐπιφράζω, in c. cum prep. ib. 
pr in c. ex φράσ- 


i rms 
ied no Ec 
ἐπιφυάδες, in ἐπσιφύω 714. c 


ἐξπιφυλάττω, in c, cum pr. 711. b 


706.b |: 


* 


ἐπιφυλλὶς, cum d. ino. “719. ὁ 
ἐπιφυλλόκαρατος, 8 : 801. b 
ἐππιφύομαι, di 714 c 


ἐπιφυσάω, i in c. cum prep. 713. c . 
ἐπίφυσις, in ἐπιφύω 714. 6 


ἐπιφυτεύω, in e. ex 716. ἃ 

ἐπιφύω afr 714 c 

ἐσσιφωνέω, cum d. 716.b 

sam aide ex (dp. — T17.c 
1455, in "S 

comp. ex 688. e 

ἐπιχαίνω, in om pr — 7T18.b 


Pa enl jine.ex"Ayd- ^7 
kein in χαιρέχα- “" 
iri ine. ex Χαίρω, cum - 


719a 
iesidte, i in cm : 719. e 
ἐπιχαλάω, in e. UM 
ἐπιχάλινος 7908 
ἐπίχαλκος, cum d. in ς.,., 790. 
itqertel dne.exXagáe- 7 


ἴδ. ἐσιχαίρω Aa 
ς, in bar; 

aes 4] x E rema 

6 irgginu, in οοδυνέκη 

ex 

[ἐσίχαρίττο ] : 3 

| 3nd iur ᾿ἐσί- T 
χαρτος, in ἐπι ad 197 

ἐπιχατὴς, ἐπιχητίας, in Xa ἢ 


TÉ» - 


imxito,i in c. ex Χέζω : 


1 bero, in ὁ. ex Χεῖλος 7985. 8 


ἐπιχειμιάξζω, cum d. in c. 
| ἐαίχειρ, jan inte 794. b 


iecit in time s 


ἐνόδῃ οἴ L 
Mcxdinol inc.ex X94» Ὁ ee 
λευάζω, in Χλεύω 


ἐπιχνοάζω ) 
rico vas cum idi in 
e. ex -^ 0t, apes 
ἐπίχολος, in c. - 


Variyoplic, in c. ex xo Y. 


, eum d. inc. et cem. 


18.b 
Rr een e |o 
X gácpuai, in c. cum przep. 739. b 


iin inc.ex Xeá»,in- —  — 


5; Come 


ER 


, cum d. impie 
tie bruce i 
ἐπιχωρέω, dina. an 3 
“ἐπιχώριος, cum 0 exu 
lefe ^ TEE 
, in 
imi X6; in c. ex ψάλλω 739. * 
ἐπιψαύν, ἐπιψαύδην, cum d. - 
in c. ex Ψαύω 740.9 
ἐπιψέγειν, in c.ex Ψέγωυ — 740. b 
ἐπιψέ t MED 
ἐπιψεκάζευ οὐ 738. 0 
ἐπιψεύδομαι, in c. ex Ψεύδω 740. c 
ἐπίψηγμα, in ἐπιψήχω 739,0 
ἐπιψηλαφάω, in ψηλαφάω Tha 


ἐπιψηφίζω, cum d. in c. ex 


ψῆφος TAL. b 
ἐπιψύχω, in c. ex ψήχω — 739. c 
ἐπιψόγος, in ἐπιψέγειν 740. b. 
ἐπιψύχω, in c. 748. 
ἐπεψωμίζω, in ψωμὸς μ- . 
aur 18. b. et in Ἰωγὴ Att 
'πσογκίαι, m o, 451. 
ἐποδύζομαι, indec.ex Ὀϑύ ὃ 

458. c 
», in c. eum pr. 454.8 


μα, ἐπίχριστος, — Ἐν" 
, in c. ^ ode 
- ,cum d. inc. — 796. 
Ü in ἐπιχρώζω tee 
Fw nada in c. e U9867 
ἐσιχρώζω, ἐπιχρωματίζω, 
, cum d. i: b 
Kennt 


ἐποιδέω, et ἐτοιδίσκω, in C. 

cum pr. - 455.8 
ἐποικέω, edil, ἐποίκιον, 
ἴῃ TPeoocee 456. c 
ἐποικοδομεέω, cum. d. 151. c 
ἐποικονομκέω, in Sed cd 
ἔποικος 


ἐποικουρέω, Ἰ in d. ex οἰκουρὸς 400.2 
ἐποικτείρω, ἐπσοικτίζω, in c. 458. a 
(Emroixroz) ib. 


ἐποιμκώζω, in c. ex οἰμκώζω 
βὰν πρὸς in c. 458. c 


Er on ἐσοίχομαι, in c. 
οἴχομαι 460. ἃ 


ἐπσοκέλλω, im c. ex ὀκέλλω 807. ἃ 
ἐπολισϑέω, cumd.in c. 461." 
ἐπολολύζω, i in c. ex ὀλολύζω 462.b 


ἐπολοφύρομεαι, in e. ab Ὀλο- 


. φύρομαι 
ἕσομαι, in d. ex Ἕπω, se- 


iiir, onm d 
ee no . in c. ex 


462. c 
200. a 
463. c 


im c, in ἕπομαι 200. a 
É μι, in c. 464. b 
ἐπομεόργνυμι, in c. 464. c: 


ἅλιος, cum d.inc. —466.c 
ἐπονειδίζω, cum d. in c. ex 


"Ovaidoz 466. b 


ἐπονομιάζω, cum d. in comp. 
ex dibus 467. c 
laonpnaz is] . ib. 
2», ἐποξύνω, in C. 468. c 
Pwewibe,in c. ex Ὄπις 469." 
εν, in c. 469. c 
ἐποσοιὸς, cum d. 543. a 


ἐτόπτομαι, breue, "cum 
d. in ἐπιόπτομαι 

ἐποργάω 477. ἃ 

ἐποργιάζω 

ἐπορέγομκαι, in c. ἃ ᾿Ορέγω, 


extendo 477. C 
ω 478. Ὁ 
ἐπορθρεύω, cum d. in c. ab € 
Ὄρθεος à 478. c 
ἐπορίνω, in. c. ex ὀρίνω 484. a 
χίζω 479. ἃ 
ἐπορούω, ἐσσόρνυμι, in C. ex 
ix 484. b 
ἐπορχέομαι, in c 483. b 
ἐπόρω, in c. ex "Ogo 484. a 
,in d. εχ Ἔσω, dico 200: b 
ἐποσπρακίζω, cum d. in comp. 
ex Ὄστρακον p : 
ἐπποτοτύζω 487. 
ἐποτρύνω, in c. ib. 
BwovAic, in c. ex οὖλον 488. b 
m cum d. in c. ex 
ib. 
Medie. in c. ex οὐρὰ 488. c 


ἐπουράνιος, i in ὁ. ex Οὐρανὸς 489. b 
ἐπουρέω, in c. cum pr. ib. 
ἐπουρίζω, ἔσσουρος, in c. ex 

:Odgoc, veutus secundus 489. c 
ἐπσοφείλω, in c. 491. b 
ἐποφέλλω, in ᾿Οφέλλω 491. c 


ἔποφϑαλμέω, ἐποφϑάλμειος, 

cum d. , ^ 475.2 
ἐπόφλω 491. b 
ἐποχέομαι, i in ἐποχέω 493. a 


ἐποχετεύω, in c. ex ᾿οχετὸς 492. ἃ 


ἐποχεύω, inc.ex'Oxeóme 4992. ἢ 
^» in c. 493. a 
ἐποχὴ, in ἐπέχω 223. c 
95, in ἐσοχέω 493. b 
ἕως » in c. ex ὄψις 472. b 
ἐποψάομαι, cum d. in c. 493. c 
ἔσσοψις, cum d. in ἐπσόσστο- 
μαι 471. b 
'EITTA" 199. c 
ἑπταβόειος, ἑπτάβοιος, in c. 
ex Βοῦς 114. b 


ἑπταγρώμμιατος, in c. ex 


γράμμα 138. b 


ἑπταάγωνα, ἴπ c. ex Γανία — 141. c 
ἑπταδεκωταῖος 150. b 
ἑπταέτης, cum d. 216. c 
ἑπταήμερος 245. a 
ἑπτακαίδεκα, in c. 150. b 


ἑττακαιδεκέτης, in δεχκαέτης 216. b 
ἑπτακαιεικοσαπλάσιος, in Εἴ- 

κοσι 182. c 
ἑπτάκαυλος, in c. ex Καυλὸς 303. c 
ἑπτάκις, in ᾿ΕἙπτὰ 199. c 
ἑπτάκλινος, ἴῃ C. ex xAóm 594, ἢ 


ἑφτακχόσιοι, in Ἑπτὰ 199. c 
ἑκτάκτυπος, ju c. ex κτύπος 675. b 
ἑπταλοφος, i inc.ex Aópo; 8389." 
ἑπτάλυχνος, in c. 3929, a 


ἑπταμηναῖος, ἑπτάμηνος, in 


C. ex Μὴν 418. b 
ἐπταμήτωρ 419. e 
ἑπτάμιτος, in μέτος 423. b 
ἑπταμόριον 408. ἃ 

ἑπτείμευχος, ἴῃ μυχὸς 431. c 


ἑπτώσεκτος, in c. ex Πείκω δ07. ἃ 
ἑπτάπηχυς 594. c 
ἑπταπλάσιος, cum d. in *Ez- 

«τὰ 199. c 
ἑπτάπλευρος, i in c. 535. b 
ἑπτάπλους,. in Ἐπτὰ 199. e 
ἑπταπόδης, cum ἑπτάπους 551.6 


ἑπτάπορος 509. b 
ἑπτάπους 551. c 
ἑπτάώσυλος, in c. 564. a 


ἑπστάσσυργος, in c. ex Πύρ- 


γος ἦ 
ἑπιτάῤῥοος, in c. ex. foi 
ἑπτὰς, ἱπ Ἑπτὰ 199. c 
ἑπτάστολος, in c. sine pr. 611. c 
ἑπτάστομος, in c. citra pr. 617. a 

ἑπτατειχεῖς ἐξόδους) 639. e 

ἑπτάτονος, in comp. sine 
prep. ς ? 

ἑπτάφθογγος, in comp. ex 

φθόγγος - ἤρ0. Ὁ 
ἑαστάφωνος, in c. sine prep. 717. ἃ 
ἕπταχα, in Ἑπτὰ 199. c 
ἑπτάχορδος, Y inc.ex Χορδὴ 731. b 
ἑπτήρης, cum τριήρης "ἢ 208. b 
ἐαύλλιον, i in Ἔσος 200. b 
ἜΠΩ, et ἝΠΩ 900, a 
ἐπωάξω; cum d, in ᾿Ωὸν 745. c 
ἐπωβελία, in c. ex ᾿Οβολὸς 450. c 
ἐπωδὴ, ἐπωδὸς, &c. iu ἐπαείδω 41. c 


566. ἃ 
δ79. c 


688. c 


ἐπώδης, in bor 454. a 
ἐπώδυνος, in c. 453. b 
ἐπωϑθέω, ἐπωϑίζω 744. b 
ἐπωλένιος 744. c 
ἐσωμὶς, ἐπτωμαδὸν, cum d. 

iu c. ex ᾿Ωμὸς ib. 
ἐπωμοσία, ἐπώμοτος, in ja 

γυμει 


ἐπώνιον, in c. 

ἐπώνυμος, cum d. in c. ex 
ονομα . 

moi) 

ἐπώπης, cum d. 

ἐπωρύω, et ἐπωρύομαι, in c. 
ex ᾿Ωρύω 

ferui 

ἐπωτίδες, in c. ex Οὗας 


ἐπωφελέω, cum ἃ .in c. 747. c 
«^ EPA, ἔραζε 901. b 
ἔραμαι, i in Ἐράω 202. ἃ 
ἐρανάρχης 80. c 
Bgaviperrohoc, in dec. 566. c 


ἐρανίζω 201. c 
[ἐράνισις] ib. 
ἐραννὸς, in Ἐράω 202. ἃ 
ἐράομκαι, in ἐράο) ib. 
ἐρασιχρήματος, in c. ex χρή- 

ματα 784. Ὁ 
ἐρασίμολπος 411. Ὁ 
ἐράσιμος, ἐραστὴς, ἐρατὸς, 

ἐρατεινὸς, cum d. in fpa- — 

μαι 9309. ἃ 
(ἐράσιμειος) Mess 
ἐρωτό; .b 
eric 473. b 
'EPA'O, 902. a. et in der. 

ab "Eea 201. b 
ἐργάξομαι, i in Ἔργον 202. c 
ἐργάϑω, iu ἔργω 186. ἃ 
ἐργαλεῖον, ipyám, &o. in 

yw 203. a 
ἐργασία, ἐργάσιμος, &o, in. 

ἐργάζομαι 202. c 
ἐργαστηριάρχης '. -80.e 
ἡργάγτιρίον, &c. in ἐργάζο- 

μαι 208. ἃ 
ἐργάτης, ὁ cum ἃ, in Ἔργον ib. 
m in c. ab ᾿Ἐσεί- 

198. b 
looi in ἐργοεπιστά- 
Lo Tu 281. c 
ἕξγετος 185. c 
ἕργμα, in ἕργω ib. 
ἐργοδιώκτης, cum d. 168. ἃ 


INDEX GRAECUS. 


ἐργοδότης, cum d. in c. ex 
δότη 


ἐργοεπιστάτης, in. decomp. 

ex ἐφίστημι 281. c 
ἐργολάβος, cum d. in comp. 

ex λαβὴ 368. c 
ἐργολήπστης, in c. ex ληπτὸς — db. 


163. c 


ἐργομιωκῶν, in Μῶκος 432. b 
ἜΡΓΟΝ 209. c 
ἐργοπόνος 515. c 
ἐργότρυς, in c. 478. b 
ἐργόχειρον 794. b 


ipd; in Hope, 185 c. ἔργω, 


in Εἴργω 186. a 
ἐργώδης, cum ἃ. Ἰὴ Ἔργον 202. ὁ 
ἐργῶμαι, in"E , 203.a 
ἕρδω, i in "pit 570.c 
ἐρέα, in Elgoc 186. c 
ἐρεβεννὸς, in Ὁ "Epic 907. ἃ 
'EPE'BINGO, cam d. ib. 
ἐρεβοδιφῶ, i inc. ex δΔιφάω 167. a 
"EPEBOZ, cum d. 907. ἃ 


ἔρεγμαν ἐξεγμὸς, cum d. in 


ἐξεείνω, in ἐρέω 

ἘΡΕΘΩ, cum d. ἐρεϑίζω 
ἘΡΕΓΔΩ ib. 
ἘΡΕΙΚΩ, cum d. ἐρείκη 907... c 
ἐρεικτὸς, ἔρειξις, ἴῃ ἐρείκομιείε, ib. 
ἔρειος 210. ἃ 


"'EPEITIO, cum ἃ, 207. c 
ἔρεισμα, in ἐρείδομαι 207. b 
ἐρείψικκος, in "Egeloroo 207. c 
(ἐρειψέτοιχορ) 659. b 
ἐρείω, in Εἴρω, dico 187. a 
ἐρεμενὸς, i in Ἔρεβος 9207. ἃ 
ἐρέομαι, i in ἐρέω 178. ἃ 
ἐρεοῦς, in εἶρος 186. c 
EPETITO 907. c 
ἐρεσία, in Ἐρέσσω 9208. ἃ 
ἐρεσιμετεία, i in e. cum pr. 416. ἃ 
'EPE229, cum d. 207.06 | 
ἜΡΕΣΧΕΛΕ". 9, cum d. 208. b 


ἐρέτης, ἐρετμὸς, oum d. in 


Ἐρέσσω 208. ἃ 
ἜΡΕΥΊ ΤΩ, cum d. 208. c 
ἜΡΕΥΘΟΣ, ἐρεύϑω ib. 
ἐρευκτικὸς, in Ἐρεύγω 208. c 
"EPETNA'Q, cum d. 209. a 
ἘΡΕΦΩ, ἔρεψις, cum d. 209. b 
ἐρέω, in d. ex Εἴρω, dico 187.a 


ἐρημάζω, ἐρημαῖος, ἐρημία, 
της, ὅχο, in "Egntuog 
ἐρημκοδίκιον 165. ἃ 
ἐρημοθῶκος, in c. ex θῶκος 960." 
ἐρημμονόμιος, i in c. cum prep. 436. c 


209. c 


;EPHMOZ, cum d. 209. b.c | 
EPHTY'O * .209:c | 
"EPI ib. 
ἐριαύχην, i in c. 90. a 
ἐριβρεμέτης, ἐείβρομιος, in c. 
ex Βρέμω 116. b 
ἐριβρύχης, i inc. ex Bey» — 118. b 
ἐρίβωλος, ἐριβώλαξ, cum d. 
in comp. ex Βῶλος 119. c 
ἐξιγάστως, i in c. ex Γαστὴρ 122. b 
Helylovaroc, cum ἐρίδουπος 171.Ὁ 
ἐρίγηρος, iu €. ex Γῆρυς 129. a 
ἐρίγληνος, 188. ἃ 
ἐρίγριη, ἴῃ ἐρεγμὸς 207. c 
ἐριδμιαίνω 395. c 
ἐριδαίνω, ἐριδρμιαίνω, in Ἔρις Φ10. a 
ἐρίδηλος 158. c 
ini, à inc. ex Abs 166. a 
186. c 
iac 145. c 
ουΐχος, ἴπ c. ex Δοῦπος  171.b 
ipd, ἐρίζω, in Ἔρις 910. ἃ 
οἰδωρος 176. ἃ 
Μῶν, cum d-in c. ex 2ῆ- 
437. ἃ 
lfuse, i in c. ex ζωὸς - 934.c 
ἐξίηρες, &c. in c. 82. b 
Ἐριηχὴ 248. b 
"EPIO A'KH, cum d. 209. c 


ἐριθαλὴς, et ἐριϑηλὴς, cum d. 
in c. 
ἔριϑος, ἐριϑεύω, cum d. in 
Ἔρις, et in Εἶρος 
186. c. 210. a. b 
ἐείκη, ἐξίκιδες, i in Ἐρείκω 407. c 
ἐρικλαγκτὴς, in c. ex Κλάζω 319. b 
ἐρικλαυτὸς, i in c. ex Κλαίω 319. c 
ἐρικτέαγος 358. ἃ 
Bgueris, in ᾿Ἐρείκω 207.6 


250. a 


ἐρίκτυσος, in c. ex κτύπος 675. Ὁ j 


BpixuBis, i in comp. ex Κύδος 355. e 


ἐρικύμων 357. c 
ἐρίκω, in. Ἐρείκω 207. c 
ἐρικώδης, itidem in Ἐρείκω ib. 
ἐριμκήκετος, in comp. ex Μῆ- 

xoc 417. a 
ἐρίμευκος 429. c 
'EPINEO'Z, cum d. ἐρινὰς, 

ἐρινάζω 209. ο.. 210. ἃ 
'EPINNY'Z, cum d. 210. a 


ἐρινὸρ, οἱ ἔρινος, ἐ ἐρινόω, in Ἐρι- 


νεὸς ib. 
ἐριννύειν ib. 
ἐριόδων, i in | comp. 453. a 
ἔριον, in Εἶρος 186. b 


ἐριόξυλον, i iu comp. ex Ξύλον 450. a 
ἐριοπλύτης, ἴῃ c. cum prep. 539. a 


ἐξιοσσώλης, cum d. 67. a 
ἐριούνης, cum d. in c, ab 

"Ova, juvo 466. c 
ἐριουργὸς, cum d. 204, b 
ἐριοφόρος 697. ἃ 
ἐριόω, in ἔριον 186. ὁ 
Him, in Ἐρείπω, 907.c. ^ 

et in c. ex Πνέω 540. a 
ἐριπόω, in Ἐρείσω - 207. c 
"EPIZ 210. a 
ἐρισϑενὴς, 587, ἃ 
ἔξισμα, i in Hif» 210.a 
ἐξισμάραγος, in c. ex Σρμιώς 

,gayém 599. ἃ 
ἐρίσστορος 604. c 
ἐριστάφυλος, in comp. ex 

Σταφὶς : 608. b 
ἐριστὴς, ἐ ἐριστὸς, in ἐείζω 910. ἃ 
ἐρισύστολις 548. a 
ἐρισφάραγος, in c. ex Σφά- i 

payoc 697. b 
ἐριταρξὴς, i inc.ex Τάρξος 638. € 
ἐρίτμδτος E 645. a 
ἐρίτεμι oc 658. b 
ἜΡΙΦΟΣ, cum d. ἐρίφιον 210. b 
ἐξίφυλλος, inc. ex φύλλον ^ 719. c 
ἐριώδης, i in ἔριον 186. c 
ἐριώδυνος, i in c. 453. b 
Hnánn, i in c. sine pr. 462, b 
ἐριώσης, cum d. 473. b 
ἑρκάνη, ἕρκατος, ὃ ἑρκύτης, ἕρκίον, 

in Efpyas 185. c 
ἑρκότεξα, i in c. 505.a 
ἕρκος, ἑρκτὴ, in Εἴργω 185. c 
ἐρκτὸς 187. b 
ἝΡΜΑ, ἑρμάζω, cum d. 210. b 
ἑρμάδιον, ἑρμιαϊκὸς, ἕρμαιος, 

in ἙἭ, μῆς 210. c 
ἕρμακες ib. 
ἑρμὰς 210. b. c 
ἕρμασις, ἕρμασμα, ἑρματίφω, 

ἴῃ Ἕρμα ib. 
n ju comp. ex 

᾿Αφροδέτη 91.2 
ἑρμκάων 210. c 
ἑρμκήδιον ib. 
'EPMHNEY'Z, £gumtvrixic, 

cum der. ib. 
ἙΡΜΗ͂Σ ib. 


ἑρμὴν, seu ἑρμὶς, in Ἕρμα ib. 
ἑρμογλυφεὺς, cum d. in c. 


ex γλύφω 132. c 
ἐρνοκόμος, i inc. ex Κομέω — 333.a 
ἜΡΝΟΣ, ἐρνώδης, cum d. 211. a 
ép eine. 185. c 
ἐρόεις, in ἔρος 909. ἃ 
ἔρομαι, ἢ in εἴρομκαι 187. ἃ 
ἔρος, in ἔρως 202. ἃ 


ἑρτσάκανϑα, iu c. ex "AxavÜa. 37. b 
ἑρπετόδηντος, in c. ex praet. 


pass. 144. c 
"EPIIQ, ἑρπετὸς, ἑρπ’τὸν, ἕρ- 

v». ἐρπύζω, ἕρπυλλος, 

ἕξπις, cum d. MEI 


ἐῤῥασιτωνευμένως, i in faevóm 569. a 
ἐῤῥιγόω, et ἐῤῥίγω, ἴῃ Ῥίγος δ75. Ὁ 


ἔῤῥινον, in. c. ex Ῥὶν 576. ἃ 
ἔῤῥιψις, i in ῥίψις. δ76. Ὁ 
ἐῤῥυθμεισμένως, à ἴῃ Ῥυϑμιὸς 578. ἃ 
ἜΡ̓ῬΏ, cum d. 211. b 
ἐῤῥωμενεστέρως, ἐῤῥωμένως, in 

“Ῥωννύω δ79. Ὁ 
ἜΡ̓ῬΙΩΟΣ 211. b 
"EPZH, cum d. ἐρσήεις ib. 
ἔρσην, in "Apem, seu "Αῤῥην 7TT. c 
ἔρσις, seu ἕρσις, in Ἔρω, 

necto 186. c 
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ἐρσώδης, ἐρσωμεένήν, in Ἔρση 211. b 

ἐρυγγάνω, ἐρυγὴ, levypaivn, 
ἐρυγμιατώδης, ἐρύγμοηλος, 
ἐρυγμὲς; in ᾿Ἐρεύγω 

ἐρυϑαίνω, ἐρύθημα, ἐρυϑρὸς, 
cum d. in Ἔρευϑος 


208. e 


i ἐρυϑραίνω, ἐρυθριάω ib. 


ἐρυθρόγραμιμοος, in c. ex ypaqu- 
μὴ 189.» 
ἐρυϑιρδάνντυχος 145. b 
ἐρυϑρόδανον, ἐρυϑροειδὴς, in 
ἐρυϑρὸς 
ἐρυϑροὶς 10. 


ἐρυθροκάρδιος, i in c. 299. e 
ἐρυθρόκομος, i inc. ex Κόμη 334. a 
ἐρυθρόνιον 909. ἃ 
ἐρυθρόππους 551. c 
ΕΝ in ἼἜρευϑος 209. ἃ 
ἐρυθρόσιτικτος, i in c. 615. b 
'EPY^ ΚΩ, ἐρυκάκω, &c. 211. b 
ἔρυμα, in ἐρύομκαι, eustodio ib. 
ἔρυμαι, jn der. ex Ἐρύω, 
eustodio 212.a 


ἐρυμινόνωτος, in c. ex Νῶτος 447. ἃ 
ἐρυμινὸς, cum d. in ἔρυμα, 211. c 
ipsu, im der. ex gio, 

traho, et in der. ex Ἐρύω, 


, Custodio ib. 
redire in c. ex "Aeuua. 76. b. 


ἐρυσιάξω;, cum ῥυσιάζω δ79. ἃ 
ἐρυσίξη, cum d. ἴῃ Ἔρευθος 209. ἃ 
ἐξυσίθριξ 262. c 
Blu), in "Eco, traho 211. c 
ἐρυσίπελας, cum ἃ, inc.  511.c 
ἐξυσίπτολις, in c. 548. a 
ἐρυσύχαιον 718. c 


ἐξυσιχὸς, in ἐρύομιαι, pro ἐρύω, 


traho 211. c 
ἐρυτὴρ 212. ἃ 
ἘΡΥΏ 211. c 
ἔρφος, in Στέρφος 614. b. 
ἔρχατος, cum d.inEipy»  185.e 
"EPXOMAI 212. ἃ 
Fel, i in Ἕρτσω 211.a 
ἐρῶ, in ἐρέω ἃ 187. ἃ 
ἘΡΩΔΑΣ, el ἐρωδιὸς 213. ἃ 
ἜἘΡΩΕ΄. Q, cum d. ἐρωὴ ib. etb 
ἐρωμιανὴς, in ἐρωτομιαγὴς 396. ἃ 
ἐρώμενος, in ἐράομαι 202. ἃ 
ἔρως, ἐρωτάριον, in Ἐράω ib. 
'EPQ'TA'Q, cum d. 213. b 
[ἐρωτιδεῖς e 
ἐρωτικὸς, cum d. ἐῤώτιον, in 

ἔρως ib. 
ἐρωτοδιδάσκαλος, in c. ex 

διδάσκαλος 161. c 
ἐρωτόληστος, el ἐρωτοληψία, 

in c. ex λῆψις, etAnm- 

368. c 
ἐρωτομεαιγὴς, cum d. 396. a 


ἐρωτοπαίγνιον, in c.ex Παίζω 494. b 


ἐρωτοπλάνος 580, c 
ἐρωτοπλοεῖν, ἴῃ c.sine pr. 536. b 
ἐρωτοτόκος 654. c 
ἐρωτοτρόφος : 666. a 
ἐρωτύλος 902. ἃ 


4 ἐς, in Εἰς, 187. c. ἐσαγ- 
γέλλω, in εἰσαγγέλλω, 
ἐσαθρέω, in εἰσαθρέω. Sic 
et alia composita cum 
ἐς, scripta cum εἰς inve- 
niuntur: ἐσακοντίζω, ἐσα- 

- κούω, &c. que cum εἷς 
supra fuerunt.scripta 

ἐσανδρύω, i in c. 62. b 

ἐσαράσσω, in c. ex ᾿Αράσσω Tee 


ἐσαυγάζω, i in c. ex Αὐγὴ 87. ἃ 
ἐσαῦτις, in εἰσαῦϑις ib. 
ἐσαφικνέομιαι, in ἀφικνέομκαι 273. ἃ 
ἐσξαίνω r 94. b 
ἐσελκύω, ἴῃ c. 194. b 
ἐσερπύζω, i in δ. ὁχΧ Ἕρπω — 211.a 
ἐσηλυσίη 212. b 
ἐσέρχομκαι ib. 
lobinas, | in ἐσθὴς 228. a 


ἐσθὴς, ἔσϑημα, ἔσϑηδις, in 

der. ab Ἕω, induo ib. 
ἐσθίω, in "Ec$w 
'EZOAO'Z, cum d. ἔσθλωμα ib. 


ἔσϑος, in Ἐσθὴς 298. ἃ 
ἜΣΘΩ 213. c 
ἐσιάλλω, inc. ex Ἰάλλω — 268. c 

ἐσιδόντι) 189. ἃ 
“ἐσιδρύομαι, i πο. ΕΧ Ἰδρύω 270. ὁ 
ἕσις, in. ἴημι 928. c 


202.α. 


——— 
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ἐσκεμιμένως, in Σκέπτομαι 592. ἃ 
ἐσλεύσσω, ἐπ c.ex Asvcz» 383. b 
ἐσμάσσομαι 402. ἃ 


ἡσμὸς, in d. ex"Ew, mitto 228. c 
*EZIIEPOZ, cum d, ἑσπερὶς 

213. c. 214. a 
ἕσπομαι, ἴῃ der. ex Ἕπω, 


sequor 200. a 
ἐσοσττρίζομαι 471. b 


ἐσπουδασμένως, in σπουδάζω 606. a 
ἔσπω, in der. ab Ἔστω, dico 200. b 
ἔσσην, in der. ex "Eo, sta- 


tuo 228. c 
ἑσσόομαι, in"Hezav 247. c 
ἐσσυμένως 583. b 
ἔστε, in Εἰς 188. ἃ 
ἐστενωμένως, in στενόω 612. b 
ἑστήκω, i ἴῃ ἃ. εχ Ἴστημε — 278. b 
ἜΣΤΙ. A, cum ἃ, ἑστιὰς “ 414. ἃ 


ἑστιάω, ἑστιάτωρ, cum d. in 
Ἑστία ib. 
ἑστιοπάμμιων, inc. ex Πάω 503. c 


Ἑστιοῦχος) 226. b 
ἐστιῶτις. 914. ἃ 
ἕστωρ, in ἃ, ab "Ev, mitto 98. c 


"'EXXA'PA, cum d. ἐσχαρόο 214. b 
ἐσχατεύω, &c. ἴῃ Ἔσχατος 214. c 


απόγηρως, in c. ex Γῆρας 199. a 
ἜΣΧΑΤΟΣ, cum d. 214. b. c 


ἔσω, πρᾶν, ἐσώτατος, in 

εἴσω 188. ἃ 
LT ETA" Z0, cam d. 214. c 
ἑταῖρα, in Ἑταῖρος 415. ἃ 
ΤΑΙ ῬΟΣ, cum d. ib. 
ἕταρος, in fine der. ab Ἑταῖ- 

ρος 215. b 
ἔτασις, ἐ ἐτασμὸς, ἴῃ Ἐτάζω 214. c 
ἔτειος, in" Eoc 216. a 
ἐτεοδμεῶες, i inc.ex juàc; — 146,8 
ἐτεόκριϑῳν, ἴπ 6. ὁχ Κριθὴὺ — 347.c 
ἐτεὸς, iu ἐτὸς 231. c 
ἑτεράκις, in Ἕτερος. 215. Ὁ 


ἑτεραλκὴς, cum d. in c. ex 

ig 4T. b 
[rta Bb] 91. c 
ἑτερεγκεφαλᾷν, in ἐγκέφαλος 519. a 


ἑτερήμερος 945. ἃ 
ἑτερογενὴς, in c. ex γένος 125. a 
li- onn inc. ex lAav- 
132. b 
ἐτεμέγλωονες 184. ἃ 
ἑτερόγναθος, i inc. ex Γνάϑος" 134. c 
ἑτερογνώμων, cum d. in c. 
ex γνώμη 131. c 
ἑτερόγονος 196. ἃ 


ἑτεροδιδασκαλέω, in c. ex δι- 
δάσκαλος 
ἑτερόδοξος, cum d. in comp. 


161. c 


ex δόξα 169. c 
ἑτεροεϑγὴς 181. ἃ 
ἑτεροειδὴς, in. c. ab εἶδος 182. b 


ἑτερόζηλος, cum d. in c. ex 


Ζῆλος 237. ἃ 
ἑτερόξυγος, cum d. in c, 

sine praep. 236. a 
ἑτεροθαλὴς, in c. 250. a 
ἐτεροθελὴς, i inc.ex ϑέλω — 181.a 
ἑτερόϑροος, in c, ex eio 261. c 


ἑτεροῖος, cum d. in Ἕτερος 215. b 
[ἑτεροιότης ib. 


ἑτεροκλινὴς, in c. ex Xu  323.c 
ἑτερόκλιτος, cum d. in c. 

ex κλιτὸς 324, a 
ἐτεροκλονέω ib. 


ἑτεροκρανία, in C. ex χράνον 300. b 
ἑτερόμαλλος, in c. ex Μάλ- 

Mg 367, c 
ἑτερομάσχαλος, in e. ex Μασ- 

χάλη 402. c 
ἑτερομεγεθεῖν, in c, ex μέ- 

γεθος 405. c 
ἑτερομερὴς, in c. ex Μέρος — 407. b 
ἑγερομήκης, in c, ex Μῆκος 417. a 
ἑτερομήτως, in c. ex Μήτωρ 419. c 
ἑτερομόλιος, in c, ex Μολέω 495. c 


ἑτερόμορφος, in c, 497.2 
ἑτεροσάθεια. 501, ἃ 
ἑτερόπλους, i in c. sine prep, δ86, b 
ἐτερόπνοος 540. c 
ὑτεροπρόσωπος, cum d. in 

dec, 474. b 
ἐτεροῤῥεατὴς, cum. d, in c. 

sine praep. 571. b 
kripijlomo;, cum d. in c. ex 

porà ib, 


"ETEPOS, cum d. FA b 

ἑτερόσκιον, in c. 96. c 
A in c. ex στοῖ- 

610. a 

ἐπέρίστομος, i in c. sine pr. 617. a 


ἑτερόστροφα, in comp. ex 
στροφὴ 
— in comp. ex 


621. b 


227.b 
iniri in "E 215. b 
ἑτερότροπος, παραὶ τρόπος 664. c 
ἑτερούσιος 252. c 
ϑαδαλωε, cum d, in c. 

x ὀφθαλμὸς 475.a 
ἐπεράρρων, in c, 708. c 
ἑτέροφυὴς 15. b 
ἑτερόφυλος, ἴπ c. ex Φυλὴ — 712. b- 


ἑτερόφωνος, oum d. in c. sine ἡ 


pr. 717. a 
ἑτερόχροος, cum d, ἑτερόχρω- 

μος, ἑτερόχρως 
ἑτερόω, in "E. 215. c 
ἑτέρωθεν, i ἑτέρωθι, ἰπ Ἕτερος 215. b 
ἐτσωμμορ, e cum d. in c. ex 


735. Ὁ 


Ova 467.a 
ἑτέρως, ἃ ἑτέρωσε, ἴῃ Ἕτερος | 215.c 
ἑτέρωσις, i in 'Ectgón ib. 
"ETHX ib. 
ἐτήσιος, in "Eco; 916. ἃ 


ἐτήτυμος, cum d. in Ἔτυ- 

μος 217. ἃ 
ἜΤΙ 215. c 
ἐτνηρὸς, i in Ἔτνος 916. ἃ 
ἐτνήρυσις, in c. 211. c 
ἜΤΝΟΣ, cum d. 216. a 


ἐτνοδόκος, in c. habentibus 

? in pen. 156.a 
ἝΤΟΙΜΟΣ, oum d. ἕτοι- 

μάφω 216. a 
ἐτὸς 231. ἃ 
ἜΤΟΣ 216. b 
ἐτυμηγόρος, in c. ex ᾿Αγοὰ 7. C 
ἐτυμόδρυς, inc. ex Apig — 173.c 
ἐτυμόϑροος, in c, ex Θρίω — 261. c 
ἐτυμολόγος, cum d, — 375. b. &c. 
"ETYMOS, cum d. 217. ἃ 


ἐτώσιος, in ἐτὸς 231. b 
ἐτωσιεργὸ 204. b 
4 εὖ, in 'Eic 219. b 
εὖ, in ^E 176. b 
εὐαγγέλιον, εὐαγγελικὸς, εὐαγ- 

γελίζω, εὐαγγελιστὴς 4. b 
εὐάγγελος ib. 
εὐαγὴς, cum d. in comp. 

ex "Ayoc 9. c. et 17. a 
εὔαγλις, in ἴλγλιθες 6. ὁ 


εὐάγκαλος, i in c. ex ἀγκάλη — 5.6 


εὐαγρέω, εὐαγρία 10. a 
[εὔαγρος] e ib. 
εὐάγωγος 16. b 
[εὐαγωγία] ib. 
εὐαδίκητος, in dec. ex ἄδι- 

xog 164. c 
εὐαερία, in c. ex ᾿Αὴρ 24. b 
εὐάζω, cum d. in εὐὰν 218. c 
εὐαὴς, in c. ab "Aw 92. b 
εὔαθλος 21. ἃ 
εὐαίρετος, in c. ex αἱρετὸς 89. ἃ 


εὐαισϑησία, εὐαίσθητος, in a, 


ex Αἰσϑάνομαι 33. e 
[εὐαισϑήτως, εὐαισϑητοτέ- 

gus ib. 
εὐαίων, in c. ex Alày 36. c 
εὐάκεστος 87.c 
εὐακόνητος .39. b 
εὐάκτιν, in ᾿Αχτὶν 42.2 
εὐαλαζόνευτος 42. c 
εὐαλδὴς, cum d. in c. ex 

᾿Αλδέω 44. ἃ 
εὐαλϑὴς, in c. ex ᾿Αλθω 45. c 
εὐαλλοίωτος, in c. ex ἀλλοῖος δ1, a 
εὐαλωσία 58. ἃ 
εὐάλωτος, in C, ex Auri; — 46. c 
εὐάμισελος 57. ἃ 
εὐὰν, in. Ebor 218. c 


εὐανάγνωστος, in ἀναγινώσκω 130. b 
εὐανάγωγος, in dec. ex ἀνάγω 13. b 
εὐανάδοτος, in dec. ex áya- 
δίδωμι 
εὐανάκλητος, cum d. in ἀνα - 
καλέω 295, a 
εὐανακόμιστος 333. b 
εὐανάληπτος, i in ἀγαλαμξάνω 366. c 
εὐανάπνευστος 540. a 
εὐανάσφαλτος 627,2 


162. b 


INDEX GRJECUS. 


εὐανάτρεπτος, in ἀνατρέστω 663. b 
εὔανδρος, cum d. in c. 62. b 


μος, in c. ex " Afey 61. a 
tláyeros 229. b 
εὐανϑέω 63. c. 64. ἃ 
εὐανθὴς, cum d. in c. in ày-- 

ϑὴς 68. c 
εὐάγιος, in c. ex ᾿Ανία 65. b 


εὐάνοικτος, in c. ex ἀνοίγω — 455. a 


[εὐανορία 68. ἃ 
ders] 66. c 
εὐάντητος, in C. ex àyrám ^ ib. 
εὐαντίλεκτος, in ἀντιλέγω — 973. € 
εὐάντυξ, in c. ex" Avrv£ 67. b 
εὐαπάλλακτος in dec. ab 
ἀπαλλάττω 48. c 
εὐαπόβατος, in ímw Gam ^ —93.c 
εὐαπόδεικτος, iu. d. ex ἀπο- 
δείκνυμι 148. b 


εὐαπόδεκτος, in ἀποδέχομαι 155.a 
εὐαπόδοτος, in d. ex. ἀποδί- s 
wp 162. c 
MIR MA in ἀσοκείνω 348. b 
εὐαπολόγητος, in ἀπολέγω 3874. ἃ 
εὐατσόλυτος, in ἀπολύω 392. c 
εὐαπόῤῥυτος, im ἀστοῤω 679. ἃ 


εὐαπόσπαστος, d in ἀποσπάω 608. ἃ 


χίζω 639. c 
εὐαρδὴς 74. ἃ 
εὐάρεσκος, cum d. εὐάρεστος, 

cum d. in c. ex ᾿Αφρέσκω ib. 
siaelS unos, in c. ex 'Agiü- 

m 75. b 
εὐαρκὴς, in c. 76. ἃ 
(εὔαρκτος) 80. c 
εὐάρματος ^. 76.b 
εὐάρμοστος, in ex ἁρμόζω 982. c 
εὐάροτος, in εὐήροτος 80. c 
εὔαρχος ib. 
εὐασμὸς, εὐαστὴς, εὐασ'τὴρ, 

in εὐάζω 218. c 
εὐάστερος 84. c 
εὐαυξὴς, 1 ju comp. ex ab£» — 23. c. 
εὐαφὴς, in comp. ex ἁφὴ 71. ἃ 
εὐάφορμος, ἱ in ἀφορμὴ 479. Ὁ 
εὐαφῶ, in εὐαφὴς 71.8 
εὐξάστακτος, in comp. ex 

Βαστάζω 105. b 
εὔξατος, in c. ex βάτος 95. c 


| εὔξιος, εὐξίοτος, in c, ex Βίος 107. c 


εὔξλαπτος, in c. ex Βλάπτω 108. c 
si Aaz The, cum d. 109. a 
εὐξοήθητος, in c. ex Βοηθέω 111. b 


εὐξολέω 99. c 
εὐξοσία, in c. ex βόσις 114. c 
εὐξόστρυχος, in c. ex βόστρυ- 

A . 112. b 
εὔξοτος, in c. ex forie 114. c 

εὐξότρυος 112. c 
E» 114. b 
εὔξουλος, cum d, 113. b 
εὐξρεχὴς 116. c 
εὔξροχος, in c. ex Βρόχος 118. a 
εὔδρωτος, i in. c. citra pr. 119.a 
εὐγάλακτες, in c. ex Γάλα 191. a 
[εὐγάθης] 128. c 
εὐγάϑητος, i in c. ex Γηϑέω ib. 
“εὔγαμος, in comp. ex la- : 

. μέω 121. c 
εὖγε, in εὖ 219. b 
εὔγειος, cum εὔγεως 190." 
εὐγένεια, in εὐγενὴς 125, b 
εὐγένειος, in c. ex γένειον, 

barba 197. c 
εὐγενέτης, in c. ex γενέτηος 195. a 
εὐγενὴς, cum d. in c. ex A 
εὔγεως, in c. ex Γαῖα 120. b 
εὔγηρυς, in c. ex Τῆρυς 129. a 
εὔγηρως, εὐγηρία, in. c, ex 

Γῆρας ib. 
εὐγλαγὴς, inc, ex γλάγος | 191. a 
εὔγληνος, in c, ex yNim 133. a 
sÜyAum Toc, εὐγλυφὴς, in c. 

ex γλύφω 132. c 
εὐγλώχιν 134. b 
εὔγλωσσος, cum d. 134. a 
sra qumro 297. c 
εἶγμα, in Εὔχομαι 219. c 
εὐγνώμων, & ,cum 

d, in c, ex γνώμη 131. c 


εὐγνώριστος, in e, ex γνωρίζω 132. a 
εὔγνωστος, in c. ex tertia xs 
131. 


pere 


eK 


iino. ex Tóm 


εὔγονος, cum d. 126.a 
ipa, cum d.in comp. - 

ex γραμμὴ 139. b 
εὐγαφὴς, in c, ex γραφὴ 138. c 
εὐγώνιος, in c. ex Γωγία 141. c 


εὐδαίμων, εὐδαιμμιονίζω, &oc. 
cum d. in c. ex Δαίμων 149, c 


εὐδάκρυτος, in c. 145. a 
ὑδά c, in c. ex 3i ἀω 146. b 
εὐδαρκὴς, in c. 153. b 
εὐδείελος, in c. ex Δείλη 149. a 
εὔδειπνος, in c. 150, a 
εὔδενδρος, in c. ex Δένδρν — 152. a 
εὐδέψητος, inc. ex δεψω — 154. b 
εὔδηλος, in c. ex δῆλος 158. c 
EY'AYA 217. ἃ 
εὐδιάξατος j 94. ἃ 
εὐδιάξλητος, εὐδιάβολος, in  . 
διαβάλλω 98. c 
εὐδιάγωγος, indec. ex διάγω | 13. 0 
εὐδιάζομαι, in Εὐδία 217. b 


εὐδιάϑετος cum d.in c. ex 


διατίθημι 651. ἃ 
εὐδιαῖος, in. Εὐδία 917. ἃ 
εὐδιαίρετος, in διαιρέω 81. ἃ 
εὐδιαίτητος, in c. ex Δίαιτα 161. ἃ 
εὐδίαιτος, in c. ex Δίαιτεα db. 


εὐδιάλλακτος, in διαλλάττω 49, 8 


εἰδιάλυτος, in διαλύω 393. ἃ 
εὐδιάσσνοος, in μενα 540. ἃ 
εὐδιάρπαστος, ἴῃ διαραάζω — 77. b. 
[εὐδιάφϑαρτος “δ. 
εὐδιάφϑορος, in διαφϑείρω ib. 
εὐδιαφόρητος, in MO a 694. a 
εὐδιάρζυτος, i in 3iax; 796. ἃ 
εὐδιαχώρητον, i in rc oa 737. b 
εὐδιάω, cum d. in Ez 217. a 
εὐδιεινὸς ib. 
εὐδιήγητος, in dec. ex διη- 
γέομαι 240. b 
εὐδικία, &c. 165.a 
εὐδίνητος, in c. ex Aim 166. a 
εὐδίοδος, in δίοδος 451. c 
εὐδίοπτος, in διόπτομαι 471. Ὁ 
εὐδιόρθωτος 478. b 
εὔδιος, in. Εὐδία 917. ἃ 
εὔδρμουτος, in c. ex pret. — 151. b 
εὐδοκέω, εὐδοκία, in C. ex 
Δοκέω 169. b 
εὐδόκιμος, cum d, in c. ex 
δόκιμος 1.Ὁ 
εὔδοξος, cum d. in'c. ex : 
Δόξα 169. c 
εὔδουλος, in c. ex. Δοῦλος 171. b 


εὐδρᾶν, in c. ex δράω, facio 172. b 
εὐδρανὴς cum d. in comp. ex 


ἰραίγω ib.- 
εὔδρομκος cum d. 668. c 
εὔδροσος 173. b 
εὐδυσώπητος, cum d, in δυ- 

σωπία 478. ἃ 
EY"A£ 917. b 
εὔδωρος 116. ἃ 
εὐέανος, in c. ex ἑανὸς 228. c 
εὔεδρος, in c. ex ἕδρα 180. a 
εὐειδὴς, i in c. ex εἶδος 182. b 


εὐείκαστος, in c. ab εἰκάζω 188. c 

εὔερωτος, cum ἃ, in c. ab 
Εἴκω, cedo 

εἴειλος, in c. ab Ἕλη 

εὐείμκων, cum d. in c. ex 


184. a 
193, c 


taa 228. b 
εὔειρος, in c, ex Εἶρος 186. c 
εὐείσβολος, in εἰσξάλλω 98, c 
εὐέκβατος, in ἐκβαίγω .94.a 
εὐέκκριτος, in. ἐκκρίνω 848. ὁ 


εὐέκτης, εὔεκτος, cum ἃ, in 


c. ab et etixrod; ὀ 996.2 
εὐέκφορος, in. ἐκφέρω 694. b 
εὐέλαιος 190. a 


εὐέλεγκτος, in c. ex Ἐλέγχω 192. c 


εὐελκὴς, in c. ex Ἕλκος 193. o 
εὔελπις, cum d. in c. 195. c 
tfaiern, 1 in dec, ab ἐμ -ὀ * 
βαίνω 94. b 
ὩΣ rotta in dec. ex lj 
99.a 
aere, εὐεμέω, εὐεμὴς, in 
C. ex ᾿ἘἘμέω 196. a 
εὐέμτστωτος, cum d. in ἐμι- 
aimo 5988, a 
εὐένδοτος 163. a 


1 εὐεξάλεισστος, in ἐξαλεφω — 44. c 


απάτητος, in ἐξαπατάω e b 
Ü (€ 
ὐ ἔλεγκτος, inifeMyye —192.c 
ὑεξία, in c. ab AE 226. ἃ 
εὐέξοδος, in ἔξοδος 453. ἃ 
εὐεπιανόρϑωτος, 1 in ἐπανορϑόω 478. b 
εὐέπεια, in εὐεπὴς 4201, ἃ 
^oc, cum d. in dec. 
ex ἐπιβάλλω 3 99. c 
εὖε' , in c. ab Ἐπη- 
Pin 198. c 
εὐεπὴς, in c. ab Paro; 9201. 
εὐεπίβατος 94. c 
p aa ἐπ ἐπιβουλὴ 113.b 
,in ἐπιγιώσχω 130.6 
tiemideror, | in ἐπιτίϑημι 651. c 
εὐεπίληστος, in ἐπσιλανθάνω 384, C. 
εὐεπιμίκτως, in ἐπιμίγνυμι 491. b 


"n cum d. in ἐπὶ. 


ὑέριος, in εὔειρος 186. c 
εὖ cum d. iu c. ex 
es 


186. a. 
εὐερκῶς, in εὐερκὴς ib. 
εὐερμκὴς, cum d. in c. ex'Eg- 

fie 211.a. 


εὔερος, in εὔειρος 


εὐεστὼ, in c. in ἐστὼ 285. € 
εὐετηρία 216. e 
εὐεύρετος 919. ἃ 
εὐέφοδος, in ἔφοδος b 


εὐέψητος, in c. ab "Ee 297. o 
εὔζηλος, cum d. in ὁ. ex |... 
P AM 
εὔζυγος, in c. sine pr. . 936.a 
[εἰζοὰ] ς 
^ ael in εὔζωος ᾿ a» 
εὔψωμος, in c. ex Ζωμὸς τῷ 1 
εὔζωνος, in c. ex. ud 
εὔζωος, in C. ex p c 
ki ence, ipt; Sn QUNM EH 


εὐήγορος, in C. ex Pio 
Ü 5 μά iet 
εὐήϑης, cum d. in c. eixSuxlg 

tiun, in c. ex 'Axà "$52 


εὐήκοος, cum d. in c. ex im. 40. c 

εὐηλάκατος, in C. 

* εὐήλατος - 

εὐήλατος, in C. ex —-— 
aut tertia pers. 

εὐήλιος, in c. ex Ἥλιος .244.a 
bulo) 


d 
191. b 


εὐόμερος, cum d. ne. » 
vinpmia, in ἦμα : 
εὐήνεμκος, in εὐάγεμος 

εὐήνιος, in c. ex Ἡνία Eu 
εὐήνυστος, in c. ex ᾿Αγύω 67. .9 

ε in €. woe 
tiri ANS: EE 


SV Ἢ ταὶ ἐπῶν 
AU in c, ex dati n? 


» 77. 
EE mw o MER 


P 


εὐήτριος, in c. ex Ἤτι me v 
tini cum d. " A— 248. b. 
[εὐθάλασσος] 249. c 
εὐθαλὴς, cum d, in c. 250.8 
por c $59. c 
€. ex τὸς e 
[εὐθαρσέω]ὔ $51.c 
εὐθαρσὴς, cum d. in c. " 
εὐθεῖα, in Εὐθὺς 217. b 


εὐϑέκιστος, i in c. ex Θέρος 
iSi in c. ex ϑερ- 
D AZ 


εὐθεσία, in c. ex ϑέσις ) da 

εὔϑετος, cum d. dt 
, " et 

eccle. — 


“μ΄ d εὔϑηκτος, ino. ex , .. 
᾿ 956.0. 


E 
E 


εὔϑηλος, 1 in comp. ex Θηλὴ 256.c 
, cum d. 
654, a 


258. c 


εὐϑθηνέω, 
ϑηνέω E 
, cum d. in c, ex 
TAS 957. c 


εὐθήσαυρος 258. b 
yc cum d. in e. ex 


258. c 
(υὐδιήσιμορ 259. b 
εὔϑοινος, in comp. ex Go». 960. ἃ 


εὐθορύβητος, in c. ex Θόρυ- 


Boc M ὰ 260. c 
10S ,in c. ex Θραύω 261.a 
[εὔϑριγκος]. 261. b 
εὔϑριξ, in c. ex ϑεὶξ 262. c 
εὔϑρονος, in c. ex Bene :261. b 
εὔϑεοος, in c. ex Θρέω ' 261. c 
εὔϑρυπτος, εὐθρυβὴς 963. o 
εὐθὺ, in εὐθὺς 217. b 
εὐθύβολος, cum d. 102. b 
εὐθυγένειος 127. c 
εὐθύγλωσσος 184. ἃ 
Tw in c. ex y, 

[^de 139. h 
δόλο, εὐθυδικία 165. ἃ 
(eias) ib. 
εὐδύδρομος cum d. 169. a 
,in c. ex ἔντερον 197. c 
Sie 201. b 
rd in c. ex $ya- 
259. b 
εὐϑύϑ εξ, i in c. ex Θρὶξ 262. c 
λος, in c, ex Καυλὸς 303. c 
εὐθυλογέω 587. c 
εὐθύμακρος, in c. ex Ma- 

κρὸς 417. b 
εὐθυμάχος, cum d. 404. a 
εὔϑυμος, cum d. 265.a 
(εὐϑυμοσύνη) ib. 
to3Uyn, εὐϑθυντὴς, i ἰπ Εὐθὺς .217.c 
εὐθύνω, cum d. in Εὐθὺς 217. Ὁ 
Pew cum d. inc. 466. ἃ 


, in c. ex Ὄνυξ 468. b 
eit in εὐθυόνυξ ib. 
536. b 

potra Ὥς in c. ex πέ- 


Pena 533. c 
εὐθυπλώω 536. c 
mesi in c. ex aro) 540. c 
εὐθύπ' 513. b 
εὐϑυπορέω 509. b 
ζῶσι m d. 510.a 
dive in c. sine przep. Ἐξ a 
75. c 


576.a 
ΕΥ̓ΘΥῚΣ 217. b 
εὐϑθυσχενὴς, in c. ex τενὴς 638. c 
εὐθύτονος, in c. ex τόνος ib. 
εὐθύτης, in εὐθὺς 217. b 
εὐθύτομος 644. b 


εὐθύτρωτος, in c. ex Τιτράω. 656. c 
εὐθυφερὸς, i in comp. retinen- 


tibus $e 696. a 
εὐθύφλοιος, i in c. 704. c 
Eran 697. a 
Een bean ) 708. c 

cum d. in c. ex 

Tub 217. c 


εὐϑθώρηκος, in c. ex Θώραξ 968. b 
[A 269. a 
εὐϊλατεύω, EU Aa TOC, ἴῃ C. CX 


Ἱλάω 474. ἃ 
εὔϊνος, in c..ex "Ie 477. b 
site, in Ebor 278. € 
εὔΐππος. 276. b 
εὐκαὴς, in c. ex Καὴς 291. a 
εὐκαϑαίξετος, in καϑαιρέω 81. b 
εὐκάϑαρτος, i in c. 289. a 


εὐκάϑεκτος, in dec. ex xa- 

- πέχω 924. b 
εὔκαιρος, cum d. in c. 290. a 
εὐκάματος, in C. eX κάματος 997. ἃ 
εὐκαμπὴς; ἴῃ 6. ex καμπὴ 497. b 
εὔκαμιπτος, jn C. ex καμπ- 

; τὸς ib. 
εὐκαμι ψία, in c. ex κάμψις ib. 
εὐκάρδιος, cum d. in c. 299. c 
sÜxapmoc, cum d. in c. ex 

Καρεσὸς 301. b 
εὐκαταγέλαστος 197. ἃ 
εὐκαταγώνιστος, in κατάγω- 


γίζομκαι 19. b 


* 


εὐκατάληπτος, in dec. ex 
καταλαμβάνω 
εὐκατάλλακτος, in καταλ- 


867. c 


|. 49." 


λάττω 
εὐκατανόητος, 1 é 443. c 
εὐκατάπτωτος, in. καταπίπ- 

τω 528. b 
sÜxa T. , in καταση- 

μαίνω . ἃ 
εὐκατασκεύαστης, ἴῃ κατάσ- 

κευάζω 594. b 
εὐκατάστατος, in d. ex xa- 

ϑίστημε 9, Ὁ 
εὐκα τάφορος, cum d. in xa- 

ταφέρω 69. ἃ 
εὐκατι in χαταφρο- - 

αταῤηόησο, 709. ἃ 
εὐκατέργαστος, ln κατεργά- 

ζομαι 206. e 
εὐκατηγόρητος, in κατηγοέω — 8. a 
b μὴ εὐκέατος, in c. ex 

Ἢ 312. c 
εἰκέχαλος, i in c. ex κέλαδος 306. b 
εὔκεντρος, inc.ex κέντρον .808. b 
εὐκέραος, 1 in εὔκερως 310. a 
εὐχέ; in c. ex y- 

roii » 309. a 
εἴκερας, in c. ex κέρας 310. a 
εὐκέφαλος, in c. sine prep. 8192, b 
εὔκηλος, εὐκηλήτειρα, cum d. : 

in Ἕκηλος 189. c 
[εὐκήλως] ib. 
suman, εὐκίνητος, in c. 
^, Sine preepos. 317. c 
εὐκίων, in c. ex κίων 318. c 
εὔκλαστος, i inc.ex xí» 390,8 
εὐκλεὴς, cum d. et εὐκλειὴς, 

in c. ex κλέος 321. a 
εὐκληὶς, i in c. ex κλείω 320. c 
εὔκληρος, ἴῃ c.sine prep. 8399. b 
εὔκλωστος, inc. 6χ κλώϑω 325. ἃ 
εὔκναμιπτος; ἰὴ C. eX κγάώμιπ'- 

τῶ 297. c 
εὔκνατστος, jn C. eX κναμεπ'- 

τῶ 325. Ὁ 
εὔκνηρμκος, ἴῃ 6. ex Κνήμη 396. c 
εὐκοίλιος, in. €. eX κοιλία 397. b 
(eixowégu mie) ' 490. b 
εὐκοίνώνητος, in c. ex κοινὸς 398. c 
εὐκολία, εὐκολίγη, in εὔκολος 331. c 
εὐκολλήτος, in c. eX κόλλα 339. c 
εὐκολος, in c. ex κόλον 331. c 
εὐκόλυμξος, i. c. eX κολυμι- 

Báo 332. b 
εὐκόλως, in εὔκολος 331. ὁ 
εὐκόμιης, in c. ex κόμη 334. a 
εὐκομιδὴς, i in c. ex κομίζω — 333. b 
εὐκόμειστος, in c. ex κομίζω ib. 
εὔκομος, in c. ex κόμη 334. a 
εὔκομιστος, in c. ex κόμτσος 384. c 
εὐκόπως, cum d. in c. ex 

κόπος 338. b 
εὐκόρυϑος . 340. b 
εὔκοσιμμος, cum d. in c. 341. b 
εὐκράδιος 299. c 
εὐκραὴς, εὐκρὰς, εὐκρασία, εὖ- 

game, | in c. ex χράω 309. b 
εὔκραιρος, inc.exxpaigà 848. 
εὐκρατῶς 845. e 
εὔκρεκτος, in c. ex χρέκω 346. b 
εὔκρηνος, in c. ex xem 347. b 
εὐκρινὴς, cum d. in c. in 

κριγὴς 349. b 
εὔκριδος, in c. ex κριϑὴ 347. c 
ἐὐκρόκαλος, in c. ex κρόκη 849, c 
(εὔκρυπτος) 352.a 
εὐκρυφὴς, in c. ex κρύπτω 352. Ὁ 
εὐκταῖος, cum d. in εὐκτὸς 219. c 
εὐκτέανος, inc.ex κτέαγον 858. ἃ 
εὐκτήμεων, in c. sine pr. ib. 
εὐκτήριος, εὐκτικὸς, in εὐκ- 

ς 219. c 
ἐύκτιστος, ln 6. ex κτιστὸς- S54. b 
εὐκτὸς, cum d. in Εὔχομαι 919. o 
εὐκυβεῖν, in c. ex κύξος 355. b 
εὔκυκλος, jn C. eX κύκλος ib. 
εὐλαβὴς, cum d. in c. ex 

λαξὴ, vel ἔλαβον [4 b 
EY'AAT 218. ἃ 
εὐλάϊγξ, in c. ex AZag 363. c 
!EY'AAKA 218, ἃ 
εὔλαλος, in c. ex Miet 365. c 
εὐλαμιπὴς 370. a 
εὐλείαντος, i in c. ex λείος 380. b 
εὐλείμιων, ἴῃ c, ex Λειμὼν 880, a 


INDEX GR/ECUS. 


εὔλεκ 879. ἃ 
εὔλεξις, in c. sine pr. 374. b 
εὐλέπιστος, ἢ inc.ex λέπυ | 382. c 
εὐλευκαίνω $83. b 
εὐληθάργητος, i in λήϑαργος 78. Ὁ 
εὔληκτος - 388. c 


εὐληματεῖν, in c. ex Afjua 88. ἃ 


εὔλησγτος, cum d. in comp. 


ex An 368. c 
EY"AHPA 218. a 
εὔλιθος, in c. ex Λίέθος 386. b 
SUM qutvoc 389. c 
εὐλιπὴς, in c. ex σὰ 387. b 
εὐλογέω 375. b 
εὔλογος, cum d. 377. c 
εὐλόγισιτος, cum d. in c. ex 

λογίζομαι . 378. Ὁ 
εὔλογος, cum d. in c. ex λό- 

γος, ratio 9877.6 
εὐλουσία, in c. sine pr. 389. a 
εὔλοφος, i in c. ex Λόφος 389. b 
εὔλοχος, i inc. ex Λοχὸς. 390. ἃ 
εὐλύγιστος 390." 


391. c 
393. c 


εὐλύρας, εὔλυρος 

εὔλυτος, in c. ex λυτὸς 

εὐμαθὴς, cum d. in c. sine 
pr. Ψ 398. c 

εὐμάλακτος, in €. ex μα- 
λάσσω 

εὐμαρὴς, cum d. in c. ex 3 
Mápn 400. a 

εὐμεγέθης, in c. ex μέγεθος 405. ὁ 


397. Ὁ 


εὐμέθοδος 459. b 
εὐμειδὴς 406. b 
εὐμείλικτος, in c. ex Μει- 
σσω 406. c 
εὐμελὴς, in c. ex Μέλος, € car... 
men 411. a 


εὐμελίας, in 6. ex MeMa 410. c 
εὐμελιττέω, in c. ex Μέλισσα — ib. 
εὐμενὴς, cum d. εὐμενίζω 419, b 
εὐμετάβλητος, εὐμετάβολος, 

in μεταβάλλω 100. ἃ 
εὐμετάδοτος, in μεταδίδωμι 163. ἃ 
εὐμετάθετος, in μετατίϑημι 652. ἃ 
εὐμετακίνητος, Àn. μετακινέω 317. b 
εὐμετακόμιστος, in. μετακο- 

μίζω 333. c 
εὐμετάσειστος, ἴῃ μετασεί- 

ϑὼ . δ06. " 
εὐμετάπτωτος, in μεταπσίτ- 

τω 528. b 
εὐμετάστατος, in d. ex με- 

θίστημι 
εὐμεταχείριστος, cum d. in 


282. c 


μεταχειρίζω 725. ἃ 
εὔμετεος, in c. sine pr. 416. c 
εὐμήκης, in c. ex Μῆκος 417. a 


εὔμηλος, in comp: ex μεῆλον, 

ovis 418. a 
&Uj4neoc, in comp. ex Μηρὸς 419. b 
εὐμήρυτα, in comp. ex Μη- 


£i ib. 
εὔμυτις; et εὐμήτης, inc. 420.ς 
εὐμήχανος, cum d. in c. Iis, 
εὐμίσητος, ἰπ c. ex Mizeg 493. b 
[εὔμειτος] 423. c 
εὔμιτρος , ib. 
εὐμενημόνευτος, in comp. ex 


μιὑημονεύω 425. ἃ 
[je avez réeus ] 424. c 
εὐμοιρία, &c. in c. ex Μοῖρα 408. b 
(ὔμοις «) ib. 
εὐμολτσία, et εὐμοολπέω, in C. 


€x MÉA 411. b 


εὐμενήμων 424. c 
εὔμορφος, cum d. in c. 497.a 


εὐμουσία, et εὐμούσως, in o. 428. a 
[sipeoveec] ib. 
εὔμοχϑοι, i in c. 428. b 


EY'NH', cum d. εὐνῆϑεν, sb- 

vw, εὐγάω, εὐνάτειρα, εὐ- 
γάζω 918. ἃ 
εὐγάτωρ.) 218. b 
εὔγημκα ] 218. ἃ 


εὔνητος, in C. ex Néw,neo 440, ἃ 
Snc, in Eiyh, &c. 218. b, 


et in Εἷς 188, a, b 
εὐνοέω, cum d. in εὔνοος 443. c 


εὔνομκος, cum d. in c. 

εὔνοος, εὐνοῖ; 

εὔνοσιτος, in c. ex Νόστος 

εὐνοῦχος, cum d. 226. ἢ 

εὐνόως, εὔνως, in εὔνοος 

εὔνωτος, in C. ex Νῶτος 
N 


εὔξενος, cum d. in €. sine 
pre 
lite roc, in c. ex ξεστὸς 
εὐξ ; in c. ex Ξηρὸς 
ἐύξοος 
εὐξυλὴς, in c. ὁχ Ξύλον 
ὑξύμξολος, in εὐσύμιβολος, 
101: εὐξύνετος, i in εὐσύ- 
γετος, et ita de celeris, 
Attic ξύν, pro σὺν ha- 
béutitoe 


εὔογκος, in c. 
εὐοδέω, εὐοδία, in εὔοδος 


᾿ εὐοδιάζω 


εὔοδμκος, cum d. in εὔοσιμμος 

εὔοδος, cum d. 

EY'or 

εὐοικονόμκητος, in dec. 80 oi- 
κονόμιος 

εὔοικος 

εὔοινος, cum d. in c. 

[εὔολβος] 

εὐόλισϑος, in c. 

εὔομιβρος s 

εὐόμειλος, in c. 

εὐοῤκολόγητον, in dec. 

εὐόνειροι, in c. 

εὔοτσλος, in C. 

sbozroc, in c. sine pr. 

εὐόρατος, in c. sine pr. 

εὔοργος, cum d. in c. 

εὐόρεκτος, cum d. in c. ex 
“Ορέγω, appeto 

εὐόριστος 

εὔορκος, cum d, in I comp. 
ex Ὅρκος 

εὔορμος. in c. 

εὔορνις, in c. ex Ὄρνις 

εὔοσιμος, cum d. in c. sine pr. 

εὐόσφρητος, in c. ex 'Oc- 
$ealvopuat 

εὐόφϑαλμος, cum ἃ. in c. ex 
ὀφϑαλμὸς 

εὔοφρυς, in c. ex Ὀφρὺς 

εὔοχθος, cum d. in c. ex 'Ox- 
θέω 

εὐοψία, in c. ex ὄψις 

εὔοψος, in c. ex "Oo 

εὐπαγὴς, in c. ex ἐπάγην. 

εὐπαθὴς, cum d. 

εὐτσαιδευσία, εὐπσαίδευτος, 
cum d. in c. ex παιδεύω 

εὔπαις, oum d. in c. ex Παῖς 

εὐπάλαμος, in c. ex Παλά- 
μη 

[εὐπαλέως] 

εὐππαλὴς, in c. ex Πάλη 

εὐπάλαμανος) 

εὐπαράγωγος, n dec. ex za- 
ρά; 

εὐπαράδεκτος, in παραδέχο- 
μαι 

εὐτσαραίτητος, in du ex 
παραιτέω 

εὐσσαράκλητος, in παρακαλέω 

εὐπαρακολούϑητος, in τσαρα- 
κολουθέω 

εὐπαρακόμιστος, in aragaxo- 
μίζω 


εὐπαραμύϑητος, ἴῃ grape aus 
ϑέομαι 

εὐπαράπλοος 

εὐπαράπειστος 

εὐπσαράφορος, in παραφέρῳ 

εὐπάρεδρος, 

εὐπά ἔρμος, in c, 

εὐσ ese, i in c. 

εὐπαρηγόρως, in παρηγορέω 

εὐήταρόρμητος, in παρόρμοητος 

εὐπτάροχος, in dec. ex «ra- 
ρέχω 

εὐπάρυφος,. ἴῃ παρυφάω 

εὐπάσχ», in c. ex σάσιχω 

sim rne, in εὐπάτωρ 

εὐπάτητος, in c. ex πατέω 

EY'IIATO'PION 

εὐπάτωρ, cum d. in c. 

εὐπσέδιλος, in c. ex πέδιλον 

εὐπειθὴς, cum d. in comp. 
in πειϑὴς 

εὔπειστος, cum d. in c. in 
πειστὸς 

εὔπεκτος, ἴῃ C. eX πείκω 

εὐπελέκητος, in comp. ex 

m 


45 
Sf Gti) 514. à 

448. a | εὐπένθερος, in πενθερὸς 514. b 

449. a | εὔπεπλος, in c. εἰ 516. c 

449. c “τος, ἴῃ C. — 517. ^ 

449. a  εὐπεριάγωγος, in deo. ex πε- 

450. a : βιάγω 15. b 
εὐπεριαίρετος, in περιαιρέω 31. b 
εὐπερικάλυπετος 295. c 
s ὑπερίοπτος, in περιόπτομαι 471. 6 
εὐπσερίπατος 502.a 
εὐπεριόριστος 482. ἃ 

451. ἃ εὐπερίσιτατος, in dec. ex πε- 

452.2 ειἴστημι 283.6 

454. b εὐπερίτρεπτος, in περιτρέπω 664. ἃ 

ib. εὐπερίφωρος, in περίφωρος 717. 6 

452. a εὐπερίχυτος, ἴῃ περιχέω 726. c 

218. c εὐπέταλος, i inc. ex πέταλον 5921. ἃ 
εὐπέταστος, in c. 520. c 

437. ἃ [εὐτσετεστέρως] 529. ἃ 

456. c  εὐπετὴς, cum d. 598. c 

458. c | εὐπεψία, in εὔπεπτος δῖ7. ἃ 

461. a | εὐπηγὴς, iu comp. ex «í- 

461. b σήγα .993. ἃ 

463. c | εὔτσηκτος, in comp. ex πηκε 

464. a τὸς ib. 

376. c | εὐσσήληξ, in comp. ex σσή- 

466. a ληξ 523. c 

410. a | εὔπηνος, in c. ex πῆνος 594. b. 

472. ἃ εὔτυχυς, in c. ex τῦχυς 594. c 

476. b εὐσίδαξ, i in c. ex πίδαξ 525.a 
εὐπινὴς 526. b 

7 | εὔπιστος 6. c 

478. a [εὐσίστως] ib. 

481. c εὐαδλανὸς 530. c 
εὔπλαστος, i inc. sinepr. |.531.c 

479. a simAaTis, i in c, ex τ΄ὸα,ατὺς 532. b 

480. a  εὐπλεκὴς, inc. ex πλεκὴς ^ 533. b 

480. b  εὔπλεκτος, in 6. ex ezAsx Tic ib. 

454. b | εὔπλευρος, in c. 535. b 
εὔπληκτος 538.a 

486. c εὐπλήρωτος 534. c 
εὔπλοια, εὐπλοΐη, in εὔπλοος 536. b 

475.a [εὐπλοκα μὲς} 533. c 

492.a εὐπλόκαμος. εὔπλοκος, in c, ex 

πέπλοκα ib. 

492. b | εὔπλοος, εὔπλους, in c. sine 

479. b pr. 536. b 

493. c εὔπλουτος, i inc. ex πλοῦτος 538.6 

5299. c εὐσαλυνὴς, i in c. sine pr. 539. à 

501. a εὔτνευστρς, cum d. in c. ex 

ao, sine praep. 540. b 

495. b  εὔπνοος, cum d. in c. ex πγοὴ 540. c 

ib. | εὐποδία, in εὔπους 551.0 , 
εὐποιέω, εὐποιὸς, cum ἃ. 543. ἃ 

496. b | εὔποκος 807. ἃ 

496. c εὐπόλεμος, cum d.inc. | 546.b 

496. c εὐσολιόρκητος, iu «σολιορκέω 186. ο 

496. b εὔπομιπος, in c. sine pr. 514. a 
εὐπόριστος, in c. εχ πορίζω 510. c 

15.a εὔπορος, cum d. 510. a 
εὔποτμος, cum d. in c. ex 

155. b πότμος 550. b 
εὔποτος, in c. sine pr. 527.a 

$5. b.| εὔπους 551. c 

294. a | εὐπραγὴς, cum d. in c. ex 

πρᾶγος 554. c 
39. a | εὔπρακτος, in c. ex πρακτὸς 554. b 
εὐπραξία, in e. ex πρᾶξις ib. 

333. c | (eimea£ic) ib. 
εὔπσρεμινος, in C. ex πρέμμνον δ54. C 

429. b εὐπρεπὴς, cum d. in c. . 555. b 

536. b | (εὔταρεπτος.) ib. 

506. b εὔπτρηστος, in €, 556. b 

695. a | εὔπειστος. in c. 557.a 

180. b | εὐπροσσαϑὼν, in περιπάσχω 500.0 

498. b εὐπρόσδεκτος, i in προσδέχομαι 155. b 

499. a εὐσσρόσεδρος, i in πρόσεδεος 180. b 

8, b | εὐπεοσήγορος, cum d. in προ- 

479. c | . σηγορέω 8." 
εὐπρόσιτος 233. c 

224. c | εὐταρέσοδοςγ cum d. in τσρό- 

682. a eodoc 459. a 

500. c | εὐπυρόσφορος, in προσφέω ^ 695. b 

502. c | εὐπρόσφυτος, in προσφύω 715. ἃ 

502.2 εὐπρόσωπος, cum d. in c. 474. b 

218. c | εὐπρόσοιστος 695. b 

502. c | εὐτηροφάσιστος, cum d. in 

5804. ἃ πρόφασις 689. c 
(εὐπρυμνὴς} δ59. ἃ 

506. b | εὔπευμνος, 1n. c. ex πρύμνα ib. 
εὔπτερος, in c. sine pr, 560. c 

ib. | εὔπτορϑος 478. b 

507. a  εὔπυγος, in c. ex πυγὴ 562. c 
εὔπυργος, in c. ex πύργος 566. a 

511. ἃ | εὐπύρωτος, in c. ex πῦρ — 565. b 


46 , 
εὔπωλῦς, in c. ex πωλέω, et Ῥγύσηπτος, εὐσυψία, in comp. 
in c. ex πῶλος 568. a ex Σήσσω .b 
ἐδραϑάμειγξ, in “Ῥαθάμιγξ — 569. b a£ cum d, in c. ex 
εὐραὶ, in εὐρὺς. 219. b | .8 
εὐρὰξ, in πλευρὰ 535. b Eire cum d. in c. 5589. a 
εὕρεμα, in εὑρίσκομαι 219. a εὔσκαρθμος, in δον. ex 
εὑρεσιεπὴς, cum d. in c. ex Σκαίρω 590. a 
ἔπος 201. b | εὐσκελὴς, inc. ex NE $591. c 
εὑφεσιλόγος, cum d. 375. c [εὐσκέσσαστος] 598:-ὸ 
εὕρεσις, εὑρετὴς, εὕρετος, cum εὐσκεπὴς, in c. ex Σχέσω ib. 
d. εὕρημα, in εὑρίσκομαι 219. 8 | εὔσκευος, in c, ex Σκεῦςς δ 94. ἃ 
εὑρηξίης 107. ἃ [εὐσκίαστος]. 596. c 
εὕρημα - 919.c εὔσκιος, in c. ib. 
puri cum d. in c. sine sÜcxomoc, in c. ex σκοπὸς, 
- . δ74. ἃ speculator 593. a 
εὐμᾷος, cum d. 575. c εὐσκώμμων, cum d. in c. 
εὔριν, εὔρινος, ἴπ c. ex'Ply — 576.a| sine preep. 599. a 
EY"PIIIOZ, cum d. 218. c εὐσμίλωτα, in c. ex Σμίλη 599. b 


EY'PI'3KQ ib. 


εὐρσέω, εὔροια, in εὔροος - ΚἾιοσ 
ur imi inc.ex Ῥοῖζος  577.c 
εὐροκλύδων, ἴῃ c. ex κλύδων 824. c 
εὐρόνοτος, in c. ex Νότος " 445. b 
εὔροος,, in c. ex foh 572. c 
, in Εὐρὺς 219. b 
p φὴς, du c. sine pr. 570.a 
d 5, in c, cum pr. 572. c 
» in c. ex "Age "e 
ἊΝ , cum ἐὐῤῥείτης 579. c 
mw ins 576. a 
ἐύῤῥοος, cum εὔροος, εὐρέω — 579. c 
εὐρὺ, Ἑὐρὺς 219. ἃ 
εἰρυάγυιος, in ᾿Αγυιὰ ^ 411.a 
εὐρυαίχμης 36. b 
εὐρύαλως, in" AX; 53.a 
εὐρυβίης, in c. 107.a 
εὐρυγένειος, ἴῃ c. ex γένος — 195. b 
εὐρυδίνης, in. c. ex Alm 166. a 
εὔρυθμιος, cum d. in c. 578.a 


εὐρυκάρηνον, in c. ex Κάρηγον 300. a 
εὐρύκερως, in c. ex Κέρας — 910.a 

EY'PYKAH^X 219. b 
εὐρυκρείων, inc. ex κρείων — 343. c 
εὐρυλείμεων, in c. ex Λειμὼν 380. a 


εὐρυμέδων, inc. ex MB» 406. ἃ 
εὐρυμέτωσσος, in dec. ex μέ- 

τωπτον 473. c 
εὐρύνω, in Εὐρὺς 219. b 


εὐρύνωτος, ἴῃ o. ex Νῶτος 447. a 


εὑρυόδειος 452. ἃ 
Y εὐρυόπης 478. ἃ 
εὐρύοχλος, ἴῃ ο. οχ Ὄχλος 498. 
εὐρύπεδος 504. c 
εὐρυσέδιλος 504. a 
εὐρύπορος 510. b 
εὐρύπρωκτος, in C. eX πρωκ" 

τὸς 559. b 
εἰρυπσυλὴς, εὐρύπυλος, im c. 564. a 
εὑρυρέεϑρος, εὐρυρέω, in c. 

sine pr. 572. c 
EY'PY'z 219. a 
εὑρυσάώκης, in σάκος 581. c 
εὐρυσθενὴς, inc.ex Σθέω 6587. ἃ 
εὐρύσορος, in c. 600. c 
εὐρύστερνος, in c. 613. c 
tiperihn i in c; ex Στῆθος 
εὐρύστομιος, inc.sine pr. 614.ς 
εὐρυτεγὴς, in c. in τεγὴς 638. c 
εὐρύτης, in Εὐρὺς 219. b 


εὐρύτρητος, in c. ex Τυτράω 656. c 


εὐρυφαρέτρης 687. ἃ 
εὐρυφυὴς - 715. b 
εὐρυχαδὸς, in c.ex Χάζω 718. ἃ 
εὐρυχαίτης 719. b 
εὐρύχορος, in c. 731. e 
εὑρυχωρὴς, εὐρύχωρος, cum d. 

in c. ex Χῶρος 738. b 
εὐρυώπης, in εὐρύωψ 473.2 
εὑρώγης, in 6. ex pt 575. b 


εὐρώδης, εὐρώεις. ἰὴ Εὐρὼς 219. b 


εὐρωπὸς * 43. b 
EY'PQ'z, εὕρώεις . 219. b 
εὔρωστος, cum d. εὐρωία — 579. c 
ET'PQ' "TAX 219. b 
εὐρωτιίω, in. Εὐρὼς ib. 
᾿ΕΥ͂Σ ib. 
νὕσανα, in ECw 220. b 
εὐσανίδωτος, in Σανὶς 581.a 
εὕσαρκος, cum d. in c. 581. b 
εὐσεβὲς, cum d. in c. 533. a 
εἴσειστος, in c. ex Σείω 583. c 
εὐσέλονος, in c. ex etm — 584. b 
εἴσελμος, in σέλμα 584. c 
εὔσεπτος, cum εὐσεβὴς 583. a 
εὔσημιος, in c. sine pr. 596. b 


εὔσοος, cum d. in c. ex σόσς pre e 
εὔσειρος, in c.ex σπείρᾳ 608. c 
εὔσσλαγχνος, in e. ex σπλεγ- 

xov 606. c 
εὔσασορος, in c. ex ewópec — 604. c 
ἐύσσελμος, cum εὔσελμος — 584. c 
εὐσταϑὴς, cum d. in c. in 


hc 285. b 
εὔστακτον, in c. 607. € 
εὔσταθμος 486. a 
εὐσταλὴς, cum d. in c. sine : 

pr. 611. c 
εὔσταχυς, in c. 608. b 
levia 611. c 
tbe repyoc, in c. 613. c 
Herépavo, εὐστεφὴς, cumd. 

in c. sine » prop. 614. c 


εὐστιβὴς, εὔστιπτος, in C. 


ex στείξω 609. b 
εὔστικτος 615. b 
εὔστολος, et ἐύστολος, in C. 

sine pr. 611. c 
dide »;, cum d. in c, 

AA XC OC 617. b 


eria cum-d. in c. sine 
617. a 
dies ijt; i in Στόρϑυγξ 


618. a 
εὔστοχος, cum d. in c. ex 
, στοχάζομαι 
εὔστρα, in Εὔω 
εὐσιτραβὴς, in c. habentibus 
στραβ. 


618. b 
:290. b 


621. c 
εὐστρατηγέω 18. ἃ 
εὐστραφὴς, εὔστρεπτος, sbc- 

τρεφὴς, εὔστροφος, cum d. 621. b 
εὐστρογγυλίζω 622. a 
εὔστυλος, in c. 622. c 
εὐσύλληπστος, in dec. ex συλ- 

λαμβάνω 368. b 
εὐσυλλόγιστος, in dec. 378. c 
εὐσύμβλητος, εὐσύμιβολος, in 

d. ex συμβάλλω 
AD in mop 
695. b 
715.a 


101. b 


I ee TR in συμφύω 
εὐσυγάγωγος, in d. ex σὺυ- 
γάγω í 16. ἃ 
εὐσυνάλλακτος, in deco, ex 
συναλλάττω 50.a 
εὐσυνάρμοστος, in συναρμόζω 89. a 
εὐσυνείδιγτος 182. c 
εὐσυνεσία, εὐσύνετος, in d. ex 


συνίημι 931. ἃ 
εὐσύνϑετος, cumd.in dec. 68. ἃ 
εὐσύνοπτος, in 474. ἃ 


εὔσφυρος, in c, ex σφυρὸν 629. a 


εὐσχημ' ολογέω 375. c 
εὐσχήμων, cum d. in c, ex 

σχῆμα 297. b 
[εὐσχήμων] 297. b 
εὐσχιδὴς, εὕσιχιστος, ἴῃ ὁ. 680. ἃ 
εὔσχολος, "cum d, in c. 631. a 


εὔσωμος, εὐσώμιωτος, cum d. 
in c. 

tÜcorreoc,in c. ex σῶτρον 

εὔτακτος, cum d, in comp. 
ex τακτὸς 635. c 

εὐταμκίευτος, in c. 632. c 

εὐταξία, in c. ex τάξις 635. c 


: 631. b 
5604. b 


εὐτάρακτος, in 6, ex ταράσ- 

co 633. b 
εὔταρσος, ἴῃ c. ex ταρσὺς 646. c 
ΕΥ̓͂ΤΕ 219. b 
εὐτείχης, οἱ εὐτείχεος, in 6, 639. c 
εὐτείχιγτος ib. 
[εὐτείχισιτος ib. 


εὐτέκμαρτος, in c, ex τέχμαρ 640, a 


INDEX GRJECUS. 


655.8 

εὔτ' cum d, in c. ex 
A ο΄ 648. b 
εὐτελὴς, cum d. 642. b. 641. c 


εὐτελία, in c. ex Τέλος, finis 641. c 

εὐτελίζω, cum εὐτελὴς 642. b 

εὐτερπὴς, cum d. in c. ex 
τέρπω. 

εὔτεχνος, cum d. in c. sine 
prep. 648. b 

εὔτμητος, inc.ex τμητὸς 645. ἃ 


646. b 


εὔτοκος, cum d. 654. c 

pes cum d. in c. ex 
τόλμα 659. c 

εὔτομιος, in c. sine pr. 644. b 


εὔτονος, cum d. in.c. ex τόγος 638. c 


εὔτοξος, cum d. in c. 660. b 
εὔτορνος, in c. ex τόρνος 646. a 
εὐτράπσεζος, in C. ex 7gá- 

mita. 661. b 
εὐτράπελος, cum d. in c. ex 
ἔπρασσον 665. ἃ 
moe ib. 
£UT| " 665. c 
ena ὁ εκ, cum d. 
inc. ex τρέπω, sine pr. 664. b 


εὔτρεσστος, in c. ex τρεπτὸς ib. 
εὐτρεφῆς, in c. in τρεφὴς 665. c 
εὔτρητος, inc. ex Τιτράω — 656. c 


εὔτριπττος, in c. sine preep. 670. c 
εὔτροπος, cum d. in c. ex 

τρόπος 664. c 
εὔτριχος 262. c 
εὔτροφος, cum d. 666. a 
εὐτρόχαλος, εὔτροχος, cum d. 

in c. ex τέτροχα 668. b. c 


εὐτεύγητος, in c. ex τευγάω. 671. b 
εὔτυκτος, n c. ex τυκτὸς 647. b 
εὐτυχὴς, cum d. in c. ex 


τύχη 673. b 
(εὔτυχος) ib. 
εὔϑδρος, in €. 678. c 
εὔθμινος, in c. ex. Ugavoc 678. a 


εὐὐπέρβλητος, in ὑπερξάλλω 101. c 
εὐὐπόληπτος 368. b 
εὐύφαντος, εὐὐφὴς, in comp. 
ex Ὑφάω 
εὐφαντασίωτος, in c, ex $av- 
τάζω 656. b 


ε ος, in c. ex E dua 
yam j 687. b 


εὐφεγγὸς, in c. ex φέγγος 691." 
εὔφημος, εὐφημίζω, cum d. 


682. a 


in c. ex φήμη 609. a 
εὔφθογγος 700. b 
εὐφιλὴς 702. c 
Cebgoruc) ib. 
εὐφιλόπαις - 495.b 
εὔφιμος, in c. ex Φιμμὸς 708.a 


εὔφλεκτος, in c. sine prep. 703. c 


εὐφορβία, εὐφόρβιον, in c. — 699. b 
εὐφορέω, cum d. in εὔφορος 697. a 


εὐφόρμει , in c. 706. a 
εὔφορος, cum d. 697. a 
pres cum d. cum εὔφ- 

706. c 


tita, εὐφρασία, in εὔφρων 708. c 


εὔφραστος, in c. sine pr. 706. c 
n 


εὐφρονέων, & εὐφρόνη, ε à 
εὔφρων » in c. ex φρὴν ' v08. c 
[εὐφρόνιος] ib. 
εὐφυγία, in c, sine pr. 699. b 
εὔφυλλος 719. c 
εὐφυὴς, cum d. εὐφυΐα 715.b 
εὐφύλακτος, in c. ex 2. et 
3. pers. pret. pass. 711.6 
εὐἰφυρώτατος, in c. 713. a 
εὐφυῶς, in εὐφυὴς 715. b 
εὔφωνος, cum d. in c. sine 
pr. 717.a 
εὐφώρατος, in c. ex Φὼρ 717.6 
εὐχαίτης, in c, ex Χαίτη 719. b 
εὔχαλκος, in c. 720. c 
εὔχαγις, εὐχαριστία, oum d. 
in c. ex Χάρις - 7229.b 
εὔχειλος, in c. ex Χεῖλος 723.a 
εὐχείμερος, in c. 723.b 
εὔχεις, cum d. 724. b 
εὐχείρωτος, in e. ex xut» 725.2 
εὐχερὴς, cum d. εὖ ágna. ib. 
in εὐχὴ, in Εὔχο- 
990. ἃ 
tao, in c. ex Xo 729. a 
:  εὔχλοος t 730. a 


εὔχλωρος, in ον €x χλωρὸς ib. 


d. in c. ex χρήματα, 734. b 
εὔχρησιτος, cum d. in c. sine 

pr. 
[εὐχρόαστος] 785. Ὁ 
εὔχροος, cum d. εὔχροια. ib. 
[εὔχρυσος} 736. c 
εὔχυλος, cum d. in c. ex xv- 

λὸς T ib. 
εὐχωλὴ, εὐχωλιμαῖοι, eum. d. 

in Εὔχομαι 219. c. 220. a 
εὐχώριστος, inc. ex χωρὶς 738. a 
εὔχωστος 727. c 
εὐ a iuc.ex ψύχω | 743.2 
εὔψυχος, cum d. in c. 749. c 
EY"Q. 220.b 
εὐώδης, cum d. ἴπ εὔοσμος 4δ4. b 
εὐώδιν, in C. 453. b 
εὐώλενος 744. c 
εὔωνος, cum d. in c. 745. b 
εὐώνυμος, in c. ex Ὄνομα 467. a 
εὐώνως, in εὔωνος 745. b 
εὐωστὸς, &c. in εὐὼψ 473. b 
εὔωρος, cum d. 490. b 
EY'OXI'A, εὐωχέω 290. b 
Bel d 473. b 
€ ἐφαιρέομαι 31. b 
ἐφάλιος, inÉpaMog — ^ 51.c | 
ἐφάλλομιαι, in c, ex ἽΔλλο-" 

μαι 50. b 

^| ἔφαλος, ἐφάλιος δὶ. ὁ 

Ἄμος δ. Ὁ 
ἐφδλσιᾷ in ἐφάλλομαι 50.b 
ἐφάμκιλλος, in c. ὁχ “Αμιλλα ὅδ. b 
ἔφαμμα, i in ἐφάπτω 71.Ὁ 
ἐφανδάνω 60. c 
ἐφάσαξ, i in c. ex "Amat 69. b 


*w 
ΕΥ̓́ΧΟΜΑΙ, εὐχὴ 1219. e 
Ü 731. b 
εὔχορτος, in c. ex χόρτος 739. ἃ 
» in Εὐχὴ 219. c 


ἐφάπτομαι, in c. ex &arro- 
μαι, tango 70. c 
ἐφώπτω, in c. 71. b. et in 


C. ex & arr», accendo 71. c 
dm rue 70.c 
igeqiilo, ἐφαρμογὴ, cum d. 

in c. ex ἁρμόζω 82. c 

(Epasc) j)in ἐφάπτω 70. c 
ἐφεδὲς, in ἐφέζομαι $7179. e 
ras cum d. pari 180. a 
ἐφέζομαι, in c. ex 179. c 


ἐφεκτικὸς, cum d. in pest 293. c 


ἔφεκτος, in c. ab ἕκτος 197. c 
ἐφελκὶς, in c. ex ἕχκος 193. c 
, ἐφελκύω, in c. 194. b 
ἐφεξῆς 198. ἃ 
ἔφεξις, in ἐσέχω 223. c 


ἐφέπω, cum d. in e, ab"Ezw, 


sequor. 200. a 
ἐφέννυμι 398. Ὁ 
ἐφέρασω, ἐφερπύζω, cum d 

in c. ex Ἕρπω 211. a 


ἔφεσις, ἐφέσιμος, in ἐφίημι 930. ἃ 
φέσισερος, cum d. in c. ex 


Ἔσπερος 914. ἃ 
ἐφέσπομαι, in ἐφέπω 200. b 
ἐφέσσαι, in*Eo, statuo 298. c 
ἐφέστιος, in c. ab'Erría — 214.a 
ἔφεστρις, in bmévupa 228. b 


ἐφέται, ἐφετικὸς, ἐφετίνδα, 

ἐφετὸς, ἐφετμιὴ, in ἐφίημει 230. ἃ 
ἐφευρίσκω, cum d. ἴῃ c. ex 

Εὑρίσκω 219. a 
ἐφεψιώομαι, inc. ex ἑψία — 201. b 
ἐφέψω, in der. ἃ Ἕψω 227. c 
ea cum d. in c. ex ἤβη 239. c 
ἐφηγέομαι, cum d. 240. c 


ἐφήδομαι, cum d. in c. ex 
$3» 241. c 


ἐφηδύνω, in c. ex ἡδύνω 736. c 
, in c. 242. c 
ἐφῆλιξ, in e. ex Ἠλικία 213. c 


ἔφηλος, &e. in c. ex Ἥλιος, 
244. a. οἱ in c, ex ἯἮλος, 


ἔφηλις 244. b 
( itu) ib. 
T. cum d. 245. a 
ἐφήμιος) 9380. ἃ 
qure, ἰφίημι NS ib. 
», in c. ex "He 7. c 
ese in ἐφθὸς i 297. c 
MA ἴῃ ἑπταήμερος 945. α 
ἐφθημιμερὴς, in ἡμεμερὴὺς 407." 
ἐφϑοτσώλης, cum d. 567. a 


ἑφθὸς, cmn d. in "Elo | 207.6 


,cumd.inéQdAN- 

ξ - 50. b 

ἐφιδρόω, cum d. in comp. 
ex ἱδρόω 270. b 
"EOGIEAIX 290. b 
ἐφίεμκαι, in ἐφίημι 230. ἃ 
ἐφιέρεια, in c. 271. a 
ἐφιζάνω, in c. ex Ἵζω 971.b 
. Á 230. 8 
ἐφικνέ ἐφικτὸς, in ον ex, i 
"union 279. ἃ 
ἐφίμερος, in c. ex t Ἱμείρω 274.0 


ἐφιππάζομαι, in ἔφιππος — 216.b 


ἔφιππαρχία, in ἵππαρχος 81. 8 
ἔφιπτος, cum d. ᾿ " . 916.b 
ἐφίαταμαι, et ἐφίαττημι, in 

€. ex Ἵπτα͵ 276. c 


m ,&e. 281.h 
tnra ibo tx lera. 486: 
ἔφοδος, dedero, cum d. inn R 

432. ἃ. 


iens Ld in ἐφέλκω » 
ἔφομα; in c. ex Ὁμαρτῆ 463. 
ἐφοπλίζω, in c. 470. a 
ἐφοράω, cum d. in c. oum pr. «Ἐν 
ἐφορεύω, cum d, 


ἐφορικὸς f ib. 
[aan p^ d. .ec 
ἐφορμάω, cum d. in c. 479.6 
| ἔφορμος,͵ ,cum d. in c. 480. a 
ἔφορος, in & 476. a 
ἐφυβερίζω, cum d. in.c. ex 
Ὕβεις 677. b 
ἔφυγρος, in c. 677. ὁ 
ἐφύδωρ, cum d. in e. ἔφυ- ὃς 
δρος, ἐφυδάτιος 678. c 
ἐφύμνιον, &e. i in c. ex ὕμνος. 628. a 
ἐφύπερθε, , in ὕπερθε 680. ἃ 


acu in c. ex Ὕπνος. m.s 
ἐφυστερι (μοῦ inc. ex. wen e e 
ἐφύφαϑω, iude, 


€. ex er and ^ 689. a 
ἐφύω, i in c. ex Ὕω 682. b 
ἐφώριος, in c. 746.2 
Ἵ ἐχέβοιον, in c. ex Big — 114.b 
ἐχέγγυος, in c. 2477. b 
ἐχέϑυμος 365. ἃ 
ἐχείδιον, in Ἔχις ^ 2921.a 
ἐχέκαλλος 9395. ἃ 


ἐχέκολλος, cum d. in comp. - 


ex κόλλα 830. c 
ἐχεκτέανος 1 353.a 
ἔμυϑος, cum d. in c. 429. a 
dd A434. b 
ἐχεστευκὴς, in c. ex TIgó. c 
ἐχέσπσωλος, in c. ex Πῶλος a 
ἐχέσαρκος, in c. 581. b 
ἐχέστονος 612. c 
ἐχέτης, in Nr 299. a 
ἐχέτλη, cum d. in "Exe sdb 
ἐχέτρωσις, bryonia alba. —— 
Hippocr. yuan. lib. 1. 
et περὶ γυναῖκ. Qc. 5 
bd ER d. 708. c 
ἔχης, cum ἐχέτης 999, 4 
ἐχϑαίρω, ἴῃ Ἔχϑος 290. b 
ἔχϑες, dim " der e| ; 
Pos μα, n"E 240, 
ἐχϑοδοπὸς, Ὡς οἷν "is 475.b 
bons ξαίνω, 
ἀφ νους cum 
220. b. c 
T in comp. ex 
bil in c. sine pr. a 
Hom 543. a 


ib. 
220.b 


TY 
ναλώηηξ, echinovulpes ἃ 
boss ἐχινίσκος, in Ἐχῖνος 991,6 
ἐχινοκέφαλος, inc. sine pr. 819. Ὁ 
ἐχινομκῆτραι, in c, ex Μήτρα 490, ἃ 
ἐχινόποδες 554.0 
"EXINOX 220. c 
ἐχινόδηκτος, in comp. ex 


cm EAS inixój4 —220.c 


eheu, cum d, ἐχίδνιον, in 


prat. pass. 144 0 
μώδης, ἢ in Ἐχῖνος 221. a 
χίον, in Ἔχις ib. 
ἜΧΙΣ, cum d. ib. 
ixime,in"Exe — C ib, 


Ac ——ÁEÉR € NAR RR Τὸ 


' 
- 


fce ΔΝ 


ὙΨΌΣ 


: 
d 


ἔχμα, ὦ, ἴῃ ἔχομαι 991. α 
ἔχομαι, T ἔχω ib. 
'EXYPO'Z, cum d. 291. ἃ 
ἐχυρόφρων 708. c 
ἐχυρόω, cum d. in 'Exvc 991. ἃ 
ἜΧΩ 1. b.c 


«4 rd ἑψανὸς, cum d. 


297. c 
Ho, ^ti ἐψιάομαι, Hv, 
ihi" iru dioi « 200. 
ἕψησις, ἐψητὸς 9227. c 
"Evo, ἕψημα 297, b. c 
*| ἜΩ, εἰ ἝΩ 298. ἃ 
ba, ἕωϑεν, ἑωθινὸς, ἑώϊος, in 
Ἠὼς 249. a 
ξωλοκρασία, in c. ex. 'κράω 809. ἢ 
ωλόνεκρος, inc.ex Νεκρὸς 435. ἃ 
ἝΩΛΟΣ, cum d. 233. c 
ἑῶος, in Ἠὼς 249. ἃ 
, cum d. in Αἰωρέω 36. c 
ξως, in Ἠὼς, 249. a. etin'Qc 747. ἃ 
ἑωσφόρος 697. ἃ 
ἑωῦτὸν 89. c 
Z. 
ZA 234. a 
ζάβοτος, in c. ex βοτὸς 114. c 
ZA'TKAH 234. a 
ζαγρεὺς 10.a 
c, in c. ex "Av 92. b 
[C 254. a 
ξαϑέρης, in c. ex Θέξω 255. b 
ῥακαλλὴς 995. ἃ 
ZAKEATI'AEZ 234. a 
ζάκορος, in c. ex Κορέω 339. a 
ζάκοτος 842. ἃ 
ZA'AEIA 234. a 
ZA'AH ib. 
ἄλος ib. 
᾿αλόεις ib. 
αλάω ib. 
ἀμελὴς, in c. ex Μέλος 411.a 


ζαμενὴς, cum. d. in c. ex 


Μένος 419. Ὁ 
ἰάσσεδον, iu C. 504. c 
᾿ασσίμελος, in C. ex Πιμελὴ 526. a 
ζαπληθὴς) δ85. ἃ 
ἄσλουτος, cum d. in c. ex 

Πλοῦτος 538. c 

ξαπότης, in c. sine pr. 527. ἃ 
565. Ὁ 


drop, in οἱ ex Πῦρ 
ατρεύω, et ζητρεῖον, in c. ex 
Ζητέω, et Ὑρέω 957. b. 669. b 


ζατρεφὴς, in c. im τρεφὴς — 665. c 
ζαφεγγὴς, in c. ex φέγγος — 691. b 
ZAOEAH'Z, cum d. 234. a 
ζαφλεγὴς, in c. sine pr. — 703. c 
ζάχολος, in c. 731. a 
- ξαχρεῖος, in c. ex Χρεία 733. b 


ζαχρηὴς, in c. ex Xeáo, id 


est, ἐπιπίπτω ib. 
ζάχευσος, i inc.ex Χρυσὸς 736. ὁ 
ZA, 234. ἃ 
4 ZE'A, et Quà 234. c 
ξείδωρος, i in c; ex Δῶρον 176. ἃ 
ζειόπυρον, cum ζεόσσυρον 566. b 
ZEIPA',cum d. 294. c.583.a 


vns Comma, ζεννύω, in Ζέω 236. b 
εόπυρον, in C. ex πυρὸς 566. b 
Ízic, in Ζέω 236. b 
ire in c. sine pr. 389.a 
seóc, in ζέω 236. b 
εὐγάριον, ἴῃ ζεῦγος 988. ἃ 


ευγελάτης, Cum d. in c. ex 


Secunda aut tertia pers. 191. b 
ξεύγητις} 2385. ἃ 
ευγίτης, ζεύγλη, i in ζεῦγος ib. 

- ζεῦγμα, in Ζευγγύω 234. c 
ZEYTNY'Q, cum d. ib. 
Esvyouroita. 543. a 
ζεῦγος, in Ζευγνύω 235.8 

ευγοτρόφος, cum d. 666. a 


εὐκτὸς, cum d. in Ζευγνγύω 


Ζευξίλεως 37.c 
ζεῦξις, i in Ζευγγύω 2934. c 
ZEY'X 236. a 
[ζεφυρῖτις] 236. b 
ZE'(YPOZ, cum d. ib. 
ZE'Q 236. b 
4 ζῆϑος, in Ζύϑος 9237. c 
ζηλαῖος, &c. in Ζῆλος 937. ἃ 
ZH^AOZ 236. c 


ζηλότυπος, cum d. in c. ex 
TUTTO, quie abjecerunt 7. 674. c 


ζηλόω, cum ἃ. UT" 


Lam ζηλωτὴς, ζαλωτὸς, Ἐπ᾿ 


ib. 
tig pn ζημιόω 257. a.b 
Ζὴν, ἴῃ A a 
ζηνόφρων 708. c 
ΖΗΤΕΏ, cum d. ζητεύω 937. b 
4 ξΖιξύνη, in Σιδύνη 625. b 
ZITTYBEPIZ ' 237. c 
"ZVZA'NION tá μι ib. 
4| ζιμερδνὸς, γσμέρθας 
; Mende dis. 
μικρὸς, ἴῃ Mi 99. a 
4 ra ζωὴ 254. b 
ζορκάδες, &c. im δορκὰς 158. b 
ξόφεος, ξοφερὸς, in όφος 957. c 
οφοδορπίας, i inc.ex Δόρπον 170. c 
ζοφόεις, in Ζόφος 237. c 
Éopojmía, in c. ex Μήνη — 418.c 
Z0'002,cum ἃ. ζοφώδης ^ 9237.c 
« ξυγάδην, ζύγαινα, in ζυγὸς 235. b 
υγαρχία 81, ἃ 
ζύγαστρον, &c. in ζυγὸς 385. Ὁ 
ζυγηφόρος 697. ἃ 
ζυγίτης 485. ἃ 
ζυγόδεσιμμος, in c, ex δεσμὸς 157. ἃ 
υγοδέχης 157. b 
Pouiexjo 404. a 
Evyooroiiy Y 543. a 
ζυγὸς, in Ζευγνύω 9955. ἃ 


ζυγοστάτης, cum d. in prima 
classe comp. 296. a 
oet ζύγωμα, cum ἃ. iu ^— 


235. a 
ξύγωδρον, cum d.' iu comp. 
ex Θύρα : ib. 
ΖΥΘΟΣ 257. c 
ΖΎΜΗ, cum d. ζυμόω, &c. 
237.c. 238. a 
« ξωάγριον, i in ζωγρέω 10. ἃ 
ξωαρκὴ *A Cic dad 76. ἃ 
ὥαρχος 81. ἃ 
ὠγεάφος, cum ri in c. ex 


t A. ζωγρία, Quyetlt 
&, ζωγρία, loy - 
ξωδέρμν, fehasi, ζώδιον, 


ζωδιωτὸς, i in ζῶον 234. b 
Eo, in ζωὸς ib. 
ωηδὸν, in wi ib. 
Εν: in ib. 
697. a 

DA ζωϊκὸς, ζῶον 234. b 
ὥμα, in ζώνγυμαι 238. ἃ 


ἔπ cum d. in Ζωμὸς ib. 
ὠμκήρυσις, in c. 


ζωμίδιον, in Ζωμὸς 338. ἃ 
ζωμοποιὸς 543. ἃ 
ΖΩΜΟῚΣ 2358. ἃ 


ζωμοτάριχος, in c. ex Tép- 


xoc 633. c 
ὥνη, ζώνιον, in "Zwwow 238. b 
ὠγιοτσλόκος, in c. eX σσέ- 

πλοκα 633. c 

ξωνίτης, in φάνη 238. b 
νι 122. b 
ΖΩΝΝΥΏ, cum d. 238. a 
ζώντειον, in Ζέα 234. c 
γόνος, cum d. («oy 126. a 
PO 138. c 
ωοδότης, cum d. in c. ex 
ότης 163. c 
ξωόδωρος, ἵ in c. ex Δῶρον 176. a 
ζωοϑυτέω 967. Ὁ 
Ad 353. b 
ὡόμκορφος, in c. 427. ἃ 
ζῶον, in Ζάω 284. Ὁ 
ζωοποιὸς, cum d. 543. a 
ζωόπολις, ξζωοτσώλης 567. a 
ζωὸς, in Záv 234. b 
ζωότης, in ζῶον $77 1h. 
ζωοτόκος, cum d. 654. c 
ζωοτὸς, in ζωόω 234. b 
ζωοτρόφος, cum d. 666. a 
ζωοφάγος, cum d. 683. a 
ζωοφόρος 697. ἃ 
ζωόφυτα 716. ἃ 
ζωόω, in ζῶον 234. b 
ζώπισσα, in c. 529. b 


Come», cum d. in c. ex 
πῦρ 565. b 
ζωροπότης, cum d. in c. sine 


prep. 597.a 
ZQPO'Z, cum d. 238. c 
ζὼς, in ζωὸς 234. b 
ζώσιμος, in ζώω ib. 


INDEX GR JECUS. 


ξῶσις, ool ζωστὴρ, cum 


.inZz 238. a. b 
ξζώτειον, in i Péretd 234. c 
ζωτικὸς, cum d. in Ζάω 234. b 
ζωύφιον, in ζώδιον ib. 
ζώφυτος, cum ζωόφυτα 716. « 
ζώω, in Ζάω 234. a 
ζωώδης, in ζῶον 234. b 
ζώωσις, in ζώω ib. 
ζωωτὸς, in ζωόω ib. 

H. 
$4 H, ἢ 239. a. b 
?H, Ἡ, Ἢ, Ἡ, sive ἢ ib. 
ἦα, in "Hio 998. a 
ἠβαιὸς, in Baie 96.c 
€ ἭΒΗ, cum d. ἡβάω 239. b 


ἡξὸς, οὔ, ὁ, curvus, gibbo- 
sus. Suidas ex Hippocr. 
Coo 


ἡβυλλιάω, in Ἥβη 239. b 
ἡβόω, in ἡβάω ib. 
4 ἠγάθεος ’ 9254. ἃ 


ἡγεμὼν, cum d, ἡγεμονία 440. ἃ 
ἩΓΕΌΜΑΙ 
ἠγερέομιαι, in d. ab ᾿Αγείρω 5.a 
ἡγεσία, ἡγέτης, ἡγηλάξω, ἥγη- 

μα, ἥγησις, ἡγητὴρ, &o. in 


Ἡγέομαι 240. a.b 
ἐἡγητὴς! ib. 
ἠγμένως 12. c 
ἤγουν, in Ἢ 9239, ἃ 
4 "HAE 341. ἃ 


ἥδε, in Ὅδε 450. b 
ἡδέως, in Ἡδὺς 241. b 
"HAH ib. 


ἥδιστος, ἥδομιαι, ἡδονὴ, ἦδος, 
cum d. in Ἡδὺς ib. 


ἡδυβόας, in c. sine pr. 111.a 
ἡδύγελως, in c. ex Γελάω 197. ἃ 
ἡδύγλωσσος 184. ἃ 
ἡδυγνώμιων 131. c 
ἡδυεσσὴς, in c. ex ἔπος 201. b 
ἡδύϑροος, i in c, ex Θρέω 261. c 
ἡδύκαρπος, 301. b 
ἡδύκρεως, in c. ex Κρέας 346. b 
ἡδύκωμος, in. c, ex Κῶμος 361. b 
$NuM»,cumd.in'HÜüc ^ 231.b 
ἡδυλόγος, cum d. 375. c 
ἡδυλύρης 391. c 


ἡδυμελὴς, in comp. ex Μέλος, 


carmen 11. b 
ἥδυμος, ἡδύγω, cum d. in 
Ἡδὺς 241. b 


ἡδύοινος, in c. 458. c 
ἡδυόνειρος, in c. 466. ἃ 
ἡδύοσμος, cum d. in c. sine 

pr. 454. b 
ἡδυσσαϑὴς, cum d. 501.a 


ἡδύσανοος, &c. in c. ex mv) 540. c 


ἡδύπολις, in c. 548. a 
ἡδυπορφύρα, i in c. 549. c 
ἡδύποτος, i in c. sine prep. 527,8 
'HAY'z 241. c 
ἡδύσαρον 76. c 
ἥδυσμα, in ἡδύνω 941.}"ν 
ἡδυσματόληρα, in c. ex Λῆ- 
£oc $85. b 
ἡδυσμκὸς, ἡδύγω 241. c 
ἡδυφαὴς 688. c 
ἡδυφάρυγγες, in c. ex Φά- 
687. c 
ἡδύφωνος, in c. sine pr. 717. ἃ 
ἡδύχροος 735.b 
53», in Ἡδὺς 241. b 
€| ἠὲ, in^H 239. a 
δέλιος, in Ἥλιος 444,8 
ἠέσπερ, in Ἢ 239.b 
Begíbopaan, i in ᾿Δείρω, 29. ἃ 


ἤέριος, in ie, et in D pro ἀὴρ 


94, Ὁ. 177. a 
ἠεροδιγὴς, in c. ex Ain 166. a 
ἐπεροειδὴς t 24. b 
ἤερόεις, ἠερόϑεν, in. δὴρ ib. 
ἠερόφοιτος, cum d. in c. 705. b 
ἠερόφωνος 717.2 
4 55e, in "Alp 24. b 
4 ἡϑάνιον, in Ἤθω 242. Ὁ 
ἠθὰς, ἴῃ ἾἮθος 942. ἃ 
ἠθεῖος, in Θεὸς 253. € 
ἤθεος, in Ἠΐθεος 254. ἃ 


ἠθέω, ἠθητὴς, ἠϑίζω, in Ἤθω 249. Ὁ 
(ὐθικεύω) 249. a 
ἠϑικὸς, in Ἦϑος, et in "Hw ib. et b 


ἠϑικῶς, in ἡϑικὸς, ab Ἦϑος 
242. 

Re ἠθισμὸς, x LC) 
piov, in S443; 

nup in Ἤϑω 

ἠθογράφος, cum d, 

ἡϑολόγοι, cum d. - 

ἠθοποιὸς, cum d. 

ἮΘΟΣ 

ἬΘΩ : 

4ΦἮΓΘΕΟΣ (ὦ 

ἤϊδεις, in "Hiàv 


ἡμεροκαλὲς, ἡμεροκαλλὶς, in 
C. ex κάλλος 
ἡμερόκοιτος, in c, ex κοίτη 


[ὑμερολεγδὸν] 


a. eL b 
242. b 
- jb. 
ib. 
138. c 
375. c 
543. a 
241. c 
242. b 
ib. 
242. c 


ἤϊον, inder. ex "Ev, i. eo 232. c 
ἤϊος, in der. ex "Ev, mitto — 298. c 
'HI"Q'N 249. b. c 
4 ἮΚΑ, ἤκαλος, ἠκαλόες — 949.c 
ἧκεν, in Ἢ 939, ἃ 
ἥκεστος, in C. ex κεντέω 308. a 
ἥκιστος, in^Hxa 242. c 
ἠκριβωμεένως, in ἀκριβόω 41. ἃ 
ἭΚΩ 242. c 
4 ἠλαίνω, in Ἠλεὸς 243. b 
'HAAKA'"TH, cum d. 243. a 
ἨΔΑΈΚΩ, οἱ ἠλασκάζω 948. b 
ἤλεχάτη, in Ἠλακάτη 243. a 
(HAE'KTPAT) 243. b 
ἠλεκτροφαὴς 688. c 
(ὐλεκτρώδης 879. ἃ 
ἠλέκτωρ, et ἤλεκτρος, ἤλεκ- 
ρον, in c. ex λέκτρον 379. a 
ἠλέματος, in Ἠλεὺς, et in c. 
ex Μάτην 243. b 
[ἡλεμάτως ib. 
"HAEO'x ib. 
ἡλιάζω, ἡλιάω, &o. ἴῃ Ἥλιος 944. a 
ἠλίβατος, in c. in βάτος 95. c 
ἡλιεῖον, in Ἥλιος 244. ἃ 
ἮΔΙΘΙΟΣ, cum d. ἤλιϑα — 243. b 
ἠλιϑίως ib, 
ἠχιϑοεργὸς 404.Ὁ 
'HAIKI'A, cum d. 243. b 
ἡλικιώτης, in Ἡλικία 243. c 
'HAI'KOX ib. 
ἧλιξ, in Ἡλικία 243. b 
[ἡλιόβλητος} 101. c 
ἡλιόβολος 102." 
ἡλιοκαὴς, ἡλιοκαία, ἴῃ c. in t 
καὴς 201. 4 
ἡλιοκάμεινος, ἴῃ κάμειγος 296. b 
ἡλιοκάγϑαρος, in c, ex κάγθα- 
ρος 4298. ἃ 
ἡλιόκαυστος, ἴῃ c. Sinepr. 291. ἃ 
ἡλιομκαγὴς 8396. ἃ 
ἡλιόσσους 551. c 
"HAIOZ 243. c 
ἡλιοσκόκσιος, ἴπ c. ex σχοπὸς 593. a 
ἡλιοστερὴς, in c. 613. c 
ἡλιοστιβὴς C 609. b 
ἡλιοτρόσσιον 664. c 
ἡλιοφανὴς .685. c 
ἡλιόω, in Ἥλιος 2344. 
ἡλίσκος, ἡλίτης, cum d. in 
Ἧλος 244. b 
ἬΔΙΨ 944. ἃ 
ἡλιώδης, in Ἥλιος ib. 
ἡλίωσις, in. ἡλιόω ib. 
Πλιῶτις ib. 
HAOX ib. 
ἤλὸς, in Ἠλεὸς 243. b 
ἡλότυτσος 674. c 
ἡλόω, ἴῃ Ἧλος . 244. b 
ἠλύγη, cum d. in Adyx, ἤλυ- 
γάζω 390. b 
Ἠλύσιον, ἤλυσις, ἴῃ Ἔρχομαι 919. ἃ 
5 Spa, Yn Ἕω, mitto 298. c 
"HMAI . 244. b 
ἥμαρ, ἡμάτιος, in Ἡμέρα 945. ἃ 
ἡμεδα σὸς, 146. b. et in c. 
ex ἔδαφος 180. e 
'HMEKTE'Q 244. c 
ἠμελημένως, in ἀμελέω 409. Ὁ 
'HMEN 244. c 
ἭΜΕΡΑ, ἡμερεύω, ἡμερήσιος, 
ipespoie, ἡμέριος, ἡμερίδιον 
244. c. 245. a 
(ὑμερία) 244. c 
ἡμερίδης, ἡμερὶς, in Ἥμερος 245. c 
ἡμερόξιος, in c. ex Βίος 107. c 
ἡμμεροδρόμοος, cum d. 669. a 
ἡμκερόδρυς, in c. ex Δρὺς 173. c 
ἡμεροϑαλὴς, in c. 250. ἃ 


295. a 
373. a 
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ἡμερολογέω, cum d. 375. 6 
ἡμερονύκτιον, in c. retinenti- 
bus vuxT. 446. b 
"HMEPOZ 245. c 
ἡμεροσκόσος, cum d. in c. 
ex σκοπὸς 593. ἃ 
ἡμερότης, in Ἥμερος 245. c 
Cgespépavroc) ' 686.a 
ἡμερόφοιτος, in 6. 605. h 


ἡμερόω, cum d. ἴῃ Ἥμερος 945. c 


ἡμερωρεῖν 490.» 
ἡμέτερος, in Ἐγὼ 479. ἃ 
ὀμὶ, i in φημὲ, dico 689. a 


ἡμιαμφόριον, in ἀμφιφορεὺς 693. b 
2. 


ἡμίανδρος, in c. 62. b 
had S pararog 95. a 
ἡμιάνωρ, in c. in ἄνωρ 62. « 
ἡμειάῤῥην 77. C 
ἡμίαρτον, in c. ex "Aeroc 79.a 


ἡμιαστράγαλον,ἷ in c. ex 'Az- 
τράγαλος 85. ἃ 

ἡμιβάρβαρος 104. ἃ 

ἡμιβρεχὺς, ἡμίβροχος, in c. 116. c 


ἡμίβροτος 117. c 
ἡμιβρὼς, ἡμίβρωτος, in c. ci- 

tra pr. 119.a 
ἡμειγένειος, ἴῃ comp. ex y£- 

y&io/, barba c 
ἡμιγενὴς 123. c 


ἡμίγυμνος, in c. ex Γυμνὸς 140. c 
[ὑμιγύναιξ] 141. a 
ἡμίγυνος, in c. ex Γυνὴ ib, 
ἡ μμιδαὴς, in c. ex δαίω, epu- 

lum przbeo, 143.a.et in 

€. ex δαίω, divido, 143. 

b. etin c. ex δαίω, uro 144. a 
ἡμιδάϊκτος, in c. ex δαίζω 143. b 
ἡμιδαμοὴς, in c. ex Δαμάω 145, ὁ 


ἡμιδεὴς, in c. ex δέω 158. a 
ἡμιδισσλοΐδιον, in. c. ex διπ’- 

λόος 166. c 
ἡμιίδουλος, in c. ex δοῦλος — 171. b 
hpaswr£ov, in c. ab^E£ 197. c 
ἡμίεργος 204. b 
ἡμίετες 216. c 
ἡμίεφϑὸς, i in c. ab ἑφθὸς 227. c 
ἡμίηλος, in c. ex" Haie 244. a 
iiS toc, cum d. 254. a 
ἡμιθνὴς, ἡμίϑνητος, in c. in 

Üvic, aut θνητὸς 259. b 


ἡμιϑωῤάκιον, in c. ex θώραξ 4268. Ὁ 
ἡμικάδδιον, vel ἡμοικάδιον, in 

Κάδος 288. b 
ἡμίκακον, et ἡμικάκως, in c. 999, a 


ἡμίκαυστος, in C. ex. pret, 


pass. 291. a 
ἡμίκλαστος, in c. ex tertia 

pers. 320. a 
ἡμικλεῖς, in c. ex pret. 

pass. 320. c 
ἡμικοτύλιον, cum d. in c. ex 

Κοτύλη 349. b 
ἡμίκραιρα, i inc.exKpzija 848,0 


ἡμίκρανον, cum d. in comp. 
ex xpáyoy 300. b 
ἡμίκυκλος, cum d. in c. ex 


Κύκλος 356. b 
ἡμεικυλίνδριον, in c. ex χύλιν- 

ΓΟ δρος 357. b 

ἡμοικύων, in c. 361. ἃ 


ἡμιλέπιστος, ἡμίλετστος, in 
C. ex Atm 582. c 


ἡμέλευκος, in c. ex Λευκὸς 383. b 
ἡμίλιτρον, it c. ex Λίτρα 388. a 
ἡμίλουτος, in c. sine pr. 389. a 
ἡμιλοχία, ἡμιλοχίτης, in c. 

ex λόχος, cohors 389. c 
ἡμιμαϑὴς, in c. sinepr. —398.c 
ἡμιμανὴς 396. ἃ 
ἡμιμάραντος 400. ἃ 
ἡμιμάσσητος, in c. ex Ma- 

σάομαι 401. b 
ἡμιμέδιμνος, in c. ex Méliga- 

yog 405. c 
ἡμιμέθυσος, in c. ex MéSu 406. a 
ἡμιιμερὴς 407. Ὁ 
ἡμίμεστος, in c. ex Μεστὸς 414. ἃ 


ἡμέμναιον, in comp. ex MZ. 494. ἃ 
ἡμιμόριον, in comp. ex μό- 
ριον 408. a 


ἡμιμόχϑηρος, ἰ in c. 428. b 
ἡμίνα, ἴῃ Ἥμισυς 2346. ἃ 
ῥμειξύρητος, in c. ex ξυράω 449. b 
ἡμιόδιος, i in c. 452. b 
ἡμιολιασμὸς, in ὅλος 


403. e 
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ἡμιόλιος, cum d. in c. ab 
Vin 462. c 
[ἡμιονικὸς] 468. ἃ 
ἡμίονος, cum d. in c. ex ὄνος — ib. 
ἡμίοσος, in c. ab ὀπὴ 469. a 
ἥμίοπτος, in c. ex 'Omrám | 470. c 
ἀμμιοφανὴς 685. ς 
πμιπαγὴς, ἴῃ ο. ἐχ ἐπσάγην 2592.c 
ἡμιπαχὴς, inc. ex παχὺς δ03. ο 
ἡμιπέλεκκον, et ἡμιπέλεκυς, 

in c. ex Πέλεχυς 512. a 
ἡμίπεπτος, in c. 517.a 
ἡμιπηχυαῖος, in c. ex «riü- 

χὺυς * ET 524. c 
kpvusSew, in c. ex qAÉ- 

Si di . 539. c 
ἡμιπληξία 538. a 


um Nipurros, in c. ex πλήρης 934. c 
ἡρίέπγοος, in c. ex «wo | 540.0 
ἡμκιπελίνθιον, in c. ex πλίνθος 538. b 
ἡμιπόδιον δδ1. c 
ἡμείπολον 547. ἃ 
ἡμίπτωτος, inc. ex πτόω  599.a 


ἡμίέπυρος, in c. ex Πῦρ 565. c 
ἡ μιίπυῤῥος, in c. ex πσυῤῥὸς ib. 
ἡμειῤῥαγὴς, ἴῃ c.sine pr. — 575. b 


ἀμισάλευτος, in c. ex σάλος 580. b 

T 5e inc. ex Zóm» — 586:c 
᾿ἡμισεύελπις 195. c 
ἡμισεύω, cum d. ἴῃ Ἥμισυς 246. a 


ἡμίσοφος, im c. ex σοφὸς 601. a 
ἡμίσπαστος, inc. sine pr. 603.b 
ἡμιστίχιον, in c. ex στίχος 610. a 
ἡμιστρατιώτης 619. ἃ 
"HMIZYZ 245. c 


ἡμισφαίριον, in c. ex σφαῖρα 626. c 
ἡμιετάλαντον, in c. ex TáAay- 

TOV 631. c 
ἡμιτάριχος, in c. ex τάριχος 633. € 


ἡμιτελὴς, cum d, 641. c 
ἡμίτομος, cum ἃ, in c, sine ὦ 

pr... 644. b 
ἡἀμυτόνιον 638. c 


ἡμέτραυλος, in c. ex τραυλὸς 661. b 

ἡμιτριταῖος, in. c. 662. b 

ἡμιτύβιον, ἡμιτύμβιον, in c. 
ex τύμβος 

ἡμιφάλακρος, in comp. ex 
φαλακρὶς 

ἡμιφάριον, in. c. ex φᾶρος 

ἀμυφλεγὴς, ἡμίφλεκτος, in c. 
siue pr. 

AhiAlpuyog 717. ἃ 

Ἀμμιχοαῖος, cum $e, 788. ἃ 

ἡμκιχοινικὸς, in c. ex Χοῖγιξ 750. ἢ 


678. ο- 


686. c 
687. c 


703. c 


ἡμιχολώδης, in c. 731.a 
ἡμιχόριον, in c. 731. c 
ἡμέχους, in c. ex χοῦς 728.a 
ἡμίχρηστος, in c. sine pr. 733. a 
[Pa gni in c. 736. c 
ἠμιψυχὴς, ἴπ ο. εχ ψΨύχω  743.b 


Vui euin d. in c, ex 


ολὸς 450. c 
ἡμιώριον, in c. 746.a 
ἡμὸς, in ἡμέτερος 179. ἃ 
"HMOZ 446. ἃ 
ἡμοσύνη, ἴῃ ἥμιων 228. c 
ἩΜΥΈΏ, cum d, 246. a 
ἥμων, in fijan 298. c 
4 ἫΝ, ἣν 246. a 
'HNEKH'Z, cum d. ib. 
ἥνεμος, cum d.in"Avgec — 61.a 
ὀνεμκόφοιτος, in c. 705. b 
ἮΝ 446. ἃ 
'HNI'A, ἡνιάφω, cum d. 246. b 
'HNI'KA ib. 
inicr, in *Hyía ib. 
nonc, cum d. 543. a 


ἡνιοσ'τρόφος, cum d. in c, ex 
e 


pog 621. b 
Vloyoc, cum d. ἡνισχέω 426. Ὁ 
imoxía] ib. 


ἐφ, τὸς, iti ἔγος 197. b 
ἀνορέα, in ᾿Ανὴρ 


ἤνοψ, in c. 493. b 
ἤνυστρον, in ᾿Ανύω 67. c 
4 9s, in ᾿Ηὼς 249. a 
héroe, in Ἠϊὼν 242. c 


4“ ἯΠΑΡ, ἡπατηρὸς, ἡπατίας, 

ὅχο, 216. b. c 
ἕπατος, in" Harap 246. c 
ἑπατοσκόπος, cum d. in c. 

ex σχοπὸς 593. a 
imiPaye, cum d. in ἄπεδον 504. b 
lertiyptrar, in ᾿Επείγω 198. b 


(ὐπειρογενὴς} 

ἬΠΕΙΡΟΣ, cum d. 

ἤπειτα, pro ἔπειτα 
ἠἡςεροητεύω, cum d. inc. - 
'HIIH/ZAZOAL, ἠσπητὴς 
"'HIII'AAOZ, cum d. 

ἠπιάω, cum d. ἴπ Ἤπιος ὁ 


ἠπιόϑυμος 

ἠπιόλης, cum d, in Ἠπίαλος 

"HIIIOZ, «m d. 

ἠπιόχειρ 

ἠπίως, in Ἥπιος 

ἥπου, in Ἢ 

που, in"H 

ἠπύω, cum d. in 'Azjo 

4 e, in "Eae 

ἦρα, in "Ego 

ἭΡΑ, ἡραῖος 

t heáxAttoct 

Ἡρακλῆς, cum d. in c. ex 
κλεῖος 

ἠράνϑεμκον, in o, ex ἄνϑεμιον 

figayoc, in ἦρα » 

ἠραρχικὸς 

ἡρατέλξια 

ἬΡΕΜΟΣ, cum d. 

Οὐρεμεὶ 

ἠριγενὴς, cum d. 

ἠριγέρων, in. c. ex Τέρων 

ἠρινὸς, in Tp 

'HPI'ON 

ἠριπόλη 

ἘἨΡΥΊΤΙΟΝ 

ἡρώειὸν, ἡρωίγη, in Ἥρως 

ἡρωελεγεῖον, in. c. ex Ἔλεγος 

ἭΡΩΣ, cum d. 

4 cic, in ἥδω, seu ἥδομαι 

"HZZQN, ἧσσα, ἡσσάομαι 

ἡστὸς, in ἥδω 

[συδουπία) 

HZYXOZ, cum d. 

4 ἥτε, in"H 

ἥτε, in Ἢ 

ἥτι, in"*H 

ἤτοι, in Ἢ 

"HTOP 

rrgaia, ᾿ἡτρίδιογ, in"Hrgor 

"HTPION, cum d. 

"HTPON 

hvyfwic, in c. ex γένειον, 
barba 

htc, in "Ebc 

ἠύτε, in Εὖτε 

4 ἭΦΑΙΣΤΟΣ, cum d. 

|. haie Tómovoc, in c. sine pr. 

4“ ἠχεῖον, ἠχέω, ἠχὴ, &c. 
ju Ἦχος 

ἦχι, ἴα Ὃς 

ἮΧΟΣ, cum d. ἠχὼ 

4 ἠῶϑεν, ἠῶϑι, in Ἠὼς 4 

fa», in 'Hiày 

H4 Z, ἠῷος 


9. 
€ ΘΑΑΊΣΣΩ, in ϑοάζω, à 
Ὁ! 


Go; 
θάημα, θαητὸς, in Θεάομαι 
ΘΑΙ͂ΡΟΙΣ 
θᾶκος, cum d. in θαάσσω 
θαλαμεύομαι, θαλάμη, &oc. 
in θάλαμος 
θαλαμήϊα, in θάλαμος 
θαλαμησόλος 
GA'AAMOZ, cum d. 
GA'AAZZA, cum d. 
[eer 
αλασσοκοπέω, in c. ex κοπὴ 
θαλασσοκρατέω, cum d. 
θαλασσόμελι, in c. 
θαλασσόνομος 
θαλασσόσλαγκτος, in c. ex 
πλάζω 
Mara Shih i 
αλασσοπόρος, cum d. 
θαλασσουργὸς, cum d. 
θαλασσόω, cum d. in Θά- 
λασσα 
omit) 
αλάττωσις 
θάλεα, in θάλος 
θαλέθω, θάλειος, cum d. in 
0535. 


θαλερὸς, in θάλλῳ 


ἡσσιόδωρος, ἰπ c. ex Δῶρον — — 


123.c| 
246. c 


188. b 
493. b 
246. c 
ib. 
247. a 
176.a 
265.a 
247.a 
ib. 
724.b 
247.a 
239. a 
239. b 
72. ἃ 
177. ἃ 


192.b 
247. b 
241. b 
247. b 
241. b 
171. b 
247. c 
239. a 
239. b 
239.a 

ib. 
247.c 
249. a 

ib. 

ib. 


248. a 
515. c 


248. a 
484. b 
248. a 
249. a 
242. c 
248. c 


260. b 
251. b 
249. a 
260. b 


338. a 
345. c 
410. b 
436. c 


530. b 
538. a 
509. b 
204. b 


249. b 
204. b 
249. b 
249. c 


ib. 
ib. 


INDEX GRJECUS. 


θαλιάξω, in θάλειος 249. c 
θάλικτρον, in θάλλω 250. ἃ 
θαλιοποιοὶ 548. ἃ 
θαλλέω, cum Θάλλω 249. c 
θαλλὸς, &c. in θάλλω ib. 
OGA'AAQ, θάλος, θαλὲς 249. c 
θαλπείω, θάλπος, &c. in 

θάλπω 450. ἃ 
GA'AIIQ, cum d. ib. 
θαλυκρὸς, θαλύνω, θαλύομαι, 

in βαλύω 254. b 


θαλύσια, cum d. in θάλλω 949. c 


θαλύω, in θάλπω 950. Ὁ 
θάλψις, in θάλασσω ib. 
GAMA" 250. b 
jit ib. 
ματροχεῖ, in o. ex τέ- 
Tpxa 668. c 


GA'MBOZ, cum d. ϑαμβέω 250. b 
θαμειὸς, θαμὴς, θαμίζω, θα- 
μινὸς, cum der. ϑαμυρὶς, 


in Θαμὰ ὄν db. 
ΘΑΜΝΟΣ, cum d. ϑαμνίσ- 

Χίον 250. c 
θάμυρις, cum d. in ϑαμὰ — 250.b 
θανάσιμος, θανατόω, in θά- 

γατος . ; 259. b 

697. ἃ 


(Paarntígoc) 
άγατος, cum d. in θνήσκω — 959. b 
θάπος, in d. ex θάπτω, stu- 


peo 251. a 
eATTO 250. c 
OGAPTHAI'A, cum d. 451. a 
θάῤῥος, cum d. in θάρσος ^ 951.b 
[θαῤῥούντως] 251. b 
OA PZOZ, cum d. θαρσαλέος, 

θαρσέω, θαρσύνω 9351. ἃ. b 
OA'ZOZ, θασία '951. ὦ 
θάσσω, cum θαάσσω 260. b 
θάσσων, vel ϑάττων, in 
᾿ς Taxe 636. a 
θάτερον 215. c 
ΘΑΥΜΑ΄ΖΩ, cum d. ϑαυ- 

μαστὸς, θαῦμα, θαυμαίνω 

; 251. c. 252. a 
θαυματοποιὸς, cum d. 543. a 
θαυματουργὸς, cum d. 204. b 
ΘΑΨΟΝ, cum d. 251.a 
4 θέα, in θεάομαι 252. b. 

θεὰ, in Θεὸς 53. b 
θεαγγελεὺς 4.c 
θεαγωγία 16. b 
θεάζω, in θεὸς 253. b 
θέαινα, in θεὸς ib. 


[oer 17.a 
ἕαμα, θεάμων, in θεάομαι 9651. ἃ 


θεανδρικὸς, 1n c. 62. b 
GEA'OMAI 951. 
θεαρχία, θεαρχικὸς, oum d. 79. c 
θεαστικὸς, in Usa 253. b 
θεατὴς, &c. θέατρον, &c. in 
θεάομαι 251. b 
θεατροκρατία 845. c 
θεατρομανέω 396. a 
θέατρον, in θεατὴς 251. b 
θεατροπώλης 567. ἃ 


θεατροσκοπία, in c. ex exomi; 593. a 


θεατρώνης, in c. 745. b 
θεειόω, in θειόω 253. b 
θεείω, in θεέω 252. b 
θεέω, in θεάομιαι ib. 
θεηγενὴς 194. a 
θεηγόρος, in c. ex 'A 7.6 
θεηδόκος, in θεουδόκος 156. b 
θεήλατος, in c. ex secunda — . 
aut tertia pers. 191. b 
θέημα, in θέεω 252. Ὁ 
θεήμων, cum d. in θεέω ib. 
θεητὴς, in θεέω ib. 
θεητὸς, in θεέω ib. 
θειάζω, θειασμὸς 253. b 
θειητὸς, in θεέω 2592. b 
θεϊκὸς, cum d. in θεὸς 253. c 
θειλοισεδεύω 504. b 
ΘΕΙΝΩ 952. c 
θεῖον, in. θεῖος 253. b 
θειόχροος 735. Ὁ 
Fw. θείω, πο τὲ in θεὸς 9253." 
εἰόχρους, cam θειόχροος 735. b 
PAS in θεῖον 253. b 
Oil», in θέω 255. c 
θειώδης, in θεῖον, sulphar — 253. b 
θείως, in p ib. 
ΘΕΛΓΩ, θέλγητι 959. c 
(θέλεμος " 249. e 


- 
» 

θέ , cum d. ϑἴχησις, 0 Ὁ Ὰ 
- λητῆς, &c. in θέλω 180. c 
ϑέλεος ib. 

ελκτὴρ, cum d, iu θέλγω, 
sen θέλγομαι ^ 959. o 
[fase] 259. c 
᾿θελξίνοος 443. c 
θελξίφρων 708. c 
θέλυμνον, in. Θέμηλον 458. ἃ 
θέλω, in ᾿Εθέλω 180. c 

θέμα, θεματίζω, cum d. in 
τίθημι 650. a. b 


θέμεθλον, θεμέλιον, cum d. 
in θέμηλον 


GE'MHAON, cum d. ib. 
OE'MIZ, cum d. 253.a 
[boeriac] 253. a 

εμειστοπόλος 7 547. a 


θεμιστὸς, cum d. θεμετὸς, 


cum d. in θέμις 253. a 
θέμωσε, appropinquare seu 
accedere fecit. Od. (. 
v. 486. et 542, θέμωσε 
δὲ χέρσον ἱκέσθαι. 
OENAP 253.a 
θεοβλαβὴς, θεοβλαβέω, cum 
ἃ, in c. ex βλάπτω 108. c 
θεογάμια, in c. ex Γαμέίω 121. c 
θεογενὴς] 19:. ἃ 


εογενεσία, in c. ex γένεσις 124. c 


θεογένητος, in c. ex γενητὸς 195. ἃ 
θεόγληνος, in c. ex Γλήγη 133.a 
134.a 


θεόγχωσσος 
θει - » θεόγνωσ-τος, in c. 


ex secunda et tertia 
pers. 131. b 
θεογονία, et θεογνία 196. ἃ 
θεόγονος} ib. 


εοδέγμεων, in c. ex 1. pers. 155. c 
θεοδέκτωρ, in c. ex 3. pers. ib. 
θεοδήλητος, in c. ex Δηλέω . 158, b 


θεοδίδακτος, in c. ex διδακτὸς 161. C 
θεοδινὴς, in c. ex Alyn 166.a 
θεόδμιατος, in c. ex pret. — 151. b 
θεοδόσιος, in c. ex δόσις 163. b 
ie" 163. c 
soe, cum d, in c, ab 

εἴδος 182. b 
θεοείκελος, in c. ex εἴκελος 183. c 
θεόθεν, in Θεὸς 958. b 
θεόθυτος , 267. b 
θέοινος, cum d. iu c. 458. c 
θεοκάπηλος, in C. 298. c 
θεοκήρυξ 314. c 
θεόκλητος, in c. ex xouwzó; — 294. b 


θεοκλυτὸς, cum d. in c. ex 


κλύω 324. c 
θεόκμοητος, in c, ex κάμνω 996. ὁ 
Vete mU 343. c 

εοκρατία 845. c 
θεόκριτος, in c, ex 3. pers. 849, b 
θεοκτιστὸς, in c. ex Κτιστὸς 354. b 
θεόλησττος, et θεοληψία, in c. 

ex λῆψις, et λησσ τὸς 368. c 
θεολόγος, cum d. 375. c 
θεομανὴς ^ 396. c 
θεόμαντις, in c. $99. b 
θεομάχος, cum d. 404. a 
θεομοηνία, in c. ex Μῆνις 419. a 
(lnakerug) 416. c 

sóamric, cum d, in c. 420. a 
θεομιμησία, θεομίμητος, cum 
í der. 422. c 

εομεισὴς, θεομείσης, in c. ex 
á Mies 423. : 

εόμκοιρος, in C. eX Aoi 408. 
ieisfie j^ 431. b 
θεοξένια, in c. sine pr. 448. b 
θεόπαις, in c. ex Παῖς 495. b 


θεοσταράδοτος, in παραδίδωμι 163. b 

θεοκσειθὴς, in c. ex τσειθὴὺς — 506. b 

θεοσσεμππέω, θεόπεμιπτος, in 
C. sine pr. 

θεοπλάστης, cum d. in c. 


514. a 


sine pr. 531. c 
θεόκανευστος, in c. ex τγέω, 

sine praep. 540. b 
θεοποιὸς, cum d. 543. a 
ϑεοπολίω Ὁ 547. a 
θεοσόνητος, in c. sine pr. — 515. c 


θεοπρεπὴς, cuim d, θεοπρόπος, 


cum d. in c. 553. b 
θεοαστὴς, cum d, in c, sine : 

pr. 472. a 
θεοπτία 472, b 


θεόπτυστος) 562. b 
,in c. ex πῦρ 565. c 
θεοῤῥήμκων, cum d, θεόῤῥητος, 
in c. sine prep. 574. 
θεόῤῥυτος, in c. in ῥυτὸς 573. 

; in c. in oproc 484.2 
ΘΕΟῚ 258. 
θεόσδοτος, in c. ex δότεςε 168. c 
θεοσεβὴς, cum d. in c. 583. a 

, cum d. ib. 
θεοσεχθρία, in c. 4:0. c 
θεοσημεῖον, in c. sine pr. — 586. b 
θεοσκυνέω, in Κύω, osculor 860. ς 
θεόσοφος, in c. ex σοφὸς 601.a 
θεόσσυτος, in c. in συτος 584. a 
θεοστιβὴς, in c 609. b 


στυγέω 
θεοστύγητος. 
οσυλὴς, ἴῃ Ὁ. ex Σύη ^ 694.2 
θεοτέρατος, in c. 645. b 
θεοτερπὴς. in c. ex Τέρτω — 646. b 
εὐχτος, in c. ex τευκτὸς 647. b 
θεότης, in θεὸς . 953.b 
658. b 
Es ,el Yes 654. 
ὄτρεπττος 664. 
c, cum d. in θεοειδὸς . E 


θεούδοχος, in c. habentibus 


θεόφαντος, cum d. 686. a 

θεόφατος, cum d. in c. ex —— 
Wr - 690. b 

θεόφιλος, cum d. in c. 702. c 

,in c. 691. 

θεοφόρος, cum d. 697. 

θεοφραδὴς, cum d. et Üsoppád- — — 

á ; in c. sine pr. 707 

εόφρων, cam d. 7 

dein. in Θεὸς 

(θεραποντὶς} 

OEPA'IION, cum d. 

θερειλεχὴς, in c. ex λέχος 


θέρειος, θερείτατος, θέρετρον, ᾿ 
in θέ 


θερέω, in Ó. 
b époo 


ς 
θερμολουσία, in c. sine pr. $89. a 
(iiec) (o 443.6 
ερμόπυλαι, in C. 564. 
θερμοπώλης, cum d. 567. 
θερμὸς, et θέρμος, in θέρω 255.8 
eri inc.ex cmo 
ὃς : à 
vu-— — 
ερμκοτραγέω, in c. ex τρώγω 672, ἃ 
θερμ. , cum d. 204. b 
ln χὴ, θερμῶς, i -^-' 
uam, ϑερμωλῆ, n " 
θερμὸς $55.a 
θέρομαι, in θέρω ib. 
GE'POX 254.6 
ΘΕΡΩ 255.2 
θέσις, in Τίθημι 650. b 
4406, 1n um 
θεσμοδοκέω, in. c. habenti- A 
bus o in penult, 156.2 
θεσμοθεσία, in c. ex θέσις 653. b 
pus cum d. db. 
᾿μοποιξω 543. b 
ie, eum d, 257 
! Ao TÓx oc 
ϑεσμοφόρος, cum d. 697. : 
θισμοφύλαξ, in c, ex φύλαξ 711. o 
θεσμῳδῶ, in e, ex αἰδὴ Φ1. α 
θεσιαιαοιδὸς, in θεσπιωδὲς db. 
ϑισασιδαὴς, ἴῃ ο. ὁχ δίω — 144. 
θεσπιέπεια, inc. exime; $01, ὃ 


(θέσπιος 255.b 
Eee d. 255. b. 
θεσπιωδὸς, cum d. inc. ex 93i 21. a 
Baer 690. b 
in 690. 
θέτης, θετικὸς, θετὸς, in Ti- 
θιμι ᾿. 650. b 
θευμορία, cum d. 408. a 
[θεύμορος] i. 
ero 255. e 
,inc.ex"Ovwga  467.b 
555.b 
ἢ 953. b. 956. b 
GEQPOZ,cumd. . 256. a. b 
θέωσις, in θεόω 253. b 
4 ΘΗΤΩ, θηγαλέος, , 
Bohr 256. b. c 
θηεομαι, , inGcáo- 
ξ " 252. b 
θυχαῖος, θήκη, θηκίον, in τί- 
650. b 
; in. θήγομαι 256. b 
θηλάζω, θηλαίνω, &oc. in 
Θηλὴ 256. c 
θήλεα, θήλεια, in. Θῆλυς 457. ἃ 
θηλέω 249. c 
OHAH' 256. c 
λιδομα 957. ἃ 
ie 194, ἃ 
M τ ens ὡς ib 126.a 
» θηλυδριώδης, θηλυ- 
,in ἃ 
hoiaerii) Fi 545. c 
λύκτονος, in c. ex ἔκτονα 8308. b 
θηλυμανὴς 396. a 
θηλυμελὴς, in c. ex Μέλος, 
carmen "s 1 b 
θηλύμιτρος, in c. ex Mi 423. c 
rue anion A jin c. x 427. a 
θηλύνους 443. c 
θηλύγω, in Θῆλυς 957. ἃ 
θηλύπους 551. c 
θηλυπτερὶς, in πτερὶς 560. b 
G^"HAYZ, θηλύτης, &c. 
k 256. c. 257. a 
λύσπορος, inc. ex em 604. c 
went cum d. - 654. c 
vig 685. c 
"eee rs 692. ἃ 
θηλύφρων 708. c 
ὌΝ in Θηλὴ íi 256. : 
y ,cum 650. 
rdi 653. c 
iw in Giv 258. c 
θῆξις, in θήγομαι 256. b 
ΘΗ 9257. ἃ 
7 θήρα, cum d. in 9257. b 
Óngéyta, reste 10. ἃ 
θήραμα, in θηράω 957. Ὁ 
θηράομαι, in θηράω ib. 
θήραρχος, cum d. 81. ἃ 


n 


θηράσιμος, θηρατὴς, &o. in 


θηράω, θηρεύω, cum d. in θήρα 


θήρειος, θηρητὴρ, in Θὴρ 

θηριακὸς, n θηρίον 

θηριάλωτος, in c. ex ἁλωτὸς 
θηρίβορος, in c. ex: Βορὰ 
θηρίδιον in Op 

θηριόδηγμια, θηριόδηκτος, in c. 

à ex przet. eel 
ηριομάχος, cam d. 

ep in δὸς 

θηριονάρκη, in c. ex Nágun 


frein, cum d. in Sugloy 
y σις, in θηριόι 
e rers ire 


θηρόξορος cum θηρίξορος 

; in c. ex βότος 
θκρόξρωτος, in c. citra pr. 
θηροθῆραι, in e. ex θήρα 
θηρόσκοπος 


θηροσύγη, in θή 

θηροτρόφος, - d.. 

θηρῶον, in"Hewc 

eHmz. 

GHXATPO', cum d. 

θησαυροφύλαξ, cam d. in c. 
.ex φύλαξ 

θῆσσα, θητεία, Ü£crtc, θητεὺς, 
θητεύω, θητικὸς, in ϑὴς 


^ βητώνιον, in c. 


.46. c 
112.a 
257.b 


144. c 


θιασι i 


ἄρχης ΤΡ 81. ἃ 
ΘΙΆΣΟΣ, θιασῶται, cum ἃ, 258. b 


GUBH ib. 
ΘΙΒΡΟῚΣ ib. 
erro, ϑιγγάνω, ϑίγμα ib. 
GIN, ϑινοῦμαι, ϑινώδης 458. ο 
tic, in Sip. 258. b 
ic, cum θὲν , 258. c 
€4 GAA'0, cum d. ϑλάσσι 

958. ο. 259. a 
GAT'BO, θλίμμα, θλίψις 9259. ἃ 


k ib. 
θνητογαμία, in c. ex Γαμέω 191..c 
τὸς j 


θνη 259. b 
4 θοάζω, in Θοὸς 960. ἢ 
θοιμάτιον, &c. in ἱμάτιον 998. ἃ 
θοινατὴρ.) 960. ἃ 
GOI'NH, cum d. 259..c 
θολερὸς, cum d. in θολὸς 260. a 
ΘΟΔΟΣΣ, οἱ θόλος, οὔπι ὦ. ^ ib. 
600, 260. b 
ἴος, in 260. c 
inh dcr οἷ ib. 
Ma &c. Sd. ib. 
ὕω, in ib. 
θορὸς, et ϑόρος, in θορὴ . ib. 
θορυβέω, cum d. in 6. 260. b..c 
θορυξοποιὸς, cum d. 543. b 
GO'PYBOZ, cum d. 260. b 
ΘΟῬΩ 260. c 


θουραῖος, θουρὰς, θουρικὸς, in 
ice 
(indi) ede :isfb. 
, cum d. - 
Blauer, in Ünog ^e 
θοῶς, in ϑοὸς 


« θρᾳκίας, in ϑρὰξ 9261. ἃ 
θρανεύω, &c. in ϑράνος 261. b 

θρανίτιον} ib. 

eávoc, cum d. in θράω 261.a 
θρανύσσω, in ϑραύω ib. 
ΘΡΑΞ ib. 
θρασέως, in ϑριώσος 251. b 
θρασκίας, in θρὰξ 961, ἃ 
θράσος, càm d. ἴῃ θάρσος ^ 251.a 
θρᾷσσα, cum ϑρὰξ 261. ἃ 
θράώσσω, 'π Ταράσσω 633. b 
θρασύγλωττος 184. ἃ 
θρασύγυιος, in c. ex Tvioy 4140. b 


θρασύδειλος, in c. ex Δειλὸς 194. b 
θρασυκάρδιος, in c. 299. c 
θρασυμάχης 404. ἃ 
θρασυμέμινων, in c. sine pr. 418. b 
θρασύματις, et ϑρασυμήτης, 


in c. 420. b 
θρασυμήχανος, in c. 420. c 
θρασύμυϑος, in c. 429. b 
θρασύγω, in ϑράσος 251. b 


θρασυξενία, in c. sine pr. 448, b 


θρασύπονος, in c. sine pr. — 515. c 
θρασὺς, in Seácoc 251. b 


θρασύσπλαγχνος, cum d. in 
€. ex Σωλάγχνον 

θρασύστομιος, cum d. in c. 
sine pr. 

θρασύτης, in Spácoc 

θρασύφωνος, cum d. in c. 
sine przep. 

θρασύχειρ, cum d. 

θραυλὸς, in θραύω 

θραύπαλος, traupalus, ar- 
bor : "Theophr. hist. pl. 
1. 3. c. 7. et 1. 4. c. 1. 


606. c 


617. ἃ 
251. b 


717. a 
724. b 
961. ἃ 


| Opavzric, avis apud Aristot. 


histor. anim. l. 8. c. 3. 
θραυσάντυξ, in c, ex "Avrv£. 67. b 
ΘΡΑΥΏ, cum d. θραῦσμα 261. ἃ 


(θραῦμα ib. 
OPA'Q ib. 
θρεκτὸς, cum d. in Τρέχω 667. ἃ 
θρέμμα, in τρέφω 66ὅ. ἃ 
θρεξάσκω, in Τρέχω 667. ἃ 

θρεπ’τέον) 665. ἃ 


pep, cum deriv. Spe 


“ὃς, in Τρέφω ib. 


GPE'TTE 261.b 
θρέψις, in Τρέφω 665. ἃ 
OPE'Q 261. b 
(θρηνητὴς}) 461. ἃ 
GPH'NOZ, θρηνέω, cum:d. ib. 
[θρήνημα] ib. 

psvuc, im Opin ib. 
θρηνωδέω, ϑρηνωδὸς, ex ὠδὴ — 921.2 
θρηνώδης, in. θρῆγος 261. c 
θρὴξ, in θρὰξ 461. ἃ 


* 


INDEX GRZECUS. 


ΘΡΗΣΚΕΥΏ, cum d. 261. c 
θρῇσσα, in θρὰ * 961. ἃ 
θριάζω, in Θριαὶ, 262. ἃ. et 
ἴῃ Θρίον 662. b 
GPIAP 262. a 
Θριαὶ : 662. b 
GPI'AMBOZ, cum d. 964. ἃ 
᾿θριάσιον, in Opal Φ6Φ. a. 669. b 
θριᾶσϑαι, in Θριαὶ 662. b 
θριασταὶ, in θρίον 269. ἃ 


ΘΡΙΓΚΟῚ, cum d. ib. 
OPI'AAZ, cum d. θριδακίνη 962. b 


θρίζω, in θέρος 954. c 
θρίναξ, cum d. in Τρεῖς 662. b 
OPE 262. b 

262. a 


θεισπήδεστος, in c, ab Ἔδω 179. b 
θριπόξρωτος, in c. citra pr. 119. ἃ 


θριποφάγος 688. a 
θριπώδης, jn Og 670.a 

(cca 262. b 
6pi-L, in τρίξω 670. a 
gola, in θρόος 961. b 
GPO'MBOZ, cum d. 269. c 
θρονίζω, cum d. in θρόνος 961. b 
GPO'NON : 968. ἃ 
θρονοπποιὸς 543. b 
θεόνος, in θράω 961. Ὁ 
Bloc, ἴα ϑρέω ib. 
θροοῦμαι, in θροέω ib. 
θροῦς, in θρέω ib. 
GPYAAATX ^ 263. a 
ΘΡΥΓΑΝΑῺ ib. 
θρύϊνος, in θρύον ib. 
GPY'AAOZ, cum d. ϑρυλέω — ib. 


θρύμμα, cum d. in θρύαττο- 
μαι 263. b 
ΘΡΥΌΝ, θρύορος 


θρυψίχρως, in c. ex χρόα, 
cutis 
ΘΡΩΊΈΣΚΩ, θρωσμὸς 
4 θυάζω, θυάματα, θύανον, 
in θύον, 267. a. vide eti- 
am Üváfw,in d, ex θύω — 267. b 
θυάρπαξ, in c. 77. b 
θυὰς, in d. ex Θύω 267. a. b 
θυάω, θυάζω, in d. ex θύω — 267. b 
OYTA'THP, cumd. 263. c. 264. a 
θυεία, θυείδιον, in d. ex 
ϑύω 267. b. c 


736. a 
263. ὁ 


OY'EAAA 264. ἃ 
θύεστος, in θύος 467. ἃ 
θυήεις, in θύος 266. c 
θυηλὴ, cum d. in 0o; 9267. ἃ 
θύημα, ἴῃ θύος db. 
θυηπόλος, cum d, 547.a 
Cüomeápec) 683. a 
vía, eum θυεία 267. b 
θυιὰς, cum ϑυὰς ib. 
θυΐδιον, in θυεία 267. ς 
ϑυιοῦσϑαι, in d. ex Θύω 267. b 
θυίσκω, θυΐσκη, cum θύσκη 967. a 
θυΐτης, in ϑυεία 267. c 
θύκος, in ϑύος 467. ἃ 
ΘΥ΄ΔΆΚΟΣ, cum d. 264. a 
θυλακώδης, in θύλακος ib. 
θυλήματα 967. ἃ 
θῦμα, in θύομαι : 266. c 
θυμαίνω, in d. ex θυμὸς, 
ira ! 265. c 
θυμαλγὴς, in c. ex ἄλγος 43. c 
θυμάλωψ, in Τύφω 676. b 
θυμαρὴς, θυμαρέω 266. c 
θυμάτιον, in θῦμα 10. 
GY'MBPA, cum d. 264. a 
θυμξρεπίδειπνος 150. ἃ 
θυμξροφάγος 688. ἃ 
θυμελαία, cum d. in c. 190. a 
θυμέλη, cum derivat. ex 
θύω, macto 267.a 
θυμηγερέω, in c. ab ἠγερέο- 
μαι .a 
θυμηδὴς, cum d, in c. ex 
ἡδὺς 241. c 
OYMIA'2, cum d. 864. a 


θυμίδιον, ϑυμικὸς, in Θυ- 
264. b. 265. c 
θύμεινος, θύμιον, θυμιώδης, in 


θύμος. 264. b 
θυμοξαρὴς, in c. ex Bápe — 104. b 
θυμοξόρος, cum: d. in comp. 

ex Bop 112.a 
θυμοδακὴς, in c. εν δάκος 144. b 


268. ἃ 
OPY'ITTQ, cum d. ib.. 
θρύψις, in θρύπστομαι 263. b 
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θυμολέων, cum d. in c. ex- θωρήσσω 968. ἃ 
Λέων 383. c  θὼς, in Θέω -955. οὗ 
θυμόμαντις, in c. 899. b | θώῦμα, &c. in Θαυμάζω 951. ἃ 
θυμομαχέω 404. a | ΘΩῪ ΣΣΩ, cum d. 268. b 
θύμον, in. θύμος 264. b | θωῦτὸς, in Θαυμάζω 251. a 
θυμοξάλμη 52. b | θὼψ, in Gm» 267. c 
θυμόομαι, in θυμόω 265. c 
προ ace 535.a I. 
υμοῤῥαϊστὴς, inc. ex Palo | 569. c 4 
ΘΥΜΟῚΣ 264. b | € "tA - 268. b 
θύμος ib. | Ἰάζω, ἰακὸς 988. ἃ 
θυμόσοφος, inc. ex Σοφὸξ — 601.2 | ἰαιξοῖ, αἰξοῖ, dolentis adverb. 
[Bog ΜΟΙ 701. b apud Aristoph. 
υμεοφϑόρος, in c. ex ἔφθορα ib. | ἸΑΙΝΩ, ἰαίνομκαι 268. b 
θυμόω, in dec. ex Guj4X, ira 265. c | ἰακχάζω, ἴακχος, cum d. in 
θυμώδης, in Θυμὸς, et in Ἰάχω 269. b 
ϑύμος - 964, b. 265. c | ἸΔΛΕΜΟΣ, cum d. 268. c 
CiisquaD 265. c | Ἰάλη ib. 
ὕμωσις, in. ϑυμόω ib. | TA'AAQ, cum d. ib. 
θυνέω, in ϑύγω 967. ἢ (enm) ib. 
θυννάζω 266. a | ἴαμα, in Ἰάομαι 269. a 
θυνναῖος ib. | ἰαμιξαυλεῖν 88. c 
ÜvwoS ipae, cum. d. in c. ex "IAMBOZ, cum ἃ, ἰαμξίζω 968, o 
ga 257. c | ἰαμεναὶ, in Εἰαμενὴ 181. b 
O'Y'NNOZ, cum d. 266. a | ἴανϑος, cum d. ἰάνϑινον 63. c 
θυννοσπόπος, cum d. in c, ex "IA'OMAI 268. c 
σκοπὸς 593. a ἸΑΠΤΩ 269. a 
θυννώδης, in Θύννος 966. a | ἸΑΤΥΞ 269. b 
θύνω, in d. ex θύω, id est, ἰὰς 288. & 
ὁρμῶ Φ67. b | ἰάσιμος, ἴασις, ἴῃ Ἰάδμαι 269. ἃ 
θυοδόκος, in. c. habentibus o "IAXIQ'NH 269, b 
in pen. 156. a | ἰάσμη, cum d. in "oy 275. b 
θυόεις, in θύον 267.2 | ἼΑΣΠΙΣ, cum d. 269. b 
θύομκαι 266. c | ἰωτὴρ, ἰατὸς, cum ἃ, in Ἰάο- 
θύον 967. ἃ μαι 269. ἃ 
θύος 266. c | ἰατραλείπτης, cum d. in c. 
θυοσκινέω) 817.ο ex ᾿Αλείφω 44. c 
vorxóog, in c. ex κοέω ἰατρεῖον, ἰωτρεύω, cum d. in 
491. ἃ. 444. b | ἰατρὸς 269. a 
θυοσκόπος, in c. ex exomig 593. a ἰατρολογέω 375.c 
θυόω, in Soy 267. a [(ἰατρόμαντις}) 399. b 
O'Y"PA, cum d. θύραζε 266. a | ἰατρονίκης, in c. 441. a 
θύραυλος, cum d. in c. 88. a | ἰατρὸς, in d. ex Ἰάομαι 269. a 
θυρεάσπιδες, in c. ex ᾿Ασπὶς 84. b ἰατροτέχνης, in c. sine prop. 648. b 
θυρεὸς, in Θύρα 966. | ἸΑΤΤΑΤΑΙΝ 269. b 
θυρεοφόρος 897. ἃ ἰαττωταιὰξ, in ᾿Ατταταὶ 
θυρετσανοίκτης, ἴῃ ἀνοίγω 455.a| 86. c. 269. b 
θύρετρον, in Θύρα 466. a | AY, lavar 269. b 
θυρηξόλος, cum d. in Smgo- ἸΑΥΏ, ἰαυϑιμὸς ib. 
ζόλος 102. b | ἰαφέτης, in der. ex ἀφίημι 999. c 
θύρηϑεν, ϑύρηφι, ϑυρίδιον, θύ- "IA'XQ,, ἰαχέω, cum d. 269. b 
piv, θυρὶς, in Θύρα 9266. a | l'IBAHz 269. c 
θυροιγὸς, in c. ex Οἴγω 455. a | 'IBHPIZ ib. 
θυροκοπέω, et ϑυροκόπης, in "IBIX ib. 
c. ex xoi 338. a ἸΒΙΣΚΟΣ ib. 
oid ib. Ἴδυξ ; ib. 
υροπηγία, in c, ex πέπηγα 593. a |  ἴγδη, ἰγδίζω, cum d. in 
θυρόω, in Θύρα 266. ἃ γνυμι 491. a. b 
θυρσομανὴς 396. ἃ ἰγνύα, in ἹἸκνέομαι 272. c 
θύρσος, in d. ex Θύω, macto 267. a | «I'IAA, cum d. ἰδαῖος 269. c 
θυρσοφόρος, cum d. 697. a | ἰδάλιμος, in Ἴδος 270.a 
θύρωμα, in. ϑυρόω 266. a | t ἸΔΕῪ 269. c 
θυρὼν, in Θύρα ib. | ἴδε, in d. ab Εἴδω, video 181.0 
θυρωρὸς, cum d. 490. b | ἰδέα, in d. ab Εἴδω, video ib. 
G'Y'ZANOI, cum d. 266. b | ἰδέρως, in c. ex ἔρως 202. b 
θυσάνουξος, in c. ex Οὐρὰ 488. o | ἰδήρατος, in c. ex ἐρωτὸς ib. 
θυσία, cum d. in ϑύομαι 66. c | ἰδιάζω, cum d. ἴῃ Ἴδιος, ἰδίᾳ 269. c 
θυσιὰς, in d. ex Θύω 267. b | ἰδιαίτωτος, cum ἴδιος ib. 
θύσκη, ϑυσκάριον, in ϑύος Φ67. a ἰδιοβουλέω 113.Ὁ} 
θύσσω, in d. ex Θύω 467. c | ἰδιογενὴς, in c. ex γένος 125.b 
θυστὰς, ϑύσθλα, cum d. ἰδιόγλωσσος 184. ἃ 
θυτὴρ, εἰ θύτης, cum d. ἰδιογνώμιων 131. c 
in θύομαι 266. c ἰδιόγραφον 138. c 
θύψις, in Τύφω" 676. b | ἰδιόκτητον, in c. sine pr. 858. ἃ 
ΘΥΏ 266. c | ἰδιολογία 375. c 
θυώδης, in θύον 267. a | ἰδιόμεορφος, in c. 427. a 
θύωμα, in θυόω ib. | ἰδιόξενος, cum d. in c. sine 
θνωρὸς, cum d. 488. b pr. 448. b 
«ox 267. c | ἰδιοπαϑὴς, cum d. 501.a 
o2QH' ib. | ἰδιοσσοιέομκαι 543. b 
θῶκος, ϑωκέω, in ϑοάζω, à ἰδιοτσραγία, cum d. in c. ex 
Θόος 260. b πρᾶγος 54. c 
θῶμαι, in 92 259. a | ἰδιοπράγμων, in c. ex τρᾶγ- ! 
ΘΩΜΙΖΩ, cum d. 267. c m 554. a 
θώμισυ, ἰπ Ἥμισυς 246. a | ἼΔΙΟΣ 269. c 
(dep) 267. c ἰδιόσιτολος, in c. sine pr. — 611. c 
ωπικὸς 268. a ἰδιοσυγκρισία, in συγκρίω 849. ἃ 
θωπεύω ib. | ἰδιοσύστατος, cum d. in dec. 
OQ'IITQ, cum d. 267. c ex συνίστημι 284. b 
θωρακίζω, θωράκιον, &c. in ἰδιότης, ἴῃ Ἴδιος 269, c 
“Θώραξ 268. a | ἰδιότροσσος, cum ἃ, in c. ex 
θωρακομάχος 404.a| σρόπος 664. c 
θωρακοπτοιὸς, cum d. 543. b ἰδιότροφος 666. b 
θωρακοφόρος 697. a ἰδιοῦμαι, ἴῃ Ἴδιος 269. o 
GQ/'PAZ, cum d, 268. a | ἰδιόφυτον, in c, ex φυτὸν 716. a 
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ἰδιόχειρον, cum d. 794. b 
, ἔδεσις, in Ἴδος 270. ἃ 

ἰδίωμα, ἰδίωσις, in ἰδιοῦμαι 269. c 

ἰδίως, in Ἴδιος ib 


c, cum d. in Ἴδιος ib. 
Bav, pozóm, cum d. in 
"leg 277. b 
ἸΔΝΟΏ 270. ἃ 
ἼΔΟΣ ib. 
ἰδοὺ, cum ἴδε, in ἃ, ab Εἴδω, 
video 181. c 
ἴδρις, ἰδρεία, in "Ieupa 277. b 
ἸΔΡΥΏ, cum d.. 270. b 
ἱδρὼς, ἵδρωα, in Ἴδος «470. a 
ἵδρωσις, ἱδραστικὸς, cum d, in 
ἱδρώ ib. 
ἱδρωτοποιὸς, cum der. 543. b 
ἱδρώω, in ἱδρὼς 270. ἃ 
ἰδυῖα 182. b 
Qe, ἰδ) 270. c 
S ἕξμαι, infra, οἱ ἔεμαι 998. c 
ἱερὰ, i in ἱερὸς 270. c 
ἱεράκιον, &o. in ἱέραξ ^ db. 


isgápanitot, in c, ex ᾿Αμείξω ὅδ. a 
"IEPAS 270. c 
ἱεράομκαι, in "Iepüc 271. a 
ἱεράρχης, i ἱεραρχικὸς, eumd. 81, ἃ 
ἱερατεύω, cum d. ἱερεύω, cum 


d. in Ἱερὸς, iple 271.a 
ἱερογλύπτης, ἱερογλύφος, in c. 
ex γλύφω 132. c 
ἱερόγλωσσος 184. ἃ 
ἱερογραμικατεὺς, in c. ex 
. γράμμα 158. b 
ἱερόγραφα, &c. 138. c 
ἱεροδιδάσκαλος, in c. ex δι- 
δάσκαλος 161. c 
Cisgobónoc) 156.a 
ἱερόδουλος, in c. ex Δοῦλος 171. b 
ἱεροθέτης, cum d. 653. c 
ἱερόϑυτος, i in c. sine pr. 267.b 
* itgoxauréu* 291. a 
ἱεροκήρυξ, in o. ex κήρυξ 314. c 
ἱεροκόμεος, in c. ex Κομίω — 333. a 
ἱεροχογέω, cum d. 375. c 
ἱερορκηγία, in c. ex Μὴν 418. b 
ἱερομινήμων, oum d. in c. ex 
f : 424. c 
e rdi inc. ex Muí» — 428. c 
“ἱερόμκυρτος, in c. ex Μύ 431. a 
ἱερὸν, in Ἱερὸς d 270. c 
ἱερονίκης, in c. 441. ἃ 
ἱερόπλαστα, cum d. in. c. 
sine pr 531. c 
iegorroioc, cum d. 541. b 
ἱερόπολις, in c. 548. a 
ἱεροπρεπὴς, oum d. in c. 555. b 
"IEPO'X 270. c 
ἱεροσικόπος, cum d. in c, ex 
σκοπὸς 593,8 
(sperem Toc) 614. c 


ἱερόσυλος, cum d. in c. ex 


dew 165. ἃ 
ύδρομιος 669. a 
ἰθυκέλευϑος, in c. ex Κέλευ- 

Soc 306. c 
[ἰϑυμάχν] 404. Ὁ 
ἰθυμαχία 404. ἃ 
ἼΘΥΜΒΟΙ 9272. ἃ 
ἰθύγω, cum d. in ᾿Ιθὺς ib. 
ἰθυπετεῖν, in c. sine pr. ex 

Πέτομαι δὅ91.Ὁ"Ὁ 
ἰϑύομαι, in ἰθύω 272. ἃ 
ἰθυπόρος 509. b 
ἰθυπτίων 521. b 
ἰθὺ 274. ἃ 
ἸΘΥῚΣ ib. 
ἰθυτεγὴς, in c. in πενὴς 638. c 
ἰϑύτομος, in c. sine pr. 644. b 


ἰθύφαλλος, cum d. in φαλ- 


λὸς 686. c 
ἰθύω, in ᾿ιθὺς 274. ἃ 
«| iio, in ᾿ιὸς 275. b 


4 Ἱκαγοδοσία, in c. ex δόσις 163. b 


ἹΚΑΝΟῚΣ, cum d. 272. b 
ἱκάνω, ἴῃ Ἵκω 978. b 
ὧν 272. Ὁ 
ἴκελος, ἱκελόω 1883. ἃ 
ἱκέσιος, in ἱκετήσιος 272. b 
156.a 

IKE'THZ, cum d. ἱκέτις — 272. b 


"IRMA'Z, cum d, ἰκμαλέος, 
ἰκμιαῖος : 272. c 
ἴκμκενος ib. 
ἵκμενος, in Ἱκνέομαι ib. 
"IKNE'OMAI, cum d. ib. 
"IKPI'ON : 273. b 
ἰκριοτσηγοὶ, in c. ex πσέπηγα 523. ἃ 
(beraioc) 272. b 


erae, in “Ἰκνέομαι 273. a 
"IKTEPOZ, cum d. 273. b 
(ὑκτῆρας κλάδους. 278. ἃ 
ἰκτίδεος, in "eric 273. b 
"IKTIN, et ἰκτῖνος ib. 
"IKTI'z ib. 
heroe) 272. b 
ἽΚΩ 273. b 
4 ἰλαδὸν, in ἴλη 184. b 


ἱλάομιαι, V ὕλαος, ἱλαρὸς, cum 


. d.in Ἰλάω 273. c 
ἰλάρχης, cum d. 81. a 
ἱλάσκομαι, ἱλασμὸς, ἱλαστή- 

gue, in Ἱλάω 278. c 
'IAA'Q. ib. 

ἱλέομαι ib. 

εος, ἱλεόω, in ἵλεως ib. 
ἵλεως, ἱλέως, ἱλεωτήριον, in 

ἵλαος ib. 
ἴλη, in εἴλη 184. b 


ἵλημει, cum Ἱλάω 273. c 
"IAIA'S 4374. ἃ 
ἰλιγγιάω, ἴλιγγος, in ἴλιγξ 184. c 
ἵλιγξ, in εἱλίσσω. ib. 


ἼΛΛΟΣ, cum d. ἴλλω, ἰλλὰς 974. ἃ 


Σύλη 624. a Doepalo uc, in c. ex 'Paí» |. 569. c 
ἱεροτελεστὴς, in comp. ex .| ἰλλωσέω, ἰλλωπίζω 974. ἃ 

ὙΤέλη, mysteria 642. b "AY, cum d. 274. b 
ἱερότυπος, in ὁ. ex τύσος 675. & | ἰλύω, ἰλυώδης, in Ἰλὺς ib. 
ἱερουργέω, cum d. 204.b|€ ἱμαῖος, ἱμάλιος, ἱμαλὶς, 
ἱεροφάντης, cum d. 686. a in ἱμάω 9274. c 
ἱεροφόρος 697. a | ἱμαντελιγμὸς, ἱμαντελικταῖοι, 
μεροφιλαξ, i inc,ex φύλαξ — 711.c in c. ex εἰ 185. b 
ἱερόφωνος 717. ἃ. ἱμαντίδιον, ἱμάντινος, ἱμιάν- 
ἱεροψάλτης, in c. ex ψάλλω 739. ἃ Ti», in Ἱμὰς 274. b 
ἱερόψυχος 742. c | ἹἽΜΑῚΣ ib. 
ἱερόω, cunf d. in Ἱερὸς 271. a | ἱμάσϑλη, in ἱμάσσω 274. c 
ἱερώνυμος, in c. ex Ὄνομα 467. b  ἱμάσσω, in Ἱμὰς 274. b 
ἱερῶς, ἱερωσύνη, in ἱερὸς 271. a | ἱματίδιον, ἱμιωτίζω, in ἱμά- 
"IEY^ 271. b τιον 498. ἃ 
ἱέω, in d. ex "Ez, mitto 228. c | ἱματιοκάπηλος 298. c 
€ ἽἼΖΩ, cum d. ἱζάνω 271. b | ἱματιοκλέπτης, in c. sine pr. 321. c 
^ "In, lioc 271. c. 279. a | ἱματιομισθὴς, in c. 423. a 
ἰήκοπος, in c. ex κόπος 338. b | ἱμάτιον, in c. ab"Ew, induo 228. a 
ἰήλεμος 268. c  ἱματιοπώλης, cum d. 567. a 


Irina, in der. ex"Ew, mitto 228, c 
Werwaue, ἰητὴρ, ἰητρὸς, ἰότωρ, 
in. ἰάσιμος, lar, et 


um 269. a 

€ iSaymic 194. 4 
ἴϑαρ, ἰϑαρὸς, cum ἴϑ, 232. c 
᾿ϑέως, in ἰϑὺ 972. ἃ 
Vo, in εἶμι 232. c 
ἴϑμα ib. 
ἴϑορος, i in c. sine pr. 484. a 
ἴϑρις, i in c. ex Θέρος 255.a 
jv, in ἰϑὺς 272, a 
᾿δύδολος 102. b 


ἱματιοφύλαξ, cum. d. in c. 


ex φύλαξ 711. c 
ματουργὸς, cum d. 204. b 
Ἱμάω, in Ἱμὰς 274. c 
"IMEI'PO, cum d. ib. 
ἱμερέφωρος, inc. sine pr. 717,8 
ἵμερος, ὅζο. ἱμερτὸς, in Igatlgm 274. c 
ἱμητὸς, ἱμονιὰ, in ἱμάω ib. 
ἱμκονιοσιτρόφος, in c, ex στροφὴ 621. b 
A: IN 274.6 
"INA 275. a 
ἰνδάλιμος, ἰνδάλλομαι, ἵγδαλ- 
μα, in εἰδάλλομαι 181. c 


- 
INDEX GRJECUS. 


"INAIKO'N 9275. ἃ 
ἰνδολέτης, in c. sine pr. 464. ἃ 
ἸΝΕΏ, ἰνηθμεδξ' 375. ἃ 
ἰνίον, vic, in "Ig 277. a 
inic, ἴῃ Ὕννος 679. c 
MN ἴῃ Ἂς. 277. a 
«^x 275.a 
ἴξαλος, in c. ex Αλλομαι 50. b 
ἰξεύω, cum d. in ἰξὸς 275. ἃ 


ἰξία, ἱξίας, i in Ἰχνὸς ib. 


ἰξιβόρος, in c. ex Βορὰ 112.a 
iim, ἰξιόεις,, in "fc 275. ἃ 
ἵξις, in Ἱκνέομαι 272. a 
ἰξιφάγος, cum ἰξοφάγος 688. ἃ 
ἔα, cum ote 112.a 
275.a 
ἱξεράγος 688. ἃ 
"EY 275.a 
ἰξώδης, in Ἰξὸς ib. 
« ἰοξόλος, cum d. 102. b 
ἰοβόρος, in c. ex Bogà 112.a 
ἰοβόστρυχος, in c. ex. Βόσ- 

TQUXOC 112. b 
ἰογλήγη, in c. ex Γλήγη 133.a 
ἰοδόκη, ἰοδόκος, in c. haben- 

tibus o in penult. 156. a 
t ἰοειδὴς ἢ 275. b. 182. b 
létic, in"Iog ib. 
ἰόξζωνος, in c. ex (dn 238. c 
ἰοϑαλὴς 250. ἃ 
Ἰομκιγὴς, in c. sine pr. 421. c 
ἰόμιωρος, in c. ex μόρος, mu- Ὁ 

tantibus o ino 432. c 
"ION 275. b 
"IONG02, ἰονϑάξ, ib. 
ἰόομκαι, in ἰόω : ib. 
ἰότσεωλος, in c. 516. c 
ἰοσλόκαμος, ἴῃ c. ex evíar-- 

X 533. c 
"IOPKOI 275. b 
ἸΟῚ, et io; ib. 
lorrégasis, i in c. sine pr. 614. c 
ἰότης, in fpa 228. c 
ἰοτόκος 654. c 
ἰοτυπὴς 674. c 
"IOY, οἱ ἰοῦ 275. c 
Ἰουλίξω, lovAlc, in lua 488. b. c 
ἰουλόσεζοι, in c. 505. a 
ἰουλος, in d. ab Οὖλος, ma- 

nipulorum fascis 488. b 
ἰουλοφύεω 715. b 
ἰουλὼ, ἰουλώδης, in ἴουλος — 488. c 
Cio 9) 275. c 

ἕαιρα, i in c. sine pr. 719.2 
an in "às 275.b 


4 ἵπνος, ἰπγίτης, in. ἱπνὸς 477. ἃ 

ἐπνοποιὸς 543. b 

ims, cum d. in "Imre ἡ 
276. c. 977. a 


ἱποντόγης, in c. ex ἔκτονα 858, b 
ἵπος, ἱπὴς, ἵπος, ἵπος, ἱπόω, 

in Ἵπτω 477, ἃ 
ἱππαγρέται δ. ἃ 
ἵππαγροι, in c. ex ᾿Αγρὸς 11.2 
Moo - 16. b 
ἱππάετος, in o. ex ᾿Αετὸς 23. c 
ἱππάζω, cum d. ἴῃ Ἵππος 976, ἃ 
Vararaty quoc 36. b 
ἱππάκη, in Ἵππος 476. ἃ 
ἱππακοντισταὶ 493. c 
(«παλεκτρύων} 379. ἃ 
ἱππαλίδης 976. ἃ 
ἱππαπαὶ 42. c 
Vrmrágen, ἱππάρδιον, &e, in 

"pararoc 476. ἃ 
ἱππάφεσις - 299. c 


ἵππαρχος, ἱππαρχέω, cum ἃ, 91. a 
ἱωπὰς, ἱππασῶν. ἱππαστὴς, 

cum d. ἴῃ Ἵππος 476. ἃ 
Deer] ib. 
Tc, &c, in Ἵσσσπος 275. c 
ἱππέλαφο;, in €, ex Ἔλαφος 191. c 
ἱππεραστὴς, in e, ex ἐραστὴς 202. b 


ἵππερος, in c. ab ἔρως ib. 
ἱππεὺς, eum d. in"Izzoc — 276. a 
ἱππηγὸς, cum d. 17. a 
ἱποτηδὸν, ἱππὶς, in"Iamoc ^ 975.6 
ἱππηλασία, ἱππηλάτης, in c. 

ex 2, et 3. pers. 191. b 
(larariévawves ) 60. c 
ἱππίατρος, cum d. in comp. 

ex ἰατρὸς 269. a 
lermibus, ἱπαικὸς, ἵππτιος, in 

Ἵππος 275. c. 976. a 
ἱππιοχαίτης, in c. ex χαίτη 719. b 


iori pant, in ἱπποχάρμης 719. ἃ 
iir ca in Ἵππος 276. ἃ 
ἱπποβάμιων, in c. in βάμων — 95. b 
ἱπποβάτης, ἱπποβήτης, in c. 

in βάτος 95. c 
ἱπσπόβινος, in c. ex Bé» 4107. b 
ἱπητοβότης, ἱππόβοτος, in c. 

ex Boris 114. c. 115. a 


Jur in βουκόλος 381.» 
Ἱππόβρωτος; inc. citra pr. 119. ἃ 
ἱππογέρανος, in Γέρανος 127. c 
ἱππόγλωσσος . 134. a 
ἱππογνώμων 131.c 
Varazéyvaroi, in TU, 141. b 
ἱασπόδαμος. in. c. Θχ Δαμάω 145. € 
ἱππόδασυς, ἰπ c. ex Δασὺς 147. ἃ 
ἱππόδεσμα, ἴῃ c. ex δεσμὸς 17. ἃ 
ἱπποδέτης 157. b 
ἱπποδιώκτης 168. ἃ 
ἱππόδρομος, cum d. 669. a 
ἱππόθεν, ἴῃ Ἵππος 276. ἃ 
ἱπποϑῆλαι 257.2 
iamódooc, in c. ex Θοὸς 260. b 
VararóSogoc 261.a 
ἱπποκάμπη, cum d. in comp. 

ex καμιπὴ 297. b 
ἱπποκέλευθος, in o. ex κέλευ- 

Soc 306. c 
t Vrmronsyravgoct 636. a 
[ἱπιποκομέω 338. ἃ 


ἱπποκόμος, in. €. ex κομέω ib. 
ἱπηπόκομος, in c. ex κόμη 
ἱπποκορυστὴς, in c. ex Κόρυς 340. b 
ἱπποκρατέω, cum d. 345. c 
Vararónenpavos, in c, ex xeupavós 347. ἃ 
ἱπιπόκροτος, cum d. in c. 

sine pr. 350. b 
ἱππολάτσσαϑον, in comp. ex * 

λάπαϑον | 970. c 
ἱππολούστρα, inc. sine pr. 389. a 


ἱππομιανὴς, cum d. . 8396. ἃ 
i ρον, ἵπ μάραϑρον 399. c 
i xoc, cum d. 404. b 


MALE €. ex ᾿Αμέλγω 56.a 
Pains. ia in Μύρμος 430. c 
Vararovépaoe, guum d. in c. 


sine pr. 436. c 
ἱππονώμας, 3n γωμάω 435. c 
ἱπατόομκαι, in "Larazoc 4975. α 
ἱπποπῆραι, in c. ex Πήρα δ94."» 
ἱπποπόλος 547. ἃ 


ἱπσπσόπορνος, in c. ex πόργος 518. c 
ἱπιποποσειδὼν, in c. ex Ποσει- 
A 550. a 


ib. 
ἱπποπώλης δ67. ἃ 
ἽΠΠΟΣ 9275. c 
ἱπποσέλινον, inc. ex σέλινον 584. c 
ἱππόστασις, cum d. in c. 


δὼν : 
Vararomróragaos, in c. ex mo- 


ex στάσις 285.a 
ἱπσσόσυνος, cum d. ἴῃ Ἵππος 275. c 
ἱππότης, in "araroc ib. 
ἱππότιλος, ino. ex τίλς | 655.b 
ἱπποτοζότης, in c. 660. b 
ἱππότροφος 666. b 


larmworuoía, in c. ex τύφος 676. b 
Vararoveoc, cum d, in c. ex 
Ü 488. c 
ἱπποφαὲς, ἱπητοφανὲς, et im- 
πόφεως, videin lararopuic 715. b 
lareopofàc, in c. τ 691. a 
ἱπποφορβὸς, cum d. in c. 699. b 
lararopuic 715. b 
ἱπποχάρμης, in. c. sine pr. 719. a 
ἱππώδης, ἱππὼν, in"Immog | . 275.6 


ἱππώνεια ib. 
erm, cum d. in c. 745. b 
"IITTAMAI 276. c 
ἽΠΤΩ i ib 
4| ἱρὰ, ἱράομαι, , cum 
em Ar. £t 271.2 
inb; is irat 270. c 
ἱρήτειρα, in lgic 971. a 
"IPITTEX 277. a 
ἀρινόμερατον, i ine. sine pr. | 421. c 
"IPIZ, ἴρινος 277. a 
Apc, cum d. in Ἱερὸς 471. ἃ 
ἾΡΟΣ 277, ἃ 
ἵρω, idem quod Ef», necto. 
Hesych. 
ΦΊΣ 277. a 
ἰσάγγελος 4.c 
ἰσάζω, Ἰυδὴ ἰσαίω, ἰσάκις, 
ἴῃ σος 278.2 


"IZA'AH — 
ἴσαμαι, Y in Ἴσημι - ΒΕ 
ἰσάμιλλος, in c. ex "Apo 56.b 
de. ,inc.ex"Awpo 6Έ. m. 

Á » ἴῃ ὁ. εχ ᾿Αριϑιμὸς 75. b 


"IZA'TIZ, cum d. 277T.b 
ἰσηγορέω, ἰσηγορία, in c. ex 

᾿Αγορὰ ἦ. 6 
ἰσῆλιξ, 1 in c. ex Ἡλικία 243. c 
ἰσύμερος, cum d. ἢ 245. Ὁ 
"IXHMI 277. b 


"v vide cum ἰσόμοι- 


408. b 
loierpot, i inc. ab ἐρευμὸς 208.b 
ἰσήρης, in Ἶσος 27 


ἰσόριϑμος, in ἰσάριθμος 75.b 
ἴσϑμα, ᾿ἰσθμαίνω 83. b 
ἸΣΘΜΟΣ, ἴσϑμιος, cum ἃ. 977. 6. 
ἼΣΙΚΟΣ. ΝΣ Ἢ 
ἴσκυθα 797.5 
ἴσκω, ἴῃ der. ab E22», scio 189, b 
lejibric, in Ἴσημε 277. b 
ἰσοβαϑὴς, in c. ex Βάϑος 99." 

104. b 
ἰσοβασιλεὺς 105.a 
ἰσόβοιον 11τ4.Ὁ 
ἰσόβολος, in c. ex ᾿Οβολὸ 450. c 
ἰσόγαιος, in c. ex Γαῖα 120. b 
il in c. Tania 141. € 

- 142. c 


᾿σόδενδρος, ἢ in c. ex Δένδρον 159. a 


ἰσοδίαιτος, cum d. in c. 161.2 
ἰσόδομεος, in c. ex δομὴ 151. b 
ἰσόδρομιος, cum d. 669. a 
ἰσοδύνα μος, cum d. inc. 174. Ὁ 
ἰσόετες 


ἰσόζυγος, ἰσόζυξ, in c. se 
» EE 
ἰσοκατάληκτος, i in xaraM ya - διὰς 


ἰσοκίνδυνος, in c. ex κίνδυνος .81 
ἰσοκιννάμκωμον, in ὁ. ex 


κιγγάμωμον 
ἰσοκλέης, in c. ex κλέος ἡ pe 
ἰσόκληρος, i inc.sine pr. — 
ἰσοκλινὴς, in c, in κλινὴς P$ e 
ἰσόκοιλος, in c. ex Κοῖλος 8397. ἃ 
ἰσοκόρυφος, in. c. ex κορυφὴ, “Ὁ 
ἰσοκρατὴς, in c. ex κράω 
ἰσόκωλος, in c. ex κῶλον E 
, in c. ex My χὰ 


ratio Y. - 
rmi . 419. e 
ὀσόμα; .404. b 


ἰσομιγεϑὰς, i ἴῃ c. ex μέγεθος 405. c 
Ὅος, in c. sine pr. - 416a 
voie in ISP t r 


lesse; in c. ex : Μῆκος pon 


leípnongoc, cum d. in c ex. .—— 
ro E 
ἰσομυϑοῦντες 429. b 
ἰσόνειρος, in c. .466.a 
ἰσένεκυς, et 435. a 
ἰσονόμος, cum d. in c. . 449. b 
(ἰσόπαις) 495. b 
ἰσοπαλὴς, cum d. inc.ex — 
στάλη 496, c 
ἰσοπαχὴς, in c. ex: παχὺς € 
ἰσόσσεδος, in c. d 
[P Σου 
ἰσόπηχυς / 524. c 
ἰσογτλατὴς, in εἰ; ex πλατὺς 539. b 
ἰσόπλευρος, à in c. 535. c 


ἰσοπληθὴς, in c. ex πλήϑω — 585. a 

ἰσοπολιτεία, in c. ex πολιτεία. He 

(ἰύκμσβι) 

σόπυρον, i in c, ex πυρὸς M 

ἐσοῤῥόστος, cum 3. inc.ex-- 
ze b 

ἾΣΟΣ 


ἰσοσθενὴς, in c. ex Σθένω ^ : 
ἰσοσκελὴς, in c. ex σχέλος 591. 6 
ἰσόσασριος, in c. ex ὄσσεριον | 486, 
leirreSume, d n c. ex σταϑ- 


286. 
ἰσοστάσιος, in ἢ, classe c. b. 
ἰσοταχὴς, cum d. in comp. . ; 
ex ταχὺς 
— in c, ex τάλαν- 
633. e 
Κισσρίλεστοι 641.6 
— iu Ἴσος a 
ἐσότιμος, cum d. 658. b 
ἰσότονος, cum d, 638. : 


817. Ὁ 


Ea AU PENNE 


2g dann. 


b 


vm 


prot ἰσχαίμων, in c. ab 


ἰσότυπος 615. ἃ 
ἰσοτύραννος, in c. ex τύραννος 67. c 
ἐσούψης, in c. ex ὝΨος 682. b 
ἰσοφαρίζω, in c. ex Φᾶρος . 687. c 
697. a 
715. b 
ἰσοχειλὴς, in c, ex χεῖλος 728. ἃ 
, in c. ex χνόος 739.b 
χορδος, in c. ex χορδὴ E b 
eem cum d. in c. 786. ἃ 
785. Ὁ 
Ὃς, in c. ex χευσὸς 736. c 
ien c, in ὝΨος 682. b 
leójuoec,in c. ex ψῆφος — 741. b 
ἰσοψυχος, in c. 742. c 
ἰσόω, cum d. ἴῃ Ἶσος 278. ἃ 
ἽΣΤΗΜΙ 9278. b 
ἱστιοδρομεῖν 669. ἃ 
ἱστίον, in ἱστὸς - 279. b 
XL inc.sine pr. 570.a 
e ἱστοβόη, in c. ex 
à 14.b 
temdinn,i in c. habentibus o 
in penult. . 156. a 
ἱστοκεραία, in c. ex κέρας 3510. ἃ 
ἱστοπέδη, in c, ex πέδη 504. a 
ἱστόπους 551. c 
ἱσπορέω, ἱστορία, ἱστορικὸς, 
. eum d. ἴῃ Ἵστωρ 286. a 
[ἱστόρημα] 286. b 
izrig,inder. εχ Ἴστημη — 279. b 
(te rórors) 638. c 
pic) 670. c 
ὃς, cum d. 204. c 
ἽΣΤΩΡ 286. ἃ 
ἄδιον, in ἰσχὰς 286. c 
i peni d. 557.a 


28.a 


αἰνω, ἰσχχαλέος, i in "texyic 286. c 
Dm eie in ἴσχω 9292." 


ἰσχὰς, in t 286. c 
i ἼΣΧΙΣ, L ide ιακὸς, 

i UA κ᾿ 486." 
ἰσχιοίδης 455. b 
ἰσχίον ^ 286. b 

d ps. ἰσχναλέος, &c. in 

Ἰσχνὸς Ἢ 286. c 
ἰσιχνομευθία, et ἰσιχνομευϑοῦν- 

τες, in c. a b 

ἰσχνόπορος 10. " 
ἸΣΧΝΟΣΣ, ἰσχνότης: 286. c 
ἐσιχνόφωνος, cum ἃ, ἴῃ c. sine 
e pr. 717. ἃ 
ἰσιχνόω, in ᾿ἸΙσχνὸς 386. c 
ἔσχομαι, in ἴσχω 322. Ὁ 
,in c. sine pr. 489. c 
ἰσχυρίζομαι, i in ἰσχυρὸς 286. c 
ἰσχυρογνώμων, cum d. 131. c 
ἰσιχυροστοιέω 543. b 
ἰσχυρόῤῥιζ ῤῥιζος - 575. c 
ἰσχυρῶν e cum d. ἱπ Ἰσχὺς 986. c 
P2 ἰσχύω ib. 
ioxs, i in"Exo 229. b 
ἰσώβολος 450. c 
ἴσως, in "Icoc 278. ἃ 
4 irap, cum ἃ, ἴῃ Ἴτης 9287. ἃ 
"ITE/A, ἱτέϊνος, ὦ ἱπεὼν ib. 
ἰτέον, et ἱτητέον 232. c 
"ITHZ, ἱτητικὸς 297.a 
"ITPION 287.b 
ἐτριοπώλης 867." 
ἱττέσται, vestes ex pelli- 

bus, fen διφϑέραι» 

Poll. 1. 8. 

ἼΤΥΣ 287.b 
ἰυγὴ, ἰυγμὸς, ἴυγξ, 1 ἴῃ ἰύζω 975. ο 

ω, ἰυκτὴς, in Io) ib. 

4 ἴφϑιμος, in ἦφι 487. Ὁ 
ἾΦΙ. : ib. 
᾿ιφιγένητος 125. ἃ 


᾿ιφικρατίδες, genus calcea- 
menti denomiuatum ab 
lphicrate Atheniensium 
duce. Suid, ex Damas- 

cio. 

Ius, et Tic, in ἶφι 

"Ign, Species oleris agres- 
tis. Suid. Apud The- - 
ophr, hist. plant. 1. 6. . 
c. 7, ponitur ἴφυον inter 
flores :stivos. 

(C'IXAP) 

€ ἰχϑύω, ἰχϑυάω, i in Ἰχθὺς ib. 

ἰχθύδιον, &c. in ᾿Ἰχϑὺς . ib. 


287.b 


ἰχϑυπρὸς 987. " 
dudas mm 
D . 
i d 2 442, b 
Ἰχϑυοβόλος, cum d. 102. b 
ἐχϑυόβρωτος, in e. citra pr. 119. a 
ἰχϑυόεις, in Ἰχϑὺς 987. b 
ἰχϑυόϑηρος, in c, ex ϑήρα 927. c 
ἰχϑυοκόλλα, in c. 330. c 
ἰχϑυόμαντις, in c. 399. b 
ἐχϑυοπώλης, cum t "er . : 
ἰχϑυοτρόφος, cum . 
ἰχϑουλκὸς, in c. ex ὁλκὴ 194. c 
ἰχϑυοφάγος, cum d... 683. a 
ἰχθυπαγὴς, inc. ex ἐπάγην | 522. c 
Ixev' 2j cum d. 4 287. b 
ἰ x , ἰχνεύω, cum d, in 
x ms ἰχν 287. c 
Amm Ag ἰχνηλάτης, in c. 
ex 2. el i S peri; 191.b 
ἴχνιον, in Ἴχνος "x c 
χνογραφίι ^c 
Doc i in c. ex Πέδη 504. a 
ἼΧΝΟΣ, ἐχνεία 287.b 
i , in c. ex σκοπὸς 593. a 
ἸΧΩΡ 287. c 
€ H5, in"rz7» 276. c 
ἹΨΟΣ 287. c 
4 10 ib. 
ἸΩΓΗῚ ib. 
ἰώδης, i in Ἴον, et in Ἰὸς 275.b 
ἸΩΗῚ 287. c 
ἰωκὴ, in διώκω 168. ἃ 
ἰῶμαι, in Ἰάομαι 269. a 
ἼΩΝ, cum d. ἰωνικὸς 288. a 


low, in Ἴον, ἰωνία 478. b. 288. a 
ἴωξις, cum ἰωκὴ 168. a 
Ἴωρος, locus montanus, et 

mons. item domus, et 

custos ejus. Hesych. et 

Suid. 


ἰῶτα, ἰωτακίζω, &c. vide 


initio litere ; 268. b 
lox pc, oum ἰωκὴ 168. a 
"IQ 288. a 

K. 

4 κάβαισος, in Κάβος 288. ἃ 
KABA'AAHZ, cum d. ib. 
κάβασος, in Κάβος 288. ἃ 
καββαλικὸς, i in καταβάλλω — 99.c 
μα ib. 
κάβη, in κάβος 288. a 
ἀβηξ ib. 
KA'BOZ ib. 


Καγαθὸς, in c. ex ᾿Αγαϑὺς 2. b 
KA''KAMON, et κάγκανον, 
288. ἃ. Αἱ χάγχανος, in 

2 


Καγχαίνω 88. b 
(KA'TKEAOZ) ib. 
KATXA'ZQ ib. 
KATXAI'NQ, κάγχανος 288.b 


καγχαλάω, in c. ex Χαλάω 719. c 


καγχάομαι, ἱ ἴῃ Καγχάζω 288." 
κάγχρυς, in Κάχρυς 304. a 
καδδάρα, in " Aga 72. ἃ 
καδδύναμειν, in. c. 174.b 
(x23 à) 124. a 
KA'A02, cum d. κάδδος 288. b 
KAAT'TAZ ib. 
KA'ZQ ib 
καϑὰ 488. 


a 

καϑαγιάζω, in c. ex ἽΑγιος 5.b 

καϑαγίζω, cum d. in c. ex 

" Ayoc 9. 

καϑαγνίζω, in ᾿Αγνὸς 7. 
κάθαιμος, cum der. in c. ab 


Αἷμα, καθαιματόω, καθαι- 

μάσσω 238. ἃ 
καθαιρέω, καϑαίρεσις, καθαι- 

ρέτης, &c. 81.Ὁ 
KAGAI'PQ 288. b 
καϑάλλομαι, in c. ex "ANAo- 

μαι 50.b 
καθαλμὴς, in κάϑάλος ὅ2.Ὁ 


κάϑαλος ib. 
καϑαμαξεύω, in c. ex "A- 


pata 53. c 
κάϑαμμα, in κἀθάπτω 71.b 
καϑαμμίζω, ἢ in c. 739. b 
xaSámay, in c. 499. c 


xaS&waf,in c.ex"A«waL 69." 
καθάπερ 


ἝΨω ,:55227. ὁ 
καϑηβάω, in c. ex Ἥβη 239.c 
καθηγέομιαι, cum d. 240. c 
καθηδυπαϑέω, ἴῃ ἡδυπασὴς 501. ἃ 
καἀϑήκω, cum d. in c. 242. c 
καδϑηλόω, cum d. in c. ex 
, Ἧλος 244. b 
xáSnpa, i in καϑίημι 2530. ἃ 

1, in c. ex Ἧμιαι 244. b 
καϑημέριος, &c. 245. b 
καϑημερόβιος, i in ἡμερόβιος 107. c | 
κάθιδρος, in κάϑιδρως . 270. b | 
(λαϑιδρύνομια 270. c 
καϑιδρύω, cum d. in c. ex 

"eio ib. 
κάϑιδρως, in c. ex ἱδρὼς 270. b 
καϑίεμαι, in xaSinpa 230. a 
καϑιερόω, cum d. in c. 271. ἃ 
καϑίξω, καθιζάνω, cum d. 

in c. 271.b 
καϑίημι 230. ἃ 
καδπικετεύω 272. c 
καϑικνέομαι, in e. ex ἱκνέο- 

μαι 278. ἃ 
καϑιμάω, cum d. in c. ex 
(o ἱμάω 274. c 
καϑιππεύω, καϑιππάξομαι, 

ὅχο. 276.Ὁ 
καϑιπποκρατέω 345. ἃ 
καθιπποτεοφέω, in ἱπποτρό- . 

j 666. b 


INDEX GRZECUS. 
καθάπτομαι 71. 
καϑάντω, cum d. TÁ.b 


goes, on , cum d. καϑαρεύω, 
αρίζω, καϑάριος, cum 
d. καϑαρισμοὸς, καϑαρίως, 
κάϑαρμα, in Καθαίρω 288. c 
καϑαρμόζω, in c. ex ἁρμόζω 82. ὁ 
καϑαροτσοιῶ 543. b 
xaSapic, cum d. in Καϑαίρω 288. c 
καϑαρπάζω, in c. 7T. b 
κάϑαρσις, cum d. καθαρτὴς, 


cum d, καϑαρῶς, in Ka- 

ϑαίρω. 288. c 
καϑαυαίγω 90. c 
καθαυτὸν, in c. ex Αὐτὸς 89. c 
καϑέδρα, cum d. 180. b 
καθέζομαι, 1 in c. ex Ἕζομαι 179. c 
καθειμένως, in: xaSinpa 250. a 
καθείργω, κάθειρξις, oum. d. 

in c. ex Efgyo . 186.a 
καθεῖς, in c. ex Εἷς 188. b 
καϑεκάστην, in c, ex "Exac- 

τὸς 189." 
καθεκτικὸς, καθεκτὸς, cum d. 

in κατέχω 9294. ἃ 


καϑέλκω, cum d. in c. cum 
pr. 194. b 


κάϑεμα, in xaSinpa 230. a 
καθεξῆς, in c. ab Ἑξῆς 198. a 
κάϑεξις, i in κατέχω 294, ἃ 
ὦ, ἴῃ c.ex"Eeyoe 9211. ἃ 
[καθέρπω] ib. 
κάϑεσις, καϑεσμὸς, in καϑέ- 
ζομαι, 179. c. vide etiam 
κάϑεσις, in καϑίημε 230. ἃ 


καθεστηκότως, in καθίστημι 282. ἃ 
καϑετὴρ, cum d. κάϑετος, 


μι 280. ἃ. b 
καϑεύδω, ἴῃ c. ex Εὕδω 217. b 


καϑεψιάομαι, in c. ex ἑψία 201. b 
καϑέψω, cum d. in c. ab 


ἵπτημι, 3n. c. ex Ἵπτημι 9276. ὁ 
κάϑισις, κάθισμα, in καθίζω 971. b 


καθιστάνω 282. Ὁ 
καϑίστημι, cum ἃ, 481. ς 
καϑὸ, in^Oc . 485. a 


καϑοδηγὸς, cum d. in ὁδηγὸς 17. 


κάϑοδος, in c. 452. b 
καϑολικὸς, cum d. in xaSé- 

Aou 462. c 
xaSóxov, in c. ab Ὅλος ib. 
καϑομαλίζω, iu c. 463. b 
καϑομειλέω, in c. 464. a 
καθομολογέω, in dec. 376. c 
xaSomAQw,cum d.inc. 470,4 
καϑοράω, cum d. in c. ex 

'Opám 476. a 
καθορίζω 481. c 
καθορμίξω, i in c. 480. a 


καθόρμειον, ἴῃ Ὅρμος, monile 479. c 
καϑοσιόω, cum d. in c. 485. b 
καθότι, in xaSà 485.a. 487. ἃ 
καϑυβρίζω, in c. ex" YBpc |. 677. b 


xáSvypoc, cum d. in c. 677. c 


κάθυδρος, cum d. in c. 678. c 
«καθυλακτέω, in c. 679. a 
καθυλομανέω, i in ὑλομκανὴς 396. b 
καϑυμνέω, in c. ex ὑμνέω 678. ἃ 
καϑυπερέχω, in ὑπερέχω 225. c 


καθύσεεθε, et καθύπερθεν, in 
Unt 

καθυπέρτατος, καθυπέρτερος, 
cum d. in. ὑππέρτερος, et 


680. a 


ὑπέρτατος ib. 

καθυσεισιχγοῦμιαι 226. ἃ 

καθύπνης, κάθυπνος, in: c. ex 
νος 680. c 


καϑυποβάλλω, in decomp. 
ex ὑποβάλλω 
qo d in ὑποκρίγο- 


349. a 

naBverint suat 305. c 

καθύποπτος, in ὑπόπτομαι 472. ἃ 
καθυστερέω, εἰ καθυστερίζω, 

in c. ex Ὕστερος 


101. c 


681. c 


καϑυφαίνω 682. ἃ 
καθυφίημι, καθύφεσις, in dec. 
ex ὑφίημει 231.a 
LN. c, ex "Yo 682. b 
ὡραΐζομαι, i in c, 746.a| 
uini in Ως 747.8 
289. a. b 
"pe AAZ, et καίατα 289. b 
KAIKI'AZ, et καικένης ib. 
καινία ib. 
καινίζω, in Καινὸς ib. 
καινὶς, in Καίνω ib. 
καινισιμὸς, in. καινίζω ib. 
καιγοδοξία 169. c 
καινολογία 375. c 
καιγοττηγὴς, in c. ex πέπηγα 523. a 
(ὑιαινοπήμιων) 894. ἃ 
καρυποιὸς, cum d. 543. b 
[xaivozroia.] ib. 


καινοπραγία, in c. ex πρᾶγος 554. C 


καινοπρεπὴς, in C. 555.b 
KAINO'Z, cum d. 289. b 
καινοτόμκος, oum d. 644. b 
καιγουργὸς, cum d. 204. c 
καιγόφιλος, in c. 702. c 
καινόω, καίνυμαι, in Καινὸς 489." 
ΚΑΙΝΩ, cum d. ib. 
καινῶς, in Καινὸς ib. 
καίπερ, in Kal ib. 
καίριος, cum d. in Καιρς — 289.c 
καιρόε:ς, in Καῖρος 290. ἃ 
ΚΑΙΡΟῚ 289. c 
KAI'POZ £90. a 


καιροφυλακέω, et καιροφυλακ- 


τέω, in c. ὁχ φύλαξ 711. c 
καιρόω, cum d. in PIN: 290. a 
KAIO ib. 
κακάγγελος, κακαγγελία, κα- 

κάγγελτα 4: ς 


κάκαλα, JEschyl in Niobe 
appellavit τὰ τείχη, mu- 
ros: teste Hesychio, 

KaxaMa, 5, herbe nomen 
quz et leontice, apud 
Dioc, 1. 4. c. 123. 


κακᾷν, in Kaxxay 291.a 
κακανδρία 62. b 
κακανεῖν, expon. excitare: 

apud Plut. in Apophth. 

ubi Lac. quidam 'Lyr- 


tzeum poctam dicil esse 
ἀγαθὸν κακανεῖν νέων ψυ- 
χὰς, bonum ad excitan- 
dos juvenum animos. 
κἀκεῖνος, cum d. in c. ex 


"Ex£iyoc 189. c 
κἀκεῖ, κἀκεῖθεν ib. 
χακέμφατον, in καχέφατος — 689. b 
κακεγτρεχὴς, cum d. in ἐντρέ- 

χω 667. c 
κακέσχατος, in Ἔσχατος 214. e 
κακέφατος, i in c. ex φατὸὲῤ 690. b 
xáxn,in Κακὸς 291. b 


κακηγορέω, in c. ex 'Ayopà. 


κακήγορος, κακηγορία, xa- 

κηγόριον, 7. ὁ 
κακηπελία, et κακητελέων, 

in comp. 512. c 
κακία, in Κακὸς 291. b 
xaxi ὄτεχνος 648. b 
κακίζω, in Κακὸς 4291.} 
κάκιϑος 291. c 
κακόμοηνος, in. c. ex Máy 418. b 
κακισμὸς, iu xaxíZo 291. c 
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KAKKA'BA, eum d. xaxxa- 
ξίζειν : 291. a 
KAKKA'BH, cum d. ib. 
κακκαίω, in xacaxala 290, c 
KAKKA'N :291. a 
(KA'KKAZ) 291. b 
κακκείω, in xaxxalo 290. c 
πακχεφαλὴν, in c. oum pr. 312. a 


κάκκη, in Kaxxáy 291. b 
φυφὴν, pro κατακορυφὴν 340. ὁ 
κακκρύτστω, pYO κατακρύσ- 
τω 352. b 
κακόβιος, in c. ex Blog 107. ὁ 
κακοβλαστὴς, cum. d. in c. 109. ἃ 
κακόξουλος, cum d. 113. b 
[κακοβουλεύω] ib. 
κακογάμκιον, ἴῃ ὁ. ex Γαμέω 191. c 
κακογείτων, in c, ex Pi» 196.c 
κακογένειος, in c. ex γένειον, 


barba 127. e 
κακόγλωσσος 184. ἃ 
κακογνώμων 131. c 
κακοδαίμων, cum der. in 

comp. ex Δαίμεων 142. c 
κακοδεκτεύω, in c. ex terlia 

persona j 155. e 
xaxoliáxoyog 335. c 
κακοδιδασκαλέω, in c. ex δι- 

δάσκαλος 161. c 
κακοδικία 165. ἃ 
κακόδοξος, cum d. in c. ex 

όξα 169. c 
κακόδουλος, in c. ex δοῦλος 171. Ὁ 
κακοείμκων, cum d. in c. ex 

εἶμα 928. Ὁ 
κακοέπεια, in c. ex ἔπος 201. b 


κακχοεργὸς, cum d. 204. c 
bee e cum d. in. c. ex 


Ζῆλος 387. ἃ 
κακοζωΐα, in c. ex ζωὴ 484. c 
«κακοηϑὴς, cum d. in c. ex 

"HS 242. ἃ 
κακοθελὴς, in c. ex θέλω 181. a 
κακοϑήμων, κακοϑηρκοτύνη, 

cum d. inc. ex ϑῆμα 6584, a 
κακοϑηνέω 258. c 
κακόθροος, et κακόθρους, in c. 

ex«Opéo 261. c 
κακόϑυμος, cum d. 265. b 
κακοΐλιον, improbum et sce- 

lestum Hium, Hom. O- : 

dyss. τ΄, v. 260. et 597. 

X. v. 19. 
κακόκαρπος, cum d. 301. c 


κακοκέρδεια, in c. ex Κέρδος 311. a 


κακοκλεὲς, in C. eX κλέος 321. a 
κακόκνημιος in. C. 326. c 
κακοκρισία, in c. ex χρίσις 349. b 
κακολίμνιστος 386. c 
κακολόγος, cum d. 375. € 
κακομαθὴς, in c. sine pr. 398. c 
κακόμιαγτις, iu c. 399. b 
κακομάχανος, Cum axaxoput- 

Xavoc 420. c 
κακομαχέω 404. b 
(τακομκέλετον lày) 411. b 
κακόμετρος, cum d. in c. sine 

pr. 416. a 
κακομκήδης 416. ε 
xaxóganyoc 418. c 
κακομήτηρ 419. c 


Ἀακομήτης, et κακόμητις, inc. 420. b 


κακομήχανος, cum d. in c, 420.c 
κακομιμήτως, in comp. ex 

Μιμέομαι 422. c 
κακόμοχϑος, in e. 428. b 
xaxoyoío, xaxóvoia, in xaxó- 

yoog 443. c 
[κακονομεία 442. b 
κακόνομος, in c. ib. 
κακχόνοος, et κακόνους 443. c 
κακόνυμφος, in c. 445. c 
κακόξενος, et xaxó eod, in c. 

sine pr. 448. b 
κακοπάϑεια, κακοπαϑῶς, κα- 

κοτσαθέω δ01. ἃ 
κακόσατεις, in c. 502. c 
κακοπέτης, in c. sine pr. 521. b 
κακόπηρος, in c. ex Ππήρα 524. b 
κακοπινὴς, in c. ex Πίνος 526. b 
κακοταλώο) 536. c 
ἱκακοποιητικὸς} 543. b 
κακοποιὸς, cum d. ib. 
κακοπολιτεία, in comp. ex 

«πολιτεία 548. b 
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κακοπονητικὸς, in e. sine pr. 515. c 
κακόποτμος, in c. ex Πότμος 550. b 
κακόπους 551.c 
κακοπραγέω, κακοπραγία, in in 


comp. ex πρᾶγος 554. c 
κακοτσράγμων, cum d. in c. 

ex πρᾶγμα 554. a 
κακοπεόσωπος 474. b 
κακόπτερος, in c. sine pr. 560. c 
xauoj, » κακοῤῥάφος, in-c. ͵ 

sine praep. 570. ἃ 
κακοῤῥήμων, cum d. in c. 

Sine prep. δ74. ἃ 


xaxojjo3Ew, in c. ex 'Póloc 577. c 


ΚΑΚΟῚ 291. Ὁ 
κακόσινος, in c. 588. b 
κακόσιτος, cum d. in c. 589.2 


κακοσκελὴς, fh c.ex Σκέλος 591.c 


κακοσμία, WÁxOT [A06 454. b 
κακόσπσερμος, in comp. ex 

σπέρμα 604. b 
κακόσπλαγχνος 606. c 
κακοσσόμενος, in c. ex ὄσσο- 

μαι 475. b 
xaxorTaTÍw - 285. a 
κακοστόμαχος, in comp. ex 

Στόμαχος 617.b 

^o, cum d. in c. — 

sine pr. 617. a 
κακοσύγετος, in dec. ex cv- 

γίημει 9281. ἃ 
κακοσυγθεσία, in dec. 653. a 
κακοσύστατος, in decomp. 

ex συγίστημι 284. b 
κακοσφυξία᾽ 628. c 
κακοσιχήμων, cum d. in c. 

ex σχῆμα 297. b 
κακόσχολος, cum d. in c. 631. ἃ 


κακότακτος, in c. ex τακτὸς 635. c 


κακότεχνος, cum d. inc. 648." 
κακότης, in Κακὸς 291. b 
χακότροτσος, cum d, in c. ex 
“«ρόπος 664. c 
κακότροφος, cum d. 666. b 
(nanéreirroc) 657. a 
κακοτυχὴς, cum d. 673. b 
κακουργέω, cum d. 204. c 
καχουχέω, cum d. 226. c 
(υακόφατις) 690. b 
μος, ἴῃ 6. ex φήμη 690. a 
καχοφϑορεὺς 701.b 
κακόφλοιος 704. c 
κακοφραδὴς, in c. sine pr. 707. a 
(ιακοφρονέω) 708. c 
κακόφρων, cum ἃ, ib. 
κακοφυὴς, cum d. 715.b 
κακόφωγος, cum d. in c. sine 
praep. 717.Ὁ 


κακόχαρτος, i in c. sine prep. 719. ἃ 
άσμων, in c, sine pr. 733. ἃ 


697. a 
κακαμόφυλλος 712. c 
καλαμόχγοος, et καλαμμόχνους 
in c. ex χνόος 739.b 
καλαμώδης, καλαμωτὴ, in 
Κάλα͵ 299.h 
KAAA'ZIPIZ 292. c 
KAAA'TPI'TIZ ib. 
καλαύροψ, in c. ex ῥοπὴ 571.b 
KAAE'Q 292. c 
καλήμερος 245. b 
καλήτωρ, in Καλέω 492. c 
καλιὰ, cum d. in Κᾶλον 294. b 
καλινδέω, in Κυλίω $856. c 
χάλλαιον, in Καλὸς 294. c 
καλλείπω, pro καταλείπω 981. ἃ 
κάλλη, in κάλλος 295. ἃ 
καλλιξλέφαρον, in comp. ex 
Βλέφαρον 110. Δ΄ 
καλλίβοτρυς 112.c 
καλλιξόας *. 110.6 
καλλιγέφυρος, in c. ex TÉ- 
φυρα 128.c 
καλλιγράφος, cum d. 138. c 
καλλιγύναιξ, &o. in o, ex 
Γυνὴ 141. ἃ 
καλλίδιφρος 167." 
καλλιέϑειρα, in c. εχ Ἔθειρα 180. c 
καλλιέλαιοξ in c. 190. ἃ 
καλλιέπεια, &c.inc. ex ἔπος 901. b 
[καλλιεστὴς} ib. 
καλλίεργος, cum d. 204. c 
καλλιερέω, cum d. in'c. 271.b 
καλλίϑριξ, in c. ex 9pi£ 269. c 
καλλίθυτος, in c. sine pr. — 267. b 
καλλίκαρπος, cum d. 801. c 
καλλικέλαδος, in c. ex Κέλα- 
δὸς 806." 
καλλίκερως, in c. ex Κέρας 310." 


καλλίκοκκος, in c. ex Κόκκος 329. b 
καλλικολώγη, in €. ex Κολωγὸς 339. c 


καλλίκομος, in c. ex Κόμη — 334. ἃ 
καλλικοτταξέω, in comp. ex 
Κότταβος 542. ἃ 
καλλικρήδεμινος, in/e. ex Κρή- 
δεμενον 347. ἃ 
καλλιλογέω, eum d. 375. c 


καλλίμηρος, in c. ex Μηρὸς 419. ἃ 
καλλίμορφος, in c. 427. ἃ 
κάλλιμκος, in Καλὸς 495. ἃ 
καλλίναος, in c. ex νγάω, fluo 433." 
καλλίνικος, in c. 441. a 
καλλιοινία, in c. 458. c 
καλλίουλος, in. c. ex ἴουλος 488. c 


καλλιόω, in Καλὸς 294. c 
καλλίπαις, cum d. in c. ex 
παῖς 495. b 


καλλιπάρηος, el καλλιπάρειος, 
in c. 498. b 
καλλιπάρθενος, in c. 499. a 


202, cum der. 735. b | καλλιπέδιλος, in c. ex Πέδιλον 504. ἃ 
κακίχιλας, ἢ inc. ἐχ Χυλὸς 786. c | καλλίπεπλος, in c. 516. c 
χυμος, cum d. in c. ex καλλιπέτηλος, in c. ex. τσέ- 
χυμὸς 797.b | τάλον 591. a 
ani deye; 740. b | καλλίπηχυς, in e. ex πῆχυς 594. c 
καχόψυχος, cum d. in c. 742. c | καλλιπλόκαμος, in comp. ex 
, in Καχὸς 291. b πέσλοκα 533. c 
KA'KTOX 292. a | καλλίπλουτος, in c. ex ITAoU- 
κακχύγω, in Κακὸς 29i.c Toe 538. c 
κάκχαρτος, i in κακόχαρτος 719. a | καλλίηνοος, et καλλίπγους, in 
ἧς, κακῶς, κάκωσις, κατ e. ex qvo) 540. c 
κωτικὸς, in Κακὸς 291. b καλλιπόταμος, in comp. ex 
KAAABPIZOQ 292.a Ποταμὸς .a 
KA'AAG02, cum d. 292. b | καλλίπρωρος, in c. eX Τιρώρα 599. c 
KA'AAU, cum d. ib | καλλιπρόσωπος, in d. 474. b 
καλαμαῖος, καλαμάομαι, in καλλιπτόλεμος δ46."Ὁ 
Κάλαμος ᾿ 294, | καλλίπυγος, in c. ex Πυγὴ 562. c 
καλαμαύλης, cum d, 88. c καλλίπυργος, καλλιπύργωτος, 
καλαμεύω, cum ἃ, καλάμη, in comp. ex «ύργος δ66. ἃ 
ἴῃ καλαμάομαι 499, b. c | καλλιρέεθρος, in c. sine pr. 572, c 
καλαμητομία 644. b aon, cum καλλίῤῥοος — 573. a 
[καλαμητόμιος] ib. | καλλιῤῥήμεων, eum. d. in c. 


καλαμηφέρος, in καλαμοφόρος 697. a 
καλαμίνθη, cam d. in Μίνθα 422. c 
καλάμεινος, καλάμιον, καλα- 

μὲς, καλαμίσκος, ἴῃ Κά- 


λαμος 292.b 
καλαμοξόας, in c. sine pr. 110. c 
καλαμογλύφος, cum d. in €. 

ex y^) 132. c 
KA'AAMOZ, cum d. 292. b 


καλαμοστιφὴς, in c. sine pr. 614, c 


καλαμοτύσος (074. c 
καλαμοφϑέγγης, καλαμόφ- 
yy 700. b 


sine priep. 574. a 
καλλίῤῥοος, in c. ex jo) 573. a 
καλλισϑεγὴς, in c. ex Σϑένω 597. a 
καλλιστεύω, cum d. in καλὸς 294. c 
καλλιστέφανος, in c. sine pr. 614. c 
κάλλιστος, in καλὸς 294. c 
καλλιστερούϑια σῦκα, in ὁ. 

ex Στρουϑὸς — ' 622. c 
καλλίσφυρος, in c. ex σφυρὸν 629. a 


[καλλιτέχνης] 648. b 
καλλίτεχνος, cum d. ib. 
καλλίτοχος * 654. c 
καλλίέτοξος, in c. 660. b 


INDEX GRJECUS. 


καλλίτριχος 262. c 
M aca in c. ex 20687. c 
καλλιφεγγὴς, in c. ex i. b 
xaX dg ἴῃ ον οχ φθόγ- 
700. b 


καλλίφλοξ, i in c. sine prep. 703. c 


καλλίφυλλον 712.c 
καλλίφωνος, cum d. in c. 

Sine praep. 717.b 
καλλιχέλωνος 7425. c 
καλλίχει 724, Ὁ 


χεὶρ 
καλλιχϑὺς, in o. ex Ἰχθὺς 987. b 
καλλίχοιρος, in c. ex Χοῖρος 739. b 
καλλίχορος, in C. 731. c 
Ocagog 738.b 
καλλιώγυμος, in C. eX “Ὄνομα 467. 
καλλογὴ, κάλλος, in καλὸς 


294. c. 295. ἃ 
[καλλοσύνη] 495. ἃ 
[καλλόσυνος] ib. 
καλλόφυλλος 719.ὸ 


καλλύνω, cum d. in xaX; 994. ὁ 


καλλωπίζω, cum d. AT3.b 

καλοβάται 95. c 

καλοδιδάσκαλος, in c. ex δι- 
δάσκαλος 161. c 


καλοιώγιστος, in c. ab Οἰωγὸς 460. b 
καλοκἀγαθὸς, cum d. in x- 


γαϑὺς 9.b 
καλοκαιρία 290. ἃ 
KA^AON 294. b 
καλοσέδιλα 504. ἃ 
καλοπόδιον, in καλόπσους 551. c 
καλόσους ib. 
KAAO'Z 294. b 
καλοτίϑηνας 656. b 
κἀλοτύσος 674. c 
καλό: . 708. c 
KA'AIIHH, cum d. xáxz.; — 295. b 
καλύβη, cum d. in καλύπτω ib. 
καλυβοποιέω 543. b 
καλυκίζειν, καλύκιον, καλυκώ- 

One, in κάλυξ 295.b 
κάλυμμα, cum d. in Καλύπ- 

TO ib. 
κάλυντρα, κάλλυντρον, ἴῃ Κα- 

λὸς i 295.a 


κάλυξ, κάλυξις, in Καλύπτω 295. b 
KAATY'IITQ, cum d. ib. 
KA'AXH, cum d, καλχαίνω 296. ἃ 
καλώδιον, in Κάλως ib. 
καλωοδιώκτης, in c. ex 


διώκω 168. ἃ 
καλωπὸς 473. b 
καλῶς, in καλὸς 294. c 
KA'AQZ 296. a 


καλωστρόφος, in c. ex στροφὴ 621. b 
KA'MAZ, cum d. καμιακὶς 296. a 
KAMA'PA, cum d. καμάριν — ib. 
KAMAZI'NEZ 296. b 
κάματος, cum d. in κάμνω ^ 296. c 


καμήλειος, ln. κάμηλος 296. b 
καμηλέμιπορος 509. ἃ 
καμηληλασία, καμηληλώτης, 

in c. ex Ἐλαύνω 191. b 
καμηλίτης, in κάμηλος 296. b 
KA'MHAOZ, et καάμοελος ib. 
καμηλωτὴ, in καμηλος ib. 
KA'MINOZ, cum d. 296.b 
κάμματα 299. a 
καμμένειν, in καταμέω 418,8 

καμερμμονίη ib. 


κάμιμιορος, inc.ex μόρος 408. 


ΚΑΜΝΩ 296. b 
καμπαλέος, κάμπιος, ἴῃ καίμι- 
TTA 297.a 


καμιαεσίγουνος, i in c. in Tóy. 135. b 


KA'MITTQ, cum d. 997. ἃ 
καμηυλόγραμμος, in C. ex 
γραμμὴ 139. b 


καμυστυλόεις, in καμπύλος 297. ἃ 


καμιπυλόῤῥιν, in C, ex 'Piy . 576. b. 
καμασύλος, cum d. in xdja- 
aT» 297. ἃ 
καμψιδίαυλος, in διαύλιον 88. c 
nep jiaiger 488. c 
(napa imove) 551. c 


κάμψις, κάμψα, in κάμπτω 297. ἃ 


medie in c. 453. b 
xat, i in κέμπστω 297. a 
κἂν, in Ἐὰν, 177. a, κἀν, in 

Ἔν 196. b 
KA'NABOZ, cum d. 297. c 
κάναστρον, in κάγης ib. 


καναχέω, cum d. 249. b 


καναχήπους ^ 551.c 
καγαχηδὰ, καναχηδὸν, wavd- 

C χω, dni in xayax 6o —— [3 

xaya 

RA. in Κανδυλος 207. ^ vs 
KA'NATZ, κανδύκη, cum d. ib. 
KA'NATAOZ ib. 
KA'NHZ, cum d. xZvyeoy ib. 
xayudgos, cum d. 697. a 


KA'NGAPOZ, cum d. καν- 


ϑαρίδες 997. ς 
κανθήλιος, κανϑὶς, i in Κάνθων 998.2 
KANOGO'x ib. 
KA'NOQN ib. 
κᾷνις, ἴῃ ἴΆνευ 61. b 
ΚΑΊ "'NNABIZ, cum d. £98. a 
KA'NNH, κάγναϑρον ib. 
κανγητοηοιὸς 543. b 
xdv 485. b 


νόστος 
ΚΑΝΩῊ, cum d. χανονικὸξ 2498. ἃ 


KA'NOIION, cum d. .998.b 
κάομαι 290. a 
κασάνη, in Xdm o 299. a 
κἀπειδὴ 198. b 
κἄπειτα 188.» 
κάπετος 590. b 
κώπη, in κάπτω 299. ἃ 


καϑγηλεύω, cum ἃ. in κάπηλος 298. b 


καπηλοδύτης 174. c 
KA'IIHAOZ, xag Ave 298. b 
κασιδέξιος 152. Ὁ 
καπίϑη, in πίθος δ95.Ὁ 
1 κασγείω, in κατονὸς 298. c 
κάπγεος, seu xdmnoc ἄμιτσε- 
Aoc, xdámm, , XAT- 
víag, κατνίζω, , 
xáarncic, κάσνισμα, κῶ- 
φγιστὸς, in xa: ib. 
καπγοδόχη, &e. in c. ha- 
bentibus oin penult. — 156.a 
KAIINO'Z 298. c 
κασγοσ. c, inc. ex '07- 
Me 486. c 
καπγώδῆς, i in xam 298. c 
xdgrog, in κάπτω 299. a 
κάπατα, in litera K 288. a 


KA'IIIIAPIZ, cum d. ,298. c. 299. a 


KA'TIIPOZ, cum d. κώπριος 299. a 
καπρόω, καπρώξω, i ἴῃ Κάπρο — ib. 
KA'IITQ ib. 


xamupx, in c. ex πῦρ, et 
κάπτω 299. b 

καπύω, in κάπτω, spiro 299. a 

καπφάλαρα, in c. ex Φάλαρα 687. ἃ 


κὰρ, κάρα, in xdpnyoy 299. c 
KA'PABOZ, cum d. 999. b 
καραδοκέω, cum d. in c. ex 
οκείζω 168. b 
καραξαράω, et mapaiaglo, 
in καρηδαρέω 104. b 
xdpayos, καραγιστὴς, in Kd- 
ξῆνον 300. ἃ 
καραγηστὴρ) ib. 
xagavón) ib. 
καρώτοῤιος, cum d. 644. b 
(KA'PBANOZ) 299. b 
KAPBATI'NH 299. b 
[καρδαμίζω] ib. 
καρδαμογλύφος, in C. ex 
γλύφω 132. c 
KA'PAAMON, cum d. 299. b 


καρδαμύττω, in σχαρδαμύσσω 4832. a 


καρδάμωμον, i in Ἄμωμον ὅ9. ἃ 
KAPAI'A, καρδιώσσω 299. b 
καρδιαλγὴς, γέω, cum 

d. in c. ex "AXyoc 43. e 
καρδίνημα 166. ἃ 
καρδιογνώστης, in. c. ex 3. 

pers. 131. b 
καρδιουλκέω, in. 6. ex Ax — 194. c 


καῤδιοφύλαξ, in c, ex φύλαξ 711. c 
διόω, καρδιώσσω, eum d. 


n καρδία 299. b 
KA'PAOIIOZ 299. c 
καρδοπογλύφος 132. c 
κάρη, ^ αν - κάρηνον 299. c 

cum d. in e, ex βάρος 104. b 
καρηβοάω, i in c. sine pr. 111.a 


καρηκομάω, in c, ex κόμη 584,4 


KA'PHNON -- Ὁ 
καρικοεργὴς Ὁ 
KAPI'NAI 300. b 
κάρις, cum d. in κάρηγον 299. c 
KAPKAI'PQ 300. c 


KAPKÍNOS, cum d. 300. c 
KAPNEÍOX ib. 
xápitia. ib. 
| καρνεάται ^o db. 
καρνεονίκαι, in c. 441. a 
xdpowoy 458. c 
ΚΑΊ ΡΟΣ, cum d. χαρόω 800. c 
KA'PIIAI ib. 
/| KAPIAl'A- ib. 
καρπαλίμος, cum ἃ, in ág- τὰ 
παλέος 77. Ὁ 
KA'PIIAZOX 301. a 
woes καρπεῖον, cum d. in 
eR ἜΝ 801, a 
0, paripuoc, xapmiT- 0 
μὸς, in καρπὸς 801. ἃ 
ἀμον, ἴπ ο. ὁχ δάλ- τ 
σάμον 102. c 
καρπογένεϑλος, in c. eX ye- 
γέϑλη 195. Ὁ 
καρπογόνος, cum d. 126. a 


καρποδότης, in c. ex. δότης 168. c 


xagmoNoyío,in c. sine pr. 4373,'a 
καρεσομαγὴς erar 
καρπόομαι, in καρπόω .a 
ὀσσοιὸς 543. b 
RCM ) 801. ἃ 
καρισοτελὴς 641. c 
καρποτόκος, cum d. (654. c 
καρασότροφος 666. b 
καρασοφάγος, cum d. 688. ἃ 
καρεσοφόρος, cum d. 2697. ἃ 
rona bs 715. b 
καρποφύλαξ, in c. ex 7ii.c 
καρπόω, : , cum d. En 
ja 
ον |. RS 
κάῤῥων , in κράτος, εἰ ἀγαθὸς, p - 
KA'PZIOZ, cum d. 
κάρσις, in κείρων " Sube 
xáera, in κάρτος - 344. c 
καρταίνω, i in κάρτος db. 
KA'PTAAAOX 


καρτερόϑυμος 265. b 
καρτερὸς, ἴῃ κάρτος 344. c 
καρτερό 708. c 
καρτὸς, ἴῃ κείρω $05. o 

xagTóvo, in ᾿ 844. c 
KAPY'A, cum d. 301.a 
KAPY"KH, cum d. . $02.b 
καρυκοτσοιὸς, cum d. 543. b 
καρυοκατάκτης, ἴῃ κατάγω — 18.c 
κάρυον, in καρύα 801. ἃ 


καρύοπος, in c. ex 'Owvig 470. b 
(212. c 


καρφηρὸς db. 
ile , cum d. in c. sine 
prep. a 


" 

in κάρχι | 721. b 
0 e). i E iv. 
p ς 
viaa ,in : 721. b 
KAPXH'XION 302. b 
κάρωσις, ,in κάώρος 800. c 
KAXA'ABH, cum d. 302. b. c 
KA'XAX 302. c 
κασαυρεῖον ib. 

κασίγνητος, cum d. in €. ex . 
γενητὸς 195. ἃ 
κασσαβὰς 302. c 
KA'xIX ib. 
KA'ZXA, cum d. ib. 
meret s d. E 
[κασσιτερίδες, (db. 
KAXXI'TEPOZ, cum d. ib, 
KAXXY'Q, cum d. ib. 

κασσωρξὶς, ot κασσωρεύω, in i 
κάσσα ib. 
KA'STANA ib. 
KA'XTQP, cum d. κασ'τόριον ib. 
KATA' εἶδ, 
κᾷτα, in c, ex Εἶτα 188. b 

καταζαίνω, xa κατα 0000s 
βαθμὲς 94. Ὁ 
καταξάλλω 99, c 
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καταβάπτω, cum d. in c. ex 
Gd orTw, cum prep. 
καταβαρέω, &c. ino. ex βά- 


sites, in κωταβαίγω 
w,in comp. ex 
105.a 


103. b 


104. b 
94. b 


καταβάτης, &c. in xaTa- 
βαίνω 
καταβαυκαλίζω 
καταβεβαιόομαι, in c. ex βέ- 
^0 δαίος 106. a 
xa ἔζω, in c. 107.a 
miri A ἴῃ ὁ. 6Χχ βιξάζω 96. b 
καταβιόω, in c. ex βιόω 108. a 
; » ἴῃ βλὰξλι 108. " 
καταξλάτστω, in comp. ex 
Uma) 


94. b 
105. c 


108. c 
καταβλέσω, in c. 109. c 
κατάβλημα, καταβλητικὸς, 

in καταβάλλω : 
καταξληχάομαι, in c. ex 

110.a 

καταβλώσκω, in c. ex βλώσ- 

κὼ 110. b 
καταβοάω, cum d. in c. ex 

βοάω 


99. c 


; 111. ἃ 
κωταβολὴ, &c. in χαταξάλλω “99, c 
καταξορβόρωσις, in comp. ex 

ρβορος 112.a 
κατάβοῤῥος, in c. ex βορέας 112. b 
xaraBócxw,in c.ex zx» 115. ἃ 


καταβόστρυχος ᾿ 112. b 
καταβουκολέω, in βουκόλος — 331. c 
καταβραβεύω, in c. ex βρα- 

βεύω 115. Ὁ 


καταβραχέως, in c. ex βραχὺς 116. a 
καταξρέχω, in c. 116. c 
καταβρίθω, inc. ex βερίϑω  117.b 
καταβροντάω, in c. ex δροντὴ 117. c 
κατάβροξις 118. ἃ 
καταξροτόω, in βρότος 117. c 
καταβροχϑίζω, in comp. ex 
βροχϑίζω 117. Ὁ 
καταβρόχω, ἴῃ κωταβρέχω 116. ὁ 
καταβρύκω, in c.ex βρύκω 118, ἃ 
καταβεύχω, in comp. ex 
βρύχω 
καταβρώσκω, κατάβρωμα, 
cum d. inc.ex βρώσκω 118. c 
καταβυϑίζω, in c. ex βυθὸς 119. b 
καταβυρσόω, in c. ex βύξσσα — ib. 


118. b 


κωτάγαιος, ἴῃ c, exTaim 190." 
κπαταγγέλλω 4. ἃ 


καταγγίζω 4. c 
xa'r&ytioc, in κατάγαιος 120. b 
καταγελάω, cum d, in c. ex 

γελάω " 127.a 
καταγέμω, in c. ex γέμω 127. b 
καταγεῶται 120, ο 
κατάγηρως, καταγηράσκω, in 

comp. ex γῆρας 129. a 
καταγιγαρτίζω, in c, ex yl- 

yagro 129. b 
καταγινέω, in ἀγινέω 18. ἃ 
καταγίγνομιαι 124. b 
καταγιγώσκω, κατάγγωσις 130. ο 
καταγκυΐζξω, in ᾿Αγκύλος 6.» 


καταγλυκαίνω, in c. ex yAu- 

xc 133. c 
καταγλωττίζω, cum d. 134. a 
κάταγμα, in κατάγω 14. c. 18. c 
κατάγνωσις, in καταγινώσκω 130. c 
καταγογγύζω, in €. eX. yoye 

γύζω 134. c 
καταγοητεύω 135.a 
κατάγομαι, in κατάγω 14. c. 18. c 
καταγομιφός 185. ἃ 
καταγορεύα,, καταγόρευσις, in 


à; 8.c 
καταγράφω, cuin d. 137. e 
καταγυιόω, in c. ex yviy 140, b 


καταγυμνάζω, in c. ex Γυμνὸς 140. c 
καταγύναιξ, et καταγύγης, in 


C. ex Tu 141.a 
κατάγχω, ἴπ c. ex"Ayyw — 192.2 
κατάγω, καταγωγὴ, &c. 

- 14. c. 18. c 
καταγωνίζομαι, cum d. 19. b 
καταδαίγυμαι, in c. ex Salo, 

epulum przebeo 143. a 
καταδάκνω, in c. ex Δάκγω, 

cum pr. 144. b 
καταδακρύω, in c. 145. a 
παταδακτυλικὸς, in C. 145. b 


καταδαμάζα, καταδάμναμαι, 

in c. ex Δαμάω 145. c 
καταδάνειος, ἰπ e. ex Δάνος 146. a 
καταδατσανίάω, cum d. in c. 

ex Δαπανάω 146. b 
καταδάπτω, ei καταδαρδάπ- 


Tw, ἴῃ c. ex Δώσστω 146. c 
καταδαρϑάγω, in ὁ. ex δαρ- 
ϑάνω ib. 


καταδεῖ, καταδεὴς, &c. in c. 

ex δέω 158. ἃ 
καταδείδω, ἴῃ ὁ. ΕΧ δείδω 147.ο 
καταδείκγυμι 148. c 
καταδειλιάω, in c. ex δειλὸς 149. b 
καταδειπνῶ 150. ἃ 
καταδέξιος 159. Ὁ 
κατάδενδρος, in c, ex δένδρον 152. ἃ 
καταδέομαι, in καταδέω, et 

in c. ex δέομκαι, precor 156. c 
καταδέρχω : 153. b 
κατάδεσις, κατάδεσμια, cum d. 157. a 


καταδεύω, in c. ex Atom 154. b 
καταδέχομιαι 1δ5. b 
καταδέω, ἴῃ c. ex At» 156. c 
καταδεῶς, in καταδεῖ 1588. ἃ 
καταδηϊόω, ἴῃ c. ex δήϊος 144. Ὁ 
κατάδηλος, ἴῃ c. ex δῆλος — 158.c 
καταδημαγωγέω, in dec, ex 
δημαγωγὸς 16. b 


καταδημοβορέω, in δημοξόρος 119. a 
xara ἕω, in δημιοχόπος 338. a 
καταδημομερίσαι, in c. ex 

μέρος 407. c 
καταδήοω, cum καταδηϊδω 144. Ὁ 
καταδηριάομιαι, iu o. ex δῆρις 160. ἃ 
καταδιαιρέω, in διαιρέω 81. ἃ 
καταδιαιτάω, ἴῃ ο. ex δίαιτα 161. ἃ 
καταδίδωμι 168. ἃ 
καταδιίστημι, in dec. ex 


διίστημι 280. c 
καταδικάζω, cum d. 165. c 
κατάδικος, cum d. 165.a 
καταδιφϑερόω, in c. ex διφ- 

ρα 7 167. b 
xeralWáe,ine.ex δίψα —167.c 
καταδιώχω, ἴῃ 6. δχ διώκω 4168. ἃ 
καταδοκέω, ἴῃ c.ex δοκίω 169. ἢ 
καταδοξάζω, &c. in c. ex 

δόξα 170. ἃ 
καταδουλόω, cum d. in c. ex 

δοῦλος 171.Ὁ 


κατάδουπος, cum d. in c. ex 

δοῦπος ib. 
xaTaloyi,in καταδέχομαι 155. b 
καταδρέπω, ἴῃ ὃ. ex Δρέπω 1738. ἃ 
καταδρομὴ, ὅζο, ἴῃ κατατρέχω 668. ἃ 
καταδρύματα χειρῶν 178. 
κατάδρυμος, ἴπ c. ex Δρῦς 173.06 
καταδρύπτω, in κατάδρυμα, 

in c. ex δρύπτω 173. b 
καταδρυφάσσω, in δρύφακτος 707. b 
καταδυναστεύω, cum d. inc. 174. b 
καταδύνω, κατάδυσις 174. c 
καταδυσωπέω, ἴῃ dec. ex δυ- 


σωπέω 4738. ἃ 
καταδύω, cum καταδύνω 174. b 
καταδωροδοκέω, in δωροδόκος 155. c 
καταειμκένος 228. b 
καταέννυμι, et uam ,in 

€. ex ἕγνυμι 228. b 
καταείδῶ, et κατείδω 21. c 
καταζάω, in c. ex Ζάω 234. b 
καταζεύγγυμι, &oc. 235. b 
καταζευγοτροφεῖν, in ζευγο- 

πρόφος 666. ἃ 
κωτάζευξις, καταζυγόω, cum 

d. in καταζεύγνυμι 235.b 


καταζώννυμι, in καταζῶσται 938. b 
καταθάλπω, ἴῃ ο. 6Χ θάλπω 9250. b 
καταϑαμβέω, in c. ex ϑάμι- 
Boc ' 250. c 
καταθάπτω, in c. ex θάπτω, 
sepelio, et in c. ex θάπ- 
τῶ, Supeo 
καταθάῤῥέω, et καταϑαρσέω, 


451, ἃ 


in c. 251. c 
καταθεάομαι 252. c 
καταδϑέλγω, in comp. ex 

SÉX ib. 
κατάϑεσις, in κατατίθημι. 651. 0 
xaraSío,in c. ex Sí» 255. c 
xaTaSüyw,in c.ex ϑήγω | 956.c 
καταϑήκη, in κατατίϑημι 651.6 
καταϑλάω, in comp. ex 

Θλάω 259. ἃ 
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καταθλέω, ἴῃ comp. ex ἴΑεθ- 
Y 21.a 

xaTaSvicxw, in comp. ex 
Θνήσκῶω 259. b 


κατάϑγητος, in comp. ex 

Synróc ib. 
καταϑοινάω, in c. ex Gom 60. a 
καταϑολόω, ἴῃ c. 6Χχ ϑολὸ 960. b 
καταϑορέω, in c. ex θόω 2561. ἃ 
καταδρασύνομαι, in κατα- 


ϑρασέω 251. c 
καταθραύω, ἴπ c.ex ϑραύω 961. ἃ 
καταϑεέω, ἰπ c. ex'ASpm — 94.c 


καταθρώσκω, in c. ex θρώσκω 263. c 
καταϑύμιος, cum d. 265. b 
καταϑυμοβορέω, in θυμοξόρος 119, ἃ 


καταϑύω, in c. cum pr. 267.8 
(χαταθωπεύω 268. ἃ 
Ἐκαταθωρακίζομαιϊ 268. b 


καταίβασις, καταιβάτης, κα- 


ταιβατὸς, in καταβαίγω 94. c 
καταΐγδην 84. ἃ 
καταιγὶς, καταιγίζω, cum d. 

in καταΐσσω Um 
καταιδέω, καταιδέομαι, in C. 

ex Αἰδὼς 26. b 
καταιθύσσω 27. b 
καταίϑο, καταιδαλόω ib. 
καταικίζω, in Αἰκία 27. c 
καταινγέω, καταίγεσις 29. ἃ 
κατάϊξ, in καταΐίσσω 84. ἃ 


καταιογάω, απ d. in Αἰονάω Φ9. c 
καταίρω 82. c 
καταισθάνομκαι 38. c 
(αταίσιος) 33. b 


καταΐσσω, ἴῃ ς. 6χ ᾿Αἰσσω 84. 8 
καταισχύνω, καταισχυντὴς, 

in c. ab Αἴσιχος 34. c. 85. a 
καταιτιάομαι, ἴῃ c. ex αἰτία, 


culpa 36.a 
KATAITYZ 303. b 
καταιωρέομαι, in c, ex Αἰώ- 

ρέω 36. e 
XaTaXaiyw,in c.ex καίω. — 989.c 
καταχαίω, in c. cum pr. 290. c 
κατακαλέω 293. c 


κατακαλλύνω, in c. ex κάλλος 295. ἃ 
κατακαλύπτω, cum d. inc. 295. c 
καταχκάμπτω, cum d. in c. 
ex xág mro, cum pr. 
καταχασσηλεύω, in xacm- 


297. b 


λεύω 298. c 
xamTaxápa,in c.ex κάρα 800. ἃ 
κατακάρδιος, in c. 299. € 
κωτάκαρασς, cum d. 301. c 


καταχάρφω, inc. ex Κάρφω 309. b 
Xaraxáca,in Kácca 302. c 
κατάκαυμα, κατάκαυσις, κα- 
τακαύτης, ln κατακαίω 
κατακαυχάομαι, ἴῃ c. ex Kau- 


290. c 


χάομαι 804. ἃ 
κατακαχρύσαι, ἴῃ Κάχρυς 304." 
κατάκειμαι 805. Ὁ 
κατακείρω, ἴῃ c.exKsío» 806. ἃ 
κατακείω, in κατακαίω 290. c 


κατακελεύω, cum d. in c. ex 
κελεύω 

κατακεγόω, ἰπ c. 

κατακεντάω, et κατακεντέω, 
cum d, in c. ex Κεντέω 

κατακεράνγυμι, κατακέρασις, 
κατακεραστίκὸς 

κατακεραυγόω, in c. ex Κε- 

c 310. b 

κατακερδαΐγω, in c. ex κέρδος 311. a 

κατακερματίζω, in c. ex 
κέρμα 

κατακερτομέω, in κέρτομος 

κατακερχγοῦμιαι, in c. ex 
Kp a) 

κατακηλέω, cum d. in c. ex 


307. b 
307. c 


308. a 
309. a 


306. a 
644. c 


311. b 


Κηλέω 313. b 
xeTaxnpów,in c. ex Κηρὸ — 314. b 
κατακιργάω, in c. ex κιρνάω 809. b 
κατακισσηρίζω, in Κὶς 578. ἃ 
κατακλάζω, ἴῃ κατακλήζω 820. c 
κατακλαίω, in c. ex Κλαίω 819, ο 


κατάκλασις, κατακλάω, ἴῃ C. 
cum pr. ib. 
κατακλείω, κατακλεὶς, Cum 
d. κατακληΐζω, et κατα- - 


κλήζω, in c. 3820. c 
κατακληρονομιέω, in κληρονό- 
μος 436. ἃ 


κατακληρουχέω; in κληροῦχος 996. c 
PE 


κατακληρόω, ἱπ c.cum pr. 829, b 


κατάχκλησις, cum d. in xa- 
τακαλέω 293. c 
[κατακλινάζω 393. b 
κατακλίγω, cum d. ib. 
κατακλύζω, cum d, in c. ex 
κλύζω 394. b 


κατακλώϑω, cum d. in c. ex 


Κλώϑω 325.a 
κατακνάω, in C. ex Κνάω 326.2 
κατακγήδω, in c. ex κνήϑω ib. 
κατάκνηστις, in κατακγάω ib. 
καταχνιδεύω 326. b 
κατανίζω, cum d. in c. ex 

κγίζω ib. 
κωτακοιμίζω 328. ἃ 
κατακοιμιῶ, cum d. in comp. 

ex Κοιμάω ib. 


καωτακοινωγέω, in c. ex Κοινὸς 328. c 
κατακοιραγέω, in c. ex Kol- 

gavoc ib. 
κατακολλάω, in c. 330. c 
κατακολουϑέω, in c. ex 'Axó- 


λουϑος 39. ἃ 
κατακολπίζω, cum d. in 

comp. ex Κόλπος 332. b 
κατακολυμβάω, cum d. in 

€. ex Κολυμβάω 332. b 
κατακομίζω, cum d. in c. ex 

κομίζω 333. c 
κατάκομος, inc.ex Κόμη 984. ἃ 
λατακομψεύεσϑαι, in c. ex 

Κομψὸς 335. ἃ 
κατακογὴ in καίγω 289. c 
κατακονάω, ἴῃ c. ex 'Axóm — S9. b 
κατακονδυλίζω, in c. ex Κόν- 

δυλὸος 385. Ὁ 


κατακοντίζω, in c, ex ΓΑκωὼν — 42. c 
κατάκοισος, in c. ex κόπος 338." 
κατακόπτω, cum d. $37. b 
κατακορέγγυμι, κατακορὴς, in 
€. ex Κορέω, satio 

κατακορμιάζω, ἴῃ κορμάω 80. c 
κατάκορος, cum κατακορὺς 999. ὁ 
κώτακοῤῥος, in c. ex κόρση 9806. Ὁ 
καταχόρως, in κατάκορς —— 339.c 


339. c 


κατακοσμέω, cum d. im c. 341.b 
κατακοτταβίζειν 342. ἃ 
κατακούω 40. ἃ 


κατακράζω, in c,ex Κράζω 348. b 
κατάκρας, in c. ex xeàc 300. b 
κατάκρασις, in κατακεράγνυμι 309. ἃ 
κατακρατέω, cum d. 345. c 
καταχραυγάζω, in κωτακράζω 343. b 
καταχρεμάω, cum d. in c. 
ex Κρεμάω 346. c 
κατακρεουργέω, iu κρεουργὴξς 904. c 
κατακρῆθεν, ἴῃ c. ex xgàc 800." 
κατάκρημνος, cum d. in c. 
ex Kenji 
κατακριβόω, in c. ex 'Axpi- π 
Bis 44. b 


347. a 


κατακρίνω, cum d. 348. c 
κατακροταλίζω, κατακροτέω, 
in c. ex κροτέω 350. c 


κατακρουνίζω, in c. ex Κρουνὸς 350. c 


κατακρούω, cum d. 351. b 
κατακρύπτω, cum d. iu c. 352.b 
[κωτακχρυφὰ] ib. 
κατακτάομαι, in c, cum pr. 353. a 
[κατακτεατίζω] ib. 


κωτακτείνγω, in c. ex Κτείνω 353. b 
κατακτενοκόμη, in o. ex 
Κόμη 
χκατάκτης, frdclor, κατακ- 
“ὃς, in κατάγω 18,ο 
κατακυξεύω, ἴῃ c.ex κύβος 85. Ὁ 
κατακυκλόω, in c. ex χυκλόω 356. b 
κατακυλίγδω, in c. ex κυλίγδω 357. a 
κατακυλίω, in c. eX Κυλίω ib. 
καταχύπτω, in c. ex Κύστω 358. c 
κατακυριεύω, κατακυρόω, in c. 359. b 
κατακωλύω, in c. eX κωλύω 369.2 


3834. a 


(ιατακωμάζω) . $62.b 
κατακωχὴ, κατακώχιμος, in 
κατέχω 294, ἃ 
[καταλαβέω] 369. a 
καταλαγγευθεὶς͵ 864. ἃ 
καταλαζονεύομαι, in c. ex 
᾿Αλαζὼν 43,6 


χκαταλαλέω, ἷπ 6. ex Λαλέω 365.6 
κατάλαλος, cum d, in c. ex 


Λάλος ib. 
καταλαμβάνω 367." 
καταλάμπω 370. 8 
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καταλγύνομαι, ἴῃ c, ex" ANyog 43. c 
καταλεαίνω, in c. ex Λεῖος 380. Ἐ 
καταλέγομεαι, in c. ex λέγο- 
μαι 378. c 
καταλέγω 374. Ὁ 
καταλείβω, ἷπ c.ex Aside 3879. ς 
καταλείπω, cum d. 381. a 
καταλείφω, in c, ex ᾿Αλείφω 44, c 
κατάλειψις, in χαταλείπω 881. a 
καταλετστολογέω 376. ἃ 
καταλεπ’τύνω, ἴῃ c. ex Λεπτὸς 389, ἃ 
καταλεύω, ἴῃ c. ex Ada; — 363. c 
καταλέω, in c. ex ἀλέω, 
molo 45. a 
καταλήγω, in c. 383. c 
καταληΐζομαι, in o. ex ληΐη 879, b 
καταληκτικὸς στίχος, κατά- 
ληξις, in καταλήγω 
καταλησστικὸς, cum d. xa- 
τάλημμα,  XOTÁNVOITOS, 
καταλήψιμος, κωτάληψις, 
in καταλαμβάνω 867. c 
καταλιθάζω, cum καταλιθόω 386. b 
καταλιθόω, in c. ex Λίθος — 386. b 
καταλιμ πάνω, in καταλείπω 381. a. 
καταλιπαίνω, in c. ex Λίπος 387. b 
καταλιπαρξω, in C. ex Ai- 


383. c 


παρῤὴς 387.a 
καταλίσκομιαι, in c. ex 

᾿Αλίσκω 46. b 
καταλλάττω, cum d. 49. b 


κατάλληλος, καταλληλότης, 


cum d. inc. ex ἀλλήλων 51.a 
καταλοάω, in c. ex ᾿Αλάω — 51. b 
καταλογάδην, in καταλέγω 574. b 


[καταλογέω] ib. 

κατάλογος, et καταλογεὺς, 
in καταλέγω 

κατολογίζομαι, cum d. in c. 


372. c 


ex λογίξομαι 378. b 
καταλοιάω, ἴῃ καταλοάω 51.b 
κατάλοιστος, in καταλείσω 881. ἃ 
καταλοχίζω in Αὔλαξ 87. c 
καταλούω, ἴῃ c. cum pr. 389. a 


καταλοφάδια, in c. ex Λόφος 389. b 
κατάλοχος, cum d, in c. ex 


Aóxoc, cohors 389. c 
καταλύγίζω 390. Ὁ 
κατάλυμα, ἴῃ καταλύω “ 393." 


καταλυμιαίνομιαι, in c. ex 
λυμαίνομαι 

κατάλυσις, Cum d. καταλυ- 
σήριον, ὅζο. in καταλύω 

καταλυσσάω, Seu καταλυτ- 


$91. b 
393. b 


τάω, ἴῃ c. ex Λύσσα 392. ἃ 
καταλύω S 398. ἃ 
καταμαγεύω, in Μάγος 394. c 


καταμάθησις, in καταμαν- 

θάνω 398. b 
καταμαίνομαι, in c. cum pr. 395. c 
καταμαλακίζω, καταμαλάτ- 

τῶ, ἴῃ c. ex Μαλάσσω 397. Ὁ 
καταμαλθακίζω, οἱ κατα-. 

μαλθάσσω, in c. ex μαλ- 

θάσσω 397. ὁ 
καταμανθάνω, ἴῃ c. cum pr. 398. b 


καταμαντεύομαι, in c. $99. b 
καταμαραίγω, in c. 400. a 
καταμάρσστω, in c. ex 

Μάρπτω 400. c 
καταμαρτυρέω, in c. ex 

Μάρτυρ 401. b 


καταμασάομαι, Seu κατὰ» 

μασσάομαι, in c. ex Μα- 

σάομαι ib. 
καταμαστεύω, in c. ex Ma- 

στεύω 402. b 
καταμάχομαι, n c. cum pr. 403. b 


καταμάω, ἴῃ ὁ. ex'Agám — 54.6 
καταμβλύνω, in c. ex 'Age- 
βλὺς δδ. ἃ 


καταμεθύω, in c. ex Μέθυ 406. ἃ 

καταμειδιῶ, inc. ex Μειδάω 406. b 

καταμειλίσσομαι, in c. ex 
Μειλίσσω 

καταμελετάω, in C. eX με- 
λετάω 410. ἃ 

καταμελέω, in ἀμελίω ἀ409.ο 

καταμέλλειν, in c. ex Μέλλω 410, c 


406. a 


[κατάμεμιτος] 411. c 
καταμέμφομαι, in C. ex 
Μέμφομαι ib. 


καταμένω, in c, cum prap. 419. c 
καταμερίζω, cum d. in c, 


ex μέρίζω 407. c 
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καταμέδστιος, in c. ex ΜῈδ- 

W 414. b 
καταμεστόω 10. 
καταμετρέω, cum d. 415. c 
καταμηλόω, ἱπ c. ex Μήλη 418. a 


καταμήνιος, cum d. in comp. 

ex μὴν 418. b 
καταμηγύω, in c. ex Μηνύω 419. ἃ 
καταμειαίγω, ἴῃ C. ex Μιαίνω 421.2 
καταμίγνυμι, et καταμιγνύω 421.Ὁ 
κατάμιξις, In καταμίγγυμι ib. 


καταμισθοδοτέω 163. c 
καταμισθοφορέω, in μκεσϑο- 

φόρος 977. c 
καταμγημογεύω 495. ἃ 
(κατάμομφος) 411. c 


καταμόνας, ἴῃ c. ex μόνος 496. c 
καταμονομαχέω, in μμονο- 


μάχος 404. b 
Sassi dspa in c. 428. ἃ 
κατάμπελος 57. ἃ 
πκαταμπέχω, in ἀμπέχω 222. c 
χκαταμυϑολογέω, in μυϑολό- 

γος 376. b 
καταμυρόω 451. ἃ 
χαταμύσσω, ἴῃ ο. Θχ ᾿Αμύσ- 

ca 58.a 
καταμυττόω, in μυττωτὸν 431. b 
καταμύω, in c. 432.a 
καταμωχάομαι, cum d. in 

€. ex Μῶκος 432. b 
καταμώσας, ἴῃ c. ex Máw, —— 

quiero 405. b 
κατανάγκη, cum d. in c. 60. a 
καταγάθεμα 650. c 
καταγαθεματίζω ib. 
καταναισιμόω, iu Alción — 38.8 
χκαταναλίσκω, in ἀγαλίσκω 46. ἢ 


καταναρκάω, ἴῃ c. ex Nápxm 434. ἃ 

καταγαυμαχέω 404. b 

κατανάω, in c. ex γάω, habito 433. b 

κατανεανιεύομμαι, in c. ex 
Lc 438. a 

χατανείσσομαι, in xaTavÉo- 
μαι 

κατανέμομαι, ἴῃ C, eX Νέμω, 
habito 495, c 

xaTAaYÉAw, ini c. cum przep. ib. 

κατανέομαΐξ, in c. ex Néw, 
redeo 

κατανεύω, cam d. 

παταγῆσαι, in c. ex Νέω, glo- 
mero 

κατανϑρακόω, in c. ex "Ay- 
Seat 

κατανίζω, κατανίπτω, cum 
d. in c. ex Νίσστω 441. b 

καταγίσσομαι, in κατανέομαι 439. c 

καταγίσταμαι, in d. ex ἀγίσ- 


439. c 


439. c 
438. c 


440. a 
64. b 


τῆμι 279, ο΄ 
κατανίφω, in c, ex Νίφω 441. c 
κατανοέω, cum d. 443. c 
(ιατανομὴ}) 436. Ὁ 
καταγοβκιστεύω, in c. 442. b 


κατανημοϑετέω, in νορμκοθέτης 653. c 


κατανουθετέω, i in γουθετέω ib. 
καταντάω, in c. ex ἀγτάω 68. c 
κατάντης, in c. ex ἄγτης ib. 


καταντιξολέω, cum ἀντιβολέω 98. b 
καταντικρὺ in c. ex ἀντικρὺ — 66. b 
καταγτίον, in c. ex ἀντίος ib. 


καταγτιπέρας, in ἀντιπέραν 517. b 
κάταντλος, eum d. in c. 67.a 
κατάνυμαι, jn καταγύω 67.c 
κατανύσσω, cum d. in comp. 

ex Νύσσω 446. c 
καταγυσταζω, in c. ex Νυσ- 

mát 446. c 
κατανύω, in €. ex "Avo 67. c 
καταγωτιαῖος, καταγωτίζομαι, 

iu c. ex Νῶτος 447.2 
καταξαίνω, in c, ex Ξαω — 447. b 
(xara eta) 448. a 
καταξίω, in c. ex Ξέω 448. c 
κατάξηρος, cum d. in comp. 

ex Enel 449. c 
καταξιοτσιστεύομαι, in ἀξιό- 

"Tur 506. € 
καταξίως, &c. in c. 68. c 
xarafów, cum d. in c. ex , 

ξύω 449. a 
καταπαίξζω, in c. ex Παίζω 494. b 
καταπαίω, in c. ex Παίω — 495. c 


xaramaAMaix,in c. ex πάλη 496. c 
καταπανουξγεύω, lu zravovgyog 205, b 


xaTaÁzcs,cumd.inc.ex - 
Πάσσω 500. ἃ 

καταπατέω, cum d. in c, ex 
πατέω 

καταπαύω, cum d. 

xaTamt?w, cum d. in c. ex 


5029. a 
503. b 


Πείϑω 506. ἃ 
καταπειλέω 69. c 
᾿κατάπεινος, inc. ex πεῖνα δ07. ἢ 
καταπειράω, cum d. in c. ὅ08. ἃ 
κωταπείρα,, ἴῃ c. ex IIeleu — 508. c 
καταπελεμίζω, in πελεμίζω 5192. b 
καταπελματῶσαι, in comp. 

ex Πέλμα ib. 
καταπέλτης, cum d. in πέλτη — ib. 
κατασέμπω 518. Ὁ 
καταπενϑέω, in c. 514. c 
navem ro, i in c. 517. a 


xeraaríplo, in c. ex Πέρδω 519. b 


καταπερίειμκι, in d, ex πε- 
bum 5 232. b 
xaramsgoáw, in c. ex Πε- 
góm 520. a 
καταπερπερεύομαι, in Πέρ- 1 
περος ib. 


καταπετάζω, καταπεταγγύω, 
et “καταπετάννυμι, cum 
d. in c. 

καταπετάομαι, et κατασέ- 
τόμαι, in c. cum praep. | 521. b 

καταπετρόω, in c. ex Πέτρος 521. c 

καταπέττω, ἴῃ καταπέπτω 517. ἃ 

xaTamQyo, in πέφνω 691. c 

καταπήγνυμι, in c. cum pr. 592. c 

καταπηδάω, ἴῃ 6. 6χ Πηδάω 523.b 

καταπημαίνω, in c. ex Πῆμα 594. ἃ 

κατασσὴξ, κατασήσσω, in 
καταπήγνυμι 

καταπιαίνω 

κατατσιέζω, cum ἃ. in comp. 
ex πιέζω 525.a 

κατάπικρο;, in c. ex πικρὸς 525. c 

κατασηίμελος, in c. ex an- 
μελὴ 

καταπιμπλάω, οἱ καταπίμ- 
πλήμι, in c. ex πίμπλημι 535. b 


520. c 


529. c 
530. a 


526. a 


καταπιμπράω, κατατχίμπρη- 
μι, ἴῃ καταπρήϑω 556. b 
καταπίνω, in c. cum pr. 526. c 


καταπίτλημι, cum. xava- 
πίμπλημι δ8ὅ.Ὁ 

καταπιπράσχω, ἴῃ Comp. ex 
πιπράσκω 518. c 
κατασίπτω 528. b 

καταπιστεύω, Kc. in c. ex 
πίστις 506. c 
καταπιττόω, in C. 529.b 
καταπιὼν, in C. 530. a 
καταπλάσσω, cum d. 531. b 
[καταπλαστὺς] ib. 
καταπλέκω 588. a 
κατάπλεος, ἴῃ 6. ὁχ πλές — 534.b 
καταπλέω 536. b 
κατάπλεως, in κατάπλεος 534. b 


καταπληγμὸ;, i καταπλήσο- 
cu 537. c 
καταπλήϑω, in c. ex X0» 535. a 
κατασυλήσσω, κατασλὴξ, 
cum d. 
καταπλοχὴ, in καταπλέκω 
κατάτσλους, κατάσλους, iu 
καταπλέω 
καταπσλουτέω, &c. in c. ex 
πλοῦτος 538. c 
καταπλύγω, ἴῃ c.ex πλύνω δ39. ἃ 
[κατάπλυσις] ib. 
καταπλώω, ἴῃ ο. ex mx» b36.c 
xaTaanío, eum d. xaráa- 
πυμα 
καταπνίγω, κατάπγιξις, cum 


537. c 
533. a 


536. b 


540. b 


d. in comp. ex my» — 541.a 
[καταπνοὴ] 540. b 
xaramíSpa,in καταπίω — 596.c 
καταποικίλλω, in c. 545. a 
καταπολαύω 373. ἃ 


καταπασολεμέω, cum d. in c. 546. b 

καταπολιτεύομαι, in C. ex 
πολιτεύω 

καταπολὺ, in c. Ἔχ πολὺς 

καταπομπεύω 

κατάπονος, cum d. in c. ex 
πόνος, cum pre;ep. 

καταποντίζω, cum d. in c. 
ex πόντος 519. b 


548. b 
549. c 
514. a 


515. b 


καταποντόω ib. 


INDEX esci 


πόρνος 518. c 
κατάποσις, in καταπίνω 526. c 
καταπορσύνω 508. b 


καταπότης, καταπότιον, in 
xa Tamiya 
καταπραγματεύομαι, ἴῃ κα- 


526. c 


ταπράσσω 554. ἃ 
καταπρανὴς, in καταπρηγὴς δδ6. Ὁ 
καταπράσσω, οἱ καταπράτ- 


τῶ ὅδ4. ἃ 
καταπράνσις, et πατανραῦ: 


yo, jn e. 533. a 
κατάπρεμινος, in 0, eX πρέμ- 

voy 554. c 
καταπρήϑω, in c. 556. b 


κατασρηγὴς, cum d. in c. ex 

«πρηνὴς 556. Ὁ 
καταπρίω, in c. 557.a 
κατατσροδίδωμι, in προδίδωμε 163. b 
κατασσροίημι, in d. ex azgoi- 


"M -. 230. c 
καταπροΐκομαι, iD C. eX Ἵκω 273. c 
καταπρολείπω 381. b 
καταπροτερέω, in προτέω δ57. Ὁ 
καταπροχέω 726. c 


κατάπτερος, ἴῃ ὁ. οὕππι przp. 560. b 
καταπτήσσω, ἴῃ C. ἐχ πτήσ- 


σώ. ᾿. 561. c 
καταπτοέω, in c. ex πτοέω ib. 
κατάπτυστος, KA TOT TUM, ln 

C. ex e τύω 562. b 
(xamamrrvxis) 562. a 
κατάπτωμα, Ck κατάπτωσις, 

in καταπίπτω 48." 
καταπτώσσω, ἴῃ Ο. ex πτώσ- 

co 561. c 
καταπτωχεύομαι, in c. ex 

πτῶχος ib. 


κατάπσυγος, &c. in c. ex 
562. c 
καταπύϑω, ἴῃ c. ex πύϑω . 563. a 
κατάπυκνος 563. c 
καταπυκγόω, ἴῃ €. ex qruxvig ib. 

καταπυκτεύω, in c. ex πυκ- 
τεύω 564. c 
κατάπυρος, ἴῃ c.ex πῦρ | 565.0 
κατασυρπολέω, in πυρπολέω δ47. a 
κατάπυῤῥος, in c. ex συῤῥὸς 565. c 


κατάρα, in C, ex 'Agà 72. b 
| καταράκτης, cum χαταῤῥάκ- 

τῆς , 570. b 
καταράομαι, in κατάρα 72. Ὁ 
καταράσσω 72.c 
κατάρβυλος 78. ἃ 
καταργέω, in c. ab ἀργὸς 73.b 
κατάργματα, in κατάρχω 80. ἃ 


κατάργυρος, cum d. in c. ex 


" Agyupoc 73. c 


κατάρδω, in c, ex "Agho 74. ἃ 
καταρέζω, in c. 570. c 
κατάρης ἄνεμος 72. c 


καταρϑρόω, jn c. ex "Agpor 75.a 
καταριγηλὸς, in c. ex 'Ρίγος 575. b 
καταριϑμέω, in c, Ἔχ ᾿Αριθμιὸς T5. b 
καταριστᾷν inc, ex "Ape T 7ὅ, 


καταρκεῖ, in ὁ. 76. ἃ 
καταρόω, in c. ex ᾿Αρόω 77.a 
καταῤῥαθυμέω, in c. ex pá- 

o 265. c. 


καταῤῥαίνω, in c. ex Ῥαίνω | 569. b 
καταῤῥάκτης, iu κατάῤῥασσω 570. b 
καταῤῥάπτω, in ^c. cum 

praep. 570. a 
καταῤῥάσσω, in c. 570. b 
κατάῤῥαφος, in κατάῤ acr» δὅ70. ἃ 
καταῤῥαψῳδέω, in ja we  29.c 
κατα ῤῥέομιαι, in καταῤῥίω δ73.Ὁ 
καταῤῥέπω, cum ἃ, in c. ex 


jio 571. b 
καταῤῥέω 579." 
καταῤῥηγνύω, et καταῤῥήγνυ- 

μι, in ὁ, cum praep. 575.2 
xaTálinzw, in e, cum pr. 573. c 


καφαῤῥήσσω, cum καταῤῥήγ- 
sis i δ7ὅ. ἃ 
καταῤῥητορεύω, cum κατάῤ- 
prie 573. c 
[καταῤῥιγέω] 525.b 
κατάῤῥιζος, cum d. 575. c 


^ et xa a) 
ἜΣ ana 7n 


in c, ex ' Pin 


καταῤῥίπτω, cum d.in c. ex 
: 


xarajjoiin 


Lr 


κατάῤῥοος cum d. in ᾿καταῤῥέω 572.b 


κρτάῤῥοπος, καταῤῥοπία, in ^ 
κατα ῤῥέπω * s αν b 
κατάῤῥους, in κατάῤῥοος 5ὅ72.Ὁ 


καταῤῥοφέω, in c. ex ἱΡοφέω 578. a 
καταῤῥυθμίζω, in c. 578. b 
καταῤῥυπαίγω, ἴῃ c.ex ῥυπαίω — ib. 


καταῤῥωδέω 482. b 
κατάῤῥυτος, in xavajím ^ — 579. b 
κάταρσις 32. c 
καταρτίζω,. cum d. in c. 78. c 


καταρτύω, in ο. 80 ᾿Αρτύω 709,8 
κατάρχω, καταρχὴ, cum d. 


80.a. 81.a 
κατάσαρκος, cum d. inc. — 581. b 
κατασάττω, in c. 582.a 


κατασξέννυμι, et xavazOn- d 


γύω, in c. ex σξέγνυμι 582. b 
κατασείω, in c. ex σείω 583.c. 
κατασημαίνω δ86. ἃ 
xaTachmw,inc.ex Σήπω | 586.c 
(xavacSpalyo) 83. b 
κατασιγάω, &c. in c. 587. b 


κατασικελίξζειν τυρὸν, Siculum 

caseum comedere, Aris- 

toph. in Vesp. 
κατασινάζω, κατασίνομαι inc, 589. b 
κατασιτέομαι, in c. 589. a 
κατασιωπάω inc. ex σιωπάω 589. b 
xaTacxdbo,in c.excxddw 589.c 
κατασχαίρω ᾿ 590. ἃ 
κατασκάπτω, ἴῃ 0. ex σχάπ- 

τω, fodio 590. c 
κατασχαριφάω, in c, ex σχα- 


guipáor ib. 
κατασκχαφὴ, κατασκαφὴς, in. 
κατασκάστω ib. 


κατασκεδάζω, οἱ xaracxi- 
δαάγγυμει, in comp. 
κατασκελετεύω, et κατασκέλ- 
Ae,in c. excx£Xw ς 591.b 
κατασκεπάζω, in c. ex σκέπω 593. o 
κατασκέπτομαι, in c. cum 


591. ἃ 


prop. 592. c 
κατασχευάζω, cum d. 594. b 
κατασκέω, in c. 83. c 
κατασκηνάω, κατασκηνόω, 

cumd.in c.ex ex» à — 595.b 
(xaTacxivutun) (db. 
κατασκήπτω, cum d.in c. 

ex σκήστω 596. b 
κατάσκιος, cum d. in c. 596. c 


κατασκλῆμι, in κατασκέλλω 591. b 
κατάσκοπος, &c. in κατασ- 

κέπτομαι 592. c 
κατασκώσστω, ἴῃ c. cum pr. 599. a 
[savazpanpit] 422.a 
κατασμεικρολογεῖν, in puixgo- 

λόγος 376. ἃ 
κατασιμεικρύνο,, in c. ex μικρὸς 491. a 
κατείσιμευρνος, i in σμύρνα 431. a 
χκατασμύχω, in c. ex σμύχω 599. c 
κατασμώχω, YD σμώχω 
καβεμἝ τύ in c. ^ in 
iibi cd cum d, in c. ex 

601; b 

Bii E in c. ex Σπάθη 601. c 
κατασαπαράττω, ἴῃ comp. ex 


ib. 
600. a 


σπαράσσω 609. ἃ 
χατάσπασμα, κατάσαασ- 

«ικὸς, in κατασστίω 608, a 
κατασπατάλάω, ἴῃ σπατάλη 601. c 
κατασπάω 603. a 
κατασπείρω, in c. cum pr. 604. b 


κατάσπεισις, κατασπένϑω, in 

c. cum praep. 605. a 
κατασπέρχω, in c. 605. b 
χατασπεύδω, in c. ex σπεύδω 606. a 
Χατασπιλάζω, in c. ex σπίλος 606. b 


κατασποδέω, in c. ex σατοδὸς 607. b 

κατασπορὰ 604. c 

κατασπουδάζω, in c. ex 
σαουδάζω 606. a 


καταστάζω, in €. κατασ- 
ταγμὸς 

κατασταθμεύω, in c. ex 
eTaS e, stabulum 

κατασταθμίζω, in o. ex 
σταθμὸς 

κατασταλτικὸς, ἰῇ κατασ- 
τέλλω 619. a 

κατασταμγίζω, in στάμνος 608, ἃ 


607. c 
285. b 
286. a 


XATI ἔζω, inc. ex eta-. üz. 
κατάστασι;, ἴοικαταστάτης, 
cum d. in καϑίστημε 

κατάστεγος, eum d. in c. 609. 8. 
[καταστείβω 609. b 
καταστείχω, in c. ex στείχω 610. a 
seveevbdw, in c. cum. pr. 

611. b. 612. a 


καταστηλιτεύω, in c. ex 
στήλη 


aix a 
κατάστημα, cunf d, in xa- : 


comp. ex στίζω 
καταστίλξω, ἴῃ c. ex στίλξω 615. c 
καταστολὴ, in καταστέλλω 


καταστομίζω,. 
in c. cum przep. 


' δι6. c 
καταστογαχέω, καταστοναχί- ᾿ 


ζω, m sia 613.a 
καταστορέω, xai ἔγνυμι, 

&c. in c. ex e - 617. c 
καταστοχάζομαι, in comp. : 

ex στοχάφομαι 618. b 
καταστραγγίζω, in c. ex  . 

στρὰγξ 618. b 
καταστράπτω, jn 06. ex . 

ἀστράπτω 85. b 
καταστρατηγέω, in d. ex —— 

στρατηγὸς 18. ἃ 
καταστρατοσεδεύω, ἴῃ ἃ. δ04. α 
καταστρεξλόω, in c. ex d 
καταστρέφω 620. e 
καταστρηνιάω, in στρῆνος 621. c 
καταστροφὴ, cum d.inxa- Ed 

ταστρέφω [ 
κατάστρωμα, καταστρώγνυ- ὦ 

μὲ, καταστρωννύω, xaTaz- 

TQuzic, ih C. eX στρωγγύαν ᾿ς ὃ 
καταστωμύλλω 
καταστυγέω, i ἴῃ ὁ. ex evo [τῷ H 


καταστυφελὸς, in c. ex evu- 
φελὸς 

κατασύομαι 

κατασυρίττω, ἴῃ C. ex συ- 
ρίσσω 

κατασύρω, in c. cum pr. 

κατασφάξω, κατασφαχτικὸς, 
in c. ex σφάξω . 696.0 

κατασφαλίξω, i ináz$axe — 627. b 

κατασφηκόω, in o. ex σφὴξ 698, a 

κατασφηγόω, in c. ex σφὴν ib. 

κατασφραγίζω, in c. 628. o 

κατασχάζω, cum d. in c. 699, b 

severxiboy κατάσχεσις, in 


CELA in σχέτλιος 629. e 
χκατασχηματίζω, in c. ex 


σχῆμα a 
κατασχημονέω, in ἀσχήμων 997. ἃ 
κατασχολέω .8 


κατασωρεύω,. in c. ex 631. b 
eee in Ei. 643. c 
καταταγύω, in c. ex cayó» 689. ἃ 
κατάταξις, κατατάσσω 635. ἃ 
καταταράττω 633. b 
era m de inc.ex ταχὺς 636. b 


κατατεθαῤῥηκότως, in xava- 
ϑαῤῥέω 251. c 
Pho ἰὸς in καταϑάπτω 951. a 
καταϑρασύ 251. c 
κατατείνω 637. e 
κατατειχίζω 639. c 
κατατειχογῥαφῷ 139. a 
κατατελὴς 641. c. 
κατατέμνο. 643. c 
κατατέρπω 646. b 
vane in τεχνολό- 
377. 
aevi, 1 in c. cum pr. 648. b 
κατατήχω, ἴῃ c, ex Tóx» — 649, a 
κατατίθημι 651. c 
κατατιλάω, n c. ex τίλς — 655. b 
κατατίλλω, inc. ex TAX» ib, 


σις, factio à '285. s 


611. c. 619.2 


E 
δὼ». 


! κατάτροπτος, in κατατρέπω 


κατατιτραίγω, κατατιτράω, 
ἴῃ c.ex Τιτράω . . 
κατατιτρώσκω, in BS 
κατα ouai, in comp. ex 
Te ἢ) 654. b 
καταπτολμάω, in c. ex τόλμια 659. c 


656. c 
657. a 


κατατομὴ, ἴῃ χατατέμγω — 643. c 
κατατοξεύω, in C. 660. b 
κατατρέπσω 664. a 
χκατατρέχω 668. ἃ 
κατάτρησις, κατατιτράω 656. c 
κατατρίξω : 670. b 
κατατρίζω, ἴπ c. ex τρίζω 671. ἃ 


κατατρίχιος, ἴῃ c. ex Θερὶξ 962. c 
664. ἃ 
καφατροχάζω, ἴῃ κατατρέχω 668. ἃ 
κατατευφάω, jn c. ex τεὺ- 

i 263. c 
xaTaTpUyo,inc.ex τρύχω 672. ἃ 
κατατρύω, ἴῃ c. ex Te)» 6071. ὁ 
κατατρώγω, ἴῃ ὁ, 6χ Ὑρώγω  672.a 


κατατυγχάνω, in c. 673. b 
xaTa τυραννέω 675. c 
καταυαίνω, In καταύω 90. c 


καταυγάζω, cum d. in c. ex 
αὐγὴ 87. ἃ 


καταύδησις, inc. ex Αὐδὴ 87. b 
καταυλακίζω, ἴῃ c.ex Αὔλαξ 87. c 
καταυλέω, cum d. 88. c 
καταυλίζομαι, in C. 88. a 


(xavabrixa) 89. c 

όθι v. ib. 
(ιαταυχέω) 90, ἃ 
xaraów,inc.ex Αὔω, sicco 90.c 


καταφάγω, cum d. in c. 


cum pr. 682. c 
cmd. ^ 605a 


καταφαντάζω, in c. ex qay- 
τάζω 
φανῶς, in καταφανὴς 
καταφαρμακεύω, καταφαρ- 
μάσσω, ἴῃ c. ex Φάρμακον 687. b 
κατάφασις, in κωτάφημι 689. b 
καταφάσκω, ἴῃ ο. ὁχ φάσκω 690. ἢ 
καταφατίζω, καταφατικὸς, 
in κατάφημι 
καταφέρω, cum d. 
καφταφεύγω, cum d. κατά- 


686. b 
685. a 


689. b 
694. b 


φευξις 699.» 
κἀτάφημι 689." 
καταφημίζω, in c. ex φημέζω 690. b 

καταφϑάνω) , 699. c 
καταφϑατουμένην) ib 


καταφϑείρω, in c. ex φϑείρω 701. a 
καταφϑίμενος, in καταφϑίω 700, c 
καταφϑινύϑω, καταφϑίνω, κα΄ —C 

παφϑίω, inc. ex φϑίω ib. 
καταφϑορὰ, ἴῃ καταφϑείω 701. ἃ 
καταφιλέω; in c. 702. c 
καταφιλοσοφέω, in φιλόσοφος 601. b 
καταφλέγω, inc. cum pr. 703.c 
καταφλεξίσολις, in c. 548. a 
κατάφλεξις, iu καταφλέγω 7038. C 
καταφλυαρέω, in c. ex φλύω, 

nugor 
κατάφοξος, cuni d. 
καταφοιτάω,, in c. 705. c 
καταφδναι, καταφονεύω 692. a 
καταφορὰ, Kc. in καταφέρω 694, c 
καταφορτικὸς, in c. ex Φόρτος 706. ἃ 
κατάφραγμαν κατάφρακτος, 

in καταφράσσω 707.b 
καταφράξομιαι, in c..cum pre 706. c 


704. a 
691. a 


καταφράσσω, cum d. in c. 
cum pr. 7TO7.b 
καταφρογέω, cum d. 708. c 


κατα: ζω, in c. ex Φρον- 

i s ἡ 710. b 
καταφρύγω, el καταφρύσσω, 

incomp. - 710. c 
κατ ἄνω, καταφυγὴ, in 
᾿ καταφεύγω 699. b 
καταφυλαδὸν, ἴῃ ο. ἐχ Φυλὴ 712. b 
xaT4QUAATTUw,inc.cum pr. 711. " 
καταφύξιμος, in καταφεύγω 699. b 
xaTa$vcá,inc.cum.pr. 713,c 
καταφυτεύω, in c. ex Φυ- , 

τεύω 716. ἃ 
κατάφυτος 714.c 
καταφωγέω, cum d. 716. c 
καταφωράω, et κατάφωρος, 

in c. ex Φὼρ 717. c 
καταφωτίζω, ἴῃ c.ex Φωτίζω 689. c 
λαταχαίνω, ἴῃ c, cum pr. 718, b 


καταχαίρω, in c. cum pr. 


κατάχαρμα. 719, 8 
καταχαλαζάω 719. ὁ 
καταχαλάω, in c. ib. 
κατάχαλκος, οὔπι d.inc. 720. c 


καταχαείζομαι, in c. ex Χάρις 722. b 
κατάχασμα, καταχασμάο- 
μαι, cum d, ἴῃ καταχαίγω 718. b. 


καταχέζω, ἴῃ ς. εχ Χέζω 722.6 
[καταχείριος] 724. b 
καταχειροτογέω, cum d. in 
χειροτονέω 639. ἃ 
καταχέω, καταχεύομαι 726. Ὁ 
χκαταχὴ, καταχήνη, in κατά- 
- ces 718. b. 


κατάχϑομαι, inc. ex Αχϑος 91. c 
καταχϑόνιος, κατάχϑονος, in 

c. ex Χϑὼν 728. c 
καταχλευάζω, in Χλεύη 729. b 
sere iens c.ex Χλίω 729. c 
καταχορδεύω, ἴῃ ο. εχ Χορδὴ 791. Ὁ 


᾿καταχόρευσις, in c. 731. c 
καταχορηγέω, in. χορηγὸς 18.b 
καταχόω, in c. ex xón 727. c 
καταχρᾷ 732. c 


καταχραίνω, in c. ex Χράω, 
coloro 733. a 
καταχράομαι, in c. cum pr. 732. b 
καταχεέμπτομαι, im c. ex 
χρέμπτομαι 
κατάχρεος, et κατάχρεως in 
comp. ^ itu ib. 
κατάχρησις, καταχρηστιπὸς, 
cum d. in καταχράομαι 7382. c 
καταχρίσμα, καταχρίω, cum 


733. c 


d. in c. ex Χρίω 734. c 
καταχρόω 785. Ὁ 
κατάχρυσος, cum ἃ, in c. ex 


Xpuzic 
καταχρώζω, καταχρωγγύω, 
κατάχρωσις * 
κατάχυσις, et κατάχυσμα, 
καταχυσμώτιον, in κωτα- 


786. ο 
7395. Ὁ 


- χύω 796. c 
κατάχυτλον, in χύτλον ib. 
καταχυτρίζω, in comp. ex 

Χύτρος ᾿ 757. ἃ 
καταχύω, oum καταχίω 726. Ὁ 


καταχωλεύω, ἴῃ ο. εχ Χωλὸς 787, ἃ 
καταχωνεύω, in c. ex χωγεύω 727. c 
καταχωνγύω, in. καταχόω ib. 
καταχωρίζω, in c.ex χῶρος 738. b 
κατα ψαίρω, ἴῃ 6. ex ΑἾΡΆδ 740. ἃ 
καταψάλλω, ἴῃ c. ex ψάλλω 739. a 
καταψαύω 740. ἃ 
καταψάω, ἴῃ c. ex Ψάω 739. c 
καταψεκάζω, in c. ex ψεκὰς 738. c 
καταψεύδομαι, in c. ex ψεύδω 740. c 
καταψευδομιαρτυρέω, cum d. 


in ψευδομιίρτυρ 401. b 
καταψευσμὸς, in καταψεύδο- 

μαι 740. c 
καταψεφέω, in ψέφος ib. 
καταψηφίζομαι 741.Ὁ 
κατψήχω, 'π e. ex ψήχω — 739. c 
καταψιδυρίζω 741. c 


καταψιλόω, in c. ex vie . ib. 
καταψύχω, cum d. in c, ex 


ψύχω 745.Ὁ 


κατεαγὼς 18. c 
κατεξλακευμένως, in wema- — C 

ξλακεύομαι 108. Ὁ 
κατεγγυάω 177. c 
[κατεγγύη] ib. 
κατεγκαλέω, cum d, in ἐγκα- . 

λέω 293. b 
κατεγκονέω, in ἐγκονέω $35. c 
κατεγχαίνω, in Eyyalyo 718. b 
κατεγχλιδαάω, in c. ex XM» 729. c 
κατεδαφίζω, ἴῃ ο. οχ ἔδαφος 180.0 
κατέδω, in c. ab Ἔδω 179. b 
κατεδίζω 181. Ὁ 
κατείξω, in καταλείξω 379. c 
κατείδω, in c. 182.a 
κατείδωλος, cum εἴδωλον 181. c 
κατεικάζω, ἴῃ ο. ἃὉ Εἰκάζω — 183. o 
κατεικὴς, in c. ab Εἴκω, simi- 

lis sum, ib. et in c. ab 

εἴκ», cedo 184.a 
κατειλέω, in c. abso, 

coarcto, 184. b. et in c. 

ex εἱλέω 185.a 
κατειλίσσω, in c. ex εἰλίσσω 185. b 
κατειλυσπάσϑαι, in εἶλυσ- 

πάομαι 603. b 


- 


INDEX GRJECUS. 


- | κατείλλω, in κατειλέω 184. b 
κατειλύω, AM κατειλέω 185.a 
κατειλωτίζω : 185. b 
καάτειμι 233. Ὁ 
γε οικον τὰ c. cum pr. 901, ἃ 
κατείργω, in c. ex εἴργω 186. b 
κατειρύω, in κατερύω 211. c 


κατειρωγεύομκαι, in c. ex Εἴρων 187. c 
κατεκκλησία, In ἐκκαλέω 293. c 
κατελαύνω, ἴῃ ο. ὁχ EAaUve 191. ἃ 
κατελέγχω, ἴῃ c. ex ᾿Ελέγχω 192. c 


κατελεέω, ἴῃ c. eX Ἔλεος — 193.a 
κατελσίζω, cum d, 195.6 
κατεμέω 196. ἃ 
κατεμτσάζω ib. 


κατεμκπρήϑω, in lmrphSo . 556. b 


κατεγαίρω, in c. ex Ἐναίω 196. b 
*aTiyayri, et κατεναντίον, 

cum d. in c. ex ἔναντι 66. b 
κατεναρίζω, in κατεναίρω 196. b 
κατενδεὴς, Z d. ex ἐνδέω 157. c 
κατενεχυράζω, ἴῃ ἐνέχυρν Φ1. ἃ 
ἐκατενήνοννεν t eu 256. a 


κατεντευκτὴς, κατεντυγχάνω, - 
in ἐντυγχάνω 672. c 
κατεγώπτα, el κατενώπιον 478. Ὁ 
κατεξανίσταμαι, in ἐξαγίστα- 
μαι, in d. ex ἀνίστημι 
κατεξετάζω, in ἐξετάζω 
κατεξούσιος, cum d. in dec. 
ex ἔξεστι 
κατετσαγγέλλομαι 
κατεπάγω, in d. ab ἐπάγω 
xaTemálo,indec. ex ἐπαείδω 921.c 
κατεπαίρομαι, in. ἐπαίρω 82. ὁ 
κατεπάλμκενος 50. b 
κατεπείγω, ἴῃ ο. 80 ᾿Επείγω 198. Ὁ 
κατεπίϑυμος, in ἃ. ex &mi- 
ϑυμέω 
κατεπεμβαίνω 
κατεσινεύω, in γεύω 


479. ς 
415. ἃ 


2352. ἃ 
4. ἃ 


965. ἃ 
94. b 
438. c 


χκατεπιορχέω, in. ἐπίορκος 479. ἃ 
κατεργάζομαι, cum d. 206. c 
(χατεργάϑομαι 186. b 
κάτεργος 204. c 
κατέργω, in xavtipyo 186. b 


κατερεϑίζω, in c. ab Ἐρέϑω 207. a 
κατερείδω, in c.ab ᾿Ἐρείδω — 207.b 
κατερείκω, in c. 6Χ Ἐρείκω 907. c 
κατερείπω, in c. ex Ἐρείσσω ib. 
κατερεύγω, in c. ab ᾿Ἐρεύγω 908. c 
κατερέφω, cum d. in comp. 

ἃ Ἐρέφω  ' 209. b 
κατερέω, in C. 187. o 
κατερητύω, in c, ex Ἐρητύω 909. c 
(ὑατερικτὰ) 207. c 
κατερυθραίγω, in c. ab Ἔρευϑος 909. ἃ 
κατερυκάκω, et κατερυχάγω, 

κατερύκω, cum d. inc. ex 

᾿Ἐρύκω 211. c 
κατερύω, ἴῃ c. ex 'Egíw,traho ib. 
κατέρχομαι 212. c 
κατεσϑίω, ἴπ ο. ἃν Ἔσϑω  213.c 
κατεσασευσμένως, in κατασ- 


LoT j 606. a 
κατεσππουδασμένως, in xa- 

τασπουδάζω ib. 
κατέτος 216. c 


κάτευγμα, in κατεύχομαι 290. ἃ 
κατευδαιμιονίζω, in εὐδαίμων 142. c 


κατευημερῶ, Yn εὐήμερος 245. ἃ 
κατευϑὺ, io εὐθὺ 417. Ὁ 


κατευδύγω, cum d. in c. ex 
M 
κατευλογέω, in εὐλογία 


217. c 
375. c 


κπατευμαρίζοω, in εὐμαρὺς — 400. b 
κατευμεγεσεῖν 405. c 
κατευνάω, πατευνάζω, cum ἃ. 

in comp. 218. b 
κατευοδέω, in εὔοδος 9445. a 
κατευορκῶ, Yn. εὔο;κος 479. ἃ 
κατευστοχέω 618. b 
κατευτελίζω 642. b 
πατευτρεπίζω, in εὐτρετσὴς — 664. b 
κατευτυχέω, in εὐτυχὴς 673. b 
λατευφημέω, in εὔφημος 690. 8 


κατεύχομαι, cum ἃ. in c, ex 


Εὔχομαι 920. ἃ 
κατευχερίζω - 725.a 
κατευωχέομαι, im c. ex Εὐω- : 

xis d 290. b 


κατεφίστημι, in deo. ex 
ἐφίστημι 

Ἰκατεφοράω t 

κατεχϑραίγω, in c. 


281. c 
476. ἃ 
220. c 


14.c* 


κατέχω 

κατηβολέω, in καταξάλλω 

κατηγκυλωμένος 

κατηγορέω, in ο.6χ᾽Αγορὰ, κα- 
πηγόρημα, κατήγορος, &c. 

κατήκοος, ἴῃ κατακούω 

KATH'ADIY 

κάτηλυς, cum d. in κατέρχο- 
μαι 

κατῆμιαρ, in c. ex viae 

κατημελημένως, in κατάμε- 
λέω 

κατήγεμοος 

κατήορος 

κατηπιάω 

κατηρεμκέω, et κατηρεμίζω, 
in c, ex Ἤρεμος 

κατηρεφὴς 

κατήρυδες, dicuntur αἱ βρί- 
ϑουσαι καὶ καταρέουσαι 
ἄμσελοι, vites prae pon- 
dere defluentes. Hesych. 

κατηφὴς, cum d. xazQiáo, 
in c. remot. 

κατηχὴς, oum d. 

κἄτι, in c. ex Ἔτι 

κατιάπτω, in c. ex Ἰάπτω 

κατιϑύνω ; 

κατίλλω, cum d. in c. za- 
τιλλώπτω 

κωτιλύω, in ἰλὺς 

κατιόω, in c. ex Ἰὸς 

ip sc ^v cum d. in c. ex 

* 
'yog 
Po, in c. ab ἰσχύω 


d Σ 
"χατίσχοω, in κατέχω 


κατοδυνάω, in κατώδυνος 

κατοδύρομαι, in c. ex Ὀδύ- 
ξομκαι 

κάτοιδα, in c. ex εἴδω, scio 

κατοικὰς, κατοικέω, cum d. 
κατοικία, κατοικίδιος, κα- 
τοικίζω, κατοικὶς, κατοίκι- 
σις, κατοικισμὸς, in κά- 
τοῖχος 

κατοικοδομιέο 

κατοικονομέω, in d. ex oi- 
κονόμκος 

κάτοικος, κατοικοῦμαι 

κατοικοφϑορέω, ἴῃ οἰκο ϑόρος 

κατοικτείρω, κατοίκτειρσις,. 
κατοικτίζω, cum d. in c. 

πατοιμιώζω, in C. eX οἰμκώζω 

κάτοινος, cum d. in c. 

κατοίομκαι, in 6. ex Ὀΐω, 
puto 

κατοίχομεαι, in o. ab Οἴχομαι 

κατοιωγί opas, in c. ab Οἰωνὸς 

κατοκλάζω 

κατοκνῶ, in c. ab "Oxvoc 

κατολιγωρέω, iu ὀλίγωρος 

κατολισϑαίγω, in c. 

(ιωτολολύζω) 

κατολοφύρομαι, in c. ex 'OAo- 


φύρομαι 
Hoc cum d. in c. ab 
"Op. Époc 
κατόμνυμι, in c. 
κατομφάλιος 
κατονειδίζω, in c. ex Ὄνειδος 
κατονεύομαι, 1n. C. eX Ὄνος 
κατονομάζω, in c. ex ὀνομκάζω 
κατονόομαι, κατονόω, in. ὀγόω 
κάτοξυς, in c. 
κατοπάζω, in c. ex Ὀπάζω 
κατόπιν, κατόπισθε, in c. 
κατοπτάω, et κατόπτος, in 
comp. ex 'Oerráo 
Οιατοπτὴρ) 1 
κατόστης, κατοτστεύω, κα- 
πόπτομαι, Cum ἃ. xárom- 
gov 


| κατοργάω 


κατοργιάζω, in c. ex "Opyia 

κατορϑόω, cum d. in c. 

κατοῤῥωδέω, in c. ab "Offoc 

κατορύττω, cum d. in c. 
cum przep. 

κατορχέομαι, 3n. c. 

κατορχίτης οἶνος, vide cum 
συκίτης 

κατουλὰς, ln κατίλλω, 274. 
b. et in ὀλοὸς 

κατουλόω, cum d. in c. ex 
οὐλόω 


689. 
248. 
216. 
269. 
272. 


274. 


σου vcce0r» 


1 
275. 
286. c 


.9287.a 


224. ἃ 
453. b 


453. c 
182. c 


456. c 
151. c 


437. a 
456. c 
701. b 


458. a 
424. c, 
458. c 


460. a 

ib. 
460. b 
460. c 

ib. 
746. b 
461. b 
462. b 


462. c 


463. c 
454. c 
465. c 
466. b 
468. a 
467. c 
466. c 
468. c 
469. a 
469. c 


470. c 
471. c 


ΠΡ. 
477. ἃ 
477. b 
478. h 
482. b 


482. c 
483. b 


623. b 
461.b 
488. b 
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κατουρέω, in c. ab Οὖρον 489. b 
κατουρίζω, aut » in c. ab 

Οὖρος, us secundus 490. a 

κατοφείλω, in c. 491. b 


κατοφρυάομαι, κωτοφρυόομαι, ὁ, 
in c. ex Ὀφρὺς 492. a 


κατοχὴ, cum d. in Κατέχω 224. ἃ 
pns etr et κατοψοφα- 

yía, in ὀψοφάγος 683. b 

| κάτοψιος 471. c 

καττανύω, in κατατανύω 67. c 

xaTTÜ», cum d. in Κασσύω 302.c 

KA'TO, cum d. 303. b 


κατωθλέπων, κατώδλεψ, in c. 109. c 


κατώγειος, et κατώγεως 120. b 
κατώδυνος, in c. 453. b 
xárTwS tv, in Κάτω 303. b 


κατωϑέω, in c. ex ᾿Ωθέω ib. 

κάτωμος, cum d. κατωμά- A 
δὸν, in comp. 744. c. 745. a 

κατωμόσια, κατώμοσις, in 
κατόμνυμει 

κατωνάκη, et κατωνάκης, in 
comp. ex Νάκος 

xatwmi,cum d. 

κατώρυξ, κατώρυχος, in xa- 


464. c 


433. b 
473. b 


τορύττω 482. c 
κατωτέρω, κατωτάτω 303. b 
κατωφαγᾶς 683. a 
κατωφελὴς, in c. 491. b 


κατωφερὴς, cum d. in c. sine 


prop. relinent. φὲρ 696. a 


πατωφόρος 697. ἃ 
κατωχράω, et κατωχριάω, in 

comp. 7AT. C 
KAY'AR 303. b 
καυδμὸς, in Καίω 290. ἃ 
KAYKAATZ 303. c 


KA'TKI'Z,cum ἃ, καυκέζεσθαι ib. - 
καυλέω, καυληδὸν, καυλίας, 


καυλικὸς, καυλίσκος, ἴῃ 
Kaye ib. 
καυλοπώλης 567. b 


KAYAO'Z, cum d. καυλῶ- 


τὸς 03. c 
καῦμα, cum d. in Καίω 90. a 
xavyáxn, in c. ex Náxog 433. b 
KA'T^NOZ, cum d. 304. a 
καυσϑμὸς, καῦσις, Gc. καῦ- 

σὸς, &c. καυστειρὸς, δὅζα. 

καῦστις, καυστὴρ, cum d. 

καυτικὸς, in Καίω 290,8. b. 
καὐτὸς, in c. ex Αὐτὸς 89. c 
KAYXA'OMAI, καυχὰς, xaó- 

χῆμα, καύχη, cum d. 304. a 


κάφος, vide κάπος, in Κάπτω 299, a 
κάχαρις 722. Ὁ 
καχέκτης, cum d. in καχεξία 226. a 


καχεξία, in c. ab ἕξις ib. 
καχεταιρία 215. b 
καχήμερος 245. b 
κἀχϑὲς 728. Ὁ 


KA'XAHE, eum d. καχλάζω 304. a 
KA'XPYZ, cum d, xaxpuótig ἰδ. 
κἀχύποπτος, in ὑπόπτομαι 472. ἃ 
καἀχυπότοπος, cum d. in ὑπο- 

τοσάζω 660. c 
κάψα, cum d.in Κάπτω 299,8 
καψιδρώτιον, in c. ex ἱδρὼς Φ7Ό, b 
καψιπήδαλος, Hesych. teste, 
- dicitur ὁ μετὰ τῶν τὰ 

ἄλφιτα μὴ διδόντων ἁλλό- 

μένος. 


κάψις, in Κάπτω 999. ἃ 
κάω 990. ἃ 
KE" 304. b 
κεάξω, in κέω 312. b 
KEA'NQGOZ 504. b 
KE'AP ib. 
κέασμα, in κεώάζω 312. b 
κέβη, iu Κεφαλὴ 311. c 
κπέβλη, idem quod x£&n: dio- 

tum pro κεφαλὴ, apud 

Callim. ib. 
κεξληγόνος 196. ἃ 
ΚΕΒΡΙΟΝΗΣ 304. b 
κεγχραλέτης 45.2.53. ἃ 
KETXPOZ, cum d. κεγχρί- 

τῆς, κεγχείας, &c. 804. Ὁ 
κεδάζω, κεδαίω, κεδάω, in 

Σκεδάω 591. ἃ 
ΚΕΔΜΑΤΑ, cum d. 304. c 
κεδνὸς, in Κῆδος, cura 312. c 
κεδρέλαιον, in c. 190. a 
κεδρελώτη 190,8 
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κἰδρία, κεδρίνεος, κέδρινος, xi- 
MN κεδρὶς, χεδρύνης, in RM 


C 
κεδρόμηλα, cum d. 417. c 
KE'APOZ, cum d. κεδρίω 804. c 
KE'APQZTIX ᾽ν 

10, 
κεῖϑι 189. b 
ΚΕΙ͂ΜΑΙ ΤῸΝ c 
κειμηλιάρχης, cum d. .a 
κειμήλιον, 1n κεῖμαι 304. c 
κεῖνος, cum d. in ᾿Ἐκεῖγος 189. c 


κειρίαι, vide κηρεῖαι, in Κὴρ 314. ἃ 
κειρεκόμης, in c.ex Κόμη 384. ἃ 


κεῖρις, ἴῃ Κείρω «c 
KEI'PQ 305. c 
κεῖσε 189. c 


κείω, in Κεῖμαι 304. c. 319. b 
κέχλομαι, in Κέλω 307. ἃ 
χεχολασμένως, in Κολάζω 5329. ὁ 
[κέκραγμα} κεκραγμιὸς, κε- 
χράκτης, in Κράζω 
χεχραμένως, in. Κεράω 
κεχραξιδάμας, in c. ex Aa- 


343. b 
$08. e 


345. c 
pues 

κεχριμένως, in Κρίνω 348. a 
κεχρυμμένως, in χρύπτω 351.c 


χεχρυφαλοπλόκος, in C. eX 


“πἔσσλοκα 533. c 
ύφαλος, in Κρύστω 8359. ἃ 
ΚΕ ΛΑΔΟΣ, cum d. 306. b 


χελαινέγχης, in c. ex Ἔγχος 178. c 
χελαινεφὴς, ἴπ 6. 6Χ Νέφος 499. ἃ 
κελαινιάω, κελαινότης, ἴῃ κε- 


λαινὸς 409. ἃ 
κελαινόλωτα 394. ἃ 
κελαιγοπάδιμος 501. b 
κελαινὸς, cum d. in Μέλας 409. a 
(xadiquai) ib. 
κχελαιγοφαὴς 688. c 
(χελαινόφρων}) 709. ἃ 
χελαινώπης 473.b 
[κελαινῶσις} ib. 
KEAAPY'/ZQ, cum d. 306. b 
κελέξ: c. ex Λείβω 379. c 
KEAEO Z, et χελέοντες $06. b 
κελευϑεῖαι, XEM , κελευ- 


ϑήτης, κελευϑιέω, in. Ké- 


λευϑὸς 306. c 
(κελευϑοποιὸς} 548. Ὁ 
κελευϑοστόρος 509. b 
ΚΕΛΕΥΘΟΣ 806. Ὁ 


κελεύω, cum d. κέλευσμα 807. ἃ 
KE'AHZ, cum d. κελήτιζω 806. c 
KE'AAQ ; ib. 
κέλυφος, cum d. in Καλύπτω 295. b 


ΚΕΛΩ 807. ἃ 
κέλωρ 10. 
κελωρύω E CH 
κεμὰς, in Κοιμάω 327. c 
xi», in Ki 304. b 
κεναγγία, in xtytayyla 4.0 
κένανδρος, cum d, 62. b 
KENATAA 307. c 
(ὑμεναγγὴς) 4.0 


κενεαγγία, in " Ayyoc, κέγεαγ- 
γικὸς, κενεαγγέειν 

κενεαγοςία, in ὁ. eX ᾿Αγορὰ 

κενεαυχὴς, in c. ex Αὐχὶ 


χρέβρια, in N 435. a 
κενεμβατέω, in d. ex ἐμξαίνω 94. b 
κενεὸς, in Κενὸς 307. c 
κεγεόφρων, in χενόφρων 709. ἃ 
κενεὼν, in Κεγὸς 307. c 
κενεώστρισις, in c. 557.a 
—— in 'Heloy 247.a 
όδοξος, cum d. in comp. 
ex δόξα 170. a 
κενολογέω 37ὅ. c 
κενοττα δεῖν 501." 
-KENO'Z 307. c 


κενόσοφος, cum d. in comp. 
ex Zopig 60 
κεγόσητουδος, cum d. in comp. 


ex co) 606. a 
κενοταφέω 251.a 
κενοτάφιον, in c. ex Θάπτω, 

sepelio ib. 
κπενότης, in Κεγὸς 807. c 
κενοτομία 644. b 
κενοῦμαι, in Κενὸς 307. c 
κενόφεων, cum d. 709, a 


κενέφαγος, cum d. in c. sine 
pr. 717.b 
apis, in Kec 


κενταύρειος, κενταυρίδιος, κεν» 
ταυρικὸς, cum d. κενταύ- 
ριον, κενταυρὶς, κενταυρίσ'- 

in κένταυρος 

κενταυρομαχα —— 07 


κεντρηγεχὴς, in comp. ab Εἴ- 
xo, cedo 

χεγτρίζω, κεντρίνης, κέντριον, 
κεγτεὶς, vide κέντρον, in 
Κεντέω 

κεντρομυρσίγη, in c. ex Μύρ- 
τὸς 


κεντροδήλυτος —— 

κέντρον, in Κεγτέω 

κεντροτύπος 

xivrpóm, cum d. κέντω, x&y- 
Twp,in Ksvrím — 

κένωμα, κενὼν, κένωσις, κεγω- 
τικὸς, in Κενὸς 

ΚΕΊΙΦΟΣ, cum d. 

κεραβάτης, in c. in βάτης 

κεραία, κεραΐζω, in Képac 

κεραίνω, κεραίρω, in Κεράννυμι 

KEPA'MBHAON, κέραμβον, 
et κεράμβυξ 

κεραμεία, κεραμεικὸς, κερώ- 
Μμέειος, κεράμεος, κεραμοῦς, 
κεραμεὺς, &c. in Κέραμος 

κεραμοπώλης, cum d. 

KE'PAMOZ 

KEPA'NNTMI 

κέραξ, in Κέρας 

κεραόξοος 

κεραὸς, in κέρας 

ΚΕΡΑΣ 

κεράσβολος 

KE'PAZOZ, cum d. 

κέρασμα, in Κεράννυμει 

hrs €, in xspaie vic 

(uagargeghr) 

κερασφόρος, in κερατοφόρος 

κεράσχειλος, in c. ex Χεῖλος 

xsgavr&ia., κερατίας, κερατίζω, 
κερατίγος, in κεραγὸς 


636. a 
404. b 
535. a 


184. a 


$08. a 


431. a 
158. c 
808. a 
674. c 


$08. a 
307. c 
308. b 
95. c 
309. c 
308. c 
308. b 
ib. 
567. b 
308. b 


748. ἃ 
309. c 


κερατογλύφος, in c. ex γλύφω 139. c 


κερατουργὸς : 

κερωτοφόρος, cum d. 

κερατόφωγος, in comp. sine 
prep. 

κερατόω, κερωτώδης, κερατὼν, 
in Κέρας . 

κεραύλης 

κεραύνειος, κεραυγίας, et χε- 
ξαύνιος, in Κεραυνὸς 

κεραυγοξλὴς, in c. in Θλὴς 

κεραυνοξόλος, cum d. 

ΚΕΡΑΥΝΟῚ 

κεραυγοσχοπτεῖον, in comp. ex 
σκοπὸς 

κεραυνοφαὴς 

κεραυγοφόρος 

κεραχάτης, in ᾿Αχάτης 

κεράω, in Κεράνγυμι 

κερβεροκίνδυνος 

κερδαίνω, κερδαλέος, cum d. 
in Κέρδος 

κερδαλεόφρων 

κερδαλέως, κερδέω, κερδίων, 
κέρδιστος, in Κέρδος 

κερδογαμέω, in c. ex Γαμέω 

KE'PAOZ, cum ἃ, κερδοσύνη 

xspxidorroie, cum d. 

KEPKTI'Z, cum d. 

KE'PKOZ 

κέρκουρος 

καρ 

κέρκω, in Κὶ 

κέρχωψ, eum d. in Κέρκος 

κέρμα, cum d. in Κείρω 

κέρνον, et κέρνος, in κέρχω 

κερνοφόρος ξάκορος 

κε ὄρχημα 

κεροβάτης, ἴῃ κεραβάτης 

κερόεις, in 

κεροίαξ, in Ola. 

κερουσλάστης, in ὁ. sine pr. 

κερόστρωτος, in c. ex στρωτὸς 

κερουλκὸς, oum d. in c. ex 
ὁλκὴ 

κερουχος, Κερουχὶς 

κέρτομος, cum d. 


204. c 
697.a 


717. b 


309. c 
88. c 


310. a 
101. c 
102. b 
310. a 


593. ἃ 
688. c 
697. ἃ 


454. c 
631. c 
618. a 


194. c 
309. c 
$296. c 
644. b 


κερχαλέος ^ 3:11.ῦ 


KE'PXQ, cum d. b 
(χερωτυποῦμαι 674. c 
κεστὸς, in 308. a 
KE'ZTPA, cum d. $11. b 
κεστρίτης οἶνος ib. 


KE'ZTPON, cum d. κεστρίτης 


κεστρωτὸν ξύλον ib. 
KEY'OQ, cum d. κευϑμὸς, 
κεῦθος, κευϑάνω 311. b. et c 


“κεφάλαιον, κεφαλαιόω, κεφα- 


λαιώδης, cum d. κεφα- 
λαίωμα, in κεφαλὴ 311. c. 312. ἃ 
κεφαλαλγέω, κεφαλαλγὴς, cum 
d. in c. ex ἼΑλγος 43. c 
KEOAAH* 311. c 
ληγερέτης, in C. ex 
eder 178. b 
κεφαλίτης, κεφαλικὸς, κεφα- 
λὶς, &c. in Κεφαλὴ 
κεφαλόδεσμος, cum d. in 


311. c 


c. ex δεσμὸς 157. ἃ 
κεφαλόϑλαστος, in c. ex 

Θλάω 9359. ἃ 
κεφαλοχρούστης, in c, sine 

pr. 351. c 
κεφαλόῤῥιζος 575.6 
κέφαλος, in Κεφαλὴ 312. ἃ 
κεφαλώδης, κεφαλωτὸς 311. c 
KE'Q 312. b 
KH^BOX 312. b 
KH^AOZ,cum d. κηδέω, κηδε- 


μὰν, κήδεστος, κήδιστος, 

κηδεστὴς, κηδεύω 312. c. 313. a. b 
KH'GION, et x»Sápioy .913. b 
κηχὰς, κηκάζω, κηκαδέο;, cum 


d. in Κακὸς 291. c 
κηκίω, κηκὶς, cum d. in Κίω 318. c 
κηλαίνω, in Κηλέω 313. b 
KHAA'ZTPAI ib. 
κηλέομαι, in Κηλέω 313. b 


κήλεος, et κήλειος, in κηλὸν 4290. b 
KHAE'Q, κηλέστης 313. b 
KH'AH ib. 
κηληϑι μὸς, κηληδὼν, κήλημα, 
κήλησις, κηλήτειρα, κηλη- 


σπήριος, in Κηλέω ib. 
κηλήτης, in Κήλη 813. c 
κήλητρον, κηλήτωρ, in Κηλέω 313. b 
KHAIZ, κηλιδόω, cum d. 

313. c. x5^o, &c. in 

KAAoy 294. b 
κηλὸν, el χηλόω, in Καίω 490." 
ΚΗΜΟΣΣ, cum d. κημόω 313. c 
KHNY'220MAI ib. 
κήνυγμα ib. 
KH'E 3813. c 
xwaraioc, κηπεύω, cum d. κη- 

«πίον, &c. in Κῆπος 314. a 
[κόπευμα] ib. 
κἠπὶ, in Ἐπὶ" 199, ἃ 
κηπτοκόμος, in c. ex κομέω, 

333. ἃ. et in c, ex κόμη 334. ἃ 
KH'IIOZ 314. a 
κηπουρὴς, cum d. 490. a 
κησσωρὸς 490. c. 746. b 
ΚΗ, cum d. κυραίνω 304. b. 314. ἃ 
κῆρ, in κέαρ 304. b 
κηράνϑεμον, in c, ex dy9tjav. 64. b 
κηρεῖαι, in K3p 314. a 
κηρέλαιον, in c. 190.a 
κηρέσιος, in Κὴρ 314. a 
κηρεσσ' og 697. a 
κηριάζω, κήρινϑον, wheiwog, κή- 

gi», in Κηρὸς 14. b 
κήρινος, κηρίον ib. 
xnpioarojie 543. b 
κηριόομαι 314. b 
κηρίτης, xhenSor, in Κηρὸς ib. 
κηριτρεφὴς, in c, ex τρεφὴς — 665, c 
κηρίφατος, in c, ex Φάω, 00- 

cido 690. € 
κηρογονία 196. ἃ 
κηρογράφος, cum d. 138. c 
κηρόδετος 157. b 
κηροδομέω, in c. ex δομὴ 151. b 
κηρόθι, in κῆρ 304. b 
κηροηαγὴς, in o. ex ἑπάγην 523. ἃ 
κηροπτήγιον, in e. ex πέπηγα ib. 
κηροπλάστης, cum d. in c. 

sine praep. 5381. c 
KHPO'X S14. b 
κηροτρόφος 666, b 


κηρουλκὸς, in C. ex ὁλχὴ 194. c 
κηρόφι, in κῆρ 804.Ὁ 
κηρόω, in Κηρὸς 814.Ὁ 
we μας ib. 

ξυγμα, κηρυκεύω, cum d. 

in K$, . 314. c 
[κηρυκικὸς} ib. 
χήρυλος, in Κὴξ 313. c 
KH'PYE, κηρύκειον, κηρύσσω, 

cum d. 314. b. c 


κηρώδης, κήρωμα, cum. d. 
κήρωσις, κηρωτὸς, in Κηρὸς 914. b 
KH^TOZ, cum d. κητῶος, κή- 


— σῆμα, κητεία 315. a. b 
XB, in KXf- 313. c 
ΚΗΦΗΝ, cum d. 315. b 


κηώδης, κηώεις, in c. sine pr. 


in καίω 290. b 
KIBAHAOZ,cum d. - 315. b 
KI BIZIX ib. 
KIBQPION ib. 
κιβωτοσσοιὸς 543. b | 
ΚΙΒΩΤΟῚΣ 815. Ὁ 
κιβώτιον, in Κιβωτὸς ib. 
κιγκλίζω, cum d. in Κίγκλος 315. c 
(αιγκλὶς ib. 890. b 
KITKAOZX 315. b 
Kl'AAPIX 315. c 
KIAA'QH, cum d. ib. 
κίδνημι, et χίδναμαι, in Zxt- 

δάω 591. ἃ 
KIOA'PA, κιϑαριστὴς 315. c 
κιϑαρίζω, in KiS. ib. 
κιθαρωδὸς, (a, ex oi 91. ἃ 
KIKI, cum d. χέκενον 316. a 
KI'KINNOX ib. 
KIKKABAY^ ib. 
κικλήσκω, in Καλέω 293. a 


κικράω, κικρῶ, in κεράνγυμι 808. c 
κικυμὶς, κικυμώσσειν, in Kix- 
καβαῦ 816. ἃ 


ΚΙΚΥΣ ib. 
KI'AIZ, cum d. χίλισσα, xi« 

ος ib. 
KIAAIBANTES ib. 
KIAAOZ, cum d. xig ἴθ. 
KIMBE'PINON ib. 
KI'MBHZ, cum d. κιμβία ib. 
KIMQAI'A γῆ 316. b 
KINA'BPA, cum d. xwafpás — ib. 
KI'NAAOZ, cum d. ib. 


κιναϑίζω, cum d. in Κέω 817. a 
κιναιδία, &o. in κίναιδος 26. c 
κιναιδολόγος 51. c 
κίναιδος, κιναιδίζομαι, im c. 


ex Αἰδὼς 96. α 
(KINA'PA) 316. b 
κιναυράω ib. 
KI'NAAAOI, cum d. ib. 
κίνδαξ 317. ἃ 
ΚΙΝΔΥΝΟΣ, cum d. κχινδυ- 

γεύω 316. b. c 
ΚΙΝΕΊΩ, cum d. κίνησις, xivn- 

τὴρ, κίνυμι 317. ἃ 
KI'NNA 317. c 
KINNA'BAPI, cum d. ib. 
KI'NNABOZ, cum d. ib. 
KINNA'MQMON, cum d. ib. 
KINY'POMAI, cum d. ib. 
xivsmeva, in c. ex avídor 504. c 
κιόνεος, xióviov, κιονὶς, in Κίων 318. c 
κιονόκραγον, in c. ex xpávv 800, b 
KIPKAI'A $18. a 
(κιρκήλατος}) 191. c 
KI'PKOZ, joa cum d, Ped a 

άω, in vj .6 
mi " $18. a 
κιῤῥοειδὴς 182. b 
KIP'P'O's 318. a 
κιρσοειδὴς 182. b 
κιρσοκήλη, ἴῃ 6. ex Km — 313. c 


KIPZO'z, cum ἃ. κιρσώδης 818. ἃ 
ΚΙῚΣ, cum d. ib. 
ΚΙΣΣΑ, cum d, ib. 
κισσάμελος, in comp. ex 

ἤΑμπελος 57.a 
κισσάνϑεμον, in c, ex. ἄνϑε- 

μὸν «64. b 
κίσσαρος, in Κισσὸς $18. b 
κισσεὺς ib. 
κισσήρης, κισσήεις ib. 
κίσσηρις, χισσηρώδης, cum ἃ, 

in κὶς 318. a 


κισσινοξαφὴς, in c. sine pr. 103. b 


κίσσινος, κίσσιον, in Κισσὸς 518, b 


κισσοκόμης, in o. ex Κόμη 884, ἃ 
ΚΙΣΣΟῚ, κισσόω 318. b 
κισσοστέφανος, in c. sine pr. 614. c 


[κισσοστεφὴς} ib. 

ó 697. ἃ 

TOV 729.a 

oy, in κισσὸς 318. b 
κισσώδης, ib. etin κίσσα ib. 
KI':TH, cum d. κιστὶς ib. 
ΚΙΣΤΟΣ ib. 
κισιτοφόρος 697. b 
κίταρις, in Κίδαρις 815. e 
KITPI'A, cum ἃ. 318. b 
κιτταβίζω . ib. 
κίτταρις, in KÜapic 315. c 
ΚΙΧΕΏ, cum d. κιχείω 318. b 


KI'XAH, cum ἀ. κιχλίζειν — 318. c 


Xixgám, et κίχρημι, in Χράω 732. ἃ 
KIXQ'PH, cum d. 318. c 


ΚΙΏ ib. 
KI'ON " ib. 
« » My y áb m, x^ay y ἄγω, 

γὴ, κλαγγηδὸν, ἰῃ Κλάζω 5819. ἃ 
κλαγγαίνω) . 

κλαδαρόμματος, in comp. 
ex ὄμμα 472. b 
KAA'AOZ, cum d. χλαδαρὸς 319. a 
KAA'ZQ ib. 
κλᾷθρον 820. 
KAAI'Q $19. b 
ΚΛΑΜΒΟῚΣ 3819. c 
κλὰξ, xA&0poy, in κλείω $20. b 
(ὐλάριος) Ὡς 
,in E 


᾿χλασιβώλαξ, in c. ex Βῶλος 119. c 
κλάσις, κλάσμα, κλαστάω, 
&c.in ee 319. c 
κλαυθμὸς, κλαῦμα, κλαυθμυ- 
elo, ὅχο. in χλαίω 319. b 
κλαυσιάω 


κλαυσίγελως, in c. ex Γελάα um 


κλαυτὸς, in Κλαίω 319. b 
xAdo, in κλαίω ib. 
KAA'Q, frango 319. c 


κλεαινὸς, et κλεενγὸς, in Κλείω, ἡ 


celebro 390. c 
κλειδίον, in Κλείω ^ 890. ἃ 
κλειδοῦχος ^ .226.c 
κλεῖος 890. ο᾽ 
κλειδόω, cum ἃ, in KA» 8399, ἃ 
κλεὶς, κλεισιὰς, ὅζο, κλεῖθρον 590, ἃ 
κλεισώρεια; in c. 480. c 
κλειτοσσόδιον 551. e 
κλειτορὶς, eum d. in Κλείω $20. b 
κλειτὸς, in xAtw,celebro — 320. c 
KAEI'Q., κλεῖσττρον 320.a 
κλέμμα, cum d. in Κλέπτω 591. b 
κλέος, in κλείω, celebro 320. c 
κλέπος, in Κλέπτω 891. Ὁ 
κλεπτέλεγχος, in comp. ex : 

E n 192. ὁ 
ΚΛΕΉΤΩ, cum d, 321. b 
κλεψίαμβοι, in c. ex Ἴαμβος 268. c 
κλεψιμαῖος, in .$21.b 
κλεψίνοος 443. c 
κχλεψιπότης, cum d, in c. 

sine prep. .. 897.8 
Ad in κλέπτω * "m 
κλεψί : a 
delen. P » 654.c 
κλεψίχολος 781. ἃ 
PUE A cumd.ine. 678, 
κλεψίφρων 709. a 
κλέω, in Κλείω, claudo 820. ἃ 
ἀπ ον 321. c 
xA 320. a 
κλήδην, b Καλέω 908. ἃ 
eid ; TEC 
κληδουχέω 5 
κληδὼν, eit ", cum ἃ, 


in c. ex κλείω, celebro 321. a 
[χληδονέω] 
κλήϑρα, et κλήθρη, vide κλή- 

ϑρον, in 890. a 
nil &o. κληῖς, κλῆδος 390, ἃ, ὁ 
K A, cum d. 321. c 
κληρικὸς, in κλῆρος 322. 
κλ' ía,ino, ex δόσις 168. 
κληροδότης, cum d. in c. ex 


e 
κληρονόμος, cum d. in c. sine 


El 
b 


163. c 


Lon t b 
κλ' e, in c. 497. 

ΚΛΗ͂ΡΟΣ, 899. a 
κληροῦχος, cum d, 226. c 


χληρόω, cum d. in ᾿κλῆρος 822. a 
κλῆσις, κλητεύω, XN , Ἀλη- ῃ 
«ὃς, κλήτωρ, in καὶ 292. c 
κλήω 320. ἃ 
KAIBA'AION 322. c 
KAI'BANOZ, cum d. ib. 
KAIMASZ, cum d. xAuaax- 

Tp 1 322. c 
κλίμα. 828. a 
κλίνη, in χλίγω ib. 
κλινήρης 82. b 

ον, κλινικὸς, κλινὴς, in 

χλίνη, κλιγάριον 323. a 
κλινοπετὴς δ29. ἃ 


in c. ex πέπηγα 523.a 
κλιγοσγόδιον, in. κλινόπους 551. c 
κλροποιὸς 548. b 
κλινόστους 551. c 


κλινότροχος, in c. ex τροχὸς 668. c 
ΚΛΙΝΩ, κλισμὸς, cum d. κλί- 


eic, κλιτὺς, κλιντὴς 822. ο. 323. ἃ 
πλοιὸς, cum d. in. κλείω 320. b 
KAO'NOZ, cum d. xAoí» 3894. a 
xAomh, xAomaiog, &c. in 

viaa 321. b 
κλοποφορέω 697. b | 
κπλοτοπεύω, in C. 493. b 
κλύβατις, à quibusdam di- 


citur helxine herba seu 
perdicium,teste Nicand. 


in Ther. 
KAY/ZO,cumd.xAó)w ^ 324.a 
“κλύμενος ; $924. c 
κλυτόκαρπος 301. c 
᾿κλυτόμαντις, in c 399. b 
κλυτόμητις, in. c 490. b 
κλυτόμοχϑος, in c. 428. b 
κλυτόπαις, ἴῃ ο. ὁχ Παῖς 495." 


κλυτόπωλος, in c. ex πῶλος ὅ68. ἃ 
κλυτὸς, in χλύω 324. c 
κλυτοτέχγης, inc.sine pr. 648." 


κλυτότοξος, in c. 660. b 
ΚΛΥῺ 324. c 
KAQBOY': ἀμφιῤῥῶγας 825. ἃ 
κλώδωνες, in Κλώζω 395. ἃ 
KAQ'Z , κλωγμοὺὸς ib. 
ΚΛΩΘΩ Ξ ib. 
(KAQMAKO'EI) ib. 
KAQ'N, cum d. ib. 
κλωτοπάτωςρ, in c. 502. c 


κλώσκω, χλῶσμα, χλωσμοὸς, 


χλωστὴρ, κλωστὸς, in 
e Κλώϑω 39. ἃ 
κλὰ 3521.Ὁ 
4 κναίω. in Κνάω 325. c 
κνακὸς, κνάχων, in Κνῆκος 326. Ὁ 
χνάμπτω, à Án Κάμπτω 297. ἃ 


KNATITO, χγαφεὺς, cum d. 325. ἢ 


KNA'Q., κχνέω, κγῆμι ib. 
κγεφάζω 326. b 
κνεφαίως ib. 
KNE'0AZ, cum d. χνεφαῖος ib. 
κνήθω, cum d. in Κνάω 325. c 
κνηκεῖος, in Κνῆκος 326. b 


κνηκέλαιον, in. c, ex Ἐλαίς 190. a 


KNH^KOZ, cum d. 326. b 
κνῆμα 325. Ὁ 
κνημιαῖος 326. Ὁ 


κνήμαργος, ou, 6 καὶ à, albas 
habens tibias. "Theocr. 


KNH'MH, cum d. 326. b 
κνημιδοφόρος 697. b 
κνημὲὶς, yn. Κνήμη 826." 


κνημοτσαχὴς, à in c. ex Παχὺς 503. c 
κνημὸς, in Κνήμ 326. b 


-Myngudop ib. 
χνησιάω, κγῆσμια, κνησι μονὴ, 
κνησμὸς, κνηστὴρ, κγήφη, 

&c. in Κνήθω 395. b. c 
κνιδάομαι 82. c 
κνίδειος, in e. Κνίδιον 326. c 
κνιδέλαιον, in. c. 190. a 
KNI'AION 326. c 
xo, κνίδη, cum d. in χνάω, 

cic . 895. c 
x 524. b 


κνισὸς, κγισσότης, in κναίω 396. a 

κνίσμα, κνισιμοὸς, κνισιμιώδης, 
in κνίζω 

χνισολοιχὸς, cum d. in κνισ- 
σολοιχὸς 381. c 

KNI'2ZA, cum d: χνισσήεις 326. c 

κγισσοδιώκτης, in c. ex Διώκω 168. ἃ 

xncconóAaf, inc ex Κόλαξ 3830. ἃ 


325. c 


χνισσολοιχὸς, in c. ex Aé- 

λοιχα $81. c 
κνισσόω, χνισσὸς, i ἴῃ Κυίσσα 396. ο 
κνιστὸς, in χνίζω 325. c 
xy, κνύζω, κγύω, κγύος, cum 

ἃ. in χνάω 825. c. 326. ἃ 
KNQ'AAAON 326. c 
κνώδων, in c. 453. a 
κνώσσω, in c. ex ὅσσος 475.b 
yip, in yas 474. a 
KOA'AEMOZ τ 397. ἃ 
ΚΟΑῚΞ "db. 
xodo, cum χοξω 442. c 
KO'BAAOZ, cum d. 397. a 
KO'BYAIZ ! ib. 
KOTXH, cum d. κογχυλιώ- 

iuc ib. et b 
(ογχυλιώτης) —-.^ 327. b 
KOAOMEY'Q, cum d. ib. 
κοέω, in Nóog 442. c 
KO'90PNOZ 327.b 
κόϑουρος :489. a 
KOI*, cum d. mido 397. b 
κοικύλλειν 356. c 
κοιλαίνω, κοιλὰς, in "mw 397. c 
κοιλέμξολον, in d. ex ἐμιβάλ- 

Ao 99. a 
ΚΟΙΛΙΆ, cum d. 827. b 
κοιλιοδαίμκων, in. comp. ex 

Aalquauy 142. c 
κοιλιόδουλος, in €, ex Δοῦλος 171. b 
κοιλιολυσία, in c. ex λύσις 3938. c 
κοιλιοπτώλης 567. b 
κοιλὶς, in Koi Aoc 827. c 

- | κοιλιώδης, in Κοιλία 327. b 
κοιλοιδιάω 455. Ὁ 
ΚΟΙ͂ΛΟΣ - 827.c 
κοιλογάστωρ 199. b 
κοιλόστομος, cum d. 617. ἃ 
κοιλότης, ἴῃ Κοῖλος 327.c 
κοιλόφϑαλμος, cum d. in c. 

ex ^o αλμὰς 47. ἃ 
κοιλοφυὴς 715. Ὁ 
κοιλόφυλλος 712. ς 
κοίλωμα, ir) Κοῖλος 327. c 
κοιλωτσὸς 473. c 
KOIMA'Q, cum d. κοίμημα, 

κοιμίζω 327. c 
κοινεῖον, in. κοινὸς : 328. b 
κοινῇ 328. ἃ 
κοινόβιον, in c. ex. Βίος 107. c 
κοινοβοῦλαι, cum d. 113. b 
(οινοβωμεία.) 120. ἃ 
κοινογάμεια, in c. ex Γαμέω 191. c 
κοινοδημεὶ, κοιγοδήμοιον, in ὁ. 

|l ex Δῆμος 159. c 
κοινοδρομεῖν 669. ἃ 
κρινόλεκτρος, in c, ex λέκτρον 379. ἃ 
κοινολέκτως, in c. sine pr. 8374." 
κοιγολεχὴς, in c. ex λέχος 8579. ἃ 
κοινολογέομιαι 375.c 
κοινόσσλοος, et κοιγόσσλους 536. c 
xowWogroéopua 543. b 
wonémouc 551. c 

ξαγία, et ξαγέω, 

in c. ex πράγος - 554. c 
KOINO'Z, cum d. 328. a 
κοιγότοκος ; 654. c 
κοιγοτροφικὴ 666. b 
κοινόφρων 709. ἃ 
κοινοχρησία 738. ἃ 
κοινόω, κοινὼν, κοινωνὸς, κοιγω- 

γέω, cum d. κοινῶς, in Koi-- 

yóé 328. a. b 
κοινωφελὴς, cum d, in c. 747. € 
[κοινωγητικὸς} 328. Ὁ 
KOTE 328. c 
κοιογένεια 125. b 
KOI'PANOZ, cum d. 398. c 
KOIZY'PA, cum d, ib. 
KOI'TH, κοιταῖος, cum d. 

κοιτὶς ib. et 829. a 
κόκκαλος, κόκκινος, in Κόκκος 399. b 
κοκκοβαφὴς, in c. sine pr. |. 103. b 
κοκκοβόας, in C. sine pr. 111. ἃ 
κοκκοϑραύστης 261. ἃ- 
KO'KKOZ, κόκκωνες 329. b 
κοκκύαι, ἴῃ Κοκύαι" ib. 
κοκκύμηλον, et. κοκκυμηλέω, 

in c. 417. c 
KO'KKYTZ, cum d. 329. b 
KOKY/AI v db. 
κόλαξος, cum d; in Κόλλοψ 831. ἃ 

KOAA'ZQ, κόλασμα 329. c 
KO'AAZ, cum d. κολακεύω 380. ἃ 
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» 
KOAA'IITQ 330. ἃ 
KO'AAPIS ς 330. b 
κόλασις, κόλασμα, h- 


κολαστή 
- pio, κολαστὴς, in Κολάζω 829. c 
κόλαφος, cum d. in Κολάπτω 330. ἃ 


κολεότστερος, in C. sine pr. 560. c 
KOAEO'Z 330. b 
KOAEPATD ὄϊες ib. 
KOAAETPA'2 ib. 
KOAl'AX ib. 
KO'AAA ib. 


κόλλαξος, cum d. in Κόλλοψ 
330. c. 331. a 
κολλάω, κολλήεις, κόλλησις, 
κολλητὴς, in Κόλλα 
κόλλιξ, in Κόλλοψ 
κολλομελέω, in c. ex Μέλος, 


330. b 
331. a 


411. b 
330. c 


carmen 
κολλοπίζω, in Κόλλοψ, 
κολλοσσιδιώκτης, in C. ex Δὲ- 
; 


ὥκω 168. ἃ 
κολλοσσόω, i ἴῃ κόχλοψ 330. c 
κολλούριον, in Κολλύριον 3381. ἃ 
κολλοψ 330. c 
ΚΟΙΛΛΥΒΟΣ, cum d. 331. a 
KOAAY'PA, cum d. ib. 
KOAATY'PION ib. 
KOAATYPI'ON ib. 
κολλώδης, in Κόλλα 330. b 
κολόβιον 382. ἃ 


κολοξοανϑὴς, cum d. in c. in 
τανϑὴς 68. c 
κολοβόκερκος, in c. ex Κέρκὸς 311. b 


κολοβόπσσους. 551. c 
κολοβόῤῥιν, et κολοξόῤῥις, in c. 
ex Ῥὶν 576. b 


8381.c 
608. b 


κολοβὸς, in Κολούω 

κολοβόσταχυς, in c. 
κολοβότης, in κολοβὸς 852. ἃ 
κολοβοῦρος, in c. ex Οὐὰ 489. ἃ 
κολοβόω, cum d. in κολοβὸς 3892. ἃ 
KOAOIO'2, cum d. 331. a 
KOAOKAZT'A, et κολοκάσιον S31. b 


κολόκυμα, in €. 357. c 
KOAOKY'NGH, cum d. 331. b 


KO'AON 

κόλος, in Κολούω 
ΚΟΛΟΣΣΟΣΣ, cum d. 
κολοσυρτὸς, cum d. in cómp. 


sine pr. 695. b 
κολούομκαι, in Κολούω 331. c 
κόλουρος, cum d. in c. ex 

οὐ 489. ἃ 
κόλουσις, κόλουσμια, in Κο- 

ούω $831. c 
KOAOYTÉ'A ib. 
KOAOY'2 ib. 
ΚΟΛΟΦΩΝ 832. ἃ 
(τολπίϑης) ib. 
KO'AIIOZ, cum d, κολπόω ib. 


Κολύξδανια, apud Athen. lib. 
.S. significare dicitur τὸ 
ϑαλάσσιον αἰδοῖον, vel τὴν 


καρίδα. 
KOAYMBA'Q, cum d. 332. b 
KOAYTE'A ib. 
KOAXIKO'N ib. 
KOAQNO'Z, cum d. ib. 
κολῳᾷν, κολώϊον, κολωὸς, in 

Κολοιὸς 331. ἃ. Ὁ 
κόμαιϑος 27.Ὁ 
KO'MAPOZ, cum d. 3832. e 
Χο ἅ 688. ἃ 
κομάω, in Κόμη 384. ἃ 
κομβολύτης 393. c 
KO'MBOZ 332..c 
KOME'Q,, κομίζω ib. 
KO'MH, cum d. κομάω $833. c 


κομιδὴ, κομίζω, cum d. in 


Κομέω 332.c. 333. a 
Copa Toc) 832. c 
κόμμα, cum d. in Κόπτω 386." 
KO'MMI, cum d. S34. b 
ΚΟΜΜΟΣΣ, cum d. κόμμμωμα ἰβ. 
κομοτροφέω 666.» 
κομιόω, in Kópen, κομήτης 334. ἃ 


κομιπάζω, κομιπσέω, κομισπη- 
ρὸς, in Κόμπος 
(Οἱομινολακέω 
κομασολακύϑης, in c. ex Aá- 
xuSoc 88. ἃ 
κομυπσοῤῥήμων, i in c. sine pr..574. a 
KO'MIIOZ, wopuarioo 334. c 
πομιποφακελοῤῥήμνων, in comp. 
sine pr. 5 


334. c 
384. c 


4. ἃ 


κομεσώδης, oum d. ἐπ κόμ- — 
384. c 


--ος 
κομυ ψεία, κόμεψευμα, in Κομι- 
ψὸς .a 


κομι ψευρισιδικῶς, scite et ele- 
ganter, Euripideo more, 
Aristoph. in. Equit. 

κοριψεύω, in Κομι ψὸς 

κομυ ψοστρεπὴς, in c. 

ΚΟΜΨΟΣΣ, cum d. 

κομιωτὴς, κομεώτρια, in xopaóm 334. ἃ 


KO'NABOZ, cum d. 335. a 
KO'NAYT ib. 
KO'NAYAOZ, cum d. ib. 
KONE'2, cum d. 335. b 
xoa, κονιάω, cum d. κονιέω, 
in Κόνις 335. c. 336.a 
KONI'AH 335. c 
κογίορκαι, in. Κόνις ib. 
xoyviéarovc, κονιορτόπους 551. c 
κονιορτὸς, cum d. in c. in ορ- 
τὸς 484. ἃ 
KO'NIZ, cum d, κονίζω 335. e 
κογίσαλος, κογίσσαλος ib. 
KO'NNAPOZX 336. a 
K'ONNOX ib. 
(KONNC) ib. 
KONTO' Z, κποντίλος ib. 
ὅρος 697." 
κόγυζα, in κνύζα 325. c 
κοπάζω, κόπανον, κοπὰς, κο- 
«πετὸς, &c. in Κόπτω, κό- 
aoc, κόπις, κόπη 336. c 
σα, κοππατίας, in lite- 
ra K 288. a 
κοπρεύω, κοπρέω, κοπρία, xo- 
πρίζω, &c. in Κόσσρος 336. b 
κοπρολόγος, inc.sine pr. 38378.}Ὁ 
KO ΠΡῸΣ 336. ἃ 
κοπρόω, xourpàw, in Κόπρος 386. " 
[κοσσροφόρος] 697.» 
(ὑτοπετικὸς.) 336. c 


KO'IITQ, cum d. xoz7); 336. b. c 

κορακεύομιαι, κορακίας, wopt- 
κιγίδιον, κοράκινος, κοράκιον, 
κορεικώδης, ἴῃ κόραξ 338. b.c 

κοραγέω, &, puellam seu 
virginem abduco. He- 


sych. 
χορακόμαντις 399. b 
KOPA'AAION 338. b 
κοραλλοαχάτης, ἴῃ ᾿αχάτης | 91. b 


κοράμξλη, i in c, ex "Apfidi 35.a 
KO'PAZ 338. b 
κοράσιον, κορασιώδης, in χορέω 339. ἃ 


ΚΟΡΔΑΞ, cum d. 338. c 
κορδίνημα, vide xaegliyspsn 166. a 
KOPA'Y'AH, et κόρδυλος 338. c 
κορέννυμι 339." 
ΚΟΡΕΏ, cum d. κόρη 338. c 
KO" "POYZ, cum d. 339. c 
xoplayov, in. κόρις ib. 
κορίδιον, κορίζομαι, πορίκιος, 
κορικὸς, cum d. χόριον, in 
κορέω 339. a. c 
Qui) 339. a 
KO'PIX 339. c 
κορίσκη, κορίσκιον, in xopéo 3839, ἃ 
ym cum d. in Bog£o- 
112. a 
nipdio, xogpsóc, in Κείω — 305. ὁ 
κόροιφος 459. c 
κοροκόσμειον, in. c. 341. b 


κοροτσλάϑος, in c. in πλάϑος 531. c 
κοροπλάστης, in c. sine pr. ib. 
κόρος, in κορέω 338. c. 339. b 
κόῤῥη, κόρση, κορσόω, κορσω- 

τεὺς, κορσωτὴρ, cum d. in 

Κείρω 305. c. 306. ἃ 
KOPY'BAZ, cum d. 339. c 
κορυδαλλὶς, κορυδαλλὸς, κορυ- 

Sae, κόρυδος, in κόρυς 
KO'PYZA, cum ἃ. 340. a 
xoguSáif,in c. ex ᾿Αἴσσω 84: ἃ 
κορυδαιόλος, in c. ex Αἰόλος 929. ο 


3840." 


ΚΟΡΎΚΟΣ 8340. ἃ 
KO'PYMBOZ, cum d, ib. 
KOPY'NH, cum d. ib. 
κορύπτω, cum d. in χέρας 910. a 
KO'PY2, cum d. κορύσσω — 340. b 
KOPYQH, cum d. ib. 
KO'PXOPOZ 340. c 
KOPQ/NH, κορωγιάω, cum d. 
κορωνίζω ib. 341. a 
κορωγοβόλος 102. b 
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κορωνόμος, apud medicos : 

significat, id quod κύβω- 

λον dicitur, ab Hippocr. 

«κύβιυτον, cubitum. Ῥὸο]- 

lux 1. 2. 
κορωνόπους, cum d. (sic le- 

gendum) 551. c 
κορωνὸς, in κορώνη 841. ἃ 
κοσκινηδὸν, κοσκινίζω, κοσχί- τ. 

viov, ἴῃ κόσκινον ib. 
κοσκινόμαντις, in Ὁ. 399." 
KO'ZKINON $$41.a 
κοσκινοποιὸς 543. b 
κοσκινόρινος δ76. Ὁ 
KOZKYAAMA ^TIA 341. ἃ 
Mog pagi, κοσμέω, cum d. 

xoc panlo, κόσμιος, cum ἃ. ; 

in κόσμος 341. a. b 
κοσμκογονία. 126. ἃ 
κοσιμιοκράτωρ 345. c 
ποσμιολογία, κομιοσλογικὸς 876. ἃ 


κοσιμμοσσλάστης, in C. sine. pr. 531. c 


κοσικοποιὸς 543. Ὁ 
κοσμιοπολίτης, in c. 548. a 
ΚΟΣΜΟΣ 8341. ἃ 
κοσικουργὸς, cum d. 204. c 
ΚΟΊΣΣΥΦΟΣ 341. c 
KO'ZTOX ib. 
KO'ZYMBOZ, cum d. ib. 
κοταίνω, «κοτέω, κοτήεις, in 

Κότος ib. 
κοτινηφόρος 697.b 
KO 'TINOZ, cum d. 841. c 
κοτιγοτράγος 672, a 
KO/TOZ, κοτήεις, κοτέω 341.ς 
.KO'TTABOZ, cum d. 842. a 
KO'TTH, cum d. κοτὶς ib. et b 
ΚΟΤΥ ΛΗ, cum der. κοτυ- 

λώδης 842. Ὁ 

79. 


κοτυλίσκη, &c. in κοτύλη 342. b 


κοτωγοειδὴς 182. b 
(KOY'AEA) 342. b 
κουκιόφορον 697. Ὁ 
κουλεὸν, in κολεὸς 330. b 


κουρὰ, & c. κουρεῖον, in κείρω 305. c 


κουρίδιος, κουρίζω, in κορέω 339. a 
κουρ.ὥ, κουρὶξ, κούριμιος 305. c 
KOT^PMI 342. b 
xeveéGopoc ) 112.a 
X0Ugo 126.a 
κουροϑάλεια, in c. 250. a 
κοῦρος, κουρίζω, κουροσύνη, in 

κορέω 339. ἃ 
κουροτόκος 654. c 
κουροτρόφος 666. b 
κουφαγωγὸς 16. Ὁ 


κουφίζω, cum d. in κοῦφος 849. c 
κουφολόγος, cum d. 376. a 


κουφόνοοι 443. c 
κουφόνωτος, in c. ex γῶτος 447. a 
ΚΟΥ͂ΦΟΣ 342. b 
ΚΟΙΦΙΝΟΣ 342. c 
κουφόσκευος 894. ἃ 
ΚΟΧΛΑΞ 842. c 
ΚΟΧΛΩ, cum d. χοχλίας ib. 
KO'XOZ, cum d. κοχύεν 849. a 
KOXQ'NH ib. 
KO^FIMOZ ib. 
KO^VIXOX ib. 
Ἵ κράας, in κάρηνον 300. a 


KPA'BATOZ,seu κράξξατος 343. a 


KPATTONEZ ib. ΄ 
KPA'AH, cum d. κραδάω, 
κραδαίγω ib. 
κραδηφορία 697. Ὁ 
κραδία, in κρδία 299. b 
κράδος, in κράδη 348. ἃ 
κραδοφάγος 683. a 
KPA'"ZQ 343. b 
KPAI'NO, κραιαίγω ib. et c 
KPAIIIA'AH, cum d. 343. c 
κραιπαλόκωμος, in. C, eX κῶ- : 
μος 862. ἢ 
(φαισενοφόρος) 697.» 
ΚΡΑΙΠΝΟῚΣ 848. c 


κραιπνόσσυτος, in c, in συτὸς 584. a 


KPAI"PA 343. c 
κράκτης, cum d. in κράζω 3848." 
κρᾶμα, in κράγνυμε 808, α 
KPA'MBH, cum d. κράμξιον, 

et cum xog&t An 344. ἃ 
KPA'MBOZ, cum ἃ, χράμ- 

ξαλέος 844. a 
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χραμξοφάγος ᾿ 683. a 
κραγαήπεδος, in c. ex Πέδον — 504. c 
κραναὸς, in κάρηνον 300. a 
KBANEL A,cum d. κρανέϊνος 344. a 


κρανίον, in xáenyoy 300. a 
κρανοκολάσστης, in c. ex xo- 

Aág TO 330. b 
κράνον, in xáenvoy 300. a 
de uis 543. b 
κρανοποιὸς ib. 
κράνος, in xápnyoy 300. a 
xpavrie, cum d. χράντωρ, in 

κραίνω 343. b.c 
κρὰς, in xágnyoy 300. a 
κρᾶσις, in κράννυμε 308. c 

Xxpác arsdoy 504. c 
[κρασπεδόω] ib. 
KPA" GTI, cum d. 844. a 
KPA'TAITOZ, et χραταιγὼν ib. 

^ eg tt deae in c. ex Tóa- 
140. a 
κως κράταιος, pete: 

in κράτος 344. a 
[xearastc] $344. b 


κραταίπεδον, in c. ex Πέδον | 504. c 
κραταίπους ὅδ1. e 
qi χραταιῶς, ἴῃ κρά- 
844. ἃ 
ipit. in κράτος 344. Ὁ 
κρατερόφρων, in καρτερόφρων. 708. € 
κρατερόχροος 785. Ὁ 
αρατερόω, cam d. in κρατερὸς 344. b 
» cum d. in comp. 
ex ὄνυξ 
κρατερῶς, in κρατερὸς 
κρατευταὶ, κρατέω, i ἴῃ κράτος — ib. 
κρατὴρ, cum d. in κεράγγυμι 808. c 
χρατήρης, i in c. in ἤρης 208. b 
κρατησίμαχος 
KPA'TOZ, cum d. 
κράτιστος, κρωτιστεύω 
κρατὺς, κρατύνω, κρατυντὴρ 
&, κραυγάνω, κραύ- 
γασος, κραυγὴ, &c. in 
pibe. 343. b 
ΚΡΑΥῬΟΣ, cum d. χραυράω 846. a 


κράω, in κεραω 808. c 
Ἀρεάγρα, κρεαγρὶς 10. ἃ 
; in χρέας 346. a 
κρεαγόμιος, cum d. in c. sine 
prep. 436. a 
KPE'AE 346. a 
netypde 346. b 
κρεηδόκος 156. ἃ 
κρεῖας, κρεῖον, in κρέας 346. a 
Οὐρεισσότεκνος} 655. a 
κρείσσων, κρειττωϑθῆγαι, κρείτ- 
στῶν, κρείττωσις, in κρά- 
“τος, et ἀγαθὸς $44. c 
χρείων, in κραίνω 343. e 
κρεκτὸς}) 346. b 
KPE'KQ, cum d. xpb ib. 
KPEMA'Q, cum d. κρεμασ- 
Tip, κρεμάστρα, κρεμάθξᾳα db. 


KPE'MBAAON, cum d. 
πρεμνάω, κρέμινημι, κρέμο- 


€ 


ques, κρεμόω, ju 346. b 

KPE'MYX py 346. c 

xei£, in κρέκω 346. b 

(xptóBporoz) 117. c 
ος, in comp. ex 

κακκάβη 291. ἃ 


κρεοσύστομαι, inc, ex σήπω 586. c 
κρεοσκευασία, in c. ex σκεῦος 594. a 


cum d. 204. c 
κρέσσων, in κρείσσων 844. c 
κρεύλλιον, in κρέας 846. ἃ 

a, κρεωδαίτης, in. c. 
ex δαίω, pee 143. b 
κρεώδης, in Κρέας 846. a 
κρεωδοσία, in c. ex δόσις 163. b 
κρεωδότης, in ὁ. οχ δότε — 169.c 
ος, in comp. haben- 
tibus » in penult. 156.a 


κρεωχοπίω, in c. in xoà 339. a 
(ρέων) 343. c 
κρεωσσώλης, cum d. .  $67.b 
κρεωστάθμη, in c. ex στάθμη 986. a 


T" cum d. 683. a 
ΚΡΗΤΎΟΣ 346. c 
KPH'AEMNON, cum d. b. 
κεῆθεν, in Káenyvy 300. a 
KPH^GMON 347.2 


χρημνάω, et npiqavaquna, ἴῃ 
κρεμάω 


κρηϊμνηγορέω, cum ἃ, ἐπ᾿ Αγορὰ — T. c 
κρήμγημι, κρημνίζω, in. πρημι- 

γὸς 847. ἃ 
κρημνοβάτης, in c. in βάτης 9. c 


voc L 384. c 
Tengavorroiict 543. b 
ΚΡΗΜΝΟῚ, cum d. 847. ἃ 
κχρημινώρενα, in ὁ. 480. a 
KPH'NH, cum ἃ. κρηγαῖος 5847. ἃ 
[κρηνιάδες: 347. b 
κρηνοφύλαξ, cum d. inc, ex " 

AULUS, 711.c 
κρηστιδοποιὸς 543. b 
κρηπιδοπώλης 567. b 
KPHIIL'Z, cum d. 347. b 
KPHXE'PA ib. 
χρησφύγετον, in c. sinepr. 699. b 
κρητήριον, in κρατὴρ 808. ς 
κρῖ, in κρίμενον 347. c 
up cum d. in xMfa- 

322. c 


κριζω, cum d. κειγμὸς 847. Ὁ 


KPIGH', cum d. κρίθινος, κρί- 
θιῶν ib. 


κριϑολόγος, in c. sine pr. — 373.b 
κριθοφάγος, cum d. 683. a 

κριθοφόρος 697. b 
ἀμθώνς ἢ in χριθὴ 347. b 
κρίδιον, i in κριὸς 349. b 
[xem] 349. c 


κρίκος, cum d. in κίρκος 318. a 


κρίμα, in κρίνω 
ΚΡΙΜΝΟΝ, cum d. χριμνέτης 847. c 
ib. 


κρίνομαι in Κρίνω 


ΚΡΙΝΟΝ, cum d. xoà» 847. c 
ΚΡΙΝΩ, κριτικὸς ib. 
xpi£àc 318. a 
κριοδόκη, &c. 156.a 
κριοκοητέω, in o. ex κοπὴ 338.a 
κριομκαχία 404. b 
κριοηερόσωπος, in d. 474. a 
KPIO X 349. b 
AN 683. a 

Xptopópog 697. b 
χείσιμος, χρίσις, ἢ in κρίνω 848. ἃ 
pecie, in κιρσὸς 318. ἃ 
κριτὴς, κριτὸς, &c.i ἴῃ κρίνω | 348.a 
χροαίγω, im. κρούω 81. ἃ 
KPO'KH, cum d. κροκὶς, xgo- 

κιδίζω, (An 349. c 
n - 103. c 
κροκοξαφὴς, in c. sinepr. — 103. b 
κροκόδειλος, κροκοδείλιον ib. 
xgowotlzuay, in 6. ex Sua  298.b 
κροκὄεις, in κρόκος 349. c 
κροκόμαγμα, in e. ex Μάσ- 

cw, pinso 401. c 
κροκόπεπλος, in c. 516. c 
KPO'KOZ, cum c; κῤόκεος |. 849. c 
κροκύφαντος 689. ἃ 
κροκώδης, κροκωτὸς, i in κρόκος 349. c 
[xgoxorriBiov, κροκώπιον} ib. 
κρομιμυογότειον 128.c 
KPO'MMTON 349. c 

μιμινοξυ, typ4a, in c. ab 
dle a 208. c 
κρομιμυοπώλης 567. b 

$5 , κρόνιος, in - 

Κρόνος. — 850. a 
t xpóvmrmroct ib. 
κρονίων, in Κρόνος ib. 
κρονόληρος, in c, ex. Δῆρος — 385. b 
KPO'NOZ : 849. c 


KP022072, κροσσαὶ, cum d. 350, a 


κρόταλον, cum d. in κρότος 80, b 
KPO'TA902, cum d. 350. a 
κροτέω, oum d. in κρότος ib. 
υβος, in c. ex 
ἜΝ ds 260. c 
KPO'TOZ, κροναίγω 350. a 
KPO'TQN * . 880.c 
κροτωγοειδὴς, non κοτωνοειδὴς 189, Ὁ 

ΚΡΟΤΩΝΗ ^ vi M. c 
κροῦμια, cum d. in 1.a 
omes 543. b 
KPOYNO'2, cum d. 350. c 

κρούπεξαι, et κρουπεζία, oum 
d. in c. 5.a 

mo eum d. in o, ex 
159. c 

Τὰ at cum d. in c. 
sine pr, 416. a 
προῦσις, in κρούω 851. ἃ 
£2, cum d, 350, c 


INDEX GRJECUS. 


* 
κεύβδα, et κρύβδην, in xgóar- 
τω 


.. 882..ἃ 
ΚΡΥΌΣ, cum d. κρυερὸς, xgu-- 
μὸς 85ὅ141.ς 
κρυπτάδιος, κρυπτικὸς, ioco 
κρύπτω ib. 
[κρύσττεια ib. 
κρυπτεύω ; 352. a 
ΚΡΥΉΤΩ, cum d. 851. c 
χρυσιταίνεται, in κρύος, db. 


κρυσταλλίζω, κρυστάλλιγος, 
κρύσταλλον, in K a 
λος ξοὴρ UR 
xpucvaXAómuwro;, im c. ex 


πηκτὸς 593.a 
(xeveraAMemSÉ) ib. 
KPY'ZTAAAOZ, cum d. 352. b 


κρύφα, κρυφαῖος, cum d. χρύ- 


φανδον, κρυφηδὺν, in Κρύσσ- 
τω 8352. ἃ 
κρυφίνους 443. c 
κρύφιος, in. κρύπτω 852. ἃ 
κρυψίνους, cum κρυφίνους. 448.-ς 
κρύψις, in. κρύπτω $51. c 
κρυψίχολος, in.c. 781. a 
χρυώδης, in κρύος 351. c 
KPQ'BYAOZ, cum d. 352. b 
KPQ'Z2Q, cum d. κρωγμοὺὸς ib. 
ΚΡΩΜΑΞ, cum der. xpw- 
μακόεις ib. 
KPQ'IIION ib. 
ΚΡΩΣΣΟῚΣ ib. 
4 KTA'OMAI, cum d. ib. 
κτάντης, κτέανον, in κτάομαι, 
κτεατίζω 852. c. 353. ἃ 
wrap : ib. 
κτεώτειρα ib. 
Foe 1 353. a 
ΚΤΕΙῚ, eum d. χτενίζω (354. a 
κτενοπώλης 567. Ὁ 
KTE'PEA, cum d. κτερείζω. 8384. a 
t κτερίσματαὶ ib. 
κτηδὸν, i in κτεὶς ib. 
κτῆμα, cum d. in κτάομαι 852. c 
κτῆμι, in x 353. a 
κτηματολογία 376. a 
κτηνηδὸν, in κτῆνος 354. ἃ 
κτηνίατρος, πῃ c. ex ἰατρὸς 969. ἃ 
κτηνοβάτάι, ἴπ ο. ἴῃ βάτης —95.c 
κτηνόομιαι, in. Κτῆνος 354. a 
xTwOTQET, in Ὁ. 555. b 
KTH^NOZ 354. a 
κτηνοτρόφος, cum d. 666. b 
κτηγώδης, cum d. inxe$wg . 8354. ἃ 
κτήσιπτος 976. Ὁ 
κτῆσις, κτητικὸς, κτητὸς, 
χτήτωρ, in κτάομαι 352. c 
κτίδεος 273. b 
KTI'ZQ, cum d. 354. a 
KTI'AOZ, cum d. 354. b 
κτίννυμι, ᾿κτηνύω, ἴῃ κτείνω 858. ἃ 
κτίσις, κτίσμα, κτιστὴς, 
κτιστὰς, κτίσφωρ, wriruc, , 
in κτίζω .b 


«4 ΚΎΑΘΟΣ, cum d. | 354. Ὁ. ὁ 
κυάμειος, κυαμεύω, eum d. 
κυαμίζω, κυάμινος, κυά- ᾿ 

pov, ἴῃ κύαμος 354. ὁ 
KY'AMOX ib. 
κυαμοτρὼξ, i in c. ex Τρώγω 672. a 
κυαμιῶν, in Κύαμοος 854. c 
κυανάμπυξ, i ii δὲ "Amet δ7.Ὁ 


κυαναυγὴς, in c. ex Αὐγὴ 87, ἃ 

κυανέμβολος 99, ἃ 
κυάγεος, κυαγίζω, κυανίτης, in 

κύανος 354. c. 355. a 

κυανόπεζα, in c. 505. b 

κυανόπεπλος, in €. 516. c 
€ pti 6, et $ ξωρὸς, 

in c. ex Πρώρα 559. c 


κυανόπτερος, |n c. Sine pr. 560. c 
KY'ANOZ $854. c 
κυανοστόλος, in c. sine pr. 611.6 


κυαγόφρυς, in c. ex ᾿Οφρὺς 499. a 


κυα! τῆς; in c, ex Xa» 719. b 
(xvabygooz ) 735.b 
c ib. 
κυανῶπτις 478. c 
KY'AP 355. a 
κύβϑα, in κύξη ib. 
KYBEPNA'Q, κυβερνήγης, 
cum d. $55. a 


κυβεύω, κυθεία, cum ἃ, in 
KM 955. b 


KY'BH, eum d. κυβόβη. 355.2 
KY'BHAIZ, cum d. ib. 
S κυβικὸς, cum- d. in 
355. b 
pisi d.d in Κύβη, 
κυβιστὸὴρ 85. ἃ 
(αυβιστητὴρ) 355. ἃ 
K'Y' BITON, cum d. .855.b 
KY'Box 355. ἃ 
KY'PXNIX 355. b 
KY'CXPAMOZ ib. 
κυδάζω, κυδαίνω, κυδάλιμος, 
κυδάω, —— κυδήεις, in 
κῦδος 855. c 
κυδιάνειρος, ἰπ c. in áwipog 69. ὁ 
κυδιάω, κύδιμκος, κύδιστος, 
κυδίων, iu κῦδος 355. c 
KYAOIMO'Z, κυδοι y, 
cumd. . pe: 355. h. c 
ΚΥ͂ΔΟΣ, κυδρὸς, κυδγς ^ 9355.6 
KYAQ'NIOZ, &c. ib. 
κυδωνόμελι, in μμηλόμει. 410. b 


κυέω, cum d. κύημα, in κύω 360. b | 


κυθὸν, et κυθνὸν, i in xóm ib. 
κυϑρόγαυλορ, ἢ in Γαυλὸς 192.b 
κυϑώδης, in c. sine pr. 454. b 


κυϑώνυμος, in c. ex Ὄνομα 467. b 


KY'TRE 355.0 
κυΐσκω, in κύω 860. b 
ΚΥΚΑῚ 355. c 
KTKA'Q, cum d. xvxsàv ib. 


κυχησίτεφρος, in c. ex Τέφρα 647. ὁ 


κυκλάζω 356. a 
xvxAalyar ib. 
κυκλαίμεινος ib. 
κυκλὰς ib. 
κυχλέω ib. 
κυκληδὸν ib. 
κυκλικὸς ib. 
κυκλιοδιδάσκαλος, in. c. ex E 

διδάσκαλος 161. 
κχύκλιος 356. b 
κυκλίσκος ib. 
κυκλοβόρος, cum d. in c. ex 

Βορὰ : 119.2 


κυκλοδίωκτος, in c. ex Διώχω 168. a 


κυκλόεις 856. Ὁ 
κυκλόϑεν ib. 
κυκλόομαι ib. 
κυκλοπαιδεία, in c. ex σαι- 

δεύω 3 495. b 
κυκλοστορέω 509. b 
KY'KAOX $56. a 
κυκλόσε $856. b 
κυκλοτερὴς, in Τερέω 645.Ὁ 
κυκλόφορέω, cum d. 697. 
κυκλόω $56. b 
κύκλωμα, κυκλωτὸς ib. 
[κυκλώσιος} 473.6 
ἐκύκλωσις! 356.Ὁ 


κύκλωψ, cum d. κυχλώσειος 473. € 

κύκνειος, in χύκνος 856. ὁ 

κυκχνοκάνϑαρος, in c. ex πάν». 
$ 


'apoc 298. a 
KY'KNOZ, cum d. 356. e 
κυκνόγγτερος, in c. iran 560, c 
KY'AA $56. c 
κυλίκειος, in κύλιξ 3856. c 
κυλικηγορέω, in c. ex ᾿Αγορὰ, | 

κυλικηγόρος T. δ 
κυλικήρυτος, i in c. 79. b 
κυλικὶς, in «Ouf 356. c 
χυλινδέω, oum. d. κύλινδρος, 

eum d. in κυλίω 356. c| 
κύλιξ, κυλίομαι, κύχεσες, κυ- | 

Mexiw, κύλισμα, Nue | 

τὴς, κυλιστὸς, κυλίστρα, | 

κυλίχνη, κυλίχνιον, κυ- 
i$, κύλιχνος, 0m κυ- 

ME ΛΝ ἰϑόδια 280.4 
κυλινδι " ib. 
KYAIO 856. c 
κυλλοίπους, cum d. 551. c 
κυλλογτοδίων ib. 
KYAAO'2, cum d 357. b | 
κυλοιδιᾷν cum κοιλοιδιᾶν 455. b | 
i d 357. b. ^ H 


en cum d.in Κῦμα 357. b| 


κυμὰς, in Κύω 360. b ] 
κυματίας, κυματίζω, κυμά- Ι 

Tw», in Κῦμα 357. b! 
κυματοπλὴξ, cum d. 538. a 
κυματόω, in Κῦμα 857. b 
κυματωγὴ 18. o 


κυματώδης, κυμάτωσις, iv. 
357.b 
(e x) : 358. a 
» κύμβη, κυμβα- 

d 357. c. 358. a 
K'Y'MBOZ, cum d. 357.6 
.KY'MINAIZ 358. o 
κυμεινοδι 156. ἃ 
d ^ ie 654. a 
«κυμινοκίμβιξ, in c. ex: 

βιξ τ 316. a 
KY'MINON.. a 
κυμεινοπρίστης, in €. ^ 
κυμινουσ, y Ὁ 

in c. ex γλύφω. e 132. c 
κυμινότριξοι - 610. c 
κυμοδέγμων, in c. ex prima ü 

pers. 155.e 
κυμιόῤῥῥ 573.a 
κυμαπόμος 644. € 
κυγάγχη, in c. ex "apice 12.a 

κυγαγωγὸς ." » 
κπύναιδος, in e. ex Αἰδὼς 
xvyáxaySa, in c. 
κυναλώπηξ, iu c. m e 
, cum κυνόμυια - 
, κύναρος áxaySa, dum cna 

νὰς, inKóm — 55.3606 
κύναστρον, in c. exáerpy 88:8 

, in Κύων : 860. c 
κυνεγκέφαλος ! | 812. a 
κύνειος, et κύνεος, in Κύων — 360.0 . 
κυνέω, in ; ;, osculor Eos 

Xu myerío .8 
ares cum d. κυγηγέω. ib. 
κυνηλασία, 191. b 
κυνήτσοδες 


Quies) 6 εἰ ib. 
κυγίσφηλος, Hesyoh. est im- SU 
postor, deceptor. : even 
κυγοξλῶψ, in c. 109. c 
κυνόβρωτος, in c. eitra pr. - 119, 
a 


κυνοδέσιμιον, in c. ex δεσμὸς, 
κυνόδηκτος, in c. ex pr. pe 1 


κυγόδοντες, in c. 
Οἰυνόδους} 5 
κυνοδρομιέω, cum d. 669. a 


: el 
dfi ιν in c. ex pom 


κυνοχέφαλος, &c. in e. sine. 
pr. 312. b. 
eimi E vk ist pei 
κυνοκ τόνον, iu 6o vip Me 
κυνολέσιχης, in c. ex Λέσχη 988. a 


᾿κυνόλοφα, in c. ex Λύφος. — 389. b 


DS nr LE 
κυνομαχί 

κυνόμυια, ἴῃ c. ex Mula 4990.0 
κυγόητληντος 


» 
κυγοτσρῆστις, in-c. b 
, in d. D ; 
, et κυνόῤῥοδον, | 
δου ME onn 577. b 
569.c . 
t, in c. 493. c 
er n 73. b 
| κυνόσβατος, in c. ex Βάτος 105. b 
κυνοσουρὰ, in ὃ. ex 


Ü ᾿ 996.6 
Ὁ (€. eX ut 
| nit a 4T5.& 
Qovépgon) 709.2 
A. 360. c 
ως dm d j» . 960:asb 

, κύος, in K: E 
hend 654. o 
"697. b 
KYIIA'PISXOZ, oum d 358.a 
KYTIIA'POYTX db. 
KYTIIA'X 358.a 
KYTIIAZXIS ib. 
| KY'TIEIPOZ, κυπειρὶς db. 


^n EET eon 


-- σὰς 


af o TURA Rm t 


KY'ITEAAON 358. a 
κυπεογενὴς, cum d. 124.a 
KY'IIPOZ, κύπεις 858. a. : 
(χύπτος) 
ΚΥΉΤΩ, cum d. κυπτάζω ib. 
κύρβας, in Κορύβας 3389. c 
KYPBASIA 358..c 
KY'PBI- ib. 
κυρέω, in Κύρω 859. c 
KYPHBA'9, cum d. 359.a 
KYPHBIA ib. 
ὑρήμα,, in xu 359..c 
ifo, κυριακὸς, κυριεύω, in ms 
κυριακὸν} ib. 
oer cum κυρίσσω 310. a 


xugiwróvc, cum d. in c. ex 
ἔκτονα 


353. c 

κὑριολεχτεῖν, in. c. sine pr... 374. b 

κυριολογεῖν, cum d. 376. a 

- κύριος, cum d. in Κῦρος 359.2 
κυρίσσω, seu κυρίττω, in 

Κέρας 810. a 
κυρίως, in κύριος 859. ἃ 
κυρκαγάω, in xuxáo 356. a 
κύρμα, κύρομαι, in Κύω 5859. c 
KY^POZ, cum d. 359. a 
κυρταύχην, in c. 90. a 
KYPTOZ, cum d. κυρτοῦ- 

μαι 359. b 
KY'PQ, cum d. eis e 
πύρωσις, in xvgó 9. a 
KY'zeoz js 359. c 
κυσοβάκχαρις 96. c 
xU. in c. ex Δάκγω, 

citra pr. 
πυσολάκων, dictus fuit Cli- 

nias, utpote τῷ κυσῷ Aa- 

»»: usurpatum enim 

fuit verbum λακωνίζειν, 

pro τοῖς παιδικοῖς υχρή- 

σασϑαι. Hesych. ex A- 

ristarcho. 
κυσολαμαὶς 1 370. ἃ 
κυσολέσχης, in c. ex Λέσχη 383. a 
κυσογίπτης, in c. ex Νίπτῳ — 441. b 
&Uzàc, seu κύσος, in Κυσϑος 959. c 
κύσσαρος 959. c 
KY'zTIZ, cum d. κύστιγξ 3860. ἃ 
KY"TINOI, cum d. ib. 
κυτι 7 436. c 
KY'TIZOX 300. a 
KY/TOZ, xv71;, cum d. κύτ- "a 

τάρος ib. 
κυφαλέος, κύφαι, in Κύπτω 858. b 
φιυφοειδὴς, in Κῦφι . ib. 
KY^oI ib. 
κῦφος, κυφὸς, κυφόω, cum d. 

κύφων, &c.in Κύωτω 88." 
ΚΥΨΕΊ ΛΗ, cum d. 860. a 
κυ υστος, ἴῃ c. ex Bo» 119. c 
ΚΥΏ 860. a 
KY'ON 360. c 
4 κῶας, in Kàc 363. a 
KQBIO'Z, cum d; κωξίδιον 361. a 
κῳδάριον, in. Κὼς 363. b 
KQ'AEIA, et κωδία 361. a 
κῴδιον, et κωΐδιον, in Κὼς 868. a 

- KQ'AQN, cum d. χκωδωγίζω 5861. ἃ 
κωδωνοφαλαρόπωλος 567. b 
(ιωδωνοχορέω) 697. b 
KQ'GQN, cum d. κωθωγίζω. 861." 
KQKA'AIA ib. 
ΚΩΚΥΏ, cum d. ib. 
KQAA'KPETAI ἀρ. 
κωλάριον, κωλεὸς, κωλὴν, κώ- 

Ani, vide in κῶλον ib. 
KXY'AON, eum d, κωλικὸς ib. 
κωλοτομέω 644. c 
κώλυμα, κωλύομαι, in Κῶλον, 

Κωλύω 361. b. c 
κωλυσάγξμος, in c. 61. ἃ 
κωλυσίδειπνος, in c 150.a 
KQATY'O, cum d. κωλυτὴρ 861. c 
KQAQ'THZ 362.2 
ΚΩ͂ΜΑ, cum d. ib. 
κωμάζω, in Κῶμος 862.» 
KOQMAKON 362. a 
xat, in Κῶμος 362. b 
χὥμαρχος, &c. 81.a 
κωμαστὴς, cum d. in Κῶμος 362. c 
KQ'MH, cum d. κωμήτης. — 369, ἃ 
Qn) — ib. 
κωμόσολις, in e. 548. a 
ΚΩ͂ΜΟΣ 362, b 


κωμοῦσϑαι, alto sopore et - 
veterno opprimi: unde 


κεχκωμῶσϑαι. Gal. apud 

Hippocr. exp. ἐν κώματι 

εἶγαι. 

γμύδριον, cum κώμιον, in : 

Κώμη 3 362. b 
ΚΩΜΥΣ 362. c 
κωριῳδέω, cum d, in κωμῳδὸς 91, b 
κω κῳδοδιδάσκαλος, cum d. 

in c. ex διδάσκαλος 161. c 
xaquaodotaroiog ὦ 543. b 
κωμῳδὸς, κωμῳδέω, in ὁ. ex. 

c rs 21.2 

304400000) 22.b 

AR d. κωνάω, κώ- 

p] 362. c 
κωνοφόρος 697. b 


κωνωστεῖον, κωγωπεὼν, Vn Κώνωψ 369... α 
κωγωπτοϑήρας, inc, ex ϑήρῳ 967. c 


κωγωποειδὴς 182." 
ΚΩΝΩΨ, κωνωπεῖον 362. c 
xàoc, in Κὼς 363. b 
KT TIAI 362. c 
KQ'IIH, cum d. ib. 


κωπηλασία, κωπηλάτης, απ | — 

ἃ. in c. ex 2. aut3. pers. 191. b 
κωπήρης, in 6. in ἤρης 408. b 
κωπητὴρ, ὅχο. κώπιον, ἴῃ Κώ- 

1,remus 362. c 
κωπῖτις πίσσα ὁ ib. 
χῶρος, vide Κοῦρός, in Κορέω 3389. ἃ 

᾽ 


in Κώρυκος, 368. ἃ 
κωρυχομαχία 404. b 
KQ'PYKOZ, cum d. 363. a 
KQ'X, cum d. ib. 


KQTI'AAQ, cum d. κωτίλος. 363. b 
ΚΩΦΟῚΣ, cum d. χωφότης, 
κωφέω ib. 


A. 


AA" AZ, cum d. 


λαξάργυρος, in c. ex"Apyupoe 73. c 
λαξὴ, λαξὶς, &c. in Λαμβάγω 866. ἃ 


λαζξραγορέω, λαξραγόρος 7.ὁ 
AaGgomoriw,in c.sine pr. δ97. ἃ 
AA'BPOZ, λαξρεύομαι 363. c 
λαξρόστομος 617. ἃ 
'λαξρόσσυτος, in c. ἴῃ σύτος. δ84. ἃ 
λαξροφαγέω 688. ἃ 
AABY'PINGOZ, cum d. 363. c 
'AA'TANON, cum d. ib. 
λαγὰάρὸς, cum d. in Λαγὼν 864. c 
λάγδην 370. b 
λάγειος, in Λαγωὸς 364. c 
λαγήναρχος, in c. ex ᾿Αρχὴν 
principatus 81.a 
AA'THNOZ .a 
λαγίδεος 364. c 
(λάγινος) 9h 
AA'TNHZ, cum d. λαγνεία. 3604. a 
(λαγοδαίτης 148. a 
AATXA'NO 364. ἃ 
d "" 450. c 
λαγοϑήρας, in c. ex 257. c 
[λαγοθηρέω] ib. 
AALQ'N 364. c 


AATQO'Z,cum ἃ. λαγοῦσσαι. — ib. 
λαγώπους, ἴῃ. c. ex Ποῦς | 551.c 


δαγώπυρον, ἴῃ 6. εχ Πυρς — 566. b 
λαγωτροφέω, cum d. 666. b 
λαγωφαγία 688. ἃ 
λαγώφϑαλμοι, in c, ex ὀφ- 
ϑαλμοὸς : 475.a 
λαδρέων, in c. sine pr. 572. c 
λασσεξὴς 583. b 
AA'ZOMAI, cum d. λάζυμαι 
364. c. 365. a 
AáSapyoc, in Λήϑω 384. b 
λαϑήζη, in c. ex "Hn 239. c 
λαϑητικὸς 384. ἃ 


λαϑικηδὴς, in c. ex. Κῆδος, 


cura 318. a 
AaSizowo;,in c. ex Πορὴ — 545. c 
AaSímoyo;,in c. sine pr. ^ 515.c 
λαϑίφϑογγος, in c. ex $Sóy- 

γος 700.» 
λαϑίφρων, cum d. 709. a 


λάϑος, cum d. λάϑρα, cum 

d. in ιΛήϑω. λάϑρη 384..b 
λαϑροδάχνων, in c. sine praep. 144. b 
λαθροδήκτης, ἴῃ c. pret,pass, 1}. 
[λάϑρως] 384. b 


363. b 


INDEX GRECU S. 


AA'GTPOZ, λαθορὶς 865. α 
ΛΑΙΔΡΟῚ. ib. 
λάϊγξ 363. c 
λαικάζω, cum d. in Κάζω 988. b 
AAYAAY . 365. a 
λαῖμα (db. 
λαιμάζω, cum Aataáa ib. 


λαίμαργος, cum d, in c. ex 
Mápyos c 400. a 

λαιμάσσω, λαιμάω, in Aai- 

à 365. a 


μὸς D 
λαιμήτομος, in λαιμκότομορς 644. c 
λαιμοδακὴς, in c. ex δάκος 144. b 


λαιμκοπέδης, in c. ex Πέδη |. 504. a 
AAIMO'Z 365. 
λαιμότμιτος, in c. ex τμιάω 645. 
λαιμότομος, cua d. 


λαιμώσσω, ἱπ Λαιμὸς 365 
Aáivog 9363. 
AAIO'Z, cum d. $565. a 
λαϊοτομέω 644. c 
λαισήϊον, in Adz10g 371.b 
λαισήϊον, in. Λαιὸς 365. a. b 
λαίσκαπρος, in Káargoc 299; a 
λαῖτμα, in.c. ex. τμάῳ 645. a 
ΛΑΙ͂ΦΟΣ 365. ἃ 
λάιψηροδρόμιος 669. ἃ 
λαιψηροκέλευθος, in c. ex 
Κέλευϑος 306. c 
λαιψηρὸς, in Αἴψα 36. b 
ἔζω, λακὶς 884. c 
AAKA'OH 365. b 
ΛΑΚΑΦΘΟΝ ib. 
AAKE'PYZA, cum d. ib. 
Aaxtiv,in Ληχέω —— 384. c 
λακιδοφορέω 697. h 


λακιδόω, λακίζω, cum d. Aa- 

xig in Ληκέω —884. c 
AA'KKOZ, cum ἅ. λαχκαῖος 865. Ὁ 
λακκόπλουτος, in c. ex Πλοῦ- 


τος 538. c 
λακκόπρωκος, in Cc. ex 

Πεωκτὸς 559. b | 
Aax| fac, in ὄσιχος 497. b 


λακπάτέω, cum d. in c. ex 


Πατέω 502. ἃ 
λαχτίζω, cum d. in Aà£ 870. Ὁ 
λάκτισμα) ib. 
λαλαγέω ᾿ 868. Ὁ 


AAAE'Q, cum d. λάλημα, 
λάλος, λαλίστερος, λαλιὰ ib. 


ΛΑΜΒΑΝΩ 365. c 
[^A'MBAA] 369. b 
AA'MIA ib. 
λαμπαδηδρομία 669. a 


λαμισπαδηφόρος, cum d. 

λαμπαδοῦχος, cum d. 

λαμπὰς, λαμητώδιον, Nama 
δίζω, λαμιπετάω, cum d. 


in Λάμπω 369. b 
λαμπηδὼν, λείμεπος. ib. 
λάμπουρος, in c. ex Οὐρὰ 489. a 


λαμιπρείμων, el λαμααροεί- 


ἱμων, in c. ex εἶμα 298. b 
λαμηροπυρσόμορφος, '. c... 497. a 
λαμιστρὸς, cum d. in Λάμπω 369. b 
Maquirpopógog 697..b 
λαρμιασρόφωνος, cum d. 717.b 
λαμιτσρόψυχος, in o. 749. c 
aqu mrpovoteas 369. c 
λαμπτὴρ, in. Adware ib. 
(λαμιπτηρουχία) 496. c 


λαμπυρὶς, cum. d. in λάμ- 
“σουρος, 489. a. et. in c. 


ex Πῦρ 565. c 
AA'MIIQ, λαμεστὴρ 369. b 
AAMYPO', cum d. 370.b 
λάμψις, in Λάμπω 369. b 


λανϑάνεμοος, in c. ex "Avejsoc 61. a 


^aySáye, cum. d. in Λήϑω .384. 2 | 
AA'&, cum d. $70.b 
(λάξευσις) 449. b 


λαξεύω, λαξευτὸς, cum d. in 
C. ex Ξέω, sine pr. ib. 
ME, in Λάγχανω 364. a 
μας, ἴῃ c. ex Δαμάω 145. c 
λαοδογματικῶς, post δόγμα- 


πριὸς 168. c 


λαοπαϑὴς 501. b 
Aaoarógoc 509, b 
AAO'X - 370.b 


λαοσσόος; in c. ex σόος 584. b. 600. b 


λαοτρόφος 666. b 
λαοφϑόρος, jn c, ex ἔφϑορα 701, b 
λαοφόνος 692. ἃ 


λαοφόρος ᾿ 

λάπαγμα, λάπαξις, λάπαθος, 
λασάρη 

AAIIA'ZQ, cum ἃ, λαπάσσω 

AA'IIH 

AATII'ZQ, cum d. 

λαπιδόρχας, in c. 

AA'IITQ, cum d. 

AAPINO'Z, cum d. 

λαρισσοποιὸς 

AAPKO'Z, cum d, 

AA'PNAR 

AA'POX 

AA'PYTR, cum d. λαρυγγίζω, 
λαρυγγιάω 

λᾶς 

AA'ZANON 

AA'ZOH 

λασιαύχην, in c. ex Αὐχὴν 

λασιόκωφος, in c, ex Κωφὸς 

λασιόμαλον 

ΛΑΊΙΟΣ, cum d. λασίωνες 

λασίοφρυς, in c, ex Ὀφρὺς 

AA'ZKEIN 

λάσσια 

λασταυροκάκκαξον, in c. ex 
Κακκάξη 

λάσταυρος, in c. 

AA'TAE, cum d. λαταγεῖν 

λατόμος, cum d. 

AA'TOX 

AA'"TPIZ, cum d. λατρεύω 

(λατρὰ) 

λατύπος, cum ἃ, - 

ΛΑΥΚΑΝΓΑ 

ΛΑΥῬΟΣ, cum ἃ, λαῦρα 

λαυροστομέξω 

λαύω 

ΔΑΦΥΊΣΩ, cum ἃ, λαφυγ- 
μὲς, λαφύκτης, λάφυρα 

λαφυραγωγέω 7 

λαφυροπώλης, cum d. 

AAXAINQ, cum d. λάχεια; 
λάχανον, λαχανεύομαι, λα- 


697." 


370, c 
ib. 
ib. 


Xanc aos 871. c. 372. a 
(λαχανηφόρος} 697. b 
λαχιανοηγώλης, cum d. 567. b 
λάχεσις, λαχμοὸς, λάχος, in 

Λαγχάνω 364. ἃ. b 
Qa ib. 
AA'XNH, cum d; λαχνήεις 372. a 
[λαχνώδης] 15. 
λάχος, in Λαγχάνω 364. a 
AA'Q, cum d. 372. a 
λαώδης, in Λαὸς 870. c 
4 λέαινα, in Λέων 388. e 


Asaíyw, ἴῃ Λεῖος 

ΛΕΒΗΡΙΣ, et AE'BHZ, cum 
d. λεξητώδης 

λεξητοχάρων, lebete seu le- 
betibus gaudens. Athen. 
l. 8. 

λέγαι, λεγαίνειν, in λέχος 

AE'TNON, cum d. λεγγωτὸς 

Myoj«ai, ἴῃ Λέγω, dico, 37 2. 
b. 373. b. et in Λέγω, 
cubare facio 

AETO 

Ἐλεηλατέω t 

ΛΕΙ͂Α, cum. ἃ. ληΐη 379. a. 


372. a. b 


378. c 
372. b 


378. c 
372. b 
191. b 
380. a 


λειαίνω, in Λεῖος 380. a 
AEI'BQ, cum d. $79. b 


λειεντερία, cum d. inc. ex 
ἔντερον 

λείμαξ, et λειμιὰς 

λεῖμμα 

λειμκόδωρον 

AEIMZ'N, cum d. 

λειόξατος, in c. ex. βάτος 

λειογένειος, in comp. ex γέ- 
γείον, barba 

λειοκάρηνος, in c. ex Κάρηγον 

λειόκαυλος, in c. ex Καυλὸς 

λειοκύμων, in c. ex Κῦμα 

λειόμειτός; in c. ex Μίτος 

λειογτομιά χης 

λειοντοπάλης, in c. ex Πάλη 

λειόγγους 

ΛΕΙΓΌΣ, cum d. λειόω 

λειόστρακος, in c. ex "Oc- 
paXoy 

λειόστρεια, in c, ab "Ocrpeoy 

λειότριδὴς, cum d. in c. 
sine pr. 

λειουργῶ 


* 


197. c 
380. a 
380. b 
176.b 
380. a 

95. c 


127. c 
300. a 
303. e 
357. e 
428. c 
404. b 
496. c 
551. c 
380. a 


486. c 
ib. 


670. c 
204, c 
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λειόφλοιος, in c. 704. c 
λειόφυλλος 712. c 
λειόω, in Λεῖος Ἂ 880. ἃ 
λειατανδρεῖον, cum. d. 62. b 
λειφσοξοταγεῖ, in c. ex βοτὴρ, 
et βοτὸς ^ 115.a 
λειπόγα quoc 121. c 
λειποδεὴς, in c. ex Av, egeo. 158. a 


λειπόδερμος, in c. Θχ δέρμα 152. ὁ 
λειποδραγεῖν; in c. ex δραίγω 172. b 
AemíSu^o, cum d. in c. 


ex Suc, animus 265. b 
λεισσόκρεως, in c. ex Kpéac 346." 
λείπομκαι, in. Λείπω 380. b 
λειπορμιαρτύριον, in 9. ex 

Mámp -— 401. b 
(λειπσόναυς) 484. b 


λειποναύτης, cum d. λεισό- 
γεως, in c. ib. 
λεισγοπάτωρ, in c. ex Πατὴρ 502. c 
λειασοπτωγωνία 566. b 
λειτσόσαρκος, in c. 581. b 
Mvarogrpárrioc, &o. in c. ex 
Στρατὸς 
λειποτάκτης, cum d. λεισίο- 
ταξία, in c. ex τάξις, et 


619. a 


TAXTÜG 635. c 
λεισοψυχέω, οὐπὶ ἃ. inc. 742. Ὁ 
λειτσυρίας, in c. ex Πῦρ 565. «a. 
AEITIQ, cum d. 380. b 
AEI'PION, cum d. 381, b 


o venam in c. ex ὀφ- 
' Sac 475. ἃ 
λειρώδης, in Λεέριον 381. b 
λειτουργὸς, cum d. ληϊτουργὸς 204. 6 
λείφαιμος, cum d. in c. ex 


Αἷμα 28.a 
AEIXHN, cum d. 381. b 
λειχήνωρ ib. 


λειχομύλη, in. μύλη ..430. b 
ipe, et λεῖψις, in Δείπω 380. b 


λειψυδρία, in. c. 678.6 
AEIXQ, cum d. - .881.b 
λειώδης, λείωμα, in Λεῖος 9880, a 
λείων 388. c 
λεχιϑοσπώλης, cum ἃ. — 567. b 
AEKA'NH, cum d. 381. c 
AE'KIGOZ, curn d. ib. 

λεκτολογία, 1.376. ἃ 
Annie, ib. 
λεκτὸς, in Δέγω 372. b. 373. c 
λεκτικὸς, in λέγω, dico 373. e 
λέκτρον, cum d. in λέγω 378.c 
λέκυθος, in Λέκιϑος $881. c 
λεληϑότως, in λήϑω 384. a 
AE'MBOZ, cum d. $81. c 
λέμμα 382. ἃ 


ΔΛεμιφὸς, mucosus, stolidus: 

seu amens, mentis alto- 

nite. Hesych. et Eust. 
λεξίδιον, λέξις, in λέγω, dico. 373. b 
λεόντειος, &c. in λέων, λεοντῇ 383. b 
λεοντοκέφαλα, in c. ex Κε- 

φαλὴ, sine praep. '" $12.b 
λεοντοκόμος, in c. ex κομέω 333. a 


Ascvropuiyhe, in c. sine pr. 421. 6 
λεοντοφόνος 692. «ἃ 
λεοντοφυὴς 715. b 
λεοντόχλαιγος 7429. Ὁ 
λεοντώδης, in λέων 388. Ὁ 
λέπαδνον, λεπαῖος, in Ἀέπω 5389, Ὁ 
λέπαργος, in. c. 6Χ ᾿Αργὸς 73..} 
λέσας, λεσπταστὴ, in λέπω.... 589,.} 
λεπιδόχαλκος, ἴῃ C. 720.6 
λεσὴς, λέσος, &c, in Λέσπω 8582. a 


λεπτατικὸς, λεπταλέος, ἴῃ 
Λεστὸς ib. 
λεστετσίλεσστος, in C. ex 


ΔΛεπτὸς - db. 
AEIIPO'Z,cum d. Aezgàc |. 381. c 
(λεπτοξαϑὴς) 92. c 
λεστόβλαστος, in C. ex 

βλάστη 109. a 
λεπτόγαιος, ὅζο. in c. ex 

Γαῖα 120. c 
λεητογνώμων 131. b 
λεηγτόγραμιμος 139. b 
λεγτόγραφος 188. c 
λεπτοδέρματος, et λεπτόδερ- 

μος, In c. ex δέρμα 153. a 
λεπτόδομιος 151. b 
MarróSo£, in c. 262. c 
λεπτόϑριος 262. ἃ 
λεπτόϊνος, in οἱ ex "Ic 277. b 
λετστόκαρπος 801, c, 802," 
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λεπτοκάρυον, in c. ex Καρύα 802. ἃ 
λεπτόκαρφος, in c. ex Κάρφω $502. b 
λεπτόκαυλος, ἴῃ ο.οχ Καυλὸς 303. c 
λεπτόχγημοος 826. ὁ 
λεπτοκοπέω 388. ἃ 
λεπτολεσχεῖς, cum d. in c. 

ex Λέσχη 388. ἃ 
λεπτολόγος, cum d. 8376. ἃ 
λεπτομερὴς, cum d. in c. ex 

μέρος 407. c 
λεπτόμητις, in c. 420. b 
λεπτόμιτος, in c. ex Μίτος 493. c 
λεπτοποιέω 543. c 
λεπτόπους 551. 6 
λεπτόπυγος, ἴῃ ο. ἐχ Ivy)  562.c 
λεπτόῤῥυτος 578. ἃ 
ΛΕΠΤΟῚ 382. a 
λεπτοσχελὴς, in c. ex Σχέλος 591. c 
λεπτόσπερμος 604. b 
λεπτοσχιδὴς, in c. 630. a 
λεπτόσωμος, in C. 631. b 
λεπτότης, in. Λετστὸς 382. ἃ 
λεπτοτράχηλος 661. c 
λετστότριχος, in AemróSp£ 969. c 
λεπτοῦφὴς 682. ἃ 
λεπτουργὸς, cum d. 205.2 
λεπτόφλοιος, in c. 704. c 
λεπτοφυὴς 715.b 
AtarTépvA Aoc 719. c 

λεπτόφωνος, cum d. 717.b 
λεπτόχειλος, in c. ex Χεῖλος 723. ἃ 
λεπτόχυλος, in C. ex XvAóg 736. c 
λεπτύγω, cum d. in λεσστὸς 389. ἃ 
λεσυρὸς, λεπυρώδης 382. ἢ 
AE'IIQ, cum d. 382.a 


AEZBIA'ZQ, λεσδίζω, cum d. 382. c 


AE" ΣΧΗ, cum d. $82. c. 383. a 
λευγαλέος, i in λοιγὸς 388. b 
λευκαίνω, in Λευκὸς 588. ἃ 


λευχάκανϑα, ἴῃ ο. ex Ακανθα 37. Ὁ 
λευκάνθεμμον, in c.ex ἄνθεμεον 64. Ὁ 
Ἀευκάνθης, in c. in ἀνϑὴς 63. c 
λευκανία, et λευκανόθεν, in 
Adayla 371. c 
λευκάργιλλον, in c. ex "Ap- 
γιλος 78. ἃ 
λευκὰς, λευκασμὸς, i in Λευκὸς 383. ἃ 
λεύκασπις, in c. ex ᾿Ασπὶς — 84. b 
λευχαχάτης, i in ᾿Αχάτης 91.Ὁ 
2 γεὸς, in c. ex ἸἘρινεὸς 910. ἃ 
guÜgoc, in c. ex Ἔρεύθος 209. a 


Bsapólis, ἢ in ᾿Ερωδὰς 218. ἃ 
λεύκη, in λευκὸς͵ 388. a 
246. c 


λευκηπατίας, in "Hara, 
λευκήρετρκος, in c. ex Meryde 208. b 


Qvi pc) 82. b 
λεύκινος, λευκίσκος, in Λευκὸς 383. b 
(λεύκιππος 276. Ὁ 
σταῖς ov, in c. ex Bea- 
116. a 
PX AN in c. ex Γαῖα 120. c 
λευκογραφέω, λευκογραφὶξς — 138.c 
λευκοδίφϑερος, in. c. ἴῃ 'Διφ- 
ϑέρα 167. b 
λευχοϑέα, in c. 254. ἃ 
λευκόθριξ, in c. 262. c 
λευκόϊον, in c. ex Ἴον 275.b 
λευκόκαρπος 301. c 
λευκόκαυλος, in c. ex Καυλὸς 303. c 
λευκοκέρατες, in C. 310. b 
λευκόκομος, in c, ex Κόμη 384. b 
λευκόκρας, in c. ex κράὰς 800. b 
λευκόκυμα, inc. ex χῦμα 857. ς 
λευκόλιϑος, in c. ex Λίϑος 386. b 
λευκόλινον 387. ἃ 
(λευκόλοφας) 389. b 
λευκόλοφος, in c. ex Aóqoc ib. 
λευκόμαινις, 396. a 
ευκόνοτος, i in c. ex Νότος 445. Ὁ 
ἔρρος, et X ptiog, 
in c. 498. b 
λευκοτσάρυφος, ἴπ παρύφάω 689, α 


λευκόπτηχυς, in ὁ. ex Πῆχυς 594. c 

λευκόπους δδ1. c 

λευχόπρωχτος, in c. ex Πρωχ- 
Tk 


λευκόπτερος, in c. sine: pr. 
λευκόπυγος, in c. ex Πυγὴ 
λευκόπωλος, in o. ex Πῶλος 


559. b 
560. c 
562. c 
568. a 


λευκόπωρος, in 6. 475. c 
λευκόροδον, in c, ex ἱΡύδον — 577. b 
AETKO'Z,cum d. 383. a 
(λευκοστεφὴς} 614. c 


λευκόστικτος, in 6, ex Στίζω 615. c 
λευκόσφυρος, in c. ex σφυρὸν 629, a 


λευκότης, in. Λευκὸς 388. ἃ 
λευκοῦφὴς, in c. ex "redo 682. a 
λευκοφαὴς 688. c 
λευκόφαιος, in c. ex Φαιὸς — 686. b 
λευκόφϑαλρμος, in comp. ex 
ὀφθαλμὸς : 415. ἃ 
λευκοφλεγματίας, in c.sinepr.703. c 


λευκοφόρος 697. b 
λευκοφρὺς, inc. οχ Ὀφρὺς 492. ἃ 
λευχοχίτων 729. ἃ 
λευκόχροος, cum d. 735. b 
λευχόχρυσος, inc.ex Χρυσὸς 736. c 
λευκόχρως, in λευκόχροος 

735. b. 736. ἃ 
λευκόψαρος, vide Ψαρὸς 739. c 
λευκόω, in Λευκὸς 388. ἃ 


λευκωλενος, in c. ex ᾿Ωλένη 744. 6 
λεύκωμα, λεύκωσις, in λευκόω 303. ἃ 
λευκώστης, &c. 473. c 
λευρὸς, in Asioc 380. a 
λεύσιμος, λευσμὺς, in λεύω 868. C 
ΛΕΥΣΣΩ 383. b 
λευστὴρ, el Ave rc, in λεύω 363. c 
Afuxsi«auv, oum d. in c. ex 

eua 298. c 
λευχησπατίας, in*Hmae 246. c 
λεύω, in Adac 363. c 
λεχεποίης, in Πόα δ41. ἃ 
(λεχήρης) 82. b 


λέχος, λέχοσδε, cum d. in 


Λέγω, cubare facio 378. c 
AE'XPIOZ, cum d. 383. b 
λεχὼ 378. c 
λεωβάτος, in c. in βάτος 95. c 


λεωλογέω, populnm percen- 
seo. Athen. l. 12. 
AE'ON 


383. 


λεωσσάτητος, ἴῃ ο. εχ Πατέω 502. 


b 

a 
λεώσσετρα, in c. ex Πέτρος 521.6 
λεωργὸς 205.a 
λεὼς, in Λαὸς 370. c 
λεωφόρος 697. Ὁ 
«ΛΗΤῺ 383. c 


ληδάριον, et λήδιον, i ἴῃ Λῆδος 884. ἃ 


ΛΗ͂ΔΟΝ, et ΛΗ͂ΔΟΣ ib. 
ληθαῖος, ληθάνω, in Λήθω ib. 
[ληϑαργέω] 206.b 
λήϑαργος, cum d. in c. ex 

ἀργὸς, velox ib. 
AR'en 384. a 
ληϊὰς, ληϊάδης, in Asía 379. a. b 
ληϊβότης, et ληϊξοτὴρ, in c. . 

ex forie, et Βοτὸς 115.a 
ληΐη, ληΐδιος, in Λάω 379. ἃ. b 
At ληΐδιον, in. Λῆδος 384. ἃ 


ληΐζω, in Λεία, et in Afi 879, b 


AHT'ON 384. c 
Ante, Ani rip, Anig The, &c. 

in. Λεία 379. b 
ληϊστοσαλπιγγες 580. c 
ληΐστωρ, ληΐτη, ληΐτις, λήϊτον, 

&c. in Λεία 379. b 
ληϊτουργὸς, cum d. 204. c 
AHKE'() 384. c 
ληκτηρία, ληκτὸς, in Ayo 888, ὁ 


ληκυϑίζω, ληκύθιον, ληκυθισ- 
μὲς, ληκυϑιστὴς, in. Δή- 
xvSoc 384. c. 385. a 
ληκυϑοποιὸς 543. o 
ληκυϑοπώλης 567. b 
AH'KYG02, ληκυϑίζω 384. c 
AH^MA, cum d. ληματιάω 385. ἃ 
λημαλέος, ληματίας, i in Λήμη ib. 
λῆμμα, cum ἃ, in λαμβάνω 366. a 


AH'MH cum ἃ, 385. a 
AHMNI'ZKOZ ib. 
AHNO'Z, et λῆνος, ληναῖος,, 

cum d, 385. a. b 
ληξίαρχοι, cum d. in c. ,81.a 


ληξιπύρετος, in c. ex Meri 565. c 
— in Λαγχάνω, 364. b. e 


n A^yw " e05. ο 
Ἐλησγτέον! 366. ἃ 
ληστὴς, in Λαμβάνω ib. 


Angalym, ληρέω, cum d. in 


Afigog 385. b 
AH^POZ, eum d. ib. 
λῆσις 393. c 
λήσμων, cum d. in Av 384. a 


Λῆσος, stella splendida, in 
spina Scorpionis, He- 
sych. 

λῃστάρχης, et λήσταρχος 

λῃστὴς, cum. ἃ, λυστικὸς, 
λῃστεύω, in Δεία 379. b 


INDEX GRJZECUS. 


λῆστις 384. ἃ 
λῃστοκτόνος, in c. ex ἔχτονα 353. c 
ληστὸς, λῃσιτρικὸς, cum d. et 


Ane éic, in ληστὴς 
λῆψις, in λαμβάνω 866. ἃ 
4 AIA'ZQ, cum d. 385. b 
λιάώμαϑοι, in ἀμαϑὴς 398. c 
Magic, et χλιαρὸς 729. c 
ATAN 385. c 
λίασμα, in Λιάζω 729. b 


λιξάδιον, et λιξάζω, in λίξω 379. c 
λιξανικὸς, λιβανῖτις, in Aí- * 


Bavoc 385. c 
λιβανόμαντις, in 6. 399. b 
λιβανοπώλης 567. b 


AI'BANOZ, cum d. λιβανωτὸς 385. c 


λιβανωτοτσώλης, cum d. 567, b 
λιβὰς 379. c 
λέβηϑρον, λιβηρὸς, in λίξω ib. 
λιξόνοτος, i in c. ex Νότος 445. b 
λίβος, in λίβω 379. c 
λιβρὸς, cum λιβηρὸς ib. 
λίβυς, et λίβυσσα, in λείξω ib. 
λίξω, in Λείξω ib. 
Mya, λιγαίνω, in λιγὺς 385. c 
AITTO ib. 
AITAHN ib. 
AITAOZ ib. 
Alyva, Poll. ea esse dicit, 

qua sunt à parte inte- 

riore vestis. 
AITNY'Z, cum d. ib. 
ΛΙΓΝΩΤΟῚΣ 386. ἃ 
λιγυηχὴς, in c. ex Ἦχος 248. c 
λιγύθροος, ἷ in c. ex Θρέω Φ61. c 


λιγύμολσος, in c. ex Μέληω 411. b 


λιγύμοχϑος, in c. 498. b 
λιγύμυϑος, in c. . 499. b 
λιγυπγνείων, in c. ex IDém, 

sine pr. 540. c 
λιγύπνοος, in c. ex. πνοὴ ἀν. 


λιγύριον, et λιγυρὸς, in Αἰγυς 385. c 
λιγυρίζω, in λιγὺς ib. 
λιγυρόϑροος, cum λεγύθροος 261. c 
λιγυρόπενους, in c. ex πνοὴ 540. c 
Ayvpic,cum d. Acyvc,in Λίγγω 385. c 


AITPYZ 386. a 
λιγυστικὸς ib. 
λιγύφϑογγος, in c. ex φθόγ- , 

γος 700. b 
λιγύφωνος 717. Ὁ 
λίην, in. A(av $385. c 
λίθαξ, in Λίθος 386. ἃ 


λιϑάργυρος, i in c. ex ἼΑργυρος 73. c 


λιϑάριον, λιϑὰς, λίϑειος, et 
λίθεος, in ΔΛίθος |.886. ἃ 
λιϑήσιος ib. 


λιθιακὰ, λιθιάω, cum d. λιθί- 

διον, λιθίζω, λίθινος, cum 

d. Aude, à in Λίθος ib. 
λιϑόβλητος, in c. in βλητὸς 101. c 


λιϑοβόλος, cum d. 102. b 
λιθογλυφὴς, λιθογλύφος, in c. 

ex yA) 132. c 
λιθόδενδρον, in c. ex Δένδρον 152. a 
λιθοδερκὴς, in c. ex Δέρκω — 153. b 
λιθόδερμος, in c. ex δέρμα 153. ἃ 
λιθοδόμος, in c. ex Jon 151. b 
λιθοθλάω, in c. ex Θλάω — 259. ἃ 
LT τος, in c. 299. c 
λιθοκέφαλος, in c. ex Κεφαλὴ, 

sine praep. 312. b 
λιθοκόλλα, cum d. in c. 330. c 


λιθοκόπος, cum d. in c. ex 
xo 

λιθολεύω, cum d. in c. ex 
Adac 


λιθολόγος, cum d. in c. sine. - 


prep. 373. b 
Milton, cum d. in c. haben- 
tibus £o 449. a 
λιθοποιὸς 543. c 
λιθόῤῥινος, in c. ex ἹῬμνὸς 576. b 
ΛΙΘΟΣ, cum d. 386. a 
λιθοσόος, seu λιθοσσόος, in c. 
ex σόος 584. b 


λιθόσπερμον, in 6. ex σπέρμα 604. b 
λιθόσηγρωτος, in c. ex στρωτὸς 618, a 
λιθοτόμος, cum d. 


λιθοτριβικὴ, in ὁ. sine ΡΥ. 670. 6 
λιθουλκοὶ, et λιθουλκέω, in c. 

ex ὁλκὴ 194. c 
λιθουργὸς, cum d. 205. a 


λιϑόω, λιθωδία, λίθωσις, in 
Δίθος 


λιϑωσὴς 
ΛΙΚΙΓΞ 386. b 
AIKMO'Z, cum d. λιχμάω, 
λικμητὴς ib. 
λικνοειδὴς 182. b 
λίκνον 386. b 
λικνοστεφὴς 614. c 
λικνοφόρος 697. b 
λωκνοφορέω ib. 
λικριφὶς, i in Λέχριος 383. b 
AIAAI eges 386. b 
λιμαγχέω, ἴῃ c. ex" Ayy» — 12.a 
NEA in λιμὸς s 396. é 
Διμβρὸς, tenebrosus, obscu- 


rus, epitheton noctis: 
quasi λιβηρὸς, Tapà Thy 
λιβάδα, διὰ “τὸ ἔνδροσον τῆς 
γυκτός. Etym. 
λιμέναρχης, cum d. 
λιμενήοχος 
λιμενίζω, λιμκενίτης, λιμένιον, 


in ces 386. b 
λιμενιόχος 226. c 
λιμενίσκιον 886.» 
λιμκενορμίτης, in c. 480. a 
λιμενοσκόσος, in €. ex cxo- 

“ὺς 593. b 
λιμενοφύλαξ, cum d. in c. 

ex φύλαξ 7ii.c 
.AIMHN, cum d. 386. b 


λιμηρὸς, 386. b. et in λιμὸς 386. o 


AIMNH, cum d. λιμνὰς ib. 
[λιμνασία :ο 
λιμνγοϑάλαττα, i in c. 249. c 
λιμνόομαι, im. Alqayn ib. 


λιμινόσιτρεα, in c. ex Ὄστρεον 486. c 


λιμιγουργὸς 405. ἃ 
λιμγοφυὴς 715.b 
AugaVe e inc. sinepr. . 719. a 
Qu 959. o 


(er in c. ex Κίμξιξ 316, a 
λιμοκτόνος, cum d, in c. ex 


ἔκτονα 353. c 
AIMO'Z, cum d. 386. c 
λιμόψωρος, i in c. 743. c 
λιμασάνω, in ΔΛείπω $80. b 


Λημφὸς, sycophanta, delator 
rerum contra leges ad- 
missarum. Hesych. 

λιμφεύειν, dicere, fallere. 
idem. 

λιμώδης, λιμώττω, in Δι- 

p γ᾽ :-886. c 
λινάριον, λίνειος, Mytoc, in Δίνον 387. ἃ 
λινεργὴς 205. a 
λιγεὺς, mugil, piscis. Hesych. 
λινίσκος, in. Λίνον 387. ἃ 
λινόδεσμος, in c. ex δεσμὸς 157. b 
λινόδετος, in c. ex tertia 


pers. pret. ib. 
λινόδρυς, in c. ex Ap 173. c 
268. b 


λινοϑώρηξ, in c. ex Θώραξ 
in c. ex Gea 


inc. ex Κλώζω 325. a 
λινόκροκος 849. c 
AINON 386. c 


λινοπλόκος, in c. ex πσέπλοκα 533. c 


λινοπλύγας, et AvotzAuric, in 

C. sine praep. 539. a 
Mvomrógog 509. b 
λινόσστερος, in c. sine pr. — 560. c 


rore cum d. in c. sine 


) 472. b 
Quisijeqóe , 570. a 
λινόσαρκος, in C. 581. b 


λινοστασία, ἴῃ c.ex στάσις 285. ἃ 
λινοστατεῖσθαι, in c, ex στα- 


ib. 

MwérToMa,in c.sinepr. — 611.6 
λίνου; 205. a 
λιγοφθόρος) 701. b 
Ce cum d. in Λίνον 887. a 
λιοσσέτριον 521. c 


Aia, λιπαίνω, in Ala; 987. a. b 
λιταράμστυκα Θασίαν, in c. 567. ἃ 
AITIAPH'Z, cum d. 387. a 
λιπαρόγειος, in c, ex Γαῖα —. 120. c 
λιπαρόζωνος, in c. ex ζώνη — 238. c 


pne e cm inc. ex nm : 


.8 


Bav 
λιπαρὸς, cum d.in Δἰπὸς  387.a 


λιπαρῶς, in rag, et in 
Λιπαρὴὺς 

λιπαρόχεοος 

λιπαρὼ 


λίπασμα, εἰ λιπσασμὸς, ih 


λιπαίνω 387.8 
λιπαυγὴς, in c. ex Αὐγὴ 87. a 
Χιπάω, in Λίπος 387. a 
λιστερνὴς, i in c. ex 211.a 
λιπεσήνωρ, i in c. ema 63.a 


λιπήμερος, in c. ex Ἡμέρα 945. b 
λιπητὸς, in λιπάω 387. a 
λιρόξιοι, in c. ex. Βίος 107. ο΄ 
λιποβλέφαρος, in c. ex Βλέ- 


$agoy 110.a 
Avaróyvioc, in c. ex Γυῖον 140. b 
λιπόδερμος, in 6. ex δέρ 152.o 


λιπόζυγος, in c. ex ζυγὸς 236. a 
λιπομήτωρ, in c. ex Μήτηρ 419. c 
λιπόνηρος, i inc. ex vog 516.8 
Aerípwec,im c. ex Pc — 576.b 
ATTIOX 387. a 


596. c 
ACH WR jn c. sine pr. 614 e 
Meroe paria, λιποστράτιον; 

in Ἀειποσιτράτιος ^ 619. a 


reed in Auworabia — 655. c 


700. b 
vri, in ME 749. b 


387.b 
RA in Λίπος ᾿ 8387. ἃ 
λίρινος, λίρινον, in Δείρον $81. b 
Σ 887." 
λιρόφϑαλμος, in 6. ex igbeh- - 
μὸς 475. a 
ΔΙ͂Σ 383. c. 387. b 
λισγάριον, ligo : schol. 
"Theocr. 
λισπόπυγος, in c. ex πυγὴ 569. c 
ΔΙΣΠΗ, cum d. λίσστος 387.b 
AIXXOMAI | db. 


AIZXO'Z, cum der. λισσὰς css 
AIZTPON, cum d. Xievpón - 


lepaati 
Duraina] 
λιτανεύω, cum d. in Aízzo- — 


μαι 4 
λίταργος, cum d. in e. ex —— 


ἀργὸς velox 79. b 
λιτὴ, λιτήσιος, in 887. b 
λιτοβόρος, in. o. ex. Βορὰ 112. a 
"λιτοδίαιτος, in c. ex Alavra, " 

- vite genus -— * 
τομαὶ, in Λίσσομαι s . 
AITO'S, cum ἃ. λιτότη; —— 387.c 
AI'TPA 4 ΤΟΙΣ 
λυτροσκόσσος 595. b 
— .ἃ 
λιχάζω, in Λιυχανὸς 888. a 
AIXANO* i : Ἂς 

λιχὰς, λι in 
^ ζω, ssa P 
(monde in στα. ἐν 381. Ὁ 
λίχνος, cum d. in $88.a 
A ib. 
Min X ib. 
, vide ,in m 329.6 : 
905. ἃ 
4 AORO' Σ, cum d. .-ὐϑθδλα 
λογάδην, ἰὰ Λέγω ^ — 879.» 
λογαριάζω, cum d. in λόγος, 
ratio .b 


λογάριον, in λόγος, verbum. 374. 6 
rin cum d. in Λέγω, col- 


b 
EY ,in λόγος, verbum. 374. € 
AOTTH'X $88. a 
λογγεύω ib. 
λογγὼν, ὥνος, ὁ ib. 
λογεῖον, in Λόγος, verbum. * 324. ὁ 
λι , in deo. a 
lese, ἴα σε ler ROBUR 
y 0. ex ia (R 
λογέδιον, λογιστήρια $74. e 
λογιεὺς, in λόγος, verbum. -— db. 
λογίζομαι, eum d. in λόγος, 
E 5377.» 
i , λογιστὴς, λογιστιν ς΄ 
κὸς ib. 
λογιστήρια, in: λόγος, ver- 
bum 374.6 
λογικὸς, cum d, in λόγος . 
374. c. 9877. b 


Eu e πεν 


λόγιος, λογιότης 374. c 
eir cum d. 138. c 
ecce in c. ex Aaí- € 
δὲ, τ δα inc. ex δεῖαγον 150. ἃ 
λογόδηρία, in Ὁ. ex Δῆρίξ 1160. ἃ 
λογοδιάῤῥοια 572.a 
λογοδιδάσκαλος, in c. ex 9iác- 

καλὸς 161. c 
(λογοειδὴς} 182. b 
λογοϑέτης 653. c 
λογοϑετῶ ib. 
λογοθήρας, in c. ex Spa ^ 957. c 
λογολέσχης, cum d. 383. a 

γέω 396. a 
λογομιάχος, cum d. 404. b 
λογομεύθιον, in c. ex 

fabula - * 499. b 
Doyomoinic] 543. c 
λογοποιὸς, cum d. ib. 
er in c. ex mi- i 

j 518. c 
6, cum d. 374. b. c 
Mis cu i 660. c 


ἢ, Joyas λογχωτὸς, 


' eum d. in Λαγχάγω 364. b 


λογχήρης 82. c. 82. b 
(όγχιμος) 864. b 
λογχοποιὸς 543. c 
λογχοφόρος 697. b 
λόετρον, i Λούω 388. c 


λοέω, λοέσσασθαι, in Λούω ib. 
λοιξὴ, cum d. in Λείβω 379. c 
AOITO', cum d. λοίγες 888." 
AOL'AOPOZ,cumd. λοιδοξέξω ib. 
ΛΟΙΜΟῚ, cum d. λοιμκώτ- 


TY 
λοιπάδες, λοισσάζεσϑαι, Aoi- 

«σὸς, in. Λείπω 880. b 
ΛΟΙΆΣΘΙΟΣ, cum d. λοισ- 

Sin 388. c 
Λόκαλος, ciconia avis. Aris- 

tot. bist. an. 1, 2. 
AOZO'Z, cum d. λοξίας ib. 
λοξοβάμων, in c. in βάμων .95. b 
Act ξοβάτης, i in c. in βάτης 95. c 


λοξοπολέω 547. ἃ 
λοξοσσορέω δ09. b 
λοξότης, in. Λοξὸς 388. c 


Ἀοξοτροχὶς, in c. ex 


. $68.c 
ved, λοπὰς, λοπὶς, cum 
882. " 


cue d λοσητὸς ib. 


οστὸς, λοπίξω, &c.in λέπυ ἴΡ. 
ΔΛΟΡΔΟΣῚΣ cum d. λορδαίγω 388. c 


ΛΟΥ͂ΣΣΟΝ ib. 
λουτὴρ, cum d. λουτιάω, λού- 
τείον, οἱ λουτρὸν, ἴῃ Δούω ib, 
λουτροδάϊκτος.) 143. c 
λι 56) 697. b 
ede. in c. in | χόος 727. a 
ΛΟΥΏ, cum d. λοῦμαι 388. c 


λόφαλοι, λοφαμίσκος, λοφάω, 
λοφεῖον, λοφέω, in Λόφος 389. ἃ. b 
λοφία, λοφίζω, χοφὶς, λοῴνία, 
λοφνὶς, λοφόεις, in Λόφος ib. 
λοφοσωλέω 567. 


AO'002, λοφόείς 589. a 

; in c. ex Οὐρὰ 489. a 
λόφυρος, iu Aóqoc — 399. b 
λόφωσις * ib. 
λοφωτὸς ib. 
[λοχαγέω] 16. b 
λοχαγὸς, cum d. λοχηγέω 17. b 
λοχαγωγὸς, in c. ex ἀγωγὴ 16.b 
λοχαῖος, λόχιος, λοχεύω 390. ἃ 
λοχάω, λοχάδην, λόχ μη 389. c 


AO'XOZ, cum d. λοχεὸς, λοχί- 


τῆς 889. b. c 
λοχὸς, cum d. λόχονδε, ^o- 

A C id 389. c 
Xóu, vide in Λούω 588. c 
λυαῖος, Ma, in Δύω 392. b 
λυγαῖος, in Λύγη 390. b 
λυγγάνω, λυγδὴν, in λύζω — 390. c 
AYT'TAOZ, cum d. 390. b 
AT'TH, cum d. ib. 
λυγίζω, λυγιστικὸς ib. 

τον, in c. sine pr. ib. 
ATE e. 390. b. vide 

et λὺγξ in λύζω $90. c 
λυγόδεσμος, in c. ex δεσ- 

μὸς 157. b 
λυγμὺς, in λύζω 390. c 


ΛΥΤῸΣ, cum d. λυγίζω ] 
λυγόω, λυγώδης, in. AUyog ib, 


AYTPO'2; cum d. ib. 
ATAO'Z,cum d. A596, λυ- 
διακὸς, λυδιστὲ T c 
λυδοφοίτης 05. e 
Fr id d. 390. c 
ATY'OPON, cum d. λυθρόω ib. 
A'TKA'BAZ ib. 
λύκαια, λύκαινα, λυκαινὶς, in 
Αύκος 390. c. 391. a 
λυκάνϑρωσσος, et λυκαγϑρω- 
πία 2d . 65.a 
λυκαυγὴς, in c. ex Αὐγὴ 87. ἃ 
λυκέη, λύκειος, λυκῆ, in Δύ- 
390. c. 391. ἃ 
λυκηδὸν, λυκηθμοὸς, λυκιδεὺς, 
λύκιον, ἴῃ Λύκος 91. ἃ 
λυκὶς, in Λύκος ib. 
λυκίσκος ib. 
λυκοβατίας, ἴῃ c. in βάτος ^ 95.c 
λυκόβρωτος, in c. sine pr. 119,8 
λυκόδοντες, in c. 453. a 
λυκοϑαρσὴς, ino. ex Θάρσος 251. c 
λυκόπάνθηρ 297. c 
λυκοκτόνος, cum d. in comp. 
ex ἔκτογα $53. c 
λυκόποδες * 551. c 


λυκοῤῥαίστης, in c. ex Ῥαίω 569. c 
AY'KOX 390. c 


λυκοσκυτάλιον, in C. 598. c 
λυκοφίλιος, cum d, in c. 702. c 
AUx - 709. a 
λυκόφως, in c. ex φῶς 688. c 
735. b 
, λυκώδης, in Αύκος 

390. ὁ. 391. a 

€ cum d. λυμαντὴρ, 
pavo 391. a 
sri, cum d. λυμεὼν ib. 
Ao 892. b 

AY'IH, cum ἃ. λυπηρὸς, 
λυπέω 391. b 
λυσρόγαιος, in c. ex Γαῖα 190. c 


;Avapic, cum d. in Λύπη 391. b 


AY'PA 391.c 
cy dw idem quod λυρῳ- 
22.b 
Pis λυρικὸς, Avete rac, in 
Adpa. 591. c 
λυρογηϑὴς, in c, ex Γηϑέω — 128. c 
λυρόεις, i in Apa 391. c 
λυροεργὸς 205. ἃ 


λυροθελγὴς, in c. ex Θέλγω 952. c 


λυρόκτητος, i inc.sine pr. 859. ἃ 
λυροκτύπος, cum d.inc.ex  - 
κτύσος 675. b 
[λυροσοιέω] 543. c 
[λυροποιϊκὸς]} ib. | 
λυροποιὸς, cum d. ib. 
λυροφοίγιξ 705. b 
λυρωδὸς, cum d. 22.b 
λυσανίας, iun c. ex "Ava 65. b 
λησήγωρ .68. ἃ 
λυσίγαμος, in c. ex Γάμος 191.0 
xoi, in c. ex Γυῖον 140. b 
λυσίδικος 165. ἃ 


λυσιέϑειρα, in c. ex Ἔϑειρα 180. c 
λυσιζώνη, λυσίζωγος, in comp. 


ex ζώνη 238. c 
λυσίκακος 292. ἃ 
λυσιμάχιον 404. Ὁ 
λυσιμελὴς, in C. ex Μέλος, 

membrum 411. a 
λυσιμεέριμινος 413. b 
λύσιμος, in Δύω 392. b 
λυσίνομος, in c. 442. b 
λύσιος, in Δύω 392." 
λυσίπογος, ἴῃ c. sine pr. 515.c 
λύσις, in Δύω 592. b 
λυσιτελὴς, cum d. in c. ex 

Τέλος, vectigal 642. a 
λυσίφρων 709. ἃ 


ATY'Z2ZA, cum d. λυσσώδης, 
λυσσὰς, λυσσάω, λυσσόω, 
λύσση͵ 391. c. 392. a. 

λυσσόδηκτος, in c. ex pret. 
pass. 

λυτὴρ, λύτος, λυτικὸς, λύτ- 
£i λυτρόω, cum d. λύτωρ, 
in Δύω 392. b 

λυχναῖος, in Λύχνος 392. ἃ 

λυχνάπτης, λυχγαψία, cum 
d. in c. ex "Ago, ac- 
cendo 


144. c 


72. ἃ 


INDEX: GRJECUS, 


λυχνεῖον, λυχγεύω, “λυχνία, 
λυχνίδιον, λυχνίτης, "to. 
in Λύχνος 392. ἃ 


λυχνοβόρος, in c..ex Βοὰ 119,8 
λυχνοκαΐα, in c, desinenti- 


bus in xaía. 291. a 


Ἢ λυχνοκαυσία, in c. ex preet. 


pass. ib, 
λυχγοποιὸς 


ΛΥΧΝΟΣ 392. ἃ 
λυχνοῦχος 226. c 
AY'Q, 392. a 
AQ, λωΐων 393. c 
λωξάομαϊ, λωξητὸς, &c. ib. 
AX'BH, cum d. Ab. 


λώϊστος, λωΐτερος, λωΐων, ab 


ἀγαϑὸς, 9. ἃ. οἱ in AS 4893.. 
ΔΩ͂ΜΑ, λωμάτιον, 394. ἃ 
ΔΩῸΣ ib. 
λώπη, etAGmo;,in Δέπω 389." 
λώπιον, in Λέπω ιν" 


λωσοδυσία, λωποδύτης, cum 


d. inc. ex Δύω, induo  175.b 
(λωτίζομαι 394. a 
ἰλώτισμα] ib. 
AQTO' 2, cum d. λώτιγος ib. 
λωτοτρόφος 666. b 


AQO0A'Q, cum ἃ, λωφήϊον — 394. b 


λῴων, pro λωΐων 393. c 
M. 
€ MA 394. b 
(48, pro μήτηρ) 419. b 
MATAZ, cum ἃ, μαγαδί- 
ζεῖν 394. b 
MA'TTANON, cum d. ib. 
μαγδαλιὰ 401. c 
μαγεύω, cum ἃ, in Μάγος 394. 
MA'T'EIPOZ, cum d. ib. 
[μαγειρικῶς] ib. 
μαγεὺς, in Μάσσω, pinso — 401.c 
μαγικὸς, i in μάγος 394. c 
μαγὶς, οἱ μάγμα, in Μάσσω, 
pinso 401. c 
MA'TNHZ 394. c 
MA'TOZ, μαγεία ib. 
692. a 
μαγῳδὸς 42. Ὁ 
ΜΑΓΥΔΑΡΙΣ 394. c 
μαδαρὸς, μιαδάω, &o, in Ma- 
δὸς ib. 
μαδησιγένειος, in c. ex γένειον, 
barba 127. c 
MAAO'Z, cum d. μαδίζω 5394. c 
μμάδρυα 173.c 
MA'ZA 395. a 
μμαζαγόος 134. c 
μαζάω, μάζινος, μάξιον, μα- 
ἴσκη, in μάζα 39. ἃ 
MAZO'z ib. 


Μαθαλλίδες, apud Athen. lib. 
11. esse dicitur genus 
poculi vel mensurze. 


μάϑημα, μάϑησις, μαθητὴς, 
μαθητιάω, cum ἃ, in May- 

Svo 398. a. b 
MAT A, μαίωσις $95. b 
MAI ANAPOZ, cum d. ib. 
μαιὰς, μαιεύω, cum d. in 

Μαῖα ib. 


μαιμάω, μαιμάκτης, μαι- 
μώτσω, cum d, in Μάω, 

cupio 405, a. b 
μαιμώω, μιαίομιαι, in. μείω, 

quaero ib. et b 
MAI'NOMAI, cum d. μαιγὰς, 

[ual m, μιαινόλης $95. b. et c 
[26] ib. 
Maiyovgyos, piscis species. 

Suid. 


μαίομιαι, in Μάω, cupio 405. b 
μαίω, i in Máx, quzro ib. 
MA'KAP, cum d. μακαρίζω 
396. b. c 
μακεδνὸς, in Μῆκος 417. ἃ 
μακελλα, inc, ex Κέλλω 306. c 
MA'KEP $96, c 
μμακεσίκρανος, in c. ex xedyoy 306. b 
(μακεστὴρ) 416. c 
αδρομκώτατοι 669. ἃ 
ΜΑΚΚΟΑΊΝ 396. c 
μᾶκος, in Μῆκος 417, ἃ 
pago, in c. ex Alày 36. c 


μιακραύχην, ἴὰ c. ex Αὐχὴν 90. ἃ 
R 


μακρέτειος 216. c 
μμακρηγορεῖν 7. c 
[maxex - ib. 
μακροξάμιων 95. b 
enin cum d. in c. ex 
107. c 
roc) ib. 
μμακροβόλος 1092. ἢ 


.| μακρόβωλος, in c. ex Βῶλος 119, c 


μμιακρογένειος, in c. ex γένειον 127. c 
μμακρόγηρως 129. ἃ 
μμιακροδάκτυλοι, in c. ex Adx- 
τύυλος 145.b 
μμιακρόδρομος 669. a 
μακρόθεν, in. Magic 417. a 
μακρόθυμος, cum d. in c. ex 
Θυμὸς, animus 265. b. c 
μμιακροκατάληκτος, in κατα- 
884, ἃ 


[V TM in c. ex Kav- 
EY 303. c 
(o "Mid in c. ex K&- 


ARM, in c. ex Κέρκος 311. b 
μιακροκέφαλος, i in c. sine pr. 312. b 
μακροκομιέω 

μμιακρόκωλος, cum d. in c. ex 


Κῶλον, membrum 361. c 
μμιακρόλοξος, in c, ex-Acvfóg 388. a 
μιακρολόγος, cum d. 876. ἃ 
μμακρονοσία, in c. ex Νόσος 444. c 
μμακροτσαραληκτεῖν, in qrapa- 

Mya 384. a 

oc, in ee 458. c 
μμακρόπγοος, d ine.ex wh 540. 
μμακροπορία, 509. b 
μμακρόπους 551. c 
μμιακρόπετερος, ἷ in c. sine pr. 560. c 
μμακροπτόλεμος, in. c. 546. b 
μμιακρότσυλος, in c. 564. c 
μμακροπτώγων 566. b 
μιακρόῤῥιζος, cum ἃ, ἡ 575. c 
μακρὸς, in Μῆκος 417. ἃ 
μμακροσκελὴς, in c. ex Zxi- 

Aog 591. c 
μακροστελέχης, in e. ex 

Στέλεχος cv b 
μακρότης, in pic 17. a 
μακρότομος, - d. 644. c 
μιακροτράχηλος, in c. 661. c 
μακροφυὴς 715. c 
[AaxpodyNvaelame 704. a 
μακρόφυλλος 712. c 
μακρόχειλος 728. ἃ 
μμιακρόχηλος 728. ἃ 
μακρόχειρ 724. Ὁ 
(μακροχρόνιος, in in c. 746. a 
penp » μακρῶς, | ἦκρωσις, 

in μακρὸς 417. ἃ 
μάκτης, et μάκτρα, in Μάσ- 

co, pinso 401. c 
μμιακὼν, in. Μῆκος 417. ἃ 
MA'AA 396. c 
μάλαγμα, in Μαλάσσω 397. ἃ 
μμιαλακαύγητος 87. ἃ 
μμιαλακαίσους δ51.ς 
μαλακία, μαλακίας, μαλα- 

κιάω, μαλακίζω, μαλάκι- 

oy, in Μαλάσσω 897. ἃ 
μαλακόγειος, inc.ex Γαῖα 190. ὁ 


μμαλακογνώμων 131. c 
μιαλακόδερμος, in c. ex δέρμα 153. ἃ 
μμαλακοκραγεὺς, in comp. ex 

κράγον : 500. b 
μμιαλακοπύρηνος, in c. ex Πυρὴν 566. ἃ 


μαλακὸς, in Μαλάσσω 397. ἃ 

μαλακόσαρκος, in c. 581. b 

μμαλακόστρακος, in c, ab"Oc- 

. "paxoy 486. c 

μαλακότης, ἱ in μαλακὸς 397. ἃ 
262. c 


μαλακότειχες, in c. 


prom in c. 704. ὁ 
Eig : 724. b 
αυτού Iotiw, 1 in c. 742. b 
μαλακὴν; μμαλακτικὸς, μα- 
λακτὸς, μμαλακύνω, cum 
d. μαλακῶς; μάλαξις, in 
7. rm mem: 397. a. b 
MAAA'2z20 397. a 
μαλάχη ib. 
MAAE'A $97. c 
μμιαλερὸς, ἴῃ Μαλὸς ib. 
MA'AH ib. 
μμάλθα, in Μαλάσσω 397. Ὁ 
μαλθακεύνια, in c. 218. b 
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μαλϑακηρὸς, tener, mollis. 
dello 
[A2 o), μαλϑακὸς, μαλ- 
ϑάκόω, ἴῃ Μαλάσσυ 897." 
T μαλϑακιστέος t ib. 
μαλϑακόφωνος 717. b 
μαλθακώδης, μάλθαξις, μαλ- 
ϑάσσω, μάλϑη, μαλϑόω, 
in Μαλάσσω 397.b 


(μαλϑακῶς) ib. 


MA'AIZ, cum d. μαλιίίω — 397.6 
μάλιστα, ἵπ᾿ Μάλα 597. ἃ 
MA'AKH, cum d. 397. c 
μᾶλλον, in Μάλα 3597. ἃ 
ΜΑΛΛΟῚΣ cum d. 397. ὁ 
μαλλοςσάρῃος, in c. 498. b 
MAAO'BAGPON, seu μαλά- 
᾿βαϑεον 897. c 
μμᾶλον, pro μῆλον 417. Ὁ 


μμαλοπάρῃος, cum μεηλοηπτάρῃος 498, Ὁ 


ΜΑΛΟῚΣ 397. c 
μαλουρὸς, et μαλουρὶς 489. ἃ 
MAMHPA' 397. c 
MA'MMA, μαμμία 398. a 
MAMMA'N ib. 


μαμμία, μαμμέίον, ἱ ἱπμάμμα — ib. 
μαμμόϑρεσττος, in C. ex 


θρεπτὸς 666. a 
μὰν, Doricé pro μὴν 418. ἃ 
μμανάκιον, in. Μάννος 398. c 
MANAA'KH, cum d. 398. a 
MANAAAQTON ib. 
MA'NAPA, cum d. ib. 
MANAPATO/'PAZ, cum d. ib. 
μμιάνης, in Μαίνομαι 3595. c 
ΜΑΝΘΑΝΩ 398. a 
μανία, in Μαίνομαι 395. c 
μμανιάκης, in Μάννος 398. c 
[μκανίακον ib. 
μανιὰς, μανικὸς, cum d. in 

Μαίνομαι 395. c 
μανιόκησσος, inc. ex Κῆπος 3514. ἃ 
μιαγιοσσοιὸς 543. c 
μανιώδης, i in Μαίνομαι 395. c 
MA'NNA 398. c 
MA'NNOX ib. 
MA'NOZ, cum d. ib. 
μμανόσπορος, cum ἃ, in c. ex 


σπόρος 604. c 
μιανόστημος, qui laxo seu ra- 
ro est stamine. Hesych. 


μανότης, μκαγώδης, iu Μαγὸς 399. a 


μμανόφυλλος 712.c 
μμανόω, cum d. in Μανὸς 399. a 

| (μαντεύω, cum d. μαντεία ib. 
μαντικὸς, eum d. IR LS 
(μαντιπολέω) 547. ἃ 
μμαντιπόλος ib. 
MA'NTIZ, cum d, 399. a 
μμιαντόσυνος ib. 
μμιαντοσύνη, μαγτώδης, in 

Μάντις ib. 

μάξις 401. c 
MA'PATAOZ 399. c 
MAPATNAN ib. 
MA'PAGPON ib. 
(MAPAI'NA) ib. 
MAPAI'NQ, cum d. ib. 
ῥμαραίπους ὅδι. c 
μιάρανσις, μαρασμὸς, in Μα- 


Do 


μαραυγεῖν, in c, ex Αὐγὴ 87. a 
(μάργαρ, ic) 400. a 
MA "PTAPON, cumd. j4aey&- 
ρίτης ib. 
MA'PrOZ, cum d. ib. 
μιαργοσύνη, μιαργαίγω, puago- 
eon ib. 
MA'PH ib. 
MAPIANA'TNOI 400. b 


MAPI'AA, cum d, μαριλεῦσαι ib. 
ἱμαριλοπότης, in c. sine pr. 527. b 
MA'PIZ 400. b 
MAPMAI'P2, cum d, μέρ- 


μιαρὸς, μαρμαρυγὴ ib. 
MA'PNAMAI ib. 
(μαρατὶς) 400. c 
MA'PIITÀ ib. 
MA'PZ'YIIOZ, cum d. ib. 
(MAPTI'XOPAZ) ib. 


MA'PTYP, cum d. μαρτυρξξω — ib. 
MAZA'OMAIL cum d. 401, b.e 


MA'ZOAH 401. c 
μασθὸς, in Μαζὸς $95.a 
MA'ZIIETA 401. 0 
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μασσάομαι, cum der. in 


μάσσων, in μακρὸς 417. ἃ 
μαστάζω, μάσταξ, in Ma- 
μαι 401. b 
μασταρύζω, in Mai; 395. a. 401. b 
ἴρα 402. b 
MAZTEY'Q, cum d. 402. a. b 
(μαστήριος) 405. b 
t μαστιγάωὶ 401. b 
μαστιγεὺς, μαστιγίας, μασ- 
τιγιάω, μάστιγμα, μασ- 
» μαστίγωσις, &c. 
in Μάστιξ 402. b 
ἡ μασπτιγοφόρος t 697. b 
στιγωτέος.) 402. b 
we) ib. 
MA'ZTIX ib. 
[MazTIXA'0] ib. 
MAZTI'XH, cum d. ib. 
μαστίω, μαστίζω, in Μάστιξ, — ib. 
μαστοειδὴς 183. b 
μαστὸς, in Μαζὸς 395. ἃ 
ΜΑΣΤΡΩΠΟΣ, cum d. 402. c 


μασεὺς, et μάστωρ, in Μασ- : 

TRUM 402. b. 405. b 
MAZXA'AH, μασχαλίζω, 

cum d. 402. c 
ματάζω, ματαΐζω, μαται- 

ἄξω, in Μάτην 408. ἃ 
ματαιολοιχὸς, in c, ex λέ- 

λοιχα 381. c 
ματαιολόγος, cum d. 376.a 
ματαιόομαι 402. c 
ματαιοσσονέω, ματαιοσσονία, 

n €. sine prep. 515. c 
μάταιος, in Μάτην 402. c 
ῥκαταιόσπητουδος, cum d. in c. 

ex σπουδὴ 606. a 
ματαιοσύγη 402. c 
ματαιότεχνος, cum d. in c. 

sine pr. 648. b 
ματαιότης, in Μάταιος 402. c 
ματαιόφρων, cum ἃ. 709. ἃ 
ματαϊῖσμὸς, ματάω, in Μώ- 

τὴν 408. a 
ματεύω, μώάτος, in Μαστεύω 409. Ὁ 

τη) 405. b 
MA'THN 402. c 
ματία 403. a 
pariza 402. b 
ματιολοιχὸς, cum ματαιολοι- 

χὸς 381. c 
MA'TION 403. a 
μάτος, cum μαστεύω 402. b 
(ματροκασιγνότη) 125. ἃ 
MATPY'AAH, cum d. 403. a 


μάττομαι, in Μάσσω, pinso 401. c 
ματτύα, cum d. ib. 
μαυλίαι, cum d. in c. 88. a 
μαυρόω, et μαυρὸς, in'Apsau- 

54. b 
μάχαιρα, cum d. in Μάχο- 


μαι 403. b 
μαχαίριον, μαχαιὶς, μαχαι- 

ἐωτὸς, μέχη, cum d. μα- 

χαιράνιον, in Μάχομαι ib. 
μαχαιροδέτης 157. Ὁ 

μαχαιρομαχέω 404. b 
μαχαιροισοιὸς 543. c 
μαχαιρουσχώλης, cam d. 567. b 
(An Xx aie 697. b 
μαχέομαι 408. a 
[μαχητικῶς ib. 
MA'KAOZ, cum d. μαχλὰς ib. 
MA^ XOMAI, μα μαχητὴς, μά- 1 

χιμος, cum d. 403. a. b 
[μαχομένως 403. a 
MA' v, cum d. μαψιδίως 405. ἃ 
μαψαῦραι, in c. ex Αὖρα 89. a 
μαψιλάκας, in c, ex Ληκέω 384. c 
μαψιλόγος 376. a 
μμιαψίφωνος 717.Ὁ 
μαψύλακτος, in c. 679. a 
μάψωτος, in Μὰψ 405. a 
ΜΑΏ, cum d. ib. 
μεγαίδικος, i in ἄδικος 164. c 
μεεγάδωρος 176. ἃ 
μεγαϑαρσὴς, i in c. ex Gd, v 851. c 


eterimn μέγαθος, in μέγε 

^ 405. c 
μον, in μεγαλόϑυμος 265. b 
ΜΕΓΑΙΡΩ, cum d. 405, b 
μεγακήτης, in c, ex Κῆτος 315. b 


μεγαλαδικητικὸς, in. μεγώ- 
δικος 164. c 


μεγαλαλκὴς, in c. ex ᾿Αλκὴ 47." 
Veg or e in ἄμφοδος 451." 


μεγάλανδ, 62. b 
[μμεγαλανοία] 62. c 
μεγάλαρτος, cum d. in e. 

ex "Aproc 79.a 
μεγάλαυχος, cum d. in c. 

ex Αὐχέω 90.a 


μεγαλεῖος, cum d, in Μέγας 405. b 


μεγαλέμπορος, in dec. 509. a 
μεγαλεπήβολος, in ἐπιβάλλω 99. c 


(μεγαλεπηξόλως) 102. b 
μεγαληγορέω, μιεγαλήγορος, 

Mya .ο 
μεεγαλήνωρ, cum μεγάνωρ 62. c 


μεγαλήτωρ, in 9. ex Ἦτορ $48. ἃ 
μεγαλίζω, i ἴῃ μέγας 405. b 
μεγαλόβωλος, in c. ex Βῶλος 119. c 


μεγαλογνώμων, cum d. 131. c 
μεγαλογραφία 139. ἃ 
μεγαλόδους, in c. 453. a 
μεγαλοδύναμιος, cum d. in . 

€. ex Δύναριαι 174. b 
μεγαλόδωρος, cum d. in c. 

ex Δῶρον 176. ἃ 
μεγαλόθυμος 265. b 
μεγάλοιτος, in c. ex Οἷτος 459. c 
μεγαλόκαρασος 301. c 
μεγαλόκαυλος, in c, ex Kau- 

λὸς 808. c 
μεγαλοκευθὴς 311. c 


μεγαλοκέφαλος, in c. sine pr. 312, b 
μεγαλοκίνδυνος, in c. ex Kiy- 

δυνος 316. c 
(μεγαλοκμὴς 296. c 
μεγαλοκοίλιοξ, in c. ex Κοιλία 397. b 
μμεγαλόκολστος 332. b 
μεγαλοκρώτωρ 345. c 
μεγαλοκύμων, in c. ex Κῦμα 8557. C 
μεγαλόκωλος, in c, ex Κῶλον 361. c 
μεγαλόμασθος, in c. ex Μασ- 

Sic x 359. b 
μεγαλομερὴς, cum d. in 

comp. ex μέρος 407. c 
μεγαλομήτηρ, in c.ex Μήτηρ 419. c 


(μεγαλόμητι €) 490. b 
μεγαλόμματος 472." 
μεγαλομυκήτης 429. c 
μεγαλόμισϑος, in c. 423. a 
μμεγαλονόμιμιατος 472. b 
μμεγαλόνοος, cum d. 443. c 
μεγαλοπλούσιος, μεγαλόπλου- 

τος, ἴῃ c. ex Πλοῦτος 528. c 
μεγαλόσολις, cum d. inc. 548. a 
[A£yaAogrómeos, in c. ex azo- 

γηρὸς δ16. ἃ. 
μεγαλόπους 551. c 
μεγαλοπράγμων, cum d. in 

€. ex πρᾶγμα 554. a 


μεγαλοτρεπὴς, cum d. in c. 555. b 
μμεεγαλοῤῥήμων, cum d. in c. 


sine pr. 574. ἃ 
μεγαλόῤῥιζος 576.a 
μεγαλόσαρκος 581. b 


μεγαλοσθενὴς, in c, ex Σθένω 587. a 
μεγαλόσπλαγχνος, in c. ex 


Σπλάγχον 606. c 
μεγαλόσταχυς, in c. 608. b 
(μεγαλόστονος) 613. a 
μεγαλοσχήμων, in c. ex σχῆ- 

μα M. 227. b 
μεγαλόσωμος, in c. 631. b 


μεγαλότεχνος, in c. sine pr. 648. b 
μεγαλότιμκος 658. b 
μεγαλότολμος, in C. eX Τόλ- 

μα 659. c 


μεγαλουργὸς, cum ἃ, 905. ἃ 
μέγα; Ἅμος, in c. ex φ- 
ϑαλμὸς 475. ἃ 


μεγαλόφλεβος, in c. ex Φλὲψ 704. a 


μεγαλόφρων, cum d. 709. a 
μεγαλοφυὴς 715." 
μεγαλόφυλλος 712. c 


μεγαλόφωνος, cum d. 717. b 
μεγαλόψυχος, cum d. in c. 742. b 


μεγαλύνω, in Μέγας 405. b 
μεγαλώνυμος 467. b 
μεγάλως, μεγαλωστὶ, in Μέ- 
γας 405. b 
μεγαλωπὸς 473. c 
μεγαλωφελὴς 747.6 
in c. in áxup 62. c 
pras in Μέγας 405. c 


INDEX GRJECUS. 


in Me- 
μέγαρσις, μεγαρτὸς, 405. b 


MS cum d. ib. 
μεγασϑενὴς, in c, ex Σθένω 587. a 


μεγαλαυχὴς .- 90.a 
μεγάσυρνος, uve species in 

Cnido. Hesych. 4 2 

μμεγαυχὴς, in c. ex AUx, r1 .a 
ferydpor, i ἰπ μεγαλόφρων 09. a 
μέγεϑος, in Μέγας 405. c 
μμεγεϑουργια, 905. ἃ 
μεγεϑύνω, cum μέγεϑος 405. c 


μμεγήρατος, in c. ex ἐρατὸς 902. b 
μεγιστὰν, μέγιστος, in Mé- 


yac 405. c 
μεγιστόπολις δ48. ἃ 
(μεγισιτότιμος 658." 
μεδέω, μεδεύω, in Μέδω 406. ἃ 
ΜΕ /AIMNOZ, cum d. 405. c 
ME' ΔΩ, cum d. μέδομαι 406. ἃ 
μέ τα, in Μέσος 1 414. a 

reos , in c. ex " AAAo- 
ag 50. b 


tibaquéto, | inc. ex ἁρμόζω 83. a 
μεθεκτικὸς, μεϑεκτὸς, ἴῃ με- 


πέχω 494.Ὁ 
μεϑέλκω, ἱ inc. ex"EA«» — 194. c 
μέθεξις, in “μετέχω 294. Ὁ 
μιεϑέορτος, in c. ex Ἕορτὴη 198. ἃ 
μεϑέπω, in c. ὁχ Ἕπω 200. b 
μεθερμνεύω, i in c. ex Ἕρμη- 

γεὺς 210.c 
μεθέρπω 211. ἃ 
μέϑη, in μέϑυ 406. a 
μεθήκω, in e. ex Ἥχω 243. a 


μεϑηλικιοῦμαι, cumd. inc. 948. c 
μεθημερινὸς, in c. ex Ἡμέρα 245. b 
μμεθήμων, cum d. in («sing 230. b 
μεϑίημι ib. 


μεθίστημι, cum d. 182. b 
μεθοδηγέω 17.b 
μμέϑοδος, cum d. 452. b 
μεϑόλκη 194. c 
μεϑομιλέω, in c. 464. a 
pc μεϑόριος, án c. ab 
481. c 
ἀλ μή, i in c. 480. a 
ΜΕΘΥ 406. ἃ 
μεϑυμιναῖος, in Μέθυ ib, 
μεϑυπλὴξ 538, ἃ 
εΙΣθυποδύομαι, in ὑποδύω — 175. c 
μεθύσκω, cam d. 406. a 
μεϑυσοκότταβος, in c. ex 
Κότταζος | 342. a 


μέθυσος, μεθυστικὸς, in Μέθυ 406. a 


εϑύστεροι 681. c 

εϑύστερον ib. 
μεθυτρόφος 666. b 
μεϑύω, in Μέϑυ 406. ἃ. 
μειαγωγέω 16. b 


MEIAA'Q, cum d. μειδιάω 406. b 


μείζων, cam d. in Μέγας 408. c 
ΜΕΙΛΙΣΣΩ, cum d. 406. b 
μειλιχόγηρυς 129: α 
μειλιχόμητις, in c. 420. b 
μείλιχος, in Μειλίσσω 406, b 
μειονεξία, et μειονεκτέω, cum. 
d. in c. ex ἕξις 226, a 
[μειόνως] 408. c 
μειότερος, i in Μείων ib. 
μείουρος, cum d. in c. ex 
οὐρὰ 489. ἃ 
μειόφρων 709. ἃ 
patio, cum d, in Μείων 408. c 


MEI" ῬΑΞ, cum d. μειράκιον 406. c 


ΜΕΙΡΩ ib. 
ΜΕΙΏΝ, μείωσις 408. c 
[μελάγγαιος] 120. c 
μελάγγειος, μελάγγεως, in 

c. ex Γαῖα ib. 
μελάγκαρασος 801, c 
μελαγκόρυφος, in c. ex Κο- 

ευφὴ 340. c 
μελάγκερως 310. b 


μελάγκρανις, in c, ex κράνον 300. b 
μελαγκρήδεμνος, in c. ex Kefi- 

3ipavoy 347. a 
(jt eynpnoc ) 349. c 
μελαγχαίτης, in c. ex Χαίτη 719, b 


μελάγχειμος, in c. 723.b 
μελάγχιμος 408. c 
μελαγχίτων 729. a 
μελάγχλαινος 729. b 


μελάγχλωρος, in c, ex χλωρὸς 730. a 
AA μας, cum d. & c 731.2 


(μελάγχολος) r 
μελαγχρὴς, μελαγχροὴς, με- 
Aayypoluc, μελάγχροος, 
iod λα; 
OMM v 6 
μελαδίνης, in c. ex Aln 166. a 
ME'AAGPON 408. c 
μελαινάετος, in c. ex ᾿Αετὸς 98. c 


μελαίνω, i in Μέλας 408. c 
μέλαις ib. 
μελαμβαθὴς, in c. ex Βάϑος 93. a 

(μελαμβαϑὺς) ib, 


μελαμβαφὴς, in c. sine pr. 103. b 
μελάμξιος, in c, ex Boc ^ 107. c 
μελάμξροτος, 117. c 
μελάώμιβωλος, i in c. ex Βῶλος 119. c 


μελάμπαγης δ48. ἃ 
μελάμελος, in c. 57.a 
μελαμπόδιον 552.a 


μελάμυγος, in c. ex Πυγὴ 562. c 


μελάμπυρον, in c. ex Πυρὸς ὅδ6. b 
μελαμφαὴς 688. c 
με Ἄλλος 719. ς 
IAE 717. b 
μελαμψηφὶς 741. b 
μελαναιγὶς, in 6. ex ᾿Ασσω 84. ἃ 
μελαναυγὴς, in c. ex Αὐγὴ 87,8 
μελάνδετον ἄορ, in c. ex tertia 

pers. pret. -*- 157.b 
μελανδίνης , 166. a 
μελανδόκος κίστη 1δ6. ἃ 
μελάνδρυς, cum d, in c. ex 

Δρῦς 178. c 
μελανείμιων, cum d. in c, ex 

εἶμα 298. c 
[μελωνέω] 408... 
μελανθέλαιον 190. ἃ 
μλέδιμῆς in c. ex. ἄνϑε- 

64. b 


μελάνϑθιος πόα, ἴῃ Μέλας 408. c 


μελανία, μελανίζω, i in Μέλας ib. 
μμελάνιον, in c. ex "Ioy 275. b 
μελανόγραμμος, in c. ex 
Mena 139. b 
μελανοδι 156. ἃ 
pem ὑγαίτης 9286. ἃ 
μελαγνόϑριξ, ἴῃ e. ex Θρὶξ 969. c 
μμιελανοκείρδιος, in c. 299. c 
μελανοκόμης, μελανόκομκος, in 
. δ. ex Κόμη 334. b 
μεελανόμιμκατος, ἴῃ C. ex ὄμ- 
μα 472. b 
nimus, in μελαγεί- 
228. c 
bene rig, μελανοπτέρυ- 
γος, in c. sine pr. 560. c 
μελανόστολος 611. c 
μελανότης, i in Μέλας, 408. c 
| μμελάνουρος, cum d, in c. ex 
οὐρὰ 489. a 
Qu o iun in c. ex ὀφ- 
ϑαλμὸς 475. ἃ 
μελάνοφρυς, in e, ex Ὀφρὺς 499. ἃ 
με gohe 735. b 
[6^ χροὸς ib. 
μελαντηρία, in Mac 408. c 
μελάνυδρος, in. c. 678. c 
pashayorarüc 473. c 
μελάνωσις, in Μέλας 408. c 
ME'AA, cum d. μέλασμα ib. 
MEAAQ 409. a 
ME'AEATPI'AEX ib. 
MEAEAAI'NQ, cum d. μελέ- 
δημα, μελεδὼν ib. 
ME'AEGPON ib. 
ME'AED . ib. 
μελεῖστὶ, in Μέλος, mem- 
brum 411. ἃ 
λεοσσαθὴς} 501. b 
ὅπονος. 515. c 
ME'AEOX 410. a 
ite 709. a 
μελετάω, μελετητικὸς 409. b 
μελέτη, cum d. in Μέλει ib. 
μέλημα, μέλησις, μεληδὸν, 
in Μέλος, membrum, et 
Μέλει 409, b. 411. a 
Μβελησμὸς ib. 
ME'AI 410. a 
MEAI'A 410, b 
μελίας, in Μέλι ib. 
μελίβρομος, in. c. 116. b 


μελιγαϑὴς, cum μελιγηθὴς 128. c 
μελιγηϑὴς, i in c. ex Γηθέω ib. 


μελίγηρυς, in c, ex Γῆρυς 129, a 


731. a 


μμελίγληνος, in c. ex Γλήνη 1338, a 


, in €. ex Γλῶσ- 

ca 134. ? 
μελίδειον 410. 

μελίδουπος, in c. ex δοῦπος 171. b 
μελίζω, in Μέλος 411,8 
Ὡρον, in c. ex ζωρς 39,8 
μελιυηδὴς, in. c. ex Ἡδὺς 241. c 

μελίϑρετστος, in c. ex Seesr- 
τὸς 666. a 
μελίθρους, in c. ex Θεέω 261. € 
μελίϊνος 410. b 
μελίκηρα, cum d. in c. ex i 
Κηρὸς 314 b 
μεελίκομιπος, in c. 334. c. 


λίκρατον, in c. in xgáw, - 
cam passo 309. b 
λικτὴς) 411.a 
μελίλωτος, &c. in Λωτὸὸ — 394. a 
μελίμηλον, in c. 


μελίνεος, vitis species. He- 
sych. xb 
μελίνη, in Μέλι τ 410," 
μελίπηκτον, in c. ex πηκτὸν 593. a. 
μμελίπνοος, in. ὁ. ex moi 540. c 

μελίῤῥυτος, in c. in jvróg — 573.8. 


μέλισμα, cum d. 411. a 


μελίσπονδος, in c. sine pr. 605. b. 
ME AAA 410. c 
μελισσοξόχανον, et μελισσό- iX 
βοτος, in c. ex βοτὸς 115.2 
μελισσοκόμος, in. c. ex Ko- : 
e ME A36.» 
Acc Lj 
μελισσόος 600. b 
666. b 
μελισσόφυλλον 719. c 
va) 411.2 
μελισσὼν 410. c. 


μελισταγὴς, in c. 607. c 
aa ree] “μελιτὸν, in Μέλε 410. b 
tia] 


μελιτήμερον, in c. ex TRA Se 
μελιτηρὸς, μελίτινος, 4 


τῆς, μελιτόεις, i in res k 


μελιτοπώλης, cum d. 

μελιτουργὸς, cum d. 

μελιτοῦττα, in μελιτόεις p 

μελιτόω, μελιτώδης, μελίτω. 
μα, in Μέλι ib. 

μέλιττα, in Μέλισσα 410. c 

μελιττώδης, in Μέλισσα ib. 

μελίφϑογγος, in c. ex φϑόγ- 

Ἂ δ 
με ha 
n, in posee. D 

€ 
Po in e. 713.2 
prs ie in c. ex χλωρὸς m [^ 
! 
με Bai, iu in Μέλι 410. a. 
μελίχρως, inqat- 00 
gens 735. b. c. 
μελλέποσις, in πόσις 526. b 
γνῷ 6. ὁχ Πταί- - 
559. c 
μλλίφοξις, in ἔφηβος 939.c. 
μέλλημα, μέλλησις, μελλη- 000 
Gti) ὍΝ in Μέλλω 4 » : 

λ 
μελλιέρη, in c, ex uo en. 
tu dynite, in c, ex 'ap- 

; ie 
E. n n €, ex T. (6 
μελλοϑάνατος, in c. ex 

vao; c 
μελλονικιᾷν, Nicole lo . 

cunctari. Aristoph. in 

Avib. 
μελλονύμιφη, 5, 

in e. μὰν ὧν 446. a 
μελλόπαις, in c.ex Παῖς 405," 
ME'AAQ, cum d. 410. c 
rect inc.ex xor) — $38. t 

λομαι b 
μελορτοιὸς, cum d ἘΝ 
ME'AOX 410. € 
(patorvsría) 674. € 
μελουρὶς, esse dicitur lo- 

custa frumentum arro- 

dens. 

MEATI2, cum d. 411. 


με ; in Μέλος, carmen 411, & 
μελῳδὺς, μελῳδία, cum ἀ. 29. b 


oce A mE 


Mec. 


n 
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ται, in Μέλει 409. b 

len cni in Μῆνις 418. c 

; in Μίγνυμι 491.a 

ME'MNONEZ 411. b 
ME'M90MAI, cum d. μεμπ- 

- ej ib. 
[μεμιψιμοιρητέον 408. b 
μεμψίμοιρος, cum d. in c, 

ex μοίρα * " ib. 
μέμψις, in Μέμφομαι 411. c 

MEN, μὲν δὴ, μενοῦνγε ib. 
μεένανδρος C 62. b 
μεενεαίνω, in Μένος 412. ἃ 
ΜΕΉΔΗΣ, cum d. ib. 
μκενεδήϊος, ἴῃ c. ex vc — 144. b 


μενέκτυπος, in c. ex χτύπος 675. b 


μενεπτόλεμος, in c. 546. b 
μενετὸς, in Μένω . 412." 
Μενεχάρμης, μενέχαρμος, in 
€. sine pr. 719.a 
μενϑῆραι we in c. ex 
Sípa 957. e 
(48 pro μὲν 412. a 
ver era in c. ex Exo, si- 
milis sum 183. c 
qusroyà, μεενοινγάω, cum d. in 
Μένος ; 419. a 
μμενόλκιον, in c. ex. udi 194. c 
ME'NOZ, cum d. «ns 
ib. 
μέντοι ib. 
MENO, cum d. 419. b 
[^teápxvc, cum d. 81. a 
METAG : 413. b 
μεριδάῤπαξ, in c. 77. b 
μερίζω, μερικὸς, in μέρος 407. ἃ 
ME'PIMNA, cum d. 443. b 
[μερίμνημα ] ib. 
Bede 654. c 
«μεριμνοφρυγτισταὶ, in c. ex 
Oporric 710.b 
μερὶς, μερισμὸς, μεριστὴς, 
posi ris in μέρος 407. ἃ 
ΜΕΡΜΑΙῬΩ, μέρμερος, cum 
. 13. c 
ME'PMIZ ib. 
μμεροπήϊος, ἴῃ μέροψ 493. c 
μέρος, in. μείρω 407. ἃ 
ροψ, in. c. 493. b 
μέσαβον, cum μεσάβοιον 114.Ὁ 
μεσαξόω ib. 


μεσάγκυλον, in c. ex ᾿Αγκύλη 6. a 
(μέσαγκτος) 42. ἃ 
μεσάζω, in Μέσος . 414. a 
μεσαιπόλιος, ἱ in c. ex πολιὸς 547. b 
μμεσαίτατος 413. c 
μεσάραιον 72.c 
μεσάτιος, μέσατος, i in Μέσος 414. ἃ 


μμέσαυλος, cum d. in c. 88. a 
μεσαύχενες, in c. ex Αὐχὴν — 90.8 
μμεσέγγυος, com d. in c. 177. c 


μμεσεντέριον, in c. ex ἔντερον 197, c 


μεσέρκιος 186. ἃ 
μεσεύω, ἴῃ Μέσος 414. 4 

enitn vide cum μεσό- 
120. c 

bim, et μεσηγὺς, μεσήεις, 
in Μέσος 414. a 
μεσῆλιξ, in. c. 243. c 
μεσημέξρία, cum d. : 245. b 


μεσήπειρος, in e. ex Ἤπειρος 246. c 
414. a 


μεσίτης ib. 
μετσοξασιλεὺς, cum d. in c. 


ex Βασιλεὺς 105. ἃ 
μεσόβοιον, in c. ex. Βοῦς 114. b 
μεσόγαιος, in c. ex Γαῖα 120. c 


μμεσογάστωρ, in c. ex áz we 129, b 

μεσόγειος, cum d. in μεσό- 
γαιος 190. c 

μεσογονάτιον, οἱ μκεσογόγιον, 


in c. 135.b 


μεσόγραφος 139. ἃ 
μεσόδικοι 165. ἃ 
μεσόδμη, in e. ex δομὴ 151.b 


μμεεσόκάρστιον, in c. ex Καρπὸς, 


junctura manus 302. a 
μιεσοκνήμειον 326. c 
μεσόκρανον, in. c. ex κράνον | 300. b 
μεσοκρινεῖς κίονες 349. b 
μετσοκύνιον, in c. ex Κύων 361. ἃ 


μεσόκωλον, in Κῶλον, intesti- 


nam 361. c 
μεσολαξέω, cum d. in c. ex 
λαβὴ 369. a 


869. a 
μεσόλαξον ib. 
μεσόλευκος. in c. ex λευκὸς 383. b 
μεσομήρια, in c. ex Μηρὸς 419. a 


μεσόμφαλος, eumd.inc. 465, ο 
μμεσοναῦται, et quszórsai, in c. 434, b 
μεσονύκτιος, in c. retinenti- 

bus vx. 446. b 
μεσοισαγὲς, in c."ex ivá- 

yu 593. a 
μεσοισαλὴς, in e. 497. b 
μεσοπερσικὰ, in Πέρσης — 590.a 
μεσόσλευρος, οἰ μεσοπλεύ- 

£i, in e. 535. c 
μεσοτσόρος 509. b 
μεσοποταμία 550. ἃ 


μεσόπυκνοι, i in c. ex πυκνὸς 563. c 
patroarógyun, | in c. ex Πύργος 566. a 


μεσοτσωρέω, in c. 475. c 
μεσόριον, cum μεεσούριον 481. c 
μμεσόρομιβος, in. ῥόμβος 571.a 
ME'30z 413. c 
μεσοσυλλαξέω, in d; ex συλ- 

λαμβάνω 368. b 
με ιδὴς, in c. 630. a 
κεισετς, ἢ ih Μέσος 443. c 
μεσότοιχος, &c. in e. ex Τοῖς 

χος 659. b 
μεσοτόμος, cum d. 644. c 
μεσοτριγλύφιον, in τρίγλυφος 139. c 
patro aeo) 673. c 


μεεσουρανέω, cum d. μεσουρά- 


ves, in c. ex Οὐρανὸς 489. b 
μεεσούριον 481. c 
{μεσόφϑεγμια) 700. b 
μεσόφρυον, in c. ex Ὀφρὺς 492. ἃ 


μεσόχϑων, ἰπ c. ex Χϑὼν 798. c 
μεσόχλοος, inc.ex Χλόος 7380. ἃ 
Ὅρος, in c. 731. c 
μεσόω, in Μέσος 414. ἃ 
μεσόψηρος, semiaridus, He- 


sych. 
ME3TII'AH, cum d. 414. a 
μέσσατος, cum μέσατος ib. 
μεσσηγὺ, cum μεσηγὺ ib. 


puteanyotoparty Eon, in c. 
ex Xo 

μεσσήρης, in Μέσος 

μμεσσογενὴς 

μεσσόϑι, μεσσόϑεν, μέσσος, 
in Μέσος 


μεσσοφανὴς 


742. c 
414. a 
124. a 


414. a 
685. c 


μεσταίχμειος 86. Ὁ 
ΜΕΣΤΟΣ, cum d. 414. a 
ME'20A 444. b 
μέσως, in Μέσος 413. c 
META" 444. b 
μεταβαίνω 94. c 
μεταξάλλω 100. ἃ 
μεταξάπστω 103. b 


μετάβασις, μεταβατικὸς, cum 

d. in μεταβαίνω 94. c 
μεταβιξάζω, in c. ex βιξάζω 96. b 
μεταβλαστάγω, in 6. ex 

βλαστάνω 109. ἃ 
μεταβλέπω 109. c 
μεταξλητικὸς, in μεταξάλλω 100. a 
spiemem à in c, ex Βόϑ- 

111.b 
μεταβιλὶ, &o. in μεταβάλ- 
100. ἃ 

ioo cum d.in comp. 

ex Βουλὴ 113.b 
μεταγγέλλομαι, μετάγγελος 4.8 
μεταγγίζω, in c. ex ἼΑγγος 4.0 
μεταγενὴς, et μεταγίγνομαι 194. Ὁ 
μεταγινώσκω 130. ἃ 
μετάγκεια, in. c. ex " Ayxog 6.a 
μετάγνωσις, in μεταγιγώσκω 180, c 
μεταγράφω, cum d. 437. c 
μετάγω, μεταγωγὴ 14. c 
μεταδαίομαι, in c. ex Δαίω, 

epulum prvebeo, et in o. 

ex Δαίω, divido 143. a, 145. b 
μεταδήμιος, in c. ex Δῆμος 159. c 
μιεταδιαιτάω, πῃ c. ex Δίαιτα, 

ΠΡ genus 
μεταδιδάσκω, in c. ex Διδάσ- 

xa) 161. c 
μεταδίδωμι 168. 8 
μεταδιώκω, cum d. in comp. 

ex Διώκω 
μεταδοκεῖ ἡ ' .169.b 
μεταδοξάζω, in o. ex δόξα 170. ἃ 
μεταδόρπιος, in c. ex Δόρπον 170. c 


168. ἃ 
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μετάδοσις, μεταδοτικὸς, in 


μεεταδίδωμει" "168. ἃ 
μετάδουπος, in c. ex Δοῦσος 171.b 


μεταδρομὴ, cum d. in με- 


τατρέχω 668. a 
μεταδρουγάδην 178. ἃ 
μεταδύω 175. ἃ 
μετάζευγμα, et μι Mos c 235. c 
μετάϑεσις, in μετατίϑημε 659. ἃ 
[μεταϑετέον) ib. 
μεταϑέω, in c. ex Θέω 256. a 
μεταδρόος 235. ἃ 


μεταΐγδην, i in μεταΐσσω 
μεταΐζω, in c. ex Ἴζω 
μεταιπόλιος 847. 


μεταίρω 32. c 
μεταίσσω, ἱπ c. ex ᾿Αἰσσω — 34. a 
μεταιτέω, in. c. ex Αἰτέω 35.b 
μεταίτης, μέταιτος ib. 
μεταίτιος, in c. ex Αἰτία, 

'causa 35. c 
μεταίφνιος 686. ἃ 
μεταίχμιον, in c. ex Αἰχμὴ 36. b 
μετακαθίζω, in Καθίζω 271. c 


μετακαλέω, ἴῃ c. εχ Καλέω 9408, c 
μετακάρσσιον, in c. ex Καρ- 

πὸς, junctura manus 502. a 
μετάκειμαι, in c. ex Κεῖμαι 305. b 
μμετακεράνγυμι, in. comp. ex 

Κεράγγυμιι 809. a 
μετάκερας, μετακέρασμα ib. 
μετακιάϑω, i in c. ex Κίω 
μετακινέω, cum d. in comp. 

ex Κινέω 3817. b 
μετακλαίω, in c. ex Κλαίω 319. c 
μετακλείω, in c. ex Κλείω, 

celebro 321. a 
μετάκλησις, in μετακαλέω 293. c 
μετακλίγω, cum ἃ, μετάκλι- 

σις 323. c 
(μετακοιμίζομαἢἢ 398,8. 333. c 
yin 
μετακομίζω, in c. ex κομίζω, 

porto - 
μετακόνδυλοι, in comp. ex 

Κόνδυλος b 
μετακοσμέω, oum d. in c, 

ex Κοσμέω b 
pesante, 1 in c. ex x7iQw, 

condo 354. b 

a 
e 


333. c 
385. 
344. 
μετακυλινδῶ, in c. ex κυλίνδω 357. 


μετακύμιος, in c. ex Κῦμα S57. 
μεταλαγχάνω, in comp. ex 


Asoc 364. b 
μεταλαμβάνω, μετάληψις, in 
€.ex Admfay» 867. ο. 368a 


(μεταλγέω) 43. c 
μεταλδήσκω, in c. ex ᾿Αλδέω 44. a 
μεταλήγω, in c. 384. a 
utram, cum d. με- 
τάληψις, in μεταλαμβάνω 368. ἃ 
μεταλλαγὴ, μετάλλαξις, με- 
παλλάττω, d in c. ex ᾿Αλ- 


λάσσω 496. c 
ταλλακτὸς) 49. c 
μετάλλατος] 414. c 
μετάλλομαι 50. b 
ME'TAAAON, μεταλλάώω, cum 
d. 414. b 
[A8 TAN 205.a 
μεταλοφάω 389. b 


μεταμάζξιος, inc, ex Μάζος 395. ἃ 
μεταμανϑάνω, in c. sine pr. 398. b 
μεταμείβω, cum d. in c. ex 
᾿Αμείξω 55.c 
μεταμέλει, cum d. in comp. 
ex Μέλει 410.a 


μεταμέλπομαι, V in Wem. ex 


Μέλτσω 411.Ὁ 
μεταμέμβλεται 410,8 
μεταμήϑεια, poenitentia, 

Hesych. . 
μεταμὶξ, et μετάμιξις 421.Ὁ 
μεταμορφόω, cum d. in c. 497. ἃ 


μεταμοσχεύω, in comp. ex 
- μοσχεύω 427. b 
μεταμπίσχομαι, in ἀμπέχω 999, c 
μεταμφιάζομαι, οἱ μεταμ-" 

φίεννυμιαι, in ἀμιφιέννυμι 998. b 
(μεταμῳι fuos) 414. c 
μεταναγιγώσκω ϊῃ ἀναγινώσχω 180." 
μεταγαίετης, in c. ex Ναίω 4938. a 
μεταναστάσιος, μετανάστα- 

σις, μετανάστατος, ἴῃ με- 


ταγίστημι . 990. a 


328. c 


μεταναστεύω, μετανάστης, 
μετανάστιος, Μεταγάσ- 
pia, in c, ex γάω, habito 433. b 
μετανείσσομιαι, in comp. ex 
Νέω, eo 439. c 
μετανίζω, i in c.exNíyr» | 44d. b 
μετανιπτρὶς, μετάγιπετρον, ἴῃ ὁ 
ἐσινιστεὶς ib. 
μετανίσσομαι, ἴῃ μετανείσ- 
σομαι͵ 
μετανίστημι, in ἀνίστημι 


489. ς 
280. ἃ 


μετανοέω, cum d. 443. c 
ME'TARA 414, c 
μεταξὺ, in Μετὰ 414. b | 
μεταξυλογία 876. ἃ 
μεταξυτριγλύφιον, in τρίγλυ- 

φος i 132. c 
μεταπαιδαγωγέω, in παιδα- 

γωγὺὸς 16. c 
μετασαιδεύω, in C. ex παι- 

δεύω 495.b | 


μεταπσαιφάσσω, in παιφάσ- 

co í 689. a 
μεταπαύομαι, μεταπαυσω- 

λὴ, cum d. in c. 503. b | 
μεταπείδω, in c. ex Πείϑω 506. a 
μεταπειρῶ, in c. 508. a 
μετάπειστος, in μεταπείϑω 506. ἃ 
μεταπέμπω, cum d. 513. b | 
μετασέτομαι “821: 
μεταπεττεύω, in Hezzóg δ20, | 
μεταπηδάω, cum d. in c. ex 


Πηδάω 593.b | 
μετασίπτω 528. b 
μεταπλάσσω, cum d. . 531. .o.| 
μεταπλώω 536. c 
μεταπγέω 540. b 
μεταποίεω, cum d. 549. a | 


μεταποίγιος, i0 ὁ. eX Hoy 545.b 
μεταπομπὴ, ἴῃ μεταπέμπω 513. c 
μεταπορεύομαι, cum d. in c. 


ex πορεύω 510. c 
μεταποροποιῶ, cum d. in zo- 

goo) 544. b 
μετατσράσεις, μεταπσράτης, 

in c. ex πιπράσκω . 918. c 
μεταπεέπω, in c. 555. b 
μεταπτάμενος, in comp. ex 

Ἵπστημι 276. c 
(μεταπτοιέω) 561. c 


μετίσστωσις, in μεταπίπτω 528. b 

μετασύργιον, in c. ex Πύρ- 

566. a 
75. b 


γος " 
μεταρίθμιος, in o. 
572. b 


μεταῤῥέω 
μεταῤῥιπτέω, μεταῤῥίπστω, 


in comp. ex Ῥίπτω 577. a 
μετάῤῥοια, in μεταῤῥέω 572. Ὁ 
μιεταῤῥυπιμίζω, in c. 578. b 


μεταρσιολέσχης, cum d. in 
in c.ex Λέσχη 

μετάρσιος, μεταρσιόω, μέ- 
τάξσις, in. μεταίρω 32. ο 

μετασκαίρω, in c. ex Σκαίρω 590, a 


383. a 


μετασκευάώζω 594. c 
μέτασσαι, ἴῃ Μέσος 414. a 
μετάστασις, μεταστατικὸς, 

in μι 282. c 


μεταστείχω, in c. ex Στείχω 610. a 
μεταστέλλω, in c. cum pr. 611. a 
μεταστένω, in c, ex στένω 613. ἃ 
μεταστήδσιος 614. c 
μεταστοιχεὶ, in c. ex στοῖχος 610. a 
μεταστοιχειόω, Yn C. eX στοι- 
χεῖον 
μεταστοναχίζω, cum με- 
ταστένω 
μεταστρατοπεδεύω, in d. 
μεταστρέφω, cum d. μετασ- 
τροφὴ 620. c 
μετασυγκρίνω, cum d.in συγ- 
κρίνω 


610. b 


613. a 
504. c 


349. a 
μετασχηματίζω, cum d. in 


C. ex σχῆμα 997. b 
μετατάσσω 635. ἃ 
μετατίϑημι 652. ἃ 
μετατρέσω 664. ἃ 
Μμετατρέφω 665. b 
μετατρέχω 668, ἃ 
μετατροτσσὴ, μετάτροσσος, in 

μετατρέπω 664. ἃ 
[μετατροτσία ib. 
μετατροχαζόγτως, in μετα- 

“ρέχω 668. ἃ 
[μετατρωστάω] 664. a 
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μετατυτσόω, cum-d, in c. ex. 


τύσος 675.2 


μεταυδάω, in 6. ex A005 87. Ὁ 
μεταύριον, in o, ex. Αὔριον 89. a 
μεταυτίκα 89. c 
μεταυχένιον, in c, ex Αὐχὴν 90, a 
pro 695. a 
μετάφημι. 689. b 
μεταφοιτάω 705. c 


μεταφορὰ, &c. in μεταφέρω 695. a 
μεταφράζω, μεταφραστικὸς, 
cum d. in comp. cum pr. 706. c 


| μετάφρενον 709.a 


| μεταφύομαι, inc.ex Φύω 714. ὁ 
᾿Μμεταφυτεύω, cum d, in c. 

ex φυτεύω 716. ἃ 

| Μεταφωγέω 716. ὃ 

723.Ὁ 


| μεταχείμασις, ἴῃ c. 
᾿μεταχειρίζω, cum d. in c. 


ex χειρίζω 724. c 


μεταχείριος 724. b 
| μεταχέω 726. c 
᾿μεταχϑόνιος, in c. ex Χϑὼν 728. c 
| μετάχοιρος, in comp. ex 
| χει : . 739. b 
μεταχρόνιος, in c. 736. b 
μεταχρόω, μεταχρώννυω 735. c 
᾿βμεταχ ὡρέω, cum d. τ 282.6 
μεταψαίρω, in c. ex Ψαίρω 740. c 
μεταψηφίξω, cum d. 741. b 
μετεγγράφω, in ἐγγράφω 157.Ὁ 


"μετέειπε, in comp. ex "Ego, 


| dico 201. b 
μέτειμι 232. a. 233. Ὁ 
᾿Μετεισδύνω, in εἰσδύνω 174. c. 
᾿μετεκβαίνω, in ἐκξαίνω 94. ἃ 

| μετεκβιβάζω, in ἐκξιξάζω ^ 96.b 
μετεκδίδωμι, i ἴῃ ἐκδίδωκε — 162.6 

᾿Μμετεκδύω, in ἐκδύω 174. c 
μετεκδέχομαι 155.b 
μετεκφέρω . 694. b 
μετεμβαίνω, in &aBalyo 94. b 
μετέμφυτος, in Epadpón 714. c 


ετερο ψυχόω, cum d. in'ig- 
" A ὌΝ 2 749. b 
μετεννέσσω, 200. c 
μετενσωμάτωσις, in ἐνσώ- 

ματος c 631. b 
μετεξανίστημι, in ἐξανίστημι 979. c 
μετεξαντλέω, in ἐξαντλέω 67. ἃ 
μετεξέτεροι, in c. ex Ἕτερος 915. c 


μετέπειτα, in ἔπειτα 188. b 
μμετεράω, in c. ex ἐρέω 2029. b 
μετέρχομαι 212. c. 
μεχέσπον 200. b 


μετεύχομαι, in c. ex EUxo- 


μαι 220, ἃ 
μετέχω 294. b 
μετεακίζω, cum d. in Με- 

τέωρος 414. c 


μιετεωροθῆραι, in c. ex Sea 457. c 
μετεωροκοπέω, in c. ex κοπὴ 338. a 


μετεωρολέσχης, cum d. 383. a 
μετεωρολόγος, cum d. 376.a 
μετεωροπολέω 547. ἃ 
(μετεωροπορέω) 509. b 
μμετεωροπόρος ib. 
METE'QPOX 414. c 
μμετεωροσκόπος, cum d. in c. 

ex σκοπὸς 593. b 
μετεωροσοφιστὴς, in comp. 

ex σοφίζω E 601. b 
μετεωροφένακες 691. c 
μέτηλυς, in Μετέρχομαι 212. c 
μετηνέμειος, in c. 61.a 


1 μμετήορος, in c. desinentibus 


in ἥορος, 23. b. et in Με- 
πέωρος 415. ἃ 
μετίσχω, in μετέχω 224. b 


μετοικέω, cum d. μετοικίζω, 
cum d, μετοικικὸς, μιετ- 


οἴκιον, in. μκέτοικος 456. c. 4δ7. ἃ 
μετοικοδομκέω, in οἰκοδόμος 151. c 
(μετοικόδομος) ib. 
μέτοικοι 457. a 


μετοίχομαι, in. c. ab Οἴχο- 


μαι 406. ἃ 
μετοιωνίζομαι, i in comp. ab 

Οἰωνὸς 406. b 
μετοκλάζω, in c. ex Ὀκλάζω 460. c 
(μετονομάζω, im c. ex ówo- 

μάζω 467. c 
μετόπη, in c. ex σὴ 469. b 
μετόπιν, μετόπισϑε, in c. . 469. c 


μετοπωρινὸς, μκετόπωρον, in. c. 475. o 
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μετόρχιον, in Ὄρχος 483. c 
μετουσία, cum .in μέτειμι 9382. ἃ 


μετοχετεύω, ine. ex Ὀχετὸς 492. a 
μετοχὴ, cum d. in μετέ ω Φ24.Ὁ 


μετοχλίζω, in c. ex ὀχλίζω 498. ἃ 
μετοχμάζω 222. 8 
μέτοχος, In. μετέχω 394.Ὁ 
μετεέω, cum d. μετρικὸς, in 

Μέτρον 41. ἃ 
μέτρημα, μέτρησις, μετρη Ὁ 

τὴς, in μεέτρον ib. 
μετριάξω, in. μέτρον ib. 
μετριολόγος 876. a 


μετριοτσαϑὴς, cum ἃ. 
μετριοπότης, cum d. in e. 


sine prep. 597. b 
μέτριος, cum ἃ, in Μέτρον 415. a 
μετριοφρονέω 709. a 
μετρίως, cum μέτρος 415. ἃ 
ME'TPON, cum d. x e 
μετι ,inc.sine pr. 4386. ἃ 
AE cum d. 467.b 
μέτωπον, cum d. μετώπιον 473. c 
μετωποσκόπος, in comp. ex —— 

σκοπὸς 593. b 
ME'XPI 416. a 
MH' 416. b 
[μήδαμα] 56. c 
μη ib. 
pm)apó, cum d. in c. ex 

᾿Αμὸ ib. 
μηδὲ, in Μὴ 416. a 
μηδεὶς, in c. ex Εἷς 188. b 
t μηδϑέπωϊ 484. c 
μηδέτερος, cum d. in c. ex 

Ἕτερος. 215. c 
μηδόλως, in ὅλος 462. c 
ΜΗ͂ΔΟΣ, μήδομαι, cum d. 

μεηδικὸς 416. Ὁ 
ΜΗΚΑΌΜΑΙ, cum d. 416. c 
μμηκεδανὸς, in Μῆκος 417. ἃ 


(μηκεστὴρ) ib. 


μηκέτι, in c. ex Ἔτι 216. a 
MH^KOZ, cum d. μήκυγω, 

quio oz 416. c 
MH'KQN, cum d. 417. b 
μηλάνϑη. in. c. ex ἄνϑη 63. c 
μηλάτης, in μῆλον, ovis 418. a 
MHAE'A 417. b 
145806, in. μῆλον, ovis 417. c 
MH'AH 418. a 
μηλιὰς, in Μῆλος ib. 
μηλιαυϑιμὸς, in c. ex "Iaó» |. 969. b 
μηλίζω, μηλιόεις, πεν 

in Μηλέα 417. ς. 418. ἃ 
μηλοβολέω 702, b 


AC cum d. in c. ex 


μευλολάνϑη, cum ρμιηλοίγϑνη 63. c 
μηλομαχία, 404. b 
μηλόμελι, d in c. 410. b 
μῆλον, ἴῃ Μηλέα 417. b 
[μηλονόμας} 486. c 
Μηλονόμιος, οἱ ᾿μηλονομεὺς, 

in comp. sine pr. ib. 
μηλοσσάρειος, μηλοπσάρηος, 

in c. 498. b 
MH^AO32, cum d. 418. a 


μηλόσκοσος, in o. ex σκοπὸς 593. b 
μηλόσπορος, in c. ex σπόρος 604. c 


μηλοσσόος, in c. ex Σόος 600. b 


μηλοσφαγέω, μηλοσφαγία, 

in c. ex σφαγὴ 626. b 
μηλοτρόφος 666. b 
μμυλοφόνος 699, a 
μηλοφόρος, cum d 697. b 


μηλοφύλαξ, in c, ex φύλαξ 713. c 


μηλόω, cum d. in Μήλη 418. a 
μηλώδης, μήλων 417. c 
μόλωθρα, μήλωσις 418, a 


μηλωτὴ, et μηλωτὴς, in μῆ- 
λον, ovis 417. c. 418. a 
μόλωψ 473. c 


MH'N 418, a 
MH'N, mensis ib. 
μόένανϑος, Án. c. ex " AySog 63. c 
[j4wàc] 418.'c 
MH'NH ib 
μηνιαῖος, in Μὴν, mensis 418. b 
MH'NICE 418, c 
MH^ NIZ, cum d, μηνίω, et 

τἄω ib. 
μυνίσκος, in Μήγη ib. 
om) 9 182. b 

ἢνος} 418. c 


àc) 419. a 


puxe μισϑοδότης, cum d. in comp. εἰ 
MHNY'2, cum d. ib. | μεικροπρεπὴς, cum d. inc. 555. b ex mu 163. c 
τμήπωϊ 484. c | μικῤοκσρόσωπος "474. b pred μίσθιος 422.6 
(ὠμήσαγε) ib. | μἰικρόῤῥαξ, in c. ex ῥὰξ 575.b ὃς, cum d. 697. c 
μηριαῖος, 1n Μηρὸς 419. ἃ tnit, μικρόῤῥις, in. e, ex κισθόω, cum d.in Μισϑὺς 493... 
MH'PINGOX ib. 576.b μίσκελλος, cum μέσκοι 493. b 
μμηρίον, án Μηρὸς ib. utiles, in ὀῤῥοπύγιον :562..c | MI'XKOI ib. 

ξοκαυτέω] 291. a | ΜΙΚΡΟῚΣ 492. ἃ | μισοβάρβαρος, in comp. ex 

μηροῤῥαφὴς, in c. sine prep. 570. a | μικροσασέ , in comp. "BápBagoc εἰ 7104.2 
MHPO'z 419. a ex σπέρμα 604. b μισοβασιλεὺς, in c. ex Ba- 
μηροτομέω 644. c axvs, in c. 608. b beca 105. a 
μηροτυπὴς 674. c | μικρόστομος 617. b 135.a 
ΜΗΡΥΏ, eum d. μηρύκω — 419. b | μικρόσφυχτος, in c«ex Σφύζω 628. c puesyini &c.inc.exTwà) 141. ἃ 
μήστως, in Μῆδος 416. b μικρότης, in Μικρὸς 429. ἃ | μισόδημος, in c. ex Δῆμος 159, c 
MH'THP, cum d. 419. b μικροτράσεζος, in c. ex Teé-. LIT 165.a 
MH'^TIZ, μητίζομαι, μητίο- aita 661. b μισόϑεος, in c. 954. ἃ 

μαι, cum der. μητιάω 490. a | μικχῥότριχος, in c. 269. c | μισόκαλος, jn c. ex Καλὸ 95, ἃ 
μήτρα, in Μήτηρ 419. c | μικξόφυλλος 712. c  μισολόγος, cum d. τ $76.a 
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μιδυσουργὸς, cum d. 205.a 
μουσόω, in Μοῦσα 427. c 
MO'XG02, cum d, μοχϑη- 
εία, μοχϑίζω 428. ἃ 
μόχρλδο, cum d. in Ὀχλεύω 492, c 
498. b 
μύαγρος, μυάγρα 10. Ὁ 
μευάκανϑος, i ἴῃ ὁ. 6χ ἼΑκαυθα 37. ἢ 


μύαξ, in Μῦς 431. b 
μυᾷν, in Μύω 432. a 
μυγμὸς, in Μύξζω 428. c 
MYAA'ZOMAI 428. b 
MYAA'Q, cum d. μυδαλές —— ib. 
MYAAPI'AZIZ ib. 
μυδρόκτυπος 675. b 
μυδροκτυπέω ib. 
MY'APOZ 428. b 
ΜΥΔΩΝ ib. 
MYEAO'Z, cum d. ib. 
ΜΥΕΏ, cum d. ib. 


μυζάω, μυζέω, i in μύζω; sugo 429. ἃ 


μυζουξὶς, i in c. ex Οὐρὰ 489. a 
MY Z9 428. c 
μύημα, μύησις, in Μυέξω ib. 
[Au Sdgioy 429. b 


INDEX GR/ECUS. 


μύθαρχοι 81. ἃ 
μυϑέομαι, μυϑέσκομαι, in 

Μῦϑος, verbum 429. ἃ 
μυϑεύω, cum d. in Μῦθος, 

fabula - 499. b 
μιυϑητὴρ, μυϑητὴς, in. μὺυ- 

ϑέομαι 429. ἃ 
μυϑίξω, in Μῦθος, verbum ib. 
μυθικὸς, in Μῦθος, fabula 499. b 
μιυϑογεάφος 1839. ἃ 
μμιυϑολόγος, cum d. 376. a 
μυϑοπλάστης, cum d. in c. 

sine prep. 581. c 
μυϑοοιὸς, cum d. 543. c 
ΜΥ͂ΘΟΣ 429. ἃ 


[^v Sáng, in Μῦϑος, fabula 429. b 
MYI^A 429. c 
μμυίαγρος 10. b 


(da, seu μυίΐνδα 429. c 
μευιοϑήρας, ἴῃ c. ex Spa 2657. c 
μουιοκέφαλον, in c. ex Κεφα- 

Aà, sine pr. 312. b 
qviozágn, cum d. in c. ex 

Σοβέω 600. a 
μμυιώδης 429. c 
MYKA' Q, cum d. μύκημα ib. 
μύκη, 429. c. etin Mi» 432. a 
MY'KHz, μουκήτινος 429. c 
μύκησις, μυκητὴς, &c. in 

Μυκάομαι ib. 
MY'KAAI ib. 


MYKTH'P, cum d. μυκτηρίζω ἴθ. 


(μυχτηρόκομιπος. 334. c 
μυλακρὶς 480. ἃ 
μύλαξ, in Μύλη 10. 
MY'AH ib 
μευληκόρον, in c. ex Κορέω, et 

κόρος, Scopze 3939. ἃ 
μυλήφατος, in c.-ex Φάω, 

occido 690. c 
μυλίας, μυλιάω, in Μύλη 430. a 


μυλικὸς, et μυλίτης, in. Μύλη ib. 
μυλλὰς, cum μύλλω ib. 
MYAAOZ 

μύλλω, in. Μύλη 
μυλόκλαστος, in c. ex tertia 


pers. pr. 320. a 
μύλος, in. Μύλη 480. ἃ 
μυλόσαρξ, in c. 581. b 
μυλόω, μυλωϑρὸς, cum d. 

μύλων, in Μύλη 430. a 
MY'NOMAI, cum.d. μύνη — 430. b 


MY'EA, cum d. μυξώδης ib. 
μιυογάλη, in Γαλέη 
μευοδό; 


ὀχὸς 
μμιυοδρέπσανον, ἴῃ c. ex δρέ- 


arayoy 173.a 
μευόϑης, in c. ex θήρα 257. c 
μευοκόπρος, in c. ex Κόπρος 336. b 
[4vowróyog, in c. ex Exvova |. 353. c 
μυόσωτον, et μυοσωτὶς, in c. 

ex Ola; 487. c 

(4U0Ugoc, &c. vide μείους 489. a 
μμυόφονος 692. ἃ 
penc in c. ex Xéfo 722. c 
μύραινα, μύξαινος 451. ἃ 
μυραλοιφεῖν, et ᾿μυραλοιφία, 

in c. ex ᾿Αλείφω 44. c 
μυρεψὸς, cum d. in c. ex 

Ἕψω 427. c 
μμυρηρὸς, in Μύρον 430. c 
μυριάκις, in Μύριοι ib.- 
μυριάμιφορον 693. b 
(μυρίανδρος. 62. b 
μυριάρχης, &c. * 81. ἃ 

μυριὰς; ἴῃ Μύριοι 430. ὁ 
μμυρίδιον, μυρίζω, i in Μύρον ib. 
μυριέλικτος, in c. ex ἑλίσσω 185. b 
μυριέτης 216. c 
MYPI'KH, cum d. 430. b 
geupims οἶνος, in Μύρον 430. c 
μύρινος, in .Müpoc 431. a 

μευριόδους, in c. .453. a 
μευριόκραγος 300. b 
μυριόλεκτος, millies dictus 374. b 
μυριόναιυς, in c. 434. b 
μμυριόνεκροι, in. c. ex Νεκρὸς 435. a 
(μυριόνταρχος) 81. ἃ 
μμυριοπιλείσιοι, in Μύριοι 430. c 
Meets. in c. ex aM- 

535. a 
μευριόπους δῶ. ἃ 
MY'PIOZ, cum d. 430. b 
μευριοστημόριον, in c. ex μό- 

piov 408. à 


[μμυριοστὺς] 430. c 
μυριότευχοι, in c. ex τεῦχος 647. c 
μυριότης, in Μύριοι 430. c 
μευριόφόρος 697. c 
μυριόφορτος, in c. ex Φόρτος 706. ἃ 


μυριόφυλλος, et μυριόφυλος 
712. b. c 
μυριόφωνος I 717. b 

paupe, pedem qua, μυριστικὸς, 
in Μύρον 430. c 
μυριωπὸς 473. c 
μυριώνυμος 467. b 
μμυρμηκίζω 430. c 


μυρμοηκολέων, in c. ex Δέων 383. c 
MY PMOZ, cum d. μύρμηξ 430. c 
μυροβάλανος, in c. 97.b 
μμυροβρεχὴς 116. c 
μευροϑήκη, et. μυροϑήκιον, in 


€. ex Sfixn 654. a 
μύρομαι, in. Μύρον 481. ἃ 
MY'PON, cum d. 430. c 
μκυρίπνους, et μευρόπνους 540. c 


μυροπισσόκηρος, in τσισσό- 


κηρὸς 314. b 
μκυρόπνους 540. c 
μυροποιὸς 543. c 
μευροπώλης, cum d. 567. b 
MY' ῬΟΣ 481. ἃ 
μυρόω, ἴῃ Μύρον 430. c 


μυρόχριστος, im e,ex χριστὸς 7384. c 
μύῤῥα, in Μύρον 481. ἃ 
dm, μυῤῥινὼν, cum μυρ- 


ib. 
μυῤῥίτης, i in Μύρον ib. 
μυρσινέλαιον, in e. ex Ἐλαία 190. ἃ 


μυρσίνη, μυρσινίτης, μυρςσί- 


vtov, ἴῃ Μύρτος 431. ἃ 
MY'PTOZ, cum d. μυρτία ib. 
qauproar ira 5921. ἃ 
μευρτόχειλα, μυρτοχειλίδες 728. ἃ 
MY'PQ 431. a 
μυρωδία, i in c. sine pr. 454. b 


μύφωμι, μύρωσις, in. Μύρον 480. c 
431. b 
d μυσαρὶς, cum. d. 


μυσάττομαι, μυσωχϑὴς, 

μυσαχνὸς, ἴῃ Μῦσος ib. 
(μυσαχϑέω) ib. 
μύσις, in Μύω 482. ἃ 
MY'zOX 431. b 
μυσπολεῖ 547. ἃ 
ΜΥΣΣΩ 481. c 


μυσταγωγὺὸς, cum d. 
μυστάλμης, in c. ex "AA, 


sal 529.b 
μύσταξ, vide μάσταξ, in 

Μασάομαι 401. b 
ζμυστηριακὸς) 428. c 
μύστης, μυστήριον, μυστικὸς, 

cum d. in Μυέω 498. e 
ΜΥΣΤΙ ΛΗ, cum d. 431. c 


μυστιπόλος, cum d. 547.8 
μευστοδόκος 156. ἃ 
tete or, in Μυστίλη 431. c 
[Ain poyoy 692. a 
μυτακίζω, οὔπι ἃ, ἡ Μῦ 428.» 
ΜΥΤΙΔΟΣ 431. c 
MY^TIZ ib. 
[uTTOTÓy, in Μῦσος 431. b 
μυχαίτατος, μύχατος, μυχὴ, 

in Muxic 431. c 
μυχηξόρος, in c. ex Bà — 119. ἃ 
μυχθίζω, in Μύζω 498. e 
(μυχόθεν) 431. c 
μυχοίτατος, in Μυχὸς ib. 
μευχοπόντιον δ49. Ὁ 
ΜΥΧΟῚΣ 431. c 
ΜΥΏ ü ib. 

υώδης, υὼν, μυωξὸς, in 
κ' Μῦς ^ A 431. b 
μυωπία, in c. ab Ὀπὴ, 

469. a. eL in μιυωπὸς 479. a 


«vore, cum d. Μύωψ ib. 
μευωτὸς, in. Μῦς 


MZ KOZ, cum d. μωκάω 432. b 
ΜΩ͂ΣΛΟΣ, cum d. μωλέω ib. 
MX AY ib. 
MQ'AY'ZA ib. 
ΜΩ͂ΛΥΣ, cum d. μωλύτης ib. 
MQ'AQY ib. 
ΜΩ͂ΜΟΣ, cum d. μωμέομαι, 
μωμεύω ib. 
μωμοσκόπος, cum d. ib. 
με 452. c 
μώνυξ, in μονώνυξ 468, b 
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μμιωραίνω, μεωρία, et μώριον, 


in Μωρὸς 439. c 
μιωρολόγος, cum d. 376. b 
μεῶρον, vide μόρον, in Μορέα 496. c 


ΜΩΡΟῚ 482. c 
μαρόσοφος, cum d. in comp. 

ex EX 601.a 
μιωρότης, μωρῶς, μιώρωσις, in. 

Μωρὸς 2.e 
μῶσϑαι, pro μώσασϑαι 405. ἃ 
Ν. 

ΝΑΊ BAA, cum d. ναβλίζω — 439. c 
NAI 433. a 
Ναϊάδες ib. 
γαΐδιον, in Ναὸς 433. b 
γαιέτης, cum d. ναιετάω, in 

Ναίω 453. ἃ 
ΝΑΙ͂ΡΟΝ ib. 
travyit ib. 
NAI'Q ib. 
NAKOZ, cum d. vzz» 433. b 


νακοτίλτης, in c. ex τίλλω 655. b 

νᾶμα, cum d. vide »ám in 
Ναίω 

NA'NNH, γάννος, et γάνος, va- 


433. a 


γώδης, cum d. 433. b 
ναξιουργὴς 905. a 
γαρηγοιὸς, cum d. 548. c 
ΝΑΟῚ 438. Ὁ 
γαρφύλαξ, inc. ex φύλαξ 711. c 
NA'IOZ, γείπη, γατσαῖος 433. c 
ΝΑΉΥ, γάπεια ib. 


NA'PAOZ, cum d. végluog ib. 


ναρδόσταχυς, in c. .b 
γαρθηκοπλήρωτος, in comp. 

ex πλήρης 534. e 
Tyagünnopócoct 697. c 


NA'POHZ, cum d. ναρθήκιον 433. c 


NA'PKAQG0N ib. 
NA'FKH, cum d. ναρκάω, vap- : 
κωτικὸς (db. 
γαρκισσος 484. ἃ 
NA'PTAAOZ ib.. 
NA'PTH, cum d. ib. 
γασιμὸς, νγασμιώδης, in viu... 433. a 
ΝΑΊΣΣΩ, cum d. 434. a 
vac Tío xoc ib. 
ναστὸς, in Νάσσω ib 
γασπτοφάγος, cum d. 683. a 


γαυαγὸς, cum d. in c. ex" Ayo, 
frango, vavayia, γαυαγέω 18. e 


γαύαρχος, cum d. 81.a 
γαυάτης, in γαῦς 434. ἃ 
γαυβάτης 95. c 
γαυηγὸς 17. b. 18. c 
γαύκληρος 322. c 
γαυκρώτης, cum d. : 845. c 
yaUAo/, cum d. in Ναῦς 434. b 


γαύλοχος, cum d. in comp. 
ex Λόχος, insidize 379. a. 390. a 


γαυμαχὴς, cum d. 404. b 
γαυπηγὸς, cum d. in comp. 

ex πέσυγα 593. a 
γαύποδα, in γαυσίποδες 552.a 
(vavmrópog ) 510. b 
γαῦσϑλον, in Ναῦς 434. b 
NAY^Z 434. a 
γαυσία, cum d. 434. b 
γαυσίβιος, in c. ex Bíog 107. c 
γναυσικλειτὸς, in c. ex. κλει- 

«τὸς 321. a 
γαυσικλυτὸς, in c.ex Κλύω 824. c 
γαυσιπέδη, in c. ex Πέδη δ 04. ἃ 
γαυσίποδες δδῷ. ἃ 
γαυσίπομιστος, inc. sine pr. δ14, a 
γαυσιστόρος 509. b 
ναυσίπορος — ib. et 510. b 
γαυσιφόρητος 697. c 
γαύσταθμος 285.» 
γαύσταθμον ib. 
γαύστολος, in c. ex στόλος 611.a 
γαυτεσχιβάτης 94. c 
γαύτης, cum d. in Ναῦς 434. a 
γαυτία, cum d. ναύτιλος ib. 
γαυτοδίκαι 165. α 
[ναυτοκρώτωρ] 345. c 
γαύτρειαι, cum γαύτης 434. a 
stint, cum d. in c. ex 

ρα 701. b 


νεύφεαατος, in c. ex φρακτὸς 707. b 


ΝΑΦΘΑ 434. c 
γάω, in Ναίω 438. a 
(ὑεάγγελτος.) 4.8 
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*| νεάζω, in Νέος, juvenis — 437. c 
γέαιρα, cum γειαρὸς ib. 
Crealeeroc). 32.a 
γεακόγητος, in c. ex 'Axóm 39.b 
γεάλετος 45. ἃ 
γεαλὴς, in c. ex^AAc, sal, et 

in Νέος, novus 59. b. 437. c 
γεάλωτος, in C. ex ἁλωτὸς 46. c 


νεάμεελκτος, et γεήμελκτος 56. ἃ 
γεὰν, cum d. in Νέος, juvenis 437. c 


γέαξ, νεᾶνις, νεανίας, γεαγιεύω ib. 
γεαοιδὸς 22.b 
γεαππολίτης 548. ἃ 


γεαρὸς, cum d. νέασις, νεατὸς, 
γεάω, ἴῃ Νέος 437. b. c. 438. a 


NEBPO'2, cum d. γεξρὶς 434. c 
γεβριδόπεπλος, in c. 516.'c 
γεβριτόκος 654. c 
γεβεοχαρὴς, in c. sine pr. 719. a 
γεηγεγὴς, in γεογενγὴς 194. ἃ 
γεήκης, in c. ex ᾿Ακὴ 38.a 
γεηκόνης, cum γεακόγητος 39. b 
γεηλάτης 191.b 
γεήλατος, in c. ex 'AAÉw, 
molo, 45. a. et in c. ex 
ὕ 191. b 
γεηλιφεῖς οἰκίαι, in comp. ex 
᾿Αλείφω 44. c 
γέηλυς, in c. ex ἤλυς 213. a 
γεῆγις, γεηγίης 438. a 
γεήφατος, in c. ex φατὸς e: b 
γειαρὸς , γεια 37. c 
ΝΕΙ͂ΚΟΣ, ias d. —— Pt c 
YEt ς 955. ἃ 
Quom, dt ΡΝ in Νέος 437. c 
. γεῖος, in Ναῦς, 434. b..et in 
Νέος 437. c 
νείσσομαι, in Νέω, eo 439. c 
γείφω, in Νίφω 441. c 
vexàc, in Νεχρὸς 435. a 
γεκραγωγέω 16. Ὁ 
γεχρακαδημία 57. ἃ 
γεκρικὸς, in Nexpic 435. a 
γεχροβόρος, in c. ex Bogà 112.a 
γεκροδέγμων, in c. ex prima 
pers. pr. 155.c 
γεχροδόκος 156. ἃ 


νεκροκόσμος, i in c. ex Κοσμέω 341. b 


γεκρομαντεῖον, et νεχρομκαν- 
Tila, in c. 399. b 


γεχροσσέρνας, i in e, ex περνάω 518. c 


γεκροπομτὸς, ἴῃ c.sinepr. δ14. ἃ 
ΝΕΚΡΟῚ, cum d. 435. a 
yexeorTíAoc, cum d. in c. ex 
στόλος 611." 
γεχροσύλος, cum d. 624. a 
γεχροτάφος, in c. ex Θάπτω, 
sepelio 251.a 
νεκξοφόρος 697. e 
— γεχρώδης, γέχρωσις, in 
Νεκρὸς 435. ἃ 
NE'KTAP, cum d. ib. 
γεχταροσταγὴς, in C. 607. c 
NEKY'AAAAOZ 495. a 
γεχυηγὸς 17. b 
γεκυία, in Νεκρὸς : τοὶ : 
νεκυόμαντις, cum d. in c. 99. 
γεκυοσσόος, in c. ex σόος 
584. b. 600. b 
nipnerias, cum γεχρόστό- 
611. b 


Piae γεκύσια, in Nexple 435. a 
γεμέϑω, in Νέμω, pasco 436. a 
NEMEZA'Q, νεμέσήμων, vt- 
μεσητὸς, cum d. νέμεσις 
435. a. b 
νεμέτως, νέμησις, νεμητὴς, 
» in Νέμω, dis- 
tribuo 435. b. 436. a 
γέμος, in Νέμω, pasco 436. a 
ΝΕΜΩ 


435. b 

NENI'HAOZ 487. ἃ 
NE'NNOX 437. b 
γεοαλδὴς, in 6. ex ᾿Αλδέω 44.2 
δὴς, in c. ex" Apo 74.2 
γεόβδαλτον γάλα, in Βδάλλω 105. c 
γεύδλαστος, in c. ex βλάστη 109. a 


γεοξόρος, in c. ex Bopà 112. a 
γεοβρὼς, in c. sine pr. 119. a 
γεόγαμος, in C. ex Γάμος 121. e 
γεογενὴς 124. a 
γευγιλὴς, &c. ib. 
γεόγληνος, in c. ex Γλήνη 133. a 

, in νεογνὸς 126.a 
, , in c. ex γραπτὸς 139. b 


γεόγυιος, in. c. ex Γυῖον 140. b 
γεογύγης, in c. ex. Γυνὴ 141. a 
γεοδαμεώδης, in c. ex Δῆμος. 159. c 
γεόδαρτος, in c. ex δαρτὸ 158. ἃ 
γεοδρχῆτες γάμοι, et νεόδμκητος 
;, in c. ex Δαμάω, 
145. c. vide et in c. ex 
preterito syncopen passo 151. b 
γεόδορος, in c. ex δορὰ 158. ἃ 
γεόδρεπτος, γεόδροπτος, in c. ex 


Δρέσσω 178. ἃ 
νεοεργὴς 205. ἃ 
wd cum d. in c. ex ζυγὸς 236. a 


γεοϑαλὴς, in c. 
γεοϑανὴς, in c. desinentibus 
* in Say; 259. c 


950. ἃ 


γεοϑηγὴς, in c. ex Θήγω 256. c 
γεοθηλὴς, in νεοθαλὴς 9250. ἃ 
(véase). ib. 
γεοθλιβὴς, in c. ex Θλίδἑω — 259. b 
νεόθρεσστος, in c. 666. a 


γεόϑυτος, in c. ex Θύω, macto 267. b 
γεοίη, in Νέος, jnvenis 437. c 
γέοικος 457. ἃ 
νεοκατάστατος, in καθίστημι 282. Ὁ 
νεοκατάχριστος, in καταχρίω 734. b 
γεοχάτοικος, in κάτοικος 457. ἃ 
γεόκαυστος, γεόκαυτος, in C. 
ex preter. pass. 
γεοκηδὴς, in comp. ex Κῆδος, 
meeror 313. ἃ 
γεόκλωστος, in €. ex Κλώϑω 325. a 
γεοκμκὴς, &c. in c. desinen- 


291. a 


tibus in χρμὴς 297. c 
γεοκόπτος, in c. ex κοπὴ 338. a 
(εόκοτος} 8344. ἃ 


γεόκρας, οἱ γεόκρατος, in c. ex 
xpáo 309. b 
γεόκτιστος, in c. ex χτιστὸς 354. b 


veox/Tóvoc 3853. c 
γεολαῖα, in Νέος 437. c 
γεολκία, &c. in c. ex ὁλὴ 194. c 
γεόλλουτος, in c. sine pr. — 389.a 
γέομκαι, in Νέω 439. b.c 
γεόμην, in c. ex Μήνη 418. c 
veopamvía, in c. ex Μὴν, 418. 

b. et in c, ex Μήνη 418. c 
voy, in Νέος, novus 437. b 
γεόνυμφος, in c. ex Νύμφη 446. c 
vester voc 449. a 
γεογγαγὴς, ἴῃ ο. οΧ ἐπαγην 5923. 
(εοπαθὴς}) 501. b 
νεουσειϑὴς, i in c. in πειδὴς 506. b 
γεόπειστος, in c. in πειστὸς ib. 
γεοπτενθὴς, in c. 514. c 


γεόπηγος, in c, ex πσέπηγα 593. ἃ 
γεόπηκτος, in c. ex σσυχκτὸς 
γεοπλεχὴς, in c. in πλεκὴς 
γεόσγλουτος, in c. ex Πλοῦτος 538. c 


γεόπλυντος, et γεόσσλυτος, in 
C. sine przep. 539. a 
νεοπολίται, in C. ex πολίτης 548.8 
γεοηγρεητὴς, in c. 555. b 
vtómpie os, in c. 557.2 
(vtogeric) 437. c 
γεόῤῥαντος, in C. ex 'Palys — 569. b 
γεόῤῥυτος. 578. ἃ 
γέορτος, in c. in ὄρτος 484. ἃ 
NE'OX 437. b 
νεοσίγαλος 587. b 

γεοσατάρακτος, in comp. ex 
Xaapícco 602. a 
(voe gratie) 603. b 
γεοσητὰς, in c. sine pr. ib. 
vibe mropoc 604. c 
γεοσσοποιΐα 543. c 
NEOZZO'Z, cum d. 438. a 
γεοσσοτροφεῖον 666. b 
γεόσσυτος 584. ἃ 

γεοσταθὴς, in c. desinenti- 
bus in σταθὴς 285. b 
γεοστασία 285.a 
γεόσιτροφος, in ^ exempQh 621.b 
νεοσύλλεκτος, ἴῃ συλλέγω. 378. 
νεοσύστατος, in συνίστημι 984." 
γεοσφαγὴς, ἴῃ ᾿ς. ἐχ σφαγὴ 696. Ὁ 
γεόσφακτος ib. 
viera ish 
i, in c. ex τεῦχος .o 
γεότευκτος, in c. ex fca 647. b 
γεότης, cum d. in Νέος 437. c 
γεότμιντος, in c, ex τμητὸς — 645. a 
γεοτόκος 654. c 
γεότομος 644. c 
γεοτρεφὴς, in c, inepQhe — 665.6 


INDEX GRAECUS. 


670. c 
657. ἃ 


γεοτριβὴς, in c. sine pr. 
γεότρωτος, in c. 
νεοττεύω, cum d. γεόττιον, γε- 


σττὶς, in Νεοσσὸς 438. ἃ 
νεοττοτροφέω, cum γεοσσοτρο- 

φεῖον 666. b 
γεουρεῖν, in c. ex οὖρος, ven- 

lus secundus 490. ἃ 
γεούτατος, in c. ex Οὐτάω 491. ἃ 
γεόφϑιτος, in c. ex φθίω 700. c 
γεοφϑόητος, in φϑόη 700." 
γεόφοιτος 705.c 
γεόφονος 602. a 
γεοφυὴς 715.Ὁ 
γεόφυτος 715.ec 
γεοχάρακτος, in comp. ex χά- 

ράσσω 721. b 
γεοχ μὸς, cum d. νεόω, in véog, 

novus 7.b 
γεόω ib. 
véarcuc 552. a 
νέρϑε, cum d. in Ἔρα 201. b 
νεῦμα, ἴῃ Νεύω 438. b 
γευρὰ, νευρία, γευρικὸς, γεύριγος, 

γευρὶς, &c. in Νεῦρον 438. b 


γευροξάτης, in c. in βάτης 96. a 
γευρόκαυλος, in 6. ex Καυλὸς 304. ἃ 
γευροκοπέω, in c. ex κοπὴ. 3938. ἃ 
γευρολάλος, in c. ex λάλος . 865. c 
γευρομκήτρα, in c. ex μήτρα 420. ἃ 
NEY^PON 438. b 
γευροῤῥάφος, cum d. 570. b 
γευροσπσαδὴς, γευροσσάσται, 


&c. in c. sine pr. 603. b 
γευροτενὴς, in c. ex τενὴξ 638. c 
ρωτος, in c. 657. ἃ 
γευρόω, ἴῃ Νεῦρον 438." 


γευροχονδρώδης, in c. ex Χόν-. 

δρος 7851. ἃ 
γευρώδης, γευρώεις, in Νεῦρος 438. b 
γεῦσις, γευστὸς, in γίω ἴδ. 439. b 
NEY'Q, νευστάξζω, cum d. 

438. b. c. et in Νέω, nato 439." 
γεφέλη, νεφελωτὸς, in Νέφος “489. a 
νεφεληγερέτης, ἢ in c. ab ἦγε- 

βέομαι, 5.a. et in c. ex. 


Ἐγείρω 178. b 
γεφελογενὴς 194. ἃ 
γεφελοκοκκυγία, in c; ex Kóx- 
xv£ 329. c 
ΝΕΦΟΣ, cum d. νεφώδης 
438. c. 439. a 
NEOPO'Z, cum d. νεφρῖτις 439. b 
NE"; 9 cum d. ib. 
γεωκόρος, cum d. in c. ex xó- 
£oc, Scopae 339. a 
γεωλκὸς, cum veoAxía. 194. c 
γέωμα, cum γεόω 437. b 
γεὼν, γεώριον, in Ναῦς 434. b 
γεώνητος, in c. 745. b 
γεωπὸς 474. ἃ 
γεωποιὸς - 543. c 
γεωρὴς 892. ἢ 
ωρυχὴς - 482.c 
γέως, νέωσις, in Νέος, novus 437. b 
γεώσηκος 585. b 
γεώσοικος 457. ἃ 
νεωστὶ, cum γέως 437. b 
γέωτα, cüm vem 437.b 


νεωτερίζω, oum γεωτέρως 437. b. c 


γεωτεροποιὸς, cum d. 543. c 
νεωτέρως, in NÉog,novus 437. 
γέωτος ib. 
γεωφύλαξ, in ναοφύλαξ 711. o 
γεώχερμος, terra recens cul- 
ta. Hesych. 

4 νηὶ 440. ἃ 
NHTA'TEOX ib. 
νήγρετος, in o; ex ἔγρομαι — 178. b 
γήδυμος, in c. ex Δύγω, subeo 175. a 
γηδύσσους 552.a 
NHA'Y'Z, νηδύϊα ^ 440.2 
ynív, in NÉ», neo ib. 
γήϑω, in Νέω, neo 439. c 
vhiog,.vwniTne, &c. in Ναῦς — 434. b 
(νΐτιδες πύλαι 440. a 
γηκερδὴς, in c. ex Kühe 811. 


γήκερος, et νήκερως, in c. 310. b 
vixtzTo;, in c. ex ᾿Ακέομαι 87,0 
γηκτὴς, γηκτικὸς, γεχτὸς, Ynx- 

70e i in γήχω 439. b 
νηλεγὴς, cum 4. inàmwyN 44. b 
γηλεὴς, in c. ex Ἔλεος 193. a 
γηλεόητοινος, in c, ex Πορὴ — 545. ὁ 
γηλεῶς, in νηλεὴς 193. a 


γήλευστος, ih C. eX. Λεύσσω 888. b 


γηλίσεζοι, in c. 505. b 
t Merov t 552.a 
γηλιτὴς, in. c. ex ᾿Αλιτέωῶ 47. ἃ 
γήλωεσος, in c. ex Λῶπος 382. c 
γῆμα, cum d, in Νέω, neo 439. c 
νημερτὴς, cum d. in c. ex 

᾿Αμαρτάνω δ4. Ὁ 
νήνεμος, cum d. in c. 61. ἃ 
γηγέω, in Νέω, glomero 440, a 
γῆξις, in γήχω 439. Ὁ 
γηοτσόλος 547. ἃ 
γηοπτορέω, i in vavei 509. b 
νηοσισόος, in c. ex ci 600. b 
γηοῦχος, 226. c 
γησσεκτὴς, in c. ex Πείκω 507. ἃ 
γησέλει, in c. 512. c 
γηστενϑὴς, cum d. in c. 514. c 
γηπσιάω, γηπσσιάζω, νηπ-σίαχος, 

cum d. γησιξη, in Νήσιος 440. b 
γηστιοκτόγος, in c. ex ἔκτοναω 358. c 
NH'IIOZ, cum d. 440. a 
γηπιόφρων, 353. c 
νησιοφροσύνη 709. ἃ 
γήσσλεκτος, in c. ex πλεχτὸς ib. 


νήποινος, cum d. in c. ex ITo 545. ὁ 


γηπγτικὸς 5958. Ὁ 
γηπύτιος, in Νήπιος 440. Ὁ 
γήριϑιμος, iu c 75.b 
γήριστος, in c. 210. b 
NH'PION . 440. b 
γηρίτης 439. Ὁ 
γήριτος, in νήριστος 910. Ὁ 
γηριτόφυλλος 712. 6 
NHPOZ . 440. b 
ync ain ib. 
γησίον, in Νῆσος ib. 


γῆσις, in NÉv, neo 439. c. 440. a 
γησὶς, in Νῆσος 440. b 


νοσοτσοιὸς 543. c 
ΝΗ͂ΣΟΣ, cum d. γησιώτης ib. | NOo'z02, cum d. 444. Ὁ 
NH^ZZA, cum d. γησσάριον ib.  νοσοτροφία 606. b 
νηστεύω, γηστεία, in Νῆστις 440. o | νοσσὸς, νόσσαξ, cum der. in 
γηστικὸς, in γήϑω 439.c| Νεοσσὸς 438. ἃ 
NH^ZTIS, cum d. 440. b | NOZTE'2, cum d. us 
γησύδριον, in Νῆσος ib. | ΝΟΙ͂ΣΦΙ, cum d. íi» 445. 
γήτη, in Νέος 437. b | νοσώδης, in Ni 444. b 
γητὸς, in Νέω, neo 439. c. 440. a | NOTTZ, cum d, νοτέω, p ΩΝ » 
γητρεχὴς, in C. ex ᾿Ατρεκὴς — 86. b Ti06, C] 5. ἃ. 
vide PP 440, b πο’ odd ἃ. νότιος — 445. b 
γηττοφόνος 699. ἃ γουβυστικὸς, eumd.inc.ex ——— 
γηῦς, in NaUc 434. a Βύω 119. c 
ΝΗΦΩ, cum d. νῆψις, νηφά- γουϑεσία, in c. ex θέσις 653. c 
λιος, γήφαντος 440. c | νουϑετέω, cum der. γουϑετί- 
γήχυτος, in c. in χύτος 797.b | ζω, cum der. db. 
γήχω, in Νέω, nato 439.b | [: oc] ib. 
γῆψις, in Νήφω 440. o νουμηνία, νουμήνιοι, νουμκηνιασ'- 
γήω, in γέω, glomero 440. a ταὶ, in γεομηνία € 
M "ge 440. c | NOY"MMOX à : 
γίζω, in Νίπτω᾽ 441. b | νουνεχὴς, cum d. 7. 
[v ] 697. c v in Νέος 442. c 
NIKA'Q, cum ἃ, νίκη, νικητὴς γουσαλέος, in Νόσος 444. c 
440. c. 441. a γουσαχϑὴς, i inc.ex'AxÓe; 91. ὁ 
νικηφόρος 697. c bacs: in Νόσος 444. C 
νῖκος, in Νικάω, γικατὴρ 441. a 697. i 
Mn ἢ in Νίπτω 441. b HT NY^ 445. b. 
441. a | νύγμα, cum d. inNóce» — 446. b 
bod cum d. ib. γυχταίετος, in c. ex ᾿Αετὸς 23. e 
γίσσομαι, in γέω, eo 439. c | νυκταλὸς, in Νὺξ 446.8 
NI'TPON, cum d. 441. b | νυκτάλωψ, cum d. 474. 
νίφα, in νιφὰς 441. c | νυκτεγερσία, in c. ex ᾿Εγείρω 178, ὃ 
νίφαργος, in c. ex ᾿Αῤγὸς 73.b i ^ sulle 
γιφὰς, in γίφω 1. ο  νυκτελέω, οὔπι ἃν, 6 ΣᾷἼ6δ41.ο 
by oed et νιφοβλὴς, in c. γυκτέπαρχος, in barápyw 80. c 
in O3 101. c  [νυκτέρευμα] 446. ἃ 
γιφετὸς, cum d, in spe 444. c  νυκτερεύω, cam d. Ἃ 
νιφόβολος 102. b γυκτερὶς, in Νὺξ 446. ἃ 
γιφόεις, in γίφω 441. o | νυχτερόβιος, cum 107.6 
vidónrvroc 675. b | νύκτερος, in Νὺξ [1 
νίφομαι, in. Νίφω 441. c | νυχτηγορέω, vux 7T. € 
γιφοστιβὴς, in c. 609. b | (υυκτηγορέομαι ib. 
ΝΙΦΩ 441. c | νυκτηγρεσία, et , 
«[ νοερὸς, νοέω, vónpaa, νόησις, in 178. b 
cum d. in γόος «€ | (υυκτηρεφὴς} 209. b 
νοϑεία, νοϑεύω, cum d. in νό- νυκτίβιος, in c. ex Bloc 107. c 
Fd je 15. 6| κατ τῷ ἡ Κόραξ $$. e 
, in c. 125. a | vx , in c. ex a 
γοϑοκαλλοσύνη, in comp. ex γυκτιλαθραιοφά; 683. a. 
κάλλος "m. a nta in c. ex Λάμ- 
ΝΟΌΟΣ, cum d. .6 370. a 
γοΐδιον, in νόος 449. c Ἂς. ἘΠ in comp. ex Δό- 
— νομαδίτης, νομάζω, xoc, insidice $90. ἃ 
jn Νέμω 436. b γυχτίνομιος, inc.sinepr. —436.c 
νομαδύστοιχοι, in c. ex στοῖ- γύκτιος, in Νὺξ 446. a 
xe 610. a | νυκτίπλαγκτος, in comp. ex 
γομαῖος, in νέμω 436. b » 530. 


γόμιαιον, in. véjaoc 442. 1 
γομκανδρία, 62. 
νομάρχης, cam d. 81. b 
νομὰς, γομεὺς, νομεύω, cum ἃ. - 

ΜΡ in νέων 435. b. c. iro 
Ese. ΒΩ, νέμω 435. Ὁ 

ὦ, γομικὸς, cum ἃ, νό- 

μιμος, cum. ἃ. νόμισις, 

γόρεισιμια, ἴῃ νόμος" 442.2 
Οὐόμιος 486. Ὁ 
γομκισιματοπώλης 567. b 
γομειστεύω, in νόμος 4423. ἃ 


γομοδιδάκτης, in c. ex διδακ- 
Tic í 1 
γομοδιδάσκαλος, in c. ex δι- 
442i 


Aoc 
γομοϑεσία, in i2 θέσις 
γομκοθέτης, cum d. 
γομοΐστωρ, in c. ex"Ievwp — 286. b 
γομιομαθὴς, in c. sine pr. — 398. € 
NO'MOZ 441. c 


γοοβλαβὴς, d in c. ex Βλάπτω 108. c 
ΝΟΌΣ 442. c 
γοοσφαλὴς, in e. ex σφαλὴς 627. ἵν 
νοσάζω, , Yon 

σέω, cum der. ? 

cum der. νόσημα, γόσηρὸς, 

γοσίζω, in Νόσος 444. b. c 
γοσογνω μιογικὴ 131.c 
νοσοχόμος, oum d. in comp. 


ex 


2t dgio 


[ 
ΐ 


δ ὡς οὐδε 


- 
ὃ 


γυκτιτλαγὴς, in c. 530. c 
γυκτίπλοος 536. c 
γυχτισόλος 547.a 
γυκτιπόρος 509. b 
γυκτίσεμινος 585.a 
γυκτιφαγὴς 685. c 
γυκτίφαντος " 686. ἃ 
γυκτίφοιτα, in o. 705. c 
γυχτογραφία, cum d. 139. a 
γυκτοθῆραι, in C. ex ϑῆρα 257. c 
στῆς, in c. sine 
pre 321. c 
νυχτομαχέω 404. b 
pé», &c. in 
509. b 
ML 205. a 
γυχτοφυλακέω, cum d. in c. 
ex φύλαξ 711.c 
νυκτωπὸς 474. ἃ 
γύκτως, in Νὺξ 446. a 
νύμφα, γυμφαῖος, γυμφεῖα, in 
Νύμφη 445. b. c 
NY'M9H, νυμφικὸς, νύμφιος, 
γυμφεύω, cum d. 445. b.c 
γυμφευτήριον} 445. c 
| aeicenisdn 319. c 
γυμφοκόμος, cum d. in c. ex 
T] dis, i 333. a 
γυμφόληπτος, νυμφοληψία, in 
€. ex λῆψις, εἰ λησστὸς PA c 
γυμιφοπόνος, in c. sine pr. 15. c 
γυμιφοστόλος, cum d. in c. 
ex στόλος 611. b 
(Ουμφότιμος) 658. b 
γυμφὼν, iu. Νύμφη 445. c 
NY^N, vos 446. a 
ΝΥῈ ib 
NYO' 446. b 
NY'ZzOQ, cum d. νύσσα ib. 
NTYEXTA'ZQ, cum der. vvz- 
τακτὴς 446. c 
γυσταλογερόντιον, in c. ex 
Γέρων 148. ἃ 
Re in Νύσσω 446. b 


νυχϑή, ke cad in c. ex Ἡμέρα 245. b 


,inc.ex Bogà 112,8 

ἊΣ γυχεύω, cum d. in 

Νὺξ à 446. a 
4 NO'TAAA, cum d. 446. c 
γωδὶ » ἴῃ c.ex TÉpw ^ 198.8 
γωδὸς, in c. 453. a 
γώδυνος, cum d. in c. 453. b 
ΝΩΘΗΣΣ; cum d. νωϑεία 446. c 
γώϑουρος, in c. ex Οὐρὰ 489. a 

γωὶ,οἱ νωΐτερος, in Ἐγὼ 179. ἃ 
νωϑροκάρδιος, in c. 299. c 
νωϑρὸς, cum d. in Νωϑὴς — 446. c 
»Uxag,in c. ex Kápoc 300. c 
NOQAEMH'Z, cum d. 446. c 


γωμάω, cum d. in Νέμω, 


distribuo 435. c 
γώγυμοος, in ἀνώνυμκιος 467. ἃ 
[γώνυμινος] Ὁ 
γώροψ, in c. ex ὄψις 472. Ὁ 
nflyeyic 16. b 

YaVT A A07. 296. c 
Sen ro δδα γωτίζω, in 

Νῶτος 447. ἃ 

γωτιδανὸς, in ἐπινώτιος ib. 


yarróyear Toc, in C. ex ygam- 


“ὃς 138. b 
γωτοπλὴξ 538.a 
NO^TOX 446. a 
t varrodópoct 697. c 
(νωτοφοροῦμαι ib. 
γωχελὴς, cum d. in c. ex 

Κέλλω 806. c 
γὼψ 474. ἃ 

&. 
ΞΑΙΝΩ 447. ἃ 
ξανϑίας, ξαγϑίζω, ξανϑικὸς, 

ξάνϑιον, in Ξανϑὸς 447. Ὁ 
ξανϑόϑριξ, in c. 262. 


ξανϑοκάρηνος, in comp. ex 
ξανϑοκόμης, ξανϑόκομος, in 


€. ex Κόμη 334.b. 
ZANOGO'Z, cum d. 447. b 
ξανϑόχολὸς 751. ἃ 
ξανϑόχροος 785: c 
ξανϑωπὺς 474. ἃ 
ξανάω, cum ἃ, ξάγιον, fà ΄ 

τὴ 447. b 


ξάσμα, in Ξαίνω 447.Ὁ 
ξεινασάτης 69. b 
ξειγήϊον, im ξεγήϊον 447. c 
ξειγέζω, &c. in ξενίζω, et sio 
de similibus, ib. 
ξεναγὸς, cum d. ξεναγέω 17.b 
ξεναγωγὸς 16." 
ξεναλίζω 46.a 
ξεναπάτη, et ξεναστατία, ξε- 


ναπσάτης, in c. ex ᾿Απα- 

Tám 69. b 
ξενεύω, in Ξένος 447. c 
ξενηλασία, ξενηλατέω 191. c 


εγία, 9, εγικὸς, ἔνιος, 
: rans hs d. yer 447. c 


£ -— et ξενοδόχος, cum d. 156. a 
447. c 


338. a 
353. c 


£ nd 
ξενοκτόνος, cum d. in comp. 
ex ἔκτονα 


ξενολόγος, cum d. in comp. 


sine przep. 373.b 
ξενομιανέω, cum d. 396.b 
ξενοτσαϑέω 501. b 
EE'NOZ, et ξεῖνος 447 b 
ξενοσύνη, in. Ξένος 447. c 
{ξενότιμιος. 658. b 

ξενοτρόφος, cum d. 666. b 
£ ξενοφόνος, cum d. 692. a 
£ ,cum d. 717. b 

ἐγόω, ξενύλλιον, ξενὼν, ξένως, 
7T. 6 
ξένωσις ib. 
iis i in Ξηρὸς 449. b 
ξέσις, ξέσμα, ξεσμὸς, £i, 

ξέστρον, in Ξέω 448. b 
EEQ ib. 
enia cum 4) 449. b 

ἡραίγω, iu. Ξηρὸς ib. 


ξηράλειψις, qe &c. 


in c. ex ᾿Αλεί. 
ξηραμπέλινος, in comp. ex 


Αμσελος 57.a 
ξήρανσις, ξηραντικὸς, ξηρασία, 
ξηράφιον, δὲ Léger φάρ. 
μίάᾶκον, ἴῃ Ξηρὸς 449. b 
ξηροξατικὸς 96. ἃ 
ξοροξιωτινὸς, in c. ex Βιω- 
τὸς 108. ἃ 
ξηροκακοζηλία, in κακόζηλος 9287. ἃ 
ξηρόκαρπος 301. c 
ξηροκέφαλος, in c. ex Κεφαλὴ, 
sine prep. 312. b 
ξηροκολλούρια, in comp. ex 
Κολλύριον 331. a 
ξηρόμευρον, in c. ex Mópy — 431. 
ξηρονομεικὸς, i in c. sine pr. ᾿ 436. c 
[Ia ξηροποιῶ 544. a 
£ ξηροπυεία, in c. ex Πῦρ 565. c 
EHPO'X 449. b 
ξηρόσαρκος, in c. 581. b 
yi m inc. ex τήγα- 
to " 649. a 
£ ς, in Zn 449. b 
ξηροτριβία, in c. sine pr. — 670. c 
ξηροτροφικὸς 666. Ὁ 
ξ γῶ 683. a 
ξηρόφθαλμος, cum d. in c. 
ex ὀφθαλμὸς 475. ἃ 
4 ErPrz 449. c 
[ ξιφείδιον, i in Ξίφος ib. 
ξιφύρις, i in c. ex Αἴρω 32. c 
ξιφηφόρος, cum d. 697. c 
ξιφίδιον, ξιφίζω, ξιφισμὸς, 
cum d. ξιφίον, in Ξίφος 449, c 
ξιφοδήλητος 158. Ὁ 
ξιφοδρέπτανον, in comp. ex 
δρέπτανον 173. a 
£ipoSrfiun, in c. ex Siam 654. a 
ξιφόκτονος, cum d. in comp. . 
ex ἔκτονα 353. c 
ξιφομάχαιρα 404. c 
ΞΙΦΟΣ, ξίφων 449. c 
ξιφουλκὸς, cum d. in c. ex 
ὁλκὴ 194. c 
φουργὸς 90ὅ. ἃ 
ξ ξόανον, ξοὶς, in Ξέω 448.Ὁ 
ξουϑόσστερος, in c. sine pr... 560. c 
ξουϑὸς, in Ξανϑὸς 447.Ὁ 
T ξυγγενὴς, i in συγγενὴς 125.b 


ξυγγεωργὸς, in συγγεωργὸς 2038. c 
ξυγγνώμων, in συγγνώμων 131. ἃ 
ἐνγκαϑοσιέω. 485. Ὁ 
ξυγκρούω, in ᾿συγκρούω 351. c 

ξύζυγοι, iu σύζυγοι 28ὅ. c 


INDEX GRJECUS. 


448. c 
50. b 


ξυήγη, ξυίνη, in ξύω 
ξυλαλόη, in c. ex ᾿Αλόη 
ξυλάριον, ξυλεία, ξυλεύομαι, 

cum d. ἴῃ ξύλον 449, c. 450. ἃ 
ξυληβόρος, in c. ex. Βορὰ 112.a 
ξυληγὸς, cum d. 17.b 
ξυλήφιον, ξυλίζομαι, ξυλικὲς, 

ξύλινος, ξυλίτης, in ξύλον 

449. c. 450. a 

ξυλοβάλσαμμον, in c. ex BáA- 


CaAoy 103. c 
ξυλογλύφος 132.c 
ξυλοκασσία, in Κασσία 302. c 
᾿υλοκέρωτα, in c. 310. b 
i ξυλοκιγνάμμωμιον, in c. ex 

Kia qun paoy 317. c 
ξυλοκόλλα, in c. 330. c 
ξυλοκόπος, cum 4. i in comp. 

ex χοπὴ 338. ἃ 
ξυλολυχνοῦχος, in λυχνοῦχος 226. c 
i ξυλομαγέω 396. b 
i ξυλομάχαιρα, in comp. ex 

μάχαιρα 405. ἃ 
EY'AON; cum d. 449. c 

υλόσους 552.a 
[ξυλουργία] 205. ἃ 
ξυλουργὸς, cum d. ib. 


ξυλόφορος, cum d. 697. c 


ξυλόφρακτος, in c. ex φρακ- 
«τὸς 


É ύλοχον 226. c 
υλόω, ξυλώδης, ξύλωσις, in 
£x 449. c 
ξυμισσαρατείνω) 688. ἃ 
b», in Σὺν 624. a 
{ξυνανυτέω) 67. c 
ΞΎΝΟΣ, cum d. ξυνήϊος, 
ξυνήων, ξυνόω, ξυνίζω 450. ἃ 
ξυόεις, ξύομαι, ξυράω, in 
ξύω 448. b. c 
ξυρήσιμιος, ξύρησις, ξυρίας, ξύ- 
piov, in ξύω ὁ ὃ 
ξυρόμυρον 431. ἃ 
[ ξυροπυρίτης, i in c. ex Πυρὸς 566. b 
ξυρὸς, ξύσιλος, ξύσις, ξύσμα, 
ξυσμὸς, ξυστὴρ, &c. in 
ύω 448. b. c 
Γξυροφορέω] 697. c 
E ib. 
ξύστρα, ξυστεἷς, in ξύω 448, c 
ξυστρολήκυϑος, in c. ex λήκυ- 


Soc 385. a 
ξύω, in Ξέω 448. b 
O. 

450. a 
$ in*o; 484. b 
CL ) 450. b 
in οἷς 459. b 
"OAP, cum d. ὀαρίζω, ὀαρισ- 
τὺς 450. b 
ὄξδην, ὄξδη 470. c 
ὀξελαία, ἐξελίας, ὀξελίζω, ὄξε- 

; in Ὀβελὸς 450. b. c 
ὀβελισκολύχνος, &c.inc. 592. 8 
ὈΒΕΛΟῚΣ 450. b 
'OBOAO'Z, cum der. ὀβολι- 

μαῖος 450. c 
ὀβολοστάτης, cum d. in c. 

ex στατὸς * 285.a 
ὀβρίκαλα, in c. ex Καλὸ 495. 
ὀβριμόγυιος, in c. ex Γυῖν 140. b 
ὀβριμιόϑυμος 265." 
ὀβριμοστάτηρ, cum d. inc. 502.c 
ὄβριμος, i in ὄμβριμος 117. a 
"OBPYZON 450. c 


ὀγδοηκονταέτης, et ὀγδοηκον- 
τούτης 


ὄγδοος, ὀγδοήκοντα, ὀγδώκον- 


216. c 


74, cum d. in 'Oxzz 461. a 
(ΟΥΚΑῚ 450. c 
ὄγκαιον, in "Oyxoc 451. a 


"OT 'KA'OMAI, cum d. ὀγκηθ- 


μὸς 450. c 
ὄγκη, in "Oyxoc 451. ἃ 
ὀγκηρὸς ib. 
ὀγκηστὴς, in ᾿ογκάομαι 450. c 
ὄγκιον, et ὀγκίον, ὄγκινος, in 

Ὄγκος 1.a 
ὀγκολογέω 376. b 
ὀγκόομαι, in "Oyxoc 451. a 


"OTKOZ, cum d, ὀγκύλλο- 
μαι 4950, c. 451. ἃ 


ὌΓΜΟΣ, cum d. 451. a 
"OLXNH ib. 
ὀδαγμεὸς] 458. ἃ 
άω, ὁδαῖος, in 'Οδὸς 451. b 
ὁδακτάζω, ὀδὰξ, ὀδαξέω, ὁδα- 
ξισμὸς, cum d. in Ὀδοὺς 453. ἃ 
"OAE 451. a 
ὁδεία, in ὁδεύω 451. b 
ὀδελὸς, idem quod ὀβολός, 
Nicand. in Ther. 
oí, c: in Ὁδὸς ib. 
[9n 17. b 
AM γ ib. 
451. b 
δώῃ ὁδίτης, in 'Οδὸς ib. 
"^ guum, cum der. 
454. ἃ 
Bubanc, cum d. 156. a. et 
in comp. 168. b 
ὁδοιστλανέω, in c. 530. c 
ὁδοιπόρος, cum d. 509. b 
ὀδοντάγρα 10.b 
ὀδονταγωγὸν 16. Ὁ 
ὀδονταλγέω, ὀδονταλγία, in c. 
ex ΓΑλγος 43. c 
ὀδοντιάω, cum d. ὑδοντίδης, 
ὀδοντισμὸς, i in Ὀδοὺς 453. a 
ὀδοντόγλυφον, et ὀδοντογλυφὶς, 
in c. ex γλύφω 132. c 
ὀδοντομιά χης 404. b 
ὀδοντοξέστης, in comp. ex 
ξεστὸς 449. ἃ 
met in c. sine pr. 670. c 
ὀδοντοφυὴς, cum d. 715.b 
ὀδοντόω, ὀδοντωτὸς, ἴῃ Ὀδοὺς 459. c 
, ὁδοποιὸς, cum d. δ44. ἃ 
ὍΔΟΣ 451.Ὁ 
gom ce inc. ex στρῶ- 
618. a 
ἔδος, et ὀδούρης 490. ἃ 
ὈΔΟΥΣΣ cum d. 452. c 


ὁδοφύλαξ, inc. εχ φύλαξ 711.ο 
ὁδόω, in Ὁδὸς * — 451. b, 


'OAY'NH, cum d. ὀδυνηρὸς, 


ὀδυνάω 453. b 
ὀδυνήφατος, in e. ex Φάω, 
occido 690. c 
ὀδυνοσπὰς 603. c 
'OAYT'POMAI, cum der, ὄδυρ- 
μὰ, ὀδυρτικὸς 453. c 
ὈΔΥΣΣΩ ib. 
ὀδωδὴ 454. ἃ 
ὁδωτὸς, in ὁδὸς 452. b 
11 αἰνὰ, ὀζαινῖτις, ὀξζανικὸς, 
ὄζη, oe, i ἴῃ Ὄζω 454. ἃ 
— in"ofoc 453. c 
ib. 
ὀζόστο 617. Ὁ 
ὀζοῦσθαι, in "Οζος 453. c 
ὄζυγες, in ὁμόζυξ 236. a 
"ozo 454. a 


ὀζωδὴς, in "O£oc, et in Ὄζω 
453. c. et 454. a 


*| à», in οἷς 459. b 
5 ὅϑεν 485. a 
ὌΘΗ, cum d. ὀθέω 454. b 
ὅϑι, ὅθιπσερ 485. ἃ 
ὌΘΛΕΙΣ 454. Ὁ 
ὀθνεῖος, in Νόθος 441. c 
ὄθομαι, i in "09» 454. b 
᾿ὈΘΟΈΗ, cum d. ib. 
"OGONNA ib. 
ὀθονοποιὸς 544. ἃ 
ὄθριξ, in c. 262. c 
ἄθρους 261. c 
4 *oi 454. b 
οἵ, ἴῃ Ὃς 484. c 
οἷα 459. Ὁ 
οἰαδὸν, in ΟἿος ed a 
οἰαϊογόμεος δ. c 
re ΑΞ, wd d. οἰακίζω, 454. c 
οἰακοστρόφος, cum d. in c. 
ex στροφὴ 621. b 
οἰάτειον κρέας, in Οἷς 459. b 
οἰάω, in Οἷος 459. ἃ 
ΟΥ̓ΓΩ, οἴγνυριαι 454. c 
οἰδαίγω 455. ἃ 
OL'AE'Q, cum d. οἴδημα ib. 
οἰδίπους, cum d. 552. a 
οἰδίσκω, οἴδμα, οἴδνον, οἴδος, 
in Οἰδέω 455. ἃ 
οἰέαγος, in c. ex ἐανὸς 298. c 
οἴειος, οἵτς, in Οἷς 459. b 
οἰέτης 216. c 


OPZY'Z,cum d. ὀϊζυρς —— 455.b 
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οἴη, in Οἷς 459. c 
οἴηξ, οἰήκιον, cum d. in Οἴαξ 454. c 
οἴημια, | eum d. οἴησις, οἰητὴς, 

in οἴω 460. a 


οἴκαδε, οἰκανὸς, οἰκάριον, in vo 


Οἶκος 
οἰκειοπραγέω, et οἰκειοπραγία, 
in c, ex argáyoc $54. c 
οἰκεῖος, cum d. οἰκέω, οἰκέ- 
της, cum d. οἰκήϊος, οἴκη- 
μα, οἴκησις, cum d. oixn- 
τὴς, ὅο, οἰκίζω, οἰκίδιον, 
οἰκικὸς, οἰκίσκος, in Οἶκος 455. b.c 


[οἰκητὴρ} - 4δδ. ὁ 
οἰκογενὴς 124. a 
οἰκοδεσπσότης, cum d. in c. 

ex Δεσοσόζω 158. c 
οἰκοδόμμος, cum d. in c. ex i 

3o 151. b 
οἴκοϑεν, oixoS, in Οἶκος 455. b 
οἴκοι, in. Οἶκος ib. 
οἰκομκαγία 396. Ὁ 
Ἐοἰκονομητικὸςῃ 487. ἃ 
οἰκονόμος, cum d. 436. c 
οἰκόσσεδον, in c. ex Πέδον 504. c 
O'Koz, cum d. 455. b 
οἰκόσιτος, cum d. in c. 589. a 


οἰκοτραφὴς, i in c.in τραφὴς 665. c 
οἰκοτρίβης, &e. i in c. sine pr. 670. c 
οἰκότειψ, ib. 
οἰκουμένη, cum ἃ, in Οἶκος 45. c 


οἰκουρὸς, cum d. οἰκουρέω 490. a 
οἰκοφθόρος, cum d. in comp. 
ex ἔφϑορα 701. b 


οἰκοφύλαξ, i inc.ex φύλαξ  711.c 
or KTOZ, cum d. οἰκτίζω, 


οἰκτείρω, οἰκτίρμων 457. e 
οἰκτρὰ, i in Obezpoc | ib. 
οἰκπρολογία 376. Ὁ 
οἰκτρὸς, in Oro 457. c 
οἰκτροχοέω, ἐπι c.in yo — 797. ἃ 
οἰκωφελὴς, cum d. in c. 747. C 
οἰμάω, in Οἴμη 458. ἃ 
opaca, i in Oi» 460. a 
OI'MH, cum d. οἴμημα 458. a 


. 


οἴμιος, in οἴμη ib. 


οἰμκώξω, οἰμιωκτὸς, οἷ κκωγὴ, 


cum d. in O0? .b.oc 
olya: 16. b 
οἰγάγθη, cum d. in c. in 

ἄνθη 68. € 


οἴναρος, cum d. οἰνὰς, in Οἶνος 458. b 


οἰναχϑὴς, i in c. ex "AxSoc 91. c 
οἰνέλαιον, in c. ex Ἐλαίᾳ 190. a 
οἰγεύομκαι, oin, οἰνηρὸς, in 

pm d 458. b 
οἰνήρυσις, in c. 79. b 
οἰνίζω, οἴνινος, οἰγίσκος, omia" 

τήρια, in Οἶνος 4δ8.Ὁ 


οἰνοβαρὴς, cum d. in c. ex 
Bágoc 104. b 


olvéyaAa, in c. ex Γάλα 121.a 
οἰνόγαρον, in c. ex Γάρον 122. b 
οἰγογευστέω, i in c.ex Γεύω 198. Ὁ 
οἰνόεις, in Οἶνος 458. b 


οἰγοηϑέω, cum d. in c. ex 

Ἤϑω 242, Ὁ 
οἰγοϑήρας, in c. ex θήρα — 957.6 
οἰνόληπστος, in c. ex ληπτὸς 368. c 
οἰνομκανὴς $396. b 
οἰνόμελι, i in c. 410. b 
elyoezeboy, &c. in c. ex Πέδον 504. c 
olvomiziz, in c. ex ὀπσιπεύω 475. ἃ 
οἰνοπλάνητος, in c. ex Πλάγη 530. c 
οἰνοσληϑὴς, in c. ex πλήϑω 535. a 


οἰνοπτλὴξ 538. ἃ 
οἰγοποσία, olyowórne, &c. in 

€. sine prep. 527. b 
[οἰνοατοτὴρ ib. 
οἰνόσστης, in c. sine pr. 472.b 
οἰγοπώλης, cum d. 567. b 


OfNox 458. b 
οἰνόστονδος, in c. sine pr. — 605. b 
οἰγοσσόος, in c. ex Σόος 600. b 
οἰνοῦσσα, seu olivo a, in Οἶγος 458. b 
οἰγοφερὴς, in c. sine pr. reti- 


nentibus ote. 696. a 
οἰνόφλυξ, cum d. in c. ex 

φλύω, ferveo 704. b 
οἰνοφόρος 697. c 
οἰνόφυτον 715.€ 
οἰνοχόος, οἰνοχοεύω, cum d. in 

€. ex χόος 797.8 
οἰνοχρὼς 7385. c 
[οἰνόχυτος] 727. 
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οἴνοψ, in c. ex ὄψις 472.b 
οἰνόω, οἰγώδης, οἰγὼν, in Οἶνος 458. b 
οἰνωστ' 474. ἃ 
εἴνωσις, οἴνωτρος, in Οἷνγος 458.» 
οἰόβιος, in c. ex Βίος 107. c 
εἰοβότης, in c. ex Boric 115.a 
(ἰοβούκολος) 331. c 
οἱόγαμος, in c. ex Γάμοος 121. c 
clóQamoc, in c. ex ζώνη 258. c 

οἱόϑεν, οἰόϑε, i in Οἷος 459. a 


οἴομαι, vel ὀΐομαι, in Οἴω 460, a. b 


οἰονόμιος, in C. sine pr. 436. c 
οἰοπέδιλος 504. a 
eloarónos, i in c. ex Πείκω 507.8 
οἰοπόλος, cum d. 547. ἃ 
ΟΓΌΣ 458. c 
orox 459. a 
οἰοφάγος 683. a 
Colápgov ) 709. a 
οἱοχίτων 729. ἃ 
οἰόω, in Οἷος 459. ἃ 
orz 459. b 


οἶσον, funis. Hesych. pro- 
prié esse dicitur funis 
pauticus,  retinaculum 
navium. Pro eodem Io- 
nicé dicitur οὖσον, apud 
Lycophr. 4 Αἱ oizoy, 
aor. i. imp. mod. vide 
in Οἴω, fero. 


εἰσόκαρπος $01. c 
οἰσοφάγος 683. a 
οἱσπώτη, in c. ex Πατέω 502. a 
οἰστέος, i in Oi», fero 460. b 
ὀϊστεύω, cum d. in ὀϊσιτὸς Σ ib. 

Sie Tod Ey, 155.c 
ἔν rcg fero 460. b 
ói 226. c 


ὕχος 
οἰστεάω, οἰσπτρέω, οἱστρήεις, 
in Ole reo 
οἰστρηλασία, οἰστρηλατέω 
[οἰστεήλατος] ib. 


οἴσπτρημα, οἴστρησις, in Οἷσ- 
προς 459. c 
οἰστροβολέω 102. b 
οἰστροδίνιηγτος, in c. ex Am 166. a 
οἰσττροδόνητος) 170. c 
οἰσττρόδονος.) ib. 
ρομανὴς 396. b 
οἰσυτροπλὴξ 538. ἃ 
ΟΥ̓́ΣΤΡΟΣ 459. b 
OY'zY'A cum d. 459. c 


οἰσυοπλόκος, in c. ex πέπλοκα 533. € 
οἴσυσσος, cum d. in c. ex 


Ῥύσος 578." 
ΟΥΤΟΣ 459. c 
Or'?E 0, cum d. οἰφόλης ib. 
οἰχνέω, in. οἴχομαι ib. 
serius yi d. ib. 
oro 460. a 
οἰωγνίζομαι, οἰωνικὸς, olv pt 


olamerhgwy, own rhe, in 


Οἰωνὸς 460.» 
deg, inc.sine pr. 119.a 
οἱωνοθέτης 653. c 

οἰωνόϑροος ) 261. c 

οἰωνοκ τόνος.) 353. c 

ὠνόμιαντις, cum ἃ, 399. b 
(olamomrónos ) 547. a 
Ol'QNO'X 460. b 
οἷωνοσκόπος, cum d. 593. b 
οἵως, in Οἷος 459. a 
οἱωτὸς, in Olz 459. b 
4 ὀκέλλω, in Κέλλω 306. c 
'OKAA'ZQ, cum der. ὀκλα- 

δίας 460. b. c 
ὌΚΝΟΣ, cum d. ὀκνέω 460. c 


ὄκεις, in ἄκρος, ὀκριόεις, ζο. 41. c 


'OKPI'BAZ 460. c 
(eo 351. c 
χτάβλωμος 110. b 
Ra od in c. ex ἔδρα 180. b 
ὀκταέτης, &c. 216. c 


ὀκταήμερος, i in c. ex Ἡμέρα 245. b 
ὀκτάκις, in ᾿χτὼ 460. c 
ὀκτάκνημος, i in c. ex Κνήμη |. 326. c 
ὀκτακόσιοι, in ᾿οκτὼ 460. c 
ὀκτάμηνος, cum d, in c, ex 
i Μὴν 418. b 
χτάπηχυς, Oum ὀκτώπηχυς 524. c 
ὀκταπλ. τὴν ὀκτασσλόος, in 


'Oxrà 461, a 
ὀκτάπους δ59. ἃ 
ὀκτάρμμος, et ὀκτάῤῥυμος, in 

€. ex ῥυμὸς 579,2 


(ὐκτασήμος 586. b 
ὀκτάστυλος, in c. 622. c 
'okro 460. c 


ὀκτώπηχυς, in c. ex πῆχυς 524. c 
ὀκτώπους, cum ὀκτάπους δ5δ3. ἃ 

ὄκχος, ὀκχὴ, ὀκχέω, in"Oxoc 493. a 
4 ὁλάργυρος, in c. ex" Apyupog 73. 6 
ὀλξιάζω, εἰ ὀλβίζω, in Ὄλβος 461. a 


ὀλβιογάστωρ 122. Ὁ 
ὀλβιοδαίμων, in c. ex Δαίμων 149. c 
ὀλβιοεργὸ 905. Ὁ 
ὄλβιος, in. Ολβος 461. ἃ 


ὀλβοδότης, &c. in c. ex δότης 163. c 


"OABOX 461.a 
ὀλξοφόρος 697. c 

ὄλεϑρος, i in Ὄλλυμι 461. c 
ὀλέκω ib. 
ὀλεσήνωρ, in c. in ἤνωρ 63. a 


ὀλεσίξωλος, in c. ex Βῶλος 119. c 


ὀλεσίϑηρος, in c. ex 93e 957. c 
ὀλέσκω, à ὀλέτειρα, ὀλετὴρ, in 
ολλυμει 461. c 
ὀλιγαιμία 28. Ὁ 
ὀλίγα, in Ολίγος 461. b 
ὀλιγάκις, in Ὀλίγος ib. 
ὀλιγαγδρέω, cum d. 62. b 


ὀλιγανθρωπία, in comp. ex 
"AxBgararog. 65. 

ὀλιγαριστία, in c. ex" Agizvoy 75. 

ὀλιγαρκὴς, cum d. in e. 76. 


ὀλιγαρχία, cum d. 81. 
ὀλιγαῦλαξ, in 0. ex αὔλαξ 87. 
ὀλιγαχόϑεν, ὀλιγαχοῦ, in 


a 
c 
a 

ὀλιγαρτία, in c. ex "Aegroc 79.a | 
b 
c 


᾿ολίγος 461. b 
ὀλιγησελέω, in ὀλιγοτσελέξω 6519. c 
ὀλιγηροσία, in c. 77.a 
ὀλίγιστος, in ὀλέγος 461. ἃ 
ὀλιγόαιμος, cum d. in comp. 

ex Αἷμα 98. b 
ὀλιγόβιος, in c. ex Βίος 107. c 
ὀλιγόξουλος 113. b 
ὀλιγογνώμιων 131. c 
ὀλιγογόνωτος 135. b 
ὀλιγογόνος 196. ἃ 
ὀλιγοδεὴς, cum d. in c. ex 

Δέω, egeo 158.a 
ὀλιγοδίαιτος, in c. ex Δίαιτα, 

vitze genus 161. a 
ὀλιγοδραγὴς, cum d. in c. ex 

δραίνω i79. b 
ὀλιγόδουλος 171. b 


ὀλιγοελαιόω, in c. ex Ἐλαία 190. a 
ὀλιγοέτης, cum d. 216. c 
ὀλίγοζος, in c. ex "Ococ 454. a 
ὀλιγόϑερμος, in c. ex Θερμὸς 255. b 


ὀλιγοκάλαμος, in comp. ex 
KáAa quoc 292. c 
ὀλιγόκαρπος 301. c 


ὀλιγόκαυλος, in c. ex Καυλὸς 304. a 


ὀλιγομαθὴς, in c. sine pr. 398, c 
ὀλιγόμισϑος, in c. 423. a 
ὀλιγόμυθος, in c. 429. b 
Ouyóaraic, in c. ex Παῖς 495. b 
ὀλιγοπελέω, &c. in c. ex 

ano 512. c 


ὀλιγόπειστος, in c. ex πίστις 506. c 
ὀλιγοποσία, ὀλιγόποτος, cum 

d. in c. sine pr. 597. b 
ὀλιγόπτερος, sine pr. 560, c 
ὀλιγότσυρος, i inc.exTluc — 566.b 


'OAI'TOX 461. a 
ὀλιγόσαρκος 581. b 
ὀλιγόσυτος, cum d. in c. 589. a 
Samen ! in c. in ine 

604. b 


δλιγέστιχος, i in c. ex στίχος 610. a 


ὀλιγοστὸς, in Ὀλίγος 461. ἃ 
ὀλιγότεκνος 655. ἃ 
ὀλιγότης, in Ὀλίγος 461. a 
ὀλιγοτόκος, cum d. 654. c 
PN in c. 262. c 
x 666. b 
ibupdidpn, in c. 678. ὁ 
ὀλιγοφιλία 702. c 
ὀλιγόφρων 709. ἃ 
ὀλιγόφυλλος 712. c 
NE cum ἃ, in c. ex 
797. ἃ 
ἐλ οχορδία, inc.ex Χορδὴ 731. b 
ὀλιγοχρόνιος, in c. 736. b 
ἐλιγώχυλος 736. c 
"Puy: vxo, cum d. in c. 742. b 
ὀλιγόω, in ᾿Ολίγος 461. b 
[ὀλιγώρησις] 746.0ὲὕ 


INDEX GRZECUS. 


ὀλίγωρος, cum d. in c. 746 .b 
ὀλίζων, cum d. i in 'OMye — 461.b 


ὁλικὸς, cum d. ἰη Ὅλος 462. c 
"OAIXBOX 461. b 
ὀλισϑαίνω, ὀλισθέω, ὀλίσϑυ-» 

μα, ὀλισϑηρὸς, ἴῃ “Ὅλισ- 

Soc ib. 
ὌΛΙΣΘΟΣ ib. 


ὁλκὴ, ὁλκὸς, ὁλκατὸς, ὅλκι- 
μος, cum d. in Ἕλκω 
i 193. c. 194. a 


"OAA'YMI 461. b. c 
δλμοσοιὸς 544. ἃ 
ὍΑΔΛΜΟΣ, cum ἃ, ὁλμειὸς 462." 
ὁλογραφέω 139. ἃ 
ὁλοδάκτυλος, in Δάκτυλος — 145. b 
ὁλόεις 461. c 

ὅλοει 205. b 
*OAOGOTY'PION 462. b 


ὀλοθρεύω, cum d. in ἼὌλλυμι 461. c 
ὁλοίτροχος, in c. ex vgoxic 668. c 


ὁλοκαρεσόω, cum d. 301. c 
ὁλόκαυστον, ὁλοκαυτόω, cum 
ἃ. in c. ex prat. pass. 291,8 
ὁλόκληρος, cum d. in c. sine 
pr. 392. 6 
ὁλόκνυμος, in c. ex Κνήμη — 326. c 
ὁλοκόπτος 338. ἃ 
ὉΛΟΚΩΝΙΤΙΣ 462. b 
ὁλόλιϑος 386. b 
'OAOATZQ, cum d. ὀλολυγὴ 462. b 
| ὁλομελὴς, in c. ex Μέλος 411. ἃ 
ὅλονϑος, in "OySoc ' 466. c 
ὀλοοίτροχος, ἱ in c. 668. c 
ὀλοὺς, in Ὄλλυμι 461. c 
ὀλοόφρων 709. ἃ 
ὀλοόφωνος 717.Ὁ 
ὀλόπτερος, in c. sine pr. 560. c 
'OAO0' TITO. ' 462. b 
óxorrá, ,in c. 549. c 
Pe Paid c.ex Πυρὸ 566." 
δλόῤῥιξος, cum d. δ76. ἃ 
"0AO0Z, cum d. 462. c 
ὄλος 260. a 
ὁλοσηρικὸς, in Σῆρες 586. c 
ὁλοσιαλοκάλαμος, in c. ex 
κάλαμος 292. c 
ὁλόστεος, i in c.ex'Oecríé» 486." 


ὁλοσφύρατος, cum ὁλόσφυρος 629. a 
ὁλοσφυρήλατος, i in σφυρήλατος 191. c 


ὁλόσφυρος, in c. 629. a 
ὁλοσχερὴς -725.a 
ὁλόσχοινος, in c. 630. b 
"OAOZXXOI 462. c 
ὁλοσώματος 631. b 
ὁλοτελὴς, in c. 641. c 
ὁλότης, in Ὅλως 462. c 
ὁλοφλυκτὶς, ὁλόφυγδος, ὅλο- 
φυγδὼν, in c. ex φλύω, 
ferveo 704. b 
ὁλόφρων 709, ἃ 
ὀλοφυδνὸς, ὀλοφύζω, in 'Oxc- 
φύρομαι 462. c 
ὁλοφυὴς 715. c 
ὈΛΟΦΥΟΜΑΙ, ὀϑοφυρμὸς, 
cum d. 462. c 
ὀλοφώϊος, in Φῶς 688. b 
ὁλόχροος 735. c 
pose 736. c 
ύχως, in c. 742.b 
ὍΛΠΗ, et ὀλπὶς 462. c 
ὌΛΥΜΠΟΣ, cum d. ib. 
"OAYNOGOZ, cum d. 463. a 
"OAYPA ib. 
ὀλώϊζος, in Ὄλλυμι 461. c 
ὅλως, in Ὅλος 462. c 
(oM) 463. a 
, cum d. ὁμαδέω 465. a 
ὅμαιμος, cum d. in c. ex 
A . 28. b 
ὅμαιμις ib. 
Lead ς a ib. 
: amans «, cum 
Ae e, ex 4g onm ὴ 36. b 
πὰ τὰς Z,cum 463. a 
'OMAPTH, cum d. 463. b 
ὁμὰς 465. a 
μασπις, in c. ex "Aemic 84. b 
ὁμαῦλαξ 87. c 
I orto 88. a 
καυλὸς " " 88. : 
ὀμαβρέω, cum d. in ὍὌμῥρος 463. 
ὀμβρίζω, in “Ομρος ib. 
ὀμβρι 905," 
ὀμβριμόπατρος, in c. 502. c 


yr ὄβρι μ᾿ Lad 
vdd 7. a. 463. b 
vro; in c. ex x Aie 110.b 
porca x) 675. b 
ὌΜΒΡΟΣ, cum d. 463. b 


ὀμβροφόρος) 697. ὁ 
Iovis 


481.a 
ὁμέστιος, i in c. ex Ἑστία —.214.b 
ὁμευνέτης, et ὅμευνος, ἴῃ c. 918. b 
ὁμηγερέες, in c. ab ἠγερέομαι ὅ. ἃ 
ὁμήγυρις, cum d. in comp. 


ex "Ayvpie 11.b 
ὁμήθης, in ὁμιοήθης 242.2 
ὁμήλιξ, cum d. in c. 243. c 
ὅμηλυς, cum d, in c. in 

ἤλυς 2918. ἃ 
ὁμηρόκεντρα 308. b 
"OMHPOZ, cum d. 463. c 
ὁμηρομάστιξ 402. b 
ὍΜΙΛΟΣ, cum d. ὁμιλαδὸν 468. c 
(ὁμιλητὸς) 464. ἃ 
ὈΜΙΧΕΏ ib 
'OMI'XAH ib. 
ὄμμα, ὀμματόω, cum ἃ. in 

Ὄστομαι 470. c 
ὀμματοστερὴς, in c. 613. c 
"OMNYMI 464. a 


ὁμοάριϑιμκος, in c. Θχ᾿Αριϑμὸς 75. b 
ὁμοαῦχαξ, in c. ex Αὖλαξ͵ ὀ 87. € 
ὁμοβλαστὴς, inc. ex βλάστη 109. a 
ὁμιόβουλος 118. b 
ὁμοβώμιος, i in c. ex Βωμὸς 120. ἃ 
ὁμογάλακτος, in c. ex Γάλα 191. ἃ 


ὁμόγαμβροι, in c. ΘΧχ Γαῤεβρὸς 191. b 
(Apa eyequoc) 121.c 
ὁμογάστωρ, cum d. 122. b 
{ὁμογενέ τωρ) 195." 
ὁμογενὴς, cum d. in c. ex 

ib. 
ὁμόγλωττος, cum d. 134.a 
ó τὸς 125. ἃ 
ὁμόγνιος, ἴῃ ὁμοογενὴς 125.b 
ὁμογνώμων, cum d. 131. c 
ὁμόγονος 196. ἃ 
ὁμόγραμμος i in c. ex γραμμὴ 139. b 
ὁμόδελφος, in Δελφὺς 151. ἃ 


ὁμιοδέμνιος, in c. ex. Δέμενιον ib. 

ὁμόδημιος, cum. d, in comp. 
ex Δῆμος 

ὁμοδίαυτος, in c. ex. Δίαντα, 
vitze genus 

ὁμόδοξο, cum d. in c. ex 


159. c 
161.a 


- 170. a 


T. Hem in c.ex Δόρπον 170. c 


pmi inc.ex Δοῦλος — 171. b 
669. a 
ὁμκόδρομεος ib. 
ΠΣ ] 174. b 
ὁμοεϑνὴς, in e, ex Ἔϑνος 181. a 
ib. 
e in c. ex εἶδος 189." 
ὁμοερκὲς, in c. ex Ἕρκος 186.a 
ὁμοέσπιος 214. b 
ὁμόξηλος, i in c. ex Ζῆλος 937. ἃ 
; in c. ex ζυγὸς 236.2 

ὁ 242. a 
duis, in c. ex Ἦϑος ib. 

ὁμοθάλαμος, in comp. ex 

Θάλαμος 249. b 
ὁμόϑεν, in Ὁ μὸς 465. a 
Pare in c. " 954. ἃ 
ροος, in c. ex. Θρέω 261.c 
ὁμόϑυμος ty 265. b 


ὁμοιάζω, ἈΠ ἘΠ ponas 465. b 
ὁμοιόβιος, et. ὁμοιοβίοτος, in 


€. ex Βίος 107.c 
ὁμοιοβλαστάνειν, in. comp. 
ex βλαστάνω ὃ 109. ἃ 
ipneytric, o cum d, in comp. 
X γένος, 125. b 
deci in ὁμοειδὴς 182. b 
Ek ος, cum d. 301. c 
ἌΝ inc.ex Κριθὴ 3847. c 
p a 376. b 
ἐμοιομερὴς, cum d. in comp. 
ex μῆς 407. c 
ὁμοιόμορφος, in c. 427. a 
ὁ , cum d. 398. c 
i" πὴς} 555.b 
ρος, cum d. in 
n 474. b 
ὁμοιόπστεροι 560. c 


ὁμοιόπτωτος, in e, ex πτόω 529. a 
recipi inc.exTI — 566.b 
4*6, seu ὁμοῖος, ἰὰ Ὁμὸς 465. ἃ 


ὁμιοιόσημος, in c. sinepr. — 586. b. 
tmv in c.ex Zxsbo; 594.2 
617.b 
In es in Rs 635.b 
ὁμοιοσχήμων, cum d.inc. —- 
297. b 


X σχῆμα 
be, i inc.ex Taxi; 636.b 
ὁμοίιοτέλευτον 641. c 


ὁμοίωμα, cum d. ὁμοίως, 
oor ὁμοιωτὴς, in. ὁμοιὸς ib. 
,inc.ex ὃς 298.c 
ὁμόκαπτος, à in c. ex xáam 299.a 
ὁμοκλὴ, cum d. in Κέκλομιαι 307, b. 
ὁμοκλινέες, ὁμόκλινος, in c. 


desinentibus in po 323.c 
parecio in c. ex X 379.a 
ὄλογος, cum d. .326.b 
(ouoAar Ars TÜMM) 464.ο 
o5, in c. ex Aóxo τ΄ 
ors a 389. c 
ὁμομαθὴς "VS. - 2 
ὁμομαστιγίας, in 
ὁμομήτωρ, ὅζο. in c. ex nni n - 
ὁμμόνεκρος, ἷ Νεκρὸς gl 3 
0j 05, 1H C. ex a 
ὁ ; in Νηδὺς 440. a 
ὁμμονοεῖον «4A. 
[ὁμμονοητιιῶς T i 
ὁμόνοος, cum d. jb. 
tá t db. 


ὁμοούσιος, in c. ex οὐσία — 932, c 
ὁμοπταθὴς, cum d. in ὅμοιος 


παϑὴς 5601. b 
ὁμόσαιδες, ἴῃ c. ex Παῖς 495." 
ópomwrwe,cum d.inc, — 502.c 
ὁμκοπλεχὴς, &c. in c. ex mAe- —— 

κὴς ὅ88.Ὁ 
ὁμόσλεκτος, in c. ἴῃ πλεκτὸς ib. 
ὁμόπλοος, cum d. 536. o 
ὁμόσολις, i in c. ex Πόλις MEE a 
ὁμοπλωτὸὴρ 

ὁμόπτερος, in C. sine pr. 
ὁμόπτολις, cum ὁμιόστολις, 


ὁμοπτώτως, in c. ex arzín 


'OMO'PTNTMI 
» d. 
ddffetpo a c. sine pr. 
ὁμόῤῥητος, in c. sine pr. 
ὁμιόῤῥοϑος, cum d. in comp. 
ex ἹΡόϑος 
ὁμεόῤῥοος, cum d. in c. ex fon 13:2 
ὁμορυσμὸς ᾿ pid 
OMO'S T - 
ὁμιοσθενὴς, in c. ex Σϑένω i4 


ὁμόσυτος, cum d. in c. 589. a 
ὃ ,inc.ex Σκεῦος δ94, 8 
ὁ , cum d, in ὁ. i b 
Lan » in c. sine pr. . 
πόρος, in C. ex eiu; 000. 

ὁμόφτεγοι ᾿ js 
ὁμόστιχοι, in c. E 
ὁμοστιχάω, et ὁμοστιχέω, in 

6. ex στιχάω à db. 
ὁμόστοιχος, et à jn cec 

e. ex στίχος, οἱ ib. 
ὁμόστολος, iu c. ex 611. b 
Ser rogyoc, in c. ex S 613. b 
ὁμόσφυρος, in c. ex 629. a 
ὁμοταγὴς, cum d. in comp. ] 

ex ἐτάγην 635. c 


ὁμοταχῶς, in ópaoa; 636. b 
ὁμοτελεῖς, in c. LER 


vectigal 642. a 
ὁμοτέρμων, in c, ex Τέρμα — 646, α 
ὁμότεχνος, in c. sine pr. — 648. b 

, cum d. b 
debet in c. S5 
ὁμότοιχος, in c. ex Τοῖχος. 659. 
ὁμότονος, cum d. 638. c 
ὁμοτράπεζος, in o. ex Tpá- τ᾿ 

πεζὰ 661." 

. 656.c 

ὁμότροισος, in c, ex τρότος 664. ὃ 
666. b 

ine, in ὁμὸς 465. a 
τος, in ὑφίστημι 984. 0 


, cum d.in ὅμορος 481. ἃ 


Εν Ὁ συν. ὖἋ 
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I νῆμα... 


uo m Ste s Mp ap 


ὁμοούσιος, cum d. in c. ex 
m 


.232. c 
δμόφϑογγος. 700. ἢ 
indie in c. 704. c 
ὁμκόφοιτος, in c. 705. c 
ὁμκοφραδὴς, ὁμοφρ, ὁμοφράδιμων, in c. 
sine praep. 707. ἃ 
ὁμμόφρων, cum d. 709. a 
ὁμοφυὴς, cum d. 715.c 
ὁμόφυλος, in C. eX φυλὴ 7129. b 
δὲ oc, cum d. 717. b 
ὁμόχοινιξ 730. b 
ὁ τα, in ὁμόχροος 735. : 
ὁμόχρονος, cum d. in c. 736. 
ὁμόχροος 735.c 
ὁμόὄχωρος " 738. b 
|o: ; 744. b 
όψυχος, cum d. in c. 742. b 
ὁμόω, in. Ὁμοὸς 465. ἃ 
ὀμέπνει 724. c 
E d. 540. c 


κίον, ὀμφακὶς, ἴῃ bm 455. 4 


ὀμφακοῤῥὰξ, i in c. ex 


575. b 
"s in Ὄμφα 465. c 
ὀμφαλητόμος, cum d. in óp«- 
caps e 644. c 
ὈὌΜΦΑΛΟΣ, cum d. 465. b 
ὀμφαλοτόμος, cum d. 644. c 
ὀμφαλώδης, ὀμφαλωτὸς, in 
᾿ομφαλὸς 465. c 
ὌΜΦΑΞ ib. 
'OMOH', ὀμφητὴρ, οὐπὶ d. 466. a 
lpeugaox, cum d. 467. b 
ὁμιωρόφιος, in c. ex ügoph - 209.b 
ὁμῶς, ὃ ὅμως, in ése 465. a 
ὁμωχέται Sel 227.b 
REL ὃν, in Eig 231. b 
ὃν, ἴῃ Ὃς 484. b 


ὄναγρος, cum d. in c. ex ᾿Αγρὸς 11. & 
466. c 


ὄνειαρ, 

ὌΝΕΙΔΟΣ, cun d. 

[exl 466. b 
in "Ovnpat, et in Ὄνος 


466. c. 468. a 
ὀνείρειος, i in ὄνειρος 466. a 
ὀνειρόγονος 196. ἃ 


ὀνειροκρίτης, cum d. in c. ex 
tertia pers. praet. pass. 349, b 


me 399. b 
ληκτος 588, ἃ 
ὀνειροπτόλος, cum ἃ. δ47. ἃ 
ὄνειρος, in Ὄναρ 466. ἃ 
(ὐνειρόφαντος.) 686. ἃ 
δνειρόφρων 709. ἃ 


«τω, in ἴοναρ, 466. a 
ὄνευος, ὀνεύω, in Ἴονος 468. a 
ὀνήϊος, ὀγήϊστος, in Ἴογημι 466. 
ὀνηλάτης, cum d, 191. b 
"ONHMI 466. b 
ὀνησίδωρος, in c. ex Δῶρον. 176. Ὁ 


ὄνησις, cum d. ὀνήτικὸς, ὀγὴ- 

«ὃς, ὀνήτωρ, in Ὄνημι 466. b. c 
"ONGOZ, cum d. ὀνθηλεύω 466. c 
ὀγίας, ὀνιαῖαι, ὀνίδιογ, ὀγικὸς, in. 

"Ovoc 468. a 
ὀνίνημαι, à imp, in"Owpa — 466.b 


ὀνὶς, à ὀνίσκος, in "Ovoc 468. a 

ὀνίσκω, i in Ὄνημε 466. b 
oiric, in Ὄνος 468. a 
ὀνοβάτις, cum d. 96. a 
ὀνόβλιτον 110." 
ὀγοχηκὶς, in c. ex Κίω 318. c 
ὀγοκόστος, in c. ex. Κοπὴ 338. a 


3 


ὀνόκωλος, in c. ex Κῶλον, 

membrum 361. c 
ὌΝΟΜΑ, ὀνομάζω, cum ἃ. 466. c 
ὀνομαϑέτης, eum d. 653. c 
ὄνομαι, i in Ὄονημι, vitupero 466. c 

ὀνομιαίνω, in. Ὄνομα ib. 
ὀνομιακλήτως, ἱ in c. ex χλητὸς 294. b 
ὀνομκάκλυτος, in c. ex Κλύω |. 924. c 
ὀνομασία, ὀνόμασμα, ὁ ὀνομασ- 

τὸς, ὅο, i in Ὄνομα 467. ἃ 
ropa, , cum d. 139. a 
ἄγοματο » ἴῃ c. ex θέσις 653. b 
ὀγομκατοθέτης 653. c 
ὀνομιατοϑήρας, in c, ex ϑήρα 257. c 
ὀνοματολόγος 376. c 


& c δὲ UNS c 


ὀνομιατοποιὸς, cum d. 544. a 
Pisis ργὸς, cum d. 205. b 
ó o», in c. ex EM 519.a 
ὀνόπυξος, in c. ex σπύξος 563. c 
ὌΝΟΣ 467. c 
ὄνοσις, in "Omas, vitu] 466. c 
ὀνόσκελος, i in c, ex Σχέλος — 591. c 


ὄνοσιμα, herbae nomen, apud 
Diosc. lib. 3. cap. 147. et 
Galen. Pig: med. 1l. 8. 
ὀνοσιτὸς, ὀνοτὸς , ὀνοτάζω, cum 
d. in "Ora, vitupero 466. c 
ὀνοφορξὸς, i in c. j 692. b 
ὀνόχειλος, et εἰλὲς, in c. 
"€ Χεῖλος nx 793. a 
ὀνόχηλος, in c. ex Χηλὴ 728.b 
ὀνόω, in "Omas, vitupero — 466. c 


ὀγώδης, in Ὄνος 468. ἃ 
ἐὄντως! in Εἰμὲ 251. 
ὄνυμα, i ἴῃ Ὄνομα 466. c 
ὌΝΥΞ, cum d. ὀνυχίζω 468. a 
ὌΝΩΝΙΣ 468. b 
« ὀξαλὶς, i in "ofc 468. c 


ὀξάλμη, in c. ex Αλς, sal — 52. b 


ὀξεῖα, en in Ὀξὺς .468. c 
ὀξέως, ofi πρὸς, ὀξίζω, οξίνης, 

ὀξὶς, in ᾿Ὀξὺς ib. 
ὀξοπώλης 567. Ὁ 
ὄξος, ὀξὺ, io, i in Ὀξὺς 468. c 
ὀξυάκανϑος, et ὀξυάκανϑα, in 

comp. ex "AxavSa 37.b 


ὀξύβαφος, &c. in c. sine pr. 103. b 
ὀξυβελὴς, cum d. ex Βέλος 106. b 
ὀξυβλεψία, in c. ex Βλέσω 109. c 
ὀξυβολέω 109." 
ὀξυξόας "dot. a 
&£ ξύγαλα, in c. ex TZAa. 121.2 
[2 ξυγαλάκτινος ib. 
ὀξύγαρον, in c. ex Γάρον 122.Ὁ 
ὀξύγενυς, in c. ex Γένυς 127. c 
ὀξυγένειος, ἴῃ ο. ex γένειον ib. 
ὀξύγλυκυς, i inc. ex Γλυκὺς 133.6 
ὀξύγοος 134. c 
ὀξυγράφος 1389. ἃ 
ὀξυγώνιος, in c. ex Τωγία 141.c 
[2 ξυδερκὴς, cum d. in c. ex 

Δέρκω 153.b 


ξυδορκὴς, cum d. ib. 
ξυέϑειρος, ἱ in c. ex ἢ Ἔϑειρα 180. c 
; ὀξυήκοια, cum d. in 
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c. ex ἀκοὴ 40. c 
ὀξύ ξύηχος, in c. ex Ἦχος 248. c 
ὀξύϑηκτος, in c. ex ᾿Θήγω 256. c 
ó ξύϑυμος, cum ἃ. ἴῃ c. ex 

Θυμοὺς, ira 265. c 

ξύϊγος. 468. c 
ξυκαάρδιος, i in c. 299. c 


ξυκάρηνος, inc. ex Κάρηνον 800. ἃ 


᾿ύκεδρος, i in Κέδρος 304. c 

ξύκερως 810." 

ξυκέφαλος, in c. ex Κεφαλὴ, 

sine prep. 312. b 
ὀξυκίνητος, in c. 317..c 
ὀξύκρατον 309. b 


ὀξυλαβὴς, cum ἃ. et ὀξυλώ- 
Boc, in c. ex λαξὴ 

ὀξύλαλος, in c. ex λάλος 

asm, in c. ex Aáza- 


369. ἃ 
365. c 


Ὃν 370. c 
ὀξυλίπαρος, et ὀξυλιπὴς, in 
comp. ex Λίπος 378. b 
ὀξύμελι, i in c. 410. b 
ὀξυμέριμαινος, in. ο. ex Μέριμνα 413. b 
ὀξυμεήνιτος 419. ἃ 
ὀξύμολήτος 411. b 
ὀξυμευρσίνη, cum d. in €. ex 


Μύρτος 431. a 
ὀξύμωρος, ἱ in c. ex Μωρὸς . 432. c 
ὀξύνω, in ᾿Οξὺς 468. c 
ὀξυόεις ib. 
à ξυαταϑῶς 501. b 
ὀξύπεινος, in c. ex Πεῖγα 507. b 
(ὑξυπευκὴς) 541. ς 
ὀξύπορος, cum d. 509.b 
ὀξύπους 552.a 
ὀξύ ξύπρωρος, inc. ex Πρώρα — 559.c 
ὀξύπυκνοι,ἴῃ c. ex πυκνὸς 563. c 
p ξυρεγμία, cum d. in c. ex 


᾿Ἐρεύγω 208. c 


ὀξυρίας, in ᾿Οξὺς 468. c 
ὀξι ξυρόδιον, cum ὀξυῤῥόδινον 577. b 
[4 ξυῤῥεπὴς, inc.sine pr. 671." 
ὀξύῤῥιν, in c. ex Ῥὶν 576. b 
ὀξυῤῥόϑιον, ἴῃ ᾿ς. οΧ Ῥόδον 577. Ὁ 
ὀξύῤῥοπος, in c. ex ῥοπὴ 571. b 


INDEX GRJECUS. 


ὀξύῤῥυγχος, &c. in comp. ex 
oc 


578. a 
'ogY'Z 468. b 
ὀξύστομος 617. b 
ὀξύσχοινος, in c. 630. b 
ὀξυτέλευτος 641. c 
ὀξυτενὴς, in c. in τεγὴς 638. c 
ὀξύτης, in ᾿Οξὺς 468. c 
ὀξυτόκος, &c. 654. c 
ὀξύτονος, cum d. 638. c 
ὀξύφρων 709. ἃ 
ὀξύφυλλος 712... 
ὀξύφωνος, cum d. 717. b 
ὀξύχεις, cum d. 724. c 
[2 ξύχολος, cum d. in c. 731.a 
[2 ξυανσσὴς, cum d. 474. ἃ 
ὀξώδης 468. c: 
$5 fma, in ὅπη 469. b 
'OIA'ZO, cum d. ὀπαδὸς  469.a 
maia, ὀπαῖον, in "Oe? ib. 
ὁπάων, in 'OmáZ o ib. 
ὀκχεύεσϑαι, in "O4, 493. b 
Jong, cum d. 469. a. 470. c 
ὍΠΗ 469. b 
ὀπηδὸς, cum d. in ᾿Ὀπάζω 469. a 
ὁπηλικοσοῦν, in «τηλίκος 243. c 


ὁπηνίκα 246. b 
Sarirriov, in Ὅπὴ 
ὀπίας, in ᾽᾿Οπὸς ib. 470. b 
ὀπιδγὸς, ὀπίζομαι, i ἴῃ Ὄπις 469." 
ὀσίζω, i in 'Ogàc 470. b 
ὄπιϑεν, in ὄπισϑεν 469. c 
ὀςσιμαντεῖον, in c. 399. b 
ὄπιον, in ᾿Οπὸς 470. b 
ὀπσιπεύω, in ὀπιπ'τεύω, cum. 
der. in "Ozrojai 
"OHIx 
ὄπισϑεν, et ὄπισϑε, i ἴῃ Ὀπίσω ib. 
ὀπισϑέναρ, in c. ex Θέναρ 253. Ὁ 
ὀπίσθιος, cum d. in ἤοπισθεν 469. ἃ 
ὀστισϑοβάμων, in c. ex βά- 


m] 95. b 
ὀσσισϑόγραφος 139. ἃ 
ὀπισϑοδάκτυλος 145. b 


ὀπισϑϑόδομιος, i in c. ex δόμκος 151.c 
ὀστισϑόκαρστος 301. c 
ὀπισϑοκέλευθος, in comp. ex 


Κέλευϑος 306. c 
ὀστισϑόκεντρος, in c. ex x&v- 

τρον $08. b 
ἐπισθωμόμος, οἱ ὀπισθόκομιος, 

in c. ex Κόμη 334. b 
ὀπισθοκρηπῖδες, i in c. ex Κρη- ' 

aig 347. b 
ὀπισϑϑονόμος, in c. sine pr. 436. c 
ὀπισϑόπορος 509. b 
ὀπισϑόπους 552.a 
ὀπισϑορμέω cum d. inc. 479. c 


ὀτσισϑϑοσφενδόγη, in comp. ex 
Σφενδόνη 627. c 
ὀσσισϑότονος, cum d. 639. a 
ὀπισϑουρητικὸς, i in c. ex OZ» 489. c 
ὀπισϑοφάλακρος, i in c. ex Φα- 
λακρὸς 686. c 
ὀπισϑοφανὴς, cum d. 685. c 
ὀπισθοφύλαξ, cum d. in c. ex 
φύλαξ, 712. ἃ 
ὄσισμα, ὀπισμὸς, in Ὀπὸς 470. " 
ὀπίσσω, in ὀπίσω 469. b 
ὀπίστατος, in ὀσίστερος 469. c 
'onrzo 469. b 
ὁππλάρια, ὁπλέω, ὁπλὴ, δπλί- 
ζω, cum der. in Ὅλον 
469. c. 470. a 
Sar wramywylc 16.b 
ὁπλίτης, &c. ἴῃ Ὅλον 


469. c. 470. a 
[ὁπλιτεία 470. ἃ 
ὁπλιτοδρόμος, cum d. 669. a 


ὁπλιτοισάλης, in c. ex Πάλη 496. c 


ὁπλιτοποιὸς, cum ógAomog 544. a 
ὁπσλοϑήκη, 'π c. ex Six» 654. a 
ὅπλομαι, in" OzrAov 169. c 
ὁπλομανέω 396. b 
moon cum d. 404. b 
"OIIA 469. c 
o PE 544. a 
ὁτσλοποιὸς, cum d. ib. 
ó da, 593. b 


ὁπλότερος, &c. in"Omoy 


ὁπλοφόρος, cum d. 697. c 
ὀποξάλσαμον 103. ἃ 
ὅποι, ἴῃ Ὃς 484. c 
ὁποῖος, cum d, vide σοῖος, in 

Οἷος 459, ἃ 


ὁποκάρασασον, in Κάρπασον 801. 8 


mra pont, in c. ex xiy- 


γάμκωμον 317. c 
ὀποπάναξ, in σανακὴς 87. ὁ 
ὌὈΠΟΣΣ, cum d. 470. b 


ὁποσάκις, ὁποσαπλάσιος, ὅπο- 


σαχῆ, ὁπόσος, in «σόσος 485. ὁ 
ὁπότε, in' Ὅτε 487. ἃ 
ὅπου, in ὃς 484. c 


ὁπότερος, cum d. in Πότερος 550. a 


ὅππη, pro ὅπη 469. b 
ὁππῆμος, in Ἦμος 946. ἃ 
ὁσεστηνίκα, in Ἡνίκα 246. b 
ὁπητοῖος, in ὁποῖος 459. a 
ὁππότε, in ὁπότε 487. ἃ 
ὀπταλέος . 470. b 
ὀπτάνω, ὀπτασία, in "Omo- 

470. c. 471. a 


μαι 
ὈΠΤΑ΄: 2, cum d. ὄπτησις 470." 
ὀπτὴρ, ὀπτικὸς, ὀπτίλος, ὃπ’- 
τιλέτις, in Ὄστομιαι 
470. ο. 471. ἃ 


"OIITOMAI .470. c 
ὀπτὸς, in 'Ozráo, εἰ ὌὍστο- 

μαι 470. b. c 
"'orrrr'o 475. b 
ὀστώδης, in-'O«zic 470. b 


ὄπωπα, ὀπωπὴ, ὀπωπητὴρ, in 


ὍὌπτομαι. 471. ἃ 
ὍΠΩΦΑ, cum d. ὀπωρίζω 475. b. c 
ὀπωροφορέω 697. c 
ὀπωροφύλαξ, in c. ex φύλαξ 712. ἃ 
ὅπως, à in πῶς 568. c 
4 ὃ ὅραμινος, in ἱῬάμινος 569. c 


ὀρὰς, montana. Hesych. ab 
Ἴορος, 1 mons. 
ὍΡΑ, ὅραμιω, ὁρατὸς, cum d. 475.c 


ὀργάξω, i in ᾿Ὀργάω 476. c 

ὀργαίνω, in ᾿Οργὴ 477. ἃ 
ὌΡΓΑΝΟΝ, cum d. 476. c 
ὀργανοποιὸς, cum d. 544. a 
'oPrA'x 476.c 
ὌΡΡΑ΄. Q,cum ἃ. ὀργάζω ^ 476.c 
ὀργεὼν, cum d. Ὄργια. 477. b 
"'OPTH,, cum d. 477. ἃ 
ὌΡΓΙΑ, cum d. ὀργιάζω 477. Ὁ 


ὀργίζω, cum d. ὀργίλος, cum 
d. dgyta iio, in qti 

"'OPrYIA, cum d. 

ὄρδειλον, apud Nicand. in 
Ther. v. 841. schol. esse 
dicit semen quoddam 
seu herbam ex olerum 


477. ἃ 
477. b 


genere. 

ἐρίγδον, ὄρεγμια, ὀρέγνυμι, in 
Ὁρέγω 477. -ς 
"OPE ΤΩ ib. 
ὀρειὰς, ἴῃ Ὄρος 480. c 
ὀρείαυλος, in c. 88. ἃ 
ὀρειξάτης, cum d. 96. a 
'OPEIITANON 478. a 
ὀρειγύναιξ 141. ἃ 
ὀρειδρόμιος 669. ἃ 
ὀρεικὸς, in Ὅρος 480. c 
ὀρείκτιτος 354. b 
ὀρειμκαλίδες, in c. 417. c 
ὀρείμκαργος 400. a 

ὀρεινόμιος, cum ἃ. in comp. 
cum przp. 436. c 
ὀρεινὸς, in "Ogoc 480. c 
ὀρεισπελαργὸς, in Πελαργὸ — 511. b 
" ὀρειοκόμεος, in ὀρεωκόμος 338. ἃ 


ὄρειος, in Ὄρος 480. c 
ὀρειοχαρὴς, i in c. sine pr. 719. b 
ὀρείτης, in Ὄρος 480. c 


ὀρειτύασος, cum d. 674. c 
ὀρειφοίτης, in c. 705. c 
Selon, in c. 720. c 


ὀρεκτικὸς, ὀρεκτὸς, ὄρεξις, in 


"'Og£yo 477. c 
ἀρεαμέμμος, ἃ in ὀρεωκόμος 3338. ἃ 
ὀρεοπολῶ δ47. ἃ 
ὀρεοσέλινον, i inc.ex Σέλινον ὅϑά. ο 
ὀρεοτύπος, cum ὀρειτύστος 674. c 
ὀρέσξιος, in c. ex Bíog 108. a 
(ὀρεσίγονος) 126. ἃ 
ὀρεσίοικος 457. ἃ 
ὀρεσίτροφος 666. b 
ὀρεσκεύω,. cum ὀρεσκῷος 304. c 
ἐρέσκιος, iu c. 596. c 
(3ebrwooc ) 304. c 
ὀρεσκῷος ib. 
ὀρεσκεύω ib. 


ὀρέσσαυλος, in δρείαυλος 
(ὐρεσσιξάτης") 
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ὀρεσσίνομος, in ὀρείνομκος. 436. € 
ὀρέστης, cum d. in Ὄρος, 

ὀρεστιὰς 480. e 
ὀρεὺς, cum d. in Ὅρος ib. 
ὀρεχϑέω, in "Opbym 477. c 
ὀρεωκόμος, in c. ex Κομέω 338. ἃ 
ὀρεωπολέω 547. ἃ 
ὀρεωσσώλης δ67. " 
ὀρθανὴς, ὀρϑεύω, ὀρϑιάζω, ρ- 


θίαξ, ὀρϑίασμα, in [or 478 a. b 
ὀρϑικῶσσοι, in comp. ex Κώ- 


4j», remus 368.a 
ὄρϑιος, in ᾿Ορϑὸς 478. a 
ὀρϑοξατέω 96. ἃ 

“ὀρϑοξόας 111. ἃ 
ὀρϑόβολος 102. b 
ὀρϑόβουλος, in c. ex Βουλὴ — 113.b 
ὀρϑογνώμιων 131. c 
ὀρϑογόη, vide in ὀρϑρογόη — 134. c 

ὀρϑογραφία, cum d. 139.a 
ὀρϑογώνιος, in. c. ex Tania, 141. c 
ὀρϑοδαὴς) 148. ἃ 
ὀρϑοδίκαιος. 165. α 
ὀρϑοδίκης ib. 
ὀρϑόδοξος, cum. d. in comp. 

ex δόξα 170. a 

| ὀρϑόδρομεος, cum ἃ. 669. a 
ὀρϑόδωρον, in c. ex Δῶρον 176. b 
ὀρϑοέπεια, in c. in ἔπος 201. b 


ὀρϑοεσσῶ ib. 


ópSéSrpi£, in. c. 262. c 
ὀρϑοϑύρη, in c. ex Θύρα 266. b 
ὀρϑόκαυλος, i inc.exKayAig 304.a 
ὀρϑόκερως, i in c. 310. b 
ὀρϑόκραιρος, 1 in c. ex Κραῖρα 344. a 
ὀρϑόκρανος, in. c. ex Keávoy 300. b 
ὀρϑόκωλον, in C. ex Κῶλον, 
membrum 361. c 
ὀρϑολογέω 376. c 
ὀρϑόμαντις, in c. 399. b 
9eSrovópuoc ) 437.a 
ὀρϑόνοος, in C. 444. a 
ὀρϑοπλέω 536. Ὁ 
ὀρϑοσσλὴξ 538.a 
ὀρϑόπλοος 536. c 
ὀρϑοποδέω, in ὀρϑόσους 552.a 
ὀρϑότνοια, cum d.. in c. ex 
πνοὴ 540. c 
ὀρϑόπολις, in c. 548. a 
ὀρθόπσους 5529.a 
ὀρϑόπττερος 560. c 
ὁρϑόπυγος, cum d. in c. ex 
Πυγὴ 562. c 
'oPeo'z 478.a 
ὀρϑοστάδην, cum d. in c, 
habentibus c7á3. sine 
prep. 285. b 
ὀρϑοστὰς] ib. 


ὀρϑόστασις, in c. ex στάσις 285. ἃ 
ὀρϑοστάτης, in c. ex στατὸς 285. " 


ὀρθότης, in ᾿ορθὸς 478. ἃ 
ὀρϑοτίτθιος, i in c. 656. b 
ὀρθοτριχία, in [a 262. c 
ὀρϑοτόμος, cum d. 644. c 
ὀρϑότονος, cum d. 639. a 
ὀρϑόφρων 709. a 
ὀρϑοφυὴς, cum d. 715. c 
ὀρϑοχαίτης, in c. ex Χαίτη 719. b 
ὀρϑόω, in ᾿Ορθὸς 418. ἃ 

; y^ anim in c. ex ἀγο- 
9. b 

lgSyelo, cum d. ὀρθρία, ὁ ὄρ- 
θρίζω, ὀρθρινὸς, i ἴῃ Ὄρθρος 478. c 


ὀεθριοκόκκυξ, i in c.ex Κόκκυξ 329. c 


ὄρϑριος, i in Ὄρϑρος 478. c 
ὀρϑριοφοίτης, i in c. 705. c 
ὀρϑροβόας, ἱ in c. sine prep. 111.a 
SeSpoyón, i in e. ex l'oáo 134. c 
ὌΡΘΡΟΣ 478. α 
ὀρϑώνυμος) 467. Ὁ 
ὀρθῶς, ὄρθωσις, cum d, in 
᾿σρϑὺς "ms 
[4 973, ib. 
com 97.a 
ὀριγαγίξω, ὀριγανίτης, ὀρίγανον, 
in  ὀρείγανον 478. ἃ 


ὀριγνάομκαι, in ὀρέγω, appetro 477. ὁ 
ὀριδρόμκος, cum d. in. ὀρειδρό- 


μος . 669. a 
δρίφω, ὁρικὸς, in Ὅρος 481. ἃ 
ὀρμοτίτης, in c. ex Κτίζω, 

habito 354. b 
ὀρικυτατεῖν, in c. 358. c 


ὀριμαλίδες, cum ὀρειμκαλίδες 417. C 


ὀρίγω, in "Oeo 483. c 


E 


ὅριον, ὅριος, in 481. a 
ὀριπεδίον 504. c 
᾿ δρίπλαγκτος, in c. ex Πλάζω 530. b 
ὀριασλανὴς, in c. 531. c 
ὁρισμὸς, ὁ δριστὴς, cum. d. in 
Ὅρος 
δρυτρεφὴς, in c. in τρεφὴς 
δρίτροφος, in ὀρεσίτροφος 
Becas, in ὀρείχαλκος 
δρκάνο, in ἑρκάνη 
ὍὍΡΚΟΣ, cum d. δρκίζω 
*Ogxóntc, pisces sunt qui in 
pelago pariunt: apud 
Aristot. histor. an. lib. 
δ. cop. 106, Apud He- 
sych. et Athen. lib. 7. 
scribitur ὅρκυνος, quod  — 
itidem dicuntesse piscis - 
enus. Atapud AKlian. 
ὄρκυνος (tenuato o) dicitur 
esse cetaceus piscis. 
ὁρκωμότης, ὁρκωμόσιον, cum 
: “Ὁ ο. ab" "Diet 464. c 
'OPMAGO' Z, cum d. 479.a : 
&pi δὁρμαίνω, in. Ὃ, 479. 
M ρα μα μεν τοῖν 
ὁρμευτὴς, in Opi 479. c 


ἴῃ Ὅρος 


470. c 


ὡρμέω,} in ^Ogr«oc 480. a 
*OPMH', cum d. 479. a 
"OPMIA* 479. c 
ὁρμίζω, in"Ogt«oc, statio na- 

e E 480. a 
δῥμινβόλος 102. b 
"OPMINON, cum d. 479. c 
ὅρμισις, in Ὅρμος 480. ἃ 
δρμίσκος 479. c 
ὍΡΜΟΣ ib. 
δρμῶμαι, in ἑρμάω 479. b 


ὀρναπέτιον, ὀρνοπτέτιον, in" Ogni 480, b 


ὀρνεοσκόπος, cum 4. 593. b 
ὀρνεόω, inr "Ogne, ὀρνεοπέτια 480. b 
ὀρνεώτης, i in Ὄρνις ib. 
ὀρνιϑαγρευτὴς το. Ὁ 
ὀρνιθάριον, ὀρνιϑεία, ὀρνίθειος, 

ὀρνιϑεύω, cum ἃ ὀρνιθιακὸς, 

koi a in "Opue 480. b 
ὀρνιθόγαλον 121.a 
ὀρνιθόγονος, cum d. 126. a 


δρνιθοθήρας, &c. in c; ex θύρα 957. c 
ὀργιθοκάπηλος, in c. ex Ká- 


"qmioc 298. c 
ὀρνιθοκόος, i in c. ex χοέω 444. b 
mone, cum d. 396. b 
ὀρνιθονομκεῖον, i in c. sine pr. 436. c 
ὀρνιθοπτέδη, in. c. ex Tréln 504.2 
ὀρνιθοπώλης 567. b 
ὀρνιθοσκόπος 593. b 
ὀρνιθοτροφία, cum d. 666. b 
ὀρνιθώδης, ὀρνιθὼν 480. b 
"OPNIZ, cum d. ib. 
mta in "Ogo 484. a 
ὀροβάγχ», i in c. ex "Ayy& 12.2 
ροβάδες, i in c. ex Báo; 96. a 
"OPOBOZ, cum d. ὀροβίας — 480. b 
'OPO'AAMNOZ 480. c 
ὁροδεμνιάδες, in c. ex Δέμο- 

vioy 151, ἃ 
ὁροθεσία, in e. ex θέσις 653. b 
ὀροθέτης 653. c 
iplóve, in" gw 404. a 
ὀρουτύσσος, cum ὀρευτύσος 674. c 

οὐτυπτος . ib. 

ὀρόκτυπορ. 675. Ὁ 

ρόμαι, in "Ὅρω 483. c 
'OPO'NTION 490. c 
ὀροπέδιον, in c. ex TIíBoy 504. c 
"ὍΡΟΣ 480. c 
ὍΡΟΣ ib. 
dgormriznc, in σπιξίας 606. b 
IU d. in Ὅρω 484. a 

£o, in ᾿Ερέφω 209. b 

ὀροφηφόρος ἥ ib. 
etia, cum ὀροφὴ 209. b 

ar cum ὀροφὴ ib. 
ροφόω, ὀφόφωμα, cum d. ib. 
a, cam à ὀῤῥόω 482. a 

"OPITHE ib. 
ὀῤῥόπισσα, in oc. 599. b 
ὀῤῥοπύγιον, inc.ex4lvyh — 562.c 
ὑῤῥοπυγόστικτος, in Ὁ. ex 

Στίζω 615. ὁ 

'OP'PO'z,cum d. ὀῤῥώδης 482. ἃ 
ὀῤῥωδέω 482. b 
ὀρσιγύναιξ, in c, ex Tur) 141.a 
[ern rvoroc] 675. b 


ὀρσινεφὴς, in c.ex Νέφος 489. ἃ 
ὀρσιπέτης, ἴ in ὃ. Βῖπα pr. - 521.b 
ὀρσοδάκνη, in c. citra pr. 144. b 
ὀρσοϑύρα, et ὀεσοϑύρ » in €. 

ex Θύρα 266. b 
ὀρσολοπεῖται, et ὀρσολοπεύω, 


in c. ex λέπω 382. c 
ἕρσω 483. c 
ὀρσοτριαίνας 662. c 
ὀρσύδρα, i in c. 678. c 
'OPTAAT 2, éprdAuxoc;cum d. 482. b 
ὀρτάζω 198. a 
ὀρτυγοκόπος, cum d. in c. ex 

xou 338. ἃ 
ὀρτυγομανία 596.» 


ὀρτυγομήτρα, in c.ex μήτρα 420. a. 


ὀρτυγοτσώλης 567. b 
ὀρτυγοτροφεῖον 666. c 
ὌΡΤΥΞ 482. b 
ὀρύα apud Epicharmum di- 
citur chorda, ut Ulpia- 
nus tradit, "pud Athen. 
lib. 9. Hesych. est intes- 
tinum coctum. 
Wy, ὄρυγμα, ὀρυκτὸς, ὄρυ- 
ξις, in Ὀρύσσω ib. 
"OPYZA ib. 
'OPTMATAO'Z ib. 
evt ΣΣΩ, cum d. ὀρυχὴ ib. 
ἄγευμα] 483. a 
PPINO: Z, ὀρφανίζω, cum 
der. ib. 
ὀρφαγοτρόφος, cum d. 666. c 


ὀρφεωτελεστὴς, i in c. ex τέλη 642. b 


ὌΡΦΝΗ, cum d. ὀρφγαῖος 483. a 
ὌΡΦΟΣ ib. 
ὀρχάμη 483. c 
ὄρχαμος, i ἴῃ ᾿Αρχὸς 80. b 
9exàc, à ὄρχατος, in "Oexoc 483. c 


ὀρχείδιον, à in "Ogxie ib. 


'OPXE' OMAI, cum d. 483. a 
inotuls ὀρχηστὴς, ὀρχησ- an 
oaa] ib. 
ὀρχησμὸς) ib. 
ὀρχηστοδιδάσκαλος, in c. ex 
διδάσκαλος 161. c 
ὀρχίλος, in "Ogxic 483. c 
ὌΡΧΙΣ ib. 
[ὀρχυσεδάω] 504. ἃ 
ὀρχιπέδη, i in c. ex Πέδη ib. 
"OPXOX 483. c 
ὀρχοτομέω, cum d. 644. c 
ὌΡΩ, cum d. 483. c 
ὁρῶμαι 475. c 
ὀῤῥωδῶ 482. b 
4ὋΣ 484. b 
ὁσάκις, ὁ ὁσαπλάσιος, ὁσαχῆπερ, 
ὁσαχοῦ, in Ὅσος .Ὁ 
ὄσδω, in "Οζω 454. a 
ὁσέτειος 916. c 
ὁσημέραι, in c. ex Ἡμέρα — 245. b 
ὍΣΙΟΣ, cum d. ὁσιόω 485. a 
ὀσμὰς, ὀσμὴ, ὑσμηρὸξ, ὀσμεύ- 
^w, cum d. ὀσμώδης, in 
"oiu . 454. a 
ὍΣΟΣ, cum d. 485. b 
"OZIIPION, cum d. 486. a 
ὀσπριοπώλης 567. c 
ὀσπριώγης, cum d. in c. 745. b 
ὀσπερολέων, in c. ex Δίων — 383.c 
ὌΣΣΑ 486. ἃ 
ὑσσάτιος, in 'Οσος 485. c 


ὀσσεία, à ὀσσεύομαι, in"Occa 486. ἃ 
ὁσσίχος, in"Oczoc 485. c 
ὅσσομαι, ὅσσος, in "Ὅπτομαι 


471. a. 486. 2 
ὅσσος, i ἴῃ Ὅσος 485. b 
ὀστάγρα 10. a. b 
ὀστάριον, ὀστέϊνος, in Ὀστέον 486. b 
ὀσταφὶς 608. » 
ὀστεοκόπος, iu ὁστοκόσος 3388. ἃ 
ὀσιτεολογία 376. c 
'OZTE'ON 486. a 
ὄὅστινος, ὀστίτης ib. 
ὅστις, in τὶς 656. a 
ὍΣΥΛΙΓΞ 486. b 


ὀσνοκόπτος, in c. ex κοπὴ 338. a 
E cos cum d. in c. sine 


373. b 
lemeeyje, ΤΌΜΟΝ 404. c 
ὀστοῦν, in 'Ocvíoy 486. c 
ὀστοφανέω 685. c 
ὀστοφυὴς 715 ὁ 
ὀστρακεὺς, ὁστρακίζω, στρα- 


INDEX GRZECUS. 
xi, ὀστρακίνδα, Kc. in 


Ὄστρακον 486. b 
Qerpasiluuc) 153. a 
"OZTPAKON. 486. b 
ὀσιτρακόνωτος 447. c 
ὀστρακοῦμαι, i in*Occpaxo» 486, b 
ὑστρακόω, ὀστρακώδης, in 
"Oc rgaxoy ib. 
ὌΣΤΡΕΟΝ, cum d. 486. c 
ὌΣΤΡΥΣ ib. 
ὀστώδης, in 'Ocvtoy 486. a 
ὈὌΣΦΡΑΙΝΟΜΑΙ, cum d. ὀσ-- 
: $gavric, ὀσφράομαι 486. c 
[eeerrieus] ib. 
Ty ib. 
ἴσχον cum ἃ, ἴῃ Μόσχος 427. Ὁ 
ὀσχοφόρος, c cum d. 697. c 
4 ὍΤΕ, ὅτ᾽ ἂν 486. c 
ὍΤΙ 487. a 
ὅτις, in fe ie 756. ἃ 
| ὄτλος, ὀτλεύω, cum d. in 
um 632. b 
"OTOBOZ, cum d. 487. a 
ὀτότύζω 487. b 
[e ib. 
τραλέως, orpneic, in ᾿Οτρύνω ib. 


'OTPY'NO, cum d. ὀτρυγτὸς ib. 


ὀττεία, in Ὄσσα 486. ἃ 
δγῆφδος, cum d. in"O7ofo; 487. ἃ 
'orroror 487. b 
4« or ib. 
οὗ, ἴῃ Ὃς 484. b 
οὔα, in Οἷς 459. b 
OY'Ar 487. c 
OY"AZ, cum d. οὐάτιος ib. 
οὐδαῖος, in οὐδὸς 488. ἃ 
οὐδαμὸς, οὐδαμεινὸς, οὐδαμόϑεν, 

cum d. in c.ex ᾿Αμὸς "n c. 57. a 
[οὐδαμᾶ] ib. 
OY'AAS 487. c 


οὐδεὶς, cum d. in ὁ. ἐχ Ἐἷς 188.b 

οὐδενόσωρος, etin c. ex" Qa, 
tempus 746. a. et in c. 
ex "Qea, cura 

οὐδεγόω, οὐδένεια, ἴῃ οὐδεὶς 


746. b 
188. b 


οὐδέτση, in πῇ 484. c 
οὐδέποτε, in"Ors 487. a 
οὐδέπω, in ere 484. c 


οὐδεασώποτε, cum οὐδέποτε 487. ἃ 
οὐδέτερος, cum d. in c. ex 


ETtgog 215. c 
GU) 488. a 
οὐδόλως, in ὅλος 462. c 
οὐδὸς, in Οὖδας 488. ἃ 
OY"GAP ib. 
οὐϑέτερος 215. c 
οὐδεὶς, cum d.in c. ex Εἷς 188. b 
OT'ITTON 488. a 
ox, in Οὐ 487. b 
οὐκέτι, in c. ex Ἔτι 216. a 
οὐκοῦν, in Οὐ 487. Ὁ 
οὐλαμὸς, οὐλὰς, in Οὖλος, 

erispus 488. b 
οὐλὴ, in Οὖλος, sanus 488. a 
οὔχημχος, οὔλιος, in "Ὄλλυμιε 

Δ61. ο. 488. ἃ 
οὔλιον 488. b 
οὐλοδέτης, et οὐλόϑετον, in c. 

ex tertia pers, pret. 

pass. 157. a 
οὐλόϑεριξ, in c. 262. c 
οὐλόθυμιος 265. b 


οὐλοθυσία,οὐλοθυτέω, in comp. 
ex GU», macto 267. b 
οὐλοκάρηνος, in c. ex Κάρηνον 300. a 


οὐλομελὴς, cum ἃ, 411, ἃ 
οὐλόμενος, in Ὄλλυμε 461. c 
οὖλον, i in οὖλος 488. b 
οὐλοὺς, οὖλος, in ὀλοὺς 461. c 
OY^AOZ,sanus, crispus — 488. a 
οὐλότης ib. b 
οὐλοφόνον 692. ἃ 
οὐλόφυλλος ΤΊ. ὁ 
οὐλοχόϊον 797. ἃ 
οὐλόχυτα, οὐλοχύται 727. b 
οὐλόω, in Οὗλος, sanus 488. a 
febiugamoct i in Ὄλυμεπος 462. c 
οὔλη, in Οὖλος, sanus 488. a 
οὐλὼ, in Οὖλος, manipulo- 

rum fascis 488. a. b 
οὑμὸς 179. a 
OY^N 488. c 
οὕνεκα, in c. ex "Evtxa. 196. c 
οὔνομα, &c. in Ὄνομα 466. c 
οὔποτε, in ποτὲ 487. a 


οὕπω, et οὐδέπω, in πὰ 484. c 
ΟΥ̓ΡᾺΣ, cum d. 488. c 
οὐραγὸς, cum d. 17. b 
εὐραῖος, ἴῃ οὐρὰ 488. c 
οὐράνη, in Οὖρον 489. b 


οὐραγίάξω, ᾿οὐρανίδης, οὐρανίζο- 
quai, οὐράνιος, οὐραγίσκος,.. 
οὐρανίων, in Oügavig 489. 8. b 
οὐρανοξάμεων, ἢ in c. in Βάμων 95. b 


οὐρανογνώμιων 131. c 
οὐρανόδευστος 148. c 
ires 669. a 

"in οὐρανὸς, 489. b 
οὐρανομήκης, in c. ex Μῆκος 417. a 
Cebgavónxoc) 441. a 


οὐραγοπετὲξ, in c. ex vívm — 529. a 
οὐρανόσελαγκτος, in €. ex 


a 530. b 
OTY'PANO'Z, cum d. 489. a 
οὐραγοσκόπος 593. b 
οὐραγοῦχος 226. ὁ 
οὐραγοφάντωρ N 686. a 
οὐραγοφοιτάω, cum d. in c. 705. c 
οὐρανόφρων͵ |. 709.b 
οὐρανόφυτος, ἴῃ Ὁ. ex φυτεύω 716. a 
οὐρανοχρώματος 735. c 
οὔρειος ΤΣ 480. c 
οὐρεοφοιτὰς, in ὀρειφοίτηες 705. c 
οὐρεσίοικος 457. ἃ 


οὐρεσιφοίτης, cam | ὀρειφοίτης 705. c 
οὐρεὺς, in c. ex οὖρος, custos 490. a 
οὐρέω, οὐρήθρα, οὔρημια, οὐρη- 
ex, οὔρησις, οὐρητὴς, eben- 
πάω, οὐρητικὸς, οὐρητρὶς, 


ἴῃ οὖρον 488. b. 490. a 
οὔρια, in Ὅρος 491, ἃ 
οὐρίαχος, i in οὐρὰ 488. c 
οὐρίζω, in Ὅρος, 481. a. b. 

et in οὖρος 489. c 


οὐρίθρεσττος, ἱ in c. ex θρεπτὸς 666. ἃ 


οὐρινὸν àv, in. Οὔροξ 489..c 
οὐριοδρόμεος, cum d. 669. a 
οὔριος, in Οὐρὰ, etin Οὖρος 
488. c. 489. c 
(οὐριοστάτης. 985. Ὁ 
οὔξισιμκα, in Οὖρος 481. ἃ 
εὐρέος, cum d. 156. a 
OY^PO! 488. b 
sigeripir; cum ὀὀῥοπύγιον —562.c 
482, a. 489. c 


€: in οὖρος 
ξος, in Ὅρος 480. c. 481. a. 
vide et Οὖρος, sno laco 489, c 


οὐροτομκέω 614. c 
οὐρώδεις τένογτες, i ἴῃ οὐρὰ 488. ὁ 
οὖς, in Οὖας 487. c 


οὐσία, cum d. in Épl,sum 581. Ὁ 
ía,inc.ex Apy 81." 
Po οὐτάζω, cum d. 
490. c. 491. a 
οὔτις, et οὔτις, οὐτιδανὸς, cum 


d. in τὶς 656. a 
ΟΥ̓ΤΟΣ, cum d. οὕτω 491. a 
ob», οὐχὶ, in Οὐ 487. b 
4 ὀφείδιον, ἴῃ Ὄφις 491. c 
ὈΦΕΓΛΩ, cum d. 491. a. b 


deep in 
ὀφθαλμοβολέω 
RAN in c. ex Δοῦ- 

2 ἀγιιὉ 
SO, in Ὄστομαι 471. ἃ 
3s Faces dti in c, ex 


λιμοφανὴς, d. 685. c 
pum "in ἐφϑυλμὶς 471. a 


636. b | 


ὑφθαλμώρυχος 482. c 
axle, MODO" Ὄφις — 491. c | 
ew 102. b 
ὀφίδιον, ὀφῖτις 491. c 
ὀφιογενὴς 194. ἃ 
ὀφιῤδηκτος, in compos, ex 

prieterit, pass. 144. c 
ὀφισμάχης,᾽ et ὀφιομάχος 404. 0 
ὀφιόεις 491. c 
ὀφιόνεος, in Ὄφις ib 

, inc. ex Xxóp- ^ 

δὸν 597. c 
ὀφιοστάφυλον, cum ὀφεωστα- 

Qn 608. b 


ὀφίουρος, serpentis caudam 
liabens 


“ὀφιοῦσσα, in*ooic 
Meu cum d. ὀφέτης ib. 

φλάνω, ὀφλημα, 
ὄφλω, in ᾿Οφείλω 491. b 
ὍὌΦΡΑ 491. c 
pe Reden οφῷς 498. « 
ὀφρυάω, in Ὀφρὺς ib. 
Ἃ he. xt in'o$pge — ib 
d o6, in c. 596. c 
ΡΝ cum d. 491. c 
ὄχα, ὄχανον, in Ἔχω 222.5 
i ὀχεῖος, in Oxtíe 492. b 
ri in 493. a 
ὀχετεύω, cum ἃ. in ᾿Οχετὸς 499. ἃ 
ὀχετηγὸς, cum d.i  ὀχετηγίω 17. b 
ὀχέτιον, in ᾿Οχετὸς 499. ἃ 
ἔχενκω, in "Oxoc 493.a 
'OXETO' 2, cum d. 492.2 


tsi in Ἔχω, 222. b. et in 
᾿χεύω 492. Ὁ 

NS a cüm d. ὀχευτὸς 492. a. b 
ὀχέω, i in Ὄχος 493,2 
ὅχα, ΠῚ Ἔχω " Pi b 
ead een, cum 493. a 
'oXeE 0 le 492. b 
ὑπαὶ: ib. 
$ ib. 
ὄχϑησις, ὀχ! ϑίζω, in -— 492. b 
rera do", ὄχϑώδης, in 

Lodo IN; cum d. 16.c 
ὈΧΛΕΥΏ, cum d. 492. c 
ὀχλέω, ὀχληρὸς, ὄχλησες, in 

Ὄχλος ib. 
XN ao 492. c 
poi, ἴῃ Ὄχλος ib. 
ὀχλοκόπος, cum d. in comp. 

ex κοπὴ 338. a 
ὀχλοκχρατοῦ; 345. c 
Vu 388. b 
ὀχλομανέω 396. Ὁ 
ὀχλοποιέω c 
Kaos trac Ms 

ὀχλοτερπὴς, i in c. ex Ti 
ὀχλοῦμαι, ὀχλώδης, ἴῃ Ὄχλος 499. c 
$ cum d. in "Exo 221.c 
di in Ὄγχνη .a 
ix, in "Exo 299.b 
"oxox 493.'a 
Oxvelopuas, Tn ᾿Οχυρὸς 221.a 


"E 221.4 
Tov 493. b 
94 54. c 
LEES 

4 in 470. c. 493. 
ὀψάομαι, ὀψάριον, in"Odoy 4938. c 
ὀψαρότης, in c. 7T. c 
ὀψαρτύω, 6 , cum 


5, ^ 493. c 
ides, in" 470. c 
ὀψέω, in "Odov 493. c 


ἢ ib. 
3 gue im'o d. 


ὀψιανϑὴς, an. ὀψανϑὴς, in c. 


in αγϑὴς 
ὀψιβλαστὴς, et ὀψίβλαστος, ᾿ 
in comp. ex βλαστὸὸ — 109.a 
ὀψίγαμος, cum d.inc. ex — — 
Γάμος 121. c 
ὀψιγενὴς 124. a 


Li yovoc 126.a 
ὀψιέστερος, ὀψίζω, in ὈΨὲ 493. c 
ὀψίκαρπος, cum d. 301. c 
ὀψικέλευϑος, in c. ex Κέλευ- 


63. c 


ΩΣ 


ϑὸς 306. c 
ὀψίχλωψ 391. 
(ὐψίκουτος. $29. a 
ὀψιμαϑὴς, cum d. in c, sine 

|| prep. 398. c 
ὃν , in o. ex ῥεόρος 408. a 
ὄψιμους, in 493. o 
Mr m τες, in 84i 493. e 
ὄψις n e 
ὀψίπλουτος , in δ. ex TID To; ὩΣ ο 

| ὄψις, in" «6 
ὀψισμὸς, in How 493. c 
ὀψίσπτορος, cum d. in c. ex 

|. σατόρος 604. c 

᾿ ὀψιτέλεστος 6431. c 

Ϊ ὀψίτομος 614. 0 
ὀψιφανὴς 685. o 

| iidiego, inc.sine pr. — 105b 


Ege T Te INSCRIT 


Sete 


MAY: 


j 
K 


ὀψοδαίδαλος, in comp. ex 


Δαίδαλος 142. a 
ὀψολόγος, cum d. 376. c 
"OYON. 493. c 
ὀψονόμκος, cum d. 437.a 
ὀψοποιὸς, cum d. 544. a 
ὀψοπόνος, in c. sine pr. 515. c 
ὀψοπάλης, cum d. 567. c 


ὀψοφάγος, cum d. 683. b- 
ὀψὼν, in "oo 493. c 
ὀψάνης, cum d. in c. 745. b 
U. 
Παγὰς, in Ππηγνύω 522." 
παγγέλοιος, inc. ΘχιΓελάω 197. ἃ 
παγγενέτης, in c. ex γενέτης 195. ἃ 
σαγγενὴς, in c. ex γένος 125.b 
παγγλωσσία 1834. ἃ 


“παγγώνιος, ἴῃ c. ex Γωγία 4141.0 
φαγερὸς, παγετὸς, παγετώδης, 

cum aáyoc 522. b 
“πάγη, «αγιδεύω, fráyioc, cum 

d. in ᾿“Πηγνύω 
{παγκαίνιστος) 
πάγκακος, cum d. in c. ex 

Κακὸς 292. ἃ 
παγκαλλὴς, in c.ex κάλλος 995. ἃ 


πάγκαλος, in c. ex Καλὸς ib. 
'πάγκαρπος, cum d. 3801. c 
φαγκευϑὴς 311. c 
πάγκλαυστος, et ππάγκλαυ- 

τος, in c. ex Κλαίω 819. c 
muywMwpia,inc.sinepr.  392.c 
σπάγκοινος, ἴῃ c. ex Konig - 828. c 
παγκοίραγος 828... 
επαγκόγιτος $336. ἃ 


παγκρατὴς, cum d. zayxpa- 


“ιαστὴς 345. c 
πάγκρεας, in o, ex Kpfac 3846." 
mrayngéros) $50. b 


πάγκρυφος, in ὁ. ex Κρύπτω 352. b 
ara yon tia 538. a 
πάγος, in IInyvó 592. b 
πάγουρος 490. ἃ 
παγχάλεπος, ἴῃ C. 6X χάλε- 
“σὸς 
[παγκάλκεος] 
πάγχαλκος, cum d. in c. 
πάγχρηστος, in c. sine pr. 
πάγχρευσος, cum ἃ, in c. ex 
-Χρυσὸς : 736. c 
πάγχυ, in Πᾶς 499. c 
παγώδης, cum eráyoc 529. b 
σαϑαίνομίαι, «πάϑη, πάϑη- 
qut, «παϑητὸς, cum d. in 


720.a 
721.a 

ib. 
738. ἃ 


πάσχω 500. b 
παϑογνωμεικὸν 133. ἃ 
παϑοκρατορία 345. c 
παϑοοιία δ44. ἃ 


500. b 
494. a 


πάϑος, in TIde xo 

IIAIA'N, cum d. 

παῖγμα, σπαιγνήμιων, πσαιγ- 
Via, σπαιγνιήμιων, ATOMS 
qux, παίγνιον, παιγνιώδης, 
cum d. in παίζω 

σαιδαγωγὸς, cüm d. gaida- 
γωγέω 

παιδάριον, onm d. παιδεία, 
πααίδειος, in Ταῖς 494. c. 495. ἃ 

παιδεραστὴς, cum d. in c. ex 


494. b 
16.c 


ἐραστὴς 202. b 
παιδέρως, in c. ex ἔρως ib. 
παιδεύω, cum d. in παῖς 495. a 
παιδήϊος, «σαιδία, in Παῖς ib. 
φραιδιὰ, in παίζω μ 494. b 
παιδικὸς, cum d. παιδίσκος, 

cum d. in Παῖς 494. c 
παιδιώδης, cum aua, 

494. b. et in παῖς 494. c 
παιδνὸς, in. Ταῖς 495. a 


παιδοβοσκὸς, in-c. ex βόσκω 115. a 


παιδοβρὼς 119. ἃ 
παιδογόνος, cum d 126. a 
παιδόδεν, in Παῖς 494. c 
παιδοκόμιος, cum d, in c. ex 

Κομέω 3388. ἃ 
[παιδοκτονέωἿ $53. c 
παιδοκτόνος, cum d. in comp. 

ex ἔκτονα. ib. 
{(παιδολέτειρα.) 462. ἃ 
παιδολέτωρ * jb. 
(παιδολύμας) 3894.} | 
σεαιδορκαϑὴς ; 398. c 
φεαιδομιαγὴς, oum d. 396. b 


!4 {ταιδόμεορος' .408. a 
ares δ. d. 437. a 
παιδοσσίσσης, ἰ in c. ex ómi- 

Avión 475.a 
σαιδοποιὸς, cum d. 544. ἃ 
παιδοτσόρος 509. b 
araidorazopéw, in c. ex σπόρος 604. c 


σαισωλημάτιον ib. 
παιπσαλόεις, in Παΐπαλα 

494. c. 496. b 

ΠΑΙ͂Σ 494. c 

παιστικὸς, in παίζω 494. b 

““αιἰφάσσω 689. ἃ 

IIAI'O, cum d. 495. c 


παλίμθολος, cum d. 102. b 
παλιμβουλία 118. 
| (παλιριμήκης) 417. ἃ 
| παλίμηαις, ἴῃ c. ex Παῖς 495. b 


παιδοτέκνωσις, in c. ex τέκνος 655. ἃ 
παιδοτόκος 654. c 
παιδοτρίβης, cum d. in c. 


sine prep. 670. c 
παιδότρι ψ ib. 
{(σαιδότρωτος) 657. ἃ 
παιδοτρόφος, cum: ἃ. 666. c 
[παιδουργέω] 205.b 
παιδουργὸς cum d. ib. 
παιδοφϑόρος, cum d. in c. 

ex & 701.b 
παιδοφίλης, et πγαιδόφιλος, 

cum d. in comp. 702. c 
φαιδοφόνος, oum d. 692. a 


IIAI'ZQ, eum d. παικτὴς 494. b 
παιήων, cum grasay 494. a 
IIAITIAAA 494. c 
σαιπσάλη, σππὶ d.in πάλη 496.b 


σαιὼν, cum d. in Παιὰν 

494. a. 495. c 
πακτὸς, &c. in IInyyón 522. a 
TIAAA'GH, cum d. 495. c 
IIA'AAI ib. 
παλαιγενὴς 124. ἃ 
παλαίθετος 653. c 
παλαιόγονος 196. ἃ 
παλαιόπλουτος 538. e 
παλαιὸς, cum d. in Πάλαι 496. ἃ 
(παλαιόφρων) 709. b 


πάλαισμα, cum d. ἴῃ πάλη 496. b 
IIAAAIZTH' 466. a 
παλαιστὴς, in Παλαιστὴ, 

496. a. et in πάλη 496. b 
παλαιστιαῖος, ἴῃ παλαιστὴ 496. ἃ 
παλαιστικὸς, σπαλαίσαρα, 


cum d. in πάλη 496. b 
παλαίτατος, παλαίτερος, in 
παλαιὸς 496. ἃ 


παλαίφατος, Y in c. ex φατὸς 690. b 
παλαίχϑων, i inc. ex X9ày 728. ὁ 
παλαίω, in Πάλη 496. b 
παλαίωσις, ἴῃ παλαιὸς 496. ἃ 
παλαμάτηρ, ln c. ex Μήτηρ 419. c 


IIAAA'MH, “παλαμνγαῖος, 

cum d. 496. a 
παλάσσω, ἴῃ Ἰπάλλω 497. b 
παλαστὴ, ἴῃ παλαιστὴ 496. ἃ 
[παλαστιαῖος] ib. 
IIAAEY'Q, cum d. 496. b 
IIA'AH, cum d. ib. 


παληγενεῖς 124. ἃ 
πάλημα, ἴῃ πάλλω 497. a 
παλιγγενεσία, in e. ex γένεσις 194. c 


παλιγγενὴς 194, ἃ 
φαλίγγλωσσος 184. ἃ 
παλίγγναμυσττος, in ὁ. ex 
γνάμητω 297. c 
σαλιγκάπηλος, cum d. in c. 
ex Κάπηλος 298. c 


παλίγκλαστος, in c. ex tertia 
pers. pr. pass. $20. a 
παλίγκοτος, cum d. in c. ex 
Κότος 
παλίγξεστος, παλίγξυστος, 


342. ἃ 


in c. ex ξεστὸς 9.a 
παλιλογία, cum d. 376. c 
φαλίλλογος 373. b 
[παλιλογέω] ib. 
παλίλλυτος, in C, ex λύτός 3938. c 
παλιμβάκχειος 97. ἃ 
παλίμιβαμος 95." 
παλίμβιος, ἐνν 6. ex Βίος. — 108.a| 


παλιμξλαστὴς, et παλίμ- 
ὅλαστος, in c. in βλαστὸς 109. ἃ 


παλιμαετὴς, inc.ex Πέτω δ29. ἃ 
παλίματηγος, in C. eX “σέ- 
πῆγα δ23. ἃ 


INDEX GRJECUS. 


παλίμπισσα, in c. 529. b 
παλιμπλάζομαι, in C. ex ; 
πλάζω 530. b 
παλιμιπλεκὴς 533. b 
(παλίέμεστοινα ) 545. c 
σαλιμεστόρος 509. b 
παλίμπους 552.a 


φαλίμπρατος, in comp. ex 

AU VAI pág X00 518. c 
[παλιμπροδοσία} 163.b 
παλιμιπροδότης, i in προδότης ib. 
παλίμιπωλος 567,. Ὁ 
παλίμφημος, in c. ex φήμη 690, Tb 


παλιμφυὴς 715.c 
παλίμψαιστος, in ψαίω 739. c 
παλίμιψηστος, in c. ex Ψάω ib. 
παλίμψυχος 742. Ὁ 
IIA'AIN 497. a 
σαλινάγγελος 4. 6 
παλινάγρετος, in c, ab dypo- 

μαι 5.a 


παλιναίρετος, ἴῃ c. ex αἱρετὸς 32. ἃ 

φαλιγαυξὴς, in c. ex Αὔξω — 23. c 

παλιναυτόμολος, in αὐτόμο- ν᾽ 
Aog 

φαλίνδικος, cum d. 

παλινδίγητος, παλινδινία, in 


425. c 
165.a 


comp. ex Aóm 166. b 
φαλινδόρια, in c. ex δορὰ 153. a 
παλίνδρομκος, cum d. 669. a 
παλίνζωος, in c. ex ζωὸς 234. c 
παλινοδία 452. b 
παλίγοπτος, ἴῃ c. sine prep. 472. b 
παλινόρμενος, παλίνορος, et mra 


λίνορσος, in c. sine praep. 484. a 


παλινοστέω, cum d. 445. a 
παλίνουρος, in c. ex Οὖρον — 489. c 
παλίνσκιος, in c. 596. c 
C Caraoave rogatur) 617. b 
παλίνστρεπτος 621. b 
παλίντιτος, i in c. 659. b 
φαλιντοκία, in ὁ. 654 c 
παλίντονος 639. a 
παλιντράπσελος 665. ἃ 


παλιντριβὴς, in c. sine prep. 671. ἃ 
παλίντροπος, παλιντροπάασ- 


θαι, ἴῃ c. ex τροπὴ 664. c 


σαλιντυπὴς 674. c 
(παλιντυχὴς} 673. c 
παλινῳδέω, cum d. 22.b 
φαλίνωρος 746. ἃ 


φαλίουρος, paliurus: spino- 
sus frutex : de quo Di- 
oscor. lib. 1. cap. 122. 
Theocr. Idyll. 25. Κάγ- 
xav& δ᾽ ἀσπαλάϑω ξύλ᾽ 
broad ἢ παλιούρω, Ἢ 
βάτω, ἢ ἢ ἀνόμως δεδονημιέ- 


yoy αὖον ἄχερδον. 
παλιῤῥόθιος, in e. ex 'Pó9o; 577. 6€ 
{παλίῤῥοϑος) ib. 


παλίῤῥοτσος, in c. ex ῥοπὴ 571.b 
παλίῤῥοος, cum d. i in c. ex foh 573. ἃ 
παλίῤῥυτος, in ῥυτὸς 
παλίσκιος, cum παλίνσκιος 596. c 
παλίσσυτος, cum ἃ, in comp. 
in σύτος 
παλίψηστος, in παλίμψηστος 739. c 
παλίωξις, ἢ inc.ex Aux» 168. ἃ 
IIA'AAAZ, cum d. παλλακὴ 497. ἃ 


584.a | 


578.c 


“παροτσαιδὶ, in c. ex Παῖς 


πάμμηνος, in e. ex Μὴν 418. b 
παμμήστωρ,ϊῃ c. ex μήστωρ 416. c 
παμμήτηρ, εἰ ππαμμήτειρα, 

in c. ex Μήτηρ 419. c 
[παμμήτωρ] ib. 
πάμιμήχανος, ἱ in c. 420. c 
παμμίαρος, in c. ex Μιαίνω 421. ἃ 
παμμειγὴς, in c. sine pr. 421. c 
πάμμιντος, cum παμρμιγὴς 422. ἃ 
παμιμιόρος : 408 
495. b 
παμσάλαιος, in c. ex Πάλαι 496. ἃ 


πάμισαν, iu e. 499. c 
φαμπειϑὴς δ06." 
παμησήγην 522.a 
παρυτσήδην, ra qu armeta, in e. 

ex Πάω 503. c 
παμιαληϑὴς, cum d. in c. ex 

«τ’Υ͵ήϑω 535. ἃ 
[παμιληϑία} ib. 
πάμασληκτος 538. ἃ 
παμαλούσιος, in c. 538. c 
παμισοίκιλος, in. c. 545. a 
[πάμσολις} δ48. ἃ 
πάμπολυς, ἴῃ 9. 6χ πολὺς 549. ἃ 


mra qure meos, in c. ex «σονηρὸς 516. ἃ 


παμασρασία, in c. ex σσι- ? 

“πράσκω 518. c 
Γπάμπρεπος.) δ55.Ὁ 
(σαμπρόσϑης) 557. c 


πάμπρωτος, inc. ex πρῶτος 558. ἃ 


“παμφάγος 683. b 
παμφαὴς 688. c 
παμφαίγω Tra Apa Nd, Trl 

φανείω 685. e 
παμφερμιακος 687. b 
παμφεγγὴς, in c, ex Φέγγος 691. b 
{πάμφϑαρτος) 701. ἃ 
πάμφιλος 702. c 
πάμφλεκτος, in c. sine pr. 703. c 
πάχφορβος, in c. 692. b 
πάμφορος 697. c 
παμφύγδην 699. b: 
πάμφυλος, in c. ex Φυλὴ — 719. b 
πάμφυρτος, in c. 7138. ἃ 
πάμιφωνος 717." 
παρμυψηφεὶ, inc. ex ψῆφος 741." 
πάμψυχος, ἴῃ c. 742.Ὁ 
πᾶν, in πᾶς 499. c 
IIA'N 497. b 
φάναβρος 1.c 
πανάγαδϑος, in c. ex 'A γαϑὸς 9. Ὁ 
φαγαγὴς, παναγὶς, cum d. in 

c. ex "Ayo 9. c 
φανάγιος, in. c. ex ἽΑγιος 5.b 
πάναγνος, in ᾿Αγνὸς 7. ἃ 
πάναγρον, in c. ab dypoams, — 

5. a. et in c. ab" Aypa 10. b 
παγάγριος, in c. ex ᾿Αγρὸς 1i.a 
rav&yevmryoc, in ἄγρυπνος 680. 6 
φαναεργὴς, in ἀεργὴς 408. ἃ 
qraváS e quoc, ἴῃ ἄθεσμος 255. b 
φανάϑλιος, in c. ex ἼΑεθλος 91. a 
φαναιγλήεις, in c. ex Αἴγλη — 26. a 
πάναιϑος, in c. ex Αἴϑω 27.b 
παναίολος, in c. ex Αἰόλος 29; c 
vaycyhe,in c. ex Αἶσχος 35. a | 

: φιαναίτιος 85.ο] 
| πανακαρσὴς, ἴῃ ἀκαρσὴς 3801." 
πανάκεια, v el παγαίκεια, πά- | 
γακες, in gravaxüc 37.c | 
φανακήρωτος, ἴῃ ἀκήρατορ — S14. a | 
| φτανωκὴς, in c. ex "Axéouas 87. c 
! πανακίτης, in Araya ib. 
πανακρὶς, in c. ex "Axpog 42.a| 
παναλάστωρ, in ἄλησπτος 384. b 


φάλλευκος, in c. ex Asuxóg 383. b 
IIA'AAQ, cum d. 497. ἃ 
παλμὸς ib. 
φαλμιοσκόπος 593. b 
qrÁNoC, σσαλτὸν, in Πάλλω 497. a. b. | 
[πάλλαγμα] 497. 
φαωλύγω, in Ἰτάλη 496. c 


παμβασιλεὺς, cum d. in c. 


ex Βασιλεὺς 105. ἃ 
παμβίας 107. ἃ 
παμβότανος, et παμβῶτις 115. ἃ 
πάμμα, σάσις, in πάω 503. c 
πάμριακαρ, in c. ex Máxap 890. c 
(παμρμεάτᾶιος) . 403. ἃ 
πάμμαχος, cum d. 404. c 
ra pA nya. 405. c 

| παμμεγέϑης, πσαμιμέγιστος, 

in comp. ex μέγεθος ib. 
παρμιμεδέων, in c. ex Μέδω 406. a 
(παμμέκας} 409. ἃ 


φαμμκελέσι ὕμνοις, in C. eX 

Μέλος, carmen 411. b 
πάμμετρος, in c. sine pr. 416. ἃ 
παμμήκης, ἴῃ C. ex Μῆκυς 417. a 
πάμμηνις 419. à 


παναληϑὴς, in c. ex ᾿Αληθὴς 45. c 
παναλίγκιος, i in c.ex ᾿Αλίγκιος 46. ἃ 


| παναλκὴς, in c. ex ᾿Αλκὴ 47. b | 
{πανάλωτος 46..c 
πανάμεωμιος, in ἄμωμος 432. c 
φιανάγυτος, in C. ex ᾿Αγύω 67. ὁ 
máyaf, cum erayaxiz 37.0; 
qrayáaraNoc, in 'AaraMe 69.a | 
qrayámraa rog 503. c 
παγαπσείρυτος 508. ἃ 
φπανατσήμων, in ἀστήμιων δ94. ἃ 
παγάπσοτμος, im ἄσσοτμος δ80. b 


φίαγάπσυστος, ἴῃ ΓΑστυστος δ64. b 
παγάργυρος, in C. ex "Agyugog 73. c 
πανάριστος, in c. ex ἄριστος 74. ὁ | 
“παναρκὴς, in c. 76. ἃ 
[πανάρκετος] ib. 
παναρμόγιος, im C, ex ἁρμόζω 88. a 
qrayac Styic 587. a 


πανατρεκὴς, cum d. in c. ex 


᾿Ατρεκὴς, 86." 
παναυγὴς, in c. ex Αὐγὴ 87. a. 
σανάξασνος 680. c 
σαναφῆλιξ 243. c 
πανάφυκτος, in ἄφυκτος 699. b 


πανάωρος, in ἄωρος 490. b. 746. ἃ 
παναώριος, ἴῃ ἄωρος 746. ἃ 
σανδαίδαλος 142. ἃ 
πανδαισία, iu c. ex Δαίω, 
epulum prabeo 143. a 
πανδακέτης, in c. ex δάκος 144. c 
πανδάκρυτος, in c. ex δάκρυ 145. ἃ 


“πανδαμάτωρ, 'ῃ c. ex aqui 145. c 


149. b 
149... 


πάνδειλος, in. c. eX. Δειλὸς 
άνδεινος, in c. ex. Δεινὸς 


| πανδέκται, in c. ex tertia 


person. pret. 155. e 
IIANAEAE'TEIOX 497. c 
πανδέξιος, ἴῃ c. ex Δεξιὰ΄ἀ 159. b 
[πανδερκέτης] 153. b 
πανδερκὴς, in c. ex. Δέρκω ib. 
πανδεχὴς, cum τσανδέκται — 155. c 
πάνδηλος, in €. ex Δῆλος 158.c 


πάνδημος, cum d. in c. ex 


Δῆμος 159. c 
πάνδικος, cum d. 165.a 
{(πανδοκέω) 1δ6. ἃ 

δοκεύω, cum d. σσάνδοκος, : 

«πάνδοξ, in «σανδόχος ib. 
πανδοξία, in c. ex δόξα 170. a 
πάνδουλος, inc. ex Δοῦλος  171.b 
IIANAOTY"PA, cum d. 497. c 
πανδόχος, cum d. 156. a 


φανδυσίη, in comp. ex Δύνω, 


subeo 175.a 
IIA'NEMOZ 497. c 
πανδώρα, in c. ex Δῶρον 176. b 
arayeS vel 181. a 
πανείκελος, in c. ex εἴκελος 183. c 


πανελεύϑερος, in comp. ex 
᾿Ἐλεύθερος, 193. 
πανέλληνες, in c, 6χ Ἕλλην 195. ἃ 


πανέξαλλον, in ἔξαλλος 51. ἃ 
πανέξοχος 293. c 
πανεπήτριμος, ἰπ ἐπήτριμος 248. ἃ 
φιανεστίφρων 708: c 
παγεπίκλοττος 3821. c 
aravyerriaxomog, in ἐτσίσκοσσος 599. c 
(mravsgyéne) 205. b 


πανέρημος, in c. ex "Epujsoc 209. c 


πανέστιος, in c. ex Εστίω — 914. b 
πανέσιχατος 944..6 
[πανέτης] 216. c 
πανετήτυμεος, in Ἔτυμος 217. ἃ 
πανευδαίμιων, i ἴῃ εὐδαίμων — 142.c 
φανεύκηλος 313. b 
πανεύφημος, ἴῃ εὔφημος 690. ἃ 
παγεύφρων, in εὔφρων 708. c 
πάνεφϑος, inc.ex ἑφϑὺὸς . 297.6 
παγηγυριάρχης 81.b 


παγήγυεις, cum d. in c. ex 
"Ayveie 11.b 
παγηγυρίζω, πανηγυριστὴς, &e. ἴθ. 
φανήλιος, in c. ex Ἥλιος 244. a 
πανῆμαρ, in πσαγτῆμιαρ 245..e 
πανημκέριος, inc, ex Ἡμέρα 245. b 


rayüeng . 82. b 
 πανϑελγὴς, πσανϑέλκτειρα, in 
. comp. ex Θέλγω 252. c 
qráySeoy, in c. 954. a 
πάνϑηρ, in c. ex Θὴρ 257. c 
πανϑήρα, in c. ex Siga ib. 
| mráySmpoy, in aráyep ib. 
πάνϑοινος, cum d. in c. ex 
Θοίνη 260. ἃ 
πάνϑρους, in c. ex Gto 261. c 


| φίανθρύλλιον, in c. ex Θρύλλος 263. a 


φανϑυμαδὸν 9265. Ὁ 


| πάνθυτος, in ο.6χ Θύω,τηδοίο 267. b 
 φρανικὸς, im TI 
| φανίλαος, in c. 


497. b 
274. a 
πανίμερος, in c. ex Ἱμείρω 9274. c 


“πάγιος, πανίσκος, in TIày 497. c 
| πανίχνιον 287. c 
φαγιώγιον 488. ἃ 
| φανλώβητος 394. a 


πάννυχος, cum d. in c. ex 
γύχος 446. b 
πανόδυρτος, Y in c. ex ὀδύρομαι 453. c 


πανοΐζος, à in ὀϊζὺς 455. b 
πανοικεὶ, & c. παγοικία 457.a 
φανόλβιος, in c. ex Ὄλβος 461. a 


πανόλεϑεος, cum d. in c. ab 


ὄλεθρος 462, ἃ 


79 : 


πανομιλεῖ 

πανόμοιος, oum d. in comp. 
ex ὅμοιος 

πανομιφαῖος, in "opp 

πάνοπλος, cum d. in c. 

πανόπτης, et erávourroc, in 
comp. sine przp. 

στανορμεὶ, inc. ; 

πάνορμμος 

παγόσπρια, in c. ex Ὄσπριον 

πανούλεος, in -σανωλὴς 

παγοῦργος, cum d. 

avojpiof, in c. ex Οὖρος, 
ventus secundus 

πανόψιος, i in c. ex ὄψις 

παγσαγία, in cáyn 

πανσέληνος, 1 in c. ex ctm 

πανσϑενὴς, i in c. ex Σϑένω 

πάνσκοαος, 

πάγσοφος, in c. ex Σοφὸς 

παγσπερμία, in c. ex σπέρμα 

πανστρατὶ, et “πανστρατιᾷ, 
in c. ex Στρωτὸς 

σαγσυδεὶ, &c. in c. remot. 

πάνσυρτος, i in c. sine pr. 

πάνταϑλος, i in c. ex Άεθλος 

παντάλας, in c. ex τάλας 

t σαντάπασι!, in Πᾶς 

(rtANTA' PBHZ) 

στανταρκὴς, in c. 

σπαντάρχας 

παντάσχιος, in ἄσκιος 

παγταχῆ, &c. in Πᾶς 

παντελὴς, cum d. 

παντερπὴς 

παγτευχία, in c. ex τεῦχος 

πάντεχνος 

πάντη, in πᾶς 

παντῆμαρ, in c. ex ἦμαρ 

qAYTWTÓXOG 

πάντιμον 

παντλήμων, in C. ex τλάω 

παντοδαὴς, in c. ex Δαίω, 
disco 

srayroyagrie, cum d. in c. ex 


Δάσξεδον 

παντοδύναμος, in c. ex Δύ- 
γάμαι 

σαντοεπὴς - 

στάγτοϑεν, παντοῖος, cum der. 
in Πᾶς 

παντοκράτωρ, cum d. 

παγτολαβὸς, in c. ex λαβὴ 

παντολέτωρ, in c. sine pr. 

παντολιγοχρόνιος, in ὀλιγοχρό- 
ψιος 

παντολόγος 


464. ἃ 


: 465. b 


466. a 
470.a 


472. b 
479. c 
480. a 
486. a 
462. b 
205. b 


490. ἃ 
472. b 
581. c 
584. b 
587. ἃ 
593. b 
601. a 

604. b 


619. a 
584. a 
625. b 

21.a 
632. b 
499. b 
497. c 

76. ἃ 

81. b 
596. c 
499. c 
641. c 
646. b 
647. c 
648. b 
499. c 
245. c 
654. c 
658. b 
632. b 


143. a 
146. b 


174. b 
201. b 


499. c 
345. c 
369. a 
462. a 


736. b 
376. c 


TÁyTO 405, cum παντότολμος 659. c 
παντολουτηρίδια, in c. sine pr. 389. a 


σαγτομειγὲς, cum παμμιγὴς 
σπαγτόμειμος, in C. ex Μιμέο- 
μαι 

παγτομισὴς 
παντόμιορφος 
παγτόμωρος 
παγτόπτης, in σσανόπσ της 
παγτοπώλης, cum d. 
παντορέκτης 
“πάντοσε, in Πᾶς 
(σαντόσεμνος) 3 
παγτόσυνος 
πάντοτε, in "Ort 
σταντοτελὴς 
παγτότολμος, ἴῃ ο. ex Τόλμα 
παντότροφος, πτάντροφος 
παγτοφαγία 
παγτοφυὴς 
rid 

frávrporroc) 
πάντως, παντῷῶς, mráyv,in Πᾶς 
πανυπείροχοι, ἴῃ ὑτσερέχω 
πανυπέρτατος, i in ὑπέρτατος 
πανύστατος, in c. ex Ὕστερος 
παγώλεθρος, cum ἃ, in c. ex 

ὄλεϑρος 

“ταγωλὴς, cum d.in c. sine pr, 
πάομαι, παὸς, in Πάω 
σπαπαὶ, in Βαβαὶ 
ΠΑΊΤΙΠΑΞ 
TIA'TITIAZ, cum d. 
παρεηπτεπίπασπος, in ἐπίπαπ- 


To 

παππίας, σασσαίζω, eraer- 
Tux, «ám, Tam. 
eo, in Πάππας 


422.a 


422. c 
423. b 
427. ἃ 
432. c 
479. b 
567. c 
478. ἃ 
499. c 
585. a 
499, c 
407. a 
641. c 
659. c 
666. c 
683. b 
715.6 
713.a 
664. e 
499. c 
225. c 

680. b 
681. c 


462. a 
469. b 
503. c 
92. c 
497. c 
ib. 


ib. 


ib. 


παπηώδη, in Tláeraroc 497. c 
IAUTAINO ib. 
IIA'IIY POZ 498. a 
πὰρ, in Παρὰ ib. 
TIAPA' - ib. 
παραβαίνω, cum d. 94. c 
παράβακχος, ἴῃ c.ex Βάκχος 97. ἃ 


παραβαλέταιρος, Seu ΄τσαρα- 
βαλλέταιρος, in e. ex 'g- 


παῖρος 215. b 
παραβάλλω͵ 100. ἃ 
παραβασιλεύω 105. ἃ 

ἐς, in Bas 94. c 
mrapaBácxo, i inoc.ex βάσκω 96. ἃ 


παραβάτης, cum der. in za- 


ραβαίνω 946 
(παράβατος 9ὅ. ἃ 
παραβιάζομαι, in c. 107. ἃ 
παραβιβάζω 96. b 


maga mn w,in c. ex BAám- 


TO 108. o 
παραβλαστάνω, cum d. in c. 
ex βλαστάνω 109. ἃ 


παραβλέπω, «σαράβλεμμα, 
cum d. in c, ex Βλέσω 109. c 
παραβλήδην, ππαράβλημα, 
παράβλητος,͵ cum d. in 
παράβαλλω 100. ἃ 
παραβλύζω, in c. ex Βλύζω 110. b 
παραβλὼψ, in παραβλέπω — 109. c 
παραβοάω, in €. ex Boda 
cum prep. 
παραβοηϑέω, cum d. in c. ex 
Βοηθέω 111.b 
παραβολὴ, &c. in παραβάλλω 100. ἃ 
παραβόλιον, οἱ παράβολον 100.» 
παράβοῤῥος, in c. ex Βορέας 112. Ὁ 
παραβουλεύομαι, in c. ex 
Βουλὴ 
παραβραβεύω, in c. ex βρα- 
βεύω ἢ 
παραβύω, παράβυσμα, oum 
d. in c. ex Βύω 119. c 
παραβώμιος, in c. ex Βωμὸς 120. a 
παραγγέλλω 4. ἃ 
παράγγελμα, παραγγελμια- 
τικὸς, «παραγγελτικὸς, πα- 
ράγγελσις, «“αραγγελία 4. ἃ. Ὁ 


111,8 


115.Ὁ 
115.b 


παραγεύω, inc.ex Γεύω 128." 
παραγηρίω, «-σαραγήραμα, 
cum d. in c. ex Γῆρας 129.a 


παραγίγνομαι, i ἴῃ παραγίνομαι 124. b 
"“παραγιγώσκω 130 


. 9 
παραγκαλίζομαι, cum d. in 


comp. ex ἀγκάλη 5$.c 
παραγκωνίζομιαι, in C. ex 

᾿Αγκὰ 6.Ὁ 
παραγναθίδιον 134. c 
παραγνάμιπτω 297. c 
παραγοράζω,ἷπ c. ex ἀγοράζω 9.}Ὁ 
παραγράφω, «παράγραμικα, 

cum 137.c 


παραγυμνόω, in c. ex Γυμινὸς 140. c 
παράγω, cum d. παραγωγὴ 
14. c. 15. a 
παραδαίδαλος 142. ἃ 
παραδακρύω, in c. €x Δώκρυ 145. ἃ 
παραδαρϑεῖν in c. ex Δαρθάνω 146. c 
παραδείκνυμι, παράδειγμα, et 
παραδεικγύω, cum d. 148. c 
παραδειπγέω, in c. ex Δεῖπνον 150. a 
IIAPA'AEIZOX 498. b 
παραδέχομαι 155.b 
παραδηλόω, ἴῃ c. eX Δῆλος 158.c 
παραδιαζευγγύω, in διαζευγνύω 935. b 
παραδιαιτᾶσϑαι, in c. ἐχΔίαι- 
τὰ, Vit? genus, et in se- 
cunda sign. 
«σαραδιακονέω, in decomp. 
ex διάκονος 
παραδιαστέλλω, cum der. in 
αστέλλω 
παραδιατρίξω, cum d. in δια- 
Tglem 
παραδίδωμι 
φαραδιηγέομιαι, cum d. in διη- 


161. a 
3835. c 
612. a 


TI 240. b 
παραδιοικεῖν, in διοικέω 456." 
παραδοξάζω, im παράδοξος 170. ἃ 


παραδεξολόγος,ουμι d. in δοξ- 
87. 


φαράδοξος, cum d. in com- 


pos. ex δόξα 170. a 
παράδοσις, παραδοσείω, cum 
μι 163. b 


d, in 7. 


INDEX GRZECU S. 
παραδράω, in C. ex Δράω, 
famulor 


172. b 

παραδρσμὴ, cum der. in ra- 
ξβατρέχω 668. ἃ 

παραδυναστεύω, ἴτι comp. ex 
Δύναμαι .174. Ὁ 

παραδύω, cum d. in comp. 
ex Av», subeo 175. a 
wong in ᾿Αείδω 21. c 
παραερέθομαι in c. ex ᾿Αείω — 23. ἃ 
teer Tan Zá» ἄπο 434. b 


ευγνύω 1 235. c 
παραζηλόω, ἴπ c. ex Ζῆλος 297.8 
«“αράξυγες, iu παραζευγνύω 935. o 
παραξζώνγυμι, cum d. in. c. 

ex ζώννυμι 238. b 

ἀραθαλάσσιος, et παρ 

λάττιος, cum d. in c. 
“«σαραθάλπω, in c. 
““σαραθαῤῥύνω, et «σαραθαρσύ- 


4, 


* 949.c 
250. b 


yo, in c. ex Θάρσος 251. o 
wmv in c. ex Θεάο- 

252.c 

(πἀξαϑέλγα) ib. 

παράϑεμα, in παρατίθημι 652. ἃ 

παραθερίζω, in c. ex Θέρος 955. ἃ 
παράθερμος, cum d. in c. ex 

Θερμὸς 255. Ὁ 


παράϑεσις, in παρατίθημι — 659. ἃ 


παραθέω, in c. ex Θέω 256.a 
θεωρέω, in c. ex Θεωρὸς, 
spectator . 256. b 
aapaüiy»,in c.ex Θήγω 956. 
eragaDien, i in παρατίθημι 669. ἃ 
mapaSiyo, in c. ex Θίγω 258. c 


«παραθλίβω, in c. ex Θλίξω 259. b 
παράθρανος, in c. ex θράνος 261. b 
vetstesito, in c. ex Ggry- 


262. b 

magalelto, i in «“σαραθερίζω 955. ἃ 
παραιβάδης 94. c 
s ἄργκδε, ib. 
παραιγιαλίτης, in Αἰγιαλὸς — 25.c 
παραιϑύσσω, ἴῃ d..ex Αἴθω | 27.b 


φαραιγέω, παραινέτης, cum 


. d. in c. ex αἰνέω 29. ἃ 


παράχατι :;, in 
κατέχω ie A 


204. b 
παρακαπατίϑημι 651. c 
παρακαταχράομαι, in κατα- 
χράομαι 732. c 
(σαρακάτειμε} 233. b 
παρακατέχω, in κατέχω — 994.b 
Wrote td in d. ex 
^o κατηγορέω 8. ἃ 
παρακατοικίζω, in dec. ex 
κάτοικος 456. c 
παρακατορύττω, in  xaTo- 
ρύττω 482. c 


παρακαττύω, in Κασσύω 802. ἢ 
παρακαυλίζω, in c. ex Καυ- 

Mc 304. a 
παράκειμαι, ἴῃ C. ex Κεῖμμαι 305. b 
παρακελεύω, cum d. in c. ex 

κελεύω 807." 
παρακελητίζω, in c. ex Κέλης 306. c 
παρακενόω, ἴῃ c. ex Kt; — 307.c 
παρακεντέω, cmm d. in c. 

ex Κεγτέω 308. a 
παρακερδαίνω, in c. ex Κέρδος 311. a 


παρακερκίδες, in Κερκὶς ib. 
[παρακινδυνευτικὸς} 316. c 
παρακινδυνεύω, cum d. in c. 

ex xi ib. 
παρακινέω, cum d. in e. ex 

Κινέω $17. b 


παρακιρνάω, in c. ex κιρνάω 309. b 
παρακλαίω 319. c 
ραν Ων in c. ex 


Θύρα 266. b 
παρακλέπτω, in c. ex Κλέπ- 

79,cum prep. $21. c 
παράκλησις, πιαράκλητος, ὅζο, 

in «σαρακαλέω 9294. a 
παράλιμινος 386.'c 
παρακλίνω, cum d. παρα- I 

κλιδὸν 323. c 
παρακλύω, cum d. in eomp. 

ex KA» 324. c 
παρακμὴ, art ἄξω, cum 

d. in c. ex ᾿Αχμὴ 38. c 


παρακνήμειον, in c. ex Κνήμη 326. c 


παραινίττομαι, in C. eX. ai- παρακνίζω, in c. ex κγίζω — 326. b 

γίττο ib. | παρακοιμκάομκαι, cum d. iu c. 
παραίνυμαι, in c. ex Αἴγυμα, 29. b ex Κοιμάω 398. a 
«σαραιρέω, παραίρημια, cum ἃ. S1. b | [παρακοινάω 328. c 
παραισϑάνομαι, in C. ex Αἰσ- παρακοίτης, cum d. inc. 3899. ἃ 

θάνομαι 33. c | παρακολλάω, cum ἃ. in c. 380, ο 
“παραίσιος, et παραίσιμος, in παρακολουθέω, cum d. inc. 

6. ex αἷσα 33.b ex ᾿Ακόλουθος 39.a 
«παραΐσσω, in c. ex "Atezw 84. a | παρακοὴ : - 40.b 
παραιτέομαι, παραιτητὴς, παρακομίζω, cum d. in c. ex 

cum d. in c. ex Αἰτέω. 35. b κομίζω, porto 333. c 

παραίτιος, iu comp. ex. Αἰ- παρακόμος, Án o. ex Κόμη — S34. b 

«τία, causa 85. o | παρακονάω, in c. ex 'Axóm.— 39. b 
παραίφασις, et παραιφασία, παρακόστω, cum d. σπαρα- 

in arapádvpat 689. b xom 337.b 
«παραιφρογέω 709. b | παρακορέω, in comp. ex Ke- 
παραιωρέω, παραιώρημια, oum ξέω, verro 39. b 

d. in c. ex Αἰωρέω 86. c | παρακόσμως, in o, ex Κοσ- 
παρακαθέξομιαι, in καθέζομαι 179. C | . μέω $41. c 
παρακαθεκτικὸς, in. ac παρακούω, παράκουσμα;, CUm 

τέχω 224. b d. in c, ex ᾿Αχούω 40. a 
-παρακάθημαι, in κάθημαι 944. C | παρακρατέω 846. a 
qr iu, cum d. in xa- παρακρεμάω, cum d, in c. 

ίζω 271. c ex Κρεμάω $46. c 
“παρακαϑίημι, in καθίημι 230. b  π“αράκρημνος, ino, ex Κρημνὸς 847. ἃ 
παρακαθίστημι, in καθίσ- qrapaxplya 948. c 

τῆμι 289." παρακροάομαι, E 
παράκαιρος, oum d. in e. 290.a]|  cumd. in c. ex 
παρακαίω, in c. 290. c 41. b 
παρακαλέω, cum d. in c. ex wepasquiqo, i in Κρόκος 849. c 

Καλέω 293. c παρακροτίω, i in c. cum pr. 350. c 
παρακαλασάζω, ἴῃ Κάλση — 295.b φουσὶς, in aragaxe 351. b 
παρακαλύτστω, cum d. in c. παρακρούω, cum d. ib. 


ex Καλύπτω 295. c | παρακτάομαι, in c. cum. pr. 353. a 
παρακαγϑόφυλλος 712. b | παράκτης, παρακτικὸς 15.a 
παρακαταβάλλω, cum d. in παράκτιος, et “«παρακτίδιος, 

κατα 99. c in c. ex ᾿Αχτὴ . 8 

ρακαταθήκη, in sag e yx 19. ἃ 

τατίθημι à 651. o | παρακύστω, Ux ἃ. in c. X : 
“παρακαταθνήσκω, in καταθ- παρακωμῳδεῖν, in κωμωῳδὸς . 

γήσκω 259. b | v ,in e. ἐχ Κωφὸς 363. b 
«παρακατάχειμαι, in κατά- παρακωχὴ, in ““αροχὴ 224. c 

κεῖμαι 805, b », in comp. ex 
παρακατακλίνω, ἴῃ xaTa- Λαλέω . 9 

κλίνω 323. c n regum ino. ex Λάμ 
παρακαταλέγομαι, in κατα- "8 

λέγομαι 378. c —— cum d, in c. 

T , in xara- 370. a 

«σήγνυμι 622. c Bier riw 384. c 


*- 


παραλέγομαι, 979. c. et in 
€. ex λέγομαι 
s gm d. 


euin, in c. ex ᾿Αλείφω 44, c 
παράλειψις, in trace lareo 3881. a 


παράλευκος, ih c. ex Λευχὸς 383; b 


[παραλεύσσω] ib. 
παραχήγω, in c. 384. 8 
[παραλησ-τέον} 368. a 
παράληρος, cum d. in c. ex 

Λῆρος «Ὁ 


παράληψις, in παραλαμξάνω 368. ἃ 
παραλιθάζω, in c. ex Λίθος 386. b 
παράλιμνος, in c. ex Δίμγνη 386. c 
ai cum «xápa^oc 5t. 

, in c. ex ᾿Αλίσκω r 
women in c. ex ᾿Αλιτέω 
παραλλάττω, cum d. τσα- 

aei in c. οχ᾿Αλλάσσω 


E 
Ἄλη εἰ παραλληλί- 
7,cum d.i jn erapáAAnAog: 
παραλληλόγραμμον, in 6. ex 
γραμμὴ 
παράλληλος, ππαραλληλίζα, 
cum d. in c. ex ἀλλήλων 


139. b 


ex λογίζομαι 
παράλογος, cum. d. in. c. ex 


λόγος, ratio 378.2 
TÁga^og,inc.ex"AAc,mare 51.c 
παραλουργὴς, &o. in ἁλουργὴς 203. Ὁ 
παραλούω, ἰπν c. cum prep. 389. a 


παραλοφία, in c. ex λόφος 8389." 
παραλυγίζω 390. b 
παράλυσσος 391.8 
[παραλυτέον} 393," 
παραλύω, cum d. in comp. 

ex Λύω ib. 
m. , in e. ex dics. 
Αμαρτανω 
παρα μαρτυρία, in comp. ex 


παρα μείξω, in c. ex "Mild ae 
po een cum d. in " Aja- 

"e 
παραμένω, in ὁ. eum przp. 418.2 
παραμέσος, in c. ex Μέσος 414. a 


παραμετρέω 415. c 
φαραμήκης, in e, ex Μῆκος 417. ἃ 
πάρα μήρια, cum ἃ, ἰῃ e.ex — — 
Μη 419,4 
παραμιγνύω, εἰ σσαραμίγνυμι 421. b 
παραμι: 492. κα 
παράμειλλος, ἴῃ c. ex “Ἀμιλλα 56. b 
LO . 413. a 
παραμνάομαι 4924. b 
παραμίσγω, in παραμέγνυμιε 491. b 
(παραμολέω) 425. c 
παράμονος, cum der, in era- 
£u 413. a 
s 498. a 
EN cumd.ino — 57.b 
παραμυθέομαι, cum d. 499. b 
παρα 449.0 
ταναγινώσκω, in ἀνα ενώ me b 
παραναδύομιαι!,: 174.6 
γαιετάω, in c. ex Nai». 433. 
"tum Mrxa; in à 
παρανατέ Dlocrn m : 
AAc, ln Ἄλω 
νείσσομαι i € 
Li » in comp. ex ; 
hr* eo 489. c 
παρανέομαι, in “παρανέω 439. b 


παρανευρίζω, in c, ex Νεῦρον 438. b 


viet die. MR 
y n 
etie c.exNíu 439. b. 440. a. 
παρανηγέω 440. a 
παρανήτη, in vtavig 437. b 
παρανήχομαι, in c. ex νήχω 439. o 
φιαραγήω, in qr a 
αραγθέω, iu c. ex ἀνθέω 64.2 
{(παρανικάω) 441,8 
VERS 
», cum eri a 
Mea 455. a 
παράνοια, et «σαραγοέω 444. n 
φαράνομος, cum d, in c. 449. b 
πάξαντα, et aragávruc 66. c 


παραγυχτερεύω, in c. reti- 
nentibus vuxT. 


sagáfewc, inc. cum pr. 448. a 
an, 6 c. ex Ξέω 448. c 
ρος, in ξηρὸς 449. c 


παράξιφις, in c. ex Ξίφος ib. 
ὑσαραξονία 69. ἃ 
ευσμᾶ, in evápatón 
παράξυστον ib. 
παραξύω, in c. ex ξύω ib. 
φαραπσαιδαγωγέω, in “παιδα- 
à 16. c 


παραππαίω, in c. ex Tai» 495. c 


qrapámray, in c. 499. c 

500. a 

{παραπτατάω) 69. b 
Tae i φῶ, sen erap T 3, 

in c. ex 'AaáQo 69. c 


παρατσείθω, in c. ex Πείθω — 506. b 
“παρασσειρῶ 508. a 
φπαραπσελεκάω, in comp. ex 
Πέλεκυς δι2. ἃ 
παρατσέμπσω 513. c 
παραπσετάζω, cum d. inc. 520.c 
mapaertraAoc, in comp. ex 
«σέταλον 3 591.a 
παραπετάομαι, in. exaga art" 
TO421, in c. cum pr. 
παράπηγμα, παρασσήγνυμι, 
n comp. cum pr. 592. c 
παρατσηδάω, in c. ex Πυδάω 523. b 
παράπηχυς, cumd. in comp. 


521. b 


ex Πῆχυς 524. c 
παραπικραίνω, in. c. 525. c 
παρασίστω 598. b 
παραπλαγιος, im πλάγιος — 530.a 


παραπλάζω, in c. ex πλάζω 530. b 
παραπλάσιοι, in παραπολὺ — 549. ἃ 
παραπλασμὸς, παραπλάσσω, 


in c. cum pr. 531. c 
παράπλειος, ἴπι c, ex Πλέος — 534. b 
παραπλέκω 5338. ἃ 
παράπλευρος, cum d. in c. 535. c 
{παραπλευρόω) ib. 
παραπλέω 586.Ὁ 
παραπληγία, παραπλὴξ, πά- 

ραπληξία, in παραπλήσσω 537. c 
(σαράπληκτος) ib. 
παραητληρόω, cum d. in c. ex 

σλήρης 544. c 
παραπλήσιος, cum d. in 6. 511.c 
«αραπλήσσω, et παραπλήττω 537. 6 
παραπλοκὴ, in qr ἔχω 538. ἃ 
παράπλοος, παράπλους, in 

“παρατσλέίω 0c 536. b 
παραπλώω, ἴῃ ο. exaA5w  5936.c 

: 540. b 


παραπνέω 

παραποδίζω, in c. ex ποδίζω 552. c 

παραποιέω, cum d. 542. a 

παραπολαύω, ἴῃ ἀπολαύω 874. ἃ 

παραπόλλυμι, cum d. in 

ὄλλυμι 

παρατσολὺ, in C. ex Πολὺς 

παραπομπὴ, cum d. in za- 
gamtpumrao 

παραπορεύομαι, ἴῃ C. eX πο- 


461. c 
549.a 


513. c 


ρεύομαι 510. c 
παραπόρφυρος, in c. 549. c 
πα ὕχω 748. ἃ 


παρασοτάμειος, in comp. ex 
ποταμὸς 

παρατσράσσω, et παραπρώτ- 
τῶ, ἴῃ c. cum pr. 554. a 

παραπρεσξεύω, cum d, in c. 556. a 


550. a 


παραπρίω, cum d. in c. 557.a 
παραϊτροσατοίησις δ42.Ὁ 
παραπσταίω, in c. ex Πταίω 560. a 
T Ὅμκαι, in c. ex ἅπ- 

τόμαι, fango 71.a 
παράπτωμα, παράπτωσις, 

ἴῃ παραπίσστω 528. b 


παρώπυξος, in c. ex eüfo; — 563. c 
πάραπωμάξω, ἴῃ c. 568.a 


παραρητὸς, in c. ex ᾿Αρὰ 72. b 
παραρθρέω, cum d. in comp. 


ex "ApSrpoy 
Pads inc.ex'Pipz; —575.c 
πάραρος 82." 


παραῤῥάπτω, ἴῃ c. cum pr. ὅ70. ἃ 
παραῤῥέω 572. b 
παραῤῥήγνυμι, et. σπαραῤῥηγ- 

γύω, in c. cum przep. 575.a 
παραῤῥητὸς, in c. cum praep. 573. c 


75.a 


παραῤῥίπτω, Seu mragappum- 
᾿ἀραῤῥίπτω, 


τῷ, iu c. ex ἡ 577.2 
(παράῤῥυσιςγ. 578. c 
παραρτάω, cum der. in c. 

ex ᾿Αρτάω 78.b 


78. c 
T εσθαι, in c. ex" Ag- 
Ti0Q 79.a 
maeaerów,cum d. in comp. 
ex ᾿Αρτύι " ib. 
TIAPAZATTAZ 498. b 
παρασαλεύω, in comp. ex 
Σάλος 
«παρασαρόω, in C, ex Σαέρω, 
verro ib. 


580. c 


παρασάτντω, in C. 582. a 
φπαράσειρος, in C. 583. b 
παρασείω, in c. ex Σείω 583. c 


παράσημος, cum der. araga- 
σημαίνω 
παράσιτος, cum d. in c. 
παρασιωσσάω, cum d. in c. 
ex Zuardo 589. b 
παρασκαίρω, in c. ex Σκαίρω 590. a 
παρασχευάζω, cum d. 594. c 
mapazxíwa,cum d. inc. —595.c 
magazxharro, in o. ex Σκήπ- 
τῶ ὅ96. ἃ 
παρασκιρτάω, in c. ex σκιῤ- 
τάω 590.a 
(maga norton) 592. c 
παρασχώτστω, ἷπ c. cum pr. 599. a 


586. a 
589. a 


“παρασοβέω, ἷπι c.ex Σοβέω 600. a 


παρασοφίζομαι, in. c. ex σο- 
φίζω 601. b 
παρασπάω, cum d. 603. a 
παρασασείρω, ἴπ c. cum pr. 604. b 
mapucguriQw, erapac nc Tus, 
cum d. in c. ex 'Azzic 
παράσσονδος, cwm d. in c. 


84. b 


cum pr. 605. a 
παρασππορὰ 604. b 
παρασταδὸν, ἴῃ «σαρίστημι 288, ἃ 


παρασταθμείδες, in c. ex σταθ- 


μὲς, stabulum 285. c 
παρασταθμίζω, in c. ex σταθ- 

μὸς, statera 286. a 
παράστασις, παραστάτης, cum 

der. in τπσἀρίστημι 283. a 
παρασταυρόω, in c. ex Σταὺ- 

gie 608. a 


παραστείχω, in c. ex Στείχω 610. a 
παραστέλλω 619. ἃ 
παράστημα, ἴπι πταρίστημι 283. ἃ 
παραστίζω, in c. ex Στίζω 615. ο 
παραστιχὶς, cum d. in c. ex 
στίχος ᾿ 610. a 
παραστορέω, in c. ex Στορέω 617. C 
παραστρατηγέω, in στράτη- 
γὸς 18. ἃ 
παραστρατοπεδεύω, ἴῃ d. ^ 504.c 
παραστρέφω 641. ἃ 
παραστρωφαω ib. 
παραστύφω, ἴῃ c.ex Στύφω 623.2 
παρασυγγραφέω, ἴῃ συγγράφω 138. ἃ 
παρασύμβαμα, in συμβαίγω | 95. b 


παρασυνάγχη 12.a 
παρασυνάτστω 71.c 
παρασύνεσις, In συνίημι 231. ἃ 
παρασύνϑετος, in ἃ. 6ὅ3. ἃ 


[παρασύνϑημα] ib. 

παρασύρω, in c. ex Σύω — 625.a 

παρασφαγὶς, iu comp. ex 
σφαγὴ, aut ἐσφάγην 626. b 

παρασφαλὴς, ἴπ ἀσφαλὴς 647, ἃ 

παρασφαλίζω, in παρασφάλ- 
Aa 


627. b 
παρασφηνέω 698. ἃ 
παρασφραγίζω, in c. 628. c 
παρασχάζω, in c. 629. b 


παρασχεδιάζω, “παρασχεδὸν, 
in c. 

παρασχέϑω, in τσαρέχω 

παρασχηματίζω, in c. ex 
σχῆμα 227.b 

παρασχίζω, in o. 630. a 

παράταξις, in πσαρατάσσω 6385. ἃ 

παραταράττω, in c. ex Ta- 

tp 633. b 


pac: 0 
παράτασις, m παρατείγω 
παρατάσσω 635. a 
παρωτατικῶς, in “παρατείνω 638. ἃ 
παρατάττω, cum πσαρατάσ- 

Tux 635. a 


629. c 
224. c 
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παρατείνω 638. a 
παρατειχίζω, cum d. inc. 640. a 
παρατεκταίνω, in cz ex τέκ- - 

τῶν 647. c 
παρατέλευτος 641. c 
παρατελωνξω, in τελώγης 745." 
παρατέμγω 643. c 
παρατεταγμένως, in “σαρα- 

τάσσω 647. c 
παρατηρέῳ, cum d. in c. — 649. c 
παρατίθημι, cum d. 652. a 


παρατίλλω, cum d. in comp. 
ex Τίλλω 655. b 
παράτολμος, cum d. in c. ex 


Τόλμα 659. c 
παράτονος, in «“σαρωτείγω.. 638. ἃ 
παρατόξευσις 660.» 
παρώτοτσος, in c. 660. c 
παρατραγωδέω, cum d. in 

τραγωδὸς 29. c 
παρατρέσω : 664. a 
παρατρέφω, in c. ex Τρέφω, 

cum prep. 665. b 
παρατρέχω 668. ἃ 
«παρατρέω, in C. ex Τρέω 669. b 


παρατρίξω, cum derivat. qa- 
ράτριψις 
παρωτροσσὴ, cum der. in z4-. 
ρατρέτσω 664. 
παρατροχάζω, in πσαρατρέχω 668. 
παρατρόχια, in c. ex τροχὸς 668. 
παρατρύζω, in c. ex τρύζω 671. 
παρατρώγω, ἴῃ c. ex Teayym 6792. 
παρατρωτσάω, in σαρωτρέπτω 664. 
παρατυγχάνω 672. c 
παρείτυσος, cum d. in c. ex 


670. b 


ρον» ἢ 


675. ἃ 
87. ἃ 
87. Ὁ 
88. b 
88. c 


παραυγάζω, in 6. ex Αὐγὴ 
παραυδάω, in c. ex Αὐδὴ 
παραυλίζομαι, in. c. 
πάραυλος, «σαραυλικὸς 
παραυξάνω, «σαραύξησις, cum 
d. in c. ex Αὔξω 
παραυτίκα, παραυτὰ, παραυ- 
TÓS», in c. ex Αὐτὸς 
παραυχένιος, cum d, in c. ex 


23. c 
89. c 


Αὐχὴν 90. ἃ 
παραφαίνω 685. a 
παραφαίρεσις, in ἀφαιρέω 80. c 
παράφαμαι 689. 


παραφάσκω, in c. ex φάσκω 690. b 
παραφάσσω, ἴῃ c. ex φάσσω ib. 


“παραφάω, cum πσαράπτομαι 71. ἃ 
παράφεργα, in c. ex Φερὴ 692. ἃ 
παραφέρω, cum d. 695. a 
παράφημι, cum d. 689. b 


magaoSdy,in c. ex Φϑάγω 699. c 
παραφϑέγγομαι, cum d. in 


c. cum pr. 700. a 
παραφϑείρω, «ταραφθρὰ ΤΟΊ. ἃ 
παραφίημι, in ἀφίημι 229. c 


παραφίμωσις, in c. in Φιμὸς 703. a. 
ραφορὰ, &c. in τσαραφέρω 695. ἃ 
παραφορτίζομαι, ἴῃ comp. 
ex Φόρτος 
παραφόρως, in παραφέρω 
παράφραγμα, Yn «“σαραφράσ- 
co 707." 
παραφράζω, παράφρασις, cum 
d. in comp. cum pr. 706. c 
παραφράσσω, et παραφρώττω ΤΌΤ. b 
παραφρονέω, cum d. τσαρα- 
φρόνιμκος, ἴῃ eragdewy — 709. b 
παραφρυκτωρῶ, in φρυκτωρὸς 490. c 
709. b 


706. ἃ 
695. a 


, 


παράφρων 


παραφυὰς, in πσαραφύω 714. c 
παραφυλάσσω, cum d. in c. 
cum pr. TA. b 


παραφυτεύω, in C. ex φυτεύω 716. a 
παραφύω, cum d. 714. c 
παραφωνέω, cum d. παραφω- 

γία 716. c 


παραχαλάω, in c. 719. c 
παραχαλκεύω, in C. 721.a 
παραχαράττω, cum d. in c. 

ex Χαράσσω 721.b 
παραχειμάζω, cum d. in c, 723. b 
παραχέω 726. c 


παράχορδος, cum ἃ, in c. ex 
Χορδὴ 

παραχορεύω 

παραχορηγέω, cum d. in xo- 
ρηγὸς 18. b 

παραχράώομαι, in c. cum pr. 732. c 


731. b 
731. c 


παραχρῆμα, in c. ex χρῆμα T34,-b 
U 


παράχρησις, ἴῃ παξαχράομαι 739. c 
παράχροος 785. c 
παραχύω, cum d. in «aea- 

χέω 796. c 
παραχωρέω, cum d. 737. c 
παραψαλίζω, in c. ex ψαλίζω 739. ἃ 
παραψάλλω, in c. ex ψάλλω 739. a 
TapaYaów,in c.ex Yaów | 740.a 
παραψήχω, in c. ex ψήχω ib. 
παράψογος, cum «παρέμιπαι- 

voc, in ἔπσαινος 29.a 
φπαραψύχω, cum d. in c. ex 

ψύχω 


iX, 743. b 
παρξολάδην, in παραβάλλω — 100. b 
IIAPAAKO'X 

παρδαλιαγχὲς, in c. ex "Ay- 


xo 12.a 
πάρδαλις, τσαρδίαι 498. Ὁ 
IIA'PAOZ, cum d. ib. 
παρεάω, in c. ex Ἐάω 177.a 
παρεγγίζω, in παρέγγυς 178. ἃ 
παξεγγράφω, cum d. in ἐγ- 

γράφω 187. Ὁ 
παρεγγυὴ, «σαρεγγυάω, cum 

d. in comp. 177. c 
πάρεγγυς, in c, ex ᾿Εγγὺς 178. c 


παρεγκάϑημαι, in. ἐγκάϑημαι 244. c 
παρέγκει μαι, in ἔγκειμαι 805. ἃ 
παρεγκελεύομαι, in ἐγκελεύω 8307. b 
παρεγκεφαλὶς, in ἐγκέφαλος 319. ἃ 
παρεγκλίνω, cum d. in ἐγ- 

323. b 


κλίγω 
παρεγκόστω 337. ἃ 
παρεγκύκλημα, in ἐγκυκλέω 356. € 
παρεγχειρέω, cum d. in ἐγχει- 

ξέω 724. b 
παρεγχύω, cum d. in £yyév 726. b 
πάρεδρος, cum d. 180. b 
πάρεζομαι, in Ἕζομαι 179. c 
IIAPEIA', cum d. 498. b 
παρεικάζω, in c. ex εἰκάζω 183. c 
παρείδω, in c. ex Εἴδω, vi- 

deo 182. a 
φαρείκω, in C. ex Εἴκω, cedo 184. a 


παρειμένος, in. azapinpas 230. b 
πάρειμι 452. ἃ 
παρειπσεῖν, in c. ex Ἔσω, 

dico 201. ἃ 
παρειρύω, ἴῃ “σαρερύω 211. c 


παρεισάγω, cum d. in εἰσάγω 14. a 
παρεισβάλλω, in εἰσβάλλω 98. c 
παρεισδέχομαι, ἴῃ εἰσδέχομαι 155. ἃ 
παρεισδύνω, cum d. in εἶσ- 

δύνω 174. c 
φαρείσειμει, In εἴσειμι 233.a 
παρεισέρχομαι, in εἰσέρχομαι 212. c 
παρεισκυκλέω, in εἰσκυκλέω | 356. c 


παρεισοδεύω, in εἴσοδος 453. ἃ 
παρειστσέμσω 513. b 
παρεισπσίστω, in slemia ro 598. ἃ 
παρεισατορεΐομιαι δὅ10. c 
παρεισρέω, in εἰσρέω δ72. ἃ 
παρεισφέρω, in εἰσφέρω, 694. ἃ 
παρεισφθείρομαι, in εἰσφϑεί- 

goat 701. a 
παρὲκ, in Ἐκ 189. ἃ 


παρεκβαίνω, παρέκβασις, cum 


d. in àx£. 94. ἃ 


" 
e yo 


(παρεκβαλέομαι) 98. c 
παρεκδραμκεῖν, in ἐκτρέχω — 667. c 
παρεκδύω, in ἐκδύω 174.6 
παρεκκλίγω, ἴῃ ἐκκλίνω 593. b 
παρεκλέγω, in ἐκλέγω 372. c 
παρεκλείσσω 381. ἃ 
παρεχγέομκαι, in comp. ex 

Νέω, redeo 439. c 
παρεκαίτστω, ἴῃ ἐκπσίστω 598.2 
φπαρεκπεοφεύγω 699. Ὁ 


παρεκεσυροῦσϑαι, in ἔκπυρος 065. b 
παρέχταμα, arapkwrazic, in 


παρεκτείγω 637. ἃ 
παρεκταγύω, in ἐκτανγύω 639. ἃ 
παρεκτείγω, in. ἐκτείγω 637. c 
παρεκτελέω 641." 
ἐπαρεκτέον 224. c 
παρεκτὸς, in ἐχτὸς 188. c 
παρεκτρέσσω, in ἐκτρέπω — 663. c 
παρεκτρίβω, in ἐκτρίβω 670. b 

ρεκφαίνομαι, Tn. ἐκῷ 684. c 
περεκφέρομαι, in ἐκφέρω 694." 
παρελαύνω, in c. ex ᾿Ελαύγω, 

"cum prep. 191. a 


παρελέγχω, in c. ex ᾿Ελέγχω 199. c 
παρέλκω, cum d. in c. ex 


Ἑλχῶ 194. c 


498.b | 
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παρέλλειψις, in ἐλλείσσω 381. ἃ 
παρεμβαίνω 94. b 
παρεμβάλλω, cum d. in ἐμ- 

βάλλω 99. ἃ 
παρεμβύω 119. c 


παρεμπάσσω, n ἐμπάσσω | 500. ἃ 
παρεμεσίσστω, in ἐμπίπτω 598.2 
παρεμταλάττω, cum d. in 


ἐμπλάσσω 531. b 
παρεμασλέκω, “«“αρεμσλικὴ, 
in ἐμρπλέκω » 33. ἃ 


παρεμιτσοδίζω, in BjevoMQe | 552. ὁ 


παρεμπολῶ, in ἐμιπσολῶ δδ66.:}᾽Ὁ 
παρεμπορεύομαι, - cum d. in 
dec. 510. c 
παρέμπτωσις δ98. ἃ 
παρεμφαίνω, παρέμφασις; cum 
. in ἐμιφαίνω 685. a 
παρεμφέρω, cum d. in ἐμφέ- ν᾽ 
ρόμαι 694. b 
παρεμφύομαι, in. ἐμφύω 714. ς 
παρενδείκνυμε, in ἐνδείκνυμε 148. 
παρενείδω, in ἐνείδω 182. ἃ 
παρενείρω, in ἐνείρω 187. ἃ 
παρένϑεσις, πσαρένϑετος, qra- 
εενϑήκη, in παρεντίθημε 651. b 
παρενιαυτοφόρος, in iwiavro- 
φόρος 696. c 
παρενγέπω . 4200. 
παρενοχλέω, eum d. in ἔνο- 
χλέω 493. ἃ 


παρενταλεύω, in c. ex Σάλος 580. b 
παρεντάττω, cum d. in &- 


τάσσω 634. c 
παρεντείγω 637. c 
παρεντίϑημει, in ἐντίϑημι 651. b 
παρεντρώγω, in ἐντρώγω 672. ἃ 
παρὲξ; in "Ex 189. a 
παρεξάγω, in ἐξάγω 14. b 
παρεξαμείβω, in ἐξαμείβω δ. c 
παρεξαυλέω, in ἔξαυλος 88. ὁ 
παρέξειμι, in ἔξειμι 233. b 
φαρεξειπεῖν, in ἐξειπεῖν 901. ἃ 


παρεξειρεσία, in c. ex εἰρεσία Φ08. a 
παρεξελαύνω, in ἐξελαύγω - 190. c 
παρεξέρχομαι, in ἐξέρχομαι 212. b 
παρεξετάζω, in c. ex Ἐτάζω 215. a 
παρεξευρίσκω, in ἐξευρίσκω 919. ἃ 
παρεξηγοῦμιαι, cum der. in 


ἐξηγοῦμαι 240. c 
παρεξῆς, in c. ex Ἑξῆς 198. a 
παρεξίημι, in ἐξίημι 230. ἃ 
παρεξίστημι, in ἐξίστημει 281.} 
παρεξωϑέω 744.Ὁ 


παρέοικα, in c. ex Eixo, simi- 


lis sum 183. o 
παρέπαινος, in ἔπαινος 29, ἃ 
παρεπιγραφὴ, in ἐπιγράφω 137. ὁ 


παρεσσιδείκγυμι, im ἐσιδείκ- 
γυμι 148. c 
παρεπίδημκος, cum der. in 
ἐπίδημος 159. c 
παρεσσιπνείω, in barvezvéo — 540. b 
παρετσισκοπῶ, ἴῃ ἐπισκόπος 592. C 
παρεπιστρέφω, παρεπιστροφὴ, 


cum d. in ἐπιστρέφω 620. c 
παρετσιψαύω, ἴα ἐσιψαύω 740. ἃ 
παρέπομαι 200. b. 
[παρεργώτης] 205. b 
πάρεργος, cum d. ib. 
παρερμηνεύω, cum d. in c. ex 

"EgjenveUc : 210.c 
παρερπύζω, et «σαρέρπω, in 

comp. ex Ἕρπω 211.2 
παρερύω, in c. ex Ἐρύω, tra- 

o 211.c 
παρέρχομαι 212. c 
παρεσθίω, m c. ex Ἔσϑω — 213. c 
arápscic, ἴῃ τσαρίημι 230. b 
παρέστιος, in c. ex Ἑστία — 214. b 
πάρετος, in. παρίημι 280.» 
παρετυμολογεῖν 875. ὁ 
παρευδιάζομαι, 3n. Εὐδία 217. b 
παρευδοκιμμέω, in. εὐδόκιμος 169. b 
παρευημερῶ, in. εὐήμερος 945. ἃ 
παρευϑύνειν, in c. ex εὐθύνω 217. ἃ 
παρευμαρέω, in. εὐμαρὴς 400. b 
παρευγάζω, cum d. 218. b 
{πάρευνος.) ib. 
παρευρίσκω, cum d. in c. ex 

Εὑρίσκω 219. a 
παρευτρεσσίζω, in εὐτρεσσὴς 664. b 
παρεφάπτομαι 70. ὃ 
παρεφεδρεύω, in ἐφέδρα 180, b 
πὰρέχω 224. b 
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πάρηβος, cum d. in c. éx 

p 239. c 
[eragyopén ] 8.b 
«ταρηγορέω, cum d. 8.a 
παρηδύνω, i in c. ex ἡδύνω 241. c 


“παρηερέϑομαι, in eragaspéSo- 


μαι 9207. ἃ 
παρηθέω, in c. ex Ἤϑω 242. Ὁ 
sraghiov, in ITagerà 498. b 
φαρήκοος 40. b 
σαρήκω, in c. ex Ἥκω ἡ 243. a 
σαρῆλιξ, cum d. in e. 243. c 
φταρήλιος, in c. ex Ἥλιος 244. a 
πάρημαι, in c. ex" Ἧμαι 244. c 
φαρημελημένως, in. παραμε- 

λέω 409. c 


παρημερεύω, in c. ex Ἡμέρα 245. b 


{πάρηξις) 243. a 
παρήορος, cum d. in ἀείω 186. c 
παρηχέω, cum d. in c. ex 

"Hxc 248. c 
παξθεναγύρται, in C. ex " Ayu- 

εις 11.b 
παρϑένειος, in Παρϑένος 498. c 
παρθένευμα ib. 


παρθενεύω, cum d. παρθενεὼν, 
παρϑενία, παρθενικὸς, παρ- 
ϑένιος, ππαρϑενισκάριον, 1n 


Παρϑένος ib. 
mapSsvowróvoe, cum d. in c. 

ex Ex ova. 253. c 
mapSrevouriar;, in c. ex ómi- 

πεύω 475. ἃ 
IIAPOE'NOZ 498. c 
παρϑενωτσὸς 474. ἃ 


πάρϑυ, πάρϑνος, in Παρθένος 498. c 
σπαριαμβίδες, in c. ex Ἴαμξος 268. c 


παριαύω, in c. ex Ἰαύω 269. b 
παριδεῖν 182. ἃ 
παριδρύω, in c. ex "pe — 270.c 
παρίημι 230. b 
σταρίερη, in c. "repe 271. b 
παείζω, i in c. ex Ἵζω 271. c 
IIA'PIOX 499. a 
πάρισσασος, cum d. in c. ex 
ἽἼσασος * 276. b 


παρίπτημι, in c. ex Ἵπτημι 916. 0 
mapiz Sta, in c. ex ᾿Ισϑιμὸς 977. c 
πάρισος, cum d. in c. ex 


Ἴσος 478. Ὁ 
[παρισόομαι) ib. 
παρίστημι, cum d. 282. c 


παρισπορεῖν, in c. ex ἱστορέω 986. c 
παρισχναίνω, in c. ex ἰσχνὸς 287. 6 


παρίσχω, in “παρέχω 224. c 
παρίσως, «σαρισώτης, Aragi- 
σωτικὸς, in σπσάρισος 278. b 


παρκύστω, in παραχύστω 398.6 


παρμένω, pro παραμέγω 418. ἃ 
πάρμονος ib. 
TIAPNHZZIZ) 499. a 
παργησιὰς ib. 

IIA'PNOIIEX ib. 

πάροδος, cum d. παροδίτης 4δ3.Ὁ 

παροίγω, in c. ex Οἴγω 495. ἃ 


παροιδαίνειν, in c. ex οἰδέω ib. 
πάροιϑε, seu πάροιθεν, in 
Πάρος 499. ἃ 
“παροικέω, cum d. παροικία, 
παροικίζω, in erágoxog 457. ἃ 
παροικοδομέω, cum d. in οἶκο- 
δόμος 151. c 
πάροικος, παροικίζω 457. ἃ 
παροιμία, in d. παροιμιιώδης, 
πάροιμος, cum ἃ, in c. 
πάροινος, «παροινέω, cum d. 
in c. 
στράω, et «παροιστρέω, 
in c. ex Οἵστρος 459. c 
παροίτατος, “σπαροίτερος, in 
Πάρος 


458. a 
458. c 


499. a 
παροίχομαι, in. e. ab Οἶχο- 

μαι 460. ἃ 
παροκλάζυ, in c. ex Ὀκλάζω 460. c 
παρολιγωρέω 746.Ὁ 
παρολισϑαίγω , et παρολισθέω, 

in c. 461. b 
“παρολκὴ, &c. in πσαρίλκω — 195. c 
παρομαρτέω, in c. ex Ὁμαρτῆ 463. b 
παρόμοιος, cum d. in c. ex 

Ὅμοιος 
[παρομολογέω] 
παρομολογία, cum d. ib. 
παρονομάζω, cum ἃ, in c. ex 

C 467. c 


σταροξίζω, «σάροξυς, παρόξύνω, 

cum d. in c. 469. a 
παροξύτονος 639. a 
'παροπλίζομαι, in c. 470. b 


mragóm rnoic, in c. ex 'Ocráe 470. c 


παρόπτομαι ἡ 471.c 
παροράω, cum d. in c. cum 


prep. 476. a 
παροργίζω, cum d. in c. ATT. 8 | 
παρόρειος, in ὄρος 480. c | 
παρορίζω, cum d. 481. c 
παρορκέω, in o. εχ Ὅρκος 479. a 
παρορμάω, jn C. 479. c 
παρορμέω 480. a 
παρόρμησις, ππαξορμητικὸς, 

cum d. in 1 παρορμιάω 479. c 
πάρορνις, in Bene 480. b 
παρορύσσω, inc, cum prep. 482. c 
Ei in c. 483. b 
ILA'PO: 499. a 
vepplio, in c. 487. b 
πάρουλις, in €. ex Οὖλον 488. b 
παρουσία, in «σάρειμει 239.a 
aea d in παροχέω 493. b 

εἐτεύω, cum d. in c, ex 

aris 492. a 
παροχεύω, in c. ex Ὀχεύω 492. b 
παροχέω, i in πάροχος 294. c. 493. b 
παροχὴ, in παρέχω 424. c 
παριχλίζα, ἱ ἴῃ ο. ὁχ ὀχλίζω 493. ἃ 


λῶ, in c. ex Ὄχλος ib. 

ir A cim in “«αρέχω, 224. c. 
et in c. ex "Oxoc 

mrapoopaaa, cum ἃ, παρο- 


493. b 


Aic, in c. 493. c 
παροψωνέω, in ὀψώνης 745. b 
παῤῥήγνυμι δ15. ἃ 
παῤῥησία, cum der. in c. 

Sine prep. 574.8 
πάρυγρος, cum d. in c. 677. c 
παρυδάτιος, τσάρυδρος, in c. 678. c 
παρυσόστασις 284. c 
παρυσοψύχω, in ὑποψύχω 743. b 


παρυφάωῳ, «αξυφὴ, ππαξυφαί- 
γω, ουπὶ d. inc. ex Ὑφάω 682. a 


παρυφίσταμαι, in ὑφίστημι 284. c 
πάρυφος, in σσαρυφάω 682. ἃ 
πάρφασις, in παραίφασις 689. b 


σαρφέρομαι, in «ταραφέρομαι 69ὅ. ἃ 
παρῳδέω, «παρῳδὸς, cum d 
in παραείδω 21. c. 22. à 
παρωϑέω, i inc. ex 'Q9Sí» — 744. b 
παρωκέανοι, cum d. in c. ex 
Ὠκεανὸς ib. 


παρωλένιος, in c. ex ᾿Ωλένη 744. c 


παρώμαλος 463. b 
“παρωμὰὲς, in c. 745.a 
παρώνυμος, cum d. 467. b 
παρωνυχία, inc.ex"Ow£ 468." 
IIA'PQOZ 499. a 
παρώσσιον, παρωσὶς, &c. 471. c 
παρώρειος, cum d. in c. 490. c 
πάρωρος, in c. 746. b 
παρωροφὶς, inc.exópàh 409.» 
παρωτὶς, et παρώτιον, jiu c. 

ex οὗας 487. c 
πάρωχρος, in c. TAT. C 
ΠΑ͂Σ 499. b 
πασιμέλουσα, in c. ex Μέλει 410. a 
πασιφαὴς 688. c 
πασισάλη, in “σαιπάλη 496. c 
πασησαλέτης, 45. ἃ. 53. a 


ΠΑΊΣΣΑΛΔΟΣ,πάσσαξ,ουμι d. 499. c 


πασσυδεὶ,, πασσυδίη, in 

comp. remot. 584. ἃ 
ΠΑΊΣΣΩ 499. c 
πάσσων, in παχὺς 503. c 


παστὰς, αάστη, πσαστὸς, in 


πάσσω 499, e. 500. a 
πασχητιάω, in πάσχω 500. b 
HA'ZzXQ 500. a 


παταγίω, cum d. in πατα- 


γὴ, in Πατάσσω 501. c 
παταγοδρόμιος 669. a 
πάταγος, i in a PAS 501. c 
IATA'320 ib. 


πατελλοχαίρων 719. ἃ 
πατερίζω, πατέριον, in Τιατὸρ 502. b 
IATE 2, cum d. πάτημα 501. c 


ATH'P 502. b 
Mad 502. a 
πατητὸς, πάτος, ln Τιατέω ib. 
πάτρα, in Πατὴρ ib. 
πατραγαϑία, inc. ex ᾿Αγαθὸς — 2. b 


πατράδελφος, inc. εχ ᾿Αδελφὸς 20, a 


INDEX GRJECUS. 


[C λφία; 20. ἃ 

Pelri τ ὁ. εχ ᾿Αλοίω δὅ1. b 

πάτρη, cum ἃ, «πατριὰ, cum 
ἃ, in Πατὴρ 

πατειάίρχης, cam d. in c. 

πατρικὸς, cum d. πάτριος, 
πατρὶς 

πατριώτης, cum d. πατρόθεν, 
in Πατὴρ ib. 

πατροκασίγνητος, in xaciy- 


80. a 
509. b 


γήτος 195. ἃ 
[πατροκτονέω] 353. c 
πατροκτόνος, cum d, in c. ex 

ἔκτονα ib. 


πατρομήτωρ, in c. ex Μήτηρ 419, c 
πατρονόμος, cum d. 437. ἃ 
πατροπσαράδοτος, in «vapa- 
um P 163. b 
πατροσσάτωρ, in c. 502. c 
πατροραίστης, in c. 569. c 
πατροστερὴς 613. c 
πατροτύττης, ἴῃ comp. re- 


tinentib. c7 674. b 
πατροῦχος. 226. c 
πατροφόνος, &c. 692. a 


πατρυιὸς, «πατρώζω, πατρώϊος, 

“«ἄτρως, cum d. in Πα- 

Tie 502. b.c 
Tap ,et TATE κὸς 467. b 
queso ib. 
πατρῶος, ara/rgaóc, in Πατὴρ 502. b 
πατταλίαι, in πάσσαλος 499. b 
παῦλα, «παύομαι, “παυράκις, 

«παυρίδιος, in παύω 503. a 
παυροεπὴς, in c. εχ Ἔσω — 201. b 
παῦρος, in παύω 508. ἃ 
παυσάνεμος, in C. 61. ἃ 
παυσικάτση, ἴῃ c.ex κάτη 999. ἃ 
παυσίλυσος, in c. τ 391. c 
παυσινύσταλον, in c, ex Nuc- 


τάζω 446. c 
mavaiaroyos, in c.sine pr. 515.6 
παῦσις, παυστὴρ, παυστι- 

κὸς, in Παύω 503. a 
παυσώδυνος, in c. 453. c 
παυσωλὴ, in Παύω 503. ἃ 


IAY'Q ib. 
παφλάζω, cum d. in Φλάζω 703. ἃ 


HA XNH, cum d. 503. b 
πάχος, in Παχὺς 503. c 
παχυδάκτυλος 145.Ὁ 


παχύδερμος, i inc. ex δέρμα 159. a 
παχύϑειξ, i in c. 262. c 
παχυκάλαμος, In C. ex Κώλα- 

bn a 292. c 
παχύκαυλος, inc.exKayMg 304. ἃ 
παχύκνημος, in c. ex Κνήμη 326. c 
παχυλὸς, cum d. in Παχὺς 503. c 


παχυμερὴς, cum d. 407. c 
παχυνευρόω, in νεῦρον 438. b 
παχύνω, cum d. ἴῃ Παχὺς  503.c 
παχύριν 576. b 
ma τε λαμ in c. 569. a 
παχύῤῥιξος 576. a 
παχύ; oc, in c. ex ἹΡύγ- 

A VOX 578.2 
ΠΑΧΥῚΣ 503. b 
Trax 70406, cum d. 617. b 
παχύτης, in Παχὺς 503. c 
παχυτράχηλος 661. c 
παχύτριχος, in παχύϑριξ 962. ο 
παχύφλοιος, in c. 704. c 
παχύφρων 709. b 
παχύχειλος, ὦ in c. ex Χεῖλος 728. ἃ 
παχύχυλος, in c. ex Χυλὸς 786. c 
παχύχυμος, in c. ex χυμὸς 727. b 
παχώμιος 745. ἃ 
HA'Q 503. c 
S πεδαίρω, in c. ex Αἴρω 32. c 
πεδανὸς, in I1élov 504. b 
πεδάρσιος, i in πεδαίρω 32. c 
φεδάω, in Πέδη δ04. & 
aic id in Πέδον 504. b 
mtbíexe, 212. c 
πε΄, je qom d. πεδητὴς 504. a 
πεδήορος, i in πεδαίρω 32. c 


φεδιαῖος, in σεδιακὸς, πεδιὰς, 
«σεδιάσιμος, -«πεδιήρης, in 


Πέδον .b. 
TIE'ALAON 504. a 
i πεδίον, in rto, Αἱ 

Boy, in Τέδῃ 504. a. b 
hee 437. a 
miter énrv ares) 675. b 
πιδοβάμων) 95. b 


πεδόϑεν, «σεδοῖ, in πέδον |. 504, ἃ. b 


πέδοικος 

IIE'AON, «σέδόεις 

πεδοσκαφὴς, inc. ex Σχάπ- 
τῶ, fodio 

πεδοστιξὴς, in c. 

ποδοτρεφὴς, à in c. in τρεφὴς 

πέεδων, in Πέδη 

ΠΕΖΑ 


πέζαρχος ^ 


; mibrequ, i in c. ex 'Ecaipoc 


πεζέτεροι, in c. ex Ἕτερος 

πεζεύω, cum d. πεζῇ, σεζι- 
κὸς, "c, in Πέζα 

πεζογράφος, cum d. 

{πεζομάχας] 

πεζομαχέω, cum d. 
πεζονομκικὸς, in. c. sine pr. 

(πεζονόμος) . 

πεζοπορέω 

πεζὸς, «πεζῶς, in πέξα 

πειϑαγάγκη, in c. 

{πειϑάνωρ) 

πειϑαρχίω, cum d. 

ἄρχος 

emis) 

πειϑήμων, in Πείϑω, σοεί- 
ϑαγος 

φειδϑήγιος, cum d. in comp. 
ex Ἡνία 

nEreo 

φειδὼ 

“εικὸς, in Πείκω 

ΠΕΙΚΩ 

ΠΕΙ͂ΝΑ, cum d. «tí» 

IIEIPA, cum d. 

πεῖραρ, «tigas, | in πέρας 

πε facie, in Πεῖρα 

πειρασμὸς, «τσειραστὴς, cum 
d. «ειρατεία, πειρατεύω, 
«αειρατηρία, &o. πειρατὴς, 


457. ἃ 
δ04. ἃ 


590. c. 
609. b 
665. e 
504. a 
505. a 


᾿πεζακοντιστὴς, in c. ex" Axuy. 42. c 


81. b 
215.b 
215. c 


505. a 


139. a 
404. c 


505. c 


πειράω, in Πεῖρα 507. b. c 
nerit &c. πειρητίζω ib. 
TIEI'PIN 508. a 
πεῖ ^ ib. 
πειρῶμαι, in Πεῖρα 507." 
πεῖσα, in Πείϑω 505. b 
{πεισέμεξροτος) 117. c 
πεῖσις, in πάσχω, 500. b. et 

in Πείϑω 505. b 
πεισιχάλινος 720. ἃ 
πεῖσμα, cum ἃ. in Πείϑω — 505. b 
φεῖσος, in Πίνω 526. b 
πειστὴρ, cum d. σσειστικὸς, 

in Πείϑω 505. b 
πειώλης, in c. sine pr. 462. b 
πέκομαι, «πέκος, «πεκτέω, 

anm, 4vixTÓ;, «πέχω, 

in Πείκω 7. ἃ 
IIE'AATOZ, cum der. πσελα- 

γίζω 511.a 
πελάζω, cum d. ππελάϑω, in 

Πέλας 511. Ὁ 
IIE'AANOX 511. a 
IIEAAPTO'Z, cum d. ib. 
IIE'AAZ 511. b 


πελαστὴς, ππελατεία, “σελά- 
τῆς, cum der. τσελάν, in 
Πέλας 

πελέϑρισμα, «σέλεϑιρον, in 
Πλέϑρον 

setae "anie in Πελὸς 

φέλει [A [Aioy 

venit πελεκίζω, “«ἔλεκ- 
κου, πσελεχῖγος 


δ19. ἃ 


TIE'AEKY Z, cum ἃ, πελεκάω 511. c 
TEME 697. c 
IIEAEMI Z2 E a 
πελεσσύδραι 78. c 
πελία, ety, cum d. in d 

Πελὸς 512. b 
βροῦν, “«σέλιξ, in πέλεκυς 512. a 
πελιοῦσϑαι, in. Πελὸς 512. b 
IIE'AAA, “«ελλὶς, cum d. δ19. ἃ 
πελλαῖος, «σελλητὴρ, “σελ- 

λοῦσϑαι, “πέλλωμα, 

Πελὸς 4 jb. et b. 
TIE'AMA 512. a 
πέλομαι, in Πέλω δ19.Ὁ 
ΠΕΛΟῚΣ, cum d. ib. 
TIE'ATH, cum d. ede ib. 
tart» . € 


ret «iw, in Πέ- 
λεχὺς 


512. a 


IE'AQ E 9 ? 512.b 
TIEÉ'AQP, cum d. 512. c 
{πελώριον} ς ib. 
πέμμα, in Πέσστω 516. c 
πεμπάζω, cum d. Πεμιτσὰς, , 
avt, in 16.b 
{πεμσαστὴς) ib. 
πέμισελος, in i 513.2 
πεμωτὰς, cum d. in Πέντε 516. b 
πεμιπτταῖος, in Πέντε ib. 
πεμπτημόριον, in c. ex μόριον 408. ἃ 
πεμισττὸς, ἴῃ TIR em 512. c 
πέματος, in Πέντε 516. b 
IEMIIQ 512. c 


πεμεσώξολον, In c. ex Ὀξολὸς 4560, ὃ 


TIE'M9IS, cum d. 514. b 
IIEMOPHA XN ib. 
πέμψις, in Tif aro 512. c 
στης, g, «σενητεύω, εὖ 
in Πένομαι 514. c 
πενϑαλέος, «πενϑὰς, 
jn Πένϑος δ14.Ὁ. 
1 Crée) db. 
IIENGEPO'X - db. 
φενϑέω, in TIéySoc db. 


πενϑήμερος, in c. ex Ἡμέρα — 245. b 
πενϑημιμερὴς, in ἡμειμκέρης 407, ο 
πενϑημιπόδιον, ἴῃ ἡμοιπόδιον 551. € 
πενϑημεχοίνιξ, im ἡμειχοίνικος 730. b 
ς, ταενϑητήριος, πσεν- . 
ϑυητικῶς, areySirrpia, πτεν- 


ϑικὸς, cam d. p^ d$ 

in Πένϑος 514. b 
TIE'NGOX db. 
πενία, «σενιχρὲς, cum der. in 

Πένομαι 14,6 
ITE'NOMAI, facio ib. 
“πενόμιαι, pauper sum ib. 
TEYTÁ: 44496 in c. ex 

yteà 139.b 


πεντάγωνος, in c. ex rua 141. c 
σεγταδάκτυλος, ἴῃ ο. eX AdX- “ὦ 


αυλος 145. Ὁ 
πεντάδαρχος, cum d. $81.b 
φενταδικὸς, in Πέντε - 516. a 
πεντάδιμινον, in c. ex Μυιῶξ 424, a 
φεντεδιον, in Πέντε δ16. 


πεντάδραχμος, in comp. eX - 


Aga. .a 
πεντάδωρος in c. ex adipe, 
palmus :176. b 
πεντάεϑλον, i in c. ex i s. 21.4 
πεγταετὴς, Seu 
cum d. * " 216. € 
πένταϑλον 91. ἃ 
maie ioc, in Πέντε "T" - 
πένταιχμος, in c. ex. A. b 
"I in Πέντε 516. ἃ 
πεντακισχίλιοι 738. e 
πεντακισμύριοι, in comp.ex ...— 
Μύριοι 480. c 
πεντάκλινος, in c, ex χλίη 324. a 
340. c 
πεντακοσίαρχος, et πενταχο- - 
σιάρχης 81. b 
φενταχόσιοι, in Πέντε 516. b 
πεντακοσιομέδιμνον, in c. ex... 
Μέδιμνος 405. € 
; in Πέντε. Ps b 
πεντακυμία, iu c. ex Κῦμα 6 
— in c. ex λέκτρον 379, ἃ 
πεγτάλιϑος, cum d, in comp. 
ex AíSo; $86. b 
πεντάλιτρος, inc. ex Δίτρα 388. ἃ 
πεγταμερὴς, cum d, - 407. € 


πεγτάμετρος, in c, sine pr. 416, ἃ 
πεντάμηνος, in c. ex Μὴν — 418. b 
πεντάμοιρος in c.ex μοῖρα — 40B. b 


πεντάοζος, in o. ex Ὄξος: 454, a 
πενταωάλαϊστος, in comp. 

ex Παλαιστὴ 496. a 
φεντασπέτηλος, in c. ex σέ- ; 

TaÀoy 521.a 
πεντάσηχυς, in c, ex Πῆχυς 524. € 
Tira a , cum d. art»- 

τασλόος, in Πέντε 516. b — 
πεντάσσορος 510. b 
πεντάσρωτος, cum d, in e - 

ex σὶ dba. $1 
σενταρχία, cum ertyr, b 
φεντὰς, in | Πίντε nim a 
πενταστάτηρος, in στατὴ 988, € 


grt ax in c. ex στί- 


610: & 
ἀῶ ^ 630, b - 
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πεγτατάλανχος, in comp. ex 
Τάλαντον 681. ἃ 

ος ἴῃ c. ex τεῦχος 647. c 

horum, ;in c, ex Φάρ- 
quaxoy 687. b 
φπεντάφυλλος 712. c 
φεντάφωνος 717. b 
πένταχα, in Πέντε 516. b 
πεγτάχαλκον, in c. 721.a 


πατταχῦ, in Πέντε 516. b 
πεντάχορδος, in o. ex Xop 731. b 
πεγταχῶς, in Πέντε δ16. ἃ 
ΠΕΝΤΕ ib. 
φεντεγκέφαλος, in metre 312. a 
πόνον; in c. ex 


139. b 
Ji. in c. ex 
Ἔτος 216. b 
φεντεκαιδεκήρης, in. c. in enc. 208. b 
πεντέλοχοι 389. c 
σεγτεσύριγγος, in c. ex σύ- 
e»t τ 624. c 
σεγτετάλαντος, CUm πέντας- 
τάλαντος 631. c 
φεντετηρὶς 216. c 
πεντετριαζόμενος, in c. ex 
662. c 


Tplácco) 
πεντέχαλκον, à in πεντάχαλκον 721. ἃ 
σεντήκοντα, in Πέντε 516. b 
πεντηκογτάδραχμος, in c. ex 

Agax ph 172. a 


πεντηκογταέτης, Cum d. 216. c 
πεντηκοντακάρηνος, in C. ex 
300. a 
φεντηκόγταρχος, cum d. 81. b 
πεντηκογτατάλαντος, cum d. 
in ππεντατάλαντος 632. a 
{πεντυκοντατὴρ] 516. b 
πεντηκοντάχους, et πεντηχον- 
τάχους 727. ἃ 
πεγτηχοντεύομαι, in πεγτή- 
κοντα 516. b 
πεντηκογτὴρ, in Πέντε ib. 


mrevruxoyróyvoc, in c. ex Γύα 140. a 

πεντηκογτόργυιος, i in c. ex '0p- 
γυιὰ 

πεντηκόντορος, in 6. in opoc 


477. c 
208. b 


ταέτης 216. c 
σεντηκοσταῖος, πεντηκοστεύο- 

quai, in Πέντε 516. b 
φτεντηκοστολόγος 373." 
φεντηκοστὸς, πεντηκοστὺς, ἴῃ 

Πέντε δι16." 
πεντήρης, in c. in ἡ c 208. b 
φέγτοζος, in πεντάοζος "4584. ἃ 
{πεντηκοστότσαις) ^ y b 
πεντόργυιος, ἢ in e. ab ὀργυιὰ 477. c 
πεντόροβον, in "opio; 480. c 
πεντώβολον, in c.ex Ὀβολὸς 450. c 
φένω, in Πέγομαι 514. c 
«ἕξις, in Πείκω 507.a 
«εοίδης, in c. sine pr. 455. b 
IIE'OX 516. b 
πεσαίνω, «πεπαίτατος, π|3- 

«“αἴτερος, πέπανο;, σέπαν- 

σις, πεπασμὸς, ππέσειρος, 

án Πέπτω 517. ἃ 
ΠΕΊΕΡΙ, cum d. 516. b 
εητλαγημένως, in πλάνη 530. € 


IIETIAOZ, oum d. πέπλιον 516. b. c 


πέπλωμα 516. c 
πεποιημένος, i in Ποιέω 541. c 
πεποίθησις, πεποιθότως, in 

Πείθω 505. b 


πεπονθότως, in c. ex πάσχω 500. b 
πέπραμαι, in c. ex Περάω 518. b 
πεπτήριος, πτεπτικὸς n πέπτω δΊ16. ς 


ΠΕΉΤΩ ib. 
πέστων ib. 
ΠΕΡ 517.a 
IIE'PA, πέραν 517. b. c 
περαάσκω, im Περάω 518. ἃ 
περαίνω, in Πέρας 517. c 


περαιόθεν, ππεραῖος, περαιόω, 
περαίτερος, in Πέρα 517. b 


πέραμα, in Περάω, Lranseo 518. a 
πέραν, im. πέρα 517. c 


περαντικὸς, ἴῃ τσεραίγω ib. 
ΠΕΡΑΣ 517. b 
περάσιμος, in περάω 518. ἃ 
πέρασις, ἴῃ Περάω ib. 


περατεύω, πηατόω, in Πέρας 517. c 
ΠΕΡΑΏ 518. ἃ 
(IIEPTAMA) 518. b 


περδικιδεὺς, περδίκιον, in Πέρ- 
διξ 5 


HE'PAIR ib. 
HEPAQ ^ ien i e 
πέρην, πασέρηθεν, in. TI 17. 
mpm περητήριον, i in Περάω 518. a 
519. a 


- ib. 
περιαγαπάω, in c. ex ᾿Αγαπάω μὰν 
περιαγγέλλω 4.0 
περιαγείρω 5.a 
περιαγὴς, d in περιαγνύω 18.c 
περιαγοραῖος 7T. b 
περιαγνύω, et περιάγγυμι, in 

€. ex "Aya, frango 18. c 


περιάγχω, in c. ex" Ayxo 12. , 
"E cum d. πεμκβτις 15. a. b 
περιάδω, in c. ex'Asido 22.a 
περιαθρέω, cum d. inc. ex 
᾿Αθρέω 

περιαίνυμαι, in e, ex Αἴγυμαι 99. b 
φεριαιρέω, cum d. 
περιακογτίζω, in c. ex "Axay 
περιαλγὴς, cum d. in c. ex 


43. c 
περιαλείφω, in c. ex ᾿Αλείφω 44. c 
περιαλλόκαυλος, in comp. ex 
Καυλὸς 804. a 
περίαλλος, ἴῃ c. eX" AJ; — 51.a 
περιαλουργὴς, ἴῃ ἁλουργὴς 203. b 
περιαμάω, in. c. ex 'Auám — 54.c 
περίαμμα 71. b 
περιαμπέχώ, περιαμιίσχω, 
in ἀμπ' χω 222. c 
περιαμύσσω 88. ἃ 
περιαμύνω, in c. ib. 
ene tuuís, in ἀμφιέννυμι 298. b 
περιαμφίδες ib. 
περιάμφοδος, in ἄμφοδος 451. b 


vtpaYto,iu ο. ΘΧχ ᾿Αγθίζω 64. a 

περιαγτλέω, in oc. 67. b 

περιάοιδος 22. ἃ 

περιάπτω, cum d.in c. ex 
"Amm, necto 


ipai, in c. ex "Ag- 
yugo T3.c 


71. b 


M inc. ex ἁρμόζω 83. 
περιαρόω, i in c. 77.8 
mipapriw,in c, ex 'Agrdm 78. b 
περίασις 22. ἃ 
Tepic plara 85. b 
περιασχολέω 651. ἃ 


περιαυγὴς, περιαυγαίζω, cum . 

d. in c. ex αὐγὴ 87. b 
περιαυϑαδίξομαι, in αὐθάδης 90. ἃ 
περιαυτολογεῖγ, cum d. 376.c 
περιαυχένιος, ἴῃ ο. ex αὐχὴν 90. ἃ 


περιαύω, in c. ex "auo 269. b 
περιβάδην, περιβαίγω 95. ἃ 
περιβάλλω 100. b 
περίβαρυς 104. b 
περιβιόω, ἴῃ c. ex βιόω 108. ἃ 
περιβλαστάγω 109. ἃ 


περιβλέτσω, cum d. in comp. 


ex Βλέπω 109. c 


περίβλημα, περιβλητικὸς, in 
περιδάλλω 100. b 

περιβληχρὸς 110. ἃ 

περιξλύζω, ἴῃ; 6. ex Βλύζω 110. b 


περιβοάω, cum d. in c. ex 

Βοάω, cum przep. 111.a 
περιβοϑρόω, in c. ex Βόϑρος 111. b 
περιβολὴ, &c, in πσεριβάλλω 100. b 
σεριβομιβέω, in c, ex Βόμβος 111. c 
περιβόσκομαι, Y in c. ex Bózxo 115. a 
περιβραχιόνιον, in comp. ex 

Bpaxi - 116.a 
PAS cn el περιδρομέω, in 


comp. 116. b 
περιβρίθω, in c. ex Belóu — 117. b 
περιβρυὴς 118. c 
περιβρύχομαι, in. c, ex Βρύχω 118. b 
[περιβρύχιος] ΟΝ 
περιβρώσκω, cum d. in c. 

cum praep. 118. c 
περιβύω 119. c 
περιβώμιος, in o. ex Βωμὸς 190, ἃ 
περίβωτος , 111.a 
περιγανόω, in c. ex Τάγος 122. ἃ 
περίγειος, in c. ex Γαῖα 120. c 


περιγενητικὸς, in περιγίγνομαι 124. c 
περιγηθὴς, d inc.exIvwÓt» — 128.c 
περιγηράσκω, ἴῃ c.ex Γῆρας 129, ἃ 
περιγίγνομαι, 124. b 
περιγλαγὴς, inc, ex γλάγος 121. ἃ 


INDEX GRZECUS. 


περίγληνος, oum d. in c. ex 

Γλήνη 183. ἃ 
περίγλισχρος 133. b 
περιγλύφω, in c. ex γλύφω 132. e 
περίγλωσσος, et περίγλωττις 184. b 
περίγλωχις ib. 
περιγνάμπτω, in. c. ex γνά- 


μπτω 297. b 
περίγρα, à in c. ex Τράω 139. b 
mportéte, περίγρασστος, 

cum d 138. a 
περγυδας, i in Γυρὸς 141. b 
περιδαίω 144. ἃ 
περιδαρδάπτω, in c. ex 

Aám TO 146. c 
περιδεὴς, cum d. in c. ex 

Aoc ; 148. ἃ 
φεριδείδον, in c. ex. Δείδω 147. c 
περίδειτνον, i in c. ex Δεῖπγνον 150. a 
περίδειρον, ἱ in c. ex Δέρη 153. a 
περιδέξιος, in c. ex Asfià — 152. b 
περιδέραιος, et περιδερὶς, in 

περίδειρον 158. ἃ 
περιδέρκομιαι, in c, ex Δέρκω 153. b 
[περίδεσιμοος] 157. ἃ 
περιδέω, in c. ex Δέω, ligo ib. 
περιδεῶς, in «σεριδεὴς 148. a 
περίδηλος, in c. ex Δῆλος — 158. 6 


περιδίδομιαι - 163.b 
περιδιείρω, in διείρω, 187.a 
περιδινὴς, cum d. in c. ex 


Alm 166. b 
περιδισσλόω 166. c 
περίδοσις, ἴῃ περιδίδομαι 163. b 
περιδουπέω, in c. ex δοῦπος 171.6 


περίδραξις, et πεειδράττομαι, 

in comp. ex Agácco 172.a 
πεδιδρομκὴ, &c. in περιτρέχω 668. b 
περιδρύπτομαι, in c. ex. Δεύ- 

ATO 173. b 
περιδύω, in c. ex Δύω, induo 175. b 
περιέδω, in c. ex "Eo 179. b 
περιείδω, in c. ex Εἴδω, video 182. a 
περιειλέω, cum d. in comp. 

ex Εἰλέω, volvo 185. a 
(σεριειλόμενος) ib. 
περιειλίσσω, in c. ex εἱλίσσω 185. b 
περίειμι 233. c 
περιείργω, ἴῃ c. ex Εἴργω, 

186. ἃ. et inc. ex Εἴργω 186. b 
περιείρα, in c. ex Εἴρω, necto 187. ἃ 
περιεκτικὸς, cum d. in πε- 


ριέχω 294. c 
[περιέλασις 191. ἃ 
φεριελαύγω, ἴῃ C, ex ᾿Ελαύγω, 

cum pr. ib. 
περιέλευσις, ἱ in περιέρχομαι “913. ἃ 


περιελίσσω, cum d. iu comp. 
ex ἑλίσσω 

περιέλκω, ini c. ex Ἕλκω 

περιελλείσσω, in ἐλλείπω 

περιέννυμι, in c. ex ἔνγυμει 

περιεσσιφίμωσις, in  arapa- 
φίμωσις 


185. b 
194. c 
381. a 
228. b 


703.a 


περιέπω, cum d. in c. ex 

Ew, sequor 200. b 
περίεργος, cum d. 205. b 
περιέρξγω 186. ἃ 


περιερέσσω, in c. ex Ἐρέσσω 208. ἃ 


περίερμα, in c. ex Ἕρμα 210. c 
περιέρπω 211. b 
περιέρχομαι 212. c 
περιεσκεμμένως, in περισχέπ- 

τομαι 392. c 
περίεφθος 227. ὁ 
περιέχω 224. c 
pi cer 412. b 
περιζείω, et περιζέω, in c. — 236. c 
περίζυγα, et περίζυξ, in c. : 

es ζύγος 235. b. 236. ἃ 
περι ώννυμοι, cum d. 238. b 
περιηγέομαι, cum d. in c. 

ex ἩἩγέομιαι 240. c 
περιηγὴς 15, ἃ 
mtpmoto,cum d. in c. ex 

Ἤθω 242. b 
περιήκης, in o. ex ᾿Ακὴ 38. ἃ 
περιήκω, in c. ex Ἥκω 243. a 
περιήλυσις,. ἴῃ περιέρχομαι 913,8 
περωοημεκχτεῖν 244. c 
περιηχέω, in c. ex "Hyoc — 248. c 
t περιήχημαξ ib. 
περιθάλπσω, in c. 250. b 
περιθαμβὴς, i in c. 250. c 


περιθαρσὴς, in c. ex Θαρσὴς 251. c 


περιθειόω, cum d. in ϑειόω - 753. ὁ 


περίϑερμος, in c. ex Θερμὸς 955. b 
περίθεσις, περίθετος, περιτί- 

θημι 659. a 
περιθέω, in c. ex Θέω 256. a 
περιθραύω, in c. ex Θεαύω 961, a 
περιθρηνοῦμαι, in comp. ex 

θρῆνος 261. c 
περιϑριγκόω, ἱ in c. ex Θριγκὸς 262. b 
περίθριξ, in c. 262. c 
poor vd in comp. ex 


Θρόμεβος 263. a 
régilguAMejaai, in. comp. ex 
Θρύλλος ib. 


περί ὑμος, cum ἃ, in c. ex 
Θυμὸς, ira 
περιθυρεῖν, in c. ex Θύρα 
περιθωρακίδιον, i in comp. ex 
Θώραξ 268. b 
περιϊδεῖν, et σπεριΐδιμεναι, in 
C. ex εἴδω, scio 
περιϊδρόω, cum d. in comp. 
ex iln 270. b 
περιίζομαι, in c. ex Ἵξω 271. ὁ 
περιϊππεύω, in c. ex Ἵππος 276. b 
περιΐπτημι, in c. ex Ἵπτημι 976. c 


265. c 
266. b 


182.a 


περιΐστημι, cum d. 283. b 
περίσχω, in περιέχω 224. c 
περικαὴς, in περικαίω 290. c 
περικαθαίρω, in c. 289. a 
περικαθάππστω; n καϑάπτω — Ti. b 


περικαθαρίζω, et περικάθαρμα, 
in σερικαθαίρω 289. ἃ 
περικαθέξομαι, n καθέζομαι 179. c 
περικάθημαι, ἴῃ κάθημαι 244. c 
περικαθίζω, cum d. in καθίζω 971. c 
περικαίγυμαι 289. c 
σπερικαίω, in ὁ. 290. c 
περικαχέω, iu c. ex Kaxig — 292. ἃ 
περικαλίγδησις, in comp. ex 
καλινδέω 
φερικαλλὴς, cum d. in c. ex 
κάλλος 
περικαλύπτω, cum d. in c. 
ex Καλύπτω 
περικάμστω, cum d. in c. 
Κάματω 297. b 
περικάσσσεσε, in καταπίπτω 598. b 
περικάρδιον, in e. 299. c 
περικαρασιάκανθος, in c. ex 
"AxaySa, 
περικάρσσιον, in c. ex Καρπὸς, 


357. b 
295. a 
295. c 


37. b 


junctura manus 302. a 
περικάρπιος 301. c 
περικαρφισμὸς, in comp. ex 

Κάρφω “802. b 
περικωταβάλλω 99. c 
περικατάγγυμι 18. c 


περικαταλαμβάνῳ, περικα- 
σάληψις, cum d. in d. ex 
καταλαμβάγω 

περικατατσίστω 

περικαταῤῥήγνυμι, in. καταῤ- 
ῥήγνυμι 

περικαταστρέψω, in κατὰσ- 
τρέφω 

περικαταχέω 


367.c 
528. b 


575.a 


620. c 
720.b 


περικαῶς, in περικαὴς £90. c 
περίκειμεαι, in c. ex Κεῖμαι 305. b 
περικείρω, in. c. ex Κείρω 306. a 


περικεραννύω, in comp. ex 
Kepávvutas 

περικεφαλαιὰ, in c. ex Κε- 
φαλὴ, cum praep. 

περικήδομιαι, in comp. ex. 


309. a 
312. a 


Κῆδος, cura 313. a 
“περίκηλα 290. b 
περικίδναμιαι, i in c. 591. a 
περικίονος 319. ἃ 
περικίων, in c. ex Κίων ib. 
περικλαδὴς ib. 


περικλάω, cum d. in comp. 


ex KAáo 320. a 
περικλεὴς, in c. ex Χλέος $21.a 
περικλείω, cum d. in comp. 

ex Κλείω, claudo 320. c 
περικληΐζω 521. ἃ 
περικλίνω, cum d. 323. c 


περικλύζω, περίκλυσιτος, cum 

d. in c. ex Κλύζω 324. b 
περριλυτὸς, ἱ inc.ex Κλύω 894. ο 
περικλώζω, ἴῃ c. ex Κλώζω 845. ἃ 
περικλώθω, in c. ex Κλώθω ib. 
περικνημὶς, in c. ex Κνήμη — 326. c 
Mi ig in c. ex χγίζω 326. b 
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[περικοκκύζω] 329. c 

ρικολεύ , 382,8 
φπερικομίζω, in comp. ex χο- 

μίξω, porto 333. c 


περίκομιμα, in στερικόστω — 397.b 
{περικομιμεάτιον} ib. 
περίκομος, in c. ex Κόμη 
περικομησέω, in c. 334. c 
σερικόμεψος, in c. ex Κομψὸς 335. ἃ 
d di περίκομιμα, cum 


337. b 

περικορέω, in comp. ex Ko- 
££», verro 339. b 
περίκουρος, in περικείρω 306. a 
περικράζω, in. c. ex Κράζω . 943. b 

περίκρανος, cum d. in c. ex 
κράνον 500. b 
περικρατὴς, cum d. 346. a 


περίκρημενος, in. c. ex Κρημγὸς 247. ἃ 


περικρούω, in. c. cum pr. 351. b 
περικρύπτω 352.b 
περικτείγω, ἴῃ c. cum pr. — 333. b 
περὶκτίται, περικτίογες, in C. 

ex Κτίζω, habito 354. b 


περιχτυσέω, in c. ex κτύπος 674. b 


[περικυκλέω] . 856. c 
περικύκλιος 356. b 
περικυκλόω, cum d. in c. ex : 
χυκλόω 356. c 
περικυλινδέω, in comp. ex . 
κυλιγδέω 857. Ὁ 


περικυλίω, inc.ex Κυλίω 857. ἃ 
φερικύμεων, ἴῃ c. ex Κῦμα 867. ο 


[περικωμάζω] 862. b 
περικωνέω, ἴῃ c. ex Κῶνγος 862. c 
περιλαλέω, in c. ex Λαλέω 865. ς 


περίλαλος, in C. ex λάλος ib. 
περιλαμβάνω, in. comp. ex 


Λαμξάνω 368. a 
περιλάματω, cum d. in c. ex 

λάμπω 570, 4 
«εριλέγω, in c. ex Λέγω, . 

dico t 374. b 
περιλείπω, cum d. 381. a 
περιλείχω, inc. oum pr. — 381.c 
περίλεξις, ἴῃ πσεριλέγω 374. b 
περιλέτσω, cum d. in c. ex 

Λέπω 382. c 
περιλεσιχηνευτὸς, in c. ex 

Λέσχη 383. ἃ 
περίλευκος, in €. ex Λευκὸς 388. b 


περίλημιμια, περιληπτὸς, '&c. 

«περίληψις, in περιλαμβάνγω 368. ἃ 
περιλιμνάζω, in c.ex Λίμνη 386. c 
περιλιμισάνομαι, in «tpi- 


λείπω 381. b 
περιλιπὴς ib. 
περιλιχμάξω, περιλιχμάω, 

cum d, in περιλείχω 381..c 
περιλούω, in c. cum pr. 389. a 
περίλυσος, in c. 391. c 


περιλωπίζω, in c. ex λωπίζω 382, c 
περιμαίνομιαι, ἱ in c. cum pr. 395. c 


περιμάκτειος . 402. ἃ 
περιμανὴς, in περιμαίνομαι 395. c 
περιμάττω, in c. ex. Mác- 

σω, abstergo 402. a 


περιμάχητος, in c. cum pr. 403. b 
περιμεμφὴς, in comp. ex 


Μέμφομαι 411. c 
περιμένω, in 6. cum pr. 413. a 
περιμέριμνος, in c. ex Μέ- 

guAYa. 413. b 
[περ ipte oc] . 444. b 
περίμετρος, cum d. 415. c 
περιμήκης, cum d. in c. ex 

Μῆκος 417. ἃ 
περίμητρος, &c. in comp. 

ex Μήτρα 420. a 
περιμοχανῶμιαι, in c. 420. c 
περιμυκάομαι 429. c 


περιναιέτης, »περιγαιετάω, 

cum d. in c. ex Ναίω 433. a 
{περιναίω) ib. 
περινύω 438. c 
περινέφελος, in c. ex γεφέλη 439. a 


περίνεφρος, in c. ex Νεφεὸς 439." 
περινέω, in c. ex Νέω ib. 
περίνεως, in c. 434. b 
περίνημια, in περινέω 439. b 
περινήσσαια, et αἰερίνησσον, 

in c. ex Νῆσος 440. b 
σπεριγήχομαι 439. c 
phi rm περιγέω 440. a 


περιγίσσομαι, ἴῃ c. ex Νέω,60 439. c 
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περίνοια, in περιγοέω, cum ἃ, 444. ἃ 
ερινοστέω, in c. ex Νόστος 445. ἃ 


περὶξ, in Περὶ 519.b 
περιξαίνω, in c. ex Ξαίω — 447. b 
περιξέω, περίξεστος, in comp. 

ex Eí» 448. c 


περιξηραίνω, án e. ex Ξηρὸς 449. c 


περιξύομαι, in περιξύω 449. ἃ 
μξυράω, et «περιξυρέω, in 
ge ex ξυράω 449. b 
περιξύω, in c. ex £óv 449. a 
περίοδος, cum d. 452. b 
φεριοδυγέω 453. c 
“περίοιδα 182. ἃ 


περιοικέω, «σεριοικία, παεριοί- 

κίον, περιοικὶς, in περίοικος 457. ἃ 
περιοικοδομκέω, in οἰκοδόμος 151. c 
φερίοικος 457. ἃ 
περιοιχγέω, in c. ex Οἴχομαι 460. c 
περιολισϑαίνω, «πσεριολισϑέω, 

cam d. in c. 461. b 
περιονυχίζω, in c. ex "Ovv£. 468. c 


[περιοπ’τέος] 471, ὁ 

πτομαι, cum d. ib. 
περιοράω, in c. cum pr. 476. a 
περιοργὴς, περιοργῶς, in C. — 477. b 
περίοῤγυι 477. c 


arigloeSeoy, in c. ex Ὄρϑρον 478. c 


περιορίζω, cum d. 481. c 
περιορμέω 480. ἃ 
περιορμείζωο ib. 
περιορύσσω, 'π c. cum pr. 482. ὁ 
περιορχοῦμαι, ἴῃ c. 483. b 


περιόστεος, in c. ex Ὀστέον 486. b 
περιουσία, cum d. in περίειμεε 132. b 


περιοφθάλμειο; 475. ἃ 
περιοχέω, ἴῃ c. εχ Ὄχος ’ 493. b 
περιοχὴ, in περιέχω 224. c 
περιτσαϑὴς . 501. b 
περισσασαταίνω, in comp. ex 

Tla7 raya 498. a 
περιπάσσω 500. a 
περιπατέω, cum d. in comp. 

ex Πατέω 502.a 


TipmáTTu, οἱ περισάσσω δ00. ἃ 
περιπέζια, et περίπεζος, in 
Πέζα 505. b 


περισσπείρω, in c. ex Πεέω — 508. c 
σεριπελὴς 519. b 
περιπέλω, in c. ex πέλω 512. c 
{περίπεμιτστος) 513. b 
περιπέμπσω ib. 
περιπσένομαι, in c. ex. Πένο- 

μαι δ15. Ὁ 
περισππέπστω, in c. 517. a 
περιπετάζω, cum d. 521.a 
περιπετὴς, ón c. ex πέτω 529,8 


πεειπέτομαι, in c. cum pr. 521. b 
περίπετρον, cum d. in c. ex 


Πέτρος 591. c 
περιπευκὴς ib. 
περιπήγγυμι, ἴῃ c.cum pr. 522.c 
περισσηδήσις 523. b 
περιπδηχύνομαι, in c. ex 

πῆχυς 594. c 
περιπίμελος, in C. ex Πιμελὴ 526. ἃ 
περιπιαίνω 580. a 
περιτσίστω 528. b 


περιπίσματα, in c. ex Πιέζω 525. a 
περιπιτγέω 529. ἃ 
περισσλανάω, cum d.inc. 6531. ἃ 
περιπλάσσω, ἴῃ ο. οὔπι pr. 531. ὁ 
περιπλέγδην, in περιπλέχκω 538. b 


περιπλέγνυμι ib. 
περιπλεὶς, in πσερίπσλεος 534. Ὁ 
{περίπελεκτος.) 533. Ὁ 


περιπλέκω, cum d. περίπλεξις — ib. 


περίπλεός, in c. ex ITAÉo; — 534. b 
περυπλέω 536. b 
περίπλεως, in περίσλες 534. b 
Tina Sw,cum d. in comp. 

ex Mn 535. a 


περιπλίσσομαι, in c. ex Τλίσ- 

cau 538. b 
περιπλοκὴ, &c. in περιπλέκω 533. b 
{περιπλόμενος 556. b 
περίπλοος, περίπλους, πσερι- 

πλέω 586. Ὁ 


περιγλύγω, cum d. 539. a 
TipUTMMw,inc.ex mé» — 536.0 
περιπγείω, ertévmro 540. b 
περιπονιγὴς 541. a 
περιποδίη, in. περίπους 58. α 


περιπόϑητος, in c. ex Ποθέω 541, Ὁ 
mises, cum d. 542,2 


περιποίκιλος δ45. Ὁ 
περιτσολάρχης, et «σεριτσό- 

λαρχος 81." 
περιπολάζω, ἴπ Ἐπιπολῆς 199," 


περιπολέω, in c. cum preep. 546. c 
περιπσόλιος, in 6. ex Πόλις 548. a 


περιπσολλὸν 549. ἃ 
περιπόλος, in πσεριπσολέω - δ46. c 
{περιπομπὴ) δ18.Ὁ 


περιπσόνηρος, in c. ex πονηρὸς 516. ἃ 
περιπορεύομιαι, in. Comp. ex 


«σορεύομιαι 511. ἃ 
περιπόρφυρος, in c. 549. c 
{περιποτάομαι) cum. περιπέ- 

τομαὶ 521.b 
περίπους δ52. ἃ 
περιπρὸ, in ΤΙρὸ δ57. ἃ 


περιπροχύομαι, in προχύω 726. ὁ 

περίπτερος, in c. cum pr. — 560. c 

περιπτίσσω, ἴῃ c. ex Πτίσσω 561. a 

περιπτύσσω, cum d. in c. ex 
Πτύσσω 

περίπτωμα, περίπτωσις, πε- 
ριπτωτικὴ πεῖρα, in περι- 
πίπτω 


φερίσσυστος, in comp. ex 


562. a 


598. b 


Πυνθάνομαι 564. b 
mipumopáto,cum d. in c. 568. b 
περιῤῥαίγω, in c. ex 'Patyo — 569. b 


περιῤῥακίδες, in πσεριῤῥήσσω 575.8 
περίῤῥαντις, περιῤῥαντήριον, in 


«σεριῤῥαίνω .b 
περιῤῥαντίζω ib. 
περιῤῥέζειν, in c. 570. b 
φεριῤῥέω 572.b 


περιῤῥηγνύω, in περιῤῥήσσω 575. b 
[περιῤῥήδην} 569. c 
περιῤῥηδὴς, in c. ex ῥάζω ib. 
[περιῤῥοὴ] 572.b 
περίῤῥοος, περίῤῥυτος, in περιῤῥέω — ib. 
περιῤῥύπτω, in c. ex ῥύπστω 578. c 


περιῤῥὼξ, in περιῤῥήσσω 575.a 
περισαίνω, in c. ex σαίω — 584. a 
mipnraMmwiQoua,, in c. ex 
Σάλπιγξ 580. c 
περίσαμος, cum περίσημος — 586. b 
mipicafw,in περισάττω 582. ἃ 
περισαρκίζω, cum d. in c. 681. Ὁ 
περισάττω, in c. 582. a 
περισείω, in c. ex Σείω 583. c 
περίσεμνος, iu c. ex Σεμνὸς 585. ἃ 
{(περίσεπτος.) δ83. ἃ 
περίσημος 586. a 
περισήπω, ἴῃ ο. εχ Xm» 586.c 
περισθενὴς, in c.ex Σϑένω δ87. ἃ 


περισιαλόω, in c. ex Σίαλον ib. 
περισκαίρω, in c. ex Zxalew 590. a 
περισκάπτω, in c. ex Zxám- 

τω, fodio 590. c 
περισκαρίζω, oum περισκαίρω 590. a 
περισκελὴς, in c. ex Σκέλλω. 

At περισκελὶς, et περισκέ- 

^uw,in c. ex Σκέλος 591. b. c 
περισκεπάζω, περισκεσὴς, in 

περισκέπω 
περισκέτστομαι, cum ἃ, in 

€. cum pr. 592. c 
περισκέσσω, in c. ex Σχέπω 593. c 
περισκήπτω, in c. ex Σχήπτω 596. b 
περίσκιοι, cum d. in c. 596. c 
περισκληρύνω 591. b 
περισχοπεύω, cum d. «rtpiz- 

κοπέω, in περισκέπτομαι 592. c 
περισκυϑίζω, in c. 598. b 
περισκυλακισμὸς, iu σκύλαξ 679. ἃ 
περισμαραγέω, in c. ex Σμα- 

βαγέω 599. ἃ 
περισμάω, περισμήχω, in C. 

ex Σμάω 599. b 
περισμύχω, in c. ex Σμύχω 599. c 
περισοξέω, in c. ex Σοξέομαι 600. ἃ 
περισοφίζομαι, in' c. ex eo- 

φίζω 


593. c 


601. b 
περισασαίρω; in c. ex Zaralew 602. a 
mtpcmáw, cum d. «tec- 
πασμὸς 603. b 
φερισασειράω, in c. ex Σπεῖρα 603. c 


περισπείρω, in c, cum pr. 601. b 

περισπέρχω, eum d. inc. — 605. b 
περίστσλαγχνος, in c. ex 

ivy") 606. c 
οὐδαστος, περίσπουδος, 

in c. ex δεσουδὴ 606. a 


περισπωμένως, in περισσάω 603. b 
πιρισσαίνω, cum περισαίνω 584. a 


INDEX GRJECUS. 


T'ipcctó»,cum d. in πέρισ'- 

p^ 2 519. b 
περισσόβοτος, in c. ex βοτὸς 115. a 
περισσοδάκτυλος, in c. ex 

Δάκτυλος 145. b 
περισσοεπὴς, cum d. in comp. 

ex ἔπος 201. b 
περισσόκομος, in c. ex Κόμη 334. b 
περισσολογία, cum d. 376. c 
περισσόλοφος, in c. ex Λόφος 389. b 
περισσόνοος 444. ἃ 


περισσὸς, cami d. in περὶ 6519. Ὁ 
{περισσόφρων) 709. Ὁ 
περισταδὸν, ἴῃ περιΐστημει 9283. ἢ 
περιστάζω, cum d. in c. 607. c 


περισταλάδην ib. 
περισταλτικὸς, ἴῃ περιστέλλω 619. a 
περίστασις, περίσττατος, cum 


d. in πσεριΐστημι 283. b 
περισταυρόω, cum d. in c. 
ex Σταυρὸς 608. a 


περισταχνώδεις μόσχοι, in 6. 608. b 
φεριστέγω, in c. 609. a 
περιστείχω, in c. ex Στείχω 610. ἃ 
φεριστέλλω, jn c. cum pr. 

611. c. 612. a 


περίστενω, in c. ex στέω 618. a 
ΠΕΡΙΣΤΕΡΑῚ, cum d. 519. c 
περιστεροειδὴς 182.b 
περίστεργος, cum d. inc. 618. ὁ 
περιστέφω, cum d. in comp. 

ex Στέφω 614. b 


περιστήϑιος, in c. ex Στῆθος 614. c 
περίστια 214. b 
περιστίαρχος ib. 
qvi in c. 609. b 
περιστιγὴς, «τσεριστίζω, in 

comp. ex Pte 615. c 
περιστίλβω, in c. ex Στίλβω ib. 
περιστλεγγίζω 616. ἃ 
περίστοιχος, cum d. in comp. 

ex croix oc 610. a 
περιστολὴ, cum d. in gégiz- 


τέλλω : 612.a 
περίστομος, cum d. in c. 
cum przep. 61 b 


περιστοναχέω, et «περιστονα- 
ir ERA 613. a 


περίστοον, in c. ex Στοὰ 616. a 
περισιτρατοπεδεύω, in d. 505. a 
περιστρέφω, cum d. mipic- 

τροφὴ 691. ἃ 
περιστρωννύω, cum d. in c. 

ex στρωγγύω 617. c 
περιστρωφάω, cum περισ- 

τρέφω 621. ἃ 
περίστυλος, cum d. inc, — 622.c 
περιστύφω 643. ἃ 
περισυλάω, ἴῃ c. ex Σύλη 694. ἃ 
περισύρω, in c. cum pr. 625.a 
περισφαλὴς 627. a 
περισφαιρηδὸν 696. c 
περισφάραγος, in c. 627. b 


περισφηκόω, ἷπ c. ex Σφὴξ 698. ἃ 
περισφηγόω, in c. ex Σφὴν 698. ἃ 
περιτφίγγω, in c. ex Σφίγγω 628. b 
περίσφυρον, et «σερισφύριον, 


cum d.inc. ex σφυρὸν 629, ἃ 
περισιχίζω, in c. 630. a 
περισχοινίζω, in c. 630. b 
περισώζω, ἴῃ ὁ. ὁχ σώζω 600. c 


περισωρεύω, in c. ex σωρὸς 681. b 


περισώφρων, in. σώφρων 709. c 
περιτάμνω, ἴῃ περιτέμνω 643. c 
περίτασις, in περιτείνω 658. ἃ 
περιταφρεύω, jn C. ex Ta- 

φρεύω 9251. ἃ 
περιτείνω 638. a 
περιτειχίζω, cum d. 640. a 
t περιτελέομαι t 641. c 
περιτέλλω, in c, ex Τέλλω 640, c 
περιτέμνω 643. c 
περιτενὴς, in περιτείνω 638. a 
“περιτεχνάομαι, cum d. in c. 

cum pr. 648. b 
περιτήκω, jn. c, ex Τήχω 649. a 
περιτίθημι 659. ἃ 


περιτίλλω, in c. ex Τίλλω ᾿ 655. b 
mtgrrirgás, et περιτιτραίγω, 


in c. ex Ti7| 656. c 
περιτίω "t 657. ὁ 
περιτιμήεις 658. b 
περιτομὴ, cum d. in artpi- 

τέμνων 643. c 
[maire] ib. 


argvróyaue, &c. in «σεριτείνω 638. ἃ 
περιτοξεύω, in c. 660. b 
περιτορνεύω, in c. ex τορνεύω 646, ἃ 
περίτρανος, in c. ex τραγὸς 657. ἃ 


περιτραχήλιος, in c. 661. o 
περιτράω 656. c 
περιτρέμω, in c. ex τρέμω 669. ἃ 
περιτρέσσω 664. ἃ 
περιτρέφω, ἴῃ c. 667. ἃ 
περιτρέχω ^ 668. a 
περίτρητος, in περιτιτράω 656. ὃ 
περιτρίξω, cum d. 670. b 


περίτρομος, cum d. in «ztpi- 
τεέμω 669. b 
περιτροπὴ, ὅζο, in περυτρέπο 664. ἃ 
περιτρόχαλος, «σεριτροχάω, 
παεξίτροχος, ἴῃ ππεριτρέχω 668. b 
περιτρώγω, ἰπ c. ex τρώγω 672. Ὁ 


περιττοδάκτυλος 145. b 
περιττοεπὴς 201. b 
περίττωμα 519. ὃ 
περιτυγχάνω 673. a. b 
περιτύμβιος, in comp. ex 
αύμβος 674. ἃ 


περιτυμπανίζω, in C. eX τυμ- 


«σανίζω 675. Ὁ 
περιτυχίζω 647." 
περιυβρίζω, in c, ex Ὕβρις 677. b 
περιφαλλία, Hesych. πομπὴ 

τῷ Διονυσίῳ τελουμζένη τῶν 

φαλλῶν. 
περιφαὴς 688. c 
περιφαίνομαι, cum der. «v- 

ξιφαγὴς 68ὅ. a 
περιφέγγεια, in c. ex φεγ- 

γὴς 691. b 
περιφείδομκαι, in c. ex φεί- 

δομιαι ib. 
περιφερὴς, cum. d. in πΈρι- 

φέρω 695. ἃ 
περιφέρω, cum d. ib. 
περιφεύγω . 699. b 
μανίαν inc.ex φήμη 690. Ὁ 
περιφθείρομιαι, in p, et 

in c. ex φθείρω 701. ἃ 


περιφίμωσις, ἴῃ c. ex Φιμὸς 708. ἃ 
περιφλέγω, cum d. inc. cum 


pto. 703. c 
φεριφλιδάω, in Φλιδάω 704. b' 
περιφλοίζω, περίφλοιος, περι- 

φλοισμκὸς, in c. 704. c 
περιφλύω, in C, ex φλύω, 

nugor, 704. a. et in c. 

ex φλύω, ferveo 704. b 
φερίφοβος, cum d. in c. 691. ἃ 
Tipooráw,cum d.in c.  705.c 


περιφορὰ, &c. in περιφέφωω — 695. a 
περιφραδὴς, cum der. in πε- 
ριφράζω 706. c 
περιφράζω, in c. cum pr. ib. 
περίφρακτος, in ππεριφρώσσω 707. b 
περίφρασις, in περιφράζω 706. c 
περιφράσσω, «σερίφραγμα — 707. Ὁ 


περιφραστικὸς, in περιφράζω 706. o 
περιφρίττω, ἴῃ c. ex Φρὶξ 710. a 
περιφρονέω, cum d. in πσερί- 
$gov 709. b 
περιφρουρέω, in φρουρὸς 490. b 
περιφρύγω " 710. c 
περίφρων 709. b 
{περιφύω 714. 0 
περιφύομαι, cum d. ib. 
περιφύσητος 713. c 
περιφυτεύω 716. ἃ 
piante x Ms c 
περίφωρος, in c. ex 9. 17.c 
περιφωτίζω, in c. ex φωτίζω 688. c 
περιχαίνω, in c. cam pr. — 718. b 
περιχαίρω, in c, cum pr. — 719.a 
περιχαλάω 719.0 
φεριχαλκχόω, in c. 721.a 


περιχαρακόω, in c. ex χάραξ 721. c 
mrigiyapaxrio, &c. in πέριχα- 
ράσσω 


Anda, in περίχαρα- 
x 
περιχαράττω, cum d. in c. 


ex Χαράσσω 
περιχαρὴς, cum d. in ertpi- 
χαίρω 
περιχάσκω, in ππεριχαίνω 
περιχειλόω, in comp. ex 
hse 723.2 
περίχει, 724. c 
Fic cum d. περιχευόμαι 726. ὁ 


ib. 
7921. b 


719. a 
718. b 


περιχιλόω, in c. ex Xie 729. a 
περίχλανίζεσθαι, in c. ex 

χλαῖνα 729.b 
περιχορεύω, im c. ex Χορὸς 791. c 


περιχόω, in c. ex Χόω 797.c 
περιχρήματος, in c. ex Xefi- 

para 734. b 
(σεριχριμηγτὸς) 744. c 
περιχρίω, cum d. in c. ex 

X, ib. 
περίχρυσος, cum d.in c. ex 

Χρυσὸς «786. c 


περιχύω, cum d. in περιχέω 726. € 
περιχώννυμι, ἴῃ περιχόωΌ —— 797.6 
φεριχωρέω, cum d. 737. 6 
περίχωρος, in c. ex Χῶρος — 738. b 
mpddo, περίψημα, in c. ex 

váy 739. c 
φεριψαύω 740. ἃ 


περίψηφος, in c. ex ψῆφος 741. b 
περιψιλόω, in c. ex Ψιλὸὸῤ 741. C 


φεριψ 742. ἃ 
περιψύχω, cum ἃ, ἴῃ c. ex 

ψύχω 743. b 
περιὰ 92. ἃ 
περιώδυνος, cum d. in c. 453. c 
mipmSiw,inc.ex'Q9í» — 744.b 
περιώμιος, in οἱ 745. ἃ 
περιωπὴ, “περιωσσίζομαι 474. 8 
περιώσιος, ἴῃ c. 485. Ὁ 


περιωτάλσιος, in Λάσιος 571," 
περιωτὶς, in c. ex Οὖας 487. c 
IIE'PKOZ, cum d. «περκάζω 519. c 
περκχνὸς ib. 
περκνόπτερος 560. c 
πέρνα, in «πτέρνα 560. ἃ 
περνάω, ertgvázxw, cum d. 

in περάω, vendo 518. b 


TIEPO'NH, cum d. Eos c 
περονὶς .a 
ieniot: cum d. ^^ db. 
περσέα * db. 
ἐπερσεῖδαιν di^ 
περσέπτολις 448. a 
περσεφόνη, et «vt, "^ 692.b 
mir cum d. 520. 
περσίζω, περσιστὶ Εἰ: 
rae πέρθω ] 519. a 
T περσὶς! — 590.2 
περσόγομος) 486. ἃ 
περσογομοῦμαι ) 442.Ὁ 
ΠΕΌΥΣΙ, cum d. 590. a 
[πεσέω] 527. b 
πέσημα, in πίπτω ib. 
πέσκος, in Πείκω 507. ἃ 
πέσος) 527.b 

πεσσονομεεῖν 486. 


3 2a 
TIEXXO' 2, cum d. πεσσεύω 590. b 
πετάξω, in πετάω ν “ἀν. 
Πέτακνον, πέταλον, cum ἃ, ib. et c 


πεταγγύω, in atráo 520. b 
πετασίτης, πέτασμα, in TIe- " 
τάω ; ib. 


πέτασος, cum d. σέτασμα db. 
TIE'TAYPON, cum d. ^ IB. 


πέταχνον, cum «éraxwy δ590. ὁ 
TIE'TAQ, «ετάννυμαι 520. b 
πετεηνὸς, πετεινὸς, in πέτομαι 521, ἃ 
πέτευρον, in πσέταυρον 590. b 
πέτηλον, in πέταλον 520. c 
TIETOMAI 521.48 
πέτρα, in erévpoc 521. b 
πετραῖος ib. 
πετρέλαιον, in c. ex Ἐλαία 190. ἃ 
πέτρη, «σετρηδὸν, πτετρήεις, in ἢ 
Πέτρος δ91. Ὁ 


[πετροβολία, 109. ὁ 
φετροβόλος, cum ἃ, 
πετροκυλιστὴς 357.a 


LIXr 


πετροῤῥιφὴς, in c. ex Ῥίπτω 577, ἃ 
TIE'TPOX 521. b 
πετροσέλινον, in c. ex Σέλινον 584. ὁ 
πετροφυὴς 715.6 
πετρόω, πετρώδης, πέτρωμα, 

S ein W^ à 
mt, , in c. ex à 209. b 
πεττὸς 


, πεττεία, cum d. in 


goaroia. - 
σετροτσομισσὴ, in ὁ. sine pr. 514. ἃ 


i 


πευκάλιμος 521. c 
πευκεδανὸς, in πεύκη ib. 
IIEY'KH, cum d. «tixivoz ib. 
πεῦσις, «σευστηρία, πευστι- 

sig &c. in Πυνϑάνομαι 564. b 
φεφασμένως, in Φαίγω 683. c 


πεφιλιππιδῶσϑαι 376. ς 
πέφνω, ἴῃ $5» 691. c 
πεφράδω, in φράζω 706. b 
φεφύγω, in φεύγω 699. ἃ 
φέψις, in Πέπτω δ16. c 
4 πῆ, ἴῃ Ὃς 484. c 
&, cum der. «σηγαῖος, 
in πηγὴ 599. a 
— cum der. πηγὰς, in 
522. b 


πήγασος, Rouen 4. ince 529. ἃ 
οἴῃ οὐ ex Μαλ- 


λὸς , 397. c 
πηγετὸς, in «“σηγνύω 522. b 
HHFIH' 


521. c 
IIHTNY'O, cum ἃ. πῆγμα δ42. ἃ 


πηγόβευτος, in c. ex βρύω 118. ο 
“πηγὸς, πηγυλὶς, i ἴῃ Πηγνύω δ292. Ὁ 
φηδάλιον, in. Ιπῆδος 593. c 
πηδαλιοῦχος, cum d. 296. c 


πηδαλιώδης, πηδαλιωτὸς, in 


Πῆδος 
IIHAA'Q, cum d. πήδημα, 
«σήδησις 523. a. b 


523. c 


πήδινος - 
IIH^A03, cum d. ib. 
φηδυλὶς, πηδύω, ἴῃ Πηδάω —.593.b 
σηκτὸς, ὅχο. in Πηγνύω. πηκτις 522. a 
πηλακίζω, cum d. eap, 


ἴῃ πηλὸς. 523. c 
πη΄ ib. 
φρηλίκος, cum d. in Ἡλίκος 243. c 
στήλινος, in. Πηλὸς 593. c 
πηλοβάτης ᾿ 96. ἃ 
φηλοβατίδες, vide in “σηλο- 

“πατέω .b 


πηλόγονος 196. ἃ 

πηλόδομος, cum d. in c, ex 
Δομὴ 

πηλοπατέω, cum der. in c. ex 
Ππατέω 


151. c 


3502. b 
πηλοπλάθος, i in c. in πλάθος 531. c 
544. b 
523. c 

πηλουργὸς 205. b 
523. c 
697. c 


“σήλωσις, in “πηλὸς δ98. c 
ΠΗ͂ΜΑ, cum d. πημαίνω — 594. ἃ 
πημονὴ, πημοσύνη ib. 
πῆμος, in Ἦμος 946. ἃ 
IIHNE'AOTIEZ 524. a 
πήγη, πηγίζω, in Ἰπῆνος ib. 
σεηνίκα, in Ἡνίκα 246. b 
πηγίκη, πηνικίζω, ἴῃ φέναξ — 691.c 
πήνισμια, n. τοῆνος δ34. ἃ 
IIH^NOZ, πήνιον ib. 
φῆξις, in πηγγύω 592. ἃ 
σηοσύγη ^ 503. c 
IIH'PA, cum d. 524. b 
arnpidtov, in. πσήρα ib. 
πηρὶν, in. Σπείρω 604. ἃ 
πηρόδετος ἱμὰς 274. c 
πηρομελὴς 411. ἃ 
ΠΗΡΟῚ, cum d. πσηρόω 5294. b 


πήσσω, seu πήττω, ἴῃ Πηγγύω 529. ἃ 


πητύα , 529. b 
ΠΗΓΧΥΣ, cum d. 524. b 
[πηχύϊος] 524. c 
«€ edis, i in mío 525. a 
σιαίγω, «σιαλέος, “ππιάλλω, 

αἷἴαρ, πσίασμα, in πίων 580. ἃ 


ΠπΙΔΑΞ, cumd. 594. ο. 595.a 
σιδύω, et πιδύεις, in Πηδάω 
ΠΙΕΊΖΩ, cum d. «πἰεζέω 
πίειρα, πιήεις, ἴῃ πίων — 


πιϑάκνη, ἴῃ πίϑος 525. b 
πιϑανολογία, cum d. 376. c 
φιθανὸς, σειθανότης, in πειθανὸς 505. c 
πιϑανουργικὸς 205. Ὁ 


πιϑανῶς, in πιϑανὸς, σιϑέω δ0ὅ. € 
πιδϑάριον, ἴῃ avíiSoc 525. b 
πιϑηκαλώσηξ, in c. ex" AAd- 


πηξ 58. ἃ 
ΠΙΘΗΞ, cum d. πίϑων δ25."Ὁ 
σπιϑίτης, ἴῃ πίϑος ib. 
miSoryla, in c. ex Οἴγω 455. a 
mois, cum d. in e. 329.a 


ΠΙΘΟΣ, cum d. 525. b 
IIIKE'PION ? ib. 
πικραίνω, cum d. annoa, 

πικρὶς, &c. in πικρὸς ib. et c 


πικρόγαμος, in c. ex Γάμος 191. 6 

πικρόγλωσσος, in c. ex- — 
Γλῶσσα 134. b 
πικρόχολοῦ; in c. 731. a 
801. c 


πος ᾿ 
me Z,cum d. πικρότης 595. b 
πιλέω, πιλητὸς, cum d. πι- 


λίδιον; αιλίον, πιλίσκος, in 

T 595. c 
πιλνάω, in «σέλας 511. c 
πιλοσοιὸς, cum d. 544. b 
DHÜlAOX  . 525. c 
πιλόω, ασίλωσις, τοιλωτὸς, in. A 
TN ib. 
ΠΙΜΕΛΗΣ, cüm d. 596. ἃ 
πίμαλημι, ἴῃ «σλέος 534. b 


πιμισράω, πίμαρημι, im 


-πσρήϑω 

πινακηδὸν, σρινακίδιον, πινάκιον, 
«πινακὶς, -αινακίσκος, σπινά- 
x«ci;,cum d.in πίναξ  596.a 

πινακοϑήχη, in c.ex ϑήκη — 654. a 


φεινακογγώλης 567. c 
ΠΙΝΑΞ, cum d; 526.a 
πιναρὸς, πσινηρὸς 596. b 
ΠΙΉΝΑ 526. ἃ 
φιγνοτήρης, in C. 649. c 
πιγοφύλαξ 719. ἃ 
ΠΙΝΟΣ, cum d. «ivóeic 596.a 


φινύσκω, πσινύσσω, «σινυτὸς͵ 


, 

«αινύω, cum d. in Ibés |. 539, c 
arivuTó pay 709. b 
πιγυτῶς, in Πγέω 539. c 
HINO 526. b 
σπινώδης, i » Πίνος ib. 

rioó 436. c 
reg PA in πίων, φιότης 530. a 
πιπίζω, πιπίσκω, iu πίνω 6596. ἢ 
πίπλημι, cum πσίμσλημι 584." 
ΠΙΠΟΣ, cum d, πιππίζω, 

πίπρα δ97. Ὁ 
πιπράσκω, in περάω, vendo 518. b 
πιπράω, ἴῃ πσίμναρημι 556. ἃ 
ΠΙΉΤΩ 597.b 
πίσον, πίσινον, in ΤΙτίσσω — 561.a 
πίσος, in πίνω 526.b 


ΠΙΣΣΑ 529. Ὁ 
πισσαλιφὴς, in c. ex ᾿Αλείφω 44. c 
πίσσανϑος, ἴῃ c. ex " Ayo; 64. ἃ 
πισσάσφαλτος, in" Ac$axTo 85.6 
πισσέλαιον, in c.ex Ἐλαία  190.b 
πισσύεις, πισσηρὸς, πισσίζω, 
«αισσίτης, in «icca 
πισσοκαυτέω, in c. ex pret. 
pass. 291. a 
πισσόκηρος, in c. ex Κηρὸς — 314. b 
mico, ἰσσοτρόφος 666. c 
πισσοκωνάω, cum d. in comp. 


529. b 


ex Κῶνος 362. c 
φισσόω, in «σίσσα 599. b 
πισσώδης, in πίσσα ib. 
IIIZTA'KIA ib. 
(τἱστευμα 505. c 
T TEM ib. 
φιστικὸς, in πίνω, 526. c. et 

in πίστις | 505. c 
πίστις, cum d.i in πείϑω ib. 


πιστολοχία, in e. ex Λοχὸς 390. ἃ 
πιστὸς, πιστόω, cum d. in 
«ἰστις 505. c. 506.8. 
vide et Πιστὸς, inre 526.c 
πίστρα, πίστεις, in πίνω 596. ἢ. α 


πίστωμα, πιστῶς, πίστωσις, 

in πίστις δ06. ἃ 
II'ZYITOZ, cum d. 529. b 
mizuvoc, in Ττείϑω 505. b 


πίσυρες, 150]. pro τέσσαρες. 
ΠΙΤΑΊΝΑ, cum d. 529. b 
(ΠΤΕΡᾺ) ib. 
amio, mírvo, i in πίπτω 527, Ὁ. c 
πιττάκιον, πίττωμα, πίττω- 


σις, in τοίσσα 529. b 
πιτύϊνος, πιτυὶς, in πίτυς — 529. c 
(rra 529. b 


ΠΙΤΥΛΟΣ, οππὶ ἃ. πιτυλίζω — ib. 
πιτυδεις, i in πίτυς 529. c 
πιτυοκάμ πη, inc. ex καμπὴ 297. Ὁ 
πιτυοκάμπτης, Í C, OX Xa fu 


““τὸς ib. 
πιτυόστεωτος, in cC. sine 
pr. 614. c 


INDEX GR/ECUS.. 


ΠΙΤΥΡΟΝ, cum der, σιτυ- 
£lacic 

nrTrYz ib. 

φιτύστετστος, Cum τιτυόσ- 


τεατος 
πιτυώδης, in Πίτυς 
πιφάσκω, πιφαύσκω, cum d. 


- in φάω, dico 688. b.-689. b 
πίφηξ, in Tito 526. c 
ION, cum d. «i 


529. c. 530. a 
4| πλάγγος, species aquilee 
apud Aristot. hist. anim. 
l. 9. c. 32. 
πλαγγὼν, in πλάσσω 
πλαγιάζω, cum der in πλά- 


531. a 


γιὸς 530.*a 
φλαγιαυλίζω 88. c 
πλαγίαυλος ib. 
πλαγιόκαρασος 801. c 


πλαγιόκαυλος, ἢ in c. ex Καυλὸς 304. a 
ΠΛΑΤΊΟΣ, cum d. 530. a 
πλαγιοφύλακες, ἴῃ c. ex Φύ- 
719. ἃ 

πλαγιόω, in πλάγιος 580. ἃ 
πλαγκτὺς, πλαγκτὺς, πλαγ- 

κτοσύγη, cum d. in dle 530. b 
IIAA'AON, cum d. πλαδώδης, 

“«πλαδαρὸς, «σχλαδάω 
HAA'ZQ ib. 


mAdSayos, in Πλάσσω 531. a 
πλάξω, in Πέλας 511.b 
πλαίσιον, i in πλάσσω 531, ἃ 
πλακερὸς, in πλατὺς 532. b 


πλακία, in πλάζω 
anditiis, φᾳλακούντιον, πλα- 


κούς, cum der. πλακώδης, 
in πλὰξ 539. b 
(πλάκος) ib. 


IIAA'NH, cum d. πλανάω, 
πλανήτης 
tad mua t ib. 


πλανησίεδρος 180. b 
φίλανόδιος, in c, ex ὁδὸς 452. c 
7r ^ayoz Tie 609. b 
πλάνος, πλανύττω, in πλάνη 530. c 


πλὰξ, i in πλατὺς 532. b 


πλάσις, πλάσμα, cum d. in 


πλάσσω 531. ἃ 
φπλασματογράφος 139. ἃ 
IIAA'22Q, cum d. 531. a 
πλάστιγξ, in πλωτὺς 532. b 


πλάστιγξ, in πλήσσω 587. ἃ 
πλαστικὸς, cum ἃ, in πλάσσω 531. ἃ 
πλαστογράφος 189. ἃ 
πλασπτολάλος, in C. ex λάλος 365. c 
πλαστὸς, in πλάσσω 531. a 
πλαστουργὸς, cum d. 205. b 
πλαστῶς, in πλάσσω 531.a 
πλωταγὴ, cum d. πλατα- 
γίζω, «“λωταγὼν, cum d. 
““πλαταμὼν, “«σλάτανος, 
cum d. «Aáraf, «w^a- 
Táccu, πλατειάζω, πλά- 
77, cum ἃ. πλάτιγξ, πλά- 
706, in πλατὺς 
πλάτης, et πλήτης 
φλάττω, in πλάσσω 
πλατυγάστωρ, οἱ πλατυ- 
yácTue,in c. ex Γαστὴρ 129. b 


532. a 
511.b 
531, a 


πλατυγίζω, in πλωτὺς 582. ἃ 
πλατύγλωττος 134. b 
πλατύκαρπος 801. ς 


πλατύκαρφος, inc. ex Κάρφω 302. b 
πλατύκαυλος, ἱ in c. οχ Καυλὸς 304. ἃ 
πλατύκερκος, Ἷ in c. ex κέρκος 311. b 
πλατύκερως, in c. 310. b 
πλατύλογχοι 364. c 
πλατύνω, i in πλατὺς 531. c 
πλατύνωτος, in c. ex Νῶτος 447. a 


πλατυώγυχος 468. b 
πλατυύφϑαλμος, in c. ex 
ὀφθαλμὸς " 475. ἃ 
πλατυπόρφυρα, in c. 549. c 
πλατύπους 552.a 
πλατυπρόσωσος, in d. 474." 
πλατύῤῥιν 576. b 
πλατύῤῥοος, 1 in c. ex foi 573. a 


πλατύρυγχος, 568 “πλατύῤ- 
ἧογχος, à inc.ex ἱρύγχος δ78. ἃ 


ΠΛΑΤΥῚΣ 531. c 
πλατύσαρκος 581. b 
πλατύσημος, in c. sine pr. 586. b 


πλάτυσμα, Kc. in πλατὺς 539. ἃ 
TNVEUT TOU . 617, b 


πλατύτης; in πλατὺς 531. c 
πλατύφυλλος 712. c 
πλατυώγυχος, in c, ex "Ow£. 468. b 


πλάτων 5893, ἃ 
πλάω, in «σέλας 511.b 
πλέγδην, πλέγμα, eum d. in 

Πλέκω 532. c 
ΠΛΕΌΡΟΝ, cum d. 532. b 
πλειὰς, in «πολὺς 548. c 
σλεῖος, in “πλέος 533. c 
πλειστάκις, πλεισταχόθεν, in 

“πολὺς δ49. ἃ 
κω τιμὴ ib. 
πλειστηριάζω, cum d. in 

πλεῖστος db. 
πλειστοβόλος, cum d. 102. c 
πλεισιόμιβροτος, in c.' ex 

Βροτὸς 117. ἢ 
πλεῖστος, in πολὺς 548. c 
πλειστοφόρος 697. c 
πλείων, παλειὼν, in Πολὺς 548. c 
πλεκόω 532. c 
ΠΛΕΚΩ, cum d. σπλεντὸς, 

πλεκτάνη ib. 
(mhawravtopani) ib. 
πλέννα, πλεννερὸς 109. b 
πλέομαι, in: Πλέω 548. c 
σλεογάζω, πλεονάκις, πιλεῦνασ᾽- 

μὸς, «αλεοναστικὸς, τσλεο- 

γαχῶς, in Πολὺς ib. 
πλεονέκτης, cum d. πλεονεξία, 

in c. ex ἕξις 226. a 
IIAE'OX 533. c 
πλεύμων, cum d. in πγέω — 539. c 
πλεῖν, vide in πλείων τ 548. c 


TIAEYPA', cum d. πλευρῖτις 535. b 


(πλευροκουσέων 388. ἃ 
πλεῦσις, cum d. in “λέω 588. ὁ 
HAE'Q ib. 


πλέον, in πολὺς 548. c 
πλήγανον, m Nwryàc,cum πληγὴ 537. ἃ 
πληγενεῖς 194. ἃ 
φληγὴ, πσλῆγμμα, ἴῃ Ἰτλήσσω 537. ἃ 
πλήϑω, «σληϑώρα, «πλῆϑος, 


πληϑύγω, cum d. in 

IIAÉog 534. a. b 
TMixTwe, &c. in«Xáec» 637. ἃ 
πληκτροποιὸς, cum d. 544. b 
πλήμη, in πλέος 534. b 


πλημμελὴς, cum d. in c. ex 
Μέλος, carmen 411. b 
πλημμύρα, cum d. in Ππλέος 534. b 


φλήμνη, cum arMian ib. 
πλημνόδετον, in c. ex tertia 

pers. pret. 157. b 
IIAH'N 536. c 


πλὴξ, in ΄τωἭΘ᾽ησσω 5387. ἃ 
πλήξιππος, ἴῃ c. οχ Ἵσσασος 976. Ὁ 
πλήρης, πλήρωμα, in IIo; 5838. c 
πληροφορία, cum d. 697. c 
πληρόω, cum d. in πλήρης — 533. c 
πλησιάζω, «πλασιαίτατος, 
πλησιαίτερος, in πλησίος 511. Ὁ 
“πλησίαλος, ἴῃ ο. ΘΧΑλς,πᾶγο 51.c 
πλησιασμὸς, ἴῃ πλησιάζω 511.ο 
πλησίγγαϑος, in c. ex γνάθος 134. c 
φλησίος, cum d. in πέλας — 511. b 
πλησιόχωρος, in c. ex Χῶρος. 739. b 
πλησίστιος, vide Ἰστίον 9279. Ὁ 
πλησιφαὴς 688, c 
πλῆσμα, cum d. in σλήϑω 534. ἃ 
ΠΛΗΊΣΣΩ 587. ἃ 
πλήστιγξ ib. 


πλίγμα, in eec 538. b 
IIAI'NGOZ, cum d. 538. a 
πλινϑουργὸς, cum d. 205. b 


πλινϑόω, et εύω, in Πλίνθος - ἐν 
πλινθωτὸς 
ΠΛΙΣΣΩ, cum ἃ, πλὶξ 538. P 
πλοιάριον, ππλοίζομιαι, πσλοιχὴ, 

in πλέω 535. c 
πλοῖον ib. 
πλοκὴ, cum d. in πλέκω 532. c 


πλόμοος, in Φλόμος 704. c 
πλόος, in πλέω 535. c 
πλοῦς, cum πλόος ib. | 
πλουσιάω, cum d, in Πλοῦ- 

τὸς 538. c 


πλουσιόδωρος in c. ex Δῶρον 176. b 
πλούσιος, πτλούταξ, πλουτέω, 
πλουτηρὸς, σλουτίζω,πλου- Ὁ 


«ίνδην, 1n Πλοῦτος 538." 
ὑπλουταγάϑη) 2.b 
πλουτοδότης, cum d. in c. 

ex δότης 163.c 
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πλουτοκρατία 346. ἃ 
πλουτοτσοιὸς 544. b 
TIAOY^TOX 538. b 
Carhovréx Bav) 728. c 
πλοχμὸς, i in Πλέκω 532. c 


πλῦμω, op, “«λυντὴρ, 

πλύτης, πλυνὸς 6538. c. 539. ἃ 
ΠΛΥΝΩ, cum ἃ, 538. c 
πλωὰς, πλώζω, Seu πιλώζω, 

πλοίζω, πλώϊμος, τσλῶμι, 

“σλώσιμος, «πλωτὸς, KC. 

πλώω, in πλέω : 535. c 
4 πνείω, in πγέω δ89. Ὁ 
πνεῦμα ib. 
πνευματίας, πνευματικὸς, Cum. 

ἃ, πνευμάτιον, in παγεῦμα ib. 
πνευματοκήλη, in c. ex Κήλη 13. ὁ 


πγευματόμεφαλος, in c. 465. c 
πνευματόω, cum d. πγευμα- 
τώδης 539. Ὁ 


πνευμάτωσις ἢ πγευμονία, πνεὺυ- 


ματωτικῶς, ἴῃ πογεῦμια ib. 
πνευμόμφαλον, cum πγευμα- 

τόμφαλος 465. c 
πνεῦσις 539. ὁ 
ΠΝΕΊΩ, cum d. 539. b 
ΠΝΙΤΩ, cum d, zyi£ 540. c 
φγοὴ, in Πγέω 539. c 
Tryofiaroue 552.a 
γοιὴ, πγῦμει, in ΤΙνέω δ89. ς 
πνὺξ, cum d. in πύκα 563. c 
*| ΠΟΙᾺ, cum d. ποάζω 541.a 
πόδαβρος, in c. ex “Αβρὸς 1.6 


ποδάγρα, cum d. ποδαγρικὸς 10.b 
ποδάκγη, Polluci est vincu- 

lum in arcu. 
ποδαλγέω, ποδαλγὲς, &c. 43. c 
ποδαγιπτὴρ, et ποδάγιπτρον, 

in ποδογιπτὴρ 441. b 
ποδαπὸς, in c. ex ᾿Δάπεδον 146." 
πόδαργος, in c. ex "Aeris, 73. 

b. et in c. ex ᾿Αργὸς, i 

lox 203. b 


ποδάριον, in ἸΤοῦς 550. c 
ποδάρκης, i in c. 76.a 
πόδαυρος, in c. ex Αὖρα 89. a 
ποδεῖον, ποδιῷν, ἴῃ TIoUg ' 550. Ὁ 
(ποδένδυτος) 175. Ὁ 
ποδηγὸς, cum d. πσοδηγέω 17.b 
[ποδηγὴς] ib. 
ποδηνεκὴς, in c. ex Ἠνεκὴς 946. a 
ποδήνεμος, in c. 61. ἃ 
ποδήρης, 82. b. et in c. in 

fipnc : 208, b 
ποδιαῖος, ποδίζω, i in Ἰτοῦς δδ0.α ἡ 
ποδίκροτος, i ἴῃ c.sine pr. 850." 
ποδίον, ποδισμιὸς, ποδιστῆρες, 

in Ποῦς 550. c 


ποδοκάκη, seu σσοδοκάκκη, in 

€. ex Kaxic 292. a 
ποδοκρουστία, in c. sine pr. 851. c 
ποδυνιπτὴρ, cum d. in c. ex 


Νίπτω 444. b 
ποδορώη 484. ἃ 
ποδοστράξη 621. c 
ποδότης, in IToUc 550. c 
ποδοτρόχαλος 668. c 
(σοδόψησιτρα.) 739.c 
“ποδόω, in IToUc 550. c 


ποδώκης, cum d. in comp. ex 


*Qxbc 744. c 
Reno: in Ibin 550. c 
ποει σίτροφος 666. c 
ποέω, in IIoiéoo 541. b 
ποηλογέω : 373. b 
φοηφάγος, cum d. 683. b 
φοϑαίνω, aroStivoc, in πόθος 541. b 
een ὡς ib. 
πόϑεν, Mi μοὶ in ὅθεν 485. a 
{σοθεσπέρα) 914. ἃ 

ποϑέω, cum d. in Ιπόϑος 541. b 
mró3i, aroSi, in ὅϑι 485. a 
ποϑόβλητος, i in c. in βλητὸς 101, t 
II0 602, πόϑημα 541. a, b 
moi, et ποὶ, in οὗ 484. c 
ποιὰ, seu “ποία, in ποῖος 459. ἃ 
ΠΟΙΕΏ 541. b. ὁ 
ποίη, ποιὰ, “ποιήεις, ἴῃ πόα 541. ἃ 
ποιηρὸς ib. 


ποίησις, ποιητὸς, &o. in ποιέω 541. c 
ποικιλείμιων, in c. ex εἷμα 228. c 
ποικιλέρυθρος, in. c. ex "Egu- 

ϑεὸς 209. a 
φοικιλεὺς, in ποικίλος δ45. ἃ 
ποικιλήγιος, in c. ex Ἡνίχ — 246, b 
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ποικιλία, σοικιλὶς, ποικίλλω, 
cum d. in Ποιχίλος 45. ἃ 
“ποικιλόβουλος, in c. ex βουλὴ 113. c 


ποικιλόγηρυς D 129. a 
ποικιλόγραμμος, in C. ex 
γραμμὴ 139.b 


ποικιλόδειρος, in c. ex Δέρη 18. a 
ποικιλοδέρμων, in c. ex Δέρ- 
με .-" ib. 
“ποικιλόδινος 166. b 
ποικιλόδωρος, in c, ex Δῶρον 176. b 
“ποικιλόδριξ, in C. 262. c 
σοικιλόκαυλος, in c. ex Kay- 
λὸς 
ποικιλομήτης, οἱ πσοικιλόμη- 
σις, in c. 
«οικιλομήχανος, in. c. 
REBEL in c. 427. a 
“ποικιλό ,in ὁ. 429. b 
σοικιλόγωτος, in c. ex Νῶτος 447. ἃ 
ποικιλόπτερος, in c. sine pr. 565. ὁ 
IIOIKI'AOZ 545. a 


304. a 


420. b 
ib. 


ποιμκαίνω, ποιμαντικὸς δ45.Ὁ 
φτοίμκνη, στοίμενιον ib. 
φτοικιλόστεργνος, in C. 613. c 
“οικιλόστομος 617. b 
σοικιλότραυλος, in c. ex T£av- 

A 661. b 
σοικιλόφρων 709." 
φοικιλόχροος 735. c 
ποίκιλσις, in Ποικίλος δ45. ἃ 


od. 
22. b 
545.a 
545. b 
ib. 


σποικιλτὴς, cum d. 

«ποικιλωδὸς 

στοικίλως, in Ποικίλος 

TIOIMHN, cum d. 
-ποίμινηϑεν 

ΓΝ 1 545. c 

TIOINH', cum d. 545. b 

“ποινηλασία,ποινήλατος, cum d.191. b 

ποίγημια, πσοινάζω, «σοιγητὴρ, 


&c. σοίνιμκος, in TIowà 545. c 
ποιολογέω 373. Ὁ 
[(ποιονόμος) 436. c 


“ποῖος, «ποιὸς, cum d. in Οἷος 459. a 
“ποιπσγύω, cum d.in Πνω — 539. c 
ποιρὶν, an adv, in Zersíg» 604. a 
ποιφύσσω, cum d. ex Φυσάω 713. c 
ποιώδης, in Πόα δ41. ἃ 
πόκος, cam der. τσοκίζω, iu 


Πείκω 507. ἃ 
πολεμαδόκος, in “ππολεμηδόκος 156. b 
[πολεμαρχέω] 81. b 
πολέμαρχος, cum d. ib. 


πολέμειος, πολεμέω, ἴῃ Πόλε- 
μος 546. ἃ 
πολεμιηδόκος 156. b 
πολεμήϊος, πολεμησείω, πολε- 
μίζω, «πολεμικὸς, cum d. 
πολέμιος, πολεμιστὴς, ὅζο. 
“πολεμίως, in Πόλεμος 
545. c. 546. ἃ 
πολεμόκλονος, in. c. eX. KAó- 
324. a 
$343. c 
546. ἃ 


γος 
[πολεμόκραντος) 
πολεμόομαι, in. Πόλεμος 


πολεμοποιὸς, cum ἃ, 544. b 
IIO'AEMOZ 545. c 
“πολεμοτροφέω 666. c 
πολεμοφθόρος 7O1.b 


πολεμόω, πολεμώνιον, in. Πό- 


AtjAoc 546. a 
ΠΟΛΕΏ, πολέσκω, «πολεύω, 

cum d. 546, b 
(mroniatvopaaa ) 547. b 
πολίαρχος, cum d. 81. b 
πολιὰς, πολιεὺς, πσολίζω, in 

Πόλις 547. b 


πολιήοχος, in πολιοῦχος 226. c 
πολιοκρόταφος, in Κρόταφος 350. a 


“πόλιον, τὸ, in Πολιὲς δ47.Ὁ 
πολιορκέω, cum d. in comp. 

ex Ἕρκος 186. a 
Ἱπολιορκητέος t * ib. 
πολιόχρως 735. c 
TIOAIO'Z, cum d. 547. b 
πολιοῦχος 496, c 
“πολιόω, in ἸΤολιὸς 547. b 
TIO'AIZ, cum d. πσόλισμα ib. 
πολισσονόμεος 437. a 


πολισσοῦχος, in πολιοῦχος — 296. c 
πολιτεύω, cum d, πολίτης, 

cum d. ἡ Πόλις 547. b. c 
TON TOy cadis 
Φασυλιτοκουτίω" 


πολιτοφϑόζος, in c. ex ἔφθορα 701. b 


φπολιχγοφύλακις, in comp. ex 
Dat 


φπολιώδης, «σολίωσις, in Ἰπολιὸς — ib. 
᾿πολλαγόρασος, in c. ex dyo- 
ράζω 9.b 
πολλάκις, πολλαπλάσιος, cum 
d. «σολλατυλόος, in πολὺς 
548. b. c 
πολλαχῆ, &c. in Πολὺς 548. c 
πολλοστημόριος, in comp. ex 
μόριον 408. ἃ 


πολλοστὸς, cum d. in Πολὺς 548. c 
“πολλυγίκω 441. ἃ 
“όλος, in Πολέω 546." 
πολτάριον, ἴῃ Πόλτος 548. b 
IIO/ATOZ, cum d. 
πολὺ, in Πολὺς 

πολυάγκιστρον, ἴῃ "Αγκίστρον — 5. c 
πολύαγρος 10." 
πολύαϑλος, in c. ex ἼΑεϑλος 21. ἃ 


πολυαίμιατος 28.b 
πολύαιμος, cum d. in c. ex 

Αἷμα ib. 
(πολυαίμων) ib. 
φολύαινος; in c. ex Αἶνος 29. ἃ 
[πολυαίνετος] ib. 
πολυάϊξ, in c. ex ᾿Αἴσσω 34.a 


πολυάκανϑος, in c. ex "Axay0a 37. b 

πολυαλϑὴς, in c. ex "AMÓw — 45. c 

πολυάλφιτος, in c. ex ΓΑλφι- 
Toy 

πολυάμησελος, in comp. ex 
ἔΑμσελος 57. ἃ 

πολυαναγνωσία, in ἀναγινώσκω 130. b 

πολυανάλωτον, in ἀνγαλίσκχω 46. b 


δ2.ο 


πολύανδρος, cum ἃ. - 64. Ὁ 
πολυάνϑεμος 64. b 
«ολυανθὴς, in c. in αγθὴς 63. c 
πολυάνϑρωπος, cum d. in c. 

ex " AySgoazoc 65. a 
πολυάνωρ, in. c. in ἄνωρ 62. c 


πολυάργυρος, in c. ex ἼΑργυρος 73. c 
πολυάρητος, in c. ex 'Apà — 72.b 
πολυαρκὴς, in c. 76. ἃ 
πολυαρμόνιος, in c. ex ἁρμόζω 83. a 
πολύαρς, in c. ex "Aec 77... 


πολύαρχος, cum. d. 81. b 
πολυάσχολος, in ἄσχολος 631. ἃ 
πολυαυξὴς, in c. ex αὔξω 23. c 
πολυάχητος, in πολυηχὴξς 948. 
«ολυβάτειος 105.b 
πολύβατος, in C. ex Βάτος 96. a 


πολυβαφὴς, in c. sine prep. 103. b 


πολυξενϑὴς 93. ἃ 
φολυξλαβὴς 108. c 
πολυβλαστὴς, cum ἃ, in c. 

ex βλάστη 109. a 
{(πολυξόητος) 111. ἃ 


φολυβοσκὸς, in c. ex βόσκω 115. ἃ 
φολυβόρος 112. ἃ 
πολύβοτος, et πολυξότερα 11. ἃ 
πολύξοτρυς 112. c 
φολύξουλος, in c. ex Βουλὴ 113. c 
πολυξούτης, in c. ex Βοῦς — 114. b 
πολύξροχος, in c. 116. c 
φολυγάλακτος, et “σολύγαλον, 

in c. ex γάλα 121.a 
πολύγαμος, in c. ex Γάμος 121. c 
πολυγηϑὴς, in c. ex Γηϑέω |. 198. c 
πολυγλαγὴς, in c, ex Γλάγος 121. ἃ 
πολύγλευκος, ἴῃ C. eX γλεῦ- 


κος 133. c 
πολύγληνος 138. ἃ 
πολύγλωσσος 134. b 
πολυγλώχιν, in c. ex γλωχὶς — ib. 


πολύγναμπτος, in C, ex γγάμπ- 


τῶ 297. c 
πολυγνώμων 182. ἃ 
πολύγνωτος 131. b 
πολύγομφος 135.a 
πολυγόνατος 135. b 
πολύγονος, cum d. 126. a 
“πολυγράμματος, in C. ex 

γράμμα 138. b 


T 


πολύγραμμος, in C. eX. γραμ- 
μὴ , 139. b 


πολύγραος, in c. ex γράω ib. 
πολυγύμναστος, lI C. eX γυμ- 

γὸς 140. c 
πολυγύναικος, in C, ex yy. — 141. a 


πολύγωνος, &c. in c. ex γωνία 141. c 
πολυδαίδαλος, in C. ex Δαί- 


Pao; 142. a 


macto 267.b 
᾿«σολύϊδρις, cum d. in ἴδρις 977. b 
«πσολύϊγος, in. c. ex "Ic ib. 


INDEX GRJZECUS. 


πολύδ, , cum d. in c. ex 
Alée 145. a 
πολυδάκτυλος, in c. ex Aáx- 
τυλος 145. b 
πολύδαμινος, in c. ex Δαμάω 45. C 
πολυδάτσανος, cum d. in c. 


ex Aatzaydo 146. b 
σολυδεὴς 158. ἃ 
πολυδείρας, in c. ex Δέη 1ὅ 8.8 


πολύδενδρος, cum d. in c. ex 
Δένδρον : 

πολυδερκὴς, in c. ex Δέρκω 

πολύδεσμος, in. c. ex δεσμὸς 


152. a 
153. b 
157. b 


πολυδευκὴς, in c, ex Δεῦχος 153. C 
σολυδημώδης 159. c 
πολυδηνὴς, in c. ex. Δῆνος gh 
πολύδηρις, in. c. ex Δῆρις ib. 
μλκαρων ἃ T 165. ἃ 
πολυδίνητος, in c. ex Am 166." 
πολυδίψιος, in c. ex Aa 167. c 
πολύδοξος, in c. ex δόξα 170. ἃ 
“πολύδονος, in c. ex Aoé» 170. c 
φολύδουλος, in c, ex Δοῦλος 171. Ὁ 
(πολύδρομος) 669. ἃ 
πολύδροσος, in c. ex Δρόσος 178, b 
πολύδωρος, cum d. in o. ex 

Δῶρον 176. Ὁ 
πολύεδρος 180. b 
πολυειδὴς, cum d. in c. ex 

εἶδος 1892." 
σπολυέλαιος 190. ἢ 
“πολυέλεος, in c. ex Ἔλεος 4193, ἃ 


185." 

929. ἃ 
205.b 
216. c 


πολυέλικτος, in c. ex ἑλίσσω 
πολυΐξσταινος 

(πολύεργος) 

πολυετὴς, cum d. j 
πολύευκτος, in C. ex Εὔχο- 


μαι 
πολύεφϑος, in c. ex ᾿Εφϑὺὸς 
πολύζηλος, cum d. in c. ex 


290. a 
227. c 


Ζῆλος 937. ἃ 
φολύζυγος, in c. ex ζυγὸ 936. ἃ 
πολυήκοος 40. c 


πολυηλάκατα, in c. ex Ἦλα- 

κάτη 9349. ἃ 
πολυήμερος, in c. ex Ἡμέρα 245. b | 
πολυήρατος, ἴπ c. ex ἐρατὸς 902. b 


πολύηρος 201. b 
πολυηχὴς, in c. ex "Hxoc 248. c 
πολυϑαμξὴς, in c. 250. c 


πολυϑαρσὴς, in c, ex Θάρσος 251.c, 
πολυθεάμων, iR c. ex Θεάο- ] 
μαι 252. c ! 
πολύϑεος, cum d. in c. 254. a 
πολύϑερμος, in c. ex Θερμὸς 955. b 


πολύθεστος 541. b 
φολύϑηρος, in c. ex Θὴρ 257. c 


«πολύϑουρος, in c. ex Θόω — 961. a | 
«πολυϑρέμματος, οἱ σολυ- 
θρέμιμων, in. c. ex θρέμμα 66ὅ. ὁ 
«πολύϑρηνος, in c, ex Θρῆνος 9261, c 
«σολύϑριξ, in c. 262. c 
«πολύϑρονος, in Θρόνον 263. a 
«πολύϑροος, in c. ex Θρέω 261. a 
ππολυϑρύλλητος, in c. ex 
Θρύλλος 
“«πολύϑυρος, in c. ex Θύρα 
«πολύθυτος, in c. ex Θύω, 


263. a 
266. b 


“«σολύϊππος, in c. ex Ἵππος | 270. b 
“«σολυίστωρ, in c. ex "Ie op 286. b 
“«σολυΐχϑυος 287. b 
“«σπολυκαινὴς 289. c 
«πολυκαγκὴς, in Καγχαίω — 988. b 
«πολυκαισαρίη, Cesarum mul- 


titudo, apud Plut. 
70^ μος, in. €. ex Κάλα- 

μος 292. c 
“«πολύκαπνος 298. c 


«πολύκαρστος, cum d. 301. c 
«πολύκαυλος, in c. ex Καυλὸς 304. a 
“«πολυκέλαϑος 306. b 
«πολυκέντητος, CUm. πολύκεσ'- 


τὸς 808. a 
«πολυκερδὴς, cum d. in c. ex 

Κέρδος 811. ἃ 
«πολύκερως, in c. 310. b 
«πολύκεστος 308. a 


«σολυκέφαλος, in c. ex Kt- 
φαλὴ, sine praep. 

«σολυκηδὴς, in c. ex Κῆδος, 
meeror 


312. b 
313. a 


«πολυκήριος, inc, ex Κῆρ 814,8 


«πολυχήτης, in c.ex Κῆτος 9315. b | πολύνέυρον, in c, ex Νεῦρν 438," 
«πολυκίνητος, in c. sine pr. 317. c | πολυγεφέλης 439. a 
«πολύκλαδος, et πολυκλαδὲς, πολυγιφὴς, in c. ex Νίφω - 441. € 
in c. ex Κλάδος 819. a | πολύνοος, cum d. 414. a 
«πολύκλαυτος, el πολύκλαυσ- σολύνοσος 444. c 
706; in e. ex Κλαίω 319. c  πολύξενος et “πολύξεινος 448. b 
[πολύκλειστος] 820. c | πολυοδία, in c. ex Ὁδὸς 452. c 
«σολύκλειτος, iD C. eX χλει- πολυόδους, in c. 453. 8 
τὸς 321. ἃ πολύοζος, cum d. in c. ex r 
«πολυκληὶς, ἴῃ c. ex Κλείω, . "Ov 454. α 
claudo 320. c  πολύοινος, cum d. in c. 458. c 
«σολυκλήϊστος, n C. eX κλη- — πολύολξος, in c. ab Ὄλβος 461. ἃ 
ζω . 591. ἃ | πολυόμματος, in c, ex ὄμ- 7 - 
«σολύκληρος, in c. sine pr. 392. c μα. 472. Ὁ 
“«“πολύκλητος, ἴπ c.ex κλητὸς 994. b πολυόμφαλος 46. ε΄ 
«πολύκλυστος, in C. d λ 


. 


tibus in κλυστὸς 394. c 
«σολύκλωνος, in c. ex KAày 8395, b 
«πολύκμητος, in c. desinen- 

tibus in κμητὸς 296. c 
«πολύκνημος, n d.ex χγήμη 326. c 
“«σολύκνισσος, in c. ex κγνίσσχα ib. 
«πολυκοίλιος, in c. ex Κοιλίχ 327. b 


“«πολύκοινος, in c. ex Κοινὸὸ 3828. c 
«πολυκοίρανος, in c. ex Kolpayog — ib. 
πολυκόλυμβος 332. b 
πολύκολσος ib. 
πολύκομος, in C. ex Κόμη — S34. b 


πολύκρανος, im c, ex Kpávoy 300. b 
φολυκρωτὴς 346. ἃ 
πολύκρημνος, in c. ex Κρημνὸς 847. ἃ 
πολύκριθος, in c. ex Κριθὴ 847. c 
πολύκροτος, in c. sine pr. 8560." 
πολυκτήμων, cum. d. in c. 

sine praep. 353. a 
πολύκτητος ib. 
φολυκτόνος, in c. ex ἔκτονα 353. c 
πολυκυλίνδητος, in comp. ex 

κυλιγδέω 357. Ὁ 
φπολυκύματος, Án c. ex Κύω 860. b 
πολυκύμων, inc. ex Κῦμα — 357. c 
πολύκωμος, in c. ex Κῶμος 362. b 
πολύκωπος, ἴῃ c. ex Komm, 

remus 363. a 
σολύλαλος, in c. ex λάλος 868. c 
σολυλήϊος, in c. ex Λὴήϊον 

379. b. 384. c 

πολύλλιστος, eL πολύλλιττος, 

in c. ex Λίσσομαι 
«ολύλοβες, in c. ex λοβὸς 
φολυλόγος, cum d. 376. b 
qoAÓAomO;, in C. ex λέπω — 382.c 
πολυμαϑὴς, cum d. in c. sine 

pr. 398. c 
πολυμάντευτος, in C. 399. b 
πολυμάσχαλος, iD C. eX μᾶσ- 

χάλη 402. c 
πολυμέδιμνος, ἴῃ c. ex μέ- 

διμινος 405. c 
πολυμεϑὴς, in c. ex μέϑη 406. ἃ 
πολυμέλαϑρος, in comp. ex 


387. c 
388. a 


Μέλαϑρον 408. c 
πολυμεμφὴς, ἴῃ 6. eX Μέμ- 

411. c 

πολυμερὴς, cum d. 407. c 
πολυμέριμνος, in. c. ex Mé- 

puava. 413. b 
πολυμέρμερον, in ὁ. ex Μερ- 

μαίρω 413. c 


πολυμερῶς, in πολυμερὴς 407. c 

{(πολύμετρος) 416. a 

πολύμηλος, in comp. ex μῆ- 
λον, ovis 

πολυμήτηρ 

πολυμήτης, οἱ «πολύμητις, 
in c. 420. b 

πολυμήχανος, cum d. in c. 490. c 


418. a 
419, c 


πολυμιγὴς, cum d. in c. sine 

pr. 422, a 
πολύμισϑος, in c. 423. b 
πολύμιτος, cum d. in c. ex 

Μίτος 423. c 
πολυμνήμων, ἴῃ c. ex μνήμων 495, ἃ 
πολυμινήστη, in. 6. ex. Myáo- 

μαι, ambio ib. 
{πολύμνηστος) ib. 
πολυμινία, in Μνίον 425. b 
πολύμορφος, in c. 427. a 
πολύμουσος, in C. 428. a 
πολύμοχθος, in c. 428, b 
πολύμυϑος, in c. 429. b 
πολύμυξος, in c. ex Mófa 480," 
πολύναος, in c. ex Ναὸς 433. e 
πολυναύτης, in c. 434. b 
{πολυγείκης 434. c 


ρος 466. ἃ 
πολύοπος, in c. ex Ὀσὴ 
469. b. et in c. 0 Ὀπὸς 470. b 
πολύοτττος, in c. sine przep. 470. c 
πολύορκος, in c. ex Ὅρκος 479. a 
πολυόρνιϑος, in c. ex "Orc 480. b 
πολυόροφος, in c. ex ὀρρφὴ 909, b 


πολύοσμκος, cum d. in c. sine 


πολυόστεος, in c. ex Ὀστέον 486. b 
πολυόφθαλμος 475. ἃ 
πολύοχλος, cum ἃ, in c. ex - 
"Ox^oc 493. a 
πολύοψος, cum d. inc 6 494.a 
πολυπαϑὴς 501. b 
πολυπαιδία, ἰπ πολύσσαις 495." 
πολυπαίπαλος, in «“αισσάλη 496. c 
πολύσαις, in c. ex Παῖς 495.b 
πολυτσάμμων, in c. ex Πάω 504.0 
ποόλυπάτητος 502. b 
πολύσταχυς 608. b 
πολύπειρος, οὔτι d.in c. — 508.a 
πολυτσενθὴς, in c. 514. c 
πολυπευθὴς, in c. ex Πυγθά- ΟΘὁὃὋ 


γομκαι 564. b 
πολυπήμων, in c. ex πῆμα 594, ἃ 
πολύπηνον, in c. ex Πῆνος δά. b. 
reir cum d. in c. ex - 


πολύστικρος, in c. 
πολύπιστος, in c. ex πίστις 506. ὃ 
πολύπλαγκτος, ἴῃ c. eX qAd- — — 
a e . 630. b 
πολυπλανὴς, et «σολύτσλανος,, 
in c. 531. a 
φολυσλάσιος, οὕ ἃ, inIfo —- 
λὺς 548. c 
πολύσλεϑρος, in c. ex πλέ- 
$ ᾿ 532. € 
πολύτσλεκτος, ἴῃ c. eX πλεχ-Ἢ — ^ 
τὸς 
πολύπλευρος ε 
“πολυπληϑὴς, cum d. ἴῃ c. Ὁ 
ex «Su ^ 
πολύσλοκος, cum d. inc. .— Ὁ 


$e 


ex πέπλοκα 5383. c 
πολύσονοος . 540, c 
πολυποδία, &c. in πολύσσους 559. a 
πολυσόθητος, in c. ex Ποθέω 541. b 
πολυτσι » inc. 545. b 
πολύσολις δ48. κ΄ 
πολύπονος, cum ἃ. ἴῃ ο. β'πθ ^ ^ - 

pr. MN : 
σολύπ' ᾿ 10. 
inh, in c. cum rep. 527. b 
πολι ,inc.ex σόο- 

ταμ' 580, ἃ 
πολυπότης, et πολύποτος δ97. ἢ 
πολύπους * — 552.8 
πολυπράγμαν, cum d. in c. ^ 

- πιᾶγμα, — 554. b 
πολύσρεμνος, in c. ex , 

fas, ὄξατος, in Πρόβατον $58. b 
πο τος, in 
ist noe : 474. b 
πολύ ,in e. sine pr. 560. c 
«oM » οἱ σσολυπτοη- 5 0 

τος, in c. ex Πτοέω 561. c 


πολύπτορϑος, in σπτόρϑος 478.Ὁ 
πολύπτυχος, in c. ex Πτύσσω 569, ἃ 
φπολύπτωτος, in c. ex πτόω 599.8 - 
πολύπυργος, in c. ex Πύργος 566. ἃ 
e ο. ὁχ Πυρὸς . 566.b 
T , in c. ex Πώγων ib. 
πολύῤῥαπτος, πολυῤῥαφὴς, et ' 
«πολύῤῥαφος 570. b 
πολυῤῥήμων, in c. sine pr. . 574.8 
πολύῤῥην, seu πολύῤῥηνος, cuin 


mee "e 
φολύῤῥητος, in c. sine pr. 574.& 


EQ UNE pul. 


576.2 


φολύῤῥιζος, oum d. 
πολύῤῥινος 576. Ὁ 
ji ,inc.ex'PQo 577. Ὁ 


, cum d. in comp. 

7T. c 
πολύῤῥοιζος, in c. ex ἱῬοῖζος dem 
πολύῤῥυτος, in C. ex ῥυτὸς - 8 
ΠΟΛΥῚΣ * 548. b 
πολύσαϑρος, in c. ex σαϑρὸς 586. c 
φολύσαρκος, cum d. in c. 81. b 
πολύσημος, &c. in c. sine pr.586. b 


πολύσιγμος, in. c. 579. c 
(σολύσινος) 588. b 
πολύσιτος, cum d. in c. 589. a 


φπολύσκαεθ, in c. ex Zxaí- 

"Y 590. a 
593. a 
596. c 


ἐν A 
πολύσκεπτος 
[πολύσκιος} 
πολυσμά , inc. ex c, 

coii Av 599. a 
φρολυσπαϑὴς, in c. ex Σ-πσάθη 601. c 
σολύσισειρος, in c. ex Σπεῖρω 603. c 
πολυσσερὴς, ππολύσσερμος, 

cum der. 604. b 
πολύστπιλαγχνος, in C. ex 

Στ λάγχνον 606. c 
πολύσσσρος, in c. ex copà 604. c 
σολυσταγὴς, «πολυστακτὶ, 


in c. 607. c 
πολυστάφυλος, in c. ex 

Σταφὶς 608. b 
σπολύσταχυς ib. 
φολύστεγος 609. ἃ 
πολύστειος, ἴῃ Στία 615. b 


πολυστέλεχος, in c. ex Στέ- 
λεχος 

φᾳπολυστένακτος 618. ἃ 

πολυστεφὴς, in c. sine pr... 614. c 

σπολύστιος, cum πολύστειος | 615. b 

φολύστιτστος, «σολύστιβος, 
in c. 

πολύστιχος, οὔτι d. “πολύσ- 
τοῖχος, jn c. ex στίχος 610. ἃ 

πολύστολος, in C. ex στόλος 611. b 


609. b 


{πολυστομέω) 617.» 
στολύστομος ib. 
φολύστονος, in c. ex στένω — 613. a 


πολύστροβος, et πολύσίτροιξος, 


«ἦη c. ex στεοβέω 621. c 


“πολύστροφος, in c. eX c rgooí — ib. 
σολύστυλος, in c. 622. c 
σολυσφράγιστος, in C. 628. c 
σπολυσχήμων 221.b 
πολυσχιδὴς, in c. 630. b 
σολυσώμαωτος, in C. 631. b 
σολυτάλαντος, in comp. ex 
Τάλαντον 6323. ἃ 
σολύτεκνος, cum d. in comp. 
Sex Ti 655. a 
πολυτελὴς, cum d. in comp. 
ex Τέλος, vectigal 642. b 
πολυτενὴς, in C. ex τενγὴς 638. c 
[πολυτεχνία] 648. b 
σπολύτεχνος, in C. Cum pr. ib. 
πολυτίμητος, in C. σσολύτι- 
τος 658. b. 659. b 
πολύτιμος, cum d. 658. b 


πολύτλας, πολυτλήμων, πο- 
λύτλητος, ἴῃ c. ex τλάω 632. Ὁ 


πολυτόκος, cum. d. 654. c 
πολύτολμος 659. c 
πολύτρετστος 664. b 
πολυτρήρων, in. τρήρων 669. b 


πολύτρητὸός, in c. ex Τιτράω 657. a 
πολύτριπτος 671. ἃ 
πολύτριχος, in. πολύθριξ 262. c 
πολύτεοπος, cum d. in c. ex 


po 664. c 
πολύτροφος, cum d. 666. c 


πολυτρόχαλος, in C. ex τέ- 


τροχα 668. c 
,TroNiU3goc, cum d. in c. 678. c 
[πολυΐμνητος] 618. ἃ 
πολύϑμινος, ἴῃ! c. ex ὕμινος ib. 
πολυφάγος, cum d. 683. b 

- πολυφάνταστος 686. b 


᾿πολυφώρμακος, in c. ex Qdp- 


μάκον 687. b 
πολυφασία, πολύφατος, in c. 

ex φάσις, et φατὸς 690.Ὁ 
πολυφεγγὴς, in c. ex Φέγγος 691. b 


πολύφερνος, in c. ex Φεεγὴῤ 692. a 
πολύφημος, in C. eX Φήμη — 690. b 
πολύφϑογγος, in c. ex φϑόγ- 

γος - 700." 


φολύφϑορος, in €. ex ἔφθορα 
φολυφϑό 
πολύφιλος, cum d. in c. 


πολύφλοισξος, in Φλοῖσξος 
πολ: 


comp. sine pr. 
πολυφρόνγτιστος, in c. ex 

Φροντὶς 
M ois cum d. 
πολυφυὴς 
πολύφυλλος 
πολύφωνος, cum d. 
πολύχαλκος, in e, 
πολυχανδὴς 
πολύχειρ, cum d. 
πολυχίτων 


πολύχοος, cum d. in c. ex 
xóoc 

πολύχορδος, cum d. in c. ex 
Z : 


πολυχρήματος, cum d. in c. 
ex χρήματα 

πολυχρήμων, cum d. 

πολύχρηστος, cum d. in c. 
sine pr. 

πολύχροια, in πολύχροος 

πολυχρόνιος, cum d. in c. 

πολύχροος 


πολύχρυσος, in c, ex Χρυ- 


σὸς 
πολυχρώματος, cum. d. πο- 
AD 


XP. N 
πολύχυλος, ἴῃ C. eX Χυχὸς 
πολύχυτος, in c. ex χύτος 
πολύχωρος, in c. ex Χῶρος 
πολύχωστος 
πολυψάμαθος 
πολύψηφος, cum d. in c. ex 
ψῆφος 

πολυώδυνος, idem ao περιό- 
δυνος 

πολυώνυμος, cum d. 

πολυώνυχος, in 6, ex "Ovo£ 

πολυωπὸς, in πολύοπος 

πολυωρέω, cum d. in c. ^ 

φολύατος, in C. eX Obag 

πολυωφελὴς, in C. 

[πολυωφελῶς] 

πόλφοι, in Πόλτος 

4 πόμα, in Πίνω 

πομ-σαγωγέω 

πομπαῖος, πομπὸς 5148. C. 

πομπεύω, πομπεία 

[πόμπευσις 

πομπὴ, cum d. in Πέμνασω 

ἐπομπήμωνξ 

πομποστολέω, ἴῃ C. ex στό- 
λος 

πομφολυγέω, «ομιφολυγηρὸς, 
ἴῃ ποπφόλυξ 

πομφολυγοπάφλασμα, ἴῃ C. 
ex παφλάζω . 

πομφόλυξ, cum d. ππομφὸς, 
in Πέμφιξ 

πονέω, ct d. in πόνος 

πονηρεύω, cum d. πονηρία. 

σονγηροκρατοῦμκαι 

πογηρολογία 

πονηρὸς, πόνηρος, in. πόνος 

πονηρόφιλος, in ὁ. 

πονηρῶς, πογήρως, in πονηρὸς, 
et πσόνηρος 

πογητικὸς, in. πόγος, πτονέω 

πόνος, in Πένομκαι 

ποντιὰς, ποντίζω, ποντικὸς, 
πόντιος, in. πόντος 

[πόντισμα] 

ποντόβροχος, in c. 

ποντογένειαι 

σοντόθεν, in Πόντος 

ποντομέδων, ἴῃ c. ex Μέδω - 

ποντουσόρος, cum d. 

ποντοποσειδῶν, in comp. ex 
Ποσειδῶν 

HO'NTOZ 

πογτοχάρυβδις, in Χάρυβδις 

[πονωπόνηρος] 

aif, in Πείκω 

πόπανον, in πέπτω 

(ro'rrA£) 

IIO'TIOI 


701. b 
701. c 
702. c 
704. c 
692. b 
692. b 
697. c 
706. b 


INDEX GRECUS. 


ΠΟΠΠΥΖΩ, πυσσυλιάζα, 


eum d. 549. b 
πόρδαλις, in Τπάρδος 498. b 
πορδὴ, in Τπέρδω 819. ἃ 


, 


πορεύω, πορεία, cum d. in 


Ma 9 508. b. c 
,cum d. in πέρρω 6519. 8 
φορθμοὸς, πορθμεύω, cum d. 


«σορίζω, qr ópi puo, ἴῃ «πόρος 
508. a. b 
(πόρθμευμα) 508. c 
πόρις, in Πόρτις 549. c 

πόρισμια, Trogi quoe, «τοριστὴς, 
s lender ἊΝ 508. b 
IIO'PKHX 549. b 
IIO'PKOZ, cum d. πορκεὺς ib. 


πόρνη, τσορνεύω, cum d. in c. 


ex Περάω, vendo 518. b 
πορνοβοσκὸς, πσορνοβοσκεῖον, 
cum d.inc.ex βόσχω 4115. ἃ 


mo Yüc 396. b 
πόρνος, in «zóem 518. b 
ποροητοιέω 544. b 
πόρος, in IIefeo 508. a 
IIO'PIIH, cum d. πόρπαξ — 549. b 


πόῤῥω, cum d. in Πρὸ, πτοῤῥω- 

τέρω δδ8. ἃ 
πορσαίνω, ππορσύνω, in πόρω δ08. b 
πόρσω, cum d. in Πρὸ, πορ- 


“«αινὶ 558. ἃ 
IIO'PTIZ, cum d. πτόρταξ 649. ο 
πορτίτροφος 666. c 
IIOPOY'PA 549. c 
πορφυρανϑὴς, in c. ex ἀνθὴς 69. c 
πορφύρειος, uropupsbc, cum. 


d. ποορφυρέω, «ορφυρίζω, 
πορφυρὶς, ποορφυρίτης, cum 
d. ogoupiwv, in Πορ- 

, 549, c 


φύρα 
πορφυρόβατστος 103. c 
πορφυροξάφος, in c. ex ἔξαφον 103. b 
(πορφυροειδὴς 182. b 
πορφυρόεις, in πορφύρα 549. c 
πορφυρόζωνος, cum ἰόζωνος, 

in c. ex ζώνη 
πορφυρόκαυλος, in c. ex Καυ- 


238. c 


Aoc 304. a 
πορφυρομιγὴς 422. ἃ 
πορφυρόπεζος 505. b 
πορφυροπῶλις 567.c 
(πορφυρόστρωτος 618. ἃ 


πορφυροῦς, πορφυροῦσσα, πορ- 
φύρω, in Πορφύρα 

πόρω, in Πείρω 

ποσάκις, σοοσατλάσιος, τσο- 
σασλῶς, ποσαχῆ, Kc. in 


549. c 
508. b 


arócog 484. c 
πόσε ib. 
ΠΟΣΕΙΔΩ͂Ν, cum d. 549. c 
[ποσειδώνειος] 550.a 
IIO'2GH, cum d. πόσθιον ib. 


πόσιμος, n. Πίνω 


ποσιπτερνίδες, in πτέρα ὅδ ἠ3Η60. ἃ 
“σόσις, in. TIívoo 526. b 
πόσος, cum d. in"Ocoz 485. € 
[ποσσάκι] 484. c 


ποσσῆμαρ, in c. ex ἦμαρ 


ποσταῖρος, πόστος, in πόσος 485. c 
ποστημόριος 408. ἃ 
ποταίνιος 29. ἃ 
ea M 56.a 

ποταμοὶς] δδ0. ἃ 
ποταμκηπόρος 509. b 


ποταμογείτων, in c. ex. Γεί- 


τῶν 126. c 
IIOTAMO', cum d. 550. a 
ποταμοφόρητος, cum d. 698. a 


ποταμόχωστος, in c. eX χόω 797. c 


ποτανὸς, cum ποτηγὸς 91. ἃ 
ποτάομαι, in Πέτομαι ib. 
ποταπὸς, ἴῃ c.ex Δάπεδον — 146.b 
(ποταῷος) 249. ἃ 
πότε, τσοτὲ, ἴῃ Ὅτε 487. ἃ 
ποτέομαι, ἴῃ Πέτομαι 521.a 
IIO^TEPOZ, cum ἃ." 550. a 


ποτὴ, πότημα, ποτηνγὸς, in 
Πέτομαι 521. ἃ. 526. b 

ποτὴρ, ln Tl(voo 526. b 

ποτηριογλύστης, in c. ex 
dte. E 

ποτήριον, «πότης, πποτὴς, in 
Πίνω 


132. c 


596. b 
ποτητὸς, in Πέτομαι 521.a 
ποτὶ, in Πρὸς 558. c 
ποτιδόρπιος, in προσδόρπιος 170,0 


πρᾶτος, in Πρῶτος 557. 
[7927] 518. 
πράτρια ib. 
πραῦμενῶς, ἴπ c. ex Μένος 419. b 
argabvo, arpáivaic, cum. d. in 
Πρᾷος 552. c 
πραῦς, ππραὔτης, “πράως, in 
Πρᾷος ib. 
IIPE'MNON, cum d. 554. c 
| ΠΡΕΉΩ, cum d. ib. 
(πρεστὸὺς) 555.a 
πρεσβεία, πρέσβειρα, πρεσ- 
βεύω, cunr der. τπορέσβις, 
in πρέσβυς 555. c 
(πεέσξες) ib. 
πρεσβυγενὴς, cum d. 124.a 
IIPE'ZBYZ, cum d. 555. b 
{(πρεσβυτοδόκος) 156. b 
πρευμενὴς, cum d. in εὐμενὴς 412. b 
{(πρευμενῶς}) ib. 
πρῆγμα, in Πράσσω 558. c 
πρηγορεὼν, in. ἹΠροηγορεὼν 558. b 
ΠΡΗΘΩ δ56. ἃ 
πρηκτὴρ, in πράσσω 553. c 
πρημαίνω, in Πρήθω 656. ἃ 
IIPHNH'Z, cum d. egmíQ» δ56." 
πρῆξις, in Ieáooo 553. c 
πρῆσις, τορῆσμα, in Ππρήθω 556. a 


ποτίζω, πότιμος, in πω δ96. b 
ποτικάρδιος, in. c. 299. c 
ποτίκρανον, in πρόσκρανον 300. b 
ποτινίσσομαι, in c. ex. Νέω, 

eo 439. c 


ποτιόσσομαι, in c. ex ὄσσομαι 47 5. b 


πότις, πότισμα, in Πίγω δ96." 
ποτισμιατοποιὸς 544. b 
ποτισμὸς, in Πίγω 526. b 
ποτίστρα ib. 
ποτιτέρασω 646. b 
IO'TMOZ 550. b 
TIO'TNIOZ, cum d. zovviáo ib. 
πότος, ποτὸς, in Πίνω 526. b 
ποῦ, et oov, in^Oc 484. b 
πουλυκάρηνος, in c. ex Ká- 

gnyoy 300. a 
πουλυμιγὴς, idem | quod 

“«πολυμιγὴς 422. ἃ 
πουλύπσονος, in τσολύτσονος 616. ἃ 
πουλυτενὴς, ἴῃ “φολυτεγὴς 638. c 
ΠΟΥ͂Σ 550. b 
ποῶ, in τσοιέω 541. c 
ποώδης, in Πόα 541. ἃ 
4 πρᾶγμα, cum ἃ. ezgzyoc, 

in Πράσσω 553. Ὁ. c 
πραγμιατοδίφηξ. in comp. ex : 

Διφάω 167. b 
πραγματομαθὴς 398. c 
πραγματώδης, «σρᾶγος, in 

Πράσσω δ58.Ὁ 
φραέως, in IIpZog 552. c 
πρακτὴρ, «πρακτὸς, &c. in 

Πράσσω 553.b 
(πρακτήριος) δῦ8. c 
IIPA'MNEIOZ, seu σππάμ- 

γιος, in TIg&oc 522. c 
(mrgày) 559. b 
πρανὴς,, πσρανίζω, cum d. iu 

Πρηνὴς δδ6." 
πραξιδίκη 165. ἃ 
πραξικοσέω, inc. ex κοπὴ 338. ἃ 
πρᾶξις, in πράσσω 553. b 
IIPA^OZ, cum d. πσραότης 552. ο 
IIPAHI'AEZ 553. ἃ 


IIPAZIA' * ib. 
πρασίζω, in TIpácoy 
φράσιμος, in Τιρᾶσις δ18." 
πράσινος, «σράσιος, in Πράσον 553. ἃ 
(πρασινώδης) ib. 
πρᾶσις, in πιπσράσκω δ18. Ὁ 
πεασοκουρὶς, et πρασόκουρον, 
in c. ex κουρὰ a 
IIPA'ZON, τιρασώδης a 
πρασοφάγος b 
IIPA'ZZQ, et πράττω 553.a 
πρατὴρ, &c. in Πιπράσχω — 518. b 
b 

b 


πρήσσω, in Περάω, et in 


Πράσσω 518. ἃ. 558. c 
πρηστὴρ, «σρῆστις, &c. in 

Πρήθω 556. ἃ 
πρεήττω, in Πρασσω δ58. c 
πρηὔΐγελως, 'π c. ex Γελάω 127. ἃ 
πρηὔνοος 444. ἃ 
πρηὔνω, παρηῦς, in TIpdoc δ58. ἃ 
πρηῦτένων, in c. ex Τένων 638. c 
ΠΡΗΩΝ 556. b | 
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ΠΡΙΑΜΑΙ 556. b 
IIPl'AHOZ, cum d. 556. c 
πρίζω, cum Πρίω ib. 
ΠΡῚΝ ib. 
TIPI NOZ, cum d. ib. 


πριονώδης, πσριονωτὸς, τσριόω, 


«είσις, τορίσμα, rer The, 

πρίστης, τορῆστις, τρισ- 

τὸς, in Πρίω 556. c. 557. a 
ΠΡΙΏ 556. c 
πρίων ib. 
IIPO' 557.a 


προαγγέλλω, προάγγελμα, σπρο- 

ἄγγελσις, πιροάγγελος 
πεοαγνεύω, in e. ex ᾿Αγνὸς 7. ἃ 
προαγοράζω, in c. ex ἀγορά- 

ζω, τοροαγορασία, προαγο- 

ραστὴς 9." 
προαγορεύω, in c. ex dyoptów 8. c 


προάγω, cum d. 15.b 
προαγὼν, iu " Ayày 19.b 
πεοαγωνίζομαι, cum d. ib. 
προαδικέω, in. ἄδικος 164. c 
πεοίδω 22. ἃ 
φροαιρέομκαι, ἴῃ τσροαιρέω 31. b 
προαίρεσις 31.c 
[προαιρετέον] —. ib. 
προαιρέω, προαίρεσις, &e. — 316. c 
προαίρω 32. c 
προαισθάγομαι, cum d. in c. 

ex αἰσθάνομαι 33. c 
προαιτιάομαι, In. c.ex. Αἰτία, 

causa, 55. c. et inc. ex 

Αἰτία, culpa 36. a 
προαιώγιος, in c. ex Alàv 36. c 


προακούω, in c. ex ᾿Ακούω 40. b 
προαλείφω, in c. ex ᾿Αλείφω 44. c 


προαλὴς, cum τσροάλλομαι — 50. b 
προαλίζω, in c. ex ἁλίζω 46.a 
προαλίσκομαι, in. c. ex 'AM- 

σκω 46. b 


πεοαλλοιόω, in c. ex ἀλλοῖος 51. ἃ 
προάλλομαι, in. c. ex" AAAo- 

μαι 50. b 
προαμείβομκαι in. c. εχ ᾿Αμείξω 56. a 
προαμεύνω, in c. δ8. ἃ 
προαναβαίνω, in ἀναβαίνω 93. c 
προαναξάλλομιαι, in ἀναξάλλω 98. a 


περοαναισιμιόω 33. c 
προαγαγιγώσκω 180. Ὁ 
πεοανακινέω, in ἀνακινέω 317. b 


προανακλαίομαι, in ἀνακλαίω 319. c 
προανακόσστω 5337. ἃ 
προανακρίνω, ἴῃ ἀνακρίγω 348. b 
πεοαγακρούομκαι, in ἀγακρούω. 3551. ἃ 
προαναλίσκω, in ἀναλίσκω 46.b 
προαγαμέλτοω, in ἀναμέλισω 411. b 
προαναπσίτστω, in ἀναπσίτστω 527. C 
πεοανατσλάττω 591. c 
προανατσνέω, in ἀναπνέω 540.a 
προαγαρεσάζω, in ἀναρτσάζω | 77. b 
προανασκευάζομαι, in ἀνα- 
σκευάζῳ 594. ἃ 
προαναστέλλω, in ἀναστέλλω 619. ἃ 


προαγατείγω, ἴῃ ἀγατείγω 637. ἃ 
προανατέλλω, in ἀνατέλλω 640. b 
Tp φώνησις, in ἀναφωνέω 716. b 
προαγέχω, in. ἀνέχω 423. 8 
προανθέω, in c. ex ἀνθέω 64. ἃ 
προανίτστημι 276. c 


προαγίσταμαι, in ἀνίστημε 980. ἃ 
προανίσχω 223. ἃ 
προανύτω, in c. ex ᾿Αγύω 67. c 
προασχαντάω, cum der. in 


ἀπαντάω 66. c 
πεοατσαυδάω 87. 
φίροατσειπσεῖν, in ἀπειπεῖν 9200. c 
προαείρηκα 187. " 

a 
c 


πρρασέρχομαι, in ἀπέρχομαι 212. 
προαποβεέχω, in ἀποβρέχω 116. 
προασποδείκνυμιι, in ἀποδείκ- 


yup 148. b 
πεοατσοθνήσκω, in ἀποθνήσκω 259. b 
TT got TOR [A00 296. c 


, E ὅν ον 
προαποκόπτω, in ἀποκόπτω 537. ἃ 
προαπολείπω, in ἀπολείσσω 380. c 


πεοαπολεπίζω 882. Ὁ 
προασσόλλυμι, in ἀπόλλυμι 462. ἃ 
[προαπολλύω] ib. 


προαποπέμπω, in ἀποπέμπω 513. b 
προατσοπίτστω, προαπόπτω- 

τος, in ἀποσίττω" 527. c 
πριαπορέω, in d. ex ἀπορέω 510. ἃ 
προαποῤῥέω, in. ἀποῤῥέω 572.a 
προασσοσμήχω, in ἀποσμήχω 309. b 


$0 


Ti ,in ἀποστέλλω 611. à 
e pero. in ἀποτέμνω 643. b 
«προαπσοφθείρω 701. ἃ 
περαποφοιτάω, ἴῃ ἀποφοιτάω 705. € 
φροαρίθμησις, in o. ΘΧ ᾽Αριϑ- ἄρας 


Les LI LJ 
περαριστάω, ἴῃ c. ex" Apiz Toy 75.c 
πρόαρον, Atticis dicitur cra- 
ter ligneus, in quo vi- 
num miscetur. Athen. 
libro 11. ex Pamphilo. 
προαρτσάζω, cum d. in c. 
πεοάρχω, in c, 
προασκέω, in c. 
προασσίζω, «προασισιστὴς 


, 
cum d. in c. ex 'Acuic 84. b.c 


7T. b 
80.a 
83. c 


προάστειον, in c. ex"Azru 385. b 
προασφαλίζω, in ἀσφαλὴς — 627. b 
φροατονέω M € c 
προαύλιον, el σσροαυλέω .6 
πεόαυλον, in c. 88. b 
φροαύξω, cum d. ππροαυξὴς — 23. c 
“ροαφαιρέω, in. ἀφαιρέω 80. c 
προαφηγέομαι, ἴῃ ἀφηγοῦμαι 940. b 

ἐομιαι, in ἀφικνέομιαι 478, ἃ 


προαφίστημι, in ἀφίστημι 980. b 


προξαίνω, εἰ προξάδην 95. ἃ 
προβάλλω, cum d. 100. b 
φροξασαγίζω 104. c 
φρόξασις, cum προβαίνω 95. ἃ 
προβάτειος, πσροβατεὺς, cum 

d. προβάτημα, προβατι- 

xàc, τοροβάτιον, in Ππρόβα- 

τον M " 558. b 
(προβατογνώμων) 182. ἃ 
προξατοκάπηλος 998. c 
TIPO'BATON 558. a 
προβατοπώλης 567. c 
προβατοχίτων 729. ἃ 


πεοβεξιωμένα, in c. ex Βιόω 108, ἃ 


πρόξημα, cum προβαίγω 95. ἃ 
πεοβιάζομαι, in. c. 107. a 
προβιξάξω, in c. ex ξιβάζω — 96. b 
προξιξάω, in c. ex βιδάω 96. a 
προβιβρώσκω 119. ἃ 
προξλαστάνω, cum d. in c. 

ex βλαστάνω 109. a 


προβλέπω, inc. ex Βλέπω 109. ο 
πρόβλημα, cum. d: προβλὴς, 
προξλητικὸς, &o. in προ- 
βάλλω 100. c 
προβλώσκω, in c, ex Βλώσχω 110. b 
πεοξοάω, in c. ex Βοάω, cum 


| pr. 111.2 
προξολὴ, cum d, in προβάλλω 100. c 
προξοσκὶς, ἴῃ 6.ἐχ βόσκω ^ 115.b 
προβουλεύω 118. c 
προξουλέω, in c. ex Βούλομαι 114. ἃ 

πεοβουλὴ) 113. c 
προξουλόπαις) 495. b 


πρόξφουλος, cum d. in c. ex 


Βουλὴ 113. c 
προβρέχω, in c. 116. c 
προβύσαι, in c. ex Bóv 119. c 


πρόγαμος, cum d. in c; ex 


Γάμος 121.c 
προγάστωρ, cum d, in comp. 
ex Γαστὴρ 122. b 


, προγένεθλος, in c. ex γενέθλη 195. b 


προγένειος, in c. ex γένειν — 127. c 
προγενέστερος 124. c 
7;2yfwáv, cum d, in comp. 

ex γεγνάω 125. c 
πρ᾽γευματίζω 128, Ὁ 
πεογεύομαι, cum d. jn c. ex 

Γεύω ib. 
προγηράω 129, ἃ 
πεογίγνομαι, vel πσρογίνγομαι 194. c 
προγινώσχω 130. c 
προγχωσσὶς 134. b 
πρόγνωσιξ, προγνώστης, cum 

d. in προγινώσκω 130. c 
πρόγονος, οὔτι ἃ. τ΄ 196. Ὁ 


περογράφω, cum d. πρόγραμι- 


μα 

προγυμνάζω, cum d. in c. 
ex Γυμνὸς 

προδαῆναι, in comp. ex Aaío, 
disco 

προδανείζω, in c. ex Δάγος 

προδείδω, in c. ex Δείδϑω 

προδείελος, in c. ex As 

προϑείκνυμι 

προδειμαίνω, in παροδείδω 

προδειπνίω, in c. ex Δεῖπγον 


- 
F« 
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153. b 


(πρφοδέρκομιαι) —— 


προδεύω, in C. eX Δεύω 
πρόδηλος, cum d. in comp. 

ex Δῆλος 158. c 
πεοδιαξαίγω, in διαβαίνω 94. ἃ 
προδιαξάλλω, in διαξάλλω —— 98. c 
προδιαγινώσκω, in διαγινώσκω 130. c 
φροδιαγωγὴ, in. διάγω 13.c 
προδιάθεσις, in d. ex διατί- 

ϑημι 651. ἃ 
προδιαλύω 393. ἃ 
προδιανοοῦμαι, in διάνια 443." 
προδιαίτησις, in c. ex Δίαι- 


τα, vitze genus 161. ἃ 
7| σαφῶ 589." 
areiee a 611.a 
προδιασύρω, in διασύρω 625. ἃ 
προδιαττάω, in Διαττάω 161." 
προδιαφϑείρω, in διαφθείω — 701. ἃ 
προδιαχρίω, in. δ 734. c 
προδιαχωρέω, in Siayogéo — 737.6 
προδιδάσκω, inc. ex Διδάσ- 

xo 161. c 
προδίϑω; 163. b 


προδιεξέρχομαι, in. ἐξέρχομαι 912. ἃ 
ροδιεργάζομαι, ἴῃ. διεργάζο- 


μαι 206. b 
προδιερευνάω 909. ἃ 
προδιευκρινῶ, in εὐκριγὴς 349. b 


προδιηγέομκαι, cum. der. in 
διηγέομκαι 240. b 
προδιίστημι, in διίστημι 280. c 
«“ροδικάζω, in c.ex δικάζω  165.c 
πρόδικος, cum d. 165.a 
σροδιοικέω 456. b 


προδιομολογέομκαι, in διομο- 


λογέομαι δ.» 
προδιορθόω 418. 
ed. in διορθόω ib. 
προδιῦλίζω, in διῦλίζω 679. b 
προδίωξις, in c, ex Διώκω 168. ἃ 
προδοκάζω, in c. 188. b 
προδοκεῖται, in c. ex Δοχέω 169. b 
προδοκὴ, in ππροδοκάζω 168. b 
προδομέομαι 1δ1. Ὁ 
προδομιος 151.c 
*arpódooc* 170.a 
προδοσία, in πσροδίδωμι 168. Ὁ 
προδοσίκομιπος, Yn C. $34. c 

πρόδοσις, προδότης, &c. in 
παροδίδωμι 168. Ὁ 
ΤΑ ΘΕΣΕΝ 171.Ὁ 
πρόδρομος, m προτρέχ 668." 
προδωμάτιον, in c, ex δῶμα 151. c 
προεγξίρω, in c. ex "Eyseo — 178. b 
προέδρα, cum d. 180. b 
προέδω, in c. ex "Edw 179. b 
φροείργω, in c. ex Εἴργω 186. b 
προεθίζω, in c. ex "Eoc 181. b 


προειδέω, seu «προείδω, in c. 
ex Εἴδω, video, 18, a. 


et in c. ex Εἴδω, scio 182. c 
προεικάζω, in c. εχ εἰκάζω 188, o 
πρόειμει 233. c 


προειπεῖν, in c. ex Ἔσω, 


dico 201. a 
πρόειρα, in Πρῶ; 559. οἷ 
“προεισάγω, in εἰσάγω 14. ἃ 
φροεισέρχομαι, in εἰσέρχομαι 919. ἃ 
προεισσέμσω, in εἰσασέμσω 513. ἃ 
προεισφέρω, in εἰσφέρω 694. a 
[προεισφορὰ] ib. 
προεκξάλλω, in ἐκξάλλω 98. c 
προεκδίδωμι, in. ἐκδίδωμι 162. c 
προεχθέω, in ἐκϑέω 956. a 
προεκθορέω, ἴῃ ἐκθορέω 961. ἃ 
προεκκομίζω, in ἐκκομίζυ — 333. c 


προεκγυτρόω, in c. ex νίτρον | 441. c 


προεκασέμτω, in ἐκππέμπω — 519. b 
mrpotx rivos, in. ἐκτσίνω 526. c 
mrpotivar eo 536. a 
φροεκτελέω 641. b 
προικτήκομαι, Vn ἐκτήκω 649, a 
προεκτίθημι in. ἐκτίθημι 651. b 


προεχφεύγω 699. a 
προεκφοξέω, cum der. in 
ἕκφοβος 


προελπίζω 


691. a 
195. c 


προελαύνω, in c. ex ᾿Ελαύνω, 

oum pr. 191. a 
προέλκω » 194. c 
προλευσις, in ergolpyopas — 213. n 
προῖμβαίνω 94. b 
προεμξάλλω, cum d, in ἐμ.- 

CAN 99. b 


,| προενέαστω, in ἐνέσσω 


INDEX GRJECUS. 


^ 
προεμασίπστω, in ἐμιασίπτω 590.8 
προενάρχομαι, in ἐνγάρχομαι — 79. c 
200. c 
ροενοικέω, cum d. in ἔνοικος 456. b 
προεντυγχάνω, in ἐντυγχάνω 672. c 


προενέχεσθαι .:328. c 
προεξαγγέλλω 3.c 
προεξάγω .14.Ὁ 
προεξαγονίζομαι 19. b 
πεοεξαΐσσω, in ἐξαΐσσω 84. ἃ 


προεξαγίσταμαι, ἴῃ ἐξανίστα- 

μαι 279. c 
πεοεξέδρη, in ἐξέδρα 180. ἃ 
προεξειρεσία, in c. ex εἰρεσία 908. a 
προεξείρω, in. ἐξείρω 187. ἃ 
προεξελάσαι, in ἐξελαύω 4190. c 
περοεξεσσίσταμαι, in ἐξεσίσ- 

τάμαι 277. c 
προεξετάζω, in c. οχ ἐτάζω 215. a 
πεοεξευκρινέω 349. b 


προεξίσταμαι, in. ἐξίσταμαι 981. b 
προεξοδεύω, in ἔξοδος 458. ἃ 
προεξορμάω, in ἐξομάω 479. c 
προεόντα 232. Ὁ 
πεοεόρτεος, ἴῃ C. ex 'Ἑορτὴ 198. ἃ 
προεσσαιγῶ, in ἔσχαινος 29. ἃ 
προετσαγασείω, in ἀνασείω — 583. c 
προετσαφίημι 229. c 


προεσσιξάλλω, in ἐσιξάλλω — 99. c 


προεσιξουλεύω, in ἐπσιξουλὴ 113. b 
προετσιλογίζομιαι, ἴῃ ἐτσιλο- 

γίζομιαι 578. Ὁ 
προεσσισσλήσσω, in sw “ 

πλήσσω 537. c 
πεοεσσίσταμαι, in ἐπίστα- 

μαι 277. c 
προεπιχειρέω, in ἐπιχειρέω - 794. b 
προεποικέω 156. c 
προεργάζομαι 206. c 
προερέσσω, in c. ex Ἐρέσσω 908. ἃ 
προερευνγάω, in ᾿Ἐρευνάω 209. ἃ 


πρρερέω, in C. ex Εἴρω, dico 187. 
προεῤῥήθη, in c, eum prep. 573. c 
προερύω, in comp. ex ᾿Ερύω, 

traho 211. c 
προέρχομαι 213. a 
προερωτάω, in C. ex Ἐρωτάω 213. c 
προεσϑίω, in c. ex"EcÓw ib. 
πρόεσις, in. evpotnpat 230. b 
προέτειος 216. c 
προετικὸς, cum d. in προίημει 230. c 
προετοιμάξζω, in comp. ex 

Ἕτοιμος τ 916. ἃ 
προευτρεπίζω, in εὐτρεπὴς 664. Ὁ 
προεύχομαι, in c. ex Εὔχομαι 290. ἃ 


περοεφοδιάζω, in ἔφοδος 459. b 
προέχω 295. ἃ 
προέψω, in c. ex ἝΨω 297. c 
σπροεωλίζειν, in Ἕωλος 234. ἃ 


προηγοῦ μαι, cum d. in c, ex 
Ἡγέομαι 241. a 

IIPOHTOPEQ'N 558. b 

προηγουμένως, in. προηγοῦμαι 941. ἃ 


φροήδομκαι, in. c, ex ἥδω 251. c 
προήκης, in c. ex ᾿Ακὴ 88. ἃ 
προήκω, in c. ex Ἥκω 243. a 


προηλιάζω, ἴῃ c. ex Ἥλιος 944. ἃ 
προῆμιαρ 245. c 
προηροσία, in C. 77.2 
«προϑεάομιαι, in comp. ex 
Θεάομαι 252. c 
προϑειλοτσεδεύω, iu. εἰλόπεδον 505. ἃ 
προϑέλυμινος 958. ἃ 
προϑεραπτεύω, cum ἃ, in c. 


ex Θερώστων 954. c 
προϑερμιαίνγω 255. b' 
φροϑέσις, in προτίϑημι 652. b 
προϑέσμιος ib. 
προϑεσασίζω, in c. ex Θέσπις 955. c 
προϑετικὸς, in προτίθημι 652. b 
προϑέω, in c. ex Θέω 956. ἃ 


προθεωρέω, cum ἃ, in c. ex 


Θεωρὸς, spectator 255. b 
Piceno) in comp. ex 
Θησαυ͵ 258. b 


προϑνήσκω, in c. ex Θνήσκω 259. b 


προϑορὼν, in. e. ex Θόρω 261. a 
προϑύελλα, in Θύελλω 264. b 
πρόθυμα, in rpollóo 267. b 
nian i] d. 265. b 
erpoSrutam 
πρόθυρον, οἱ mr oDugle, in 6. ex 

Θύρα 966." 
προθύω, in c. sine pr. 267. a 
προ, in Προὴ 559. b 


προϊάλλω, ine. ΘΧχ Ἰάλλω 968. c 
φροϊάπττω, ἴῃ c. ex Ἰώστω 969. " 
προίημι 230. Ὁ 
σροῖκα, in TIoot£ 558. b 
προΐκειος, παροικίδιον, πσροίκιςς ἕν. 
προϊκγέομαι, τσροΐκτης, ἴῃ C. 


ex Ἱκχνέομαι 473. b 
φροικῷος, in Πιροὶξ 558. b 
πρόϊμος, in προὶ 559. b 
ΠΡΟΙΞ s 558. b 
προϊπυπεύω, in ο. εχ Ἵππος 9276. b 
προΐσσω, in Τιροὶξ 558. b 
προίστημι, cum d. 283. c 


προϊσπτορέω, in c. ex ἱστορέω 986. b 


προΐίστωρ, in c. ex Ἵστωρ ib. 
προίσιχω, in. προέχω 225. b 
(1rPOITO'2, cum d.) 558. c 
προιχγεύω, ἴῃ c.ex Ἴχγος 987. c 
προΐωξις, vide προδίωξις 168. a 
NERA, 558. b 
προκαθαίρω, in c. 289. a 
ent in καθέδρα. 180. b 
προκαθέζομαι, in καθέζομαι 179. c 
προκαθεύδω, in καθεύδω 217. b 
προκαθηγοῦμαι, in καθηγοῦ- 
μαι 240. c 
προχάθημαι, in κάθημαι 244. c 
προκαϑίζω, in καθίζω 271. c 
προκαθίστημι, in καθίστημι 289. b 
προκακοτσαθῶν.) 501. ἃ 
πρόκακος) 292. ἃ 
φιροκακόω ib. 
προκαλέομαι, in c. cum 
prep. 294. a 
προκαλίζομαι ib. 
σροκαλινδέω, in c. ex xaNiy- 
C 357. b 


προκαλύστομαι, cum d | in 
€. ex Καλύστω 
προκάμγω, in c. cum pr. 
προκώμσυλος, in comp. ex 
- Kaguiri 297. b 
προκάρδιον, in c, 299. c 
προκείρηνος, in c. ex Καάρηνον 800. c 
προκάρπιον, in c. ex Καρὸς, 
junctura manus 302, a 
προκαταβαίνω, in καταβαίνγω 94. c 
φροκαταβάλλω, cum d. in 
καταβάλλω C 
προκαταγγέλλω 
προκωταγινώσκω, προκατά- 
γνωτις, cum d. in xacayi- 
γώσκω 
προκαταδιιάζω, in καταδι- 
καζὼ 


προκαταδύω, Seu «σροκατα- 
, in καταδύω ar 
προκαταθήγεσθαι, in κατα- 
256. c 
προκατακλίγω, in κατακλίνω 8393. c 
πεοκατακλύζω, in κατακλύζω 324. b 
προκατακρίνω, in κατακρίω 848, c 
πεοκαταλαμβάνω, προκατώ- 


ληψις, cum d. in xava- 


99. c 
4.a 
1350.c 
165. c 
1758. ἃ 


λαμβάνω 867. c 
προκωταλέγομαι 372. c 
προκαταλύω, in καταλύω — 393. b 


προκαταπίγω, in καταπίω — 596. c 
προκατατσίστω 528. b 


προκατάρχω, in κατάξχω 80. ἃ 
προκατασχέθω 224. ἃ 
προκατασκέπτομαι, iU. κατα- 
σκέπτομαι. 592. c 
σροκατασκευάζω, cum der. 
in κατασκευάζω 594. c 
φπροκατάστασις, in «rgoxa- 
"ns 282. b 
προκαταστρέφω 620. c 
προκωταστροφὴ ib. 


προκαταύλησις, in καταυλέω 88, c 
προκαταφεύγω, in καταφεύγω 699, b 
προαταχράομαι, in καταχ- 
ξάομαι s 732. c 
προκαταχείω, in κατα; 


προκατέδω, in κατέδω 179. b 
προκατέρχομαι 212. c 
προκατέχω, in κατέχω 994.Ὁ 


προκατηγορία, in dec, ex κα- 
τηγορέω 
προκατηχέω, in κατηχέω 


8. 
248. c 


τομαὶ 
Husa in c. cum pr. 
πρόκειμκαι, in c. ex Κεῖμαι — 305. b 
προκέλευθος, in comp. ex 
Κέλευθος 806. c 
προκελευσματικὸς, in c. ex 


κελείω 307. b 
προκέφαλος, in c. ex Κεφαλὴ, 

cum prep. 319. a. b 
πεοκήδομαι 313.a 


πεοχηραίνω, in c. ex Kéap — S04. b 
προκηρύττω, in comp. ex ^ 
κηρύσσω 81. ἃ 
προχιγδυγεύω, in comp. ex ^ 
ἐνδυγεύω 


K 
προχινέω, in. c. ex Κινέω 317. b 
προκλαίω, inc.ex Κλαω 819.ς 
πρόκλησις, πρόκλητος, cum ἃ, . 

in m, 294. a 
προκλύζω, ἴπ ο. εχ Κλύζω  394.b 
προκλυτὺς, ἴῃ ο. ἐχ Κλύω 3895, ἃ 
(πεοκλύω) : ib. 
T. ον, ἴῃ C.ex Κνήμη 396. c 


προκοίλιος, in c. ex κοιλία — 397.6 
πρόκοιτος, cum d. in c. 329. a 


προκολακεύω, in comp. ex 
Κόλαξ 330. ἃ 
προκολάζω ib. 
προκόλπιος, in c. ex Κόλασος 339, b 
πεοκομίζω, in c. ex κομίζω, Ὁ 
porto 


LJ 
πεοκόμειον, in c. ex Kum 384. b 
πεοκόνδυλοι, in comp. ex 


Κόνδυλος 38ὅ. Ὁ 
προκόσστω, cum d. σπροχουσὴ 337. c 
προκόσμημα, εἰ «σροκόσμειον, 

n C. ex Κοσμεέω 3841. c 

Ῥοκείνω, cum d. πσρόκριμα 848, c 

πρόκοττα, in Κόττη 342. b 
πεόκροσσαι νῆες, in comp. ex 

Κροσσὸς Ὁ 80. ἃ 
προκυβερνᾶν, in comp. ex  - 

Κυξερνάω 355. 


& 

προκυλινδοῦμαι, cum d.in e, — 
ex χυλίνδω S57.b 
προκυλίω, cum d. incomp. — - 
ex Ku $57. a 
προκυμαία, in c. ex Κῦμα — S57. c 
πεοκυνεῖν, cum d. in προκύων 361. ἃ 


ΝΗ 358. c 
πεοκύων, in c. ex Κύων 361. a 
προκώμειον 862. b 


πρόκωγα, seu προκάγια ἄλ- 
φιτα 
πρόκωπος, in Κώσση, manu- 


brium 363. a 
RM $64. b 
προλάζυμαι 86ὅ. ἃ - 


πρόλαλος, in c. ex λάλος 365. € 
προλαμξάνω, in comp. ex - . 
Λαμβάνω 868. a 


πεολάμητω, in c. ex Λάμαω 870. a 


πεόλαχος, in c. ex λάχος 864. c 
προλεαίγω, in C. ex “Λεῖς — 980. b 
προλέγω, in c. ex Λέγω, 

dico S374. b | 
προλείπω 381. b 
προλελεγμεένοι 372.0 


προλετυ τύνω, in c, ex Atzróc 382. a 


πεόλεσχος, in c. ex Λέσχη 3888. ἃ 
n reir ib. 
προλεύσσω S83. b 


λημμα, ἴῃ προλαμκβάγω 886. a 
φρολήνιον, in c. ex Ληνὸς 385. b 
πρλητστικὸς, «σρόληψις, in 

c, άνω . 8 


προλιμνάϑες, in c. ex Λέμνη 886. 6 

προλιμκοκτονέω, in λιμοκτόνος 353. C 

Moo cum d. in c. ex à 
Λοβὸς 


388. a 
πρόλογος, cum d. in προλέγω 374. b 
προλοχίζω, in c. ex Λόχος, 
insidie 
προλύται, dn c. ex Δύω, 


$90, a 


cum prep. 393. b 
προλύω ib. 
πρόμακρος, in c. ex jaax coe 417. b 
προμαλακύνω . ib. 


προμαλάττω, cum d.inc.ex 
Μαλάσσω 


πρόμαλος : 
προιάμμη, in e. ex Μάμμα 
προμανϑάνω, in c. cum pr. 


H 


397. o 
389. a 
398. b 


ν 


* 


πρόμαντις, in e. 399. b 
Oe im omn comp. ex E 


er MUI προμαχέω, eto 
ἔζω, cum d. in c. cam- 


prep. 403. h 

" 406. a 

προμελαίγω 409. ἃ 
«ρομελετάω, Cum d. in c. 

eX μκελε 410.a 


ρίμινα 413. c 
mreopar obo 415. c 
— cum d. in μέ- 

473. c 

[mese] 416. c 

{προμηθεὺς}) ib. 
pcm cum d. ππρομηθεύ- 

ib. 

4 spicae, i inc.ex Μῆκος ᾿ 417. b 


"omeanyów, in c. ex Μηνύω 419. b 
(προμήτως, in c. ex Μήτηρ) 490. ἃ 
φρομιγῆναι 421. b 
προμνάομαι, πεόμνησις, cum 

d. in c. ex Μνάομαι, 

ambio 494. b 

413. b 

403. b 

408. b 

STeofA0AEv, cum ἃ. in comp. 

Μολέω 


ex 425. c 
πρόμος, vide πρόμαχος, mreo- 

χομαι 403. b 
erc M in c. ex quc- 


427. b 
tritis 428. b 
προμύησις 


428. c 
22 ce in c. ex Μῦθος, 
abula 429. b 


προμυλλαίνω, in c. ex Μύλλω 430. b 
me, et προμυλία ib. 


Cz 433. c 
7 ; in c. ex Naàc ib. 
σροναυμκα; 404. b 
φέρον, ,inc.cum pr. 486." 
T, 439. e 
ρονεύω, in c. 438. c 
erpormartón, in c. ex Νῆστις 440. c 
TrpoVI 441.a 
ρονοέω, cum d. in πρόνοος 444. ἃ 
[προϑοητέον} ib. 
φρονόμαια, «σρονομεία, πσρονο- 

μεύω, προγομὴὴ, in srpové- " 
(mpmme) 6 ib: 
πὶ , et 444. a 

oan 445. a 
ζω, in c. ex γοτίζω 445. b 
προνουμηνία, 418. c 
προνὺξ 446. b 
σρογωπσὴς, &c. 473. b 
ΠΡΟΞ 558. Ὁ 
ρόξενος, cum d. inc. cum pr. 448. a 
προοδηγὸς 17. b 
ρος, in δ rop 509. b 
προοδοσσοιέω, cum d. in ὁδο- 

“ποιὸς 544. ἃ 
πρόοδος, in c. ex Οδὸς 452. c 
προόδους, et προόδων, in o. — 453. b 

'? » ἴῃ οἰκοδόμος — 151.c 
deu &c. in d, in 

3 437. a 

arpoolputov, cam ἃ. in c. 458. a 

Ἱπροοίχομαιϊ ib. 

προολισϑέω 461. b 

προόλλυμει, 'π c, cum ΡΥ. 462.a 
προομαλύγω, in comp. ex 

"Opa Mic 463. b 
προομινύω, el προόμνυμι, in 

comp. ab "Ojcyuput 464. c 
περοομιολογέω, cum ἃ. 376. c 

ία, in 464. c 


προονειδίζω, in c. ex Ὅνειδος 466. b 

471. c 
ib. 

προοράω, cum d. ine. cum pr. 476. a 


προορϑρίζω, im ὄρθρος 478. ὁ 
προορίζω, cum d. 482. a 
προορμκάω, in. C. 479. c 
προορμέω, in. c. ex. "Oppuoc, 

statio navium . 480. a 


πεοορύττω, in c. cum prep. 482. c 
προορχοῦμιαι, cum d. in c, 483. b 
πεόουρον, vinum lixivum: 


quod defluit antequam 

uv: calcentur. 
φροοφείλω, in. e. 491. b 
προοχεύω, in c. ex Ὀχεύω — 492. b 
“ροοχὴ, in αὐ 395. ἃ 
φρόοψις, ἴῃ «σρόοαστομαι 471. c 
mwporayhe,im «rgomwyrm δ 42. α 
προσπάθεια a Νὴ 500, c 
M: cum d. in c. ex 

: 495. b 

vttdio | in c. ex παίζω 494. b 


t προῦσαι 
irr seu τπροτσάροιθεν, 


in 499. ἃ 
προπταρι 469. a 
πρόσας, in ke 499. e 


ὦ, in 6. ex ; πάσχω 500. ὁ 
πεοστείτωρ, cum d. in c. 502. c 
ie cum d. in c. 508.a 

; in c. ex Πέντε 516. b 
caer cum d. 513. c 


προισεριγίγνομκαι 124. c 
προπερισητᾶσθαι, in περισπτάω 603. b 


| προσεριχαράττω, in. περιχα- 


ράσσω 791. 6 
- άω, in c. ex Τερόνη 590. b 
ξυσι, cum d. in Πέρυσι 520. a 
προπετάζω, παροσσεταννύω — D91.a 
προτσετὴς, cum d. in comp. 
ex atro 529. a 
προσπηγνύω, in c. cum preep. 522. ὁ 
προσηλακίζω, cum d. in c. 
ex πηλὸς .593. c 
[προστηλακιστικᾶς} ib. 
τον, in c. ex πῆχυς 5924. c 
προσσίνω, in e. cum prep. 526. c 
πρόπιον, in Πρέσω, et "Emo 
201. a. 555. a 
προσσιπσράσχω, in comp. ex 
ππιπράσκω 
προισιστεύω 506. c 
προπίστω 598. b 
προυσιτνέω, in c. ex τσιτγέω 599. ἃ 
πρόσλασ͵ 531. c 
προπλέω, πρόπλοος, πρόπλους 536. b 


518..c 


προπσλύνω ὅ89. ἃ 
[προασλώω] 536. c 
προτυνίγειον, in o. ex Πνίγω 54i.a 
Ti ἴζω, cum d. in comp. 

ex ποδίζω 552. c 
προποιέω, cum d. 542. a 
φροτσολεμέω, in C. 546. b 


προτσολεύω, cum d. in «σρό- 


Arooc 546. c 
προπόχιος, in c. ex TloMóg 547. b 
πρόσπολις 548. ἃ 


πρόπσολος, in 6. cum prep. 546. a 

πρόπομα, in προτσίγω 527. ἃ 
προσομσεύω, ἴα comp. ex 

“ππομπεύω 518. ς 

mgomop/mi,cum d.in ego- " 

1b. 

515. b 


-“πίμτσω 
πεοισονεῖν 
προποντὶς, in comp. ex Πόντος 594. b 
πεοισορεύω, cum d. in c. ex 

πορεύω 
πεόσοσις, προποτίζω, cum d. 


511.2 


in προτσίνω 527.a 
πρόσους 552.a 
(προπράσσω) 554. ἃ 
προσράτης, “«προτσράτωρ, in 

προσιππράσχω 518. c 
Trgotrpnvii, in 6. ex Πρηνὴς — 556. b 
[προτρὸ] 557.a 
προισροκαταΐγδην, in καταίσσω 34. a 
προπροξιάζομαι 107. ἃ 
πεοπσροκαλύστομαι 296. ἃ 
πεύπευμνα, in c. 559. a 


προπταίω, in c.ex Ππταίω — 560. ἃ 

πρόπτωσις, πρόπστωτος, in 
προυσίσστω 

eost et προπύλαιον, in 


528. b 


comp. 564. a 
T7, ἄνομιαι, in. c. ex ITuy- 

θάνομαι 564. b 
Cmpborugyos ) 566. a 


προπωγώγιον, in c. ex πώγων 566, b 
προπωλέω, cum d, inc. cum 


prep. 566. c 


INDEX GRJ/ECUS. 


572. b 
569. c 
572. b 


trgogéw, in προῤῥέω 
προῤῥαίνω, rad “Ῥαίγω 
προῤῥέω 
πρόῤῥησις, προῤῥητέον, παρόῤ- 
ῥητος, &c. in c. cum pr... 573. c 
πρόῤῥιζος . ὅ76. ἃ 
προῤῥίπστω, in c. ex Ῥίωτω 577. 
ΠΡΟῚΣ 558. b 


προσαγαγακτέω 2. ὃ 
προσαγγέλλω, cum d. in c. ex 
«ροσαγγελεὺς, προσαγγελία 4.Ὁ 
προσαγκαλίζομαι, in comp. 
ex ἀγκάλη 5.c 
φροσαγλαΐζομαι, in Cc. ex 
᾿Αγλαὸς 6.6 
προσαγορεύω, cum d. in c. 
ex ἀγορεύω 9.a 
προσαγρυτηγέω 680. c 
προσάγω, cum d. 15. b. et c 
mporáto, i in c. ex ᾿Αείδω 99.8 
προσαϑ 45. Ὁ 
προσαίνω, in €. ex σαίνω 584. a 
προσαιξέομαι 81.c 
προσαίρω 33. ἃ 
ζσροσαΐσσω) 84. Ὁ 
προσαιτέω, cum d. in comp. 
ex Alví» 35. b 
προσαιτιάομαι, in c. ex. Ai- 
la, culpa 36. a 
πεοσακογάω, inc.ex'Axóm — 39.b 
προσακοντίζομαι, in comp. 
ex "Axay 49.c 
πεοσακούω, in c. ex ᾿Αχούυ 40. b 
προσακτρίδες 15.c 
προσαλείφω, in c, ex ᾿Αλείφω 44. c 
Tidi in c. ex 
46. b 
fepe 50. b 
πεοσαλασιστὸς 580. c 
προσαμάω 54. c 
προσαμύνω, ln. C. 58. ἃ 
προσαμφιάομαι, in. ἀμφίεγ- 
γυμιι 298. b 
προσαγαβάλλω, in ἀναβάλλω 98. ἃ 
προσαγαγκάξω, in c. 60. a 
προσαναγράφω 136. c 
προσαγαιρέω, ἴῃ ἀγαιρέω 80. c 


πεοσανάκειμαι, ἴῃ ἀνάκειμαι 805. ἃ 
προσαγακλαίομαι, et προσα- 
γνάκλάομαι, in ἀγαχλαίω 519. c 


φροσαγάκλισις 325." 
προσανακρίγω 348. a 
προσανακρούω 551. ἃ 
πεοσαγαλαμβάνω, n ἄναλαμ- 

βάνω 366. c 
προσαναλέγομαι 878. c 


προσαναλίσκω, in àyaMexe 46. Ὁ 
προσαναγεόω 437. c 
προσανατσαύομαι, ἴῃ ἀνασσαύ- 


ομαι 503. b 
προσαγασσίπστω, in àyaezim ro 527. 6 
(mporaveem haze) 531. b 


προσαναπληρόω, in ἀναπληρόω 534. c 
προσαγασστύσσω, in ἀνατα- 
τύσσω 562. ἃ 
προσαναῤῥιτσίζω, in ἀναῤῥι- 
«ίζω 577 


προσαγαστίζω, in ἀναστίζω | 615. c 
προσανατείνομκαι, in ἀνωτείνω 637. ἃ 
προσανατίθημι 650, c 
πρισαγατρέσσω 663. b 
p. xosd d indvwarpípe 665. Ὁ 
προσαναφέρω 698. b 


προσαναχρωνγύω, ἴῃ ἀγαχρων- 

γύω 785. ἃ 
προσανέρτσω, in ἀνέρτσω 211.b 
προσανέχω 225. ἃ 
προσανοίγω 455. ἃ 
προσαντέλλω, in ἀνατέλλω 640. b 
προσάντης 66. c 


προσαντλέω, in c. 67. b 
προσάντως, cum προσάντης — 66. 6 
προσασσαιτέω, in ἀπσαιτέίω 85. ἃ 
προσατσαντάω 66. c 
προσαστειλέω, cum d. in c. 69, c 
προσαπσεκδύομαι, im ἐκδύίω 175. b 


mrgoraartotibopuca, in ἀπερείδω 207, b 
meoramiexopuaa, Y ἴῃ ἀπέρχομαι 212. ἃ 
πεοσαποβάλλω, ἴπ ἀποξάλλω 98, b 


προσατσογράφω 157. ἃ 
προσατσοδείκνυμει, 1n. ἀπσοδεῖκ- 
γυμι 148. b 


Ῥοσασοδίδωμι, προσασύδο- 
σις, cum d. in ἀποδίδωμι 162. c 
προσατσοδύομαι, ἴῃ ἀπσοδόω 175. b 
Y: 


φερόσαπσόϑεσις, in ἀοτίθημι 
προσαταοκρίνομαι, ἴῃ ἃ, ex 
ἀποκρίνομαι 
φροσαπσόλλυμι, n. ἀπόλλυμι 
προσαπποσχευάζομαι 
προσαποσμήχω 
wptoweroo rte ῶ, πσροσαπσοσ- 
τερίσκω, ἴῃ ἀσποστερέω 
προσασσοστρέφω; im ἀποτ- 
τρέφω 
προσατσοσφάττω 
προσάττομαι, in 6. ex ἅτσ- 
τομαι, tango 
προσάττω, in comp. 
ἅπστω, necto 
προσασσωϑέω 


ex 


* 


προσαράσσω, inc.ex'Aedzew 72. ς 


φροσάρδω, in C. ex "pho 


mercati, cum d. in c. ex- 


"Aeg '£ov 
προσαρκέω, in C. 
προσαρχτικὸς 
πρόσαρμα, in “προσαίρω 
προσαρμόζω, vel προσαρμότ- 
τω, ln C. ex ἁρμόζω 
πρόσαρσις, in ππροσαίρω 
προσαρτάω, cum d. in c, ex 
᾿Αρτάω 
προσαρτίως 
προσάρω 


προσαστειάζομαι, jn ὁ. ex 
Αστυ 


προσαστράπστω 

προσατιμόω, in ἄτιμος 

προσαυαίγω 

προσαυδέίω, d in c. ex Αὐδὴ 

προσαύλειος, cum προσαυλίζω 

φροσαυλέω 

προσαυλίζω, in c. ex Αὐλὴ 

προσαύξω, cum d. in ὃ. et 
αὔξω 

προσαφαιρέω, in ἀφαιρέω 

προσαφεψέω, οἱ προσαφέψω, 
in ἀφέψω 


προσαφὴ 

προσαφίστημι, in ἀφίημι 

προσαφοδεύω, in ἄφοδος 

προσβαίνω 

προσβάλλω 

πρόσβασις, παρόσβατος, in 
«σροσβαίγω 

προσβασκάνιον, in comp. ex 
Bacxalyu 

προσβιάζω, in c. 

προσξιξάζω, in c. ex βιβάζω 

προσβιβάω, in c. ex βιβάω 

προσβλέπω, in c. ex Βλέπω 

προσβλητὸς, in. προσβάλλω 

προσξοηθέω, i in c. ex Βοηθέω 

προσβολὴ, in. πσροσβάλλω 


πεοσβόρειος, εἰ πρόσβοῤῥος, 
1 


in c. ex Βορέας 
προσβρέχω 
πρόσγειος, in c. ex Γαῖα 
προσγελάω 
προσγίγγομαι, vel σπροσγίνο- 


μαι 

προσγράφω, cum d. 

προσδαγείζω 

προσδατσανάίω, in comp. ex 
Aaaraydo» 

προσδέγμα, in. προσέχομαι 

προσδεὴς, προσδεῖ, iu προσ΄- 
δέομαι 

προσδείκνυμιι 

προσδεκτὸς, in “σροσδέχομαι 

προσδέομαι, in c. ex Δέω, 
egeo 

προσδέρκομαι, V in c. ex Δέρκω 

πρόσδετος, i in προσδέω 

προσδέχομαι 

προσδέω, in c. ex Δέω, ligo 

προσδιαξάλλω, in διαξάλλω 

προσδιάϑεσις, in d. ex διωτί- 

κι 

προσδιαιρέομαι, Yn. διαιρέω 

προσδιαιτάω, cum d. in ὁ. 
ex Δίαιτα, vite genus 

προσδιαλέγομαι, cum. d. in 
διαλέγομαι 


προσδιαγοοῦμιαι, in διάγοια 

“προσδιαπσράττω, dn δια- 
πράσσω 

προσδιαπορέω 

προσδιασασσαλεύω 


651. 8 


348. b 
462. à 
594. b 
599. b 


613. c 


620. b 
626. a 


71.a 


71.b 
744. b 


74. ἃ 


75. ἃ 
76. ἃ 
76. Ὁ 
38, ἃ 


83. ἃ 
$3. ἃ 


μ᾿ 
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προσδιαστέλλω, .cum d. in 

διαστέλλω 619. ἃ 
προσδιαστρέφω, in διαστρέφω 620. b 
πεοσδιασύρω, in διασύρω 625. a 
—— cum d. in 3ia- 

T£lBo 670. b 
προσδιαφθείρω, in διαφθείρω ΤΟΊ. ἃ 
προσδίδωμι 163. b 
προσδιέρχομιαι, ἴῃ διέ; em 212. b 
προσδιορθοῦμκαι, in. Dv 478. b 
“προσδιορίζω, cum d. in Mert 481. b 
προσδοκάω, cüm d. in c. 168. b 
προσδόκιμος, προσδύκητος 168. c 
προσδόρπιος, ἴὰ 6, ex Δόρπον 170. c 


(πεοσδρακεῖν.) 153. b 
φροσδυσκολαίγω, in Bucwo- 

Aalya 3831. c 
προσεάω, in c. ex "Edoo 177. ἃ 


πεοσεγγίζω, i ἴῃ ο. εχ Ἐγγὺς 178. ἃ 
προσεγγράφω, ἴῃ ἐγγράφω 187. Ὁ 


προσεγγυάομκαι, in c. 177. 6 
προσεγκαλέω, ἴῃ ἐγκαλέω 298. ἢ 
προσέγκειμαι, in ἔγκειμαι 80. ἃ 


πεοσεγκελεύομαι, in ἐγκελεύω 307. b 
προσεδαφίζω, ino. ex ἔδαφος 180. c 
πρόσεδρος, cum d. in c. ex 

ἔδρα 180. b 
προσεθίξω, i ἴῃ 6. ὁοχ Ἔθος 181.Ὁ 
πεοσείδω, in c. ex Εἴδω, video 182. ἃ 
προσειδέναι, in c. ex Εἴδω, 


scio 182. c 
προσεικάζω, προσεικὴς, in C. 

ex εἰχάζω 183. c 
προσείκελος, in c. ex Sine ib. 
προσειλέω, in προτιξιλέω 185. ἃ 
πρόσειλος, in c. ex Ἔλη 193.6 
πρόσειμει 239. b. 233. ὁ 
προσειπεῖν, in C. ex Ἔπο, 

dico 201. ἃ 
προσείρω, in c. ex Εἴρω, necto 187. ἃ 
προσείσκω, in παροσέοικα 183. c 
προσείω, in c. ex Σείω 583. c 
προσεκξάλλω 98. c 
προσεκϑλίξω, in ἐκθλίβω 259. b 
περοσεκκαίω, in ἐκκαίω 290. c 
T meos exmripuara t 513. b 
προσεκασηδάω, i in ἐκπσυδάω —523.b 
πρῤοσεκασυρόω, in Exezugog — 565. b 
προσεχτικὸς, cum d. in grpoz- 

έχω 225. ἃ 
προσεκτίλλω 655." 
προσεχτυφλόω 676. b 


προσελαύνω, ἴῃ ο.6χΧ Ἐλαύνω 191. ἃ 
προσέλευσις, in προσέρχομαι 213. ἃ 
προσέληνος, cumd. in c. ex 


“σελήνη 584. b 
προσελκύω, in c. ex Ἕλκω 194. ὁ 
[προσέλκω] ib. 
προσελυτρόω, ἷ inc. ex ἔλυτρον 185. b 
προσελώδης 195." 
προσεμξαίνω, in ἐμιβαίνω 94. b 
προσεμξάλλω, in ἐμξάλλω 99. b 
φροσεμξριμάομαι 117.Ὁ 


προσεμπάσσω, seu σροσέμι- 
cO, in ἐμσάσσω 

προσεμισσεδόω, ἷ ἴῃ ἔμσεδος 

προσεμιπικραίγομαι, in. ἔμασι- 


δ00. a 
505.a 


xgoc 5295. c 
προσεμφερὴς, in ἐμφέρομαι 694. b 
προσενέπω, et πποροσεννέσσω, " 

in ἐνέσσω 200. c 


προσενεχυράξω, i in ἐνέχυρον  221.b 
προσεγνοξω 443. b 


προσεντείγω, in ἐντείνω 637. c 
προσεντέλλω, in ἐντέλλω 640. b 
προσεντίκτω, in ἐντίκτω 654. b 
προσεξαιρέομαι, in ἐξαιρέω 31. b 
προσεξαμαρτάνω, in ἐξαμαρ- 

τάγω 54. Ὁ 
προσεξαπατάω 69. " 
προσεξευρίσκω 219. ἃ 
πρόσεξις 925. ἃ 


προσέδικα, in c. ex Εἴκω, 
similis sum 
ἐπ 1 
φροσεσσεμξαίνειν, in ἔσεμ- 


188. e 


ξαίνω 94. b 
προσετσεξεργάζομαι, in. Purt- 
ξεργάζομαι 206. c 


προσετσερωτάω, in ἐπερωτάω 213. o 
προσεσσιβλαστάνω, in ben 

OAazTÁYm 109. a 

προσεσσιγεννάω, in ἐπιγεννάω 195. c 
Seriem in ἐσιδείκ- 

148. c 

iquidihulu; à Wulees 159. 6 
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προσεπιδίδωμι,ἰα ἐσ ιδίδωμι 163. a 
προσεπιδοξάζω, in ἐπιδοξάζω 169. c 
προσεσσιζητέω, in ἐπσιζητέω 237. ο 


φροσκαθίζω, in καθίζω 271. ο 
προσκαθίστημι, in καθίστημι 282. b 
προσκαθοπλίζω, in καθοπλίζω 470. a 


φεροσεσσεισσεῖν, ἵπ ἐπειπεῖν 901. ἃ | πεόσκαιρος, cum d. in c. 290. ἃ 
προσετσικτᾶσϑαι, in ἐσστικτάο- προσκαίω, in c. cum praep. 990. c 
μαι 353. a | προσκεκοτσαθέω, in κακοτσα- 
“προσεσσιλαμξάνω, in d. ex So 501.2 
ἐσιλαμξάνω 367. b | προσκαλέω, in c. cum prep. 294. b 
προσεσιλέγω, in ἐπιλέγω 3874. b. | (mgorxaxDarropen). 296. a 
φεοσεσσιμελοῦμαι, in ἐσιμε- προσκαρτερέω, in c. ex καρ- 
λέομαι 409.c | τερέω 346. a 
προσεσσιμετρέω, ἴῃ ἐπίμε- προσκαταξαίνῶ, in καταξαίγω 94. c 
“ρέω 415. c | προσκατάξλημα, in κατα- 
περοσεπινοέω, in ἐπινοέων 443. c | ξάλλω 99. c 
προσεπιπίπτω, in ἐπιπίπτω 598. b | σιροσκαταγελάω, in xaTa- 
προσετεισιτίζομαι ὅ89.4} γελάω 127.2 
προσεπιστέλλω, in ἐπιστέλλω 611. a | προσκατακλύζω, in xara- 
προσεπισφάττω 696. a κλύζω " w» 824. b 
προσεπισφραγίζομαι 628. c | προσκαταλαλέω, in xaTa- 
προσεπιτάττω, in ἐπιτάττω 634. c λαλέω : 865. c 
προσεπιτέρπομαι, in ἐπιτέρπω 646. Ὁ | προσκαταλέγομαι, in xava- 
σροσεπιτιμάω 658.b ᾿ λέγω 3729.c 
προσεπιτραγῳδέω 22. c | προσκαταλείσω, in. κατα- 
προσεσιτρίβω 670.b | λείσσω $81. a 
φροσεσσισχυρίζω 287. a | προσκαταλλάττομαι, in κα- 
προσεπιφύομαι, in ἐπιφύω — 714. c ταλλάττω 49. b 
προσεπιχέω, in ἐπιχέω 796. b | προσκατανέμω, in καταγέμω 485. c 
προσεσσιχόω 727. c | προσκατανοέω, in καταγίω 448. c 
sivit  γυρϑῇ 206. c | προσκατασκευάζω, in κατασ- 
προσερείδω, in c. ex ᾿Ερείδω 907. b κευάζω 594. c 
σεβοσερεύγω, in c. ex ᾿Ἐρεύγω 208. c | προσκατασκιῤῥόω pei a 
7, ἕω, et προσέ; 1, inc. T, τασύρω, ἴῃ κατασύρω 635. ἃ 
n. dio us 187.a xi. nicam in ÁO 
προσέρσσω 211.b | πτίθημι 651. c 
προσεῤῥήθη, in c. cum pr. — 573. c  προσκατέδω, in κατέδω 179. b 
προσέρχομαι 213. a | προσκατεύχομαι, in κατεύ- 
προσεταιρίζω, cum d. in c. χομαι 220. ἃ 
ex Ἑταῖρος 218. b | προσκατηγορέω, in d. ex κα- 
προσέσχατος 214.c| πτηγορέω 8. ἃ 
σροσέτι, in c. ἐχ Ἔτι 216. a | προσκατόμγυμι, in. κατόμ- 
προσευχτήριον, in προσεύχο- γυμι Υ, 464. c 
μαι 290. a | πρόσκειμιαι, cum d. in c. ex 
προσευπορέω, in. sbarogéo 510. b Κεῖμαι 305. b 
σεροσευρίσκῳ, in c. ex Εὑρίσκω 219. a | προσκέλλω 307.a 


προσευσχολέω, in εὔσχολος — 631. a 
προσεύχομαι, cum d. in c. ex 
Εὔχομαι 220. a. b 
“ξοσεφευρίσκω, in ἐφευρίσκω. 219. a 
ἰχὴς 225. ἃ 


προσέχω, cum d. a, 
προσεψία, in c. ex a 201. b 
προσέψω, in c. ex ἝΨω 297. 6 


προσζημιόω, in c. ex Ζημία 237. b 


πρόσηξος, in c. ex Ἥξη 239, c 
προσηγορέω, cum d. 8.b 
(προσήγοροι ib. 
προσήδομαι, in c. ex ἥδω 244. c 
προσήκω, cum d. in c. ex 

1 243. a 
“προσήλιος, in c. ex Ἥλιος 244. a 
προσηλόω, in c. ex*HAoc 244. b 
προσήλυσις, προσήλυτος, in 

πεοτέρχομαι 918. ἃ 
πρόσημαι, in ο. ἐχΧ Ἧμαι 244. c 
προσημαίγω, cum d. 586. a 


προσηγὴς, cum d. inc. ex Εὖς 219. b 


προσήνεμος, in. C. 61.a 
προσηχὴς, in c. ex^ Ἦχος 248. c 
προσηῷος, in c. ex Ἠὼς 249. a 
προσθάλπω, in c. 250. b 
πρόσϑε, in ΤΙρὸ 557. c 
πρόσθεμα, πρόσθεσις, παρόσ- 

θετος, in ππροστίθημι 652. b 
t mgorDio t 256. a 
προσθήκη, in πσροστίθημε 659. b 


προσθιγγάνω, in c. ex Θίγω 958. 


(προσθίγω ib. 
Srlobes, à «σεόσθε 557. ὁ 
“προσθλίξω, ἴῃ ο. ἐκ Θλίξῳ 659, ἢ 
(προσϑόδομοος) 151.c 
πεοσθροέω, in c. ex Θρέω 261. c 
προσίεμαι, ἴῃ προσίημι 230. c 


προσίζω, cum d, in c. Θχ Ἴζω 271. c 
προσίημι 230. c 
(προσικνέομα 273. b 
προσίκτωρ, in c, ex ἹἸκνέομαι ib. 
προσίνω, in c. 588. b 
προσιππεύω, in C. ex "Immog £76, b 
προσίπτημι, in c. εχ Ἵπτα- 

μαι 276. c 
προσίστημι 984, 
σπροσιστορέω, in c. ex ἱστορέω 986. b 
προσίσχω, in ππροσίχω 225. a 
προσιτὸς, in πρόσειμι 233. c 
προσκαθέζομαι, in καθέζομαι 179. c 


προσκέστομαι, in c. cum pr. 592. c 
προσκεφάλαιον, in c. ex. Κε- 


φαλὴ, cum prep. 312. a 
προσκηδεῖς, in c. ex Κῆδος, 

affinitas 313. b 
προσκηδὴς, in c. ex Κῆδος, 

cura 313. a 
φᾳροσκήνιον, in c. 595. c 
προσχήσστω, in c. ex Σκήσ- 

TW, nitor 596. a 
προσκηρυκεύομαι, in c. ex 

κηρυκεύω 314. c 
προσκηρύσσω 815. ἃ 
πεόσκιος 596. c 
προσκιρτάω, cum d. in c. ex 

σκιρτάω 590. ἃ 
πεοσκλαίω $19. c 
προσκληδονίζομαι, in. c. ex 

κληδονίζομαι 321. Ὁ 


προσκλῆμι, jn C. ex. Σκέλλω 591. c 
προσκληρόω, cum d. in c. 


cum pr. 332. b 
πρόσκλησις, τοροσκλητικὸς, in 

προσκαλέω 294. b 
προσχλίγω, cum d. 393. c 
προσκλύζω, cum d. in c. ex 

Κλύζω 324. b 
φροσκχγάω, in c. ex Κνάω 326. a 
προσκγήϑω, in c. ex. Κνήϑω ib. 
προσκνύζομαι 325. c 
προσκολλάω, in ὁ. 330. c 
προσκομίζω, cum d, in c. 

ex κομίζω, porlo 333. c 


πρόσκομμα, in ποροσκόστω 337. C 


πρσκάθημαι, in κάθημαι — 244. c 


προσκοισὴ, in σσροσκόπτομαι ib. 
προσκοσέω, ἴῃ ποροσκόπτω — 592. c 
προσκόπσησις, in πσροσκοπέω ib. 
πῇ ος, ἴῃ πσροσκέστομαι db. 
Te L] 337.c 
προσκορέννυμι, οἱ προσκορέω, 

«προσκορὴς, cum ἃ, in c. 

ex κορέω, satio 339. c 
προσκοσμέω 341. c 
πεόσκραγος, in c. ex xgávoy 800," 
φροσκρίγω 848, c 
προσκρούω, cum d. in c. 

cum pr. 351. b 
περοσκτάομαι, in c. cum praep, 553. a 
προσκτίζω 354. b 
προσκυδὴς, in c. ex Κῦδος, 

gloria 355. c 


* 


INDEX GRJECUS. 


φεοσκυλίω, inc. ex KuMw ^ 357.8 
προσκυμαίγω, in C. ex Κῦμα 357. 6 
προσκυνέω, cum d. in Κύω, 

[ osculor . 1 860. c 
φροσκύω ib. 

Urie,is c.exKomrr» 358.c 

προσκυρόω, cum d. in c. ex 


Κῦρος 359. b 
προσκύρω, in c. ex Κύρω 359. c 
(προσκωρζάζω) * 362. b 
φρόσκωπσος, in c. ex Kobarn, 

odds i 363. a 
προσλάζομαι, εἰ προσλάζυ- 

pé up ex bv xi 365. a 


προσλαλέω, in c. ex Λαλέω 365. c 
προσλαμβάγω, im c. ex Λαμ- 


βάνω 368. a 
προσλάμπω 576. ἃ 
προσλέγω, in c. ex Λέγω, 

dico $874. b 


προσλεύσσω, in c. ex Λεύσσω 383. b 
περόσλημμα, «προσλησστικὸς, 
. πσρόσληψις, in. πσροσλαμ- 

βάνω "^  868.a.b 

φροσλιπαίγω 387." 
προσλισπαρέω, cum d. in c. ex 


Λιπαρὴς 387. ἃ 
προσλογίζομαι . 878. Ὁ 
[πεοσλογιστέος] ib. 
προσλυμαίγομιαι, in 6. ex. λυ- 

μαίνομαι 391. b 
[προσμάϑησις] 398. b 
πρ᾽σμανϑάνω, ἴῃ c.cum pr. ἴ". 


προσμιαρτυρέω, in c. ex Μάρ- 

TUp 401. b 
προσμάχομαι, in c. cum pr. 403. c 
σροσμειδιῶ, in c. ex Μειδιάω 406. b 
προσμελῳδέω, in μιεελωδὸς ^ 22. b 
προσμένω, iu c. cum prep. 413. a 


προσμετρέω : 415. c 
προσμηχανεύω, jn. ὁ. 420. c 
mrpoz pal yvujai, cum d. 421. b 
προσμισϑόω, cum d.in c. | 423.b 
προσμκολέω, in c. ex Μολέω 496. ἃ 
προσιμευθοποιέω, ἴῃ μευθοποιὸς 943. c 
προσμονὴ, in. «σροσμένω 418. ἃ 
(πρόσιμορον ἀδελφεὸν.) 408. ἃ 
προσιμυϑεύω 4299. b 
προσγαυπηγέω, in γαυπηγὸς 5983. ἃ 
προσνέμιω, in c. cum pr. 435.0 
φροσγεύω, in c. ex Νεύω. 438. c 
προσγήχομαι 439. c 
Trgoc yokoo 444. a 
προσογκάνμαι 451. ἃ 
προσογκὴς, in ὁ. ib. 
πρόσοδος, cum d. 452. c 
προσοδύρομκαν 453. c 
προσόζω, in c. cum prep. 454. a 
προσοίγω, in c. ex Οἴγω 455. a 
προσοικειόω, in C. ex οἰκεῖος 457. ὁ 
προσοικέω, in περόσοικος 457. ἃ 
προσοικοδομκέω, ἴῃ οἰκοδόμος 151. c 
πρόσοικος. 467. ἃ 
πρόσοιμια, 3n προσφέρω 695. b 
προσοιστέος, in οἴω 460. b 


προσοκέλλω, in c, ex ὀκέλλω 807. ἃ 
προσολοφύρομιαι, in c. ab Ὀλο- 
φύρομαι 462. c 
προσομιλία, cum d. in c, 464. a 
προσομνύω, et προσόμνυμι, in 
comp. 464. c 
προσόμοιος, in c. ex ὅμοιος 465. b 
ib. 


[προσομοίως] ib. 
προσομολογέω, in d. 376. c 
[τπροσομολογία] ib. 
προσομόργγυμι, in. c. 464. c 
προσομορέω, in ὅμορος 481. c 


προσονείδιζω, in c. ex Ὄνειδος 466. b 
προσονομκάζω, in c. ex ὀνο- 


μάζω 467. ο 
προσόπτομαι 471.c 
προσοράω 476. ἃ 
προσοργίζομαι, in. c. 477. b 
φροσορίζω, in. πρόσορος 489. ἃ 
προσορμάω, in C. 479. c 
σροσορμέω, προσορμίζω, cum 

d. in c, ex Ὅρμος, statio 

navium 480. a 
πρόσορος : 462. a 
πρόσορχέομαι, ἴῃ c. 483. b 


προσουδίζω, in c. ex Οὖδος 488. a 
πεοσουρέω, «σροσούριος, in c. 

ex Οὔρος, ventus secun- 
490. a 


dus 
[προσουρίϑω ib 


1 


προσοφείλω, προσόφλω, in c. 491. b 
[προσοφλισκάνω] ib. 
“ροσοχὴ, in προσέχω 495.Ὁ 
«rgo 221. b 
προσοχθέω, προσοχ ϑίζω, cum 

d. in c. ex Ὀχϑέω 492. b 
προσοψάομαι, cum d. in c, 494. a 
πρόσοψις, in προσόσστομαι A71. c 
προσισάϑεια. 500. c 
προσπαίζω, in c. ex Παίζω 494. b 
IIPO/3IIAIOZ, cum d. 559. a 
προσασαίρω, in c. ex Σπαίρω 602. a 


(προσπαίωγ 495. c 
iie » ἴῃ ὁ. εχ Πάλη 497.a 
προσηαραξάλλομαι, ἴῃ πὶ 
Q^ των «προ τλθῆ,ῆ, 
«τροσπαραγράφω 188. ἃ 
φροσπταρακαλέω, in πάρακα- 
λέω 294. a 
προσπταραλαμξάνω, πσροστσα-. 
Meu 368. a 
προσπαρέχω, in. παρέχω 294. c 
| προσπσπασσαλεύω, in c. ex 
πάσσαλος 499. c 


προσπάσσω, in c. ex Πάσσω 500. a 
προσπάσχω, in c. ex Πάσχω 500. c 
προσπατταλεύω, CUm qrpoz- 


φασσαλεύω 499. c | 
Trpoc Oro) 603. b 
πρόσπεινος, ἴπ c. ex TIeiye — 507. b 
προσπελάω, cum d. inc. — 51i.c 
φιροσσσέμιπτω 514. ἃ 


προσπέρδω, in c. ex Πέ 519. a 
προσπεριβάλλω, in περιδάλλω 100. b 
προσπεριγίνεσθαι, iur περιγίνο- 

μαι ^. 194.c 


προσσερογάω, in. c. ex TIepóyvn 590. a 
προσασετάγνυμι, ἴῃ C. eX πε- 


πάγνυμι 521.2 
φροσασηγνγύω, cum d. in c. 
cum przp. 522. c 


προσεσηδάω, ἴῃ C. ex Πηδάω 593. b 


προσπσηχύνομαι, in. c. ex Πῆ- 

Xxvc 524. c 
Cmrpoe mln): 525.a 
προσεσίλναμαι, in ταροσασε- 

λάω 511. c 
mro mvrpácwo, in c. ex «i- 

πράσκω 518. c 
προσπίπτω 598. Ὁ 


προσπιιτνέω, in c. ex srivvé 529. ἃ 
προσηπλάζω, mporm^áSu, in 


προσπελάω 11.c 
πὶ ib. 
προσπάσσω, cum d. in c. 

cum pr. 531. c 
στ a 536. b 


προσσσληρόω, in. c. ex πλήρης 534. c 
προσπλώω, cum d, in c, ex 
-“λώω 536. c 


πρόστνευμα, et reomezyéo — 540. b 


σροσητοιέξω, cum d. 542. b 
σροσατολεμέω, προσπολεμόω, 

in c. 546. b 
φρόσπσολος, cum d, 546. c 
φροσπτορεύομκαι, in 6. ex ro- 

ρεύομαι δ11. ἃ 
προσστορίζω, cum d. in c. ex. 

“σορίζω 510. c 
προσστορπάω, cum d. in c. 549.b 
προσητταίω, cum d. in c. ex 

Πταίω 560, a 
mpi Tzcw,cum d. in c. ex 

Πτύσσω 562. a 
mpocTTUw,in c. exIIvów — 562.b 


προσστυγϑάνομαι, in c, ex TIuy- 
ϑάνομαι 564. b 
σροσραίνω, in C. ex Ῥαίω — 569. c 
πρόσραξις, ἴῃ πσροσράσσω . 570. b 
προσράσττω, in c. cum praep, 570. ἃ 


φροσράσσω, in C. 570. b 
προσρηγνύω, οἱ «προσρήγνυμι, 
in c. cum pr. 575. a 
πρόσρημα, «αρόσρησις, «σροσ΄- 
τὸς, in c. cum pr. $73. c 
πρόσριζον 576. ἃ 
προσριζόφυλλος 712. c 
φροσσαίγω, iu c, ex σαίω — 584. a 
προτσαργανόω 581. c 
προσσέβω 583. a 
προσσημαίνω, cum d. 586. a 


πρόσσω, in πρόσω 

πρόσταγμα, «τροσταχτικὸς, 
in προστάσσω 685. ἃ 

mwporravów,in c. ex τανύω — 639. b 


x in προστάσσν 635. ἃ 
ἃς, et προστασία, in 
᾿ προίστημι (€ 
πὶ p iis 635. a 
προστάτης, προστατέω, cum 
d. εἰ «ορροστατήριος, in 
| πσροίστημι 283. c 
προστάττω, in πσροστάσσω 685. ἃ 
προσταυρόω, in €. ex Σταυρὸς 608, a 
| φπροστέγιον, in c. 609, a 
προστείνομαι 688. a 
Mardi 647. c. 
προστειχίζω, in. c. 640:a 
t iie τὰ t 610. a 
προστέλλω, in c.cum pr. 612.a 
προστέλλω 611.ο 
(mrpoe fv) 613. a 
προστερατεύομαι, in c. 645. b 
προστεργίδιος, προστερνίζομαι, 
inc. 613. c 
(πρόστερνοι 


vio : ib 
φροστεφαγόω, in c. ex Στέφω 614. c 
προστηδὶς, cum d. in c. ex 


Στῆϑος 6ι1ὅ: ἃ 
προστήκω, ἴῃ c.ex Τήκω 649. ἃ 
προστιβάζεται, in c. 609. b 
[προστιϑέω δ59."» 
πὶ μι sod. 
᾿προστιλάω, in c. ex Τίλος 655. b 

Wreradn, cum d.in c. . 659. b. 
πρόστομος, cum d. in 6. 
cum pr. 617. b 


προστραγῳωδέω, in τραγωδὸς 99. c 


προστρέσω 664. b 
(προστρέφομαι) . 665.e 
προστρέχω ^ 669. b 
περοστερίβω, cum ἃ, mpóc- a 
τεαμα c 
φροστροπὴ, cum d. in wgoz- — - 
TgÉoro 664.» 
(πρόστροστος) s db. 
πρόστροχος, in περοστρέχω 668. b 
ὄπ ἄγω 678. a 
φρόστυλος, in C. 622. c 


πρόστυσος, cum d. in e. ex 
τύσος 

προστύφω, cum d. in c. ex... — 
Στύ πα 


628. ἃ. 
προστυχὴς, in προστυγγάνω 673. ἃ 


πρόστωον, ἴῃ e. ex Στοὰ. 615. ἃ 
προσυβρίζω, in c. ex "vy 677. b 
προσυγγίγομαι, in yn. 
μαι 124. c " 
προσυλλέγω, in συλλέγω 3873. ἃ : 
προσυλλογισμὸς, in dec. 878, e : 
φρόσυλος, in c. 624.2. : 
πρόσυ; ς» ἰπ συμμίγ- 
γυμι 3 :421. o0. 
πὶ Lad Sigo 701. a. 
προσυνοικήσασα, in σύνοικος 457. b. 
προσυντίθεμαι, in dec. 652. e. 
προσ Ó " in ὑ b 40. b 
προσυτσαντάω, in bwavráe — 66.6. . 
προσυπεργάζομαι 907, ἃ - 
προσυπογράφω 238. b 
φροσυπομνάω 434... 
προσυγίστημι 284. b 1 
προσυσουργεῖσθαι, in ὑπσουρ- . : A 
v 206. a. 
L/ ere re NN 
7 , in c. ex a 
ais, oi j 682. b 


προσφάγω, ἴῃ c. cum pr. | 689, e 
[79794 £o] 626. a 
φροσφαίνομαι, cum d. 685. a 
7| τος, cum d. in €. ex ? 
φάω, occido - 690. c 
προσφάττω, in c, ex 2oáfor 626. a- 
πρόσφημι 689.» 
προσφέρω, cum d. 695. b. 
προσφεύγω 699.» 
προσφθέ » πρόσφθογγος, 


cum d. in c. ex Φϑέγγο- 


"e 700.a 
προσφθείρομαι 701,8 
προσφϑονέω, in c. 0l. e 
προσφιλὴς, cum d. in c, 702. c 
προσφιλοκαλῶ, in c, ex Καλὸς 295, ἃ 


προσφιλονεικῶ, in φιλόνεικος 435. ἃ. 

προσφιλοτσονέω, in φιλόπονος ὅ16. ἃ 

προσφιλοσοφέω, in dec. 601. b 

«αροσφιλοτεχνῶ, in φιλότεχ- 
γος 


oq 


το 


. φροσωπτεῖον, προσωπίδιον, προ- 


4e 
παροσφοιταω 703. c 
«αροσφορὰ, &c. in προσφέρω | 695. b 
[προσφορέω] ; ib. 
«-ροσφυὴς, in προσφύω 715. ἃ 
πορόσφυμι ib. 
«τρόσφυξ, in προσφεύγω 699. b 
προσφύω, cum d. τροσφυῶς 715. a 
προσφωνέω, cum d. 716. c 
{προσιχαίνω) - 218." 
φροσχαίρω, cum d. in c. cum 
pct 719.a 
προσχαλχεύω) 721. ἃ 
Lau ζομαι 729. Ὁ 
φροσχέϑω 9295. ἃ 
πρόσχειρος 724. c 
«ρόσχερος 795. Ὁ 
φροσιχέω 726. c 
φρόσχημα, ἴῃ προέχω 225. ἃ 


προσχηματισμὸς, ἴῃ 9. ex 

σχῆμα 227.Ὁ 
-περοσιχίζω, cum d. in c. 630. b 
ᾳρόσχορδος, in c. ex Χορδὴ — 731. b 


πρόσχορος, inc.ex Xopg Τ731.6 
erpor xóm, in c. ex xóm 727. c 
Trpoc pho uat 739. c 
Ἐπροσχρήζω t 733. b 


προσιχύω, cum d. in προσχέω 726. c 
πρόσχωμα, προσχώννυμει, et 
ταροσχωγνύω, ἴῃ προσχόω 727. ο΄ 
προσχωρέω 737. e | 
πρόσχωρος, ἴῃ c. ex Χῶρος 738. b 
“πρόσχωσις, ἴῃ προσχόω 727. c 
προσ datu, inc.ex ψαύω  740.a 
προσψεύδομαι, ἴῃ c. ex Ψεύ- 


740. c 
φροσψηφίζομαι, in. c. ex Ψῆ- 


qoc 744. b 
«προσ ψιθυρίζω 744. c 
πρόσω, in Πρὸ 558. ἃ 
προσώδης, in προσόζω 454. ἃ 
455.b 


προσῴδης, in c. cum pr. 
προσῳδία, cum d. in προσάδω 22. a 


πρόσωθεν, in. πρόσω 558. ἃ 
προσωϑθέω, ἰπ c.ex ᾿Ωθέω — 744. b 
προσωγυμία 467. b 


G'OVITVROV, σσροσώσσιον, σ7ρο- 

σωπὲς, in «πρόσωπον͵ 
προσωπολήσττης, cum d. προ- 

σωποληψία, in ὃ, ex λῆψις, 


474.b 


“εἰ ληστὸς 368. c 
πρόσωπον 474. ἃ 
προσωστοηπτοιὸς cum d. 544. b 


προσώτατος, σπροσώτερος, in 
σρίσὼ - 0 558.2 


φροσωφελέω, in c. 747. c 
προταινὶ 558.a 
προταχτικὸς, «πρότακτος, in 
ᾳροτάσσω 655. ἃ 
«ροτάμινῳ 644. a 
πρόταξις, in προτάσσω 68ὅ. ἃ 


προταρβέω, ἴῃ c. ex Τάρβος 633. c 
φροταριχεύω, in c. ex Τάριχος 10. 
πρότασις, in προτείνω 638. ἃ 
προτάσσω 685. ἃ 
προτατικὸν πρόσωπον, in προ- 


τείνω 638. ἃ 
[προτατικῶς] ib. 
σροτείγω, cum d. ib. 
προτειχίζω, cum d. inc. — 640.a 
προτέλειος, WrpoTEMUTAm 641. C 
ᾳροτελέω, in comp. ex Τέλος, 

vectigal 642. a 


προτελίζω, in comp. ex τέλη 642. c 


προτεραῖος, “προτερέω 557. Ὁ 
προτεμένισιμα, in τέμινω 648. ἃ 
προτέμνω, in c. ex τέμνω 648. c 
σίροτεγὴς 638. ἃ 


προτένϑης, cum d. in Τένδω 648. a 
προτέρω, cum d. in Πρὸ 557.b 


πρότεξις 649. ἃ 
πρὸτὶ, in Πρὸς 558. c 
προτιβάλλομαι, in πσροσβάλ- 

Ao 101.a 


προτιειλέω, in c. ex Εἰλέω, 


. volvo 185. a 
προτίσημι 652. a 
προτιμάσσω, in c. ex Μάσ- 

co, tango 402.a 
πρότιμος, cum d, 658. b 
προτιμυϑέομαι 499. b 
προτιμιωρέω, in dec. 476. c 
προτιόσσομιαι, in c. ex ὄὅσσο- 2 

μαι 475.Ὁ 


(αρτίω . 657.c 
«ρότμησις, «σρότμητος, in 
φεροχέμνω 644. a 
-«ροτολμάω, &c. in e. ex 
τόλμα 659. c 
«προτομὴ, in προτέμνω 643. c 


-πρότονος, cum d. in προτείνω 638. a 


«τροτοῦ, in Πρὸ δ57. ἃ 
(προτρεπτικῶς) 664. b 
«προτρέπω, cum d. ib. 
-ροτρέχω 668. b 
«πρότρυτα, in c. à 662. b 
«προτροπτὴ, cum d. in «go- 

ire : 664. b 


«προτρυγητὴρ, «σξοτρυγητὴς, 
προτρύγητος, in c, ex 7pu- 
yao 


671. b 


INDEX GRJBCUS. 


πρόχϑες, iu Χϑὲς 
"i 


προχοὴ, &c. in «rgoyfor 796. c 
Crea) aen 731. c 
προχόω, in c. ex χόω 727. c 
mreox plo», in c. ex Χρίω 734. c 
πρόχρογος 736. b 


πεοχύομαι, jn «σροχύω, et 

in c. ex χύομαι. προχύ- 

ται 726. ο. 728. ἃ 
προχύω, cum d. in προχέω 7486. ἃ 
προχῶναι, apud. Archippum 

comicum, dicuntur clu- 

nes, teste Pol. lib. 2. 
προχωγγύω, et «ροχώγνυμι, 

ari P" ren. 727. c 
περοχωρέω, cum d. 737. o 


“-προτυγχάνω 673.a | προψύχω, 'π c. ex ψύχω 742." 
«οροτύπτω 674. b | προωδικὸς, in προΐδω 29.a 
«αρότυπος, cum d. in c. ex * | πρόωϑέω, in c. ex ᾿Ωϑέω 744. b 
τύπος - 7675. b προώλης, in. προόλλυμι 462. a 
προῦγραίνω 677. c | προωμοσία, in προόμιγυμι 464. c 
mrpoUAawrÉw, in c. 679. b | προώνυμος 467.b 
προύγεικος 434. c | πρόωρος, cum d. in c. 746.a 
IIPOY'NH, προῦνον 559. a | πρόωσις, προωστικὸς, 1n προω- 
προύνικοι, in c. 441. a ϑέω 744. b 
προὐξερευνάω) 209. a | ΠΡΥΛΕΈΣ 559.a 
airs simae ib.| IIPTMNO'Z, τορυμνήσιος, 
προὐξεφίημι 2330. ἃ cum d. ib. 
πεουπάρχω, cum d. in ὑπάρ- πρυμινώρεια, in C. 480. c 
χω t δ, 8 e e cum d. A παν 
προῦ io, 207. a | πρωζὸν, πρώην, in TIpat 59. 
eire 305. b | πρωϑήβης, &c. in c. ex Ἥβη 739. c 
φροῦπσεξορμάω 479. c | πρωθύστερος, in c. ex Ὕστε- 
περοῦπισχνοῦμαι, in. ὑσισχο ρος 681. c 
γέομιαι 226. a | ΠΡΩΙ", cum ἃ. πρωϊαίτερος δ59. Ὁ 
προῦπσοξάλλω, in ὑποβάλλω .101. ὁ  πρωϊανϑὴς, in c. in ανϑὴς 68. c 
του πόκειμκαι, 3n. ὑπόκειι 305. c | πρωϊβχαστὴς, cum d. in c. 
προῦπολαμβάγω, in. ὑπολαμ.- ex βλάστη 109. ἃ 


βάνω 


προῦποστρωγνύω, Seu «vgoU- 
ποστρώννυμαι, in ὑσοσ- 
“«τρωννύω 618. ἃ 
προῦποτίϑημι, in ὑποτίϑημι 658. b 
προῦπτος, prO πρόοπτος 471. 
προῦποφαίγω 
προὔργου, pro πρὸ ἔργου 
προὐστήτην, pro πεοεστήτηγ. 
Sic πρεοὐφείλω pro mrgoo- 
φείλω 283. c 
προῦφίστημι, in ὑφίστημε 984. € 
προφαγεῖν 682. c 
προφαίνω, cum d. προφανὴς 68. ἃ 
προφαντὸς, πρόφασις, cum d. 


in πρόφημιε 689. b 
προφέρω, cum d. 695. b 
προφεύγω 699. b 


πεόφημι, προφήτης, cum d. 689. b 
προφθαδίην, προφθάγω, in c. 
'ex Φθαάνω 699. c 
hio inc. ex $9í» 701. ἃ 
προφοβοῦμαι) 691. ἃ 
προφοιξάζω, in c. ex φοιξάζω 705. a 


προφορὰ, &c. in. προφέρω 695. c 
περόφαγμα, in προφάσσω 707.b 


πεοφάζομαι, in c. eum pr. 706. c 


πρόφρασσα 709." 
προφράσσω 707.b 
{προφρόνως) 709. b 
πρόφρων, cum d. ib. 
προφυλάσσω, cum d. in c. 


cum pr. 711. b 
προφύσια, ἴιν c. eX φῦσα 713,6 
πρόφυσις, in. προφύω 715.a 
προφυτεύω, in c. ex φυτεύω 716. ἃ 
προφύω 715. ἃ 
πεοφώγνυμι, in. φωγγύω 690. c 
προφωγέω 716. c 
προχαίγω, cum d. in c. cum 


pr. 718. b 
{(προχαιρέτω) 719.2 
προχαράττω, cum d. in c. 

ex Χαράσσω 791. c 


προχαρίζομιαι, cum d, in c. 722. b 
πρόχειλος, cum d. iu c, ex 


χεῖλος 728. ἃ 
προχειμιάζω, cum d. inc. 723. Ὁ 
προχειρίζω, cum d, in c. ex 

εἰρίζω 725. ἃ 
πρόχειρος 724.ς 
πεοχειροτογέω, cum d. .639. a 
περοχείρως, in. πρόχειρος 724. c 


περοχέω, cum ἃ, in c, ex Χέω 726. c 


πρώϊζα, et πρώϊζον, in πρωὶ 559. b 
πρωΐκαρπος, cum d. 301. c 
πρώϊμιὸς, παρωϊνὸς, et πσρώϊος, 
cum d. in πρωΐ 
πρωΐσπορος, cum d. in c. ex 


559. b 


σπορὰ 604. c. 
IIPQKTO'Z 559. b 
πρωκτοτηρεῖν, in c. 649. c 
πρωλυϑίαι, «πσρωλύϑιος 393. b 
πρὼν, in TIenàv 556. b 
vrgdÉ, πρῶος, in TIgort 559. b 


IIPQPA, cum d. πρωρατεύω ib. el c 
πρῶτα, in πρῶτος 557.b 
Ἔ πρωνάγριον Ἐ 10. Ὁ 
πρωταγωνιστὴς, in c. ex ἀγω- 


γίζομαι 19. Ὁ 
(πρώταρχὸϑς) 81. b 
πρωτεῖον, «φρωτεύω, ἴῃ «πρῶ- 

To. 557. b. c 
πρωτηρότης, in c. 77. ἃ 
πρώτιστος, ln σιρῶτος 557. c 


πρωτόαλος, ἴῃ c, eX" AAc mare 51. c 
πρωτόβαϑρος, cum d. in Bá- 

Sgoy 93. b 
πρωτοβόλος, cum d. 102. c 
πρωτόγαλᾶ, ἴῃ c. ex Γάλα 121. a 
πρωτογενὴς 144. ἃ 
πρωτογέννημα, in c. ex γεννάω 195. c 
πρωτογεύστης, in c. ex Γεύω 198. b 


πρωτογγώμιων 183. ἃ 
πρωτόγονος 126. b 
πεωτογυναῖκες, in c. ex Tu) 141, a 


φρωτοδαὴς 143. a 
πρωτόζυξ, in c. ex ζυγὸς 236. a 
πρωτοδοιγία, ἴπ ο. ΘΧ Gom 960. ἃ 
πρωτόϑρονος, in c. ex ϑρόγος 961. b 
πρωτόϑροος, in c. ex Θέω 461. c 
πρωτοκήριος 314. b 
πρωτοκλισία, in c. ex κλίσις 393. o 
πρωπτόκουρος, in c. ex xovgà 806. ἃ 


(πρωτοκτόνος) E 353. c 
πρωτόλειογ, in c. ex Asa — 379. b 
φρωτολογία, cam d. 376. c 
πρωτολοχία 389. c 
(πρωτόμαντις) 599. b 
πρωτόμορος 408. ἃ 
CmteTancic) 431. c 
πρωτόμφαλον, in c. 465. c 
Pire, in c. 434. b 
πρωτοηπαγὴς 423. a 
πρωτόπειρος, in c. ex Πεῖρα 508. a 
(πρωτοϊτήμων) 524. ἃ 
πεωτόπλαστος, ἴῃ c. sine pr. 531. c 


πρωτόπλοος, ους 508. a 
ρωτοπορεία, in c. ex erogeóm. 511. a 
φᾳρωτοπραξία, in c. ex πρᾶξις 004. b 


φρωτόῤῥυτος, in c.ex juràg 5738. ἃ 
πρωτόρυμος, in C, ex ῥυμὸς ^ 579.8 
πρῶτος, in Πρὸ 557. b 
πρωτὸς, fatalis, τσεταρωμκένος, 

Cyril. 
πρωτόσπορος, οἱ πρωτοσιπόρος, 


in c. ex cazópoc 604. c 
πρωτόστακτος, in e. 607. c 
πρωτοστάτης, cum d. in c. 

ex στατὸς 285.b 
πρωτοτόκος, cum d. 654. c 
πρωτότομος, cum d. 644. c 


πρωτότυσσος, in c. ex τύπος 675. b 


πρωτουργὸς 205. b 
πρωτοφαγὴς 685. c 
πεωτοφυὲς 715.6 
πρωτόχνοος 739. b 
πρώτως, in Πρῶτος 557. Ὁ 
4 ΠΤΑΙῬΩ 559. c 


IITAYQ, «ταῖσμᾶ, cum d. ^ ib. 
πτακὶς, cum d. «af, in 


561. b 


Πτήσσω 
πταρμικὸς, «σταρμὸς, πστάρ- 

γυμαι, in πταίρω 559. c 
πτὲ, in ποτὲ 497, a 
IITEAE'A, cum d. 560. a 


πτερέως, et σττέριος, «“τέρις, 


τερὶς, in πτερὸν .b 
IITE'PNA, cum d. πτερνὶς 660. ἃ 
πτεροδόνητος, in c. ex Δογέω 170. c 
πτερνοτρώκτης . 559. b 
IITEPON, cum d. 560. a 
πτεροπτοίκιλος, in c. 545. b 
πτεροφόρος 698. ἃ 
πτερόω, ἴῃ Πτερὸν 860. ἃ 
πτερυγίζω, τστερύγιον 560. b 
πτερυγοφόρος, cum πτεροφόρος 698. ἃ 
πτερυγώδης, in Ἱπτερὸν 560. b 
πτερυγωκὺς, in c. ex ᾿Ωχὺς 744. c 


πτερύγωμα, πτερυγωτὸς, πτέ- 
££, cum d. «“τέρωμα, 
πτέρωσις, «“τερωτὴς, &C. 


ἴῃ Πτερὸν 60. Ὁ 
πτῆμα, πτηνὸς, πτῆσις, ini 

Ἵσταμαι 276. c 
πτήσσω, in ἸΤτοέω 561. b 
φτητικὸς, jn Ἵσταμαι 276. c 
(mri egeat) 561.a 
IITIAO'2, et πτίλος, στίλω- 

σις, cum d. ib. 
ΠΤΙΣΣΩ, cum d. πτισάνη ib. 


HTOE'O, cum d. a7óa ib. 
πτοιέω, «πτοία i 


πτόλεμος, in. Πόλεμος 546. b 
πτολίαρχος, in πσολίαρχος 81. b 
«πτολίεθρον, in πόλις 547. c 
(πτολεσόρθης} 519. ἃ 
πτολίπορϑος, &c. in c. ib. 


πτόλις, «στόλισμα, in πόλις 547. c 
πτορθάκανθος, in c. ex " AxavÜa. 37. b 


πτόρϑος, in ᾿Ορϑὸς 478. b 
πτυαλισμὸς, in πτύω 562. b 
πτύαλον, πτυὰς ib. 
πτύγμα, in πτύσσω 561. c 
nTYTZ ib. 
φπτυελίζω, cum d. πτύελον, 

in Πτύω 562. b. c 
φτυκτὸὺς, πτύξις, in πτύσσω, 

«τὺ 561. c 
πτύον, Ín πτύω δ6. b 
πτύρω, cum d. in Πτοίω 6561," 
φτύσις, τύσμα, in πτύω — 562. b 


ΠΤΥΊΣΣΩ, cum d, a Tíyj«a. 561. c 
πτυχὴ, wr TUE ib. 
HTY'O 562, b 
πτωκάζω, πτωκὰς, ἴῃ πτὼξ 561. b 
πτῶμα, cum d. in Πίπτω 527. c 
πτὼξ, in Ππτοέω 561. b 
TTÉcic;,cum d. in Πίστω | 527. c 
ᾳτώσσω, ἴῃ ἸΙτοέω 561. b 
πτωτικὸς, πτωτὸς, in Πίπτω 597. € 
πτωχαλαζὼν, in c ex 'AAa- 


43.a 

πτωχεία, πτωχεῖον, in. πτω- 
xe - 561. b 

πτωχεύω, «α΄ τωχίζω, “στω- 
χίστερος, in. arrwxic ib. 
πτωχοποιὸς 544. b 
πτωχὸς, in πτοέω 561. b 
πτωχοτρόφος, cum d. 666. c 


4 πύαμος, in Κύαμος, sróayoy 854. c 
z ; ῥ᾽ 

bt lue. in c. ex ἝΨω 297. c 

πυάνιος, et πύανον, in πύαμος 354. c 


πυγαῖος, in Πυγὴ 562. c 
φύγαργος, in C. ex 'Apyig — 73. b 


83 
IIYTH', cum d. evyi2e —— 562.e 
πυγμαιομάχος 404. c 
πυγμαῖος, cum d. in αυγμὴ 564. b 
πυγμάχος, cum d. 404. c 
πυγμὴ, ἴῃ If — - 564. b 


πυγοστόλος, in 6. ex στολὴ 611. € 


πυγούσιος, πυγὼν, Án πὺξ͵ — 564. € 
πυδαρίζω, in Ποῦς 550. c 
IIYE'AOZ, cum d. 562. c 
πυέω, «πύη, in πύϑω 568. ἃ 
πυϑαύλης 88. c 


πυϑεδὼν, πουϑιὰς, πσυϑικὸς, 


in Πύϑω 563. ἃ 
πυϑιόγικος 441. ἃ 
πυδιμὴν, cum d. inIIj9w 563. α 
(πυϑόκραντος) 343. c 
πύϑομαι, in TIS 563. a 
πυϑόμαντις, in c. 399. b 
{(πυϑοχρήστας) 7388. ἃ 
πυϑόχρηστος, ἴῃ c. ex Χράω, 

oracula edo ib. 
IIYTOQ, cum d. πύϑων 

562. c. 563. a 
{πυϑώδε) 568. & 
πύϊον, in πύϑω , ib. 
ITY'KA, cum d. evxáQw 563. b 


πυκιμηϑῆς, in c. ex Μῆδος 416. c 
πυκινὸς, in πύκα 563. b 
πυκιγόφρων 709. "Ὁ 
φυκινῶς, τσυκνάκις, in πύκα 563. b 
πυκνόβλαστος, in c. ex 


βλάστη 109, a 
φυκνογόνατος 185. b 
πυκνοκίνδυγος, in c, ex Κίνδυγος 316. c 
πυκνόπορος 510. b 
πυκγόῤῥιζος δ76. ἃ 
πυκνοῤῥὼξ, in c. ex ῥὴξ 575.b 


πυκνὸς, πυκνότης, in πύκα 568. b 
πυκνόσαρκος, in c. - 581. b 
πυκνόσπορος, cum d. in c, ex 
σπόρος 604. c 
φτυκνόστυλος, ἴῃ C. 642. c 
πυκνότης, πυκνοῦμκαι, in πυκνὸς 563. b 
πυκνόφϑαλμος, in c. ex ὀφ- 
θαλμὸς 
πυκνόφυλλος 
πυκγόω, «σύκνωμα, πσυκγῶς, 
«σύκνωσις, σπσυκγωτικὸς, in 


475. ἃ 
712. 


«συκνὸς 563. Ὁ 
πυκνόκαρπος 301. e 
πύκτης, cum d. in πὺξ 564. c 


πυκτεῖον, τσυκτίον, «συκτὶς, 
in Πτίσσω 
φπυλαῖος, πυλαῖτις, in Πύλη 


561. c 


563. c, 564. a 
πυχάρτης 82. c 
πυχαυρὸς, πτυλαωρὸς, πσυλευ- 
ρὸς, in πυλωρὸς 490. c 
φυλεὼν, in Πύλη 563. c 
IIY'AH —— ib. 
πυλὶς, «σύλος, in Πύλη 564. ἃ 
πυλουρὸς 490. c 
πυλόω, πυλὼν, cum d. in 


Πύλη 564. a 
πυλωρὸς, cum d. 490. c 
πύματος, in. aru S quy 563. a 
ΠΥΝΔΑΞ ᾿ 564. a 
IIYNGA'NOMAI ib. 
ΠΥΞ 565. b 


πυξάκανϑα, in comp. ex 


"AxaySa, 37.b 
πύξος, «ifi, cum d. in^ 

Πύκα 563. c 
πύον, in πύϑω 568, ἃ 
πυοηποιὸς, cum d. 544. b 


«τυόῤῥοος, cum d. in c. ex ῥοὴ 573. a 


πύος, roc, in τπιύϑω 563. a 
πυουλκὸς, ἴῃ ὃ. ex ὁλκὴ 194. c 
πυόω, in ππύϑω δ68. ἃ 


ΠΥ ΉΠΑΞ, cum d. πυππάζω 564. c 
IY^P ib. 
πυρὰ, τουράζω 565.a 
πυράγρα, et πυραγρέτης καρ- 
κῖνος 10.Ὁ 
πυραίϑω 27. Ὁ 
πυράκανϑα, inc. ex "Anaya 87." 
πυρακτέω, et «συρακτόω, 
cum d. 17.b 
πυραλὶς, seu srupaA Aie, ἴῃ πῦρ 564, ο 
πυράμη, πυραμητὸς, in comp. 
ex ᾿Αμάω 
πυραμὶς, in Πῦρ, et in Πυρὸς 
564. c. 566. b 
566. b 
87. Ὁ 


54. c 


πυραμοῦς, in TIupic 
πυραυγὴς, in c. ex Αὐγὴ 


τ 84 


πύραυνον, el ervpajc WC, in 
c. ex AD», accendo 90, c 
πυράφλεκτος, in πυριφλεγὴς 703. c 


πυργηδὸν, ἴῃ Πύργος 566. ἃ 
πυργηρέω A 
πυργήρως, πυργηροῦμαι ib. 
(rip) "E 565. c 
πυργίον, πυργίσχος, ἷ in Πύργος 566. ἃ 

πυργίτης, in Πιύργος 565. c 
υργοβάρεις 104. b 
φᾳυργοδάϊκτος 143. c 
πυργομαχέω 404. c 
ITY'PTOX 565. c 
πυργοῦχος 226. c 

σευργοφόρος, cum d. 698. a 
πυργόω, cum d. in Πύργος — 566. a 
πυργῶτις] ib. 
πυρδαὴς) 144. a 

σπύρδαλον, et arüpdayo, in c. 
ex Δαίω, uro ib. 
πυρεῖον, in Tij 565. a 
euin et “πυρέκβολος, 

n ἐχβάλλω (€ 


P ic cum d. «συρετὸς, 
cum d. πσυρεύω, τσυρεταί- 
vo, onm der. in Πῦρ 964. | c. Me 


[rugsurinic] 

πυρὴ, oum πυρὰ 565 e 
πυρήϊον, cum πυρεῖον 565. c 
IIYPHN 566. a 
πυρήνεμκος, ἴῃ c. ΘΧ ἼΑγεμος 61." 
πυρρώδης, in Πυρὴν δ66. ἃ 
πυρηφόρος, cum Πυροφόρος 698 a 
πυρία, cum der. in πῦρ δ65. ἃ 
πυρίβιος, in c. ex Βίος 108. a 
πυριβρεμέτης, in c. 116. b 
{πυριγενετης} 194. ἃ 
πυριγενὴς ib. 
πυριγλήνος, inc. ex Γλήγη 139,8 
πυριγόγος 1926. Ὁ 
{πυρίδασττος.) 146. c 
πυρίδιον, in. TIU, 564, c 
πυρίεφϑος, in c. ex iQSic — 927. c 
πυριϑαλπὴς, i in c. 250. b 


πυριλαμπῆς, inc, ex Λάμπω 570, ἃ 


πυρίμαχος 404. c 
M [^ Πυρὸν 566. ἃ 
πύρινος, οἱ πυρινὸς, in “Πῦρ, 

564. c. vide σὐύρινος, 

etiam in Πυρὸς 566. a 
πυρινώδης, in TIughy ib. 
πυρίον, | in DU 565.8 
πυριπνέω, παυρίαγοος, et συ- 

ρἰπνους, inc.ex νὴ ὅ40.ο 
πυρισμάραγος, in c. ex σμα- 

gayta 599. a 
πυρισηγαρτὸς, ἴῃ c.ex cmap τ᾿ 

τὸς ἫΝ i 604. b 
πυρίστακτος, in c. 607. c 
πυρισφάραγος, in c. 627. c 
πυρίτης, in Πῦρ, et in Πυρὸς ὃ 

564. c. 566. b 

{πυρίφατος) 690. b 


πυρφλεγέϑων, πυριφλεγὴς, 
πυρίφλεκτος, in c, sine pr. 703. c 


[πυριφλέγων] ib. 
πυείχρως, cum πσυρόχρως — 735. c 
πνυριῶμαι, in erui 565. a 
spxaià, et «συρκαεὺς, in c. 

desinentibus in κα Φ91. ἃ 
πύρνος, πυρναῖος, cum der. in 

Πυρὸς 566. b 
πυροβόλος 102. c 
πυρογενὴς 194,8 
πυροδαίσιον, in c. ex. Δαίω, 

uro 144. a 
αυρόεις, in Πῦρ 564. c 
πυρόμαντις, cum d, in ο6. 399. b 
πυροτσοίκιλος, in c. 545. b 
πυροτσώλης, cum d. 567. c 
πυροῤῥαγὴς 575.b 
ΠΥΡΟῚΣ 566. ἃ 
πυροτομία 644. c 
Li oc 698. a 
erum 735. c 

eas e iu πῦρ 564. c 
πυρσαλάμη, cam d, in e. ex 

Tagan 496. b 
πύρανοος, cum ασυρίσσνοος 540. c 
πυρπολίω, cum d. 547.2 
πυῤῥάκης, πτυῤῥιάω, ασυῤῥίζω, 

in πῦρ ib. 
πύῤῥιχος, cum d. in ατυῤῥὸς ib. 
πυρῤῥοκόμης, in c. ex Κόμη | 394. b 


πυῤῥοκόραξ, in c. ex Κόραξ — 338. a 


ἡ» 
πυῤῥοπίπης, in. c, ex ὀπιπεύω 425. ἃ 
πυῤῥοσσοίκιλος 545. Ὁ 
"o cum d. πυῤῥότης, in ὁ 
565. a 
BUS in c. 262. c 
πυῤῥούλας, ὁ cum σαυῤῥὸς δ65. ἃ 
πυρσαίνω, in πσυρσὸς ib. 
πυρσεύω, cum d. in «συρσὸς ib. 
reir) .»- ib. 
πυρσόω ib. 
πυρσολεῖφοι, in e, ex Asifw 379. e 
πυρσόγωτος 447.8 
πυρσὸς, in Πῦρ δθὅ. ἃ 
φυρσοτόκος 655. ἃ 
πυρσοφόρος 698. ἃ 
πυρφορέω ib. 
πυρώδης, in πῦρ 564. c 
πυρωσς, cum ἃ. 474. b 
πύρωσις, «συρωτὴς, &c. in 
Ig S 564. c 
πῦς, vide πῆ, ἴῃ “Ὃς 484. c 
πύσμα, cum d. πύστις, in 

Πυγϑάνομαι 564. b 
muria, in πσητύα 522. b 
πυτίζω, in πτύω 562. b 
IIYTI'NH, cum d. 566. b 
πυτινοτσλόκος 533. c 
πύτισμια, in πσυτίζω 569. b 
πυάδης, «ύωτις, ἴῃ Πύϑω —563.a 
€ πᾶς, et zv, in^Oc 484. c 
IIQ'TQN, cum d. 566. b 
πωγωνοτροφέω 666. c 
πωγωνοφορία 698. ἃ 
πωλάριον, in ἸΙῶλος 568. ἃ 
πωλέω, ππωλέσκω, oum der. 

in TIAM) 546. b 
IIQAE'Q, cum d. 566. c 
φωλικὸς, σσώλιον, in πῶλος 568. ἃ 
πωλοδαμνέω, cum d. in c. ex 

Δαμάω - 146.8 
ΠΩΓΛΟΣ, «σωλεύω δ67. ο. δ68. ἃ 
πώλυψ, in πολύτσους 552.a 
IIQ"MA, cum d. 568. a 
πώμαλα, in Μάλα 397. ἃ 
πωματίας, ἴῃ πῶμα 568. ἃ 
πώποτε, in “ποτὲ 487. a 
πωρίω, in Πῶρος δ68. ἃ 
πώρη ib. 
πωρητὸς, «πωριαῖος, γος» 

E τὰν tepin τα 568. b 
πωροκήλη, in e. ex Κήλη 313. c 
ΠΩ͂ῬΟΣ, et πωρὸς 568. ἃ 
ΠΩ͂Σ δ68. Ὁ 
πωτάομαι, in Ππέτομαι 591.a 
{πώτημα ib. 
TD, in Πάω 503. c 
ΠΩΥῪΞ 568. c 

P. 
4 ἐς ἃ. μρὰ 568. c 
ύω, cum d. a, 
" δίον, in ἱῬαβδος 569.a 
ἑαεδομαντία 399. b 
ῥαβδοῦχος, cum d. 226. a 
PA'BAOX : 568. c 
ῥαβδοφόρος, cum d. 698. a 
ῥαβδωδὸς, cum d. 29. c 
xcvi ῥαβδωτὸς, in 'Páe- 
569. a 
Pris ῥἑάγδην, ἐαγδαῖος, cum 
γίζω, » ῥάγιον, 

ehe in σῶ 574. Ὁ. c 
ῥαγολόγος, cum d. 373. b 
Moin, ῥαγώδης, ἴῃ Ἱρήσσω — 574. c 
ῥαδαλὸ ς 348. ἃ 

PA'AAMNOZ 569. a 
'PA'AANOX ib. 
ῥαδανίζειν ib. 
jabieries, idem quod ῥμων 569. b 
ῥέδινος, i in c, ex Alm 166. b 
PA'AIZ 569. ἃ 
'PA'AIOZ ib. 
ῥᾳδιουργὸς, cum d, 205. b 
ῥᾳδίως, in ἱΡῬάδιος δ69. a 
fiv, in "Pasos 569. b 
PA 'GATO2, cum d. ib. 
ME “ΜΙΓΞ s u^ ib. 
aamrvylte, in c. ex TI. 2.0 
ἐζυμίν fella, ἐμόυμιξν, 

in ῥάθυμος . Ὁ 
ῥᾳθυμοσοιὸς 544. b 
ῥάϑυμος, cum d. 265. c 
ῥαΐζω, in Ῥάδιος 569, a 
ῥαιβοειδὴς 182. b 


INDEX GRJECUS. 
'PAIBOZ — 569. b 
ῥαιβοσκελὴς, ἱ in c. ex σΣχέλος 591. c 


PAINO 569. b 
"PAI'O, cum d. ῥαιστὴς 569. c 
Ὡ, in c. ex" AQ 94. ἃ 
ἑακένδυτος, i in ἐνδύω 175. Ὁ 
ῥακίδες, ῥάκιον, in ῥάκος δ74.Ὁ 
Potest in ew- 
570.2 
jexélvro, cum d. in c. ex 
Δύω, induo 175.b 
ῥακόεις, ῥακόομιαι, ῥάκος, in 
Ῥήσσω ^ 574. b 
δὶ mdi τος, ῥάκτρια, in 
ΧῸ- UA dp iraque 570. b 
m , Lr 
[nier am [o 574. b 
*PA'MNOZ 569. c 
"PA'MoOZ " ib. 
γὶς, ῥαντὴρ, ῥαντίζω, cum 
" d. buried Adr 596. b 
Cparripus) ib 
fab i in ἱΡήσσω 574. c 
jgie, in joy 569.a 
PAIITZ, cum d. 569. b 
ῥαππαύλης ; 88. c 
PA'HTQ, cum d. ῥάμμα 
569. c. 570. ἃ 
'PA'POZ, cum d. 570. b 
ῥασϑαπυγίζω 562.'c 
fepe, i in ῥαίγω 569. b 
ῬΑΣΣΩ 570. b 
ῥᾷστος, jac vé m, cum d. in 
ἱΡάδιος 569. ἃ 
«9, in ῥάζω 569. b 
paie dr ΑΒ, Ἐλαία 190. b 
bwcacyen cum d. 570. b 
- 570.a 
ῥαφὴ, ῥαφιδεὺς, cum d. ja- 
φίον, ῥαφὶς, ἴῃ Ῥάπτω — 570.a 
ῥάχις, cum ἃ, in Ῥήσσω, 
ῥάχος 574. b. c 
ietolis cum d. iuis . 92. b 
ἑῴων, ῥάως, in ἱῬάδιος 569. ἃ 
4 ῥέα 569. b 
ῥέγκος, f finas, in “Ῥέγχω 570. c 
fetis, i in ἱῬέγχω ib. 
PETXQ ib. 
ῥέδω, i in ἹῬέζω 570. c 
ῥέεϑρον, in Pío 571. c 
ΡΕΖΩ 570. c 
ῬΕΘΟΣ ib. 
ῥεῖα, in ῥέω 569. b 
ῥεῖθρον, ῥέεθρον 571. c 
ῥείω, in Pío ib. 
ferie, &o. in 'Pé£» 570. c 
'PEMB2, cum d. ib. 
ῥέος, in "Pío 571. c 
'PE'TIO 571.a 
iine, cum d. s &c. 
n 'Péí» 571. c 
rg. τὰ ῥεῦσις, pecie 571. b. c 
€| ῥηγὴ, 'π Ἱρήσσω δ74. Ὁ 
ῥῆγμα, cum d. ib. 


ῥυγμοχασμὸς, ἱ in c. sine pr. 718. c 
ῥηγνύω, et fiyvopa, i in Ἱρήσσω 574. a 
fius, cum ἃ, in ἱΡάδιος 569.a 
ῥῥϊστος, ῥοΐτερος. 569. b 
ῥέκτης, cum d. in Ῥήσσω — 574. b 
ῥῆμα, cum d. in ἱῬέω 573. a 
ῥηνίκες, ovium aut agnorum 
pelles. Hippocr. 
fn£vwe, cum d. in c. in ἤνωρ 63. a 


1 ῥηξικέλευϑος, in c. ex Κέλευ- 

Soc $06. c 
e 444. b 
ῥῆξις, in 'Ῥήσσω δ74. Ὁ 
ῥηξίφλοιος, in c. 704. c 

ξίφρων 707. Ὁ 
PHIIAI' 574.8 


ῥισέιδιον, ῥησίδιον, ῥῆσις, in 

Ῥέω 578. Ὁ 
ῬΗΣΣΩ 574.2 
[nim in Ῥέω 573. b 
Ῥητίνη, cum d. in 'Pí» 571. e 
ῥυτορεύω, cum d. s 

cum d. ῥητὸς, , in 

*pí 573. b 
p L4 402. b 
ῥπυροφύλακες, in c. ex φύλαξ 719. a 
ῥήτωρ, ῥητῶς, in 'Ρίω 573. b 
ῥηχὸς, ῥνχώδης, in Ῥήσσω — 574. b 
4« ἔτος, in ὁ. ex πὺυ- 

ΓΝ 565. c 
ῥιγεδανὸς 575. b 


oon Br. 
PI TOZ, cum d. ῥιγέω ib. 
ῥιγοσίβιος 108. 2 
ἐρέω, in Ῥίγος 575.b 
rn 575. c 
ῥιζά; 10.Ὁ 
iiw]. 575. c 
hija, in Ῥίζα ib. 
δίξιον, ῥιζὶς ib. 
δ βόλος, cum d. 109, c 
ῥιζόθεν, in Ῥίζα 575. 
ῥιζολόγος, cum d. 373. b 
ῥιζοπώλης δ67. c 
ῥιζοτόμος, cum d. 644. c 
ῥιζοφάγος 683. b 
ῥιζόφλοιος, in c. 704. c 
ἄγαν, cum d. 715. c 
ῥιζόφυλλος 712.c 
ῥιξόφυτον 715.c 
ῥιζόω, ῥιξώδης, in 'PiZa 575. c 
ῥίζωμα, in ἱῬίζα δι ib. 
ῥιζώνυξ, in c. ex "Ow£ 468. b 


ῥιζώρυχος, cum d. in c. sine 


pr. 482. c 
ῥίζωσις, in *Pifa 575. c 
joan, ῥικνώδης 576. ἃ 
PIKNO'2, cum d. ib. 
ῥιμφάρμωτος ἅμιλλα 76. Ὁ 
ῥίμφα 876... 
PIN, cum d. ῥινάω, jixáo δ76. ἃ 
ῥινεγχυσία, ῥινεγχύτης, cum 
d. in ἐγχέω 26.b 
'PI'NH, ῥινάω 576. b 
ῥινηλάτης, rt ü 191. b 
ίνημα, 9, pivioy, βίγισμεια, 
2 in Tl A 576. a. b 
OE 102. c 
ῥινοδέψης, in c. ex Δέφω. 154. b 
ῥινόκερως, à in c. 3810. b 
ῥινοκολούστης, in c. ex Κο- 
λούω 3832. ἃ 


ῥινοκοητέω, ἴῃ c. ex χοσὴ 8388. ἃ 


ῥινολαξὶς, i in c. ex λαξὴ 869. a 
porijaawrpoy, in c, ex Μάσσω, 
abstergo 402. a 
ῥινοσσύλη, i in c. 564. a 
PINO'X 576. b 
δινόσιμος, in c. ex Zug —— 588.2 
ῥινοτόμος 644. c 
ῥινότορος, in 6. ex τορέω 646. a 
pu , in c. ex χόος 727. a 
um « 576. b 
ῥιπὴ, ῥιπὶς 576. c 
[ῥισ’τὸς} ib. 
ῬΙΠΤΩ, eumd, ῥιπτάζω — 576. Ὁ 
fic, in* Piy /576.a 
BL, in Ῥέπω, et in "Pizro 
571. ἃ. 576. c 
ἥέψασσις, ἷπ ο. οχ ᾿Ασπὶς  84.c 
ῥίψις, in Ῥίστω 576.b 
ῥεψοκίνδυνος, cum d. in c. ex 


Κίνδυνος 316. c 
Οῥίψοπλος 470. Ὁ 
4 'PoA' 577. ἃ 
P in bt i- 571.c 

y, v, Fyxos; 

xoc, in "iyw 570. c 

POAA'NH 577. a 
ὁδαξ, iu ἱῬόδον 577. Ὁ 
ῥοδαρὸ 577. a. Ὁ 
pot "* jw, ῥόδιον, jolis, 

ῥοδίτης in Póloy ib. et b 
Vp de in c. ex Aáx- 

N^ cd : ὡ 145. b 
tvJeoy, in c. ex Ai 152.a 
ῥοδόεις, in *Póloy Us 577. a 


ῥοδόμαγμια, in c, ex Márew 401. c 


^u, in c. 410. b 
Pee. et Doricé ῥοδό- 
quao, in e. 417. c 
b iral 577. a 
ve, in c. ex TI 524. c 
ῥοδόπνοος, in c. ex QM 540. c 
ert oom ῥοδόστακτος, 
in c. 607. c 
p gooc, ῥοδόχρους inre 
àv, ià, in 
tr ΤΗΝ 577. b 
- Nod in d. 474. b 
ph in Ῥέω 571. ὁ 
ΡΟΌΘΟΣ, cum d. ῥόθιον 577. b 
poc) ib. 
οιὰ, in 'Poà 577. a 


ῥοῖβδος, cum d. ἰῃ 'Ῥοῖζος — 577. c 


τῷ 


'"POL"ZOZ, cum d. ἴω 577. ἃ 
Pp p 


571. c 
jon, ene | in Ῥοὰ 577. ἃ 


ῥόμβος, cum d. in Ῥέμβω — 570. c 


ῥομφαῖα, in ἹῬέπω δ71, ἃ 
ἑόος, in Ῥέω 571. α 
Ne cum d. ῥοπὴ, ῥύπτρον, 
571.a 
bie cum ὁ ec 571. c 
ῥούσιος, in 'Poà 577. ἃ 
ῬΟΦΕΏ, cum d. ῥοπτὶς 
577. ο. 578. ἃ 
ῥοχθέω in ᾿Ῥόϑος 577. b 
ὥδης ὅτι. ς 
ῥοὼν, in Ῥοὰ 577. ἃ 
«| ῥύαξ, ῥνὰς ἴῃ ῥύω δ79. ἃ 
εἴν 404. c 
PY'TXOZ, cum d. 578.a 
δύδην, joli», in ῥύω 571. c 
ῥύημα 574. ἃ 
pw , cum d. τ ἌΝ 91. a 
ὦ, ῥυθμικὸς, in * 578.a 
dues cum d. 544. b 
PYOMO'z 578.a 
ῥύμβος, cum d. ἴῃ Ῥέμβω 571. ἃ 
rds án ῥύπτω. At ῥῦμα, " 
578. c. 579. a 
ien, in in Bu 571. c. 578. c 
, cum d. 644. c 
Axíw,inc.ex xà — 194. c 
PYIIAITAI) 578.b. 


fuazalyo, ῥυπαρὸς, cum der. 
ar ἑυπάω, in Ῥύ- 


— 
ῥνποκόνδυλος, in c. ex Kóv- 
δυλος 
ῬΥΉΟΣ, cum, d. ἑῥύπτω 
Die a fózuw,in'Pós 579. ἃ 
υσίβωμιος) 190. ἃ 
ῥύσιος.) δὅ79. ἃ 
516. α 


189. ἃ 


ῥυσίπονος, in c. sine pr. 


ovs firn, Rede, MM RE 
ie, ῥύσκω, , , 
ῥυσσαίνω, ῥυσσαλέος, ἴῃ 

Bí» 671. ο. 578. c. 519. ἃ 
ῥύσσημα . δ78. ὁ 
ξυσσέκαρπος 801.6 
ῥυσσὸς, cum d. 3, 

cum d.in'Pó» 578. e. 579. a 
fva: bc 16.c 
jvrhe in 'Pím — — 578.c. 579. ἃ 
furiléphovwc, in c. 704. c 
ῥυτὶς, ῥυτιδόω, cum d. ῥυτὸς, 

in Ῥύ 71. e. 578. c. 
Bus in ῥύπτω 578. b 
4 μοὶ e 571. c. 578. c 

Ai 66, δ, ῥωγμὴ, d 

ῥωγμὸς, in ἹῬήσσω δ74. Ὁ 
ῬΩΘΩΝ 579. ἃ 
ῬΩΝΝΥΏ, cum d. » 

ῥωμαλέος ib. et b 
PX£, in Ῥήσσω τὰ δὅ74.Ὁ 

ἃς, ῥωπεύειν ῥωπήϊον, ῥω- 
Pie n in ῥὴψ aed 571.8 

ΠΕ » in TIéeerepoc 520. a 
j'ai ta cum d. : 567. ὁ 
ῥῶσις, ῥωστὴρ, cum d. in 
MAL. , "ms 

fant . 
ἑῥωτακίζω, cum d. in litera P 568. c 

à, et ; ἴῃ Ῥήσσω 574. b 

P», in Ῥίπω 571. ἃ 
fév, in ἹῬάώννυμι 579. b 


do 


ZABOÍ, cum d. σαβάξιος, 
σαξακὸς 579.c 

XA'TAPIX ib. 

σάγη, σαγήνη, cum d. in 
Σάττω 581. c 

σαγηνοξόλος, qui sagenam 

jacit, 7s 


σα; 157. Ὁ 
σάγμα, pic Un; ἴῃ Σάττωο — 501.6 
XAOE'PION 579.6 
XA'OH ib. 
eati eum d. in xómw — 586.b 
ye e c.ex δῶρον — 176. b 
€. ex Οὐ 489. a 

Yan Xt» " 583, b 
Debs 579. c 
62. ὁ 

σακέσσαλος, in c, 497. b 


ó 698. a 
[ j] 581. c 
σακτος, σάκκος; 6um d. cá- 5 
xoc, in Σάττω ib. 
ZA'KXAP d Ple τῷ b 
σακχυφάντης, in c. ex .au 
SAAA'KQN, cum d. 580. b 
XAAAMA'NAPA ib. 
σαλάμβης, fenestra, quoniam 


δίχας βαίνει δι᾽ αὐτῆς. Hé« 


sych. et Etymol. 
RAAKMIN - 580. b 
ZA'ATAMA ib. 
ZA'AOZ, cum d. σαλεύω ib. 
ZA'AIHH 580. e 
(cari 680. b 
ΣΑΓΛΠΙΓΞ, cum d. σαλαίγ- 

ye ET 
ΣΑΜΒΥ ΚΗ, cum d. ib. 
ZA'MYTXON, cum d. ib. 
(σανδαλίσκος) ib. 
ZANAA'AION ib. 
φανδαλοϑήκη, in c. ex ϑήκη 654. c 
rw APA'XH, cum d. 580. c 
C pium) ib. 
φάνδυξ ib. 


ZANI'Z, cum d. σανιδώδης ib. 581. a 


σάννας, cavity, in. Zelo 583. b 
σάος, in Σόος - b 
σαοσίμβροτος . δ 
enc cum d. in σώφρων 709, b 
σαόω, in Σόος 600." 
ΣΑΠΕΡΔΗΣ 581. ἃ 


σαπρίας, σαπρίζω, in Σήπω 586. Ὁ 
Σαϊππρόκνημος, in c. ex Κνήμη 326. c 


camp,cumd.inZáww 586.b 
oi 552. a 
£ ς ς ἃ 
σαργάνη, in Σάττω 581. c 
ΞΑ͂ῬΓΟΣ ved 
σαρδάζω, in Σαρδὼ ib. 
σαρδαχάτης 91. b 
σάξδιος, σαρδόνιος, in Σαρδὼ 581. a 
σαρδόνυξ, in c. ex "Ov£ 468. b 
ZAPAZ',cum d. 581.2 
ZA'PIZZA ib. 
σαρκάζω, cum d. σαρκίδιον, 
σαρκικὸς, σάρκινος, σαρκίον, , 
in Σὰρξ ib. 


΄σαρκασμοσσιτυοκάμπτης) | 297. b 
f Qv] 581.a 


σαρκόβορος, inc. ex Bogà 112. 8 
σαρκοθλάσματα, in c. ex 
Θλάω 259. ἃ 


σαρκοκήλη, in c. ex Κήλη 313. c 
σαρκοχόλλα, in c. 330. c 
σαρκολάξις, in c. ex λαδὴ — 369. a 
Grape poéo 666. c 
σαρκοφάγος 683. b 
σαρκόφυλλος 718, ἃ 


denim, σαρκώδης, σάρκωσις, 

pasen τε in Σὰρξ TE a 

,in caípw, verro .a 

im pz T 58 .ἃ 
σάρος, vel σαρὸς, σάρόω, σά- 
ρώθρον, σάρωμα, σάρωσις, 

σάρων, σαρωνίδες, in Σαίρω 580. a 

σατίνη, et σάτινον, iu Σάττω 581. c 


(zA'TNIOZ) 581. b 
ZATPA'IHZ, cum d. ib. 
[σατραπεύομαι ib 
ZA'TTO ib. 
ZA'TYPOZ, cum d. 582.a 


σαυλοισρωκτιᾷν, in- C. ex 


Πρωκτὸς 559. Ὁ 
ΣΑΎΛΟΣ, cum d. 582. a 
ZAY"PA ib. 
σαυρωτὴρ, in Σταυρὸς 608, ἃ 
ΣΑΥΣΑΡΙΜΟῚΣ 582.a 
ΣΑΦΗῚ, cum d. . ib. et b 

zadmi ib 


600. b 
4 xBE'NNTMI, cum d. σβέσις 582. b 


4 σεαυτοῦ, &c. in c. ex 
$2 


Αὐτὸ 
σεβάζω, σέβας, σέβασις, σέ- 
βασμα, cum d. σεξαστὸς, 


89. c 


in Σέβω 582. c 
ZEBE'NION 582. b 
(etBicga) 582. c 
XE BQ, cum d, 582. b 
σειεὺς, in Σείω 583. b 
σειληνὸς, in c. ex Ληνὸς 385. b 
ctle, in ctípoc 880. a 


XEIPA, cum d.cipaiog ^ 583.2 
σείραιον ib. 588. b 


σεῖσις, in X 583. b 
σεισίχθων, ἴῃ ο. εχ X9àv — 728.c 


σεῖσμα, cum ἃ. in σεισμὸς, 


in Σείω 583. b 
σεισοπυγὶς, in c. ex Ππυγὴ 562.c 
σεισοῦρα, in c. ex Οὐρὰ 489. a 
σειστὸς, ᾿σεῖσιτρον, ἴῃ Σεω 588." 
ΣΕΙΏ ib. 
ZE'AAZ, cum d ΤᾺ 

σελαγίζω, σέλα; 584. b 

: ) 27 698. a 
ΣΕΛΕΥΚΙΣ 584. c 
σελήνη, cum d. in Σέλας 584. b 


σεληνόβλητος, in c. ex βλητὸς 101. c 


ZE'AINON 584. c 
ZEATZ ib. 
XEAAO'Z, eum d. σελλίζεν — db. 
σέλμα, in Σέλις ib. 
ΣΕΜΕΛΟΣ ib. 
ZEMIAAAIZ, cum d. ib. 
σεμνεῖον, in. σεμινὸς ib. 
σεμινηγορέω, σεμιγηγόρος, astu 

γηγορία Ld 
σεμνόϑεοι, in c. 954. a 
σεμνολόγος, cum d. 376. c 
σεμινόμαντις, ino. —— 399. b 
σεμνομυθέω, jm e. eX Μῦϑος, 

verbum 429. b 
σεμνοπαράσιτος, ἰὴ παράσιτος 509. ἃ 
σεμνοτσοιξω 544. b 
ctoweem);, cum d. in c. 555.b 
σεμινοπρόσωτσος, cum d. 474. b 
ZEMNO?, cum d. 584. c 
σεμινόσπτομος 617. b 
(σεμνότιμος) 658. b 
σεμνύνω, in. σεμνὸς 584. c 
σεπτὸς, cumd.inzífg»  , 589.c 
ZEPAIIIA'S 585. a 
ZE'PIX ib. 
ZEPI'OION, et σέριφον ib. 
ΣΕΡΙΦΟΣ ib. 
ΣΕΡΦΟΣ ib. 
ZE'XEAI ib. 
ZE'ZIAOZ ib. 
σεσοφισμένως, in Σοφὸς 601. ἃ 
(σεσωφρονισμένως) 709. c 
σεῦτλον, in Τεῦτλον 647. ἃ 
σεύω, in Σείω 583. b 
4 σήϑω ib. 
δηκάζω, in Σηκὸς 585. ἃ 


σηκακόρος, et σηκηκόρος, in 
309 ΟΝ a 

σηκίζω, σηκὶς, σηκίτης, in 
Σηκὸς 

σηχοκόρος, in C. eX κόρος, 


339. b 
585. a 


Scop 339. b 
ΣΗΚΟῚΣ, cum d. 585.a 
ΣΗΓΜΑ, cumd. eal» — 585.b 
σημαιοφόρος 698. ἃ 
σημαλέος, σημαντὴρ, ὅζο. σὴ- 


μασία, σηματίζομαι, ση- 


ματίον, in. Σῆμα 585. b 
σημαντήριον) 586. c 
σηματουργὸς) 205. c 

σημειογράφος, cum d. 139.a 
enpw,cumd.inZzzus ^ 585.b 


σημειοφόρος, cum δημαιοφόρος 698. ἃ 
σημειώδης, ᾿ σημείωσις, ση- 
μειωτικὸς, Yn. σημεῖον 585. b 


σήμερον, in. Ἡμέρα 245. Ὁ 
σηπεδὼν, cum d. σηπία, σή- 

«wy, σηπίδιον, ἴῃ Σήπω 586. ἢ 
σηστοποιὸς 544. b 
ZH'IIO, cum d. 586. b 
σήραγξ, cum d. in Σαίρω, 

hio ^ 580. a 
ZH^PEZ, σηρικὸς 586. c 
σὴς, in Σήπω ' 586. b 


ZHZA'MH, cum d. σησαμὶς 586. c 


σῆσις, σῆστρον, in Zelo 583. b 
σητάνειος, in Σῆτες 586. c 


ZH^TEZ, cum d. ib. 
σητόβρωτος, ἰπ c.sine pr. 119, ἃ 
συτοκόπος, in C. ex Κοπὴ 338. a 
σὴψ, σῆψις, in zàmo 586. b 
4 oE'NO, cum d. σϑένος |. 586. c 
4 ΣΙΑΓΩῊ, cum d, 587. a 
σιάλίζω, in Σίαλον ib. 


INDEX GRZECUS. 


Zl'AAON, cum d. 
ZlBYAAA, cum d. 


σιβύνη, σιξύγιον in. Σῦς 625. b 
ZIDA'O, cum d. σιγὴν σὶ- 
γαλόεις 587. b 
σιγηνοσάλπιγξ, in c, ex ZáA- 
“πιγξ 580. c 
σιγέρπης 911.Ὁ 
ZITAAI 587. b 


σίγμα, σιγμὸς, &c. in li- 


tera X ; 579. c 
σίγυνος, δἰ σιγύνη, in Σῦς 695. ἢ 
rona 486. ἃ 

σιδαρόπλακτος. 5388. ἃ 
ΣΙΔΗ, cum d. 587. b 


σιδηρεῖον, σιδήρειος, et σιδή- 
ξεος, σιδηρεύω, cum d. σὶ- 


δηρικὸς, σιδήριον, σιδηρύτης, 
cum d. in Σίδηρος 587. c 
Σιδηροξόλος 102. c 


σιδηροξριϑὴς, in c. ex Βρίϑω 117. b 
σιδηροβρὼς, in c. sine pr. 119. a 
σιδηροδάκτυλος, in c. ex Aáx- 

τυλος 145. b 
σιδηροδεσιμὸς, in c. ex δεσμὸς 157. b 
σιδηρόδετον, in c. ex 3 pers. 

pr. ib. 
σιδηροχμὴς, in c. desinent. 


in χμης 296. c 
(σιδηρομήτωρ) 420. ἃ 
σίδηρον, τὸ, in Σίδηρος 587. b 
(σιδηρόνωτος) 447. ἃ 
σιδηροποίκιλος, in. c. 545. b 
σιδηροπώλης δ67. c 
ΣΙΔΗΡΟΣ 587. b 
δσιδηροτόκος 655. ἃ 
σιδηροτομκέω 644. c 
σιδηρουργὸς 905. c 
σιδηροῦς, iu Σίδηρος 587. ὁ 
σιδηροφόρος, cum d. 698. a 
σιδηρόφρων 709. b 
σίδιον, σιδόεις, in Xin 587. b 
σίελος, cum d. in Σίαλον 587. ἃ 
σίζω, in litera x 579. c 
Ἐσίκερα t 309. a 
σικιννοτύρβη, in c. 624. b 
σικύδιον, σικυηδὸν, σικυήλα- 

τον, σίκυον, in Σίκυος 587. ὁ 
σικυοπέπων, in c. 517. ἃ 
ΣΙΚΥΟΣ, εἰ σικυὸς, cum d. 587. c 
σικχὰς, σικχάζομαι ib. 
ΣΙΚΧΟῚΣ, cum d. ib. 
Zl'AITNIZ, cum d. ib. 
Σιλλαίνω, in σιλλοὶ 474. Ὁ 
σιλλοκυπρία 358." 
σιλλογράφος, cum d. 159. ἃ 
σιλλοὶ, cum d. in c. ex 

"Doc 274. b 
σίλουρος, in c. ex Οὐρὰ 489. a 
Xl'AOH 587. c 
Zl'AOION, cum d. ib. 
σιλφιοπώλης 567. c 
[c4 6 6ios] 588. a 
σίμβλιον, eus eA sc ib. 
ZIMBAON, cum d. 587. c 
(σιμοβόλον) 102. ο 
σιμοτσρόσωπος, in c. 474. b 
ZIMO'Z, cum d. σιμότης — 588.a 
σινάμιωρος, cum d. in c. ex 

μόρος, mutantibus oin 408. a 
clam, cum d.in xíóme δ88. ἃ 
σιναρὸς, σινὰς, in σίνω ib. 
XINAQ'N, cum d. σινδόγη ib. 
ZI'NHIII, σινασπίζω ib. 
cine, σῖγος, in Σίνω ib. 
σινόδους, in C. σινώδους 453. b 
ZINQ, cum d. σίντης 588. a 
ZINQ'IIH, cum d. 588. b 
φίξις, in σίζω 579. c 
ΣΙΌΝ : 588. b 
σιὸς, in Θεὸς 253. c 
ZIIIAAOQ'Z,, seu σίπαλος 588. b 
ΣΙΠΥΉ ib. 
ZI'PAION, cum d. cípwoe ib. 
σιρὸς, in Σαίρω, hio 580. a 
ZlZAPON 588. b 
ZIZY'MBPION ib. 
ZIZY'PA, cum d. cízugya ib. 
σισυρνιδοῦται, in ὁ. ex Δύω, 

induo 175. b 
ZION 588. b 


σιταγωγὸς, cum d. σιταγω- 
γέω . 16.c 
σιτανίας, σιτάγιος, in Σῖτος 588, c 


σίταρχος, cum d. 81. b 
Z 


Σῦτος 588. c 
σιτήγονος 126. Ὁ 
διτηγὸς, σιτηγέω 17.b 


δυτηρέσιον, cum d, inc. ex ὁ 


αἵρεσις 31. c 
συτηρὸς, σίτησις, σιτίζω, σι- 

τικὸς, σιτίον, σιτισμὸς, 

σιτιστὸς, in Σῖτος 588. e 
σιυτοβολίον, et σιτοβολὼν 102. c 
σιτοδέομαι, eum d. in c. ex 

Δέω, egeo 158. a 
σιτοδόκη, in ἀγα νὰ 156. b 
συτοδοσία, ihi c. ex δόσις 163. b 
σιτοδότης, cum d.in c. ex 

δότης 163. e 
σιτοδόχος H 156. b 
σιτοκάτσηλος, in c. ex KÁ- 

πῆλος 298. c 


σιτόκουρος, in 6. ex κόυθὰ 806. ἃ 


σιτολόγος, cum d. 373. b 
σιτομέτρης, cum d. in c. 
sine pr. 416. a 


σιτομγημονέω, in C. ex. μέγή- 
424. c 
544. b 


, 


σιτοποιὸς, cum d. 


σιτοπομπεία, ek σιτοπομπία, 

in c. sine pr. 514. a 
ciTÓumwe, in c. sine pr. — 516. a 
σιτοπώλης 567. ο 
[σιτοτσῶλος] 18. 
ΣΙΡΤΟΣ 588. b 
σιτοφάγος 683. b 
σιυτοφόρος 698. ἃ 
σιτοφύλαξ, cum d. in c. ex 

φύλαξ 719.2 
συτόχροος 785. ὃ 
ΣΙΎΤΑ 589. ἃ 


σιτὼ, σνυτώδης, σι τὼν, in Σῖτος 588. c 
σιτώγης, cum d. 745. b 
σιφλὸς, cum d. in Σιπαλὸς 588. b 
ZIONO'Z, cum d. σιφνγιάζω 589, b 


ΣΙΦΩΝ, cum d. ib. 
σιὼ, ἴὰ Gc —— 253. c 
ZIOIIA'Q, cum d. σιωπὴ 589. b 
«X zka'zo ib. 
σκαιὸς, cum d. in Zxá(w 589, c 
ZKAIPO ib. 
σκαιῶς, ln σκαιὸς ib. 
σκαλαϑύρω, cum d. in c. ex 

᾿Αθύρω 25.b 
σκαλεύω, σκαλίζω, cum d. 

in Zx4AAw 590. a 
(ZKAAHN'OZ) Ξ ib. 
σκάληνος, unde σκάληνον τρί- 

yovo, scalenum triangu- 

lum, cujus tria latera 

sunt inter se inzequalia : 

apud Euclid. 
ZKA'AAQ, σκάλσις ib. 
σκαλμὴ, in. Σκάλλω ib. 
σκαλμὸς, in Σκαίρω 589. c 


σκάλοψ, σκάλσις, in Σκάλλω 590. ἃ 


σκαμβὸς, in Σκάζω 589. c 
σκάμμα, in Σκάπτω 590. b 
ZKAMMQNIA, cum d. ib. 


σκάνδαλον, σκανδάληϑρον, cum 


d. in Σκάζω 589. c 
σκανδικοπώλης 567. c 
ZKA'NAIZ 590. b 
σκαπέρδα ib. 
ZKA'IITO, cum d. σκαπάνη, 

σκάπετος ib. 
ZKA'PABOZ 590. c 


σκαρδαμύσσω, cum d. in c. 431. c 
σκαρθμὸς, σκαρίζω, σκαρὶς, 
σκαρισμὸς, ἴῃ Σκαίρω 
ΣΚΑῬΙΦΟΣ, cum d. 
σκάρος, σκάρτης, σκαῦρος, in 


589. c 
590. c 


Σκαίρω 589. c 
σκατοφάγος 683. b 
σχαφεύω, cum d. cxá$n, 

et σκαφὴ, σκαφητὸς, in 

Σκώστω 590. b. c 
σκαφηφόρος, cum d. 698. a 


σκαφίδιον, et σκαφίον, σκα- 
φὶς,σκαφίτης, in Σκάπτω 590. b. o 
σκαφολουτρέω, iu c, sinepr. 389. a 


σκάφος, in Zxáq To 590. b. c 
ZKEAA'Q, cum d. 591. ἃ 
ZKEGPO'Z, cum d. ib. 


ZKEIPQN, cum d. ib. 
σκελέω, σκελετὸς 
σκέλεαι, in Σκέλος 


85 
ΣΚΕΛΛΩ͂, cüm d. σκέλε- 

c 591.2. b 
XZKE'AOZ, σκελὶς 591. c 
σκελοτύρβη 624. b 
σκελοῦμκαι, in. Σκέλλω 591. b 
σκελύθριον, in Σκέλος 591. c 


σκέμμα, σκεμμὸς, in Zub 
τόμαι 599. ἃ 


σκεπτάζω, σκέπανον, in Σκέπω 593. c 


ZKE'TIAPNON, cum d. 592. a 
σκέπας, σκέπασμα, σκεπασ- 
τὸς, &e. σκεπάω, cxbmn, 
σκεπηνὸς, in Σκέπω 593. c 
ZKE'TITOMAI, cum d. 592. a 
ZKE'UO 593. c 


σκέρβολος, cum d. σχερξόλλω 102. c 


σκευαγωγὸς, cum d. 16. c 
δκευάζω, cum d. σκευάριόν, 

σκευασία,σκεύασμα, σκεῦ- 

ἀστὴς, σκευὴ, in Σκεῦος 594, ἃ 
σκευηφόρος 698. ἃ 
σκευοϑήκη, in c, ex θήκη 654. a 
exsvoaro;, cum d. 544. b 
σκευοπώλης 567. c 
ΣΚΕΥῸΣ 593. c 
σκευοφόρος, cum d. 698. a 
σκευοφύλαξ, cum d. in c. ex 

φύλαξ 719.a 
σχευωρὸς, cum d. 490. c 
σκέψις, in Σχέπτομαι 592. ἃ 
σκήλημα, in σκλῆμα, in 

Σκέλλω 591. Ὁ 
δκήμπτω, in σκήπτω 595. c 


ZKHNH', cum d. exo, ἕω 595. b 


σκηνοβατέω 96. ἃ 
σκηγογράφος, cum d. 139.a 
σκηνοτσηγία, cum d. in c, ex 
“ππέπηγα 523. ἃ 
σκηνοητοιὸς, cum d. 544. c 
σκηγοῤῥάφος, cum d. 570. b 
σκῆγος, in Σκηνὴ 595. b 


σκηνόω, σκηγύδριον, σκήγωμω, 
σκηνωπὴς, ἴῃ Σκηνὴ ib. 
σκησσάνιον, σκηπήνιον, cxnm- y 
τὸς, in Σκήπτω 595. 9. 596. a 
(σκηπτουχία) 427. ἃ 
σκηπτοῦχος ib. 
Σκῆστρον, σκῆψις, in Σκήπτω 595. c 
ΣΚΗΉΤΩ, cum d. σκήσων, 


σκηρίπτω 595. c. 596. ἃ 
ZKIA* 596. b 
σκιαγράφος, cum d. 139. a 
σκπιάδειον, in. Σκιὰ 596. b 
σκιάδιον, σκιαδίσκη, in Xxià ib. 
σκιάζω ib. 
σκίαινα ib. 
σκιαμαχέω 404. c 
σκιάσπους, σκιάτοδες 552. a. b 
σκιαρὸς, σκιὰς, in. Σκιὰ 596. b 
σκιωτραφὴς, cum d. in c. in 

“«ραφὴς 665. c 
σκιατροφία, cum d. 666. c 
σκιαυγέω, in c. ex Αὐγὴ 87. b 
ZKITTOX 597. ἃ 
σκίδγαμαι 591. ἃ 
σκιερὸς, ἴῃ Σκιὼ 596. b 
σκιϑακὸς, piscis, qui et tra- 

churus. Hesych. 

ZKlAAA, cum d, 597.a 
(mA Noneópa uua.) 349. c 
ZKIMAAI'ZQ 597. a 


σκίμιπους, σκιμυπάζειν,ουπι d. 596, a 
σκίμπτω, σκίμντσων, ὅς, in. 
Σκήστω 591.a. b 
σκίναξ, σκίναρ, in σκιρτάω — 590. ἃ 
σκινδαλαμοφράστης, iu o. 


.. Sine pr. 707.a 
(ZKINAAAMO'Z) 597.a 
ZKINAAYO'X ib. 
ZKINGOr ib. 
σκινὶς, in Zxjà 596. b 
σκιόεις ib. 
σκιόϑηρον, in c. ex Spa 457. ὁ 
σκιομιαχία 404. c 
σκίουρος, in c. ex Οὐρὰ 489. a 
σκιόω, in Σκιὰ 596. b 
(eximi) 595. c 


σκιπγαῖος, eximuy,in Σκήπτω ἰδ, 
σκιραφεία, σκιράφιον, σκίρα- 


φεύω, in Σκέρος 597. a 
σκίρον, σκιράδος, in Σχιὰ 596. b 
ZKIPOZ 597.a 
σκίῤῥος, in. Σκίρος ib. 
σκιῤῥόω, σκιῤῥώδης, σκίῤῥωμα, 

in Σκίρος ib. 


5 


86 -— ' 
φκιρτάω, σκίρτημα, cum d... 
in Xxaígu 589. c 
' 559. b 
ZKITAAOI! 597. a 
σκιώδης, in Σκιὰ 596. b 


σκχλέω, σκλῆμα, cum d. in 
Σκέλλω e 991.b 

σκληραγωγέω, cum à. .16.c 

σκληραύχην, in c. ex Αὐχὴν. 90." 


ce σκληρίασις, In σκλη- 
rs 591. b 


PT, in c. ex Γαῖα 120. c 
σκληρόδερμος, in c. ex δέρμα 153. a 
σκληροδίαιτος, i in c. ex Aíai- 

τα, Vit:e genus 161. a 
σκληρόθριξ, in c. 262. c 

σκληροκάρδιος, cum d. in c. 299. c 

σκληροκέφαλος 312. b 
σκληρόκηρος, in c. ex Κηρὸς 814." 
σκληροκοίλιος, 1 in c. ex Κοιλία 397. c 
σκληρόκοχκος, dura grana 

habens. 


σκληροτσρόσωπος, in dec. 474. c 
σκληρὸς, cum σκλέω 591. b 
σκληρόσαρκος, in c. 581. b 
σκληρόστρακος, in c. ex "Oc- 

TgaXoy 486. c 
σκληροσώματος, in. c. 631. b 
σκληρότης, in σκληρὸς 591. b 
σκληροτράχηλος, Y in c. 661. c 


σκληρότριχος, in σκληρόϑριξ 962. c 

σκαληρόφϑαλμος, cum d. in 
€. ex ὀφθαλμὸς 

σκληρύγω, cum d. σκλήρωμα, 


475. b 


σκληρῶς, σκληφρὸς, dn 
σκλέω 591. b 
exp, in xy 326. a 
cxoMÓyeam Toc, in cC. ex 
γραπστὸς 138. b 
σκχολιόγειρος 466. ἃ 
σκολιοπσλανὴς, in ὁ. 531. a 
ZKOAIO'Z, σκολιαίνω, cum 
; 597. a. b 
σκχολιόφρων 709. b 
Σκόλλυς 597. b 
Φκολομαχαίριον, in c. ex μά- 
χαιξα 405. a 
XKOAO'IAZ 597. b 
XKOAOITE'NAPA, cum d. ib. 
ZKO'AO*, cum d. ib. 
ZKO'AYMOSZ ib. 
ZKOATY'ITO ib. 
ZKO'MBPOZ, cum d, ib. 
σκόπαρχος, cum d. 81.c 
σκόσελος, σκοπέω, σκοπσὴ, 


cum d. in Σχέστομαι 592. ἃ. b 


σκοσσιωρὸς 490. c 
[yes σκοπιὰ, in Σκέτσ Τὸ- 

592. a. b 

eitjulio, i in Κόραξ 338. a 

σκοροδάλμη δ2. Ὁ 

σκοῤδοσσώλης 567. c 
XKO'POAON, cum ἃ, σκορο- 

δομεητὸς, σπόρδον 597. b. c 


σχόρααινα, σχορπία ivo, σκχος- 


«αἴδιον, in. Zxogazíoc 597. c 
ΣΚΟΡΠΙΖΩ ib. 
σκοραχιόδηκτος 144. c 
σκορασιότσληκτος 538. a 
ΣΚΟΡΠΙΌΣ 597. c 
σκορτσίουρος, in c. ex Οὐρὰ 489. ἃ 
σκορσσιόω, in Σκορσσίος 597. c 
exoperiz (acc, in. Σκορασίξω ib. 


σκοραίτης, σκορασιώδης, in 
Σκορασίος ib. 
cxoráQw, σκοταῖος, σκοτασ- 
μὸς, σκοτεινὸς, σκοτεύω, 
σκοτιαῖος, σκοτίας, σκο- 
. σίζω,«σκότιος, in Σκότος 
ib. et 598. a 
σκοτοδασυτσυκνόθριξ, inc. —969.c 
σκοτόδιγος, cum d. in e. ex 
Aim 
σκοτόεις, in Σκότος 
σκχοτοιβόρος, i inc. ex Boà 119, 
σκχοτόμαινα, in c. retinent, αἰ 395. 
σκχοτομήδης, in c. ex Μῆδος 416. 
σκοτομήνη, cum d. inc. ex 


166. 


oo0"»o^occ 


1 σκωληκοτύκος, cum d. 


Μήνη 
ΣΚΟΎΤΟΣ, cum d. 
XKY'BAAON, σκυβαλίζω, 
cum d. - 598.2 
σκυβελίτης οἶνος, vide exgé- | 
χυμα, V πσροχύω 726.c | 
SKYAMAI'NO 598. a 


418. c 
597. c 


| σορεύω, σορηδὸν, in Σορὸς 


. 


υξάω, eum d. in Κύων 861., 

ἴω Σκυδμαίω . 598.2 

ead cum d. σκυϑιζω ib. et b 

[σκυϑιστὶ] -598. b 

σκυϑουσιεῖν vli 527. b 

σκυϑοτοξότης, iti c. -660. b 
netos ΦΈΣΙ s cum d. 

n Σκυδ i 598. a 
exSperis cum d. 414. b 
σκύλαξ, cum d. i in οι ex σκὺ- 

λακεύω 679. ἃ 


σκυλάω, σκυλεύω, cum ἃ. ᾿ 


σκυλήπμα, | in Xóm» . 623. c 
σκύλλος, cum σκύλαξ. 679. ἃ 
σκυλλοπρόσωσος, in deo. 474. b 


ZKY/AAQ, cum d. σκύλμα 598. b 


σκῦλον, in Σύλη 623. c 
σκύμνος, οὔπι d.in σκύζω | 361.a 
σκυμινοτοκεῖν 655.a 
ZKY"NION 598. b 
σκύρος, σκύριον, σκυρόω, in .. 
“κῃ ; 597. ἃ 
σκυτάλη, cum d. ύω, 


cum d. σκυτικὸς, σκύτινος, 


in Σκύτος 598. b 
σκυταληφόρος 698. ἃ 
σκυτοδραχίων, in c. ex. Bga- 

ἕων 116. ἃ 


σκυτοδεψέω, cum d. in c. ex 


Δέφω 154. b 
ΣΚΥΎΟΣ 598. b 
[σκυτοτομία] 645. a 
σκυτοτόμος, cum d. 544. c 
ZKY'002, cum d. 598. c 


σκωλήκησις, σκωληκιάω, σκω- 

ληκίζω, σκωλήκιον, in Σκώληξ ib. 
σκωληκόξρωτος, à in c. sine pr. 119. c 
655. a 
ZKQ'AHE, cum d. 598. c 
σκωλοβάτης, et σκωλοβατίζειν 96. ἃ 
ΣΚΩ͂ΛΟΣ 598. c 
ΣΚΩΉΓΤΩ, σκῶμμα, cum d. -— ib. 
ΣΚΩΡ . ἃ 
σκωραμὶς, im ᾿Αμὶς 
σκωρία, in Σκὼρ 
σκὼψ,, in c. 
4 σμάραγδος, cum d. in Má- 


56. b 
599. a 
493. c 


αγδος 399. c 
XMAPATE'Q, cum d. 599. a 
ZMAPTZ ib. 
ZMA'Q ib. 
σμερδαλέος, σμερδνὸς, in 

Μέρδω 413. b 
σμέω, in Σμάω δ99, ἃ 
σμῆγμα, σιμηκτιρκὸς, σμηκτὸς, 

ἴῃ Σμάω - ib. 
σμεηνοδόκος 156. c 
ΣΜΗ͂ΝΟΣ, cum d. 599. b 
cpomeugytirBas 205.c 
σμμκηνίον, in Σμεῆνος δθ99.» 
σμῆξις, ἴῃ σμήχω 599. ἃ 
σμήρινθος, i in Menos 419. a 
σμήχω, in Σμάω 599. ἃ 


σμικρολόγος, cum d, in gux- 
ξσλόγος 576. ἃ. 377. c 


σμικρομερὴς, in μικρομερὴς 407. c 
σμικρὸς, in Μικρὸς 422. a 
XMIl'AAR 599. b 
ZMI'AH, cum d. σμέλιον ib. 
Ἰσμινύη ib. 


σμυγερὸς, cum d, in Σμύχω ib. 
σμυκτὴρ, in. Mux The 


ΣΜΥΌΙΣ, cum d. 599. b 
σμύρνα, cum d, in Mógoy 431. a 
ΣΜΥΧΩ 599. b 
ZMQ'A1E 599. c 
ΣΜΩΧΩ ib. 
« σοβαροβλέφαρος, jn c. ex 
Βλέφαρον 110, ἃ 
ΣΟΒΕΊΏ, cum d. σοβαρὸς 509, ὁ 
zo'rxoz 600. a 
σογχώδης, in Σομιφὸς ib. 
σόλοιπκοι, cum d. 457. b 
[z0'^02] 600. a 
ΣΟΜΦΟΣΣ, cum d. ib. 
σόομαι, in. Σόος 583. b 


ΣΟΌΣ, cum d. 600. ἃ. etin 
Xi» 


σοροβλέφαρος, in c. ex Βλέ- 
φαρον 110. a 

etgolaipewv, in c. ex Δαίμαν 142, c 

copemmyi;, cum d. in c. ex 
mima! 

copiar nk Toe, cogotw AE 


593.2 
538. a 


INDEX. GRJECUS. 


EOPO' 600. c 
σὸς, in Σὺ - 628. a 
ee ΓΑ 5 NN c 

σουσιγενὴς - 1 934, ἃ 
σοῦσις, in σόος : 583. c 
ΣΟΥ ΣΟΝ, cum d. : 600. c | 


σοφίζω, cum d.inzopx 661.2 


ei aya) 396. b 
ΣΟΦΟῚ, σοφιστὴς 600. c. 601. a 

σόω, in σόος 600. ἃ 
σοωναύτης, in c. 434. c 


« σαάδιξ, σπάδων, cum d. 


. in wá» 602. c 
σααϑάλιον, σασαϑίναι 601. c 
ewaSáw, σπαθὶς ᾿ sdb. 
ZIIA'OH, cum d. 601. b 
σασαθομήλη, ἴῃ ο. ΘΧ Μήλη 418. ἃ 


σασαϑοφοίνικον, in c. ex Φοῖς- 


xi£, palma 705. a 
σασαθόφυλλος 718. ἃ 
ΣΠΑΙΡΩ 601. c 

| σπάλαθρον, in Zerám 602; b 


σπάλαξ, cum d. in Σπάω 602. c 
σαάγιος, v ewe», cum d. in 

Σπανὸς 602. ἃ 
σισανοτσώγων, ἴῃ c. ex Τιώ- - 


yay i 566. c 
ΣΠΑΝΟῚΣ 602. ἃ 
σασανόσιτος, cum d..in c. 689. ἃ 
σησανόφυλλος 718. ἃ 
σπάνυδρος, in c. 678. c 
XIAPA'IZQ, σπάραγμα," 

; cum ἃ, 602. a 
ΣΠΑΡΓΑΝΟΝ, cum d. 602. b 
ΣΠΑΡΓΑ΄. Q, cum d. ib. 


σπαρίζω, in Σπαίξω 602. a 
σααρνοσσόλιος, in c, ex πολιὸς 547. b 
σααρνὸς, ἴῃ Σπανὸς 602. a 
σπάρτον, cum d. in Σπείρω 604. a 
σ-σαρτοπλόκος, in c. ex πίέπ- 


Aoxa. 533. c 
σπαρτουσόλιος, in c. ex 

Πολιὸς δ47."Ὁ 
CrapToU dne 567.c 
σααρτὸς, in: Σπείρω 604. ἃ 


σαάσις, σπάσμα, cum d. 
σιπαστικὸς, ἴῃ Xwáw 602. "ἢ. ο 


ΣΠΑΎΑΓΓΟΣ 602. b 
σπατάλη, cum d. in Σσάθη 601. c 
σπάτειος, in X«adcog 602. b 
earamió», in c. ex Τίλος 655. b 
ΣΠΑΎΟΣ 602. b 
ΣΠΑΏ ib. 
XIEI PA 603. c 


σαειραχϑὴς, in c. ex" AxXSoc 91. c 
σπειρίω, σπειρηδὸν, σπτείρημια, 


σπεῖρον, in Σσεῖρα 603. c 
σαειροτσώλης, cum d. 567. c 
σαειρίω, in Σσεῖρα 603. c 
ΣΠΕΙ͂ΡΩ ib. 
σαειρώδης, iu Zertiga ib. 
δσισεκτόω 599. ἃ 
XIE'AEGOZ 604. c 
ΣΠΈΝΔΩ ib. 
ΣΠΕΌΣ 605. b 
σαέραδος, in Σασείρω 604. ἃ 
σιασέργδην, in Σπέρχω 605. b 


σαέρμα, oum d. in Σπείρω 608, c 
σπερματολόγος, in c'artgrao- 
λόγος 
σπερματοπώλης 
σπερῤματόω, σιασερματώδης, 
σασερμεῖον, in ca 
603. c. 604. a 
σπερμολόγος, cum d. 373. b. 376. c 
σταερμοφόρος, cum d. 698. a 
σπερμοφυὴς, oum d. 715. c 
ΣΠΕΡΧΩ, σπερχνὸς, oum d. 605. b 
ΣΠΕΥ ΔΩ, cum d. ceivz- 
«τικὸς ib. et c 
σπήλαιον, cam d. in eo; 605. Ὁ 


373. b 
567. c 


ZIIlZQo, cum d. σασίδιος 606. a 
ZIIIGAMH', cum ἃ, 606. b 

ZII^AOZ, cum d, σπιλὰς ib. 
XI NAAZIX ib. 
ΣΠΙΝΘΗ, cum d. ib. 
σαίνος, in Σπίζω 606. b 
XIIAA'FXNON, cum d. 606, c 


emhayyyéarrne, inc. ex Ὅπ- 


τάω 470. c 
σπλαγχνοσχόπος 593. b 
earayyvorímog 645. a 
cM γος 683. b 
σπληδὺς, in Σποδὸς * 607. a 


ΣΠΛΗΝ, eum d. σασληγίν — 606. c 


᾿σαογγοθήβας, in c. suia 358. a 


ripe Cr" gd ine. lexa-. "Wai 


146. b 
eie, i in Σαλὴν τ es 
σισυγγεὺς, δπογγιὰ, duroy- - 

y», cum M emoyyemme, 
in Σπόγγος -607.a 


δ σογγοκολυμβητὴς — 332. b 
xnoTroz euoyyim. 607.2 
σατογγώδης, i in Σπόγγος 607. a 
δαοδέω, in Σποδὸς * sdb. 


σποδησιλαῦρα, i in c. ex λαῦρῳ 371. c 
ZIIOAO'Z, σποδίζω, cum d. 607. a 
ZIIOAA'Z 607. b 
σεσονδειακὸς, ais n in 
cu 

σασονδὴ, cum d. 'π Σπένδω τ ib. 
σιονδοποιέω 3 
ZIIO'NAYAOZ, cum d. 


σπόρος, &c. in Σπείρω; σπο- 


gàs 604. a 
σπουδάζω, in σπσουδὴ .605. c 
σιαουδαιολογέω 876... 


σασουδαῖος, cum d. in σαουδὴ 605. c 
σπουδάρχης, cum d. 81. c 
[σ-αουδαστέος] 606. ἃ 
euo, cum d. in Σπεύδω . 605. c 
σπουδογέλοιος, in. c. ex Γελώω 197. ἃ 


σαοῦσμα, in cafov3 606. a 
XHYPAGYA ^ 4 607. b 
σαυρὶς, cum d. in Πυρὸς 566. b 


1 στάγμα, σταγονίας, στα- - 
607. b 


; yày, in Στάζω 
στάδην, &c. ἴῃ Ἵστημι 918. c 
σταδιοδρόμος, cum d. 669. a 


στάδιος, στάδιον, σταδισμὸς, 


ἴῃ Ἵστημι ἡ 279. a. 285. c 
ZTA'ZO 607. b 
σταϑερὸς, in Ἵστημι 279. ἃ 


σταϑεύω, in στατεύω ib. 290. b 
σταϑηρὸς, cum d. ἴῃ σταϑερὸς 279, a 
cTaS9usó», cum cTaSq46, 
stabulum 
evaSpio, σταθμάω, et σταθ- 
μίζω, in cras quis, statera 285. c 
στάθμη, cum d. ἴῃ Ἵστημι, 
appendo ib. 
σταθμίδες, in "Ie npa 279.b 
σταθμοδότης, in c. ex Mug 163. c 
σταθμὸς, ἰῃ Ἴστημι, statuo, 
279. a. et ἴῃ Ἴστημι, ap- 


ib. 


pendo 285. c 
σταθμοῦχος 9297. ἃ 
ΣΤΑΙ͂Σ, οὔπὶ ἃ, σταίτινος 607. ς 


στακτὸς, cum d. σταλάζω, 
cum d. [σταλάώσσω]ὔ in 


Στάζω 607. b. c 
(στάλαγμα 607. b 
στάλιξ, in Ἵστημι 4279. Ὁ 
σταλτικὸς 611. c 
erapiy, in Ἵστημι 279.a 
ZTA'MNOZ, cum d, 608. a 

στὰ; 607. c 
s exc) 81. c 
στάσις, στασιάζω, cum. d. 

ἴῃ Ἵστημι, statuo 278. c 

στατεύω, iu C. ex EUv 220. b 


στατὴρ, cum d. in ἽἼστημι, 
appendo 
στατικὴ, στατικὸς, cum d. 


285. c 


in Ἵστημι, appendo 278. c 
cTaTk,cum ἃ. ἴῃ Ἵστημι 278. c 
ZTATYPO', cum d. 608. a 


σταυρότυσος, in c. ex τύσος 675, b 


r4 
σταὺρ » cum d. στ ὕρωμα, 


in Σταυρὸς 608. ἃ 
ΣΤΑΦΙΣ, cum d. ib. 
σταφύλη ib. 
σταφυλίξειν, σταφυλῖνος, seu 

σταφύλινος, ΡΣ in 

σταφύλη 608. b 
σταφυλοβολεῖον 102. c 
σταφυλοδρόμοι 669. a 
σταφυλοφόρος, 698, ἃ 


σταφύλωμα, ἱπ σταφύλη 608. ἢ 
erem in Ἵστημι, appen- 


285. c 
dida, in Στάχυς 608. b 
σταχυῤβολέω 102. c 
σταχυολόγος, cum d. 373. b 
σταχυέομαι, in Στάχυς 608. b 


σταχυὸστέφανος, in c. sine 

pr. 614. c 
ΣΤΆΧΥΣ, cum d. 608. b 
€ XTE'AP, cta 7i», cum d. 608, c 


zTEUBO, cum d. 

στειλειὰ, στειλειὸν, in Στέλλω 

CT, in c.ex A 

σπείνομιαι, στεῖγος, e 
,cum d. 

adipe s ΤΊΣ 

στεῖρα, cum a 

ΣΤΕΓΧΩ 

στελγιδοποιὸς, cum c£ey- 

᾿γιδοποιὸς ᾿- 


;, cum ἃ, inZ7Asy- 


609, 
610. € 
90. b 


ALI 


: 619..b. c 


"στελγὶς, cum d. in Στλεγγὶς 616. : 


^ 


TR 
"E- 


ye. d 
[στελεὴ] 610. c 
στελεχιαῖος, in Στέλεχος 610. b 
σπελεχόκαρπος 802, ἃ 
XTE'AEXOZ, cum d. 610. b 
ΣΤΕΛΙῚΣ Aot v. 275808 
ZTE'AAQ ib. et 611. b, € 
στελμονίαι, στελιστὴς, d Y: 
* Στέλλω, Orno 


ZTEMBQ2, cum d. 


στέμμα, cum d. in Στέφω, 


rene 
E 
614, a 


δ᾽ 


στέμφυλα, in. Σταφὶς 608. 


στενάζω, cum d. ETE, 


cum d. e&vósic,in "dues 


στενοϑώραξ, in c. ex Θώραξ, 


στενοκώκυτοι τρίχες, in c. eX - 
Κωκύω HA'* 


ETT 


στενολέσχης, eum d. in ὁ, ἐχ. 


LI 
στενολογέω 


eremetiais in x πορθμὸς DÀ. 
c, inc.e 


Áo t€ ^ 
ΣΤΈΝΟΣ 

στενόστομια 

στενότης, in Στενὸς Ὁ 
στενόφυλλος, cum ἃ, - 
στενόφωνον 


στενόχωρος, cum d. i e e. ex 
Χῶρος 
στεγόω, in Στενὸς : 


᾿στενυγρὸς, cum d.im o. ex. 
"Yyele 


στένω, in Στενὸς 
(στενωπὸς) 
στερτῆριος, erem TU, in Στέ-. 


$e 
XTE'PrQ, cum d. 
στερέμνιος, in: Στερεὸς, 


στερεομέτρης, cum. ἃ, in Qiu - 
sine pr. TU 


ΣΤΕΡΕΟῚ, cum d. 


: s 
j.a 


et : 


i.e 


- 469. JA 


ZTEPE'n a 
f£ ξέωμα, στερεῶς, στες 9. 
in Στερεὺς b 
€, στερητικὸς, στε- «ἡ. 
w, στερίσκω, in Στερέίω, ἴδ. 
στεριφόπεπλος, ἴῃ c, jc 
στεριφοσοιῶ 544.6 
στέριφος, in Στερεὸς . 613. b 
στερχτικὸς, in Στέργω 
στερνὶξ, σπτερνγίτης, cum d.in. κ«ἦν 
Tide ZA Le 
στερνόμαντις, in c. b 
XTE'PNON 613. b.c 
στερνοτυπὴς, cum d. 674. c 
στερνοτύπτης, cumd, inc. -. 
retin. «7. 674. b 
στερνοῦχος 397.a 
στέρξις, in Στέργω 613. a 
στέρομαι, in Στεῤέω S 
στεροσσὴ, στέροψ, in ἀστε- ^i 
στεροστηγερέτης, ἴῃ ο. ὁχ ἦγ ὃ 
τῇ 5a 
στεῤῥοποιέω 
στεῤῥὸς, in Mur. 613. b 
; in στέρφος 614. b 
στερφόπεπιλος, in c. 516. c 
στέρφος, in Στέφω $i b 
XTEY'OMAI) c 
ris) 979. b 
στεφάνη, cum d. in Στέφω 614. a 
στεφαγηφόρος, cum d. in eTt- ta: 
φανοφόρος 698, a 


στεφαναῖος, στεφαγίζω, στε- 
φανμιὸς, στε φάνιον, στεφα- 


- 
X 


v 


on llt c m m 


γίσκος, στεφοινέτης, cum 
dari Beer AM s 
στεφανοπλόκος, eumd. i in c. 


exmíeMxa . 533. e 
7 544. c 
οὐτώλης, cum ἃ, 567. c 
στέφανος, in Στέφω 614. a 
στεφαγοφόρος, cum d. 698. a' 
ἐφ jw, στεφαγιστικὸς, στε- 
ς στεφάνονμα, cum 
d. στεφάνωσις, στεφαγω- 
πικὸς, in Στέφω 614. Ὁ 
[στεφανώδης} 1 5322 
στεφηπλόκος,. cum στεφανγο- 
«λόκος μὲ 533. c 
ei in X 614. a 
$4 T ib. 
E 285. c 
στηϑήνιον, στηϑίδιον, στηθι- 
xÀc, in Στῆθος 614. c 
στηθόδεσιμον; Kc. in c. ex 
δεσμὸς 157.Ὁ 
ΣΤΗ͂ΘΟΣ 614. c 
ZTH/AH, cum d. στηλίτης — 615. a 
στηλογραφία, cum d. 139. a 
στηλοχοπέω, n c. ex χοπὴ T a 
στηλουργὸς τάφος 205. c 
στηλόω, in τὰ 615. ἃ 
στῆμα, στήμων, σπημόνιος,. 
cum der. in Ἵστημι, 
statuo à L2 219. 8 
(στημοῤῥαγέω) j 575. b 
eTip, in Στέαρ 608. c 
ITHPUZO, στήριγξ, cum d. 615. a 
στησίφυλλον 718. ἃ 
στήσιος, in Ἵστημι 479. ἃ 
ZTH'IH 615. b 
στηπσώδης, in Στέαρ 608. c 
4« ΣΤΙᾺ, cum d. 615. b 


στιξάδιον, στιξαρὸς, in Στείξω 609. b 


αδοκοιτέω, in c. ex 
Kin 329. b 
στιξαδοποίεον P 544. c 
στίξω, cum d. in Στείξω 609. a 
στιγεὺς, στίγμα, cum d. in 


Στίζω 615. b 
[στιγμὸς] ib. 
ZTlZQ, cum d. στίξις ib. 
ZTIABO, cum d. 615. c 
ZTI' AH ib. 
᾿στιλπνὸς, in Στίλξω ib. 


ZTIMMI, cum d. ib. 
στὶξ, in Στείχω 
στίον, ἴῃ Στία 
στιπτὸς, στίφος, στιφρὸς, in 
Στείξω 609. a. b. c 
στιχαδίτης, στιυχαδικὸν, στι- 
χὰς, στιχάω," στιχηδὸν, 
στιχήρης, στιχίδιον, στι- 
χίζω, στίχινος, à in Στείχω 609. c 


στίχος, i in Στείχω ib. 
στιχουργέω 205. c 
στιχωδοὶ 29.6 


615. b 


στιάώδης, in Στία 
στλεγγιδοποιὸς, in στελγιδο- 


ποιὸς 544. c 
ZTAETITZ, cum d, 615. c 
ZTOA' 616. a 
στόξος, cum d. in Yzá4a ^ 616.b 
στοιξὴ, cum ἃ. ἴῃ Στείξω 609." 


στοιχάριον, στοιχὰς, στοι- 
χεῖον, cum: d. στοιχηδὸν, 
στοιχί &, cum ἀ. στοῖχος, 


in Στείχω 609. c 
[στουχηγορέω) 7. c 
στοιχομυϑέω) 429. b 
στόλαρχος, &c. 81. ο 

στολὰς, στολὴ, στολιδόω, 

cum d. στολμὸς, στόλος, 

in Στέλλω 610. c. 611. b 

ZTO'MA 616. a 


στομαλγία, in C, ex" AAyog — 43. 0 
(στομάλεμνον) 386. c 
στόμαςγος, inc.ex Μάργος 400. ἃ 


στοματικὸς, ἴῃ Στόμα 616. a 
“δτοματουςγὸς 205. c 
στομαυλέω 88. c 
ZTO'MAXOZ, cum d. 617. b 
στόμιξος, cum d. στομίας, 

στόμιον, στόμεις, in. Στό- 

μα 616. a. b 
στομοδόκος 156. Ὁ 


στόμος, στομόω, στομύλλω, 
cum ἃ. στομύλος, στόμ- 
φαξ, cum d. στόμφος, 


Στενὸς . 619." 
πο IMME d: 
στοργὴ, cum d. in Xri 613. a 
ZTOPE'Q, cum d. eie 

Yutet "- 617. b. c 
ZTO'POYI'Z 618. a 
στόρνυμι, n. Στορέω 617. c 
TU MNA d. 618.2 


(στόχος ib. 
d Yriqu. etas 

19. c 
PE. tere cum d. in 


€. ex Κόμη 334. b 
στραξὸς, cum d. in Στρέφω 619, c 
COTPMM cum ἃ, in Zzgay- : 

618. b 
ἐπ ΘΟΕ cum ἃ. in Áo 

et in Στραγγὸς ib. 
στραγγίζω, in Στραγγὺς, εἰ 

in Στρὰγξ ib. 
ΣΤΡΑΓΙῸΣ ib. 
στραγγουρία, cum d. in c. ex 

Οὖρον 489. c 
ΣΤΡΑῪΤΞ | 618,0 
aTpayic, in Στραγγὸς ib. 
ZTPA'TO ; ib. 
στεατάομαι, in Στρατὸς 618. c 
στρατάρχης, cum d. 81. c 
[σεάταρχος] ib. 


σπτρατεύω, cum d. in Στρατὸς 618. c 


στρατηγὸς, cum d. στρατη- 
yid, &c. 17.c 
στρατηΐη, in Στρατὸς 618. c 


στρατηλασία, στρωτηλατέω 101. b 
στρατιὰ, στράτιος, στρατιώ- 

τῆς, cum d. in Στρατὸς 618. c 
διτρατοκήρυξ, in c. ex κήρυξ 814. c 


στρατολογέω, cum d, 373. b 
(στρατόμαντις) 399. b 
στρατοπεδάρχης, eum d. 91. c 
στρατόσπεδον, cum. d. in c. 

ex Πέδον 505.a 


ZTPATO': 618. c 
στεατοφύλαξ, in c. ex φύλαξ 712. a 
σπρεξλὸς, cum: d. στρέμμα 

in Στρέφω 619. b. c 
στρέωταιγλος, in c. ex αἴγλη 26. ἃ 


στρεπτίνδα, στρεπτὸς, in 
Στρέφω 619. b 
στρευγεδὼν, στρεύγομαι, in 


Στρὰγξ 618. b 
στεεφάσκω, in Στεέφω 619. b 
στρεφεδινέω, in c, ex Aim 166. b 
στρέφος, cum d. in Στέφω 

614. b vide et στεέφος, 

in Στρέφω 619. b 
ΣΤΡΕΦΩ, cum d. 619. a 
σερεψίμαχλος, i in c. eX Μαλ- 


λὸς 397. c 
στρέψις, in Xi n 619. b 
RD. Εν 165. Ὁ 
στρεψοδικοτσανουργία, in πα- 

veügyoc 205. b 
ZTPHNHZ 621. c 
ZTPH^NOZ, στρηνιάω ib. 
στρηνόφωνος 717. Ὁ 
στριξιλικὶγξ, in Δύκιγξ 386. b 
ΣΤΡΙΒΟΣ 621. c 
στροξανίσκος, στροξέν, cum d. 

in Στρέφω 619. c 
σπτροξανικὲς 441. a 
στρογγυλαίγω, στρογγυλίζω, 

in Στρογγύλος 622. a 


στρογγυλόκαυλος, in c. ex 

Καυλὸς 304. a 
στρογγυλόλοξος, in 6. .ex 

Aoc 388. a 
στρογγυλοναύτης, in c. 434. c 
στρογγυλοπρόσωπος, in dec. 474. Ὁ 
ΣΤΡΟΓΓΎ ΛΟΣ, cum d. 621. c 
στρόμξος, cum d. in Στρέφω 619. c 
στρουϑάριον, in XTpovSoc 622. ἃ 


στρουϑεόμηλα; in C. 417.c 
στρούθειος, στρουϑίζω, σπτρού- 

Suoc, in. Στρουϑὸς 622. a 
στρουθειόμηλα 417. c 


στρουϑοβάμκεηλος, ἷ ἴῃ Κάμηλος 296. Ὁ 
στρουδοκέφαλος, i in c. ex Ke- 


φαλὴ, sine pr. 312. b 
στρουϑόσους 552. b 


ΣΤΡΟΥΘΟῚΣ 6932. ἃ 


INDEX GREC US 


Mec «στρόφος, in 

1 χάμηω 619. b 

στεύμαργος 400.a 
στρυφνὸς cum d. iu Στύφω 699. c 
ZTPY'XNOX 522.a 
στρῶμα, στρῶσις, cum d. 

in σιτρωγγύω 617. c 
στρωματοφύλαξ, in c. ex 

Φύλαξ i 719. ἃ 
(στρωνύω) : 617. c 


στρωννύω, cum d. in Στορέω 15. 
στρωφάω, in Στρέφω 619. b 
στυγάγωρ, in c. in ἄνωρ 62. c 
στυγερὸς, cum d. in Στυγέω 622. b 
στυγερώπης, et στυγερωπὸς, 


in dec. | 474. c 
στυγερῶς, in στυγερὸς 622. b 
ZTYTE'Q, cum d. 622. a 


στυγοδέμανιος, in c. ex Δέμνιον 151.2 
στύγος, στυγνὸς, στυγνάζω, 


in Στυγέω 622." 
στυλὶς, στυλίσκος, στυλίτης, 

in Στύλος ib. 
στυλοβάτης 96. ἃ 
ΣΤΥΔΟΣ 622.b 
στύμμα, in Στύφω, στύμα;" 

Στύω ν 622. c 
στὺξ, in Στυγέω 622. b 
στύομαι, in. Στύω 698. ἃ 
ΣΤΥΉΗ, οὐπ ἃ. στύπαξ, 682. ὁ 
στυπογλύφος 132. c 
στυππειοτσώλης 567. c 
στύππη, in Στύπη 622. c 
στυπτηρία, in Στύφω ib. 
ΣΤΎΡΑΞ, cum d. ib. 
στυφελὸς, cum ἃ. στυφλὸς, 

στύψις, in Στύφω ib. 623. ἃ 
στυφόκομιπος, vel στυφοκόμον 

06, in c. 334. c 
ΣΤΥΦΩ, cum d. ' 622. c 
ΣΤΥΏ, στύμα 623. a 
στωικοὶ 616. ἃ 
στωμυλέω, στωμύλιος, ἴῃ 

στωμύλος 616. b 
στωμυλιοσυλλεκτάδης, in 

συλλέγω 573. ἃ 
[στοωμυλλάομαι] 616. b 
στωρεύλος, cam d. in Στόμα ib. 
{« zv* i 693. a 
σύαγρος, cum d. συάγρεις 10." 


σύαινα, συὰς, in Σῦς 625. b 
ZYBAPIZ, cum d. 623. b 
συξήνη, et συξίγη, in. Σῦς 625. b 
συξόσιον, in c. ex βόσις 114. c 
συξώτης, συξώτρια, cum. d. 

in c. ex βοτὸς 115. ἃ 


συγγάλακτος, ἴῃ c. ex Γέλα 191. ἃ 
δύγγαμέροι, in c ex Γαμιξρὸς 191. b 
(σύγγαμβρος) ib. 
σύγγαμος, in c. ex Ράμος 
συγγενεαλογέω, in γενεαλόγος 915. Ὁ 
[συγγενέτειρα 195. ἃ 
συγγενὴς, συγγενικὸς, συγγε- 

vic, cum d. in c. ex γένος 125. b 


[συγγενικῶς} ib. 
[συγγενῶς] ib. 
συγγεννάω, συγγεννήγτωρ, cum 

d. in c. ex γεννάω, 125. c 
συγγεωργὸς, iu γεωργὸς 208. c 
[συγγηϑι v] 128. c 
σύγγηρος, συγγηράσκω, cum 

d. in c. ex Γῆρας 129. a 
[συγγηρίω] ib. 
συγγίγνομιαι, et συγγίνομμαι. 194. ο 
συγγινώσκω, cum d. 131. a 
(συγγνωμοσύνη) ib. 
σύγγνωστος, συγγνώμη, &c. ib. 
συγγομιφόω 18. ἃ 
σύγγονος 126. b 
συγγρώφω, σύγγραμμα, 

cum d. 138. a 
[συγγραφικῶς ib. 
συγγυμνάζω, cum d. in c. 

ex Γυμνὸς 140. c 
συγκαϑιαρίζω 289. a 
συγκαϑαιρέω, in καϑαιέέω — 31. b 


συγκαϑαρμόζω, in καϑαρμόζω 82. c 
συγκαϑέζομαι, ἴῃ καϑέζομαι 179. c 


συγκάϑεδρος, in καθέδρα 180. b 


συγκαθείργω, in καθείγω 186, ἃ 


δυγκαθέλκω, in c. ex Ἕλχω 194. c 


δυγκάθεσις, Ἰὴ συγκαθίημι — 917. b 
δυγκαθεύδω, in καθεύδω ib. 
δυγκαθέψω, ἴῃ χαθέψω Ἐ  997.c 
συγκάθημαι, in κάθημαι 244. c 
συγκαθιδρύω, ἱπ᾿ καθιδοίω 970. c 
συγκαθιερόω, i in καθιερόω 271. Ὁ 


συγκαθίζω, ἴῃ καθίζω 9$71.c 
συγκαθίημει, in c. ex καθίημι 930. b 
συγκαθίστημει, in καθίστημν 982. b 
υφαίνγω 682. ἃ 
συγκαίω, in c. cum pr. 290. c 
cvy) θέω, in θέω 501. b 
συγκακουργέω, cum d. in κα- 


XoUpyot 204. c 
συγκακουχοῦμιαι,Ἰπ ἕω 296. c 
συγκαλέω, in c. ex Καλέω 994. b 
συγκαλινδεῖσθαι, in c. ex Ka- 

λινδέω 357. Ὁ 
συγκαλλύνω, in ὃ. eX κάλλος 995. ἃ 
[συγκαλυτοτὸς} 296. ἃ 
συγκαλύπτω, Cum d. in c. ex 

Καλύπτω t ib. 


συγκάμνω, inc. cum pr. 296. ὁ 
συγκάμπτω, cum d. in c. 

ex Κώμπτω 297. b 
συγκαρχιγοῦσθαι, i in Καρκῖνος 300. c 
συγκασικόρα, in 6. ex κόρος, 

puer 339. b 
σύγκασις, in Κώσις 302. c 
συγκαταξαίνω, cum d. in xa- 


ταξαίνω 94. c 
συγκαταξιόω, in καταξιόω 108. ἃ 
[συγκαταγήρασις] 129. ἃ 
συγκαταγηράσκω, in xaTa- 

γηρώτκω ib. 
συγκατάγω, in κατάγω 14. c 
συγκαταγομιφόω 155. ἃ 
συγκαταδαρθεῖν, ἰὴ καταδαρ- 

ϑεῖν 146. c 
συγκαταδουλόω, in καταδου- 

λόω 171. b 
συγκαταδύομαι, in καταδύω 115. ἃ 
συγκαταζεύγνυμι, in xama- 

ζευγνύω 955. Ὁ 
συγκαταζῷ, in καταζάω 234. b 
συγκαταθάπτω, in κατα- 

θώπτω 251.a 
συγκατάθεσις, in συγκατα- 

τίϑημι 651. c 
tevyuaTaS Ent 255; c 
συγκάταινος, cam d. in xa- 

ταινέω 49. ἃ 
συγκατακαίω, in καταχαίω — 290. € 
συγκατάκειμαι, im κωτάκειμκαι 305. b 
συγκατακλείω, in κατακλείω 390. c 
συγκατακλίνω, in κατακλίγω 323. c 
συγκατακόπτω 887. b 
συγκατακοσμέω 341. c 
συγκατακτάομαι 358. ἃ 
συγκατακτείνω, in xaTax- 

τείνω 3538.b 
Ἰσυγκαταλαμβάνωϊ 567. b. ὁ 
συγκαταλέγω, in καταλέγω 972. c 
συγκαταλύω, in καταλύω 593. b 
συγκαταμίγνυμι, ἴῃ κατα- 

μίγνυμι 421. b 
συγκατανέμω 435. c 
συγκαταπλέκω 533. ἃ 
συγκατανεύω, in κατανεύω 438. c 


συγκαταριθμοῦμια:, in κατα- 


ειθμέω 75. b 
συγκαταῤῥέω, in xarajptm — 579. b 
συγκατασξενγύω 582. b 
συγκατασχάπτω, in κατάσ- 

κάπτω 590. c 
συγκατασκευάζω, in κατασ- 

κευάζω 594. c 
συγκαπασκηνόω, in xaTac- 

κηγόω 595. b 
συγκωτασκήπτω, in xaTa- 

σκήσγτω 596. b 
συγκατασπάω, in κατασπάω 603. a 
ἐσυγκαταστρέφομαι t 620. c 
συγκατασχηματίζω 227. Ὁ 
συγκατατρώγω 673. ἃ 
cvyxaTaTáTTO, i0 κατά- 

τάσσω 6835. ἃ 
συγκατατίθημει, ἴῃ κατατί- 

ϑημι 651. c 


συγκαταφάγω, in καταφάγω 6982. c 
συγκαταφέρομαι, in xaTa- 


po 695. a 
συγκαταφλέγω 703. c 
συγκαταψεύδομαι 740. c 


j συγκρατέω 


συγκαταψηφίζομαι, Mii 3a- 


ταψηφίζομαι ;o0T41. b 
δσυγκωτέδω. 179.Ὁ 
δυγκατεργάζομαι, ἱ in χατερ- Σ 

᾿γάζομαι " 206. c 
συγκατέρχομαι ᾿ 412. c 
συγκατεύχομαι, cum d. in 

'κατεύχομαι 220: ἃ 
συγκατηγορέω, cum d. in dec. à 

ex κατηγορέω ὃ. ἃ 
συγκατιὼν 238. ἢ 
συγκατοικίζω, in ἃ. ex xá- : 

τοικος 456. c 
συγκατορϑόω 478. c 
συγκατορύττω, in κἀτορύττω 482. c 
σύγκαυσις, in συγκαίω 290. c 
σύγκειμαι, in c. ex Κεῖμαι 805. b 
συγκεκορδυλισιμένος, in c. ex 

'Κυορδύλη 338. c 
[συγκελεύω 307. b 
συγκεντέω, in c. ex Κεντέω 308. a 
δσυγκεράννυμι, cum d. in c. 

ex Κεράνγυμι 309. a 
συγκερατίζω 310. b 
δυγκεραυγόω ib. 
συγκεφαλαιόω, cum d. in c. 

ex Κεφαλὴ, cum pr. 312. a 
συγκεχυμένως, in συγχύω 727. ἃ 


συγκηδέμων 918. ἃ 
δυγκηδεσταὶ, in c. ex Κῆδος, 


affinitas 313. b 
δυγκηδεύω, cum d. in c. ex 

Κῆδος, funus 313. a 
συγκηρύσσω, cum d. inc. ex 

κηρύττω 315. ἃ 
συγκινδυγεύω, in c. ex κὶν- 

δυνεύω 517. ἃ 
συγκινῶ, cum d. in c. ex 

Κινέω 317. b 
συγκιρνάω, in c. ex κιρνάω[ 509. c 
συγκλάω, in c. ex Κλάω 320. a 
συγκλείω, cum d. in c. ex 

Κλείω, claudo 320. c 
συγκλέσετης, in c. ex KAégr- 

τῶ; cum pr. 321. c 
φυγκληΐξω, et ΡΣ 1 in 

συγκλείω ib. 
σύγκληρικὸς, in σύγκληρος — 392.b 


συγκληρονόμος, in κληρονόμκος 436. a 


σύγκληρος, cum d. 329. b 
συγκλησία, συγκλητικὸς, σύγ- 

xAnToc, in συγκαλέω 294. b 
(συγκλινὴς) 3293. c 
συγκλίνγω, cum d. ib. 
συγκλόνεω, cum d. in c. ex 

Κλόνος 324: ἃ 
συγκλύζω, cum | d. in c. ex 

Κλύζω 324. b: 
συγκλὺς, in συγκαλέω 294. b 


συγκλύω, in c. ex Κλύω 325. a 
συγκλώϑω, in c. ex Κλώϑω ib. 
συγκοιμάομαι, cum d. in c. 

ex Κοιμάω 328. a 
[συγκοινόω] 328. c 
συγκοινωνὸς, in e. ex Κοιγὸς ib. 
σύγκοιτος, cum d. ἴῃ c. ex 

Kein 329. b 
συγκολάζω, in c. ex Κολάζω 330. a 
σύγκολλος, cum d. in c. $30. c 
cvyxoNvjAedo, in c. ex Κολυμι- 

βάω 332. b 
συγκομίζω, cum d. in c. ex 

κομίζω, porto 333. c 
συγκομμάτιον, συγκοπὴ, in 

συγκόπτω 3387. c 


emo 


ἴομκαι, et σὺγ και, 
in C. ex Κόνις . 836. a 
συγκόπτω; cum d. in c. ex 

Κόπτω 337. c 

συγκορυξαντιᾷν, in κορυξαν- 

τιάω 340. a 
συγκόσμέω, in c. ex Κόσμος 341. c 
συγκουφίζω, in c. ex Κοῦφος 342. c 
συγκραδαίνω, in c. ex Κράδη 343. b 
σύγκραμα, σύγκρασις, in 

συγκεράννυμει 809. ἃ 
846. a 
σύγκρατος, in συγκεράννυμι 809, a 
συγκρίνο, cum d. σύγκριμα 349. c 
σύγκροτος, cum d. in c. 

cum pr. 350. e 
συγκρούω, cum d. inc.cum pr. 351 c 
συγκρύπτω, cum ἃ, in c, ex . 

Κρύπτω 859.Ὁ 
συγκτάομαι, in c. cum pr. 353. ἃ 
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ἴω, in c. ex Kc 354, a 
συγκτίζω e€ 9e» 
[συγκτιστὴς ib. 
συγκυβεύω, ? e, ex Κύβος 355. b 
cvyxuxda, in c. eX Κυχάω 356. ἃ 
[συγκυκλέω] 356. c 
συγκυκλόω, in c, ex κυκλόω ib. 
συγκυλινδέω, i in c. ex xoAade 357. b 
συγκυλίω, in c. ex Κυλίω 357.a 
συγκυγηγὸς, cum d. in κυγηγὸς 17. b 
συγκύπτω, cum d. in c. ex 


Κύπτω 358. c 
συγκύρω, cum d. in c. ex 
^o Κύρω 359. c 


σύγκωλος, in c. ex Κῶλον, 


membrum 361. c 
σύγκωμος 3864. Ὁ 
συγξαΐνω, i in c. ex Ξαίγω | 447. b 
συγχαίρω, in c. cum pr 719.8 
συγχάσαι, inc.ex Χάζω 718,8 
συγχειμάξω, in c. 723.b 
συγχειρουργέω, in χειρουργὸς 206. b 
συγχέω 726. ὁ 
συγχόνδρωσις, in o. ex Χόν- 

δρος 7951. ἃ 
σύγχορδος μι ὁ. ΘΧ Xo — 731.b 
συγχορεύω, cum d. in c, ex 

Χορὸς 751. c 
συγχορηγέω, i in χορηγὸς 18. b 
σύγχορτος, in c. ex Xégros 732. a 
συγχόω, in c. ex χόω 727. 6 
συγχράομαι 732. c. 
σύγχρησις : ib. 
συγχρίμπτω, in e. ex Χρίμπ- 

τω 734. c 
συγχρίω, cum d. in c. ex 

Χρίω ib. 
σύγχρονος, cum d. in c. 736. b 
συγχρονισμὸς ib. 
συγχρωτίζω, in c. ex Χρόα, 

cutis 736. a 


συγχύω, cum d. in συγχέω 726. c 
συγχωνεύω, in c. ex yere 797. c 
συγχωννύω, et cuyxamupa, in 

συγχόω 


ib. 

συγχωρέω, cum d. 7917. c 
σύγχωσμα, in συγχόω 727. c 
σύδην, i in Σείω 583. b 
σύειος, in. Zug 695. b | 
ope in c. ex Ζάω 234. b 
συζέω 236. c 
συζευγνύω, cum d. 235. c 
(σύζησις) 234. b 
συζητέω, cum d. 237. c 

nag ib. 
σύζυξ, cum d. in συζευγνύω. 235; c 
(σύζωμα) 238. c 
συζωοποιέω, in ζωοσοιὸς 543. a 
συῆλαι, συηνὸς, cum. ἃ, συΐ- 

κὺς, in Σῦς 625. b 
συκάμεινος 623. b 
ZYKH', cum d. σύκις ib. 
[συκίδιον] ib. 
συκοβασίλεια, in c. ex Ba- 

σιλεὺς 105. ἃ 
συκόβιος, in c. ex. Bloc 108. a 
συκολόγος, cum d. . 373. b. 377. a 


συκόμορος, cum d. in Μορέα 496. c 
σῦκον, συκόομαι, ἴῃ Συκῆ 623.b.c 
συκόπαις, in e. ex Παῖς 495. b 
συκοτσρίστης, in c. 557.a 
συκόπσρωκτος, in c. ex Πρωκ- 


τὸς 559." 
συκουρὸς 490. c 
συκοφάντης, cum d. 686. a 
(συκοφαντητέος) ib. 
συ ἕω 693. b 
συκώδης, σύκωμα, συκὼν, ili 

Συκῆ 623. b 
συκωπία 382. c 
συκωρὸς, cum d. 490. c 


σύκωτζις, συκωτὸς, in Xux 693. c 
συλαγαγέω 16.c 
ΣΥ ΛΗ, cum d. συλάω 623. c 
συλήτειρα ib. 
συλήτωρ) ib. 
σύλλαξος, cum d. in evAMajA- 
βάνω 868." 
συλλαγχάνω, in c, ex Λαγ- 
χάνω 364. b 


συλλαλέω, in c. ex Λάλέω 86. c 
συλλαμβάγω, in c, ex Δαμ- 


Kin» 368. b 
συλλάμτσω, cum d. in c. ex 
Λλάμπω 870, ἃ 


συλλαγϑάνω 884. c 
συλλατρεύω, in c, ex Λάτρις 971. c 
συλλέγω 372. c 
συλλείβω, in 6. ex Λείβω 380. a 
συλλειόω, in c. ex Δεῖος 380. b 
συλλειτουργὸς, cum. d. in A&i- 


,Πουργὸς 905. ἃ 
σύλλεκτρος, in c. ex λέκτρον 379. a 
σύλλεξις, in: συλλέγω 873, ἃ 


συλλησετικὸς, συλλήξδην, συλ- 
λήπτωρ, in συλλαμβάνω 368. b 
σύλληρος, in c. ex. Aj 385. b 
σύλληψις, in συλλαμι ἄνω 3868." 
συλλογὴ, cum d, in συλλέγω 373. ἃ 


d 373. ἃ. 378. b 
συλλογιμιαῖος, n συλλέγω 8738. ἃ 


συλλογισμὸς, συλλογιστικὸς, 
cum d. in συλλογίζομαι 


378. b. c 
σύλλογος, ἡ in συλλέγω 373. ἃ 
συλλούω, in c. cum pr. 389.a 


συλλοχία, συλλοχίζω, cum d. 389. c 
[συλλοχίτης] 


συλλυποῦμαι, ἴῃ C. 3891. c 
συλλύω, cum d. in c. ex 

Δύω, cum pr. 393. b 
σύλον, in Σύλη 648. c 
συλώσια, ln c. ex Aogroc 382. c 


συμβαίνω 9ὅ. ἃ 
[συμβάκχη, σύμβακχος) 97. ἃ 
συμβακχεύω, in.c. ib. 
101.a 


συμβάλλω 
σύμξαμα, συμξασείω, ἴῃ συμ.- 
βαίνω 95. a. b 
συμβασείω 95." 
συμβασιλεύω, in c. ex βα- 
σιλεύω, et in c. ex Baci- 
λεὺς 105. ἃ 
σύμξασις, in συμβαίγω 95.a 
συμβαστάζω, in c. ex Βασ- . 
TáÍo 105. b 


συμιβατήριος, συμξατικὸς, eum 

d. in συμβαίνω 95.a. b 
συμβιάζω, in C. 107. ἃ 
συμβιβάβω, συμβιβασμὸς, 


cum d. inc. ex βιβάζω 96.» 
συμξιξάω, inc. ex βιβάω. 96. a 
| σύμβιος, in c. ex. Bíog 108. a 


συμβιόω, cum d. in c. ex βιόω | ib. 
συμβλαστὴς, in c. ex βλάσ- 
7n 109. a 


σύμβλημα, σύμβλησις, cupa" 
ξλητικὸς, ὅζο, in συμξάλλω 101. a 


συμβοάω 111. ἃ 
συμβοηϑέω, cum d. in c. ex 
“Βοηϑέω 111.b 
συμβόλαιον 101. b 
συμιβολαιογράφος 139.a 


συμβολὴ, cum d. in συμβάλ- 


Aa 101.a 
σύμβολον, cum συμβολὴ ib. 
συμβόσκω 115. ἃ 
σύμβοτος, in c. ex βοτὸς ib. 
συμβουλὴ, cam d. in c. ex 

Βουλὴ 113. c 
συμβράζω 115. c 
σύμβωμος,ϊ in c. ex Βωμὸς 190. ἃ 
συμμαθητὴς, cum d. in evts- 

μανϑάνω 398. b 
συμμαίνομαι 395. c 
συμμαλάττω, ἴῃ c. ex Ma- 

λάττω 397. b 
συμμανϑάνω, συμμαϑητὴς, 

in c. cum prep. 398. b 
συμμάρπτω, cum d, in c. ex 

Máegarro 400. c 
συμμαρτυρέω, in 6. ex Máe- 

TUE 401. b 
[συμμαχικῶς} 403. c 
συμμάχομαι, cum d, ib. 
συμμεϑίστημι 989. c 
συμμελαίνω 409. ἃ 
συμμένω, cum d. 413. 2 
συμμερίζομαι, eum d, in c. 

ex μερίζω 407. c 
συμμεσουράνησις 489. ἃ 
(συμμεταβαίνω), 94. c 


συμμεταξάλλω, in μεταβάλ- 
λω 100, α 
συμμεταφέρω, iu μεταφέρω 69ὅ, ἃ 
συμμεταχειρίζομαι, ἴῃ μεταὰ- 
χειρίζω 795.2 
συμμεταίτιος, in μεταίτις 885,0 
συμμετέρχομαι, in. μετέρχο- 


μαι 212. c 


INDEX GRJECUS. 


συμμετέχω, eum. ἃ, in gato — 
hx 

σύμμετρος, cum d. 
σύμρμερος, inc. ex Μηρὸς 419." 
συμμήστωρ, ἴῃ c. ex Μήστωρ 416. c 


294. b 


συμμητιᾶσϑαι, in c. 490. b | 
τσυμμηχανάομαι t 420. c 
συμμίγνυμι, cum d. 491. c 


συμιμισοπονηρέω, in puicomóm- 

ξος δ16. a 
συμμιαίνω 491. a 
[σύμμιγα] 491. c 
συμ μνημονεύω, in c. ex μγη- 

μιογεύω 425. ἃ 
συμιμοιράομιαι 408. c 
σύμμολσσος 411. b 
συμμορία, in c. ex μόριον. 408. ἃ 
συμιμορίτης, in συμμεορία, ib. 
συμιμορφόω, in c. 497. a 
[συμιμιοχθέω] 428.Ὁ 
συμ [aUo yog 577. ἃ 


συμμύστης, in c, ex Mita | 498. c 
συμμύω, in c. ex Μύω 432. a 
συμησαϑὴς, cum d. 501. b 
συμπαιανίζω, ἱ in c. ex Παιὰν 494. ἃ 


συμπαιδεύω, in c. ex παιδεύω 495. c 
συμπαίζω, cum d. in c. ex 

παίζω 494. b 
ἐσυμπαίω t 495. c 


συμπαλαίω, in c, ex πάλη 497. ἃ 
συμπανηγυρίζω, in πανήγυρις 11. b 
συμπανουργέω, in πανοῦργος 205. b 


συμπαραγγέλλοντες 4.Ὁ 
συμπαραγίγνομαι 194. Ὁ 
συμησαραθέω, in παραϑέω 456. ἃ 
συμπαραινῶ, in «σαραιγέω 29. ἃ 
UA aya paa Logan 271. c 
συμασαρακαλέω, in πάρακας-. 
λέω 294. ἃ 
συμπαράκειμαι 805." 
συμιπαρακολουθέω, in aragae 
κολουθέω 39. ἃ 
συμπσαραλαμβάνω 368. a 
᾿συμπαρανεύω 438. c 
συμπαραμένω͵ 418. ἃ 
συμιεσαραγήχομιαι, in πσαρα- 
γήχομαι 439. c 
συμπαρωσέμπω, im σαρα- 
πέμπω 513. c 


συμπαρασσλέω, iu παραπλέω 536. b 
συμπαραπόλλυμαι, in ἀπόλ- 


λυμι 461. c 
συμπαρασκευάζω, in d. 595. a 
συμπαραστάτης, cum d. in 

παείστημι 283. Ὁ 
[συμπαρατάττω 635. ἃ 
συμπταρατηρέω, in €. 649. c 
συμπαραπτροχάζω 668. ἃ 
συμασαραφέρομαι, ἴῃ παρα- 

φέρω 69ὅ. ἃ 
συμπαρεδρεύω, in στάρεδρος 180. b 
συμπάρειμι, Yn. «σάρειμει 232. ἃ 
συμπαρεισέρχομαι 219. b 
συμσαρεκτείνω, cum d. in 

παρεκτείνω. 637. c 
συμπαρέπομιαι 900. b 
συμπαρέχω 224. c 
συμπάξθενος 499. a 


συμπαρίπτημι, in σταρίπιτημι 97 6. c 


συμταρίστημι 283. b 
συμπάροικος, in πάροικος 457. ἃ 
συμπαρολισθαίνω 461. b 


συμπαρομαοτέω, in παρομαρ- 

TÉ» 463. b 
σύμπας, in c. 499. c 
συμπάσσω, cum d. in comp. 

"ex Πάσσω 500. a 
συμπάσχω, in c. ex πάσχω 500, c 
συμπαταγέω, in €, ex sa- 


Taylor 501. c 
συμτατάσσω, in c. ex Tla- 
τάσσω ib. 


συμπατίω, in c. ex Πατέω 509. b 


συμπατριώτης, in C. 502. c 
συμπεδάω, in c, ex Tt — 504. a 
συμπείϑω, ἱ in ον ὁχ Πείω — 506.b 
σύμσειρος δ08, a 
συμπτείρω, in c. ex Πείρω 508. c 
συμπέμπω 514. ἃ 
συμπενϑέω, in c. 514. ὁ 
συμπέπτω, cum d, ine, 6517. ἃ 
συμπεραίγω, cum ἃ, in c. 518, ἃ 


συμεριάγω, cum d. in τσε- bes 
445. a 


415.c | 


c 
συμπεριπατέω, in d. ex Tla- 
συμπεριπλοκὴ ὅ88.Ὁ 
συμπίεριπολέ 546. c 
συμπερισιτρέφω, in περιστρέ- 
621.a 
συμισεριτέϑημι, in. πσεριτὲ- 

Spas 659. a 
συμσεριτρέπω 664. ἃ 
συμπεριτυγχάνω 678.Ὁ 
συμπεριφέρω, in περιφέφω 695. b 


701. ἃ 

συμπεριφορὰ, n συμπεριφέρω 695. b 
συμπεριφράτπτω, in περι- 

φράσσω 707. Ὁ 
συμπέτομαι δ91.Ὁ 
συμιασηγνύω, εἰ συμασήσσω, 

in c. cum przp. 522. c 
συμπηδάω, inc. ex Πηδάω 5923." 
σύμπηξις, σύμπηκτος 592. c 
ewmíéco, i in c. ex Πιίζω — 595. a 
συμπιλέω, cum d. συμπιλύω, 


in c. ex Πῖλος 526. a 
συμ πίνω inc. eum pr. 527.a 
συμπιπράσκω, in e. ex mi- 

πράσκω 518. c 
συμπίπτω 528. c 
συμπσιτνέω, in c. ex πιτγέω 599. b 
συμιπλανάομαι 5951. ἃ 


συμπλάσσω, et συμπλάττω 531. c 
συμπλαταγέω, in c. ex πλα- 
ταγέω 5392. b 
συμλείονες, in'c. ex Πολὺς 549. a 
συμπλέκω, cum d. συμπλεκ- 


τικὸς 533. b 
CU ar NÉ 536. b 
συμαληγάδες, συμασλήγδην, 


in συμπλήσσω 537. c 
συμππληϑύνω in c. ex πλήθω 535. a 
συμπληρόω, cum d. in c. ex 


πλήρης 534. c 
συμπλήσσω 537.c 
σύμαλοια, συμαλοϊκὸς, in 

συμπλέω 536. b 
TURO AO», σύμισλοκος, ἴῃ 

᾿συμπλέκω 38. Ὁ 


σύμπλοος, σύμπλους, in συμ.- 


«λέω δὅ86.Ὁ 
[(συμπλουτίζω) 538. c 
συμπνέω, cum d. σύμπνοος | 540. b 
συμπνίγω, inc. exIDiys» 541.2 
(συμσοδίζω) 552. c 
συμποιξω δ49.Ὁ 
[συμιποιμκαίγω] 545. b 
συμπολεμέω, et συμπολεμί- 

ζω, in c. 546. b 
συμπολίζω, cum d. 548. a 
[συμπολιτεία] 548. b 
συμπολιτεύω, in c. ex. πολι- 

τεύω ib. 
συμπομπεύω, in C. ex "rofu- 

φεύω 514. Ὁ 
συμπονέω 515. b 
συμυπορεύομαι, in c, ex aro- 

ξεύομιαι 511. ἃ 
συμπορθέω, in c. 519. a 
συμπορίζω, cum d, in o, ex 

«σορίζω δ10. 


"e συμποσιάζω, in 


c Up 527.a 
Vise o συμαέσιον, 

συμπότης, cum d, in 

συμπίνω ᾿ ib. 
συμπραγμιατεύομαι, συμα- 

ράσσω, cum d. in c. cum 

pr. 554. a 
συμπράττῳ ib. 
συμπράτης, in συμπιπράσκω 518. c 
(συμπρεπὴς) 555.b 
σύμπρεσβυς, cum d. ino. — 556, a 


συμπρήκτωρ, in συμπράσσω 554. ἃ 
πρία- 


συμπὶ ,inoc. ex 
μαι 556. c 
συμπρϑυμοῦμαι, ln. πρόϑυ- 
μὲς 265. c 
evasit in πρόειμει 930. c 
"^ in προνομεύῳ 436. b 


Sas cm in amo 14. a 
συμπεόσεστι, in πρόσεικι — 239. b 


συμπροσέχω, in πρόσεχω 995.Ὁ 

συμπσρύταγις, ἴῃ πρύτανις — 559. b 

συμπτύσσω, cum d, in c, ex 
Πτύσσω 562, b 


σύμπτωμα, cum d, in συμ- ' 
πίπτω : 598. c 
σύμπτωσις - 
| συμπυκάζω, in πυκάζω c 
[σύμεπυκνος] ib. 
eu , in o. ex Πῦρ 565. c 
συμπω; 568. b 
T : 682. c 
συμφανὴς, σύμφασις 685. b 
συμφαντάζομαι 686. b 
συμφέρω, cum d. 695. c 
συμφεύγω 699. b 
σύμφημι, cum d. 689. c 
συμφϑείρω, in c. ex Φθείφω 701. a 
συμφθίνω, inc. ex 69v» ^. jib.- 
(σύμφθογγο) 700. ἃ 
συμφιλέω 709. c 
συμφιλοδοξέω, in φιλόδοξος 170. a 
συμφιλοκαλέω 995. a 
συμφιλολογέω, in φιλολόγος 577. ἃ 
συμφιλοσοφέω, in d. 601. b 
συμφιλοτιμέομαι à La 
; in c. cum pr. 708. c. 
συμφοιτάω, cum d.inc. 705.c 
συ; 692. b 
, eum d. in συμ- ᾽ς 
: ^ 95, c. 
συμφράδμων, δυμφράζομα, 0 
in comp. cum pr. 706. c 
συμφράσσω ᾿ 707. b 
συμιφρονέω, σὰπι d. συμῷρ- 
σύνη, in σύμφρων 709. b 
συμφρύγω, in c. 710. c. 
σύμφρων 709." 
συμφυγὰς 699. b 
συμφυὴς, cum d. in συμφύω T15. à 8. 
[συμφύλαξ] τάχος 
συμφυλάττω, cum d. in 9 EP 
eum pr. ib. 
σύμφυλος, cum d. in c. ex ἣ 
Φυλὴ - : 719. b 
συμφύομαι, in συμφύω 715.a. 
συμφύρω, cum d. inc. — T13.a 
συμφυσάω, in o. sine pr. 713. c. 


σύμφυσις, in συμφύω 715. ἃ 


συμφυτεύω, in c. ex φυτεύω 716. 
συμφύω, cum d. ut 
σύμφωνος, cum d. 716. e 
συμφωτίζω 688... 
d thoai, cum d. in e ek o ds 
740. a 

odii Jin, i in c. ex ψάω 739. c 
[συμ ψεύδομκαι] 740. c 
σύμψεφος, cum d. in c, ex 

Ψῆφος 741. b 


συμψήχω, in c. ex ψήχω 740. a 


συμψι είζω, i d c. ex 3 
Svgoc OTÀL c : 
[συμψοφέω] 743. ἃ 
σύμψυχος, cum d. 749. b 
ΣΥΝ 694,2. — 
συναγανακτέω 5248 
συγαγγελλῶ, συνάγγελος b. 
συναγείρω mx 
συναγελάζω, ceum.d.inc.ex ——— 
᾿Αγέλη 5.b. 
συνάγκεια, i in c. ex ἼΑγκος 6.a- 


συγαγορβύῳ, in c. ex ἀγορεύω. 9.a. 
συγαγρόμενος, in c. ex ἄγρομαι. 5a 


€ | συνάγυρτον, in c. ex". Nos 11b 


συνάγχη, cum d. i 
"Ayxo : X 12. a 
συνάγω, cum d. 15. c. 18. c 


cuayswás,inc.ex ἀγωνία 19, ἃ 
συναγωγίξομιαι, cum d. in c. 


ex ἀγωνίζομιαι, συναγω-. 


γιστὴς 10.» 
ὑφ in c, ex ᾿Αδελφὸς 90, ἃ 
συναδικέω, ἴῃ ἄδικος 164. c 
συγαδοξέω da ro c 
συνάδω, in c. ex ᾿Αείδω 2.a 
συνάεθλος, in c. ex ΓΑεθλος — 91, & 
συναθλέω ib. 
συναϑροίζω, cum d. in ἀϑροίζω 25. a 
e wai 25.b 
Pesblio, in συναΐσσω 34. b 
συναΐδιος 91. b 
συναικλίαι 97. Ὁ 
σύναιμος, συναίμων, in ὁ. ex. 

A 28.b 
συναινέω, cum d. in c. ex 

αἰνέω 49. ἃ 
συναίνυμα. 29. b 
Vedi, ) in ἐξαιρέω 31. b 
συναιφέω, cum d. συναίρεσις 81. ἃ 


EI su ie 


T owperntevn ron 
* 


' συγακολουϑέω, συνακόλουϑθος, 


ὃ 338. 8 
συγαισϑάνομαι, cum d, in c« 

ex αἰσϑάγομαι 33. c 

ewaiccw,inc.ex'Aicca ^ 35.c 

[(συναιτία) ib. 
συναΐτιος, in.e, ex Αἰτία, 

causa ib 

ά 46. ς 


σύναιχμος, ἵπ ο. ex Αἰχμὴ 86. b- 
συγακμάζω, ἴῃ ὁ. ὁχ ᾿Αχμὴ 88. ὁ 
συναχολασιταίγω, ἴῃ ἀκόλαστος 330. ἃ 


cum d. in c. ex 'AxéAov- 
Soc 39. ἃ 
συνακούω, in c. ex ᾿Ακούω 40. b 


συνακρατίζομαι, in ἀκρατίζο- 


cwaXyfe,in c. ex ἼΑλγος 48. 9 
συγαλεαίγω, in ἀλεὸς eva a 
συγαλείφω, inc. ex ^ c 
συναληϑεύω, ἴῃ c.ex ᾿Αληϑὴς 45. c 
συναλιάζω 46. ἃ 
ines i τ c. ex ἁλίζω ib. 
συγαλίσκω 46. b 
cwaAAATTU,CUm d. in c. ex 
᾿Αλλάσσω 49. c 
συναλλόμαι δ0.Ὁ 
συναλλοιόω, ἴῃ C. ex ἀλλοῖος 51. ἃ 
συγαλοίω, et συναλοιέω, in 
comp. ex ᾿Αλοάω a usb 
συγναλοιφὴ, jn συναλείφω 44. c 
συναλύω 59. c 
(συνάμα 58. b 
ms inc. ex'Apsae- em 
c. cum συγέσστω 71. c 
- 408. a 
ω 292. c 
συναμιπρεύω, ἴῃ ᾿Αρυτσρὰν 57. ἃ 
ὕνω, in €. ) $58.a 
prs om 59. Ba 
συγαγαβαίνω 93. c 
συναναβλαστάνω, in àyafAac- 
yao 108. c 
ἐσυναναβοάω t 110. c 
συναναγινώσκω 130. b 
συναναγχάζω, in c. ἦν 60. à 
συναγαγυμινόω, im ἀναγυμνόω 140. c 
συναναδίδομκαι, in ἀναδίδωμι 169. Ὁ 
συναγαζέω, in ἀναζέω 236. ἃ 
συναγαιρέω, in ἀναιρέω 80. c 
μαι, in ἀνάκειμαι 505. a 
συν , cum d. in àya- 
T 309. a 
τῶ, ἴῃ ἀνακόπτω .387. ἃ 
συνανακίργαμιαι, in ἀγακίρνα- 
μαι $09. b 
συναγακυκλόω 356. Ὁ 


συὑγνανα κίγνυμι, cum d. in : 
ἀναμίγνυμι 5 421. b 
συναναροιμνήσκω, in. ἀναμινά, 
μαι 494. b 
[συναναμνάομαι ib. 
; in ; 


t , 


μαι 500. b 
συναναῦτειω, ἴῃ àyawt9e 506.2 
συναναπλάττω 531. e 
συνανατσλέκω 533.2 
συναγατσλήϑω 534. c 
συγαναπεληϑόω b. 
συνανγαπληρόω ib. 
cwayaemáQu, in ἀναρσάζω — 7T.b 
σμναναῤῥίαστω 576. c 
συνάγαρχος, in | ἄναρχος. 80.b 

C way 0,inc.ex'Aewie 84.c 


συναναστρέφω, συνάγασ'τροφὴ, 


cam d. in ἀναστρέφω 620. ἃ 


συνανατέλλω, in ἀνατέλλῳ 640. b 
συνανατήκω, in ἀνατήκω 649. ἃ 
συνανατρίβω, i in ἀνατρίβω 670. ἃ 
συναγαφέρω, in ἀναφέρω 693." 
συγαγειφύρω 713.a 


συγαναχορεύω, in ἀναχορεύω 731.6 


poro in àya- 
TET] 738. € 

μει, συγανοίχρω- 
EG in ἀναχρωννεύω 785. ἃ 
» in ἀνείργω 186. b 
μῤνλι λεῖα: in ἀνέλκω 194.Ὁ 
7 ομκαι 2919. ἃ 
ΕΝ in ἀνηβάω 939. c 


συνανϑέω, ἴπ ο. ex ἀνϑέω 64. ἃ 
S. ^ A. £ 


Ld E 2 9 5 , 


συναγϑρωφσίζω, in c. ex 

ΓΑνϑρωσσος, 65.8 
συνανιίομιαι, in c. ex "Aia 65." 
συνανίημει -999, b 
συνανίπστημει, | in ἀνίσστημι  276.c 
συνα! γίστημει, i ἦπ ἀνίστῆὴμε 280. ἃ 
συναντίω, in c. ex ἀγτάω 66. c 
συναγτέω, cum d. συγάντημια ib. 


συναντιίζω, in c. ex ἀντίος 66. b 
συναγτιλαμιβάγομαι, οἰσυναν- 


πίληψις, in ἀντιλαμιβάνω μένῳ 
συν: 
pee cue συγάγω 15. x 
συνάορέω 450. b 
συγαγύω 67. 
συγάορος, cum. d. im c. ex 
ς, &c. in "Oae 450. b 
γω, in. ἀπσάγω 13.c 
συγαπσαίρω, in ἀπσαίρω 82.» 
συνακσαρτίζω, ἴῃ &mwapriQe —78.c 
Coat 287. b 
cvyézrac, in C. 499. c 
συναπειλέω 69. c 


συναπελαύγω, ἴῃ ἀπελαύνω — 190.c 
oua, in ἀπε 
συναπεργάζομαι, "— 


pde b 
συναπσευϑύνω 917. c 
euaarexS. 220. c 
συναςσερείδω, in 207.b 
(ewanroBatyw) 93. c 
συναποβάλλω, i in ἀσοβάλλω 98. b 
" 7 , in 7$ 

$n ge 157. ἃ 
συναςσόδημος, cum d. π᾿ ἀπό- 

δημῶος 159. Ὁ 
συνατσοδρᾶγαι, ἴῃ ὁ 172. c 
συναποδύομαι, i in ἀποδύω ^^ 175.b 

* in ἀποθνή 959. Ὁ 

σ ϑαίρω, in à 
θαίρω - 289. ἃ 
805. ἃ 
συναπτοκλίνω 828. Ὁ 
συναποκλύζω, in ἀποκλύζω 324. b 
τῶ, in ὄπτω 837. ἃ 
h íw 848. Ὁ 


cemere, ἐὰ in έτος μα 869. c 
συναπολαύω, ἴῃ ἀπσολαύυ 379. ἃ 


cuamoNsiaro, in ἀπολείπω 4380. c 
συναπόλλυμαι, in ἀπόλλυμι 469. ἃ 
συναπολογέομκαι, in ἀπολέγω 374. ἃ 


συνασομκειόω 408. c 
tvagromieno t 513. b 
ἐσυναποστέλλωτ 611. ἃ 
συναηγοφέρομαι 693. c 
συναστομιαραίνω, in ἀἄπομα- 

ραΐνω 400. a 
συναπτογεύω, in ἀπονεύω 438. c 


συναποστάτης, in cwadic- 


7 280. b 
συναποτίκτω, in ἀποτίκτω 654. b 
συναισοτίλλω 655. b 
(συνάπτομαι 70.c 
συνάπτω, cum d. in c. ex 

ἍἌφ τω, necto 71. b 
συναπωθέω, in ἀπσωθέω 744.Ὁ 

| συναράσσω, inc. 79.6 
culapizw»,inc.ex'Agézu» 74. b 
συναρήγω ib. 
σύναρθρος, cum d. in c. ex 

"ApSeoy 75. ἃ 
συνάριδι μος, cum d, 75. Ὁ 


συγάριστος, cum d. in c. ex 

"Apie oy 75.6 
συναρμόζω, ἱ ἴῃ c. ex ἁρμόζω 88. ἃ 
συναρμολογέω, in ἁρμολογέω 877. c 
συναρμκοστὴς, συναρμόττω, ἴῃ 


συναρμόζω 83. ἃ 
συναρασάζω, in C. 77. b 
συναρτάω, cum d. in c. ex 

᾿Αρτάω 78. Ὁ 
συναρτύω, in c. ex ᾿Αρτύω 79.a 
συναρχαιρεσιάζω, in ἀρχαιρε- 

σία 81... 
συνάρχω, cum d. 81.c 
συνάρω, in c. ex "Agu 82. c 
συνασκέω 83.c 
συγασοφέω, in ἄσοφος 601." 


συνασαίζω, cum d, in c. ex 


᾿Ασπὶς 84. c 
συναστραγαλίζω 85.a 
συναστράπτω 85.b 


συνασχαλάω, et συνασχάλ- 
^o, in mag er 


gUlaz xo 


INDEX GRZECUS. 


curd ido 86. b 
συγαύγεια, in c, ex Αὐγὴ 87. b 
συναυδάω, in c. ex AU 87. c 

συγναυλία, et συναυλίζομαι 88. b. 6 


σύναυλος, cum d. ib. 
συναύξω, cum d. in c. ex 
αὔξω ΄ 23. c 


cum qm TO 71.6 
συναφίημι 229. c 
συναφίστημι, in ἀφίστημε — 280. b 
συναφομμοιόω 465. b 
ὁ] συναφορίζω 481. b 


συνάχϑομαι, inc. ex"Ax9oc 91. 6 
σύναψις, cum συνάσστω 71.c 


συνδαΐζω, in c. ex δαΐζω 143. c 
(συνδαίτωρ) 143. a 
συνδάκνω, Ón C. ex Δάκνω, 

cum pr. 144. b 
συνδακρύω, in c. ex Aáxeu 145. a 
συνδανείζω 146. ἃ 
συνδασταγάω, inc. ex Aama- 

γάω 146. b 


σύνδειπνον, cum d. in c. ex 
A&l'aryoy 
συνδέομιαι, in c. ex δέομαι, 


150. a 


precor ib. 
σύνδεσις, et σύνδεσμος, cum 

d. in συνδέω 157. ἃ 
συνδεσποτεία, in e. ex Δεσ- 

qóQu 153.c 
συνδέω; cum d. in c. ex Δέω, 

ligo 157.2 
σύνδηλος 158. c 


συνδημαγωγέω, in δημαγωγὸς 16. b 


συνείδω, eum d. in c. ex 
Εἴδω, video 
συγείκω 
συνειλέω, in c. ex Εἰλέω, 
eoarcto 184. b 
σύνειμι: 252." 
συνειπεῖν, in c. ex "Ezw,dico 901. ἃ 
συγείργω, in c. ex Εἴργω 186. à 
συνείρω, συνειρμὸς, eum d, in 
€. ex Εἴρω, neclo 187. a 
cwticáy», cum d. in εἰσάγω 14. ἃ 
συγεισβαίνω, in εἰσβαίνω 94, ἃ 


182. ἃ 
184. ἃ 


συνεισ βάλλω, in εἶσβάλλω 498. c 
electis 233.a 
συνεισέρχομιαι, in εἰσέρχομαι 919. Ὁ 
συνεισι κρίνω 348. c 

συνεισπίπτω, ἴῃ εἰσπίπτω 598. ἃ 
συγεισπσοιέω, in εἰσ-πσοιέω δάφ᾽ ἃ 


συνξισατορεύομαι, Tn εἰσπορεύο- 
μαι 
συγεισφέρω, συνεισφορὰ, cum 


510. c | cure 


d. in sic 694. a 
συγεκβάλχω, 1 d etbos 98. c 
συνεκβιβάζω 96. b 


συνεκδέχομιαι, d án ἐκδέχομμαι d55.b 
συνέκδημος, in ἔκδημος 159. b 
συνεκδίδωμι, in Ex3ibwpus 162. c 
συγεχδοχὴ, cum d. in συγεκ- 
δέχομαι 155. 
συνεχδύομαι, in ἐκδύω 174. c 
συνεκϑερμαίνω, in ἐκϑερμαίνω 955. b 
συνεκϑηλύνω, 1 ἴῃ ἐκϑηλύω . 257.a 
συνεκκαλέω, et συνεκκλησιάζω, 4 
in ἐκκαλέω 
συνεκκενπέω. 


293. c 
308. a 


συνδιαβάλλω 98. c | cuvexxAEz Tw, ἴῃ ἐκκλέπτω — 321. 6 
συνδιαβιβάζω 96. b | συνεκκομίζω, iu ἐκκομίζω 838. c 
συνδιαγινώσκω, in διαγινώσκω 130. c συνεκκρίνομκαι, "ἃ in ἐκκρίνω 848. c 
συνδιάγω, in διώγω 13. c  συνεκλάμπω, in ἐκλάμπω 3869. c 
συνδιαιρέω, in διαιρέω 581. ἃ  συνεκλεαίνω, in ἐκλεαίγω 380. b 
συνδιαυτῶμιαι, συνδιαίτης, cum συεεκλείπω, in ἐκλείπω 391. ἃ 
d. in c. ex δίαιτα, habi- συγεκλεκτὴ ἐκκλησία, in ἐκ- 

tatio 161. ἃ λέγω 979. c 
συνδιαιωνίζω, in διαιωνίζω 86. € | συνεκλύω 998. ἃ 
συνδιακοσμέω, in διακοσμιέω 541. c  συνεκπέμπω, in ἐκπέμπω 518. b 
συνδιαλλάττω, in διαλλάττω 49. ἃ | συνεκπεράω ^ δ18. Ὁ 
δυνδιαλύω, in διαλύω 393. a | συνεκπέττω, in ἐκηπέττω 517. ἃ 
Ἐσυνδιὰ μένειν ἢ 412. c συνεκεσικραίνω $25. 6 
—À Σ 435. c  συνεκπίνω, in Exeriio 526. c 
iyu, n. διαπεραίνω 518. a | συνεκπίπτω " 528. a 
συνδιαπράττω, i in διαπράσσω 553. c | συνεκπλέω, in ἐκπλέω 536. a 
συνδιαπσορέω, in διαπσορίω — 510.a συνεκπληρόω, in ἐκπληρω 534. c 
συνδιασκέκστομδαι ^ 592. συνεκπνέω, in ἐκπνέω 540. a 
[συνδιασκοτσέω] db. | συνεκστολεμιόω, ἴῃ ἐχπολεμόω 546. b 
συνδιαταλαιππωρέω 568. b | συνεκπτονῶ, in Exgrovéco 515. b 
συνδιαστρέφω 620. b | συνεκροφέω 578.a 
cviiariSrmpa 651. a συνεκταράττω 633. b 
συνδιατρέπομαι, in διατρέπω 668. b συγεκτελέω, in ἐκτελέω 641. b 
συνδιατρίβω, i in διωτρίβω 670. b συνεκτικὸς, cum d. in συγέχω 225. b 
συνδιαφέρω, in διαφέρω 694. ἃ συνεκτίκτω, ἴῃ ἐκτίκτω 634. b 


συνδιαφϑείρω, in διαφθείρω 701, a 


[συνδιαφορέω] 694. a 
συνδίδωμοι 168. Ὁ 
συνδυγϑέω, in διηϑέω 249. Ὁ 
συνδιημκερεύω, cum d. in 
διγμκερεύω 945. ἃ 


συνδικάζω, in c. ex δικάζω 165. ἃ 


», cum d 165.b 
(συνδίκως) ib. 
συνδιορίζω 181. c 


συγδισκεύω, in c. ex Δίσκος 167. a 
συνδιώκω 168. ἃ 
συνδοκεῖ, in c. ex Δοκέω 169. b 
συνδοκιμιάζω, inc.ex δόκιμος — db. 
συνδοξάξω, i in c. ex δόξα 170. ἃ 
σύνδορητος, in c. ex Δό 170.e 
eishota:, i in c. ex pe 171.b 
συνδράω, in c. ex Δράω 172.Ὁ 
συνδρομὴ, &c. in συγτρέχω 668. b 
(συνδρόμιωξ) ib. 
συνδυάζω, cum d. in σύνδυο 175. c 
σύνδυο, συνδυὰς, συνδυασμὸς, 

in c. ex Δύο ib. 


συνέαξα, in συνάγω 18, οἷ 
συνεαρίζω, in c. ex "Eae 177.8 
σύνεγγυς, συνεγγίζω, cum d. 

in e. ex Ἐγγὺς 178. ἃ 
συνεγείρω, in 6. εχ Ἐγείω 178." 
συνέδρα, συνεδρεύω, συνέδριον, 

cum d. in c. ex ἕδρα 180.» 
συνεέργω, in συνείργω 186. ἃ 
συνεϑέλω, in c. ex Ἐϑέλω 181, a 


συνεϑίζω, cum d. in c, ex 
Ἔϑος ib. 
συγείδησις, in σύνοιδα 182. c 
2A 


συνεκ πίω ν συνεκτίγω » συγεχτιν- 


id ἐκτίω 659. ἃ 
συνεκτρέφω, συγέκτροφος, in 
ἐκτρέφω 665. b 
συνεκτρέχω 667. c 
συνεκτείβω, i in ἐκτρίβω 670. b 
συνεκφαίνω 684. c 
συνεκφώγησις 715.b 
συγεκφωτίζω 688. c 
συνεαχυμοῦν, in ἐκχυμίζω 727. Ὁ 


συνελαύνω, in c. ex ᾿Ἐλαύνω 191. ἃ 
συνελευθερόω, in c. ex Ἐλεύ- 
ϑέρος 
συνέλευσις, in συνέρχομιαι 
συνελίττω, et συνελίσσω, cum 


193. b 
213. a 


d. in c. ex ἑλίσσω 185. b 
συνέλκω, cum d. in c. ex 

Ἕλκω 194. c 
συνεμβάλλω᾽ 99. b 
(ewipsBonos ) ib. 
συνεμιπάσσω, in ἐμπάσσω 500. a 
συνεμιπίπτω, in ἐμπίσπτω 528. ἃ 
δυνέμεπτορος 509. a 
eusurpiiSu, in ἐμπρήθω ^ 556.b 
συγέμσττωσις 528. ἃ 
συνεμεφαίνω, in ἐμφαίνω 685. b 
συνεγδείκγυμει, in Büelevups 148.a 
συνενδίδωραι, in ἐνδίδωμκι 168. ἃ 
συνεγδύω 175. b 
συνενείκω 694. b 
συνεννοξομκαιι 443. b 
συνενέω, in c.ex Εἷς 188. Ὁ 
συνέντασις, in ἐντείνω 637. c 
συγεξάγω, in ἐξάγω 14. b 
συνεξαιδριάζω 27. ἃ 


89 
συγεξαιρέω 31. b 
(σινεξαίρομιαιἢ 32. c 


συνεξαμαρτάνω, ini ἐξαμαρτάνω 54. b 
, συνεξανίσταμαι, in ἐξανίσ- 


ThpAA 279. c 
συγεξανοίγω, in ἀνοίγω 455. ἃ 
συνεξ ξαγύττω, in ἐξανύω 67. c 
συγεξαπατάω, in ἔξαπατάω — 69. b 
συγεξάπτω 71.c 
συνεξατογέω 638. c. 
συνεξατρίζω, in ἐξατμίζω 86,» 
συνεξαυαίγω, in ἐξαύω 90. c 
Ἰσυνέξειμε 233. b 
συνεξελαύνω, i in ἐξελαύνω 190. c 
συνεξέρχομαι, in ἐξέρχομαι | 232. b 
συγεξετάζομαι, in c. ex 

eh a 215. α 
συνεξευπορέω δ10. b 
[συγπξευπορίζ.} 510. c 

eunt ραίνω 677. c 
cus£ ξευρίσκω, in ἐξευρίσκω 219. a 
συγεξισόω, in ἐξισόω 278.Ὁ 
συνεξομκοιόω, ἴῃ ἐξομιοιόω 465. Ὁ 
συνεξοπλίζομαι 470. ἃ 
συνεξορϑιάξζω 478. Ὁ. 
συνεξορύττω 482. c 
συγεξουρέω 489. b 
συνεξορμάω, i in ἐξορμάω 479. c 
συνεξοστρακίζω, 486. c 
συγεορτάφω, cum d. in c. ex 

“Ἑορτὴ 198. ἃ 


συγεπάγω, στὰ ἅ. ἴῃ ἐπάγω 14. ς 
συνεπάδω, in mio 21. c 
συνέπαινος, cum d. πὶ ἔπαινος 99, ἃ 
συνεπαίρω, in ἐπαίρω 32. c 
EE, 1 in ἐπαισ- 


33. c 
συνεπαιτιάομιαι, iniwairec 386. ἃ 
συγεπανίστημι 80, ἃ 
συνεπαπερείδω, in ἀσσερείδω 207. b 
συνέπεια, in συνεπεῖν ib. 
συνεητεμεφαΐνω 685. ἃ 
συγεητερείδω, in. ἔπερείδω 207.b 
συνεπευϑύγω, in ἐπευϑύνω “417. c 
συνεπευφημέω, ἴῃ εὔφημος 690, ἃ 
συνεπεύχομαι 220. ἃ 
συνεπηχέω, in ἐπηχέω 248. c 
συνεπιβάλλω, in ἐπιβάλλω — 99.6 
συνεπιβλάσστομαι 108. c 
συνεπιβουλεύω, in ἐπιβουλὴ 113.b 
1 συνεπιγράφω, cum d. in 
ἐσιγράφω 137.c 
συνεπιϑρηγέω, in ἐσπιϑρυνέω — 261. c 
Ro de, cum d. in - 
bor. ϑυμέω. 9265. ἃ 
συνεπιπλάω, in ἐπικλάω 319, α 


συνεπικοσμῶ, in ἐπσικοσμέω 341. c 
συγεπικουρέω, in c. ex Ἐπί- 

χουρος 199. b 
συνεπικουφίζω, in  ἐπικουφίζω 342. c 
συνεπικραδαίγω, in Parnxpa- 

δαίνω 343. b 
συνεπιχροτέω, in ᾿Ἐπίκροτος 850, c 
cuerpo, in ἐπικρύπτω 852, Ὁ 
δυνεπικύπτω, ἴῃ ἐπσικύστω 358.ς 
συνεπτικυρῶ, in. ἐπσσικυρόω 359. b 
συνεπιλαμιβάνω, cum d. in 

ex ἐπιλαμβάνω 
συνεπιμαρτυρέω, in. ἔσιμαρ- 


367. b 


τυρέω 401. b 
C UE LuEiDIÀa 406. b 
ἐσυνετσιμελητὴς T 409. c 


συνεστιμκελοῦμιαι , in ἔσιμε- 
λέομκαι ib. 


συνετσιμετρέω 415. c 
συνεσσινεύω, in ἐπρεύω 438. c 
συγεσσιορκέω 479. ἃ 
συγεπειπσονέω, in ἐπίπονος 515." 
συγεπιῤῥώννυμει 579. c 
συγεισισκέτστομαι, in ἔσισ- 

κέπτομαι 592, c 
[συνεπισκχοπέω] ib. 
συνεπισκοτέω 598. a 
συνεπισπάω, οαἴη d. in &zic- 

πάω 603. ἃ 


συνεπισασεύδω, i in ἐπσισπεύδω 606. a 
συνεπίσταμαι, in ἐπίσταμαι 277. c 
συνεσσιστένω, ἴῃ ἐπιστέω 618. ἃ 
συγεπιστρέφω, in ἐπιστρέφω 620. o 


cvysTricuvAT TO 71.0 
συνεπισχύω, in ἐστισχύω 287. ἃ 
συνεστιτείγω, in. ἐπιτείνω 687. c 
συγεσιτελέω, in ἐπιτελξζω 641.ς 


συγεπιτέλλω, in ἐσσίτέλλω 640. σ 
συγετοι τίϑημι, in ἐπιτίθημε 651. 0 


» 
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συνεπιτυφόω 676. b 
συνεσσιφαίνομαι, in ἐπιφαίγω 685. ἃ 
συγεπιφέρω, in ἐπιφέρω 694. c 
συνεπιφϑέγγομαι 700. ἃ 
συνεπιψηφίζω, in ἐπιψηφίζω 744. Ὁ 
συνεποκέλλω, in ἐποκέλλω 807. ἃ 
συνέπομκαι 200. b 
συνεποπτεύω, ἴῃ ἐποπτεύω 471. c 
συνεπούλωσις, 1n. ἐπουλόω 488." 
συνεπουρίζω, in. ἔπουρος 490. ἃ 
συγεραν ζω, cum d. in c. ex 


"Egavoc 201. c 
[συνεραστὴς] 262. b 
συνεράω, in c. ex 'Egáu ib. 
CUEgyá Copaat. 206. c 
[συνέργημα] 205. c 
[zy] ib. 
συνεργὸς, cum d. ib. 
συνέργω, in συγείργω 186. ἃ 
συνέρδω, in c. 570. c 


συνγερείδω, cum d. in c. ex 

" ᾿ἹἘρείδω 907. Ὁ 
συνερέσσω, in c. ex ᾿Ερέσσω 908, ἃ 
συνερέω, in c. ex Εἴρω, dico 187. c 


Lic ad in c. ex ἐρίζω 210. Ὁ 
συγέξιθος, in c. ex Εἶρος 186. c 
συνεριπῶ, cum d. in c. ex 
᾿Ἐρείσσω 207. c 
σύνερξις, in συγέργω 210. b 
συνέρομιαι, jn συνεφέω 187. c 
συνέρχομαι 218. ἃ 


συγεξωτάω, in c. ex Ἐρωτάω 213. c 


συνεσϑίω, i in c. ex Ἐσθίν ib. 
σύνεσις, in συνίημι 251. ἃ 
συγεσκευασμένως, ii συσκευ- 

ἄζω 595. ἃ 


συγεσταλμένως, in συστέλλω 512. b 
συνεστιάω, ἴῃ ο. ὁχ écriáe | 214. b 


συνέστιος, inc. ex Ἑστία, ib. 
συγεταιροῦμιαι, ἴῃ C. ex "Erat- 

ρος i 215. b 
συνετὴς, συνετίζω, συγετὸς, 

cum d. in συγίημι 231. ἃ 
συνευδαιμκογέω 142. c 
συνευδοκέω, in εὐδοκέω 169. b 
συγεύδω, in c. ex Εὕδω 217. b 
σύνευνος, cum d. in c. 218. b 
συγευπορέω, cum d. in εὐπο- 

n2 510. b 


συνευρίτκω, in.c. ex Ἑὑρίσκω 219. a 


συγευσιχημκονέω 227. Ὁ 
σενευφραίνομαι, in εὔφρων 708. c 
συγεύχομαι, in C. ex Εὔχο- 

μαι 220. b 
συνευωχέομαι, in c. ex EU- 

ὠχία ib. 


συνεφάπτομαι, in ἐφάπτομαι 70.c 
συνεφέλκω, in ἐφέλκω 194. b 
ἡ συνεφέπομαι t 900. b 
συγέφηβος, cum d. in ἔφηξος 239. c 
συνεφίστημι, i in ἐφίστημι 281. c 
συνεχὴς, cum d. in συνέχω 925. b 


συνθάπστω, in c. ex Θάσπττω, 
sepelio 251. a 
συγθεάομιαι, cum d. in c. ex 
Θεάομαι. 952. c 
cusa 9254. a 
συγθέλω, in c. ex ϑέλω 181.a 
φύνθεμια, ἡ in συντίθημι 652. c 


συνθερίζω, in c. ex Θέρος 255.8 
συνϑερμαίνω, in c. ex ϑὲρ- 


μαίνω 255. b 
σύγϑεσις, cum d. συγθέτης, 

&c. in evr(Snpa 652. c 
συνϑέω, in c. ex Θέω 256. a 


συνθεωρέω, in c. ex Θεωρὸς 956. b 
συνϑήκη, in συντίθημι 652. c 
συνϑηκοφύλαξ, iuc. ex Φύλαξ 712. a 


σύνϑημα, cum. d. in συντί- 


μι 652. c 
tevSmpáo t 258. a 
σύνϑηρος, cum d, in c. ex 

ἦρα : ib. 
συνϑιασώτης, in Θίασος 258." 
συνϑλάω, in c. ex Θλάω 259.a 


σωνθλίβω, in c. ex Θλίβω ib. 
συνθνήσκω, in c. ex Θνήσκω 959. b 


[συνθοινάτωρ] 260. ἃ 
σύνϑοινος, cum d. in c. ex : 
Goin ib. 
συνϑολῶ, in €. ex Θολὺς 260. b 
[συγθρανόω] 261. b 
συνθραύω, in c. ex Θραύω 261. ἃ 


σύνθρηνος, i inc. ex Θρῆνος 
σύνθρονος, in c. ex ϑερόνος 961." 
σύνθροος, in C. ex Θρέω 261. c 
συνθρύπτω, in c. ex Θρύπτω 263. b 
συνϑυῤκέω, ἴῃ c. ex Θυμοὸς, 
animus 265. c. 266. a 
συνθυμόω, in c. ex Θυμὸς, 
ira 266. a 
-συγθύω, in c. cum pr. 267.b 
συγιδρόων, in Ὁ. ex ἱδρόω 270. b 
συνίζω, cum d. in c. εχ Ἵζω 271. c 


συγίημοι 230. c 

συνικμάζω, i in c. ex Ἰκμιὰς. 972. c 
«συνίσημει, in Ἴσημι 277. c 
συγίστημι, cum d. 284. ἃ 
συνίστωρ, in c. ex ἽἼστωρ 286. b 


evneyvpito, i in c. ex iexvpe 287.2 


συγισχύω, in c. ex ἰσχύω ib. 
συνίσχω, i in Twy 295. b 
σύνναιος, συγγαίω, in c. ex 

Ναίω 4338. a 
σύνναος 433. e 


συναυμαχέω, i in νευρὰ: ῃς 404.Ὁ 
συγναύτης, in c. dre 95. c 

συννεάζω, in c. ex γεάζω 438. a 
συννέμομκαι, in c. cum pr..— 436. b 
συνγεύρωσις, in c. ex Νεῦρον | 438. b 


συνγεύω, cum d. in c. ex 
Νεύω 438. c 
συνγέφελος :439. b 


συννεφὴς, cum d. in c. ex 


Cole inc. ex Ἔχϑος 220. c Νέφος 439. ἃ 
ib. | [συννέφω] ib. 
ted in συγέχω 295. b συρεχὲς, συγγεχέως, in σὺν- 
συνέχω ib. 225. b 
συνεψία . 201. b ox συγγήω 440, ἃ 
συνεψιάζω ' ib. | συννεωτερίζω 437. c 
συνέψω, in c. ex" Eo 227. c [συννήχομιαι] 439. c 
συγηγορέω, cum d. 8. b | evwixáo, in c. 441. a 
συνηβολία 101, b  συννοέω, cum d. in σύννους 444. b 
συνήδομαι, in c. ex ἥδω 241. c | συννομοθετῶ, in νομοϑέτης 658. c 
eum», in c. ex ἡδύγω ib. | σύννομοος, cum d. in συννέμο- 
συγήθης, cum d. iu c. ex μαι 436. b 
Ἦθος : 242. b συννοσέω, in c. ex Nózo; 444. c 
συνήκω, in c. ex Ἥχω 243. a | σύννους 444. b 
συνήκοος, in evraxova 40. b συννυμιφοκόμος, rutmip 333. a 
[συνηλικιώτης} 243. c. | σύννυ; 446. c 
συνῆλιξ, in c. ib. | συνοδεύω, συνοδία, συγοδικὴ, 
συνήλυδες, συνηλυσίη, in συ- συνόδιον, in σύνοδος 459, c 
γέρχομαι 213. ἃ | συνοδοιπόρος, in. ὁδοιπόρος  δ0Θ, Ὁ 
συγημερεύω, cum d. in c. ex συνοδοντὶς, τῆς, in 
» 245. b | συνόδους 453. b 
συνημερούμενος, in c, ex"H- σύνοδος 452. c 
μέφος 245. c | συνόδους, in σινόδους 453. b 
συνήμων, cum d. ἰῃ συνίημι, ἠ  ἜἀἃΕσυνοδυνάω 453. c 
231. a. et in σύνειμι 232. b | συνρδύρομαι ib. 
συγνήορος, in ἀείρω 186. c 


συγνηπεροπεύω, in ἡπεροπεύω 493." 
συνηρετμεῖν, in c. ex ἔρετμος 208. b 
συνηρεφὴς, cum d. in c. ex 


᾿Εξίφω Φ09, b 
συγηχέω, in c. ex"H d 248. c 
σύγϑακος, in c. ex ϑάχος — 209. b 
συνϑάλπω, in c. 250. b 


Mn d in c. cum pr. 454.2 

σύγοιδα, in e. ex Ei)», scio 182. c 

συγοιδέω, in c. cum pr. 455. b 

συγοικειόω, cum d. in c. ex 
οἰκεῖος 

συνοικέω, cum d. συνοικία, 
συγοικίζω, cum d, in σύν- 
eios 


457. c 


457. b 


INDEX GRJCUS. 


|o s i | 457.b 
συνοικιστὴρ] - db. 
συγοικοδομέω, in οἰκοδόμος 151. c 
σύνοικος, in c. ex Οἶκος. 457. b 


συνοίκουρος, in d. ex. Οἰκουρὸς 490. a 
συνοικτίζω, in e. ,458. a 
cuyo paso, in C. . 458. b 
συνοίομκαι, in c. ex Ow, puto 460. a 
συγοκλάζω, in c. ab Ὀκλάζω 460. c 


συγοκωχὴ, in συγοχὴ 295. Ὁ 
συγολισϑέω 461. b 
-συγόλκη 194. c 
συνόλλυμι 462. a 
συνολολύζω 469. b 
σύνολον, in c. ex Ὅλος 462. c 


συγολοφύρομαι, in c. ex Ὀλο- 
φύρομαι ib. 
συγομαίμων, Y in ὁμαίμιων 98. b 
συνομαρτῶ, ἴῃ ο. 80 Ὁ μαρτῇῆ 463. b 
(συνομῆλιξ 243. c 
συνόμιλος, in c. - 464. ἃ 
συγνομιγύω, οἱ συνόμνυμι, in 
comp. ex Ὄμνυμι 
συνομκοιοηγαϑῶ, in ὁμκοίοσσα- 


464. c 


ϑὴς 501. b 

' συγομιοιόω 465. b 
συνομολογέω, in d. 376. c 

[συνομκολογία] ib. 

συνογομιάζω, 467. c 


συγοπαδὸς, i in c. ex 'Omá£»n 469. a 
συνομοσία, in συνόμινυμι 464. c 


συγοξύνω, σύνοξυς, in C. 469. a 
(^a), cum 4. 471.c 
συγνοράω, in c. cum pr. 476. ἃ 


συγορέω, συνορία, in σύνοοος 482. ἃ 


συνοριγνάομκαι 477.6 
συνοργιάζω 477.Ὁ 
συνοργίζομαι ν ib. 
συνορίζω, in σύγορος 489. a 
σύνορκος 479. ἃ 
συνορίνω, in c. ab ὀρίνω 484. a 
συνορμιάω 479, c 
Cewrégpasvos ) 484. a 


συνορμίζω, in. c. ex Ὅρμος, 


Statio navium 480. b 
σύνορος 482. a 
συγορούω, in C. ex ὀρούω 484. b 
συνοροφόω 909. " 
συνορχέομαι - 483. b 


συνουλόω, cum d. in c. ex 

οὐλόω 488. b 
(σύνουρος) 482. a 
συνουσία, cum d. in σύνειμκι 232. b 
σύνοφευς, cum d. in c, ex ὁ 


᾿οφρὺς 492. ἃ 
συνοχέω, in c. ex Ὄχος 493. b 
συγοχὴ, cum d. in cwéx» — 225. b 
συνοχωκὼς ib. 
cvv ule 225. c 
σύνοψις, in συνόσστομαι 471. c 
συνσωφρονέω, in. σώφρων 709. c 


σύνταγμα, συνταγματικὸς, 
συνταντήριος, συντακτικὸς, 


in συντάσσω 635. b 
συνταγμωτάρχης 81. c 
συνταλαιπωρέω, in ταλαί- 

-σωρος 568. b 
συντάμνω, in συγτέμγω 644. a 
σύνταξις, ἱ in συγτάσσω 635. b 
συνταράττω, cum d. in c. 

ex Ταράσσω 633. b 
σύνταῤῥος, | in c. ex ταῤῥὴς 646. ο 
σύγτασις, in συντείγω 638. b 
συντάσσω 635. b 
συντατικὸς, in συντείνω 638. b 
σύνταφος, in ewS9áarze 251. a 
συνταχύνω 636. b 
συντείνω 638. b 
συντειχίζω 640. a 


συντεκμαίρομαι, in C. ex 


τέκμαρ ib. 
συντ ἔω, in 7 ὃς 544.6 
συντεκταίνομαι, in c. ex 

Τέκτων "t T. ὁ 
συντελέω, cum d. (roro) ib. 
συντέμνω 644. a 
[συντερμονέω] 646. a 
συντέρμων, in 9. ex TÉ ib. 
συντεταμένως, iu. € 638. b 
[συντετραίνω) 657. a 
σύντευξις 673. a 
σύντεχνος, in c, cum pr... 648. b 
σύντηγμα, συντηκ' ν σὺν- 

σήκω, σύγτηξις, in c. ex 

Τήκω 649. a 


piel s. cum d. in c. 


συγτίϑημι 
συντιμάω, cum d. 


συντινάσσω, in c. ex Τινάσσω 655. c 


συντιτράω, án c. ex Τιτράω 
συντιτρώσκω, in c. 
συντλάω 

σύντονος, cum d. in συντείγω 


σύντρεις, in c. 


649. c eórum, oum d. inc. .5$95. c 
652. c | σύσλιος, κουπὶ d. in c. :596. c 
658. b | evexorá£o, in c. 598. a 


657. a 


. 8. 
632. b 
σύντομος, cum ἃ, in συγτέμνω 644. a 
638. b 
συγτράπεξος, ἴπι c, ex Tema 661. b 


662. b 


συσπαράττω, i in c. ex Zma- 
s βάσσω 
combo, cum d. in c. ex 


Xmáo 603. b 
doruelo, in c.ex Σπεῖρα 603. c 
δω, in c. cum pr. — 605. & 


603. 


συνηρέφω, in c. ex Τρέφω, δάζω ^ jób- 
gis me 665. c  συσσαρκία, in c. 581. b 
συντρέχω 668. b | συσσαρκῴῥω, cum d ib. 
σύντρησις, in συντιτράω 657. ἃ ᾿ συσσείω, cum d. inc. ex ^ * 
συντριαινόω, in. τρίαινα, 662.b | Σ | 583.c 
συγτείβω, cum d. σύντριμμα 670. c. συσσεύω, in c. ex σεύω 584. a 
σύντρομεος 669. b EINE cum d. συσση- ! 
σύντροφος, cum. d. in σὺν- 586. a 
τρέφω 665. c Md in c. ex Σήπω 586. c 
συντροχάω, cum d. in σὺν- συσσιτέω, συσσιτία, xebe 
τρέχω 668. b «ἰὸν, in σύσσιτος 589. a 
συντυγχάνω 678. ἃ συασιτοποιέω, in σιτοποις — 544. b. 
συντύραγνος, in c. ex Τύ- σύσσιτος, in c. .589.a 
game 675. c | συσσύρω 625. a 
συντυρόω, in c. ex Τυρὸς 676. ἃ συσσώζω, iu c. ex eto. 600. c 
συντυχία, in συγτυγχάγω 678. ἃ συσσωματοποιέω 544. c 
συγύπαρχος, in d 80.a σύσσωμος, cum d. inc. : 631. b 
συγυπάρχω, in ὑτσά jb. | συσσωρεύω, in c. ex ib. 
συνύπατος, cum d. in LPS 680. a  συστάδες ἄμπελοι, in συγίσ- tem 
συγυτσοχρίνομκαι, in. ὑποκρί τῆμιὶ 9384. Ὁ 
μαι 349. a συστάδην, οἱ συσταδὸν x dh. 
συνυποστέλλω 612. b σύσταθμος, cum d. inc. ex - 
συνυπουργέω, i ἴῃ ὑπουργὸς 906.) σταθμὸς, statera 986. a 
συγυπτοφύομκαι 715. ἃ συσταλτικὸς, in συστέλλω 619. b 
συνυποχωρέω, ἷ ἴῃ ὑποχωρέω 788. ἃ συστασιάζω, εἰ συστασιώ- —— 
συγυφάω, συνυφαίνω, cum d. πῆς, in c. ex στάσις, fac- j 
in c. ex Ὑφάω 682. a tio iar. a 
συνυφίσταμιαι, in ὑφίστημι 984. c | σύστασις, συστα' e eur wp 
συνυψόω, n ex "doc 682. b τάτης, in συνίστημε — 9284. a.b. 
συνωδίνω, in c. 453. c ,in c. ex Σταυρὸς 608. ἃ 
συνῳδὸς, cum d. in c. συνάδω 922. a  συστεγάζξω, in ὁ. 7609. a. 


συγωθέω, συγώϑησις, ἴῃ c. ex 
᾿ηΩϑέω 
συνωμία, in c. 
συγωμοσία, συγωμότης, συ- 
γώρκοτον, in συγόμνυμει 
συνωνέομαι, i in c. 
συνώνυμος, cum d. 
[συνωρίζα 
συνωρὶς, cum d. in συγήορος 
σύνωσις, in συνωθέω 
συγωφελέω, i in c. 
συνοχαδὸν, in συνέχω 
συοκτασία, in c. sine pr. 
συοκτονία, in C. ex ἔκτογα 
[συοκτόνο] | 


συοφόντης 

συοφορβὸς, cum d. 

ZY'PAI 

ZY'PBH, cum d, συρβηνεὺς 

σύρδην, in Σύρω 

5 hen xs 

συριγγέμφολος, et συριγγοξμι- 
Ma. is ἐμξάλλω 

(ΣΥΡΙΟΣ) 

ΣΥΡΥΣΣΩ, et συρίττω, συρί- 
ζω, σύριγξ, cum d. 

σύρμα, συρμαία, cum d. in 
Σύρω 

συρμκαιοπτώλης 

«ware συρμιστὴς, συρμιὸς, 
in Σύ, 

συροσι ὙΦ 6x Im [4 

eei, ot 

συῤῥαθαγέω, in ' Pádayoc 

σύῤῥαξις, in συῤῥάσσω 

συῤῥάπτω, in c. cum pr. 

συῤῥάσσω, in c. 

συῤῥέω, cum d. 

συῤῥηγνύω, et συῤῥήγνυμι, 
cum d. in comp. cam pr. 

συῤῥοὴ, σύῤῥοια, σύῤῥους, in 
συῤῥέ ia» 

συρφετὸς 

ΣΥ̓ῬΩ, cum d. 

ΣΥ͂Σ 

συσκεδάζω, in c. 

[συσκεδάω) 

συσκεπάζω, in c. ex Σχέπω 

συσκευάζω, cum d. . 


744. b 
745. a 


464. c | σύστημα, cum d. in ewir-. ias 
T45.b | τημι 294b. 
467. b σύστοιχος, cum d.inc.ex 
187. a στοῖχος 610.2 i 
ib. | συστολὴ, in συστέλλω 612. b. 
744. b συστολίζω, i in συστέλλομαι | 611. 0 
747. c σύστομος, in c. cum prep. 617. b 
295. b | συστρατεύω, in c. ex Zvpas 
353. b 619. a 
353. c συστράτηγος, cum d.inevga- ——— 
ib. UG PM 
692. b συστεατιώτης, in συστρατεύω 619. a 
ib. $», cum d. 631... 
624. a. | συστρογγυλίζω, συσίτρογγύλ-᾿ 
ib.| ^w, in comp. ex ὥτρον- ἢ 
624. c Aog 622. | a 
624. a | συστροφὴ, in συστρέφω 621. a 
σύστυλος, in c. 622. a 
99. b | [συσφάζω] 696, à 
624. b συσφαιρίζω, cum ἃ, inc. ex — 
pls con . 696.c. 
ib. EK a 
a 
624. c AE iac φίγγω 698.b 
567. c menie d in c. ὀχ σχῆ- “ἢ * ; 
624. c euro ddo, οἱ cum d. inc.  631.a 
518. c  συφαιὸς, in Σῦς 625. b 
205. c | XY'OAP 625. ὁ 
569. b  συφεὸς, συφεὼν, in Σῦς 625. b 
570. b | συφορβὸς, cum d. in συοφορ- ὁ 
570.a| βὸς 4 ^  692.b 
570. b ,cum d, in zv — 563:c 
572.b ; in Σῦς 625. b 
4 σφαγεῖον, σφαγεὺς, σφαγὴ, 
D?5.a| σφαγία, σφαγιάζομαι,ουμαι 
« σφαγίδιον, σφάγιον, σφα- 
579. c γὶς, σφαγίτης, in Σφάζῳ 696. ἃ 
624. o | X0AAA'ZQ, cum d. | 625. o 
ἂν. | ΣΦΑΖΩ ib. 
695. b | ΣΦΑΙ͂ΡΑ, cum d. esed 626. b 
591. a | σφαιρομαχέω, cum d. 404. c 
ib. | σφαιφοσσαικτέω, in c. ex , 
593. c παίζω 494, b 
595. a | σφαιρόω, cum d. in Σφαῖρα 626. b 
ib. | σφακελίας, σφακελίζω, cum — 
698.a| ἀἁ. in Σφάκελος 
490. c σφάκελλος, i in Φάκελλος. 2 : 
595. c | ΣΦΑΧΚΕΛΟΣ 


συστέλλομαι, in e. cum pr. 611.6. 
συστέλλω .619.8. 
συσπτενάζω, in c. ex Στένω 618. ἃ 
σύστενος, in c. ex Στενὸς 2 612.c 


] 
] 
: 


dadaubas chasis. sache e LA 


'"30A'KO* 626. c 
ἜΗΝ in zelte ^. δὲο 

τὶ in E C] .8 
σφακώδης, in Xdxog 626. c 


Toc | 439. c 
Z6A'AAQ, cum d. APER 
626.c. 627. a 
ZOA'PATOZ, cumd. . 627. b 
in e«zsido 


σφέλας, in Σφάλλω 627.a 
ΣΦΕΉΔΑΜΝΟΣ, cum d. 627. c 
ZOENAO'NH, cum d. ib. 
[74e99ornzixàc j ib. 
σφίος, et di in &x 176. c 


σφέτερος, cum d. σφετερίζω 623. b 

c$wxtio, σφηκιὰ, σφηκίον, 

. σφηκίσκος, σφηκισμὸς, 
σφηχίωσις, σφηκὸς, σφη- 
κόω, σφηκώδης, σφήκωμα, 
σφηκὼν, in Σφὴξ 

σφηλὸς, in Σφάλλω 697. ἃ 

ZOHN, cum d. σφηνίσκος 67. ὁ 

σφηνοπώγων, in c. ex Πώγων 566. c 


628. a 


σφηνόω, cum d. in Σφὴν 627. c 
ΣΦΗΞ 628. ἃ 
XZoH'TTIOZ ib. 
zerrro, cum d. σφιγκτὴς, 

σφὶ ib. 
ΣΦΟΔΡΟῚΣ, cum ἃ. 628. b 
σφονδύλη, σφονδύλιος, cdor- 

δυλίων, ἴῃ σφόνδυλος 607. b 


σφονδυλοδίγητος, in c. ex Aim 166. b 


σφονδυλόμαντις 599. b 
σφόνδυλος, in Σπόνδυλος 607. " 
σφὸς 176. c 
σφραγίδιον, in Σφραγὶς 628. b 
᾿αργοκομῆται, ἴῃ 
comp. ex Κόμῃη .b 
σφραγιδοφυλαίκιον, in c. ex 
, φύλα; 712. ἃ 
ΣΦΡΑΤῚΣ, cum d. 628. b 
ZOPITA'2, cum d. 628. c 
ΣΦΥ΄ΖΩ, cum d. σφυγμὸς ib. 
σφύξις, σφύσδω ib. 
ZOY'PA, σφύραινα ib. 
σφυρὰς, in Σφυραϑία 607. b 
σφυρήλατος 191. c 


σφύριον, σφυρίον, σφυρῖτις, 
σφυρόω, in Σφύρα 628. c. 629. ἃ 


σφυροκόπος, ἴῃ c.ex κοπὴ 338. Ὁ 
σφυρὸν, eum d.in Σφύα 629. ἃ 


σφωΐτερος, in &c, 176. c. et 
, in Σὺ 

4 ZXAAQ'N, cum d. 
σχάζω, in Σχάω 

ZXAATZ, cum ἃ, σχαλιδῶ- 


623. b 
629. a 
ib. 


σαι 629. ἃ 
ΣΧΑΏ, cum d. σχάζξω, 


exac uda. ib. 
ZXEAON, cum ἃ, σχέδιος 629. b 
σχέϑω, in Ἔχω 222. Ὁ 
σχελίδες, in Σκέλος 591. c 


ἔσις, σχετικὸς, cum d. in 
s x! 


222. ἃ 
ἐξὸν uds; cum d. 


629. c 


σχῆμα, cum d. in"Exo» .299.a 
“σχηματοποίεω ^i 544. c 
σχῆσις, cum σχῆμα 222. ἃ 
σχητηξία ib 
jalousie, σχιδακώδης, in 
σχίζω 699. c. 630. a 
: iet cx ^g xr 552. b 
3 (ον, σιχίδος, in 
τῷ ἮΝ 629. c 
d 05, in c. ab "Ovv£ 468. b 
axle cxiQn,in Σχίζω 630. a 
σχιζόπους ὅδ. Ὁ 
σχιζόπτερος, in c. sine pr. 560. c 
zXrzo 629. c 
σχινδάλαμος, σχινδαλμὸς, 
ἦπ ο.οχ Κάλαμος,42929.... 
et in Σχίζω 630. a 
Feline in Σχίζω ib. 


exit, i in c. ex Ἐλαίῳω — 190. b 
σχοίζομαι, σχίνινος, σχινὶς, 
630. 


in cxivoc a 
ὀχοοκιέφαλο;, i in c. ex Κε- 

φαλὴ, sine prop. 312. b 

- σχῖνος, in Σχίζω 680. ἃ 
σχινοτρώκτης, σχινοτρὼξ ,in 

c. ex Τράγω 72. Ὁ 


adus, Y in ᾿ σχίνος 630. ἃ 
σχίσις, σχίσμα, σχισμὴ, 

σχιστὸς, in Σχίζω 
exis) 


629. c 
ib. 


(σχιστὴς 629. c 

Pie EO σχαίνινος, 

*" σχοινίον, in Σχοῖνος 680. 

σχοινοσύμβολος, in ἃ. ex ^ 
συμβάλλω 

σχοίνισιμια, ὅζο. σχοινίον, in 


101.» 


Σχοῖνος 30. b 
σχοινοβάτης, cum d. 96. a 
σιχοινόπγλεκτος, iD C. eX GrAEX- 

τὸς 533. b 
cXowemAóxog, in c. ex «vém- ὦ 

λοκα 533. c 


σχοινοπώλης 567. c 
ΣΧΟΙ͂ΝΟΣ 630. b 
δι χοινοστρόφος 621.c 


σιχδιγοτεγὴς, cum d. in c. in 


TEVhe 638. c 
σιχοινοφόρος 698. b 
σχοινώδης, in Σχοῖνος 680.» 
σχρολαῖος, σχολάζω, cum d. 

in Σχολὴ 630. c 
σχολώρχης 81. c 
XZXOAH cum d. 630. b 
« cát, in Σόος, salvus 600. a 


σῶκος, cum σωσίοικος, et in 


z 600. b 
(σωκέω) in σῶκος 10. 
ZQAHN, cum d. 631. a 
σωληγοϑήρας, ἴῃ c.ex Θήρα 958. ἃ 
ΣΩ͂ΜΑ 631. ἃ 


σωμασκέω, cum d. in c. 
σωματεῖον, in Σῶμα 631. ἃ 
σωματέμτορος, cum d. 509. a 


σωματικὸς, cum d. ewpud- 
Tiv, in Σῶμα ü 
σωματοκάσσηλος, in e. ex 


631. a 


Κάπηλος 298. c 
σωμιωτοποιέω 544. c 
(σωματοφϑορέω) 701.b 
σωματοφύλαξ, in c. ex φύ- 

λαξ 712. ἃ 
cu) , σωμωτώδης σωμεί- 

τῶσις, in Σῶμα, 631. a. b 
σῶος, cum σῶς 600. ἃ 


ΣΩΡΟῚΣ, cum. d. σωρεύω, 
σωρεία, σώρακος 
σῶς, ἴῃ Σόος 


631. b 
600. a 


᾿σωσίοικος, in c. ex Οἶκος 457. b 


548. a 
600, b 


σωσίπολις, in c. ex Πόλις 

σωστικὸς, in σώζω 

σῶστρον, in σόος, impetus: 
et in Σόος, salvus 583. c. 600. b 

σώτειρα, σωτὴρ, cum d. in 
cto 

σῶτρον, cnm σῶστρον 


600. b 
583. c 


σώφρων, cum d. σωφρονέω, 
σωφρονίζω, &c. 709. b. c 
σώχω, ἴῃ Σμώχω 599. c 
cw, in σόος 583. c. 600. a 
T. 
ταγαῖος, in τάσσω 634. b 


TA'TTH, cum d. ταγγίζω 
ταγεύω, cum d. τάγη, in 


631. c 


τάσσω 634. b 
[ταγέω] ib. 
τάγηνον, cum d. in Τήκω 649. a 


τάγμα, ,ταγματικὸξ, Tayic, 


in Τάσσω 634. a. b 
ταγματάρχης 81. c 
(ταγοῦχος) 9297. ἃ 
τάξω, i in Τείγω 636. b 
«ταινία, cum d. 636. c 
τακερὸς, in τήκω 648. c 
τακερόχρως, in c. ex Χρόά 7386. ἃ 


τακερόω, τακερῶς, τακερὸς, in 
Σ 


τήκω 648. c 
ταχτὸς, &c. in Τάσσω 634. b 
Ταλαεργὸς 205. c 
ταλαίπωρος, cum d. in Πῶρος 568. b 
ταὶ ὧν, cum ταλασίφρων 709, c 
ταλακάρδιος, i in c. 299..c 
ταλανίζω, i in τάλας 632. a 
TA'AANTON, cum d. 631. c 
(ταλαντοῦχος 4247. ἃ 
ταλαὺς, in τάλας 689. ἃ 
ταλαπσαϑὴς 501. c 
ταλασείριος, 508. ἃ. 518. b 
ταλαωπενθὴς, in c. 514. c 


τάλαρος, cum d. τάλας, τα- 
λάσιον, cum d. ἴῃ Ταλάω 639, ἃ 


ταλασιουργὸς, cum d. 205. c 
ταλασίφρων, 709. c 
ταλαύριγος, in Ταλάω 632. ἃ 


INDEX GR/ECUS. 


ταλάφρων, cum ταλασίφρων 709. c 
TAAA'Q 632, a 
ταλὶς | ib. 
ταμείας, ταμεῖον, ἴῃ Ταμίας 639. c 
ταμεσίχρως, in c. ex Χρόα 786. ἃ 
TAMI'A2, cum d. ταριεύω 632. b. c 


[ταρκίευμα] ib. 
τἀμιοῦχος :- 997.8 
TA'MIXOX 632. c 
τώμνω, in Τέμνω 643. a 
ταναήκης, in c. ex 'Axà 38. ἃ 
ταναιμύκης 429. c 
τανακίδες, in ταγαήκης 88. ἃ 
TU ,inc.ex Aí£m — 153.a 
ταναὺς, ταγεῖαι, in Τείγω 687. ἃ 
τἀνάχαλκος, in c. .721.a 
qayaUdpic 682. a 
ταγαῶπις 493. c 
τανηλεγὴς, in c. ex λέγομαι 378. c 
ταν j 246. b 
fTA'NTAAOZ, cum d.f 632. c 
ταγύγλωσσος, 184." 
τανυγλώχιν, in c. ex γλωχὶς ib. 
Cravólgopaoc ) 669. a 
«τανυήκης, in c. 38.a 
τανύϑριξ, in c. ex Θρὶξ 262. c 
τανύκραιρος, in c. ex Κραῖρα 344. a 
τάνυμαι 657. ἃ 
τανυμήκης, in c. ex Μῆκος 417. b 
ταγύσεπλος, in c. 516. c 
«τανύπλεκτος 533. Ὁ 
ταγύτσλευρος, in C. 535. c 
τανυτσλόκαμος, in C. eX πέ- 

70a, 533. c 
τανύπους 552. Ὁ 
ταγύπρωρος, in c. ex Ππρώρα 559. c 
τανύπτερος, avum rípuE, in c. 

sine pr. 560. c 
ταγυῤῥίζος δ76. ἃ 
ταγυσίπτερος, in ταγύπτερος 560. c 
τανύσκιος 596. c 
τανυσκόπελος, in σκόπελος 592. b 
ταγυστὺς, in “ταγύω 687. ἃ 
τανύσφυρος, inc. ex σφυρὸν 629. a 
τανύφϑογγος 700. b 
τανύφλοιος, in c. 704. c 
τανύφυλλος 718. ἃ 
τανύω, in Τείνω 637. c 


ταξείδιον, τα ξεώτης, in Τάσσω 634. b 


BAT" cum d. 81.c 
[τα ξιόω] 634. b 
τάξις, in Τάσσω 634. ἃ 
ταπεινολογία 577. ἃ 
ταιεινοῤῥημοσύνη, in c. sine ' 

pr. 574.a 
TAIIEINO'2, cum d. 639. c 
ταπεινόφρων, cum d. 709. c 


ταπεινόω, cum d. ταπεινῶς, 
"mamiuwcig,in Ταπεινὸς 688. ἃ 


TA'IHZ, cum d. τάπις ib. 
τἀπὶ, in ἐπὶ í 199. a 
ταραγμοὸὺς, Tagawrie, &c. 7a- 
ραξίας, in Tapácco 633. a. b 
[τάραγμα] 638. ἃ 
ταραξικάρδιος, in c. 299. c 
ταραξιππόστρατος, à in c. ex 
Στεατὸς 619. ἃ 


TAPA'222, cum d. ταραχὴ 
633. ἃ. b 
TA'PBOZ, cum d. ταρβο- 
σύνη, ταρβαλέος 633. b. c 
(ταρβόσυνος.) 633. c 
ταριχέμπορος, in d. ex ἔμ- 
πόρος 509. ἃ 
ταριχεύω, cum d. in Τάριχος 633. c 


ταριχηγὸς 18. ἃ 
ταριχηρὸς, ἴῃ Τάριχος 633. c 
ταριχοπώλης, cum d. 567. c 
TA'PIXOX 633. c 
ταρσὸς, el ταῤῥὸς, cum d. in 

Τέρσω 646. b. c 
TA'PTAPOZ, cum d. 633. c 
[ταρτάρειος] 634. ἃ 
TA ὝΦΟΣ, cum d. ib. 
TA'PXEA, cum d. ib- 
τάρχη 633. b 
τάσις, i in Τείνω 636. b 
TA'220. 634. a 
ταυράω, ταύρειος, et ταύρεος, 

ταυρηδὸν, ταυρία, ταυριάω, 

ταυρίδιον, ταυρικὸς, ταύριος, 

in Ταῦρος 635. c 
ταυρόκερως $10. b 
ταυροκόλλα, cam d. in c. 330.c 


ταυρόκρανος, in c. ex χρώγογ 800. b 


ταυροκτόνος, et ταυρόκτονος, 


in c. ex ἔκτονα 353. c 
ταυρόμεορφος 427. ἃ 
Taugomárue, in c. 502. c 
πταυροπόλος, in c. 547.a 
ταυρόητους 552. Ὁ 
TAY^POZ 635. c 

ταυροσφαγέω) 626. b 

ταυροφάγος 10. 
ταυροφανὴς 685. c 
ταυροφόνος 699." 
ταυρόω, ταυρὼ, ταυρώδης, in 

Ταῦρος 635. c 
ταυρωπὸς 474. c 
ταύτη in Οὗτος 491. a 
ταυτίζω, in Αὐτὸς 89. c 
ταὐτὸ, ταὐτὸν, ταυτότης ib. 
ταυτοέπεια, in c. ex ἔπος — 201. b 
ταυτοκλινὴς, in comp. desi- 

nentibus in κλινὴς 323. c 
ταυτοκρώτωρ 846. a 
ταυτολόγος, cum d. 3:7. a 
ταυτομολέω, in αὐτόμοολος 495. c 
ταυτοπροσωπικῶς, ἴῃ ἃ. 474. b 
ταφὴ, ταφήϊος, cum d. in 

Gdarro, sepelio 250. c 
τάφος, τάφρος, cum d. ib. 
[τάφρευμα] ib. 
ταφρώρυχος, in c. sine pr. 482. c 


τάχα, ταχέως, ταχινὸς, ταχί- 

γης, τάχος, ταχὺ, in Ταχὺς 636. ἃ 
ταχυβάδιστος 96. ἃ 
ταχυξάμων, in 6. εχ βάμων 9." 


ταχυβάτης, ἴῃ c. ex βάτης 96. ἃ 
πταχυβλαστία, in c. ex 
λάστη 109. ἃ 


ταχύβουλος, in c. ex Βουλὴ 118. c 
ταχύγηρος, ἴῃ c. ex Γῆρας 199, a 
ταχύγουνος, in C. ex Γύγυ 135. b 
ταχυγράφος 189. ἃ 
ταχύδακρυς, in c. ex Δάκρυ 145. ἃ 


ταχυδινὴς, in c. ex Alm 166. b 
ταχυδρόμος, cum d. 669. a 
ταχυεργὸς, cum d. 205. c 
{(ταχυήρης) 208. b 


ταχυϑάνατος, in c. ex Sáya- 


τος 259. ὁ 
ταχυκίγητος 317. c 
ταχυμαϑὴς, in 6. sine pr. $898. c 
ταχύμοηνις, in c.ex Μῆνις 419. ἃ 
ταχύμητις, in c. 490. b 
(ταχύμορος) 408. ἃ 
ταχυναυτέω, in c. 434. c 
ταχύνοος, cum d. 444. b 
ταχύνω, in Ταχὺς 686. ἃ 


ταχυπειϑὴς, i inc.in πειθὴς 506.b 


ταχυπέτης, in c. sine pr. 521. b 
ταχυπλοέω 536. e 
ταχύπομιπος 514. ἃ 
ταχύποπτος, in ὑπόπτομαι 478. ἃ 
(ταχύπορος) 510. b 


ταχύσοτμος, iD C. eX πότ- 

p T 550. b 
ταχύπους 552.b 
ταχύπτερος, in c. sine pr. |. 560. c 
ταχύπωλος, inc.ex Πῶλος 568.a 
{ταχύῤῥοθος.) δ77. ς 
ταχύῤῥωστος, in c, €x 'Ρωγγύω 579. o 


TAXY'X 636. a 
ταχύττομος 617. " 
ταχυτόκος 655. ἃ 
ταχύφωνος 717.b 
ταχύχειρ, cum d. in c. ex 

Xe , 724. c 
ταὼν, ταὼς, et ταῶς, in 

Τείνω 687. ἃ 
{« TE 636. b 


TETTOQ, cum d. τεγκτὸς ib. 


τέγος, cum d. in Στέγω 609. a 
τεϑορυξημένως, in ϑορυβἔω 260. c 
[τεϑριπποβάμιων) 95. c 
τεδϑρισποβάτης, i ἴη ἱπποβάτης — ib. 
τέϑριππος, in c. εχ Ἵωσπος | 276. b 
τεϑριπποτερόφος, cum d. in 
ἱπποτρόφος 666. Ὁ 


τεϑρυμμένως, in ϑρύπτομαι 263. b 
TEINQ, cum d. 636. b. c 


τείρεα, in Τείρω 639. b 

ΤΕΙΡΩ ib. 
τειχεσιξλήτης 101. c 
τειχήρης 82. c 


τειχίζω, τειχιόεις, τειχίον, 
τείχισμα, τειχισιμὸς, TÉ- 
ihe, in Τεῖχος 639. b. c 


[7520736] 639. c 
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τειχογραφέω 139. a 
τειχοδόμος, cum d. in c. ex 
μὴ 151. e 
τειχολέτης, in c. sine. pr, 462. ἃ 
τειχομάχος, cum d. 404. c 
τειχοποιὸς, cum d. 544. c 
ΤΕΙ͂ΧΟΣ, τειχέω 639. b. 
τειχοφύλαξ, cum d. in c. ex 
φύλαξ 719. ἃ 
τείχωμα, in Τεῖχος - 639.}Ὁ 
τείως, in τέως 747. b 
TEKMAP, τεκμαίρω, cum d. 
τέκμωρ 640. a 
τεκμήριον ib. 
τεκνίον, in τέκνον 654. b 
πεκγνογονέω, cum d. 126.b 
{τεκνογόνος) ib. 
τεκνοκ τόνος, cum d. in c. ex 
ἔκτονα 353. o 
τεχνολέτειρα, inc.sine pr. 462. ἃ 
“τέκνον, in Τίκτω 654. a 
{τ εεκνόποινος) 545, c 
πεκγοσσοιὸς, cum d. 544. c 


τεκνοσπορία, in c. ex σπόρος 604. ὁ 
τεκγοτρυφέω, cum d. 666. c 
τεκγοφάγος 683. b 
τεκνόω, cum d. τέκος, in 


τίκτω 654. ἃ. b 
τεκταίγω, in Τέκτων 647. b. 
τεκτόνταρχος 81. c 


τέκτων, cum d. in τεύχω 647. Ὁ 
7£^aj42», cum d. in Ταλάω 632. ἃ 


τελέϑω, in Τέλλω 640. b 
πτελειογόνος, cum d. 126. b 
τελειοκαρπσέω 802. ἃ 
τέλειος, in Τέλος 640. c 
πελειοσιτιχὶς, ἱ in c. ex Στίχος 610. b 
τελειότης, in τέλειος 640. ὁ 
τελειοτόκος, Cum d. 655. a 


πελειόω, τελείω, iD τελέω 
640. c. 641. a. 642. b 
τελείως, τελείωσις, τελειωτὴς, 
-in τέλειος 640. c. 642. b 
τελεόγονος, cum τελειογόνγος 126. b 
τελεοκαρπτέω, in τελειοκαρπέω 309. ἃ 


πελεόμηνος -418. b 
τελεόω, τελέσιος, in TÉAog 641. a 
τελεσίκαρπτος 802. ἃ 
πελεσιουργὸς, cum ἃ, 205. c 
{τελεσίφρων) 709. c 
τέλεσμια, in Τέλος 642. ἃ 


πελεσσίγαμμος, inc. ex Γάμος 129. ἃ 
πελεσσίγονος 126. Ὁ 
τελεσσίμορος, in c, ex μέρος 408. a 
τελεστήριον, τελεστὴς, τε- 
λεστικὸς, cum d. in Τέλος 


641 a. 642. b 
[τελεσφορία.} 698. b 
τελεσφόρος, cum d. ib. 
τελετάρχης, cum d. 81. c 
τελετὴ, in. Τέλος * 642. b 
πελετουργὸς, cum d. 205. c 


τελευτὴ, Cum d. τελέω, τε- 
λέως, πτελέωσις, τελήεις, 
πελικὸς, in. Τέλος 
τς 640. c. 641. a. 642. b 


πελισκόμενος 641. ἃ 
TEAAINH 640. a 
TE'AMA, cum d. τελμὶς ib. etb ' 
TE'AAQ 640. b 
TE'AOZ 640, c 
«τέλσον 641, a 
ΤΕΛΧΙΝ 642. c 
τελχιτένων, in c. ex τένων 6386. c 
τελῶ 642. a. b 
τελωνάρχης 81. c 
τελώνης, cum d. in c. 745. b 


τέμαχος, τέμενος, cum d. 


in Τέμνω 642, c. 643. a 
τεμενωρὸς 490. c 
TEMNO 642. c 
τέμσπεα, in Τέμνω 643. ἃ 
τέναγος, in Τέγγω 636. b 


TENAQ, et τένϑω, τευνθρη- 


δὼν, cum der. 645. a 
τένων, in. Τείνω 636. c 
τέξις, in Τίκτω 654. ἃ 
τεὺς, in Σὺ 623. b 

τεράζω 645. ἃ 
Ped cum d. περαμότης, 
περάμων, in τείρω 639. b 


TE' PAZ, cum d. τερατεύω 645. a. b 

τερασκόπος, cum τερατοσκό- 
70g 

τερατογραφέω 


593. b 
159.2 
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τερατολόγος, cum d. 377.9 
περατοσχότσος, cüm ἃ, 593. b 
περατοτόκος, cum d. 655. a 
περατουςγὸς, eum d. 205. c 
ὃς 474. c 
TEPE'BINGOZ, cum d., 645. b 
τέρεινα, in πέρην, in τείρω 639. b 
περετίζω, i in τέττιξ 647. 8 
TEPE'2, cum d. 645. b 
hae in Τείρω 639. b 
τερηδὼν 645. c 
τερϑρεὺς, cum d. in Τέρας 645. b 
τέρϑρον, cum d. in Τερέω ib. 
TE'PMA, cum d. 646. a 
" πσέρμενϑος, in Τερέβινϑος 645. b 


τερμιόεις, τέρμιος, τέρμων, 
in τέρμα 646. ἃ 

τερπικέραυνος, in c. ex Κε- 
à 310. b 


ραυνὸς 

TEPIIQ, τερπγὸς, τερπωλὴ, 
cum d. 

TEPZQ, cum d. τερσαίνω ib. 

τέρυες, τερύσκω, in Τερω 639. b 

πεῤψίμβροτος, in c. ex Βροτὸς 117. c 


στερψίνοος 444.Ὁ 
I-A rude in Τέρπω 646. b 
Tei ἔχορος, cum d. in c. ex 


Χορὸς 731. c 
τέσσαρα, in Τέσσαρες 646. c 
τεσσαράκοντα ib. 
τεσσαρακοντήρης, in τριήρης 208. b 
τεσσαραχονταέτης 216. c 
τεσσαρακογτάπηχυς, ln C. eX 

πῆχυς 524. c 
τεσσαρακαιδεκαταῖος 150. b 
τεσσαρακοντόργυιος, in c. ab 

Ὀργυιὰ 477.6 
σεσσαρακοντατρεῖς 662. b 
τεσσαρακοντούτης, ἴπ τεσσα- δ 

ρακονταέτης 216. c 
Ttc. 646. c 
TE'ZZAPEZ, cum d. 646. c 
τεταγμένως, in Τάσσω 634. ἃ 
πετανικὸς, in τέτανος 686. c 
τεταγόϑ ρίξ, in τανύϑριξ 269. c 


τέτανος, cum d. in T&v» 686. c 
τεταραγμένως, in Ταράσσω 638. a 
τεταρτάζω, in τεταρταίζω, 


τεταρταῖος, in τέταρτος — 646. c 
τεταρτημόριον, in c. ex μεό- 

p 408. a 
τέταρτος, in τέσσαρες 647. ἃ 
πέτμω, in Τέμνω 643. a 


πέτορες, in Τέσσαρες 646. c 
τετραξάμων, in o. ex δάμων — 95. b 
τετράβοιος, i in c.'ex Βοῦς 114. b 
πετράγηρυς 129. ἃ 
τετραγλώχιν, in c. ex Γλωχὶς 134. b 
τετραγεάμματος, in c. ex 


γράμμα 138. b 
τετράγναϑος 134. c 
τετράγυος, in c. ex Γύα 140.a 
πετραγωνοπρόσωπτος, Àn ἃ. — 474. b 
τετράγωνος, cum d. in c. ex 

Γωνία 141. c 
σετραϑάκτυλος, cum d. in c. 

ex δάκτυλος 145. b 
viTgalie Tic 646. c 
τετράδραχμος, n c. ex 

Δραχμὴ 172. ἃ 


τετράδυμος, in c. ex Δίδυμος 169. ἃ 


τπετράδωρος, in c. ex. Δῶρον, 
us 6. b 

τετραέλικτος, τετραέλιξ, in 
comp. ex ἑλίσσω 185. b 

τετραενὴς, et τετράενος, in €. 
ex Ἕνος 197. b 
τετραετὴς, cum d. 216. c 
τπετράζειν, in Nm 646. c 
πετράζυξ, in c. ex ζυγὸς 236. a 


τετραήμερος, in c. ex Ἡμέρα 945. b 
τετραϑέλυμινος 358, ἃ 
πετράϑυρος, in ὁ. ex Θύζα 966. b 


“πετραίνω, in Τυτράω 656. c 
τετράκερως 310. b 
“ατραχίνη, idem quod θρίδαξ, 

lactuca: apud Athen. 

ex Hipponacte. 
σετρακχισχίλιοι 728. c 
σπετράκις, in τέσσαρες 646. c 
σετρακισμύχιοι, in c. ex Mó- 

gioi 430. c 
τετράκλινος 324.a 
τετραχόρυμζος, in c. ex. Ké- 

φυμξος 840. a 


τετραχόρωγος, in. C. eX κορώνη, 
cornix 
τετρακόσιοι, cum d. in Τέσ- 


340. 


σαρες 646. c 
τετρακότυλος, in c. ex Ko- 

τύλη 842." 
τετρακτὺς, in Τέσσαρες 646. c 
τετράκυκλος, inc. ex Κύκλος 356. b 
τετράκωλος, in c. ex Κῶλον, 

membrum 361. c 
τετράκωμος, in ο. eX Κῶμος 362. c 


τετραλογία 577. ἃ 
τετραμερὴς, in c. eX μέρο; 407. C 
τετράμετρος, 416. ἃ 
τετράμοηνος, inc.ex Μὴν 418." 
τετράμινους, ἴὰ c. ex My&.— 494. ἃ 
πετραμκοιρία 408. c 
[τετράμοιρος] ib. 
τετραντιαῖος 646. c 
τετρὰξ, in Τέσσαρες ib. 
dr s ne in c. habentibus : 
.a 


6 m in ἀείρω, et in c. 
ex Ele», necto 1 
[τετραορία} ib. 
τετράπαλαι, in c. ex Πάλαι 496. ἃ 
τετράπηχυς, in c. ex πῆχυς 524. e 


τετραπλάσιος, cum d. in 
Τέσσαρες 646. c 
τεγράπλευρος, in C. 535. c 
πετραπλῇ, πετραπλόος, in 
τέσσαρες 646. c 
πετραπτοδηδὸν, τετραποδηφτὶ, 
πετραποδίζω, cum ἃ. in 
senem 552. b 
τετράπολις, in C. 548. a 
τετράστολος 547.a 
πετράπορος 510. b 
πέτρασσος, τετγράπους 552. c 
τετράπτερος 9560. € 
πετραπστερυλλὶς, in c. sine 
pr. ib. 


τετράστιλος, in c. ex πιτίλος 861. ἃ 
τετράρυμος, et τετράῤῥυμος, 

jin c. ex ῥυμὸς 79. ἃ 
τετράρχης, cum d. 81. c 
τετρὰς, in Τέσσαρες 646. c 
τετρασχκελὴς, in. c. ex Σκχέλος 591, ὁ 
πτετράστιχος, τετράστοιχος, 


cum d. ἴῃ ὁ. ἐχ στίχος 610. ἢ 
τετράστυλος, in c. 622. c 
τετρασύλλαβος, in d. ex συλ- 

. λαμιβάνω 368. b 
πέτρατος, i in Τέσσαρες 646. c 
τετράτρυφος 263. b 
τετραφαλαγγία, in c. ex Φά- 

λαγξ 686. c 
τετραφάληρος, in c. ex φά- 

Nea 687.a 


τετράφαλος, in c. ex Φαλὸς ib. 
τετραφάρμακος, in C. eX Φάρ- 
qaa 
τετεάφυλος, in c. ex Φυλὴ 
πέτραχα, τετραχϑὰ, τετρα- 
χῆ, τετραχῶς, in Τέσσαρες 646. c 
τετράχιλιοι 728.c 
πέτραχμον 172. a 
πετρα χοίνικος, in c. ex Xoiu£ 730. b 
τετράχορδος, iu c. ex Χορδὺὴ 731. b 


687. b 
712. b 


τετραχῶς, in Τέσσαρες 647. ἃ 
τετράωτος, in e. ex Οὗἀας 487. c 
τετρεμαίνω, in τρίμω 669. b 

&goc, in Vas Tuc 245. b 
civub, cum τέτραξ 647. a 
τετρόργυιος, in c. ab Ὀργυιὰ 477. c 


τετρώβολον, cum d. in c. ex 
"Offoxoc 450. c 
τέτρωρος, in πετράορος 187. ἃ 


τετώροφος, in c. ex ὀροφὴ 909, b 
TETT 647. a 
βάρ δες in c. ex μήτρα 490, a 

TE'TTIZ, cum d. τεττιγόνια 647. a 


TEY^GOZ, τευϑὶς, cum d. ib. 
τευκτὴρ, τεῦκρος, πευκτικὸς, 

τευκτὸς, in Τεύχω, τεῦξις, 

ib. et in τυγχάνω 673. a 
TEYTA'ZQ, cum d. 647. a 
TEY^TAON ib. 
τευτλοφαίκη 686. b 
τευχεσφόρος, τευχοφόρος 698.» 
{τευχηστὴρ) 647. b 
ΤΕΥ ΧΩ, cum d, τεῦξις 647. a 
ΤΕΦΡΑ, cum d. 647. c 
TE'XNH, τεχνάω, τεχνικὸς, 

cuin d. 649. a 


E: 


INDEX GRZECUS. 


139.a 
eina, cum d. 577. ἃ 
τεχγοσσαίγνιον, in o. ex Παίξω 494. c 
τεχνοσύνη, in Τέχνη 648. a 
πεχνουργέω, cum d. 206. a 
τεχνόω, in Τέχνη 648. ἃ 
τεχγύδριον ib. 
τέως, in 'Qc 747. b 
τῇ 484. c 
4“ TH'BENNA, cum d. 648. c 


πήγανον, cum d. in Τήκω ib. 


fU», cum d, in Tiz So; 656. b 
πηκόλιϑος, in c. ex Λίθος — 386. b 
TH'KQ, cum. d. τηκτὸς 648. c 
τηλαυγὴς, cum d. in comp. 

ex Αὐγὴ 87. b 
TH^AE 649. a 
τηλεβόλος 102. c 
τηλέγονος 126.b 
τηλεδαπὸς, in comp. ex Ad- 

“σεδον 146. b 


πηλεθάω, τηλέθω, in Θάλλω 950. a 
τηλεκλειτὸς 391. ἃ 
πηλέκλητος, in c. ex κλητὸς 994. Ὁ 


τηλέκλυτος, ἴῃ c. ex Κλύω 3895. ἃ 
πηλέμαχος 404. c 
{τηλέπομιπος. 514. ἃ 
τηλέπορος 509. b 


τηλέπλαγκτος,ἴπ c. εχ Πλάζω 530. b 


τηλέπυλος, in c. 564. a 
τηλέσκοσος, τηλεσχόπος 593. b 
τηλεφαγὴς 685. c 
τηλέφιλον 709. c 
ΤΗΛΕΦΙΟΝ 649. b 
TH'AEQ02, cum d. ib. 
THAIA ib. 
τηλίκος, cum d. in Ἡλίκος 945. c 
TH'AIZ, cum d. 649. b 
τηλόθεν, τηλόθι, in Τῆλε 649. b 
τηλοπέτης, in c. cum pr. 521. b 
τηλοῦ, in TAS 649. b 
τηλουρὸς 489. ἃ 

πηλυγέτης, jofpin) in. c. 

ex γενέτης 195. ἃ 
τηλωπὸς 474. 6 
τημελῶ, cum d. in c. ex 

Μέλει 410. ἃ 
τήμερον, pro. σήμερον 245. b 
"τῆμος, τημοῦτος, cum d. iu 

"Hioc 246. a 
“τηνεὶ, τηνῶϑε, in τῆγος 189. b 
THNEAAA 649. b 
στηνίκα, cum d. in Ἡνίκα 246. b 
TH'NIOI 649. b 
(76$) 189. b 
τῆνος, in Ἐκεῖνος ib. 
τηνῶϑε ib. 
τηξιμελὴς, im e. ex. Μέλος, 

J. membrum 411. ἃ 
τῆξις, in Τήκω 648. c 
THPE'Q, cum d. 649. b 
τηροπρωκτεῖν 559. b 
πησίχευσος, in c. ex Χρυσὸς 736. c 
THTA'Q, et τήτη 649. c 
τῆτες, -wriis, TTA 217.8 
THY OX 649. c 
4 τὶ, vel τί, in Tie, vel τίς 

655. c. 656. a 
TIA'PA, cum d. 649. c 
TIBHN ib. 
TITPIZ ib. 
“πω, in Τίω 659, ἃ 
ΤΙΘΑΙΒΑΣΣΩ 649. c 
TIGAZXO', cum d. ib. 
τιθασσᾶς} ib. 
τιθάσσεια] 650. ἃ 
τίθεμαι, in. Τίθημι ib. 
τιϑέω ib. 
TI'OHMI 650. a 
τιθήνη, cum ἃ, Τιτϑὸς 656. b 
τίθος, in Τιϑασσὸς 650. a. 656. b 
τιθύμαλος, in Ὑντθὸς 656. b 
ΤΙΚΤΩ 6δ0. ἃ 
τίλαι, in Τίλλω 655. b 
mim, in Τίλος ib. 
TI AAQ, cum d. 655. a 
TI AOX 655. b 
τίλσις, τιλτὸς, πίλων, in TÓ- 
^w ib. 
τιμαδία, in τιμὴ 657. b 
τιμαλ' 52. c 
e redi b y τί- ΕΣ 
"| .b.ec (9 

τι e νη in τιμήορος 476. b 

(n ?) ib. 


τιμὴ, cum d. in Tí» 657. b. 658. c 


τιμήορος, in c. remot., 476. b 
τιμηου) 194. c 
πίμησις, τιμητὴς, Gc. in 
τιμὴ 637. c 
οπώλης δ67. c 
o6, cum d. in τιμὴ 657. b 
τιμιουλκέω, inc.ex ὁλὴ 194. 
τιμίως, in. τίμιος 657. b 
τιμοκρατία, cum d. 346. a 
τιμόστολις 548. ἃ 
AR - 657. b 
τιμωρητὴρ] 476. c 


σιμνωρὸς, cum d. cum τιμή- : 

poc 476. b 
τινακτοπήληξ, i c. ex Πήληξ 523. c 
ΤΙΝΑΊΣΣΩ, cum d. 655. b 
TINGAAE O02 655. c 
πίνω, τινγύω, cum d.in Tí» 658. ς 
τίομαι, τίσις, in Tí» 657. b. 658. e 
ΤΙΣ 


655. c. 656. a 

τιταίνω, τιτᾶγες, jn. Τείνω 
. 686. c. 659. ἃ 

τιταγοκρώτωρ 846. ἃ 
τιτανοκτόνος 3853. c 
TI'TANOZ, cum d. 656. a 
(aívas). 659. a 
πιτῆνες, in τιταίνω, etin Tí» 

636. c. 659. a 
TITGO'Z, cum d. τίτθη 656. ἃ 
ΤΙΤΙΖΕΙΝ 656. Ὁ 
ΤΙΤΡΑΏ, et τιτραίνω 656. c 
ΤΙΤΡΩΣΚΩ "657. 8 
τιτυβίζειν, in Τιτίζειν 656. c 


τίτυρος, cum d. in Σάτυρος 589. ἃ 


ΤΙΤΥΣΚΟΜΑΙ 657. ἃ 
ΤΙΦΗ 657. b 
i erre cum d. db. 
ib. 

« LE in c. ex Θυμὸς, 
animus 265. c 
τλαιπαθὴς, eum τληπαθὴς 501. ο 
πλάμιων, in τλήμων 632. ἃ 


«λώω, in Ταλώω ib. 


πλήθυμος, ἢ in τλάθυβεος 265. c 
«λήμων, cum d. in τλώω 632. a 
τλητσαθὴς, cum d. in ταλα- 

παθὴς 501. ὁ 
«λησικάρδιος 299. c 
πλησέπονος, in c. sinepr. 516, a 


«λῆσις, τλητὸς, &c. in τλάω 632. b 


M τμάω, τμήγης, τμῆγος, 
πμήγω, τ μήδην, τμῆμα, 
τμῆσις, τ cw, T , 

&o. in Ti a i n 643. a 

4 τὸ, in ὁ 450. b 

τόδε, in ὅδε 451. a 

τόθεν, in «σόθεν 485. ἃ 

τόθι ib. 

τοὶ, pro σοὶ 623. ἃ 

Tor 659. b 

τοίνυν, in Τοὶ ib. 


ποῖος, τοιόσδε »τοιοῦτος, in Οἷος 459. b 
ποιουτότροπτος, in c. ex τροπὴ 464. c 
τοίχαρχος 81.c 
τοιχοδιφήτωρ, i in c. ex Διφάω 167. b 


τοιχορύκτης, inc.sinepr. 482.c 
TOL XOZ, cum d. 659. b 
τοίως, in τοῖος 459. b 
τοχὰς, τοκετὸς, τοκεὺς, τοκί- 

ζω, vum ἃ, in Τίκτω 654. a 
τοκογλύφος, cum d, in o, ex 

γλύφω 189,6 
τόκος, in Τίκτω 654. a 
TO'AMA, τολμήεις, cum d. 659. b. c 
C ) 659. c 
TO'ATTIH, cum d. 660. a 
yv » τομεύω, τομίας, in 

e 
σομὸς, πόμος, &c, in τέμνω ib. 
τομῶς, in 
ποναῖος, τονικὸς, in τόγος 636. c 
TONGOPY'ZQO 660. a 
τόνος, cum d. in Ter» 636.b 
ποξάζομαι, τοξάριον, in Ὑόξον 660. a 
[Ts£aexoc] B1.c 
τοξεύω, τοξεία, cum ἃ, 6δ0. ἃ 
τοξήρης 82. c 
τοξικὸς, in Téfoy 660. a 
c 


€. ex Δα; 146. a 
TO'ZON, τοξοσύγη, oum d. 660.a 
θὰ ni 647. c 

ποξουλκχὸς) 195, a 


698. Ὁ 
τοπάζω, cum d. in Τόπος 660. δ᾽ 
e Bi.c 

τοπεῖον, in Τόπος 660. c 
τοτσηγορία 7.0 
τοπιχὸς, eum d. in Τόπος — 660.b 
τοτσυγράφος, cum d. 139.a 
ποποθεσία, in c. ex ϑέσις — 653. b 
“τοποκχλισία, in c. ex χλίσις 393.c 
τοπομαχέω 404. c 
TO'TIOX 660. b 
ποποτηρητὴς, in C. 649. c 
TOPAT'AION £ 660. c 
“ορεύω, τορέω, cum δ᾽ inTrE 

glo 645. e. 
TO'PMH 660. c 


πορνεία, πόργευμκα, in. τόργος 645. ὁ 
πόρνος, cum d. πόρος, εἰ "ro- 5 
ρὸς, in Τερέω. ib. 
τορύνη, cum d. in Τείρω 639. b 
"ropic 645. c 


πορῶς, in ^ 
τόσος, cum d. τοσαχῶς, τος 
σοῦτος, in "Ococ 486. 2 
(ee nO 75.b. 
τοσσῆνου 486. « 
-— cum d. biegg 4987.9 
lados, pro7à ἔδαφος, τοῦ- 
teo pro τὸ μὴν, τοῖμιπας- 
λιν, pro τὸ ἔμετσαλιν, ὅζο. 
τοὔνεκα, ἴῃ c. ex τοῦ ἕγεκα E 
{τουτεὶ} e 
τουτὶ, τοῦτο, Kc. in Οὗτος db. 
(τουτόϑε, τουτῶϑεν) ib. 
ΤΟΦΟΣ 661. a 
τόφρα, in Ὄφρα 491. c 
4| τεάγαιναι, in Τράγος 661. a 
τραγάκανθα, i inc. ex Ἄκανθα 37. b 
τραγαλίζω, in τρώγω Eon a 
τράγανος, τραγάω, πραγεῖον, 0 
τράγειος, ἴῃ Τράγος 661. ἃ 
Drain], x 


πραγέλαφος, In ο. eX" Ἔλαφος RE 


«ράγεος, in Te&yoc. 


τράγημα, cum d. in Τρώγω et M 


, cum d. — 
We τραγίσχος, in Τρά- 


πραγίξω, τραγικὸς. 


peril, ἢ in c. ex Bp 


τραγόκερως, in. C. ον 
πραγοκουρικὸς 506. 
τραγοκτόγος 558... 
τραγομάσχαλος, ἴῃ c.,'ex Μασ- - 
χάλη 402. c. 
7 352. b 
πραγοπώγων, in c. ex Πώγων 566. e. 


πραγορίγαγον, cum d. in o, ex 
᾿ορείγανον 


TN 1 i | 
τράμη,γεὶ veágaic in Τὰ 636; v 
speso, cum ἃ d. et ae db. 
TPA'IIEZA, cum d. 661. a. 
τρατσεζοκόμος, in c. ex Κο- PUR, 
1 L1 


333. 
dgory in c. ex χορέω, E 


339. c 
cmt X c.sine pr. 574, a. 
, cum d. στεζὼν͵ 
ἘΝ Τιάσεζα RP Thsedde "» 
φαστελὸς, eum d. ἕω, i 
τρίσω 663. a 
τεάπομαι 


a 
σρασιὰ, in Τέρσω τς 
ΤΡΑΥΛΟΣΣ, cum d. τραυλίζω 661, b 
τραῦμα, cum d, in Τιτρώσχω 6357, 
τιαύξενα : N 
€ 


» in τρώγω 672 
τεάφαλλος, τραφερὸς, τράφηξ, 1 

in Τὶ . b. 665. 
τραχεινὸς, τραχέως, in Tga- us 
χὺς 661. € 


τραχήλια, τραχηλιάω, Tax". 

», cum d, in Ἔράχηλος ^ db. 
τραχηλοχοπέω, in c. ex χοσὴ 338. b 
TPAXHAOX 661. b. 
τραχυβατέω 96.2 
τραχυδέρμων, i in c. ex δέρμα 153. » 
TjAxÓvm, cum d. in Τραχὺς 661, 4 


Twe— ——n—tQ ro 


AL vr 


"rj , in c. ex "0c- 

Tgaxoy 486. c 

ιχύπους 552." 
ΤΡΑΧΥῚΣ, cum d. 661. c 
πεαχύστομος 617. Ὁ 
τραχύτης 661. c 
πραχύφλοιος, i in c. 704. c 
“ραχύφωνος 717.Ὁ 


gx sons, πράχωμα, cum ἃ. 


πραχὼν, in Τραχὺς 661. c 
ΤΡΕΙ͂Σ 662. a 
πεεμιματοτροφέω * 666.c 
τρέμω, ἴῃ Τρέω 669. b 
TPETIO, cum d. τρεπτὸς — 662.c 
eleme, i in Τρέω 669. a 
TPE'02, cum d. 665. a 


πρεχέδειπγος, in c. ex Δεῖπγον 150. ἃ 
TPEXO 667. a 
ΤΡΕΏ 669. ἃ 
πρηγαλέος, pertusus, Hesych. 
πρῆμα, in Τυτράω 656. c 
πρημαστικτὴς, in c. ex Στίζω 615. c 
πρηματόεις, τρηματώδης, in 


πρῆμα 656. c 
πρήρων, in Τρέω 669. b 
τρῆσις, τρητὸς 656. c 
πρηχὺς, τρήχω 662. ἃ 
rh τειν τρίαινα, cum 

d. πριακὰς, TpáXIz, in 
τρεῖς ib. et b 


πριακογϑάμιματος, in C. ex 


71. c 
τι a, in Τρεῖς 662. a 
ono, ned 217. a 


τριακογτάξυγος, i in c. ex ζυγὸς 236. a 
τριακοντάκις, in Τρεῖς 662. ἃ 
πριακοντάκλινος, in c. ex κλίνη 324. ἃ 
“ριακογτάμηνος, Àn c. ex Μὴν 418. b 


MAR T? in c. ex Πῆ- 


524. c 
Fn in τριήρης 208. b 
Kr ἘΠ in c. ab Ὄρ- 
477. c 
φΑξδ τοι, inc.exópc 208." 
τριακοντούτης, in τριακονταέ- 
τῆς 9317. ἃ 
“πριακόσιον, πριακοσιτὸς, τρίακ- 
τος, πριὰς, piae nl 7pi- 
662. a. b 
662. b 
82. c 
647. a 


f vem mt. in Τρίβω 669. c 


τρίβαλλοι, vel τριξαλλοὶ, sy- 


tze, aut um 


T 


assecle. Hesych. et 
schol. Aristoph. 
τρίξανον, τρίβαξ, τριβὰς, τρι- 
βεὺς, in Τρίβω 669. c 
πριδάρβαρος 104. ἃ 
spere, in in c. ex Βέλος 106. b 
«τριβὴ, in τρίβω 669. c 
τριβολεκτράπελα, in ἐκπρέπω 668. c 
πρίβολος 102. c 
τρίβος, in τρίβω 669. c 
τριβραχὺς, 1 ἴῃ δ. εχ Βραχὺς 116. ἃ 
ΤΡΙΒΩ, τρίβων, cum d. 
- 669 c. 670. ἃ 
πτριξωγοφόρος, cum d. 698. b 
τρίγαμος 129. ἃ 
πριγεγὴς, cum d. in c. ex 
γένος 125. 
τριγέρων, in c. ex Γέρων 128. ἃ 
τρίγλη, in Ὑρεῖς 662. b 
τρίγληνος, ἴπ c. ex Ti — 133.a 
TpyMe, cum d. in τρίγλη, — 662. b 
τρίγλυφος, inc. ex γλύφω 132. c 
yi, inc. ex Γλωχὶς 134. b 
eibi in Τείζω 671.a 
TQryola, cum d. 126. b 
[τρίέγονος] ib. 
"irm cum d. in c. ex 
141. c 
aiias; à in c. citrà pr. 144. b 


τριδάκτυλος, in c. ex Aáxvu- 


Acc 145. b 
τρίδουλος, in 6. ex Δοῦλος 171. b 
τρίδραχμος, in e. ex Δραχμὴ 172. ἃ 
τρίδυμοι, in c. ex Δίδυμος. 162. ἃ 
τειδύσπηνος, in δύστηνος 285. c 
σπριέλικτος, in c. ex ἑλίσσω 185." 


τριέμβολον, i in ἐμξάλλω 99. b 
τείενος, in c. ex Ἔνος 197. b 
τρίεσπερος, in c. ΕΧ Ἕσπερος 914. ἃ 
τριέτης, cum d. Wrtpoogis 217.a 


[ ou] 236. a 
Ed ρόδο to ib. 

671. a 
de in τρεῖς 662. a 
τριηκονθήμεξος, im τριήμερος 945. b 
τριήκοντα, ἴῃ Τρεῖς 662. ἃ 


τριηκόσιος, τριηκοστὸς, ἴῃ Τρεῖς — ib. 


τριημερόγυκτος, in δ. retinen- 
tibus νύκτ. 446. b 


τριήμερος, in C. ex Ἡμέρα 245. b 


gimp y, i in ἡμεισόδι 551. c 
τριημειτόγιον 638. c 
penpayoint, i in ἡμιχοινγικὸς 780. b 
τριήραρχος, cum d. 81.c 
τριηρημολία, in ἡμιόλιος 469. c 
τροιρικὸς 208. b 
τριήρης, cum d. in c. in ἤρης ding 
7pm .a 
Kr ord c. 250. a 

254.a 


τειθεία, cum d. 
πρικαλίνδητος, in c. ex καλίν- 
bro; 357. b 
τὶ o$,in c. ex Κάρηνον 800. ἃ 
adr 302. a 
τεικέφαλος, in c. ex Κεφαλὴ, 
sine pr. 31 
πρίκλιγος, cum d. in c. ex 
xvm 
τείκλυστος, i in c. desinenti- 
bus in κλυστὸς 324. c 
τρίκλωστος, in c. ex Κλώθω 325. a 
πρικόλωνος, in C. ex Κολωγὸς 559. c 
πρικογδύλος, in c. ex Κόγδυλος 335. b 
[τρικόρυθος] 340. b 
τρίκορ υς ib. 
τρικόρυφος, in c. ex Κορυφὴ 340. c 
τρικόρωνος, in c. ex κῶν 
cornix ib. 
πείκουρος, in c. ex κουρὰ 806. ἃ 
τείκρανος, in c. ex κράνον 300. b 


324. ἃ 


πείκροτος, in c. sine pr. 350. b 
P "iride in e. ex xvAi- 

τ S57.b 

villis, in c. ex Κῦμα 357. c 
τρίκωλος, in c. ex Κῶλον, 

membrum 361. c 

τριλάγηνοξ 364. ἃ 

τριλοφία 889. b 


πρίλλιστος, in c. ex Λίσσομαι 387. € 
τρίμαμμα, in c. ex Μάμμα 398. ἃ 
τριμερὴς, cum. d, in c. ex 
μέρος 407. c 
τρίμετρος, in c. sine pr. 
τρίμκηνος, cum d. in c. ex 
Μὴν 418. b 
τείμιϑος, i in Τερέβινϑος 645. b 
τρίμετος, cum d. in c. ex 
Μίτος 
τρίμιμα, cum d. in Τρίβω 


τριμναῖος, et τρίμνους, in c. 

ex Moi 424.a 
τριμοιρία 408. c 
(σρίμοιρος) ib. 
τριμορφος, in c. 497. ἃ 
τρίμυξος 430. b 


τρινακρία, in c. ex "Axgoc 42.a 
τρίναξ, cum der. τρίξος, in 
Τρεῖς 662. ἃ. b 


τριξώλης, in c. sine pr. 462. b 
«ριοβολαῖος 450. c 


τριοδίτης, cum d. in τριόδου; 452. c 


τριοδοντία, in τριόδους 453. b 
τρίοδος, in c. ex δὸς 452. c 
τριόδους 453. b 
τρίοζος, in c. ex Ὄζος 454. a 
t Mv cm 477. c 
"6, τρίορχος, i in c. 483. c 

c μοῦ in c. ex ὀφθαλ- 
475. b 
τράφυλοαν 718. ἃ 
τρίπαις, in c. ex Παῖς 495. b 


τείπαλαι, i inc.exIIávu 496. ἃ 
τρίπαχτος 497. b 
τριπάλαιστος . 496. ἃ 
«ρίπαππος, in c. ex πάππος, 

avus 497. c 
(φριπάχυιος 524. c 
τριπέτηλος, i iu c. ex πέτηλον 521. a 


τερίπσηχυς, inc.exIIgyu; 594. ὁ 
“πειπιθήκινος, i inc. ex Πίϑηξ 525. Ὁ 
τρίπλαξ, in c. ex πλατὺς 669. b 


πριπλάσιος, cum d. in »" 
τρίσλεθρος, i in c, ex mie 532. 
τρισλεκὴς, i in c. ines; 533. b 
τρίτσλευρος 538. c 


INDEX GRJECUS. 


τρισαριστεὺς, in c. Ἔχ Αριστος 74. c 
πτρισάσμενος, in C. ex ἼΑσμενος 84. a 
«ρισάωρες, im c. ex ἄωρος 746. a 
πρισδιάστατον σῶμα, in διΐσ΄- 


τῆμι 280. c 
πρισέληγος, ἴῃ c. ex σελήνη 584. b 
τρισευδαίμιων, in εὐδαίμων 149. c 


Tpicxallexa, cum d. in c. ex 

Δέκα 150. b 
τρισκαιδεκαέτης, in δεκαέτης 216. b | 
πρισκαιδεκάπηχυς, in δεκάπρη- 


Xvc 524. c 
πρισκαιδεκήρης, in τριήρης 208. b 
τρισκαιδεκόργυιος 4.6 
τρισκακοδαίμιων, in δαί: 

μων 142. c 
(στ εἰσκαλμος) 590. ἃ 
τεισκελὴς, in c. ex Σχέλος  591.c 


336. c 
387. b 


τρισκοτσάγιστος, in xózrayoy 

τείσλιπα 

τείσμακαρ, cum d. in c. ex 
Μάκα 396. c 


τρισμὸς, in Τρίζω 671. ἃ 
Tcp, ἴῃ c.ex Mópa 480. ς 
τρισοϊζυρὸς, in ᾿οἰξὺς 455. b 


πρισόλβιος, in c. ab"OXEo;  461.a 


τρισαίϑαμος, in C. ex Xa ἢ 

ϑαμὴ 606.» 
περισπόλιον, ἴῃ τριπόλιον δ47.Ὁ 
[τρίσπονδος] 605." 
τεισσὸς, cum d. in Τρεῖς, giz- 

σαχῇ, τεισσεύω 662. ἃ 


τειστάσιον, in compositorum 
ex Ἵστημι, appendo, pri- 
ma cl. 286. a 
τριστάτης, in c. ex eraTóg; 285. b 
τρίστεγος, ini c. 609. a 
τρίστοιχος, cum d. in c. ex 
στοῖχος - 
πρίστομος, cum d. 
τρισύλλαξος, cum d. in d. ex 
συλλαμξάνω 668. b 
τρισυπόστατος, ἴω ὑφίστημι 984. Ὁ 
τρισχίλιοι, inc. εχ Xóuu — 728. ὁ 
τρίσωμος, cum d. in c. 631. b 
τειταγωνιστὴς, cum d. in c. 


610. b 
617. b 


ex ἀγωνίζομαι 19. b. c 
τριταῖος, cum d. in Τρεῖς 662. a 
τειταιοφυὴς 715. ὃ 
“«ριτάλαντος, in C. eX Τάλαν- 

στον 632. ἃ 
τριτάλας 632. b 


τριτάγυστος, jn C. ex ταγύω 639. b 
τριτέγγονος, cum d. in £yyo- 


γος 125. c 
πριτεύω, cum d. in Τρεῖς 669. ἃ 
[τριτημοιρίη] 408. b 
τριτημόριον, &c. in c. ex μό- 

Π ρίον 408. ἃ 
πειτογενὴς, cum d. 124.a 
τριτοκόλλυβον, in Κόλλυβος — 331. a 
τριτόμηνις, in c. ex Μὴν 418. c 
τριτοπάτωρ, cum d. i in c. 502. c 


τρίτος, τριτόω, TprrTÜA, in 


Τρεῖς 662, ἃ 
{τριτόσπονδος 605. b 
ruriemue 604. c 
“τειττυαρχέω] 81. c 
τριττύαρχος, idem quod 7pi7- 
τυάρχης ib. 
«ριττὺς, in Τρεῖς 662. ἃ 
τριττυάρχης 81. c 
TjVric, ln τριττὺς 662. a 


τριτὼ, /Eolibus significat 
τὴν κεφαλὴν, ut vult schol. 


Aristoph. Hinc epitlie- 
2B 


| τριπλῆ, τριασλόος, in Τρεῖς — 662.b | tum τριτογένεια quidam 
τριπόδης, τριπσόδιον, &c. in derivatum putàrunt. 
τρίπους 559. b | τρίτως, in τείτος 662. ἃ 
τριπόϑητος, in c. ex Ιόϑος ὅ41. b | τριφαλαγγία, in c. ex Φά- 
πριπσόλιον, ἴῃ c. ex πολιὸς 547. b λαγξ 686. c 
[τριπόλιστος} 547. a  τριφάσιος, in c. ex φάσις 690. b 
τείπολος ib. | τριφέλητος, οἵ τριφίλατος, 
τρισσόνητος, in c. sine pr. — 516. ἃ in c. 702. c 
τρίπορϑος, in Ἰπέρϑω 519. a | τριφυὴς 715. c 
τρίπτος, et τρίπους 552. b | τερίφυλλος, cum d. τρίφυλος 
τριπτὴρ, &c. in Ὑρίβω 669. c 712. b. 713. a 
τείπτυχος, in c. ex Πτύσσω 562. b τρίχα, in Τρεῖς 662. b 
τρίτσωλον, i in c. ex πῶλος 568. a τριχάϊκες, in c. ex ᾿Αἴσσω 34. b 
τείῤῥυμμος, inc. ex ῥυμὸς δ79. a | {τρίχαλο;) 662. b 
fic, in Τρεῖς 662. b | τείχαπτον, in c. ex" τσ τω, 
πρισάγιος, in c. ex "Aytoc 5.b|  necto 71.c 
τρισάθλιος 21.a | τριχῆ, τριχϑάδιος, cum d. in 
πρισάγθρωπος 65. ἃ τρίχα 662. b 
πρισάποτμος, in ἄπσοτμος δὅ50. b τειχία, in Θρὶξ 262. c 


τριχάω, cum d. τειχίδιον, τρις 


yino, τρίχινος, in Θρὶξ ib. 
τριχίον, in Θρὶξ ib. 
τριχὶς ib. 
τριχίτης, in Θρὶξ ib. 
τριχοβρῶτες, in c. sine pr. 119. a 
τριχοίνικος, inc.ex Χοῖνιξ. ὀἑ 730. ἢ 


τριχοκόμος, in c. ex Κομέω 338. ἃ 
τριχοκοσμητὴς, ἴῃ c. ex Κόσ- 

μος $841. c 
τριχολάξιον, et τριχολάβις, in 


€. ex λαβὴ 369. b 
τρίχολογέω 373. b. 8377. ἃ 
τριχόμαλλος, in c. ex Μαλ- 

λὸς 397. c 
τειχομανὲς 396. b 
τρίχορδος, i in c. ex Χορδὴ 731. b 
τριχορία, in c, ex Χορὸς 781. c 
τειχοῤῥοέω, τριχοῤῥυέω, in e. 

ex ῥοὴ 573.a 


τριχοτρώκτης, in c. ex Τρώγω 672. b 


τριχουγιαῖος, in c. eX χοῦς 728. a 
τειχοφυὴς, cum d. 715.c 
τειχόφυλλος 718. ἃ 
τριχόω, in ᾿Θρὶξ 262. c 
τρίχρονος, in c. 736. b 
(τρίχυφος} 682. ἃ 
τριχώδης, τρίχωμα, cum. ἃ, 

in Θρίξ 262. c 
τριχῶς, in τρεῖς 662. b 
τείχωσις, in Θρὶξ 269. c 


τειχωτὸς, ib. 
Tp ημερέω, in c. ex Ἡμέρα 245. b 
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| ΤΡΥΤΗ, cam d. τρυγάω 671. ἃ 

τερυγηφάγος 683. b 
Tpuynsásog 685. c 


aguylac τρυγινὸς, in Τρύγη 671. b 
γρυγόβως, i in e. ex Bloc 108. a 
di owe in c. ex Δαί- 


142. c 
PIA S et ἐτρυγοδιφάω, 
in c. ex Διφάω 167. b 
πφύγοιστος 273. a 
πρυγονόω, ἴῃ τρυγὼν 671. ἃ 


τρυγογοψάλλειν, in c. ex 


ψάλλω 7389. ἃ 
τρυγωδέω, in τρυγωδὸς 22. c 
ὡδὸς, cum d. τρυγωδέω ib. 
[τρυγῳδικὸς ib. 
τρυγὼν, d.i in τρίζω 671. ἃ 


πρύμα, τρυμαλιὰ, τρύμη, in 
Τρύω 671. c 
τρὺξ, in Τρύγη 671. Ὁ 
ΤΡΥΊΙΑ, cum d. τρύπανον | ib. etc 
πτρυσάνωρ, in c. in fyap 63. a 
mpucíBioc, in c. ex Βίος 108. a 
τρύσιππον, et σπρυσίππειον, 
in c. ex Ἵππος 276. c 
τρύσις, τρύσκω, in Τρύω 671. ὁ 
τευσμὸς, in τρύζω 671. ἃ 
τρυσσὸς, τρυτάνη, eum d. in 
Tpio 
πρυτοδόκη 
τρυφάλεια, in c. ex φάλος 
τευφάω, τρυφεραίνομιαι, τρυ- 
φερὸς, ἴῃ Opin. 263. b 
πρυφερόχρως, τρυφερόχρωτος 796. ἃ 
τευφερῶς, τρυφὴ, τρυφηλὸς, 
τρύφημια, πευφητὴς, “«ρύ- 
qoc, in Θρύπτω 268. Ὁ 
τευχερὸς, τεύχινος, τρυχίον, 


671. c 
156. Ὁ 
687. ἃ 


τρυχνόω, in Τρύω 671. c 
τεύχνος, in Στρύχνος 6922. ἃ 
πρύχω, cum d. in Τρύω 671. c 
ΤΡΥΏ ib. 
πρωγάλιος, τράγλη, τρῶγ- 

ληταὶ, in Τρώγω 672. ἃ 


τρωγλοδύγω, cum d. in c. ex 

Δύνω, subeo 175.a 
ΤΡΩΤῺ, cum d. 672. ἃ 
“ρῶμα, cum d. in Τιτρώσκω 657. ἃ 
πρὼξ, πρωκτὸς, τρωξαλλίδες, 

πρώξανα, in Τεωγὼ 672.a 
τρωξάρτης, i in c. ex "Aproc 79.8 
τράξιμος, τρῶξις, in Ὑρώγω 672. ἃ 


telae, in Ὑρίβω 669. c τρωσάω, et τρωπέω, in Τρέ- 
τριώβολον, cum d. in c. ex ru 663. a 

᾿Οβολὸς 450. c | τρῶσις, τρώσκω, πρωτὸξ, in 
πριώγυμος, cum d. in c. ex Τιτρώσκω 657. ἃ 
Ὄνομα 467. b τρώω, ἴῃ Τιτρώσκω ib. 
“«ριώπης, et τριωσὶς 474. c 4 τὺ, in Σὺ 623. ἃ 
τρόμος, cum d. in Ὑρέω 669. b τυγχάξω, i in Τυγχάνω 673. à 
TYTXA' NO 672. b 


προπαῖος, τροπαλίζω, in τροπὴ 
662. c. 668. ἃ 
227. ἃ 


“ροπαιοῦχος, cum d. 
698. b 


προπαιοφόρος, cum d. 
τροπὴ, τπροπιάζω, προπάω, 
&oc. τρόπηξ, τρόπις, in 
τείπω 662. c. 668. a 
προϊγολογέω, cum d. 377.a 
τρόπος, τροπικὸς, in Ὑρέπω 
662. c. 663. a 
vgoTo opm ᾿ : 
Tporóo, cum d. iu Τεέπω 
TgoQaAe, et τροφαλλὶς, τρο- 
φεύω, cum der. τροφὴ, 
πρόφι, προφίας, τρόφιμος, 
τρόφι;, τροφιώδης, τροφόεις, 
τροφὸς, τροφώδης, in Τρέφω 
665. a. 666. c 
τροχάζω, τροχαϊκὸς, T£o- 
χαῖος 3 τροχάλειον, τροχα- 
λία, τροχαλιώδης, τροχα- 
Mo, τροχαντὴρ, τροχάω, 
“«ρόχεος,τροχερὸς, in Τρέχω 
fg : GT. a. b 
τροχήλατος, cum d. 191. b 
«ροχηλέα, τροχηλιὰ, τροχέ- 
λίιον, «ροχιὰ, τροχίας, Tpo- 
xíto, τροχιλιὰ, τροχίλιον, 
“«ρόχιλος, τροχίλος, τροχὶς, 


τρόχισκος, τρόχμαλος, in 

τρέχω 667. ἃ. Ὁ 
“«ροχοδιγέω, in C. ex Alm 166. b 
τροχόεις, in Τρέχω 667. ἃ 
τροχοπέδη, in 9. εχ Πέδη X 504.a 
τρόχος, τριχὸς, in Τρέχω 667. ἃ 
TPY'BAI 671. a 


698. b | 
663.2 | 
| τυμιβήρης 82.c 


τυκτὸς, τύκος, τυκίζω, cum 

d. in Τεύχω 647. b 
TY'AOZ,TÓAn,TuAÉGic,cum d. 673. c 
τυλυφάντης, in c. ex Ὑφάω | 682. à 
τυλώδης, τυλίττω, τὐλωμῶ, 


τύλωσις, στύὐλωτὸς, in 
τύλος 673. c 
| τυμβὰς, in τύμβος ib. 
τυμβαύλης 88. c 


τυμξεὰς, τυμβεύω, cum d. 


in Τύμϑος 673. 6 


τυμξογέρων, in e. ex Γέρων 128, a 


TY'MBOZ 673. 6 
τυμβοχοέω, cum d, 7297. 6 
(ret) 727. ἃ 
τυμβόχωστος] 728. ἃ 
τυμξώρυχος, cum d. in c. 
sine pr. 482, c 


τύμμα, τυμμὴ, » τύμπανον, 


cum d. in Τύπτω 674. ἃ, b 
«πυμπανοφορέομαι 698. b 
τύγη, in Σὺ 623. ἃ 


TY/NOZ, cum ἃ. τυνγοῦτος 674. a 
TY'NTAOX ib. 
τύξις, in τεῦξις 647. a 
TY'IYTO, cum d. τύπος, τύ- 

πάγον 674. ἃ 


τυραννεῖον, τυραγγεύω, TUpaY- 
νησείω, τυραννία, cum d. 
τυραννίζω, τυραννικὸς; cum 
d. avgawic, in Τύραννος 

τυραγνοκτόγος, cum d. in c. 
ex ἔκτονα 

TY PANNOZ 


675. c 


353. c 
675. c 


94. - 
τύρβη, cum d. in Σύρξη, 

a d. τυρίον, in 
cias 


τυρόγαλα, in e, ex Γάλα 
τυρόεις, in. Τυρὸς 676. ἃ 
τυρόκνη, et τυροχγῆστις, in c. 

ex Κνάω 93 
τυροκομεῖον, in c.'ex Κομέω 333. b 


624. a 


676, a 
102. c 


τυροκόσκινον, in Κόσκινον 341. c 
τυρόνωτος 447. ἃ 
τυροτσώλης, cum d. 567. c 
TTYPO'Z, cum d. 675. c 
τυροφορεῖον 698.» 
τυρόω, in Τύρὸς 676. ἃ 
ῬΣΙΣ ib 
πυρώδης, in Τυρὸς 676. ἃ 
συτϑὺς, iu Τιτϑὸς 656. b 
7v$ásv, cum d. in Tópw 676. a 
πυφεδανὸς, τυφεδὼν ι ib. 
σύφλη, in Τυφλὸς 676. a 
τυφλῖνοι ib. 
τυφλόπους 552. b 
TY9AO'Z 676. a 
“υφλύστομα 617. b 
τυφλότης, τυφλόω, in Τυφλὸς 676. a 
τυφλοφόρος 698.» 
 φυφλώδης, in τυφλὸς 676. ἃ 
σύφλωσις ib. 
ὅττω ib. 
τυφλὼψ - 47460 
τυφογέρων, ἴῃ c. ex Γέρων 198. ἃ 
γία 396. b 


τύφος, seu τῦφος, in Τύφω 676. b 
TY'92, cum d. ib. 
τυχαῖος, Sica cum d. in 


Sedi in y róg 
τυχέντως, τύχη, τυχηρὸς 672. b.e 


4“ T2OA'Z2,cum d, 676. ". e 
τῷ, τῷ μὲν 484. c 
τὼς, ἴῃ 'ΩὩς 147. ἃ 
ς 
Ὑάγχη, in c. ex " A 12.2 
ὕαινα, ὑαιὴς, ὑὰς, in 7 682. b 
ὑάδες, ὑακίζω, ἴῃ Ὕω ;ib. 
ῥακινϑίζω, in 'γάκινϑος 676. c 
ὑακίζω 682. b 
ὑακινϑινοβαφὴς 103. b 
"Y A'KINGOZ, cum d. 676. c 
"YAAOZ, cum d. ib. 
ῥαλοτέχνης, in c.sine pr. 648. b 
ῥαλουργὸς 206. ἃ 
ὑὰς, in ὕς 625. c 
«| ὑξάζω, ὑβὸς, in Κύπτω — 358.c 
ὑββάλλω 101.0 
ὑβριοπαθῶ 501. c 
"YBAH 676. c 
ὝΒΡΙΣ, cum d. ὑβρίφω 
676. c. 677. a 
ὑβειστόδικαι 165. b 
ὕβωμα, ὕξωσις, cum ὑβὸς — 358. b 
*| ὙΓΙΗῚΣ, cum d. ὑγίεια, 
ὑγιαίνω, ὑγιάζω, ὑγιηρὸς  677.b 
ὑγραίνω, cum d. ἴῃ “Ὑγρὸς — 677. o 
byplumaerpo, in ἐμπλάσ- 
cu 531. c 
ὑγροβάτης 96. ἃ 
ὑγρόβιος, in c. ex Bo 108. a 
,ine.sine pr. 312,b 
313. c 


ὑγροκήλη, in c. ex Κήλη 
ὑγροκιρσοκήλη, in κιρσοκήλη ib. 


ὑγροκοίλιος, in c. ex Κοιλία͵Ἡ 397. c 
ὑγροκολλούρια 331. a 
ὑγρομελὴς, in c. ex Μέλος, 
membrum 411.2 
U oy, in c. ex 445 431. a 
Firm. PP. s adi 
ὑγρότσισσον, in c. 529. b 
ὑγρόπορος, cum d. 509. c 
"rrPO'x 677. c 
ὑγρόσαρκος, in c. 581. b 
ὑγρότης, in Ὑγρὸς 677. c 
ὑγροτράχηλος, in ὁ. 661. ς 
ὑγροτροφικὸς 666, c 
n in c. ex ὀφϑαλ- 
475. b 
iytépderyei inc. ex φϑόγγος 700. b 
ὑγρᾶς, in Ὑγρὸς 677. c 
ὑγρώσσω ib. 


ὑγρῶσ' 
ὑδαλέος, ὑδαρὴς, οἱ ὑδαρὸς, 
cum d, ὑδαταίγω, ὑδατικὸς, 


ὑδατόεις, ἴῃ Ὕδωρ —— 678.a.b 
ὑδαρὴς, ὑδαρόω 678. b 
ὑδατοϑρέμιμων, in c, ex θρέμ.- 


.Ὁ 


Pei in c. desinen- 
tibus i κλύστος 324. c 


ὑδατοτρεφὴς, in c. ex πρεφὴς 665. c 


cde wehpaa Ta, in c, 731, a 
ὑδατόχροος esaet 735. c 
ὑδατόω, ὑδατώδης, cum d. in 


Ὕδωρ 678. a. b 
ὕδερος 678. b 
ιάω ib. 


ὑδέω, Ule, in Ὕδω 677. c 
ὕδνον, n Οἶδνον, ab Οἰδω — 455.8 
ὑδγόφυλλον . 7183. 8 
ὕδος 678. ἃ 
ὕδρα, ὑδραίνω, in Ὕδωρ 678. b 
ὑδραγωγὸς, cum d. 16. c 
ὑδραίνω, ὑδραλὴς, in Ὕδωρ 678. b 


ὑδράργυρος, i in c. ex ἼΑργυρος 73. c 
ὑδραῦλαξ, i ; in c. ex Αὔλαξ 


ὕδραυλις, cum d. 89. a 
ὑδρεία, ὑδρεῖον, ἴῃ “Ὑδρείω 678.» 
ὕδρειος, in Ὕδωρ 678. c 
ὑδρέλαιον, in. 6. ex ᾿Ελαίάς: 190. b 
ὑδρεύω, cum d. in Ὕδωρ 678. b. 
ὑδρηγὸς 18. a 
ὑδρηλὸς, in Ὕδωρ 678. b 
ὑδρία, Aag in Ὕδωρ ib. 
ὑδρ 698. b 
ὑδρίον, ἕδβσμ, in^Y3we 678. b 
ὑδροβαφὴς, in c. ex ἔβαφον 103. b 
pe ci c. ex Γάρον 122. b 
ὑδροδόκο. 156. b 
ὑδροδήκη, | in c. ex ϑήχη 654. a 
ὑδροκέφαλον, in c. sine pr. 319." 


ὑδροκήλη, cum d. in c. ex 
Κήλη 

ὑδρολάπαϑον, in c. ex λά- 
qaSoy 370. c 

ὑδρόμιαντις, cum d. in c. 399, b. e 

ὑδρομαστευτὴς, cum d, in c. 


313. c 


ex Maz ew 402. b 
ὑδρομέδουσα, inc. ex Μέδω 406. a 
ὑδρόμελι, in c. 410. b 
ὑδρόμοηλον, in c. 417. c 
ὑδρόμυλος, in c. ex Μύλη — 430. b 
ὑδρόμεφαλον, in c. 465. c 
ὑδροπέσερι, in Πέπερι 516. b 
ὑδροσσοσία, ὑδροπότης, cum d. 

in c. sine pr. 527. b 


ὑδροῤῥόα, et ὑδρόῤῥοια, in c. 
ex fon 


ὕδρος, 1n Ὕδωρ 678." 
ὑδροσκόστος, cum d. 593. b 
ὑδρόσισσονδα, in c. sine pr. — 605. b 
ὑδροφάντης, cum d. 686. b 
ὑδρόφοβος, cum d. in c. 691. a 
ὑδροφόρος, cum d. 698. b 
ὑδροχαρὴς, in c. sine pr. 719. a 
ὑδροχόος, cum d. 797. ἃ 
" vro, inc.in χυτὸ — 797.b 

, in Ὕδωρ 678. c 
Bei, cum κῃ ὑδρωσσικὸς 474. ο 
"YA 677. c 
"rAoP 678. a 
 ὕειος, ὑεικὸς, in Dc 625. c 
ὑελέψης, in e. ex "EJ 297. c 
ὕελος, cum d. in Ὕαλος 676. c 
ὑελοτέχνης, in ὑαλοτέχνης — 648. b 
ὑελοι , cum d. 206. a 
ὑελώδης, in ὕελος 676. c 
ὑετόμαντις, i in c. $99. c 
ὑετὸς, cum d. in"Yw 682. b 


4 Unc, ὑέτιος, ὑετώτατος ib. 


inc, cum d. in ὕς 625. c 
4 ὝΘΛΟΣ, cum ἃ, ὑϑλέω 678. c 
4 ὑϊκῶς, iu Υἱὸς, υἵϑιον 679. a 
υἱοϑεσία, in c, ex ϑέσις 653. b 
υἱόϑετος, cum d. 653. c 
ΥἹΌΣ, cum d. υἱεὺς, vig — 678. c 
ὑΐζω, cum d. in ὕς 625. c 
υἱωγὸς, in υἱὸς 679, a 
ὝΚΕΛΟΣ ib. 
ὝΓΚΗΣ, ὕκος, ὕκκος jb. 
€ ὕλαγμα, οἱ ὑλαγριὸς, in 
Ὑλάω ib. 
ὑλαγωγὸς, cam d. 16. c 
ὑλαῖος, in Ὕλη 679. b 
ὑλακὴ, ὑλακτέω, in Ὑλόάν 679, ἃ 
ὑλακόμωρος, in c. ex μόρος, 
mautantibus oin ὦ 408. a 
"Y AA'2, cum d. ὑλεὺς 679. a 


ds ES 
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,679. b 
96. a 
ὑλῆκοίτης, i in c. ex Koiz» 399. b 


ὕλημα, in Ὕλη 679." 
ὑλημαγέω, in. ὑλομκανὴς 396. b 
ὕλῃ, 906. a 
ὑλητόμος, in ὑλοτόμος 645. ἃ 


φόρος 698. b 
PN MH ὑλικὸς, Due, ὑλιστὴρ, 


&c. ὑλόεις, in Ὕλη 679. b 
ὑλόκομιος, in c. ex Κόμη 334. b 
ὑλομανὴς, cum d. 396. c 

ὑλοτόμος, cum d. 645. a 


ὑλουργὸς, cum d. in ὑληουργὸς 206. a 


ὑλοφάγος 683. b 
ὑλοφορβὸς, i in c. 692. c 
ὑλοφόρος, cum d. 698. b 
ὑλώδης, i ἴῃ Ὕλη - 679. b 
ὑλωρὸς ^. 490.c 
4 ὑμεδαπὸς, in c. ex Δάπε- 

3o 146. b 
Ἔκ. pies αν jc, et 

ὑμένιος, i in Ὑμὴν, 679.» 
ὑμκενόσστερος, in c. sine pr. 560. c 


ὑμενόστρακος, in c. ex Ὅσ- 


τρᾶκον 486. c 
ὑμενώδης, in Ὑμὸν 679." 
ὑμέτερος, in Σὺ 623. b 
"TMHN 679. b 
"YMHTTO'3 679. e 
ὑμναγόρας 7. c 
ὑμνέω, in ὕρμινος 678. a 


ὑμνηπόλος, cum d. in iayo- 
πόλος 547. b 
ὕμνησις, ὑμνητὴρ, in ὑμνέω 678. ἃ 


ὑμνογράφος ^ 189. ἃ 
ὑμνοϑέτης 658. c 
ὑμνολογέω, et ὑμνολογίζω — 377. ἃ 
rare d 544. c 
ὑμνοπόλος δ47.Ὁ 
μανος, in Ὕδω 677. c 
ὑμνωῳδὸς, cum d. 29. c 
ὕμοιος, in ὅμοιος 465. b 
ὑμὸς, i in Σὺ 623. b 
s ὑγὴ, Unc, in Uc 625. e 
"YNNOX 679. c 


q ie Gor nis, in c. ex ξόσχω 115. b 


ὑοβότης, in c. ex βοτὸς 115.a 
ri vend in c. 448. a 
ὑοπόλ og 547. b 


(€ cum d. in Κύα- 

$854. c 
ieqopfi, à in c. 692. c 
4 ὑπαγγέλλω, ὑπάγγελτος 4. Ὁ 
(ὑπάγγελος) i 


[ὑπαγκαλίξω] 5.c 
ὑτσαγκάλιος, ἴῃ c. ex ἀγκάλῃρ: ib. 
(ὑπαγκάλισμα) ib. 
ὑπαγκώνια, i inc. éx'Ayxà» 6.6 
ὑσάγομαι, in ὑπάγω 16. ἃ 
ὑ-υαγορεύω, cum d. in c. ex 

ἀγορεύω 9. ἃ 
ὑπάγω, cum d. 16.a 
ὑπάδω, in c. ex ᾿Λείδω 22. a 
ὑπαὶ, in Ὑπὸ 680, c 
ὑπαιάζω, in c. ex αἰάζω 95. Ὁ 
ὝΠΑΙΘΑ 679. c 
ὕσσαιϑρος, cum d. in c. ex 

Αἴθρα 27. ἃ 
ὑπαίθω 27.b 
ὑτσαικάλλω, iu. Αἰκάλλω db. 
ὑτσαινεσία 99. ἃ 
ὑπαινίττομαι, in c. ex alyir- . 

τοόμαι ib. 
ὑπαίρω 38. ἃ 


ὑπαΐσσω, in c. ex Alec 
ὑπαίτιος, cum d. in c. ex 


Alría, culpa 36.2 
ὑπακούω, ὑπαχοὴ, cum d. in 
comp. ex ᾿Ακούω 40. b 


[ὑπακουὸς} ib. 
ὑπαλείφω, ὑπάλειπαρον, cum 

d. in c. ex ᾿Αλείφω 44. c 
baraMojans, in c. ex ᾿Αλέω, 

vito 45. b 


ὑπαλλάττω, ὑπαλλαγὴ, oum 
d. in c. ex ᾿Αλλάσσω 

ὑπάλληλος, in o, ex ἀλλήλων 51,2 

ὑπαλύξαι, οἱ ὑτσάλυξις, cum 


ὑσπαλεύομαι 45. b 
ὑπαμάω 54. c 
ὑπαμβλύνω, in c, ex 'Ape- 

Be δ, ἃ 
ὑπάμυπελος δ7. ἃ 
ira, Ἂν $22. c 


ὑπαναξάλλομαι, in 98. b 
ὑσπαναγινώσκω, in ἀν, « 130. b 
ὑπαναδύω, in ἀναδύω 174. c 
ὑπαναϑλίβω, in àyaÜM Cm 459," 
ὑπ' » 46. b 
ὑπανάστασις, in ὑπαγίσταμαι 280. ἃ 
ὑπαναφλέγω 703. c 
brava uplr, cumd.ináy-  — ὁ 
χωρέω 781. 
ὑπαναφύομαι 714. 
ὕπανδρος 1 62. c 
ὑπανειμκένως, in ὑπανίημι 499,» 
ὑπανιάω, in.c. ex ᾿Ανία 65. b 
ὑπανίημει, in dying. .. 299.b 
ὑπανίσταμαι, in ἀνίστημι 980. ἃ 


[ὑπανίσχω) ris a 
ὑπανοιγῶ ; . 8 
ὑπαντάω, et ὑπαντέω, cum 


d. in c. ex ἀντάω 66. c 
ὑπαντιάω, ὑπαντιάζω, in c. 

ex ἀντίος 66. b 
ὑπάντομαι, cum ὑπαντάω 66. c 
ὕπαντρος, in "Avrgoy 67. b 


ὑπαγύω, in c. ex ᾿Ανύω 67. c 
ὑπαπιέναι, in ἄπειμι 233. ἃ 
ὑπαποτεέχειν, i in ἀποτρέχειν 667. c 


ὝΠΑΡ 679. c 
ὑπαράττω, in c. 79. c 
ὑπαργήεις 73. b 


ὑπάργιλλος, inc. ex" Agylog 73. ἃ 
ὑπάργυρος, in c. ex " ρος 73.€ 
ὑπαρίϑιμησις, in ο. ex Agid- 


m 75. 
ὑπαρκτικὸς, ὑπαρκτὸς, ὕπαρ- 
ξις, cum ὑπσάρχω 80. ἃ 
ὑπάρκτιος 76." 
ὑπαρσάζω 77. b 
ὕπαξνος, in e. ex "Age 77.6 
ὑπάρχω, cum d, in c. 80. a 
ὑπαρωματίζω, in "Apupua. 83.a 
ὑπασπίζω, ὑπασπίδιος, cum  - 
d. in c. ex ᾿Ασπὴς 84. c 
pensi ib. 
ὕπασιτρος. 8ὅ. ἃ 


ὑπατεύω, cum ἃ, ὑπάτη, ὑπα- 
«ικὸς, in ὕτσατος 

ὑπατμίξω, cum d. in c. ex 
᾿Ατμὸς 86. b 


680. a 


ὑπάτοπος, i in ἄτοπος 660, o 
ὕπατος, in Ὑσὲρ 680. ἃ 
ὕπαυγος, cum d in e. ex 

Αὐγὴ 87. ἢ 
ὑπαυϑαδίζομαι, in αὐθάδης 90, ἃ 
ὑπαυλέω 89.a 
ὕπαυλος, ἴῃ e. ex αὐλὴ 88.» 


ὑπαύστηρος, in c. ex Αὐστηρὸς 89, b 
ὑπαυχένιος, i ino. ex AD 90. b 


e ον ὑπάφρων, in ^ 


08. b 
bend in c. ex "Αφρὸς 91. b 
ὑπεγχέω 796. Ὁ 
ὑπέγγυος, cum d. in c. 177. c 
ὑπεδαπὸς 146. b 
bero, ὑπεικάϑω, ὕπειξις, 
| ine. ex Εἴκω, cedo 184. a 
ὕπειμι 233. c 
ὑπειστεῖν, in c. ex "Eso, dico 201, a 
ὑφεὶς, in Ὑπὲρ 679. c 
t imugteiadt 208.a 
[ὑπείσδυμι] 174, c 
μι, in 233. ἃ 
ὑ λευσὶις ^ 219. b 
ὑπεισέρχομαι, Àn εἰσέρχομαι ib. 
ὑπὲκ 189. a 
ὑπεκβάλλω, in ἐκβάλλω 98. c 
ὑπεκδέχομαι, in ἐκδέχομαι 155. b 


ὑπεκδι aérienne ge m 


itl, 
ὑπτεκδύω, in ἐχδύω 175.Ὁ 
ὑπεκκαίω, cum d. in ἐκκαίω 290. c 


ὑπριλίατω, in ἐκκλέπτω 891, ὁ 


ὑπεχκλίνω, in qus 323. b 
ὑπεκκομίζω, in ἐκκομίζω 538,6 
ὑπέκλυμα ἠὲ $93. a 
ὑπεκπέ in ἐκπέμπω — 513. b 

Fetish rh in ἐκπυροϑέίω 956. ἃ 
ὑπεκπρορέω, à in προρίω 572. b 


ὑπτεκασροφεύγω, in φροφεύγω 699. b 


ὑπεκχρέω, in 572. b 
(meat) Cum 600. c 
ὑπεκτίϑημι, in ἐκτίϑημι 651.» 
ὑπεχτρέπω, in P — e 
ὑπεκτρέχω, in ix, (6 
ὑφεμφαίομαι, in λυ ϑ 684. c 
ὑπεχφέρω, in w— 694. b 


* 
ὑπεκφεύγω, in ἐκφεύγω. 699," 
ὑπεχχωρέω 797.6 
ὑπέλαιον, in c.ex Mn 190. b 
ὑπεμφαίνω, in ina Yo) 685.8 
ὑπεναντίος, ὑπεναντιότης, eum 

d. in c. ex ἐναντίος 66. b 
ὑπενδίδω μι, in ἐνδίδωροι 168. ἃ 

x. b 

ὑπεξάγω, in ἐξάγω 4, Ὁ 
ὑπεξαιρέω, cum d, in ἐξαιρέω 31b 
ὑπεξαίρω, in ἐξαίρω r 
ὑπεξαλέασθαι, et ὑπεξαλύξαι, 

ἴῃ ἐξαλέομαι 


ὑπεξανάγομαι, in d. ex ἀνάγω 18, b 
ὑπεξαναδῦμει, ὑσεξαναδύομκαι, 


in ἀναδύω ᾿ς ΑΚ ἢ 174, e 
Masi, in ἐξανίστημι - , 
ὑπεξαφύ, ES : 
ὑπεξελαύνω 
mitt λευσις, i in ὑπεξέρχομαι ἡδὺ 
irre M ἐξερύω "s 
ὑπεξέρχομαι, i in ἐξέρχομαι 212. b 


ὑπεξίσταμαι, i in Hinzu 281. b 


ὑπετσικουφίζω 342. c 
ὑπετσιμιόριος, in. ἐπιμόρις 408. 
ὙΠΕ' 679. o 
ὑπέρα, in Ὑπὲρ 680. a 
ὑπεράγαμαι 3.Ὁ 
ὑπεραγανακτῶ .4.6 
ὑπεραγαπάω $9.8 
ὑπεραγόντως 16.2 
ὑπεραγορεύω, in c. ex ἀγορεύω 9. ἃ 
ὑπερείγω 16. 8 
ὑπεραγωνίζομαι, in c. ex 
ἀγωνίξι 19.6 
Cipelda db. 
ὑπεραδικέω 164. c 
ὑπεραὴς, in c. ex "Ao 92,b 
ὑπεραίμωσις, in c. ex a ui 
ὑπεραινετὸς, in c. ex αἱ .$9.a 
ὑπεραίρω t , 9*3 
iré ὑφεραισίχύνο- exe 
dei vx ex Αἶσχος 35.a 


ὑπεραιωρέω, in c. ex Αἰωρέω 86,9 
ὑπέρακμος, ὑ Cum -— 

d. in c. ex ᾿Ακμὴ 38... 
ὑπερακοντίζω, in c. ex "Axav 49, ὁ 
ὑπεροίκρια, in c.ex "Axe — 42.2 
ὑπερακριξὴς, in c. ex "Année 41. b 

ὑσεράκρια 


ex ἼΑλγος 
ὑπεράλιος, in c. ex" AM, mare Ae c 
ὑπεράλλομαι, in o. ex" ANNOS τ 


μαι ' 50.b 
ὑπέραλλος , 01.a 
ὑπεραναγκάξομαι 60. 8 

" 305. a 


ὑπέραντλος, cum d. in c. 67. b 


ὑπεράνω, cum d, in c. 68. 8 
τὴ M in ἀσοῦ- 
, 959. b. 
OS. & » 
italien, in ajeMs —— ai 
ἕω, in 
ὑπέρασϑιμος, in c. ex "AeBpa 88. A 
"n in c. ex "Ac- 
ein cum d. in c. ex 
j ᾿Ασπὶς "wr ὯΝ e 
i», 1n ἀσχήμων, .8 
(ertqac rit 86a 
can Sl cum ἃ. in c, ex | 
» LH - 33. 3 


ὑπέρα; 91.6 
ὑκηάχϑομαι, i inc.ex"AxÓ» ἰδ. 
ὑπερξαίνω 95. b 


: 4496, in ὑ 
imi 101. b 
ὑπερβαρὴς 04.» 


(s στή » ὑπέρβασις, ὑπερ- 
, cum d. in besg- π 
-95.b 


ὑπεξούσιος, cum d. in ἐξούσιος 239, a 


TOT NN RET RUNE T S 


E 


€um d. in c. ex βλαστάνω 109, a 
ὑπερβλήδην, οἱ ὑπέρβλητος, in 


ὑπερβάλλω 


ὑπερβλύζω, cum d, in c. ex 
Βλύζω 


λάδεν, ὑπερξολὴ, ὑ ὑπερ 0 


ἰολικὸς, eum d. i Ἐρ- 
ζάλλω. πος 
᾿ ὑπερξόρεος, inc. ex Βορέας 119," 


101, b 
110. b 


Dé. me inc.ex Bev — 117. b 

Ü ám, in ὁ. ex 

; χάομκαι , 118. b 

i n 206. c 

Ü ,inc.exTágo; 122.2 
; in c. ex Γαῖα 120. c 

Γὑπεργέλοιος] 197. ἃ 


Ic 


eiie i in c. ex T?pac — 129.a 
138.a 
i ; in c. ex Γύα 140.a 
i ,inc.ex Δασὺς 147. ἃ 


ὑπερδεὴς, in c. ex δέος 148. ἃ. 158. 8 


ὑπερδείδω, οἱ ὑ 
in c. δὲ Δείδω "AMT. c 
Ü ,inc,ex Aux;  149.c 


ἐπαγέω, in c. ex Δεῖπνον 150. a 


Hm 


ὑπερδεκατάλαντος βλάβη 108. c 
ὑπερδέξιον, i inc. ex Δεξιὰ | 152. b 


ὑπερδέω, in c. ex Δέω, ligo 157. a 
Ü τείνομιαι, in διωτείγω | 637. b 


ὑπέρδι 


, cum d. 165. b 
C ἵκως} "ib. 
πηχὺς 524. c 


ὑπερδοκεῖν, in c. ex Δοκέω 169, b 


ζω, i in c. ex ἢ γι 207, ἃ 
ὑπερείδω, in c. ex "Ege 207. b 
ὑστερείπτω 1.207. 
ὑπέξεισμα, ὑπέρεισις, ὑπέρεισ᾽- 
τικὸς, in ὑσερείδω 407." 
ὑπερέκε "a, in c.ex Ἐκεῖγος 189.c 
í 346. c 
ὑπερεκασέμιτσω, in ἐκπέμπω 513. b 
7. or ihn ἐκπίστω 598. ἃ 
ὑπερεκασλήσσω, in ἐκπλήσσω 537. b 


, batgwracis, 


192. a 
ὑπερεμιξάλλω, in ἐμβάλλω — 99. b 


Vreguyo, i inc. ex Ἔχος. 


Cl 
ὕπερ: με - 680. a 
iri cum d, in ὑσερτί- 


653. a 

initio, 254. a 
,in comp. 

ex va .b 
ὑβέρϑεσις, ὑπερϑετικὸς, in 

ὑ μι ; 653. ἃ 


lu OC OTT 


ὑπερθορέω, in c. ex Góg - 961. a 
ὑπερθορυβέω, i in c. ex Θόρυβος 260. c 
—— in c. ex Θρώσ- 

263. c 


c ; in c. ex 8v 
và m 965. c 


ae ib. 


ϑυρον, a d. d. in c. ex 


v' 
t 
v 


266. b 
ὑπεριάχω, inc.ex'"lày» — 269.c 
ὑπερίκανος in Ἱκαγὸς 279. b 
| ὙΠΕΙΚΟΝ 680. b 


ὑπέρινος, cum d. in c. ex Ἰνέω 275. a 
ὑπερίπτημε, i in c. ex Ἵπτημι 276. c 
» in c. εχ Ἵστωρ 286. b 
irepl in ὑπερέχω 225. c 
ρος, in c. ab ἰσχυρὸς 387. ἃ 
ὑπερισχύω, in c. ex ἰσχύω ib. 


ὑπεραῦχ ω, in c. ex Kay- 

- 288. b 
imipalalqu, cum d. inc. 489,4 
ὑπερκακέω, inc.ex Κακὸς 299. ἃ 


ὑπερκαλλὴς, in c. ex κάλλος 295. ἃ 


ὑπέρκαλος, i in c. ex Καλὸς ib. 
ὑπερκώμνω, inc.cum pr. 996. ὁ 
ὑπέρκαρπος, cum d. 302, a 


ὑπερκαταγέλαστος, in κατα- 
γελάω 127. ἃ 
imme in κατάκει- 
305. b 
ὑπέρκατάλευτον μέτρον, iu 


καταλήγω 384. ἃ 
ὑπερκεράω, cum d. 310. b 

ὑπερκολακεύω, in c. ex Κόλαξ 330, ἃ 
ὑπερκομίζω, cum d, in c. ex 

κομίζω, porto. 333. c 
ὑπέρκομισσος, cum d. inc. 3384. c 
ir ,inc.exxómo; 338." 
(ὑπερκόστως. ib. 


ὑπερκόπτω, in c. ex Κόπτω 337. ὁ 
ὑπέρκορος, cum d. inc. ex 

Κορξω, satio 339. c 
ὑπέρκοσμος, ἢ in c. ex Κόσμος 341. c 
ὑπέρκοτος 342. ἃ 


ὑπερεμέῳ 196. ἃ ὑπερκότως ib. 
ὑπερεμιπίμιπλημι, in Hg pesados, et. vartpset, 

πλημι : 535. b γύω, in c. ex Κρεμείω 346. c 
Ü ὕμαι 694. b | ὑπερκύδας, εἰ ὑπερκυδὴς, in c. 
imebbiie | in ἔνδοξος 169. 51 ex Κῦδος, gloria 355. c 
ὑπερενιαυτίζω, in ἐνιαυτὸς 197. a ὑπερκύστω, in e.ex κύστω 888. c 


irm, in. ὑπερεντυγ- 

χάνω 672. c 
ὑπερεντρυφάω, in ἐντρυφάω 263. c 
ὑπερεντυγχάνω, i in ἐντυγχάνω 672. c 
ὑπερεξασσατάω 69. b 
ὑπερεπταινέω, in ἔταινος 29. ἃ 
ὑπερεσσιθυμέω, in ἐπιϑυμέω 265. ἃ 


ὑπερεσϑίω, ἴῃ 6. ὁχ Ἔσϑω 213,6 
ὑπερεράω 202. b* 
ὑπερευδαιμκογέω 142. c 
ὑπερευδοκέω. in εὐδοκέω 169. Ὁ 


ἐνερολφεμεῖν, i in εὐδόκιμος ib. 


,in ὑπέρυθρος 209. ἃ 
ὑπερεύφημος, in εὔφημιος 690. ἃ 
ὑπερευφραίνω ; 708. c 


— Pn in c. ex Εὔχο- 


220.b 

ὑπερέχ in c. ex Ἔχω 225. c 
ipii. in c. ex “Ἔν 227. e 
ὑπερζέω, cum d. in c. 236. c 


ὑπέρζωος, et ὑπέρζως, in c. 


ex prie 234. c 
ὑπερηδέως, ὑπερήδιστος, in c. 

ex Ἡδὺς 41. c 
ὑπερήδω, in c. ex ἥδω ib. 
ὑπερῆλιξ, à in c. 243. e 


, cum d. in c. ex ; 

Γ 245. c 
dos 209. c 
ὑπερήνωρ, cum d.i inc. in£wwe 63.a 
ὑπερηφανὴς, ὑ ,cum 
μας 685. b 


ex λαμπρὸς 
impen, in inc.ex Adm —— ib. 
ὑπέρλετστος, in c, ex Λεστὸς 302. ἃ 
ὑπερλυσέομαι, i in c. 391. c 


ὦ dm, in Μάζα 395. a 
b 5 in c. cum pr. 395. c 
ὑπέρμαργος, in c. ex Μάργος 400. a 
ὑπερμώχομιαι, cum d. in c. 
cum pr. 


peius in c. ex μέγε- 


403. c 


405. c 
ὑπερμεϑύσαοριαι, in c. ex 

Μέϑυ 406. b 
ὑπερμενὴς, cum d. in c. ex 


Μένος 412. b 
ὑπερμετώσσιον 473.c 
ὑπέρμετρος 415. c 
[ὑπερμέτρας ib. 


ὑπερμήκης, i in c. ex Minor 417. b 


ὑπερνεφὴς, ἴῃ 6. 6χ Νέφος 439. 
ὑπερνικάω, in c. 441. a 
ὑπερνήχομαι 439. c 
ὑπερνότιος 445.} 


ὑπέρξηρος, i inc.ex Eng — 449.c 


ipe: in e. 451. a 
ὑπεροιδίω 455. Ὁ 
ὑπεροικέω, in ὑπέροικος 457. b 


ὑπεροικοδομιέω, in οἰκοδόμος 1651. c 
ὑπτέροικος, 'ἴπ eo, ex Οἶκος — 457. b 


460. a 
ὑπέρολξος, in c, ab λβος 461. a 
ὑπέροτσλος, cum d. in e. 470. b 
ὑπεροπτάω, in c. ex Ὀπτάω 470. c 


E Domim] 472. a 
op«as, cum d. ib. 
Cua É cum d. in c. cum 
r. 476. a 
ὑπε fioc, cum d. 482. a 


ὡπερορόφιος, in c. εχ ὀροφὴ 909." 
ὝΠΕΡΟΣ 680. b 
ὑπερουρείγιος, in c. ex ς Οὐρανὸς 489. b 
ὑπέροφρυς, cum d, in c. ex 

ὀφρὺς 492. a 
ὑπεροχὴ, ὑσπέροχος, i in jot- 

ξέχω 225, c 
ὑπεροψία, i in ὑπερόστομαι 472. ἃ 


ὑπερτσαγὴς, in c. cum pr. ὄ29. ο 
ὑπεραπαϑέω 501. c 
ὑπερασαίω, i in c. ex Παίω 495. c 


ὑπερτσαφλάζω, in c. ex ea- 

φλάζω 703. ἃ 
ὑπερτσαχύνω, in c, ex Παχὺς 503. c 
ὑπερτσέμισσω 514.a 
ὑπερασεσστω 517.2 
ὑπερασερισσὸς, cum d. iu c. 


ex περισσὸς 519. c 


ὑπερύπτιος, iuc. |. 
ὑπερυψόω, in c. ex Ὕψος 
ὑπερφαίνομαι 
ὑπερφαλαγγεῖν, cum d. in c, 
ex Φάλαγξ 
ὑπερφανὴς 
ὑπερφέρω, cum d. 
(ὑπερφεῦ) 
ὑσερφθέγγομαι, in comp. ex 
φθέγγομαι 
ὑπερφίαλος, cum d. in Φιάλη 
ὑπερφιλέω, in c. 
ὑπερφιλοσοφέω 
᾿ὑπερφιλότιμος, cum d. 
Φιλότιμιος, 
ὑπερφλύζω, in c. ex φλύω, 
ferveo 
ὑπερφοβοῦμαι, in c. 
ΩΣ 
ὑπέρφρων, cum d. 


ὑπερχαίρω, in c. cum pr. 
ὑπέρχειλος, &c. in c. ex 
XéMog c 


denn» j 
ὑπερατέτομαι, in c. eum pr. 521. b Verse, in c. ex Xin 


ὑπερτσηδάω, in c. ex πηδάω 523. b 


ὑπέρχολος, cum d. in c. 


781. ἃ 


ὑπέρπσικρος 595. e ὑπέρχομαι, in €. ex Ἔρχομαι 213. ἃ 
ὑπεραίμισλημε, in c. ex ὑπέρχρεως, in c. 734. a 
Piper npa 535. b ὑπέρχρονος, cum d. in c. 736. b 
té ὑπερασίνω t 527.2 i-a cum d. in ὑσερχέω 727, ἃ 
ὑπέραίσστω 598. c | ὑπέρψυχρος, inc. ex ψύχω 748, b 
ὑπερτσλεονάζω, in c. ex Πολὺς 549. ἃ ὑπερωδυγία, i ἐπ 6... 433. c 
ὑπεραλέω 536. b | ὑπερωέω, in c. ex  Ἐρωέω, 213. b 
ὑωερασλήϑω 585. ἃ ὑπερουϊόδεν, ὑ ὑπερώϊος, in ὑπε- 
ὑπερασλήρωτος 534. c ρῶος 745. c 
ὑπεραλούσιος, ὑπερτσλουτέω 538. ο | ὑπερωμία, in c. 745.8 
[ὑπέραλουτος] ib. | ὑπερῷος, ἴπι ἴΩον 745. c 
ὑπερπολάζω 199. b | ὑπέρωρος, in c. 746. b 
ὑπέρπονος, cum d. in c. ex ὑπερώσιος, in c. 485. b 
, cum pr. 515. c ὑπερωτάω, in c. ex ᾿Ερωτάω 213. ο 
(ὑπερπόντιος. δ49. b | ὑπεύδιος, in Εὐδία 217. b 
ὑπερπρόϑεσμος, in προτίϑημι 659. b | ὑπεύϑυνος, cum d. in c. ex 
ὑπερπυππάζω, in Ilwerat 564. c εὐϑύνη 418. ἃ 
ὑπέρπυρος, iu c. ex Πῦρ 565. c | ὑπεύναω 218. b 
(ὑπερπυῤῥιάζω) ib. ὑπέχω, in c. ex Ἔχω 225. e 
ὑπερπωτάομαι, in ὑπερπέτο- ὑπήκοος 40. b 
μαι 521.b ὑπήλατα φάρμακα 191. c 
ὑπερσαρκέω, ὑπερσάρκωμα, |^», cum d, in c. ex 
ὑππερσάρκωσις, in c. 581.b | [Ἄνεμος 61. b 
(ὑπέρσεμινος) 585. a | "YTIH'NH, cum d. 680. b 
ὑπερσεμνύνομιαι, im c. ex ὑπηοῖος, in c. ex Ἠὼς 249. a 
Σεμινὸς ib. | ὑπηρεσίαι, et ὑπτηρέσιον, ἴῃ c. 
ὑπέρσκληρος 591. c ex εἰρεσία 208.a 
ὑπερσκελὴς, in c. ex: Σκέλος ib. | ὑπηρέτης, cum d. in c. ex 
ὑπέρσοφος, ine.ex σοφὸς 601." ἐρέτης ib. 
ὑπερσπουδάζω, im c. ex ὑπήτριον 248. ἃ 
σπουδάζω 606. a-| ὑπηχέω, in c. ex Ἦχος 248. c 
ὑπερσταϑ μίζομαι, jn C. ex [ὑπηῶος} 949. ἃ 
σταϑμὸς, statera 286. a ὑπίλλώ, in c. ex Ἴλος 274.b 
ὑπερστωτέω 285. Ὁ ὑπινέω, in c. ex Ἰνέω 975. ἃ 
ὑπέρστεγος 609. a | ὑπισιχνέομαι, in ὑπίσχομαι 225. c 
ὑπερσιτρωγνύω, et ὑ ὑσερστρών- ὕσισχνος, in c. ex ᾿ισχνὸς 286. c 
γυμε, in c. ex σπρωννύω 617. o ὑπίσχομαι, in ὑσέχω 225. c 
ὑπερσιχέϑω, in ὑσσπερέχω ^ 995.c| ma » ὑπγάω, et ὑωνέω, 
ὑπερσυντελικὸς 642. ἃ ὑπανηλὸς, ὑταγητικὸς, in 
ὑπερτάζω, et ὑτερτάζομαι, ᾿Ὕσσνος 680. b 
in Ὑσὲρ 680. a  ὑπνοδόχειρα, οἱ ὑτανοδότης, in 
ὑπερταλαντᾷν, in c. ex Τά- €. ex δότης 163. c 
Aayroy 632. a | ὑπνομιαχέω 404. c 
ὑπέρτωτα, in Ὑσὲρ 680. a ὑπνοποιὸς, cum d. 544. c 
ὑπέρτεγος, i in c. 609. a | ὝΠΝΟΣ 680. b 
ὑπερτείγω 638. b  ὑπνοφόβης, in c. 691. a 
ὑπερτέλειος, et ὑπερτέλεος, ὑπγοφόρος 698." 
ὑπερτελὴς 642. a | ὑπνόω, ὑτυνώδης, ὑτνωτικὸς, 
(ὑπερτελέωγ ib.| ᾿ὑανώττω, in Ὕωνος 680. b 
ὑπερτέλλω, i in c. ex Τέλλω .640. c vs p^ 5 
ὑπερτεγὴς, in borsertivo 638. b | ὑποβαίγω 95. 
ὑπέρτερος, cum d. in Yaie. 680. a | ὑπόβαϑρον, et ὑποβάϑρα ib. 
nre Μὰ inc. cum pr. 648. b | ὑποβάλλω 101. c 
649. a ὑποβάσιμον, ὑπόβασις, οἱ ὑπο- 
iple 653. a βάτης, in ὑσοβαίνω 95. b 
ὑπερτίμκιος, cum d. 658. b | ὑποβαστάζω, in c. ex Bac- 
ὑπέρτολμμος 660. ἃ τάζω 105. b 
ὑπέρτονος, in ὑτσερτείνω 638. b | ὑποβδύχλω, in βδύλλω 106. a 
(ὑπερτοξεύσιμος. 660. b | ὑποβήττω 106. c 
ὑπερτεαγίζω, in c. ex τράγος 661. a | ὑποβιάζω, in c. 107.a 
Vrseroby, aD 668. b | ὑποβιβάζω, cum d. 96. b 
ὑπέρολρος, 1 in c. 678. c | ὑποβινητιῶντα βρώματα, in 
ὑπέρυϑρος, ὑπερυϑριάω, cum c. ex Βινέω .b 
«in c. ex .EgtUSoS 209.a| ὑποβλαστάνω, in c. ex 
ὑπερύμονητος, in c, ex ὕμνος 678, αἱὀ δλαστάνω 109. a 
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ὑποβλέσω, ὑπόξλεψις, cum 
d. in c. ex Βλέσω 109, c 
ὑποξλήδην, ὑπόξλημα, ὑπό- 
δνμχὼ,Ἤ cum d. ὑποξολὴ, 
eum d. ἴῃ ὑπσοξάλω — 101.6 
ὑσοξούλευω 113. c 
ὑποξρομέω 116.» 


ὑποξόρξορος, in c. ex Βόρξορος 119, ἃ 


ὑποξρέχω, in'e. 116. ὁ 
M ib. et in c.-ex 
Βρύχω 118. "Ὁ 
ML in c, ex Βρῶμος 118. c 
ρώσκω 119,8 
ὑπόγαιος, cum d. in c. ex 
Γαῖα 120. c 
ὑπογασιτρίζομαι, cum d. in 
€. ex Γαστὴρ 122. b 
ὑπόγειος, in '$azéyatoz 120. c 
ὑπόγεισος, in c. ex Γεῖσον 126, b 


ὑπογενειίζω, οἱ ὑπογενειώσκω, 


in e. ex γένειον 127. c 
ὑπογενὴς 124. ἃ 
ὑπόγεων, in ὑσόγαιος 1920. ο 


Pr t in c. in Γλαυχὸς 132. b 
ὑπογλι » in c. ex Γλίσ- 
χροὸς p 133. b 
ὑπτογλουτὶς, in c. ex Γλουτὸς ib. 
ὑπόγλυκυς, ὑπογλυκαίνω, cum 

d. in c, ex Γλυκὺς ib. 
ὑπογλώττιον, χο. ὑπόγλωσσος 194. b 
ὑπογνάμσγτω, in ο. ἜΧ γγάμ- 


“τω 297. ς 
ὑπογνύϑα 134. c 
ὑπογονάτιον 185. Ὁ 
ὑπογραμιμὸς, in c. ex γραμμὴ 139. b 
ὑπογράφω, ὑτσόγραμιμια, cum. 

d. 138. b 
ὑπόγρυπος, i iuc.exrjL ^ 140.a 
ὑπόγυιος, cum d. in c. ex 

T'uioy 140. b 
ὑποδάκνγω, in d. éx Δάκνω, 

cum pr. 144. b 


ὑποδακρύω, in c. ex Δάκρυ 145. ἃ 
pinnam in c. ex Aa- 


146.a 
jeune, i inc.ex ΔασὺΓ — 147. 
ὑποδεὴς, in e. ex. δέος, 148. a 
et in ὑποδέο 158.a 
ὑποδειδίζω, et ὑποδείδω, in 
comp. ex Δείδω 147. c 
ὑποδείελος, inc. ex Asm ^ 149.2 
ὑποδείκνυμει, ὑπόδειγμα 148. c 
ὑποδειμκαίνω, in ὑποδείδω 147. c 
ὑποδειπγέω 150. ἃ 
ὑποδενδρόομιαι, ὑποδενδρυάζω, 
in c. ex δένδρον δ 
ὑποδέξιος, in ὑποδέχομαι 155. c 
ὑποδέομκαι, in c. ex Aéw, 
egeo 158.a 
ὑποδέραιον, et ὑπποδερὶς, in c. 
ex Aípm 158. ἃ 
ὑπόδεσις, ὑπόδεσμα, &c. in 
ὑποδέω 157. ἃ 
ὑποδέρω 152. c 
ὑποδέ: AGE. 155.b 
ὑποδέω, cum d. in c. ex 
Ao, ligo 157. a 
ὑποδηλόω 158. c 
ὑποδηρμια τοῤῥάφος 570. b 
ὑπόδησις, in ὑπσοδέω 157. α 


ὑπτοδιαιρέω, cum d. in διαιξέξω 31. ἃ 
ὑπτοδιάκονος, cum ἃ, in διά- 

Xoyog 535. c 
ὑσποδιαστολὴ, in διαστέλλω 612. a 
ὑποδιδάσκαλος, in c. ex διδάσ- 

καλὸς 161. c 
ὑποδίδωμι 163. b 
ὑποδιιάσω, ἢ ἷπ Ο. δχ δικάζω 165. ς 
ὑπόδικος, cum d. 165. b 
ὑστοδιγέω 166. b 
ὑποδίφθερος, in c. ex Διφθέρα 167. b 


ὑποδιοικητὴς, in διοϊκέω 456. Ὁ 
ὑποδικηθῆναι, vide cum ὑπο- 
δάμναμαι 146. ἃ 
ὑποδμοὼς, in e. ex δικὼς ib. 
(ὑπόδοσις} 163. b 
ὑποδοχεὺς, ὑποδοχὴ, in bazo- 
δέχομαι 155. c 
ὑπόδρα, ὑπτοδρὰξ, ὑκποδρὴς, 
cum d. in ὑφοράω .476.b 
ὑποδράω, in c. ex Δράω, 
famulor 172. b 


ὑποδρήσσω, et barobpne rig ib. 
ὑπόδριμυς, 1 in c. ex Δειμὺς 178. b 
ὑποδεοριὴ, in c. ex ὑποτρέχω 668. b» 
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(ὑπόδρομεος 
ὑπόδροσος, J c. ex Δρόσος 
es ὑπόδυσις, in ὑπο- 


Mediae, 1 in δυσφόρος 
ὑποδυσχεραίνω 

ὑποδυσώδης, in δύσοδιμιος 
ὑποδυσωπέομαι 

ὑποδύτης, in ὑστοδύνω ἡ 
ὑποδύω, in c. ex Δύγω, subeo 
ὑποείκω, ὕπειξις 

ὑποεργὸς, in ὑπουργὸς 


ὑποεσϑὴς 

ὑποζάκορος, in. Cáxogoz 

ὑποζευγνύω, cum d. in c. 
cum pr. 


ὑπό ω, in c. cum pr. 
im ἄννυμει, cum d. in c, ex 


[] , in ὑποτίϑημι 
ὑποϑένας, in c. ex Θέναρ 
ὑπόϑερμος, cum d. in c. ex 


Bi- ὑπποϑέτης, &c. in 
ὑποτίϑημι 

[ὑποϑέω] 

ὑποϑεωρέω, in c. ex Θεωρὸς 

im 

ὑποϑήχη, ὑπόϑημα, et ὑσο- 
'ϑημοσύνη, in ὑσοτίϑημι 

ὑποδλίβω, in c. ex Θλίβω 

ὑποϑορυβέω, in c. ex Θόρυβος 

ὑποϑράττω 

ὑποθρύπτομαι, in c. ex 
Θεύατο 

(ὑποϑρύπτω) 

ὑποϑυμιάω, cum d. in c. ex 
Θυμιάω 

ὑποϑύμοιος, ibid. et in c. ex 
Θυμὸς, animus 

ὑποϑυρὶς, οἱ ὑπόϑυρον, in c. 
ex Θύρα 

ὑποϑωπεύω, i in c. ex Θώπτω 

ὑποϊάχω, in c. ex Ἰάχω 

ὑποίγνυμι, i in c. ex Oiyo 

Un δέω 

ὑποικέω, in c. εχ Οἶκος 

ὑποικουρέω, in d. ex Οἰκουρὸς 

ὑποιμκώζω 

ὕποινος, in c. 

ὑποίομιαι, i in c. ex Oi», puto 

ὑποῖστὸς, in c. ab ὀϊστὸς 

ὑποΐσχομαι 

tit 2 n dal d. in c. 

ὑποκαθίστημι, in καθίστημι 

ὑποκάθημαι 

ὑποκαίω, in c. cum pr. 

ὑποκαλύπτω, in Cc. ex Ka- 
λύπτω 

ὑποκάμπτω, in c. ex Κάμπ'- 
τω 

ὑποκαπνίζω, cum d. in c. ex 
Kaye 

ὑποκάπτω, in c. ex Κάπτω 

ὑποκάρδιος, in c. 

ὑποκαρόω, cum ἃ, in c. ex 


poc 
pe cum d. in c. ex 


Kágpo 
ὑποκαταβαίνω 
ὑποκατακλείω 
ὑποκατακλίνω, in κατακλίγω 
ὑποκατάστατος, in ὑποκαθίσ- 


τὰ μὲ 
ὑποκατηφὲς, in κατηφὴς 
ὑποκατορύττω, in κατορύττω 
ὑποκάτω, cam d. in c. ex 
κάτω 
ὑπόκαυμα, ὑτπόκαυσις, ὑτό- 


καυστον, in ὑπσοκαίω 


668. Ὁ 
173.b 


175. ἃ 
696. c 
725.a 
454. b 
473. a 
175. c 
175.a 
184. a 
206. a 
298. a 
339.a 


235. c 
454. a 


653. a 
456. ἃ 
256. b 
256. c 


653. 
259; 
260. c 
633. b 


ce 


263. b 
ib. 


264. b 
265. c 


266. b 
268. a 
269. c 
455. a 
455. b 
457. b 
490. a 
454. c 
458. c 
460. b 
ib. 
225. c 
289. a 
282. b 
244. c 
290. c 


296. a 
297.b 
298. c 
299. a 
299. c 
300. c 
302. c 

94. c 
320. c 
323. c 
289. b 
689. a 
482. c 


303. b 


290. c. 291. a 


ὑπόκειμαι, in c. ex Κεῖμαι 


ὑποκηρύττω, ip ὁ, ex κη- 
ρύσσω 

ὑποκινύρομαι 

ὑποκινῶ, in c. ex Κρέω 

ὑπόκιῤῥος 

ὑπόκισθις, in Κίστος 


305. b 


318. b 


ὑποκλαίω, inc. ex Κλαωῳ 819. c 
ὑποκλάω 320. ἃ 
ὑποκλέστω, in c. ex Κλέπτω, 

cum pr. 321. c 


ὑποκληΐζω, iuc. ex κληΐζω 591. ἃ 
ὑποκλίνω 320. ἃ 
ὑποκλονέω 844. ἃ 
ὑποκλοηέω, in c. ex ὑτσο- 


κλέστω $21. c 
ὑπολλύζω, ἴῃ c. ex Κλύζω — 324. c 
ὑγπτοκλύω 825. ἃ 
ὑποκνάω 896. ἃ 
ὑποκνίζω, in c. ex κνίζω 396. b | 
ὑπόκοιλος, in c. ex Κοῖλος — 397. c | 


ὑποκόλαβος, in c. ex Kohobw 332. a 
[ὑποκολακεύω] 380. ἃ 
ὑστοκόλσσιος, cum d. in c. ex 

Κόλεσος 332. b 
ὑποκομι ψίας, in c. ex Κομψὸς 335. ἃ 
ὑσοκονίω, cum d. in c. ex 

Κόνις 3386. ἃ 
ὑπόκοπος, in c. ex κόσος 338." 
bmoxómrw,inc.ex Κόστω 9337.c 
ὑποκορίζομαι, cum d. in c. 

ex κορίζομαι 339. b 
ὑπόκουφος, in c. ex Κοῦφος — 342. C 
ὑποκρέκειν, in c. ex Κρέζω — 346. b 
ὑποκρεμκάω, in c. ex Kesjsáo. 346. Ὁ 
ὑπόκρημνος f 347. a 
ὑποκρίνομκαι, cuin d. ὑποχριτὴς 349. ἃ 
ὑποκρούω, in c. cum pr. 352. b 
ὑποκρύπτω, ὑτπσόκρυφα, cum 

d. in c. ex Κρύστω 
ὑπόκυκλος, in c. ex Κύκλος 356. b 
(ὑποκυμιαίνα") 357. c 
ὑποκύστω, in c.ex Κύστω 358. c 
Vrínveroc, i in c. ex Κυρτὸς 359. c 
ὑπόκυφος, in c. ex ὑποκύπτω 358. c 
ὑποκύομαι, in c. ex Κύω 356. b 
ὑποχώλια, in c. ex Κῶλον,; 

membrum 361. c 
ὑποκωμῳδέω, in. κωμῳξὸς 22. Ὁ 
ὑπόκωφος, in c. ex Κωφὸς 3863." 
ὑπολαὶς, in Ὑ-πολωὶς 681. ἃ 
ὑπολαλέω, ἴῃ c. ex Λαλέω 865. ὁ 


ib. 


ὑπολαμβάνω 368. b 

ὑπολάμπτω, cum d. in c. ex 
λάμπσω 570. ἃ 

ὑπολαγϑάνω 384. c 


ὑπολαπάζω, inc. ex Λαπάζω 370. c 
ὑπολεαΐνω, in c. ex Λεῖς 880. b 
ὑπολείβομαι, in c. ex Λείβω 380. a 

(bmronaigu ) ib. 
ὑπολείπω, cum d, 


ὑπόλεπρος, in. Λεεσρὸς 
ὑπόλεπτος ib. 
ὑπτόλευκος, cum d. in c. ex 

Λευκὸς 383. b 


ὑπόλημμα, in ὑπολαμβάνω 8368. b 
ὑστολήνιον, οἱ ὑπποληνὶς, in c. 


ex Ληνὸς 385. Ὁ 
[ὑποληπ’τέον} 368. b 
ὑπολητστὸρ, ὑπόληψις, in 

ὑπσολαμειβάνω ib. 
baroMEov, in ὀλίζων 461. b 
ὑπσόλιϑος, inc. ex AiSo; — 386. b 


ὑπολιμιπάνομαι, in ὑπολείπω 881. b 


ὑπολιμώδης 386. c 
ὑστολίσταρος, 387. b 
baroNvar?e, in ὑσσολείσσω 381. b 
ὑπολισϑαίνω 461. b 
ὑπόλισασος, in Alzam 387. b 


ὑκσόλιχνος, in c. ex Λιχανγὸς 888. a 
Pers kr in c. ex λογίν 


ζομαι 378,9 
iebn; in c. ex λόγος, 

ratio 378. a 
ὑπόλοιστος, in ὑπολείσω — 381. b 
ὑπσολύριος 391. c 
baroNóu, in ὁ. ex Aów, oum 

pr. 393. b 
"YrroAQrz 681. a 


ὑπσομάξιος, in c. ex Μαζὸς | 395. a 
ὑσπομαλάττω, in 0, ex Ma- — 


λάσσω 397. b 
ὑππόμαργος, in ὁ. ex 400. a 
ὑστομασϑιαῖος, ἰμ μαζὸς 8595.» 

ὑπομάσσω) 401. c 


μάσσω 
ὕπομβρος, in c. ab ὍὌμιβρος 468, ὁ 
ὑπσομειδιῶ, in c. ex Μωδάω 406, b 


ὑπόμελας, cum d, 409. a 
ὑππομέμφομαι 411.6 
irwate aqu] 408. b 
ὑπομενετέον) 413. a 
ὑπομένω, cum d. ib. 
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INDEX GRJECUS. 


by: ug cum d. in c. ex 

407. c 
PRrr vam inc.ex Μῆχος 417." 
ὑππομηλίζω, et ὑππομήλινος, 

in c. 

ὑπσομίγνυμι, εἰ varopayróm, 
: eum d. 421. c 
ὑπομιμνήσκω, im ὑπομνάομαι 424. b 
ὑπομισέω, ἴῃ c.ex Μῖσο 429." 


417. c 


ὑπόμεισϑος, in c. ib. 
ὑπομνάομιαι, ὑπόμνημα, cum 
d. in c. ex Μνάομκαι 4425. ἃ 
ὑπομνηματογράφος, ^ 189. ἃ 
μνησις, in bgroaváo, 424. c 
ὑπομνηστικὸν, in sn". ib. 
ὑπόμνυμει, in. c. ex "Opavuj 


ὑπομονὴ, cum d. in ὑπομένω 413. ἃ 

ὑπομοσχεύω, ἴῃ ὁ. ex 
χεύω 

ὑπομκόχθηρος, in c. 


— 427.b 
498. b 


ὑπομόχλιον, in c. ex μοχλὸς 492. c 

ieqadiqua, in c. ex Μύθος, 
verbum 499. b 
ὑτπομυκάομαι 429. c 
ὑπομεύσαρος, jn c.ex Μῦσος 431. ο 
ὑπτόμωρος 439. c 
ὑπονεάζω, in c. ex γεάζω 438. a 
ὑπσόνεάω 437. c 
436. b 


ὑπονέμομιαι, in c. cum pr. 
ὑπονέφελος, in c. ex γεφέλη 439. b 
ὑπονέω, in C. ex Νέω ib. 
ὑπονήχο 439. c 
ὑπονίξτω, in c.ex Νίπτο — 441. b 
ὑπογίφω, in c. ex νίφω 441. c 
ὑπονοέω, et ὑπόνοια 444. b 
ὑπονοθεύω 441. c 
ὑπόνομιος, cum d. in ὑπονέμω 436. b 
ὑπονοστέω, cum d. in c. ex . 
Νόστος 445. ἃ 
ὑπογοτίξζω, in c. ex νοτίζω — 445. b 
Vwrovopespie, in c. 446. c 
ὑπονύσδω, in c. ex Nórce 446. c 


mower Tátw) ib. 
ὑπόξανϑος, ἴῃ c. ex Ξανθὸὲὸ 447. b 


ὑσοξενίζω, i in c. cum pr. 448. a 
ὑποξέω, in c. ex Ξέω 448. c 
ὑπόξηρος, in. c. ex Ξηρὸς 449. c 
ὑποξίζω, in ὕποξυς 469. ἃ 
ὑπόξι ξυλος, in c. ex Ξύλον 450. a 
ὑποξ! ξυρέω, et ὑπόξυρος 449. b 
ὕποξ zur, in c. 469. a 
ὑποξύω, in c. ex ξύω 449. a 
ὑπτοπχαρωθέω, in παρωθέω 744. b 
ὑποπάσσω, ἴὰ ο. ὁοχ Πάσσω 500.a 


ὑποπαταγέω, in c. ex mara- 
ἡ 


γέω 501. c 
ὑποπατέω, ἴῃ c. ex Πατέω — 502. b 
Vmómaxvc,ino. ex Παχὺς 508. ὁ 
ὑποπειγάω, ἴῃ c. ex Πεῖα — 507. b 
baron ilyos, ὑποητελιάζω 519. b 
ὑποπέμπω 514. ἃ 
ὑποπεράτωσις, in c. 518. ἃ 
(ὑποπέρδομαι. 519. ἃ 
ὑποπερικλάω, ἴῃ περικλάω 3920. ἃ 


ὑποπερχάζω, i in c. ex Πέρκος 519. c 
ὑπόπετρος, ἴῃ oc. ex Πέτρος 521.6 
ὑπόπηλος 524. a 
ὑποπιέζω, in c.ex Πιζω δ98. ἃ 
ὑποπιθηκίζειν, i in c. ex Πίθηξ 525. h 
ὑπόπικρος, in c. 525. e 
ὑποπίμδλος, i in c. ex Πιμελὴ 526. ἃ 
ὑποπίμιπλημι, in 6. ex. riu 


πλημι 535. b 
ὑποπίμπρημι δδ6. b 
ὑπεοσγίνω, in c. cum pf. 527. a 
ὑποπίπτω 528. c 
ὑποσιττόω, in C. 529. b 
ὑπόπλακος, cum ἃ, in c. ex 

πλὰξ 532. b 
[ὑποπλάσσω 531. c 
ὑπόπλατυς, in c, ex Πλατὺς 532. b 
ὑπόπλεος, et ὑπόπλεως, in c. , 

ex Πλέος 534. b 
ὑποπλέω 536. b 
ὑποπλήθω 535. ἃ 
ὑποπλήσσω 537. o 
ὑποπνέω $40. b 


ὑποπόδιον, cum d. in ὑπόσγους 552. b 


ὑποητοιέω, cum d. 542. b 
ὑποποίκελος, in c. 545. b 
ὑποπόλιος, in c. ex Πολιὸς « 047, b 
ὑποπολυτεύομαι, in €, ex πὸ- 

λιτεύω 548. b 
ὑποπομστὴ 514. a 
ὑποπορεύομαι 511,8 


* 
ὑπόπορτις, ἴὰ πότε ᾿κ49. e 
ὑποπόρφυρος, cum d. in c. hort 
ὑπόπους νέῳ ἢ 
ὑποπραὔνω, insc. 558. ἃ 


ὑπόπρεμνος, in e. ex IIpfpayoy 554. c 
ὑποπρήθω, in c. 556. b 
ὑπόπρωρος, i inc. οχ Πρώρα — 559. c 
ὑπόπτερος, inc.cum pr. — 560.c 
ὑπόπτης, ὑποπτεύομαι,- cum 

der. in ὑπόπτομαι 472. ἃ 
ὑποπτήσσω, i in c. ex πτήσσω 561. c 


μαι, cum d. 472.2 
ὑπόπτωσις, i in | ὑποπίπτω .c 
ὑπόπυος, ἴῃ ὁ. ex πύον 563. Ὁ 


ὑπύπυῤῥος, cum d. in v 


565. c 
ivi. opc, in c. AUT. b 
ὑπόρειος, in c. ^ 480.c 
ὑπόρϑριος 478. c 
Pu gens inc.cum pr. ὁ70. ἃ 
ὑποῤῥαχὶ e 574. c 
ὑποῤῥέω 579. b 
ὑποῤῥήγνυμι, im c.'cum pr. 575.a 
ὑπόῤῥηνος, cum ὕσσαρνος 78. ἃ 
ὑπόῤῥιζος ὅ76. ἃ 


ὑπόῤῥινος, cum d. in c. ex Ῥὶν 576. b 
ὑποῤῥίπτω, οἱ ὑποῤῥιπτέω, in 


ὁ. ex Ῥίπτω 577. ἃ 
ὑποῤῥωδέω, i ἷπ ο. οχ ὌῤῥοΥς  482.b 
ὑπορύττω, in c. cam pr. 482. c 
ὑπορχέομιαι, cum d.in c. 483." 


ὑπόσαθρος, in c. ex σαθρὸς — 586. c 
ὑποσαίνω, in c. ex σαίγω 584. a 
ὑποσακκίζειν, i in σάκκος 581. c 
ὑπόσαλος, inc. ex Σάλος | 580.c 
ὑποσαρκίδιος, ὑ ὑποσάρκιος, ὑπο- 
σαρκόω, in c. 581. b 
ὑποσείω, cum d. in c. ex . 


Σείω 583. c 
t ὑποσεύορχαι t 584. a 
ὑποσημαίνω, ὑποσημειόω, in 

c. cum pr. 586. a 
ὑσοσήσω 586. c 
ὑποσιγάω 587. Ὁ 
[ὑποσίδηρος} 587. c 
ὑπόσιμος, cum d. in €. ex 

Σιμὸς 588. ἃ 
ὑποσιωπάω, cum d. iu c, ex 

Σιωπάω -* 589. b 
ὑποσκάζω, ἰὴ c. ex Σκάζω — 589. c 


ὑποσκαλεύω, in c. ex Σκάλλω 590. b 
ὑποσκαλμὲὶς, in c. ex exaA- 
mu 590. a 
ὑποσκάπτω, cum d. in c. ex 
Σκάστω, fodio 
ὑποσκελίζω, cum d. in c. ex 
Σκέλος 
ὑσόσκιος, cum d. in c. ex 
Σκιὰ 596. c 
ὑπόσκληρος 591. c 
ὑποσμύχω, in c. ex Σμύχω 599. c 
ὑποσπαίρ, ων, ἴῃ c. ex Σπαίρω 602. ἃ 
ὑστοσητανίζω, in o. ex imd ib. 


590. c 
591. c 


bmormáw,in c.ex Xwáw 603.b 
ὑποσισείρω, in c. ex Σπείρω 604: b 
ὑποσστοδίζω, in c. ex Σποδὸς 607. b 
ὑπόσπονδος, ἴῃ ὁ. cum pr. — 605. ἃ 
ὑπόστασις, ὑσποστάτης, &c. 
in ὑφίστημι 284. c 
ὑποσταχύομαι, in c. 608. b 
ὑποσπέγω, cum d. iu c. 609. a 
ὑποστέλλω 612. b 
ὑποστενάζω, cum ὑποστένω 618. a 
| ὑπόστενος, 'ἰπ c. ex Στεγὸ 619, ὁ 
ὑποστένω, in c. ex στένω 613. a 
ὑποστερέω, et ὑποστερίσκω 618. € 
ὑπόστεργος, cum ἃ, in c. ib. 


ὑπόστημα, in ὑφίστημι 
ὑποστηρίζω, in c. ex Στηρίζω 615. b 
e cum d. in c. ex. τ 

Σ 615. ὁ 

Mn, in c. ex Στίλβω ib. 

ὑποστολὴ, iun ὑποστέλλω 612. b 
ὑποστομία, in c, eum pr. 617. b 
ὑποστοναχίζω, in ὑποστένω 618. a 
; mi 


» » 

cum d. in c. ex X 617. c 

ὑποστρωτηγὸς, cum d, in 
στρατηγὸς 18. a 
ὑποστρέφω 621.8 
(ὑποσιτροβέω 621, c 

ὑστοσιτρόγγυλος, in Ὁ. ex 
Στρογγύλος 6323. ἃ 

mh, et ὑπόστροφος, in 
ὑποστρέφω 621. b 


nme in c. ex c, 
ox 7H es E 
cum i in c. ex Fanart 617. c 


ὑποστύφω, in c. ex Στύφω 683. ἃ 
ὑποσύμβολος 101. b 
ὑποσυρίζω, inc. ex συρίζω 694. c 
ὑποσύρω, in c. cum pr. 625. a 
peres ἴῃ ὑποσφάττω 696. ἃ 

or à 626. b 


islriérso, i in c. ex σφάζω b gs 
ὑποσφίγγω, in.c. ex Σφίγγω 628. b. 


ὑποσφραγίξομαι, ἢ in c. 628. c 
ὑποσχέϑω, in ὑπέχω 496. ἃ 
P a et ὑπόσχεσις AS 


zl vitu cum d. in Zxi£» bel 1 , 


,in ὑποτάσσω 


ὑποταίνιος, in ταινία r em ; : 
ὑποτακτικὸς, in ὑποτάσσω 685. bh 
ὑποτάμινω, ἴῃ ὑπσοτέμνω —— 644.2 


ὑποτανύω, in c. ex Tavóm 639. b 
ὑποταράττω, in c. e Tn Sp de 


ράσσω 
᾿ὑποταρξέω, i in c. ex Τάρβος e [3 


ὑποταρτάριος, in T 634. a 
ὑποτάσσω NN 635. b 
ὑποταύριον, in €. 636. a 


ὑποτείγω, in c. ex Τείνω, cum 


pr. 638. b 
ὑποτειχίζω, cum d. in c. — 640. a 
ὑποτελὴς, cum d. in c. ex —— 
- Ere ve ᾿ ἃ 

à 3 


e d 
Mi ws b 
ὑποτιμάω, cum d. cm 
ὑπο ce c. 656. b. 
ὑποτιτραίγω, et b be. 
in c. ex Mehr 657. a 
ὑποτλάω, in o.ex τλάω —— 639. b 
[ὑσοτμήσσω] 644. a 
ὑποτομὴ, &c. in ὑ db. 
ὑποτονϑορίζω, in 660; a 
ὑποτοτσάζω, cum d. in ὦ 660. c 
ici - "i 
pica », in c. ex Tgau- 
661. ! ! 
i iomoibina in c. 661. c 


ὑπότραχυς, in c. ex Tj ws 
dvritde; eer ie Re CNN 


ὑποτρέμω, in c. ex τρέμω o 
ὑποτρέφω, in c. ex Tpépw, —— 
cum pr. 665. c 
ὑποτρέχω, 668. b 
ὑποτρέω, in c. ex Τεέω 669. b 
Ü ,in —€— ὌΝ a 
ὑποτρίβω, cum d. ὑπότριμα μα ο 
ὑποτριόρχης, in c. à E 
ὑπότριτος, in c. * 6623. b 
ὑπότρομος, cum d. in bmo- ^——— « 
τρέμω 699. c 
ὑποτροτσὴ, &c. inc, ex TpÉ- — — 
πῶ, cum pr. 664. b. 
boron, τ 665.0. 
ὑποτρόχαλος, ὑποτροχάω, in. - 
Ner wo 668. b. 
εσθαι, in c. ex Ma d, 
XH t 
ir », in c. ex Τὶ - 671. a 
rit "e 679 b 


Um 'Áya» 673. a 
Rara inc.ex τύπος 675. 
ὑποτύπτω, ἴῃ δ. ex τύπτω 674.b — 
ὑποτύπωσις, in ὑποτυσόέω 675.Ὁ 


ὑποτυρὶς, in c. ex Τυρὸς 676. 


ὑποτύφλος, in c. 676. b 
ὑμπότυφος, in c. ex τύφς. δ. 
ὑποτύφω, in o, ex ib. 
ὑπουδαῖος, in c. ex 488. ἃ 
ὕπουλος, cum d, in c. ex , 

eU " 488. b. 
ὑπούραιος 489. a 


ὑπουράνιος, in c. ex Οὐρανὸς 489. δ 


e cum d. 906. ἃ 
τα ευμω μθ΄ 

"0 

[inisemd 689. e 

φαύσκω, in c. ex φαύ 689, 

ὑποφείδομαι 691. b 
ὑποφέρω 696. ἃ 
ὑποφεύγω, εἰβεξεθτα pr. 699. b 
ὑπόφημι, ὑποφήτης, cum ἃ, 689.0 
- 


| 
] 


E 


Ve We PP 


wot — 


iieieouen. in comp. ex 


ὑποῴδωνω, i in c. ex φϑάνω 


, in c. cum pr. 
Qu» 
ὑποφϑονέω, in c. 


ὑποφθόνως 
Pius, ὁ ὑποφλεγμιαίνω 
ὡποφοινικίζω, ὑποφοινίσσω, in 
€. ex Φοῖνιξ, palma 
me in ὑποφέρω 
t brrodpea, ἡμοσύγη t 
ὑποφράζομαι, in c. cum pr. 
ὑπόφρικτος, ὑποφρίσσω, in c. 
ex Φρὶξ 
ic a 
bToQU , cum d. 
frc cum d. 
ofa, in c. ex Χάζω 
iugi yu, in C. cum pr. 
ὑποχαίρω, i in e. enmp: 


ὑποχάρξωπος, in χαρωπὸς 
ὑποχάσκω, in ὑποχαίγω 


ὑποχαυνόω, | in c. ex Χαῦνος 
fgioc, in c. ex Χεὶρ 


[ "uH 


ὑποχϑϑόνιος, in c. ex Χθὼν 

ὑποχίτων 

ὑποχλιαίνω 

ὑπόχλωρος, ὑπόχλοος, in C. 
εχ χλωρὸς 

ὑποχοιρὶς, in c. ex Χοῖρος 

Pets in c. 


475. b 
699. c 
700. a 


701.a[ 


701. c 
ib. 
703. c 


703. a 
696. a 
706. c 

ib. 


710. a 
709. c 
715.a 
716. 
718. 
718. 
719. 
719. 
720. 
721. 
721. 
474. 
718. 
792. c 
7214. c 
727. a 

ib. 
728. c 
729. a 
729.b 


οσοονροῶ σῷ ἢ 


780. ἃ 
7380. "Ὁ 
7951. ἃ 


in e. ex Χόνδρος ib. 
Cin "a. 493. b 
ὑπόχρεως, in c. 734. a 
ὑποχρί ρίω, in c. ex Χρίω ἢ 734. c 
ὑπόχρυσος, in c. ex Xevoie 736. c 
ὑποχύω, cum d. ἰῃ ὑποχέω 797. a 
moy ὡρέω, cum d. 738. a 
ὑποψάθυρος, in Ψαθυρὸς 728. e 
ὑποψαλάσσω, in c. ex ψα- 
λάσσω 740. ἃ 
ὑποψαύω ib. 
ὑπόψαμμος, in c. 739.b 
ὑποψεκάζω. ἴῃ c. ex Vaxàc 738. c 
ὑ ψυνίζω, m Yn 741.a 
ὑποψία, in ὑπόπτομαι 4723. ἃ 
ὑποψιϑυρίζω, in c. ex ψιϑυ- 
eto 744. c 
ὑπόψιος, eum ὑποψία 472. ἃ 
ὑποψοφέω, in c. ib. 
ὑποψύχω, cum d. in c. ex 
ψύχω 743. b 
ὑποψωνέω, in ὀψώγης 745. b 
{ὑπτιαστέον) 681. ἃ 
ὝΠΤΙΟΣ, ὑπτιάξω, cum d. ib. 
ὑπώξολος, in c. ex Ὀβολὸς 480, c 
ὑπωϑέω, in c. ex 'QSí» 744. b 
ὑπωλένιος 472. ἃ 
ὑπωμία, in e. 745. a 
bmopaorín, ἴῃ ὑπόμνυμαι — 464.0 
ὑπώτσιον, cum d. 474. c 
ὑπώρεια, in ὑπόρειος 480. c 
ὑπωρόφιος, inc. εχ ógojà 209." 
ὑπώροφος ib. 
ὕπωχρος, in c. TAT. c 
1 ὕραξ, i in ὗς 625. c 
ὑριατόμιος 645. a 
"YPON 681. a 
*rpxu ib. 
"4| ὗς, in 25; 625. b 
2 ὡσγινοβαφὴς, i in c. ex £gaoo 103. b 
ὝΣΓΙΝΟΝ, cum d. 6981. a 
ὕσϑριξ, in c. 262. c 
ὕσις, in"Y» 682. b 
ὕσκυϑα, in c. remot. 797. b 
ὕσμα, in "Yo 682. b 
ὑσμένη, in c. remot. 413. b 
ὑσπτέλεθος, in σπέλεθος 604. c 
ὑσπολέω, in ὑοσσόλος δ47. Ὁ 
A220, ὑσσωτὸς 681. a. b 
ὕσσωσος, cum d. 174. c 
ὕστατος, ὑστεραῖος, ὑστερέω, 
cum d. ὑστερίζω, ὕστερι- 
xic, in Ὕστερος 681. b. c 
ὑστερόβουλος, cum d. in c. 
ex Βουλὴ 113. c 
ὑσπτερογεγὴς 124. a 
ὑστερολογία 377.0. 


ὑστερόμητις, et ὑστερομήτης 420. b 
G 


545. c 

ὑστερόποτῥεοος, in c. ex Πότ- 
μος “ 550.b 
EI " 681. b 
ὑστεροφημία, in c. ex 690. b 
ὄφωνγος,ς vfi 717. b 
ὑστηρία, i in ὕς 625. c 
ὕσαριξ, cum ὕσθριξ 262. c 
«ῦ ὕφα, in Ὑφώω 681. c 
ὕφαιμος, in c. ex αἷμα 28.b 
ὑφδίγω, in Ὑφαάω 681. c 
ὑφαιρέω, cum d. ὑφαίρεσις — 31. c 

ὕφαλμος, ὑφάλμυρος, &c. 
- eum d. in c. ex"AAc, sal 52.b 


φαλος, in c. ex" AXc, mare, 
etin c. ex ^AX;, sal 51c. 52. b 
ὕφαμμος 739. b 
ὕφανσις, ὑφάντης, cum d. in 
ὑφαίνω 681. c 
ὑφάπτω, inc.ex “Ἄπτω, 80- 


cendo . 72.a 
ὑφαρασάζω, in c. TT. b 
"reA'o, cum d. ὑφὰς — 681. c 
ὝΦΕΑΡ 682. a 
ὑφεδρεύω, in ὑφεδρία, in c. ex 

ἕδρα TA 180. c 
ὑφειμκένως, in ὑφίημε 4251. ἃ 
ὑφέλκω, in c. ex Ἕλκω 194. c 
ὑφέροχω 211. b 
ὕφεσις, in ὑφίημοι 231. ἃ 
ὑφὴ, in "rd 681. c 


ὑφηγοῦμαι, cum d, in c. ex 
ἩἩγέομαι 

ὑφηνίοχος, cum d. in ἡνίοχος 

t ὑφήσσων t 

ὑφίεμαι, in ὑφίημει 


941. ἃ 
226. c 
9247. c 
:931.a 


ὑφίζω, cum d. in c. ex "m 271.c 
231. a 
ὑφίστημι 284. b 
ὑφόλμειον, in c. ex Ὅλμος 458: 
ὑφοράω, cum ἃ. in c. cum pr. 476 
ὑφορβὸς, in ὑφορβὸς 692. c 
ὑφόρμειον, in Ὅρμος, monile 479. c 
ὕφορμκος, cum d. in c. ex 

Ὅρμος, statio navium 480." 
ὕφος, in Ὑφάω 681. c 
ὑφὸς, in Κύπτω 358. c 
oM n c. 677. c 

678. c 
€ Fr adim cum ee γα 7T.c 
ὑψάντυξ, i inc. ex 67. b 
ὑψαυχέω, in c. ex αὐχέω- 90. ἃ 
ὑψαύχην, eum d. in c. ex 

Αὐχὴν 90. b 
ὑψηγόρης, vel ὑψηγόρας, ὑψη- 

γορία .ὁ 
ὑψηλαύχην, cum d. in ὑψαύ- 

x» 90. b 
ὑψηλογνώμων 132. ἃ 
ὑψηλοκάρδιος, in c. 299. c 
ὑψηλόκρημνοι πέτραι, in ὑψί- 

xgniAvoz 347. a 
ὑψηλολογέω 577. ἃ 
ὑψηλόνους 444.Ὁ 
ὑψηλὸς, in "4o; 682. a 
ὑψηλόφρων, cumd. - 709. b 
ὑψηλῶς, i in ὑψηλὸς 682. ἃ 
ὑψήνωρ, in c. in ἤνωρ 68. ἃ 
ὑψηρεφὴς, in c. ex Ἐρέφω — 209.b 
ὑψητὸς, in ὝΨο; 682. ἃ 
ὑψηχὴς, in e. ex Ἦχος 248. c 
ὕψι, in ὝΨος 682. ἃ 
ὑψιβαθὴς, in c. ex Βάθος 93. a 
ὑψιβάμων, in c. ex Bápov — 95. c 
ὑψίβατος, ὑ 93. b. 96. ἃ 
ὑψιβρεμέτης, i in c.- 116.b 
ὑψιγένεθλος, in c. ex γενέθλη 195. b 
(ὑψιγέννητος.) 125. c 
ὑψίγυος, in c. ex Γύα 140. a 
ὑψίζυγος, in c. ex ζυγὸς 236. a 
ὑψιθέμεϑλος 958. ἃ 
ὑψικάρηνος, in c. ex Κάρηνον 800. ἃ 
ὑψικέλευϑος, in c. ex Κέλευ- 

Soc 306. c 
ὑψικέρατος, i in c. 310. b 
b ; in c. ex Κεραυγὸς 310. c 
ὑψίκερως, i in ὑψικέρατος 310. b 
ὑψικόλωνος, 332. c 
ὑψίκομος, in 6. ex Κόμη 384.Ὁ 
i Vixoperros, eum d. in c. 335. a 
ὑψικρατέω 846. ἃ 
ὑψικρεμὴς 346. c 
ὑψίκρημινος, in c. ex feet 947.2 
ὑψίλοφος, in c. ex Aóépoc— 389. b 


INDEX GRAECUS. 


ὑψιμέδων, ἴπ ο. ὁχ Μέδω 406. ἃ k 


ὑψιμέλαϑρος, in c. ex Μέ- 
AaSpoy 408. c 

ὁψιμέλαιναι, in c. ex Μέλας 409, ἃ 

ὑψινεφὴς 439. ἃ 

ὑψίένοος, et ὑψίνους, cum ὑψη- 
λόνους 1 


ὑψίπεδος 
ὑψιπέταλος, εἰ ὑψιπέτηλος, 


444. b 
505. a 


in c. ex πέταλον 521. a 
ὑψιπέτης, in c. sine pr. 521. b 
ὑψιπετὴς, in c. ex πέτω 529. a 
᾿ὑψιπόλος 547.b 
ὑψίπορος 509. c 
ὑψίπους δδ.Ὁ 
ὑψίπυλος, in c. 564. a 
ὑψίπυργος 566. ἃ 
ὑψιστάριος, i in ὝΨος 682. ἃ 
ὑψίστολος, in c. sine pr. — 611. c 
ὕψιστος, i in ὝΨος 682. a 
ὑψιτενὴς, οἱ ὑψιτένων, inc. 

in τενὴς 638. c 
ὑψίτερος, in ὝΨος 682. a 
ὑψιφαὲς 688. c 
ὑψιφανὴς 685. c 
" deed in c 705. c 

[ 709. c 
ὑψόϑεν, ὑψόϑι, i in Ὕψος 682. ἃ 
ὡψόροφος, i in c. ex ὀροφὴ 209. b 
ὝΨΟΣ, cum d. ὑψόσε 682. a 
ὀψόφρων 709. c 
ὑψόω, cum d. in ὝΨος 682. a 
4 ^ro 682. b 
ὑώδης, δωδία, in Uc 625. c 
Φ. 

Φαάντερος, φαάντατος, in Φαί- 

γω 684. ἃ 
φάγαινα, cum d. φαγέσωρος, 

φάγημα, φαγησία, in Φάγω 68. b 
φαγησιπόσια 521.Ὁ 


9ATO, cum d. φάγρος 682. b. c 


φαέϑω, φαεινὸς, φαεννὸς, in 
Φάω, luceo 688." 


φαεσίμεξροτος, in c. ex Βροτὸς 118. a 


n. poc - 698. b 
φαίδιμος, in Qai 683. b 
{φαιδρόνους) 444. b 
9 AIAPO'Z, cum d. φαιδρύνω 683. b 
$aigararüc 474. c 
OAIKA'ZION 683. c 
φαινίνδα, i in Φαίνω 684. a 
φαινομηρὶς, in c. ex Μηρὸς 449. b 
φαινοπροσωπέω, in dec. 474. b 
9AINO 683. c 
ΦΑΙΟῚΣ 686. b 
(φαιωχίτων) 729. ἃ 
φάκελος, in Σφάκελος 626. c 
9A'KEAAOZ 686. b 
QAKH, φακὸς ib. 
φακοειδὲς ὑγρὸν 182. b 
φακοπτισσάγη, in c. ex Πτίσ- 

σω δ61. ἃ 
φακωτὸς, in Φακῆ 686. b 
φάλα, in Φαλὸς 686. c 
φαλαγγάρχης, cum d. 81.c 
φαλαγγηδὸν, in Φαλάγξ 686. c 


φαλαγγιόδηκτος, in ὁ. ex pr. 
pass. 


φαλάγγιον, φαλαγγίτης, in 


144. c 


. Φαλάγξ 686. c 
Ἰφαλαγγομαχεῖν t 404. c 
9A'AATZ, cum d. φαλάγγω- 

σις 686. b 
[φαλαγγιτικὸς] ib. 
9A'AAINA 686. c 


φαλακροκόραξ, in πυῤῥοκόραξ 338. c 


ΦΑΛΑΚΡΟΣΣ, cum d. 686. c 
φάλανθος, in c. ex ἄνϑος 64. a 
φάλαρα, φαληρὸς, cum d. φά- 

λιος, in Φαλὸς 686. c 
φαλιόπους 559." 
φαλλικὸς, in Φαλλὸς 686. c 
φαλλοβωτέω 96. ἃ 
ΦΑΛΛΟῚΣ 686. c 
φαλλοφόρος 698. Ὁ 
9AAO'Z, cum d. φάλυω 686. 


φάναι, φαναὶ, φαναῖος, φανά- 

ριον, ἴῃ Φαίγω 684. a 
φαμαὶ 689. ἃ 
φανερόμισος, i ἴῃ c. ex Μῖσος 423. Ὁ 
φανερὸς, ἴῃ Φαίγω 684. ἃ 
φανερόφιλος, in ὁ. ex φίλος 709, c 


φανερόω, φαγερῶς, qe φα- 
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γητιάω, φαγίον, φανὸς, φαν- φετμὴ, in ἐφετμὴ 230. ἃ 
τάζω, cum d. φαντασιόο- 9EY^, cum d. 698. c 
quas, φαντασιώδης, φάν- ὑγυδρος, in c. 678. c 
τάσμια, qayra miis, ὅζο, ΦΕΥΤΩ, cum d. φεῦξις, φευκ- 
in Φαίνω 683. c. 684. a τὸς 698. c 
(oANI AEX) 687,'a | ΦΕΨΑΛΟΣ, cum d. 699. b 
φάος, in φάω 688. b | ΦΗΓΟῚ, cum d. φήγινος ib. 
9A ῬΑΓΞ, cum d. 687. ἃ ὑκτος, in c. ex τευκτὸς 647. b 
9APE'TPA, cum d. ib. | 9H7AOZ, cum d. φήληξ ..699, b. c 
OAPIKO'N ib. | φήμη, φημὶ, φημὲς, φημίζω, 
ΦΑΡΚΙῚ, cum d. φαρκιδώδης ib. cum d. φημὺς, in Φάω, 
9A'PMAKON, cum d. ib. dico 689. a. b 
φαρμακοποιὸς 544. c | ΦΗΉΗ 699. c 
Φαρμακοποσία, φαρμιακοποτέω, φὴρ, in Θὴρ 257.b 
in c. sine pr. 597. b | eH'PEA 699. c 
$agpaxomaNi, cum d. — 567. c | φηρομκανὴς, in c. $96. b 
φαρμακὸς, et φάρμακος, in 4 ΦΘΑΝΩ 699. c 
Φάρμακον T. b | φθάρμα, φθαρτικὸς, φθαρτὸς, 
φαρμακοτρίξης, φαρμακότειψ, in φϑε 700. c 
in c. sine pr. 671.a * oie cum d. φϑέγ- 
φαρμακώδης, φαρμακὼν, oae- 699. c. 700. a 
μάκων, φαρμάσσω, et aps. cine cum d, in Φθέω 700. c 
μάττω, φάρμαξις, in Φάρ- φθειρίζομιαι] ib. 
quay 687.b φϑειροκομείδης 833. c 
9A'POZ,cumd.dáezo; 687. ὁ φϑειρίασις, in 
ΦΑΘΎΓΞ, cum d. ib. n. 700. c 
φάσγανον, in Σφάζω 626. a εἰροτραγεῖν, in c. ex Τί 679.b 
(φασγανουργὸς) 206. ἃ c "T ib. 
ΦΑΣΗΌΛΟΣ 687. c | φϑειροφ, 683. b 
9X IZ, φασιανὸὸ — 683.c. 687. c M rd φθέῤῥω, in 
φάσκω, ἴῃ. φάω, dico 689. b a). *00. c 
φάσμα, φάσις, in Φαίνω ei) 124. a 
683. e. 689. a | ΦΘΕΏ 700. b 
Φάσσα, nc, i, palumbus: no- φθιάομαι, φθινὰς, φθίνασμα, 
men avis. "Theocr. Idyl.5. φθίνομκαι, in Φθέω ib. 
v. 96. Κἠγὼ μὲν δωσῶ τᾷ φθινόκαρπος 303. ἃ 
παρϑένῳ αὐτίκα φάσσαν, φθινόστωρον, cum d. inc. 476. ὁ 
Ἐκ τᾶς ἀρκεύϑω καϑελὼν, φθίνω, cum d. in Φθέω 700.b 
τηνεὶ γὰρ ἐφίσδει. φθισήνωρ, in c. in ἤνωρ 63. a 
φασσαχάτης, in ᾿Αχάτης 91. b φθισιάω, in φϑίσις 700.5 
φάσις, in Φαίνω 683. c yrs a in φϑίσις ib. 
φάτης, φάτειος, φατίζω, φά- φθισίμιδροτος, φθισίξροτος, in 
τις, in Φάω, dico 689. a c. ex Βροτὸς 118. a 
A^ TNH, cum d. φατνώματα 697. c φϑίσις, φϑίω, i in 906» 700. b 
φατὸς, in Φάω, dico 689.a 690. c φϑογγὴ, &c. in φϑέγγομαι 700. a 
φατρία, in Φρατεία 707. c | φϑόη, in Φϑέω 700. b 
ξφάττος, Qémmww t 688. a | ΦΘΟΙ͂Σ 701. b 
ΦΑΥ͂ΛΟΣ, cum d. φαυλίζω ib. | €90'NOZ, cum d. ib 
φαυλουργὸς, cum d. 206. a φθορὰ, cum d. in oSefou ^ ^ 700. c 
φαύλως, in Φαῦλος 688. a φθόρος, φϑορεὺς ib. 
φαύσιγγες 688. ". 690. c | € or 709. a 
9A'Q, cum d. φαύω, φαυστή- | €IA'AH, cum d. φιαλὲς ib. 
eue 688. b φιαρὸς, cum d. in Φάω, luceo 688. b 
4 ΦΕΒΟΜΑΙ 690. c | ΦΙΒΑΛΕΉ, cum d. 702.2 
ΦΕΊΤΟΣ, cum d. 691. a | iiiv, cum d. in Φείδομκαι 691. b 
φειδάλφιτος 59. c [φιλαγαϑὴς] .2.b 
φειδαλφίτως ib. φιλάγαθος, in c. ex ᾿Αγαθὸς ib. 
9EI' MBA cum d. φεισ μονὴ, | φιλαγέννητος 145. c 
φειδὼ "€ P φιλάγρυπνος 680. c 
φελλεύω, in Φελλὸς φιλάδελφος, cum d. in c. ex 
φελλεὺς « ᾿Αδελφὸς 920, ἃ 
φελλίνας ib. | ᾿φιλάεϑλος, i in c. ex "Asbeg | 21. a 
φελλόδρυς 173. c | | Cealavroc) 25.b 
φελλόποδες 559.b | φιλαίματος, et φιλαίμων, in 
ΦΕΛΛΟῚ 691.b | c.ex Alia 28.b 
OE'NAZ, cum d. φεναχίζω ib. etc φιλαίτιος, in c. ex. Alría, 
ΦΕΝΩ 691. c | culpa 36. a 
φέρασπις, iuc. ex'Aemig ^ 84.c φιλακόλαστος, in. c. ex áxó- 
φεραυγὴς, i in c. ex Αὐγὴ 87.b |  ^acTo; 130. a 
OE'PBQ, cum d. 692. b | φιλακόλουϑος, i in c. ex 'Axó- 
φερέγγυος, in c. ex "Eyyon 177. c λουϑὸος 39. ἃ 
φερέδειπνος, in c. ex Δεῖπνον 150. ἃ φιλάκρητος, in ἄκρατος 309. b 
φερέζωος, in c. ex ζωὸς 934.c φιλακριβέω, in c. ex ᾿Αχριδὴς 41.» 
φερέκακος, in c. ex Κακὸς 299.2 | φιλακροάμων, in c. ex ᾿Αχρο- 
φερέκαρπος 302.a ἀἄομαι iL. 
v et φέροικος, in c. ἡ φιλαλαζὼν, in c. ex ᾿Αλαζὼν 43. ἃ 
ex Οἶκος 457. Ὁ φιλαλειπτέω, in c. ex ᾿Αλείφω 44. c 
φερέσπολις 548. a^ φιλαληθὴς, cum d. in c. ex 
φερέστονος, cum d. in c. sine |o ᾿Αληθὴς, φιλαλήϑεια 45. c 
pr. 516. a | φιλάλληλοι, cum ἃ. in c. ex 
φερεσσακὴς, in σάκος 581.c | ἀλλήλων , 51.a 
ipso áQuA», in c. ex Στα- | φιλαλοιφεῖν, in φιλαλειπστέω — 44. c 
ς 608. b φιλαγαγγώστης, cum d. in 
φερέσβιος, i in c. ex Βίος 108.8 ἀναγινώσκω 180." 
φερέσιτερος, φέρτερος, φέρτα- | φιλαναλωτὴς 46. b 
τος, φέρετρον, cum d. φέ- | φίλανδρος, cum d. 62. c 
gio moe, in Φέρω 693.2 | ᾿ φιλάνθρωπος, cum d. 65. a 
(φέρμα) 692. b {(φιλάνωρ) 62. c 
OEPNH', cum d. 692. c φιλαοιδὸς, cum. φιλωδὸς 23. a. 
φέρομαι, φερτὸς, in Φέρω ib. | φιλαπεχϑύμων 290. c 
φερόνικος, in c. 441. a | φιλάπλους, cum d. in c. 70. ἃ 
Φερσεφόνη, ἴῃ Περσεφόνη 692. b φιλάργυρος, cum d. in c. ex 
9E'PQ, cum d. 692. c "Agyvpec T3. c 
φερώνυμος, cum d. in c. ex φιλάρετος, inc.ex'Agmh 74.Ὁ 
Ὄνομα 467. Ὁ φιλάρματος 76. b. 
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210, in. €. ex ᾿Αρχὴν 
initium 80. a 
φίλαρχος, cum d. 81.c 
φίλαυλος 89. ἃ 

φίλαυτος, cum d. in c. ex 
Αὐτὸς 89. c 
φιλέγγυος 177.6 


φιλεγκλήμων, in ἐγκλήμεων 493.» 
φιλεγκώμιος, in. C. eX. ᾿Εγκώ- 


quiov 178. c 
φιλειδήμων, in c. ex Ew, 

scio 182. c 
φιλέκδημος 159." 
φιλέλαιος, in c. ex ἢ EAaia — 190.b 


λελεύϑερος, ini c. eX Ἐλεύ- 
t cid 193. b 
Qo, i inc. εχ Ἕλλην 195. ἃ 
φιλέμεπορος, ἴῃ ἃ. ex ἔμεπορος 509. a 


φιλενδεικτέω, in ἐνδείκνυμι 148. b 
φιλένδοξος 169. c 
φιλέορτος, i inc.ex'Eo7)  —198.a 
φιλεπιείκεια, in ἐπιεικὴς 183. c 


φιλεπιτιμητὴς, in ἐπιτιμάω | 658. b 
φι; ic, cum d. in c. ex 
— 209. b 


ἐραστὴς 
φίλεργος, cum d. 206. a 
λέρημος, in c. ex Ἔρημος 9209. c 


φιλέριϑος, in. c. ex Εἶρος 186. c d 
ἔλερις, inc.ex"Egc «- 210. 
oder - 209. b 

φιλέταιρος, cum d. in c. ex 
Ἑχαῖρος 9215." 

φιλεύϊος, in lioc 218. c 

φιλευποιΐα, in εὐποιέω 548. ἃ 


φιλευκτικὸς, in c. ex Εὔχομαι 220. ἃ 
φιλεχθὴς 220. c 

í XSyer,i in c. ex "ExSpoc ib. 
Ves eR in c. ex ἑψία 201. b 
φιλέω 702. Ὁ 


φιληδὴς, cum d. in c. ex 
᾿Ἡδὺς 


241. € 

φιλήδονος, cum d. in c. ex- 
ἡδονὴ ib. 
φιληκοία, φιληκοεῖν 41. ἃ 
φιλήκοος, ἴῃ c. ex ἀκοὴ 40. c 


φιληλιαστὴς, in c, ex Ἥλιος 244. ἃ 
φίλημα, in φιλέω 709." 
φιλήνιος, in c, ex Ἡνία 246. b 
φιλήρετμος, in c. ex ἐρετιμὸς 208. b 
Anzía, füracitas. Hesych. 


φιλησίμολπος] 411. b 
φιλησύμμολσος, in c. ex 
Μέλπω ib. 


φιλήσυχος, cum d. in c. ex 
Ἥσυχος 247. c 
φιλητεύω, φιλήτης, φιλητὴς, 
φιλητικὸς, φιλητὸς, φιλία, 
φιλιάζω, cum d. in Φίλος 702. b 
φιλήτωρ ib. 
{φιλήτωρ) 248. ἃ 
alor, cum d. in c. ex 
aeo 269. a 
φιλικὸς, cum d. φίλιος, φιλιόω, 
in Φίλος. 702. b 
φίλιππος, inc. οΧ Ἵππος 276. c 


ΦΙΛΙΣ, cum d. 702. a 
qu roc, in Φίλος ib. 
φιλίως, φιλιωτὴς, iu Φίλος 1709." 
9LAATPE'A ib. 
M aim in c. ex Βάρ- 
104. a 
E AM cum d. in c. 
ex Βασιλεὺς 105. a 
φιλόβιβλος 107. b 
φιλοβολίτης 102. c 
φιλόβοτρυς 112. c 


φιλόγαμος, in c. ex Γώμος 199. a 
φιλόγελως, cum d. in c. ex 


Γελάω 127. a 
φιλογενναῖος 125. b 
[φιλογεωργία 203. c 


φιλογέωργος, cum d. in γεωργὸς ib. 
φιλογλυκὺς, in c, ex Γλυκὺς 133. c 


φιλόγονος 126. b 
φιλογράμμιατος, cum ἃ, in 

€. ex γράμμα 138. b 
φιλογραφέω 139. ἃ 
φιλογυμνασία, cum d. in c. 

ex Γυμνὸς 140. c 


φιλογύνης, cum d, in c, ex 

Γυνὴ T4.b 
φιλοδαίμων, in c. ex Δαίμων 142, c 
φιλόδακρυς, in c. ex ᾿Δέάκρυ 145. a 
φΦιλόδειπνος, cum d. in c. ex 


AM voy 150. a 


φιλοδέμογιος 


- 


151.a 
φιλοδέσποτος, cum d. in c. 


ex Δεσσόζω 153. c 
φιλόδημος, cum d. inc.ex ^ 
A, 159. c 


φιλόδικος, cum d. 165. b 
φιλόδοξος, cum d. in c. ex 
fa . 170. a 
φιλόδουλος, in c. ex Δοῦλος 171. b 
φιλόδυρτος 435. c 
λόδωρος, cum d. in c. ex 
us Age 176. b 
[φιλοδώρως] ib. 
φιλοζέφυρος 936. b 
φιλόζωος, cum d. in c. ex 
ζωὸς 234. c 


φιλόϑακος, in c. ex θώκος — 260. b 
φιλοθεώμων, in c. ex Θεώομαι 252. ὃ 
φιλόϑεος, cum d. in c. ex 

Θεὸς - 954. ἃ 


φιλόθερμος, in c. ex Θερμὸς 255. b 
φιλοϑέωρος, in c. ex Θεωρὸς; 

spect. 256. b 
φιλόϑηρος, cum d. in c. ex 

ϑήρα 258. ἃ 
φιλόϑρηνος, in c. ex Θρῆνος 261. c 
φιλοϑιρηνὴς ib. 
φιλοϑύτης, in c. ex Θύω, sa- 

crifico 267.b 
φιλοίκειος, 'π c. ex Οἰκεῖος 457. C. 
φιλοικόδομκος 151. c 
φιλοικτίρμεων, φίλοικτος, in c. 458. ἃ 
φίλοινος, in c. 458. c 


φιλοϊστορέω, in c. ex : ἱστορέω 286. b 
φιλοίστως, i in c. ex Ἵστωρ ib. 
φίλοιφος, in c. 459. c 
φιλόκαινος, à in c. ex Καινὸς 289." 
φιλόκαλος, cum d. in c. ἃ 


Καλὸς 295. ἃ 
φιλοκώματος 297. ἃ 
φιλόκενος 807. c 
φιλοκερδὴς, cum d. in c. ex 

Κέρδος 311. ἃ 
φιλοκέρτομιος, in κέρτομος 644. c 
φιλοκηδὴς, in c. ex Κῆδος, 

affinitas 313. b 
φιλόκηπος, in c. ex Κῆπος — 314. a 
φιλοκιϑαριστὴς, in c. ex 

- Κιϑάρα 315. c 
φιλοκίνδυνος cum d. in c. ex 

Κίνδυνος 316. c 
φιλοκισσοφόρος 697. b 
φιλόκνημις, in c. ex Κνήμη 896. c 
φιλοκόλαξ 380. ἃ 
φιλόκομιπτος, cum d. inc. 385. ἃ 


φιλόκοπρος, in c. ex Κόπρος 386. b 
φιλόκοσμος, cum d. in c. ex 


Κόσμος $44. c 
φιλοκρινέω 349. b 
φιλόκροτος 350. b 


φιλοκτέανος, i in c. ex κτέανον 353. a 
φιλοκτήμων, φικοκτησία, in . 


€. sine pr. ib. 
φιλοκτίστης, et φιλόκτιστος, 

in c. ex κτιστὸς 354. b 
φιλόκυβος, in c. ex Κύβος — 355. b 


φιλοκυδὴς, in c. ex Κῦδος, 


gloria 355. c 
[φιλοκυνηγέτης 17. b 
φιλοκύνηγος, in κυγηγὸς ib. 
φιλόκυνος » 361.2 
[φιλοκύων] ib. 
φιλοκωθωγιστὴς, in oc. ex 

Κώϑων 361. b 
φιλόκωμος, in c. ex Κῶμος 862. c 
φιλόλαλος, in c. ex λάλος 869. c 

| φιλολήϊος, in c. ex Anin 379. b 
φιλόλιθος in. c. ex Αίϑος 586. b 
φιλολόγος, cum d.- 8377. ἃ 
φιλολοίδορος 388. b 
φιλολουτρέω, in c. sine pr. 589, a 
φιλόλυσος, in c. 397. c 
φιλομαϑὴς, cum d. 398. c 
φιλόμαντις 399. e 
(φιλόμαστος) 395. a 
φιλομαχίω - 404. c 
(φιλόμαχον κράτος) ib. 


φιλόμβριος, in c. ab Ὄμιβρος 463. c 
φιλομειδὴς, in c. ex Μειδάω 406. b 
φιλομείραξ, in c. ex Μείραξ 406. c 
φιλομεμφὴς, in c. ex Μέμ- 

φομαι 411. c 
φιλόμηλος, in c. 417. c 


φιλομήτωρ, in c. ex Μήτηρ 490. a 


LI ἔν 
INDEX GR/ÉCUS. 


φιλόμισος, cum d. in c. ex φιλοτήσιος, cum d. soin, 

Μῖσος | 493.b in Φίλος. xi .a 
φιλομμειδὴς, cum φιλομειδὴς 406. h φιλότιμος, cum d. ^ 658. b 
Ἐφιλομμήδης t 416. c φιλότμητος Ἵ 645. a 
φιλόμολπος 411. b φιλοτραγήμων, inc.ex Τρώγωδτ72. b 
φιλόμουσος, cum d. in c. 498. a | φιλοτροφεῖν 666. c 
φιλόμοχϑος, cum d. inc. — 498. b | φιλοτύραννος, in c. ex Τύ- t 
φιλόμυθος, cum d. in.c. ex ξάννος 675. c 

Μῦθος, fabula 429. c | qiorwSáQo 676. c 
φιλόμιωμος, inc. ex Μῶμος 439. c | φιλόφιλος, cum d. inc;ex ——— 
φιλόνεινιος, cum d. in c. ex Φίλος 702. 

Νεῖκος 434. c | φιλοφόρμιγξ 706. ἃ 
φιλόνεος 438. ἃ φιλόφεων, cum d. 709. c 
φιλόξενος, et φιλόξεινος 448. b | φίλοχλος 493. ἃ 
[φιλοξένως] ib. φιλοχορευτὴς, φιλόχορος, in 
φιλοπαίγμων 494.c|  c.ex Χορὸς 731. c 
φιλοπαίκτης ib. | φιλόχλαινος 7929. b 
φιλόπαις, in C. ex Παῖς 495. b | [φιλοχρηματιστὴς] 734. b 
φιλοπαράβολος, in παρα- φιλοχρήματος, cum d. φιλο- 

ξάλλω |. 100.b | χρήμων, cum d. in c. ex 
φιλοπάρθενος, in c. 499. a ματα ib. 
[φιλόπατρις] ὅ02. c φιλόχεηστος, in c. sine pr. 7338. ἃ 
φιλοτσάτωρ, cum d. in c. ib. | φιλόχριστος, in c. ex Χριστὸς 735. ἃ 
φιλοισεγϑὴς, in c. 514. c | φιλόχρονος, in c. 736. b 
φιλοπευϑὴς, φιλόπευστος, φιλόχρυσος, in c. ex Χρυσὸς 736. c 

cum d. in c. ex IIwSa- φιλόχωρος, cum. d. in c. ex 

νόμαι n 564. b Χῶρος 788. Ὁ 
φιλόπλεκτος 533. b φιλοψευδὴς, in c. ex Ψεύδω 740. c 
φίλοστλος, in c. 470.b | φιλόψιλος, in c. ex Ψιλὸὲ 742. ἃ 
φιλόπλουτος, cum d. 538. c | φιλό Loyoc, inc.ex ψέγω — 740. b 
φιλοποιέω, in φιλοποιὸς 544. e | φίλοψος, in c. 494. ἃ 
φιλοποίμην, cum d. inc. ex — φιλόψυχος, cum d. in c. 742.b 

Ποιμὴν δ45.Ὁ φίλτατος, et. φίλτερος, φίλ- 
φιλοποιὸς 544. c τρον, in Φίλος 709." 
φιλοπόλεμος, ἴῃ c. 546. b φίλυδρος, cum d. in c. 678. c 
φιλόσολις, cum d. 548. a | €GIAY'KH 702. c 
φιλοπόνηρος, in c. ex πονηρὸς 516. à | φίλυμινος 678. a 
φιλόπονος, cum d, in c. φιλυσύήκοος, in ὑπακούω 40. Ὁ 

cum pr. ib. | φίλυσνος, in c. ex "Ya; 680. c 
φιλοποσία, in c. sine pr. — 527. b | φιλυπόδοχος, in ὑσοδέχομαι 155.c 
[φιλοπότης] 1 ib. | φιλυποψία, indec. ex ὑπόπ’- 
φιλοπράγμιων, cum d. in c. TOJAGA 472.2 

ex πρᾶγμα 554. b | 9IAY'PA 702. c 
φιλοτροσήγορος, cum d. in φιλωδὸς 28. ἃ 

dec. ex προσηγορέω 8. "1 (φίλως) 702. ἃ 

φιλόπρωτος, cum d. in c. 9IMO'2, cum d. 702. c 

ex arpárrog 558. a | Φὶν 702. a 
φιλοπτόλεμος, cum. φιλοσσό- φίνις, in. din 699. c 
Atguog 546. b | o'NTIX- 708. ἃ 
mde in c. ex Ππτω- φὶξ, in Σφὲγξ 628. ἃ 
561. c φίττα, in Σίττα 589. a 


"— in c.ex Πυρὸ — 566. b 


φιτύω, φιτρὸς, cum d. in Φύω 704. b 


φιλόσπυστος, in c. ex Πυνϑά- . 1 8 φλαδιάω, in Φλάω 708. ἃ 
γομκαι 564. b | ΦΛΑ΄ΖΩ ib. 
φιλοπωριστὴς, inc. * 475.c€ | φλανύσσω, garrio, ineptio, 
φιλοργὴς 477. Ὁ deliro, 
φιλόργιος, in c. ex "Ogyia ib. φλασμὸς, in Φλάζω 703. ἃ 
φιλορήτωρ, iu c. sine ΡΥ. ὄδ74. ἃ | φλαστὸς, in Φλάω ib. 
νΦίλορνις, cum d. in c. ex (φλαττοϑραττοφλαττόϑρατ.) — ib. 
"Ope 480. b | φλαῦρος, cum d. in Φαῦλος 688. ἃ 
φιλοῤῥὼξ, in c. ex ῥὼξ 575. b φλαυρουργὺς, in φαυλουργὸς 906. κα 
φιλορχήμων, in. c. 483. b | ΦΛΑῺ 703. a 
ΦΙΛΟΣ 702. ἃ rdg φλεβικὸς, in Φλὲψ 704. b 
φιλοσαρχία, in c. 581. b | φλεβίον ib. 
φιλόσιτος 589. a | φλεβοῤῥαγία, in c. sine pr. 575. b 
φιλόσκεπος, in c. ex Σκέπω 593. c | φλεβοτόμος, cum d. 645. a 
φικόσκιος, in c. 597. a | φλεβώδης, in Φλὲψ 704. a 
φιλοσκώμ μων, cum d. φι- φλεγριαίνω, φλεγμονὴ, φλε- 
λοσχώπτης, cum d. in c. γυρὸς, in φλέγω 708. b 
sine pr. 599. a | ἐφλεγύας ἡ ib. 
φιλοσοφομειρακίσκος, 406. c | ΦΛΕΤΩ, cum d. φλέγμα ib. 
φιλόσοφος, cum d. in c. ex φλεδὼν, cum d. in Φλέω 704. a 
Σοφὸς 601. b | φλέδων, φλεδονεία ib. 
ioc TNvyE 605. b | φλέξις, in Φλέγω 703. b 
(ondrernta) ib. | φλὲψ 704. a 
φιλοστέφανος, cum d. in c. . |9AE'Q, cum d. φλήναφος ib. 
sine pr. 614. c | (GOAEQZ)  - 704. b 
φιλόστονος 4 613. a | €AIA" ib. 
φιλόστοργος, cum d. in c. ex 9AIAA'Q, cum d. ib. 
Στέργω 618. b | φλόγεος, φλογερὸς, φλογιάω, 
φιλοστρωτιώτης, iB c. ex φλογέδιον, φλογίζω, φλόγι- 
Στρατὸς 619. a γος, φλόγιον, φλογὶς, φλο- 
φιλόστροφος 691.0 | γισμὸς, φλογιστὸς, φλογ- 
φιλόσυκος, in c. ex Συκῆ — 623.c μὸς, vide post Qf, iu 
φιλοσύμμαχος, in. συμμά- Φλέγω 703. b 
χομαι . 403. c | φλογόεις, in φλὸξ ib. 
φιλοσύμιμολστος 411. b | φλογόλευκος, in c. ex Λευχὸς 383. b 
φιλοσυγήθης, in συνήϑης 242. b  φλογόφαιος, in c. ex Φαιὸς 686.» 


φιλοσυγουσιάζω, in συνουσία 932. c 
{φιλοσυνουσιασιτὴς} ib. 
φιλοσώματος, cum d. in c. 631. b 


φιλοτάριχος, in e. 633. e 
φιλότεκνος, in c. ex τέκνου — 655. a 
φιλότεχνος, eum. d. in c, 

sine pr. 648. c 


φλογόω, φλογώδης, φλόγωμα, 


φλόγωσις, in Φλέγω 708. b 
{φλογωσὸς} 474. ὁ 
[9A0r'A] 704. b 
φλοιάριον, φλοίζω, in Φλοιὸς ib. et c 
[gnésec] 704. c 
φλοιοῤῥαγὴς δῖδιὉ 


φόβος, in φέβομαι hec 
φοιδάζω, φοιβαίνω, φοιβὰς, ὁ 
φοιβαστικὸς, φοιβάω, φοι- ; 
βέϊος, φοιβηὶς, φοιξητεύω, Ὁ 
cum d. in Φοῖβος 704. c 
φοιβόληπτος, in c. ex ληπτὸς 968. c 
ΦΟΙ͂ΒΟΣ . 704. c 
φοιγήεις, φοινιγμὸς, φοινίκειος, 
toc, φοινικέζω, φοινί- 
Xv, φοινικὶς, 
in Φοῖγιξ 


Gear. in c. ex δίψα 167.6 
L 


φοιγικόλοφος, in c. ex Λόφος 


φοινικοπάρειος, et φοινικοπά- Ὁ Fr 
£n, in c. .b 
φοινικοηπάρυφος, in παρυφάω ΓΝ 
φοινικόπεδος OR 
qomnómeQa. 505. b 


ἱκόσττερος, in c. sine pr. 560. € 
Mora c. ex ἱρύδον 577. b 
φοινικόρυγχος, in c. ex Ῥύγ- 

x * 518.2 
φοιγικοσχελὴς, in c. ex Σκέλος. 592. 2 


φοινικοῦς, in. φοινέκεος ᾽χρὅ. κα 
φοινικοστερόσγης 85. Ὁ 
φοινικοφαὴς 688. c 
φοινικὼν, in φοῖνιξ, palma 705. 8 
ΦΟΙ͂ΝΙΞ ib. 
φοίνιξις, in φοινίσσω 705. Ὁ 
φοίνιος, in φόνος 691. c 
φοινίσσω, in Φοῖνιξ 705. ἃ. b 
ΦΟΙΤΑΊΏ, cum d. φοιταλέος 705. b 
9OATZ, cum d. φολιδωτὸς 705. € 
φολκὸς, in c. ex ὁλκὴ ΝΣ a 
φόλλικες, in Φόλλιξ Ὶ 
90'AAIE ye 

90'AAIX 

9OAT'NO : d 
Φο΄. AYI 

iw, φογεύω, cum d. φονία onis 

φονικὸς, cum d. in φόνος 691. c 
φονοκτόνος, cum d. 353. c 
φονολειζὴς — 880. κα 
φονόῤῥυτος 573. a 
φόνος, cum d. in Φένω 691. c 


φοξίχειλος, i iuc. ex Xie; 798. 
ΦΟΞΟῚΣ, cum d. ew — 705. c 
φοράδες, φοράδην, in Φέφω 6098. ἃ 
woe φορβὰς, φορξέα, φορ- 


ξειὰ, φορβὴ, , 

βιον, in Mes "t 692. b 
φορὰ, in Φέρω 693. a 
φορεαφόρος 698. b 

$n, fieri; qui, qu. 
prov, ρεύω, poc d na 
φόρημα, cum d. in Φέρω . 
φορμιηδὸν, in Φορμοὸς 706. a 


90'PMITE, cum d. φορμείφω 705. c 
(φοημικτὰρ i. 


9A010'2 
$AOI "BOX TOÀ. c- 
φλοισιμὸς, in Φλοιὸς 704.b 
PIS. φλοίω, dAoding, - 
in Φλοιὸς ib. 
9A0'MOZ, φλονἵτις 704. c 
φλὸξ, in Φλέγω 708. Ὁ 
φλόος, in Φλοιὸς 704. c 
φλουάσσω, in Φλοιὸς ib. 
φλοῦς, in Φλοιὸς Ms 
φλύαξ, in Φλύω, nugor 704. α 
φλυαρέω, φλυαρία, in φλύ- 
ἄρος » ib. 
φλυαρολόγος 377. a 
φλύαρος, cum d. φλυάσσω, 
φλυδαρὸς, φλυδάω, φλύζω, Ἦ΄ 
in Φλέω 704. 
φλύκταινα, cum ἃ, φλυχτὲς, ἢ 
cum d. φλύσις, φλύσσω, — 
φλύω, in Φλέω 704. a 
« inei, φοβερίζω, cum — 
Ses cum d. in —— 
"^ 600. ὁ 
ἐῤιογστεένε, φοβέστρατο, 00 
in c. ex Στρατὸς 619. : 
φοβέω, φόβη, φοξητικὸς, ee : 
ζητρον, ἴῃ φόβος 690. e 


᾿ 705. a. N 
[φοινικιστὴς, qomuei] ; 


φοινικοβάλανος, in c. 97. b 

(φοινικόβαπτος 108. c ο 

φοινικοδάχτυλος, in C.. ex o 
Δάκτυλος 145. b 

φοινικόεις, in Φοῖνιξ, a 

T φοινέκροκος t Y 


φορμίον, φορμὴς, φορμείσαος, 


pei ΜΡ ΚΝ 


706. ἃ 
Jue Me τα δον 399." 
570. Ὁ 

'90PMO'X 706. a 
φορολόγος, cum ἃ. 373.b 
φόρος, φορὸς, in Φέρω 698. ἃ 
φορταγωγὸς, in φορτηγὸς 18. ἃ 
, in Φόρτος 706. a 
$eprwyscumd.$orwyla 18. ἃ 


90PY'O, cum d. φορύσσω | 706. b 
Φόως, φόωσδε, in φῶς 688. b 
Ἵ φράγμα, Ko. φράγνυμι, in 


Φράσσω 
᾿φράδη, cum d. φράδμμων, cum 
d. in Φράζω δος T06.b 
oPA'ZQ τὸς ἢ δ᾽ ib. 
parie, in Φράσσω 707. a 
denm M SIS. b. 577. a 
φράσις, φράσμων, in Φράζω ΤΌ6. b 
oPA'220 707.2 


TOT. ἃ 


φραστὴρ, φραστικὸς, in Φράζω 706. b 
ib. 
2 707. c 


€ cum d. 


ee φρατρίζω, φρά 
i$» , 3 
φρώτωρ, in Φρατρία ΤΟΥ͂." 


75. rar in c. 67.b 


OPEP, cum d. φρεῖαρ e 


c 
φρεατορύκτης, in c. sine pr. 483. a 
φρεατώδης, φρεάτιον, in Φρέας 707. c 
φρεατωρύχος, in φρεατορύκτης 483. a 
φεεῖας, in Φρέαρ 707. c 
φρεναπάτης, cum d. in c. ex 


᾿Απατάω 69. c 
φρενήρης 892. ὁ 
ἴτις, cum d. in Φρὴ 707. c 
AMENS cum d. sa c. 
ex Βλάπτω 108. a 
(φρενοδαλὶς} 144. ἃ 
᾿ φρενοδινὴς, in c. ex Ain 166. b 


φρενοϑελγὴς, i in c. ex Θέλγω 252. c 


$eevéSey, in . 707. c 
φρενοκλοπέω, in c. sine pr. 821. c 
φρενόληπττος, in c. ex ληπτὸς 368. c 


φρενομανὴς) 396. b 
Cua 538. a 
E... in c. ex τέκτων 647. c 


ib. 


φρενόω, cum d. in og 707. c 
{φρενώλης) 464." 
mw cum d. in $eta- 

Topix Tn, 483. a 
ΦΡΕΏ, εἰ PORE 707. c 
φρεώρυχος, cum d. in φεεα- 

τάώρυχος 483. ἃ 
ΦΡΗΝ rfe 

ib. 


φεήτρη, in Φρατρία 
φρικαλέος, een, φρικέα, φρι- 
ς, φρικιάω, cum d. in 

edt 710.a 
φρικτὸς, φρικώδης, in Φρὶξ ib. 
Lara in Φρυάττομαι 710. c 
ΦΡΙΞ, φριξὸς 710. 4 
φριξαῦ ν, ἴῃ ο. ἐχ Αὐχὴν 90." 
φειξίθαξ, in c. 262. c 
φρίσσω, et φρίττω, in Φρὶξ 710. ἃ 
φροίμειον, eum d. in σγροσίμιιον 458. b 
φρονέω, φρόνημα, φρόνις, cam 

d. in φρὴν 707. c. iex a 
(φρονούντως 708. ἃ 
oer em d. 710. a. b 
φροῦδος, in c. ex Ὁδὸς 452. c 


φρουρὰ, i in φρουρὸς 490. b 
φρούραρχος, cum d. 82.a 
φρουρέω, cum d. φρουρὸς 490. b 


9 PY A'TTOMAI, cum d. φρύ- 


αγμα 710. b 
ΦΡΥΤΩ, cum ἃ. φρυκτὸς 710. ο 
φρυκτωρὸς, cum d. 490. c 
φρυνέος, φρύνη, in Φρῦνος 710. ὁ 
φρυνίον 711.a 
ΦΡΥΝΟΣ 710. c 
φρύσσω, in Φρύγω ib. 


φυγάδε, φυγαδεύω, cum d. 
φυγαδικὸς, cum d. vide 
φυγὰς, in Φεύγω 698. c. 699. a 

φυγδιϑήρας, i inc. ex θήρα 258, a 


ζφυγαίχμης) - 36. b 
φυγὰς, φύγδην, in Φεύγω 699. a 
φυγγάνω ib. 
φύγεθλον, i in 6» 704. b 
φυγεργὸς ] 206. ἃ 
à, φύζα, φύζα, in Φεύγω 
fon novit 698. c. 699. a 
φυγοδέμεονιος, in c. ex Δέμνιον 751. ἃ 
165. b 
φυγόμαχος, cum d. 404. c 
c, cum d. in c. sine 
pr. j 516. a 
φυγόξενος 448. b 
A£fuoc, in. C. 546. b 
φύζα, φύζηλος, cum d. φύζω, 

in “Φεύγω 699. ἃ 
φυὴ, in Φύω 704. b 
9Y^KOZ, cum d. φυκίον 711.a 
φυκτὸς, in φεύγω 698. c 
φυχώδης, in Φῦκος τιῖ, ἃ 
Tévonitem φυλακίζω, 

φυλακὶς, φυλακικὸς, φυλά- 

xurdes, φύλακος, φυλαχ- 

τὴρ, cum d. φυλακχτικὸς, 

uoc, in Φυ- 

rie ie taie e EH 
TY ue xoc, cum d. 82. ἃ 
TAM 3xQ, φυλακίζω 7ιι. ἃ 
ΦΥΛΗΣ, cum d. φυλέτης 719. ἃ 
φυλλάκανϑος, ἱ in c. ex "A- 

xaySa 37. b 
φυλλανγϑὲς, i in c. in αγϑὴς 63. c 
φυλλάριον, φυλλὰς, φυλλιάω, 

φυλλικὸς, φυλλίναι ἀγῶνες, 

Ἄλινος, φύλλιον, φυλλῖ- 

m» in n 712. b 
φυλλοβόλος, ὦ cum d. 102. c 
φυλλολογέω 373. b 
$uAMoxem»,inc.exxowi 338. b 
φυλλομανέω 396. b 
OY'AAON 719. b 
φυλλοροέο,, in c. ex foh 573. a 
φυλλόστρωτος, | inc. ex στρω- 

«τὸς 618. a 

Ao 698. b 
anf cum d. 727. a 
φυλλώδης, in Φύλλον 719. b 
φυλοξασιλεὺς 105. ἃ 
φυλοκρινέω, et ᾿φυλοκρίνομιαι, 

in c. ex κρίνω, sine ΡΥ. 8349.» 
φῦλον, in Φυλὴ 712. ἃ 
φύλοπις, 469. b.etinc. | 498.c 
φῦμα, φῦμι, cum d. in Φύω 714. ἃ 
$v£ ξάνωρ᾽ 68. ἃ 
φυξήλιος, in c. ex Ἥλιος 244. a 
φυξίμηλα, in c. ex μεῆλον, 

ovis 418. a 
φύξις, cum d. in Φεύγω 698. c 
φύομαι, in Φύω 714. ἃ 
ΦΥῬΩ, φυράομαι, cum d. 

φύρμα, φύρδην 718. ἃ 
ΦΥΣΑΊΏ, φυσαλὶς, cum d. 

φυσητὴρ 718. Ὁ 
φυσή, 710. ἃ 
φυσιασμὸς, in Φυσάω 718. c 
pora ib. 

ἴασμα ib. 
φυσίγναϑος, in c. ex Γγάθος 184. c 


φύσιγξ, cum d. in Φυσάω — 713. b 


σίζοος, in c, ex ζωὸς 234. c 
᾿φυσίζωος) ib. 
φυσικὸς, cum d. in Φύω 714. ἃ 
φύσιμος ib. 
φυσιογνώμων, cum d. 132.a 
Quei yos, cum d. 377.a. b 
φύσις, in Φύω 714. ἃ 
φυσίφρων 710. ἃ 
φυσίωσις, φύσκη, cum d. 
,Φυσόω, in Φυσάω 713. b. c 
φύσσα, φυσσάω, φυσσαλὶς, 
cum d. φύστη, seu φυστὴ, 
in Φυσάω 713. b 
(φύστι:) 714. ἃ 
φυταλιὰ, cum d. φυτάνη, φυ- 
«ἃς, φυτάω, ύω, cum 
d. φυτικὸς, φύτιος, φύτλη, 
in Φύω 714. a. b 
φυτοεργὸς 206. ἃ 
φυτοκόμος, cum d. in c. ex 
Κομέω 333. b 


φυτὸν, in Φύω, φύτρα, φύτλη 714. a 
φυτοσκάφος, et 6, 

in c. ex ZxdzTw,fodio 6590. c 
φυτοσπόρος, cum d, in c. ex 


σπόρος 604. c 


΄ χαλκεοκάρδιος, i in c. 


INDEX GRJÉCUS 


φυτουργὸς, cum d. 206. a 
ΦΥΏ, cum d. 713. c 
« MAE et Φώγνυμει, cum 
d. in 4», significante 
' idem cam πυρόω, φώζω, 
ὥδες pn «6 
9Q'KAINA 716.a 
φώκη, φωκὶς ib. 
$QAEO'2, cum d. φωλεύω, 
φωλεία, φωλὰς ib. 
φωγασκὸς, cum d. in c. 83. c 
OONH, cum d. φωγέω, φω- 
γήεις 716. 4 
φωνομαχέω 404. c 


99" P, cum d. φωρίον, φωράω 717. b 
φωριαμιὸς, φώρασις 717. c 
φῶς, φὼς, in φάω, luceo 688. b 
$ác: xo, $uzrTip 
φώσων, φώστσων, in Φυσάω 
φωσφόρος, cum d. 
φωταγωγὸς, cum d. 
φωταυγὴς, cum d. in c. ex 
Αὐγὴ 87. b 
φωτεινὸς, φωτίζω, cum d. in 


$2», luceo 688. b 


φωτοδότης, et φωτοδοσία 163. c 
φωτολήγιος, inc. 384. a 
φωτοχυσία, in c. ex χύσις 797. b 
X. 

« xaA'zo 717. c 
ΧΑΙΝΩ 718. ἃ 
χαιὸς, in Χαὸς ib. 
XAl'ON 718. c 
χαιρέκακος, cum d. in c. ex 

Κακὸς 99, ἃ 
χαιρετίζω, in Χαίρω 718. c 
χαιρέφυλλον 718. ἃ 
χαιρηδὼν, χαιρετίζω, in Χαί- 

po 718. c 
{χαιρομυσὴς) 431. c 
XAI'PQ, cum d. 718. c 
XAITH, cum d. χαιτόες 719. ἃ 


χαλαβέω, Lumultuor, terreo. 


Hesych. 
XA'AAZA, cum d. 719.b 
χαλαζοβολέω 102. c 
χαλαζοκοπέω, cum. d. in c. 

ex χοπὴ 338. b 


o$UAaE, in c. ex φύλαξ 712. ἃ 


χω dne, χαλάζωσις, in 
Χάλαζα 719. b 

χαλαίνω, in Χαλάω 719.ς 

χαλαίπους δδ4. b 


Χαλα'. Q,cum d. χαλαρὸς 719. b. c | 


XAABA'NH, cum d. 719. c | 
ΧΑΛΕΊΙΤΩ, χαλεπὸς, cum 

d. χαλεπαίνω ib. 
χαλία, χάλιστος, in Χαλάω ib. 
χαλικάζω, i in Χάλιξ 790. b 
χαλίκρατος, et χαλίκρητος 809. b 
χαλιμιάζω, χαλιμὰς, χάλι- 

μος, in Χαλάω 719. c 
χαλινὰ, in Xavi 720. ἃ 
χαλιναγωγέω 16.c 
χαλινοποιὸς, cum d. 544. c 
XAAINO'Z, cum d. 790. ἃ 
χαλινοφάγος 683. b 
XA'AZ, et χάλιξ 720. b 
χαλίφρων, cum d. in c. ex 

Φρὴν 710, ἃ 
χάλκανϑος, &c. in c. in ay- 

Soc, et ἄνθη 64. a 
χαλκάρματος 76. b 
χάλκασπις, in c. ex. '"Aemig 84.c 


χαλκέγχης, i in c. ex Ἔγχος 178. c 
χάλκειος, &c. in Χαλκὸς 720. b 
Xe pa Sohos, i in Hue An 99. b 
χαλκεντεὺς, in c. ex Ἔντεσ 197. b 
χαλκεόγομμφο 188. ἃ 
ga es ; in χαλκοθώραξ 968. h 
299. c 
χαλκεομίτρης, inc.ex Μέσρα 493, c 


[χαλκεομίτωρ] ib. 
χαλκέοσλος, in c. 470. b 

χάλκεος, in Χαλκὸ; 720. b 
χαλκεόφωνος 717. b 


χαλκεύω, cum ἃ, in Χαλκὸς 790, 


χάλκη, χαλκήϊος 720. c 
χαλκήλατος 191. c 
χαλκήρης 82. c 
χαλκιδεύομαι, χαλκιδεὺς, 


“χαμαικέρασος, in Κέῤασος 


χαλκιδίζω, χαλκιδικὸς, 


χαλχίδιον, χαλχιδύτις, in 
Χαλκὸς 720. ἢ. c 
χαλκίζω 720. c 


χαλχίοικος, in c. ex Οἶκος 457. C 


χαλκίον, et. χάλκιον, χαλκὶς, 
χαλχκισμὸς, χαλκίτης, in 
ax; 7920. b e 


χαλκοάρης 74.6 
χαλκοξαρὴς, in c. ex Βάρος 104. b 
χαλκοβατὴς 96. ἃ 
χαλκοξόας, ἴπι c. sine pr. 111. ἃ 
χαλκογένεια, in c. ex γένειον 197. c 


χαλκόγενυς, in c. ex Γένυς ib. 
χαλκογλώχιν, in c. ex Γλω- 

xic 134. b 
χαλκογράφος 139. b 
χαλκόδετος, im c. ex tertia 

pers. preet. pass. 157. b 


χαλκοϑήκη, in c. ex θήκη 654. ἃ 
χαλκοθώραξ, in c. ex Θώραξ 268. b 
χαλκοκχνημίδες, in c. ex Kvápen 326. c 
χαλκοκορυστὴς, in c. ex Κόρυς 340. b 
χαλκόκρας, εἰ χαλκόκρατος 309. b 
χαλκόκροτος 350. b 
χαλκόκτυπος, in c. ex χτύπος 657. b 
χαλκολίβανον, im c. ex A(- 


Gavoc 385. c 
χαλκολογέω 373. b 
χαλκόνωτος, ἴῃ c. ex Νῶτος 447. a 


posite χαλκοπάρειος, 

in c. 498. c 
χαλκόπεδος 504. ἃ 
χαλκοπλάστης, ἴῃ c. sine pr. 531. c 
χαλκόπλευρος, in c. 535. c 
χαλκοπληθὴς, in c. ex πλήθω 535. ἃ 
χαλκόπληκτος 538. ἃ 
χαλκόπους 552. b 
χαλκόπρωρος, in c. ex Πρώρα 559. c 
χαλκόπυλος, in c. 564. a 
χαλκοπώγων, in c. ex Πώγων 566. c 


χαλκοπώλης 567. c 
ΧΑΛΚΟῚΣ 720. b 
χαλκοσμάραγδος, Yn Μάραγδος 399, c 

χαλκόστομος £517. b 


χαλκότευκτος, i m c. ex τεὺυχ- 
τὸς 647. b 
χαλκοτευχὴς, i in c. ex τεῦχος 647. c 


χαλκότυπος, cum d. 674. c 
χαλκουργὸς, cum d. 206. a 
χαλκοῦς, in Χαλκὸς 720. b 
χαλκοφανὴς 685. c 
χαλκόφι, in Χαλκὸς 720. b 
χαλκόφωνες ecd ἢ 
χαλκοχίτων | 729. ἃ 
χαλκόω, in Χαλκὸς 790. b 
χάλκωμα, in Χαλκὸς ib. 
χαλκώνητος, in c. 745. b 
χαλκωρύχιον, in c. cum pr. 483. a 
(χαίλυν 721. ἃ 
XAMAT,cum a. χαμάξε ib. 
χαμαίξατος, i inc. ex Βάτος 96. ἃ 
χαμαιγενὴς 194. ἃ 


χαμαιδικασταὶ, in c. ex. 3i- 
κάζω 
χαμαίδευς, et χαμκαίδρωψ, 
inc.ex Aic 173. c 
χαμαιεύγη, &c. in χαμεύνη 918. b 
χαμαίζηλος, in c. ex Ζῆλος 237, a 
χαμαίκαυλος, in c. ex Καυλὸς 304. a 
310. b 
χαμαίκισσος, in c. ex Κισσὸς 318. b 
χαμαικλινὴς, in c. desinen- 
tibus i in xe 
χαριαίκοιτος, cum d. in c. 
ex Korn 
χαμαικυσάρισσος, in Κυσά- 


165. c 


3823. c 
329. b 


ρισσος 358. ἃ 
χαμαιλέων, ἴῃ 6. ἐεχ Λέων 388,6 
χαμαΐμηλον, in €. 417. c 
χαμαιμυρσίνη, in c. ex Μύρτος 451. ἃ 
χαμαιμύρτη ib. 
χαμαιπετὴς, in c. ex πσέτω 529. a 


χαμαιπέτης, in c. sine pr. 521. b 
χαμαιπέτεια, χαμαιπετῶς, 

in χαμαιπετὴς 529. ἃ 
χαμαιπεύκη, in Πεύκη, picea 521. c 
χαμαίσιτυς, in Πίτυς 529. c 
χαμαίπους 559. Ὁ 
χαμαιῤῥεαὴς, cum d. in c. 

sine pr. 
χαμαιῤῥιφὴς, in c. ex 'Pigrzo) 
χαμαιστρωσία, in c. ex στρω- 

τὸς 618. a 
χαμαισύκη, ἴῃ c. ex Συκῆἠ 693. c 
χαμαισχιδὴς, in c. 630. b 


571. b 
ib. 
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χαμαῖτιξ, in Χαμαὶ 721. ἃ 

χαμαιτύπος, cum d. 674. 

χα ,inc.ex'EAaa 1900,» 
χαμερασὴς, cum d. in c. ex 

Ἕρπω 211. b 


χαμεταιρὶς, in c. ex Ἑταῖρος 215. b 
χαμεύνη, cum d. inc. 218. b 
Xe Ane, χαμῖτις, χαμόθεν, 


in Χαμαὶ 721. a 
χαμουλκοὶ, in c. ex ὁλχὴ 195.a 
χανδάνω, i in Xác» 718.a 
χανδὸν,  χάνη, χάννης, el χάν- 

νος, in Χαίνω ib. 
χανύσσω, χαγύω, xai, in 

Χαίνω ib. 
(XA'oz) 721.a 
χαρὰ 719. ἃ 
χαρακτὴρ, in χαράσσω 721.8 

χάραξ, χαρακόω, χαράδρα — 791. b 
XAPA'ZxO, cum d. xá- 
ράγμα 7241. ἃ 


χαριτοδότης, i in c. ex δότης 163. c 
XA'PI, cum d. χαρίζομαι 721. c 
χαριτοβλέφαρος, 1 in c. ex BAÉ- 


ἢ 110. ἃ 
χαριτογλωσσέω, el xapiro- 

γλωττέω 134. b 
xaevró», in Χάρις 729.a 
χάρμα, χαρμοσύνη, &c. in 

xe ίφω 718.c 
χαρμιόφρων 710. ἃ 
Χαροποιὸς 544. c 
χαροπὸς, cum d. in ydp» 474. c 
ΧΑΤΗΣ, cum d. 792.b 
χαρτοπράτης, im c. ex πὶ" 

πράσκω 518. c 
χαρτὸς, in χαίρω 718. c 
paid gl cum d. in c. ex 

: φύλαξ 712. ἃ 

XA'PYBAIX 722. b 
XA'PON, cum d. χαρώνειον ib. 
χάρωψ 474. c 
χάσις, in Χάζω 718. ἃ 
χάσκω, χασκάξω, cum der. 

χάσμα, cum d. χάσμη, 

cum d. in Χαίνω ib. et b 
XATE'Q, cum d. χατίζω — 729. b 
χαυλιόδους 453. b 
t χαυλιόδωνῃ ib. 
χαύναξ, χαυνιάζω, i in Χαῦνος 722. a 
χαυνοπολίτης δ48. ἃ 
ΧΑΥ ΝΟΣ, cum d. χαυνό- 

τῆς 722.b. c 
4 χεδροπὰ, im χειροδρόπος 173. ἃ 
χεζανάγκη, i in c. 60. a 
XE' Z2, cum d. χεζητιίίω — 799. c 
χειὰ, in Χέω.. 728.2 


χειλάριον, χειλεύω, in Χεῖλος 722. c 


χειλοποτέω, ἴῃ c. sine pr. 597. b 
ΧΕΙ͂ΛΟΣ 7929. c 
χειλόω, χείλων, χειλωτὴρ, in 

Χεῖλος ib. 


ΧΕΙ͂ΜΑ, cum d. χειμάζω — 723. a 


χειμάμευνα, in c. 58.a 
χειμάῤῥοος, χειμκάῤῥους, in. c. 
ex poi 578.2 


χειμὰς, χειμασία, in Χεῖμα 793. a 


χειμασκέω, in c. 84. a 
χείμασστρον, χειμάω, χείμεθ- 

λον, χειμετλιάω, χειμερι- 

ζω, χειμερινὸς, χειμέριος, 

χειμέω, in Χεῖμα 728. ἃ 
χειμοθνὴς, i in c. desinent, in 

θνὴς 259. c 
χειμόσασορος, cum d. in c. 

ex σπόρος 604. c 
χειμὼν, in. Χεῖμα 7428. ἃ 
{χειμωνότυπος) 674. ς 
χείομιαι 728. ἃ 
ΧΕΙ͂Ῥ 723. b 
χειράγρα. 10. b 
χειραγωγὸς, cum d. 16. ο. εἱ 17. ἃ 
χειραδιαὶ, in Χεὶρ 783, c 
χειραπστάζω, i in c. ex ἁπτὸς 71. ἃ 
χειρὰς, in Χεὶρ 793. c 
χειραψία, in c. habentibus Ψ 71. ἃ 
χειριάω, in Χεὶρ 723. e 
χειρίδιον, χειριδωτὸς, χειρίζω, 

cum d. χείριος, χειεὶς, χεί- 

εισμια, et xpi, » 

Χεὶρ 723. b. e 
[xin mis] 723. c 
a c, in c. ex op 601. b 

;,in Bá Ὃς 103.2 
ri καθ in c.ex Bápc 4104.» 
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od et χειροβίωτος, in ΩΝ 
ec 259.8 
npiBnet 102. c 
χειρογάστωρ, in c. ex Γαστὴρ 122. b 
χειρόγραφον, cum d. 139. b 


χειροδάϊκτος, in c. ex δαίζω 143. c 
χειρόδειυτος, cum d.in c. ex 


Δείκνυμει, sine pr. 149. a 
χειροδίκης 165. b 
rer init inc.exJómg 168, c 


εἰροδρόπτος, in c. ex Δρέπω 178. a 
Lour iy in c.ex"H9« 242. b 
χειροϑεσία, in c.ex θέσις — 653. b 
χει; eria 653. c 
χειροκμητὸς, in c. desinent, . 

in χμητὸς 296... 
χειροκοπέω, ine. ex κοπὴ 9338. b 


χειροκρατία, oum d. 346. a 
χειρολαξὶς, ἴπο. ὀχ λαβὴ ^ 369.b 
χειρόμιακτρον, in c. ex Μάσ- 

c«,abstergo 402. a 
χειρόμιαντις, cumd.inc.  399.e 
χειρομάχος 404. c 
χειρομεύλη, et χειρομεύλων, in 

c. ex Μύλη 430. » 
Χχειρόνιπετρον, in χερνίπτω 441. 
χειρονόμιος, cum d. in e. 442. c 


χειροπεληθὴς, cum d. in c. ex 
λήϑω 


Li 535. a 
χειρόπληκτος 538. a 
χειροπόδης, in χειρόπους 559. Ὁ 
χειρορτοίητος ib. 
χαιροσσόνητος, xtpoarovía, in 

c. sine pr. 516.8 
χειρότσους 552. Ὁ 
χειροσκόπος, cum d. 593. b 


χειρόσοφος, cum χειρίσοφος 601. b 


χερύδριον, in Χεὶς 723. c 
χεσείω, in Χέζω 742. c 
χεῦ; 725. c 
XE'2, cum d. ib. 


Ἵ χηλαργὸς, in ὁ. ex "Agyic 73.b 


XH'AH, cum d. χηλεύω 728. ἃ 
χηλὸς, in Xn, capio ib. 
χημὴ, χήμωσις, cum d. in 

Χαίνω .718, ἃ 
XHN 798. b 


χηναλώπηξ, in c. ex ᾿Αλώπηξ 53.a 
χήνειος, et χήνεος, χηνέω, 

cum d. χρνιδεῖς, yita, 

jeirion, χήνιος, χηνίσκος, in 


Χὴν 728. Ὁ 
χηνοβοσκὸς, cum d. in c. ex 

βόσκω 115.Ὁ 
χηνοβοσία, in c. ex βόσις 114. c 
xuWeerla,in c. ex βοτὸὸ 115. a 
χηνοτροφεῖον 666. c 


χυνυστέω, χηνύστρα, in Χὴν 728. Ὁ 


χηραμὲς, in. Χηραμὸς ib. 
χηραμοοδύτης, in c. ex Δύγω, 

subeo 175. a 
XHPAMO'Z 728.b 
XH^POZ, cum d. xnpóo, 

χηράζω, χηρεύω ib. 
χῆτος, χήτειος, cum d. in 

Χατέω 744. Ὁ 
« χϑαμαλοπτήτης, i in c. ex 

ἽὝπτημι 276. c 


χϑαμαλὸς, cum d. in Χαμαὶ 741. ἃ 


χθιζὰ 798.b 
χϑονιαφόρος) 698. b 
χϑόνιος, in XSày 728.b 
χϑονόπαις, in c. ex Παῖς 495.Ὁ 


χϑοόπλαστος, in c. sine pr. 531. c 


χειροτέγων, in c. ex Τέγων 638. c à siad ) ei b 
Ei γης, cum d. in c. 'OVo7T| : .0 
τ dm 648. c ΧΘΩΝ 798. b 
Χειρότμητος 645. a | V χιάξω, χιασμὸς, cum d. 
εἰροτογέω, cum d. 639. a in litera x 717. c 
ἔμετον) 639. 8.) χιλεύῳ, in Χιλὸς 728. c 
χειροτριξέω, eum d. in c. χιλίαρχος, oum d. 82, ἃ 
sine pr. 671. a χιλιὰς, χιλιασταὶ, in χίλιοι 798. c 
χειροτροφεῖον 666. c χιλιέτης, cum d. 217. a 
Χειρουργὸς, χειρουργία, χειρουρ- ΧΙ ΛΙΟΙ 728.c 
ὦ, cum d. ΠῚ χιλιόκωμος, inc. ex Κώμη 3864." 
χειρόχωλος, in c. ex Χωλὸς 787. ἃ χιλιόναυς, à in c. ERA 
εἰρύδριον, χείρων, χιλιοναύτης, cum χιλιόναυς ib. 
a Eust αν Resa 723. c χιλιόσσαλαι * 496. a 
{χείρωμα) ib. χιλιοπλάσιος, χιλιοστὸς, οἱ 
χειρώναξ, eum d. in c. 60. c χιλιοστὺς, in Χίλιοι 728. c 
χειρώνειον, vel χειρώνιον, χεί» χιλιοτόλαντος, in c. ex Τώ- 
ρωσις, χειρωτὸς, im Χεὶρ |^ Ἄαντον 632. ἃ 
723. c. 724. a | χιλιόω, in Χίλιοι 728. c 
XEAIAQN, cum d. 795. b | χιλίωρος, in c. 746. b 
ἕλισκον, χελώνη, χελούειν, XIAOZ, cum d. χιλωτὴῤ — 728. c 
r χελοῦς, & redis ib. | χίμαιρα, in χίμαρος 723.a 
χελιχελώνη 725.b χιμαιροβώτης 96. ἃ 
Χέλυδρος, i in c. 678. c χίμαρος, χιμέτλη, cum d. 
χελύνη, in Χεῖλος, el in Χέλυς in Xe; 793. a. b 
792. c. 795. b χιόνεος, χιονίζω, in Xiày 729. a 
χελυνοίδηφ 455. b χιονόβας, in c. desinentib. 
XE'AYZ, cum d. χελώνη 725.b | in Bac 95. b 
Χελωνοφάγος 683. b | | χιονόβλητος 102. a 
χέημαι, in Χέω 795. c | χιονοθόλος 102. ὁ 
χέραδος, χερὰς, in Xslp 793. c | {χιονοβοσκὸς. 115. b 
χερείων, χερφειότερος ib. | χιονόεις, in Χιὼν 729.a 
χεριφυρὴς, in e. 713. b χιρνοθεέμιμων, jn c. ex 
χεμὰς, χερμάδιον, in Xie, θρέμμα 665. c 


et in c. ex Máczo, tango 723. c 
"e χέρνα, χερνὴς, 


τς χηνήτης, xen, oum 
. in c. ex Νέω, neo, 
440. a. et in Χεὶρ 793. c 
χερίβιον, et χέρνιξον, χερνίπ'- 
7», cum χέρνιιμμα, et 


ign, in c. ex Νίπτω — 441. b 
REN, in xs ib. 
χεῤῥόνησος, cum d. in c. ex 

Νῆσος 440. b 
ΧΕΡ̓ῬΌΣ 795. c 


χερσαῖος, χερσεύω, cum d. 


in Χέῤῥος ib. 
xin; ib, 
Dxge ow] ib. 
χερῤσομαγέω 396. b 
χέρσονδε, in Χέῤῥος 78ὅ. c 
pubem, cum d. in χεῤῥό- 
viec 440. b 
xp cum d.in Χέῤῥο — 725.c 
χίρσυδρος, in c. 678. c 


xi 735. c 
Ed. spin χιονωτὸς, 


speistosw, in c. ex χτύπος 675. c 
χιονοτρόφος 666. c 


in Xiày 729. a 
xroz ib. 
χιφξαλέος, χιρὰς, in Χεὶρ 793. e 
χιρόσους 552. Ὁ 
ΧΙΤΩῊ, cum s 729. a 
XIQ'N, X ib. 
4 ΧΛΑΖΩ 729. b 
XAAY'NA, oum ἃ, χλαρὶς ib. 
χλαινιδοποιὸς 545. a 


χλαινόω, cum d. in Χλαῖνα 729. b 
χλαμὸς, χλαμύδιον, in Χλαμὺς — ib. 


χλαμυϑηφόρος, in c. 698. b 
χλαμυδοπσοίὸς cum * 545. a 
χλαμυδουργὸς, cum 206. b 
χλαμυδοφορίω, in. y 

φόρος 698. b 
XAAMY'2, cum d. 799. b 
χλανίδιον, in Χλαῖνα ib. 
χλανιδοποιὸς δ46. ἃ 


INDEX GRADA. 


γέτιδες, in XAaiya 799. b 
{χλανισκίδιον] ib. 
ΧΛΕΥΉ, χλευάξω, cum d. E 


XAIAINQ, χλίασμα, cum d. 
χλιαρὸς, in Χλιαίγω δ 
χλιδανὸς, χλιδὴ, in Χλίω 799. c 
χλιδανόσφυρος, in c. ex σφυρὸν 699. a 


χλιδωνόπους 552. b 
ΧΛΙΏ, cum d. χλίδος 729. c 

XAO'A, cum d. ts db. 
χλόασμα 730. ἃ 
χλοαυγὴς, in c. ex Αὐγὴ 87.b 


| χλοάω, χλοερὸς, in XAóa 


729. c. 730. a 
χλοεροτρόφος 666. c 
χλόη, in Χλόα 729. c 
χλοηρὸς ib. 
Χλοηφόρος, cum. d. 698. b 
χλοιάω, i es Le 3 729. c 
χλοίη, ib. 
χλοιοῦσ' ἿΝ in χλοοῦσϑαι ib. 
χλοιώδης, in. χλοώδης 729. c 
Χχλοόκαρπος, ἴῃ e, ex Καρ- 
ax, fructus 302. a 
χλόος, in Χλόᾳ 730. ἃ 
λούνης, cum d. in c. ex Εὐνὴ 218. c 
inc) 218. c 
χλουνὸς, χλοῦς 730. ἃ 


χλοώδης, χλωράζω, ᾿χλωραί- 
γω, χλώρασμα, in Χλόα 
749. ο. 730. ἃ 


χλωραύχην, in c. ex AD 90 b 
χλωρεῖον, χλωρεὺς, χλωρηὶς, 
χλωρίασις, χλωρίζω, χλῶ- 
po ,Ἀλωρίτης, χλωρίων, ἴῃ 
729, c. 730. ἃ 
P ecrh ἡ 334. b 
χλωρὸς, in Χλόα 729. c 
χλωροσαῦρα, in Σαῦρα δ82. ἃ 
χλωρότης, in χλωρὸς 729. c 
λωροφαγέω 683. b 
IS cum d. 730. ἃ 


y χνοῦς, χγοάω, χνόω ib. 
De Xa; χραῖος, χχόανον, cum 
d. χοεῖον, χοεὺς, xoh, in 
Χέω 725. c. 727. b. 728. a 
χοήρης 82. c 
χοΐδιον, χοϊκὸς, in Χέω 747. ο. 728. ἃ 


χοινίκη, χοινίκιον, χοινικὶς, in 


Χοῖνιξ 730. b 
χοινικομετρὴς, in c, sine pr... 416, ἃ 
ΧΟΙΝΙΞ 780." 


χοιραδώδης, χοιρὰς, χοιρεά- 
ται, χοίρειος, χρίρεος, xa- 
£v, xoig n, χούριον, in 


Χοῖρος ib. 
οιροβοσκὸς, in c. 115.b 
οιροκτόνος ) 353. c 


χοιροπίϑηκος, i inc.exIS»£ 525.b 


χοιροπώλης, cum d, 567. c 
Xor"Pox 730. b 
χοιροσφάγος, 'πι o, ex ἐσφάγην 696. b 
χοιροτροφεῖον 666. c 
Χολαγωγὸς 17. ἃ 
χολαῖος, χολέρα, χολὰς 730. c 


XOAH', cum d. χολώδης 730. b. c 


χοληγὸς 18.a 
χοληδόχος 156. b 
χολήϊος, in Χολὴ 730. c 
χολημεσία 196. a 
χολικὸς, χόλιξ 730. c 
χολόβαφος, cum d. in c. ex 

βαφον 103. b 
χολόεις, in Χολὴ 730. c 
χολοιβόρος, in c. ex Bopà 112, a 


χόλος, χολόω, cam d. in Χολὴ 730. c 
χονδράκανϑος, in c, ex "A- 
xaySa. 37. b 
χονδρεύω, χονδριάω, Ἀῤλμβνε 
6, Aw, χονδρίον, 
np cum d. iuo Xór- 


XO'NAPOX 
χονδρότυπος, in c. ex τύπος 615. b 


Sete i in Χόνδρος 731. a 
Χόννος 727. b 
χόνος, in Χίω -. ib. 
χοραγὸς, cum d. in χορηγὸς 18, 
χοραύλης 89, ἀ 


χορδαψὸς, in c. habentib, 4. . 
71.a.etin c, ex"EJ» 297. c 
XOPAH', cum d. χοῤδεω — 731. a 
χορδολογέω 377. b 
χορδοποιὸς, cum ἃ, δ4δ. a 


χορδοτσώλης 567. c 
χορδοτονία Y 639. a 
χορδόω, in Χορδὴ 731, ἃ 


χορεύω, cum ἃ. χορῆτις, in 
Χορὸς 78 
χορηγὸς, eum ἃ, χορηγεῖον, 


χορήγημα . 18.8 
χορικὸς, χόριον, χόριος, in 

Χορὸ 231. b 
Lab- uA 96. a 
χοροδέκτης, in c. ex tertia — ^ 

pers. pret. 155. ὁ 
χοροδιδάσκαλος, cum d. in c. 

ex διδάσκαλος 161. c 
χοροιτύπος, cum ἃ, 674. ς 
χορύνδε, i in Χορὸς 731. b 
ΧΟΡΟῚ ib. 
χορτάζω, χορταῖος, χορτάρι, 

χόρτασμα, χορτασ, . 

χόρτινος, in Χόρτος ' 788, ἃ 
χορτοκόσσος, cum d. in c, ex 

xowh 338. b 
χορτομαγέω 396. b 
XO'PTOZ, cum d. 731. c 
χορωδία 23.a 


χοῦς, χόω, in Χέω 

725. c. 727..c. 728. ἃ 
«4 χεαίνω, in Χράω 738. ἃ 
χεαισμεέω, cum d. in Χράω 732, Ὁ 


χεαύω, χραῦσις 738. ἃ 
ΧΡΑΏ, cum d. 732. a 
XPEI'A, cum d. χρειὼ 733. b 
XPEMETIZQ, cum d. ib. 
ΧΡΕΜΠΤΟΜΑΙ ib. 
XPE'OZ, et χρεῖος ib. 
χρεὼ, in | Xpla ib. 
χερωκόπος, cum d. in c. ex 

xom 9338. b 
χρεών, χρέως, χρεώστης, in 

Χρέος .b 
χρεώστης, cum d. ib. 
χρείω, in d. ex Χράω, ora- 

cula edo 733.a 
χεριώδης, μα ἐς χρήζω, xeite, 4 
[rime] ib. 
XPH^MA, cum d. 734. ἃ 
Xguaacidu ib. 


χρηματοδαίτης, in c, ex Δαίω, 


divido 143. b 
χεηματοποιὸς 545. ἃ 
Χχρήμο, χρήσιμος, cum d. 

χρῆσις, iu Χράω 732. Ὁ 
[χρῆος] 733. c 
χρησμηγορέω, cum ἃ, χρησ- 

μμηγόρος 7.0 
iremos cum d. in c. 

x δότης 163. c 
Xtvopdpe, cum d, 377. b 
χρησμὸς, χρησμοσύνη, in 

733. a. b 
(χρισμώδη i ib. 
χρησμωδὸς, cam d. xpuz- 

μμῳδέω 23.a 
χρυστεύομαι, χεαστὴρ, cum 

d. χρήστης, xpna Tue, 


cum d.in Χράω 732,.b.733.a 
χρηστήριος ib. 


Xgne voyca día. 139. b 
χριστοήϑης, cum ἃ, in c. ex 
"HÜoc - 
χερηστοινέω ο 
ge cum d. in c. 
exK 302. a 
χρηστολόγος, weh ὁ d. 377. b 
χερηστομαϑὴς 398. c 
Χρηστομουσέω, in c. ex 
Μοῦσα 498. a 
χρηστὸς, οὕπῃ d. im Χρὼω 789, "Ὁ 
206. b 
ξηστόφιλος, cumd.inc,  702.c 
gnerix] 732. b 
χεῖμα, in χείω 734. e 
ΧΡΙΜΠΤΩ 734. b 
χείσις, χείσμα, in Xplo 794. c 


στέμιασορος, in d. ex 
ag jon A 


wee 
χειστιανὸς, cum d. in Χρίω 734. c 
χριστοκάστηλος, in c. ex Κά- 


πηλὸς 298. c 
χειστομάχος 404. c 
χειστομύστης, in c. ex Μυέω 428, c 
xpevic, in Χρίω 734. c 
χριστοτελεστὴς, in c. ex Τέλη 642, c 
XPIQ 734. c 


Xi 
ἄφος, cum d. 
ἄξονος k 736. : 
χρονοτριξέω, in c. sine 139. 
χρονουλκχέω, in c. ex i 195. ἃ 
χροῦς, » Χρόω, i in Χρόα 755. ἃ 
2, ἴῃ Χρυσὸς 786. Ὁ 
Χχρυσαλὶς, in Χρυσὸς ib. 
χρύσαμμος, in c. 739. b 


χευσαμοιξὸς, in c. ex ᾿Αμείδω 56. ἃ 
χρυσάμπυξ, in c. 57.b 
χευσάνϑεμον, et aySt- 
μίον, in c. ex "suum 64.b 
χευσάρματος 76.Ὁ 
χρύσασπις, ἴπ c.ex'Aewig 84. α 
χρυσαυγὴς, cum d.inc. ex — — 
Ab. 87. ὦ. 
χρυσάφιον, in X, 736.c . 
χρυσάωρ, in ue 69.2 
χρύσειος, in Χρυσὲς 786." 
χερυσελεφαντεπήλεκτρος, Àh ὁ. 
ἤλεκτι 379. ἃ 
eit rais in ἐνδέω 156. c 
ec) u ΠῈΣ 3 
eoa 
χευσεοκόμης, cum 334. b 
υσεόκυκλος 356." 
aac] 397.b.c 
χευσεόνωτος, in τὸς 447.2 
χεύσεος, in Χρυσὸς 736. Ὁ 
χευσεοσάνδαλος, in c. ex Xay- 
ΩΝ sine διὲς 
υσεοστέφανος, in 6. pr. eo 
Nanc) (611. c 
χευσεόστολος, in c. sine pr. ἴδ. 
xp 674. € 
χευσεοφάλαρος, in c. ex φά- 
Mpa 687.8 
;in£ ΒΩ a 
l χρυσεραστὸς, in c. ex puc b 
χευσηλάκατος, in c. ex * 
χάτη 
irum 
, in 3j T 
Lem 5 
gueidgun, ΤΥ 
mile, χεύσιος, χευσίτ,. 
χευσὶς, χερυσίτης, ἴῃ Χρυσὸς 736. b 
νος, in c. τς 9r.b 
χευσοξαφὴς, in c. ex 108." 
χρυσοξέλεμινος, in c. ex 106.b 
gueíyawc, inc.ex Taia — 190.c 
M Aai- Ἂν 
; in c, ex : 
δαλος Loa 
[χευσοδαίδαλτος 
χευσοδαχτύλιος, in c. ex 
Δάκτυλος 45. Ὁ 
χερυσόδετος, in c. ex tertia 
pers. pret. pass. 
χευσοδίγης, in c. ex &Áóm 166. b - 


d 997. c. 
A ria et DIN s 


^oc, in €. ex 


xgueíSpovoc, in c, ex Gpóve 261. 
χρυσοκάγϑαρος, in c. ex Κάν- 


E ; 298. a 
prins, nc.ex Kag- 
Hei V m 510. P 

inc. 310. 
χερυσόκλειστος, in- c. ' ex 

Κλείω, claudo 520. c 
χευσοκόλλα, cum d. in c. 

ex Κόλλα 330. c 


χρυσοκόμης, (sic legendum) 


cum d. in c, ex Κόμη 
χευσολεύχανον, in. c, ex λά- 
'avoy 


.] χευσολύρης 
ρθη μολορὴ in c. ex Μάλ- 

€ 

vic, cum d, 396. b 

nri in c. 417. 0 


C? ONCE wc 
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ucmens ; in c. ex τευχ- 


χευσομίτρης, εἰ χέυσόρευτεις, 
ἴῃ c.ex Μίτρα. - 


Me Ae ex Πάσ- 


Lise £, et om- 
ληξ, χρυσε 
ληξ, in c. ex πήληξ 
esca in c. ex σέ- 


523. ὁ 


533. c 
asiiddiwe, 1 in c, cum pr. 539. b 


men in c. 545. b 


545. a 
hrOref 552. b 
χευσότσρωρος, 1 in c. ex Πρώρα 559. c 
χευσόπτερος, jn c. sine pr. 560.c 

χρυσορόης, in 573.2 

xpurácoqoc, iu c. ex 209. b 
χευσόῤῥαπις, in c. ex Ῥαπὶς 569. c 


4xv, in c. sine pr. 574.a 


χευσοῤῥόας, in c. ex poi 573.8 
χρυσόῤῥυτος, in c. ex ῥυτὸς ib. 


XPYzO' 736. b 


in c. ex 
id 604. b 


σπέρμα 
χρυσοστέφανος, in c.sine pr. 614. c 


Lid t 617. b 
. 621. c 
rein in c. ex τέκ- 
i 647. c 
orig in Χρυσὸς 736. b 


647. b 


H.E in c. ex τεῦχος 647. c 
Χευσοτόρευτος, in €. ex τορεύω 646. ἃ 


Χευσουργὸς, cum ἃ. 206. b 
Xguz cic, in Χρυσὸς 736. b 
χευσοῦφὴς, in c. ex Ὑφάω 682. a 

Ac 688. c 
Gaertn) 691. b 
Χχευσοφόρος, cum d. d b 


A om e. ex Xa 
yop, in c. ex. Xa- 
n 720. b 


ΒΞ ΟΣ inc.ex Χερ — 724.c 
χευσοχόος, cum d. 727. b 
» χρύσωμα, in Χρυσὸς 736. b 
χρύσω; in c. ex 
ϑήκη Ἴ 654. a 
χευσωνέω, cum d. in c. 745. b 
[χευσώπης] 474. c 


χρυσωπὸς, cum d. ib. 
χερυσωρύχος, cum. d. in c. 


sine pr. 483. a 
χεύσωσις, in Χρυσὸς 786. Ὁ 
χρώζω, χρώμα, cum d. in 

χρόα 785. ἃ. c 
χεωματοποιία 545. ἃ 


χεὼς, » χρῶσις, xptue rig, χρω- 
ὦ, χρώννυμιι, in Χρόα, 735.a.c 
«χυδαῖος, χυδαιότης, χύδην, 


n Χύω 726. ἃ 
XYAO'Z, cum d. χυλίζω, 

χυλάριον 736. c 

[χυμίζω] 726. ἃ 


χύνω, χύσις, in pi 
7295. c. 726. a. 727. b 


χυτόσκαφος Mit 590. c 
χύτλον, χυτλάξω inxí» 746. ἃ 
Cra on 


χυσοχαγόπρωκτοι, in c. 

M. dia, cum d. 
oris, i in χύω 726. a. 727. c 

χύτρα, χυτραῖος, χυτρεῖον, 
χύτρεος, χυτρεὺς, in. Χύ- 


τρος 757. ἃ 
χυτρεψὸς, in c. ex ἝΨω 297. c 
Avr, χυτρίζω, χυτείνδα, 
χύτρινος, χυτρίον, χύτριος, 
χυτρὶς, χυτεισμὸς, χυτεί- 
τὰς, in Χύτρος 7387. ἃ 
χυτρέγαυλος 199. Ὁ 
χυτρόπους, cum d 552. b 
χυτροπώλης, cum d 567. c 
ΧΥΎΡΟΣ 787. ἃ 
χύω, in Χέω 725. c 
« Χωλαίνω, , cum d. χωλεύω, 
cum d. in Χωλὸς 787. ἃ 
χαλοίπους δδ4. Ὁ 
ὑχαλοποιὸς) 545. ἃ 


ΧΩΛΟΣΣ, cum d. 781. ἃ 
τὰς mcd ΗΝ 
d χῶνος, in xí ed 

728. 6. 727. b. c 
ire in XI T3 a 


χώραυλος, in e. ex AU 88. b 
— 


M in Χῶρο 38. b 

χωρίξω, in pod ees 
κὸς, cum d. χωρίον, 

un χπία Ὁ 788. Ὁ 
«αὶ ἊΣ 788. 
kgs, χωρισμὸς, χωριστὸς, ὦ 

in Χωρ' ib. 
χωρίτης, ἴῃ “Χῶρος 738. b 
χωρογράφος, cum d. 139. b 
χωρονομξω 487. ἃ 
ΧΩ͂ΡΟΣ 788. ἃ 
χωροφιλέω, in c. 702. 
χωροφύλαξ, i inc.ex φύλαξ 712. ἃ 
xs, i in χολόω 730. c 
χῶς, in χοεὺς 7248. ἃ 

b 4 

YA'TAAX 728. c 
ΨΑΘΥΡΟῚ, et velis, cum d. ib. 
ΨΑΙΔΡΟῚΣ ib. 


ψακάδιον, ψακάζω, Aw, ^ 

in Ψακὰς 738. c 
YAKA'X ib. 
ψακαστὸς ib. 
ψαλάσσω, οὐπὶ d.in ψΨάω 740. ἃ 
ψαλίδιον, in Ψαλὶς 789. ἃ 
ψαλιδόσιτομ, ος 617. b 
ψαλίζω, i in Ap 739.a 
*FA'AION 738. c 
YAATZ, cum d. 739.a 
*YA'AAQ, cum d. ψάλμα ib. 


YaAjuoxaphe, in c. sinepr. 719. a 
ψαλμοῦ, cum ἃ, ψαλμῳδία 23. ἃ 
ψαλτὴρ, cum d. ψάλτης, 

ψάλτιγξ, ψαλτικὸς, ψαλ- 

7ic, ψάλτρια, in ψάλλω 7939. ἃ 
ψαλτωδὸς, οαπι d. ψαλτωδέω 23. ἃ 
ψάμαθος, cum ἃ. ψαμιμίον, 
ψαμμισμὸς, in ψάμμος 789. b 


Γψάμμινος] ib. 
rs ib. 
μμμοδύτης, in. C. eX. Δύνω, 


subeo 175. ἃ 


YAMNOS, cum d. ψαμμῖς- 


739. a. b 

den, ψαρὸς, in ψαίρω 739. c 
υκρόπους, cum d. 552. b 
YATKPO'X 739.b 
ψαύω, cum d. in Ψάω 740. ἃ 
ψάφαξ . 741. a 
ψαφαρία, in Ψαφαρὸς 739.Ὁ 
YAOAPO'X ib. 
ψαφαρότριχος, in c. 262. c 
ψαφαρόχρους 785. α 
ψαφερὸς, in ψαφαρὸς 739. Ὁ 
ψάφιγξ, in ψῆφος 741.Ὁ 


AO 739. b 
4 và, Dorice dicitur pro 
code: ut apud Theoc. 
Idyl. 1. 4. ^H vá ψε 
κρύξδαν τὰ ποϑέσσερα 
πᾶσαν ἄμελγες. 


YETO,cum ἃ, ψέγμα 740. ἃ. 
YEANO'Z 740. b 
(ψεδυρὸς.} Jj ib. 
YVE'AQ ib. 
ψεκὰς, cum d. ψακὰς 738. c 
ψέκτης, ψεκτικὸς, cum d. 


ψεχτὸς, in ψέγω 
ψελλίζω, ψέλλισμα ib. 
ψέλλιον, in. Ψάλιον 
ΨΕΛΛΟΣΣ, cum d. 740. b 
[ψευδαγγελὴς, ψευδαγγελία) 4. c 
ψευδάγγελος ib. 
ψευδάγχουσα, in ἄγχουσα 19, ἃ 
ψευδάδελφος, in c. ex ᾿Αδελφὸς 20. a 
ψευδαλέος, ψευδάλιος,Ἠ ἴῃ 

ψεύδω 740. c 
ψευδαπόστολος, ἴῃ ἀποστέλλω 611. ἃ 


INDEX GRZECUS. 


ψευδάργυρος, in c. ex "Agyvgoe 78. € 
ψευδατράφαξις, in actote ΝΑ "x , 
ψευδαυτόμολος, in αὐτόμολος 49 
ψευδεγγραφὴ, cum. ἃ. in ἐγ- 


| γράφω 137.b 
ψευδεπέω, in c; ex ἔπος 201. b 
γραφος, cum d. in 

ἐσιγράφω 137. c 
ψευδηγορέω, ψευδηγόρος, ψευ- 
Jb 
—- ψευδίστατος, in ψεύ- 
740. b. c 
daher 151. b 
ψευδογραφία, cum d. 139.b 
ψευδοδιδάσκαλος, inc. ex δι- 


δάσκαλος 161. c 
ψευδοδίκτα μον, in Δίχταμον 165. c 


ψευδοδίπττερος 560. c 
ψευδόδοξος, cum d. in c. ex 
Δόξα 170. ἃ 
ψευδόϑυρον, in c. ex Θύρα 966. b 
ψευδοκασία, et ψευδοκασσία, 
in Κασσία 302. c 
deslockeit 314. c 
ψευδοκιννάμεωμον, in c. ex. Kiy- 
γάμιωμιον 317. c 


ψευδοκλητεία, in c. ex κλητὸς 294. b 
ψευδοκόρη, im c. ex κόρος, 


puer 339. b 
ψευδοκύπειρος 358. ἃ 
ψευδολόγος, cum d. 377. b 
ψεύδομαι, in. Ψεύδω 740. b 
ψευδόμαντις, cum d. inc. 3909, c 
ψευδομεάρτυρ, cum d. in c. 

ex Μάρτυ; 401. b 
ψευδομυϑία, et ψευδομυϑέω, í 

in c. 429. b 
ψευδόναρδος 433. c 
resi 441. c 

ευδονύμφευτος, in e. 446. c 
ψευδοπαιδεία, in c. ex παι- 

δεύω 495. c 
ψευδοπάτωρ 502. c 
ψευδοπαρϑένος, i in c. 499. a 
ψευδοπερίπτερος, in περίπτερος 560. c 
ψευδόγγατον 502. b 
ψευδόπλουτος, in c. ex Πλοῦ- 

τος 538. c 
ψευδοπροφήτης, in πρόφημι 689. c 
ψευδόπτωμα, i inc.ex τττόω δ29, ἃ 
ψευδόπυρα, in c. ex : Πῦρ 565. c 
ψεύδορκος, cum d. in c. ex E 

Ὅρκος 479. ἃ 
ψευδοσέληνον, in c. ex σελήνη δ84. b 
ψευδοσοφιστὴς, in c. ex σο- 

φίζω 601. b 
ψευδόστομα, cum d. 617. b 
ψευδοσφὴξ, ἴῃ c. ex Σφὴξ 628. a 
ψευδοφανὴς 685. c 
ψευδόφημος * 690. b 
ψευδόχριστος, in c. ex Xeic- 

Tic 735.a 
ψευδόχρυσος, in c. ex Χρυσὸς 736. c 
YEY'AQ, ψεῦσμα 740. b 
ψευδώνυμος, cum d. inc. ex 

"Ova 467. c 
ψευσίστυξ 622. b 


ψεῦσις, ψευδῶς, cum d. in 


ψεύδω 740. b 
ΨΕΦΟΣ, cum d. 740. c 
ψεφαυγὴς 87. b 
ψέφαρος 740. c 
« ψῆγμα, i in ψήχω 739.b 


ηκτὴρ, ψηκτὸς, Nivea, 
ψήκτρια, ψηκτρὶς, in ψήχω ib. 
ψυηλαφάω, εἱ ψυλαφέω, cum 


d. in c. ex ἁφὴ 71. a 
YH'N, cum d. ψηνίζω 740. c. 741. a 
ΨΗΝΟῚΣ ib. 
ψῆξις, in ψήχω 739. b 
YH 22A 741. a 
ψηστὸς, in ψήχω 739. b 
[ψηφιδοφόρος] 698. c 


ψήφινος, ψηφὶς, ψήφισμα, 
cum d. ψηφιστὸς, in w£- 
φος 741. ἃ 


ψηφοκλεπτὴς, in c. sine pr. 321. c 
ψηφολόγος, cum d |. 8710. b 

ψηφοπαίκτης, cum d, in c, 
ex Παίζω 494. c 
ψηφουσοιὸς 545. a 
ΨΗ͂ΦΟΣ 741. ἃ 
Tet. cum d, 698. c 
ω, in Ψάω 739. b 
741. b 


H “ιάζω, in Ψιὰς 
2 


ψιαθηδὸν, ψιάϑιον, in Ψίαδος 741. b 


*lAGOX ib. 
VIA, ψιὰς, ψιαδέω ib. 
YIBAE'Q 741. c 
YlIAQON z ib 
YI'ZOMAI ib. 
YIGI'A, ΨΙΘΟΣ ib. 
ΨΙΘΥΡΟΣ, cum d. ψιϑυρίζω — db. 
ψιλῆται, doo, i in Wii; ib. 
ψιλογραφέω 139. b 
ψιλοκιϑαριστικὴ, in c. ex 


κιϑάρα 315. b 
dese d inc. ex κόρση 3806. b 
ψιλομετρία, i in c. sine pr. 416. a 


YIAO'Z, ψιλεὺς 741. c 
ψιλοτάπης, et ψιλόταπις, in 
€. ex Τάπης 633. a 
aere, ψιλόω, ψιίλωδρον, 
cum d. in Ψιλὸς 741. c 
m MMYG0ZX 742. ἃ 
ψιμμυθοφαγὴς 685. c 
ψιμμυθιόω, in duds 742. ἃ 
ΨΙΝΑΘΟΣ ib. 
YI'NAEZOAI ib. 
Y'INEZOAI, cum * ib. 
Yos ib. 
YING0Z ib. 
ΨΙΝΥΘΙΟΣ ib. 
Yrz ib. 
ψίττα, cum d, in Xiz7a 589. b 
VITTAKH 742. ἃ 


ψιχίον, ψιχιώδης, in vit ib. 
T. Brice in Yáw 
le Yoyspie, cum d. in 
vé 740. b 
ψοθὸς, tumultus. ltem ni- 
ger. Hesych. 4 At ψό- 
θος, subst. Suide est 
ἀκαθαρσία, immundities : 
afferenti ex Phrynicho. 
ψοθάλλειν. strepere, strepi- 


tum edere. * 
ψοΐτης 740. ἃ 
ψολόεις, in Ψόλος 742, ἃ 
ψολοκομπίας, et ψολοκομιπία, 

in c. ex Κόμιπος 335. a 
ΨΟΓΛΟΣ 742. ἃ 
ψοφέω, cum d. in ψόφος . ib. 
ψοφοδεὴς, cum d. in comp. 

ex δέος 148. 


ψοφομήδης, in c. ex Μῆδος 416. 
ΨΟΦΟΣ, cum d. ψοφώδης 742. 
€ uai, in váo 740. 
Yoysior, ψυγεὺς, opis in 

ψύχω . 6. 743. a 
ΨΥ ΔΡΑΚΕΣ, et dade 749. a 
ψύϑω, ψύϑος, ψυϑίζω, cum 

d. in ve» 740. c 
ψυκτὴρ, cum d. ψυκτικὸς, 

ψυκτὸς, in ψύχω 742. ο. 748. ἃ 
YY'AAOZ, et ψύλλα, cumd. 742. b 


pesos 


ΨΥ ΛΩΝ ib. 
ψύξις, in ψύχω 742. ς 
ψυχαγωγὸς, cum d. 17.a 
ψυχάζω, in ψύχω 745. ἃ 
ψυχάριον, i in Ψυχὴ 749. b 
ψυχαστὴς, in ψυχάζω 748. ἃ 
ψυχερὸς, ψυχεῖον, ψυγεὺς, in 

Yo ad ib. 
ψυχέμπορος, in dec, ex ἔμ- 

T ' 509. b 
YYXH, cum ἃ, duxi, 

ψυχικὸς 749. Ὁ 


ψυχοδαϊκτὴς, inc. ex Δαΐζω 143. c 
ψυχοδοτὴρ, 'π c. ex Móvng 168. c 
ψυχόλεϑεος, i in c. ab ὄλεθρος 462. b 


ψυχομαντεῖον, in c. 399. c 
ψυχομαχέω, cum d. 404. c 
ψυχοσλανὴς, in c. 531.a 
ψυχοπομυπὸς, cum. d. in c. 

sine pr. 514. a 
ψυχόροφος, in ψυχοῤῥοφέἔω — 578.2 

οῤῥαγὴς, cum d. in c. sine 

vet ἢ pi sts. 


m: οῤῥοφέω, in c. ex ἱἹΡοφέω 578. a 
iocis ψύχω 748. ἃ 

ψυχοστασία, in c. ex στάσις 4285. ἃ 
ψυχοσιτόλος, i in c, ex στόλος 611. b 
ψυχοτακὴς, in c. ex Τήκχω 649. a 
ψυχότροφος 666. c 

ψυχοφθόρος, in c, ex ἔφθρορα 701. b 
ψυχόω, in Ψυχὴ 742. b 
ψυχραίνω, ψύχρευμα 748. ἃ 
ψυχρήλατος 191. c 
ψυχρία, ψυχείζω, in ψυχρὸς 743. ἃ 
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ψυχροβξαφὴς, in c. ex ἔξαφον 105. b 


ψυχεολόγος, cum d. 3:7. b 
"anon ψυχρολουτέω, 
χρολουτρέω, in C. sine 
389. a 
CAE: cum d. 545. a 
ψυχροαοσία, ψυχροπότης, 
cum d. in c. sine pr. 527 
Jos. cum d. in ψύχω 748. ἃ 
ψυχρόφοβος, in c. 691. a 
ψυχρῶς, cum ψυχρὸς 743. a 
ΨΥΧΩ, 742.c 
ψύχωσις, i in ψυχόω 742. b 
*4 vo'A,cumd. ψώϊζοςρ — 743. b 
ΨΩΘΙΟΝ ib. 
YQAO'Z, ψωλὴ ib. 
ΦΏΜΟΣ, ψωμίον, ψωμίζω ib. 
ΩῬ, ib. 
dc Nolae, opo, 
ψωρικὸς, in ψώρα 743. c 


ψωρὸς, et ψῶρος ib. 
»- A inc.exóQóaM- — - 
475. b 


ψωγώδης, i in vaga 743. c 
voxo ib. 
0. 
q^2o εἱ ᾧ 745. ς 
&a, in Οἷς 459. b 
ἀάζω, in dac 487. c 
ἀάξιον, in" Qiy 745. c 
das, dto, in Ojag 487. c 
'Q.BH', cum der. ὠξάζω 743. c 
(irai) ib. 
᾿ὮΓΥΤΙΟΣ ib. 
3s, in "03s 451. b 
ὠδὴ, ὠδὸς, ὠδεῖν, in "Asi 21.Ὁ 
431, cum ὧδε 451. b 
ὡδικὸς, in δὴ 21.c 
aiv, cum d. in Ὀδύνη 493. c 

ἀδινολύων, cum d. in c. ex 

Aów, sine pr. 393. b 
ἀδίνω, ὠδὶς, in ὠδὶν 458. ς 
ὠδοποιὸς δ45. ἃ 
ἄεον, in ᾿Ωὸν 745. c 
ἄζω, x, in^Q. 743. c 
'QOE'Q, eum d. ὠϑίζω, 

ἀϑισμὸς jb. 744. a 
ἀΐον 745. c 
ὥκα, ὠκεῖα, ὠκέα, ἴῃ ᾿Ωκὺς 744. b 
"QKEANO'Z, cum d. ib. 
ὠκέως, ὠκίων, ὥκιστος, ὥκι- 

μον, cum d. in ᾿Ωκὺς ib. 
ὠκύαλος, inc. eX^AAc, mare 59. ἃ 
ὠκυβόλος 109. ς 


ὠκυδήκτωρ, i in c. ex pr. pass. 144, c 


ὠκυδίγητος, in c. ex Ain 166. b 
ὠκύδρομος 669. ἃ 
ἀκυεσὴς, in c. ex ἔπος 201. b 
ὠκύϑοος, in c. ex ϑοὸς 260. b 
ὠκύμολος, inc.ex Moéw 496,4 
ὠκύμορος, in c. ex μόρος 408. a 
ὠκύνω, in ᾿Ωκὺς 744.Ὁ 


ὠκυσέτης, inc. sine prep. δὅ91. Ὁ 


ἀκυπόδης, i in ὠκύπους δ523. c 
ὠκύπομιτσος, inc. sine pr. 6514. ἃ 
ὠκύσσοινος 545. c 
ὠκύπορος 509. c 
ὠκύπους 552. c 
ὠκύστερος, ἴῃ c.sine pr. 6561. ἃ 


ὠκυρόης, à ὠκύῤῥοος, in c, ex ῥοὴ 573. ἃ 


'OKY'z, cum d, 744. b 
[ὠκυτοκεῖον} 655. ἃ 
ὠκυτόκος, &c. ib. 
«4 ἀλέκρανον, cum d, in c. 
ex pvo 500. b 
'Q.AE'NH, cam d. 744. C 
ὠλεσίθυμος, in c. ex Θυμὸς, 
animus ^265. c 
ἀλεσίκαρπος, in c. ex Καρπὸς, 
fructus 302. a 
ἀλεσίοικοι, ἴῃ. ὁ. ex Οἶκος — 457. € 
ὡλιτήμερος, pro ὁ ἀλιτήμερος 
ὡλιτόφρων, pro ὁ ἀλιτόφρων, 
1. ἀλιτρὸς τὰς φρένας. 
ὡλκάδιον 194. ἃ 
ὠμάδιον, ὠμάδις, ὠμαδὸν, in 
d T 744. c 
ἀμαχϑὴς, in c. ex 'Ax9w — 91.6 
ὠμήλυσις, in c. ex λύσις 393. c 
ὠμηστὴς, in c. ex" Edo» 179. b 
ὠμίας, in ἾΩμος 744. c 


"Q2MIAAA ib. 
ἀμοξόειος, &c, in c. ex Βοῦς 114, b 
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ἀμοξόρος, in C. ex Βορὰ 
[ὡμόβρ»ς] 
ἀμόξρωτος, in c. sine pr. 
ἀμογέραων, in c. ex Γέρων 
ἀμοδάϊκτος, in c. ex Δαΐζω 
ares ἵμερος) 
(ὠμόδροπος) 
Σμοϑεγίω 
ἀμόϑυμος, 
animus 
ἄμοι 
ἀμμοίδης, i in c. sine prep. 
ἀμιοκοτύλη, in c. ex Κοτύλη 
ἀμοκρατὴς 
ἀμοκυδιάω, in c. ex Κῦδος, 
gloria 
ἀμόλινον 
ὡμομηλὶς 
ὠμυπλάται, in c. ex Πλα- 


in c. ex Θυμὸς, 


ὠμόσιτος, in c. 


ἀμοσπάρακτος, inc.ex Xma- 
ράσσω 602. ἃ 
ἀμοτάριχος, i in c. ex τάριχος 633. c 


ἀμότης, ἴῃ ᾿Ωμὸς 745. ἃ 
ἀμοτόκος, cum d. 655. ἃ 
ἀμότομος, cum d. 615. a 
ὠμοτείβη;, inc. sinepr. 671. ἃ 


ἀμοτύραννος, in c. ex Τύραννος 67 5. ὁ 


ἀμιοφάγος, cum d. 683. b 
(ἀμοφρόνως) 710. ἃ 

ἀμόφρων ib. 
ἀμῶς, i in ᾿Ωμὸς 745. ἃ 


4 ὧν, in εἰμὶ sum. ὧν, Do- 

rice pro οὖν. ὧν, genit. ab ὃς 231. b 
ὥναξ, pro ὦ ἄναξ. ὦνδρες, pro 

ὦ ἄνδρες. 
᾿ΩΝΕΌΜΑΙ, ἀνητὸς, ὥγημα, 


cum d. 745. ἃ 
ἄνϑεωπος, pro. 3 ἄνθρωπος. 
ἅγιος, ὥνος, ἴῃ ᾿Ὡνέομαι 745. 
ἀνομασμένως, in Ὄνομα 4067. ἃ 
"QON 745. c 
'QO'N ib. 
ἀοκώταξις, in κατάγω 18.c 


INDEX GRJIECUS. 


"aor 745. c 
ὠόπωλις δ67. ο 
ἀοσκυφίά, in Σκύφος 598. c 
ὠοτόκος, cum d. 655. a 
ἀοφόρος 698. c 
ἀοφυλακίω, ἢ in c. ex sini 712.a 
ὥσις 469. b 
d πόλος, pro ὁ αἰπόλος, apud 
Theoc. Idyl; 1 

ha ὭΡΑ, tempus, ὡραῖος 745. c 
ἴΩρα, cura 746. Α΄ 
ὡραίζω, in Ὥρα 745. c 
ὡραιοκόμος, in c. ex Κομέω 3338. b 
ὡραιοπολῷ 547. Ὁ 
ὡραιότης, cum d. in "a 745. c 


LEA e cum ὡρατάριχος 633. c 
ἀρακιάω, in Ὥρα 746. ἃ 

τάριχος, inc.ex Τάριχος 633. c | 

pec, in Ὅαρ 450. b 
ὡρεσιδώτης, à in e. ex δότης | 163. c 


ἀρεσίτροφος, in ὀρεσίτροφος — 666. b 


ἀρέω, in E 746. ἃ 
día, ἁριαίνω, ὡριαῖος, cum 
4. in Ὥρα ib. 


ὡρικὸς, cum d. in Ὥρα 745. c 
ὮΡΓΩΝ 746.Ὁ 
ὥρμηνος, pro ὡρμημένος ΑἜἀἦ479." 
: , cum d. 139. b 
ὡροδετέω . 658, c 
ὡρολογέων, cum d. 377. b 
ὡρογομέω, cum d. 437. a 
ὥρος, ἢ ἴπ Ὥρα, et in ὅρος 746.8 
ὡροσχόσσος, cum d. 593. b 

"arro eund. ἀρυθμὸς, ὠρυγὴ 7 46. Ὁ 
4. ὩΣ, ὡσεὶ, ὡσανεὶ ib. c 
ἀσαύτως, ἱ in c. ex Αὐτὸς 89. c 
ὥσις, à ἀσμὸς, ἴῃ ᾽ωϑέω 744.8 
ὥσπερ, in 'Ως 746. c 
ὡττασολλὰ 548. b 
ὥστε 747. ἃ 
ὥστης, ὠστίζω, ὠὡστικὸς, cum 

d. in'oSío 744.8 
ὥσχος, in "Ocxoc 
ἀσιχοφόρος, cum d. in x 

φόρος 697. c 
€ ὦτα, in Οὖας 487. c 
ἀτακουστὴς, cum d. in c. ex 

3. pers. pr. pass. 40. c 


ὠχρέμματος, in c. ex ὄμμα 472. b 


ὠταλγία, cum d. in c. ex 


ἴάλγος 44. a 
ὠτάριον, in 487. c 
ἀτεγχύτης, in ἐγχέω 726.b- 
ἀτειλὴ, in Obréc. 491.2 
ὠτιαφόρος, im. ὠτιοφόρος, ὧτι- : 

, ἀτίτης, in Οὖας 487. c 


peer: iuc. ex γλύφω 132. c 
,inc.ex Θλάω 959, a 


Pisrani: in κατάγω 18. c 
ἀτοκοπέω,Ϊ in c. ex xoà 338. b 
ἀστὸς, seu ὦτος, in Oda; 487. c 
ἀτότμητος, in c. ex τμη- 

τὸς τς 645. ἃ 
&rátic, in Οὖας 487..c 
ἀυτὸς 89. c 
4 mur cum d. 747. b 
ὥχρα, 9, » 

ὠχρίας, , Aes d. 747.€ 


ὠχρόλευκος, à in c. ex Atuxic 383. 


4 ὯΨ, in τάξας 470. e 
4« ἀώδης, in "Qi 745. 6 
*—$ X; 
: iX 
Ps 
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ΑἹ 


Α τὸ a. 188 b. 498 a. 558 b. 680 
€. boreà, i. e. versus boream 
558 b. coena 70 b. capite 300 a. 
capite ad pedes 311 c. dextrà 
152 a. 152 b. dextrà stans 285 
8. juventute 188 c. lare incipe 
214 a. longo tempore 188 c. 
mane ad vesperam 249 a. me- 
morià exponere 70 a. morte pa- 
rum absunt 669 a. mortuis ex- 
cilo 178 a. multis jam annis 
216 a. naturà datus 188 c. navi- 
bus 70 a. nobis futurum 558 c. 
partibus alicujus stare 232 b. 
403 c. 708 a. partibus nostris 
slans 179 a. parlibus Philippi 
stare 553 a. partibus tuis sto 

- 984 a. patreet matre ingenuum 
esse 558 b. pedibus sum 38 c. 
669 a. prandio 188 c. principio 
68 a. 557 b. principio usque ad 
finem 70 a. pueritia 494 c. puc- 
ro 437 b. 494 c. se ipso inter- 
fectus 143 b.secretis 198 c. 
sinistra stans 285 a. te sto 984 
a. 606 a. teneris annis 437 b. 
teneris unguiculis 468 a. tergo 
469 b. tergo qui est ib. tergo 
sequi 488 c. Trojanis expos- 
centes poenam 558 b. vobis in- 
terfectus est 680 c. 

AB 70 a. 188 c. 303 b. 498 a. 
558 b. 680 c. zterno 21 b.36 b. 
zvo 188 c. alicujus partibus 
stare 414 b. aliquo sibi cavere 
295 a. aliquo stare 215 a. alte- 
τὰ parte 215 c. alterutra parte 
189 b. austro, id est, versus 
austrum 558 b. eo tempore 
497 a. epistolis 198 c. hoc tem- 
pore 78 b. illo instituor 680 c. 
illo tempore 70 a. incensione 
die altero 154 a. ineunte ctatu- 
la 559 b. infante 494. c. infanti 
116 b. 440 a. initio 79 b. initio 
statim fabule 217 b. integro 
80 a. re 183 b. re est ib. utra- 
que parte 58 c. 484 c. 

Abacta przedando 379 a. 

Abactio 190 c. boum 191 a. 

Abactor 190 c. boum 191 a. 

Abacus 1 b. 526 a. 

Abalienatio 50 c. 51 a. mentis 
537 b. 

Abalieno 50 c. 51 a. 41 c. 447 c. 
$ Emancipo et divendo alienis 
51 a. 

Abalienor ib. 

Abarceo 186 b. 

Abarmentor 5 b. 

Abavia 656 b. 

Abavus 126 b. 497 


OPERA ET STUDIO 


LAURENTII MARTII, ParaTINI. : 


Numeri paginas, litere a, b, c, columnas, primam, secundam, tertiam, indicant. 


Abblandiens caudz motu 489 a. 
donis 176 b. 584 a. 

Abblandior 584 a. anté ib. cir- 
cum aliquem. caudam movendo 
ib. 

Abblanditur proboscide 27 b. 

Abbrevio 332 a. 643 c. 

Abdicare episcopum 31 b. filium 
200 c. filios 315 a. se magistra- 
tu 200 c. 280 b. 

Abdicari magistratu 392 c. quasi 
à toto genere 573 c. 

Abdicatio 315 a. 542 a. 653 b. 

Abdicatus 315 a. 653 b. 

Abdico 447 c. 541 c. me magis- 
tratu 503 a. 

Abdicor 392 c. 

Abdita 311 c. 

Abditus 351 c. 352 a. 431 c. lo- 
cus 141 b. 351 c. 

Abdo 351 c. me 175 a. 

Abdomen 248 a. 

Abducens à rectà vià 664 a. 

Abducere exercitam 289 c. 

Abduco 12 b. 13 b. 15 b. 331 b. 
511 a. alio 96 b. àrecto itinere 
530 c. captivum 436 b. in cap- 
tivitatem vel servitutem 46 c. 
551 a. in carcerem 13 b. in 
errorem 331 b. innexum 12 c. 
mecum 13 b. simul 13 c. $ Ab- 
straho, avoco 13 b. 190 c. 194. b. 
280 a. à fide 280 a. à proposito 
subdolà oratione 15 a. 

Abducor 12 c. 13 b. 280 b. cap- 
tivus 436 b, à grege 531 b. si- 
mul 13 c. * 

Abductio 12 c. 13. c. in carcerem 
13 c. 

Abduector ib. 

Abductrices voluptatis vel mocero- 
ris ib. 

Abductus ib. predando 379 a. 

Abedo 118 a. 179 b. 213 c. 672 a. 

Abeo 32 a. 48 b. 93c. 96a. 211 a. 
212 a. 233 a. 337 c. 385 b. 
439 c. 459 c. 460 a. 510 c. 
610 a. 705 b. citato gradu 600 a. 
currendo 667 c. currens 255 c. 
cum impetu 34 a. peregré 159 b. 
660 c. prior 212 a. simul 32 b. 

Abequito 270 b. 

Aberat parum quin finem haberet 
380 c. 1 

Aberramus longé ab his 551 b. 

Aberrans à rectà vià 452 c. à sco- 
po 593 c. non 530 b. sponte ab 
officio 46 c. 

Aberrantes 411 b. 

Aberrare à vià 53 c. ab omni eequi- 
tate ib. facio 5530 b. 627 a. qni 
solet 673 a. 

Aberratio 1 e. 49 c. 54 a. 530 c. 
570 c. 697 a. àloco 54 a. 


Aberraverunt ab occursu modico 
spatio 49 c. - 

Aberro 1 c. 2 a. 46 c. 49 c. 53 c. 
54 a. 78 a. 530 c. 627 a. à grege 
331 b. à scopo 53 c. 618 b. 
673 a. non à scopo 618 b. lu- 
bricé 461 b. in via 1 c. $ Asse- 
qui nequeo, frustror 54a. 618 b. 
673 a. 

Abes longé à meá sententia 129 c. 

Abest à prelio 124 b. $ Deest, de- 
ficit 157 c. multum ut 156 b. 
parum quin ib. tantam 459 a. 
486 a. tantum ut 595 b. 

Abeunte sole 32 b. quum Abfuis- 
set parum quin expugnaretur 
380 b. 

Abfuistis à maleficiis 194 b. 

Abfuit parum quin 177 c. 498 a. 
prope à periculo 498 a. tan- 
tulum quin ib. 

Abgrego 331 b. 

Abgregor 5 b. 

Abhorrens 21 c. 49 a. 428 a. 620 b. 
712 b. à cibo 588 c. 

Abhorrentia à cibo ib. 

Abhorreo 48 c. 241 c. 280 b. 
562 b. 622 b. ab 428 b. naturà 
714 b. 

Abhorrere à turpibus 230 c. 

Abi 211 b. 610 a. in malam rem 
ib. 

Abibo 233 a. 

Abjecta mulier 576 c. 
377 a. 

Abjectee escze et viles 576 c. 

Abjecté 211 b. 

Abjeeti et'viles homines 228 c. 

Abjectio 97 c. 98 b. 576 c. 651 a. 
animi 632 c. 633 a. 

Abjectiores stercore 336 b. 

Abjecto animo. 125 b. qui est 
709 c. sum 632 b. 

Abjector 98 b. 

Abjectus. $ Projectus 576 b. à 
matre 577 a. $ Animus 742 c. 
et demissus spiritus 99 c. $ Con- 
temptus, humilis, vilis 1295 b. 
291 b. 576 b. 633 a. 688 a. 
699 c. 

Abiegnus ib. 

Abiens ib. 

Abies ib. 

Abigendus, 190 c. 

Abigere percutiendo 495 c. pre- 
das 190 c. 

Abigo 47 c. 167 c. 186 b. 190 b. 
211 b. 577 a. 599 c. 600 a. fce- 
tum 98 c. simul 190 c. 

Abigor 599 c. : 

Abjicere 250 c. curam de aliquo 
ibid. pudorem lorum 


oratio 


Abjiciendus 98 b. 576 c. Non 
abjiciens animum 633 a. 

Abjicio 98 b. 99 c. 100 c. 393 a. 
410 a. 576 c. 577 a. 594 a. 
650 c. aliquid propé suum lo- 
cum 99 c. animum 264 c. 527 c. 
velut effundendo 726 b. cum 
neglectu 230 c. onus 706 a. si- 
mul 98 b. 

Abjicior 98 b. 576 c. quod abjici- 
tar 98 b. 

Abiise in longinquas terras 459 c. 

Abiit hac via 212 a. in ZEgyptum 
459 c. in auras 385 b. in pro- 
verbii consuetudinem 464 a. inde 

: ad 318 c. rumor per totam Sy- 
riam 212 a. Qui abiit 452 c. 

Abire ad hostes 510 c. incepto 
486. in malim rem 211 b. in 
patriam 48. c. paulatim 233 a. 

Abit alió munus meum 212 a. 

Abitio 32 b. 705 b. 

Abitus 510 c. 705 b. 

Abjudico 348 b. 

Abivit à me exiliens 594 a. 

Abjungo 235 b. 337 a. 

Abjurabilis 464 b. 

Abjuratio ib. 

Abjurativus ib. 

Abjuro ib. 

Ablactatus 256 c. 

Ablacto 121 a. 

Ablaqueo 111 b. 644 c. 

Ablatio 30 b. 52 b. 693 c. 

Ablativus 30 c. 

Ablator 30 b. 

Ablatu difficilis 30 c. 

Ablatus furto 321 b. 

Ablegare 98 c. 

Ablegatio 230 a. 513 a. 611 a. 

Ablegatus 602 c. 

Ablego. $ Amando 98 c. 513 a. 
514 a. 594 a. 610 c. procul 
269 b. 

Ablegor peregré 448 a. 

Abligurire 682 c. 

Ablocantes agros aliis colendos et 
fruendos 423 a. 

Abloco mercede ib. 

ad Abluendas sordes aptus 578 b. 

Abluo 103 a. 324 a. 389 a. 444 b. 
539 a. 704 c. 726 ἃ. aute 324 b. 
539 a. circumcirca 389 a. in 
444 b. 539 a. intra aliquid 324b. 
simul ib. undequaque 578 c. 

Abluor 324 b. 538 c. 539 a. 

Ablutio 103 a. 324 b. 539 a. ma- 
nuum 441 b. 

Ablutus aquà 324 c. multum ib. 
non ib. utrinque 324 b. 

Abnavigo 536 a. 

Ab 125 c. 


576 c. spem omnem 130 b, se 
99 c. 


Abnoctans à castris 446 a. 
Abnocto 329 a. 446 a. 


Abnuo 60 b. 150 b. 200 c. 287 a. 
438 c. 

Aboleo 30 b. 48 b. 53 b. 137 a. 
203 c. 393 a. 582 b. 594a. 
.685 c. ante 393 b.' memoriam 
alicujus 182 c. unà 393 b. 

Aboleor 203 c. 400 a. 

Aboleri qui potest 393 b. 

Abolitio 30 b.- 

Abolitum 53 b. 572 a. 

Abominabantur ut 
431b. . 

Abominabilis 106 a. 

Abominanda feditas 431 b. res 
106 a. 

Abominandé 220 a. 

Abominandus 220 a. 431 b. 562 b. 
663 b. Quem abominantur alii 
663 b. 

Abominatio 106 a. 

Abominor 106 a. 220 a. 491 b. 
485 b. 513 a. 569 b. 663 b. — 

Abortio, onis 55 a. : 

Abortio. $ Abortum facio vel pa- 
rio ib. 

Abortior ib. 

Abortiri faciunt ib. 

Abortivum vinum 700 c. 

Abortivus fcetus 55 a. 

Aborto 657 a. 

Abortum faciens pharmacum 701 a. 
facio 655a. infero 360 b. 657 a. 
pario 701 a. provocans medica- 
mentum 55 a. 

Abortus 55 a. 657 a. 701 a. 

Abortüs efficientia medicamenta 
700 c. 

Abrado 3926 a. 407 a. 448 c. 449 a. 
616 a. novaculà 449 a. 

Abrador 448 c. 

Abrasum quod est 625 a. 

Abrasus 325 c. 449 b. 

Abreptus 77 a. 1 : 

Abripio 77 b. 695 a. 696 a. si- 
mul 13 c. $ Transversum fero 
695 a. j 

Abripior 77 b. 695 a. huc illuc 

^625a. $ Metaph. 696 a. 

Abrodo 213 c. 672 a. 

Abrogare aliquid legi 542 a. leges 
30 b. 392 a. 

Abrogari 30 b. 

Abrogastis ei imperium 639 a. 

Abrogatio 30 b. 359 b. 639 a. 
653 b. 

Abrogatus 653 b. 

Abrogo 31 b. 137 c. 317 a. 359 b. 
496a. 503b. 639a. 653b. 741a. 

Abrotonum 2 a. 

Abrumpendo divello 5T4 c. 

Abrumpere vitam ib. 

Abrumpit in medio 331 c. 

Abrumpitur mihi anima 575 b. 

Abrumpo 574 c. 630 a. 


prodigium 
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Abrumpor 574 c. loca 18 ἢ. Per 
abrupta loca ambulans 95 c. 

Abrupte 574 b. 643 b. 

Abrupto equorum stadio 629 b. 

Abruptum quod est 575 a. 

Abruptus. $ Preruptus 347 a. 
352 b. 574 c. 643 b. circum- 
circa 575 a. locus ib. 
574c. 

Abs 70 a. re 251 b. 402 c. te 
peudemus 196 a. Non abs re 
50 b. 592 a. 

Abscedentia, id est, collect. 


et 


641 c. erat omninó 206 b. re- |. 


ces 641 c. 

Absono 248 b. 

Absonus 21 c. 22 b. 88 c. 948 b. 
411 b. 731 b. 

Absorbeo 526 c. 577 c. 578 a. 
anté 526 c. lambendo 371 a. 
Absorptio 526 c. aquarum 577 c. 
Absque 61 b. 70 b. 83 b. 188 c. 

557 a. 738 a, causà 35 c. du- 

bio 160 a. Jove, vel seorsum à 

Jove 58 b. pugna 408 c. 
Abstemius 458 


apostema facientia 280 b. 

Abscedo 94 a. 100 a. 124 b. 280 
b. 385 b. 510 c. 690 a. 705 b. 
718 a. 737 b. huc à nave 49 a. 
prior 280 b. sensim 737 c. 
$ Suppuro et colligor 280 b. 

Abscessio ib. Qui abscessit, 609 b. 

Abscessu lahorans 280 b. 

Abscessus 281 a. 737 b. $ Apos- 
tema, suppuratio 280 b. 

Abscidit 54 c. caput 254 c. 

Abscindens caput 644 b. 

Abscindo 54 c. 72 c. 254 c. 305. 
c. 306 a. 337 a. 630 a. 643 b. 
644 b. cervicem 644 b. collum 
338 b. facile 448 c. femur 644c. 
forfice 739 a. manum 338 b. 
simul 337 a. 

Abscindor 305 c. 337 a. 643 b. 

Abscissé 643 b. 

Abcissio 337 a. 630 a. 643 b. 

Abscissor 643 b. 

Abscissum quod est 575 a. 643 b. 

Abscissus 643 b. 

Abscondens caudam 489 ἃ, 

Absconditus 352 a. 

Abscondo 299 c. 311 b..351 c. 
352 a. in 352 a, me pre metu 
561 b. 

Abscondor 296 a. 311 c. 351 c. 

Absconsio 351 c. 352 a. 

Absens 159 a. 931 c. 460a. à 
sede et domicilio suo 180 a. ab 
Loc solo 159 b. domo 214 a. 
sum 380 c. testor 401 a. 

Absentia, e, 231 c. alicujus qui 
agit peregré 159 a. 

Absilio 538 b. 

Absimili modo 183 b. 

Absimilis 183 b. 465 b. 694 b. 
sum 183 b. 

Absinthites 92 b. 

Absinthium ib, marinum 585 &. 

Absisto 280 b. 459 c. prior 280 b. 
re aliqua ib. 

Absit 416 b, ut hoc faciatis ib. 

Absit dicto invidia 172 c. 624 a. 

Absolvere dicitur arbiter 161 a. 
crimine 35 c. 130 b. 

Absolvit. creditores 48 b. viam 
Pharsalum ducentem 641 a. 

Absolvite, et absolvemini 392 c. 

Absolvo. $ Non damno 130 b. 
165 b. 229 b. 741 a. plebiscito 
639 a.. reum 392 c. te crimine 
267 c. $ Perficio 78 c. 206 c. 
348 b. 518 a. 641 b. 682 a. 
ante 79 a, texendo 681 c. unà 
518 a. 

Absolvor. $ Non damnor 229:b. 
392 c. 699 a. $ Perficior 78 c. 
348 b. 518 a. 

Absoluta et integra natura cujus- 
que rei 411 a. 

Absoluté 392 c. 640 c. 641 b. 

Absolutio. $ Liberatio à crimine 
267 c. 392 c. 741 a. ὁ Perfectio 
78 c. 205 c. 206 b. 311 c. 534 
a. 641 b. 

Absolutivus 392 c, 641 a. 

Absolutoria sententia 600 a, 

Absolutorié 48 c. 

Absolatu difficilis 392 c. facilis 
ibid. 

Absolutum dimittere ib. sinere 
abire 267 c. $ Reddo 78 c. 
640 c. 


Absolutas. $ Liberatus erimine 
392 c. non ib. ὁ Perfectus 309 
b. 609 a. 641 c. et consumna- 


Abstergendi vim ' habens 578 b. 
599a. 3 
Abstergendo colligo 739 c. 
Abstergens sudorem 402 a. 
Abstergere nates 739 c. notam 
iguominize 169 b. se 739 c. 
Abstergimentum 402 a. 
Abstergimus pulverem in vos ib. 
Abstergo 31 b. 289 a. 324 b. 401 
c. 402 a. 441 b. 449 ἃ. 464 c. 
578 b. 599 a. 739 b. 743 a. 
circum 578 c. circumcirca 402 
a. 599 b. 739 c. eluendo 389 a. 
spongià 607 a. tritu 670 a. quod 
ungendo seu illinendo adhzese- 
rat 44 b. 


Abstergor 289 a. 402. a. 578 b. | 


599 a. 
Abstersio 402 a..578 b. 599 a. 
Abstersor 402 a. 
Astinebit manus 225 c. 


Abstinens à cibo. 588. c. sum | 


345 b. 

Abstinentia 223 b. 345 b. à cibo 
588 c. carnium 143 b. 

Abstinentiam à ciboinducens 588 c. 

Abstineo 221 c. 293 b. 280 b. 
281 a. 691 b. à cibo 588 c. esu 
alicujus rei 213 c. hac vel illa 
re 6 c. 

Abstinere à maledicentià 224 c. 

Abstracta anima à corpore 227 b. 

Abstractio in diversum 602 c. 
mentis temporaria 997 b. Per 
abstractionem 30 c. 

Abstractu facilis 603 a. 

Abstractus in contrarium 602 c. 

Abstraho 194 b. 211 c. 337 a. 
602 a. 603 b. 625 a. à latere 
alicujus 603 a. circumductum 
603 b. dissuadendo 663 b. in 
diversum 602 c. negotium fa- 
cessens 631 a. 

Abstrahor 337 a. 574 b. 602. c. 

Abstraxit à fide 603 a. 

Abstrusus 175 a. 413 c. 686 a. 
locus 214 c. 

Absum 124 b. 231 c.. 280 b. 380 
b. 460 a. annum totum 197 a. 
diem 245 a, domo seu patria 
159 b. non multum à triginta 
annis 380 c. parüm à specie ἴω- 
mine 380 b. $ Disto 223 b. 
380 c. $ Inferior sum, superor 
157 c. 380 b. 

Absumens profusé 601 c. 

Absumentia, ve 692 b. 

Absumo 46 b. 67 c. 115 a. 259 c. 
305 c. 306 a. 436 b. 515 b. 
599 b. 639 b..649 a. 670 a. 671 
c. 732 b. ante 46 b. comedendo 
127 b. 401 b. igni 599 b. insu- 
per 146 b. per voluptatem et 
luxum 501 a. 

Absumor 46 b. 213 c, 436 b. 599 b. 

Absumptivus 46 b. 

Absumptor ib. 

Absumptum est in operarios 33 c. 

Absunt parum à morte 696 a. 

Absurda 663 c. dictu 506 b. lo- 
quor 374 b. sapiens 709 a. 

Absurdé 183 b. 377 c. 506 b, 
660 c. non 183 b. 592 a, 

Absurdissimé 660 c. 

Absurditas ib. vocis 716 c. 

Absurdum 377 c. 494 c. dictum 
aut factum 660 c. 

Absurdus 183 b. 949 a, 289 c. 
363 b. 378 a. 593 c. 654 b. 
660 c. 715 a. aliquo modo 660 c. 


tus per se641 b. et a 
tas vir 641 a. dimidià ex parte 


Abundans 20 b. 147 ἃ. 216 c, 510 a. 
746 9. ciedibus 701 b, frumento 
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589 a. vino 458 c. sum 199 b. 
Ex abundante 232 b. quod ad- 
ditur 415 b. 

Abundanter 188 €. 519 b. 571 c. 
726 a. subministro 147 a. 

Abundantia 20 b. 147 a. 932 b. 
258 c. 510 b. 519 c. 572 b. 701 
c. alimenti 666 c. bonorum et 
opum 510 b. frumenti 589 a. lu- 
minis 727 b. vini 458 c. 

Abundare facio 324 b. pecunià 
691 b. viatico ib. 

Abunde 20 a. 46 a. 75 c. 76a. 110 
b. 232 b. 272 b. 339 c. 371 c. 
519 b. 534 b. 538 c. 558 c. 571 
c. 732. c. habeo 510 b. nancis- 
cor ib. possum ib. subministro 
519 b. suppetens 510 b. suppe- 
tere omuia 534 b. suppetit mi- 
hi 510 b. 

Abundo 117 a. 122 a. 194 c. 232 
b. 258. a. 519 b. 538 c. 572 b. 
aliquà re 510 b. fructu 704 a. 
vino 458 c. 

Abusio 732 c. 

Abusive ib. 

Abusivus ib. 

Abnsus, üs ib. 

Abutor ib. 

Abyssus 119 b. 

AC. non similiter.ac priüs 289 a. 

| Academia 37 a. 

| Academici ib. 

Accede propiüs 84 c. 

Accedens 512 c. proximé ad ali- 
quem 511 c. 

Accedentes propiüs 178 a. proxi- 
mé ad id animo ib. 

Accedere ad aliquid 695 b. in con- 
spectum 511 b. facio 96 b. pro- 
piusculé 178 a. 

Accedi ad quem vix potest 451 b. 

Accedit insuper injuria 232 b. 

Accedo. $ Adeo, appropinquo 15 
b. 95a. 96 a. 100a. 123 a. 194 
b. 178 a. 212 b. 213 a. 933 c. 
249 c. 973 b. 988 a. 359 c. 
491 b. 426 a. 439 c. 460 a. 511 
b. 610-2. 664 c. 705 b. 734 b. 
737 ἃ. ad 511 b. 705 b. ad ali- 
quem propinquate 213 a. ad 
Remp. ib. cum impetu 479 c. 
cupidé 523 b. propé 15 b, 213 
2. 421 a. 610 a. 734 c. supplex 
418 ἃ. 973 b. $Adjungor 124 
b. 213 a. vel obtingo praeterea 
200 b. 

Accelerabat bellum 636 a. 

Accelerabant iter 584 a. 

Accelerans partum 645 c. 

Accelerate scrobem manibus 636 a. 


Accepit epulo 366 b. sponsam 
445 c. j 5 


Acceptabilis 154 c. ν 
Aeceptze malé civitates bello 4T4c. 
Accepté 722 a. 

Acceptio 366 a. personz 368 c. 

Acceptor personarum ib. 

Acceptrix 154 c. 

Accepta facilis 155 b. 

Acceptum fero 35 c. 71 a. 136 c. 
650 b. fertur mihi hoc 35 b. 
habeo 155 a. refero hoc genus 
loci 35 c. referri alicui 305 a. 

Acceptus luctus divinitus 367 c. 

Acceptus. $ Gratus 84 a. 155 b. 
169 a. 371 a. 505 c. 722 8: pa- 
rum 155 b. 

Accersenda unde essent auxilia 
513 c. 

Accersere sibi calamitatem 352 b. 
sibi mortem 566 c. 

Accersi homicidii 12 c. 

Accersitio 293 c. 

Accersitor 292 a. 

Accersitus 299 c. 513 c. cwdis 
294 b. non 89 b. 294. a. 

Accersitus, üs 513 c. Quem Ac- 
cersivit et attraxit quis ipse sibi 
603 a. 

Accerso 14b. 212 c. 292 c. 993 
€. 294 b. 460 a. 512. c. 513 b. 
611 a. amicos 4 ἃ. anté 513 b. 
$ Attraho 603 a. 

Accessor 292 c. 993 c. 513 b. 

Accessibilis 233 a. 695 b. 

Accessio ad aliquem locum 452 a. 
febris 100 4. 101 a. 366 a. et 


ad Accipiendum proclivis 366 a. 
Accipiendus 154 c. 
Accipiens munera 368 c. omnia aut 
ex omnibus 369 a. 
Accipio 12 c. 154 b. 155 b. 332 c. 
365 c. 367 a. 528 b. à majori- 


.. bus 155 b. comiter 84 b. contrà 


368 a. convivio 214 b. convivio 
vicissim ib. cum alio 367 c. de- 
trimentum 192 a. famà 155 b. 
hilariter et amicé 2 c. hoc vel 
illo modo vocabulum aliquod 
154 c. in hunc sensum 444 b. 
in uxorem 445 c. injuriam 164 
c. insuper 367 a. lauté 122 b. 
220 b. 746 b. libens et comiter 
84 a. libenter 77 b. male 732 c. 
munera 155 c. preterea 155 b. 
368 a. rem unam loco alius 366 
c. sigillatim 367 a. sortitó 322 a. 
traditum quasi per manus 367 c. 
vicissim 30 b. 155. a. 366 c. 
367 a. vicissim beneficium 366 - 
c. 367 a. ultrà 368. a. 

Accipior acerbiüs 720 a. 

Accipiter 270 c. fringillarius 606 
b. parvulus 270 c. 


: Accisio 337 b. 


Accisas ib. 

Accitus (a.) 293 c. 513 c. 

Accitus, üs 293 c. 

Acclamans 690 a. 

Acclamantium 260 c. 

Acclamatio 110 c. 700 a. 716 c. 
fausta 690 a. 

Acclamatione faustà ee o. 690 
ἃ. testor 585 c. Per acclama- 


motus morbi à r ad 
delerius 469 a. ᾧ Additamen- 
tum, appendix, incrementum 14 
ἃ. 100 a. 163 a. 205 b. 625 b. 
quà aliquid sensim augetur 572 
b. ad possessiones 353 a. 

Accessione 'classis 124 c. sensim 
crescente fieri 15 c. 

Accessionis vice quod tractatur" 
509 a. 

Accessisti huc 283 a. 

Accessoria virtus 14 b. 

Accessu dillicilis 95 c. 233 c. 511 
c. facilis 233 c. 452 c. 

Accessus 15 c. 95 a. 213 a. 393 a. 
452 a. 511 c. 705 b. ad prin- 
cipes 15 c. ad quem patet 511 
c. hostilis 452 a. maris :estuan- 
lis 534 b. 

Accidens 527 c. ad genua alieujus 
528 c. supplico 529 ἃ. $ Non, 
seu non contingens 155 b. Per 
accidens 95 a. 

Accidere opes singulorum 337 b. 


Acceleratio 605 c. 668 c. 

Acceleratus 606 a. 

Accelero 198 b. 316 a. 335 c. 606 
a. 636 a. 668 c. 739 c. 744 b. 
opus aliquod 335 c. unà 606 a. 
636 b 


Accendebatar bellum indies magis 
ac magis 577 a. 

Accendens. $ Exeitans 703 b. 

Accendere ignes 290 a. iram 178 
a. lumen 703 b. 

Accendo 97 a. 70 b. 71 c. 90 b. 
144 a. 290 b. 290 b. 565 b. 
577. ἃ. 676 b. llatu 713 c. ignem 
547 a. ignem follibus 576 c. 
577 a. in 676 b. insuper 290 c. 
565 b. ira 290 b. 565 b. $ Ex- 
cito, suscito 290 c. 577 a. $ In- 
cito, stimulo 32 e. 290 e. 476 
c. 577 a. 

Accendor 71 c. 90 b. 264 b. 565 b. 
577 a. 

Accensi carbones 64 b. 564 c. 

Accensio 71 €, 290 b. 565 c, 676 
b. lucernarum seu juminum 291 
2, lychni seu luminis 72 a. 

Accensu facilis 7 1c. 291 a. 556 b. 

Accensns 71 c. 290 c. cielitüs 565 
c. irà 965 c. 405 a. palus 71 c. 
zelo Dei 237 a. 

Accentum rectum do 639 a. rec- 
tum habens ib. 

Accentus 99 a. 636 b. 

ad Accentus pertinens 22 a. 


Accidit mihi hoc 500 b. Quid ac- 
cidit 198 a. Quod accidit di- 


vinitüs 242 c. Quicquid acci- 
derit 416 b. 
Accido, $Cado ad 598 b. 529 a. 


ad genua 357 b. 528 b. 529 a. 
$ Contingo, evenio 93 c. 123 a. 
367 c. 512 c. 598 c. 529 b. 679 
b. insuper 95 b. 

Accido 326 a. 337 b. 643 c. 649 a, 

Accineti 594 b. sumus acinace 
238 b. sunt robore. ib, 

Accinctus erat ense 36 c. 

Accingo 238 b. me 98 ἃ, me ad 
navigationem 594 c. me vicis- 
sim δὰ suscipiendos labores 
A75 b. 

Accingor 98 a, 594 c. 611 b. ad 
175 b. 611 b. ad interrogandum 
13 b. ad pugnam 238 a. 

Accinguntur ad movendum 611 b. 

Aecino 21 c. 948 b. 411 b. 671 a, 
fidibus 739 a. simul 21 c, 

Accio 294 b. 513 b. 

Accior 294 b. 

Accipenser 493 b. 

Accipere beneficium 154 b. donis 
152 b. epulis 155 c. in bonam 
vel malam partem 154 c. 368 b. 
jusjurandum 367 a. legem 653 
c. literas 332 c. 673 a. mensá 
152 b. mulierem in matrimoni- 
um 12 c. mutuó 146 a. premi- 
um 721 c, vulnus 528 b. 


ti 716 c. 

Acclamationes nauticee 745 c. - 

Acclamationibus ptus ab om- 
nibus 690 a. faustis excipior ib. 
faustis prosequor ib. 

Acclamo 90 c. 110 c. 248 b. 260 
c. 269 c. 343 b. 585 e. 700 c. 
716 c. letus 43 a. 1 

Acclinatio 323 b. ' 

Acclinatus à latere 393 e. 

Acclino 522 c. 323 b. à 


Acclivia 66 c. 

Acclivis 66 c. 696 a. pariter et de- 
clivis 66 c. praerupto proecipitio 
347 a. 3 

Acclivitas 323 b. 696 a. 


Acclivitates montium 54 c. 

Accola 433 a. 457 c. 738 b. fon- 
tium 214 b. 

Accolie 433 a. 

Aoccolarum conventus AS, 

Accolatus ib. 

Accolo 433 a. 436 a. 457 as 

Accommodante ginem a 
sa 510 b. 

Accommodare leges civibus 82 b. 
se omnibus rebus qui novit 667 ὁ 
c.setempori 16 c. — 

Accommodaté 456 a. . 

Accommodatissimus 411 a. 

Accommodatum quod est 456 ἃ. 
natura 715 a. usui 732 c. 

Accommodavit Δ. 

Accommodo 78 c. 82 c. 83 a. 994 
c. 935 b, 456 a. 457 c. et ad 
cohwrentiam adduco 96 b. me 


Accommodum est hoc ad vitae con- 
suetudinem 82 b. 

Accommodus 82 a. sum 457 c. 

Accrementum 23 c. 349 a. 714 c. 

Accresco 23 c. 163 b. 637 c. 
715 a. 

Acocretio 23 c. 349 a. 714 c. 

Accreverunt nobis curie 637 c. 

Accubans 328 a. à latere 323 c. 
simul ib. 

Accubatio 323 c. 328 a. 597 c. 

Aceubitus 393 b. 329 a. primus 
323 c. 

Accubitüs locus ib. 

Accubo 305 b, 328 a. 329 a. 

Accumbentes simul 323 c. 

Accumbere facio unà ib. 

Accumbo 305 a. 323 b. 527 €. 
juxtà 323 c. à latere 305 b. 
prior 323 c. simul 305 a. 323 c, 
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Accumulatio 15 c. 440 a. terre 
582 a. 

Accumulatus 440 a. 

Accumulo 23 b. 54 c. 114 a. 
296 b. 491 c. 631 b. 696 a. 
circum 582 a. circumeirca 440 
a. insuper 54 c. 440 a. juxta 
440 a. : 

Accurata diligentia 41 a. 690 b. 
discussio, vel examinatio, aut 
&ractatio 375 a. nimis diligentia 
205 b. impense et sumptuum 
examinatio 375 a. 

Accuralam diligentiam amo 41 b. 
102 b. 

Accuraté 41 a. 160 b. 196 c. 214 
6. 281 b. 563 b. 620 b. discu- 

- tio 375 a. elaboratus 41 a. ela- 
boror 563 b. facio ib. fieri 41 a. 
nimis 205 b. non 199 c. 205 b. 
pérdisco 41 a. perpendo et ex- 
culio 375 a. perquiro 41 a. 

Accuratio ib. 5 

Accuratissimé 41 a. 

Accurato sermone utens 375 a. 

Accuratus 41 a. 225 a. 312 c. ad- 
modum 710 b. nimis 205 b. non 
199 c. supra modum 41 b. 

Accuro 255 c. 256 a. 410 a. 437 a. 

Accurrens 667 c. 

Accurro 66 c. 255 c. 256 a. 668 
b. ad opitulandum 111 b. 

Accusabilis 411 c. 

Accusabo 187 c. 

ad Accusandum propensio 36 a. 

Accusandus 36 a. 411 c. non de- 
mentize 36 a. 4 

Accusare przeterea 137 c. 

A i ab aliquo 35 c. maleficii 
347 c. qui facilé potest 8 a. 

Aocusaris de hoc ib. 

Accusas prudentiam meam 165 c. 

Accusatio 3 c. 8 a. 14 a. 36 a. 98 
b. 136 a. 168 a. 192 b. 217 c. 
293 b. 348 a. 573 c. 683 c. ca- 
lumniosa 686 a. furti 168 a. mei 
8 a. mutua 8 ἃ. 13 c, przce- 
dens 8 a. 

Accusationi nulli obnoxius ib. re- 
spondeo ib. 

Accusationem instituere 8 a. 133 a. 
iustituisse 280 c. transcribere 
et transferre 137 c. 

Accusator 8 a. 686 a. 

Acocusatorié 293 b. 


' Accusatorius 9 a. 36 a. 293 b. 


Accusatrix calumniosa 686 a. 

Accuso 3 c. 4a. 8 a. 14a. 16 a. 36 
2. 136 a. 148 b. 167 c. 201 a. 
293 a. 347 c. 411 c. 678 a. 

,683 a. ante 36 a. insuper 8 a. 
36 a. 293 b. simul 8 a. 36 a. 
te criminis capitalis 16 a. 1e su- 
perbize 56 a. vicissim 8 ἃ. 16 a. 

Accusor 3 c. 8 a. 14 a. 16 a. 36 
a. 136 a. 167 c. 293 b. 294 b. 
$47 c. 683. c. 698 c. calum- 
niosé 686 a. de hoc 293 b. hoc 
nomine 35 c. 

Aceo aliquatenus 469 a. 

Acer. $ Arbor 627 c. 

Acer. $ Acrem gustum habens 
173 a. 698 a. $ Industrius, 
strenuus 131 c. 135 b. 204 a. 
205 c. 629 c. 637 c. 667 c. 708 
€. ad res gerendas 172 b, 570 c. 
animus 283 b. in argumentatio- 
nibus 265 a. $ Vehemens 255 
ἃ. 844 b. 565 b. 637 c. 638 b. 

Acera hordei 359 a. 

Acerba res 331 c. uva 465 c. 

Acerbé 65 b. 388 b. 400 a. 579 c. 
720 a. 

Acerbitas. $ Aocrimonia 173 a. 
468 c. 622 c. $ Asperitas, gra- 
vitas 720 a. legum 149 c, 

Acerbius. $ Tristius 575 b. 

Acerbiüs 720 a. accipior ib. 

Acerbos acinos habens 575 b. 

Acerbum 70 a. odium 418 c. vin- 
culum 378 c. 4 

Acerbus. $ Astringens, austerus 
43 b. 153 c. 468 c. 622 c. 745 
a. aliquantum 173 b. et dulcis 
simul 623 a, dulciter 525 c, mi- 


nimé 173 b. in modum uvarum 
immaturarum 465 c. $ Dolori- 


ficus, durus, gravis, molestus, |. 


tristis 25 b. 331 c. 544 b. 378 
c. 391 b. 453 b. 646 b. 790 a. 
$ Difficilis, morosus, immiseri- 
cors 331 c. 606 c. 622 c. ani- 
mus 465 c. 468 c. vultas 173 a. 

Acernus 627 c. 

Acerosus 92 a. 

Acerra 214 b. 264 a. 267 a. 

Acerrimé 344 a. 345 b. 

Acerrimi ingenii mortales 173 a. 

Acerrimum acetum 628 a. 

Acervatim 5 a. 631 b. aggero 
631 b. 

Acervatio ib. 

Acervatus 440 a. 631 b. 

Acervi 451 a. 

Acervo 439 b. 440 a. 631 b. cir- 
cumcirca 631 b. juxta.440 a. 

Acervor 631 b. 

in Acervos aggero 440 a. 

in Acervum colligo 339 c. 

Acervus 15 c. 25 a. 114 a. 258 c. 
284 b. 339 c. 581 c. 631 b. 
650 b. lapidum 332 b. 352 b. 
667 a. lapidum parvorum 723 c. 

Acescere facio 468 c. 

Acesco ib. 

Acetabulum 103 b. 357 c. 468 c. 
671 a. $ In corpore humano 
675 a. ' 

Acetarius 468 c. 

Aceti venditor 567 b. 

Acetosus 468 c. 

Acetum 20 c. 241 b. 379 c. 468 c. 
mordax 173 a. mulsum 410 b. 
salsum 52 b. 

Acetum resipiens 468 c. 

Achates 91 b. 

Acidum reddo 468 c. ructans 208 
c. ruclo ib. 

Acidus 468 c. reddor ib. ructus 
208 c. succus 468 b. sum 468 c. 

Acie chalybeà instructum et ro- 
boratum ferrum 616 b. instru- 
ere ferrum ib. non roboratus 
617 a. in Acie novacule 38 c. 

Acie instructà 635 a. instructà iter 
facio ib. instructà sto 634 b. 
stante adhuc 284 a. In primà 
acie pugno 403 b. 

Aciei explicatio 185 b. instructio 
634 c. 635 a. instructio adver- 
sus aliam 635 a. instruendz pe- 
ritus 634 b. 

Aciem habens 38 c. habens alterà 
tantüm parte 38 a. infestam ob- 
vertere 616 b. non habens 38 a. 
oculorum hebetem et oblusam 
habens vel reddens 472 c. pro- 
tensam habens 38 a. triplicem 
habens 617 b. $ Inclinare facio 
323 a. instruo 634 c. 635 a. 
instruo contra vel ex adverso 
179 c. 635 a. 

Acies. $ Acumen 38 a. 127 b. 
307 c. 453 a. 468 c. 616 b. 
nuda et ὃ vagina educta 602 b. 
oculorum 153 b. oculorum acuta 
474 ἃ. ocnlorum hebes 472 c. 
unguium 38 b. $ Instructio ex- 
ercitüs 616 a. 634 b. 635 a. 
686 b. cuneata 99 a. extrema 
469 c. instructa 635 a. instructa 
contrà ib. Inter acies duas spa- 
lium 36 b. 

Acinaces 38 a. 

Acinis carens botrus 129 b. den- 
sus 575 b. . 

Acinorum ainans ib. collector 373 
b. defluvium 571 c. instar 112 b. 
pediculi 574 'c. 

Acinos acerbos et immaturos ha- 
bens 575 b. carpo 574 c. exi- 
mere vel conterere 129 b. 329 
b. lego 373 b. parvos habens 
575 b. 

Acinosus 574 c. 575 b. 

Acinus 112 c. 341 c. 574 c. par- 
vusib. .— - 

Aconitum 39 b. 408 a,. 

Acopa 538 b. 

Acor 173 à. 
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Acorem affero 468 c. refero 469 a. 

Ad acorem vergoib. In acorem 
vertor 468 c. 

Acquiescendum est 2 c. 

Acquiescere aliquà re 225 a. prze- 
senti rerum statui 695 c. 

Acquiesco. $ Assentior, conten- 
lus sum, delector, satisfit mihi 
29 a. 74 a. 75 c. 84 a. 169 b. 
305 a. 413 a. 501 a. 613 a. ar- 
bitrorum sententià 2 c. huie rei 
247 c. libens 74 b. 

Acquirendi ars 352 c. peritus ib. 

Acquirens nihil 359 c. 

"Acquiri 153 b. qui potest 352 c. 
508 b. 

Acquirit gloriam 594 c. 

Aequiro 71 b. 296 b. 352 b. 353 
c. 503 c. 510 b. 542 a. 566 c. 
594 b. 603 a. 651 c. ad id quod 
jam partum est 510 c. insuper 
352 c. 353 a. cum labore 296 b. 
preterea 510 b. simul 353 a. 
510 c. : 

Acquiror 508 b. 

Acquisibilis 359 c. — . 

Acquisitio 352 c. 353 a. 508 b. 
542 a. pecuniarum 202 c. 

Aecduisitionis accessio 353 a. 

Acquisitivus 542 a. 

Acquisitu facilis 510 c. 

Acquisilus 352 c. 508 b. 542 b. 
insuper 353 a. non ib. 

Acquisivi 352 c. 

Acre acetum 628 a. bellum 20 b. 

Acredula 462 b. 

Acrem saporem habens 173 a. 

Acres morbi 468 b. 

Acri gustu 173 a. ac mordaci hu- 
more afficio ib. ingenio przeditus 
149 b. 636 a. 

Acribus vescens 683 a. vescor ib. 

Acrimonia 135 b. 173 a. 468 c. 
$ Acumen 173 a. ingenii 443 a. 
mentis 149 c. in rebus gerendis 
468 c. 

Acris 173 b. aliquantum ib. dimi- 
catio 404 c. dulciter 133 c. mi- 
nimé 173 a. 

Acritas ib. 

Acriter 173a. 204 a. 286 c. 606 a. 
637 c. 638 b. resisto 404 a. 
tuetur 638 b. 

Acritudo 173 a. 

Acrium ciborum esu 683 a. 

Acrius objurgor 720 a. 

Acroama 41 b. adventitium 451 c. 


. Acroamaticus 41 b. 


Acroasis ib. 

Acta beué vita 107 b. 

Acla publica 136 c. In acta re- 
fero 136 b. 137 a. referor 136 b. 
relatus ib. 

Actio. $ Actus, operatio 204 a. 
553 b. impia et nefaria 582 c. 
$ Fabulz 18 c. 19. a. $ Forensis 
19 a. restituta 165 a. $ Ac- 
eusatio 100 c. 165 b. 168 a. 
293 b. 

Actione convenior 293 b. 

Actionem edo 364 a. intendere 
280 c. intendo descripto 137 b. 
negare 165 b. 

Aclor. $ Qui agit 553 b. 570 c. 
fabulárum 542 c. scenicus 19 a. 
$ Litem intendens 13 a. 

Actorum tabulae et perscriptio 
137 a. 

in Actu sum 204 a. 

Aetnarium navigium 37 b. 208 b. 

Actuarius exceptor 139 a. 

Actui rerum operam do 734 a. 

Actum est 553 b. est de me 211 b. 
459 c. est de nobis 206 a. 553 c. 
fuisset derebus Persarum 206 b. 

Actuosé 204 a. 553 c. 

Actuosus ib. 

Actus in furorem 317 b. 
234 a. 

Actus, üs, 172 b. 204 a, et per- 
fectio 227 ἃ. 

Actutum 644 a. 

Acu pictus 308 a. textus 570 a. 

Acuere ferrum 616 b. 


valdé 
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Aculeatum reddo 37 a. 

Aculeatus 37 a. 808 a. bene 308 b. 
leviter 37 b. sum vel fio 37 a. 

Aculei ambitus in scorpio 607 b. 

Aculei 37 c. animalium, ut hystri- 
cis, echini, piscium 37 a. 

Aculeis carens ib. horrens ib. hor- 
reo 37 b. 

Aculeo armo 308 a. carens 308 b. 
feriens 674 c. non ictus 308 a. 

Aculeos extensos habens 134 b. 
ferens 696 b. 

Aculeum infigens 674 c. infigo 308 
b. longum habens ib. 

Aculeus 37 a. 307 c. 308 a. sa- 
gite 73 c. ᾧ Metaph. 508. a. 

Acumen 38 a. 468 c. 616 b. bo- 
anum habens telum 308 b. inge- 
nii 173 a. 443 a. sensuum 468 
b. visus 109 c. 153 b. 

Acuminatum caput habens 312 b. 

Acuminatus 468 c. 638 c. in mo- 
dum cuspidis sagittze 37 c. le- 
viter 469 a. 

Acumini visüs conferens 153 b. 

Acuo 37 c. 39 b. 55 a. 256 b. 260 
b. 468 c. insuper 39 b. $ Inci- 
to, instigo, stimulo 44 b. 229 a. 
256 c. 468 c. 

Acuor 37 c. 39a. $ Incitor 469 a. 

Acus, acoris 45 a. 92 a. 106 b. 

Acus üs 37 c. 106 b. 570 a. parva 
570 a. 

Acus vendens 567 a. 

Aecuta acies oculorum 474 a. folia 
habens 712 c. lancea 12 a. mens 
382 a. vox 468 b. 717 b. 

Acute utrinque hastze 140 b. 

Acutam vocem habens 717 b. 

Aculé 468 c. excogitatus 413 b. 
loquens 365 c. Ita acuté enun- 
tiata sententia, ut fatua videatur 
432 c. 

Acuti clavi 260 b. 

Acutis oculis sum 474 a. 

Acutissimé cernere 390 b. 

AcutistuKus 432 c. 

Acuto tono qui finitar 638 c. 

Acutos dentes habens 639 a. ocu- 
los habens 474 a. al 

Acutum caput babens 300 a. 705 
c. cernens 133 a. 153 b. cerno 
153 b. 474a. nasum habens 576 
a. os habens 617 b. rostrum ha- 
bens 578 a. 617. Β. sonum edens 
248 c. tonum colloco in penul- 
timam syllabam 469 a. tonum 
habens in penultimà: item in 
antepenultimáà 659 a. visum ha- 
bens 474 a. In acutum desi- 
nens 628 a. desinens cauda 489 
ἃ. desino ib. extenuo sensim 
469 c. tendens 639 a. tendo 
638 c. 

Acutus 37 c. 38 a. 448 c. 468 b. 
621 c. 642 c. 645 c. admodum 
38 a. ex alterà tantüm parte 


617 a. bene 38 a. 39 b. 256 c.* 


iu extremitate 509 a. in summáà 
sui parte 616 c. juncus 630 b. 
recens 39 b. 256 c. summoperé 
42 a. valdé 38 a. 39 b. 256 c. 
utrinque 256 c. $ Ingeniosus, 
solers 131 c. 152 a. 173 a. 618 
b. 667 c. qui sibi videtur 152 b. 
'AD 187 c. 199 a. 303 a. 414 b. 
498 a. 558 c. 746 c. aliquid ap- 
tus vel idoneus 199 c. amussim 
206 c. 285 c. amussim exactus 
285 c. amussim exigo ib. bellum 
conducunt hzc 231 b. colum 
manus tollere 26 c. colloquium 
venire 160 b. dextram 152 b. 
egestatem redigere 283 b. ex- 
ercitum proficiscere 414 b. ex- 
tremum 517 c. 646 a. finem us- 
que 640 c. flores provolant 198 
c. graliam 722 a. haec 50 b. hoc 
usque tempns 188 a. 416 a. 
hunc usque diem 215 c. 747 b. 
imaginem Dei 303 a. judices re- 
fero 162 b. latus incedo 510 c. 
longum tempus 160 b. manum 
550 c. manum qui est 724 b. 


manum quz sunt 550 c, manus 


2 


105 


quod est 266 b. me pertinet 285 
b. me redeo 282 a. mare vel 
apud mare 303 a. necem rapere 
199 a. nutum divitum viventes 
234 a. orientem 249 a. pedes 
498 a. pedes ejus jacebant 558 
c. perpendiculum 230 b. popau- 
lum defero 162 b. populum re- 
ferre 15 b. 734 a. postremum 
388 c. 641 a. quid 558 e. 655 
€. rem nihil 200 b. remp. acce- 
do 213 a. rem propositam non 
quadrans 166 Ὁ, sanam mentem 
redeo 443 c. satietatem 339 c. 
416 b. sinistram 75 b. sonum 
cithare 680 c. sua quisque re- 
diimus 176 c. summum 499 b. 
tempus 290 a. tempus breve 116 
ἃ. lerram 201 b. terram allisit 
558 c. tiarze modum 181 c. ver- 
bum 805 a. 374 b. 573 b. un- 
guem exigere 468 b. unguem 
exquisitae meditationes 599 b. 
unguem teneo 277 c. unum om- 
nes c:esi 641 c. voluptatem 722 
a. urbem que pertinent 303 a. 
Usque ad 199 a. 491 c. 

Adacti cunei pulsando 351 b. 

Ad:zquamentum 278 a. 

Ad:zequatio ib. in pondere 585 b. 

Ad:quatus numero 978 a. 

Adequo 78 c. 278 a. 463 a. 571 
b. 696 a. 

Adsequor 278 a. : 

Adsero, id'est sere zestimo 657 b. 

Adagium 458 a. 

Adalligo 71 a. 

Adalligor ib. 

Adamantinis clavis compactus 
157 Ὁ. 

Adamantinus 145 c. 

Adamas ib. 

Adambulo 510 c. 

Adaperio 323 c. 455 a. 

Adapertilis 454 c. 562 a. 

Adapto 79 a. 82 a. 83 a. 235 b. 

Adaptor 82 a. 

Adaquatio 526 b. 

Adaquo 73 c. 

Adaugeo 23 c. 491 c. 637 c. 

Adblandiens, Adblandior, vide Ab- 
blandiens. 

Addendus non est ignis igni 492 a. 

Addenso 707 a. 

Addere animum 385 a. 

Addicere licitatori rem venalem 
359 b. 

Addici alicui, cui quis debet 12 c. 

Addico 49 b. me alicui 650 c. 

Addictio 359 b. 

Addictum esse 234 b. esse rei nau- 

. ticze 223. a. sibi eum habebant 
724 c. 

Addictus 157 a. alieui rei 591 b. 
creditori 652 b. obolis duobus 
315 a. sum alicui 500 c. 605 c. 
sum alicui rei 305 a. 

Addisco 398 b. 

Additamentum suppeditationis 18 
b 


Additio 651 c. 652 b. 

Addititia coma 691 c. 

Addititius 163 a. 

Addo 99 b. 137 b. 651 b. 652 b. 
ad cumulum 415 c. alia atque 
alia 14 b. animum 207 b. 251 c. 
385 a. 414 c. quod deest 585 a. 
dictis 374 b. insuper 163 a. in 
mensura 415 c. scriptis jam 
138 a. 

Addor 305 b. 

Addubitatio 175 e. 473 a. 510 a. 

Addubito 510 a. 725 a. 

Adducendi homines quo volomus 
facultas 13 a. vim habens ib. 

Adducere ad felicitatem 12 b, tes- 
tes 400 c. 

Adduci dolo 16 a. qni facilà po- 
test 13 a. non potuit, ut vel his- 
ceret 139 c. 

Adduco. $ Duco ad 12 b. 15 a. 
15 b. 96 b. 281 b. 332 c. 333 c. 
in medium 14 c. 413 c. in spem 
195 b. in unum 13 c. post aliud 
14 b. tandem 15 a. tibi hunc 
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, 12 b. ὁ Impello, ineito 96 b. ad 
faciendum aliquid 506 a. $ At- 
traho, contraho, corrugo 612 a. 
620 b. 638 b. supercilia 492 a. 

Adducor 32 c. ad faciendum ali- 
quid 506.a. in periculum 316 b. 
ut credam 505. b. 506 a. tan- 
dem 15 a. 

Adductà fronte qui est. 492 a. 

Adductio 12 c. 

Adductus est tandem ad oniii- 
tiones concordie 15 a. 

Adducius. $ Adstrictus, contrac- 
tus 612 a. 

Adduntur 232 a. 

Adedo 213 c. circumquaque 179 c. 

Ademptio 30 c. 31 b. 

Adeo 212 c. 213 a. 233 c. 426 a. 
460 a. 610 a. 672 c. labores 
508 c. 

Adeó 451 b. 486 a. nt 746 ο. At- 
que adeó 177 a. 216 a. 289 a. 
Usque adeó 486 a. 

Adeps 44 b. 158 c. 387 a. 608 c. 

Adeptio 367 c. 673 b. 

Adequitans urbi 276 b. 

Adequitare ad hostes 15 a. 

Adequitatio 276 b. 

Adequito ib. 

qui Aderunt tum forté 673 a. ἡ 

Ades huc 153 c. mihi huc 154 a. 

Adesdum ib. 

Adelio 118 c. 

Adesse alicui in judicio 124 b. 

non Adesus 119 a. 

Adeundi difficultas 95 c. 

Adfabricor 647 c. 

Adfleo 145 b. 

Adfremo 116 b. 

Adífruticans soboles 714 c. 

Adfui Sophocli quum interroga- 
retur 124 b. Postquam adfuit 
spectaculi dies 99 c. 

Adgemo^454 c. 

Adgenero 125 c. 714 c. insuper 
125 c. 

Adherens 714 c. 715a. alicui diem 
transigo 245 b. 

Adhsereo 78 a. 2232. 995 ἃ. 271 c. 
457 b. 649 a. 714 c. 715 a. ali- 
cui 221 c. 254 b. 305 b. 500 c. 
amplexus vel complexus 714 c. 
715 a. radicitus 575 c. simul 
2925 b. 

Adhzrere Deo 413a. virtuti 223 a. 

Adhzrescens saxis 715 c. 

Adherescere alicui rei 224 b. 

Adheresco 330 b. 714 c. 715 a. 
non 461 b. 

Adhseret libris 305 b. 

Adhesi 715 a. 

Adhesio ib. 

Adhbibeo 15 b. 221 b. 223 b. 225 a. 
281 b. 695 b. ad 652 b. animum 
225 a. curam 221 b. mertem 
225 a. 280 c. 281 b. studium 
648 c. A 

Adhibere animum operi 221 b. in4 
consilium 113 c. pndorem 281 
b. testes 400 c. 

quod Adhibetur 652 b. 695 b. 

Adhibitio 695 b. 

Adhortamentam 307 b. 

Adbhortando insto 31 c. 

Adhortans famulas 584 a. 

Adhortatio 8 b. 29 a. 68 a. 177 c. 
294 a. 307 b. 689 b, certatorum 
716 c. 

Adhortativé 4 b. 

Adhortativus ib. 

Adhortator 29 a. 

Adhortatorius 29 a. 307 b. 573 c. 

' Adhortor 15 b. 177 c. 307 b. 350 

€. 429 b. 487 b. 605 c. 606 a. 
664 a. insuper 307 b. 

Adhuc 38 b. 215 c. 216 a. 

Adjaceo 305.b. 323 c. unà 305 b. 

Adiaphora 413 c. 

Adibat magistratus 233 c. Adi- 
bant non ampliüs Socratem ib. 

Adjecit sententias philosophicas 
637 c. 

Adjectio 100 c. 637 c. 651 c. 652 
b. mentis ad rem aliquam 443 b. 
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Adjectitii 235-c. 

Adjeetitius 99 b. 100 c. 651 c. 

Adjectivé 651 c. 

Adjectus 100 c. 651 c. 

Adjectus, üs 100 c. 

Adigens ligonem alté 694 c. 

Adigere clavum 337 a. jurejurando 
15 b. 367 c. ad jusjurandum 
478 c. 

Adigo. $Incutio 694 c. firmiter 
207 b. introrsum pulsando 351 
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205 c. 206 a. 965 c. 287 a. 
366 c. 367 b. 368 b. 491^c. 
542 b. 554a. 577 c. bella 546 b. 
simul 570 c. te hac re 111 a. 
vicissim 747 a. una 747 c. 

Admachinor 496 b. 647 c. 

Admetior 415 c. juxta alterum, id 
est, habita ratione alterius ib. ul- 
tra justam ib. 

Admetiri lacrymas, id est, imper- 
tiri 415 b. 


Adminicul 296 a. 420 b. vitis 


b. $ Cogo 3 b. 60 a. aliq 
ad faciendum aliquid 190 a. vi 
107 a. 

Adjicere oculos 100 c. 223 c. 

Adjicienles animum ad Pelopon- 
nesum 224 c. 

Adjicio 99 b. 163 a. 542 b. 651 b. 
652 b. animum ad 281 b. insu- 
per 99 b. oculos alicui rei 99 b. 
super justà debitáque mensurà 
415 b. 

Adjicior 100 c. 

Adjicitur ignis igni 123 a. Quod 
adjicitur 652 b. Quod adjiciun- 
tur 14 b. Oculi qui adjiciuntur 
100 c. 

Adimebat reditum 29 b. 

Adimere vitam 14 a. quod adimi- 
tur 31 b. 

Adimo 29 b. 50 c. 31 b. 468 b. 
623 c. ante 30 c. tibi hanc rem 
31 b. 

Adimpleo 534 c. 

Adinvenio 219 a. 510 b. insuper 
219 a. simul ib. ultra ib. 

Adinventie 219 a. 648 b. 

Adinventu difficilis 219 a. 

Adipe commixtus panis 44 b. In 
adipem converto 608 c. 

Adipis aliquantum ib. 

Adipiscendi vim habens 673 a. 
adipiscor 14 b. 218 c. 219 a. 
3922 b. 365 c. 673 b. vicissim 
673 a. 

Adire haereditatem 322 a. 508 c. 
labores 232 b. periculum 32 a. 
316 b. 

Adiri qui potest 452 a. 

Aditio hereditatis 212 b. 

Aditu difficilis 95 c. 233 c. 452 c. 
facilis 95 c. 

Aditum difficilem facio 95 c. 519 c. 
patefacere qui potest 544 a. 
patefacio 508 b. 544 a. pribens 
15 c. 

Aditus 15 c. 219 c. 459 b. δά prin- 
cipes 15 c. ad quem patet 511 c. 
ad q non facilé patet 672 c. 

Aditüs patefactio 544 a. 

Aditus geminos habens 174 c. 

Adjudico 165 b. 347 c. 3480. 359 
b. 635 a. 

Adjumentum 206 a. 747 b. In ad- 
jumentum ascitus 215 b. 

Adjuncti sunt. dolores volupti. 
bus 522 c. 

Adjunctio 15 c. 

Adjunctitii 235 c. 

Adjunctus sum 200 a. sum alicui 
rei 305 b. 

Adjungebant se ejus sententiz 
652 b. 

Adjungere se alicui rei 695 c. se 
partibus Cecinnee 435 c, tauros 
aratro 234 c. 

Adjungo 71 b. 82 c. 96 b. 235 b. 
542 b. 6529 b. animum 708 a. 
cumulatim 652 c. me 330 b. 
435 c. 652 b. me alicui 650 c. 
mihi 368 a. 543 b. sermonem 
$74 b. $ Concilio 456 a. 457 c. 

Adjungor 652 b. quasi glutinamen- 
tis, et adhaeresco 330 ο, $ Fa- 
miliaris reddor 456 a. 

Adjuratio 479 a. 

| Adjuro ib. te per Deum 478 c. 

Adjutor 84 c. 199 b. 205 c. 215a. 
$283 b, 368 b. 476 b. 554 a. 

577 b. sum 544 a. 554a. 

Adjutorem assumo mihi 215 a. 

Adjutrix 368 b. 

Adjutus non 747 b. 

Ad,uvans 75 c. causa 35 c. 


Adjectitié 651 c. 


Adjuvo 33 a. 71 a. 101 a. 172 b 


452 a. 

Administer 215 a. 554 a. 

Administrand:e Reip.peritus 547 c. 

in Administrando persevero 437 a. 

Administrans res tanquam pater ib. 

Administrare malé, seu perperam 
456 b. negotia publica 159 a. 
res 476 a. 732 a. 

Administrari legitimé 442 a. 

Administratio 86 a. 437 c. 456 b. 
793 c. 724 c. Reip. 547 c. 
553 b. reip. parva 548 b. In 
administratione Reip. versor ib. 
ad Administrationem Reip. per- 
tinens 547 c. 

Administrationis Reip. ignarissi- 
mus ib. 

Administrativus 456 b. . 

Administrator 200 a. 456 b. 559 a. 
632 c. sum 664 a. 

Administratore carens 200 a. 

Administratu diflicilis 456 b. 

non Administratus ib. 

Administro 172 b. 200 a. 240 c. 
335 c. 367 a. 435 b..437 a. 
455 c. 456 b. 496 a. 508 b. 
547 c. 553 a. 559 a. 651 a. 
664.723 c. 724 c. agrum 437 a. 
locum ib. regionem ib. regis seu 
domini more 328 c. rem famili- 

"arem 153 c. 437 a. remp. 547 c. 
548 b. remp. contrario modo 
548 b. remp. subdolé ib. remp. 
unà ib. unà 553 c. 725 a. 

Administror 455 c. 547 c. 559 a. 

Admirabilem reddo 252 a. 

Admirabilis 3 a. 170 a. 251 c. 
252 b. 537 b. 

Admirabilitas 252 a. 

Admirabiliter ib. 

Admirabundus 250 b. 

Admiranda res 252 a. 

Admirandus3b.1422.252 a. 512 c. 

Admirantes ad stuporem usque 
537 b. 

Admirati sunL pietatem Camilli 
251 c. 

Admiratio 3 a. 251 c. 252 a. atlo- 
nita 250 c. 251 a. subit me 
913 a. 

Admiratione dignus 3. b. 252 a. 
percellor 537 b. teneri 252 a. 

Admirationem cieo 22 c. inducens 
et silentium ob palchritudi 


n 


Admistio 421 e. 

Admittendus 155 b.- 

Admittere ^ ascensorem" dicitur 
equus 230 c. cg 364 c. 
qui non potest 

raster seu recipitur zgré 
i 

Admitto. $ Recipio 154 b. 155. b. 
250 a. intro 155 a. intus 707 c. 
te supplicem 154 b. $ Approbo, 
non repudio 154 b. 230 c. $ 
Aliquid in quempiam 54 a. er- 
ratum 411 b. quippiam in deum 
46 c. scelus 46 c. 291 b. $ 
Canes 679 a. equum 230 ἃ, 

Admittor 348 b. Qu: admittunt 
corruptionem 155 b. 


Admixtas nullas sordes habeus- 


427 b. 

Admixtum laboribus ib. 

Admodulor 22 b. 

Admodum. $ Valde 214 c.272 b. 
286 c. 333 a. 340 c. 344 c. 
385 e. 396 c. 405 c. 549 a. 


TH 


83 b. 

calidus 255 b. clemens 274 a. 

divinus 254 a..gloriosus 355 c. 

lacrymans 145 a. pallidus 747 c. 

734 b. si x 234a. 

varius 545 b. $ Maximé 698 b. 

aclio Admoliendi quidpiam moli- 
mini aliorum 724 b. 

Admolior molimini aliorum ib. 

Admonendo dixit 200 c. 

Admonens de reditu 424 b. 

Admoneo 29 a. 494 a. 438 c. 
689 b. 706 c. frequenter 21 c. 
vicissim 653 c. 

Adnioneor oraculo 733 a. 

Admonitio 29 a. 101 c. 113 c. 
161 b. 240 c. 653 b. 689 b. 
707 c. ad Admonitionem perti- 
nens 653 c. 

Admonitor 29 a. 

Admonitu cujusdam 101 c. 

Admotio 101 a. 652 b. 695 b. 

Admotis scalis 652 b. 

Admovens se ad ejus aurem 358 c. 

Admoveo 13 a. 15 b. 71 b. 96 b. 
100 a. 981 b. 4291 b. 511 c. 
6529 b. 695 b. manum 99 b. 
794 a. manum medicam 206 b. 
ori vel naribus 695 b. ; 

Admoveuor 511 c. 695 b. 

Admovere are 15 b. ipsis capras 
13 a. 293 oc. 
armis 317 ἃ. Quod admovetur 
652 b. 

Admovit violenté seu cum impe- 
tu manum 34 a. 

Admurmuro 248 b. 260 c. 361 a. 
671 a. 

Adnasci facio 715 a. Quod adnas- 
citur arbori 714 c. 


suam 587 b. Citra admiratio- 
nem 252 a. In admirationem ad- 
ducor ob rei novitatem 447 c. 

Admirationi qui est 109 c. 252 a. 

Admirator 252 a. immodicus ib. 

Admiratus 684 b. 

Admiror 3 a. 28. c. 109 c. 251 c. 
252 a. ob 3 b. prudentiam tuam, 
vel te ob tuam prudentiam 3 a. 
spectando 259 b. ad stuporem 
nsque rem aliquam 561 a. cum 
stapore 250 c. cum stupore 
summo 537 b. 

Admisceo 309 a. 421 b. 533 a. 
clanculum 727 a. in 421 b. i in- 
tra ib. 

Admissarii 492 b. 

Admissario admoveo 93 b. admo- 
veor ib. 

Admissarium admitto 492 a. 

Admissarius 93 b. 261 a. 294 b. 
492 b. 

Admissibilis 155 a. 

Admissio 155 a. 348 c. 

Admissionalis 3 c. 15 c. 

Admissu difficilis 155 b. 

Admissura canum 679 a. Qui ad 

. admissuram educatar 492 b. 

Admissus 348 c. 155 a. 


Ad 124 c. 714 c. insuper 
714 c. 

Adnata res ib. 

Adnato.4539 b. 

Adnatus 714 c. 715 a. sum ib. 

Adnavigatio 536 a. 

Adnavigo 536 b. simul ib, 

Adnecto, Adnexus, vide Annec- 
to, Annexus. 

Adnicto 475 a. 

Adnitor, vide Annitor. 

Adnominatio 248 c. 

Adnoto, vide Annoto. 

Adnumero, vide Annumero. 

Adobruo 727 c. 

Adoleo 7 a. 9 b. 264 a. 301 c. to- 
tum 291 a. unà 9 c. 

Adoleor 264 ἃ. 

Adolescens 239 e. 249 b. 243 c. 
406 c. 497 b. 438 a. 495 b. 
497 a. 5998 a. robustus 34 b. 

Adolescentes 38 b. 243 b. 665 a. 

Adolescentia 239 c. 243 b. 437 c. 

Adolescentise proximus 495 b. 

Adolescentiam tero in 438 a, tran- 
sigo unà cum aliquo ib. 

Adolescentis licentlà eer sese 
406 c. more ago ib. more exul- 
to et lascivio ib. more gero me 
adversus aliquem ib, 


ἐφ 


Adolescentula 406 b. . 

Adolescentule virgines 250 s; 

Adolescentulus 406 c. 437 c. 495b. 
497 a. . 

Adolescit tibi malum 239 b. 

Adolesco 90 b. 85 c. 239 b. 406 
unà 239 c. 

Adoletur 690 c. 

Adoperio 593 c. 

Adoptandum do 542 a. ) 

Adoptatio 348 c. 542 a. 653 b. 

Adoptatus 542 a. 650 b. 653 c; 

Adoptio 542 a. 653 b. 679 a. Iu 
adoptionem datus 456 b. 542 a. 

Adoptivus.541 c. . 

Adopto 348 b. 541 c. 542a. 653 e. 
679 a. unà 542 a. $ Ascisco ib. 

Adorabilis 360 c. Quod adora- 
mus 582 c. i 

Adorandus 360 c. 582 c. — 

Adoratio 360 c. 582 c. 

Adorativus 582 c. 

Adorator 360 c. 

Adorior 100 c. 101 a. 175 b. 598}. 
529 a. 651 b. 714 c. 724 b. 
cum impetu 733 a, unà 651 6. 

Adoriri quem facilé licet 724 b. 
quem non tutum est 528 c. - 

Adornata fuit conjuratio 595 a. ᾿ 

Adornatio 335 c. 594 b. 5 

Adorno 78 c. 79 a. 341 a. 532 c. 
584 e.594 b. 610 b. 611 b. unà 
594 c. 

Adornor 6 o. 594 b. 720 b. 

Adoro 360 c. 562 a. 503 ἃ. vicis- 
sim 360 c. 

Adoror 582 c. 

Adorti 651 b. r 

Adrado 326 a. 

Adrastia 172 c. 

Adrepo 211 a. 

Adructo 208 c. 

Adsciseo, Adseribo, Adsector, Ad- 
sentior, Adsequor, Adsero, Ad- 
servo, Adsevero, ere 
signo,  Adsimilis, Adsi 
Adsisto, . Adsono, A. 
Adstringo, Adstruo,. — 
ante S, NI T 

Adsibilo 741 c. ein 

Adsum. $ Presens vel prestó 
sum 124 b. 232 a. 284 a 512 b. 
672 c. fortuito 672 c. simul 
194b. 232 a. 981 c. $ Auxi- 
lior, patrocinor 194 c. 595 a. 
283 a. tibi 80 a. , 

Adstrepo 260 c. : 

Adsusurro 741 c. : 

Advectio 12 c. 333 c. 513 c. 

Advectu facilis 333 c. 

Advehere commeatus 513 c. quod 
licet 13 a. ; 

Adveho 13a. 332 c. 333 o. 513 c. 
unà ib. , 

Advehor 12 c. 191 a. 332 c. 

Advena 14 a. 212 c. 456 c. sum 
159 b. 

Advenz 407 c. 456 c. 

Adveniens 232 a. 425 c. — 

Advenientes confertim-572 b. 

Advenio 32 c. 110 b. 124 b. 159 
b. 219 b. 233 b. 949 c. 973 b. 
981 b. 983 a. 367 c. 495 c. 
439 c. 444 c. 512 b. enm im- 
petu 479 c. peregré 159 c, si- 
mul 124 b. 

Advenis opportune 249 c, “ 

Advenisti huc 2983 a. Ubi adve- 
nit illa dies 367 c. : 

Adventante die 191 a. : 

Adventitia bona 510 c. pars fabu- 
loe 451 c. 

Adventitium acroama ib. lucrum 
219 a. 

Adventitius 14 a. 353 a. 451 e 
572 b. 

Advento 71 c. 212 b. 913 a. 991 
b. 283 a. 511 a. 610 a. 

Adventus 110 b. 159 b. 219 a. 
239 a. 972 c. 333 o. 459 a. 

ΤῸΝ b. infestus et hostilis 459 
€. peregré 159 b, repentinus 
212 c. 

Adverbialis 573 o. 


Adverbialiter ib, 
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Adverbium 573 c. 

Adversa folia inter se 66 ἃ. vul- 
mera 557 c. 

Adversa fortuna 245 a. 550 b. 560 
ἃ. 673 b. 695 c. sors 550 b. 
valetudo 579 b. 

Adversa ave qui fit 480 b. fortu- 
nà conflictor 673 b. fortuna utor 
245 a 550 b. 554 c. 560 a. 617 
b. fronte 66 a. 473 c. lunà na- 
tus 418 c. Ex adversà parte 
215 b. ln adversà parte qua 
sunt 517 b. 

Adverse res 65 a. 114 a. 149 b. 
527 c. 554 b. 

Adversam faciem habens 559 c. 
frontem habens 616 c. 

Adversans illis 66 b. 

Adversantes exercitui  Argivo 
180 a. 

Adversantur sibi mutuo 66 b. 

Adversari aliis 194 b. potentize 
alicujus crescenti 280 c. 

Adversarium ago 

Adversarius19 b. 66.2. 107 a.1802a. 
279b.281a. 496 c. molestusi9 b. 

Adversatus huic rei 66 a. 

Adversé 620 c. 

Adversis casibus agor 598 c. fron- 
tibus 473 c. oculis intuens 472 
c. 475 a. rostris 473 c. 

Adverso flumine navigare 59 c. 
Ex adverso 65 c. 66 a..107 a. 
971 c. 472 c. 517 b. annuo 
323 b. castra habeo 179 c. fixus 
522 b. jacio 98 b. insurgo 233 
a. intueor 109 b. lego 130 b. mu- 
tatio 100 a. pono 652 a. positus 
472 c. positus sum 305 a. pro- 
deo in hostem 13 b. progredior 
14 b. 190 c. 233 c. respondens 
620 a. sedeo 179 c. 271 c.'situs 
517 b. situs sum 305 a. sonans 
171 b. staus 65 c. slo iusiructa 
acie 634 b. 

Adversor 19 b. 65 c. 66 a. 93 c. 
215 a. 279 b. 280 c. 284 a. 403 
b. 412 b. 500 b. 627 c. 618. c. 
634 b. 

Adversum. $ Contra 65 c. eo 460 
a. nato 459 b. In adversum qui 
cecidit 528 c. 

Adversus. $ Contrarius 65 c. 66c. 

^ 107 a. 449 a. flatus 540 a. mor- 
bo 215 a. $ Ex adverso pene- 
trans positus vel stans, obvius, 
oppositus 65 c. 66 a. 235 b. 
306 c. 449 a. 472 c. $ Malé ca- 

: dens, minüs secundus 283 b. 
528 c. casus 528 c. 673 b. 

Adversus. $ Contra 65 c. 66 a. 
107 a. 199 a. 414 b. 519 b. 558 
c.'aliquem egredior 233 b. ali- 
quem prodeo 212 c. aliquem 
tendere 65 c. 66 a. aliquem 
pugno 403 b. aliquem scripta 
oratio 558 c. Diomedem recià 
ivit 272 a. flumen navigare 59 c. 
hostes prodeo 212 b. magnum 
virum tendens 65 c. Midiam 
oratio 302 c. populum 187 c. 
stimulum calces jactare 308 a. 
Ulyssem 58 b. 

Adyerto 225 a. animum 295 a. 
480 a. 652 c. animum unà 281 c. 

Advesperascit 598 a. 

Adulaodi peritus 330 a. 

Adulatio 241 b. 268 a. 330 a. do- 
losa 327 a. 525 b. Ab adula- 
tione alienus 330 a. 

Adulationes 549 b. 

Adulationibus demulceor et ca- 
pior 330 a. fraudulentis circum- 
venio 327 a.  . 

Adnlator 27 b. 267 c. 337 a. 330 
a. 589 a. populi 330 a. 

Adulatoria appellatio 74 ἃ, ars 
330 a. 

Adulatorié 268 a. 

Adulatorius 268 a. 327 a. 330 a. 

Adulor 27 b. 2-1 b. 268 ἃ..:311 a. 
330 a. 375 e. 384 c. 441 c. 
520 a. 583 b. 676 c. aliquantu- 
lum 268 a. anté 350 a. supra 
modam ib. vicissim ib. 


* 

Adulta :tas 243 b. 

Adultz fruges 20 b. 

Adulter 379 a, 425 b. 

Adultera. » 495 c. 

Adulterare tam 337 b. vinum 
298 b. 

Adulteratio 315 b. 441 c. 542 b. 
testamenti 205 c. 

Adulterator testamenti ib. 
298 b. 

Adalteratum quod est 542 a. sig- 
num imprimo 628 c. 

Adulteratus 648 b. non 170 b. 308 
c. 315 b. 441. 542 a. 

Adulterina moneta 315 b. 

Adulterina luce splendens 685 c. 

Adulteriné 441 c. 

Adulterino ex concubitu natus 
495 b. Pro adulterino habeor 
441 c. 

Adulierinum argentum 73 c. sig 
num 721 b. 

Adulterinus 169 b. 315 b. 425 b. 
531 a. 586 a. nummus 721 b. 

Adulterium 425 c. 

Adultero.. $ Metaph. 170 b. 315 b. 
444 c. 542 a. 648 b. 687 b. 
721 b. cauponum more 293. 

Adulteror. $ Corrumpor 444 c. 

Adulterorum nates observare649c. 

Adulti 641 b. 

Adultis jam frugibus 38 b. - 

Adultus 20 b. 38 b. 243 c. 640 c. 
641 b. fructus 528 c. morbus 
38 b. puer 495 b. 3» 

Adumbrans rem aliquam 139 a. 

Adumbrata descriptio ib. 


vini 


- Adumbratio 183 c. 596 b. divina- 


rum rerum 138 c. divinarum re- 
rum per quzdam signa 531 c. 
rudis et crassa 138 b. 

Adumbrationes divinarum rerum 
531 c. 

Adumbro 139 a. 593 b, 598 a. 

Adunandi vim habens 188 a. 

Adunatio ib. 

Aduncé 6 a. 

Aduncitas 139 c, nasi vel rostri 
ib. 

Aduncos ungues habens 468 b. 

Aduncum nasum habens 576 b. 
nasum habens aliquantulum 140 
ἃ. rostrum habens 139 c. reddo 
ib. 

Aduneus 6 a. 140 a. 297 a. 

Aduno 188 a. f 

Advocare concionem 7 a. 541 b. 

Advocatio 294 b. 

Advocativus ib. 

Advocatus. $ Accitus 293 c. non 
294 a. 

Advocatus. $ Patronus 8 b. 167 b. 

Advoco 293 c. in auxilium 294 b. 
insuper 294 a. unà ib. 

Advocor ib. 

Advolo 276 c. 521 b. 

Advolvo 356 c. 357 a. 

Adurendi vim habens 290 b. 556a. 

Adurgeo 107 a. 198 b. 

Aduro 390 c. 556 b. insuper 290 c. 

Adusque 416 a. 

Adusti corpora à sole 290 c. 

Adustio 290 b. 556 a. 

Adustum 290 c. 

Adustus 565 c. igni 703 c. non 
290 c. 

JEDES. $ Delubrum, fanum 179 
c. 405 c. 433 b. $ Domus 455 b. 

JEdes altas habens 408 c. multas 
habens ib. paucas aut nullas ha- 
bentes urbes 456 a. 

in ZEdibus colloco 456 b. collocor 
ib. 

ZEdicula 179 c. 433 b. 455 b. 

ZEdificandarum zedium i a- 
mor 396 b. domuum ars seu pe- 
ritia 151 b. 

ZEdificandi peritia ib. 

ZEdificandum curo mihi in ib. loco 
ib. 

ZEdificans libenter 354 b. 

AEdificare qui amat 151 c. 

JEdificatio 151 b. 455 c. 

ZEdificator 151 b. 455 c. Ad zedi- 
ficatorem pertinens 151 b. 
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JEdificatorum more ib. 
JEdificatum muto 151 c. 
AEdificatus scite eteleganter 151 b. 
AEdificavit 151 a. 

ZEdificium 151 b. 354 b. 594 b. 
608 c. augustum 405 c. 

AEdifico 151 a. 206 b. 455 c. 456 
c. 594 b. 639 b. circum 151 c. 
civitatem 457 b. in 151 c. iu- 
super 354 b. juxta 151 c. mu- 
rum 639 b. super 151 c. unà 
ib. 

AEdificor 354 a. 455 c. 594 b. su- 
per 151 c. 

JEdilis 436 c. 

AEdilitius ib. 

JEditui minister 5339 a. munus 
339 b. 

JEdituus 171 b. 339 a. 547 a. 
683 b. sum 339 b. . 

JEdium  cdificandarum | insanus 
amor 396 b. sacrarum procura- 
ior 543 c. Ex sedium summáà 
parte 745 c. ln zedium summáà 
parte qui est ib. - 

JEger 91 c. 579 b. 671 c. 397 a. 

444 b. 


JEgerimé fero 43 c. 

ZEgilops, herba 589 b. 

ZEgis 29 b. 

JEgré. $Iniquo animo, molesté 
696 c. 720 a. eo 211 b. ferens 
515 b. ferentes moram 223 a. 
fero 2 c. 85 c. 91 b. 92 a. 923 
a. 236 c. 244 c. 331 c. 500 c. 
501 a. 598 c. 550 b. 696 c. 
720 a. ferre casum 43 c. $ Dif- 
ficulter, vix 138 ἃ. 425 b. 515 b. 
605 c. 630 c. morior 259 c. 
mutabilis 48 c. obdormisco 680 
c. tolerabilis 346 a. 460 b. 

JEgritudine animi morior 226 c. 
gravi affectus 501 a. gravi affi- 
οἷον ib. macero me 112 a. Abs- 
que zgritudine animi 391 b. 

ZEgritudo 43 b. 500 b. 579 b. ani- 
mi 264 c. 391 b. 708 b. gravis 
501 a. 

JAEgro animo 223 a. 264 c. sum 
264 c. 

JEgrotans 232 b. 

ZEgrotatio 579 b. . 

JEgroto 515 a. denuó 444 c. si- 
mul ib. 

AKgrotorum curatio 333 a. 

ZEgrotos curo ib. 

Agrotum facio 444 c. 

ZEgrotus 500 a. 579 b. 

ZEgrum curo, et ei inservio 444 c. 
esse 397 a. 

JEmulandus 237 a. multo studio 
ib. valdé ib. 

ZEmulans valdé ib. unum idemque 
cum alio ib. 

Amulari 56 b. quem nemo solet 
674 c. Quid zemularis pro me 
236 c. 

AJEmulatio 236 c. 434 c. 648 a. 
658 c. bona 237 a. mala ib. 

JEmulatione afficio et provoco 
237 a. dignus 210 b. 237 a. 
magna 237 a. summa 658 c. 
Cum zmulatione 434 c. 

JEmulativus 237 a. 

JEmulator 236 c. 937 a, bonus 
237 a. malus ib. 

ZEmulatur vicinus vici 236 c 

JEmulor 236 c. 434 c. 658 c. 
674 c. 

ZEmulus 19 b. 56 b, 236 c. 257 a. 
265 a. 496 c. 648 a. patris stu- 
diorum 56 b. sum 434 c. 

ZEneam barbam habens 566 c. 

JEueo animo et invicto prseditus 
299 c. 

ZEneum dorsum habens 447 a. 
pectus habeus 299 c. signum 

Ris a. 

igma 28 c. 

AEnigmata 101 b. 

JEnigmatica quzstio oonvivalis 
139 c. 

AEnigmatice 98 c. 101 b. 685 b. 
loquens 628 a. loquor 28 c. sig- 
nifico ib. 


Li 

AEnigmaticus 98 c. 101 b. sermo 
139 c. 352 a. 

JEqua conditione 70 b. 

JEquabilem reddo 463 b. 

JEquabilis 236 a. 463 a. 668 c. 
pronunciatio 463 a. tributio 
449 Ὁ. 

JEquabilitas 278 a. 282 b. 463 a. 
535 c. juris 279 a. 

JEquabilitate. juris utens 442 b. 
legum utens ib. In sequabili- 
late legum vel juris vivo ib. 
Ad equalibitatem redigor 463 a. 

ZEquabiliter 278 a. 442 b. 463 a. 
fio 463 a. 

JEquzvus 243 c. 

ZEquale imperium 345 c. momen- 
tym habens 571 b. pondus ha- 
bens ib. reddo 278 a. tributum 
vel vectigale pendens 642 a. 

JEqualem partem ferens 637 a. 
plenitudinem habens 535 a. 
reddo 463 b. tonum habens 
638 c. 

ZEquales, i. e. :etate pares 121 a. 
in pugna 404 a. 

JEquali colore preditus 735 b. 


fato defunctus 435 a. honore | 


658 b. honore przeditus ib. motu 
638 c. pondere 450 c. 587 a. 
potentia seu. robore preditus 
345 c. 587 a. robore polleo 
587 a. tempore vivo 736 a. te- 
nore 638 c. tono ib. 

ZEqualia crura habens 591 c. suf- 
fragia 278 a. 

/Equalibus carens 243 c. chordis 
constans 731 b. viribus 496 c. 
viribus sum 571 b. 

ZEqualis 278 a. 463 a. 465 a. 496 
€. 504 b. 571 c. 610 a. 631 c. 
zelate 736 a. in certamine 56 b. 
patri 235 c. portio 278 a. 408 b. 
potentia 345 c. propemodum 
463 b. tempore 736 a. tyrannis 
675 c. sum 463 a. 571 b. $ Co- 
:efaneus, contemporaneus 215 c. 
243 c. 302 c. 736 a. 

JEqualis mensure 416 a. raturz 
715 b. ponderis 104 b. 286 a. 
ZEqualitas 278 a. 463 a. statis 

243 c. civilis 463 a. honorum 
658 b. ponderis 286 a. virium 
496 c. 587 ἃ. Ad zqualitatem 
redigo 278 a. 463 a. redigor 

463 a. 

JEqualiter 278 a. 463 a. abesse 
279 a. desinens 584 a. inclinans 
393 c. propemodum. 463 b. 
struclus 151 b. tentus 638 c. 

ZEquam portionem capio 408 b. 

ZEquanimitas et candor 131 c. 

AEquans cursu. 669 a. labra 723 a. 

JEquare cursu 669 a. gravitate 
morum dignitatis magnitudinem 
78 c. non possum 157 c. 

Zquatam mensuram habens 416 a. 

JEquatio 463 a. 

JEquatum propé 278 b. Non 
xquatus solo 180 c. 

ZEque 278 a. 289 a. 465a. ac 278 b. 
465 a. altus 682 a. atque 278 a. 
289 a. lanuginosus 730 b. mag- 
nus 405 c. pollens 345 c. 377 c. 
potens 174 b. velox 636 a. 

AEqui boníque amans 294 c. stu- 
dium 183 c. 

JEqui distans 51 a. 

in ZEquilibrio pono 286 a. teneo 
631 c. 

ZEquilibritas 571 b. 

ZEquilibrium 278 a. 571 b. faciens 
631 c. facio 571 b. 

ZEquinoctialis 245 b. 

JEquinoctium ib. autumnale ib. 
vernum ib. 

JEquiores ut se przeberent 415 a. 

JEquiparandum non est aurum cum 
virtute 68 c. 

JEquiparandus ib. 

JEquiparare se 278 a. 

JEquiparo 278 b. 696 a. me 
693 b. 

AEquiparor 278 b. 

ZEquipollens 571 b. 
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AEquipollenter ib. 

ZEquipondium 585 a. 

Aquis conditionibus 278 a. viri- 
bus 496 c. 

ZEquitas 164 a. 183 b. 217 b. 442 
b. ahimi et probitas 131 c. 

AEquitatem stricto juri przeferens 
183 b. 

ZEqnivalens 286 a. pretio ib. 

JEquo animo 8 b. 265 a. 331 e. 
animo esse 131 c. animo ferre 
131 c. 291 c. 378 b. jure 70 b. 
278 a. Marte 496 c. tempore 
736 a. Ex vequo 463 b. et bono 
183 b. et bono ago ib. 

ZEquo. $ Complano 357 b. 434 a. 
740 a. solo 53 b, 179 c. 504 b. 
721 ἃ. $ Par sum, vel parem 
facio 278 a. 367 b. 

JEquor. $  Complanor 434 a. 
$ Adequor 278 a. 

JEquor. $ Mare 511 a. 645 a. 
$ Planities 532 b. 

JEquum 478 a. et bonum 183 b. 
et bonum amans ib. et bonum 

"non colens ib. censent sacra fa- 
cere 164 b. esse censeo 68 b. 
164 b. est 183 a. est ut vir 
fortis vivat 68 b. judicium 349 
b. et moderatum prabeo me 
415 a. 

JEquus. $ Planus 278 b. $ Bo- 
nus, justus 164 a. 442 a. 664 b. 
733 a. et bonus vir 131 c. 
$ Non nimium rigidus 415 a. 

Aér 24 a. 26 c. 236 a. ambiens 
nos 224 c. malus 24 b. qui un- 
dique patet 24 a. resplendens 
luce 26 c. serenus et sudus ib. 
ienebrosus 24 a. Per aér va- 
dens 705 b. 

Aére natus 124 a. Ex aére delap- 
sus 528 c. In aére 489 ἃ. gra- 
dior 508 c. natans 439 b. pugno 
403 c. 

Aérem agitans 166 a. frequentans 
705 b. haurire 24 a. malum ha- 
beus ib. metior 415 c. secans 
644 a. voce replens 717 b. In 
a&rem abire seu converti 24 b. 
subvehere ib. gradior 95 c. itans 
705 b. 

A&ri permixtus 421 c. 

Aéria 24 b. natura ib. pugna, id 
est, inanis et imaginaria 403 c. 

Aérià nalurà preditus sum 24 b. 

Aerigradus 508 c. 

Aéris bonitas seu bona constitutio 
217 a. colorem habens 735 a. 
intemperies 24 b. serenitas 26 c. 

. temperies 24 b. tranquillitas ib. 
Ex aéris inspectione divinatio 
593 a. 

Aérivagus 508 c. 

Aérium mel 410 b. 

Aérius 24 b. 705 b. 

Aérum corruptiones 24 a. 

ZEra mereo 697 b. 

ZEramenta cudens 720 c. 

ZEramentum 720 b. 

ZEraria 483 a. ars 206 a. officina 
ib. 

AErariam artem probé callens 
720 c. 

ZErarii fabri officina ib. inter ZEra- 
rios referre 137 b. 

ZErarium 159 a. 508 a. 652 c. Ad 
serarium refero rationes 693 c. ^ 
In serarium relati 257 b. 

ad JErarium fabrum pertinens 
720 c. 

JErarius ib. faber 206 a. 551 c. 
675 b. 720 b. 

JErata anchora 197 c. rostra 720 b. 

AEratam proram habens 559 c. 

JEÉratum rostrum habens 99 b. 
617 b. 

JEratus 720 c. in superficie ib. 
longé latéque 721 a. 

JEre abundans ib. alieno liberata 
est civitas 733 c. alieno ob- 
stricti 491 a. alieno pressus 
733 c. armatus 340 b. 647 c. 
canens seu clamans 111 a. ca- 
rens 720 c. emptus 745 b. mix- 
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tus seu temperatus 309 b. , vd 
nio 720 b. obduco 720 c. 721 a. 
obductus ib. percussus 538 a. 
674 c. pulchro constans 720 c. 
pulsato sonitum ciens 675 b. 
spolio 720 b. Ex cre cudi ib. 
cusus gladius 538 a. ductus 
191 c. fabrico 720 c. factas 647 
b. fingens 531 c. fingi 674 c. 

JErea stalua 721 a tunicà indutus 
729 a. 

JEream artem tracto 720 b. do- 
mum habens 457 c. mitram 
gestans 423 c. vocem habens 
717 b. 

ZEreas malas habens 498 c. portas 
habens 564 a. 

ZErei nummi quinque 721 a. 

ZEreis armis indutus 470 b. armis 
utens 197 b. fundamentis in- 
sistens 96 a. membris constans 
720 c. ocreis induti 326 c. vin- 
culis ligatus 157 b. 

JEreo colore splendens 685 c. 
thorace indutus 268 b. 

ZÉreos pedes habens 552 b. 

JEreum numisma 790 b. os ha- 
bens 617 b. vas 720 c. vascu- 
lum ib. 

JEreus 82 c. 720 b. totus 721 a. 

ΖΕ τὶ similis sum 790 c. 

JErifodina 483 a. 

JEris alieni rescissio 338 b. flos 
720 b. multam habens 721 a. 
sonum pulsu reddens gemma 
717 b. squama 720 c. 

ZEruca 275 b. 

ZErugine absumo ib. 

ZEruginem non contrahens ib. 

ZErugini absimilis sum ib. 

ZEruginosus ib. 

JÉrugo ib. 

ZErumna 21 a. 991 b. 312 c. 495 
b. 428 a. 455 b. 459 c. 515 a. 
568 b. 622 b. 632 b. 671 c. 

ZEÉrumnpe 149 b. 173 c. 285 c. 

ZErumnarum expers 498 a. 568 b. 
patiens 501 a. perpessio ib. 
plenus 428 a. 

JErumnas patior, perfero, sustineo 
495 b. 455 b. 568 b. 632 b. 
660 a. perfero simul 568 b. 

JEÉrwmnis aflicio 568 b. implico 
173 c. multis conjunctus 428 b. 
premor 428 a. 568 b. 

ZErumnosa 632 a. 

Jrumnosam vitam degens 646 c. 

JErummnosé 21 a. 501 a. 568 b. 
599 b. 

JErumnosior 632 a. 

AErumnosum ib. 

JErummnosus 21 a. 133 a. 173 c. 
285 c. 388 b. 495 b. 498 a. 
453 b. 455 b. 501 c. 515 c. 
516 a. 568 a. 599 b. 632 b. 
ter 455 b. 

JEs 720 b. alienum 733 c. alienum 
dissolvere 392 c. bonum habens 
720 c. colligo 373 b. preparo 
206 a. vendens 567 c. 

JEstas 254 c. 

JEstatem dego in aliquo loco 254 c. 

JEstatis vigor 38 b. 

JEstimabam  insomnium meum 
349 a. 

JEstimabilis 68 b. 374 c. 

JEstimanda tribus talentis 68 b. 

ZEstimare digno pretio 657 b. ni- 
hili 498 a. pluris 657 c. volup- 
tatibus res serias 348 a. 

ZEstimares hoc melius tecum 349 a. 

JEstimari 174 a. 

JEstimatio 68 b. 348 c. 378 b. 
657 c. 658 a. litis 657 c. 

ZEstimatione dignus 374 c. 

Jstimator 169 a. 348 a. litium 
657 c. rerum bonus 131 c. 

JEstimatu vile 68 b. 

JEstimatum accipit 657 o. do ib. 
Quanti :stimatur 231 b. 

ZEstimatus non 658 a. 659 b. 

JEstimemus hoc plaris quàm pe- 
cunias 12 b. 

JEstimo 12 b. 169 a. 214 c. 285 c. 
548 a. 349 a. 377 b. 378 a, 


apud me 444 b. contrà 657 c. 

litem 658 b. magni 405 b. 657 b. 

majoris 658 b. nimio pretio suo 

658 a. praterea ib. 

JEstimor 657 b. magni ib. 

ZEstiva vestis 254 c. 

AEstivo ib. . 

ZEstivo tempore ib. 

JEstivus ib. meridies ib. 

JEstu aflligo 290 a. in maximo 
270 a. suffocans 541 a. Sine 
estu 250 b. 

JEstu inundo 534 b. exundo ib. 

JEstaans irà 703 a. 

ZEstuantis maris accessus 534 b. 

JEstuare desino 703 c. 

ZEstuaria navigabilia 726 a. 

AEstuarium 534 b. vadosum 574 ο. 

4Estuatio 115 c. 703 a. animi 19 a. 
357 b. 

per ZEstum ejicior 115 c. : 

JEstuo 266 c. 290 b. 703 a. rur- 
sus 703 c. $ Fluctuo, veluti 
matre 357 b. $ Dubitatione 
184 c. 501 b. 509 c. ; 

JEstuosissimus 254 c. 

JEstuosus 90 b. 255 b. 270a. 290 a. 

JEstus 27 a. 181 c. 193 c. 255 a. 
290 a. 291 a. 296 b. 703 a. 
710 a. caniculz 291 a. igneus 
565 ἃ. perurens 290 c. solis 
291 a. vehemens capitis 255 a. 
$ Fluctus 324 b. marinus 526 c. 

, maris accedens 534 b. $ Hsesi- 
tatio hominis, quo se vertere 
debeat non videntis 148 c. 

JEstüs reciprocatio 526 c. 

JEstus tumidi maris 455 a. 

JBtas 123 b. 243 b. 475 b. 736 a. 
745 c. adulta 243 b. eadem 
243 c. firma 58 b. florens 243 b. 
juvenilis 457 c. matura 282 a. 
maturior adolescentum 475 b. 
praeceps 243 c. senilis et flac- 
cescens 38 c. vergens et incli- 
nata 38 c. 243 c. virilis 38 b. 
61 c. $ Seculum 243 b. 

JEtate ab uná in aliam transeo 
243 c. confirmatà homo 282 a. 
firmà sum 38 b. firmà et vigente 
qui. sunt ib. florens ib. florentes 
243 b. floreo 38 b. hac es 196 c. 
maturà satis sum 415 a. meà 
198 c. par 736a. progredi 337 c. 
provectà qui est 695 c. provec- 
ti 213 a. provectus 95 a. 243 a. 
vegetà sum 38 c. vergente qui 
est 243 c. vigens 38 b. vigeo 
et floreo simul 38 c. 

JEtatem ago 458 a. 553 a. qui ex- 
cessit 243 c. 669 c. vegelam 
egressus 38 c. Ad etatem viri- 
lem pervenire 640 c. qui per- 
venerunt ib. 

JEtatis zqualitas 243 c. ejus ib. 
ejusdem historia ib. ejusdem 
qui est ib. florem amitto 38 b. 
forem egressus ib. florentis 
tempus 745 c. flos 38 b. 745 c. 
medie qui est 124 a. 243 c. 
quante 243 c. tantze ib. tempus 
745 c. vigor 38 b. 243 b. 745 c. 
EÓ etatis provectus 242 c. Qui 
huc setatis processerunt 196 c. 

JEterna vita 234 b. 

JEternare 36 b. 

JEternitas 21 b. 36 b. 285 c. 

JEternitate omni prior 36 c. 

JEterno somno perfusus 680 b. 
ab /Eterno 21 b. 36 b. 

JEternos somnos afferens 680 b. 

AEternum reddo 36 b. tempus 21 a. 


415 a. 481 b. 657 b. 658 a.| ZEvum. $ Eternitas 36 b. multis 


T. et tenuiores 242 a, teneri et ma- 
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vicibus revolutum 185 b. sem- 
piternum 646 a. $ Tempus vitz. 
38 b. - 

AFER 379 c. 

Affabilis 8 b. 28 b. 233 c. 242 b. 
452 c. 672 c. gré 464 a. non 
8 b. 233 c. 573 c. 584 c. 

Affabilitas 8 b. 

Affabré 490 c. 563 b. facio 83 c. 
204 c. facta ara 647 a. factus 
41 a. 83 c. 142 a. 204 c. 206 c. 
647 b. 

Affabulatio 429 b. 

Affabulor ib. prodigiosé 645 b. 

Affari 901 a. — 

Affatim 20 a. 46 a. 157 c. 272 b. 
339 c. 571 c. 607 c. 701 c. 
796 a. 

Affectandus magno stadio 605 c. 

Affectans vivere 402 a. 

Affectare regnum 105 a. 494 a. 
tyrannidem 113 b. à 

Affectari studiosé qui solet 606 a. 

Affectata coma 196 c. 

Affectatio arida et jejuna 237 a. 
mala ib. solens et diligens 490 c. 
Sine affectatione ulla 169 c. 

Affeclator malus 237 a. 

Affectatus 169 c. non ib. 

Affectibus afficior seu moveor 

' ΟῚ ἃ. consentio cum alio 501 b. 
obnoxius ib. Absque affectibus 
illis 500 c. 

Affectio 500 b. 651 a. dubia 222 a. 
pristina 651 a. privata et pro- 
pria 501 a. 

Affectionem  contrariám 
vel habeo 500 c. 

Affectionibus obnoxius immensé 
ib. humanis obnoxius ib. animi 
non obnoxius ib. 

Affectionum repugnantia ib. 

Affecto 109 c. 133b. 167 c. 202a. 
236 c. 494 a. 425 a. 541 c. 
studiosé 606 a. 

Affectu acuto et vehementi 501 b. 
coinmotus 501 a. humano 500 c. 
humano przdilus ib. cum im- 
modico 501 a. cum maximo ib. 
miro preditus fuit erga illum 
149 c. vehementi commoveor 
501 b. Cum affectu 501 a. 

Affectum concitare 500 b. deno- 
tans 651 a. 

Affectus zgritudine gravi 501 a. 
bene erga aliquem 443 c. bene 
erga aliquem animus 412 b. 
beneficiis majoribus 204 b. cer- 
to quodam modo 459 a. damno 
500 a. est damno 491 b. est de- 
decore ib. graviter animo 264 c. 
injnrià 164 c. 3942. i dicé 


habens, 


* 
in medium 638 a. 652 b. 694 a. 
695 a. morbos 544 a. obiter 
695a. post aliud 14 b. vim 107 a. 
699 a. utilitatem 224 b. 466 b. 

Afferor 14 b. 332 c. in me- 
dium 695 a. 

Alferre argumenta 224 b. calami- 
tates 651 b. desiderium 265 b. 
dona alicui 12 b. exitium 641 a. 
moram 670 a. periculum 14 b. 
Sibi manus 695 b. spem 195 b. 
suspicionem 162 c. tributum 
14 b. vim nature 107 a. volup- 
tatem 224 b. 541 b. 

Afficere beneficiis 172 b. damno 
204 c. dedecore civitatem 34 c. 
ignominiis 269 a. tristitià 92 a. 

Affici bene erga aliquem 169 b. 
beneficio 500 a. inaniter 501 b. 
injurià 411 b. injurià gravi 149 c. 
molestià 365 c. opprobriis 221 
b. pudore 365 c. quod potest 
500 b. sensu alicujus rei 33 b. 

Afficiemus majore ludibrio philo- 
sophiam 67 b. 

Afliciendi vim habens 651 a. 

Aflicio eerumnis 568 b. contumelia 
393 c. 394 a. 501 c. 612 b. 
616 c. 658 a. 677 b. damno 
193 b. 198 c. 237 b. 9291 b. 
408 a. 719 c. dedecore 677 b. 
detrimento 237 a. dolore 92 a. 
391 b. 453 b. 618 b. 659 a. 
honore 128 a. 584 c. ignominia 
5293 c. 657 c. 658 a. 677 b. 
incommodis 391 b. injuria 164 
c. 193 b. 198 c. 612 b. 677 a. 
Letitià 241 b. 708 c. luctu 
568 a. malis te 541 b. malo 
204 c. 291 b. merore 43 b. 
65 b. 313 a. molestià 65 b. 
326 a. 492 c. 720 a. morte 
259 b. 732 c. probro 34 c. pu- 
dore 473 a. 663 c. supplicio 
164 b. tzedio 326 a. tristitià 391 
b. verberibus 27 b. 732 c. 

Aflicior 500 b. 651 a. 694 b. 
:egritudine gravi 501 a. benefi- 
cio 204 b. 501 a. 732 c. com- 
modis 732 c. contumeliá 394 a. 
501 c. 523 c. 677 a. damno 198 
c. 237? b. dedecore 394 a. do- 
lore 391 b. facilé 501 a. gravi- 
terib. graviter aliquam ob rem 
384 b. injurià 164 c. 501 c. 
malo 291 b. 500 a. modicé 501 
b. moerore gravi 501 a. moles- 
tià 313 a. 493 a. morbis animi 
500 b. probris 388 b. pudore 
295 c. similiter 501 b. simul 
500 c. tedio 326 a. tristitià 
622 b. valdé 501 c. vehementer 
et itor 50 c. voluptate qua- 


501 a. malé animus 265 b. 412 a. 
malé splen 554 c. moerore gravi 
501 a. Sic fuit in Evagoram 
221 b. sum 221 b. 305 a. 443 b. 
sum bene 2 a. sum malé 653 
b. twdio 515 b. vehementer 
501 b. 

Affectus, às 500 b. 651 a, amoris 
284 b. benevolus 169 b. conci- 
tatus 500 b. humanus 500 c. 
morbidus 528 c. 

Affectus consensu carens 501 b, 

og cui insunt 501 a. mitiores 


terni 606 e. 

Affeetus concitatos habens oratio 
500 b. eosdem habens 501 b. 
exprimo 543 a, homines expri- 
mens ib. moveo 537 a. similes 
habens 501 b. similes habeo ib. 


In eternum 21 b. 36 b. 106 b. 
508 c. maneo 36 b. 

ZEternus 21 b. 36 b. 79 c. 259 c. 
700 c. 736 a. sum unà 36 c. 
JEther 26 c. Per cwtherem cur- 

rens 668 c. 
JEthereus 26 c. 
JEtheris naturam habens ib, 
JEtiologiarum peritus 374 c, 
Aétites lapis 23 e. 
JEsi felicis vita 36 c. integer 38 b. 
ab Evo 36 b, 


Affectuum commotio 544 a. con- 
venientia 501 b. expressio 543 
ἃ. mediocritas 501 b. similitudo 
ib. vacuitas. 500 c. magna cum 
vi 501 b. 

Afferam mortem 490 a. tibi moles- 
tize quippiam 223 a, 

Afferebantur nuntii crebri 705 b. 

Afferens beatitudinem 697 c. divi- 
tias ib. vitam 697 a. 

Affero 13 a, 98 a. 33 a. 162 c. 


532 c. 693 c, 694 c, ad 52 b. 


dam 71 c. 

Afligo 71 b. 308 a. 351 b. 522 c. 
581 c. clavo 244 b. cruci 244 b. 
522 c. 608 a. palo 499 c. paxil- 
lis ib. paxillis trajecto ib. 

Affizor 207 b. 499 c. 

Affines 313 b. erant ei ib. 

Affingam tibi erimen proditionis 
740 c. 

Aflingo 531 c. 740 c. prodigiosé 
645 b. 

Aflinia num sint inter se el con- 
sentiant 126 b. 

Affinis. $ Propinquus 121 b. 243 
2. 312 c. 313 a. 503 c. sum 213 
a. 313 b. $ Cognatus similis 
125 b. 126 b. 511 c. sum 126 c. 

Affinitas 60a. 121 c. 125 b. 312 c. 
313 a. 503 ο. 533 a. 

Affinitatem contrahere 71 c. 312 c. 
313 b. Ad aflinitatem pertinens 
313 b. 

Affinitatis amans ib. 

Aflinxeris et commentus fueris 
647 c. 

Aflirmandus 689 b. 

Affirmans ib. 

Affirmaté 284 c. 

Aflirmatio 106 a. 689 b. 

Affirmativé 650 Ὁ. ὁ 

Affirmativus 689, 

Aflirmo. $ Firmiter colloco 284 a. 


. $ Assevero 106 a 286 c. 481 b. 
627 b. 637 b. 684 b. 689 a. 
contrà 287 a. sancté 689 b. 

Affrmor 627 b. | 

Afflixum esse alicui rei 244 b. 
quod est 522 c. 

Aflixus clavis 214 b. cruci 533 b. 
$ Deditus 615 a. 

Afllatio numinis 253 b. spiritus 
204 a. 

Afllata et instinctu divino 294 a. 
numinis 253 b. 254 a. 

Afllatum esse 204 a. 

Afllatus (a.) 540 b. animus ib. à 
Musis 368 c, 396 a. numine 
294 a. 254 a. 368 c. 679 a. non 
numine 253 c. 954 ἃ. sum à 
musis 396 b. sum numine 224 
ἃ. 514 a. 


255 c. 540 b. numinis 294 ἃ, 

368 c. 697 a. pi 
Afllicte sunt res mez 586 b. 
Afllictio 259 a. 500 b. 671 c. 
Afllicto 259 a. ; 

Afilictor malis 501 a. 

Afllictum esse 553 a. 

Afllictus 671 c. eo 211 b. - 

Aflligo et attero 670 b. ad terram 
488 a. $ Vexo 145 b. 259 a. 
291 b. 396 a. 639 h. 672 a. in- 
super 259 a. vehementer ib. 

Afligor. $ Vexor 259 a. 396 a. 
407 a. prius 498 b. unà 226 c. 
501 b. 

Afllo 540 a. $ Metaph. ib. 

Afllor 540 b. numine 254 a. 

Affluant facultates 572 b. 

Aflluens 232 b. 572 b. omnibus 
510 b. omnibus bonis vita 157 
c. opibus 91 a. 

Aflluenter 110 b. 571 a. 

Aflluentia, ve 472 b. omnium rerum 
249 c. opum 91 a. 

Aflluo. $ Abundo 519 b. Quum 
afluxerunt opes 572 Ὁ 

Aflluxi ib. Y 

Affricatur mihi 670 c. e 

Aflrico 336 a. 669 c. 670 b. 

Affricor 670 b. " 

Affrictus, üs ib. 

Affulgentes spes 685 b. 

Affulgeo 85 a. : 

Affundens aquam lavantibus 796 c. 

Alffundo ib. liquefactum 649 a. 

Affasa aquà rigo 726 c. 4 

Affusio ib. 

Affusione carens ib. — 

Affaturo jam jam discrimine 985 a. 

Africa 379 c. 

Africus ib. 

AGAS melius cum illis 695 b. 

Agaso 191 b. 316 a. 

Agasones 191 b. 

Sic agatur nobiscum 12 c. 
Age 9 c. 19 c. 154 a. dio 239 c. 
jam 158 a. porro ib. veró ib. 
Agebant hio in exercitu 514 c. 

vitam 160 c. 

Agebatur ita cum i b. 

Agedum 9 c. 12 c. 232 c. 693 c. 
dic mihi 154 a. 

Agellus 10 b. 77. a. $ Fundus 
exiguus, prediolum 120 b. 
738 b. 

Agendi vim habens 204 a. 

Agens animam 575 b. noctem sep- 
timam 12 b. 

Ager 10 b. 203 c. 504 b. 738 a. 
novatus 437 b. fenovatus 437 
€. rudis ib. 

Agere animam 172 b. custodiam 
12 b. de pace 553 a. deorsum 
14 c, diem 12 b. fabulam 19 a. 
ferias 12 b. festumib. foris188 c. 
in aliquo loco 13 c. in securitate 
12 b. navem 190 b. 
alicujus 349 a. personam Jovis 
175 a. predam 379 a. 

190 c. se, id est, ire 12 b. 
Age sis 9 c. 12 c. 692 c. 
Agger 250 c. 258 c. 339 o. 791 b. 

797 c. extruitur ante me 728 a. 

parvus 727 c. 


Aggeratio terrae 582 a. 


Afllatus, às, 539 b. 540 b. didhpp. 
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"Aggere alto extructo circum ur- 
. bem 798 a. arceo 727 c. ungo 
791 c. communio 727 c. munio 
ib. muniri ib. obstrui 598 c. 
obstruo ib. occludo 721 c. pre- 
munio 727 c. 


- Aggerem duco 727 c, perduco ib. 


Aggerere 694 c. 

Aggeres 278 c. fluminum ib. 

Aggeri 727 c, 

Aggeris eductio ib. 

Aggero 54 c. 440a. 582 a. 694 c. 
acervatim. 631 b. ἃ contrario 
54 c. in cumulos 440 a. in or- 
bem ib. iusuper 54 c. juxta 


440 a. 

Aggerunt lapides 100 b. t 

Aggesta terra ante locum aliquem 
728 a. 

Aggestà humo extrui 727 c. terrà 
averto ib. terrà circumvallo 396 
b. terra extruo 727 c. terra im- 
pleo ib. terrà munitus undique 
728 a. terrà obruo 727 c. terrà 
structus ib. 


" Aggestus, üs ib. 


Agglomero 419 b. 
Agglutinare se 330 c. 
Agglutinari 348 c. 
Agglutino 330 c. 


"Aggravo 104 b. 
"Aggrederis docere 175 b. 


Aggredi opus 702 a. opus unà 
99 


c. 

Aggrediamur hanc quoque dis- 
putationem 234 a. hanc rem 
175 b. 

ad Aggrediendas res aptus 724 b. 
promptus ib. Studium celeri- 
ter aliquid aggrediendi 369 a. 
In aggrediendis hominibus vel 
rebus solers 724 b. Ad aggre- 
diendum aptus 651 c. ; 

Aggrediens aliquid 724 b. 

Aggredior. $ Adorior 98 c. 100 c. 
529 a. 734 b. clàm 98 c. impa- 
ratum 367 b. cum impetu 732 
ἃ. 733 b. insidiis 595 a. simul 
98 c. $ Capesso, suscipio 30 b. 
32 a. 70 c. 99 b. 175 b. 284 b. 
651 b. 724 a. celeriter 369 a. 
confidenter 659 c. contra 724 b. 
dicere 212 a. popularem statum 
evertere 561 b. preter id, quod 
quis aggressus esl 724 b. prior 
ib. simul 70 c. 367 b. vicissim 
70 c. 

Aggreditur rem audendam 70 c. 

Aggrediuntur simul certamen 367 
b. 


Aggregatio 5 b. 16 a. 

Aggrego 16a. 114a. — — 

Aggregor 5 b. cumulatim 631 b. 

Aggressi. $ Adorti 651 b. 

Aggressio. $ Invasio 98 c. 451 c. 
479 b. 651 b. $Inceptatio, mo- 
litio 99 b. 113 b. 724 b. prima 
operis 479 a. 

Aggressor 99 a. 724 b. 

Aggressu facilis.651 c. 

Aggressus est iterum juvenem ar- 
gumentatione 618 a. 

Agi. $ Agitari, impelli 190 b. 
$ Eflci 204 a. Bene cum ali- 
quo 693 a. bene nobiscum pu- 
fandum est si &c. 2 c. malé 
cum aliquo 693a. spiritu 204. a 

Agiles 441 a. 

Agiliorem me przbeo 135 b. 

Agilis 17 a. 72 b. 94 b. 135 b. 
166 b. 317 c. 551 a. 571 b. 
590 a. 621 b. 625 b. 668 b. 
719 c.739 c. manibus 724 a. 
multum in saltu 590 a. sum 
669 a. 

Agilitas 135 b. artuum 75 a, ma- 
nuum 724 b. & 

Agiliter 32 b. 645 c. 677 c. quid 
Agis 541 b. 

Agitabant convivium 200 a. 

Agitabantur motu vehementi 57 9 b. 

Agitabat in pace 670 a. 

Agitans equos 435 c. Non agitans 
membra 597 c. 


Agitare animo 112 c. bacchanalia | 


166 b. equos adversus quem- | 


piam 200 a. et excutere mani- 
bus 168 ἃ. vitam 732 a. 

Agitari 115 c. 190 b. crebro mo- 
tu 315 c. huc illuc, et recipro- 
cari euripi modo 218 c. mare 
dicitar 324 a. oestro 474 a. ve- 
hementer et cum impetu 579 b. 

Agitat aliud 412 a. segetem Favo- 
nius 317 a. 

Agitata aqua 234 a. 

Agilatio 170 b. 188 a. 435 c. 
497 a. 583 b. aque velut bul- 
lientis 115 c. camelorum 191 b. 
crebra 529 c. currus 191 a. 
equorum 190 b. 191 b. maris 
234 a. mentis 443 a. 

Agitationis expers 324 a. 

Agitator 190 c. camelorum 191 b. 
equorum 190 c. 191 b. 276 b. 

qui Agitatur 580 b. 

Agitatus in aére 166 a. à Deo ib. 
dimidia ex parte 580 b. furiis 
191 b. motu perpetuo 497 b. 
multis fluctibus 621 c. non 343 
a. 655 c. non undis 324 c. 
utrinque 185 a. 

Agite 232 c. ne agites tecum 184 b. 

Agito 190 b. 315 c. 317 a. 324 a. 
385 b. 435 c. 497 a. 580 b. 
583 b. 633 b. 676 a. animo 

168 c. 592 b. 693 c. asinum 
191 b. cochleari 476 c. consi- 
lium 180 c. equos 191 b. ma- 
nibus 496 b. 497 b. mente 442 
c. 443 c. mente insuper 444 a. 
pedes 625 c. simul 584 a. to- 
rynà 639 b. utrinque 170 c. 
$ Dego 670 a. in 13 c. 

Agitor 170 b. 324 c. 480 b. 583* 
b. furore et insanià velut cestro 
191 b. cstro 191 b. 459 b. pro- 
cellis 234 a. vento 61 a. 

Agitur bene tecum 123 a. malé 
mecum 568 b. przclarissimà 
cum hero 553 b. 

Agmen 184 b. 389 b. 463 c. 618 c. 
621 a. 640 c. apum 488 b. com- 
positum 350 c. confertum 488 b. 
equitum et peditum quod regem 
anteibat 13 a. extremum 17 a. 
488 c. extremum duco 17 b. 

Agmina equitum 184 b. 

Agminatim ib. 

Agmine facto 463 c. 

Agminis extremi dux 17 b. 

Agnà 56 c. 77 c. 

Agnze tenelle 211 b. 

Agnata membra 714 c. 

Agnatio 714 c. 715 a. 

Agnatus sum 231 b. 

Agnellus 77 c. 427 b. 

Agnitio 150 a. 132 a. 

Agnitu difficilis 132 a. facilis ib. 

Agnitus non ib. 

Agnominatio 467 c. 

Agnomino ib. 

Agnorum pelles 

Agnos devorans 682 c. multos ha- 
bens 77 c. 

Agnosco 129 b. 130 a. 132 a. non 
130 b. 442 c. 

Agnoscor 130 a. 132 a. 

Agnovisse vocem illam 1530 a. 

Agnum ferens 696 b. sub se ha- 
bens 77 c. 

Agnus 56 b. 77 c. adultior 77 c. 

Ago. $ Facio, operor 172 a. 200 
ἃ. 500 b. 508 b. 514 c. $ Cele- 
bro, perago 508 b. 641 a. $ Com- 
moror, versor 541 c. $ Impello 
479 b. $ ZEtatem 488 a. 553 a. 
animam 99, c. 575 b. cum ali- 
quo 734 a. cum populo ib. cu- 
niculos 436 b. 482 c. fabulam 
19 a. 172 b. nihil 554 b. in or- 
bem 166 a. 356 b. radices 575 
c. 715 c. reum 167 c, tecum in- 
juriarum ob verbera 293 a. unà 
554 a. 

Agonothetarum munus 653 b. 

Agor. $ Conficior 508 b. $ Fana- 

tico spiritu 697 a. in furorem 

459 c. in gyrum 184 c. numine 

254 a. 697 a, perperam 695 a. 
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spiritu divino 490 a. trausver- 
sus 694 b. 

Agoranomi munus 436 c. 

ad Agoranomum pertinens ib. 

Agoranomus ib. sum ib. 

Agreste reddo 10 c. 

Agrestem vivendi rationem sec- 
tans 160 c. vocem habens 716 
€. vultum habens 472 c. 

Agrestes nympha 480 c. 

Agresti animo preditus 264 b. as- 
pectu preditus 427 c. 

Agrestia pascens 436 b. 

Agrestis moribus 10 c. 

Agrestis 10 b. 11 a. 76 c. 245 c. 
480 c. 746 a. apis 410 c. multi- 
iudo 738 b. osca 10 c. porcus 
426 b. $ Metaph. 10 c. 103 c. 
636 a. valdé 234 a. 661 c. 

Agri custos 711 c. 712 a. custos 
sacri 490 c. dives 201 b. dives 
consiti 384 c. 

Agri sacri 643 a. 

Agricola 53 a. 76 c. 77 a. -20 b. 
186 c. 202 c. 203 c. 515 c. 644 
b. Ad agricolam pertinens 203 c. 

Agricolationis intermissio ib. 

Agricolor ib. 

Agricultura 203 c. 515 c. 

Agriculture amans et studiosus 
203 c. 

Agriculluram amo ib. exercere 
200 a. ad Agriculturam perti- 
nens 515 c. 

Agris mulcto 643 a. In agris 203 
c. stabulans 88 a. in Agro ma- 
nens 413 b. pascens 456 b. per- 
noctans 88 a. pernoctatio ib. 
pernocto ib. slabulatio ib. sta- 
bulor ib. versans 436 a. 

Agrorum custodes 490 b. dator 
163 b. novatio 437 b. 

Agros in colonias describo et par- 
tior 226 c. 

Agrum administro 437 a. colo 203 
c. dividere 143 c. 

Ah 1 a. 176 c. 487 a. 

Aio 688 b. 689 a. 

ALA 560 b. $Axilla 397 c. 402 
c. $ Turma equitum 184 b. Sub 
alà habere vel gestare 397 c. 

Alabaster 42 c. parvus ib. 

Alabastrites lapis 49 c. 468 b. 

Alacer 264 c. 683 b. fio 683 b. 

Alacrem animum habens 265 b. 
reddo 342 c. 405 a. 683 b. 

Alacri animo 265 b. animo prze- 
ditus 742 c. animo sum 265 b. 
579 a. * 

Alacris 90 a. minime 265 b. 

Alacritas 216 a. 265 b. 460 c. 560 
c. 683 b. animi 265 b, 

Alacritate animi vincebat omnes 
javenes 579 a. 

Alacritatem addere 265 b. 

Alacriter 188 c. 216 a. 264 c. 265 
ἃ. 683 b. non 265 b. 

Ale 260 c. ^ 

Alala 43 a. clamo 43 a. 192 c. 

Alam referens 

Alapa 330 ἃ, 

Alarum feetor 135 c. 661 a. 

Alarum plausus 560 b. remigium 
38 b. 208 a. 

:Alas addens 560 b. addo 560 a. 
dispando 560 b. exp con- 
eutio ib. explicare incipio 482 
b. explico seu pando 560 b. 
habens albas 560 c. czruleas ib. 
celeres 561 a. extentas 560 c. 
fissas ib. flavas ib. longas ib. 
membrauaceas ib. nigras ib. ru- 
beas ib. non scissas ib, sex ib. 
non habens ib. quatio 560 b. 

Alas hircum olentes habens 402 c. 

Alatum animal 560 b, facio ib. 

Alatas 560 a. bene 560 c. fio 560 
b. Mercurius 276 c. 

Alauda 340 b. 

Alba 383 a. aspectu 473 c. poma 
ferens 475 c. rosa 577 b. 

Albam caudam habens 489 c, cris- 
tam habens 389 b. vestem fe- 
rens 697 b. 

"Albarii operis inductio 336 a. 


Albario opere inducor ib. inductus 
ibid. 

Albarium opus ib. 

Albas alas habens 560 c. nates ha- 
bens 73 b. tibias habens ib. 

Albatus 697 b. 

Albedo 383 a. 

Albefacio 496 c. 

Albesco 382 a. spumáà 686 c. 

Albicans 383 b. 739 c. fluctus 357 
€. in oculo 473 c. 

Albicantes tauri 73 a. 

Albico 73 b. 

Albidos oculos habens 475 a. 

Albidus 326 b. 383 b. 

Albis induor 228 c. indutus ib. ma- 
culis distinctus 615 c. notis 
compunctus ib. punctis distinc- 
tus ib. 

Albo colore depingo 138 c. colore 
przditus 735 b. distinctus 383 
b. et fusco mixtus 686 b. lapide 
constans 386 b. 

Albor 383 a. 

Albore perfundo 383 b. 

Alborem rubori-admixtum habens 
209 ἃ. . 

Albos crines habens in fronte 686 
c. cubitos habens 524 c. dentes 
habens 453 a. fructus ferens 475 
c. pedes habens 73 b. 551 c. 
552 b. 

Albugo 583 a. 

Album. $ Tabella 136 a. In al- 
bum virorum referri 137 b. 

Album ovi 383 a. juxta unguium 
radices 640 b. 

Album corpus habens 735 b. li- 
num 387 a. podicem habens 559 
b. reddo 383 a. 686 c. vellus 
habens 397 c. 

Albus 73 b. 383 a. 597 c. 400 b. 
522 b. 681 c. 686 c. admodum 
383 b. aliquantum ib. aspectu 
473 c. 688 c, instar nivis 73 b. 
omni ex parte 383 b. reddor 383 
8. sum ib. 

Alea 355 b. prospera 693 a. 

Aleà colludo 355 b. ludo ib. In 
aleà consumo et dissipo ib. 

Alez lusus ib. studiosus ib. 

Aleam quandam rerum humanarum 
sursum deorsumque ludens for- 
tuna 576 c. jacere 355 b. om- 
nem jacere 576 c. periculi ja- 
cere ib. subeo 316 c. 355 b. 
subire pugnze 576 c. 

Aleator 355 b. 615 c. 

Aleatorium 597 a. 


109 


Aliam formam habens, quàm antea 
182a. 

Aliàs 50 c. aliàs quidem, aliàs 
veró 487 a. 

Alibi 50 b. 215 c.'484 b. natus 
715 b. nusquam 50 b. térrarum 
50 b. 215 c. Alibi quidem, ali- 
bi vero 196 c. 

Alica 46 a. 731 a. 

Alicà perspergo 731 a, 
panis ib. 

Alicam facio ib. 

Alicubi 197 a. 469 b. 484 b. 485 a. 

Alicui 450 b. 

Alicujus ib. 

Alicunde 56 c. 485 a. 

Aliena 243 a. comedens 682 c. 
comedo ib. navis 50 c. negoti: 
curo 554 c. : 

Alienarum rerum curatio seu trae- 
tatio 554 c. inspector 592 c. 

Alienas leges imitor 442 a. res ago 
554 c. 

Alienatà mente sum 708 b. 

Alienati mente 536 a. 

Alienatio animi 50 c. 447 c. men- 
tis 378 a. $ Emancipatio 542 a. 

Alienato animo sum 653 b. 

Alienatum esse mente 536 c. 

Alienatur mens 281 a. 

Alienatus mente ib. 

Aliené 52 c. 

Alienigena 146 b. 180 c. 181 a. 
261 c. 441 c. 

Alienigenarum ritus 712 a. 

Alieniore animo esse erga aliquem 
388 c. 

Alienis invideo 701 c. 

Alienissimi 157 c. 

Alieno animo 237 a. animo esse ab 
aliquo 50 c. more vivo 441 c. 
tempore 289 c. 

Alieno 50 c. 51 a. 352 c. 441 c. 
445 a. 447 c. 542 a. mente 281 
8. 317 b. ἃ 

Alienor 50 c. * 

Alienum à vero 215 b. zs 733 c. 
agens nihil à suis moribus 50 c. 
esse, id est, abhorrere 737 b. fa- 
cio à me 541 c. omnino 51 a. 
reddo 50c. 

Alienus 49 a. 50 c. 58 c. 161 a. 
457 c. 712 b. à Musis 428 a. à 
proposito 393 c. sum, id est, 
abhorreo 280 b. 

Aliger 560 b. 698 a. 

Alii alios 50 c. ex aliis ib. 

Alimenti copia 666 c. multum sup- 
peditans ib. 


Ex alica 


Aleatorius 355 b. ib. 

Alecto 383 c. 

Alendi vi preditus 665 a. 

Alendis equis consumo 666 b. 
mendicis dicatus locus 666 c. 
ad Alendum idoneus 665 a. 

Alens 665 b. boves 666 a. ceram 
666 b. flores 115 a. mendicos 

. 666 c. milites externos 666 b. 
non 666 a. orphanos 666 c. pisces 
ib. populum 666 b. vinum ib, 
vitam 665 c. 

Alere lubenter 666 c. publicé 
159 a. 

Ales 460 b. 480 b. 

Alga 118 a. 425 a. 711 a. 

Algeo 575 b. 

Algere 89 a. 

Algidus 351 c. 

Algor ib. 

Algoribus gaudens admodum 
723 a. 

Algosus 711 a. 

Ali 161 a. miser 665 c. non 666 
a. qui solet 665 a. qui solet in 
sicco 666 b. 

Alia aliis 215 b. ante aliam 413 b. 
atque 289 a. que sunt specie 
215 b. 

Alia in parte domus 50 b. in per- 
sonà 474 b. ratione 215 b. ex 
tribu qui est 712 a. vià 215 b. 
voce utens 717 a. 

Aliz- huc, ali; illuc 196 c. post 
alias, seu super alias stantes 
350 a. 


Alimento abundans 665 b. 

Alimentum 39 b. 692 b. copiosum 
subministrans 666 a. multum 
accipiens 666 c. przebens 665 b. 
suppeditans 692 b. 

Alimonia 665 a. 

Alimonià abundans 729 a. 

Alimoniam deporto 588 c. 

Alio colore imbuo 735 c. sum 735 
b. loco 215 c. modo 50 b. 215 b. 
Ab alio interfectus 690 c. 

Alió 50 b. 215 b. aliquó 50 b. 
quopiam 50 c. se convertere 
215 b. Aliz alio discesserunt 
50 b. ; 

Alioqui 50 b. 198 b. 939 a. 

Aliorsum 50 b. 

Aliqua 86 b. . Y 

Aliquà ex parte 484 c. ratione 
469 b. 

Aliquandiu 58 c. 484 c. 736 a. 

Aliquando 197 a. 241 a. 469 b. 
485 a. 485 a. 486 c. 487 a. 

Aliquantulum edo 119 a. 

Aliquantulus 485 c. 

Aliquantüm. 116 a. 485 c. 568 b. 
acris 173 b. amarus 525 c. bal- 
butio 661 b. bibo 527 a. calidus 
255 b. canus 547 b. claudus 
737 a. declino 323 b. decoctus 
485 c. devergo 393 b. esurio 
507 b. foveo 250 b. gulosus 
388 a. hio 718 b. hirsutus 371 
b. horreo 710 a. humecto 445 b. 
677 c. imprudentior 708 b. in- 
clino 828 b. incurvus 359 e. 


- 
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levigo 380 b. latus 532 b. levis 
342 c. luceo 370 a. macer 286 
€. premo 259 a. rotundus 356 b. 
rüber 209 a. salsus 52 b. spiro 
540 b. splendeo 615 c. sublevo 
342 c. tremo 669 b. trepido 
ib. variegatus 545 b. viscosus 
133 b. 

Aliquantus 485 c. 

Aliquatenus 416 a. 484 c. 

Aliqui 197 a. 

Aliquid 469 b. 656 a. 

Aliquis 56 c. 149 b. 484 b, 656 a. 

Aliquo 197 a. 484 c. alió 50 b. 

Aliquo modo 469 b. 484 c. 

Aliquod 484 b. 

Aliquolies 197 a. 

Aliquousque 484 b. 

Alis celer 744 c. instruor 560 b. 
latera ferio ib. remigat 208 a. 
strepo, et pugnam meditor 560 
b. sublevans ib. subveho ib. ve- 
hor in altum ib. 

Alitem facio 560 a. 
converto 480 b. 

Aliter 50 b. 215 c. 746 c. erudio 
495 b. facere 50 b. formo 354 
b. atque aliter loqui 50 c. quàm 
alii 497 a. sentiens 708 c. Non 
aliter quàm 50 b. 

qui Alitur fato lethifero 665 c. ex 
mari ib. nivibus 665 c. 666 c. 
non 666 a. à populo 666 b. seor- 
sim ib. 

Alitura 665 a. bona 666 a. 

Aliturze przemia 665 a. 

Aliad 484 b. atque aliud dicere 50 
c. habeo in animo 708 a. loqui 
690 b. opinor quàm sit revera 
169 c. volens 181 a. Nihil aliud 
quàm 215 b. 

Alium atque alium facio 215 b. 
colorem habens 735. a. 

Aliunde-50 b. genus habens 125 a. 
nusquam 50 b. 

Alius 50 b. 215 b. à me 50 b. à 
nobis 511 b. ab 215 b. aliis de- 
lectatur studiis 50 b. qui ap- 
paret 685 b. atque alius 50 oc. 
atque alius fio ib. ex Achivis 
ib. quispiam 50 b. post alium 
51a. super alium 51 a. 253 a. 
si quis alius 50 a. 

Alius person: qui est 474 b. 

Aliusmodi 664 c. 

Allaboro 435 a. 

Allacrymor 361 b. 

Allamentor 25 b. 261 c. 361 b. 
454 c. 

Allata argumenta adversus demon- 
strationem 213 b. 

Allatro 679 a. . 

Allatu facilis 695 b. 

Allectatio animi 17 a. 

Aliectrix 496 b. 

Allegans hanc rationem 225 a. 

Allegatio 177 c. 

Allegit sibi collegam 31 c. 

Allego. $ Cito 652 a. 694 b. jura 
mea 225 a. ; 

Allego. $ Ascisco, ascribo 31 c. 
138a. 348 b. 372 c. sorte 322 b. 

Allegor. $ Ascribor 372 c. 435 c. 

Allegoria 7 b. 368 a. 

Allegorie interpres 7 b. Per al- 
légoriam intelligo 367 c. Qui 
citra allegoriam exponitur 7 b. 

Allegorias explanare 288 c. 

Allegorica interpretatio 7 b. 

Allegoricé 101 b. significo 7 b. 

Allegorici sensus anagogica expli- 
catio 289 a. 

Allegoricus 7 b. 101 a. 

Allevamentum 342 c. 

Allevatio ib, 

Allevatur meror 191 c. 

Allevo 67 a. 192.a. 342 c. 400 b. 
simul 192 a. 

Alliaris 597 c. 

Allicere gratià 16 b. mercede 
186 c. 

Alliciendi vim habens 15 c. 17 a. 

194 b. 

Alliciens 17 a. Nihil magis ad 

wiitatem alliciens 13 ἃ, 


In alitem 


Allicio 12 b. 15 b. 496 b. 603 a. 
625 a. ad loquendum 616 c. 
animum 17 a. 

Allidens caput ad saxa 607 a. 

Allido 72 c. 100 c. 179 c. 207 b. 
337 c. 351 b. 521 c. 570 b. 
575 a. 694 c. 744 b. humi 488 
a. solo 179 c. 

Allidor 207 b. 575 a. 

Allietum 597 b. 

Alligatus 157 a. sagenze 157 b. 
Alligo 70 b. 71 b. 78 a. 156 b. 
157 a. 581 c. circum 78 b. 

Alligor 71 b. 

Allii caput 127 b. caulis 597 c. 
nuclei et segmina 591 b. 

Alliis pasco 597 b. przemunio gal- 
linaceos ante pugnam ib. 

Allino 44 c. 

Alliorum capita 6 c. manipulus 
663 a. venditor 567 c. 

Allisi petre infantes 337 c. non 
Allisus solo 180 c. 

Alliteratio 137 c. 

Allium 597 b. anguinum 597 c. 
cervinum ib. pregrande ib. 

Alloquar 187 c. 

Alloqui 87 b. 
ficile sit 8 b. 

Alloquium 8 b. 201 b. 700 a. 

Alloquor 87 b. 200 c. 212 c. 261 
c. 365 c. 374 b. 429 b. 464 a. 
486 a. 589 b. 700 a. 716 c. be- 
nigne et comiter 152 b. 

Alloquutio 8 b. 293 a. 700 a. 716 
c. alloquutor 8 b. 

Alludo ad aliquid 28 b. ad nomen 
467 c. qui Alluitur mari 324 c. 
undique 324 b. 

Alluo 324 b. 572 b. fluctuando 
357 c. undique 324 b. 

Alluor 74 a. 

Alluvio 324 b. 

Alma Ceres 540 c. tellus 234 c. 

Almum 540 c. 

Almus 176 a. 665 c. 

Alnus 320 a. 

Alo 114 c. 331 b. 332 c. 508 b. 
544 b. 588 c. 665 b. 692 b. 
745 b. barbam 666 c. canes 679 
ἃ. carnem 666 c. clam 665 c. 

equos 666 a. equos curules ib. 
in 665 b. insuper ib. inter ib. 
juxta ib. lacte 666 a. lepores 
666 b. me ex 692 b. milites ex- 
traneos 666 b. orphanos 666 c. 
pane 666 a. pullos 666 b. in se- 
nectute E a. super 665 b. vi- 
im ib. in tute 

666 a. 

Aloé 51 b. 

Aloés lignum 51 b. 

Alopecia 53 a. 

Alor 665 a. 6924 b. ex 692 b. 
magnà curà 332 c. 

Alsiosus 575 b. 723 b. 

Alta mens 709 c. procella 29 c. 

Alta consilia habens et sublimia 
420 a. fundamenta habens 253 
2. loquor 377 a. pervadens 705 
c. per loca gradiens 306 c. 

Altà mente sum 709 c. voce elo- 
quor 700 a. voce voco 293 a. 

Alte nigre naves 409 a. 

Altam cameram habens 209 b. 
cervicem habens 638 o. cristam 
habens 389 b. lucem habens 
688 c. umbram faciens 596 c. 
vocem edo 716 b. vocem labens 
^ 717 a. 

Altare 214 b. 266 c. 267 a. 

Altarei foci 120 a. 

Altari impositus ib. 

Altaria 114 a. ad Altaria 120 a. 

Altas wdes habens 408 o. portas 
habens 564 a. radices habens 
575 c. turres habens 566 a. 

Alté 32 b. 682 a. apparens 685 c. 
688 c. exiructus 151 b. de- 
scendit 233 a. gradiens 95 b. 
stolalus 611 c. stratus 618 a. 
succinctus 611 c tectus 209 b. 
$ Profandé 92 c. 

Alter 50 b. 188 a. 215 b. alteri 
prestat 215 b, alterius loco ce- 


Ita ut alloqui dif- 
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dens 188 a. cum altero 215 b. 
alterum 50 c. post alterum in- 
grediatur 413 b. super alteram 
51 a. supra alteram 915 b. 
Amicus est alter ipse 50 b. 

Altera parte longior 417 a. vice 
215 b. Ab altera parte 215 o. 
Ex altera parte 189 b. 215 b. 

Alteram in partem 215 c. in par- 
tem inclinans 407 b. 571 b. in 
partem inclinatus et vergens 
323 c. in partem vergere 571 b. 

Alterari qui nequit 215 c. 

Alteratio ib. 

Alteratus qui non est ib. 

Altercatio 58 c. 93 b. 165 b. 373 
c. 403 a. 484 c. inanis 160 a. 
quà venitur ad manus 537 b. 

Altercor 237 c. 373 c. 403 a. 
434 c. . 

Alterius essentite 239 o. ordinis 
qui est 610 a. partis qui est 
407 b. 

Alterius modi 215 c. 

Alterna crebráque fulgura et toni- 
trua 51 a. 

Alternabat sententia 175 c. 

Alternans 55 c. genua 55 a. non 
49 b. 

Alternante proposito 175 c. serie 
9 c. . 
Alternantem naturam habere 49 b. 
Alternantes agebant vigilias 55 b. 
Alternantibus in eo sententiis 

59 a. 

Alternare ib. 

Alternas plagas incutiens 498 a. 

Alternat homines victoria 55 c. 

Alternatà serie 49 c. 

Alternatim 49 a. 49 c. 

Alternatio 49 c. 

Alternativus 50 a. 

Alterni 51 a. 

Alternis 49 a. 55 c. 368 b. hoc et 
illo modo facio 49 c. 

Alterhis annis 216 a. 498 a. annis 
fructum ferens 696 c. diebus 
498 a. diebus durans 245 a. 

Aliternitas 50 c. 51 a. 

Alterno 49 a, 55 a. 

Alternus 55 b. 

Altero (v.) 21 a. 215 oc. prius 
51 a. 

Altero die ab incensione 154 a. 
pede claudus 215 b. tanto mulc- 
tari 137 b. 

Alterum pro altero accipi 49 b. 

Alteruter i89 b. 550 b. 

Alterutrá vice 189 b. Ab alter- 
utrà parte ib. In alterutrà 
parte ib. 

Alterutram in partem ib. 
Alterutris se conjungere ib. 

Alterutro modo ib. 

Altigradus 95 c. 705 c. 

Altilis 114 c. 588 c. 665 b. 

Altiloquentia 7 c. 717 b. 

Altiloquus 7 o, 717 b. 

Altior 414 c. 682 a. 

Altis precipitiis rupes 347 ἃ. tur- 
ribus insignis 566 a. 

Altisonus 248 c. 

Altissimà voce loqui 700 a. 

Altissimus 414 c. 680 a. 682 a. 
mons 680 a. 

Altitonans 116 b. 

Altitadinem virilem babens 417 a. 


cum 


omnium 666 c. puerornm 115 a. 
senectutis 666 a. 

Altos humeros habens 744 c. jun- 
cos ferens 630 b. pedes babens 
552 b. 

ltri 51a. seu elevo 
293 a. collooo 282 b. lego 130b. 

Altrix 656 b. 
666 c. multorum 115 a. om- 
nium ib. 

Altu difficilis 666 a. 

Altum cacumen habens 309 a. ne- 
mus 140 a. sonum edens 248 c. 
tenens navis 414 c. teneo 511 a. 
In altum 682 a. assurgens 715 
c. elevo 483 b. erigo 693 b. 
erigor 667 b. eveho simul 682 b. 
ferri incipio 482 b. qui per se 

fertar 36 c. pono 650 b. pro- 
vectus 415 a. provehi ib. qui 
provehitur ib. provehor 535 o. 
tendens 639 a. tendens rectà 
478 a. tollo 32 o. 342 c. 682 a. 
volans 521 b. 

Altus. $ Celsus, sublimis 29 a. 
32 c. 41 b. 61 a. 92 o. 95 c. 
96 a. 110 b. 209 b. 347 a. 
417 a. 591 a. 592 o. 638 b. 
682 a. eque 682 b. $ Pro- 
fundus 417 a. sopor 175 a. 
362 a. 

Altus. $ Nutritus 665 a. bene 
665 b. 666 a. frugibus 666 b. 
nuper 666 a. procul à parenti- 
bus 665 b. 

Alveare 360 a. 410 c. 438 a. 587 
c. 599 b. 

Alvearibus condo apes 588 a. 

Alveolus 360 a. 

Alveos ficiens ligna scalpend 
132 c. quinque habens 510b. 

Alveus. $ Canalis 508 a. 526 b. 
572 a. fluminis 329 a. per quem 
navis deducitur in mare 489 c. 
torrentis 721 b. $ Cavus venter 
360 a. navis 590 c. $ Cavum 
vas 647 b. in quo corpus ablui- 
tur, solium 401 c. 562 c. in quo 
farina subigitur, mactra 385 b. 
592 c. $ "Tabula aleatoria 1 b. 

Alvi exoneratio 594 b. proluviem 
projicio 451 c, subductio 14 b. 

Alvinus 327 b. 

Alula 560 b. 

Alumen 622 c. 

Aluminosus ib. 

Alumnus 665 b. literaram 125 c. 

Alvo incommodus 327 b. 

Alvum adstrictiorem habens ib. 
bonam faciens ib. ciere 12 b. 
317 a. duram habens 327 b. 
exonero 451 c. 594 a. 743 a. 
fluidam habens 327 c. sistere 
397 b. solvere ib. subducentia 
medi ta 191 c. subd e 
16 a. 327 b, 

Alvus 327 b. 361 b. clepsydra 
299 b. 

Alyssen 392 a. 

AMABILEM sonum edens 700 b. 

Amabiles ocáülos habens 473 b. 

Amabili colore preeditus 735 b. 

Amabilis 2 c. 202 a. 274 c. 702 
b. 731 c. egré 274 c. maxime 
702 c. 

Amabiliter 2 c, 


ἐξ 


Alüitudo 29 e, 92 c. 682 a. per- 
pendiculariter ardua 230 b. ra- 
dicis 575 c. 

Altivolus 521 b. 

Altius 68 a. , 

Altiüs repetendo ib. repetita tem- 

m memoria ib, repeto rem 
233 a. 667 b. 

Alto otio fraj 357 b. Ex alto 682 
a. dependens 23 a, Inalto 682 
9. dominor 346 b. ext 7638 
c. habitans 456 a. lapsus 529 a. 
lucens 688 c. natus 125 b. ua- 
vigans 414 o. ponderans "m 
num facta Jupiter 236 a. re 
nans 406 a. qui versatur 547 
Naves quae sunt in alto 32 c. 

Altor 665 a. columbarum .665 c. 


A dabat foras in agrum 513 a. 

Amandatio 230 a. 

Amandatus 602 c. 

Amandi artem docens 161 o. *i 
preditus 613 a. 

Amando 296 b. 456 a. 512 o. 
513 a. 594 a. 610 c. in diversas 
partes 610 c. insuper 611 a. 
vicissim 513 b. ad Amandum 
propensus 702 b, 

Amandus 2 c, 

Amans 202 b, non 613 b. palam 
702 c. perdite 202 b. 

Amans acinorum 575 b. animanti- 

.um 234 c. animarum 742 c. 
aquas 678 c. avium 480 b. auri 
736 c. barbarorum 104 a. belli 
546 b. bonorum 733 a. caloris 
255 b. cantus 411 b. chorea- 


665 &. herbarum 


rum 731 c. Christi 735 a. eitim 
ristarum 315 c, civitatis 548 a. 
civium ib. comessationes 362 c. 
contentionum 210 b. coronarum 
614 c. coronarum sum ib. cor- 
poris sui 631 b. corporis mei 
sum nimium ib, cultüs seu or- 
natüs 341 c. Dei 254 a. 613 b. 
702 c. divitiarum 538 c. "m 
rum 276 c. fabularum 442 
ficuum 623 c. frigida vel frigidi 
743 b. gemmas 386 b. glorim 
$55 c. gregis 545 b. hominum 
95 a. hospitum 448 b. bumani- 
orum sludiorum 428 a. impro- 
bitatis 428 b. improborum 428 


b. 516 a. 702 c. inimicitiarum - 


220 c. jocos 127 a. laborum 
498 b. 544 


138 b. 428 a. literaturz politi- 
oris 428 a. litium 165 b. loci ali- 
cujus 738 b. lucri 311 a. lactüs 
261 c. 514 c. malorum 428 b. 
| matris 420 a. mendaciorum 740 
.€. mendicorum 561 c. mercato- 
rum vel mercature 509 a. mili- 
tum 619 a. mulierum. 702 c. 
mundum 341 c. Musarum 428 
a. musices ib. noctem 446 a. 
patris 502 c. pecunie 734 b. 
populi 159 o. pueros 495 b. 
quietis 247 c. regis 105 n. rhe- 
torices 574 a. risüs 127 a. 406 
b. rixee 434 c. saltationum 483 
b. sapientiam 601 b. seclionis 
645 a. servorum 171 b. simpli- 
citatis 70 a, solitudinis 209 c. 
somni 680 c." 
252 c. 256 b. stercoris 336 b. 
strepitum 350 b. temporis 736 
b. tibiarum cantüs 89 a. tyran- 
nidis 675 c. vana 307 c. ventris 
702 c. vini 458 c. virum 702 b. 
vite 234 c. umbra 597 a.- 'vo- 
luptatis 241 c. 
Amanter 702 b. 709 c. complec- 
tor 709 c. i 
Amanles sese mutuó 51 a. - 
Amanuensis 138 b. 
Amará bile redundans 731 a. irà 
accendo 525 c. 
Amaracinus 53 c. 
Amaraco similis ib. 
Amaracus ib. 
Amarantinus 399 c. 
Amarantus ib. à 
Amare ex animo 304 b, non liberos 
suos 655 a. 
Amare 525 b. 
Amaresco ib. MS 
Amari 202 b, dignus ib. 
Amari sermones 52 a. 


Amariles 595 b. : 

Amaritadinem hostilem in Saniis 
implere 525 c. 

Amaritudo 525 b. 

Amaror ib. 


Amarorem affero ib. refero ib. 
Amaroris aliquid habens 525 c. 
Amarulenta irrisio 

Amarulentns 525 c. jocus 581 a. 

Amarum exitium 153 c. reddo 

595 b. 

Amarus 52 a. 133 c. 153 c. 521 c. 
525 b.aliquantum 525 c.dulciter 
ib. factus est 291 c. fio 525 b. 
non 595 c. summopere ib. valdà 
ib. vehementer ib. $ 

Amasia 2 c. 909 a. 494 c. 

Amasius 2 c. 202 a, 540 a. . 

Amatio 702 b. 

Amator 202 a, 702 b. rei 
202 a, auri 202 b. imp et 
prolervus 274 c. novitatis 209 
b. propinquorum 457 c. puero- 
rum 202 b. 495 b. puerorum 
sum-202 b. 702 c. speluncarum 
605 b. virginum 499 a, diligo 

Amatorem diligens 202 b, 
ibid. 

Amatorié 902 a. 

Amatorium poculum 613 a. 709 b. 

Amatorius 202 a. 215 a. 


Amatrix 202 a, virorum 202 b, . 
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Amatus 702 c. multum ib. ter ib. 
Ambabus mauibus 58 c. 


 Ambz ib. 


Ambage verborum rem in longum 
tractim ducere 625 a. 

Ambáges 174 c. sequor in itinere 
509 b. Per ambages 452 b. 

Ambagiosus 29 b. 

Ambidexter 152 b. 724 a. 

Ambiendi actio 425 a. 

Ambieus nos aér 224 c. 

Ambiens magistratus 81 c. 387 a. 

Ambientes pro Othone 31 c. 

Aunbigens. $ Dubitans 373 c. 

Ambigere inter se de aliquibus 

A sedan Dubito 58 97 
mbigo. ito e. e. 
169 hrs c. 985 a. 373 c. 


Amici studiosus 702 c. 

Amici 199 c. 519 b. 

Amicio 100 a. 222 b. 533 a. 610 
b. 611 b. circumcirca 611 b. 

Amicior 222 b. 

Amicis carens 709 Ὁ. 

Amicissimé 702 a. 

Amicitia 79 a.-82 a. 215 a. 447 c. 
456 a. 702 a. 709 c. 721 c. 
amici 702 c. contracta est 349 
a. iniri cum quo non potest 702 
Ὁ. lupina ib. vulgaris 668 a. 

Amicitià anté inter se juncti socii 

' 82 b. jungor cum alio 82 a. 
lupina inita federa 702 c. Ab 
amicitià qui est 702 b. sine ami- 
citià 605 b. 

Amicitiz nexus 533 a. officiis pro- 

702 b. p ib. 


4432. 510 a. $'Contendo, liti- 
go 693 c. 
Ambigor 58-c. 
Ambigua 429 a. oracula 616 c. 
Ambigué 98 a. loquens 429 a. 
Ambiguitas 98 a. sermonis 373 c. 
Ambiguum esse 59 a. 
Ambiguus 93 b. 98 a. 571 &. non 


98 a. 

Ambio. $ Cireundo 224 c. $ Con- 
sector 212 c. contrà vel vicis- 
simib. primatum 558 a. ὁ Hono- 
rem peto 510 c. magistratum 
31c.81 c. pro alio 425 a. ὁ 
Peto tanquam procus 424 a. 
nuptias ib. nuptias clàm 425 a. 
nuptias pro alio ib. 

-Ambire magistratum 4 a. 233 b. 

Ambita à multis 425 a. 

Aumbitibus longis verborum orati- 
onem circumducere 452 b. lon- 
gis verborum utor ib. 

Ambitio 658 c. inanis 722 c. $ 
Studium gerendorum magistra- 
tuum 81 c. 

Ambitionis expers 658 c. 

Ambitiosé 170 a. 658 c. 

Ambitiosius annitor 658 c, 

Ambitiosus 169 c. 170 a. 346 a. 
658 b. nimium 658 c. non 
170 a. 

Ambitus. ὁ Circuitus, circulus 
100 b. 141 b. 415 c. 452 b. 
eribri 649 b. et circumferentia 


currüs 67 b. muri 676 a. urbis- 


aut castrorum 356 a. 676 a. 
$ Comprehensio 224 c, perio- 

. dus orationis 100 b. ὁ Petitio 
magistratus 4 b. 

Ambo 58 c. 59 a. simul 59 a. 

Ambrosia 117 c. 

Ambrosize odorem habens 454 a. 

Ambulandi locus 502 a. 

Ambulatio ib. 

Ambulationes hypzethrze 668 b. 

Ambulationis oneri ferendo idone- 
us 93 b. 

Ambulatoria disputatio 502 a. 

Ambulo 501 c. 502 a. 609 c. cum 
alio 502 b. $ Vivo 502 a. 

Amburens presteris in modum 
556 a. 

Amburo 556 a. 703 c. 704 b. 

Aunbusta ligna 290 b. 

Ambustio 556 a. 

Ambustum 290 c. 

Ambustus 27 a. 703 c. 

Amens 106 b. 113 a. 131 b. 397 a. 
400 a. 440 b. 443 a. 509 c. 530 
b. 537 b. 539 c. 708 b. 709 b. 
T10 a. factus ex desperatione 
443 a. fio.537 c. risus ib. sum 
ΤΟΒ b. 

Amentere 6 a. 

Amentatum jaculum ib. 

Amenter 443 a. 539 c. 708 c. gero 
me 708 b. 

Amentia 100 b. 108 c. 113a. 443 
ἃ. 537 b. 708 b. 709 b. 

Amento inseró digitos 6 a. 

Amentum 6 a. 229 b. jaculi 71 b. 

Amethystum refero 406 a. 

Amethystus ib. 

Amica Z c. 202 a. 915 a. 

Amicé 412 b. 448 a. 456 a. 702 b. 
excipio 562 a. saluto ib. tracto 
702 b. 


Amicitiee coneiliande aptus 702 a. 
conveniens ib. non conveniens 

- 702 b. 

Amieitiam conciliare sibi alicujus 
78 a. iniens 650 a. ineo 702 b. 

* ánire 309 a. Ad amicitiam per- 
tinens 702 Ὁ. In amicitiam ali- 
eujus insinuare se 175 a. reci- 
pio 154 b. 

Amicitias dirimere 642 c. dissol- 
vere 392 c. 

Amicorum amicitia 702 c. bonitas 
ib. copia ib. osor ib, paucitas 
ib. penuria' 702 b. studio- 
sus 215 b. Quiamicorum est 
702 b. zm 

Amicos bonos habens 702 c. mul- 
tos habens ib. efliciens 544 c. 

Amictim 98 a. induere ib. 

Amictos quasi autoritate 652 a. 

Amictu vario 228 c. 

Amictus 71 b. 611 b. non 611 c. 
stellis729a. vestecezruleà 611c. 

Amictus, üs, 71 b. 98a. 100 b. 
175 b. 228 b. 516 c. 611 b. li- 
neus 611 c. 

Amieculi in modum induere 98 a. 

Amiculam 98 a. 100 b. 175 b. 
228 b. 234 c. 611 b. 

Amicum reddo 74a. 457.ο. 544 c. 
709 b. 

Amicus (a.) 702 a. 

Amicus 82 a. 199 c. 202 a. 215 c. 
231 a. 232 b. 412 b. 702 a. bo- 
nis 702 c. Dei ib. fio 702 b. sum 
ibid. 

quie Amisit liberos suos 462 a. 

Amissio 97-c. 98 b. 461 c. denti- 
um 97 c. 

Amissus qui non est 98 b. sum 
461 c. 

Amita 253 b. 656 b. 

Amitinus 61 b. 

Amitti qui nequit 98 b. 

Amitto 48b. 98 b. 461 b. 542 a. 
613 b. 650 c. 673 a. 726 b. in- 
super 98 b. simul ib. 

Amittor ib. 

Amnicole 550 a. 

Amo 2 c. 3 a. 84 a. 100 b. 202 a. 
613 a. 702 b. animam nimium 
742 c. aquas 678 c. literas 138 
b. Musas 428 a. musicam ib. 
simul 202 a. supra modum 702 
c. valdé 2 c. $ Amore captus 
sum 202 a, $ Appeto, cupio 
ib. ἱ Delector 613 a, ᾧ Soleo 
702 b. 

Amoané 63 b. 

Amoeni loci 643 a. 

Amcenitatem lucorum imitantia lo- 
ca 52 b. 

et j d. p " 


63 a. 

Am«aenus 731 c. locus 239 b. 

Amolior 583 c. 594 ἃ. 655 c. 660 
c.:670 a. insuper 594 b. vecti- 
bus 492 c. volvendo 357 a. 

Amolitio 663 b. malorum 291 c. 

Amomum 59a. 

Amor (v.) 2 c. 613 a. 702 b. 

Amor 2 c. 202 a. 284 b. 613 a. 
702 a. cedificandarum cedium in- 
sanus 396 b. alicujus rei 202 a. 
erga amasium 202 b. argenti 73 
ὁ. audiendi 40. ο, avium 480 b. 
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euri 736 c. carnium 581 b. con- 

viviorum 150 a. corporis 631 b. 

demonum insanus 396 a. Dei 

254 b. 702 c. divitiarum 538 c. 

equorum 202 b. exercitii 141 a. 

externarum rerum et mercium 

396 b. fabularum 429 c. glorie 

396 a. homi 65 a. 

insanus 396 a. literarum 377 a. 
loci alicujus 738.b. lacri 311 a. 
mulierum insanus 396 a. Μυ- 
sarum 428 a. musices ib. mu- 
tuus 51 a. parentum erga libe- 
ros 613 a. patriz 502 c. perdi- 
tus 368 c. puerorum ib. puero- 
rum i 396 b. recip 

inter parentes et liberos 613 b, 

risüs 406 b. sapientie 601 b. 

erga sodalés 215 b. sui ipsius 

89 c. veritalis 45 c. vini 458 c. 

virorum insanus 396 a. vitze 234 

c. vite nimius 742 c. $ Cupido 

220 a. 541 b. 

Amore auri insaniens 396 b. cap- 
tus 46 a. 202 a. captus sum 
.202 a. captus sum hujus rei 
305 a. dignus 702 b. eodem 
prosequens 613 b. incendy 250 
8. incensus virginis 247 b. in- 
fclici captus 202 b. inflammor 
290 c. insano armorum ducor 
395 c. insano avium alendarum 
captus sum 396 b. insano auri 
teneor ib. insano depereo 395 
€. insano equorum ducor 396 
b. insano ferarum. captus ib. in- 
sano meretrices prosequens ib. 
insano, mulierum flagro 396 a. 
insano Musarum vel Musices 
flagro 396 b. insano teneor 701 
8. insano vini captus 396 b. 
magno 613 b. naturali prosequor 
ib. perdito captum esse 202 b. 
perdito rei venerez captus ib. 
puerorum insaniens 396 b. viro- 
rum insaniens 396 a. uro 390 b. 
703 b. uror 325 c. 326 b. In. 

. amore concors 613 b. navigare 
536 b. 

Amorem pariens 654 o. Ad.amo- 
rem propensus 613 b. 

Amores 202 ἃ. 

Amori deditus admodum 702 c. 

Amoribus implicari 357 a. 

Amoris conciliandi vim habens 15 
b. expers, qui mutuus est inter 
parentes et liberos 613 a. ille- 
cebra 613 a. 702 b. illecebrz 
275 c. incentivum 613 a. lusus 
494 b. mater 666 a. vis natura- 
lis 613 a. 

Amotio 282 c. 

Amotus ab uberibus 656 b. termi- 
nus 317 b. 4 

Amoveo 48 b. 223 b. 280 a. 317 
b. 341 b. 660 c. procul 514 a. 
volvendo 357 a. 

Amoveor 282 c. 

Amphithalamus 249 b. 

Amphitheatrum 252 b. 

Amphora 415 a. 608 a. 693a. 

Amphore dimidium 693 b. 

Amphoram bajulo 696 b. 

Amphoras bajulans ib. 

Amphoris contentum vinum 608 a. 


A 


Amplexor. 3 a. 5 c. 100 b. 368 a. 
vicissim 368 a. 

Amplexus (a.) 714 c. adhzreo ib. 

Amplexus, üs, 100 b. 533 b. 562 
8. mutuus 533 a. 

Amplificans oratio rei indignita- 
tem 375 b. 

Amplificare oratione 32 a. patrize 
gloriam 23 c. 

Amplificari 23 c. 

Amplificatio 451 a. 637 c. 

Amplifico 32 a. 149 c. 405 c. 451 
ἃ. 491 c. crimen 375 b. tragice 
22 6. 

Amplificor 491 c. nimium 548 c. 

Amplio 219 b. 

Amplior (comparat.) 405 e. 548 c. 

Amplissimus 405.c. 

Amplitudo 219 b. 366 b. 407 c. 
451 a. 531 c. $ Metaph. 68 a. 
405 e. 451 a. - 

Amplius. ὁ Copiosus, plus 534 b. 
549 a. 

Ampliüs 215 c. 216 a. 397 a. 405 
c. 519 b. quàm 68 a. Non an- 
pliüs 215 c. 216 a. 
bet homo ampliüs? 519 b. 

Amplo ore przditus 616 a. 

Amplos meatus habens 510 b. ocu- 
los habens 475 a, sinus habens 
terra 613 c. 

Amplum pectus habeus ib. reddo 
931 c. scutum habens 581 c. sti- 
pendium accipiens 423 a. 

Amplus 53 a. 219 b.:366 a. 521 a. 
531 c. 548 b. 606 a. 637 b. 638 
c. 738 b. locus 738 b. satis 
733 c. 

Amplustria 340 a. ; 

Ampulla olearia 384 c. 462 c. 669 
c. parva 385a. unguentaria 384 
c. 430 c. E 

Ampulle verborum 334 c. 

Ampullas verborum projiciens 
574 8. 

Ampullis verborum strepito 532 a. 
et sesquipedalibus verbis utor 
385 a. ; 

Ampullor ib. 

Ampullosa compositione verborum 
utens 547 a. ; 

ars Amputandi arbores 644 b. 

Amputare extremas partes 140 b. 

Ampulata cui lingua est 645 a. 
Cai amputatee sunt aures ib. 


| Amputatio 331 c. 337 a. 642 c. 


arborum 644 b. capitis 312 a. 

extremarum partium 41 c. mem- 

brorum 338 a. testium 644 c. 
Ampatator arborum 644 b. marsu- 
. piorum 393 c. quercuum 644 b. 


| Ampüutatum quod est 337 a. cui 


caput est 644 b. 

Ampatatus undiquaque 643 a. 

Ampato 31 b. 72 c. 254 c. 255 a. 
331 c. 336 b. 337 a. 570 b. 643 
a. 644 b. caput 300 b. 312 a. 
644 b. caudam 644 c. collum 
338 b. extremas seu summas 
partes 644 a. linguam ib. ma- 
num.338 b. 724 c. nares 644 c. 
nasum 338 a. ramulos seu sur- 
culos 325 b. scalpro 599 b. un- 
dequaque 643 a. 

Amputor 72 c. 331 c. 

Amuleta 71 b. Pro amuleto ap- 


Ampla d 405 c. foramina ha- 
bens 656 c. spes 369 b. 

Ample facultates 352 c. 366 a. 
occasiones 366 b. 

Amplam pharetram habens 687 a. 

Amplectendum ceteris posthabitis 
31 c. 

Amplectendus 84 a. 

Amplecti 5 b. aliquid 84 a. 223 a. 
certo consilio 31 c. doctrinam 
Christi 171 c. 

Amplector 3 a. 30 b. 84 a. 97 c. 
100 b. 212 c. 360 c. 368 a. 562 
8. 613 c. libentissime 84a. mu- 
tuó 533 a. otium 223 a. vicis- 
Sim 94 b. ulnis 5 b. 524.c. ultra 
modum 100 b. 

Amplexabundé 5 c. Res quam 


amplexamur 5 c, 84 a. 


Auplexatio 84 ἃ, 


pendo.ib. . 

Amuletum 45a. 584b. 687 b. 711a. 

Amarca 56 a. 671 b. 

Amurcam exprimo 56 a. 

Amussatim sequor 285 c. 

ad Amussim 41 a. 206 c. 285 c. 
exactus 285 c. exigo ib. facio 
44 a. factus ib. 

Amussis 217 c. 285 c. 

Amygdala 57 b. 

Amygdale speciem referens 57 b. 
182 a. 

Amygdalinus 57 b. 

Amygdalorum fractor 18 c. 

Amygdalus 57.b. 

Amylum. 430 a. 

AN 47 ἃ. 72 a. 181 b. 239 a. 416 
b. 432 c. 550 a. 

Anabaptista 103 b. 


Quid ha- 
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Anadema 156 c. 

Anagogica explicatio | allegorici 
sensus 288 c. interpretatio 13 b. 

Anagogicus sensus 13 b. 

Anagrammatismus 137 a. 

Anapsstus 495 c. 

Anas 116 c. 440 b. 
pertinens 440 b. 

Anates occidens 692 a. 

Anatlema esse declaro 650 c. 

Anaticula 440 b. 

Anatomen faclitans 643 b. Ad 
anatomen pertinens ib. 

Anatomica ars ib. 

Anceps $ Aculus vel scindens 
utrinqne 38 a. 617 a. ferrum 
152 a. securis 512 a. telum 102 
a. $ Ambiguus, controversus, 
dubius 98 a. 132 a. 169 c. 175 
€. 210 b. 349 b. 571 a. conten- 
tio 420 a. lingua 38 a. natura 
715 b. verbum 152 b. victoria 
47 b. 160 a. 165 a. 

Anceps et ambiguum esse 59 a. 

Anchusa 12 a. 

Anchusa fuco et coloro ib. 

Ancilia 6 a. 

Ancilla 1 b. 145 c. 185 b. 254 b. 
455 c. 494 c. 585a. mercenaria 
258 a. ' 

Ancillor 335 b. 

Ancillula 254 b. 494 c. 

Ancipitem me prebeo 59 a. alter- 
nantem teneo 631 c. 

Ancipites bestie 107 c. 

Ancipiti Marte 47 b. Marte pug- 
nare 496 c. 

Ancipitis cursus 667 b. judicii sum 
349 b. naturz 715 b. 

Ancora 6 Ὁ. “102 a. 218 a. 222 a. 
733 a. wrata 127 c. $ Presidi- 
um 6 b. 

Ancora firmo ib. 

Ancoree retentio,id est, qnà ancora 
retinel navem 226 b. 

Ancoram solvere 6 b. In ancoris 
stare facio navem 222 c. 

Androgynus 141 a. 

Andron 62 a. 

Anemona 61 a. 

Anethinus 61 b. 

Anethum ib. 

Anfractibus frequens 619 c. 

Anfractuosus 182 a. 

Anfractus 11 a. 597 b. 

Angari 3 b. 

Angario ib. 

Angarorum cursus 3 b. 

Angebat animum 313 a. hoc illum 
11 c. 

Angebatur doloribus intimis 453 b. 

Augelicus 3 c. : 

Angelis par aut similis 4 c, Non 
aliter ac angeli ib. 

Angelus 3 c. 

Angi 52 b. Res quae angit ali- 
quem 12 a. 

Angina porcina ib. 

Angine species ib. 

Angiportus 141 b. 

Ango. $ Collum obtorqueo 661.c. 
$ Animum concio, mcerore affi- 
cio 313 a. 619 a. 703 b. 

Angor (v.) 211 c. gravissime 20 a. 
metu 19 a. ne 264 c. 

Angor (n.) 19 a. 

Angorem afferens seu habens ib. 

ad Ángues pertinens 491 c. 

Anguibus abundans ib. Cum an- 
guibus dimicans 404 c. 

Anguiculus 491 c. 

Anguifer ib. 

Auguilla 178 c. . 

Anguille aspectum habens 473 a. 

Anguillaris 178 c. 

Anguillarum nutritor 666 a. 

Anguina uva 608 b. 

Anguineus 491 c. 

Anguinus 171 ο. 491 c. 

Anguis ib. 

Anguis exuvium 625 c. 

Angularis 141 b. lapis 311 c. lapis 
summus vel imus 141 c. 

Anguli oculorum qui sunt ad nares 
522 a. platearum 141 b. 


Ad anatem 


112 


in Anguli formam ib. 

Angulo carens 141 c. ab Angulo 
ad angulum perducta linea ib. 
Angulos habens 141 c. habens ze- 
quos, multos, quinque, sex ib. 

Angulosa folia habens 712 c. 

Angulosus 134 b. 141 b. 

Angulum acutum habens 141 c. 
obtusum habens ib. In augalum 
se colligere ib. 

Angulus 134 b. 141 b. concur- 
rentium parietum 141 b. parvus 
ib. 

Angusta folia habens 713 a. via 
612 b. 

Angusté ib. 

Angusti oris poculum 111 c. 

Angusti exitus montium 643 a. 

Angustia 612 b. foliorum 713 a. 
loci 90 a. $ Anxietas 509 c. 
animi 225 b. 

Angustiz. $ Fauces 612 b. $ Af- 
flictio 259 a. rerum 420 c. 


spiritus 264 b. $ ad Animalia 
pertinens 234 b. 

Auimalis formam habens 427 a. 
generatio 654 c. 

Animaliter 742 b. 

Animalium nutritio 666 a. pedes- 
trium pascendorum peritus 436 


INDEX LATINUS. 


b. concido 8 b. 52 b. 246 c. 
299 a. 313 a. 597 c. concido 
prz consilii inopia 52 b. conci- 
pio 99 a. 264 c. 367 c. 675 a. 
confirmor 283 a, contrahor et 
demittor 612 b. crudeli prze- 
ditus 265 c. defici penitus 264 
c. deficiens 265 b. deficior ib. 


c. Ad animalium nutriti 
pertinens 666 a. 

Animam abstulit 264 b. agens 
575 b. ago 99 c. 172 b. 575 b. 
amo nimium 742 c. efllavit 299 
ἃ. efllo 540 a. 742 c. in 743 a. 
exsorbens 578 a. indo vel in- 
spiro 742 b. sorbeo 578 a. tra- 
duco ex uno corpore in aliud 
742 b. 

Animans 326 c. 

Animantes devorans 683 a. 

Animantia bruta 234 b. 

Animantis procreatio 126 a. 543 a. 

Animantium amans vel studiosus 
234 c. rita 234 b. 


in Angustiam am add 
499 c. 

ad Angustias redigere 612 b. 

Angustiis agri pressum 186 a. In 
angustiis versor 738 b. 

Angusto 612 b. 616 v. 

Angusto pectore preditus 268 b. 

Angustos meatus habens 510 b. 

Angustum quicquid est, et in reo- 
titudinem productum 88 b. so- 
num edens 717 b. spatium 738 
b. spatium habens ib. In an- 
gustum cogebantur 612 c. cogo 
184 a. contractus 295 b. con- 
traho 628 a. 644 a. desinens 42 
2. 628 a. redigo 184 a. 191 a, 

Angustus 70 b. 510 b. 612 b. 
677 c. 738 b. locus 141 b. 612 
b. 738 b. sum 638 c. in summi- 
tate 42 a, 

Anhelans'admodum 83 b. 

Anhelatio 83 b. 

Anhelator ib, 

Anhelitus 539 b. 

Anhelo 83 b. 539 c. 713 c. 

Ani fissurze 574 b. 

Anicula 135 c. 

Anilis ib. 

Anima 264 b. 742 b. abrumpitur 
mihi 575 b. abstracta à corpore 
227 b. $ Flatus, spiritus 742 b. 

- Anima carens ib. przditus ib, 

Animadversio. $ Consideratio, ob- 
servalio 281 b. 443 c. 585 b. 620 
c. 649 c. 66a. $ Punitio 592 c. 

Animadversor. $ Ültor 668 a. 

Animadv versu facilis 443 c. 

Animadvertere. $ Punire 620 o, 

Animadverti 443 b. difficile qui 
potest 398 b. hoo facile potest 
ib. qui nequit 443 c. nt vix 
possit 398 Ὁ. Non animadver- 
timus hoc 443 b. 

Animadvertisset me meerentem 33 
b. Non animadvertit se in cor- 
pulentiam immodicam evadere 
384 a. 

Animadverto. ὁ Intelligo 33 b. 97 
c. 129 b. 230 c. 264 c. 365 c. 
398 a. 449 c. 443 c. 471 c. 
475 c. 592 c. 706 b. insuper 
443 c. non 476 a. 

Anime traductió ex uno corpore 


Animare. '$ Vivificare 234 b. 
Animari. $ Vivificari 234 c. 
Animarum amans 749 c. dator 
163 c. deductor 514 a. ductor 
17 a. evocatio ib. negotiator 
509 b. pernicies 462 b. 
Animas evoco 17 a, mittens 514a. 
Animate 742 b. 
Animato animo sum 570 c. 
Animatum est 234 b. esse male 
708 a. 
Animatus 234 b. 742 b. fio ib. 
male 708 b. sum sic 305 a. 
Animi :egritudo 264 c. 708 b. àla- 
eritas 265 b. angustia et anxietas 
225 b. ardor 412 a. celsitas 444 
b. celsitudo ib. collectio 693 
b. conceptus 264 c. contractio 
612 b. defectio 573 c. dejectio 
264. ο. demissio 633 4. 709 c. 
742 c. deliquio similis ib, deli- 
quium 264 b. 265 b. 742 b. de- 
liquium patior 742 c, dubia 510 
a. dubius 23 ^. 264 c. drbius 
sum 510 a. duplicis 742 b. 
ejusdem sura 265 c. elatio 708 
8. hilaritas 265 n. humilitas 709 
c. impeta conoeitor 412 a, im- 
petus ib. impos 695 a. impotens 
183 a. impotem esse 561 c. ju- 
cunditas 241 c. maguitudo 131 
c. 444 b. meror 264 c. pabulum 
214 a. pendeo 43 a. 75a. 509 c. 
placiditas 264 c. prsesentia 251 
c. 264 b. 283 b. 284 c. 585 a. 
presentia preeditus 283 a. prz- 
stantia 264 b. 283 b. 742 c. 
promptitudo 264 c. recreatio et 
oblectatio 17 a, relaxatio 569 a. 
remissio 265 c. 264 oc. 
suavitas ib. tranquillitas 265 ἃ. 
vehementia 264 b. contra animi 
sententiam 129 c, cum animi 
magnitudine 709 a. Ex animi 
affectu proficiscens 264 c. sen- 
tentia 129 c. 219 c. 265 b. 303 
b. 442 c. sententià evenire 673 
a. sententia loqui 651 a. 
Animo exitialis 265 c. gratus 82 
b. 183 c. 264 c. 265 b; ingratus 
265 b. observans ib. observari 
283 a. placens 82 b. placet méo 
ib. perniciosus 701 b. 


in aliud 742 b. vicem prest 
ib. 

Animze exitium ferens 701 b. 

Animal 234 b. morsu nocens ho- 
homini 144 b. 

Animal genero 654 c. gignens ib. 
gigno ib. natriens 666 a. nutrio 
ib. non procreans 234 c. sacrifi- 
co 267 b. 

Animalculum 234 b. 

Animale generans 542 b. procreo 
654 c. 

Animale corpus 234 b. Ad ani- 
malem formam pervenire 654 c. 

Animalia saera vendens 567 a. 

Animalibus pictis distinctus 234 
b. victito 683 a. 

Animalis 234 b. 742 b. facultas 
&eu natura 234 b, et vivilicus 


Animo abjecto sum 632 b. égro 
264 c. vwgro sum ib. vneo et 
invicto preditus 299 c. sequo 
8 b. 265a. 331 c. sequo esse 
131 oc. swquo ferre ib. 291 c. 
agito 112 c. 163 c. 599 b. 
agresti prieditus 264 b. alacri 
265 b. alacri preditus 742 c. 
alaeri sum 265 b, alienato sum 


346 a. 742 c. dejecto qui est 
264 c. 742 c. dejecto sum 264c. 
709 c. demisso preditus 742 c. 
demisso $um 708 a. duplex 742 
b. effeeminato przeditus ib. egre- 
gio przeditus 742 o. elato pre- 
ditus 708 a. elato sum 708 a. 
709 c. elatus 122 c. eo fuerunt 
in nos 129 c. eo sum 443 b. 
erecti erant 561 b. excelso 709 
ἃ. 742 c. excelso praeditus 131 
c. 708 a. 742 c. ferreus 709 b. 
forti 299 c. 579 b. 742 c. forti 
:sum 344 c. 346 a. $85 a. 742 c. 
frangi 171 a. generoso preeditus 
742 c. graviter affectus 264 c. 
hilari esse 265 a. hilari predi- 
tus ib. hostili esse erga aliquem 
546 a. humili preditus 709 c. 
bumili sum ib. impavido pre- 
ditus 299 c. infenso 264 c. ini- 
quo 696 c. irato 264 c. leni 
preditus 444 a. levi preeditus 
780 a. leonino przeditus 383 c. 
"linquor 99 c. 749 b. linquor non 
288 a. magnifico preditus 443 
c. magno £287 b. 742 c. magno 
preditus 131 c. 265 b. 299 c. 
606 c. 715 b. 742 c. magno 
sum 742 c. male affecto sum 
erga aliquem 412 b. malevolo 
praeditus 265 b. malo przeditus 
10. miti przeditus 264 c. 265 a. 
444 a, 742 c. molli przeditus 
742 b. molli sum 742 c. muliebri 
preditus 264 c. patienti, preedi- 
tas 709 c. pari praeditus 742 c. 
placido przditus 264 oc. prze- 
senti 281.a. 299 c. 579 b. pree- 
senti preditus 961 c. 385 .a. 
presenti sum 385 a. prestanti 
proditus 749 e. preestanti sum 
ib. prompto preditus 264 c. 
propenso 709 b, propenso esse 
ad pacem 129 c. prospiciens 
futura 399 b. pusillo przeditus 
749 o. pusillo sum ib. recreor 
358 b. remisso 265 6, remisso 
sum ib, remissus 579 b, servare 
et custodire 211 c. toleranti 
preditus. 265 b. 299 c. toto 
265 b. 742 c. vagabunde sum 
570 o. versans 435 c. 662 c. 
verso 219 a. 264 c. 304 b. 378 
ἃ. 442 c. 479 b. 592 c. 675 b 
693 c. 706 b. violento preditus 
265 b. uno 328 a. 742 c. voluto 
264 c. 304 b. Ex animo 264 
c. 304 b. amare 299 c. 304 b. 
519 b. Inanimo habeo 412 b. 
442 c. 443 b. 613 c. 708 a. ha- 
beo discedere 221 b. habeo hoc 
facere 31 c. habeo fortunam ex- 
periri 410 c. 

Animo. $ Animam indo, vivifico 
196 a. 742 b. $ Animum addo, 
instigo 251 c. 256 b. 742 b. 

Animor. $ Animum sumo 707 c. 

Animorum concordia 742 c. dis-. 
sensio 264 c. 

Animos attollere 23 a. hominum 
qui flectit et ducit quo vult 17 a. 
invictos habere 222 b. minuere 
412 a. sumere 32 a. tollo 251 
b. 708 a. 

Animose 659 c. 749 c. 

Auimositas 606 c. 659 c. 


653 b. alieno esse ab aliquo 51 
^. anxio esse 690 b. bene af- 
fecto 412 b. bene affecto sum 
ib. benevolo 709 c, benigno prie- 
ditus 265 a. bono ac hilari ib. 
bono sis 251 b. bono sum ib. 
265 a, 742 c. carens 264 b. 
collapsi pre tristitia 187 b. 
composito et moderato 282 a. 

idisse 187 b. idit 582 


Animoso pectore esse 385 a. 

Animosum cor 371 b. esse 385 a. 

Animosus 951 c. 264 b. 283 a. 
297 a. 437 c. 606 c. 659 c. 749 
c. non 264 c. 606 c. supra mo- 
dum 265 c. 

Animula 742 b. 

Animulus 264 b. 

Animum abjiciens non 638 a. ab- 
jicio 264 c. 527 c. addo 207 b. 


251 c. 385 a. 414'c. 560 b. 742 
b. adhibeo 225 a. 281 b. adhi- 
bere operi 221 b. adjicientes ad 

224 c. adjicio ad 
981 b. adjungo 708 a. adverto 
295 a. 280 c. 652 c. alacrem 


habens 265 b. appello 97 c. 281 |. 


b. 479 b. appulit ad po&mata 
2981 b. attendere 223 c. attendo 
una 281 c. convertere ad mer- 
caturam 479 b. converto ad 
aliquid 323 b. demittere 231 


terito 520 a. superiore ib, In 
anno semel 69 b. 

per Annominationem que dicun- 
tur. 610 b. 

Aunon 48 a, 239 a. 432 c. 487 b. 

Annona 7 ἃ. 107 b. 588 c. 745 b. 
vilis 7 b. 

Annona deficior 158 a. 

Annonze caritas 158 a. caritate 
premi 158 a. coémend: munus 
745 b. coémend:e praefectus ib. 
penuria 589 a. penuria laborans 


b. despondens 264 c. d 

deo 8 o. 43 c. 200 c. 924 a. 
264 c. 292 a. 372 c. 671 c. de- 
spondi prior 187 b. despondisse 
ib. destruens 569 c. domans 708 
b. erectum habens 709 b. eun- 
dem habens ib. exedo tristitià 


ib. prefectus 81 c. prefectus 
sum ib. procuratio 514 a. 
Annonam accipio 163 c. intendere 
657 c. ' 
Annorum conversiones 197 a. mil- 
le 217 a. mille spatium vel tem- 
pus 217 a. 746 a. paucitas 216 


112 a. excitare 178 a. flectendi 
vim habens 178 a. flecto 26 b. 
frangens 709 b. frangere 171 a. 
frango alicujus et flecto 319 c. 
hominis habens 264 c. gravem 
et ignavum habens 742 b. im- 
mittere 412 a. induco 265 b. 
inspirare 412 a. intendo 708 a. 
intendo ad aliquid 475 c. in- 
tendo tibi 443 c. lzdens 701 b. 
macerans 648 c. magnum habens 
709 ἃ. mordens 144 b. 264 c. 
oblectans 248 a. 444 b, oblecto 
17 a. pascere 214a. permulcens 
183 c. recipio 251 c. recolli- 

gere 4 c. 5 a. reddo 251 c. qui 
resumpsit 742 c. subeo 212 b. 
subire dicitur res aliqua 174 b. 
sumo 742 b. sustulisse 451 a. 
vorans seu rodens 112 a. In 
animum induco 99 a. 230 b. 
413 a. 449 c. 443 c. 479 b. in- 
duxi hoc facere 31 c. induxistis 
illis philosophari 541 b. induxit 
quevis potius pali quam &c. 
316 c. 

Animus 129 c, 947 c. 264 b, 299 
b. 304 b. 360 a. 412 a. 442 c. 
443 a. 663 a. 742. b. abjectus 
742 c. accedere dicitur alicui 
412 a. acer 283 b. affectus bene 
erga aliquem 412: b. affectus 
graviter 264 c. affectus male 
erga aliquem 412 b. bonus et 
hilaris 265 a. demissus 742 c. 
elatus 708 a. est hoc facere 272 
2. excelsus 709 a. fert ita 264b. 
firmus 193 a. fortis et virilis 
385 a. magnificus et ingens 443 
c. magnus 131 c. prssens 293 
2. 385 a, pusillus 265 b. recol- 
ligendus est 239 c. remissus 
527 c. timidus 385 a. virilis 
ib. 472 c. 

Annales 139 b. 298 a. 

Aunalis 216 c. 

Annalium scriptor 139 b. 

Anne 188 b. 239 a. 

Annecto 70 b. 71 b. 75 a. 78 a. 
187 a. 356 c. 581 c. circum 187 
a. cumulatim 652 c. insuper 
71 c. 

Annector 70 b. 71 b. 78 b. 

Annellus 145 a. 

Annexus 70 c. sum 715 a. 

Anni dimidium 216 c. unius ab- 
sentia seu exilium 197 a. unius 
alimentum ib. unius fuga ib. 
successus felix 216 c. 

Anni 736 a. scansiles 322 c. tre- 
centi sunt ex quo venil 216 a. 

Anuicula 197 b. 

Anniculus ib. 

Annis alternis 216 a. alternis 
fructum ferens 696 c, decem so- 
lidis 216 b. jam à muliis 216 b. 
multis interim elapsis 124 b. 
quinquaginta gesta sunt 216 a. 
singulis fructum ferens 696 c. 

Aunitor 207 b. 508 a. 637 c. 
638 b. 

Anniversarius 197 a. 216 b. 356 b. 

Anno abhine tertio 216 a. cireum- 
voluto 512 c. eodem 216 b. 
fructum fero.697 a. hoc 217 c. 
586 c. novo ineunte 437 b. pre- 


a. um qui est ib. triginta 
qui est 216 a. Quot annorum 
245 b. 


Annos centum natus 216 b. novem 
habens ib. viginti natus sum 123 
ἃ. Inannos singulos 197 a. 

Annosa arbor 173 c. 

Annositas 216 c. 

Annosus 36 b. 124 a. 216 c. 
227 a. 

Annotabant ut poena afficiendos 
585 c. 


Annotatio 372 c. 585 b. 586 a. in 
margine 137 c, 

Annotationes facio 585 c. 

Annotatus non 586 a. 

Aunotinus 197 b. 

Annoto 137 a. 585 b. ^d 8. et 
colligo in margine 137 c. 

Annotor 137 a. 

Annua imperia 197 a. sacrificia 
216 a. 

Annus induciz 197 a. 

Annuatim 216 c. rediens 197 a. 
fructam ferens 696 c, 

Annuendi actio 438 c. 

Aunuere superciliis ib. 

Annularis digitus 145 b. 

Annulatus 318 a. 

Annuli 156 c. 637 b. 739 a. cate- 
narum 318 a. 

Annulo trajicio et infibulo ib. 

Annulorum theca 653 c. 

Annulos aureos gestans in manu 
794 c. sculpens aut clans 
132 b. 

Annulum gestans aureum 145 b. 

Annulus 145 a. 184 c. 318 a. ostii. 
571a. signatorius 628 b. 

Annum ago seu transigo alicubi 
197 a. compleo 216 b. totum 
absum 197 a. totum durans 216 
b. totum duro 197 a. 216 b. 
Ante annum superiorem 520 a. 
In annum novum 437 b. Per 
annum cesso ab aliqua re 197 a. 
lotum. 216 b. Ultra annum * 
duro seu permaneo 197 a. 

Annumeratus 75 a. 

Aunumero 75 b. 135 c. 214 c. 576 
c. 378 b. militibus 376 c. 

Annumeror 214 c. 215-8. 642 a. 

Annantiator 4 a. 

Annuntio 3 b. 

Annuo 29 a. 427 a. 438 b. ex ad- 
verso 323 b. petitioni 29 a. 

Annus 197 a. 216 a. 390 c. 541 a. 
548 c. 746 ἃ. climactericus 322 
c. dimidiatus 216 c. exactus est 
2129 b. integer 698 b. malus 
216 b. volvens 512 c. 

Annuum fructum ferens 696 c. 
fructum fero ib. E 
Annuus 197 a. 216 c. reditus 197 
Á a. victus 216 c. c 
nsa 366 a. 487 c, anceps 366 
clypei 222 b. $ Occasio 689 e. 

repreheusionis 366 c. 

Ansà carens 368 c. 

Anse 487 c. 

Ansam bonam seu commodam ha- 
bens 369 a. unam habens 487 c. 

Ansas habens vas 107 b. duas ha- 
bens 487 c. quatuor habens ib. 

Ansatus utrinque ib. 

Auser 728 b. 
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Anserculi feri ib. - 

Anserculus ib. 

Anseres alens seu pascens 115 b. 

Anserinus 728 b. 

Anserum cors 666 c. grex qui pas- 
cuntur 115 a. pastio 114 c. pulli 
728 b. 

Ansulam habens 6 a. 

Ante 285 c. 704 b. 

Antarcticus polus 69 a. 

Ante 65 c. 189 c. 499 ἃ. 556 c. 
557 a. edes 557 a. xdes prodi 


sunt vel facta sunt 232 b. terre- 
facio 691 a. testor 401 b. tor- 
reo 690 c. vestigo 287 c. vinco 
441 a. utor 732 c. 
Antea 499 a, 556 c. 557 b. 747 b. 
Anteacta 499 a. vita 108 a. 
Anteacto tempore 557 c. 
Anteambulo 513 c. 546 c. 
Anteambulones 233 c. 
Anteambulonis officium 
227 a. 
Antecedens causa 241 a. 


presto 


499 a. alios ib. alios loq 

383 a. alios provehor equo 191 
^. conspectum habens 473 a. 
diem solvo 642 a. d Ulys- 


Anteced ib. 

Antecedentia facta 80 a. 5 
Antecedere 284 c. f 
Antecedo 124 c. 


sis 499 a. fores 557 a. genas 
65 c. ipsa qua sunt 557 c. me 
habeo 225 a. me video 476 a. 
mediam noctem 446 a. nos quod 
est 558 a. oculos 471 a. 499 a. 
557 a. oculos pono 684 c. ocu- 
los positum 685 c. oculos posi- 
tus 472 b. oculos tenentes ma- 
nus 225 a. oculos versatur 620 
ἃ. omnia-79 b. 557 b. omnia 
facio 725 a. pedes 550 c. 551 c. 
pedes quod est 558 a. posuit 
499 a.se 558 a. se longe ib. 
se projicit 557 c. se recta flant 
ib. secula 36 c. te nemo beatior 
499 a. tempus 499 a. 557 a. 
. tempus illud 189 c.tempus per- 
dendus 462 a. tempus qui pe- 
riit ib. 
Anté. $ Ab anterjore parte, in 
. fronte 65 c. 499 a. $ Antea 
449 a. 556 c. 557 a. Longé 
anté 606 b. Non anté quàm 
556 ec. Non multó ἀπὸ 558 a. 
Pauló anté 11 c. 78 b. 557 c. 
Anté abluo 324 b. 539 a. aboleo 
393 b. absolvo 79 a, absorbeo 
-526 c. accerso 513 b. adimo 
30 c. augeo 23 c. bibendum 
przbeo 527 a. calumnior 98 c. 
cogito 443 b. cohibeo 612 a. 
colligo 373 a. comedo 119 a. 
179 b. 119 a. 
moro 286 b. commoveo 317 b. 
- concitor 479 c. concutio 583c. 
ficio 206 c. confugio 699 b. 
congrego 46 a. consideo 271 c. 
considero 130 c. construor 151 
b. eorrumpo 701. ἃ, corruo 527 
c. damno 130 c. decido 527 c. 
deficio 380 c. 381 b. deíleo 
519 b. deglutio 526 c. demergo 
175 a. depono 323 c. d d 
94 c. destruo 393 b. devoro 526 
c. dictum est 187 c. diluo 324 
b. dimitto 513 b. disco 398 b. 
discutio 349 b. dissolvo 393 a. 
doceo 495 b. edo 179 b. 213 c. 
.. €jicio 98 c. elaboro 206 b. emit- 
to 611 a. enarro 240 b. erudiri 
649 b. everto 393 b. exacui 
256 c. examino 215 a. exero 
187 a. exporto 333 c. exlenuo 
382 a. extitit 715 a. extraho 
. 187 a, facio 542 a. fatigor 296 
c. finio 393 b. fleo 319 c. feene- 
ro 146 a. genero 125 c. gigno 
715 a. gusto 128 a. humecto 
677 c. jejuno 440 c. imbuo 154 
b. immuto 51 a. incido 528 a. 
indico 3 c. 419 a. infero 694 a. 
infero vim 107 a. interrogo 348 
ἃ. introduco 14 a. intromitto 
513 b. inundo 324 b. inungo 44 
e. 734 c. irrigo 154 b. juro 464 
c.laboro 296 c. letor 241 c. 
levigo 380 b. legere 672 c. ma- 
defacio 445 b. manifesto 158 c. 
moveo 317 b. occurro 528 a. 
paciscor 653 a. percipio mente 
444 a. perficio 67 c. perscrutor 
209 a. pervenio. 273 a. proluo 
324 b. promitto 226 a. pugno 
19 b. punio 330 a. purgo 289 
2. purifico 705 a. reclino 323 c. 
relinquo 381 b. reprimo 612 a. 
sacrifico 267 a. scio 277 c. 
scribo 138 a. spero 195 c. sub- 
mergo 175 a. sum 673 a. quee 


Antecello 33 a. 42 c. 95 b. 225 c. 
226 a. 932 b. 283 c. 344 b. 
440 c. 680 a. 693 c. 695 c. 
696 a. splendore 352 a. valdé 
280 a. 

Antecessores 368 a. 
lecursores canes 361 a. 

Anteeo. $ Praeo 499 a. $Ante- 
cello 15 b. 95 a. 695 c. 696 a. 

Antefero 30 v. 283 c. 348 c. 557 a. 

Anteferor 348 c. 658 b. 

Antegredi 284 c. 

Antegredior 80 a. 94 b. 941 a. 
$ Antecello 95 a. 

Antegressa causa 241 a. 

Antegressus 284 c. - 

Antehac 520 a. 557 a. 

Anteire. $ Antecellere 212 c. dig- 
nitate 243 a. f 

Antelucanum tempus 478 c. 

Antemeridianus 149 a. 

Antemundanus. $ Qui fuit ante 
mundum 344 c. 

Antenna. 273 b. 309 c. 310 a. 
343 c. 

Antenne 140 a. 

Antenne cornu 454 c. cornua te- 
nens 227 a. summum jugum 
645 c. 

Antennarum cornua 310 a. funes 
680 a. 

Antepagmentum porte 704 b. 

in Antepenultima acutum tonum 
habens 639 a. 

Anteponens hospitium meum mul- 
tis pecuniis 658 b. publicum 
bonum suo 650 a. 

Anlepono 30 a. 31 b. 280 a. 283 
€. 348 c. 557 c. 652 b. 658 b. 

Anteponor 348 c. 635 a. 658 b. 

Antequam 499 a, 556 c. 557 c. 

Anterior 557 c. pars capitis ib. 
In anteriora ib. tendens 638. 

Anteriore in parte 557 c. 

Anteriorem in parlem 557 c. 
558 a. 

Anteriüs 557 c. 

Antesignanum prabeo me 586 a. 

Antesignanus 19 b. 285 b. 403 b. 
635 a. 698 a. sum 285 b. 

Antestatas 292 c. 

Antesto 283 c. 

Anteverlendo 699 c. 

Antevertere hyeme 368 a. serino- 
ne 699 c. 

Anleverto 80 a. 213 a. 367 c. 368 
c. 636 b. 699 c. 

Antevertor 367 c. 

Antias religare 57 a. 

Antichristus 734 c. 

Anticipando quod capitur 368 a. 

Anticipata opinio ib. 

Anticipatio 367 c. 368 a. ad Anti- 
cipationem pertinens 368 a. 

Anticipo 367 c. 368 a. 

Antidotum 162 b. 257 a. 

Antimonium 615 c. 

Antiqua memoro 375 a. parens 
419 c. 

Antiquà simplicitate morum 79 c. 
664 b. 

Antiquam terram habens 728 c. 

Antiquare 137 a. legem 392 a. 

Antiquarius 80 a. 

Antiquarum rerum historia 375 a. 

Antiquatio 30 b. 639 a. et pe- 
remptio rei ccpte, vel jam 
peracte 137 b. 

Antiquatum 204 c, 
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Antiqué 79 b. 4 

Antiqui 557 c. mores 664 c. po&- 
tz 21 b, 

Antiquior 124 c. 496 a. 499 a. 
555 c. $ Potior 555 c. 658 b. 
habeor 555 c. 

Antiquiore loco numeroque habeor 
80 a. 

Antiquiorem habuisse 555 c. 

Antiquis moribus 664 b. moribus 
przeditus ib. verbis utor 375 a. 

Antiquissimus 194 c. 359 a. 496 
a. 499 ἃ. 555 c. $ Potissimus 
555 c. 

Antiquitas 79 b. 124 a. 195 c. 
496 a. 

Antiqnitatem seu antiquos imitor 
79 c. prz se ferens 79 b. 

Antiquitatis amator 80 a. formam 
tribuo 79 c. 

Antiquius ᾧ Potius 205 b. nihil 

.. ducere 555 c. 

Antiquo 359 b. 496a. 548 b. 639 
ἃ. 741 a. 

Antiquo more 79 b. nomine ap- 
pello 79 c. 

Antiquos mores resipiens 664 b. 

Antiquum reddo 79 c. 

Antiquus 79 b. 125 c. 135 c. 159 
c. 496 a. 555 c. 690 b. 736 b. 
fio 79 c. fur 321 c. - 

Antispastis pedibus constans 602 c. 

Antistes 180 b. sanorum sum 689 
c. sacrorum 686 a. sacrorum 
sum ib. valicinantium 399 b. 
veritatis 689 b, 

Antistita 271 a. 

Antistites fanoram 689 b. Ad an- 
tistites sacrorum pertinens 686a. 

Antistitis sacrorum dignitas ib. 

Antistitor 285 b. sum ib. 

Antistitum sacrorum more 686 a. 

Antisto 283 c. 

Antithalamus 399 a. 

Antithesis 650 c. 

Antitheta habente oratione utor 
ib. Per antitheta loquor ib. 

Antithetis constans oratio ib. 

Antra vasta et vacua 288 c. In 
antris qui libenter versatur 67 
b. In antro qui degit ib. Sub 
antro qui est ib. 

Antrum 67 b. 132 b. 605 b. oc- 
cultum ib. 

Anus, $ Podex 145 b. 359 c. 559 
b. $ Vetula 128 a. 135 c. fio 
135 c. 

Anxia cogitatio 409 a. 

Anxiam habebit animam meam 
oculus meus 712 c. 

Anxie 264 c. cogito 304 b. 413 b. 
cogito priüs 413 c. contemp- 
lor 413 b. torqueo me in aliqua 
re 377 a. 

Anxietas 20 a. 43 b. 45 b. 52 b. 
259 a. 264 c. 509 c. 708 b. 
in rebus nihili 383 a. 

Anxio animo esse 690 b. 

Anxium esse 52 b. et torqueri 
frivolis in rebus 383 a. Quid 
reddit te anxium? 420 c. 

Auxius 65 b. 264 c. 312 c. 413 b. 
708 b. 710 b. et perplexus hz- 
reo iu hac re 420 c. est de 
principatu. 669 b. fuit de hoc 
553 b. sum 420 c. sum cum 
alio 19 a. sum valdé 19 c. 

APAGE 13 b. sis ib. 

Apariue herba 69.b. 215 b. 

Apella 152 c. 743 b. 

Apellam facio 7. 

Aper 211 b. 299 a. impetuosus 
268 b. Σ 

Aperi dolium 484 c. labium 
616 b. 

Aperiendi vim babens 616 c. 

Aperimentum 454 o. 

Aperio. $ Adaperio, pando 229 a. 
323 a. 454 c. 455 a. 590 b. 
562 a. 612 a. 616 b. 661 c. 719 
c. clam 455 a. cultro vel scal- 
pello 629 b. oculos 432 a. ore 
facto 616 c. ostio facto ib. pa- 

* rum 455 a. et pervima reddo 
velut fistulam 624 c. simul 455 
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8, quod septo clausum erat 707 
2. viam 508 b. $ De claro, ma- 
nifesto 295 c. 585 c. 684 c. 

A perior 454 c. 590 b. 562 a; 719 c. 
ut acies rupta 223 b. ᾿ 

Aperire 235 b. 393 b. fores 454 c. 
520 c. os 392 a. 616 a. phalan- 
gem 223 b. $ Patefacere 454 c. 

Aperiuntur pori 508 a. 

Aperta loca 520 c. 

Aperte fenestrze ib. portze 520 b. 

Aperté 44 b. 60 c. 65 c. 158 b. 
217 b. 229 b. 272 a. 295 c. 349 
b. 369 b. 376 b. 573 c. 574 a. 
582 a. 649 c. 645 c. 656 c. 
683 c. 684 a. 685 b. 706 b. 
concionabatur 344 b. declarare 
158 b. dico 152 c. faciebat hoc 
158 b. non 582 b. valdé 706 c. 
Ut aperté breviterque - dicam 
70 a. 

Apertilis 454 c. 569 a. — . 

Aperlio 454 c. doliorum 455 a. 

Apertiones doliorum ib. 

Apertius 582 a. 

Apertissimé ib. 

Aperto Marte 272 a. Marte pug- 

- nare 404 a. ore sum 580 a, 

Apertor januarum 455 a. 

Apertu facilis ib. d 

Apertum 562 a. caput 295 b. do- 
lium 454 c. 

Apertus. ᾧ Patens, reseratus 229 
a. 454 c. 520 c. 562 ἃ. 616 b. 
et expositus omnibus 229 a. 
sum 520 b. $ Retectus 295 b. 
$ Candidus 70 a. 291 c. sermo 
217 b. $ Manifestus 349 b. 582 
2. 656 c. 684 a. 685 b. 

Apes 588 a. mec bené mellificant 
410 c. nutriens 666 b. Ad apes 
accedens 410 c. 

Apex 41 c. 332 a. 340 b. 

Aphorismos dico 481 b. 

Aphronitum 441 c. 

Apiaria herba 115 a. 

Aparium 410 c. 

Apiarius 333 a. 410 c. 600 b. 

Apiastrum 410 b. 712 c. 

ab Apibus depastus 115 a. 

Apices eminentes 309 c. 

Apis 410 c. 583 a. agrestis vel 
sylvestris 410 c. 

Apium 384 c. 624 c. montanum 
384 c. palustre, petreeum syl- 
vestre ib. 

Apodyterium 175 b. 

Apologus 28 b. 374a. 

Apollo 11 a. 228 c. 229 c. 272 a. 
277 b. 494 a. 704 c. 

Apophthegma 689 a. 

Apophthegmatibus gaudens 700 a. 

Apophthegmaticum ^. responsum 
733 b. 

Apoplexia 537 b. 

Apoplexia laborans ib. Ad apo- 
plexiam pertinens ib. 

Apostema 280 b. facientia ib. 

Apostemate laborans ib. 

Apostolatus 610 c. 

Apostoli nomen falsó sibi usur- 
pans 611 a. 

Apostolicus 610 c. 

Apostolus ib. 

Apotelesmata docens scientia 641 


b. 
Apotheca 651 a. vasorum 653 c. 
Apparabatur bellum 350 c. 
Apparans nuptias 611 c. 
Apparari 79 a. 
Apparatio 664 b. carnium 594 a. 
ciborum ib. 
Apparator 647 a. 
Apparatu nuptiali ornata 611 b. 
Apparatus bené 645 a, sumptibus 
propriis 611 c. 
Apparatus, às, 78 b. 79 a. 452 a. 
594 b. 595 a. 611 b. bellicus 
4 b. 469 c. ciborum exquisitio- 
res 466 c. classium 610 c. qui 
fit ex contrarià parte 595 a. 
, quo instructus est aliquis 594 a. 
Structure 151 b. qui in vestibus 
et armis cultuque corporis adbi- 
betur 594 a. 
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Apparavimus navigationem 610 b. 
Apparens 370 a. 684 a. 685 a. 
alté 685 c. 688 c. in medio 685 
c. noctu 685 c. 686 a. non 676 
2. omnibus 688 c. primo 685 c. 
procul 593 b. 685 c. ex propin- 
quo 685 b. semper ib. seró 685 
c. solus 686 ἃ. in summo 685 b. 
supra alios ib. vix 676 a. 685 c. 
undique 684 a. utrinque.688 c. 

Apparentia, v 685 a. que est su- 
perné et iu summo ib. 

Appareo 199 b. 470 c. 683 c. 684 
b. 685 a. inter alia 684 b. levi- 
ter 684 c. simul 685 a. subito et 
ex improviso 153 a. super vel 
suprà 685 a. in transitu. ib. 
$ Apparitor sum 282 c. ' ὁ Vi- 
deoresse 685a. - 

Apparere facio 683 c. 686 b. qui 
nuper ccpit 685 b. volo 684 a. 
Qui apparet alius 685 a. 

Apparitio 683 c. 684 c. Christi in 
carne 685 a. Dei 685 c. 

Apparitor 96 b. 208 a. 292 c. 

Apparo 44 a. 78 b. 79 a. 197 b. 
344 a. 350 c. 400 b. 508 b. 594 
c. 610 b. 611 b. 664 b. expedi- 
lionem 190 c. exquisité 466 c. 
nuptias 611 c. simul 595 a. 

Apparor 78 c. 79 ἃ. 647 b. 

Apparuerunt supra collem 685 b. 

Apparui 470 c. 683 c. Qui ap- 
paruit 472 a. 

Appellabo 187 o. 

Appellandus 573 c. 

Appellare 201 a. nominatim 292 
c. $ Magistratum 293 b. 

Appellatio. $ Compellatio 8 b. 
299 c. 467 c. 573 c. honorifica 
690 a. 

Appellatione infami noto ib. 

Appellationem habere ab aliquo 
8 b. 

Appellationes.divinz 467 b, 

Appellativum nomen 8 b. 

Appellativus 292 c. 

Appellatoriz literze 610 c. 

Appellatum tribunal in provoca- 
tione 293 b. 

Appellatus est 573 c. 

Appellavit se ipsum hoc nomine 
201 a. ; 

Appellendo ad civitates 222 b. 

Appellentes navem ad terram 
734 b. 

Appellere animum 479 b. navem 
14 c. 224 b. 333 c. naves 270 b. 

Appelli 333 c. 

Appello. Alloquor 212 c. $ No- 
mino, nuncupo 9 a. 293 a. 372 
b. 466 c. 467 c. te de proditi- 
one 293 a. palam 8 c. $ Provo- 
co ad judicem majorem 230 a. 

Appello. $ Applico 32 c. 221 b. 
225 a. 306 c. 307 a. 421 c, 480 
ἃ. 511 b. 536 a. 694 c. animum 
97 c. 281 b. in portum 14 c. 
post alium ib. simul 307 ἃ. 480 b. 

Appellor. $ Nominor, huncupor 
467 a. 734 a, nomine 292 c. 

Appellor. $ Applicor 225 a. 480 
ἃ. 511 c. 694 c. 

Appendere 286 a. pondus 71 b. 

Appendix 39 a. 78 a. 194 b. 205 
b. 346 b. 610 c. 651 b. 652 a. 
714 b. 

Appendo 12 b. 71 a. 71 b. 78 ἃ. 
156 c. 278 b. 279 a. 631 c. pro 
amuleto 71 b. circum 78 b. 187 
a. desuper 346 c. super ib. in 
trutinà 286 a. 

Appendor 78 b. 631 c. 

Appensim 285 c. 

Appensio 78 b. 286 a. 

Appensum quod est 78 a, 

Appensus 78 a. 285 c. 

Appetens ignominiis 269 a. 

Appetens bené cibos 478 a. nihil 
ib. virorum 403 a. 

Appetente autumno 178 a. jam 
vere .117 a. verno tempore 
370 a. 

Appetentia 477 c. cibi ib. nulla 
ib. Sine appetentià 478 a. 
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Appetentice facultas cui inest477 c. 
"Appetentiam cibi faciens ib. 
Appetere ignominiis 268 c. 
Appeti qui solet 477 c. 

Appetit natura contraria 133 b. 

Appetitio 479 a. 

Appetitum concilians medicamen- 
tum 478 a. 

Appetitus, üs 230 a. 477 c. 479 a. 

Appeto 133 b. 167 c. 192 a. 202 
a. 230 a. 386 b. 387 b. 453 a. 
476 c. 477 c. 507 ἃ. impatienter 
476 c. improbé 318 b. nihil 478 
a. ὁ Advento 212 b. 

Appingo. $ Aflipo 351 b. 522 c. 
paxillis 499 c. $Juxta pingo 
137 c. 

Applaudentium strepitus 260 c. 

Applaudo 248 b. 260 c. 350 c. 
384 c. 549 b. 585 c. alicui 532 
b. simul 350 c. 

Applicamen 562 a. 

Applicare ad littus 224 a. mam- 
mam 223 c. naturam suam 735 
€. navem 14 c. ad portum qui 

* facit 480 a. se ad aliquem 225 
2. se ad voluptatem 100 a. 

Applicatio. $ Admotio 652 b. 

Applico 562 a. $ Adhibeo, admo- 
veo 71 b. 100 c. 223 c. 421 b. 
511 b. 652 b. 735 c. me ad ali- 
quem 100 a. mente 281 b. $ Ap- 
pello 224 a. 225 a. 480 a. 511 
b. 536 a. 

Applicor 562a $Appellor 333 c. 
480 c. 

Apponere bellaria 652 a. convivis 
162 b. 

Apponitur mensa 32 b. 
apponitur 652 b. 

Appono 281 b. 282 b. 652 a. 

Apponor 305 b. 652 a. 

Apporto 13 a. 332 c. 333 c. 
694 c. 

Apportor 352 c. 

Apposita fercula 305 b. 

Appositz epulee 652 a. 

Appositio ib. 

Apposititize comze 334 a. 

Apposititius 659 b. 

Appositu prodest ib. 

Appositum 650 a. 

Appositus 594 ec. 652 b. ὁ Ac- 
commodatus, aptus 102 b. 132 
b. 653 b. non 653 b. 

Appositus, üs 652 b. 

Appotum esse 458 b. 

Appotus aliquantulum 116 c. levi- 
ter 268 b. 

Apprehendo 171 c. 172 a. 258 c. 
365 a..366 c. 367 b. cupidé 84 
8. vicissim 367 b. $ Percipio, 
sentio 366 c. 

Apprehensio 366 c. 367 b. 

Appressus 675 b. 

Apprimé 396 c. 

Apprimi 675 b. 

Apprimo 259 a. 675 b. 

Approbantes plausu morem 585 c. 

Approbatio 29 a. 138 b. 155 a. 
348 c. 651 c. 

Approbator 348 c. 

Approbatus ib. 

Approbo 28 c. 30 b. 155 a. 169 a. 
255 c. 284 a. 348. c. 359 b. 
585 c. 628 c. fausta acclama- 
tione 690 a. mea opinatione 

169 c. simul 29 a. 

Approbor 169 a. 

Appropinquans 511 c. tempus 
641 a. 

Appropinquare facio 511 c. 734 b. 

Appropinquatio 15 c. 511 c. 

Appropinquo 15 b. 71 c. 100 a. 
178 a. 213a. 225 b. 359 c. 421 
c. 511 b. 733 a. 739 a. aliquan- 
tum 178 a. 

Appulerant ad continentem 421 c. 
.Unde appulisti ad hanc terram 
620 b. 

Appulit ad ccntinentem. 306 c. 
Cytheris 359 c. 

Appulsie naves 306 c. 

Appulsi sunt 225 Ὁ, 

Appulsum iri naves 100 a. 


Quod 
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Appulsüs, às-101 a. 480 a..536 b 
navium 32 c. in portum 14 o. 

Apricari 944 a. 

Apricatio ib, 

Apricor 255 b. 

Apricus 193 c. 244 a. 

Aprilis 63 b. 251 à. 

Aprorum interfectrix 692 b. 

Apros venans 10 b. 

Aprugnus 10 b. 218 c. 

Apsis 70 c. 

Apta digestio 654 a. 

Aptare concinne 78 c. 

Aptatu facilis 83 a. 

Aptatus 82 a. 

Apté 78 b. 89 c. 159 b. 219 b. 
972 b. 341 a. 411 a. 456 a. 
507 c. 618 b. admodum 152 b. 
coag to 82 b. pi g ib. 
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dens et ostendens quzerentibus 
680 b. subeo 174 b. 332 b. su- 
bire qui solet vel amat 174 b. 
Juxta aquas natus, positus, vel 
satus 678 c. Sub aquas de- 

. mersus ib. Supra aquas qui 
est ib. 

Aquatica rosa 445 c. testudo 678 c. 

Aquaticze nymplize 678 b. 

Aquaticus 107 c. 665 c. 678 b. 
serpens 678 b. 

Aquatilia 115 c. 

Aquatilis 107 c. 665 c. 667 c. 

Aquatio 73 c. 678 b. 

Aquator 16 c. 

Aquatum duco 73 c. 

Aqueaminnaturam converto 678 c. 

Aqueo colore przditus 735 c. 


pono 83 a. positus 654 
2. concinno 377 c. digero 654 a. 

Apti socii 82 b. 

Aptissimé 152 b. 

Aptissimus et accommodatissimus 
411 a. 

-Aptitudo 82 c. 

Apto ingenio esse ad aliquid 714a. 

Apto 79 a. 82 c. 83 a. 187 a. 225 
c. 610 b. 611 b. 

Aptor 82 a. 

Aptum eflicio 594 c. 

Aptus 2 a. 70 c. 82 c. 132 b. 
199 b. 272 b. 346 c. 411 a. 
456 a 695 b. ad aliquid 199 c. 
minimé 457 c. sum 653 b. 667 c. 

Apud 59 c. 187 c. 196 a. 198 c. 
199 a. 498 a. 558 c. /Egyptios 
59 c. Ambraciam gesta 303 a. 
Macedones infamis 187 c. om- 
nis ib. me cogito 443 b. se co- 
gitare 97 c. se quum cogitas- 
set 558 c. se iderare 198 c. 


Aquesco 678 b. 

Aqueum reddo ib. vinum ib. 

Aqueus ib. prorsus 677 c. 

Aquila 23 c. adunca, nigra, noc- 
turna ib. 

Aquilze species quzedam 483 a. 

Aquilarum genus 23 c. 

Aquilinum nasum habens 140 a. 

Aquilinus 23 c. mos. ib. pullus ib. 

Aquilo 112 a. 

Aquilonaris 112 b. pars ib. 

ab Aquilone ib. 

Aquis abundans 678 b. gaudens 
678 c. 719 a. irriguus 678 b. 
multis aflluens 678 c. nigris sca- 
tens ib. salientibus scatens 523 
b. 524 c. scatens 678 c. scateo 
523 b. In aquis degeus 679 b. 
Sub aquis qui est 678 c. 

Aquor 678 b. 

Aquosà bile permixta excrementa 
731 a. 

FeaTvem reddo 678 b. 


se esse 25 a. 196 a. 498 a. se 
non esse 188 c. 

Apud agmen 488 b. servator 600 
b. soboles 629 a. 

AQUA 678 a. intercus 474 c. 678 
b. lavandis manibus aut pedi- 
bus 441 b. limpida 6 c. lustralis 
288 c. qua manus lote sunt 441 
b. mulsa 239 a. 309 b. 410 b. 
pluvia 678 a. saliens 350 c. 594 
c. salsa 249 b. sordida, in quà 
quis lavit 388 c. 

Aquáà ablutus 324 c. carens 678 b. 
intereute laborans 678 c. lotus 
324 c. pauca contentus 678 c. 
perfundo 678 b. perfusus 727 b. 
Ex aquáà przdicens fatura 399 
b. in aqua nutritus 665 c. Sacra 
in quibus aquá libationes fiebant 
605 b. 

Aquze 678 a, saliunt ex me 523 b. 

Aque amans 678 c. copia 678 b. 
gerulus 698 b. gestatio ib. haus- 
tio 678 b. metus 691 a. parum 
habens 678 c. penuria ib. penu- 
rià laborans ib. potor 527 b. po- 
tus ib. 

Aquceductus 13 a. 16 c. 18 a. 53 
€. 194 a. 218 c. 249 b. 379 c. 
492 a. 727 a. longior 13 c. Per 
aquzeductus influens aqua 53 c. 

Aquagium 16 c. 17 b, 

Aqualiculas 198 b. 726 c. 

Aqualis 236 a. 726 c. : 

Aquam bonam habens 678 c. ex- 
cipiens seu recipiens 156 b. fe- 
ro 698 b. fundens 727 a. fun- 
dens lavantibus ib. haurio vel 
peto 678 b. ministro in balneo 
97 a. poto 527 b. refugiens 678 
€. timens 691 a. timeo ib. 

Ad aquam pertinens 678 a. 
aquam resolvo 679 o. 

Aquaria mola 430. b. 

Aquarium vas 678 b. 

Aquarius (a.) 678 a. sulcus 18 a. 
53 c. 87 c. 

Aquarius. 6 Signum Zodiaci 727 a. 

Aquarum indagandarum ars 402 a. 
investigator ib. regina 406 a. 
speculator 593 b. 

Aquas afferens 678 c. amo ib. in- 


In 


dago 593 b. latentes deprehen- 


ib. minimà 678 c. supra 
modum ib. fio 678 b. 

Aquula ib. 

ARA 119 c. 314 a. 266 c. parva 
190 a. stans pro foribus 11 a. 
Superaráignemaccendens120a. 

Arabilis 76 c. 

Ar: 114 a. 

Arc ejusdem particeps 120 a. ex- 
tructio ib. profecti ib. 

ad Aram contendens 434 c. Apud 
aram qui est 120 a. Circum 
aram qui est ib. 

Arandi tempus 76 c. 

Aranea vel Araneus 73 a. 194 a. 

Aranez tela 73 ἃ. Ad araneam 
pertinens, aut ab araueà factus 
ib. 

Aranei genus 686 b. 

Araneis squaleo aut vitior 73 a. 

Araneosus ib. 

Aras erigere 119 c. Ad aras sa- 
crifico 190 a, Propé aras ju- 
rans 11 c. 

Aratio 76 c. 206 c. Ad arationem 
pertinens 76 c. 

Arator ib. serus 77 a. Ad ara- 
tores pertinens 76 c. 

Aratro scissa terra 546 b. scissus 
vel versus quater 547 a. 

Aratrum 76 c. 173 c. 

Aratu diflicilis 77 a. facilis ib. 

Aratus 76 c. bené 77 a. bis 547 a. 

Arbiter 161 a. 165 a. 286 a. 348 
ἃ. 632 b. ex compromisso 49 a. 
conditionum 481 a. qui erat no- 
bis controversie 161 a. sum 
115 b. sum certaminis et mode- 
rator ib. 

Arbitra 240 c. 

Arbitrantur non fugisse 130 c. 

Arbitrari, id est, statuere pro suo 
arbitrio 115 b. de quo facile est 
161 a. 

Arbitrarius 31 c. 161 a. 

Arbitrator 348 a. 

Arbitratu meo facio vel judico et 
decerno 131 c. suo 31 o. suo 
privatoque sensu statuens 131 c. 

Arbitrii liberi impetus 345 a. 

Arbitrio alterius permitto 98 oc. 
libero agens 31 c. ex libero 
manans 345 a. suo agere ali- 
quid ib. suo facere 554 c. In 


arbitrio amborum positus 32 a. 
Proarbitrio suo distribuat359a. 
Arbitrium liberum 189 c. 231 c. 
$ Quo quis arbiter est 161 a. 
eligo ex compromisso 271 c. 
obtinere et vincere 161 a. 

Arbitror. . $ Arbiter sum ibid. 
$ Existimo, judico 130 c. 168 
b. 460 a. ego ib. 

Arbitros statuere 271 b. 

Arbor 151 c. 152 a. annosa 173 c. 

Arborarius 152 a. 

Arborem equans ib. 
abeo paullulum ib. 

Arbores cava 580 a. 

Arbores excindo 338 a. 644 b. lze- 
dens 524 a. scando 95 c. seco 
338 a. 

Arborescentia, τὸ 152 a, 

Arboresco ib. 

Arboretum ib. 

Arboreus ib, 

Arboribus abundans 151 c. 152 a. 
carens seu nudus 152 a. 173 c. 
comptus et ornatus 334 a. con- 
situs 90 c. 715 c. consitus et 
plenus 152 a. consitus bené ib. 
consitus lucus 159 a. densus 
679 b. densus locus 146 c. pul- 
chris abundans 169 b. vireo et 
herbis 173 c. 

Arboriferus 696 c. 715 c. 

Arboris cor, seu matrix 173 c. 

Arborosus 152 a. 173 c. 

Arborum amputatio 644 b. am- 
putator ib. cor, matrix, medulla 
299 c. ferax 696 c. incremen- 
tum 152 a. 

Arbuscula ib. . 

Arbusta ib. frequentans 389 c. 

Arbustis condensus ib. In arbustis 
Jatito 152 a. 

Arbustiva vitis 152 a. 596 b. 

Arbustum 211 a. 152 a. 250 c. 
476 c. 

Arbuti pomulum 422 b. 

Arbutum 332 c. 

Arbutus ib. 

Arca 235 b. 315 b. 371 a./522 b. 
562 c. 717 c. 728 a. eris 
315 b. frumentaria 649 b. 

Arcana 181 c. gestans 696 b. ges- 
tare sacra ib. non retinens clausa 
in pectore 609 a, 

Arcana res 573 c. 

Arcané 642 b. 

Arcanorum gestatio 696 b. 

Arcanum ad sacra pertinens 428 c. 
enuntio 8 c. 

Arcanus 352 a. 573 c. 

Arcarum custodes 490 b. fabrica- 
tor 543 b. 

Arcebantur lege 186 b. 

Arcebat hostes 57 c. 

Arcendi vim habens 45 a. 

Arcens procul 186 b. 

Arcens liberos ab improborum 
contubernio 185 c. 

Arceo 44 c. 45 b. 47 b. 58 a. 184 
b. 185 c. 186 a. 190 c. 211 b. 
320 b. 361 c. 362 a. 599 c. 600 
ἃ. 609 ἃ. 612 a, 697 b. 628 a. 
670 a. 744 a. aggere 727 c. 
circumquaque 186 b. prior ib. 
sagittà 660 b. te à talibus 185 
c. transitu 643 b. 644a. vim 
57 c. 

Arceor à sancto 485 b. 

Arcere cedem à filiis 74 b. ignem 
à navibus 57 c. 

Arceri sagittis 660 b. 

Arcessere 190 b. 

Arcessi homicidii 12 c. 

Arcessitur impietatis 190 b. 

Archaismus 79 c, 

Archangelus 4 b. 

Archetypum 675 a, Ex archetypo 
expressus ib. 

Archipirata 507 c. 

ni Architectatur in mente 647 c. 
hitectonica ars ib. 

Architectonicam factito/ib. 

Architectonicé 151 b. 

Architectonices tus 647 c. 

Architectonicus ib, 


In arborem 


Architector 452 b. 647 c. insidiose 
490 c. 

Architectura 647 c. 

Architectus ib. verborum ib. 

Architriclinus 324 a. 

Archivum 76 b. 

Arcitenens 660 a. 

Arctatio 616 c. 

Arcté 295 b. 608 c. 613 b. 

Arctium, herba 488 c. 

Arcto 612 a. 616 c. 

Arcto freto constrictus 511 a. 

Arctophylax 711 c. 

Aretor 612 c. 

Arctos meatus habens 510 b. 

Arctous 76 a. ' 

in Arctum coactus 619 c. cogo 
184 a. cogor 612 b. 

Arctus 510 b. 612 b. 677 c. 738 b. 

Arcu carens 660 b. inclytus ib. 
instruclus 82 c. emitto 660 a. 
peto ib. petor ib. propulso 660b. 

Areula 77 c. 315 b. 329 ἃ. Ταῦ e. 
748 a. 

Arcum argenteum habens 660 b. 
curvum gerens ib. dirigo in ib. 
ferens 698 b. trahere 193 c. 

Arcus 70 c. 107 b. 309 c. 660 a. 
coelestis 277 a. triumpbalis 70 c. 

Arcus curvi 297 a. 

Arcus intendere 636 c. 

Ardea 213 a. 

Ardens 27 a. 71 c. 255 b. 290 c. 
703 b. à Deo 565 c. difficulter 
291 a. facilé ib. febris 290 b. 
igni 703 c. ita ut ab igne con- 
sumi nequeat ib. semper ib. 
valdé ib. $ Acer, vehemens 384 
ἃ. 955 a. 565 b. 

Ardenter 234 a. 290 c. 703 c. de 
periens mulierem 290 c. — 


| Ardentes carbones 565 b. pustu- 


le 236 b. : 
Ardentibus armis 703 b. navibus 
290 a. dt: 
Ardentissimus 565 c. 
Ardeo 27 a. deeper 


703 b. rursus 703 c. PMID. 
Ardere calore 290 a. desino 708. 
Ardet juxtà 290 c. 


Ardor 27 a. 181 b. 290 b. 296 b. 
565 b. 703 b. auimi 419 a. 
perurens “990. c. solis 291 a. 
stomachi 90 b. 

Ardore corripior nimio ib. excru- 
cio ib. gaudens 27 a. infesto 
290 b. infestor ib. vehementi 
703 c. 

Ardorem animi recupero 565 b. 


reddo ib. 

Ardua 66 c. capessens 99 c. faci- 
nora edens 205 b. 

Ardue res 168 a. 

Arduitas, $ Acclivitas 393 b. 

Arduo precipitio assurgens 347 a. 

Arduum. $ Arrectum 478 a. $ Dif- 
ficile 331 c. est me haec audere 
efficere 149 c. In arduum 478 
ἃ. tendit 29 c. 

Arduus. ὁ Acclivis, preruptus 66 
c. 395 a. 347 a. 5$ Dii 478 a. 
$ Erectas 685 b. $ , 
gravis 29 c. 795 a. 

Area 94 b. domüs 504 c. in hor« 
to 553 a, in qua trituratur fru- 
mentum 53 a, In areà versor ib. 

Arealis ib. 

Aream amplam habens ib. χ 

Arefacio 23 c. 58 a. 90 b. 286 c. 
9288 b. 449 b. 591 a. 633 c. 
646 b. 742 c. ante 633 c. intus 
591 b. simul 90 c. 

Arefacti corporis speciem gerens 
591 b. 

Arefactio 90 b. 591 b. 646 b. 

Arefactus 591 b. indurui 591 b. 
non 302 b. 

Arefio 24 a. 90 b. 449 c, 591 b. 

Arena 335 c. 739 a. aurea 739 b. 
" pus 349 c. nitro mista 


1 b. 
pe littoreà obruo 739 b. 
Arenacea loca ib. 
Arenam pulchram habens 739 b. 


subtus habens 739 b. 


"—O——— 


—«— 99. 


Arenarhus piscis 175 c. 

Arenis carens 739 b. 

Arenosa terra 743 c. 

Arenosus 739 b. non ib. 

Arenula ib. 

Areo prz estu 90 b. 

Aresco 24 a. 86 b. 449 b. 758 e. 

Argentare 73 c. 

Argentaria 73 b. 554 b. 

Argentariz officine 554 b. 

Argentarius 55 c. 337 c. faber 
727 b. 

Argentea arena 73 c. phiala 73 b. 
vasa ib. 


. Argentei nummi ib. 


Argenteis phaleris ornatus 687 a. 

Argenteos clavos habens 244 b. 
nummos cudens 337 c. pedes 
4 hens 505 a. 551 b. 

t areum h 

ον 73 c. totus ib. 

Argenti amans ib. amor ib. coac- 
tio et exactio 373 a. fusor 73 c. 
multum habens 73 c. scoria 
194 a. spectator 131 c. spuma 
73 c. 292 c. 

Argenti fodina 73 c. 


660 b. 


Argento carens ib. circum obduco- 


ib. emptus 745 a. mixtus 73 c. 
421 c. muto 73 c. splendens 
691 a. . 

Ar 73 b. adult 78. 
calatum 397 c. infectum 203 b. 
vivum 73 c. 726 a. 

Argentum colligens 373 a. effodio 
73 b. flagito vel aufero ib. sig- 
no 337 c. vehentia fluenta ha- 
beus 573 a. In argentum re- 
digo, id est, pecunià permuto 
73 c. 

Argi occisor 692 a. 

Argilla 73 b... Ex argillà fingens 
531 c. 

Argillaceum vas ad metalla fun- 
denda 727 b. 

Argillaceus 73 a. 

Argillosus ib. 

Arguere aliquem timiditatis 130 c. 

Argumenta afferre 224 b. allata 
adversus 213 b. 

Argumentandi peritus 192 b. 

Argumentatio 724 b. circularis 
356 a. 

Argumentatione falsà utens deci- 
pio 378 b. 

Argumentationibus acer 9265 a. 
In argumentationibus exercita- 
tus 724 b. 

Argumentis sufficientibus probatus 
640 a. 

Argumentor contrà 724 b. 

Argumentum. $ Indicium, proba- 
tio 148 a. 192 b. 286 a. 400 c. 
505 e. 583 b. 640 a. 724 b. 
est inscitie 192 b. $ Materia 
366 a. 653 a. libri alicujus 224 
c. $ Thema 660 c. 

Argumentum duco 285 c. propo- 
no 213 b. sumere 148 b. sumo 
mihi scribendi 653 a. 

Arguo 8 a. 130 c. 192 c. 

Arguor 192 b. - 

Argutà voce loquor 717 b. 

Argutam vocem edens 700 b. vo- 
cem habens 717 b. — 

Argutator 376 a. 377 a. 404 b. 

Arguté,. $:Sonoré, stridulé 385 c. 
cano ib. $ Dissero 376 a. rimor 
ibid. 

Argutia 335 a. 382 a. 

Argutize 383 a. captiose 309 c. 
subtiles 382 a. 

Argutor 377 a. 601 b. 

Argutulum dictum 265 a. 

Argutum. $ Callidum 600 c. . 

Argutum sonans 248 c. sono 385 

. €. Stridens ib. tinniens 248 c. 


Ariditas 90 b. 346 a. 449 b. 671 
a. siticulosa 167 c. 

Aridum 290 b. 591 b. cadaver 591 
b. lignum 710 c.. medicamen- 
tum, quod in pulveris modum 
inspergitur 449 b. sonum edens 
248 b. virgultum 710 c. 

Aridus 24 a. 90 b. 144 a. 227 a. 
248 b. 250 a. 272 c. 288 b. 302 
b. 311 b. 344 a. 346 a. 387 b. 
391 b. 449 b. 565 c. 591 b. 609 
b. 665 b. 710 c. 739 b. 743 
b. prae zstu. 90 b. multüm 288 
b. pulvis 167 c. $ Siticulosus 
ibid. 

Aries 349 b. 354 b. parvus 349 e. 
sylvaticus 460 c, $ Machina bel- 
lica 349 b. 

Ariete quatio 338 a. 

Arietem gestans 697 b. 

Arietinam faciem habens 474 b. 

Arieto 309 c. 338 a. 

Arietum pugna 404 b. vorator 
683 a. 

Ariolus 129 c. 429 ἃ. 

ab Aris alienus 120 a. 

Arista 94 c. 

Aristatus ib. 

Aristocratia 345 a. 

Aristocratiz studiosus ib. 

Aristocraticus ib. 

Aristolochia 390 a. 

Arithmetica 75 a. Ad arithmeti- 
cam pertinens ib. 

Arilhmeticus ib. 

Arma 185 c. 196 b. 197 b. 469 c. 

.647 b. aurea habens 647 c. de- 
pono 470 a. fabricor 544 a. fero 
698 a. ferrecontra aliquem 333 
c. gero 469 c. gesto 697 c. par- 
và 469 c, sumere 317 a. Ad ar- 
ma capienda impellens 544 a. 

Armamenta navium 594 a, 

Armamentarium 654 a. 

Armari 238 a. 

Armarium 654 a. 

Armat contra morbum 469 c. 

Armata 470 a. 

Armati 469 c. 594 b. 647 b. 720 c. 
multi 647 c. Ab armatis stipor 
697 c. 

Armatorum more 469 c. 

Armatos efliciens 544 a. 

Armatum esse 469 c. 

Armatura 238 b. 469 c. corpus to- 
tum tegens 470 a. levis 140 c. 
342 b. 

Armaturz gravis miles 469 c. gra- 
vis miles sum 470 a. gravis mi- 
lites ib. levis miles 140 c. levis 
milites 741 c. 

Ad gravis armaturze militem per- 
tinens 470 a. 

Armatus 268 b. 340 b. 469 c. 470 
ἃ. 535 a. 647 b. ere 340 b. 647 
€. bellator 404 b. bené 268 b. 
326 c. 470 a. cursu contendo 
669 a. leviter 611 c. luctalor 
496 c. miles 469 c. omni ex 
parte 470 a. salto 565 a. stipo 
latus alicujus 697 c. 

Armavit contra te 469 c. 

Armenta 692 b, 

Armentalis 5 a. 

Armentarius 331 b. 

Armenti congregatio 5 b. ductor 
17 a. locus 5 b. 

ab Armento veniens 436 b. Ex ar- 
mento 5 a. 

Armentum 3 c, boum 331 b. fasti- 
dio 5 c. 

Armiger 340 b. 697 c. 

Armilla 116 a. 184 c. 302 a. 

Armille 152 b. 156 c. 171 c. 194 
c. 398 c. 738 c. 

Armis «reis indutus 470 b. cereis 
utens 197 b. carens 647 c. con- 


Argutus. $ Canorus, stridulus 385 
c. 700 b. $ In disserendo 376 
ἃ. oralor 265 a. 

Arguunt opera manus 192 b. 

Arianus 396 a. 

Arida 167 c. virgulta colligo710 c. 

Aridi mores 449 b. 

Aridissimus 449 c. 


proripiens se 34 ἃ, iis- 
dem uteus 594 a. instruo 594 
b. instruo penitus 470 a. unio 
707 b. munitus circumquaque 
ib. prestantior 74 c. pugnans 
404 b. pugno 404 c, tegens to- 
tum corpus 470a. Cum armis 
414b. Inarmisib. armis de- 
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currens stadium 669 a. armis 
esse 469 c, 

Armo 268 a. 340 b. 469 c. 470 a. 
594 b. adversus 470 a. contra 
aliquem ib. insuper ih. me ib. 
vicissim ib. 

Armor 268 a. 340 b. 469 c. 470 
ἃ. 594 b. 647 ἃ. adversum 340 
b. contra 470 a. 

Armorum compages 745 a. faber 
544. fabricatio ib. insano amore 
ducor 396 b. inspectio 593 b. 
iustructio 470 a. opifex 204 a. 
repositorium 654 a. studi 


Articulaté 75 a. 

Articulatim 74 c, distincteque for- 
mo et explico ib. 

Articulatio. $ Artuum commissura 
75 a. 

Articulatus ib. 

Articulis carens 74 c. membrisque 
non distinctus 75 ἃ. suis distin- 
guo ib. 

Articulo copulatus ib. In arti- 
eulo ipso res sunt 38 b. 

Articulorum debilitas 75 a. dolor 
seu morbus 74 c. 


per Articul to 75 a. 


326 c. 470 b. 

Armos demissos habens 744 c. 

Armus 402 c. 

Aro 76 c. 206 c. 546 b. 744 a. 

Aroma 83 a. 

Aromata 267 a. aliquatenus redo- 
leo 83 a. resipio ib. 

Aromaticus ib. 

Aromatis imbuo ib. Ex aromatis 
intritis potio 669 c. 

Aromatites 83 a. 

Arquatus 103 b. morbus 273 b. 

Arrectze mammille 478 a. 

Arrectum ib. consistere in digitos 
358 c. penem habens 478 b. 

Arrecius 478 a. 

Arreptà occasione 171 c. 

Arrha 77 b. 

Arrliabo ib. nuptiarum 425 a. 

Arrhabone confirmo contractum 
emplionis 77 b. 

Arridens imagini in speculo 127 a. 

Arrideo 127 a. 406 b. 

Arrigens 342 c. 

Arrigere aures 278 b, 

Arrigo 478 b... 

Arripere occasionem 651 c. 

Arripiens 77 c. 

Arripio 171 c. 172 a. 364 c. 

Arrodo 213 c. 645 a. 672 a. 

Arrogans 3 a. 20 a. 42 c. 199 ο. 
299 c. 460 a. 685 b. 702 a. 706 
ἃ. 709 c. dictum seu factum 20 
a. fio 122 c. opinio de se 460 a. 

Arrogantem esse 116 b. 267 c. 

Arroganter 20 a. 335 a. 685 b. 
702 a. 706 a. 709 c. gero me 
20 a. sentio de me 460 a. 709 c. 

Arrogantia 20 a. 116 b. 470 b. 
676 b. 685 b. 706 a. 713 c. 

Arrogantius effero me 371 a. 

Arrogo mihi nimium 460 a. 

Ars 174 a. 977 b. 420 b. 647 c. 
arguta 648 a. dolosa ib. illibeta- 
lis 103 a. mala 648 b. nautica 
277 b. 

Arsenicum 77 c. 

Arte clarus 648 b. conficio 648 a. 
conficior ib. constans ib. instruo 
ib. loquor 377 a. magnus 648 b. 
molior 648 a. singulari factum 
et industria 542 a. valens 648 
a. Dearte dissero 648 c. lo- 
quens 377 a. Sine-arte 648 b. 
factus 542 c. 

Artem conficio manu 648 c. ean- 
dem factito 648 b. eandem pro- 
fitens ib. illiberalem seu seden- 
tariam exercens 203 c. insti- 
tuere 354 a. pulchram factitans 
648 b. tenens per se ib. Ad ar- 
tem pertinens 648 a. Citra ar- 
tem 648 b. Inartem redigo 377 a. 

Artemo 14 b. 78 b. 645 c. 

Arteria 78 b. aspera 687 c. magna 
78 b. 

Arterize dissectio 644 a. 

Artes et fraudes cauponarie 298 
b. fraudulente 53 a. liberales 
277 b. mechanice 648 c. 

Artes exercere 202 c. 

Arthriticus 74 c. 

Arthritis ib. 

Artibus dolosis instruo 648 a. in- 
siructus ib. malis deditus 648 
b.;malis utor ib. vanis deditus 


ib. 

Articula. $ Parva ars 648 a. 
Articulare 75 a. 

Articularis ib. morbus 10 b. 74 c. 
Articularius 74 c. 75 a. 


Articulosus 74 c. 

Articulum vocis formare 

Articulus 74 c. 297 a. digiti 335 
ἃ. temporis, quo res aliqua agi 
debet 38 b. 

Artifex 203 c. 204 a. 452 b. 647 
b. 648 a. 720 c. celebris 648 b. 
ingeniosus 601 a. malus 206 a. 
optimus 648 b. 

Artificialis ib. 

Artifieii elegantia ib. magnitudo 
ib. multum habensib. studiosus 
377 a. varii studium 648 c. 

Artificio carens 142 a. 648 b. ca- 
rens oratio 594 c. eleganti ela- 
boro 648 b. exquisito et sub- 
tili factum. opus 205 a. magno 
instructze commonefactiones 648 
a. magnus 648 b. manus 648 c. 
multo et vario elaboratus 142 a. 
solerter excogitato loqui de ali- 
quà re 444 a. Sine artificio 
648 b. 

Artificiosa ralio 648 c. ratio trac- 
tandi de re aliquà 452 b. verba 
377 a. 

Artificiosà ratione et vià 452 b. 

Artifici viam seq ib. 

Artificiosas manus habens 724 a. 

Artificiose. 420 c. 452 b. 647 c. 
648 a. ago 648 c. conficio 206 
ἃ. disputo 377 a. dissero vel tra- 
do priüs ib. distinguo et dissero 
ib. fabricor 142 a. facio ib. fac- 
tus 142 a. 648 a. loquens 377 a. 

Artificiosum commentum 648 a. 
factum 206 a. opus 142 a. 648 c. 

Artificiosus 142 a. 452 b. 496 b. 
648 a. supra modum 648 b. val- 
de ib. 

Artificium 490 b. 648 a. coquo- 
rum 394 b. nagnum 648 b. ora- 
tionis 594 c. verborum 377 a. 

Artis compos 197 b. factitatio et 
exercitium 202 c. pulchritudo 
648 b. scriptor 139 a. studiosus 
37T a. vanz studium 648 b. 

Artium studiosus ib. bonarum stu- 
diosus 295 a. studiosus sum 648 
c. studium id. 

Artocreas 346 b. 

Artus 74 c. 197 b. 

Artus dissolvens 140 b. validos 
habens ib. 

Artuum agilitas 75 a. commissura 
ib. debilitas ib. 

Arva 202 c. 

Arvina 326 c. 

Arundinacea folia habens 712 c. 

Arundinaceus 292 b. 

Arundine piscor ib. 

Arundinem gestans 697 a. 

Arundines alens 666 a. 

Arundineta 292 b. 

Arundinetum 170 b. 

Arundineus 292 b. 

Arundinibus virens 730 a. 

Arundinosus 170 b. 292 b. 

Arundinum lanugo 730 b. 

Arundo 170 b. 292 b. apta modu- 
lationi 391 c. aucupatoria 275 
ἃ. fistularis 624 b. parva 292 b. 
piscatoria 70 c. 292 b." 


"Aruspex 266 c. 444 b. 460 b. 


593 b. 
Aruspicina 266 c. 593 a. 
Aruspicinam exerceo ib. 
Aruspicinm 267 a. 
Arvum 77 a. 140 a. 203 c. 384 c. 
tenue 76 c. 
Arx 221 a. 711a. urbis 547 c. 
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ASOENDENDO 94 b. 

Ascendere facio 96 a. 693 b. sug- 
gestum 95 b. 

Ascendit in coelos 232 c. 

Ascendo 93 c. 94 c. 95 a. 241 a. 
232 c. 942 c. aliquantum, et 
rem altiüs repeto 233 a. citato 
gradu 484 b. simul 93 c. 241 a. 
sursum 640 b. 

Ascendor 93 b. 

Ascensio ib. : 

Ascensor ib. 

Ascensu difficilis 451 b. 

Ascensus 93 c. 212 a. 451 b. 667 c. 

Ascia 68 a. 592 a. parva 68 a. 

Ascià percutio 592 a. 

Asciz modo et formà ib. 

Asciscere puerum penes se et ag- 
noscere suum 366 b. in socie- 
tatem 192 ὁ. 

Ascisco 14 a. 15 c. 281 b. 294 b. 
368 a. 379 c. 456 a. 542 ἃ. in- 
super 353 a. penes me puerum 
154 c. socium 215 b. unà 542 a. 

Asciscunt sibi sponte su& servitu- 
tem 14 b. 

Ascititius 14 a. 294 b. 353 a. 541 
c. 651 c. 

Ascribere aliquem amicis 136 b. : 
Deo omnes res magnas 690 a. 
diis 401 b. 

Ascribi alicui 305 a. in numerum 
virorum 634 a. 

Ascribitur in 136 b. Quod ascri- 
bitur ultra solitum et justum. 
137. c. 

Ascribo. $ Juxta scribo 137 c. et 
annoto 586 a. $ Scriptis addo 
137 b. 138 a. falso 137 b. insu- 
per ib. $ Allego, ascisco, an- 
numero 135 c. 138 a. 372 c. 
635 a. numero militum 372 c. 
$ Acceptum vel i fero, 
assigno, imputo 378 b. 650 b. 
690 a. et vendico mihi 137 b. 
mihi falsó 101 c. testimonio meo 
aliquid alicui 401 b. 

Ascribor. $ Allegor 435 c. in ca- 
talogum 372 c. 

Ascripserit benevolentize deorum 
650 b. 

Ascriptio et annotatio in margine 
137 c. 

Ascriptitius 137 a. 

Ascriptus in tribum 435 c. 

Asella 298 a. 

Aselli. $ Stelle 467 c. 

Asellus 468 a. 

Asilo agitor 459 b. 

Asilus ib. 

Asina 467 c. 

Asini clitellarii ib. 

Asinina crura habens 591 c. pellis 
468 a. stercora ib. : 

Asininz carnes 411 b. 

Asininam ungulam habens 728 b. 

Asininos pedes habens 361 c. 

Asininus 316 a. 468 a. fimus 468 a. 

Asinorum pastor 692 b. stabulum 
468 a. 

Asinum agito 191 b. 

Asinus 298a. 316 a. 411 b. 450 c. 
467 c. ferus 11 a. presgrandis 
298 a. 

Aspalathus 84 b. 

Asparagus 84 b. 697 b. 

Aspectabilis 256 a. 471 b. non 
476 b. 

Aspectu agresti preditus 427 a. 
albus 473 c. 688 c. czruleus 
473 c. cavus ib. decorus 252 b. 
difücilis 471 c. divino przeditus 
133 a. dulcis 153 b. horrendus 
45 b. indiguus 109 b. ingratus 
474 c. jucundus 475 a. man- 
sueto preditus 109 b. monstro- 
sus 474 c. niger 473 b. placeo 
alicui 474 b. placido preeditus 
475 a. pulcher 294 c. 473 b. 
474 b. pulchra 473 b. pulchro 
praditus ib. puniceus 688 c. ri- 
gido obtuens 153 b. roseo prze- 
ditus 474 b. rutilus ib. terribili 
sum ib, terribilis 149 b. 413 b. 
412 c. turbidus 473 c. turpis ib. 
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Aspectum agrestem habens 472 c. 
anguillae habens 473 a. aureum 
habens 474. c. multiformem ha- 

, bens ccelum 474 b. sanguineum 
habens 472 c. venustum facio 
473 b. Sub aspectum cadens 
475 c. 

Aspectus, üs 109 b. 153 b. 470 c. 
471 c. 473 a. 684 c. bonus 474 
b. torvus 109 c. 

Aspectus mali et infausti 471 c. 

Asper 43 b. 300 a. 311 b. 350 b. 
494 c. 574 b. 591 b. 606 a. 621 
c. 622 c. 661 c. 662 a. 674 b. 
721 b. aliquantum 662 a. factus 
sum ib. fio 311 b. lapis 41 c. 
locus 386 a. 661 c. 662 a. non 
623 a. sum 662 a. valde 623 a. 
utrinque 147 a. $ Agrestis, cru- 
delis, difficilis, durus, immitis, 
rigidus 188 c. 406 c. 591 b. 612 
b. 629 c. 661 c. 720 a. 

Aspera arteria 313 c. petra 386 a. 
sors 554 b. 591 b. testà tectus 
486 c. vox 717 b. Per aspera 
incedo 96 a. 

Asperz faciei 244 a. 

Asperam vocem habens 717 a. 

Asperé 66 c. 117 a. 579 c. 621 c. 
661 c. 674 b. 720 a. excipio 
62? e. loquens 617 b. tracto 
622 c. 

Aspergebat criminibus illis Ful- 
viam 670 c. 

Asperget te accusationibus 67 a. 

Aspergillum 569 b. 

Aspergimentum 500 a. 

Aspergo 29 c. 445 b. 496 c. 569 
b. 738 c. aceto 500 a. anté 569 
€. circum 569 b. labem 606 b. 

Aspergo, inis 569 b. 

Aspergor ib. 

Asperitas 173 a. 311 b. 661 c. 674 
b. gutturis 311 b. in quo est 662 
ἃ. soni^vel vocis 717 a. 

Asperitates post primam spinam 
389 b. 

Asperiüs 661 c. 

Aspernabilis- 709 a. 


 Aspernandns 562 b. non 375 a. 


733 c. 

Aspernans et aversans vitia 68 c. 

Aspernantes virtutem 246 b. 

Aspernator 562 b. 

Aspernatus consilium 377 c. 

Aspernor 60 b. 188 b. 192 b. 256 
b. 377 c. 562 b. 576 c. 598 a. 
653 b. 657 e. 658 a. 691 b. 
752 c. 

Aspero $ Exaspero 41 c. 661 c. 

Aspero gustu 173 a. sono 717 a. 

Asperos dentes habens 453 a. pe- 
des habens 552 b, 

Asperrimé 661 e. tractati sunt 
200 b. 

Aspersi erant 569 b, 

Aspersio ib. 

Aspersorium ib, 

Aspersus 569 b. circumquaque 
569 c. recens 569 b. sanguine 
ibid. 

Asperum 70 a. corticem habens 
704 c. facio 661 c. os habens 
617 b. solum 725 c. solum ha- 
bens 504 c. sonare faciens 311 
b. sonum habens 717 a. 

Aspexi 182 a. 

Asphodelus 85 c. 

Aspicere recta. 109 b, 

Aspiciens 153 b. intentis oculis ib. 

Aspicio 87 a, 109 c. 153 b. 252 
a. 256 b. 383 b. 471 a. 475 b. 
476 a. 592 b. attonitus 685 c. 
intentis oculis 638 b. limis 109 
c, 476 a. simul 256 b. 

Aspicior 153 a. 475 c. 

Aspidibus qui vescitur 666 a. 

Aspidis genus 680 b. 

Aspirari, verbum gramimat. 540 b. 

Aspiraté yel dense 146 c. 

Aspiratio vocum ib. 

Aspiro. $ Afflo 540 b. leviter ib. 
$ Assequi conor 273 a. 

Aspiror 540 a. 

Asplenon 468 a. 


Asportatio 333 b. 

Asporto 332 c. 333 b. 

Asportor 333 b. 

Aspritudines cutis 705 c. 

Aspritudo oculorum 475 b. 

Aspuo 562 b. 

Assa caro 703 b. 

Assatio 470 c. 

Assecla 56 c. 180 b. 509 b. 511 
c. 695 c. mense 661 b. sum 
200 b. 

Assectatio 38 c. 695 b. 

Assectator 38 c. 39 a. 306 c. 

Assectatores hujus 215 a. 

Assector 38 c. 56 c. 463 b. 696 c. 
cursitando 256 a. 

Assensi sunt 131a. Anczo 28 c. 

Assensio 28 b. 138 b. 376 b. 651 c. 

Assensor 689 c. 

Assensorem facilem se praebens 
695 b. à 
Assensus, üs 29 a. 376 b. 652 c. 

737 c. , 

Assensus retentio 223 c. 

Assentatio 241 b. 268 a. 350 a. 

Assentationesnon admittens 268 a. 

Assentatiuncula ib. 

Assentator 27 b. 28 b. 267 c. 268 
a. 330 a. 390 a. 589 a. 

Assentatoria ars 330 a. 

Assentatorius 268 a. 330 a. 

Assentatorum more 268 a. 330 a. 

Assentatrix 530 a. itas 74 a. 
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Assevero 286 c. 637 b. contrà 
287 a. 

Assidens constanter 180 b. 

Assideo 179 c. 180 b. 244 c. 971 
c. in consessu 180 b. 

Assidere jubeo 271 c. 

Assidua largitio 225 b. opera 637 b. 

Assiduz preces 387 a. 

Assidué 38 c. 225 b. 297 a. 246 a. 
383 a. 387 a. 446 c. 563 c. 591 
b. 640 c. incumbo 180 b. 

Assiduitas $ Continuitas 225 b. 
227 a. $ Sedulitas 180 b. 387 
ἃ. 413 a. 

Assiduum esse in precibus 413 a. 

Assiduus. $ Continuus, indesi- 
nens, jugis 225 b. 227 a. 394 b. 
446 c. 637 b. comes 245 b. sum 
227 a. $ Sedulus 387 a. in ali- 
quo negotio 180 b. in aliquà re 
591 b. sum 387 a. sum circa vel 
in 180 b. 346 a. 356 c. 

Assignatio 651 a. 

Assignatus fato 406 c. 

Assigno 143 b. 148 c. 162 b. 455 


^ 


€. 481 b. 635 a. 650 a. 690 a. 


causam 35 c. 
Assignor 481 b. 635 a. 
Assilio 50 a. 261 a. 484 b. 523 b. 
Assimilantes veritati mendacium 
465 b. 
Assimilata figura 183 c. 
Assimilatio 183 a. 465 b. 


Assentiebantar ipsi 652 b. 
Assentiens 376 b. 690 a. 
Assentior 8 b. 9 a. 20 a. 28 c. 29 
ἃ. 39 a. 87 c. 130 b. 131 c. 155 
a. 169 b. 225 a. 283 a. 305 b. 
376 b. 438 c. 460 a. 501 b. 650 
a. 652 c. 689 c. 695 c. 709 b. 
tibi de hoc 131 c. tibi in his 9a. 
partim, partim dubito 438 c. 
Assentiri 201 a. alicui 155 a. 
Assenlor 27 b. 267 c. 268 a. 330 
a. 676 c. clam 27 b. supra mo- 
dum 330a. 
Assequi audiendo 330 a. conor 
167 c. 544 c. contemplatione 
273a. currendo 30 a. intelligen- 
liam orationis 39 a. non pos- 
sum, id est, eflicere nequeo 174 
b. quem difficile est 99 c. pos- 
sumus 273 a. quem vix possu- 
mus ib. quem nequimas 318 b. 


"T x "ü 

cor vel comprehendo 900 b. 
318 b. 367 b. 603a. $ Attingo, 
contingo pervenio ad 70 c. 89 a. 
672 b. 673 a. 740 a. conjectura 
101 a. 183 c. intellectu 101 a. 
intelligentia dicentem 39 a, quod 
efficere contendi 699 c. non, id 
est, aberat 673 a. non intelli- 
gentià 380 e. $ Consequor, nan- 
ciscor 65 c. 273 a. 672 b. 673 
a. vicissim 673 a. 

Assequuntur scopum 

Assequuta est statim quod facien- 
dum susceperat 273 b. 

Assequutio 318 b. 

Assequutus 200 b. 

Asser' 5926 a. 580 c. 

Asserant libertatem suam 223 a. 

Asserere in liberlatem 30 c. 31 a. 

Asseres vendens 567 c. 

Asseri similis 581 a. 

Assero. $Serojuxta 716 a. 

Assero, $ Allirmo 481 b. pro certo 
627 b. $ Vindico 223 a. mihi 
542 a. 

Assertio, $ Confirmatio 284 b. 
$ Vindicatio 542 a, 

Assertor 164 €. 

Asservant in publicis custodiis 
600 a. 

Asservari ad usum aliq 632 c. 


Assimilatorius 183 a. 

Assimilatum falsó 542 a. 

Assimilatus 183 a. 

Assimile esse voto tale consilium 
183 c. : 

Assimilem esse 465 b. reddo ib. 

Assimilis 183 c. 466 a. sum 183 c. 

Assimilo 181 c. 183 b. 299 a. 
465 b. 

Assimilor 181 c. 183 a. 465 a. 

Assimulatio falsa 542 a. 

Assimulo falsó ib. 

Assimulor falsó 542 a. 

Assistens 282 c. 

Assisto 244 c. 282 c. " ἃ. unà 
281 c. 283 b. 

Asso 290 b. 470 b. 

Associo mihi 215 a. 

Associor 215 b. 

Assolet 180 c. » 

Assono 248 b. 700 a. 

Assor 470 b. 

Assuefacio 181 a. priüs 181 b. 

Assuefaetio ib. 

Assacfactus simplicitati 665 c. 

Assuefio 181 a. 398 b. 

Assuesco 181 a. 669 c. 

Assueti certaminibus 181 a. labo- 
ribus ib. 

Assuetus 181 a. 670 b. 

Assuetudo 181 a. 

Assula 629 c. 630 a. calami 292 c. 

Assulatim 629 c. 

de Assulis loquens vel de rebus 
subtilibus 707 a. 

Assulosé facta fissio 650 a. 

Assulosus ib. 

Assulto 590 a. 


.| Assumendi actio 368 a. 


Assumere in currum 366 b. 
Assumit sibi defensorem 283 c. 
ἢ Quod assumitur 695 b. 
Assumo 100 b. 365 a. 366 c. 367 
ἃ. 368 a. cibum 695 b. insuper 
366 c. 367 a. mihi 176 c. vicis- 
sim 367 c. ultrà 868 a. unà 
ib. 
Assumptio 366 a. 368 b. cibi 695 
Assumptiva causa 650 c. 
Assumptivi status ib. 
Assumptivus 368 b. 


Asservatio 258 a. 651 a. 
Asseryatu difficilis fractns 958 b. 
Asservatus à longo tempore 653 c. 
Asserum in modum 526 a. 
Asservo 259 a. 649 b, 711 b. 
Asservor 212 a, 

Assessio 190 b, 

Assessor ib. 

Asservanter 204 o. 


A ptum 367 c. 

Assuo 302 c. 570 a. 

Assnrgebant honoris causa 280 a. 

Assurgens in altum 715 c. magnáà 
mole 451 a. 

Assurgere honoris gratià 279 c. 
de sellà senioribus 280 a. in 
altitudinem dicitur mons 279 c. 

Assurgit regio versus austrum 
78 a. 


Assurgo 280 a. 

Assurrectio 279 c. 280 a. 

Assus 344 a. 470 b. 

Astacus 84 c. 

Astando 283 a. 

Astans 550 c. 

Asteriscus 84 c. 

Asthmaticus 83.b. 

Astipulabantar ipsi 652 b. 

Astipulari alicui 155 a. 

Astipulatio 652 c. 737 c. 

Astipulator 29 a. 689 c. 

Astipulatrix 29 a. 

Astipulor 8 b. 9 a. 22 a. 29 a. 33 
ἃ. 138 a. “288 a. 401 b. 689 c. 
744 a. 

Asto 282 c. 305 b. propé 283 b. 
unà 281 c. 

Astra 580 a. 639 b. — Circa astra 
versor 546 c. 

Astricté 562 b. 

Astrictio 157 a. 608 c. 622 c. 

Astrictionis vacuitas 623 a. 

Astrictivus 562 b. 

Astrictor 15 c. 

Astrictorius 622 c. 

Astrictus 15 a. 71 b. 608 c. 619 
ἃ. 623 a. et cohibitus erat 
schirri tumor 612 a. jurejuran- 
do 464 c. 

Astringendi vim habens 448 c. 
608 c. 612 a. 622 c. 

Astringens. $Acerbus 622 c. 

Astringentia alvum 610 c. 

Astringere juramento populum 
479 a. 


Astringo 156 c. 191 a. 390 c. 565. 


€. 446 c. 608 c. 609 a. 623 a. 
6928 b. circumcirca 611 c. lin- 
guam 622 c. linguam leviter 
623a. $ Metaph. 365 c. 

Astringor 156 e 608 c. frigore 
522 b. 

Astris carens 84 c. sacrificans 267 
b. vicinus 126 c. 

Astrologiam tracto 875 a, Ad 
astrologiam pertinens ib. 

Astrologorum scientia ib. 

Astrologus ib. - 

Astronomiam tracto 436 a, ad A- 
stronomiam pertinens 435 c. 

Astronomus ib. 

Astrorum cultor 267 b. scientia 
435 c. Ex astrorum contem- 
platione futura predicens 399 


Astructio. 
594 c. 

Astruetu difficilis 724 b. 

Astruendi vim habens 594 c. 

Astruere conor argumentis 724 b. 

Astrui argumentatione ib. Pro- 
blemata, que astrai facilé pos- 
sunt ib. 

Astrum 84 c. 

Astruo, $JEdificatis addo 151 c. 


$ Confirmatio 284 b. 


$Confirmo, probo 202 c. 284 a. |. 
Atteri 259 a. 447 b. 599 b. 639 t: 


508 b. 594 b. 

Astruor 508 b. 

Astu exercitati homines 350 b. 
utor 205 b. 327 a. 

Astuta cogitans 709 a. 

Astutia 53 a. 310 c. magna 311 a, 

Astutiee 327 a. 

Astutior 310 c. 

Astutissimus ib. 

Astutum consilium 601 a. 

Astutus 53 a. 1142, 173a, 311 a. 
315 c. 321 b. 420 a. 496 b. 667 
c. non 335 a. valdé 311 a, 

ad Astronomos pertinens 436 c 

Asyli Deus 624 a. 

Asylum 214 a. 699 b. habens urbs 
699 a. 

AT 47 b. 289 b. 440 a. 659 b. at 
86 b. certé 47 c. enim 47 c. 410 
a. fortasse 47 c. veró 47 c. 418 

' a. 497 a. veró etiam 47 c. 

Atavus 497 c. 

Ate, dea quidam. damna bomibi- 
bus immittens 86 a. 

Ater 87 a. 134 c. 168 b. 260 a. 
354 c. 408 c. 409 a. 483 a. 688 
c. ut earbonarius 64 b. oruor 
409 a, (luctus ib. 


Athleta 19 a. ?1 a. 83 c. 

Athletarum certatio 21 a. 

Athletica corporis habitudo ib. 
lex 19 c. 

Athleticé 21 a. z 

Athleticus ib. victas 682 c. 

Athlotheta sum 653 b, 

Atlantis statuae 632 b. 

Atlas ib. - 

"Atnepos 125 c. 

Atneptis ib. 

Atque 289 a. adeó 177 a. 2162 a. 
241 b. 289. a. 440 a. etiam 47 
C. 251 c. 241 a. 289 a, hec qui- 
dem ib. Alia atque ib. 5 


Atqui 47 b. 289 b. 418 a. 487 b. 


659b 
Atra bilis 730 b. caligo 347 a. lo- 
ca hyeme 723 b. nabes 43 b. 
vestis 483 a. : 
Atrá Izná indutus 799 b. ἐν 
Atractylis herba 86 b. 691 ec 
Atramentarium 156 a. 
Atramento scribere 160 b. 
"Atramentum 408 c. Indicum ib, 
librarium 136 b. metallicum 
408.c. pictorium ib. s EE 
um 136 b. sepiz 260 a. 30 c. 
δὲ sutorium 64 ἃ. ὁ 
tras nubes vel reddens "vel co- 
gens 439 a 
Atria excelsa habens 408 c. multa 
habens ib. 
Atricolor 473 b. TEE 
Atriensis janua 87 c. 
Atriplex 86 b. 372 a. 
Atrium 87 e. 500 a. 564 a. 
Atrocissima passum esse 500 c 
Atrocitas 149 c. " 
Atrociter 44 b. : 
Atrox 10 c. 44 b. 146 e. 405 b. 
supra modum 149 c. reddo ib, 
Atrum colorem pallore rii 
habens 730 a. Corpus habens 
736 a. 
Attactus 70 c. - — n 
Attamen 47 c. 465 a. 536c. 
Attemperandi vim babens ead LI 
Attemperatio ib. ; x 
Atempero ib. Ὁ 2 
Attendere animum 223 e. 
Attendo 2:3 c. 295 a. 659. c. men- 
tem non 708 a. T 
Attenté 295 ἃ. εἰ aceuraté 281 b. 
valdé audiens 40 b. "d 
Attentio 225 a. SEM. 
Attento 194 a. 508 a. impudenter. 
34 c. " 
Attentum facere 225 a. faciens ib. 
Attentus 40 ἃ. 995a — ^^ 
Attenuandi vim habens 382a. — 
Attengatio 72 c, 389. τό 
Attenuatus corpore 591 b. — — 
Attenuo 986 c. 382 a. 591 a. 648 
c. 743 c. atterendo 39 b. — 
αἱ Attererent utrinque se, et ma- 
gis exhaurirent 669 c. i 


643 c. 669 c. 670 a. 671 c. 672 
a. usu 372 b. ^ 
Atteror 447 b. 670 My e Ὁ 
Atterunt opes 67 1c. Wis 
Attestans proximos 4018. — 
Attestatio ib. puis 
Attestor ib. 
Attexere 72 a. orationi 533. a. 
Attexo 356 c. 533 a. pes a. $Me- 
taph. 682 a. 
Attextio 583 a. 
Attextum quod est tele 682 ἃ. 
Attextus ib. ^ 
que Attinent ad bellum 991 e — 
Attineo 70 c. 291 c. 242 c. 243 s. 
Quantum attinet ad eum 196 c. 
Attingendi scopi dexteritas 618 b. 
Attingendo leviter 740 a. Iu εἴν 
tingendo scopo dexter sum 618 
b. 


Attingentes eum gradum eloquen- 
tie 242 c. 
Attingentia sese muluó corpora 
740 a. " n 
Atlingere leviter 258 b. scopum. 
97 b. 592 a. summis digitis 41 
b. iu transcursu 256 a. 


UT 


ludi. e 


A ttingi qui difficulter potest 402 a. 

Attingo 70 e. 89 a. 97 b. 258 b. 
273 a. 401 c. 402 a. 542 a. 739 
b. 740 a. digitis primoribus 71 
a. leniter vel leviter 70 c. 71 a. 
258 b. manu aberrante 71 a. 
$Assequor scopum 672 b. 673 
a.non673 a. $Nanciscor 367 
a. $ Capesso, tracto 70 c. 
$ Perstringo breviter 258 b. 

Attollebat verba 602 c. 

Attollendo impono 23 a. τ 

Attollens conum 389 b. mentem, 
id est, superbus 443 a. 

Attollere animos 23 a. manus 32 
ἃ. oculos 99 ἃ. oculos in coelum 
178 b. vocem 32 c. 

Attollitur regio versus austrum 
78 ἃ. 

Attollo 23 a. 32 b. 98 ἃ. 222 c. 
342 c. 414 c. 627 a. 637 a. ad- 
versus 23 a. 32 b. altrinsecus 
223 a. anté 637 a. attrahendo 


194 b. cervicem 661 c. collum ἢ 


b. contra 98 a. 32 b. in cru- 
cem 608 a. manum 639 a. prior 
223 a. simul 342 c. in sublime 
36 c. supra aliquid 225 c. sur- 
sum 222 c. unà 32 c. 

Attollor 23 a. 32 a. 36 c. 96 b. 98 
a. 222 c. 236 b. 627 a. 637 a. 
667 b. in aerem 23 a. in sub- 
lime 36 c. spe 493 a. 

Attondeo 305 a. 306 a. 

Altonila admiratio 250 b. 251 a. 
mens 537 c. 


Attonitam mentem habens 501 c.. 


Attonitorum stupor 117 c. 
Attonitum esse 117 b. reddo 117 
b. 501 c. 537 c. 561 a. 


Attonitus 86 c. 97 c. 117 c. 250 


b. 537 b. 670 b. 685 c. aspicio 
685 c. est ad ligna 561 a. fio 
537 b. pavor 561 c. reddor 501 
c. 537 a. 561 a. stupor 537 b. 
676 b. sum re aliquà 561 a. 
Non attonitus 250 c. 612 b. 

Attono 86 c. 684 c, ; 

Ationsa est laus Laconum consi- 
liis nostris 305 c. 

Attracla janua 603 a. 

Attraetio 24 c. 194 a. 603 a. hu- 
moris 193 c. 

Altractor 603 a. 

Attractorius 194 b. 

Attractus 602 c. 

Attractus, üs 193 c. 194 a. 

Attrahendi vim habens 194 b. 602 
ο. 6084. . 

Attrahendo attollo 194 b. 

Attrahens mortem 602 b. 

Attrahere manus post terga 15 a. 
odorem naribus 193 c. 

quod Attrahitur 624 c. 

Atiraho 194 c. 211 c. 602 b. 603a. 
620 b. 625 a. ad me 15 c. simul 
194 b. subdolé 625 ἃ. unà 603 
a. $Accerso, concilio mihi ib. 

Attrahor ad insequendum vel per- 
sequendum ibid. in sententiam 
alicujus ibid. nervis 603. c. 

quem Attraxit sibi ipsi aliquis 
603 a. 

Attrectatus 70 c. 

Attrecto 740 a. blandé 549 b. cir- 
cüm 70 c. leviter 71 a. 

Attribuere 148 c. diis 401 b. 

Aittribuo 71 a. 162 b. 435 c. 481 
b. 635 a. 650 a. 652 b. 690 a. 

. causam 35 c. hoe libi tauquara 
autori 71 b. mihi 541 c. meo 
testimonio 401 b. tibi honores 
71 b. sorte 522 b. 

Attribuor 435 c. 652 b. Sundllie 
gentis alicujas 737 c. concilio 
et commünitati gentis ejusdem 
642 a. 

Attrita el lacera vestis 365 a. 

Attritu elido 670 b. 


' Attritus (a.) 387. b. 670 a. 671 c. 


672 a. non 670 c. pannus 671 c. 
sum laboribus 447 b. tractatione 
rei alicnjus 670 b. 

Aitritus, (is 670 a. 

AVARE 377 c. 734 b. 


Avaritia 73 c. 193 b. 996 a. 253 
a. 377 c. 578 b. 734 b. t 


Avarus 52 b. 73 e. 163 a: 193 b.- 


296 a. 311 a. 353 a. 371a. 377 
c. 557 a. 578 b. 682 c. 734 b. 
non 73 c. sum 734 b. 

Auceps 10 b. 257 oc. 275 a. 480 b. 

Auctarium 99 b. 415 b. addo 99 a. 

Auctio 518 b. 534 b. 

Auctionari 78 c. 

Auctione vendor 315 a. 

Auctionem bonorum facere 78 c. 

Auetionor 314 c. 315a. 

Auctiorem reddo 544 c. 

Auctius reddo 23 c. 

Auctus recens 44 a. 

Aucupans 257 b. 

ad Aucupes pertinens 275 a. 

Aucupii ars 257 c. 

Aucupium 257 c. 275 a. 

Aucupor 257 c. 275 a. 480 b. glo- 
riam 9 c. gratiam linguà 722 a. 

Audacem reddo 251 b. 

Audaces oculos habens 475 a. 

Audaci corde praeditus 299 c. 
ore przeditus 617 b. voce utens 
717 a. 

Audacia verba 499 b. 

Audacia 62 c. 951 b. 284 c. 632b. 
659 b. lingu:e 134 a. 
724 b. praeceps 287 b. projecta 
316 c. Verhqrem 134a. vocis 
717 a. 

Aundacià immani proditus. 659 c. 
lupiná przditus 709 a. projectà 


fandi 


periculum adeo 100 a. uti ad-. 


versus aliquem 251 c. 

Audaci: juvenilis facinus 438 a. 
ostentator, et idem timidus 149 
b. plenus vultus 251b. pro- 
jectz facinora amans 100 b. 

Audaciam affero 251 b. 

Audacibus visceribus preditus 
606 c. 

Audacissimus 659 c. 

Audacius efferre se 251 c. 

Audacter 100 b. 251 c. 414 b. 606 
c. 659 c. ceptum 659 c. gero 
me adversus aliqnem 251 c. lo- 
quor 251 c. 617 a. obsisto 659 
c. periculum adeo 317 a. spon- 
debat 478 b. sustinens irruen- 
tem hostem 413 b. 

Audax 100 a. 147 a. 205 a. 251 c. 
287 a. 387 b. 429b. 437 c. 470 
b. 516 a. 606 c. 629 c. 632 a. 
659 c. consilio capiendo 420 b. 
facinus 100 a. 204b. 255 a. 
316 b. fio 251 b. in laboribus 


suscipiendis 515 c. in loquendo |. 


429 b. machinator 420 c. mag- 
nopere 659 c. manu 724 a. mem- 
bris 140 b. minimó omnium 
659 c. non 632 b. in pugnà 404 
a. sum 251 c. 470 b. 659 c. 
verbis 134 a. 

ad Audendum projectus 100 b. 
316 c. quidvis promptus 172 b. 

Audens 659 c. hastà ibid. omnia 
ibid. 

Audeo 251 b. 632 a. 659 c. ad- 
versus 659 c. aggredi 251 c. 
confidenter 659 c. contra ibid. 
facinorosé ibid. non 96 b. 460 
c. 622 a. plus equo 548 c. prz- 
cipitanter 659 c. prior ibid. Non 
audeo dicere 369 ἃ, 

Auderi priüs 659 c. 

Audiendi acumen 40 c. cupiditas 
seu studium 41 a. cupidus 40 c. 
41 b. facultate preeditus 40 a. 

ad Audiendum pertinens 41 b. 


.Audiens attenté 40 c. dicto 40 


ἃ. dicto sum 39 c. 40 a. dicto 
non sum 40 b. malé 689 b. 
sic transmitto, quasi non au- 
diverim 40 b. 

Audientiam facio 315 a. 

Audiit tumultum pro foribus 39 b. 

Audio 33 b. 36 b. 39 b. 40 ἃ, 41 
b. 230 c. 324 c. 487 c. bene, id 
est, laudor 39 c. 169 b. clàm et 
quasi furtim 40 b. clamorem 33 


b. ad finem usque 40 a. insuper. 


40 b. libens 564 b. male, id 
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est, male famz sum 39 c. 169 
b. malé à te 324 c. non 40 c. 
41 b. 324. c. oscitanter et neg- 
ligenter 40 b. perperam 40 a. 
41 a. prior seu anté 40 b. 564 b. 
simul 40 b. te esse 39 c. vicis- 
sim 40 a. $ Audilor sum ibid. 
discendi causà 41 b. et disco ex 
preceptore 40a. $ Cognosco, 
intelligo, rescisco 33 b. 40. a. 
230 c. 442 c. 264 a. auditione 
seu fando 33a. $ Ausculto, mo- 
rem gero, obtempero 39 c. 40 
a. 324 c. non 40 c. 41 b. 324c. 
$ Appellor, dicor 39 c. 

Audior 39 c. 

Audire aliquem disserentem de 
aliquà re 39 b. aliquid ex ali- 
quo 39b. 40 a. auribus 40 c. 
de aliquà re ibid. difficile ibid. 
facilé ibid. facio 89 c. me dissi- 
mulabam 40 b. nolo ibid. non 
40 c. non plené 40 b. patien- 
ter orationes 413 ἃ. sermonem 
40 a. sermones de rebus magnis 
40 b. Vox que potest audiri 
ibid. 

Audis nullam tui laudem 40 c. 

Audisse se dissimulavit 40 b. Qui 
non audit 40 c. 

Audite ex me quod dicit Alexan- 
der 324 c. 1 

Auditio 39 c. 41 b. discipuli 39 c. 
41 b. $ Fama 39 c. 564 b. 

Auditione dignus 39 c. De quo 
nihil auditione accepimus vel 
cognoscitur 564 b. 

Auditionis carentia 40 c. expers 
ibid. studio teneri 41a. ' 

Auditiuncula 39 c. 

Auditor 39 c. 40 a. 41 b, fuit An- 
tiochi 40 a. sum 398 b. 650 c. 

Audilorem esse 295 a. 

Auditorium 41 b. 

Auditu accepi 39 c. dignus ibid. 
40 c. 41 b. mirum 252 a. rarum 
40 a. 

Auditu acri przditus 39 c. acuto 
praeditus 40 c. gravi preditus 
ibid. valens ibid. Ad auditum 
pertinens 39 c. Sub auditum 
cadens ibid. 

qui Auditur vel andiri potest 40 a. 
Res qu: auditur 39 c. 41 b. 

Auditus (a.) 564 b. 

Auditus, (s 39 c. 

Auditüs difficultas vel gravitas 
40 c. 

nonAudivisse 40 c. Qui audivit 
'prorsus nihil 564 b. 

Ave adversà qui fit 480 b. natus 
126 a. 

Avellana 502 ἃ. 

ut Avellatur difficulter 603 a. 

Avellens procul à dominá 82 c. 

Avellere ab eo copias 603 b. 

ui Ayellitur egre 603 a. 

vello 82 c. 292 c. 570 b. 602 c. 
608 ἃ. 6253. 630a. 655b. à 
latere alicujus 603 a. lacerando 
602 a. morsu 672 a. pariter 603 
:a. simul 655 b. 

Avellor 337 a. 574 c. 602 c. 

in Avem muto 480 b. 

Avena 349 c. 

Averruncandus 663 b. 

Ayerrunci demones ibid. 

Averruncus ibid. 

Aver ur et r 
rum societatem 187 b. 

Aversandus 220 a. 562 b. 663 c. 
693 c. 

Aversans 663 c. et aspernans vi- 
tia 68c. Quem aversantar alii 
663 b. 

Aversatio 479 b. 6920 b. 663b. 
τῶ deüm 663 b. 

Aversé 562 c. 

Aversio 620 a. 663 b. $ Figura 
Rhetorica 620 a. 

Aversor (v.) 35 a. 100 c. 109 c, 
4928 b. 438 c. 445 a. 562 b. 620 
a. 622 b. 663 b. 688 a. 689 c. 
711 a; ad detestandum et. sce- 


t Grzco- 


lestum 431 b. paulatim 663 c. 
?H 


Aversor malorum 665 b. 
Aversores malorum dii 513 b. 
Aversu difficilis 663 b. 

Aversum teneo 223 b. In aver- 


sum 92 a. 469 c. 685 a. ten- 


dens 639 a. 

Aversus 620 b. 664a. $ Abhor- 
rens 620 b. 

Avertant dii 416 b. 

Avertat Deus 186 b. 

Averte 186 b. 

Avertendi vim habens 663a. 664a. 

Avertendus 663 b. 

Avertens 664 a. calamitates et 
damna 524 a. 

Avertere ab irà 664 a. oculos 
513 c. 

Avertit se alió 663 b. 

Averto 13 c. 96 b. 213 b. 293 b. 
280 a. 523 c. 393 b. 603 a. 620 
ἃ. 621 a. 627 a. 664 a. clam 
31 b. 663 c. et flexu fallo 621 b. 
in diversum 602 c. insuper 620 
b. me 620 a. 663 b. oculos 109 
b. pedem 663 b. à rectà vià 
307 a. 

Avertor 620 a. 663 b. 664 a. 

Aves 521 a. perimens tempestas 
480 b. vendens 567 b. 

Auferendi sen abripiendi actio 
694 b. 

Aufero 29 b. 30 b. 31 b. 32 a. 48 
b. 76 c. 89a. 806 ἃ. 330 a. 
332 c. 341 b. 445 a. 623 e. 

- 692 c. 693 c. 696 a. anté 30 c. 
circum 31 b. clàm 31 b. furto 
697 b. insuper 30 c. pedem 696 
a. simul vel unà 30c. 33a. 
$ Refero, reporto 693 c. " 

Auferor, 30 a. 31 b. 32 b. 192 a. 
693 c. furto 321 c. transversus 
694 b. 695 a. transversus una 
695 a. 

Auferre ab homine 31 b. contu- 
maciter-sessorem dicitur equus 
694 a. spem suam alicui 31 c. 
"vasa ὃ mensá 594 a. 

Auferri impetu 692 c. à proposito 
longiüs ibid. quod potest 30 c. 
quod non potest ibid. : 

Aufertur mihi hzec res 30 c. Qui 
aufertur à fluvio 698 a. 

Aufugere unà 172 c. 

Aufugio 172 c. 212 a. 538 b. clam 
598 a. 

Augebantur fluctus 665 b. 

Augendi vim habens 23 b. 534 b. 
637 c. 

Augens fetüm 654 b. plantas 715 
c. non 23 b. 

Augeo 15 c. 23 b. 44 a. 45 c. 491 
c. 534 a. 544 c. 548 c. 637 c. 
anté 23 c. insuper ibid. intrin- 
secus 44a. obiter 23 c. pre- 
tium 194 c. 653 a. 658 a. simul 
23 c. supra modum ibid. unà 
535 a. 

Augeor 23 c. 44 a. 163 a. 236 b. 
491 c. 538 c. 544 c. nimium 

.548 c. numero 534 b. 535 a. 
simul vel unà 23 c. 637 c. 

Augere et amplificare gloriam pa- 
tri: 23 c. honoribus 23 b. rem 
familiarem 232 b. 
yerbis 23 b. 

Augeri immodicé et excrescere 
23 c. qui non potest 23 b. 

Augescens multüm 23 c. non 45 c. 

qui Augescit difficulter 23c. fa- 
cilé ibid. non ibid. 

Augesco 534a. supra modum 23 c. 

Augmentum 23 b. 236. 491 c. 
580 a. 641 c. capio 637 c. 

Augur 444 b. 460 b. 

Auguraculum 460 b. 593 b. 

Auguralis 460 b. 593 b. scientia 
399 b. 460 b. 

ad Augurem pertinens 460 b. 

Auguria captans 653 c. 

Augarii boni qui est 460 b. locus 
ibid. ex Auguris vaticinans 
399 b. 

Auguriorum peritus 460 b. * 

Augurium 101 b. 460 b. 480 b. 
585 b. 593 b. ago 593 b. ca- 


res parvas 
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pio 460 b. captabant ex avibus 
399 b. muto 460 b. 

Auguror.399 a. 460 b..480 b. 
486 a. 606 c. 

Augurumdisciplina 460 b. 

Augusta 582 c. res ib. 

Augustior 104 c. 

Augustum 585 a. zedificium 405 c. 
reddo 584 c. i 

Augustus 68 c. 197 c. 142 b. 255 
c. 550 c. 582 c. 584 c. 

Augustus mensis 394 a. 

Avi 68 a. 329 b. 

Avi pater 497 c. 

Avia 395 b. 398 a. 419 c. 656 b. 
materna 419 c. Ab avia educa- 
tus 666 a. nutritus 656 b. 

Aviarium 436. ο. 480 b. 666 b. 

Avibus abundans 480 b. carens 
ib. Ab avibus devoratus 119 a. 

Avicula 480 b. 681 a. 

Avidé 77 a. 388 a. capio 388 a. 
comedo 703 a. deglutio 371 c. 

Aviditas cibi 265 a. insatiabilis 
339 c. 

Avido et hianti ore bibo 527 a. 
ore voro 683 a. 

Avidus pecunie 734 b. sum pe- 
cuniz ib. 

Avis 460 b. 480 b. 606 b. incen- 
diaria 606 b. 

Avita bona 80 a. 

Avitum genus 126 b. — 

Avitas 196 b. 497 c. 509 b. 

Avium alendarum insano amore 
captus sum 396 b. studium ib. 
amans 480 b. amor ib. caro ib. 
generatio 126 a. historia 480 b. 
loculamenta 585 a. nutritio 666 
b. peritus 444 b. Ad avium na- 
turam accedens 480 b. 

Avius 94 b. 95 c. 451 c. 

Aula 87 c. 266 a. In aula qui est 
88 b. sto ib. 

Aule conveniens 555 a. Ad aulas 
pertinens 88 a. 

Aulzxa 521 a. 617 c. 

Aulceum 87 c. 295 c. 521 a. 

Aulicum 87 c. 

Avocare à peccatis 663 b. ab ho- 


— vità ad diversam 
664 a ; 
Avoeari qui  difficultér potest 

663 b. 


Avoco 13 b. 190 c. 194 b. 293 a. 
337 a. 663 b. 664 ἃ. alio. 603 b. 
negotium facessens 631 a. à ser- 
mone 13 c. 

Avocor 664 a. 

Avolabat 459 c. 

Avolans procul 521 b. 

Avolo 276 c. 591 b. 

Aura 89 a. mollis 69 a. 

Aure expers 89 a. 

Aurz leves ib. 

Auraria officina 736 b. 

Auras pulchras habens 89 a. In 
auras evanuit 385 b. ^ 

Aurata cornua gerens 310 b. ves- 
timenta gero 698 c. 


.| Auratam proram habens 559 c; 


Auratum tectum habens 209 b. 

Auratura 736 b. 

Auratus 103 b. 

Aurea 736 b. arena 739 b. arma 
habens 647 c, monilia gero 698 
c.oruamenta 736 b. phiala 571 c. 
736 b. sandalia habens 580 c. 
váàsa 736 b. verba fundens 574 
ἃ. 617 b. vestis 736 b. 

Aure coronà redimitus 614 c. 

Auree supellectilis conditorium 
654 a. 

Auream colum habens 243 a. cris- 
tam habens 389 b. lanceam ges- 
taus 364 c. lucem habens 688 
c. mitram habens 423 c. terram 
habens 12 c. virgam habens 
569 c. 

Aureas habens alas 560 c. habe- 
nas 246 b. manus 724 c, pha- 
leras 687 a. sagittas 243 a. 

Aurei nummi 736 b. 

Aureis clavis confixus 244 b. 
squamis intectus 382 c. : 
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Aurelia 736 b. * 

Aureo colore imbutus 103 b. frz- 
no utens 720 b. ore loquens 
617 b. serto redimitus 614 c. 

Aureola 736 b. 

Aureolus ib. 

Aureos annulos gestans in manu 
724 c. calceos habens. 504. a. 
569 c. cincinnos habens 533 c. 
fructus ferens 302 a. pedes ha- 
bens 552 b. 

Aures contusas habens 259 a. do- 
leo 44 a. duas habens 487 c. 
multas habens ib. obtundo 338 
b. obturo 39 c. piscium 311 b. 
regum 487 c. 

Aureum circulum habens 356 b. 
jugum habens 236 a. limbnm 
gestans 682 a. malum 417 c. 
numisma permuto argento 745 
b. olus 372 a. os habens 617 b. 
tergum habens 447 a. thronum 
habens 261 b. vas 736 b. vel- 
lus452 c. vellus habens 397 
c. umbonem habens 465 c. vul- 
tum habens 474 c. 

Aureus 674 c. 736 b. cir irca 


cusus 191 c. ductus ib. fabricá- 
tus 142 a. percussus 674 c. 
textus 682 ἃ. tornatus 646 a. 

Aurora 249 a. 547 a. instat 249 
ἃ. rubea 145 b. sub auroram 
149 a. 

Aurulum 736 b. 

Aurum 730 a. 736 b. atterens li- 
ma 736 c. emo 745 b. excoc- 
tum sepé 2927 c. fero 698 c. 
fundo 727 b. gestans 698 b. 
habens 736 b. intextum habens 
ib. mentiens 736 c. obryzum 


450 c. traeto et elaboro 206 b. | 


Ausa perpetrare facinus 632 a. 

Ausculta patri tuo 36 b. 

Auscultandi gratià caput admo- 
vere 100 a. Non auscultandum 
40 c. * 

Auscultare ad fores 40 b. 

Auscultator 564 b. 

Ausculto 39 c. 40 b. 41 b. 226 δι 
$ Dicto audiens sum, obt 
39 c. 40 b. 295 b. 324 c. pet 
40 c. 

Auspex 593 b. 

Auspicari. $ Ordiri 163 a. 


736 c. dimidia ex parte 756 c. 
lapis 386 b. magis 736 b. num- 
mus 736 c. scarabeus 298. a. 
stater 736 b. totus 736 c. 

Auri aliquid habens in se 736 c. 
amor ib. amore insaniens 396 
b. amore insano teneor ib. co- 
lorem referens 736 b. custos 
712 a. effossor 483 a. fundendi 
ars 727 b. fusor ib. gestatio 
698 c. glutinum 330 c. modo 
splendens 688 c. parum 736 b. 

Auribus carens 487 c. infundendi 
instrumentum 448 c. 726 b. 
obrepentes vestris 39 c. perci- 
pio 39 b. 487 c. suis audire 

, 40 c. truncus 645 a. 

Aurichalcum 720 c. 

Auricomus 334 b. 

Auricula 487 c. muris ib. 

Auricul i habens 645 a. 

Aaricularis 487 c. digitus ib. 

Auricularium specillum 413 a. 

Auriculas breves babens 487 c. 

Aurifer 698 b. 

Aurifex 206 b. 545 a. 647 c. 

. 797 b. sum 727 b. 

Aurifodina 483 a. 727 b. 

Aurifusorium 227 c. 727 b. 

Auriscalpium 132 c. 

Auriga 53 c. 167 b. 186 c. 190 c. 
191 c. 226 b. 621 b. 703 a. 
sum 621 b. 

Aurige administer 226 c. 

Aurigatio 167 b. 190 c. 191 a. 
226 b. 

Aurigine laboro 273 b. tentor ib. 

Aurigo 53 c. 76 b. 191 a. 226 b. 

Auripigmentum 77 c. 

Auris 39 c. 487 c. vasis 497 c. 

Auris ima pars 388 a. munimen- 
tum vel tegmen 487 c. 

Auris pervius 89 a. 

Auritus 497 c. utrinque ib. 

Aurjium delinimentum 313 b. do- 
lor 44a. foramina cui obturata 
sunt 119 c. fractio vel contusio 
ex ictu vel plagà 18 c. morbus 
q id 393 c. or t 487 
c, partes superiores 388 a. sor- 
des 360 a. 

Auro abundans 736 c. agglutina- 
tus 330 e. carens 736 b. cir- 
cumvestio ib. clausus 320 c. 
distinctus 545. b. 736 b. emp- 
tus 745 b. exornatus 611 c. 
exorno 736 b. fluens 573 a. 
illigatus 156 c. illustrantes ur- 
bem 736 c. intertextus 602 a. 
intextus ib. ligatus 157 b. ob- 
duco 736 b. obductus 736 c. 
par ib. perlino .736 b. qui re- 
penditur ib. similis sum ib. 
splendeo 87 b. qui torquetur 
621 c. variegatus 142 a. 500 a. 
Ab auro cognominatus 467 a. 
De auro loquor 377 b. Ex au- 
vo aptatus et fabricatus 82 c. 


Auspicate 33 a. 

Auspicatio rei quz instituitur 
280 c. 

Auspicató 294 c. 

Auspicatum reddo 33 a. 

Auspicatus 33 a. 267 b. 451 b. 

ad Auspicem pertinens 460 b. 
593 b. 

Auspicor. $ Incipio 17 a. 79 c. 

Auspiciis faustis deorum 57 c. 
lzetis qui fit 480 b. Ex auspioiis 
vaticinans 399 b. 

Auspicium 101 b. 460 b. 480 b. 
593 b. accipio 33 a. infelix 
480 b. 

Auster 445 b. 

Austeré 89 b. 328 b. 579 c. 

Austeritas 89 b. 

Austerum vinum 89 a, 

Austerus 89 a. 622 c. sapor 89 a. 
$ Severus 89 a. 622 c. 

Australes tempestatesimitor 445 b. 

Australi ab latere 445 b. 

Australis ibid. ora 69 a. pars 
445 b. 

Austrinus 445 b. flatus ib. 

Ausum 659 c, magnum ib. 

Ausus est.272 b. est suscipere 
hoc iter 251 b. qui fuit 632 a. 

Aut 239 a. 659 b. 

Autem 47 b. 89 b. 147 b. 239 a. 
Non autem 48 a. Rursus autem 
92 a. 

Authenticus 87 c. 

Autographum 138 c. 

Autor 35 c. 448 a. dogmatis ali- 
cujus 169 a. familie, generis, 
gentis 17 a. 79 c. 124 c. 126 b. 
luminis 688 c. malorum 291 c. 
sum 80 a. 240 a. sum simul 
716 a. sum tibi hujus rei, id 
est, comparo tibi hanc rem 448 
ἃ. vite 234 c. un& 35 c. qui non 
est ib. $ Consultor, suasor 240 
c. 653 a. sum 113 c. 240 b. 
255 c. et adjutor sum 544 ἃ, 

Autoramenta 724 b. 

Autorare 186 c. 

Autore incerlo fama 153 c, Pe- 
ricle 281 c. Sine certo autore 
153 c. , 

Autorem certum non habens 312 
b. cito 14 b. esse secte 79 c. 
praebeat se novarum tabularum 
586 a. probeo me ib. 

Autores, qui fundamenta jecerunt 
716a. 

Autoritas 68 b. 87 c, 231 c. 359 
b. 505 c. 663 a. instrumenti 
68 c. 

Autoritate amictos quasi 652 a. 
meà probo 87 c. 359 a. pre- 
ditus 68 c. privatus 359 b. pri- 
vo ib. supero 245 a. valeo in 
97 e. 245 ἃ. Cum autoritate 68 
c. 87 c. 359 b. In autoritate ut 
haberentur effecit 652 a. 

Antoritatem do 359 a habens in 
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rem aliquam ib. prz se ferens 
231 c. sibi in virum usurpare 
87 c. 

Autoritatis alicujus esse videmini 
469 b. magne sum 505 c. 

Autoro mihi 542 b. 

Autumnale zequinoctium 245 b. 

Autumnales fructus 475 b. fruc- 
tus amans etlibenter comedens 
475 c. fructus colligo 475 b. 
fructus et revendens ib. 


Bacchans valdé 97 a. 

Bacchantium more furo ib. voci- 
feratio 579 c. - 

Bacchantar 269 b. 

Bacchari 579 c. facio 97 a. 
Bacchatio 97 a, Ad Bacchationem 
seu Bacchantes pertinens ib. 

qui Bacchatur ebrius 362 b, 

Bacchi sacerdotes 579 c. templum 
96 c. 166 b. 

Bacchica sacrificia 97 a. 


Autumnalibus fructibus | vescor 
4175 b. 


" Autamnalis ib. 


Autumnalium fructuum collectio 
475 c. 671 b. fructuum custos 
712 a. 

Autumni senescentis qui est 475 c. 
In autumni medio sum ib. 

Autumnus 475 b. senescens 475 c. 

Autumno 689 b. 

Avulsa pars 603 a. particula ib. 
Nuper avulsa 603 b. 

Avulsi cui sunt testiculi 602 c. 

Avulsio 603 b. 630 a. 

Avulsu facilis 603 a. 

Avulsum quod est 575 a. 603 a. 
655 b. fragmentum 575 a. 

Avulsus 602 c. sum 574 c. 

ad Avum pertinens 497 c. 

Avunculus 19 c. 20 a. 123 b. 
125 a. 253 b. 419 b. 437 b. 

Avus 126 b. 497 c. 502 c. ma- 
ternus 417 c. 497 c. 502 c. 
paternus 497 c. 502 c. 

Auxilia. 111 b. 199 b. 
598 c. 

Auxilians cum robore et fortiter 
412 a. 

Auxiliares copize 199 b. 

Auxiliaris 111 a. 199 b. 668 c. 

Auxiliarius 180 b. 283 a. miles 
283 a. . 

Auxiliator 44 c. 57 c. 74 b. 76 a. 
111 a. 199 b. 287 a. 366 c. 
403 c. 476 b..577 b. 668 c. 
739 b. 

Auxiliatorem przebeo me 554 c. 

Auxiliatorius 57 c. 111 a. 

Auxiliatrix 44 c. 74 b. 283 a. 
577 b. 

Auxilio carens 111 b. juvor 111 a. 
venio 76 a. 111 a. 199 b. 

Auxilior 19 a. 44 c. 45 a. 57 a. 
58 a. 74 b. 75 c. 76 a. 111 a. 
124 c. 199 b. 283 a. 476 b. 
486 a. 577 c. 668 c. insuper 
58 a. simul 74 b. vicissim 58 a. 
199 b. unà 283 b. 

Auxilium 47 a. 74 b. 75 c. 76 a. 
110 c. 111 a. 199 b. 283 c. 
366 c. 368 b. 476 b. 479 b. 
508 a. 688 b. 732 b. 747 b. 
affero 747 c. ferens adversus 
frigus 199 b, fero 111 b. 199 b. 
403 b. fero prior 476 c. fero 
vicissim 111 b. cui difficulter 
ferri potest 199 b. cui utrinque 
fertur 366 b. vie 451 b. 452 a. 
Ad auxilium ferendum convenio 
111 b. ingredior ib. supervenio 
ib. Citra auxilium ib. 

ad AXEM pertinens 68 c. 

Axiculus 467 c. 

Axilla 397 c. 402 c. 

Axillaria ornamenta 402 c. 

Axioma 68 c. 169 a. constituo 
68 b. Ut axioma ponere aliqoid 
68 c. 

Axis coli 67 b. rote 68 c. 249 a. 
467 c. 619 b. 


infirma 


"Axis ferrum quod teritur à rotà 


currente 272 a. pars extrema 
730 a, pars summa 68 c. 
Axungia 587 a. 


B. 


BACCHA 267 b. 385 b. 719 c. 

Bacche 96 c. 325. a. 385 b. 625 c. 

Bacchanalia 63 b. 97 a. 166 b. 
agitare 166 b. ago 97 a, eelebro 
cum aliis ib. 

Bacchanalis 166 b, 


Bacchici numinis expers 97 a. 

Bacchico furore agitor 97 a. 

Bacchicum ornamentum 386 b. 

Bacchicus 96 c. 97 a. 105 b. 166 b. 

Baccho consecrata loca 579 c. ini- 
tiati ib. 

Bacchor 97 a. vehementer ib, unà 
ib. 

Bacchus 97 a. 166 b. 228 c. 269 b. 
385 b. 406 a. 579 c. 719 c. 

Bacilli, quibus fructus dejiciunt 
570 b. 

Bacillus 390 b. 433 c. 568 c. 

Baculo carens 569 a. cedo 569 c. 
innitens qui incedit 595 c. in- 
niti 96 c. sine baculo incedens 
596 a. 

Baculum gestans 226 c. 697 c. 
gestare 96 c. gesto 698 a. ipse 
nixus in baculum 96 c. 

Baculus 96 c. 537 a.571 a. 595 c. 
674 a. curvus 297 a. 

Bajulans humeris 632 b. 

Bajulantur mihi vasa 698 a. 

Bajulatio sarcinarum ib. vasorum 
ib. 

Bajuli merces 693 a. 

Bajulo 3 a. 696 b. amphoram 
696 b. dorso sublatum 447 a. 
instrumenta 698 a. lutum 697 c. 
vasa 698 a. 

Bajulum esse 696 b. 

Bajulus 3 a. 105 b. M c. 693 a. 
696 b. 

Balena 686 c. 716 a. 

Balatus 110 a. 416 c. 

Balatüs expers 110 a. 

Balbus 100 b. 365 c. 661 b. 740 b. 
sum 661 b. 

Balbutiens podagra 740 b. varié 
661 b. 

Balbuties 661 b. 740 b. 

Balbutio 103 a. 105 c. 661 b. 
740 b. aliquantum 661 b. exili 
voce 375a. . 

Balineum 97 a. 

in Balneas consumo 389 a. 

Balneator 97 a. 

Balneatrix 97 a. 

Balneum 97 a. 388 c. siccum 565 c. 

Balo 110 a. 416 c. 

Balsami fructus 102 c. 
103 a. 

Balsamum 102 c. 

Baltea coriacea canum adversus 
feras 632 a. 

Balteus 238 b. 423 c. 449 c. 

Baptisma 103 a. 388 c. 

Baptismus 103 a. 124 c. 688 b. 

Baptizati vestis 688 c. 

Baptizator 103 b. 

Baptizo 688 b. 

Barathro terra hiat profandissimo 
103 c. 

Barathrum 103 c. 687 a. 

Barba 127 b. 336a. 566 b. 680 b. 
bisulea 566 c. galli gallinacei 
294 c. magna 566 b. parva 
566 c. 

Barbe gestatio 698 a. lanugo 127 
c. multum habens 566 b. osor 
ib. pili 127 b. 

Barbam :neam habens 566 c. alo 
666 c. densam et hispidam seu 
hirsutam habens 566 b. emittere 
incipio 197 b. gesto ib. hirei- 
nam habens 566 c. nutrire 83 c. 
promissam habens 127 c. 566 b. 
pulchram habens 127 c. raram 
habens 566 b. tenuem et mol- 
lem habens 127 c. 

Barbara oratio 457 b. 

Barbaram vocem habeus 717 a. 

Barbaré 103 c. loquens 103 c. 


617 a. loquentes 457 b. loquor 
617 a, 717 a. 725 b. αἱ 

Barbari 447 b. 457 b. 

Barbarica regio 103 c. 


Barbariem amans 104 a. 

Barbaris faveo 103 c. 

Barbarismus ib. 

Barbarorum osor 104 a. ἷ 

Barbaros amans 104 ἃ. imilor 
103 c. 


Barbarum reddo, id est, agrestem 


et ferum 103 c. 

Barbarus linguà 103 c. 133 c. mo- 
ribus 10 c. 104 a. 457 b. effec- 
tus 104 a. fio 103 c. non 457 b. 
valdé 104 a. 

Barbatus 127 b. 566 b. sum 127 b. 

Barbitum 104 a. pulsare ib... 

Bardi 386 a. 

Bardus 298 a. senex 350 a. 

Barritus 624 b. 

Basilica 104 c. 

Basilicus ib. 

Basio 702 b. 

Basis 93 a. 94 b. 95 b. 119 c. 
179 b. 347 b. 653 a. ex arrec- 
tariis ettransversariis compact: 
214 b. columnz 96 a. et. sedi- 
mentum 179 b. 

Basium 702 b. 

BEANDUS ter 396 c. 

Beata ib. mors 259 c. vita 234 e. 

Beata. $ Locusapud inferos 396 c. 

Beate vite effectrix 163 ο, vitz 
locus 396 b. 

Beatam vitam degens 36 c. 2. 

Beaté 142 c. 387 b. 396 c. d 
142 c. 

Beatissimus 396 c. 461 a. 

Beatitas42 c. 396 c. 

Beatitatis predicatio 396 c, - 

Beatitudinem afferens 697 c. Pro 
beatitudine quod habetur 142 c. 

Beatitudinis opinio seu prsdieatio 
142 c. 

Beatitudo 142 c. 396 c. 461a. 

Beatorum in sedes recepta 396 c. 

Beatum censent, laté dominari 
236 c. efficiens 205 b. judico 
seu predico 142 c. 236 c. 396 c. 
461 a. quem omnes predicent 
dignus 396 c. reddere 74 a. 

Beatus 36 b. 142 c. 236 c. 387 a. 
396 b. 461 a. omni ex 
142 c. 396 c. 461 a. 
dum admodum 396 c. qui ha- 
betur et predicatur ib. przedicor 
ib. sum 142 c. ter 396 c. térque 
quatérque 461 a. 

Bella et dissidia inter fratres 545 


c. gessistis multa 546 a. δαμεὶς ^ 


piens 156 b. 
Bellandi avidissimus 396 a. 
Bellare gestio 546 a. 
Bellaria 672 a. 694 c, comedo 
672 a. 


Bellariorum appetens 672 b. eo- - 


mestio 672 a. reliquie ib. 

Bellator 36 a. 276 b.-840 b. 403 
ἃ. 408 a. 546 a. 702 b. pre- 
clarus 321 a. 4 

Bellatrix 36 a. 

Bellatur 546 a. 

Bellax 545 c. 546 b. 

Bellé 294 c. fluens 572 c. 

Belli amans 546 b. dux 81 c. in- 
expertus 546 a. insignia 545 c. 
societas 36 b. 403 b. pet 403 
b. socius sum 646 b. 

Bellica ars 545 c. 

Bellicie res 202 c. 545 c. 

Bellicis turbis carens 546 a. 

Bellicos labores sustinens infracto 
animo 719 a. strepitus et tu- 
multus sustinens 675 b. ! 

Bellicosa 74 c. 

Bellicosé 546 a. non ib. 

Bellicosi viri 254 b. 

Bellicoso animo esse 546 a. 

Bellicosus 36 a. 62 c. 74 c. 84 c. 
107 a. 144 b. 17B c. 251 c. 
260 b. 276 c, 400 a. 403 a, 


408. a. 416 c. 453 €. 486 a. 
497. b. 545 c. 546 a, 581 c. 
618 c. 659 c. 690 c. 692 a. 
- 696 c. 702 b. 708 b. 

Bellicum signum 144 a. 

Bellicus 197 c. 545 c. 546 a. cla- 
mor 493 c. 

Belligeratur 546 a. 

Belligero ib. adversus vel contra 
546 b. pro ib. 

Bello 546 a. cum 546 b. 

Bello adjuvo ib. appetorib. capi 
qui :gre potest ib. captus 46 c. 
decernere 347 c. habilis 403 b. 

.618 c. indefessus 719 a. inferi- 
ores 192 a. insuperabiles 546 a. 
invado 618 c. inutilis jam 403 
b. lacessor 546 a. non vexatus 
ib. Ex bello vivens 692 b. 

Bellona 197 c. 

Bellonz templum ib. 

— 257 a. A belluà captus 


Bellusrom more 257 a. prefectus 
81 a. 

Belluino impetu feror 268 b. 

Belluinus 257 a. 354 a. 

Belluis carens 257 b. Cum belluis 
depugno 404 a. pugnans ib. 

Bellum 18 c. 19 a. 36 a. 144 a. 
495 b. 432 b. 434-c. 545 c. 
accendebatur indies magis ac 
magis 577 a. apparabatur 350 
c. capessere adversus aliquem 
282.2. civile 159 b. 712 b. 
committo 282 a. confectum jam 
esset 553 c. conficitur 546 b. 
conflare 284 a. conflatum esse 
ib. denuntio 8 c. domesticum 
159 b. exarsit 290 c. excitare 
178 a. 290 c. excitatum fuit 
575 a. excitavit tantum 713 c. 
externum 159 a. foveo 666 c. 
fugitans 546 b. gero 403 a. 546 
8. gero contrà 646 b. gero cum 
sociis 545 c. gero in 546 b. 
gero infenso animo 404 a. gi- 
gantum ib. grave 149 b. indi- 
cere 201 a. inferentes barbaro 
23a. infero 191 c. 618 c. in- 
ferre 32 a. intestinum 159 b. 
712 b. invehis in Atticam 12 b. 
magnum 20 b. movens 544 b. 
moveo ib. suscipere 32 a. 479 


b. 543c. suscitatum 280 c. sus- |: 


tinens fortiter 546 b. tumultu- 
arium et repentinum 404 a, Ad 
bellum aptus 546 b. ad bellum 
excito 546 a. ad bellum habilis 
546 b. ad bellum vix habilis ib. 
ad bellum instigor 546 a. 

Bellum est auditu 479 b. 

Belluosus 257 a. 

Bellus 335 a 387 b. 

Bené 219 a. 294 c. acta vita 107 
b. acutus 38 a. 250 c. affecto 
animo 412 b. affecto animo sum 
ib. affectus animus ib. affectus 
erga aliquem 443 c. affectus 
sum 2 a. agere causas 375 c. 
agi cum aliquo 693 a. agi no- 
biscum putandum est, si &c. 
2 c. agitur tecum 123 b. alatus 
560 c. apparatus 645 a. aratus 
77 a. armatus 268 b. 326 c. 470 
a. audio 39 c. 169 b. augescens 
23 c. calcatus 609 b. calefactus 
255 b. capillatus 262 c. cedere 
693 a. 737 c. cincíze muris The- 
bz 614 c. cinctus 238 c. 423 c. 
clausa janua 320 c. clausus ib. 

tatus 522 c. colli 


ἃ. distinctus 349 b. doclus sum 
242 c. eruditus 495 b. extructus 
151 b. facere 203 a. factus 543 
8. 647 b. fecit quod &c. 219 b. 
fissus 630 a. flexus 297 c. flo- 
reo 63 b. fluens 572 c. fluo ib. 


INDEX LATINUS. 


Bene meritum 204 b. 

Benevola 709 b. 

Benevolé 196 c. 412 b. 443 c. 
448 a. 456 a. 709 c. 

Benevolentia 412 b. 443 c. 702 a. 
709 e. 721 c. gratuita 169 b. 


fructificans 301 b. geniculat 

135 b. germinans 109 a. ger- 
mino ib. gero rem 478 b. geste 
res 557 b. habet se res 221 b. 
habito corpore 226 a. habito 
corpore sum 628 c. 631 b. ha- 
bitus 651 b. 666 c. habitus sum 
258 c. 653 b. habitus sum ὃ cibo 
659 a. incisus 645 a. indutus 
611 c. inita ratio 378 a. in- 
structà mensá utens 661 b. in- 
structus 611 c. jubatus 719 b. 
labrosus 723 a. lactari 121 b. 
latens 352 b. longus 417 a. lo- 
qnens 365 e. 617 a. loquor de 
te 372 b. lotus 539 a. mereor 
204 b. 491 c. 542 b. meritus 
de aliquo. 204 b. mixtus seu 
temperatus 309 a. moratus 664 
c. 709 b. moriens 259 c. mu- 
nitus 639 c. nummatus sum 949 
c. nutrior 666 a. nutritus 665 b. 


obserata janua 320 c. observa- 
tus 711 c. ocreatus 326 c. olens 
290 b. 454 b. ominor 690 a. 
operor 203 a. ordinatus 341 b. 
pastus 114 c. perforatus 656 c. | 
pexus 507 a. pictus 158 c. pin- | 
gens ib. placens 74. a. plexus | 
533 b. polita scalpro 599 b. 

poti 458 b. potum esse ib. pre- | 

eor 375 c. 462 b. procedens | 

668 c. pronuntians 617 a. pul- | 
lulans 250 a. pullulo ib. rasus 
449 a. reconditus 632 c. sagi- 
natus 665 c. saltans 590 a. 
scribens 138 c. scriptus ib. 
sculptus 132 c. secerno 349 b. 
seetus 644 b. seligo 349 b. so- 
nans 248 b. 306 b. 346 b. 700 
b. sperans 195 c. stridens 577 
c. structus 354 b. subducta ra- 


443 c. 

Benevolenti parare 352 b. 
comparo alicujus 457.c. conci- 
liare 721 c. exhibere 224 b. 
recuperare subditorum 293 a. 
Ad benevolentiam pertinens 
443 c. 

Benevolentior 443 c. 

Benevolo animo 709 c. animo esse 
708 a. 

Benevolum habeo te 443 c. reddo 
412 c. 544 c. 

Benevolus 199 c. 265 a. 412 b. 
443 c. 702 c. 708 c. 709 c. 
affectus 169 b. sum 412 b. 443 
c. sum tibi 221 b. sum vicissim 
443 c. 

Benigné 183 b. 219 b. 247 a. 412 
b. 555 a. alloquor 152 b. 

Benignitas 219 b. 732 b. 

Benignitate carens 2 b. 

Benignitate utor 732 b. 

Benignitatis plenum facinus 65 a. 

Benigno animo przeditus 265 a. 


Benevolentià proseq 


| Benignus 203 a. 219 b. 247 a. 


273 c. 412 b. 555 a. 732 b. 

Beryllus 106 c. 

Bes 408 b. alter ib. 

Bessis ib. 

Bestia 326 c. 

| Bestize 234 b. 504 c. 

Bestialis stoliditas 354 a. 

Bestiola 257 b. 

Bestiolze 234 b. multipedes 488 b. 

Beta 647 a. 

BIBACITAS 458 c. 

Bibax 361 b. 458 c. 596 b. 

Bibendi primus locus 57 a. prin- 
cipatus ib. 

Bibens lac ib. multum 527 b. 
parcé 142 b. parum 527 b. 

Bibentes parcé 142 b. 


tio 378 b. tectus 593 c. textus 
248 a. 440 a. 682 a. tortus 621 
b. tractatus 333 b. tritus 609 b. 
valeo 221 b. 488 b. valere 
174a. vestitus 228 b. videns 
153 b. virens 250 a. vireo ib. 
virilis 63 a. vivens, et com- 
modé 107 c. 

Benedicé 7 c. 

Benedicentia ib. 

Benedictio 375 c. 

Benedictus ib. 

Benedicus 7 c. 

Benefacere alicui 172 b. — — 

Benefacio 204 b. 542 b. 543 a. vi- 
cissim 204 b. 

Benefacta 172 a. 

Benefactum 204 b. 

Beneficentia 201 c. 203 a. 204 b. 
543 a. antegressa, quà quis prae- 
venit alterum 80 a. in pauperes 
205 a. 

Beneficentià prevenire 80 a. 

Beneficentie amor 543 a. 

Beneficia 2 a. 172 a. antea in 
quempiam collata 80 a. conferre 
in aliquem 2 a. 172 a. 541 b. 

Beneficiis afficere 172 b. afficior 
732 c. majoribus affectus 204 b. 
mutuis certare inter se 500 c. 

Beneficio affectus 722 a. affectus 
orior 500 c. affici 500 a. afficio 
2 a. afficior 204 b. 501 a. de- 
vinctum esse 721 c. 


618 a. comatus 334 b. com- 

tus 522 c. positus 282 
b. 653 a. compositus sum 653 
2. conscius sibi 182 c.. consti- 
tuta habitudo corporis 653 b. 
constituto corpore qui est 654 
a. constitutas 282 b. tus 


Beneficiorum collatio 542 b. 
Beneficium 201 c. 203 a. 204 b. 
721 c. accipere 154 b. acci 

vicissim 366 c. 500 c. collatam 
uliró 80 a. collocare 651 c. 
204 b. conf 721 
o 543 a. in te 


F 


570 a. coronatus 614 c. cres- 
cens 715 b. cristatus 389 b. 
cupere alicui 169 b. 708 a. cu- 
ratus 333 b. currens 668 c. 669 
A. curro 668 c. dicere causas 
375 c. dico ib, dispositus 651 


435 b. pio 651 c. 692 c. 
791 c. divinum 322 a. referre 
204 b. rependo 511 b. 544 c. 
543 a. 722. a. repensum 469 b. 
Beneficus 203 a. 204 b. 542 b. 


555 a. sum 2053 a, 


Bibitu facilis 527 a. 

Bibliopola 567 a. 

Bibliotheca 653 c. omnis generis 
libris referta 53 b. 

Bibo 116 b. 152 b. 5296 b. ali- 
quantum 527 a. avido et hianti 
ore 432 a. 527 a. lac 527 a. 
lambendo 375 c. largiüs 527 a. 
medicamentum 527 b. ius 


Bijugis 236 a. currus 167 b. 

Bilanx 671 c. 

Bile accenditur mihi jecur 730 c. 
amará redundans 731 a, aquosà 
permixta excrementa ib. carens 
730 c, carere ib. inflammo ib. 

Bilem abigens ib. celans et dissi- 
mulans ib. educens vel expel- 
lens 17 a. 18 a. meram conge- 
rens 730 c. recipiens vesica 
156 b. vacuans 730 c. In bilem 
verto ib. 

Bilinguis 134 a. 

non Biliosa mens 730 c. 

Biliosus 730 c. 731 a. animus 468 
c. extremé 730 c. sum valdé 
731 a. 

Bilis 730 b. atra ib. fusca 277 b. 
$ Ita 730 c. concitur mihi bilis 
statim in nasum ib. 

Bilis vesica ib. vomitio 196 a. 

Bimaris 249 b. terra 277 c. 

Bimater 419 c. 

Bimatum compleo 216 b. 

Bimatus ib. 

Bimembris 361 c. 

Bimestre temporis spatium 418 b. 

Bimestris ib. 

Bimus 197 b. 216 b. 

Bina folia habens 712 c. pario 
125 c. 654 c. 

Binz amphore 236 a. 

Binarius numerus 175 c. 

Bini 175 c. ordines 610 a. 

Binis metris constans 416 a. 

Binominis 467 a. 

Bipalmis 496 a. 

Bipartitó 166 c. 407 b. 

Bipartitus 320 b. 407 b. 715 b. 

Bipedalis 552 b. 

Bipedem esse ib. 

Bipennifer 697 c. 

Bipennis 127 b. 355 a. 512 a. 
592 a. 1 

Bipennis manubrium 512 a. 

Bipes 95 b. 551 b. 

Biremes naves 350 b. 

Biremis 208 b. 

Bis 166 c. aratus 547 a. dico 355 
a. mille 728 c. moriens 259 c. 
pario 654 c. qu: parit vel pe- 
perit ib. tostus 710 c. 

Bisellium 180 a. 

Bissertus 197 c. 

Bisulca fissura 728 a. 

Bisulcam ungilam habeo ib. 

Bisul reddo ib. 


527 a. 

Bibula 167 c. 

Bibuli lychni 682 c. 

Bibulus 103 b. 527 b. 

Biceps 300 a. 306 b. 312 a. 333 a. 
343 c. 474 b. reddo 300 b. 

Bicolor 735 a. 

Bicornis 300 a. 310 a. 443 c. 

Bicornitas 300 a. 510 a. 

Bicorpor 731 b. 

Bicubitalis 524 c. 

Bidens. $ Ligo 164 a. 218 a. 

Biduum 236 a. 

Biennis 197 c. 

Biennium 216 b. 

Biennium qui excessit ib. 

Bifariam 162 a. 

Bifarius 690 b. 

Biferus 301 b. 696 c. sum 301 b. 
696 c. 

Bifida partitio 715 b. 

Bifidus 300 b. 343 c. 449 a. 730 
a. 715 b. 728 a. 

Bifolius 712 c. 

Bifores porlze seu valvze 3920 b. 

Biforis 266 b. 

Biformis 427 a. 

Bifrons 473 c. 474 b. 

Bifurcum reddo 300 b. 

Bifarcus 300 b. 449 a. 

Biga 167 b. 235 a. 

Bigw 186 c. 235 a. 

Bigales 76 b. 

Bigarii ib. 

Bigarius 187 a. 


Bigarum fabricatio 204 a. 523 ἃ. | 


Bigis vehor 167 b. 187 a. 
Bijuges equi 186 c. 236 a. 


Bisulcus 300 b. 728 a. 

Bitumen 85 b. fundens lacus ib. 

Bituminatio 85 c. 

Bitumine illino ib. mixta pix ib. 

Bivalvis 266 b. 

Bivium 451 b. 

BLJESITAS 108 b. 740 b... 

Blesus 108 b. 661 b. 740 b. sum 
661 b. 

Blanda appellatio 74 o. consilia 
habens 420 b. verba 122 a. 
363 b. d 

Blandam caudam movens 489 a. 
vocem habens 129 a. 

Blandé 339 b. 406 b. attrecto 549 
b. compello 339 a. 562 a. ridens 
238 a. 

Blandimentum 268 a. 

Blandior 27 b. 74 a. 399 a. 583 b. 
722 a. 

Blandis oculis preditus 472 b. 
verbis decipiens homines 377 b. 
verbis decipio 363 b. 

Blauditie 968 a. 679 a. 

Blanditiones 549 b. 

Blanditiis delinio in 268 a. 


.Blanditus est caudà 583 b. 


Blando aspectu intuens 472 c. 

Blandus 14 b. 28 b. 74 a. 363 b. 
406 b. dulciter 406 c. 

Blaterator 327 a. 

Blatero (n.) 102 b. 105 c. 111 a. 
206 b. 365 c. 376 c. 383 a. 

Blatero (v.) 105 ec. 376 c. 621 b. 
704 a. pleno ore 617 a. 

Blatta 587 c. 

Blitum 110 a. 422 c. 

BOANS graviter taurus 208 c. 
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Boarium 114 a. b 

Boatus 429 c, 431 c. 

Bobus carens 114 b. pascendis 
aptus 114 c. 436 c. A bobus βε- 
pastus 436 c. 

Boletus 119 c. 

Bolidem demitto 97 c. 

Bolis ib. 

Bolos ingero insuper 743 b. 

Bolus 299 a. 566 b. 

Bombardz 88 c. 

Bombis assono 111, c. 

Bombo circumsono ib. similem so- 
num edo ib. Cum bombo ib. 

Bombos edo in 111 c. 

Bombum edens ib. edo ib. 

Bombus ib. 

Bombycina 

Bombyx 

Bona cujusvis generis 2 a. externa 
266 a. fortunze 66 b. omnia, que 
quasi virere et florere hominem 
faciunt. 249 c. $ Facultates 80 
ἃ. 107 a. 231 b. 352 c. 455 b. 
734 a. avita 79 b. 80 a. immo- 
bilia 305 a. mobilia 536 a. 

Bona latio 237 a. positio 
652 c. constitutio 285 b. fama 
690 a. femora habens 424 b. 
fortuna 210 c. 550 b. habitudo 
258 c. 322 b. 512 c. 579 c. 631 
b. indoles 715 b. mors 259 c. 
nomina habens oratio 467 a. nu- 
tritio 666 a. parapherna 558 b. 
pars 548 b. portio 408 b. pro- 
les 495 a. pronuntiatio 617 a. 
somnia videns 466 a. sors 222 b. 
spes 195 c. 342 b. temperies 
309 b. transtra habens 584 c. 
valetudo 579 c. 677 b. verba di- 
co 617 a. 690 a. vocabula ha- 
bens oratio 392 b. vox 717 a. 

Bona dico 2 ἃ. efficiens 542 b. fa- 
cio 203 a. 

Bonà fide 41 a. 134 a. 163 a. 249 
a. 506 ἃ. habitudine sum 245 a. 
portione 408 b. sorte 407 b. va- 
letudine przeditus 305 a. valetu-* 
dine utor 677 b. voce 717 a. 

Bonz frugis servus 183 b. 

Bone leges 442 b. el probalze res 
605 c. 

Bonam aquam habens 678 c. car- 
nem habens 581 b. portionem 
sorlitum esse 408 b. vocem ha- 
bens 717a. | 

Bonas nates habens 562 c. sagittas 
habens 660 b. spicas ferens 608 
b. turres habens 566 a. 

Bone vir 215 c. 

Boni consulendum est 2c. effici- 
entia 542 b. principium 79 c. 


| Boni odoris sum 454 b. ominis 


690 a. ominis qui est 460 b. 
operis actio 206 b. pretii: 745 b. 
viri officium 2 b. 

Boni mores 242 a. pedes 551 e. 

Bonis amicus 702 c. 

Bonis auspiciis qui fit 480 b. cru- 
ribus preditus 591 c. legibus 
utens 442 b. legibus utor seu 
regor ib. moribüs przeditus 183 
b. 242 a. 677 b. muris cinctus 
639 c. pedibus przditus 551 c. 
et blandis verbis decipiens homi- 
nes 377 b. 

Bonitas 2 a. 213 c. 723 b. amico- 
rum 702 c. morum 242 a. natu- 
ralis 715 a. regionis 274 b. suc- 
ci 736 c. vini 458 c. 

Bono animo ac hilari 265 a. animo 
sis 251 b. animosum 251 b. 265 
ἃ. 749 c. colore preeditus 735 b. 
colore sum ib. consilio instruc- 
tus 420 a. ductu deorum 57 c. 
patre natus 502 c. pretio 745 b. 
stomacho przditus 589 a. suc- 
co przeditus 736 c. 

Bonorum amans 2 b. 733 a. dator 
163 b. 219 b. datores dii 176 c. 
glomi 2 a. osor 733 a. 

Bonos amicos habens 702 c. de. 
cens 555a. equos habens 276 b. 
fructus gignens 301 b. liberos 
habens 495 b. 
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Bonum 2 a. ges habens 720 c. ar- 
cum habeus 660 b. dorsum ha- 
bens 447 a. efficio 2a. impe- 
rium 240 c. nasum habens 576 
a. nomen habens 467 b. omen 
690 a. opus 203 a. 206 b. pec- 
tus habens 613 c. portum ha- 
bens 386 c. sonum habens 717 


a. stomachum habens 617 b.. 


summum 450 a. tegumenlum 
habens 593 c. vinum ferens 458 
c. vinum fero ib. virum simulans 
sermo 377 b. 

Bonus 2 a. 213 c. 219 b. 291 c. 

346 c. 605 c. 732 b. 733 a. 

lator 237 a. ani et hila- 
ris 265 a. aspectus 474 b. duc- 
tus 240 c. dux 514a. habitus 
corporis 225 c. hymnus 678 a. 
indole: 715 a. ipse per se 2 b. 
naturà 715 a. odor 454 b. om- 
nino 2 b. sonus 717 a. status 
285 c. ventriculus 617b. vir 131 
c. 294 c. i 

Boo 90 b. 110 b. 429 c. 

Boree obversus seu expositus 
112 b. 

Borealis 112 b. Ad boream ver- 
gens ib. 

Boreas 112 a. 

Bos 114 a. novella 427 b. 

Bosphorus 427 b. 

Botros crinibus implicatos habens 
719 b. 

Botrus 112 b. 

Botryfero e genere qui est ib. 

Botryo ib. 

Botulus 48 a. 

Bove emptus 745 b. natus 495 b. 
€ bove ortus 123 c. 

Bovem aratro jungens lorum 114 
b. cedens 674 b. tans ib. 
Boves agito 191 a. alens 666 a. 
excorians 153 a. fingens 531 c. 
exiles vel nigri 184 c. furans 
321 c. jungo 114 b. mactans 
267 b. 692 a, macto 267 b. 626 
b. 692 a. multas habens 114 b. 
pascens 436 c. 692 b. pasco 331 
b. 692 b. 744 a. pungens 538 a. 
sacrifico 271 a. stimulo impellens 

308 a. transfigens 645 c. 

Bovinos oculos habens 472 c. 

Bovis pretium :quans 114 b. 658 a. 

Boum abactio 191 a. abactor ib. 
abactrix ib. agitator 744 a. agi- 
tatrix 191 ἃ, armentam 331 b. 
emptor 745 a. immolatio 267 b. 
jugum 236 a. mactatio 114 b. 
353 b. 626 b. mactationes 692 
a. possessor 503 c. vorator 260 a. 

BRABEUTES 115 c. 

Brabio debito privo seu fraudo 
115b." 

Brabium ib. 

Bracha 238 b. 591 c. 695 a. 

Brachia. candida habens 116 a. 
flaminum 309 c. 

Brachiale 509 a, 

Brachialia 171 c. 398 c. 729 c. 
638 c. 

Brachiis vicinus 744 c. 

Brachiam 116 a. 744 c. fluminis 
571 c. Nili 6 b. 

Bractea 520 b. 

Branchie 115 b. 

Brassica 55 a. 344 a. canina 344 a. 

Brassicà vescens 683 a. 

Brassicee caulis 483 c. 

Breve curriculum faciens 668 c. 
dorsum habens 447 a. os habens 
617 a, reddo 116 a, Ad breve 
tempus ib. 

Brevem caudicem habens 610 b. 
finem habens 641 b. spicam fe- 
rens 608 b. 

Breves auriculas habens 487 c. 
partes habens 407 b. pilos ha- 
bens 262 c, radices habens 575 c. 

Brevi somno contentus 680 c. tem- 
pore 116 a. tempore dnrans 422 
€. 736 a. tempore post hasce 
res gestas 414 b. temporis spa- 
tio 461 a. 

Brevia. $ Syrtes 116 a. 


Brevia folia habens 712 c. 
Breviandi vim habens 116 a. 
Breviarium 136 b. 137 a. 643 c. 
Brevibus 160 b. 


' Breviloquentia 429 a. 


Brevior factus 643 c. factus pre- 
cisione ib. 

Breviora et magis compacta corpo- 
ra 621 c. 

Breviori caudà sum 489 a. 

Brevis 116 a. 306 a. 337 b. 503 a. 
612 a. 643 c. 644 a. in sermone 
375 a. sum in dicendo ib, utrin- 
que 116 a. 

Brevis temporis qui est 746 a. 
vite 107 c. 234 c. 

Brevissimus 192 a. 461 a. 

Brevitas 116 a. caudz 489 a. con- 
cisa et succincta 151 b. partium 
407 b. radicum 575 c. sermonis 
aut orationis 375 a. vite 107 c. 

Breviter 116 a. 634 c. 644a, reci- 
do 644. a. recisus ib. 

Brevius reddo 643 c. 

Brisa 608 b. 

Brumalis 475 c. 

Brutis similis 555 b. 

Brutorum animalium sensu przdi- 
lus sum 377 c. 

Brutus 354 a. 

BUBALUS 114 b. 

Bubile 88 a. 985 b. 336 b. 

Bubo. $ Avis nocturna 119 a. $ 
Tumor circa inguina 112 c. 

Bubone laboro ib. 

Bubula caro 114 a. pellis ib. 

Bubule carnes ib. 

Bubulare 119 a. 

Babulei 191 a. 511 c. 

Bubuleus 114 b. 115 a. 331 b. 
436 b. 445 c. 545 b. 546 c. 666 
a. 692 b. 744 a. 

Buhulum stercus 97 c. 

Bubulus 114 a. 

in Buccam venire 616 a. 

Buccas implens 134 c. inflans ib. 
inflare 134 b. 

Buccea 651 b. 743 b. panis exca- 
vata, quà pulmentum hauritar 
431 c. 

Bucceà insertà in os pasco et nu- 
trio 743 b. 

Buccella 79 a. 110 b, 238 a. 299 
ἃ. 331 b. 651 b. 743 b. quam 
manibus iu eam abstersis, cani- 
bus projiciebant 402 a. 

Baccellarum octo panis 110 b. 

Buccellis in os insertis nutrior 
743 b. 

Buccina 119 b. 309 c. 580 c. 

Baccinator 119 b. 580 c, 

Buccino ib. 

Bucolicus 331 b. 

Bacula 114 a. 145 c. 

Buenlarum esor 683 a. 

Buculus 114 a, 

Bufo 713 b. 

Bulbosus 111 b. 

Bulbus 111 b. 264 b. 

Bulga 167 b. 425 c. 524 b. 

Bulla in aquis 514 b. 713 b. ebul- 
liens 703 a. 

Bulla pontificia 166 c. 

Bulle 280 a. 

Bullam referens 514 b. 

Bullas eructo cum murmure 426 c. 
inanes projiciens 385 a. In bul- 
las converto et convertor 514 b. 

Bulliendo strido 704 a. 

Bullio 115 c. 236 b. 704 a. cum 
murmure 426 c. 

Bullire facio 115 c. 


| Bullit 589 c. 


Bullo 514 b. 

Buphthalmus 475 a. 

Bura seu buris 185 a. 194 a. 

Busta eruéns 482 c. eruo 483 a. 

Busti in modum 600 c. 

Basto 673 c. cir 
6748. - 

Bustum 585 b. 673 c. 727 c. par- 
vum 673 c. 727 c. 

Butyrum 525 b. 676 a. ὃ 
factas 676 &. 

Buxea lectica 563 c. 


butyro 
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Buxetum 563 c. 

Buxeus ib. 

Buxo abundans ib. 

Buxus ib. 

BYSSINUS 119 b. 

Byssum facientes 204 a. 

Byssus 119 b. 

e " 
CABALLINUS fons 599 a. 
Caballus 288 a. 

Cacabi 550 c. 

Cacabus 291 a. parvus 291 a. 

Cacans inter cenam 722 c. 

Cacare 291 b. 

Cacaturio 291 a. 

Caccabare ib. 

Cachinnans derideo 718 b. 

Cachinnari 318 b. 

Cachinnatio 288 a. 

Cachinnator ib. 

Cachinnis 288 b. 

Cachinnor 2882.67 6c. effusé 288 b. 

Cachinnum quum sustulissent ad 
hec verba ib. 

Cachinnus 288 a. 318 c. 

Caco 502 a. 655 b. 722 c. in 722 
c. super ib. 

Cacumen 44 c. 60 c. 207 c. 340 a. 
556 b. 682 a. 682 b. altum ha- 
bens 340a. duplex habens mons 
ib. montis 29 c. 576 b. 744 c. 
summum 41 ὃ, tumuli 389 b. 

Cacumina 425 c. montium 42 a. 
101 b. 332 b. 614 a. multa ha- 
bens 153 a. perambulo 41 c. 

in Cacumine divisus 630'a. pro- 
veniens 715 a. 

Cadaver 292 b. 435 a. 527 b. 673 
c. 691 c. aridum 591 b. 

Cadavera 327 b. 435 b. 527 c. 

Cadaverosus 435 a. 

Cadaverum acervus 435 a. subla- 
tio ad sepeliendum 30 b. 

Cadens 529 a. malé 5928 c. non 
529 a. similiter ib. sub aspec- 
tum 475 c. in terram 528 c. 

Cadere facio 527 c. qui potest vel 
solet ib. 

Cadivus 207 c. 527 c. 

Cado 246 a. 461 b. 527 b. in, id 
est, ingruo 596 a. sub 528 c. 
super 528 b. 

Caduceator 314 b. Citra cadu- 
cealorem 315 a. 

Caduceatores mitto 314 c. 

Caduceatoris munus 314 c. mu- 
nus obeo ib. 

Caduceus 314 b. 

Caducis rebus cur inheereo 289 c. 

Cadueus. $ Cadivus 527 c. 528 b. 
$ Evanidus, fluidus, fluxus 245 
b. 289 c. 314 a. 571 c. 746 a. 

Cadus 54 c. 288 b. 415 a. dimidius 
288 b. parvus ib. 

Coca 472 c. speculatio 593 a. 

Caci parietes 676 a. 

Cacias 289 b. 

Cecilia 363 b. 

Ciecilie 676 a. 

Crecitas 43 b. 109 b. 439 a. 476 b. 
568a. 602 c. 676a. mentis 443a. 

Ciecitudo nocturna 474 a. 

Caecos pariens 654 b. 

Ciecum reddo 43 b. 568 a. 

Caecus 43 b. 437 a. 472 c. 474 c. 
524 b. 568 a. 613 c. 676 a. 
691 b. aliquautum 676 b. sum 
475 b. 676 a. 

Ciecutiens 153 b. cupiditate nimià 
676 a. , 

Ciecutio 55 a. 87 b. 109 b. 316 a. 
472 c. 474 a. 676 a. $ Metaph. 
676 a. 

Cede contaminatus 496 a. digna 
perpetrantes 691 c. pe- 


árs Ciedendi materiam 645 a. 

Ca dens bovem'674 b. 692 a. lig- 
na 338 a. - 

Credes 27 c. 30 c. 31 b. 288 b. 
353 b. 626 a. 691 c. 701 a. in- 
justa 691 c. mnuLua ib. proprià 
manu quze fiL 87 c. 

Codes multas perpetrans 692 b. 

Csedibus abundans 701 b. vastans 
omnia 692 b. 

Cedis avidus vel cupidus 626 a. 
691 c. 692 a. avidus sum 691 c. 

Cwdo. $Ferio, percutio, verbero 
152 c. 274 b. 336 b. 337 b. 452 
ἃ. 607 a. 637 c. baculo 569 c. 
cervicem 661 c. flagris 27 b. 
288 b. 409 b. 452 a. fuste vel 
fustibus 338 a. 598 c. 674 b. 
loris 274 b. in malis 134 b. ver- 
beribus 337 c. virgis 569 a. $ 
Suecido 336 b. 642 c. ligna 645 
a, materiam ib. primum ib. $ In- 
terficio 353 c. 

Cedor. Percutior 607 a. flagris 
51 b. 288 b. virgis 569 a. 

Celator poculorum 132 c. 

Czlatum argentum 327 c. 

Calatura 132 b. 311 b. 

Ceelatus ib. ex auro 646 a. 

Celebs 236 a. 242 b; 379 a. 

Cxlibatus 236 a. 425 a. 

Coelum. ,$ Celatorum instrumen- 
tum 132 b. quo marmorarii in- 
cidunt marmora 336 c. 337 a. 

Camentam 400 b. 597 a. marmo- 
ris 400 b. 

Caparum venditor 567 b. 

Caeruleà veste amictus 611 c. 

Caruleas alas habens 560 c. 

Cwruleos oculos habens 473 a. 
pedes habens 505 b. 

Ceruleum mare 132 a. 

Ceruleus 132 a. 354 c. 474 c. 
735 b. aliquatenus 4741 c. as- 
pectu 473 c. color 354 c. 474 
c. fluctus 474 c. " 

Cesar 345 a. 

Ciesareus ib. 

Cwsariem mollem habens 719 b. 
nigram habens ib. 

Cesaries 180 c. 383 e. 337 c. 
719 a. 

Cosi ad unum omnes 641 c. 

Ciesiam jubam habens 719 b. 

Cssis oculis przeditus 132 a. 

Cesium reddo ib. 

Caesius 132 a. 472 b. 474 c. ali- 
quantum 474 c. color 132 a. 

Caesor materize 645 a. 

Czesu difficilis 644 b. 

Casum 336 b. , 

Csesus 642 c. non loro 274 b. nu- 
per vel recens 338 a. 644 a. 
645 ἃ. qui primus est 644 c. 

Cietera 50 b. 

Cieteri 381 a. 

Ceeterüm 85 c. 89 b. 147 b. 536 c. 

Calamaria theca 292 b. 

Calami assula aut segmentum ib. 

Calamintha 422 c. 

Calamis coronatus 

Calamistrare 112 b. 

Calamistratos capillos habens 533 

Calamistris inuro 112 b. 

Calamistrum 292 b. 334 b. 

Calamitas quà aliquid grandine 
vexatur 338 b. $ /Erumna 86 
5. 285 c. 291 b. 322 b. 459 c. 
500 b, 501 a. 528 a. 568 a. 673 
b. 695 c. dira 314 a. 

Calamitale gravi pressus 696 c. 

Calamitatem accepisse 537 a. ac- 
cersere sibi 352 b. 

Calamitates 43 b. 149 b. 173 e. 
averlens 524 a. fatales à diis 

ile 60 a. graves 149 c. 


reuntes ib. pollaens se 692 a. 
polluo me ib. 

Coedem inferens sibi ipsi 724 a. 
inferens manu proprià 692 a. 
perpetro 353 o. 691 c. repra- 
sentans 691 ο, Ad cedem per- 


In calamitates conjicio 173 c. 
Calamitatibus afficio 568 b. οἷτ- 
cundatus 224 c. involvere 100 
b. involvuptar multis 357 b. 
Calamitosissimus 455 b. 
Calamit fatum 407 c. 


tinens ib, In eedem ruo teme- 
rarié ib, 


Calamitosus 283 b. 285 b. 388 b. 
407 c. 428 a. 455 b. 501 c. 516 


ἃ. 550 b. 600 c. 612 c. 632 b. 
673 b. sum in multis 673 b. 
Calamo cano 292 b. crasso assur- 

gens 292 c. multiplici assurgens 
ib. sonans 700 b. 
v aemtgor sculptor 1 132 c. 


c 
sculpere 132 c. 

Calamum gestans 697 a. getusé 
ibid. 

Calamus 292 b. 582 a. 


quo domus tegi solebant 209 b. 
aromaticus 292 b. parvus ib. 
scriptorius 170 b. : 
Calathus 292 b. 297 c. 706 a. par- 
vus 292 b. 
peas cos eir e. 
habens 629 ἃ. 
eene 560 μ᾽ ! 
Calcans solum 609 b. ἐξέ 
Calcar 308 ἃ. 370 b. 474 ἃ. 560 a. 


gallinacei 308 a. 537. ἃ. ὁ Me- 
taph. 308 a. subdo -— ᾿" -— 
jicio 308 a. 
Calcari obediens 184 a. 2462. ie: 
860 474 ἃ. urgeriib. -^ 7 
Calcari qui potest 502 a. qui nos 


potest ib. vestigiis: amimalium- 


dicitar terra 493 b. 158 
Calcaria 308 b. quee velati perse- 
quuntur viam, id est, urgent 
306 c. » Δ 
Calearibus carens 308 b. τ 
Calecatores uvarum 663 a. 
Calcatu facilis 502 a. 
Caleatus 502 a. 609 a. bené 609 V. 
à Deo ib. multum ib. à nive, vel 
in quo nives calcantur ib. nonib. 
à populo 502 a. in terrà 609 b. 
Calce 370 b. ferio 370 b. 550 c. 
560 a. peto 370 b. premo 502 
8. pressus ib. pulsatus ib. re- 
pello 370 b. verberans 560 a. 
À calce ad carceres redire 668 a. 
Calce dealbo 336 a. dealbor ib. 
illino ib. illitus ib. non loricatus 
ib. oblitus 656 c. ^ δ᾽ 
Calceamenta 94 b. 668 e. cursoria 
667 o. 
Calceamentis carens 157 Lu 
Calceamentum ib. muliebre 580 e. 
vile et rusticum 299 b. 
Calceamina 646 b. 
Calceantes se preeposteré 157 aJ 
Calceare se ib. 
Calceari ib. 
Calceariorum ars 645 a. 
Calceatio 157 a. 
Calceatus non ib. 
Calceatus, (s ib. " 
Calcei 646 b. lignei 04a. 
Calceis carens ib. careo 157 δ. 
munio malleolos pedum 629 E 
Calceo 157 a. 175 c. 
Calceo uno indutus 504 a. 
Calceorum par 235 a. —— 
Calceos aureos habens 504 a. 569 


c. puleliros habens 504 a. sol- - 


vere 593 b. 

Calces jactare adversus stimulum 
370 b. jacto in sublime ib. — 

Calceus 244 a. 303 c. 504 a. — 

Calcibus auras verbero 370 b. fe- 
riens equus 538 a. infestis im- 
petere et ferire aliquem 50 a. 
insiliit im oculos 370 b. insul- 
tans 95 a. insulto 370 b. petere 
ib. petor ib. 

Calcitrando dejicio ib. 

Calcitrare 55 c. 

Calcitralio 364 a. 370 b. 

Caleitro ib. 

Calco 93 a. 370 b. 501 c. 609 a. 
lutum 502 b. vicissim 502 ἃ. 
uvas 663 ἃ. 

Caleor 501 c. 609 a. 

Calcularius circulator 377 ον. 
stigiator 494 c. 

Caleulator 377 b. 741 ἃ. 

Calenlatoria tabula 1 b. 

Caleulatorize artis peritus " e. 

Calculatoria scholw ib. 

Calculatorius ib. 

Calculi generatio in vesicà 386 a. 

Caleuli znei judicam 607 b. judi- 
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.eiarii 710 c. littorei aut mari- 
ni 349 c. sortilegorum 262 a. 

Calculis computo 741 a. ludendi 

| peritus 520 b. ludendo fallo 494 
c. ludere 436 a. ludo 520 b. lu- 
do mutatis ib. omnium 744. b. 
Ex calculis constans 741 a. 

Calculo laboro 386 a. repetilo fac- 
ta enumeratio 378 b. à 

Calculorum ludus 520 b. 

Calculos distribuere 436 a. multos 
habens 615 b. 741 b. 

Calculum excindens chirurgus 644 
c. gignens 545 c. mitto in ur- 
nam 741 a. 

Calculus. $ Lapillus 304a. 342 c. 

:615 b. 741 a. computatorius 
741 a. judicialis ib. littoralis 
304. a. 342 c. 349. c. lusorius 
520 b. 744 a. vesicae 386. a. 

Caldaria cella 565 a. 

Caldarium 255 a, 541 a. vas 565 a. 

Calefacias 255 a. 

Calefaciendi vim habens 472. b. 

Calefacio 27 b. 44 a. 220 b. 250 
a. 255 a. 268 b. 288. b. 729 b. 
739 b. contra 255 b. priüs ib. 

Calefactio 255 a. 

Calefactu difficilis 250 b. 255 a. 

Calefactum in sole 193 c. 

Celefactus 255 ἃ. bené 255 b. ad 
ignem 250 a. non 255 b. 

Calefactus, üs 255 a. 

Calefio 44 a. 250 a. 255. a. 268 b. 
729 b. supra modum 255 b. 

Calendz 418 b. 

Calendarium 137 a. 375. c. In ca- 
lendarium et rati refero 
137 a. 

Calens 290 b. ab igni 250 b. ex 
pugnà 255 a. undique 255 b. 

Caleo 44 a. 

Calere supra modum 290 a, 

Calescens bené 255 b. 

Calesco 250 b. 255 a. ad solem 
255 b. 

Calices rosarum paululum se ape- 
rientes 445 b. 

Caliculus 357 a. 

Calicum repositorium 357 a. 

Calida aqua 255 a. lavatio 541 a. 

Calida cibaria vendens 567 a. co- 
medo 672 a. 

Calidà lavor 389 a. 

Calide 255 a. 

Calidi dies 245 b. 

Caliditas 255 a. 

Calido animo ad res frigidas ac- 
cedis 255 a. animo rem aggre- 
diens, ubi non opus est 255 b. 
consilioaliquid suscipiens 204b. 

Calidorum amans 255 b. 

Calidum 236 b. lavacrum 389 a. 
qui przbet 163 c. tectum 27 ἃ, 

Calidus.44 a. 144a. 250 b. 255 a. 
474 a. 565 a. 655 c. admodum 
255 b. aliquantum ib, multüm 
ib. valdé 565 c. 

Caliga 591 c. 

Caligaverant oculi ejus 279 c. 

Caligine nebulosà obtenebro 91 c. 


Callidissimus 310 c. 

Calliditas 149 c. 205 b. 

Callido pectore przditus 613 c. 
Callidum 600 c. consilium 496 b. 
inventum 601 a 3 
Callidus 113 b. 149 b. 205 b. 310 
€. 420 c. 508 ἃ. 545 a. .563 b. 

619 c. 648 a. 709 a. 

Callis 609 a. 665 a. 

Callistruthiz ficus 622 a. 

Callo obducto ferrumino et solido 
568 b. 

Callosa durities ib. 

Callosà duritie rigidus et indura- 
tus 597 a. 

Callosum reddo 673 c. 

Callosus 568 b. 623 a. fio 673 c. 

Callum ib. obduco ib. Anima quz 
callum obduxit 591 b. In cal- 
lum cogo 568 b. 

Callus 568. 673 c. limacis 581 a. 

Calo 450 a. 697 c. 698 b. 

Calor 44 a..250 b, 255 a. in apricis 
locis 44a. igneus 565 a. nimius 
290 a. solaris 193 b. $ Metaph. 
255 a. 

Calore ardere 290 a. extremo uror 
ib. solis carens 193 c. sine ca- 
lore 250 b. 

Calori solis expositus 193 c. 

Caloris amans 255 b. parum ha- 
bens ib. 1 

Calva, Calvaria 300 a. 327 a. 

Calva fracturain duas partes 592 a. 

Calvariz circulus 668 b. 

Calvitium 686 c. 

Calumnia 98 b. 99 c. 198 c. 686 ἃ, 
Per calumniam 198 c. 

Calumniari quem facilé possumus 
98 b. quem non possumus ib. 

Calumnias detergere et diluere 
670 a. : 

Calumniator 198 c. 377 a. 623 b. 
686 a. 

Calumniatoria accusatio 686 a. 

Calumniatorié 98 b. 686 a. 

Calumniatorius ib. 

Calumnior 98 b. 200 c. 623 b. 
625 a. ant&- 98 b. insuper ib. 
monstrificé 645 b. 

Calumniosa delatrix 623 c. 

Calumniosas delationes inis- 
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Canalibus mutatis duco 492 ἃ. 

Canaliculus 631 a. in dioptris 88 c. 

Canalis 88 b. 327 c. 482 c. 492 a. 
.508 a. 526 b. 572 a. 589 b. 631 
ἃ. subterraneus quo aqua in ca- 
stella obsessornm ducitur 99 b. 

Canaria, herba 473 c. 

Cancamum 288 a. 

Cancellata porta 320 b. 

Cancelli 320 b. jadicii ib. 

Cancellis non munitus 707 b. 

Cancer 300 c. parvus 300 c. 667 
b. $ Morbus 300 c. 682 c. $ Si- 
dus 300 c. 

Cancri genus quoddam 490 a. 

Cancro similis 300 c. 

Cancro tentari et infestari ib. 

Candefacio 17 b. 383 a. 

Candefacta massa 428 b. 

Candefactus 565 b. 

Candelabrum 392 a. ligneum 2926 
c. ubi cerei depanguntur 523 a. 

Candens 655 c. globus 498 b. 

Candeo albi floris more 63 c. 

Candicans 383 b. 

Candida 383 a. rosa 577 b. su- 
percilia habens 492 a. 

Candidam tunicam gerens 729 a. 
vestem gerens 697 b. 

Candidas genas habens 498 c. na- 
tes habens 562 c. 

Candidatum esse 4 a. 

Candidatus 697 b. 

Candidé 70 a. 170 b. 288 c. 701 c. 

Candidiores estis lacte 676 a. 

Candidissimus 383 b. 

Candido limbo prztextam vestem 
habens 682 a. 

Candidos lacertos habens 744 c. 

n. I pP a hab. 629 8. 

oculos habens 475 a. pullos ha- 
beus 568 a. 

Candidum caput habens 300 b. 
facio 383 a. 

Candidus. $ Albus 73 a. 383 a. 
397 c. 400 b. 547 b. 560 e. 729 
ἃ. color 755 b. in pallido 583 b. 
sum 383 a. $ Metaph. 70 ἃ. 131 
6.170 b. 531c. - 

Candor 383 a. $ Metaph. 131 c. 

Candore lac refero 1906. marmoreo 


cor 686 a. 

Calumniosé ib. accusor ib. 

Calumniosus ib. delator 623 c. 

Calvum occiput habens 686 c. red- 
do ib. 

Calvus 60 c. 64 a. 306 b. 686 c. 
à tergo 686 c. 

Calx. $ Opus albarium 335 c. 656 
ἃ. non extincta 336 a. viva 656a. 

Calx. $ Calcaneum 560 ἃ. ὁ Ex- 
tremitas cujusvis rei ib. 

Calyculatus 295 b. 

Calyculus ib. rosz ib. 

Calyptra ib. 

Cameli pellis 296 b. 

Camelinus ib. 

Camelorum agitatio 191 b. agita- 
tor ib. 

Camelus 296 b. 


obducor 439 a. 

Caliginosa 472 c. nubes 49 b. 

Caliginosus 24 b. 90 b. 91 c. 134 
€. 168 b. 207 a. 237 c. 464 ἃ. 
undique 326 b. 

Caligo (n.) 24 a. 91 c. 134 c. 168 
b. 237 c. 326 b. 597 c. 598 a. 
atra 347 ἃ. noclurna 395 c. 418 
€. oculorum oboritar 54 b. 

Caligo. $ Czecutio 55 a. 111 a. 

Calix 54 c. 357 a. 512 a. glan- 
dium 465 c. 

Callens multa 277 c. 

Calleo 225 b. 277 c. 507 c. non 
41 a. probé ib. 

Callere literas 224 a. 

Calli 474 c. 

Calliblepharum 110 a. 

Callida consilia 416 c. interpre- 
tatio 601 a. 

Callidam mentem habens 709 b. 

Callidé 205 b. 545 a. admitto sce- 
las 205 b. comminiscor 601 a. 

Callidior 310 c. 


Camera 209 b. 296 a. coeli 360 a. 
Cameram altam habens 296 a. 
Cameratus 209 b. alté 67 b. 

Cami formam habens 703 a. obli- 
gatio ib. usum preestans ib. 

Caminarius 296 b. 

in Camino excoquo ib. uro 277 
a. Circa caminum opus faciens 
296 b. . 

Caminus 105 c. 156 a. 255 a. 276 
c. 296 b. 298 c. parvus 64 b. 
296 b. solaris 296 b. 

Camo obligo 703 a. 

Camomilla 417 c. 

Campestris 504 b. 532 b. 

Campus 76 c. 504 b. Martius 504 
b. Per campum ib. 

Camum injiciam naribus tuis 703a. 

Camus 313 c. 541, a. 702 c. 

Cana coma 383 a. tempora habens 
350 a. 

per Canalem deduco 492 a. de- 
duco ad ib. 

Canales quinque habens 510 b, 


plendens 400 b. perfundo 383 a. 

Canem ago 360 c. Α cane percus- 
sus 538 a. 

Canendi insana cupiditas 396 a. 

Canens calamo 700 b. cum alio 
411 b. dulciter 717 a. sacra 
739 a. suaviter 411 b. 

Canentes fidibus 739 a. molliter 
411 b. . 
Canere ad tibiam 21 b. carminibus 
miserias vitec 22 a. 
Canes emissarii 361 a. 
679 a. 

Canes admitto ib. agito 191 b. alo 
679 a. instigo 579 c. 

Canescens ante tempus 547 b. fa- 
cilé ib. 

Canesco ib. 


venatici 


, cum Canibus pugno 404 b. 


Canicula. 
580 a. 

Caniculz eestus ib. 

Caninà impudentià preeditus 251 c. 

Canina musca 429 c. pellis 360 c. 
rosa 577 b. 

Caninam faciem habens 474 b. 

Canini dentes 453 a. 

Caninis oculis aspicio 475 a. 

Caninos oculos habens 473 c. 

Caninum caput habens 312 b. 

Caninus 360 c. 679 a. rubus 360 c. 

Canis ib. latenter mordens 384 b. 
marinus 721 b. sidereus.361 a. 
$Sidus 84 c. 

Canis cauda 489 a. testiculos re- 
ferens 483 c. 

Canistrum 141 b. 297 c. 386 b. 
ferre 697 a. gerens ib. parvum 
297 c. 

Canities 547 b. 

Canna 702 a. Ex canná qui est ib. 

Cannabeus 119 a. 298 a. 

Cannabis 298 a. 


$ Sidus 80 a. 360 c. 


Cano 21 b. 268 b. 315 c. 385 c. 
?1 


411 b. 677 c. 678 a. arguté 385 
c. calamo 292 b. circumquaque 
21 c. citharü 22 a, 315 c. con- 
cinné 411 b. fidibus 377 b. 739 
ἃ. leges 22 a. mele 411 a. po- 
8tarum more 200 c. receptui 
292 b. simul 411 b. tibi 21 b. 
Canon 298 b. apud Ecclesiasticos 
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Capi qui nequit 368 c. qui potest 
30 a. 366 a. qui non potest, seu 
contineri 737 b. Neque te ca- 
piat oblivio 30 a. 

ad Capiendum proeclivis 366 a. 

Capiens celeriter 368 c. muscas 
257 c. ; " 

ame 262 b. 

ns : 


4 


scriptores ib. In relati 
libri sacri ib. non recepti libri ib. 


"Canonici 298 b. 


Canora vox 717 a. voce loquens 
429 b. 

Canoram vocem habens 717 b. 

Canoré 21 c. 411 a. 717 a. 

Canorem suavem habent 411 b. 

Canorus 21 b. 111 a. 248 b. 261 
€. 346 b. 363 b. 385 c. 411 à. 
427 c.700 b. 716 b. 717 a. 

Canos sparsos habens per tempora 
547 b. 

Cantandi imperitus 427 c. peritus 
21 c. 

Cantharus 280 c. parvus ib. 

Canticum 21 b. 411 a. 573 b. con- 
vivale 597 b. quod diis canitur 
22 a. parvum 411 a. 

Cantilena 21 b. 411 a. 442 a. las- 
civa et petulans 362 b. pastora- 
lis 331 b. 

Cantilenz quz accinuntur saltan- 
tibus 483 b. quales pueris nu- 
trices canunt 21 c. 

Cantillatio 385 a. 

Cantillo 442 c. melodià concinnà 
et suavi 617 a. querula et flebili 
voce 442 c. 

Cantio 21 b. 

Cantiones quibus nutrices sopiunt 
pueros 105 c. 

Cantiones conficiens 545 a. 

Cantiuneula 21 b. 411 a. k 

Canto 21 b. 411 b. eleganter 411 
b. 

Cantor (v.) 677 c. 

Cantor (n.) 21 b. 905 a. 411 b, 

Cantrix 205 a. 411 b. 

Cantu contendo 427 c. insaniens 
396 a. molestus 717 b. obstrepo 
21c. Cum cantu 411 b. 

Cantum concinnum et suavem mo- 
dulor ore 617 a. incipiens Musa, 
vel qua: cantui przest 411 b. 
variare peritus. 22 b. 

Cantus 411 b. 426 a. 458 a. 493 b. 
573 b. ad citharam 22 a. chori 
23 a. duleis 717 a. fidium 739 
a. respondens alteri 22 a. sim- 
plex et uniusmodi 717 b. 

Cantus amans 411 b. deperditor 
462.a. elegantia 411 b. immu- 
tatio 23 a. studiosus 411 b. 

Canum admissura 679 a. cibus 
316 a. coriacea bultea adversus 
feras 632 a. cursus 669 a. duc- 
tor 16 b. 17 a. educatio 679 a. 
incitamentum in venatione 579 
c. iucitatio 191 b. instigatio ib. 
more 361 a. 

Canum facio 547 b. 

Canus ib. aliquantum ib. 

Capacitas 360 a. 737 b. 

Capax 140 a. 154 c. 222 b. 225 a. 
718 a. 137 b. non 155 b. portus 
navium 155 b. sum 717 c. 718 
c. 725 c. 728 a. 737. b. 

Cape plectrum 32 a. 

Capella 723 b. 

Caper 29 b. 412 a. 661 a. sylves- 
tris 11 a. 29 b. 

Caperatam frontem habens 687 a. 

Capere cibum 30 a. conjecturam 
148 b. cupio 477 c. lepores 30 
ἃ. mercedem 76 c. naves non 
poterat littus 718 a. occasionem 
479 b. predam 379 a. qui non 
potest 155 b. somnum 680 b. 

Capessere bellum adversus ali- 
quem 282 a. fugam 32 a. res 
366 c. viam 221 c. 

Capesso 30 b. 32 a. 70 c. 99 b. 
100 b. 113 a. 365 a. 366 c. 367 
b. 541 c. 542 a. 724 a..740 ἃ. 
celeriter 369 a. simul vel unà 
73 c, 366 c. 367 b. 


p ib. 

Capillamentum 262 b. 691 c. ra- 
dicum 575 c. t 

Capillata folia habens 713 a. valdé 
533 b. ? 

Capillatio 262 b. 

Capillatus ib. bené ib. 

Capilli impliciti cum sordibus 
618 a. molliores et delicatiores 
729 c. i 

Capillitium 262 b. nigrum, hirtum 
Spissumque habens 262c. — 

Capillo candido preditus ib. laxo 
preeditus ib. tenui przeditus ib. 

Capillorum defluvio laboro 573 a. 
defluvium 53 a. 

Capillos calamistratos habens 535 
b. densos habens 262 c. passos 
habens 180 c. producendi vim 
habens 715 c. produco ib. pro- 
missos habens 533 c. raros ha- 
bens 738 c. varios habens 262 
c. 719 b. 

Capillum compono 112 b. medio- 
erem habens 262 b. promissum 
habens ib. 

Capillus 262 b. Veneris 160 c. 

Capio. $Accipio, corripio, inva- 
do, occupo, prehendo, sumo 29 
b. 30 b. 32 a. 46 a. 76 c. 154 b. 
359 b. 364 c. 365 c. 366 c. 400 
c. avidé 388 a. cibum 15 c. 163 
c. 588 c. cibum unà 589a. com- 
modum 372 a. damnum 372 a. 
escà 150 b. fructum 747 b. in- 
lus 367 c. medium 369 ἃ, mo- 
lestiam 492 c. obsidione 186 a. 
rursum 365 a. tedium 492 b. 
venatu 7 c. vivum 8 a. volupta- 
tem 241 ο. $Capax sum 717 e. 
718 a. 728 a. 737 b. $ Delecto 
366 c. 

Capior 30 a. 46 b. 366 a. insuper 
46 b. obsidione 186 a. priüs 46 
b. à venatore 257 b. venatu 7 c. 
ventris illecebris 150 c. $ Con- 
tineor 737 b. 

Capis somnum durum 279 b. 

Capistro 692 b. fiscellà 703 a. 

Capistrum 194 a. 692 b. 703 a. 

Capit me desiderium — alicujus 
49 b. 

Capita centum habens 312 b. civi- 
tatis 359 a. librorum 311 c. in- 
numera habens ib. multa habens 
300 a. 312 b. quinquaginta ha- 
bensS00a. In capita seu sum- 
mas redigo 312 a. 

Capital 311 c. 

Capitale ódium 49 a. a 

Capitales causz 259 b. inimicitice 
311 c. 

Capitali odio prosequens aliquem 
49 b. 

Capitalis 259 b. 311 c. hostis 49 
b. mors 300 a. res 259 b. 

Capitaliter 311 c. 

Capitatam radicem habens 575 c. 

Capitatio 312 a. 

Capitatus 311 c. utrinque 300 b. 

Capite bono et egregio preditus 
312 b. damnare 130 c. 353 b. 
gravari 104 b. humido qui est 
312 b. inelinato 355 a. lapideo 
et duro preditus 312 b. lato 
seu vaslo corpus 300 a. parvo 
preditus 312 b. periclitor 316 
b. plecti 98 b. sicciore qui est 
312 b. - A capite ad pedes 311 
c. De eapite 300 a. E capite 
resectus 644 b. sine capite 
312 b. ) 

Capiti adjunctus 300 b. conveni- 
ens et conducens 312 b. ? 

Capitis accusare 259 b. ampautatio 
312 a. contusiones 259 a, dam- 


natus est 491 b. damno 259 b. 
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. dimidia pars 500 b. dolor 43 c. 

-... $12 a. dolor inveteratus 312 a. 

. inflammatio 580 a. inflamma- 

tione laboro ib. ligamentumn 300 

b. tegmen muliebre 296 a. ve- 
lum 686 c. 

Capitium 311 c. 616 c. 

Capitula columnarum 300 b. 

Capitulatim 312a. attingo ib. com- 
plector ib. repeto ib. 

Capitulum 311 c. 

Capparis 298 c. 608 b... 

Capra 29 b. 106 b. 625 c. 679 c. 
723 b. agrestis 679 c. ccelestis 
29 b. 53 b. sylvestris 11 a. 

Capre 416... 

Capram vorans 682 c. 

Caprarii 339 b. 

Ceprarius 191 a. 546 c. 
prarium pertinens ib. 

Caprarum emptor 745 a. grex 436 
c. 546 c. pastor 436 c. pastor 
sum 546 c. 

Capras pascens 114 c. 

Caprea 11 a. 170 c. 327 c. 

Capreoli 427 b. 

Capreolus vitis 184 c. 

Capricornus 310 a. 

Cayrifico 463 a. 741 a. 

Caprificus 209 c. 661 a. 

Caprile 29 b. 

Caprimulgus 256 c. 

Ceprina pellis 29b. — 

Caprinam faciem habens 474 b. 

Caprinas ungulas habens 468 a. 

Ceprinos oculos habens 472 c. 
475 a. 

Caprinum caput habens 312 b. 

Ceprinus 29 b. 115 a. fimus 607 
b. oculus 472 c. 

Capripes 95 c. 551 a. 

Capris abundans 29 b. pascendis 
aptus 114 c. 

Caprivorus 682 c. 

Capronas religare 57 a. 

Capsa 235 a. 299 a. 315 b. 318 b. 
371 a. vesliaria 329 a. 

Capsula 77 c. 299 a. 315 b.-318 
b. 329 a. 728 a. 

Capsulam gestans 697 b. 

Capta przedando 397 b. 

Captans 257 b. articulos omnes 
temporum 711 b. frigus 743 a. 
urbem 595 a. 

Ceptare aliquem 507 c. hiante ore 
718 a. occasiones 180 a. 367 b. 

Captatà nocte procellosà 649 b. 

Captatio 595 a. diligens 490. c. 

Captator 70 c. 71 b. 490 c. occa- 
sionis 180 a. verborum 257 c. 

Captatus 257 b. bené 711 c. 

Capti fuerunt intus 367 c. 


Ad ca- 


c. 594 b. 538 a. 627 b. 707 c. 
non 46 c. 368 c. non à venatore 
257 c. nuper 46 c. oculis 43 b. 
70 b. 472 b. 524 b. persequen- 
do 168 a. preedando 379 a. reti 
46 6. sum 221 c. sum amore 
202 a. sum amore hujus rei 305 
8. sum mente 337 b. qui tenetur 
224 a. 

Capulares senes 513 a. à 

Capularis 259 c. 676 b. senex 128 
a. 538 a. 

Capulum. ὁ Loculus, pheretrum 
600 c. 693 a. 

Capulum habens 363 a. latum ha- 
bens 600 c. 

Capulus 362 c. 366 a. ensis 285 c. 
securis 512 a. 

Caput 299 c. 306 a. 311 c. 312 a. 
343 c. 355 a. 357 c. 546 b. am- 
putatum cui est 644 b. apertum 
295 b. charum 311 c. ipsum 
312 b. columnz 300 b.. $ Sum- 
ma 312 a. 340 b. sermonis ib. 
$Summum et przcipuum in ali- 
quà re ib. causee rectà peto 165 
a. $Sors 79 c. unde fructus et 
reditus manat 312 a. 

Caput abscindens 644 b. acumina- 
tum habens 312 b. acutum ha- 
bens 300 a. 705 c. admovere 
auscultandi gratià 110 a, altum 
habens 300 a. amputo 300 b. 
312 a. 644 b. candidum habens 
300 b. caninum habens 312 b. 


INDEX LATINUS. 


Carina 122 a. 226 b. 420 a. 663 c. 
secunda navis 551 c. : 

Carinà instruo 663 c. Ad carinam 
pertinens ib. 

Cariosus 119 a. 

Caritas annonze 158 a. 

Caritate annonz premi ib. 

Cariüs indico 658 a. 

Carmen 21.b. 410 c. 415 a. 442 a. 
677 c. convivale 597 b. heroi- 
cum 200 b. nuptiale 679 b. par- 
vum 411 a. pastoritium 331 b. 

Carmina 411 a. compono 543 c. 
conglutino el concinno 411 b. 
contexo, et quasi consuo et con- 
sarcino 22 b. dicere 677 c. fa- 
ciens 545 a. facio 541 c. Ly- 
rica 411 a. pangens 8 a. scri- 
bens 543 c. scribo 609 c. 
Circa carmina versor 547 b. qui 
versatur 546 c. 

Carminanda lana 507 a. 

Carminandi ars 447 b. 

Carminata lana 447 b. 507 a. 

Carminatum quod est 447 b. 

Carminator ib. Ad carminationem 
pertinens ib. 

Carmine 415 a. celebro 678 c. 

Carminibus el quid heroicis 
celebro 22 b. 

Carminis finis 641 a. 

Carmino 325 b. 447 a. 507 a, rur- 
sum 447 b. simul ib. 

Carminor 325 b. 447 b. 507 a. 

Carminum  consarcinatio 22 b. 


m habens 259 a. dol 

43 a. doleo ib. erectam habens 
300 b. 344 a. erigo 358 b. exero 
ad aspiciendum 358 b. gravans 
104b. grave et ponderosum ha- 
bens 312 b. imitans aut repraz- 
sentans 312 a. inclino 358 b. 
leonis habens 312 b. longum 
habens 312 b. 344 a. non ha- 
bens 312 b. perfricare 669 c. 
profero 358 c. scalpere 669 c. 
In caput 300 a. cadere 357 c. 
dejicere ib. salto 355 a. secun- 
dum caput 312 b. 

Caputium 262 a. 

Carabus 299 b. 

Carbasa 387 a. 

Carbasus 82 a. 713 c. 

Carbo 64 b. 

Carbonaria fornax ib. 

Carbonarius 64 b. 567 a. 

Carbonem referens 64 b. 

Carbones facio 64 b. In carbones 
redactum 27 a. redigo 64 b. 
Ex carbonibus factus iguis ib. 

Carbonum strues 64 b. 

Carbunenlus. $Carbo parvus 76 b. 


Ceptio. $ Occupatio, prel 
366 a $ Fallacia, impostura 
69 b. 378 b. . 


Captiosee argutiee 309 b. 

Captiose 601 a. eludo 601 b. ma- 
chinari 490 c. 

Captiosus 69 b. 602 a. 

Captiva 46 c. 156 b. 379 b, 
Captivitas 46 c. 187 a. In capti- 
vitatem abduco 46 c. 551 a. 

Captivum abduco 46 c. 436 b. 

Captivus 46 b. 156 b. 157 b. 379 
2, abducor 436 b. 

Capto 9 c. 76 c. 257 b. 367 b. 490 
c. 649 b. 711 a. frigus 743 a. 
risum 542 c. 

Captor à venatore 257 b. 

Captor. $ Qui capit 366 a. 

Captu difficilis 46 c. 257 c. 368 c. 
724 b. facilis 46 c. 257 c. 568 
c. 724 b. 

Captum esse amore infelici seu 
perdito 202 b. amore puellae 


46 a. - 

Captura 9 c. 195 c. 257 b. lix 10 
&. tota 257 c. 

Capturarum conseoctatio 73 c. 

Capturas facio ib. factitare 202 c. 
merere ib. 

Captus 366 a. amore 46 a. 202 a. 
bello 46 c. cepit 9 c, desiderio 
£22 b. hastà 46 c. 257 c. 368 c. 


mente 108 c. 243 b, 351 b, 368. 


$G ἃ ib. $Ulcus ib. 

Carcer 156 b. 159 a. 185 c. 294 b. 
308. b. 320 b. 329 c. 455. c. 
490 b. 711 b. servorum 669 b. 

Carcere includo 185 c. 

in Carcerem conjecit Manlium ib. 
conjicio 156 b. 185 c. 711 b. 
conjicior 185 c. 528 a. 

Carceres oursorum 97 b. 156 b. 
999 c. 660 c. Ad carceres re- 
dire à calce 668 c. 

à Carceribus usque ad metam 
229 c. E carceribus cursorum 
exire 694 a. 

Carceris custodum prefectus 711 
c. custos ib. praefecti 159 a, 

Carchesium 302 b. 

Cardiacus 299 b. 

in Cardine res sunt 58 b. 

Cardines mundi 546 b. . 

Cardo 129 a. 249 a. 492 c. 619 b. 

Carduelis 37 a. 545 a. 

Carduus fullonius 325 b. 

Caré 657 b. 

Careus 209 c. viro 70 b. 

Careo 408 b, 569 c. 649 c. 728 b. 

Carere rebus necessariis 18 b. 

Carica 286 c. 702 a. 

Caricarum massa 495 c. venditor 
567 a. 

Caricula 286 c. 

Carie vitiatus 586 b, 

Caries 219 c. 


textor et quasi tor ib. 


Carpentam 186 c. 104.) 
Carpere lanam 447 a. viam 501 a. 
Carpesium 301 a. : 
Carpo 58 a. 172 c. 395 b. 372 b. 
447 b. 507 a. 730 a. circum 
447 b. flores 373 a. simul 447 b. 
$Obtrecto 326 b. et traduco 


insuper 625 a. et tradueo prior 


ib. 

Carpor 325 b. 447 b. 730 a. 

Carpta lana 507 a. 

Carptus non 173 a. 

Carpus 301 a. 

Cartilaginea 584 b. sub cartilagine 
qui est 731 a. : 

Cartilagineus 37 b. 731 a. 

Cartilaginem coapto 731 a. 

Cartilaginis figuram habens 675 b. 

Cartilaginosus 731 a. 

Cartilago ib. 

Carum habeo 657 b. nimis indico 
658 a. 

Caruncula 346 a. 581 a. 

Carycez 302 b. 

Caryota 702 b. 

Casa 88 a. 294 b. 323 a. 455 c. 

Casas facio 543 b. 

Casearia taberna 333 b. 

Casei confectio 676 a. formelle 
666 c. 

Caseis adherentes sortes 596 b. 

Caseolus 676 a. 

Caseorum venditor 567 c. — 

Caseos sustinens asser 698 b. 
vendo 567 c. 

€ 676 a. 


Hymni ex omni carminum ge- 
nere 411 b. 

Carnalis 581 a. $Mundanis rebus 
deditus 679 b. 

Carnaliter 581 a. 

Carnarium vas seu receptaculum 
346 a. 

Carne abundans 581 b. carens ib. 
carere ib. constans ib. molli 
preditus ib. oppleo 581 a. sub- 
ter repleo 581 b. sub carne la- 
tens ib. 

Carnem alo 666 c. avello 581 b. 
bonam habens ib. circino scal- 
pello ib. coalescere facio cum 
carne ib. densam habens ib. du- 
ram habens ib. excrescere facio 
ib. humidam habens ib. laxam 
habens ib. restituens ib. siccam 
habens ib. In carnem concres- 
cere facio ib. . ' 

Carnes 127 b. 286 a. bubule 114 
b. é cadavere 435 a. detraho 
581 a. distribuens 436 a. dis- 
tribuo ib. elixz; 115 c. seco 
338 a. tenues habens 581 b. 
vendo 567 b. voro 683 a. 

Carneum reddo 581 a. 

Carneus ib. 

Carni adhzerens 581 b. 

Carnibus defectus 346 b. vescens 
683 a. 

Carnifex 159 a. 

Carnis bonitas 581 b. circinatio 
qua scalpello fit ib. coneretio 
ib. excrescentia 581 a. expers 
346 a. generatio 581 a. privium 
346 a. 

Carnium abstinentia 143 b. amor 
581 b. apparatio 594 a. con- 
cisio 204 c. dator 163 c. distri- 
butio 143 b. 163 b. 436 a. dis- 
tributor 143 b. 163 c. esus 683 
b. modo putresco 586 c. vendi- 
tor 567 b. voratas 683 a. 

Carnivorus 112 a. 683 a. 

Carnosa folia habens 713 a. 

Carnosum reddo 581 b. 

Carnosus 346 a. 581 b. fio supra 
modum 581 b. non ib. valdé ib. 

Caro 347 c. 591 a. assa 703 b. 
bubula 114 a. coalescit οἱ con- 
spissatur 581 b. informis et in- 
utilis in utero muliebri concepta 
ib. ovilla 459 b. 

Carpamus viam 518 a. 

Carpasus 301 a. 

Carpentarii 523 a. 

Carpentaríua 53 c, 


in Caseum coagulo ib. qui non 
coagulatus esf ib. 

Caseus 619 b. 666 c. 675 c. equi- 
nus 276 a. lacte ficulno coagu- 
latus 470 b. recens coagulatus 
522 a. sale aspersus 676 a. 

Casibus multis jactatus 501 b. 

Cassia 302 c. 

Cassiam refero ib. 

Cassis, idis 303 b. 519 a. $54 b. 
504 a. 523 c. 

Cassus lumine 383 b. 

Castanaica nux 302 c. 

Casté 6 c. 709 b. 

Castellum 100 c. 221 a. 362 a. 
738 b. 

Castigare arbores luxuriantes 399 


e. 

Castigata luxuries 329:c. 

Castigatio 329 c. 351 a. 495 a. 
707 c. 709 c. 

Castigator 329 c. 351 a. 495 a. 
658 b. 709 c. 

Castigatus non ib. Quo quis cas- 
tigatur ib. 

Castigo 101 a. 329 c. 495 a. 653 c. 
ΤΟΥ͂ c. 709 c. verberibus 329 c. 
verbis 537 c. 

Castigor 329 c. 

Castimonia 6 c. 

Castimoniam servo 9 b. 

Castissimus 7 a. 

Castitas 6 c. 

Castitatis aliquid habens 7 a. 

Castor 302 c. 

Castoreum ib. 

Castra 17 b. 87 c. 99 b. 504 c. 
721 b. collocare 270 b. habeo 
ex adverso 179 c. loco 99 a. 
244 c. loco extra 504 c. metor 
88 a. 179 c. 504 c, 595 b. me- 
tor apud 504 c. metor ex ad- 
verso ib. moveo 32 a. 235 b. 
504 c. moveo adversus ib. mo- 
vere 32 a. 279 b. 317 a. 594 a. 
pono 618 e. pono ad urbem 

: 88 a. pono in 504 c, transfero 
seu muto ib, 

Castrametatio 935 b. 504 c. 

Castrametor 235 b. 244 b. in con- 
specta hostium 244 b. 

Castratio 602 c. 643 c. 644 c. 

Castrator 642 c. 

Castratura 644 c. 

Castratus 96 c. 642 c. 643 o. non 
645 a. 

Castrense ministerium seu munus 
$05 a. 


1 Castrensis 99 b. 618 e. 


Castris cingo 505 a. In castris 
»permanere 88 a. 

Castro 226 b. 602 c. 643 a. 644 c. 

Castror 643 c. — 

Castrorum metatio 594 c. motio 
235 b. 504 c. preefectura 81 c. 
profectus ib. 

Castum corpus 6 c. 

Castus 6 c. 26 c. 704 c. 709 b, 
sum 6-c. 709 c. 

Casu 672 c. adsum ib. eodem 529 
3. fortuito 182 c. obvius fio 
673 a. 

Casualis 527 c. 

Casula 295 b. 712 a. 

Casum pono 650 b. 1 

Casus. $Lapsus 461 b. 527 b. 
528 b. 627 a. $ Calamitas, pas- 
sio 500 b. 528 a. 
quod accidit 672 b. 673 a. 695 
c. adversus 673 b. fortuitus 95 
^ aen 598 c. 599 a. 559 c, 

. legis 653 a. $ Vocabulum gram- 
maticum t e " 

Casüs positio 650 b, unius pro 
alio positio 527 c. 

Casus. $Fortuiti eventus 673 e. 

Casus multos habens 529 a, 

Casuum varietas ib. 

Catamitas 449 c.— 

Cataphracti equi 268 a. 

Cataphractus 707 b. 

Cataplasma impono 531 b. 

Cataplasmate curor ib. 

Catapulta 512 b. 

Catapultarius ib. 

Catapultis oppugno ib. 

Cataracta 171 b. 

Catarrho laboro 572 b. 

Catarrhus ib. 

Catasta 358 b. : 

Catastropharum more 620 e. 

Catella 393 c. 

Catellus 361 a. 679 a. » 

Catena 235 b. 393 c. 588 ἃ. ; 
719. c. y . 

Catenà constringo 583 a. li, 

157 b. "-- 583 a. uw 
Cat in mod to 479 a. 
Catenam ferens 698 a. 

Catenata series malorum 479 a. 

Catenatus 393 b. 

Catenula ib. 

Caterva 609 c. mulierum 258 b. 

Catervatim 184 b. 463 c. 

Catillatio 381 c. 388 a. 645 a. 

Catillo (v.) 388 a. : 

Catillo ἕῳ 326 c. 388 a. 645 ἃ. 
730 a. sum 645 a. 

Catillonum more deglutio 730 a. 

Catinus 381 c. 512 a. 671 a. lig- 
y parvus 381 c. 512. a, 

Catuli leonum 295 a. luporum ib. 

Catulio 360 c. 

Catulitio 361 a. 

Catulorum educatio 679 a, 

Catulos alo 361 a. parere 655a. 

Catulus 361 a. 679 a. 

Catus 121 a. 488 c. 

Cava terre 327 c. —— 

Cava aspectu 473 c. loca 327 c. 

Cavze arbores 580 a. naves 327 o. 

Cavam vocem edens 385 a. 

Cauda 194 a. 311 a. 488 c. 583 b. 
canis, id est, cynosura 489 a. 

quina, id est, equisetum 488 e. 
urs ibid. vulpina ibid. 

Caudà blanditus est 583 b. bre- 
viori sum 489 a, carens 311 a. 
mutilatus ibid, truncus 489 a. 
In cauda qui est ibid. 

Caude brevitas 489 a. motu ab- 
blandiens ibid. fruncatio ibid, 
umbrá protegens se ibid. 

Caudam abscondens 489 a. ampu- 
to 644 c. blandam habens 489 
2. equinam habens 488 c. flec- 
tens ibid, hirtam et villosam ha- 
bens ibid. ignavam habens 849 
2. latam habens 311 b. lucentem 
habens 489 a. movensibid, mo- 
veo vel quatio 583 b. nigram 
habens 489. przelongam habens 
811 b. scorpionis habens 489 a. 
sugens ibid, truncatam habes 


$Eventus - 


neis ἀμμουδιά, eiie. 


e 


caudam pertinens 488 c. pro- 


Caudas et cristas habentia anima- 
lia 489 a. 

Caudatus 311 a. 697 a. 

Caudex 554 c. 610 b. 622 c. 

Caudice carens 610 b. 

Caudicem brevem habens ibid. 
emitto ibid. unum habens ibid. 

Caudicosus ibid. 

Cave he 649 b. pullules rursus 
male 627 b. 

Cavea 294 b. 353 a. 359 b. ferrea 

10a. uibem 

Cavendus summopere 469 b. 

Cavens ne sibi accideret 369 a. 
Non cavens sibi 711 c. 

.Caveo 45 a. 109 b. 211 c. 281a. 
369 a. 592 b. 711a. à te 711 b. 
instrumento 376 b. jurejurando 
478 c. ne incidam 369 a. ne 
strepitum moveam ibid. mihi 
non 711 c. precise 612 a. reli- 
ligiosé ne 369 a. vicissim 711 b. 

Cavere 369 a. ab aliquo 225 a. 
fidejussoribus 627 b. lex dicitur 
8c. ne 711a. sibi 711 b. sibi 
ab aliquo 225 a. sibi ab aliquo 
facto 627 b. sibi ab aliquà re 
711 a. 

Caveri qui difficulter potest 711 b. 
qui non potest 711 c. A quo 
facilé caveri potest 711 c. 

Caverna 132 b. 140 a. 295 b. 672 
a. 721 b. 728 b. 

Cavernz 327 c. 580 a. 624 b. 

Cavernam subeo 175 a. 

Cavernas subiens ibid. 

Cavernosum reddo 721 c. 

Cavernosus 67 b. 580 a. 

Cavernula 728 b. murium 469 b. 

Cavet lex claris verbis 8 c. 

Cavillari amans 644 c. 

Cavillatio 599a. 729 b. Ad cavil- 
lationem perlinens ei accom- 
modatus 601 a. 

Cavillationum peritus ibid. 

Cavillator 128 b. 599 a. 644 b. 

Cavillatorius 601 a. 644 b. 

Cavillis gaud 599 a. impet 
599 a. valens 208 b. 

Cavillor 128 b. 187 c. 206 b. 267 
c. 598 c. 644 b. 729 b. scité et 
urbané 355 a. vicissim 722 a. 

Cavillum 598 c. 

Cavis oculis sum 475 a. 

Cavitas 140 a. 327 c. 342 b. 360 
ἃ. 687 a. coxze 342 b. oculorum 
475 a. sinuosa 360 a. ungule 
equorum 725 b. 


. Cavitates oculorum 327 8. 356 c. 


terrae 364 c. 

Cavitatis expers 327 c. 

Caula 279 a. 323 a. 398 a. 

Caulem amitto 303 c. crassum ha- 
bens ibid. emittens 483 c. emit- 
to 303c. 483 c. evello 303 c. 
habens ibid. longum habens 
ibid. magnum habens ibid. non 
habensibid. rectum habensibid. 

Caules multos habens 304 a. ven- 
dens 567 b. 

Caulesco 303 c. 

Cauliculus 304 a. 

Caulis 303 c. 714 b. brassice 
483. 

Caulis emissio 303 c. in modum 
ibid. 

Cavo 132 b. 397 c. 721 a. 

Cavo ore loquens 617 a. 

Cavos oculos habens 475 ἃ, 

Caupo 156 a. 298 b. 


, Caupona ibid. 
-Cauponam subinde ingrediens 
174 c. 


Cauponans Christum 298 c. 509 
a. Deum seu divinas res 290 c. 


- Cauponantes verbum Dei 298 b. 


Cauponari pacem ibid. 
Cauponaria ars ibid. 
Cauponariam exerceo ibid. 
Cauponariz artes et fraudes ibid. 
Cauponarié ibid. 

Cauponarius ibid. 


Cauponatio ibid. ᾿ 

Caupone carens ibid. — ; 

Cauponor ibid. $ Metaph. ibid. 

Causa. $ Autor, origo 35 c. ad-- 
juvans ibid. antecedens 241 a. 
malorum 291 c. proxima 225 a. 
sum hujus rei vel esse dicor 35 
b. $ Lis 164 a. assumptiva 650 
c. communis 165 b. $ Ratio 
35 b. 442 c. cur 487 a. Qux 
te causa huc venire pepulit? 
733 c. 

Causa 189 c. 196 c. Auditoris 
causáà 558 c. Helene causà 58 
b. Hujus causá ibid. Hujus rei 
causà 196 c. Tuà causà 679 c. 
721c. Absque causà 35 c. eà 
de causà 491 a. ex alio tan- 
quam ex causá procedens 35 c. 
Hac de causà 188 c. In causáà 
qui est 35 c. qui magis est ibid. 
qui maximé est ibid. qui ex 
parte est ibid. qui unà cum alio 
est ibid. qui non est. ibid. quid 
est, cur? ibid. quod pro causà 
affertur ibid. quà de causáà 485 
2. 487 a. sine causá 203 b. 
402 c. 

Cause caput rectà peto 165 a. di- 
cendz non obnoxius 218 a. dic- 
tio 1653 b. 348 a. 374 a. pátro- 

i 165 b. redditio 374 c. 
redditivus ibid. suz defensio 
375 b. Quid cause est, cur quis 
velit, &c. 420 b. 

Causz manifeste et verc 689 c. 
prima, principales, proximze 
35 c. 


Causalis 35 c. 374 c. 

Causam assigno 35 c. attribuo ib. 
attribuunt cibis ibid. defendens 

dem 165 b. defendere 164 c. 

dicens cur 374 c. dicere 19 a. 
148 b. 164 a. 165 b. 212 b. 225 
€. 374 c. falsi dicere 19 a. pro- 
dere 63 b. non habens 35c. Ad 
causam non pertinentia 19 a. 
Nullam ob causam 377 c. 

Causando tergiversor 689 c. 

Causarium esse ibid, 

Causarias 403 b. 
Causarum consarcinator 570 a. 
scriptio 138 c. scriptor ibid. 
Causas bené agere seu dicere 375 
C. consarcino 570 a. dico 375 
b. fingo 689 c. inverto 165 b. 

Causia 290 b. 

Causidicus 164 a. 374 b. 375 b. 
513 b. 

Causificatio 164 b. 

Causificor 225 a. 375 b. 689 c. 

Causis et judiciis qui prest 164 
c. In causis pervertendis ver- 
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,| Cedens 184 a. facilà ibid. nemis 


227 b. nihil 737 c. non 184 a. 
Cedere dolori 664 a. et succum- 
bere calamitatibus 183 c. im- 
perio 281 a. ire 183 a. priori- 
bus 281 b. sibi invicem 737 c. 
tactui 184 a. tanquam victum 
247 c. voluntati, id est, deditum 
esse 163 a. $ Bené 693a. 737 
€. in contrarium 283 b. in rem 
domini 737 c. prospere 571 c. 
Cedo. $ Concedo, decedo, locum 
do, non obsisto, succumbo, vin- 
cor 146 a. 162 c. 163 b. 183 a, 
184 a. 223 a. 231 a. 255 b. 256 
b. 296 c. 393 c. 380 b. 440 c. 
598 c. 664 b. 681 c. 717 c. 
719c. 737 c. antecellenti 225 
c. civitati ulciscendi jure 737 c. 
consultó 612 b. et condono 
amico 230 c. non 279 c. paula- 
tim vel clàm 163 a. tandem 737 
€. tibi hac re 256 b. tibi impe- 
rio 737 c. tibi sede 184a. unà 
163 a. vicissim 184 a, 
Cedo dum 158 a, 
Cedratus 304 c. 
Cedrino liquore perungo ibid. 
Cedrinus 304 c. liquor ibid. 
Cedrus 304 c. magna 190 b. 
Celandi peritus 351 c. 
Celans 384 a. bilem 731 a. 
Celare suas clades 352 a. 
Celeber. $ Clarus 21 b. 57 c. 109 
C. 110 c. 169 b. 320 c. 394 c. 
valdé 131 b. 321 a. 690 b. 
Celeberrima loca 167 c. 
Celeberrimum esse 169 b. 
Celeberrimus 169 b. 324c. 467 b. 
Celebrandus 678 a. laudibus sum- 
mis ibid. semper 424 c. 
Celebrans simul festum 642 a. 
Celebrare Deum 169 b. natalitia 
214 a. nuptias ibid. nuptias cho- 
ris 731 b. pascha 218 c, 
Celebrari ab omnibus 21 c. $ Pe- 
ragi 641 a. 
Celebrata famà 110 c. 
Celebratio 169 b. gloriosa 375 b. 
per hymnum aut carmen 678 a. 
Celebratione gloriosà colo 375 b. 
Celebrator. $ Laudator 678 a. 
Celebratus. $ Decantatus, nobili- 
tatus 110 c. carminibus 21 b. 
cireumquaque famá 110 c. lau- 
dibus summis 678 a. multum 
263 a. 321 a. nuper 690 b. olim 
ibid. sermonibus vulgi 263 a. 
non przconio 315 ἃ. $ Choreis 
recens 731 c. non choreis ibid. 
Celebre nomen post obitam 690 b. 
Celebria 110 c. 
Celebris. $ Frequens 11 b. $ Cla- 


sutia 205 b. Magnis de i 
199 a. 

Causor 35 c. 295 a. 

Cauta minimé 420 b. vitatio 369 a. 

Cauté 369a. 592 c. 711a. fugio 
369 a. versor in ibid. 

Cauter 290 b. 

Cautere amputo ibid. inuro ibid. 

Cauterium ibid. 

Cantes 521 b. scrupulosa sub a- 
quis 636 c. scrupulose sub a- 
quis latentes 614 c. 

Cautio 281 b. 369 a. 416 c. 711 
b. in contractibus 627 b. $ Chi- 
rographum, syngrapha 136 a. 
138 a. F 


Cautione nullà provisus 711 b. 

Cautionem adhibere magnam 711 
b. dare 627 b. 

Cautum esse lege 653 c. 

Cautus 369 a. 521 c. 592 c. 711 
b. sum in 369 a. 

Cavum 327 c. 342 b. 

Cavum vas et oblongum 590 b. 

Cavus 18 b. 132 b. 140 a. 327 c. 
360 a. 440 b. aliquà ex parte 
327 c. aspectu 473 c. in imo 
327 c. introrsum ibid. recessus 
327 c. 357 c. utrinque 527 c. 

CEBUS 312 c. 

Cecidi 207 c. 

Cecidit adversé seu malé 351 a. 


rus, d tatus, inclytas, nobi- 
lis, pervulgatus 355 c. 374 c. 
467 b. 564 b. 573 b. 5986 a. 
678 a. 684 b. 689 a. admodum 
355 c. zqué 321 a. artifex 648 
b. multum 690 b. procul 321 a. 
sagittandi arte 660 b. valdé 321 
ἃ. 324 c. vir 169 c. 

.Celebritas. ὁ Dies celebris 198 a. 
publica 11b. $ Claritas 169 c. 
320 c. 466 c. 685 a. 

Celebritate presto alicui 169 b. 
vincor ab aliqno ibid. 

Celebritates festivae 249 o. 

Celebriter 467 a. 

Celebro. $ Perago 641 a. convi- 
valiter 214 a. festum 198 a. 
547 a. nuptias 641 b. orgia 
Bacchi 218 c. saltatione 731 c. 
simul festum 642 a. $ Decanto, 
glorifico, laudo, praedico 21 b. 
110 c. 128 b. 320 c. 355 c. 467 
a. 658 b. 677 c. 678 a. 690 a 
cantu 411 b. carmine 21 b. 678 
a. carminibus 22 b. magnificé 
585 a. 

Celebror. $ Cantor, laudor, prz- 
dicor 110 c. 169 a. 390 c. 677 
c. maximé 169 b. sermone ho- 
minum 169 c. 

Celer 36 a. 61 a. 73 b. 77 b. 135 
C. 166 b. 170 c. 191 c, 203 b. 


.206 b. 232 e. 960 b. 287 b. 
343 c. 468 b. 487 b. 509 c. 
551a. 559 a. 571 b. 589 c. 
605 b. 656 a. 667 a. 700 b. 
739 b. 744 b. alis 744 c. cursu 
260 b. in consilio capiendo 
420 b. equo 260 b. ingenio 636 
8. 667 c. manibus 724 c. in 
opere aliquo 205 c. partus 655 
ἃ. pedibus, 61 a. 76 a. δ a 
744 c. 

Celeres 441 δ. alas habens 561 a. 
equuleos habens 568 a. pedes 
habens 206 b. 552 a. 

Celeri mente preditus 444 b. 

Celerior 90 c. 636 a. 

Celeritas 135 b. 256 b. 468 c. 
636 a. 744 b. manuum 724 c. 
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Centauricus ib. ^. ) 

Centaurium magnum 433 c. 724 
a. minus 379 c, - 

Centauro natus 636 a. 

Centaurorum moré ib. * 

CNMPMUR 257 a. 636 a. parvus 
ib. J 

Centenarius numerus 189 b, 

Centesimus ib. Cum centesimo 
fundens 727 a. 

Centiceps 300 a. j 

Centies 189. b. auctum refundens 
sese in horreum 727 a. 

Cento 308 a. 525 c. 

Centones 570 a. Homeri 308 a. 
qui clitellis supponuntur 582 a, 

Centrum 308 a. 

Centum 189 b.annos natus 216 b. 


mentis 444 b. rei fici 
205 c. 

Celeritate edem 636 b. pari prze- 
ditus 636 a. 

Celeritatem venti habens 744 c. 
Ad celeritatem partüs conferens 
655 a. Ἢ 

Celeriter 36 b. 77 b. 188 a. 196 
b. 201 a. 232 c. ?60 b. 343 c. 
461 a. 468 b. 487 b. 560 a. 576 
c. 583 b. 636 a. 739 c. 744 b. 
aggredior et capesso 369 a. 
aliquid aggrediendi et capes- 
sendi studium ib. animadvertere 
468 c. capiens aut prehend 
369 a. conficiens iter pedibus 
551 b. conficiens viam 306 c. 
currens 390 c. curro 167 c. 
306 c. fluant 573 a. gradiens 
509 b. loquens 201 b. moveo 
260 b. navigo 424 c. 536 c. 
prehendo 369 a. recedo 379 c. 
scribens 139 a. transvehens 514 
a versalilis 166 b. volans 521 
b. 560 c. 

Celeriüs 636 a. 

Celerrimé 136 b. 560 c. 636 a. 
744 b. Quam celerrimé 636 a. 

Celerrimus 571 b. 636 a. 

Celes 306 c. 

Celeusma 307 a. 

Celeustes ib. 

Cella 295 b. penaria 654 a. vina- 
ria 458 b. 

Celle apum 524 a. mellitariz 
266 a. 

Cellarius sum 632 c. 

Cellula 360 a. 455 b. apis 583 a. 

Cellulz avium 455 b. 

Celo 311 c. 351 c. 352 a. 384 a. 
589 b. 685 c. 

Celor 351 c. 

Celox 306 c. 

Celsitas 29 c. animi 444 b. 

Celsitudo 682 a. animi 444 b. 
742 c. . 

Celsos viros faciens 63 a. 

Celsus 110 b. 209 b. 688 c. 

Cenchrites lapis 304 b. 

Censens se optimé sentire 505 c. 

Censeo. $ ZEstimo, autor sum, de- 
cerno, existimo, judico, statuo 
30 a. 114 a. 129 b. 164 b. 168 
c. 169 b. 240 c. 307 a. 347 c. 
349 a. 372 c. 377 b. 481 b. 
505 c. 653 a. 689 b: 741 b. 
contrà 169 b. hzc facienda ib. 
utile esse ib. $ Censum ago 
659 b. 

Censeor. $ Annumero 642 a. $ Ju- 
dicor 347 c. 

Censere hostes 347 c. 

Censetur inter 136 b. 

Censi qui sunt super centum mil- 
lia eris 658 c. 

Censu potens 346 a. 

Censuerunt non mittendum 741 a. 

Censum profiteor 137 a. recog- 
nosco 635 b. 

Censura 169 a. sine censura 659 
b. Citra censuram 169 b. 

Census non 659 b. 

Census, üs 90 c. 657 c. 658 o. 
694 b. maximus 417 a. 

Census peracti liber 136 b, recog- 
nitio 635 b. 

Centaureus 636 a, 


pita habens 212 b. folia ha- 
bens 712 c. lectis instructus 
324 a. maeus habens 724 b. 
ostia habens fluvius 617 a. pe- 
des habens vel patens 551 b. 
portas habens 564 a. talenta 
631 c. talenta zequans ib. ulna- 
rum 477 b. urbibus insignis 
547 c. 

Centunculus 525 c. 

Centuplicatum hordeum 189 b. 

Centuplus 189 b. 

Centuria 189 b. 389 c. 
rias distribuo 389 c. 

Centuriatim 389 c. 

Centurio (v.) 372 c. 389 c. 435 c. 
634 b. 

Centurio (n.) 80 c. 
81 c. 

Cephalus, piscis 312 a. 

Cepit illum meestitia 365 c. 

Cera 314 b. 377 b. emollita 397 
b. sigillaris 578 b. 

Cerà compactus 523 a. 531 c. 
copjunctus 157. b. zdifico 151 
c. durà obductus 814 b. obduco 
seu circumlino ib. pingens 138 
€. Ex cerà fingens imagines 
531 c. formatus ib. 

Cera generatio 196 a. 

Ceram alens 666 b. 

Cerarius 531 c. 

Ceras fingo ib. 

Cerasa 310 b. 

Cerasus ib. 

Cerata tabula 314 b. 

Ceratias, cometa 309 c. 

Ceratura 314 b. 

Ceratus ib. 

Ceraunii montes 310 b. 

Cerdo 529 b. 598 b. 645 a. sum 
598 b. 

Cerdonis officina 529 b. 

Cerea icuncula 531 a. 

Cereales fructus 540 c. fruges 160 
8. 419 c. 671 a. 

Cerealia munera 419 c. 

Cerealis ib. 

Cerealium frugum comestor 683 b. 

Cerebellum 300 b. 312 a. 

Cerebrum 300 a. 312 a. 

Ceremonia 642 b, 

Ceremoniz 9 b. 

Ceremoniarum conditor 81 c. pe- 
ractio 9 b. 

Cereris lucus 419 c. 

Ceres 13 a. 160 a. 419 c. 697 a. 
alma 540 c. 

Cereus 814 b. 397 b. 531 c. 

Cerifico 314 b. 

Cerinthum ib. 

Cerinus ib. R 

Ceris pingo 138 c. Ex vel in ceris 
fingo 531 c. 

Cerites 314 b. 

Cernens acutum 133 a. 153 b. 
Deum 472 a. longe 593 b. om- 
nia 472 a. 593 b. 

Cernere acutissime 390 b. qui po- 
test 475 c. , 

Cerni qui potest 475 c. qui diffi- 
culter potest 476 b. Qui cerni- 
tur oculis omnium 472 b. 

Cerno 24 c. 442 c, 470 c. 471 c. 
475 c. acutum 153 b. 474 a. 
wgré et difliculter 472 c. ipse 


In centu- 


81 c. sum 


oculis meis 472 a, 
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Cernor 181 c. 683 c. non Cernunt 
futura mentes 676 a. 

Cernuus 388 c. 556 b. 

Cero 314 b. 

Ceromaticus ib. 

Cerosus ib. 

Certa fama 86 b. memoria 41 a. 
spes 167 a. 

Certà lege 573 b. ratione 578 a. 

Certamen 18 c. 19 a. 21 a. 56 b. 
210 a. curule 668 c. edere 650 
a. equestre 669 a. gymnicum 18 
c. ineo ib. ossiculorum 404 c. 
propositum erat de armis 304 
c. Ad certamen pertinens 19 c. 
Citra certamen 536 8. In cer- 
tamen descendere 66 b. venire 


306 c. 

Certamina cum feris 56 b. sacra 
18 ο. Ad certamina perlinens 
19 c. 

Certamine. equestri contendere 
56 b. singulari pugnans pugno, 
vinco 404 b. 

Certamini accinctus 19 c. 

Certaminibus aptus 19 a. conve- 
niens 19 c. prz:sum 653 b. 

Certaminis arbiter et moderator 
115 b.arbiler etmoderator sum 
ib. locus 19 b. 20 c. 64 a. pre- 
ludia facio. 102 a. premium 20 
c. 21 a. premium do 115 b. 
premium proponens 653 b. 
pramium propono ib. preses 
34 b. socius 19 b. 21 a. socius 
sum 19 b. 

Certaminum 21 a. 


rens 90 a. erectà incedens 638 
c. firm& et forti 389 b. incurvà 
prieditus 90 a. promptáà et facili 
389 b. : 

Cervicem abscindo 644 b. altam 
babens 638 c. attollo seu erigo 
90 a. 661 c. czdo 661 c. dul- 
cem habens ib. duram habens 
90 b. 638 c. 661 c. effero 90 a. 
3441 a. elatam et arduam habens 
90 a. erigens 389 b. frango vel 
incido 90 a. mansuetam habens 
638 c. mollem habens 661 c. 
prelongam habens 90 a. Ad 
cervicem perlinens 90 a. supra 
cervicem 389 b. Qui humeros 
adducens cervicem contrahit 
90 a. 

Cervici onerosum 389 b. non con- 
veniens ib. quod imponitur ju- 
gum 90 a. 

Cervicis flexus 153 a. resupinatio 
661 c. 

Cervinum cornu 191 c. 

Cervinus 191 c. hinnulus ib. 

Cervisia 118 a. 237 c. 

Cervix 90 a. 153 a. 389. a. 661 b. 

Cervorum venator 102 b. 

Cervos occidens 353 b. 

Cerussa 670 b. 742 a. usta 580 c. 

Cerussá fuco 742a. illinome 138 b. 

Cerussam repraesentans 685 c. 

Cerusso 336 a. 

Cervus 191 c. , 

Cessabatur ab omni opere 203 a. 


peritus ib. prases 19 a. 80 b. 
653 b. 

Certaus 56 b. omni pugna genere 
404 c. 

Certare jaculandi peritia inter se 
21 a. inter se de victorià 56 b. 
iterum"cum aliquo 19 b. 

Certatim 658 c. 

Certatio 19 a. 20 c. 21 a. 56 b. 
athletarum 21 a. omni pugne 
genere 403 c. 404 c. 

Certator 19 a. 20 c. 56 b. equus 
20 c. 

Certatores equi 19 a. 56 b. 

Certatorié 19 a. 

Certatorius 19 a. 56 b. Id de quo 
certatur 56 b. 210 b. 

Cerié 45 c. 122 c. 158 a. 239 a. 
484 b. 488 c. 568 c. 746 c. 
quidem 412a. 418 a. Non certé 
487 b. 

Certi quidsm dii 215 c. 

Certior fio 33 c. 161 b. 564 a. 
Certiorem facio 3 c. 177 c. 419 a. 
684 c. facio per literas 611 a. 
Certiores facere sese mutuó 55 b. 

Gertioro plené 697 c. 

Certis conditionibus 573 b. legi- 
bus ib. verbis ib. 

Certissimé 86 b. novi 697 c. 

Certissimus 86 b. 

Certitudo 527 c. 

Certiüs 582 a. 

Certo quodam modo 568 b. 578 a. 
Pro certo habere 505 c. 

Certó 41 a. 86 b. 106 a. 504 b. 
573 b. 582 a. 627 b. scio 86 b. 
sperare 505 c. Non certó 582b. 

Certo (v.) 19 a. 21 a. 56 b. 160 a. 
270 c. 278 c. 496 b. ante alium 
19 b. cum aliquo per semula- 
tionem 210 b. de honore et 
glorià 19 a. hac de re tecum ib. 
hoc in loco 19 b. invicem 658 
c. judicio 19 a. munificentia 

658 c. post alium 19 b. simul 
21 a. tecum de imperio 58 c. 
Certum et securum reddo 697 c. 
Certum est. mihi 51 a. est mihi 

hoc facere 168 c. 

Certus. $ Exploratus, verus 41 a. 
45 b. 86 b. 167 a. 293 b. 505 
c. 502 a. ὁ Definitas 634 b. 
$ Constans, stabilis 527 c. 559 c. 

Cerva 191 c. 

Cervi hinnulas 327 c. more fugi- 
to et pavito 191 c. 

Cervical 90 b. 300 b. 312 a. 653a. 


C ab illis 630 b. non 503 b. 

Cessare facio 193 c. 203 b. 383 c. 
394 b. 503 a. 582 b. infortunium 
dicitur 394 b. supino otio 205 c. 

Cessatio 222 c. 223 b. 364 b. 383 
c. 394 b. 503a. 724 b. ab ac- 
cipiendis muneribus 724 b. ab 
opere 203 a. à rebus agendis 
554 b. pugne 724 b. 

Cessationis tempus 203 b. 

Cessator 410 c. annus 203 b. 

Cesserim nulli hominum in hoc 
231 a. 

Cesserunt bonis omnibus 281 a. 

Cessim 231 a. 550 c. eo 404 c. 
iens 584 a. 

Cessio 184 a. 737 c. juris 164 c. 

Cessit mihi res atrocissime 283 b. 

Cesso. $Desino, desisto 177 a. 
193 b. 203 b. 205 c. 215 a. 222 
c. 336 c. 383 c. 394 b. 503 a. 
ab 383 c. ab omni opere 203 b. 
labore nimio fractus 336 c. ho- 
norare 380 c. $ Cunelor tardo, 
410 c. 618 b. 

Cessurum bellum 737 b. 

Cesticillum 16 a. 

Cetaceus 315 a. 

Cetarius 509 a. 

Cete magna habens 315 b. 

Cetis abundans ib. 

Cetra 512 b. 

Cetratus ib. 

Cetus 315 a. 

Ceu 219 c. 

Cevere 315 c. 559 b. 580 b. 

CHALCANTHI genus 607 c. 

Chalci duo 720 c. 

Chalcis. $Avis229 a. ὁ Serpens ib. 

Chalcitis ib. 


Chalcosmaragdus 399 c. 

Cham:eleon 383 c. 

Chaos 718 a. 

Character 721 a. impressus denuó 
337 b. 

Charactere distinguo 721 a. 

Characteres 448 b. 

Characteribus suis repraesentare 
oratores 721 a. 

Charissimse res 702 a. 

Charissimi amici 82 ^b. 

Charissimum habeo 3 a. 

Charissimus 313 a. 

Charitas 2 c. 702 b. 

Charitatenaturali complector613a. 

Charta 722 b. papyracea 119 a. 

Chartarum custos 712 a. scrinium 
ib. venditor 518 c. 

Chartala 722 b, ex papyro 119 a. 


Cervice bon& preditus 389 b. ca-: 


1NDEX LATINUS. 


Charum caput 311 c. 

Charus 2 c. 313 a. 702 a. 
708 c. sibi 89 c. 

Charybdis 722 a, pontica ib. 

in Chelas findo 728 a. duas ib, 
fissus ib. c 

Chelidonius lapis 725 b. 

Chelonia gemma ib. 

Chelys ib. 

Cherronesi figuram gero 440 b. 

Cherroneso oriundus ib. 

Cherronesus 440 b. Ad Cherro- 
nesum pertinens ib. 

Chimzra 723 b. 

Chiragricus 74 c. 

Chirocratia 346 a. 

Chirographo caveo 139 b. 

Chirographum 136 a. 139 b. 
723b. , " 

ad Chironomiam pertinens 442 c. 

Chironomicam gesticulationem e- 
dere cupio ib. 

Chirurgi officina 269 a. 

Chirurgia 206 b. Per chirurgiam 
curo ib. 

Chirurgica ars 793 c. tractalio 
725 a. 

Chirurgicus 206 a. 

Chirurgus 206 a. 269 a. 

Chlamyde induo 729 b. 

"Chlamydem gestans 698 b. fero ib. 

Chlamydes conficiens 206 b. 545 b. 

Chlamys 228 b. 729 b. parva ib. 

Choenicas duas capiens 730 b. 

Choenice metiens 416 a. 

Chanix cum dimidia 730 b. 

Cholera 730 c. 

Cholerà vexor ib. 

Cholerz obnoxius ib. similis ib. 

Cholericus 731 a. 

Chondro perspergo ib. ἃ chondro 
panis ib. 

Choragium 18 a. 

Choragus 18 a. 731. c. sum 18 a. 

Chorda 387 a. 731 a. ima seu ul- 
tima 437 b. penultimz proxima 
ib. suprema 680 a. 

Chordà triplici intentus 731 b. 
unicà intentus ib. A chordà 
aberrans ib. aberro ib. 

Chordarum confectio 545 a. inten- 
tio 639 a. multitado 731 b. ven- 
ditor 567 c. 

Chordas conficiens 545 a. contra- 
rias habens 731 b. multas, no- 
vem, nullas, quinque habens ib. 

Chordis consonus ib. paribus con- 
stans ib. quatuor instructus ib. 
septem constaus ib. A chordis 
dissono ib. 

Chordula 438 b. 

Chorea 97 c. 183a. 731 b. A cho- 
reà alienus 731 c. In clhoreà 

junctus ib. 

Choream pulchram habeus 362 b. 

Chorearum amans 731 c. 

Choreas agito apud ib. ducendi 
studiosus ib.polchras agitans ib. 

Choreis celebratus recens ib. non 
celebratus ib. destinatus locus 
18 a. 

Chori amans 731 c. bipertiti altera 
pars ib. cantus 23 a. dux 18 a. 
magister ib. 161 c. opposita 
pars 731 c. 

Choricum canto 411 b. 

Choricus 731 b. 

Choris celebrare nuptias ib. desti- 
natus locus 18 a, In choris du- 
obus canere 731 c. 

Choro ejicio vel exceludo ib. In 
choro astans ib. medius ib. 

Chororum expers ib. 

Choros agitatum vado 96 a. agito 
731 b. duco in 731 c. exercens 
unà ib. 

Chorum duco 18 a. Ad chorum 
pertinens 731 b. 

Chorus 674 c. 731 b. divisus in 
duas partes 731 c. triples ib. 
Christi amans 735 a. adversarius 

ib. mysteriis qui initiat 642 c. 
nomen falsó sibi usurpans 735 
ἃ. oppugnatur 404 c, osor 735 

[I 428 c. 


Deo 


Christianis faveo ib. sacris initians 
428 c. . 

"Christianus 734 c. sum ib. 

Christum cauponans et quzestui 
habens 298 c. 509 a. 

Christus 734 c. 

Chronica 736 a. 

Chyli generatio 736 c. 


CIBARIA 544 a. 588 c. przbeo 
588 a. sumo ib. vehens 698 a. 

Cibi assumptio 695 b. copia 692 
b. exhibitio 33 a. fastidium 589 
2. penuria 119 a. usus 33 a. 

Cibi 588 c. 695 b. concocti 679 b. 
delicati 69 a. 

Cibis crudis vescens 589 a. deli- 
catis instructas 143 a. A cibis 
abhorrens 588 c. 

Cibo abstinens ib. abstineo ib. mo- 
dico utens 589 a. pauco utor 
ib. repletus ib. Abstinentia à 
cibo 588 c. 

Cibo iusuper 743 b. 

Ciborium 315 b. 

in Cibos assumo 544 b. 

Cibum appeto 589 a. capere se- 
mel tantum quotidie ib. capiens 
domi suz 588 c. 589 a. capiens 
quotidie in prytaneo 588 c. ca- 
piens semel tantüm quotidie 
589 a. capiens solus ib. capio 
15 c. 30 a: 163 c. 588 c. capio 
unà 589 a, non capio 588 c. 
comparans ipse sibi ib. do 118 
c. edo ib. fastidiens 589 a. quz- 
rens 402 b. sumere 368 a. 695 
b. sumo alacriter 589 a. sumo 
apud aliquem ib. sumo solus ib. 
suppedito 544 b. In cibum con- 
cinno ib. 

Cibus 82 b. 111 c. 114 b. 118 c. 
149 c. 179 a. 222 b. 259 c. 288 
ἃ. 331 b. 332 c. 540 c. 588 b. 
692 b. 732 a. canum 316 c. 
confectus 202 c. qui exhibetur 
33 a. 

Cicada 647 a. parvula 311 a. ut 
cicada strido 647 a. 

Cicadz canorz 248 b. 

Cicadarum mater 420 a. 

Cicadule 647 a. 

Cicatrice obduco 488 b. sub cica- 
tricelatens ib... ^. 

Cicatricem segré trahens vel du- 
cens 488 b. contrahere potens 
ib. contraho ib. inducendi vim 
habens ib. redulcerat 447 b. Ad 
cicatricem perduco 488 a. 

Cicatricis contractio 488 b. induc- 
tio ib. 

Cicatrix 313 c. 488 a. faciei 574 b. 

Cicer 207 a. 

Cicercula 365 a. ι 

Cicercule 170 b. 

Ciceri similis 207 a. 

Cicerinus ib. 

Cicindela 370 a. 489 a. 686 c. 

Ciconia 511 a. 

Ciconiarum propriasib. pulli 511 b. 

Cicur 242 b. 245 c. 354 b. 649 c. 
723c.auser 73 a. natura 649 c. 
non 650 a. 

Cicurare qui potest ib. 

Cicurari qui nequit ib. 

Cicuratio 245 c. 

Cicurator 650 a. 

Cicurata difficilis 245 c. 

Cicuro 245 c. 354 b. 649 c. 

Cicuror ib. 

Cicula 245 b. 344 a. 362 c. 

Cidari denudo 315 c. 

Cidaris ib. 

Ciendi vim habens 13 a. 

Ciens vomitum 543 a. 
294 a. 

Cieo 190 b. 282 c. 317 a. 479 b. 
577 a. 583 b. 664 a, factionem 
621 a. 

Cieor 204 a. 

Ciere 12 b. alvum 12 b. 317a. 
menses 12 b. 317 a, urinam 12 b. 

Cifre 587 b. 

Cilia 110 a. 


urinam 


1 Cilieinas sáccus 969 b. 


"Ciliciam 152 ὁ. 298 b. 581 c. 
Ciliorum extrema 728 a. 
Cilium 327 c. 598 b. 
Cimex 339 c. : 
Cimolia terra 316 b. 674 c. 
Cinzdica impuritas 26 c. 
Cinedicà impudentià in loqnendo 
utens 375 c. ; : 
Cinzdicé gero me 26 c. : 
Cinzedus 26 c. 105 b. 562 
701 b. ) 
Cincinnatus 112 b. 532 c. 
Cincinni formam habens 112 b. in 
modum ib. : 
Cincinni 532 c. 620 c. intorti 184 
c. puerorum 352 b. 
Cincinnis crinium obtectus 112 b. 
Cincinnos aureos habens 39 b. 
missos habens 533 c. pers ad 
habens ib. In cincinnos plecto 
112 b. E 
Cincinnus 119 b. 962 c. 316 a. 
395 c. 486 b. 532 c. x : 
Cinclus 315 b. LAUNE, 
Cincta mari insula 440 b. 614 b. - 
Bené cinctz muris Theb 614 c. 
Cinetulus 238 b. ; 
Cinctus 238 b. bené 423 c. ele- 
ganter 238 c. mari ib. mari 
utrinque 249 b. 
Cinctus, üs 238 c. 423 c. 
Cineraceus 607 a. 647 c. aliquan- 
tum 647 c. sum 607 b. sum ali- 
qua ex parte ib. E 
Cinere ferventi obruo aut uro 607 
a. ferventi obruor ib. torreo ib. 
Sub cinere coquo ib. 
Cinerei coloris 739 c. - 
Cinerem detergo 607 a. imitor 647 
c. miscens ib. refero aliquantum 
607 b. In cinerem redigo 27 b, 
647 c. : 
Cinereus 607 a. 647 c. : 
Cineris vicem preestans 607 a, 
Cineritius 27 a. pap 
Cinerula 607 a. eee 
Cingo 100 b. 156 c. 221 b. 
236 a. 983 b. 320 c. : 
614 a. aggere 721 c. castris seu 
exercitu 505 a. coronà 614 b. 
custodià 490 b, indagine 581 c, 
609 c. indagine undique 610 a. 
muro 490 b. 639 b. 644 a. ob- 
idione 186 a. sepioque me po- 
tentià et copiis 100 b. 
Cingor 100 b. 224 c. 238 a. 614 
8. hac re 305 b. 
Cingulum 238 b. 423 c. cum ense 
938 b. 
Cingulum non habens 423 c. Ad 
cingulum pertinens 632 a. 
Cingunt quasi coronà orbem 
rarum 614 b. 
Cinis 301 c. 335 c. 496 b. 607 a. 
647 c. calidus 607 b. Cyprius 


d 


e 
c. 


ter- 


408 c. 

Cinnabarinus color 317 c. 

Cinnabaris ib, 

Cinnamomum ib. σ΄ , 

Cinnus 308 c. 356 a. colorum 
571 a. 

in Cippo incido 338 a. inseribo 
139 a. 615 a. 

Cippum erigo 615 a. non habens 
ib. In cippum inscriptus ib. 
Super cippum statuo ib. 

Cippus. $ Compes 292 a. $ Stele 
615 a. parvus ib. 

Circa 58 a. 59 c. 519 b. aliquid 
oceupatum esse 558 c. coenam 
occupatus erat 58 b. excessum 
quae sunt leges 303 a. horam 
praudii 519 b. ipsum, i. in ejus 
circuitu ib. nomina versari 232 
b. pectus 58 b. se habet hos 
519 b. urbem 58 b, urbem ha- 
bitant ib. 

Circensem cursum peragens 668 c. 

Circenses ludi 317 c. 669 a. 

Circinatio 668 b. 

Cireino 645 c. carnem scalpello 
581 b. 

Circino cireumscribo 791 b. 

Circinus 94 a. 140 b. 
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Circiter 58 b. 178 a. 187 c. 465a. 
484 b. 485 c. 629 b. 656 a. 746 


ad Circumcingendos nos proclive 
peccalum 283 c. 


c. decem 484 b. quinquagint 


Circumcingo 238 b. 356 b. 


annos natus 58 b. septuaginta 
naves 519 b. trecentos 187 c. 
viginti 485 c. 

Circo includo 356 b. 

Circuit, i. incessit me fiducia 93 b. 


Circuitio 95 a. 452 c. 664 a. quae 


fit ad colligendam stipem 11 a. 
loquendi 706 c. sine circuitione 
217 b. 

Circuitor 452 c. 

Circuitores 452 a. 

Circuitu 452 b. certo recurrens 
452 b. certo redeo ib. In cir- 
cuitu 58 b. situs 451 b. 

Circuitus 185 a. 213 a. 988 b. 
356 a. 415 c. 451 b. 452 b. 664 
8. 668 b. vagus 53 a. 

Circuitus amplos habens-451 b. 

Circularis 356 b. 452 b. argumen- 
tatio 356 a. cursus 452 b. disci- 
plina 495 b. 

Circulatio. $ Figura dicendi 356 a. 

Circulator 11 b. 35 b. 112 a. 459 
c. 543 a. caleularius 377 b. 

Circulatorem ago 112 a. 

Circulatoriam exercere 377 b. 

Circulatorius 11 b. 

Circuli 637 b. in stellis 70 c. ru- 
bentes in cute 472 c. 

Circulo cireumscribo 645 c. 

Circulum aureum habens 356 b. 

Circulus 141 b. 318 a. 356 a. 614 
a. calvarize 668 b. colloquentium 
373 a, parvus 318 a. temporis 


Cir ino 21 c. 

Circumcirca 58 b. 383 b. 519 b. 
614a. abstergo 402 a. 599 b. 
adedo 118 c. cumulo 631 bh. de- 
frico 739 c. inauratus 736 c. in- 
cido 721 b. meto 54 c. laceror 
173 b. obtendo 520 c. splend 
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Circumhio 618 b. 

Circumjacens 638 b. 

Circumjacentes vici 457 a. 

Circumjaceo 305 b. 

Cireumiens 233 c. 452 c. annus 
664 a. 

Cireumjicio 71 a. 97 c. 99 c. 
100 b. 

Circumjicior 98 a. 100 b. 

Cir induo 228 b. veste 382 c. 


615 c. traho 625 a. 
Circumcisio 337 c. 643 c. 
Circumcisam 337 b. 
Circumcisura 337 c. 643 c. 
Circumeisus 643 a. pene 597 b. 

non 643 c. 

Circumclamo 343 b. 

Circumcludo 186 4. 320 c. 356 c. 
Cireumcludor 367 a. 
Circumclusus 320 c. 
Circumcolentes 457 a. 

Circumcolo ib. . 
Cireumconeretus 667 a. 
Circumconstipo 582 a. 
Circumcurrens 667 b. 668 b. linea 

695 b. 

Circumcurro 256 a. 668 a. 
Circumcursans 667 b. 
Circameursare cogo 605 b. 
Circumeursari quod potest 667 b. 
Circumcursus, às 668 b. 
Circumdecorticatio 704 c. 
Circumdecortico ib. 

Circumdolo 512 a. 

Circumduco 15 a. 240 c. per ora 

oculosque hominum 695 a. 

ductio 15 a. 241 a. 452 b. 


Circumabstergo 578 c. 
Circumaccendo 144 a. 
Circumaccumulo 582 a. 
Circumactio 15 a. 695 a. ὃ con- 
trario 621 a. in orbem 141 b. in 
vorticem seu gyrum 166 a. 

Circumactor 15 a. 

Circumacta facilis 15 b. 664 a. 

Circumactas, às 15 a. 664 a. 

lo 83 a. 

Circumzdifico 151 b. 

Circumagendo 664 a. 

Circumagere quempiam arte 194 c. 
quem non iicet 621 b. se in or- 
bem 315 a. 

Circumaggero 727 c. 

Circumagi qui nequit 621 a. qui 
potest 695 a. 

Circumagit linguam egregie 619 c. 
Quz circamagitur 619 b. Qui 
circumagitur multis gyris.621 c. 
semper 621 b. 

Circumago-15 a. 166 a. 177 b. 
184 c. 356 b. 362 c. 390 b. 452 
b. 570 c. 619 c. 620 c. 621 a. 
664 ἃ. 695 a. classem 480 a. 
errabundum 531 a. in gyrum 
166 b. 570 c. in orbem 166 a. 
rhombi in modum 571 a. rotz 
in modum 191 b. turbinis instar 
106 b. 166 a. unà 621 a. vortice 
turbineo 619 c. vorticis instar 
166 a. 

Circumagor 166 a. 297 b. 619 a. 
695 a. huc illuc 625 a. cum 
stridore 577 c. trochi in modum 
106 b. 

Circumallatro 679 a. 

Circumalligatus 71 b. 

Circumalligo ib. 

Circumambulo 93 b. 705 c. 

Circumamputatio 31 b. 

Circumannecto 187 a. 

Circamappendo 71 b. 187 a. 

Cireumapto 83 a. 

Circumardere 144 a. 


.Circumaro 77 a. 


Cireumaspergo 569 b. 

Circumboo 343 b. 

Cireumcado 527 c. 

Circumcarpo 326 b. 

Circumcidit filios Israel 289 a. 
Qui circumcidit.643 c. 

Circumeido 266 b. 31 b. 337 b. 
643 c. fines 643 b. 


Circumductor 15 a. 241 ἃ. 

Circumeo 15 a. 93 b. 212 c. 233 
C. 440 a, 445 a. 452 b. 460 a. 
509 b. 511 a. 546 c. 600 a. 610 
8. 621 a. 664 a. 705 c. currendo 
668 a. errabundus 243 b. 531 a. 

Circumequito 191 a. 276 b. 

Cireumeundo protego 95 a. 

Cireumferentia 141 b. 297 a. oly- 
pei vel rote 287 b. femorum 
67 b. 

Circumfero 695 a. unà 695 b. 

Circumferor 695 a. unà 695 b. 

Circumferveo 236 c. 

Circumfervesco 236 c. 

non Circumfinitus 481 c. 

Circumflecto, vox grammat. 603b. 

Circumflexio 297 b. 

Circumflexum habere in penultimà 
603 b. 

Circumflexus, às 297 b. 320 a. 
695 b. 

Circumflorens 250 a. 


-Circumfloreo ib. 


Circumfloridus ib. 

Circumfluens 67 b. 

Circumfluo 118 b. 236 c. 572 b. 
$ Abundo, exubero 110 b. 572 b. 

Circumfluus 572 b. 573 a. 

Circumfodio 111 b. 482 c. 590 c. 

Circumforanea turba 9 a. 

Circumforaneus 7 b. 9 a. pressti- 
giator 11 a. 

Circumforo 656 c. 

non Circumfossus 590 b. 

Circumfoveo 250 b. 

Circumfremo 116 b. 

Circumfrendo 118 b. 

Circumfringo 18 c. 345 a. 675 ἃ. 

Cireumfringor 675 a. 

Circumfulgeo 370 a. 615 c. 

Circumfundi alicui dicitur multi- 
tudo hominum aut negotiorum 
726 c. Qui circumfunditur fa- 
cilé ib. 

Circumfundo 67 b. 562 a. 614 a. 
726 a. 

Circumfundor ib. fervendo 236 c. 

Cireumfusa lux 691 b. 

Circumfusi sequebantur 
200 b. 

Circumfusio 726 c. 

Circumfusum quod est ib. 

Circumfusus 726 a. aér 924 c. 
splendor 691 b. sum 614 b. 

Circumgradior 93 b. 

Circumhabitator 433 a. 


ipsum 


Circumhabito 115 a, 433 a. 436 ..ὄ 


Circumindutus 228 b. 

Cireumire per orbem terrarum 
445 a. oram procellosiorem 297 
a. solens 452 c. 

Circumirrigo 160 c. 

Circumitio 213 a. 

Circumlambo 389 a. 

Circumlatio 695 a. 

Circumlatro 679 a. 

Circumligatus 156 c. 

Circumligo 156 c. 157 a. 

Circumlinendi actio 734 c. 

Circumlino 44 c. 362 c. 

Circumlitus 734 c. 

Circuinloqui 374 b. 706 c. 

Circumloquutio 374 b. 706 c. 

Cireumlucens 370 a. 

Circumluceo 688 b. 

qui Circumluitur mari 324 c. 

Circumluo 324 b. 389 a. 439 b. 
572 b. 

Cireumlustro oculis 592 c. 

Circumluvio 324 b. 439 b. 

Circummachinor 420 c. 

Circummisceo 309 a. 

Cireummolior 490 c. 

Circummugio 429 c. 

Circummunio vallo 721 c. unà 
707 b. 

Circummunitus ib. 

Circammurmuro 671 a. 

Cireumnascentia, ze 714 c. 

Circumnascor ib. 

Cireumnato 439 b. 

Circumnavigari qui potest 536 b. 

Circumnavigatio ib. 

Circumnavigo ib. 

Circumnecto 71 b, 533 a. 

Circumnexus 71 b. 

Cireumobsistentia 283 c. 

Circumobsisto ib. 

Circumobtendo 638 a. 

Circumobturo 119 c. 

Circumoperio 295 Ὁ. 593 c. 

Circumpascor 115 a. 

Circumpello 351 b. 

Circumpendens 346 c. 

Cireumplector 100 b. 222 b. 3568 
a. 533 bz 562 a. 

Circumplexa est vetulam 533. b. 

Circumplexu ib. 

Circumplexus est eas mndique 
519 b. 

Circumplexus, íüs 368 a. 533 b. 
562 a. 

Circumplicando se 533 b. 

Circumplicari 185 b. pedi 603 c. 

Circumplicatus 533 b. sum 184 b. 

Circumplico 185 a. 533 b. 562 a. 

Cireumplicor 533 b. 562 a. 

Circumponitur mihi 652.a. 

Circumpono 71 a. 97 c. 983 b. 
650 b. 652 a. apt& 83 a. mihi 
652 a. unà ib. 

Circumponor 98 a. 

Circumposita erant insignia impe- 
rii 305 b. 

Circumpositio 652 a. 

Circumposititius ib. 

Circumpositus 650 b. 652 a. 

Circumposuerunt mihi 97 c. 

Circumprocumbo 527 c. 

Circumpullulatio 109 a. 

Circumpullulo ib. 

Cireumpurgari. qui non facilé po- 
test 289 a. 

non Circumpurgatus ib. 

Circumpurgo ib. 

Circumquaque 519 b. arceo 186 a. 
aspersus 569 c. celebratus 110 
cano 29 a. coagmento 522 c. 

ib. e facio, 
congelo ib. congrego ὅ 8. con- 
spioior 685 a. conspicuus 3 
defigo, figo - c. insuo 187 a. 
2 


nuntio 3 c. 4 b. pereo 700 c. 
fero 604 b. splendens 87 a. 
tectas 209 b. traho 194 c, 

Cireumrado 449 a, 

Circumrador ib. 

Cireumrapio unà 695 b. 

Circumrapior unà ib. 

Cireumrodo 118 c. 672 b. 

Circumrosio 119 a. 

Circumrumpo 575 a. 

Cirecumrumpor ib. 

Circumruptum esse ib. 

Circumsalto 483 b. 

Circumscalpo 326 b. 

Circumscarificator 721 c. 

Circumscarifico 58 a. 449 a. 721 b. 
anté 721 c. 

Cireumscribatur et limitetur ad- 
ditis additamentis 481 b. 

Cir ibendi vim habens 721 c. 

Circumscribo 138 a. eircino 721 b. 
finibus et limitibus suis 481 c. 
fune 630 b. terminis 481 a. 

Circumseripta legatio nullo tem- 
pore aut loco 368 a. 

Circumscriptio 138 a. 321 b. 481 
c. 721 b. 

Circumscriptor 226 a, 

Circumscriptus 138 a. limitibus et 
terminis suis 481 c. 

Circumsculpo 132 c. 

Cireumseco 643 c. 

Cirenmsedeo 186 a. 

Circumsedeor ib, 

Cireumsepio 186 a. 287 a. 707 b. 
fune 630 b. unà 707 b. 

Circumseptio 287 a. 

Cirecumseptus 614 b. 707 b. lignis 
216 a. 

Cireumsideo 179 c. 244 c. 271 b. 
505 a. 

Circumsidere 224 c. 

qui Circumsistitur facilé 283 c. 

Cireumsisto 283 b. 

Circumsistor ib. | 

Circumsonans ventis 248 c. - 

Circumsonant aures vulgi ib. 

Circumsonantes loci ib. 

Circumsonantia 22 a. Qui cir- 
cumsonat nullis strepitibus 675 
b. Quem nihil circumsonat 
580 c. 

Circumsono 90 c. 171 c. 248 c. 
269 b. 675 b. 716 c. 742 a. 

Circumspargor 591 a. 

Cir linatio 369 a. 
timiditas ib. 

Circumspecté 369 a. 378 b. 592 a. 
711 a. non 113 a. 593 a. 

Circumspectio 24 c. 369 a. 474 a. 
592 c. 

Circumspecto 274 a. 498 a. per 
498 a. 

Circumspectus 85 b. 369 a. 416 c. 
592 c. 706 b. non 109 c. 113 a. 
378 a. 471 c. 592 c. 593 a. 

Cireumspersio 569 Ὁ. ' 


.Circumspexit 684 b. 


Circumspiciendum 471 c. 

Circumspiciens undique 133 a. 

Circumspicio 24 c. 109 c. 133 a. 
153 b. 182 a. 471 c. 476 a. 
592 a. attonitus 685 c. ex spe- 
culà 474 a. trucibus oculis 
:109 b. 

Circumspicis 445 a. 

Circumstagnando inundo 386 c. 

Circumstando 283 b. 

Circumstantia, ze ib. frigoris ib. 

Circumstantiz ib. 

Circumstantias habens ib. 

Circumstantiis carens ib. 

Circumsto 279 b. 283 b. 

Circumstrepo 72 b. 111 c. 429 c. 
599 a. 627 b. 675 b. 742 a. 
garritu 365 c. 

Circumstrideo 671 a. 

Circumsiruo 420 c. 

Circumsudo 270 b. 

Cireumsusurro 671 a. 

Circumtectus 593 c. 

Circumtegens:. hominem clypeus 
117 c. 

Cireumtego 295 c. 311 c. 593 c. 
609 a..614 b. 
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Cireumtendo 638 a. 

Circumtensio ib. 

Circumtentus ib. 

Circumtondeo 306 a. 

Circumtondeor ib. 

Circumtonsus ib. 

Circumtrecto 200 ἃ. 

Cireumtremens 690 b. 

Cirecumtremo ib. 

Cireumtripudio 731 c. 

Circumvagans 15 a. 705 c. 

Circumvyallare mcenia 639 c. 

Circumvallatio 251 a. 639 c. 

Circumvallo 100 b. 707 b. 721 b. 
muro 251 a. 

Cireumvectio 695 a. 

Circumveho 333 c. 493 b. 

Cireumyehor ib. 

Circumvellico 326 b. 

Circumvelo 295 c. 

Cireumvenio 212 c. ᾧ Decipio; 
fallo 212 c. 338 b. 351 b. 452 
ja 493 b. 696 c. adulationibus 

fraudulentis 327 a. sophi 
601 b. 

Circumvenior 338 a. 

Circumventi sunt necessitudinibus 
gravibus 283 b. 

Circumventio 93 b. 493 b. occulta 
et fraudulenta 452 b. 

Circumventor 493 b. 

Circumventus 517 a. 

Circumverso 185 b. 

Circumvertendo perficio 640 c. 

Circumverti qui nequit 621 a. 
664 a. Qaus circumvertitur 
619 b. Qui non circumvertitur 
664 a. 

Circumverto 621 a. ἃ contrario ib. 
unà ib. 

Circumvertor et cireumagor in mo- 
dum trochi 106 b. 

Circumvestio 175 b. 222 c. 228 b. 
auro 736 c. 

Circumvibro 320 a. 

Circumvicini 354 b. 

Circumvinctus 15 a. 

Circumvireo 250 ἃ. 

Circumviridis ib. 

Circumungo 44 c. 

Circumvolitans 276 c. 

Circumvolo 276 c. 521 b. 

Circumvolubilis 185 a. 

Cireumvolvendo perficio 640 c. 
perficitur annus ib. 

Circumvolvo 184 a. 185 a. 356 b. 
357 a. 570 c. 

Circumvolvor 356 b. 

Circumvolutio 184 a. 185 a. 356 
b. 35? b. 

Cirounvoluto 357 a. 

Cireumvoluto anno 512 c. 

Circumvolutus 562 a. 

Cireumvolvuntur quinque .Zon: 

. rolunde 603 c. 

Circumuro 290 c. 

Circumustus ib. 

Circundabat sibi vestes purpureas 
228 b. 

Circundans pedem 552 a. 

Circandare custodes corpori 383 
b. menia urbi 100 b. 

Circundati nebula 228 b, 

Circundatio 356 c. 

Cireundatus 562 a. nlespitatihos 
224 c. mari 614 c. 

Cireumdederunt mihi 97 c. 

Circundo 15 b. 97.c. 100 a. 221 b. 
292 b. 494 c. 383 b. 356 c. 
562 a. 603 c. 614 a. 652 a. in- 
super 100 b. sepioque me po- 
tentià et copiis ib. ulnis 524 c. 
unà 652 a. 

Cireundor 97 c. 294 c. 383 b. 
305 b. 614 a. à multitudine 
5a. . 

Circus 141 b. 318 a. 356a. $ Ac- 
cipiter 318 a. 

Ciris, avis 305 c. 

Cirratus 112 b. 532 c. 

Cirri formam habens 112 b. in 
modam ib. 

Cirri 532 c. intorti 184 c. 

Cirros gestare 112 b. pulchros 
habens 112 b. 533 c. 


- Cita via 23 b. 


- 
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Cirrus 316 a. 397 c. 486 b. 532 c. 
parvus 532 c. 

Cis 197 b. fluvium ib. 

Cisterna 154 a. 155 b. 218 c. 365 
b. 590 b. 

Cisternina aqua 365 b. 

Cisterninus ib. 

Cista 77 c. 297 c. 299 a. 315 b. 
318 b. 360 a. 581 c. 

Cistam gestans 697 b. 

Cistas conficiens 543 b. - 

Cistifer 697 b. 

Cistula 360a. — 

Citare legem 268 a. testem 71 a. 
400 c. 401 a. 

Citato gradu abeo 599 c. gradu 


est 384 a. inimicis suis ib. futu- 
ri ib. nobis ib. fugerunt ib. pre- 

. Sidio enavigat ib. 

Clàm 182 a. 248 a. 351 c. 352 a. 
384 a. 426 b. 573 c. 587 b. ag- 
gredior 98 c. alo 665 c. ambio 
nuptias 425 a. aufero 31 b. ce- 
do 163 b. consumo 46 b. decli- 
no 323 b. dico 321 b. affero 
333 c. 694 b. eflluo 572 b. effu- 
gio 699 a. 
elabor 174 c. 528 a. emergo 
174 c. enavigo 13 b. exhaurio 
91 b. exuo 195 b. facio 206 c. 
321 b. foveo 250 b. immisceo 
99 a. influo 572 a. ingredior ib. 
interrogo 213 b. hinari 321 


egredior 212 b.| 


INDEX LATINUS. 


369 c. 

Clarus. $ Fulgidus, splendidus 6 
c. 369 b. $ Limpidus, pellucidus 
182 a. ὁ Manifestus, perspicuus 
196 b. 349 b. 586 a. 706 c. ut 
audiri et intelligi possit 199 c. 
369 b. $ Celebris, illustris 170 
a. 237 a. 394 c. 369 c. 467 a. 
586 a. 684 b. 685 a. arte 648 
b. genere paterno 502 c. hastá 
321 a. 324 c. laboribus 428 b. 
reddor 369 b. sum 170 a. 

Classe contendo 611 b. invado 
536 a. peragro 611 b. vincor 
345 c. . 

Ci :edifico i 523 a. de- 


b. mi 421 c. mitto 514 a. 


feror 667 a. gradu inced 
599 c. rapidoque motu viam 
carpens 306 c. 

Citatus 487 b. cursus 135 b. mo- 
tus ib. 

Cithara 315 c. 705 c. 706 a. 739 
8. parva 315 c. pulchra 705 c. 

Cithara cano 22 a. 315 c. 

Cithare cantus ib. cornua 6 b. 
jugum 235 a. pulsatio 315 c. 
pulsus 186 a. sonus 315 c. ver- 
ticilla 330 c. 

Citharz dominans 705 c. 

Citbaram infelicem habens 706 a. 
pulchram habens ib. pulsandi 
peritus 315 c. pulsantes 739 a. 
pulsare" 346 b. 350 a. 705 c. 
pulso in 315 c. 

Citharista ib. 

Citharistarum amans ib. ars ib. 

Citharistria ib. 

Citharcedicus 22 a. 

Citharcedus 22 a. 705 c. 

quàm Citissimé 198 b. 

Citiüs dicto 201 a. facere aliquid 

db. 

Cito. $ Allego 652 a. 695 c. 
autorém 54 b. 

Citó 36 b. 77 b. 196 c. 198 b. 
232 c. 978 a. 343 c. 636 a. 
667 a. 744 b. discens 398 c. 
gradiens 426 a. ir 730 c. 
qui paret 506 b. pariens 654 c. 
permeans 509 c. prehendens 
369 a. transiens 509 b. 

Citra. $ Cis 189 c. 197 b. $ Abs- 
que, preter, sine 61 b. 86 a. 
188 c. admirationem 252 a. la- 
borem 296 c. 336 a. virilem 

, congressum 61 b. 

Citrea arbor 318 b. 

Citreum malum ib. 

ultro Citróque 558 a. 

Citrum 318 b. 

Citus 36 b. 135 b. 509 c. 667 a. 
cursus 668 c. 

Cives novi 548 a. 

Civibus exitiosus 701 b. 

Civile bellum 159 b. 712 b. 

Civiles et domestice administra- 
tiones 159 b. 

Civilia negotia tracto 547 c. 

Civilis ib. 

Civiliter ib. 

Civis 85 b. 214 b. 547 b. mundi 
548 a. qui esse desiit 547 c. 

Civitas 457 b. 547 c. 548 a. 

Civitate dono 139 a. privo 447 c. 

Civitatem  administro contrario 
modo 548 b :edifico 457 b. 
certam habens 547 c. consti- 
luere et temperare 82 b. ean- 
dem incolens 548 a. honest 
ib. In civitatem conflo ib. 

Civitati gratus jucund(sque ib. 

Civitatis amans ib. autor et con- 
ditor 547 b. commodis studens 
548 a. nove civis ib. osor ib. 
par jus 548 b. princeps 547 b. 
regimen 547 c. studiosus 548 a. 

Civium numero adsceribo 139 a. 
pernicies 701 b. 

CLADEM accepisse 537 a. acci- 
pio-108 b. immittere ib. 

Clades 86 a. 247 b, 283 b. 500 b. 
524 a. 537 a. 627 a. 613 a. 657 

"4, 691 c. 

Clam amicis 587 b. illis ingressus 


moliri 321 b. mordens 144 a. 
profugio 699 b. progredior lon- 
giüs 190 c. prosilio 34 b. rapio 
77 b. serpo 211 b. subduco me 


duco 611 b. magnam habens ib. 
solvo 536 c. 
in Classes distribuo 589 c. 
Classiarii milites 94 b. 


738 a. summoveo 744 b. tulit 
ne ipse quidem 384 a. vorans 
noctu 683 a. 

Clamando dico 110 c. 

Clamans vehementer 72 a. 

Clamator 72 a. 343 b. 

Clamet 122 c. ' 


371 a. . 

Clamo 72 a. 90 b. 110 b. 268 b. 
269 b. 275 c. 319 a. 343 b. 
365 b. 699 c. 718 a. 728 b. ala- 
la 43 a. 192 c. de 343 b. ita ut 
audiatur et intelligatur clamor 
minaciter 307 a. ut mulieres 275 
c. tumultuando 261 b. vicissim 
110 c. 

Clamor 90 c. 110 c. 200« c. 268 b. 
269 b. 275 c. 287 c. 306 b. 307 
ἃ. 343 b. 365 b. 371 a. adhor- 
tantium. certantes 716 c. altus 
122 c. bellicus 493 c. hortato- 
rius 307 a. letus militum 43 a. 
tumultuantium 261 b. - 

Clamore excito currentem vel cer- 
tantem 716 c. obruo 111 a. ob- 
tundo 343 b. vinco 111 a. sine 
clamore 111 a. 

Clamorem alala attollo vicissim vel 
contra 432. edens dilatato ore 
616 b. edere 343 b. 690 a. tollo 
110 c. 269 c. 343 b. tollo laetum 
in przelio 43 a. tollo tristem ib. 

Clamores 133 a. 

Clamoribus insector 111 a. 

Clamoris expers 90 c. 

Clamosus 110 c. 116 a. 269 c. 343 
b. recitator 501 c. 

Clanculum 182 a. 326 b. 352 a. 
384 b. 397 c. 685 b. admisceo 
727 a. ago aliquid 321 b. mor- 
dicaus 144 c. repono 352 b. 

Clandestina consilia misceo 490 a. 
surreptio 445 a. 

Clandestinz nuptie 226 b. 

Clandestinus 351 c. 352 a. 384 b. 

Clango 519 a. 

Clangor ib. tubae 580 c. cum clan- 
gore 319 a. 

Clangori similis ib. 

Clara et perspicua oratio 645 c. 
vox 383 a. 

Clarà existimatione esse 169 b. 
voce ejulari 370 a. 

Clare reddite sunt ejus pupillae 
369 c. 

Claré 110 c. 237 a. 369 b. 573c. 
642 c. 645 c. 707 a. 

Claresco 370 a. 

Clarior evado ib. 

Clarissimà existimatione praeditus 
suin 169 b. 

Clarissimum., 
cuum 646 a. 

Clarissimum esse, id est, celeber- 
rimum 169.b. 

Claritas. $ Fulgor, splend 


$ Maximé perspi- 


Clamito latiàs diducto gutture 


σι ius miles ib. 

Classicum 585 c. 

Classis. $ Naviam multitudo 434 
b. 610 c. $ Ordo 635 b. 712 a. 

Classis dux 81 c. przefectura 81 a. 
profectus 17 b. 81 a. $ Ejus- 
dem sum 635 a. 

Classium apparatus 610 c. 

Clathri cavearum 298 a. 

Clava 338 c. 340 a. 571 a. 598 c. 
e valido pulchróve stipite 618 a. 

Clavà percutio 571 a. 

Clavze formam habens 340 a. 

Clave praeferratee 673 c. 

Clavaris 944. b. 

Clavator 340 b. 

Clavatus 523 c. d 

non Claudens oculos 452 a. 

Claudere 235 a. oculos mori 
31 b. orationem 138 a. 

Claudicans graviter 737 a. pedi- 
bus 552 b. 

Claudicantes in fine versus 489 a. 

Claudicatio 737 a. 

Claudico 589 b. 737 a. leviler 
589 c. 

Claudimus alterum oculum 432 a. 

Clauditas 737 a. 

Claudo 15 c. 255 a. 266 a. 274 a. 
320 a. 323 a. 431 c. 522 b. ob- 
sidione 320 c. oculos 432 a. $ 
Finio 620 c. 

Claudor 99 b. 320 a. 432 a. 

Claudum fieri 737 a. reddo 140 a. 
737 a. 

Claudus 140 b. 357 b. 504 b. 524 
b. 551 a. 552 b. 737 a. aliquan- 
lum 737 a. sum ib: utrinque ib. 

Clavem habens vel tenens 226 c. 

Clavi 316 b. 

lati Clavi tunica 586 b. 

Clavicula citharz 330 c. 

Claviculi vitium 427 b. 

Claviculus 244 b. 

Claviger 226 c. 

Clavis 320 a. 

Clavis affixis 244 b. aureis confix- 
us ib. compactus 522 a. com- 
pingo 135 a. configo 244 b. mul- 
tis compactus 135 a, nullis com- 
pactus ib. 

Clavo affigo 244 b. figo ib. fixus 
674 c. Lato clavo insignis tuni- 
ca 292 c. 

Clavos argenteos habens 244 b. 
multos habens 135 a. 

Clausa bené janua 329 c. 

Clausa retineus in pectore secreta 
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cuum facio 645 c. 656 c. reddo ] 


Clavum tenens 226 c. 

Clavus 135 a. 244 a. ligneus 499 
c. 673 c. temonis 228 c. $ Ga- 
bernaculum 194 a, 454 c. 523 c. 

Clemens 131 a. 247 a. 265 b. 274 
a. 291 c. 412 b. 501 b. 732 b. 
admodum 274 a. 

Clementer 64 c. 131 a. 183 b. 
247 a. gero me 732 b. 

Clementia 183 b. 247 a. 9264 c. 
412 b. 732 b. 

Clepsydra 678 e. parva ib. 

Clepsydrz genus 598 b. 

Cleri ejusdem collega 322 b. 

Clericus 322 a. 

Clerus ib. 

Clibanus 322 c. 

Cliens 511 b. 

Clientela ib. 

Clientes ib..Ad clientes pertinens 
ib. 

Clima 323 a. 

Climacterieus annus 322. c. nume- 
rus ib. 

Clinieus 323 a. 

Clitelle 298 a. 582 a. 

Clitellas depono 581 c. impono 
581 c. 594 b. 

Clivosum esse 492 a. 

Clivosus 114 a. 325 a. 492 b. 

Clivus 114 a. 492 a. 

Cloaca 53 c. 371 b. 436 b. 492 a. 
573 a. 

Cloace instar 436 b. 

Clotho 325 a. 

Clunem submitto ip coitu 16 a. 

Clunes 133 b. 286 b. 562 c. aridze 
et depresse 562 c. erecto ib. 


pulchrae ib. 

Clunes exornans 611 c. tumidas 
habens 455 b. S dum clunes 
562 c. i 


Clunibus erectum esse ib. 

Clypeatim 84 b. 

Clypeatorum agmen ib. 

Clypeatus 84 b. 226 b. 

Clypei ansa vel lorum 222 b. 

Clypev alens se 692 b. armo 84 b. 
munitus pugno ib. protego et 
defendo ib. tectus 84 c. 

- Clypeolus 565 a. 371 b. 

Clypeorum fabricatio 542 c. fa- 
bricator 523 a. 542 c. 

Clypeos dissecans 544 c. perfo- 
rans 646 a. 

Clypeum abjiciens 84 c. qui abje- 
cit 98 b. argenteum gestans 84 
b. gestans 696 b. vibrans 497 b. 

Clypeus 69 a. 84 b. 576 b. 581 c. 
cireumtegens hominem 117 c. 
6 boum pellibus 10 a. ex buba- 
lo corio 114 a. parvus 84 b. 

Clyster 324 b. parvus ib. 

Clystere abluo seu. perluo 324 a. 
Per clysterem indo 324 b. 

COACERVATIM 46 a. 

Coacervatio 25.a. 696 a. 

Coacervatus 25 a. 46 a. 338 c. 

Coacervo 25 a. 46 a. 54 c. 339 c. 
631 b. in unum 465 a. 

Coacesco 468 o. 

Coacta lana 525 o. 

Coacté 59 c. 60 a. non 107 a. 

Coscti milites 60 a. 

Coactiliarius 525 c. 

Coactio. $ Constipatio ib. $ Col- 
leciio 375 a. argenti seu pecu- 
nii ib. 

πεῖναν $ Collectivus 15 c. 


608 c. non retinens in pectore 
arcana 609 a. 

Clausio 320 a. 

Clausis oculis 432 a. 

Clausit os 431 c. 

Claustra montium 480 c. laxare 
719 b. 

Claustrum 185 e, 320 a. 398 a. 
492 c.493a. 

ΟΙ la 383 c. 503 a. 


369 
b. solaris. 685 o. ὁ Celebritas 
169 c. 369 c. 
Clariàs. $ Manifestiüs 158 c. 
Claruit ejus temporibus 38 c. 
Clarum lumen Solis 369 b. et con- 


cessu facile 376 c. et perspi- 


Clausum habens. aliud in pectore, 
aliud in linguà promptum 443 c. 

Clausura 562 b. 

Clausus 320 a, auro vel aureo aut 
aurato operculo 320 c. non 320 
b. sum 432 a. 


llector 15 ὁ. 372. c. 
S732 a. armari 5530. . 

Coactores tributorum et veotiga- 
lium 155 a. 

Coactum bibere 106 c. 

Coactus 60 a. 106 c. comedo 682 
c.est pugna decernere 191 a. 
minime 60 a. non 107 ἃ. 

Coaduno 188 a. 226 b. 

Coadunor 532 c. 

Cowquo 278 b. 

Comtaneus 215 c. 243 c. 302 c. 
sum 736 b. 

Corternus 21 b. 79 c. 

Cowva 243 c. 


Cowvus 243 c, 736 b. 


Coagmentandi vim habens 349 a. 

Coagmentari 349 a. 

Coagmentata 82 c. 

non Coagmentati lapides 206 c. 

Coagmentatio 82 a. 135 a. 984 a. 
522 c. 652 c. i 

Coagmentató 83 a. 135 a. 330 c. 

Coagmentatores tabularum 523 a. 

Coagmentatorium 135 a, 

Coagmentatu facilis 83 a, 

Coagmentum quod est m: esse 
284 b: 

Coagmentatus 71 b. 1351 8. 350 c. 
522 a. 652 c. bené 522 c. 523a. 
non 135 a. 522 c. recens 522 c. 
593 a. sum 522 a. 

Coagmento 78 c. 79 a. 82 c. 83 ἃ. 
96 b. 135a. 284. b. 330 c. 349 
a. 367 a. 481 a. 522 a. 715 a. 
anté 82 b. circamquaque 522 c. 
congruenter 377 c. 

Coagmentor 71 b. 82 b. apté ib. 

Coagmentum 284 b. 350 c. 522 a. 
compactile 621 a. 

Coagulandi vim habeus 5922. 

Coagulatio 522 a. 676 a. 

Coagulatum lae 676 a. 

Coagulatus 522 a. 666 c. recens 
523 a. 667 a. non in — 
676 a. 

Coagulo 522 b. 621a. 676 a. 7d 
intra, aut super 263 a. : 

Coagulor 522a. 666 ὁ. 

Coagulum 250 b. 522 b. 

Coalescendo 715 a. 

Coalesceus ib. facilé ib. non Hb 

Coalescentia 44 c. 715 a. 

Coalesceré 309 a. faciens 715 a. 
facio 71 b. 522 c. 649 a. 715 a. 
facio carnem cum carne 581 b. 
qui nequit 349 a. ἐμὴ 

Coalitio 715 a. ano Th 

Coalitus, às ib. vu 

Coaluit amicitia 349 a. Quot 
luit 715 a, 7 

Coangusto 678a. 738 Ὁ. — 

Coangustor 612 b. tol E 

Coapto 82 c. 83 a. cum 

Coarctandi vim habens 619 b. 

Coarctare cor dicitur dolor 563 b. 

Coarctatio 225 b. 527 €. 613 a. 
744 b. 

Courctatum | et quasi MP 
teneo 184 b. 

Coarctatus, 225 b. 

Coarcto 138 a. 184 a. 283 b. 612 
ἃ. 629 b. 703 a. 738 b. 744 b. 

Coarctor 225 b. 612 c. 

Coaxo 397 a. ; ) 

Coccina chlamys 329 b. 

Coccineus ib. 

Cocco tinctus 103 b. 

Coccus 329 b. J 

Coccyx ib. ( 

Coccyzare ib. 

Cochlea 342 c. 457 b. 619. 

Cochle:w similis 849 c. 

Cochlear 7 9b. 342 c. 431€. 476 c. 

Cochleari agito 476 c. 

Cochleola 342 ὁ. 

Cochlides scalie 322 c. 

Cocta vendens 567 ac— 

Cocti lateres 470 b. 

Coctibilia semina ferens 639 b. 

Coctibilis 516 c. 639 b. 


Coctile 227 c. 

Coctilis ib. 

Coctio ib. 516 c. ad — 
564 c. 

Coctioni resistentes aqui 639b. 


Coctivus 227 c. 

Coctor ib. unguentorum ib. AM 

Cocta ditlicilis 517 a. facilis 2:7 » 

Coctura 516 c. 

Coctus 297 c. 516 c. benà 9v 4 
igni ib. in arbore 517 a. leviter 
297 c. multum diüque 936 b. 
non 997 c. 517 c. 703 c. probé 
227 c. à Sole 516 c. 

Codex 526 a. 631 a. rationum 
378 a. 

Codicillus 136 a. 526 a. 

Colebs 121 c. 141 a. 236 a. 

Coelestes 489 a. 

Colestia sapiens 709 b. Circa 


ΓῚ 1 
toelestia philosophiam ostentans 
601 b. 


Colestis 341 c. 463a. 489 a. 
Colestium rerum peritus 131 c. 
Coeli camera seu fornix 360 a. co- 
lorem habens 735 c. temperies 
24 a. 245 a. tranquillitas 24 b. 
vertex 489 b. umbilicus ib. In 
coli medio qui est ib. medio 
sum ib. opposito umbilico sum 
ibid. 
Cocliacus 88 a. 
Coelibatüs socius aut socia 14 a. 
Coitus 489 b. accensus 565 c. 
delapsus 528 c. ost. 148 c. 
Coelo delapsus 529 a. satus 716 a. 
e celo 489 b. In coelo ib. ver- 
sor 705 c. sub ccelo qui est 489 
b. supra celos qui est ib. 
Colum 26 c. 541 c. 462 c. 489 b. 
541 a. 546 b. contemplans 593 
b. intueor ib. pererrans 550 b. 
peto 489 b. scandens 95 b. se- 
renum 217 a. subire 26 c. tan- 
gens proceritate suà 417 a. Ad 
lum usque resplend 686 
δ. tollere manus 26 c. In coelum 
tendens cursu 669 a, Per cc- 
lum gradieus 705 c. gradior ib. 
ὃ d 745 b. 
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annon: praefectus ib. 

C«emeterium 62 b. 

Coémo 556 c. 566 c. 745 b. fru- 
mentum 745 b. opsonia ib. 

Cana 149 c. 150 a. 170 c. 284 b. 
Domini 205 a. secundaria 170 
c. serotina ib. 

Coenà excipiens alios libenter 150 
a. excipio ib. jam peractà venit 
ibid. 

Coenacularia domus 457 b. 

.Coenaculum 120 b. 457 b. in imà 
domés parte 120 b. 

Cons desiderio captus 150 a. 
hora 170 c. portatio 696 c. so- 
cius aut particeps 170 c. sacre 
celebratio 15 c. tempus 150 a. 

Caoenz secandee 170 c. 

Canam ferens 696 c. finio 150 a. 
impediens ib. instruere ib. in- 
struo ultra modum 150 a. parans 
542 c. parare 170 c. 542 c. 
prebeo 150 a. secum afferens 
ib. secundariam perago ib. se- 
cundariam sumo 170 c. sumere 
ib. Ad coenam festinanter ac- 
currens 150 a, utilis 170 c. In- 

il Ἦ. 


ter coe qui philosop 
tur 601 b. 

Coenans 150 ἃ. 

Conarum amans ib. amor ib. ap- 
petens ib. 


Cenatorius ib. 

Conatus 170 c. qui jam est 150 a. 

Conipeta 390 a. ; 

Coenis insidians ib. 

Cono 150 a. 170 c. 259 c. 267 c. 
542 c. anté 150 a. immodicé 
vel misere ib. ultra modum ib. 

Cono contamino 1123. obduco 
ib. obducor ib. turbido plenus 
vel similis 260 a. 

Coenobium 83 c. 

Cenosus 112 a. 260 a. 523 c. 636 
b. 640 a. loeus 636 b. 640 b. 

Conula 149 c. 

Conum 83 b. 112 a. 274 b. 336 
2. 523 c. refero 112 a. 

Coéo. $ Convenio, congredior 94 
c. 225 b, δ Conspiro 284 a. ad 
arma 233 c. $ Coagulor, cogor, 
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gor, concresco 101 ἃ. 522 a. 
528 c. 621 a. $ Concumbo, iueo 
107 b. 124 c. 232 a. 328 a. 459 
e. 475 b. 492 b. 532 c. 

Copi 79 c. 80 a. 

Coepit verba facere 79 c. 

Coptum bellum 282 a. 

Coeroendi vim habens 345 b. 

Coérceo 11 c. 101a. 138 a. 186 a. 
192 a. 281 b. 329 c. 345 b. 503 
b. 610 c. 612 a. 628 b. 637 c. 
709 c. intus 609 a. linguam 
345 a. 


Coérceor 213 b. 329 c. 


Coércere equum 366 b. insaniam. 


alicujus 367 b. 

Coérceri qui nequit 227 b. 345 a. 
ut vix possit 503 b. 

Coéreitio 186 a. 

Coéreitor 185 c. 

Coércetio 281 b. 

Coéssentialis 232 c. 

Coetus 11a. 15 c. 25 a. 46 a. 69 c. 
187 a. 213a. 232 c. 284 a. 463 
c. amplus virorum 534 c. con- 
vivantium 258 b. publicus 11 b. 
solennis 250 b. 

Co&untes meatus in unum 71 c. 

Coéxerceo 140 c. c 

Coéxercitatio ib. 

Cogendi et condensandi vim ha- 
bens 621 a. 

Cogens lex 107 a. 


Cogentibas malis praesentibus 60 a. 


Cogere concionem 541 b. senalum 
271 b. d 
Cogi inferiorem à potentiore 186 
b. $ Congregari 66 b. et con- 
gregari qui facilé potest 368 b. 
Qui cogit, id est, necessitatem 
imponit 60 a. Qui cogit lanas 
526 a. 

Cogitabant de conserendo prelio 
444 b 


Cogitabunda 281 c, 

Cogitabundé 710 b. 

Cogitabundus 443 b. 444 b. 

Cogitans dolosa 708 b. mala 416 
€, in profundo 708 b. serio 708 
c. vana 709 a, ' 

Cogitare apud se 112 c. de com- 
meatu ib. in animo 97 c. 

Cogitatio 113 a. 129 c. 265 a. 
299 c. 374 c. 377 b. 378 a. 442 
c. 443 a. 444 b. 592a. 613 c. 
708 a. 710 a. anxia et curiosa 
109. hominis secum ratioci- 
nantis 378 a. reputantis secum 
aliquid 444 b. ; 

Cogitatione imperceptus 593 a. 
non comprehensibilis 443 b. 
valens ib. In cogitatione posi- 
tus ib. 

Cogitationem hanc in animo habe- 
bat 2229 b. Ad cogitationem 
pertinens 443 b. 

Cogitationes posteriores sapienti- 
ores esse solent 710 a. 

Cogitatiuncula 442 c. 

Cogitator curiosus 413 b. doli 
706 c. 

Cogitatum 442 c. 443 b. 708 a. 

Cogito 112 c. 129 c. 377 b. 378 
ἃ. 412 b. 416 b. 442 c. 443 b. 
486 a. 619 a. 706 b. 708 a. 710 
b. 741 a. anté 443 b. anxié 


413 b. curiosé ib. dolos 708 b. 


insuper 443 b. mecum ib. pro- 
fundé 151b. 296 a. rursus 378 
a. solicité 304 b. 413 b. solicite 
prius 413 c. 

Cogitor 710 b. 

Cogitur in pastillos 366 b. 

Cognata, ze 125 b. 

Cognata inter.se 610 a. 

Cognatio 11 b. 121 c. 195 b. 196 
ἃ. 456 a. 610 a. 

Cognationis jure rem venditam 
redimo 11 b. 

Cognationem aliquam habere inter 
se 243 a. nullam habens 712 b. 

Cognatus (a.) 125 b. 712 b. sum 
quoad similitudinem 126 c. 

Cognatus. $ Propinquus 11 b. 124 
ἃ. 125 b. 

Cognitio 33 b. 199 c. 398 a. 443 
c. certa 510 b. morborum 131 
c. multarum rerum 277 b. veri 
131 b. 

Cognitor 129 c, 130 c. cordium 
131 b. 

Coguitrix 129 c. 

Cognitu difficilis 131 b. 378 a. fa- 
cilis 130 c, 131 b. 398 c. 471c. 

Cognitum est 471 c. probé et per- 
spectum habere 182 c. 

Cognitus 129 c. 130a. 564 b. 
multis 131 b. nuper 143 a. 
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Cognomen 467 a. habens 467 b. 

Coguomento 293 c. 467 a. 

Cognominatio 293 c. 467 c. 

Cognominatus 467 c. ab auro 
467 a. 

Cognominis 467 a. sum 467 b. 

Cognomino 293 c. 467. c. 

Cognominor ib. 

Cognoscendi cupidus 182 c. cupi- 
dus sum 286 b. facultate przedi- 
tus 129 c, studium 286 a. Cum 
cognoscendi facultate 129 c. 

Cog illorum tem 33 b. 
mores eorum 277 b. 

Cognosci penitüs 41 ἃ, qui potest 
129 c. 

Cognosco 33 b. 129 b. 130 a. 143 
ἃ. 182 c. 286 a. 598 b. 564 a. 
601 a. anté 40 b. certó verita- 
tem 510 b. ex parte 443 a. 
plané 41 b. non 442 c. res ex 
te 564 a. ὁ Co&o 129 c. 

Cognoscor 129 c. 130 a. 182 c. 

Cognovi 286 ἃ. 

Cogo. $Adigo, compello 3 b. 59 
€. 60 a. 106 c. 107 a, 190 a. 
191 a. instando 107 a. insuper 
60 a. invitum ib. simul ib. 
$ Colligo, congrego 4 c. 46 a. 
201 c. 250 b. 744 b. agmen 
621 a. in unum 11 a. 465 a. 
nubes 439 a. unà 621 a. $ Co- 
arcto, coangulo, condenso, con- 
crescere facio, congelo, constipo 
184 a. 599 a. 595 c. 526 a. 
621 a. in angustum 184 a. in 
arctum ib. lanas 525 c. strin- 
gendo 628 b. 

Cogor. $ Ádigor 59. c. 107 a. 189 
€. 676 a. hoc facere 59 c. vi 
107 a. ᾧ Coagulor, concresco 
,522 a. 621 a. 666 c. 

Cohabitatio 88 b. 457 b, 

Cohabitator 433 a. 

quie Cohabitavit et nupta fuit anté 
457 b. 

Cohabito 161 a. 433 a. 

Cohzerendo 715 a. 

Cohzrens 225 a. malé 330 b. non 
71 c. 78 b. 

Cohzrenter 78 c. 

Coh:erentia, v 71 c. 82 c. 187 a. 
223 b. 715 a. continua 225 b. 
mutua 226 b. quadrans 51 a. 

Cohzrentiam mutuam habens 226 
8. Ad cohzerentiam adduco 96 b. 

Cohzreo 82 c. 187 a. 

Coh:zrere 82 c. 284 a. non 284 b. 

Cohzres 436 a. 

Colizresco 715 a. Non coheres- 
cunt inter se 49 a. 

Coheret 82 a. 

Cohibe te 223 a. ] 

Cohibendi vim habens 222 a. 225 
b. 345 b. 612 a. 

Cohibeo 31 b. 138 a. 186 a. 209 c. 
221 b. 292 b. 293 c. 224 a. 
225 b. 337 b. 345 a. 367 a. 
525 a. 611 c. 628 b. ante 612 a. 
circumcirca ib. in 224 c. intró 
283 b. 744 b. intàs 609 a. tan- 
quam in carcere 186 a. 

Cohibeor 283 b. 611 c. 

Cohibere à potu 345 a. os 616 a. 

Cohiberi 282 a. qui diffieulter 
potest 224 a. qui nequit 224 a. 
345 a. 503 b. ut non possit 
503 b. 

Cohibet manum ejus 223 a. 

Cohibitio 281 b. 367 a. 612 a. et 
compressio undique circumfusa 
283 c. : 

Cohibitu difficilis 224 b. 503 b. 

Cohonesto 341 b. 585 a. 

Cohonestor 585 a. 

Cohors 389 b. 407 b. 529 b. 603 
c. 634 a. 640 c. collecta 389 c. 


Cohortes quinque 389 c. In co- 
hortes dispono ib. distribuo 
634 a. 

Cohorti qui praeest-81 c, 
Cobortis ductor 17 b. ejusdem qui 
sunt 389 c. prefectura 81 c. 
Cohortor 111 a. 177 c. 307 b... 
Coiens seu coalescens facilé 715 a. 

in angustum 225 b. 

Coire. $ Convenire 66 b. factiosé 
621 a. in unum qui potest 231 a. 
et coalescere 309 a. et contrahi 
358 c. $Concumbere 207 a. 
465 a. cupio 107 b. cum viro 
dicitur puella 274 c. cum viris 
705 b. per vim 107 b. 

Coitio duarum rerum in unam 
231 a. $ Conspiratio 284 b. 
594 c. factiosa 621 a. 

Coitum appeto 178 b. 318 b. passa 
492 b. non passa ib. perago 
518 b. 

Coitus. $ Congressus, conventus 
452 c. lunce cum sole ib. $ Con- 
cubitus 71 c. 232 c. 364 a. 378 

.c. 421 a. 459 c. 492 b. maris 
et foeminze 452 c. 

Coitüs 459 c.'cupido equi 
396 a. 

Cola tria habens 361.c. 

Colaphum infligo 330 a. 501 c. 

Colaphus 330 a. 

Colatio 242 b. 

Colator ib. 

Colatum vinum ib. 

Colchicum 332 b. 

Colendus 253 c. Dei instar 583 a. 

Colentes se invicem 341 b. 

Colere 669 c. wquitatem 435 b. 
deos 254 b. iterum 206 c. ter- 
ram 202 c. 254 b. virtatem 83 c. 

Coli studiosé ab aliquo 605 c. qui 
potest 203 c. 

Coli dolor 361 c. vitio laboro ib. 

Colicus ib. 

Collabello osculum 134 a. 

Collabi dicitur ignis 399 c. 

Collabor 400 a. 572 b. 627 a. anté 
597 c. cum sonitu 171 b. 

Collaboro 296 c. 

Collaerymor 145 a. 

Collactanei 121 a. 

Collactaneus ib. 

Collator 708 c. 

Collamentor 261 c. 

Collapsi animo pre tristitià 187 b. 

Collare 153 a. 390 b. 

Collare ornamentum 230 a. 277 c. 
637 a. 

Collarii 

Collaria 738 c. i 

Collaria ornamenta 398 c. 418 c. 

Collaris ornatus 153 a. 

Collarium ib. 

Collata. cum fuerint omnia ad ejus 
complementum 201 c. 

Collatio. $ Collecta, comportatio, 
pensitatio, contributio 101 a. 
201 c. 693 a. 694 a. 695 c. ser- 
monum 98 b. $ Comparatio 100 
a. 215 a. 637 b. 652 ἃ. 

Collationem impetro 201 c. viritim 
describo et indico 137 b. 

Collatitia cena 201 c. 695 c. 

Collatitize ccenze 333 c. 

Collatitius 15 c. 695 c. 

Collato pede 550 c. pede pugna- 
tum prelium 284 b. praelio ib. 

Collatus pes pedi 550 c. 

Callaudo 29 a, 690 a. 

Collecta, :e 101 b. 201 c. 372 b. 
694 a. r 

Collecta aqua 11 b. 46 a. jam anté 
demonstratio 378 b. multitudo 
696 a. 

Collectanea facio 585 a. 

Collect. s 372 b. 373 a. 


ΕΣ 


ludere 320b. incl ib. 


ex selectis equitibus et gravis 
armature militibus 12 c. parva 
634 b. Preetoris ib. sine cohor- 
tatione 4 b. 

Cohortator 44 b. 

€ Cohorte seligo 389 c. 

Cohortem duco 17 b. ductans ib, . 
Ad cohortem pertinens 


Collectilis 15 c. 

Collectim 595 a. 

Collectio 4 c.-11 a. 15 c. 45 b. 
284 b. 363 a. animi 693 b. cre- 
miorum 710 c. decimarum 373 
a. exercitus 373. b. eorum quae 
ad bellum pertinent 15 e. fru- 
gum .333 c. tributi 373 a. quee 
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ratiocinando fit 378 b. virium 
693 b. 

Collectiones et nodi in corpore 
humano 621 a. 

Collectis sarcinis 594 b. vasis ib. 
vasis castra movere ib. 

Collectitius 284 b. 294 b. 372 b. 
373 a. 

Collectiva nomina 368 b. 
Colleetivus 15 c. 25 a. status 
378 b. : 
Collector 15 c. 25 a. 372 b. 373 a. 

decimarum 373 a. tributi 373 b. 

Collectrix cremiorum 710 c. 

Collectu difficilis 15 c. facilis ib. 

Collectus 11 b. 372 b. iterum 373 
b. non 333 c. recens 373 a. sum 
in spiram 603 c. in unum 24 c. 
45 b. undique 373 a. 

Collega cleri ejusdem 322 a. in 
consulatu 680 a. in imperio 18 
ἃ. in magistratu 81 c. in munere 
publico 205 a. in pizeturà 18 a. 
sum 180 b. sum in consulatu 
680 b. sum in magistratu 81 c. 

Collegam allegit sibi 31 c. 

Collegi multum pecuniarum apud 
AEgyptios 59 c. Quum collegis- 
set sese in fere modum 621 a. 

Collegit vires suas 339 c. 

Collegium 15 c. 180 b. 373 a 
631 b. 

Colle triplicem habens 332 c. 

Colles 389 a. septem habens Roma 
389 b. Per colles gradior 95 c. 

Collibus frequens 114 a. 

Colliculus 389 b. 504 c. 

Collidendi vim habens 258 c. 

Collidentes se mutuo concursu 
537 a. 

Collidere manus 350 c. 351 c. 

Collido 72 c. 100 c. 258 c. 350 c. 
351 c. 501 e. 537 c. 734 c., 
$ Committo 351 c. 

Collidor 70 c. 351 a. 621 c. 

Colligandi vim habeus 71 c. 157 a. 

Colligans 157 a. 

Colligati erant vinculis 225 b. 

Colligatio 157 a. 234 c. 

Colligatorius 71 c. 157 a. 

Colligatus 67 b. 157 a. non 157 a. 

Colligens argentum seu pecuniam 
373 a. frumenta 373 b. et con- 
trahens se ipsum 225 b. mani- 
pulos 373 a. stercora 373 b. 

Colligere copias 350 c. divitias 
100 b. in unum 13 c. se 366 b. 
summam 15 c. 

Colligi qui facilé potest ratioci- 
naudo 378 c. 

Colligo. $ Accumulo, coacervo, 
congero, congrego, corrogo, de- 
cerpo 4 c. 5 a. 15 c. 25 a. 54 c. 
64 e; 172 c. 201 c. 339 c. 350 c. 
372 c. 594 b. 695 ἃ. anté 373 a. 
abstergendo 739 c. cremia 710 
c. detergendo 739 c. exercitum 
373 b. fructum 301 a. fructus 
autdmnales 475 b. fructus ce- 
reales 671 a. herbas 373 b. in 
aretum 184 b. in fasciculum 
595 a. in spiram 603 c. in unum 
11 a. insuper 16 a. me 693 b. 
mendicando 4 c. nummos 373 b. 
pecuniam 734 a. radices 373 b. 
sparsa et effusa 372 b. tributuin 
373a. vasa 595 a. unà 621 a. 
undiquaque 5 a. ᾧ Concludo, 
conjicio, ratiocinor 15 c. 372 c. 
378 a. 518 a. signis quibusdam 
585 c. 

Colligo. $ Connecto, constringo 
14c. 71 b. 156 b. 157 a. 225 b. 
366 b. 504 a. 628 b. 

Colligor. $ Coacervor, congregor, 
corrogor, decerpor 4c. 5a. 25 a. 
201 c. 339 c. 356 b. 372 b, 595 
a. 671 b. $ Concludor 378 b. 


.| Colligor. $ Connector, constringor 


71 c. 9925 h. 621 a. 
Colliuabat 359 c. 
Collimans bené-618 b. non bené 
618 a. 
Collimare ad scopum 592 a. 
Collimatio 618 a. 


128 


Collimo 618 a. 657 a. 

Collineo 618 b. 

Collino 44 c. 

Colliquamentum 649 a. 

Colliquandi vim habens ib. 

Colliquatio ib. 

Colliquefacio ib. 

Colliquefacta ex doloribus ib. 

Colliquesco 380 ἃ... 

Colliquiz 53 c. 

Colliquo 649 a. 

Collis 114 a. 153 a. 263 c. 332 b. 
389 b. 395 a. 592 b. 570 b. 

Collis instar ἃ terra elevatus 589 
b. summitas ib. 

Collisio 72 c. 258 c. 3516. 670 b. 
Cum collisione 537 c. 

Collisus 734 c. 

Collo appensum gestamen 156 c. 
gracili et prelongo przeditus 
90 a. impositus et aptatus ib. 
insertus ib. obtorto traho 661 c. 

Collocabo statuam 228 a. 

Collocarat eum in insidiis 389 c. 

Collocare beneficium 651 c. castra 
270 c. graliam apud aliquem 
721 c. in tuto 516 c. 541 c. 
651 c. insidias 180 a. 230 a. 
711 a. inter 281 c. naves in 
sicco 541 c. in tulo 294 c. 

Collocari in fronte 635 a. 

Collocatio 270 c. 282 a. in 
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Collutio 324 b. 

Colluvies hominum 624 c. 

Colluvio 572 b. 706 b. 

Collybus 331 a. 

Collyra ib. 

Collyria arida 331 a. humida ib. 

Collyrium 331 a. 576 b. quoddam 
607 c. 

Colo. $Per colum mitto 242 b. 
in ib. 

Colo. $ Honoro, observo, revereo, 
veneror 23 c. 200 b. 262 a. 
369 a. 508 b. 582 b. Deum 
583 a. ut Deum 253 c. obse- 
quiosé 175 a. 213 a. observan- 
tià mutuà 254 c. religiosé 371 
b. serviliter ib. sapra modum 
658 a. vehementer 657 c. $ Ex- 
erceo 83 e. 208 c. 435 b. et 
sector studiosé 199 c. ὁ Incolo, 
habitu 435 b. 456 c. $Aro, 
subigo 203 c. 206 c. agrum 
203 c. terram 206 c. 515 c. 

Colo non deductus 419 b. 

Colobium 332 a. 

Colocynthis sylvestris 660 a. 

Colon 380 c. parvum ib. 

Coloni novi 282 b. 407 c. 456 c. 

Colonia 456 c. 

Coloniz deductio 456 c. deductor 
455 c. 456 b. 

Coloniam deducere 456 a. deduc- 


456 c. 

Collocatis copiis 271 b. 

Collocatus in fronte 635 a. sum 
228 a. sum super 305 b. 

Colloco 179 b. 228 a. 267 c. 270 
b. 271 b. 278 c. 280 c. 281 c. 
282 b. 455 e. 541 c. 634 a. 
650 a. 651 c. 660 b. altrinsecus 
282 b. ante 283 c. 635a. certo 
loco 634 b. habitatores juxta 
456 c. habitatores unà ib. in 
270 c. 456 c. in xedibus 456 c. 
iu aliquo loco 456 a. 738 b. in 
diversorio, stabulo aut statione 
285 b. in insidiis 389 c. inter 
280 c. intus 456 c. juxtà 271 c. 
281 b. 282 c. 456 c. 457 a 
nuptui 121 c. póst 634 c. priüs 
282 b. recté 578 a. simul 270 c. 
sub 635 b. sublatum 179 c. unà 
457 b. 635a. 

Collocor 228 a. 270 b. 282 a. 455 
€. 634 a. 650 a. in 270 b. in 
?edibus 456 b. post 634 c. unà 
cum aliis 635 a. 

Colloquia 450 b. sero cum aliquo 
375 c. 

Colloquii expers 87 c. 

Colloquium 400 b. 239 c. 284 b. 
373 a. 374 a. 429. a. 450 b. 
452 c. 463 c. 464 a. 672 c. 
673a. Ad vel in colloquium 
venire 124 c, 160 b. 187 c. 213 
à. 464 κα. In colloquium venti- 
tabant 253 c. 

Colloquor 200 b. 365 c. 374 a. 
429 a. 450 b. 464 a. 672 c. 673 
à. ante 124 c. 

Colluceo 683 c. 688 c. 

Colluctafio-496 c. 

Colluctor 496 c. 497 a. 

Colludens 494 b. 

Colludo 25 b. 494 b. 631 a. $Me- 
tapb. 205 b. 

Colluere fauces 199 b. 327 b. os 
aquá 122 b. 

Collum 153 a. 268 a. 661 b. am- 
puto 338 a. attollo 661 c. cin- 
yens 277 c. 661 c, dulce habens 
661 elatum et magnum re 
627 b. ext seu prot 


tam colloco in aliquo loco ib. 
mitto in aliquem locum 455 c. 
In coloniam deduco 456 a. de- 
ducor ib. migratio ib. missus ib. 

Coloniarum deductio 513 b. 

Colonias distribuo veteranis 226 
€. In colonias deduco 456 c. 
Missio in colonias 229 b. 

Colouus 996 c. 456 a. 

Colophon 332 a. 

Colophonia pix 3392 a. resina 
710 c. 

Color. $ Honoror, observor, ado- 
ror 262 a. 589 c. 657 b. Non 
color, 
725 c. 

Color (n.) 103 a. 735 a. candidus 
735 b. deformis ib. fucatus 103 
a. geminus 735 b. malus ib. 
pallidus ib. pulcher ib. purpu- 
reus 63 c. violaceus ib. muta- 
tur 49 a. $ Praetextus, species 
222 a. 225 a. 689 c. 

Colorare comam 227 b. 

Colorari qui non solet 735 b. 

Coloratio 735 a. 

Colorator ib. 

Coloratus malé 735 b. probé ib. 
profundé ib. per se 735 a. per 
summa 735 b. utrinque 735 a. 

Colore albo preditus 735 b. alio 
imbuo 735 c. aqueo preditus 
ib. amabili przeditus 735 b. bo- 
no preditus ib. bono sum ib. 
cyaneo preditus ib. diverso 
preditus ib. exorno ib. hilari 
sum ib. imbuo 735 c. jucundo 
preditus 735 b. jucundo sum 
ib. inficio ib. niveo przditus 
735 c.simili preditus 735 b. 
vario tinctus ἀρὰ o. 


id est, incultus jaceo . 
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neatis 136 b. multos habens 
735 c. Ad colores pertinens 
735 a. 

Coloribus floridis illustro 64 a. 
floridis pingo ib. ornatus 735 a. 

Coloris carentia 735 b. expers 
735 a. expers sum 735 b. ignei 
qui est 735 c. mali sum 735 b. 

Coloro 732 a. 733 a. 734 c. 735 
b. in superficie 735 b. 

Colorum cionus 571 a. confectio 
545 a. varietas 735 c. 

Colossicus 331 c. 

Colosso par ib. 

Colossus ib. 

Colostrum 121 a. 530 a. 563 a. 
565a. . 

Coluber 678 b. 

Coluit vitam à negotiis abliorren- 
tem 236 c. 

Colum 242 b. 277 a. 401 c. 679 
b. parvum: 242 b. Per Colum 
transfundo 242 b. 679 b. 

Colum auream habens 243 a. pul- 
chram habens ib. non tractans ib. 

Columba 512 b. 519 c. 669 b. 
parva 519 c. sylvestris 458 b. 

Columbze ubi aluntur 519 c. 

Columbarum genere qui est ib. 

Columbinus pullus ib. 

Columbis abundans 669 b. 

Columella 318 c. 615 a. 622 b. 

Columen 207 b. civitatis 210 b. 

Columna 318 c. 622 b. In colum- 
πὲ inseribo 139 a. 

Columns basis seu pes 96 a. ca- 
put 300 b. fastigium 318 c. 

Columnae excelse 166 b. supra 
columnam locatus 622 b. 

Colaminaram capitula 300 b. spe- 
cie decorus 622 c. 

Columnas habens circumeirca 319 
a. crebras, decem, in anteriore 
parte, multas, octo 622 c. pul- 
chras 318 c. quatvor, raras, sex 
622 b. Supra columnas posilus 
lapis aut trabs ib. 

Columnatus circumcirca 622 c. 

Columnis carens, cinctus in am- 
bitu, cinctus locus, fulcio, ful- 
tus per se 622 b. nullis fultus 
318 e. septus locus 616 a. 

Coluntar antiqui mores in multis 
Griecice locis 436 a. 

Coluri 488 c. 

Colus 128 a. 243 a. 

Colüs tractandze perita 243 a. 

Coma 33 c. 180 c. 690 c. 719 a. 
addintia 691 c. anterior 334 b. 
densa 366 b. pexa 507 a. pro- 
missa 397 c. ventilans 584 a. 
virens 249 c. 

Comá albente preditus 334 b. 
deusá preditus 334 a. molli 
proditus ib. palehrà preditus 
ib. trahere 305 c. 

Com:e defectus 334 a. exornandoe 
artifex 334 a. 341 c. 531 c. stu- 
diosus 333 a. 

Comam auream habens 334 b. 
cesiam habens 719 b. colo 180 
c. crispam habens 334 b. cris- 
pam habeo ib. diseriminare 348 
b. disjectam habens 334 a. erec- 


Colorem ipi juneti. 
cum alio 735 " coli habens 
735 c. densum habens ib, di- 
versum habeo 735 b. do 733 a. 
eundem habens 735 c. flavum 
habens ib. frumenti habens ib. 
geminum habens 735 a. hilari- 
orem illino 64 c. lactis habens 
735 b. lupi habens ib. mellis 
habens ib. mortuorum habentes 


habens 153 a. frango 661 c. 
longum habens 135 a. 661 c. 
maculosum habens 135 a. ob- 
torqueo 661 c. In collum de- 
volvor ib. Qui supra collum est 
ib. 

Colluo 324 b. 

Colluor ib. 

Collusio 494 b. $ Metaph. 204 c. 

Collustrans omnia oculis 133 a. 

Collustratio 370 a. 471 c. 

Collastro 87 b. 370 a, 452 c. 


ib. muto 49 a. 282 b. nativum 
amittens 735 a, nativum amitto 
ib. nigrum habens 735 b. plum- 
bi habens735 c. roseum habens 
ib. Squalidum habens ib. sul- 
phuris habens 735 b. vini ha- 
bens ib. unum habens 735 c. 
unum habens toto corpore ib. 
vulpis habens 735 a. 

Colores floridi 63 a. 
735 a. 

Colores addere imaginibus deli- 


orationis 


tam habens 719 b. mollem ha- 
bens ib. nutrio 180 c. 334a. 
666 b. nigram habens 334 b. 
719 b. pulchram habens 533 c. 
719 b. rutilam habens 334 b. 
splendidàm habens 180 c. 

Comans 334 a. abunde 334 b. 

setis equinis 488 c. undique 

$34 a. med 

Comarum exornatrix 334 a. 

Comatum caput habeo ib. 

Comatus 334 a. 719 a. altà 334 
b. θεὸ 262 c. 334 b. 719 b. 
Ciroumeirca seu in orbem 334 
b. ipse per se 334 a. non ib. 
sum ib. à tergo 394 b. 

Combibo 527 a. 

Combinatio 175 c. 

non Combinatus 175 c. 

Combino 175 c. 

Comburendi vim habens 27 a. 


Comburens omnia 703 c. 

Comburi qui potest 290 b. 

Comburo 27 a. 144 a. 290 c. 547 
a. 556 a. 599 c. 699 b. 703 c. 
in 703 c. velut in cinere 607 a. 
sursum 703 c. simul vel unà 565 
c. 703 c. 

Comburor 290 c. 556 b. 

Combustio 290 c. 703 c. 

Combustor 290 c. 

Combustu facilis 27 a. 

Combustum 290 e. 

Combustus 27 b. recens 291 a. 

Comede 139 b. 

Comedendi necessitas 682 c. 

Comedendo consumo 672 a. 

Coinedens aliena 682 c. ficos 683 
8. multum 139 b. 683 b. prior 
645 a. 

Comedere ante alia 682 c. Non 
comedes de meis 179 b. Quod 
comeditur 682 b. 

Comedo (v.) 118 a. 139 b. 148 a. 
179 b. 207 c. 913 c. 259 c. 
260 a. 299 a. 401 b. 495 c. 588 
c. 589 a. 645 a. 672 a. 682 b. 
aliena 682 c. auté 119a. 179 b. 
avidé 299 a. 703 a. calida 672 
3. coactus 682 c. insuper 118 
c. ὃ sartagine 649 a. ad satie- 
tatem 682 c. solus 683 a. unà 
213 c. 682 c. 

Comedo, onis 682 c. 683 a. 

Comedor 179 a. 

ad Comendum aptus 473 b. 

Comes 38 c. 89 a. 56 c. 159 b. 
187 a. 450 b. 452 c. 469 a. 
509 b. 513 c. 629 a. 695 c. 705 
c. assiduus 245 b.itineris 509 
a. sum 200 b. 469 a. sum iti- 
neris 511 a. viz 213 a. 

Comessabuudé 362 b. 

Comessabundus 362 b. venio ib. 

Comessantium agmen ib. 

Comessatio 362 b. jucunda ib. 

Comessationes amans ib. 

Comessationibus abundans ib. 

Comessationis socius ib. 

Comessator ib. 

Comessor 362 b. simul ib. 

Comestio 682 c. hordei 683 a. 
leporum ib. 

Comestor 118 c. 179 a. 259 c. 
672 a. frugum Cerealium 683 b. 
hordei 683 a. lauri ib. 

Comesus anté 119 a. 

Cometa 334 a. 

Cometes mucronatus 449 c. 

Comica carmina 22 b. 

Comicé decanto, dico, vel taxo 
22 b. 

Comicus 23 b. 161 c. 543 c. 

Cominus 11 c. 178 a. 188 c. 284 
b. 629 b. pugnans 403 c. Pug- 
na quz cominus fit 629 b. 

Comis 85 b. 122 a. 242 b. 672 c. 
709 c. 

Comis nudo 334 a. 

Comitas 708 a. 709 c. assentatrix 
74 c. 

Comilate prosequor 709 c. 

Comitatem pre se ferens 710 a. 

Comitatio 513 c. 

Comitatam prebere ib. 

Comitatur divites stultitia 39 a. 
verba ejus nulla gratia 614 b. 
621 a. 

Comitatus senatu ac populo 513 c. 

Comitatus, às 38 a. 212 c. 695 b. 
principis 504 c. 

Comitem accipio 469 a. do ib. se 
non prebuit impetui civium 
528 a. 

Comiter 406 b. 709 c. alloquor 
152 b. appello vel cum ali- 
quo 74 a. do me alicui 695 b. 
excipio 152 b. 

Comitia 31 c. 69 c. 

Comitiali morbo laborans 367 b. 
morbo laboro ib. 

Comitialis morbus ib. 

Comitiis intersnm 31 €. In comi- 
tiis creo magistratum ib. 

Comitor 38 c. 39 a. 56 c. 96 a. 
187 a. 200 a, 333 c. 450 b. 


460 a. 463 c. 469 a. 513 c. 546 
€. 695 b. unà 514 a. d 

Comma 336 c. 1 

Commaculare manus sanguine 420 


Ὁ. 
Commaculo 606 b. 

Commaculor 578 b. 

Commando 118 a. 

Commanduco 401 b. 

Commatis constans 336 c. 
Commeatu deficior 158 a. 
Commeatui prefectus 80 b. ᾿ 


| Commeatum adveho 16 c. 513 c. 


vehens 698 a. 

Commeatus. $ Profectio 610 c. 
$ Annona, cibaria 7 c. 199 c. 
332 c. 513 c. 588 c. 

Commeat(üs inopia 18 b. 

non Commemorandus 87 b. 

Commemoratio 136 c. 240 b. 424 
c. per singula 241 a. 

Commemoratione dignus 424 c. 

Commemoratus ab ipso autore 
240 b. 

Commemoravi 187 b. 

Commemoro 3c. 214 b. 233 b. 
240 b. 320 e. 372 a. 374 ἃ. 494 


a. 689 b. 693 b. insuper 940 b. 


iterum 415 b. prius 286 b. ὁ 
Commendabilis 29 a. ^ 
Commendatio 155 a. 984 b. 
Commendatitius 284 b. — 3 
Commendatus mihi est à toto Se- 

natu 284 a. 

Commendavit posteritati Hiero- 
' nem Simonides 284 a. 

Commendo 155 a. 284 b. 652 ἃ. 

Commendor 984 a. 

Commensus, üs 415 c. inter quae 
nullus est ib. 

Commenta omnia superans 420 b. 

Commentabar mecum futuras mi- 
serias 7 10 a. 

Commentari 413 b. n 

Commentaria 635 b. 

bores 424 b. 684 b. 
mmentariis scriptis in| 
2 b. In comtentarios Fer 
136 c. αἰ». 

Commentarium nocturnum 446 b. 
seribo 585 b. 

Commentarius 136 c. 494 c. 573 
b. 585 b. quicunque 137 ἃ. 

Commentatio 256 a. 265 a. 981 b. 
286 a. 443 b. 553 b. 592 a. 601 
b. 710 b. 

Commentatione valens 443 b. In 
commentalione positus ib. Ad 
commentalionem aptus 710 b. 

Commentationibus pleni 265 * 

Commentatiuncula ib. 

Commentator 710 b. 

Commentatrix vis animi 443 h. 

Commentitié 531 a. 

Commentitium 594 b. 

Commentitius 531 a. 542 a. 

Commentor 223 a. 232 b. 367 a. 
em b. 592 b. 710 b. obiter 256 

P eer tani more 601 b. 
s 256 b. curiose priüs 418. 

Cdi ét 219 a. . 490 b. 
443 c. 531 a. c. 594 b. 
648 a. 710 b. artificiosum 648 
a. dolosum 570 a. falsum 429 b. 
vafrum 149 c. 444 a. 

Commentus est dolum improbum 
112 c. 

Commeo 332 c. 439 b. 

Commercia non exercens cum ex- 
teris 421 b. Per commercia 
49 c. 

Commercialis 48 a. 49 c. 

Commerciis carens bellum 421 b, 

Commercio aliorum non utens 421 
c. In commercio facilis 101 b. 

Commercium 48 a. 49 c. 101 b. 
332 c. 421 b. 739 c. eui fuit 
cum exteris 421 a. cui nullum 
est cum aliis 421 c. habeo 175 
c. 421 b. 463 c. 673 a. 732 c. 
734 a. habere cum aliquo 49 a. 
cum quo facilé haberi potest 50 
ἃ. cum quo haberi non potest 
ib. non habens 464 a. 

Commetior 415 c. 
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Commigravi 433 a. 
Commigro 279 c. 433 b. 457 a. 
a. 

Commi itium 36. b. 

Commilito 36 b. 84 b, 403 c. 
619 a. 

Commilitonum amans 403 c. 

Comminari 117 b. 

Comminatio 69 c. 307 b. 637 a. 

Comminatrix 69 c. 

Comminatus est mihi asperis ver- 
bis ib. 

Comminisci mendacium 420 b. 

Comminiscor 219 a. 443 c. 444 a. 
508 b. 510 b. 531 a. 629 c. 
648 a. 659 c. 706 c. argute et 

. ingeniosé 601 a. fraudulenter 
595 a. insuper 219 a. vafré 545 
8. 601 a. vicissim 443 c. 

Comminor 69 c. 637 a. 

Comminuens 312 b. 

Comminui qui facilé potest 670 c. 

Comminuo 51 b. 261 a. 263 b. 
305 c. 306 b. 380 a. 599 c. 
642 c. 669 c. 739 b. 743 c. anté 
380 b. simul ib. 

Comminuor 263 b. 669 c. 

Comminutio 261 a. 263 b. 

Commiscentes aquam anté 421 c. 

Commisceo 44 c. 101 a. 168 b. 
309 a. 356 a. 421 b. 5922 c. 
633 b. 676 a. 713 a. liquatum 
649 a. 

Commisceor 421 c. 713 a. 

Commiscere corpus cum matre 
421 a. 

Commisceri qui nequit 309 a. 

Commiserans libenter 458 a. 

Commiseratio 193 a. 457 c. 458 
a. 501 b. 606 c. 

Commiseratione non dignus 458 a. 
qui non tangitur 501 b. cum 
commiseratione ib. sine com- 
miseratione ib, 

Commiserationem amisit, id est,- 
immisericors est 193 a. moveo 
tibi ib. Ad commiserationem 
pronissimus 458 a. 

Commiserativus 457 c. 

Commiseror 193 a. 457 c. 458 a. 
462 c. j 

Commissà pugnà 284 a. 

Commissio parium ad pugnam 101 
n. przelii ib. 

ex Commisso 664 a. 

Commissum est prelium cum im- 
petu 272 a. 

Commissura 101 a. 225 a. 652 c. 
apta 82 a. artuum 75 a. labio- 
rum 616 c. 

€ $ Coagmentatus 71 b. 

Commistio corporum maris et ἴω- 
minz 71 c. 

Commistione constans 421 c. 

Commistura ib. 

Committere argentum  mensariis 
97 c. peccatum 541 b. praelium 
413 b. pugnam 101 a. 650 a. 
inter se 230 c. 

Commitleremus, "ut deteriores 
quàm priüs essemüs ib. 

Committi seu coire in unum qui 
potest 231 a. impié et nefarié 
582 c. 

Committitur fidei mec 506 c. mi- 
hi 663 c. 724 c. 

Committo. $ Coagmento, jungo 
71 b. 235 a. $Collido, con- 
gredi facio, inimicos reddo in- 
vicem, irrito 101 a. 191 a. 230 
€. 511 c. 575 a. 734 c. $ Com- 
manico, concredo, demando 251 
b. 505 c. 506 c. 650 b. 652 a. 
663 c. 724 c. $ Permitto 100 
2. 663 c. ὁ Perpetro 650 c. 
bellum 282 a. 

Committor ὁ Coagmentor 71 b. 

Commixtim 421 c. 713 b. 

Commixtio 44 c. 308 c. 309 a. 
$56 a. 421 b. 727 a. 

Commixtum quod est 309 a. 

Commixtus 309 a. 713 a, non 
713 b. 

Commoda. ὁ με em 157 b, 


dicere 289 


Commoda procuro illis omnia | 


420 b. 

Commodató accipio 732 a. do ib. 
peto 732 o. 

Commodatum 732 b. 

Commodé 157 b. 196 a. 199 c. 
219 b. 294 c. 695 c. 696 a. 
tractor 732 c. vivo 245 a. 

Commodis aflicior 732 c. servire 
suis 254 b. 

Commodissimé 294 c. 

Commoditas 289 c. quam quis pre 
aliis consequitur 226 a. 

Commodo. $ Prosum 732 c. in- 
super 747 c. $ Commodató vel 
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Communio. $ Consepio 707 b. 
vallo 721 b. 

Communio. . $ Communitas 51 b. 
224 b. 328 b. nulla 328 b. quce 
cum his interceditib. Ad com- 
munionem pertinens ib. In 
communionem venio ib. 

Communionis amans 328 b. 

Communis 328 a. 450 a. hasta 450 
8. lis 165 b. multis 328 c. mor- 
bus 159 b. non est his 232 a. 
omnibus 328 c. et nota omni- 
bus oratio 452 c. utilitas 528 a. 
747 c. 

Cc itas 328 a. nature 715 c. 


utendum do 101 a. 732 a. vi- 
cissim 732 b. 

Commodo afficio ib. Cyri 2 a. tuo 
624 a. nullo 747 b. 

Cum commodo ib. . 

Commodum 2 a. 310 c. 372 a. 732 
b. 733 b. 737 c. capio 372 a. 
perceperunt ex ib. percipere 
500 a. tuum 623 b. In com- 
modum Cyri 198 c. meum con- 
verto 176 c. 

Commodum. $ Opportunum 294 
c. esse alicui 289 c. Quantum 
tibi commodum erit 737 c. 

Commodus 152 b. 199 b. 289 c. 
295 a. 693 a. 695 b. 732 b. 
733 b. ad salutem 693 c. sum 
732 b. 

Commolo 45 a. 

Commonefacio 424 a. 429 b, 653 
c. iterum 424 b. 

Commonefactio ib. 

Commonefio 424 b. 653 c. 

Commoneo 653 c. 

Commonstro 688 c. 

Commorans in agro 413 b. 436 a. 
in urbe 413 b. 

Comirnorari sub dio 24 a. in com- 
mentatione aliquà 738 c. 

Commoratio 620 a. 

Commordeo 144 b. 

Commorior 259 b. 

Commoror 161 a. 269 b. 541 c. 
736 b. juxta 269 b. 

Commotio 317 b. 633 b. 

Commotiones parve magnarum 
causw esse solent 282 c. 

Commotus affectu 501 a. 

Commovens terram 728 c. 

Commoveo 72 b. 195 a. 2982 c. 
317 a. 343 a. 483 c. 484 a. 
492 c. 497 a. 512 a. 543 c. 
583 b. 633 a. anté 317 b. ut 


Communiter 328 a. 450 a. ago ali- 
quid 554 c. contracte nuptice 
328 c. decurrere 669 a. 

Commutare bellum cum pace 367 
€. Coelum cum terra 55 b. no- 
men cum nomine 55 a. vitam 
cum morte 49 b. 

Commutabilis 100 a. 

Commoutata hoc vel illo modo 196c. 
Commutatio 48 a. 49 a. 50 a. 100 
ἃ. 368 a. 542 a. mutua 50 a. 

Commutatorius 48 b. 

Commutentur, qui apud nos sunt, 

- eum illis quz apud alios 49 b. 

Cummuto 48 a. 49 a. 55 a. 83 a. 
278 a. 367 c. 542 a. 578. b. 
620 b. 652 a. in contrarium 
283 b. 

Como 83 c. 294 c. 473 b. 507 a. 

Comedia 22 a. 

Comoedie conveniens 22 b. 

Comediarum scriptio 543 b. 
scriptor ib. 

Comcedus 22 a. 

Compacta 82 c. 

Compactile coagmentum 621 a. 

Compactilis 522 c. 

Compactio ib. 

ex Compacto 305 b. 652 c. 

Compactum 652 c. esse 284 a. 

Compactus 82 a. 135 a. 284a. 
350 c. 522 c. 594 b. bené 204 
b. 522 c. 523 a. ex cerà 523 a. 
clavis 522 c. clavis multis 135 

, &. iterum 523 a. ex ligno 522 c. 
non 135a. 522 c. novo quodam 
modo 523 a. primus qui est ib. 
recens 529 c. 523 a. sum, etl 
coagmentalus 522 a. " 

Compages 82 b. 135a. 225 b. 226 
b. 284 b. dentium 135 a. hume- 
rorum 745 a. membrorum 624 
8. ossium 75 a. 


per d 483 c. t 
324 a. utrinque 170 b. 

Commoveor 170 b. 492 c. 512 a. 
583 b. 633 a. affectu vehementi 
501 b. valdé 501 c. Qui com- 
movetur facilé 479 c. 

Commovit non solüm, verüm etiam 
conturbavit 317 a. mare 633 a. 

Commune 328 a. facio 543 b. ha- 
beo 328 c. habeo hoc tecum 
328 b. nihil habens cum altero 
ib. signum 586 a. In commune 
328 a. 

Communem lectum habens 379a. 
mentem habens 709 a. parietem 
habens 659 b. utilitatem affe- 
rens 747 c. 

Communes sunt res amicorum 
328 a. 

Communi honore sociare patrem 
et filium. 450 a. linguà 374 b. 
partu editus 654 c. pede socio- 
que iter faciens 551 c. 

Communia jura et instituta habere 
reipubl. 548 b. 

Communicanda est molestia cum 
amicis 163 a. 

Communicans libenter ib. 

Communicatio 163 a. 232 a. 367 a. 

Communicativus 163 a. 

non Communicatus 328 b. 

Communicavi cum ipsis Evange- 
lium 650 b. 

Communico. $ Commune facio, 
impertior, participo 163 a. 528 
b. 450 a. 543 b. hospitium 450 
ἃ. $Confero cum 528 b, 650 c. 


Compar 186 c. 278 b. patri 235 c. 

Compara artem cum arte 349 a. 
et paratum redde te ipsum 594. 

Comparabat magnam militum ma- 
num 216 a. 

Comparabilis. ᾧ Qui comparari 
potest cum alio 100 a. 

Comparandz pecuniz deditus 934 
ἃ. pecunie peritus 934 b. 

Comparandus. $ Conferendus 56 
b. 101 a. non 101 b. 

Comparans me aliis 256 b. securi- 
tatem 554 a. sibi gloriam 673 a. 

Comparantes se ad voluptalem 
consectandam 595 a. 

Comparare benevolentiam 352 b. 
exercitam 78 b. gloriam 100 b. 
sibi potentiam magnam 541 c. 
victoriam 344 a. victum 107 b. 
234 a. 

Comparari cum alio qui non po- 
test 100 b. 349 a. 

Comparat gloriam 594 c. 

Comparata est aliter nostra ratio 
181 c. est huic optimé vivendi 
ratio 595 a. Sic hzc compa- 
rata sunt nalnrà 714 a. 

Comparaté 51 a. 

Comparatio. $ Acquisitio 508 b. 
510c. pecunie 734a, $Assimu- 
latio, collatio, contentio 100 a. 
183a. 214c. 215 a. 230 b. 349 
a. 637 b. 652 a. contrariorum 
278 b. proportionalis 577 c. Ex 
comparatione examinatum zequà 
mensurà 415 c. Per compara- 


tionem 100 a. 
2L 


Comparativé 349 a. 

Comparativum genus, apud Rhe- 
tores 279 b. 

Comparativus 100 a, 349 a. 

Comparatu seu acquisitu difficilis 
$53 a. 

Comparatum quod est cum labore 
296 c. Ut comparatum est na- 
ἰυτὰ 714 a. 

Comparatus. $ Acquisitus 352 c. 

Comparatus sum naturà 714 a. 

Comparavi 352 c. 

Comparentia, ze 683 c. 

si Comparetur mecum 746 b. no- 
biscum 746 c. 

Comparo. $ Acquiro, concilio 48 
a. 49 b. 71 b. 352 b 366 a. 372 
c. 425 a. 508 b. 510 b. 542 b. 
558 b. 566 c. 594 b.595 a. 651 
c. 745 a. cum labore 296 b. in- 
super 352 c. 566 c. tibi hanc 
rem vel comparare conor 448 a. 
tibi pecuniam 541 b. unà 510 b. 
$ Assimilo, confero, contendo 
100 a, 101 a. 181 c. 183c. 214 
c. 256 b. 348 c. 349 a. 465 a. 
737 b. 650 c. 652 a.. imagine 
183 c. vicissim 215 a. $.Me ad 
bellum 594 c. 

Comparor. $ Assimilor, conferor 
100 b. 183a. 215a. 348 a. 

Comparui 683 c. 

Compascuus 115 a. 380 a. 

Compatior 500 c. . 

Compedes 504 a. 619 c. 

Compedibus astrictus 504 a. as- 
tringo ib. 

Compedio ib. : 

Compellandus 573 c. 

Compellare aliquem contra alium 
672 c. 

Compellari qui facilé potest ib. 

Compellatio 8 b. 9 a. 293 a. 573 
c. 672 c. 716 c. 

Compellativus 8 b. 9 a. 

Compellator 8 b. 

Compellatus 573 c. non 8 b. 

Compello. 6 Alloquor 8 b. 9 a. 87 
c. 200 c. 212 c. 700 a. 716 c. 
734 a. blandé 562 a. nomine 
466 c. 

Compello. $Cogoin unum 191 a. 
$ Adigo, cogo 3 b. 57 b. 60 a. 
186 b. paulatim 16a. per vim 
107 a. 

Compendiarià ratione 452 b. vià 
644 a. 

Compendiarié 634 c. 

c — 641 b. 643 c. 644 


Gunpendio carens 452 b. 

Compendiosa ratio tractandi de 
aliquà re ib. 

Compendiosé 644 a. 
472 a. 

Compendiosiores fiunt 612 a. 

Compendiosus 452 b. 

Compendium ib. 643 c. 644 a. di- 
lucidum 471 c. facio obiter 311 
a. sequens 452 b. . In compen- 
dium contraho 621 a. redactus 
643 c. 

Compensantes vitium zquà vir- 
tute 585 b. 

Compensare 48 b. 

Compensatio 14 a. 55 c. beneficii 
57 c. 

Compensatur voluptas commodo 
49 b. 

Compenso 49 b. 55 c. 278 a. 403 
b. 415 c. beneficium alio bene- 
ficio 201 c. 

Compensor 278 a. 

Comperio 192 c. 218 c. 219 a. 
367 b. 717. c. 

Comperior 192 b. 214 c. 218 c. 

Comperta 41 c. 

pro Comperto habeo 106 a. 

Coimpertum 685 a. est 122 c. 471 
c. habeo 41 a. 367 b. habeo cer- 
tissime 697 c. 

Compertus sum 684 b. 

Compes 156 b. 

Compescere 612 a. qui nequeunt 
cupiditatem lucri 345 a. 
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Compesci qui nequit ib. 
Compesco 209 c. 345 a. 503 b. 
582. b. prior 612 a. ᾿ 

Compescor 582 b. 

Compescunt carnem nimis excres- 
centem 610 c. 

Competentia zetatis 303 a. 

Competitor sum alicui 4 b. sum 
tibi hac in re'265 a. 

Competitores 4 b. 

Competo. $Congruo, convenio 94 
b. 528 c. 695 c. 

Compilare patriam 623 c. urbem 
ib. . 

Compilatio ib. vestium 382 c. 

Compilator 623 c. 

Compilatores et fures alienorum 
versuum 175 b. 

Compilo 175 b. 628 c. 655 b. 693 
c. 741 c. 

Compingendi vim habens 284 b. 

Compingendo struo et fabricor 
522 a. 

Compinge apté 82 b. 

Compingo 78 c. 82 c. 96 b. 135a. 
204 a. 522 a. apté 377 c. cir- 
cumquaque 522 c. clavis 135 a. 
fistulas 635 b. 

Compingor 96 b. 522 c. 

Compinso 544 b. 

Compinsor ib. 

Compita 621 a. 

Complaceo 60 c. 

Complacitum est 74 b. 

Complanare 621 c. lapidem 647 
b. viam 400 b. 

Complanatio 463 a. 

Complanatu facilis 380 b. — 

Complanatus 387 c. 448 c. non 
380 a. securi 512 a. 

Complano 204 c. 278 a. 380 a. 
387 c. 434 a. 463a. 504 b. 617 
c. 7212. 740 a. anté 380 b. 463 
b. radendo 739 c. securi 512 a. 

Pe nta 434 a. 

t $ Compr hend 
295 c. 

Complecti mente 365 c. qui po- 
lest 368 b. quem facil& possu- 
mus 5 c. 

c tor. $ Amplector 224 e. 
368 b. 569 a. 613 c. 715 a. 
amanter 84 a. 709 c. $ Com- 
prehendo, contineo, retineo 97 
c. 185 c. 294 b. 367 b. 368 b. 
612 a. 698 a. capitulatim et 
summatim 312 a. in 224 c. me- 
dium 368 b. mente 444 a. reti- 
nendo 224 c. simul quasi con- 
trahendo 31 c. 

Complementum 534 c. 

Complendi vim habens ib. 

Complens et perficiens aliquid ib. 

Compleo 533 c. 534 c. 535 a. in- 
super 534 c. 

Compleor 535 b. . 

non Completa fa:dera 309 b. 

Completu difficilis 534 c. 

Completum oraculum 698 b. 

Completur balata 535 b. 

Completus dimidià ex parte 534 c. 
non ib. 

Complexio 31 c. 294 c. 368 b. 518 
a. 533 a. formarum 224 c. sum- 
maria 312 b. * 

Complexivé 221 c. 

Complexu jungor 533 b. 

Complexus adhwreo 715 a. paucis 
31 c. 

Complexus (s 553 a. 562 a. mu- 
tuus 293 b. quo aliquid intra 
nos continemus 368 a. 

Complicandi vim habeus 562 b. 

Complicari qui nequit 533 b. 

Complicatio ib. 

non Complicatum ut sarcina 595 


Cuepliccies 533 b. 561c 562 b. 
non 538 b. 

Complico 533 a. 561 c. 562 a. 

Complicor 561 c. 562 a. 

Complodo 350 c. manus 351 c. 

Complosio manuum 529 c. 

Complosis manibus strepitum edo 
532 b. 
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Complui 682 b, 

Compluo ib. 

Complures 549 a. 

Componere apté 78 c. cincinnum 
611 b. discordiam 161 a. dis- 
crepantia iuter. se 651 a. lites 
392 a. À 

Compono. $ Coagmento, compin- 
go, conjungo 78 c. 79 a. 341 a. 
592 b. 652 c. insuper 652 c. 
$ Adorno, apto, colligo, concin- 
no, consarcino, construo, dige- 


ro, struo 532 c. 594 b. 609 c. ᾿ 


611 b. 652 c. 681 c. apté 83 a 
n q ad p Zz a 
3928 a. decenter 611 c. dolosé 
652 c. et accommodo me ib. et 
eflingo 578 a. ex multis unum 
. 78 6. exquisité 41 a. in ordines 
634 c. mortuum ad sepulturam 
333 c. ordines 634 c.. $ Admi- 
nistro, constituo, instituo, mo- 
deror, ordino 217 c. 281 c. 282 
a. 341 b. 350 c. 478 c. 651 a. 
aliter 341 b. mores 578a. $ Com- 
mentor, conscribe, scribo 553 
b. 634 b. 635 b. carmina 543 c. 
$Comparo, confero 638 a. 652 
a.interse 51a. ὑ 
€ $C , conjun- 
gor, contexor 532 c. 652 c. le- 
pidé et scite 335 a. $Consto 
284 a. $ Ornor 222 a. $ Consti- 
tuor 282 a. in certam quandam 
affectionem corporis 222 a. men- 
te, et ad me redeo 282 a. 
Comportatio 333 c. frugum ib. 
Comportatu facilis ib. Quod 
comportatar 696 a. 
Comportatus 333 c. non ib. 


Comporto 333 c. 694 c. 695 c. 


696 a. 

Comportor 333 c. 693 b. 

Compos 99 b. 294 b. 346 a. arlis 
197 b. factus alicujus rei 99 c. 

. mentis 82 c. 377 c. 442 c. 443 
b. 708 c. 709 b. sum 344 b. 
sum mentis 677 b. 708 c. 709 
€. non sum mentis 52 c. voti 
673 b. voti fio 673 a. voti non 
fio ib. voti non eris 208 b. voti 
qui fit 673a. Non compos men- 
tis 443 a. 

Opens oratio 594 c. 

ita et innata edulia ex 
multis rebus 78 c. Quum. com- 
posila fuerint oinnia et tranquilla 
reddita 282 a, 

Composite rité fabulae 284 a. 

Composité 51 a. 297 b. 282a. 
341 b. 611 c. 635 c. 

Compositi mores 341 b. 

Compositio. $ Coagmentatio, con- 
junctio, concinnatio, construc- 
tio 284 b. 522 a. 609 c. 652 c. 
alia 341 b. apta membrorum 
415 c. apla rerum 341 b. bona 
652 c. mala 653 a. orationis 
594 c. ossium 635 b. Reip. 989 
b. $ Collatio, comparatio 652 a. 
$ Pacificatio, pactio 14 b. 95 a. 
376 b. 393 a. 

Compositionem non admiltens 95 
b. Ad compositionem aptus 653a. 

Compositionis desiderio teneor 
95 b. 

Compositis ordinibus 635 c. sar- 
cinis suis. 594 b. 

Composititius ib. : 

Composito agmine incedentes 634 
c. animo, et moderato. 282 a. 
Ex composito 305 b. 595 a. 
653 a. 

Compositor 652 c. librorum 635 b. 
Composita facilis 653 a. 

Compositum 652 c. nomen 166 b. 
volumen 635 b. 

Compositus. $ Coagmentatus 652 
€. bené 653 a. non 652 c. bené 
653 a. 6$ Concinnus, decens 82 
c. 174c. 578 b, 654 a. bené 
282 b. 

Compotantes 458 b. 

Compotatio 15 c. 184 a. 361 b. 
526 b. 527 a. 595 b. 


"Compotores 434 a. 


Compotationi conveniens 527 a. 
Compotem mentis esse 196 a. 197 
b. 377 b. 
Compoto 15 oc. 308 c. 361 b, 597 
a. 702 a. 
Compotor 108 b. 527 a. suavis et 
"jucundus 527 a. 


Compotorius 527 a. 
Compotrix ib. 
Compransor 75 c. 
Comprecor 220 a. 
Comprehendendi facultate przeditus 
seu vim habens 224 c. 368 a. 
Comprehendere abducendum | ad 
supplicium capitis 368 b. men- 
te 40 b. 368 b. quem .nequimus 
318 b. qui, potest 368 b. qui 
multa polest complexu suo 
225 a. 

Comprehendi qui. potest 367 c. 
368 a. qui non potest 368 a. qui 
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Comprehendo. $ Capio, corripio, 
prehendo 30 a. 318 b. 365 a. 
367 a. 400 c. 525 a. cursu 668 
b. intus 367 c. medium 368 b. 
non 367 c. undique ib. $ Com- 
plector 97 c. 367 c. 368 b. 612 
a. in 224 c. intus 367 c. scripto 
138 a. undique. 367 c. $ Conci- 
pio animo, intelligo, percipio 
367 b. 568 b. 737 a. 

Comprehendor. $ Capior 30 a. 

$ pon 737 b. $ Summatim 
2 b. 


Cospilisndunter sensu 367 b. 
Comprehensibilis 256 a. 367 c. 
368 c. non cogitatione 443 b. 

Comprehensim 225 b. 368 b. 

Comprehensio. $ Assequutio, de- 
prehensio, prehensio 318 b. 367 
c. 368 b. quie undique fit 368 b. 
$ Complexio 224 c. 367 e. quee 
fit manu in pugnum contractà 
172 a. et summa rei 100 b. 
$ Conceptus mentis 444 a. 

Comprehensive 294 c.. 367 c. 

Comprehensa difficilis 367 c. faci- 
lis ib. 

Comprehensus sum 223 b. undique 
367 c. 

non. Compressa 145 c. 

Compressio 259 a. 432 a. 595 a. 
528 c. 612 a. 744 b. iu fauces 
616 c. 

Compresso ore qui est 432 a. ab- 
sque compressu labiorum ib. 

Compressum os habens 616 c. 

Compressus in f: 


ib. 


we 
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Compuneti sunt corde 446 c. 

Compunetio 308 a. 446 c. 

Compunetus notis 615 c. notis al- 
bis ib. notis undique ib. 

Compungo 446 c. notis 615 b. no- 
tis rursum. ib. notis idique 
615 c. 

Compungor 446 c. notis 615 b. 

Computatio 377 b. 378 b. 

Computator 377 b. 741 a. 

Computatum et numeratum deme- 
tior 378 b. 

non Computatus 741 a. 

Computo 101 a. 377 ἃ. 378 a. 741 
ἃ. priüs 378 b. 

Computrefacio 586 c. 

Conamen. 420 b. 

Conamini me consolari 287 a. 

Conatu. omni 344 a. 

Conatus, üs 113 b. 479 a. 507 b. 
658 c. 724 b. 

Conatus qui summá contentione 
fiunt 18 c. 

Concaco 722 c. 

Concalefacio 44 a. 250 b. 255 b. 

Concalefactoria.vis 955 b. 

Concameratio 209 b. 296 a. 

Concamerationem duplicem | ha- 
bens 209 b. 

Concamerationes multas habens 
209 b. 

Concameratus 296 a. 

Concamero 209 b. 

Concarnatio 581 b. 

Concava et oblonga vasa 590 c. 
folia habens 712 c. 

Concavitas 397 c. coxendicis 342 
b. oblonga 97 b. 

Concavitates pulmonis 117 b. 

Concavus 527 c. 

non Concedendum 40 c.. Non con- 
cedendus 7 38 a. 

Concedens ascensum nemini 231 a, 

Concedere 376 b. 718 a. 

Concedi 737 c. 

Conceditar nihil tale 231 c. 

Concedo. $ Cedo 184a. 231.a. 
719 c. 737 c. $Confero me 
737 c. $ Assentior, consentio, fa- 
teor, non nego 541 c. 689 c. 
737 c. Permitto 162 b. 229 b. 
787 c. aliquid petenti 29 a. 

Concedor 229 a. 

Concelebro 11 b. ludos 514 b. 

Concentus 22 a. 82 b. 716 c. 717 b. 

Concentariare 389 c. 

Conceptaculum 4 c. 154 c. 738 a. 
mali nautici 385 b. 

Conceptio | cordis. 
299 c. 

Concepta multo fetus 360 b, 


$ Cogitatio 


sum 432 a. 

Comprimendi vim habens 612 a. 

Comprimo 31 b. 225 b. 959 ἃ. 
283 b. 431 c. 595 a. 612a. 
628 b. $ Compesco, supprimo 
582 b. 

Comprimor 432 a. $ Compescor 
582 b. 

Comprimunt os 274 b. 

Comprobari autoritate 
359 a. 

Comprobata sententia ab omnibus 
ib. testimonio 401 a. 

Comprobatio 29 a. plurium 315 a. 
qua [it autoritate alicujus 359 a. 

Comprobator 29 a. 

Comprobo 28 c. 29 a. 169 a. 348 
c. 359 b. autoritate meà 359 a. 
decreto 741 b. hoc 29 a. simul 
359 b. testimonio meo 401 a. 

Comprobor testimonio ib. 

Compromissarii arbitri 49 a. 

Compta eleganter. 347 a. oratio 
138 c. 

Compti crines 507 a, 

Comptor 294 c. 

Comptoria ars 334 b. 

Comptorium instrumentum 294 c, 

Comptrix 473 b. 

ad Comptum crinalem comparatus 
334 b. 

Comptus 83 c. 507 a. non 473 b. 

Compulit eos intra muros 612 a, 


alicujus 


Compulsio 744 b. 


Corceptus mente 651 a. 

Conceptus, üs. $ Impragnatio 368 
b. furtivus 625 a.. $ Animi 264 
c. 500 b. mentis 99 b, 374 c. 
443 b. 444 a. 706 e. 

Conceptus impediens medicamen- 
tum 360 b 

Concerpo 447 b. 602 ἃ. 

Concerptus 655 b. 

Concertatio 19 a. 210 a. 

Concertavi: 210 a. 

Co 19 b. 21 a. 160 a. 210 a. 

ietalem 737 c. 

δ κατευσρῳ $ Assensus ib. $ Per- 
missio 131 a. 737 c. 

Concessu facile 376 c. 

Concessum esse 576 b. est 155 b. 

Concha 79 b. 106 b. 327 a. 342 c. 


unt in 


431 c. oblongior 590 c. testa- 


cea 327 b. 

Conchz marins, quib 
giis utebantur 730 b. 

Concham mitto per. superficiem 
aque 486 b. 

Conchites lapis 327 a. 

Conchula ib. 342 c. 486 b. 

Conchyliata lana 327 b. 

Conchylii opercalum 468 a. 

Conchylium 327 b. 

Conchyta ib. 

Concidam te frustulatim, ut mi- 
nutal 337 b. 

Coneidens jam fanum, et ruine 
proximum 572 b. 


in suffra- 


Concídi dictis mordacibus 336 b. 


1] Concidisse animo 187 b. viribus 
ibid 


ibid. 

Concidit animo 582 b. 

Concido 400 a. 572 b. 589 c. 697 
ἃ. animo 8 c. 20 a. 52 b. 264 c. 
292 a. 313 a..597 c. mela 561 
c. priüs 527 c. 

Concído 326 a. 337 c. 642 c. 643 
C. 644 a. in frusta 78 a. in 
frusta parva 423 b. membratim 
411 a. minutatim 338 a. pug- 
nis ib. 


Conciliabulum 382 c. 
Conciliandarum — nuptiarum ars 
*425 a. 


ad Conciliandum aptus seu efficax 
50 a; 

Concilians amicitiam 650 a. .. 

Conciliare benevolentiam 721 c. 
di tes 78 c. et comp 
discordiam 161 a. et insinuare 
130 a. gratiam 16 b. nuptias 
424a. sibi alicujus amicitiam 
78.a. sibi aliquem 30 b. sibi 
auditorum mentes 720 c. 

Conciliari qui nequit 702 c. 

Conciliatio 49 a. 284 b. 457 c. 
gratiz 352 c. Ad conciliationem 
pertinens 50 a, 

Conciliativus 50 a. 448 a. 

Conciliator 15 c. 49 a. 83 a. 240 
c. 414 a. 448 4, 702 b. 

Conciliatrix 448 a. nuptiarum 204 
a. 425 a. 

Concilio. $ Amicum, benevolum, 
familiarem reddo 15 b. 49 c. 
96 b. 157 a. 254 b. 456 a. 457 
€. 544 c. 702 b. cultu et obser- 
vanlià 254 c. gratiam 792 a. 
gratiam. unà 16 b. mihi 78 a. 
352 c. $ Comparo 49 b. 71 b. 
140 a. 425 a. 542 b. aliquid 
alteri 425 a. mihi 457 c. 543 b. 
nuptias alicui 425 a. 

Concilior. $ Amicus reddor 147 a. 

Concilium 15 c. 46 a. 119 c. 180 
b. 250 b. 294 b. 387 a. cele- 
brantes 180 b. habeo 293 b. 
coégit Persarum 46 a. 

Concinens 22 a, 

Concino ib. e 

Concinna oratio 594 c, phrasis 
427 c. 

Concinnata. et p 
multis rebus 78 c. 

Concinnatio 599 a. 

i 83a. 
verborum 201 a. 
Concinné 82 c. 341 b. 411 a. 427 

€. 578. b. dispono 653 b. 

Concinnitas 132 b. 411 a. 578 a. 
numerorum 578 b. 

Concinnitatem et nitorem orationi 
addere 63 b. nullam habens 578 
a. numerorum tribuo alicui ib. 

Concinno 82 c. 83 a. 298 b. 5292 
b. 652 c. apté 377 c. causas 
570 a. elaboraté 83 c. — 
et varié 64 a. 

Concinnor 532 c. 

Concinnus 82 c. 132 b. 411 a. 
578 b. 654 a. admodum 88 a. 
ordo 654 a. 

Concio. $ Coetus, Conventus 7 a. 
187 a. 293. b. 452 c. $ Oratio 
7 b. 789 a. $ Locus concionis 
271 c. 

Concionalis 7 b. 993 b. 

Concionandi facultas 7 b. peritus 
ibid. 

Concionator 7 c. 101 c. 998 c. 

Concionatores 7 b. 69 c. 93 a. 

Concionatorius 7 b. 

ex Concione unus 293 ὁ. In con- 
cione stans ib. 

Concionem advoco 293 e. cogere 
541 b. convocare 293 b. habeo 
ib. habeo ad populum 7 c. Ad 
concionem voco 293 b. : 

Conciones 69 c. 

Conocioni intersum 293 b. intersum 
simul 293 c. 

Concionis locus 293 b. 

Concionor 7 b. 69 c. 293 c. 


ita edalia à 


um 579 a. 


Concipiendi facultatis privatib 
368 b. vim habens 360 b.- 

Concipiens facilé 360 b. 368 b. 

Concipere timiditatem 32 a. $ Gra- 
vidam fieri 30 b. 318 b. 329 a. 
534 a. quz nequit 368 b. 

Concipi mente qui nequit 443 c. 

Concipio. $ Gravida fi fio 193 e. 155 
c. 178 b. 360 b. 366 a. 368 b. 
cunr voluptate 318 b. $ Animo 
99 a. 264. c. 367 a. animo priüs 
330a. mente 443 b. 444 a, spem 
195 c. 

Concipior ultrà 30 b. 

Concisa brevitas 644 a. 

Concisé ib. 

Concisio 643.c. carnium 204 e. in 
membra 411 a. 

Concisas 325 c. 669 c. $ Brevis 
644 a. 

Concitabo inimicitias 420 a; 

Concitans populum 584 b. 


Concitare affectum 500 b. iram 


542 a. mare 357 b. ad'seditio- . 


nem 278 c. spumam 304 a. 
Concitat populum 583 c. 
Concitate 345 a. eo 584 a. 
Concitatio 479 c. ad iram 477 a. 
Concitatis alis volaus 521 b. 
Concitato gressu feror 599 c. 
Concitatorius 469 a. 
Concitatus 483 c. 599 c. 638. b. 

694 b. gressus 599 c. impetu 

iracondo 405 a. irà adversus 

7 Bebryees ib. est contrà 484 a. 
velociter 584 a. 

Concitavit mare 633 a. ν 

Coneito 267 c. 282 c. 293 c. 350 
c. 468 c. 479. b. 484 a, 577 a. 
583 b. 599.e. ad iram 265 c. 
361 a. 468 c. 730 c. ad iram 
simul 266 a. adversus 484 a. 
584a. alieunde 484 b. populum 
338 a. seditionem 279 c. tumnul- 
tum ib. 

Concito gradu feror 484 a. I 

Concitor 483 c. Mi a. a 
694 b. ante 483 c. impetu 
a. impetu quodam animi 419 a. 

- irà 605 b. ad iram 265 c. 730 c. 
ad iram subitó 730 e. vehe- 

menter 500 b. 

Conocitus cursu 584 a. feror 484 a. 
feror alicunde 484 b. feror per 
ibid. 

Concivis 547 b. 548 a. 

Conclamatus. $ Desperatas 130 b. 

Conclamare vasa 235 b. 

Conclave 185 e. 455 c. 

Concludens non recté ratiocinando 
378 c. 

Concludo 184 a. 185 c. 186 a. 
274 a. 390 c. unà cum alio tan- 
quam in carcerem 186 a. $ Col- 
ligo, infero, ratiocinor, statuo 
15 c. 378 b. 481 b. 517 e. 518 
a. aliquid certi rationibus utrin- 
que collatis 377 b. argumentis 
et rationibus repetitis 378 b. 

Concludor 184 a. 274 a. $ Ratio- 
cinando 378 b. 4871 ὃν 518 a. 

Conclusio 390 c. 367 a. 562 b. et 
coércitio. 186 a. $ Complexio 
argumentativa 15 c. 518 a. 

Conclusionem inferendo 518 a, 

Conclusum teneo 184 b. 185 c. 

Conelusus 320 c. non ib. non recté 
ratiocinando 378 c. 

Concoocti cibi 679 b. 

Concoctio: 202 e. 906 c. 516 c. 
facilis. 517 a. levis, parüm à 
cruditate differens 426 a. tarda 
517 a. 

Concoctionis diffieultas ib. 


Concootu difficilis ib. facilis 906 e. . 


227 c. 517 a. 
Concoenatio 50 a. 
Conconator 50 a. 170 c. 260 a. 
Coneceno 50 a. 
Concolor 735 c. 
Concoloratio 735 a. 
Concoloro ib. 
Concoloror ib. 
Concomitamini me 513 a. 
Concomitor 200 b, 212 c. 463 b. 
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Concopulari eodem jugo 236 a. 
endi vim habens 516 c. 
517 a. 
"4 49 c. 

Concoquere iram 516 c. non posse 
517 a. 

Concoqui qui nequit ib. 

Concoquo 906 c. 517 a. 564 c. 
cibum 100 a. difficulter 517 a. 
supra modum ib. 

Concordantes voce 463 c. 

Concordare 208 b. 

Concordi studio 237 b. 

Concordia 82 a. 96 b. 187 a. 444 
8. 709 ἃ. 716 c. animorum 742 c. 

ad Concordiam pertinens 444 a. 
propensus ib. reduco 78 c. 

Concorditer 215 b. 376 b. 716 c. 
vivo 444 a. 

Concorpor 631 b. 

Concorporo 544 c. 

Concors 265 b. 444 a. 574 a. 706 
6. 709 a. 716 c. 742 c. sum 
265 c. 443 c. 709 a. vox 261 c. 

Credebatur aliis curatio 506 c. 

Concreditur mihi 505 c. 506 c. 

Concredo ib. 

Concrementum 284 b. 

Concremo 547 a. 556 b. 

Concrepatio digitorum 350 b. 

Concrescens facilé 715 a. 

Cencrescere facio 263 a. 984 a. 
522 a. facio circum 667 a. qui 
nequit 349 a. 

Concresco 284 b. 349 a. 592 a. 
666 c. in summà parte 522 c. 
Concretio 263 a. 284 b. 349 a. 
522 b. 715 a. humorum 284 c. 

sanguinis in grumos 262 c. 

Concretum 349 a. 522:a. 

Concretus 349 a. 522 a. 652 c. 
715 a. circum 667 a. glacie 
523 a. non 349 a. 523 a. 652 c. 
nuper 384 b. 

Concrevi 522 a. 715 a. 

— 399 a. 497 a. sum 497 a. 

binatus ib. In binatum 


accipio ib. 
Concubitor 218 a. 329 b. 
Concubitrix ib. 
Concubitum. appetere 378 c. Ad 
concubitum pertinens 702 a. 
Concubitus 218 a. 329 a. 378 c. 
421 a. 463 c. 702 a. furtivus 


597 c. 
Conculcabilis 502 a. 


: Conculcamentum 501 c. 


Conculcare aliquem 550 c. 

non Conculcata terra 581 c. 

Conculeatio 502 a. 

Conculeatus prorsus ib. 

Conculco 501 c. 502 a. 581 c. 
vicissim 502 a. 
Conculcor 501:c. 502 b. 

Coneumbens cum masculis 329 a. 
dea cum mortali 218 a. 

Concumbo 124 e. 146 c. 218 b. 
328 a. 421 a. 511 c. 

Concupiscendi insitam facultatem 
habens 265 a. 

Concupiscens ib. 

Concupisco 265 a. 475 a. 

"Cencurrens 668 b. infesto animo 
233 c. 

Concurrentes petrz 668 b. 

Concurrentia in idem tempus 
736 b. 


:Concurrere ad eundem. effectum 


213 a. in unum 256 a. $ Confli- 
gere 528 c. 

:Concurro 66 c. 256 a. 668 b. 669 
a. 673 a. citato gressu vel cum 
impetu. 484 b. infesto animo 
667 c. infesto Marte 233 c. 

Concursio 100. ἃ. $ Conflictus 
528 c. 

Concursus 213 a. 668 b. ad auxi- 
lium ferendum 111 b. rotarum 
668 c. 

€ est et tremefacta 184 c. 

Concussio 184 c. 324 a. 497 b. 
583 b. 655 c. armorum 583 c. 

Concussionis expers 324 a. 

Coneussor 655 c. terrz 120 b, 

Concussorius 351 c. 


Concussus 583 b. dimidia ex parte 
580 b. 

Concuti 115 c. risu ib. qui potest 
583 b. qui potest facile 583 c. 

Concutiens terram 728 c. 

Coneutio 27 b. 170 c. 188 a. 267 
c. 319 a. 8394 a. 343 a. 497 b. 
512 a. 580 b. 583 b. 655 c. 
744 a. aliquantum 580 c. anté 
583 c. anté vibrando ib. cir- 
cumcircea ib. simul ib. tridente 
662 a. valdé vehementer 324 a. 
583 c. 655 c. unà 343 b. un- 
dique 655 c. 

Concutior 170 b, 512 a. 597. c. 
580 b. 583 b. ad 
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Condita diflicilis 594 c. facilis ib. 

Conditum opus 354 b. silentium 
71632. 

Conditura supervacanea 302 b. 

Conditus 241 b. . 

Conditus humo 250 c. $ Creatus, 
?dificatus 354 b. 594 b. à Deo 
354 b. eleganter ib. non ib. re- 
cens ib. 

Condo. $ Recondo 632 c. in 651 
c. in testà 737 a. occulté 352 b. 
$Creo, extruo 354 b. 455 c. 
456 c. aliter 354 b. in, vel in- 
tus ib. rursus 456a. urbem 547 
b. ἡ Sancio 675 a. leges 543 b. 

σ facere 398 b. 


583 c. metu 343 a. tumul- 
tuosé 324 a. 

Condemnare dicitur arbiter 161 a. 

Condemnatio 130 c. 165 a. 485 b. 
573 c. per suffragia 639 a. 

Condemnatus suopte judicio 348 c. 

Condemno 30 b. 164 b. 165 c. 
348 c. 658 c. 659 b. anté 130 c. 
priüs 348 c. stupiditatem meam 
8 a. sullr?gio 639 a. 

Condemnor 165 c. insuper 46 b. 

€ di vim habens 621 a. 

Condevsari dicuntur milites ib. Ὁ 

Condenso. 526 a. 563 c. 582 a. 
603 c. 621 a. 627 c. 628 a. 

Condensor 621 a. 697 c. 

Condensus 46 a. arbustis. et vir- 
gultis 389 c. 

Condere ensem 449 c. se dicitur 
Sol 175 a. $ Leges 651 a mun- 
dum 543 b. oppida 354 b. 

Condico 36 a. 350 c. cenam 4 a. 

Condicta ccena 4 a. dies 505 b. 
359 a. 

Condictum diem | supergrediens 
245 c. 

Condictus 305 b. 

Condidimus seorsim, quz in. an- 
nuum usum deputata sunt 651 c. 

Condidit Salaminem 456 c. 

Condiendi actio 79 a. vim habens 
241 b. In condiendis opsoniis 
gratiam habens 238 a. 

Condimenta 241 b. 

Condimentarius 79 ἃ. 

Condimentum 79 a. 238 a. 241 b. 
302 b. concinno 543 b. delica- 
tum 388 a. exquisitum 302 b. 
laboris lusus 241 b. 

Condio 238 a. 241 b. 302 b. 633 
c. 687 b. acribus condimentis 
431 b. insuper 302 b. suaviter 
543 b. 

Condior 79 a. 241 b. 

Condiscipulus 398 b. 631 a. 705 
c. sum 705 c. 

Condisco 398 b. H 

Condita res 354 ἢ. * 

Conditz domi opes 151 c. 

Conditaneus 79 a. 

Conditio. $ Sors, status 364 b. 
407 b. 553b. 651 a. deterior 
192 a. 226 a. 380 c. melior 296 
2. mea melior est in hoc tuà ib. 
par 658 b. $ Conventio 30 a. 
376 b. lata 294 a. 

Conditionalis 653 a. 

Conditione deteriori esse. 192 a. 
226 a. 408 c. inferiore esse 95 
b. pari 278 a. In eà temporis 
conditione res sunt 232 a. Sub 
conditione factum 30 b. 

Conditionem addo 481 b. fero 294 
ἃ. fero vicissim ib. 

Conditiones przestantiores 226 a. 
repudiare 174 c. 

Conditionibus additis determino 
et determinor 481 b. equis 278 
a. bonis 30 a. certis 573 b. his 
199 a. 

Conditionis-ejusdem. 658 b. latio 
294 a. 

Conditor 544 a. 

Conditor 151 b. 354 b. 455 c. 531 
2. 541 c. mundi 543 b. 

Conditores legum 204 c. 

Conditorium 371 a. 650 b. aureze 


supellectilis 654 a. In condito- : 


rio repono 632. c. 


Condocefacio 495 c. 

Condocefactus ib. 

Condoceo ib. 

Condoleo 2 c. 85 c. 91 c. 391 c. 
613 a. alicui rei 501 a. 

Condolescentia 2 c. Cüm condo- 
lescentià 501 b. 

Condonasse ipsi feenora 737 c. 

Condonatio 229 a. 

Condono 229 a. 231 b. 722 a. 737 
c. iram 26 b. i 

Condor. $ Creor, wdificor 354 a. 
rursus 456 a. 

Condormire 146 c. 

Condormio 217 b..398 a. 

Conducentes mercede auxilia 423 


637 b. 650 e. 652 a. inter se 
100 b. invicem quz dicta sunt 
96 b. $ Communico cum aliquo 
650 c. $ Prosum, utilis sum 67 
2. 101 a.. 205 c. 541 c. 642a. 
695 c. 

Conferor. $ Contribuor 201 c. 
$. Comparor 100 b. 215 a. 
348 a. 

Conferre beneficium vel b 
179a. 541 b. 651 0. 699. c. 791. 
c. pedem 95 a. rationes cum 
servis 33 a. se ad funera dedu- 
cenda 66 b. sermones cum ali- 
quo 101 a. sermones inter se 
98 b. - 

Conferri beneficium 651 c. 

Confert. $ Expedit, utile est 2 a. 
695 c. 

Conferti 46 a. 69 a. 84 c. 

Confertim 20 b. 46a. 84 c. 119 b. 
184 b. 243 b. 363 c. 562 b. 
595 a. 

Confertorum 184 a. 

Confertus 20 b. 24 c. 45 b. 46 a. 
248 a. 434 a. 535 a. 562 b. 
563 c. 695 c. 

Confervefacio 236 b. 

Confessi sunt 689 a. 

"Confessio 8 c. 376 b. 

ex Confesso 376 b. - Pro confesso 
habeor ib. sumere 653 a. 


δι: 


ifestus 192 b. 


8. Confessum 376 b. 
Cond t messem demetend Conf. et 
ib. Confestim 67 b. 89 c. 182 c. 217 
Conducibilis 67 b. b. 241 a. 272.a. 425 c. 
Condacit exercendam 423 | Conficere iter longum 242 c. iter 
a. Qui it opus f: d per civitates 641 a. orbem suum 
368 c. Qui conducitur mercede dicitur Sol 212 c. viam 213 a. 
423 a. Confici facile qui potest vel non 
Cond 556 c. de 423 a. 


mercede faciendum ib. $ Pro- 
sum 693 c. 

Conducti mercede 423 a. 

Conductio que fit. pactà mercede 
ib. 

Conductus mercede 423 b. pretio 
423 a. 

Conductus salvus 697 b. 


-| Conducunt hzec ad bellum 231 b. 


Quze conducunt 465 a. 
$n 133 c. 
licando 562 a. 
meer 693 b. 
Confabricor 647 c. 
Confabulatio 374 a. 382 c. 450 b. 
pomeridiana 149 a. 
Confabulationes 450 b. 
Confabulationum amans. 429 c. 
Confabulator 382 c. 450 b. 464 a. 
Confabulor 200 b. 376 a. 382 c. 
429 a. 450 b. 464 a. 
Confecit negotium 652 c. 
Confectam esse vitam 660 b. 
Confecti dolore 599 b. labore 296 
b. senio 187 b. : 
Confectio itineris 67 c. negotii vel 
operis 205 c. 553 c. 594 a. 
Confecta difficilis £06 c. facilis 
67 c. 


potest 206 c. ᾧ Enecari 638 a. 
fame 671 c. 

Conficiebantur senectà 639 b. 

Conficio. $ Compono, efficio, ela- 
boro, fabricor, facio, perago, 
perficio 67 b. 208 c. 204 a. 205 
c. 206a. 515 b. 5441 c. 544 b. 
553 c. 594 b. 648 a. 660 a. arte 
648 a. ingeniosé 601 a. intus 
594 c. cum labore 515 b. priüs 
206 c. tzedas 203 e, unà 206 c. 
553 c. $ Coneoquo 206 c. 517 
a. $ Consumo, emacero, eneco, 
exhaurio, perimo 146 a. 206 c. 
289 c. 638 a. 671 c. etexhaurio 
prorsus 599 c. laboribus 671 c. 
vulneribus 657 a. 

Conficior. $ Agor, fabricor, fio 508 
b. 544 b. 553 Ὁ. 647 b. ὁ De- 
bilitor 515 b. dolore 453 b. la- 
bore 515. b. 

Conficit me hoc paulatim 146 a. 

Conficitar bellum 546 b. 

Contfictio fabularum seu menda- 
ciorum 543 c. 

Confictor fabularum ibid. 

Confictum esse 740 b. 

Coníictas 689 c. non 740 c. 

Confidebat ei, utpote sui studioso 
251. b. 


Confectam. corpus tute et | Confidens 100 a. 195 c. 204 b. 
quasi arescens.292 b. 251 b. 659 c. 
Confectum jam esset bellum 553 c | Confidentem reddo 251 b. 


c. quod est 594 a. 

Confectus ibid. cibus 203 a. la- 
bore, et. enervatus 515 b. senio 
129 a. 145. b. 230 b. triduanà 
fame 87 b. 

Confer mecum de tuis rebus 650 c. 

Confercio 119 b. 

Conferendus. $ Comparandus 101 
ἃ. non 101 b. 

Conferens, commodus 693 c. 

Couferens casus meos cum illo- 

* rum casibus 100 b. 

Confero. $ Comporto, conveho 105 
b. 696a. $ Contribuo 101 a. 
201 c. 642 a. 694 ἃ. in com- 
mune 14 a. simul 18 b. 694 a. 
symbolam 201 c. $ Beneficium 
in te.435 b. operam unà 206 a. 
$ Me, id est, eo. 66 b. 332 c. 
737 c. $ Me, id est, aggredior 


662 c. me ad opus 737 b. Com- 
paro 100 ἃ. 101a. 148 c. 282 c. 


Confidenter 251 c. 284 c. 505 b. 
audeo 659-c. caeptum ib. 

Confidenti animo preditus 385 a. 

Confidentia 210 b. 251 a. 505 b. 
574 a. 659 c. vesana 443 a. 

Confidentià preeditus sum 251 b. 

Confido 168 b. 195 b. 223 a. 951 
c. 506 b. 742 c. valdé 251 c. 

Configo 508 c. clavis 244 b. spi- 
culo seu stimulo 308 a. 

Configor 558 c. 

Configuro 227 b. 

Confingo 531 a. 543 c. 740 c. 

Confinia 383 c. facio 482 c. 

Confinis 481 c. 482 a. est impre- 
cationi 177 c. sum 481 c. 

Confinium 481 c. 482 a. 

Confirmandi vim habens 344 b. 

Conlirmandas 506 a. 

Confirmare et probare. quis hee 
possit ib. 

Conlirmari decreto 744 b. 
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qui Confimarunt et obdurarunt ani- 
mum periculis 616 b. 

Confirmatà ztate homo 282 a. 

Confirmati sunt 579 c. sunt magis 
579 a. 

Confirmatio. ᾧ Corroboratio 579 
b. $ Comprobatio, stabilitio 106 
ἃ, 359 b. decreti 741 b. $ As- 
sertio 284 b. 429 b. 506 c. in- 
superaccedens 506 c, - 

Confirmativus 106 a. 

Confirmato corpore 579 a. 

Confirmator 106 a. 

Confirmatus. $ Corroboratus 579 
b. animo 251 b. 579 c. jureju- 

. rando 464 b. mos longo usu 28? a, 

Confirmatus est à morbo 579 c. 

Confirmavit decretum concionis 
744 b. 

Confirmo $ Corroboro, roboro 174 
c. 287 a. 344 b. 345 b. 438 b. 
579 a. 586 c. insuper 345 b. ὁ 
Animum addo 207 b. 251 c. $ 
Ratum habeo, stabilio 106 a. 
$44 b. 359 b. 575 c. insuper 
504. c. 615 b. post 106 a. ὁ Af- 
firmo, assero, fidem facio, probo 
45 c. 106 a. 506 c. 594 b. 627 
b. jurejurando 464 b. suffragio 
meo 741 b. testimonio meo 401 
ἃ. unà 741 b. 

Confirmor. ᾧ Corroboror, roboror 
282 a. 438 b. 579 ἃ. $ Aflirmor 
627 b. 

Confisus 505 c. 

Confiteor 87 c. 376 b. prius 376 
c. vicissim ib. 

Confixio quz clavis fit 244 b, 

Confixus stimulis 308 a. 

Conflagratio 703 c. 

Confletre bellum 284 a. invidiam 

- 15 c. 701 b. 

Conflatilis 727 b. 

Conflator ib. 

Conflatum esse bellum 284 a. quod 
est 350 c. 

Conflatura 727 b. 

Couflatus 350 c. non ib. 

Conflictatio 337 a. 576 c. 

Conflictationes aérie —opacitatis 
134 c. 537 c. 

Conflictatur gravi incommodo 
235 c. 

Conflictatus est morbo gravi 444 b. 

Conflictio 164 b. 

Conflictor 576 c. malis unà 296 c. 

. morbo priüs 296 c. 

Conflictus 101 a. 225 b. 282 b. 
403 a. 452 c. 528 c. 536 a. 570 

. b. 635 a. 718 c. nubium 575 a. 

Confligo 72 c. 100 c. 528 c. 570 
b. 575 a. 695 c. 

Conflo 350 c. 649 a. 727 b: au- 
rum 727 b. in nummos 442 b. 
rursus $ Molior 283 c. 

Confluens colluvio 572 b. 

Confluentes ad illos 25 a. 

Confluentia. 8 573 a. 

Confluentium fluviorum concursus 
101 a. 

Conüuere cum impetu dicuntur 
flumina 570 b. 

Confluo 380 ἃ. 461}. 572 b. ὁ Me- 
taph. 572 b. 

Confluxio 573 a. 

Confloxus 572 b. 

Confodiens et refellens 446 b. 

Confodio 308 a. m b. jaculis seu 
telis 42 c. 

Confodior 508 c. 

Confceederatorum more 605 a. 

Confwederatus ib. 

Conformantar ad vitam inculpatam 
927 b. 

Conformatio 531 b. 

Conformantur in pastillos 366 b. 

Conformem facio 427 a. 

Conformis 427 a. fio ib. 

Conformo 75 a. 227 b. 340 b. 544 
c. 675 a. 

Confortatus sum 579 a. 

Confoveo 44 a. 250 b. 

Confracta est frons 263 a. 

Confractio 670 c. dentiuin 135 a. 
Confractus 207 b. 
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Confragosus 463 b. 661 c. 

Confrico 670 a. 

Confringo 18 c. 51 b. 72 c. 207 
b. 259 a. 261 a. 263 a. 319 c. 
320 a. 569 b. 575 a. torquendo 
18 e. 

Confringor 72 c. 207 b. 575a. 

Confugiens ad aliquem 699 b. 

Confugio 600 b. 662 c. 699 b. 
priüs 699 b. 

Confugit ad aliam civitatem 561 b. 

Confundo. ᾧ Commisceo, per- 
misceo, conturbo 44 c. 168 b. 
804 b. $56 a. 380 a. 533 a. 713 
α. 726 c. $ Ad inopiam consilii 
redigo, perturbo 663 b. 

Confundor 380 a. pudore 473 a. 
pudore unà 663 b. 

Confusa congeries rerum 341 b. 
facies 663 b. 

Confusa et perturbata erant omnia 
356 a. 

Confi vocem habens 716 c. 

Confusanea multitudo vel turba 
422 a. 492 c. 625 b. 

Confusaneus 373 a. 

Confusé 282 b. 349 b. 421 a. 633 
ἃ. 713 b. 727 a. 

Confusio. $ Commixtio 356 a. 726 
2. 727 a. $ Conturbatio, per- 
turbatio 377 c. 638 b. 663 b. 
$ Turbulentus rerum status 349 
b. Citra confusionem 727 a. 

Confusum 349 b. 

Confusus 282 b. 635 b. 713 a. 726 
c. non 713 b. 727 a. 

Confutatio 594 a. 

Confuto 192 b. 

Congaudeo 708 c. 

Congelandi vim habens 522 a. 

Congelari qui potest ib. - 

Congelatio ib. 

Congelatus ib. 

Congelo 263 a. 503 b. 522 a. cir- 
cumquaque 522 c. in superficie 
ib. priüs ib. 

Congemisco 613 a. 

Congenero 125 c. 

Congeniti pili 125 b. 

Congenitor 125 c. 

Congenitus 715 a, sum ib. 

Congerebant in acervum 440 a. 

Congerendi actio 696 a. 

Congerens divitias 544 b. 

Congeries 25 a. 45 b. 581 c. 696 
a. 706 b. 727 c. rerum confusa 
341 b. 

«quod Congeritar 696 a. 

Congero 25 a. 201 o. $72 c. 373 
8. 694 c. 695 a. acervatim 631 
b. in unum acervum 440 a. 

Congeror 201 c. 

Congerro 464 a. 

Opec rogum ingentem 439 


Congesti in unum acervum 440 a. 

Congestio 695 c. 

Congestitia materia 706 b. 

Congestitius 696 a. 

Congestum quod est ib. 

Congestus ib. iterum 373 b. 

Congiarium 162 a. 

Congiorum duorum, trium, sex, cá- 
pax 728 a. - 

Congium capiens ib. dimidium 
continens ib. 

Congius ib. dimidiatus ib. 

Conglaciandi vim habens 522 b. 

Conglaciare facio círcüm 667 a. 

Conglaciari qui potest 522 a. 

Conglacio 503 b. 522 b. 

Conglobari dicitur agmen 621 a. 

Conglobatus 297 b. 

Conglobo 622 a. 626 b. 660 a. in 
orbem 184 b. 

Conglobor 626 b. 

Conglomero 603 c. 660 a. 

Conglutinamentum ib. 

Conglatinare vulnera 330 b. 

Conglatinatio ib. 

Conglutinator 330 c. 

Conglutinatus 330 b. 

Conglatino 71 b. 330 b. 481 a. 
715 a. 

Conglatinor 70 c. 715 a. 


Congratulor ? 19 a. 

Congredi cum hostibus 14 b. fa- 
cio, i. e. committo 511 c. 

Congrediens infesto animo 233 c. 

Congredior. $ Co&o, colloquor, 
conversor 93 a. 95 a. 101 a. 235 
c. 284 a. 464 a. 673 ἃ. $ Con- 
fligo, consero manus 191 a. 233 
c. 528 c. 695 b. $ Co&o, con- 

. cumbo 124c. cum muliere 213a. 

Congregabilis 5 b. 

Congregandi vim habens 25 a. 

Congregari qui facile potest 368 
b. quod non potest 16 a. 

Congregati in unum 46 a. simul 
5a 

Congregatilis 5 b. 

Congregatio 4 c. 11 a. 15 c. 
25 a. 46 a. 284 b. armenti 5 b. 

Congregationis locus 25 a. 

Congregatitius ib. 

Congregativus 15 c. 25 a. 

Congregator 15 c. 25 a. 

Congregatu facilis 15 c. 

Congregatus 5 a. 11 b. in unum 
45 b. 

Congregatus est universus popu- 
lus 293 c. 

Congrego 4 c. 5 a. 11 ἃ. 15 c. 25 
ἃ. 45 a. 46 a. 69 a. 163 b. 184 
a. 250 b. 294 b. 350 c. 351 c. 
367 a. 372 b. 373 a. 695 c. anté 
46 a. circumquaque 5 a. post 
alium 16 a. turbam 544 a. 

Congregor 4 c. 5 a. 25 a. 43 b. 46 
ἃ. 88 b. 163 b. 284 a. 

Congressu frequenti gaudeo 232 c. 

Congressum facilé admittendo 421 
b. In congressum alicujus venio 
464 a. 

Congressus. $ Colloquium, con- 
ventus, conversatio 232 c. 284 
b. 421 b. 452 c. 463 c. 672 c. 
673 a. officiosus 463 c. philo- 
sophorum 670 a. $ Conflietus 
101 a. 225 b. 452 c. 

Congrua 19 c. remedia 51 a. 

Congrué 272 c. 

Congruens 19 c. 22 a. 38 c. 51 a. 
82 b. 186 c. 377 c. naturà 715 
ἃ. non 95 b. 

Congruenter 38 c. 51 a. 82 c. 272 
€. 376 b. 550 c. T15 a. coag- 
mento 377 c. 

Congruentes animo et desiderio 
82 a. 

Congruentia, v 38 c. 51 a. 


| Congruentia tempora 272 c. 


Congruo 38 c. 71 c. 82 a. 83 a. 
94 c. 528 e. T16 c. non 82 c. 

Congrus 134 c. 

Congruunt inter se 38 o. 

Congruus 22 a. 51 a. 82 b. 

Coni figuram seu speciem gerens 
619 o. 

Conjecit in carcerem 135 c. 

quod Conjectandum facilis 101 b. 
Non conjectantes recté de viro 
618 a. 

Conjectatio ib. 

Conjectio 97 c. 

Conjecto 102 a. 183 a. 660 c. 
bené contrà 618 b. solerter ib. 

Conjector (v.) ib. 

Conjector (n.) 183 a. 547 a. 618 a. 
somniorum 349 a. 

Conjectu difficilis 99 c. 183 c. 
618 b. 640 a. facilis 183 c. 640 


a. 

Conjectura 101 a. 183 a. 443 b. 
618 a. 640 a. recta 102 b. de 
quo nulla certé fieri potest 
640 a. 

Conjecturà assequor 101 a. 183 c. 
quem assequi difficulter possis 
660 c. quem assequi non licet, 
vel non possis 183 o. 660 c. 
proesentio 183 c. uti 660 b. 
Absque conjectura 640 a. 

Conjecture solertis qui est 618 a. 

Conjecturze sagaces 54 b. 

Conjecturalis 183 a. 618 a. 

Conjectaraliter 101 b. 618 a. 

Conjecturam capere 148 b. facere 
de somniis 340 a, facio 285 c. 


INDEX LATINUS. 


618. a. facio é moribus 618 a. 
facio ἃ veste 640 a. 

Conjectus in metum 282 a. 

σ tus, üs 97 c. 100 c. 

Conifer 697 b. 

Conjicere in invidiam 99 c. in 
metum ibid. in servitutem de- 
serendo 230 c. in solicitudinem 
94 b. $ De aliquo 618 a. futura 
399 b. ut licet vel licuit 183 a. 

Conjici in carcerem 528 a. 

Conjiciendi seu conjectandi rec- 
titudo et dexteritas 618 b. 

Conjiciens non bené 618 a. 

Conjicio 99 c. 100 a. 101 a. 576. 
b. directé 109 b. in carcerem 
185 c. 711 b. in fugam 583 b. 
in periculum et similia 282 a. 

los 102 b. oculos in ali 
rem 475. $ Colligo, conjecto, 
opinor, suspicor 96 b. 101 a. 
183 a. 368 b. 378 a. 399 a. 460 
ἃ. 618 a. 640 a. 660 b. 709 b. 
difficulter 660 c. 

Conjicior in 282 a. in carcerem 
185 c. in fugam 583 b. 

quum Conjicit aliquis non bené 
618 a. 

Conjiciuntur oculi in me, et - 
petor 475 a. 

Conisco 309 c. 

Conistra athletica 335 c. 

Conjugalia strata qui odit 151 a. 

Conjugalis 121 b. conjunctio 71 c. 
175 c. 

Conjugata 236 a. 

Conjugatim 235 b. 

Conjugationes verborum 255 c. 

Conjugatus 234 c. 

Conjuges 235 c. 588 b. 

Conjugio maturus 745 c. Α con- 
jugio abhorrens 151 a. 

Conjugium 88 b. 235 c. 642 b. 
inire 235 c. 

Conjugo 421 c. 

Conjuncta cum re 225 a. inler se 
38 c. 

Conjunetze conjecturze 235 c. 

Conjunctim 303 a. 

Conjunctio 71 c. 101 a. 157 a. 
175 c. 234 c. 255 c. 284 b. 
animorum 452 c. conjugalis seu 
matrimonialis 71 c. 175 o. 235 
c. cumulata 652 c. disjunctiva 
235 b. subcontinuata 71 c. 

Conjunctione gaudens 175 c. 

Conjunctum cum causà 243 a. 

Conjunctus 71 c. 221 c. 235 c. 
533 b. necessitudine 243 a. non 
71 c. 

Conjunctus erat propinquitate nullà 
cum Tereo 243 a. maneo 413 a. 
sum 78 a. sum alicui 221 c. 

Conjungere dextras 101 a. 

Conjungi cum aliquo qui nequit 
175 c. 

Conjungo 15 c. 71 c. 101 a, 995 
b. 235 b. 457 c. 652 c. cum 
652 c. me 659 b. me aliis 
4210. 

Conjungor 71 c. 235 c. 

Conjunx 151 a. 379 a. 450 b. 
511 b. 

Conjuratio 284 b. 350 o. 464 c. 

Conjuratus 464 c. 

Connarus, arbor 336 a. 

Connavigatio 536 b. 

Connavigo ib. 

Connectens 71 c. et. componens 
facilé orationes 187 a. 

Connecti qui nequit 325 a.533 b. 

Connectitur venze 78 b. 

Connectivus 533 a. 

Connecto 71 c. 101 a. 156 b. 157 
2. 187 a. 226 b. 532 o. 533 a. 
cateng in modum 479 a. prop- 
ter aliud 71 c. in unam sarci- 
nam 595 a. stamen 290 a. 

Connector 71 o. 78 b. 187 2.532 c. 

Connexio 70 c. 71 c. 156 c. 234 
c. 533 b. recta 533 o. rerum 
78 b. staminis 290 a. 

Connexionem — mutuam — habens 
226 b. 


Connexus 533 b. apto quodam vin- 


culo 186 c. non 78 b. qui non 
est nendo 39 ἃ. sum 78a. 

Connitor 638 a. dicendo 286 c. 

Connivendo obvolvo oculos 133 b. 

Connivens 274 a. non 432 a. 

Connivent oculis homines 432 a. 

Conniventer 153 b. 4 

Conniventibus oculis pretereo 
476 a. 

Conniveo 274 a. 432 a. 446 c. 
474 a. crebró 432 a. 

Connubia jungo 121 b. 

Connubialis ib. 

Connubii expers 445 c. 

Connabio felix 121 c. jungo 82 b. 
121 b. 234 c. 235 c. 679 c. 
junctus sum 457 b. non petito 
425 a. 

Connubiorum junctio 121 b. 

Connubium 445 c. 457 b. petii 
fili; tue 425 a. 

Connudo 741 c. 

Connameratus 75 b. 

Conuumero 75 b. 372 c. 

Conopeum 362 c. 

Conor 106 c. 233 c. 237 b. 507 b. 
515 b. 594 c. 636 b. 724 c. am- 
bitiosiüs 658 c. frustra et inani- 
ter 560 b. 

Conos quatuor habens 687 a. 

Conquassari 586 b. 

Conquassatio 184 c. 

Conquasso 258 c. 655 c. 

Conquerens 411 c. libenter ib. 

Conqueri fortunas suas cceperunt 
408 b. Ut conqueri nemo possit 
411 c. 

Conqueror 2 c. 8 a. 408 b. 411 b. 
458 a. graviter 453 c. valdé 
411 c. 

Conquestio 408 b. 411 c. 

Conquiescere de re aliquà 265 c. 

Conquirere magnas pecunias 202 c. 

Conquiro 237 b. 510 c. 

Conquisitio 510 c. 

Conquisitor industrius 508 b. 

Consanguinei 121 a. 125 a. 558 b. 

Consanguineus 28 b. 125 a. 129 
a. 450 b. 604 b. 

Consanguinitas 27 c. 28 b. 121a. 

Consarcinare 330 c. 

Consarcinator 570 a. causarum 


ib. 

Consarcino 569. c. 570 a. causas 
570 a. ' 

Conscelerata mens 496 a. 

Consceleratio 421 a. 

Conscelero 420 c. 

Conscendens equum, 94 a. 

Conscendere equos 275 c. equum 
93 b. navem ib. 

Conscendi qui potest ib. 

Conscendo 93 b. 94 b, 95 a. con- 
tra 94 b. prior 93 c. 

Conscendor 93 b. 

Conscensor ib. 

Conscientia 182 c, 231 a. morbi 
33 c. 

Conscientià scelerum stimulatus 
190 b. 

Conscii nobis sumas nostri 33 c. 
sibi, se inferiores esse 131 a. 

Conscindo 337 o. 644 a. 

Consciscere sibi mortem 14 a. 

Conscita mors 14 a. 

Conscium esse 328 b. 

Conscius 131 a. 182 c. 286 b. sibi | 
bené 182 c. sus imbeoillitatis 
33 b. sum 131 a. 224 b. 230 c. 
277 c. sum mihi 131 a. 182 c. 


230 c. 

Conscribillo. $ Leviter vulnero 
137? b. 

Conseribo 136 c. 137 a. 139 a. 372 
c. milites 137 c. 373 b... 

Conscripti patres 158 a. 

Conscriptio 137 c. 

ad  Consecrandum — comparatus 
650 o. 

Consecratio 7 a.9 o. 148 a. 205 c. 
253 c. 271 a. 642 b. 650 c. 

Consecrator 642 b. 

Consecratum 485 b. esse 305 a. 
quod est 271 a. 

Consecratas 477 b, 
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Conseeravi me 305 a. 

Consecro 5 b. 9 b. 148 a. 2052. 
253 c. 267 a. 270 c. 271 a. 485 
b. 642 b. 650 b. consecro Deo 
253 c. consecro nominatim 467 
c. consecro vicissim 271 a. con- 
secro unà ib. 

Consecror 5 b. 229 a. 642 b. 650 c. 

ad Consectandum proclivis 39. a. 

Consectantur fortitudinem 212 c. 

C lare loca celeberrima, i. e. 
frequenta studiosé 167 c. 

Consectari certo consilio 31 c. 

Consectarium 39 a. 

Consectatio ib. 

Consectator 168 a. 

Conseclor 167 c. 212 c. 257 b. 
sectam aliquam 30 ἃ.. i 

Consecutio 39 a. 

Consecutionem necessariam habens 
propositio 508 b. 

Consederunt apud Taygetum 271b. 

Consenescens 129 a. 

Consenesco 38 c. 129 a. 239 c. in 
129 a. 

Consensio 652 a. 709 b. ) 

Consensu omnium 169 c. unanimi 
716 c. 742 c. uno 129 c. H 

Consensus 376 b. 438 e. 540 b. 
652 a. 709 b. 716 c. in opinione 
170 a. soni vel vocis 716 c. 

Consentanea his 38 c. loqui 78 c. 

Consentaneé 38 c. 200 a. — 

Cousentaneo his modo 221 c. - 

Consentaneum 183 a. esse 38 c. 
242 c. est 38. c. 95 a. 183 a. est 
magis 38 c. non 376 b. rationi 
183 a. magis est rationi 200 a. 
Ultra quàm. naturze sepe 
um sit 183 a, ; 

Consentaneus 38 c. 51 a. 152 b. 
183 b. 377 c, 664 c. aliquà ex 
parte 183 c. non 39.a. 78 b. 
183 b. rationi 377 c. sum 71 c. 
82 c. 457 c. 668 b. 2 

Consentiebat lingua cum Rd 
95 a. 

Consentiens 8 b. 131 a. 376 b. 
709 b. 715 a. 716 c. 717 b, cum 
alio 501 b. non 716 c. 

Consentienter 376 b. . 

Consentientibus vocibus 717 b. 

Consentimus in his 444a, ) 

Consentio 22 a. 87 c. 95 a. 131 a. 
169 b. 325 a. 376 b. 438 c. 444 
ἃ. 501 b. 506b. 577 e. 668 b. 
689 c. 709 b. 716 c. 737 c. so- 
no vel voce 717 b. m 


716 c. 

Consentiunt inter se 38 c. 

quum Consenuerit ira et deferbue- 
rit 64 a. , 


Consepelio 251 a. 707 b. 
Consepelior 251 a. 
Consequar vicissim talia ἃ. diis 
673 a. 
Consequendi vim habens ib. . 
Consequens 38 c. est ib. 
Consequenter 38 c. 198 a. 200 a. 
his, id est, post hiec 38 c. - 
Consequentia, e 39.4. - 1 
Consequeris sapientiam 436 ἃ, 
Consequi. ὁ Obtinere 332 c. 692 
' e. aliquid 332 e. conor 76 e. 
veniam 366 a. virtutem 273 a. 
quod Consequitur ex alio 39 a. 
Consequor. $ Sequor usque ib. 
dicentem intelligentià ib. vesti- 
giis aliquid 191 b. $ $ Adipiscor, 
assequor, nanciscor, obtineo 
65 c. 67 b. 76 c. 89a. 218 c. 
273 a. 801 8, 359 c. 365 c. 


510 b. 603 a. 673 P gloriam 

76 c. vicissim 
Cenaeguitio 39a. $ Adeptio 673a. 
in 65 ^ qii 


non est 673 a. 

non Conserendus ob sterilitatem 
604 c. 

Conserere manus 15 c. '71 b. 421 
a. 533 b. 695 c. prelinm 71 b. 
^w ἃ. pugnam 15 c. 421 equo 


dae qui solet 604 a, Ager ei 
conseritur ib, 


—— 


δ τ το 


- 
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' Consero. ᾧ Semino 604 a. $ Con- 


necto 533 a. 
Conserté et contexté 533 b. 
Consertio manuum ib. 
Conserto prelio cum iis 421 c. 
non Consertus 533 b. 
Conservandi vim habens 600 b. 
649 c. 
ad Conservandum aptus 711 b. 
— domus 457 b. urbes 
8. 


: Conservare corpora 578 c. 


Conservatio 224 a. 345 b. 600 b. 
649 c. 711 b. 

Conservationis premium 600 b. 

Conservator ib. 

Conseruerunt prelium 282 a. pug- 
nam cum Amazonibus 421 a. 

Conseruit manus ib. 

Conserunt inter se 233 c. 

Conservo 211 c. 212 a. 225 b. 345 
b. 346 ἃ. 490 c. 542 a. 579a. 
600 a. 649 c. 711 a. unà 711 b. 

Conservor 600 c. 711 b. 

Conservus 171 b. 402 b. 

Consessor 180 b, 260 b. est deo- 
rum 180 b. 

in Consessu assideo ib. 

Consessus 179 c. 180 b. 260 b. 
$73 a. judicum 180 b. 

Considens tumor 528 c. 

Considente senatu 244 b. 

Considentium principum 

.. 180 b. 

Consideo 179 c. 180 c. 944 c. 971 
c. anté 271 c. ex adverso 179 c. 

Considera et perpende tecum 
592 a. 

Considerabis naturam circumspec- 
té 378 b. 

Considerandum 471 c. 

Considerandus 593 a. 

Considerare apud se 198 c. valdà 
256 b. 

Considerata fuisse et perpensa 
592 a. 

Consideraté 227 a. 378 h. 414 b. 
592 a. 

Consideratio 265 a. 281 b. 369 a. 
378 a. 469 b. 592 b. diligens 
24 c. 256 b. 

Consideratione attingi qui non po- 
test 593 a. dignus ib. 

Considerator 592 a. 

Consideratus 592 c. 593a. valdé 
TOT a. 

Considere. $ Subsidere 282 b. 


corona 


. Considére facio 271 b. 


Considero 24 c. 182 a. 252 b. 
,. 2640. 377 b. 378 b. 475 c. 
592 a. 640 a. 662 c. 706 c. anté 
130 c. attentà 24 c. diligenter 
256 b. 592 b. insuper 444 a. 
obiter 592 c. postea 706 c. pri- 

. us 592 c. seorsim ib. simul vel 
unà ib. 

Condo 163 a. 180 b. 271 c. flexis 
genibus 460 c, 

Consignificans 586 a. 

Consigno 586 a. 628 c. 

Consilia 253 a. 450 b. agitare cum 

" aliquo 376 b. agito 420 a. altaet 
3a hah. ib. nid 416c. 


b. carens res 378 a. certo aliquid 
faciens 113 c. clarus 420 a. 
communi delibero 709 b. im- 
probz mulieris 228 c. inclytus 
420 b. malo utens vel przditus 
113 a. 420 b. preevenire popu- 
lum 113 c. proprio nitor 113 b. 
suopte 129 c. virili et generoso 
utens 113 a. In consilio capien- 
do audax 420 b. celer ib. sine 
consilio 131 b. 652 b. 
Consilium 4 b, 112 c. 113 a. 129 
c. 160 a. 228 c. 229 c. 240 a. 
377 c. 385 a. 416 b. 420 a. 
444 a. 592 a. 689 b. 706 b. 
astatum 601 a. bene initum 378 
b. bonum 113 b. callidum 496 
b. datum seu quod datur 29 a. 
113 c. divinum 707 a. dolosum 
618 b. malum 113 a. 707 a. 
preclarum 420 a. prudens 420 
b. serum 113 c. simul initum ib. 
vafrum 420 a. vanum 113 a. 
Consilium agito 112 c. 180 c. 
367 a. 734 a. capere 31 c. 113 
b. capere re peracta 416 c. ca- 
pio aliud 130 c. capio in re prze- 
senti 629 c. dando 113 b. dare 
112 c. 113 c. do 29 a. 163 c. 
240 b. 689 b. haberi de aliquà 
re 113 c. ineo 113 b. 378 b. 
705 b. ineo rectum 112 c. in- 
felix babens 113 a. malum ha- 
bens 113 b. 416 c. mutans citó 
113 b. muto ib, optimum ha- 
bens 113 a. pelo 113 b. pru- 
dens habens 709 b. varium ha- 
bens 420 a. 
Citra consilium 160 a. $ In con- 
silium adhibere 113 c. 
Consistens malé 284 b. per se ib. 
Consistere nulle leges p 
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Consopior 328 a. 

Consopitus 146 c. 

Consors 186 c. 224 b. 392 b. 328 
b. malorum 482 c. 

Consortem do 322 b. laudis facere 
137 c. prebeo me 554 c. 

Consortes 258 b. 

Consortio dignus 328 b. Theceteti 
usus sum in sermonibus 421 c. 

Consortium 232 a. 399 b. 328 b. 
421 b. 457 b. admittendo facilé 
491 b. In consortium venio ib. 

Censpectu facilis 471 c. 

à Conspectu remotus 473 b. In 
conspectu 65 c. 66 a. 107 a. 
470 c. 473 a. 474 a. 499 a. 557 
C. qui est 470 c. habens 473 a. 
positus 473 b. 

Conspectus, às 470 c. 471 c. 473 
24. Ante conspectum habens 
473 a. Extra conspectum po- 
situs ib. In conspectum prodeo 
685 b. veni 683 c. venio ib. 
684 b. 685 a. qui venit 472 a. 

Conspergere rosis 499 c. 

Couspergo 496 c. 499 c. 500 a. 
596 b. guttis 738 c. 

Conspersz aquá terre 596 b. 

Counspersus 499 c. nive 675 c. 
sale 500 a. sanguine 569 b. per 
summa 500 a. 

Conspicatus 153 b. 

Conspici sensim coeperunt 684 b. 

Conspiciendum me przebeo 474 b. 

Conspicio 24 c. 182 a. 256 b. 471 
c. 476 a. 

- Conspicior 470 c. 683 c. circum- 
quaque 685 a. supra 685 b. 
Qui conspicitur eminus 471 b. 
à multis 472 b. 

etin 24 c. 252 c. 


"no 


282 a. qui nequit 284 b. quod 
potest 284 a. 

Consisto 278 b. 280 c. 284 a. 
615 a. 

Consiti arboribus montes 146 c. 

Consitio 206 a. 714 b. 

Consitum 604 b. 

Consitus 146 c. 714 c. 732 b. ar- 
boribus 715 c. juxta 714 c. 
loeus 206 a. malis 604 c. non 
715 c. oleis ib. vitibus ib. 

Consobrina 61 b. 

Consobrini 125 a. 

Consobrini filia 61 b. filius ib. 

Consobrinitas ib. 

remp 61 b. 802 c. ex patre 
61 b. 

Consociabilis 715 a. 

Consociarunt diremptos 78 c. 

Consociatio 5 b. 715 a. 

Consocio 5 b. 15 c. 157 a. 285 a. 
450 a. sorte eadem 322 b. 

Consocior ad. bellum 284 a. sorte 
eadem 322 b. 

Consolabatur mestitiam eorum pe- 
cuniis elargiendis 429 b. 

Consolabis 8 b. vix ib. 

Consolatio. 8 b. 294 a. 429 b. 689 
b. 743 b. 

Consolationem admitto 294 a. 

Cc lator 8 b. 294 a. 429 b. 


clandestina misceo 490 a. com- 
municare cum aliquo 420 b. 
fraudulenta agitans 416 c. oceul- 
-.a agitans ib. prudentia ib. sua 


Consolatoria verba 8 b. 
Consolatorié dico ib. 
Consolatorius 8 b. 294 a. 429 b. 
Consolatrix 8 b. 


lidari di tür ossa 568 ὁ. 


. alto pectore abstrusa hab 
131 b. varia habens 420 b. 
Consiliarius 113 c. 180 b. 416 c. 
420 a. 706 c. Jupiter 112 c. 
Consilii carentia 131 b. duplicis 
113 a. expers ib. 131 b. felici- 
"tas 113 b. ificertitudo 98 a.*in- 
. félicitas 113 a. inopia ib. 420 c, 
.-509 c. inops 420 c. 509 c. inops 
sum 420 c. multi qui est 132 a. 
matatio 410 a. particeps 707 a. 
profundi 111 b. stabilis necessi- 
tas 420 ἃ. 
in Consiliis varius et versutus 
113 a. 
Consilio abundans 420 a. bono in- 
structus ib, callido aliquid sus- 
cipiens 204c. carens 111 a, 131 


Consolidatio ossium fractorum ib. 

Consolidatus qui non est ib. 

Consolor 8 b. 294 a. 429 b. allo- 
quendo 87 b. vicissim 8 b. 

Consona echo 261 c. 

Consonà voce accino 248 b. 

Consonans 261 c. ἡ 

Consonans litera 716 c. 

Consonantes loci 248 c. 

Consonantia, 8 716 c. 

Consonantiam efficio ib. 

Consonantium duarum esse ib. 
duarum qui est ib. 

Consono 22 a. 248 c. 

Consonus 8 b. 22 a. 88 c. 261 c. 
458 b. 716 c. 717 b. 731 b. 

Consopio 327 c. 328 a. 


p injuria nume- 
ris evidentize 196 b. est omni- 
bus et manifesta 199 b. 

Conspicué 685 b. 

Conspieuum esse 64 a. reddo 
585 c. 

Conspicuus 109 e. 158 c. 471 b. 
586 a. 685 a. circumquaque 
685 a. fio 684 b. formà 497 a. 
non 586 a. 685 b. pre ceeteris 
181 c. semper 685 b. sum 554 


Consternatus 86 c. 537 c. sum 
52 c. 

Consterno 561 b. 617 c. circum- 
quaque 617 c. 

Consternor 260 c. 561 b. metu 
482 b. 633 a. 

Constipandi vim. habens 526 a. 

Constipans lanas 525 c. 

non Constipata terra 581 c. 

Constipatio 525 c. 596 a. 

Constipatus 525 c. 

Constipo 525 c. 596 a. 581 c. 
582 a. 609 c. 707 a. circum 
582 a. in 526 a. 

cum Constitisset in transtris 280a. 

Constituendi vim habens 284 b. 

Constituendis rebus vaco 734 a. 

Constituente — nostram salutem 


a. 

Constituere aliquem tuto loco 282 
b. controversiam 135 c. et tem- 
perare civitatem 82 b. judices 
271 b. 282 b. leges 278 b. re- 
gem ib. res Italize 284 a. testes 
400 c. Dum constituerunt hzec 
illi apud se 675 a. 

Constiluerunt et przfinierunt ter- 
tiam concionem 148 b. 

Constitui. $ Institui 478 c. 

Constituis alium in ejus locum 
281 c. Quum constituissent 
pretium 634 à. Quum consti- 
tuisset jam totum 284 a. 

Constituo. $ Colloco, statuo 281 
c. n, prius, unà 282 b. $ Ad- 

tro, or, 
ordino.217 c. 281 c. 289 a. 
437 a. 456 b. 478 c. 651 a. 
recté et ordine 341 b. $ As- 
sero, astruo, decerno, discepto, 
pono 284 a. 359 a. 376 b. 481 
b. $ Condico, definio, determino 
4 a. 481 b. 632 c. 634 a. pe- 
cuniam 635 a. $ Edicto pro- 
posito statuo 634 c. 652 b. 
$ Erigo, fundo, instituo 270 c. 
$ Firmo, stabilio 281 c. 284 a. 
$ Paciscor 376 b. $ Preficio 
281 c. 634 a. $ Propono mihi, 
statuo 31 b. 347 c. 652 b. 
675 a. 
Constituor. $ Collocor 989 a. 


c. 684 c. sum cir que 
688 ἃ. sum inter alios 684 b. su- 
pra alios 685 Ὁ. valdé 181 c. 
undique 472 c. 684 a. 

Conspirans 540 b. 

Conspiratio 284 b. 350 c. 438 c. 
464 c. 540 b. 554 c. 709 b. 
Conspiro 284 a. 358 c. 438 c. 
464. c. 540 b. 709 b. 713 c. 

716 c. 

Conspuar 562 b. 

Conspuo 562 b. 733 c. 

Conspurco 74 a. 420 c. 426 a. 

Constabilio 106 a. 

Constabilito imperio 270 b. 

Constans 93 a. 117 a. 278 c. 282 
c. 2983 a. 285 b. 291 c. 412 c. 
413 a. 559 c. 652 a. 664 b. 
vas 282 a. gravitas 412 c. 
permansio apud aliquem 413 a. 
$ Compactus 225 b. 

Constanter 117 a. 281 c. 285 b. 
412 c. 613 b. 637 c. 664 b. 
ero 231 c. laboriosus 428 b. 
manens apud aliquem 4413 a. 
maneo 412 c. permanendo 413 
ἃ. per ib. per in 
ib. per inre ptà ib. 
permaneo in ib. 

Constantia 49 c. 106 a. 117 a. 
278 c. 279 a. 282 b. 285 b. 
297 b. 413 a. 613 b. 636 c. 

Constantiora spissioráque semina 
225 b. 

Constantis sermonis qui est 429 a. 

Constantius 522 b. 

Constare sibi 131 c. 

Constat ex diversis rebus 284 a. 
Non constat mens 281 a. Non- 
dum constat an 158 b. 

Constellatio 653 b. 

Consternatio 537 b. 561 a. 633 a. 


Consternato equo 561 b. 
2M 


$€ ib. $ Decernor, 
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Constitutus benà 982 b. census 
481 b. et confirmatus mos longo 
usu 282 b. nuper ib. ratione et 
ordine 341 b. recens 285 b. 
$ Profinitus, prostitutes 149 b. 
573 b. anté 652 b. dies 169 b. 
634 a. 

Constitutus sum 305 a. sum in 
ΤΩΝ 224 a. sum in malis 
ib. 

Constó. $ Componor 284 a. Non. 
consto mente 281 a. mihi ib. 

Constratio 617 c. 

Constrata navis 707 b. 

Constrepo 575 a. 577 c. 

Constrictio 608 c. 

Constrictivus 562 b. 

Constrictam teneo 225 b. 

Constrietus sum frigore 522 a. 
Qui quasi constrictus tenetur 
223 b. Non constrictus 628 b. 

Constringebatur Spiritu Paulus 
225 b. 

Constringendi vim habens 608 c. 

Constringere cor dicitur dolor 
563 b. 

Constringi qui nequit 628 b. Qui 
constringit ib. 

Constringo 11 c. 14 c. 995 b. 
259 a. 274a. 366 b. 367 a. 504 
a. 595 a. 556 c. 583 a. 628 a. 
703a. catena 583 a. fibula 12 a. 
gelu 522 c. 

Constringor 225 b. 274 a, 556 c. 
628 a. 

Constructio 609 c. apud Gramm. 
635 b. 

Constructionis ejusdem ib. 

Constructum opus 270 b. qnod est 
647 b. 

Construere qui novit 652 c. 

Coustruo 284 a. 532 c. 594 b. 
635 a. congruente proportionum 
ratione 377 c. insuper 594 c. 
lapidibus 644 c. 

Construor anté 151 b. 

Construunt favos 284 a. 

Constupratio 518 c. 

Constupro 339 b. 391 a. 677 a. 

Consubstantialis 232 c. 

Consubstantialitas ib. 

Consubstantiari ib. 

Ma cep 270 b. 


statuor 347 c. $ Defi 
determinor, prefinior 148 b. 
634 a. 

Constituta esse seu decreta dicitur 
res 129 c. bene habitudo cor- 


faciens juvenes ad ejusmodi 
Monum 242 b. 
Consuefacio 181 b. 
Consuefactio ib. 
do obstruo 570 a. reficio 


poris 653 b. 

Constituta vadimonia 177 b. 

Constituti limites 653 c. 

Constitutio 284 a. ᾧ Collocatio 
282 a. Fundatio 270 b. $ Gu- 
bernatio 341 b. Reip. 282 a. 
$ Institutio, ordinatio 278 c. 
282 b. 635 b. judicii 289 a. 
legum 651 a. premii 653 b. 
$ Praceptio, sanctio, statutum 
163 b. 634 c. 675 a. ὁ Positio 
rei cujuspi ut fi et 
indubitata 376 b. $ Affectio, 
complexio, status, temperies, 
séris sc. anitaze, corporis et si- 
milium 222 a. 282 b. 594 c. 
714 a. aéris pestilens 282 a. 
bona 285 b. coli serena 282 b. 
corporis naturalis ib, propria et 
peculiaris 349 a. $ Status apud 
Rhetores 278 c. 

Constitutiones corporum propria 
«οἱ peculiares 349 a. 

Constitutis his optimé pro suo ju- 
dicio 456 b. rebus ad orientem 
478 c. 

Constituto tempore 272 c. toto 
284 a. Qui malé constituto 
corpore est 654 a. 

Constitutor juris 481 a. 

Constitutum judicium. 280 «c. 
$ Conventum 652 c. $ Statum 
et fixum 282 a. tempus 634 a. 

Constitutum est et à jure positum 
298 b. erat inter eos, ut gesta- 
rent 168 c. ita ei erat 305 a. 
habere inter se 635 a. 


302 c. 

Consuens nervis 570 b. tentoria 
ib. vela 570 a. vestes viles de- 
tritas et pertusas ib. 

Consuescere cum aliquo 328 b. 
eadem sentire 181 b. 

o. $C bo, rem 
habeo 194 c. 232 b. 463 c. 
511 c. 

Consueté 181 a. 

Cousuetudine qui acquiri potest 
181a. A consuetudine abhor- 
reus 464 ἃ. In consuetudine ali- 
cojus sum ib. Pro consuetudine 
242 b. 

Consuetadinem habens cum ne- 
mine 232 c. habeo, id est, con- 
versor 175 c. 232 c. 464 ἃ. 673 
ἃ. habeo coitus vel stupri 232 
€. 857 a. 464 a. 705 b. tollo 
181b. In consuetudinem pro- 
verbii abiit 464 a. Prater con- 
suetudinem receptam 442 b. 

Consuetudo. 6 Mos 164 ἃ: 181 a. 
442 a. 663 a. mala 242 a. trita 
669 c. νἱϊ 108 a. $ Conversa- 
tio, familiaritas 232 c. 456 a. 
457 b. 463 c. 511 c. 620 a. eo- 
rum difficilis est. 124 c. quoti- 
diana cum aliquo 245 b. $ Coi- 
tus 232 c. 

Consuetus 181 a. 242 a. 

Consueverunt facere 714 a. 

Consuevi 181 a. " 

Consul 680 a. et provisor prima- ' 
rius 113 c. sum 680 a. 

Consulare imperium ib. 
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Consularis 680 a. 

Consularis imperii particeps ib. 

in Consulatu collega ib. collega 
sum 680 b. 

Consulatum gero 680 a. 2 

Consulatus ib. 

Consulendum est boni 2 c. 
Consulens divina 420 a. malé re- 
bus suis 443 b. recta 113 b. 
Consulere aliquem 328 b. Deum 

213 b. 
Consulo. $ Delibero 416 b. $ Con- 
silium do 113 c. 653 a. com- 


Contabui 591 b. 
Contabulatio 135 a. 
Contabulatus 581 a. 
Contabulo ib. 


| Contaetus 70 c. 71 a. 463 c. 


740 a. 
Contagio 101 a. ex cibo vetito 
46a. . 
Contagium 735 a. 
Contaminaté 421 a. . 
Contaminatio 46 a. 421 a. 426 a. 
Contaminatis cibis vescor 683 a. 
Contaminator 421 a. 


modis ali 444 a. 


taminatus ib. non 578 b. nullo 


tuo 592 c. tibi optimé 112 c. 
$ Consilium peto 113 c. divi- 
naculos 321 a. oraculum 256 b. 
399 a. 733 a. 

Consulta 112 c. 252 c. 

Consultabimus in unum consilium 
188 a, 

Consultans post factum 115 c. 
pro alio ib. unà 707 a. 

Consultare cum alio 420 b. cum 
Atheniensibus 553 a. 

Consultatio 112 c. 113 c. 130 b. 
592 a. In consultationem | ca- 
dens 113 a. 

Consulté 706 c. 

Consulto 7 b. 112. c. 175 c. 180 
b. 367 a. 421 a. 592 a. com- 
muniter 113 b. perperam ib. si- 
mul 706 c. 

Consultó 113 b. 129 c. 187 b. 199 
c. 595 a. 734 a. facere vel facio 
aliquid 31 b. 444 a. factus 189 
c. Non consultó 31 c. 190 a. 
648 b. 

Consultor, óris 113 c. 416 c. 420 
a. 653 a. 

Consultum esse judico 169 a. tibi 
optimé volo 112 c. 

Consulturus 187 a. 

Consultus 113 a. 160 a. 416 c. 
420 a. 618 a. 706 b. divinarum 
rerum 601 a. valde 416 c. 
707 a. 

Consuluerunt malé de rebus suis 
112 c. Quum consuluisset va- 
tes super portento illo 650 c. 

Consuluit Dominum 213 b. 

Consumendi vim habens 146 a. 

Consumi 670 a. 

Consumit me hoc paulatim 146 b. 
Qui consumitur non facilé 46 b. 

Consummari 640 c. 

Consummatio 206 c. 311 c. 518a. 
640 c. 641 c. Ad consummatio- 
nem confero 641 b. 

Consummator 642 a. 

Consummatus per se 641 b. vir 
641 a. 

Consummo 340 b. 641 b. 

Consummor 340 b. 

Consumo 46 b. 67 b. 146 a. 206 
€, 301 a. 409 a. 542 a. 670 a. 
672 a. 700 c. bona. per delicias 
108 b. clàm 46 b. 


scelére 6 c. et piaculo 431 b. 

Contaminatus est ab his lucro 
426 a. 

Contamino 46 a. 106 oc. 490 a. 
496 a. 447 b. 538 c. 578 b. 
733 a. 735 b. famam alicujus 
578 b. 

Contaminor 402 c. 496 a. 

Contechnatus qui esset talia 490 c. 

Contechnor 205 b. 496 b. 648 a. 

Contectio 295 c. 

Contegens se ipsum 209 b. 

Contego 995 b. 296 a. 352 a. 367 
b. 517 a. 563 b. 593 c. 609 a. 
611 c. 

Contegor 295 c. 

ad. Contemnendum ^ propensus 
709 a. 

Contemnendus 116 a. 716 a. non 
709 a. 

Cont tes res honestas 409 c. 

Contemnere qui solet 472 a. 

Contemni in rebus bellicis 187 c. 
qui vix potest 709 a. 

Contemno 24 c. 44 b. 68 c. 109 c. 
377 c. 400 b. 409 b. 471 c. 
476 a. 562 b. 576 c. 606 a. 613 
8. 642 c. 650 a. 685 b. 688 a. 
691 b. 694 a. 708 c. 709. b. 
710 b. 746 b. prorsus 746 b. 
superbé 685 b. 

Contemno 192 b. 377 c. 476 b. 
691 b. 708 c. 709 c. 

Contemperandi vim habens 309 a. 

Contemperatio ib. 

Contemperatum quod est ib. 

Contemperatus ib. 

Contempero ib. 

Contemplabitur 256 a. 

Contemplandus cum admiratione 
252 b. 

Contemplans colum 593 b. 

Contemplari eum admiratione 
256 b. 

Contemplatio 252 b. 256 a. 599 
b. 709 b. 

Contemplationi deditus 256 a. 

pl tione i 273 a. 
Sine contemplatione 256 b. 

Contemplativus 256 a. 

Contemplator 252 a. 256 a. curio- 
sus 413 b. stellarum 593 a. 

Fosenpistems anxii 710 b. 

1 diflicilis 256 b. 


672 a. insuper 46 b. liquefaei 
endo 649 a. membra 409 a. 
in pastum 743 b. perperam 46 
b. priüs 46 b. 732 c. profusé 
601 c. tabe 648 c. 649 a. 700 
c. tempus 670 b. unà 146 b. 
utendo 732 b. 

Consumor 146 a. 213 c. 700 b. 
743 a. paulatim 618 b. 

Consumptio 46 b. 700 b. mutua 
701 b. 

Consumptivus 46 b. 

Consumptor 46 b. 146 a. 

Consumptum esse 732 b. esse 
prius 732 c. 

Consuo 302 c. 569 c. 570 a. ner- 
vis 570 b. tegetes ib. 

Consuor 569 c. 

Consurgo 484 b. unà 279 c. 290 a. 

Consutura machinarum 570 b. 

Consutus 570 a. bené ib. ex dolis 
ib. ex malis ib. multipliciter ib. 

Contabefaciendi vim habens 649 a. 

Contabefacio ib. unà 400 a. 

Contabefactio 649 a. 

Contabesco 591 b. 700 c. priüs 
619 a, 


Mn 87 a. 252 a. 256 a. 
383 a. 413 b.-592 b. 683 c. 
709 b. accuraté 631 a. anxié 
413 c. attent&. 256 b. curiosé 
priüs 413 c. me in speculo 
471 c. 

Contemporaneus 736 a. 


, Contemptibilis 471 c. 709 a. non 


709 a. 

Contemptim 230 b, 409 c. 472 a. 
709 a. 710 b. 746 b. 

Contemptio 68 c. 688 a. 709 a. 

Contemptor 188 b. 472 a. 476 b. 
562 b, 709 a. 

Contemptrix 688 a. 

Contemptui erant 409 c, habens 
377 c, ne me habeas 371 b. 
habeo 130 c. 338 c. 409 c. 472 
ἃ. 501 c. 502. a. haberi 263 c. 
habitus 476 b. habuit 359 o. 
sum 305 a, Per contemptum 
709 a. 

Contemptus (a.) 9 a. 57 a. 183 b. 
409 c. 472 a. 576 b. 606 a. 
688 a. jaceo 305 a, 

Contemptas, às, 188 b. 371 b. 
377 c. A72 a, 476 b, 685 b, 


INDEX LATINUS. 


709 a. 746 b. pecunie 734 b. 
superbus 685 b. 
Contenebrescit 598 a. 
Contendat venustate forme cum 
Venere 210 b. 


Contendeb Babyl rectà 
636 b. Magis contendebat le- 
gere 605 c. 

Contend $ Tend 637. b. 


cursum per campum 636 c. et 
altereans ad aram 434 c. cum 
56 b. de primario nomine post 
Romam 434 c. 

Contendere ad aliquid honoris stu- 
dio 658 c. ad. finem 66 b. cum 
impetu 34 a. certatim de aliquà 
re 56 b. cum Jove difficile est 
693 b. de quo difficile est 210 
b. equestri certamine 56. b. ju- 
dicio cum aliquo 549 a. sacra- 

to 99 c. C di ver- 


8. modico circa victum 161 a. 
paucis 75 c. suà sorte ib. suà 
sorte animus ib. sum 75 c. 613 
8. 732 b. sum his 75 c. Nec 
veró contentus erat his 732 c. 
Qui ,habet. quo contentus esse 
possit. 75 c. 

Conterens 312 b. Antequam se- 
nium contereret juventam 670 ἃ. 

Conteri qui potest 703 a. 

Contermina regio 481 c. 

Contermina urbi ib. 

Conterminus 120 b. 126 c. 214 c. 
481 c. 482 a. 646 a. sum 381 a. 
482 a. 

Contero 51 b. 263 b. 380 a. 451 
b. 869 b. 599 c. 621 c. 642 c. 
669 ο. 670 a. 708 ἃ. 740 a. anté 
380 b. minutissimé 670 c. salis 
in modum 52 a. simul 670 a. 

Conteror 670 c. dolore et tristi- 


bis 210 a. De quo contenditur 
210 a. 434 c. De quo non con- 
tenditur 210 b. 

Contendo. $Intendo 636 b. 637 b. 
supra modum 638 b. $ Proficis- 
cor 636 b. classe 611 b. eursu, 
velcursum 638 b. Cursum ad 637 
c. reclo cursu 669 a. $ Anuni- 
tor, connitor, enitor, laboro 202 
c. 99 a. 435 a. 605 c. 636 b. 
637 b. 638 a. 658 c. certatim 
ad hoc 56 b. et connitor dicendo 
286 c. eflicere 296 b. summà vi 
106 c. $ Altercor, ambigo,certo, 
concerto, litigo, rixor 56 b..160 
8. 208 b. 210 a. 278 c. 403 a. 
404 a. 434 c. 564 c. 693 c. 744 
ἃ. cantu 427 c. contrà 210 b. 
287 a. 606 a. 638 a. contrarium 
435 a. cum 56 b. 210 b. 693 b. 
de aliquà re 160 a. judicio 58 c. 
164 a. 165 b. judicio crebró 
multum 165 a. supra modum 
637 b. tecum de imperio 59 a. 
verbis 373 c. 637 b. te non ve- 
ra dicere 58 c. ὁ Comparo, 
confero 215 a. 282 c. 349 a. 
637 b. 638 a. 

Contendor. $ Intendor 636 c. 

Contenté 638. b. 

Contentio. ὁ Intentio 636 b. 637 
25.638 b. valida 638 c. ὁ JE- 
mulatio, altercatio, certamen, 

tatio, di tatio, rixa 56 
b. 58 c. 93 b. 160 a. 210 a. 
236 c. 373 c. 403 a. 434 c. 
693 c. exarsit 71 c. de quo est 
utrinqne 210 b. vehemens circa 
rem quampiam 18 c. verborum 
160 a. $Studium 658 c. $ Col- 
latio, comparatio 230 b. 349 a. 
637b. . 

Contentione carens 160 a. magná, 
i. e. enixe 637 b. summáà 345 a. 
638 b. 658 c. summá compa- 
randa bona 19 a. 4A conten- 
tione alienus 435 a. Absque 
contentione vel rixà 160 a. In 
contentione positus 210 b. sine 
contentione ullà, i. e. remissé 
638 c. 

Contentionem excitare 434 c. In 
contentionem venire de aliquà 
re 18 c. 

Contentiones spiritüs 637 b. vi- 
riam et vocis in pueris ib. 

Contentionum amans 210 b. 

Contentiosa disputatio 208 c. 

Contentiosé 434 c, non 435 a. 

Contentiosior 20 a. 56 b. 

Contentiosus 36 a. 58 c, 160 a. 
210 a. 411 c. 434 c. non 56 b. 
160 a. : 

Contentissimus 638 a. 

Contentum iter 204 a. 

Contentum esse 2 c. 169 b. esse 
oportet 2 c. esse secundo loco 
ib. esse suü sorte 695 c. esse 
suis 2 c. 

Contentus. $ Intensus 636 c. 637 
b. equaliter 638 c. nervis ib. 
non ib. ultra modum 638 b. 
$ Vehemens 637 b. 638 b. 

Contentus animus presentibus 613 


tià ib. 

Conterranens 502 b. 549 a. 

Conterreo 691 a. 

Contestari litem 80 a. 

Contestata lis 280 c. 

Contestatio 401 a. 

Contestor 8 c. 401 a. de scripto 
401 a. deos hominésque ib. tibi 
401 b. 

Contexto 22 b. 71 c. 101 a. 532 c. 
533 a. 660 a. 681 c. 682 a. 

Contexor 532 c. 

Contexte 533 b. 

Contextio 682 a. 

Contextum quod est 532 c. 

Contextus ib. 533 b. 682 a. bené 
533 b. 

Contextus, üs 532 c. 5533 a. 682 
ἃ. verborum 201 a. 

Conticescere facio 587 b. jubeo 
ibid. 

Conticesco 587 b. 589 b. 

Contigit, imperson. 367 Ὁ, Prout 
contigerit 672 b. 

Contigit virgà 402 a. 

Contignatio 170 a. 209 b. tertia 
609 a. 


Contignationem duplicem hab 


Continere me non potui 344 b. se 
294 a. se à maledicentià 224 c. 
Contineri seu cohiberi aut retineri 
- qui potest 224 a. qui difficulter 
potest ib. qui facilé potest 224 
b. qui nequit 224 a. 345 a. 
More eorum quie contineri ne- 
queunt 224 a. 
Contingat mihi ulcisei 124 b. 
Contingens nunquam 155 b. 
Contingere saxum 464 a. quem 
difficile est 99 c. $ Obvenire. 
124 c. . 
Contingit 95 a. non 737 c. Quod. 
contingit 95 a. f ᾿ 
Contingo. ᾧ Attingo, tango 70 c. 
973 a. 402 a. 739 b. 740 a. 
$ Accido, evenio 66 b. 80 a. 
89 a. 93 c. 123 a. 359 e. 367 
c. 598 b. 529 b. 672 b. 695 c. 
alicui et insum 200 c. « 
Continua deductio 187 a. febris 
2925 b. series 51 a. : 
Continuà serie 51 a. 246 a. serie. 
orationis dissero 187 a. J 
Continuata linea 187 a. series ib. - 
Continuatio 76 a. 225 b. 
non Continai me quin 223 b. 
Continuitas 51 a. 295 b. 
Continuo tenore 246 a. Sie 
Continuó. $Siatim 36 b. 89 c. 
90 c. 158 a. 295 b. 241 a. 946. 
a. 558 b. 644 a. 734 b. $ Con- 
sequenlim significationem ha- 
bens 499 b. 
Continuo. $ Connecto 71 e. 995 
b. 227 b. cohzrenti serie 187 a, 
Continuor ib. 
Continuum bellum 225 b. 297 a. 
Continuus 71 c. 225 b. 297 b. 
246 a. 248 b. sum 997 a. 
Contis impulse naves 336 ἃ. — 
Contorqueo 18 c. 166 a. 603 b. 
618 b. 620 b. 621 a. - 
Contorqueor 619 a. 620 a. 621 a. 
Contorsio flexàs 390 b. 
Contorté 621 a. non 


Contorti crines 620 c. £4 


209 b. ferens 697 c. 

Contignationes decem habens 609 
a. duas habens ib. multas ha- 
bens 209 b. 

Contignatum 608 c. 

Contignavit domum tabulis cedri- 
nis 449 c. 

Contigno 209 b. 

Contiguz ali: aliis oves 11 c. 

Contigué 211 c. 629 b. 

Contiguus 71 c. 214 c. 221 c. 295 
ἃ. est planitiei 71 c. 

Contine te 223 a. 

Continebant se ita 222 c. 

Continendi seu comprehendendi 
vim habens 224 c. 

Continens 224 a. et conservans in 
suo statu 295 b. causa apud 
medicos ib. non risum 345 a. 
terram 226 b. $ Castus, tem- 
perans 411 a. 709 b. sum 345 
b. 709 c. $ Contiguus, coherens 
295 a. 

Continens térra 246 c. 

Continentem terram facio ib. fe- 
cerunt ex locis marinis ib. fe- 
cit ex mari ib. In continentem 
725 c. : 

Continenter. $ Cum  continentià 
345 b. $Sine intermissione 225 
b. 227 a. 248 b. 427 c. 

in Continenti, sc. terrà 725 c. ha- 
bitans 246 c. 

Continentia 345 b. 

Cum continentià ib. 

Contineo. $ Cohibeo, inhibeo 211 
b. 224 a. 292 b. 274 a. in 224 
c. linguam 429a. me 345 b. me 
in loco 660 c. os 365 a. $ Com- 
plector, comprehendo 185 c. 
294 c. $ Conservo 295 b. 346 
a. $ Retineo, -non eflluere aut 
elahi sino 608 c. 

Contineor. $ Capior, retineor 608 
c. 737 b. $ Comprelendor 224 


Contortis tentiis utendo 652 c. 
Contortum vinculum 274 a. 
Contortus 356 a. ᾿ 
Contra. ᾧ Adversus 58 b. 65 c. 
66 b. 107 a. 187 c. 199 a. animi 
sententiam 129 c. federa 305 
b. jus et equum 164 a. jus vio- 
lare 442 b. legem vel leges ib. 
498 a. leges faciens 449 b. 
leges facio ib. leges factus wel 
factum ib. leges malis affici ib, 
naturam 498 a. officium facio 
341 b. venena efficax 558 c. - 
$ Preter 498 ἃ. 679 ο. " 
Contra. $ Ex adverso 66b. $E 
contrario 66 b. 86 c. 1i 
497 a. aceipio 368 a. testimo 
658 b. aggredior 724 b. ambio 
212 c. argumentor 724 b. dttollo 
23 a. 32 b. audeo 659 c. cale- 
facio 255 b. cano 21 c. censeo 
169 b. conscendo 94 ὁ. con- 
tendo 210 b. 287 a.-606 a. curro 
667 c. decerno 634 c. destruo 
32 b. disquiro 215 a. dixerit 65 
c. enavigo 536 a. eo 93 c. exa- 
minor 215 a. exposco 35 a. fo- 
dio 482 c. faleio 207 b. hortor 
294 a. 307 b. jacio 98 b. im- 
plico 533 a. impono 651 c. in- 
dignor 720 a. infero 694 a. in- 
terficio 353 c. intueor 472 c. 
invado 724 b. irruo 99 a. 479 c. 
597 c. itio 93 c. litigo 164 o. 
modulor 411 a. moveo 317 b. 
navigo 536 a. s 602 c, ob- 
struo 215 b. particeps fio 368 
a. perduro 412 c. premo 259 a. 
prodeo 212 c. propono 638 b. 
quam 66 a. quam alii 497 a. 
quam isti 66 a. reddo 162 b. 
i 169 c. 675 b. 
sono 248 b. 716 b. stare 66 ἃ. 
statuo 279 b. suadeo. 307 b. 
506 a. tendo 93 c. traho 194 b. 
Contracta frons 439 a. 


€. 694 b, 


Contracta est &mnicitia 249 a, 


J 


Be PER 


Contractis lisi 


Contraetilis 603 b. 

Contractio 15 c. 31 c. 194 e. 528 
c. 602 c. 603 b. 612 b. animi 
612 b. in angustum 225 b. labi- 

- orum 194 c. scapularum 745 a. 
Absque contractione 81 e. 
608 


edo 716 b. suadeo 506 a. testor 
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tus nullà 394 a. 677 a. afficere 


401 8. In ium abst 


677 a. afficere vicissim 


tus 602 c. evenit 497 a. fero 
401 a. 695 a. res cedit 497 a. 
tendens 637 b. vergens 571 b. 
vertor 620 a. Per contrarium 
loquor 706 b. 


b. superciliis 474 c. 

Contractor et astrictor 15 c. 

Contractum supercilium et moes- 
tum 439 a. 

Contractus (a.) 609 b. in angus- 
tum 225 b. sum in spiram 603c. 

Contractus, üs 48 a. 49 c. 

Coatractus ineo 101 a. Ad con- 
tractus pertinens 49 c. Per 

^ eontractas ib. 

Contradicam 187 b. 

Contradicendi peritus 373 c. 

non Contradicere 716 b. 

Contradicet 497 a. 

Contradici cui facile potest 373 c. 
cui non potest ib. 573 b. cui 
vix potest ib. 

Contradico 8 c. 187 b. 200 c. 269 
€. 373 c. 497 a. 689 b. his 66a. 

Contradictio 261 b. 373 c. 375 b. 
573 b. 689 b. In contradictione 
positus 373 c. Citra contradic- 
tionem ib. 573 b. 

Contradictionis retentio 716 b. 

Contradictorius 689 b. 

Contradixi 187 b. 

Contrahendi vim habens 562 b. 
611 c. 612 b. vis 15 c. 

Contrahens amicitiam 650 a. in 
pauca 31 c. 

Contrahere aflinitatem 71 c. 319 c. 
labia 430 a. 432 a. nuptias 71 
c. pactiones 49 e. sodalitatem 
215 a. velum 279 b. 

Contrahi 358 c. in se ipsum, id 
est, apud se esse 25 a. qui po- 
test 603 b. cum quo non potest 
50 a. 

Contrahitur 432 a. Qui contrahi- 
tur 449 c. 

Contraho 59 c. 194 c. 284 a. 602 
b. 603 b. 610 b. 611 c. 612 a. 
638 b. affinitatem 313 b. in au- 
gustum 6928 a. 644 a. in com- 
pendium 621 a. in spiram 603 
€. in unum 31 c. 44 c. rugas 
704 b. stringendo 628 b. super- 
cilia 59 c. 474 c. 492 a. 

Contrahor 31 c. 364 c. 438 c. 602 
b. 612 a. 621 a. animo 612 b. 
metu 561 b. 

Contrapositio 650 c. 

Contrapositus ib. : 

Contraria conversio 620 c. factio 
548 b. fama 500 c. machinatio 
648 a. propositio 638 b. suffra- 
gatio 639 a. 

Contraria. $ Pugnantia 403 a. 
dogmata introduco veltueor 169 
b. scisco 639 a. sentiens 708 b. 
senlio 151 b. utilitati 66 a. In 
contraria studia scindi 629 c. 
630 a. studia scindo 643 b. 

Contrarià appellatione nomino 706 
b. voce respondens 716 b. 

Contrarive opinionis sum 169 c. 
sententize et opinionis qni est 
131 b. 

Contrariz leges 442 a. 

Contrariam affectionem | habens 
500 c. affectionem habeo ib. le- 
gem fero 442 b. 694 a. opinio- 
nem habens 169 c. tentiam 
habeo 169 a. vocem edens vel 
habens 716 b. In contrariam 
partem 497 a. lapsus 598 c. 
tendo 637 a. tractio 602 c. tra- 
ho ib. vergo 571 b. verto 620 a. 

Contrarias chordas habens 731 b. 

Contrarié 66 a. faciunt 497 a. 

Contrarietas 66 a. 674 b. 

Contrario modo 66 a. 497 a. 620 
a. E contrario 49 a. 66 a. 107 
a. 497 a. circumverto 621 a. 

Contrariorum comparatio 278 b. 

Contrarium 66 b. censeo 169 c. 
contendo 434 c. esse 66a. 449 a. 
sonum edens 700 a.716 b. sonum 


Contrarius 66 a. 107 a. 449a. 620 
: & 674 b. in sententià seu opi- 
nione 169 c. sum 602 c. 

Contrascriptio 136 c. 

Contrascriptum ib. 

Contrectabilis 71 a. 

Contrectans. circumsisto 201 a. 

Contrectatio 70 c. 71 a. 

Contrecto 70 c. 71 a. 959 a. 405 
b. 740 a. leviter 740 a. manu 
71 a. subtus 740 a. 

Contremisco 497 a. 

Contribulis 707 b. 712 a. 743 c. 

Contribuo 201 c. 642 a. 

Contribuor in eandem gentem 642 
a. 737 c. 

Contributio 201 c. 

Contristo 86 a. 391 b. 

Contristor 65 b. 622 b. simul 65 
b. supra modum 391 c. 

Contrita 740 a. 

Contrita est frons 263 a. 

Contritio 670 c. 

Contritu facilis 380 b. 

Contritum permisceo 670 a. 

Contritus 670 a. 739 c. minutim 
670 c. 

Controversa res 349 b. 

Controversze res 58 c. 

Controversari de aliquà re 58 c. 
inter se 210 b. - 

Controversatio 58 c. 

Controversia 58 c. 347 c. 3:8 & 
546 c. 693 c. movelur mihi 
58 c. 

Controversià vacuus 165 a. Abs- 
que controversià 403 c. In 
controversià positum 169 c. 
positus 373 c. sine. controver- 
sià 160 a. 373 c. 

Controversie 693 c. 

Controversiam constituere 135 o. 
dirimo 14 b. habeo 373 c. pa- 
tior 493 a. Citra controversi- 
am58 c. Extra controversiam 
omnem 573 b. In controver- 
siam adducit aliquid 58 c. ad- 
dacor seu venio ib. 169 c. ad- 
ductum 716 b. 

Controversiarum osor 165 a. 

Controversias dirimens 347 c. di- 
rimere 293. b. 392 a.  disceptat 
populorüm 164 a. 

Controversiola 164 b. 

Controversor 58 c. 

Controversum 510 a. est 716 b. 
hoc est 58 c. manet 280 c. non 
58 c. 

Controversus 58 c. 160 a. 165 a. 
210 b. 373 c. minimé 573 b. non 
56 b. 160 b. 210 b. 293 b. 

Contrucido 308 a. 

Contrudo 744 b. 

Contubernales 609 a. 

Contubernalis 108 a. 214 b. 433 
a. 457 b. 595 b. 665 c. sum 88 
b. 161 a. 457 b. 589 a. 595 c. 

Contubernii dissociatio 456 b. 

Contubernio jungo- mihi 457 b. 

Contubernium 108 a. 186 a. 249 
b. 456 b. 457 b. 589 a. 595 c. 

Contueor 383 b. 

Contum gestans 697 b. 

Contumaci ore przditus 617 a. 

Contumacia 40 b. 41 b. 90 a. 246 
»b. 506 b. 

Coniumacis oris equus 134 c. 
616 b. 

Contumaciter 16 b. 665 a. ago 
528 c. efferri 719 b. 

Contumax 16 b. 80 c. 147 c. 506 
b. 597 a. 

Contumelia 152 ἃ. 183 b. 198 c. 
382 c. 391 a. 393 c..523 c. 622 
c. 676 c. 677 a. admissa petu- 
lanter in convivio 458 c. quà 
quis à temulento afficitur ib. 

Contumelià affectus 394 a. affec- 


ib. 676 c. 677 a. afficio 164 b. 
183 b. 393 c. 394 a. 501 c. 612 
b. 616 c. 658 a. 677 a. aflicio 
singulari 677 b. afficior 394 a. 
501 c. 523 c. 677 a. 

Contumeliz illatio 393 c. illator 
ib. obnoxius 394 a. 

Contumeliz 106 c. 

Contumeliam infero 393 c. infero 
alicui temulentas 458 c. p 
in convivio ib. patior in convi- 


b. 610 b. 716 c. et conjunctio 
nature 501 b. naturalis unius 
rei cum.alterà 2229 a. sonorum 
et vocum 716 c. vocis 717 b. 

Convenientiam quampiam habens 
cum aliquo 222 ἃ. 

Convenio. ὁ Coo, congregor 66 
b. 88 b. 94 c. 213 a. 295 b. ad 
auxilium ferendum 111 b. in 
eundem conventum 232 c. in 
unum 463 c. in unum insuper 
2330. $Adeo 672 c. 673 a. 
aliquem. contra alium 672 c. 


vio ib. In contumeliam 
391 a. 

Contumeliis carens 612 b. incesso 
152 a. nullis affectus vel ob- 
noxius 198 c. 

Contumeliosa 677 a. 

Contumeliosx sententize ib. 

"Contumeliosé 16 b. 183 b. 677 b. 
dimittere 291 b. fcedo 27 c. im- 
probor 394 a. tracto 27 b. 227 
ἃ. 625 a. 

Contumeliosissimus ex ebrietate 
458 c. sum 677 b. 

Contumeliosum reddo ib. verbum 
688 a. 

Contumeliosus 27 c. 393 c. 434 c. 
466 b. 677 a. sum in 677 a. sum 
insuper 677 b. 

Contumulatus 251 a. 

Contumulo 797 9. 

C dendi vim habens 258 c. 

Contundens 312 b. animum 709 b. 

Contundi qui potest 703 a. qui fa- 
cilé potest 670 c. 

Contundo 51 b. 207 b. 258 c. 959 
a. 474 c. 642 c. 670 c. 703 ἃ, 
740 a. fuste 144a. 148 b. 

Contundor 258 c. 669 c. 670 c. 

Conturbate sunt mentes omnium 
170 c. 

Conturbatio 279 c. 599 c. 633 b. 
727 a. 

Conturbo 72 c. 260 c. 279 c. 324 
a. 599 c. 606 a. 624 b. 633 b. 
726 a. 

Conturbor 260 c. 633 b. 

Contus 296 a. 356 a. 

Contusa est frons 263 a. 

Contusas aures habens 259 a. 

Contusi cui sunt testiculi 258 c. 

Contusio 258 c. 336 c. 474 c. 
670 b. 

Contusiones capitis 259 a. carnis 
ib. 

Contusu facilis 261 a. 

Contusum caput habens 259 a. 

Contusus 258 c. 669 c. 739 c. mi- 
nutim 670 ec. 

Convalescens ex vulnere 693 b. 

Convalescentia 366 b. 677 b. 

Convalescere facio 333 b. fecit 
579 b. 

Convalles 88 b. 106 c. 561 c. 

Convallis 5 c. 6 a. 327 c. 687 a. 

Convaso 166 c. 

Conveho 333 c. 695 c. 696 a. 

Convehor 333 c. 

Convelans crura 

Convellens 602 c. 

Convello 602 b. 603 b. 655 b. pa- 
riter 603 a. 

Convellor 602 b. 

Convenze 213 a. 421 a. 457 b. 

Convenerat inter eos ut 168 c. ut 
conveneral inter eos 305 b. 
Non conveniebat Atheniensib: 
cum ZEschylo 95 a. 

Conveniens seu coiens zgré 96 c. 
in unum 233 c. 

Conveniens. $Aptus, commodus, 
congruens 38 c. 82 c. 411 a. 
695 b. pedi 552 a. ὁ Consen- 
taneus, decens 38 c. 183 b. 554 
c. 555 a. aliquà ex parte 183 c. 
est ib. est aliquà ex parte ib. 
homini 555 a. non 78 b. 95 b. 
376 b. 457 c. 695 b. 

Convenienter 38 c. 51 a. 82 b. 
152 b. 183 a. 243 a. 330 c. 341 
8. 376 b. 415 c. 550 c. 663 a. 
695 b. literis regis 303 a. 

Convenientia, € 38 c, 83. a. 376 


ὁ Accommodus sum, do, 
congruo, consentaneus sum, 
quadro 38 c. 71 c. 82 c. 83 a. 
208 b. 445 a. 528 c. 667 c. 668 
b. 716 c.. non 82 c. 684 c. 

- $Paciscor.95 a. 376 c. priüs 
cum aliquo 376 b. 653 a. 

Couvenire aliquem 695 c. aliquem 
domi 212 b. et concurrere ad 
eundem effectum 213 a. seu co- 
haerere facio 96 b. inter multos 
et communiter placere 169 b. 

Conveniri qui facilé potest 679 
€. Quum convenisset de his 
168 c. 

Convenisti te daturum tributum 
376 c. 

Convenit. ὁ Decet, L 
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quid 323 b. in contrariam 15 b. 
in diversum 620 b. in fugam 
662 c. 664 a, gradum seu gres- 
sum 620 b. 662 c. me, id est, 
refero pedem 662 c. me ad, i. e. 
aggredior ib. oculos 498 a. 662 
c. retrorsum 619 c. vicissim 
620 c. unà ib. .$ Errantem re- 
duco in viam 620 b.. 
Convertor 100 a. 297 b. 619. a. 
620 a. 662 c. 663 a. 664 a. pau- 
lum 620 c. retrorsum 620 a. un& 
620 c. $ Respicio 127 a. 171 a. 
identidem 620 c. $ Confugio ad 
662 c. 
Convestio 228 b. 
Convexum reddo 359 b. 
Convexus ib. 
Convictor 161 a. 589 4. sum 589 a. 
Convictores 51 b. 108 a. 
Convictus, üs 51 b. 108 a. 589 a. 
665 c. 
Convictáüs jucundi qui est 13 c. 
Convictus (a.) 46 a. est impieta- 
tis ib. 
Convincere nos mendacii 192 b. 
Convinci falsi testimonii 46 b. 
Convinco 30 a. 46 a. 156 c. 192 b. 
366 a. 367 c. 
— 30 a. 46 b. 192 b. 366 
dacii 46 b. testimoniis 


est, fas est 95 a. 554 c. 733 c. 
mihi 242 c. non 45 b. Extra 
quod convenit 660 c. 

Convénit inter eos 168 c. inter 
nos 93 ἃ. 376 b. 

Conveniunt inter se 27 b. 

Conventa 152 a. 169}. 604 c. ineo 
101 a. 

Conventiculo in eodem sum 180 c. 

Conventio 48 b. 573 b. Absque 
conventione 716 c. 

Conventum 95 a. 101 b. 716 c. do 
376 b. ineo ib. 

Conventum convocare 621 a. 

Conventus 11 b. 15 c. 213a. 232 
b. 258 b. 284 b. 373 a. 452 c. 

Conventus celebres 452 c. publi- 
cos festósque celebro 11 b. 

Converro 333 ". 491 c. 

Conversa dictio 620 c. 

Conversantes nobiscum 232 b. 

Conversari qui bené scit 464 a. 
qui solet ib. 

Conversatio 161 a. 232 b. 245 b. 
463 c. 464 a. 620 a. 670 a. 

Conversatione gaudens 328 ἃ. Ad 
conversationem aptus 464 a. 

qui Conversatur cum aliquo 670 c. 

Conversi inter se apices densitate 
620 c. 

Conversio 166 a. 619 b. 620 c. 
621 a. 662 c. 663 a. 664a. con- 
traria 620 c. in contrarium ib. 
dictionum 377 a. in fugam 662 
c. in latus 620 c. militaris 603 
mutua 620 c. $Mulatio in con- 
trarium 620 c. statum 529 a. 

Conversione repentinà 621 b. sine 
conversione 620 c. 

Conversiones annorum 197 a. et 
vicissitudines celestes 55 c. 

Conversionis expers 621 a. 

Converso gressu 662 c. E con- 
verso 49 b. 620 a. 

Conversor 124 c. 175 c. 232 b. 
463 c. 464 a. 620 a. 673 a. 734 
ἃ. vicissim 464 a. 

Conversus deorsum 664 a. 


quó Convertam me 306 c. lta ut. 


non convertaris 620 c. 
Convertendo se huc illuc ib. 
Convertens in se oculos omnium 

472 c. se 663 c. 

Convertere animum ad mercatu- 
ram 479 b. in suum commodum 
176 b. 

Converti qui potest 664 a. 

Convertisse gressum in Italiam 
663 b. 

Convertisti iram in me 662 c. 

qui Convertitur 620 c. 662 c. non 
620 c. ἡ 

Converto 15 a. 620 a. 621 a. 662 
€. 663 ἃ, 664 a, animum ad ali- 


401 b. 

Convitia 388 b. jaeto 513 a. 690 
ἃ. ingero 644 c. 

Convitiari amans 388 b. 

Convitiator 102 b. 208 c. 291 c. 
388 b. 394 a. 

Conviliatoris maledicum et spur- 
cum os 466 c. 

Convitiatorius 102 c. 

Convitiatrix 365 b. lingua 291 c. 

qui Convitiatur turbz 388 b. 

Convitiis afficior ib. impetere 72 
c. et dicteriis incessere fzecibus 
ora perunctum 22 c. incesso 
201 b. 302 c. 434 c. 538 c. 625 
a. ineessor 355 c. increpo 466 
b. insector 268 c. 291 c. lacero 
388 b. obnoxius 152 a. non ob- 
noxius 388 b. proscindo 274 b. 
644 c. proscindor 538 c. pro- 
sequor 577 c. prosequutus sum 
273 a. 

Convitiolum 388 b. 

Convitior 7 c. 53 c. 102 c. 268 c. 
288 a. 291 c. 355 c. 365 b. 388 
b. 590 b. 599 c. 612 b. 616 b. 
617 a. 676 c. vicissim 388 b. 

Convitiorum jaclatio 513 a. in- 
gestio 291 c. 

Convitium 19 b. 111a. 355 c. 
388 b. 458 c. 616 b. facio 134. 
2a. regero 588 b. 

Conviva 148 a. 150 a, 170 c. 194 
a. 259 c. suavis et jucundus 
527 a. 

Convivale canticum 
597 b. 

Convivalis 527 a. domus 717 ἃ. 

Convivantium cetus 258 b. 

Convivatio 214 ἃ. 

Convivator ib. 527 a, 

Convivatorium 214 a. 

Convivere alicui 161 a. 

Convivia Christianorum commu- 
nia 2 c. florida agito 249 c. lau- 
ta 150a. mutua agito 201 c. . 
publica 179 b. 

Convivii locus 527 a. 

Convivio accipio 214 a, 220 b. ac- 
cipio vicissim 214 b. accipior 
290 b. conveniens 527 a. di- 
misso 595 b. excipio unà 214 b. 
exeipior ib. qui excipit 155 c. 

Conviviorum amans 150 a, amor 
ibid. 

Convivium 150 ἃ. 154 c. 214 a. 
290 b. 232 c. 258 b. 259 c. 260 

596 b. 597 a. 595 b. collati- 
lium 201 c. festivum et lztum 
249*c. lascivum seu luxurio- 
sum 362 b. opiparum et saliare 
1432. 184 a. 249 c. pu 
290 b. quo quis excipitur 155 o. 
quod ex symbolis fit 13 c, 


vel carmen 


136 


Convivium agitabant 200 a. so- 
lenne agito 260 a. 

Convivo 108 a. 200 a. 

Convivor 143 a. 184 a. 290 b. 
259 c. unà 527 a. 

Conum attollens 389 b. auream ha- 

^ bens ib. eminentem habens ib. 
non habens pileus 362 c. 

Convocare concionem 293 b. con- 
ventum 621 a. 


Convocatio 294 b. multitudinis 
293 c. à 

Convocatus 294 b. é multis lo- 
cis ib. 


Convoco 271 b. 293 c. 294 b. 

Convolubilis 184 b. 

Convolvi 622 a. atque implicari 
hederz modo 318 b. 

Convolvo 23 b. 184 c. 185 b. 274 
a. 297 b. in fascem 621 a. cul- 
citre in modum 673 c. 

Convolvor 297 b. 

Convolati inter se apices frequen- 
ter 620 c. 

Convolutim 184 c. 

Convolutio 185 a. 621 a. contra- 
ria 185 a. 

Convolutus 184 b. 356 c. in se 
297 b. 

Convolvulus 184 b. 

Conus 362 c. 619 c. 686 c. 

Convulsio 602 a, 603 b. levis 
602 c. 

Convulsionem ciens validam ib. 

Convulsionis speciem gerens ib. 

Convulsivus ib. 

Convulsum quod est in corpore 
602 b. 

Cooperimentum 296 a. 

Cooperio 222 c. 996 a. 593 c. 
611 c. 

Cooperte estis bene 209 b. 

Coopertus ib. 

Cooperuit panno caput 520 c. 

Coopinor 169 c. 

Coopto 31 c. 

 Cophinus 77 c. 302 a. 342 c, 

Copia. $ Abundantia 100 b. 147 a. 
228 c. 239 b. 958 c. 510 b. 637 

b. 701 c. alimenti 666 c. ami- 
corum 702 c. απ 678 b. cibi 
692 b. lactis 15 c. magna mihi 
est 510 b. omnium rerum afllu- 
ens 508 b. pastás 692 b. vini 

: 458c. $ Et facultas mihi est 
510 b. : 

Copiam facio 508 b. sui viro fa- 
cere dicitur mulier 721 c. 

Copisz. $ Exercitus 174 a. 618 c. 
619 a. 723 b. przeclare 723 b. 
supervenientes 619 a, 

Copias colligere 350 c. 

Copiis confertim instructus exer- 
citus 25 a. Cum copiis omni- 
bus 619 a. 

Copiosa flamma 147 a. 

Copiosé 147 a. 243 b. 701 c. 726 
a. loquor 376 c. subministro 
147 a. 

Copiosior 548 a. 

Copiositas 366 b. 

Copiosius 274 c. 534 b. 549 a. 

Copiosum 366 a. 

Copiosus 147 a. 216 c. 290 a. 371 
€. 519 b. 535-a. 563 c. 701 c. 
sum 290 a. 

Copula 71 c. 157 a. 

Copulabat medio medium accom- 
modans 88 a. 

Copulandi seu nuptias coneiliandi 
ars 425 a. 

Copulari qui nequit 533 b. cum 
alio qui nequit 175 c. 

Copulat et glutinat aqua 222 b. 

Copulaté 533 b. 

Copulatio 175 c. 186 a, 235 c. 
373 a. parium 543a. viri et ux- 
oris in nuptiis 186 a. $ Ad co- 

pulationem aptus 175 c. 

Copulativorum more 533 b. 

Copulativus ib. 

Copulatus 235 c. 533 b. non 533b. 

Copulo 82 c. 175 c. 186 a. 235 b. 
et invicem devincio 71 b. 

Copulorconjunctionisvinculo175c. 


Coquendi ars 203 c. vim habens 
516 c. S 

Coquens in ollis 227 c. 

Coquere non posse 517 a. 

Coqui 454 a. 

Coqui qui nequit 227 c, 

Coquina 394 c. 

Coquinaria ars 79 a. mensa 193 a. 
447 b. 

Coquinariam faetito 394 c. 

Coquinarius 394 c. 544 a. 

Coquo 70 b. 227 c. 409 a. 516 c. 
517 a. 544 a. insuper 227 c, 
peuitus 517 a. simul 227 c. tar- 
dé 517 a. valde 227 c. 

Coquor 227 b. 516 e. Ὡρτὸ 
517 a. ; 

Coquorum lenocinia 466 c. magis- 
ter seu przfectus 394 c. scita- 
menta et lenocinia 446 c. 

Coquus 78 a. 143a. 394 c. 515 c. 
516 a. sum 394 c. 

Cor 247 c. 299 b. 304 b. 606 c. 
614 a. arboris 173 c. 299 c. bo- 
num habens, id est, fortis 299 c. 
extraho 194 c. gravatum habens 

99 c. macerabat 304 b. non 
abens ib. 606 c. pertransiens 
299 c. turbans ib. 

Coracinus piscis 532 a. 

Corallium 338 b. 

Coram 66 a. 107 a. 198 c. 303 a. 
472 c. 473 a. 474 a. 557 e. 558 
c. 616 a. 679 c. domina 65 c. 
istis me interrogasti 66 a. om- 
nibus 187 c. parentibus 557 c. 
testibus 196 a. tot testibus ib. 

Coràm. $In vel sub proprià per- 
sonáà 474 b. agens aliquid ib. 

Corbis 342 c. 371 a. 556 b. 706 
ἃ. parvus 371 a. 

Corbis in modum 706 a. 

Corbula 556 b. 706 a. 

Cordacem salto 338 c. 

Cordata mens 708 c. 

Cordaté 227 a. - 

Cordatus 82 c. 227 a. 606 c. 708 
2. 709. b. animus 420 b. sum 
708 c. 

Cordax, genus saltationis comicee 
338 c. : 

Corde 304 b. audaci przditus 299 
c. carens ib. magno przditus 
606 c. sub corde latens 299 c. 

Cordi insidens ib. 

Cordialis 299 b. 

Cordis conceptio, id est, cogitatio 
299 e. dolor 299 b. dolorem 
sentio ib. duri qui est ib. duri- 
ties ib. involucrum 299 c. 330 
b. motus palpitationi similis 
299 b. pulsus post vehemens 
exercitium 72 b. tutamen 711 c. 

Cordium cognitor 131 b. 

Coria coneinno 154 b. incidens 
643 b. optimé subacta et curata 
154 b. 

Coriacea baltea canum 632 a. tu- 
nica, qua corpus tegimus ad ar- 
cendas pluvias 608 c. vestis 
167 b. 607 b. 

Coriaceum flagrum 598 b. umbra- 
culam 152 c. 

Coriaceus 119 b. 159 c. 495 c. 
598 b. 602 b. 614 b. penis 461 
b. 686 c. saccus 598 b. 

Coriandrum 339 a. 

Coriaría ars 598 b. 

Coriariam artem exercens ib, ar- 
tem faetito ib. 

Coriarius 119 b. 154 b. 542 c. 
567 a. Ad coriarium pertinens 
154 b. 

Corio contecta navis 522 c. con- 
tego 119 b. durissimo munitus 
153 a. intego 167 b. munitus 
576 b. 

Corium 119 b. 152 c. 302 c. 398 
a. 401 c. 576 b. 598 b. 602 b. 
614 b, bovinum 154 b. Conein- 
no seu apparo 119 b. quod prae- 
cingitur 598 b. recens 153 a. 

Corneus. $ Ex corno factus 344 a. 
$ Ex cornu factus 309 c. 

Cornibus cgrens 310 a. 423 c. las- 
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eiviens 310 b. latis praditus 
ib. oecurso et pugno 359 a. stra- 
tus 618 a. trahens 194 c. 

Cornicen 88 c. 

Cornicis pullus 340 c. tres, qua- 
tuor, quinque zetates degens ib. 

Cornicor 352 b. 

Corniculatus 309 c. 

Corniculum ib. 

Corniger 697 a. 

Cornix 340 c. 

Cornu 309 c. 310 b. 343 c. ela- 
borans 204 c. $ Pars aeiei 309 
c. alterum circumvenio 310 b. 
dextrum tenebat 309 c. 

Cornu feriens 309 c. ferio ib. pe- 
to ib. E cornu resonans 717 b. 

Cornua antennarum 310 a. citha- 
re 6 b. $ Tibiz 309 c. 

Cornua alta gerens 310 b. aurala 
gerens ib. erecta habens 310 b. 
344 a. erigo 309 c. gero 697 a. 
habens 226 c. multa habens 310 
b. hircina habens ib. pulchra 
habens 310 a. 343 c. retorta 
habens 310 a. sculpens 132 c. 
taurina habens 310 b. tortuosa 
habens ib. 

Cornus 344 a. 

Cornuta 226 c. 310 a. supra mo- 
dum 310 b. syllogismus ib. 

Corolla 614 a. 

Corolle floreze 63 b. tortiles in 
orbem 357 a. 

Corollariun 100 a. 694 c. addo 
147 a. legitimi et constituti cibi 
18 b. 

Corollas nectens 533 c. 

Corona 156 c. 340 c. 614 a. 636 
€. ᾧ Considentium principum 
180 b. hominum 283 b. 356 a. 
$ Sydus 53 a. 489 b. 614 a. 

Coronà aureà redimitus. 614 c. 
cingo 614 a. exorno 614 b. 
privor ib. pulchrà redimitus 
614 c. spiceà redimitus ib. 

Corone gestatio 698 a. in modum 
614 a. 

Coron: 265 b. 

Coronam ambio 614 c. aufero 614 
b. depono ib. sectans 698 a. 
gesto ib. necto 533 c. non ha- 
bens 614 b. violaceam gestans 
614 c. 

Coronamentum 614 b. 

Coronarium certamen 614 a. 

Coronarius ib. 

Coronarum amans 614 c. amans 
sum ib. venditor et venditrix 
567 c. 

Coronas conficiens 544 c. 

Coronatio 614 b. 

Coronatus 614 a. 698 a. bene 614 
c. calamis ib. hedera ib. spinis 
614 b. sum 698 a. 

Coronis 340 c. 

Corono 57 a. 156 c. 614 a. priüs 
614 b. tznià 637 a. 

Coronor 156 c. 614 a. 

Corpora multa habens 631 b. 

Corporalis 631 a. 

Corporaliter ib. 

Corporari 581 a. 631 b. 

Corporatus 631 Ὁ. 

Corpore carens sea exutas 151 a. 
bene habito 996 a. bene con- 
stituto qui est 654 a. quaestum 
facere 902 c. quwstum faciens 
288 b. robusto esse vel sum 
Φ Ὁ. 11 ἃ. 681}. “ 

Corporeum fieri 631 b. 

Corporeus ib. 

Corpori deditus 631 a. 

Corporis amans 631 b. amans sum 
nimiüm ib. amor ib. bona bhabi- 


Corpulentus 581 b. 631 b, evado 
supra modum 581 b. 

Corpus 140 a. 151 a. 194 a. 360 
8. 570 c. 581 a. 631 a. hominis 
84a. $ Collegium 631 a. 

Corpus album habens 736 a. atrum 
habens ib. commiscere cum ma- 
tre 421 a. curo 254 b. curo 
bené necessario 666 a. durum 
habens 631 b. esse facio 544 c. 
631 b. exerceo 83 c. gracile 
habens 631 b. incidens et vul- 
nerans 736 a. liquatum habens 
jb. magnum habens 631 b. mis- 
cere 421 a. nitidum habens 736 
8. recreare 631 a. reficere 366 
b. 544 c. tenerum habens 735 
c. in corpus coalescere 631 b. 

Corpusculum 631 a. 

Corradiantia, we 87 b. 

Corrado 739 c. 740 a, Qu: cor- 
raduntur rastro 624 c. 

Correctio 217 c. 351 a. 478. b. 
eorum qua dicta sunt 478 b. 
praecedens ib. 

Corrector 217 c. 478 b. 

Correctu facilis 478 b. 

Correctum quod est ib. 

Correpté 612 b. 

Correptio, apud Gramm. ib. 

Correptum esse morbo 295 b. 

Correptus à demone 367 b. in- 
sanià 46 a. 

Correspondens 39 a. 

Correspondentia ib. 

ad Corrigenda superiora qui adji- 
citur 478 b. 

non Corrigens 709 c. 

Corrigere qui potest 478 b. 

Corrigi qui nequit ib. 

Corrigia 274 b. calceamenti 235 a. 

Corrigià substringo malleolos pe- 
dum 629 a. : 

Corrigiarum constriotio 274 b. 

Corrigiola ib. 

Corrigit tortuosum 972 a. 

Corrigo 217 b. 272 a. 478 b. 578 
b. 621 c. insuper 478 b. 

Corrigor 217 c. 972 a. 478 b. 

Corripere aliquem dicitur aliquid 
318 b. 

Corripi demonio 204 a. furore 
]ymphatico 445 c. morbo 366 a. 
tertianis febribus 46 a. 

Corripiant dentibus terram 364 c. 

Corripiens, apud Gramm. 612 b. 

Corripio. $ Capio, prehendo 30 a. 
77 a. 171 c. 364 a. 366 a. 400 
c. 525a. trahendo sursum 77 b. 
$Invado, urgeo 196 à. 367 a. 
$ Reprehendo 366 c. 367 b. 
$ Breve reddo apud Grammati- 
cos 612 a. 

Corripior 337 c. 366 a. 

Corrivalis 202 b. 265 a. 

Corrobora te ipsam 579 c. 

Corroboratio 344 b. 579 b. 

Corroborativus 579 b. 

Corroboratus ib. animáà 579 c. 

Corroboro 286 c. 987 a. 344 a. 
543 b. 575 c. 579 a. 

Corroboror 543 b. 579 a. corpore 
62 a. à 

Corrodens 144 b. 

Corrodo 118 c. 179 b. 213 c. 

Corrodor 118 c. 305 c. 

Corrogo 4 c. 201 c. vicissim 201 c. 

Corrosio 118 c. 

Corrosivus ib. 

Corrosus à tineis 179.b. 

Corruens 529 a. 

Corrugatio 578 c. 

qui Corrugatur 687 a. v 

Corrugo 284 a. 578 c. 620 b. 

Corrugor 578 c. 
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tudo ib. custos 712 a. ejusd 
qui est 631 b. exercitatio 83 c. 
habitudo sed constitutio: 222 a. 
unius in aliud corpus transmu- 
tatio 631 b. sine corporis inter- 
ventu ib. 

Corporum servorum mercataram 
exerceo 509 a. 

Corpulentia 503 c. 581 b. 

Corpulentam reddo 544 o. 581 a. 


Corrumpendi vim 700 c. 

Corrumpens animum 701 b. ligna 
ib. populum ib. vitam ib. 

Corrumpere sese invicem ib, vi- 
num 291 c. 

Corrumpi pecaniis qui nequit 46 c. 
non posse pecuniis 701 a. 

Corrumpo 7 a. 53 b. 154 c. 196 b. 
206 b. 269 a. 281 a. 291 c. 
314 a. 315 b, 326 a. 391 a. 


393 c. 441 c. 542 a. 569 c. 
599 b. 700 b. 701 a. aliquan- 
tum 701 a. anté ib. insuper ib. 
largitione 154 c. 155 c. muneri- 
bus 583 c. unà 701 ἃ. $ Con- 
stupro 391 a. 701 a. 

Corrumpor 53 b. 981 a. 391 a. 
393 c. 441 c. 670 a. 700 b. 
cireumcirea vel cireumquaque 
700 c. 701 a. luxu 263 b.-ite- 
rum 701 a. 

Corruo 528 c. anté 597 c. ) 

Corruptela 315 h. 700 e, 701 a. 
judicii 154 c. 

Corruptibilis 569 c. 700 b. vix 
701 b. 

Corruptio 700 c. 701 a. que fit 
largitione vel per munera 154 e. 
583 c. 

Corruptiones a&rum 24 a. 

Corruptioni obnoxius 700 b. non 
obnoxius 338 b. 700 c. 701 b. 

Corruptionis immanitas 701 b. 

Corruptivus 569 6. 700 e. 

Corruptor 391 a. 569 c. 700 c. 
701 a. puerorum 701 b. virgi- 
num 459 c. : 

Corruptores 394 a. 

Corrupta facilis 

Corruptam judicium 165 a. 

Corruptus 700 b. in navi 701 b. 
nuper 700 b. status Reip. 548 
b. sum 701 a, Nor corruptus 
judex 154 c. muneribus 163 b. 

Cors anserum 666 c. 

Cortalis 185 c. 

Cortex 295 b. 382 b. 704 b. mali 
153 a. parvus 704 c. pomorum 
302 b. 

Cortieatus 382 b. ; 

Cortice carens 382 b. 704 c. diffi- 
cili tectus 382 b. disrupto sum 
575 b. obdueta semina habens 
604 b. turgesco 382 b. uno tec- 
tus ib. 

Corticem detraho 704 .e. habens 
ib. habens asperum ib, crassum 
ib. disruptum 575 b. ipsum-ad- 
huc, hevem, longum, mollem, 
scabrum, similem, tenuem ib. 

Cortices rugosus habens ib. - 

Cortici similis 704 b. 

Corticibus abundans 382 a. 

Corticis detractio 382 c. 704 c. 

Corticosus 295 b. 382 b. 

Cortina 521 a. 733 a. 

Corvinus 338 b. i 

ex Corvis auguria captans 399 b. 

ad Corvos abire jubeo 338 e. 

Coruscans fulminis in modum 
688 c. 

Coruscantem rutilo splendore fa- 
ciem habens 427 a. " 

Coruscat igneo fulgore 369 b. 

Corusco 85 a. 400 b. 615 c. pari* 
ter 85 b. 

Coruscus 26 a. 97 a. 

Corvulus 338 c. 

Corvus ib. nocturnus ib. 

Corybantius 340 a. : 

Corybantum more furo-vel insanio 
ib. templum ib. 

Corybas ib. 

Coryomi 487 c. 

Coryowus principis alicujus 40 c. 

Corymbi aurei 577 a. 

Corymbus 340 a. 

Coryphzus 540 b. 

Cos 39 a. 256 b. 682 c. 

Costw 601 c. latiores 532 a. na- 
vium 3927 b. 

Cothurni 94 b. 

Cothurnus 397 b... 

Coticula 39 a. $ Lapis Lydius 
104 b. 

Cotonea malns 355 c. 417 b. 

Cotoneum malum 417 b. 

Cottabo ludo 342 a. 

Cottabus ib. 

Cotarnicum lusus 649 b. matrix 
420 a. 

Cotarnix 336 a. 482 b. maxima 
420 a. 

Cotyla 342 b. 

Cotyle mensuram s:equans ib. 
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Coxa 286 b. 419 a. 

Cox cavitas 849 b. 

Cosas tamidas habens 455 b. 

Coxendicis cavum os 590 c. con- 
cavitas 342 b. 

Coxendicum dolor 286 b. 

Coxendix ib. 

CRABRO 64 c. 459 b. 698 a. 

Crambus, vitium fri et uva- 
rum 344 a. 

Crapula 343 c. 

Crapulee exbalatio ib. 

Crapulee obnoxius ib. 

Crapulam arcens vel non inferens 
848 c. edormio, seu exhalo ib. 
sentio, ib. nou sentiens ib. Per 
crapulam deliro ib. 

Crapularis redundantia 300 c. 

Crapulor 343 c. 

Cras89a. - 

Crassa arbor 20 b, genua habens 
503 c. labra habens 455 b. 
723a. ^ 

Crassá Minervà 407 c. 503 c. 
Minervà fusus 727 b. 

Crassam cutem seu pellem habens 
153 a. radicem habens 576 a. 
substantiam habens 407 b. 

Crassamen vel Crassamentum 284 
c. 503 c. 

Crassas clunes habens 455 b. coxas 
habens ib. virgas habens 569 a. 

Crassé 211 b. 407 c. 503 c. lo- 
quens 617 b. loquor ib. pronun- 
tians ib. 

Crassesco 20 b. 503 c. supra mo- 
dum 503 c. 

Crassior ib. 

Crassiore Minervà 407 c. 675 b. 
Minervà factus 629 c. 

Crassis partibus vel particulis con- 
stans 407 c. 

Crassissimus 503 c. 

Crassiliem squalem habens ib. 
sura habens ib. 

Crassities ib. 

Crassitudi hastze habens ib. 

Crassitado 20 b. 284 b. 503 e. 
partium 407 c. 

Crassius vinum 446 a. 

Crassiüs. $ Rudiüs 407 c. 503 c. 

Crassiuseulus 503 c. 

Crasso modo 674 a. ore loquor 
617 b. pilo preditus 96 c. 
succo preditus 756 c. 

Crassum corticem habens 704 c. 
ingenium 503 c. intestinum 728 
a. 730 c. os 617 b. os habens 
ib. penem habens 455 b. red- 
dendi vim habens 503 c. reddo 
20 b.503c. reddo supra modum 
503 c. rostrum habens 578 a. 
suécum habens 727 b. 


. Crassus 90 b. 92 c. 407 c. 503 b. 


609 b. fio 20 b. 503 c. 


| Creber 51 a. 995 b. 250 b. 563 c. 


148 b. suffragiis 639 a. non 
suffragiis ib. suo ipsius suf-: 
fragio ib. 


634 a. et continuus 51 a. non 
563 c. 

Crebras habens colummas 699 c. 
gemmas 475 a; radices 576 a. 

Crebri 51 a. 84 c. fluctus 51 a. et 
frequentes morbi 225 b. 

Crebritas 225 b. 563 b. 

Crebró 159 e. 995 b. 950 b. 973 
ἃ. 339 c. 563 b. 634 a. 

Crebros oculos habens 475 a. 

Credens multum 506 c. parum ib. 

Credentes 505 c. 

ut Credibile est 183 ἃ." 

Credibilis 505 c. 506 c. 

Creditor 732 b. 

Creditoribus non obnoxius ager 
615 b. 

Creditu difficilis 506 c. 

Creditur mihi. ὁ Fides habetur 
mihi ib. ᾧ Concreditur seu 
committitur mihi 505 c. 506 c. 
794 c. non 506 c. 

Credo 505 b. 506 c. $ Concredo 
505 c. 506 c. 

Credor 505 c. 

Credulus ib. 506 c. 

Crema me 290 c. 

Cremari qui potest 290 b. 

Cremasteres 346 c. 

Crematio 290 a. 676 b. 

Crematu difficilis 291 a. facilis ib. 

Crematus 290 c. non 291 a. recens 


ib. 

Cremia colligo 710 c. 

Cremiis similis ib. 

Cremiorum collectio ib. collectrix 
ib. 

Cremium ib. 

Cremo 9 c. 290 a. 291 a. mor- 
tuum 290 b. 

Cremor. $ Comburor 290 c. 

Crena. $ Sagitte incisura 132 b. 


$ Condo, fingo, produco 
284 a, 354 a. $ Designo 100 b. 
148 b. 639 a. ante 639 a. ma- 
gistratum in comitiis 31 c. suf- 
fragio meo 698 c. 

Creor. ὁ Condor 354a. ὁ De- 
siguor 30 a. 100 c. 148 a. 
639 a. 

Crepans dentibus 350 c. Non 
crepantes amygdale dum δ». 
guntur 587 b. 

Crepida 347 b. 

Crepidarum venditor 567 b. 

Crepidas induo 347 b. 

Crepidatus ib. 

Crepidine carens 723 a. 

Crepidines fluviorum 722 c. pro- 

23 a. 


'630 b. $ Pinguis 665 b. 
$ Stupidus 272 b. 625 c. 

Crastino die 89 a. 

in Crastinum differre ib. 

Crastinus dies 233 c. 

Crater 308 c. magnus 194 a. 355 
b. parvus 308 c. 342 b. ὁ Aque 
conceptaculum 308 c. ' 

Cratera ib. 

Crateras statuere 278 c. 

Crates 128 a. 571 a. 581 c. 646 b. 

Craticula 214 b. 646 c. 

Creare ducem 148 b. judicem 
808. periculum 19 a. regem 
104 c. 541 c. regem per Sortem 
364 b. 

Creasti mulieres in lucem 456 c. 

Creata res 354 b. 

Creatio. $ Fabricatio, productio 
ib. mundi 543 b. $ Designatio, 
renunciatio 148 b. 573 b. impe- 
ratoris 30 a. magistratus 639 a. 

Creator 354 b. 531 a. 541 c. 

Creatrix 531 a. : 

Creatum opus 354 b. 

qui Creatur rursum magistratus 
32 a. 

Creatura 354 b. 

Creatus. $ Conditus ib. à Deo 
ib. non ib. $ Designatus 30 b. 


Crepido 270 b. 505 a. 728 a. fos- 
8:8 722 c. littoris 504 c. 

Crepitacillum 532 ἃ. 

Crepitaculo sonitum edo ib. 

Crepitaculum 346 c. 550 b. 532 a. 

Crepitans igni 599 a. 

Crepitare facio 350 b. rostro di- 
citur ciconia ib. 

Crepito 248 c. 334 c. 350 b.'384 
c. 501 c. 532 a. 

Crepitu plenus 742 a. Cum cre- 
pitu 248 c. 

Crepitum cieo 384 c. edo 116 a. 
248 b. 742 a. nullum edens 
742. ἃ. ventris edo vel emitt 
518 c. 519 a. 742. a. ventis 
emitto in 743 a. i 

Crepitus 334 c. 384 c. 501 c. 
742 a. crepitaculi 532 a. ignis 
116 a. ventris 106 a. 519 a. 
Cui crepitus curz sunt 416 c. 

Crepo 384 c. 556 a. ὁ Loquilor 
350 b. $ Ampullas verborum 
projicio, jacto 334 c. 674 c. 

Crepuit gemuítque sub pondere 
116 a. 

Crepuseulum 89 a. 149 a. 326 b. 
matutinum 87 a. primum, ves- 
pertinum 214a. Ante crepus- 
culum 149 a. 
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Crescendi vim dans 714 b. vim 
habens 23 b. 

Crescens 93 b. bené et feliciter 
44 a. 715 b. laté 715 b. non 
44 a. 45 c. in rectitudinem 
715 c. 

Crescere inzqualiter 405 c. in 
proceritatem 715 c. in rectitu- 
dinem ib. 

Crescit malum tibi 239 b. 

Cresco 23 b. 44 a. 85 c. 163a. 
405 c. 491 c. 534 a. 535 a. 
nimium 23 c. simul 23 c. 637 c. 

Crescunt capilli 23 b. in corpus 
538 b. in longitudinem abies, 
palma 23 b. 

Creta 308 b... 

Crex, avis 346 b. 


.| Cribellum 341 a. 


Cribra conficiens 543 b. 

Cribratio 583 b. 

non Cribratus 907 c. 

Cribri ambitus 614 a. 649 b. mo- 
do 341 a. 

Cribro divinans 399 b. ferreaquam 
841 a. 

Cribro ib. 583 b. 584 a. priüs 
161 b. 

Cribror 583 b. 

Cribrum 249 b. 341 a. 347 b. 
386 b. 583 b. 679 b. quo farina 
cribratur 584 a, rarum 526 b. 

Crimen 7 c. 35 c. 36 a. 164 c. 
217 c. 293 b. hoc confertur in 
me 35 c. diluere 392 b. impingo 
164 a. 694 b. intendere 280 c. 
quod objieitur 293 c. recipere 
in se 35 c. 155a. 293 b. In 
crimen incurro 491 b. amentia 
incurrere ib. 

Crimina gravia objiciuntur mihi 
$5 c. objectantes 293 b. publica 
164 c. : ν᾿ 

Criminatio 36 a. 98 b. 192 b. 
293 c. 411 c. 

Criminator 98 b. 

Criminatorié ib. 

Criminatorius 36 a. 

^Criminatus me homicidii ib. 

Crimine absolvere 35 c. injurie 
illate teneri 223 b. libero te 
85 b. piaculari teneri 9 b. va- 
cans 36 a. 217 c. In crimine 
ponent 650 a. sine crimine 
411 c. « 

Crimini do 293 c. obnoxius 36 a. 
218 a. obnoxius sum 491 b. of- 
ferre se 293 b. 


Criminis loco hzc objiciens 36 ἃ." 


loco ponent 650 a. objectio 293 
c. relatio 693 b. 

Criminor 36 a. 98 b. 105 a. anté 
36 a. falsó 686 a. insuper 36 a. 
simul ib. 

Crines contorti 620 c. intorti 352 
b. 532 c. plexi 532 c. 

Crines erectos habens 262 c. im- 
plicare 57 b. nigricantes habens 
719 b. promissos habens 262 c. 
rectos habens ib, 

Crinis 306 b. 

Crinitus 262 b. 334 a. sum 262 b. 

Crocitans cornix 306 b. . 

Crocitalio 352 b. 

Crocito ib. 

Crispa 488 b. coma ib. folia ha- 
bens 712 c. 

Crispam comam habens 334 b. 
comam ib. 

Crispis capillis preditus 300 a. 

Crispitudo 488 b. 

Crispo 343 a. 

Crispus 262 c. 488 b. 

Crisso 576 a. εἶ 

Crista 329 c. galeze 389 a. 649 c. 
gallinacei 358 c. 

Cristà insignis 589 b. 

Cristz emissio in avibus ib. 

Cristam habens albam 389 b. altam 
ib. auream ib. gallinacei 389 a. 
non 389 b. pulchram ib. pro- 
fusam valde ib. rubram ib. sur- 
rigeus ib. 

Cristarum repositorium 589 a. 

Cristas galearum e 567 b. 
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Cristata galea 358 c. 

Cristatus bene 389 b. sum ib. 

Cristis bené instructus sum ib. 

Criticus 347 c. dies 347 c. 
348 a. 

Croceis indutus 298 b. 

Croceum peplum habens 516 c. 

Croceus 326 b. 349 c. 381 c. 

Crocias lapis 349 c. 

Crocinus ib. 

Croco imbuo seu tingo ib. si- 
milis sum ib. tinctus 103 b. 
349 6: 

Crocodilinz.quzestiones 149 b. 

Crocodilus ib. 

Crocum mentior 349 c. refero ali- 
quà ex parte ib. 

Crocus ib. 

Crotalia 350 b. 

Cruce insignio 628 b. 

in Crucem attollo 608 a. tolli 
630 c. tollo 597 b. tollo unà 
608 a. In malam crucem abire 
jubeo 338 c. facessere 211 b. 


Cruci affigens 608 a. affizo 944 b. | 


522 c. 608 a. afligor ib. affixus 
533 b. 

Cruciabat hoc illum 12 a. 

Cruciari dolore 599 c. 

Cruciatus corde 659 a. 

Cruciatus, às 43 b. 104 c. 501 a. 

Cruciatüs locus 104 c. 

Crucifigo 244 a. 608 a. iterum 
608 a. unà ib. 

Crucifixio ib. 

Crucio 27 b. 525 a. 659 a. dolore 
omni ex parte 453 c. 

Crucior 27 b. dolore vehementi 
453 c. extendendo 638 a. 


"Crucis formà 675 b. formam ge- 


rens ib. nota 628 b. 

Cruda senectus 745 a. Quze cruda 
comedi solent 672 a. 

Crudz carnes 745 a. 

Crudele ferrum 193 a. 

Crudeli mente praeditus 710 a. 
supplicio puniens 545 c. 

Crudelis 43 c. 64 c. 70 a. 179 b. 


193 a. 206 b. 246 b. 265 c. | 


406 ο. .476 c. 606 c. 709 b. 
745 a. factus erat 70 a. tyran- 
nus 675 c. 

Crudelissimé 37 c. 

Crudelitas 65 a. 745 a. 


'Crudelitate fervens 703 b. 


Crudeliter 64 c. 193 a. 

Crudis cibis vescens 589 a. vesci 
683 b. 

Cruditas 745 a. 

Crudivorus 112 a. 119 a. 179 b. 
683 b. 

Crudiusculus 745 a 

Crudorum voratio 683 b. 

Crudum impono arz 653 c. par- 
tum edens 655 a. salsamentum 
633 c. seco 645 a. 

Crudus 565 b. 745 a. qui come- 
ditur 119 a. qui laniatur 602 a. 
qui sectus fuit 645 a, qui te- 
ritur 671 a. : 

Cruenta qui extussiunt 693 b. 

Cruentare manus 97. c. 

Cruentatus 28 a. 409 a. 705 a. 

non Cruente 28 a. 

Cruento 27 c. 28 a. 117 c. 390 
c. 705 b. cruore 117 c. valde 
28 a. unà ib. 

Cruentor 27 c. unà 28 a. 

Cruentum aspectum habens 472 c. 

Cruentus 27 c. 28 ἃ. 103 b. 390 c. 
non 28 a. 

Crumena 97 b. 400 c. 

Crumenarum incisor 644 a. 

Crumenas incidere 644 a. 

Crumenula 97 b. 

Cruor 27 c. 390 c. per adipem 
sparsus 472 c. 

Cruore conspersus 692 a. cruento 
117 c. inquino ib. 

Crura ambiens 591 c. habens z- 
qnalia, asinina, bona, grandiora, 
hircina, incurva, longa, mala, 
non, numellis inclusa, obtorta 
introrsum, punicea, tenuia, tria 
ib. 
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Cruribus tardis incedens 591 c. 
sine cruribus ib. 

Crus 326 b. 419 a. 591 ὁ. unicum 
habens 591 c. .- 

Crusta 532 b. ab ardente ferro iu- 
ducta 214 b. pennarum 185 a. 
pultis 135 c. 

Cruste inductio 214 b. 

Cruste marmore: 563 c. 

Crustas inducens medicamentum 
214 b. obduco ib. squamarum 
modo habet 532 b. 

Crustum 263 b. 

Crux 608 a. 

Crypta 351 c. 

Crypticus ib. ἶ 

Crystalli/pelluciditatem — imitor. 
352 b. 

Crystallinus ib. 

Crystallo similis ib. 

Crystallus 141 c. 352 b. 

CUBANDI difficultas 329 a. 

Cubans foris ib. humi 218 b. 
329 b. 379 a. in dolio 329 a. 
infeliciter 218 b. malé etincom- 
modé 329 a. solus 379 a.. 

Cubare cupio 304 c. facio 397 c. 
329 a. 372 b. humi 218 b. 

Cubatio mala, seu incommoda 
329 a. 

Cubicé 355 b. 

Cubicularius 218 b. 598 a. sum 
398 a. 

Cubiculi vestibulum 151 c. 
Cubiculum 151a. 218 b. 249 ἃ. 
329 a. 455 b. parvum 329 a. 

Cubicus 355 b. 

Cubile 218 a. 249 b. 269 b. 328 
c. 329a. habeo vel constituo 
mihi in 329 a. habere 218 b. in 
sylvis habens 329 b. $ Lustrum 
218 a. 

Cabili carens 329 a. In éubili col- 
loco 218 a. quie habentur collo- 
quia ib. suo qui est ib. 

Cubitalia 6 c. 

Cubitalis stipes 524 c. 

Cubiti caput 300 b. gibbero ferio 
ib. inflexio 6 a. os 355 b. os 
majus 524 c. os minus ib. pars 
superior jb. summitas 744 c. 
unius qui est 524 b. Manus in- 
sero lateribus ut cubiti emi- 
neant 6 c. 

Cubito adjunctus 524 c. incumbo 
6 c. innitor ib. metior 524 c. 
pello 355 b. repello vel sub- 
moveo 6 c. 

Cubitorum numero par 524 c. 
duorum, trium, quatuor, quin- 
que, sex, &c. ib. 

Cubitos albos habens ib. duos ex- 
cedens ib. intendo 6 c. pulchrós 
habens 524 c. roseos habens ib. 

Cubitrix 218 a. 

Cabitum 524 c. 

Cubitum dimidium zequans ib. In 
cubitum reclinatio 6 c. 

Cubitus 6 b. 9 c. 524 b. 744 c. 
parvus 6 b. 

Cubo 88 b. 218a. 327 c. 329 a. 
475 b. ad latus alicujus 378 c. 
humi 329 b. juxta 88 b. 218 b. 
528 a. sub dio 329 a. 

Cubum facio 355b. In cubum 
formo ib. 

Cubus ib. 

Cucifera arbor 697 b. 

Cauculus 329 b. 

Cucumerarium,587 c. 

Cucumerarius ib. 

Cucumeris in modum ib. semen ib. 

Cucumis ib. parvus ib. 

Cucurbita 331 b. 600 a. sylvestris 
600 a. 

Cueurbitze 332 a. medicinales 4 c, 

Cucurbitula 331 b. medicorum 
587 c. 

Cudentes orationem aut verba 
337 c. 

Cudo 721 a. argenteos nummos 
337 c. monetam vel nummum 
337 b. monetam non bonam 
ib. insuper 720 c. super ib. 

Cudor 336 b. ex were 720 b. 
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Coi 484 b. 

Cui? 450 b. 

Cujas 146 b. 

Cuivis 484 b. 

Cujus ib. 

Cujus? 450 b. 

Cujasdammodi 450 a. 

Cujuslibet 484 b. 

Cujusmodi 146 b. illa? 450 a. 

Cujusvis 484 b. 

. Culeitra 574 b. 673 c. 

Culcitrzein modum convolvo 6753 c. 

ulcitras texens 682 a. 

Culeolus 264 a. 

Culeus 152 c. 330 b. 495 c. 671 a. 

Calex 111 c. 196 a. 326 a. vinari- 
us 362 c. 

Culina 144 a. 276 c. 394 c. 

Culinarius 79 a. 394 c. 

Culmen 41 c. 151 a. 

Culmina montium 614 a. 

Culmus 292 b. Jnter culmos ver- 
sans ibid 

Culpa 35 c. 

Culpà carens vel vacans 36 a. li- 
berare 35 b. In culpà qui est 
35 c. mihi non es ib. 

Calpabilis 411 c. 

Culpz affinis 35 c. 36 a. 

Culpam confero in aliquem 36 a. 
prestare 177 b. rejicio in 36 a. 
sustineo 225 c. sustinere belli 
35 b. Extra culpam positus 
188 c. 

Culpandus 35 c. 86 a. 411 c. 

Culpans 411 c. 

Culpo 35 c. 36 a. 

Culpor ib. 

Culta regio 203 c. terra 202 c. 

- 204 a. 206 c. terra habitatorum 
frequentià 457 b. 

Calta (sc. loca) 202 c. 203 a. 

Culta 295 a. 

Cultellus 403 b. quo jugulum ali- 
cujus petitur 626 a. 

Culter 88 a. 336 c. 403 b. ad ex- 
coriandum 152 c. tonsorius 448 
€. quo obstetrix infanti uibili- 
cum przsecat 465 c. 

Cultior regio 204 a. 

Cultor 254 b. 371 c. Dei 583 a. 

Cultores Musarum 254 b. 

Cultri jugulatorii 626 a. 

Cultro aperio 629 b. 

Caultrorum artifex 543 c. venditor 
567 b. 

Cultrix 254 b. 

Cultu decenti 611. c. simili utens 
594 a. 

Caltum addens 473 b. corporis 
curo 410 a. gerens imperatoris 
222 a. 

Cultura 203 c. 206 c. 254 b. agri 
203 c. in herbis et arboribus 12 
c. terree 203 c. 

Culturz neglectus ib. 

Cultus (a.) 1 c. splendidé 228 b. 

Caltus arborum et herbarum 254 
b. corporis 222 a. 254 b. 473 b. 
594 a. corporis neglectus 226 c. 
dei 262 a. deorum 9 b. 254 b. 
divinus 582 c, 583 a. externus 
344 c. insanus idolorum 396 a. 
legum 202 c. nimius 520 a. 
plantarum 495 a. religiosus 371 
c. in vestitu 100 b. 228 a. su- 
perüluus 473 b. $ Observantia 
254 b. 

Cultüs seu ornatüs amans 541 c. 
in vestita nimiüm studiosa vel 
studiosus 473 b. stadium 341 c. 

Cum 59 c. 414 b. 498 a. 558 c. 
624 a. 680 c. aliquo esse, id 
est, ab alicujus partibus stare 
414 b. aliquo facio 23? b. armis 
414 b. bis tanto argenti rependi 
558 c. bonà Dei venià dictum 

*sit 624a. iisfedusinierunt 414 
b. mille armatis 624a. multo 
lumine 680 c. pane si habeant 
solum nasturtinm 198 c, pau- 
pertate juncta senectus 414 b. 
potestate 231 c. rege percussa 
federa 558 c. tanto exercitu 
299 ἃ. Pariter cum sole 53 a. 


unà cum 421 b. 624a. aureo 
sce 59 c. 

Cim, tum 86 a. 450 b. 

Cuminaceus 358 a. 

Cuminum ib. 

Cumulatam mensuram habens 
641b. —. 

Camulaté 534 b. 562 b. expletus 
534 b. Ἢ 

Cumulatim 631 b. adjungo 652 c. 
aggregor 631 b. 

Cumulatio ib. 

Cumulatus 562 a. 631 b. 

Cumuali arenc 258 c. 

Cumulo 407 a. 439 b. 491 c. 631 
b. circumcirca 631 b. 

Cumulor ib. 

in Cumulos aggero 4410 a. 

ad Cumulum addo 415 c. 

Cumulus 15 c. 114 n. 258 c. 284 
b. 407 a. 440 a. 631 b. 650 b. 
729 c. malorum 363 c. terrz 
580 a. 

Canabula. $ Nidus 438 a. 

Cune 386 b. 

Cunctabundus 410 c. 

Conctanter 98 a. 115 c. 630 c. 
736 a. 

Cunctantissimé 630 c. 

Caunctari cupio 410 c. 

Cunetatio 98 a. 179 ο. 410 c. 630 
c.736 a. , - 

Cunctalione carens 410 c. sine 
cunctatione ib, 

Canctator ib. 

Cunolatores 223 c. 

Cunctatrix 281 c. 

Cunetor 98 b. 114 a. 223 c. 358 
b. 410 c. 650 c. 651 b. 681 b. 
vicissim 410 c. 

Cuneata acies 99 a. 

Cunei 630 a. 

Cunei adactio 627 c. 

Cuneis compactus 522 c. obstruo 
undique 628 a. 

Cuneo ib. 

Cuneo findo 627 c. obstrüor ib. 
obturo ib. scindor ib. 

Cuneolas 627 c. 628 a. 

Cuneum inculco 628 a. 

Cuneus 135 a. 627 c. 

Cuniculi seu cloacse instar 436 b. 

Cuniculi. $ Fossa subterranea 414 
b. 436 b. 

Cuniculis actis ccpit obsidere 
414 b. 

Cuniculos ago 436 b. 482c. hos- 
lium transversis cuniculis ex- 
cipio 482 c. 

Cuniculosum ulcus 436 b. 

Cuniculus. $ Animal 364 c. 551 
b. $ Fossa subterranea 436 b. 
482 c. 

Cunila.364 b. 335 c. ; 

Cunnos semper in ore habens 383 a. 

Cunque 517 a. 

Cupedize 388 a. 

Cupedinarius 567 c. 

Cupere alicui bené 169 b. 708 a. 
et velle universi incolumitatem 
133 b. 

Cupes 388 a. 

Cupid? 2 c. 

Cupidines. $ Amores 202 a. 

Cupidinis telis ictus 101 c. 

Cupiditas 928 c. 264 b. 265 a. 
974 c. 479 b. 658 c. 722 b. 
discendi 398 a. glori& 170 a. 
imperandi 81 c. opum immen- 
sarum 459 b. vito» 234 c. 

Cupiditate flagro 405 a. 

Cupiditatem afferre 265 a. 

Cupido. $ Cupiditas 192 a, 274 c. 
incessit 212 b. 365 c. $ Amor 
209 a. 274 c. 541 b. parvus 
202 a. 

Cupidus 265 a. audiendi 41 b. 
discendi 398 a. glorie 170 a. 
gloriw inanis ib. glorie sum ib. 
honoris 658 b. imperandi 81 c. 
lucri 311 a. pecuniz 734 b. sci- 
endi seu scientize 182 c. 296 b. 
spectandi 252 b. 

Cupiens 202 a, 396 b. 402 a. au- 
dire 202 a. 


INDEX LATINUS. 


Cupientes recuperare principatum 
202 a. 

Cupio 99 b. 113 c. 133 b. 167 c. 
192 a. 202 a. 222 b. 230 a. 274 
c. 386 b. 387 b. 405 a. 412 a. 
458 a. 477 c. 722 b. magno cum 
desiderio 541 b. mirum in mo- 
dum 265 a. omnia tuà causà 113 
c. vehementer 405 a. vicissim 
265 a. un& ib. 

Cupita res 192 ἃ. 

Cupitor 133 a. 

Cupitus 180 c. 

Cupressinus 338 a. 

Cupressus ib. 

Cur 487 a. 655 c. tandem? 158 a. 
Causa cur 487 a. Quid est cur ib. 

Cura 281 b. 283 c. 312 c, 332 c. 
409 a. 410 a. 413 b. 416 b. 
454 b. 469 b. 474 a. 620 c. 
656 b. 710 a. alicujus rei 312 
c. multa 746 b. nulla est 409 b. 
nulla fuit ib. cujus nulla habetur 
710 b. quc impenditur rebus 
nihili 378 a. si qua tibi est ser- 
monis jam dicti 416 c. summa 
44 a. 

Curà acutá inventus 413 b. adhi- 
bità 409 c. dignus 312 c. mag- 
nà adhibità ib. multà dignor 
746 b. nullà dignus ib. quem 
nullà dignamur ib. vacuus 710 b. 
Absque vel sine curà 312 c. 
710 b. 

Cura ut 424 a. . 

Curz plenus 44 a. 

Cure erat 409 a. eranl mihi omnia 
710 b. esse tibi nosti 409 a. 
est 409 c. qui est 409 a. .qnod 
est 409 c. quod non esL 409 b. 
habere 12 b. 413 b. babes ami- 
cos 409 c. non habeo 409 b. 
mes: traditar 663 c. trado ali- 
cujus ib. 

Cure 257 c. multie incumbebant 
mihi 281 b. 

Curam abjicere de quopiam 250 c. 
adhibeo 221 b. 710 b. agens 
409 c. agens liberorum vel pu- 
erorum 333 a. ago 416 b. 620 b. 
facio 620 b. gerens 513 a. 409 
b. gerens multam 746 b. gereus 
nullam 312 c. gerens omniam 
709 a. non gereus 409 b. gerere 
alicujus rei 60 b. gero 43 b. 44 
ἃ. 312 c. 313 a. 332. c. 406 a. 
409 b. 416 b. 710 b. 746 a. 
gero insuper 409 c. gero libe- 
rorum vel puerorum 333 a. gero 
magnam 746 b. gero simul 409 
c. gero vicissim ib. gero viri 
313 a. non gero 710 b. gerunt 
venalionis 409 c. habeo 663 c. 
664 a. habeo horum 409 c. ha- 
beo in iis que ad cultum cor- 
poris seu comptum, aut ad hu- 
maniter tractandum aliquem 
pertinent 410 a. habeo parvam 
746 b, non habens 409 c. non 
habeo 691 b. suscipio 710 b. 
Citra curam 4136. Extra curam 
pono 710 b. 

Curaudus minimé 746 b. 

Curans egrotos 333 a. equos ib. 
mensam ib. non 620 c, 746 b. 
sacra 333 a. 

Carare suum commodum 254 b. 

- Non curare aliquid 409 b. 

Curarum oblivionem inducens 313 
a. osor 710 b. vacuitas ib. 

Curas graves afferens aut habens 
313 a. nullas animo versans 
409 c. 413 b. solvens 413 b. 
pariens 654 c. In curas litera- 
rias expendo 710 b. 

non Curat eum, qui potum minis- 
trat 409 a. 

Curatio 281 e. 312 c. 332 c. 409 
c. alienarum rerum 554 a. mu- 
neris 409 c. $ Medela, sanatio 
254 b. 269 a. 409 a. corporis 
254 b. mwgroti, quà debita ei 
officia praesíantar 444 c. αρτο- 
torum 333 a. omnium morborum 
37 c. 


Carationem exequor manibus 

. 723 c. 

Curationis quodvis munus 165 a. 

Curator. .$ Curam gerens 196 a. 
281 b. 512 c. 332 c. 409 a. 
545 b. 663 c. diligens et peritus 
409 c. et inspector sum 592 c. 
funeris 313 a. $ Sanator 254 b. 
$ Tutor pupillorum 165 b. 483 
8. 663 c. Sine Curatore seu 
prefecto qui est 281 c. 

Curatorem impigrum educationis 
196 a. Ad curatorem et preefec- 
lum pertinens 281 c. 

Curatores. $ Prefecti ib. gregis 
ib. operum ib. $ Tutores 663 c. 

Curatrices 409 a. Y 

Curatrix 254 b. 281 b. 332 c. 

Curatus bene 333 b. malé, id est, 
neglectus 746 b. Nou curatus 
seu sanatus 269 a. 

ne Cures 409 c. 

Curia. $ Locus, ubi habetur sena- 

^ tus 113 a. 180 b. magistratuum 
80 b. $ Pars certa populi 408 
ἃ. 707 b. 

Curie ejusdem sum 180 b. con- 
sorlio carens 707 b. particeps 
sum ib. princeps 80 c. 

ἃ Curialibus unus 707 b. 

Curialis ib. 

ad Curiam pertinens ib. 

Curiosé 205 b. ago ib. cogito 413 
c. contemplor priüs ib. exquiro 
ib. inquiri 554 b. inquiro 413 
b. nimium et inaniter laboro 
vel inquiro 205 b. observo ib. 
perscrutor 554 b. scrutor 414 c. 

Curiositas 205 b. 554 b. 564 b. 

Curiosus 205 b. 413 c. 554 b. 
593 b. contemplator 413b. seru- 
tator 564 b. sum in sciscitando 
ibid. 

Curis 710 b. 
nimiis concido 746 a. depositis 
dermio 413 c. multis obnoxius 
ib. onustam mentem habens 708 
b. vacuus 413 b. 

Curnam 487 4. 568 b. 

Curo. $Auxié et solicité cogito 
957 c. 413 b. $ Cure habeo, 
curam gero, procuro, ralionem 


Lu focina 


habeo 12 b. 44 a. 165 a. 196 a. |. 


200 b. 254 b. 312 c. 313a. 
332 c. 333 b. 406 a. 409 a. 
413 b. 454 b. 545 b. 663 c. 664 
ἃ. 710 b. 741 a. 746 a. wgrotos 

- 8383 a. mgrum, et ei inservio 
444 e. aliena negotia 554 c. 
corpus 254 b. corpus bene ne- 
cessarió 666 a. cutem bene 666 
c. insuper 409 c. liberos 333 a. 
non, id est, contemno, negligo 
44 b. 312 c. 410 a. 657 c. 710 
b. 746 b. plantas 333 b. prius 
254 c. simal 409 c. $ Moror, 
respecto, revereor 405 b. 469 
b. $ Medeor, sano 45 c. 254 c. 
255 a. 269 a. 409 b. penicillo 
vulnerario indito 427 b. per 
chirurgum 206 a. 

Curor. $ Alor, nutrior 332 c. 456 
b. ὁ Sanor 269 a. 409 a. teger 
444 c. 

Currat 583 c. 

Carre ib. 

Currebant 268 c. 

Currebat cursu citato 255 c. 

Currendo 668 a. abeo 667 c. post 
668 a. inter currenduim captus 
lepus 667 b. 

Currens 667 ἃ. abeo 255 c. bene 
668 c. celeriter 390 c. diaulum 
668 c. faeilé 584 b. multüm 
668 c..noctu 669 a. obliqué.668 
c. per &therem ib. per diem ἰο- 
tum 669 a. per mare 668 o. per 
se ib. subeo 668 b. subtus ib. 
recté 669 a. revertor 667 c. ve- 
lociter 669 a. vento secundo 
ibid. 

Caurrere velis dicitur navis ib. 
Super quo curri potest 668 a. 

Carricula longa faciens 669 a, 

Curriculi orbita 668 c. 


Currículo 667 b. ibat 255 c. pet- 
transeo 667 c. 

Curriculum. $ Parvus currus 76 b. 
167 b. 

Curriculum breve faciens 668 c. - 

: equorum 669 a. naturse pe 
170 b. emen 

Currit frequenter 668 c. 

Currite 583 c. 

Curro 221 b. 255 c. 265 c. 335 b. 
667 a. bene 669 a. celeriter 167 
c. 306 c. contra 667 c. 668 a. 
dolichum 668 c. à latere 668 a. 
per summas partes.ib. post ib. 
simul 669 a. stadium ib. subter 
668 b. sursum 255 c. velociter 
'669 a. vento secundo ibid. 

Curru tero 53 c. vehor 167 b. 
quod vehitur onus 53 c. E curru 
exeutio aut deturbo 167 b. In 
curru qui est 126 b. Supes curru 
qui est, aut sedet vel ponitur 
167 b. 

Curruca 681 a. 

Currum agito 191 a. gravans 76 b. 
trahens ib. traho 194 c. } 

Currum jungere equis 243c. 255 e. 

Currus 53 c. 67 b. 76 b. 167 b. 
493 a. parvus 76 b. 

Currüs agitatio 191 a. οὐδῷ. 
rentia 167 b. 2 ᾿ 

Currus fabricor 523 a. 549 c. 

Curruum fabricator 5s» 8. 

Caursilis 667 b. 

Cursim 667 b. 668 a. commemo» 
rare 258 b. ostendam 668 b. 
Cursitans 667 b. per prati delicias 

530 b. 

Cursitare sursum deorsum 167 b. 

Carsito 667 a. ultro citróque 695 e. 

Cursitorius 667 b. 

Cursor 93 b. 667 a. 668 a. 669 a. 
currens cum vento 668 c. sum 
669 a. ' 

Cursores 441 a. 

in Cursorio certamine emeritus 
667 c. 

Cursorius 667 a. ; 

Cursu wquans 669 a. cquo ib. 
celer 260 b. citato currebat 255 
c. incitato ferri 668 c. 669 a. 
inferior 667 c, inoffenso p: 
dior 669 a. rapido ferri 521 a. 
recto contendo 669 a. recto per- 
gens ib. revertens 667 e. ten- 
dens in celum 669 a. valens 

667 b. In cursu qui est ib. e 
cursu fit 667 a. 

Cursui aptus ib. 

Cursum auspicari ὃ carceribus 694 
ἃ. contendo 638 b. contendo ad 
637 c. et fluxum facilem ha- 
beo 572 c. Ad eursum habilis 
667 b. 

Cu:sus 583 c. 667 b. canum 6692. 
facilis 510 Ὁ. 572 c. in hippo- 
dromo 660 c. incitatus 668 c. 
rapidus 206 b. reciproeus 669 
ἃ. stellarum errantium 452 a. 
$ Navigatio 535 c. 

Cursüs ancipitis 667-b.- 

Curto 352 a. 

Curtum ib, 

Cartus ib. 

Curva labia habens 722 c. 

Curvamen 358 b. 

Curvans pedes 551 b. 

Curvatio 297 a. 

Curvatura 297 a. rote 70 c. 

Curvitas 297 a. 358 b. 359 b. 576 
ἃ. 597 a. rostii 578 a. 

Carule certamen 191 a. 668 c. 

Curules equi 682 c. equos alens 
666 a. equos alo ib. ludi 669 a. 

Curulis 53 c. 76 b. sella 167 b. 
551 b. 

Curulium equorum nutritio 666 a. 

Curvo 6 a. 997 b. 359 b. 

Curvos ungues babens 6 a. 468 b. 

Curvum 122 c. arcum gerens 660 
b. littus 15 b. 

Curvus 6 a. 15 b. 141 b. 297 a. 
357 b. 359 b. 388 c. 430 b. 
576 a. baculus 297 a, 

Cuspidatus 30 a. 


΄ 


Cuspide acutà preefixus 616 €. 

Cusp 37 c. ext ac 

promissas 133 b. multas habens 
ib. quinque habens 36 b. quin- 
que habens veru 450 c. tres 
habens 106 b. 

Cuspidi similis 364 c. 

Cuspidibus latis praefixa hastilia 
habentes 364 c. 

Cuspis 36 a. 37 c. 38 b. 73a. 134 
b. 307 c. 692 c. haste 171 a. 
178 c. 364 b. 622 c. mutilata 
489 a. 

Custode carens 200 a. 

Custodes 490 a. arcarum 490 b. 
vireumdare corpori 283 b. ci- 
vium 712 a. corporis 490 b. 
fabularum et instrumentorum 
püblicorum 712 a. terrze 490 b. 

Custodia 490 b. 649 b. 711 a. do- 
mus 490 a. fontis 711 c. legum 
ib. libera 157 a. militum à tergo 
712 a. "nocturna 446 b. 711 b. 
$Carcer 490h. 711 b. . 

Custodià cingo 490 b. nullà dig- 
nus 490 c. In custodià teneo 
186 a. 

Custodize defectus 711 c. 

Custodiz portee pressum 490 c. 

Custodiam agere 12 b. contrariam 
habens 490 b. Ad custodiam 

. aptus 711 b. In custodiam in- 
clusus 490 b. 

Custodias ago in ib. 

in Custodiendà domo 490a. 

Custodiendi peritus 711 a. portus 
munus 711 c. thesauri locus ib. 

Custodiendis vasis destinatus lo- 
cus ib. 

Custodiendum trado 651 c. 652 a. 
Ad custodiendum aptus 711 a. 

Custodiens ib. 

Custodientes latera aciei 712 a. 
terram 490 b. 

Custodiis instructus semper ib. 

Custodio 12 b. 211 c. 212 a. 490 
a. 578 c. 600 a. 649 b. 711 
a. 746 a. dilliculter 490 b. do- 
mum 490 a. 711 c. ficus 490 
c. januam 490 b. littora ib. mu- 
ros 712 a. noctu 711 c. ova 712 
8. in penu 632 c. retia 490 b. 
sarcinas 712a. te ab hac re711 
a. à tergo 712 a. non 490 b. 
vasa 490 c. 712 a. vicissim 711 
b. unà ib. 

Castodior 711 a. 

Custodire aüimo 211 c. interdiu 
490 b. 

"Castodiri qui potest 711 a. 

Custoditze domüs praemium 711 c. 

Custoditio vasorum 490 c. 

Custodita difficilis 490 a. 649 c. 
711 c. 746 a. facilis 711 c. 

quod Custoditur 490 b. 711 a. non 
711 c 

Custoditus malé 490 b. non ib. 
semper ib. 

Custodum carceris prefectus 711c. 

Custos 185 c. 489 c. 490 a. 559 a. 
579 a. 592 b. 711 a. agri 711 c. 
712a.auri 712a. carceris 711 c. 
corporis 712 a. domüs 490 a. 
711 c. exercitüs 712 a, fani 490 
c. ficuum ib. fontis 711 c. fruc- 
tuum ib. fructuum autamnalium 
712 a. gaze 711 c, hortorum 
490 a. januze 490 b. legum 711 
c. littorum 490 b. loci 712 a. 
murorum ib. navis 226 c. ovi- 
um 592 a. 711 c. pacis 711 c. 
porte 490 c. portus 711 c. re- 
fiarius 490 b. sacrorüm 711 c. 
speculke 490 c. stratorum 712 


a. sylvz 490 c. vasorum 490 c. | 


712 a. vestium 711 c. viz ib. 
urbis 226 c. urscee 711 c. 

Cusas ex auro 191 c. perperam 
675 a. recens 191 €. 

Catem bellé curo 666 c. habens 
asperam et scabram 153 a. cras- 
sam ib. duram ib. mollem 153 
a. 736 a. nigram 736 a. squali- 
dam ib. teneram 735 c. tenuem 
153 a. variegatam 152 c. in- 


stauro, restituo 531 b. ad cutem 
rasus 449 b. tango 755 c. ton- 
deo 448 c. tondeor 449 b. ton- 
sus 448 c. 

Cuteus 152 c. 

Cuticula sensu destituta, et toti 
vere cuti supertensa ib. 

Cuticulam curo 501 a. 

Cutem incidens ac. vulnerans 736 
a. Ad cutem 398 a. usque598 c. 

Cutis 152 c. 576 b. 735 c. cum 
subjectà carne 735 c. 

Cyaneo colore przditus 735 b. 

Cyaneus 354 c. 355 a. 

Cyatho similis 354 c. 

Cyathus 354 b. 358 a. parvus 
354 c. 

Cyclopes referens 473 c. 

Cyelopica ib, 

Cyclopicé ib. 

Cyclopicus ib. 

Cyclops ib. parvus ib. 

Cydonium malum 355 c. 

Cygneas pinnas habens 560 c. 

Cygneus 356 c. 

Cygnus ib. 

Cylindraceus ib. 

Cylindri more ib. 

Cylindro cquo 356 c. 357 b. si- 
milis 356 c. 

Cylindrus ib. 

Cymba 51 c. 357 e. 

Cymbala 342 b. 

Cymbalista 358 a. 

Cymbalum ib. pulso ib. 

Cynedus 518 b. 

Cynica institatio seu vita 360 c. 

Cynicum ago ib. 

Cynoglosson 714 a. 

Cynosura 489 a. 

Cyperus 358 a. 

Cyprius cinis 408 c. 

Cytini 360 a. 

Cytiso qui pascitur 436 c. 

Cytisus 360 a. 


D. 


DA operam, ut 424 a. ut ab co li- 
bereris 209 c. 

Dabis poenas non leves 454 c. 

Dabo penas hodie cimicibus 164 a. 

Dactyli, palmze fructus 145 a. 

Dactylus, pes metricus ib. 

Daedalus 141 c. 

Damon 142 a. capularis 142 c. 
malus ib. Pro daemone habeo 
142 b. 

ad Damonia pertinens ib. 

Dsmoniacus ib. sum ib Ὁ 

Daemonicum sacrificium 431 b. : 

Demonicus 142 b. j 

Dsmonio corripi 204 a. A D«- 
monio teneor seu possideor 
142 b. 

Deemoniüm ib. 

Demonum amans seu cultor 142 
c. amor insanus 396 a. vexatio 
204 a. 

Dama 170 c. 327 c. 

Damna avertens 524 a. depellens 
72 b. multa afferens 524 a, sar- 
cire 37 c. 

Damnare capite 130 c. 259 b. 
$53 b. se ipsum 150 c. 


Damnari in metallum 414 c. uni- 


cà sententià 46 b. qui non po- 
test 130 c. 


Damnatio 31 b. 130 c. 348 c. ig-. 


nominiosa 658 a. 

Damnatus 46 a. 348 c. 359 b. 
491 b. 741 b. capitis à vobis 
491 b. est impietatis 46 a. ini- 
qué 491 b. morte 348 c. repe- 
tundarum 491 b. non 348 a. ἃ 
se ipso ib. ob seditiones 46 b. 
sum 741 b. 

Damni expers 85 c. 237 b. 267 c. 
illatio 108 b. nihil qui accepit 
ex potentià Philippi 267 c. 

Damnis obnoxius 198 c. 

Damno affectus 500 a. 588 a. af- 
fectus est 491 b. affectus nullo 


594 a. aflicio 108 b. 193 b. 198. 
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o. 204 c. 237 b. 291 b. 408 a. 
719 c. afficio gravi 104 b. afli- 
cio insuper 237 b. afficior 85 c. 
108 b. 198 c. 237 b. 524 a. sine 
damno 86 a. 237 b. 

Damno 30 a. 31 b. 46 a. 131 c. 
217 c. 847 c. 348 c. 366 a. 
741 b. anté 131 c. te homicidii 
ib. testulis 486 b. unà 741 b. 

Damnor 348 a. 366 a. 491 b. tes- . 
tulis 486 b. 

Damnosé 237 b. 310 c. 696 a. 
588 b. 

Damnosum 524 a. 

Damnosus 86 a. 108 c. 237 b. 
310 c. 393 e. 394 a. 696 a. 
703 b. non 524 a. 

Damnum 27 b. 86 a. 108 b. 237 
b. 310 c. 312 c. 337 c. 394 a. 
507 b. 524 a. 588 a. 657 a. ac- 
cipio 89 a. 108 c. 657 a. acci- 
pio obiter 372 a. affero 237 b. 
capio 372 a. do 237 a. 391 b. 
524a. illatum per vim 198 c. 
inferens 588 b. infero 85 c. 
276 c. 313 a. 391 ἃ, 657 a. ne 
forle majus capias 89 a. Citra 
damnum 267 c. 

Damula 170 c. 

δὰ Dandum propensus 162 a. 

Dans nullum locum desidiz 435 
b. non 176 a. poenas 164 c. 

Dantes operam rei pecuariz 670 a. 

Dapes 259 c. delicate 388 a. 

Dapibus mollibus et delicatis in- 
structus 143 a. 

Dapsilis 147 a. et largus sum in ib. 

Dare cautionem 627 b. consilium 
de re aliquà 112 c. 113 c. cri- 
mini 293 c. damnum 237 b. 
decimas 150 b. fidem 177 b. 
505 c. et accipere fidem 152 a. 

. jusjurandum 162 b. libertatem 
aliquid faciendi 148 a. in ma- 
num 140 b. mutuo 146 a. no- 
men 136 c. nuptui 82 b. ope- 
ram 290 c. operam alicui rei 
519 b. operam Musice 515 b. 
operam, ut 409 c. 5532. optio- 
nem 30 a. poenas 155 a. 217 c. 
545 b. 657 b. signum 652 c. 
specimen 148 b. spem 195 b. 
tesseram 177 c. veniam 131 a. 
435 c. verba 493 b. vicissim 
425 ἃ. 

Dari qui potest 162 a. 

Dat literas δὰ regem 611 a. 

Datà fide 605 a. datà operà ali- 
quid facio 199 b. 

Datismus 147 a. 

Dativus casus 38 c. 

Dator 162 a. 435 b. animorum 
163 c. bonorum 163 b. divitia- 
rum 163 c. letitiz ib. lucis ib. 

Datores bonorum 724 a. 

Datrix 162 a. bonorum 163 b. 

Datur. $ Facultas est 232 a. 

Datus contrà vel vicissim 162 b. 
à Deo 163 c. divinitus 163 b. 

DE 58 b. 70 b. 188 c. 198 c. 303 
ἃ. 519 a. 679 c. alià re delibe- 
rare 519 a. aliquà re interrogare 
ib. ejus morte vulgatur fama 58 
b. Hercule dicens haeo 519 a. 
improviso 460 a. industrià 129 
c. 199 b. industrià facio 444 a. 
integro 68 a. 289 b. medio sum- 
moveo 594 a. medio tollo 583 
594 b. 693 c. meis pecuniis 
188 c. Menelao timuit 519 b. 
montibus 303 a. muro przecipi- 
tare ib. nobis ib. nocte 680 c. 
nomine nosse 188 6. suo jure 
decedere 231 a. tuo 79 b. tuo 
ceno ib. vià decedere 279 c. 

Dea 142 a. 253 b. 

Dealbatio 383 a. 726 b. 

Dealbo 383 b. 729 a. gypso 141 
b. in superficie 383 b. 

Dealbor 91 b. 383 a. calce 336 a. 

Deambulatio 502 a. 

Deambulatorié ih. 

Deambulo 502 a. 510 c. 

Deamo 3 a. 224 c. 


Deargento 73 b. | 


Deartuo 140 b. 

Deauratio 736 b. 

Deauratus 674 c. 

Deauro 736 b. 

Debacchans 97 a. 

Debacchor ib. 362 b. 

Debellatio 546 b. 

Debellatu facilis ib. 

Debello 19 b. 546 b. 

Debeo. $ Oportet ine 410 c. 491 
a. $ Debitor sum 491 b. 733 c. 
"Wee 491 b. prior ib. vicissim 
ib. 

Debeor ib. ante, in, praterea ib. 

Debet me pudere ib. 

Debilis 53 b. 74 c. 90 c. 110 a. 
141 a. 149 b. 166 b. 316 a. 
$17 b. 337 a. 345 a. 515 o. 
586 b. 588 b. 623 b. sum 172 
b. sum in 587 a. : 

Debilitantes eorum spiritus 393 a. 

Debilitare spem 261 a. 

Debilitas 586 c. 

Debilitatus 308 a. sum 172 b. 

Debilito 504 b. 586 b. 587 a. 626 

'c. membra 140 b. 

Debilitor 296 c. 393 a. 515 b. 
mollescens 397 b. 

Debita remittere 229 a. rescindo 
338 b. 

Debiti dimissio 299 b. inficiatio 
131 b. 

Debitio 491 b. 

Debito fraudo 338 b. te libero 
229 b. 

Debitor 491 b. 732 b. 733 c. sum 
733 c. 

Debitorum rescissor 338 b. 

Debitum 351 c. 491 b. 733 c. in- 
ficiando 131 b. inficians ib. infi- 
ciari ib. remitto tibi 485 b. 

Debitus. $ Meritus 243 a. 

Deblaterans inania 584 c. inania 
magno cum clamore 679 a. 

Deblaterator 616 b. 

Deblateratum est 92 c, 

Deblateratus 616 b. 

Deblatero 134 a. 365 c. 375 a. 
376 c. 616 b. 704 a. adversus 
704 a. 

quid Debui hortari ipsam 410 c. 

Decaco 722 c. 

Decacuminatus 337 b. 

Decantatio 678 a. 

Decantatissima urbs 21 b. 

Decantatus ib. 111 a. 467 a. 
mult&m 321 a. 

Decanto 21 b. 111 a. 320 a. 411 b. 
467 a. 678 a. carminibus 22 b. 

Decanus 80 b. 

Decapulare 201 c. 

Decapulatio 4 c. 

Decas 150 b. 

Decaulesco 303 c. 

cum Deceat 157 b. Magis quàm 
deceat ibid. Secus ac deceat ib. 

Decedebant ei de vià 281 b. 

Decedere de jure suo 231 b. de 
vià 279 c. vià invicem 233 b. 
€ vità 212 a. 

Decedo. $ Detrahor 124 b. $ Ce- 
do 738 a. post 212. à sententià 
veteri 280 b. $Merior 48 b. 
459 c. prior 212 a. 

Decem 150 b. annis solidis 216 b. 
columnas habens 622 b. cubito- 
rum 524 c. dierum 150 b. dies 
durans 244 c. fidibus intentus 
731 b. jugerum 532 c. librarum 
qui est 890 a. menses complens 
419 b. mensium ib. millia 480 
b. millium numerus 430 c. mi- 
narum 425 c. pedes habens 551 
b. pedes longus ib. precepta 
375 b. schenos longus 630 b. 
sementes in quo factee sunt 604 
c. tabulze: 150 c. tabularum lex 
ib. tabulata habens 609 a. ta- 
lenta 631 c. talenta zequans ib. 
tecta habens 609 a. tribus ha- 
bens 712 a. ulnarum 477 b. ur- 
bibus insignis 547 c. 

Decempedalis virga 38 a. 

Decemvir 226 b. 

Decemviratus 80.c. 
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Decemviri 80 b. 

Decennalis 216 b. 604 c. 

Decennis 216 b, 

Decenniuin ib. 

Decens 30 a. 183 b. 294 c. 554 c. 
555a. Deum 555 b. mulieres 
555. a oratio 30 a. se ipsum 
555 a. 

qux Decent 221 b. 

Decenter 30 a. 152 b. 157 b. 997 
b. 243 a. 341 a. 707 a. $dmo- 
dum 555 a. compono 611 c. fa- 
ciens aliquid, vel gerens se 30 
ἃ. gero me in 227 b. ornatus 
611 c. 

Decenti cultu et ornatu ib. formà 
conspicuus 745 c. 

Decentia, ἃ $41 b. 

Deceptio 15 a. 16 a. 69 b. 170 b. 
327 a. 331 b. 493 b. 494 b. 560 
ἃ. 691 c. hospitum 69 b. 

Deceptiones 699 b. 

Deceptor 28 b. 69 b. 327 a. 331 
b. 378 b. 493 b. 601 a. mentis 
69 c. puerorum 475 a. 

Deceptorius 69 b. 

Deceptrix 601 a. 

Deceptu difficilis 69 b. facilis 15 
a. 69 b. 

Deceptus 517 a. 740 c. non 321 
c. spe 627 a. sum 331 b. 

Decernere bello 347 c. bellum 135 
c. exercitum 683 c. prelio de 
summà rerum 347 c. 

Decerni de quo non potest 348 c. 

Decernitur priüs 169 b. 

Decerno. $ Destino, scisco, sta- 
tuo 113 a. 130 c. 169 a. 347 c, 
364 a. 456 b. 611 a. 639 a. 653 
ἃ. 734 a. 741 a. aliud 741 b. 
contrà 634 c. iterum 130 c. ul- 
trà 741 b. $ Dimico 347 c. 
369 c. 

Decernor et disputando concludor 
481 b. 

Decerpens manu 173 a. 

Decerpere quem non licet ib. 

Decerpis fructum sapientize suavis- 
simum 173 a. Quod decerpi- 
tur 172a. 

Decerpo 64 a. 172 a. 173 a. 301 
b. 372 b. 373 a. flores 373 a. 
fructum 501 b. fructum et ati- 
litatem 54 c. 

Decerpor 671 b. 

Decerptu facilis ib. 

Decerptus nuper 173 a. 

Decertans cum viris 404 a. de 
medio loco 165 b. 

Decertatio 546 b. 

Decerto 19 a. 160 a. 477 c. 546. 
a. cum 56 b. gladiis 449 c. 

qui Decessit morbo 690 c. 

Decessus $ Obitus 392 c. 

Decet 183 b. 242 c. 554 c. 735 c. 
istud viram 558 c. me hzc fa- 
cere 243 a. non 558 c. Non 
decet 183 b. Quod decet 157 
b. Extra quod decet 660 e. 
Ut decet 183 a. 243 a. 491 b. 
mulierem 253 a. 

Decidens vix 527 c. 

Decidere facio cum impetu 575 a. 

Decidit 527 c. 

Decidoib, 528 b. 596a. 696 a. ante 
5927 c. circüm 461 b. devolutas 
857 a. ex 528 a. in, id est, in- 
gruo 595 c. simul 528 a. 572 b. 
cum sonitu 171 b. vi et valido 
impetu 570 b. 

Decido 337 b. 

Deciduus 572 a. 

Decies 150 ^b. mille 430 b. millena 
pars 408 a. millesimus 430 c. 
millies ib. 

Decima pars 150 b. 408 a. secun» 
daria 150 b. 

Decimarum collectio 373 a. col- 
lector ib. 

Decimas accipio 150 b. dare de 
spoliis hostium ib. do ib. redi- 
mens 745 b. 

Decimatio 150 b. 

Decimator ib. 

non Decimatus ib. 
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Decimo 150 b. 

Decimum mensem agens 418 b. 

Decimus 150 b. tertius ib. 

Decipere 518 c. 689 b. se ipsum 
69 b. 

Decipi 16 a. qui nequit 69 b. 378 
b.740 c. lta ut non decipiaris 
vel decipi possis 378 b. 

ad Decipiendum non conficlus 
378 b. 

Decipiens homines bonis et blan- 
dis verbis 377 b. non 378 b. 
740 c. 

Decipio 28 b. 46 c. 69 b. 100 a. 
170 b. 193 b. 201 a. 288 b. 290 
b. 313 b. 321 c. 327 a. 331 b. 
451 b. 431 c. 441 c. 493 b. 506 
b. 530 c. 560 a. 570 a. 691 c. 
699 b. 722 c. 740 b. blandis et 
fallacibus verbis 363 b. demul- 
cendo 71 a. falsà argumenta- 
tione utens 578 b. mentes 69 c. 

- simul. 69 b. 493 b. sophisticé 
601 a. 

Decipior 69 b. 321 b. 351 b. 377 
c. 530 c. 538 b. 627 a. 740 b. 
falsis rationibus 378 b. subdolà 
persuasione 15 a. Qui non de- 
cipitur 69 b. 

Decipula 10 a. 150 c. 


Decipule lignum ineurvum, cui | 


esca alligari solet 589 c. 

Decipulam tendo ib. 

Decipulas tendens verborum ib. 

Decipulum 10 b. 522 b. 

Decisio 337 b. 

Declamatio 409 b. 

Declamatorius ib. 

Declamo 110 c. 409 b. 

Declarandi facultate praeditus 582 
b. vim habens 158 b. 

Declarare 148 b. aperté vel aper- 
tissime 158 b. perspioué 645 c. 


Decoquo 227 c. 238 a. ad tertias 
662 b, simul vel unà 227 c. 

Decor 91 a. 227 b. 295 a. 555. a. 
corporis 63 a. eximius 555 b. 
formse 745 c. 

Decora forma. 427 a. 555 b. spe- 
cies 555 b. 

Decorà formà praeditus 745 c. 

Decorz vestes 555 a. 

Decoratio ad venustatem formze 
ostentandam 74 c. 

Decore aliquo honesto, 585 c. 
conspicuus fio 745 c, eximius 
555 a. 

Decoré 227 b. 341 c. 475 a. 555 b. 

Decorem ostento vicissim 746 a. 

Decori ignarus 295 a. 

Decori sum 555 a. 

Decoro 2 b. 288 b. 355 c. 614 a. 
745 c. 

Decoror 2 b. 6 c. 

Decorticatio 704 b. 

Decorticatorius ib. 

Decorticatus ib. non 382 c. 

Decorlico 382 b. 462 b. 597 b. 
704 b. circumcirca, vel oircum- 
quaque 382 c. 704 c. exacté 
561 a. prius 382 b. 

Decorticor 3982 a. 

Decorum 227 b. 555 a. est 544 c. 
servare nesciens 295 a. Contra 
decorum facio 341 b. Preler 
decorum 295 a. 

Deocorus 227 b. 294 c. 355 c. 
427 a. 554 c. 555 a. aspectu 
252 b. forma 427 a. sum 554 o. 
555 a. sum in vel super 555 a. 
sum inter ib. sum veste et cultu 
corporis 534 c. valde 555 a. 

Decrementum 700 b. 

Decrepiti senes 513 a. 

Decrepitus 129 a. 259 c. 584 b. 
676 b. 


Declaratio. ὁ ἢ. tratio, ex- 
positio, manifestatio 148 b. 158 
b. 562 a. 582 b. 684 c. 685 a. 
ejus quod in mente babemus 8 c. 
$ Renuntiatio ib. Absque de- 
claratione 685 a. 

Declarativa conjunctio 582 b. 

Declarativus 158 b. minimé 685 a. 

Declarator 582 b. 

Declaratorius 656 c. 

Declaratus à Deo 686 a. non 
657 a. 

Declaro. $ Demonstro, explano, 
nolum, manifestum, planum fa- 
cio 130 ἃ. 148 a. 158 o. 295 c. 
374 c. 401 a. 562 a. 582 a. 585 
c. 684 b. 685 a. 689 b. ὁ Re- 
nuntio 8 c, 

Declinando in latus 323 c. à vero 
ib. 

Declinans 323 c. 

Declinare cogo 663 b. facio 393 b. 
aliquein 49 c. 

Declinatio 323 a. 438 c. 663 c. 
circumspecta 369 a. . 

Declinationes ictuum 323 a. mor- 
borum 38 c. 

Declinationis secundze nomen 324 


8. 

Declinato capite effugio 438 c. 

Declino. $ Averto 323 b. 663 b. 
$ Deflecto 323 a. 438 c. ad 323 c. 
aliquantum 323 b. clam ib, con- 
tra ib. paululum 663 c. à vel de 
vià 297 b. 663 b. $ Devito 45 
b. 243 b. 323 b. 385 b. 611 c. 
698 c. religiosé 369 a. 

Declivia loca 556 b. 

Declivis 50 b. 66 c. 212 c. 323 b. 
556 b. 571 b. 696 a. 

Declivitas 323 a. 

Decocta 315 b. 

Decootio 227 c. 236 b. 

Decoctum 227 c. 236 b. 

Decollo 644 b. 

Decolor 28 a. 735 b. 

Decoloratio 735 b. 

Decoloratus sum pallore turpi ib. 

Decolores efficiens 729 c. 

Decompositus 653 a. 

Decoquendo ad tertiam partem re- 
dactum 96 b. 


Deor corpus 572 a. 
Decrescente lunà 700 b. 
Decrescere 95 b. 

Decresco 422 c. simul 701 a. 

Deerescunt flumina 222 a. 

Decreta 112 c. 168 c. Per de- 
creta 680 c. 

Decrela esse dicitur res 129 c, 

Decreti confirmatio 741 b. 

Decreto comprobo ib. confirmari 
ib. similis 741 a. 

Deecretorius 348 a. 

Decretum 74 a. 112 c. 129 c. 130 
b. 168 c. 573 b. 741 a. animi 
385 a. facio 542 c. 

Decretum esse à senatu. 168 c. et 
statulum est 82 a. est fato 406 
c. fuerat priüs 169 b. 

Decretas 129 c. 741 a. falo 406 c. 

Decreveram occultare 594 c. 

Decrevi 129 c. 

Deocrevit 168 b. 

Decubitio 597 c. 

Decubitus 323 c. 596 a. 

Decumanus 396 b. fluctus 357 c. 

Decumbens 323 c. in leoto 323 a. 
378 c. 529 a. $ /Egrotus 323 c. 

Decumbo 32 c. 323a. 329 a. 348 
b. 358 c. 527 c. 596 a. in 305 
b. 596 b. ut cegrotus 305 b. 

Decuplatio 150 b. 

Decuplum 150. b.- ΄ 

Deolupus ib. 

Decuria 389 c. 407 b, 408 a. du- 
plaris 389 c. 

Deourice ejusdem 408 a. 
curias distribuo 389 c. 

Decariatio 389 c, 634 c. 635 a. 

Decurio (v.) 389 c. 495 c. 634 c. 
635 a, 

Decurio (n.) 80 b. 

Decurionem esse 80 c. 

Decarrens: annus 512 c. 

Decurrere communiter 669 a. 

qui Decarrit stadium ib, 

Decurro 110 b, 255 c. 668 a. in 
armis 190 o. stadium in armis 
669 a. 

Decursio equestris 276 a. militaris 
190 c. 

Decursorium 668 e. 

Decurtatio 303 c, 331 c. 


In de- 
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Decurtator 332 a. 

Decurtatus pulsus 469 c. 

Deecurto 303 c. 331 c. 644 a. 

Decurtor 140 a. 331 c. 

Decus 6 c. 130 a. 225 a. 294 c. 
341 a. 355 c. 555 a. 584 c. di- 
vinum 555 b. eximium 555 a. 

Decussatio 717 c. 

Decussationis formam habens ib. 

Decussio 577. 

Decusso 717 c. 

Decutere fructum ex arbore 383 c. 
Decutio 306 a. 577 a. 583 c. 607 
ἃ. 655 c. 674 b. super 583 c. 

Deeutior ib. 

Dedecoratio 34 b. 

Dedecore affectus 491 b. afficere 
civitatem 34 c. afficio 34 c. 677 
b. aflicior 394 a. 

Dedecoro 34 c. 

Dedecus 34 c. 169 b. 192 b. 291 
b. 341 b. 393 c. 432 b. 466 b. 
imprimere 401 c. imprimere ci- 
vitati 71 b. inuro 677 b. 

Dedere cupio 163 b. se 231 b. se 
alicui 513 c. 

si Dederit tempus 162 c. 

Dedicabo statuam 228 a. 

Dedicatio 270 c. 289 b. 716 c. 
πονῶ alicujus rei 289 b. 

Dedico 205 c. 270 c.. 271 a. 289 
b. 543 b. Deo 253 c. unà 271 b. 

Dedioor 271 a. 

Dedidit se studio philosophize 
175 b. 

Dedignans 68 c. 

Dedignatio 68 c. 

Dedignor 68 c. 274 a. 

Dediscentia 398 b. 

Dedisco ib. 

Dedità operà facere aliquid 444 a. 

Dediti deliciis 162 c. 

Deditio 162 c. 163 b. 737 c. 

Deditionem facio 737 c. ᾿ 

Dedititius 162 c. 

Deditum esse rei nantice 223 a. 
esse voluptati 163 a. 

Deditus 615 a. alicui rei, et ve- 
lut ex ea pendens 78 b. otio 
630 c. non somno 343 b. sum 
293 a. 305 a. sum alicui rei 
225 a. sum huie rei 558 c. 
sum magnopere 78 a. 651 b. 
sum otio 223 a. ventri 171 b. 
247 b. vino 247 b. 458 c. 

Dedo 162 a. 163 a. me 94 c. 737 
c. me alicui 163 a. me alicui 
rei, ita ut ab eà non discedam 
615 a. priüs 162 c. 

Dedocens priora novà doctrinà im- 
buo 161 c. 

Dedoceo 161 b. 

Dedolare titione 144 a. 

Dedoleo 43 c. 

Dedolo 328 a. 512 a. 

in Deducendo aliquo qui vel quce 
adjuvat 15 b. 

Deducere à capite ad finem 14 c. 
ad inferos ib. coloniam 456 a. 
domum 281 oc. filum 14 c. la- 
nas ib. naves in mare 194 b. 
$Derivare 15 a, stemma 14 c. 

Deduci ad hunc stemmata 14 c. 

qui Deducit seu transmittit ali- 
quem 513 a. 

Deduco. $ Deorsum ago vel duco, 
descendere cogo 14 c. 31 b. 
96 b. 629 a. fila vel filum 325 
ἃ. 419 b. ὁ Duco 17 b. 332 c. 
513 a. à fide 280 a. ab opinione 
96 b. classem 611 b. de senten- 
tia 130 b. 297 a. in coloni 


Deductze sunt res tandem 2e 
283 b. 

Deductam esse navem in mare 
211 c. 

Deduoetio 17 b. 456 b. colonize 
456:c. 513 b. apud Gramma- 
ticos 15 a. ὁ Comitatio 515 c. 

Deductis et demissis tabulatis 
629 a. ) 

Deductivus 15 a. : 

Deductor. ὁ Ductor 17 a. 332 c. 
animarum 514 a. coloniz. 455 c. 
456 a. 

Deductrix pedum fax in tenebris 
17 b. 

non Deductus colo 419 b. 

Deduximus scaphulam in mare 
625 a. 

Deduxisse Jovem arte magicà 
14 c. Quum deduxisset muli- 
erem ad partum usque 15 a. 

Deerro 2 a. 43 b. 

Deesse oflicio 163 b. - 

Deest 157 d. mihi 681 b. tibi ni- 
hil 157 c. Cui deest 157 c. 
1582. Quod deest 380 b. rei 
alicui, quo minus sit perfecta 
580 c. 

Defzeco 679 b. 

Defatigatio 8 c. 20 c. 573 c. ex 
carminatione lanz 447 b, 

Defatigo 515 b. 671 c. 

Defatigor8 c. 296 c. 514 a. priüs 
87 b. 

Defecerunt te citó nummi 380 b. 

si Defecissent priüs aliquem vires 
381 b. 

Defecit anima mea 292 ἃ, eos dies 
732 c. 

Defectio. $ Defectus 380 c. 381 
a. animi 265 b. 573 c. 742 b. 
animi viriumque 393 a. et Jan- 
guor 230 b. spiritüs 332 a. vi- 
rium 573 c. $ Desciscendi actus 
280 b. 690 b. à disciplinà pa- 
trià 161a. Ad defectionem so- 
licito 284 a. 

Defectionis socius 280 b. 

Defector ib. 

Defectus viribus 393 a. 512 c. 
515 c. 686 c. sum prorsus viri- 
bus 687 a. 

Defectus, (is 231 c. 380 c. 381 a. 
515 a. 681 b. lunz 380. c. 418 
c. 515 a. virium 174 a. 512 c. 

Defendam 187 c. 

Defendendam — causam 
374 ἃ. « 

f£, RI 


valens 


d 165 b. 

Defendere ab zrumnà 76 a. ali- 
quem 374 ἡ. causam 165 b. 
ignem à navibus 57 c. 

Defendi qui non potest 374 a. 

Defendo 57 c. 58 a. 93 b. 165 ἃ. 
211 c. 283 c. 403 c. 476 b. 
595 c. à circumstantibus peri- 
culis 58 a. insuper 374 a, pa- 
trocinio meo 8 b. sententiam 
aliquam 9 a. simul 374 a. ur- 
bem 19 b. 

Defensio 44 c. 47 a. 84 c. 93 b. 
99 b. 374 a. cause 8. cause 
su: 375 b. Pro defensione ali- 
quid loquor 374 a. alicujus quod 
dicitur ib. 

Defensioném cause dicere 374 a. 

Defensitate jura vestra 283 c. 

Defensor 19 c. 44 c. 74 b. 84 c. 
100 c. 165 a. 283 c. 5936. 632 
c. Eeclesig 100 b. 

Defensorem assumit sibi 283 c. 

ius 45 n. 57 c. 374 ἃ. 


456 a. navi 611 b. per canalem 
492 a. rem aliquam veluti per 
generis seriem 375 b. sponsam 
δὰ sponsum 611 b. unà 17 b. 
Comitor, prosequor 333 c. 513 
c. unà 513 c, 514 a. ὁ Perduco, 
redigo 15 a, 696 a. tandem 
15 a. 

Deducor, $ Deorsum agor, de- 
scendo 14 c. $ Ducor 12 c. 17 
b. à veteri sententia 280 b. de 
sententià 130 b. in coloniam 
456 a. honoris causà 513 c. 


Deferam te apud avum 187 c. 

Deferbuit ira 38 c. Quum defer- 
buerit ira 38 c. 64a. 

Defero. $ Deorsum fero 694 c. 
$ Fero 338 c. $ Accuso 4 a. 14 
ἃ. 16 a. 136 c. 137 a. 148 b. 
201 a. 347 c. 683 c. ὁ Indico, 
prodo 8 c, ad fiscum 683 c. ad 

lum 161 c. aliquid ad ali- 

quem 585 b, nomen alicujus 4a. 

532 c. querelam ad amicum 8 c. 
sufiragiis 639 a. 

Deferor. $ Deorsum feror 82 c e. 


695 a. cum impetu 34 b. per 

pitia 347 a. simul 695 a. 
navi 32 c. 536 c. $Accusor 
8 c. 14 a. 16 a. 137 a. 148 b. 
- 683 c. 

Deferre aliquem 683 c. jusjuran- 
dum 15 b. rem ad populum 734 
a.seipsum 4c. - 

Defessus 270 b. 296 c. 336 c. 338 
b. non 296 c. valdé 338 b. 

Deficere à patriis institutis 161 a. 
ad hostes 510 c. , 

Defici animo penitus 265 b. viri- 
bus ad aliquid 157 c. ; 

Deficiens 57 b. :egré 381 a. animo 
265 b. dolium 157 c. ; 

Deficio. $ Desum, destituo 380 c. 
381 a. anté 380 b. 581 b. si- 
mul 381 a. ὁ Minuor 163 b, 381 
b. $Collabor, concido, defati- 
gor, falisco, succumbo 96 b. 
187 b. 291 c. 296 c. 400 a. 
460 b. priüs 87 b. $ Consumor, 
labesco 422 c. 700 b. animo 
346 a. 742 c. paulatim 618 b, 
$ Descisco 100 a. 280 b. 281a. 
282 c. prior 280 b. unà ib. 

Deficior. $ Deest mihi, destituor 
157 c. 681 c. annonáà seu com- 
mealu 138 a. hac re 381 a. 
$ Fatisco 393 a. animo 265 b. 
et frangor animo in 296 c. 

Deficit 157 c. 158 a. me hoc 380 
c. Qui deficit, vel deest ib. 

Deficiunt me vires 681 c. 

Defigens oculos in terram 473 b. 

Defigere animum in aliquid 71 b. 

Defigo 207 b. 351 b. 522 a. 

592 c. circumquaque ib. 

vis 244 b. in 522 c. in pro- 
fundum 175 a. oculos 638 b. 
oculos in ib. p 

Defigor 522 a. 

Definierat prius facienda 482 ὩΣ 
Definio 162 b. 481 a. 482 a. 612 
a. 646 a. contrario modo 481. 
et designaté dico 481 b. ὩΣ 

482 a. 

Definior 481 c. 

Definire breviter 138 b. merce- 
dem alicui 612 a. Quem defi- 
nire facile est 481 c. 

Definiri et terminari qui vix po- 
tesL ib. - 

Definita linea 573 b. sic est for- 
tuna 481 c. 

Definité 481 b. 

Definitio 162 b, 374 b. 481 a. 646 
a. definitioni opposita . 481 a. 
Defiuitionem contrariam facio ib. 

Ad definitionem pertinentia ib. 

Definitionis expers ib. | 

Definitivus ib. status ib. ) 

Definitus 634 b. " 

Defixio palorum 791 b. 

Defixis oculis 638 b. 

Defixos oculos habeo 475 c. - . 

Defixus 522 a. sum ib. 

Deflectendo in latus 323 c. ) 

Deflexio. $ Ipsa actio o deflectendi 
alium 664 a. 

Deed à communi ielslie 


Deflecto 297 b. 323b. 438. 603. 


b. 663 b. 664 a. à recto cursu 
297 a. à vià 458 a. 502 a. 663 
b. iter alió 620 a. paululüm 
663 c. 

Deflector ib. 

Deflendus 25 b. 

Defleo 134 c. 145 a. 319 b. 361 
b. 453 c. 454 b. 458 a. 487 b. 
514 c. 632 ἃ. anté 319 b. apüd 
ib. miserabiliter 458 a. unà 
319 c. 


Defletus 134 c. miserabiliter 25 b. 


multum 319 c. 
Detlexerunt 213 a. d ; 
Deflexio 621 b. 663 c. de vià 1 c. 
uum Deflexissent à vià 663 b. 
Deflexus (a.) 323 b. 664 a. 
Deflexus, às 297 b. 663 c. via- 
rum 438 c. 
Deflorari 63 c. 
Defloreo 250 a. 477 a. 488 c. 


Defloresceo 64 a. 250 a. 

Defloreo 64 a. 

Defluebat magnà cum copià 343 a. 
(t 572 a. facilé ib. semper 


Defiec Sr9c Sd. 572 a. priüs 
572 a. 572 b. 
Defluvio laboro 573 a. 


Defluvium 571 c. 572 a. capillo- 
rum 53 a. pilorum 395 a. pilo- 
rum palpebrze 422 b. 

: Defluxio 572 b. 

qui Defluxit 572 a. Quod de- 
fluxit é vulnere 572 b. 

Defluxus 572 a. 

Defodere aurum 482 c. 

Defodiens in terram 482 b. 

Defodientes alté fimum 590 b. 

Defodio 482 b. 590 b. 727 c. juxtà 
482 c. sub terrà ib. unà ib. 

are quasi. primis lineis 138 
b. rudiüs 138 a. 

Deformatio rudior ib. 

Deforme 588 b. 

Deformem faciem habens 474 b. 
reddo 588 b. 

Deformior 427 a. 

Deformis 34 b. 181 c. 182 b. 295 

. ἃ. 427 a. 588 a. aspectu 220 c. 
color 735 b. facies supra mo- 
dum 34 b. 

Deformissimus 427 a. 

Deformitas 182 a. 297 a. 427 a. 
746 a. 


Deformo. $ Deformem reddo 325- 


€. 393 c. $Informo, formam 
exprimo et effingo 427 a. primis 
lineamentis 590 c. 

Defossio 482 c. 

Defossis lapidibus in terram ib. 

Defossunr quod est ib. 

Defossus ib. nuper 590 c. in solo 
ib. sub terrà 482 c. 

Defraudatio 613 c. 

Defraudo clàm ib. 

Defraudor 321 b. 613 b. 681 c. 

Defrico 326 a. 739 c. 740 a. cir- 
—eumcirca 740 a. 

Defrictio 739 b. 

Defringo 319 c. 

Defrugatio 301 a. 

Defrugo ib. 

Defrutum 132 c. 227 c. 588 b. 

Defuncta 396 c. 

Defuncti 144 a. 282 c. 396 c. 
435 a. 

Defunctorié agere 485 b. 

Defunctos ornans 341 b. qui effert 
697 c. 

Defunctus. $ Mortuus 379 c. 396 
b. 435 a. zquali fato 435 a. 

Defunctus sum officio 485 b. - 

quod Defunditur 726 b. 

Defundo 342 a. 726 b. 

Defungi cupio 48 c. morbo ib. 
officio 48 b. 

Defungor 48 c. 380 c. 485 b. 

Defusio 726 a. 

Degebat apud Boeotios 161 a. 

Degener 125 a. animus ib. 

Degenerabat in monarchiam 49 c. 

Degenerantes liberi 281 a. 

Degenerare facio ib. 

Degeneratio 49 a. 528 b. 

Degenero 49 a. 94 a, 281 a. 282 
c. 291 c. 528 a. 

Degere 13 c. in paupertate 234 b. 
vitam 160 c. 533 a. 669 c. 

Deglabrandi medicamentum 741 c. 

Deglabratio ib. 

Deglabro ib. in orbem ib. 

-Deglubo 382 b. 

Deglutiendus 371 c. 

qui Deglutiit 697 c. 

Deglutio 117 b. 118 8. 331 a. 
526 c. 672 a. 682 c. 718 b. 
130 a. anté 526 c. avidé 371 c. 
603 a. insatiabili gulz aviditate 
365 a. 

Deglatire universum exercitum 
128 b. 

Deglutitio 571 c. 526 c. 

Dego 160 c. 455 c. 670 a. in 196 


" 


b. simul 13 c. vitam 160 o. 502 
8. vobiscum 13 c. 

Degravo 104 a. 117 a. 

-Degusto 128 b. 258 b. 

Dehinc 197 a. 

Dehiscat ipsi terra 718 a. 

Dehiscens 616 b. 

Dehisco 280 b. 588 b. 575 a. 
718 a. 

Dehonesto 6 c. 34, c. 170 a. 

Dehortatio 663 b. 

Dehortatorius ib. 

Dehortor 113 c. 429 a. 606 a. 
663 b. 

Dei amans 254 a. 613 b. 702 c. 
amieus 702 e. amor 254 b. 702 
e. apparitio: 685 c. beneficio 
624. a, cultor 583 a. cultus ib. 
genitrix 654 c. imitatio 422 c. 
imperium 345 c. instar colen- 
dus 583 a. instinctu vaticinans 
399 b. loco habeo 543 b. na- 
talis 126 a. odium 622 b. ope 
624 a. osor 254 a. susceptor 
155 c. timens 691 a. Ad Dei 
imitationem factus vel institutus 
429 c. Cum bonà Dei venià 
dictum sit 624 a. 

Dejectio 31 b. animi 264 c. cor- 

-» poris 576 b. in caput 556 b. 

Dejecto animo 264 c. animo pre- 
ditus 264 b. 742 c. animo sum 
264 c. 709 c. vultu qui est 
473 b. 

Dejector 31 b. " 

Dejectus 577 a. humi ib. 

Dejeratio 464 c. 

Dejerativus ib. 

Dejero 464 c. insuper ib. 

Deifica vis 253 c. . 

Deificatio 253 b. 

Deifico 253 c. 

Dejicere aliquem dicitur tristitia 
aut dolor 612 a. et abdicare 
episcopum 31 b. 

Dejici qui non potest 99 c. 
627 b. 

Dejiciendi: et prosternendi vim 
habens 99 c. 

Dejiciens oculos 473 b. 

Dejicio 31 b. 72 c. 99 c. 100 c. 
165 c. 207 c. 575 a. 576 b. 577 
8. 617 c. 622 c. 694 c. 719 c. 
726 c. 744 a. de statu 281 a. de 
statu mentis ib. latenter 744 b. 
oculos 473 b. przcipitem 347 
ἃ. per prerupta 388 a. 

Dejicior 31 b. 99 c. 577 a. 694 c. 
719 c. statu 281 a. 


rs 


, Deinceps 68 a. 188 c. 197 a. 198 


a. 221 c. 227 b. 380 b. 408 a. 
681 b. Ab eo die et deinceps 
68 a. 

Deinde 50 b. 188 b. 414 b. 681,b. 

Deitas 253 b. 

Deitatis ternio 254 a. 

Delabor. $ Decido, deferor, in- 
cido, incurro 59. 307 a. 461 b. 
597 c. 528 b. 627 a. circüm 
461 b. cum impetu 34 a. 

Delambo 381 c. 

Delamentor 453 c. 

Delapsa ciroumquaque terra 461 b. 

Delapsi in philosophiam 15 b. 

Delapsio 527 c. 528 a. 

Delaysus (a.) 528 a. ex aére 528 
c. coelo 529 a. equo 572 a, in 
terram 528 c. 

Delapsus, ás 694 c. 

Delatio. $ Aoccusatio 3 c. 8 c. 


14a. 98 b. 148 b. 683 o. 693 a... 


falsa 139 b. 

Delationes calumniosas commi- 
niscor 686 a. 

Delator. $Aoccusator 3 c. 8 a. 
148 b. 293 b. 683 c. calum- 
niosus 623 b. 686 ἃ. occultus 
741 c. 

Delatores 487 c. 

Delatoria observatio 492 c. 

; Delatrix calumniosa 623 c. 

; Delatus per mare 694 b. 

| Delébilis 393 b. 

| Delectabilis 250 b. 

ad Delectandum aptus 646 b. 


. 
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Deléctans Deum 646 b. homines 
117c. populum 646 b. turbam ib. 

Delectatió 241 b. 646 b. animi 
241 c. 

Delectatione perfundo 379 c. 

|! Delectationem afferens 646 b. 

| Deleetatur hoe cibo 241 b. 

Delectatus ib. 

Delecti przestites in acie 372 c. 

Delecto 12 b. 241 b. 366 c. 646 a. 
me 646 b. supra modum 941 c. 
vicissim 646 b. 

Delector 241 c. 313 b. 615 a. 646 
b. 718 c. aliquà re 84 c. hac re 
241 e. iu ib. laudibus 718 c. 
super aliquà re 241 c. supra 
modum ib. 

sine Delectu 70 a. 215 a. 349 b. 

Delectum habere militum 137 a. 
214 c. 373 a. 683 c. 

Delectus (a.) 30 a. 348 c. 349 b. 
372 c. 

Delectus, às 348 c. 372 b. viro- 
rum 373 a. 

Delectus qui facit 372 c. 

Deleo 44 b. 53 b. 54 b. 137 ἃ. 
138 a. 182 c. 449 a. 

Delere urbem 309 c. 

Deletze urbes à barbaris 211 b. 

Deletio 44 b, 670 b. 

Deletor 685 c. - 

Deletu difüicile 44 c; facilis ib. 

Deletus à te fuerit Thucydides ib. 
libri ejus 136 c. oblivione 424 c. 

Deliberatio 112 c. 113 a. 150 b. 
377 b. 592 b. 

Deliberatione precedente faciens 
aliquid 113 c. In deliberatio- 
nem cadens 113 a. 

Deliberativum genus 113 c. 

Delibero 7 b. 112 c. 113b. 129 c. 
130 b. 175 c. 416 b. 420 a. 592 
b. 706 b. 708 a. communi con- 
silio 709 b. simul 706 c. 

Delibratu facilis 382 c. 

Delibratus 704 c. 

Delibro 382 a. in orbem 382 c. 

Delibutam faciem habens 473 c. 

Delibutus unguento 44 b. 116 c. 

Delicata edulia 446 c. vestis 729 
c. vita 160 c. 263 b. 

Delicatam cutem habens 735 c. 

Delicaté 3 c. 263 b. 729 c. et 
molliter attingo 69 a. nutrio 
85 c. nutritus 665 c. vivens 
107 c. 263 b. vivo 161 a. 255 a. 
263 b. 501 a. Non delicaté 
263 c. 

Delicati cibi 69 a. pepli 729 c. 

Delicatis cibis instructus 143 a. 
et mollibus vestibus indutus 
228 b. 

Delicatalus 736 a. 4 

Delicatum condimentum 388 a. 
reddo 263 b. 

Delicatus 1 b. 69 a. 228 a. 241 c. 
263 b. 264 c. 371 a. 534 a. 582 
8. 648 c. 670 c. 729. c. non 263 
c. valdé ib. 

Delicize 3 c. 25 a. 105 c. 263 b. 
264 c. 580 b. 601 c. 621 c. 
729 c. 

Delicians 582 a. 

Deliciarum consectator 263 b. 

Delicias facio 263 b. 580 b. 729 c. 
hábeo in 729 o. In delicias 
effusi 163 a. insumo 601 c. Per 
delicias consumo bona 108 b. 

Deliciis deditus 263 b. fractus ib, 
non fractus 263 c. frango 69 a. 
263 b. 729 c. frangor 263 b. 
indulgeo ib. 623 b. indul- 

o aliquantum 263 b. perditus 
ib. et luxu solvor 229 a. In 
deliciis modum excedo 729 c. 
viventes 108 b. vivo 601 c. 
621 c. 729 c. 

Delicior 105 c. 582 a. 601 c. 

Deliciosus 656 b. 

Delicta 442 a. 

Delictum 54 a. 94 c. 95 b. 109 b. 
411 b. 442 b. 527 c. 580 b. 
559 c, 627 a. 

Deligendo optimos vel preestantis- 


simos 74 c. Qni deligitur 39 b. 
20 


| 


Deligo. $ Devincio 156 c. , 

Deligo. $ Eligo, seligo 30 a. 137 
ἃ. 347 c. 348 a. 372 c. 725 a. 
tanquam eximium 31 a. insuper 
ib. sorte 322 b. 

Deligor. $ Eligor 30 a. 31 c. 372 
b. 725 a. sorte 322 b. 

Delineata forma 159 c. 

Delineata pingere οἱ effingere 
136 b. recté 137 b. 

Delineatio 137 a. 138 b. 590 c. 

Delineatus bene 139 b. tantüm ib. 

Delineo 137 a. 138 a. 675 b. le- 
viter 590 c. 

Delingo 381 e. 

Deliniendi vim habens 252 c. 

Deliniens omnes ib. 

Delinimentum 252 c. 
313 b. 

Delinio. $ Demulceo 247 a. 252 
c. 313 b. 331 b. 354 b. 397 a. 
406. c. 739 b. blanditiis in 268 
ἃ. vehementer 252 c. 

Delinior 252 c. 313 b. 406 b. 

Deliniri qui nequit 553 a. 

Delinitio 331 b. 

Delinitivus 252 c. 

Delinito. $ Demulce 71 a. 

Delinitor 252 c. 313 b. 

Delinitus 517 a. 

"Delinquo 47 a. 54 a. 109 b. 411 
b. 530 b. in 47 a. unà 54 b. 

Deliquio animi similis 742 c. 

Deliquit in Deos 414 b. 

Deliquium animi 265 b. 399 a. 
742 b. animi patior 743 a. pali 
dicitur sol et luna 380 c. 

Deliramentum 129 a. 385 b. 


aurium 


. Delirans 337 b. 709 b, 


Deliratio 385 b. 

Delirium 337 b. 351 b. 385 b. 
444 a. 709 b. mentis 707 c. se- 
nile resipio 198 a. In delirium 
vergo 408 c. 

Deliro 337 b. 350'a. 374 b. 385 
b. 444a. 495 c. 709 b. per cra- 
pulam 343 c. prz senectute 129 
2a. senum more 587 b. unà 
385 b. 

Delirus ib. 495 c. 584 b. pre 
senio 350 a, senex 275 c. 350 
a. 385 b. 

Delitesco 384 c. 390 a. 

Delphin 150 c. 

Delphinulus ib. 

Delubra multa "habens 433 c. 

Delubri custos 490 c. 

Delubrum 179 c. 270 c. 585a. 
639 b. 643 a. 

Deludo 158 b. 331 c. 432 b. 644 
c. ore càchinnis diducto 718 b. 

Delumbo 148 a. 

Demandari 650 c. 

Demando 650 b. 

Demens 135 c. 337 b. 437 a. 443 
a. 461 a. 708 b. 710 a. sum 444 
a. 709 b. 710 a. 

Demensum 31 c. 415 b. 416 a. ac- 
cipere 415 b. accipio 416 a. dis- 
tribuo 415 b. przebeo 415 c. 

Demensus 415 a. 

Dementans 2981 a. 

Dementare 432 c. 

Dementer 108 b. 706 c. gero me 
708 b. 

Dementia 33 c. 108 b. 243 b. 443 
a. 444 a. 708 b. 709 b. 

Dementor vino 343 c. 

Demereor 74 a. 352 c. 722 8. cul- 
tu et observantiáà 254 o. 

Demereri conor 2: b. sibi ali- 
quem 30 b. 

Demergo 103 b. 1195. 175 a. an- 
tà 175 a. in mare 549 b. 

Demergor in mare ib. unà 175 a. 

Demersio in pelagus 549 b. 

Demersus 678 c. 

Demetior pedibus 552 c. 

Demeto 54 c. 254 c. 255 a. 301a. 
cireumcirca δά c. segetem 644c. 

Demetor 305 c. 

non Demessus 254 c. 

Demigrans 280 a. 

Demiror 3 a. 252 a. cum stupore 
250 c. 
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Demisi per guttur 250 a. Quum 
demisissent scalas ib. 

' Demisit in eum tegülam 229 c. 

Demissa cauda 629 a. 

Demisse 250 a. sentio 709 c. 

Demissio 230 a. per funem loreum 
274 c. . animi 94 c. 633 a. 709 
c. 742 c. Cum demissione 94 c. 

Demisso animo sum 708 a. vultu 
qui est 689 a. vultu sum ib. 

Demissor 230 a. 

Demissos humeros habens 744 c. 

DDemissum. $ Submissum 230 a. 
animum habens 742 c. et hu- 
mile 638 b. 

Demissus 23 b. ad pedes 646 a. 
animus 633 a. vultus 689 a. 

Demittere 250 a. animum 231 b. 
fanibus 719 b. oculos 98.438 b. 
Sé 99 c. sese desiliendo 230 a. 

Denmitti qui potest 719 c. 

Demittit se in mare 229 c. 

Demitto 99 c. 230 a. 274 c. 512 
€. 629 a. 694 c. 719 c. fune 
loreo 274 c: in 229 c. me 94 c. 
385 b. super aliquem. 229 c. 
unà 230 b. utrinque ib. vultum 
473 b. $ Humilem reddo 633a. . 

Demittor 230 a. 719 c, animo 
612 b. vM IUS 

Demo 29 b. insuper 30 c. 

Democratia 345 b. 

Democraticus ib. 

Demolior 53 b. 151 b. 207 c. 594 
b. insuper 594 b. muro 639 c. 

Demolitor 31 b. 

Demonstrabilis 148 b. 

Demonstrata 684 b. - 

Demonstratio 148 b.. 192 b. 285 
ἃ. 594 c. 684 c. Sine demon- 
stratione 148 a. 

Demonstrativus 148 b. 

Demonstratorius ib. 

Demonstratu facilis ib. 

Demonstratus 683 c. non 148 b. 
684 c. 

Demonstro 148 b. 684 b. 689 b. 
insuper 148 c. priüs 148 b. per 
signa 640 E vicissim vel con- 
trà 148 b. 

Demonstror ib. 684 b. rationibus 
148 b. 

Demordeo 118 a. 144 b, L 

| Demptu diflicilis 31 b. 

Demulcendi actio blandis verbis 
406 b. vim habens 252 c. 406 b. 

Demulcendo decipio 71 a. 

Demulcens mentem 443 c. 708 c. 
omnes 252 c. 

Demulcentia τ. 429 b. 

Demulceo 70 c. 71 a. 252 c. 313 
b. 331 b. 354 b. 397 b. 406 c. 
549 b. 553 a. 570 c. 617 c. 646 
a. 739 c. 740 a. fricando 739 c. 
vi eloquentie 252 c. 

Demulceor 313 b. 406 b. 

Demulcere nutricis in modum 
656 b. 

Demum 158 a. Ita demum 491 a. 
Tum demum 158 a. 188 b. 487 a. 

Denarius 160 a. 720 c. " 

Denarius numerus 75 a. 150 b, 

Denarro 365 c. 

Denegare 200 c. 

Denego 701 c. acriter 297 a. nu- 
tu 488 c. 

Denigratio 408 c. 

Denigro 338 c. 408 c. 409 a. 

Denique 368 b. 517 c. 640 c. 
6441 a. 

Denominari qui non potest 467 c. 

Denominatio à patre ib. 

Denominatione similis 467 Ὁ. 

Denominativé ib. facia appellatio 
ib. 

Tiegndastitpe ib. 

tum esse ab aliquo 8 b, 

b posit ab affectibus — 
467 

Dierdiretis 467 a. à patre 467 b. 

Denomino 467 c. 

Denotatio 721 a. 

Dens 452 c. exertus 453 b. mola- 
ris 135 a. 430 ἃ. 432 b, pulli- 


nus 130 a. 
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Densa coma 366. b. folia habens 


712 c.loca 326 b. et arbustis 
hirta loca 371 b. 

Dense lacrymz 20 b. 

Densam barbam habens 566 b. 
carnem habens 581 b. umbram 
faciens 596 c. 

Densandi vim habens 563 b. . 

Densas radices habens 576 a. 

Densatio 146 c. 563 b. telz 601 c. 

Densatus ib. multum ib. 

Densé 119 ". 146 c. 563 b. 609 
b. plenus et veluti pressus 434 
ἃ. satus 604 c. sero ib. 

Densi 46 a. 68 c. ribus mon- 
tes 146 c. pili 216 c. 

Densissima nubes 360 c. 

Densissimus 248 a. 

Densitas 146 c. 295 b. 563 b. pilo- 
rum 364 a. sylvz 634 a. in P 
601 c. 

Denso 146 c. 563 b. 609 b. 

Densor 503 c. 563 b. 

DDensos capillos habens 262 b. 
nsum colorem habeus 735a. 
pectus habens 613 c. reddo 
146 c. 

"Densus 20 b. 24 c. 146 c. 248 a. 
252 c. 389 c. 503 b. 563 c. 609 
b. 627 a. 634a. 666 6. acinis 
575 b. aliquantulum 147 a. ar- 

us locus 28 a. foliis 712 c. 
non 563 c. spiritus, qui et as- 
per 146 c. 

Dentale 140 a. 

Dentalia venabuli 453 a. 

Dentatus ib. utrinque ib. 

ἃ Dente prógnatus 715 b. 

Dentem unicum habens 453 a. 

Dentes 343 b. 430 a. canini 453 a. 
genuini 343 b. 709 c. incisores 
642 c. molares 51 b. 167 a. 430 
a. qui in risu denudantur 126 c. 
serrati 49 c. 

Dentes acutos habens 721 b. acu- 
tos, asperos, serratos, pectina- 
timque inter se coéuntes habens 
453 a. setatis indices qui amisit 
130 b. statis indices qui non- 
dum amisit 102 a, albos habens 
453 a. comprimendo ib. concu- 
tio prx frigore 430 a. excutere 
688 a. exertos, infinitos, mag- 
nos, multos, prominentes, tres. 
habens 453 a. non habens ib. 
producens 715 b. produco ib. 
Sordium circa dentes abstersio 
aut purgatio 453 a. 

Dentibus carens, qui gnomones di- 
cuntur 131 b. crepans 350 c. 
crepito 103 a, doleo 43 c. fren- 
do 430 a, 556 c. infrendere 557 
a. instructum os utrinque 208 b. 
instruo et io 452 c. 


urbes 4 b. preecisé 619 ἃ. scripto 

* seu programmate 137 a. testi- 
bus veluti interpositis 401 a. 
testimonium 292 c. 293 c. tibi 
litem 3 c. 

Denuntior 4 a. preconio 307 b. 

Denuó 68 a. 79 c. 87 a. 289 b. 
497 a. disputo 233 a. tritus 
671a. 

Deo adversarius vel contrarius 
253 c. charus, placens et gra- 
tus 254 b. 702 c. consecro 253 
c. dedico ib. exosus G22 b. gra- 
tus 254 b. 646 b. immolatus 
267 b. obediens 506 b. offero 
munus 408 a. par 253 c. 254«a. 
propinquus 253 c. repugum 
404 a. repugno ib. sacer 
476 c. similis 182 b. 183 c. si- 
miles pupillas habens 153 a. 

Deo duce 253 b. .favente ib. 624 
a. genitus 1295 a. natus 124 
ἃ, 495 b. juvante 624a. A Deo 
agitatus, vel impulsus 166 a. 
ardens 565 c. calcatus 609 b. 
creatus 354 b. datus 163 c. dic- 
tus 574 a. doctus 161 c. elabo- 
ratus 515 c. fabrefactus 647 b. 
honoratus 658 b. immissus 191 
b. impulsus ib. 484 a. 584 a. 
inspiratus 540 b. manifestatus 
686 a. missus 514 a. motus 484 
a. prodigiosé proficiscens 645 
b. profluens 573 a. pronuntia- 
tus 690 b. 707 a. structus 515 
c. vocatus 294 b. Cum Deo 
Duguans 153 c. pugno ib. De 

q 375 c. loq ib. 
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pedes 246 a. ex alto 23 a. ex 

humeris 744 c. 
Dependent ex hac 804 e 
Dependentes de corpore 346 6. 
Dependeo 36 c. 78 a. 804 c. 346 


το. 347 a. B ς 
Dependet « po. id est, hejus: est | 
appendix 


Dependo 651 c. did ib. 

Deperditor cautüs 462 a. 

Deperdo 408 a. 

Depereo 290 c. 461 c. 701 a. in- 
sano amore 395 c. 

Depereunt vos non bené 236 c. 

Deperiens mulierém ardenter 290 


c. 
Depilandi medicamentum 7441 c. 


ocus | Depilatio 655 b. 741 c. 


Depilatrix 655 b. 

Depili qui est capite 306 b. 

Depilis 262 c. 394 c. sum 394 c. 

Depilo ib. 655 b. 741 c. 

Depingo 138 c. 

Deplango 337 a. 

Depleo 197 b. 201 b. 

Deplorabat que. à Cyro weise 
set 438 a. 

Deplorandus 454 ο.. 

Deploratus. $Desperatus 130 b. 
462 a. 600 c. 

Deploro 22 a. 134 c. 145a. 361 b. 
485 c. 454 c. 458 a. 462 c. 407 

«b. 514 c. 572 c. 612 b. cum 

planctu 336 b. 337 a. 

Deponendam pecuniam apud se- 
questrem stipulor 177 c. 

Deponens 651 a. 

Dep e dictaturam 651 a. iram 


Ex Deo loquens 707 a. Sine 
Deo 258 c. 

Deorsum 303 b. 696 a. agere 14 
c. aspicio 109 b. 438 c. fero 
694 c. qui fertur 696 ἃ. intueri 
109 b. traho 194 b. 625 a. tra- 
hor 625 a. vergens 66 c. 571 b. 


664 a. vergere 109 b. 117 a. | 


vergere aptus 438 b. vergo 571 
b. vergo pre pondere 117 a. 
versus 664 a. verlo 438 c. Sur- 
sum ac deorsum 303 b. 

Deorum evocatio 16 b. fabricatio 
543 a. fictor 531 c. generatio 
126 a. imploratio 'seu invocatio 
324 c. instinctu furens 396 a. 
interpres 689 c. multitudo 254 
a. opem imploro aliquem ib. 
pugna 404 a, 

Deos duos qui statuunt 253 c. co- 
lere 254 b. nugo 531 c. BAT a. a. 
honoro 360 c. multos. statuens 
254 a. tres statuentes ib. Inter 
Deos refero 253 c. 543 b. Per 

5 deos immortales 698 c. 


453 b. pugnans 404 b. refrendo 
super aliquà re 557 a. strido 
430 a. 

| Denticulatus 459 c. 

Dentifricium 670 c. 

Dentio 453 a. 

DDentiscalpium 132 c. 

Dentitio 453 a. 715 b. 

Dentium acies et ordo 707 a. amis- 
sio 97 c. compages 135 a. con- 
fractio 135 a. dolor 43 c. 453 a. 
dolorem sentio 453 a. dolores 
sedans medicamentum 430 a. il- 
lisus 207 b. locul ta 687 c. 


pactus 522 a. sum 523 a, qui 

primus est ib, 

Depangere utrinque 140 b. 

Depango 522 c. in ib. juxta ib. 
palum seu vallum. 608 a. 
epangor 522 c. 

Depascens 436 a. 

Depascentia, «e 692 b. 

Depasco- 115 a. 118 c. segetes in 
foliosam materiam luxuriantes 
436 b. 

Depascor 143 a. 259 c. 260 a. AO 
b. cadaver. 435 b. 

Depastio 115 a. 


morbus 135 a, obstupefactio 
453 a. stridor 72 b. 118 b. sta- 
por 135 a. 453a. lorpore la- 
boro 453 a. 
Denudans sinum 229 a, 
JDenudator 741 c. 
Denudo 140 b. 
Denuntiare judicium 4 a, 
Denuntiatio ib. 177 c. 689 b. 
Denuntiativé 4 b. 


^ Denuntiativus ib. 


- Denuntiator 4 a. 

nou Denuntiatas ib. 

Denantio 3 e. 4 a. 8c. 148 c. 177 
€. 187 b. 315 a. 585 c. 640 a. 
689 b, 716 c. anté 4 a. bellum 
9 e. per praeconem 315 8, per 


tus à bobus 436 c. à bucu- 


lis 114 c. ab ovibus 115 a. 
Depeculari patriam 623 c. 
Depeculatio ib. 

Depeculator ib. ^ 
Depeculor | 5 


Depellendi im habens $51 a. 
663 b. 

Depellens vel noxas 72 b. 

perellre prodi 513 b. 514 a. 

Depello 13 b, 14a. 44 c. 47 b. 
72 c. 211 c. 351 a. 577 a. 600 a. 
620 a. 622 c. 6232. 744 a. à 
laete 121 a, stipite 622 c. vio- 
lenter 107 a. 

Depellor 351 a. 

Dependens 23 a. 346 o. 556 b. à 
summitate 71 b, ad ipsos usque 


- 


230 b. liberos suos 100 a. moe- 
rorem 282 c. spem 671 c. 

Depono 175 a. 229 c. 323 b. 594 
8. 650 c. 651 c. anté 323 o. ali- 
quid prope suum locum. 99 c. 
"arma 470 a. clitellas 581 c. in 
651 a. onus ventris 594 a. par- 
tum 654 b, unà 651 c. ὁ Depo- 
situm do 100 a. apud 651 c. 
652 a. apud sequestrem 100 a. 
651 c. $Deposito pignore 
certo 163 b. 

Depopulatio 519 a. 

Depopulator ib. 

Depopulor 379 b. 436 b. 519 a. 
668 b. 611 a. hostiliter 144 a. 
simul 519 a. 


Deportatio 333 b. 
| Deporto ib. captivos vel exerci- 
tum ib. 


Deposcere ad poenam 35 a. 

Deposita res 652 a. 

Depositio 650 b. 651 o. 652 a. 
pignoris 163 b. mutua concer- 
tantium 653 b. 

Depositum 650 a. 651 c. 

Depositum apud sequestrem 177 c. 

Deposuerunt cupiditatem bibendi 
et edendi 229 c. 

qui Depos. Miquid apud quem- 
piam 650 

Deren A aliquam 379 


Depridatio 436 b. 

Depraedatrix 623 o. 

Depredicator 28 c, 

Depreedico 375 c. , 

Depreedor 16 c. 144 b. 623 o. 

Depravatae scripturze 54 a. 

Depravatio 315 b. 663 c. 

Depravatores 394 a. ^ 

Depravatus 621 c. non ib. 664 a. 

Depravo 15 a. 291 c. 315 b. 393 
c. 394 a, 619 c. 621 a. 625 a. 
648 b. insuper 620 b. 

Depravor 291 c. 393 c. 

quod Deprecamur 220 a. 

Deprecantes deos 200 c. — 

Deprecari et recusare supplicium 
35 b. rei put rh vitam 
/85 b. 

Deprecatio ib. 98 * a. 556 

à. 672 o. pro reo 

Dopod 294 a. 

Deprecor 35 b. 220 ἃ. aversorque 
ipsum meis thalamis 200 c. et 
summoveo à me 5 b. ne ini- 


micis meis evenial: 290 8, 
alio 555 c. suppliciter 550 b. 
Deprehendens fures 192 c. 


e| 


| Deprehendi φαὶ faeilé potest à 


sensibus et probari ib. 

Deprehendo. 46 a. 192 c. 919 a, 
318 b. 366 a. 367 b. 706 b. 
717 c. in furto 717 b. undique 
367 c. 

Deprehendor 192 b, 214 o. 366 a; 

Deprehensi 366 a. . 

Deprehensi fuerunt36 c. —— 

Deprehensio 318 b. 367 c. 443 c. 
717 c. 

Deprehensor 717 c, 

Deprehensu difficilis ib. facilis ib. 

Deprehensus 46 a. 717 c. in ipso 
facinore 717 c. in furto ib. ipse 
472 ἃ. non 717 c. non in furto 
ib. undique c. 

Depressi ac demissi nasi simitas 
175 b. 

Depressio 31 b. 525 a. 633 a. 

Depressus 721 a. 

Deprimere aliquem et dejicere di- 
citar tristitia aut dolor 612 a. 

Deprimit superbum 302 b. 

Deprimo pondere 104 a. 

Deprimor 633 a. 719 c. 

Depromo 31 b. 100 b. 454 c. 694 
ἃ, 695 b. 

Deproperatus 606 a. 

Depugnatio 403 b. 546 b. adver- 
sus aliquem 403 b. 

Depugno 403 b. 546 a. ad extre- 
mum usque spiritum 404 c. 

Depulisti culpam à te arg ti 
sufficientibus 620 b. 

Depulit judicium à se 351 b. 

Depulsio 283 b. 551 a. 620 a. 663 
b. 744 a. intentionis 280 c. ma- 
lorum 291 c. 663 b. prodigii 
513 b. 

Depulsor 44 c, 47 a. mali 291 o. 
mortis 407 c. 

Depulsores malorum 513 b. 

Depulsorius 45 ἃ. - 

Depulsu difficilis 663 b. 

Depulsus 744 a. urbe 351 a. 

Depurgo 743 a. 

Deputatio, $ Decisio 337 b. 

Dep $D a ido 305 o. 
337 b. 


Depyges 387 b. 

Depygis 656 c. 

Derado 326 a. 448 c. 449 a. 721 
b. 734 c. 739 c. leviter 325 c. 

Derador 326 a. 

Derasorius 739 c. 

Derasus 325 c. 448 c. 739 c. 

Derelictio 380 c. 

pro Derelicto habere 230 c. 

Derelinquo 380 b. 381 b. simul 
380 c. 

Derelinquor in ib. 

Deridendo 127 a. 

ne Deridendum te propines 491 b. 

Derideo 127 a. 198 b. 274 a. 
406 b. 432 b. 644 b. caehin- 
nans 676 c. 

Derideor 88 c. 

Derisio 127 a. 128 c. 488 b. 599 
2. 718 b. 729 b. 

Derisione dignus 127 a. 

Derisor 432 b. 494 b, 599 a. 644 
b. 691 b. 

Derisorum more 127 a. 

- Derisu facilis ib. 

Derisus, üs 127 a. 494 b. 

Derivare aquam fossis in plani- 
ciem 15 a. calamitates suas in 
aliquem 283 b. 

Derivatio 492 a. apüd Grammati- 
cos 15 a. 

Derivativus ib. 

Derivo 492 a. ad ib. alió ib. ex ib. 

Derivor ib. 

Derogare legi 542 a. 

Desalto 483 b. 590 a. 

Descendendo 94 c. 

Descendentes ἃ genere 14 c. 
Descendere cogo 96 b. cum mur- 
mure 248 c. ex equo 93 c. in 
eandem sententiam 651 c. in 

terram 93 c. 


Descenderunt ἃ muris 94 c. in óer- 
tamen 66 b. 

Descendit alté-233 a. paulatim i in 
anteriorem partem 458 c. 

Descendo 14 ο. 32 c. 93 c. 94 b. 

..95 b. 212 c. 233 b. 438 c. 439 
€. 510 c. 610 a. 705 c. anté 94 
c. clàm ib. ex 93 c. in locum: 


hosti equum 94 Ὁ. ib. 

navigando 536 b. unà 94 ς, ὁ. 
Descensor 93 c. 94 c. EET 
D m fae hah. 93e. 


Descensus ib. 94 c, 219 c. 459.b. 

Desciscens civitas 280 b. pr: 
ib. m 

Desciscentium more ib. 

Desciscere à patriis institatis. 16 
a. facio 281 a. 

Descisco 281 a. 554 c. ab instituta 
598 a. simul 280 b. xb att 

Describendi facultate pondited 
706 b. 4 

Describens et qnasi depingens. 
animi tui formam 138 b. 

Describere, id est, definire brewie: 
ter ib. non exacte 138. τ 

qui Describit terram 138 e. 

Describo. ὁ Exscribo 137 c. ab 
exemplari 136 c. falsó et men-- 
dosé 139 b. $ Definio, delineo, 
enarro 137 a. 138 b. 162-b. 167 
c. 706 b. locum 139 b. regio- 
nem ib. terram 138 c. ὁ Decu- 
rio 634 c. et indico viritim col- 
lationem 137 b. οἱ 

Describor 137 a. ad stipendium 
conferendum 635 a. (τόνε 

Descriptà pensitatione annu& ib. - 

Descriptze. officiorum sipistena- 
rumque vices 435 a. . 

Descriptio. $ Exscriptio 137.2, 
$ Delineatio, informatio 137 a. 
675 a. adumbrata 139 a. $Com- 
mentarius, enarratio 136 b. 157. 
8. 675 a. loci ficta 653 b. loco- 
rum139 a. minus exacla 138 a.- 
regionis 139 b. rei ali 
peculiari notà 721 a. tutior 674- 
ἃ. temporam 139 a. terree 138 c. 
$ Dimensio spatii 415 c. $Cen- 
sus 137 a. 657 c. $ 
634 c. ad conferendum. stipen- 
dium 635 b. 

Descriptione rudi compreheneus 

. 674a. Ad descriptionem ter- 
rz pertinens 138 c. umbratilem 
pertinens 139 ἃ. 

rro locorum 139 b. riti 
137 b 

Descriptum 137 a. 

Deserendo conjicere in serrituem. 
230 c. 

Deserens "np vel navale erm 
men 434 b 

Deserere officium 163 b. quem- 
piam 230 c. 

Desero 163 b. 280b. 380b. 381 a. 
496 b. 445 a. ordinem 5e 
stationem ib. " i 

Deseror 426 b. m 

Desert: militize ace ΓΝ 

Desertio aciei 172 c. 619. 
a. nautarum sociorum 434 b. 
ordinis 635 c. testimonii dicen 
di 401 b. 

in Desfrto pastus 436 c. i 

Desertor 635 c. aciei ib. id 

Desertum solum 795 c. vadimo- 
nium 209 c, reddo ib. 

Desertus 95 c. 115 a. 909 b. 383 
c. 426 b. 611 a. 725 c. 728 b. 
732? a. homo 209 b. locus 209. 
c. 547 a. omnino 209 c. " 

Desertus et incultus fio 725. ΓΝ τ 

Deses 203 a. 260 b, 265 c, sum 
244 b. 265 c, 

Desiocandi vim habens 449 e... 
Desicco 90 b, 449 c. 743a. in. 
orbem 449 c. vestimenta 24 a. 

Desiccor 449 c. 3 

Desidem reddens 544 b. 

Desidens domi 490 a. — ' 

Desideo. $ Deses sum 244 b, $05. 
2. domi 490 a. 

Desiderabilis 265 à, 274 c. 541 be 


Desiderata res 541 b.- 
Desiderativus 230 a. 265 a. 
Desiderátor 265 a. 

Desideratus 541 b. diu multumque 
- 167 c. 541 b. ter 541b. valdé ib. 

Desideravi videre 274 c. 

Desiderii poculum 613 a. 702 b. 

Desiderio ardenti accensus 386 b. 
captus 222 b. incendor 272 a. 
inflammare animum 265 b. tac- 
tus 101 c. teneor voluptatum 
202 a. teneri 225 b. teneri rei 
alicujus 265 a. Cujus desiderio 
non tenemur 541 b. 

iderium 192 a. 202 a. 228 c. 

30 a. 265a. 274 c. 477 c. 541 
b. 722 b. afferre 265 a. capit 
me hujus rei 274 c. capit me 
Ulyssis 29 b. rei amissze 237 c. 
subibit Achivos 272 c. 

Desidero 167 c. 192 a. 202 a. 229 
b. 228 c. 265 a. 274 c. 386 b. 
387 b. 477 c. 507 a. 541 b. 
613 a. 722 b. 733 b. vicissim 
* 541 b. 

Desideror vicissim ib. 

Desidia 140 c. 172 b. 179 c. 203 
a. 265 c. 412 b. 515 c. 

Designare judicem 30 a. 

Designari. ὁ Innovari 204 c. 

Designaté dico 481 b. 

Designati consules vel pretores 
148 a. magistratus 410 c. testes 
jam anté 639 a. 

Designatio. $ Denotatio, notatio 

' 585 b. 721a. καὶ Creatio 148 a. 
$ Νογε:τγοὶ 437 c. 

Designatus. ὁ Creatus 148 b. prz- 
conis voce 315 a. Non desig 
natus. $ Non denotatus 586 a. 

Designo. $ Creo, eligo 100 b. 148 
a. 693 c. 725 a. anl& 639 a. 

᾿ $ Res novas edo 204 c. 

Deeignor. $Creor, eligor 30 a. 
100 c. 148 a, 481 b. 

Desii navigare 393 b. quzarere 

e. 

Desiit athleticam exercere 393 b. 
certare 280 b. 

Desiliendo sese demittere 230 a. 

Desiliens é lecto 260 c. 

Desiliit 50 a, in terram ib. 

Desilio 50 b. 260 c. 263 c. 523 b. 
590 a. huc et illuc 86 c. super 
32 c. 

Desilire ab equo 263 c. 

Desilit curru 523 b. 

Desinebat in inopiam 641 a. 

Desinens 383 c. equaliter 384 a. 
in brevem 383 c. 

Desinente die, id est, in crepus- 

'eulo 67 c. 

Desinentia soni vel vocis 248 b. 

Desinere in aculum 243 a. in exi- 
tium 596 a. facio 383 c. 

Desinit in calamitates 641 a. 

Desino 177 a. 222 b. 243 a. 380 

' €. 383 c. 384 a. 393 b. 503a. 
596 a. 620 c. 641 a. ab 383 c. 

Desipiens 495 c. leviter 385 b. 

Desipienter 539 c. 

Desipientia levis 385 b. 

Desipio 108 b. 231 a. 312 a. 395 
b. 396 c. 403a. 495 c. 539 c. 

/.4690 b. 706 c. 709 a. per cra- 
pulam 343 c. leviter 385 b. 

Desistentia 222 c. 

Desistere à precatione 229 a, fa- 
cio 503 b. 

Desisto 213 a. 921 c. 292 b. 229 
a. 978 b. 380 c. 384 a. 503 b. 
"ab 383 c. 

Desolatio 209 c. 748 b. 

Desolator 209 c. 

Desolatus ib. 

Desolo 209 c. 426 c. 459 a. 725 c. 
728 b. 

Desolor 209 c. 

Despecto 252 b. 471 a. 

Despectui habeor 99 c. 

Despectus. ᾧὭ Contemptus, vilis 

"109 b. 472 a. 

Despectus 471 a. ὁ Contemptus, üs 
472 a. 688 a. 

Desperabat fieri posse 130 b. 


* 


Desperans 195 c. . 

Desperare facio ib. hzeo ib. 

Desperarunt. de. nobis debellan- 
dis ib. 

Desperalze erant prorsus.res Ne- 
ronis 130 b. 

.Desperaté ib. : 

Desperatio 130 b. 195 c. 264 c. 
vesana 443 a. Ex desperatione 
vecors et amens factus ib. In 
desperationem. adduco 195 c. 
adductum esse 130 b. 

Desperator ib. 

Desperatur de me ib. 

Desperatus ib. 195 b. 

Despero 130 b. 195 b. de 264 c. 
futurum ut audiam 130 b. me po- 
titurum amicà 195 c. propé ib. 

Despicari qui solet 472 a. 

Despicax 476 b. 

Despici qui vix potest 709 a. 

Despicientia, ze 68 c. 476 a. 709a. 

Despicio. $ Deorsum aspicio 471 
2a. 476 a. defixis in terram ocu- 
lis 109 c. in terram 472 a. 
$ Aspernor, contemno 256 b. 
472 a. 708 c. 709 b. 

Despicior. $ Contemnor 709 a. 

Despicor 370 b. 466 c. 

Despondendam curare 12 c. 

espondere animum 200 c. 264 c. 
671 c. 4 

Despondeo 29 a. 82 b. 177 b. 376 
€. 495 a. animum 8 c. 43 c. 
226 c. 464 c. 372 c. 

Despondeor 634 b. 

Despondi animum prior 187 b.. 

Despondisse animum ib. | 

Desponsa mulier 177 b. non ib. 

Desponsam trado ib. uxorem ac- 
cipere ib. 

Desponsata 179 ἃ. mulier 177 b. 
non 425 a. 

Desponsatus ib. 

Desponsio 177 b. 

Desponsor 376 c. 

Despota 153 c. 

Despuendus 562 b. Quis non des- 
pueret in te? ib. 

Despumo 91 a. 

Despuo 562 b. 733 c. $Aversor 
100 c. 562 b. 

Desquamatu facilis 382 c. 

Desquamatus locus 625 8. non 
382 b. 

Desterto 570 c. 

Destillans liquor 607 c. non ib. 

Destillatio 649 a. lachrymarum 
ubertim manantium 529 c. 

'Destillo 379 c. 607 c. 

Destillor 379 c. 

Destinans interficere 410 c. 

Destinari fato 325 a. 

Destinata diis 467 c. fato 325 a. 

Destinata sum servitio 635 a. 

Destinatum esse fato 406 c. esse 
fato 407 a. 

Destinatus fato 407 b. 517 c. sum 
fato 517 c. 

Destino 439 c. 443 c. 611 a, 635 
a. fatalibus filis 439 c. seorsim 
634 b. 

Destinor ib. 635 a. 

Destituere causam 930 c. judici- 
um intentatum 393 b. 

Destitui. $ Carere 681 b. 
Destituo 209 c. 380 b. 393a. 426 
b. 459 a. 728 b. priüs 381 b. 
Destituor 209 c. 408 b. 681 c. 

728 b. 

Destitutio 209 c. 

Destitatus. 209 b. 426 c. ab aére 
496 b. à te ib. auxilio 199 b. 
sum 728 b. 

Destricta cedrus dentatis strigili- 
bus 739 c. 

Destrictorius ib. 

non Destrictus ib. - 

Destringendi vim habens 448 c. 

Destringere equos 739 b. 

Destringo 4498, 616a. 739 e. cir- 
cumcirca 616 a. vicissim 449 a. 

Destringor 739 b. 

Destructi sumus 482 c, 


Destructio 594 a. 
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Destruoctivus 594 a. 4 


Destruetor.393 b. 569 c. maro- 


rum 462 a. 
Destruens animum 569 c. 


Destrui qui potest 393 b. 


Destrüo 67 b. 151 b. 206 c. 391 
b. 393 b. 440 a. 569 c. 594 a. 
620 c. 739 b. anté 393 b. 'con- 
tra 32 b. leviter. 701 a. gue- 
futo 594 b. 

Destruor 53 b. 569 c. 594 8. 
620 c. 

Desudans in his 270 a. 

Desudatio 270 b. 

Desudoib. . . 

Desuefacio 181 b. 

Desultare à veritate 483 b. 

Desultores equites 276 a. 306 c. 
sagittarii 660 b. 

Desultorii equi 276 a. 

Desultorius equus 306 c. 426 c. 

Desum 124 b. 380 b. 381 a. 

Desumo 725 a. 

Desumorib. 

non Desunt mihi qui 509 c. 

Desuo in 570 a. 

Desuper 68 a. 189 a. 199 a. 680 
a. 682 a. 

Detecté 295 c. 

Detectio. ὁ Patefactio, revelatio ib. 

Detectus.. $ Non tectus ib. ὁ Pate- 
factus 3 c. 4 a. 

Detegens animum suum Aristoteli 
295 c. 

Detegere faciem 295 b. 

Detego. $ Retego ib. 593 c. 609 
a. 625 a. $Patefacio, revelo 
201 a. 295 c. 562 a. 

Detegor. $ Patefio, revelor 295 b. 

Detentio 224 ἃ. deprehensi adul- 
teri 185 c. 

Detentum pondus ad anchoram 
293 b. 

Detergendo colligo et excipio 
739 c. 

Detergeo fricando ib. radendo ib.- 

Detergere calumnias 670 a. se 
739 b. 

Detergo 289 a. 464 c. 578 c. 599 
ἃ. 789 c. anté 599 b. circum- 
circa ib. friclu 670 a. in 464 c. 
in summa parte 599 b. 

Detergor spongia 607 a. 

Deterior 231 a. 291 b. 723 c. con- 
ditio 192 a. 226 a. 380 c. fio 
688 a. 

Deteriore conditione esse 192 a. 
296 a. 408 c. sum 226 a. 

Deterius 575 b. In deterius labor 
688 a. 

Deterius 292 a. 

Determinaté 491 b. 

Determinatio 337 c. 481 b. 646 a. 
Determino 612 a. 632 c. 646 a. 
conditionibus additis 481 b. 
Determinor conditionibus . addi- 

tis ib. 

Detero 669 c. 670 a. 671 c. 

Deterreo 186 b. 351 b. 426 c. 
606 a. 663 b, 


Deterreor metu aliquo 460 c. . 


Deterres à pulehris 426 c. 

Deterrimé 291 b. 

Deterrimus ib. 292 a, 723 c. 

Detersa frictu zrugo 670 a. 

Detersio 599 a. 739 b. 

Detersorius 599 a. 739 c. 

Detersus 739 c. non ib. radendo 
739 b. 

Detestabilis 72 b. 698 c. 

Detestabilitas 451 b. 

Detestandus 431 b. 562 b. 687 b. 

Detestatio 664 b. 

Detestor 106 a. 438 c. 485 b. 
Detineo 13 c. 209 c. 211 c. 222 b. 
293 b. 294 a. 362 a. 367 b. 
Detineor 223 b. 224a. apud 224 b. 

Detineri qui potest 224 b. 

Detondeo 306 a. 507 a. 

Detonsus mentum 144 a. 

Detorno 646 a. 

Detorqueo 100 a. 322 c. 663 b. 
obliqué, vel in latus 621 a, ocu- 
los 100 a. vi 107 a. 

Detorqueor 663 c. Qui detor- 


quetur facilà in malam pariem 
695 a. 

non Detortus 664 a. 

Detractio. ὁ Traetio quc fit deor- 
sum 603 a. ὁ Ademptio, sub- 
tractio 30 c. 31 b. 39 a. facul- 
tatum 280 b. 

Detractum quod est 695. ἃ, 

Detractus cum esset dolor 31 à. 

Detrahendi vim habens 603 a. 

Detrahens pellem 602 ὁ. - 

Detrahi seu demi qui difficulter 
potest 31 b. 

Detrahitur mihi de bonis 612 b. 
putamen 289 a. Quod detra- 
hitur. $ Quod adiniitur 31 b. 


id cs dp rca facilé ib. - 
Detr: 


aho. $ Deorsum traho 211 c. 
603 a. 625 a. insuper 625 a. 


$ Abrado, abstraho, avcllo, se- | 


paro 211 c. 394.a. 449 a. 
625 a. circumcirca .603 b. 
$ Adiimo 29 a. 30 c. 31 b. 52 b. 
79 b. 372 c. 623 c. insuper 30 
c. tibi 372 c. « 

Detrahor. $ Deorsum trahor 625 a. 

Detraxere imaginem illius 603 a. 

Detrectans 76 b. pugnam 404 c. 
Nullum detrectans. periculum 
suscipere 460 c. 

Detrectare bellum 230 b. nullum 
opus.60 b. pugnam 174 c. 

Detrectatio 174 c. laboris 460 c. 
militize 172 c. sine detrectatione 
175 c. 

Detrecto 60 b. 174 c. 187 b. 230 
b. 281 a. pugnam 404 c. 

Detrimenta gravia afferens 524 a. 

Detrimenti aliquid accipio abs te 
627 a. 

Detrimentis afficio 391 b. 

Detrimento gravi 524 a. afficio 
237 b. 408 a. fore ipsum sibi- 
met 198 c. sine detrimento 
670 c. 

Detrimentosus 108 c. 

Detrimentum 108 b. 237 a. 310 c. 
657 a. accipio 192 a. bello 
acceptum 657 a. infero 391 b. 
cui illatum non est, aut inferri 
nequit 391 a. 

Detritus 387 b. 670 a. 

Detrudo 744 a. simul 744 b. 

Detruncatio 337 b. 

Detrunco 332 a. 337 b. 597 b. 

Deturbatio 31 b. 744 a. 

Deturbo 30 a. 31 b. 72 c. 99.c. 
851 b. 570 b. 583 c. 694 c. 
744 ἃ. é curru 167 b. super 
583 c. 

Deturbor ib. 694 c. 

Deturpo 34 c. 325 c. 

Devastatum quod non est 144 a. 

Devasto 144 b. 519 a. 

Deveho 13 a. 333 c. 

Devehor impetu 596 b. 
536 c. . 

Devenerunt ad nos vices loquendi 

^ 242 c. eó tandem res 283 b. 

Devenimus eó, ut ib. 

Devenio 66 c. 213 a. 233 c. 242 c. 
273 a. 461 b. 528 c. mutatis vi- 
cibus 243 a. 

Devenire in necessitatem 273 a. 

Devenit eó vecordize 307 a. ἢ 

Devergentia 438 b. 571 a. coeli 
323 b. 

Devergo 323 b. aliquantum ib. 
pra pondere 117 a. — 

Devexitas 393 a. ^ 

Devexus 323 c. 

Deviare.451 b. 

Devictus 662 b. 

Devincere 345 c, 

Devincio 78 a. 156 c. invicem 
71 b. mihi amicitia 78 a. 

Devincior 156 c. 

! Devinco 557 b. bello 546 b. 

Devinctio 78 a. 

Devinctum esse beneficio 721 e. 

Deviresco 250 a. 

Devirginata 498 c. 

Devirginatio 339 b. 

Devirgino 339 a. 498 c. 

Devitatio 45 b. 
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Dévito 45 b. 243 b. 323 b. 
3885 b. . ' 

Deum audio 324 c. cauponans 
298 c. colo 583 a. consulere 
213 b. d 555 b. delect 
646 b. exosus 622 b. facio 253 
c. 543 b. ferens 697 a. fieri 253 
e. imitando 422 c. invoco 324 c. 
negans 253 c. qui odit 423 b. 
videns 472 a. 

Devolo 276 c. 591 b. 

Devolvere calamitates suas in ali- 
quem 283 b. 

Devolvi in aliquem dicitur Anfor- 
tunium 356 c. 357 a. 

Devolvo 166 a. 357 a. in 357 a. 

Devolvor 356 c. 357 a. 

Devorandus 372 c. 

Devorans agnos 682 c. animantes 
683 a. omnia 683 b. oves 683 a. 
pisces avidiüs 683 b. ] 

Devorantes sese invicem 682 c. 

Devorare sese mutuó ib. 

Devoratio 299 a. 526 c. hominum. 
682 c. mutua ib. opsoniorum 
683 b. piscium ib. 

Devorator 259 c. opsoniorum avi- 
dissimus 683 b. 

Devoratus ab avibus 119 a..ab 
equis ib. 

qui Devoravit 687 c. 

Devoro 99 a. 117 b. 118a. 146 ον 
213 c. 259 c. 299 a. 371 c. 526 
c. 672 a. 682 c. 707 c. 718 b. 
730 a. ante 526 c. opsonia E 
b. unà 682 c. 

Devoti 220 a. Ψ 

Devotio 219 c. 271 a. 664. b. 

Devotionibus obnoxius ib. 

Devotum esse Deo 305 a. 


- 


E 


Devotus 9 b. 477 b. diris 72 b. - 


diris imprecationibus 72 a. ho- 
mo 687 b. 

Devoveo 220 a. 271 a. diris 72b. 
650 c. me ipsum ib. 

Devoveor 634 b. 

Devovi me 305 a. 

Deuro 290 b. 556 b. 599 b. 

Deus 60 b. 142 b. 253 b. 435 b. 
ex homine factus 142 b. nauti- 
cus 580 a. pariter 254 a. su- 
premus 79 c. In quo Deus in- 
voeatur 294 b. Quem Deus 
odit 423 b. 

Deustio 290 b, 

Dexter 152 a. $ Habilis 82 c. 
in omnibus 152 b. 

Dexteritas 82 c. 152 b. jaculandi 
618 b. ingenii 152 b. ingenii 
naturalis 715 b. 

Dexteritate ingenii preditus 152 
b. ingenii naturali przditus 715 
b. Cum dexteritate ingenii na- 
turali ib. 

Dexterrimus 152 b. 

Dextra 152 a. 


Dextrà prehenso 152 b. téneo vel " 


amplector ib. A dextrà 152 a. 
stans 285 a. , 

Dextralia 152 b. él 

Dextram jungo 152 b. périlire 
152 a. porrigo vicissim 152 b. 
prehendo ib. Ad dextram ib. 
qui est ib. 

Dextrarum junctio 152 b. 
dextrárum junctione ib. 

Dextras conjungere 101 a. 

Dextré 618 b. admodum 152 b. 
et ingenué 193 a. 

Dextrorsus 152 b. 

DIABOLICUS 98 b. 

Diabolus ib. . 

Diaconatas 335 e. 

Diaconi 205 a. 

Diaconorum ministerium 385 b. 

Diaconus ib. 

Diadema 156 c. 

Dizta 12 c. 160 c. 
cessio 161 a, , 

Diagrammismo ludo 139 b, 3 

Dialectica 374 a. 

Dialectice peritus ib. 

Dialecticé ib. ὁ 


sine 


A dicta dis« 


Dialecticus 377 b. 


ad Dialogos pertinens 374 a. 


3 


- 


: 


t 


"Diclare judicium 135 o. 212 b. 
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Dialogus 347 a. . 
Diameter 416 a. 

Diana 470 a. 478 a. 547 a. 

Diaphragmá 707 a. Ad disphueg- 
ma spectans 707 c. 

Diaria febris 245 a. 

Diarium. ὁ Diurna merces ib. $Li- 
ber actuum quotidianorum ib. 

Diarius ib. - 

Diaulum currens 668 c. 

Dibaphus 103 a. 

Dic meliora 690 a. 

Dica 164 a. 

Dicacitas 665 a. * 

Dicaciter 258 c. 

Dicam 186 c. 187 a. 200 b... Ut 
ita dicam 187 b. 

Dicam impingere slicui. 14 b. 
136 ἃ. scribere 165 b. 

'ad Dicandum comparatus 650 c. 

Dicare nominatim 467 b. suspen- 
sum 650 b. 

Dicari vel nuncupari. dicitur liber 
716 c. 

Jet 148 a. 650 c. 
icatum 485 a. est 305 a. donum 

-. 650 c. templum Angusto 148a. 

Dicatus 229 a. est 296 a. - 

Dicax 258 c. 365 c. 582 a. 599a. 

Dicenda et tacenda effutiverunt 

573 b. 

causa necessitas 374 c. 
i facultas 149 c. facultatis 

expers 375 a. forma 721 a. 

finem facere 351 a. 429 a. ge- 

nus 236 c. genus rectum mini- 
améque obliquum 201 b. genus 
tenue et siccum 449 b. impe- 

ritus 134 a. loóus 161 c. 573 b. 

magister peritus 149 c. vis 579 

. b. 707 a. 
"δὰ Dicendum prodiit 186 c. 

Dicendus 573 b. 689 a. insuper 
573 c. non 87 b. 690 b. 706 c. 

Dicere causam 164 a. 165 b. 212 
b. causam falsi 19 b, cupio 374 
c. diem 4a. insuper 87 b. 201a. 
iterum ac tertió 201 a. postea 
ib. precisé ib. sententiam 650 a. 

rvacanea 375 c. 

Dicet hzc in me 186 c. tibi malé 
ib. 

Dici duobus modis 690 b, Quod 
dici solet 158 a. 373 b. 

Dicibilis 187 b. 373 c. 

Dicis causa: 485 a. 

Dicite nunc mihi muse 200 b. 

quod Dicitur modis duobus 690 a. 
proverbio 373 b. 

Dico. $ Consecro, dedico 148 a. 
292 a. 296 a. 495 b. 650 b. 
716 c. 

Dico. ὁ Aio, loquor, verba facio 
7 b. 72 a. 92 c. 129 a. 186 c. 
187 a. 201 a. 219 c. 261 b. 
321 a. 371 b. 372 b. 575 c. 
429 a. 571 c. 678 a. 688 b. 
689 a. 706 b. 716 b. aperte 
152 c. bis 375 c. 2 a. 
bona verba 617 a. causam 19 b. 
164 c. causas 375 b. contra 

' aliquem 689 b. de 374 b. 
diem 8 c. 292 c. eleganter 375 
c. frigidé 377 b, insuper 374 b. 
jus 164 a. 252 c. liberé 574 a. 
oratorié 573 b. praeterea 374 b. 

tiam 741 a. testi ium 
400 c. $ Cano poétarum more 
200 c. 677 c. 

Dico. $ Tertie conjug. 219 c. 

M od b. 873 c. 706 b. 
$ Conseoror 229 a. 650 c. 
Ab 110 a. 165 c. 


* 


280 c. * 
Dictat ratio 30 a. 


. Dictata excipio 138 b. 


Dictatio 9 a. 

Dictavisse mihi judicium caedis 
364a. «ἃ 

Dicteria 665 a. jacio 599 a. 

Dicteriis gaudens ib. gaudens ib. 
incesso 201 b. 430 a, incessg. 
vicissim 599 a. proscindo 274 
b. utor 598 c, In. dicteriis 


dexteritas 599 a, dicendis dex- 
ἘΣ 
Dicterio noto aliquem 585 c. 
Dicteriolum 599 a. " 


Diotio. ὁ Voosbuluin, verbum 
373 b. $ Elocutio, oratio, ser- 
mo, stylus 373 b. 689 a, causce 
163 b. 348 a. 373 c. 374 a. 
denm et venusta 375 c. 574 a. 

699 c. frigida 377. 
b. similis 376 b. sententiarum 
741 b. 

Dietionatium 373 c. 467 Ls 

Dictis addo 374 b. 

Dictito 429 a. 543 c. n 

Dietiunecnla 373 b. 374... - 

Dicto audiens 40 a. audiens sum 
.39 c. 40 a. 358 c. . 

Dicto aut facto 202 c. citiüs 201 
2. 374 b. citiüs facere aliquid 


201a. . 
Dicto (v) 9 a. 241 a. judicium 
364 


8. i 

Dictu difficilis 573 c. dignus 374 
b. indignus 573 e. 

Dictum 129 c. 374 b. 429 a. 573 
b. 684 b. 689. a. addere alicui 
facto 201 a. adjicio facto alicui 
8. c. facetum et falsum 721 c. 
quodlibet 28 b. scurrile 390 a. 
sententiosum 129 c. 4iebeT00 
ἃ. vetus 374 b. 

Dictum est 689 a. est antà 187 c. 

Dictum factum 53 b. 201 a. 

Dicturio 374 c. 

Dictus 706 c. à Deo 574 a. ex 
tempore 629 c. multum 574 a. 
non 706 o. nuper 690 b. olim 
ib. sum 186 c. 

qui Didicit à puero 398 a. ex se 
ipso 143 a. 398 c. omnia 143 à. 
recens 161 c. 

Diducens os immani hiatu 718 b, 

Didacere os 610 a. j 

Diduco 13 ο. 78 a. 186 a. 219 )b: 
367 a. 531 c. 612 a. aperiendo 
454 c. femora 419 a. ore pale- 
facto 616 c. os 492 c. 

Diducor 612 ἃ. hiatu magno 718b. 

Diductio 532 a. 612 a. femorum 
419 a. oris 616 c. 

Diducto rictu irrideo 581 a. laté 
diducto ore loquor 616 b. 

Die dormiens 329 a. eodem 245 c. 
eodem dictus aut factus 245 a. 
eodem eo ac redeo ib. et nocte 
160 b. nono 245 c. octavo quod 
fit 245 b. secundà faciens ali- 
quid 154 a, tertio resurgit 
Christus 254 b. toto 245 ἃ. In 
die semel 69 b. 

Diebus alternis durans 245 a. 
singulis 244 c. 245 b. Quot 
diebus 245 c. 485 c. 

Diecula 245 a. 

Diei et noctis spatium 446 b. fe- 
licitas 945 a. unius ib. 245 b. 
unius iter 245 a. 

Diem absum.ib. agere 12 b. con- 
dietum supergrediens 245 c. 
dico 4a. 8 c. 100 c. 292 c. 347 
9. duco, id est, cunctor 651 b. 
statutum qui desernit 245 b. 
fero ib. totum duro 245 a. tran- 
sigo ib. transigo juxta quem- 
piam 245 b. transigo unà 245a. 
unicum durans 244 c. In diem 
de rebus snis cogitantes 245 b. 
vivens 107 ς, Per diem totum 
245 b. 245 c. totum — 
669 a. 

Dierum multorum qui ὦν vnde 

tem qui esL 245 a. singulo- 
ede rationem" observare 375 c. 

Dies 87 a. 244c. 245 a. 688b. 

691 a. 745 o. condicta 305 b. 

$59 a. constitutus 169 b. 634 a. 

crastinus 233 b. fastus. 164 a. 

fati et mortis 359 a. faustus 383 

ἃ. felix 245 a. felix cui est 245 

b. festus 198 a. 249 o, 418 c. 

hodiernus 244 c. illuxit'923 c. 

infaustus 245 a. infelix cui est 

2465 b. horis ib. natalitius 123 b. 


4 


INDEX LATINUS: 
prejfinita 481 b. preestitutus 359 


"8; Sacra 9 ὃ. serenus 245 a. so- 

| lennis 198a. status169 b. vadi- 
monii. 359 a. $'l'emporis diu- 
turnitas 736 a. ^ 

Dies.calidi 245 b. decem durans 
245 a. festi 554 b. intercalares 
14 b. 95 b. nefasti 706 b. novem 
245 c. oclo durans 245 b. qua- 
tuor durans ib. quinque durans 
ib. sex 945. 6. sex durans 245 
a. supputo 375 c. tres durans 
245 b. Tres dies et tres noctes 
durans 446 b. In dies 245 a. 

Diffamatus 110 c. . 

Diffamo 678 a. 


| Differcio 535 b. 


Differebat nihil ab uxore 223 b. 

Differendo. $ Procrastinando 98 a. 

Differens. $ Diversus 48 c. 49 a. 
693 c. anima à naturà tribus re- 
bus-48 c. non 49 c. 

Differenter 693 c. 

Differentia 48 c. 49 a. 612a. 693 
c. A differentià ullà 49 c. 

Differentiz: notam habens 721 a. 

| Differo. ὁ Distraho, dilanio i e. 

ὁ Procrastino, prorogo, fejieio 
98 a. 101 b. 223. e. 410 c. 650 
c. 653a. 670 a. de die in diem 
98 a. $ Discrepo 48 ο..49 ἃ. 280 
c. 693 c. 

Differor. $ Feror in diversas par- 
tes 693 c. $ Procrastinor 98 a. 
410 o. 7 

Differre ab alio 48 c. plurimüm 
- €. $ Procrastinare 89 a. 


Difeni et procrastinari qui nequit 
653 a. 

Difficile 331 c. 496 b. est 202 c. 
203 a. os habens 617 a. 

Difficilé audiens 40 c. audire ib. 
divisibilis 31 a. evolubilis 185 
b. nascens 715 b. obsequi 506 
b. parens ib. 

Difficilem aditum facio 542 c. adi- 
tum habeo 95 c. prabeo me in 
emendo 745 b. somnum efficiens 
329 a. transitum facio 549 c. 
transitum habens 510 a. 

Difficiles labores afferens 515 c. 
mores 664 c. 

Difficili ingenio przditus ib. la- 
bore quod fit 515 c. sorte: pre- 
mor 322 b. 

Diflicilia 189 c. loca 738 b. 

Difficilibus ^ moribus  preditus 
664 c. 

Difficillimé 568 b. 660 c. 
Difficillimum factu est 174 b. 
Diffcilis. ὁ Arduus, laboriosus, 
operosus 29.c. 43 c. 66 c. 202 
c. 908 a. 206 o. 338 b. 400 
ἃ. 509 c. 528 c. 720 a. 725 a. 
exitus 233 a. omnino 720 a. 
partus 654 c. via 451 c. $ Acer- 
bus, atrox, funestus, gravis 105 
b. 360:o. 388 b. 390 b. sors 
322 b. quem sors prémit ib. 
. $ Asper, immitis, morosus 50 c. 
331 e. 406 o. 4929 c. 619 b. 
664 o. 720 a. emptor 745 b. 
Difficilis ablatu 30 c. accessu vel 
aditu 253.0. 452 c. 511 o. ad. 
missu 155 b. agnitu 132 a. alta 
666 a. aratu 77 a. adstructu 
724 b. aversu 663 b. ccesu 644 
b. calefactu 250 b. 255 a. captu 
46 c. 257 c. 368 c. 725 a. cicu- 
ratu 245 c. cocta 517 a. cogni- 
tu 131 b. 378 b. 398 o. cohibitu 
224 b. oollectu 15 o. comparatu 
seu acquisitu 353 a. completu 
534 c. conditu 594 c. oonjectu 
99.c. consolatu 8 b. consumptu 
46 b. contemplatu 256 b. cre- 
| ditu 506 c. crematu 291 a. cus- 
; toditu 490 a. 711 0. 746 a. de- 
ceptu 69 b. deleta 44 c. 
hensu 717 c. detractu 31 b. di- 
judicatu 348 b. 349 b. dispen- 
' satu 437 a. 456 b. dissolutu 393 
b. effectu 67 c. 206 c. effictu seu 


figuratu 227 a. enarratu 240 b. 


explicatu 210 c. 706 c. 
tu 14, tu 404 a. ever- 
su 31 b. b. fabricatu 594 c. 


factu 206 c. 554 b. factu res 
204 a. fascinatu 135 a. flexu 
279 b. fractu 18 c. 261 a. 320 
ἃ. glutinatu 300 b. habitatu 456 
b. inhibitu. 224 a. intellectu 39 
ἃ. 231 a. 257 c. 398 c. 443 c. 
invasu 98 c. inventu 219 a. in- 
vestigatu 209 a. 287 c. judicatu 
349 b. latu 696 c. mansuefactu 
245 c. mutatu 50 e. 100 a. 317 
c. 625 a. 664 c. navigatu 536 b. 

btutu 109 c. perceptu 368 c. 
placatu 406 e, portatu 105 b. 
696 c. pronuntiatu 574 a. pur- 
gatu 289 a. quaesita 237 το. 
conciliata 49 a. γοϊοπαία 946 
b. revocatu 293 a. ruptu 575 b. 
sanatu 47 c. 254 c, 969 a. scis- 
su 629 c. seeretu 738 a. sedatu 
382 b. solutu 393 c. subductu 
96 b. subjugata 795 a. subversu 
663 b. superatu 496 c. toleratu 
228 a. 689 b. 697. a. trajectu 
514 a. transita 233 c. transpo- 
situ 652 a. visu 471 c. 

Difficilis usus sum 732 c. 

Diffüicultas 202 c. 204a. 331 c. 
509 e. 553 b. 790 a. 725 a. et 
angustize rerum 420 c. et fasti- 
dium 492 c. imperandi 80 c. 
inextricabilis 732 c. locorum 
738 b. morum 664 c. nascendi 
715 b. pariendi 654 c. portandi 
696 c. regionis 738 b. 

Difficultate inextricabili opprimor 
732 c. urinze laboro 489 c. Cum. 
difficultate quadam 426 a. 

Difficultates 37 a. 

B ves et molestiis plenus 
i 

Difficulter 133a. 909 c. 908 a. 
389 b. 515 b. 696 9. 720 a. 725 
8. et τρτὸ fero 528 c. qui au- 
gescit 23 c. cerno 473 a. cou- 
jicio 660 c. custodio 490 b. ex- 
cernens 737 b. qui excreat 693 
b. mobilis 317 c. moriens 259 
€. pariens 654 c. pario ib. porto 
696 c. tractabilis 725 a. 

Diflidenter 506 c. 

Diffidentia ib. 

Diffidere rebus ib. 

Diffido ib. me posse 509c. pror- 
sus 506 c. 

Diflindo 337 a. 537 b. 574 c. 629 
c. 630 a. cuneo 627 c, T 

Difflindor 629 c. 630 a. 

Diffissi 337 a. 630 a. 4 

non Diflissus 630 a. 

Difllo 540 a, 577 a. 

Difflor 540 a. 

Diflluens luxu 263 c. 
607 c. 

Diflluentibus labris loqui 572 a. 

qui Difflait facilé 726 a. 

Diflluo 380 a. 572a. $ Circum- 
fluo, plenus sum 118 b. $ Dila- 
bor, pereo, vanesco 527 c. 571 
b. 572 a. $ Dissolutus sam 740 
8. mollitie aut luxu 229 a, 263 
c. 580: b. 582 a. 623 b. 

Diflluunt corpore ex perpetuis et 

uotidianis delitiis 572 a. 

Diffringo 18 c. 261 a, 263 b, 537? 

b. 574 c. 575 a. 

Diffringor 574 c. 575a. 

Diffugio - L 

Diffulgeo 87 

Diffandendi Wa habens 726 a. 

Diffandi qui nequit ib, 

qui Diffundit ib, 

Diffunditur latà | aurora per o 
.591 a. Qui diffunditur facilé 
726 a. 

Diffundo 379 c, 441 b, 725 o. 726 


591 a. 
Diffandor ib. super ib. 
Diffusi 


tià 726 a. ^4 
Diffasio ib. 


Diffusus ib. non ib. persese 727 b. 
Digerendi et discutiendi actio 


mollitie 


694 a. 


Digerens 591 a. - 

qui Digeritur facilé 162 b. 

Digero. ὁ Discutio 694a. ᾧ Dis- 
pono, ordino 341 b. 456 b. 609 
€. 634 c. apté et concinne 654 
a. ler et scité 653 b. in 


Di rli. 162b. Edulia qua 
igeruntur. et — distribuuntur 
lenté 509 a. 
Digestio 162 a. apta rerum 161€. 
concinna 3441 b. 
Digestu difficilis 437 a. facilis ib. 
non Digestum 595 a. 


Digestus vel dispositus malé 654 


2. non 634 c. 

Digitale 145 a. 

Digitalis ib. 

Digitatus ib. 

Digitis primoribus 58 a, summis. 
atlingere 41 b. summis pedum. 
ingrediens 95 b. summis pedum 
ingredior 95 c. 

Digito extremo attingere 145 a. 
medio podicem fodico 597 a. 
monstrans 149 a, monstro ib. . 

Digitorum concrepatio 350 b. du-. 
orum qui est 145 b. ossa 598 b. 

Digitos tres, quatuor, sex, octo, 
duodecim; ferreos, ralongos. 
habens d . " 

Digitum medium porri 
ostendo 597 a. pes we 

Digitus 145 a. annularis ib. anri- 
cularis 487 c. infamis 626 c. 
medius ib. 

Digladiatus es cum Medis 449 c... 

Digladior 449 c. 537 a. : 

Digna merces 68 b. 

Digna studio et curà ib. 

Dignatio ib. d 

Dignatione et majestate n 
dus ib. 

Digné 68 c. à 

Digni existimantur v 
491 b. b 

Dignitas 68b. 292 a, 405 9. 5 t 
640 c. Mia b. oris 26 ἃ, 
555a. $ Dignatio 68b. 

Dignitate aflicio 584 c. ori 
ditas 68 b. pari 658 b. pra- 
ditus sum 635 a. supero 352 a. 
Cum dignitate 68 c. Er b. Pro 
dignitate 68 b. 558 c. πιο, 68 c. 
sceleris 68 b. Non pro | 
tate vestrà ib. , 

in Dignitatibus constituti 68 c. 

Dignus et magnificentius ib, 

Dignor ib. 

Diguoscendi peritus 130 b. 

Dignosco 129 c. 130 a. 139 a. 
182 c. 475 c. ! 

Dignoscor 132 a. 

Dignotio 130 b. 471 b. 

Dignum censeo 68 b, judico 657 c. 

Dignus 68 b. amari 202. b. amore 
702 b. beatum quem omnes; 
dicent 396 c. commemo: 


494 c. consideratione 593. δα 
dictu 374 b. In t ΓΝ . 
68 


moratu 240 b. mo 164 
a. odio 423 b. 699 b. ponà 
545 c. qui p committit 
cum aliquo 404 a, studio 606 a. 
venià 131 a. victorià 441 
$ Decorus 555 a. 

Dignus es qui argentum 
164 b. habeor aut judicor . 
habitus honore 68 b. habitus se-. 
natu ib. sum 68 c. 

Digredior 48 b. 94 c. 479 b. 502 
8. longiüs 78 a. 


Digressi ab illo 48 c. de vià 981 p 
Digressio 94 a. 530 c. seed 


a, ab instituto sermone 
eor ea 94a. Per digr 


Digressus, üs 451 b. 663 c. 
Dii 953 o. 396 b. avertant 418 b. 
duo 253 c. indigetes 142 * 
rohibeant 416 b. « 


ΤῊ boni, quantam, ὅζο, 698 c. 


Diis invisus 142 c. sacrifiontus 
267 b. 
Diis juvantibus 465 a. 


,“ 


ny 


Dijudicandi perit 130 b. vi pre- 
ditus 169 b. 

Dijudicatio 115 * 130 b. 

Dijudicator 130 b. 

Dijudicatu difficilis 348 b. 349 b. 

. facilis 349 b. 

non Dijudicatus 348 b. 

Dijudico 130 b. 165 b. 169 b. 
847 c. 348 b. 349 b. 367 a. 
Dilabor 461 b. 572 6. $ Metaph. 

598 b. 572 a. 

Dilacerandi vim habens 58 a. 

Dilacerata à lupo 390 c. 

non Dilaceratus 143 b. 

Dilacero 173 b. 384 c. 602 a. 

Dilaniandi vim habens 58 a. - 

Dilaniatus 602 a. non 143 b. 146 
c. recens 602 a. 

Dilanio 143 b. 146 b. 173 b. 194 
ἃ. 306 a. 390 c. 435 b. 447 b. 
602 a. 603 a. 

Dilapidans domestica bona 701 b. 

Dilapidare patrimonium 601 c. 

Dilapidatio rei familiaris 701 b. 

Dilapido 601 «c. rem familiarem 
701 b. 

Dilapsio 528 b. 

Dilatatio 219 b. 438 b. 593 a. 612 
a. 637 b. cum pulsu 744 a. 

Dilatato ore gravem vocem edens 
616 b. 

Dilatatum est cor nostrum 532 a. 

Dilatio 98 a. 101 b. 194 c. 650 c. 
653 a. sine dilatione 653 a. 

Dilato 219 b. 531 c. 532 b. os 
532 a. 

Dilator, id est, libero animo sum 


ib. 

Dilator operis 203 b. 

Dilectio 2 c. 

Dilectissimus 312 c. 

Dilectus 2 c. prz ceteris 125 a. 

Dilemma 368 c. 

Diligendi vim habens 2 c. 

Diligens. $ Sedulus 41 a. 409 c. 
413 b. 605 c. 606 a. 637 b. 
667 c. ' 

Diligens amatorem 202 b. sui 89c. 

Diligentem esse 605 c. 

Diligenter 41 a. 60 b. 196 c. 303 
ἃ. 409 c. 515 b. 605 c. doceo 
605 c. facio aliquid 41 a. inqui- 
ro 215 a. 554 b. 

Diligentia 19 a. 409 c. 605 c. ac- 
curata 41 a. 620 b. accuraía ni- 
mis 205 b. 

Diligentià exactà 645 c. sum- 
mà et exquisilà facio aliquid 
41 a. 

Diligentiam accuratam amo 41 a. 
adhibeo magnam 385 b. 

Diligentissimé 409 c. 

Diligentiüs ib. 554 b. 

Diligere ex animo 299 b. 

Diligo 2 c. 613 a. 702 b. amato- 
rem 202 b. 

Diligor 2 c. 613 a. 702 b. 

Diluceo 87 a. 

Dilucesco ib. 

Dilucida oratio 582 b. 

Dilucidé 41 a. 582 a. 

Dilucidus 383 a. 

Diluculo 53 b. 249 a. primo 559 
b: surgo 478 c. 

Diluculum 89 a. 177 a. 249 a. 
326 b. 478 c. 688 b. 

Diluens aceto 393 a. 

Diluere calumnias 392 c. 670 a. 
crimen 392 b. pastillos passo 
$92 a. 

Diluo 160 c. 309 a. anté 324 b. 
$ Refello, refuto 392 c, 744 a. 
crimen 374 a. 

Diluta potio 309 a. 

Dilutu facilis 229 b. 

Dilutum 116 c. reddo 678 b. 

Dilutus bene 116 c. 309 a. 

Diluvium 324 b. : 

quum Dimanasset rumor inter ex- 
ercitus 527 c. 

Dimano ib. 

Dimeusa dies 415 b. 

Dimensio 415 a. 


: Dimensionem habeo 280 c. nul- 


lam habens ib. 


Dimensus 415 b. 
dimensus est ib. 

Dimetior 415 b. frumentum emp- 
toribus in foro 415 c. terram 
416 a. 

Dimicare pro libertate 19 a. - 

Dimicatio 282 b.. acris et vehe- 
mens 404 c. quz ensibus fit 
449 c. 

Dimico 19 a. 20 c. 316 b. 347 c. 
348 b. pro Grecià 57 c. simul 
84 c. 

Dimidia pars 245 c. pars toni 638 
c. pars temporis 245 c. 

Dimidià ex parte ib. absolutus 
641 a. agitatus vel concussus 
580 b. impletus 534 c. 

Dimidiam ad partem redigo 245 c. 

Dimidiata amphora 693 b. libra 


Quem nemo 


388 a. mina 424 a. pars 408 a. 
644 b. sp 626 c. vestis 
687 c. 


Dimidiatam lunam habens 418 b. 
vocem habens 717 a. 
Dimidiati panes 245 c. 


"Dimidiatus congius 728 a. mensis 


418 b. versus 610 a. 
Dimidium 245 c. 413 c. 641 c. 
anni 216 c. jugeri 532 c. 


Dimidium congium continens7282. 


Dimidius 245 c. cadus 288 b. pes 
551 c. sum 246 a. 

Diminuendi vim habens 408 c. 

Diminuor 192 a. unà 701 a. 

Diminutam caudam habens 499 a. 

Diminntio 31 ο. 192 a. , 

Diminutus 231 a. mente 709 a. 

Dimissio 229 b.513.610 c. absque 
castigatione 230 a. debiti, vel of- 
fensze 229 b. qua destituimus et 
projicimus rem aliquam 230 c. 
uxoris 229 c. 

Dimissor ib. 

Dimissoric literze 610 c. 

Dimissus 299 a. 513 a. ὃ servi- 
tute 229 c. 

Dimittens ib. 

Dimittere acceptà magnà vi pe- 
cuniarum 393 a. redemptionis 
pretio persoluto ib. concionem 
392 c. é manibus 229 b. 230 b. 
qui potest 229 c. uxorem ib. 
392 c. 

quod Dimittitur 229 b. 

Dimitto. ὁ In diversas partes mitto 
513 b. 610 c. circum 513 c. 
$ Abire jubeo seu permitto 48 
b. 163 a. 229- a. 230 a. 392 c. 

* 512 c. 513 b. absolutum 392 c. 
anté 513 b. intró 230 a. vicis- 
sim 229 c. 513 b. $ Intermittor 
629 a. 

Dimittor. $ Abire jubeor seu per- 
mittor 48 c. 229 b. 392 c. $In 
diversas partes mittor 513 b. 

Dimotus de statu mentis 281 b. 

Dimoveo 14 c. 282 c. 317 b. 355 
c. 393 b. 492 c. de statu suo 
281a. - 

Dimoveri qui potest 317 b. à sen- 
tentià qui potest 506 a. de sen- 
tentià qui zegré potest 506 b. 

Dinumeratio 75 a. in delectu.372 c. 

Dinumero 75 a. 

sub Dio 26 c. agere ib. commorari 


24 a. cubo 329 a. qui est 26 c. |. 


quod fiL 88 a. pono 27 a. pono 
unà ib. 

Dionysiace 579 c. 

Dionysus 166 b. 

Diphthera 277 b. 

in Diphthongum conflo 700 b. 

Diploma 166 c. 

ipsas 167 c. 290 b. 308 a. 

Dira fortuna 142 a. 

Dire 72 a. 220 a. 

Diras depellens 72 a. imprecata 
tibi 678 a. imprecor 72 a. 220 
a. 375 c. 

Directé 217 b. stare 198 c. 

Directio 217 c. 272 a. 478 a. 

Director 217 c, 272 a. 

Directus 217 c. 272 a. 618 b. 
638 c. 

Dirempti sunt alii ab aliis 548 b. 
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Diremptio 980 c. 337 a. 603 a. 
controversie 14 b. contubernii 
456 b. 

Diremptor 481 b. 

Diremptus 280 c. non 337 a. sum 
280 c. 

Direptio 77 a. 407 a. 722 b. 

Direptioni expositus 77 b. 370 c. 

Direptu facilis 370 c. non 436 b. 

Dirigere arcum in*scopum 223 c. 
cursum 217 c. cursum navis ali- 
quó 610 c. hastam vel telum 
217 c. navem aliquó ib. 

Dirigo 217 b. 972 a. 478 a. 621 
c. ad regulam 217 c. 298 b. ad 
scopum 657 a. unà 217 c. 

Dirigor 217 b. 272 a. 657 b. 

ut Dirimat et segreget nos 367 a. 

Dirimendi vim habens 280 c. 

Dirimens controversias 347 c. lites 
165 a. 

Dirimere aliquos 392 c. amicitias 
642 c. controversias 293 b. 392 

. &. conventus et colloquia 392 c. 
lites 642 c. 

qui Dirimit 738 a. 

Dirimo 13 c. 78 a. 186 a. 211 c. 
223 b. 280 c. 337 a. 347 c. 


848 b. 367 a. 393 a. 445 a. | 


481 a. 639 c. 643 b. 738 a. 
controversiam 14 b. lites 393 b. 
in partes 408 ἣν ἐλρὸνς κὸν aut 


dali tatem 
456 b. 

Dirimor 78 a. 280 c. 348 b. 392 
c. 456 b. 

Diripi 12 c. 

Diripiens 337 b. 

Diripio 12 b. 16 b. 30 c. 77 b. 
279 c. 282 c. 305 c. 310 a. 321 
c. 370 c. 625 a. 693 c. unà 31 b. 

Diripior.370 c. 

Diris devotus 72 c. 680 ὃ c. devo- 
veo 72 c. 

Dirum ib. spectaculum 252 b. 

Dirumpo 574 c. 575 a. 

Dirumpor ib. 

Diruo 31». 151 b. 207 c. 519 a. 
590 c. 594 a. simul 590 c. 

Diruor 519 a. 590 c. 

Dirupta et hiantia loca à terrà 
motibus 289 b. 

Diruptio 574 c. 575a. 

Diruptus 575 a. sum ib. 

Dirus 33 a. 351 c. 

Dirutas 590 c. non 519 a. 

Dis 538 b. 

Discalceare 393 b. 

Discalceari 157 a. 

Discalceati 505 b. 

Discalceatus 109 b. 244 a. 552 a. 

Discede 610 a. 

Discedere à vità 48 c. ὁ Dehis- 
cere 280 c. 

Discedo 32 b. 48 c. 93 c. 96 a. 
110 b. 212 a. 213 b. 280 c. 
281 a. 385 b. 392. c. 393 a. 
459 c. 510 c. 610 a. 660 a. 
737 b. ab ZEginà 279 b. à fide 
2980 b. à meà sententià 281 a. 
insuper 212 a. prior ib. prori- 
piens me 479 b. ὁ Dehisco 
538 b. 

Discendi cupiditas 398 c. cupidus 
398 a. 564 b. rationem muto 
398 b. Cum discendi cupidi- 
tate 398 c. 

Discendo ex se ipso p facilé ib. 

Discens citó ib. seró ib. 

Disceptabamus verbis ultro citro- 
que 210 a. 

Disceptabilis 373-c. 

Disceptans controversias 347 c. 

Disceptare de re aliquà 502 b. 

Disceptat controversias populo- 
rum 164 a. 

Disceptatio 58 c. 93 b. 115 b. 
130 b. 165 b. 214 c. 237 c. 
567 a. 373 c. In disceptatione 
positus 100 c. 

Disceptationem nullam  hàbens 
373 c. * 

Disceptent jura 347 c. 

Discepto 58 c. 192 b. 217 c. 232 
b. 347 c. 348 b. 349 b. 367 a. 
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373 c. 374 a. 375 b. 481 b. 
612 a. de levibus et inanibus 

.. rebus 377 a. judicio 164 a. 165 
b. mecum 592 b. 

Discere cupio 398 c. ex me hec 
ib. nuper qui coepit ib. simul 
cupio 398 b. 

Discernendi vim habens 348 b. 

Discernes ea facilé 481 b. 

Discerni qui difficulter potest 
348 b. 

Discerno 130 b. 347 c. 348 b. 
349 b. 372 c. 475 c. 481 b. 
738 a. insuper 248 b. priüs 
349 b. 

Discernor 348 b. limitibus 481 a. 


| Discerpere duabus arboribus 627 c. 


qui Discerpitur crudus 602 a. 

JDiscerpo 58 a. 77 b. 143 b. 173 b. 
194a. 297. a. 390 c. 435 b. 447 
b. 602 a. 603 a. 655 b. iterum 
447 b. 

Discerpor 603 a. : 

Discerptim 58 a. 

Discerptus 602 a. recens ib. 

Discessio 738 a. à dietà 161 a. 

qui Discessit 609 b. 

Discessus 32 b. 48 c. 159 b. 273 
a. 281 a. 317 b. 392 c. 451 b. 
510 c. 637 b. 705 b. 737 b. 
ἃ vità 48 c. 159 b. 280 b. 

Disci qui potest 398 c. qui diffi- 
eilé potest ib. qui facilé potest 
ib. quod potest 161 b. 

Discibilis 598 b. 

Discindo 337 a. 557 a. 629 c. 630 
a. 643 b. flatu 713 c. forfice 
739a. ἡ 

Discindor 337 a. 

Discingo 238 b. 393 b. 

Disciplina 13 b. 161 b. 341 a. 398 
a. 495 a. 635 c. circularis 495 b. 

Disciplinze defectus 16 b. 

Discipline liberales 374 b, mathe- 
maticze 398 a. 

Disciplinam militarem servans 
635 c. 

Disciplinaris 398 a. 

Disciplinarum orbis, qui septem 
artium numero censetur 495 b. 

ad Disciplinas aptus 398 a. perti- 
nens ib. 

Disciplinis iisdem deditus 398 c. 
imbutus 125 c. incumbo vehe- 
menter 396 a. 

Discipula 398 b. 

Discipuli 382 c. 

Discipulus 39 c. 41 b. 398 b. 463 
c. 705 b. esse cupio 398 b. fuit 
Antiochi 40 a. sum 398 b. 630 c. 

Discissio 574 c. 630 a. : 

Discissus 643 b. sum 574 c. 
643 b. 

Discludente nullo septo 707 b. 

Discludo 320 b. 

Disco 142 c. 161 b. 398 a. anté 
398 b. canere 398 a. contraria 
398 b. denuó ib. ex aliis 398 a. 
post 398 b. post illud quod an- 
leà didiceram ib. seró 398 c. 
simul 398 b. vicissim ib. 

Disco colludo 167 a. ludo ib. 

Discoctus 227 c. 

Discoquo ib. 

Discordem mentem habens 708 b. 

Discordi animo sum 48 c. 

Discordia 264 c. 708 b. 716 b. 

Discordo 285 a. 578 a. 

Discors 716 c. 

Discrepans 411 a. 716 c. 

Diserepantem vocem habens 716 b. 

Discrepanter 716 c. 

Discrepantia 49 a. 716 b. cogita- 
tionis à sensu 49 c. soni 716 b. 
In discrepantià studiorum et 
voluntatum 48 c. 

Discrepat ab Orphei poési 46 a. 

Discrepo 46 a. 48 c. 49 c. 280 c. 
693 c. 716 b. 744 a. in cantu 
21 c. 

Discretae sunt uxor et virgo 407 a. 

Discrete 348 b. 349 b. 

Discretio 349 b. 612 a. 

Discretivus 167 a. 

Discretu facilis 349 b. 
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Discretus 223 b. bene 349 b. non 
348 b. 

Discrimen. $Differentia 481 b. 


693 c. facio 280 c. rerum non 
attendentes 694 a. $ Periculum 
19 a. 316 b. inest 231 c. vite 
19 a. In discrimen conjicio me 
316 c. vocare 19 a. 165 b. mag- 
nam venire 316 b. 

Discriminare comam 348 b. 

Discriminatim ib. 

Discriminatio 30 c. 348 b. 

Discrimine maximo liberavit 100 
c. In discrimine pari constitu- 
tus 316 c. Nullo discrimine ib. 
$ Promiscué 60 c. 349 b. sine 
discrimine. 214 c. $Sine de- 
lectu 215 a. 

Discrimino 348 b. 481 b. 

Discriminor 481 b. 

Discrucior vehementi dolore 43 c. 

Discubitoria sella 323 a. 

Discubitorius lectulus 323 c. 552 
b. 596 a. 

Discubitus 323 a. 

Discumjaciens 102 a. jaculor 167 a. 

Discumbentium classes 323 a. 

Discumbere facio 323 b. 

Discumbo 271 b. 305 b. 393 a. 
juxta 305 b.323 c. simul 305 
a. supra aliquem 305 b. unà 
323 c. 

Discuneo 627 c. 

Discurro 255 c. 667 c. 

Discursio 667 c. 668 a. 

Discursus 667 c. 

Diese 167 a. 386 ἃ. 526 a. 

$ Ex inatio 214 c. 


i b. 

Discussorius 694 a. 

Discussum est. $ Distincté expli- 
catum est 573 c. 

non Discussus, $ Non Examinatus 
218 a. 

Discutiendi vim habens 694 a. 
726 a. 

Discutio, disjicio, dispello, dissi- 
po, dissolvo 348 b. 392 c. 577 
ἃ. 622 c. 655 c. 726 a. flatu 
577 a. $Digero 694a. $ Ex- 
amino 214 c. 349 b. acouraté 
575 a. anté 349 b. 

Diserté. $ Aperté, distinclé 348 
b. 656 c. 706. b. $ Faeundé 
201 a. 370 b. loquens 201 ἃ, 
loquor 372 b. 

Disertissimus 7 b. 

Disertus. $ Facundus 134 a. 201 
a. 365 c. 370 b. 374 c. 375 c. 
429 b. 617 a. 706 c. sum 134 a. 

Disgrego 15 c. 82 c. 457 a. 738 a. 

Disjectio 577 a. 

Disjectus ib. à ventis 696 b. 

quod Disjicitur 694 a. 

Disjicio 530 a. 576 c. 591 a. 622 
c. 626 c. 643 b. 693 c. 744 a. 
flando aut ventilando 577 a. 

Disjicior 591 a. 

Disjuneta à se invicem maguis 
maceriis 639 c. 

Disjuncti à me 235 b. 

Disjunctio 235 b. 612 a. animo- 
rum 235 b. corporis et animi 
280 c. gravis animze à corpore, 
mors 146 c. 

Disjunetiva conjunctio 235 b. 

Disjunctivus ib. 

Disjunctum proloquium ib. 

Disjunctas 223 b. 280 b. 
643 b. 5 

Disjungi ab aliquo 123 a. 

Disjungo 82 c. 235 b. 280 a. 592 
c. 445 a. 612 a. 738 a. vitiose 
et perperam 250 a. 

Disjungor 280 b. 630 b. 

Dispalatus 604 a. 

Dispalor ib. 

Dispar 465 b. 

Disparere 54 b. 

Disparitio 685 c. 

qui Disparuit 452 c. 685 b. 

Dispello-15 c. 591 a. 600 a. 622 
c. 744 a. 

Dispensande rei familiaris peritos 
437 a. 
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Dispensari. $ Regi 115 b. 

Dispensatio. $ Distributio 437 a. 
pecuniarum 456 b. rei familiaris 
ib. 

Dispensator. $Distributor 435 c. 
436 c. 682 c. $ Administrator, 
ordinator 200 a. 559 a. 651 a. 
civitatis 436 c. rei familiaris ib. 

Dispensatorum more 437 a. 

Dispensatrix 632 c. 

Dispensatu difficilis 437 a. 456 b. 

. facilis 437 a. d 

Dispensatus malé 437 a. non 456 b. 

Dispenso. $ Constituo, dispono, 
moderor 113 c. 437 a. 632 c. 
$ Distribuo 437 a. 

Disperditus à vento 701 b. 

Disperdo 462 a. 569 c. 

Dispereo 462 a. : 

Dispergendi vim habens 591 a. 

Dispergendo effundo 569 b. 

Dispergere semina 143 b. 

Dispergi qui potest 591 a. 

Dispergo 569 b. 591 a. 597 c. 
643 b. ejectos 591 a. flando aut 
ventilando 577 a. incolas 456 b. 
insuper 591 a. unà ib. 

Dispergor 591 a. 597 c. 603 c. 
604 a. alicunde 591 a. huc illuc 
ib. super ib. 

Dispersio 591 a. 597 c. 604 a. 
incolarum 456 b. 

Dispersus 393 a. 591 a. 604 a. 

Dispertior 143 c. 407 b. 408 b. 

Dispertire 78 c. 

Dispertiri semina 143 b. 

Dispesco 186 a. 612 a. 739 a. 

Dispicio 24 c. 259 b. 592 b. 640 
a. unà 592 c. 

Displicens 21 c. 

Displicentia et teedium sui 74 a. 

Displiceo 60 c. 74 a. 

Displicet mihi istud 74 8, 

Displico 562 a. 

Dispolio 623 c. circumcirca 624 a. 

Dispono 286 a. 437 a. 634 c. 651 
8. 693 c. apté et concinné 653 
b. 654 a. in 341 b. ordine 609 
c. meliüs 675 a. 

Dispositio 437 a. 651 a. antece- 

' dens 651 a. quá res malé dispo- 
nuntur 654 a. rei future 437 a. 

Dispositus bené 651 a. malé 437 a. 
non 437 a. 651 a. sum 305 a. 

Disputantes cum Stephano 237 c. 

Disputatio 232 c. 237 c. 592 b. 
ambulatoria 502 a. contentiosa 
208 c. philosophica 601 b. 

Disputationes 670 a. 

Disputator mensarius 574 a. 

Disputatrix ars 374 a. . 

Disputo 8 c. 212 c. 217 c. 232 b. 
237 c. 349 b. 367 a. 376 a. 601 
b. 612 a. denuo 233 a. exqui- 
sité 383 a. philosophorum more 
601 b. unà philosophicé ib. 

Disquiro 592 b. contrà 215 a. 
mecum 163 c. philosophorum 
more 601 b. unà 237 c. 

Disquisitio 214 c. 592 b. 

Disrumpo 261 a. 263 b. 574 c. 
575 a. 590 a. 

Disrumpor 304 c. 574 c. 575 a. 

Disraptio 574 c. 575 a. 

Disrupto cortice sum 575 b. 

* Disruptum corticem habens ib. 

Disruptus sum 575 a. 

Dissecans clypeos 644 c. 

Dissecari qui nequit 644 a. 

Disseco 78 a. 306 a, 326 a. 337 a. 
557 a. 574 c. 596 a. 629 c. 630 
a. 643 b. 726 a. per spi 


Fanügero 263 a. 
690 a. 

Disseminor. $ Dispergor 603 c. 
604 a. 

Dissensio 285 a. 693 c. 716 b. 
animorum 264 c. Ad dissensio- 
nem nos induxit 285 a. 

Dissentaneé 411 a. 

js eame est 183 b. 
issentaneus 51 a. 183 b. 199 c. 
663 c. 

Dissentiens 693 c. 716 b. 

Dissentientem sonum edo 716 b. 

Dissentio 21 c. 29 a. 131 c. 373 
c. 404 ἃ. 443 b. 693 c. 

Disseram 187 b. : 

Disserenare 27 a. 

Disserendi ars 374 a. modo 374 c. 
Studium 377 a. 

Disserens. $ Disseminans 604 ἃ. 
$ Magnificé 369 c. 

Disserentes libenter audiens377 a. 

Disserere amans 377 a. cupio 
374 c. : 

Dissero; $ Dissemino 604 ἃ. $ Dis- 
puto, sermocinor, verba facio 
8 c. 30 c. 212 a. 232 b. 240 c. 
374 a. 375 c. contrà 638 a. de 
arte 648 c. de his 240 b. latiüs 
638 a. libenter 377 a, philoso- 
phorum more 601 b. rursus 212 
ἃ. unà 377 a. E 

Dissertatio 374 a. 

Disserui 187 b. 

Dissidebant inter se 278 c. 

ad Dissidendum propensus 716 b. 

Dissidens 180 a. 693 c. 

Dissidentem mentem habéns708b. 

Dissidentia, & 674 b. ὁ 

Dissideo 131 c. 278 c. 280 c. 285 
a. 407 a. 443 c. 693 c. 716 b. 
priüs 737 c. sono 716 b. 

Dissidere opinionibus inter se 


rumorem 


Ἢ 

Dissidet ab altero 167 a. 

Dissidia 693 c. 

Dissidiis implico 284 c. sejungo 
ac segrego 285 a. 

Dissidio orto inter Cesarem et 
Pompeium 280 c. 

Dissidium 49 a. 180 a. 264 c. 280 
b..392 b. 407 b. 693 c. inter 
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Dissipor 310 a. 591 a. 597 c. 604 
2. alicunde 591 a. superib, sur- 
sum deorsumque ib. 

Dissitus longissime 558 a. longis 
ib. procul 685 c. proeul à no- 
bis 558 a. 

Dissociatio contubernii 456 b. 

Dissocio 78 a. 280 a. 456 b. 

Dissolubilis 393 a. zegré ib. 

Dissolvendi solertià przeditus 392 
b. vim habens 393 a. 

Dissolvere znigma 392 a. zs alie- 
num 392 c. amicitias ib. jus 
hospitii 447 c. legem, id est, 
apntiquare 392-a. lites ib. pon- 
tem ib. $ Destruere 590 c. $ 
Dimittere 3:2 a. 

Dissolvi qui potest 393 a. ut vix 
possit ib. ; 

Dissolvo. $Solvo 8990. 393 a.anté 
393a. griphos139 c, vinctum 229 
a. ὁ Everto, destruo 393a. ὁ Des- 
tituo, relinquo, abjicio ib. $ Laxo 
719 c. $ Liquefacio 268 b. 

Dissolvor 392 c. 393 a. $ Lique- 
facio 268 c. : 

Dissoluta vita 16 b. 

Dissolute pecuniz 30 b. 

Dissoluté. $Delicaté, effusé, li- 
center 229 a. 263 b. 625 a. vi- 
vo 229 ἃ. 

Dissolutio. $ Solutio 393 a. ὁ 
Eversio 393 b. $ Laxatio 722 c. 
Resolutio 694 a. aque 348 b. 
membrorum 140 b. stomachi in 
vomitiones 663 a. 

Dissolutor 393 a. amicitie 215 a. 

Dissolutu difficilis 393 b. facilis 
229 b. 

Dissolutus. $ Solutus 157 a. 393 
a. $ Intemperans, luxu solutus 
16 a. 263 b. et licentiüs habi- 
tus 229 a. 263 b. reddor 263 b. 
sum, id est, diflluo 740 a. 

i vocen habens 716 b. 
Dissonantia, ze 248 b. 578 a. 716 c. 
Dissono 21 c. 248 b. 578 a. 
Dissonus 21 c. 248 b. 428 a. 716 

c. sum 82 c. 

Dissuadeo 29 a. 113 c. 429 a. 606 
a. 719 b. . 

Dissuaderi qui vix potest 506 a. 

Di io 663 b. 


tes 325 c. componere 393b. 

Dissilio 523 c. 538 b. cum crepi- 
tu 384 c. 

Dissimilaribus partibus constans 
407 c., 

Dissimilem reddo 465 b. 


Dissimiles strophas ^ habentia 
621 b. 
Dissimilibus partibus constans 


7 c. 

Dissimilis 46 a. 100 b. 349 a. 
465 b. 694 b. reddor 465 b. sum 
183 b. 465 b. 684 c. 

Dissimilis nature 715 b. 

Dissimiliter 465 b. 

Dissimilitudo ib. 

Dissimulabant se scire 158 b. 

Dissimulans bilem 731 a. 

non Dissimulanter 217 b. 

Dissimulaté 187 c. loquens ib. 

Dissimulatio 352 b. in oratione 
187 c. 

Dissimulatione utor in loquendo 
187 c. Absque dissimulatione 
272 a. 

Dissimulafor in oratione 187 c. 

Dissimulo 321 c. 352 b, 416 b. 

Dissipandi vim habens 591 a. 

Dissipans ib. 
issi 305 c. 


574 c. serrà 557 a. 
Dissecor 574 c. 629 o. 642 c. 
643 b. 
Dissectio 643 b. arterize 644 a. 
Dissector 574 c. 
Dissectus 643 b. sum ib. 
Disseminans 604 a. 
Disseminare rumores in vulgus 
374 b. 
Disseminatio 604 a. 
Disseminatus multüm 604 b. 
Dissemino. ὁ Dispergo, dissero 
603 c. 604 a. in 604 a. $ 
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Dissipari qui potest 591 a. 
Dissipati erant 643 a. 
Dissipatio 435 c. 591 a. 597 c. 

694 a. 
Dissipato rumore 689 b. 
Dissipator 591 a. 
quod Dissipatur 694 a. 
Dissipatus 591 a. " 
Dissipo 309 c. 348 b. 533a. 537 
b. 391 a. 597 ο. 693 c, 719 c. 
796 a. éjectos 591 a. insuper 
ib. super ib, unà ib. $ Prodigo 
601 c. facultates 306 a, 


Dissuasorius ib. 

Distans 280 c. longissime 558 a. 

Distantia, ve 223 b. 280 c. siue dis- 
tantià 280 c. 

Distat ab Epiro 223 b. 

Distendendo torqueo 637 c. 

qui Distenditur laté 638 c. 

Distendo 522 b. 636 b. 637 b. cla- 
vis ab extremá parte fixis 499 c. 

Distendor 612 a. 637 a. 638 a. 

' Vene quee distenduntur 637 b. 

Distensio 532 a. 602 c. 

Distentio 637 b. 638 a. 

Distentus 637 b. in amplam mo- 
lem 451 a. sum 602 b. 

Disterminans 367 a. 

Disterininator 481 b. 

Distermino 481 b. 612 a. 

Distillamentam 575 a. 

Distillans ab uvis 607 c, semper 
979 c. 

Distillantia ulcera 571 c. 

Distillare facio 618 b. 

Distillatio 607 c. 

Distillationibus vexor 572 b. qui 
vexatur ib. 

qui Distillavit primus 607 c. 

Distillo 379 c. 607 c. 

Distincta explicatio 481 b. 573 c. 

Distincté 348 b. 349 b. 367 a. 481 
b. 727 a. explicatum est 573 c. 
Non distincte 348 b. dictam seu 
scriptum 481 a. 

Distinctio 349 b. 481 b. 612 a. 
per puncta et notas 615 b. 

Distinctus 349 b. 727 a. auro 500 
ἃ. 545 b. bené 349 b. maculis 
rubeis 615 b. notis et. punctis 

7137 c. 615 b. punctis 615 b. 

punctis albis 615 c. Non dis- 
tinctus 348 b. 491 b, decenti 
ordine 341 b, 


Distinendi actus 194 b. à 

Distineo 194 b. 553 b. manum 
194 b. negotiis 631 a. 

Distineor 194 b. 337 a. 603 a. 

Distinguens 481 b, . . 

Distinguere per zonas 643 c. sub- 
tiliter 205 a. 

Distinguitur insula brevi freto ab 
Attica 186 a. 

Distinguo 280 c. 349 b. 367 a. 
481 b. 612 a. 643 b. punctis 
615 b. punctis circumcirca 615 
c. simul 31 a. 

Distinguor 481 b. limitibus ib. 

Distinxit lex nihil horum ib. 

Disto 78 a. 223 b. 280 b. 380 c. 
$ Differo 223 b. 

Distorqueo 108 b. 619 c. 620 b 
695 a. 663 b. insuper 620 b. 
si distorsero oculos ib. 

Distorqueor 576 a. 620 b. 

Distortio 108 b. 620 b. oculorum 
619 e; 

Distortis oculis sum 430 b. 

Distortos oculos habens 619 c. 
620 b. pedes habens 551 c. 

Distortus 589 c. 591 b. 618 b. 
620 b. non ib. 

Distractio 194 b. 603 a. 612 a, 
625 a. in duas partes 280 c. $ 
Oceupatio 603 b. Sine distrac- 
tione ib. 

Distractum quod est 603 a. 

Distractus tot officiis ib. sum et 
divisus 280 c. 

Distrahere animas et vexare 693 c, 

Distrahi qui potest 603 a. qui 
nequit 603 b. in alia studia ib. 

Distraho 78 a. 194 c. 603 a. 619 
€. 625 a. 693 c. 740 a. torto 
seu tormentis 619 c. 621 c. $ 
Negotiis onero 603 b. 

Distrahor 576 a. 603 a. huc illuc 
625 a. torto 619 c. $ Distineor 
337 a. 608 a. 

Distribuens carnes 436a. terram ib. 

Distribuere calculos, id est, calcu- 
lis ludere 436 ἃ. in populum 
407 c. 

Distribui 30 c. per membra 162 b. 

Distribuo 30 c. 143 c. 162 c. 341 
a. 407 b. 435 b. 436 a. 437 a. 
carnes 436 a. demensum 415 b. 
diplomatibus publicis 137 a. fru- 

tam 408 ἃ. in cl 389 c. 
in cohortes ib. insuper 435 c. 
mensurá certà 415 b. sorte 322 
b. 436 a. 

Distribuor 162 b. 407 b. 435 b. 
in classes 389 c. sorte 322 b. 
unà 162 b. 

Distributa est flava bilis per totum 
corpus ib. 

Distributio 30 c. 143 b. 162 b. 
341 b. 407 b. 435 c. 436 a. 437 
ἃ. carnium 143 b. 436 a. fercu- 
lorum in convivio 162 b. fru- 
menti 163 b. 416 a. inzequalis 
463 b. iterata 435 c. quee sorte 
fit 163 b. 322 b. 

Distributivus 162 b. 435 c. 

Distributor 143 b. 435 c. 436 c, 
carnium 143 b. 163 c. 

Distributa facilis 437 a. 

Distributus 143 c. cibus in cor- 
pore 437 a. non 435 c. 437 a. 
sorte 437 a. 497 b. 

Districti enses 211 c. 363 a. 

Districtus negotiis 630 c. negotiis 
multis 651 a. 

Distringere ensem 449 c, 

Distringo 194 c. 326 a. 

Distringor. $ Distineor 337 a. 603 
a. negotiis 630 c. 

quum Distrinxisset ensem 603 b. 

non Disturbatus 623 a. 

Disturbo 170 c. 207 c. 609 a. 

Ditescere cupio 538 c. labore im- 
proborum hominum 510 b. 

Ditesco 90 c. 510 b. ἢ 

Ditliyramborum  poéta 542 c. 
scriptio ib. 

Dithyrambos compono ib. 

Dithyrambus 266 b. 

Ditio 79 b. 174 a. 345 b. Civitas 


que estin ditione Atheniensi- 
um 140 b. sub ditione sum 
642 a.- 

Ditiores eligendo 538 b. 

Ditiorum dominatus 346 a. 

Ditissimus 538 c. evado ib. om- 
nium ib. 

Dito 53 b. 91 a. 538 b. 

Diu 159 c. 160 a. 416a. 549 a. 
asdmodum 159 c. duro ?36 b. 
multumque ?46 a. póst 736 a. 
Non diu póst 159 c. " 

Divagor 705 b. 

Divaricatis cruribus sto 95 c. 

Divarico 13 c. 94 a. , 

Divelli qui potest 603 a. 

Divello ib. 625 a. 643 b. 655 b. 
abrumpendo 574 c. 

Divellor 574 b. 

Divendere certà mensura 415 b. 

Divendimus vobis justo et consti- 
tuto pretio 415 b. : 

Divendo 518 c. 566 c. ^ 

Diventilo 577 a. : 

Diversa inter se 215 b. sentiens 
131 c. sententia ib. cujus est 
sententia ib. ; 

Diverse essentie 932 c, gentis 
712 a. nationis ib. mature 712 
a. 715 b. opinionis 169 c. per- 
sonz 474 b. speciei 182 b. 

Diversam figuram seu formam ha- 
bens 227 a. 427 a. naturam ha- 
béns à 50 c. vocem habens 
717 a. 

Diversas species habeus 189 b. 

Diversatio 285 b. 893 Ὁ. “" 

Diverse 693 c. 

Diversi generis 181 a. 712 a. 
Diversitas 49 a. 50 c. 215 b. 465 
b. nominis 467 a. vocis 717 a. 
Diverso colore preditus 735 b. 
colore sum ib. modo 215 b. no- 
mine 467 a. E diverso 497 a. 

Diversor 14 c. 161 a. 269 b. 279 

τ &. 285 b. 447 c. 

Diversoria taberna 156 a. Pa 

à Diversoriis prebendis 
285 b. 

in Diversorio colloco ib. 

Diversorium 14 c. 239 b. 287. c. 
393 b. 447 b, 503a. publicum 
156 a. τ 

Diversum à vero 215 b. à vulgo 
agere 50 c. esse à pristina for- 
ma 49 a. nomen habens 467 a. 
reddo 50.c. 51 a. In diversum 
215 c. abstractio 602 c. abst 
ho ib. averto ib. fero 695 a. 
traho 194 b. 603 b. 625a. 

Diversus 47 b. 48 c. 49 a. 50 c. 
58 c. 215 b. 465 b. 664 c. 695 
€. ab 215 b. ab aliis ue ab eo 
qui eras antea 50 c. qui apparet 
685 b. sum 49 a. E 

Divertebant apud te 393 b. 

Divertere ad Admetum 393 b. in 
tabernam ib. E 

Diverticulum 663 c. Nullo diver- 
ticulo 664 a. ν 

Diverto 393 b. 663 c: 664 a. ali- 
quó peregré veniens 159 c. 

Dives 77 c. 90 c. 107 c. 142 b. 
$22 a. wo pedes 
c. 504 n. 538 b. agri 201 b. 
consiti 384 c. and 736 c. | 
tus nuper 538 c. factus seró ib. 
fio 538 b. haberi qui vult, eüm 
sit pauper 580 b. hordei 347 c. 
multüm 461 a, pecoris 503 c. 
sum 538 c. supra modum ib. 
valde 353 a. 538 c. 

Dividendi vim habens 31 ἃ. 

Dividere 407 a. agrum 148 e. vi- 
ritim ib. 

Dividi 30 c. qui potest ib. 407 a. 

Divido 30 c. 31 a. 78 c. 142 c. 
143 c. 162 c. 186 b. 406 c. 407 
b. 408 b. 435 c. 445 a. 481 b. 
612 a. 643 c. 726 a. wquà por- 
tione 644 b, ex opposito 31 a. 
in duo 167 a. in tres partes 407 
c. insuper 31. a. iterum 143 c. 
simul 31 a. 435 c. sorte 322 b. 
364 b. é 


Dividor 78 c. 148 b. 348 b. 407 
a. 435 c. 481 b. 574 b. 612 a. 

Dividuus 31 a. 

Divina 117 c. facies 133 a. insti- 
tutio 574 a. ira 418 c. lingua 
cui est 134 a, majestas 555 b. 
scientia 690 b. soboles 495 b. 
visio 472 a. ultio 435 b. vox 
183 c. 466 a. $ Prophetissa 
689 b. 

Divina consulens 420 a. loquens 
134 a. 574 a. sapiens 420 a. 
708 c. sapio 420 a. 

Divinà formá preditus 182 b. 

Divinaculos consulo 321 a. 

Divine rei faciende primordium 
642 b. . 

Divinz appellationes 467 b. 

Divinam rem facere 477 b. 

Divinandi ars 9 a. : 

Divinans cribro 399 b. ex ig- 
ne ib. ex inspectione manum 
399 c. 

Divinantes mentem ipsius 399 a. 
ivinarum rerum consultus 601 
a.rerum imagines seu adum- 
brationes 138 c. 531 c. medi- 
tatio 83 c. scientia 601 a. 

Divinas pupillas habens 133 a. res 
facio 649 b. 

Divinatio 33 a. 399 a. 486 a. per 
aquas 486 a. ex igne 399 b. ex 

' áuspectione aris 593 a. ex in- 
spectione manuum 399 c. per 
securim ib. 

Diviné 253 c. 255 c. 555 b. 

Divini juris humanique peritissi- 
mi 254 a. 

Divini. $ Vates 324 c. 

Divinissima dona 253 b. 

Divinissimé 270 c. 

Divinitas 253 b. eadem 254 a. su- 
prema 79 c. 

Divinitatis communio 254 a. 

Divinitüs 188 c. 253 b. 255 c. 
quod accidit 249 c. adeptus 
sortem 408 b. ardens, vel lap- 
sus aut immissus ignis 144 a. 
datus 163 b. 255 c. institutus 
seu doctus 161 c. missus 163 
b. traditus 255 c. 

Divino 23 a. 399 a. 

Divino aspectu przeditus 133 a. 
consilio 255 c. honore afficien- 
dus 658 b. instinctu edita vox 
166 a. judicio electus 349 b. 
numine correptus agor 697 a. 
ore pronuntiatus 690 a. spiritu 
agor 420 a. spiritu feror 697 a. 
ventre 399 b. 

Divinum canticum 255 c. consi- 
lium 707 a. decus 555 b. exis- 
timo 253 c. instinctum immitto 
253 b. opus 204 b. oraculum 
586 b. 707 a. signum 586 b. 

Divinus 80 a. 117 c. 142 a. 904 
b. 253 b. 954 a. 255 c. 296 c. 
435 a. 574 a. 584a. admodum 
254 a. cantor 255 c. cultus 582 
€. 583 a. taurus 635 c. Ulysses 
253 b. sum ib. 

Divinus. $ Propheta, vates 689 b. 

Divisa est Grecia ad auxilium 
utrorumque 280 c. 

Divisam vocem habens 493 b. 

Divisé 367 a. 

Divisi erant 643 a. 

Divisibilis 30 c. 31 a. diflicilé 31 
ἃ. facile ib. 


Divisim 30 c. 31 a. 167 a. 367 xl 


Divisio 30 c. 143b. 229 c. 407 c. 
435 c. 612 a. 643 a. 738 a. 
apud Arithmeticos 100 a. zequa- 
li portione facta 644 b. in duas 
partes ib. que fit de integro 143 
€. ex opposito 31 a. partium 
163 b. quze sorte fit 364 b. ter- 
rae 143 b. 

Divisis animis 167 a. 

Divisor 31 a. 143 b. 407 a. pecu- 
niz 143 b. 

Divisum et scissum esse in varias 
factiones 407 b. Non divisum 
143 b. 

Divisus 143 b. 643 b, in cacu- 


mine 630 a. non 143 b. 603 a. 
630 a. 

Divitem efficiens 205 b. mentiens 
se 538 c. δ 

Divites 510 b. 

Divitize 90 c. 120 ἃ. 858 a. 461 a. 
538 b. 

Divitiarum amans 538 c. amor ib. 
dator 163 c. datrix ib. simula- 
tio in paupertate 580 b. 

Divitias absumo 538 c. afferens 


697 c. amitto 538 c. faciens. 
544 b. grandes, immensas, pul-- 


chras possidens 538 c. simu- 
lare in paupertate 584 c. sug- 
gerens 538 b. 

Divitiis abundo 538 c. carens ib. 

Divortium 255 b. 663 c. facio 
380 b. 

inter Divos refero 253 c. 

Diurna merces 245 a. 

Diurnz speculationis locus 593 a. 

Diurnum munus 245 a. 

Diurnus 244 e. 245 a. speculator 
593 a. 

Diutinum tempus 159 c. 

Diutinus ib. 

Diutissimé 549 a. 736 b. 

Diutiüs 549 a. 

Diuturnz vite vir 46 a. 250 a. 

Diaturnitas 736 a. temporis ib. 

Diuturnus 159 c. 417 a, 736 a. 
morbus 444 c. 

Divulgari 263 a.'435 c. 

Divulgarunt 132 a. * 

Divulgatio 694 b. libri 110 c. 
162 oc. 365 c. : 

Divulgatus 110 c. 694 b. 

Divulgavit famam 591 a. 

Divulgo 110 c. 111 a. 159a. 261 
€. 314 c. 365 c. 429 a. 580 c. 
690 b. 694 a. per diversa loca 
3c. 

Divulgor 380 c. 

Divulsio 603 a. sine divulsione ib. 

Divulsus 280 b. non 603 a. 

Divus 236 b. 


Dixi tibi nihil mali 200 a, Propé 


dixerim 200 b. 

DO 162 a. 469 a. 477 c. 694 a. 
consilium 163 c. 241 a. 689 b. 
facultatem 184 a. insuper 162 c. 
163 a. locum 737 b. locum vicis- 
sim 184 a. mercedem 163 c. nup- 


tum 162 a. 457 b. operam 199: 


ἃ. 291 b. 475 c. 594 c. 606 a. 
panem 163 c. poenas 319 b. 454 
C. pcenas injurize 329 c. poenas 
tibi hujus rei 225 c. potestatem 
231 c. precepta 653 a. preci- 
pitem 576 b. prior 163 b. sig- 
num 585 c. specimen 214 c. ve- 
niam 737 c. verba 200 b. vicis- 
sim 162 b. 

Docendi actio 463 c. merces 161 
b. modus seu ratioi b. 452 b. 
peritus 161 b. , 

Docendum 161 b. locoib. 162 c. 

Docens honesta 161 c. vincere 
83 c. 

Doceo 13 a. 18 a. 83 c. 96 b. 148 
c. 161 b. 241 a. 248 c. 282 c. 
495 a. 505 b. 578 a. anté 495 
b. et demonstro ampliüs 161 c. 
mala ib. mercede 161 b. nova 
161 o. priüs ib. rudimenta 
248 c. 

Doceor 83 c. 142 c. 161 b. 248 
c. 398 b. 428 b. 495 a. postea 
398 b. priüs 495 b. $Cognos- 
co, intelligo 601 a. 3 

Docere quod licet 161 b. . 

Doceri anté 642 b. quod polest 
161 b. 

Dovilis 16 b. 398 c. 

Docilitas 398 c. 

Docté 495 b. 600 c. 

Doctissimé 277 b. 427 c. 

Doctor 495 a. 670 c. falsus 161 c. 
legis ib. populi ib. 

Doctorius 161 b, 

Doctrina 199 c. 161 b. 241 a. 
398 c. 495 a. 648 b. falsa 495 
c. liberalis 193 a. magna 398 c. 
parva 40 b, 


INDEX LATINUS. 


Doetrinà imbuo 161 c. insigni 
preediti 374 c. 

Doctrine cupidus 286 b. 

Doctrine liberales 193 a. 

ad Doctrinam pertinens 241 a. 

Doctus 130 a. 142 c. 161 b. 375 
b. 377 a. 497 a. 601 a. 648 a. 
ἃ Deo 161 c. à se ipso ib. arti- 
fex 601 a. malé 398 c. parüm 
ib. sum bené 242 c. 

Docui 142 c. 

Documenta multa prebet ingenii 
sui 443 c. 

Documento non fuerunt 148 c. 

Documentum 132 a. 148 b. 161 
b. 192 b. 283 a. 398 a. 507 b. 
industrize 214 c. do 148 b. 214 
c. priebeo 148 b. 

Dodrans 408 c. minz 647 a. 

Degma 30 a. 168 c. 169 a. hzre- 
ticum 169 c. malum ib. intro- 
duco aliquod 169 a. tueorib. 

Dogmata contraria introduco vel 
tueor 169 b. 

Dogmatis alicujus autor vel de- 
fensor 169 a. : 

Dolabella 68 b. 

Dolabra 68 a. 592 a. 

Dolando non perfectus 448 c. 

Dolatio quz securi fit 512 a. 

Dolatu facilior 449 a. 

quod Dolatum est 448 b. 

Dolatus ib. bené 512 a. 
latus securi ib. 

Dolens animo 104 b. calamitatem 
suam 91 c. 92 a. circumcirca 
453 c. eo 211 b. graviter 391 
b. libenter 391 c. 


Non do- 


cior 453 b. 599 c. gravi afficior 
104 b. grayi percitus 43 c. la- 
terum infestor 425 b. 

cor 599 b. macerati ib. premor 
omni ex parte 453 c. qui non 
tangitur 43 c. torqueri 599 c. 
vacans 453 b. weh ti cru- 


147 


Dominabilis 153 c. 

Dominandi cupiditas 81 c. cupi- 
dus 153 c. peritus 675 c. 

Dominantur in eas 359 b. 

Dominari hominibus sciens 80 b. 
qui novit 153 c. 


οἷον 43 e. 453 b. veh ti 
qui excruciatur 43 c. urens cor 
599 b. Cum dolore 43 c. 391 b. 
sümmo cum dolore in partari- 
endo 453 b. sine dolore 391 b. 
453 b. 

Dolorem afferens 43 b. 453 b. 
afferens gravem 48 c. 391 b. 
cordis sentiens 299 b. dentium 
sentio 453 a. intulerunt 91 b. 
levans 453 b. non afferens ictus 
296 c. nullum afferens res 43 c. 
nullum sentiens 43 c. 453 b. 
partus non expertus 453 c. se- 
dans ib. vehementem facio ib. 
Citra dolorem 43 c. 

Dolores articulorum 515 a. 

Dolores domans 690. c. eximens 
515 c. graves patiens vel affe- 
rens 453 b. multos inferens ib. 
pellens 690 c. moderaté ferens 


u liberari 79 b. 

Dominatum amo aut affecto 153 c. 

Dominatus 79 b. 153 c. ditiorum 
346 a. multorum 81 b. pauco- 
rum 81 b. 

Domini amans 153. c. credes 353 
c. interfector ib. 

Dominieus dies 359 b. 

Dominii amans 153 c. amor ib. 
societas ib. 

Dominio alterius parere 153 b. 

Dominium 60 b. 153 c. 328 c. 
559 b. multorum 328 c. obti- 
neo 153 b. 359 b. : 

sine Domino 153 c. 

Dominor 80 c. 81 a. 104 c. 153 
€. 328 c. 344 b. 345 c. 359 b. 
in 359 b. in alto 346 a. solus 
81 a. 

Dominorum more 153 c. 

Dominum amo 153 c. esse urbis 
844 c. non habens 153 c. 

Dominus 60 b. 153 c. 231 c. 528 


65 b. 453 b. 515 
c. sedavit 503 a. 

Doloribus colliquefacta es 649 a. 
intimis angebatur 453 b. medens 
391 b. multis afficio te 453 b. 
partüs crucior ib. 

Dolorificus 92 a. 

Doloris expers 43 c. 104 c. 515 
c, carentia 453 b. remissio 569 
a. vacuitas 43 c. 391 b. 453 b. 


ib. valdé 43 c. vehementer 43 
c. 453 c. 

Dolenter 391 b. 453 b. 

Doleo 2 c. 43 b. 65 b. 85 c. 91 c. 
92 a. 391 b. 425 b. 453 b. 515 
a. 625 c. ex auribus 44 a. ca- 
put 43 c, dentibus ib. ex morsu 
453 a. à partu 458 b. ex pedibus 
43 c. supra modum ib. yalde 91 
c. vehementer 453 c. vicem ali- 
cujus 91 c. vicem tuam 44 a. 
unà 43 c. 

Dolere desino 43 c. 
dolere nequeant ib. 

Dolet mihi digitus 43 b. 

Doli cogitator 706 c. fabricator 
452 b. 648 a. machinator 420 c. 
meditatio 708 b. 

Dolichi 388 a. 

Dolichum curro 668 c. 

Dolio similis 525 b. In dolio cu- 
bans 329 a. 

Doliolum 107 b. 288 b. 525 b. 

Doliorum apertio 455 a. apertiones 
ib. 

Dolis utor adversum 205 b. 
dolis consutus 570 a. 

Dolium 288 b. 308 b. 525 b. In 
dolium defundo et condo 608 a. 

Dolo, as 448 b. securi 512 a. 

Dolo adduci 16 a. carens 170 b. 
malo utor inter pugnandum 404 
b.occido 692 a.perpetrata czedes 
692 a. utor 170 b. 619 b, sine 
dolo 160 a. 648 b. factus 648 b. 

Dolon 170 b. 

Dolor 2 c. 43 b. 91 c. 92 a. 106 
b. 391 b. 453 b. 501 a. 515 a. 
acerbus 119 a. aurium 44 a. ca- 
pitis 43 c. 312 a. capitis inve- 
teratns 312 a. circumfusus 453 
C. cordis 43 c. 299 c. crucians 
aliquem vehementer 453 c. den- 
tium 43 c. 453 a. gravis 91 b. 
453 c. oris 43 c. parturienlis 
453 b. parturientis extremus 
106 b. pedum 43 c. quo aniinus 
ceu lancinatur 446 c. veh 
tissimus 453 c. 

Dolore affici ob 244 c. afficio 43 
b. 92 a. 391 b. 453 b. 618 b. 
afficior 391 b. afficiorob 501 a. 
afficior simul 453 c. qui affici- 
iur ib. confecti 599 b. confici 
453 b. Micior ib. teror 


Cui lumbi 


Ex 


Dolorum expers 391 b. 

Dolos cogito. 708 b. meditans 
416 c. nectens 553.c. nectere 
532 c. 

Dolosa ars 648 a. vox 533 c. 

Dolosa cogitans 708 b. 

Dolosé 100 ἃ. 118 α. 170 b. 530 
ἃ. 567 a. compono 652 c. con- 
scripta epistola 594 b. factus 
170 b. machinor 648 a. machi- 
nor unà 490 c. strüor 594. b. 

Dolosis artibus carens 648 ἢ, in- 
struo 648 a. 

Dolosum commentum 533 c. 570 
a. consilium 618 b. 

Dolosus 69 b. 112 a. 170 b. 315 
c. 416 c. 420 a. 533 c. 570 a. 
601 a. 618 b, 

Dolus 69 b. 102 b. 170 b. .204 c. 
310 c. 420 b. 532 c. 533 c. 560 
ἃ. 648 a. 708 b. malus 204 c. 

Domans animum 708 Ὁ. dolores 
690 c. multos 145 c. omnia ib. 

Domestica famula 455 c. 

D tica bona dilapid 
curans 701 b. 

Domesticz calamitates 455 b. per- 
turbationes 456 b. res 455 c. 

Domestiicatim 303 a. 455 b. 

Domestici 196 b. 455 c. 511 b. 

Domesticum bellum 159 b. 712 b. 

Domesticus 124 a. 214 b. 455 b. 
456 c. sum 455 c. usus 456 a. 

Domi 455 b. colloco 456 b. con- 
tineo me 490 a. dego 159 b. 
desidens 490 a. desideo ib. et 
in civitate qui est 159 b. latitans 
490 a. latito ib. maneo 249 b. 
manere solitus 159 b. 490 a. 
quz celebrantur nuptie 599 a. 
nutritus 665 c. patris qui adhuc 
alitur 589 a. pugnans 404 a. 
su: cibum capiens 589 a. suce 
victitare ib. sum 159 b. in urbe 
sum ib. versans ib. 

Domicilia avium 455 b. conjuncta 
habeo 457 a. propria: habens 
456 b. querens 455 c. 

Domicilii praeses apud genethlia- 
cos 153 c. 

Domicilium 87 c. 88 a. 160 c. 196 
b. 241 c. 405 c. 455 c. 456 c. 
504 a. habeo 270 c. habere in 
ruderibus 595 b. parvum 455 b. 

Domiccenium 589 a. 


490 a. 


670 c. cordis afficior 43 c. cru- 
cio omni ex parte 453 c, cru- 


1 


Domina. 104 c. 153 c. 352 c. 
665 b. 


c. 352 c. 353 a. 359 b. 675 c. 
absoluti juris 87 c. Asiz 153 
€, domüs 60 b. 503.c. maris 
.845 c. multorum 328 c. omni- 
um 81 b. per se 359 b. rei pos- 
sesse 153 c. 

Domiporta 457 b. 

Domitio 145 b. 

Domitor 145 b. equorum. 145 c. 
hominum 688 b. populorum 
145 c. 

Domitrix 145 b. virorum 117 c. 

Domitura 145 b. 

Domitus 145 b. non 568. ἃ. non- 
dum stimulo 308 a. nuper pul- 
lus 145 c. somno 145 b. 

Domo (n.) 455 b. abest 266 a. 
qui abest 214 a. carens ib. 
456 a. eàüdem utor 457 b. egres- 
sus 212 a. ejicior 456 c. ex- 
pello 456 c. 744 b. prodire 213 
ἃ. Cum totà domo seu familià 
214 b.457 a; E domo ejectus 
456 b. In domo colloco ib. 
custodiendà socius 490 a. 

Domo (v.) 145 b. 345 c. 639 b. 
723c. 

Domor 145 b. 

Domo pessundans 701 b. 

Domui utilis 747 c. 


-Domum 455 b. nostram 179 a. 


introduco seu recipio 456 b. re- 
cipiorib. suam serecipere 176€. 
zream hab 457 c. 

custodientis premium 490. 8, 
eustodio 490 a. 711 c. everto 
penitus 701 b. ferens 457 b. 
habens 214 a. pessundo 701 b. 
struo 151 b. 

Domuncula 151 a. 294 b. 455 b. 

Domas 151 a. 215 b. 249 b. 294 
b. 405 c. 408 c. 436 c. 455 b. 
456 b. 585 a. 608 c. 609 a. 
ampla 405 e. parva vel vilis 
455 b. $ Familia 455 c. 

Domáüs conducte merces 456 b. 
custodia 490 a. custodite prze- 
mium 711 c. custos 490 a. 711 
c. dominus 503 c. eversio 701 
b. pars 455 b. pars superior 
745 c. à 

Domus turrite 104 a. 

Domus conservans 457 b. 

Domuum :edificandarum ars seu 
peritia 151 b. perditores vel 
pernicies 457. e. 701 b. sospi- 
tator 457 b. 

Dona accipiens 155 c. ferens 696 
c, recipio 162 a. vorans 112 a. 

à Donando alienus 163 b. 

Donans magna 176 a. mitia ib. 
multa ib. varia ib, 

Donaria 271 a. 

Donarium ib, . 

Donatio 162 a. magnifica 176, a. 

Donationes exigue 163 b. 


͵ 
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Donator 162 a. 

Donatrix ib. 

Donatus 176 a. 

Donec 188 a. 414 b. 416 b. 485 
c. 491 c. 556 c. 747 a. perve- 
nerit 747 a. venero 188 a. 

Donis abblandiens 176 b. accipere 
152 b. delinitus 176 a. honoro 
252a.invitare 152b. — 

Dono. $Gratis 176 a. dare aliquid 


ib. 

Dono (v.) 162 a. 176 a. 224 c. 
658 c. 722 a. insuper 163 a. 
vicissim 176 a. 

Donor 162 a. 176 a. 

Donorum expers 176 a. 

Donum 146 a. 162 a. 175 c. 176 
a. 558 b. 722 a. dono relatum 
176 a. quod dicatur 650 c. 

Dorcas 170 c. 

Dorivorus 683 a. 

Dormiens die 329 a. non 328 a. 

Dormio 90 b. 92 b. 105 c. 146 c. 
217 b. 218 b. 269 b. 327 c. 
328 a. 378 c. 680 b. aliquan- 
tillum post cibum somno gra- 
vatus 117 a. aliquantum 446 c. 
segre 680 c. curis depositis 413 
c. in, inter, vel apud 269 b. in- 
super 446 c. juxtà 269 b. priüs 
217 b. profundé 475 b. simul 
328 a. vicissim 217 b. unà ib. 

Dormire facio 327 c. somnum 
suavem 92 b. 

Dormitabundus 446 c. 

Dormitantium more ib. 

Dormitare in rebus gerendis 398 a. 

Dormitatio 300 c. 446 c. 

-Dormitationem — quod reprimit 
446 c. 

Dormitator ib. 

Dormitio 327 c. 329 a. 

Dormito 300 c. 362 a. 446 c. 
capite declivi 446 c. $ Metaph. 
ib. 

Dormitorium 218 a. 

Dormitum dimitto 372 b. 

Dormiturio 362 a. 

Dormivit somnum ferreum 327 c. 

Dorsi eminentia 389 a. pars 486 
€. pars avulsa 574 c. 

Dorso sublatum bajulo a. 

Dorsualis 574 b. 

Dorsuarius 16 b. 

Dorsum 446 c. 636 c. montis 574 
b. terre ib. ὁ Cautes scrupulosa 
sub aquis 636 c. 

Dorsum habens eneum 447 a. bo- 
num ib. breve, latum,leve, mu- 
nitum ib. notis aliquibus inscrip- 
tum 1538 b. validum 447 a. va- 
rium ib. Ad dorsum pertinens 
ib. super dorsum situs ib. 

Dos 179 a. 406 b. 558 b. 692 c. 
adventitia 406 b. exigua 558 b. 

Dose, i. Dosis 162 a. 

Dosones ib. 

Dossuarii 447 a. . 

Dossuarium fulcimentum 693 b. 

Dossuarius asinus 671 a. 

Dotalia dona 406 b. 558 b. 

Dotalis 558 b. 

Dotata ib. bené 692 c. 

Dote carens 179 a. datà elocare ib. 

Dotem dare uxorem tradendo 
179 a. 

Dotes 2 a. 

Doti quod adjieitar 558 b. 

Dotis expers 179 a. 558 b. 

Doto 558 b. 692 c. 

Dodrans 606 b. 

Dodrantalis ib. 

DRACJENA 171 c. 

Drachma 172 a. 194 a. 

Drachmz pretium zquans 172 a. 

Drachmz sex ib. 

Drachmas duas continens nummus 
ibid. 

Draco 171 c. 

Draconibus plenus ib. 

Draconis interfector 462 a. 

Dracunculi pisces 171 c. 

Drama 172 a. 

Dramalicum opus 204 a, opus 
scribo ib. 


Dramaticus 172 b. 

Dramatum scriptio 204 a. 542 c. 
scriptor 204 a. 542 c. 

DUABUS à partibus 167 a. par- 
tibus constans 407 b. syllabis 

tans 368 b. tunicis teclus 
729 a. 

Due partes 408 b. phalanges 686 c. | 

Dualis 175 c. 

Doaliter ib. 

Duarum ib. consonantium qui est 
716 c. minarum 423 c. 

Duas ansas habens 487 c. aures 
habens ib. facies habens 474 b. 
partes habens 408 b. in partes 
167 a. in partes dissectus 644. 
b. in partes expansi 167 a. in 
partes seco 644 b. spithamas 
longus 606 b. ulnas longus 
477 b. 

Dubia animi 510 a. contentio 420 
ἃ. et incerta pugna 158 c. 

Daubise res 509 c. 

Dubiam lucem habens 688 c. 

Dubié 175 c. 627 a. Haud dubie 
175 c. 627 b. - 

absque Dubio 160 a. 

Dubitans 373 c. 

Dubitanter 223 c. 510 a. 

Dubitatio 58 c. 167 a. 175 c. 184 
c. 510 a. 

Dubitatione zestuo 184 c. sine du- 
bitatione ullà 376 b. 

Dubitationem affero 510 a. movit 
ibid. 

Dubitativa conjunctio ib. 

Dubitativus 167 a. 

Dubitator 510 a. ! 

Dubito 58 c. 97 c. 167 a. 169 c. 
175 c. 285 a. 348 b. 323 c. 443 
ἃ. 509 c. 510 a. quz sit causa 
509 c. partim, partim assentior 
438 c. prior 510 a. unà ib. 

Dubium 167 a. 175 c.- 

Dubium animi esse 23 a. 452 c. 
facio 59 a. In dubium venisse 
175 c. 

Dubius 58 c. 98 a. 158. c. 169 c. 
175 c. 373 c. animi 23 a. 264 
c. animi erat 175 c. animi oberro 
52 c. animi sam 510 a. minimé 
98 a. 169 c. 

Ducatus 634 b. 

Duce carens 80 b. et authore Pe- 
ricle 281 c. 

Ducem esse 80-b. 240 b. esse re- 
gende Reipubl. 240 c. praebere 
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Ducor 12 b. 17 b. delectatione ali- 
cujus rei 12 c. 

Ductare 12 b, 

Ductilia opera 190 c. 

Duoctilis 12 c. 190 b. 674a. la- 
mina 190 b. 

Ductitari ab aliquo 193 c. 

Ducto 239 c. 

Ductor 13 a. 240 a. 341 b. ar- 
menti 17 a. bonus 80 c. canum 
16 b. 17 a. cohortis 17 b. est 
classis 240 a. ordinum 81 c. 
$40 a.turme 16b.  * 

Ductorem esse 240 a. 

Ductrix 17 b. 240 a. 

Ductu deorum bono 57 c. 

Ductus ex zre 191 c. ex auro ib. 
€ colu 439 c. malleo 191 c. re- 
cens malleo ib. nendo 325 a. 

Ductus, üs 13 a. 240 a. 241 agho- 
nus 240 €. principatusque pro- 
bus 81 a. et sensus legis 12 c. 
et structura orationis ib. subter- 
raneus, quo cuniculi aguntur 
414 c. 

Dudum 159 c. mortuus 435a... 

Duellum 404 b. 

Dulce lacrymans 145 a. reddendi 
actio 406 b. reddo 153 c. spi- 
rans 540 b. videns 153 b. 

Dulcedine afficiens animum 964 c. 
melleà perfundens animum 709 
'a. melleà praeditum 410 b. 

Dulcedinem melleam indó 406 b. 

Dulcedinis expers 133 c. 444 c. 

Dulcedo 133 b. 153 c. 241 b. 444 
e. animi 264 c. loquendi 599 b. 

Dulcem cervicem habens 661 c. 
fructum gignens 301 b. sonum 
edens 116 b. vocem habens 
717 a. 

Dulces fructus edo 310 b. 

Daulcesco 133 c. 

Dulcia amans ib. 

Dulciariorum confector 204 a. 

Dulcis 117 c. 133 b. 241 b. 444 
c. 607 c. acerbusque simul 623 
8. aspectu 133 a. 153 b. et 
blandus 406 c. cantus 717 a. 
halitus 371 a. mellis instar 241 
c. minimé 132 c. planta 715 c. 
radix 575 c. valde 153 c. vox 
717 a. 

Daulcisoni hymni 129 a. 

Dalcisonus 248 b. 961 c. 

Dulciter acris 133 c. amarus 525 c. 
blandus 406 c. canens 717 a. 


se aliquà in re ib. prebere se 


Duloci lus 133 c. 


patrie 17 c. 
Ducendi praemium 240 a. 
Dauceni 189 b. equites ib. 
Ducens manu 17 a. Via ducens 


Dulco ib. 

Dum 414 b. 485 c. 747 a. heo 
diceret 53 b. "Tantisper dum 
747 b. 


Corinthum 610 b. Dumetum 173 b. 
tes uxores alienigenas225 c. | D: 37 a. 
Ducentesimus 189 b. Dumus 28 a. 173 b. 
Dacenti ib. Duntaxat 158 a. 


Ducere aliquó dicitur via 12 b. 
fossam 190 b. honestum 650 a. 
lateres 194 a. laudi 650 a. leve 
191 c. murum 190 b. pompam 
14 c. 512 c. pro nihilo 498 a. 
688 a. secum 333 c. spiritum 
194 a. spiritum extremum 388 
c. triumphum 14 c. uxorem 13 
b. 640 c. in uxorem 12 c. 

Duces exercitus 483 b. 

Dacis collega sum 18 a. locomo- 
tus 17 c. oflicio aptus ib. 

Ducit malus malum 240 a. 

Duco 12 b. 14 c. 17 b. 239 c. 240 
a. 451 a. alió 239 c. aliter 17 b. 
argumentum 285 c. circum- 
quaque 15 b. deorsum ib. diem 
651 b. exercitum adversus Per- 
sas 14b. in itinere seu vjà 17 b. 
lineam 135 c. mecum 14 b. 15 
b. mecum, ut conviva vocatus 
umbram ducit 12 c, navi 611 b. 
tramam filumque, atque reduco 
695 c. unà in vià 17 b. mecum 
14 c. uxorem 121 b. $ Ductile 
opus facio 190 b. $ Existimo 
240 a. 650 a. pro nihilo 12 b. 
188 b. 650 a. 688 a. sceleris 


loco 407 a. te zequalem 12 b, 


Duo 164 a. 166 b. 173 c. currus 
91 a. dii 166 c. 253 c. ellychnia 
habens 430 b. millia 728 c. no- 
mina habens et liabere 467 a. 
ostia habens fluvius 617 a. ta- 
lenta ponderans 631 c. In duo 
dividi 167 a. divido ib, Quo 
duo vehi possunt 493 a. 

Duobus modis dici 690 b. 

Duodecies 150 b. 

Duodecim ib. cubitorum 524 c. 
folia habens 712 c. mensium 
puer 418 b. in partes divisus 
408 b. 

Duodecima pars 408 a. 

Duodecimus 150 b. 

Duodenarius numerus ib. 

Duodeviginti anni 157 b. 

Duorum 175 c. congiorum capax 
728 a. temporum sum 736 a. 

Duos habens nucleos 566 a. or- 
dines 610 a. temones 579 a. 
versus 610 a. 

Dupla vestis 520 a. 

Daplam portionem capiens 408 b. 

Duplaris proportio 166 b. 

Duplex 161 c. 166 c. 167 a. 236 
a. 407 b. 532 b. 562 a. 690 b. 
honor 166 c. malum ib, natura 


T15 b. numen 253 c. ordo 610 a. 
sententia 261 c. sententia mentis 
443 b. stipendium accipientes 
milites 408 b. sum 166 c. 167 a. 
tempus habens 736 a. versipellis 
166 b. 

Duplicari 166 c. 

Duplicata- wma 166 c. phalanx 
686 c, vestis 166 c. 

Dupliecatio 166 c. 

Duplicatus 562 a. 

Duplicem pugnam committentes 
404 a. significationem habens 
586 b. vocem habens 717 a. 

Duplices lznz 166 c. 

Duplici voce loquens 717 a. 

Duplicia scuta 166 c. 

Duplicis animi 742 b. nature 715 
b. vitee 234 c, ; 

Duplicitas 161 c. 166 c. 

Dupliciter 166 c. 167 a. fissus 
575 b. ruptus ibid. 

Duplico 166 c. 562 a. 

Duplo amplius 166 e. major ib. 
minora ib. 

Duplum 408 b. ponderans 286 a. 

Duplus 166 b. 

Dura 663 c. arbor 20 b. lippitado 
475 b. sors 554 b. vita 161 a. 
Durà facie przeditus 474 b. lippi- 
tudine laborans 475 b. testà 

opertus 486 c. 

non Durabilis 412 c. 

Duram habens carnem 581 b. cer- 
vicem 638 c. 661 c. cutem seu 
pellem 153 a. mentem 709 b. 

Durandi seu indurandi vim habens 
591 b. 

Durans 76 a. brevi tempore 736 
ἃ. diu 76 a. longo tempore 
736 a. ; 

Durat adhuc mos ille in nuptiis 
413 a. 

Duratus 693 a. 

Duravit illud malum per dies sep- 
tem 344 b. 

Daré 591 b. tractare 724 c. 

Duri cordis 299 c. oris equus 616 
ἃ. 617 a. 

Duris verberibus aut verbis in- 
cesso 622 c. 

Duritas. $ Firmitas, soliditas 613 
b. $ Inclementia 183 b. 

Dariter 591 b. 613 b. 636 b.*ex- 
cipio 622 c. tracto ib. vivens 


107 c. 

Duritie callosà rigidus et indura- 
tus 597 a. 

Duritiem | cordis "vultu prodens 
474 b. In duritiem testaceam 
verto 486 b. 

Durities 591 b. 674 b. cordis 299 
c. Saxea 386 a. qus in scir- 
rhum abiit 597 a. 

Duro. $ Firmo, induro, solido 544 
c. 591 b. $ Perduro, permaneo 
76 a. 124 b. 223 a. 344 c. diu 
736 b. diutius 637 c. longo tem- 
pore 736 a. perpetuó 36 b. 

Duros oculos habens 475 b. pilos 
habens 262 c. 

Durum corpus habens 550 c. red- 
do in modum pori 568 b. solum 
504 c. ventrem habens 327 b. 

Durus. $ Asper, firmus, rigidus, 
solidus 145 c. 350 b. 397 b. 
591 b. 606a. 609 b. 613b. 621 
b. 622 c, 623 a. 627 c. 674 b. 
non 623 a. valdé ib. $ Acerbus, 
molestus, tristis 183 b. 720 a. 
722 a. victus 161 a. $ Agrestis, 
asper, immitis, intractabilis, se- 
verus 35 b. 70 a. 102 b. 350 b. 
591 b. 597 a. 622 c. 643 b. 708 
c. 745 a. 746 a. valdé 234 a. 

Dux. $ Deductor, dux vice 13 a. 
17 b. 239 c. 240 c. 241 a. 272 
2.406 c, bonus 514a. itineris 
vel viz» sum 17 b. 239 c. 240 b. 
$ Autor, preses, princeps 17 a. 
80 c. 240 a. 283 ο. 285 b. 585 
c. belli 81 b. 283 o, classis 81 c. 
exeroitüs, seu imperator 17 c. 
81 c. 191 c. 240 a, 545 b. 618 
6. 634 b, exercitüs sum 17 e. 


81 c. 240 b. 618 c. expeditionis 
fuit 240 c. manium 514 a. 


Duxerat in uxorem filiam Theo- - 


genis 121 b. 
Duxit exercitum in Italiam 240 c. 
maximas copias ad Trojam 12 b. 
DYNASTES 173 c. 
Dysenteria 197 c, 
Dysentericus ib. 


E. 


E66 a. 188 b. 303 a. contrario 
66a. 107 a. 497 a. converso 
620 a. convivio 143 a. diverso 
497 a. longinquo 70 b. 189 a. 
558 a. 649 b. longinquo qui est 


solo 146 b. medio 414b. 551b. 
medio tollo 52 c. 303 a. multis . 


unus sum 695 c. muro przci- 
pitare 303 a. muro pugnare 70 
b. navibus pugnare ib. nutu 
meo pendentes 78a. pedibus 
551 b. potestate exire pre irà 
345 a. propinquo 425 c. 629 b. 
re natà 673a. regione 65 c. 66 
b. 107 a, 217 b. 472 c. 

positus vel situs 65 c. 517 b. 
lerrà 517 b. vestigio 239 a, 
550 c. 644 a. 734 b. vità dece- 
dere 212 a. e 

EA de causà 491 a. parte 450 b. 
484 c. ex parte 491 a. rati 
450 b. 484 c. 491 a. 

Eüdem horà 746 a. linguà utens 
717 b. mensà utens 661 b. 
mente przdilus 709 b. mente 
sum ib. in personáà 474 b. serie 
610 a. 635 c. in serie col 


sum 610 b. in serie locatus ib. - 


voce 717 b. voluntate sum 
709 a. - 
Eandem naturam habens 715 c. 
sententiam ferens 741 a, sen- 
lentiam habens 742 c. vocem 
edo 717 b. vocem habens ib. 
Eatenus 484 c. 491 a. quatenus 
747 b. 
EBENINUS 177 a, 
Ebenus ib. 
Ebibere 297 c. 
Ebibo 526 c. labris aliquantum 


compressis 432 a. lambendo . 


371 a. priüs 526 c. simul ib. 
Ebore vinctus 157 b. 
Ebrietas 406 a. 458 c. 704 b. 
ex Ebrietate.dico agoye que de- 
decent 458 c. 
Ebrietatem arcens 406 a. 


Ebriosus 361 b. 368 c. 406 a. : 


527 a. 538 a. 704 a, 

Ebrium reddo 406 ἃ. 2 . 

Ebrius 91 c. 104 b. 116 b. 342a. - 
368 c. 406 a. 458 c. 538 a. 704 
b. dimidià parte tantüm 790 b. 
esse desino 406 a. multüm ib. 
reddor ib. sum ib. sum, in vel 
inter ib. sum, metaph. ib. 

Ebullio 115 c. 236 b. 342 c. 704 a, 

Ebullitio 115 c. 

Ebur 193 b. "— 

Eburneum capulum liabens 363 a. 

Eburneus 193 b. 

ECCE 181 c. 246 a. 

Eoclesia 293 b, 385 b. 457 a. 

Ecclesi ejusdem sum 293 c. 

Ecclesiastico munerefungor 205a. 

Ecclesiasticum munus 205 a. 

Ecclesiasticus 293 b. 

Echinatus 221 ἃ... 

Echinometrez 490 a. 

Echino-vulpes 53 a. 

Echinulus 221 a. 

Echinus 37 a. 220 c. 430 a, ter- 
restris 730 b. 

Echo 248 a. 

Ecligma 381 c. ligurio ib. - 

Eclipsis 350 c. 

Eclogw 372 c. 

EDACITAS 683 b. 687 o. 

Edax 111 c. 118 a. 146 c, 179 b. 
288 a. 682 c. 683 a. 

Edentulus 128 a. 453 a. 

Edere pediculos 672 b. x 


Edere certamen 650 a. clamorem 


543 b. librum 163 c. specimen 
148 b. 694 a. specimen sapien- 
, tie 148 c. spectacula ib. 

Edicere ludos 201 a. 

Edici 

Edico 3 c. 4 a. 8 c. 137 a. 200 c. 
$50 c. 611 a. 634 c. insuper 
634 c. 

Edicor 611 a. 

Edictum 137 a. 138 a. 255 c. 349 

' B. 634 c. 689 b. przconis voce 
enunciatum 573 b. 

Edidit spectacula publica 252 b. 

Edisseram 187 c. 273 a. 

Edissero 233 b. 706 b. ampliüs 
240 b. 

Edit seu profert fructum 162 c. 

Edita structura 366 b. 

unde Editi estis 124 b. 

Editio dogmatis alicujus 651 b. 
fetus 654 c. fructus ib. libri 
162 c. 

Editior locus 472 c. 

Editiora loca 414 c. 

Editus. $ Altus 347 a. 414 c. 592 
c. locus 279 a. locus montis 5 c. 
Ita editus, ut videatur astris 
vicinus 126 c. 

Editus in Incem nuper 685 b. ora- 
culo 690 b. partu i 654 


citum 618 c. prior 14 b. simul 
ib. vicissim vel ὃ contrario ib. 
$ Extraho 12 b. 13 a. 31a. 194 
b. 419 b. 602 b. 637 b. $ Erigo 
795b. $ Evacuo 201 c. duco. 
$ Alo, enutrio 656 b. 665 a. 
671 a. delicaté 85 c. inter 665 
b.liberos 666c. juxta 665 b. 

* orphanos 666 c. à puerili zetate 
339 a. pueros 666 c. simul 665 
b. vicissim ib. 

Educor. $ Alor, nutrior 13 b. 665 
a. simul 665 a.in umbrà 665 c. 

Educor. $ Extrahor 13 b. 

Educta ἃ vaginà acies gladii 
602 b. 

Eductio 14 a. 31 a. exercitus 14}, 
191 c. menstruorum 12 c. 

Educto ense 602 b, 

Edulco 153 c. 

Edule 143 a. 

Edulia 179 a. 682 b. delicata et 
suavia 446 c. 

Edulis 118 c. 119 a. 179 a. 566 
b. 672 a. 

Edulium 118 c. 179 a. 

quum Eduxisset ensem 603 b. 

EFFARI 384 c. 

Effatum 68 c. 

Effeci te invictam 282 b. 


c. parta primo ib. partu recenti 
654 b. Non editus liber 162 c. 
non editus partu 590 a. 

Editus est, sc. partu 148 a. sum 
714 c. sum insuper ib. sum 

᾿ς priüs in naturam rerum 305 c. 

Edixerunt praecones 385 c. 

Edo. $ Comedo 143 a. 179 a. 207 
c. 213 c. 682 b. aliquantulum 
119 a. anté 179 b. 213 c. cibum 
118 c. immodice 365 a. insup 
213 c. nimium ib. post aliquid 
682 c. 

Edo. $ Gigno, pario, prodo, pro- 
fero, promo, produco 148 a. 
162b. 651 b. 693 b. 713 c. 

' erepitum 116 a. fragorem 72 c. 
169 b. 599a. fremitum 577 c. 
in lucem 651 b. 683 c. 684 c. 
insuper 714 c. judicium et ac- 
tionem 364 a. latratum 268 c. 
miracula 204 b. oraculum 163 ἃ. 
733 a. partu 654 b. partum ib. 
póst, scil. librum 162 c. priüs 
ib. publicé 159 a. sonitum 116 
ἃ. 171 b. 700 a. sonum 699 c. 
716 b. strepitum 112 a. 577 c. 
599 a. stridorem 577 b. unà 
cum partu 654 b. 

Edocendum loco vel curo 161 b. 

Edoceo ib. 653 a. 

Edoceori161b.248c.6532. 

Edocti fuerant nonnulla à Dione 
40 a. 

Edoctus 601 a. 653 a. viam do- 
mini 248 c. 

Edomitus senio 145 b. 

Edomo 145 c. 671 c. 

Edor. $ Comedor 179 a. 213 c. 

Edor in lucem 360 b. 684 c. 

Edormio crapulam 343 e. 

Educabatur inter Idzos Curetes 
665 b. 

Educare duré 16 c. 

Educati malé 665 a. unà 436 b. 

KEducatio 12 c. 333 a. 656 b. 665 
b. canum 679 a. communis 665 
c. dura 16 c. liberorum 666 c. 
puerorum ib. 

Educatione carens 16 c. 

Educationis premium 665 b. 

Educator 656 b. 665 b. puerorum 
666 c. 

Educatus ab avià 666 a. in literis 
66 b. molliüs 666 a. à nutrice 
ib. procul à parentibus 665 b. 
simul ib. in umbrà 665 c. in 
umbratili vità ib. 666 c. 

Educendi vim habens 13 a. 

Educeére ad venationem 14 à. agri 

- sortitiones 136 b. copias in 
aciem 14 a. exercitum 14 b. 
milites extra vallum ib. 

Educo. $ Egredi facio 14 b. 15 b. 
94 a. 510 c. animas 17 a. exer- 


Effectio 67 b. 205 c. 641 b. rei 
206 c. 

Effectivus 641 b. 

Effector 205 b. 343 b. diei sol 
204 a. promissorum 205 c. 

Effeclu carens 204 a. 

Effectu difficilis 67 c. 206 c. faci- 
lis ib. 

Effectum do 428 a, reddere 514 
c. reddo 206 c. 343 c. 553 c. 
640 c. 641 a. 

Effectum magnum habens 67 b. 
praestans 641 b. 

Effectus erat omnino 206 b. esse 
dicilur mundus 204 a. non 
6441 b. 

Effectus, üs 67 b. 204 a. 206 b. 
641 b. stellarum 641 b. 

Efferari in modum tauri 635 c. 

Efferatio 11 a. 257 b. 695 a. 

Efferatis oculis intneri 695 a. 

Efferatum reddens 542 b. reddo 
103 c. 

Efferatus 10 c. 

qui Efferbuit igni supra modum 
5 


Effero. $ Efferatum reddo 10 c. 
257 b. 

Effero. $ Exporto 32 b. 33 a. 333 
b. 694 b. 707 c. clam 353 c. 
694 b. sensim 694 b. ad sepul- 
turam 332 c. 333 c. 694 ἃ. vi- 
cissim 694 b. $ Eloquor, ex- 
pono 31 a. 248 b. loquendo 
365 c. $ Enuntio, evulgo, prodo 
3 c. 201 a. 374 a. 514 a. 694 a. 
foras 694 a. publicum et palam 
8 c. in vulgus 429 a. $ Attollo, 
elevo, extollo 32 b. 36 c. supra 
33a. verbis 585a. $ Insolen- 
tem reddo, inflo 451 a. 661 c. 
676 b. animo 32 c. magnificé 
405 b. me 83 a. 334 a. me ad- 
versum 32 c. me gaudio 52 b. 
me gloriosé 355 c. me insolen- 
tiüs 334 c. 371 a. me magni- 
ficé 710 b. me ob 6 c. me pom- 
paticé 514 a. me valdé 122 c. 
superbé 685 b. 

Efferor. $ Exportor 333 b. 694 b. 
funere 694b. $ Extollor 32 b. 
36 c..verbis 585 a. $ Animos 
tollo, ferocio, inflor, insolesco, 
superbio 2 b. 32 c. 33 a. 120 c. 
135 b. 251 b. 334 c. 415 a. 451 
a. 473 b. 513 a. 584 c.- 658 c. 
676 b. 707 c. 713 b. animo 122 
c. insolentius 677 a. magnificé 
405 b. ob 90 a. vehementer 
585 a. : 

Efferor. $ Exasperor, irritor 11 
8. 103 c. 257 b. 686 c. 

Efferre arcana 3 c. quem non licet 
694 b. sese 405 b. se audaciü 
251 c. ; 
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Efferri. $Inflari 32 c. ac ferocire 
199 b. adversum 32 c. contu- 
maciter 719 b. insolentià vesanà 
443 ἃ. 

qui Effert defunctos 697 c. qui 
non effertur jactatione 473 b. 

Effervefactus vehementer 256 c. 

Efferveo 236 b. 

Effervescens 115 c. sensim 38 c. 
Sol 640 c. 

Effervescentia vehemens 236 c. 

Effervesco 115 c. 236 b. 255 b. 
703 b. 704 b. 

Efficacia 204 a. 205 c. 

Efficacià preditus 204 a. 

Efficaciam habeo adversas aliquid 
ib. 

Efficacior 174 a. 

Efficacissima et promptissima o- 
pum comparandarum ratio 67 c. 

Efficaciter ib. 553 c. resistere 
204 a. F 

Eflicax 67 b. 172 b. 174a. 203 a. 
204 a. 205 c. 553 c. est adver- 
sus venena 541 c. sum ib. 

Efficere conor 553 b. divites ex 
pauperibus 684 b. nequeo 381 
8. ut quis redeat ab exilio 553 a. 

Effici 204 a. qui nequit 641 b. 
qui potest 67 c. qui omnino po- 
test ib. ; 

Éfliciebant corpus unum ex omni- 
bus 206 b. 

Efficiendi vim habens 517 c. 

Efficiens 541 c. boni coloris 595 a. 
bonum vel bona 542 b. nihil 410 
8. per se 204 a. primarió 205 b. 

non Efficies quod dicis 640 c. 

Efficio. $ Conficio, facio, perago, 
perficio, operor 67 b. 202 c. 
204 a. 206 b. 343 b. 490 a. 
428 a. 496 a. 514 c. 517 c. 541 
b. 542 a. 554 a. 594 c. 641 a. 
aliquid ex positis et concessis 
infero 517 c. clàm 207 a. in 
206 c. 542 a. 641 b. insuper 
553 c. preterea 206 c. simul 
206 b. 595 a. unà 553 c. ὁ Pro- 
moveo 517 c. $ Przsto, reddo 
148 b. 224 b. 282 a. 594 b. 641 
ἃ. 684 b. aptum 594 c. fortem 
282 a. 

Efficior. $ Perficior 343 c. 553 b. 
641 a. 

Effictio 205 b. 465 b. ad imagi- 
nem seu exemplar 183 c. simu- 
lacri 183 b. 

Effictor personarum omnium 422 c. 

Effictu difficilis 227 a. 

Effictum imitatione 422 b. 

Effictus 183 a. 674 a. non 675 a. 

Effgiem exprimo ib. uullam ha- 
bens 593 c. 

Effigies 181 c. 183 a. 674 a. 675 
ἃ. 721 a. expressa 628 c. um- 
bilico tenus ducta 643 c. 

Effingendi vi preditus 531 b. 

Eflingere et conformare 75 a. 

Eflingo 138 c. 183 c. 205 b. 222 
3. 261 a. 401 c. 422 b. 465 b. 
578 a. 675 a. ad imaginem seu 
exemplar 183 c. 

Effingor 222 a. 531 b. 

Efllagito 387 a. 733 b. 

Efllare cruorem per nares 713 b. 

Efllatio 540 a. 713 c. 

Efllavit animam 299 a. « 

Efilo ib. 539 c. 540 a. 556 a. 713 
c. animam in 743 a. animam si- 
mul 540 a. 

Efflorescentia 63 b. 64 a. 

Eflloresco 64 a. 

Efiluens corpus, id est, decrescens 
572 a. 

Eflluentia 492 a. 

cujus Eflluit memoria 572 a. 

Eflluo ib. clàm et sensim 572 b. 
per 572 a. prius ib. 

Eflluxio ib. 693 c. 

qui Eflluxit recens 573 a. 

Eflluxus 572 a. 

Effodiens radicem 482 c. I 

Effodio 372 a. 482 c. 590 c. radi- 
cem 482 o. , 

Effodior ib. 
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Effominata ignavia 397 a. molli- 
ties 729 c. 

Effeeminaté 397 a. 

Effeeminati animo 957 a. 

Effeeminatio 141 a. 257 a. 263 b. 

Effeeminatior 257 a. 

Effceminato animo przeditus 742 b. 

Effaeminatum corpus voluptatibus 
230 b. ostendens se ipso aspec- 
tu 474 a. reddo 597 b. 

Effeeminatus 1 c. 105 b. 141 a. 
167 b. 257 a. 397 a. 423 c. 443 
€. 444 b. 708 c. non 257 a. ut 
eunuchus 226 b. 

Effeemino 257 a. 263 b. 393 b. 397 
c. 729 c. prorsus 257 a. 

Effoeminor 397 b. 501 a. 

Effectus et quasi emortüus 455 a. 

Effor 374 a. 429 a. 690 b. 

Effossio 482 c. 590 a. minii 482 c. 

Effossiones thesaurorum 513 a. 

Effossis oculis 482 c. 

Effossor auri 483 a. minii 482 c. 
vallorum ib. 

Effossus recens 590 c. 

Effractarius 482 c. 

Effractio parietis ib. 

Effractor 482 c. 574 b. 

Effraenaté 246 b. 

Effrzenatus risus 529 a. 

Effriene os 266 b. 345 a. 616 a. 

Effrenis 246 b. 720 a.lingua 329 c. 

Effrzeno 720 a. 

Effringo 70 c. 319 c. 575 a. parie- 
tem 482 c. 

Effudit in eos divitias 726 b. 

Effugere clam 45 b. ex ib. mortem 
174 c. cui non licet 699 a. pe- 
riculum 316 b. presentes poenas 
172 c. 

Effügi qui potest 698 c. non po- 
test ib. qui vix potest 699 a. 

Effugiendi peritus ib. 

Effugiendus 45 b. 

non Effugies, quin convivio nos 
excipias 699 c. quin emas ib. 

Effugio 45 b. 172 c. 174 c. 212 a. 


461 b. 518 c. 667 c. 698 c. 699 | 


ἃ. clàm 699 b. declinato capite 
438 c. periculum 699 a. 

absque Effugio ullo 699 b. 

Effugit sensum communem 699 a. 
qui effugit 698 c. 

Effugium 45 b. 528 a. 620 a. 698 
€. 699 a. non habens 667 c. 

Effulgentia, ve 87 a. 

Effulgeo 64 a. 369 c. simul 369 
ἃ. unà 87 a. 

Effundens lachrymas magná copià 
556 b. : 

Effundere cor suum 726 b. hu- 
mores extra vasa sua 727 b. 
iram in autores 596 a. lachry- 
mas 379 b. semen 230 c. verba 

* 540 a. vitam 207 b. 

Effundi multitudo dicitur ex ali- 
quo loco 726 b. Quod effun- 
ditur in aliquem ib. 

Effando 110 b. 236 b. 379 c. 678 
b. 725 c. 726 b. 737 a. disper- 
gendo 569 b. flatu 713 c. fontis 
in modum 522 a. me 308 c. 
in modum salientis aquze 350 c. 
tanquam pluviam 463 a. $Pro- 
fasé largior 230 c. et contribuo 
largé 18 b. 

Effundor 94 a. 379 c. in modum 
fontis 592 ἃ. $ Metaph. 726 c. 

Effuse evacuationes 25 a. 

Effusco 260 b. 

Effusé. $ Largé 60 c. 250 c. 
$ Dissoluté, licenter 60 c. 229 
a. cachinnor 288 a. 

Effusi in delicias 163 a. 

Effusio 726 a. immodica 727 a. 
sanguinis 726 b. 728 a. 

Effusiones sanguinis 434 b. 

Effusor. $Profusor 726 b. 

Effusum quod est 725 c. 

Effusus 726 b. $ Profusus ib. 
$Solutus 229 a. in libidinem 
364 a. in Venerem 725 c. risus 
127 a. sum 725 c. 

Effatierunt dicenda et tacenda 
573 b. 
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Effutio 365 b. Quum. effutivisset 
hzc 560 a. , 

EGELIDUS 729 b. 

Egena domas 723 c. 

Egeni 733 b. 

Egens ib. 

Egenus 114 c. 157 c. 158 a. 522 
b. 733 b. . 

Egeo 154 b. 157 c. 158 a. 509 c. , 
510a. 561 b. 602a; 681 b. 722 
b. 733 b. aliquantum 602 a. in- 
super 157 c. 158 a. re aliquà 
733 b. rebus necessariis 18 b. 

Egerere terram fudiendo 98 a. 

quod Egeritar seu excernitur fa- 
cilé 162 c. 737 b. 

Egerminatio 109 a. 

Egermino 108 c. 109 a. | 

Egero 348 c. 694 b. 727 c. tere- 
brando 671 c. 

Egesta terra 98 a. 727 c. est é 
fossà humus 33 c. 

Egestà humo bustum. struentes 
725 c. humo exiructus 727 c. 
terrà extruo 7250. 726 a. 727c. 

Egestas 137 b. 3922 b. 681 b. . 
738 b. 

ad Egestatem redigere 283 b. 

Egestati succumbentes 510 a. 

Egestio 98 a. 307 c. 694 b. 737 b. 

Egestitia terra 78 a. 

Egestum quod est 694 b. 

Ego 178 c. 491 a. veró 659 b. 

Egrediens 233 a. 510 c. 

Egredior 14 a. 94a. 212 b. 233a. 
385 b. 510 c. 705 b. adversum 
aliquem 233 b. clam 212 b. cur- 
sum constitutum 661 a. cum 
impetu 479 b. 495 c. per 510 c. 
prior 452 a. 479 c. 

Egregia facinora 294 c. 

Egregié 375 a. 519 b. 537 b. 
693 c. , 

Egregii 294 c. 

Egregio animo preditus 742 c. 

Egregius 51a. 57 c. 294c. 348 c. 
355 c. 372 c. 519 b. 

Egressio 451 c. 705 b. 

Egressu facilis 94 a. 

Egressus 233 a. castris 510 c. do- 
mo 212 a. est in Persas 242 c. 

Egressus, (s 94 a. 510 c. ex quo 
non est 94 a. 

EHEM 1 b. 

Eheu 25 b. 275 c. 287 c. 698 c. 

Eho 1 b. 

EIA 181 b. 

Ejaculari splendorem 369 c. 

Ejaculor 42 b. 207 a. 497 b. 576 
c. funditoris more 697 c. ultra 
scopum 513 b. 

Ejecerunt eos ex insulis 279 c. 
ex urbe preconis voce 315 a. 
mares ὁ Lemno 456 c. 

Ejectamenta maris 115 c. 

Ejectamentum maris 98 c. 

Ejectio mercium in tempestate 98 
c. $Expulsio ib. 167 c. 279 c. 
744 b. ὃ domo 456 c. ὁ tribu 
vel populo 698 b. peregrinorum 
191 c. 

Ejectis aliis habito 456 c. 

Ejectitius 31 a. 98 c. 

Ejectos dissipo 591 a. 

Ejectus domo 456 c. 

Ejicere contumeliose 338 c.. pos- 
sessione 274 a. 

Ejiciendus 98 c. 

Ejicio 13 a. 98 c. 268 c. 279 c. 
315 a. 351 b. 388 a. 513 b. 744 
a. :stüs impelu 115 c. anté 98 
9. ex civitate aut ceetu homi- 
num 744 b. externos 191 o. fo- 
ras 266 b. incantationibus 21 c. 
patrum 98 c. per contentionem 
56 b. possessione 184 b. senatu 
698 b. simul 591 b. unà 98 c. 

Ejicior 528 a. domo 456 c. loco 
aliquo tanquam é domo 456 b. 
per estum 115 c. 

Ejulare desino 462 c. 

Ejulatibus prosequor ib. 

Ejulatu prosequor 454 c. cunr Eju- 
latu. ib. sine ejulatu ib. 

Ejulatus, üs 319 b. 361 b. 454 
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454 c. 

Ejulo 118 b. 319 b. 361 b. 454 c. 
462 c. graviter 746 b. insuper 
462 c. 

Ejuro 464 b. legationis munus ib. 

Ejus 422 c. domus 176 c. 

Ejusdem classis sum 635 a. gene- 
ris 712 b. notze sum 635 a. nu- 
meri qui est 75 b. ordinis 635 c. 
ordinis sum 610 b. persone qui 
est 474 b. sexüs 712 b. 

Ejusmodi 459 b. 

ELABI creditoribus 461 b. é ma- 
nibus 699 ἃ. ὃ memorià ib. sibi 
sinere 230 c. 

Elabitur tempus 56 a. 

Elabor 45 b. 174 c. 461 b. 597 c. 
528 a. clàm 174 c. 528 a. ὃ ma- 
nibus 461 b. per foramen aut 
rimam 528 a. per medium ib. 
per mediam turbam 174 c. si- 
mul 528 a. $ Preterlabor 668 a. 

Elaborari carà et diligentià sum- 
mà 41 a. qui potest 202 c. 

.qui Elaborarunt in eà re 515 a. 

 laborata res studiosé 606 a. 

Elaboraraté 409 b. 

Elaboratio 202 c. 205 a. 

Elaboratum ferrum 296 c. opus 
516 a. 

Elaboratus 83 c. accuraté 41 a. ar- 
tifeio multo et vario 142 a. ar- 
tificiosé.648 b. manu 296 c. 516 
a, per se 515 c. ter 516 a. 

Elaboro 88 ο. 906 b. 296 b. 515 
b. 516 a. 646 a. anté 206 b. 
arte magnà 142 a. artificio ele- 
ganti 648 b. summo studio 41 a. 

Elaboror 515 b. 553 b. accuraté 
563 b. 

Elcwomeli 410 b. 

Elangueo 265 c. 399 c. 

Elanguesco 397 c. 399 c. 

Elapsio per medios 528 a. 

Elapsis interim multis annis 124 b. 

Elapsum tempus 212 c. Post 
elapsum decennium 668 a. 

Elargior 722 a. 

Elargiri insuper 162 c. 

Elargitio 163 b. 

Elassesco 8 c. 296 c. 

Elata verba 389 a. 708 a. 

Elatà mente przeditus 444 b. 709 c. 

Elatam vocem habens 717 a. 

Elaté 637 a. 

lati oculi 628 c. 

Elatio. $ Exportatio 333 c. 694 b. 


Electus 30 b. 372 b. non 639 a. 
sorte 322 a. 354 c. suo ipsius 
suffragio 639 a. 

Eleemosyna 193 a. 375 c. 

Elegaus 1 c. 85 b. 132 b. 142 a. 
152 b. 335 a. 555 Ὁ. 665 a. 
compositio 652 c. dictio et ve- 
nusta 375 c. opus 57 c. et 
compta oratio 138 c. orationis 
genus 426 c. phrasis 427 ὁ. 
seriptara 138 c. souus 717 b. 

Elegantem faciem facio 475 b. fa- 
'ciem habens 474 b. sonum ha- 
bens 717 b. 

Eleganter 132 b. 288 c. 335 a. 
411 a. 497 c. 428 a. 555 b. 
707 a. 746 ἃ. cano 411 b. com- 
ponor 335 a. compta 347 a. con- 
textus seu nexus 533 b. dicere 
335 a. 375 c. factus 543 a. 647 
b. habeo me 294 c. loquor 201 
b. pingens aut scribens 138 c. 
scribo ib. vestitus 298 b. 

Eleganti artificio elaboro 648 b. 
formà preditus 617 a. sermone 
201 b. voce przditus 717 b. 

Elegantia 91 a. 132 b. 335 a. 341 
b. 411 a. artificii 648 b. cantus 
411 b. morum 664 c. musica 
428 a. pingendi aut scribendi 
138 c. sermonis 7 c. 201 b. ver- 
borum 201 a. vocis 717 b. 

Elegantia verba 574 a. 

Elegantià verborum tempus terere 
493 b. 

Elegantibus verbis ornatus 574 a. 

Elegantiz studiosus 295 a. studio- 
sus minimé ib. studiosus sum 
ib. studium 648 c. 

Elegantiam addens 473 b. ascisco 
295 a. 

Elegantiüs 721 c. 3 

Elegi versus 192 b. 

Elegiacum carmen ib. Ὁ 

Elegiarum scriptor 543 a. 

Elementa quatuor mundi 609 c. 
In elementa resolvo 610 b. re- 
solutio ib. 

Elementa apud grammaticos 609 
c. doceo ib. tradens ib. prima 
tradens 248 c. prima suscipien- 
tis timoris 609 c. Quasi ele- 
menta prima imprimo et infigo 
610 b. 

Elementale 13 c. 

Elementajis 609 c. 

Elementgliter ib. 

Elementaria institutio 13 c. 


funeris ib. $ Pr iatio 694 
b. $ Elevatio, exaltatio, subla- 
tio, subvectio 13 b. 32 b. 36 c. 
animi 32 c. 89 c. 122 c. 708 a. 
animi vesana 443a. mentis 444 
b. poli 32 c. 

Elationem animi virilem habens 
385 a. 

Elatiore voce utor 716 c. 

Elato animo preditus 705 c. 708 
a. animo sum 708 a. 709 c. 
corde przditus 299 c. sermone 
utens 383 a, supercilio πέλοι 
492 a. 

Elator funerum 611 b. 

Elatu difficilis 694 b. 

Elatum reddo 414 c. 713 c. 

Elatus in vulgus 694 b. ὁ Assur- 
gens magnuà mole, tumefactus 
451 a. $ Superbus 1 c, 32 c. 
122 c. 309 c. 335 a. 492 a. 
animo 122 c. animo aliquantum 
451 a. animus 708 a, civis 518 
8. fastu 32 c. spe alicujus rei 
414 c. spe inani vel vanà 36 c. 
710 b. sum 405 b. 

Electa ecclesia unà 372 c. 

Electé 372 b, 

Electio 30 a. 372 c. imperatoris 
30 n. per sortes 322 b. In 
electione rerum errantes 30 a. 

Electionis ejusdem consors 372 c. 

Elector 30 b. 

Electri splendorem habens 688 c. 

Eleotrix 30 b. 

Eleetrum 379 a. 480 c. 698 b. 

Electa facilis 32 a. 


El taris 609 c. 

Elementarius ib. 

cum Elementis primis indo 610 b. 

Elementorum traditio 609 c. 

Elementum ib. in aliud muto 610 b. 

Elephante laboro 193 b. 

Elephantiasis 383 b. 705 a. 

Elephantinus 193 b. 

Elaphantorum magister ib. 

Elephas ib. $ Ebur ib. $ Lepra ib. 

Elevans sese 42 a. 

Elevatio, $ Exaltatio, sublatio 32 
b. 36 c. 682 b. in sublime 415 a. 


INDEX LATINUS. 


379 c. 471 b. in alterius locum 
30 c. post 31 b. 

Eligor 30 a. 372 c. post 31 b. 

Elinguatum esse 644 b. 

Elinguem reddo 134 a. 

Elinguis 133 c. 616 c. 

Eliquo 649 a. 

Elisi cui sunt testiculi 258 c. 

Elisio 259 a. 

Elisus ignis 98 c. 

Elixa vendens 567 a. 

Elix:w carnes 115 c. 

Elixatio 227 c. 

Elixatus ib. non ib. 

Elixo 227 b. 238 a. 

Elixor 227 b. 

Elixus 227 c. 

Ellychnia habens duo, tria, multa 
430 b. 

Ellychnii fungus 429 c. 

Ellychnium 263. 392 a. 430 b. 
615 c. habens 392 a. 

Elocare dote datà 179 a. 

Elocata nondum filia 162 c. 

Elocatio 445 c. 

Eloco mercede 423 a. post 162 c. 

Elocutio 210 c. 373 b. 

Elocutionis ornatu carens oratio 
594 c. 

Eloquium 401 a. morientis 596 b. 

Elongo 417 a. 

Eloquar 187 b. 

Eloquendi facultate przeditus706b. 

Eloquens 134 b. 374 c. 375b. 573b. 

Eloquenter dico 573 b. loquor 
372 b. 

Eloquentia 7 b. 149 c. 374 c. ora- 
toria 573 b. 

Eloquentià valens 372 b. 

Eloquentissimus 7 b. 

Eloqui 8 c. 210 c. 

Eloquor 87 b. 200 c. 343 b. 365 
c. 689 b. 690 b. 700 a. 706 b. 

Eloquutor 706 b. 

Elotio 539 ἃ. 

Elotus ib. 

Eluceo 369 c. 565 a. 684 b. levi- 
ter 684 c. per 366 b. 

Eluctabilis facilé 496 c, vix ib. 

Eluctor 106 c. 496 c. 

Elucubrare 384 c. 516 a. 

Eludo 69 b. captiosé 601 b. 

Eluendi maculas vim habens 254b. 

Eluendo abstergo 389 a. 

Elugeo 514 c. 

Elui qui zgré vel difficulter potest 
441 b. 539 a. qui facilé potest 
539 a. qui nequit ib. 

Eluo 324 a. 389 a. 441 b. 539 a. 
anté 539 a. intra 324 b. sordes 
578 b. 

Eluor 538 c. 539 a. 

Elutio 394 b. 441 b. 

Elutriare 201 c, 

Elutriatio 4 c. 

Elatus 539 a, non 324 c. ter ib. 

Eluvies 572 a, 

Eluxuriari in stylo 263 o. 

Eluxurio 396 b. 

EMACERO 649 a. 671 c. 

Emaciandi vim hal 286 c. 


Elevatas ὃ terrà tumuli instar389b. 
Eleyo. $ Attollo, erigo, subveho 
23 a. 32 c. 33 a. 36 c. 78 a. 
192 a. 274 c. 342 b, altrinsecus 
293 a. in altum 493 b. prior 
223 a. Sursum 588 a. veste 
492 c. ὁ Extenuo 625 a. 688 a. 

Elevor sursum 588 a. 

Elioiendi vim habens 13 a. 

Elicio 12 b. 293 b. 294 a. 589 b. 
603 a. 726 b. siphone 589 b. 
sudorem 543 b. 

Elicior 13 b. 

Elicit pilos 294 b. 

Elidere oculos 336 c. 

Elido 259 a; 336 c. 525 a. 670 b. 
simul 670 b. 

Elidor 337 a. cum fragore 574 b. 

ad Eligendum aptus 30 b, 

Eligendus prse aliis ib. 

Eligere jadicem 30 a. 

qui Eligit 30 b. Quod quis eligit 
pro arbitrio 5 a. 

Eligo 30 a, 31 c. 169 a, 348 b. 


Emacians 648 o, 

Emaciatio 286 c.' 

Emaciatus est totus 591 b, 

Emacio 286 c. 

Emacior 591 b. 

Emaculo sordibus 526 b. 

Emanans 572 a. 

Emanasse rumorem in populum 
571 c. 

Emanatio 572 a, 575 a. 

Emancipatio 542 a, 

Emancipo 352 c. 542 a. 

Emano 110 b. 572 a. 693 c, 

Emarcescentia paulatim 432 b. 

ni Emarcuit 591 b, 

?marginandi vim habens 721 c. 

Emax 9 b. 

Embamma 103 b. 

Emblema 99 ἃ. 

non Emendans 709 c. 

Emendare qui potest 478 b. 

Emendari qui nequit ib, qui po- 
test ib. 

Emendatio 478 b. 709 c. 


Emendator 709 c. 

Emendatu facilis 37 c. 478 b. 

Emendatum quod est 478 b. Quo 
quis emendatur 709 c. 

non Emendatus ib. 

Emendico 201 c. vicissim ib. 

Emendo 83 a. 217 c. 293 a. 367 
b. 478 b. 578 b. 709 c. 

in Emendo difficilem me przbeo 
745 b. 

Emendor 478 b. 

ad Emendum propensus 745 a. 

Emens necessaria ad victum ib. 

Ementior 740 c. 

Ementité 740 b. 

Ementitus 740 c. non ib. 

Emere argento 48 a. cupio 745 a. 

Emereri 16 b. 463 c. 

Emergere fonte 174 c. 

Emergo. $ Existo, prodeo sursum 
64 a. 174 c. 199 b. 223 a. 332 
b. 358 b. 439 b. 684 c. sensim 
vel clàm 174 c. $ Metaph. 174 
c. 199 b. 439 b. 

Emeritum revoco 238 b. 

Emeritus 38 c. 

Emerserunt spinz 93 b. 

Emersi ex undis vite secularis 
358 b. 

Emersio 174 c. 223 a. 693 b. 

Emersit ἃ mari 174 c. ex undà 
maris ib. 

qui Emeruit hac 68 b. 

Emetior 415 b. 

Emetitur iter duplex 508 c. 

Emi 745 a. 

Emicans fulgor 369 c. fulgur 34 a. 

Emico 34a. 86 c. 223 c. 225 c. 
369 c. raptim 86 c. 

Emicuit de terrà 225 c. vox ite- 
rum 369 c. 

Emigratio 280 a. 456 c. 

Emigro 279 c. 280 ἃ. 4566. 737 c. 

Eminens 100 c. 223 c. 581 b. 638 
b. squé 340 c. ἃ terrà tumuli 
instar 389 b. in omnibus 225 c. 
supra sacras zedes 642 ἃ. supra 
terram 640 c. 

Eminentia, ee 223 c. 225 c. 280 a. 
340 a. 451 a. humerorum 745 a. 
quà aliis superiores sumus 226 
8. terrze 280 a. 

Eminentie 309 c. 
425 c. 

Eminentissimus 340 b. in augu- 
rali disciplinà 222 b, 

Emineo 199 b. 222 c. 223a. 225 
c. 280 a. 438 c. et erumpo per 
summa 64 a. super alios erec- 
tus in pedes 358 c. 

Eminus 70 b. 189 a. 200 b. 417 
a. 557 a. 558 ἃ. 606 b, 649 b. 
jaculans 102 a. intuens 592 b. 
pugnans 404 e, pugnare 171 c. 

Emissaria aquarum 336 c. 

Emissarium 573 a. 

Emissarius 4 b. 15 c. 564 b. 592 
c. 610 c. 668 b. hircus 513 b. 
Emissio. $ Ablegatio 229 c. 513 

b. 611 a. Rejectio, eflluxio 13 


in montibus 


às 513 b. sanguinem 30 a. 

5 a. semen 604a. semen in 
somnis 466 a. cum sonitu 577 
€. splendorem 369 c. veluti su- 
dorem 270 b. telum 42 b. vicis- 
sim 229 c. 610 c. ultra 513 b. 
unà ib. vocem 228 c. 716 b. 

Emittor 513 a. 611 a. 

Emittunt semen 229 c. 

Emo 9 a. 48 a. 558 b. 566 c. 745 
ἃ. aurum 745 b. certatim 745 a, 
equos 745 b. insuper 566 c. vi» 
cissim 9 b. 

Emodulatus 578 a. 

Emollescit mihi animus 397 b. 

Emollesco ib. 

Emollio 69 a. 154 b. 245 c. 257 
a. 268 b. 397 ἢ. 686 b. 713b. 
732 c. 

Emollior 272 c. 397 b. r 

Emollire et quasi deliciis frangere 
69 ἃ. 

Emolliri qui potest 397 a. qui ne- 
quit 397 b. cujus cor nequit 636 
b. Non emolliri infamià ib. — 

Emollita cera 397 b. 

Emollitio 397 a. quz fit blanditiis 
seu blandà tractatione 268 a. 
Emollitu facilis 154 b. ; 
Emollitus est et effceminatus 397 a. 
Emollivit eum per disciplinam 

245 c. 

Emolumenta redeunt ad me 459. 

cum Emolumento 747 b. 

Emolumentum 2 a. 301 a. 366 a. 
466 c. 491 ce. 508 a. 693 c, 
747 b. qui accipit laborum suo- 
rum 423 a. afferens 747 b. 

Emori risu 259 b. 

Emorior ib. 

Enortuus 435 a. 

Emotio mentis 281 a. 351 b. 626 c. 

Emotum esse mente 317 b. — 

Emotus loco suo 660- c. mente 
317 b. 

Emoveo 170 c. mente 281 a. 317 
q.quassando 5983 c. vectibus 
492 o. 

Emoveor mente 317 b. 

Emphasi carens 694 c. 

Émphasin habens ib. 

Emplastro similis 531 b. 

Emplastrum ib. liquidum ib. 

Emporium 99 c. 434 b. 

Emptares9 a. 745a.  . 

Emptio 7 b. 9 a. 49 b. 745 a. 
equorum 745 b. frumenti "as 
, P onem pertinens. 9 b. 

ibus qui p 1745 a. 

Embütus 359 c. 745 a. 

Emptor9a. 745a. boum 745 b.ea- 
prarum ib. diflicilis 745b. equo- 
rum ib. frumenti ib. leguminum 
ib. 

Emptorum penuria 518 c. 

Empturio 9 a. 745 a. 

Emptus 352 c. 745 b. sere ib, ar- 
gento 745 a. auro 745 b. bove 
ib. nuper ib. pecunià 745 a. sale 
ib. 


Ἢ pe 

b. sanguinis sursum 693 b. se- | Empusa 196 a." 

minis 542 a. is in soi Emundo 599 b. 

466 a. Emangere nares 679 b. 
Emissitius 610 c. Emnango 431 c. pecunià 734 Ὁ, - 
Emissor 229 c. - | Emu 431 e. 


Emissorius ib. 

Emittebat voces ib. 

Emittere lacrymas 15 b. 97 b. mi- 
lites in expeditionem 513 b, vo- 
cem 208 c, 

Emittit fontes 574 a, germen 109a. 

Emitto 64 a. 97 b. 100 b. 162 a. 
223 a. 998 c. 229 c. 268 c. 513 
ἃ. 576 b. 611 a. 640 b, 693 b. 
707 c. 714 b. abundanter, i. 
effundo 110 b. ad 230 c. adver- 
sus vel in ib. anté 611 a. arcu 
660 b. clàm 513 b. eructando 
quasi 208 c. cum eruptione 574 
C. frontis et scaturiginis in mo- 
dum 522 a, foras 268 c. 707 c. 
cum fulgore 615 c. cum igno- 
minià 513 b. laxando 719 c. 
manu 229 a». nuntium 610 c. 
per 229 c. pluvia instar 463 b. 


ENARRA mihi 200 c. 

Enarratio 162 b. 210 o. 240 e. 452 
à. 684 c. 706 b. 

Evarrativus 684 o. 

Enarrator 240 c, 684 c. 

Enarratores poétaram 689 c, 

Enarratu diffivilis 240 b. 

non Enarratus ?40 o. " 

Enarravi 187 b. 

Enarro 8 c. 162 b. 210 c. 212 a. 
240 c. 374 a, 652 n. 706 b. an- 
té 240 b, insuper 205 b. 240 b. 
sigillatim 374 b. 

Enascentes ex sese invicem 715 a. 

Enascentia, τὸ 714 c. 

Enaseor 124 b. 358 b. 640 b. 
714a. 

Enato 339 b. 439 b. 

Enatum quod est 714 a. quod pri- 
mum est 125 c. 


'Enatus sum 714 ὁ. 

Enavigatio 536 a. adversus ali- 
quem ib. 

Enavigo 480 a. 536 a. anté 480 a. 
contrà 536 a. simul ib. 

Encausi pictus 290 c. 

Eucaustes ib. 

Encausticé ib. 

Encausticus ib. 

Encaustum ib. 

Encaustus ib. 

"Encomium 28 b. 178 b. 

Endivia 672 a. 

Eueco 435 a. 541 a. 638 a. 671 c. 
$ Obtundo loquacitate et ingra- 
ta dicendo 326 a. 

Enecor 435 a. 

"Euectus 145 b. 

Enervaris mentem 444 a. 

Euervare animos 2 a. 

Enervatio 263 b. 393 a. 

Enervatus 398 a. labore 515 b. 

Enervo 140 b. 263 b. 393 a. 438 
b. 726 c. 

Enervor 393 a. deliciis 263 b. 

Enim 122 a. 412 a. Sed enim 
418 a. 

Enimvero 47 a. 418 a. 487 b. 

Enitescens splendor 369 c. 

Enitére 64 a. 

Enitor. $ Pario 107 a. 654 b. cum 
dolore 453 b. $ Contendo 295 
a. 605 c. 637 c. ad hoc 56 b. 
contra 606 a. 

. Enixa 654 a. 

Enixé 286 c. 605 c. 637 b. 638 b. 

Enodis 71 c. 453 c. 

Enormiter 442 b. 

Ens 231 b. 

Ense accinctus erat 36 c. insur- 
gens 34 a. neco 353 c. 

Ensem aureum gestans 69 a. con- 
dere 449 c. distringere 490 c. 
603 b. gesto 697 c. cum impetu 
movens in aliquem 34 a. nuda- 
bo 307 c. 

Enses districti 211 c. — 

Enusibus protensis salto 449 c. 
succincti 238 c. Pugna quz fit 
ensibus 449 c, 

Ensiculus ib. 

Ensifer 32 c. 697 c. 

Ensis 27 c. 69 a. 403 b. 404 c. 
449 c. 571 a. 601 c. 626 a. fal- 
catus 173 a. ligneus 405 ἃ. quo 
preecingimur 258 b. 

Ensis gestatio 697 c. 

Ensium fabricator 205 a. 

Enterocelicus 313 c. 

Enthymema 265 a. additum enthy- 
memati ib. 

Enthymemate constans 264 c. 

Enucleaté 288 c. dissero 375 a. 

Enumeratio 75 a. 136 b. 137 a. 
372 c. facta repetito calculo 
378 b. 

Enumero 136 c. 212 a. 372 c. si- 
mul 75 b. 

Enumeror 75 a. 

Enuntiari. $ Proferri 695 c. 

Enuntiatio 3 c. 4 ἃ. 68 c. 684 b. 
arcani 8 c. 

Enuntiativé 684 c. 

Enuntiativus 3 c. 684 b. 

Enuntiator 684 c. 

Enuntiatus ib. 

Enuntio. $ Dico, loquor, profero, 
pronuntio 3c. 200 c. 248 b. 

' 684 b. 695 e. 700 a. 706 b. $ 
Divulgo, effero, iudico 3 c. 419 
2. 694 a. arcanum 8 c. tacenda 

b. 


Enutriendz prolis ratio 665 b. 

Enutrio 656 b. 665 b. simul ib. vi- 
cissim ib. 

Enutritio ib. 

Enyo 197 c. 

EO. $ Vado 16 a. 93 a. 124 b. 
212 c. 228 a. 232 c. 318 c. 3532 
€. 885 b. 425 c. 439 b. 444 c. 
510 c. 546 b. 609 c. 610 ἃ. 705 
b. 737 a. ad 212 b. adversum 
460 a. &gré, dolens et afllictus 
211 b. concilaté 584 a. contrà 
39 c. cum 460 8, in hostes in- 


festo exercitu 14. Ὁ. per 460 a. 


510 c. 610 a. post 233 c. 460 
ἃ. recto cursu 669 a. suppetias 
111 a. unà 511 a. 610 a. 

Ἑὸ. $ Illuc 189 b. setatis provec- 
tus 242 c. devenerunt res 282 a. 
devenit vecordie 307 a. inrpu- 
denti: processit 213 a. insanicze 
progressi sunt 191 a. res evase- 
runt 196 c. vado, quo eundum 

. est 189 b. usque progressi sunt 
213 a. 

Eó quod 484 c. 487 a. 

Eoloco 450 b. modo ib. 484 c. 
491 a. Ex eo tempore 216 a. 
Eodem anno 216 b. die 245 a. ex 
loco 465 a. in loco ib. modo 89 
€. 464 c. 664 c. momento 746 
a. ordine 610 b. 635 c. in ordine 
locatus 610 a. tempore sum 736 
b. tenore 638 c. iu versa loca- 

tus 610 a. 

Eodem 89 c. 465 a. 

Eous 640 b. 

EPACTA 14 c. 

Ephebeum 239 c. 

ex Ephebis excessit 239 c. Ad 
ephebos pertinens ib. 

Ephialtes 50 b. 

Ephippionon instratus equus 306c. 

oM 276 a. 493 b. ligneum 
85a 

Ephori 476 a. 

Ephororum munus ib. 

Epiala febri laboro 247 a. 

Epialus 246 c. " 

Epiglottis 134 a. 

Epigramma 137 b. 

Epigrammate noto vel mordeo ib. 

Epilepsia 367 b. 

Epilepsià laborans ib. Ad epilep- 
siam. pertinens ib. 

Epilogum facio 366 c. 

Epilogus 374 b. 

Epiphonema 716 b. Per epipho- 
nema 716 c. - 

Epirota 246 c. 

Epiroticus ib. 

Episcopalis 271 a. 

bo" dn habitatio 592 c. vicarius 
1 

Ey va qui populo president 

179 c 


Episcopus 592 c. 642 b. sum 5992 


Episiatam ago 281 c. 

Epistola 136 a. 611 a. 

Epistolaris 611 a. 

Epistolarum magister ib. scriptor 
ib. 

Epistolis scribendis operam dans 
ib. Ab epistolis 198 c. 

Epistolium 136 a. 611 a. 

Epitome 643 a. 

Epomis parva 744 c. 

Epoto 526 c. 

Epulabantur pisces 259 c. 

Epule 143 a. 259 c. apposite 
652 a. 

Epulas do 143 a. instituens ib. 
struere 514 c. 

Epulatio 214 a. Ad epulationem 
pertinens 259 c. 

Epuli administrandi seu apparandi 
praefectus 193 a. 

Epulo excepit 366 b. splendido 
instructus 260 a. 
143 a. 

Epulo, onis 143 a. 259 c. 

Epulor 143 a. 184 a. 214a. 220 b. 
267 c. inter alios 143 a. unà 214 
b. 220 b. 

Epulum 143 a. 184 a. 214 a. 220 
b. 249 c. 259 c. 260 a. funebre 
250 c. lautum 2 a. nuptiale ce- 
lebrare 142 c. opimum 530 a. 
publi 260 c. sol ib. 
praebeo 142 c. 220 b. 

EQUA 256 c. 276 a. 

Equz 693 a. 

Equaria medicina 269 a. 

Equarie 692 b. 

Eques 94 b. 95 b. 114 c. 191 b. 
275 c. 276 a, miles 276 b. sum 
276 a. 


Ex epulo 
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'Equester 275 c. 306 c. ordo 276 
8. sagittarius 660 b. 

Equestre agmen 275 o. certamen 
276 a. 669 a. 

Equestrém censum solventes 276. 

Equestres copie 95 b. 

Equestria arma 275 c. certamimaib. 

Equestribus copiis vinco 345 c. 

Equestris 115 8. 275 ὁ. 976 b. ars 
275 c. 276 a. bellator 340 b. 
currus 275 Ὁ. cursus 276 b. de- 
cursio ib, ordo 634 a. preefec- 
tura 81 a. pugna 404 b. statua 
276 b. vestis 275 c. virtus ib. 
vita 276 b. 

Equestrium copiarum pertarbator 
619 a. 

Equi coagulam 276 a. 

Equi eurules 682 c. desultorii 276 
ἃ. feri 11 a. ignavi et torpidi, 
qui calcarium citó obliviscuntur 
206 b. singuli 276 b. 

Equicervas 191 c.  . 

Equidem 132 c. 178 c. 239. 245 
a. 289 a. 418 a. 440 ἃ. 488 c. 
659 b. Non equidem 487 b. 

Equile 275:c. 285 a. 

Equina cauda, id est, equisetum 
488 c. superbia 676 b. Ex 
2€ jab factus 719 b. 

habens 488 c. 


Edo setis comans ib. 

Equinus 276 a. caseus ib. 

Equio 396 a. 

Equiria 669 a. 

Equis abundans 276 a. adjuneti 
pedites ib. adjunctus ib. alendis 

666 b. delector mag- 
nopere 396 a. gaudens 719 a. 
insidentes 198 c. invehi 493 a. 
pascendis aptus 115 a. pascen- 
dis locus 692 b. perstrepens 
350 b. perstrepo ib. terrorem 
incutiens 691 ἃ, Ab equis de- 
voratus 119 a. 

Equisetum 488 c. 

Equiso 333 a. 

Equitabilis 276 a. locus 191 b. 

Equitandi imperitia 276 b. impe- 
ritus ib. peritus 2 a. 276 a. 

Equitando iter perago 190 c. 

Equitantium modo 276 a. 

Equitans occurro 276 a. recedo 
vel fugio 276 b. revertor 190 c. 

Equitare necessitate 276 a. 

Equitatio 190 c. 276 a. 493 a. 

Emquitator 276 a. 

Equitatu difficilis locus 191 b. 

Equitatu prestans 276 b. 

Equitatui non aptus ib. 

Equitatum ago ib. 

Equitatus 276 a. 

Equites ducenti mille 275 c. 

Equito 190 b. 191 b. 276 a. 493a. 
adversus aliquem 276 a. anté 
276 b. in ib. juxta ib. super ib. 

Equitor 493 a. 

Equitum magister 81 a. magister 
sum ib. turma ib. 

Equo aufugio 276 b. carens ib. 
decurro in ib. delapsus 572 a. 
erumpo 190 c. evehor, exeo, 
incusso insidens ib. invehor 190 
c. 276 b. iter faciens 306 c. 
pracedo 276 b. s^ ed 190 c. 
vehor 276 a. velox 260 b. unico 
qui vehitur 276 b. Ex eqüo 
276 a. pugnans 404 b. pugno ib. 

Equorum agitatio 191 b. agitator 
191 b. 276 b. amans 276 c. 
amalor 202 b. amor ib. amor 
vesanus 396 a. amore insano fla- 
grans ib. curriculum 669 a. do- 
mitor 145 c. 276 b. emptio 745 
b. emptor ib. greges 692 b. la- 
vandorum locus 389 a. lora 157 
a. medicus 269 a. more 276 a. 
nutritio 666 b. nutrilor ib. nu- 
trix ib. pastor 331 b. 692 b. 
possessor 276 b. studiosus 202 
b. studium ib. venditor 567 a. 

Equos agitans 168 a. 435 c. agito 
191 b. alens 115 a. alo 666 b. 
bonos habens 276 b. conscen- 
dere 275 c. curans 333 à. curu- 


les alens 666 b. curules alo ib. 
emo 745 b. insternere 581 c. 
jungere rhedz. 234 c. pascens 
115 a. 436 c. quatuor habens 
276 b. sex habens currus ib. 
Qui circa equos versatur 547 a. 
Bii niveis invectus 568 a. 

! hah. ib. hah cele- 

Tes, pulchros, sex, tres, varios 


Eqouleus. $ Parvus equus 276 a. 
568 a. 679 c. tenellus.568 a. 

Equulus 276 a. 

Equum admitto 230 a. conscen- 
dens 95 c. conscendere 93 b. 
In equum tollere 98 a. tollor 96 
b. Equus 275 c. 'annosus 131 b. 
qui conscendi non potest ib. de- 
sultorius 306 c. 426 b. fio aut 
suia 275 c. stratus 582 a. 

ERADICATIO 575 c; 

Eradicator ib. 

Eradico.373 b. 575 c. 

Eradicor ib. 

Erado 326 a. 

Erador 305 c. 


-Eram 231 b. 


Erat uuda:672 b. Non erat quod 
comederent 231 Ὁ. 

Erebus 207 a.'ex Erebo ib. 

Erectá cervice incedens 638 c. 

Erecte mammillz 478 c. 

Erectam comam habens 719 b. ju- 
bam habens ib. 

Erectas nates habens 562 e. 

Erecti erant animo 561 b. 

Erectio. $ Sublatio 279.6. 478 a. 
637 a. ὁ Extruüctio 979 ὁ. 

Erectis clunibt&s esse 562 c. 

Erecto corpore stando 285 b. 

Erectos crines habens 262 c. 

Erectum animum habens 709 a. 
caput habens 300 b. 344 a. 

Erectus. $ Ardaus, arrectus stans 
278 b. 279 a. 414 c. 478 ἃ. 685 
b. 715 c. in summos pedum di- 
gitos 95 b. incedens ib. incedo 
96 a. stans 285 b. $ Intentus 
414 c. ad rem quampiam, id est, 
ejus desiderio flagrans 414 c. 
animo ib. animus 709 ἃ. erat po- 
pulus 32 b. in spem 251 b. in 
spem bonam 251 c. 

Eremita 209 c. 

Eremus 209 b. 

Erepo 211 a. 

Ereptus 77 a. 

Erexit probé, sc. imperium quas- 
satum 478 a. 

Erga 519 b. 558 c. 

Ergó 72 a. Quid ergó? 147 b. 

Erica 207 b. 

Ericà abundans 207 c. 

Erigam statuam 228 a. 

Erige faciem tuam 478 ἃ. vitam 
tuam, i. stabili etconfirma 478 b. 

Erigens urbes 548 a. 

Erigere malum 278 c. oculos in 
colum 178 b. plagas 629 a. 
vela 32 a. 

Erigi. $ Statui 278 c. spe 89 c. 

Erigit pilos, id est, facit ut eri- 
gantur 278 b. 

Erigo. $ Arrigo, attollo, surgere 
facio, sustollo 13 a. 32 b. 98 a. 
223 a. 974 c. 278 b. 280 a. 349 
c. 478 a. 602 c. 637 a. ad vitam 
279 c. afllictum 342 c. caput 
358 b. ut cippum 615 a. in al- 
tum 693 b. in spem 414 c. 560 
b. lapsum 627 a. me 478 a. 484 
a. ocdlos 358 b. rursum, i. ani- 
mum reddo 251 c. simul 342 c. 
super cippum 615 a. $ Extruo 
270 ο. 279 b. 478 b. $Instauro 
478 b. rursus ib. 

Erigor. ὁ Attollor, sustollor 23 a. 
32 a. 36 c. 478 a. 602 c. 637 a. 
in altum 667 b. à lapsu 627 a. 
in pedes, et emineo super alios 
358 c. spe et animo 561 b. in 
spem bonam 251 c. ut homines 
elati 637 ἃ. 

Erinaceus 37 a. 220 c. 

Erinnys 209 c. 
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Eripio 77 a. 89 a. 333 b. clam et 
furtim 321 c. furto ib. à peri- 
cnlo 600 c. te ex igne 77 a. 

Eripuerat et liberarat à cede 
211 c. 

non Erit cujus vis 231 b. 

Erithace, Erithacus 209 c. 

Ero 231 c. usque et constanter ib, 

Erodendi vim habens 118 c. 

Erodo 213 c. 672 a. 

Erogans libenter 163 a. 

Erogatio 18 a. 163 a. prodiga 601 
c. profusa 230 c. publicé facta 
163 a. 658 c. 

Erogo 18 b. 230 c. 

Erosio 118 c. 119 a. 

Erosor pilorum 672 b. 

Erosum 118 c. 

Erosus 119 a. 

Errabunda 43 a. 

Errabundà mente 52 b. 695 a. 

Errabundam circumago 531 a. 

Errabundus circumeo 243 b. 530 
c. facio iter 530 c. sum ib. 

Errans incertis sedibus 180 b. in- 
feliciter 530 c. mente 443 a. 
multüm 530 b. noctu ib. non 
ib. per mare ib. verbis 201 a. 
»vi&à 452 c. vino 530 c. 

Errantia sidera ib. 

Errare bis in bello non licet 54 a. 
facio 530 a. in aliquà re 54 a. 
in verbis 53 c. toto colo 68 a. 
totà vià 54 a. 

Errat in multis 627 ἃ. 

Erratica aqua 530 b. stella 530 c. 
vita ib. 

Erraticus ib. homo ib. non ib. 
Erratio. $ Vagatio 43 Ὁ. 530 c. 
570 c. $ Hallacinatio 695 a. 
Erratum 54 ἃ. 411 b. 527 c. 598 
b. 530 b. 559 c. admitto 411 b. 

committo 54 a. 

Erro. $ Vagor 29 c. 43 a. 530 c. 
570 c. 695 a, $ Erratam cor- 
mitto, fallor, hallücinor, labor 
53 c. 54 ἃ. 530 c. 560 a. 627 à. 
preterea 54 b. uuà ib. 

Erro. $ Vagus 48 ἃ. 530 c. 570 c. 

Erroneus 54 a. 530 c. 531 a. 
homo 530 c. 

Error 54 a. 351 b. 411 b. 530 c. 
697 a. itineris 627 a. menle 
337 b. 695 a. probabilis 231 a. 
In quo error nullus admittitur 
527 c. 

in Errorem adducor 15 ἃ. impello 
530 c. impellor ib. induco 627 
ἃ. 664 a. 696 a. 722 c. 

Errorum plenus. 531 a. 

Erubescendo facilé 473 a. 

Erübescere desino 209 a. facio 26 
b. 34 c. 

Erubeseo 26 b. 34 c. 208 c. 473 a. 
663 b. valde 34 e. una 663 b. 

Eruca. $Insectum 297 a. $ Herba 
238 a. 

Eructatio 208 c. 

Eructo 208 c. 562 b. 704 a. 725 b. 
bullas cum murmure 426 c. ín 
208 c. cum sonitu 577 c. 

Erudio 16 c. 18 a. 83 c. 248 c. 
495 b. aliter 16 e. 495 b. 

Erudior 16 c. 

Erudiri anté 642 b. 

Erudité 428 a. 495 b. 

Eruditio 495 a. 648 b. multá 
898 c. . 

Eruditum 600 c. 

Eruditus 495 a. humanioribus li- 
teris 427 c. vàlde 495.b. 

Erugandi cutem vim habens 636 c. 

Ervi magnitudine zequans 480 b. 

Ervilia 747 c. 

Erumpendo cum impetu 583 b. 

Erumpens 50 a. 

Erumpentibus bullis aquarüm 
280 a. 

Erampere aqua dieitur vel flanima 
34a. 162 b. aquam dicitur fons 
98 a. é terrà et germinare di- 
curtur sata 124 b. facio 574 a. 

--eum impetu 34 a. jubeo 190 c. 
in lacrymas 574 a. 

Erumpit 233 à, aqua 42 b, 
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Erumpo 34 a. 66 b. 86 c. 98 c. 
292 c. 293 b. 933 b. 267 c. 
358 ec. 479 b. 484 b. 523 c. 

* 598 a. 570 b. 574 b. 575 a. 584 
a. 596 a. 671 c. 726 b. cum 
clamore 110 c. equo 190 c. 


Etymum 217 a. 
mam ib. 
EVACUANDI vim habens 307 c. 
Evacuando subduco 370 c. 
Evacuatio 275 a. 307 c. 370 c. 
Evacuationes effuse 25 a. 
Evacuatum quod est 201 c. Non 


Secundum ety- 


equo vicissim ib. in hostem é 
portu 13 b. cum impetu 267 c. 
infesto exercitu 233 b. per me- 
diam classem hostium 536 a. 
unà 479 c. 

Erumpunt fontes 162 a. 

Eruo 31 a. 590 c. busta 483 a. e 
fundamentis 180 c. 

Ervo similis 480 b. Ex ervo con- 
fectus ib. 

Eruperant flammz ὃ terrà 110 b. 

Eruperunt forites lacrymarum ex 
oculis 575 a. guttee 584 a. 

Erupit in vocem 574 b. 

Eruptio 50 a. 98 c. 190 c. 451 c. 
459 a. 574 b. et exitus per lo- 
cum angustum 98 c. fervida 
236 b. pustularum 280 a. san- 
guinis 575 a. sursum versus 
162 b. K 

Eruptionem 
575 b. 

.Erupturus im omnem audaciam 
574 c. 

Ervum 480 b. parvum ib. 

Eryngium 247 b. 

Erysipelatis speciem gerens 511 c. 

ES amicorum, sc. unus 231 b. 

Esca 111 ο. 118 c. 401 b. 692 b. 
quà animalia capiuntur 150 b. 

Escáà capio 150 c. 

Escam impono 

Escaria vasa 725 c. 

Esculenta 179 a. 682 b. 

Esculentus 118 c. 179 a. non 38 c. 
119 a. 

Esculus 699 b. 

Esito 70 c. 


sanguinis faciens 


evaeuatus 307 c. 

Evacuo 201 c. 275 a. 297 c. 307 c. 
370 c. 371 a. 589 b. 614 b. ali- 
quantum 370 c. ὃ vase 4. c. lam- 
bendo vel lingendo 381 c. si- 
phone 589 b. subtus 370 c. 

Evacuor ib. 624 c. 

Evadendi peritus 699 a. 

Evadere ἃ morbo 48 b. in sublime 
699 c. qni non potest 699 b. 
Evadit magnopere in violentiam 
15 b. Qui evadit incolumis 

600 b. 

Evado. $ Ascendo 13 a. 242 c. per 
summum 42. a. $ Exeo, erum- 
po 94 a. 223 b. 529 a. 596 a. 
$ Effugio 45 b. 124 b. 461 b. 
600 b. 698 c. 699 c. ad extre- 
mum, et superstes sum 699 b. 
impuné 273 c. incolumis 600 b. 
711 b. mortem 699 a. per me- 
diam turbam 174 c. per medios 
528 a. ἃ retibus 387 a. salvus 
124 c. $ Devenio, redigor 66 c. 
282 b. 283 b. $ Pervenio, pro- 
gredior, provehor 15 b. 190 b. 
242 c. $ Fio 93. 

Euce 218 c. 

Evagari dicuntur flumina 677 a. 
facio 530 b. 

Evagatio 94 a. 530 c. 

Evaginatio ensis 194 c. 

Eragino 140 b. 

Evagor 502 a. 530 c. 

Euan 218 c. clamo ib. 

Euandi eupidus ib. 

Evanescens 233 a. difficulter ib. 


Esor b larum 688 a. pedi 
lorum 683 b. 

Esse apud se 25 a. 196. a. 498 a. 
in luctu 12 b. in more 181 a. in 
ore 160 b. in nullo pretio et 
numero 231 b. intra so 197 b. 
pergam 231 c. potentem 344 a. 
sui juris 231 b. 

Essentia ib. subsistens 232 c. 

Essentià carens ib. 

Essentiz alterius seu. diverss ib. 
ejusdem cum patre 715 a. 

Essentialis 231 b. 

Essentialiter ib. 

Essentiam do 231 b. facio ib. 

Essentiatio ib. 

Est arbiter belli 647 a. etiam 232 
b. in me, id est, meà potestate 
196 a. in vobis, seu in vestrà 
potestate 198 c. intus 672 b. 
quando 486 c. 

Esto 650 a. 

Esu abstineo alicujus rei 213 c. 

Esui sum oleris modo 372 a. 

Esuriens 232 c. terram 507 a. 

Esuries 386 c. 588 c. 

Esurio 118 c. 386 c. 507 a. ali- 
quantum 507 b. iterum 507 a. 
valde 507 b. 

Esuritio 507 a. 

Esus, às 179 b. 672 a. carnium 
683 b. pollutorum 683 a. 

ET 241 a. 289 a, h:c quidem 289 
b. illic 189 c. illinc ib. in hoc 
196 b. non erubescimus 188 b. 
quidem 289 a. si quid simile 
177 a. veró 147 b. 289 b. 

Etenim 289 a. 409 b. 

Rtesisw 216 a. 

Ethnicus 181 a. 

Etidm, $ Quoque 158 a. 177 a, 
215 c. 289 a. 412 b, 488 c. est 
232 b. nunc 38 b. 215 c. 241 a. 
Atque etiam 289 a. Non etiam 
48 a. Quin etiam 418 a. $ Af- 
firmandi adverbium 433 a. 

KEtiamnum 215 c. 

Etiamsi 177 a. 181 b. 289 b. 

Etsi 177 a. 181 b. 246 a. 289 b. 

Etymologia 217 a. 

Etymologicus 375 b. 


in ventum 61 a. 

Evanesco. $ Dispareo 24 b. 54 b. 
$ Dispereo, in nihilum redigor, 
intereo 392 c. 459 c. 571 b. 
572 b. in fumum 676 b, 

Evangelicus 4 b. 

Evangelista 4 c. 
vangelium 4 b. 

Evanidum 53 b. 
233 a. 685 c. 

Evanidus 54 b. 61 a. 233 a. 412 
8. 452 c. 571 o. fectus 61 a. 

Evanuit in auras 385 b. Qui eva- 
nuit 685 b. 

Evaporari 86 b. 

Evaporatio 264 b. 693 b. 713 c. 

Evaporo 264 b. 727 a. 

Evaporor 264a. 

Evaserunt res eó 196 c. 

Evasio 94 a. 699 a. 

Evasit angustias 223 b. magnus 
32a. Qui evasit eruditissimus 
190 b. 

Euatio 218 c. 

Euator ib, 

Evectio. $ Exportatio 333 c. $ 
Sublatio 32 b. 

Evectum in sublime 32 c. 

Evectus 32 b. est per heec ad mag- 
nam potentiam ib. 

Evehebat ad: honores 13 a. 

Evehi spe 493 a. 

Eveho. $ Exporto 353 b. $ Attol- 
lo, subveho, sustollo 23 a. 32 a. 
36 c. 274 c. in altitudinem tur- 
ris 566 ἃ. in altam simul 682 b. 
in magnam molem 451 a. simul 
693 b. supra modum 682 b. 

Evehor. ὁ Exportor 333 b. equo 
276 b, ante signa 191 a. $ At- 
tollor, subvehor 23a. 32 a. 36 
c. $ Extollor 451 a. 

Evellens:.602 c. 

Evello 326 a. 507 a. 597 b. 602 c. 
603 a. 655 b. 739 a. funditus 
625 a. insuper 655 b. lacerando 
602 a. radicitus 575 c. sedibus 
77 b. simul 655 b. cum stipite 
554 c. 

Eveniebant mihi multa 672 b. 

Evenio 66 b. 80 a. 93 c. 94 a. 95 


tio ib. 
572 a. reddere 
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a. 973 c. 359 c. 528 b. 529 b. 
695 c. 

Evenit 95 a. preter mentem 551 a. 

Eveniunt hzc feliciter 359 c. 

Eventilo. ὁ Refrigero 743 a. 

Eventu respondeo 66 b. In even- 
tum fortunz 673 a. 

Eventus 66 c. 93 c. 94 a. 95 a. 
641 b. 672 b. 673 a. 695 c. in- 
felix 695 c. 

Eventus fortuiti 673 a. rerum 
283 b. 

Everbero 537 a. 

Everriculatio 581 c. 

Everriculator ib. 

Everriculo ib. 

Everriculum ib. 

Everro 3398. 

Eversa civitas 279 c. urbs 548 a. 

Eversa est urbs. 279 b. 

Eversio 30 b. 31 b. 46 b. 279 c. 
397 b. 519 a. 590 c. 594a. 
620 c. 663 a. 744 a. 1 

Eversor 30 b. 31 b. 279 c. 393 b. 
519 a. 663 a. urbium 519 ἃ. 

Eversu difficilis 663 b. facilis ib. 

Eversum iri simul universa 31 c. 

Eversus 31 b. 279 c. 590 c. non 
519 a. A 

Evertendi vim habens 31 b. 663 a. 

Evertendus 31 a. 

Evertens fundamenta Ilii 279 c. 

Evertere funditus urbes 279 b. 
potentiam alicujus 393 b. 

Everti qui facilé potest 51 b. non 
potest ib. 627 b. vix potest 
31 b. 

Everto 30 a. 31 b. 53 b. 54 c. 
206 c. 207 c. 279 b. 355 a. 
393 a. 461 c. 482 c. 519 a. 583 
c. 590 e. 594 b. 603 a. 620 c. 
626 c. 663 a. 670 b. 701 a. 719 
c."anté 393 b. cireumaotum 
664 a. familiam penitus 701 b. 
ἃ fundamentis 180 o. prorsus 
462 a. simul vel unà 31 c. 393 
b. 590 c. 

Evertor 30 b. 31 b. 53 b. 207 c. 
279 b. 519 a. 583 c. 590 c. 594 
a. 620 a. 627 a. 663 a. simul 

£; 91 c. cum sonitu 171 b. 

Euge 219 b. 

Evibratio 497 b. 

Evibro 343 b. 497 b. 

Evibror ib. 

Evictio 441 a. 

Evidens 158 c. 196 b. 199 b. 370 
a. sum 199 b. 

Evidenter 196 b. 685 a. admodum 
706 c. 

Evidentia, 8 196 b. 

Evigilata scripta magno studio 
384 c. 

Evigilare justé 440 c. 

Evincit ratio 30 a. - 

Evinco ib. 346 a. 441 a.- 

Eviratus 61 c. 96 c. 121 b. 

Eviro 226 b. 

Evitabiliszegré vel vix 45 b. 699 a. 

Evitare clàm 45 b. 

Evitatio ib. 479 b. 698 c. 699 a. 

Evito 45 b. 699 a. 

Euium amans 218 c. 

Euius ib. 

Eum ib. 

Eundem animum habens 742 b. 
colorem habens 755 c. sonum 
edo 717 b. sonum habens ib. 
tenorem servans 638 b. 

Eundo 110 b. 

Eundum 232 c. hac vià ib. Inter 
eundum 95 a. 

Eunuchizo 226 b. 

Eunuchorum prefectus seu prin- 
ceps 296 b. 

Eunuchum facio ib. 

Eunuchus 96 c. 226 b. 955 ἃ. 
259a. i 

Euo 218 c. 

Evocatio 295 b. 294 a. animarum 
17 a. deorum 16 b, mortuorum 
435a. 

Evocatorié 293 c. 

Evocatorius ib. 


Evocatus ib. 


Evoco 292 c. 293 b. 294 b. 

Euoé clamare 579 c. 

Euohe 216 c. 

Evolo 276 c. 521 b. 

Evolubilis difficile 185 b. 1 
Evolvo 47 a. 185 a. 356 c. 357 a. 
419 b. 673 c. legendo 130 b. 

Evolvor 185 a. 

Evolutio ib. 

Evoluta difficilis 185 b. 

Evomo 110 b. 195 c. 196 a. 312 
a. in 196 a. 

Eupatorium 218 c. . 

Euripi modo huc illuc agitari et 
reciprocare 218 c. 

Euripo similis ib. 

Euripus ib. 

Eurus 193 c. 219 a. fluctuosus 
524 c. 

non Evulgandus 694 b. 

Evulgare arcana 3 c. secreta713a. 

Evulgatio 4 a. 684 c. 

Evulgatus 564 b. 684 c. 

Evulgo 201 a. 365 c. 514 a. 
684 c. 

cni Evulsi sunt testiculi 602 c. 

Evulsilis 655 b. 

Evulsio ib. pilorum ib. 

Evulsiones canz comze 58 a. 

EX 70 b. 160 b. 188 b. 196 a. 
498 a. 558 c. abundante 232 b. 
abundanti quod additur 415 b. 
adverso 65 c. 66 a. 107 a. 272 
a. 472 c. 517 b. adverso re- 
spondens 620 a. adverso sedeo 
261 b. equo 70 a. 463 b. :quo 
et bono 183 b. alterà parte 215 
b. alterà parte coenaculi 189 b. 
alto 682 a. animi sententià 129 
c. 235 b. 265 b. 303 b. 442 c. 
animi sententià evenire 673 b. 
animo 264 c. animo amare vel 
diligere 299 b. 304 b. 519 b. 
bello vivere 70 b. compacto 
805 b. 652 c. composito 305 b. 
595a. 652c. confesso 376 b. 
consilio alicujus 113 a. eà parte 
ib. eo tempore 188 c. 216 a. 
487 a. ephebis excessit 239 c. 
equo 276 a. hac urbe sum 231 
b. humero manum amputans 
196'a. illo tempore 188 c. 189 
b. imo 119 b. improviso 169 b. 
689 b. 706 c. inopinato 169 b. 
insidiis 113 b. insperato 195 b. 
686 a. intervallo 380 c. magnáà 
parte 548 b. more 181 a. more 
facio 181 b. obliquo 679 c. 
parte 70 b. parte cognosco 443 
ἃ. parte ignoro ib. parte solüm 
unà 426 b. praescripto legis vel 
legum 188 c. 442 a. professo 
241 a. 684 a. propinquo 461 a. 
465 a. quo 188 oc. 198 a. rosis 
compositum collyrium 160 b. 
se 455 b. sententià animi, id 
est, ingenué, non simulaté 500 
c. tempore 89 c. 140 b. 232 a. 
289 c. 629 b. 673 a. 734 b. 
tempore agens 629 c. tempore 
dicendi facultas ib, tempore di- 
cere 293 a. 668 a. tempore facio 
629 b. tempore factum opus ib. 
tempore factus ib. vino dulci 
dant 196 a. utraque parte 58 b. 

Exacerbatio 469 a. 

Exacerbo 11 a. 257 c. 595 c. 597 
o. in 525 c. 

Exacerbor 11 a. 525 c. 

Exacta scientia circa certamina 
272 c. 

Exactá diligentià 645 c. 

Exactam sumptuum rationem sab- 
duco 375 a. 

Exactà 348 a. 591 a. perpendo 
375a. - 

Exacti sedibus 279 o. 

Exactio 35 a. 96 b. 372 c. 553 c. 
pecunie 373 a. prima 554 b. 
vectigalis 745 b. 

Exactissimé tracto 206 c. 

Exactiüs ib. 

Exactor 553 c. 659 a. vectiga- 
lium 372 c. 

Exactum 348 a. 


Exactum est tempus calamitatis 
242 c. " 

Exactus przconis voce 315 a. ad 
amussim 285 c. $ Exquisitus 
591 a. non 674 a. : 

Exactus est annus 919 b. 

Exacuendi palati vi pollens 616 c. 

Exacuentes ad crudelitatem 468 e. 

Exacuere animum ad fortitudinem 
$9b. ^^ ' 

Exacui anté 256 c. ; 

"Exacuo 38 c. 39 b. 256 c. 468 o. 
616 c. "m 

Exacuor 39 a. 468 c. 

Exacutio palati 616 c. 

Exacutum quod est 38 c. 

non Exacutus 616 c. 

Ex:edifico 151 c. 

ExaQquatio 278 a. M 

Exewquo 278 b. 463 c. 465. 


Exesiuo 115 c. 703 b. metaph. - 


260 c. 


Exaggerans oratio rei indignila- 
tem 375 b. i 2 


Exaggerare dicendo 33. — 


Exaggeratio 149 c. 687 c. 797 e. 

Exaggeratorié 149 c. : 

Exaggero ib. 258 c. dignitatem 
viri 122 c. rei indignitatem 375 
b. tragicé 22 c. n 

Exagitatio 167 c. - 

Exagitatus cestro 459 c. gx. 

Exagito 190 b. 580 b. 619 c. furor 
459 c. huc illuc 631 c. te 293 c. 

Exagitor cestro 459 c. 

Exaltatio 36 c. 682 b. 

Exalto 389 b. 682 a. simul 689 b. 

Examen apum 228 c. 599 b, tru- 
ting 298 a. $ Exploratio, inqui- 
sitio, probatio 104 b. 214 c. 

Examina ponere dicuntur apes 
205 c. s 

Examinatio accurata 375 a. ex- 
quisita 41 a. " 

Examinator 169 a. 214 e. 

Examinatoria ars 169 a. ^ 

Examinatum quà mensurá ex 
comparatione 415 c. Ld" 

non Examinatus 104 c. 215 a. 
218 a. 

sine Examine 104 c. 215 a. 

Examino 104 b. 169 a. 214 c. 
215 a. 217 c. 235 a. 285 c. 
348 a. 319 b. 475 oc. 558 c. 
567 c, 724 c. accuraté. 349 b, 
375 a. anté "n a. 348 a. dili- 
genter 214 c. normam 298 b. 
vicissim 915 à. 

Examiuor 214 c. 318 a. eontra 
215 a. : ET 

Exanguis 97. c. reddor 28 

Exanimari 264 c. 716 b. 

Exanimatio 742 c. à 

Exanimatus 187 b. sum 259 ὃ. - 

Exanimem reddens metus 504 b. 

Exanimis 304 b. 540 b. 

Exanimor 742 b. 743 a. ὩΣ 20a. 

Exantlare zerumnosam vitam 67 a. 
laborem ib. 428 a. luctus 67 a, 

Exantlari dicitur labor 515 a. — 

Exantlavi labores Mx 

Exantlo 67 a. 428 à. 493 a. labo- 
res 515 a. 660. 

Exardere irà 703 c. 

Exardesco ib. irà ib. 

Exarefacio 90 b. 591 b. 

Exarescere 90 b. 

Exaresco 591 b. 

Exarmo 468 b. 470 a. 

Exarmor 470 b. 

Exarsit bellum 290 c, 575a. con- 
tentio 71 c. 

Exarui 591 b. Qui exaruit cor- 
pore ib. simul ib. non ib. supra 
modum ib. 

non Exasciatus 592 a. 

Exasperandi vim habens 661 c. 

Exasperans ib. 

Exasperatio 11 a. 661 c. 

Exasperaveritis os Domini 210 a. 

10 c. 11 a. 149 c, 311 b. 
525 c. 597 c. 661 c. 

Exasperor 11. a 41 c. 302 b, 311 
b. in modum tauri 635 €. 

Exatía verbis 635 a. 


* 
Exatiatus licentià 635 b. nullà re 
Exatio 338 c. 339 c. 534. ο. 535 a. 


Exatior 635 a. venationibus ib. 

Exaturo 339 c, 535 a. 732. a. 

Exaturor 535 a. 

Exaudibilis 40 b. non ib. 

Exaudio 40 a. 324. c. 

Exaudior 40 a. 

Exaudire dicitur Deus ib. vo- 
cem ib. 

Exaudiri dicitur precatio ib. qui 
potest 324 c. Locus unde ex- 

; audiri possent 40 a. 

Exaudita 564. b. 

Exauditio 40 a. 

Exauditus 564 b. 

Exaugeo 23 c. 

Exautoro 238. b. 

Exautoror 619 a. 

Exozcalio 568 a. 676 b. 

Exc:catus 524 b. 

Exceco 43 b. 413 b. 568 a. 676 a. 

Excecor 676 a. 

Excalceatus 109 b. 504 a. 

Excalefacio 255 b. 

Excalefaclorius 255 a. 

Excalefactu dfficilis ib. 

Excalefaclus supra modum 565 c. 
non. 255 b. 

Excandefacio 565 b. . 

Exocandefactu facilis ib, 

Excandefactus 565 c. 

Exocandefio 565 b. 

Excandere 703 c. 

Excandescentia 264 b. 265 c. ani- 
mi 265 c. 


: Excandesco 117 b. 265 c. irà 419 


2. irà precipiti 265 c. 

Excantare 21 c. 

Excanto, id est, incantatione li- 
bero ib. 

Excastro 561 a. 

Excavatio 327 c. 

Excavo 132 b. 327 c. 330 a. 590 
b. 671 c. 721 a. in. fistulam 
624 b. in torrentis alveum 7 21 
c. profundé 92 c. 

Excedendo modum 415 b. 

Excedens ὁ vità 159 b. 

Excedens. $ Nimius 101 b. men- 
suram 415 c. modum 415 b. 
519 b. se ipsum, seu quod est 
supra se ipsum 470 b. 

non Excedit pars totum 225 c. 

Excedo. $ Exeo 452 a. 460 a. 
705 b. sensim 737 c. vilà vel ἃ 
vità 452 a. 460 ἃ. 503 ἃ. ὁ Ex- 
upero, supero 33 a. 95.b. 101 b. 
495 c. longé 232 b. $ Trans- 

ior 94 a. 

Excellat nemo ullus de nobis 
466 c. 

Excellens 2 a. 101 b. 223 c. 225 
c. 403 b. 519 b, 548. b. 555 a. 
693 c. omnes 225 c. 

Excellenter 101 b. 519 b. 693 c.. 

E ditus 444 a. 

Excellentia 169 c. 223 c. 225 c. 
519b. 657 b. — 

Excellentie zqualis 340 c. Per 
excellentiam 223 c. 

Excellentissimus 41 b. 340 b. 

Excellere deas pulchritudine 
667 c. 

Excello 16 a. 101 b. 280a. 328 c. 
344 b. 598. a. 554 c. 555 a. 
637 c. 667 c. 693 c. 

Excelsa 681 a, atria habens 408 ο. 


$ Suecessio 155 b, 368 a. $ Sus- 
ceptig 155 b. 

Exceptis alis 61 b. 

Exceptivus 31 b. 

Exceptor actuarius 139 a. $ Sus- 
ceptor 155 c. 

Exceptrix 154 c. 

Exceplorius 155 b. 

qui Excernit difficulter 737 b. 
Qui excernitur. difficulter ib. 
facilé 162 c, 

Excerno 347 c. 348 b. 451 c. 
502 a. 655 b. 737 b, 743 a. 

Excernor 348 b. 

Excerpo 173 a. 326 a. 367 a. 

Excerpor 348.c. 367 a. 

Excerptio 567 a. 

Excessit ex ephebis 239 c. vita 
non probé 533 a, Qui exces- 
sit ὁ vità 460 a. 

Excessitomnem absurditatem 95 b. 

Excessus. $ Immodicitas, trans- 
gressio 94 a. 101 c. 415 c. 651 
c. mensure 215 c. velocitatis 
225 c. 

Excidebat subitó exmanibus 276 c. 

Excidere aliquà re 699 a. ὁ me- 


moria ib. facio ab incepto.627 | 


2. glorià 261 a. spe suà 54 a. 
Excidit ab institutà oratione 528 a. 
Excidiuni 46 b. 

Excide. $ Effluo, elabor 598 a. 

572 a. 699 ἃ. $ Frustror 54 a. 


627 a. 

Excido 326 a. 337 a. 643 b. quod 
insculptum seu incisum est 330 
b. testes 644 c. 

Excidor 643 c. 


Excieor alicunde. cum impetu | 


484 b. 

Excindere causam. morbi 337 a. 
urbem 309 c. 

Excindo 337 a. 630 a. 643 a. ar- 
bores 338.a. 644 b. securi 512 
a. testiculos 643 a. vicissim 337 
b. unà cum ipso caule 303 c. 
$ Everto 519 a. 

Excindor 337 a. 

Excio 663 a. 

Exeipere aliquem dicitur calami- 
tas 155 c. clamore bellico salu- 
ialionem 55 b. dorso aliquem 
154 c. familiariter 155 b. hos- 
pitio ib. irruentem 412 a. 

Excipi studiosé 284 a. 

Excipiebat sermonem 364 c. 

Mee rupe ts 154 e. 
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tentionem. 434 c. feras à terrà 
32 b. iram 178 a. nubem 278 b. 
odorem 541 b. pugnam. 178 a. 
sudorem 224 b; tropheum 178 
8. tumultum 27 b. turbas 492 c. 

Excitata flamma 162 b. 

Exocitatio.178 b. nocturna ib. 

Excitativus 178 a. 

Excitator 44. b. 

Excitatorius 293 a. 

Excitatum est bellum 483 c. 575 a. 

Excitatus 584 a. ex se ib. pulvis 
335 c. 336 a. recens. 484 a. 
somno 328 a. 


 Excitatus est 484 a. est ad eun- 


dum, id est, copit ib. 

Excitavit bellum tantum 713 c. é 
somno 178 a. 

Excito. $ Expergefacio, exüscito, 
suscito 178 b. 279 c. 280 a. 
317 b. 680 c. à mortuis 178 a. 
anle 178 b. flando 577 a. ignem 


sufllando 576 c. mortuos 178 a. | 


mortuum 279 b. unà 178 b. 
$ Erigo jacentem 279 b. $Cieo, 
accendo, moveo 190 b. 282 c. 
290 ο. 293 b. 994 a. 483 c. pal- | 
verem 335 c. 326 a. 484 a. se- 
ditiones 544 b. cum strepitu 
627 b. tumultum 543 b. turbas 
544. a. 624 a. ὁ Concito 483 c. 
484 a. alicunde 484 b. in 484 a. 
$ Ardorem animi reddo 565 b. 
$ Enasoci vel existere facio 317 
b. 640 b. $ Extruo 178 a. $ In- 
cito, instigo, sollicito 23 a. 44 
b. 60. ἃ. 577 a. 606 a. ad ali- 
quid agendum 560 b. cl e 


Excorio 152 c. 154 b. 173 b. 382 
c. 597 b. 598 b. 

Excors 299 c. 

Excortico 382 b. 

Exerementa 391 a. 737 b. alvi 
348 b. ejieio in 743 a. 


rens ib.. 

Excrementitium argentum 598 a. 

Excrementum 289 a, 451 c. 502a. 
519 c. 599 a. 604 c. 737 b. 
738 a. 743 a. liquidum 743 b. 
In excrementum abeo 738 a. 

Excrescens 23 b. 

Excrescentia, τ 295 c. carnis 
581 a. 

Excrescere 23 c. in sublime 667 c. 

Excresco 714 c, juveniliter 438 a. 
supra modum.7 27 a. 

Excretio 348 c. 

Excretivus 348 b. 

Excubans ante 711 b. 

Excubatio ib. 

| Excubie 278 c. 3299 a. 490 b. 711 

| a. nocturnz 711 b. 

| Excubias nocturnas ago 178 b. 

Excubiis positis 711 a. Ab excu- 
biis immunis 490 b. 

Excubitor 329 a. 711 b. specula- 
rius 490 c. 


tio 711 a. 
Excubio 87 c. 329 a. 711 a. anté 
711 b. circum 446 b. 
Excudor, $ Putamine eximor 382c. 
| Exculpere oculum.330 a. 
|| Exculpo 330 b. 


lab 4 


204 c. literis 


currentem vel certantem 716 c. 
unà 32 c. 

Excitor. $ Expergefio, exuscitor 
178 b. noctu ib. somno 328 a. 
mortuis 178 a. $ Concitor 483 
€. 484 a. $ Ardorem animi re- 
cupero 565 b. 

Excitus: 583 c. 

Exclamatio 110. c. 716 b. prece- 
dens 716 b. 

Exclamo 90 c. 110 c. 112 a. 268 
b. 269 c. 343 b. 700 a. 716 b. 
magno cum ululatu 746 b. tra- 
gicé 22 c. 

Exclaro 370 a. 

Excludere pullos 330 b. 

Excludi à fcedere 426 c." 

Excludo 186 b. 266 b. 320 b. pul- 
los.382 c. 


irruentem hos- 
A 413 a. convivio 155 c. ex 
insidiis 168 b. non 155 c. oves 
418 a. 

Excipio. $ Excerpo 367 a. $ 
Recipio, suscipio. io 30 b. 31 b. 
154 b. 155 b. amicé 84 a. 562 
a. comiter, blandé atque hilari- 
ter 2 c. 152. b. convivio unà 
214 b. hospitio 155 b. humani- 
ter 147 c. unà 155 b. 368 a. 
$ Dictata 138 a. duriter 622 ο.. 
incautum ex insidiis 368 b. 
irruentem. 155 c. 284 c. malé 
155 c. notis 586 a. sermonem, 
id est, respondeo 9. a. 368 b. 
$ In pacto contineri nolo 31 b. 
nominatim 612 a. $ Succedo 
155 b. 366 c. 368:a. 6$ Inter- 
pretor, intelligo 567 a. ὁ Ver- 
bum medicorum ib. 


Excelsà mente praeditus 709 c. 

Excelse columnee 166 b. 

Excelsé 682 a. 

Excelsi animi vir 708 a, 

Excelsissimus 682.a. omnium 680 
8. rogus ib. 

Excelso animo 709 a. 742 c. ani- 
mo przditus 131 c. 742 c. 

Excelsum tergum.habens 447 a. 

Excelsus 29 c. 417 a. 439 a. 447 
8. 591 a. 546 c. 552 b. 592 c. 
682 a. animus 709 a, locus 
522 b. 

Excepit epulo 366 b. 

Exceptio. $ Excerptio, przescrip- 
tio 31 a. 137 c. 367 a. 401 b. 


Excipior convivio 214 a. hospitio: 
448 a. 

Excipit nox diem 368 a. 

Excisce urbes à barbaris 211 b. 

Excisi scopuli 449 b. 

Excisio 337 b. 643 c. radicum. 
644 c. quze tundendo fit 330 b. 

Excisor radicum 644 c. 

Excisorius scalper 465 ο. 643 c. 

Excitabilis somnus 178 a. 

Excitabaturrisus inter Deos 484 a. 

Excitandi vim labens 178 a. 283a. 

Excitans ad pugnam 404 a. men-- 


tem 443 b. mortuus 584 b. pug-. 


nam 404 a. 
Excitare amores 224 b. animum 
178 a. bellum ib. 290 c. con- 


Exocludor 496 c. 

Exclusio 390. b. pullorum 330 b. 
382 c. 

Exclusus à federe 605 a. 

Excoctum in camino 296 b. 

Excoctus à sole 516 LA 

ad Excog 433c. 

Excogitari qui non potest 706 c. 

Excogitata quz sunt à nobis 508 b. 

Excogitatio fraudum 570 b. 

Excogitator 52 c. 219 a. fraudum 
570 b. omnium 416 c. verbo- 
rum 201 b. 

Excogitans acuté 413 c. 

Excogito 52 c. 219 a. 413 c. 416 
c. 420 b. 443 c. a. 508 b. 
510 b. 706 c. 710 b. frauda- 
lenter 601 a. insuper 443 c. 
vicissim ib. unà 219 a. 

Excogitor 443 c. altius et exqui- 
sitius 444 a. 

Excolere terram 656 b. 

Excolo 203 c. 206 b. 288 b. 435 
b. 515 b. me 745 c. 

Excolo per. saceum 581 c. 

Excommunicati-ab ecclesià 315 a. 

Excommunicatio ib. 

non Excommunicatus- 328 b. 

Excommunico 481 b. 


Excoquo 227 c. 470 c. 517 a. in| 


camino 296 b. 
Excoquor.517 a. 
Excorians boves 153 a. 
Exooriari qui solet vel potest 152 c. 
Excoriatio ib. sine excoriatione 
153 a. 
Excoriatus 152 c. non 153 a, re- 


cens ib. utrinque 152 c. 
2R 


495 a. 

Exeurrens summa 232 b. 

Excurrere in latus 667 c. 

Excurro 255 c. 667 c. adversus 
aliquem ib. extra metas 661 a. 
longé 667 c. et percurso popu- 
labundé 212 b. 233 b. pr 
255 c. 

Excursio 451 c. 667 c. 

Excursiones 667 c. latronum 513 
b. undarum 668 ἃ. à 

Excursionibus infesto 667 c. 

Excursor ib. 668 b. 

Excursum non habens 667 c. 

Excursus 212 a. 667 c. 

Excusare se propter causas belli 
374 a. 

Exocusari qui non potest ib. 

Excusatio 35 b. 374 a. 430 b. 

Excusatione. carens 689 c. Pro 
excusatione dico 374 a. mei 
hec dixi ib. sine excusatione 
689 c. 

Excusatorius ib. 

Excusatu difficilis 374 a. facilis 
ib. 496 b. 
Excuso 35 b. 

- 689 c. 

Excussimus à nobis, id est, di- 
cenda non duximus 175 a. Ex- 
cussio. $ Ejectio, exturbatio 
351 b. 5983 c. 599 c. 655 c. 
quz fit manibus 168 a. 497 b. 

Exocusso ostio 98 c. 

Excussus. $ Exturbatus 351 b. 

non Excussus. $ Non exploratus 
209 a. non ex cu- 


164 b. 374 a. 


Excrementis abundans 519 o. ca-. 


Excubitorum defectus 711 c. sta- 
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$ Examino, tracto attenté 724/c. 
$ Persorutor 490 c. 

Exeutior 594 b. et in collum de- 
volvor 661 c. 

Excutit Cyrum equus 583 c. mihi 
sermonem senectus tua 537 b. 

Execo 643 c. $ Castro ib. 

Execor ib. 

Execrabilis 46 e. 72 b. 106 a. 650 
c. 687 b. οἱ invisus populo 72 b. 

Execranda res 106 a. 

Execrandus 220 a. 

Execratio 72 b. 106*a. 650 c. 
Execror 20 c. 72 b. 100 c. 106 a. 
220 a. 650 c. insuper 290 a. 

Exectam habens radicem 54 c. 

Exectio 337 b. 643 c. 

Exectitia vulva porcorum 643 c. 

Exector 642 c. 

Exectus. $ Castratus 96 c. 255 a. 
643 c. non 645 a. 

Exedendi vim habens 118 c. 

Exedens 112 a. membra 683 a. 

Exedo 118 c. 179 b. 213c. 682 c. 
animum tristitià 112 a. membra 
409 a. 

Exedor 118 c. 305 c. 

Exedra 180 a. 

Exegi penas horum de eo 553 b, 
$ Expuli 190 c. 

Exemerat é czede 211 c. 

Exemerunt cupiditatem potus et 
cibi 229 c. 

Exemplar 148 c. 674 ἃ. 675 a. 
primigenium 675 a. proponere 
541 b. propositum unde effigies 
ducitur 241 a. Ad exemplar 
effictus 137 a. 

Exemplaria 136 c. mendosa ib. 

Exemplaris 148 c. 

Exempli gratià 692 c. 

Exemplo aliis esse facio, punien- 
do vel infamando- 148 c. non 
fuerunt ib. 

Exemplum ib. $ Exemplar 674 a, 
675 a. libri 136 c. 137 c. scripti 
cujuslibet 136 c. tabulz 137 a. 

Exemplum descriptum continens 
136 c. ignominiosum edo in ali- 
quem 148 c. przebeo 80 a. 240 
b. 544 a. proponere 283 c. 541 
b. In Exemplum ostendo 148 a. 

Exemptz sunt Demostheni 31 a. 

Exemptilis 30 c. 31 a. 392 b. 

Exemptio 31 a. 32 c. 

Exemptus 31 a. 280 b. 

Exenteratio 31 a. 

Exentero 197 c. 

Exeo 14 a. 48 b. 94a. 98 c. 110 
b. 212 b. 223 b. 253 a. 385 b. 
4925 c. 452 a. 460 a. 510 c. 518 
b. 528 a. 705 b. ὃ portu 536 a. 
in malam rem 211 b. 701 a. in- 
auspicató 701 a. per 510 c. 
sensim ,233 b. simul 212 b. 

ex aliquo loco 


509 b. 
Exequi 206 b. 
Exequic 312 c. 333 c. 354 a. 485 

a. 725 c. 

Exequiarum curator 313 a. 
Exequias alicujus curo 312 c. fa- 

cio 634 a. perago 9 c. 

Exequor 233 b. 644 c. 


tentie 96 b. sum 


riosaque perscrutatione 490 c. 

Execute omnem linguam, id est, 
omnem dicendi facultatem 133 c. 

Excutere dentes 688 a. pulverem 
599 c. sessorem 351 a. 

Excuti equo ib. glorià 261 a. 

Excutientes omnia 490 c. 

Excutiens manibus vestes suas 
497 b. 

Excutio 31 b. 339a. manibus 497 
b. terendo 670 b. $ Emoveo, 
everbero, expello, extundo 98 
c. 337 a. 351 a. 583 c. 599 c. 
600 a. 655 c. 688a. feriendo 
190 b. ictu 537 b. $ Dejicio, 
sterno 98 a. 583 b. 694a. et 
collum frango 661 c. $ Abjicio, 
depono, non suscipio 174 c. 
594 a. à me 175a. clam 175 b. 
habens 246 b. onus 706 a. 


testamenti 409 c. 

Exerceat talentam 206 c. 

Exercendi instrumentum 409 b, 

Exercens pueros 670 c. se pen- 
tathlo 83 c. 

Exerceo 83 c. 84 a. 140 b. 190 b. 
200 a. 212 c. 409 b. 410 a. 515 
b. 671 a. ante 83 c. corpus ib. 
hac in re 140 c. in aliquà re 
410a. laboribus quotidianis 669 
c. me 140 c. 409 b. me in 670 
ἃ. odium 418 c. pueros 671 a. 
simul 140 c. vocem 84 a. $ Ex- 
agito 190 b. 

Exerceor 83 c. 84 a. 140 a. 199 
c. 507 b. 515 b. 

Exercere agrieulturam 200 c. ar- 
tes 202 c. se circa pueepeta 
276 b. 

non Exerceri 83 c. 
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Exercitatio 21 a. 85 c. 140 c. 409 
b. 669 c. corporis 83 c. mentis 
in rebus divinis ib. wilitaris 
470 a. 

Exercitationem amo 141 a. Ad 
exercitationem aptus 409 b. 
Exercitationes praposterz 670 b. 
Exercitationis carentia 410 a. cu- 
piditas 141 a. locus 83 c. 409 

b. socius 140 c. 

Exercitator 83 c. 

Exercitatorius 140 c. 

non Exercitatum esse 83 c. ad to- 
lerandum frigus 140 c. 

Exercitatus 409 b. 515 b. 669 c. 
inultüm seu in multis 140 c. in 

' rapinis ib. valde ib. 

Exercitii amor 141 a. sine exerci- 
lio 83 c. 

Exercitium ib. 

oum Exercitu universo 619 2 

Exercitum colligo 373 b. colloca- 
tum habeo 618 c. comparare 
78 b. duco 17 c. duco adversus 
Persas 14 b. educere ib. educo 
191 c. 618 c. 619a. lustrare 
109 c. recensere 75 a. 


Exercitus. $ Οορία 174 a. 504 o. 


908 a. 610 c. 618 c. 619 a. 
Exercitus collectio 373 b. custos 
712a. dux 81 c. 618 c. dux 
sum 81 c. eductio 191 c. 619 a. 
Exercituum przeses 618 c. 
qui Exercuit se diu in aliquà re 
669 c. 
Exerebat vim omnem 684 c. 
Exerens 186 c. .- 
Exero 187 a. anté ib. caputad as- 
piciendum 358 b. 
Exerto capite aspicio 358 c. 
Exertos dentes habens 453 b. 
Exertus 744 c. dens 453 b. 
Exesio 118 c. 656 c. 
Éxesum, 118 c. 
Exesus 112 c. 119 a. 
Éxeundi facultatem habentes 233a. 
Exeundum ib. ; 
Exheredem facio 322 a. 
Exhwres ib. 
Exhalare facio 264 a. 
Exhalat fcetorem 513 a. 
Exhalatio 1 b. 264 a. 540 a. 693 c. 
Exhalationem subduco 86 b. 
Exhalo 1 b. 86 b. 264 a. 513 a. 
693 c. crapulam 343 c. vapo- 
rem 86 b. 
Exhauriam labores 67 a. 
Exhauriens 79 b. domüs custodias 
i. tol 67 a. h em sol 
115 a. 
Exhaurio. ὁ Evacuo, eximo, haurio 
ex 67 a. 79 b. 91 b. 140 b. 201 
c. 307 c. 348 c. 493 a. 575 b. 
678 b. clàm 91 b. lambendo 371 
. &. $ Absumo, accido, minuo 46 
b. 67 a. el consumo 301 a, et 
extenuo facultates alicujus ib. 
in stipendia militum 697 c. rem 
familiarem 701 b. $ Attero, vexo 
669 c. 670 b. 671 c. 672 a. 
prorsus 599 c. 
Exhaurior. $ Evacuor 140 c. $ 
Atleror, vexor 669 c. 
Exhaurire civitatem 146 a, urbem 
671 c. Ut exhaurirent utrique se 
magis 669 c. 
Éxhauriri 307 c. dicitur labor 
515 a. 
Exhausit vires civitatis 701 b. 
Exhausta esse dicitur vita 660 b. 
Exhaustio 67 a. 79 b. 91 b. 348 c. 
Exhedra 180 a. 
Exherbare 114 c. ς: 
Exhibeo 33 a. 224 b. 282 c. 333 
e 508 b. 638 b. 684 a. 695 b. 
per 224 c. me judicio 281 c. 
molestiam 198 c. 493 a. 706 a. 
negotia vel negotium 630 c. 
706 a. 
Exhibere benevolentiam 224 b. 
fenus 684 b. 
Exhibetur mibi molestia 493 a. 
Exhibitio 333 c. cibi 33 a. moles- 
tim 198 c. 493 a. rei inanis 684 
€, $ Apud rhetores 282 a, 


Exhibitivus 283 a. . 

Exhibui me talem erga vos 695 b. 
Exhilarans 708 c. 

Exhilarator 560 b. 

Exhilaratus 241 b. 

Exhilaravit animum 82 a. 
Exhilaro 122 a. 241 c. 273 c. 646 


ἃ. 683 b. 708 c. in 241 c. me |. 


lusu 200 b. super aliquà re 241 
c. supra modum ib. unà ib. 

Exhilaror 241 c. supra modum 
268 c. 

Exhorreo 106 a. 575 b. 

Exhorrescens conspectum patris 
86 c. non 575 b. 

Exhorresco 537 b. 561 b. 622 a. 

Exhortatio 429 b. 664 b. 

Exhortator 294 a. - 

Exhortatorié 29 a. 

Exhortatorius 294 a. 664 b. 

Exhortor 44 b. 479 c. 487. b. si- 
mul vel unà 29 a. 294 a. 

non Exibilatus 624 b. 

Exibilo ib. 

Exibilor 88 c. 624 b. 

Exibo 233 a. 

Exiccandi vim habens 449 c. 

Exiccans corpus morbus 90 b. 

Exiccatio 90 b. 591 b. 

Exiccatu facilis 449 c. 

Exiccatur 90 b. 

Exiccatus 591 b. non 272 c. 

Exicco 90 b. 272 c. 302 b. 449 c. 
580 a. 591 a. 633 c. 646 b. 743 
a. anté 633 c. circumcirca 449 
c. simul 90 c. 

Exiccor 591 a. 

Exigere jusjurandum 478 c. pe- 
cunias 553 c. poenas 545 b. 
poenas de ezde matris 553 c. 
rationem 35 a. tributa ab iis 
373 a. 

Exigit tricesimam ab iis 553 .a. 
reliquum vit:e in omnis generis 
:erumnis 620 c. 

Exigo. $ Ejicio 252 c. 514 a. do- 
mo 456 c. insequendo 167 c. 
$ Posco 35 a. 372 c. 553 c. 
658 c. furtim seu perperam 372 
c. insuper 35 a. iam 73c. 
373 a. 515 c. tributum 373 b. 
vectigal 745 b, vectigal à te 
372 c. vicissim 35 a. $ Exami- 
no ad amussim 285 c. 

Exigor. $ Poscor 35 a. 

Exigua spes 342 b. 

Exiguáà fide przditus 506 c. mer- 
cede qui conducitur 423 a. 

Exigua munera 387 c; 

Exiguas partes habens 407 b. 

Exiguitas 422 a. 

Exiguntur peenze à me 553 c. 

Exiguo tempore 461 a. tempore 
circumscriptus 736 b. 

Exiguum 306 a. 

Exiguus 116 a. 192 a. 382 a. 387 

;.€. 422 c. 

Exile lamentum 422 c. murmur 
ib. 

Exilem vocem habens 717 a. 

Exiles nates 562 c. 

Exili voce 461 a. voce cantillans, 
cantillo, lamentor,loqnens 422 c. 

Exiliendo lascivio 590 a. 

Exiliens 50 a. abivit à me 584 a. 

Exilii comes 699 b. locum pra:- 
scribo 481 ἃ. 

Exilio 34 a. 50 a. 86 c. 260 c. 
261 a. 263 c. 484 b. 523 b. 
584 a. 590 a. insuper 523 b. 


Exilio damnari 481 c. mulctare | 


237 b. 481 c. mulctari perpe- 
tuo 698 c. mulctor 482 a. Ab 
exilio revocari ib. revoco 293 a. 

Exilire ἃ somuo 261 a. $ Scatere 
667 c. 

Exilis 57 b. 407 c. 422 c. 563 b. 
7441 c. 

Exilissima vox avis 586 b. 

Exilitas 382 a, 407 c. 
717 b. 

Exiliter 57 b. 

Éxilium 282 c. 481 c. 482 a. 698 
c. 699 a. perpetuum 699 b. In 
exilium mitto 167 c, 168 a, 191 


vocis 
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c. 282 c. 315 a. 486 b. 699 a, 
mittor 486 b. pellere 191 c. 

Exilius et tenuius 57 b. 

Eximebant sese discriminibus da- 
tà pecunià 556 c, . 

Eximendi vim habens 31 b. 

Eximere opinionem aliquam ani- 
mo alicujus 30 c. 

Eximia munera 519 b. 

Eximié 31 a. 51 a. 372 c. 519 b. 
555 a. 557 a. 715 a. 

Eximiis hostiis facta sacrificia 
640 c. 

Eximium 685 b. 

Eximius 31 a. 51 a. 394 c. 348 c. 
372 e. 519 b. 555 a.610c.715a. 

Eximo. $ Aufero, educo, extraho 
29 b. 31 a. 32 b. 187 a.-229 c. 
372 c. 696 a. clàm 16 a. insu- 
per 31 b. veluti obstetrix 395 
b. $ Immunem facio 393 b. 
$ Libero 578 c. 579a. ὃ pericu- 
ἴο 911 c. pene debite 545 c. 
$ Separo 348 a. 

Eximor $ Extrahor, subducor 31 
a. 696 a. ὁ Secernor 348 b. 

Exinanio 307 c. 370 c. 371 a. 

Exinanilio 275 a. 807 c. 370 c. 
589 b. 

Exire é carceribus cursorum 694 
ἃ. ὃ potestate prae ira 345 a. fa- 
cio 96 b. in prelium 160 b. 
obviam hostibus 212. b. unde 
diflicile est 452 a. unde facile 
est ib. unde non licet ib. 

Exiri unde potest ib. 

Existens lapis super verticem 640 
c. Non existens 80 a. ' 

Existentia ib. 

Existentiam habens ib. 

Existere facio 640 b. sensim et 
conspici cceperunt 684 b. 

Existimare rem intolerandam 541 
c. rem magnam ib. turpe 650 a. 

Existimari 168 c. 169 b. 442 a. 
el suspectum esse 168 c. 

Existimatio 368 b.' de aliquo 169 
8. bona 169 c. illzesa 658 a. 

quod Existimatur 168 c. 

Existimatione clarà esse 169 b. 
clarissimà praeditus sum ib. In 
existimatione sum ib. aliquà 
esse 168 c. maximà esse 28 c. 

Existimationem edens alicujus 
690 a. lzdo alicujus ib. 

Existimationis magne sum 505 c. 

Existimo 68 c. 129 b. 168 c. 169 
a. 170 a. 195 b. 240 a. 347. c. 
367 a. 368 b. 372 c. 442 a. 460 
ἃ. 460 a. 481 a. 541 c. 650 a. 
de 130 c. hoo de te' ib. priüs 
368 c. 

Existimor injustus 169 a. 

Existit odium in tyrannos 80 a. . 

Existo, ὁ Attollor, emergo, enas- 
cor, exorior, exto 64 a. 124 b. 
174 c, 199 b. 222 c. 223a. 558 
b. 385 b. supra alios 640 c. 
$Sum 80 a. 282 a. unà, vel 
subsisto 284 c. 

Exitiabilis omninà 462 b. 

Exitiales janitores 408 a. 

Exitialis 46 c. 388 b. 461 c. 462 
ἃ. 688 b. 690 c. 700 c. 701 a. 
animo 265 c. homo 462 a. non 
314 a. prorsus 462 a. 

Exitialiter 37 c. 

Exitio dignissimus 462 b. subito 
qui perit 408 a, Cum exitio 
universali 462 a. 

Exitiosé 390 c. 

Exitiosus 30 b. 181 c. 390 b. 397 
c. 407 a. 521 c. animo 701 b. 
civibus ib. hominibus 63 a. 

Exitium 388 b. 391 a. 407 a. 459 
c. 461 c. 524 a. 607 a, afferens 
461 c. afferens animis. 462 b. 
afferens hominibus 388 b. 462 
a. afl'erens omnibus 462 a. affero 
461 c. afferre 641 a. grave 29 
o. graveinferens 462 a. quo res 
aliqua prorsus perit ib, 

Exitu difficilis 233 a. 

Exitu anni 620 c. 


Exitam habuerunt huno 641 a. ha- 


buit hune 680 c. non habens 
233a. optimum controversiarum 
referebat 48 b. Ad exitum » qui 


rosus 220c. Deum 622. b, su ΤῊΝ 
423 b. τ 


Exoticis rebus et 


mercibus supra 


perduci nequit 640 a. p 
640 a. 641 b. 646 a. perductus 
641 c. pertinens 451 c. 

Exitus. $ Egressio 212 b. 451 c. 
cui non datur 452 a. é portu 13 
b. fluminis 98 c. $ Eventus 93 c. 
94 a. $ Finis 48 c. 393 b. 451 
c. 488 a. 518 a. 640 a. 641 a. 
rei 620 c. ὁ Mors ib. 

Exlegem et iojustam vitam de- 
gens 107 c. 

Exlex 255 b. 442 b. vita 442 a. 

Exoculo, i. oculos effodio 479 b. 

Exolefaciendi vim habens 685 c. 

Exolescens 233 a. 

Exolesco 281 a. 

Exoletum reddere 233 a. 

Exoletus 746 a. $ Cynadus 518 b. 
puer 330 c. 

Exolvere et. expedire entes se 
nequeunt 393 a. : 

Exolvi laboribus 229 b. qui vix 
potest 393 a. 

Exolvo 392 b. 393 a. 659 a. jugo 
235 b. 

Exolvor 592 c. 593 a. 

Exoluté 393 a. 

Exolutio ib, 659 a. animi virium- 
que, id est, mollities 726 a. 

Exolutus 393 a. 

Exolvunt à muletis et noxis 393. a. 

Exomidum confector 543 a. 

Exoneratio alvi M. b. ventris 
743 a. 

Exonero 342 c. 106. 8. alvum 451 
c. 594 a. 743 a. me (de fluvio) 
162 c. ventrem 502 a. 

Exoptauda res 210 c. 

Exoptandus 220 a. 

Exoptatissimus 541 b. 

Exoptatus ib. multis votis 72 b. 

Exorabilem se prebere 163 a. 

Exorabilis facilé 35 b. 473 a. non 
163 a. 

Exorare à judicibus 35 a. 

Exoratu difficilis 35 b. 

Exoratus 26 b. 

Exoravit Deum 473 a. 

Exorbitare 69 a. 

Exorcista 479 a. 


Exordio utor 458 b. Sine exor- 
dio 312 b. nei 

Exordior 241 a. 351 a. 458 b. 
prior 351 a. - 


Exordium 79 b. 80 a. 163 a. 351 
8..864 b. 458 a. et auspicatio 
rei que instituitur 280 c. Ad 
exordium pertinens 458 b. 

Exorior 124 b. 223 c. 640 b. 714 
ἃ. juxta 640 b. rursum 714 b. 


simul 685 a. supra alios 640 c. | 


Exoriri faciet 233 a. facio 640 b. 

Exornans clunes 611 c. 

Exornatio 341 b. 

Exornator ib. 

Exornatus auro 611 c. non 594 b. 
septem modis 611 c. 

Exornavi me vestitu 473 b. 

Exorno 83 c. 288 b. 610 b. 614 
b. 646 a. auro 736 b. colore 
735 a. forme lenociniis 427 a. 
fuco 735 ἃ. me 2 b. 745 c. nu- 
mieris modulisque musicis 427 
c. et illustro oratoriis pigmentis 
384 c. 

Exornor 611 b. 614 b. 745 c. 

Exoro 26 b. 35 b. 297 a. 387 a. 
473a. te 35 b. Dignus qui exo- 
ret 26 b. 

Exoror 297 a. 387 a. 473 a. 

Exors 155 c. 322 b. sum 322 b. 
408 b. 

Exorta est fama 212 a. 

Exorlem esse calamitatis 408 b. 

Exortum primó 715 c. 

Exortus, às 2293 a. 640 c. 714 c. 
solis 451 c. - 

Exos 486 b. 

Exosculor 224 c. 

Exossatus 486 b. 

Exosum habeo 620 a. 


Exosus 423 b, Deo 622 b, ὁ Pe- 


396 b. 

Exoticus ritus 712 a. 

Expandens brachia 223 b. 

Expandere palmas 562 a. 

Expanderunt vela 520 ὁ. 

Expandit ante oculos caliginem 
597 c. mensam 637 ἃ. 

Expando 70 a. 323 a. 590 c. 532 
b. 562 a. 606 a. in orbem 590 c. 

Espandor 70 ἃ. ὅ90 c.569 ἃ. 

Expansas radices habens 576 a. ἡ 

Expansi in duas partes 167 a, — 

Expansum 520 b. vellus ib. 

Expansus 70 a. 520 c. circumcirca: 
521 a. est ib. sum ib. sum cir- 
cumcirca ib. 

Expatior 667 c. tos ra 

Expasse vento jubz 61 ae 

Expassus 637 a. 

Expavefacio 561 c. 633 c. onda 

Expavefactà et exterrità coturnice 
561 a. E 

Expavefio 561 b. Mer 

Expavescebantmentes eorum561a. 

Expavescens ad quosvis sonos seu 
strepitus 148 a. 

Expavesco 250 c. 561 b. 638 c. 

Expecta me paulisper419 c. — - 

Expectans tempus navigandi 168 b. 

Expectare. $ Requirere 413 a. ab 
aliquo aliquid 109 b. oppugna- 
tionem 412 c. 

Expectastis. calculum judicum ib. 

Expectat interitum. — 
mundi pars ib. 

Expectata 168 c. 

Expectatio 155 b. 168 c. 169 ἃ. 
170 a. apud aliquem 418 ἃ: 80- 
licita 168 b. 

Expectatione suspensos - nij 


homines 414 o. In ape 
fione esse 168 c. 4 


Expectationem praebere iine. AR 


Praeter expectationem ib. 517 b. 

qui Expectatur 168 b. Qui non 
expectatus. venit ib. 9$ 

Expecto 154 c. 155 b. 168 b. 995 
€. 412 c. 413 a. cupide et soli- 
cité 168 b. otiosé 418 8. vicis- 
sim 412 c. 

Expector 168 o. 

Expeotoro 614 c. 725 b. - 

Expediens se facilé ἃ quibuslibet 
difficultatibus 508 a. ᾿ 5 

Expedio. 
re aliquá difficili 439 Ὁ. $ Con- 
ficio 67 b. $ Facio ut in promp- 
tu sit 216 a. $ Utilissum 642 a. 

Expedire se non valentes ex rebus 
dubiis 509 c. quibus se neqaüe- 
unt 395 a. 

quum Expediret minimé 157 b. 

Expedit 695 c. 

Expedita vasa 724 c. 

Expedita reddit Deus omnia, vel 
difficillima 400 b. : 

Expedite 216 a. 393 a. 400 a. 452 
a. 611 c. facere afíquid 495 c, 

Expeditio 98 c. 190 c. 191 c. 451 
c. 610 c. 618 e, 619 a. adver- 
sus aliquem 619 a. maritima 
610 c. navalis 508 c. 535 e. 

Expeditionem ago 190 b. affeeto 
et apparo 190 c. suscipio 191 c. 
618 c. suscipio adversus 618 o. 
619 a. suscipio unà 619 a, In 
expeditionem qui educi potest 
618 c. educo exercitum 191 e. 
618 c. 619 a. 

Expeditionis desertio 619 a. 

Expeditionum prwses 618 c. 

Expeditior 569 a. in ministrando 


335 b. 

Expeditiüs 510 b. 569 a. 

Expeditum iter habens 451 b. iter 
prebeo 452 a. 

Expeditus. $ Promptus 219a. 988 
c. 335 b. 468 b. 510 a. 611 c. 
miles 238 c. progressus 510 b. 

Expediunt et exolvunt à muletig. 
et noxis 393 a. Quo expediant 
9??1b.465a8, ^ 


$ Explico 639. meà 


» 


humi au 


vr 


m mmy ν ἐἂ» 


Ex i vim habens 15 c. 
Expellendus 190 c. 
Expellere patrize finibus 98 c. 


Expello 14 a. 48 b. 98 c. 167 c. 
190 c. 279 c. 282 c, 315 a. 348 
€. 351 b. 447 o. 456 c. 599 c. 
600 a. 602 c. 655 c. 744 b. in 
certamine 56 b. domo 167 c. 
456 c. 744 b. ex aliquo loco 
168 a. finibus 315 a. 482 a. 
obiter et per errorem 744 b. 
peregrinos 191 c. persequendo 
167 c. preconis voce 315 a. 
quassando 583 c. sedibus 602 
εἰν 744 b. simul 14 b. 190 c. 
viros 191 c. unà 190 c. 744 a. 
Expellor 167 c. 528 a. 599 c. 
sedibus 602 c. 
Expendendi actio 452 a. 
Expendendum est exacté 552 c. 
Expendo. $ Erogo 451 c. $ Con- 
-sidero, examino, reputo 264 c. 
285 c. 378 a. 475 c. diligenter 


^: 163 c. 552 c. exacte 468 a. 


Expendor diligenter 552 c. 

Expensa 46 b. 801 c. 

Expensi relatio 378 a. 

Expensio pecuniarum 456 b. 

Expensis publicis facio 641 b. 
publicis factus ib. 


"Expensum fero 136 c. 378 a. 


Expergefacio 178 a. 680 c. 
Expergefaetio 178 b. 


. Expergefactu diflicilis ib. 


Expergefactas 178 b. 680 c. 
Expergefio 178 a. Somni ex quibus 
facilé expergefimus 48 c. 


Expergiscor 178 c. 343 c. 


Experiamur alter alterum 128 b. 
Experiens primum 508 a. 
Experientia 169 a. 507 b. 508 a. 
multarum rerum 508 a. 
Experientià probare 104 b. 
Experimento probare 192 b. 
Experimentum 169 a. 507 b. 508 
a. facio 214 c. 508 a. 
Experior. -$ Periculum facio, pro- 
bo, tento 169 a. 507 c. iterum 
507 c. 
iri omnem fevianám: 576 c. 
Specimen facere 192 b. 
Expers 128 b. 155 c. 224 b. 398 
b. 407 c. 408 b. carnis 346 a. 
fiducize 251 c. malorum 291 c. 
panis 6 c. sanguinis adeps 421 
- €. sorlis 497 b. sum 408 b. 
Exyperta partum 182 b. 
Expertem esse alicujus rei 550 c. 
Expertes 500 c. laborum 203 b. 
nuptiarum 235 c. 
Expertes 196 a. 507 c. zerumnas 
508 a. multa 277 c. 
Expetendus 30 b. 168 a. 290 a. 
237 a. multo studio 237 a. 
Expetere poenas 35 a. 
qui Expetitur magnà contentione 
3 b. 


Expetitus multüm precibus 387 c. 

non 237 a. studio magno ibid. 
"studiose 606 a. ter precibus 

72 b. 

Expeto 167 c. 541 b. 606 a. 

Expetor studiosé 605 c. 

Expiabile sacram 514 a. 

Expiamentum 288 c. 

Expianda scelera ib. 

Expiandi vim habens 7 a. 

Expiandus 267 a. 

Expiare peccata populi 273 c. 
scelera 37 b. scelus 9 b. 

Expiarent violatum fedus 485 b. 

Expiatio 6 c. 7 a. 273 c. 288 c. 
289 a. 392 b. 485 b. 642 b. 

Expiationem adhibeo 288 b. 

Expiationes 643 c. 

Expiationibus expietur 288 b. 

Expiationis locus 7 a. 

Expiativus 288 c. 

Expiator 7 a. 288 c. 392 b. 

Expiatoria sacra 288 c. 392 b. 

Expiatorii dii 392 b. 

Expiatorius 37 c. 288 c. 392 b. 

Expiatus 7 a. à scelere ib. scele- 
ribus 288 b. 

Expietur expiationibus ib, 


Expilare 12 b. 623 c. 

Expilo furtim 697 b. 

Expio 6 c. 7 a. 37 b. 267 ἃ. 273 
c. 988 b. 989 a. 441 b. 485 b. 
514 ἃ. 663 b. ante rem sacram 
642 b. 

Expior 7 a. 288 b. 289 a. 

Expirare. $ Evaporare 86 b. 

Expiratio .540 a. 693 c. transiens 
540 a. 

Expiro 539 c. 540 a. 693 c. 743 
a. per 540 a. $ Animam efllo, 
morior 540 a. 743 a. in 540 a. 
743 a. simul 540 a. 

Expiscor tanquam arundine 292 c. 

Explanare allegorias 288 c. 

Explanatio 75 a. 582 b. 685 a. 

Explanativus 685 a. 

Explanator 240 c. 582 b. 

Explanatorius 656 c. 

Explano 74 c. 75 a. 210:c. 380 b. 
481 b. 562. 656 c. 685 2. hoc 
30 c. 

Explebatur cibis quotidie 534 a. 

Explementum 534 b. 

Explendi vim habens ib. 

Expleo 20 b. 78 c. 534 c. 535 a. 
omnibus numeris 78 c. vicissim 
534 b. unà 534 c. 

Expleor 535 a. 

Expletio 534 c. 

Expletivus ib. 

Expletus 534 b. vino et dapibus 
338 c. Non expletus omnibus 
numeris 158 a. 

Explevit mentem ejus 535 a. 

Explicabilis sermone 30 c. 

Explicandi peritus 393 a. 

Explicare jura 240 c. retia 562 a. 
sese qui vix potest.240 c. 

Explicari qui vix potest percur- 
rendo 233 a. 

Explicarant vela 520 c. * 

Explicaté. $ Expansé ib. ὁ Aperté, 
claré 573 c. 

Explicatio. $ Evolatio, expansio, 
extensio 185 b. 562 a. 637 b. 
aciei 185 b. $ Declaratio, enar- 
ralio, expositio, solutio 162 b. 
240 c. 849 b. 367 a. 393 a. 
562 a. 612 a. 651 b. anagogica 
allegorici sensus 289 a. dis- 
tincta 481 b. 573 c. 

Explicator 240 c. 706 b. 

Explicatu. $ Evolutu vel expansu 
facilis 185 b. 520 c. $ Expo- 
situ facilis 706 c. difficilis ib. 


'Explicatum vellus 520 b. 


Explicatum est distincté 573 c. 

Explicatus 520 b. sum, seu ex- 
pansus ib. 

Explico. $ Evolvo 185 a. 419 b. 
$ Expando 70 a. 323 a. 590 c. 
5622. $ Expedio 639 a. ὃ sa- 
genà 581 c. $ Declaro, edis- 
sero, enarro, explano, expono, 
interpretor, solvo 30 c. 74 c. 
75 a. 162 b. 185 b. 210 c. 212 
8. 240 c. 349 a. 393 a. 481 b. 
562 a. 612 a. 652 a. 684 b. 
perspicué 645 c. plane 288 c. 

Explicor. $ Evolvor 185 a. $ Ex- 
pandor 520 c. 

Explodo 252 c. 395 a. 

Explodor 528 a. 624 b. 

Exploratio 104 b. 169 a. 214 c. 
592 c. 

Explorató 106 a. 

Explorator 104 c. 129 c. 169 a. 
564 b. 592 a. 

Exploratores 15 c. 

Exploratoria seu examinatoria ars 
169 a. 


, Exploratoriz naves 536 b. 


Exploratorius 592 c. 
Exploratorum prefectus 81 c. 
Exploratrix 129 c. — . 
Exploratum habeo 41 a. est 148a. 
Exploraturus 471 c. priüs ib. 
Exploratus 41 a. 505 c. nog 169 
a. 209 a. 214 c. 361 a. 
— 104 b. 169 a. 914 c. 348 
361 a. 592 c. diligenter 41 a. 
pnta oe 592 c. simul 169 b. 
tactu 405 b. 


INDEX. LATINUS: 


Exploror 104 b. 214 c. 348 a. 

Expoliatio vestium 175 b. 

Expolio. $ Elaboro, polio 204 c. 
206 c. 448 c. 515 b. 599 b. 
646 a. 720 c. insuper 206 e 

Expolior 448 c. 

Expoliti mores ib. 

Expolitio 206 c. 

Expolitus 448 b. 

Expone mihi 200 c. mihi singula 

. 941 a. : 

Exponentes urbem periculo 224 c. 

Exponere infantes 650 c. rem 
376 b. 

Exponi qui potest 368 a. qui vix 
potest percurrendo 233 a. 

Expono 23 a. 26 c. 31 a. 650 c. 
651 b. alió 96 b. clàm subduc- 
tum 651 b. contra ib. ignomi- 
nie 148 c. in terram 96 b. in- 
fantem in fictili 737 a. omnium 
oculis 96 a. periculo 652 a. 
priore loco 651 b. $Comme- 
moro, enarro, explico 3 c. 200 
c. 201 a. 210 c. 650 b. 651 b. 
652 a. priüs 240 b. 

Exporrecté 637 b. 

Exporectio ib. 

Exporrectus 636 c. 637 b. 

Exporrigo 417 a. 

Exporrigor ib. 

Exportandus 694 b. —Merces qux 
exportantur 14 a. 

Exportatio 14 a. 333 c. 694 b. 

Exportatitius 694 b. 

Exportatu difficilis 14 b. Quod 
exportatum est 694 b. 


| Exporto 14 a. 333 b. 511 a. 594 


b. 693 c. 694 a. anté 333 c. 
clàm ib. naulo accepto 434 b. 
simul 333 c. venum 518 b. vi- 
cissim 694 b. 

Exportor 333 b. 

Exposco ad poenam 35 a. contrà 
seu vicissim 35 b. mancipia ad 
quzstionem 294 a. 

Exposcor ad. ponam 35 a. ' 

Expositio infantium 651 a. $ Com- 
memoralio, declaratio, enarra- 
tio, explicatio 210 c. 240 c. 
452 a. 562 a..582 b. 651 b. re- 
rum gestarum 240 c. qus prz- 
mittitur 651 b. ' Cujus exposi- 
tio afferri non potest 368 a. 

Expositiva conjunctio 582 b. 

Expositivus 651 b. 

Expositor 382 c. 

Expositum et obnoxium esse om- 
nibus 229 a. 

Expositus 651 b. 695 b. et aper- 
tus omnibus 229a. et pro dere- 
lecto habitus ib. in terram exer- 
citus 180 a. infans 98 c. injurize 
394 a. oculis omnium 471 c. 
esse oculis collimantium dicitur 
scopus 305 a. puer ib. sum ib. 
Nou expositus seu enarratus 
240 c. 

Expostulans libenter 411 c. de re- 
bus parvis 36 a. 

Expostulator 293 b. 

Expostulo 408 b. 411 b. cum ali- 
quo 293 b. vicissim 411 c. 

Expressa effigies 628 c. 

non Expressa facies 721 b. 

Expressam esse imaginem 401 c. 
imaginem habens 183 a. 

Expressé 136 b. 573 b. 674a. 675 
ἃ. 684'c. dico 716 b. non 684 c. 

Expressio 259 a. 464 c. 525 a. 
succi 716 b. 736 c., Effictio 674 
a. 675 a. $ Enarratio, significa- 
tio 684 c. 

Expressiüs 675 a. 

Expressivus 651 b. 

Expressum ex alio 464 c. simula- 
crum alicujus rei 401 c. 

Expressus 525 a. recens 259 a. 
succus ib. 736 c. $ Effictus 
674 a. ex archetypo 675 a. imi- 
tando 422 b. infeliciter. 183 c. 
non 675 a. omnibus lineamentis 
ad exemplar 183 c. Non ex- 
pressus. .$ Non pronuntiatus 
716 b. 


Exprimendi vim habens 277 a. 

" vis 706 c. 

Exprimendo aufero 110 b. 

Exprimi qui potest 525 a. 

Exprimito aquam 277 ἃ." 

Exprimo. $ Premendo elicio vel 
expello 79 b. 259 a. 277 a. 401 
c. 525 a. guttatim 618 b. insu- 
per 259 a. succum 736 c. Ex- 
torqueo-107 a. ὁ Effingo, in- 
formo, represento 75 a. 148 a. 
183 c. 401 c. 464 c. 585 c. 
675 a. in ceram 675 a. efligiem 
alicujus 183 c. formam et no- 
tam rei 721 a. iconice 183 c. 
imaginem omnibus lineamentis 
ad. exemplar 183 b. imitando 
422 b. mores.scribendo 138 c. 
$ Eloquor, significantiüs dico 
8 c. 162 b. 282 c. 


ἷ Exprimor. $ Premendo elicior vel 


expellor 277 a. $ Effingor 401 c. 
Exprobratio 466 b. 
Exprobrationibus oneror ib. 
Exprobrator ib. 

Exprobratorius ib. 

Exprobro ibid. 466 b. 696 a. . pra- 
lerea 466 b... - 

Expromo 91 b. 201 c. 

Expromissio 155 a. 177 b. 716 b. 

Expromissor 177 b. 716 b. 

Expromitto ib. 

Expugnabilis 46 b. 403 a. vix 
408". 404 ἃ. ᾿ 

Expugnare aliquem 30 a. 

Expugnari pecuniis qui nequit 
46 c. 

Expugnatio 19 b. 30 a. 46 b. 
519 a. 

Expugnator urbium 519 a. 

Expugnatrix urbium 548 a. 

Expugnatu difficilis 19 b. 404 a. 
facilis 19 b. 82 a. 46 c. 370 c. 
403 b. 620 c. 

non Expugnatus 46 c. 

Expugno 19 b. 30 a. 403 b. 519 a. 
546 b. 618 b. obsidione 186 a. 

Expugnor 519 a. obsidione 186 a. 

Expuli 190 c. 

Expulsio 98 c. 167 c. 168 a. 190 
c. 979 c. 351 a. 744 a.. ὃ domo 
456 c. extra terminos 481 c. in- 
colarum 456. c. peregrinorum 
191 c. ἃ sedibus 279 c. 

Expulsor 13 c. 57 c. 190 c. 744. b. 

Expulsorius 57 c. 190.c. 

Expulsus 180 a. preconis voce 
315 a. 

Expultrix 190 c. vis 744 b. 

Expuncta vel excussa si vobis ita 
sunt mea 266 a. 

Expungo 30 b. 137 a. 266 a, 326 
2. 450 c. numero 348 c, 

Expuo 106 c. 

Expuor ib. 

Expurgamentum 289 a. 

Expurgandi vim habens 277 a. 
289 a. 

Expurgatio 289 a. 

Expnrgatorius ib. 

Expurgo 275 a. 288 c. 289 a. 578 
b. 683b. quodamiodo 275 a. 
verrendo 339 a. 

Expurgor 277 a. 289 a. 

Exquiror 237 c. 717 c. accuraté 

* 712 c. curiose 414 c. 

Exquisita etaccarata oratio 41 a. 

Exquisità.diligentià in quovis dic- 
to seu facto dtens 375 ἃ. Ad 
unguem exquisitze meditationes 
599 b. 

Exquisité 40 c. 160 b. 214 c. 

41 a. disputo 375 a. 

Non exquisité 205 b. 
Exquisitus 41 a. 591 a. nimis 205 

b. non ib. 

Exscaturio 110 b. 

Exscindo 144 b. radices 644 o. 

Exsereabilis 733 c. 

Exscreans difficulter 693 b. 

Exscreatio 562 b. 733 c. 

Exscereatu difficilis 13 b. facilis ib. 

Exscreo 106 c. 562 b. 725 b, 738 
ὁ. in 733 c. unà ib, 

Exscribo 137 c. 
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Exscriptor 137 c. 

Exseriptum 137 a. 

Exsigno 628 b. 

Exsorbens animam 578 a. 

Exsorbeo 86 b. 578 a. animam 
578 a. lambendo 371 a. 

Exspuitio 562 b. 

Exspuo 106 c. 562 b. 

Exspuor 562 b. 

Exta 197 b. 606- c. ὃ vietimà ex- 
empta 642 c. lwta 294 c. sumo 
in manus 606. c, torrens 470 c. 
tristia 267 a. 

Extabefacio 649 n. 

Extabesco studio 591 c. 

Extans 199 b. 223 c. 

Estare. $ Subsistere 281 c. 

Extempló 451 b. 

Extemporalem orationem | habeo 
629 c. 

Extemporalis 208 c. 245 a. 629 b. 
dictio 629 c. k 

Extemporanez voluptates 734 b. 

Extemporaneum 629 c. 

Extendendi vim habens 6536 c. 
638 a, 

Extendendo crucior 638 a. 

Extendens malleolos pedum 6929 
a. se longe latéque 168 a. 

Extendere funem 520 c. manum 
ad capiendum aliquid 268 c. 
sermonem in longnm 636 b. 

Extenditur in longum 636 c. 
Quod extenditur 477 c. 

Extendo 27 a. 70 b. 261 b. 417 c. 
477 c. 520 c, 606 a. 636 b. 657 
b. 638 a. 639 a. circum 637 ἃ. 
fidiculis.675 b. in longum 417 
a. 637 b. me 637 b. simul 637 
c. subter 639 b. sursum 637 a. 

. valdé 638 a. ülrà seu ultra 
modum 637 c. 

Extendor 417 a. 477 c. 636 b. 
637 b. 638 a. in longum 637 b. 
Simul 637 c. sursum 637 a. vl- 

.'trà 637 c. $ Prolongor 637 b. 

Extensas radices habens 576 a. 

Extensé 637 b. 

Extensio 5290 b. 612 a. 636 b. 
637 b. 638 a. in altum 637 a. im- 
modica 637 e. Cum extensione 
637 a. Qui extensione fit 636 c. 

Extensis alis ib. 

Extensu difficilis 637 b. 

Extensus 636 e. 637 b. in alto 
638 c. cireumquaque 637 a. 
funis instar 638 c. multum 639 
b. in rectum 638 c. ter 639 b... 

Extentus multüm 638 c. , 

Extenuati, $ Macilenti 129 c. 

Extenuatio 188 .a. 286 c. 339 b. 
382 a. 408 c. rei magnze, adhi- 

. bita modestiz causa 387 c. 

Extenuatorius 339 b. 

Extenuo 31: b. 286 c. 339 b. 382 
a. 424 a. 543 c. 591 b. 739 b. 
anté 382 a. 

Extenuor 286.c. 364 c. 

Extera terra. 447 b. 

Extergendo perpurgo 599 b. 

Extergens medicamentum 578 b. 

Extergo 599 a. 670 b. spongia 
607 a. 

Extergor 599 a, 

Exteri 188 c. 

Exterior ib. 

Exteriora ib. membra 79 c, 

Exterius 188 c. 

Exterminatio 462 c. 481 c. 

Exterminator 461 c. 

Ex'erminatus 481 c. 663 b. pre- 

. conis voce 315 a. 

Extermino 315 a, 462 c. 481 c. 
482 a. 744 b. sceleratores 191 
b. voce przconis 315 a. 

Exterihinor 482 a. 

Externa bona 188 c. 266 a. nego- 
tia et forensia 188 c. et profana 
studia 189 a. 

Externze res 353 a. 

Exiernarum rerum et mercium 
396 b. 

Externi milites 447 b. 

Externis rebus et mercibus delea« 
tor supra moduin 396 b. 
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Externorum militum collectio 378 
b. collector ib. exercitus ib. 
Externos milites alens 666 b. alo 

ib. colligo 375 b. 

Externum bellum 159 b. me esse 
simulo 448 a. 

Externus. $ Qui foris vel forinse- 
cus est 188 c. cultus 344 c. 
$ Exterus, peregrinus 134 a. 
146 b. 261 b. 441 c. 712 a. 
vir 14 c. 50 c. ὁ Ad externos 
pertinens 188 c. 

Extero 670 b. 

Exterrefacio 561 c. 691 a. 713 c. 

Exterreo 147 c. 561 a. 633 c. 
691 a. 

Exterreor 691 a. pavore attonito 
250 c. 

Exterricineus 418 b. 

Exterrita coturnix 561 ἃ. 

Extersio 402 a. 

Exterum et longinquum bellum 
159 b. 

Exterus 146 b. 180 e. 
482 a. 

Extimé 188 c. 

Extimescendus 469 bei 

Extimesco 149 b. 492 b. 575 b. 
622 a. 633 c. 691 a. 

Extimulo 326 b. 446 c. 487 b. 
734 c. 

Extimus 188 c, recessus 214 c. 

Extincta est exercitatio rei milita- 
ris 582 b. 

Extinctio ib. 

Extincto igne 328 a. 

Extinctor 582 b. 

Extinctus in ib..sum ib. 

Extinguendi vim habens ib. 

ad Extinguendum aptus ib. 

Extinguens aliquem penitus 462 a. 

Extingui i in 582 b. qui nequit ib. 
sensim dicitur ignis 399 c. 

Extingue. ὁ Restinguo 582 b. in 
ib. $Aboleo, deleo, perdo, pe- 
rimo 46 b. 54 b. 182 c. 399 c. 
582 b. penitus 462 a. 

Extinguor. $ Restinguor 589 b. 
$ Aboleor, perimor 399 c. 582 
b. $ Morior 582 b. 

Extinxit carbones 399 c. 

Extirpatio 575 c. 

Extirpator 575 c. 

Extirpo 250 c. 508. c. 373 b. 554 
c. 575 c. 

Extirpor 554 c. 

Extispex 593 a. 

Extispicina ib. 

Extispicium 267 a. 593 a. 

Extiti 683 c. 

Extitit ant& 715 a. 

Exto. $ Emineo, extrà appareo 
199 b. 222 c. 223 c. 225 c. 
512 c. super 223 a. 

Extollens verbis 340 b. 

Extollere verbis ib. 

Extollo. $ Attollo, elevo, exalto 
23 a. 39 a. 33 a. 588 a. 682 a. 
me 33 a. supra ib. supra alia 
vel supra modum 682 b. $ Ce- 
lebro, laudo 355 c. id €, ver- 
bis 405 b. 

Extollor. $ Attollor 32 b. supra 
vel ultra 638 b. ὁ Efferor, vel 
effero me 33 a. 

Extorqueo 107 a. 

Extorrem et expertem esse alicu- 
jus rei 550 c. 

Extorreo 290 c. 

Extorres 180 a. 

Extorris 456 a. 547 c. 738 b. 

Extorum particeps sum 606 o. 

Extra 188 c. 189 a. 266 a. aliquid 
constitutum esse 188 c. con- 
spectum positus 473 b. eulpam 
positus 188 c. fines locus 482 
». fines qui est ib. fines Proji- 
cere 480 c. lutum pedes habere 
188 c. mentem qui est 708 b. 
metam, 660 c. metas exourro 
661 a, naturam qui est 714 c. 
navem 189 a. omnem contro- 
versiam 573 b. periculum omne 
consituti 316 b. propositum 
188 c; ruebat populus 504 a. 


447 c. 


se esse 188 c. teli jactum: ib. 
terminos qui est nostros 481 c. 

Extractio 194 b; in- altum. 274 c. 
teli 194 c. temporis 670 ἃ. 

Extractus 602 c. loreo fune:.274 c. 

Extrahebant se mntuó hastis ib. 

Extrahendi vim. habens 609 c; 

Extrahens 186 c. 274 c. tela mis- 
silia 194 c, 

Extrahit foetus mortuos:603 a; 

Extraho 12 b. 13 a. 29 b. 31 a. 
187 a. 194 c. 211 c. 274 c. 
419 b. 589 b.. 602b. 603 a. 
624 c. 637 b. anté 187 a. cor 
194 c. veluti obstetrix 395 b. 
siphone 589 b. stirpitus 625 a. 
tela 194 c. $ In longum, i. pro- 
crastino 670 a. tempus. 194 c. 

Extrahor 13 b. 31 a..274 c. 

Extraneus 131 b. 146 b. 190 c. 
212 c. 

Extraordinarii 634 o. 

Extrema acies. 469: c. angustia 
499. c. pars 41 b. pars mauüs 
559 a. pars navium 434 b, se- 
nectus 625 c. voluntas 651 a. 

Extrema mutilata habentia 489 a. 

Extremas partes amputare 140 b. 
643 c. partes eorporis obtrunco 
per ignominiam: 402. c. partes 
intendens 638 c. 

Extremé 914 c. malus: ib. miser 
41 c. timidus ib. 

Extremitas 41 c. 214 c. 505 a. 
260 a. 641 a. carminis ib. mem- 
bri 41 c. membrorum. 361 c. 
unguium 468 b. 


, Extremitates 641 a. corporis 44 c. 


corporis amputo ib. cujuslibet 
rei 41 b. 

Extremum 517 b. 640 c. agmen 17 
b. 488 c. spiritum ducere 388 ο. 
supplicium 214 c. Ad extremum 
517 c. 646 a. in.extremum vitce 
periculum adducta est 214 c. 

Extremus. ὁ Ultimus 214 c 487 
c, 559 a, 563:a. 640 c. 646.2. 
sum 214 c, 383 c. ὁ Maximus, 
summus 430 b. 640 c. 

Extrinsecus 40 b. 188 c. 189. ἃ. 
266 a. 

Extritio 670b. 

Extritus (a.) 88 c. 

Extritus, às 670 b. 

Extrueta civitas 456 c. 

Extructio 178. a. 279 e. 594 c. 
647 a. 

Extructor 594 b. 

Extructus ib. alté 151 b. bené seu 
pulchre ib. egesta humo 727 c. 
recens 151 b. 

Extrudo 744 b. 

Extrui aggestà humo 727 o. 

Extruo 151 a. 279 b. 440 a. 478: 
b. 594 b. egestà terrà 725 c. 
726 a. 727 c, insuper 594 c. la- 
pidibus 644 c. murum 151 c. 

Extruor 594 b. in 270 c. 

Extrusio 744 a. : 

Extrusus ib. 

ExLuüberans pars ossi 714 b. 

Extuberantia, ὦ 225 c. 

Extuberatio mammarum 32: c. 

Extuberationes 223 c. 

Extubero 335 b. 

Extumesco.455 a. 

Extundo 259 a. 337 a. 

Exturbatio 351 b. 663 a. 

Exturbatus 351 b. 

Exturbo 72 c. vi 107 a. 

Exturbor 663 a. 

Extussio 106 c, 725 b. 

Extussitio 733 c. ἡ 

ui Extussiunt cruenta. 693 b. 
xuam tibi vestem 175 a. 

Exuberaus 38 b. 67 b. 366 a. 

Exuberantia 110 b. 366: b. mam- 
millarum. 602 b. 

cui Exuberat calamitas 67 b. 

Exubero 63 b. 110 b, 258 c. su- 
pra modum 727 a. 

Exuccum 591 b. 

Exuccus 727 a. 


272 c. 
Exuotio 256 c. 348 c. 429 a. 


736 c. non 
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Exuctores, qui ad remp. pertinen- 
tia veluti exugebant 56a. 

. salsugo: 64 8... sanies 
270 b. 

Exudo 270 a. 

Exuere arma, i. armis spoliare 
175 a. senectutem dicuntur ser- 
pentes ib. 

Exufllatio 713 c. 

Exufllo 556 a..713 c. 

Exugo 56 a. 256 c. 272 c. 429 a. 
727 ἃ. 

Exul 214 a. 280 a. 433 b. 456 c. 
481 c. 482 a. 547 c. 698 c. 
Exulare patrià 698 c.. ς 

Exulcerandi vim-habens-193 c. 

Exulcerati erant animi eorum illo 
rumore 657 a. 

Exuleeratio 193 c; 

Exulceratorius ib. 

Exulceratus ib. 

Exulcero. ib. 447 b. 543a. ani- 
mum 58 a. 

Exulem esse. 699 a. factum. esse 
491 c. 

Exules 282 c., Ad exules. perti- 
nens 699 ἃ. 

Exulet tres annos 197 a, 

Exulis more 699 a. 

Exulo 280 a. 698 c. 

Exultans in modum. vituli lascivi 
427 b. non 590 a. 

Exultare spe et gandio 560:b. 

Exultatio:.2 b, 122-c. 590 a. . 

Exultim ludo 25 a. 267 c. 590. a. 
ludo in ib. 

Exulto 2 b, δ4. 5. 304a. 488 b. 
513. a, 590 a. 719. 6. adoles- 
cenlis. more: 406 c. in. 590 ἃ. 
ob 6 c. 

Exultus, às 50 a. 

Exulum revocatio 698: c. 

Exundatio 357 c. 

Exundo ib. 534 b. vehementer 
519 o. 

Exuo 174 c. 175.2. 228 b. 623 c. 
704 c. clam 175. b. insuper ib. 
me ib, veste 228:a. 382 b. unà 
175 b. $ Depono ib. 

Exuor ib. 623 c. simul. 175 b. 

Exuperanter 16 a. 101 b. 

| Exuperantia 101 b. 232 b, 

| Exuperatio 101 b. 

! Exupees 16a. 101 b. 225 c. 345 
b. 528 a. 675 c. 

Exuperor 33 a. 

Exurdasti et obtudisti clamoribus 

| ..tuis.363 b. 

Exurdatz sunt aures tuo ib. 

Exurdatio ib. 

Exurdo ib. 

Exurgens 42 a. 

Exurgere facio 279 c. facio unà 
280.a. ὃ sedibus 279 c. 

it continuó. ei. proficiscenti 
lepus 280 a. 

Exurgo 223.2. 279 c. 280 a. 484 
b. cum impetu 34 a. prior 279 
c. 280 a. unà ib. 

Exuro 290 c. 599 c. 703. c. iusu- 
per 290 c. 

Exuror ib. 

Exurrexit 484 a. 

Exuscitatio. 577 a. ignis sopiti 
565 c. 

Exuscitativus 979 c. 

Exuscitatus recens 484 a. 

Exuscito 71 c. 108 a. 178 b. 279 
c, 565 b. 577 2.590 b, denuo 
577 a. ignem ib. 

Exuscitor 71 c. 565 b. 577 a. 

Exusta regio 290 c. 

Exustio ib. 703 c, 

Exustor urbis 548 a. 

Exustum 290 c. 

Exustus in sole 291 a. 

Exatio 175 b. 

Exutus pannis. 140 b. 

Exnvim. $ Quod quis exuit 175 b. 
H Senectus anguium. 372 a. $ 

ia 196 b. 371 c. 623 c. 

Exuvias ferens 696 c. 

Exuvium 152. c. 167 b. 175 b. 


601 c. anguis 625 b, cicadm ib. 
serpentis 704 b, 
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FABA 354 c, $ Calculus ib. 

Fabà, id. est, sorte. electus ib. 

Fabaginus ib. 

Fabalis ib. 

Fabarum cortices 359. ἃ, follieuli 
314. b; vorator 672 a. 

Fabella 429 b. 

Fabellas fingo. 531: c. 

Faber srarfius 206 a. 531 c. 674 
c, 720. b. ferrarius. 205. c. 587 
c. 720 b. lignarius. 205. a. 206 


ἃ. 644 b. 647 b. materiarius Ϊ 


644 b. 
Fabetum 354 c. 
Fabis eligens ib. eligo ib. 
Fabrefacio 647 c. 
Fabrefactus 185 c. à Deo 647. b. 
non 206 b. 


Fabrica 647. b. ferraria. 205 c. 


$ Metaph. 420 b. 


Fabricatio 204a, 354«b. armorum |: 


544 a. bigarum. 593'a. clype- 
orum 542 c. hominum, seu hu- 
mauarum: formarum: 542. b. ja- 
nuarum.523 a. instrumentorum 
544 a. navinm. 5923 a; sellarum 
ib. tabernaculorum 544-c. telo- 
rum 542 c. verborum 647 b. 

Fabricator 647 a. 648 ἃ. arcarum 
543 b. elypeorum 523 a. 542 c. 
curruum 523 a. doli 453 b. 648 
8. ensium 205 a. hominum, seu 
humanarum formarum 542 b. 
lectorum 543 b. navium. 523 a. 
543 c. sandapilarum 523 a. te- 
lorum 542 c. 

Fabricatores malorum 647 b. 

Fabrioatu difficilis 594 c. ib. 

qui Fabricatur in mente.647 c. 

Fabricatus 647 b. apté 82:a. benà 
204. b. nuper 647 b. pulchre 
204 c. pulchré ex ere 720 c. 
recens 296 c. 

Fabrico ex sre 790 c. insidiosó 

'..490 o, 

Fabricor 202 c. 204 a. 206 b. 354 
2, 522 a. 541 c. 544 b. 594 b. 
647 b. 648 a, 720 c. arma 544 
2, currus 523 a. 542 c. instru- 
menta diyersi usüs 544 b. insu- 
per 720 c. cum labore 296 b. 
naves 593 a. super 720 c. vasa 
544 b. . 

Fabrile opus 647 b. 

Fabrilem artem exeroeo ib. 

Fabrilis 204 a. 594 b. 647 b. 720 
c. ars 587 c. 647 b, rubrica 647 
b. usus ib. 

Fabrilis artis peritus ib. 

Fabriliter 204 a. 

Fabrorum. materiariorum przfec- 
tus 81 c. 

ad Fabrum pertinens 647 b, 

Fabula. ὁ Parva faba 354 c. 

Fabula. ὁ Narratio. ficta. 499 a. 
543 c. moralis 374 n, vulgi 263 
ἃ, ὁ Drama 172 a, 

Fabulabantur inter se 429 a. 

Fabule ridicule. 127 a. 

Fabulam ago 19 a. 172. b. docere 
161 b. narro 376 a. 

Fabulamentum. de bello Trojano 
429 n. 

Fabularis 429 b. 

Fabularum amans 429 c. amor ib. 
conscriptio 139 a. expers 429 
b. fictio 543 c. fietor 531 c. 543 
c. narratio 376 a. narrationibus 
te.ocoupo aut oblecto 376 b. 
narrator ib. scriptio 543 c. 
scriptor 139 α, 543 e. Ad fa- 
bularum narrationem pertinens 
376 a. 

Fabulas scribo 543 c. 

Fabulor 376. 531 a. 

Fahulis comminiscendis valens 
376 a, 

Fabulor 363 b. 376 a. libenter 
429 oc. 

Fabulosa narratio 374 a. 376 a. 
429 b. res 595 b. ^ . 

Fabulosé 376 a. adjicio 543 c. fin- 


go 4929 Ὁ, 531 c. narro 376 ἃ: 

499 b. narror 376 a. 499 b. 
Fabulositas 376 a. 429 b. 
Fabulosum figmentum 543 c. 
mesa b. 


-ὰ ut lil "' ut scribat ad 
me 594.c. 

Face preelucetur 565 a.. 

Facem gestans 369 b. 696 b. 697 
b; 698 a. praefero.565 a. teneus 


206.0. 369 b. teneo.seu preefero 


226 b. 

Facere attentum 2925 a. 
508.b.. cupio 172. b. 202 c. fi- 
nem. dicendi 381 a. foedus 651 
c. impressionem 100 c. initium. 
79 b. 541 c. irruptionem 100 c. 
iter 665. a, iter pedibus 508 b. 
magni 658 a. mentionem 544 c. 
mentionem filii 424 a. miracula 
204 a; nihili 240 a. 688. ἃ. 
202.c. pacem inter 186 b. paria 
A b. parvi 541 c. per se 554 

c. permutationem 48 a. planum. 
148 a. plurimi 240 ἃ, 499 b.- 
potestatem: 148 a, que sunt ex- 
officio. 33. ἃ. questum. 901 c. 
508 b. questum corpore 202 c.. 
rem 232 b. rem divinam 477 b. 
sacrificium 266 o. satis. 272 b. 
verba 541 ο. 651 ἃ. 7398. 

Faces 565 a. in fasciculum. colli- 
gate 1560. gesto 698 a. — — 

Facessere jubeo 282 ο. 338 e. in. 
malam-orucem. 211 b. negotia 
553 a. 630 c. 

Facesso. negotium 198 c. 223 c. 
598 b. negotium. vicissim 891: 
b. ὁ Patria 594-4. 

Faceté dico aliquid 721 sedoquar 
5742a.. . 

Facetiz 375 a; 665a, zd 

Facetias amans.197 à. | 

Facetosa urbanitas 74 a. ; 

Facetum dictum 7916. — 

Facetus 126 c. 127 a. 258.c. 335 
ἃ. 370 b. 616 b. sum 85b. 

quid Faciam isto Jesu 541 c. 

Facie durà przeditus 474 b. liber- 
ali 193 b. virili preeditus 472 c. 

Faciebat iter festinanter 508 * 

Faciei. aspere 244 a. 

Faciem. habens. adversam. 559.c. 
arietiuam 474 b. caninam ib. 
caprinam ib. deformem ib. de- 
libutam 473 b. ferinam: 427 a. 
formosam 474 b. juvenilem 474 
ἃ. latam.474 b. mali 473 c. ob- 
versam 474 b. i ib. 
pinguem 473c. 
pulchram 473 b. 474 b. 559.e.- 
non. pulchram. 474 b. — 
ib. stellatam 472 c. virgineam 
474 a. utrinque 474 b. xe 
prze pudore 295 c. ostendo n 
b. purgo ib. venustam 
473 b. 

Faciendi vim habens — 

Faciendum non videri 
videtur 168 c. 1 

Faciendus maximi 68 b. 

Facies 181 c. 299. c, 473 b. 474 
2. divina 133 a. hominis 559 c. 
pulchra 472 b. 

Facies duas habens 474 b. in om- 
nesse verlere 100a, 

Facile 67 c. 568: c. est 224 b. 
est transire 400 a. 

Facilé 219. b. 338 b. 400 a. 510 
ἃ. 515 c. 529 a. 554a... 569 a. 
688 a. 697 a. 725.2. adiri qui. 
potest 95 c. audiens 40. c, qui 
augescit 28 c. coalescens 715 
ἃ. com i qui potest 554 a. 
concipiens fcemina 368. b. eon- 
crescens 715. a. contreotabilis: 
712. currens 584 b. delebilis. 
44 c, qui. detrahitur 31 b. dis-. 
cendo 398 c. divisi $1 a. 
exorabilis 35. b. incidendo 598. 

2, incidens ib. intelligendo 398. 
" quo liberari possumus 48 e. 
mutabilis 100 a. parens 506 b. 
pareo ib. pariens 654 o. pario 
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- 684 c. patior 501 a. persuadeor 
3506 b. respirans 540 a. scissilis 
31 ἃ. $ ZEquo animo 331 c. 

em se pr b 
693 b. cursum habeo. 572 c. 
prebens se. 224 c. bere se 
273 c. et tractabilem se prewe- 

stans in pecuniariis rebus 328 
c. reddo 400 b. transitum | ha- 
bens 510 a: usum przebeo/732 c. 

Facili et promptáà cervice 389 b. 
labore 452 a. via ib. 

Facillimé 569 a- 

Facillimus ib. 

Facilior ib. 

Facilis. $ Expeditus 66 c. 204 b. 

. 338 b. 400 a. 510 b. 515 c. 598 
€. 569 a. 725 a. 732 b. cursus 

. 910 b. 572 e. fluxus 572 c. 

. mealus ib. mors 259 c. partus 

::654 c. progressus fortunz 510 
b. ratio seu via ib. transilus 

: 400 a. via 459 a. $ Affabilis, 
humanus, placidus 49 b. 233 c. 
273 c. 328 c. 331 c. 

Facilis accensu 291 a. 556 b. ac- 
ceptu 155 b. accessu 233 c. 

* 451 b. 452 b. acquisitu 510 c. 
advectu 333 c. agnitu 132 a. 
allatu-695 b. aptata 83 a. aratu 
77 a. avulsu 603 a. calcatu 502 
ἃ. captu 257 c. 368 c. 725 a. 
circumactu 15 b. 664 a. coag- 
mentalu 83 a. coctu 227 c. cog- 
nitu 130 a. 131 b. 398 c. 472 a. 
comportatu 333 «c. concoctu 
297 c. 517 a. conditu 594 c. 
confectu 67 c. congregatu 15 c. 
concussu 583 c. conjectatu 101 
b. consolatu 8 b. contusu 261 a. 
corruptu 701 b. crematu 291 a. 
custoditu 711 c. deceptu 15 a. 

-69 b. decorticatu 382 c. defini- 
tu 491 b. deprehensu 717 c. 
desqnamatu 382 c. digestu 437 
ἃ. dijudicatu 349 b. direptu 77 
b. discretu 349 b. dispensatu 
437 a. dissolutu 229 b. 393 a. 
distributu 437 a. effectu 67 c. 
206 c. egressu 94 a. electu 32 

- a. emeudatu 478 b. emollitu 
154 b. eversu 31 b. explicatu 
706 c. expugnatu 32 a. 46 c. 
excreatu 13 b. excusatu 374 ἃ, 

479 b. fabricatu 594 c. factu 

554 b. fissu 630 a. flexu 297 b. 
fractu 261 a. 312 c. glutinatu 
330 c. inflammatu 703 c. inflatu 
556 b. ingressu 94 a. 98 c. in- 
tellectu 39 a. 231 a. 398 c. 443 
c. 472 a. invasu 651 c. judicatu 
$49 b. hesu 108 c. levigatu 
380 b. mollitu 397 b. mutatu 
51 a. 317 c. 652 a. narratu 240 
b. navigatu 536 b. numeratu 
75 b. obsignatu 586 a. occultatu 
352 b. placatu 406 c. porlatu 
105:b. 697 a. purgatu 289 a. 
receptu 155 b. reconciliatu 49 
b. refrigeratu 743 a. remissu 
299 b.'reputatu 378 b. resera- 
tu 455 a. revocatu 293 a. sana- 
tu. 45 c. 254 c. 269 a. scissu 
630 a. secretu 738 a. sectu 644 
b. separatu 7538 a. solutu 393 c. 
spectatu 256 b. subactu 154 b. 
subversu 663 b. 664 a. supera- 

' tu 101 c. 206 c. tactu 258 c. 
toleratu 697 a. transitu 451 o. 
transportatu 333 c. 652 a, tritu 
670 c. visu 472 a. 

Facilitas 205 c. 331 c. 338 b. 
400 b. 510 b. 529 a. 569 a. 
7925 a. et indulgentia fortune 
569 a. fuge 699 b. morum 331 
c. portandi 697 a. utendi 732 c. 

Facilius 569 a. 

Facilius 510 b. 569 a. 

Facinora egregia 294 c. ardua et 
magna edens 205 b. magna et 
egregia edere 413 c. 

Facinorosé audeo 659 c. 

Facinorosus 205 b. 

Facinus 172 b. 205 c. 431 b. 553 
b, 659. c, audax et temerarium 


-Factio. 


204 b. 955 a. forti viro dignum 
2 b. impium et nefarium 582 c. 
juvenilis audacio 438 a. moliri 
et patrare unà 205 c. nefandum 
203 c. nefarium 203 a.  preecla- 
rum 213 c. 

Facio 148 b. 172 b. 202 c. 206 b. 
500 b. 514 c. 515 a. 541 b. 
553 a. 570 c. 650 a. bonum 
203 a. cariina 541 c. certio- 
rem 3 c. 177 c. cerliorem per 
literas 611 a. clàm 206 c. con- 
jecturam 285 c. 618 a. conjec- 

'luram ὃ veste 640 a. cum ali- 
quo 233 a. decretum 542 c. de- 
licias 263b. 580 b. Deum 543 
b. diligenter aliquid 41 ἃ: ex 

pore 629 b. experi 
214 c. farcimina 549. b. fidem 
506 a. finem 383 c. 503 a. gra- 
tiam 737 c. heredem 436 a. 
jacturam 108 c. 237 a. impres- 

sionem 100 c. 117 a. in 206 c. 
542 a. indicium 585 c. initium 
79 c. insuper 553 e. iter 451 b. 
508 b. justa 485 b. magni 405 
b. mentionem 424 b. missum 
299 b. 230 b. nihili 188 b. 476 
ἃ. opus seduló 539 c. pericu- 
lum 104 b. 192 c. 316c. 507 c. 
508 a. preposteré 549 a. pre- 
terea 206 c. priüs 542 a. quees- 
tum 159 a. 310 c. 369 a. 697 b. 
regem 156 c. sacra 204 b. si- 
mul 570 c. stipendia 697 b. 
sumptus 146 a. 642 b. tumul- 
tuarié 629 c. verba 49 c. verba 

' prior 374 b. versus 205 c. 541 

c. viam 544 ἃ. vicissim. 172 b. 
544 c. unà 554 a. vola 219 c. 
290 a. ut abstineant 541 b. 
$ Sacrifico 570 c. 

Facta alicujus vel recta vel prava 
508 c. bellica 202 c. 

$ Factura 541 c. $Coitio, 
conspiratio 215 a. 278 c. 429 a. 
595 a. contraria 545 b. 

Factionem adjuvo 285 a. cieo 621 
8. contrariam moveo vel sequor 
285 a. contrariam sequor in re- 
pub. 548 a. 

Factionibus implico 285 a. 

Faclionis contrariz qui est ib. 80- 
cius ib. 

Factiosé 278 c. cogere 389 c. 
'eoire 621 a. 

Factiosus 278 c. sum 279 b. 

Factitare simulacra 541 c. 

Factitatio artis 202 c. 

Factitius 541 c. 594 a. civis 137 p. 

Factito 541 c. 

Facto aut dicto 202 c. Quo facto 
opus est 157 b. 

Factor 544 c. 

Factu difficilis 206 c. 554 b. fa- 
cilis 554 b. 

Factum arte singulari et industrià 
542 a. Quid factum esset, mi- 
rabamur 647 a. 

Factum 202 c. 553 b. joculare et 
lepidum 721 c. nefandum 87 b. 
turpe 203 b. Post. factum con- 
sultans 96 c. sapiens 420 b. 

Factura, 8 202 c. 541 c. 

Facturio 202 c. 

Factus 541 c. 570 c. 594 a. 647 b. 
ex sre 647 b. affabré ib. ad 
amussim vel unguem 41 a. bené 
543 a. 647 b. ex tempore 629 
c. ab homine 296 c. manu 544 
c. non 206 b. 542 b. 647 b. 
nondum 542 b. per se 545c. 
recens 296 c. 647 b. 

Factus es dives 123 a. esse dici- 
tur mundus 204 a. sum 123 a. 

Facula 143 c. 369 b. 389 b. 684 a. 

Facultas 174 a. 222 a. 238 b. 510 
b. 569 a. detur ulcisci 124 b. 
dicendi 149 c. est 194 b. 224 b. 
239 a. 737 c. est inveniendi 
459 a. est mihi ib. 510 b. scri- 
bendi 136 b. superest 232 b. 
Cum facultas adesset 232 a. 

Facultatem do 184 a. 737 b. 

Facultates. $ Bona, fortune 2 a. 
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80 a. 107 b. 231 b. 234 b. 352 
€. 455 b. 734 a. Pro facultati- 
bus 303 b. 

Facunda amica 365 b. 

Facundé 7 c, 

Facundia 7 c. 134 a. 200 b. 201 
a. 370 b. 374 c. 375 c. 574a. 

Faeundià qui se tuetur 84 b. 

Facundus 7 c. 134 a. 200 b. 201 
ἃ. 365 c. 374 c. 375 c. 429 b. 
574 a. 617 a. 695 b. sum 134 a. 

Fzecatus 671 b. 

"Fsece carens ib. 

Feces sordésque mundane 679 b. 

Fecibus expurgo ib. ora peruncti 
demones seu poétee 142 c. ora 
perunctum conviciis incessere 
22 c. 

Fecis perscrutatio (lusüs genus) 
167 b. plenus 671 b. 

Faculentum vinum 277 a. 671 b. 

Feeculentus 112 a. 260 a. 274 b. 
598 a. 640 b. 679 b. 

Fax 193 c. 260 a. 598 a. 671 b. 
olei 56 a. 671 b. subsidens 284 
c. vini 274 b. unguenti 401 c. 

Fagea glans 699 b. 

Faginus ib. 
Fagus ibid. 
647 b. 

Falcatus ensis 77 b. 173 a. 

Falce carens 173 a. 

Falcium artifex 204 a. 

Fallacia 69 b. 205 c. 648 a. 

Fallacia 160 b. 327 a. 699 b. 

Fallaciarum solennitas 69 b. 

Fallacibus ratioci ibus deci- 
piendi peritus 378 b. rationibus 
qui capi potest ib. 

Fallaciter portans 527 a. poto ib. 

Fallax 69 b. 363 b. 488 b. 530 c. 
627 a. 699 b. loquacitas 616 b. 

- mon 740 c. ratio 378 b. ratioci- 
nator ib. 

non Fallens 740 c. 

Fallere aures judicum 391 b. la- 
bores 513 c. 

Falli qui non potest 69 b. 740 c. 
opinio fallit me quam de te con- 
cepi 54 a. 

Fallo 46 c. 69 b. 98 b. 321 c. 351 
b. 452 b. 611 c. 626 c. 627 a. 
691 c. 740 b. disserendo 15 a. 
supputatione subdola 378 b. 
verbis 740 b. vestigium 696 a. 

Fallor 53 c. 69 b. 559 c. 627 a. 
740 b. in sensu 33 c. Nisi fal- 
lor 460 a. 

Falsa 231 b. delatio 139 b. doc- 
trina 495 c. et ementita in- 
scriptio 137 b. opinatio 169 c. 
opinio 170 a. ratiocinatio 378 
b. scriptura 139 b. vaticinatio 
399 c. virgo 499 a. 

Falsà argumentatione utens deci- 
pio 378 b. mensurà lucrum cap- 
tans 381 c. 

Falsa loquor 201 b. 429 a. vatici- 
nor 399 c. 

Falsarius 139 a. 

Falsi causam dicere 19 a. testi- 
monii convicti 401 b. 

Falsiloquus 365 c. 377 b. 

Falsis rationibus decipior 378 b. 

Falsissimus 740 c. 

Falso testimonio oppugnor 401 b. 

Falso. $ Adultero 721 b. 

Falsó 402 c. 531 a. 740 b. apos- 
toli nomen sibi usurpans 611 a. 
assimulo et assimulor 542 a. 
criminor 686 a. dico 740 b. in- 
scribo vel adscribo 137 b. ju- 
rans 479 a. qu: nupsit 446 a. 

Falsum commentum 429 b. dico 
377 b. juro 479 a. persuadeo 
506 b. testificor 401 b. testimo- 
nium 401 b. testimonium dico, 
et dico in ib. 

Falsus 101 c. 740 b. doctor 161 
c. frater 20 a. lapsus 529 a. 
monetarius 721 b. propheta 689 
c. testis 401 b. transfuga 425 o. 
vates 399 c. 

Falsus spe 740 b. non ib. est opi- 
nione suà ΤΣ " 


E fago fabricatus 


Falx 173 a. 234 a. 352 b. 537 a. 
bellica 173 a. longurio infixa ib. 
messoria 54 c. 254 c, putatoria 
319 a. quà secatur herba 541 a. 

Fama. $ Rumor 3 c. 39 c. 92 c. 
169 a. 261 b. 320 c. 374 b. 486 
ἃ, 564 b. 689 a. 716 b. bona 690 
à. mala ib. susurrans 261 b. est 
373 b. exorta est 212 a. obtinuit 
294 a. pervenit huc 242 c. Ut 
fama est 374b. $ Celebritas 21 
b. 466 c. apud posteros 690 b. 
illeesa 658 a. 

Famá accipio 155 b. qui accepit 
564 b. percrebresco 110c. $Ce- 
lebratus ib. malá liberatus 690 
b. praesto alicui 169 b. 

Fame male 502 c. male sum 
169 b. 

Famam divulgavit 591 a. spargo 
690 a. $ Lecdens alicujus ibid. 
lI«do alicujus ib. 

Fame acuta et vehementi qui ex- 
cruciatur 507 b. confectus 386 


c. 507 b. confici 671 c. enecans 


353 c. enecor 386 c. laborantes 
221 c. laboro 386 c. neco 12 a. 
$53 e. mori 386 c. premor 507 
2. premor ingenti 386 c. A fame 
proficiscens scabies et strigo- 
sitas animantium 743 c. 


Famelicus 386 c. 507 a. sum 365a. | 


Famein excitans 507 a. pellens 386 
€. sentio iterum 507 a. 

Fames 4 c. 386 c. 507 a. gravis 
25 b. ingens 386 c. magua 119 
a. 507 a. summa 353 c. 

Fami tolerandze obnoxius ib. 

Famigeratus 263 a. 

Famigero ib. 

Familia 455 b. 456 a. 502 b. 610 
c. Cum familià totà 2142. 457 a. 

Familiz eversio 701 b. utilis 747 
c. Cum familiz utilitate ib. 

Familiam everto penitus 701 b. 
non hab 456 a. p do 
701 b. rego 153 c. 

Familiare 8 b. 

Familiarem reddo 456 a. 457 c. 
Rem familiarem administro 153 
€. augere 232 b. dilapido 701 
b. exhaurire ib. 

Familiares 199 c. 242 b. 511 b. 
Cum familiaribus jurgor 404 a. 

Familiaris. $ Amicus 130 a. 949 
b. 455 c. 457 b. doctrinz 2152. 
reddor 456 a. 457 b. $ Sedes 
vel sella 371 b. Rei familiaris 
dilapidatio 701 b. dispensatio 
437 a. dispensator 436 c. x 

Familiaritas 533 a. 709 c. cum 
quo iniri non potest 702 c. 

Familiariter 130 a. 456 a. non 
457 c. utens aliquo 232 c. utor 
aliquo 511 c. 732 b. 

Famosus 21 b. 324 c. liber 388 b. 

Famula 1 b. 72 b. 186 c. 200 a. 
335 b. 339a. 371 b. Pers: c. 546 
ὁ. 585 a. 

Famule 720 c. 

Famulans sibi ipsi 335 c. 

Famularis 208 a. 455 c. 

Famulatus 254 b. 

Famuli 254 b. 455 c. 631b. . 

Famulitium 514 c. 631 a. 

Famulor 38 c. 172 b. 254 b. 355 
b. 371 b. 455 c. 546 c. 

Famulus 86 a. 172 b. 200 a. 208 
a. 254 b. 335 b. 339 a. 371 b. 
395 e. 455 c. 511 c. 514 c. 
539 c. 546 c. Musarum 547 a. 

Fana 69 c. 

Fanatico furore agor 254. spiritu 
agor 697 a. 

Fanaticorum more 254 a. 

Fanaticus 224 a. 254 a. non 254 
a. sum 142 c. 

Fando audio 33 b. qui audivit et 
cognovit 564 b. inauditus ib. 

Fandus 573 b. non 87 b. 

Fani custos 490 oc. 

Fanorum antistes sum 689 c. an- 
tistites ib. 

Fanum 270 c. 405 c. 585 a. 643 a. 

Farcimina facio 542 b. vendo 567 a. 
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Farciminis genus 48 a. 499 b. 
Farciminum venditor 567 a. 
Farcio 581 b. 

Farcior 581 c. 

Fari qui jam potest 187 a. non 
potest 365 c. 

Farina 45 ἃ. 393 c. crassior 347 c. 
hordeacea 52 ο. 393 c. tenuis- 
sima 496 b, triticea aquà su- 
bacta 607 c. 

Farinà conspergo 52 c. E farinà 
vaticinans 399 a. 

Farinaceus 45 a. 


Farinze flos 496 b. subactio 669 c. 


tenuissimum 584 a. venditor 
567 a. Ex farine inspectione 
vaticinans 593 a. 

Farinz parcens ib. 

Farinam faciens 52 c. facio 549 b. 
subigere 669 c. multam reddens 
hordeum 52 c. 

Farinarium cribrum 584 a. 

Fartor 542 b. 

Fas 953 a. 485a. dictu 253 a. 
esse 485 a. est 9 c. 733 c. Om- 
nino ut fas est 485 a. Per fas et 
nefas 164 b. 

Fasces 568 c. virgultorum 686 b. 

Fasces gestans 297 a. 698 a. ges- 
to 227 a. 

Fascia 156 c. 224 a. 602 b. 603 c. 
632 a. 636 c. capitis 423 c. 
circa caput mulierum 156 c. 
medicinalis 590 c. pectoralis 
157 b. 637 a. 

Fascià involvo 632 a. obligatum 
oculum habens ib. 

Fascie usum przbens involucrum 
602 b. 

Fasciz 130 a. sepulebrales 314 a. 

Fasciculos portans 696 b. portare 
ib. vehere 16 a. 

in Fasciculum colligo 595 a. 

Fasciculus 5 c. 151 a. 156 b. 686 
b. fceni 362. c. literarum 686 b. 
parvus 156 b. 

Fasciis exolvo 602 b. exolvor ib. 
involvo ib. involvor ib. 

i qui non potest 135 a. 
qui non facilé potest ib. 

Fascinatio 105 a. 

Fascinator ib. 

Fasoinatrix ib. 

Fascino 105 a. 135 a. 967 ἃ. 

Fascinor 105 a. 

Fascinum ib. 

Fascio 602 b. 

Fasciola 349 c. 385 a. 602 b. 

Fascior 602 b. 

Fascis 686 b. manipulorum 488 a. 

Fassi sumus mutuó 376 c. 

Festi 375 c. 

Festidiens 20 c. 339 c. dii 
589 a. 

Fastidio 241 c. 336 c. 562 b. 620 

a. 685 b. 

Fasiidio babere aliquem 434 b. 

Fastidio delicatiuseulo rejicio 729 
c. laborans 20 c. laboro ib. 
Cum fastidio 339 c. 

Fastidíoso stomacho preeditus331c. 

Fastidiosus, qui simul ac aliquid 
gustavit, aliud appetit 339 c. 
$ Fastidium inducens 534 a. 

Fastidire aliquem 336 c. 

Fastidium 20 c. 196 a. 339 b. 472 
a. 499 c. 534 a. 730 c. cibi 
244 c. 589 a. stomachi 477 c. 

Fastidium afferens 20 c. 339 c. 

Fastigia montium 54 c. 

Fastigiare se 340 a. 

Fastigior 340 b. 

Fastigiam 41 c. 3392 a. 340 a. 
414 c. 682 a. montis 332 a. 

Fastigium imponere alicui rei 


. 840 b. 

Fastu elatus 32 c. Cam fastu 
dico vel loquor 376 b. 429 b. 
sine fastu 676 b. 

Fastuosé 599 c. incedis 116 b. 
267 c. inferendo se 599 c. in- 
ferentes se ib. infero me ib. pre- 
tereo 600 a. 

Fastuosum esse 116 b. 267 c. 

Fastuosus 334 c. 599 c. 706 a. 


c 
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710 b. aliquantum 676 b. mi- 
nimé ib. valde 451 a. 

Fastus, üs 116 b. 222 a. 340 a. 
451 a. 470 b. 676 b. 703 a. 
708 a. 710 b. equinus 676 b. 
cum furore conjunctus 396 b. 

Fastüs expers animus 676 b. 

Fastus dies 164 a. 165 a. 

Fatale erat 733 c. est ib. est mihi 
adhuc vivere 33 a. 

Fatale aliquid portendens ib. 

Fatales calamitates à diis impo- 
sitze 59 c. 

Fatali sorte sese alicui offerre 
407 a. 

Fatalia stamina duco 325 a. 

Fatalibus filis attribuo 439 c. filis 
tribuor ibid. infortuniis premor 
515 c. 

Fatalis 33 a. 314 a. 406 c. 407 a. 
517 c. 690 b. necessitas 59 c. 
portio 407 a. 

Fateor 376 b. 689 c. 
376 c. 

Fati dies et mortis 359 a. 

Fatidica 201 b. 704 c. 

Fatidici 587 b. 

Fatidicus 22 a. 23 a. 374 c. 377 
b. 399 a. 466 a. 

Fatigat 86 a. 

Fatigati labores 20 c. 

Fatigatio 296 c. 336 c. 568 b. Ci- 
tra fatigationem 296 c. 

Fatigatum esse 187 b. 

Fatigatus 187 b. 270 b. 296 b. non 
296 c. sum 296 b. 

Fatigo 190 b.. 336 c. 393 a. 598 
b. me labore 296 b. 

Fatigor 296 c. 336 c. 447 b. 553 
b. 598 b. anté 296 c. . 

in Fatis quod est 408 a. Contra 
quam in fatis erat ib, 

Fatiscens 336 c. 

Fatisco 8 c. 200 c. 296 b. 336 b. 
393 a. 515 b. 

Fato squali defunctus 435 a. as- 

406 c, decretum est ib. 
decretus ib. destinata 325 a. 
destinatum esse 407 a. destina- 
tum est 406 c. destinatus. 407 


insuper 


b. destinatus sum 517 c. felici. 


natus 124 a, immissus 407 b. 
natus ad nocendum. 408 a. ob- 
noxius 407 a, obnoxius lethi- 


fero 314 a. subito qui abripitur. 


408 a. 

Fatué 242 a. 432 c, gerere se 

. 896 c. 

Fatui homines 487 c. 

Fatuitas 242 a. 402 c. 432 c, 

Fatuitatem priscam redolens 350a, 

Fatum 33 a. 59 c. 325 ἃ. 406 c. 
407 a. 550 b. 733 c. est 406 c. 
idem passe quod Bura 325 a. 
mutando. retracto ib. Ad fatum 
funestum trahens 194 c. 

Fatuo gustu radices 432 c. 

Fatuum facio. 243 b, et insipidum 
reddi 432 c. 

Fatuus 110 b. 135 c. 241 b. 242 
b. 363 b. 400 a. 432 b. 444 b. 
583 b. 656 b. pugnator 432 c. 
redditus ib. senex 350 a, pre 
senioib. Ita acuté enuntiata sen- 
tentia, ut fatua videatur 432 e. 

Fauces 277 c. 627 b. 687 c. col- 
luere 122 b. 327 b. ὁ Angustice 
caverne 90 a, 580 a. 612 b. 
montium 643 a. portus 616 a. 
terrae 687 a. In fances compres- 
sus Oceanus 616 c. 

Fave linguá 617 a. 

Favebo ore ib. 

Favente Deo 253 b. 624 a. 

Faveo 283 a. 605 c. 650 b, alicui 
305 b. tibi 708 a, linguà. 690 a, 
ore 61T a. 

Favere alicui 254 b, rebus alicu- 
jus 605 c. 

Favi apum 132 c. 524 a. fucorum 
629 a. 

Favilla 27 a. 400 b. 

Favilloe potor 527 b. 

Favillas traetantes 400 b, circa fa- 
villas versari ib. 


Favonius 236 b. 

Favor 155 c. 

Favos conficiens 513 b. construo 
314 b. Qui favos apum eximit 
645 a. 

Fausta aeclamatio 690 a, aocla- 
malione approbo ib. 

Fausta precans ib. precor ib. 

Fausté 33 a. 690 8. 

Faustis accl i 
690 a. 

Faustum felixque qnod sit 2 a. 
nomen habens 467 a. signum 
101 b. 

Faustus 33 a, 152 a. 451 b. 586 b. 
690 a. dies 383 c. 

Fautor 199 c. 

Fautores 232 b. 

Favus 314 b. 410 b. νεβρῷ 64.c. 

Fax 143 c. 150 c. 369 b. 565 a. 
magua et ardens 143 c. mo- 
noxyla 389 b. cui praelata. non 
est 226 b. $ Incitamentum 90 b, 

FEBRE tertianà laboro 662. a. 
quartanà laboro 646 c. 

Febrem cessare faciens 565 a. 

Febres excitans 565 a. 

Febri carens 565 c, epialà laboro 
247 a. 

Febricitare 255 a. 565 a. 

Febricula 565 a. 

Febrili horrore corripior 710 a. 

Febrilis 565 a. horror 710 a. 

Febrilis | aecessionis significatio 
585 c. 

Febrio 565 a. 

Febris 255 a. 290 b. 565 a. 703 b. 
ardens 290 b. continua 387 ἃ, 
diaria 245 a. hectica, 222 a. 
quotidiana 245 a. tertiana 662 
ἃ. vehemens 173 a, 

Febris accessio. 101 a, 366. 8. in- 
sultus 585 c. 

Febrium — adventantium 
595a. 

Februarius mensis 102 b, 

Fecerunt ut cogeretur recedere 
544 b. 

Feci 553 b. 570 c. 

Fecit nobis injuriam insignem 
676 c. 

Fefellisti spem meam 740 b. 

Fel 133 b. 730 b. 

Feles. 121 a. 

Felicem. esse 294. c. imperio te 
arbitror 236 c. 

Felici fato natas 124 a, successu 
rem gero 478 c. suocessu geror 
ib. successu utor 452 a, 

Felicior 554 c, 

Felicissima prole 655 a. 

Felicissimà 142 ἢ. vivere 553.a. 

Felicissimus 142 c. sum omnium. 
ibid, 

Felicitas 142. c. 211 a. 238 c. 
285. c. 408. b. 461 a. 501 a. 
550 b. 554 b, 641 c. 673. b. 
diei 245 a. 

Felicitatefruor 501 a. In felici- 
tate constitutus sum 224 a. 

ad Felicitatem pertinens 142 c. 

Felicitatis praedicatio. 396 c. 

Feliciter 142 b. 152 b. 219 b. 237 
a. 396 c. 408 b. 550 b. 672 c.. 
673 b. 690 a, et cum profecta, 
44 a, ago 490 a. 572 c. ago in, 
673 c. dego vitam. 245 ἃ, geri 
ib. gero vel gerere res. 294. c.. 
554. c. 673 b. gesla res 478.c. 
transigo diem 245 a. vivo 142.c. 

Feliciüs 142 b. 

Felis 121 a. 488 c. 

Felis catalus 121 a. 

Felix 142 b. 396 b. 550 b. 554 c. 
571 b. 672 c. 673 b, adminis- 
tratio 478 c. anni successus: 
216 c. dies 245 a, 383. a. dies 
cui esL 245 b. gestio rei sus- 
cepta 478 c. inceptum 245 a. 
liberis 655 a. partu 453: b, par- 
tus illis est 250 c. sum 554. c. 
673 b. sum in 673 c. 

Fellator 203 b. 542 b. 

Fellatrix 382 c. 489 a. 

Felle suffundor 273 b, 


ἐν d 
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Felleus 730 c. 

Fellis vesica ib. vomitio 196 a, 

Fello 154 b. 

Femen 419 a. 

Femina ib. 

Feminale 591 c. 625 a. 

Feminalia 419 b. 591 c. 

Feminum tegumenta et arma 
419. b. 

Femora bona seu firma habens 
419 a. contracta habens ib. di- 
duco ib. ostendens 419 b. per- 
cutiens 674 c. pulchra habens 
419 a. Ad femora pertinens ib. 

Femorale 625. a. 

Femoralia 419 b. 591 c. 

Femoralis 419 a. 

Femori insutus 570 a. 

Femoribus diductis ineo. 419. a. 

Femorum diductio.ib. tegumenta 
et arma 419 b. 

Femar ib. abscindo 644. c. 

Fenestra 16 c. 266 a. 648 c. 

Fenestrz 266 a. 

Fer patienter 222 c. 

Fera, ze 257 a. sylvestris. 11 a. 

Fera scabies 743 oc. 

Feracitas 488 a. 693 a. 697 a, 
698 a. 

Fere 10 c. 746 b. 

Ferz in modum invado 968 b. 

Fer gallinze 480: b. 

Feram vocem habens 716 c. 

Feramus hoc pre nobis 158 b. 

Ferar 460 b. 

Ferarius duplaris 81 a. 

Ferarum insano amore. captus 
396 b. omnium. capax. solum 
257 c. oppugnator. 404. ἃ, pe- 
nuria 257 b. 

Feras alens; 666 a, habens 257 c. 
jacere vel. ferire.102' b, obser- 
vans. 593 a. ocoidens 699. a. 
perdens 257 c. 

Ferat patiendo 32 a. 
feras 460. b. 

Ferax 384 c. 693 a, arborum. 696 
c, ferri 698 a. frumenti ib. mul- 
torum 697 c. omnium ib. pla- 
rimorum ib. sum 697 a. 698 a. 
tritici 698 a. vini 458 c. 

Fercula 695 ἃ. quz unicuique ap- 
ponuntur sigillatim 407. ἃ. 

Fercalorum missus 695 ἃ, struc- 
tura 162 b. 

Feré. $ Immaniter 10 c. 

Feré, $ Fermé 178 a. 429 α, 426 
b. 461 a. 465 a. 485 c, 499'c. 
549a. 746..c. Hinc ferà 196 c. 

Ferebat pre. se. malé se habere 
158 b, 

Ferebatur sermonibus vulgi.263.a. 

Ferendo oneri impares 696 a, pani 
aptus 698 a. 

Ferendus 284 c. 460 b, non.695 b. 
696 a. 

Ferens 693 a. 694 c. wgrà 515 b. 
*eqmalem partem 687 a, arcum 
698 b. aurum 698 c. catenam 
698 a, coenam 696 c. deum ib. 
domum 457 b. dona.696 c. frac- 
tum 302 a, fruclum annuum 696 
c. frumentum ib. fulgura 696 b. 
herbam viridem. 698 b. hor- 
deum 697 b. jugum 697 a. li- 
brum 696 b. ligna 697. c. omnia. 
ib. ovum 698 c. premium certa- 
minis 696 b. sacra 697 a, sca- 
pham.698 a. semen.ib. semper 
696.b. semper fructus ib. sen- 
tentiam | 698. c,. spinas. 696. b. 
spolia. 696- c, tabellas 696- b. 
triticum. 698.a,. vinum. 697. c. 
uterum. 604.c, Ventus ferens 
693.2. 694. c, Via ferens. ad 
inferos 692. c, ferens. Corin- 
thum.610.b,. 

Ferentarius 102 a, 268:a. 

Feria 249 c. 

Feri; 198.2, 966 ο. 

Ferians.ab omni opere 908 ἃ, 

Ferinrà 247. c. 

Ferias agere 12 b. 

Feriatio 229 a..630 b. 

Feriendi vim habens 537: a, 


Ita ut: vix 


c. stimulo ib. utrinque 537 a. 

Ferina insania 257 a. 

Ferinz carnes ib. 

Ferinam faciem habens 427 a. 

Ferino more 257 a. ? 

Ferinus 10 c. 257 a. 

Ferio 97 b. 190 b. 252 c, 273. a. 
336 b. 495 c. 501 c. 537 a. 596 
8. 607 a. 637 c. jaculo 42 b. 
pectus 67 4 b. securi 512 a. vic- 
timam 574 c. : 

Ferior. $ Percutior 252 c. 537 a. 

Ferior, $ Ferias ago 11 b. 203 b. 
304 c. simul 631 a. 

Ferire sese invicem. 674 b. vieti- 
mam 80 a. 

Feris abundans 257 c, carens 257 
b. vescens 666 a. Α feris vo- 
ratus 119 a. a, Cum feris pug- 
nans 404 a. 

Feritas 10 c. 257 c. 

qui Feritur undique 98:8, 

Ferme 178 a, 459.a. 465 c. 499 
b. 629. b. 656 a. 746 c. intelli- 
go jam 316 b. 

Fermentaceus 258. a. 

Fermentatio ib. 

Fermentatus ib. non ib. 

Fermenti aliquantum. 608 c. ex- 
pers. 238 a. 

Fermento ib. 

Fermentum 237 c. 238 a. 608 c. 
refero 258 ἃ, 

Fero, $ Porto.332 c. 333 c, 460 
ἃ. 694 c, 693.2. $ Affero 692 
c. $ Accipio, consequor, reporto 
32 a. 692 c. 693 a. $ Patior, 
perfero 999 c. 493. a. 693. b. 
696 a. 

Fero acceptum 71 a. 136 c. 650 
b. egré 2 c. 91 b. 92 a. 222 c. 
229 bh. 244. c. 331 c. 500 c. 
501 a. 528 c. 550 b. 625 0,720 
&. aquam 698 b. arma 698 a. 
aurnm. 698 c. auxilium 111 b. 
403 b. chlamydem 698 b. con- 
ditionem. 294 a. in. contrarium 
vel diversum. 695. ἃ, deorsum 
694 c. ex 136 c. ficus 
698 b. flores 698 b. fructum 
654 ο. 697 a. vom v 
696 ο. fulgura 696 v 
91 b. jme it 378 b. indigne 
2 c.ingeniumalicujus seu.mores. 
698 b. instrumenta: 698. a, intr 
694. a.. intró insuper. 707 o. ju- 
dicium. 349 a, laurum. 696. c. 
legem 694. ἃ, legem: adversus. 
653 o. leges ib. leges unà ib. 
ine obviam 693 b, molesté 91 
b. 386 c. 725 ἃ. multum 698 a. 
munera 696 c.. occultà: 696 a. 
opem 45 a. 199 b. 366 b. 476 
b. 732. b. patienter 265 b. pe- 
regré 2 c. poma 697 c. per 
me 100 b. 148. b. 283.c. 684 c. 
scapham 698 8.. semen. 698. ἃ, 
715 c. sententiam 698 c. simul 
333 c. 694 c. stercora. 697 b. 
suffragia 639 a. 698 c. super 
696 a. suppetias 111 b. 199 b. 
287 a. sursum. 693. b. tedam 
696 b. transversum 695 a. tym- 
panum 698 b. vasa. ib. ultra. 
696 a. uteram 360 a. 697 b. 

Ferocem reddo 103 c. 

Ferocia.5 b. 946 b. 710.c. 

Ferociáà juvenili.preeditus 497. c. 

Ferociam reprimens alicujns.709 b. 

Ferocjo 10 c,.63 a. 135 b. 199b. 
251 b.. 528. c. 661 c. 708. b. 
710 b. 

Ferociter 5 b. 

Feror, $ Portor 233. Ὁ, 692: c. 
$ Afferor 12 c. f$ irruo, invado 
692.0. 694. b.. $ 'Dendo 571 a. 

Feror. citato. gradu. 667 a. con- 
citato. gressu. 484. a. concitus 
ib.. concitus. allcande 484. b. 
concitus per. ib. deorsum 694.c. 
divino spirita 697 a. impetu 
33.a. 213.2. 232: c. 966 c. 267 
c. 27:2 a, 405: a. 427 b. 594. a. 


Ferrarius 587 c. 720 c. faber 587 


699 a. 694 b.. impetu bellaino 


268 b. impetu furibundo κατ΄ 
sum deorsumque 405 b. impetir 
in 484 b. impetu in aliquem 
267 b. 458a. in 694 b. incitaté 
583 sursum 318 c. 693 b. 
per vesligia 34a. — 

Ferox 5 b. 10 c. 62 c. 63 a. 194 
c, 204 b. 246 b. 309 c. 429 b. 
leo 122 c. 

Ferramentum 587 c. ferramento 
agglutino 720 e, - T 

Ferraria 587 c. araib. fabrica 205 
c. oflicina ib. τ΄ 

Ferrarium artem callens 790 c. 

ad Ferrarium fabrum pertinens ib. 


c. 720 b, 

Ferre 32 a, segré 149 c. zegré ea- 
sum 43 c. wquo animo 131 c. 
291 c. 378 b. arma 23 a. arma 
contra aliquem. 333 c. auxilium 
199 b. canistrum 697 c. gravi- 
ter. 104 b. 692 c. Lagen à 
rectum de 347 c. 359 b. 

155 a. 359 a. Aebepdei c 
694 a. leviter 342 c. modica. 
ib. molesté 223. a. 244: c. 692 

c. moram cum non possent 293 

2. non posse 517 a. non possint 
centum. ii 32 a. 

83a. 5T. c. T4 b. 76 a. 1 

pre se speciem leoninam 181 

c. quem queas difliculter 460b. 

rogationem 135 c. sententiam 

741 a, suffragia 710 c.. suffra- 

gium 692 c. 

Ferreis vinculis constrictus 157 b. 

Ferreos digitos habens 145 b. — 

Ferreum somnum dormire 327 o. . 

Ferreus 587 c. thorax 587 b. 
$ Metaph. 587 c. animo 709 b. 

Ferri cursu. incitato 668 e. cursu 
rapido 521 b. facile ad aliquid 
696 a. furibundo impetu 405 a. 
impetu quodam. animi: δὰ rem 
aliquam. 479. b. impetu recto 
591 h.quipotest460 b. ὁ 

Ferri ferax 655 ἃ. 698 a. venditor 
567 c. 1 

Ferro gravis-117 b. gravis AM 
597 c, incido 644 c, munio, ob- 
duco, aut prefigo 587 c. seco 
644 c. vinctus 157 b. Ex ferro 
cusus 538 a. 

Ferruginem non contrahens 275 b. 

Ferrugiui assimilis sum ib. 

Ferruginosus ib. 

Ferrngo ib. : 

Ferrum 74 b... 587 b. crudele 193 ἢ 
8. ignitum 428 b. S 

Ferrum edens 119 a. gesto 698 a. ΩΝ 
jaculans 102 c. ποῦ habens 587 
c. tracto ib. N i A. 

Ferruminatio ossium fractoram. 

568 b. 

Ferrumino. 71 b. 330 b. οἰνδιοίο 
callo 568 b. 

ut Fert ingenium: meum. 714 a. 
natura ib. mea opinio 374 b. 

Fertilis 120 b. 123 c. e. 693 - 
n. loeus 123 c. oli 696 c. 
plantarum 716 a. sum. 698 a. 

727 a. 

Fertilitas 697 a. 698 a. 

Fertar. 373 c. Qui. fertur sursum 
696:a. 

Fervobat sanguine solum 266 c, 

Fervefaácio 115 o. 236 b. 

Fervefactus 115 c. 236 b. 250'a. 

* leviter 236 b. 

Fervefio ib. 

Fervendo expuo sive eructo'115 c. - 

Fervens 936. Ὁ. 990. b. 565 b. 
$ Meta 255 a. crudelitate 
703b. in pugna 404 c. 

Ferventissima wstas-279 a. 

Ferventissimus 565 o. 

Ferveo 115 c. 227. b. 236 b. 266 
c. 703 a. supra modum seu ve-- 
hementer 236 c. 703 a. ὁ Me- 
taph. 236 b; 

,Fervescens ib. 

Fervida eruptio ib. 

Feryidé et incaute prelior 404: e. 

Fervidus 236 b. 250 b. 255b. 
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397 c, 655 c. 703 b. e 
2T a. 565 b. 

Ferula 433 c. 

Ferulaceus ib. 

Ferulago ib. 

| Data reddens*10 c. 549. b, vul- 
tum habens 472 c. 

que Ferunt ad beaté vivendum 
692 c. Ut ferunt 425 c. 

Fervor 115 c. 236 b. 250 b. 564 
c. 703 a. In ipso fervore gese- 
tii 38 c. 

Ferus 10 c. 103 c. 245 c. omni- 
no 11 a. sum vel fio 10 c. 

Fescenninos versus cantabo 686 c. 

Fessus sum labore 425 b. 

Festa amans 198 a. 

Festa tempora 258 b. 

Festa dies 355 a. 554 b. 

Festinans ad sacra 606 a. 

Festinanter 77 a. 198 b. 303a. 
605 c. 668 a. irecogebant 584a. 

Festinantes certatim 198. b. 

Festinare cogo 605 b. 606 a. j- 
beo 606 a. 

Festinatio 198. b. 605 a. 

Festinato 606 a. 

Festinator 605 c. D 

Festino 34 a. 67 b. 135 c. 198 b. 
206 b. 316 a. 335 b. 605 b. 

.. 606 a. 667 a. 739 c. 744 b. 

Festinus 605 b. 606 a. nimium 
636 a. 

Festive celebritates 249 c. 

Festive 1 c. 85 b. 721 c. dico ali- 
quid. aut facio 333 ἃ. loquor 
574 a. 

Festivi homines 721 c; 

Festivis sertis 249 c. 

Festivitas. ὁ Lepor, urbeiitus 28 
b. 85 b. 198a. 335a. 574a. 
665 a. in convivio 362 b. 

Festivum acroama. 542 c. convi- 
vium 249 c. 

Festivus 1 c. 28 b. 335 a. admo- 
dum 335 a. non ib. sermo 574a. 

Festuca 99 a. 302 b. 590 e. 630 
a. parva 302 b. ὁ Aven: genus: 
472 c.. j 

Festucarum collectio 373 b. 

Festucas lego 373 a. lego alicun- 
de 373 b. 

Festum 198 a. anniversarium 916. 
b. agere 12 b. celebro 198 a. 
celebro:unà:198 a. 642 a. prae- 
cedens. 198. a. sequens dies ib. 
Ad festum instructo res ib. 

Festus 11 b.. dies 198. ἃ.. 249: c. 
418 b. 547 a. Non festus. 198a. 

Fiber 302 c. 

Fibra 277 a. hepatis 388 a, Ima 
pars aüris ib. 

Fibrz similis.277 a. 

Fibre 354: b. jecinoris 388 8, ra- 
dicum 574 c. 

Fibras multas. habens: 277 a. te- 
nues et exiles habens 277 b. 

Fibratus bené ib. 

Fibula 12 a. 99 b. 229 c. 244 b. 
366 a. 519 c. 520 a. 549 b. 
569 c. 570 a. scuti 366 c. 

Fibulà affigo 549 b. affixus vel an- 
nexus ib. annecto 520 a. 549 b. 
necto 520 a. subnecto. 549 b. 
quod subnexum est 519 c. 

Fibule in modum 549 b. 

Fibulamentum 221 o. 

Fibulasiufixashabens vestis 520 a. 

Fibulatum indumentum 549 b. 

Fibulatus ib. 

Fibulis subnexez erant vestes ib. : 

Fibulo 519:c. 590 a; 549 b; 

Ficatus 623 c. 

Ficedula ib.. 

Ficetum.623 b. 

€ Ficis coufectus ib, 

Ficorum massa:495 c. 

Ficos comedens 683 a.- 

Ficosum germen 623 c. 

Ficosus.623 b. fio 623:c. 

Ficta loquens 365 o.. soribens 

139 a. 

Ficté 197 6. 441 c; 531: a..651 c. 
Nou Ποιὸ 581: c; 595. b.- 

Fictile poculum 152 b. vas 308 b. 


Fietilia vasa ib, vendo 567 b. 
Fictilis 308 6 b. 531 a. 737 ἃ. 
Fictilium venditor 567 b. 

Fictio. $ Formatio 531a. $Con- 
fictio 452 b. 531 b. fabularum 
543 c. 

Fictitia doctrina 495 c. 


Fictitius 531 a. 740 b. lapsus | 


529 a. 

Fictor. $ Formator 205 b. 531 a. 
deorum 531 c. mundi ib. nomi- 
num seu verborum 544 a. om- 
nium rerum Deus 531 c. statu- 
arum ib. $ Fabulator 531 a. 
fabularum 531 c. 543 c. $Si- 
mulator 542 b. 

Fietrix 531 a. 

Fictum 594 b. 

Fictas 531 a. qui primus est 531 c. 
similiter vel ad. exemplar alte- 
rius 531 b. é terrà 531 c. $ 
Commentitius, falsus, simulatus 
531 a. 542 a. non 45 c. 349 a. 
531 b. 595 b. 

Fieui similis 623 b. 

Ficulneum veretrum 686 c. 

Ficulnum folium 343 a. 

Ficulnus. 623 b. 
culus 343 a. 

Ficus. $ Arbor 693 b. humilis 
623 c. novella 623 b. sylvestris 


seu sur- 


209 c. $ Fructus 623 b. 702 a. | 


arida 702 a. corrugata. 625 c. 
immatura 463 a. $ Marisca 
623 b. 

Ficüs folium: 262 a. granum: 304 
b. plantarium 623 b. 

Ficus Attic; 725 b. immaturi 
455 b. 

Ficus. colligens. 373 b. comedo: 
623 b; eustodio 490 c. d 
623 c. fero 698 b. legens623 b. 
lego 373 b. 623 b. premo 623 b. 

Ficuum amans 623 c. arefactarum 
decoctum 623 b. cultores 2692: 
ἃ. custos 490 c. 

Fide acceptà 605.a. bonà 131 c. 
:163 c. 242 a. 606 a. bonáà sta- 
tuo 183 b. carere parvis in re- 
bus 506 c. datà' 605 a. decedo 
554 c. dignus 505 c. 506 b. 
dignus tanquam: idoneus fide- 
jussor 177 b. exiguà przditus 
506 c. indignum judico ib. ma- 
là ago 205 c. mal& versans in: 
aliquà. re ib. cum sufficiente 
506 c. A fide abduco 280 ἃ. 
discedo 280 b. 

Fidé 506 a. 

Fidei. commissum 652 a. pignus 
506 a. sufficientia 506 c. 

Fidei committo alicujus ib. mez 
committitur ib. 

Fidejubendo invicem: 177 b. 

Fidejubere 99 a. 177 b. 

Fidejussio 177 b. mutua ib. 

Fidejussor-177 b. 

Fidejussoribus cavere:697 b. 

Fidejussoris intercessio: 177 b. 

Fideles 505 c. 

Fidelis.505 c. 506 c. 

Fidelitas ib. 

Fideliter 196:c. 506 a. 

Fideliter 196 c. 506 a. 

Fidem dare et accipere 152 a. do 


177 b. 505 c. 506a. exigo 506a. 
facere qui potest 505 c. facio. 


INDEX LATINUS. 


ἃ. cui facienda est 506 a. facta 
est ei ib. habetur mihi 505 c. 
habetur mihi certa me hoc fac- 
lurum esse 106 a. cui inest 506 c. 

Fides. $ Chorda 731 a. 

Fides cithare 432 b. multas: ha- 
bens 731 b. septem habens 700 
b. pulsare 394 a. 

Fidibus canentes 739 a. cano 377 
b. 739 a. ludere ib. decem in- 
tentus 731 b. septem. intentus 
638 c. tensis cano 423 b. 

Fidicula 438 b. 

Fidicule 561 c. 

Fidieulis extendo 675 b. trahor 
603 a. 

non Fiditur mihi 506 c. É 

Fidium cantus 739 a. paucitas 731 
b. pulsn carens 739 a. 

Fido 505:c. 506 c. ; 

Fiducia 148 a. 250 b. 251 b. 988 
a. 284 ο. 505 b. 574 a. 708 a. 
magna animi 251 c. 

Fiducià preditus 251 b. przeditus 
magnà 251 c. preditus multà 
ib. preditus sum 283 a. 

Fiduciw expers 251 c. plenus vul- 
tus 251 b. 

Fidueiam affero 251 b. capio ib. 
colloco. 505 c. 506 c. firmare 
promissorum 505 c. habeo 251 
b. reddo 251 c; resumo ib. sa- 
mere 32 a. sumo adversus ali- 
quem 251 c. sumo faciendi ali- 
quid 148 a. 

Fidus 505 c. 

Fieri potest 155 b. pos ut vir- 
tus &c. 174 a. 509-c. non posse 
509 c. non poterit 568 b. quod. 
non polest 404 a. cum: possit 
231 c. quantum: potest ib. quii 
potest, ut quis &c. 420 b. quoad: 
potest 67 c. Quoad ejus fieri 
potest 155 b. 

Figere obtutum 100 c. pedem 207 
2. Obtutus qui figitur 100-c. 
Figlina 308 b. ars ib. terra 593 c. 

606 b. 674 c. 

Figlinam exerceo 308 b. factito 
544 b. r 

Figlinum opus 531 a. 

Figmentorum scriptor 139 a. 


ex Filio nepos 679 a. neptis ib. 

Filiola 264 a. 496 c. 654 b. 

Filiolus 496 c. 654 b. 679 a. 

Filis fatalibus attribuo seu desti- 

^ mo 439 c. fatalibus tribuor ib. 

Filium abdicare 200 c. facio 679 a. 

Filius 339 a. 494 c. 678 c. 679 a. 
herilis 153 c. inclytus 495 b. 
mas cni est ib. unicus ib. 

Filix 110 a. mas 560 b. fcemina 
ibid. : 

Filo simplici textus 423 c. sub- 
tili factus ib. sutus 570 b. 

Filum 325 a. 387 a. 413 c. 439 b. 
594 a. 570 a. é colu deductum 
419 b. fuso tortum 184 c, Par- 
carum 325 a. parvum 387 a. 
$ Vitium lingue, quod infanti- 
bus adnaseitur 133 c. 

Filum deducere 14 c.,419 b. duco 
atque reduco 695 c. educere 
594 a. neo 325 a. retorqueo ib. 

Fimbria 99 c. 350 a. 372 b. 394a. 
459 b. 492 b. 504 c. 505 a. 

Fimbrià circundo 350 a. 

Fimbriz.seu nodi aut villi crume- 
narum 266 b. 

Fimbriam duplicem habens $50 a. 

Fimbriata tunica 350 a. 

Fimbriatus 266 b. 372b. 505 b. 

Fimbriola 394. a: 

Fimetum 97 c. 336 b. 

Fimi amans 336 b. 

Fimo aspergo 466 c; 

Fimam. ovillum 502 a. 

Fimus 336 a. 466 c. 598 a. 604.c. 
caprinus 607 b. 

Finalis 640 c. 641 a. 

Findens aérem 644 a. 


Findi in: plures ramos 629 c. qui | 


nequit 312 b. 630 a. 

Findo 30 c. 312 b. 336 b. 590. a. 
629 c. cuneo 727 c. juxta 630 
a. in orbem ib. terram 644: b. 

Findor 207 b. 312 b. 336 b. 
629 c. 

Fine carens 503 b. 641 b. 

Finem afferens 698 b. brevem. ha- 
bens 641 b. facere dicendi 381 

a. 429 à. faciens per se 641 b. 
facio 383 c. 503 a. quum: fecis- 
set czedis 394 b. quum fecissit 

dandi 641 a. habere ib. im- 


Figmentum 531. ἃ. fabul 
543 c. 

Figo 97 b. 100 c. 354 b.- 522 a. 
615 a. circumquaque 522 c. fir- 
miter 207 b. à latere: 522 c. 
tentorium 595 Ὁ. 

Figor 522. ἃ. 615 a. 

Figularis 308 b. terra ib. 

Figulina terra 508 b. 

Figulinum ib. 

Figulinus ib. 

ad Figulum pertinens ib. 

Figulus. 205 b. 308 b. 486: b. 
544 b. 

Figura. $ Effigies, forma 137 a. 
222 a. 465. ἃ. 674 a. 675a. 714. 
ἃ. 721 a; assimilala et. expressa 
183 c. cui cacra —e est, 
675 a. $ Translatio ib. 662. ο; 

Figuráà carens:227 a.. magnár con- 
stans 297 b. 

Figura. ejusdem: qui: est 227. b. 
ejusdem sum ib. 

Figuram. diversam habens 927 a. 
Per figuram 674. ἃ. 


hah. 


106 a. 506 a. facio pl 697 
c. habeo. 505 b. 506 c. non lia- 
beo 506 b. his: si quis mon ba- 


beat 96 a. In fidem se permit-. 


tere:162.c. supra fidem 10t c. 
Fidendum: est 251 b. cui. parum 
est 506 c. 


Fidens 223 a. 251 b. 505 b.. mul-- 


tüm:506:o. parum ib; 
Fidenter 251 b. 
Fidenti aniio 283:a.: auimo: pree- 


ditus 251 o. animo sum adver-. 


sus. aliquem ib. 
Fidentia 251 b. 659 c. 


Fides; ei.505.c; 506 ἃ, cujus:tes-- 
tis: fuit dextra 152 a. idonea 


506- οἱ oculata; 47:2. Ὁ, plena 
' 697'e, publica-627'^b. rata-559 


Figuras:seu scliemata:non. 
227 a. 

Figarata:dictio 594 c. 

Figuraté 444: b; loquor 183 a: 

Figuratio 299. ἃ: 674 a. 

Figuraiu difficilis-227' ἃ:. 

Figuratus. $ '"lranslatus 663 a. 
sermo 377 a; $ Typicus 674a. 

Figuris carens oratio 594 c.. 

Figuro:.297 a. 496 e. 674. ἃ, per-: 
peramn:675 a; 

Figuror 426 c. 

Fila.245:a. deduco:/325:a: 

Fili instar duetus seu;tortus'489 c. 

Filia 263 c. 339 a. herilis.153:0. 
filii 679 a. 

Filiatio ib. 


Filii'filia ib; filius.-ib. more'ib. 


ponens 503 a. 641 a. imponere 
alicui rer 341 a. imponere labo- 
ri 650 a. imponere cui vix pos- 
sumus 503 b. impono 42 a. 281 
b. 503.8, impono cursui- 503:a. 
prescribo 137 c. similem. ha- 
bens 641 c. suum in: se habens 
644 b. vitte sibi su& manu -prz- 
scribere, id est sibi mortem 
consciscere 137 c. Ad finem 
perducens 698 b. perduci 640 
c. qui perduci non potest 517 c. 
640.c. non perducitur 67 c. 
perduco 640 c. 641 a. 660 a. 
698 b. perductus 641 c. 698 b. 
non perductus 641 b. pertinens 
640 c. tendo simul 641 c. unum: 
tendere 438 b. usque 640 c. 
juxta fimem est 641 c. 

Fines 41 b. 383 c. 481 c. circum- 
cido, id est, agris mulcto 643 b. 


meos egredior alienum. agrum: 


usurpando 481 c. meos tranusi- 
lio ib. suos transiliens ib. Ex- 
tra fines qui est.482 a. locus ib. 
projicere ib. 

Fingeudarum statuarum ars 531 c. 

Fingendi ars ib. arte valens 531 a.- 

Fingens ex :re531'c. boves ib..& 
luto seu argillà ib. pupas ib. 

Fingi ex :ere.674 c. qui facile po- 
test 531 c. 

Fingo. $Formo 74 c. 205 b. 206 
b. 284 ἃ: 401 c. 531 a. 544 c. 
ceras 581 c; ex vel im ceris ib; 
Deum ib. exactà 75a. $ Com- 
miniscor; confingo 531 a. 629 c. 
740 c. fabellas 581 c. fabulosé 
429. b. nomina seu vocabula 
534 αἱ poétarum' more 543'c. 
vafré 545 ἃ. $ Concedo, pono 
541:c. $Simulo 222 a. 349'a. 
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542 b, me talem esse pro re na- 
tà ib. 

Fingor. $ Formor 531 b. ὁ Con- 
fingor 531 b. 595 a. 

Finibus adimo 481 b. expello 482 
2. imperii addo ib. imperii 
addor ib. suis circumscribo 
481 c. suis circumscripta insula 
383c. A finibus alienis aufero 
481 b. 

Finiit vitam ante opus absolutum 
393 b. 

Finio. $ Definio, termino 481 a. 
517 c. 646 a. $ Ad exitum per- 
duco, claudo, finem impono 393 
a. 503 b. 517 c. 620 c. 640 c. 
644 a. anté 393 b. vitam 620 c. 

"vitam in 644 c. vitam priüs ib. 

Finior. ὁ Desino 620 c. ὁ ''ermi- 
nor 481 a. 517 c. terminis mi- 
noribus 489 a. 

Finire bellum 393 a. orationem 
138 a. terminis minoribus 481 
c. vitam 641 a. 

Finiri qui non potest 641 b. 

Finis. $ Cessatio, Clausula, exi- 
tus, extremum, summa manus 
9214 c. 332 a. 383 c. 388 c. 
393 b. 451 c. 503 b. 517 c. 640 
ἃ. 641 ἃ. carminis 6441 a. vite 
107 b. 174 b. 451 c. 640 c. 
646 a. $ Limes, terminus 480 
c. 517 b. 518 a. 646 a. $ Sco- 
pus 481 ἃ. 640 a. 

Finis loco propono mihi 481 a. 

Finit in unum 383 c. 

Finitima est 457 a. regio ib. sit 
aériz naturz 198 a. urbi 481 c. 

Finitimum illi predium 481 c. 

Finitimus 120 b. 196 c. 995 ἃ. 
481 c. 646 a. 738 b. mari 646 a. 

Finitio 393 b. 481 a. 

Finitivus 481 a. 

Finitor ib. 640 c. 653 c. 

Finitus 517 c. non 641 b. 

Finium interdictio 481 c. 

Fio 123 a. 282 a. 512 b. 544 b. 
553 b. 640 b. 647 a. certior 33 
c. missus 229 b. obviam 673 a. 
pluris 659 b. priüs 542. b. 

Firma pax 106 a. vox 645 c. 

Firmá mente preditus 708 c. pru- 
dentià preditus ib. valetudine 
esse 174 a. 

Firmamvaldé vocem habens 717 b. 

Firmamenta cause 164 b. 

Firmamentum 106 a. 179 b. 207 
b. 221 a. 270 b. 344 a. 359a. 

- 866 c. 596 a. 613 b. egre par- 
ti adhibitum: 615 a. causce 225 
b.causc geminatum 506 c. pic- 
tur: aut scripturze 344 a; 

Firmandi vim habens 344 b. 636 c. 

Firmare res Italize 284 a. 

Firmari 207 a. et contineri pilos 
in capite actis radicibus 274 a; 

Firmata usu possessio 224 a. 

Firmatio 613 b. 

Firmatus 270 b. jurejurando 479 ' 
8. non 615 b. 

Firmé 106 a. 221 a. 345 b. 522 
b. 563 c. radices egerunt 446 c. 

Firmi et constantis sermonis qui 
est 429 a. 

Firmi ceperunt esse in suo pro- 
posito 579 c. thoraces 140 a. 

Firmis pedibus przditus 551 c. 

Firmitas. $ Daritas, soliditas 613 
b. $ Robur 501 a. 579 b. 
ὁ Stabilitas 106a. 278 c. 279 a. 
285 b. 323 c. et perduratrix 
412 c. securitas 93a. 

Firmiter, $ Duriter 613 b. $ Ro- 
busté, validé 344 b. 579 b. 587 
a. 609 b. 645 c. $Stabiliter, 
constanter 179 b. 285 b. 359 a. 
412 c. 504 b. 522 b. 612 b. 
herens 522 b. non 285 a. ob- 
servo 504 b. retinet 297 a. 

Firmitudo 221 a. 501 a. 

Firmius. $ Constantius. 522 b. 

Firmo. ὁ Duro, solido 544 c. 613 b. 
$ Munio 987. ἃ. ὁ Roboro 344 c. 
345 b. 579 b. 636 b. $ Fulcio, 
stabilio 106 a. 179 b. 207 a. 
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999 a. 970 c. 981 c. 559 a. 
504 b. 5922 b. 615 a. 627 b. 
669 b. ἃ contrario 287 a. pedem 
615 a. radicibus 575 c. super 
615 b. 

Firmor. $Fulcior, stabilior 270b. 
615 a. 

Firmum admodum 504 c. castel- 
lum 286 a. esse 106 a. impe- 
rium habere 345 b. jusjuran- 
dum 3 . presidium 627 b. 
solum, et. durum 504 c. reddo 
106a. 221 a. 344 b. 563 b. 

Tirmus. $ Durus, solidus 104 b. 
261 a. 613 b. 627 c. $ Muni- 
tus 221 a. $ Robustus, validus 
609 b. 636 c. 638 c. 721 a. 
$ Constans, immotus, stabilis 
106 a. 278 c. 279 a. 285 b. 
504 b. 592. b. 529 a. 580 b. 
583 c. 612 b. 664 b. animus 
193 a. circumquaque 522 b. et 
qui non facilé patitur 501 a. 
somnus 504 b. sto 282 b. sum 


285 b. 730 a. Minimé firmus: 


- 106 a. Tam firmus, ut iebsesti 
nequeat 627 b. 

Fiscella. $Qualus 102 c. 359 ν. 
632a. arundinacea 571 a. scir- 
pea 258 b. $ Camus 313 c. 541 
a. 702 c. 

Fiscellà capistro 703 a. 

Fiscelle formam habens ib. 

ad Fiscum defero 683 c. . 

Fiscus 159 a. 

Fissalabia 575 a. ligna circum- 
quaque 290 b. 

Fissa fuit 312 b. 

Fissas ungulas habens 468 b. 

Fissilis 30 c. 312 c. 629 c. 

Fissio 207 b. 629 o. quz assulose 
fit 630 a. 

Fissu difficilis ib. facilís ib. 

Fissura^482 c. 574 b. 629 c. 714 
€. facta cum crepitu 384 c. ma- 
nuum 723 c. naturalium in mu- 
liere 629 c. pedum 723. c. 

Fissura manuum labore ib. 

Fissurz ani 574 b. terre 580 a. 

Fissuram unicam habens 449 a. 

Fissuras quaternas babens ib. 

Fissuris manuum laborans 723 c. 

Fissus 207 b. 575 a. 629 c. bene 
630 a. dupliciter 575 b. humi 
630 b. multas in partes ib. non 
630 a. per medium ib. summá 
seu extremà sui parte ib. 

Fistula. $ Tibia 522 a. 624 a. 
713 b. parva 88 b. 624 b. pas- 
toralis ex stipulà 582 a. $'Tu- 
bus 508 a. 631 a. dorsi medul- 
1e 624b. . 

Fistulà cano 275 c. 624 b. 

Fistulze cantus 275 c. 

Fistule 580 a. 

in Fistulam converto 624 c. ex- 
cavo 624b. Velat fistulam ape- 
rio et pervium reddo 624 c. 

Fistularis 88 b. 624. b. arundo 
ibid. 

Fistulas compingo 653 b. confi- 
ciens 542 c. longas habens 88 
c. quinque habens 624 c. 

Fistulator 624 b. 

Fistulis instructus 88 b. 

Fistulo 624 ib. 

Fistulosus ib. 

Fixa esse dicitur res 522 a. 

Fix: stelle 156 o. 

Fixis oculis intuens 638 b. 

Fixit verubus 508 a. 

Fixum 282. et firmum statno 


$ Defixus, depactus ib. 
ex adverso ib. clavo 674 c. in 
summo 522 c. Situs et fixus 
sum 93a. ὁ Firmus, stabilis ib. 
522 b. 

FLABAT 92 b. 

Flabellum 576 c. 713 b. 

Flaccesco.38 c, 397 a. 399 c. 
586 b. 

Flacciditas 399 c. ex nimio ha- 
more 530 a. 

Flaccidum reddo 399 c. 596 b. 


Flaccidus 530 a. 586 b. 

Flagella vitium 574 c. 
Flagellamentam 402 b. 
Flagellatio 27 c. 402 b. Spartano- 


Tum puerorum ad aram Diane. 


402 b. 

Flagellator ib. 

Flagello 267 c. 402 b. 495 c. ve- 
hementer 402 b. 

Flagellor ib. 

Flagellulum. $Sarmentulum 321c. 

Flagellum. $Scutica 114 a. 274 c. 
599 c. 409 b. 537 a. nexile seu 
plexum 533 b. rhetorum 402 b. 
$ Palmes 321 c. 

Flagitanter 387 a. 

Flagitator 35 a. 

Flagitiosa vita 106 a. 

Flagitiosé 106 a. factum 635 b. 
vivo ib. . 

Flagitiosus 34 b. 46 c. 106 a. 
442 a. 

Flagitium 46 c. 205 c. 291 b. itn] 
a. 515 b. 

Flagito 387 a. 

Flagrans 27 a. ardore igneo 703 c. 


- Flagrio 402 b. 


Flagris cedo 27 b. 51 b. 267 c. 
288 b. 402 b. oxdor 51 b. 288 
b. non czsus 153 b. 

Flagro 290 a. studio insano 444 b. 

Flagrum 402 b. loreum 598 b. 

Flamen 539 b. 

Flamma 248 a. 385 c. 703 b. 742 
ἃ. excitata 162 b. pulchra 703 c. 

Flammz ancipitis ib. 

FI jaculor ib. 


c) u- 
trinque ib. 
Flammans 742 a. 


l Flammeo et fusco coloro mixtus 


686 b. 

Flammeus 703 b. 742 a. 

Flammula 703 b. 

Flando disjicio 577 a. exoilo ib. 
immitto ib. 

Flans desuper 92 b. spiritus 624 
c. vehementer 92 b. 

Flatibus impleor 539 b. obnoxius 
ib 


ib. 

Flatio 713 b. 

Flatu abundans ib. accendo 713 
c. oarens 540 c. discindo 713 
c. discutio 577 a. effundo 713 
c. expello ib. immitto ib. im- 
pleo 539 b. Cum flatu terri- 
fico 713 c. 

Flatum ciens 714 a. emitto 713 c. 
emitto in 743 a. emitto nari- 
bus 710 c. emitto vehementer 
713 c. ventris emitto 106 a. 540 
8. ventris clàm emitto 106 a. 

Flatuosus 713 b. 

Flatur 539 b. 

Flatus 83 b. 86 a. 92 b. 287 c. 
299 a. 514 b. 539 b. 576c. 713 
b. 742 c. adversus 540 a. par- 
vus 539 b. ventris 106 a. ὁ Spi- 
ritus, insolentia 713 b. 

Flatüs carentia 540 c. 

Flatus in aére flantes 60 c. excito 
539 b. movens ib. 713 b. non 
generans 713 c. Quee flatus dis- 
cutiunt ib. 

Flatuum expers ib. 

Flav bile laborans 731 a. 

Flavam cesariem habens 334 b. 

Flavas alas habens 560 c. 

Flavis pilis praeditus 300 a. 

Flavos pilos habens 262 c. 

Flavam colorem habens 735 c. 

Flavus 326 b. 447 b. 485a. 

Flebili voce cantans luscinia 453 
€. voce loquor 422 c. 

Flebilis 134 c. 268 o. 319 b. 453 
c. omnino 453 c. 

Flebiliter 612 b, 

Flectendi animi vim habens 17 a. 

in Flectendo se agilis 390 b. 

Flectens animos quà vult 17 a. 
caudam 488 c. genua 460 c. 

Flectere genu 135 b, 

Flecti aut torqueri qui nequit 621 
b. precibus et quasi cedere 163 
8. et nb irá revocari qui facilé 
potest 293a. verbis qui potest 
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573 c. verbis qui vix potest ib. 
verbis qui facilé potest 429 b. 
verbis qui nequit ib. 473 à. 
Qui flectitur facilé 621 c. 

Flecto. $ Inflecto, torqueo 100 a. 
297 a. 319 b. 390 b. 619 a. 664 
b. genu 323 c. in gyrum 166 b. 
lumbos hnc illuc 421 b. me in- 
decenter 576 a. oculos 100 a. 
ut fit in curuli certamine 297 a. 
$ Deduco de sententià, conver- 
to, exoro, persuadeo 14 b. 297 
ἃ. 319 b. 473 a. 620 c. animum 
17 a. 26 b. 319 c. animum meum 
94 c. oratione 505 b. 506 b. 
verbis 397 b. 429 b. 

Flector. $ Inflector, torqueor 297 
ἃ. 319 e. 390 b. leniter 620 c. 
$ Exoror, frangor, mutor 297 a. 
319 c. 663 c. oratione 505 b. 
506 b. 

Flens sublatà etintentà voce 134 c. 

Flentium locus 319 b. 

Fleo 268 o. 319 b. 431 b. 487 b. 
anté 319 c. vehementer 319 b. 

Flere facio ib. 

Fletu prosequor 319 c. Sine fleta 
319 b. 454 c. 

Fletus, üs 519 b. 346 b. 361 b. 
453 o. cum risu 127 a. 

Flexanima 505 c. 

Flexibilis. 297 a. 390 b. 677 c. 
719 c. oratione animus 297 a. 

Flexibilitas 297 a. 677 c. 

Flexibiliter 677 c. 

Flexibiliüs ib. 

Flexibus carens cursus 297 b. 

Flexiles boves 184 c. 

Flexilis 297 a. 390 b. 
621 b. 

Flexio 390 b. cantüs ib. 

Flexipes 551 b. 

Flexis genibus 460 b. genibus sub- 
sido ib. 

Flexit caput alià 97 c. 

Flexo equo 619 a. 

Flexu difficilis 297 b. facilis ib. 

Flexu fallo 621 b. 

Flexuositas 619 c. 

Flexuosus 184 b. 619 c. 620 c. 

Flexura 297 a. 

Flexus bene 297 c. 

Flexus, às 297 a. 619 b. genuum 
in cantu qui fit 297 b. membro- 
rum quiconque 6 b. vocis qui 
difficilé flectitur 297 b. 

Flexàs contorsio 390 b. 

Flo 23 b. 90 b.. 92 b. 299 a. 539 
b. 556 a. 742 c. super 540 b. 
sursum 713 c. 


619 b. 


| Floccifacio 378 a. 642 b. 650 a. 


688 a. 732 c. 

Floccorum collectio 373 b. lectio 
$49 c. 

Floccos lego ib. 573 b. lego he- 
rentes in veste 373 a. 5 

Floccus 8349 c. ' 

Floralia 63 b. 

Flore carens 63 c. plenus 63 b. 
Α flore fluens 573 a. 

Florez corolla 63 b. 

Florem album habens 63 c. amitto 
ib. amitto setatis 38 c. duplicem 
habens 63 c. non perferens ib. 
purpureum habens ib. 

Florendi vim habens 63 b. 

Florens 38 b. 250 a. 628 c. etas 
243 b. τοἰαίο 38 b. 745 c. annis 
26 o. mataré vel premature 63 
c. status vite 249 c. tardé seu 
serà 63 c. ter 250 a. 

Florent laudibus seternis 249 c. 

drm :tate 63 b. 243 b. gene 
63 b. 

Florentis setatis juvenes 249 c. 
setatis tempus 745 c. 

Floreo 63 b. 295 b. ante alia 64 a. 
simul ib. ὁ Metaph. 63 b. 249 
c. setate 38 b. etate simul 38 c. 

Florere bene et feliciter seu pul- 
chré 64 a. quacunque re 38 b. 

Flores 68 c. 

Flores decerpo 64 a. 92 b. 373 a. 
fero 696 b. jaciens vel emittens 


102 a, jacio vel spargo ib. lego 


373 a producens 542 b. 715 a. 
vendo 567 a. 

Flereus 63 b. * d 

Floribus abundans 63 c. conspergo 
63 b. 64 a. fecundus 63 b. orno 
733 a. orno undique 64a. variis 
fragrantia prata 454 a, 

Floride vestes 263 a. 

Floridé 63 b. 

Floridi colores ib. 


Floridis coloribus pingo et illustro. 


64 a. 

TFloriditas 63 b. 

Floridum tempus 64 b. textum 
349 c. reddo 63 b. 64 a. 

Floridus 63 a. 117 c. 249 c. 381 
b. pulchré 63 c. viole instar 
250 a. 

Florificus.542 b. 

Floriger 696 b. 

Florilegium 373 a. 

Florilegus ib. 

Floruit ejus temporibus 38 c. 

Florulentus 63 a. 715 a. 

Florum coloribus pictus 63 b. la- 
nugo ib. marcor 64 a. productio 
63 b. 

Flos 63 a. 99 b. 263 a. 381 b. 
odoratus 454 a. vitis 64 a. 
$ Cujusque preestantissimum 92 
b. :tatis 38 b. 745 c. heroum 
92 b. salis 51 b. 63 a. 

Flosculus 63 b. : 

Fiuctibus agitatus multis 577 c. 
621 c. non agitalus 324 c. agi- 
tor 324 b. 357 b. pulsatus 538 
ἃ. sub fluctibus 119 a. 

Fluetuans mare 357 b. multum 
secum ipse 580 b. non 324 c. 

Fluctuare dicitur acies 357 b. ani- 
mus perturbatus 549 c. mare 
ib. facio 357 b. 

Fluctuatio 324 b. 357 b. animi 
102 b. 

Fluctuo 394 b. 357 b. 580 b. 
$ Metaph. 357 b. 580 b. animo 
260 c. 570 c. 

Fluctuosus 357 b. 455 a. Eurus 
324 c. 

Fluctus 324 a. 357 Ὁ. 571 c. 577 
b. 670 b. albicans 357 e. decu- 
manus ib. immanis ib. maris 
477 b. parvus 324 c. 357 b. 
surdus 357 c. $ Metaph. 324 b. 

Fluctus excipiens littus 155 c. 
excitans ingentes 357 c. moveo 
357 b. reciprocantes habens 
577 c. secans 644 c. 

Fluebam 571 c. 

Fluens ib. auro 573 a. bene 572 c. 
celeriter 573 a. a flore ib. hyeme 
ib. impetuosé 572 c. in mare 
ib. lachrymis ib. laté 572 c. 
797 b. leniter 572 c. perpetuó 
433 b. pulehré ib. 527 c. 
puré 573 a. rapidé 572 c. san- 
guine 573 a. semper 572 c. 
573 a. simul 573 a. tenuiter 
ib. a. ventis 572 c. 

Fluenta habens argentum vehentia 
573 a. impetaosa 572 c. lata ib. 
profunda ib. retrograda ib. si- 
mul juncta 573 a. vicina 572 c. 

Fluentes res ad nostram volunta- 
tem ib. 

Fluentis earens 433 b. 

Fluentum 433 a. 571 c. 572 a. 
parvum 571 c. 

Fluere cum strepitu 343 a. 

Fluida vestis 572 b. 

Fluidé 677 c. 

Fluidus. $ Fluens, fluxus 571 c. 
677 c. 797 b. $ Evanidus, ca- 
ducus 571 c. 

Fluitans 199 b. 

Fluito 199 b. 535 c. 536 a. 580 b. 
suberis more 691 b. 

Flumen 550 a. 571 c. 725 c. 

Flumina accolentes 550 a. 

Fluminis impetus 571 c. in morem 
550 a. 

Fluminum brachia seu rami 309 c. 

Fluo 213 a. 379 c. 380 a. 431 a. 
433 a. 571 b. aliquantum 380 a. 
bene 572 c. circumquaque 572 
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b. lacrymis 570 c. laté ib. per 
medium 572 a. cum murmure 
et strepitu 306 b. cum murmure 
580. ib. sensim 572 b. subtus 
r 572 b. sursum 572 

a: ilias. 579b. 

Fluor 433 a. 

Flütz, pisces 572 a. 

Fluvialis 550 ἃ. - 

Fluvii more ib. 

Fluviis abundans ib. vicinus 196c. 

à Flüvio qui rapitur 698 ἃ. ὁ 

Fluvios duos habens 550 a. pul- 
chros habens ib. 

Fluvium trajiciens 509 b. Ad flu- 
vium situs 550 a. 

Fluvius ib. 571 c. ἡ 

Fluxé ib. 

Fluxi ib. Ft 

Fluxi et fragiles 571 b. "vd 

Fluxio 571 c. 

Fluxione laborans ib. . 

Fluxiones mulierum ib. 

ums infestor ib. obaexios 
ib. 

Flaxu intestinorum labero 197 c. 

Fluxum seminis patior 572 e. 

Fluxum et evanidum 572 a. 

Fluxus. .$ Fluidus 571 c. $ Cada- 
cus, infirmus, lubricus 245 a. 
290 a. 314 a. 677 c. 678 b. 
746a. 

Fluxus, às 571 c. 5:2 a. puris 
573 a. 

FOCALIS 214 b. 

Foco assidet 214 b. qui praeest ib. 

Foco eodem utentes 298 c. : 

ad Focum pertinens 214 b. qui. 
βίαι vel fit ib. Apud focum qui 
est ib. 

Focusi442a.914 b. — i 

Fodicans 446 b. 

Fodicare terram dicunlur. aves 
590 c. S. 

Fodicatio ludicra 25 b. v 

Fodico 267 c. 446 b. 633 b. ludi- 
bundus 25 b. VT 

Fodicor 633 b. r7 T r: 

errete - magnam fossam 371 c. 
odiens terram cirea plantas 590 e. 

Fodina 414 b. 

Fodinse lapidem ib. 

Fodio 132 b. 250 b. 371 c. 484 b. 
590a. 727 c. ante 482 c. cir- 
cumcirca 372 a, contra 482 c. 
juxta ib. puteum 483 a. 

Fodior 482 c. 590 b. 


Fecunda 360 b. 655 a. 
Fecundé 123 c. € 
Fecunditas 126 a. 654 c. 655 ἃ. 


Fecundus 123 c. 196 a. 301 b. 
544 c. 604 c. 654 c. 655 a. et 
fertilis locus 123 c. sum 654 c. 
uberibus fructibus 301 b. sum 
uberibus fructibus ib. ἐ 

τὸν“... sanguine 421 a. sedibis 
526 b. 


Fede 183 b. indignéque afectus 


391 a. 

Federa 605 a. 643-c. percussa 
cum rege 558 c. non Pompe 
309 b. non servans 652 c. Con- 
tra feedera 305 b. 605 a, 

Federata urbs 403 c, 

Federatorum more 702 b. 

penc 403 c. 702 b. 

re junctus 605 a. 
cum ipsà 604 c. A fedens qe 
clusus 605 a. immunis ib. 

Federibus ineundis facilem me 
pribeo 653 ἃ. 

Foederis expers 605 b. sanctio 231 
ἃ. violatio 605 a. 652 c. contra 
federis fidem violo 605 a. 

r— 702 a. 

605 a. 702 a. 

Feds verberibus 183 b. 

Fodissimé 34 b. 

Feditas 34 b. abominanda 431 b. 

Feditate omnem modum excedens 
facies 34 b. 

Fodo 34 c. 183 b. 325 c. 326 a. 
420 c. 426 c, 497 b. 706 b. 713 
καὶ m ἃ. 735 b. contumeliosé 
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Fodor 490 c. 578 b. pulvere 335c. 

Fo:dum in modum tracto 391 a. 

Foedus (a.) 34 b. 183 b. 585 a. 
illuvie 526 b. omnino 35 a. 
supra modum ib. 

Fedus (s.) 95 a. 478 c. 605 a. 
612a. 651 a. 652 c. malum 653 
ἃ. violatum 605 a. 


, Fedus facere 651 c. ineo 95 a. 


inierunt cum iis 414 b. qui non 
iniit 652 c. paciscor 544 c. per- 
outere 642 c. percutio 604 c. 
non servo 605 b. transgrediens 
605 a. 

contra Foedus facioib. 

Femellam pario 654 c. 

Fomina 141 a. 256 c. 615 b. ele- 
phas 256 c. factus es 141 a. fio 
ibid, 

Fomins similis 685 c. 

Feminz 256 c. 

Fominam ago 141 a. pariens 654 
€. procreans 126 a. reprzsen- 
tans cultu gestüque 141 a. 

Feminarum amore i 


angusta 713 a. arnndinacea 712 
c. bina ib. in cacumine 521 a. 
capillata, carnosa 713 a. cen- 
tum, concava, crispa 712 c. 
densa ib. duodecim, firma, hu- 
mi serpentia, humi sparsa, in- 
finita ib. lzevia ib. lata ib. longa 
ib. magna ib. mille ib. multa 
ib. nigra, parva, pauca, plurima 
ib. profunda ib. pulchra 521 a. 
712 c. quinque 712 c. juxta ra- 
dices ib, rara ib. semper 712 b. 
in summitate ib. tenuia 712 c. 
terna 713a. viginti habens 712 
c. lego 373 b. mutans singulis 
annis 712 c. spargo 102 c. 

Foliatus 698 b. 712 c. à caule 
tantüm 712 c. non ib. à radice 
ib. valde ib. ' 

Foliis abundans 712 b. carens 
521 a. 719 b. densus 712 c. 
luxurio 396 b. obtectus 521 a. 
stratus 618 a. 

Folio similis 590 c. 

Foliolum 712 b. 


396 a. imperio regor 345 b. 
procreatio 126 a. 
Foéminas occidens 692 a. 
Fominea forma 256 c. mollities 
257 a. natura ib. vox 256 c. 
Femineam formam habens 427 a. 
Fcminei sexüs ova 257 a. 


, Faewmineum ib. genus ib. inge- 


nium ib. et molle melos modu- 
lantes luscinie 411 b. 

Femineus 256 c. partus 654 c. 
pes 551 c. 

Fominino genere 257 a. 

Foemininus 604 c. 

Fonerare anté 146 a. ultrà ib. 

Foneratio 146 a. 654 a. mutua 
654. c. 

Foneratitia pecunia 146 a. 

Foneratitius ib. 

Foenerator 132 c. 146 a. 285 a. 
654 a. : 

Foeneratoria ars 285 b. 450 c. 

Foneratorius 146 a. 

Fonero ib. 654 b. 

TFoneror 101 a. 132 c. 146 a. 285 
b. 654 a. 

Feniculum 399 c. equinum ib. 
sylvestre ib. 

Fonifex 338 b. 

Fono abundans 732 a. sagino ib. 


Foliorum amissio 102 c. amputatio 
712 b. angustia 713 a. cumulus 
712 b. perpetuitas ib. 

Foliosus ib. 

Folium 262 c. 343a. 590 b. 712 b. 
agni 712 b. nucis 712 c. tube- 
ris 713 a. 

Folium referens 520 c. unicum 
habens 712 c. In folium mu- 
tari 520 c. d 

Follibus accendo 576 c. 577 a. 
ventilo 713 c. 

Folliculi seminum 185 a. 

Folliculis clausus fructus 388 a. 

Folliculo similis 262 a. 388 a. 

Folliculos multos habens 388 a. 

Folliculum longum habens ib. 

Folliculus. 262 ἃ. 295 c. 363 a. 
388 a. 713 b. 

Follis 713 b. $ Pile genus 
340 a. 

Follium pars extrema 713 c. 

Fomentum 67 a. 250 b. 397 b. 
565 a. 729 b. 

Fomes 27 b. 290 c. $ Metaph. 
90 b. 

Fons 347 a. 379 c. 521 c. 524 c. 
aque salientis 350 c. $ Metaph. 
522 a. 

Font 347 b. 592 a. 


Fonogrzcum 310 a, 649 b. 

Fonore accipio 146 a. obruor et 
exhaurior 654 b. occupata pe- 
cunia 204 a. Cum foenore red- 
dere beneficium 55 b. multo re- 
fundo 727 a. 

Fonori dare 132 c. 649 b. 

Foenum 7531 c. 732 a. fruticosum 
4532. Grecum 320 b. 

Foenus 146 a. 351 c. 

Feeta 360 b. 741 a. 


,Feetens 61 a. purgamentum 316 b. 


Foteo 106 a. 118 c. 316 b. 

Fotidum os habens 617 b. 

Fotidus118 c. 431 b. 454 a. ali- 
quantulum 118 c. 

Foetificatio 193 c. 542 c. 

Fetifico 123 c. 126 a. 

Foetificus 123 c. 654 b. 

Foetor 106 a. 118 c. 150 b. 316 b. 
454 b. 743 b. alarum 135 c. 316 
b. 661 a. hircorum 135 c. lu- 
cerne extinctze 106 a. 

Fetum abigo 98 c. augens 654 b. 
immaturum pario 655 a. perfi- 
ciens 126 b. 

Foetura 125 c. 360 b. 

Foetus conceptu multo 360 b. 

Fotus, üs 116 b. 123 b. 125 c. 
360 b. 390 a. 590 a. 604 a. 
654 a. fructuum 123 b. terree 
ib. qui in utero est 118 b. 

Foetus abigens medicamentum 98 
c. edo 390 a. perfecti 126 b. 

Folia 729 c. 

Folia abjiciens 102 c. amitto ib. 
573 a. amputo 338 b. 712 b. 
decerpo 520 c. emitto ib. 712 
b. ferens 698 b. fundens 727 a. 
fundere ib. habens acuta 712 c. 


Fonte bono praeditus 347 b. E 
fonte velut perenni manans 
522 a. 

Fontes 110 b. multos habens 
525 a. pulchros habens ib. rivo 
multiplici sparsi 297 c. 

Fontibus ornatus 525 a. 

Fonticulis scatens 523 b. 


.| Fonticulus 347 b. 522 a. 


Fontis custodia 711 c. custos ib. 
in modum éffundo 522 a. 

Foramen 469 a. 656 c. 671 b. 
acüs 355 a. parietis 482 c, par- 
vum 671 c. 

Foramina habens 656 c. habens 
ampla ib. duo 469 a. multa 
469 ". 656 c. quinque 624 b. 
rara 510 a. recta 656 c. septem 
700 b. tria 474 c. : 

Foras 266 a. ejicio 266 b. emit- 
tere 188 c. 268 c. 707 c. mit- 
tere 513 b. prodi 188 c. pro- 
dire 243 a. 528 a. prolatus ser- 
mo 188 c. prospecto 358 c. 

Forceps 366 a. 369 a. 642 c. can- 
crorum 728 a. quo ignita tene- 
mus, aut ex igne eximimus 
10 b. j 

Forcipem in ore habens 617 b. 

Forcipes 403 b. i 

Forcipicula 366 a. 

Forenses orationes 164 a. 

Forensis 7 b. 19 b. gratia 7 b. 

Forensium rerum peritus ib. 

Fores 266 a. 320 a. 522 a. aperire 
454 c. multas habens 266 b. 
Ad fores seu ante fores per- 
nocto 88 a. ᾿ 

Forfex 642 c. 739 a. cancrorum 
728 a. 
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Forfice discindo 739 a. reseco ib. 
tondeo ib. 

Forficem in ore habens 617 b. 

Forficula 739 a. 

Foribus munio 266 a. 

Forinsecus 188 c. 266 a. 

Foris 188 c. 266 a. agens 159 a. 
agere 188 c. cubans 329 a. est 
266 a. quod fit 88 a. observans 
473 b. pernoctans 88 a. 

Forma 181 e. 222 a. 426 c. 531 
ἃ. 585 b. 674 a. bona 427 a. 

.corporis totius 426 c. decora 
427 a. 555 b. delineata 139 b. 
dicendi 721 a. indecora 427 a. 

* loci 685 a. mediocris 294 c. 
plana 138 c. primigenia 675 a. 
pulchra 427 a. rei 181 c. rei 
cujusque 282 a. 426 c. servilis 
685 c. stata 294 c. 

Formá carens 182 a. 227 a. con- 
spicuus 427 a. crucis ib. decorà 
preditus 745 a. decorus 427 a. 
indutus ib. luculentà preditus 
ib. venustà conspicuus 745 c. 

Form: decor ib. exornand: sta- 
diosus 333 b. lenociniis exorno 
427 a, 

Forme deorum 496 c. $Ideo 
181 c. 4 

Formam accipio rei alicujus ib. 
animalis habens 497 ἃ. con- 
cilio ib. crucis gerens 675 b. 
diversam habers 297 a. 497 
a, eandem habens 427 a. 675 
ἃ. eandem induco 427 a. ex- 
primo et eflngo ib. 721 a. 
femineam habens 427 a. hu- 
manam tribuo ib. mentior ib. 
muliebrem habens ib. mutatam |: 
labens 182 a. peculiarem ha- 
bens 427 a, non recipiens Deus 
227 a. repriesento alicujus 465 
b. tauri habens 427 a. In aliam 
formam habitumque verto 594 c. 

Formandi vi preditus 531 b. 

Formas specto 593 b. in varias 
mutare faciem 48 a. 

Formatio 427 a. 531 b. 674 a. 
675 a. morum 531 a. vocabuli 
unius ab altero 222 a, 

Formatrix 427 a. 

qui Formatur :egré ad bonos mo- 
res 675 a. 

Formatura 426 c. 1 

Formatus non 427 a. 531 b. 675 
ἃ. recens 675 a. 

Formellz casei 666 c. 

Formica 430 c. 

Formicz alate 445 b. 

Formicarius leo 383 c. 

Formicarum agmen 430 c. contu- 
bernium ib. mottüi similis pulsus 
arteriae ib. 

Formicinus 430 c. 

Formidabile 618 c. 

Formidabilis 149 b. 250 b. 690 c. 

Formidabiliter 690 c. 

Formidandum magis 575 b. 

non Formidans 691 a. 

Formidator 19 b. 

Formido (n.) 149 b. 659 c. 

Formido (v.) 106 c. 149 b, 496 c. 
435 b. 659 c. 690 c. reprehen- 
siouem 435 b. 

Formidolosus 148 a. 691 a. hos- 
tibus 143 c. sum alicui 480 b. 

Formis variis indutus 427 a. 

Formo 12 b. 74 c. 205 b. 297 b. 
284 a. 401 c. 426 c. 531 a. 674 
c. aliter 354 b. iterum 674 c. 
obiter 675 a. perperam ib, 

Formor 12 b. 426 c. 531 b. 

Formosa 294 b. 

Formosam faciem habens 474 b. " 

Formosissimus sum 294 c. 

Formosius reddo ib. 

Formosus 181 c. 182 b. 294 b. 

“496 c. 427 a. 744 c. admodum 
295 a. oculus 560 c. 

Formula 674 a. 

ἃ Fornace 296 b. In fornace fa- 
sorià fabricor 727 b. Circa for- 
nacem opus faciens 296 b. 


Fornax 103 ἃ. 105 c. 296 b. 
2T 


385 c. fusoria 727 b. parva 
296 b. 

Fornicatum opus 739 a. 

Fornices ib. altos habens 67 b. 

Fornix. ὁ Testudo 70 ὁ. 296 a. 
coli 360 a. 

ἃ Foro 9 a. In foro versans ib. 
versor ib. 

Forsan 636 a. 798 a. 

Fortasse 278 a. 629 b. 672 b. At 
fortasse 47 c. 

Fortassis 636 a. 

Forté 72 a. 636 a. fortunà 142 a. 
672 b. sum 672 b. Ne forté 
568 c. Nisi forté 72 a. 188 c. 
Qui tum forté aderant 673 a. 
se forté tunc fuisse cum Dema- 
relo 672 b. si forté 181 b. 568 
€. ita contigerit 672 b. 

Fortem virum decens 61 c. virum 
me przsto 2 b. virum se pre- 
stans ib. 

Fortes viros habens civitas 62 b. 

Forti animo 299 c. 742 c. animo 
esse 385 a. animo przditus 299 
c. animo sum 346 a. 742 c. 
cervice 389 b. corpore 579 b. 
viro digna actio 2 b. viro dig- 
num facinus ib. 

Fortior 344 c. 

Fortis 2 a. 34 a. 47 a. 61 c. 62 b. 
77 c. 251 b. 260 b. 283 a. 287 
b. 299 b. 344 ἃ. 472 c. 546 b. 
606 c. 632 a. animus 472 c. 
manu 724 a. supra modum 62 c. 

Fortissimé dimico 74 c. gero me 
ibid. 

Fortissimus 74 c. 344 b. 724. a. 
omnium 74 c. 

Fortiter 61 c. 77 c. 123 b. 287 b. 
344 a. 579 b. 620 c. agere 47 
b. gerens se 2 b. gero me ib. 
346 a. res gesta 2 b. tulit 579 c. 

Fortitudinis premium 74 c. spe- 
cimen 294 c. 

Fortitudo 2. b. 47 a. 61 c. 62 c. 
74 c. 284 c. 385 a. 579 c. 742 
c. paterna 2 b. 

Fortuita 672 c. 

Fortuiti evertus 673 a. 

Fortuitó 70 b. 89 b. 672 c. offe- 
rens se 182 c. 

Fortuito casu ib. 

Fortuitum 89 b. 673 a. inventum 
359 c. í 
Fortuitus 672 c. casus 95 a. 529 a. 

672 b. eventus 89 b. 

Fortuna 142 b. 672 b. adversa 
245 a. 550b. 559. c. 673 b. 
695 c. bona 211 a. 550 b. dira 
et miseranda 149 b, divina 296 
c. gravis 142 b. hominis 364 a. 
prospera 322 b. 489 c. 641 c. 
695 c. secunda 673 b. 

Fortunà adversà utor 245 a. 991 
b. 554: c. 560 a. 673 b. favente 
673 b. gravi premor 142 b. 
prosperà utor 258 c. 322 b. 
572 c. 673 b. prosperà ulor 
usquequaque prosperá usus esí 
408 b. secundà utor 245 a. 

Fortunze bona 66 b. facilitas, in- 
dulgentia 569 a. progressus fa- 
cilis 510 b. 

Fortunz committo 651 c. tradere 
se 576 c. 

Fortunz. $ Facultates 107 c. 461 
a. 734 a. 

Fortunam omnem experiri 576 c, 

Fortunata 396 c. 

Fortunaté 142 b. 550 b. 672 c. 
673 b. 

Fortunator 352 c. 

Fortunatus 33 a. 142 b. 211 a. 
322 b. 550 b. 672 c. 673 b. ju- 
dicor 296 a. 

Forum 7 c. 271 a. 518 b. 566 c. 
judiciale 7 c. nundinarium 509 
a. piscarium. 567 b. publicum 
567 c. in quo rumores varii 
narrantur 690 b. venalium re- 
rum 7 c. Jn forum 9 a. 

Fossa 53 c. 103 c. 250 c. 365 b. 
370 c. 489 b. 590 b. 721 b. 
angusta 98 b. profunda 707 c. 
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Fossà dirimo 251 a. munio ib. 
Foss: oblongz et anguste 88 b. 
Fossam ducere 190 b. 251 a. 
Fossilis 251 a. 482 b. 590 b. 
Fossio 141 b. 482 b. 590 b. 
Fossitius 590 b. 727 c. 

Fossor 164 a. 482 b. 590 b. pu- 
teorum 483 a. 

Fossu facilis 372 c. 

Fossus 338 b. 482 b. 590 b. non 
590 b. profündé 590 c. 

Fotu prodest 565 a. 

Fotus, üs 29 c. 67 a. 250 a. 397 
b. 565 a. 

Fovea 103 c. 111 b. 250 b. 365 b. 
482 b.-590 b. 727 c. in qoa 
condita frumenta asservantur 
580 a. parva 111 b. Qui in fo- 
veà est ib. 

Fovew 289 b. 

Foveam in se habens 111 b. In 
foveam traho ib. 

Foveas 255 a. Ne foveas me 
mendaciis 250 b. 

Fovebat et protegebat domum 
200 b. 

Fovendi vim habens 250 a. 

Foveo 12 c. 67 a. 200 a. 220 b. 
224 c. 295 b. 9250 a. 324 b. 
332 c. 491 c. 546 c. 565a. 
789 b. bellum 666 c. clàm 250 
b. insuper ib. intus 676 b, levi- 
ter 250 b. 

Foveor 250 a. 565 a. ] 

Fovere aquá calidá 67 a. infusione 
ibid. 

Foveri spe inani 250 b. 

FRACES 525 a. 

Fracta 574 b. civitas 700 c. 

Fracti senio 187 b. 

Fractio 18 b. 207 b. 258 c. 261 a. 
263 b. 319 c. aurium 18 c. ovo- 
rum ib. 

Fractor 18 c. 

Fractu difficilis 18 c. 261 a. 320 
ἃ. facilis 261 a. 312 c. 

Fractum os 18 c. 

Fractura 18 c. 72 c. 258 c. 261 a. 
312 b. 319 c. 574 b. calve in 
duas partes 592 a. 

Fracturze curruum 18 b. 

Fractus ib. 574 b. aures 18 c. de- 
liciis 263 b. non deliciis 263 c. 
igne 575 b. molà 320 a. 690 c. 
morbo 331 c. omni ex parte 320 
a. senio 174a. viribus 393a. ὁ 

Frana 57 a. 587 a. circa molares 
dentes strepentia 171 b. conti- 
ciens 544 c. 

Frenando et castigando cupidita- 
tem et luxuriam 329 c. 

Frznata ora habentes 720 a. 

Freenatio ib. 

Freenationis instrumentum ib. 

Freni amans 246 b. ferramenta 
616 c. pars, quz ori equi indi- 
tur616b. νυ 

Frzni 246 b. 

Frenis aureis insignis 57 b. 

Freno 16 c. 57 a. 246 b. 329 c. 
720 a. 

Frano aureo utens 720 b. carens 
720 a. duco 16 c. ductilis 246 
b. injecto rego 720 a. moderor 
2c rego 16 c. ; 

Frenos respuo 246 b. 

Fraenum 272 a. 616 c. 624 c. 720 
ἃ. 738 c. detraho 720 a. inji- 
cere equo 98 c. injicio 616 c. 
mandens 683 b. 

Fragiles.et fluxi 571 b. 

Fragilis 18 c. 261 a. 263 c. 319a. 
320 a. 586 b. 623 b. 

Fragmen 319 c. 

Fragmentum 18 b. 110 b. 261 a. 
263 b. 312 b. 319 c. 331 c. 337 
a. 629 c. avulsum 575 a. 

Fragor 116 a. 482 b. 501 c. 674 
b. 702 a. nubium 575 a. toni- 
trum imitans 117 b. vinculorum 
72 c. 

Fragorem edens in cursu 669 a. 
edo 72 b. 171 b. 501 c, 569 b. 

Fragrans 290 b. 454'b. odoribus 
multis 454 b. 
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Fragrantia prata variis floribus 

- 4δ4 a. 

Fragrantia, e ib, 

Framea 571 a. ^ 

Frangens animum 709 b. mentem 
444 b. 

Frangentes et debilitantes eorum 
spiritus 593 a. 

- Frangere animum $71 a. deliciis 
69 a. potentiam 261 a. spem ib. 
spiritus 171 a. 

Frangi animo ib. qui nequit 312 
b. Amygdale quz facilé frangi 
possunt 587 b. 

Frango 12 c. 18 b. 51 b. 207 b. 
261 a. 263 a. 319 c. 331 c. 338 
ἃ. 537 a. 569 b. 570 b. 574 a. 
TOS3 a. et flecto animum alica- 
jus 319 c. circumcirca 320 a. 


cir que 18 c. i 661 
c. deliciis 963 b. 729 c. insuper 
18 c. lapides 259 a. bra 


140 a. vires 230 b. vires et ro- 

bur alicujus 587 a. 

Frangor 18 b. 207 b. 261 a. 263 

E b. 319 c. 537 a. 569 c. 574 b. 

super aliquà re 575 a. $ Metaph. 

8 c. 547 b. deliciis 263 b. malis 

297 b. viribus 515 a. 

^ Frangunt animos, id est, enervant 
18 c. K 

Frater 19 c. 28 a. 195 a. 129 c. 
302 c. 604 c. 629 a. ex diversà 
matre 419 c. falsus 20 a. ger- 
manus 20 a. 440 a. uterinus 19 
c. 419 c. 440 a. 

Fraterna charitas 20 a. communio 
et societas 19 c. 

Fraternus 19 c. 125 a. 

Fratre carens 19 c. 

Fratrem appello 19 c. occido 353 b. 

Fratres 28 a. 243 c. quasi collac- 
tanei 121 a. 

Fratres habens 20 a. 

Fratria 

Fratricida 353 b. 

Fratricidium ib. 

Fratris loco qui est 20 a. 

Fratrum amans 20 a. odium ibid. 
osor ib. 

Fraudantium more 226 a. 

Fraudatio 226 a. 445 a. 

Fraudativus 613 c. 

Fraudator 226 a. 613 c. 

Fraudatrix 613 c. 

Fraude exercitati homines 550 b. 
Sine fraude 160 a. factus 648 b. 

Fraudes 708 b. meditor ib. oppono 
fraudibus 420 c. struere 420 b, 

Fraudo 226 a. 337 b. 613 b. in- 
super 613 o.. 

Fraudulenta molitio 595 a. 

Fraudulenta consilia agitans 416 c. 

Fraudulente artes 53 a. 

Fraudulenter 298 b. 620 b. ago 
53a. 170 b. comminiscor 595 
ἃ. conscripta epistola 594 b, 
excogito 601 a. 

Fraudulentia 170 b. 

Fraudulentum consilium habens 
416 c. ᾿ 

Fraudulentus 53 a. 69 b. 311 a. 
315 c. 420 c, 530 c. 533 c. 708 
b. 728 c. mente 298 b. sum 
204 c. 

Fraudum excogitatio 570 b. exco- 
gitator ib. 

Fraus 69 b. 101 c. 170 b. 204 c. 
351 b. 619 b. 648 a. 

Fraxinea hasta 410 c. 

Fraxinew haste peritus ib. 

Fraxineus 410 b. 

Fraxini peritus 410 c. 

Fraxinus 410 b. bubula ib. 

Fremebundé 117 b. 

eum Fremitu 117 b. 118 b. 

Fremitum edo 501 c. 577 c. edo 
inter pugnandum 43 a. magnum 
edens 116 a. 

Fremitus 116 a. 426 a. 501 c. 
577 b. 710 b, moris 710 b, mi- 
litam in pugnà 43 a. 

Fremftus nullos edens 116 a. 

Fremo 116 a. 267 c. 710 b. ὁ Fre- 
mebundé minor 116 a. ir 117 a. 


Frendens 118 b. lupus 738 c. 

Frendere dentibus 118 b. 556 c. 

Frendo 118 b. dentibus 430 a. 

Frequens 20 b. 24 c. 250 b. 548 
b. 563 b. 634 a. hominibus 65 a. 
sum 250 b. 534 a. 

Frequentamentum 563 b... 

Frequentans aérem 705 b. 

Frequentant incolis urbem 456 c. 

non Frequentatus 609 b. 

Frequentem incolis reddo unà 
456 c. A 

Frequenter 225 b. 950 b. 548 b. 
563 c. 634 a. currit 668 c. ven- 
tito ad aliquem locum 738 b. 
uletur hac oratione 548 b. 

Frequentes 46 a. 51 a. morbi 
225 b. . 

Frequentia 535 a. habitatorum 
457 b. hominum 250 b. 

Frequentiori successu bellorum 
548 c. . 

Frequentissimé 925 b. 

Frequentissimus 548 c. 

Frequento 250 b. civibus 457 b. 
non 705 b. 

Fresa faba 207 c. 

Fresus 207 b. non 207 c. 

Freta 88 b. 

Freto arcto constrictus 511 a. 

Fretüm 918 c. 508 c. parvum 508 
c. trajicio ib. 

Fretus 223 a. 505 b. fortunà 
195 b. 

Friabilem fieri 738 c. 

Friabilis 261 a. 263 c. 346 a. 670 
c. 738 c. 739 b. natura 758 c. 
non 261 a. 

Friabilitas 346 a. 

Friatilis 118 a. 

Friatio 263 b. 

Friatura 261 a. : 

Fricando demulceo 739 c. deter- 
geo 739 b. 

Frico 263 a. 395 c. 739 b. circum- 
circa 670 b. mauu 671 a. 

Frictio 669 c. 670 a. levis 71 a. 
sicca 670 c. 

Frictrices mulieres 215 b. 

Frictrix 669 c. 

Frictu detergeo 670 a. 

Frictus, às 669 c. 

Frigefaciendi vim habens 742 c. 

Frigefacio 742 c. 743 a. 

Frigefieri qui potest 743 a. 

Frigefio 742 c. 743 a. Vas in quo 
aliquid frigefit 743 a. 

Frigens 723 a. non 575 b. 

Frigeo 575 b. 609 b. 723 a. ὁ Re- 
missus sum 527 c. 

Frigesco 743 a. 

Frigida dictio 377 b. 

Frigida amans 743 b. 

Frigidà lavor 389 a. oratione utens 
377 b. 

Frigidwe potor 527 b. potus ib. 

Frigidam inetuens 691 a. poto 
597 b. 

Frigidé 743 a. dico 377 b. loquor 
748 a. 

Frigidi amans 743 b. 

Frigidissimum 397 c. 

Frigiditas 743 a. $ Metaph. ib. 

Frigidum faciens 545 a. lavacrum 
389 a. 

Frigidus 26 c. 351 c. 397 c. 743 
a. aliquatenus 743 b. supra mo- 
dum ib. in verbis, et jej 
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ind 7433. sentiens facilà 
ib. 
Fringilla 606 b. parva ib. 
Fringillago ib. 


Fringillarius accipiter ib. 

Frio 261a. 263 a. 380 a. unà 
380 b. 

Fritillus 703 a. 

Fritinio 647 a. 

Frivola 298 b. verba 61 a. 

Frivolas res consectans 381 c. 

Frivolis de rebus verba facio 377 
ἃ. in rebus anxium esse et tor- 
queri 383 b. 

Frivolus 586 b. n 

Frixio 710 c. in sartagine 648 c. 

Frixorium 327 b. 

Frixus 710 c. in sartagiue 648 c. 

Frondatio 712 b. 

Frondes 690 c. amitto 573 a. am- 
puto 712 b. 

Frondescens recens 250 a. 

Frondesco 712 b. 

Frondibus luxurians 679 b. lux- 
urio 396 b. 

Frons, dis 249 c. 569 c. 719 b. . 

Frons, tis 473 c. contracta 439 a. 
inverecunda 679 a. $In acie 
militari 473 c. 616 ἃ. 

Frontale 157 a. 473 c. 

Fronte adductà seu obductà qui 
est 492 a. adversà 473 c. letà 
474 b. perfrictà 909 a. In 
fronte collocatus 635 a. 

Frontem habens adversum 616 c. 

-eaperatam 687 a. latam 473 c. 
474 b. obductam tetricis nubi- 
bus 439 a. oppositam habens 
473 c. laxare corrugatam 719 b. 
perfricare 670 b. et occiput om- 
nium rerum cernens 558 a. 

Frontes navium suarum aliis op- 
positas habens 473 c. 

Frontibus adversis ib. 

Frontis caperatze rugs 54 b. fas- 
cia 473 c. inspector 593 b. pel- 
lis 473 c. stri: 611 b. 9 

Fructibus uberibus feecundus 301 
b. vescor 683 a. vivens ib. 

Fructiferus 301 a. 697 a. 

Fructificans anno uno 301 b. bené 
ib. malé et infeliciter 301 c. 
bené Fructificare faciens 301 b. 

Fructifico bené seu feliciter ib. 

' 'supra modum 30? a. 

Fructificus 543 b. 

Fructau abundo 704 a. cinctus 301 
c. luxurians 396 a. Sine fructu 
sum 301 b. 

Fructum annuum' ferens, et fero 
696 c. aridum pariens 301 c. 
capio 203 c. 372 a. 747 b. cau- 
dice ferens 301 c. circum se 
habens ib. colligo 301 a. decer- 
pimus libertatis 54 c. decerpo 
301 b. dulcem gignens ib. edo 
seu emitto ib. ferens 302 a. fe- 
rens annis alternis, anno, an- 
nuatim 696 c. ferens à tergo 
folii 301 c. fero 126 a. 697 a. 
fero non 301 b. in se habens 
301 c. inelytum habens ib. la- 
tum ferens ib. laturus erat astu- 
ti; sug 466 b. nigrum habens 
301 b. obliqué seu à latere fe- 
rens 301 c. offero 301 a. pari- 
ens 654 c. pario ib. percipere 


743 a. 

Frigillatio 385 a. 

qui Frigit 710 c. 

Frigo ib. 

Frigor ib, 

Frigore astringo 522 b. contrahor 
397 c. gaudens 666 c. hyemali 
enectus 259 c, obtorpesco 397 
c, tartareo tremo 634 a. Pri 
frigore tremo 103 a. 

Frigori non obnoxius 575 b. 

Frigoris patiens 723 b. 

Frigus 351 c. 7232. 743a. est 
793a. hybernum ib. matutinum 
26 c. 609 b. velemens 743 b. 

Frigus captans 743 a. capto ib. 
inducens 125 a. 743 a. lethale 


ex calamitati Reip 301 a. 
percipio ib. 466 b. percipio 
obiter 372 a. percipis sapientie 
suavissimum 172 «c. perdens 
302 a. perfectam pario 655 
a. perfero maturitatem 302 a, 
proferre 162 c. rugosum ferens 
301 c. semper habens 301 b. 
siccum pariens 301 c. in summi- 
tate seu cacumine babens 301 
b. tenuem habens 301 c. ter 
reddeus quotannis 302 a. utrin- 
que habens 301 b. 

Fructuosissimus 302 a. 

Fractuosus 60 a. 301 b. 

Fructus 42 b, 301 a. 671 a. 694 
b. bonus 302 a. percipitur 301 


2, uber 301 c. $ Commodum, 


-utilitas 301 a. 372 a. 466 b. 
Ex quo fructus perceptus non 
est 301 a. 


tio matura 301 c. editio sera ib. 
involucrum seu integumentum 
ib. parvi editio ib. perceptio 
801 a. et vlilitalis aliquid per- 
cipere ex aliquo 89 a. 
Fructus albos ferens 475 c. aureos 
ferens 302 a. autumnales 475 b. 
autumnales colligo ib. bonos gig- 
nens 301 c. 302 a. bonos gigno 
301 c. cereales 540 c. cereales 
colligo 671a. decerpo et percipio 
301, b. dulces edo 301 c. gigno 
715b. lego 373 a. magnos ferens 
301 c. malos gignens ib. maturé 
reddens ib. maturé reddo ib. 
molles et delicatos ferens 301 a. 
multos gignens 301 c. nudos sea 
nullo involucro tectos habens301 
b. omnis generis habens 301 c. 
parvos ferens ib. paucos gignens 
ib. perpetuos ferens 301 a. pul- 
ehros ferens *301- c. pulchros 
gigno ib. semper ferens 696 b. 
seros reddens 301 c. serotinos 
ferens, et gigno ib. similes ha- 
bens, et gigno ib. splendidos fe- 
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gignens 301 b. ter reddens quo- 
tannis 302 a. uberes fero 301 
b. 697 a. virentes habens 302 a. 

Fructuum autumnalium collectio 
475 c. 671 b. custos 711 c. edi- 
tio mala vel infelix 301 c. edi- 
tio matura ib. foetus 123 b. ge- 
nerator 125 b. omne genus 301 
€. et commodorum perceptio 
801 b. proventus seu reditus ib. 
pulchritudo 301 c. similitudo 
lb. ubertas 301 b. 697 a. 

Fruebatur bonis przesentibus 372a. 

Frugalis 76 ἃ. 642 b. dieta 490 o. 
et tenuis mensa 89 b. 

Frugalitas 75 e. 161 a. 387 o. 
589 a. 642 b. 709 c. 747 c, 

Frugaliter 642 b. 732 b. 

ad Frugem pervenio 302 a. bonam 
pervenire 600 b. bonam redu- 
cor 282 a. 

Fruges 42 a. 671 b. adulte 20 b. 
cereales 160 b. 671 a. consu- 
mere natus 806. a. triturare 
669 c. 

Frugi 213 c. 732 b. homo 76 a. 
victu utens 160 c. 

Frugibus jam adultis 38 b. altus 
666 b. 

Frugifer.108 a. 196 a. 301 c. 671 
b. ὁ Utilis 642 a. 

Frugiperda 302 a. j 

Frugis bonze servus 183 b. 

Frugum cerealium comestor 683 
b. comportatio et' collectio 333 
c. dator 163 c. presses 301 b. 

Frai otio 301 a. 372 a. otio alto 
357 b. quo queas 466 b. quo 
quis potest 173 a. quo non licet 
372 a. rebus suis 301 a. Cui 
frui non datum est 372 a. 

Fruitio 89 a. 301 a. 372 a. 

Frumenta colligens 373 b. 

Frumentaceus 588 c. 

Frumentaria arca 649 b. 

Frumentariz rei curandz. preefec- 
tus sum 745 b. rei penuria la- 
borare 158 a. 

Frumentari» naves 16 c. 194 a. 

Frumentariam rem adaugeo 589 
2. rem advehere 16 c, rem de- 
porto 588 o. 

Frumentarius 567 c. 588 c. ager 
588 c. campus 53 a. 

Frumentatio 163 b. 373 b, 436 b. 

Frumentatam eo 544 b. excurrere 
436 b. 

Frumentiabundantia 589 a. ad- 
vectio 16 c. colorem habens 
735 c. dimensio 416 a. distri- 
butio 163 b. emptio 416 a. emp- 
tor ib. ferax 698 a. largitor 163 
c. mensor 416 a. propola 298 c. 


transmissio 514 a. 


Fructüs editio 196 a. 654 c. edi- | 


rens 301 a. suaves et jucundos |. 


Frumento abundans 589 a. vescens 
683b. Exfrumentoortus 124 a. 


Turcicum 996 a. 

Frumentum coémo 745 b. compa- 
ro 544 b. comporto vel exigo 
373 b. demensum accipio 424 
c. demetior 415 c. 424 c. dis- 
tribuo 163 c. 416 a. ferens 698 
a. praebeo 31 c. vehens 16 c. 
veho ib. 

Fruor 89 a. 301 a. 366 c. 372 a. 
435 c. 466 b. 507 b. 671 b. 


696 b. nimium 372 a. simul ib. 


Frusta et rejectamenta ceenarum, 
que everri solent 423 b. In 
frusta comminuo 743 c. concido 
78 a. seco 643 a. d 

Frustrà 50 b. 51 e. 89 e. 908 b. 
231 b. 243 b. 307 c. 402 c. 
405 a. conor 560 b. laborare 
402 c. 515 c. latrans 384 c. 
679 a. loquens 717 b. verba fa- 
cere 402 c. T 

Frustrari qui solet 673 a. spe su& 
54 a. 673 a. spem 163 b. 

Frustratio opinionis 618 a, spei 
618 a. 673 ἃ. 

Trustratus 530 b. 673 a. spe suá 
53 e. 740 b. spe Si- 
ciliz 673 a. 

Frustror. $ Activé 224 b. 740 b. 
spem alicujus 697 a. $ Passivé 
53 c. 559 c. 627 a. 673 a. 681 
b. 740 b. 

Frustula tenuissima 91 c. 

Frustulum 97 c. 299 a, 643a. 748 
b. ex friaturà 738 c. minutissi- 
mum 742 a. 

Frustum 261 a. 326 a. 695 ἃ. 630 
ἃ. 642 c. 643 a. 743 b. dilace- 
ratz rei 602 a. panis 79 a. 463- 
b. panni lacerando avulsum 
$84 c. 3 

Fruteta 302 b. frequentans 389 c. 

Frutetum 250 c. 1 

Frutex 250 c. exiguus seu parvus 
250 c. 710 c. 

Fruticari 250 c. s 

Frutices 679 b. 

Fruticescere 250 c. 389 c. 

Fruticetum 146 c. 173 b. 250 c. 

Frutico 108 c. 389 c. 

Fruticosus 211 a. 250 c. 389 c. 

FUCARE comam 227 b. 

Fucata facies 136 a. 

Facatrix ars 334 b. 

Fucatus 315 b. color 103 a. non 
45 c. 531 c. 

Fuco carens 711 a. exorno 735 a. 
illino me 138 b. 

Fuco 334 b. 336 a. 687 b. 711 a. 
Y 742 a. stibio supercilia 

15 c. 

Fucor 138 b. 711 a. 

Fucorum favi 629 a. 

Fueus. $Insectam 106 a. 315 b. 
parvulus 315 b. 

Fuous. ὁ Herb maring genus 
711 ἃ. ὁ Cmm 
pigmentum 138b. 334 b. 670 
b. 711 a. oculorum 615 c. ora- 
tionis 745 o, 

Fudi sanguinem atrum 154 b. 

Fuga 172 c. 174 c. 213 b. $17 b. 
690 c. 698 c. laborum 515 e. 
mali 45 b. rapida 206 b. 

Fugà proripio me 459 c. 

Fugaciter 172 c. 

Fuge prises 698 c. 

Fugam capessere 32 b. capio 698 
c. Infugam ib. conjiciens hostes 
619 a. conjicio 583 b. conjicior 
ib. conversio 662 c. converto 
ib. 664 a. inclino 323 b. ver- 
tere 322 c. verto 690 c. 698 
e, vertor 323 a. 662 c. 690 e, 

Fugans 698 c, lapidum jactu 
504 b. 

Fugax 172 o. 404 c. 561 b. 698 e. 

Fuge oalumnias 369 a. 

Fugere 45 b. 172 c. celerrimé 
664 b. 

Fogiendus 45 b. 464 b; 
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Fagiens labores 516 a. opus 206 
a. pugnam 404 c. solem 244 a. 
vigiles 49 c. $ Exolescens 233 
a.vinum 281a. 

Fugio. $ Aufagio, fugam capesso 
172 c. 583 b. 690 c. 698 c. ad 
699 b. ignaviter 991 c. rursum 
699 a. servi fugitivi more 172 
c. territus 669 a. unà 699 b. $ 
Declino, detrecto, devito, vito 
45 b. 172 c. 174 c. 369 a. 663 
b. 711a. cautà 369 a. pugnam 
404 c. 

Fugit tempus ὅδ 8. - 

Fugitando ludificor 621 b. 

Fugitans belli 546 b. laboris 206 
8. litium. 554 a. 

Fugitita ancilla 172 c. 

-Fugitivé ib. 

Fugitivus 172 c. 598 a. minimé 
172 c. servus ib. 699 a. 

Fugito more cervi 191 c. 

Fugo 168 a. 191 c. 583 b. 605 b. 

a. ex 167 c. 

Fagor 605 b. 662 c. 

Fui 123 a. 683 c. se fuisse tunc 
forté cum Demareto 672 b. 

ad Fulciendum aptus 207 b. 

Fulciens tectum columna ib. 

Fulcimentum 207 b. 210 b. 221 c. 
596 a. 615 a. adversus quid- 
piam 615 a. dossuarium 693 b. 
profundum habens 615 b. 

Fulcio 207 a. 210 b. 366 c. 563 b. 
608 c. 615 a. columnis 622 b. 
contrà 207 b. 615 a. me 595 c. 
596 a. 734 b. 

Fulcior 596 a. 615 b. 734 b. 

Fulcrum 95 b. 210 b. 615 a. tori 
210 c. 

Fulgens 6 c. 26 a. 84 c. 369 b. 
electri instar 688 c. fax 369 b. 
igni 87 b. semper 369 c. 

Falgeo 96 c. 54 b. 85 a. 369 b. 
370 a. 584 b. 688 b. 691 ἃ. ἃ 

trario 369 c. d 370 a. 
parum ib. totus 685 c. 
D getra 87 a. 
ulgetro illustro 85 b. 
Fulgetrum ib. 


Fulgidos radios splendoris ex se 


yibrans 400 b. 

Fulgidus 87 a. 369 b. 370 a. 615 
6, 688 b. 691 b. 703 b. 

Fulgor 25 a. 54 b. 85 a. 122 a. 
369 b. 370 a. 400 b. 584 b. 
emicans 369 c. 

Fulgore circumfusus 370 a. illus- 
tro 85 b. penetro 369 c. supero 
370. Cum fulgore emitto 615 c. 

Fulgorem addo ib. avertens 26 a. 
ejaculor 85 b. emittere 54 b. 
emitto 369 c. reflecto ib. 

Fulgoris expers ib. 


Fulgur 85 b.emitto ib. suscitans 5a. 


Fulmine gaudens 310 b. gandens 
albicante ib. icio ib. tactus 101 
c. non tactus 310 b. tangi ib. 

Fulminei ignis 688 c. 

Fulmineus 310 b, 556 a. 

Fulminis jaeulatio 102 b. jaculator 

- ib. in modum coruscans 688 c. 

Fulmino 310 b. ὲ 

Fultura 207 b. 615 b. 

Fulvescens 318 a. 


Falvusib. 474,483 a. 5652.7 35c. 

Fumarii operculum 649 b. 

Fumarium 298 c. 

Fumatio ib. d 

Fumeus ib. 

Fumi olfactor, id est, sordidus et 
preparcus 486 c. vortex 532 c. 


Fumidus 298 c. 742 a. 

Fumigatus 298 c. 

Fumigo 298 c. 326 c. 676 b. 

Fumigor 298 c. 

Fumo 676 b. 

Fumo abundans 298 c. carens 298 
c. infesto 676 b. ὃ 

Fumosus 298 c, 742 a. 

Fumum exocito 298 c. 676 b. ex- 
cito subtus 676 b. molestum ha- 
bens 298 c. non emittens ib. In 
fumum evanesco 298 e. 676 b. 
redigo 676 b. 

Fumus 86 a. 89 b. 91 c. 988 a. 
298 c. 385 c. 676 b. 740 c. 742 
a. parvus 298 c. 

Funale 369 b. 630 b. 

Funambulus 95 c. 96 a. 

Functio 208 b. ecclesiastica 205 
a. manuum 70 c. muneris 204a. 

Funda duo habens 563 a. 

Funda. ὁ Rete 97 c. $ Fanditoris 
instrumentum 627 c. 723 c. 

Fundà disjicio 627 c. ejaculor ib. 
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plumbüm ib. ὁ In fugam con- 
verto 664 a. 

Fundo carens 119 b. 563a. 564 a. 
In fundo maris 179 c. 

Fundor. ὁ Effundor 379 c. 

Fundor in. ὁ Extraor in 270 c. 

Fundum 92 c, 419 a. 179 c. 563 
a. 564 a. navis 122 b. 420 a. 
vasis 122 b. profundum habens 
563 a. 

Fundus 10 b. 119 c. 322 a. 504 b. 
738 a. exiguus 120 b. 

Fune circumscribo 630 b. circum- 
sepio ib. demensa pars agri ib. 
loreo demitto 274 c. loreo ex- 
traho ib. metior 630 b. 

Funebre epulum 150 a. 250 c. ves- 
timentum 251 a. 

Funebris ib. 313 a. 424 a. oratio 
ib. 

Funem gestans 698 b. torquens 
ἃ junco 621 c. 

Funeralia 435 a. 

Funeratio 313 a. 

Funereus 250 c. 

Funeris curam gero 311 a. curator 
313 a. elatio 333 c. 694 b. 

Funero 250 c. 251 a. 354 a. vicis- 
sim 313 a. unà ib. 

Funerum elator.611 b. 

Funes 469 c. antennarum 680 a. 
extenti 636 c. nautici 720 a. 

' quibus puppis terre alligatur 
140 a. retis 668 a. torquens 
621 b. 

Funesta hora 388 b. 

Funestus 318 a. 390 b. 408 a. 

Fungi magistratibus 724 c. mune- 
re virtutis 204 a. 

Fungor 724 c. magistratu 547 c. 

re 204 a. 547 c. munere 


emissus, peto, torqueor,utor ib. 

Fund: in modum ib. more roto ib. 

Fundam torqueo ib. 

Fundamenta alta habens 253 ἃ. 
jacere libertatis 97 c. qui jece- 
runt 716 a. subjecta sunt ex la- 
pidibus variis 252 c. 

Fundamentis eruo et everto 180 c. 
253 a. 

Fundamento carens 253 a. 646 a. 

Fundamentüm 93 b. 94 b. 179 b. 
252 c. 253a. 270 b. 347 b. 554 
c. 653 a. habens per se 253 a. 
jacere 79 b. 99 c. jacio 252 c. 
347 b. profundum habens 347 b. 

Fundatz bene zdes 285 b. d 

Fundatio 253 a. 270 b. 

Fundator 253 a. 

Fundatus 270 b. nuper 282 b. et 
firmatus sum 93 a. 

Fundavit 271 c. 

Fundebat libamina 211 b. 

wore auri ars. 727 b. 


Fulgura ferens 696 b. fero ib. 

Fulguralis 85 b. 

Fulgurator Jupiter ib. 

Fulguravit ib. 

Fulguro ib. 580 a. circumqua- 
ue 85 b. contrà ib. 


. Fuligine camini oppleta anus 296 


b. inficio 83 b. ustulatam faciem 
habens 27 b. 

Fuliginem colligo vel facio ib. ex- 
cutio 83 b. 


.:Fuligo 24 a. 27 a. 83 a. 298 c. 


385 c. 742 a. 

Fulginosum facio 27 b. 

Fuliginosus 27 a. 83 b. $68 c. 
386 a. 742 a. 

Fullo 325 b. 539 a. 609 b. sum 
3250. ἃ Fullone bene paratus ib. 

Fallonem non expertus ib. 

Fullonica 277 a. 325 b. 

Fullonicam exerceo 325 b. 

Fullonicus ib. 

Fulmen 106 b. 310 b. 596 a. ge- 
rens 697 a. jaculatus est Deus 
106 a. jaculor 102 b. 

Fulmina 191 a. 

Fulminalis 310 b. 

Fulminans ex alto 310 c. varié 
117 b. 


- Fulminator Jupiter 310 b. 


ib. aquam lavanti- 
bus 797 a. folia ib. lacrymas 
379 b.salivam 727 a. 

Fundere copià magnà 343a. folia 
727 a. lacrymas 379 c. 607 b. 
725 c. miserabilia verba 727 a. 

Fundet has accusationes in te 67 a. 

Fundilans verba sine judicio et 
delectu 429 a. voces inanes 
717 b. 

Funditare verba 67 a. 

Funditatio inanium verborum 375 
c. inanium vocum 717 b. 

Funditator verborum 201 a. 375 c. 

Fundito verba 22 c. 375 c. verba 
vana 717 b. 

Funditor (n.) 627 c. 

Fanditoris more ejaculor ib. 

Funditüs 32 a. 119 a. 135 b. 252 
€. 300 b. 503 c. 559 a. 563 a. 
584 a. 624 c. evello 625 a. 
evertere urbes 279 b, extirpari 
253 a. perdo 461 c. 462 a. qui 
periit 686 a. 

Fundo, as 179 b. 252 c. 270 c. 
847 b. 653 a. 

Fundo. $ Effundo, diffando 379 b. 
431 a. 571 b. 725 c. circum 
726 a. miserabiliter 727 a. ver- 
ba 375 c. $ Liquefaciendo dif- 


fluere facio 725 c, aurum 727 b. 


ecclesiastico 205 a. oflicio meo 
perperam 344 b. 

Fungositas 600 a. 722 c. lingue 
72 c. 

Fungosum reddo 722 c. 

Fungosus 600 a. 705 c. 722 b. 

Fungus 429 c. ell ychnii ib. 

Funiculis vinco 267 c. 

Funiculus 77 b. 296 a. 387 a. 413 
€. 419 a. 583 a. 604 a. 619 b. 
junceus 630 b. sparteus 604 a. 
tenuis et subtilis 267 c. 479 c. 

Fonis 77 b. 505 b. 506 a. 583 a. 
629 b. 637 c. 660 c. junceus 
630 b. mali 637 c. nauticus 292 
b. 296. a. 505 b. 608 6. quo na- 
vis ad terram trahitur 194 c. 
sparteus 604 a. ex stramentis 
706 b. 

Funus 250 c. 312 c. curo 634 a. 
exhibetur mihi 313a: 

Fur 321 b. 702 b. 717 b. anti- 
quus 321 c. nocturnus ib. ves- 
tium ib. 

Furacissimus 321 b. 

Furacitas ib. - 

Furandi artificium ib. 

Furans boves ib. non 321 c. par- 
tum 654 c. victimas 661 a. 

Furari tempus latenter 493 b. 

Furatio vestium 382 c. 

Furax 321 b. 371 a. 

Furca 300 b. 615 a. qui quid fal- 
citur 284 c. 

Furcas quaternas habens 449 a. 

Furculz retium 279 b. 

Furem patrem habens 502 c. 

Furens 86 a. 395 c. deorum in- 
stinctu 396 ἃ. hasta ib. 400 a. 
rabies 267 b. ventis mare 395 c. 

Furenter ib. 

Furere desino ib. 

Fures arguens seu deprehendens 
192 c. 

Furfur 5299 c. ^ 

Furfuraceus ib. panis 118 c. 

Furfures. $ Capitis sordes 529 c. 

Furfureus panis ib. 

Farfurosus ib. 

Furia 210 a. 384 b. 

Furiz 412 b. 

Furiales morbi 395 c. 

Furibunda vox 267 b, 

Furibundé impetu feror sursum 


deorsámque 405 a. impetu ferri 
ibid. 

Furibundus 317 b. 337 b. stimu- 
lus 459 b. 
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Fatilex 704 b. 
Futiles res 704 a. 
Fatilia dicere 61 b. *- 3 
Futilibus de rebus sermocinari et 
ser tio 383 a. 


Furiis agitatus 191 b. ponalib 
exagito ib. 

Furiosa 395 c. 545 b. 

Fariosé 395 c. 400 c. 

Furiosus 281a. 391 c. 395 c. 459 
b. 705 b. 

Furit velut cestro percitus 459 b. 

Furnaceus 277 a. 

Furni purgamenta et sordes ib. in 
Furno uro ib. 

Furnos fabricans 543 b. 

Furnus 276 c. 541 a. 

Furo 142 b. 266 c. 340 b. 392 a. 


395 b. 537 b. 689 a. 730 e . 


bacchantium more 97 a. cireum 
395 c. corybantum more 340 a. 
in 395 c. inrabiem actus 391 c. 
per 405 c. vehementer 395 c. 

Furor, aris 321 b. 581 c. vesti- 
menta 175 b. 

Furor, oris 391 c. 395 c. fanati- 
cus 254 a. cum insolentià et 
fastu conjunctus 396 b. 

Furore accendor 626 c. agitatus 
538 a. agitor vel cestro 191 b. 
bacchico agitor 97 a. contendo 
395 c. correptus 97 a. correp- 
ius sum 97 a. 142 b. exagito 
459 c. fanatico agor 254 a. 
lymphato corripi 445 c. per- 
cellens 550 b. percello 395 c. 
percita 96 c. percitus. 395 e. 


Fatilis 62 b. 182 c. 327 a. 365 c. 
402 c. 586 b. loquacitas 374 
b. sermo 7 c. vir 62 b. 

Futilitas 182 c. 

Futuro tempore 233 b. 681 b. 

Futurum erat, ut desideraremus 
410 c. In futurum 87 a. 

Futurus 212 a. 410 c. 681 b. 


G. 


GJESUM 89 a. 

Gagates lapis 120 a. 

Galaxia 377 b. 

Galbaneus 719 c. 

Galbanum 473 c. 719 c. 

Galea 53 a. 300 a. 312 a. 829 b. 
340 b. 360 c. 514 a. 523 c. 
687 a. cristata 358 c. 

Galeà armo 340 b. pulchráà orna- 
tus 523 c. 

Galez crista 649 c. species qua- 
dam 614 a. 

Galeam auream habens 523 e. 
quassans ib. . 

Galearum artifex 543 b. 

Galericulum 691 c. 

Galerita 340 b. 

Galerus 360 c. 520 b. 

Galla 97 b. 318 c. 

Galli gallinacei 342 a. 


405 ἃ. àd 4 im- 
misso percitus 96 c. percitus 
velut cestro 459 c. percitus sumi 
vatum more 262 a. plenus 395 
c. summo correptus ib. 
Furorem gignens 395 c. In fu- 
rorem ago 317 b. 395 c. agor 
459 c. versus 317 b. vertor » 
Furta 321 b. ἊΣ 
Furti socius et particeps 321 c. 
Furtim 321 b. 389 c. ago aliquid 
321 b. carpo 321 c. eripio ib. 
expilo 697 b. surripiendo 445 a. 
Furtiva res 717 b. 
Furtivo sermone 379 b. 


«ie 


Gallice soleze 505 a. 

Gallina 379 a. 438 a. 482 b. 

Gallinacei cristam habens 389 b. 

Gallinaceus 111 a. 480 b. 482. b. 

Gallinaceus edep 480 b. pullus 
ibid. 

Gallinz ferze ib. 

Gallinago 83 b. 597 b. 

Gallinarium 480 b. 

Gallinarum venditor 567 a. 

Gallula 318 c. 

ad Gallum pertinens 379 a, 

Gallus gallinaceus 378 c. 

Ganeum 600 c. 

Mem aes 120 a. 696 c. 


Furtivus 321 b. 717 b. 
597 c. conceptus 625 a. non 
321 c. 

Furto ablatus 321 b. aufero 697 
b. auferor 321 b. diripio et 
distraho ib. eripio. ib. prodo 
717 c. spolior 321 b. subduco 
321 c. subtrahor 321 b. In 
furto deprehendo 717 b. depre- 
hensus 717 c. 

Furtum 77 a. 321 b. 717 b. par- 
vum 321 b. 

Furum princeps 321 c. 

Furunculus. $ Tumor 168 b. 

Fusca bilis 277 c. 

Fuscina 10 a. 

Fuscus 316 a. 354 c. 447 b. 512 
b. 686 b. 

Fuse 452 a. 726 a. 

Fusiczsique ad unam omnes644 c. 

Fusilis 726 a. 

Fusio ib. 

Fusiüs 549 a. 

Fuso tortus 166 b. 

Fusor 727 b. argenti ib. auri ib, 
ad Fusorem auri pertinens ib. 
Fusoria fornax ib. In fusorià for- 

nace fabricor ib. 

Fusorio opere formavit 136 b. 

Fusorium instrumentum 727 b. 

Fusos torquere 619 b. 

Fuste ezdo 338 a. 569 c. 598 c. 
contundo 144 a. 

Fustem gestans 697 c. gesto ib. 

Fustibus cedo 674 b. concido 
675 b. 

Fustis 338 c. 571 a. 598 c. 

Fusura 726 a. 727 b. 

Fusus (a.) 726 a. crassà Minervà 
727 b. longé latéque ib. in 
multas partes ib. nuper ib. per 
sese ib. sub 725 c. 

Fusus (s.) 86 b. 243 b. 325 a. 439 
€. 467 c. 524 a. 


nà corripi aut laborare 

190 ἃ. vitior 626 c. 

ν᾿ Gangrenicus 120 a. 

Ganunio 325 c. lamentabiliter ib. 

Gannitü appello ib. 

Gannitus ib. 

Gargarizare aquam in ore 122 b. 

Gargarizatio 527 b. 

Gargarizatus, às 122 b. 

Gargarizo 122 b. 327 b. 

Garrio 105 c, 352 b. 363 b. 365 c. 
389 e. 383 a. 704 a. inepté 
704 a. multa inaniter 375 a. de 
sublimibus rebus 382 c. 

Garrire de subtilibus rebus 385 a. 
qui Garrit de subtilibusrebus ib, 

Garritu circumstrepo 365 c. 

Garrula 365 b. 

Garruli 425 b. 

Garrülitas 134. a. 206 b. 382 c. 
616 b. 717 b. 

Garrulitate imitor hirundines 
725 b. 

Garrulitatis officina ib. 

Garrulus 29 a. 134 a.. 201 b, 206 
b. 335 a. 361 a, 363 b. 365 b. 
376 c. 382 c. 501 c. 616 b. 
717 b. nugator 373 a. 

Garum 122 b. 

Gaudens 84 a. 718 c. alienis malis 
292 a. equis 719 a. hinnulis ib; 
jaculis ib. lacte 196 b. malis 
719 a. montosis locis ib. palu- 
dibusib. sagittis ib. sanguine ib, 

Gaudeo 2 b. 6 c. 52 b. 122 a. 198 
c. 241 b. 718 c. 719 a. his 126 
c, latenter et in sinu 719 a. ob 
infortunium alicujus ib. super 
aliquà re 241 c. unà 719 a. 

Gaudio afficior summo 719 c. affi- 
cior unà 241 c. efferor 23 a. 52 
b. frui 241 b. nimio elatus 719 
a. perfusum esse. 265 a, Cum 
gaudio 84 a. 128 c, 


- . 
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Gaudium 20 a. 122 a. 128 c. 265 

- « b. 688 b. 708 c. 718 c. ex alie- 
nà calamitate 292 a. afferens 

' 719a. efficiens 544 c. percipio 
708 c. 

Gavisus 718 c. sum valde 128 c. 

Gaza 120 a. 266 a. 

Gaz custos 711 c. 

GEENNA 122 c. 

Gelida 522 b. 

Gelidus 351 a. 592 b. 743a. 

Gelu 352 b. 522 b. 743 a. 


Gelu astrictus 529 b. astringor ib. | 


constringo 522 c. 
Gemebundus 134 c. 612 b. 613 a. 
non 612 c. 
Gemelli 162 a. 
Gemellos habeo 169 ἃ. pario 754 c. 
Gemene multüm 613 a. non 612 c. 
h. 1h: na- 


tura creavit 19 c. 

Geminz 616 b. 

Geminatio 161 c. 166 c. 

Geminato verbo loquor 375 b. 

Gemini 161 c. 162 ἃ. 

Gemino 166 c. 

Gemino osse constans 486 b. 

Geminorum partus 654 c. - 

Geminos pariens ib. pario ib. 

Geminum colorem habens 735 b. 
os habens 616 b. 617 a. sonum 
habens 700 b. 

Geminus 19 c. 125 c. 161 c. 166 
c. 562 a. 690 b. 715 b. color 
735 b. partus 125 c. radius 161 
c. sum 166 c. 

Gemitibus circumsono 613 a. mul- 
tis mixtus 612 c. 613 a. multis 
prosequendus 613 a. repleor 
undique ib. 

Gemitu dignus 25 b. 612 c. sine 
gemitu 612 c. 

Gemitus 25 b. 612 b. 

Gemitus duco 612 c. graves affe- 
rens ib. molles edens 

Gemma 7441 a. zeris sonum reddens 
pulsu 717 b. 

Gemmas amans 386 b. crebras ha- 
bens 475 a. 

Gemmatus 386 b. 

Gemmis distinctus ib. — 

Gemo 2 c. 134 c. 453 c. 454 c. 
612 b. 716 b. circumcirca 613 
a. compressis labris 428 c. si- 
mul 613 a. unà 462 c. 

Gemuit sub pondere 116 a. 

Gena 498 b. 

Gens 417 b. 570 c. roses 417 c. 

Genas candidas habens 498 c. mi- 
niatas, molliculas ib. pulchras 
habens ib. 

Genealogia 375 a. 

Genealogize scriptor 375 a. 

Genealogiam deduco contrario mo- 
do ib. 

Gener 121 b. 313 a. 

Genera duo sunt pzanis 181 c. 
septem saporum ib. per omnia 
Genera 125 b. 

Generalis 123 b. 125 b. 224 c. 

Generandi vim habens 123 b. 

Generans non 125 b. optimos ib. 
vermes 655 a. 

Generatio 123 b. 714 c. animalis 
654 c. hominum 125 c. mundi 
126 a. ovi 655 a. puellorum vel 
puerorum 126 a. 

Geuerationes latas habens 125 b. 

Generator 123 b. 

Generatus 123 b. est 544 b. non 
125 b. 

Genere Atheniensis qui est 189 a. 
nobili ortas 195 a. propinqui 
511 b. propinquus sum 11 c. 
proximi ib. proximus 243 a. 

Genere differre 123 b. eodem 
comprehensus 125 b. ab eodem 
quie descendunt 610 b. toto 499 
c. in Genere 462 c. 

Genere masculino 77 c. neutro 
215 c. 

Genere qui sunt simul 121 b. 

Generis autor vel princeps 19 b. 
79 c. instauratio 126 a. propin- 
quitas 11 c. recensio 375 ἃ, se- 


riem deduco ib. seriem simul 
refero ib. tertius gradus 195 b. 

Generis alterius qui est ib. diversi 
712 ἃ. ejusdem 125 b. 182 b. 
712 b. ejusdem. complexu 125 
b.'ejusdem quz sunt 126 a. pro- 
miscui, id est, masculini et foe- 
minini 257 a. similis qui est 
125 b. similitudo ib. $ Fere 
712 b. 

Genero 123 a. 125 c. 544 a. 604 
c. 654 a. 714 b. animal 654 c. 
ante 125 c. 715 a. insuper 125 
c. juxtà 714 c. terlió. 1296 a. 
vermes - 543 a. 655 a. vicissim 
715 c. . 

Generor 654 b. 

Generosà stirpe ortus 123 b. 

Generosé 123 b. 125 b. 

Generosissimi animi 344 b. 

Generositas 123 b. 

Generoso animo prezditus 742 c. 
Generosus 1293 b. 125 a. 287 b. 
animus 472 c. minime 125 a. 

Generum esse 121 b. facere ib. 

Generum omnium qui est 125 b. 

Genibus flexis 460 c. flexis con- 
sidi ib. flexis subsido ib. gravis 
135 b. impositus ib. inflexis 
subsido in 460 o. 

Genicula multa habens 135 b. 

Geniculatus ib. non ib. bené seu 
pulchré ib. 

Geni 


lis d 


ib. pau- 


cioribus arundo ib. 

Geniculor. $ In Geniculum 
ib. 

Genii alicujus loci 35 c. 

Genio indulgere 42 a. 501 a. 

Genitale membrum 26 a. 299 a. 
407 a. semen 126 a. 260 c. vi- 
rus, quo pisces ova spargunt 
260 c. 

Genitalia 414 a. membra 416 b. 

Genitalis 118 b. 123 c. cui Geni- 
talis vis inest 123 b. 

Geniti in modum ib. 

Genitivus ib. 

Genitor 123 a. 654 a. 714 a. om- 
nium 125 a. 

Genitrix 123 b. 654 a. Dei 654 c. 

Genitura 123 a. 492 b. 

Geniturz profluvio laborans etla- 
boro 572 c. profluvium ib. 

Genituram emittere, per somnium 
466 a. 

Genitus 123 b. anté 195 c. Deo 
125 a. infeliciter 654 b. non 
125 b. nuper 715 b. per se 
390 a. recens 123 c. 126 a. 
250 a. 715 c. sero 124 a. 126 a. 

Genius 142 a. bonus ib. malus ib. 

Gens 181a. 712 a. $ Familia 455 
n $ Genus hominum 181 a. 

generis hab 
b. Per Gentes ib. 

Genti alicai peculiaris 181 a. 

Gentiana 127 b. 433 c. 

Gentiles 123 b. 

Gentilis. $ Qui ejusdem generis et 
famili: est 123 b. et haeredita- 
rius morbus 125 b. $ Popularis 
159 c. 

Gentilitius Jupiter 125 b. 

Gentilium more 181 c. 

Gentis alius qui est 125a.et familiae 
autor 79 c. 124 c. 126 b. di- 
verse qui est 712 a. ejusdem 
80 c. praefectus 181 c. 

Genu 135 a. flectens 323 c. flec- 
tere 135 a. flecto 323 c. In 
genu 135 a. 

Genu flexio 323 c. 

Genu carens 135 a. flexo ib. suc- 
ciduo me submitto 460 c. suc- 
ciduo procumbo 528 c. 

Genua 135 b. amplectens oro ib. 
crassa babens 503 c. flectens 
460 c. incurvans 135 b. Ad 
genua alicujus accidens 528 c. 
accido ib. 529 a. In genua 135 
b. procumbo 460 b. 

Genui 123 a. 

Genuiné 542 a. 715 b. 

Genuini dentes 343 b. 709 c. 


nodor 


tes omni 
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Genuinus 45 c. 123 c. 542 a. 
715 b. 

qui Genuit infeliciter 654 b. 

Genus. $ Ortus, progenies, stirps 
27 c. 123a. 604 a. 712 8. 714 


Gestat insignia philosophiz 180 a. 

Gestatio 36 c. aque 698 b. arca- 
norum 696 b. auri 698 c. barbe 
698 a. coronz ib. ensis 697 c. 
lampadis 697 b. ramorum ib. 


a. liunde habens 125 a. d 

à Melampode 189 a. duco à 

Thaumante 375 a. ὁ Dicendi 

236 c. humanum 107 b. morta- 

lium 123 a. orationis 721 a. 

$ Apud Logicos 123 a. 181 c. 
Genuum flexus 460 b. 


phiam pertinens ib. 
Geographus 138 c. 


Geographia 158 a. ad Geogra- 


Gestatoria sella-693 a. 

Gestatorium ib. 

qui Gestatur in ulnis 744 c. 

Gesticulans concinnó manibus 
442 c. 

Gesticulationem chironomicam e- 
dere cupio ib. 

Gesticulationi servio 544 c. 

Gesticulatrix saltatio 442 c. 

Gesticulor 529 c. 


Geometra 416 a. ad Geometr: 
vel geometriam pertinens ib. 

Geometria ib. 

Geometriz iguarus ib. peritus ib. 
precepta disco seu calleo ib. 
ad Geometriam nom attinens ib. 

Geometrica ars 416 a. 

Geometricé ib. metior ib. 

Gerens hederam 697 a. 

Gerere curam 409 b. munera ci- 
vilia 456 c. res 732 a. res feli- 
citer 294 c. se honeste erga 
amicos 732 a. simultatem 711 a. 

Geri malé 627 a. quem Gerimus 
in oculis 474 b. 

Germana soror 19 c. 125 a. 339 b. 

Germané 123 c. 542 a. 

Germanitas 19 c. 

Germanum 348 a. 

Germanus. $ Geminus frater 19 
c. 125 a. 126 a. 

Germanus.: $ Geminus 45 c. 123 
c. 542 a. 715 b. 

Germen 108 c. 109 a. 211 a. 249 
c. 360. b. 569 a. 714 b. 715 a. 
charum 249 c, duplex 423 c. 
emittere 109 a, muto ib. novel- 
]um 338 oc. 339 a. 427 b. ; 

Germina 123 b. amputo 338 c. 
tenuia edens 109 a. 

Germinans bene 109 a. densé ib. 
iterum ib. malé, maturé, mul- 
tüm, non, recens ib. semper 
109 a. 696 b. seró, simul 109 a. 

Germinare facio lignum aridum 
250 a. similiter 109 a. 

Germinatio 23 b. 108 c. 109 a. 
340 a. 667 c. 714 c. 715 a. 
copiosa 109 a. matura ib. per- 
petua ib. 

Germinationis autor 714 b. 

Germinibus letus 211 a. 

Germino 108 c. 109 a. 249 c. 
bene 109 a. insuper ib. malé, 
maturé, prius ib. semper ib. 
unà 108 c. 

Gero arma 697 c. bellum 546 a. 
curam 14 a. 312 c. 332 c. 333 
2.710 b. hederam 697 b. me 
immoderaté 411 b, me improbé 
ib. me indecenter 227 b. me 
parem 215 a. morem 506 a. 
negotium 734 ἃ, rem. bené 478 
b. speciem 696 c. $ Adminis- 
tro 496.2. 724 c. 

Gessi me sic vobiscum 695 b. 

Gessistis bella multa 546 a. 

Gessum 681 a. 

Gesta res 553 b. res feliciter 
478 c. 

Gestamen 100 b. 693 a. appen- 
sum collo 156 c. 

Gestando 693 a. 

Gestans arcana 696 b. árundinem 
697 a. aurum 698 b. baculum 
697 c. chlamydem 698 h. cis- 
tam 697 b. elypeum 696 b. 
contum 697 b. coronam 698 a. 
facem ib. fasces 227 a. 698 a. 
fanem 698 b. gladium 697 b. 
lampadem ib. ocreas ib. scutum 
$29 a.securim 697 c. tedam 
696 b. tibialia 697 b. virgam, 
vel virgas 698 a. 

Gestare annulum 221 c. arcana 
sacra 696 b. baculum 97 a. ca- 
lamum 697 a. tunicas lineas 
693 a, in utero 360 a. 

Gestari lecticarià sellà 696 c. qui 


potest 693 a, 


Gestiebant inire pugnam 625 c. 

Gestio 405 a. 453 b. 560 b. fa- 
cere 479 b. letitià 2 b. magui- 
ficé 370 b. 

Gesto 32 a. 693 a. 706 b. baca- 
lum 698 a. coronam ib. ensem 
697 c. faces 698 a. fasces 227 
ἃ. ferrum 698 a. fustem 697 c. 
ignem 698 a. lampadem 697 b. 
pellem 696 c. thyrsum 697 a. 
tollens in altum 222 a. turrim 
698 a. virgas 227 a. 698 a. in 
utero 360 a. 

Gestum adhibeo 427 a, 

Gestüs lex 442 c. 

Gestus concinnos edo manibus 
ib. omnes imitans 422 c. 

Gesum 120 c. 

GIBBER. $Cubiti caput 300 b. 

Gibbero cubiti ferio ib. 

Gibbositas 358 b. 359 b. 

Gibbosus ib. utrinque 359 c. 

Gibbus 358 b. 359 b. . 

Gigantes 126 a. terre filii 123 c. 

Gigantes imitor 129 b. interficiens 
692 a. 

Giganteus 129 b. 

Gigantum - bellum. 404 a. perdi- 
tor et perditrix 462 ἃ, similis 
. 129 b 

Gigas ib. 

Gignens animal 654 c. cmcos 
654 b. 

ui Gignitur aut genitus est 123 a. 

Oe 123 b. 360 b. 544 a. 604 
c. 654 b. 713 c. 714 b. ani- 
male 654 c. ante 715 a. fruclus 
715 b. juxtà 714 c. liberos 604 
c. vicissim 715 c. 

Gignor 122 c. 360 b. 654 b. 

Gilvus 318 a. 

Gingiva 488 b. 

Gingive interiores ib. 

Gingivarum inflammatio ib. viti- 
um ib. 

GLABER 278 b. 387 c. 394 c. 
740 b. 741 c. circumquaque 394 
c. non 741 c. 

Glabra 387 c. 

Glabreta 686 c. 

Glabrities 394 c. 741 c. 

Glabro 394 c. 

Glabro capite preeditus 306 b. 

Glabrum caput habens 300 a. 

Glacialis 352 b. 522 b. 

Glaciatur 351 c. 

non Glaciatus 352 b. 

Glacie carens ib. concretus 523 a. 
constrictus admodum 522 c. 
Glacies 141 c. 352 b. 522 b. su- 

perficiaria 522 c. 

Gladiis decerto 449 a. 

Gladio aptans manum 82 b. 

Gladio peremptus 353 c. peri- 
mo ibid, 

Gladiolus. $ Gladius parvus 403 
b. 448 a. 449 c. 647 a. ὁ Her- 
ba 403 b. 

Gladiorum venditor 567 b. 

Gladium gestans 697 b. intentare 
637 a. stringens 194 c, 

Gladius 27 c. 127 b. 336 c. 403 b. 
449 c. 590 a. 626 a. 720 b, fal- 
catus 173 a. magnus 404 c. par- 
vus 724 a. qui ad zonam accin- 
gebatur 238 b. 

Glandem referens 97 b, $ Nudo vel 
renudo 673 c. 743 b. 

Glandes quie ano subjiciuntur653a. 

Glandes excutio 97 b. 


Glandibus plenus 97 b. vesoebs 
683 a. vesci ib. 

Glandifera sylva 173 b. 

Glandiferus 690 b. 

Glandium calix 465 c. 

Glandivorus 683 a. 

Glandula 20 b. 

Glandule ad fauces 607 a. 

Glandulosus 20 b. 

Glans 97 a. aurea 97 b. unguen- 
taria ib. $ Extremi mu car- 
nosa substantia ib. 

Glarea 606 b. 667 a. 

Glaucedo 132 a. 

Glaucesco ib. 


' Glaucoma ib. 


Glaucos oculos habens 473 b. ad 
Gl colorem do 132 b. 

Glaucus 132 a. 474 c. color 132 a. 

Gleba 119 c. 

Glebaceus ib. 

Gleba modo ib. - ied 

Glebarum inversio 621 b. t 


Glebas crassas seu grandes habens 


119 c. facio 542 b. frangens 
119 c. frango 338 a. parvas seu 
paucas habens 119 c. secans 
644 b. 

Glebis nigris terra, eoque foris 
119 c. plenus ib. ; 

Glebosus ib. 

Glebula ib. 

Glis 192 c. 195 b. 

Gliscens 405 a. et ulteriüs pergere 
cupiens ib. 

Glisco 453 b. 

Globi in modum 626 b. 

Globosus ib. f 

Globulus 361 a. 621 a. 626 Ὁ. 

Globum facere Mod milites 
621 a. 

Globus:621 a. 626 b. dimidiatas 
626 c. militum 284 b. 609 c. 
Glomerari 325 a. Li 

Glomeratio 185 b. 

Glomero 325 a. 419 b. 439 b. 

Glomeror 419 b. 660 a. 

Glomi bonorum 2 b. 

Glomus 2a. lanarum 
14 c. quod netur 14 c.- à 

Gloria 6 c. 169 a. 919 c. 320 e. 
321 a. 355 c. 689 a. immortalis 
234 b. par 170 a. summaib. - 


Á 


cx 


Glorià pari preditus ib, emper. 


eminens 355 c. 
Gloriabundus 90 a. 


Gloriw amans et studiosus 355 e, 


amor insanus 396 a. amore in- 
sano qui tenetur ib. cupiditas 
170 a. cupiditate certo cum ali- 
quo ib. cupidus ib. cupidus sum 
ib. inanis cupiditas ib. inanis 
cupidus sum ib. 

Gloriwe servio 170 a. servio tuae 
ibid. 

Gloriam afferens viris 63 a. au- 
cuporin sermone 375 b. Fa- 
cere ut quis ad Gloriam, Mit 
niat 94 b. 

non Glorians 473 b. 

Gloriantur omnes pulsos esse 89 e. ο. 

Gloriari 69 c. T 

Gloriaris temere 219 c. 

Gloriatio 42 c. 69 c. 89 c. 199 e 
219 c. 304 a. 

Gloriator 371 a. molestus 90 a. 

Glorifico 658 b. simul 170 a. vi- 
cissim 169 c. 

Gloriola 169 a. 

Glorior 1 c. 4 a. 42 c. 89 c. 90 a. 
190 c. 122 c. 219 c. 990 a. 
294 c. 304 a. 355 c. 370 a. 
376 c. 473 b. 549 a. 584 c. 658 


c.746 a. esse 219 c, hac re$ 


b. in 473 b. juveniliter 438 a. 
ob 90 a. valde 90 a. vehementer 
585 a. vivissim ib. 

Gloriosa celebratio 169 a. 375 b. 

Gloriosà celebratione colo 169 a. 
375 b. 

Gloriosé 169 c. 

Gloriosi veteratores 205 b. 

Gloriosior 355 c. 

Gloriesissimus ib. finis 437 c. 


.Gloriosiüs 355 c, 
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Gloriosum reddo 355 c. s 
Gloriosus. $ Glorià preestans 169 


Grecanicé 195 a. 


a. 321 a. 355 c. admodum 355 
c.supra quàm dici possit 169 
c. valdé 321 a. $ Jactator 42 c. 
304 a. 

Glos 121 b. 

Glossa 133 c. 

Glossema 630 c. 

Gluma 45 a. 91 c. 

Glumá tectus 382 b. 

Glumz hordei 359 a. 

Glumas excutio 382 b. : f 

Gluten 330 b. lignorum 330 c. 

Glutinamentum 330 ib. 

Glutinandi vim habens ib. 

Glutinare ferrum ib. 

Glutinari qui nequit ib. 

Glutinatio ib. 

Glautinator ib. 

Glutinatu difficilis 330 c. facilis 
ibid. 

Glutinatus 330 b. non ib. utrinque 
ib. x 

Glutinis expers ib. 


τ Glutino ib. à latere 330 c. super 


ib. $ Metaph. ib. 
Glatinosa tenacitas 133 a. 
Glutinosum fieri ib. 
Glatinosus 133 b. 194a. 330 b. 


- Glutinum 330 b. auri 330 c, quo 


lapides conglutinantur ib. 

Glatio 117 b. 

Glycyrrhiza 575 c. 715 a. 

Glycyrrhizàconditum vinum 575c. 

GNARUS 129 c. 143 a, 149 c. 
182 b. 277 b. 429 a. 

Gnata 263 c. 

Gnatus 678 c. 

Gnaviter 553 b. facio aliquid 516 
2 operam do alicui rei ib. 

Gnavus ib. 

Gnomologiz conveniens 375 b. 

Gnomon 129 c. 

Gnomonicé ib. 

Gnostici hzretici ib. 

GOBIO vel Gobius 361 a. 

Gobio similis-ib. 

Gobiunculus ib. 

Gorgüs faciem habens 473 a. in- 
terfectrix 692 a. - 

GRABATUS 83 c. 343 a. 

Gracile corpus habens 631 b. di- 
cendi genus 286 c. 

Gracilem reddo 286 c. 382 a. 543 
c. ventrem habens 628 a. vocem 
habens 717 a. 

Graciles et macilenti homines 297 
c. nates habens 562 c. nates 
habentes 387 b. sues 20 b. 
pedes habens 551 c. 

Gracili naturà przeditus 715 b. 

Graciliores facti sunt 422 c. 

Gracilis 166 b. 286 c. 382 a. 391 
b. homo 335 c. pulsus 286 c. 
supra graciles 382 a. 

Gracilitas 391 b. corporis 286 c. 

Graculo similis 331 a. 

Graculos imitor voce ib. 

Graculus ib. 338 c. 

Gradatim 93 a. 198 a. 322 c. fac- 
tus 93 b. 

Gradatio 322 c. 

Gradatus ib. 

Gradi qui potest 505 a. 

Gradiens celeriter 509 b. per coe- 
lum 705 c. 

Gradior 93 b. 94 b. 505 a. 538 b. 
550 c. per coelum 705 c. 

Gradu necessitudinis qui remotis- 
simus est 50 c. 


' Gradum facio-94 a. revocavit 663 


b. summum habere levitatis 41 
c. ad Gradum summum sapien- 
ti: qui pervenit 41 b. 

Gradus. $ Gressus 93 b. 538 b. 
$ Scala 93 b. 322 c. circulorum 
in coelo 407 b. dignitatis et ho- 
noris 93 b. generis tertius 125 
b. et nixas 97 b. et via ad rem 
aliquam 94 c. Per Gradus 
quosdam 38 c. 

Graeca 195 a. gens ib. 

Grace littera ib. 

Grecanica ib. 


Gr icus ib. sermo ib. 
Gracé ib. loquor ib. 
Grecia ib. 


Graecis literis vel moribus imbati 
ib. à Grecis derivo ib. 

Grecis faveo ib. 

à Greco deduco ib. 

Grecorum imitatio ib. sectator seu 
imitator ib. studiosus ib. ad 
Graecorum ritum formámque in- 
stituo ib. : 

Grecos decens ib. sequor seu imi- 
tor ib. 

Graecum facio ib. 

Grecus ib. lepos ib. sum ib. 

Grallatorem esse 95 c. 

Gramen 114 c. 181 b. 729 c. 

Gramiz 385 a. 

Gramina viridia ferens 698 b. 

Gramine abundans 732 a. caret 
115 a. consitus 732 a. luxurio 
396 b. pasco 732 a. pascor 730 

. 8. viridi pascor 683 b. 

Gramineus 732 ἃ. ' 

Graminis non ferax ib. 

Gramiosos oculos habeo 385 a. 

Gramiosus ib. 

Grammatica 136 a. 

Grammaticze preceptor ib. 

Grammaticé ib. 

Grammatico more ib. 

Grammaticum ago ib. 

Grammaticus ib. 

Grana eximo 329 b. pulchra ib. 

Granarium 102 c. 

Granatum 577 a. 

Grandzvo me junior 243 c. . 

Grandavus 240 a. 

Grande dicendi genus 389 b. 

Grande mugiens 429 c. rudens 
ib. 

Grandes pedes habens 552 a. 

Grandesco 20 b. 

Grandia verba 114 a. 

Graüdibus sententiis utens 131 c. 
verbis jactans se 574a. verbis 
utor 574 a. 616 b. 

Grandiloquentia 334 c. 405 c. 

Grandiloquus 383 a. 420 a. 616 b. 

Grandinatio 719 b. 

Grandine ferio 102 infestor 719 b. 
laboro ib. verbero 338 b. 719 b. 

Grandinis observator 712 a. 

Grandinosus 719 b. 

Grandior natu 746 a. puer 495 a. 

Grandiora erura habens 591 c. vi- 
rilia habens 579 c. 

Grandis 166 b. hinnulus 434 c. 
natu 243 a. 

Grandissimi pueri 187 a. 

Granditas orationis 405 c. sen- 
lentiarum 131 c. verborum 
616 b. 

Grandium rerum conatus 205 a. 

Graudius loquor 616 b. 

Grando 719 b. suis ib. 

Grano similis 731 a. 

Granum 329 b. 731 a. ficüs 
304 b. Pondus granum tritici 

. sequans 588 c. 

Graphicé 136 b. 674 u. 

Graphium 136 b. 308 b. 622 b. 

Grassator 175 b. nocturnus 390 a. 

Grassatum est illud malum per 
dies septem 344 b. 

Grassor in populo 159 b. 

Grata. $ Jucunda 202 a. cibaria 
ori 617 a. et jucunda loquor 
375 c. 

Grata significatio animi 722 b. 

Gratam rem facio 721 c. 

Graté. $ Accepté, jucundé, suavi- 
ter 2 c. 74 a. 702 c. 722 a. 

Gratia. $ Amicitia, benevolentia 
721 c. $ Beneficium ib. collata 
vicissim 722 a. refertur 162 b. 
quz refertur mutuó 55 b. $ De- 
cor, elegantia, lepos 91 a. 721 c. 

Gratià afficio 722 a. afficior ib. de- 
bità fraudor ib. donata ib. su- 
pero 245 a. valeo ib. Absque 
gratià ullà 722 a, 

Gratià. ὁ Propter 65 b. 196 c. 519 
2. Cujus rei gratià 65 b. Hujus 
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gratià 58 b. hujus rei gratià 721 
c. Regnandi gratià 519 a. 

Gratie aucupator ineptus 74 a. 
captator ib. conciliatio 352 c. 
omnis expers 722 a. relatio 55 
b. 57 c. 357 b. 

Grati: aguntur mihi 722 b. Oratio 
quà gratiz aguntur 722 a. 

Gratiam accipio ib. aucupor lin- 
guà 134 b. 729 a. collocare 
apud aliquem 721 c. concilians 
722 a. conciliare 16 b. conci- 
liare sibi alicujus 30 b. concilio 
722 a. concilio unà 16 b. facio 
737 c. habere pro aliquà re 721 
c. habere insuper 182 c. inire 
ab aliquo 20 ἃ, 721 c. inis frivo- 
lam 722 a. promereri 721 c. re- 
ferre 162 b. 511 b. 721 c. refer- 


T 


his fortuna 55 b. rependo ib. 
retulerunt mihi talem pro his 
ib. retulistis mihi hanc pro con- 
silio ib. Ad gratiam 722 a. In 
gratiam alicujus dicere vel fa- 
cere aliquid 721 c. meam ib. 
tuam 679 c. 721 c. redeo cum 
aliquo 48 c. 49 b. 

Gratiarum actio 376 c. 729 Ὁ. 

Gratias ago 722 b. ago vicissim 
376 b. 

Gratificari 692 c. alicui 721 c. 
verbo tenus 134 b. qui Gratifi- 
catur libenter populo 722 a. 

Gratificor 20 a. 721 c. 722 b. an- 
té 722 b. 

Gratior.$ Acceptior, jucundior 84 
8. 721 c. 

Gratiosus 202 a. 722 b. minimé 
722 a. 

Gratis 176 a. 310 o. 493 a. 556c. 

. 558 b. 

Gratissimus. 
274 c. 721 c. 

Gratuitó 310 c. 

Gratuitus 163 a. 310 c. 423 a. 

Gratulatio 152 b. 

Gratulatus sum de 241 c. 

Gratulor 241 c. 690 a. 719 a. 

Gratum odorem spirans 540 c. 
verbum menti 252 c. 

Gratum prebeo me 722 b. 

Gratus. $ Acceptus, charus, j'icun- 
dus, placidus, suavis 2 c. 74 a. 
82 b. 154 c. 155 b. 274 c. 346 
c. 371 a. 409 b. 505 c. 702 a. 
722 a. animo 183 c. 241 c. 265 
b. civitati 548 a. Deo 646 b. 
parüm 722 a. sapor 736 c. sapor 
ori 617 a. sum 60 c. beneficii 
memor 722 b. 

non Gravabimur docere 701 c. 

Gravans caput 104 b. non ib. vi- 
rum 91 c. 

Gravari ob 244 c. 

Gravaté 91 c. 117 a. 241 c. fero 
91 c. 492 b. non fero 91 c. 

Gravatim ib. 460 c. 

Gravato animo fero 264 c. visu 
sum 472 c. 

Gravatum animum habens 104 b. 
cor habens 299 c. 

Gravatus vino 104 b. 

Grave bellum 149 b. caput habens 
312 b. dictum 376 c. exitium 
29 c. exitium inferens 459 b. in- 
fortanium 142 b. 

Gravedine capitis afllictor 104 b. 
infestor 571 c. laboro 340 a. 
Gravedinem afferens 300 c. capiti 
inducens 104 b. capitis afferre 
ib. sentiens ex compotatione 

pridianà 343 c. 

Gravedo 340 a. capitis 104 b. 

Gravem dolorem afferens 391 b. 
iram habens 419 a. mentem ha- 
bens, id est, prudentem 443 a. 
sonum edens 700 b. virum de- 
cens 555 b. vocem habens 717 a. 

Graveolens 118 c. 

Graveolentia ib. 693 c. 

ne Graveris dicere 701 c. 4 

Graves Calamitates 149 c. dolores 
afferens vel patiens 453 b. ge- 


$ Jucundissimus 


mitus afferens 612 oc. morbos 
2U 


re parem 201 c: refert illi pro^ 


incutiens 444 c. mores naturà 
117 a. 

Gravi egritudine afficior 501 a. 
calamitate pressus 696 a. in- 
jurià affici 149 c. irà exardes- 
cens 477 a. cum malo 29 b. mc- 
rore affectus 501 a. morbo con- 
flictalus est 444 b. morbo im- 
plicitus 444 c. et serio sermone 
utor 360 b. tergore onustus 447 
&. tono 638 c. tono effero ib. 
tono qui effertur ib. 

Gravia et difficilia 189 c. 190 a. 
detrimenta afferens 524 a. pa- 
tior 501 a. perpessus 500 c. at- 
que ornata verba 119 b. 

Gravibus laboribus conjunctus 
428 a. et seriis de rebus loquor 
376 c. 

Gravida 301 b. 360 b. 389 c. 495 
b. 654 a. facta 360 b. quz cito 
fit ib. sum 360 a. 697 b. 

Gravidam esse 122 b. 221 b. fieri 
329 a. 1 

Graviditas 360 b. 

Gravidor ib. 

Gravidus erat animus meus cogi- 
tatione hac ib. 

Gravifremus 116 a. 

Gravior. $ Molestior 43 b. 

Gravis. $ Onerosus, ponderosus 
104 a. 117 a. ferro 104 b. 117 
b. ferro ensis 587 c. humeris 
65 a. minimé 451 a. sum 117 
a. valdé 451 a. viro 91 c. 
$ Acerbus, atrox, difficilis, fu- 
nestus, molestus, noxius, tristi- 
ficus 25 b. 29 a. 43 b. 91 b. 
104 b. 146 c. 149 c. 388 b. 
390 b. 622 b. 696 c. 706 a. 
719 c. 725 a. sgritudo 501 a. 
disjunctio anime ἃ corpore, 
mórs 146 c. dolor 453 c. fames 
25 b. fortuna 142 b. hostibus 
65 a. ira 419 a. luctus 514 c. 
moror 29 a. 501 ἃ, morbus 
149 b. paupertas ib. sonus 104 
b. supra modum 149 c. $ Mag- 
nificus, severus 117 a. 451 a. 
584 c. admodum 585 a. oratio 
7 c. ore 617 b. parasitus 589 a. 
persona 474 b. sermo seu dic- 
tio 376 c. vultus 173 a. 

Gravis armaturz miles 469 c. 
miles sum 470 a. milites ib. 
Gravisonus 116 b. 171 b. 248 b. 

306 b. 675 b. 700 b. 

Gravissima molestia 117 b. 

Gravissimé 37 c. 696 b. metuo 
29 b. 

Gravissimis injuriis affectum esse 
149 c. 

Gravissimum malum 29 a. 37 o. 

Gravissimus. $ Ponderosissimus 
117 b. $ Atrocissimus, moles- 
tissimus 43 b. 149 c. 

Gravistrepus 116 a. 627 b. 

Gravitas. $ Pondus 104 a, 117 a. 
451 a. ὁ Acerbitas 29 b. 720 a. 
$Amplitudo, dignitas, majestas 

. 78 c. 117 a. 405 c. 451 a. 474 
b. 584 c.' 613 b. et autoritas 
359 b. constans 412 c. decora 
555 b. orationis 451 a. vocis 
717 a. 

Gravitate eximià preditus 555 b. 

cum Gravitate 117 a. ago 584 c. 
loquor 7 c. 429 b. 

Gravitatem affert et soporem 300 
c. oppono gravitati 585 a. pre 
se ferendo 584 c. pra se ferens 
oratio 7 c. pre me fero 584 c. 
vultu przferens 474 b. vultu 
prefero ib. ad vel in Gravita- 
tem compono me 544 b. 584 c. 

Gravitati non conveniens 585 a. 

Graviter. $ Acerbé, exitiosé, mo- 
lesté 104 a. 388 b. 390 c. 696 
b. 720 a. $ Horrendé, vehe- 
mentér 29 b. 591 b. affectus 
animo 264 c. affectus mente 
708 b. affectus sum mente ib. 
αἰδοίου 501 a. afficior aliquam 
ob rem 384 b. audiens 40 c. 
dolens 391 b. ferre 104 a. 692 
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c. ictus 537 c. ingemiscens 619 
c. lugens 514 c. lugeo ib. olens 
61 a. 454 b. percutiens 537 c. 
sonans 675 b. 700 b. spirans 
540 c. succensere 29 b. 4 Cum 
gravitate, decoré 117 a. 555 b. 
loquens 7 c. 617 b. loquor 376 
C. noit 9 ἃ. 

Gravius reddo 286 a. 

Gravo 91 c. 104 a. 117 a. et onero 
undiquaque 117 b. 

Gravor. $ Premor pondere 91 b. 
104 a. $ Gravalé facio vel segre 
fero 223 a. 460 c. 492 b. 725 b. 

Gregalis 5 a. 436 b. 

Gregaria nutritio 666 a. 

Gregarii sophista 5 b. 

Gregarius 692 b. 

Gregatim 5 a. 184 b. vivo 5 b. 

à Grege abducor vel aberro 331 b. 

ἃ Grege 5 a. qui est ib. 

Gregem deserens 5 b. sperno ib. 

ad Gregem ovium pertinens 545 b. 

Greges equorum 692 b. nutriendi 

' scientia 666 a. 

Gregis amans 545 b. 

Gremium 332a. Infans, qui tene- 
tur in gremio 332 b. 

Gressus 93. a. 94 a. 232 c. 508 
c. 538 b. concitatus 599 c. 

Grex 5 a. 184 b. 298 c. 545 b. 
caprarum 436 c. ovium 545 b. 
peeudum 379 a. suum 692 b. 

Griphorum more obscurus 139 c. 

Griphos dissolvo ib. 

Griphus 28 b. 139 c. 

Grossi 455 b. 

Grossus 463 ἃ, 699 c. 

in Grumos cogo 262 c. 263 a. con- 
cresco 263 a. 

Grumosus 262 a. 731 a. sum 
731 a. 

Grumulus 262 c. 

Grumus 262 c. 280 a. salis 731 a. 

Grundis imbricor 126 b. 

Grunnio 139 c. 625 c. 

Grunnire 327 b. 

Grunnitum suium referens cantus 
428 a. 

Grunnitus 139 c. 625 c. 

Gras 127 c. ὁ Tolleno 294 b. 

Gruum pascentium grex 114 c. 
more vociferor 624 b. 

Gry 139 c. Ne gry quidem re- 
spondere ib. 

Gryphus 139 c. S 

Gryps ib. 

GUÜBERNACULI media pars vel 
medium 238 c. 700 c. 

Gubernaculo carens navis 523 e. 
similis ib. 

Gubernaculum 194 a. 194 b. 272 
ἃ. 454 c. 523 c. tenere 226 c. 
verso 621 c. 

Gubernamentum 454 c. 

Gubernandi ars 355 a. 

Gubernare navem 12 b. 
Gubernatio 226 b. 341 b. 355 a. 
454 c. Dei 437 a. palerna ib. 
Gubernator 80 b. 217 c. 996 c. 
279 a. 355 a. 437 a. 454 c. 456 

b. 621 b. 

Gubernatore carens 355 a. Ad 
gubernatorem perlinens ib. 

Gubernatrix ib. 

Guberno 217 c. 296 c. 341 b. .355 
a. 437 a. 454 ὁ. 611 b. 621 b. 

Gubernor 12 c. 355 a. 547 c. 

Gula 365 a. 371 a. 5926 c. 558 b. 
617 b. 683 a. 725 c. immensa 
400 a. 

Gule deditus ib. immensé indul- 
geo ib. ad Gulam 371 c. 

Gulosé 388 a. 

Gulosior 326 c. 

Gulositas 381 c. 388 a. 400 a. 
645 a. 

Gulosus 112 a. 122 b. 581 c. 388 
2. 400 a. 426 a. 645 a. aliquan- 
tum 388 a. sum 645 a. 

Gummi 334 Ὁ. 

Gummi referens ib. 

Gummitio ib. 

Gummosnus ib. 

Gurges 165 c. 
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Gurgulio 122 a. 
- Gurgustia 114 b. 

Gargustiolum 295 b. 

Gurgustium ib. 712 a. 

Gustabilis 128 b. 

Gustandi instrumentum ib. 

non Gustans ib. 

Gustare facio ib. 

Gustari qui non potest ib. 

Gustasti  synceram sapientiam 
309 b. 

Gustatorius 198 b. 

Gustatus non ib. 

Gustatus, ἂ5 ib. 

Gusto 70 c. 128 b. vinum 128 b. 

Gustu mordaci 173 a. vehementer 
aspero ib. 

Gustum prazbeo 128 b. 

Gustus ib. 

Gutta 379 c. 441 c. 514 b. 559 
b. 569 b. 607 b. 618 b. 678 b. 
738 c. 

Guttatim 303 a. 607 c. defluo 738 
c. exprimo 618 b. 

Guttis conspergo 738 c. minutulis 
pluo ib. pulchris irrorans 569 b. 

Gutto 379 c. 

Guttula 738 c. 

Guttulis conspergo ib. 

Gattum olearium 727 a. 

Guttur 117 b. 122 a. 365a. 371 
c. 526 c. 558 b. 627 b. 687 c. 
Gutture sonum edo 627 b. ex 

Gutture 371 c. 

Gutturi gratus 687 c. 

GYMNASII magister 670 c. prze- 
fectus 80 b. 

Gymnasio przfectus sum ib. 

Gymnasium 140 c. 161 b. 

Gymnico certamine exerceo me 
140 «c. 

Gymnicus ib. 

Gyneceum 141 a. 185 c. 

Gypsatus 656 a. 

Gypso illino, induco et dealbo 
1441 b. 

Gypsum ib. 

Gypsus 597 a. 656 a. 

Gyris multis qui circumagitur 
621 c. 

Gyro 166 a. 342 c. 

in Gyrum 166 a. aclus semper 
184 c. ago velut turbinem 106 
b. agor 184 c. cireumago 166 b. 
570 c. colligo 141 b. eo trochi 
instar 106 b. flecto 166 b. re- 
volvens se 141 b. revolvo 166 
ἃ. verso 166 b. 

Gyrus 141 b. 166 a. 184 c. 619 c. 
temporis 67 b. 


H. 
- 

HA ha he 1 b. ha 5116 239 a. 

Habeant sese sic res nostre 12 c. 

Habena 13 a. 16 c. 186 c. 222 b. 
246 b. 401 c. 578 c. 583 a. 
624 c. 

Haben: 148 a. 218 a. 

Habenarum excussio 246 b. ex- 
cussor ib. 

Habenas admittens facilé 246 b. 
aureas habens ib. conficiens 543 
ἃ. conficio ib. detrecto seu ex- 
cutio 246 b. laxans seu permit- 
tens populo ib. laxantes 578 c. 
regere 217 c. rego 543a. tenens 
226 c. teneo ib. variegatas ha- 
bens 246 b. vertens 621 b. 
verto ib. 

Habenda est ratio mediocritatis 
618 a. 

Habenis parens 246 b. 

Habenis laxatis 163 a. 578 c. re- 
tineri qui difficulter potest 226 
€. qui Habenis excussis contu- 
maciter in leges ipsius pecca- 
runt 246 b. 

Habens malé 512c. mentem 708 c. 

Habent haec pro moustris 347 c. 
et hec quidem ita se Habent 
289 b. 

Habeo 221 b. 222a. 225b. 352 
€, 510 b. 665 a. 693 a, abundé 
510 b. ante mo 225 a. commer- 


eium 421 b. 672 c. 673 a. con- 
cilium 293 b. concionem ib. 
contemtni 130 c. finem. 6441 b. 
in animo 221 b. 410 c. 412 b. 
442 c. 443 b. 708 a. in honore 
160 b. in manu 221 b. in ore 
ib. in pretio 169 a. 292 c. 251 

- c. juxta 224 b. Laidem, at non 
habeor 221 c. malé (neutral.) 
277 c. maló aliquem 226 c. 
odio 220 b. 423 b. orationem 
573 b. potestatem 231 c. pro 
doctis. 221 c. qusstui 311 a. 
745 b. rationem 196 a. 378 b. 
658 b. rationem alicujus 44 a. 
rationem mei 225 a. rationem 
hujus rei 109 c. recté 677 b. 

Habeor 221 c. 222 b. in honore 
657 b. in pretio 605 c. 657 b. 
ludibrio 494 b. odio 423 b. 

Habere 12 b. animos invictos 229 
b. cogitationem aliquam in animo 
ib. cuize 12 b. delectum militum 
137 a. 214 c. fidem 505 c. gra- 
tiam pro aliquáre 721 c. gratiam 
insuper 182 c. honorem alicui 
12 b. imperium firmum 345 b. 
in animo 412 a. 613 c. in, ho- 
nore 12 b. 657 b. in ore 59 c. 
616 a. ludibrio 494 b. malé di- 
cuntur res alicujus 453 b. opi- 
nionem de aliquo 169 a. ora- 
tionem 374 b. pedes super sca- 
bello 223 c, pro cerlo 505 c. 
pro hostibus 347 c. quzstui ali- 
quid 298 c. 301 b. rationem 
alicujus rei 109 b. 378 b. rem 
cum 511 c. risui 541 c. se malé 
688 a. se pejus 428 a. senatum 
652 b. sororis loco 12 b. quam 
Habes opinionem? 221 b. 

Habet hoc invisum. 665 a. se res 
bené vel malé 221 b. se res ita 
ib. tot differentias 222 b. 

Habiles manus habens 724 b. 

Habilis 82 c. 403 a. ad bellum 
546 a. naturà 715 b. minime ad 
aliquid naturà ib. reddor 199 c. 

Habilitas ib. 

Habitabilis 455 c. 

Habitacula querens ib. 

Habitaculum 196 b. 455 c. 

Habitandas sedes dedi 433 a. 

Habitandi locus 455 c. 456 c. 

Habitandum dedi 433 b. ad Ha- 
bitandum commodus locus 
455 c. 

Habitans in montibus 457 a. re- 
gionem uberem 738 b. in supe- 
riori parte 457 b. superné vel 
in alto 456 a. 

Habitantes dispergo 456 b. 

Habitantium dispersio ib. 

Habitare 160 c. facio 456 c. facio 
juxtà 457 a. facio unà 457 b. 
feci 433 a. qui recens alicubi 
coepit 456 c. 457 a. 

Habitata terra 457 b. 

Habitatam reddere regionem 
354 a. 

Habitatio 160 c. 161 a. 455 c. 

juncta 457 b. propinqua 457 
ἃ. datur mihi 456 c. 

Habitationem muto 660 c. 

Habitator 433 a. 455 c. 456 a. 
domuum 457 b. norm urbis 
456 c. 

Habitatores 354 b. coll 
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Habito bene corpore 296 a. qui 
est ib. 654 a. sum 628 c. 
631 b. 

Habitor 433 a. 455 c. 456. 

Habitu comparatus 222 a. firmo 
corporis 226 a. malo corporis 
laboro ib. philosophi 222 a. si- 
mili utens 594 a. vacans 227 b. 

Habitudine bonà sum 226 a. 245 
a. bonà utor 258 c. corporis 
bonà przditus 226 a. malà cor- 
poris sum ib. malà laborans ib. 

Habitudinis bonz efliciens ib. 

Habitudo 222 a. bona 258 c. 285 
b. 512 c. 579 c. corporis Ath- 
letica 21 a. corporis bona 226 
8. 631 b. corporis bene consti- 
tula 653 b. mala 512. c. 

Habitus. $ Affeclio animi 222 a. 
$ Constitutio 282 b. corporis 
bonus 226 a. corporis malus ib. 
corporis naturalis 282 b. loci 
685 a. oris 221 a. 714 b. vege- 
tior 666 a. $ Cultus, vestitus 
291 a. 594 a. 611 b. humilis 
221 a. 

Habuerunt exitum hunc 641 a. 

Habuit exitum hunc 620 c. 

Hac 450 b. 484 c. illac 450 b. 
484 c. 

Hac ratione 451 a. vià ib. 

Hactenus 154a. 188 a. 416 a. 
491 a. injurius fuit 196 c. et 
Hec quidem hactenus 289 b. 

He 25 b. à 

Hec 239 b. 450 b. 451 b. 

Hiematites 27 c. 

Hsemorrhois serpens 572 c. 

Hieredem facio 436 a. instituo ib, 
relinquo ib. 

Herediolum 322 a. 

Heeredis institutio 280 c. 

Hreditarius 436 a. morbus 125 b. 

Hszreditas 163 b. 3929 a. 364 b. 
436 a. tota 322 b. cui multa 
obvenit ib. 

Howreditatem adire 392 a. 436 a. 
508 c. peto 165 b. 

Hereditatis aditio 212 b. divinze 
privatio 322 b. expers 497 b. 
loco tribuo 436 a. 

H*:erens tenaciter 224 a, 

Haereo 70 e. 71 o. 222 b. 271 c. 
714 a. alicui 221 c. anxius et 
perplexus 420 c. $ Hesitabundé 
aspicio 473 a. 

Hswrere inter loquendum 223 c. 
praecedentibus consequentia221 
c, vestigiis hostium 71 b. 

Hares 435 c. 436 a. fio vel sum 
436 a, institutus 281 a. unicus 
436 a. 

Horesi 
444 b. 

Hswresis 30 a. 

Hsresis autor 79 c. 

Hieret mihi in animo 366 c. solo 
71 c. 

Heretici 298 c. 

Hireticorum secte adhzereo 30 b. 

Hireticum dogma 169 c. 

Hsereticus 30 a. 

Hesitabundé aspicio 473 a. 

Heesitans. $ Dubitans 281 c. 

Hwsitanter ὁ Dubitanter 223 o. 

Hesitantia 105 c. 365 c. 375 a. 

717 a. 


iufecti  Manichzeorum 


H. 


juxta 
456 c. 

Habitatorum frequentia 457 b. 
frequentià culta terra ib. 

Habitatrix 433 b. 

Habitatum mitto 456 c. mittor ib. 

Habitatus 354 b. 455 o. valde 
354 b. 

Habitavi 433 a. 

Habitior 20 b. qui non fit 666 a. 

Habito 161 a. 221 c. 433 a. 435 
b. 436 a. 455 c. 456 b. apud 
457 a. 595 c. aliis ejectis 456 
c. circum 457 a. domi tum 456 
c. libenter alicubi 738 b, liben- 
ter in ib. procul 456 a. seorsim 
456 c. sub 226.8. super ib. unà 
ibid, 


e de egressu 509 c. 

Hssitatio linguz 582 a. 740 b. 
$ Dubitatio 175 c. 184 c. 

Hiesitationem magnam — injicere 
509 c. 
H 2 * ^ $ Tit has, 
$ Dubitator 510 a. 
Hisito linguà 105 c. 375 a. ὁ Du- 
bito, dubius animi et perplexus 
sum 175 c. 184 c. 348 b. 420 
c. 481 a. 510a. 725 a. inex- 
plicabilis 509 c. prorsus 510 a. 

Hsitatores 223 c. 

Halcedo 360 b. 

Halcyon ib. 

Halitus 86 ἃ. 89 b, 539 b. graveo- 
lens 24 b. 

Hallucinatio 49 c, 695 Δ, 


105 oc. 


* 


Hallucinor 54 a, 55 a. 274 a, 

Halo, onis 53 a. 

Halteres 50 a. 

Hamadryades 173 c. 

Hamate cuspides sagittarum 5 c. 

Hamatilis ars ib. 

Hamatus 5 ὁ. 393 c. 
393 c. 

Hamiota 5 c. 

Hamiyvorus 682 c. 

Hamo capio 5 c. captus ib. pis- 
cor ib. 

Hamorum frequentia ib. 

Hamus ib. 451 a. calence 6 a. 

Hapsus contortz lan: 621 a. 

Hara 114 c. 666 c. 

Hariolatur ista in vatem matatu- 
rus 255 c. 

Hariolus 399 a. 

Harmonia 22 b. 82 b. 

Harmoniz musíce modulis inclu- 
sus 82 c. 

Harmoniam habens 82 b. 

Harmonias multas habeus 83 ἃ. 

Harmonicé 411 a. 

Harmonicus ib. 

Harpago 10 a. 77 a. 173 a. 

Harpe 77 b. 

Harpedone ib. 

Harpyiz ib. 

Haruspex 593 a. 

Haruspicina ib. 

Haruspicium ib. 

Hasta 36 a. 171 a. 178 c. 190 b. 
296 a. 512 b. 583 b. fraxinea 
410 b. 

Hastà areà utens 178 o. audax 
251 c. audens 659 c. cad 
528 c. captus 257 c. 368 c. non 
captus 368 c. certandi peritia 
178 c. clarus 324 c. furens 396 
a. 400 a. impetuosus 584 a. in- 
fatigabilis 364 c. machinandi 
aliquid peritus 416 c. partus 
353 a. perculsus 561 c. percus- 
sus 538 a. pugnans 404 a. pugno 
171 a. strepens 675 b. valens 
587 a, verberatus 674 b. vi- 
brandá exercitatus 408 a. 

Haste cuspis 171 a. 178 c. crassi- 
tudinem habens 503 c. fraxineze 
peritus 410 c. jactus interval- 
lum continens 246 a. magnilu- 
: dinem zquans 171 a. 

Haste ib. 

Hastam igueam habens 565 b. vi- 
brans 497 b. 

Hastarum artifex 449 a. polienda- 
rum locus ib. reponendarum lo- 
eus 653 c. 

Hastas radens aut poliens 449 a. 

Hastatis satellitibus non stipatus 
696 o. 

Hastatorum satellitum comitatus 
ib. 

Hastatus 36 b. 

Hastile 36 a. 171 a. 190 b. 569 
a. 625 b. longum habens 303 c. 

Hastilia 448 c. 

Hastilis imi ferrum 488 c. 

Hastula 625 b. 

Hau hau 176 c. 

Haud dubié 158 a. 

Haudquaquam 397 a. 462 c; 484 
c. 630 c. 662 c. 

Hauriebant 79 b. 

Hauriendo minuo 67 a, promo 91 
b. impleo 103 a. 

Hauriendus fons situlis ib. 

Hauriens 79 b. 274 c. 

Haurio 67 a, 79 a. 91 b. 103a. 
274 c. 577 c. alicundé 67 a. 
aquam 678 b. ex 79 b. ex fonte 
678 b. faucibus 603 a. juscu- 
lum excavato pane 431 c. $ Ebi- 
bo 526 c. 

Haurior 274 c. 

Haurire aérem 24 ἃ, $:Bibere 
602 b. 

qui Hauritur 91 b. 

Haustio 67 a. 91 b. 

Haustorius 194 a. 

Haustrum 67 a. 79 b. 

Haustu largo bibo 432 a. 

Laustum quod est 67 ἃ. 


thorax 


e and (a-.) 91 b. 274 c. volà 


Had. d ib. largus 432 a. 
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Hebdonas. 199 e. 

Hebes 55 a. 449 a. acies oculo- 
rum 472 c. cutis 33 c. $ Indo- 
cilis, stupidus 278 c. 363 b. 
' 398 c. 432 b. 446 c. 503 b. 509. 
c. Inefficax 363 b. 

Hebescens 57 b. 

Hebesco 55 a. 

Hebetandi vim habens ib. - 

Hebetans ib. * 

Hebetatio ib. 

Hebetem aciem oculorum habens 
et reddens 472 c. 

Hebeti visu sum 475 b. 

Hebetibus oculis sum 472 c. 

Hebeto 55 a. 57 b. 432 b. 449 a. 
in 55 a. 

Hebetor ib. 

Het ib. sensus 33 c. hos 

5a 

Hecatombe 114 b. 

Hectica febris 222 a, 


- 


Hecticà febri laborans ib. ᾿: 


Hedera 287 c. 318 b. 347 c. 

Hederà amictus 729 a. coronatas 
614 c. 

Hederaceus 318 b. 

Hederz gestandz: amans 697 b. 
modo couvolvi atque implicari 
318 b. racemi 340 a. 

Hederam fieri 318 b, gerens 697 
ἃ. gero 697 b. 

Hederula 318 b. 

Hei 1 b. 25 b. 275 c. 987 c. 454 b. 
487 b. hei mihi 287 c. miser 
25 b. misero mihi 287 c. 4 

Helciarius 194 c. 583 a. equus. 
698 a. - 

Helcium 57 a. 

Helena 192 c. 

Helenium ib. 

Heliconiades Musze 184 c. 

Heliotropium 664 c. Bii 
551 c. 

Helleboro purgo 195 a. 

Helleborum nigrum 576 a. 643 e. 

Helleborum desidero 195 a. ; 

Helleborus ib. 

Hellenismam non resipiens ib. 

Hellenismus ib. 

Helluatio 371 c. 400 c. 

He!luo 371 c. 400 c. 682 c. 683 b. 

Hellaor 117 b. 122 b, 143 a. 371 
c. 400 c. 645 a. 

Helota 185 b. 

Heloticus ib. 

Hem 176 c. 

Hemicraniaci 300 b. 

Hemicyclus 356 b. 

Hemina 246 a. 

Heminatim vendo 342 b. 

Hemionitis 606 (RENE 

Hemitonium minus 380 b. 

Hepar 246 b. 

Hepatarius seu hepaticus 246 c. - 

Hepati similis sum M 

Hepatica ib. E 

Hepatici ib. 

Hepaticus morbus ib. 

Hepatis fibra, seu gibba pars 388 
ἃ. extreme partes ib. latior pars 
661 b. 

Hera 153 c. 

Herba 102 c. 114 c. 153 c. 541 a. 
732 a. lanaris 622 a. virens 
729 c. 

Herbáà vescens 683 b. 

Herbaceus 114 c. 729 c, -" a. 
totus 115 a. 

Herb: similis 541 a. 

Herbe 799 c. odoriferm 712 b, 
que condimentis adhibentur ib. 

Herbam viridem ferens 698 b. 

Herbarius 114 c. 

Herbarum altrix 666 c. lectio 
644 c. ^ 

Herbas carpo 114 c. lego 373 a. 
541 a. inutiles evello 541 a. 

Herbasco 698 b. 

Herbeus 541 a. 

Herbida alens 666 c, 


U 
|| 
1 
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Herbidior $80 n. 

Herbidus 114 c. 371 b. 541 a. 
locus 380 a. 

Herbis deficitur 114 c. luxurio 
396 b. vesci 683 b. 

Herbosus 114 c. 541 a. locus 150 
b. 181 b. 

Herbula 114 c. 541 a. 

Hercules 321 a. 

Hercynia sylva 173 b. 

Heri 182 c. 728 b. 

Herile jus 153 c. 

Herilis 60 a. 153 b. filius 153 c. 

Heriliter ib. 

Hermaphroditus 91 a. 

Hernia 313 c. aquosa ib. 

Heroicis carminibus celebro 22 b. 

Heroico carmine trado 22 c. 

Heroicorum carminum scriptor 
543 a. versuum scriptio ib. 

Heroicum carmen 200 b. 

Heroicus 247 b. 

Heroina ib. 

Herois ib. 

Heros ib. 

Herous ib. 

Herus 60 b. 153 c. 359 a. 

Hesperus 213 c. 

Hesternus 233 c. 728 b. 

Heu 1 b. 25 b. 269 b. 975 c. 
287 c. 454 b. 487 b. 698 c. 
me miserum 698 c. mihi 454 b. 
mihi misero ib. mihi ob mala ib. 
inihi quàm laetor ib. 

Heus tu, dormis 491 b. 

HIANS 520 b. 718 b. in extremi- 
talibus 718 b. lato ore 656 c. 
nou 718 b. rostrum 718 a. rup- 

| tura 718 c. 

Hiante ore 718 a. bibo 432 a. 
captare 718 a. colum intueor 
ib. observas 718 b. stans ib. 
sum 580 a. 

Hiantia loca à terremotibus 289 b. 

Hiatio 718 a. i 

Hiatu immani vastus 718 b. mag- 
no diducor ib; 

Hiatus 72 c. 580 a. 626 a. 687 a. 
718 a. 737 b. in jugulo dissecto- 
626 a. terre 564 c. 

Hibiscus 177 b. 

Hic 451 a. 484 b. 491 a. et ille 
149 b. quidem, ille veró 451 a. 

Hie 89 c. 154 a. 196 c. 197 a. 
450 b. 451 a. illie 196 c. qui- 
dem, illic veró 484 c. 

Hieroglyphica 152 c. 

Hilara vita 273 c. 

Hilari animo 264 c. animo esse ib. 
animo qui est ib. colore sum 
735 b. vultu 474 c. 

Hilaria 273 c. 

Hilarior factus 569 a. 

Hilaris 122 a. 126 c. 273 c. 406 
b. 683 b. 708 c. animus 244 c. 
265 a. valde 274 a. 

Hilaritas 121 a. 273 c. 683 b. 708 
c. animi 265 a. 

Hilaritate diffusi 726 a. 

Hilariter 273 c. 683 b. 708 c. 
transigere diem 383.a. vivere 
702 a. 

Hilaro 273 c. 

ne Hilo quidem emerim 596 b. 

Hinc 196 c. 197 a. illinc 196 c. 
Atque illinc 50 b. aut illinc 196 
€. qui ést ib. Unus hinc, alter 
illinc ib. $ Ex hoc tempore ib. 
quid consequatur ib. 

Hinnibilis 733 b. 

Hinnio ib. 

Hinnitus ib. 

Hinnuleam pellem gesto 434 c. 

Hinnuli pellis 434 c. ex -Hinnulo 
qui est ib. 

Hinnulorum peremptor 692 a. 

Hinnulos pariens 654 c. 

Hinnulus 195 a. 434 c. 558 b. cer- 
vi 191 c. 327 c. grandis 434 c. 

Hio 574 c. 718 b. aliquantum 
718 b. 

Hiphear 610 b. 

Hippocampus 297 b. 


Hippodromi cursus 660 c. 
Hippophyes 715 b. 


Hippopotamus 550 a. 

Hippuris piscis 488 c. 

Hircina crura liabens 591 c. pellis 
661 a. 

Hircinam barbam habens 566 c. 

Hircinos pedes habens 95 c. 552 b. 

Hircinus 29 b. 661 a. 

Hircorum felor 135 c. 661 a. vi- 
rus olere ib. 

Hircosus 135 c. 

Hirculus 661 a. 

Hircum oleo 316 b. oleo supra 
modum 661 a. olentes alas ha- 
bens 402 c. refero 661 a. 

Hircus 412 a. 661 a. 723 b. emis- 
sarius 513 b. 

Hirquicervus 191 c. 

Hirquitalli 661 a. 

Hirquus 298 a. 

Hirsuta supercilia habens 492 a. 
unica 732 a. 

Hirsutam barbam habens 566 b. 

Hirsutia 146 c. 

Hirsutum corticem habens 704 
c. pectus habens 613 c. reddo 
146 c. 

Hirsutus 144a. 146 c. 147 a. 371 
b..372 a. aliquantum 147 a. cir- 
cum aures 371 b. valde 147 a. 
utrinque ib. 

Hirtam caudam habens 489 a. 

Hirtus 371 b. aliquantulum 147 a. 

Hirudines 173 a. 

Hirudo 105 c. 

Hirundines 725 b. imitor garruli- 
tate ib. 

Hirandini stipem colligo ib. 

Hirundininns ib. 

Hirundinum pulli ib. 

Hirundo ib. 

ne Hiscendo quidem 718 b, non 
hiscens ib. 

Hiscere 32 b. audetis 139 c. 

Hiseo ib. 718 b. 

Hispidam barbam habens 566 b. 

Hispidi hirci 262 b. 

Hispidum pectus habens 613 c. 

Hispidus 144 a. 371 b. 372a. fit 
ib. 

Historia 286 a. 424 c. 635 b. 

Historie eL antiquitatis peritus 
374 c. 

Historie studeo 286 a. 

Historie ib. 

Historiam scribo 138 a. 139 a. 
Historiarum ignoratio 286 b. Im- 
peritus ib. monumenta 286 a. 
Historias nescire 286 b. scribo 

139 a. 

Historica scriptio ibid. traditio 
136 c. 

Historicé 286 a. 

Historicus 138 a. 286 a. 

Histrio 19 b. 349 a. Ad Histri- 
onem pertinens 349 a. 

Histrionicà actione capio et de- 
mulceo ib. 

Histrionicé ib. 

Histrionum princeps 422 b. 

Hiulca compositio verborum 718a. 

Hiulcze literze 625 a. 

HOC 450 b. 491 a. 

Hoc anno 586 c. modo 451 b. 

Hodie 244 c. 

Hediernum in diem 547 b. 

Hodiernus dies 244 c. 
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nens 436 c. Inter homines ver- 
soretago 65a.  . 

Hominibus abundans 117 c. ca- 
rens 64 c. exitium afferens 388 
b. 462 a. frequens 64 c. 65 a. 
invisus 622 b. noxius 588 a. 
Cum hominibus conversor et 
consuesco 65 a. De hominibus 
libenter verba faciens 375 a. 

Hominis facies 559 c. idea 65 a. 
pellis 64 c. 

Hominum devoratio 682 c. domi- 
tor 688 b. fabricatio 542 b. fa- 
brieator ib. generatio 125 c. 
immolatio 267 b. interfector 
117 c. more 61 c. more ago 64 
c. multitudo 65 a. 534 c. nego- 
tiator 509 a. odium 65 a. osor 
ib. paucitas raritasque ib. per- 
nicies 462 a. vorator 119 a. 

Homo 61 b. 688 b. 742 b. factus 
117 c. fio 65 a. nihili 574 b. . 

Homulus, homuncio, homunculus 
62 a. 64 c. 525 b. 607 c. 

Honesta appellatio 690 a. res 
658 a. 

Honestamentum 6 c. non impro- 
bandum 295 a. 

Honestas morum 2 b. 

Honestatem colere 295 a. 

Honestatis omnis rudis ib. studi- 
osus, studiosus sum, minimé 
studiosus ib. studium ib. 

Honestavi me vestitu 473 b. 

Honesté 294 c. 658 a. contineo 
me 227 b. loquor 375 c. morior 
259 c. 

Honesti ignorantia 295 a. osor 
ib. 

Honesti ib. labores 428 b. 

Honestis studiis qui delectatur 
2 b. 

Honestissimé 295 a. 

Honestissimus ib. 

Honesto studio deditus sum ib. 

Honesto nomine 690 a. 

Honesto 294 c. 341 c. 473 b. de- 
core aliquo 585 c. 

Honestor 294 c. 473 b. 

Honestos et speciosos mores prz 
me fero 544 b. 

Honestum 183 b. est 294 c. est 
auditu 475 a. non puto 169 c. 

Honestus 2 b. 85 b. 294 c. 312c. 
584 c. 709 b. sermo 375 c. vir 
294 c. 


Honor 3a. 52e. 127 c. 169a. | 


219 c. 657 b. par 658 b. quo 
muneramur mortuos 127 c. se- 
nectutis 555 c. 
Honorabilis 657 b. res 658 a. 
Honorabilitas 657 b. 
ad Honorandum propensus ib. 
Honorandus 127 c. 550 b. 
Honorare 12 b. 
Honorarium 127 c. 451 c. 555 c. 
Honorati viri 52 c. 
Honoratio 657 c. 
Honoratior 355 c. 
Honoratissimum munus 658 b. 
Honoratiüs 355 c. 
Honoratus 127 c. 467 b. 657 b. 
admodum 658 b. à Deo ib. 
magnificé et splendidé 657 c. 


Honores 94 c. Ad honores aoce- 
dere licet 658 a. 

Honoribus ornare 23 b. 96 b. 341 
ἃ. prosequi 200 b. 

Honorifica appellatio 690. ἃ. me- 
moria ib. res 658 a. 

Honorificà | mentione 
424 a. 

Honorifice sepulture 169 c. 

Honorificé ib. 658 a. 

Honorificentior 355 c. A 

Honorificus 1297 c. 169 c. 6902. 
admodum 658 b. 

Honoris consequendi gratià facio 
658 c. cupidus 658 b. delatio 
657 c. expers 658 a. studio 658 
c. studio nimio ib. studio con- 
tendere ad aliquid ib. 

Honoro 127 c. 229 c. 508 b. 614 
a. 643 a. 657 b. 746 b. deos 
360 c. donis 252 a. simul 170 
a. supra modum 658 b. valde 
170 a. 658 a. vehementer 657 
c. vicissim ib. 

Honoror 555 c. 614 a. ab omnibus 
291 b. 

Honorum zeqnalitas 658 b. studi- 
osus ib. studium 658 c. 

Honos augustior 555 c. cui suus 
salvus est et integer 658 a. 

Hora 745 c. 

Horá eàdem 746 a. In horà na- 
tali noto et digero 653 c. 

Hora spatium zquans 746 a. 

Horam natalitiam alicujus consi- 
derans 593 b. 

Horarum consideratio et notatio 
ib. index 377 b. natalitiarum 
consideratio et notatio 593 c. 
rationem commonstrans iüstru- 
mentum ib. 

Horas considero et noto 593 b. 
considero naialitias 593 c. in- 
dico 377 b. observans 593 b. 
rego 437 a. 

Hordeacea farina 52 c. 393 c.- 

Hordeaceus 347 b. 

Hordeatio, morbus equorum ib. 

Hordei acera 359 a. comestio 683 

. &. comestor ib. dives 347 c. fe- 
rax 697 b. 

Hordeo abundans 347 c. similis ib. 

Hordeolum ib. 

Hordeum 39 b. 347 b. 488 a. 671 
a. colligens 373 b. frigens et 
torrens 327 b. frigo seu torreo 
ib. madefactum et deinde tos- 
tum 119 b. montanum 290 b. 
tostum 304 b. 

Hormino similis 479 c. 

Horminum ib, 

Horna 216 b. 

Hornotinus 586 c. 

Hornnum vinum 217 a. 

Hornus ib. 586 c. 

Horologium 257 c. 377 b. 437 a. 
546 b. 

Horoscopon vas 664 c. 

Horoscopum sidus 650a 

Horrenda pugna 29 a. 

Horrendà facie mulier 426 c. 

ὃ Horrendam audaciam ib. 

Horrendé 29 b. 149 c. 537 b. 
621 c. 


prosequi 


prz aliis ex populo ob t 
tem 128 a. valdé 5 b. 


Hodi recens nali 211 b. lel 
latio 210 b. 


| Hoedinus ib. 


Hoedus 29 b. 210 b. 661 a. 723 b. 
parvus seu tenellus 69 a. 210 b. 

Holocaustum 301 c. 

Homicida 353 b..388 b. 421 a. 
691 c. 724 a. sum 691 c. 

Homicidium 27 c. 353 b. 691 c. 
692 a. perpetro 692 a. 

ab Homine factus 296 c. Ex ho- 
mine inssnam belluam faciens 
65 a. 

Hominem decens 555 a. esse de- 
siuere 65 a. interficio 353 b. 
Homines imitor 64 c. obleclans 
117 c. odi 65 a. perdens 63 a. 
servans 117 c. vorans 111 c. 
-Ad homines pasceudos perti- 


Honore equali 658 b. equali prae- 
ditus ib. afficio 128 a. 555 c. 
584 c. 657 b. afficio supra alios 
658 b. aflicior 657 b. carens 
657 c. dignus 127 o. 657 b. di- 
vino afficiendus 658 b. majore 
dignus ib. multo afficio ib. mul- 
to dignus ib. 659 b. nullo affi- 
cio 658 a. pari qui affioitur 170 
8. prosequi 12 b. In honore ha- 
beo 160 b. 657 b. 746 Ὁ. mag- 
no habeo 658 b. habeor 657 b. 
habere 12 b. pari habere 651 b. 
magno qui habetur 658 b. max- 
imo qui habetur ib, sum et pre- 
tio 555 c. sine honore 658 a. 

Honorem derogo 657 c. habere 
alicui 12 b. Quiin honorem ali- 
cujus fit 658 a, 


Horrendum in modum 149 c. 413 
b. 462 a. 622 b. magis 575 b. 
resonuit 710 a. 

Horrendus 29 a. 207 a. 351 c. 409 


ἃ. 537 b. 575 b... 663 c. 710 a. | 


adspectu 45 b. lupus 391 a. 
maxime 575 b. 

Horrens pilis seu setis 262 c. 

Horreo 86 c. 575 b. 710 a. ali- 
quantum 710 a. aliquatenus 
482 b. aliquem 669 b. pilis 
710 a. 

Horrere aculeis seu spinis 37 a. 

Horresco 710 a. 

Horreum 102 c. 

Horribiles oculos habens 472 c. 

Horribili specie terreo 473 a. 

Horribilis 29 a. 149 b. 351 c. 537 
b. 575 b..622 b. 710 ἃ." 

Horribiliter 413b. 621 o. 622 b. 
710 a. 
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Horridos pilos habens 262 c. 
Horridus 351 c. et insulsus 10 c. 
Horrificus 575 b. 

Horrisonus 116 a. 

Horror frigoris 710 a. ex perfric- 
tione 622 b. febrilis 565a. 710 
a. $Metus 710 a. 

Horrore quatior 343 a. febrili cor- 
ripior 710 a. 

Horrorem inducens ib. / 

Horrores 575 b. febriles 710 a. 

Horrori sum 622 b. 

Hortamentum 4 b. 8 b. 307 a. 
cum vociferatione 307 a. 

Hortatio 9 a. 487 b. 

Hortationes vix admittens 429 b. 

Hortativé 113 c. 

Hortator 8 b. 307 a. 

Hortatorié 29 a. 

Hortatorius 307 a. 653 a. clamor 
307 a. 

Hortatrix 8 b. 

Hortatu Antipatri 9 a. 

Hortensia 314 a. 

Horti cultura ib. 

Horter.6 c. 9 a. 29 a. 68 a. 901 8. 
241 a.294 a. 307 b. 429 b.479 c. 
664 a. 689 b. contrà 294 a. 307 
b. obiter 307 b. simul 506 a. 
tacité 307 b. vicissim ib. unà 
29 a. vociferando 307 b. 

Hortorum curator 333 a. custos 
490 a. stadiosus 314 a. 

Hortulanus 77 a. 333 a. 490 c. 
746 b. ad Hortulanum pertinens 
499 a. 

Hortulus 314 a. incultus ib. 

Hortum colo 314 a. 490a. 

Hortus 314 a. 483 c. 498 b. 

Hospes. $ Hospitum susceptor 
156 a. 227 a. 447 b. meritorius 
156 a. publicus ib. publiens sum 
ib. publicus qui est ultró 448 
9. $Hospitio exceptus, qui 
divertit apud aliquem 393 b. 
447 b. $ Amicus cum quo nobis 
intercedit hospitalis amicitiaib. ὺ 
$ Peregrinus 447 c. et advena 
sum 159 c. 

Hospitale donum 447 c. 

Hospitalem amicitiam peculiarem 
habens cum aliquo 448 a. 

Hospitalibus muneribus -aílicior 
447 c. 

Hospitalis 447 c. 448 a. amicilia 
447 b. amicitia peculiaris 448 b. 

Hospitalitas 447 c. 448 b. 

Hospitaliter 448 a. 

Hospitem duco ad ea que visen- 
da sunt 16 b. 17 b. suscipio 
17 b. 

Hospites expello 191 .o. multos 
habens 448 b. oceido 692 a. re- 
cipiendi necessitas 285 b. 

Hospiti quod datur donum 447 e. 

Hospitia distribuens 163 c. 

Hospitibus malevolus 448 b. 

Hospitibus et peregrinis frequens 
447 c. 

Hospitii jus vel 


P itudo ib. 
jus dissolvere ib. necessitudine 
juugor ib. necessitudinem inire 
ib. necessitudo publica ib. 

2b Hospitiis prebendis immunis 
285 b. 

Hospitio acoipio 447 c. excipere 
155 b. excipiens multos 449 b. 
excipiens quemlibet 156 a. ex- 
cipio 155 c. 156 a. excipio pro- 
miscué 156 a. excipior 447 c. 
448 a. simulato fallens 448 a. 

Hospitis peregrini insolentia 448 b. 

Hospitium. ὁ Diversorium 155 c. . 
156 a. 447 c. 

Hospitium communico 450 a. ve- 
tus renovare 447 c. 

Hospitor 14 c. 447 c. 448 a. 

Hospitum amans 448 b. deceptio 
et deceptor 69 b. ductor 16 bh. 
exceptio 156 a. exceptio pro- 
miscua ib. occisor 353.c. 692 a. 
osor 448 a. susceptio 447 c. 

Hostem reddo 544 b. hi insu- 
per 546 b. 

Hostes 144 a, 546 ἃ, 
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Hostia 266 c. 
626 a. 

Hostiz 204 b. sacrz 267 b. 

Hostiam immolans 485 a. 

Hostias mácto 626 a. 

Hosticum 546 a. 

Hostile 618 c. solum 546 a. 

Hostili animo ib. esse erga ali- 
quem ib. 

Hostilis 143 a. 144 a. 

Hostilitas 412 b. 

Hostiliter 66 c. 412 b. 546 a. affec- 
tus animus 412 b. ingredior 
212 b. 213 a. 

Hostiola 266 c. 

Hostis 50 e. 60 c. 66 a. 82 b. 
412 a. 496 c. 546 a. capitalis 
49 a. 

Hostorium 402 a. 739 c. 

HUC 89 c. 153 c. 196 c. 450 b. 
451 b. ades 153 c. ades mihi 
154 a. adsis tu ib. setatis qui 
processerunt 196 e. agite 154 
a. et illuc 484 c. et illuc jacta- 
tus 153 c. me accersetis 197 a. 
res tandem reciderunt 196 c. 
respice 154 a. venio 196 c. 
Aliz huc, aliz illuc ib. Et illuc 
et huc 154 a. 

Huc usque 154 a. 416 a. 451 a. 
747 b. 

Hui 271 b. 

Hujusmodi 459 b. 664 c. 

Hulcuscula 58 a. 

Humana natura 64 c. opera 117 c. 

Humaná carne vescens 682 c. 
carne vescor ib. specie predi- 
tus 427 a. 

Humane nature conditio 64 c. 

Humane nature conveniens ib. 
convenienter 555 a. 

Humane res 64 c. 
humane ib. 

Humanam facultatem quee non ex- 
cedunt 303 b. formam tribuo 
ib. naturam habens 715 a. 

Humanarum formarum fabricatio 
et fabricator 542 b. 

Humané 64 c. 


970 c. 271 a. 


Ut sunt res 


Humanioribus literis eruditus 


427 c. : 

Humaniorum studiorum amans 
428 a. 

Humanis passionibus obnoxius 
500 c. 


Humanitas. $ Comitas 64 o. 65 a. 

Humanitate prosequor 709 c. 

Humanitatem pre se ferens 710 a. 

Humanitatis officium presto alicui 
546 c. : 

Humaniter 65 a. 159 a. 196 c. 
ago 64 c. excipio 147 c. tracto 
65 a. * 

Humauitus 64 c. 

Humano affectu 500 c. affectu 
praeditus ib. more 64 c. 107 b. 

Humanum genus 107 b. ortum ha- 
bens 715 a. prebeo me 64 o. 65 
9. quiddam patior 500 c. Ad 
humanum cultum traduco 65 a. 

Humanus. ὁ Ad homines perti- 
nens 61 c. 64 c. 117 c. 493 c. 
$ Comis, facilis 7 a. 271 c. 672 
o. affectus 500 e. sum 65 a. 

Humare 354 a. 725 c. 

Humeotari qui potest 636 b. qui 
non potest ib, 

Humeoctatio 677 c. 

non Hugectatus 445 b. 

Humecto 160 b. 272 c. 395 a. 445 
2. 463 b. 496 c. 636 b. 677 c. 
726 a. aliquantum 445 b. 677 c. 
ante 677 c. prius 116 c. 445 b. 
subtus 445 b. in superficie ib. 

Humector 272 c. 

Humectus ib. 445 a. 498 b. 677 
c. locus 636 c. 

Humefacio 272 c. 

Humeo 445 a. 

Humeralis 744 c. 

Humerarium falcimentum 693 b. 

Humerarius vectis ib. 

Humeri acetabulum 342 b. 675 a. 
summitas 744 c. 

Hameris circundatus 745 a, fe- 


rens ib. robustis preditus 346 
ἃ. superimpositus 744 e. tollo 
745 a. Ex humeris depend 
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Hyzenula ib. 
Hyberna vestis 723 a. ad Hyber- 
na das 723 b. 


744 c. 745 ἃ. Super humeris 
744 c. 

Humero carens ib. tenus nudo ib. 

Humeros altos habens ib. amplos 
habens ib. demi habens ib. 
tumidos habens 455 b. In hu- 
meros sublatio 745 a. Qui 
humeros adducens cervicem 
contrahit 90 a. super humeros 
744 c. 

Humerulus ib. 

Humerus ib. circa Humerum de- 
sineus tunica ib. 

Humesco 704 b. 

Humi 488 a. 721 a. allido 488 a. 
cubans 218 b. 329 b. 379 b. cu- 
bare 218 b. cubatio ib. 329 b. 
cubo 329 b. fissus 630 b. natus 
124 a. procumbens 323 c. pro- 
stratus 577 a. repens 211 b. 
serpendo ib. serpentia folia lia- 
bens 712 c. stratum stibadium 
218 b. stratus lectus 618 a. 
tondens 674 c. volans 521 b. 
volvor 603 b. 

Humida permeans 509 c. permeo 
ib. Per humida ambulans 96 a. 

Humids lachrymze 249 c. 

Humidam carnem habens 581 b. 

Humidé 677 c. 

Humiditas 272 c. 445 a. 463 c. 
677 c. nimia 530 a. supervacua 
ib. 

in Humido ali qui solet 666 c. 
degeus 677 c. 

Humidos oculos habens 475 b. 

Humidum caput habens 312 b. 

Humidus 160 c. 272 c. 379 c. 428 
b. 440 b. 445 b. 455 a. 463 c. 
498 b. 677 c. 678 b. 740 b. ali- 
quantum 677 c. leviter ib. locus 
150 b. 636 b. prorsus 677 c. sum 
455 a. 

Humile 179 c. 

, 618 a. 

Humilem reddo 633 a. 791 a. 

Humili animo przditus 709 c. ani- 
mo sum ib. dicendi genere con- 
scriptum 529 a. 

Humilia tantum et terrena sapiens 
603 b. 


638 b. stratum 


| Humilis. $ Non aitus, terrm pro- 


pinquus 120 c. 440 b. 488 a. 
504 b. 505 a. 632 c. 714 o. 721 
8.fious 623 c. ὁ Abjectus, alta 
non spirans 125 b. 237 ἃ. 576 
b. 633 a. 688 a. oratio 377 a. 
reddor 633 a. 

Humilitas. $ Abjectio, depressio 
529 a. 633 a, animi 632 c. 676 
b. 709 c. verborum 574 c. 

Haumiliter 211 b. 529 a. 633 a. 
setatem agere 553 a. rogo 158 a. 
sentio 709 c. 


, Humivola 276 c. 


Humo. $Sepelio 250 c. 482 c. 

Humo aggesth extrni 727 c. eges- 
(ἃ extructus ib. Exhumo721 a. 

Humor 150 a. 272 c. 291 b. 445 
ἃ. 677 c. 736 c. abundé fluens 
343 a. superfluus 530 a, vitalis 
272 c. 

Humore nimio abundans 530 a. 
nimio madeo ib. nimio vitior 498 
b. in Humorem resolvi 678 b. 

Humores effandere extra vasa sua 
727 b. 

Humoribus malis et vitiosis ple- 
nus ib. 

Humoris impetus inflaentis in ali- 
quam partem 694 c. vitiosi re- 
dundantia 727 b. 

Humorum oconsistentia et concre- 
tio 284 c. meatus constringo et 
sicco 677 c. redundantia 534 a. 

Humus 487 c, 727 c. 728 b. 

HYACINTHINUS 676 c. 

Hyacinthis ib. 

Hyacinthum refero ib. 

Hyacinthus ib. 

Hyades 682 b. 

Hywna 625 c. 


Hybernaculum ib. 

Hybernatio 723 a. 

iu Hybernis contineo me 793 b. 
sum unà ib. 

Hyberno 723 a. apud 723 b. in 
ib. prior ib. 

Hyberno gelu infestus ib. 

Hybernum frigus 7232. tempus ib. 

Hybemus ib. 

Hydraulica organa 95 c. 

Hydraulicum organum 89 a. 

Hydria 295 b. 308 b. 330 b. 352 
b. 608a. 678 b. 693 a. parva 
678 b. 

Hydriam gestans 698 b. 

Hydrocelici 313 c. 

Hydromalum 417 c. 

Hydrope laboro 474 c. 

Hydropicus 474 c. 678 b. sum ib. 

Hydrops 84 a. 474 c. 678 b. quo 
venter tenditur ut tympanum 
674 b. 

Hyemali frigore infestor 723 a. 
tempestate jacto ib. 

Hyemalis ib. 

Hyematio ib. 

Hyeme fluens 573 a. infestor 723 
ἃ. niger 723 b. satus 604 c. se- 
mino ib. qui seritur ib. 

Hyemem traduco 723 a. 

Hyemis injuriam arcens 58 a. 
pars postrema 714 b. 

Hyemo 723 a. 

Hyems ib. descevit 723 b. ilios 
mens 660 c. 

Hymenszi expers 769 c. 

Hymenzum canto ib. 

Hymenezus 769 b. 

Hymni dulcisoni 129 a. sancti 
678 a. 
Hymnis d 

. 678 a. 

Hymno quod succinitur ib. 

Hymnorum cantor 22 c. decanta- 
tio ib. scriptor 139 a. 

Hymnos canto 22 c. faciens 544 c. 
multos habens 678 a. Circa 
hymnos qui versatur 547 b. 
versor ib. 

Hymnum dico S77 a. exordior 
411 b. 

Hymnus 411 b. 573 b. 677 c. bo- 
nus 678 a. 

Hyp:ethree ambulationes 668 b. 

Hypallage 50 b. 

Hypenemium ovum 61a. 

Hyperbole 101 b. 

Hyperborei populi 112 b. 

Hypericum 680 b. 

Hypocaustum 291 a. 

Hypodidascalus 161 c. 

Hypostases tres habens 284 c. 

Hypostasin eandem habens ib. 

Hypostasis ib. 

Hypothecc notam appono 482 a. 

Hypothesin facio 650 8. 

Hysginum 681 a. 

Hyssopus 474 c. 

Hystrix 263 a. 


to ib. pr 
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I PRAE, sequar 240 c. 

JACENS 207 c. 305 a. in lecto 
378 c. 

Jaceo 304 c. 305 b. 323 a. 378 c. 
contemptus 305 a. humi 305 b. 
in ib. incultus 725 c. intus 305 
b. simul ib. sub 323 c. super 
305 b. 323 b. 

Jacere 278 b. cupio 304 c. 312 b. 

Jacere aleam 355 b. aleam om- 
nem 576 c, aleam periculi ib. 
fundamenta libertatis 97 c. fun- 
damentum 79 b. 99 c. tesseram 
355 a. 

Jaciebat in ignem 97 b, 

Jaciendo 97 c. 

Jacio 97 c. 99 b. 165 c. 229 b. 
527 c. 576 b. contra 98 b. dic- 
tería et. scomimata 599 a. fon- 
damentum 252 c. in diversam 


partem 576 o. 557 a. intró 229 
c. subter 5 8. sursum 165 c, 
576 c. vicissim 98 b. 

Jacior97 c.  ' 

Jactabunda oratio 334 c. 

Jactabundé 334 c. 335 a. aliquid 
dico vel facio 42 c. 

Jaetabundus 7 c. 90 a. 334. 399 
b. supra modum 334 c. 

Jactans ib. magna 90 a. predico 
304 a. se ad populum 384 c. 
se grandibus verbis 574 a. sese 


adolescentis licentià 406 c. vana ; 


90 a. 

Jactanter 334 c. dico aliquid ibid. 
et vané commemoro 42 c. 

Jactantia 42 c. 90a. 334 c. 338 a. 
371 a. 532 a. 676 b. fumosa, id 
est, vana et inanis 335 a. juve- 
nilis 438 a. vana fumi instar 
334 c. 

Jactantia juvenili dico 438 a. 

à Jactantia alienus 334 c. 

Jactanti:e plenus 335 a. 

Jactas te temeré 219 c. 

Jactare 97 c. minas 207 c. se et 
gloriari de divitiis 42 c. 

Jactari, $ Agitari, concuti 115 c. 
vulgó dicitur res 263 a. 

Jactatio (p.) 297 c. 576 c. convi- 
tiorum 513 a. navigantis 580 b. 
$ Jactantia, venditatio 42 c. 90 
a. 304a. 384 e. 

Jactationis amans 335 a. 

Jactator 42 c. 90 a. 504 a. 334 a. 
371 a. 376 c. 385 a. fumidus, 
vanus 335 a. magnus 120 €. 
vanus 69 c. 

Jactatorius 42 c. 

non Jactatas tempestate 723 b. 

Jactitare se ipsum 376 c. se mag- 
nopere 334 e. 

Jactito. $ Vendito 334 c. 376 c. 
magna 574 a. me 415 a. 585 a. 
me gloriosé 355 c. me inter 334 
c. me ob 6 c. ime vicissim 585 a. 

Jacto (pr.) 231 c. 576 b. 580 b. 
convitia 513 a. pedes 625 c. 
probrain aliquem 690 a. ὁ Prse- 
dico, vendito 263 a. 304 a. 584 
€. 674 c. cireumquaque 334 c. 
hanc rem 2 b. magna 7 c, 90 a. 
me 42 c. 89 c. 122 c. 304 a. 
334 c. 370 b. 371 a. 385 b. me 
de hac ré 42 c. me esse 219 c. 
me inaniter 645'b. me pompa- 
tice 514 a. me vehementer 585 
8. tumido sermone 376 b. 

Jm 576 c. 580 b. 693 c. modó 
in hoc, modó in illud latus navis 

- 695 b. tempestate unà 723 b. 

Jactum haste intervallo zequans 
246 a. teli non excedens 106 b. 
Intra teli jactum 197 b. 

Jactura 98 c. 237 a. 700 c. lana- 
rum 462 b. ' 

Jacturam facio 18 c. 108 c. 237 a. 
magnam facio 237 b. 

Jactus (a.) 576 b. nondum 101 c, 

Jactus (s.) 97 c. alex ib. alez cui 
malé cecidit 102 a. rectus 102 
b. retis 97 c. seminis 99 c. teli 
576 o. 

Jacula observans 168 b. stridula 
166 b. 

Jaculandi dexteritas 618 b. 660 b. 
peritia 42 b. 228 c. 660 b. pe- 
ritus 42 b. 

Jaculando exhaurio 660 b. 

Jaculans eminus 102 a. ferrum 
102 c. proenl ib. 

Jaculatio 42 b. 102 a. 998 c. 

Jaculator 6 a. 42 b. 102a. 228 c. 
408 a. 719 a. pedes 42 c. 

Jaculatores equestres ib, 

Jaculatus est fulmen 105 c. 

Jaculis carens 660 b. conficior in- 
super 42 c. gaudens 719 a, in- 
clytus 660 b. undique ferio 42 c. 

Jaculo ferio seu peto 42 b. per- 
cussus 674 c. 

Jaculor 6 a. 36 a. 42 b. 97 b. 102 
1. 460 b. 660 b. celeriter 102 
b. in aliquem 98 c. in aliquem 
locum 42 b. primus 102 c. in 


sublime 576 c. intró 229 c. ul- 
tro vel ulterius 42 c. 

Jaculorum ejaculatio 102 a. 

Jaculum 6 a. 25 c. 42 b. 86 b. 97 
€. 106 a. 171 a. 228 c. 275 b. 
294 b. 460 b. 482 a. 512 b. 
625 b. 660 a. pentathli 643 b. 

Jaculus (serpentis genus) 42 b. 

Jam 78 b. 241 a. diu 159 e. 241 
b. 496 a. dudum 289 a. 495 
c. 496 a. jam 158 a. inde ab 
utero matris 215 c. inde à pue- 
ro 217 b. matura viro 241 a. 
olim 188 c. 496 a. pridem 159 
c. 289 a, 495 c. 496 a. veró 
241 a. 289 b. Nunc jam 446 a. 

Iambicus 268 c. 

Iambus ib. 

Janitor 455 a. 490 b. sum 490 b. - 

Janua 266 a. 564 a. alta 266 b. 
erecta ib. 

Janua carens ib. 

Januz 561 c. 

Januce custos 490 b. pulsator 358 
ἃ. vicem przstans 266 b. oppo- 
situs ib; , 

Januam claudo 266 a. custodio 
490 b. "v 266 "dinge 
501 c. pulso 338 a. 
habens 266 b. 

Januarius 121 b. 405 a. v 

Januarum apertor 455 a, fabrica- 
tor 523 a. 

Januas multas liabens 266 Ὁ. 

Iapyx 269 b. 

Jaspidis colore esse ib. 

Jaspis ib. 

IBI 89 c. 196 c, 450 b. 484 c. 
485 c. 491 a. 

Ibis 269 c. 

Ibo 228 a. 232 c. 

ICHNEUMON 287 c. 

Ichnographia 

Icio 336 a. 596 a. "s 

Icon 183 a. jact. 

Iconica representatio 183 LO 

Iconicus ib. 

leterieus 273 b. 

Ictero laboro ib. 

Ictero similis ib. 

Icterus ib. 


aget 


.sine Ictu 491 a. 


Tetnm infero 490 c. 

Ietus (a.) 97 c. 446 b. 537 a. ful- 
mine 101 c. graviter 537 c. 

101 c; 491 a. non 
recens 491 a. simulo ib. — — 

Ictus (s.) 70 c. 97 c. 105 c. 368 a. 
491 a. 532 a. 537 a. 576 c. 657 
ἃ. 674 a. baculi vel virgee 569 c. 

Icuncula 183 a. cerea 531 - 

ID est 459 a. 

Ida 269 c. 

Idzus ib. 

Idcirco 196 c. 488 c. 

Idea 181 ο. 189». 6752. — ] 

Idem 89 b. 464 c. 465 a. dicens 
377 a. iisdem verbis aut 
significantibus itero ib. 

157 b. 170 a. 709 : 
651 c. suffragium ferons 741 b. 

Identitas 89 c. i 

Identidem 246 a. 

ldeó 289 a. 488 c. 491 ἃ. quod 
196 c. 

Idioma 270 a. 

Idota ib. 

Idiotismus ib. 

Idolis dedita urbs 181 c. immola- 
tum 267 b. 

Idololatra 371 c. sum ib. — 

Idololatria 371 c. insana 396 ἃ. 

Idolorum cultus insanus ib. tem- 
plum 181 c. 

Idolothytum 267 b. 

Idolum 181 c. 

Idonea remedia 51 a. 

Idonei ad pugnam 199 c. maxime 
qui fullamini 74 c. 

Idoneitas 199 c. 

Idoneum reddo 272 b. 

Idoneus 174 a. 177 c. 199 b. 279 
b. 346 c. 506 b. 733 c. et par 
alicui rei 177 c. judex 279 b. 
non 82 c. 199 c, sum 653 b. 


UT mn 


ne 


Idque 289 b. 
JECERUNT qui fundamenta 
716 a. 


Jecinorosi 246 c. 

Jecoritici ib. 

Jecur 246 b. inspicio 593 a. 

Jecusculum 246 c. 

Jejuna affectatio 237 b. 

Jejune artes 133 a. 

Jejunare 12 b. 

Jejuné 503 c. 

Jejunitas 440 c. 

Jejunium 128 b, 440 c. 503 c. 
588 c. 

Jejuno anté 440 c. 

Jejumum esse 12 b. intestinum 


440 c. 

Jejunus 38 b. 386 c. 440 b. 503 c. 
588 c. non 440 c. maneo ib. 

Jens sponte suà 425 c. 

Jentaculi sumptio 440 c. 

Jentaculum 118 c. 309 b. 440 c. 
sumo 309 b. 

Jentare qui solet ib. 

Jento unà ib. 

IGITUR 72 a. 158 a. 487 b. 488 
c. 659 b. Non igitur 487 b. 
Quid igitur 158 a. 

Ignaria (nomen avis) 564 c. 

Ignarium 565 a. 

Ignarius usus 564 c. 

Ignarus 143 a. 277 c. 398 b. 507 
c. decori 295 a, loci 277 b. re- 
rum 398 b. sum 380 c. sum As- 
trologiz 40 c. 

Ignava vita 171 a. 


"Ignavam caudam habens 489 a. 


ne te ostendas 291 b. 

Ignavé. $ Pigré, remissé 108 b. 
109 b. 229 a. me gero 230 b. 
Non aut parüm viriliter 62 a. 
125 b. me gero 291 b. 

Ignavi et torpidi equi 206 b. . 

Xgnavia. $ Inertia 108 b. 264 c. 
265 c. 460 c. $ Instrenuitas, 
timiditas 47 b. 62 b. 195 a. 149 
b. 291 b. 659 c. 742 b. con- 
sulta militum 292 ἃ. 

Iguavià consultà ib. propé con- 
sultà elanguerunt ad mittendas 
suppetias ib. 

Xgnavior studio ib. 

Ignaviter ago 397 b. fugio 291 c. 


. Ignaviüs pugnare de industria 
292 


a. D 

Ygnavus. $ Iners, remissus 108 b. 
167 b. 203 b. 430 b. 432 b. 
460 c. 704a. Sum 244 b. $ Im- 
bellis, instrennus, timidus 47 b. 
62 c. 84 c. 125 b. 149 a. 291 
b. 606 c. 698 c. fio 291 b. red- 
dor 62 b. Sum 291 b. 742 c. 

Xgne excandefactus 565 c. fractus 
575 b. infestare 564 c. micans 
seu splendens 370. a. probo et 
pürgo 564 ο. Ex igne divinans 
399 b. Exigne edo 565 b. In 
igne verso 17 b. 

Igueam hastam habens 565 b. 

Ignei coloris 735 c. 

Ignem accendo 298 c. 547 a. ejici- 
ens seu eyoniens 98 c. excito suf- 
flando 576 c. facio 27 b. generans 
126 a. gesto 698 a. habens 565 
b. immilto 564. c. non expertus 
565 b. pariens lapis 655 a..spi- 
rans 540 c. spiro 540 b. suspi- 
ciens 565 b. suscito ib. Circa 
ignem versor 547 a. Instru- 
menta ad ignem jaculandum 
598 b. 

Igneo ardore flagrans 703 c. 

lgnes 564 c. 565 a. accendere 
290 a. excito 27 b. 565 a. fic- 
titii 565 c. jaculans 102 c. In 
quo ignes seminati et sparsi 
sunt 604 b. 

Ignescere interim 565 b. 

Ignesco ib. 

Igneus 564 c. zslus 565 a. valdé 
565 b. 

Igni absumo 599 b. adustus 703 c. 
ardens ib. calens. 250 b. cinctus 


565 b. coctas 227 c. depopulor 
547 a. et ferro vasto 144a. ful- 
gens 87 b. luceo ex aliquo loco 
565 c. non admotus 565 b. per- 
strepens 627 c. purgans 564 c. 
qui admovetur 565 b. qui non 
admóvetur ib. resonans seu 
crepitans 599 a. Satus 124 a. 
strepens 116 b. Sublato hos- 
tium adventum aut aliud ali- 
quid ἃ speculà significo 490 c. 
vasto 599 b, In igui vivens 
108 a. 

Igniarium 90 c. 144 a. 

Igniarius lapis 685 c. 

ab Ignibus delibati 379 c. 

Igniculus 564 c. 

Ignifer 698 a. 

Ignis 144 a. 248 a. 564 c. divini- 
tüs ardens yel immissus 144 a. 
elisus 98 c. lentus 69 b. pra- 
nuntius 710 c. Sacer 2538 b. 
511 c. validus 19 b. Ex quo 
ignis stillat 607 o. 

Ignis expers 565 b. supplicio dig- 
na 302 c. suscitabulum 565 b. 

Iguispex 399 b. 1 

Ignispicium ib. 

Ignita massa 428 b. 

Ignitu facilis 565 b. 

Ignitum ferrum 428 b. 

Ignitus 564 c. 565 c. 655 c. 703 
c. palus 71 c..fio 565 b. » 

Ignium prenuntiorum observator 
490 c. 

Ignobilem seu  inglorium 6856 
131 a. 

lgnobilis. $ Humilis genere 125 
a. 291 b. 448 a. $ Incelebris, 
inglorius 131 a. 169 b. 467 c. 
586 a. 685 b. 690 b. sum 169 b. 

Ignobilitas, $ Humilitas generis 
125a. $ Obscuritas nominis 131 
2. 321 a. 

Tgnobiliter. $Inglorié 131 a. 321a. 
467 a. 586 a. 
Ignominia 34 b. 169 b. 192 b. 

293 c. 432 b. 658 a. 690 a. 

Ignominià afficiendo 198 c. afficio 

.993 c. 657. c. 658 a. 677 b. 
afficio praeterea 658 a. extremà 
dignus 169 b. notatus 192 b.: 

Ignominize expono 148 o. notam 
abstergere 169 b. notam inurere 
ib. 

Ignominiam affero 588 b. inurere 
100 c. 

Ignominiis aflicere 268 c. appetens 
269 a... 

Ignominiosa damnatio 658 a. 

Ignominiosé 169 b. 658 a. 677 b. 

Ignominiosum reddens 658 a. 

Ignominiosus. $ Ignominià dignus, 
infamis 98 b. 192 b. 658 a. 

Ignorans jus et fas 164 b. 

Ignoranter 131 b. et imperité ago 


ib. 

Ignorantia 106 b. 277 b. 398 b. 
443 a. decori, honesti, et recti 
295 a. literarum 398. b. Inig- 
norantià versor ib. Per igno- 
rantiam 131 b. commissum pec- 
catum 443 a. 

Ignorantibus hzc. 398 c. 

Ignorare 277 b. 

Ignoras te servire 384 a. 

lgnoratio 131 a. 443 a. historia- 
rum 286 b. 

Ignoro 92 a. 131 b. 442 c. 509 c. 
ex parte 443 a. 

Tgnoror ib. 1 

cui Ignoscatur dignus 131 a. 

ad Ig dum non prop ib. 

Ignoscentia ib. 

Ignosci mihi nolo ib. lta ut ig- 
nosci non possit, vel non debeat 
ib. 

Tgnoscitur mihi ib. 

Ignosco 131 a. 221 b. 442 c. 691 
b. 737 c. quod deceptus. sis 
131 a. 

Ignota esse dicitur res 384 a. 

Ignoté 131 a. 

Iguotissimi linguá, id est, ignotis- 
simo sermone utentes ib. 
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Ignotus 131 a. 586 à. 

lisdem studiis deditus 398 c. 

ILEOS 184 b. 

Ileosus ib. J 

Ileus. ὁ Convolvulus ib. 

Ilex 556 c. 

Ilia 327 c. 364 c. 486 c. 

liias 274 ἃ. malorum ib. 

Iligna glans 42 b. 

lligneus 556 c. 

ΠΙὰ ratione 189 b. vià ib. 

Illabor. $ Incido, delabor 461 b. 
528 a. $ Influo 162 c. 572 a. 
$ Superincido 528 c. 596 a. 

Illaboratus 515 c. 

Illaboro alicui 515 b. Simulib. 

Illàc 450 b. Hac et illac 484 c. 

Illacrymabilis 319 b. : 

Illacrymo, illacrymor 25 b. 

Ille ib. 

Illzsa existimatio 658 a. 

Tilesé 108 c. 

Illesi 500 c. diis 237 b. 

lllzsus 90 c. 108 c. 158 b. 297 b. 
309 a. 314a. 379 a. 501 a. 
524 a. 588 a. 657 a. 685 c' 
omninó 227 b. prorsus 524 a. 

Illetabilis 241 c. 

Illaqueamentum 70 c. 

Illaqueari 285 a. 

Illaqueati 118 a. 

Illaqueo 77 b. 118 a. 522 b. 

Illaqueor 223 b. 

Illatio 694 a. quse assumptionem 
sequitur in argumentando ib. 

Illaudatus 178 c. 690 b. 

Ille 61 c. 189 b. 450 b. 484 b. 
491 a.  Prestantissimus ille 
Homerus 450 b. 

Illecebra 252 c. 275 c. 980 c. 
amoris 6133. 702 b. amoris 
violentior 60 a. 

Hlecebrze ad rem Veneream 417 
b.amoris 275c. verborum 241 b. 

Illecebris ventris capior 150 c. 

lllecebrosus 14 b. 15 c. 28 b. 
252 c. 

Illectà multitudine spe libertatis 

50 c. 

Illectamentum ib. 

Illectus 257 b. 

lllegitimé 441 c. 

Illegitimus 442 a. 448 a. 

Illepidé 10 c. 335 a. 428 c. 506 b. 
722 a. 

Illepidus 10 b. 161 a. 335 a. 428 
ἃ. 663 c. 722 a. 

Illex 14 c. 194 b. 496 b. columba 


ib. 

Illibatus 258 b. 740 a. 

Illibenter 241 c. 

Illiberalem artera exercens 203 c. 

Illiberalia et sordida artificia 204a. 

Illiberalis. ὁ Non ingenuus 193 b. 
555 b. 658 c. ars 103 a. $ Ava- 
rus, sordidus 555 b. 742 c. 

Illiberalitas. $ Ingenuitatis exper- 
tem esse 193 b. $ Avaritia, 
sordes ib. 555 b. 578 b. 

Illiberaliter. $ Non ingenué 193 
b. $ Sordidé ib. 555 b. 

Illic 89 c. 189 b. 196 c. 274 c. 
450 b. etillio 189 c. Hic qui- 
dem, illic veró 450 b. 

Illiciendi vim habens 13 a. 

Illicio 135 a. 

Illicité 282 a. 

Illicitus 253 a. 255 b. 

Illicium 150 c. 313 b. 

Illicó 89 c. 629 e. 

Iilido 14 b. 72 c. 207 b. 307 a. 
350 c. 521 a. 

Illidor 72 c. 223 b. 575 a. 

Illigamen 156 c. 

Illigandi vinculum ib. 

Illigatio ib. 

Illigatus auro ib. 

llligo 71 b. 156 c. 504 a. 

Illinc 89 c. 189 b. Et illinc 189 c. 
Hinc aut illinc 196 c. 

ad Illinendum aptus 531 b. 

quod Illinitur 44 b. 734 c. 

Illino 44 b. 401 c. 531 a. 733 a. 

734 c. circumcirca 734 c. prius 

ib. 
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Illinor 44 c, 531 b. 784 c. 

Illiquefacio 649 a, 

Illis: sibi mutuó 351 c. 

Iliserunt navem 307 a. 

Illisus est terrae 207 b. 

Illisus (s) ib. dentium ib. 

Illita testibus 531 b. 

Illiterati homines 188 c. 

Illiterátus 52 c. 138 b. 

Illitio 734 c. 

Illitum medicamentum 531 b. 

Illitus 734 c. est 44 c. non 44 b. 
recens 734 c. unguento 44 c. 
unguentis 734 c. 

Illo modo 189 b. Qui ex illo est 
ib. 


ib. 

Illocabilis 425 c. 445 c. 

Illocatz virgines 725 c. 

Illotos pedes habens 551 a. 

Illotam esse 539 a. 

Illotus 389 a. 441 b. 539 a. sum 
vel maneo 389 a. 

Illuc 89 c. 189 b. Alize huc, alize 
illuc 196 c. Et illuc et huc ib. 
Huc et illuc 484 c. Huc et 
illuc jactatus 153 c. 

Illuceo 369 c. 370 a. 683 c. 688 c. 

Illucescebat dies 685 b. 

Illucesco 87 a. 369 b. 685b. 688 c. 

Iiludens 432 b. 

Illudere alicui 127 a. sibi 494 b. 

Illudo 69 b. 127 a. 201 b. 263 c. 
288 b. 394 a. 432 b. 483 b. 
494 b. 644 c. 691 c. 728 b. 
729 b. falsé alicui 274 c. supra 
modum 263 c. tortis labris 
430 b. 

Illudor 494 b. 

Illuibilis pené 441 b. 

Illuminandi vim habens 688 b. 

Illuminari divinitàs 369 c. sole 
244 a. 

Illuminatio 16 c. 87 a. 163 c. 688 
b. contraria 698 c. divina 370 ἃ. 

non Illuminatus 688 c. 

Illumino 16 c. 85 b. 87 a. 369 c. 
370 a. 490 c. 656 c. 688 b. 
691 a."cireum 688 c. in modum 
speculi 471 b. 

Illuminor 87 a. 369 b. 370 a. 

Illunis nox 418 c. 

Illusio 371 b. 432 b. 452 b. 494 
b. 691 c. 728 b. 729 b. 

Illusor 494 b. 729 b. 

lilustrandi vim habens 688 b. 

Illustrans omnia 688 c. 

Illustrare se splendore rerum ge- 
rendarum 369 c. 

Illustrari 244 a. sole. 370 a. 

Illustrati divinitüs ib. trinitate 
ib. 

Illustratio 87 a. 169 b, 370 a. 

Illustratorius 656 c. 

Illustratur factis 370 a. 

non Illustratus 586 a. 

Illustravit lampade 370 a. 

Illustrare nomen 369 b. 

Illustrem reddo 370 a. 

Illustria et insignia opera 586 a. 

Illustrior evado 370 a. 

Illustris. $ Clarus, conspicuus, evi- 
dens, fulgidus, splendidus 6 c. 
158 c. 369 b. 684 b. 685a. 
691 b. supra modum 370 a. 
$ Celebris, insignis, nobilis, 
praeclarus 3 a. 107 c. 169 c. 
170 a. 237 a. 370 a. 585 c. 596 
8. 683 b. 684 b. 

Illustro 6 c. 26 c. 85 b. 87 a. 369 
c. 370 a. 615 c. 656 c. 688 b. 
689 a. 691 a. 703. b. circuni- 
quaque 87 b. me splendore lar- 
gitionis 369 c. simul ib. undique 
370 a. 

Illustror 6 c. 87 a. 369 b. 370 a. 
undique 370 a. ὁ Nobilitor 
369 c. 

Illuvie foedus 526 b. 

Illuvies 324 b. 526 b. 578 b. quum 
aliquis illotus manet 389 a. Il- 
luvies humanas suscipiens flu- 
vius 391 a. 

Illuvio 324 b. 

Illuxit dies 223 c. 

IMA chorda 437 b. pars montis 


τ 
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646 a. pars ventris 487,0. in 
Imà parte 303 b. 

Ime partes montium 629 a. 

Imaginaria pugna 403 c. repre- 
sentàtio future rei 721 c. vo- 
luptas 139 a. 

Imaginatio 183 a. 675 a. 684 a. 

Imaginationes concipiendo 684 a. 
concipiens ib. concipio ib. 

Imaginationibus carens 686 b. 

in Imaginibus consistens 684 a. 

Imaginem expressam habens 183 
a. exprimo 183 b. fingo 543 a. 
oratione describo 138 c. reprze- 
sento 183 b. Ad Imaginem Dei 
303 a. 

Imagines divinarum retum 138 c. 
531 c. facio in modum speculi 
471 c. 

Imaginis fictio 543 a. 

Imaginor 486 a. 675 a. 683 c. 

Imago 2 c. 181 c. 183 a. 271 a. 
422 b. 497 a. 585 b. 674 a. 
721 a. futuri 721 c. umbilico 
tenus ducla 643 c. $ Figura 
orationis 183 c. 

Imaguncula 2 b. 183 b. 

Imbecilles radices habens 575 c. 

Imbecille 53 b. 

Imbecillem visum habens 474 a. 

Imbecillior 693 c. E 

Imbecillis vel Imbecillus 47 b. 53 
b. 72 c. 90 c. 110 a. 141 a. 166 
b. 172 b. 174 a. 316 a. 337 a. 
345 a. 412 a. 432 b. 579 b. 586 
€. 613 b. 623 b. omninó 587 a. 
sum 579 b. 587 a. 638 c. 

Imbecillitas. 172 b. 174a. 512 c. 
579 b. 586 c. 688 a. 

Imbecilliter 172 b, 586 c. 

Imbecillum reddo 412 a. 

Imbellem esse 222 b. 

Imbellis 21 a. 47 b. 62 c. 107 a. 
370 c. 400 a. 496 c. 546 a. 

Imbellium more ib. 

Imber 463 b. 723 a. impetuosus et 
procellosus 14 c. 

Imberbes males 680 b. 

Imberbis 127 c. 566 h. 680 b. 

Imbibo 526.c. 527 a. 

Imbre abundans 463 c. carens 
463 b. madidus ib; rigo ib. 

Imbrem habens 463 c. 

Imbres 489 a. 

Imbribus rigor 463 c. 

Imbricamentum 126 b. 

Imbricatio ib. 

Imbrices 295 b. 

Imbrico 126 b. 

Imbricor grandis ib. 

Imbris penuria 463 b. 

Imbrium cópia 463 c. 


; Imbuere. $Inficere 103 a. affec- 


tus populares 464 c. 

Imbuo 103a. 116 c. 154 b. 406 
a. 732 a. 733 a. anté 154 b. 
colore 735 a. colore alio 735 c. 
velut colore 735 b. doctrinà 161 
c. premendo 464 c. prius 324 b. 

Imbuor 154 b. linguà Grecáà 
161 b. 

Imbuti quasi cum. lacte pietatis 
dogmatibus 226 a. 

Imbutus benéà 542 c. disciplinis 
125 c. oleo 154 b.. 

Imitabilis 422 b. vix ib. 

Imitamen ib. 

Imitamentum ib. 

Imitandi dexteritas ib. peritia ib. 
solertià przeditus ib. 

Imitando ib. Deum 422 c. ex- 
pressum 422 b. expressus: ib. 
exprimo 422 c. malé ib. mu- 

. lieres 422 b. 

Imitans gestus omnes 422 c. vo- 
cem gallinz 422 b. 

Imitatio ib. Dei 492 c. 

Imitatione effictum ib. Ad imi- 
tationem factus ib. Ad imita- 
tionem Dei factus aut institu- 
tus ib. 

Imitator 492 b. felix 237 a. pe- 
ritus 422 b. effictorque perso- 
narum omnium 422 c. 

Imitatorum more 422 b. 
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Imilatrix ars ib. 

Imitor 205 b. 236 o. se b. 465 
b. 685 b. 

Immaculata vita 313 c. 

Immaculatus 313 c. 421 a. 

Imunanis $ Crudelis 10 c. 64 c. 
$ Ingens 512 c. fluctus 357 c. 
pugna 404 c. 

Immanitas 10 c. 

Immaniter 10 c. 537 b. 

Immansuetus 245 c. 309 b. 

Immarcescibilis 399 c. 

Immatura ficus 463 a. uva 465 c. 

Immaturà morte periturus 746 a. 

Immaturas uvas lego 466 a. 

Immaturi ficus 455 b. 

Immaturo partu editus 654 b. 

Immaturos acinos habens 575 b. 
fructus avello 56 a. fructus ex- 
cutio ib. 

Immaturum fetum pario 655 a. 

Immaturus 125 c. 517 a. 746 a. 

Immediaté 414 a. 

Immediatus 410 a. 414 a. 

Immedicabile 45 c. 291 c. 

Immedicabilis 37 c. 111 b. 254 c. 
269 c. 

Immeditatus 410 a. 

Immemor 384 a. 424 c. sum ib. 

Immemoratus 689 c. 

Immensa gloria 200 a. multitudo 
403 c. profunditas 196 b. vis 
532 b. 

Immensitas 517 c. perturbationum 
500 c. 

Immensuratus 416 a. 

Immensus 24 b. 33 b. 53 b. 67 c. 
75 a. 200 a. 405 c. 430 b. 511 
€. 517.c. 535 a. 671 c. 

Immerenter pereo 461 c. 

Immergo 103 b. 116 c. ad abluen- 
dum 324 b. leniter 103 b. 

Immeritó 68 c. 164 b. 183 b. 

Immersabilis 103 b. 

Immersio 103 a. 175 a. 

Immersus bis 116 c. mari 103 c. 
116 c. 

Imminens periculum 281 b. 

Imminens prede 490 c. 

cui Imminent porte 232 a. 

Imminentes urbi 679 c. 

Immineo. ὁ Impendeo 36 c. 213 a. 
305 a. 346 c. ὁ Observo et 
quasi capto, occasionem quero 
$6 c. 280 c. in calamitatem al- 
terius 180 a. novis rebus 36 c. 
"tyrannidi 113 b. 

Imminere facio 346 o. periculum 
capiti Imperatoris 316 b. alicui 
(insidiando sc.) 223 b, occasio- 
ni 289 c. 

Imminet 233 b. 

Immingo 487 b. 

Imminuendi vim habens 408 c. 

lmminuere numerum bonorum 
192 a. 

Imminuo 31 b. 192 a. 331 c. 332 
a. 422 a. 461 b. 625 a. 643 c. 

lmminuor 192 a. 331 c. 422 c. 

Imminutio 192 a. 231 a. 408 c. 

non Imminutus ib. 

Imminuunt natarz vim 41 o. 

Imminuuntur domus 422 c. 

Immiscebat se Achivis 421 b. 

Immisceo 308 o. 309 a. 421 b. 
οἰὰπι 99 a. in 421 b. insuper 
349 a. simul 421 b. 

Immisceor ib. 

Immiscui me 715 a. 

Immiserabilis 457 c. 

Immisericorditer 193 u. 313 a. 
457 c. 

Immisericors 131 a. 193 a. 273 c. 
457 c. 458 a. 606 c. 

Immisit dolores 230 a, 

Immissio ib. 

Immissor ib. 

Immissus à Deo 191 b. 

Immite ferrum 193 a. 

Immitis 10 c. 70 a. 131 a. 179 b. 
183 b. 193 a. 245 c. 246 b. 268 
2. 309 b. 406 c. 458 a, 606 c. 
639 b. 650 a. 709 b, 720a. 
animus 465 c. 

Immittere animum 412 a, 


Immittit pelago navem 229 c. 

quod Immittitur ib. 

Immitto 97 b. 98 c. 190 c. 928 e. 
229 c. 230 a. 268 c. 512 c. 513 
b. 595 c. 596 a. ad irritandum 
aliquem 229 c. cum impetu 595 
c. 596 a. et suborno 229 c. alium 
super alium 99 a. ex me alium 
229 c. flando 577 a. flatu 713 c. 
$ Indo, insero 542 a. 

Immittor 229 a, 

Immobilia bona 304 c. 

Immobilis 317 b. 412 b. 603 b. 
621 b. 627 b. 740 a. 

Immoderaté 411 b. 415 c. gero 
me 411 b. - 

Immoderatiüs 415 c. 

Immoderatus 309 b. 411 b. 415 c. 

Immodestus risus 529 a. 

Immodicé 2 c. 289 c. 290 a. 339 c. 
edo 365 a. utor 694 b. 732 b. 

Immodicitas 289 c. 415 c. 

Immodicus 2 c. 95 b. 289 c. 290 
ἃ. 415 c. 691 b. in verbis 201 a. 
potus 527 b. 

Immolans hostiam 485 a. 

Immolare 9 b. 

Immolatio 643 c. boum 267 b. ho- 
minum ib. ovium 626 b. suum 
625 c. 

Immolatum idolis 267 b. 

Immolatus Deo ib. non ib. recens 
ib. 

Immolo 266 c. 267 a. 643 c. bo- 
ves 267 b. oves 626 b. super 
vel post 626 αἱ 

Immolor 604 c. 

Immoratio 160 c. 

Immoriger, vel immorigerus 40 
b. 184 a. 506 b. 635 b. 

Immorigerum esse 40 c. 

Immorior 259 b. 540 a. 
743a. ; 

Immoror 115 c. 269 b. 358 b. 670 
b. 736 a. 

Immortalem reddo 259 c. 701 b. 

Immortales Dii 21 a. 259 c. 

Imnmortalis 86 a. 117 c. 234 b. 
259 c. 314a. 700 c. gloria 21 a. 
234 b. laüs 129 a. plane 314 a. 

Immortalitas 259 c. 701 b. 

Immota stabilitas 279a. 

Immote manere dicuntur res 
412 b. 

Immoté 612 b. 

Immotum quod manet 669 b. 

Immotus 170 c. 343 a. 357 a. 580 
b. 612 b. 623 a. 655 c. 663 b. 
664 b. 740 a. maneo 317 c. sto 
instar cippi 615 a. 

Immundé vivens 74 a. 

Immundicia 289 c. porcina 625 b. 

Immandus 260 a. 288 c. $28 a. 
homo 625 b. suin 9 b. 

Immunem facio 393 b. 

Immunes alicujus rei 500 o. 

Immunificus 188 b. 

Immunis 193 a, à militià 619 a. à 
muneribus 635 b. à muneribus 
publicis 205 a. à prsebendis di- 
versoriis comitatui principis vel 
exercitui 285 b. à tributis 373 
b. 694 a. à vectigali pendendo 
642 a. 

Immunitas 148 a. à muneribus pub- 
licis 205 a. à vectigali 642 a. 

Immunitate donor 503 a. 

Immunitus 221 a. 

Immurmurare graviter 267 c. 

Immutabilis 51 a. 100 a. 282 c. 
317 b. 542 a. 559 c. 621 a. 652 
ἃ. 663 a. 664 b. 

Immutabilitas 49 c. 100 a. 

Immutabiliter 317 b. 664 b. 

ad Immutandum aptus 50 c. 

Iammutans in alias atque alias for- 
mas 50 a. 

Immutari qui vix potest 51 a. 

Immotatio 49 a. 50 a. 55 c. ver- 
borum 662 c. 

Immutatorius 50 c. 

Immnutatus sum 49 a. 

Immuto 48 a. 49 a. 50a. 550. 
281 a. 437 b. 620 b, 664 b. 
anté 51 8, simul ib, 
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Immutor 48 a. 49 a. 281 a. et de- 
genero 49 a. 

ab Imo 303 b. Ex imo 92 c. 119 
b. Ex imo fando aut loco 437 c. 
In imo fundo aut parte ib. 

Imó 418 a. 433 a. veró 47 c. 
412 a. 

Impactio 351 c. 

Impar numerus 78 c. 519 b. Ince- 
qualis, inferior, minor 101 b. 
157 c. 278 a. sum incepto 
460 b. 

Imparaté 594 c. 595 a. 

Imparatus 216 a. 363 a. 594 a. 
595 a. 

Lmpares oneri ferendo 696 a. vi- 
res habere 157 c. 

Impariter. ὁ Impari numero 519 m" 

Impastus 588 c. 

Impassibiliter 500 c. 

Impatiens 742 c. doloris 246 b. 
ire 183 a. 

Impatienter 413 b. agitor 528 c. 

Impatientià ib. 632 b. 

Impatibilis 500 c. 

Impavidé 250 c. 

Impavido animo przeditus 299 c. 

Impavidus 83 c. 147 c. 575 b. 

Impediendi vim habens 361 c. 
552 c. 

Impediens 317 b. 361 c. 552 c. 
cenam 150 a. 

Impedimenta 32 b. exercitus 594 
b. veho 16 c. 

Impedimento cui nihil est 552 c. 
qui est 285 a. 862 a. 551 c. 
sum 552 c. Sine impedimento 
362 a. 552 c. ὦ 

Impedimentum 387 a. 361 c. 362 
a. 552 c. 598 c. 

Impedio 108 oc. 156 c. 211 b. 
221 c. 337 a. 361 c. 362 a. 504 
8. 631 a. 670 a. insuper 362 a. 

Impedior 211 b. 552 c. 

Impedire quempiam .&b itinere 
108 b. 

Impedité versor 732 c. 

Impeditio 361 c. 362 a. 552. c. 

Impeditus 362 a. 

Impellendo 744 a. 

Impellens pedem 207 c. vento se- 
cundo 489 c. 

Impellere. $ Incitare, inducere 
12 b. 351 b. 

Impelli ad bellum inferendum 16 a. 
Quod impellit 190 c. 

Impello. $ Ago, propello, pulso, 
urgeo 96 b. 98 c. 99 b. 190 c. 
317 a. 336 b. 351 b. 357 a. 
446 b. 479 b. 605 b. 743 c. 
744 a. anté 317 b. et porró ire 
facio 96 b. flando 577 a. impe- 
tuosé 570 b. sursum 744 a. 
vecle 492 o. vento secundo 
489 c. unà ventum secundum 
immiltens 490 a. $ Adhortor, in- 
cito, induco, instigo 14 a. 15 b. 
32 c. 96 b. 230 a. 505 b. 506 a. 
579 c. 664 a. adversus aliquem 
584 a. 

Impellor. $ Pulsor, urgeor 198 b. 
336 b. vento 61 a. ὁ Adducor, 
inducor, incitor 14 a. 32 c. 506 
8. 584 a. 

Impendendi actio 452 a. 

Impendens 346 c. periculum 36 c. 
78b. 281b. 34660. - 

Impendeo 36 c. 71 b. S05 b. 


346 c. 

Impendére 78 b. tempus 670 a. 

Impendium 146 a. 

Impendo 33 c. 46 b. 146a. 451 c. 
588 a. operam 515 b. preter 
destinatum 46 b. 

Impendor 146 a, 

Impénetrabilis 114 b. 

Impensa 18 a. 46 b. 146 a. 640 c. 
693 c. parva 642 b. 

Impensá carens 149 b, pu 70b. 

Impensas suppedito 46 b, 

Impensé 637 c. rogo 307 a. 

Impensor 46.b. 

Impensum est in operarios $3 c. 
fero 378 b. 

Imperandi cupiditas 81 o. cupidus 


80 a. 81 c. difficultas 80 c. pe- 
ritus 80 a. scientia 634. 

Imperans mari 406 a. omnibus 81 
c. 406 a. voluptatibus 240 a. 

Imperare exercitui 343 b. tribu- 
tum 634 a. 

Imperativus modus 635 a. 

Imperator. ὁ Cesar 345 a. $ Dux, 
gubernator 80 b. 239 c. 307 a. 
328 c. 406 a. 634 b. bonus 80 c. 
deorum et hominum 675 c. ex- 
ercitus qui expeditioni navali 
preficitur.610 c. hostium 17 c. 
malus ib. secundarum partium 
18 a. sum 240 a. 328 c. sum 
hostium 17 c. summus ib. 

Imperatorem esse 80 b. facio 156 
c. salutare 9 a. 

Imperatoria ars 240 a. dignitas 
345 a. peritia 17 c. 

Imperatoriw artis ignarus 17 oc. 
imperitia ib. 

Imperatoriz ib. 240 a. 

Imperatoris collega 18 a. collega 
sum ib. domicilium aut tento- 
rium 17 c. facinus ib. loco mo- 
tus ib. loco qui est ib. locum 
obtineo ib. muneri aptus ib. 
munus obeo 17 c. 618 c. 

Imperatorium munus 17 c. 

lmperatorius. ὁ Ad ducem perti- 
nens 17 c. 240 a. 328 c. ὁ Ce- 
sareus 345 ἃ." 

Imperatrix 240 a. 

Imperceptus cogitatione 593 a. 

Imperfectio 641 b. 

Imperfectum tempus 638 a. 

Imperfectus 157 c. 204 b. 312 b. 
343 c. 380 c. 419 b. 570 c. 641 
b. 737 a. homo naturáà 524 b. 

Imperio feminarum regor 345 b. 
maris potior 345 c. nullius sub- 
ditus 634 c. subsum 80 b. Pro 
imperio 634. Qui sunt in im- 
perio 123 a. sub imperio Claudii 
345 a. sum 642 a, 

Imperiosé 231 c. 634 c. 637 ἃ. 

Imperiosus 153 c. 634 c. 

Imperité 10 c. 113 a. 140 c. 143 
2. 277 c. 291 b. 398 b. 498 a. 
495 b. 507 c. 601 a. versor in 
re aliqua 131 b. 

Imperitia 83 c. 131 b. 143 a. 970 
a. 977 b. 398 b. 428 a. 495 b. 
507 c. 625 c. belli 706 c. equi- 
tandi 276 b. 

Imperito 80 c. 81 a. 

Imperitus 10 b. 40 b. 143 a. 187 
b. 270 b. 277 c. 286 b. 291 b. 
398 b. 410a. 428 a. 507 c. 564 
b. 601 b. 670 c. dicendi 153 c 

quitandi 276 b. honestatis 295 
8. pugnandi 404 a. rerum 131 b. 
sum 270 a. 376 a. 

Imperium, $ Mandatum 634 c. 635 
ἃ. accipio, id est, jubeor 635 a. 
$ Dominium, potentatus, princi- 
patus, regnum 60 b. 79 b. 174 
a. 240 ἃ. 328 c. 657 b. 675 c. 
wequale 345 c. Cesaris 345 a. 
Dei 345 c. divisum habens 345 
b. firmum habens ib. gero 81 c. 
in belluas 81 a. in nautas 79 b. 
justum 80 c. maris 344 a, me- 
rum 345 a. muliebre 345 b. mul- 
torum 328 o. mundi obtinens 
845 c. nullius rei habebitis 359 
b. populare 80 c. 345 b. proro- 
gare 415 b. sacrum 81 a. ser- 
vorum 345 b. 

Impermiscentia 421 c, 

Impermixtus 309 b. 

Impero. $ Indico, jubeo, mando 
4 a. 80 b. 177 c. 307 a. 585 b. 
634 a. 635 a, insuper 634 c. vi- 
cissim ib. -$ Dominor, regno 34 
b. 60 b. 80 c. 81 c. 104 c. 253 
a. 328 c. 343 b. 344 b. 406 a. 
675 o. bené exercitui 18 a. op- 
timé 80 b. post 174 a. solus 
81 a. unà 81 c. 

Imperterrité 537 b. 691 a, 

Imperterrito animo 669 b, 

Imperterritus 85 c. 537 b. 669 b. 
691 ἃ, animus 691 a, 


bunten libenter ib. 
Impertio vel impertior 143 c. 163 
&. 328 b. 407 b. 408 b. 
aperte Iosiim 137 c. 
mpertit biadi ue talen- 
ta 163 «n Tv 

Imperturbatus 324 e. 357 c. 635 - 
b. animus 633 b. 

Impervestigabilis 209 a. 987 c. 

Impervestigatus 209 a. 

Impervia navibus 434 b. 

Imperviam viam nactus sum 451 c. 

Impervium iter ib, 

Impervius 95 c. 451' c. 518 a. 
plaustris 53 c. 

Impetere convitiis 72 c. 

Impetigo 381 b. 

Impetrare 35 a. 332 c. à diis 
553 a. 

Impetravi ib. hoc à Parcis. 67 b.- 

Impetro 67 b. 219 a. 553 c. 672. 
b. 673 b. 745 a. non 554 b. 

Impetau animi ferri ad rem aliquam 
479 b. coneitor 477 a. concitor 
animi 412 a. contendere 34 a. 
et concursu violento se colli- 
dentes 446 c. feror 213 a. 239 
266 c. 267 c. 272 a. 340 b. 458 
2. 479 b. 577 b. 689 a. feror 
belluino 268 b. feror furibun- 
do sursum deorsámque 405 a. - 
feror ex aliquo 484 [3 feror ur 
ib. feror in aliquem 267 c. ferri 
405 a. incurrens 694 c. iracun- 
do concitatus 405 a. omni 584 
8. rapido 577 c. rapuerunt 694 
ἃ. ruens 584 a. statim primo 
101 a. Cum impetu 479 b. 484. 
b. 5110. 577 b..583 b. abeo 
$4 a. accedo 479 c. admovit fna- 
num ri up Pu] delabor 
34 a. e or 479 b. ley ond 
bant 34 a. exurgo ib. feror 
8. ingredior 479 b. irruens 733 
b. pertranseo 34 a. prodeo ib. 
proficiscor 479 b. supervenio 
584 a. transeo 34a. voro 577 b. 

Impetum capere 272 a. capio 479 
b. cepi ad aliquid um ib. 
cepit interficiendi sui ib. dedit 
in 484 a. do 458 ἃ. 484 a. 528 
ἃ. excitans in animo 283 a, facio 
100 c. 479 c. 495 c. 528 c. fa- 
cio contrà 99 a. 479 c, remitto 

. 229 a. retundo 55 a. sustinere 
154 b. 

Impetuosa aqua 117 a. fluenta 
habens 572 c. 

Impetuosé 34a. 363 c. 571 c. 
583 b. 624 c. 698 b. fluens 
572 c. 

Impetuositas 574 b. 

Impetuosus 27 b. 34 a. 35 b. 97 
6. 117 a. 260 c. 405 a. 412 b. 
463 b. 574 b. 577 b. 584 a. aper 
268 b. et procellosus imber 14 
c. hastà 584 a. 

Impetus 34a. 168 a. 212 c. 913 
b. 272 a. 288 a. 479 b. 484 a. 
516 c. 577 c. 578 c. acieram in 
primo congressu 479 c. animi 
272 a. 412 a. ejus quod 
tur 576 c. equi rentis ses- 
sorem 694 b. humoris in ali- 

quam partem influentis 694 c. 
in aliquem 458 a. in quem fieri 
nequit 5928 e. irruentis 694 c. 
qui fit contrà 99 a. subire pos- 
sit cum dicere 34 a. violentus 
111 b. undarum 577 b. 


Impexus 507 a. 


Impia actio 582 c. res 485 b. 

Impié ib, ago 582 c. committi ib. 

Impietas $20 c. 253 o. 485 b. 
582 c. 

Impiger 460 c. ad omnia 172 b, 

Impigré 265 b. 460 c. 

Impigritas 460 c. 

Impinge dentes tuos molares 14 b. 

Impingens non 560 a. 

Impingere clavum xeu adigere 337 
a. erimen 694 b. dicam 14 b, 

* 136 a, facio 589 c, 


Impingo. $ Illido, infligo, incutio 
14 b. 100 c. 207 b. 507 a. 331 
a. 350 c. 351 b. .670 b. 733 a. 
744 b. crimen 164 a. litem ib. 
simul 207 b. veluti cuneum 628 
ἃ. ὁ Incurro, offendo 307 a. 337 
€. 495 c. 559 c. 560 a. 589 c. 
in sermone 560 a. prior ib. 

Impingor 72 c. 7 
Impium 582 c. facinus ib. 

Impius 253 a. 485 a. 582 c. sum 
582 c. 

Implacabiles inimicitiee 315 a. 
Implacabili irà praeditus 35 b. 
Implacabilis 35 b. 49 a. 50 a. 

274 a. 406 c. 553 a. 650 a. 

Implacabiliter 49 b. 

Implacidé 665 a. fero 94 a. -* 

Implementum 127 b. 

Implendi vim habens 534 a. 

Implendo 535 a. 

Implens 534 a. manum magnitu- 
dine 535 a. se obviis quibusque 
534 b. 

Impleo 67 a. 119 b. 127 b. 414 b. 
531 b. 533 c. 534 c. 535 b. 614 
ἃ. aggestà terrà 727 c. aquà 324 
b. confertim et velut intrudendo 
119 b. hauriendo 103 a. pres- 
sim 581 b. simul 535 a. supra 
modum 127 b. 535 b. $Preg- 
nantem reddo 533 c. $ Perficio, 
presto ib. 534 c. 

. Impleor 119 b. 434 a. 533 c. 534 
b. 535 b. 581 c. ὁ Perficior, 
prestor 533 c. 

Implere legem 535 a. 541 b. pro- 
missa 534 c. spe inani 722 c. 
vicissim 535 a. 

Impleri potu 533 c. $ Pregnan- 
tem fieri 534 a. 

Impleverunt inetu 535 b. 

Implesse numeros omnes certa- 
. inis 533 c. 

Impleti 414 a. 

Impletio 534 a. legis ib. 
Impletivus 534 c. 

Impletus cognitione meteororum 
535 b. dimidià ex parte 534 c. 
non ib. 

Implexus (a.) in modum cratis 
646 c. multum 533 b. 

Implexus (s.) 533 a. 
Implicamentum 532 c. 

Implicans se negotiis variis liben- 
ter 554 b. Corpora quz» im- 
plicantur sibi mutuó in coitu 
731 a. 

Implicare calamitatibus 100 b. 
Implicati amoribus 357 a. 
Implicatio 533 a. 

Implicatus mutuó sibi 621 b. non 
533 b. pedibus tele aranec 
533 a. tot officiis 603 a. 

Implicité 532 c. 533 c. 

Impliciti retibus 165 c. tot malis 
5383 a. 

Implicitus 29 b. 184 c. 533 a. 
646 c. malis 421 a. malis nexi- 

7 bus 533 c. sum 235 c. sum ma- 
lis 305 b. 

Implico 156 c. 184 c. 185 b. 187 
a. 357 a. 532 c. 533 a. 731 a. 
serumnis et infortuniis 173 c. 
contra 533 a. in orbem 185 b. 
me negotiis multis 554 b. mu- 
tuo 533 a. 552 c. 

Implicor 185 a. 457 b. 532 c. 
533 a. $ Occupor magnopere 
533 a. 

-Implorans Athenienses 157 c. 
Implorare misericordiam 458 a. 
Imploratio 292 c. 550 b. Deorum 

- $24 c, Numinis divini 550 b. 

Imploraturi opem 157 c. 

Imploro 110 c. 157 c. 292 c. 293 
6. 550 b. auxilium 110 c. deo- 
rum opem contra aliquem 254 a. 

Impluit 682 b. 

Implumis 276 c. 561 a. 

Impolitus 206 c. 

Impollutum corpus 6 c. 

Impollutus 426 a. 704 c. 706 b. 
133 a. 

Impone navi 228 c. 


Imponens fiuem 641 ἃ, sodali 
215 b. 

Imponere 71 c. finem alicui rei 
540 c. finem labori 650 a. mulc- 
tam 99 b. 651 b. navi 94 ἃ. 
vecligal 99 b. . 

Imponi faciendum 650 c. 

Impono 96 a. 98 c. 99 a. 581 c. 
651 b. 652 a. 694 b. contrà 
651 c. clitellas 581 c. crudum 
arz 653 c. finem 281 b. 503 a. 
insuper 650 c. manum, id est, 
iuchoo, aggredior 651 b. manus 
653 c. mihi 650 b. mihi insuper 
650 c. nomina 653 c. obiter 
651 b. onera jumentis 594 b. 
onus 127 b. 706 a. portandum 
650 b. presidium 711 b. simul 
651 c. sursum 693 b. vicissim 
651 c. $ Injungo 15 b. curan- 
dum 650 b. exequendem 651 b. 
$ Irrogo ib. ὁ Decipio 69 b. 691 
c. 699 b. przstigiis 321 c. 

Imponor 96 b. 100 c. 305 b. 651 
b. in altum 650 c. 

Importans noctuas Athenas 509 a. 
piaculum admissi perjurii 694 b. 

Importantur omnia 212 b. 

Importare quod licet 13 a. peri- 
culum 583 c. sapientiam alicun- 
de 509 a. 

Importatio 13 a. 14 b. 513 c. fru- 
gum 333 a. 

Importatum frumentum 273 a. 

quod Importatur et advehitur ali- 
unde 14 a. 

Importatus aliunde ib. 

Importo 14 b. 105 b. 333 b. 509 
ἃ. 513 c. 694 b. preterea 694 
ἃ. unà 513 c. 

Importor 333 b. 694 a. 

Importuné 411 a. 

Importunitas. $ Intempestivitas 
746 a. $ Obturbatrix et inter- 
pellatrix molestia 289 c. 

Importunus. $ Qui obturbat et in- 
terpellat ib. 

Impos animi 695 a. voti 673 b. 

Impositio 99 b. 650 b. 651 b. ma- 
nuum 653 b. nominum ib. tri- 
buti 99 b. 

Impositione manuum accipere 
653 c. : 

Imposititius 651 c. 

Impositor nominum 653 c. 

Impositum suscipio 650 b. 

Impositus 651 c. genibus 135 b. 
sum 303 b. 

Impossibile 420 c. 737 b. est to- 
lerare 174 b. 

Impossibilis 420 c. 

Impossibiliter ib. 

Impostor 28 b. 69 b. 102 c. 102 
€. 134 c. 327 a. 378 b. 530 c. 
601 ἃ. 645 b. 691 b. 699 b. 
709 b. 

Impostorem ago 311 a. 

Impostorié 620 b. 

Impostorius 102 c. 351 b. 

Impostura 11 b. 69 b. 327 a. 331 
b. 351 b. 378 b. 691 c. 

Imposturze 699 b. 

Imposturis utor 645 b. 

Imposuerunt currui 650 a. nihil 
preterea oneris 650 c. 

Impotem animi esse 561 c. : 

Impotens 345 a. animi 183 a. ire 
345 a. 

Impotenter ib. 

Impotenti animo ib. 

Impotentia 174 a. 

Impresentiarum 734 b. 

Impransus 75 c. 

Imprecari 650 a. 

Imprecata tibi diras 678 a. 

Imprecatio 72 b. 220 a. 

Imprecationem revoco 72 b. 

Imprecationes depellens ib.' 

Imprecationibus diris devotus 72 a. 

Imyrecor 72 a. 220 a. diras 72 a. 
375 c, insuper 220 a. iram deo- 
rum alicui 254.a. 

Impressa nota 721 b. Cui Impres- 


$3 est figura sacra 675 a. 
Impressee imagines 495 c, 


INDEX LATINUS. 


Impressas notas non habens 721 b. 

Impressio note et vestigii 721 b. 
$ Irruptio 99 a. 100 c. 

Impressionem facio 100 c. 117 a. 
207 b. 337 a. 


Impresso vestigio corporis 675 a. | 


Impressor ib. 

Impressum esse desiderium 649 a. 

Impressus 675 a. 

Imprimere dedecus 401 c. dede- 
cus civitati 71 c. 

Imprimo 207 b. 259 a. 401 c. 464 
c. 585 c. 716 b. 721 b. in ali- 
quo 401 c. notam 585 b. quasi 
prima ta et rudiment 
610 b. signum 585 b. 628 b. 
674 a. 

Imprimor 585 c. Quz imprimun- 
tur alte ib. 

Improba molior 554 a. 

Improbandus et rejiciendus 169 b. 

Improbatio ib. 

Improbé 83 b. 204 c. 411 b. 515 
ἃ. 554 a. ago de industrià 292 
2. gerens se 554 a. gero me 
411 b. 

Improbi homines 664 c. mores ib. 

Improbissimé 292 a, 515 a. 

Improbissimus 292 a. 516 a. om- 
nibus modis 292 a. 

Improbitas 83 b. 85 c. 131 c. 164 
b. 204 c. 291 b. 315 b. 411 b. 
428 a. 442 b. 515 a. 554 a. 664 
c. in omnium odia incurrens 
220 c. 

Improbitate 
516 a. 

Improbitatem aversor ib. odi unà 
ib. 

Improbitatis amans 428 b. odium 
516 a. 

Improbo 74 ἃ. 130 b. 169 b. 293 
b. 348 b. 541 c. 596 a. 653 b. 
Improbor 74 a. 169 b. contumeli- 

ose 394 a. 

Improborum amans 428 b. 516 a. 
702 c. imperio regor 346 a. 

Improbos aversans 516 “ἃ. odi ib. 

Improbum facinus 515 a. factum 
131 b. 411 b. reddo 291 c. 

Improbus 47 a. 83 b. 85 c. 131 c. 
149 b. 164 b. 204 c. 291 b. 
327 a. 355 a. 425 c. 498 a. 
442 b. 497 c. 515 a. 688 a. 
732 c. admodum 516 a. de in- 
dustrià 291 c. eximié 516 a. 
extreme 214 c. fio 291 c. in re 
parvà 516a. qui non est ib. sum 
204 c. 515 a. 

Impropero 466 b. 

Improprié loquor 376 a. 

Improprietas 359 b. sermonis 
376 a. 

Improprius 359 b. sermo 374 c. 

Improvidé 711 c. ago 629 b. 

Improvidus 286 a. 711 a. 

Improvisó 471 c. De improviso 
460.a. Ex improviso 168 c. 
169 b. 689 b. 706 c. accidens 
689 b. 

Improvisum 160 a. 

Improvisus 169 a. 181 a. 182 a. 
471 c. 592 c. 706 c. 

Imprudens 113 a. 182 a. 951 a. 
277 b. 706 c. facio 189 c. nec 
opinans 182 a. 

Imprudentem aliquem facere 384a. 

Imprudenter 113 a. 444 a. 592 c. 
706 c. 

Imprudentia 113 a. 277 b. 398 b. 
4432, 444 a. 706 c. Per im- 
prudentiam 131 b. 189 c. 199 c. 

commissum peecatum 443 a. 

Imprudentior aliquantum 708 b. 

Imprudentiüs 113 a. 

Impuber, impubes, impubis 243 
c. 488 c. 730 c. 

Impuberes 262 b. 

Impudens 26 b. 34 c. 147 c. 287 
à. 312 b. 360 c. 370 b. 387 b. 
429 c. 473 c. 735 b. ut canis 
26 c. 

Impudenter 26 b. 34 c. 209 a. 287 


immani  preditus 


b. ago 34 c. aspicio 475 a. at- 
tento 34 c, factum dictumve 209 


a. gero me 26 b. 34 c. loquax 
370 b. resisto veritati 34 c. 
Impudentes oculos habens 473 c. 

475 a. 2 

Impudentia 96 b. 34 c. 987 b. 
370 b. 679 c. summa et per- 
dita 106 a. 

Impudentià caninà preditus 251 
€. vincor 26 b. utor ib. 

Impudentiam indute 2928 b. oculis 
pra se ferre 26 b. 

Impudentibus oculis aspicio 475a. 

Impudentior 360 c. 

Impudentissimus ib. 

Impudicitia cinzdica 26 c. 

Impudicus 7 a. 

Impulsio 744 a. sursum versus ib. 

Impulsor 190 c. 240 c. 744 a. 

Impulsorius 744 a. 

Impulsorum modo ib. 

Impulsu Antipatri 9 a. 

Impulsus (a.) 16 a. à Deo 166 a. 
191 b. 484 a. 584 a. validà 
manu 191 a. utrinque 185 a. 

Impulsus(s.) $C io 324 a. 

ὁ Instinctus- 512 c. 

Impultrix vis 571 a. 

Impuné 60 c. 86 a. 147 c. 218 a. 
229 b. 937 b. 454 c. 476 c. 
545 c. evado 273 c. ferens 267 
c. fero ib 

Impunis 267 c. 545 c. 

Impünitas 148 a. 267 c. 424 c. 

Impunitó 545 c. 

Impunitus 237 b. 505 c. 554 b. 
659 a. 

Impura vita 106 a. 

Impuré ib. 

Impuris cibis vescens 683 a. 

Impuritas 421 a. cinzedica 26 c. 

Impurus. ὁ Immundus, feedus 288 
c. 328 a. 526 b. ὁ Impudicus, 
obscceenus, piacularis, scelestus 
7 a. 9 b. 106 a. 288 c. 421 a. 
431 b. 589 b. 

Imputaverit aliquis utrumque im- 
becillitati 35 c. 

Imputo 35 c. 377 b. 378 b. 650 b. 

Imus (a.) 201 b. 487 c. venter 
248 a, 360 a. 

IN (cum Accusativo) 188 a. 196 
ἃ. 303 a. 414 b. $Adversus 
187 c. 303 a. 414 b. 519 b. 
$ Erga 519b. $ Intra 187 c. (Cum 
ablativo.) 59 b. 160 b. 187 c. 
198 o. 503 a. 414 b. 498 a. 
519 b. 558 c. 680 c. 

In acta referre 136 b. 137 a. zeter- 
num 21 b. 160 b. agris 203 c. 
album refero 693 c. alteram par- 
tem 215 c. alto 682 a. altum ib. 
altum assurgens 715 c. altum 
provectus 415 a. altum provehi 
414 c. angustum redigo 184 b. 
191 a. animo habeo 221 b. 410 
c. 412 a. 442 c. 443 a. 708 a. 
animo habere 412 a. 613 c. ani- 
mo verso 264 c. 706 b. ani- 
mum inducere 99 ἃ. 230 c. ani- 
mum induco 651 b. arctum cogo 
184 b. arduum 478 a. armis 
414 b. armis esse 469 c. aver- 
sum 469 b. 685 c. curas abiit 
385 b. bellum pecunias suppe- 
ditare 187 c. bonum Cyri 198 
€. buccam venire 616 a. caput 
300 a. caput effudit 303 a. car- 
cerem conjecit. 185 c. collo- 
quium venire 187 c. 213 a. 
commodum Cyri 198 c. com- 
mune 328 a. concione sedeo 
187 c. conspectu 470 c. 472 c. 
474a. 499 ἃ. 557 c. conspectu 
habens 473 a. tu posi- 
tus ib. conspectum veuio 683 c. 
684 c. 685 a. contentiones irri- 
tas me conjicit 414 b. contra- 
rium evenit 497 a. delubris 558 
c. deos deliquit 414 b. diem 
posterum 89 a. discrimen ve- 
nire 316 c. diversum 215 b. eos 
intuebatur 303 a, errorem in- 
duco 695 a. exercitum Greeco- 
rum intinxisti ensem. 558 c. 
exilium mitto 191 c. faciem 303 
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a. fugam 698 c. futurum 87 a. 
genere 462 c. gratiam tuam 
679 c. 721 c. gyrum 184. hanc 
sententiam locutus est 451 b. 
honore habeo 160 b. 657 b. jus 
vocare 292 c. 294 b. laudem 
Basilii dicere 187 c. littus egre- 
diebantur ib. lucem 688 b. luctu 
. esse 12 b. lucta senectutem 
transigere 160 b. malam rem 
701 a. malam rem abire 211 b. 
malam rem abire jubeo 338 b. 
malam rem exeo 211 b. 701 a. 
manibus babere 414 b. manu 
habeo 160 b. 221 b. manum do 
724 c. manus cadere 196 a. 
maxillam percutere 303 a. max- 
ills cedo 134 b. me est 
196 a. me quantüm est 944 o. 
melius progredior 222 b. medio 
414 b. medium affero, prodeo, 
&c. vide Medium. mentem ve-. 
nire, vide Mentem. metu ver- 
sari 160 b. Midiam oratio 509 
c. montibus 303 a. morbo ib. 
more esse 181 a. nocte 680 c. 
nihilum redigo 188 b. numerum. 
virorum ascribi 634 a. oculis 
habens 473. a. omne tempus 
160 b. omnem partem 499 c. 
orbem, vide Orbem. opere sum 
204 a. ore esse, habeo, &c. vide 
Ore. os 474 a. 616 a. otio 630 
c. parentes peccare 54 a. pectus 
percussit 303 a. perniciem 198 
c. perpetuum 160 b. 246 a. 
potestatem redigere, vide Po- 
testatem. posterum 78 b. 86 c. 
188 b. 215 c. 469 b. preceps 
696 a. praelium exire 160 b. 
praesens 89 c. presenti 232 a. 
presentia 89 c. 232 a. 446 a. 
734 b. pretio habeo 222 c. 251 c. 
pristinum statum 79 b. promptu, 
vide Promptu. proprià person&à 
474 b. publicum prodire 159 a. 
quantum 485 a. rationes refero 
137 a. re presenti consilium 
capio 629 c. rebus bellicis con- 
temnui 187 c. regione peregrinà 
esse 198 c. rem 40: sunt 289 
c. rosis liquescit ros 519 b. se 
recipere, id est, promittere 154 
c. senectute 558 c. sese caden- 
tia 519 b. sinu 680 c. sinu gau- 
deo 719 a. speciem obsidionis 
222 a, spem adduco 195 b. 
summàá 368 b. 462 c. superficie 
188 c. 199 b. suspicionem ve- 
nio 242 c. terrà 725 c. terram 
201 b. 504 a. terram cadere 
303 a. totum 161 a. 462 c. 
499 e. 508 c. tuto esse 627 b. 
tuto collocare 541 c. vanum 
402 c. verbis singulis 303 a. 
vià 498 a. virgultis 303 a. viri- 
bus meis non est 303 b. vità 59 
c. ulnis gestare 558 c. univer- 
sum 70 a. 159 c. 462 c. 499 c, 
unum, vide Unum. vobis est, 
seu vestrà potestate 198 c. urbe 
qu: aguntur 303 a. utramque 
partem 59 a. Et in hoc 196 b. 

Inaecessa Grecia, id est, liberum 
et tulum accessum non habens 
95 c, 

Inaccessus 71 a. 94 b. 95 a. $18. 
a. 233 c. 373a 451 c. 452 c, 
511 c. 609 b. 

Inzdificatus 354 b. 

Inzdifico 151 c. 

Inwquabilitas 463 b. 

Inzquabiliter ib. 

Inequalem dignitatem — habens 
658 b. 

Inzqualis 278 a, 463 b. distribu- 
tio 463 b. 

Inzqualitas 278 a. 463 b. 

Inzqualiter ib. crescere 405. c. 

In:stimabilis 658 a. felicitas 420 a, 

Insstuo 703 a. 

Inaffabilis 672 c. 

Inalgeo 575 b. 

Inamabilis 202 b. 613 b, 

Inambulo 502 a, temeré 570 o. 
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Ynamcnus 722 a. 732 a. 

Inane. $Vacuum 307 c. iter 649 
c. monumentum 247 a. sepul- 
chrum 251 a. studium 606 a. 

Inanem operam sumere 447 b. vo- 
cem habens 717 b. 

Inanes nugas deblaterans 384 c. 
voces emitto 717 b. voces fun- 
ditans ib. 

Inani conatu 307 c. sapientià pre- 
ditus 601 a. spe implere 722 c. 
studio 606 a. 

Inania deblaterans magno cum'cla- 
more 679 a. 

Inanibus de rebus discepto 377 a. 
rebus studens 606 a. rebus non 
studens ib. 

Inanimatum 117 c. 

Inanimatus 742 b. 

Inanimum esse ib. 

Inanimus ib. 

Inanio 275 a. 370 c. 614 b. 

Inanire 201 b. 

Inanis. ὁ Vacuus 307 c. 370 c. 
600 a. $ Vanus 51 c. 61 a. 67 
€. 307 c. 402 c. 405 a. 410 a. 
462 b. 466a. 520 a. 649 c. 
722 c. glorie cupidus 170 a. 

. labor 515 c. est labor 402 c. 


Incauté 242 a. 444 a. 711 b. gero 
me 711 c. quod geritur ib, 

Incautus 711b. 

Incedere qui potest 508 c. 

Incedo 93 a. 94 b. 211 a. 451 c. 
550 c. 609 c. per 93 b. per ur- 
bem 546 c. pompaticé et cum 
fastu 514 a. 

Iucelebrem esse 151 a. 

Incelebris ib. 321 a. 690 b. 

Incendi amore 250 a. 

Incendiaria avis 606 b. 

Incendiarias 556 b. 5640. —— 

Incendiis absumo 547 a, vasto ib, 
vastor ib. 

Incendio absumo 556 b. vasto 
599 b. 

Incendium 143 c. 291 a. 556 b. 
708 b. 

Incendo 27 a. 71 c. 142 c. 250 b. 
290 a. 291 a. 556 a. 564 c. 565 
b. 676 b. 703 b. rursum 703 c. 
simul 565 c. vicissim 556 b. 
unà ib. $ Excito, suscilo 71 c. 

Incendor 71 c. 143 c. 255 a. 556 
ἃ. 565 b. 676 b. 703 b. 

Incensio 71 c. 290 b. 556 b. 565 
b. 703 b. : 

Incensis castris 556 b. 


pinio 709 ἃ. sapientia 601 a. 

voluptas 139 ἃ, 

lnanitas. $ Vacuitas 307 c. 600 
a. vasorum 4 c, Vanitas 307 c. 
vocis 717 b. 

Inaniter 307 c. 370 c. 405 a. affici 
501 b. conor 560 b. laboro 405 
a. loquens 717 b. loqui 375 c. 

Inanium rerum studium 644 b, vo« 
cum funditatio 717 b. 

Inaratus 77 a. 

Inarefacio 646 b. 743 b. 

Inarescere 738 c. 

Inaresco 743 b. 

Iuargentatus 73 c. 

Inargento ib. 

Inarticulata vox 43 a. 275 c. 

lnarticulaté loquor 92 c. 103 a. 
703 a. 

Inarticulatus 74 ς, 75 a. 

Inaspectabilis 471 b. 

Inassatus 470 c. 

Inasso ib. 

Inaudax 659 c. sum ib. 

Inaudio 39 c. 

Inaudiri qui nequit 36 b. 

Inaudita 564 b. 

Inauditum 447 b. 

Inauditus 49 a. fando 564 b. 

non Inauditus 36 b. 

Inaunguro 271 a. 642 b. 

Inauguror 271 a. 

Inauratio 736 b. 

Inauratus 736 c. circumcirca ib. 

Inaures 88 b. 184 c. 587 b. 

Inauris 210 b. 388 a. 487 c. 

Inauro 736 b. 

Inauspicató accedo 209 b. exeo 
701 a. 

Inauspicatas 33 b. 460 b. 467 a. 

Incaco 655 b. 

Incalcabilis 502 a. 

quum Incalesceret ebrietas 71 c. 

Incalefació 255 b, 

Incantamentis circumvenio et ob- 
tundo 22 ἃ. 

Incantamentam 21 c. 135 a.,645 b. 

Incantatio 21 c. 135 a. 212 c. 
645 b. 

Incantationes 394 c. 

Incantationibus expello 21 c. ma- 
gicis occupo 394 c, permulcere 
et delinire 21 c. utor 394 b. 

Incantator 21 c. 134 c. 645 b. 

Incantatorius 135 a. 

Incantatrix ars 394 c. 

Incanto 21 c. 135 a. 156 c. 267 a. 
645 b. simul 21 c. 

Incantor ib, 

Incarnatio. $ Carnis concretio 581 
b. Christi 437 ἃ, 581 a, 

Incarno 581 a. 

Incassum 50 b. 51 c. 243 b. 402 
€. 405 a. 410 a. laborans 204 b. 

Incastigabilis 329 c. 

Incavo 327 c. 


I 27 a. urbis 548 a. 

Incensus amore virginis 247 b. non 
556 b 

I $ Non 137 a. 

Incentivum amoris 613 a. 

Inceptatio 99 b. magnarum rerum 
554 a. 

Inceptator magnarum rerum ib. 

Incepto 32 a. 99 b. 155 b. 
284 b. abire 49 a. rem aliquam 
280 c. 

Inceptor 79 c. 

Inceptum bellum 280 c. 

Inceptum 99 b. 210 b.-507 b. 

Incerniculo prepurgo 161 b. 

Incerniculum 277 c. 

Incerno 348 b. 583 b. 584 a. 

Incero 314 b. 

Incerta valde et dubia pugna 
158 c. 

Incertitudo ib. consilii de re qua- 
piam 98 a. 

Incertó 158 c. 

Incertum cum esset ib. 

Incertus. ὁ Dubius, non.comper- 
tus 132 a. 158 c. 582 b. 627 a. 
sum 481 a. sum quid agam 43 a. 
$ Instabilis 286 a. 

Incessanter 503 b. 605 b. 

Incessens verbis 269 a. verbis ma- 
ledicis et probrosis 152 a. 

Incessere aliquem aliquid 273 b. 
lapidibus 97 b. maledictis 371 
b. probrosis verbis 72 c. 

Incessit cupido 219 b. me cupido 
365 c. me fiducia 93 b. metus 
eum 212 b. metus vehemens 
233 a. Que vox incessit aures 
nostras 100 c. 

Incesso 71 a. 367 c. 460 a. 583 b. 
convitiis 201 b. 302 c. 434 c. 
dicteriis 201 b. 430 a. maledic- 
tis 644 b. probris 152 a. 302 c. 
355 c. 434 c. 644 c. verberibus 
aut verbis duris 622 c. verbis 
asperis 200 c. unà 596 a. 

Incessor convitiis 355 c. 

Incessui destinatum instrumentum 

: 508 c. 

Incessus 93 a. 287 c. 508 c. 

Inchoatus 204 b. 

Inchoo 80 a. 651 b. 

Incidendi ipsa actio (ab incido) 
528 a. 

Incidendi vim habens (ab incido) 
643 a. 721 b. 

Incidendo, $ Secando 643 a. 

Incidendo facilé (ab incido) 528 a. 

ad Incidendum aptus (ab incido) 
643 a. 721 b. 

Incidens 642 c, corpus 736 c. cu- 
tem ib. jugulum 644 c. 

Incidens 9991 ἃ, facilé 528 a. non 
598 b, 

Incidere crumenas 644 a, 

Incidere et impingere 219 a, in 
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aliquem 559 c. in calamitatem 
ib. in judicem Jniquum 673 a. 
in librum 66 b. qui non potest 
598 a. 

Inciderunt in illos 359 c. 

quum Incidissent forté in Hippar- 
chum 673 a. 

Leo qui Incidit in corpus ingens 
359 c. 

Incído. $Insculpo, inscribo, sca- 
rifico 330 a. 449 a. 721 b. cir- 
cumcirca 721 b. in cippo 338 a. 
lapides 449 b, per summa 326 
ἃ. ὁ Abscindo, seco 254 ο. 337 
a. 630 a. 642 c. 643 c. crudum 
adhuc 645 a. femur 644 c. fer- 
ro ib. jugulum ib. membra ib. 
nervos 338 a. 438 b. serrà 
557 a. 

Incido. $lIllabor, prolabor 53 a. 
461 b. 528 a. anté 528 a. iu vel 
super ib. insuper 528 b. simul 
528 a. ὁ Incurro 359 c. 528 a. 
668 a. 672 c. Ingruo 537 b. 
$Occurro, obviam fio, offendo 
528 b. 672 c. in aliquem 66 c. 
359 c. prius in aliquem vel ali- 
quid 672 c. 

Incidor. $ Secor 642 c. 643 b. 
venam 645 a. $Insculpor 721 
2, in superficie 326 a. 

que Incidunt 99 b. 

Incilia 53 c. 336 c. 

Inciles 53 c. 

Incilis 379 c. 

Incipiens cantum 411 b. 

Incipio 17 a. 79 c. 80 a. 241 a. 
724 a. rem aliquam 280 c. 

Incipior 282 a. 

Incircumscriptus 136 ἃ. ἡ 

Incircumspectus 109 c. 369 a. 

Incisio. $ Insculptura 721 a. Sec- 
tio 336 c. 337 a. 642 c. 643 b. 
membrorum 643 b. 

Incisione gaudens 645 a. 

Incisionem passus 642 c. 

Ineisor. $ Sector ib. 643 a. cru- 
menarum 644 a. venz 645 a. 

Incisores dentes 642 c. 

Incisorià vi preeditgs ib. 

Incisorius ib. 

Incisum 336 b. 

Incisura. ὁ Insoul]ptura 721 b. 
$ Sectio 337 a. 643 c. 

I (a.) Inseulptus 930 b. 
449 b. $ Secus -643 a. à la- 
pide 644 c. bené 645 ἃ. recens 
ibid. 

Incisus (s.) 337 a. 643 c. 

Incita ejus mentem 317 b. 

Incitabulum 27 b. 

Incitamentum ib, 39 a. 317 a. 
576 c. 579 b. ad rem Veneream 
417 b. canum 579 b. 

Incitandi vim habens 479 b. 

Incitare canes elamore 268 b. 

Incitata hasta 232 c. 

Incitaté 583 b. feror ib. 

Incitatio 469 a. 479 c. 664 b. ca- 
num 191 b. 

Incitato cursu ferri 668 c. 

Incitator 487 b, 

Incitatorié 479 c. 

Incitatorius 664 b. 

Incitatus 583 b. 584 a. 605 b. ce- 
leritate 584 a. cursus 668 c. 
sam ad aliquid agendum 479 b. 
Si est tibi animus hujus rei de- 
siderio 584 a. 

Incitavit ad defectionem 414 c. 

Incitet in me 584 a. 

Incito. $ Adhortor, impello, 


Inclamatio 110 c. 200 c. 293 b. 
716 c. 

Inclamatorius 293 a. 

Inclamo 110 c. 268 b. 293. b. 
343 b. 716 b. 

Inclamor altà voce 293 a. 

Inclarescere 23 b. 

Inclaresco 199 b, 

Inclemens 35 b. 70 a. 131 b. 183 
b. 246 b. 273 c, 738 a. 

Inclementer 183 b. 

Inclementia ib. 

Inclinans zqualiter 323 c. in alte- 
ram partem 571 b. in neutram 
partem ib, in utramque partem 
571 a. in terram 571 b. 

Inclinante die in noctem 493 c. se 
Sole 325 a. 

Inclinare ad pacem 129 c. facere 
aciem 322 c. faciens 393 b. facio 
ad 323 c. 

Inclinarunt res 322 c. 

Inclinat ad pacem 323 b. facio 
322 c. Sol ib. 

Inclinatz sunt res ib, 

Inclinatio 323 a. 438 b. 571 a. 
aciei 323 a. animi 323 c, ce- 
dentis oneri 163 a. coeli 323 a. 
colli in anteriores partes 638 c. 
in latus 323 b. quum aliquid in 
aliquam partem vergit 194 a. 
temporum 289 c. 

Inclinato capite 355 a. intueor 
358 b. sum animo 323 b. 

Inelinatus 358 c. et innixus 734 
c. in alteram partem 323 c, non 
ib. supplex 358 b. sum 323 b. 

Inclinatus, üàs ib. 

Inclino. $ Deprimo, vergere facio 
322 c. 393 b. 571 b. caput 358 
b. me 323 a, 358 c. 385 b. me 
juxta aliquem 8558 c. $ Nuto, 
vergo, laboro, propendeo 246 a. 
393 b. 571 b. ad ruinam 438 c. 
aliquantum 323 b. circum 323 
c. cum impetu 117 a, in fugam 
323 b. 

Inclinor 117 a. 323 a. 631 c. de- 
orsum 571 b. simul 358 c. vehe- 
menter 696 a. 

Includens pelle 175 b. 

Includitur in corpore 320 c. 

Includo 185 ο..186 a. 320 b. 367 
c. carcere 185 c. intus 320 b. 
tanquam stabulo aut ovili 585 
b. unà 320 c, 

Includor 185 c. 274 a. 320 b. 

Inclusa 186 a. 

Incluserunt 185 o. 

Inclusi auro lapides 586 b. 

Inclusio in carcerem 185 c. 

Inclusum esse vase 320 b. 

Inclusus 186 a. 320 b. spiritus in- 
testinis 305 a. 

Inclytus 148 c. 320 c. 324 c. 355 
c. arcu 660 b. consilio 420 b. 
filius 495 b. procul 325 a. valde 
324 c. vates 399 b. 

Incoctilis 227. 6. natura 639 b, 
naturáà ib. 

Incoctus. $ Qui incoquitur 227 c. 
$ Non coctus et crudus adhuc 
203 a. 

Incenatus 150 a. 

Incogitans 471 c. 

Incogitanter 378 a, 

Incogitantia 113 a. 291 c. 377 c. 
378a. 

Incognita loca 158 c. 

Incognitus 131 a. 132 a. 143 ἃ, 

Incohserens 95 b. 

Incoibilis 71 e. 330 b. 


p in- 

stigo, stimulo 14 a. 15 b. 32 c. 
39 a. 44 c, 57 c. 96 b. 99 b. 
190 b. 198 b. 207 8, 230 a. 
256 b. 294 a. 307 b. 317 b. 
326 b. 340 b. 350 c. 351 b. 
405 a. 468 o. 476 c. 479 c. 
484 a. 487 b, 508 b. 605 c. 
606 a. 638 b. 664 b. canes 
579 c. in aliquem 229 c, voci- 
ferando 268 b. 

Incitor 14 a. 207 a. 256 b. 469 a. 
487 b. 584 a. 605 c, 

Incivilis 547 c. 


Incola 180 a. 214 b. 433a. 455 c. 
456 b. suim 457 ἃ. 

Incole 354 b. 

Incolam esse 457 ἃ. 

Incolarum pensio 456 b, translatio 
457 a. 

Incolas transfero ib. 

ad Incolas pertinens ib, 

Incolatus, (s ib. 

Incolis frequentem reddo. unà 
456 c. 

Incolo 200 a. 221 e 433.2. 435b. 
436 a. 456 c. 


Incolor 433 a. 455 c. 456 e. 

Iucolume prestare 224 b. servari 
et retineri 345 b. 

Incolumem mentem habens 709 b. 
perduco in vel ad 600c. presto 
600 a. reduco 600 c. remitto ib. 
servo ib. 

Incolumis 41 c. 78 b. 108 c. 227 
b. 231 b. 308 c. 501 a. 594a. 
600 a. evado 600 b, 711 b. ma- 
gis 600 b. maneo 223a. omnino 
227 b. pervenio 660 b. prorsus 
524a. servor 600 a. sum 78 b. 
124 c. 

Incolumitas 78 b. 108 c. 239 b 
309 a. 524 a. 

Incolumitati pristina» restituo 600 
b. restituor ib. 

Incolumiter 309 a. ' 

Incommodatio 291 b. - I 

Incommodé versor et ne 
7823 c. 

Incommodis afficio-391 b. 

Incommoditas 732 c. ^ 

Incommodo 198 c. 204 c. 391 "" 

Incommodo aflcior 500 a. con- 
flictatur gravi 235 d. τ 

Incommodum 558 c. 
732 c. 

Incommodum esse 994 e. 

Incommodus 199 c. 695 b. 696 a. 
732 c, 

Incomparabilis pulchritudo 409 c. 

Incompertus 219 ἃ, 

Incompositee res 341 b. : 

Incomposité 227 a. 282 b. 341 b. 
411 b. 625 a. 635 b. 660 c. ago 
227 a. gero me 341 b. 411 b. 

Incompositi mores 635 b. ? 

Ineompositis moribus pen 
543 a. 635 b. 

Incompositus 82 c. 282 b. 841. b., 
411 ". δὅ78 ἃ. 624 ο. 685 Β. 

Incomprehensibilis 318 b. -— 
368 c. 725 a. Γ 

Incomprehensibilitas 367 c. — 

Incompié 341 b. BUT 

Incomptus 344 b. 533 b. m 

Inconcinné 51 a. 82 c. 411 v3 
ἃ. 665 a. gero me 411 b. —— 

Inconcinnitas 578 a. 

Inconcinniter 716 c. 

Inconcinnum responsum 700 a. 

Inconcinnus 51 a. 82 c. 411a. 
415 c. 578 a. ὃ 

Inconcussa benevolentia 620 b. - 

Inconcussus 170 c. 324a. 343 a. 
580 b. 583 c. 603 b. 698 ! 8. 
655 c. 

Incondità 411 b. 594 c. 695 mr 
655 a. 
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Inconditum 595 a. 
Inconditus. $ Incompositus, In- 
concinnus 111 b. 624 c. 635 b. 
$ Non extructus 594 c. 
Inconditus 241 c, 594 a... 
Incongrué 82 o. 
Incongruens 82 c. E ! 
Incongruenter 51 a. 
Incongruentia 82 c. 376 b. 
Incongruus 51 a. 8$ c. 183. be 
415 c. 
Inconnivens 432 a, intuitus 638 b. 
Inconniventibus oculisintuens 432 
a, palpebris aspicio ib. 
Inconsciis aliis 182 c. - 
Inconsequens 39 a. t 
Inconsequentia, τὸ ib. 
Inconsiderantia 31 c. 109 b. 281 
c. 377 e, 378.2. 398 b. 706.0. - 
Inconsideraté 113 a. 217 b. 981 
c. 578.2. 418. b. 438 a. 592 c. 
593 a. 706 c. 7926 a. accipien- 
tes baptismum 629 b. ago ib. 
Inconsideratus 113 a. 286 a. 378 
ἃ. 413 b. 475 a. 592 o. 593 a, 
640 a, 706 c. affectus 328 a. 
Inconsolabilis 294 a. 429 b. . 
Inconstans 61 4, 102 b. 106 a. 
282 c. 285 a. 545 a. 6216. 646 
ἃ. 708 a. sum 285 a. 520 a. 
Inconstantem esse 23 a. 
Inconstanter 106 a. 285 a. 
" Inconstantes mores 530 c. 


Incondita 663 c. αν, í 
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Tnconstantia 102 b. 115 b. 285 a. 
463 b. 653 b. 709 c. 

Inconsulté 217 b. 706 c. agens 
113 c. ago 629 c. facio aliquid 
706 c. 

Inconsultissimé 113 a. 

TInconsultiüs ib. 

Tnconsultó ib. 182 c. 593 a. dic- 
tum seu factum 378 a. 

Inconsultas 113 c. 706 c. affectus 
378 a. sum 706 c. 

Inconsum;tus 146 b. 

Incontaminatus 426 a. 733 a. 

Incontinens 345 a. cupiditatum 
ib. venerez voluptatis ib. sum 

: inloquendo 7 c. 363 c. 

Iucostinenter 345 a. 363 b. 403a. 
vivo 345 a. 

Iucontinentia 309 a. 345 a. 403 a. 
in loquendo 363 c. juvenilis 438 
a. oris 616 c. 

Inconveniens 24 b. 89 c. 660 c. 
dictum aut factum 660 c. 

Inconvenienter 660 c. 663a. 

Inconvenientia 82 c. .376 b. 
660 c. 

Inconvictus 192 b. 

Incoquo 227 c. 

Incorporalis 631 b. 

Incorporeus ib. 

Incorrupta virgo 701 b. 

Incorrupté. $ Sine acceptione mu- 
nerum 154 c. 155 c. 176 a. 

Incorruptibilem reddo 701 b. 

Incorruptibilis 700 c. 701 b. 

Incorruptibilitas 701 a. 

Incorruptissimus pecunià 176 a. 

Incorruptum esse 701 b. judicium 
165 a. 

Incorruptus. $ Integer, salvus, in- 
corruptibilis 86 a. 117 c. 314 a. 
569 c. 701 a. $ Non adulteratus 
315 b. $ Largitione non cor- 
ruptus 155 c. 

Ineredibile quum non sit 183 b. 

Incredibilis 170 a. 506 c. 

Incredibilitas 506 c. 

Ineredibiliter 170 a. 506 c. 

Incredulé 506 c. 

Incredulitas ib. g 

Iucredulns ib. 

Incremento carens 23 b. 

Incrementum 14 a. 23 c. 108 c. 
163 a. 452 c. 714 c. accipio 23 
b. 44 a. capio 163 a. confert et 
viz, et operi 695 c. do 44a. 
non capiens ibid. 163 a. non 
dans 23 c. summum cujusque 
rei 38 b. 

Increpans libenter 658 b. 

Increpatio 200 c. 307 b. 338 c. 
537 ὁ. 658 b. 659 ἃ. 

Increpator 6598 b. 

Increpatorius ib. 

Increpitator 307 c. 

Increpito 307 b. 

Increpo 70 c. 71 a. 101 a. 366 a. 
388 b. 434 c. 537 c. 653 c. 658 
b. probris 466 b. 

Increscens facilé 23 c. 

Incresco 405 c. 637 c. 

Incruentá pugná 98 a. 

Incruento Marte ib. 

Incrusto 532 b. 

Incubans 218 b. gallina 716 a. 

Iuncubant lepores muris 217 b. 

Incubare ovis qui solet 745 b. 

Inenbari dicuntur ova 250 a. 

Incubatio 745 b. 

Incnbitus ib. mentis in rem quam- 
piam 99 b. 

Incubo 179 c. 217 b. 269 b. 328 
a. ovis 745 c. 

Incubuerant vehementer in hzc 
648 a. 

Incubus 50 b. 541 a. 

Incudis repositorium 653 b. 

Incudo 495 c. 

Inculco. $Intrudo 119 c. Quod 
inculcatur ib. $ Scepiüs iteran- 
do ingero 263 a. auribus 248 b. 
extra rem 99 a. tibi hoc 21 c. 

Inculpaté 36 a. 293 b. 367 b. 411 
c. 537 c. 701 c. 

Inculpatus 36 a. 293 c. 411 e. 


434 b. 528 a. 537 c. 633 c. 
658 b. 

Inculta terra 203 b. 229 a. 387 c. 

Inculté 410 a. 

Incultis locis nascentia 795 e. 

Incultus. $ Inaratus, desertus 203 
b. 206 b. 209 b. 725 c. 732 a. 
fio 396 b. 725 c. jaceo ib. lo- 
cus 209 e, $ Inelaboratus 206 
b. 387 c. $ Horridus, incuratus, 
insulsus, inornatus 10 c. 254 c. 
339 a. 341 b. 427 a. 

Incumbebant mihi cure multe 
281 b. 

Incumbens. $Inclinatus 358 c. 
in hoc unum omni studio 19 a. 
$ Ingruens 584 a. 

Incumbentes in hzec animo et stu- 
dio 281 b. 

Incumbere in dentem 596 b. per- 
severanter alicui rei 413 a. $In- 
gruere 207 a. 

Incumbet assidué, id est, instabit 
179 c. 

Incumbit desuper 246 a. 

Incumbo. $Inclino me, innitor, 
jaceo super 94 c. 207 a. 223 a. 
393 a. 378 c. 528 a. 595 c. 
596 a. 615 b. inclinato capite 
858 b. pronus seu propendens 
ib. insuper 598 b. simul 358 c. 
$Deditus sum 223 a. 271 c. 
305 b. 306 c. 648 c. alicui rei 
305 b. assidué 180 b. cum to- 
lerantia et perseverantia 346 a. 
in hanc rem 123 a. in rem ali- 
quam 225 a. remis 99 a. toto 
pectore 651 b. vehementer li- 
teris et disciplinis 396 a. $ Im- 
mineo 305 a. $Ingruo, irruo 
72 c. 99 b. 117 a. 224 ἃ. 570 
b. 596 a. $ Insto, urgeo 305 b. 
cervicibus fugientis 198 b. 

Incaratus 312 c. 313 a. 410 a. 

Incuria 333 b. 384 b. 409 b. 410 
a. 746 b. 

Incuriosé 410 a. 568 b. 

Incuriosus 746 b. 

Incurrens impetu 694 c. in seme- 
tipsam, id est, sibi ipsi contra- 
ria 528 b. 

Incurrere in accusationem 672 b. 

Incurrit in animam oblivio 668 a. 

Incurro. $ Delabor, incido 307 a. 
359 c. in crimen 491 b. incom- 
moda 359 c. insuper 598 b. si- 
mul 528 a. $Incido, accido 668 
a. $ Irruo 66 b. 99 a. 255 c. 
351 b. 668 a. $ Offendo 351 b. 
$ Coéo, competo, convenio 94 
c. 528 c. eodem 99 c, 
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Incusabantur ob id, quasi obsti- 
tissent 36 a. 

Incusce imagines 495 c. 

Incusandus 411 c. 

Tncusans sortem suam 408 b. 

Ineusatio 8 a. 111 a. 411 c. quera- 
la sortis sue 408 b. 

Ineuso 8 a. 36 a. 293 b. 408 b. 
411 c. 678 a. sortem meam 
408 b. 

Incusserunt tantum metum impro- 
bis 206 b. 

Incussio 655 c. 

Incustodité 711 c. 

Incustoditus 209 c. 711 c. 

Incutere colaphum.501 c. plagam 
694 c. plagas 647 a. timorem 
falsum alicui 644 c. 

Incutiebat metum sonitu 674 b. 

Incutiens terrorem illis 583 c. 

Ineutio 207 ἃ, 512 a. 583 c. 655 
c. 670 b. 694 b. terrorem 690 
Cc. timorem 149 b. 

Indagande sunt ferc 287 c. 

Indagans res futuras 609 b. 

Indagare 209 a. 957 c. 987 c. 
371 c. 

Indagari vestigiis 287 c. 

Indagatio 191 b. 209 a. 287 c. 

Indagator 167 a. 909 a. 257 b. 
287 c. exquisitus 413 c. 

Indagatu difficilis 209 a. 257 c. 
609 b. 

non Indagatus 257 c. 

Indagine cingo 581 c. 609 c. cingo 
undique 610 a. 

Indago 987 c. 609 c. 

Indago (v.) 209 a. 402 a. 590 b. 

:592 b. 673 c. accuratissime 209 
a. aquas 593 b. priüs 209 a. 
sagaciter 191 b. 

Indagor 257 c. 

Inde 89 c. 197 a. 185a. Jam inde 
89 c. 216 a. Jam inde ab utero 
matris 215 c. 

Indecens 183 b. 297 a. 555 a. 
actio 227 a. 

Indecenter 183 b. 297 a. 341 c. 
555 a. admodum gerere se 227 
a. gero me ibid. 341 b. tracto 
aliquem 183 b. 

Tudecentia, δ 183 b. 555 a. 

Iudeclinabile nomen 324 a. 

Indecora forma 427 a. 

Indecoré 297 b. 282 a. 341 c. 555 
8. ago 227 a. gero me ib. tracto 
ibid. 

Indecorum 555 a. dictu 227 b. 

Indecorus 183 b. 227 b. 555 a. 

Indefatigabilis bello 719 a. 

Indefensus 165 a. 

Indefessé 296 c. 


Incurrunt in adversos hostes 66 b. 

Incursavit regionem 276 b. 

Incursio 668 a. qu: vicissim fit 
99 a. malorum 281 b. 

Incursionem facio 668 a. 

Incursionibus expositus ib. vasta- 
bat regionem 255 c. vasto 668 a. 

Incurso 212 b. 309 c. 512 b. 528 
c. 668 a. equo 276 b 

Incursuri velin ignem vel in deos 
65 c. 

Incursus 94 b. 98 c. 99 b. 273 a. 
536 a. 667 c. 668 a. contrarius 
479 c. Á 

Incurva crura habens 571 c. 

Incurvans genua 135 b. sese171 c. 

Incurvatio 6 b. 139 c. 297? b. 358 
b. 388 c. 

Incurvi 358 b. 

Incurvitas 139 c. 358 b. 

Incurvo 6 a. 122 c. 141 b. 171 c. 
270 a.-297 a. 358 b. 359 b. 430 
b. 620 b. in anteriora 388 c. 

Incurvor 6 a. 139 c. 270 a. 297 a. 
359 b. 

Incurvos pedes habens 569 b. 

Incurvum nasum habens 576 b. 
reddo 159 c. 

Incurvus 6 a. 139 c. 141 b. 297 a. 
358 c. 359 b. 388 c. 569 b. 
571 c. 589 c. 619 c. aliquan- 
tum 359 c. 576 a. superné ib, 
sum 341 a, utrinque 359 c. 

Incus 296 c. indomita 191 a. 


Iudefessis pedibus currens 551 a. 

Indefesso studio fugere 534 c. 

Indefessus 296 c. 297 a, 338 b. 
425 b. 671 c. bello 719 a. pug- 
nà 403 c. 

Indefinita oratio 481 a. 

Indefinité 685 a. capior 481 a. in- 
telligo ib. 

Indefinitivus ib. 

Indefinitus ib. sum ib. 

Indefletus 319 b. 514 c. 

Indelebile 44 b. 

Indelebilis 44 c. 542 c. 

Indemnatus 165 b. 349 b. 

Indemnis 86 a. 237 b. 267 c, — 

Indemmitas 133 c. 237 b. 

Indeploratas 319 b. 

Indeprecabilis 35 b. necessitas 
506 a. 

Tnudeprehensibilis 219 a. 

Indesinens 380 c. 383 c. 446 c. 
503 b. 

Indesinenter 383 c. 385 b. 394 b. 
446 c. 503 b. 

Index 3 c. 129 c. 419 a. certissi- 

" mus 419 a. digitus 148 a. 388 a. 

horarum 377 a. libri 368 b. 

Indicabit ipsum 187 c. 

Indicabo ib. 

Indicare. ᾧ ZEstimare 68 b. 
Quanti indicas hunc 315 a. 

Indicatio 148 b. 419 a. fit 585 c, 
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Indicatiomém edens  aeeessionis 
585 c. Per indicationem 148 b. 

Indicativa 481 a. 

Indicator 706 b. 

Indicatorius 658 a. 

Indieatura. ὁ Pretium 658 b. 

Indicem facio 136 c. 

Indicere bellum 201 a. tributum 
634 a. 

Indices. $ Inventaria 684 b. 

Indicii premium 479 a. 

Indicium 101 a. 130 a. 148 ἃ. 
158 b. 192 b. 400 c. 585 b. 
640 a. editur 585 c. facio ib. 

Indico. $ Enuntio, signifieo 4 a. 
8 a. 130 a. 148 b. 187 b. 419 
a. 585 b. 586 a. 684 c. ante 
419 a. autorem sceleris 13 a. 
contra 148 b. horas 377 b. si- 
mul 148 b. $ZEstimo 658 a. 
carius ib. nimis carum ib. 

Iudico 3 c. 4 a. 177 c. 350 c. 706 
b. bellum 8 c. ludos 4 a. prius 
per pr 315 a. silenti 
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Indistinctam vocem habens 716 c. 
Indistinctum 349 b. - 
Indistractus 603 a. 

Individuus 31.a. 645 a. 

Inditam est tibi nomen 123 a. 

Indixit honores 706 c. 

Indo 100 b. 163.2. 542 a. 651 b. 
552 a. 

Indocilis 16 b. 398 e. 

Indocilitas 398 c. 

Indocté 16 b. 398 b. 495 b. 

Indoctus 16 a. 138 b. 161 c. 277 
c. 356 b. 376 a. 398 b. 410 a. 
428 a. 432 b. 564 b. 601 b. 

Indole bonus 715 a. pravà przdi- 
tus 715 b. summà 715 a. 

Indolem leonis habens 715 b. 

Indolentia 43 c. 391. b. ὯΝ 6. 

Indolentià prezditus 43 

Indoleo 65 b. 501 b. 

Indoles 242 ἃ. 668 a. 714 b. ma- 
jor ad virtutem 949 2. mala 
715 b. 

Indomita incus 191 a. naturá pre- 


589 b. 

Indictà cansà 348 c. 349 b. dam- 
nare 209 c. 

Indictio 137 b. 

Indictus. $ Non dictus 573 c. 
$ Denuntiatus 294 b. non per 
przconem 315 a. 

Indicum. $ Piper 275 a. 

Iudies 245 c. 

Indifferens 694 a. sum aliqua in 
re ib. Pro indifferente habeo ib. 

Indifferentia, «e ib. 

Indigena 193 c. 194 a. 195 a. 
146 b. 413 b. 660 c. 738 b. 
sum 738 b. 

Indigens 722 b. 733 b. multis 
158 a. nullà re 153 c. 

Indigenter 157 c. 


Indigentia 157 e. 509 c. 722 b. | 


733 b. paucarum rerum 158 a. 

Indigeo 156 b. 157 c. 509 c. 510 
a. 722 b. 733 b. 

Indigesté 341 b. 635 b. 

Indigestus 341 b. 

Indigetes dii 149 a. 

Indigna calamitas 183 b. et mi- 
nime convenientia ib. pati 149 
b. passus 501 a. 

Indignabunda oratio 435 b. 

Indiguabundé 418 c. 

Indignantibus — valdé militibus 
501 b. 

Indignari 104 a. 910 a. 267 c. 
de quo debemus 435 b. 

Indignatio 2 c. 435 b. 492 b. 582 
c. cum invidia quadam 435 b. 
Cum indignatione 725 a. 

Indignationem cieo 325 c. moveo 
541a. Ad indignationem pro- 
peusus 435 b. 

Indignatur 116 b. 

Indigné. $ Immeritó 68 b. Ini- 
qué, indignis modis 183 b. fe- 
rendum 2 c. fero ib. illata cceci- 
las 183 b. pereo 461 c. 

Indignis modis tracto aliquem 
183 b. verberibus concidere ib. 

Indignitas 68 c. rerum 341 b. 

Indignor 2 c. 3a. 52 b. 149 c. 
291 b. 244 c. 264 c. 331 c. 
384 b. 419 a. 435 a. 492 b. 
550. b. 696 c. 719 c. 795 a. 
730 c. adversum 629 c. contrà 
720 a. insuper 435 b. ob 2 c. 
supra modum ib. 

Indignum facinus 183 b. facinus 
esse dico 500 e. fide judico 
506 c. judico 68 c. 

Indignus. $ Non dignus ib. venia 
131 a. $ Indecorus, indigne il- 
latus 183 b. 555 a. 

Indignum esse re aliquà 157 c. 

Indigus 157 c. 158 a. 509 c. mi- 
nimé 157 c. non ib. 

Indiscrete 349 b. 

Tudiseretio ib. 

Indiscretum ib. 

Indiscussus 237 c. 

Indispositus 341 b. 

Indissolubilis 293 b. 


Indissolutus ib. 


diti 639 b. 

Indomitus 53 b. 145 c. 639 b. 
650 a. 671 c. animus 16 b. 
equus 16 a. 

Indonatus 176.a. 

Indormio 146 c. 217 b. 969 b. 
$28 a. 

Indotata 179 a. 558 b. 

Indotatus 179 a. 

Indubié 169 c. 

Indubitabilis 175 c. 

Indubitanter 58 c. 175 c. 

Indubitaté 109 c. 

Indubitatum 376 b. 

Indubitatus 98 a. 167 a. 175 c. 

Inducendi vim habens 14 b. 

Inducere 12 b. animum 413 a. in 
animum 99 a. 230 b. in exitium 
96 a. oblivionem 542 a. Abolere 
137 n. 

Induciw 38 a. 299 c. 993 b. 947 
€. 605 a. 

Induciarum expers 605 b. formula 
724 b. 

Inducias non admitto 605 b. non 
servo ib. paciscor 544 c, 

Inducit fletum amicis 271 b. 

Induco 13 c. 14 a. 96 b. animum 
265 b. in animum 442 c. 443 c. 
479 b. 651 b. in errorem 627 a. 
664 a. 695 a. 722 c. loquentes 
541 c. pompà magnà et comi- 
tatu 513 b. prior 14a. $ Ad- 
duco in, redigo ad 664 a. $ In- 
fero, inveho, importo 14 b. 513 
b. 694 b. tenebras 598a. $ Im- 
pello, incito, pellicio 14 a. 32 c, 
elàm 16 a. ὁ Deleo, expungo 
137 a. radendo 449 a. 

Inducor. $ Incitor 14 a. 

Induetio 14 b. 

Inductionem habens ib. 

per Ínductionem 14 c. 

Indue arma 174 b. me lcena 298 a. 

Induens capiti tristem servitutem 
97 c. incorruplam naturam 
228 b. i 

Induere se laqueis 175 b. 

Induet te 298 a. 

Indui personam 100b. te habitu 
Herculis 594 a. 

Induimus ei lzenam 228 b. 

Induitur pallio hujusmodi 222 b. 

Indulco 133 c. 

Indulgens 131 a. compotationibus 
513 c. otio 630 c. 

Indulgentem se przebere 163 ἃ. 

Indulgentia 131 a. fortunze 569 a. 

Indulgeo 183 a. 722 a. 737 c. 

Indulgere 230a. genio 42 a. 501 
ἃ. voluptatibus 171 a. 

Indumenta 175 b. armorum omnis 
generis 98 a. 

Indumentis paribus amietus sum 
687 c. 

Indumentum 71 b. 98 a, 100 b. 
175 b. 184 b. 922 b. 298 a. 
611 b. laneum 526 b. 

Induo 71 b. 98 a. 99 b. 100 b. 
174 c. 175 a. 184 b. 222 b. 
298 ἃ. 594 b. 610 b. 611 b. 


174. . 


652 a. me 98 a. 174 c. me in- 
super 228 b. post 175 c. simul 
175 b. sub 175 a. 

Induor 98 a. 99 b. 222 b. 228 b. 
albis 228 c. 

Indurandi vim habens 591 b. 

Indurat cutem 591 c. 

Induratum esse 591 b. nimis fer- 
rum 591 c. 

Induratus 597 a. 

Induresco 591 c. 

Induro 344. b. 430 a. 568 b. 591 b. 
597 a. in scirrhum 597 a. in tes- 
ἀξ modum 486 b. insuper 568 b. 

Induror instar teste 486 b. ut la- 
pis 386 a. 

Indurui arefactus 591 b. j 

Induruisse ib. 

Indusium 175 b. 729 4. 

Industria 409 b. 490 c. 516 a. 
620 b. 667 c. De industria 
129 c. 199 c. 595 a. facio 444 
ἃ. non 648 b. 

Industriam adhibeo 648 c. 

Industrius 159 b. 172. b. 490 c. 
515 b. 620 b. 648 b. 715 b. in 
re aliquà 648 b. 

Indutc impudentiam 228 b. 

Indata pulcher 228 a. 

Indutus 71 b. 175 a. 228 a. 611 b. 
bené 611 c. sindone 99 b. sum 
228 a. veste Medicà ib. veste 
nuptiali 611 b. vestem purpu- 
ream 222 b. 

Induxi in animum hoc facere 31 c. 

Induxistis illis in ani philo- 


Ineptia 75 b. 82 c. 295 a. 625 b. 
688 a. 

Ineptia 376 b. 385 b. 704 a. 
743 a. 

Ineptio 173 c. 295 a; 385 b. 403 
ἃ. 704 a. 

Ineptire supra modum 227 a. 

Ineptivit 403 a. 

Ineptiüs aliquid agere dicuntur 
mulieres 38 b. 

Ineptum 494 c. ingenium 589 c. 

Ineptus 16 a. 39 a. 75 b. 78 b. 
79 b. 82 c. 242 a. 295 a. 402 
c. 589 c. 653 b. 660 c. 688 a. 
706 a. 

Inequitabilis 276 b. 

Inerat fronti 305 a. 

Inermis 140 b. 268 b. 470 a. 
647 c. 

Iners 108 b. 203 a. 204 a. 206 a. 
260 b. 400 a. 409 c. 554 ἃ. 568 
b. animus 363 b. et inutilis, qui 
nihil in medium attulit 101 b. 
qui non certat 19 b. 

Tnertem reddens 542 c. 544 b. 

Inertia 83 c. 108 b. 203 b. 264 c. 
515 c. 554 b. 569 a. 

Inertiz indulgeo 569 a. me dedo 
108 b. 

per Inertiam 569 a. ago 265 c. 

Inerudita et inscita verba 375 a. 

Iuerudité 495 b. 

Ineruditus 432 b. 495 b. 

Inescamentum 150 c. 

Inescans ib. 

I e 6 a. 150 c. 


sophari 541 b. 

Induxit in animum, quevis potiüs 
pati, quàm &c. 317 a. 

Inebriamentum 406 a. 

Inebriandi vim habens ib. 

Inebriantia voluptate ib. 

Inebriare 268 a. 

Inebriari incipere 458 b. 

Inebrio 406 a. me ib. 

Iuebrior 406 a. 458 b. 704 b. in 
vel inter 406 a. supra modum 
406 b. 

Inedia 4 c. 588 o. summa 353 c. 

Inedia conscisco mihi mortem 346 
8. neco 12 a. 

Inediam perpetior 346 a. tolero 
588 c. 

Ineffabilia 564 b. 

Ineflabilis 87 b. 210 c. 365 b. 
S74 b. 429a. 573 a. 690 b. 706 
c. 716 b. 

Ineffabiliter 574 a. 

Inefficacem reddo 203 c. 

Ineffioax 172 b. 204 a. 363 b. 
554 b. 

Inefligiatus 721 b. 

Inelaborata et rudis pellis 154 b. 

Iuelaboratus 203 c. 206 c. 594 c. 
629 b. 

Inelegans 132 b. 

Ineleganter ib. 

Inelegantia 91 a. 428 a. 

Ineluctabilis 107 a. 496 c. 

Ineluibilis pene 478 b. 

Inemendabilis ib. 

Inenarrabile verbum " a. 

Inenarrabilis 240 b. 241 a. 573 c. 
690 b. 


Inenarrabiliter 240 b. 574 a. 
Inenodabilis nexus.67 c. 
Ineo amicitiam 702 b. ili 


Inescari verbis 250 a. 

Inescator 150 c. 

Inest discrimen 232 a. 

qui Inest ib. 

Inevitabile periculum 35 b. 
Inevitabilis 172 c. 385 b. 393 c. 
699 b. 711 c. omnino 699 b. 

Tnevitabilitas 172 c. 

Ineundis fcderibus facilem me 
prebeo 653 a. 

Ineunte zstate 280 c.. vere 53 b. 
177 a. nuper vere 278 b. Ab 
ineunte ztatulà 559 b. 

Inexcitabilis somnus 178 b. 

Inexcusabilis 374 a. 

Inexercitaté 140 c. 410 a. 

Inexercitatus 83 c. 140 c. 410 a. 
670 c. 671 a. 

Inexhaustus 146 b. 

Inexorabilis 35 b. 46 c. 387 c. 
406 c. 473 a. 613 b. 6441 b. 
643 b. necessitas 506 a. 

Inexorabiliter 55 b. 

Inexornatus 344 b. . 

Inexpectatus 153 c. 168 c. 181 a. 
378 a. 593 a. 706 c. 

Inexpergiscibilis 178 b. 

Inexperientia 507 c. 

Inexperté ib. 

Inexperti eorum erant 242 a. 

Inexpertus 178 b. 507 c. 517 c. 
maris 249 b. 

TInexpiabile malum 37 c. 

Inexpiabilis 429 b. 

Inexplebilis 24 b. 46 a. 497 c. 
534 c. 682 b. 732 a. cruore 
534 c. cupiditas ib. sum ib. ven- 
ter 14 a. 

Inexplebiliter 534 c. 

Inexpletus 427 c. 534 c. 732 a. 

Inexplicabilis, ὁ Insolubilis 393 c. 


378 a. numerum 378 b, ratio- 
nem, id est, computo 377 b. 
378 a. sodalitatem 215 a. ὁ Coco 
(de coitu anim.) 93 a. 107 b. 
260 c. 261 a. 263c. 475 b. 492 
b. 741 a. femoribus diductis 
419 a. foeminam alterius prseter 
meam 492? b. iterum ib. prior 
ib. prius 96 b. post alium 
93 c. 

Ineor 475 b. 492 b. prior 492 b. 

Inepta cogito 405 a. loquens 376 
b. loquor ib. sapiens 709 a. 

Inepté 16 a. 75 b. 82 c. 295a. 
402 c. 411 a. 589 c. 660 c. 
663 a, 706 a. 743a. ago 295 a. 
402 c. cavillatus est 403 a. lo- 
quor 740 b. 


$ Inenarrabilis 240 b. 241 a, 

Inexplicatus 206 b. 

Inexploraté, Inexplorató 104 c. 
215 a. 

Inexpugnabilis 19 b. 31 b. 46 c. 
53 b. 107 a. 403 c. 420 c. 496 c. 

Inextinctus 582 b. 

Inextricabili difficultate opprimor 
732 c. 

Inextricabilis difficultas ib. 

Infabricaté 594 c. 

Infabricatus ib. 

Infamans aliquem 690 a. 

Infamant ipsi flagitiosam suam vi- 
tam 96 a. 

Infamare 169 a. 

Infamatrix oratio 615 a. 

Infamem digitum porrigo atque 
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ostendo 597 a. reddo 148 c. 
578 b. 

Infami appellatione noto 690 ΓΝ 

Infamia 34 b. 169 b. 321 a. 439 
2.658 a. 

Infamiá afficiendo 658 a. noto 338 
8. noto penitus 658 a. cum Infa- 
mià ib. 

Infamiam afferens 690 a. inuro 34 
c. irrogare 100 c. 

Infamis 98 b. 291 c. 321 a. 324-c. 
467 b. 573 c. 657 c. digitus 
626 c. 

Infamo 34 b. 170 a. 615 b. 

Iufanda 564 b. 

Infandé 574 a. 

Infandus 573 c. 690 b. 

Infans 116 a. 277 a. 440 a. 494 c. 
570 b. qui fari non potest 365 
c. reddor 440 b. utero conclu- 
sus 118 b. 

ab Infante 440 a. 4094... 

Infantia 440 b. quum quis fari ne- 

τ quit 365 c. $ Infacundia 717 a. 
ab Infantia 116 b. 440 a. 494 
c. ad Infantiam redigo 616 c. 

Infanticida 353 c. 

Infanticidium 353 b. 

Infantulus 116 b. 

Infarcio 531 b. 

Tufatigabilis 296 c. 297 a. 338 b. 
671 c. hastà 364 c. 

Infatigabiliter 296 c. 

Infatuari. $ Fatuum et insipidum 
reddi 432 c. 

Infausta 728 c. avis 75 b. 

Infaustum nomen habens 467 a. 
omen 33 a. 

Infaustus 33 a. 245 a. 291 b. 467 
8. 589 c. 690 a. dies 245 a. 

Infectà re 554 b. 

Infecti hzeresi Manichzeorum 444b. 

Infeciio 735 b. 

Infecto negotio 554 b. 

Infector 542 c. 735 a. 

Infectum 172 b. argentum 203 b. 

Infectus. $ Non factus, non effec- 
tus 125 ἃ. 554 b. 570 c. 641 b. 
647 b. $ Tinctus 103 a. Non 
infectus veneno 687 b. 

Infelicem liberis esse 655 a. men- 
tem habens 709 a. totum genia- 
lem habens 378 c. 

Infelices nuntii 690 a. partus edo 
654 c. 

Infelici morte periens 408 b. 

Infelicior 554 c. 

Infelicissimus 21 a. 550 b. 

Infelicitas 142 c. 392 b. 461 a. 
501 a. 550 b. 554 b. 

Infeliciter 550 b. 673 b. ago 673 
c. cedunt mihi res 245 a. cubans 
218 b. errans 530 c. qui genuit 
654. b. natus ib. que peperit ib. 
rem gero 627 ἃ. 67 b. res gero 
554 c. venor 10 a. 

Infelix 133 a. 142 b. 187 b. 210 
c. 285 c, 407 c. 408 a. 410 a. 
418 c. 461 a. 489 c. 515 a. 550 
b. 554 c. 612 c. 673 b. animi 
709 a. auspicium 480 b. dies 
cui est 245 b. eventus 695 c. 
fatam 459 c. liberis 655 a. mors 


Inferiw 9 b. 491. 2..839 o. 954 a. 
634 a. 725 c. 
Inferior. $ Magis infrà 201 b. 303 
b. locus in subselliis 180 c. pars 
303 b. sedeo 180 c. sedes ib. 
titanibus jam pridem esses 201 
b. ὁ Impar, minor, deterior 95 
b. 157 c. 158 a. 192 a. 247 b. 
317 b. 681 b. 723 c. ectate 681 
: b. evado 247 b. sum 157 c. 
225 c. 380 c. 381 a. 681 e. 
sum longé 192 a. 
Inferiora et minora viribus 157 e. 
Inferiore conditione esse 95 b. 
408 c. ex vel in Inferiore loco 
303 b. 
Inferiorem esse. $ Antecelli, vin- 
ci 95 b. 192 a. 225 a. 
Inferiores bello 192 a. et impares 
oneri ferendo 696 a. partes 199 
a. 247 b. 681 a. 
ex Inferiori 303 b. 
Inferius 201 b. 303 b. 
Inferius esse 95 b. nullo peccatum 
hoc 192 a. 
Inferna pars 303 b. 
Infern:z tenebrz 24 a. 
Infernales dii 201 b. 
Infernalis 26 a. 622 b. 
Inferné 303 b. 
Infernus 201 b. 450 b. 
Infero. $ Fero intró 32 b. 694 a. 
$ Inveho 14 b. 356 c. 670 b. 
-692 c. 694 a. 695 c. contrà 694 
a. bellum 191 c. 618 c. damnum 
276 c. 391 a. 657 a. injuriam 
164 b. 198 c. 393 c. 594 a. in- 
juriam petulanter 677 a. me 
' eum impetu 479 c. me fastuosé 
et insolenter 599 c. post celera 
694 c. prior 694 a. simul ib. 
vim 106 c. 551 c. $ Conelud 


Infinita multitudo 450 b. 

Infinita folia habens 712 c. nomi 
na habens 467 b. 

Infinitas 430 b. 517 c. 

Infinité 481 a. 650 b. 685 a. 

Infinities 517 c. " 

Infinitis modis ib. navibus in- 
structus 434 b. partibus plures 
430 c. ab Infinitis qui dicitur 
374 b. 

Tolbetion asian id 
pedes habens 552 a. 

Infinitus 67 c. 419 b. 430 b. 481 
a.517 c. 535 a. 646 a. nume- 
rus 430 c. 

Infirma auxilia 598 b. 

Infirmà valetudine conflictari 579 
b. sum 397 b. 579 b. 

Infirmze vires 440 b. ul 

Infirmé 579 b. 

Infirmi debilésque corpore 207 b. 

Infirmior 693 c. ὰ 

Infirmis viribus sum 587 ἃ. . 

Infirmitas 579 b. 638 c. "T 

Infirmo 444 c. — δ" 

Infirmum reddo 504 b. y 4 

Infirmus 110 a. 149 b. 172 b. 28€ 
€. 316 a. 317 b. 504 b. ΟΡ 
613 b. 638 c. 677 c. 678. 
739 b. sum 512 c. 579 b. 
€. sum in 587 a. supra molum 
ibid. 

Infixa est hasta solo 596 a. que 
sunt imis 508 c. " 
Infixi manus vinculis 207 b. 

Iufixio ib. 

Inflammandi vim habens 556a. ; 

Inflammans ib. omnia 703 c. 

Inflammatio 71 c. 290 b. 291 a. . 
556 b. 565 b. 676 b. 703 b. 
capitis 580 a. pulmonis 539 b. 

Inflammati capitis laboro 580 


"ἶ 
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517 c. ex demonstratis 508 b. 

Inferor. $ Feror intró 694 a. $ De- 
pendor, redeo 451 c. $ Conclu- 
dor ex demonsttatis 508 b. 

apud Inferos 26 a. 303 b. 

Inferre bellum 32 a. injuriam 106 
c. mala 651 b. manus sibi 299 
b. vim 106 c. et concludere qui 
probé novit 517 c. 

Inferrent bellum Jovis filio 692 c. 

Inferri bellum 694 c. 

Infers te superbé 267 c. 

Infert ensem in hostem 694 c. 

Infertilis 696 b. 

Infervefactio 236 b. 

Inferveo 703 a. 

Infervesco 236 b. 703 a. 

Infesta 728 c. 

Infestandi vim habens 291 b. 

non [nfestatus 291 c. 

Infestatio ib. 

Infesté 66 c. 220 c. 

Infesto animo 220 c. 546 a. 

Infesto 291 b. 639.b. excursioni- 
bus 667 c. igni 144 a. 

Infestor 291 b. 

Infestus 143 c. 220 c. 546 a. sum 
305 a. 

Infibulo 187 a. 520 a. 549 b. 

Inficere 103 a. 

P roa peritus 76 b. 

iando debi 131 b. 


407 c. omnino 632 b. sp 


445 c. sp ib. 
627 a, 673 a. sum 142 c. 258 c. 
554 c. 673 c. sum in 673 b. 
ter 142. c, 285 c. 550 b. valde 
459 c. venatio 10 a. venator ib. 
Infensé 220 c. 
Infensi erant imperio ib. 
Infensissimus ib. 
264 c. 
lum gero 404 a. 
Infensum esse Atheniensibus 4772. 
Infensus 220 c. 351 b. sum 443 
b. 493 a. 670 b. 720 a. 
Infercio 119 c. quod Infercitur ib. 
Inferendo se fastuosé et insolen- 
ter 599 c. 
Inferens ipse sibi manus 229 b. se 
insolenter 599 c. 
Iuferentes bellum barbaro 23 a. se 
fastuosé et insolenter 599 c. 


bel- 


luferi 24 a. 26 a. 201 b. 207 a. 


1 ficians debitum ib. 

Inficiari debitum ib. 

Inficiatio 76 b. debiti 131 b. 

Inficiator 76 b. 

Inicio 420 c. colore 103 b. 735a. 

Inficior. ] Nego 60 b. 76 o. 689 b, 
690 b 

Infidé 488 b. 506 c. 

Infidelitas 653 b. 

Infidus 506 c. non 488 b. 

Infigens lancece 508 c. 

lufigere terre utrinque 140 b. 

Infigo 207 b. 229 c. 337 a. 351 b. 
508 c. 522 a. palo 597 b. simul 
214 b. quasi prima elementa et 
rudimenta 610 b. 

Infigor 207 b. 508 c. 

Infima 303 b. plebs 214 b. 

Infimo in loco 303 b. 

Infimus 201 b. 214 b. 503 b. 437 c. 

Infindo 630 a. 


a. carens 703 c. 

Inflammationem habens | 703 E 
prohibens 703 c. . 

Inflammationes tonsille 703 b. 

Inflammatu facilis 703 c. a 

Inflanmatus ib. non 556 b. ἢ 

Inflammo. $ Accendo 220 b. 299 
c. 556 a. 561 c. 565 b. 599 b. . 
676 b. 703 c. insuper 565b. - 
penitus 556 b. unà ib. ὁ Ac- - 
cendo, excito, concito, a 
468 c. adversus 676 b. bile, id 
est, ad iram concito 730 c. 

Infüammor 547 a. 556 b. 565b. 
599 b. 676 b. amore 290 c. 
irà 469 a. 730 c. cum rubore 
703 b. 

Inflandi vi praeditus 539 b. 540 b. 

Inflando perfundo 713 c. 1 

ad Inflaudum aptus 713 b, 

Inflans 539 b. non 713 c. 

Inflare buccas 134 b. laudibus, id 
est, inflatos reddere 713 b. ^ 
biam ib. 

Inflari 32 c. 

Inflat tànquam vesicam 718 b. 

Inflatio 451 a. 455 a, 539 b. 540 . 
b. 556a. 713 c. 4 Arrogantia, 
superbia 713 c. Y 

Iuflationes 713 b. 

Inflatu facilis 556 b. 

Iuflatam esse animo 455 a. 

Inflatas 451 a. 455 a, 539 b. 705 
b. sum 455 a. superbus 451 a. 
729 o, animus 451 a. 540 b. 
mente 710 a. opinione sui eM 
c. superbià inani ib. 

Inflatus, às 713 b. 

Inflavit tubam 540 b. 

Inflectens te paulisper 460 b. 

Inflecto 270 a, 297 b. 320 a. 350 
b. 620 b. 

Inflector 270 a. 

Inflexa labra habens 722 c. 

Inflexibilis 297 b. 

Inflextbilitas ib. 

Inflexilis homo 578 b. 

Iuflexio 139 c. 297 b. 

Inflexum reddo 139 c. 

Inflexum nnicum habentes 297 b. 

Inflexus. $ Incurvus 139 c. 297 bi 
571 c. 

Inflietio 101 a. νων 476 c. 
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' Infortunatissimus 142 c. 550 b. 


^ 44 550 b. 673 b. sum 673 b. 


' Ynfricatio 670 b. 


Infligere celaphum 501 c. plagas 

^14 b. 447 a. poenam 476 b. 

Tnüigo 135 a. 207 b. 350 c. 583 c. 
651 b. 670 b. 694 b. 733a. co- 
laphum 330 a. plagas 162 a. 
xerbera insuper 637 c. 

inflo 451 a. 540 b. 556 a. 713 b. 
unà 713 c. $ Superbum reddo 
451 a. 713 b. paululum 722 c. 

Inflor 539 b. 556 a. 713 b. $ Ef- 
feror, superbus;fio 451 a. 713 c. 
Superbià stultà 722 c. supra 
modam 713 c. 

Influere 492 a. in mare 98 c. 

ui Influit 572 b. 
nfluo 162 c. 163 a. 572 b. clam 

vel sensim 572 a. ex superiore 
loco 572 b. 

Influxio ib. 

Influxus ib. 

Infodio 590 c. 

Infecunditas 125 c. 688 a. 696 b. 

Infocundus 109 a. 125 c. 126 a. 
613 b. sum 125 c. 

Informantes animo ejus talem de- 
liciarum speciem 675 b. 

Informare ceram 675 a. primà ma- 
nu 138 a. 

Informatio. ὁ Descriptio, linea- 
mentum 675 a. $ Institulio ib. 
quz fit ab el tis incipiend 


insuper 726 b. iterum ib. lique- 
factum 649 a. obiter 726 b. pu- 
erorum ingeniis mores 154. b. 
cum sonitu 248 c. tria pocula 
309 a. vinum 726 b. 

Infuneratus 313 a. 354 a. 

lnfuscatio 260 a. 

Infasco 54 b. 260 b. É 

Infusio 67 a. 726 b. απ in ho- 
minem qui lavatur 67 a. in na- 
res 726 b. vini 727 a. 

lufusum 229 c. vinum accipere 
727 a. s 

Infusus (a.) 726 b. 

Infusus (s.) 324 b. 726 b. 

Ingemino 166 c. 

Ingemiscens graviter 612 c. 

Ingemisco 428 c. 612 b. 613 a. 
aliquantum 613 a. ob 612 c. 
613 a. subtus 613 a. vehemen- 
ter 453 c. 612 c. 

Ingemo 501 a. 612 c. ob 612 c. 
sub pondere 91 b. 

Iugeneratio 714 c. - 


Ingenero 206 c. 714 c. insuper. 


654 b. 
Ingeneror 714 c. 
Ingenia ferarum cicuramus 742 b. 
Ingeniculo me 460 c. 
Ingenii acerrimi mortales 173 a. 
443 a. dexteritas 152 
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610 b. 

qui Informatur eegré-ad bonos mo- 
res 675 a. 

Informatus. ὁ Efficlus, expressus 
497 a. 674 a. non 675 a. 

Juformis. ὁ Formà carens, rudis, 
non effictus 182 a. 427 a. 551 
b. 586 a. 588 8. 675 a. 721 b. 
$ Deformis 427 a. 588 a. 746 a. 

Informitas. $ Nulla forma 427 a. 

Informo. $ Figuro, fingo, formo 
ib. 464 c. 544 c. 674 a. 675 a. 
$ Doceo, erudio, instituo 578 a. 
610 b. 675 a. 


Infortunatus 133 a. 149 b. 285 c. 
322 b. 359 c. 407 c. 408 a. 410 


valde 459 c. 

Infortauiis fatalibus premor 515 c. 
implico 173 c. 

infortunio multo me mulctasti 130 
9. tanto bellum gerunt 673 b. 

infortunium 86 a. 142 b. 173 c. 
183 b. 211 a. 245 a. 322 b. 407 
a. 408 b. 527 c. 598 c. 559 c. 
627 a. 632 b. 673 b. 695 c. 

ve 142 b. 

Infra quinque talenta 188 a. 

Infrà 201 b. 303 b. magis 303 b. 
'maximé ib. 

Infractum 430 b.- 

Infractus. $ Non fractus 114 b. 
261 a. 320 a. 575 b. 

Infragilis 18 b. 263 b. 575 b. 

Infremo 116 b. 118 b. 599 a.746 b. 

Yufremuit 117 b. 

Infrequens 602 a. 


Infrico ib. 

Infringere colaphum 530 e. 
Infringo. $Frango 259 a. 319 c. 
320 a. 332 a. $ Infligo 733 a. 

Infructuositas 301 a. 

lafructuosus ib. 372 a. sum 301 b. 

Ynfrugifer omnino ib. 

Infula 614 a. 

Infumatio 298 c. 

Infumo ib. 

infumor ib. 

Infundendi auribus instrumentum 
726 b. naribus instrumentum 

' ibid. 

Ynfundens vinum ib. 

Infandere 67 a. potandum 526 c. 
manibus aquam 725 c. 

Infundi qui solet aut potest 726 b. 
multitudo dicitur in aliquem lo- 
cum ib. 

Tufundibulum 725 c. 

quod Íufunditur 726 b. à pincer- 
na 627 a. in nares 726 b. 

Infando 229 c. 308 c. 509 a. 524 


a. 726 b. haustam aquam 67 a. 4 


b. dexteritas naturalis 715 b. 
cum dexteritate naturali ib. dex- 
leritate naturali przditus ib. 
pravitas et malignitas 242 a. 
tarditas 443 a. 

Iugenio acri przditus 149 b. 636 
ἃ. apto esse ad aliquid 714 a. 
celer 636 a. 667 c. difficili prze- 
dilus 664 c. dissimiles, et mori- 
bus 663 a. eodem preditus 664 
c. hoc sum 231 b. maligno pre- 
ditus 242 a. miti el placido 
praeditus 420 b. prestans 601 
8. pravo vesc 715 b. promp- 
to ad exc dit 
443 c. térdo pra-ditus | 299 c. 

. 443 a. 

Ingeniosé 420 c. 443 a. 648 c. 
ago 648 c. conficio 601 a. 

Ingeniosus 420 c. 443 a. 601 a. 
618 b. 715 c. artifex 601 a. 

Ingenitz voluptates animo 716 a. 

Ingenitum esse 714 c. 


-Ingenitus. $ Innatus, insitus 123 


c. 654 b. 714 c. 715 a. sum 
714 c. 

Ingenium 129 c. 242 a. 477 a. 663 
8. 714 a. crassum 503 c. ferum 
in bestiis 742 b. hominis pin- 
gendo exprimens 138 c. obtu- 
sum 363 b. pravum 715 b. to- 
lero alicujus 698 b. ut Ingeni- 
um meum fert 714 a, 

Ingens 29 c. 33 b. 200 a. 405 b. 
430 b. 512 c. 535 a. 

Ingenué. $ Liberaliter, liberé 195 
2. 193 b. 229 a. $ Non simulaté 
500 c. dico 574 a. profiteor et 
pradico 376 c. 

Ingenui liberi 193 a. 

Ingenuitas 125 b. 193 b. 

Ingenuum ut decet 193 a. 

Ingenuus. $ Liberalis 70 a. 123 b. 
125 a. 194 b. $ Non simulatus, 
aut fucatus 531 c. 


Ingero 694 a. bolos insuper 743 b. 


convitia 644 c. in os.672 a. me 
clam 671 c. 

Ingeror 694 a. 

Ingigno insuper 654 b. 

Inglorius 169 b. sum ib. 

cum Ingluvie 687 c. 

Ingluviei similis 388 b, 

Ingluvies avium ib. $ Voracitas 
122 b. 400 a. 687 c. 

Ingraté. $ Injucundé 722 a. $ Ani- 
mo beneficii immemore ib. 

Ingratum saporem habeo 736 c. 
sonum edens 248 b. 

Ingratus. $ Injucundus, invisus, 
molestus 74 a. 155 b. 7929 a. 
animo 265 b. aspectu 474 c. 
sapor 736 c. $ Immemor bene- 
ficii 722 a, animus ib. sum ib. 
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Ingravescente ztale 245 b. 
Ingravesco 104 b, 117 a. 
Ingravo 104. 

Ingredere 233 a. 

Ingredi ad aliquem ib. facio 348 
c, januas 55 b. Locus quem in- 
gredi possumus 94 a. 

Ingrediebatur regionem | eorum 
757 c. 

lngredior. ὁ Ineo, intro&o, 94 a. 
98 c. 99 a. 174 b. 175a. 190 c. 
212 b. 233 a. 942 c. 348 c. 
421 b. 495 c. 510 c. 705 b. 
737 c. clàm 175 a. 572 a. cum 
impeta 479 b. equo vel curru 
190 c. etiam ipse 94 a. hostili- 
ter 212 b. 233 b. 528 a. peni- 
tus 174 c. preter alia 451 c. 
prior 212 b. sepe 705 b. simul 
94 a. vicissim 212 b. unà ib. 
510 c. $ Eo, inambulo, incedo 
94 a. 919 b. 451 c. 610 a. 

Ingressi urbem 572 a. 

Iugressio 451 c. in vitam 452 a. 

Ingressu difficilis 94 b. facilis 94 
b. 98 c. Oratio que in in- 
gressu alicujus habetur 233 a. 

Ingressus. $ Incessus 508 c. «ὁ In- 
troitus 94 a. 98 c. 174 c. 212 
b.451 c. 452 b. ad quem patet 
233 a. ad quem non patet 174 
b. 451 c. alternus seu mutuus 
451 c. et principium 98 c. flu- 
minis ib. geminos habens 174 c. 
hostilis 212 c. 

Iugruendi actio 596 a. 

Ingruens pestis 595 c. 

Ingruit ventus 34 a. 

Ingruo 33 c. 36 c. 99 b. 117 a. 
207 a. 305 a. 512 c. 537 b. 
596 a. juxta 596 b. magno cum 
pondere 117 a. unà 596 b. 

Inguen 26 a. 112 c. Ad Inguen 
pertinens 26 b, 

Inguinis formam habens ib. 

Ingurgitare se ferarum ritu 146 c. 
se mero 371 a. 

Ingurgitor 694 b. 

Inhabili naturà 715 b. 

Inhabilis 82 c. 233 a. natura 715 b. 

Inhabilitas 199 c. 

Inhabitabilis 456 a. 

Inhabitatio 456 b. prior ib. 

Inhabitator 433 b. 

Inhabitatus 209 b. 

Inhabito 85 b. 88 a. 161 a. 433 
b. 436 a. 456 c. 490 a. priüs 
456 b. 

Inhabitor 455 a. 

Inhzrens terre 714 c. 


c. 714 c. 

Inherescens 715 a. 

Inhzrescit vestibus 223 c. 

quz Inhasserunt stomacho 207 b. 

Inlixsit pectori vitium illud peni- 
tus 649 a, terre 223 c. 

Inhibendi vim habens ib. 

Inhibens impetum alicujus 213 b. 

Inhibeo 186 b. 209 c. 211 b. 213 
b. 221 b. 222 b. 225 c. 224 a. 
278 b. 281 b. 282 c. 284a. 
336 e. 351 a. 362 a. 503 b. 609 
ἃ. 610 c. 611 c. 629 b. 719 b. 
impetum tuum 336 c. unà 186 b. 

Inhibeor 209 c. 211 b. 223 c. 
336 c. 

Inhibere 637 c. currum retró 351 
a. equum 366 b. 368 b. oculos 
à fletu 222 b. retró 351 a. 

Inhibitio 186 b. 223 c. 337 2.612 
8. navis 351 a. 

Inhibitu difficilis 223 c. 

Inhibitus qui non est ib. 

Inhibuerunt me 222 b. Quis inhi- 
buit hzc? 186 b. 

Inhio 405 a. 718 a. 

Inhonesia patrans 290 a. 

Inhonesté gero me 341 b. 635 b. 

Inhonestum dictu 227 b. 

Inhonestus 193 b. 585 a. 

Inhonoratus 657 c. 658 a. sum 
169 b. 

Inhonoro 170 a. 


Inhonorus 657 c. 


Inhzreo 223 b. 225 a. 305 a. 667 ᾿ 


Inhospitalis 447 c; 448 a. 

Inhospitus ib, 

Inhospitalitas 448 b. 

Inhumanitas 65 a. 70 a. 

Inhumaniter 64 c. 65 a. 

Inhumanum 117 c. 

Inhumanus 64 c. 65 a. 70 a. 103 
€. 606 c. 745 a. sum 65 a. 

Inhumare 740 b. 

Inhümari 201 b. 

Inhumarunt unà 482 c. 

Inhumatio 673 c. 

Inhumatus. ὁ Iusepultus 951 a. 
313 a. 673 c. 

Inhumo 250 c. 313 a. 

Injeci metum 78 b. 

Injectà desuper terrà 694 c. 

Injectio 99 a. manus 367 b. 

Injector 99 a. 

Iniens amicitiam 650 a. 

Inierunt feedus cum iis 414 b. 

Injicere frenum equo 98 c. ma- 
num 97 c. 99 b. melum omni- 
bus 283 b. 

Injicio. $ Immitto 98 c. 99 b. 100 
b. 299 c. 230 a. frenum 616 c. 
manum vel manus 366 c. 367 a. 
368 b. 724 b. manus vicissim 
70 c. per 99 a. scrupulum 325 
c. vicissim vel in locum alte- 
rius 99 a, $ Superinjicio 577 a. 

Injieior. $ Immittor 99 b. 100 c. 
Superinjicior 577 a. 

Iniit societatem cum eis 6:2 c. 
Qui feedus non iniit ib. 

Inimicé 412 b. 

Inimicitia ib. capitalis 49 a. 

Inimicite 220 b. 351 c. 708 b. 
capitales 311 c. implacabiles 
315 a. 

Inimicitiarum amans 220 c. occa- 
sionem quzrere cum aliquo ib. 

Inimicitias concito 543 a. contra- 
here 220 b. exercens libenter 
220 c. gero ib. subire ib. sus- 
cipere 30 b. 352 b. suscipiens 
libenter 220 c. 

Inimicor 220 c. 412 b. 

Inimicos reddo 99 b. 101 a. 

Inimicum reddo 543 a. 544 b. 

Inimicus 220 c. 412a. 414.b 496 
c. 546 a. sum 220 o. 284 a. sum 
tibi 123 a. 

Inimitabilis 422 b. vitze 107 c. 

Inimitabilitas 422 b. 

lniqua 82 a. patior 151 b. res ib. 

Iuiqué 131 b. 164 b. 183 b. non 
ago 131 b. 164 b. 255 b. 442 
a. 554 c. statuo 130 c. 

Tniquitas 131 c. 164 b. 183 b. 255 
b. 442 b. 

Iniquo animo 696 c. ferre 477 a. 

Iniquum factum 131 b. 442 a. lu- 
crum 311 a. 


Iniquus 33 a. 34 b. 131 b. 164}. 


255 b. 442 a. 

Inire amicitiam 309 a. conjugium 
235 c. gratiam 721 c. necessi- 
tudinem hospitii 447 c. $ Coire 
25 b. 93 a. 94 c. cupio 107 b. 

Iniri 93 a. : 

Inita bene ratio 378 b. Non inita 
cerva 95 c. 

Initiamentum 428 c. 

Initians Christi mysteriis 649 c. 
sacris 642 b. sacris Christianis 
498 c. sacris mysteriis ib. si- 
mul cum alio 642 c. 

Initiare 205 c. 428 c. 

Iuitiatio 205 c. 429 c. 642 b. sa- 
cris 16 b. Ad iniliationem pre- 
paro 642 b. 

Initistionis locus ib, ritus ib. 

Initiativum ib. 

Initiator 16 b. 642 b. 

qua [nitiatur sacris 428 c. 

Initiatus 16 b. 477 b. non 642 b. 
non sacris 477 b. recens 642 b. 
sacris iisdem 428 c. 

Initio (v.) 271 a. 289 b. 642 b. 
sacris 477 b. 

ab Initio 79 b. statim fabulae 217 b. 

Initior 271 a. 498 c. 642 b. 

Tnitium 79 b. 80 a. do 80 a. fa- 
cere 79 b. 541 c. habeo 79 e. 
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prebere disputationis 240 c. su- 
mere 79 b. sumo 458 b. 

Initor. ὁ Admissarius 260 c. 

Initus non 492 b. ᾿ 

Initus, às. ᾧ Coitus 178 b. 260 c. 

Injucundé 241 c. 722 a. 

Injucunditas 241 c. ὁ 

Injucundum 144 b. 

Injucundus 65 b. 74 a. 108 a. 132 
c. 153 c. 241 c. 587 c. 646 b. 
722a. 

Injudicato 349 bo 

Injudicatus ib. 

Injinctum est mihi 634 c. 

Injungens seu mandans per se ali- 
quid ib. 

Injungere dedecus civitati 71 b. 

Injungo. ὁ Jungo intus 235 b. ὁ Im- 
pono, jubeo, mano 15 b. 596 a. 
a. 635 a. 640 b. 650 b. 651 b. 
contra 634 c. insuper 640 b. 

Injuraté 464 b, 

Injuratus ib. 

Injuria 101 c. 107 a. 164 b. 198 
c. 382 c. 391 a. 393 c. 622 c. 
676 c. contumeliosa 676 c. cni 
fit in magnis 164 c. petulans et 
proterva 83 b. quà quis ab ho- 
mine temulento afficitur 458 c. 

Injurià 164 b. affectus 164 c. 394 
a. affectus. nullà 394 a. 677 a. 
afficere desino 677 a. aflicere 
vicissim ib. aflici 411 b. afficio 
54 a. 164 c. 193 b. 198 c. 393 
c. 394 a. 612 b. 677 b. afficio 
gravi 149 b. afficio preterea 
677 b. afficio singulari ib. af- 
ficio vicissim 164 c. afficior 108 
b. 164 c. 501 c. lacesso 164 c. 
677 b. 720 a. ad Injurià affi- 
ciendum pronus 677 a. quo Jure 
quáque injurià 164 b. 

Injuri& 106 c. expositus 394 a. 
illata memor 292 a. illatio 164 
c. 393 c. illator 393 c. inferen- 
dz socius sum 164 c. memor 
sum 292 a. obnoxius 164 c. ob- 
obnoxius nulli 677 a. 

Injuriam accipio 164 c. fecit nobis 
insignem 676 c. infero 164 b. 
198 c. 393 c. infero petulanter 
677 a. infero temulentus alicui 
458 c. perferre 2229 c. pas- 
sus super convivium 458 c. 
patior 164 c. 501 c. petulantem 
pati 83 b. propulso 57 c. 58 a. 
ulciscor 677 a. quam Injuriam 
facit? 164 c. 

Injuriarum actio 7 c. 164 b. ago 
lecum ob verbera 293 a. me- 
moria 292 a. oblivio 292 a. 
424 c. 

Injurias mediocres accipientes 
164 c. quascunque mihi intulit 
ib. 

Injuriis gravissimis affectum esse 
149 c. nullis affectus 198 c. ob- 
noxius nullis ib. 

Injuriosa 677 a. 

Injuriosé 16a. 164 b. 198.c. 677 a. 

Injuriosissimus sum in 677 b. 

lujuriosus 164 c. 198 c. 393 c. 
677 a. 703 b. qui esse solet 
677 a. 

Injurium esse petulanter 83 b. 

Injurius 106 c. 164 b. 677 b. esse 
in me perges ἢ 273 c. petulan- 
ter et protervé 83 b. sum 677 
a. sum in ib. sum in aliquem 
164 b. vehementer 164 c. qua 
in re Injurius est? ib. 

Injussus 307 a. 

Injusta actio 164 c. 554 c. cedes 
691 c. res 131 b. 

Injusté 164 b. 414 b. 442 a. ago 
164 b. 554.c. 

Injustitia 164 b. 442 ἃ. 

Injustus 165 b. 629 c. magistratus 
80 c. omnino 255 b. 

Innzscor 124 b. 714 c. juxta vel 
preter 714 v. 

Innatam spumam habens 715 b. 

Innatans 199 b. in summa parte 
536 b. stereus 433 a. 

Ionatatio cibi in ventriculo 199 h, 
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Innato 199 b. 439 b. 535 c. 536 
2. 739 c. aqu: 357 c. fluctibus 
summis 357 b. 

Ínnatum esse desiderium 649 a. 
odium esse ib. 

Innatum 123 c. 715 a. sum 714 c. 

Innavigabilis 536 a. 

Innavigo ib. 

Innecto 71 b. 187 a. 533 a. desu- 
per 235 b. 

Innexio 187 a. 

Innexus 82 a. sibi mutuó 621 b. 

Iuniti aliis 123 a. baculo 96 c. fa- 
cio 615 a. 

Innitor 94 c. 207 b. 223 a. 287 a. 
305 a. 323a. 493 a. 595 c. 596 
2. 615 b. 

Innixi 323 b. 

Innixus $0) 207 b. 734 c. sceptro 
207 b. 


Innixus (s. ) 207 b. 615 b. 
Innocens 35 a. 267 c. 291 c. 
Innocenter 108 c. 267 c. 
Innocentia 242 a. 288 e. 

Innocué 108 c. 

Iunocuus 65 b. 86 a. 108 c. 588 a. 
prorsus 524 a. 

Innotescere facio 615 a. 
qui faeilé possit 132 a. qui non 
facilé possit ib. 

Innot 130 a. omnibus 615 a. 
qüi Innotuit 36 b. non 132 a. 

Innovari 644 b. 

Yunovatio 204. c. 289 b. 457 b. 
644 b. 

Innovator 204 c. 543 b. 

Innovatas 644 b. 

Innovo 289 b. 437 c. 543 c. 644 b. 

Innóxié 108 c. 588 b. 

Innoxius 65 b. 86 a. 108 c. 588 a. 
omnino 524 a. 

Innuba 445 c. 

Inpubis 439 a. 

Innuens obliqué 684 c. 

I a capita babens 300 b. 

Innumerabiles 430 b. 517 c. 

Innumerabilis 67 c. 75 a. 

Innumerati dies 375 a. 

Innumeri 430 b. 517 c.. 

Innumerus 75 a. 340 b. 430 b. 

Tnnuo 339 b. 438 b. 684 c. obs- 
curé 28 b. oculis 974 a. simul 
438 c. undique ib. 

Innupta 121 c. 145 c. 378 c. 445 
c. mulier 62 a. 

Inn»upte puelle 235 c. virgines 
725 c. 

Innuptus 179 a. 242 b. 

Tunutriens 665 c. 

Iunutritus 665 b. 

Inobediens 40 b. 506 b. 

Inobedientia 40 b. 41 b. 506 b. 

Inobsequens 40 b. 184 a. 

Inoculatio 475 a. 

Inoculo ib. 

Inodorus 454 b. 

Inoffensé 108 c. 

Tnoffenso cursu progredior 669 a. 

Jnoffensus 108 c. 337 c. 550 a. 
668 c. 

Tnnominatus 321 b. 589 c. 689 c. 
699 a. 

Tnopia 157 c. 173 c. 227 a. 322 b. 
553 a. 461 a. 509 c. 514 c. 515 
^. 649 c. 722 b. 723 c. 734 b. 
commeatus 18 b. consilii 420 
c. 509 e. mentis 420 c. 

Tnopinabilis 169 b. 

1nopinató 168 c. 378 a. 460 a. 

ex inopinato 169 b, 

lnopinatus 168 c. 169 a. 170 a. 
182 a. 578 a. 460 a. 593a. 
eventus 378 a. 

Inopinus 168 c. 460 a. 

Inops 107 c. 140 c. 155a. 322 b. 
$53 a. 509 c. 514 c. 594 a. 
722 b. 723 c. 733 b. 734 b. con- 
silii 420 c. 509 c. mentis 420 
c. sum 514 c. sum consilii 420 c. 
sum mentis ib. . 

Inordinaté 341 b. 633 a. 635 b. 

Inordinatus 341 b. 635 b. sum 
635 b. 

Inornaté 341 b. 410 a. 

Inornatus ib, 


Inoscines 453 ἃ, 

Inprimis 31 a. 79 b. 192 a. 558 a. 

Inquieta 189 c. 

Inquietus sum 52 c. 

Inquilini pensio 457 a. 

Inquilinus 125 a. 180 a. 433 b. 
456 b. 457 a. 

Inquinamentum 74 a. 260 a. 421 a. 
426 a. 713 a. 743 b. 

Inquinatio 260 a. 421 a. 426 ἃ. 
713 a. 

Inquinator 421 a. 

Inquinatus non. 706 b. sanguine 
ib. 713 a. sum sordibus 9 b. 
Iuquino 74 a. 260 a. 398 b. 490 
c. 496 a. 466 c. 497 b. 606 b. 
713a. 733a. ceno 112 a. sor- 

dibus 526 b. 

Inquinor 490 ο. 713 3. .— 

Inquirendi peritus 214 c. 

Iuquirens diligenter 293 c. 

Inquirere in alicujus gesta 217 c. 

"in se aut in alium 214 c. 

Inquirit diligenter 287 c. 

Vita in quam non inquiritur 215 c. 

Inquiro 168 a. 209 a. 214 c. 217 
c. 237 c. 414 c. 709 b. in alium 
exquisite 373 a. curiosé 413 b. 
diligenter 214 c. 215 a. 237 c. 
554 b. in 217 c. 

Inquiror 214 c. 

Inquisitio 104 b. 214 c. 286 a. 
402 b. 

Inquisitor 214 c. 402 b, 405 b. 
diligens 41 a. 

Inquisitu difficilis 257 c. 

Insalubres aque 688 a. 

Insalutatus 8 b. 87 c. 

Insana 395 c. 705 b. cupiditas ca- 
nendi 396 a. idololatria ib. 

Insaná lascivià prurio ib. 

Insauabile 45 c. 

Insamabili insanià laborans 269 a. 
morbo teneor 37 c. 

Insanabilis ib. 269 a. 

Insanabiliter ib. 

Insané 108 c. 537 b. 695 a. 

Insania 33 a. 395 c. 400 a. 537 b. 
705 b. accendor 626 c. agitor 
velut cestro 191 b. correptus 
46 a. extremà laborans 396 a. 
insanabili laborans 269 a. 

Insaniam gignens 337 b. 395 c. 

ad Insaniam redigens 550 b. redi- 
gere 664 a. 

Insaniens amore auri 396 b. amore 
virorum 396 a. contrà 395 c. 
Insanio 52 b. 142 b. 243 b. 395 
b. 400 a. 708 b. 730 c. contrà 
395 c. inib. simul ib. vehemen- 

ter ib. 

Insanire desino ib. 

Insano amore captus sum ibid. 
amore depereo ib. amore armo- 
rum ducor 296 b. amore avium 
alendarum captus ib. amore auri 
teneor ib. amore equorum fla- 
grans 396 a. amore equorum fla- 
gro ib. amore ferarum captus 
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| Insatiabilitas 534 c. 

Insatiabiliter 339 c. 534 c. 

Insatiata libido 423 b. 

Insatiatus 339 c. 534 c. 732 a. 

Insaturabilis 339 c. 732 a. 

Inscalpo 448 c. 

Inscendere facio 96 b. insuper 94 
b. cupio (sc. initu) 492 c. 


Inscendo. $ Ascendo 93 c. vicis- 
sim 4929 a. $Ineo ib. iterum 
492 b. 

Inscendor. $ Ineor ib. 


Inscensor 94 b. 

Insciens 277 c. 

Inscienter 131 b. 277 c. 

Tnscientia ib. 

Inscité 277 c. 398 b. 410 a. 428 
8. 506 b. 589 c. 

Inscitia 231 a. 270 a. 277 b. 398 
b. 495 b. 507 c. 688 a. 706 c. 

Inscitus 10 b. 161 a. 663 c. 

Inscius 131 a. 277 b. 286 b. 

Inscribentes carnem summam gla- 
diis 449 a. 

Inscribere urbem in tripode 156 b. 

Iuscribo ib. 137 b. 448 b. 721 b. 
falsó 137 b. in cippo 139 a. 
615 a. in columna 139 a. librum 
137 b. nomina 139 a. simul, id 
est, simul autorem esse dico 
137 c. vicissim vel loco alte- 
rius ib. virgis 137 b. 

Inscriptio ib. $ Laniatio, scarifi- 
catio 136 a. 137 b. 

Inscriptione carens 137 c. 

Inscriptor nominum 139 a. 

Inscriptum dorsum habens notis 
aliquibus 138 b. nomen habens 
hoc vel illud epistola 157 b. 

Inscriptus ib. falsó 137 c. 

Tnscrutabilis 209 a. 

Insculpo 132 b. 330 a. 448 b. 
721 b. 

Insculpor 721 a. 

Insculpta nota ib. 

Insculptura 721 b. 

Insculptus 330 b. in lapide 132 c. 
recenter 721 b. - 

Insecabilis 306 a. 644 a. 645 a. 


643 c. 

Insectatio 168 ἃ. 668 a. 695 b. 
infesta 168 a. 

Insector 190 b. 668 a. convitiis et 
maledictis 268 c. 

Insectus 643 c. 

Insecuti sunt 463 b. 

Insecutio eorum, qui priores inse- 
quuntur 168 a. eorum, qui fu- 
gati, vice versà insequuntur 
eos, à quibus fugabantur ib. 

Insemino 604 b. 

Insenesco 129 a. 
nescimus ib. 

Inseparabilis 31 a. 738 a. 

Insepultus 250 c. 313 a. 354 a. 
673 c. 

si Insequantur eum 583 b. 

cum impetu 34 a. 


Id cui Inse- 


ib. amore glorise qui tenetur ib. 
amore meretrices prosequens 
$96 b. amore mulierum flagro 
$96 a. amore Musarum vel 
Musices flagro 396 b. amore 
puerorum captus ib. amore rei 
alicujus ducor 396 a. amore 
vini captas 396 b. libidinis ces- 
tro stimulatur ib. studio flagro 
444 b. 

Insanum studium avium alenda- 
rum $96 b. 

Insanus 395 c. 396 a. 400 a. 459 
b. 537 b. 695 a. 705 b. aliquan- 
tum 400 a. amor 396 a. amor 
wdium sdificandarum 396 b. 
amor demonum 396 &. amor 
equorum ib. amor gloric ib. 
amor mulierum ib. amor pue- 
rorum 396 b. amor virorum 396 
a. cultus idolorum ib. vehemen- 
ter 395 ο. 400 a. 

semi-Insanus 396 a. 

Insatiabilis 20 c. 24 b. 46 a. 92 b. 
339 c. 534 c. nviditas 339 c. 
venter 44 ἃ, sum 534 c. 


Insequenti anno 212 c. 

Insequor 34 a. 167 c. 168 a. 190 
b. 200 a. 463 b. 603 a. 

Inserere dextram 98 c. 

qui Iuseritur 604 b. 

Insero. $ Insemino, sero 98 c. 
308 b. 604 b. 715 c. ὁ Immitto, 
indo, infigo, innecto, interpono, 
trajicio 98 c. 187 a, 229 c. 
$280 c. 5929 b. 533 a. 542 a. 
651 b. obiter 651 b. 

Insertio 99 a. 533 a. 634 c. 651 b. 

Insertus 99 a, obiter 651 b. 

Inserviens tempori 464 a. 

Inservio 171 a. 172 b. 206 a. 
208 a. vicissim 208 a. 

Inservire commodis suis 254 b. 
tempori 268 a. 

Insessu facilis 180 a. 

Insessio ib. 260 b. 

Insidens 180 a. asinze 94 b. equo 
ib. 276 b. tergo leonum 180 a. 

Insidentes equis 198 c. montem 
270 c, tumulum 270 b. 

Insideo 179 c. 180 a. 244 c. 260 
b. 270 c. 271 b. fago ib, tergo 


Insecta 234 b. 327 b. animalia | 


alicujus 180 a. vias 168 b. $In- 
hereo 649 a. 667 c. 

Insidere dicuntur copiz 271 b. lo- 
cum aliquem 244 b. 

Insidet calici 271 c. " 

Insidize 115 b. 180 a. 984 c. 389 
€. 451 b. cui facile strui pos- 
sunt 113b. mutuz 180 ἃ. struun- 
lur quibusdam animalibus potu 
ibid. 

Insidians ccenis 390 a. feris 598 a. 
hominibus 244 c. pani 113 b. 

Insidiantibus aptus locus 168 b. 

TInsidiari tyranno 113 b. 

Insidiarum collocatio 389 c. sub- 
ornatio 595 a. 

Insidias collocare 180 a. 230 a. 
colloco 711 a. inolior modó huic, 
modó illi 180 a. pono 389 c. 
struens noctu 390 a. struens 
urbi 595 a. struere 180a. struo 
113a. struxerunt 79 a. tendens 
ei 180 a. tendere ib. per Insidias 
389 a. 

Insidiatio 113 b. 389 c. 

Insidiator 113 b. 180 a. 389 c. 
588 b. 

Insidiatorius 113 b. 

Insidiis aggredior 595 a. aptus lo- 
cus 389 c. captus suis ipsius 
113 b. occupo 390 a. peti qui 
difficalter potest 111 b. peto 
389 c. petor 113 b. 389 c. pra- 
occupo 390 a. prevenio 113 b. 
prevenior ib. struendis przefec- 
tus sum 17 b. ab Insidiis tatus 
113 b. ex Insidiis ib. in Insi- 
diis collocarat eum 389 c. col- 
locatus sum ib. colloco ib. dis- 
positi ib. latens peto 390 a. 
lateo ib. staus 168 b. qui subsi- 
dent 180 a. 

Insidior 113a. 168 b. 180 a. 244 
c. 389 c. 390 a. 490 c. vicissim 
113 b. unà ib. 

Insidiosé 113 a. 389 c. architec- 
tari 490 c. molior 113 a. 

Insidiosum inceptum 490 c. 

Insidiosus 113 a. 180 a. 

Insigne (s.) 101 a. 130 a. 225 a. 
341 b. familie vel nobilitatis 
585 b. in clypeo 585 c. 

Insignia gestant phil 
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et animo 280 c. adversus id, 
quod vehementius est 278 c. 
vwestigiis 221 c. vestigiis Rei- 
pub. 287 b. 
Insisti cui nequit 94 b. 
Insisto 94 c. 224 a, 281 b. 306 c. 
652 b. 
Insitio 309 b. 604 b. 715 c. 
Insititia pyra 99 a. 
Insititius 651 b. : 
Insitus 651 b. 715 c. ex alio in 
aliud 714 c. nuper 715 c. $ In- 
genitus, innatus 554 b. 714 c. 
715 a. 
Insociabilis 16a. 50 a. 71 c. 464a. 
Tusolabilis 8 b. 294 a. 
Insolabiliter 8 b. 429 b. 
ad Insolandum aptus locus 504 * 
Insolatio 244 a. 291 a. 
Insolatus 244 a. 255 ἃ. 
Tree $ Insuetus, inusi: 
a. 660 c. S Aoile D su- 
perbus 5b. 199 c. 495 b. 460 
ἃ. 702 a. 7062. 710 b. et pe- 
tulans 83 b. et protervus 677 a. 
et protervus sum ib. non ib. 
Inusitatum 146 b. aut i! 
um 70 a. 
Insolentem reddo 676 b. 
lnsolenter. ὁ Nové, raró 
660c. $ Arroganter 706 a. τ 
fastuosé dico 384 c. et petu- 
lanter 677 a. et petulanter 
83 b. Inferendo s se 599 c. od 
ferens se ib. Inferentes se ib. 
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Infero me ib. A ys. 600 a. 
sum movens aliquem ib. utor 
694 b. 


Insolentia et elata verba 703 a. 

Insolentia. ὁ Insueta novitas | 
a. 497 b. 660 c. $ 
fastus 192 c. 429 b. 

8. 710 b. cum furore 
396 b. cum petulantia. 
hospitis aut. peregrini 
448 a. Vetorem PORE. 
443 a. 

Insolentia furibunda feror 97 a. 
modum excedo aut. supero 677 
a. 729 c. vesanà efferri 443 a. 
utor in 677 a. 

Insolentior. $Superbiorib — . 

tissimus ib. 


676 b. 


8. opera 586 a. 
Insignio 2 b. 585 b. 586 a. 721 a. 
notà 628 b. 
Insignior 2 b. 
Insignis 7 a. 169 b. 387 b. 450 b. 
519 b. 585 c. 685 a. 715 a. 
Insignité 586 a. 
Insigniter 158 c. 373 a. 585 c. 
685 a. contemni 405 b. 
Insignitus 585 b. 586 a. mutilato 
aliquo membro 586 a. non ib. 
Iusiliens 50 b. in P. ium 34 a. 


Insoleutiüs effero me 371 a. effe- - 
ror 677 a. 

Insolescere 443 a. facio 676 b. 

Insolesco 1 c. 122 c. 334 c. 470 
b. 548 c. 676 b. 677 a. 685 b. 
709 c. 710 b. contrà 621 9r 
valdé 122 c. 

Insolito modo 660 c. 

Insolo 193 c. 244 a. 504 b. anté 
504 b. 

— 255 b. 

lubile vinculum 504 a. 


| 


Insiliit 50 a. in currum 260 c. in 
medium 261 a. qui Insiliit 50 b. 

Insilio ib. 260 c. 261 a. 263 c. 
484 b. 523 b. insuper 523 b. 
$ Irrumpo 495 c. $ Ineo 261 a. 

Insilire in ignem 50 b. 

Insimulo 35 c. 36 a. 98 b. 100 c. 

Insimulor mendacii 35 c. 

Insinuando me intro&o 175 a. 

Insinuare, in actis profiteri et pro- 
mulgare 137 a. se in amicitiam 
alicujus 175 a. 

Insinuat illi et conciliat fratrem 
130 a. 

Insinuatio 177 c. 348 c. 452 a. 

Insinuavit in aulam 14 a. 

Insinuo ib. me 348 c. 457 c. 528 
ἃ, 668 b. 671 c. 

Insinuor per obreptioném 701 a. 

Insipido gusta radices 432 c. 

Insipidum reddi ib. 

Insipidus 736 o. 

Insipiens 231 a. 243 b. 443 a. 
601 a. 699 c. 708 b. sum 443 a. 

Insipientem reddens 243 b. 

Insipienter 443 a. 601 a. 708 b. 

Insipientia 251 a. 443 a. 

Insistent quam viam vitze 280 c. 

Insistere alicui rei cum tolerantià 

^ et perseverantià 346 a, mente 


cred 393 c. 

Insomnem noctem ducere 446 " 
duco 680 b. 

Iusomnes noctes duco.ob. vel. * 
per 680 c. 

Insomnia 680 b. τ 

Insomniator 680 c. 

Insomniorum port: 466 a. 

Insomnis 117 a. 218 b. 378 c. 680 
b. omnino 680 b. 

Insomnium 680 c. aperté ostendens 
quod futurum est 466 a. video 
680 c. 

Insonare tibiam 346. b. 

Insono 171 b. 948 b. 267 c. 575 
a. 599 a. 675 b. prius 248 c. 

Insons 36 a. 267 c, non 368. 

Insortitas 322 b. 

Inspectabilis 181 c. 

Inspectare oculis intentis 256 b. 

Inspectator avidus mulierum 475 

- 8. avidus virginum ib. 

Inspectio. $ Contemplatio, intuitus 
256 a. 471 b. 476 a. 592 a. ar- 
morum 593 b. jecinoris 593 a. 
secretiorum sacrorum 471 b. 

Caratio 281 b. $ Episcopatus 
92 c. 
Inspectione farinz vaticinans593a. 


Inspectionem habeo 476 a. supre- 


camune -- 


mam habens alicujas rei transi- 
genda 471 b. 

laspecto 471 a. 592 b. 

Inspector. $ Contemplator, spec- 
tator 252 a. 471 b. 473 b. 592 
a. $Cognitor 130 c. $ Custos 
489 c. 490 a. 592 b. ὁ Episco- 
pus 592 b. $ Presses 476 a. alie- 


narum rerum 592 c. frontis 593 | 


b. Jupiter 471 b. manuum 593 
b. operum 487 b. portuum 593 
b. regionis 592. rerum omnium 
ib. sacrorum 593 a. sum 476 a. 
592 c. vini 472 b. 

Inspectores. $Ephori 471 b. Epis- 
copi 592 b. 

Inspectrices 473 b. 

Inspecturus 471 c. 

Inspectus qui est ib. 

Inspeectrix et custos ovium 592 a. 

Insperabilis 195 b. 

Insperató 460 a. 686 a. id 


Instaurator 282 a. 542 a. 594 b. 

Instauro 48 a. 78 c. 178 b. 289 b. 
354 b. 478 b. 594 b. 600 b. 
zedificium 151 b. muros 639 c. 
praelium 403 b. 

Instauror 293 a. 456 a. 

Insternere equos 581 c. 

Insterno 581 c. 594 b. 617 c. su- 
per 617 c. 

Instigans 487 b. famulas 584 a. 

Instigatio 487 b. canum 579 c. 

Instigator 198 b. — 

Instigo 44 b. 60 a. 68 a. 178 a. 
198 b. 207 a. 256 b. 405 a. 
476 c. 479 c. 487 b. 605 c. 
606 ἃ. 688 b. canes 579 c. 

Instigor 207 a. 256 b. 487 b. 

Instillatio 607 c. in nares 726 b. 

Instillatum est 607 c. 

Instillavit Patroclo nectar 607 b. 

Instillo 569 b. 607 c. 726 b. 738 c. 

factum 649 a. super 607 c. 


195 b. ex Insperato ib. 
Iusperatum lucrum 210 c. 219 a. 
Ínsperatus 195 b. 

Iuspergebat salem 499 c. 

Inspergo.445 b. 499 c. 500 a. 531 
b. 569 b. 591 a. preterea 500 
ἃ. simul ib. 

Inspergor ib. 

Inspersa unguenta 116 c. 

Inspersum potui 500 a. 

Inspicere 182 a. naturam 592 c. 
secretiores sacrorum ritus47 1 b. 

Inuspici qui potest ib. 

Inspiciendarum rerum peritus 
476 a. 

Inspicio 24 c. 87 a. 153 b. 256 a. 
383 b. 471 b. 473 b. 476 a. 
592 c. jecur 593 a. intentis ocu- 
. lis 638 b. simul 471 c. specu- 
lum 471 b. $ Lustro, recenseo 
592 b. 

Inspicior 256 a. 

Inspirare animum 412 a. 

Inspiratio 540 b. 

Inspiratus ib. ἃ Deo ib. 

Inspiro 540 a. 713 c. animam 742 
b. insuper 540 a. 

Inspiror ib. 

Inspisso anté 623 a. 

Inspoliatus 623 c. 624 a. 

Inspuens in faciem patris 562 b. 

Inspuo 562 b. 587 a. 733 c. in 
aliquem. 562 b. veneficarum 
more ib. 

Insputabor ib. 

Insputat venena corporibus ib. dig- 
nus qui Insputetur ib. 

Insputo ib. 

Instabile 415 a. tanquam in aére 
suspensum 23 b. 

IL tahil sunt 1 
23 a. 

Instabilis 50 c. 106 a. 270 c. 282 
c. 285 a. 286 a. 580 b. 697 a. 
646 a. ut euripus 218 c. sum 
285 a. 

Instabilitas 285 a. 

Instabit assidué 179 c. 

Tnstando cogo 107 a. 

Instans. ὁ Appropinquans, immi- 
nens 140 b. 212 a. mensis 233 
b. periculum 281 b. $ Urgens 
281 a. 

Instante tempore 278 b. 

Instanter 281 a. orabant 387 a. 
orando ib. rogo ib. 

Instantia. $ Imminentia 550 c. 

Instantia litis et causze 280 c. 


juvenum 


. Instar 65 b. 164 a. 377 c. flammze 


ardebat prelium 151 a. multo- 
rum fueris 65 b. multorum po- 
pulorum ib. multorum servorum 
68 c. pecudis 663 a. 

Instare operi 39 a. 281 b. preci- 
bus 305 b. 

Instaurabilis 438 a. 

Instaurandi vim habens 594 a. 

ad Instaurandum aptus ib. 

Instaurari qui non potest 594 b. 

Iustauratio 78 c. 124 c. 204 c. 
289 b. 437 c. 542 a, 594 a. 
murorum 639 c. 

Instauratitius 594 b, 


Instinctu. divino 294 a. .232 b. 
697 a. divino corripior 254 a. 
improbe mulieris 228 c. natu- 
re 161 c. numinis 253 b. suo 
113a. 

Instinctum divinumimmitto 253 b. 

Instinctus, üs, 229 c. 479 b. 519 
c. divinus 254 a, 540 b. numi- 
nis 224 a. 368 c. 

Instipo 609 c. 

Instita 394 a. 
394. a. 

Institam habens 372 b. 

Institor 298 b. 566 c. 

Institoris munere fungor 298 b. 

Instituendi ars. 495 a, 

Instituens senem 16 b. 


504 c. parva 


Instituere accusationem contra ali- 


quem 148 a. artem 554 a. cho- 
rum 278 c. disputationem 240 
c. hzredem 436 a. orationem 
282 a. senem 16 b. 
Instituerunt istud sceleris et ma- 
leficii studio 199 c. 
Institui. $ Constitui 479 b. nec 
omnia institui dicere 605 c. 
Instituis docere ? 175 b. 
Instituisse accusationem 280 c. 
Instituit, posuit, fundavit 271 c. 
Instituo. $ Incepto 280 c. 284 b. 
$ Constituo, ordino 148 a. 240 


b. 270 c. 271 b. 350 c. 442 b... 


456 b. 595 a. 635 a. 653 c. ritus 
653 c. vitam 502 ἃ. ὁ Doceo, 
informo 12 b. 13 a. 495 b. 671 
ἃ. 675 a. aliter 16 c. 495 b. 
anté 495 b. bonà honestàque 
doctrinà 428 c. in diversum 16 
c. in divinis ib. in sacris 428 c. 
monitis 653 c. pueros 16 c. 

Instituor 148 a. 725 a. $Doceor, 
educor, informor 12 c. 13 b. 16 
€. 428 c. 495 a. priüs 495 b. 
ut puer 16 c. 

Instituta est cujus gratià oratio 
606 a. : 
Instituta. ὁ Ritus 442 a, vite 

508 c. 

Iustituti bené à pueritia 12 c. 

Instituti vite in pejus mutatio 
161. a. 

Institutio. $ Constitutio, ordinatio 
282 a. 595 a, heredis 280 ec. 
$ Disciplina, educatio, informa- 
tio 12 c. 13 b. 15 b. 16 c. 398 b. 
495 a. divina 574 a. puerilis 16 
€. quà prima rudimenta tradun- 
tur 248 c. 

Institotione carens 16 a. qui ca- 
ruit in pueritia 16 c. 

Institutor sacrorum 653 c. 

Institatum. ὁ Constitutio, lex, 
mos 163 b. 181a. 253a. 442 a. 
653b. $Inceptum, propositum, 
studium 31 c. 99 b. 199 c. 280 
c. 663 a. vitze 13 c. 31 c. 160 c. 
451 b. 547 c. 


|Institutus heres 281 a. recens 


285 b. $ Ineruditus 495 a. non 
in pueritia 16 a. 

Insto. $ Advento 281 b. ὁ Insisto, 
pergo 652 b. precibus 305 b. 


338 c. $ Persequor, urgeo 223 


INDEX LATINUS. 


b. 281 b. 505a. 387 a. 596 a. 
fugientibus 198 b. 
Instragulum 617 c. 
Instratus ib. non 618 a. 
Instrenuus 47 b. 62 a. 579 b. 


1 Instrepo 599 a, 675 b. 


Iustructa acies 635 a. acies con- 
trà ib. 

Instructà acie ib. acie iter facio 
ib. acie sto ib. bene mensáà uteus 
661 b. 

Instructé dolis malis 288 b. 

Instructi bonis externis 18 a. 

Instructio 161 b. 595 c. aciei 635 
a. aciei adversus aliam ib. quae 
armis fit 470 a. 

Iustructor 647 a. nuptiarum 611 b. 

Instructus 595 a. abundé 76 a. 
bene 611 c. bene vasis et uten- 
silibus 594 a, bene sum vasis et 
utensilibus ib. erat peritià has- 
te 288 b. non 611 c. satis ad 
docendum 272 b. satis cogniti- 
oue omnium ib. septem modis 
611 c. 

Instruebant coenam 469 c. 

Instruendee aciei peritus 634 b. 

Instruere coenam 470 a. currum ib. 
equo 96 b. navem 82 a. 

Instrui cenam 469 c. rebus sup- 
peditatis 18 b, 

Instrumenta 469 c. bajulo 698 a. 
fabricor diversi usus 544 b. mu- 
Sica 498 a. musica quee pulsan- 
tur 22 a. nautica 647 b. portans 
698 a. rustica 203 c. 

Instrumentalis 476 c. 

Instrumentorum expers ib. fabri- 
catio 544 a. püblicorum cus- 
todes 712 a. repositorium 654a. 
Strumentam 452 a. 476 c. 593 
c. 594 b. musicum 476 c. quo 
ad opus faciendum utimur 2032. 

Instruo 78 c. 79 a. 96 b. 197 b. 
288 b. 544 b. 350 c. 469 c. 470 


ἃ. 594 b. 610 b. 611 b. 634 b. |* 


664 b. aciem 635 a. armis 594 
b. arte 648 a. ex adverso 634 
b. me necessariis ad iter 594 a. 
perfecté 78 c. viatico quasi 451 
b. 452 a. unà 594 c. 

Instruor 199 c. 470 a. 594 b. 611 
b. armis 594 b. 647 a. vicissim 
595 a. 

Insuave ori 617 a. 

Insuavem saporem habens 736 c. 
sonum habens 717 a. 

Insuavis 132 c. 241 b. auditu 
646 b. 

Insuavitas 241 c. 

Insuaviter ib. 

Insubulo 187 a. 

Insudo 270 b. 

Insuefacieus 665 c. 

Insuefacio 181 b. 

Insueti erant eorum 242 a. 

Insuetus 161 a. 242 a. 670 b. la- 
boris 670 c. sum 242 a. 

Insuffltio 713 c. quod Insufllatur 
ib. 

Insufllo 624 c. 

Insulares 552 a. 

Insula 440 b. parva ib. ex Insula 
oriundus ib. 

Insulz incola ib. 

Insularia ib. 

Insularis ib. 

Insulsé ago 242 a. blatero 376 b. 
loquor 242 a. sapiens 601 a. 

Insulsitas 75 b. porcina 625 c. 

Insulsus. $Non salitus, incondi- 
tus 52 a. 241 c. $ Incultus, 
illepidus, rusticus 10 b. 498 a. 
625 b. 706 a. sum in modum 
porci 625 c. 

Insultans calcibus 95 a. calamita- 
tibus alienis 719 a. 

Insultare alicui 94 a, insuper ib. 
legibus 50 a. malis 126 c. mor- 
tuis 219 c. 

Insultatio 304 a. 

Insultator 50 b. 

Insulto (pr. ) 94 b. .483 b. 590 a. 

94 b. 
593 b. $1lludo, ye adversus 
27 


aliquem 94 b. 122 a. 197 a. 304 
ἃ. 677 b. 719 a. 

Insultus 50 b. 212 c. bellicus 198 c. 

Insum 124 b. 196 b. 200 a. 231 c. 
232 b. 305 a. 

Insumo 33 c. 46 b. 588 a. 642 b. 
in delicias 601 c. insuper 146 
b. profusé 601 c. in quod multa 
Insamuntur 46 b. 

Insumptio ib. profusa 601 c. 

Insuo 187 a. 570 a. circumquaque 
187 a. in tegete 570 b. 

Insuper 215 c. 216a. 558 c. ac- 
cendo 290 c. 565 b. accipio 367 
8. accuso 8 ἃ. 293 b. acquiro 

|. 852 c. 353 a. acquisitus 353 a. 
acuo 39 b. addo 163 a.. adhor- 
tor 307 b. adjicio 99 b. admit- 
to 155 a. adscribo 137 b. ad- 
voco 294 a. aduro 290 c. zdi- 
fico 354 b. aflligo 259 a. alo 
665 b. amando 611 a. amitto 
98 b. annecto 71 c. ascisco 353 
ἃ. assumo 366 c. 367 b. audio 
40 b. averto 620 b. aufero 30 
c. augeo 23 b. calumnior 98 c. 
capior 46 b. cogito 443 b. cogo 
60 a. do 118 c. 
ro 240 b. compleo 534 c. com- 
pono 652 c. condio 302 b. con- 
lirmo 345 b. connecto 157 a. 
considero 444 ἃ. consumo 46 b. 
convenio in unum 233 c. coquo 
227 c. corrigo 478 b. corrumpo 
701 a. cudo 720 c. curo 409 c. 
damno aflicio 237 b. debeo 491 
b. deligo 31 b. demo 30 c. de- 
pravo 620 b. descendo 94 c. de- 
iraho 30 c. dicere 87 b. 201 a. 
429 a. dico 8 c. 374 b. discedo 
212 a. discerno 348 b. dissipo 
591 a. distribuo. 435 c. divido 
31 a. do 162 c. 163 b. ebibo 
526 c. edo 213 c. efficio 553 c. 
egens 158 a. egeo 157 c. 158 a. 
ejulo 462 c. elargiri 162 c. emo 
566 c. enarro 212 a. esse 232 b. 
excogito 443 c. exeo 175 b. 
exhibeo 224 c. eximo 31 b. ex- 
polio 206 c. exprimo 259 a. 
extruo 594 c. exuro 290 c. fa- 
bricor 720 c. facio 553 c. fateor 
376 c. foveo 250 b. genero 125 
c. gratiam habere 182 c. jacio 
sursum 98 a. impedio 362 a. 
impono 650 c. incido 528 b. in- 
cumbo ib. incurro ib. indignor 
331 c. induo me 228 a. induro 
568 b. inflammo 565 b. infundo 
726 b. ingenero 125 c. insumo 
146 b. intendo 637 c. 639 a. in- 
terrogo 187 c. 213 c. invideo 
701 c. irrideo 127 a. irrigo 116 
c. irruo 528 a. juro 464 b. juvo 
747 c. lego 31 c. libo 379 c. 
machinor 420 c. 648 a. mandare 
634 c. 640 b. mandere 401 b. 
minitor 69 c. mitto 513 b. 514 
ἃ. molestiam affero 391 b. mon- 
stro 148 c. muneror 128 a. no- 
mino 467 c. obtineo 553 c. oc- 
cido 31 a. ominor 321 b. opus 
est 158 a. ostendo 148 b. pa- 
ciscor 651 a. pario 654 b. pin- 
guefacio 387 b. percontor 564 
b. persolvo 651 c. perspicio 
443 c. perverto 620 b. peto 35 
b. przbeo 18 b. 994 c. preeparo 
595 a. prehendo 367 b. premo 
259 a. prosilio 523 b. prosum 
747 c. quero 164 a. rado 326 
8. relinquo 381 a. respondeo 
30 c. rogo 158 a. sancio 653 c. 
sciscitor 286 b. scribo 138 a. 
286 b. 611 a. sino 177 a. spon- 
deo 376 c. suadeo 429 a. sub- 
ministro 18 b. sunt 232 a. sup- 
pedito 18 b. uro 290 c. utor 
732 c. , 

Insuperabiles bello 546 a. 

Insuperabilis 101 c. 247 c. 403 c. 
441 a. 496 c. 725 a. 

Insurgens adversus regem 32 b. 
ense 34 a. 

Insurgo 16 a. 223 a. 279 c. 523 
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b. adversus vel contrà 279 c. 
281 c. ex adverso 233 a. in ali- 
quem 284 b. unà 281 c. 
Insurrectio 280 a. adversus ali- 
quem 32 h. 280 a. 
Insurrexerunt adversus populum 
280 a. 
Insuti aculei 570 a. 
Insutus femori ib. 


/ Intacta à tauro juvenca 635 c. ma- 


nebat 402 a. virgo 258 b. 498 
c. vita omni vitio 258 b. 

Intacte triremes adhuc à mari 
498 c. 

Intacti 500 c. 

Intactilis 71 a. 

Intactum.26 b. corpus à plagis 
267 c. 

Intactus 70 c. 258 b. 308 c. 402 
a. 685 c. 733 a. 740 a.. 

Intectus 338 c. 

Integer. $ Totus 322 c. annus 499 
€. 698 b. $ Illesus 90 c. 308 
c. 685 c. $ Infractus 261 a. 
$ Incolumis, non mutilus 41 c. 
$ Inviolatus, non attritus 670 c, 
non Imminutus 408 c. $ Per- 
fectus 78 b. 488 a. 533 e. 600a. 
613 b. 641 c. $Illibatus, in- 
corruptus, purus, sincerus, non 
vitiosus 70 c. 258 b. 314 a. 
322 c. 701 a. svi 38 b. mentis 
708 b. 

Intego 184 b. 185 a. 995 c. 3529 
8. 517 a. 563 b. 593 c. 609 a, 
superné 593 c. 


Integor 295 c. 563 b. 


Integra et absoluta natura cujus- 
que rei 411 a. et perfecta verba 
pronuntians 616 c. 

Integrz sex legiones 641 b.* 

Iutegram vocem habens et perfec- 
tam 717 a. 

Integré. ὁ Absolaté, perfectà, 
plené 78 c. 640 c. 641 b. $In- 
columiter 309 a. ᾧ Incorrupté 
155 c. 

Integris membris preditus 411 a. 
viribus adhuc preeditus 437 b. 

Integritas. $Perfectio 640 c. 641 
b. omnium partium 322c. $In- 
columitas 309 a. virium 587 a. 
$Incorruptibilitas 701a. $Ho«.. 
nestas 2 b. morum ib. vitio ca- 
rens 322 c. 

2b Integro 80 a. . 

de Integro 68 a. 289 b. 

Integros pedes habens 551 b. 

Integrum. 462 c. esse 124 c. scri- 
bo 139 a. se et sincerum exhi- 
bens in qualibet re 154 c. in 
Integrum restituo 478 b. resti- 
tuunt res 664 a. 

Integumentum 184 b. 185 a. 295 
b. 687 c. corporis 595 c. tutelare 
100 c. sine Integumentis 296 a. 

Intellectu assequor 101 a. difficile 
378 b. difficilis 39 a. 231 a. 
257 c. 398 c. 443 c. facilis 39 a. 
231 a. 398 c. 443 c. 472 a. 

Intellectualis 442 c. 

Intellectualiter ib. 

Intellectum abjicio 443 a. ad In- 
tellectum redeo 620 b. 

Intellectus, às 442 c. , 

Intellexi nihil de Peleo 564 a. 

Intelligenda hzc simpliciüs 39 c. 

Intelligendi facultate —przeditus 
442 c. 

Intelligendo facilé 398 c. 

Intelligendum przebeo 585 c. 

Intelligens 231 a. 443 b. 677 c. 
non 443.a. res facilé 39 a. vis 
977 b. 

Intelligentem facio 231 a. 

Intelligenter ib. : 

Intelligentia 33 b. 231 a. 442 c. 
443 a. 444 b. 471 c. 539 c. 
708 a. 

Intelligentià assequor dicentem 
39 a. 

Intelligentize carentia 443 a. 

Intelligentiam cui Deus abstulit 
108 e. sub Intelligentiam ca» 
dens 442 c. 
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Intelligi qui potest 231 a. 737 b. 
qui non potest 443 c. ut diffi- 
culter queat 402 a. ut facilé 
queat 443 c. ut non possil 443 
ἃ. ut vix possit 398 b. - 

Intelligibilis 442 c. 

Intelligibiliter ib. 

Intelligo. ᾧ Animadverto, cog- 
nosco, percipio, sentio 33 b. 
36 b. 97 c. 129 b. 130 c. 181 
b. 230 c. 336 a. 368 b. 398 b. 
442 c. 443 c. 444 b. 539 c. 
709 b. 717 c. cito 33 b. hwc 
ita se habere 77 a. non 231 a. 
449 c. per allegoriam 367 c. 
perperam 444 a. post 443 c. 
sermonem. Romanum 836. b. 
$ Audio, cognosco, recisco 53 
c. 230 c. 564 a. 601 a. prius 
564 b. $ Interpretor 367 a. 
444 b. hoc vel illo modo 154 c. 

Intemeratus 314 a. 421 a. 

Intemperans 16 a. 309 a. 329 c. 
factum 329 c. sum 345 a. 

Intemperantem esse 221 b. 

Iutemperanter 329 c. 345 a. ge- 
rere se 221 b. gero me 329 c. 
vivens 160 c. vivo 345 a. vivo 
unà cum aliquo 330 a. 

Intemperantia 509 a. 329 c. 345 a. 
circa res venereas 329 c. 

lntemperatus. ᾧ Immoderatus 
309 b. 

Intemperies 309 a. 415 c. aéris 
24a. 

Intemperiis agor 142 c. 

Intempesta nox 664 c. nocle 38 b. 
446 a. 

Intempestiva sermocinatio 375 a. 

Intempestivé 289 c. 290 a. 746 a. 
venit 746 a. 

Intempestivitas 289 c. 746 a. 

Intempestivo partu editus 654 b. 

Intempestivum tempus 746 a. 

Intempestivus 289 c. 290 a. 746 
a. admodum 746 a. omnino ib. 

Intendebat spes, id'est, accende-. 
bat, et majores reddebat 637 a. 

ἐπίστομα τῷ pugna 636 b. 


vim hab 636 o. 

637 c. 
Tutela extremas partes 638 c. 
tendere arcum in scopum 223 c. 


arcus 636 c. crimen 280 c. li- 
tem 293 a. 553 a. 651 b. nervos 
omnes 636 c. oculos 293 c. 
$ Augere 637 c. annonam 657 c. 

Intendo. $ Contendo 636 b. 637 c. 
639 a. animum 281 b. 708 a. 
animum ad aliquid 475 c. ani- 
mum tibi 443 c, insuper 637 c. 
639 a. litem 164 a. 364 a. ner- 
vos 638 b. supra modum ib. 
vires 412 b. unà 637 c. $Au- 
geo 15 c. pretium 658 a. 

Tntendor 636 c. simul 637 c. 

Intensé 637 c. 638 b. mugiens 
429 c. 

Intensio 637 c. certaminis 38 b. 

lntenta vox 636 c. vox admo- 
dum 638 b. voce 478 a. voce 
loquor ib. voce prolatum ver- 
bum 478 b. 

Intentare gladium 637 a. 

Intentatus 507 c. 

Intentatio 637 a. 

Intenté 637 c. 

lntenti erant in me 718 a. 

Intentio. $ Contentio 636 b. 637 
c. animi 553 b. chordarum 639 
a. mentis 636 c. studii ib. que 
simul fit 637 c. vocis 636 b. 
$ Propositum, scopus 652 b, 
$ Actio, que intenditar 100 c. 
279 b. 

Intentionis depulsio 280 c. 

Intentis oculis 638 b. oculis as- 
wn ib. oculis inspicio ib. ocu- 

is intuens ib. oculis speculor 

593 a. viribus 637 c. 638 c. 

Intento 637 a. 

Intentam animum habeo ad. navi- 
gationem 475 c. 

Intentus. $ Contentus 636 c. 637 
c, nervis 638 c. $ Velemens 


606 a. 637 e. $Attentus, erec- 
tus 414 c. adinoduin 638 b. sum 
281 b. sum alicui rei 519 b. 

Inter 58 c. 160 b. 196 a. 414 b. 
421 b. aliu 196 a. alios ib. as- 
sandum 414 b. confabulandum 
ib. ceenam 498 a. eos rumor 
percrebrescebat 414 b. ignem 
et terram 413 c. insulas 160 b. 
nos qua intercedit amicitia 558 
c. mortuos jaceo 421 b. Musas 
el Charitas ib. omnia spectatu 
dignus 160 b. pedes 550 c. po- 
cula dietus vel factus 357 a. 
458 c. quos erat 196 a. scyphos 
458 b. se 50 e. se non cohres- 
cunt 49 b. virgulta 303 a. 

Interanea 178 b. 197 b. 397 b. 
440 b. 614 c. 

Interaneum 360 a. 

Interbibo 526 c. 

Intercalare 14 b. 598 b. 

Intercalares dies 14 c. 95 b. 

Interealaris 99 a, versus 21 c. 

Intercalatio 99 a. 651 b. 

Intercalatus 99 a. 

Intercalo ib. 

Intercapedo 106 b. 367 a. 414 b. 

Intercedens cum hisce communio 
398 b. 

Intercedere. $ Fidejubere 99 a. 

Intercedet. $ Intererit 185 c. 

Intercedo 510 c. 527 c. $ Refra- 
gor 548 b. $Interpello pro 
672 c. 

Intercepta merces 613 c. 

Interceptio 367 a. 

Intercessio 510 c. $ Mediatoria 
414 a. $ Deprecatio 672 c. 

Intercessor 510 c. $ Mediator 414 
a. $ Deprecator 294 a. $ Se- 
quester 177 c. 

Intercessores. $ Mediatores 555 b. 

Intercidendi actio 528 a. 

Intercidens, id est, inter alios me- 
dius cadeus 171 b. 

Intercidentia, τὸ 528 a. 

Intercidere aquz duetus 337 b. 

"Interciderunt iter vocis ib. 

Intercido 337 a. cursum aut iter 
ibid. 

Intercido 527 a. 

Intercipere przedam 176 c. 367 a. 
369 a. 

Intercipior 367 a. in medio cursu 
369 a. 

Intercisio 337 a. cursus aut itineris 
ib. 

Iutercisus non ib. pulsus ib. 

Intercludere commeatum 320 b. 

Intercludo ib. 367 a. 

Intercludor 367 a. 

Interclusio 320 Ὁ, 367 a. 

Interclusisse respirationem — ejus 
367 a. 

Interclusus 320 b. non ib. 

Intercolumna 522 b. 

Intercolumnium 132 c. 

Intereus aqua 474 c. 678 b. 

Intereute aquá laborans 678 c. 

Interdicere 200 c. alicui aliquà re 
293 a. nolle 573 c. 

Interdiejtur mihi per praeconem 
315 a. 

Interdico 4 a.8 c. 87 b. 187 b. 293 
a. 374 a. 429 a. 658 a. per pre- 
conem 315 a. 

Interdictio 8 c. 573 c. 

Interdictum 4 b. 8 c. 315 a. 573 c. 

Interdictum est 573 c. 

Interdiu 245 c. 414 b. custodire 
490 b. oberrans 705 b. 

Interdixerant eis gymnasiis 187 b. 

Interducta lis 448 b. 

Interdum 197 a. 485 a. 487 ». qui- 
dem interdum vero 487 b. 

Interea 196 a. 413. c. 414 a. 491 
c, dum 414 b. 491 c. dum la- 
varetur 414 b. 

Interemptor 30 b. 461 c. hominum 
118 a. 388 b. 

Intereo 48 b. 259 b. 460 a. 461 c. 
571 b. 582 b. 700 c. fame 259 
b. iterum 701 a. 

Intererat cujus maxime 693 c. 
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Intererit tempas 231 c. 

Interesse alicui rei 672 o. nego- 
tiis 232 a. pugnze 672 c. sacri- 
ficio 232 a. 

Interest 693 c. 

Interfando 101 c. 

Interfari ib. 

Interfatio 376 a. 

Interfatus est 201 a. hoc is 

Interfecit 353 b. 

Interfectio 30 b. 

Interfeetor ib. 31 b. 9929 b. 353 
b. 461 c. 691 c. 724 a. domini 
353 c. draconis.462 ἃ. hominum 
117 c. leonis 692 a. liberorum 
353 c. 692 a. luporum 569 c. 
mortalium 353 b. mültorum 701 
b. preedonuin 3536. puerorum ib. 
692 ἃ. suum 692 b. taurorum ib. 

Interfectus 143 c. 296 c. 353 b. 
700 c. ab alio 690 c. à muliere 
353 b. à se ipso 143 b. à viro 
296 c. recenter 690 c. 

Interfectrix 461. c.'aprorum 692 
b. Gorgus 692 a. hominum 117 
c. liberorum 353 c. 692 a. mul- 
torum 701 b. puerorum 692 a. 
suum 692 b. 

Interfemina 419 a. 

Interfemoralis congressus ib. 

Interficere se mutuó: 353 b. ve- 
neno 353 b. 

Interfici ab aliquo 259 b. 

Interficiens gigantes 692 a, mul- 
tos 353 e. viros 691 c. se ip- 
sum 353.b. 

Interficientes se mutuó 691 c. 

Interficio 27 c. 30 b. 196 b. 206 c. 
353 a. 695 c. 688 b. 691 c. 
700 c. 724 c. 732 b. anté 101 
ἃ. contrà 353 b. hominem ib. 
simul 692 b. vicissim 461 c. 
unà 353 b. 

Interficior 30 b. 259 b. 353 a. 
597 b. 625 c. 700 c. abs te 380 b. 

Interfluo 572 b. 

Intergerinus paries 659 b. 

Interjaceo 305 b. 

Interjecta nubes tanquam discri- 
men 481 c. que sunt 413 c. 

. Interjecti snnt multi montes ib. 
Interjectio 99 a. 651 b. 
Interjectis duobus diebus 380 c. 

paucis 414 b. 

Interjecto tempore 756 a. tempo- 
ris intervallo 413 c. 

Interjectum spatium 380 c. 

Interjectus (a.) 414 a. sum 305 a. 
sum inter 414 a. 

Interjectus, ifs 99 a. 533 a. 

Interii 459 c. 4460 a. 

Interjicere 14 b. 

Interjicietur tempus 231 c. 

Interjicio 99 b. 187 a. 634 c. 
clàm aut obiter 634 c. latenter 
99 a. 

Interjicior 124 b. 

Interjicit valde breve tempus, quin 
'perpetuó germiuet 380 c. 

Interiisse 700 b. “ 

Interiit qui recens 700 c. 

Interim 413 c. 491 c. dum 414 b. 

Interimo 31 b. 48 b. 289 c. 514 ἃ, 
461 c. 700 b. 

Interimor 259 b. 353 b. 461 c. 
700 c. ab Atridis 462 a. 

Interior 188 a. 196 b. 

Interiora 197 b. 

ex Interiori loco 196 c. 

qui Interit difficulter 462 a. 

Interitui obnoxius 700 b. 

Interitas 108 a. 459 c. 550 b. 
700 c. 

Interitus expers 462 a. 

Interiüs 196. b. 

Interlabi 528 a. 

Interlabor 527 c. 528 a. 

Interlapsis ducentis annis 124 b. 

Interlita lis et inducta 137 a. 
448 b. 

Interloquor 87 b. 689 b. 716 c. 

Interloquutio 376 a. 

Interloquutus est 201 a. 
Interlucare 289 a, 


lIuterlucatio ib. 


Interlucentia, ze 684 b. 
Interluceo 369 c. 1 
Interlunium 418 c. 452 c. 
Intermedius 414 a. 
Intermenstrua luna 418 c. 
Interminari graviter 117 b. 
Interminaté 481 a. - 
Tnterminatio adjecta 69 c. 
Interminatus. $ Infinitus 481 a. 
517 c. 646 a. A : 

Interminor 69 c. 

Intermissio 222 e. 9223 b. 927 a. 
380 e. 503 a. sine Intermis- 
sione 21 b. 225 b. 248 b. 380 c. 

- 591 b. 605 b. 

Intermissionem do 503 b. 

Intermisso studio equorum 629 b. 

non Intermissus 380 c. 

Intermittens pulsus ib. 

Intermitto 223 c. 229 b. 380 c. 
629 a; 

Intermundia 341 b. 

Interna pars cujuslibet rei 197 c. 

Internascor 714 b. 

Internecio 46 c. 959 b. 462 a. 
700 c. 701 a. cum Internecione 
462 a. 

Internitens 369 c. 

Interniteo ib. 

Internodia 361 c. multa hab 


Interpungo 615 b. 
Interpurgo 289 a. 
Interquiescere facio 394 b. 503 8. 
Interquiesco 394 b. 503 b. 
Interregnum 105 a. 
Interrepo 528 a. 
Interrex 105 a. 
Interritus 561 b. 
Interrogas de Sole 213 b. 
Interrogare 286 b. 1 
Interrogatio 213 b. 348 a. 564 b. 
mutua 213 b. per Interrogatio: 
nem ib. 
Interrogatiuncula ib. 
Interrogativé ib. . 
Interrogativus 564 b. 
Interrogator exquisitus 413 c. 
Interrogatorius 213 b. 348 a. 
Interrogaturus 187 c. 
Interrogo 186 a. 187 a. 913 b. 
348 a. 562 a. 564 a. 638 b. ante. 
213 c. 348 à. clam 213 c. in- 
super 187 c. 213 c. rursus 187. 
b. simul 213 c. vicissim. v 
Interrogor ib. 348 a. 
Interrampo 337 a. 367 a. 
Interrumpor 337 a. : 
Iuterruptus 223 b. non 337 a. - 
Interscalmium 524 c. : 
Interscapilium 709 a. 


135 b. 

Internodiis crebris distinctus ib. 

Internodium arundinis ib. 

Internoscendi vi przditus 169 b. 

Internosco 130 b. 132 a. 169 b. 

Internuntii functio 13 c. missio 
611 a. 

Internuntius 8 c. 4 a. 13c. 414 a. 
448 a. vaticiniorum 689 c. 

Intero 263 b. 326 a. 670 b. 

Interpellare sermonem 101 c. 

Interpellatio sermonis ib. sine In- 
terpellatione 540 b. - 

Interpellato sermone 101 c. 

Interpello. $Impedio, interrum- 
po 337 a. 351 b. 367 ἃ. $ Ob- 
turbo 351 c. $ Solicito de stu- 
pro 507 b. $ Intercedo pro 
672 c. 

Interpellor. ὁ Tnterrumpor 337 a. 
obturbor, molestia mihi exhibe- 
tur 493 a. $ Solicitor de stupro 
507 b. 

Interplicatio 533 a. 

Interplico ib. 

Interpono 99 b. 280 c. 631 c. me 
414 a. 

Interpositio 634 c. 651 b. 

Interpositis spatiis 651 a. 

Inperpositus(a.) 651 b. sum 3052. 

Interpositas n3 707 a. 

Interposuit se cum jurejurando 
414 a. 

Interpoto 526 c. , 

Interpres 101 c. 134a. 210 c. 684 
c. 706 c. deorunr 689 c. somni- 
orum 349 b. sum oraculorum 
689 c. $ Internuncius: 414 a. 
448 a. 

Interpretamentum 210 c. 

Interpretans commentariis scrip- 
tis 424 b. 

Interpretari in bonam vel malam 
partem 154 c. jura 240 c. som- 
nia 349 a. visionem ib. 

Interpretatio 101 a. 210 c. 640 a. 
706 c. callida et coacta 601 a. 
mala et perversa 210 c. obli- 
qua el prava 240 c. que fit 
scriptis commentariis 424 b. 
scripture 689 c. somnii 349 a. 
vocum obscuriorum 133 c. 

Interpretatorius 210 c. 

per Interpretem loquor 101 c. 

Interpretes Musarum, Ῥοδία 689 
€. oraculorum 689 b. sacrorum 
240 c. 

Iuterpretis divinarum rerum mu- 
nere fangor 689 c. 

Interpretor 210 c. 349 a. 367 a. 
706 b. commentariis scriptis 
424 b. malé, perperam, sinistré 
210 c. 210 c. 629 c. et transfero 
in aliam linguam 511 a. 

Interpunctio 612 a. 


Iuterseco 306 a. 337 n. 

Intersepiens muro 639 c. 

Intersepimentum 707 a. : 

Intersepio- 612 a. 707 a. muro 
639 c. 

non Interseptus 707 a. 

Interserere 528 b. 

Intersero. $ Intersemino 98 c. 604 
a. $ Interjicio, interpono 98 c. 
99 a. 187 a. interponoque sub- 
dolé 137 b. 

Interseror.. ὁ Interspergor 604 a. 

Intersitio subdola 99 a, 

Intersitum 604 b. 

Interspergo 604 a. 

lnterspergor ib. — , a 

Interspiro 540 a. . ΩΝ 

Interstitia 416 c. Parr 

Interstitiis longis plantare 160 b. 

Interstitium 72 c. 280 c, 414 b. 
481 c. duarum rupium 626 g. 
inter artus 714 b. inter arbo- 
rum seu plantarum ordines 4880. 

Intersum. ὁ Adsum, presens sum - 
124 b. 232 a. 672 c. unà 232a. 
$ Interjicior, interlabor 124 b. 
232 a. 

Intertexo 533 a. 681 c. varié 
545 a. : 

Intertexor 533 a. 

Intertextus 682 a, auro ib. 

Intertrigo 670 a. 

Intertrimentum 670 b. 

Intertritura ib. 

Interturbatio 493 a. d 

Intervalla 481 c. locorum 980 c. 

Intervallatus ib. 

Intervallis discretus ib, longis. 
plantare 160 b. 

Intervallo longo eum vidi ib. tem. 
poris interjecto 413 e. ex Inter- 
vallo 380 c. sine lutervallo et 
distantia 280 c. 

Intervallum ibid. 413 c. 714 b. 
magnum inter virtutem et vitium 
280 c. quo absumus ib. 

Intervenientia, e 528 a. 

Intervenio, RR 212 b. 

281 b. 685 a. ὁ Interpono me. 
414 a, ul advocatus οἱ patronus 
294 a. 

Interventio 528 ἃ. 

Interventor 177 c. 

Interversor 176 c. 

Intervertere 445 a. 

Interverto 31 b, 321 c. 

Interula 998 a. 729 a. à 

Intestatus 651 a. 

Intestina. 178 b. 196 c. 197 b. 

- 977 b. 397 b. 440 a. recta ha-. 
bens 197 c. 

Intestinalis ib. 

Intestinorum Levitas ib, levore 
seu fluxu laboro ib. rosiones 
207 a. tormen 184 c. tormina 


414 a, 448 a. 


197 c. tamultes 'et strepitus 

112 a. 

Intestinum 197 ν. 360 a. 730 c. 
731a. crassum 713 b. 728 ἃ. 
rectum 80 b. 217 c. 

Intestinum bellum 159 b. 712 b. 

Intexere 419 b. multam tramam 
in pauco stamine ib, 

Intexo 500 a. 533 a. 681 c. 682 
ἃ. contrà 533 a. auro 682 a. 

Intima pars navium 197 c. 434 b. 

Intime 196 b. 

- Intimus 188 a. 196 b. 431 c. locus 

92 c. 

Intingat extremum digitum suum 
in aquam 103 a. 

Intingo 103 b. 116 c. 687 b. 

Intinetus, üs 103 h. 

Intolerabile facinus 223 a. 

Intolerabilia 82 b. 

Intolerabilis 227 b. 284 c. 346 a. 
413 a. 460 b. 609 a. 632 b. 696 
b. pené 346 a. sum 632 b. 

Intolerabiliter 460 b. 609 a. 695 
b. 696 b. 

Intolerabundus 227 b. 632 b. 695b. 

Intolerans 223 a. 

Intoleranter 223 a. 609 a. 

Intolerantia 632 b. 

Intonsus 306 a. 334 a. 

Intorqueo 122 c. 270 a. 297 c. 
430 b. 597 b. 620 b. telum 42 b. 

Intorqueor 270 a. 

Intorté 597 ἃ. 

Intorti crines 352 b. 532 c. 583 a. 

Intortum 122 c. quod est 619 b. 

vellus habens 397 c. 

Tntortus 184 b. 569 b. 597 a. 

Intra 188 a. 197 b. zdes 197 b. 
diem sextum 188 a. dies duos 
196 a. dies paucos 244 c. dies 
viginti 197 b. dies triginta 19 a. 
modum 413 c. se esse 197 b. 
498 a. teli jactum 197 b. ter- 
minos nostros qui est 481 c. 

Intractabilis 16 a; 102 b. 629 c. 
650 a. 725 a. 

Intransitiva verba 95 a. 

Intremisco 669 b. 

Intrepida viscera habens 606 c. 

Intrepidé 44 b. 251 b. 344 b. 537 
b. 606 c. 633 c. 659 c. 669 b. 
691 a. 

Intrepido animo 283 a. pectore 
preditus 606 c. 

Intrepidus 85 c. 147 c. 460 c. 
537 b. 561 b. 633 c. 659 c. 
669 b. 691 a. animus 691 a, in 
dicendo 201 a. 

Intricatze res et perplexz 509 c. 

Intricati sermones 532 c. 

Intricatus 139 c. nexus 618 b. 

Intrinseca passio 500 c. 

Intrinsecus 188 a. patiens 500 c. 
501 a. 

. Intritum 263 b. 431 b. 669 e. 

Intro. $Introéo 212 b. 233 a. 
273 a. 705 b. 

Intró 188 a. 197 b. admitto 
694 a. dimitto 230 a. fero 694 
ἃ. fero insuper 707 c. jacio 229 
€. recipio 155 a. voco 293 b. 

Introducere personas loquentes 
13 c. 

Introduco 13 c. 14 b. 96 b. 533 
b. 694 a. anté 14 a. domum 456 
b.i 240 c. loquentes 541 

€. penitüs 14 a. simul ib. vi- 
cissim ib. ὃ contrario ib. 

Introducor 13 c. 212 b. 333 b. 
cum certà pernicie 701 a. 

Introductio 13 c. in vdes 456 b. 
quz fit vicissim, vel in alterius 
locum 14 a. 

Introductus obiter 651 b. simul 
14 a. 

Introduxit 240 c. luxum ib. 

Introéo 98 c. 233 a. 

Introibo 233 a. 

Introitus 98 c. 174 c. 212 b. 451 
c. venarum et aliarum rerum 
616 a. vici ib. 

Intromisit carnificem 513 b. 

Intromissio 13 c. 513 b. 

Intromitto 13 c. 187 a. 229 c. 


230 b. 348 c. 513 b. anté. 694 
a. mecum 14 a. » 

Intropello 744 b. 

Introrsum 92 6. ὁ 

Introrsus recedo 737 b. 

Introspectio 358 c. 

Introspexerit in perfectam illam 
legem libertatis ib. 

Introspicio exerto capite ib. prono 
capite el propenso coflo ib. 

Introveho 356 c. 

quod Intruditur 119 c. 

Intrudo 98 c. 744 a. per 744 a. 

Intrasus convivio à convivatore, 
aut qui superveniens se ipsum 
intradit 119 c. 

Intuens eminus 592 b. adversis 
oculis 475 ἃ. intentis oculis 638 
b. multos 153 b. 

Intueor 24 c. 87 a. 109 b. 153 b. 
181 c. 383 b. 413 b. 471 b. 
475 c. 592 b. contrà 472 c. cce- 
lum 593 b. in 475 c. inclinato 
capite 358 b. scopum 593 e. 
velut in speculo 471 b. terribi- 
liter glaucis oculis 132 a. trans- 
versum 476 a. 

Intueri fixis oculis 24 c. sursum 
109 b. 

Intuitus omnes 498 a. sum 181 b. 
182 a. 

Intuitus, às 109 b. continuus et 
inconnivens 638 b. 

Intulerunt dolorem 93 b. 

Intumeo 455 a. 703 b. 

Intamescit vultus 455 a. 

Intumesco 335 b. 455 a. 703 b. 
713 b. rursus 703 c. unà 455 b. 

Intumuerant crura exhausto vene- 
no 455 a. qui Intumuit ib. 

Inturgesco 713 b. 

Intus 188 a. 196 b. 197 b. admit- 
to 707 c. capio 367 c. compre- 

- hendo 367 c. 368 a. recipio 197 
b. relinquo 381 a. 

Intutus 221 a. 

Intybi genus 585 a. 

Intybi 672 a. 

ad Invadendum aptus 651 c. 

Invadens 212 c. cum impetu 733 b. 

Invadere aliquem aliquid 273 b. 
fames cives 70 c. 

Invadi qui non facilé potest 724 b. 
qui non potest ib. 

Invadit eum senectus 233 b. 

Iuvado 30 a. 66 b. 70 c. 94 c. 98 
c. 100 c. 212 b. 224 a. 233 a. 
305 a. 365 c. 367 c. 460 a. 528 
b. 596 a. 651 b. 692 c. 714 c. 
bello 618 c. classe 536 a. con- 
trà 724 b. exercitu 504 c. ferze 
in modum 268 b. furiosé 732 a, 
latenter 98 c. prior 724 b. si- 
mul 98 c. unà 596 b. 

Invader 724 b. 

Invalescens paulatim 38 c. 

Invalescere 199 b. 

Invalescit malum tibi 239 b. 

Invalesco 23 b. 38 c. 163 b. 287 
ἃ. 344. b. 345 b. 637 c. 

Invalida corpora habent 174 b. 

Invalidó 174 b. 579 b. 586 c. 

Invalidi pecuniis 174 b. 

Invalidos reddens 107 a. 

Invalidum esse 174 b. 

Invalidus 47 b. 62 c. 107 a. 110 
ἃ. 141 a. 286 c. 307 a. 345 a. 
363 b. 388 b. 411 a. 412a. 
438 b. 504 b. 579 b. 586 c. 
588 b. 671 c. ad aliquid 174 a. 
est 512 c. sum 638 c. 

Invaluisse 444 a. 

Invaluit sermo 224 a. 

Invariabilis 51 a, 

Invasi tyrannidem 71 a. 

Invasio 273 a. 367 c. 528 b. 596 
b. 651 b. 667 c. cum impetu 
479 c. hostilis 14 b. templi 
367 c. 

Invasit civitatem religio 142 b. 
mentem 93 b. et corripuit nun- 
tios 596 b. 

Iuvasor 99 a. 

Invasu diffücilis 98 c. facilis ib. 
651 c. - 
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Invectio 111 a. 333 b. 

Invectitius 14 a. 

Invectiva 615 a. E 8. oralio 
694 c. 

Invectus aliunde 651 c. 

Invehebantur in ipsum 111 a. 

Invehi equis 493 a. 

Invehis bellum in Atticam 12 b. 

Invehere ib. 

Inveho 14 b. 105 b. 333 b. 493 b. 
694 b aliunde 14 a. 


Invehor190 c.333 b. 493 a. equo 


276 b. $Irruo 337 c. 
tor, reprehendo 668 a. 

Invehunt morbum 670 b. 

Inveniendi ars 660 b. facultate 
preditus 219 ἃ. 

Inveniendis verbis solers 375 c. 

Invenio 52 c. 160a. 218 c. 219a. 
318 b. 508 b. 643 a. 673a. 
anxià cogitatione 413 c. obiter 
219 a. viam 508 b. ultrà 219. 
unà ib. $ Acquiro 508 b. 

Invenior 218 c. 508 b. 

Invenit nova verba 508 b. 

Inventaria 684 b. 

Inventarium 137 a, 

Inventio 52 c. 219 a. 

Inventiuncula 648 a. 

Inventor 52 c. 219 a. verborum 

» 201 b. 

Inventu difficile-510 b. difficilis 
219 a. facilis 724 c. 

Inventum 219 a. 264 c. 648 b. ar- 
tificiosum 648 a. fortuitum 359 
€. solers 219 a. 

Inventus ib. non ib. 

Invenustas 91 a. 

Invenusté 152 b. 722 a. 

Invenustus 91 a. 132 b. 295 a. 663 
c. 722 a. 746 a. 

Inverecunda 473 c. frons 679 a. 

Inverecundé 34 c. 473 a. 

Inverecundia 26 b. 34 c. 

Inverecundus ib. 297 a. 387 b. 
679 a. 735 b. 

Inversé 620 a. 

Inversioib. glebarum 621 b. scrip- 

. turze 137 c. 

Inverso ordine 49 a. colloco 619 
c. facere aliquid 49 c. 

Inversus 49 a. et contrarius 51 a. 

Invertens podicem 621 b. 

Inverto 100 a. 317 b. 542 a. 619 
c. 620 b. causas judiciales 165 b. 

Investigare 187 b. 

Investigari qui nequit 287 a. 

Investigatio 609 b. 

Investigator 402 b. 609 b. aqua- 
rum 402 b. naturx 714 a. 

Investigatu difficilis 209 a. 287 c. 
609 b. 

Investigo 163 c. 9200 b. 212 c. 
2987 c. 609 b. diligenter 287 c. 

Tüvestis 228 b. 

Inveterascere 669 c. 

Inveterasco 129 a. 736 a. 

Inveteratio 496 a. 

Inveteratum 204 c. 

Inveteratus 736 a. 

Invia via 95 c. 

Invicem 50 c. 

*Invicté 657 a. 

Invicti bello 546 a. E 

Invicto animo preditus 299 c. 

Invietus 19 b. 53 b. 247 c. 403 c. 
444 a. 662 c. 

Invidé 105 a. 701 c. 

non Invidendum contendentibus 
ad altiora 701 c. 

Invidendus 237 a 

Invidentia 105 a, 701 b. 

Invideo 3 a. 105 a. 237 a. 405 b. 
435 a. 674 c. 701 c. alienis 
701 c. aliquantum ib. insuper 
ib. ob ib. operibus deorum 3 a. 

Invideor 8 a. 405 b. 

Invidere 701 b. cui nemo solet 
674 c. 

Invideri 305 a. 701 o. cui Invide- 
tur ab oppidanis 405 b. 

Invidia 105 a. 172 c. 236 c. 237 
ἃ. 405 b. 701 b. absit diclo aut 
verbo 172 c. 624.a. 

Invidià carens 405 b. 674 c. 701 


$Insec- 


, 


c. commoti 236 c. laborare apud 
potentes 221 b. laboro 701 c. 
nullà laborans 435 b. onerare 
525 a. percussus 674 c. pre- 
mens 400 c, rumpantur 575a. 
vacuus 105 a. ab Invidià alie- 
nus 701 c. absque Invidià ib, 

Invidie expers animus ib. expo- 
situs ib. non obnoxius 105 a. 
701 c. 

Invidiam conflare 15 c. 701 b. 
conflo 98 b. deprecor ejus quod 
dicturus sum 172 c. citra Invi- 
diam 105 a. 435 b. in Invidi- 
am adduco 98 b. per Invidiam 
701 c. 

Invidiosé ib. non 91 ο. 701 c. — 

Invidiosum 3 b. esse 305 a. est 
701 c. 

Invidiosus 3 a. 91 c. 237 a. 391 
b. 405 b. 701 c. minimé 701 c. 
sum ib. 

Invidit mihi partum 405 b. 

Invidus 105 a. 237 a. 701 c. non 
105 a. 

Invigilo 680 b. 

Inviolabilis 107 a. 624 a. 

Inviolabiliter 107 a. 

Inviolatum 26 b. 

Inviolatus 670 c. 

Invisam faciem habens 220 c. 

Invisé ib. 

Invisibilis 383 b. 471 c. 476 b. 

Invisibiliter 181 c. 256 b. 

Invisissimus 220 c. 

Inviso 592 a. 

Inviso aspectu aspiciens 474 c. 

Invisum esse 196 a. esse alicui 
423 b. reddo 220 c.* 

Invisus. $Odiosus 202 b. 220 c. 
248 b. 2529 b. 264 c. 474 c. 
613 b. 622 b. ob comitum tur- 
bam 38 c. diis 142 c. homini- 
bus 622 b. sum 475 b.. 622 b. 
725 a. 

Invisus. $ Non visus 252 b. 383 
b. 472 a. 

Invita 189 c. 

Invità multitudine 106 c. non In- 
vità civitate 190 a. 

Invitamentum 163 a. 

Invitare ad bibendum 702 a. doni 
152 b. 

Invitatiunculà ad bibendum 702a. 

Invitatus 292 c. à se ipso 294 b. 

Invité facta vel suscepta 290 a. 

Invitis diis ib. nobis 82 b. 106 c. 

Invito me 189 c. 

Invitó 59 c. 189 c. 

Invito (v.) ὁ Voco ad cenam 4 ἃ, 
292 c. vicissim 293 a. cito, in- 
stigo 294 a. 487 b. 508 b. ad ali- 
quid agendum 307 a. $Indu- 
co, infero 14 c. 

Invitus 68 c. 181 a. 189 c. facio 
459 a. 1 

Invius 95 c. 306 c. 451 b. 458 a. 
609 b. 

Inultus 165 a. 476 c. 554 b. 659 a. 

Inumbro 209 b. 596 c. aliquantum 
596 c. 

Inumbror 596 b. 

Inunctio 44 c. 734 c. 

Inunctus ib. recens 734 c. 

Inundans 534 b. 

Inundatio 249 b. 394 b. maris 
534 b. 

Inundo 324 b. 426 c. 534 b. 704 
b. anté 324 b. circumstagnando 
386c. - 

Inundor 324 b. 

Inungi quo solemus 734 c. 

Inungo 44 c. 733 a. 734 c. ante 
734 c. 

Inungor ib. 

Invoca deos 314 c. ] 

Invocatio 292 c. 293 a. deorum 
324 c. 

Invocató 294 b. 

Invocatorius 292 c. 293 a. in quo 
Invocatur Deus 294 b. 

Invocatus. $ Non vocatus ib. 

Invoco 110 c. 292 c. 293 c. 307 
b..314. c. 321 a. 324 c. Deum 
3824 c. 
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Involo 276 c. 521 b. 

Involucris. ὁ Implumis 276 c. 
561 a. 

Involucris verborum tecta oratio 
28 c. sine Involueris 217 b. 
296 a. 

Involucro insuper imposito munio 
et intego 185 b. nullo tectus ib. 

Involacrum 184 b. 185 a. 295 c. 
cordis 330 b. fascie usum pre- 
bens 602 b. 

Involvens vestem capiti 603 c. 

Involvere calamitatibus 100 b. 

Involuntaria 190 a. 

Involuntarié 31 c. 114 a. 

Involuntarium 114 a. 

Involuntarius 31 c. 181 ἃ, 

Involvo 47 a. 156 c. 166 c. 184 
b. 185 a. 222 e. 338 c. 357 a. 

-- 517 a. 602 b. 603 c. 673 c. 731 
ἃ. circumcirca 611 c. fascià 632 
ἃ. fasciis 602 b. orati ver- 
bis 533 b. 

Involvor 185 a. 611 c. 673 c. fas- 
ciis 602 b. 

Involutio 185 a. 


 Involutus 338 c. 603 c. spiris mul- 


tis. 603 c. sum 184 b. 

Involvuntur calamitatibus multi 
357 b. 

Inurbanitas 10 c. 

Inurbanus 10 b. 547 c. 

Inurendi ars 290 c. 

Inurere ignominiam 100 c. notam 
ignominiz 169 b. 

Inures piaculum 464 c, 

Inuritur mihi 670 c. 

Inuro 290 c. 464 c. d eiténid 677 
b. infamiam 34 c. notam famae 
alicujus 578 b. 

Inusitata novitas 660 c. res valde 
289 b. vis quzdam 33 b. 

Inusitaté 51 a. 739 c. 

Inusitato modo 660 c. 

Inusitatum 146 b. 447 b. 

Inusitatus 49 a. 51 a. 654 b. 660 
c, 752 c. sum 732 c. 

Inusta nota 290 c. 

Inustio ib. y 

Inustione pictus ib. 

Inustiones 220 b. 

Inustor 290 c, 

Inustus ib. 

Inutilem reddo 203 c. 733 b. 

Inutilia loqui 375 a. 

Inutilis 101 b. 204 a. 301 a. 307 
ἃ. 911 a. 466 c. 575 b. 623 b. 
649.a. 653 b. 732 c. 733 b. 
747 b. homo 112 a. 306 a, pe- 
nitus 713 a. sum 732 a. 

Inutilitas ib. 

Inuüliter 642 a. 696 a. 732 c. 
733 b. 747 c. occupo 203 c. 

Invulnerabilis 104 c. 

Invulneratus 261 a. 657 a. 

IO 287 c. Peon 271 c. 

Jocatio 127 a. 

Jocationem amans 127 b. 

Jocator 127 a. 704 ἃ. 

Joci 200 b. 
Jocis gaud 
200 b. 
Joco dicor 494 b. et risu prose- 

quuti sunt bzec ib. 

Jocor 127 a. 494 b. 721 v. tecum 
494 b. vicissim 494 b, 722 a. 

Jocorum amans 201 b. 

Jocos amans 127 a. 

Jocosa 126 c. dicta 200 b. 


494 b. oblect 


me 


" Jocosus 126 c. 494 b. 704 a. 


Joculare factum 721 c. 

Jocularis. 644 b. res 494. b. 

Joculariter ib. 

Jocus 126 c. 200 b. 494 b. 

Iones imitor 288 a. 

Ionia ib. 

Ionicé ib. 

Tonicus ib. 

Jorci, caprearum genus 275 b. 

Jove natus 123 c. progenitus 236 
b. à Jove 236 a. delapsus 528 
c. missus 102a. nutritus 665 c. 

Jovialia 236 b. 

Jovialis ib. 

Jovis filius 495 b. 
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IPSA 176 b. lux 688 c. vita 234 
c. eà Ipsà mocte 446 b. 

Ipsam 176 c. 275 a. 441 a. 

Ipsas 176 c. 

Ipse 89 b. bonus per se 2 b. cerno 
oculos meis 472 a. intelligo 491 
a. sufficiens sibi 641 b. testis 
sibi 401 a. quum quis vidit 472 
b. qui vidit suis oculis 472 a. 
visus ib. et Ipse 89 c. 

Ipsemet 89 b. 

Ipsis 176 b. duobus 623 a. 

Ipsissimus 89 b. 

Ipsis 422 c. 

Ipso cum clamore 111 a. meridie 
38 b. à se Ipso jugulatus 626 b. 
ex se Ipso qui didicit 398 c. 

Ipsorum 176 b. duorum 623 a. 

lpsos 176 b. 422 c. 

Ipsum 176 c. 275 a. 441 a. se 
przdicare et jactitare 376 c. se 
perimens 692 a. 

IRA 264 b. 412 a. 477 a. 730 c. 
difficilis 477 a. divina 418 c. 
419 a. gravis 419 a. cui gravis 
, est ib. permanens 418 c. repen- 
ἡ tina et acris 731 a. vetus 341 c. 
quum consenuerit et deferbuerit 
lra 64. a 

Trà accendo 290 Ὁ, 468 c. 477 a. 
accendo amarà 525 c. accendor 
477 a. accensus 265 c. 405 a. 
valde 265 c. concitatus adver- 


sus 405 a. concitor 605 b. ex- 


ardere 703 c. exardescens gravi 
477 a. excandesco 419 a. fremo 
117 b. inflammor 469 a. 730 c. 
percitus 266 a. percitus 'sum 
412 a. precipiti "excandesc 
265 c. subità et ,acri commó- 
vetur 317 c. subità et acri ex- 
candescens 265 c. tumet 116 b. 
tument corda 455 a. vacuo ani- 
mo 418 c. vacuus ib. vehementi 
percitus 477 b. sine Irà 418 c. 
477 a. 

Tracunda valdé 361 a. 

lracundé 342 a. 418 c. 477 a. 
valde 234 a. 

Iracundia. 264 b. 265 c. 477 a. 

405 a. 

Iracundus 207 a. 934 a. 265 c. 
299 c. 542 a. 419 a. 477 a. 627 
b. 720 a. 730 c. valde 731 a. 

Tre impatiens 183 a. impotens 
sum 265 c. 

lram dere 178 a. ipi 
suà sponte 730 c. concitare 542 
a. quere 516 c, d 
230 b. depono 419 a. differo 
265 c. exerceo 418 c. placare 
37 c. ad [ram commoveor 477 
a. citó qui fertur 468 b. conci- 
tare quz solent 469 a. concitatio 
477 a. concito 265 c. 361 a. 
468 c. 477 a. 730 c. concito 
simul 266 a. concitor 730 c. 
concitor subitó ib. praeceps 265 
c. proclivitas 730 c. provocare 
351 b. provoco 207 a. 325 c. 
provocor 207 a. 361a. " 

Iras graves premens animo 341 c. 
veteres non habens ib. 

lrascens citó, sed facile iram de- 
ponens 730 c. non 477 1 a. subitó 
734 a. 

Irasci alicui 477 ἃ. desino 419 a. 
non 477 a. 

lrascor 265 c. 341 c. 351 b. 361 
a. 419 a. 435 a. 453 c. 477 a. 
598 a. 605 b. 719 c. 720 a. 
730 c. insuper 477 b. moderaté 
477 a. paulum 477 b. propter 
730 c. simul 266 a. subitó 730 c. 
vehementer731a. vicissim 419a. 

Iraté 342 a. 720 a. 

Irato animo 264 c. 342 a. 

Iratum reddo 265 c. vultam pre- 
ferens 598 a. 

Iratus 341 c. 342 a. 477 b. 730 c. 
non 418 c. sibiipsi 730 c. supra 
modum 342 a, 731 a, sum 412 
b. valde 342 à. 412 b. valde 
sum 412 b. vicissim 342 a. ut 
erat 221 b. 


Ire 12 b. 211 a. medio 642 c; ob- 
viam 65 c. 66 a. obviam hosti- 
liter 737 b. obviam primis co- 
natibus inceptisque 269 a. sup- 
petias 212 b. viam longam 

242 c. 

Iris 277 a. 

Ironia 187 c. 

lronicé ib. loquor ib. 

Irradior 6 c. 

lrrationabilitas 337 c. 

Irreconciliabilis 49 a. 605 a. 

Irreconciliabiliter 49 a. 

Irredux 624 a. 

Irrefatabilis 573 b. 

Irreligiosum 582 c. 

Irreligiosus 369 a. 582 c. sum 

. 952 a. 

Irremediabilis 429 b. 

Irreparabilis 594 b. 

Irrepo 174 c. 211 a. 253 a. 529 a. 
clàm 211 a. clanculum 490 a. 
cum certà pernicie 701 a. 

Irreprehensé 293 b. 367 b. 537 c. 

Irreprehensibilis 88. 1992 c. 568 c. 

Irreprehensus 293 b. 411 c. 432 
b. 528 a. 537 c. 633 c. 658 c. 
740 b. 

Irreptio 175 a. 

Irreptitius, qui se clàm insinuavit 
14 a. 

Irrepto 175 c. 

Irrequieta 189 c. 

Irrequieté 503 b. 

Irrequietus 218. b. 328 a. 503 b. 

Irretientes laqueis — verborum 
373 c. 

Irretio 156 ο. 504 a. 553 a. 581 
c. 522 b. 

Irretior 223 b. 533 a. 

Irretitus pedibus telae aranze 533a. 

Irreverens 369 a. 

Irreverenter 26 b, 

Irrevocabilis 293 e. 

Irridens 432 b. 

Irrideo 22 b. 126 c. 267 c. 274 b. 
288 b. 291 c. 331 c. 394 a. 428 
c. 430 a. 432 b. 494 b. 612 b. 
616 c. 676 b. 728 b. 729 b. 
amarulente 141 c. cavillis 598 
€. dicteriis ib. diducto rictu 
581 a. insuper 22 b. 127 a. 
oculis 274 a. tortis labris 430 b. 
vicissim ib. 

Irrideor 127 a. 452 b. 587 c. 
729 b. 

Irridere 494 b. 


Irridet enses L veluti 


INDEX LATINUS. 


676 b. aliquantum 207 a. scom- 
mate 208 b. 

Irritor 10 a. 267 a. 361 a. 477 a. 
686- c. 

Irritum facio vel reddo 51 c. 359 
b. 653 b. ovum 61 b. 489 c. 
non Irritam emisit telum 51 c. 

lrritus ib. 61 a. 343 c. 359 b. 
641 b. 653 b. 716 a. non 641 c. 


tam 637 c. 

.lrrogatas legibus mulctas persol- 
vere 237 b. 

lrrogo 651 b. mulctam 137 b. 
poenam 659 b. 

Irrogans guttis pulchris ib. 

Irrorator ib. 

Irroratus ib. 

Irroro 173 b. 445 b. 569 b. 607 c. 
738 c. aliquantum ib. 

Irruam 34 a. 

Irructo 208 c. 

Irruebant in me hastis 34 a. in se 
mutuó ib. 

Irruens 50 b. cum impetu 605 b. 
733 b. in hostes 479 c. veloci- 
ter 605 b. 

Irruerent in eos 233 b. 

Irrui 34 a. 

Irruit 484 a. in nos 242 c. in Pom- 
peium 479 c, 

Irrumpendo 744 a. 

Irrumpens 230 a. 

Irrumpere cüm tentasset vi 528 b. 

Irrumpo 34 a. 66 b. 98 c. 190 c. 
479 b. 495 c. 528 a. 74a. in 
alium 99 a. simul 34 b. per vim 
107 a. 

Irruo 33 c. 50 b. 72 c. 98 c. 100 
c. 255 c. 263 c. 337 c. 458 a. 
460 a. 479 b. 484a. 528a. 
529 a. 537 b. 570 b. 584 a. 
595 c. 596 a. 692 c. 695 b. 
744 a. aliquo 34 a. à tergo 694 
c. circumcirca 596 b. contrà 99 
ἃ. 479 c. 528 a. in aliquem 34 
a. insuper 528 a. juxta 596 b. 
magno cum impetu 528 a. simul 
84 b. 528 a. 

Irruptio 98 c. 668 a. 

Irruptionem facio 100 c. 

IS 491 a. 

Ischiadi obnoxius 286 b. 

Isicium 277 c. 

Isthmi 88 b. 

Isthmia 277 c. 

Isthmiaea victoria b. 

Isthmi ludos celebro ib. 


parvos 598 c. 

Irrigare 492 a. 

lrrigatior 17 ὃ. 73 c. 116 c. 154 
b. 463 c. 492 a. 526 b. 678 b. 

lrrigatus circumcirca 569 c. nu- 
per 74 b. 116 c. 

lrrigo 29 c. 73 c. 116 b. 154 b. 
160 b. 395 a. 441 c. 463 c. 
526 b. 636 b. 678 b. 682 b. 
anté 129 b. circum 160 c. de- 
super 29 c. in superficie 441 
c. insuper 116 c. priüs ib. 

Irrigor 73 c. 74 a. 116 b. 157 c. 
444 c. 678 b. 

Irriguus 524 c. 572 a. 678 b. lo- 
cus 181 c. 379 c. 526 b. 

Irrisio 127 a. 274 b. 394 a. 430 
a. 432 b. 588 b. 644 c. 676 c. 

“748 b. 729 b. 581 a. 599 a. 

Irrisione dignum 588 b. 

Irrisor 126 c; 128 b. 432 b. 676 c. 
729 b. 

Irrita facit heec 359 b. ova 490 a. 
716 a. 

Irritabilis 477 a. facilé 207 a. 

non Irritz preces 461 c. 

Irritamen 207 a. 

Irritamentum ib, 

Irritandi vim habens 988 a. 

Irritatio 207 a, 469 a. 

Irritator 207 a. 

Irritatorius ib, 

Irrité 554 b. 

Irriti dies 375 a. " 

Irrito 11 a. 207 a. 210 a. 229 c. 
$293 b. 325 c. 326 b. 361 a. 


395 c, 477 a. 575 a. 597 c. 


Isthmiacum certamen ib. 

Isthmica pinus ib. 

Isthmo similis ib. 

Isthmum traduco ib. 

Isthmus ib. 537 a. 

Istic 89 c. 

Istinc ib. 

Istuc 196 c. 

ITA. $Adeó 451 a. ὁ Sic, hoc 
modo 45 a. 459 b. 491 b. 747 
ἃ. demum 491 a. ut 746 c. 747 
a, Et hec quidem Ita se ha- 
bent 289 a, 4085 cum 18 sint 
487 a. ut Ita dicam 200 b. 692 
c. $ Affirmandi adverb. 433 a. 
491 a. sané 289 a. 

Itáne veró 188 b. 

Itaque 289 b. 409 c. 412 a. 487 
b. 488 c. 537 a. 659 b. 745 a. 
ltaque quod 487 a. non Itaque 
487 b. 

Itare 250 b. 

Itatio 705 b. 

tator ib. 

Item 93 c. 418 a. non Item 48 a. 

Iter 67 c. 93 a. 451 b. 502 a. 508 
c. 509 b. 610 c. 669 c. com- 
mune 452 c. conficere 641 a. 
conficiens celeriter pedibus 551 
b. contentum 204 a. emetitur 
duplex 508 c. expeditum ha- 
bens 452 a. facere 665 a. facere 
cupio 306 c. facere per terram 
451 b. faciebant citato gradu 
584 a. faciebat festinanter 508 
c. faciens per se 306 c. fa- 


cio 451 b, 508 c, 509 b. facio 


Irrogare infamiam 100 c. mulc- 


gré 451 c. facio. unà 452 c. 
facit 508 b. habeo per 510 c. 
impervium 451 b. longum con- 
ficere 242 c. nocturnum 509 b. 
per locum. 510 c. prosperum 


452 a. prosperum obtineo à Deo |. 


ib. prosperum et expeditum 
preebeo ib. reciprocum 452 b. 
relegens 484 a. dit pros- 
peré 452 a. sufferre 508 c. unius 
diei 245 a. ad Iter conficiendum 
idoneus 451 b. 

Iteratio 356 b. 451 b. nominum 
235 b. verbi ejusdem 376 c. 

Tteratus 154 a. 

Itero 154 a. 356 b. 366 b. 

Iterum 86 c. 92 a. 154 a. 484 a: 
497 a. collectus 373 b. comme- 
moro, commonefacio 424 b. 
compactus 523a. corrumpor 688 
4. dico idem 366 b. 376 c. 
dulce reddo 133 c. esurio 507 
a. experior ib. germinans 109 a. 
intereo 701 a. lacero 447 b. 
meiens 489 c. metior 415 b. 
natus 715 c. numero 516 b. 

» Oberro 530 b. sortiri 142 b. 
venditus 518 c. verso 516 c. 

Itidem 89 c. 746 c. non Itidem ut 
antea 289 a. 

Itinere prospero 452 a. prospero 
progredior ib. 

ltineris comes 452 c. 509 a. comes 
sum 511 a. confectio 67 c. dux 
17 b. socius sum 452 c. multum 
Itineris ib. 

Itio 212 a. 412 a, 583 c. per lo- 
cum aliquem 510 c. contrà Itio 
93 c. 

Ito 705 b. 

Itrium 572 a. 

JUBA 180 c. 719 a. ex Jubà equi- 
πῇ factus 719 b. 

Juba vento expassse 61 ἃ, 

Jubam habens czsiam 719 b. erec- 
tam ib. mollem ib. nigram ib. 
promissam ib. 

Jubar 691 a. 

Jubas erigo 719 b. 

Jubatus 719 a. bené 719 b. 

Jubebat populum silere 68 a. 

Jubeo 4 a. 29 a. 33 c. 68 a. 87 b. 
177 c. 230 a. 307 a. 372 b. 585 
b. 611 a. 634 c. 635 ἃ. 653 c. 
706 b. contrà 307 b. salvere 
ib. valere 9 a. vicissim 307 b. 

Jubeor ib. 635 a. vicissim 307 b. 

Jubilatio militum 43 a. 

Jubilum 365 b. 

Jucunda cibaria ori 617 a, comes- 
satio 362 b. somnia afferens 
466a. | 

J dam vocem 717 a. 

Jucundé 63 b. 241 b. 646 b. 702 
c. 722 a. olens 454 b. 

Jucundior 721 c. 

Jucundissimé 241 b. 

Jucundissimus 244 c. 646 b. 721c. 

Jucunditas 241 c. 646 b. animi 
241 c. 

δορί κα affectus 241 b. afficio 
ibid. 

Jucunditatem afferre 641 b. mel- 
leam imitans 410 b, 

Jucundiüs 241 b. 

Jucundo colore prswditus 735 b. 
colore sum ib. 

Jucundos fructus gignens 301 b. 

Jucundum est audire 241 b. odo- 
rem spirans 540 c. reddo 241 c. 
reddo unà ib. ver 383 a. vinum 
ferens 458 c. 

Jucundus 2€. 63 b. 91 a. 105 c. 
122 a. 133 b. 202 a. 219 b. 241 
b. 972 a. 371 a. 385 c. 646 b. 
721 c. 722 a. 732 b. animo 241 
c. aspeetu 475 a. odor 454 b. 
populo 646 b. 

Judex 93 ἃ. 164 a, 286 a. 348 a. 
573 b. 672 a. in heliwà 244 a. 
justus 345 a. 349 b. ordinarius 
94 b. 

Judicandi munus 244 a. peritia 
seu solertia 348 a, peritus. 164 
8. 8. 


hah 


Judicandus iterum 164 c. . 

Judicans recté 131 c. ex animi sui 
sententià ib. - 

Judicari de quo vix potest 348 c. 

Judicata res 165 a. ὃ re Judicatà . 
obnoxius ib. 

inu controversiam . refero 
ibid. 

Judicatio 348 a. 

Judicaltorias ib. 

Judicatu diflicilis 349 b. facilis ib.- 

Judicatum 165 a. secundum quem 
Judicatum est 165 c. 

Judieatus non 165 b. 348 b. 

Judice se ipso qui utitur 164 c. 

Judicem esse causs 115 b. 

Judices 165 a. constituit omnes 
homines 271 b. pedanei 165c. 

Judicia exerceo 165 b. ὦ 

Judiciales orationes 164 a. Ῥγϑ- 
ceptiones trado 375 b. sportu- 
le 164 a. "T 

Judicialis 164 a. 244 a. ' 

Judiciarius 164 a. I ἢ 

Judicii constitutio 282 a. consti- 
tutio in aliquem 13 c. inopia 
349 b. 377 c. "M 

Judiciis peractis 167 b. qui pt 
est 164 c. subjicere 16 a. ; 

Judicio carens locus 707 b. 
tendo 164a. 165 b. 375 dt . 
tendo, crebro mul jue 165 a. 
certare 19 a. em ἧς 281 c. 
periclitor 19 a. permittens se 
164 c. persequi 190 b, perse- 
quor 167 c. prestitatum tem- 
pus i164 a. sistere 282 c. sisti 
194 b. 164 c. sisto me 215 a. ὃ 
Adhibito 348 a. carens 131 b. 
303 b. meo Judicio 468 a. 
quidem Judicio 129 o. 
cum Judicio 349 b. sine 
cio et delectu verba fi 
429 a. 

Judicium. $ Dica, Juliet sen- 
tentia judicialis 19 a. 1 
348 a. 546 c. equum 
czdis dictavisse mihi 364 a. 
constitatum 280 c. tum. 
165 a. detrecto 165 b. di 
135 c. 165 b. 919 b. 980 c. 
dicto 364 a. edo 164 a. 364 a. 
ferens recté et justé 165 a, 
348 a. irritum factum 164 
pravum et iniquum 349 b. pro- 
mittere 155 a. rectum et incor- 
ruptum 165 a. rectum ferre de 
347 c. resortiri 364 b.. n, d 
rüm 165a. subire 225 ὃ, in Ju- 
dicium vocor 293 b. 294 a. 
Intellectus, censura, 

S3 b. 348 b. non ks 
349 b. 

Judico. $ Discepto, jus dico 1 
ἃ. 347 c. ex animi mei sensu e 
meo arbitratu 131 c. iterum 165. 
b. perperam 138 c. unà 165 δ. 
$ Censeo, existimo 129 b; 164 
b. 347 c. 348 a. de 130 c. hoo. 
de te ib. dignum 7 b. te imperi 
tum 130 c. 

Judicor. ὁ Discepfor 164 a. $ 
Censeor 347 c. . 

Judicum consessus 146 a. 180 b. 
merces 164 a. more ib. prefec- 
tus 165 b. 

Juga curruum construere 543 a. 
montium 101 b. vitium 15$ a. 
$ Transtra 171 c. 235 à. —— 

Jugales 235 a. T 

Jugalia lora 236 a. tnit 

Jugalis ib. : 

Jugarias 191 b, 3 

Jugatim 235 a. incedere ib. 

Jugatorius ib. 

Jugeri dimidium 532 c. mensu- 
ram excedens ib. spatium exces. 
dens 140 a. 

Jugerum 77 a. 140 a. 532 b. 
tequans ib. duorum 140 a. dd. 
ib. sex ib. decem ib. multorum - 
ib. quinquaginta ib. : 

Jugilorum 585 a. pars in quam - 

jumenta collum immittunt 235 a. 


$ 


Jugis 155 a, 637 b. opera ib. 
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Jugiter 246 a. 587 c. 383 c. 387 
2. 433 b. 499 c. 640 c. 

Juglandes 520 a. 

Juglans 302 a. 

Jugo astrictas 235 a. eidem eb 
ditus 235 c. eodem concopulari 
236 a. exolvo 935 b. subdere 
16 a. subdor ib. submitto 235 
a. 235 c. 

Jugulare 211 c. 

Jugularis 626 a. 

Jugulatio ib. ovium 626 b. 

Jugulationis avidus 626 a. 

Jugulator ib. porcorum ib. 

Jugulatoribus ib. 

Jugulatrix ib. 

Jugulatus 644 c. à se ipso 626 b. 
uuper ib. sanguinolenté ib. : 
Juguli cavitas, cui subditur culter 

Jugulatorius ib. 

Jugulo vicina pars ib. 

Jugulo 579 a. 625 c. 644 c. anté 
626 a. oves 626 b. subtus ib, 
super 626 a. victimas ib. 

Jugulor 625 c. 


' Jugulum vel Jugulus 320 a. 365 


ἃ. 626 a. disseco alicui ib. in- 
cidens 644 c. incido ib. resol- 
vens alicui 626 a. 

Jugum 235 a. aureum habens: 235 
a. boum 186 c. 236 a. boum 
ago 194 b. ferens 697 a. non 
expertus 235 c. parvum 235 a. 
quod cervici imponitur 90 a. 

'socielatis qui deseruit 236 a. 
subiens mansueté 638 c. ad Ju- 
gum devinctus equus 186 c. 
583 b. sub Jugum ducere 16 a. 
$ In acie 235 a. in Jugum por- 
rigi ib. ὁ Cithare ib. $ Montis 
153 a. 468 b. 

Jugamentum 235 a. 

Iulos polypodas referens 488 b. 

Jumenta 235 a. 298 a. 327 a. pas- 
co 666 b. 

Jumentarius 354 a. 

Jumentis conveniens 555 b. 

Jumentorum medicus 269 a. more 
354 a. pastor 666 b. 

Jumentum 354 a. subjuge 255 c. 

Juncea resticula 630 b. 

Junceus 263 a. 630 b. funis 630 b. 

Junco nexus 533 b. ὃ Junco funes 
torquens 533 c. 621 c. 

Juncos altos ferens 621 c. 

Juncosus 630 b. 

juncta cum paupertate senectus 
414 b. 

Junctim 235 b. 

Junctio 234 c. 

Junctura 82 b. 156 c. 221 c. 225 
c. 234 c. 297 b. brachii et hu- 
meri 335 a. membrorum 70 c. 

Junctus 234 c. connubio sum 457 
b. fcedere 605 b. nuptiis es 254 
€. utrinque 235 b. 


Juramento adstringere populum 
479 a. interposito ib. 

Jurans prope aras 11 c. 

Jurare in capita liberorum 464 a. 
in Vitellium ib. per 303 a. 

Jurarunt pro Vitellio 464 b. 

Juratus ib. 479 a. 

Jure pari 278 a. summo agens 165 
c. suo utendo 442 b. suo utens 
ib. de Jure suo decedere 231 a. 
quo Jure, quaque injurià 164 b. 
ὁ Legitimé, merito 164 a. 164 b. 
165 a. 183a. 255 c. 

Jurejurando 479 a. adigere 15 b. 
164 c. caveo 478 c. confirmatus 
464 b. non confirmatus ib. con- 
firmo ib. fidem dare 478 c. fir- 
matus 479 a. obstrictum esse 
156 c. obstrictus 464 b. 479 a. 
obstringi 223 b. obstringo 479 
c. sancitum fcedus ib. teneor 464 
b, cum Jurejurando ib. cum Ju- 
rejurando prorogo rem 464 c. 

Jurgiosus 210 b. 

Jurgium 165 b. 434 c. inter aman- 
tes 325 c. 

Jurgor 404 a. cum domesticis et 
familiaribus ib. 

Juridicialis 375 b. 

Juris condiendi peritus 543 a. 

Juris :equabilitas 278 a. 449 b. - 
quabilitate utens ib. cessio 164 
€. dictio 546 c. moderator 115 
b. questio 164 b. rigor 41 a. 
sui esse 231 b. sui qui est 40 c. 
232 a. 345 a. sui natara 426 b. 
in Juris zquabilitate vivo 442 b. 

Jurisconsultus 442 a. 

Jurisdietio 163 b. 

Jurisperitus 164 a. 

Jurisprudentia 442 a. 

Juro 464 c. 651 a. contra 464 b. 
falsum 479 a. in feederibus san- 
ciendis 464 c. insuper ib. priüs 
ib. sancté 479 a. simul 464 c. 
vicissim 464 b. 

Jurulentas 297 c. 

Jusesculentum 238a. nigrum 27 c. 

Jus. $ Fas, justitia 164 a. 294 b. 
278 a. bonum 165 a. dicam tibi 
164 a. dico ib. 253 a. et fas ig- 
norans 164 b. cui est in mani- 
bus, seu qui jus robore aut po- 
tentià suà metitur 165 b. meum 
obtineo 278 a. mutare ib. obti- 
nere suum 335 c. par civitatis 
548 b. pati, quod suum est au- 
ferre 164 b. reddo 734 a. stric- 
tum 165 c. summum ib. contra 
Jus et equum 164 a. contra Jus 
violari 442 b. in Jus rapere 212 
b. vocare 292 c. 294a. vo- 
co 164 a. vocor 293 a. prater 
Jus 442 b. et equum 164 b. 
$ Autoritas, potestas 231 c. non 
habens 359 b. nullum erat illis 


Juncus 263 a. 630 b. lus ib. 
Arabicus 647 b. crassus 590 c. 

Jungere connubio celibes cum 
viduis 234 c. currum ib. 235 c. 
equos rhedz 234 c. 

Jungo 75 a. 234 c. connubio 82 b. 
679 c. dextram 152 b. juxtà 
235 c. matrimonio 234 c. mihi 
imatrimonio 121 c. ponte 128 b. 
234 b. 

Junior 339 a. 470 a. 680 a. gran- 
dzvo me 243 c. 

Juniorum mores imitor 437 c. 

Juniperi bacca 75 c. 

Juniperinus ib. 

Juniperus ib. 

Junius mensis 153 b. 

Juno 247 a. 

Junonius ib. 

Junxisse Hellespontum 234 c. 

Jupiter 236 a. Stator 279 a. 281 b. 

Jura communia habere Reip. 548 
b. mea allego 375 b. reddens 

7163 c. reddo ib. 253 a. circa 
Jura reddenda qui versatur 
546 c. 

Jurabo 464 b. 

Jaramenti exactio 478 c. utrinque 
preostatio 464 b. 


quendi magistratüs 232 a. 
tanquam nullum haberent in 
Epidamnum ib. penes eum erat 
mittendi 359 a. penes eum sit 
distributionis ib. penes senatum 
est hujus rei efficiende ib. 
$ Necessitudo hospitii 447 c. 
hospitii dissolvere ib. 

Jusjuraudum 464 c. 479 a. colens 
religiose ib. dare 162 b. datum 
utrinque 479 a. deferre 15 b. 
delatum 14 c. exigere 478 c. 
firmum 344 c. interpono 464 bt 
sanctum 479 a. servando reli- 
giosé ib. servo firmiter ib. vio- 
lare 478 c. ad Jusjurandum 
maximum adegerunt milites ib. 
ad Jusjurandum pertinens 464 
c. 478 c. 

Jussa 611 a. 640 b. imponens jure 
suo 634 c. 

Jussi milites se recipere 177 c. 

Jussor 307a. . 

Jussum 68 a. 230 a. 307 a. 611 
a. 634 c. 640 b. divinum 399a. 

Jussus à se ipso 307 b. qui facit 
634 b. 

Jussus, às 807 a. 635 a. 


Justa. ὁ Exequie, parentalia 354 


.| Juvenculus 339 a. 437 b. 549 c. 


INDEX LATINUS. 


8. 485 a. facere 242 b, facio 
354 a. 485 b. solvo 9 c. per- 
solvo libi aggestà terrà 485 a. 

Justa actio 554 c. magnitudo 
272 c. 

Justze mágnitudinis 415 c. orgyite, 
id est, plenze 164 b. 

Justam ^ magnitudinem ^ habere 
277 b. 

Justé 54 a. 164 b. 165 a. 953 a. 
414. b. 485 a. ago 554 c. factum 
164 b. 554 e. judicium ferens 
165 a. omnino ib, 

Justi amaus 165 c. 

Justificari 164 b. 

Justificatus 267 c. 

Justificor ib. 

Justissimus 165 a. 

Justitia 164 a. 217 b. 554 b. 

Justitium 554 b. 

Justius 485 a. 

Justo pretio vendere 68 b. 162 b. 

Justum 485 a. imperium 80 c. 
censeo 164 b. 165 c. pretium 
68 b. 282 a. 

Justus 41 a. 164 a. 164 b. 442 a. 
485 a. 530 b. judex 349 b. 
omnino 166 a. supra modum 
165 b. 

Juvamen 466 b. 

Juvamus pecunià amicos 414 b. 

Juvante Deo 624 a. 

Juvantibus diis 465 a. 

Juvari qui potest 466 b. 

Juvat 2 a. 

Juvenea 145 c. 549 c. 

Juvencula 339 a. 437 c. 497 a. 
549 c. 

Javenculorum nutritor 666 b. 


Juvencus ib. 

Juvenes 38.b. statis virentis ac 
florentis 249 c. pulchros habens 
339 b. 

Juvenesco 432 a. in 239 c. 

Juvenibus florens et splendens 
339 b. 

Juvenilem zetatem ago 339 a. 438 
ἃ. faciem habens 474 ἃ. virtu- 
tem preestant 438 a. 

Juvenili ferocià et. protervià prze- 
ditus 437 c. jactantià dico 438 
2. robore polleo aut proditus 
sum 38 b. 438 a. robore animi 
suscipio ib. temeritate et petu- 
lantià audeo, vel ago ib. virtute 
facinus aliquod edo ib. 

Juvenilia sapio 339 a. 

Juvenilis 85 c. 239 b. 539 a. 406 
c. 437 c. 555 b. tas 437 c. 
animus 339 a. audaci facinus 
438 a. jactantia ib. incontinen- 
tia ib. sermo ib. superbia ib. 

Juveniliter 239 b. 437 c. ago ib. 
ago vicissim 406 c. gero me 
adversus aliquem ib. glorior 
438 a. sapio 437 c. 

Juvenis 26 c. 85 c. 140 b. 242 b. 
437 b. 438 a. 474a. 497 a. 680 
b. adhuc 102 a. sum 437 c. vir 
26 c. 

Juvenor 458 a. 

Juvente oblitus 239 c. 

Juventus, $ Adolescentia 243 b. 
437 c. $ Juvenum multitudo 
243 b. 437 c. 

Juventutem tero in 438 a. trausigo 
et consumo 437 c. transigo unà 
cum aliquo 438 a. 

Juvenum multitudo 243 b. 437 a. 
$ Juvenum nutritor 666 b. 

Juvo 466 b. insuper 747 c. 

Juvor 466 b. 747 b. 

Juxta. $ Prope, propter 11 b. 199 
2.498 a. 558 c. pedes 498 a. 
$ Secundum 303 a. leges 188 o. |- 
literas regis 303 a. 

Juxta accumbo 323 c. colloco 270 
c. 281 b. 287 b. 457 a. com- 
moror 269 b. consitus 714 c. 
cubo 88 b. dormio 269 b. ha- 
beo 224 b. habitans 457 a. jun- 
go 235 c. lavo 389 a. morior 
259 b. nascor 714 c. reclino 


statuo 271 c. slo 283 a. sus- 
pendo 346 c. teneo 224 b. 


L. 


LABANTEM factionem Marii re- 
parabat 696 a. 

Labascere 586 b. 

Labasco 264 c. 460 b. 696 a. non 
283 a. 

Labat mens 281 a. 

Labefacio 626 c. 

Labefactans 583 c. 

Labefactare statum rerum 700 c. 

Labefactari 592 ἃ, qui nequit 
627 b. 

Labefactatu facilis 627 a. 

Labefacto 317 b. 603 a. 700 b. 
701 a. 719 c. 

Labefactor 391 a. 559 c. 

Labellum. $ Parvum labium 722 
c. $ Parvum solium 388 c. 

Labem aspergo 606 b. 

Labeo 455 b. 723 a. 

Labes. $ Considentia terrze 271 c. 
$ Corruptio; lues 700 c. 701 a. 
el pernicies stirpium 391 a. 
$ Piaculum, scelus 421 a. sce- 
lerate contagionis 664 b. ὁ Ma- 
cula 606 b. 

Labi non 562 a. 

Labia 185 c. contrahere 430 a. 
432 a. curva habens 722 c. 
magna habens ib. pulchra ha- 
bens ib. 

Labiis carens ib. 

Labilis 461 b. 

Labiorum commissura 616 c. pro- 
minens pars 723 a. absque La- 
biorum compressu 432 a. 

Labis expers 606 b. 

qui Labitur et peccat citó 627 b. 

Labium 722 c. 

Labor 292 a. 

Labor. $€Cado, concido, decido 
461 b. 597 b. 559 c. 627 a. 
696 a. in 461 b. in unum locum 
ib. per ib. prior 560 a. $ Inte- 
reo, diflluo 571 b. $ Erro, fal- 
lor 528 a. 627 a.* 

Labor (n.) Negotium, opera, opus 
515 a. 21 a. $ Molestia 21 a. 70 
b. 296 c. 336 c. 425: b. 496 a. 
428 a. 492 b. 515 b. 588 b. 
impensus alicui rei 515 b. ina- 
nis 515 c. ὁ ZErumna 21 a. 425 
"b. 428 a. 568 b. 632 b. 

ad Laborandum promptus 515 a. 

Laborans brevi temporis spatio 
495 b. hastà 515 c. libenter ib. 
optimé ib. in vanum 670 c. 

Laborare ad id 434 c. desino 515 
b. et malé se habere 425 b. mor- 
bo insaniz 221 c. 

Laboratus manu 296 c. 

Laboravi frustra 34 a. 

Labore carens 296 c. 515 c. con- 
fecti 296 c. confectus 515 b. 
confectus multo 407 a. conficio 
515 b. conficio me ib. conficior 
515 c. exerceo me nimium ib. 
defessus 515 b. difficili quod fit 
515 c. facili 492 b. fessus sum 
445 b. frangi anté 515 b. mag- 
no 425 b. 515 b. manuum vi- 
vens, vel victitans 108 a. 122 b. 
multo 516 a. pario 515 b. sum- 
mo eflicientes ib. cum Labore 
acquiro 296 b. conficio 515 b. 
efficio 516 a. in Labore versari 
336 c. sine Labore 338. b. 425 
b. 515 c. 606 a. 

Laborem exantlare 67 a. 428 a. 
fallere 513 c. fugiens 516 a. 
impendere in res dignas 515 a. 
subii hunc 235 c. subire 296 b. 
515 a. sustinere 223 a 515 ἃ. 
citra Laborem 296 c. 336 a. 
428 a. 

Labores 21 a. 173 c. adeó 508 c. 
adire 223 b. afferens 515 c. 
amans 544 c. exantlo 515 a. 
660 a. ferens 292 a. graves et 


323 c. sero 716 a. sisto 282 c, 


difficiles afferens 515 c. Her- 
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culis 21 a. honesti 428 b. mul- 
tos subiens 515 c. odi ib. per- 
fero 515 b. 568 b. perfero 
simul ib. sanans 515 c. su- 
beo ob rem aliquam 568 b. 
suscipere 30 b. su*c^ pio pro te 
515 c. suscipio vicissim 175 b. 

 sustinco 632 b. tolero 425 b. 
515 b. 

Labori finem imponens 515 c. suc- 
cumbo 2:6 c, 

Laboribus assuefactus 515 b. at- 
tritus sum 447 b. clarus 428 b, 
exolvi et liberari 229 b. gravi- 
bus conjunctus 428 a. liberans 
515 c. liberare 515 a. multis 
conjunctus 428 b. perfungi 568 
b. premor 428 a. premor usque 
568 b. suceumbere 515 a. 


Laborifer 516 a. 

Laboriosa apis 206 a. conditio vi- 
te 515 a. 

Laboriosé 296 c. 515 b. 568 b. 

Laboriosus. $Industrius, laboris 
paliens 296 c. 498a. 515 b. 
constanter et perpetuó 498 b. 
$ Diflicilis, molestus 202 c. 296 
c. 336 c. 338 b. 428 a. 515 c. 
non 297 a. $ /Erumnosus 173c. 
425 b. 498 a. 515 c. 

Laboris expers 4928 a. fagitans 
206 a. insuetus 670 c. patiens 
501 c. non tolerans 515 c. va- 
cuitas ib. 

Laboro. $ Ago cum labore, ope- 
ror, efficere conor 21 a. 186 c. 
296 b. 335 c. 336 c. 425 b. 
428 a. 515 b. 553 b. cum sedu- 
litate 335 c. frustra 515 c. ina- 
niter 404 c, pro aliquo 296 c. 
unà 515 b. $Fatisco, inclino, 
laborem non ampliüs sustineo 
296 c. 515 a. anté 296 c. $ JE- 
groto ib. 515 a. anlé aliquo 
morbo 296 c. 

Laborüm amans 498 b. 516 a. 
&mans sum ib. amor ib. de- 
trectatio ib. expertes 203 b. fu- 
gu 516 a. oblitus 515 c. patiens 
501 a. 515 b. 699 c. plenus 
428 a. perpessio el eerumnarum 
501 a. tolerans 292 a. 516 a. 
tolerantia 501c.516 a. —. ^" 

Labra 417 b. 570 b. amphorz 729 
c. doliiib. fluviorum 60 c. 722 
c. ulcerum 347 a. &equans 723 a. 
attingens ib. coarctata habens 
ib. contraho 395 a. 455 b. cras- 
sa habens 455 b. 723 a. exce- 
dens ib. movere 417 b. promi- 
nentia habens 723 a. scindo 430 
b. tenuia habens 723 a. torqueo 
430 b. 

Labrax 363 c. parvus ib. 

Labri superioris.cavitas 702 c. 

Labris tortis illudo 430 b. sum- 
mis delibo 527 b. 

Labro circundo 722 c. bene ib. 

Labrosus 455 b. 723 a. 

Labrum. $ Labium 722 c. supe- 
rius, et in eo enati pili. 401 b. 
fluvii 491 c. $ Solium 194 a. 
388 b. 562 c. 

Labrusca 57 ἃ. 

Labyrinthus 363 c. diflicilibus gy- 
ris perplexus 185 b. 

Lac 120 c. 521 c. acidum 121 a. 
bibens 527 a. bibo ib. candore 
refero 480 c. habens 120 c. 226 
b. mulctum recenter 105 c. pri- 
mum matrum 227 c. 

Lacer 574 b. 671 c. 

Lacera 514 b. verba 602 a. vestis 
574 b. 

ad Lacerandum probris famam ali- 
cujus factus 625 a. 

Lacerando avello 602 a. evello ib. 

Laceratà veste indutus 175 b. 

Laceratio 58 a. 602 a. cutis 58 a. 
quz fit unguibus 173 b. 

Lacerationes manibus facte ib. 
plangentium 58 a. in Lacera- 
tionis modum ib. 

Lacerator 146 c. 


Laceratus undique 173 b. 
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Laceri panni 603 c. 

Laceris pannis obsitus 175 b. pan- 

. mis plenus 574 b. 

Lacerna 669 c. 

Lacerne in modum 670 a. parva 
vilésque 624 a. 

Lacernula 670 a. 

Lacero 58 a. 173 b. 261 a. 306 a. 
597 b. 602 a. 625 a. 643 c. ite- 
rum 447 b. verberibus foedum in 
modum 391 a.$ Obtrecto 625 a. 

Laceror 305 b. 574 b. 704 b. cir- 
cumcirca 173 b. 

.Lacerta 582 a. viridis ib. 

Lacertz genus 588 b. 

Lacertis brevibus qui est 6 b. vi- 
cinus 744 c. 

Lacertorum tori interiores ib. 

Lacertos candidos habens ib. 

Lacerto:sus 431 b. 

Lacertus. $ Brachium 115 c. $ 
Lacerta 582 a. 

Lacerus 570 a. pannus 671 c. 

Lacessere 351 b. arma nostra ag- 
greditur 251 c. 

Lacesso 71 a. 207 a. 294 a. inju- 
ria 677 b. pugnam 102 a. 

Lacessor bello 546 a. 

Lachesis 364 b. 

Lacinia faciei 574 b. 

Lacryma 144 c. plante ib. plantae 
concreta 511 a. stillans 145 a. 

Lacrymabilis 319 b. 454 c. mul- 
tüm 145 a. omnino ib. 

Lacrymabundus 144 c. 

Lacrymz humide 249 c. misera- 
biles 20 b. 

Lacrymans ad omnia 145 a. admo- 
dum ib. dulcé ib. graviter ib. 
multum ib. non 144 c. 

Lacrymarum amans 145 a. destil- 

, latio ubertim manantium 529 c. 
expers, qui sine lacrymis fit 
144 c. 

Lacrymas ciens 542 c. effundere 

. 379 c. emittere 15 b. 97 b. fun- 
dens 379 c. 572 c. fundens malé 
572 c. fundere 379 oc. 725 c. 
movenlia medicamenta 145 a. 
stillare. 607. b. ad Lacrymas 
proclivis 453 c. in Lacrymas 
erumpere 574 ἃ. 

qui Lacrymavit recens 145 a. 

Lacrymis dignissimum 144 c. ex- 
undo 536 c. fluens 572 c. fluo 
ib. prodo 144 c. prosequor 319 
c. stillans 144 c. cum Lacrymis 
exponebas mihi 453 c. narro ib. 

. Sine Lacrymis 144 c. 

Lacrymor ib. 319 b. 464 c. 572 c. 
intempestivé — aut immodice 
145 a. 

Lacrymosus 144 c. 319 c. 453 c. 

Lacrymula 144 c, 

Lactans 226 b, 

Lactare 629 a. 

Lactat ipsos et pascit bonà spe 
331 b. 

Lactati bene 121 a. 

Lactatio 228 b. 256 c. 

Lactatrix ib. 

Lacte abundans 121 a. alo 666 a. 
carens 120 c. plena vel plenus 
sum ib. victitans 683 a. cum 
Lacte imbuti pietatis dogmati- 
bus 226 b. ex Lacte facta maza 
56 ἃ. 

Lactens 256 c, 395 a, 656 b. ag- 
nus 585 a, 

Lactes 197 c. 

Lactescens et nondum satis adul- 
tas 120 c. 

Lactesco ib. 

Lacteus ib. circulus in coelo ib. 
orbis 356 a. 

Lacticinia 120 c. 

Lacticiniorum confector 203 a. 

Lacticinium 676 a. 

Lactis abundantia 121 a. colorem 
habens 735 b. penuria 121 a. 
Lacto 226 b. 256 c. 267 c. $ De- 

cipio, ducto 331 b. 

Lactuca 262 b. 

Lactace similis ib. 

Lactucula ib, 


in Lacum abeo et exuudo 386 c. 

Lacuna 218 c. 640 a. 

Lacunaria 687 c. 

Lacus 154 c. 370 b. 386 c. $ Tor- 
cularii preli 385 a. 

Lacuster, vel lacustris 386 c. 

Ladum 384 a. 

ad Lzdendum alios natus 408 a. 

Ladens 158 b. animum 701 b. ar- 
bores 524 a. voce 717 b. 

Lado 53 b. 65 b. 85 c. 108 c. 158 
b. 164 b. 193 b. 269 b. 276 c. 
313 a. 391 a. 524a. 588 a. 657 
a. 720 a. famam alicujus 690 a. 
prior 588 b. vicissim 108 c. 

Lzdor 85 c. 108 c. 164c. 524 a. 
588 a. 657 unà 108 c. 

Lena? 29b. consuta excorio et pel- 
libus 96 c. detrita et mala 729 b. 
duplicata 166 c. pinguis οἵ crassa 
624 a. tenuior et mollior 729 b. 

Lsnà atrà indutus ib. attrità et 
lacerà indutus ib. carens ib. in- 
duo ib. operiri vel involvi ib. 

Lenula ib. 

Laesam mentem habens 708 b. 

Laesio 27 b. 158 b. 500 b. 

Leesu facilis 108 c. 

Lesus 72 b. 524 a. 588 a. 657 a. 
à Deo 158 b. 

L:eta convivia 270 c. exta 294 c. 
fronte 474 b. lux 273 c. 

Latabundé 128 c. 

Lsetabundus ib. 

Lzetatur mihi cor 718 c. 

Laetatus super his 128 c. 

Leeté ib. : 

Lztificus 719 c. 

Leetior factus 122 c. 

L«etis auspiciis qui fit 480 b. 

Lactitia 20 a. 122 a. 241 b. 265 b. 
708 c. 718 c. ex alienà calami- 
tate 292 a, summa et immode- 
rata 719 a. 

Laetitià affici 241 b. afficio 122 a. 
241 b. 708 c. afficior ib. cir- 
cumfundo 122 a. diffusi 726 a. 
gestio 2 b. perfundo 26 b. per- 
fundor ib. summá affici 726 b. 

Laetitize dator 163 c. efficiens 544 
c. multum afferens 128 c. 

Leetitiam capiens ex.aliqua re 719 
a. afferens 708 c. 719 a. affe- 
rens oculis 47 4 c. efficere 641 b. 
prodens vultu 474 c. 

Leto animo 128 c. animo sum 265 
a. vultu preeditus 474 b. vultu 
prosequor advenientem 122 a. 

Letor 52 b. 122 a. 128 c. 718 c. 
aliquà re 719 a. anté 241 c. ma- 
lis alicujus 719 a. summopere 
ib. unà ib. 

Letum reddo 708 c. 

Letus 128 c. 941 b. 273 c. 492 b. 
514 c. 588 b. 708 c. 718 c. 
742 c. supra modum 719 a. 
valdé 128 c. 

Levà 589 c. 

Levem corticem habens 704 c. 

Leves ostres 486 c. pedes ha- 
bens 551 c. teste 486 c. 

Levi testá intectus ib. 

Levia folia habens 712 c. 

Lowvigandi vim habens 380 a. 

Levigandis lapidibus aptum in- 
strumentum ib. 

Levigatio ib. 463 a. 

Levigatrix 380 a. 

Levigatu facilis 380 b. 

Levigatum quod est 380 a. 

Loevigatus tritu 670 c. non 380 a. 

Levigo 204 c. 380 a. 449 a. 463 
b. aliquantam 380 b. anté ib. 
463 b. 1 

Levis 278 b. 380 a. 387 c. 394 c. 
463 a. 

Levitas 380 a. intestinorum 197 c. 

L«evitate intestinorum laborans ib. 

Levo 380 a. 

Lievor (n.) ib. 

Livus 75 b. 365 a. 467 b. 589 c. 
utrique manu 75 b, 365 a. 

Laganum 364 a. 

Lagena 117 b. 364a. vimine ob- 
ducta 566 b. vini 57 b. 
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Lagenas tres continens 364 a, 

Lagenula 107 b. 364 a. 

Laicus 107 b. 

Lama 582 b. 640 a. in Lamam lu- 
tesco el exiecor 640 b, 

Lambebat ipsi collum 581 b. 

Lambendo absorbeo 371 a. bibo 
ib. ebibo seu exsorbeo ib. eva- 
€uo 381 c. 

Lambens os exertà linguà ib. 

Lambit charam sobolem linguà 
381 b. qua Lambitur 381 c. 

Lambo ib. 


Lamenta edo 690 a. mollia edens 


134 c. ad Lamenta proclivis 
453 c. 469 c.' 

Lamentabile carmen 261 c. 

Lamentabilis 25.b. 134 c. 318 a. 
319 b. 453 c. 454 c. 462 c. 612 
c. omnino 613 a. 319 c. plane 
453 c. valde 261 c. 

Lamentabiliter 196 b. 261 c. 632 
b. gannio 325 c. 

ad Lamentandum propensus 261 c. 

Lamentari 218 c. desino 462 c. 

Lamentatio 25 b. 192 a. 261 c. 

.. 453 c. 462 c. 629 c. 

Lamentatione dignus 261 c. 

Lamenüs circumsono ib. 613 a. 
prosequor 454 c. 462 c. cum 
Lamentis narro 453 c. 

Lamentor 25 b. 261 c. 317 c. 361 
b. 431 b. 453 c. 454 c. 462 b. 
629 c. 632 a. 678 a. graviter 
746 b. vehementer 261 c. 453 
c. voce exili 422 c. unà 462 c. 

Lamentum 22 a, 968 c. 361 b. 
5583 c. 462 c. exile. 422:c. 

Lamia 369 b. 

Lamina 382 b. 520 b. aurea ib. 
ductilis 190 b. ensis 450 c. 

Laminze similis 590 c. 

Laminula 325 b. 

Lampada ferens curro 369 b. fero 
ib. trado tibi 154 c. 

Lampadem gestans 697 b. gesto 
ibid. 

Lampadis gestatio ib. 

Lampas 144 a. 276 c. 369 b. 684 
a. 369 b. 

Lampyridem refero 565 c. . 

Lampyris 489 a. 565 c. 686 c. 

Lana 92 b. 186 b. 385 b. 397 c. 
632 a. carminata 507 a. carpta 
et pexa 660 a. coacta 525 c. 
lignea 450 a. promissa 397 c. 
sordida 578 b. 

Lans emporium 587 a. 

Lans 525 c. 

Lanam bonam habens 186 c. ovil- 
lam habens 507 a. tractans 333 


8. prz consilii inopià, 
rore 52 b. otio 569 a. 

Languescere 726 b. 

Lánguescit et emollescit mihi ani- 
mus 397 b. 

Languesco 393 a. 397 b. 

Languidé 229 a. 930 b. 265 c. 
aggredior 638 c. facere 397 b. 
aliquid 625 a. non 163 a. vi- 
vens 107 c. 

Languidior fio 397 b, et remissior 
sum ib. 

Languidiorem esse ad negotia 
579 b. 

Languidum reddo 299 a. 230 b. 
239 c. 649 a. 677 c. 

Languidus. $ Enervatus, infirmus 
393 a. 579 b. 586 c. 638. c. 
factus 229 a. $ Remissus 55 a. 
229 a. 342 b. 397 a. 432 b. 
579 b. 638 c. non 163 a. reddor 
230 b. sum et ignavus 244 b. 

Lauguor 98 c. 230 b. 638 c. 

Laniarium 567 b. 

Laniatio 58 a. 136 a. 

ui Laniatur crudus 602 a. 

|^ crudeliter 143 c. 

Laniatus, üs 173 b. 204 c. 602 a. 
et laceratio cutis«58 a. 

Lanifer 697 a. 

Lanifex 205 c. 632 a. 

Lanificii studiosus 186 c. 

Lanificiolaborem impendens 515 c. 


et mce- 


"Lanificium 205 c. 554 a. exercens. 


204 b. exerceo 186 c. 204 b. 
ad Lanificiam pertinens 205 c. 
Lanificus 186 c. 
Laniger 397 c. 697 a. 
Lauio. ὁ Lacero, discerpo 143 b. 
173 b. 194 a, 297 a. 602 a. 
Lanior 305 c. 
ad Lanium pertinens 567 b. 
Lanius?8 a. 204 c. 567 b. 
Lanosus 397 c. E 
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ἧς 


Lapideus 521 c. 

Lapidibus bonis pulchrísque struc- 
tus 363 c. construo 644 c. im- 
petens 102 b. lectis construc- 
lum zedificium 373 b. obruo 1092 
b. 363 c. 386 a. 521 c. obrutus 
363 c. petere 97 b. petitus 101 
c. peto 102 b. quinque constans 
386 b. scalpendis idoneum in- 
strumentum 449 a. stratum | so- 
lum 504 c. stratus 618 a. E La- 


Lapidis instar 386, summitas ib. 
jb. ir modum rigeo ib. 

Lapido 102 b. 363 c. 386 ἃ. 521 c. 

Lapidosus 386 a. 521 b. 

Lapidum acervus 332 b. 352 b. 
667 a. expers 386 a. fodin:z 
414 b. jactu fugans 584 b. par. 
vorum acervus 723 c. 

Lapilli littorei 349 c. 667 a. — 

Lapillis abundans 615 b. 

Lapillos multos habens 741 b, 

Lapillas 304 a. 342 c. 363 c. 386 
8. 615 b. 941 a. pretiosus ib, . 

Lapis 363 b. 386 a. 521 c. angu- 
laris 311 c. aureus 386 b. fio 
386 a. index 104 b, incisus 449. 
Lydius 104 b. 386 a. 390 c. 
736 b. manualis 402 a. 723 b. 
molaris 450 a. Parius 499 a. 
pretiosus 386 a. rotundus 430 
2. summus 386 a. » 

Lapso in 461 b. 

Lapsus ex alto 529 a. sum 207 e. 

Lapsus. $ Casus 461 b. 527 c. 
528 a. 559 c. 627 a. 694 c, ex 
supplantatione 592 a. falsus seu 
fictitius 529 a. $ Erratum, error, 


Lapsum 529 a. 
Laqnearia 687 c. τοὶ ἢ 
Laqueatus 688 a. 
Laqueis imp 118 a. induere se 


Lanugine carens 730 a. m 
pomum 417 c. obsitus sum 
730 a. 

Lanuginem primam emittere 730 
a. emitto 488 b. primam pro- 
duco 715 b. 

Lanuginosa 275 b. semina 497 c. 

Lanaginosus 325 hb. 372 a. 730 a. 
zequé 730a. 730 b. 

Lanugo 91 c. 127 c. 186 b. 275 b. 
372 a. 488 c. 407 c. 597 b. 730 
b. arundinum ib. barbe nuper 
enate 127 c. carduorum 497 c. 
prima 425 b. superflorebat ma- 
lis 64 a 

Tx librae 532 b. 

thum 370 c. 


a. vendo 567 a. 

Lanariam factito 205 c. 

Lanaris herba 622 a. 

Lanarius sum 205 c. K 

Lanarum jactura 462 b. tenuiorum 
οἱ molliorum confectio et con- 
fector 545 a. venditor 567 a. 


Labicide 338 a. 449 b. 644 c. 
674 c. 

Lapicidarum instrumentum 330 a. 
380 a. 449 b. 

Lapicidina 64 c. 

Lapidarius architectus 151 b. 

Lapidatio 369 c. 521 c. 


Lanas cogo 225 c. deducere 14 c. 
tracto 205 c. 

Lanata pellis 397 c. 

Lanatus 397 c, bene 186 c. utrin- 
que 507 a. 

Lancea 32 c. 308 a. 364 b. 

Lancesz manum aptans 82 b. simi- 
lis 364 b. 

Lanceam auream gestans 364 c. 
ferens 364 b. 697 b. 

Lancearum fabricator 543 c. 

Lanceatus 32 c. 

Lancem alteram inter metiendum 
impello 416 a. impellendo cir- 
cumscribens alterum falso pon- 
dere ib. 

Lances 401 c. 

Lanecinans 446 b. 

Lancino 58 a. 

Lanea vestis 186 c. 

Laneam tunicam gestans 729 b. 

Lanei socculi 525 c. 

Laneum indumentum ib, 

Laneus 186 ec. 

Languenti stomacho esse 617 b. 

Languentibus viribus 163 c. 

Langueo 163 b. 172 b. 397 a. 587 


Lapidatione dignus 363 c. 
Lapidator 363 c. 584 b. 
Lapidatorius 369 c. 

Lapidatus ib. 

Lapide albo constans 386 b. uno 
constans ib, à Lapide incisus 
644 c. in Lapide insculptus 
132 c. 

Lapideh pelle tectus 153 a. 

Lapidez statue. 386 a. 

Lapidem facio ib. jacio 386 b. mo- 
vet à sacr lineà, id est, extre- 
ma experitur 136 b. refero 386 
a. in Lapidem verto 363 c. 386 
ἃ. 521 c. 

Lapides elaborans 205 a. elabo- 
rantium ars 670 c. elaboro 205 
a. eligo 373 b. frango 259 a. 
jaculans 102 b. incido 449 b. 
644 c. 674 c, legens 373 b. lego 
ib. liquefaciens 386 b. poliens 
449 b. polio ib. pulchros habens 
386 b. sealpens 449 a 
449 b. traho seu hem φὰ 194 c. 
in Lapides verto 205 a. 

Lapidescere facio 386 a. 

Lapidesco 386 b. 


175 b. 

Laqueo illata mors 12 a. 118 a. 
mortem sibi consciscere 12 a, — 

ad Laqueum pertinens ib. 

Laqueus 11 c. 77 b. 78 a. 118 a. 
165 c. 257 b. 285 c. 599 b. 532 
c. 541 a. 618 b. pedum 504 a. 
quem quis sibi attraxit et induit. 
603 a. quo aves capiuntur 504 

. &. suspendio aptus 36 e waits 
osus 618 b. 

Lar 214 a. 

piger: 219 c. 
re excipio 214a, à Lare incipe 
ib. sine Lare ib. 

Larem habens ib. 

Largé 147 a. 230 c. 243 b, 701 e. 

Largior.(v.) 18 a. 230 c. 722 a, 


2. populariter 658 c. 
Largiore ptisanà uti 548 c. 
Largiter 20 a. 60 c. 162 a. 229 b. 


ἃ. 225 b. profusa 230 c. 

temi um — 154 c. emo 
1 

Largitionis ENT. illustro me 
369 c, 378 a. ^ 

Largitor 435 b. vite 163 c. 

Largiüs bibo 527 a. cibare 90 b. 

Largus 20 c. 146 b. 147 a. 216 c. 
701 c. haustus 452 a. sum in 
147 ἃ. 

Larix 521 c. 

Larva 426 c. 474 b. parva ib. 

Larvam non habens ib. 

Larvas fabricans 544 b. 

Larus 288 a. 303 b. 313 c. 
371 a. 

Lasciva cantilena 362 b. mulier 
403 a. 

Lascivé agere 83 b. 

Lascivi homines 499 c. vituli in 
modum exnltans 427 b, 

Lascivia 83 b. 329 c. 364 a. 405 
a, amatoria 362 b. insanà pru- 
rio 396 a. segelum 677 a. 

Lasciviens pedibus et saltu 559 b. 

Lascivio 105 c. 967 c. 311 a. 395 


ἃ. 528. c. 621 c, 628 c. 677 a. 


pidibus extruo muros 670 e. . 


ex adverso 658 c. copiose 722 


delictum 54 a. 597 c. 598 b. 
559 c. 697 a. vocis ib, " 


Largitio 18 a. 162 a. 163 a. T6 A 


719 b. adolescentis more 406 c, 
contrà 621 c. exiliendo 390 a. 

Lasciviores asini 83 b. 

Lascivum convivium 362 b. 

Lascivus 83 b. 329 c. 364 a. 
403 a. 

Laser 470 b. 

Laserpitii folium 387 c. * 

Laserpitium 470 b. 587 c. 

Lassabimini bonis 336 c. 

Lassatus 336 b. 338 b. supra mo- 
dum ib. 

Lassescens 336 c. 315 c. 

Lassesco 296 b. 336 b. 393 a. 
447 b. 515 a. 671 c. 

Lassitudine fractus 336 c. sine ib. 
338 b. 

Lassitudinem solvere 336 c, 338 b. 

Lassitudo 70 b, 336 c. 

Lasso ib. 393 a. 

Lassor 336 c. lanificio 447 b. 

Lassus 270 b. 336 c. 338 b. ali- 
quatenus ib. de vià 336 c. est 
de vià valde 338 b. 

Lata cornua 521 a. folia habens 
712 c. foramina habens 656 c. 
tabella 532 a. 

Latam faciem habens 474 b. fron- 
tem habens 473 c. 

Latas portas habens 564 a. vias 
11 a. 

Laté 919 ἃ. 571 c. 531 c. crescens 
715 b. qui distenditur 638 b. 
fluens 572 c. 727 b. fluo 572 c. 
mare occupat 549 a. patens 
452 a. polens 107 a. potens vi- 
ribus 587 a. rex 343 c. 406 a. 
sonans 493 b. 

Latebra 311 c. 352 a. 699 b. 
716 a. 

Latebrze ib. 

Latebrosus ib. 

Latens 119 c. 352 a. 384 a. 431 c. 
. 685 b. bene 352 b. in Lestro 
716 a. 

Latenter 351 c. 352 b. 384 b. 390 
b. 488 b. dejicio 744 b. gaudeo 
. 719 a. mordens canis 384 b. 
mordicans 144 c. 

Latentia et occulta 384 a. 

Lateo 384 b. 431 c. in 716 a. in 
lustro ib. in recessibus interio- 
ribus 431 c, prorsus 384 b. 

Later 538 a. 

Latera aciei custodientes712 a. ha- 
bens cerea, plena, quatuor, sex, 
septem 535 b. montis incolens 
480 c. navis 659 b. 
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Laterculus 538 a. M 
Latere in insidiis 561 b. qui po- 
test 384 a. qui non potest 384 b. 
à Latere curro 535 b. abstraho 
603 a. 668 a. sto 283 a. 
in medio Latere qui est 535 c. 
Lateres conficiens 205 b. conficio 
ib. coquens 538. b. ducere 194 
“ἃ. eximo 538 b. fingens ib. fin- 
go ib. In Lateres eflingo ib. 
Lateribus bonis firmísque przdi- 
tus 535 b. vequabilibus przditus 
535 c. 
€ Lateribus eonstruo 538 a. 
Lateris dolor 535 b. morbo labo- 
rans ib. 
Lateris forma 531 a. formam ge- 
rens 538 a. 
Lateritize domus 119 c. 
Lateritium opus 538 b. 
Lateritius 538 a. 
Laterna 226 c. 615 c. 684 a. obe- 
lisco priefixa 392 a. 
Laternula 684 a. 
Laterum superior pars 535 b. 
Laterum confectio 205 b. fictio 
538 b. figlina ib. in modum 
538 a. 
Latesco 431 c. 
Latet me 380 c. 
Latex 379 c. 439. ἃ. 
Lati clavi tunica 586 b. 
Latibula ferarum 144 b. 311 c. 
ferarum subiens 175 a. 
Latibulum 175 a. 184 b. 311 c. 
352 a. 479 a. 716 a. 728 b. ha- 


beo 716 a. parvum-728 b. pis- 
cium 249 b. serpentis 728 a. 

Latifolia, species quercus 712 c. 

Latifolium ib. 

Latio 693 a. conditionis 294 a. 
senlentia 698 c. suffragii vel 
suffragiorum ib. 741 b. 

Latior 532 b. fio 532 a. 

Latitans 175 a. domi 490 a. 

Latito domi ib. sub 457 b. 

«490 a. r 

Latitudine carens 532 a. in Lati- 
tudinem extendere 219 b. 

Latitudo ib. 503 c... 532 a. 645 a. 

Latiüs 531 c. 

Lato clavo insignis tunica 292 c. 
ore hians 656 c. pectore preedi- 
tus614c. 

Latomia 644 c. t 

Latomus 338 a. 

Lator suffragii 698 c. 

Latos oculos habens 475 a. : pedes 
habens 552 a. 
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Laudari 28 c. 178 c. ob pulchri- 
tudinem 28 c. 

Laudatio ib. 178 b. sui ipsius 
376 c. : 

Laudatissimus 57 c. 

Laudator 28 c. 252 a. 678 a. 

Laudatorié 178 b. 

Laudatorius 28 c. 178 b. 

Laudatus 28 c. 375 c. multum 
29 a. 

Laude dignus 28 c. 375 c. eximià 
priditus 690 b. in Laude po- 
nere 650 a. 

Laudes tribuere alicui 401 a. 

Laudi ducere 650 a. quibus est id 
facere 341 a. 


792 a. $Dilato 219 b. $ Etol- 
lio, subduco 719 b. 

Laxo capillo przditus 262 c. 

Laxor. $ Aperior 719 c. 722 c. 
$ Remittor 719 c. 

Laxum fungosumque reddo 722 c. 

Laxus 229 a. 364 c. 399 a. 510 a. 
530 a. 616 b. 638 b. 677 c. 719 
c. 722 b. fio et exinanior 364 c. 
el vacuus fio ib. 

LEJENA 383 c. 

Lebes 372 b. parvus ib. 

Lebetes 550 c. 

Lebetis formam habens 372 b. 

Lectz faerunt litere 130 a. 

Lecté 372 b. 


Laudibus afficio 178 b. celebran- 


Lecti genialis expers 378 c. mol- 


dus vel celebratus summis 678 
a. efferre et inflare 713 b. ex- 
tollo 375 c. qui delectatur 178 c. 
Laudo 3a. 28 c. 169 a. 178 b. 
236 c. 355 ο. 875 c. 678 a. 690 
a. animum tuum 236 c. Deum 


468 b. 

Latrando se exercens et fuiquta 
408 a. 

ad Latrandum natus fato quodi 
ib. pronus 679 a. 

Latrans frustra 384 c. 679 a. 

Latrare qui solet 679 a. venter di- 
citur 112 a. 

Latrat cor, id est, palpitat 679 a. 

Latrator 268 b. 

Latratrix 365 b. 

Latratum edo 268 c. in Latratum 
erumpo 679 a. 

Latratus ib. 

Latrina 179 c. 451 c. 

Latro (v2 105 ο. 569 b. 578 a. 
679 a. in ib. priüs 679 b. 

Latro (n.) 390 a. 490 a; 702 b. 

Latrociniis infesto 667 c. 

Latrocinio infestor 379 b. 

Latrocinium ib. 

Latrones 327 a. 

Latronum princeps 81 a. 

Latrunculi 238 c. 

Lata difficilis 696 c. 

Latuerat me illud 384 a. 

Latuit id me 384 b. 

Latum dorsum habens 447 a. fruc- 
tum ferens 301 c. oculum ha- 
bens 473 b. os habens 617 b. 
ostinm habens flumen 617 a. 
pectus babens 613 c. podicem 
habens 559 b. rostrum habens 
578 a. scutum habens 581 c. 
spatium 738 b. 

Latumià 644 c. 

Latus (a.) 53 a. 166 a. 219 a. 
871 c. 473 b. 531 c. 532 b. 638 
c. 718 a. qué 532 b. aliquan- 
tum ib. aspectu 473 b. valde 
532 b. 

Latus (s.) 535 b. 659 b. non ha- 
bens 535 b. nullo auxilio stipa- 
tum habens ib. montis 480 c. 

ad Latus qui est 535 b. incedo 
510 c. sisto 282 c. in Latus ex- 
currere 667 c. insilio alicujus 
535 b. spinz utrumque 613 c. 
traho 282 c. supra Latus qui 
est 555 b. 

Lavabat 388 c. 

lavacrum 103 b. 332 b. 388 c. 
calidum 589 a. frigidum ib. 

Lavandi locus 539 a. 

Lavandis manibus aut pedibus 
aqua 441 b. 

Lavandorum equorum locus 389 a. 

ad Layandum aptus 539 a. 

Lavantes eos 388 c. 

Lavare cupio 389 a. 4 

Lavari juxta ib. qui potest Ὡρτὸ 
444 b. 

qui Lavat 639 a. 

Lavatio 324 b. 

Lavationi destinata aqua 388 oc. 

Lavator natium vel pudendorum 
444 b. 

Laudabilis 28 c. 57 c. 294 c. 374 
b. supra modum 29 a. 

Laudabiliter 28 c. 237 a. 

Laudandus 28 c. Ὁ 

Laudare 187 c, testem 71 a. 


383 a. priüs 29 a. te 372 b. in 
his 28 c. supra modum 29 a. 
lestem 14 b. vicissim ib; 

Laudor 28 c. 677 c. 

Laudum decantatio 678 a. 

Laver 588 b. 

Lavo 303 a. 324 a. 389 a. 444 a. 
538 c. 678 b. 726 a. aliquan- 

- tum 441 b. circumcirca 5389 a. 
in 539 a. in scaphà 389 a. juxta 
ib. libenter ib. manus 441 b. 
me 388 c. 678 b. priüs 539 a. 
simul 389 a. subtus 441 b. 

Lavor 103a. 389 a. 441 b. 538 a. 
678 b. calidà 389 a. frigidà ib. 
simul ib. 

Laurea 147 a. cum laureà 696 c. 

Laureatus ib. sum ib. 

Lauretum 147 a. 224 c. 

Laureum 147 a. 

Lauri comestor 683 a. 

Lauriger 696 c. 

Laurinus 147 a. 

Lauri gaudens 128 c. cum Lauru 
695 c. 

Laurum fero ib. 

Laurus 147 a. 

Laus 98 b. 178 b. 841 ἃ. 8375 c. 
immortalis 129 a. 

Lauta convivia 150 a. ratio victüs 
160 c. 

Lautas epulas paro 401 c.in Lautas 
epulas insumo 601 c. 

Lauté 147 a. 407 c. 438 a. acci- 
pio 122 b. 290 b. 746 b. vivo 
263 b. 

Lautis epulis victito 601 c. 

Lautitia 160 c. 

Lautiti& 401 c. 601 c. 

Lautius epulum 147 a. 

Lautum epulum 2 a. 

Lautus 132 b. 260 a. 

Laxam carnem habens 581 b. ves- 
tem habens 516 c. 

Laxamentum 38 a. 163 a. 394 b. 

Laxandi vim hábens 719 c. 

Laxando emitto ib. mollius reddo 
229 a. 

Laxare alvum 393 b. claustra 719 
b. frontem adductam et corru- 
gatam ib. vincula ib. 

Laxata mens 710 a. 

Laxatilis 719 c. 

Laxatio. $ Remissio 163 a. 230 b. 
393 b. 719 c. $ Dilatatio 219 b. 
$ Relaxatio, apertio 616 c. 
$ Dissolutio, resolutio 719 c. 
722 c. 

Laxationem do 503 a. 

Laxatis habenis 163 a. 578 c. 

Laxatus 229 a. 230 b. 719 c. su- 
pra modum 720 b. 

Laxé 229 a. 722 c. 

Laxiorem reddo 399 a. 722 c. 


Laxitas 219 b. 399 a. 719 c. 722 |. 


c. et vacuitas 364 c. spongiosa 
72 c. 

Laxo 100 a. ὁ Remitto 163 a. 
299 a. 930 b. 392 a. 719 b. 
paululum 719 c. clanculum ib. 
ὁ Aperio, dissolvo, resólvo 229 
b. ὅ20 ο. 612 a, 616 b. 719 c. 


lities 289 b. pes 210 c. 551 c. 
socium habeo 329 a, 

Lectica 393 a. 693 c. 

Lectieze opertze 593 c. 

Lecticam portans 698 b. 

Lecticaria sella 167 b. sellà ges- 
tans 696 c. sellà gestari ib. 

Lecticariam sellam fero ib. 

Lectio herbarum 644 c. $ Libri 
vel literarum 130 b. multa ib. 

Lectirotaria 668 c. 

Lectis idoneas herbas ferens 541 
ἃ. splendidis instructus 329 a. 
tribus, quinque, sex, septem, 
undecim, triginta, centum, in- 
Structus 324 a. 

Lectisternium conficio mihi 544 c." 

Lectitare libenter 130 b. ᾿ 

Lecto aflixas 82 b. carens 378 c. 
€ Lecto 218 b. in Lecto de- 
cumbens 323 a. 529 a. collo- 
quia quz habentur 218 a. jacens 
378 c. positus 218 b. 

Lector 130 b. 

Lectorium ib. 

Lectorum compactio 523 a. fabri- 
cator 543 b. 

Lectu facilis 130 b. 

Lectulus 119 c. 323 a. 329 a. dis- 
cubitorius 323 c. 552 b. 596 a. 

Lectum ambiens 329 a. appetere 
378 c. communem habens 379 
8. przebens eestate ib. versus 378 
c. ad Lectum ib. 

Lectus (s.) 151 c. 323 a. 329 a. 
378 c. cubicularis 218 b. humi- 
lis 552 b. 596 a. humilis et vilis 
218 b. 

Lectus sorte 322 a. 

Lecythorum venditor 567 b. 

Lecythos conficiens 543 c. 

Lecythus 384 c. 462 c. gemina 
385 a. parva ib. 

Ledum 384 a. 

Legalis 442 a. 

Legati 556 a. 

Legatio 314 c. 335 b. 513 b. 556 
a. malé gesta 322 b. 556 a. pub- 
lica 230 a. 

Legatione fungor 555 c. 

Legationem gero perperam 556 a. 
mitto ib. renuntio ib. 

Legationis collega ib. socius sum 
ibid. 

Legatos dimitto, id est, in diver- 
sas partes mitto ib. mitlo de 
pace aut foedere 314 c. mitto vi- 
cissim 556 a. 

Legatum missum esse de re ali- 
quà 555 c. mitto 610 c. mitto 
ad ib. 

Legatus 335 b. 555 b. 610 c. con- 
sulis vel przetoris 17 c. mittor 
556 a. 610 c. mittor ad 556 a. 
mittor ἃ contrario ib. qui mitti- 
tar de redimendis captivis 448 
a. venio 556 a. $ Vicarius Im- 
perator ib. sum in exercitu ib. 

Lege carens 258 b. 442 a. certà 
573 b. cautum esse 653 c. san- 
cio 442 a. sancitum esse 653 c. 
sine Lege vivens ib. 

Legem accipere ib. addo ad latas 
653 c. citare 292 c. ferre 135 c. 
359 b. 650 b. ferre contrariam 
694 a. fero ib. fero adversus 
653 c. fero legibus contrariam 
442 b. implere 533 c. 535 a. 


183 


obrogo 653 6. rogare 359 b. ro- 
go 694 a. contra Legem 442 a. 
Legendi eupidum esse 130 b. cu- 
pidus seu studiosus ib. ad Le- 
gendum aptus ib. 
Legens poémata 672 c. 
37. 


0ssa 


Legentes assulas 450 a. 

Legere 130 b. ante librum 672 c. 
literas ib. vicissim 130 b. 

Leges bone 442 b. contraric 
442 a. divine 255 b. male 442 
b. scriptae 136 b. abrogare 30 b. 
condere 651 a. condo 543 b. 
constituere 653 c. fero ib. fero 
unà ib. imitor alienas 442 a. lu- 
dos suos faciens ib. solvere 
393 b. violare 94 c. Circa leges 
qui versatur 547 a. Contra leges 
442 b. faciens ib. facio ib. fac- 
tus ib. iniquitas ib. malis afficio 
ib. Juxta leges 188 c. 

Legi in quo solet, locus 130 b. 

Legi consentaneus 255 b. dero- 
gare 542 a. jam latae aliam obro- 
go et oppono 137 c. subjectus 
442 b. subjici 653.c. 

Legibus bonis utens 442 b. bonis 
utor ib. certis 573 b. nullis 
constitutus 653 c. male ordina- 
tus ib. malis utens 449 b. meis 
vivoib. non obtemperans 653 c. 
solutus 218 a. suis vivendo 442 
b. suis vivens ib. de Legibus 
confabulans 383. a. 

Legio 603 c. 634 a. 640 c. ad Le- 
gionem pertinens 634 b. 

Legioni qui przest 81 c. 

Legis doctor 161 c. casus 653 a. 
peritus 286 b. 390 c. 442 a. 
sanctio 653 c. ex Legis pra- 
scripto 442 b, 

Legislatio 653 b. 

Legislator 139 a. 654 c. 697 a. 

Legitimum pretium 282 a. quod 
est 123 c. 

Legitimus. $ Legi consentaneus 
255 b. 442 b. ὁ Legitimé natus, 
non spurius 123 c. 

Legitimé. ὁ Legibus convenienter 
253 a. 255 c. 442 a. ministrari 
442 a, $ Non adulteriné 123 c. 
natus ib. 

Lego cum mandatis, id est, lega- 
tum mitto 611 a. 

Lego. $ Colligo 372 b. cra 373 b. 
festucas 373 a. ficus 373 b. 
floccos ib. flores ib. folia ib. 
fructus 373 a. herbasib. lapides 
973 b. ossa ib. pilos ib. spicas ib. 
$ Eligo sorte 322 b. $ Perlego 
130 b. 212 b. 372 c. ex adverso 
et altrinsecus 130 b. etiam ib. 
$ Recito 372 b. $ Przternavigo 
littus 372 c. oram 536 b. - 

Legor. $ Perlegor 130 b. ὁ Eli- 
gor sorte 322 b. 

Leguleius 164 a. 359 a. 

Legum :quabilitas 442 b. zequa- 
bilitate utens ibid. constitutio 
651 a. custodia 711 c. custos 
ib. ferendarum peritus 653 c. 
repugnantia 4422. ruptor 442 
b. scientia 442 a. scriptio 139 a. 
violator 442 b. in Legum squa- 
bilitate vivo ib. 

Legumlator 653 c. ad Legumla- 
torem pertinens ib. 

Legumen 170 b. 355 c. 486 a. 

Legumina 173 a. omnis generis 
486 a. rodens vermiculus 672 a. 
vendens 567 a. 

Legumini similis 173 a. 496 a. 

Legunminum emptor 745 b. lomen- 
tum elixatum 381 c. 

Legunt ripam cursim 256 a. 

Lembo similis 381 c. 

Lembunculus ib. 

Lembus 194 b. 381 c. 

Lemmate uno constans 368 δ. 

Lemnia terra 628 b, 

Lemniscus 385 a. 

Lena 115 a. 402 c. 403 a. 

Leneum 385 b. 

Lenes et molles 219 b. 
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Leni animo przditus 444 a. 708 a. 
Lenia 552 c. pharmaca 247 a. 
Leniendi actio 406b.vim habens ib. 
Lenimen 331 b. 406 b. 
Lenimentum 247 a. 351 b. 406 b. 
Lenio 8 a. 247 a. 552 c. 

Lenior. $ Mitior ib. reddor ib. 

Lenire 67 a. 331 b. 

Leniri qui potes 406 c. qui difli- 
culter potest ib. 

Lenis. $ Mansuetus, mitis, placi- 
dus 122 a. 183 b. 189 c. 219 b. 
247 a. 265 b. 397 a. 552 c. 
$ Mollis 517 a. 

Lenissimé 552 c. 

Lenitas. $ Clementia, mansuetudo 
183 b. 219 b. 247 a. 552 c. 
708 a. animi 265 b. 

Leniter. $ Clementer, mansueté, 
placidé 219 b. 247 a. 397 a. 
406 b. 552 c. ferre 569 a. $ Le- 
viter, paululum, sensim, paula- 
tim, sine strepitu 242 c. 247 a. 
669 b. fluens 572 c. ridens 242 c. 

Lenita facilis 406 c. 

Lenitudo 719 c. 

Lenitus ib. 

Leno 15 b. 115 a. 402 c. 
Lenocinia 394 b. coquorum 446 c. 
466 c. verborum 268 a. j 
Lenocinii plena elegantia orationis 


e. 

Lenociniis abblandior 518 c. con- 
cilio 402 c. formz exorno 427 a. 

Lenocivio aflicio 687 b. aptus 15 b. 

Lenocinium ib. 115 a. 334 b. 402 

- €. facio 115 a, orationis 745 c. 

Lenocinor 115 a. 518 c. 

Lens 686 b. cocta ib. cruda ib. 
$ Pediculorum ovum 335 c. 

Lenta aqua 446 c. 

ex Lente qui est 686 b. 

Lenté. $ 'l'ardé 630 c. quz dige- 
runtur 509 a, incedo ib. moriens 
408 a. pertransiens 509 ἃ. $ Sine 
irà 477 a, ferre injurias ib. 

Lent e et t em reddi 
133 a. 

Lenticula 686 b. 

Lenticulatus ib. 

Lentisci bacca 630 a. 

Lentiscinus ib. 

Lentiscum mandens 672 b, refe- 
rens 630 a, 

Lentiscus ib. 

Lentissimé 115 c. 

Lentitudo. $ Non irasci 477 a. 

Lentor. $ Viscositas 133 a. 

Lentus. $ Glutinosus, viscosus ib. 
194 a. 275 a. aliquantum 133 b. 
circumcirca ib. non ib. $ Flexi- 
bilis 390 b. $ Tardus 247 c. 
630 c. 736 a. $ Moderatus, re- 
missus ignis 69 b. $Non iras- 
eens 477 a. 

Leo 257 a. 383 c. formicarius ib. 
horribilis ib. pumilus ib. solita- 
rius ib. 

Leone natus 715 b. cum Leone 
luctans 496 c. pugnans 404 b. 

Leonem radere, id est, rem difli- 
cilem aggredi 448 c. 

Leonina natura 383 c. naturà prz:- 
ditus 715 b. pellis 383 b. pelle 
indutus 729 b. preda 715 b. 

Leonino animo przdita 383 c. 
animo praeditus ib. more 383 b. 

Leoninus ib. 

Leonis caput habens 312 b, ca- 
tulus 383 c. cauda 47 b. indo- 
lem habens 715 b. interfector 
692 a. mixtione aut initu geni- 
tus 421 c. voce utor 117 b. 

.Leontice 383 c. 

Leontopodium 716 a. 

Leonum catuli 295 a. curator 333 a. 

Lepida 411 a. oratione utor 721 c. 

Lepidé 152 b. 335 a. 370 b. 721 
c. 722 a. 745 c. componor 335 
2. dicor ib, 

Lepidior 721 c. 

Lepidium 382 b. 

Lepidius te atque elegantius nihil 
370 b. 

Lepidotes gemma 382 b, 


Lepidum factam 741 c. 

Lepidus 1 c. 28 b. 85 b. 152 b. 
193 b. 335 a. 370 b. 555 b. 
616 b. 665 a. 722 a. 

Lepor 28 b. 335a. nn ἃ. musicus 
428 a. 

Leporarium 666 b. 

Lepores 370 b. 

Lepores alo 666 b. impetens 
102 b. 

Leporinze carnes 364 o. - 

Leporinus ib. 

Leporis catul edes 
551 c. venator 257 c. 
Leporum comestio 683 a. venatio 

102 b. 

Lepos 51 b. 74 a. 82 c. 91 a. 
751 c. 

Lepra 193 b. 582 a. 

Lepris tollendis medicamenta ib. 

Leprosus ib. 

Lepus 364 c. 
364 c. 

Lepusculus ib. 

Lesbiorum obscoemnitatem imitor 
382 c. 

Lethzeus 384 a. fons 384 b. 

Lethale frigus inducens 743 a. 
vulnus 193 c. 

Lethalis 26 a. 30 b. 259 b. 275 a. 
461 c. 691 c. 700 c. n a. 
plaga 289 c. 

Lethaliter ib. vulneratus ib. 

Lethargia 206 b. 

Lethargicus ib. 

Lethargus ib. 

Lethifer 143 c. 521 c. 666 b. 701 
b. non 314 a. 

Lethifero fato qui alitur 665 c. 

Lethiferus 259 b. 

Lethum 314 a. 

Levamen 342 c. 

Levans dolorem 453 b. 

Levare inopiam alicui 392 a. mor- 
bo 394 b. parte laboris 342 c. 

Levatio ib. e 

Levatus malo ib. 

Leucothea 254 a. 

Leve dorsum habens 447 a. du- 
cere 191 c. 

Leves naves 72 b. 

Levibus et inanibus de rebus dis- 
cepto 377 a. rebus studium im- 
pendo ib. 

Leviculus 400 a. 

Levior fit moror 191 c. 

Levir 20 a. 141 c. 

Levis. $ Pondere carens, non pon- 
derosus 104 b. 117 a. 192a. 
342 b. aliquantum 342 c. arma- 
tura $42 b. armaturze miles 140 
c. armaturz milites 741 c. su- 
beris in modum 691 b. $ Agilis 
625 b. et celer instar cervi 191 
€. ὁ Inconstans, ventosus 61 a. 
342 b 708 a. 709 ἃ, in verbis 
376 a. sum 520 a. $ Non mo- 
lestaus nec difficilis 191 c. 725 
c. et facilis petitio 192 a. ὁ Te- 
merarius, proeceps 520 a. $ Eva- 
nidus 412 a. ὁ Futilis, vanus 
182 c. $ Non profundus, remis- 
sus, non vehemens 199 b. 342 
b. ignis 192 a. somnus 199 b. 
504 b. $ Exigua spes 342 b. 

Levissima calamitas 642 b, 

Levitas 192 a. 342 c. 725 a. $ In- 
constantia, vanitas 403 a. 708 
8. verborum 376 a. 

Leviter. $ Non graviter 70 a. 192 
a. 342 c, armati ib. armatus 
611 c. ferre 342 c. $ Agiliter, 
celeriter 192 a. 576 c. $ Facilé 
697 a. ὁ Temerarié, vane 342 c. 
402 c. $ Aliquantum, leniter, 
modice, paululüm, strictim 72 c. 
116 a. 199 b. 247 a. 258 b. 
385 c. 422 a. 485 c. 643 a, at- 
tingere 258 b, attrecto 71 a. et 
defunctorié agere 485 b. mor- 
deo 144 b, tango 71 a. 

Levius subere 691 b. 

Levunculus 383 c. 

Levo 342 c. et erigo afflictum ib. 
simul 178 b. 342 c. 
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551 b. marinus 
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Lex 253 a. 255 b. 441 c. 653 b. 
malé lata 442 b. proposita est 
305 b. scripta 136 b. violata 
94 c. quam nemo transgreditur 
95 a. : 

LIBA 266 c. 511 a. 

Libamen 379 c. 605 a. 725 c; pa- 
rentationis 9 b. 

Libamenta 267 a. facio 79 c. 

Libamentum 605 a. 

Libamina 725 c. quze fiebant ante 
sacrificium 80 a. effundo 605 a. 
fundo 725 c. perago 605 a. 

Libamine perfundo ib. 

Libaminum consors 605 b. 

Libano monti oppositus 385 c. 

Libantes vinum 605 a. 

Libatio 80 a. 379 c. 605 a. 

Libationibus adhiberi qui solet 
605 a. absque Libationibus 
605 b. - 

in quo Libatur vinum ib. 

non Libatus 570 c. 

Libella 235 b. fabrilis 608 b. 

Libellulus 107 b. 

Libellus ib. 136 a. 138 a. 150 c. 
596 a. 724a. supplex 107 b. 
272 b. 

Libens 84 a. audio 564 b. comedo 
84 a. sciscitor 564 b. versor 
702 c. 

Libenter 3 a. 84 b. 180 c. 265 b. 
560 c. dissero 377 a. dolens 
391 c. habito alicubi 738 b. 
lavo 389 a. reprehendeus 411 c. 
versor alicubi 738 b. vituperans 
432 c. non Libenter 265 b. 

Libentia 148 a. 

Libentissimé 84 a. 

Liber. $ Cortex 382 a. $ Codex, 
opos, scriptum 136 a. 138 a. 
150 c. 298 b. 373 c. 452 b. 631 
b. 647 c. 

Liber. $ Libertatem habens, im- 
munis 107 a. 193 a. 218 a, 229 
b. 495 b. à tyrannis 193 a. et 
solutus 157 b. exitus 362 a. 
dies, id est, libertas 193 a. metu 
ib. suique juris 345 a. prorsus 
193 b. 

Libera custodia 157 a. oratio 574 
a. potestas 232 a. 345 a. vox 
193 a. 

Libera me hoc munere 392 c. 

Liberale facinus 658 c. et benig- 
nitatis plenum 65 a. 

Liberales doctrinze 193 a. exerci- 
tationes ib. mores 658 b. 

Liberali facie 193 b. ingenio prze- 
ditus ib. 

Liberalis. $ Ingenuus, liberum ho- 
minem decens 193 b. 555 a. 
doctrina 193 a. $ Largus, mu- 
nificus 146 b. 176 b. 

Liberalitas. $ Ingenuitas 193 b. 
$ Munificentia 176 b. 193 b. 
658 a. 

Liberalitate utor 147 a, 

Liberaliter. ὁ Ingermué, ut liberum 
hominem decet 193 b. dare 
555 c. 

Liberaliüs et largiüs libare 20 b.' 

Liberandi vim habens 48 c. 
392 b. 

Liberans te ipsum à turpi crimine 
392 c. 

Liberare à barbaris 193 a. culpà 
35 o. periculo 542 a. 

Liberari 203 c. 426 b. cupio 48 c. 
dominatu 79 b. laboribus 229 b. 
miseria 392 a. meerore 282 c. 
morbo 48 c. quo facilé possu- 
mus ib. quo vix possumus ib. 

Liberásti vinculis 393 b. 

Liberati sunt servitute 48 c. 

Liberatio ib. 193 a. 392 b. 392 c. 
579 a. ἃ febre 392 b. 

Liberationis pretium 545 c. pro 
Liberatione alicujus quod datur 
579 a. 

Liberativus 392 c, 


Liberator 193 a. 299 b. 392 c.' 


579 a. 
Liberatorius 18 c. 392 b. 
Liberatum esse poenà 545 b, 
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Liberatus à tyrannis 193 a. hioc 
carcere 426 b. 

Liberavit discrimine maximo 100 
c. qui Liberavit Platonem à 
morte 578 c. 

Liberé 193 a. 229 a. 392 c. agere 
qui amat 193 b. ago 193 a. di- 
cens et faciens quidlibet 147 c. 
dico 574 a. dicta ib. loquendo 
ib. loquens ib. 612 b. loqui qui 
non audet 574 a. loquor 251 b. 
617 a. loquor vicissim 574 a. 
profitentes veritatem ib. 

Liberior in dicendo 201 a. 

Liberi arbitrii impetus 345 a. 

Liberi 123 b.. 494 c. multi 
655 a. 

Liberis carens 125 a. 495 b. 655 
s. careo ib. clarens 495 a. felix 
655 a. infelicem esse ib. infelix 
ib. orbo ib. procreandis idoneus 
544 c. procreandis operam do 
'905 a. 544 b. . Cum omnibus 
Liberis 495 b. 

Libero 48 b. 175 a. 193 a. 211 c. 

- 929 a. 393 a. 578 c. 579a. 6 
periculis 600 c. te crimine 35 
b. te debito 229 b. 

ex Libero arbitrio manans 345 a. 

Liberor 48 c. 229 b. 392 b. 393 
b. captivitate 392 b. 

Liberorum amans 655 a. curam 
gero 333 a. educatio 666 c. 
interfector 353 c. 692 a. inter- 
fectrix ib. multitudo 495 b. oc- 

|  cisio 692 a. odium 655 a. osor 
495 b. 655 a. orbitas 495 b. 
procreatio 125 c. 126 a. 205 b. 
544 a. 544 c. 641 c. 654 b. 
655 a. procreator 126 a. 205 b. 
proereatrix 654 c. venditio 518 
c. vorator 683 b. : 

Liberos bonos habens 495 b. bo- 
nos habere ib. educare 666 c. 
gigno 126 a. habeo 654 b. mul- 
tos habens 495 b. 655 a. multos 
habeo ib. non amare ib. paucos 
habens 495 b. procreans 544 b. 
procreo 544 a. 544 c. 654 b. 
procreo unà 544 c. pulchros ha- 
bens 495 a. suos quz perdidit 
seu amisit 462 a. tollere 30 b. 

Liberrimus 193 b. 

Libertas 148 a. 193 a. immodica 
229 a. loquendi 7 c. 574 a. 
617 a. 

Libertate dono 1932. Sine Li- 
bertate loquendi 574 c. 

Libertatem dare faciendi aliquid 
148 a. dare loquendi 574 a. 
sectari vivendi 193 a. usurpo 
ib. In Libertatem asserere 30 
ἃ. vindico 193 a. 

Libertatis amans 193 b. 

Libertinus ib. 

Libertus ib. 229 c. 

Liberum arbitrium 189 c. 231 c. 
abire sino 177 a. facio 193 b. 
os habens 617 a. reddere à 
barbaris 193 a. 

Libet mihi ludere 74 a. 

Libidine insatiatà pruriens 423 b. 
muliebri tabesco 501 a. prurio 
325 c. 326 b. 

Libidinem exercere in aliqnà re 
$29 c. movens 93 a. proritantia 
edulia 107 b. In Libidinem 
effusus 364 a. ruo 719 c. : 
mitto alicujus 230 c. 

Libidinibus petulanter indulgens 
83 b. protervis indulgere ib. 

Libidinis furiis stimulari 396 a. 
furiis qui extimulatur equino 
more ib. imaginatio in somnis 
466 a. insano cestro stimulatur 
396 b. 

Libidinosa 299 a. 809 c. 423 b. 
furiosé 314 a. mulier 403 a. 
procacitas 400 a. 

Libidinose mulieres 378 o. 

Libidinosé cernentes oculi 388 a. 
vivo 464 a. 

Libidinosi homines 429 c. oculi 
628 c. 


Libidinositas 403 a. 

Libidinosum esse 364 a. 

Libidinosus 83 h. 91 a. 294 b. 
345 a. 364 a. 403 a. 423 ἢ. 
459 c. 492 b. 580 a. 625 b. ad- 
modum 107 b. improbé 400 a. 
impudenter et perdité 299 a, 

Libido. $ Cupiditas vehemens 265 
a. 602 b. 658 c. impotens, et 
stupida veluti 561 b. conse- 
crandi 658 c. puniendi 265 a. 
$ Cupiditas amatoria et rei ve- 
neree 274 c. 602 b. 661 a. in- - 
satiata 423 b. nimia et velut at- 
tonila 561 a. proterva 83 b. 
vehemens et impotens 561 c. 

Libitinarius 250 c. 354 a. bad. a. 
611 b. 

Libitus 702 a. 

Libo 80 a. 379 b. 544 c. 605 a. 
725 o. desuper 605 a. insuper 
379 c. simul 605 a. tibi laery- 
mis ib. 

Libonotus 445 b. bad 

Libra. $ Statera, trutina 285 ec. 
631 c. ὁ Signum ccleste 235 a. 
Sub librà natus ib. $ Pondo 
387 c. dimidiata 3588 a. 

Librz regula 686 b. 

Libramentum 194 b, 235 b. ria. 
habens 438 b. 

Librari inequaliter 631 c. 

Libraria 653 c. ^ 

Librarium atramentum 136 b. - 

Librarius 136 a 138 c. 

Librarum qninque 388 b. sex ib. 
decem 387 c. 

Libratus utrinque 631 c. 

Libri 581 a. 635 b. sacre 
turze 138 b. Sybillini 13€ 136a. 

Libripens 286 a. Had 

Libro 235 a. 266 b. 985 c. 6516. 
ad zquabilitatem 585 a. - 

Librorum compositor 635 b. iio- ; 
pola 298 c. scriptio 138 e. 
scriptor ib. venditor 567 a. - 
lutator 107 b. 

Libros sepeliens, id est, in ud 
bris tanquam sepultos relin-- 
quens 251 a. Ἧ 

Librum edere 148 a. ferens 606 
b. revolvere 185 a. 

Libum 267 b. 511 a. 

Libycum mare 379 c. 

Liceat 231 c. cum Liceat ib. ase 
8. 678 a. 737 c. 

Licebat 231 b. 246 a. 

Licenter 60 c. 229 a. 231 c. 951 
c. ago 229 a. vivens ib. 

Licentia 999 a. 931 c. loquendi: 
574 a. soluta 80 b. t 

Licentiam permitto 229 a. in TH 
centiam erumpo 719 b. 

Licentiosé vivo 161 a. / 

Licentiüs 231 c. habitas 299a. 

Liceor adversus alium 745 a. su- 
pra omnes 653 a. ^ 

Licere 80 a. cüm Liceret 231 cc 


232 a. 
Licet. $ Concessum e facultas 
est 124 b. 155 b. 224 b. 231 c. 


239 a. 512 c. 737 c. nihil tale 
231 c. Quse facere Licet ib. 

Licet. $ Quamvis 176 c. 517 a. 

Lichen 381 b. 

Licia addo tele prodigé, et in- 
culco τῇ σπάθη 6010. tendo 
423 b. 

Liciatorium 65 c. 

Liciis multis textus 423 c. teris 
textus ib. 

Licio simplici textus ib. tenui 
textus ib. 

Licitatio 745 b. 

Licité 253 a. 

Licitor plurimo 549 a. 

Licitus 253 a. 255 c. 

Licium 160 b. 290 a. 423 b. 570 
ἃ. inculco τῇ σπαάϑῃ 601 c. 

Lictor 226 c. 698 a. 

Lien 606 c, 

Liene esrens 607 a. laboro 606 c. 
ad Lienis vitia curanda medica 
menta 607 a. 

Lienosus 606 c. 
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Ligamen 156 c. 235 a. 492 c. 
632 a. 


Ligamentam 156 b. capitis 157 a. 
b 


ad Ligandum aptus 156 b. 

Ligare 628 a. 

Ligatio 156 c. 387 a. 

Ligator 504 a. 

Ligatus 71 b. 156 c. auro 157 b. 

ἃ ib. gravi vinculo ib. mul- 
tis vinculis ib. non ib. 

Ligna 171 a. 679 b. ezdens 338 
a. ezdens in montibus 674 c. 
odo 645 a. colligo 679 b. com- 
burentes multa 454 a. portans 
.698 b. conveho 449 c. corrum- 
pens 701 b. ferens 697 c. porto 
ib. sculpens 152 c. tundens 674 
c. veho 17 b. unde Ligna nemo 
petiit 450 a. 

Lignaria ars 206 a. opera 205 a. 

ligneis artis peritus 647 b. naves 
17 

Lignarii fabri artem exerceo 205a. 

Lignarius faber 205 a. 206 a. 644 
b. 647 b. 

Lignatio 450 a. 679 b. 

Lignator 17 b. 449 c. 645 a. 

Lignatrix 679 b. 

Lignea lana 450 a. turris 427 a. 

Lignes sole; 505 a. 

Lignei calcei 504 a. 

Ligneum pedem habens 552 a. 

Ligneus 171 a. 294 b. 449 c. 
622 c. clavus 673 c. ensis 405 
8. intus 450 a, murus 497 a. 
penis 686 c. pes 551 c. 

ignis 450 a. pl ib. 


domus 106 b. inferius 266 b. 
superius ib. senectutis 488 a. 

Limes 480 c. medius inter duas re- 
giones 481 c. $ Finis, terminus 
481 a. 

Limis aspiciendo 109 c. aspiciens 
ib. aspicio ib. oculis aspicere 
274 a. oculis aspicio 358 c. 
476 a. oculis predilus 476 b. 
quod quis Limis aspexit 476 a. 

Limitatio 337 c. exacta 41 a. 

Limites 481 a. 615 a. constituti 
653 b. stat 653o.t ili 
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Lingue andaeia 134 a. debilitas 
ib. dolor 43 c. duplicis 134 a. 
ejusdem qui est ib. ejusdem 
usus 717 b. bzsitantia vel hze- 
sitatio 582 a. 717 a. 740 b. in- 
continentia 134 a. petulantia 
utor 616 c. precipitantia 529 a. 
prurigo 43 c. 

Linguam amputo 644 b. co&rceo 
345 b. contineo 429 a. effrz- 
nem habens 134 a. extensam 
seu protensam - habens 134 b. 


meos 481 c. 

Limitetur additis additamentis 
481 b. 

Limitibus circumscriptus 481 c. 
distinguor 481 b. qui preest 
646 a. suis circumsceribo 481 c. 
suis describere res venales 
480 c. 

Limo (v.) 576 b. 

Limo obd 274 b. obductus ib. 
in Limo trahor 603 b. 

Limoniates 380 a. 

Limosus 83 b. 274 b. 523 o. 696b, 

Limpida aqua 6 c. 

Limpiditas 370 b. 

Limpidus 87 a. 182 a. 260 a. 
383 a. t 

Limula 576 b. 

Limum bajulans 697 c. contrahens 
523 c. 4 

Limus. $ Cenum 83 b. 112 a. 
274 bh. 593 c. aggestus à fluvio 
727 c. 

T" aspectus 109 c. 476 a. 


, quz vulneribus indun- 


profundus, id est, opacus ib. 
septus 707 b. 

Liguo carens 566 a. spolio 450 a. 
vernaculo constans ib. ex ipso 
Ligno adhuc rudi. confectus ib. 
ex Ligno unico confectus ib. 

Lignor 449 c. 679 b. 

Lignorum collectio 450 a. conges- 

“πο 679 b. inopia 450 a. porta- 
tio 697 c. strues 255 b. vendi- 
tor 624 c. 

Liguosum reddo ex tenero et molli 
450 a. 

Lignosus 449 c. 566 a. cremiorum 
in modum 740 c. 

Liguum 170 a. 294b. 449 c. 666 
€. detraho 450 a. exedens 112 a. 
fio 450a. parvum ib; in Lignum 
"mutari 449 c. 450 a. muto seu 
verto 449 c. verto ex alià ma- 
terià 450 a. 

Ligo (n.) 218 a. 306 c. 590 b. 

parvus ib. 


tur 369 b. 

Linamentum concerptum 655 b. 
oblongum vel tortum quod vul- 
neribus vel ulceribus inditur 
230 a. 385 a. 427 c. vulnerari- 

. umr indo ib. 

Linea 136 b. 285 c. 583 a. per- 
pendieularis 230 b. piscatoria 
ib. 387 a. recta 217 c. sacra 
136 b. 

Lineà rectà 558 c. recta progredi 
217 c. A sacrà Lineà lapidem 
movet, id est, extrema experitur 
136 b. . 

Linez rectz porrectio 217 c. si- 
milis 136 b. 

Lineam duco 135 c. Ad Li 


; id est, 
dicendi facultatem 133 c. mel- 
litam habens 134 a. sacram. ha- 
bens ib. suavem et jucundam 
habens ib. vérso agiliter 621 b. 
ad Linguam pertinens 133 c. 

Linguarum multarum peritus 134b. 

Linguax 206 b. 

Lingula 133 c. tibize ib. 

Lingulam non habens tibia ib. 

Lingulas tibiarum conficiens 542 c. 

Lingulatus 133 c. 

Lini confectio 205 a. 

Lino textus. 349 c. vineio 387 a. 
vinctus 157 b. ex Lino factus 
205 a. 

Lino (v.) 44 b. 733 á. 734 c. 

Linor 44 b. 

Linquo 380 b. 

Linquor animo 99 c. 749 b. 743 
a non Linquor animo 283 a. 

Linteo substrato 387 b. 

'Linteolum 454 b. 574 b. 

Linter 590 c. 

Linteum: 298' a. 371 b. 454 b. 
subtile et tenue 387 b. 

Linam 386 6. album 387 a. cra- 
dum id. elaborans 205 a. 

Lippientes oculi 385 a. 

Lippio ib. 

Lippitudine durà laboráns.475 b. 
scabrà laboro ib. 

Lippitudo 385 a. arida 475 b. du- 
ra ib. scabra ib. 

Lippus 385 a. 

Liquabilis 648 c. 

Liquandi vim habens ib. 

Liquans ib. 

Liquata cera ib. 

Liquatum commiisceo 649 a. cor- 
pus habens 736 a. 

Liquatus 648 c. non 649 a. 

Liquefaciendi viri habens 648 c. 


230 a. 

Lineamenta duco 138 a. prima 
590 c. prima duco 721 c. scite 
ducta 159 b. 


Li tis bené disti ibid. 


Liquefaciens 386 b. lapides ib. 
menibra 411 a. 

Liquefaeio 299 a. 968 b. 409 a. 
648 c. 649 a. simul ib. 


primis deformo 590 c. 
torum ductus 136 b. 


Ligo (v-) 156b. 390 b. loaut 
vinculo in orbem ducto 318 a. 
funiculis 267 c. pedes 550 c. 

Ligor 156 b. 

Ligula 133 c. 

Ligularum vasculum 333 a. 

Ligurio 388 a. , 

Ligaritio 381 c. 388 a. 

Ligurilor 371 c. 381 c. 388 a. 
645 a. 

Ligusticum 386 a. 

Liliaceus 381 c. 


" Lilietum 347 c. 


Lilii planta ib. ex Liliis confectum 
unguentum 600 c. 

Lilinus 381 b. 

Lilio similis ib. 

Lilium 347 c. 381 b. 600 c. agreste 
295 a. aquaticum 445 c. 

Lima 576 b. atterensaurum 736 c. 

Lim:e strepitus 669 c. 

Limati mores 448 c. 

Limatura 287 b. 

Limatus 576 b. 

Limbo candido przetextam vestem 
habens 682 a. cireundatus 505 


Lineamentum 337 c. 675 a. 

Linearis 136 b, 

Linearum earundem qui est 139 b. 
peritus 136 b. 

Lineas curvas habens 139 b. rec- 
tas ducit 135 e. inter Lineas 
spatium 584 c. 

Lineis carens 139 b. mnltis inter- 
stinctus ib. nigris interstibctus 
ib. rectis distinctus ib. rubeis 
interstinctus ib. 

Lineo tborace indutus 268 b. 

Lineum textum 387 a. vinculum 
habens 157 b. 

Lineus 387 a; amictus 611 c. 

Lingendo assumo 381 c. evácuo ib. 

Lingo ib. 

Lingua 41 c. 133 c. 716 b. anceps 
38 a. divina cui est 134 a. οἷς 
fraenis 329 e. cui amputata est 
645 a. $ Sermo, unicuique gen- 
ti peculiaris 153 c. 

Linguá alià seu diversà utens 134 
8, communi 374 b. crepo 674 c. 

dens se ut clypeo 84 b. 


b. eleganti pretexta. vestis 682 
a. püniceo prztexíam vestem 
gestans ib. 

Limbum aureum gestans ib. pul- 
chram attextum habens ib. 

Limbus 349 c. 459 b. 492 b, 504 
€. parvus 394 a. 

Limen 93 a. 488 a. 714 b. 795 b. 


eüádem utens 717 b. eàdem non 
utentes 716 c. eàüdem utor 134 
3. fave 617 a. faveo 690 a. hu- 
manà loquens 134 a. gratiam 
aucupor 134 b. 722 a. ori in- 
sertà suaviter 134 a. prurio 43 
c, titubo et hzsito 105 c. vic- 
tum quzrens 122 b. 


Liquefactio 999 a. 648 c. 727 b. 
Liquefacto obduco 649 a. 
Liquefaetum affündo ib. infundo 
vel instillo ib. 
Liquefactus 648 c. non 649 a. 
Liquefieri qui potest 648 c. qui 
nequit 649 a. 
Liquefio 229 a. 268 c. 648 c. 
Liquens 648 c. 
Liquescat amore ib. 
Liquescens facilé 299 b. 
Liquesco 379 c. 648 c. lacrymis 
648 c. 
Liquidarum rerum mersurce 677 c. 
Liquide ib. 
Liquidó 130 c. 
Liquidis aquis 274 e. 
Liquidum unguentum 431 aà;— ' 
Liquidus 198 c. 677 c. $Clarus, 
purus 349 b. 
Liquo 649 a. 727 b. simul 727 b. 
Liquor (v.) 380 a. 648 c. 
Liquor (n.) 270 a. 
Lis 164 a. 165 b. 348 a. 546 c. 
is 165 b. contestata 280 
c. interlita et inducta sive inter- 
ducta 137 a. 448 b. 
Litantur sacra 971 b. 
Litare nequeo 27 1 a. 
Litari 271 b. : 
Litata sacra ib. 
non Litatus ib. 
Litavit se ipsum ib. 
Litem zstimo 658 b. citare 292 c. 
e 393 b. lestari 80 
8. impingo 164 a. intendere 293 
3B 


a. 553 a. intendo 164 a. 364 a. 
prodere 230 c. transferre 293 b. 
Litera 136 a. 700 a. vocalis 700 a. 
Literz. $ Epistola 136 a. 611 a. 
patentes 166 ὁ. Acta publica, 
sen tabulce publicae 136 a. ὁ Doc- 
trina ib. saerz 374 c. 

Literaria documenta 136 a. 
Literarius ib. ludus 16 c. 136 a. 
161 c. 239 b. 495 a. 630 c. 
Literarum notz 721 b. transposi- 
tio 136 c. $ Fasciculus 686 b. 
$ Amans 427 c. alumnus 125 c. 
imperitia aut penuria 138 b. in- 
troduetor ib. odium 376 a. stu- 

diosus 377 a. 

Literas accipere 339 c. 673 a. dat 
ad regem 611 a. missitabat uter- 
que seorsum ib. perferre 333 b. 
resignaré 392 à. $ Amaus 138 
b. amo ib. calleré 224 a. docens 
136 a.- odi 376 a. odio habens 
ib. in Literas relatus 137 b. 

Literati 70 b. 197 b. homines 
374 b. 

Literator 136 a. 

Literatorem ago ib. 

Literatórius ib. 

Literatura ib. 

Literature politióris amans 428 a. 

Literatus 136 a. 375 a. 377 a. ad- 
modum 138 b. 

Literis carens autnon coristans ib. 
exiguis et tenuibus descriptus 
138 c. grandibus perscriptze le- 
ges 136 b. insculptum poculum 
136 a. quatuor constaus 138 b. 
septem constans ib. transposi- 
lis efferre aut dicere 136 c. 
$Significo 611 a. $ Mandare 
651 c. niando 136 b. 634 b. 
mandor 136 b. prodere res ges- 
tas 286 a. proditus 136 b. pro- 
do ib. prodor ib. tradere 163 a. 
$ Humanioribus eruditus 427 c. 
incumbo veliementer 396 a. stu- 
dentes 83 c. in Literis educa- 
tus 66b. . 

Literula 136 a. 

Lites 293 c. componere 392 a. di- 
rimens 165 a. dirimere 642 c. 
dirimo 393 b. non amans 554 a. 
scrutans 167 b. 

Lithospermum 604 b. 

Liti offero me 164 c. offerre se 
215 c. in Litibus pervertendis 
versutia 205 b. 

Litigandi voluptas 554 b. 

Litigantium mutua inter se oppo- 
sitio 164 c. 

Litigator 164 c. 210 a. 

Litigia 553 b. multa moveo 165 a. 

Litigiorum osor ib. 

Litigiosus 36 a. 165 b. 293 b. 

Litigo 58 c. 164 a. 693 c. contrà 
164 c. 

Litis zstimatio 657 c. instrumen- 
tum 164 b. 

Litium zstimator 657 c. amans 
165 b. fugitaus 554 a. 

Lito 271 b. 

Littora custodio 490 b. 

Littoralis 49 a. 51 c. 
744 b. 

Littoreus 25 c. 42 a. 258 c. 

Littorosus 242 c. 

Littorum custos 490 b. 

Littus 18 b. 25 c. 42 a. 242 c. 258 
c. 287 c. 492 b. 574 b. 739 b. 
curvum 15 a. fluctus excipiens 
155 c. lego 372 c. magnum et 
latum 532 a. petrosum 574 c. 

Litura 44 b. 

Litus qui est 734 c. 

Lividitas 512 b. 

Lividum fieri ib. reddo ib. 

Lividus ib. intus ib. 

Livor ib. 

Livore suffundi ib. 

Livorem contrahere ib. 

Lix 335 c. 

Lixa 698 b. 

Lixivium 335 c. 539 a. colatum 
€ cinere 607 b. sarmentitium 
321 c. 


242 c. 


͵ 185 

LOOA difficilia 738 b. praerupta 
18 b. 

Locabilis nom facilé filia 162 c. 

Localis 660 b. 

quz Locant mercede óperam su- 
am 423 a. 

Locare $Statuere 228 c. ὁ Mer- 
cede operam suam alicui 423 b. 
opus 163 c. 

Locarunt colendam mercede 423 
a. templum construendum tre- 
centis talentis ib. 

Locata res mercede ib. 

Locatio 162 c. quz fit pactà mer- 
cede 423a. opere sue 76 c. 

Locator operis 163 c. ; 

qui Locatur mercede 423 a. 

Locatus est in imperatorià domo 
270 b. 

Locavit mensam Pasioni ib. 

Loci amor 738 b. eustos 712 a. 
descriptio fieta 653 b. prefec- 
tus 81 c. praerogativa 180 b. 
ratioue 660 b. situs 653 b. - 

Loci Dialectici 660 b. feeminarum 
ib. 

Locis comniunibus aliquid ampli- 
fico atque exorno 385 a. 

Loco. $ Sisto, statuo 96 b. 455 c. 
$ Eloco 162 c. 423 a. cedifican- 
dum 151 b. faciendum 162 c. 
mercede 423 a. nuptui 162 c. 

Lóco emotus 660 c. eo 450 b. mo- 
tum membrum 737 b. moveo 
653 b. 660 c. nullo esse 56 c. 
ex nullo 573 b. secundo 154 a. 
in Loco me contineo 660 c. 
$ Vice 733 a. 738 a. here te 
labeo 435 b. mercenarii esse 
738 a. multorum populorum 65 
b. sceleris duco 407 a. vesti- 
mentorum 65 b. 

Locorum descriptio 139 a. de- 
scriptor 139 b. difficultas 7538 b. 

per Locos communes 660 b. Lo- 
cos oppugno, non aperto Marte 
404 c. 

Loculamenta dentium 687 c. 

Loculamentum 333 a. 738 a. apum 
360 a. 


Loculi seu capuli in modum 600* 


c. in Loculo condo cadavera ib. 
Loculum latum habens ib. 
Loculus. ὁ Arca, capulum, condi- 

torium 330 b. 333 a. 371 a. 562 
' e. 600 c. 650 b. $Marsupium 

400 c. 

Locum admibiitró 437 a. amans 
aliqueni 138 b. describo 139 a. 
do 737 b. do vicissim 184 a. 
mutare solitus 660 c. nullum 
daus desidi; 435 b. obtinens 
famulz 634 b. relinquere et ce- 
dere improbis 381 a. tenens 649 
c. extra Locum qui est 660 c. 
in unum eundemque Locum 
89 b. 

Locuples 353 a. 461 a. 503 c. 
510 b. 538 b. 733 c. 734 b. sum 
290 a. 

Locupletatus qui est 734 a. 

Locupletes 510 b. 

Locupleto 23 c. 

Locus 660 b. 738 b. amplus 738 
b. angustus 168 b. 738 b. con- 
stitutus conventui 634 b. de- 
sertas 209 c. ' Deo sacer 476 b. 
est 737 b. inferior in subselliis 
180 c. 

Locusta 41 b. 209 b. 560 c. par- 
vula 41 b. 

Locustz 401 b. 

Locustis victitans 682 c. 

Lodicum artifex 682 “ἃ. 

Lodix 673 c. 

Loliaceus 30 a, 

Loligo minor 647 a. 

Lolio plenus 30 a. 

Lolium 29 c. 237 c. in Lolium 
- vertor 30 a. 

Lomentum 207 b.leguminum elix- 
atum 381 c. 

Longa crura habens 591 c. curri- 
cula faciens 669 a. folia habens 
712 c. hasta 170 a. 417 a. ora 
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fio 417 a. via 272 b. 509 c. 
vita 540 c. 

Longá oratione utens 376 a. ora- 
tione utor ib. 

Longeva vita 216 c. 

Long:zevus 36 c. 107 c. 159 c. 216 
c. sum 736 a. vir 46 a. 

Longam caudam habens 311 b. 
orationem habeo 637 b. tunicam 
habens 729 a. umbram faciens 
596 c. 

Longas alas habens 560 c. por- 
ias habens 564 a. radices ha- 
bens 574 c. 

Longé. $ Prolisé 417 a, Procul 
548 b. 558 a. à scopo jaculatur 
273 a. à sententià anini 70 b. 
ab Ascanià 649 a. quod abest 
558 a. anté ib. cernens 593 b. 
currere 532 b. dissitus à nobis 
558 a. habito 417 a. latéque ex- 


Loquacitate obruo 365 c. obrntus 
ib. 

Loquaciter 370 b. recenseo 22 c. 

Loqvuaculas 335 a. 365 b. 370 b. 

Loquax 29 a. 92 c. 154 a. 156 b. 
201 b.327 a.336 c. 350 b. 363 b. 
365 b. 376 c. 582 c. 400 a. 429 
b. 520. a... 609 a. 616 b. 617 a. 
689 a. passim 365 c. sum 383 
a. 616 b. 

Loquela 365 b. 

Loquendi difficultas 365 c. facul- 
tatem. babens 365 b. libertas 
574 a. proprietas 374 b. ratio 
452 b. studium 377 a. vi va- 
lens 706 b. cum Loquendi liber- 
tate 574 a. 

ad Loquendum allicio 616 c. 

Loquens acutà 365 c. aspere 617 
b. bene 617 a. celeriter 201 b. 
dicenda, tacenda 467 a. ἀϊῆϊ- 


tendens se 168 a. latéque fusus 
727 b. progressus in errorem 
558 a. remotus 660 c. summo- 
veo 417 a. vagans 509 c. usque 
adeo Longé rem provexére 588 
a. $ Multó, multum 548 b. 549 
ἃ. abest, id est, nequaquam 178 
a. anté 606 b. deterior 498 a. 
excedo 232 b. facilius 417 a. 
post Trojani belli initium 493 
c. praestantissima 417 a. pre- 
siantissimus 74 c. 405 b. re- 
linquo 381 b. supero 232 b. 
441 a. 

Longinqua bella procul domo 159 
b. ad Longinqua penetrans 
509 b. 

Longinqui 189 a. 

Longinquitas. $ Diuturnitas 736 a. 

ἃ Longinquo 17 b. 189 a. 558 a. 
649 b. qui cernitur 414 €. vo- 
catus 294 b. 

Longinquus. $ Remotus 70 a. 417 
a. 482 ἃ. 530 b. 685 c. 

Longior 417 a. altera parte ib, 

Longissime 189 a. 416 c. 549 a. 
558 a. 649 a. à Graecià 558 a. 
anté ib. ante qui est ib. dissitus 
ib. distans ib. progrediuntur 
549 a. progressus slate 649 
a. provectus 558 a. remolus 
649 b. 

Longissimus 416 c. 

Longitudine par 417 a. 

Longitudo ib. immodica 637 c. 
radicum 575 c. temporis 416 c. 

Longivagus 530 b. 

Longiüs 189 a. 558 a. à Persis 
189 a ante 558 a. ante qui est 
ib, ante ipsos ib. ante se 557 
b. ne digrediar à proposito 558 
a. dissitus ib. distans ib. pro- 
grediendo 499 a. progredior 
273 c. provectus 558 a. 

Longiusculus 417 b. 

Longo intervallo eum vidi 160 b. 
post tempore 493 c. tempore 
246 a. 272 b. 736 a. tempore 
durans ib. à Longo tempore 
272 b. 

Longos pedes babens 551 c. spiri- 
tas ducens 540 c. 

Longum caput habens 153 a. 312 
b. 344 a. collum habens 661 c. 
corticem habens 704 o. facio 
416 c. tempus 160 a, 170 a. post 
tempus 160 a. ad Longum tem- 
pus ib. In Longum extendo 
417 a. 637 b. protentus 417 b. 
tempus extendor 637 b. tendens 
rectà 417 b, textus 682 a. va- 
dens 509 c, 

Longus 38 a. 417 a. 638 c. bené 
417 a. morbus 444 c. naturü 
715 b. omnino 417 a, valde ib. 
utrinque ib. 

Lopas 382 b. 

Loquacior 365 b. 

Loquacissimus ib. 

Loquacitas 43 c. 206 b. 365 b. 
370 b. 375a. 382 c. 532 a. 616 
b. 678 e. 690 b. 717 b. futilis 
374 b. obtundens versuta et fal- 
Jax 616 b. 


culter 365 c. ex Deo 255 c. 707 
ἃ. ficta et falsa 365 c. frustra 
717 b. liberé 574 a. magnificé 
7 c. multum 365 oc. obscena 
573 c. per nervos 365 c. sem- 
per ib. stulta 376 b. 

Loqueris de vivente 384 c. 

Loqui 7 b. 371 b. 384 c. 732 a. 
aliud 690 b. amans 377 a. ina- 
niter 375 c. non posse 87 b. 690 
b. qui non potest 365 c. proprié 
374 b. 376 a. superflua et inu- 
tilia 374 b. 

Loquitor 363 b. 

Loquor 7 b. 72 a. 87 b. 92 c. 129 
a. 261 b. 346 b. 365 b. 372 b. 
376 a. 429 a. 467 c. 571 c. 699 
€. 716 b. ad placitum 372 Ὁ. 
alta 377 a. ante alios 383 a. au- 
dacter.617 a. 695 c. bene de te 
572 b. crassé 617 b. cum fastu 
429 b. cum gravitate ib. de 
372 b. de Deo 375 c. de rebus 
sacris ib. de rebus seriis 376 c. 
eloquenter 372 b. faceté 574 a. 
falsa 429 b. falsa et mendacia 
201 b. frigidé 743 a. honesté 
375 c. improprié 376 a. inarti- 
culaté 103 a. inepté 740 b. juxtà 
706 c.liberé 617 a. magna 574a. 
magnificé 7 c. malé de te 372 b. 

b 374 c. ob 
culté 105 c. ore rotundo 617 a. 
622 a. per contrarium 706 b. 
procaciter 7 c. proprié 201 b. 
recté ib. 373 b. 376 c. 574 a. 
scité 375 c. semper 574 c. stulta 
376 b. turpia 201 a. 374 c. vana 
429 a. 574 a. venusté 375 c. 

Loquutio recta 201 b. 

Loquutuleius 7 b. 133 c. 156 b. 
206 b. 365 c. 376 c. 689 a. 

Loquutus primó 261 c. 

Lora, ze 154 a. 608 b. 685 c. 

Lora clypeorum 693 a. equorum 
157 a. habenarum 218 a. juga- 
lia 236 a. 

Lorariorum ars 645 a. 

Loreo fune extraho 274 c. 

Loreus 274 b. funis 274 c. 

Lori vicem preebens 274 b. 

Lorica 100 c. 268 a. 611 b. con- 
serta annulis seu hamis $18 a. 
mauri 262 a. nullà tectus 126 b. 

262 a. test munio 


ibid. 

Loricam gream gestans 729 a. 

Loricatio 262 a. 268 b. 336 a. 

Loricatum dorsum habens 447 a. 

Loricatus 268 b. bené ib. non ib. 

Lorico 262 b. 268 b. 

Loricor 268 a. 

Loricula ib. 

Loripes 551 c. 591 c. 

Loris ez:edo 274 b. 

Loro appensus 69 a. non cesus 
274 b 

Lorulum ib. 

Lorum ib. 693 b. bubuli corii 114 
ἃ. circa collum vel pectus equi 
382 b. emollitam 401 c, ensis 
69 a. 632 a. equi ligandi 157 b. 
gladio alligando ib. jugi 585 a. 
marsupii 78 a. nodosum, quo 
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cwdebantur servi 618 b. quo 
intenditur aliquid 637 c. quo 
trahitur aliquid 194 ἃ. remi 663 
a. temonis 157 a. ad Lorum en- 
sis pertinens 632 a. 

Loti ferax 394 a. 

Lotinus ib. 

Lotio 103 b. 324 b. 388 c. 538 e. 
aquà quz fil fervidà 389 a. ma- 
nuum 441 b. 

Lotium reddo 464 a. reddo wgré 
489 c. 

Lotrix 539 a. 683 b. 

Lotum ivit in balneum 388 c. 

Lotum carpo 394 a. producens 
666 b. 

Lotura 388 c. 539 a. 

Loture merces 388 c. 539 a. 

Lotus aquà 324 c. bene 339 a. re- 
cens 389 ἃ. 539 a. 

Lotus, arbor 394 a. 

LUAT penam 658 c. 

Lubens 180 c. 709 b. 

Lubenter 84 b. 180 c. 241 b. pa- 
reo 180 c. 

Lubentissimé 241 b. 

Lubentissimus 84 a. 

Lubentiüs 241 b. 

Lubet dicere 180 c. 

Lubricé 133 a. 627 a.. 

Lubrici mores et inconstantes 
.530 c. 

Lubricitas 133 a. 461 b. 

Lubrico et mutabili ingenio prz- 
ditus 133 b. 

Lubricus 133 a. 461 b. 627 ἃ. 677 
c. non 627 b. valde ib. 

Lucanica 48 a. 

Lucanicas facio 542 b. 

Luce adulterinà splendens 685 c. 
carens 691 a. illustrans omnia 
688 c. orbatus 384 a. primà 
53 b. 244 c. 249 a. 689 a. sla- 
lim prima 217 b. sub luce qui 
est 87 b. 

Lacellum 310 c. 

Lucem afferens 16 c. 87 b.. altam 
habens 688 c. auream habens 
ib. eircumfundo 87 a. dubi 
habens 688 c. edo 87 a. modó 
qui habuit. 688 c. pl ha- 


Lucra, qua avidé rapiuntur, id est, 
quorum cupidissimi sumus 77 a. 

Lucri amans et studiosus 311 a. 
amans sum. ib. amor ib. causà 
199 a. conciliator 310 c. gratià 
uxorem d 121c. multum 
afferens 311 a. turpis studio 
310 c. turpis studium ib. 

Lucrifacere 541 c. 

Luerifacio 310 c. 

Lucrifer ib. 

Lucris sordidis indulgere 909 c. 

Luero prostituere sapientiam 298 
b. turpi deditus 311 a. 

Lucror 73 c. 310 c. 509 a. 553 b. 
566 c. amplius justo 311 a. tur- 
piter 310 c. 

Lucrosé ib. 

Lucrosior ib. 

Luerosissimus ib. 

Lucrosus 310 c. 508 b. 538 b. 
544 c. non 310 c. 

Lucrum 202 c. 310 c. 366 a. 566 
c. 693 c. facio 139 c. iniquum 
311 a. insperatum et adventi- 

. tium 210 c. 219 a. maximum 
 consequebatur. 509 a. ex quo 
non facilé Lucrum percipi po- 
test 139 c. 

Lucta 496 b. 496 c. . 

Luctz peritus 496 b. studiosus ib. 

Luctam difficilem afferens 496 c. 
facilem labens ib. multam ha- 
bens ib. redintegro ib. 

Luctamentum 496 b. 

Luctans cum leone 496 c, cum 
morbo 215 a. n 

Luctatio 496 b. a 

Luciator 496 a. armatus 496 c. 
magnus ib. ad Luclatores per- 
tinens 496 b. 

Luctivagus 530 c. 

Luctor (p. et m.) 496 b. - 

Luctu affectus 514 c. afficio 568 a. 
carens 514 c. dignus 261 c. 514 
c. absque Luctu 261 c. in Luctu 
esse 12 b. senectulem transi- 
gens 160 b. Sine Luctu 514 c. 

Luctui deditus 261 c. 

Luctum perferens fortiter 514 c. 

Luct calamitas 706 a. 


bens ib. prebeamus aliis 369 c. 
proebeo 691 a. reflecto 87 a. 
wirinque habens 688 c. in lu- 
cem 688 b. editus nuper 685 b. 
edo 654 b. 683 a. 684 c. edor 
ib. prodeo 683 c producendi 
vel proferendi vim habens 15a. 
profero 15 b. 683 c. 688 c. 
Lucens alté vel in alto 688 c. ho- 
minibus 118 a. noctu 370 a. 
685 c. semper 369 c. totus 
691 b. utrinque 688 c, 
Lucentem caudam habens 489 a. 
Luceo 87 a. 122 a. 369 b. 584 b. 
615 c. 683 c. 688 b. aliquan- 
lum 370 a. circumcirca. 688 c. 
igni ex aliquo loco 565 c. in 


super aut post ib. totus 685 c. 

Lucerna ?26 c. 392 a. obelisco 
prafixa ib. 

Lucerne flamma ib. 

Lucernam ferens 697 b. 

Lucernaria herba 392 a 

Lucernarius ib. 

Lucernarum.accensio 291 a. con- 
fector 543c. repositorium 392 a. 

Lucernas septem habens candela- 
brum 392 a. 

Lucernula ib. 

Lucifer 87 b. 697 a. 698 b. 

Lucifera dies 226 c. 

Lucidum reddo 369 c. 688 b. 

Lucidus 84 c. 87 a. 181 c. 369 b. 
370 a. 493 b. 615 c. 684 a. 
688 b. 704 c. admodum 691 b. 
omnino 26 a, reddor 369 c. 
totus 27 b. 

Lucina 184 a. 744 a. 

Lucine templum 184 a. 

Lucis dator 163 c. expers 688 c. 
multum habens 691 b. 

Lucorum amcomnitatem | imitantia 
loca 52 b. 


369 c. simul 370 a. subtus ib; 


Luctuosus 25 c. 144 c. 261 c. 514 
b. 613 a. 313 a. valdé 460 c. 
Luctus 134 c. 192 a. 261 c. 312 
c. 462 c. 514 c. 468 a. gravis 

514 c. 

Luctüs amans 261 c. 514 c. dies 
181 b. expers 134 c. socius 
261 c. 

Lucubratio 139 a. 446 a. 630 c. 

Lucubrationes 384 c. 

Lucubro, noctu scribo 139 a. 

Luculenta spes cui affulsit 369 b. 
formà preditus 427 a. 

Luculenter 196 b. 369 b. 

Luculentus 683 b. 

Lucus 52 b. 476 c. 

Ludere calculis 436 a. fidibus 
739 a. » 
Ludi 18 c. Circenses 669 a. cu- 
rules ib. qui spectantur 252 b. 

seculares 36 b. 

Ludibrio habeo.263 c. 406 b. ha- 
beor 494 b. habere ib. haberi 
263 c. majore afficiemus Philo- 
sophiam 67 a. risui, et contemp- 
tui ne me habeas 371 b. 

Ludibrium 494 b. 644 c. 677 a. 
729 b. 

Ludibundé 494 b. 

Ludicra 126 c. dicta 200 b. res 
494 b. verba 266 b. 

Ludicré 494 b. 

Ludicrum 25 a. artificium 494 c. 

Ludicrus 494 b. 

Ludificaméntum ib. 

Ludificatio 208 c. 452 b. 494 b. 
691 c. 

Ludifico, vel Ludificor 208 b. 263 
c. 394 a. 494 b. 644 b. 691 c. 
729 b. supra modum 263 c. fa- 
tigando 621 b. 

Lodimagister 161 c. 670 c. 

Ludo 19 c. 25 a. 900 b. 494 b. 
adversus aliquem 494 b. aleà 


355 b. ealeulis 590 b. exultíma 
25 a. par impar 78 c. pilà 494 
b. 626 c. pueriliter 25 a. talis 


85 a. 

Lador 494 b. 

Ludos concelebro 514 b. facere, 
id est, illudere T4 Ὁ. ἢ 

Ludus 95 a. 494 b. nudorum ib, 
pile 626 b. $ Literarius 16 e. 
18 b. 136 a. 239 b. 495 a. 630 
c. 716 a. 

Luere poenas 445 b. 657 b. 

Luerunt pcenas 219 a. 

Lues capite tao factum lioc 402 a. 

Lues 391 a. 700 c. magna 357 b. 

Lugendus omnino 453 c. 

Lugens lubenter 961 c. graviter " 
514 c. multum 261 c. 514 c. 
recens ib. semper 319 c. Bom 
facilé 25 b. 

Lugeo 72 a. 25 b. 261 c. 462 c. 
487 b. 514 c. 568a. 619 b. 
cum alio 514 c. graviter ib. su- 
per aliquem 487 b. vehementer 
261 c. 462 c. 

Lugere 12 b. 268 c. 


Lugeri qui vix satis potest 95 ὃ. — 


Lugubre carmen 22 a. carmen ea- 
nens ib. cano ib. 

Lugubris 25 b. 134 c. 462 c. can- 
tilena 268 c. cantus 22 a. vestis 
388 b. vox 192 a. ἊΣ 

Lugubriter 961 a. 514 b. 

Luit crimen 535 a. 

Luitio 392 b. mutua ρωπῷ 659 a. 

Lumbare 238 c. parvum ib. 

Lumbi 740 a. 

Lumbis przcincti 238 b. 

Lumborum tenus à palmà 199 a, 

Lumbos flecto huc illuc 421 b. 

Lumbriei 195 b. equorum 645 c. 

Lumbricisinfestor 195 b. — 

Lumbrico similis ib. : 

Lumbriculas ib. 

Lumbricus 173 a. 195 b. 

Lumbus 975 a. 986 b. 468 b. —— 

Lumen 144 a. 584 b. 688 b.- 

a. accendens 72 ἃ. acce 
703 b. adimit 557 c. fere 608 
b. prebere 698 b. praefero 683 a. 

Luminare 688 b. 

Lumine cassus 383 b. circumfundo 
370 a. circumfandor ib. ἡ 
Luminibus oflicio 557 c. obstruo 

598 a. 

Luminis abundantia 727 b. ac- 
censio 72 a. autor 688 c. reci- 
procatio 369 c. 

Launminosus 691 a. 

Luminum accensio 991 a.. 

Luna 418 c. 584 b. adversà natus 
418 c. antiquior 584 b. carens 
ib. intermenstrua. 418 c. nova 
ib. obscura 584 b. plena 418 e 
plenilunis 584 b. 

Lune defectus 380 c. 418 δ. 515 
a. fulgore illustris 584 b. dux 
ib. sidus ib. spuma ib. ὧν 

Lunam divisam et dimidiatam la- 
bens 418 c. : 

Lunaris 584 b. lapisib. - τς 

Lunas tres habehs ib. 

Lunata forma aciei 418 c. 

Lunatze placentze 584 b. 

Lunati splendores 418 c. 

Lunaticus 101 c. 584 b. 

Lunatus 341 a. sum ib. : 

Lunula 418 c. μ᾿ 

Luo 392 c. 402 a. 557 b. 659 a. 
ponam 164 c. poenas 89 a. 659 
ἃ. vicissim ib. 

Lupa 391 a. parva ib. 

Lupanar 115 a. 302 δ. 408 a. 455 
a. 494 c. 518 b. 674 c. 

Lupanaria 290 b. 

Lupatum 390 c. 

Luperealia ib. 

Lupi catulus ib. colorem habeus 
735 b. 

Lupina amicitia 709 c, amiciti 
inita foedera ib. audacià pricdi- 
tus 709 a. cogitans ib. pellis 
255 a. 390 c. 

Lupinus 255 a. 390 c, 

Lupis carens 391 a, 


εν 


ti) 


DE c ον 
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Lupo similis 255 c. 391 a. à Lupo 
dilacerata 390 c. morsus aut ro- 
sus 119 a. * 

Luporum catuli 295 a. iuterfector 
569 c. more 390 c. ululatus ib. 

Lupulus 118 a. 

Lupus 326 b. 390 c. cervarius 
255 c. horrendus 391 a. soliva- 
gus 426 b. 

Lurco 122 b. 371 a. 400 b. 

Luridi 735 b. 

Luridus ib. 

Luscinia 24 a. 90 b. 729 c. ad 
Lusciniam pertinens 24 a. 

Lusciniola ib. 

Lusciosus 474 a. 676 b. sum 55 a. 
474 a. 

Lusciosus sum 474 ἃ. 

Luscus 43 b. 

Lusio pilaris 404 c. 

Lusitabant 85 c. 

Lusito 494 b. pueriliter 25 a. 

Lusor 494 b. 

Lusorius ib. 

Lussum, quiddam in abiete nas- 
cens 388 c. 

Lustra ferarum 141 b. ferarum su- 
biens 175 a. 

Lustralis aqua 288 c. iguis ib. 

Lustrandi vim habens 7 a. 

Lustrans fana deorum 511 a. ocu- 

' lis omnia 472 b. 

Lustrare. $ Peragrare 445 a. gEx- 
piare classem 288 b. $ Recen- 
sere 214 c. exercitum 109 c. 

Lustrari qui circumcirca oculis 
potest 592 c. 

Lustras et circumspicis 455 a. 

Lustratio locorum 286a. $ Ex- 
piatio, purificatio 6 c. 9 b. 
289 a. 

Lustrator. $ Qui in orbem obit et 
Lustrat 546 c. $ Expiator 288 c. 

Lustro. ὁ Cireumeo, obeo, per- 
agro 15 a. 233 a. 452 b. 546 c. 
urbes et regiones 286a. $ Ex- 

pio, purifico 7 a. 288 b. 289 a. 
704 c. ᾧ Aspicio, contempler 
471c. 476 a. 497 c. vestigia 
alicujus 593 a. $ Recenseo 592 

^ b. unà 592 c. 

in Lustro latens 716 a. lateo ib. 

Lustror. ὁ Expior 289 a. 

Lustrum. $ Antrum, latibulum 
479 a. 716a. ferarum 269 c. 
311 c. 329 a. 728 b. 

Lusu exhilaro me 200 b. 

Lusus 25 a. 494 b. alec 355 b. 
amoris 494 b. et jocus 200 b. 

jocüsque conjunctus cum dolo 
et fallacià 327 a. puerilis 25 a. 
494 b. 

Lusus pueriles 85 c. venerei 450 
b. $ Joci 200 b. 

Lutaria rana 640 b. 

Luteo colore sum 417 c. 

Luteos flores habet ib. 

Lutesco in lamam 640 b. 

Luteum ovi 349 c. 381 c. 438 a. 

Luteus 318 a. 326 b. 381 c. 417 
c. 523 c. 

Lati illitio et aspersio 523 c. 

Luto fingens 531 c. fingo 151 c. 
matus 126 a. structus 151 c. 
struens ib. struo ib. 

Lntosa 112 a. 

Lutosus 260 a. 523 c. 640 b. ali- 
quantum 524 a. in summo 523 c. 

Lutra 678 b. - 

Lutum 336 a. 523 c. bajulans 697 
c. calco 502 b. fero 697 c. Ex- 
tra Lutum pedes habere 188 c. 
Per Lutum gradiens 96 a. 

Lux 87 a. 688 b. 691 a. ipsa 688 
e. mea 688 b. oculorum 691 a. 
prima 391 a. solis 691 a. splen- 
dida 668 c. $ Dies 691a. $ Vita 
ib 


Luxere 752. 


'Luxata membra restituere 78 c. 


Luxatio 75 a. 98 c. 528 a. et dis- 
solutio membrorum 140 b. par- 
va 75 a. 

Luxatorum festitutio 78 c. 

Luxatum membrum 75 a. 


Luxatus 7ὅ a. 484 a. sum. iA a. 
paululum ib. 

Luxo 619 ἃ. 

Luxor ib. 


.Luxu carens 519 c. consumo 601 


c. diflluens 263 c. diflluo 229 a. 
263 c. 582 a. 623 b. effaemino 
729 c. frango 263 b. non frac- 
tus 263 c. solvor 299 b. solutus 
263 b. turgens 703 b. 

Luxui dediti 108 b. deditus 582 a. 
deditus sum 729 c. indulgeo 
363b.693b. ^" 

in Luxum effusa vita 161 a. 

Luxuria 329 c. in segetibus 677 a. 

Luxurians frondibus 679 b. fructu 
396 a. 

Luxuriaute stylo uti 263 c. 

Luxuriantes segetes depascor 436 
b. vites frondibus 712 c. 

Luxuriare foliorum. copià 677 a. 
fronde 661 a. , 

Luxurio foliis 396 b. frondibus ac 
sarmentis ib. gramine et viren- 
tibus herbis ib. palmitibus 321 
c. $ Metaph. 396 b. : 

Luxurior. $ Lascivio 691 c. in 
729 c. 

Luxuriosé 600 ο. 729 c. vivo 161 a. 
263 b. 600 c. utor hae re 341 b. 

Luxuriosorum magister 161 c. 

Luxuriosus 600 c. 656 b. 729 c. 

Luxus 1 c. 232 b. 263 b. 580 b. 
6291 c. 729 c. summus 623 b. 
sumptuum 601 b. 

LIBYS 173 c. 

Lychni accensio 722. bibulic 682 c. 

Lychnites 392 a. 

Lychnorum accensio 291 a. repo- 
sitorium 392 a. 

Lychnuchus 226 c. 

Ly dens 72 a. 

"dere 392 a. tenens vel susti- 
nens 226 c. 

Lychnus 276 c. 392 a. parvus 
392 a. 

Lycium 391 a. 

Lydius lapis 104 b. 386 a. 390 a. 
736 b. 

Lydorum more 390 c. 

Lydos imitor ib. 

Lygdinus 390 b. 

Lygdus ib. 

Lymphata 395 c. 

Lymphatieus 101 c. 

Lymphatio 368 c. 

Lymphato furore corripi 445 c. 

Lymphatus 368 c. 395 ο. 

Lympho 395 c. 

Lyncurium 489 c. 

Lynx 390 b. 

Lyra 391 c. 

Lyrà canens bene ib. canens sua- 
viter ib. cano ib. cano' ipsemet 
ib. gaudens 128 c. permulsus 
252 c. 

Lyre cantus 22 b. Mibidiln 649 
b. pulsus 675 b. 

Lyram bonam habens 391 c. pul- 
sans 675 b. pulsare 346 b. 

Lyrarum compactio 543 c. 

Lyras conficiens 205 a. 543 c. 

Lyrica carmina 411 a. 

Lyricé 22 b. 

Lyricen ib. 391 c. 

Lyrieorum carminum scriptor 
543 c. 

Lyricus 391 c. 411 a. poéta 543 c. 

Lyrula 391 c. 

Lysimachium, herba 404 b. 


M. 


MACELLUM 567 b. 

Macer 286 c. 382 a. 391 b. 526 a. 
aliquantum 286 c. 

Macer, cortex Indicus 396 c. 

Macera ei artus 671 c. 

Macerabat charum cor 304 b. 

Macerans aceto 393 a. animum 
649 a. cor dolore 599 b. 

Macerare 392 a. animum 648 c. 
cor 700 c. se dolore 213 c. 

Macerata farina vino et oleo 713a. 

Macerati dolore 599 b. 


INDEX LATINUS. 


Maceratio 648 c. 713 a. 

Maceratu facilis 116 c. 

Maceratus 160 c. 633 c. 648 c. 
anlé 116 c. oleo 713 a. 

Maceria 28 a. 505 b. 574 b. 667 
a. 707 a. 

Maceriz formam habens 98 a. 

Maceriosus ib. 

Macero. $ Madefacio, subigo 116 
c. 633 c. 713 a. priüs 116 c. 
$ Conficio, consumo, tabefacio 
326 a. 586 b. 648 c. 671 c. me 
*gritudine 112 a. undique vel 
prorsus 599 c. 

Maceror. $ Subigor 713 a. aquà 
116 c. ὁ Contabesco 326 a. 
700 c. 

Machaerà pugno 404 b. Ad Ma- 
charze formam faeta serra 403 b. 

Machierarum artifex 543 c. 

Machina (p. et m.) 420 b. belli 
ibid. τ 

Machinamentum ib. 490 c. 508 b. 
647 a. 648 a. dolosum 302 c. 
prastigiosum 394 b. 

Machinandi peritià preeditus 420 b. 

ad Machinandum quidvis praeceps 
420 c. promptus ib. 

Machinans mala 420 a. 707 a. 
omnia 420 c. 

Machinari clàm 231 b. interne- 
cionem 648 a. 

Machinarum consutura 570 b. fa- 
ber 543 c. fabricatio ib. struc- 
tor 570 a. 

Machinas fabricandi peritià prz- 
ditus 490 b. machinis oppono 
420 c. varias callens ib. 

Machinata czedem 569 c. 

Machinatio 648 a. contraria 648 
ἃ. malorum 570 a. 

Machinator 490 b. 595 a. 648 a. 
audax 420 c. doli ib. malorum 
ib. 570 a. 

Machinis nullis expugnabilis 420b. 

Machinor. $ Fabricor, struo, com- 
miniscor, molior 416 b. 420 b. 
452 b. 496 a. 508 b. 544 b. 
594 b. 467 c. 648 a. 660 a. 
6762. 714 b. aclu militari 17 
c. captiosé 490 c. contrà 648 a. 
dolosé unà 490 c. insuper 420 
€. 648 a. rursum 420 c. summo 
studio ib. 

Macies 286 c. 391 b. 581 b. 

Macilenti 286 c. homines 297 c. 

Macilentum reddo 286 c. 

Macilentus 346 b. 386 c. 581 b. 
habitus corporis 307 c. 

Macriores facti sunt 422 c. 

Maectabant 143 b. 


-Mactans boves 267 c. 674 b. 692 


8. porcos 626 b. 

Mactatio 626 a. boum 267 b. 353 
b. 626 b. suis 353 b. 

Mactationes boum 114 b. 692 a. 

Mactator 626a. 

Mactatrix ib. 

Mactatus ib. 

Macto 266 c. 271 a. 579 a. 625 c. 
626 a. anté ibid. boves 267 b. 
626 b. 692 a. hostias 626 a. 
oves 626 b. super 626 a. 

Maector 266 c. 604 c. 625 c. 

Mactra 299 c. 401 c. 590 c. 

Mactre assidens 401 c. 

Maeula 103 a. 313 c. 408 c. 606 
b. affricata superficei 735 b. 
oculi nigra 686 b. $ Probrum 
313 c. 606 b. $ Foramen retis 
118 a. 

Maculze expers 606 b. 

Macule et nzvi in facie ib. inelui- 
biles 313 c. quibus aliquid dis- 
tinctum et variatum est 615 b. 

Maculatus 313 c. 606 b. 

Maculis distinctus albis 615 c. ni- 
gris 519 c. rubeis 615 b. rubris 
692 a. 

Maculo 313 c. 578 b. 606 b. 

Maculor 606 b. 

Maculosum collum habens 153 a. 

Maeulosus 97 c. 139 b. 498 b. 
545 a. 606 b. circumcirca 515 
c. serpentis in modum 491 c. 


Madefacio 116 c. 154 b. 160 c. 
444 c. 445 b. 463 c. 636 b. 677 
€. 682 b. 738 c. aliquantum 
116 c. anté 154b, 445 b. insu- 
per 116 c. 

Madefactam spongià 445 b. 

Madefactio 116 b. 160 c. 

Madefactus 116 c. 160 b. 211 b. 
-636 b. bis 116 c. multum ib. 
non ib. 445 b. 636 b. nuper 
116 c. oculis 626 b. undique 
116 c. 

Madefio 116 c. 154 b. 160 c. 441 
c. imbre 463 c. 

Madens 677 c. imbre 463 c. pin- 
guedine 406 a. vino 116 c. 

Madeo 394 c. 445 b. 704 b. nimio 
humore 530 a. 

Madidus 116 c. 160 c. 498 b. 
463 b. 677 c. sum 445 b. undi- 
que, id est, vino madens 116 c. 

Madoór 530 a. 

Madore nimio putresco 428 c. 
nimio vitiatus ib. perfundo 
677 c. 

Meander 395 b, 

Msendratus ib. 

Mana 395 c. 

M:enula ib. 

Magaduris 394 c. 

Magica ars ib. vi instructus ib. 

Magicze artis peritus ib. artes ib. 

Magicas artes calleo ib. 

Magicis artibus utor ib. incanta- 
tionibus occupo ib. 

Magicum machinamentum ib. 


Magis 397 a. 405 c. 519 b. 693 c. | 


quàm 557 a. quàm deceat aut 
par sit 157 c. Nihilo Magis 
397 a. 


Magister 16 c. 161 b. 495 a. 
equilum 81 a. equitum sum ib. 

- gymnasii 670 c. ludi literarii 
136 a. palestre 670 c. Qui 
sine Magistro et ex se ipso 
didicit 143 a. . 

Magistralis 161 b. 

Magistratibus fungi 724 c. 

Magistratu abdicare se 200 c. 
280 b. abdicari 392 c. fung^r 
80 b. 547 c. perfuncti 212 b. 
perfunctus 48 c. 

Magistratum ambio 31 c. ambire 
233 b. cereo 31 b. gero 80 b. 
gero optimé 80 b. Ad magis- 
tratum admittor moribus et me- 
ritis probatus 169 a. 

Magistratus 68 b. 79 a. 80 b. 180 
b. 240. a. 547 c. 640 c. 657 b. 
iujustus 80 c. parvus seu peda- 
neus 80 b. sacer et inviolabilis 
ib. summus 634 b. summus 
sum ib. ambiens 81 c. 387 a. 
ambio 81 c. 

Magmata et strigmenta pastillo- 
rum 401 c. 

Magna aggrediens 99 c. civitas 
548 a. facinora edens 205 b. 
fames 507 a. folia habens 712 c. 
jactito 574 a. loquor- 7 c. 574 
a. pericula adiens 316 c. portio 
272 b. 

Magnáà ex parte 549 a. mercede 
faciens aliquid 423 a. 

Magne res 210 b. 

Magnam elassem habens 611 b. 
curam gero 746 b. rem existi- 
mare 541 c. spicam emittens 
608 b. vocem habens 717 b. 

Magnanimitas 405 c. 715 b. 742 c. 

Magnanimus 61 c. 248 a. 251 b. 
265 b. 987 a. 709 a. 715 b. 
742 c. 

Magnarum rerum descriptio seu 
pictura 139 a. rerum incepta- 
lio 554 a. inceptator et suscep- 
tor ibid. 

Magni zestimo 405 b. 657 b. zesti- 
mor 657 b. facere 658 a. facio 
251 c. 405 b. fio 585 a. refert 
405 b. spiritus 443 c. viri et 
fortes 62 b. 

Magnificà oratione utor 370 a. 

Magnifice 1 c. 405 b. 555 b. 642 
b. 658 c. 685 a. wstimo 544 c. 
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celebro 585 a. disserens 369 e; 
eflero 405 b. effero me 710 b. 
efferor 405 b. gestio 370 b. ho- 
noratus 658 b. infero me 1 c. 
inferre sese ib. loquens 7 c. lo- 
quor ib. 616 b. ostento me 
369 c. sentio de me 708 a. 
709 a. 722 c. sentire de. se 
169 c. 

Magnificentia ib. 205 a. 405 b. 
555 b. 642 b. 

Magnificentiam | ostento. 369. c. 
370 a. c 

Magnifico auimo przeditus 443 c. 

Magnificum 685 b. dictum 376 c. 

Magnificus 1 c. 169 c. 205 a. 359 
b. 374 c. 405 b. 451 a. 555 a. 
642 b. admodum 585 a. ani- 
mus et ingens 443 c. inepte 
103 a. 5 

Magniloquentia 7 c. 574 a. 

Magniloquus 574 a. 

Magnis partibus 407 c. partibus 
constans. ib. partibus constare 
ib. rebus gerendis deditus 151 
c. viribus przditus 587 a. 

Magnitudine carens 405 c. tanta 
est 534 a. Cum magnitudine 
animi 709 a. 

Magnitudinem justam habere 270 
€. 272 b. tribuo 405 c. 

Magnitndinis squalis ib. justo 
415 c. 

Magnitudo 20 b. 405 c. 407 c. 
534 a. animi 131 c. 251 b. 405 
c. 444 b. 709 a. artificii 648 b. 
operis 205 a. vocis 717 b. 

Magno animo 287 b. 742 c. animo 
praeditus 131 c. 265 b. 299 c. 
599 b. 715 b. 742 c, animo sum 
ib. corde przditas 606 c. labore 
605 c. pretio 657 b. 

Magnopere 442 b. 485 b. 499 b. 
637 b. gavisi sunt 405 b. vel- 
lent te amico uti 658 c. 

Magnos dentes habens 453 a. 
fruclus ferens 301 c. oculos 
habens 472 b. 475 a. pedes 
habens 551 c. strepitus edens 
599 a. testiculos habens 483 c. 

Magnum 331 c. 585 a. 618 c. 
animum habens 709 a. artifici- 
um 648 b. bellum 20 b. collum 
habens 627 b. corpus habens 
631 b. oculum habens 473 b. 
.90s habens 616 c. reddo, id est, 
potentem 405 b. sapio 709 a. 
spirare 713 b. ventrem habens 
3?7 b. 

Magnus 20 b. 92 b. 149 c. 270 c. 
272 b. 315 b. 405 b. 417 a. 
438 a. 535 a. 548 b. 645 c. 
:equé 504 c. animus 131 c. arte 
648 b. et vehemens 168 a. 405 
2, hinnulus 434 c. homo et stu- 
pidus 104 a. non 405 c. omni- 
no ib. potentia 405 b. reddor 
405 c. satis 272 b. supra mo- 
dum 405 c. valde ib. 

Magus 394 c. 429 a. 687 b. sum 
394 c. 

Maja, cancrorum genus 395 b. 

Majestas 405 b. 451 a. 584 c. 

Majestate afficio 544 b. Cum ma- 
jestate 584 c. 

Majestatis lzesee reus 3 c. nihil ha- 
bens 585 a. plenus 68 c. 

Major 405 b. 548 c. 680 a. fio 
405 c. natu 124 c. natu sum 
555 c. pars 548 c. propositio 
366 a. viribus nostris 273 a. 

Majore incommodo affecti sunt 
48 b. 

Majorem in modum 405 c. partem 
seu portionem habeo 996 a. 
reddo 405 c. 

Majores 68 a. 124 c. 126 b. 529 
b. 368 a. 502 b. ejus 68 a. 

Majoris ezstimo 658 b. 

Majoribus quibus ortus? 195 e. 

A Majoribus traditum 163 b. 

Majus quàm ut oratione ullà. ex- 
primi possit 344 c. periculum 
quum fuerit, quàm putaverint 
638 b. 
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Mala. $ Maxilla 127 b. 134 b. 498 
b. 587 a. 

Mala ferens 697 b. gesto ib. mon- 
tana 417 v. sylvestria ib. 

Mala smulatio 237 a. affectatio 
ib. ars 648 b. compositio 652 c. 
consuetudo 242 a. cubatio 329 
b. fama 690 a. habitudo 512 c. 
indoles 715 b. mater 419 b. 
mens 708 b. natara 715 b. nu- 
tritio.666 a. opinio 169 c. res 
299 a. spes 195 b. tractatio 
296 c. 291 b. 

Mala (neut. plur.) 43 b. 149 b. 
291 b. cogitans 416 c. 706 c. 
crura habens,591 c. dantes 72 
b. doceo 161 c. ferens 292 a. 
machinans 420 a. meditans ib. 
omnia imprecor 375 c. parva et 
levia qui patravit 206 a. patior 
501 a. perfero 20 c. struo 420 
€. suspicans 660 c. suspicari 
ibid. 

Malà famà liberatus 690 b. fide 
ago 205 c. fortunà utor 291 b. 
mente przditus 708 b. morte 
priens 408 b. voce 716 c. - In 
re Malà solers 667 c. 

Malabathri folium 712 c. 

Malache 397 a. 

Malacisco 397 b. 

Male. $Maxille 297 a. 356 a. 
417 b. 2 

Male aque 688 ἃ. fame 502 c. 
leges 442 b. mentis homo 226 
2. significationis 684 c. 

Malagma 597 a. 

Malam mentem habens 708 c. 
viam babens 458 a. vocem ha- 
bens 717.2. In Malam crucem 
facessere 211 b. rem abire ib. 
701 b. abire jubeo 338 c. rem 
exeo 211 b. 701 b. 

Malas res agens 554a. molior 
ibid. 

Malas zreas habens 498 c. 

Mulé 175 c. 291 b. 411 b. 428 a. 
515 a. 688 a. 720 a. accepta 
.eivitates bello 474 c. accipio 
732 c. affecto animo erga ali- 
quem 412 b. affecto animo sum 
erga aliquem ib. affectum sto- 
machum habens 617 b. affectus 
animus 265 b. affectas animus 
erga aliquem 412a. affectus 
splendore 554 c. affectus sum 
653 b. agi eum aliquo 693 a. 
agitur 568 b. ani 
esse 708 a. animatus 708 b. 
audiens 689 b. audio 169 b. 
audio à te 324 c. cadens 5?8 c. 
cecidit 351 a. cogito 554 a. co- 
loratus 735a. consistens 284 b. 
constituto corpore proditus 654 
ἃ. consulens rebus suis 443 b. 
eubans 329 a. dicet tibi 186 c. 
digestus 654 a. dispensatus 437 
^. dispositus ib. 651 a. doctus 
398 c. educati 665 a. fructifi- 
cans 301 b. geri 627 a. habens 
512 b. habentes se 568 b. habeo 
295 b. habeo aliquem 226 c. 
habeo me 296 b. habere dicun- 
tur res alicujus 453 b. habere 
se 425 b. 688 a. habet se res 
2291 b. labitus 226 a. habitus 
sum 258 c. imitando 422 c. in- 
struciü mensá utens 661 b. in- 
terpretor 210 c. loquor de te 
372 b..metiens 416 a. metior ib. 
moratus 664 c, nascens 715 b. 
nutriens 666 a. nutrior 666 b. 
olens 454 a. ominatus 321 b. 

690 a. ordinatus legibus 
653 c. pennatus 560 c. perdo 
461 c. pereo ib. precor 375 c. 
pronuntians 617 a. sentiens 170 
ἃ. sonans 248 b. 306 b. t 


Malediceus libenter 388 b. 

Maledicentia 7 c. 274 b. 375 ο. 
388 b. 574 a. 690 a. loquax 
690a. . 

Maledicere 365 b. 

Maledicis verbis incessens 152 a. 

Maledicit Platoni 8 c. 

Maledicitar mihi 388 b. 

Maledico 7 c. 152 a. 375 c. 388 
b. 617 a. tibi 372 b. 

Maledicta ingero 355 c. regero 
388 b. 

Maledietio 375 c. 388 b. 

Malediectis incessere 371 b. in- 
cesso 644 b. insector 268 c. 
291 c. 388 b. obnoxius 152 a. 
proscindo 268 e. 538 c. prose- 
quor 291 b. 577 c. 

Maledictorum ingestio 291 c. 

Maledictum 7 c. 375 c. 376 c. 
388 b. 644 b. 650 c. 

Maledicum 152 a. os convitialoris 
466 c. 

Maledicus 7 c. 134 a. 268 c. 291 
c. 306 b. 365 c. 375 c. 432 b. 
574 a. 617 a. 644 b. 690 a. li- 
ber 388 b. 

Malefacio 543 b. 

Malefica solertia 667 c. .A male- 
ficà manu intactus 204 c. 

Maleficé ib. s 

Maleficentia 205 c. 408 a. 543 b. 

Maleficia | ingentia  perpetrans 
574 c. i 

Maleficio nullo depravatus 204 c. 
utor 648 b. 

Maleficium 158 b. 164 c. 204 c. 
543 b. passus 648 b. tectum et 
occultum 204 c. 

Maleficus ib. 205 b. 327 a. 355a. 
358 b. 543 b. sum 204 c. 

Malevola mens 708 b. 

Malevolentia 265 b. 291 c. 443 b. 
prosequor 443 b. 

Malevolo animo 292 a. animo 
praeditus 265 b. animo sum ob 
veterem injuriam 292 a. 

Malevolum animum habens 708 c. 

Malevolus 105 a. 181 a. 292 a. 
412 b. 448 b. 443 c. hospitibus 
448 b. sum 443 c. 

Mali nautickconceptaculum 385 b. 
media pars 661 c. inferior pars 
478 b. pes 504 a. receptaculum 
156 a. 

Mali depulsor 291 c. 663 b. nihil 
tibi dixi 200 a. 

Mali coloris sum 735 b. nominis 
502 c. ominis 690 a. rhetores 
688 a. 

Malicorium 382 b. 587 b. 

Malide laboro 397 c. 

Maligné 242 n. quod fit ib. 

Maligni mores 665 a. 

Malignitas 242 a. 665 a. morum 
242 a. 

Maligno animo prosequor 674 c. 
ingenio przeditus 242 a. 

Malignum ulcus 649 b. 724 a. 

Malignus 133 b 290 c. 242 a. 
648 b. 665 a. 

Malis commissa pugna 404 b. 
consitus 604 c. Punicis consi- 
tus locus 577 a. 

Malis artibus ago 664 c. artibus 
utor 648 b. humoribus plenus 
727 b. legibus utens 442 b. 
moribus prieditus 242 a. 664 c. 

Malis afficio te 541 b. afficior si- 
mul 501 b. afllictor 501 a. cedo 
299 a. conflictor unà 296 c. 
exerceor 21. ἃ, exercitus ib. 
frangor 297 a. gaudens 719 a. 
gandens alienis 292 a. jactatus 
multis 501 b. implicitus sum 
305 b. non affectus 291 c. 
premi 225 b. svccumbere 200 
e. bo 991 c. 297 a. 


rala regio 715 b. temperatus 
$09 b. tracto 226 e. 744 a. 
valeo 221 b. 444 b. velle 708 
8, vestitus 228 b. volo 41 a. 
Maledica 365 b. lingua 291 c. 
Maledicé 7 c. 
td Maledicendum factus 575 c. 


tinctus, id est, profonda mala 
excogitans 203 b. Ex Malis 
consuetus 570 a, Ex Malis 
sperare meliora 515 a. In Ma- 
lis versor 231 b. 

Malitia 428 a. deliberata 292 a. 


Malitià carens 291 c. deliberatà 


INDEX LATINUS. 


292 a, utens 733 a, non utor 
291 c. 
Malitiosa inens 708 c. 
Malitiosam mentem habens ib. 
Malitiosé ago 204 c. 664 c. ago 
contra 205 b. pugno 404 b. 
Malitiosus 496 b. sum 204 c. 
Malle servire quàm bellare 30 a. 
Mallei fabrorum 495 c. 
Malleo dactus seu fabricat ih 


lurgidiores habere 395 a. ver- | 


nantes habens ib. 

Mammilla ib. 656 a. 

Mammillare 156 c. ἡ 

Mammillarum exuberantia 602 b. 

Mammillas arrectas habens puella 
656 bh. Inter Mammillas medius 
595 a. 

Mammosa 395 b. 

M am esse 395 a. 


€. ductus recens ib. ductus to- 
tus 629 a. percutiens seu tun- 
dens 338 b. 

Malleoli extrema pars 629 ἃ, vena 
ibid. 

Malleolos pedum candid 


EL 


Mammosus 256 c. 

Manans ἃ. velut ἃ fonte 522 a. 
ulcus RON 

Manare multo vino 110 b. rumo- 
res dicuntur 737 b. 


ib. extend inter dem ib. 


Mancipatio 551 a. 
Mancipator ib. 


molles habens ib. pulchros ha- 
bens ib. 

Malleolus. $ Parvus malleus ib. 
$ Pedis 505 a. 629 a. $ Palmes 
497 b. 

Malleus 29 c. 311 b. 569 c. 628 
c. 670 a. ferreus quo fores pul- 
santur 338 c. 340 c. 

Malluvium 372 b. 441 b. 

Malo 30 b. 31 b. 114 a. eam 
quàm Clytemnestram ib. 

Malo animo przáitus 265 b. con- 
silio utens 420 b. patre natus 
502 c. 

Malo affectus 500 a. afficio 204 c. 
291 b. afficior ib. 500 a. vincor 
291 c. Cum gravi malo, vel 
ex Malo malé 29 b, 

Malorum amans 428 b. amolitio 
291 c. aversor et depulsor ib. 
663 b. autor, causa et origo 291 
c. cumulus 363 c. expers 291 c. 

- fabricatores 647 b. Ilias 274 a. 
machinatio 570 a. machinator 
.420 c. 570 a. magnorum plenus 
"146 c. perpessio 501 a. sutor 
570 a. tolerans 291. c. toleran- 
tia ib. 4 

Malos fructus gignens 301 c. pe- 
des habens 551 c. 

Malthà inductus 397 c. 

Malthinus 397 b. 

Malva 397 a. arborea ib. sylves- 
tris 45. c, hortensis 160 b. 

Malui 114 a. 

Malum. $ Pomum 417 b. aureum 
417 c. cotoneum 355 c. Puni- 
cuni 577 ἃ. 587. b. referens 
colore 473 «c. refero colore 
417 c. 

Malum (navis) erexerunt 279 b, 
erigere ib. 

Malum consilium 707 a. consilium 
habens 416 c. fedus 653 a. 
odorem spirans 454 b. os ha- 
bens 617 a. semen ferens 604 b. 
sonum habens 717 a. succum 
habens 736 c. vinum produ- 
cens 458 c. $ Improbum appel- 
lo 291 b. reddo 291 c. 

Malum. ὁ Afllictio, calamitas 959 
ἃ. 291 b. gravissimum 29 a. 37 
c, pati 365 c. rependere 172 b. 
$ Peccatum, scelus 291 b. in- 
expiabile 37 c. 

Malus. $ Pomus 417 b. Punica 
577 a. 587 b. sylvestris-417 c. 
$ Navis 279 b. 

Malus (a.) 45 b. 109 b. 149 b. 
291 b. 388 b. 428 a. 515 a 
688 a. «emulator 237 a. artifex 
206 a. color 735 b. de iadus- 
trià 291 c. dolus 204 c. extre- 
mé 214 c. fio 291 c. genius 142 
c. habitus corporis 226 a. mini- 
nimé 516 a. non 291 c, odor 
454 b. reddor 291 c. servus 
171 bh. sum sponte et de indus- 
trià 291 c. vates 399 b. vesti- 
tus 228 b. victus 234 c. 

Mamma 395 a. 488 a. 656 a. 
Mammàá depelli 656 b. 

Mamm: admotus 395 a. Mamma 
puelle 417. b. 

Mammam admovere 223 c. pre- 
bent 225 c. summisit infantibus 
ibid. 

Mammas magnas habens 395 a. 


Mancipatus 185 b. 551a. 

Mancipia 185 a. 322 a. 400 b. 
631 b. 

Mancipialis 551 a. 

Mancipio conveniens ib. 

Mancipiolum ib. 

Mancipiorum more ib. 

Mancipium ib. 745 a. 

Mancipo 551 a. 

-Mancum reddo 737 a. 

Mancus 140 b. 332 a. 524 b. 724 
2. 737 a. aliquà ex parte 332 a. 
uno membro seu pede 140 b. 

Mandare literis 651 c. 

Mandari eis majora quàm pro viri- 
bus 635 a. 

Mandata 611 a. 640 b. 

eum Mandatis misit 611 a. mitto 
ibid. 

Mandativus ib. 

Mandatum 4 b. 230 ἃ. 807 a. 611 
a. 635 a. 640 b. impono ib. 
Sine Mandato 4 b. 

Mandatum est mihi 634 c. fuerat 
ei 640 b. 

Maudatus memoriz 136 b. 

Mandens frenum 683 b. 

Mandere 418 c. 

Mandibula 401 b. 

qui Mandit ib. 

Mando. $ Manduco, mordeo, rodo 
118 a. 401 b. 599 6. insuper 
401 b. iterum ib. malé ib. 

Mando, as. $ Committo 513 c. 
curam vel onus 635 a. literis 
136 b. 634 b. oblivioni 424 c. 
scriptis 138 ἃ. $ Lmpero, in- 
jungo, jubeo 177 c. 230 a. 596 
ἃ. 611 a. 635 a. 651 b. insuper 
611 a. 634 c. 640 b. ὁ Mitto 
508 b. ΐ 

Mandor literis 136 b. $ Edicor 
611 a. 

Mandragorá conditam vinum 398a. 

Mandragoram propino ib. 

Manducare languidé et ignavé 
401 b. 

Mandueatio ib. 

Manduco ib. 

Mané 949 ἃ. 559 b. ortus 124 a. 
summo 177.a. 249 a. 559 b. 
A Mane ad vesperam 149 a. 
249 b. De Mane 559 b. 

Manens constanter 413 a. con- 
stanter apud aliquem ib. in n agro 
413 b. 

Maneo 412 c. apud 418 a. con- 
junctus ib. constanter ib. intus 
270 c. unà 413 a. ᾧ Expecto 
412 c. 


Manere 600 b. qui. potest aut so- |. 


let 412 b. periculum aut aliud 
malum dicitur aliquem. 419 c. 
413 a. 

Manes 201 b. 435 a. 591 b. 596 
b, tractatus de Manibus 435 a. 

Manet mors omnes homines 305 a. 

Manete apud me tamdiu 413 a. 

Mango 298 c. 334 b. 

Mangonium ib. 

Manibus ambabus 59 a. celer 724 
c. dexter et agilis 724 a. exe- 
quor curationem 723 oc. gesti- 

ὁ 442 c 
concinnos edo ib, illatis sibi ipsi 
999 b. inflietus 538 a. operatio 
quam fit 206 a. operor ib. operor 
unà ib, opus facio ib. percutere 


is 8. pugnans 404 c. questum 
faciens 2. supplicibus ora- 
bant 272 Ὁ. vivens, id est, ma- 
nuum labore 108 a. E manibus 
amittere 230 c. dimittere 230 b. 
In manibus habere 414 b. te- 
nere 724 c. hominum versari 
692 c. qui versatur 724 b. sub 
manibus qui est 724 c. 

Manica 320 b. 723 c. parva ib. 

Manicata tunica ib. 

Manifesta 564 b. probatio nt a 

Manifestare 582 b. 2 

Manifestarium facio 717 c. 

Manifestarius ib. 

Manifestalus à Deo 686 a. m 
657 a. ἢ 

Manifesté 65 c. 99 c. 111 a. 158 
b. 288 c. 573 c. 582 a. 684 b. 
685 a. non 158 c. valdé 685 a. 

Manifestiüs 158 c. 582 a. : 

Manifestó 369 b. 684 b. J 

Manifesto 158 b. 295 c. 656 ὁ. 
684 b. 689 b. anté 158 c. 

Manifestor 295 c. 

Manifestum 685 c. erat, eum cu- 
pere dicere 684 a. est 158 b. 
facio 148 a. 684 a. reddo 542 
c. 582 b. 

Mauifestus 4 b. 148 a. 158 c.- 
b. 349 b. 370 a. 439 a. 472 | 
582 a. 621 c. 656 c. 
685 b. 706 c. 717 e. 
faciens 158 b. fio 148 a. a. 
non 158 b. 582 b. mend 
c. per se ib. sum 30 a. valdé 
158 c. 706 c. 

Manipularis 389 c. 

Manipulorum acervus 67 τ 
488 a. ligator 157 b. V 
Manipulos colligens ka a. colligo 
172 a. portans 696 portare 
ib. vehens 16 b. yehere 16 a. 

In Manipulos colligo iso 

Manipulus 5 c. 53 b. 171e. b. 
407 b. 

Manium ductor 17 b. dux 

Manna 398 c. Arabum wa 
ibid. 

Manni 679 c. 

Mannuli ib. 

Mano 110 b. 433 a. t ΩΣ 
522 b. 

Mansio 14 c. 941 c. 279 ἃ. 412 b. 
503 a. in vità 412 b. 

Mansiones viatorum 48 b. 

Mansionum curator 163 c. 985 b. 

Mausito. $ Mandueo 401 b. 

Mansuefacere qui: potest 650 a. 

Mansuefaciens ibid. . 

Mansuefacio 245 c. 354 b. 552 c. 
649 c. 

Mansuefactio 245 c. 

Mansuefactu difficilis ib. 

Mansuefactus unàib. — 

Mansuefieri-qui nequit 650 ἃ. 

Mansuefio 552 c. 

Mansuesco 649 c. 

Mansueta 245 c. indoles ib.. natur 
649 c. Ὶ 

Mansuetam eervi 

Mansueté 406 b. 552 e. 

Mansueti 512 c. in patie 
jurià 949 Ὁ. 

Mansuetissimé 552 o. 

Mansuetudo 245 c. 406 b. 552 e. 
708a. Ad Mansuetudinem re- 
digo 463 b. 

Mansuetum 457 b... 

Mansuetus. $ Cicur 949 b. 945: e. 
354 b. 649 c. 723 c. non 650 a. 
$ Mitis, placidus 122 a; 242 b. 
245 c. 406 b, 552 c. 

Mansum 401 b. Non Mansus ib. 


^ 


^e 


^ 


Mástile 402 a. 670 b. J 

Manu carens 724 a. conficio artem 
648 a. contrecto 71 a. debilis 
787 a. d 173a. ducens 
17 a. duetio ib. elaboratus 296 
c. 516 a. faciens opus. 206 a. 
factum artificium 648 c. factum 
opus 206 b. 648 & factus 296 c. 
544 c. non factus 544 c. 725 a. 


fortis 724 a. frico 671 a. in- 
teriit 188 c. occidere ib. osten- 
do 148 c. percussus 538 a. per- 
petro facinus 906 b. proprià 


229 b. 724 b. proprià exaratum | 


scriplum 138 c. proprià facio 

724 c. proprià inferens ceedem 

691 c. proprià scriptum 724 b. 

pulsare instrumenta musica 206 

ἃ. quzrens vel quzritans vic- 

tum 203 c. 404 c. 723 c. sa- 

piens 601 b. su&à inferens cziedem 

87 c. suà interficiens 229 b. suà 

ipsius 724 a. suà ipsius faciens 

aliquid ib. suà patrans czdem 
ib. βιὰ pulsans, czedens vel pug- 

nans 203 c. subactus 713 b. 

summá capto 724 c. tracto 723 

€. utraque zqné utens 724 a. 

Ex Manu divinans 399 c. In 

Manu habeo 160 b. 221 b. 
Manualis 140 a. lapis 402 a. 
Manuaria mola 430 b. 

Manubi: 258 c. 

Manubrio carens 360 c. 

Manubriam 362c. 366 a. 724. bi- 
pennis 511 c. gladii 564 c. te- 

rebri 224 ἃ. habens 363 a. 
Manui quod circumponitur 724 c. 
Manuleata tunica 793 c. alterà 

tantüm parte 402 c. utrinque ib. 
Manum admoveo 99 b. 724 a. am- 

puto 338 b. 724 c. attollo 639 

ἃ. implens magnitudine 535 a. 

impono, id est, aggredior, in- 

choo 651 c. injecit huc fatum et 

mors 367 a. injicere 97 c. 99 b. 
* injieio 367 a. 368 b. medicam 

admoveo 206 b. porrigere 695 

a. protendo 639 a. unam taritum 

habens 724 c. Ad Manum 550 

c. qui est 724 b. quee sunt 550 

c.'situs 724 c. 725 b. In Ma- 

num do 140 a. 724 c. $Mag- 

nam militum comparare 216 a. 
Manumittebant 193 b. 
Manumissio ib. 

Manuniissor ib. 
Manumissus 229 c. 
Manumitto 193 b. 229 b. 
Munupretium 724 b. 

Manus 400 a. 723 a. elephantis 
| . 793 b. medica 490 a. medicato- 
ria 494 a. parva 723 c. simie 
723 b. $Copie 284 b. 723 b. 
instructa 350 c. $ Scriptura seu 


chirographum 723 b. 
Manüs artificio 648 c. injectio 
367 a. 


Manus (nom. plur.) 400 a. supi- 
nz 681 a. : 

Manus (accus. plur.) abstinebit à 
223 b. afferens sibi ipsi 553 c. 
afferre sibi 695 b. artificiosas et 
solertes habens 724 a. aureas 
habens 724 c. centum habens 
724 b. collidere 350 c. conse- 
rens ipse in prelio 724 a. con- 
serere 15 c. 71 b. 421 a. 533 b. 
695 c. Ὁ 695 b. uit 
421 a. inferens ipse sibi 229 b. 
inferre sibi ib. injicio 724 b. in- 
jicio vicissim 70 c. impono 653 
c. lavo 441 b. multas habens 
724 a. nervosas habens 638 c. 
perfectas habens 724 a. pulchras 
habens 724 b. sex habens ib. 
supplices porrigere 225 a. sustu- 
lerunt 222 c, tollere ad coelum 
26 c. validas habens 724 a. Ad 
Manus quod est 266 b. quum 
ventum est 712. 537 b. In ma- 
nus cadere 196 a. sumo 365 c. 
366 b. sumo primum 725 a. tra- 
dere 161 c. traditur mihi 724 c. 
Per Manus 155 a. qui traditur 
162 c. trado ib. 177 c.  Qua- 
si per manus traditum accipio 
368 a. 

Manuum agilitas 724 b. celeritas 
724 c. complosio. 529 c. con- 
sertio 553 b. dexteritate valens 
724 b. fissura 723 c. fissurà la- 
boro 723 c. fissuris laborans ib; 
functio 70 c, impositio 653 c. 


impositione accipere 653 c. in- 
spector 593 b. labore vivens 
122 b. 723 c. 724 b. lotio 441 
b. motus certà cum lege 442 c. 
operá indigens 206 a. opus 724 
b. pars interior vel extrema 9 c. 
potentia 346 a. viribus supero 
793 c. Ex Manuum inspectione 
facta divinatio 399 b. Vita eo- 
rum,qui manuum re victum 
- querunt 60 c. ^ 

Marathrum 399 c, 

Marcedo 586 b. 

Marceo 219 b. 586 b. ὃ 

Mareescere 38 c. 586 b. facio 399 
c. facio unà 400 a. 

Marcessit calor 399 c. 

Marcesco 219 b. 399 c. 676 b. 
700 c. setate 38 c. 

Marcidum reddo 3939 c. 586 b. 

Marcidus 233 c. 586 b. 

Marcor 300 c. 362 a. 399 c. 578 
c. 586 b. florum 64 a. 

Marcorem induco 300 c. 

Marcuére flores omnes 399 c. 

Marculus ferreus januz, seu annu- 

. lus ostii 571 a. 605 a. 

Mare 51 b. 67 a. 294 b. 511 a. 
549 a. 677 c. 678 a. concitare 
357 b. emetior 549 a. expertus 
primüm 51 c. frequento 249 b. 
ingrediens 249 c. marmoreum 
400 b. pacatum 357 c. placi- 
dum et tranquillum esse dicitur 
2985 b. pervado 509 b. recipro- 
cum 166 b. redolens 540 b. 
Stratum 357 c. subiens 249 c. 
sulcare 202 c. trajicio 549 a. 
turbare 357 c. Ad Mare 51 b. 
In Mare demergo 549 b. de- 
mersi muri 536 b. fluens cum 
sonitu 431 b. fluentes fluvii 
cum sonitu 577 b. Per Mare 
currens, gradiens 95 c. iter fa- 
ciens et facere 509 b. 665 a. 
navigans 536 b. 

Marem filium habens 494 c. gesto 
in utero 360 b. pario 654 c. 
Mares generans 125 c. pariens 

654 c. 

Margarita 400 a. 

Margarite ib. 

Margine carens 
723 a. 

Margines fluminum 160 c. 

Margo. ὁ Crepido 505 a. 

Mari adjacens 638 b. qui alluitur 
324 b. aspersus 500 a. cinctus 
185 c. 238 c. cinctus utrinque 
249 b. qui circumluitur 324 b. 
circundatus 51 c. 614 b. extans 
51 c. finitimus 646 a. immer- 


seu crepidine 


sus 116 c. imperans 406 a. ir- | 


riguus 116 b. qui obruitur 324 
c. ortus seu genitus 123 c. sub- 
mergo vel obruo 249 b. super- 
natantes muri 536 b. E vel ex 
Mari 51 b. 549 a. exiliens 51 c. 
In Mari agitans consilia, seu so- 
licitus 416 c. qui alitur 665 c. 
nataus 439 b. perdens 701 b. 
submergo 174 c. submersus 
116 c. versans 166 a. qui ver- 
satur 621 b. qui versatur et 
jactatur huc illuc 664 b. ver- 
sor 249 b. vexatus 671 c. Sub 
Mari latens 51 c. 

Maria 249 b. 

Maria virgo 495 b. 

Maribus liberis carens 61 c. 

Marifluus 577 b. 

Marina 549a. aqua 249 c. aquà 
mixtum vinum ib. piscatio 9 c. 

Marine aves 51 c. dez ib. 

Marini poroi 625 c. 

Marinus 51 b. 249 b. 511 a. 549 
a.canis 721 b. lepus 364 c. 
prado 701 b. vitulus 716 a. 

Maris szstuantis accessus 534 b. 
"dominus 345 c. expers 249 b. 
fluctus 577 c. fremitus 710 a. 
jactatio 52 a. imperio potior 345 
b. inexpertus 249 b. intervallo 
disjunetus 249 c. planities 575 
b. proluvies 249 b. regnum ob- 
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tinens 343 c. serenitas 126 c. 
tranquillitas 217 a. 536 c. 

Marisca 623 b. 

Marisonus 248 b. 675 b. 

Mariti amans 62 c. amor ib. 

Maritima ora 25 o. 51 c. 249 c. 
347 b. 508 a. 

Maritimi 303 b. ; 

"Maritimis actionibus el negotiati- 
onibus utor 204 b. 

Maritimo in loco 42 a. 

Maritimus 42 a. 51 b. 249 b. 549 
a, 638 Ρ. 744 b. 

Marito carens mulier 62 a. 

Maritum deserens 63 a. unicum 
habeo 62 b. 

Maritus 61 c. 121 b. 218 a. 445 
c. 526 b. futurus 526 b. 

Marivagus 530 b. 621 b. 668 c. 
705b. 

Marmor 400 b. 

Marmoreo candore et nitore splen- 
dens 400 b. nitore vibrans Sol 
ibid. 

Marmoreum zequor ib. signum ib. 
splendorem ex me vibro ib. 

Marmoreus ib. 

Marmori similis ib. 

Marmoris czmentum ib. fragmen- 
tum seu frustulum 597 a. 

Mars 74 b. 174 b. 197 c. 
Marsupium 97 b. 102 c. 226 c. 
332 c. 333 a. 400 e. 524 b, 
Marte cquo 496 c. ancipiti pug- 
,nare ib. aperto pugnare 404 a. 
^ prasstantior et prestantissimus 

74 c. 

Marti charus 702 b. 

Martistemplum 197 c. stella 564 c. 

Martius. $ Ad Martem pertinens, 
bellicus 74 c. 197 c. campus 
504 b. $ Bellicosus 396 a. 659 c. 

Martyr 401 a. sum ib. Ad Marty- 
res pertinens 400 c. 

Martyrum reliquias continens lo- 
cus ib. 

Mas 61 c, 77 b. 

Mascula facies 472 c. 

Masculé 77 c. 

Masculescere ib. 

Masculi et foeminei generis «25r 8. 

Masculino genere 77 c. 

Masculinus 77 c. 

Masculo aspectu preeditus 472 c. 

Masculorum  concubitor 329 a. 
generatio seu procrealio 125 c, 

Masculos procreans ib. 

Masculum reddo 77 c. 

Masculus 61 c. 77 c. 

Massa 119 c. 451 a. caricarum 
495 c. farine subacte. 713 a. 
figuli ib. rotunda 626 b. subacta 
401 c. 

Masticare 418 c. 

Mastiche 402 b. 

Mastichinum oleum ib. 

Mastigia 402 b. 538 c. 

Masturbatio 703 a. 

Matella 56 b. 

Mater 398 a. 419 b. 654 a. . 665 b. 
amoris 666 a. ipsissima 419 c. 
mala ib. omnium ib. nervorum 
490 a. prisca 419 c. sola cui 
superest ib. Musarum ib. 

Materfamiliàs 153 c. 

Materia 653 a. 679 b. mundi 
rudis et indigesta 231 b. Ex 
Materia ortus 124 a. 

Materi: adherens 679 b. cesor 
645 a. succisio ib. expers 679 c. 

Materialis 679 b. 

Materiam ceedendi ars 645 a. cedo 
ib. comportans 698 b. comporto 
679 b. 698 b. scribendi sumo 
mihi 653 a. in Materiam abeo 
679 b. 

Materiaria ars 644 b. 

Materiariam factito 204 b. 

Materiarium opus 206 a. 

Materiarius 205 a. 644 b. faber 
647 b. 

Materiatio 449 c. 

Materiatura ib. imponitur mihi ib, 

Materie constans 679 b. 


Materiem veho 16 c. 
3C 


Materies 697 b. 

Materior 449 c. 679 b. 

Materna avia 419 c. civitas 419 b. 

Materni affectus 606 c. 

Maternus 419 b. avus 419 c. 
497 c. 502 c. 

Matertera 125 a. 258 b. 437 b. 
656 b. 

Mathematicee disciplin;e 398 a. 

Mathematicarum | disciplinarum 
peritas ib. 

Mathematicé ib. 

Mathematici 70 b. 

Mathematicus 398 ἃ. 

Matre eüdem natus 419 c. ex 
diversà frater ib. 

à Matre ib. abjectus 577 a. 

Matrem non habens 419 c. occi- 
dens 701 b. occido 353 b. qui 
reliqui 419 c. 

Matri manus inferens 569 c. 

Matricem circum qui est 490 a. 

Matricida 51 b. 353 c. 692 a. 

Matrimonia contrahebant ultró ci- 
tróque 162 a. 

Matrimonio jungo 121 οἱ 935 b. 
jungo mihi 121 c. In Matrimo- 
nio habeo 475 b. habeor ib. 

Matrimonium. 457 b. contrahere 
12 c. contraho 312 c. 313 b. 

in Matrimonium accipere 12 c. 

Matris czdes 353 c. amans 490 
ἃ. deüm sacra perago 419 c. 
ex parte 419 b. pater 419 c. 
502 b. 

Matrix 419 b. arboris 173 c.299 b. 

Matronali modestiz prefecti ma- 
gistratus 436 c. 

Matula 56 b. 156 a. 489 b. 590 c. 

Matura stas 282 a. editio fructu- 
um 301 c. pira 70 a. virgo 499 
ἃ. virgo viro 641 c. 

Maturá satis sum zetate 415 a. 

quum Maturarent navigationem 
198 b. 

Maturatio (fructuum) 517 a. $Fes- 
tinatio 198 b. 

Maturatus in arbore 517 a. 

Maturé 559 b. admodum ib. fruc- 
tus fero 301 c. qui seritur 604 
c. semino ib. 

Maturescere 640 c. 

Maturrimus 517 a. 

Maturior fructus ib. $ Tempesti- 
vior 559 b. 

Maturioris ctatis quee est 517 a. 

Maturitas 20 b. 640 c. precox 
559 b. $ Tempestivitas 745 c. 

ad Maturitatem perduco 20 b. 517 
8. 698 b. perducor 517 a. non 
perductus 698 b. perfero fruc- 
tum 302 a. pervenio 20 b. 

Maturius 559 b. fieri senem ib. 

Maturo. $ Ad Maturitatem per- 
duco 517 a. prorsus ib. $ Fes- 
tino 198 b. 

Maturos fructus ferentes arbores 
698 b. 

Maturus. $ Maturitatem habens 
fructus 517 a. 528 c. 566 b. 
$ Conjugio 38 b. 745 c. $'Tem- 
pestivus 559 b. 746 a. maximé 
559 b. ; 

Matuta 254 a. 

Matutina hora 559 b. 

Matutino tempore 478 c. quod fit 
ib. 

Matutinum tempus 149 a. 177 a. 
249 a. 478 c. 559 b. 

Matutinus 24 b. 177 a. 249 a. 478 
c. 559 b. ago aliquid 478 c. qui 
advenit 705 c. 

Mavortius 197 c. 

Maxilla 127 b. 194 b. 306 a. 498 
b. 587 a. 728 a. 

Maxille 297 a. 430 a. 587 a. 

Maxillare 498 b. 

Maxillares dentes 343 b. 

Maxillas seu buccas 
134 c. 

Maxima ex parte 397 a. 549 a. 

Maximas urbes efficiens 548 a. 

Maximé. $ Admodum, plurimum, 
precipue 242 c. 397 a. 505 c. 
549 a. 693 c. multo maximé 


implens 
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397 a. Quam poterat maximé 
ib. $ Aflirmandi | adverbium 
397 a. 698 b. 


Maximi faciendus ab cmniibos 68 
b. faciendus ob nobilitatem ib. 

Maximopere 638 b. 

Maximum decus 680 a. 

Maximus 405-c. 430 b. 680 a. 
census 417 a. natu 555 c. natu 
sum ib. omnino 405 c. 

Maza 395 a. 713 b. parva 395 a. 
rotunda 621 c. E Maza factus 
395 a. 

Maze 151 c. 

Mazas subigo el conformo 395 a. 

ME 176 b. ipsum 89 c. Ad Me 
redeo 693b. Quod quidem ad 
Me pertinet 179 a. 

Meà sententià 303 b. quidem sen- 
tentià 129 c. sponte ago 629 c. 

Meabilis 508 c. 

Mese res 179 a. 519 b. 

Meatibus rectis cüm descendat 
nutrimentum 510 a. 

Meatum non habens ib. 

Meatus 53 c. 508 a. 572 a. 726 a. 
amplos habens 510 b. angustos 
habens ib. bene apertos habens 
510 a. breves habens ib. duos 
habens ib. graciles labens 510 
b. longos transire 88 b. multos 
habens 510 b. quatuor habens 
ib. quinque habens ib. raros 
habens 510 a. rectos habens ib. 
rectos habeo ib, subterranei 
624 b. subterraneus 53 c. 

Meatuum mutatio 544 b. rectitu- 
dinem. habere 510 a. rectitudo 
ib. statam muto 544 b. 

Mechanica ars 420 b. 

Mechanicz artes 648 c. 

Mechanicum opus 203 c. 

Mechanicus 420 b. artifex 103 a. 

Mecum cogito 443 b. ludere 558 
c. perpendo 444 b. 

Medela 87 b. 45 c. 254 b. 269 a. 

Medelam adhibeo 333 b. 

Medendi peritus 269 a. vim-ha- 
bens 254. b. vi multa preditus 
45 c. 268 a. 

ad Medendum idoneus 494 a. : 

Medens doloribus 453 b. omnibus 
morbis 37 c. 

Medeor ib. 45 c. 254 b. 255 a. 
269 a. 429 b. 

Mederi ulceri 37 b. 4 Metaph. 
38 b. 269 a. sceleribus 37 b. 
Media dies 414 a. nocte 446 a. 

nocte surgens ventus 446 b. 
nox ib. 483 a. 580 c. 664 c. 
syllaba, que aliquando produ- 
citur, aliquando corripitur 413 

€. tempora ib. 

Medie zetatis qui est 234 c. oves 
414 a. res, id est, adiaphore 
418 c. 

Mediam naturam habeo 59 a. 

ante Mediam noctem 446 a. 

per Mediam turbam evado 174 c. 

Mediator 414 a. sum ib. 

Mediatores 555 b. 

Medietas 414 a. 

Medica ars 494 a. manus ib. mu- 
lier 269 a. 

Medicabilis 37 c. 954 c. facile 
111 b. vix ib. 

Medicam manum admoveo 206 b. 

Medicamenta 263 a. 687 b. con- 
fi 544 c. ficio 687 b. 
presentissima 172 b. vendo 
567 c. 

Medicamentaria pyxis 357 a. 

Medicamentarius 687 b. 

Medicamenti potus 527 b. vini 
habens 687 b. 

Medicamentis abundans ib. con- 
veniens vel utilis ib. indigeo 
ib. lesus ib. multis utens ib, 
quatuor constans ib. quinque 
constans ib. refertus sum ib. 

Medicamento purgante utor ib. 

Medicamentorum multorum peri- 
tus ib. venditor 567 c. 

Medicamentum 45 c. 111 a. 174 a. 
269 a. 687 b. bibo 527 a. 
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Medicina 37 c. 269 a. 494 a. 
equaria 265 a. 

de Medicina dissero 375 c. 

Medicine imperitus ib. peritis- 
simus 269 a. peritus ib. studio- 
sum esse ib. studiosus ib. 

Medicinalis 37 c. 

Medicinam. profiteor 269 a, Ad 
Medicinam pertinens 687 b. 
valens 494 a. ; 

Medico vel Medicor 37 b. 687 b. 

Medicorum artem qui profitetur 
648 b. more" 269 a. princeps 
ib. victor 441 a. 

ad Medicos pertinens 269 a. 

Medicum malum 416 b. 417 b. 

Medicas 37 c. 254 b. 269 a, 507 
c. equorum 494 a. 269 a.ju- 
mentorumi ib. verbis tenus ib. 
$ Metaph. ib. 

Medimnum zequans 405 c. 

Medimnus ib. 

Medio carens 414 c. digito po- 
dicem fodico 597 a. ire 642 c. 
De Medio summoveo 594 a. 
tollo 32 a. 77 b. 583 c. 594 a. 
693 c. tollo clàm 32 c. E Me- 
dio 414 a. 551 b. tolli 551. b. 
30 b. 32 c. 48 b. 302 b. In Me- 
dio 58 c. 413 c. 414 a. am- 
borum 414 b. ambulans 509 b. 
apparens 685 c. autumni sum 
475 c. coeli qui est 489 b. coeli 
sum ib. cursu intercipior 369 
a. cursu prehendo ib. maxime 
413 c. sum 414 a. sine Medio 
ib. Quz in Medio honestorum 
et turpium sunt 413 c. - 

Mediocres perturbationes habens 
501 b. 

Mediocris 413 c. 415 a. fortune 
qui est 414 a. 

Mediocritas ib. 415 a. affectuum 
seu pefturbationum 501 b, 

Mediocriter 413 c. 415 a. 

r Medios evado 528 a. 
editabundus 444 b. 

Meditans mala 420 a. secum solus 
610 a. 

Meditari 410 a. 

Meditata responsio 710 b. 

Meditatio 256 a..409 b. doli 708 
b. rerum divinarum 83 ὁ. Ad 
Meditationem aptus 409 b. 
710 b. 

Meditationi deditus 409 b. 

Meditationis locus ib. studiosus 
ibid. 

Meditatus fuerat orationem ha- 
bere ad milites 410 a. 

Mediterranea terra 246 c. 

Mediterraneus 120 c. 246 c. 728 c. 

Meditor 112 c. 409 b. 410 a. 
416 b. 515 b. 708 c. assidué 
710 b. fraudes 708 b. 

Medium capio vel prehendo 369 
2. complector 368 b. compre- 
hendóib. constrictum me tenens 
221 c. digitum porrigo 103 a. 
seco 644 c. $ Prabeo me, etin 
neutras partes transeo 59 a. ser- 
vare se ad neutram partem ma- 
gis inclinando 413 c. 

Medium. $ Quod est in Medio 
veluti gradu ibid, tenere 642 c. 
$ Medietas 413 c. Medium coli 
Pleias tenebat 509 b. 

in Medium adducere 413 c. ad- 
duco 14 c. affero 638 a. 652 a. 
694 a. 695 b. afferor 695 a. 
prodeo 212 c. prodeo ostenta- 
bundé 148 c. prodire 233 c. 
282 c. produco 413 oc. 695 a. 
producor 96 b. profero 658 a. 
725 a. proferre 413 c. recipio 
197 b. 

Juxta Medium qui est 414 a. 

per Medium evado 528a. fissus 
630 a. incedens 509 b. sectus 
644 c. 

Medius 413 c. 414 a. digitus 626 
€, in choro 731 c. inter hos 414 
b. sum 414a. utriusque parti- 
ceps ib. terminus 413 c. $ Qui 
esl neutrarum partium ib, 


Medulla 197 c. 248 a. 419 c. 428 
b. 613 c. arborum 299 b. ligni 
299 c. quercus seu roboris 173 
b. spinalis 428 b. 

Medullà carens ib. impleo ib. re- 
fertus 420 a. 

Medulle expers lignum 299 b. 
speciem gerens 428 b. 

Medullam eximo 197 c. habens in 
se 420 a. 

Medullosus 428 b. 

Megistanes 405 c. 

Mei ipsius 89 c. 

Meiens iterum 489 c. supra mo- 
dum 489 b. 

Meiere cupio ib. 

Meio 464 a. 489 b. contra ib. 

de Meis non comedes 179 a. 

Mel 410 b. aérium ib. frugum ib. 
rosaceum ib. roscidum ib. spi- 
rans 540 b. stillans 607 c. ver- 

-num 63 b. vendo 567 b. 

Melancholia 731 a. lahoro ib. Ex 

1 halt T δ, ib. 

Malancbelie tani ib. 

Melancholiam genero ib. 

Melancholicé ib, 

Melanteria 408 c. 

Melanthium 63 c. 408 c. 

Melanurus 489 a 

Mele cano 411 a. scribo 543 c. 

Meleagrides 409 a. 

Melicratum 239 a. 

Melinum oleum 417 c. 

Melilotus 394 a. 

Melior 74 c. 106 b. 344 c. 393 c. 
conditio 226 a. se ipso ut exis- 
tat 344b. . 

Meliora dic 690 a. 

Meliorem reddo 83 a. 106 b. 

Melissophyllum 712 c. 

Melitites vinum 410 b. 

Melitargus 205 a. 

Melius 74 c. 344 c. est domi esse 
106 b. reddo ib. In Melius 
progredior 292 b. provectio 
106 b. 

Meliüs ib. agas cum illis 695 a. 
habere ccpit 379 c. valens 
569 a. 

Mellarii opus 205 a. 

Mellarium 410 c. vas 410 b. 

Melle condio ib. condita placenta 
5293 a. misceo 410 b. mistum 
vinum 241 c. mixtus 713 a. nu- 
tritus 666 a. 

Melleà dulcedine perfundens ani- 
mum 709 a. preditum 410 b. 
Melleam jacunditatem imitans 410 

b. vocem edens 129 a. 

Mellei. coloris 410 b. 

Melleum oleum ib, saporem re- 
ferens ib. sonum edens 116 b. 
261 c. 

Melleus 128 c. 406 c. 410 b. po- 
tus 410 b. 

Mellificant bene apes mez 314 b. 
410 b. 

Mellificatio 205 a. 

Mellificium ib. 

Mell:fico 649 c. 

Mellifluus 523 a. 

Melligenus succus 410 b. 

Mellina ib. 

Mellis colorem imitans 735 b. 
dulcedine preditus 241 c. ven- 
ditor 567 b. 

Mellita placenta 410 b. 

Mellitam linguam habens 134 a. 

Mellitio 406 b. 

Mellitum reddo ib. 

Mellitus 410 b. potus ib. 

Melodi&à concinná et suavi cantillo 
617 a. 

Melodic immutatio 739 a. 

Melos 411 a. parvum ib. 

Membra brevia habens 361 c. de- 
pascens 112 a. dissolvens 140 
b. “ἄπο habens 361 c. exedens 
603 a. exteriora 79 c. frango 
140 a. genitalia 414 a. incido 
644 ο, liquefaciens 411a. longa 
habens 361 c. paria habens ib. 
pulchra habens 140 b, quatuor 
habens 361 c. solvens 411 b. 
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soluta sunt ei dormienti omnia 
70 c. tabefaciens 649 a. tria ha- 
bens 361 c. 

Membrana 418 c. 679 b. extima 
τως 731 b. foetui pi a 56 
b. oculi 679 b. 

Membranaceas alas habens 560 c. 

Membranaceus 679 b. 

Meinbranz in modum tenuis ib. 
tenues 418 c. 

Membranis inclusum semen habens 
604 b. volans 560 c. 

Membratim 411 a. et artuatim 
absolvo 75 a. concido 411 a. 

Membris areis constans 720 c. 
carens 140 b. integris praeditus 
411 a. mutilatus ib. omnibus 
constans ib. tabem ind ib. 


Mendicis alendis dicatus locus. 


666 c. cónyeniens 561 b. 
Mendicitas 561 b. 
ad Mendicitatem redigo ib. redi- 
: gor 561 c. ' 
Mendico 35 a. 561 b. 
Mendicorura amans 561 c. locus 
ubi degunt et aluntur 561 b. 
nutritio 666 b. 
Mendicos. alens 666 c. 
Mendic iens b. 
Mendicus 11 a. 35 a. 154 c. 273 
b. 277 a. 281 b. 287 a. 402 b. 
530 c, 561 b. oberro ib. osten- 
tator 43 a. sum 561 b. 
Mendosa exemplaria 136 c. - 
Mendosé 54 b. describo 139 b. 
Mend 54 b. 411 b. 


truncus 361 c. valens 76 a. 

Membrorum amputatio 338 a. ap- 
ta compositio 415 c. divisio 
411 a. extremitas 361 c. in- 
€isio 643 c. laxatio et dissolu- 
tio 140 b. omnium perfectio 
411 a. 

Membrosus 579 c. 

Membrum 70 c. 140 a. 361 b. 
407 a. 411a. 570 c. genital 


Mens 264 b. 299 b. 373c. 377 b. 
442 c. 553 a. b. 707 c. 
acuta et subtülis 382 a. aliena- 
iur 281 a. alta 709 c. cordata 
708 c. laxata 710 a. mala 226 
8. 708 b. malevola 708 c. mali- 
tíosa ib. mutata 443 c. sana 709 
b. vana 709 a. 

Mensa 661 a. 687 c. apponitur 32 

inaria 193 a. 447 b. 


26 a. 407 a. genitale viri 299 a. 
periodi 361 c. virile 61 c. 360 
c. 429. c. 571 ἃ. unicum habens 
361 c. 

Memini 424 a. 

si bene memini 460 a. 

Menminisse 613 c. 692 c. 

Memor 424 a. fio 424 c. injurize 
sum 292 a. mali seu injuriz il- 
late ib. multarum rerum 424 c. 
semper ib. sum 424 a. sum tui 

beneficii ib. Minus memor eo- 
rum quz didici 384 b. 

Memorabilis 40 c. 240 b. 374 c. 
424 c. semper ib. 

Memorandus 573 b. 

Memoratu facilis 425 a. 

non Memoratus 424 c. 

Memoria 424 a. certa 41 a. recens 
140 b. tenax injuriarum 292 a. 

Memoria excido 421 c. nostra 195 
b. repetere 366 b. teneo 344 b. 
tenere 424 a. teneri qui non fa- 
cilé potest 424 c. valens ib. va- 
lens multum ib. A Memoria ex- 
ponere 70 a. 

Memorie hzrens facilé 494 c. 
lapsus 424 a. mandatus 136 b. 
prodite res 286 a. prodo 424 a. 
615 a. sanctz vir 424 a. trado 
286 a. Ad Memoriz subsidium 
scripta 424 a. Res quae Memo- 
riv mandatur, seu memorià te- 
netur 424 b. 

Memoriale 424 c. 

Memoriam aboleo alicujas 182 c. 
tenere alicujus 222 b. Ad Me- 
moriam pertinens 424 a. In Me- 
moriam revoco 425 a. 437 a. 
516 b. revoco identidem 424 b. 
insuper 437 c. iterum 445 c. si- 
mul 424 a. 425 a. 

Memoriter dicere 616 a. exponere 
424 a. recitare jubeo 616 c. re- 
fero ib. 

Memoro 320 a. 424 a. 689 b. 706 
b. obiter 424 b. 

Memoror ib. 

Mendaci nomine 467 c. ore prew- 
ditur 617 b. ore sum ib. 

Mendacia loquor 201 b. 429 b. 
prodigiosa 645 b. 

Mendacii nota 740 b. osor 622 b. 
studium 740 c. 

Mendaciorum amans ib. confictio 
543 c. 

Mendacissimus 740 c. 

Mendaciter traduco ib. 

Mendacium 22. ὁ. 377 b. 429 b. 
531 b. 543 c. 740 b. dicere 8 a. 
dico 740 b. 

Mendax 7 c. 201 a. 371 a. 377 b. 
non ib. 

Mendica 211 a. 

Mendicando colligo 4 c. 

Mendicatio 35 b. 

Mendicior 561 b. 


b. 

frugalis et tenuis 89 b. instruc- 
ta epulis 661 a. nummulario- 
rum pedem unum habens ib. 
sacra 490 c. secunda 150 a. 
sublata 32 b. 

Mensà accipere 159 b. bené in- 
structà. utens. 661 b. eadem 
utens 299 a..661 b. malé in- 
structà utens 661 b. In mensà 
sacrà epulari 490 c. Quse ap- 
ponuntur 661 b. nostrà quce ali- 
tur ib. 

Mense assecla ib. minister 174 c. 

Mense impono 661 b. sacre mi- 
nistrans 490 c. 

Mense secunde 150 a. 661 b. 
672 ἃ. 694 c. ^" 

Mensam curans 333 a. secunda- 
riam perago 672 a. tenuem ap- 
ponens 661 b. unicam habens 
ib. Extra Mensam constitutus 
ib. super Mensam qui est, aut 
fit ib. supra mensam quod po- 
nitur ib. 

Mensarius disputator 574 a. 

Mensarius. ὁ Mense sacre mini- 
strans 490 c. $ Nummularius 
55 c. 661 b. sum 661 b, Ad 
Mensarium pertinens ib. 

Mensarum assecla ib. confectio ib. 

Mense tertio maturescens 418 b. 
septimo in lucem editus ib. oc- 
tavo natus ib. 

Mensem septimum agens ib, octa- 
vum agens ib. decimum com- 
plens ib. 

Menses decem complens ib. om- 
nes durans ib. sex dormiunt ib. 
$ Menstrua 179 c, 418 b. ciere 
317 a. 

Mensibus singulis 303 b. 

Mensio 415 a. 

Mensis appositis satiatus 339 c. 

Mensis 418 a. dimidiatus 418 b. 
novus ib. tertia dies ib. 

Mensium, duorum, trium,'quatuor, 
quinque, sex, septem, octo, no- 
vem, decem, duodecim, viginti, 
triginta 418 b. $ Suppressio 
223 c. 

Mensor 415 a. frumenti 416 a. 

Mensorum more 415 a. 

Menstrua sacra 418 b. mulierum 
141 a. 179 c. 396 a. patiens 
mulier 244 c. 572 €. 

Menstrum purgationes 418 b. 

Menstrualis 418 b. 

Menstruorum eductio 12 c. reten- 
tio572c. 

Menstruum excrementum 418 b. 
tempus ib., 

Menstruus ib. 

Mensula 552 a. 661 b. 

Mensura 415 a. saltüs 298 a. 

Mensurá carens 415 c. certa dis- 
iribuere 415 b. certà divendere 
ib, falsü Jucrum captans 381 c. 


pari 591 ὁ. sine mensurà 
415 c. 
Mensurez paris ib. 416 a. 


Mensuram admittens 415 a. ad- 
mitto ib. zquatam habens 416 
a. auget 415 b. cumulatam ha- 
bens 641 b. excedens 405 a. 
415 b. 

Mensurarum scientia Ais 8. 

Mensuras viginti capiens 416 a. 

Mensus 415 a. 

Mentalis 442 c. 

Mentha ib. 

Mente agito 442 c. 443 b. agito 
insuper 444 a. alienata sum 708. 
b. alienati 536 a. alienatum esse 
536 c. alienatus 281 a.. alieno 
ib. 317 b. altà sum 709 c. eap- 
tus 108 c. 243 b. 351 b. 368 c. 
432 c. 524 b. 537 c. 538 a. 697 
b. 708 a. sum 337 b. carens 
131 b. carens ib. celeri 
tus 444 b. complecti 365 c. - 


complector 444 a. comprehen ^ * 3 


dere 40 b. 368 a. 
651 a. concipio 443 b. 
crudeli praeditus 710a. dim 
tus 709 ἃ. eadem sum 709 b. 
ejectus 337 b. elatà 
444. b. 709 c. emotum esse 2 
b. emotus ib. emoveo 981 a. 
emoveor 317 b. errans . 
excellenti preditus 444 ἃ. 
celsà praeditus 709 oc. E 
predilus 859 c. graviter afec- 
tus 708 b. graviter affectus sum 
ib. inlatas 710 a. insistere et 
animo 280 c. lesus 108 c. ma- 
là preeditus 708 b. minuor 408 
c. motas 86 a. muliebri 
tus 708 c. non consto 281 a. 
timà preeditus 443 a. pre m 
265 a. prieditus sum 1445 D 
vans 443 a. rectà i 
a. refertus 119 c. 
stultà preditus 708 o. 
preditus 443 a. ven 
tus 708 a. A Mente 
Mente qui fabricatur 
Mentem abjicio 443 a. 
281 b. Pri ag 200 c. m 
babens 444 b. applico 
attendo non 708 a. 
id est, superbus 443 a. 
habens 709 b. E 
bens 709 a. decipio 69 ὃ. 
mulcens 443 c. 708 c. dis: 
dem habens 708 b. ^ 
bens 708 c. eandem UN 
b, emovendi vim habens s AM 
enervans Bacchus 444 b. 
tans 443 b. gravem babens, id 
est, prudentem 443 a. 
708 c. incolumem habens 709 b. 
infelicem habens 709 a. 
habens 708 b. malam 
708 c. malitiosam habens . 
miseram habens 709 a. muto 
443 c. oblectans a c. pravam - 
habens 709 b. ba- 


(bens 708 b. d ie labens 


709 b. reprimens 708 c. 
dam habens 708 c. ck 
709 a. subibant hmc e. 
versus 166 b. Ad Mentem 
pertinens 707 c. sanam 
440 c. sanam reduco 707 c. 
709 c, Extra Mentem qui est 
708 b. In mentem venio 668 b. 
705 b. venire 233 a. 283 a. 598 
a. venit 219 b. quiequid venit 
233 a. quod mihi venit 212 b. 
venit ib. bo subitó assimilare 
283 ἃ. 

Mentiens aurum 736 c. 

Mentio 421 a. 

Mentione dignus 374 c. 375 ἃ. ho- 
norifica prosequer 424 n. 

Meutionem facere filii ib. facio ib. 
541 c. facio obiter 494, 

Meutior 7 c. 336 c. 377 b. 429 b: 
543 c. 617 b. 740 b, adversus 
741 &. leviter et temerarié 574 
c. monstrificé 645 b. non 740 c. 

Mentiri mores 42 c; 
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Mentis adjectio ad rem aliquam 


443 b. agitatio 443 a. alienatio 
378 a. 537 b. ezecitas 443 a. ce- 
leritas 444 b. compos 82 c. 377 
Ὁ. 442 c. 443 b. 708 c. 709 c. 
compos sum 677 b. 708 a. 709 
c. non compos 443 a. non com- 
pos sum 52 c. compotem esse 
196 a. 197 b. 377 b. conceptus 
374 c. 443 b. 441 a. 706 b. 
delirium 707 c. elatio 444 b. 
emotio 281 a. 351 b. 626 c. er- 
ror 695 a. inopia. 420 c. inops 
ib. inops sum ib. integer 708 b. 

, mala homo 226 a. multum ha- 
bens 444 a. 709 b. prestantia 
443 c. prsestantià przditus ib. 
sane sum 677 b: 709 c. sanitas 
709 b. su: potestatem habere 
231 b. tarditas 443a. De Men- 
tis statu dejicio 281 a. dimotus 
281 b. 

.Mentitor 740 b. 

non Mentitus 740 c. 

Mento acuto, bipartito, longo, 
preditus 127 c. 

Mentula 743 b. 

Mentum 63 c. 127 b. lzve babens 
Eh c. prehendo ejus quem ro- 


Mfo » ) 332 c. 

Meo judicio 303 b. 

Meon: herbe genus 408 c. 

Meracior potus 527 a. 

Meracius bibere 238 c. potans 

.. 597 a. poto ib. vinum 239 a. 

Meracum ferens 696 b.. vinum 
239 a. 809 a. 

Meracus 238 c. 309 a. bene 239 
8. potus 238 c. 

Mercandus 509 a. 

Mercari 49 b. 

Mereatio ib. 

Mercator 509 a. 535 c. 553 c. 
mercium splendidarum 509 a. 

Mercatorius ib. 

Mercatorum amans ib. 

Mercatura ib. 

Mercature amans ib. 

Mercaturam facio ib. humanorum 
corporum exercens ib. servo- 
rum corporum exerceo 509 a. 

. verborum exercens ib. 4 

Mercede abloco 423 a. allicere 
186 c. conducendus, vel qui 

ducitur 423 a. d 


navi quee sunt 127 b. parvi mo- 
menti 571 a. peregrino 14a. 
varie 197 b. viles vendere 
571 a. 

Mercimonia 9 a. 

Mercimonium 571 a. * 

Mercium ejectio in tempestate 98 
c. splendidarum mercator 509 
a. variarum sarcina 127 b. 

Mercor 9 a. 566 c. 745 a. 

Mereuriadle 210 c. τ 

Mercurialis ib. dios 

Mercurii stella 615 c. 

Mercurius 210 c. 710 a. certami- 
num praeses 19 a. 

Merda 291 b. 502 a. 599 a. 655 
b. aspergere vel inquinare 422 
€. inquino 655 b. 

Merdam affricare 422 c. 

Merdivorus 683 b. 

Meré. $ Puré 309 b. 

Merenda 149 a. 

Merendam sumere ib. 

Merent Cesari 618 c. 

Mereo 163 c. zra 697 c. 

Mereor bene 204 b. 491 c. Ultra 
quàm meremur 68 b. $ Prosti- 
tuo me 215 a. 

Meretricesjuvencae 568 a. in sano 
amore prosequens 396 b. 

Meretricia coma 403 a. 
215 b. 

Meretriciam factito 215 a. 

Meretricius ib. 518 b. 

Meretricor 215 b. 302 c. 

Meretricula 215 a. 518 b. 

Meretrix 105 b. 202 a. 215 a. 288 
b. 302 c. 511 c. 518 b. 608 c. 
705 b. publica 371 c. vilis 215b. 

Merges 157 b. 

Mergere 174 b. 

Mergi ib. 

Mergo 103 a. 116 c. in pontum 
549 b. 

Mergor 103 a. 174 b. 694 c. 

Mergus 27 a. 313 c. 

Meri bibulus 527 a. cupidus 309 b. 

Meridianus 196 b. 245 b. 

Meridiari 149 a. 193 c. 

Meridies 149 a. 245 b. 414 a. an- 
tequam esset 149 a. 

Meridior 196 b. 245 b. 

pro Meritis 68 b. 

Merito 164 a. 183 a, 196a. in- 
teer 435 a. penas luens 164 

4395 a. et merito 


vita 


— auxilia ib. conduco ib. d 


quidem 183 a. 


ta res ib. conducti ib.. conduc- 
tus ib. doceo ib. exiguà qui 

. conducitur ib. faciens aliquid 
88 a. 424 b. locare operam su- 
am 423 b. locata res 423 a. qui 
locatur ib. loco ib. loco operam 
meam 258 a. magnà faciens ali- 
quid 423 a. multà qui conduci- 
tur 423 b. nullà faciens aliquid 
493 a. proslituere 88 a. servi- 
ens nulli 258 a. Sine mercede 
493 a. qui sit ib. 


Meritoria mulier 203 a. vehicula 
235 a. vita 215 a. 

Meritorius questus 423 a. 

Meritum 68 b. 

Meritus 183a. 243 2. . 

Meritus bene de aliquo 204 b. 

Mersio 103 b. 

Merula 341 c. 

Merum bibo 309 b. 527 a. potans 
527 a. potaus largius 361 b. 
vinum 239 a. 

Merus. $ Meracus 238 c. 309 a. 


Mercedem capere 76 c. capiens bene 239 a. $Purus 309 b. 
697 b. capio ib. dans 165 a. do | — 339 c. 
46 b. 163 c. pl p Mesenterium 361 c. 
423 a. Mespilo similis 414 a. 

Mercedis acceptio 76 c. persolu- | Mespilum ib. 


tio 162 c. solutio 163 b. 

Mercedula 423 a. 

Mercenaria ancilla 258 ἃ, ars 76 
c. opera ib. 

Mercenarii pretium. 745 b, vice 
qui est 423 a. 

ad Mercenarios (a-) pertinens 76 
c. 697 c. 

Mercenarius (a.) 258 a. 423 a. 


, Mercenarius (s.) 76 c. 258 a. 


371 b. 423 a. 

Merces, cedis 21 a. 162 c. 201 c. 
366 c. 423 a. 697 c. cui non 
datur 423 a. diurna 245 a. jus- 
ta seu digna 68 b. meritis re- 
spondens 423 a. quà aliquis 
operam suam locat ib. sceleris 
alicujus 21 a. 

Merces. $ Mercimonia, res vena- 
les 9 a. 13 a. 571 a. 706 a. 734 
a. que exportantur 14 a, in 


Mespilus 83 a. 414 a. 

Messem alienam metens 54 c. fa- 
cere ex calamitatibus publicis 
203 c. facio ib. 

Messis 54 c. 254 c. 644 b. tem- 
pus 54 c. 

Messor ib. 254 ο. 292 c. 

Messoria-falx 54 c. 254 c. 

Messus 254 c. 

Meta 93 a. 297 a. 446 b. 480 c. 
517 c. 592 a. 646 a. 

Mets proximus 646 a. 

Metalepsis 368 a. Per Metalep- 
sin ib. 

Metalla effodio 205 a. eruo 414. 

Metallica ars ib. terra ib. 

à Metallicis qui effoditur et ela- 
boratur ib. 

Metallicus (a.) ib. 

Metallicus. $ Metalla scrutans et 
elaborans 205 a. 414 c. 
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Metallites 414 c. 

Metallorum scrutatio ib. scruta- 
tor et effossor ib. 

Metallum ib. salis 414 b. In Me- 
tallum damnari 414 c. 

extra Metam 660 c. 

extra Metas excurro 661 a. 

Metaphora 695 a. 

Metaphoricé ib. loquor ib. 

Metaphoriens ib. 

Metaphrasi qui utitur 706 c. 

Metaphysica 374 a. 

Metatio castrorum 235 b. 504 c. 

Metens alienam messem 54 c. 

Meteora 414 c. 

Meteorologia 376 a. Ad Meteoro- 
logiam pertinens ib. 

Methodum adhibendo 452 b. 

Methodus in quo est 452 b. 

Meticulosé 148 a. 149 b. 482 b. 

Meticulosus 147 c. 148 a. 191 c. 
561 b. 669 a. 690 c. 691 a. 
admodum 148 a. 633 c. non 
633 b. 

Meticulus muliebris 141 a. 

Metiens malé 416 a. solida ib. 
terram ib. 

Metior 415 b. a&rem 415 c. cir- 
cumcirca vel in orbem ib. cu- 
bito 524 c. denuó 415 b. fune 
630 b. geometricé 416 a. malé 
416 a. pede 550 c. vicissim 415 
b. $ ZEstimo 415 a. 481 a. hoc 
viribus meis 415 c. 

Metiri solida 416 a. res serias vo- 
luptatibus 348 a. 

Metitur felicitatem auro 415 b. 

Meto 54 c. 254 c. 292 e. circum- 
circa 54 c. unà 255 a. $,Me- 
taph. 254 c. 

Metonymia 467 b. 

Metonymiam habens ib. 

Metonymicé ib. 

Metor. $ Demetor 54 c. 

Metor. $ Dispono 286 a. castra 
504 b. 618 c. 

Metreta 415 a. 

Metri nuditas et tenuitas 416 a. 

Metrica 415 b. 

Metricus 415 a. 

Metris binis, ternis, quatuor, quin- 
que, sex, constans 416 a. 

Metro quz constant ib. 

Metropolis 548 a. 

Metrorum omnia genera habens 
416 a. 

Metu 369 a. carens 691 a. carens 
animus ib. carens vita 147 c. 
concido 561 b. consternarer non 
460 c. consternor 482 b. con- 
trahor 561 b. liber 147 c. per- 
culsa 147 b. perculsus 282 a. 
691 a. perculsus non 691 a. per- 
culsus vehementi ib. superior 
148 a. tenéri 225 b. Absque 
metu 147 c. In metu versari 
160 b. versor summo 691 a. 
sine metu ib. 

Metuendum est 448 c. 

Metuens 633 c. frigidam 691 a. 
interire 86 c. non 691 a. san- 
guinem ib. 

Metuere noli 251 b. non 482 b. 

Metum afferens 633 c. non affe- 
rens 691 a. incusserunt tantum 
improbis 206 b. incutiebant so- 
nitu incutiendo 690 c. incutio 
ib. injeci 78 b. injicere omni- 
bus 283 b. In metum conji- 
cere 99 c. 

Metuo 52 c. 86 c. 147 b. 196 a. 
291 b. 369 a. 426 c. 460 c. 
482 b. 575 b. 612 b. 622 a. 
632 b. 633 a. 690 c. 691 a. 
aliquantulum 147 c. aliquate- 
nus 482 b. gravissime 29 b. ne 
quis dicat 633 a. prior 147 c. 
priüs 633 c. super 482 b. su- 
pra modum 147 c. 482 b. tibi 
147 b. Xerxi ib. 

Metus 147 c. 168 c. 196 a. 460 c. 
482 b. 561 a. 633 b. 690 c. 
aquae 691 a. incessit eum 212 
b. incussus anté 691 a. nullus 
erat nobis à Thebanis 148 b. 


superstitiosus deorum 142 b. 

* vehemens incessit 233 a. 

Metüs vacuilas 148 a. 

Meum facio 176 c. 

Meus ib. 178 c. 

MICA 331 b. 742 a. 743 b. par- 
va 742 a. salis 731 a. 

Micabat ignis ex oculis 54 b. 

Micz instar minutus 742 a. 

Micaus igne 370 a. 

Micare 615 c. 

Micatio digitorum 49 b. manuum 
529 c. 

Micationes oculorum ar 

Mico. $ Corusco 85 u. 688 b.$ 
Palpito 628 c. 

Micturio 489 b. 

Mictus 464 a. 

Micuerunt oculi 683 c. oculi si- 
cut flamma 684 c. 

Migrare 48 c. cogo 279 b. 282 c. 
cogor 447 c. 457 a. e patria 
282 c. ὃ regione suà 49 c. 282 
c. ἃ vilà 282 c. feci 433 a. fa- 
cio 456 a. 457 ἃ, 

Migratio 48 c. 279 c. 282 c. 452 
b. 457 a. 737 c. in coloniam 
456 a. 

Migrator 212 c. 

Migraverunt in Leuconiam 456 a. 

Migro 94 a. 280 a. 282 c. 433 a. 
456 a. 594 c. 737 6. simul 32 
ME vasis collectis 594 a. 5 

si 89 c. vivo et seorsum 
c. usurpo 176 c. 

Miles 84 b. 618 c. 469 c. classia- 
rius 94 b. gravis armaturz 469 
c. levis armatura 140 c. recens 
et integer 46 c. 

Miliacea puls 304 b. 

Miliaceus ib. 

Milii magnitudo ib molitor 45 a. 

Milio similis 304 b. Puls é milio 
ib. 311 b. 

Militaus foemina 618 c. 

Militare in expeditione aliquá ib. 

Militares res ib. 

Militaribus muniis assuetus ib. 

Militaris 545 c. 618 c. disciplina 
5465 c. exercitatio 470 a. rei pe- 
ritus 618 c. via 191 a. 

Militariter 618 c. 634 b. 

Milites 618 c. conscribo 137 c. 
373 b. Cyri 58 b. externi 447 
b. externos alens 666 b. exter- 
nos alo ib. externos colligo 
373 b. 

Militia 618 c. 647 a. 

Militià mitior 619 a. A militià im- 
munis ib. 

Militie desertio ib. desertor 98 
b. detrectatio 172 c. vacatio 
619 a. « 

Militia maturus 618 c. studens 
ibid. 

Militiam deserens 619 a. detrecto 
635 b. In Militiam proficiscor 
simul 619 a. 

Milito 618 c. mercede iu alieno 
solo 447 c. simul 619 ἃ. 

Militum amans ib. externorum 
exercitus 373 b. multitudo 618c. 

Milium 304 b. 311 b. 

Mille 798 c. annorum 216 c. an- 
norum spatium vel tempus 216 
c. 746 a. drachmis mulcto 728 
c. folia habens 711 c. milites 

'7T28 c. navibus instructus 434 
c. nautas habens ib. talentis 
constans 632 a. Bis, ter, mille 
728 c. Decies mille 430 b. 

Millecuplex 728 c. 

Millefolium 712 c. 

Millenaria cohors 728 c. 

Millenarii ib. 

Millenarius numerus ib. 

Millesima pars ib. 

Millesimns ib. decies 430 b. 

Millia duo 728 c. decem, viginti, 
triginta, quadraginta, quinqua- 
ginta 430 c. 

ἃ Millibus duobus unus 728 c. 

Millies plures 430 c. Decies mil- 
lies ib. 

Millium decem numerus ib. 
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Millum vel Millus 504 a. 

Milvus 273 b. 

Mimicé recito 376 a. 

Mimicas 422 b. 

Mtt princeps ibid, scriptor 
139 


B 


Mimos recitans 376 a. recito ib. 

Mimus 422 b. 385 a. 183 c. 

Mina 423 c. 

Minz dimidium 424 a. pondus vel 
pretium zquans 423 c. 

Minze, arum, 69 c. 72 b. «ddite 
69 c. 

Minam perdens 423 c. 

Minarum duarum, trium, quatuor 
ib. quinque 285 c. 424 a. sex," 
decem, viginti ib. 

Minarum plenze leges 69 c. 

Minas addo 637 a. jactare 208 a. 

Minator 69 c. 

Minax ib. 344 b. 

Minervà 124 a. 671 c. crassà 407 
€. 503 c. crassà fusus 727 b. 
crassiore 407 c. 675 b. crassiori 
factus 630 b. pingui 674 a. 
inerval 161 b. : 
ingo 464 a. 489 b. in, insuper, 
simul ib. 

Mingor ib. 

Miniaceus 422 a. 

Miniatas genas habens 498 c. 

Miniatus 44 ς, 422 a. 

Minii effossio 482 c. effossor ib. 
Minima res 496 b. In Minima 
queque inquirens 377 c. — 
Minimé 57 a. 169 c. 242 c. 394 b. 

omnium 242 c; veró 487 b. 

Mini 116 a. quodque 139 c. 
Ne Minimum quidem 306 a. 
honoravit me 656 b. $ Ut mi- 
nimum 644 a. 

Minimus 192 a. 242 c. 306 a. 408 
a. 422 a. 461 a. natu 478 a. 

Minio 492 ἃ. 

Minio inficio ib. similis ib. 

Minis terreor 67 c. 

Minister 172 b. 185 b: 206a. 208 
a. 254 b. 335 b. 339 a. 539 c. 
546 c. 554a. mense 174 c. 
publicus 204 c. 328 b, verbi 
divini 335 b. 

Ministeriorum — descripte vices 
435 c. : : 

Ministerium 172 b. 205 a. 206 a. 
208 a. 254 b. 335 c. 571 b. 
diaconorum 335 b. Ecclesias- 
ticum 205 a. publicum ib. 335 b. 

Ministra 208 a. 254 b. 335 b. 339 
ἃ. 546 c. 

Ministrabo ipse mihi 97 a. 

Ministrandi peritus 437 a. 

Miuistrans sibi ipsi 335 c. vicis- 
sim ibid. 

| in Ministrando expeditior ib. 

! Ministrator 205 a. 335 b. 

Ministratorius 205 a. 208 a. 335 b. 

Ministratrix ib. 

Ministratur mihi 208 a. 

Ministri 254 b. 519 b, amorum 
335 b. publici 159 a. 

Ministris carens 208a, ᾿ 

Ministro 67 c. 172 a. 208 a. 335 
b. 454 ἃ. 539 c..546 c. 

Ministrum agere in parandis et 
adornandis nupliis 335 b. Ad 
Ministrum pertinens ib. 

Minitans ingentes mulctas 69 c. 

Minitatus 583 c. 

Minitor 69 c. insuper 69 b. 637 
a, mortem 69 c. 

Minium 56 b. 422 a. 

Minor. $ Comminor 69 c. 72 b. 
637 a. fremebundé 116. a. 

Minor (comparat.) 157 c. 199 a. 
247 c. 408 c. 422 a. 461 b. ali- 
quanto 461 b. fio 192 a. natu 
124 b. 470 a. spe, gloria 158 a. 
spes 247 b. sum 380 b. 

Minora viribus 157 c. 

Minorem partem seu portionem 
habeo 296 a. reddo 408 c. 
641 b. 

Minores lepores 96 c. 

Minoribus. terminis finior 489 a, 
terminis fipire 481 c. 
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Minuebant nihil de veteri 537 a. 
numerum eorum 422 c. 

Minuere animos 412 a, insolen- 
tiam nimiam 361 c. 

Minuo 79 b. 96 b. 337 a. 408 c. 
422 c. 461 b. hauriendo 67 ἃ. 

Minuor 381 b. 701 a. mente 408 c. 

Minus 247 b. 408 c. fero 192 a. 
habeo 226 a. habere 408 c. red- 
do 192 a. Paulo minus, vel pau- 
lo plus 197 b. Paulo minus cen- 
tum 157 c. 

Minüs 192 a. 247 b. procul 192 
a. quàm par vel opus sit 157 c. 
Nec minüs tamen 47 c. Non 
minüs 188 b. 247 b. Sin Minus 
181 b. 198 b. 

Minuta disputo 376 a. folia ha- 
bens 712 c. In Minuta scindo 
305 c. 

Minutal 337 b. 

Minutas in partes séco 423 b. 

Miuatatim 303 a. concido 338 a. 

Minuti: ceris 305 c. 

Minutim tusus 670 c. 

Minutis et levibus de rebus accü- 
raté disputo 376 a. parlibus con- 
stans 407 c. " 

Minutissime carnium particule 
154 b. 

Minutissimé tero 670 c. 

Minutissimum frustulum 742 a. 

Minutulus 382 a. 

Minutum frustulum 742 a. 

Minutus mic instar ib. 

Mira res 252 a. 

Mirabile reddo 170 a. 

Mirabilis 251 c. 660 c. 

Mirabiliter 3 a. 142 b. 252 a. 
537 b. 

Miracula 645 b. edens 204 b. 
543 a. edo 204 b, facere 904 ἃ. 

Miraculum 252 a. 

Miram díxisti rem 149 c. 

Miré 149 c. 252 a. 

Mirificé 3 a. 715 a. letor 746 c. 

Mirificus 252 a. 

Miro quodam affectu przeditus fuit 
erga illum 149 c. 

Miror 251 c. cum stupore 3 a. 

Mirum auditu 252 a. in modum 
51 a. 142 b. 149 c. 183 c. 252 
ἃ. 660 c. 715 a. visu 252 ἃ. 

Nihil mirum ib. 

Mirus 142 a. 149 c. 252 a. 512 c. 

Misce muriam istis 356 a. 

Miscella 356 a, 421 a. 

Miscellanea potio 356 a. turba 
422 a. 

: Miscellaneus 373 a. 421 a. 713 a. 

Misceo 154 b. 308 c. 309 b. 356 
a. 380 a. 421 a. 496 ὁ. 670 


a. 706 b. 713 a. ad 421 b. 
clam 421 c. clandestina consilia 


490 a. in seu inter 308 c. intra 
356 a. paulatim 421 c. prelium 
ib. ὁ Perturbo 356 a. 

Misceor 308 c. 412 a, 706 b. 

Miscere 68 a. corpus 421 a. 
terram aquà 713 a. ὁ Turbare 
355 c. 

Miscuerunt pugnam cum Ama- 
zonibus 421 a. 

Miser 21 a. 36 c. 133 a. 142 a. 
149 b. 268 c. 285 c. 388 b. 
455 b. 461 a. 501 c. 514 0, 515 
a. 524 a. 550 b. 592 b. 612 c. 
629 c. 632 a. 673 b. extremó 
41 c. multam 632 b. omnino 
21 a. 632 b. sum 568 b. sum in 
673 b. sum in multis ib. sum 
unà 568 b. $O Miser 410 a. 
Ter Miser 21 a. 

Misera 632 a. conditio vite 515 
a. vita 234 b. 743 a. 

Miserabiles lachrymee 20 b. 

Miserabilia verba fundere 727 a. 

Miserabilior 457 c. 

Miserabilis 193 a. 388 b. 390 c. 
599 c. 629 c. oratio 375 b. 
457 c. valde ib. 

Miserabiliter 20 b. 193 a. 390 c. 
458 a. 629 c, admodum 457 c. 
defleo 458 a. fundo 727 a.lo- 
quor 375 b. queror 458 a. 


Miseram mentem habens 709 a. 
vitam degens 515 a. 

Miseranda fortuna 142. 

ad Miserandum pronus animus 
606 c. 

Miserandus 142 a. 457 c. non ib. 

Miseratio ib, 

Miserationem moveo tibi 193 a. 
Ad Miserationem  movendam 
oratio 376 b. 

Miseré 21 a. 515 a. 550 b. 568 b. 
629 c. habeo me 21 a. morior 
259 c. mortuus ib. vivens 234 c. 

ad Miserendum pronus 458 a. 

Misereor 193 a, 391 c. vicissim 
458 a. 

Misereri 457 c. 

Miseret me 457 c. mei alios ib. 

Miseria 20 c. 21 a. 138 a. 285 c. 
407 c. 455 b. 459 c. 461 a. 
568 b. 632 b. 

Miserias perpetior 455 b. In Mi- 
serias conjicio 173 c. 568 b. 

Misericordia 193 a. 457 c. 

Misericordià commoveor ex inti- 
mis visceribus profectà 606 c. 
commoveor super 606 c. dig- 
num esse 193 a. dignus 457 c, 
ejus duci Ecclesiam 501 b. in- 
dignus 193 a. inutili prosequor 
eos ib. 

Misericordie multum habens in 
visceribus 606 c. 

Misericordiam captans oratione 
375 b. implorare 458 a. Ad 
Misericordiam propensior ani- 
mus 131 a. 

Misericors 131 a. 193 a. 457 c. 
"606 c. multum 193 a. 

Miseriis obnoxius 665 c. pressus 
277 a. 

Miserior 632 a. 

Miseror 193 a. 457 c. vicem ali- 
cujus 462 c. vicissim 458 a. 
Miserrimus 21 a, 285 c. 455 b. 
632 a. omnium 139 b. sum 

142 b. 

Miserum voco 632 a. 

Misit sagittam 275 b. 

Missa nondum tela 101 c. Qui 
hzc Missa fecit 48 c. 

Missam facias matrem 381 b. 

Missas qui fecit usuras 229 b. 

Missile 228 c. 275 b. telum 42 b. 

Missilia ingero 42 b. 

Missilibus confodio 42 c. 

Missio 512 c. 610 c. in colonias 
299 b. internuntii 611 a. san- 
guinis 645 ἃ. 

Missitabat literas uterque seor- 
sum 611 a. 

Missitius 610 c. 

Misso priüs caduceatore 513 c. 

' Missorius 229 c. 

Missum facio 230 b. 

Missus (a.) 512 c. à Deo 514 a. 
fio 229 b, solus 611 a. 

Missus, (üs 512 c. ferculorum 
695 a. 

Misté 421 a. 

Mistio 421 a. multarum rerum 
492 a. Absque Mistione 421 c. 

Mistum ex omnibus 422 a. 

Mistura 421 a, multarum rerum 
422 a. 

Mistus 421 a. ex multis 422 a. 
veneno 421 c. undique 421 b. 

Mite. ὁ Mansuetum 457 b. 

Mitem cervicem habens 638 c. 

Mites 512 c. 

Mitesco. $ Mansuesco 649 c. 

Miti animo praeditus 264 c. 265 a. 
444 a. aspectu prieditus 475 a. 
ingenio preeditus 420 b. i 

Mitia. ὁ Lenia 552 c. 

Mitigandi vim habens ib. 

Mitigare 331 b. 

Mitigatio 8b. 245 o. 552 c. 

Mitigo 8 a. 245 c. 247 a. 552 c. 

Mitior 552 c. 

Mitis. ὁ Lenis, mansuetus, placi- 
dus 92 c, 122 a. 131 a, 183 b. 
189 c. 219 b. 245 c. 247 a. 291 


c. 397 a. 406 b. 412 b. 517 a. 
552 c. 649 c. Musa 245 c. 
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sum 183 c. $ Maturus, mollis 
517 a. 

Mitissimz ac placidissimze vize 
945 c. : 

Mitissimus 552 c. 

Mitra 493 c. aureà redimitus ib. 
cireundo ib. molli redimitus ib. 
versicolori redimitus ib. 

Mitram cream gestans 423 c. non 
habens ib. variegatam habens ib. 

Mittam 743 c. 

Mittendus 512 c. 

Mittere domum 268 c. exercitum 
610 c. foras 513 b. qui potest 
512 c. repudium marito 137 a. 
suppetias 512 c. $ Jacere 99 b. 
tesseram 355 a. 

Mitti qui potest 512 c. 
titur simul 611 b. 

Mitto 228 a. 230 b. 268 c. 269 a. 
508 b. 512 c. 513 c. 610 c. ad 
514a. 611 a. ad te super hac 
re 512 c. anté 513 c. cum man- 
datis 610 c. ex 513 c. in vel 
intró ib. in exilium 167 c. 191 
ὁ. 486 b. 699 a. in suffragium 
741 a. insuper 513 b. 514 a. 
611 a. legatum 610 c. procul 
268 b. sanguinem 645 a. simul 
514 a. super ib. sársum 513 a. 
ultra 514 a. 

Mittor 512 c. 610 c. cum manda- 
tis 610 c. in exilium 486 b. le- 
gatus ib. 

Mixté 421 a. 

Mixtim 421 a. 713 a. 

Mixtio 308 c. viarum 452 b. 

Mixtionem non facilé admittendo 
421 c. 

Mixtos pilos habens 262 c. 

Mixtu difficilis 431 c. 

Mixtum et conflatum ex multis 
diversisque 11 b. 

Mixtura 308 c. 421 a. medica- 
mentorum ib. 

Mixtus 308 c. argento 421 c. bené 
309 a. ex omni genere 421 c. 
ex omnibus 713 a. melle ib. 
non 429 c. per se 309 b, re- 
cens 309 b... 

Mnemosynum 424 b. 

MOBILES oculi 166 b. oculos 
habens 472 b. ungues 580 b. 

Mobilia bona 536 a. 

Mobilis 135 b. 166 b. 317 a. 580 
b. 621 c. 739 c. et agilis 135 b. 
difficulter 317 c. facilà ib. 
suapte naturà ib. 

Mobilitas 135 a. 317 c. 

Moderari quem difficulter quis 
potest 226 c. occasionibus 16 
c. Remp. 16 b. 

Moderaté 183 b. 329 c. 341 a. 
413 c. 415 c. 709 c. férre 342 
c. ferre dolores 65 b. 569 a. 
poto 527 b. sentio de me 709 a. 

Moderatio. $ Gubernatio 226 b. 
$ Modestia, temperatio, refra»- 
natio 329 c. 341 a. 415 a. 635 
b. 709 b. animi et :quitas 181 
summi juris 183 b. 

Moderationem adhibere 415 a. 

Moderationi deditus 709 c. 

Moderato animo 282 a. 

Moderator. $ Gubernator, ordina- 
tor, rector 82 b. 272 a. 341 b. 
651 a. certaminum 653 b. cer- 
taminum sum 115 b. juris ib. 
olympi 555 c. Reip. 82 b. sum 
et dispensator 115 b. 

Moderatorem non habens 116 c. 

Moderatum et zsequum me prebeo 
415 a. 

Moderatus. $ Modicus ib. 415 a. 
$ Clemens, modestus, tempe- 
rans 341 a. 415 a. 501 b. 709 


Qui mit- 


b. animus 278 a. et equus, non 
nimiüm rigidus 415 a. in verbis 
376 a. 


Moderor. ὁ Coérceo, reprimo 329 
c. ὁ Constituo, ordino, rego 12 
b. 16 c. 115 b. 217 ο, 226 b. 
$272 b. 281 c. 543 a. 559 a. 
724 c, freno 16 c. monitis 653 
c. unà 217 c. 


Modeste 227 b. 341 a. 411 a. 415 
b. 635 c. 676 b. acta 709 c. 
ago 415 a. geri 709 c. gero me 
341 b. 415 b. 416 a. 709 c. 
loqueris de te 415 a. loquor ib. 
sentientes de Filio Dei ib. sen- 
tio de me 709 a. 

Modestia 184 a. 341 a. 415 a. 
635 b. 709 b. in vestitu 612 a. 

Modestià utor 709 b. 

Modesti deditus 709 c. 

ad Modestiam revocare 612 a. 

Modestus 183 b. 901 b. 341 a. 
411 a. 415 a. 709 c. 

Modi peculiaris et proprii 664 c. 
similis ib. 

Modi musici 427 c. 

Modicé. $ Moderaté 413 c. 415 
ἃ. 709 c. afficior seu permoyeor 
aliquà re 501 b. ferre 312 c. 
frui 415 a. potans 527 b. tem- 
peratum 415 c. $ Leviter, pa- 
rum 116 a. 390a. — 

Modico cibo utens 589 a. conten- 
tus 76 ἃ. contentus circa vic- 
tum 161 a. 

Modicum cibum sumere 589 a. 

Modicus. $ Moderatus 415 a. sum 
ib. $ Paucus 96 c. 415 a. 

Modificatio 481 c. 

Modiolus rote 534 b. 624 b. 660 
c. 730 b. $Instrumentum chi- 
rurgicum ib. 

Modis indignis 183 b. multis 485 
c. 533 c. omnibus 499 b. quot 
485 c. tot 486 a. quotcunque 
485 c. quotnam ib. : 

Modius 425 b. 

Modo absimili 183 b. alio 50 b, 
215 b. aliquo 469 b. 484 c. 
alterutro 189 b. certo 578 a. 
certo quodam affectus 459 ἃ. 
diverso 215 b. eo 450 b, 484 c. 
491 a. eodem 89 b. 464 c. 664 
c. hoe 89 c. 451 a. illo 189 b. 
nullo 56 c. 484 c. 630 c. 662 c. 
omni 146 b. 188 c. peculiari et 
proprio 664 c. quocunque 459 
b. quolibet 672 b. quonam ? 484 
€. quoquo 56 c. quovis 568 c. 
singulari 664 c. tali 459 b. uno 
664 c. uno tantüm 426 b. utro- 
que 189 b. Quo tandem modo? 
158a. Siquo modo 25 b. 484 
c. Pro modo facultatum 303 b. 

Modo. $ Paulo ant, recens 11 c. 
78 b. 273a. genitus 123 c. 195 
ἃ. 126 a. interrogabat 78 b. 

Modó ne 426 b. non ib. 485 c. 
Non modó 487 b. Non modó 
non 459 a. 487 b. si modó 181 
b. 536 c. Veniat modó 426 b. 


Modos faciens seu numeros 578 a. | 


Modulamine vario canens 22 b. 

Modulando pronuntio ib. 

Modulantes femineum 
melos luscinie 411 b. 

Modulatio 22 b. 205 a. 411 a. 
543 c. apta 411 a. Cum modu- 
latione ib. 

Modulationem adhibeo 543 c. ha- 
bens 411 b. habens bonam 411 
ἃ. nullam habens 578 a. 

Modulationi repugnans 411 a. 

Modulationis immutatio 739 a. 

Modulator 22 b. 

Modulatus 411 a. 

Modulis Laconicis saltare 222 a. 

Modulor 22 b. 205 a. 272 b. 258 
b. 411 a, cantica musicáà ra- 
tione 427 c. contrà 410 c. ore 
suavem cantum 617 a. 

Modulos. ὁ Numerus, rhythmus 
578 a. 

Modum adhibeo 285 c. excedens 
415 b. 519 b. excedens non 
415 a. habeo ib, servans 416 a. 
superans 485 b. Ad huno mo- 
dum 491 ἃ. δὰ tiare modum 


et molle 


181 c. Horrendum in modum. 


149 c. Hunc in modum 451 b. 
intra modum 413 c. Majorem 
in modum 405 c, Mirum in mo- 
dum 51 a. 149 o, 183 c. Pro- 
ter modum 517 b. supra mo- 


dum 9 c. 16 a. 51 a. 101 b. 199 
b. 415 c. 485 b. 498 a. 519 b. 
537 b. 558 a. accuratus 41 b. 
atrox 149 c. augeo 23 b. con- 
tristor 391 b. cresco 23 b. do- 
lens 43 c. doleo ib. indignor 
2c. laudabilis 28 c. laudo 28 c. 
metuo 147 c. miror 3 a. placere 
169 b. scateo 110 b. turpis 35 
a. verecundorib. virilis 62 c. 
Ultra modum cono 150 c. 

Modus. $ Forma 181 c.$ Ratio 
662 c. similis 465 a. $ Medio- 
critas 289 c. 414 a. ὁ Mensura 
389 a. 485 c. et regula 481 a. 
adsit 416 b. 

Moechicze cantilenze 495 b. 

Meechor ib. 

Mochas ib. 

Moenia 298 a. 639 b. circundare 
urbi 100 b. 

Mornibus conclusus et cinctus lo- 
eus 639 c. munio contra ib. — 

Monium ambitus 100 c. 614 a. 

Moereo 85 c. 313 a. 391 b. 

Meror 43 b. 52 b. 65a. 92a. 
313 a. 514 b. 622 b. 708 b. 
animi 264 c. gravis 501 a. in- 
gens 20 a. allevatur 191 c. 

Morore affectus 264 c. affectus 
gravi 313a. 501 a. affectus mag. 
no 313 a. afficere 92 a. 

43 b. 65 b. afficior 313a. 11 c. 
43 b. 65 b. 313 a. 384 b. 568 a. 
afficior gravi 501 a. — b. 

Marorem afferens 65 a. concipi- 
enslévi de csusà 65 b. deponere 
282 c. percipio 500 a. recentem. 
habens 313 a sedans 391 c. 

Moerores et tristitias solvens 65 b. 

Moeroribus teneor 221 a. 

Mororis abundantia 313 a. mul- 
tum afferens ib. vacuitas ib. 

Mostitia 313 a. 622 b. — 

Moesto vultu sum 474 b, 598 a. : 

Moestus 65 a. 313 a. 729 a. 
modum 395 a. valdé 394 a. 
tus 474 c. 

Molà. $ Molendinum 430 a. aqua- 
ria 430 b. manuaria ib. superi- 
or ib. trusatilis ib. $ Caro infor- 
mis et inutilis muliebri utero 
concepta 430 a. $ Patella in | p 
nu 135 b. 430 a, $ Salsa 
488 a. 726 c. 

Molà fractus 390 a. 690 c. frango.- 
45 a. 

Mole inferior pars 430 a, supe- 
rior pars 468 a. 

Molam non expertus 430 a. ver- 
sare ib. 

Molaria cantilena 430 b. 

Molares dentes 51 b. 167 a. 171 b. 
430 a. 

Molaris dens 135 a. 432 b. 430 a. 
lapis 430 a. 

Molas inspergo victimis 267 b. 

Molendinaria vasa 430 a. 

Molendinarius a * 

Molendinum aqu um 430 b. 

-Molendum vC ad i 

Molendus ib. 

Mole magná assurgens 451 a. 

Moles 360 a. 450 c. 

Molesta res 331 c. vita 743 a. vo- 
bis erunt 492 c. 

Molestatio 326 a. e 

Molesté 43 c. 65 b. 91 c. 104 a. 
391 b. 453 b. 696 c. 720 a. 
722 a. 725 a. fero 91 b. 336 c. 
725 a. ferre 223 a. 244 ο, 692 
c. non 91 c. 

Molestia 43 b. 91 o. 104 a. 202 
c. 241 c. 312 c. 336 c. 428 a. 
492c. 515a. 568 b. 646 b, 
725 a. efficiendi 
665 a. animi 20 c. 245 c, 391 
b. obturbatrix et int latrix 
289 c. exhibetur mihi 492 c. 
cui nulla exhibetur 493 a. 
exhibetur vicissim alicui 391 b. 

Molestià affici 365 c. afficio 65 b, 
104 b, 326 a. 493 a. 720 a. et 

ine animi afficio 391 b. 


ior 104 b. 313a. 498 a. 
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carens 516 c. et voluptate mix- 
tus amor 391 b. Absque mo- 
lestià animi ib. sine molestià 
animi ib. 

Molestie exhibitio 198 c. 493 a. 
expers 291 c. quippiam tibi 
afferam 223 a. 

Molestiz 57 a. 

Molestiam afferens 492 c. affero 
633 b. affero insuper 391 b. 
animi capiens ex minimis rebus 
ib. capio 492 b. exhibeo 198 c. 
493 a. 598 b. 706 a. exhibeo 
vicissim 391 b. intulerunt 91 b. 

Molestiarum expers 391 b. oblitus 
515 c. vacuitas 493 a. 515 c. 

Molestias afferens 515 b. perfero 
iusuper 568 b. subeo ob ali- 
quam rem ib. 

Molestiis carens ib. liberans 515 
€. plenus, et ^r^ we gm $7 a. 

Molestior 43 b. 

Molestissimus ib. 

Molesto 236 a. 391 b. 639 b. vi- 
cissim 391 b. 

Molestum 587 c. 

Molestus 90 c. 43 b. 44 a. 65 b. 
91 c. 92 a. 104 a. 155 b. 202 
c. 203 a. 241 c. 264 c. 336 c. 
378 c. 391 b. 493 e. 553 b. 
587 c. 646 b. 696 c. 706 a. 

: 720 a. 722 a. 725 a. cantu 717 
b. non 91 c. 104 b. sum 192 a. 
493 a. 598 b. 725 a. voce 717 b. 

Moletrinarius 430 a. 

Moly herba 432 b. 

Moli quiequid potest 45 a. 

ad Moliendas res aptus 724 b. 

Moliens aliquid ib. res novas 437 
c. 644 b. talia 113 a. 

Molimen 113 b. 594 b. 724 b. 

Molimentum ib. subdolum 594 b. 

Molior (pr. et met.) 79 a. 112 c. 
416 b. 420 b. 490 c. 492 c. 
496 a. 508 b. 547 c. 553 b, 594 
ἃ. 648 a. 714 b. ante 594 c. et 
struo profundé 151 b. insidiosé 
113 a. insuper 420 c. 648 a. 
prior 724 b. res novas 437 c. 
554 c. 644 b. rursum 490 c. 
Strategemate 17 c. summo stu- 
dio 420 c. unà 647 c. unani- 
miter 284 a. vicissim 724 b. 

Moliri 233 b. clàm 321 b. facinus 
unà 205 c. fundamentum in ani- 
mo 594 b. nuptias 553 a. qui 
nihil novit 420 b. rebellionem 
113 a. 

Molis ample 451 a. juste ib. mag- 
n: ib. 

Molitio. $ Moliendi actio 724 b. 
contraria 648 a, fraudulenta 
595 a. rerum novarum 437 c. 

Molitio. $ Molitura 45 a. 

Molitor. $ Machinator 594 b. 595 
a. 724 b. 

Molitor. $ Molendinarius 338 a. 
430 a. 

Molitrix 45 a. 430 a. 

Molitum frumentum 45 a. 

Molitur omnia pro Philippo 17 c. 

Molitura 45 a. 

Molitus ib. non 430 a. recens 
45 a. 

Molle vinum 69 a. 

Mollem habens cesariem 719 b. 
cervicem 661 c. corticem 704 
c. cutem 153 a. 736 a. jubam 
719 b. nucleum 566 a. vocem 
717 b. reddo, et effceminatum 
397 b. reddo ao languidum 
649 a. 

Molles gemitus ἐκ 134 c. mal- 
leolos pedum habens 629 a. 
pedes 69 a, pedes habens 551 
c. pepli, et delicati 729 c. 

Mollescens debilitor 397 b. facile 
ibid. 

Mollesco ib. $ Effoeminorib. ὁ Lan- 
guidior fio ib. ignavià et inertià 
ibid. 

Molli animo przditus 131 c. 749 
b. animo sum 742 c. carne prze- 
ditus 581 b. comá preditus 
34 a. mitráà redimitus 423 c. 


stamine contextus 524 a, testà 
intectus 486 c, tunicà indutus 
729 a. 

Mollia, piscium genus 397 8. 

Mollibus pedibus preditus 1 c. 
vestibus indutus 228 b. 

Molliculas genas habens 498 c. 

Molliculi 559 b. 

Molliculus 397 a. 

Molliendi vim habens ib. 

Molliens vocem et erga 
amatorem 7 13 a. pr m 

Mollifico 677 c. ΡῚ 

Mollio 69 a. 154 b. 272 c. 380 a. 
397 a. 476 c. 636 b. 648 c. 
677 c. animum, id est, delinio 
vel flecto 17 a. ante 380 b. 
397 b. et subigo veluti ceram 


ib. subtus ib. unà ib, 

Mállior $ Emollior 397 b. 719 c. 
$ Met. 397 a. 

Mollior et ignavior fuit ad mor- 
iem appetendam 397 b. et ig- 
navior reddor ib, et languidior 
fio ib. 

Molliorem przbeo me ib. 

Molliores capilli et delicatiores 
729 c. 

Molliri qui potest 397 a. qui ne- 
quit 397 b. ut nequeat 636 b. 

Mollis. $ Non durus, tener 53 b. 
69 a. 118 a. 257 a. 258 b. 370 
c. 397 a. 488 a. 517 a, 530 a. 
569 a. 639 b. 648 c. 677 c. 
799 c. caseus 69 a. sum 397 a. 
$ Lenis, placidus, non vehemens 
69 a. 397 a. aura 69 a. vox 
622 a. et levis aumus 397 b. 
ὁ Delicatus, effoeminatus 1 c. 62 
b. 69 a. 263 c. 371 a. 397 b. 
444 b. 623 b. 708 c. educatio 
263 b. non 263 c. omnino 1 c. 
valdé 263 c. vita 160 c. ὁ Et 
ignavus, iners, languidus, re- 
missus 397 b. sum ad aliquid 
agendum ib. 

Mollissimus 69 a. 

Molliter 53 b. 69 a. 397 b. 677 c. 
$ Delicaté, effceminaté 1 c. 69 a. 
263 b. 397 a. 729 c. attingo, et 
delicate 69 a. 263 b. canentes 
411 b. non 263 c. nutritus 665 
c. ridere 69 ἃ. vestitus 729 a. 
vivensi107 c. 160 c. vivo 263 b. 
501a. $ Et remissé 397 a. et 
ignavé seu languidé aggredior 
ibid. 

Mollitie diflluens 328 c. 607 c. dif- 
fluo 580 b. 623 b. laboro 397 a. 

Mollities. $ Teneritudo 69 a. 397 
a. 488 b. $ Delicic, luxus 1 c. 
229 a. 263 b. 397 a. 501a. 580 
b.726 a. 729 c. animi 125 b. 
5397 a. lecti 218 b. vitze 160 b. 

Mollitio 597 a. 

Mollitu facilis 397 b. * 

Mollitudo 397 b. 

Mollius reddo laxando 229 a. 

Mollius 677 c. educatus 666 a. 

Molo 45 a. 380 a. 542 b. ὁ Coo, 
comprimo 430 a. 

Molor 45 a. 

Molothurus 426 a. 

Momentaneus 306 a. 

Momenti alicujus quz sunt 289 c. 
paris 286 a. 631 c. parvi 116 
a. 422 a. 704 b. 

Momento temporis 306 a. eodem 
74632. quod fit 571 b. ne qui- 
dem uno durans 746 a. 


Momentum. $Articulus seu punc- 


tum temporis 58 b. 256 b. 571 
& 615 b. $ Pondus 571 a. 
€wquale habens 571 b. afferens 
571 a. 
Momus 434 b. 
Monachicus 426 b. 
Monachus ib. 
Monarcha 81 a. 595 c. sum 81 a. 
Monarchia ib. 345 c. 
Monasterium 83 c. 426 b. 
Monasticus ib. 
Monedula 331 a. 
Moneo 539 c. 653 a. te hanc rem 
201 a. 
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Moneor 653 c. 

Monhere 201 a. 

Moneri qui non potest 653 c. 

Moneta 336 b. 7920 b. vilis ib. 

Monete venditor 567 b. 

Monetam eudere 337 b. 

Monetarius falsus 721 b. 

Monialis 83 c. 

Monile 153a. 230 b. 426 b. 479 c. 

Monilia 418 c. 738 c. -. . 

Monitio 653 c. 

Monitionibus qui non emendatur 
ibid. 

Monitis instituo et moderor ib. 

Monitor 101 c. 240 c. 

Monitorius 29 a. 573 c. 653 c. 

"Monitum 653 c. * 

Monitus, às 229 c. 

Monoceros 311 b. , 

Monoculus 133 a. 

Monopolii jus obtineo 567 b. 

Monopolium ib. 

Mons 480 c. pollicis 614 c. 

Monstra 645 b. describo 139 a. 
et portenta edo 205 c. loquor. 
645 b. pariens 635 a. pario ib. 

Monstrans digito 149 a. 


| Monstrifica fingo 645 b. 


Monstrificé mentior et calumnior 
ibid. 

Monstrificum facinus 205 c. 

Monstrificus ib. 

de Monstris loquens 377 a. loquor 
ib. oratio instituta ib. 

Monstro 148 a. digito 149 a. insu- 
per 148 c. ex propinquo 685 c. 

Monstror 148 a. 

Monstrosa 586 a. oratio 377 a. 
scribo 139 a. 

Monstrosé 645 b. narror 377 a. 

Monstrosis verbis utens ib. 

Monstrosum effectum 205 c. opus 
615 b. 

Monstrosus 512 c. 645 b. 654 b. 
663 c. 716 a. aspectu 474 c. 
655 a. 

Monstrum 512 c. 645 b. immane 
512 c. 

Montana 480 c. poma 417 c. re- 
gio 480 c. 

Montanze nymphee ib. 

Montani 679 c. 

Montanum apium 584 c. 

Montanus 382 b. 480 c. 

Montem prope situs ib. 

Montes densi arboribus 146 c. 
pererrans 96 a. 705 c. percur- 
rens 669 a. scandens 96 a. 

Monti subjectus 480 c. 

in Montibus crescens ib. degens 
304 c. 480 c. dego 304 c. habi- 
tantes Muse 480 c. habitans 
457 a. pascor 436 c. qui pasci- 
tur ib. strata seu cubilia sua ha- 
bentes 151 a. versor 547 a. 

Monticola 88 a. 108 a. 354 b. 
480 c. avis ib. 

Montieulorum in manu intersti- 
tium 614 c. 

Montis claustrum 480 c. latera 
incolens ib. ima pars ib. 646 a. 
pes 480 c. 550 c. precipitium 
480 c. radix ib. summitas ib. 
Ad Montis latera situs ib. 

Montivaga 705 c. 

Montivagus 530 b. 669 a. 

Montium claustra 480 c. fauces 
643 a. ime partes 629 a. juga 
101 b. 153 a. latus 480 c. um- 
bris gaudens 596 c. 

Montosa 480 c. petra ib. 

Montosis locis gaudens 719 a. 

Montosus 480 c. 

Monumenta 1530 a. 

Monumento aptatus et conditus 
82 c. 

Monumentum. $ Monitorium 381 
a. 494 a. $Sepulchrum 247 a. 
424. a. 585 b. inane 247 a. 

Mora 98 a. 179 c. 180 b. 194 c. 
293 c. 410 c. 412 b. 669 c. 
670 a. 736 a. lente agentis 630 
c. Sine mora 410 c, 653 a. 
670 c. 


Moralis 242 a. 
3D 


Moraliter 242 a. 

Moram afferre 670 a. non pati 412 
b. traho 618 b. 

Morari 193 c. 670 a. 

Moras querere 508 b. 

Morata oratio 242 a. 

Moratus est Romz 670 a. 

Moratus bene 664 c. 709 b. malé 
664 c. 

Morbi adventatio seu praeludium 
500 c. causa 444 c. conscientia 
33 c. expers 314 a. 515 c. nu- 
lritio 666 b. repentina mutatio 
in melius ant deterius 348 a. 

Morbi 104 b. aeres 468 b. 

Morbidus 140 b. 444 c. affectus 
528 c. locus 444 b. 

Morbis animi afficior 500 b. ob- 
noxius 444 c. 

Morbo carens ommi ib. comitiali 
laborans 367 b. comitiali laboro 
ib. conflitor aliquo priüs 296 
€. corripi 366 a. qui decessit 
690 c. fractus 331 c. gravatus 
91 c. gravi conflictatus est 444 
b. gravi implicitus 444 c. insa- 
nabili teneor 37 c. insanis la- 


, borare 221 c. levare 394 b. per- | 


functus ubi fuerit 641 a. teneri 
225 b. A Morbo confirmatus 
est 579 c. Ex Morbo orte in- 
saniz 444 c. 

Morborum cognitio 131 e. 

Morbos afferens 296 c. affero 
544 a. graves incutiens 444 c. 
sedans 578 b. 

Morbosorum more 444 c. 

Morbosus ib. 

Morbalus ib. 

Morbum affereus 543 c. invehunt 
670 b. In Morbum incido 
444 c. 

Morbus 296 c. 314 a. 367 b. 444 
c. 500 b. 515 a. 579 b. adultus 
38 b. animi 500 b. comitalis 
367 b. communis 159 b. gravis 
149 b. lentus, remissus et lan- 
guidus 110 a. levior 444 c. 
longus ib. peracutus 468 c. re- 
gioni alicui familiaris 159 b. 
regius 273 b. sacer 270 c. 

Mordaci gustu vel sapore 173 a. 
prurigine preditus 453 a. 

Mordacia dicta 71 a. 

Mordacior in dicendo 201 a. 

Mordax 144 b. 537 a. acetum 173 
ἃ. non 144 c. prurigo 453 a. 
$ Dicax, saLyricus 582 a. 599 a. 
dictum 644 c. 

Mordens 144 b. animum ib. 264 
€. clàm 144 b. non ib. 

Mordeo 118 a. 144 b. 299 a. levi- 
ter 144 b. $ Incesso ib. 615 b. 
dicterio comico 22 b. dictis ib. 

Mordeor 144 b. 

Mordetur à sycophantis 655 b. 

Mordicans latenter 144 c. 
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bendo 138 c. formo 543 a. ho- 
neslos et speciosos prze me fero 
544 b. instituens 543 a. tolero 
alicujus 698 b. 

Mori 48 c. 460 a. 461 a. 732 a. 
eupio 259 b. 

Moribundus 259 c. 

Moribus antiquis 664 b. antiquis 
praditus ib. bonis prediti 677 
b. bonis przeditus 183 b. com- 
positis preditus 341 a. 411 a. 
difficilibus przditus 664 c. his 
prieditus sum 231 b. incompo- 
sitis prieditus 103 c. 543 a. 635 
b. iisdem 664 c. malis preeditus 
242 a. 664 c. probatis preeditus 
ib. probis preditus 242 b. rus- 
ticis preditus 543 a. similibus 
preeditus 242 a, 664 c. sordidis 
praeditus 133 b. variis przeditus 
420 c. 664 b. 

Moriens zgré 462 a. bene et ho- 
nesté 259 c. bis ib. difficulter 
ib. lenté 408 a. mando quip- 
piam 596 a. sero 408 a. subito 
259 c. 

Morientis elogium 596 b. 

Moriger vel Morigerus 40 a. 80 c. 
184 a. 246 b. 389 b. 505 c. 
sum 695 b. non sum 719 b. 

Morigeré 246 b. 

Morigeri 512 c. 

Morigeror 695 b. 

Morior 43. b. 93 c. 259 b. 327 
c. 380 c. 461 c. 503 b. 540 a. 
582 b. 591 b. 620 c. 641 c. 
700. ο. 705 b. zegré 259 c. ho- 
nesté ib. in 259 b, juxià ib. 
miserá 259 c. post aliquem 
259 b. prior 212 a. pro aliquo 
259 b. 

Moriturus brevi 259 c. citó 550 b. 

Moror. $ Inhibeo 293 c. 294 b. 
$ Cunctor, tardo 159 c. 410 c, 
681 c. 736 a.nimium 670 a. 
$ Habito 124 b. 

Morosé 74 a. 331 c. 

Morositas 74 a. 104 a. 331 c. 
725 a. 

Morosum przbeo me 74 a. 

Morosus 50 c. 74 a. 210 b. 246 
b. 452 c. 492 c. 554 a. 665 a. 
senex 350 a. sum 331 c. . 

Mors 26 a. 118 a. 259 b.. 

289 b. 314 a. 327 c. 388 b. 
407 a. 439 a. 461 c. 550 b. 
620 c. 641 b. 700 c. 733 c. 
bona beataque 259 c. capitalis 
300 a. conscita 14 a. facilis 259 
c. infelix 407 c. 

Morsico 453 a. 

Morsu avello 672 a. celer 114 c. 
nocens homini animal 144 b. 
Ex Morsu doleo 453 a. Sine 
Morsu 114 c. 

Morsus à cane ib. à ferà ib. ab 
homine ib. à serpente ib. non 


jb. pharmacum 591 c. 

Mordicor 453 a. 

Mordicus ib. retineo 344 b. 

More alieno vivo 442 a. meo vivo 
269 c. receptum est 282 a. so- 
lito 181a. De More aliquid 
facio ib. Ex More ib. facio 
181 b. In More esse 181 a. 
positum est 282 a. 144 a. Pro 
More 242 b. $Instar 164 a. 
pecudis 663 a. 

Morem gerens 506 a. gerens li- 
benter 40 b. gero 183 a. 324 c. 
506 a. gero non 506 b. Preter 
Morem 242 a. 

ne Moreris diu 159 c. 

Mores 242 a. 442 a. 477 a. 663 a. 
antiqui 664 c. aridi 449 b. boni 
249 b. compositi 341 b. diffi- 
ciles 664 c. expoliti et limati 
448 c. graves naturà 117 a. im- 
probi 665 a. incompositi 635 b. 
mali 664 c. maligni 665 a. por- 
cini 625 c. recti 510 a. 

Mores antiquos resipiens 664 b. 
compono 578 a. exprimens 543 
a. exprimens pingendo 138 c. 


exprimo 543 b. exprimo scri- 


ibid. 

Morsus, üs 118 a. 144 b. 299 a. 
canum 144 c. $ Metaph. ib. 

Mortalem fieri 117 c. reddo ib. 

Mortales 107 b. 117 c. 

Mortalis 117 c. 123 b. 259 b. 
407 a. 571 c. 700 b. 

Mortalium intérfector 353 b. 

Mortariolum 267 a. 421 a. 462 b. 

Mortariorum artifex 544 a. 

Mortarium 267 b. 385 c. 401 c. 
421 a. 462 b. 523 c. quod sus- 
tinet 462 b. 

Morte afficio 259 b. 732 c. bonà 
et facili 259 c. macto 435 a. 
malà periens 408 b. mulctare 
237 b. 353 b. prsematurà dece- 
deiis 408 b. 

Mortem accersens 259 c. accer- 
sere sibi 566 c. afferens 259 c. 
allatura subito hora 550 b, bo- 
nam honestámque afferens 259 
c. consciscendi sibi justa occa- 
sio 14 a. consciscere sibi ib. 
difficilem afferens 259 c. effu- 
gere 174 c. inferens sibi ipsi 
259 c. infelicem inferens ib. in- 
fero 259 b. opto ib. subitam 
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afferens vel inferens 259 c. 
408a. - 

Morti adjudico 259 b. obnoxius 
259 c. propinquus ib. vicinum 
esse ib. 

Morticina caro 259 a. materia ib. 

Mortifex vel Mortiferus 30 b. 259 
b. 407 a. 408 a. 666 b. 691 c. 
701 b. . 

Mortificatio 435 a. partis alicujus 
inflammationem perpessez 626 c. 

Mortifico 259 b. 

Mortis depulsor 407 c. dies 359 
à. tenebrz: 447 ἃ. tetro genere 
qui perit 407 c. 

Mortualis 435 a. 

Mortui 201 b. 296 b. 327 c. 435 
ἃ. 548 c. 

Mortuis evocatis facta vaticinatio 
399 b. vaticinium ib. 

Mortuo similis 435 a. 

Mortuorum colorem habentes 735 
b. evocatio 435 a. res ib. ser- 
vator 600 b. spoliatio 624 a. 
spoliator 482 c. 

Mortuos devorans 112 a. duco 16 
b. evocando qui vaticinatur 399 
b. excitans 584 b. excito 178 
a. mando Plutoni 611 b. re- 
cipiens 155 «c. transmittens 
611 b.* * 

Mortuum esse 188 b. 304 c. 

Mortuus 304 b. 379 c. 384 a. 435 
&. 460 a. 565 b. 690 c. 700 c. 
dudum 435 a. et sub terra ja- 
cens 201 b. est 259 b. miseré 
259 c. primus 408 a. propemo- 
dum 259 c. recens ib. 296 c. 

Morum difficultas 664 c. effictores 
375 c. elegantia 664 c. expres- 
Sio 543 a. expressione carens 
ib. honestas 2«b. malignitas 665 
a. pravitas 242 a. probitas 242 
b. 664 c. similitudo 664 c. 

Morum. $ Mori fructus 426 c. 

Morus ib. 623 b. 

Mos 164 a. 181a. 442 a. 663 a. 
constitutus et con&rmiataelongo 
usu 282 a. 

Mosaico opere sternere 377 b. 

Moschus 427 b. 

Motacilla 26 c. 315 c. 489 a. 

Moti et exacti ὃ sedibus 279 c. 

M 188a. 315 c. 317 a. 492 c. 

orum 235 b. 
Motor 317 a. 492 c. terre 798 c. 
Motu quali 638 c. crebro agitari 
7315 c. multiplici qui agitatur 
317 c. perpeluo qui agitatur 
497 b. 

Motum perpetuum habens 317 b. 

Motum loco membrum 737 c. 

Motus à Deo 484 a. 

Motus, ás 170 b. 185 a. 317 a. 
435 c. 583 b. celer 739 a. cre- 
ber 529 c, facilis 317 c. perpe- 
taus 317 b. rapidus 184 c. ve- 
hementior 500 b. violentus 34 
a. ultroneus 317 c. $ Pertur- 
batio, tumultus 317 a. 324 a. 
479 a. 

Motüs facilitas 317 c. difficultas 
ibid. 

Movendi vi, seu facultate predi- 
tus 317 a. 

Movendus ib. non 317 b. 

Movens caudam 489 a. pedem 
207 c. 

Moventur omnia sub uno ductore 
166 a. 

Moveo. $ Agito, cieo, concito 27 
b. 190 b. 306 c. 317 a. 435 c. 
479 b. 492 c. 512a. 537 a. 
599 c, 739 a. affectus 537 a. 
317 b. assidué 512 a. bellum 
544 b. enstra 235 b. 504 c. 
caudam 593 b, celeriter 260 b. 
contrà 317 b. leviter ib. loco 
653 b. 660 c. loco vicissim 282 
c. ordine: 348 c. 698 b. senatu 
ib. simul 317 b. vecte 492 c. 
$ Proficiscor cum exercitu 32 a. 
235 b. 317 b, Permoveo ib. 

Moveor 122 a. 204 a. 274 a. 315 
€ 917 a, 324 a. 511 c. 599 c. 


affectibus 501 a. perperam 317 
b. 695a. . 

Movere 483 b. castra 32 a. 279 c. 
317 a. 594 a. exercitum 479 b. 
lapidem omnem 317 b. loco ib. 
non movenda ib. pedem loco 
508 c. quastionem 510 a. risum 
196 c. 420 b. rudentem omnem 
296 a. sortes 497 a. ] 

Moveri 483 b. adhuc affectibus 
humanis 412 c. 

Movete in orbem pedem agilem 
599 c. 

qui Movetur per se 668 c. 

Mox 89 c. 158 a. 241 a. 485 c. 
629 ec. 

MUCIDUS 219 b. sum ib. non 
238 a. 

Muco abundo 430 b. plenus sum 
340 a. 

Maucor 219 b. 430 b. 

Mucore obsitus 219 b. vitior ib. 

Mucosus 119 b..430 b. admodum 
340 a. 

Mucro. 24 c. 36 a. 37 c. 307 c. 
453 a. 468c. 626a. hast: 364 b. 

Mucronatim in acutam desinereib. 

Mucronatus 469 a. 616 c. come- 
tes 449 c. leviter 469 a. sen- 
sim ib. 

Mucronetrigemino przefixus 617 b. 

Mucroni similis 364 b. - 

Mueus 109 b. 340 a. 430 b. 

Mugiens 429 c. grande ib. intensé 
ib. valdé 118 b. 499 c, 

Mugil 383 b. 

Mugiles pisces 311 b. 535 c. 

Mugio 429 c, valde 118 b. 

Mugitus 429 c. 

Mugitüs expers ib. 

Mula 256 c. 428 a. 468 a. 480 c. 

Mularis 468 a. 480 c. 

Mulcedo 313 b. 

Mnlcendi facultatem aut vim ha- 
bens ib. 406 b. 

Mulcens mentem 252 c. 

Mulceo 133 c. 252 c. 313 b. 429 
b. 646 a. 739 b. ut incantatores 
solent 21 c. 

Mulceor 252 c. 

Mulceri qui potest 406 c. qui 
difliculter potest ib. qui facile 
potest ib. 

Mulcimentum 406 b. i b. 

Muleta 165 a. 237 a. 267 c. 333 
€. 632 c. 657 c. 658 c. 659 a. 
judicata 491 b. cui est irrogata 
237 b. 

Mulctá zequá plectitur 491 b. sine 
muletà 659 b. 

Muletz non contemnend:e condem- 
nari 237 b. 

Mulctam i imponere 651 b. irrogare 
657 c. irrogo 137 b. nullam pas- 
sus 267 c. Citra mulctam ib. 

Mulctandum censeo 658 c. 

Mulctandus venio 491 b. 

Muletare 137 b. exilio 237 b. 
morte ib. 353 b. pecuniis 257 b. 

Muletari 137 b. 672 b. altero tan- 
to 137 b. drachmis quingentis 
491 b. publicé ib. 

Mulctas persolvere irrogatas legi- 
bus 237 b. 

Muletasti me multo infortunio 
130 c. 

Muletati sunt acerbissimé 200 b. 
morte 165 c. 

Mulctatio 237 b. 

Mulcto 217 c. 237 b. 272 a. 658 
c. agris 643 b. exilio 481 c. 
Muletor 272 a. 491 a. preterea 

491 b. 

Muletra seu Mulctrale 56 a. 122 
b. 512 a. 

non Mulctus 56 a, 

Muletus, às 105 c. 

Mulgendi tempus 56 a. 

Mulgens vaccas ib. 

Mulgeo 24 b. 56 a. 105 c. 

Mulgere 267 c. 

Muliebre imperium 345 b. inge- 
nium 257 a. pudendum 62 c. 
114 b. 150 c. 152 c. 214 b. 217 
b. 290 b. 306 c. 333 a. 359 c. 


INDEX LATINUS. 
360 c. 580 a. 584 c. 725 b. | Maltifidus 630 b. 715 c. : 


730 b. 

Muliebrem formam hábens 427 a. 
vocem habens 717 a. 

Muliebri animo preditus 141 a. 
264 c. libidine tabesco. 501 a. 
mente preditus 708 c. 

Muliebria 141 a. pati 91 a. patior 
501 a. patior in ib. 

Muliebris 124 a, 141 a. 257 a. 
imitatio 141 a. meticulus ib. 
mundus ib. superstitio ib. 

Muliebriter ib. 264 c. 555 a. 

Mulier 141 a. 615 b. lasciva et 
libidinosa 403 a. 

Muliercula 141 a. 

Muliere carens 107 c. 
lierem degenero 141 a. 

Mulieres 422 b, decens 555 a. 
imitans 422 b. pulchras habens 
141 a. 

Mulieribus plenus 535 a. 

Mulierositas 141 b. 

Mulierosus 96 c. 105 b. 141 a. 
396 a. 717 a. 

Mulierum. amans 141 a. 702 c. 
amore insano flagro 396 a. 
amore insanus ib. caterva 258 
b. ectus 141:a. concitator ib. 
conclave ib. inspectator seu ob- 
servator avidus 475 a. odium 
141 a. osor ib. 

Mulio 333 a. 

Muliones 191 a. 

Mullulus 662 b. 

Mullus ib. 

Mulorum venditor 567 b. 

Mulos curo 547 a. 


In Mu- 


Mulsum ib. acetum ib. 

Multa cura 746 b. eruditio 398 c. 
observatio 746 b. proles 655 a. 
scientia 277 b. turba 493 a. via 
272 b. 

Multa atria habens 408 c. capita 
habens 300 b. corpora habens 
631 b. damma afferens 524 a. 
delubra habens 433 c. qui didi- 
cit 398 c. ellychnia habens 430 
b. expertus 277 b. folia habens 
712 c. foramina habens 469 b. 
656 c. 657 a. nomina habens 
467 b. ora habens 617 b. ossa 
habens 486 b. pario 654 c. 
passus 632 b. patiens ib. .peco- 
ra alens 665 c. possidens 352 c. 
504 a. sciens 277 b. siguifi 
586 b. qui spectavit 252 c. suf- 
fragia squans 741 b. talenta 
habens 632 a. verba faciens 
376 c. 1 

Multà mercede qui conducitur 
493. b. cum usurà refundens 
727 a. 

Multe vise 452 c. 

Multam curam gerens 746 b. pro- 
lem habeo 655 a. sobolem pro- 
creo ibid. utilitatem afferens 
747 c. 

Multarum rerum experientia et 
peritia 508 a. memor 424 c. 
mistio 422 a. peritus 132 a. 
398 c. 

Multas sedes habens 408 c. aures 
habens 487 c. czedes perpetrans 
692 b. chordas habens 731 b. 
columnas 622 c, feras 957 c. 
fibras 277 b. fores 266 b. ma- 
nus 724 a. oves 418 a. 558 b. 
pennas habens 560 c. in partes 
548 c. divisus 407 c. fissus 630 
b. fusus 727 b. radices habens 
576a.res tracto 554 b. rosas 
habens 577 b. strages habens 
701 b. turres habens 566 a. 
voces habens 717 a. 

Multesima pars 408 a. 

Multesimus ib. 548 c. 

Multi 563 c, consilii qui est 132 
a. liberi 655 a. 

Multicolor 228 c. 

Multifariam 182 b, 407 c. 549 c. 
664 o. 693 c. 


Multifarius 128 b. 407 c, 545 b. 
664 c, 


Mulsa aqua 239 a. 309 νὴ 410 b. |. 


Multifluus 573 a. 

Multiforis 657 a. 

Multiformem | aspectum habens 
colum 474 b. 

Multiformis 427 a. 445 b. 

Multiloquium 375 a. 

Multiloquus 134 b. 375 a. 376 c. 
429 a. 575 a. 

Multimanus 724 c, 

Multimodé 664 c. 

Multimodus 545 b. 

Multipeda 467 c. 

Multipedes bestiole 488 b. 

Multipes 552 a. 

Multiplex 29 b. 146 b. 499 b. 517 
c. 548 c. 562 a. 664 c. ornatus 
535 a. Quantumvis multiplex 
486 a. 

Multiplicandi vim habens 534b. 

Multiplicatio ib. 548 c. 

Multiplicem radicem habens 576 a. 

Multipliciter 548 c. 

Multiplico 584 a. 548 c. unà 
535 a. 

Multiplicor 534 b. 

Multis serumnis et laboribus con- 
junctus 428 b. aquis aflluens 
678 c. coloribus praeditus 735 
c. fluctibus agitatus 577 c. 621 
c. gemitibus mixtus 612 c. in- 
digens 158 a. ὃ locis 548 c. in 
locis ib. malis jactatus 501 b. 
medicamentis utens 687 b. mo- 
dis 485 c. 533 c. 664 c. nego- 
tiis districtus 631 a. negotiis 
implicans se 554 b. negotiis im- 
plico ib. nexibus 533 c. odori- 
bus fragrans 454 b. ordinibus 
constans 610 pabulum suppedi- 
tans 692 b. partibus constans 
408 a. partibus superare 519 b. 
€ partibus 548 v. sertis redimi- 
lus 614 c. signis notatus 628 c. 
iunicis amictus 729 a. verbis 
376 c. versibus constans 610 a. 
A multis qui conspicitur 472 b. 
E multis anus 548 c. Ex multis 
mistus 422 a. 

Multiscius 398 c. 

Multisonus 700 b. 

Multistrepus 577 c. 

Multitudine hominum abundans 
493 a. * 

Multitudo 121 c. 181 a. 463 c. 
465 a. 434 a. 599 b. 603 c. 726 
3. chordarum 731 b. collecta 
258 b. 696 a. confusanea 492 c. 
625 b. congregata 228 c. 620 c. 
deorum 254 a. hominum 11 b. 
534 c. i 403 c. infini 
430 b. ingens et conferta 438 c. 
magna 535 a. manuum 724 c. 
nominum 467 b. pedum 552 a. 
radicum 576 a. suffragia feren- 
tium 741 b. versuum 610 a. 
$ Plebs, vulgus 534 a. 548 b. 

Multivagus 531 a. 

Multo honore afficio 658 b. ho- 
nore dignus ib. nidore redolens 
326 c. strepitu resonaus 704 c. 
succo abundans 470 b. t 
durans 736 a. 

Multó 548 c. 549 a. audacior 
evasit 517 b, deterior 498 a. fa- 
cilius 417 a, inferior 549 a. ma- 
gis 239 a. major 549 a. majoris 
autoritatis ib. melior 563 c. 
minüs 239 b. plures 549a. plus 
548 c. priestantiores 442a, Non 
multo anté 558 a. Non multo 
póst 417 a. 

Multorum dierum qui est 9. 
ferax 697 o. interfector 701 
interfectrix ib. jugerum 532 c. 
verborum qui est 717 b. 

Multos amicos 702 c. calculos 
615 b. 741 b. dentes habens 
453 n. deos statuens 254 a. do- 
lores inferens 453 c. equos 276 


b. fontes 525 a. hospites 448 b.- 


hymnos habens 678 a. intuens 
153 b. lapillos 741 b. liberos 
habens 495 b. 655 a. liberos 
habeo ib. meatus 510 b, nautas 


habens 454 b. occidens 692 b. 

- oculos habens 472 b. pariens 
654 c. pilos 262 c. pisces 287 
b. ramos 325 b. 454 a. rainulos 
habens 319 a, sonitus edens 
248 c. slipites 554 c. truncos 
ib. 610 b. ungues habens 468 b. 

Multoties 548 b. 

Multum. 366 a...585 a, abest at 
156 b. eris habens 721. a. ali- 
menti habens 666 'c. alimenti 
suppeditans ib. artificii. habens 
648 b. auri habens 736 c. bar- 
bz habens 566 b. bibens 597 a. 
comedens 683 b. facio 534 m. 
fero 698 a. itineris 452 c, lzeti- 
tize afferens 198 c. loquens 365 
c. lucis habens 691 a. mentis 
habens 444 a. 709 b. oneris ha- 
bens 706 b. pecunie habens 
721 a. 734 b. seminis ferens 
604 b. splendoris habens 691 
b. strepitum edens 570 b. stri- 
dorem edens ib. succi habens 
736 c. temporis 563 c. vini 
458 c. vini habens ib. alo 

Multüm 396 c. 548 b. 549 a. 563 - 
c. ablutus 324 c. amatus 702 c. 
caleatus 609 b. celebratus 263 
2. 321 a. celebris 690 b. cur- 
rens 668 c. fletus 319 c, densa- 
tus 601 c. desideratus 541 b. 
dictus 574a. dives 461 s 
us 406 a. elaboratum fi 
296 c. errans 530 b. 
tus 140 c. expetitus sri 
387 c. fidens 506 c. 

613 a. germinans 109 a. dm- 
plexus 533 b. jurans 479 a. la- 
crymans 145 a. laudatus 29 ἃ, 
lugens 514 c. madefactus 116 
c. miser 632 b. pastus 589 a. 
patiens 632 b. ploratus 319 e. - 
porrectus 638 c. potens 174 b. 
punitus 659 b. resonans 
sciscitans 564 b. sonans 8. 
sparsus 604 Ὁ, stillans 607 c. 
strepens 690 c. sutus 570 b. 
tinctus 103 b. yariegatus 545b. 
versatus in musicis 8. vO- 
lutatus 357 b. 

Multus 90 b. 24 b. 200 ἃ. 210 b. 
272 b. 339 c. 340 b. 371 e. 
405 b. 417 a. 534a. 548 b. 
563 c. 701 c. 725 c. satis 279 
b. sum 199b. 534a. 535 a. 
sum aliquà ἴῃ τὸ 3468. 

Mulus 126 a. 498 a. 468 ἃ 

Mundana ficces sordésque 679b. 

Mundanis rebus deditus il ib. sor- 
dibus inquinatus ib. — | 

Mandanus 341 a. ; 

non Mundatum scopis 580 a. 

non Mundatus 289 a, scopis 339 a. 

Mundé 26 c. 288 c. non vivens 
748. 

Mundi civis 548 a. conditor 543 
b. fabricatio ib. fictor 531 e. 
generatio 126 a. opifex 204 e. 
opificium ib. princeps 345 c. 

Munditia 988 c. — .— Ó 

Munditiz studiosus 295 a. 

Mundities 288 c, quà quis bene : 
lotus est 389 a. 

Mundus. ὁ Purus 228 c, 539 a. 
609 b. 

Mundus. $ Ornatus muliebris 141 
a. $ Orbis 841 a. 

Munera accipiens 368 o. — 
ens non 176 a. accipientes 
accipio corrumpentia et sordida 
155 c. capiens ib. fero 696 c. 
offero ib. parva 163 b. quo de« 
mulcemus aliquem 406 b. 

Munera genere civilia 146 b. 

Muneralis 176 a. 

Munerarius ib. 

Munere fungi virtutis 204 a, fun- 
gor ib. 547 c. fungor ecclesias- 
tico 205 a. füngor meo perpe- 
ram 341 b. 

Muneribus corrunpo 154 c. 155 
c. 583 c. non corruptus 163 b. 
hospitalibus excipior 447 c. 
placabilis 176 a, 
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"Munificentià certo 658 c. 


Muneris mei est 243 a. mei est 

* hoc perpendére 202 c. tui est 
ibid. 

Muneror 658 c. honoris causa 197 
c. insuper 128 a. 

Munerum acceptio 155 c. donatio 
ib. oblatio 696 c. Sine mune- 
rum acceptione 155 c. 

Munerum, id est, officiorum 50- 
cietas 408 a. 


" Mungo 431 c. me ib. 


Municeps 159a. 547 b. sum 159 a. 

Munificentia 176 b. 201 c. 658 c. 

incla- 
resco ib. 

Munificentiam conferre 201 c. 

Munificus 163 a. 176 a. 542 b. 


"Munimen 45 a. 100 c. 221 a. 366 


c. 587 a. corporis 100 c. 
Munimenti erectio 639 c. 
Munimentum 45 b. 47 a. 100 c. 
... 211 c. 221 a. 968a. 579.627 

b. 639 c. 707 a. 711 a. adja- 

cens 640 a. ex vallis depactis 

in terram 608 a. tutelare 100 c. 
Munio 212 a. 921 a. 344 b. 563 

b. 609 a. 627 b. 639 c. 707 a. 

dificiis 151 b. aggere 727 c. 

ante 707 b. armis ib. contrà vel 

€ contrario 287 a. 639 c. ex 

adyerso 221 a. fossà 251 a. 

juxta 627 b. muris 451 a. obi- 

ter etleviter 627 b. simul 640 

a. vallis depactis in terram 608 

ἃ. 721 b. vallo 221 a. 251 a. 
Munior 697 b. 707 a. aggere 

728 a. 

Munire navem contra ventorum 
impetus 344 b. 

Muniri aggere 727 c. 

Munita vallis mcenia 82 a. urbs et 
ad propulsandos hostes sufli- 
ciens 76 a. 

Munité 186 a. 

Muniti armatuürà 707 a. 

Munitio 211 c. 221 a. 994 c. 639 
b. adjacens 640 a. adversus ali- 
quem ib. ambiens aliquem lo- 
cum ib. bona 186 a. opposita 

... 639 c. subsidiaria 699 b. 

Munitionem excito vicissim ad- 
versum aliquem. 639 c. 

Munitiones 676 a. 

Mumnitionibus cinguntur 

"211 c. 

Munitu facilis 639 c. 

Munitum dorsum habens 447 a. 
nndique esse 221 b. 

Munitus 211 c. 221 a. 593 c. 707 
ἃ. armis circumquaque 707 b. 
bene 186 a. 639 c. locus 221 ἃ. 
344 c. locus naturà 502 a. na- 
vibus 707 b. non ib. non vallo 
721 c. 

Munus. $ Donum, premium 127 
c. 146 a. 162 a. 176 a. hospiti 
quod datur 447 c. quo aliquis 
corrumpitur 366 a. sordidé et 
per córruptionenm acceptum 155 
c. offero Deo 408 a. 

Munus. $-Officium 634 b. 733 c. 
castrense 205 a. ecclesiasticum 
ib. implere 733 c. obire 205 a. 
publicum ib. publicum obeo ib. 
tuum est 733 c. 

Munychia, portus Atheniensium 
427 c. 

ad Murem pertiuens 431 b. 

Mures occidens 692 a. 
257 c. 

Murex, piscis 314 b. 

Muri ambitus 676 a. erectio 639 
a. excitatio adversus aliqueni ib. 


urbes 


venor 


extructio 151 e. 544 c. 639 c. | 


extruendi socius sum 640 a. op- 
pugnatio 404 c. oppugnator ib. 

Muri 228 a. 

Muria 52 a. acida 52 b. piscium 
238 a. 

Murià condio 52 a. conditus 52 b. 
In Murià servo 52 a. servorib, 

Murices 102 c. 

Murina tunica 431 b. 

Muris bene cinctze 'T'hebze 614 c. 
bonis cinctus 639 c. cingo ib, 


circumdatus 639 b. munio ad- 
versus 639 c. 

Murium cavernula 467 b. 

"Murmur 261 b. 263 a. 569 c. 660 
c. 671 a. 704 c. aquz fluentis 
306 b. exile 422 c. lene 741 
c. ponti 704 c. ventris edo 
111 c. 

Murmurans secum magnum quid- 
dam 116 b. 

Murmuratio 134 c. 

Murmurator ib. à 

Murmuratorius ib. 

cum Murmure bullio 426 c. 

Murmuro 116 a. 134 c. 263 a. 
306 b. 426 c. 597 b. 660 a. 671 
ἃ. 644 c. adversus aliquem 134 
c. claneulum 741 c. juxta 671 
a. leniter 306 b. paululüm 
671 a. 

Muro  adamantino 


circundatus | 


animus 639 b. cingo. przeterea | 
640 a. non cinctus 639 c. cir- | 


cumvallo 251 a. distermino et 
separo 639 c. excitato oppugno 
ib. includo et circumvallo ib. 
munio 639 b. obstruo 639 c. 
obstruor ib. preemunio 640 a. 

Murorum ablatio 639 c. custos 
712a. dejector101 c. destructor 
462 a. instauratio 639 c. struc- 
tor 151 c. 

Muros custodio 719 a. demolior 
639 c. depingo 139 a, instauro 
639 c. struens 544 c. Intra 
Muros se continens 82 c. 

Murum addo 639 c. capio ib. con- 
do adversus ib. ducere 190 b. 
duco 251 a. excito juxta 640 a. 
extruo 151 c. facio 659 b. fieri 
ib. oppugno 404 c. perfodiens 
482 c. struo 639 b. substruo 
640 a. 

Murus 151 a. 185 c. 211 c. 639 c. 
ambiens aliquem locum 640 a. 
circumductus ad obstruendum 
639 c. intersepiens ib. ligneus 
427 a. parvus 639 b. substruc- 
tus 640 a. 

Mus 431 b. 625 c. Alpinus 431 b. 
araneus 121 a. 

Musa 427 c. porcina 498 a. syl- 
vestris 389 c. 

Mus:e 463 a. 

Museum 427 c. 

Musarum amans 428 a. amor ib. 
amore insano flagro 396 b. düc- 
tor 17 b. famulus 547 a. instinc- 
tu 428 a. mater 419 c, 

Musas amo 428 a. 

Musca 429 c. canina ib. 

Muscarium 576 c. 599 c... 

Muscarum abactor 600 ἃ. 

:Muscas capiens 10 b. 257 c. 

Muscerda 336 b. 722 c. 

Musci fertilis 696 b. 

Muscipula 10 b. 277 a. 

Musco obsitus 118 a. oppleo 
ibid, 

Muscosus ib. 425 a. 

Musculi lumborum 740 a. spinz 
ibid. 

Musculis carens 431 b. 

Musculosze carnes ib. partes carni- 
um circa clunes 53 a. 

Musoculosus 431 b. 

Musculus. $ Motüs voluntarii in- 
strumentum 431 b. 

Muscus 118 a. 425 a. 606 c. 

Musica ars 427 c. elegantia 498 
2. instrumenta 427 c. ratione 
tempero et modulor cantica ib. 

Musicam amo 498 a. 


"Musicé 497 c. 


Musices amans ib. amor 428 a. 
amore insano flagro 396 b. peri- 
tus 21 c. 

Musici modi 427 c. 

Musicis numeris modulisque ex- 

. Oornó ib. In Musicis multüm 

- versatus 428 a. 

Musicorum modulorum deperdi- 
tor 462 a. modulorum imperitus 
498 a. 

Musicos modulos in se habens ib. 


INDEX LATINUS. 


Musicus (a.) 497 c. furor 396 
a. lepor 428 a. 

Musicus. ὁ Musices peritus 21 c. 
82 b. 497 c. i 

Musis non initiatus ib. A Musis 
afllatus 368 c. 396 b. afllatus 
sum ib. alienus 428 a. 

Mussatio 498 c. 

Mussitatio 428 c. 671 a. 

Mussito 139 c. 355 c. 498 c. 429 a. 

Musso 428 c. 660 ἃ. 671 a. 

M 4 Anl. BH non hah 
132.c. 

Mustela 121 a. sylvestris ib. 
273 b. 

Mustelus nebrias 434 c. 

Musto abundans 132 c. 

Mustum ib. 663 a. 671 b. decoc- 
tum 132 c. 410 b. 

Mautabatur color eorum 662 c. 


Mutabilem | voluntatem ^ habens 


664 b. 

Mutabili ingenio przditus 133 b. 

Mutabilis 50. c. 100 a. 102 b. 317 
b. 591 a. 621 b. 662 c. 663 a. 
664 a. 678 b. zegré 49 b. facile 
100 a. 282 c. subinde 621 b. 

Mutabis ove, quod aperit vulvam 
asing 48 a. 

Mut: literz 717 a. 

in Mutandis navarchis 48 c. 

Mutare ilium 576 e. faci 
suam in varias formas 48 a. fe- 
licem statum vitz: 315 c. genus 
vitze facio 594 c. locum solitus 
660 c. sententiam 404 a. 621 b. 
652 a. subinde 55 a. vesti 
367 c. uxores 55 b. 

Mutari animo 50 c. qui nequit 
664 a. 

Mutat sententiam 438 c. 

Mutata mens et sententia 443 c. 

Mutatio 12 c. 32 c. 48 a. 49 c. 
50 c. 55 b. 100 a. 282 c. 317 
b. 542 a. 652 a. 662 c. 663 a. 
6641 a. à specie in speciem 528 
b. consilii 410 a, ex adverso100 
ἃ. in contrarium statum 529 a. 
instituti vitz in pejus 161 a. su- 
bita 621 b. 

Mutatione subità ib. 

Mutationi obnoxius 528 b. 

Mutationem faciens 100 a. 

Mutato nomine tuo in pejus 528 b. 

Mutator 542 4 

Mutatoria 55 c. 

Mutatu difficilis 100 a. 317 b. 
652 a. 664 c. facilis 51 a. 317 
c. 652 a. 

Mutatur color 49 a. 

Mutatus est ordo 100 a. 

Mutatusin cygnum 55 b. non 652 a. 

Mutavit ei mentem 662 c. 

Muié 87 b. 90 c. 717 a. 

Mutilare nares 41 c. 

Mutilari ib. 

Mutilata cuspis 489 a. Qua mu- 
tilata extrema habent ib. 

Mautilatio 41 c. 337 c. 524 b. 737 
a. corporis 27 c. 

Muatilator 352 a. 

Mutilatum quod est 524 b. 

Mutilatus membris 411 a. non 
394 a. 

Mutilo 41 c. 332 a. 393 c. 524 b. 
597 b. contumeliosé 27 b. cor- 
pus 41 c. vicissim 524 b. 

Mutilor 393 c. 524 b. 

Mutilum nasum habens 576 a. 
reddo 524 b. 737 a. 

Matilus 18 b. 140 b. 174 b. 331 
c. 411 a. 423 c. 524 b. 588 b. 
644 b. 737 a. aliquatenus 332 a. 
non 41 c. 411 a. 524 b. pulsus 
49 b. uno membro seu pede 
140 b. 

Mutire 32 b. 139 c. 

Mutit et stridet 428 c. 

Muto. $ Altero, immuto, vario 
329 c. 48 b. 49 a. 50 a. 51a. 
100 a. 282 b. 317 a. 367 c. 438 
c. 508 a. 542 a. 620 c. 652 a. 
662 c. 664 b. :dificatum 151 c. 
colorem 55 a. 282 b. 735 a. 
consilium 113 b. tem 100 


8. 443 c. opinionem 170 a. or- 
dinem in acie instruenda 635 a. 
Scriptum 137 c. sententiam 130 
€. 438 c. 443 c. varié 664 b. 
vestem 222 c. 298 b. vite ge- 
nus 594 c. $ Commuto, permu- 
lo 48 a. 55 ἃ. mercatorum more 
55 b. 

Mutoniatus insigniter 636 a. 

Mutor 48 a. 49 a. 100 a. 281 a. 
282 c. 528 a. 662 c. 663 c. in 
pejus vel in melius 528 b. unà 
100 a. 

Mutua czdes 691 c. cede pere- 
untes ib. cohzrentia 2926. b. 
consumptio: 701 b. convivia 
agito 201 c. devoratio 682 c. 
feneratio 654 c. interrogatio 
213 b. perditio 701 b. respon- 
sio 348 b. pugna ib. 

Mutuam cohzerentiam vel connexi- 
onem habens 226 b. 

Mutuatio 146 a. 

Mutuis beneficiis certare inter se 
500 c. 

Mutuo (v.) 732. 

Mutuo accipere 146 a. accipio de- 
mensum. 415 a. do 146 a. do 
insnper 415 b. sumi 732 b. 
sumptus ib. 

Mutuó. $ Invicem, vicissim 49 b. 
50 c. amant se ib. amplector 
533 a. devorantes sese 682 c. 
interficere se 353 b. interficien- 
tes sese 691 c. 


: Mutuor 7532 a. 


Mutus 87 b. 90 c. 92 c. 111 a. 
195 b. 363 b. 365 c. 493 b. 
524 b. 616 c. 700 a. 717 a. 718 
b. Qui mutus sedet et velut at- 
tonitus 676 a. , 

Mutuum 146 a. 733 c. do 415 a. 

Mutuum beneficium 469 b. offici- 
um 206 a. officium presto ib. 
ortum habentes 715 a. 

Mutuus 55 b. amor 51 a. 55 c. 
702 b. amplexus 533 a. usus 
732 b. 

MYRICA 430 b. 

Myricee similis ib. 

Myricinus ib. 

Myrinus, piscis 431 a. 

Myrmeciz, verrucz 430 c. 

Myrmecias lapis ib. 

Myrmeciis infestor ib. 

Myrrha 431 a. 

Myrrhz colorem habens ib. 

Myrrham redoleo ib. 

Myrrrhatus ib. 

Myrsinites gemma ib. 

Myrtetum ib. 

Myrti fructus ib. ramuli 721 c. 

Myrtinum oleum 190 a. 431 a. 

Myrto conditum vinum ib. 

Myrtus ib. pumila ib. sylvestris ib. 

Myrus, piscis 299 a. 431 a. 

Mysta 428 c. 

Mysteria 640 c. sacra mes 
428 c. 

M ysteriorum discipulus et consci- 
us ib. peritus ib. 


. Mysteriis sacris initians ib. 


Mysterium ib. 

Mystica 13 b. Circa mystica qui 
versatur 547 a. 

Mysticé 428 c. 642 b. 

Mysticum carmen 428 c. 

Mysticus ib. 642 b. 

Mytilus, conche genus 431 b. ' 


N. 


NABLAM pulsaus 432 c. 

Nablium ib. t 

Nactus corpus ingens 359 c. fuero 
olium 366 a. sum 406 c. 

Ne 433 a. 

Nenia 462 c. 

N:evi 606 b. 

Nzevus 313 c. 606 b. 714a. 

Nam 488 c. 746 c. nunc quidem 
ibid. 

Nanciscetur meliorem predam 
379 b. 

A ΤΩΣ 


289 c. 
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Nanciscor 66 a. 89 a. 219 a. 359 
c. 364 a. 365 c. 367 a. 406 c. 
643 a. 672 b. 673 a. abunde 
510 b. vicissim 673 a. 

Nandi imperitus 332 b 

Nanus 433 b. 

Naphtha 434 c. 

Narcaphthum 433 c. 

Narcissinus 434 a. 

Narcissus ib. 

Nardinus 433 c. 

Nardo similis sum ib. 

Nardus ib. 

Nares 249 b, 486 c. 576 a. ampu- 
to 644 c. emungere 679 b. ob- 
struere 430 a. secans 644 c. In 
nares infundendi instrumenttum 
726 b. 727 a. instillatio 726 b. 
Per nares rediens 576 a. 

Naribus abstergendis aptum lin- 
teolum 402 ἃ. admoveo 695 b. 
admoveor 486 c. carens 576 a. 
editus sonus 102 c. quod infun- 
ditur 726 b. E naribus 430 a. 
Sub naribus enascens barba 
576 b. 

Naris 429 c. 430 b. 579 a. 
Narium ambitus 626 b. amputalor 
332 a. ulcus putridum 454 a. 

Narrari 201 a. 

Narrari dignus 240 b. 

Narratio 172 b. 240 b. 424 c. 452 
a. fabulosa 374a. 376 a. 429 b. 
geminata 240 b. prodigiosa 377 
ἃ. 645 b. repelita 240 b. ver- 
bosa 375 a. 

Narrationis preeparatio 282 δ᾽ 

Narrative 240 b. 

Narratiuneula 39 c. 240 b. 

Narrativus 240 b. 

Narrator ib. fabularum 376 a. 

Narratu facilis 240 b. indignus 
5130. 

Narravisse rem sicut acciderat 
240 b. 

Narro 233 a. 240 b. 379 b. 429 a. 
650 b. fabulas 376 b. fabulosé 
376 a. 429 b. iteram 415 b. 
obiter 240 b. prodigiosa 377 a. 

Narta 434 a. 

Narthecium 433 c. 

Nascendi difficultas 715 b. 

Nascens difficulter ib. in summi- 
tate 715 a. malé 715 b. semine 
715 c. 

Nascentize preter naturam 714 c. 

Nasci facio 714 b. 

Nascor 108 c. 122 c. 123 b. 654 
b. 714 δ. insuper 714 c. juxta 
ib. preter naturam ib. sensim 

— aut paulatim 715 a. 

quz Nascuntur terra 714 a. 

Nasi aduncitas 139 c. depressi ac 
demissi simitas 175 b. tota sum- 
mitas 576 a. 

Naso aquilino preditus 139 c. ca- 
rens 576 a. simo preeditus 588 
subadunco preditus 140 a. sus- 
pendo 430 a. 576 a. 

Nassa 313 c. 359 b. 51 c. 

Nasturtium 299 b. 

Nasum acutum habens 576 b. 
aduneum habens ib. amputo 339 
a. bonum. habens 576 a. muti- 
lum habens 576 b. parvum ha- 
bens ib. rectum habens seu jus- 
tw proportionis 576 a. secans 
644. c. seco ib. torquendi in- 
strumentum 369 a. 

Nasus 499 c. 576 a. 579 a. lr- 
risio 430 a. ὁ Piscis 431 c. 

Nata. $ Filia 263 c. 

ad Natalem pertinens 123 b. 

Natali ex die przdioctiones faciens 
375 b. In natali horà noto ct 
digero 653 c. 

Natalibus obscuris ortus 502 c. 

Natalis, ὁ Natalitius 123 b. dies 
ib. locus 390 &. 

Natalis Dei 126 a. 

Natalitia 193 b. celebrare 214 a. 

Natalitiam horam alicujus consi- 
deraus 593 b. 

Natalitiarum horarum considera- 
tio et notatio 593 c, 
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Natalitias horas considero et noto 
593 c. 

Natalitium sidus 650 c. 

Natalitius 123 b. dies 123 a. 

Natando gradiens 552 a. pertran- 
seo 439 c. pervenio ib. supe- 
rare magnos fluctus ib. 

Natandum 439 b. 

Natans ib. 725 b. in aere 439 b. 
in mari ib. 

Natantes nubes 535 c. 

Natare secundo flumine 439 b. 

Natatilia ib. 

Natatilis ib. 535 c. 

Natatio 332 b. 439 b. 

Natator ib. 555 c. 

Natatoribus peri 

Natatrix 332 b. 439 b. 

Natatus ib. 

Nates 133 b. 359 c. 559 b. 562 c. 
abstergere 739 c. albas habens 
73 b. bonas ib. candidas 559 b. 
562 c. depressas 656 c. erectas 
562 c. exiles habens ib. graci- 
les habentes 387 b. in ore sem- 
per habens 383 a. ferio alicujus 
plantà pedis 562 c. inspicere 
559 b. non habens 562 c. ni- 
gras habens ib. observare adul- 
terorum 649 c. obyersas ha- 
bens 562 c. pulchras habens 
ib.tango digito 589 b. Secun- 
dum nates 562 c. 

Nati sunt é terrà 123 c. 124 b. 
Natio 123 a. 181 a. $ Ordo, so- 
cietas aut genus hominum ib. 

Natione Syrus 123 a. 

Nationis diverse qui est 712 a. 
ejusdem 181 a. 

Nativé 715 b. 

Nativitas 125 a. 654 a. 

Natium lavator 441 b. prominen- 
tie super quibus sedetur 180 a. 

Nativus 413 b. 554 c. 

Nato 332 b. 439 b. 439 c. 535 c. 
adversum seu conira 439 b. jux- 
ta ib. ranze in morem 105 c. si- 
mul 332 b. 439 c. subter aquas 
439 b. subtus 439 c. 

Natrix 678 b. 

Natu grandior 746 a. grandis 243 
a. major 124 c. major sum 555 
c. maximus ib. maximus sum ib. 
minimus 470 a. minor 124 b. 
470 a. posterior 124 a. 

Natum esse ad aliquid 714 a. pri- 
mó 715 c. 

Natura 231 b. 714 a. anceps 715 
b. duplex ib. febris 242 a. hu- 
mana 64 c. inhabilis 715 b. 
mala ib. ut fert 714 a. 

Naturáà bonus 715 a. comparatum 
ut est 714 a. comparatus sum 
ib. gracili przeditus 715 b. in- 
habili ib. leoninà praeditus ib. 
longus ib. osseus 715 c. pravá 
preditus 715 b. tali preditus 
sum 221 b. A naturà habeo 714 
a. De natará dissero 377 b. 

Naturm squalis 715 b. ancipitis 
ib. communitas 715 c. dissimi- 
ig 15 b. diverses 712 a. 715 

re um ib. indagande seu 

de ratio 377 a. inda- 

eMe studium ib. instinctu 161 

€. investigator 714 a. modum 

excedens 715 a. sponte 715 b. 

sponte proveniens ib. unius 
ibid. 

Naturali dexteritate ingenii pre- 
ditus ib. cum dexteritate ingenii 
ib. ratione 714 a. 

Naturalia foeminarum 660 b. 

Naturalis 714 a. dexteritas iugenii 
715 b. mors 89 b. 

Naturaliter 714 a. 

Naturam eandem habens 715 c. 
humanam habens 715 a. muto 
714 c. rerum disserendo exqui- 
rens seu indagans 377 a, rerum 
disserendo indago 377 b. tri- 
plicem habens 715 c. Extra na- 
turam qui est 714 c. In natu- 
ram rerum prodeo 283 a. pro- 
Quco et producor 284 b, Pra- 


439 c. 


ter naturam nascor 714 c.se- 
cundum naturam 714a. 

Naturarum cognitor ex corpore, 
oculis, vultu 132 a. 

Naturas cognoscendi peritia ib. 
judico ex aspectu oris ib. 

Natus alibi 715 b. annos viginti 
123 a. annos centum 216 a. ἃ 
celo 716 a. Deo 495 b. ex filio 
714 a. infeliciter 654 b. iterum 
715 c. ex leone 715 b. minime 
ad aliquid ib. non 125 c. nuper 
124 a. 390 ἃ 715 b. patre pro- 
cul absente 125 a. in propinquo 


554 b. recens 124a. 1262.715 |- 


b. simul 715 c. sponte suà 123 
c. sum 123 a. 714 a. 

Natus, $ Filius 678 c. " 

Navale 194 c. 390 a. 434 b. 

Navale certamen deserens ib. iter 
434. a. prelium 404 b. praelium 
committens ib. prelium, ineo 
prior ib. 

Navales copi: 285 b. 434 a. sta- 
tiones 179 b. 

Navali prelio concurrere cupio 
404 b. confligo ib. decerto unà 
ib. dimico in ib. oppugno ib. 
propugno ib. supero ib. re cla- 
rus 321 a. 324 c. 

Navalia 457 a. ligna 434 b. 

Navalis ib. expeditio 508 c. 535 
c. materia 434 b. prelii deser- 
tio 404 b. rei peritus 249 b. 

Navarchi vicarius 611 a. 

Navarchum ago 81 a. 

Navarchus ib. 

Naves exploratoriz, frumentarisze 
194 b. 536 b. leves seu agiles 72 
b. remos longos habentes 208 a. 

Naves appellere 278 b. deducere 
in mare 194 c. deserens 434 b. 
fabricans 543 c. fabricari vicis- 
sim 523 a. fabricor ib. subdu- 
cere 194 c. vehens et promo- 
vens 514 a. 

Naufragio amitto 18 c. Ex nau- 
fragio servati ib. 

Naufragium ib. 701 b. facio 118 
c. passus ib. 

Naufragus ib. 

Navi deduco 611 b. devehor 536 
b. discedo 536 a. duco 611 a. 
qui fertur 697 c. imponere 94 
2. occurro 536 a. permeans 509 
b. permeant ib. permeo 611 b. 
peto ib. vehens 611 a. veho 
611 b. In navi corruptus et per- 
ditus 701 b. Sine πανὶ traji- 
ciens 611 a. Super navi qui est 
aut fit 454 b. 

Navibus fabricandis aptus 523 a. 
impervia 434 b. infinitis in- 
sStructus 434 c. mille instruc- 
tus ib. septus 707 b. supero 
345 c. vehebantur 536 a. Ex 
navibus vivens 107 c. 

Navicula 51 c. 194 b. 508. 532 a. 
oneraria 194 a. 

Naviculariam exerceo 535 c. 

Navigabile mare 164 c. 

Navigabilis 510 b. 535 c. 536 c. 

Navigandi facultatem non habere 
536 b. insolens 249 b. 

Navigando ascendo 535 c. des- 
cendo 536 b. ingredior 5936 a. 
transeo ib. 

Mp per mare 536 b. primo 

primum 434 b. 536 c. pros- 
peré 279 b. unà 536 b. 

πεν ἐν mare ib. in amore ib. 
Navigatio 434 a. 535 c. 611 b. 
adversus aliquem 536 a. brevis 

' et non longinqua 536 b. secun- 
da ib. 

Navigatione carens ib. prosperà 
uteus 536 c. 

Navigationem facilem — priebens 
536 b. 

Navigationi accommodus 535 c. 

Navigationis imperitus vel inex- 
pertus 249 b. 536 b. impossibi- 
litas ib. societas ib. 536 c. so- 
cius 434 c, 536 b. socius sum 
536 b. 
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Navigator 535 c. 

Navigatu difficilis 536 b. facilis ib. 

Navigatum mare 535 c. 

Navigiolum 14 c. 535 c. 590 c. 

Navigium 104 a. 899 c. 532 a. 
535 c. 590 c. actuarium 208 b. 
piscatorium 14 c. 

Navigo 434 a. 509 b. 535 c. 536 
a. adversus 536 a. adversus ali- 
quem vicissim ib. celeriter 434 
c. 536 c.contrà 536 a. prior 
536 b. tardé aut vix ib. unà ib. 

Navis 104 a. 194 a. 434 a. 508 c. 
559 a. 590 c. cum ipso onere et 
mercib. 706 a. instructa et pa- 
rata 208 b. nigra 340 c. onera- 
ria 18 c. 37 b. 697 c. 706 a. 
predatoria 379 b. presidiaria 
711 b. prztoria 17 c. 81 c. 
quiescens 81 a. tecta el con- 
strata 707 b. transtrorum cen- 
tum 236 a. Qui ipse sibi navis 
est 611 a. 

Navis ingressus 536 a. extrema 
pars 434 b. onus 127 b. sum- 
mitas 611 a. tractio 194 c. tu- 
tator et custos 296 c. venter 
827 c. 

Navium coste 327 b. fabricanda- 
rum locus 523 a. fabricatio ib. 
fabricator ib. intima pars 197 c. 
484 b. servator 600 b. statio 
285 b. 390 a. 434 b. 479 c. 
stalioni accommodus 379 a. 
390 a. 

Naulo accepto exporto 434 b. 
loco ib. vehendum suscipio ib. 
Sine naulo ib. 

Naulum 94 c. 434. b. pro trajectu 
508 c. 

Navo operam 206 a. 208 a. 233 b. 
605 c. 606 a. operam supra fi- 
dem ib. operam unà 554 a. 

Nausea 20 c. 106 a. 196 a. 434 
b. 730 c. nulla 434 b. 

Nauseá laborans 20 c. 

Nauseo 20 c. 195 c. 434 b. 

Nauseosa res 20 c. 

Nauseosze affectiones ib. 

Nauseosus 434 a. 

Nauta 434 a. 535 c. 

Nautarum defensores dii 434 b. 
more 434 a. servátor 434 c. so- 
ciorum desertio 434 b. 

Nautas mille habens 434 ο. mul- 
tos habens 434 b. socios dese- 
rens ib. 

Nautica ars 277 b. 434 b. res 
434 a. 

Nauticam exercentes mulieres ib, 

Nautice rei operam dans 204 b, 
peritus 434 a. rudis 249 b. 

Nauticee aeclamationes 745 c. 

Nauticus. 249 b. 322 c. 434 a. 
deus 580 a. panis 79 a, 565 b. 

Nautis carentia 434 b. 

NE 416 b. dicam 275 a. fiam ve- 
reor 568 c. forté ib. quidem 416 


Necessarius. $ Necessarió eveni- 
ens coactus ib. $ Cujus usus est 
necessarius ib. 

Necessarius. $ Amicus, necessita- 
dine junctus ib. 199 c. 243 a. 
455 c. 

Necesse 60 a. esse 80 a. non esse 
60 a. est ib. 156 b. 733 c. est 
mihi hoc facere 59 c. futurum 
putavit 156 b. habeo hsc fa- 
cere 221 b. 

Necessitas 59 c. 60 a. 733 b. co- 
medendi 682 c. fatalis 59 c. sta- 
bilis consilii 490 a. urget 283 
b. imponitur mihi 59 e. 

Necessitate ib. equitare 276 a. 

in Necessitatem devenire 60 a. 
273 a. extremam redigo 191 a. 

eó Necessitatis venire, ut dimican- 
dum sit 733 b. 

Necessitudine conjunctus 60 a. 
243 a. 313 b. 

Necessitudinibus gravibus circum- 
venti sunt 283 b. 

Neecessitudinis gradu qui est re- 
motissimo 50 c. 

Necessitudo. $ Propinquitas 60 a. 
.$ Hospitii 447 c. 

Neco 30 b. 594 b. ense 353 c. 
fame ib. 

Nectar 435 ἃ. E nectare qui des- 
tillavit 607 c. 

Nectareus 435 a. 

Nectarion 480 c. 

Nectendo 532 c. 

Nectens, seu qui nectit ib. corol- 
las 533 c. dolos ib. 

Nectere dolos 532 c. 

Necto 70 b. 186 c. 187 a. 532 c. 
728 a. coronam 533 c. 

Nector 70 b. 532 c. 

Necydalus 435 a. 

Nedum 239 b. 416 b. 459 a. 487 
b. 568 c. 

Nefanda 374 a. et arcana gestans 
696 b. perpetrans 542 c. 

Nefandum facinus 203 c. 542 c. 
factum 87 b. 

Nefandus ib. 253 a. 255 b. 442 b. 
690 b. 

Nefaria actio 582 c. res 485 b. 

Nefaria admittere 253 a. 

Nefarié 255 b. 485 b. committi 
582 c. 

Nefarium 
582 c. 

Nefarius 34 b. 253 a. 955 b. 485 
a. 629 c. 

Nefas 485 b. est 253 a. Per faset 
nefas 164 b. 

Nefaste port: 706 b. 

Nefasti dies ib. 

Nefastus 253 a. 

Negandüs 689 b. 

Negans 689 b. Deum 253 c. 

Negatio 76 b. 689 b. 

Negativus ib. 


ib. facinus 203 a. 


b. 487 b. dictu quidem fas est 
416 b. nominaretur quidem 60 
ἃ. tantillum quidem 386 b, ter- 
ra quidem 72 a. unus quidem 
416 b. Desines ne 72 a. 

Nebrias mustelus 434 c. 

Nebritis gemma ib. 

Nebula 439 a. 464 a. nullà tectus 
464 a. 

Nebulosa obscuritas 91 c. 

Nebulosus 464 a. 

Neo 487 b. dum 484 c. minus ta- 
men 47 c. opinans 182 a, tamen 
418 a. veró ib. 

Necessaria 82 a. 157 b. ad vic- 
tum 52 c. 199 c. emens ad vic- 
tum 745 a, Preterquam hec 
necessaria 60 a. 

Necessaric res ad vitam ib. 107 c. 

Necessarii. $ Amici 199 c. 

Necessariis ad iter instruo me 594 
a. vescor 666 a. 

Necessario 59 c. bene curo cor- 
pus 666 a. calidus est iguis 60 a. 

Necessariorum seu propinquorum 
amans 457 c. 


Necessarium 60 c. 


Neglecté 312 c. 

Neglectim 409 c. transmitto 694 a. 

cum Neglectu 409 c, Ex neglec- 
tu permitto 476 a. 

Neglectui habens 312 c. habeo 
409 c. habeor 409 b, habere 
aliquem ib. 

Neglectus (a.) 188 b. 237 a. 254 
c. 313 a. 409 b. 410 a. 541 b. 
606 a. 658 a. 746 b. prorsus 


490 b. 

Neglectus (s.) 254 c. 333 b. 409 
b. 746 b. pecunise 734 b. 

Neglexi 182 a. 

Neglexit 359 c. jussa 409 b. 

Negligebat Remp. 606 a. 

Negligendus 409 b. 410 a. 

Negligens 131 c. 230 b. 265 o. 
$12 c. 471 c. 476 a. 620 c. 746 
8. operis 204 b. rerum domes- 
ticarum 203 b. sum 312 c. 446 
€, 570 c. 681 a. 

Negligenter 313 a. 409 b. 410 a. 
568 b. 606 a. 710 b. 746 b. 
ago 312 c. 681 a. facio aliquid 
446 c. video 471 c. 

Negligentia 225 b. 230 b. 84 b. 
409 b. 410 a, 710 b. 746 b. 


. 


Neglgenià utens circa valiión 


Negligere 182 a, dicia patris 746 
b. ZEE eA 230 c. oportet 


Negigo 205 c. 230 b. 313 a. 400 
b. 409 c. 471 c. 476 a. 490 b. 
(657 c. 658 a. 710 b, 732 c. 
744 b. 746 b. prorsus 409 c. 
746 b. valde 409 c. 

Negligor 99 c. 409 c. 725 €. per 
inertiam 203 c. 

Nego. $ Contradico, inficior 76 b. 
973 c. 416 b. 689 b. 690 b. 
$ Denego, renuo 187 b. 438 c. 
701 c. 

Negotia 631 a. aliena curo 554 c. 
administrare publica 159 c. 
exhibens libenter sibi et aliis 
554 b. exhibeo 630 c. facessere 
553 a. facesso 630 c. propria 
curans 554 a. urgebant nos alia 
515 a. 

Negotialis 553 b. 

Negotiatio 509 a. 510 c. 566 c. 
quizsluaria 734 a. 

Negotiatione vivens 202 c. A 
negotiationem utor 509 a. 

Negotiationis consors el socius 
50 a. locus 734 b. 

Negotiator 100 a. 509 a. 558 b. 
566 c. animarum seu 
509 a. rerum magnarum | et 
splendidarum ib. 

Negotiatorius ib. 

Negotiis distineo 631 a. distrahi 
ib. districtus 630 c. img vn 
multis 631 a. distringor 
implicans se variis libenter 554 
b.implico 553 b. implico me 
multis 554 b. implicor 553 b. 
vacuus 554a. In negotiis. me 
533 b. 

Negotio nullo 338 b. 400 a. 

c. 554 a. Sine negotio 4 
606 a. 

Negotiolum 553 b. 

Negotior 509 a. 554 Moe 
ter 509 a. 

Negotiorum osor 554 a. vacatio ib. 

Negotiosus 553 b. 

Negotium 101 b. 902 c. 515 a. 
553 b. 631 a. 733 b. 734 a. 
confecit 652 c. est mihi cum 
aliquo 533 b. exhibeo 706 a. 
facessendi amor 554 b. facesso 
198 c. 598 b. facesso tibi 293 
c. facesso vicissim 391 b.. 
734. habeo cum 672 c. 
riosum 21 a. necessarium. 

Nemesis 435 b. 

Nemo 188 b. 416 b. 656 a. 

Nemorosa loca 749 c. vallis 433 
c. Non uemorosus 679 b. - 

Nempe 47 b. 72 a. 158 a. 939 b. 
412 a. 487 a. 

Nemus 173 b. 436 a. altam 140 a. 

eet actio 439 c. ars ib. peritus 
ib. 

Nendo ductus 325 a. non 
ib. non connexus ib. torqueo 
victam querens 440 a. 

δὰ Nendum aptus 439 c, faciles 
lang 419 b. 

Nens stamina 279 a, 349 a. 

Neo 325a. 349 c. 439 b. filum 
325 a. 

Nepam imitans 479 c. à 

Nephriticus 439 b..— lt 

Nepos 56 c. 125 c, 264 a. ex filio 
679 a. ex fratre aut sorore 19 c. 
$ Ramulus 109 a. 


b. 


-| Nepotes illius 188 c. 


Neptis 125 c. 264 a. ex filio 679 
8. ex fratre aut sorore 19 c. 

Neptunius 550 a. 

Neptunus 275 c. 550 a. 

Nequam 291 b. 327 a. 600 a. 688 
ἃ. insigniter 516 u. qui non est 
ibid. 

Nequaquam 57 a. 178 a. 948 e. 

$97 a. 416 b. 462 c. 484 c. 

487 b. 
ue 416 b. 487 b. enim ib. ve- 
47 c. 418 a. Sed neque ib. 


N 


TN 


Nequeo 460 c. 509 c. quin 699c. 

Nequicquam 307 c. 

Nequissime 515 a. 

Nequiter ib. 600 c. ago 515a. 

Nequitia 442 b. 515 a. 554 a. 600 
€. 664 c. 

Neri 325 a. 

Nerium 440 b. ^ 

Nerveus 438 b. ὁ 

Nervi, qui usque δὰ ossis extre- 
mum protenduntur 488 c. ex- 
traeti, et qui chordarum vicem 
prestant 438 b. 

Nervis consuens 570 b. consuo 
ib. intentus 638 c. septem in- 
tentus 603 c. trahor ib. tractus 
603 b. E nervis tortus funis 

- 438 b. 

Nervo bovino consuere ib. 

Nervorum abscissio vel incisio ib. 
matrix 420 a. resolutio 393 b. 
tumores et tensiones oblongiores 

* 699 c. vitio laborans 438 b. 

Nervos adhibeo alicui, id est, con- 

- firmo, roboro ib. contendo om- 
nes 636 b. iucido 338 a. 438 b. 
intendens omnes facio aliquid 
636 c. intendo, id est, annitor 
638 b. nullos habens 438 b. re- 
solvo ib. sancios habens 657 a. 
tenues habens 277 b. Per ner- 
vos loquens 365 c. 

Nervosas manus habens 638 c. 

Nervosus 277 b. 438 b. 

Nervus 438 b. 638 c. areüs 70 c. 
107 b. 438 b. $ Robur, vires 

. ibid. 

ANescii quó se verterent 977 c. 

Nescio 509 c. quid mihi facien- 

' dum sit 510 a. quis 149 b. quo 
pacto laudem 568 b. quo me 
vertam 509 c. 

Nescius 389 b. sum 131 b. 

Nexibus carens 533 b. et vinculis 
involvo 70 c. multis 533 c. 
multis implicitus ib. 

Nexile flagellam 533 b. 

Nexilis 532 c. 728 a. 

Nexum quod est 532 c. 

Nexus (a.)ib. 728 a. eleganter 

' 533 b. in unum ib. non ib. re- 
cens ib. 

Nexus, üs 70 c. 156 b. 186 c. 

' 223 b. 532 c. amicitie 581 c. 
inenodabilis 67 c. intricatus 
618 b. 

Nexus multos habens laqueus 
118 a. 

Neurites 438 b. 

Neuter 215 c. 

Neutrá ex parte ib. 

Neutram in partem ib. in partem 
inclinans 571 b. inclinans ani- 
mus ib. propensus sum 631 c. 
vergere 571 b. 

Neutras in partes transeo 59a; . 

Neutrius generis nominà 215 c. 


-Neutro modo ib; genere ib. 


Neutro ib. 

NICTANS crebó 432 a. non ib. 

Nictantibus oculis ib. , 

Nictare vix cesso ib. 

Nictatione crebrà signum do ib. 

Nicto 110 a. 432 a. 446 c. 

Nictor 432 a. non ib. 

Nidi 502 b. 455 b. . 

Nidificatio 438 a. 

Nidificationem relinquo ib. 

Nidifico ib. 

in Nido nutrio 438 b. 

Nidor-318 c. 326 c. 

Nidore multo fumans aut redolens 
ib. repleo ib. 

Nidorem sectans 326 c. 

Nidoris expers 326 c. 

Nidorosus ib. 

Nidulatio 438 a. 

Nidulor ib. 

Nidus 294 c. 483 a. 

Niger 27 a. 184 c. 275 b. 354'c. 
397 c. 408 c. 472 b. 483a. 
512 b. 519 c. 522 b. 688 c. 

: spectu 473 b. ut carbo 64 b. 
cinis 27 a. hyeme 723 b. red- 
- der 408 Ὁ, exustione 27 a. 


Nigra 483 a. folia habens 712 c. 
navis 340 c. supercilia habens 
4992 a. tunicà vestitus 729 a, 

Nigrz alté naves 409 a. 

Nigram caesariem habens 719 b. 
caudam habens 488 c. comam 
habens 334 a. 719 b. jubam hia- 
bens 719 b. 

Nigras alas habens 560 c. nates 
habens 562 c. 

Nigredine inficior im superficie 
409 a. 

Nigredo 408 c. 

Nigrefacio 97. ἃ. 409 a. à 

Nigresco 408 c. 519 c. propemo- 
dum 519 c. 

Nigri 472 b. 

Nigricans 409 a. 519 c. 

Nigricantes alas habens 560 c. 
crines habens 719 b. oculos 
habens 473 b. 

Nigricantia supercilia 492 a. 

Nigricies 408 c. 

Nigrico ib. 

Nigris aquis scatens 678 c. lineis 
interstinctus 139 b. maculis dis- 
tinctus 519 c. oculis :decora 
473 b. 

Nigro colore imbutus 103 b. co- 
lore praeditus: 735 b. 

Nigror 408 6, ex putredine 
24 a. 

Nigros oculos habens 472 b. 475 
a. pilos liabens 262 c. 

Nigrum fructum ferens 301 b. pig- 
mentum, quo coma denigratur 
408 c. reddo 273 c. 408 c. red- 
do priüs 409 a. vellas liabens 
397 c. vinum 423 b. 

Nigrum oculi 408 c. quercts, id 
est, medulla ib. 

Nihili 188 b. ad rem 200 b. ago 
554 b. dicere, scil. quod alieu- 
jus sit momenti 188 b. efficiens 

:410 a. mirum 252 a. obstat 
551 c. pensi mihi 285 c. profi- 
cio 554 b. refert 188 b. rei 
mihi fuit cum 328 a. vetat 362 
a. $ Non 188 b. 

Nihili 109.b. zstimare 498 a. fa- 
cere 250 a. 688 a. facio 188 b. 
476 a. 519 a. facio prorsus 9 b. 
homo 300 a. 574 b. 

Nihilitas 188 b. 

Nihilo magis 397 a. Ex nililo 
hominem produxit 14 c. Pro 
nihilo ducere 498 a. 688 a. du- 
co 12b. 188 b. 650 a. 

Nihilominus 188 b. 247 b. At 
nihilominus 47 c. 

ad Nibhilum redigo 188 b. Ih 
nihilum redigi 54 b. 

Nimbus 463 b. - 

Nimio estimo 658 ἃ. ' 

Nimirum 86 b. 239 b. 409 c. 412 
a. 484 b. 

Nimis 2 c. 

Nimium 485 b. quod est 101 b. 

Nimium 485 b. cresco 23 c. edo 
213 c. 

Nimius ? c. 101 b. 339 c. 519 b. 
non 415 a. 

Ningo 441 c. 729'a, aliquantum 
vel leviter 441 c. deorsum ib. 
super ib. 

Nisi 25 b. 48. α; 176 a. 181 b. 959 
a. 246 b. 416 b. 486 c. 536 c. 
738 a: enim 487 a. fallor 460 a. 
forte 72 a. 188 c. quód' 48 a. 
238 c. 536 c. si 536 c. 

Nitatur eo, quód &c. 595 c. 

Nitens baculo ib. fundamento nullo 
970". $ Contrà 602 c. 

Nitens. $ Splendens 615 c. 688 b. 
oris specie et vestibus 615 c. 

Nitentes lebetes 27 ἃ. 

Niteo 6 c. 63 b. 122 a. 615 c. 
circumcirca 615 c. subtus ib. 
E nitidà et bené curatà cute 


ib. 

Niteris teste hoc 596 a. 

Nitesco 1 c. 263 b. 

Niti 270 b. et acquiescere aliquà 
re 223 a. 

Nitidam zonam habens 238 c. 
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Nitidé 288 c. 387 b. 615 c. habeo |. 


me 294 c. 

Nitido sermone uti 988 c. 

Nitidulus ib. N 

Nitidum corpus habens 736 a. 
reddo 615 b. 683 b. 

Nitidus 73 b. 288 c. 387 b. 615 
c. non 387 b. reddor 615 c. 
unguentis 734 c. 

Nitor. $ Splendor 6 c. 122 a. 288 
c. 387 b. 615 c. fucatus 334 b. 

Nitor. ὁ Fulcio me, incumbo, in- 
nitor 229 b. 595 c. 596 a. 734 
b. ceu fulcro 615 a. hoc 286 c. 


$ Confido, fiduciam colloco 223. 


8. 287 a. 505 c. ὁ Conor, con- 
tendo 106 c. 434 c. 507 b. 
' 724 a. 


Nitore marmoreo splendens 400 b. 


Nitorem addere orationi 63 b. 
concilians 615 c. emitto ib. 
Nitro eluo 441 c. mista arena 441 
b. priüs perfrico 441 c. 

Nitrosus 441 b. 

Nitrum ib. 

Nivalis 441 c. 729 a. natura 729 a. 

Nive candens 73 b. conspergor 
441 c. multà tectus ib. obruo 
ib. obrutus 675 c. obtegor 441 
c. qui alitur 665 c. 

Niveo colore przeditus 735 c. 

Nives jaculans 102 c. Per nives 
gradiens 95 b. 

Niveus 441 c. 522 b. 547 b. 729a. 

Nivibus obruo 102 c. 799 a. ob- 
rutus 102 a. tectus 101 c. vic- 
titans 666 c. 

Nivosus 101 c. 441 c. 609 b. 729 
ἃ. valdé 441 c. 

Nix ib. 729 a. cadens minuta- 
tim 496 b. 

Nixu suo se continens 207 b. 

Nixus. $Innixus ib. 


Nixus qui in partu adhibetur390a, | 


NO 442 a. 

Nobilem seu notum facio 284 a. 

Nobili genere ortus 125 a. 

Nobilis genere 502 c. ὁ Celebris, 
Clarus 374 c. ὁ Insignis, illus- 
iris 585 c. $ Famosus, infamis 
21 b. 

Nobilitas generis125 a. $ Exédl- 
lentia 657 b. 

Nobilitatus 111 a. 

Nobiliter. $ Celebriter 467 a. 

Nobilitor. $ Clarus reddor 369 c. 

Nobis duobus 178 c. 

Nobiscum qui fuerit ib. 

Nocens 46 c. 182 a. arboribus 
524 a. cum aliis, tum sibi magis 
204 c. dentibus 453 b. non 291 
c. 524 a. 

Nocent ungulis equorum 391 a. 
Qu:e nocent ventribus ib. 

Nocéo 85 c. 108 Ὁ. 193 b. 204 c. 
269 a. 276 c. 990 b. 313 a. 
391 a. 594 a. 543 b. 588 a. 
720 a. insuper 108 c. prior 588 
b. vicissim 108 c. 

Nocere aliis cui in fatis est 408 a. 

Noceri cui potest 588 b. cui facilé 
potest 108 c. 198 c. cui non 
potest 391 a. 

Nocet 86 a. hoc mihi 558 c. 

Nocetur mihi 588 a. 

Nocivum pharmacum 158 b. 

Nocivus 108 b. 158 b. 

Nocte 446 a. ea ipsa 446 b. et die 
160 b. intempestà 38 b. 446a. 
-medià 446 a. medià surgens 
ventus 446 b. De noete 680 c. 

Noctem 446 a. insc 
ducere ib. transigo 446 b. tran- 
sigo totam ib. Ante mediam 
noctem 446 a. Per noctem 483 
a. totam 446 b. faciens aliquid 
ib. sub noctem 680 c. 

Noctes tres et tres dies durans 446 
b. Per noctes novem ib. 

Noctiluca 370 a. 489 a. 

Noctis quarta pars 711 b. et diei 
spatium 446 b. 

Noctivagus 446 a. 530 c. 547 c. 

Noctu 446 a. 680 c. agens aliquid 
446 a. apparens 685 c. 686 a. 
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currens 669 a. custodio 711 c. 
errans 530 b. evagor 1 c. facio 
aliquid 446 a. et interdiu 245 c. 
iter faciens 509 b. iter facio ib. 
lucens 370 a. nuntio aliquid 7 c. 
Occurro 1 c. qui operatur 205 a. 
qui pascitur 436 c. pugno 404 
b. sacra perago 641 c. scribo 
138 c. struens insidias 390 a. 
surgo 178 b. videns 473 c. vi- 
dens melius quam interdiu 474 
ἃ. vivens et vagans 107 c. vo- 
rans clam 683 a. 

Noctua 132 b. 358 a. 

Noctu: speciem gerens 132 b. 

Noctuarum vox 316 a. 

Nocturna actio 446 a. cewcitudo 
474 a. caligo 418 c. custodia 
446 b. 711 c. profectio 509 b. 
pugna 404 b. pustula 446 b. 
sacra 641 c. somnia 705 c. 

Nocturnas excubias ago 178 b. 

Nocturni venatores 257 c. 

Nocturnum commentarium 446 b. 

Nocturnus 446 a. fur 321 b. gras- 
sator 390 a. viator 669 a. 

Nocumentum 158 b. 588 a. 

Nocuus 588 a. 

Nodatus 341 c. 

Nodavit laqueo collum 70 b. 

Nodi et collectiones in corpore 
humano 621 a. 

Nodis substrictus 341 c. 

Nodos paucos habens 454 a. 

Nodosam in materiam converti 
453 c. 

Nodosum lorum quo servi czde- 
bantur 618 b. 

Nodosus 453 c. non ib. 

Nodum solvere 297 c. 392 a. 
393 a. 

Nodus 70 c. 71 b. 341 c. arboris 
453 c. $ Flexura, ut digito- 
rum 297 a. 

Nola 361 a. 

Nolam pulso ib. 

Nolo 30 a. 114 a. 154 b. 459 a. 

Noluerunt mihi venire obviam 
130 c. 

Nomen 466 c. bonum habens 467 
a.commuue habens 467 b. com- 
muto 467 c. dans aliis 467 a. 
diversum habens ib. do 139 b. 
467 c. faustum habens 467 a. 
habens antea 467 b. habens rei 
non respondens 467 c. idem 
babens 467 b. idem habeo ib. 
quod imponitur persona ob con- 
venientiam quandam 467 a. in- 
ditum est urbi 123 a. infaustum 
seu malum habens 467 a. non 
habens 467 c. occultandum ha- 
bens 467 b. odiosum habens 
467 a. pulchrum habehs 467 b. 
sacrum habens ib. suum ferens 
id est, veritatem nominis sui ib. 
Ad nomen alludo 467 c. $ Cele- 
britas, fama 466 c. celebre post 
obitum 690 b. illustre 369 b. 
$ Pretextus 466 c. 

Nomenclator 294 b. 376 c. 

Nomenclatura 139 a. 

Nomina bona habens oratio 467 a. 
collectiva. 368 b. duo habens 
467 a. duo habere ib. fingo 544 
a. impono 653 c. infinita habens 
467 b. multa habens ib. scribo 
seu inscribo 139 a. testium do 
137 b. tria 467 b. tria habens 
ib. Ad nomina ultro respon- 
dere in delectu militum 186 c. 

Nominabilis 467 b. 

Nominandus 689 a. 

Nominare aliquem 372 b. 
Nominari qui potest aut debet 
467 a. qui non potest 467 c. 
Nominatim 198 c. 292 c. 467 a. 
573 c. appellare 293 a. conse- 

cro 467 c. recenseo 466 c. 

Nominatio et proditio 100 c. 

Nominatissimus 467 b. 

Nominativus 467 a. 

Nominatorius ib. 

Nominatus. $ Celebris 467 c. 

Nomine 467 a. carens ib. communi 
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467 a. diverso ib. eodem ib. 
mendaci 467 c. obscuro esse 
384. rei conveniente 467 a. rei 
non conveniente 477 c. rei veré 
respondente ib. voco 466 c. 467 
c. Absque nomine 467 a. De 
nomine nosse 188 c. $ Causàá, 
gratià. Hujus nomine 679 c. 
721 c. 

Nominibus honestis 466 b. - ; 

Nominis communitas 467 b. con- 
venientia cum re 467 c. diver- 
sitas 467 a. mali 502 c. muta- 
tio 467 c. splendor 369 c. 

Nomino 9 a. 292 c. 293 a. 320 c. 
466 c. 467 c. ex adverso ib. 
contra designandum 100 c. in- 
super 467 c. 

Nominor 292 c. 293 a. 467 a. 
734 a. 

Nominum arlifex 205 b. fictio 
oer ἃ. fictor ib. impositio 653 

b. impositor 653 e. inscriptio 
139 a. iuscriptor ib. multitudo 
467 b. scriptio 139 a. scriptor 
ib. 

Non 188 b. 487 b. abs re 592 a. 
ampliüs 215 c. 216 a. ante 
quàm 556 c. autem 48 ἃ. certe 
487 b. enim ib. equidem ib. 
jam 215 c. igitur 1987 b. ita 
pridem 559 b. item 48 a. mi- 
nüs 188 b. modó 487 b. modó 
non 459a. 487 b. multó ante 
558 a. per Jovem 394 b. 487 b. 
possum 180 c. 420 c. possum 
non 416 b. poterit fieri 568 b. 
quód 487 a. solüm 416 b. 426 
b. 487 a. solüm non 459 a. 
485 c. 487 a. 568 c. tamen 418 
a. 487 b. ut ib. 568 c. Si non 
486 c. Tantum non 485. c. 
Verum non 418 a. 

Nonagenarius 216 b. 

Nonagesimus 197 b. 

Nonaginta ib. 

Nonarius numerus ib. 

Nongenti ib. 

Nonne 48a. 72a. 122a. 239 b. 

432 c, 487 b. 568 b. igitur 72 a, 

Nonnihil 656 a. 

Nonnulli 197 a. 215 c. 

Nono die 245 c. 

Nonus cujus jam est dies 197 a. 

Norma 130 a. 298 a. 524 b. Ad 
normam examino 298 b. Se- 
cuudum normam ib. ; 

Nos duo 178 c. ipsos 176 b. 

Noscere 398 b. 

Noscito 130 a. 286 a. 

Nosco 129 b. 130 a. 

Noscor 120 c. 

Nosocomium 447 c. 

Nosse de nomine-188 c. 

Noster 176 c. 179 ἃ. 303 a. duo- 
rum 179 a. 

Nostra patria ib. ratio aliter com- 
parata est ib. 

Nostram domum ib. 

Nostras 146 b. 

Nostris à partibus stans 179 a. 

Nostrum 178 c. duorum 179 a. 

Nota omnibus 231 a. omnibus ora- 
tio 452 b. 

Nota, z 101 a.:585 b. 640 a. et 
specimen 148 a. impressa 628 
b. 721 a. insculpta 721 a. 

Notà distinguo ib. insignio 585 c. 
628 c. signo 615 c; ᾿ 

Notabilis 585 b. 

Note impressio 721 b. 

Note literarum 721 a. : 

Notam differentize habens 721 a. 
exprimo ib. habeo ib. ignominize 
abstergere 169 b. ignominiae 
inurere ib. imprimo 585 Ὁ. inu- 
ro 34 c. inuro famz alicujus 
578 b. 

Notantur 649 c. 

Notarius 159 a. 

Notas impressas non habens 721 
b. in orrhopygio habens 615 c. 
Litere quae per notas arcanas 
scribuntur 652 c. 

Notatio 372 c. 585 b. 649 c. 
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$ Originis verborum indicatio 
375 b. 


Notatorius 585 b. 

Notatus 192 b. 586 a. ignominià 
169 b. non 586 a. 

Notavit nos 448 c. 

Nothi 13 a. 

pro Notho habeor 441 c. 

Nothos qui odit ib. 

Nothus 125 a. 441 c. 

Notificatorius 130 a. 

non Notificatus 132 a. 

Notifico 130 a. 

Notio 442 c. 413 b. et conceptus 
mentis 99 b. et forma cujusque 
rei 189 b. 

Notiones animi 500 b. primz ib. 

Notis albis compunctus 615 c. 

punctus ib. punctus un- 
dique ib. compungo ib. com- 
pungo rursus 615 b. compungo 
undique 615 c. compungor 615 
b. distinctus 137 c. distinguo 
615 b. excipio 586 a. nullis 
compunctus 615 b. variatus 615 
c. utor in scribendo 139 a. 

Notitia 33 b. 

Notitiam prabens 130 a. In no- 
titiam qui venit 132 a. 

Noto. $Insignio 585 b. 586 a. 
puncto 615 c. vestigio impres- 
$0 721 b. ὁ Observo 640 a. di- 
ligenti animadversione 649 c. 
$Incesso, taxo 22 b. dicterio 
vel scommate aliquem 585 vc. 
infamià 338 a. 658 a. 

Notum seu nobilem facio 284 a. 

Notum 685 a. facio 150 a. 582 a. 
615 a.725 a. fecerunt 132 a. 
reddo 8 c. 

Notus 129 c. 130 a. 564 b. aliis 
131 b. famà circumquaque ^64 
b. fio 130 a.multis 131 b. $ Fa- 
miliaris 130 a. 

Notus. $ Auster 445 b. siccus ib. 

Nova loquendi ratio 375 c. luna 
418 c. nupta 121 c. 145 c. 445 
b. 446 a. 

Nova desiguo 644 b. faciens 
543 b. 

Novà re perturbor 501 b. 

Novacula 448 c. 449 b. 

Novaculà abrado 449 a. rado 448 
c.rado in orbem 449 b. rado 
subtus ib. rador 448 c. 449 b. 

Novze civitatis civis 548 a. rei de- 
signatio 437 c. 

Nove res 644 b. tabulee 337 a. 

Novale 437 b. 

Novalis ib. ager ib. 

Novandorum agrorum 
437 b. 

Novarum reram designatio 554 c. 
molitio 437 c. 644 b. studi 


tempus 


Novercalis ib. animus ib. 

Novi cives 548 a. coloni 282 b. 

Novi (v.) 129 b. 130 a. 182 b. 
286 a. certissimé 697 c. probé 
182 c. 277 c. 286 a. supra alios 
182 c. 

Novies 197 b. tantus ib. 

Novis rebus immineo 36 c. 

Novissime 558 a. 690 c. 

Novissimus. $ Ultimus 437 b. 

Novitas 289 b. 437 b. 644 b. in- 
usitata 660 c. sermonis 375 c. 

Novitate rei quasi peregrinà ob- 
stupefacio 447 c. 

Novitatem decentem habens 555 
b. Ob rei novitatem in admi- 
rationem et. stuporem adducor 
447 c. 

Novitatis amator 289 b. artifex 
543 b. r 

Novitii servi 726 c.- 

Novitius in religione 715 c. 

Novo (v.) 289 b. 437 b. 

Novo anno ineunte 437 b. modo 
289 b. modo compactus 523 a. 
more 644 b. 

Novum institutum ib. In novum 
annum 437. 

Novus 989 b. 437 b. 440 a. 565 
b. 621 b. 660 c. 690 b. dolor 
437 b. fructus ib. mensis 418 b. 

Nox 1 c. 147 c. 395 c. 418 c. 
446 a. 708 c. et dies, id est, 
spatium viginti quatuor hora- 
rum 245b. illunis 418 c. intem- 
pesta 664 c, media 56 c. 446 
b. 483 ἃ. 580 c. 664 c. prima 
446 b. snblustris 391 a. tene- 
bricosa 461 c. $ Tenebrz mor- 
lis 446 a. 

Noxa. $ Damnum, damni illatio 
86 a. 101 a. 108 b. $ Exitium, 
lues, calamitas 314 a. 391 a. 
cui illata non est 391 a. $ Cul- 
pa, reatus 223 b. 

Nox expers 86 a. 108.c. 

Noxam infero 85 c. 

Noxas depellens 72 b. 

Noxia 588 a. et parva natura 
408 a. 

Noxio animo przditus 165 b. 

Noxium 588 b. 

Noxius 72 a. 86 a. 108. c. 181 c. 
204 c. 237 b. 291 b. 314 a. 394 
a. 461 c. 462 a. 524 ἃ. 588 a. 
627 a. 719 c. animo 2653 « h o- 
minibus 588 a. homo ib. 

NUBE ruptà exoriens ventus 439 
a. E nube prorumpens ib. 

Nubecula ib. 

Nubentibus puellis 445 c. 

Nubere secundó 121 c. 

Nubes 438 c. 439 a. 514 b. atra 
43 b. densissima 360 c. frontis 


487 b. 543c. 644 b. rerum stu- 
dium 437 b. 543 c. 

Novas res facio 543 b. 644 b. res 
moliens 437 c. 644 b. res mo- 
lior 437 c. 543 c. 554 c. 644 b. 
vias secans ib. 

Novatio 437 b. agrorum ib. rerum 
644 b. 

Novatus 437 b. ager ib. 

Nové 289 b. 437 b. 644 b. 

Novella platanus 437 b. 

Novellos l l ] 


438 c. $ Ingens et conferta 
multitudo ib. 

Nubes accumulans 439 a. atras 
reddens, seu atras cogens ib. 
coactas habens ib. cogens 5 a. 
cogo 439 a, excedens ib. exci- 
tans 178 b. 

Nubibus coactis obscuro 439 a. 
obduco ib. obductum esse 622 
b. obductus 439 a. tetricis ob- 
ductam frontem habens ib. pro- 


sero m 
497b. ᾿, 

Novellum germen 338 c. 339 a. 
427 b. plantarium 427 b. 

Novellus 437 b. ramus 427 b. 

Novem 197 a. annos habens 429 
c. chordas habens 731 b. cubi- 
torum 524 c. dies 245 c. men- 
sium 418 b, Muse 236 a. pe- 
des habens, seu pedum qui est 
551 c. sonos habens vel reddens 
700 b. 717 a."ulnas longus 477 
c. voces liabens 717 a. Per no- 
vem noctes 446 b. 


November 63 b. 


Novenarius numerus 188 a. 
Novennalis 216 b. 
Novennis 216 b. 746 a. 
Novennium 216 b. 
Noverca 419 c. 


ib. - 

Nubigena 124 a. 

Nubilem statem | preetergrediens 
puella 245 c. 

Nubiles puellae 359 a. 

Nubilis 121 c. virgo 38 b. 61 c. 
632 a. 

Nubilosus 439 a. 

Nubilus ib. 

Nubium coac(io ib. congregatio 
ibid. 

Nubo 121 c. 339 a. 

Nuceus 302 a. 

Nucifrangibulam 18 c. 

Nucis speciem referens 302 a. suc- 
cus 170 b. 

Nucleo similis 566 a. 

Nucleoram Persicorum ossa 403b. 

Nucleum eximo 129 b. mollem 
habens 566 a. non habens ib. 
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Nucleus 127 b. 197 c. 566 a. 

Nuda et ἃ vagina educta acies 
gladii 602 c. terra, id est, non 
consita 741 c. vita 140 c. 

Nudabo ensem 307 c. 

Nudans sinum 229 a. 

Nüdatio 140 b. 741 c. 

Nudator 741 c. 

Nudé. $ Leviter ib. $ Simplici- 
ter 90 c. 

Nudis pedibusincedo 109 b. 551b. 

Nuditas 741 c. pedum. 157 a. et 
tenuitas metri 416 a. 

Nudius tertius 559 b. 728 b. 

Nudo 140 b. 7441 c. circumcirca 
744 c. simul 140 c. $ Revelo, 
aperté dico 152 c. $ Exuo, spo- 
lio 998 b. 603 b. 

Nudor 140 b. $ Spolior 623 c. 

Nudorum ludus 494 b. 

Nudos pedes habens 551 b. 

Nudum semen habens. 604 b. 

Nudus 140 b. 228 b. 387 c. 741 
c. armis 140 conspicior 153 b. 
in summo 741 c. sum 140 c. 

Nuentium more inter dormiendum 
133b. - 

Nugacitas 704 a. 

Nugaciter dictum est 92 c. 

Nuge 22 c. 43 c. 383 a. 385 b. 
616 b. 678 c. 704 a. he jam 
sunt veteres 234 a. ludicre 
25 b. 

Nugamenta saubtilia 383 a. 

Nugamentum 385 b. 616 b. 

Nugari 22 c. 365 b. 

Nugas inanes deblaterans 384 c. 
loquor 377 a. 

Nugatio 382 c. 385 b. 

Nugator 92 c. 105 c. 336 c. 362 
b. 365 b. 375 c. 377 a. 383 a. 
400 a. 520 a. 704 a. garrulus 
373 a. 

Nugatores 425 b. 

Nugatoria verba 61 a. 

Nugatorius 376 c. 385 b. 704 a. 
sermo 377 a. 

Nugatrix 365 b. 

Nugax 371 a. 385 b. 704 a. 

Nugo 206 b.704 a. 

Nugor 173 c. 336 e. 365 c. 375 
a. 376 c. 383 a. 385 b. 678 c. 
704 a. 740 b. passim et ubique 
704 a. unà 385 b. 

Nulla 188 b. curà dignus 746 b. 

Nulle et irritwe leges 231 b. 

Nullatenus 56 c. 57 8. 484 c. 
630 c. 

Naullitas 188 b. 

Nullius pretii 56 c. 450 c. 688 a. 
699 c. homines 188 b. homo 
656 a. res 385 b. usus sum 
732 c. 

Nullo loco esse 407 a. ex loco 
56 c. 57 a. modo 397 a. 416 b. 
462 c. 484 c. 630 c. 662 c. ne- 
gotio 400 ἃ. 515 e. 554 a. in 
numero esse 407 a. pacto 416 b. 

Nullum 188 b. 

Nullus 56 c. 188 b. 416 b. 656 a. 

Num 432 c. Considero num sit ib. 

Numella 358 b. 

Numellis inclusa crura habens 
591 c. 

Numen 253 b. duplex 253 c. du- 
plex qui statuunt ib. supremum 
142 b. 

Numerabilis 75 a. 

Numerandi | arte pollens 377 c. 
peritus 75 a. 

Numerare ib. 

Numerat se inter pauperes 634 a. 

Numeratio 75 a. 378 b. facta po- 
sito calculo 378 b. 

Numeratu facilis 75 b. 

Numeri ejusdem qui est ib. 

Numeris carens seu modis 578 a. 
modulisque musicis exornans 
427 c. Absque numeris seu mo- 
dis 578 a. 

Numero decem 75 a. et loco ha- 
beo 372 c. impari 519 b. in ali- 
quo qui habetur 75 a. in nullo 
esse 231 b. 407 a. in nullo qui 


est 75 a, par et :qualis 75 b. 


plurali 534 b. iu numero habi- 
tus 75 a. sororum habere 12 b. 
sum 214 c. 

Numero (v.) 516 b. distinctà 75 
a. inter 378 b. iterum 516 b. 
$ Persolvo 651 c. 

Numeror 75 a. 642 a. 

Numerorum peritus 578 a. 

Numeros faciens seu modos ib. 
Ad numeros aptos redigo ib. 
In numeros militares refero 137 
b. 435 c. 

Numerosa gens 485 b. 

Numerose 578 b. 

Naumerosus 493 a. 548 b. ὁ Nu- 
merorum modulationem habens 
578 a. 

Numerum ineo 378 b. in numerum 
referre 281 c. amicorum referre 
136 b. virorum ascribi 634 a. 
ephehorum transeunt 212 b. 
Ultra numerum qui est 75 b. 

Numerus 75 a. 214 c. impar 78 c. 
519 b. millenarius 728 c. par 
78 c. $ Modulus, rhythmus 578 

'" b. $ Homines nullius pretii 
75 a. 

Numine afllatus 224a. 253 b. 954 
a. 368 c. 697 a. afllatus sum 
294 a. 514 a. afllor 253 c. 254 
2. agor ib. correptus agor 697 
a. divino non afllatus 253 c. 
254 a. 

Numinis afllatio 253 b. afllatu ib. 
254 a. afllatus 224 ἃ. 368 c. 697 
ἃ. instinctu 253 b. 

Numisma 442 a. ereum 790 b. 

Numrmatus sum bené 242 b. 

Nummi aurei 736 b. 

Nummos colligo 373 b. percutere 
ex stanno 336,b. In nummos 
conflo 442 b. 

Numnmum falsum percutio 337 b. 

Nummus 445 b. aureus 736 b. mi- 
nutus 382 a. subseratus 337 b. 

Numulariorum more 55 c. 

Numularius ib. 56 a. 305 c. 331a. 

in Numulos. comminuo 305. c. 
306 a. 

Numulus 305 c. 615 c. 

Nunc 78 b. 241 a. 446 a. autem 
11 c. jam 446 a. primum ib. 
quoque ib. An nunc fletis? 78 
b. Etiam nunc 38 b. 215 c. 

Nuneupari. $ Dedicari 716 c. 

Nuncupatio. $ Dedicatio ib. 

Nuncupatus est 573 c. 

Nuncupo. ὁ Appello 467 a, 544 a. 
$ Vota 219 c. ὁ Dedico 716 c. 

Nuneupor 467 a. 

Nundinarium forum 509 a. 
Nundinator animarum. seu homi- 
num 509 b. sacrilegus 298 c. 

Nundinor 73 c. 

Nunquam 484 c. 487 a. 

Nunquid 50 c. 72 a. 188 b. 239 
ἃ. 416 b. 432 c. 487 b, fateri 
necesse est 50 c. igitur 48 a. 

- sed nunquid? ib. 

Nunquis 416 b. 

Nuntia 3 c. vite hora 13 c. 

Nuntiatio 4 a. 419 a. 

Nuntiativus 3 c. 

Nuntialor 419 a. 

Nuntiavit 384 c. 

Nuntii leti premium 4 b. 

Nuntii afferebantur crebri 705 b. 
celeres 667 a. infelices 690 a. 
sermones 564 b. 

Nuntio allatus 3 c. earens 4 b. 

Nuntio (v.) 3 b. 4 b. 177 c. 186 
c. 187 a. 419 a, 689 b. 706 b. 
circumquaque 3 c. 4 b. clam 4 
b. noctu aliquid 7 c, simul 4 b. 
victoriam ib. 

Nuntior 3 b. 

Nuntios retulit 384 c. 

Nuntium emitto 610 c. 

Nuntium 3 b. 4 b. letum 4 b. le- 
tum affero ib. 

Nuntins 3 b. 4 c. 84 c. 299 c. 667. 
ἃ. 689 a, ipse qui sibi est 4 b. 
Imtus et faustus ib. malus ib. 
mendax 4 c. unà qui mittjtur 4 
b. qui interfuit ib, 


Nuo 427 a. 
Nuper 11 b. 78 c. 79 a. 82 a. 140 
. b. 273 a. 437 b. 559 altus 666 

ἃ. acutus 44 a. captus 46 c. 
celebrate nuptie 145 c. con- 
cretus 284 b. constitutas 282 b. 
dictus 690 b. discere qui coepit 
898 c. emptus 745 b. fabricatus 
647 b. fusus 727 b. insitus 715 
c. irrigatus 74 a. natus 390 a. 
715 c. plantatus ib. pullulans 
250 a. sectus 644 a. 645 a. tor- 
tus 621 b. uxorum qui daxit141. 
ἃ. virens 250 a. 

Nuperrimé 140 b. 690 c. 

qua Nupsit falsó 446 a. 

Nupta 445 b. infelix 445 e. nova 
121 e. 145 c. 445 b. 446 a. re- 
cens 236 a. 

Nuptz 234 c. 

Nuptam deduco 611 b. 

Noptiz 191 b. 949 b. 319 c. 445. 
€. 450 b. 679 b. acerbe cui 
contigerunt 121 6. celebrate 
nuper 145 c. clandestinze 226 b. 
communes et promiscuz 121 c. 
iteratz ib. male ib. pollutee ib. 
scelerate et contra fas contrac- 
tz 445 c. secunde 550 b. sere 
121c. 122a. . 

Nuptiale carmen 679 b. epulum 
celebrare 1429 c. festum: seu 
epulum 121 b. 

Nuptiali more 445 c. veste indu- 
tus ib. 

Nuptialis 121 b. oratio 249 b, tu- 
nica, quam sponsa sponso dat 
179 a. π΄ 

Nuptiarum auspex,. instruetor et 
exornator 611 b. arrhabo 425 
a. conciliandarum ars ib. conci- 
liatrix ib. expertes 235 c. pe 
ses deus 679 c. 

Nuptias adornans 445 (e. amans 
122 a. ambio 425 a. ambio clàm 
ib. apparans 611 c. apparo ib. 
celebrare 121 c. celebrare cho- 
ris 731 b. celebro 641 b. con- 
ciliare 424 a. concilio alicui 
425 a. contracturus brevi 191 

..€. contrahere ib. non experta 
vel expertus ib. furor 321 c. 


solvens 121 c. Ante nuptias 
qui fit 641 c. 

Nuptiis felix 121 c. junctus es 234 
c. junctus primis 236 c. privans 
121 c. 

Nuptui collocanda 445 c. colloco 
121 c. collocor ib, 445 c. datur 
mihi 445 c. do 82 b. 162 « 
445 c. 

Nuptum dare virgines 162 c. de 
445 c. 457 b. do simu "e e. 

Nuptura 445 c. 

Nupturio 121 b. 

Nurus 445 b. 446 b. 

Nusquam 56 c.. 57 a. 485 a. alibi 
50 b. 57 a. terrarum 57 a. 

Nuto. $ Caput concutio- 438 c. 

Inclino, pro , Vergo 438 
. ad ruinam 438 c. simul ib. 

Nutricaria 656 b. 

Nutricator ib. 

Nutricata difficilis 666-8. 

Nutrice eadem usus 656 b. 

à Nutrice educatus 666 a. 

Nutricor 656 b, 

Nutriendi greges scientia. 666 a. 
vi. preeditus 665 a. 728 c. 

ad Nutriendum aptus 665 a. 

Nutriens animal 666 a. apes 666 
b. malé ib. PAR ib. vitulos 
666 c. pro 

Nutrimentum 665 a. copiosum 
suggerens 665 b. 

Nutrio 267 c. 332 c. 546 b. 588. 

c. 656 b. 665 b. 699 b. animal ἢ 

666 a. barbam 666 c. bene me 

necessitate coactus 666 a. €o« 

mam 180 c. 666 b. curà mag- 

πὴ 332 c. in 665 b. in nido 438 

b. iusuper. 665 b. latenter ib. 

preter 665 c. simul ib. 

Nutrior 456 b. 665 a, bene 666 a. 


moliri 553 a. perficiens 122 a, - 


Eire med 


ye tto 


T 


malé 666 b. non 666 a. in um- 
brà 665 c. 


. Natrire 53 b. barbam 83 c. co- 


mam 334 a. 
Nutriri qui solet 665 a. non 666 a. 
Nutritio 656 b. 665 a. animalium 
666 a. avium 666 b. bona 666 
ἃ. equorum 666 b. mala ib. 
mendicorum 666 c. morbi 666 b. 
ad Nutritionem animalium perli- 
uens 666 a. Ξ 
Nutritionis communitas 665 c. 
przmia 665 a. Scientia circa 
communem nutritionis rationem 
versans 666 b. T 
Nutritus 256 c. 656 b. 665 a. 
Nutritor 256 c. 656 b. 665 b. an- 
' guillarum 666 a. equorum 666 


b. juvenum ib. omnium 666 c. | 


ovium 666 b. 

qui.Nutritar à populo 666 b. non 
nutritur 666 a. Quod nutritur 
665 a. ; 

Nutritus ib. ab avià 656 b. à 
Jove 665 c. à vento ib. bené 

. 656 b. 665 b. 666 a. bene ad- 
modum 665 c. domi ib. frugi- 
bus 666 b. in aquà 665 c. in 
monte ib. 666 a. in profundo 
665 c. in terra ib. melle 666 a. 
molliter 665 c. recens ib. 666 a. 
simul 494 b. 665 c. Vere 665 c. 

Nautrix 256 c. 395 b. 656 b. 665 
a. amoris 666 a. equorum 666 
b. herbarum 666 c. 


Nutu denego 438 c. indico ib. ju- |. 


- beo ib. peto ib. recuso ib. sig- 
nifico ib. veto ib. uti 458 b. 
Pondere et nutu suo in terram 
deferre ib. E nutu meo pen- 
dentes 78 a. 

Nutum do 438 b. Ad nutum divi- 
tum viventes 234 a. 

Nutus 438 b. $ Devergentia, in- 
clinatio ib. 

Nux avellana 302 a. castanaica 
$02 c. juglans. 302 a. odorata, 
vulgó moschata 302 b. pinea 
486 b. 

Nycticorax 338 c. 

Nympha 445 b. Ad nymphas per- 
tinens 445 c. 


Ο. 


Ὁ 743 c. calamitatem ib. calami- 
tatem mean 454 b. dico, vel 
exclamo 743 c. dii immortales 
ib. impudens 454 b. iniqua con- 
silia 275 c. me miseram 454 b. 
miseram te 287 c. rem miram 
743 c. vulnera dolorifica 287 c. 

Ob. $ Propter 160 b. 187 c. 199 
8. 498 a. 519 a. justitiam lau- 
datur 187 c. multa 196 c. pul- 
chritudinem laudari 28c. quam 
rem 196 a. quod 199 a. $ Ocu- 
los dicit tibi, id est in faciem 
303 a. oculos pono 286 b. 
684 c. 

Obzratus 146 a. 733 c. 734 a. su- 
pra facultates 734 a. 

Obambulo 502 a. 

Obbrutesco 377 c. 

Obeallescere 673 c. 

Obdidit ostio lapidem 651 b. 

Obdo ib. 

Obdormio 217 b. 327 c. 398 a. 
680 c. 

Obdormisco 328 a. 446 c. 680 c. 
vehementiüs 694 c. 

qui Obdormivit 146 c. 

Obduci 100 c. 

Obduco 367 b. 531 c. :ere 720 c. 
callum 673 c. liquefacto 649 a. 
tenebras 598 a. 

Obducor 531 c. 714 c. caligine 
439 a. 

Obductà fronte qui est 492 a. 

Obducte ferro clava; 673 c. 

Obducti crassà hac carunculà 
100 c. 

Obductum esse nubibus 622 b. 

Obductuszre720 c. nubibus 439a. 

Obdura 222 c, . 


qui Obdurarunt et confirmarunt 
animum periculis 616 b. 

Obduratio 591 b. , 

Obduro 591 b. omni ex parte 
591 c. 

Obduruisti adversus gelu 346 a. 
Anima que obduruit 591 b. 
Qui non obduruit ib. 

Obediens 39 c. 505 c. 506 a. cal- 
cari 184 a. 246 a. Deo 506 b. 
stimulo 184 a. 246 a. 

Obedientia 39 c. 40 b. 81 b. 946 

- b. 505 b. 506 b. 

Obedio 81 b. 506 a. non 41 b. 
506 b. 

Obeli appositio 450 c. 

Obeli qui Homericis versibus ap- 
ponebantur 569 a. 

Obelisco praefixa lucerna 392 a. 

Obeliscus 450 b. 

Obelo noto 450 c. 

Obeo. $ Circumeo, lustro, per- 
curro, oberro 452 b. 460 a. 546 
c. 620 c. 621 a. 664 a. in orbem 
460 a. $ Administro, perfungor 
641 c. domini seu regis more 
328 c. munus publicum 205 a. 

Obequito 191 a. 276 Ὁ. ὁ 

Oberrans 233 c. interdiu 705 b, 

Oberrare facio 530 b. , 

Oberratio 531 a. et expatiatio 
qua fit temere 52 b. 

Oberro 212 c. 445 a. 459 c. 530 
c. 531 a. 620 c. et temere ex- 
patior 52 b. dubius animi et 
inquietus ib. iterum 530 c. si- 
mul 701 a. 

Obesitas 503 c. 

Obesum reddo 580 a. 581 b. 

Obesus 387 a. 503 b. 526 a. 529 
c. 581 b. reddor 503 c. sum 
387 a. 

Obeundo lustro 547 b. 

Obex 97 b. 266 b. 561 c. 394 b. 
493 a. 583 a. 707 b. 

non Obfirmati ad pietatem 210 c. 

Obfirmato animo sum 346 a. 

Obfirmatus in βιὰ sententià 131 c. 

Obfirmo 287 a. 

Obfusco 54 b. 260 b. 413 b. 

Obfuscor 439 a. 

Obice trajecto obsero 97 b. 

Obices 503 ἃ. - 

Objecit devorandum canibus 
652 b. 

Objecta quze sunt 293 b. 

Objectaculum. $ 'Tutamen 100 c. 

Objectantes crimina 293 b. 

Objectare caput lapidibus 225 c. 

Objectio criminis 293 c. judicii 
dictati 100 c. 

Objecto 638 a. probrosé 466 b. 

Objectum quod quis sibi proposi- 
tum habet 305 c. 

Objectus bestiis 100 a. sum 505 
b. sum quasi propugnaculum ib. 

Objectus, üs 100 c. 

Objicere (scil. brutis edendum) 

100 a. crimen 694 b. servituti 

. 930 c. urbem aliquibus, sc. 
evertendam ib. 

Objiciems manus 225 a. heo cri- 
minis loco 36 a. 

Objicio. $ Appono 652 b. et os- 

*^tento 100 ἃ. ὁ Expono, offero 

. 652 a. me imprecationibus 100 
b. periculo 652 a. potestati 230 
c. $Obtendo, oppono 100 b. 
225 a. $ Exprobo 293 c. 695 
c. 696 a. przllerea 466 b. ὁ Pro- 
pouo, in questionem adduco 
100 b. per exceptionem sermo- 
nis 368 b. 

Objicior 100 a. 

Obiratus 477 b. 

Obire diem vadimonii 66 b. mu- 
nus 205 a. 

Obiter 205 b. affero 695 a. dam- 
num vel fructum capio 372a. 
hortor 307 b. memoro 424 b. 

»tango 71 a. tracto 509 a. 

Obitus 108 a. 327 c. 392 c. 

Objurgans libenter 658 b. 

Objurgatio 200 c. 537 c. 644 c. 

658 b. 


INDEX LATINUS. 


Objurgator 307 c. 434 e. τ 

Objurgatrix vox 435 b. 

Objurgo 200 c. 365 c. 388 b. 434 
€. 537 c. 538 c. 658 a. 

Objurgor àcriüs 720 a. 

Oblzedo 108 c. 


bl t ha 


708 b. 

Oblzesio ped ex  offensi 
559 c. 

Oblzsus 588 b. 

Oblata et fatuita 66 b. 

Oblatio 693 b. 695 b. munerum 
696 c. spontanea 189 c. 

Oblatis inescatus 638 a. 

Oblatro 679 a. undique ib. 
Oblectamentum 2 b. 122 a. 244 c. 
252 c. 263 c. 372 a. 646 b. 

Oblectandi vim habens 17 ἃ: 

Oblectans animuimn 248 a. 444 b. 
homines 117 c. tem 252 c. 
omnes 646 b. 

Oblectare 12 b. 214 a. : 

Oblectatio 372 a. 646 b. animi 
17 a. 

Oblectatrix omnium vitis 252 c. 

Oblectatur his 126 c. 

Oblecto 6 c. 220 b. 241 b. 646 a. 
708 c. animum 17 a. me 646 b. 
me hac re 2 b. me jocis 200 b. 

Oblector 313 b. 501 a. 646 b. in- 
super 646 b. 

Obligata vulnera habens 156 c. 

Obligatio. $ Circumligatio ibid. 
$ Obstrictio 223 b. 

Obligatum oculum habens fascià 
632 a. 

Obligatus non 156 c. $ Obstrictus 
sum 224 a. 

Obligo. ὁ Circumligo 156 c. 157 
ἃ. camo 703 a. ὁ Obstringo 
367 c. 

Oblimo 274 b. 

Oblino 44 c. 335 c. 531 b. 734 c. 
circumcirca 734 c. 


Oblinor 531 b. 734 c. 


Obliqua via 618 b. 

Obliquans sese 171 c. 

Obliquare 388 c. 

Obliquatio 388 c. 530 a. 

Obliqué 100 a. 302 a. 383 b. 388 
c. 530 a. 597 a. aspicio per 
358 c. currens 668 c. incedens 
95 b. 531 a. incedo 509 b. va- 
gor 547 a. $ Non aperté, ob- 
scuré 530 a. nuntiare ib. 

Obliquitas 302 a. 388 c. 

Obliquo 171 c. 530 a. 597 b. 

ex Obliquo 679 c. 

Obliquum reddo 388 c. In Ob- 
liquum declinavit 679 c. 

Obliquus 66 c. 171 c. 302 a. 383 
b. 388 c. 530 a. 589 c. 597 a. 
618 b. 627 a. aliquantum 530 a. 
qui in latus procedit 589 e. 
utrinque 388 c. 

Obliteratio 44 c. 54 b. 685 c. 

Obliteratu difficile 44 c. 

Obtiteratum judicium 44 b. 

Oblitero ib. 53 b. 54 b. 188 ἃ. 
449 a. 

Oblitus 384 b. laborum et moles- 
tiarum 515 c. punire 545 c. sui 
384 b. 

Oblivio 384 a. 424 c. 709 a. ejus 
quod didicimus 398 b. injuria- 
rum 292 a. 424 c. memoriam 
rerum obruens 324 b. ne te ca- 
piat 30 a. 

Oblivione deletus 424 c. obruens 
384 a. 

Oblivionem inducens 384 b. in- 
ducéus vocis 700 b. inducere 
542 a. induco 384 b. 

Oblivioni mandari qui nequit 384 
b. mando 424 c. tradere 163 a. 
384 a. traditus sum 384. ' 

Obliviosam mentem habens 709 a. 

Obliviosé 424 c. 

Obliviosus 384 b. 424 c. 

Obliviscens citó alicujusrei 206 b. 

Oblivisci facio 384 b. Cujus Ob- 
livisci non possumus ib. 

Obliviscor 281 a. 384 b. 424 c. 
accipere 384 b. 


Oblongus 417 a. 


Obloquar 187 c. 

Obloquor 8 c. 365 c. 700 a. 716 
b. 744 c. 

Obloquutor 365 c. 

Oblactari vento dicitur navis 475a. 

Obluctatio 210 b. 

Obluctator 496 c. 

Obluctor 279 b. 496 c. 497 a. 

Obludo 494 b. 

Obmurmuro 134 c. 

Obmutescens 133 c. taciturnitas 
ibid. 

Obmutescere 717 a. 1 

Obmutesco 90 oc. 368 b. 

Obmntuit 432 a. 

Obniti pervicaci audacià 247 c. 

Obnitor 207b. 287 a. 475 a. 744 
a. viribus 287 a. 

Obnixé rogo 387 a. 

Obnixus, üs 979 b. 

Obnoxii febribusquotidianis 46 c. 
servituti 223 b. veterno 36 a. 
Obnoxium corpus peccato 733 c. 
execrationi esse 223 b. frigori 

esse 40 b. morbis esse 364 c. 

Obnoxius 94 c. 223 b. 724 c. 734 

8. contumeliz 394 a, crimini 36 

' 8218 a. damnis et injuriis 198 
c. é re judicatà 165 a. legibus 
293 b. morbis et senio 46 b. 
mortalibus omnibus, et subjec- 
tus 213 a. piaculo 995 a. sum 
293 b. 491 b. sum tibi 36 a. 
sum tibi injnrie 491 b. 

Obnubilo 439 a. 598 a. 

Obnubilor 439 a. 

Obnubilus ib. b 

Obnubo 295 c. me 296 a. 

Obnantiatio 148 b, 

Obnuntiator 4 a. 

Obnuntio ib. 

Obolaris 450 c. 

Oboli duo ib. tres ib. 

Obolis quatuor valens ib. 

Obolorum decem 587 c. 

Obolos tres squans pondere vel 
pretio 450 c. 

Obolus 450 c. 511 a. 705 c. 

Oborior 714 b. 

Oboritur caligo oculorum 54 b. 

Obortus recens pudor 250 a. 

Obrepentes auribus vestris 39 c. 

Obrepo 175 a. 528 a. perniciosé 
701 a. Qui Obrepserunt 137 b. 

Obreptio 175 a. 321 b. 

Obrodo 672 b. 

Obrogo legem 137 c. 653 c. 

Obruens mentem suam ebrietate 
295 c. - 

Obruere mentem 324 b. 

Obrugata cute 578 c. 

qui Obruitur mari 324 c. 

Obruo 111 b. 324 b. 727 c. ag- 
gestà terrà 727 c. velut cinere 
607 a. loquacitate 365 c. mari 
2490 b. 

Obruor 103 b. fluctu 324 b. 

Obrutus 727 c. argumentis sophis- 
ficis 103 b. loquacitate 365 c. 
velut cinere 607 ἃ. 

Obryzum aurum 450 c. 

Obscoena loquens 374 c. 573 o. 
loquor 374 c. perpetrans 542 c. 

Obscoené facta 203 b. 

Obscenitas 83 b. cinzedica 26 c. 

Obsecnitatem Lesbiorum imitor 
382 c. 

Obscenus 589 b. sermo 374 c. 

Obscura 472 c. lux 57 b. nubes 
43 b. res esse dicitur et ignota 
384 a. spes et non penitus certa 
54 b. 57 b. 


"Obscurz litere, quz vetustate at- 


trite vix adparent 57 b. 
Obscuram lucem reddens 87 b. 
. vitam degens 107 c. 
Obscurandi vim habens 54 b. 
Obseurari 676 a. 

Obseuratio 54 b. 57 b. 237 c. 

598 a. 

Obscuraturus veritatem 620 b. 

Obscuratus 676 a. 

Obscuré 54 b. 57 b. 158 ο. 182 a. 
390b. $JEnigmatice, uon aperté, 

non manifesté, tecté 28 c. 158 c. 


199. 


530 a. 582 b. 685 b. fero 352 
a. innuo 28 b. loquor et occülté 
105 c. significo 28 b. 

Obscurior et ignobilior 54 b. 

Obscuriores et exiliores ictus 57 b. 

Obscuris natalibus ortus 502 c, 

Obscuritas. $ Caligo, tenebre 
237 c. 390 b. 483 a. 598 a. 
685 b. 740 c. nebulosa 91 c. 
$ Metaph. 582 b. ; 

Obscuro 54 b. 57 b. 134 c. 295 c. 
352 a. 596 c. 598 a. 685 c. co- 
actus nubibus 439 a. unà 237 c. 

Obscuro nomiue esse 384 a. 

Obscurum et cnigmaticum 28 e. 

Obscurus. $ Ater, caliginosus, 
tenebrosus 24 b. 27 a. 56 c. 
84 c. 87 a. 90 b. 168 b. 181 e. 
237 c. 326 b. 390 b. 409 a. 
483 a.*596 b. 685 b. 688 c. 
740 c. locus 158 c. $ Vix appa- 
rens, qui videri nequit 54 b. 57 
b. 153 b. 676 a. 685 c. lychnus 
54 b. /Enigmaticus, non decla- 
ratus, non manifestus, occulins 
28 c. 158 b. 582 b. 586 a. 657 
ἃ. gryphorum more 139 c. $Ig- 
nobilis 467 a. 586 a. 685 b. vir 
158 c. δ 

Obsecrare 158 a. 

Obsecratio 220 b. 387 b. 

Obsecro 98 b. 212 c. 272 c. 294 
ἃ. 387 a. 550 b. 596 a. 613 a. 
664 b. ultrà 98 b. 

Obsecundo 39 a. 

Obsederunt Andrum 244 c. 

Obsepio 185 c. 262 b. 707 b. 

Obsequar si tibi in omni re 184 a. 

Obsequela 505 c. 506 b. 

Obsequens 184 a. 246 b. 505 c. 
506 a. difficilé 506 b. facilé ib. 

Obsequenter 246 b. 506 b. 

Obsequi 692 c. difficile 506 ἢ. 

Obsequiis color et observor 335 b. 

Obsequiosé 254 b. 506 b. colo 
213 a. Ü 

Obsequiosus 254 b. 

Obsequium 184 a. 206 a. 208 a. 
254 b. 506 b, mulieris 721 c, 
presto 254 c. 721 c. presto 
vicissim 208 a. 

Obsequor 39 a. 184 a. 206 a. 208 
ἃ. 695 c. non 722 a. 

Obsequutus 505 c. 

Obserare 522 c. 

Obseratio 320 a. 

Obseratus ib. 

Obsero ib. 

Obseror ib. 

Observabunt te quid agas 252 a. 

Observandus. $ Colendus 253 c. 

Observans dies 711 a. feras 593 
a. 593 a. foris 473 b. jacula 
168 b. ex insidiis ib. navigandi 
tempus ib. 

Observantes se invicem 341 b. 

Observantia 26 a. 954 b. 582 c. 

Observantià concilio 254 c. pro- 
sequor 251 c. cum observantià 
26 b. 

Observare nates adulterorum 649 
€. occasionem 289 c. ὁ Non 
transgredi 211 c. 

Observari ut nequeat 649 c. 

Observatà nocte obscurà 711 a. 
nocte procellosà 649 b. 

Observatio ib. 711 b. accurata 
593 a. curiosa 490 c. delatoria 
et insidiosa ib. multa 746 b. oc- 
casionis, hostis, aut alterius rei 
649 b. ὁ Animadversio, notatio 
585 b. 649 c. $ Servatio, im- 
"pletio 649 c. 

Observator 592 ἃ. 649 c. avidus 
mulierum 475 a. avidus virgi- 
num ib. occasionis 180 a. 

Observatorius 649 c. 

Observatu difficilis ib. Quod non 
Observatur 711 c. 

Observatus bene ib. non 649 c. 
711 c. 

Observo. $ Capto 168 b. 244 c. 
254 c. 280 c. 475 c. 649 b. 
711 a. accuraté 593 ἃ. atlenté 
649 c. in insidiis collocatus 
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"490 c. occasionem 711 b. op- 
portunitatem ib. unà 649 c. 
$ Animadverto, video 592 b. 
$ Annoto, noto, refero in com- 
mentarios 585 b. 586 ἃ. 640 a. 
diligenti animadversione 649 c. 
$ Servo, non transgredior 211 
€. 649 c. firmiter et constanter 
504 b. religiosé 262 a. super- 
stitiosé 619 c. $Colo 200 b. 
213 a. 582 c. et colo obsequi- 
osé 175 a. vicissim 254 c. 

Obses 463 c. sum ib. ^ 

Obsessio 186 a. 

Obsessor viarum 168 b. 490 a. ur- 
bium 186 a. 

Obsessu difficilis 186 a. facilis ib. 

Obsidebat urbem 244 c. 

Obsideo 179 c. 180 b. 186 a, 971 
c. 505 a. vicissim 186 a. 

Obsideor ib. 

Obsidere 224 c. 244 b. 284 a. 

Obsides posco 463 c. 

Obsidibus datis assequor ib. 

Obsidio 180 b. 186 a. assidua 
180 b. 

Obsidionalis 186 a. 

Obsidione capio ib. capior ib. 
cingo ib. cingorib.claudo 320 c. 

Obsidiim, id est, pignus quod da- 
tur in obsidium, 463 c. 

non Obsignata 586 a. 

Obsignatio certaminis 628 b. 

Obsignator 628 c. 

Obsignatu facilis 586 a. 

non Obsignatus ib. 

Obsigno 585 c. 586 a. 628 c. 
'$Approbo meáà autoritate 628 b. 

Obsignor 585 c. 628 b. 

Obsistebam | quominus fgceretie 
66 a. 

Obsistens acriler 281a. ὁ 

Obsistentia, «e 283 b. 553 c. 

Obsistere 223 b. alicui 278 b. 

Obsisti cui nullà arte aut ope po- 
test 496 b. 

Obsisto 221 b. 279 b. 280 c. 982 
b. 283 c. 284 a. 527 c. 553 c. 
606 a. 634 b. 693 b. audacter 
659 c. vi 107 ἃ. 

Obsitus pannis laceris 175 b. 

Obsolescere facio 79 c. 

Obsolesco ib. 

Obsoletus 576 a. 

Obsonus 716 b. 

Obsorduit 539 a. 

Obstabit nihil, quominüs perituri 
sint 361 c. 

Obstaculo qui est 551 c. sum 552 
€. Ab Obstaculo liber ib. Sine 
Obstaculo 362 a. 

Obstaculum 221 c. 337 a. 351 a. 
361 c. 362 a. 552 c. 616 c. 

Obstare 93 c. 


- Obstans 285 a. 


Obstat nihil 551 c. 

Obstetricis functio 395 b. mannm 
non experta ib. preemium ib. 

Obstetricius ib. 

Obstetricum ars ib. more ib. 

Obstetrix 31 c. 269 a. 390 a. 395 
b. 644 c. sum 395 b. 

Obstinatio 568 b. 

Obstinatus 317 b, 

Obstipo capite sum 358 b. 

Obsto 66.a. 283 c. ne hoc facias 
223 c. quominus 361 c. 

Obstrepens 260 b. 

Obstreperus 260 c. 306 b. 

Obstrepo 248 b. 284a. 324 a. 
343 b. 565 c. 493 a. canta 21 c. 

Obstricti vere alieno 491 b. 

Obstrictio 78 a. 

Obstrictum esse jurejurando 156 c. 

Obstrictus 223 b. 464 c. 734 a. 
jurejurando 464 b, 479 a. non 
juramentis 707 b. 

Obstringi jurejurando 223 b. 

Obstringo 156 c. $ Metaph. 367 
c. jurejurando 478 c. pignorum 
charitate 463 c. 

Obstringor 223 b. jurejurando 
506 c. 

Obstructi pori 432 a, 

Obstruciio 367 b. 432 a. 707 b. 


aurium 707 b. contraria 707 a. 
quz fit cuneo 627 c. 

Obstructione libero 707 a. 

Obstructiones amoveo ib. 

Obstructrix 119 c. 

Obstructus 707 b. non ib. 

Obstruendi vi seu facultate pre- 
ditus 703a. 707 b. 

Obstruere nares 429 c. os 616 a. 

Obstruo 14 b. 119 b. 151 b. 367 
b. 522 b. 531 b. 581 c. 628 a. 
707 a. circumcirea 628 a. con- 
trà 707 a. cuneo 627 c. jannà 
266 a. luminibus 598 a. meatus 
531 b. undique 628 a. 

Obstruor 707 a. velut cuneo 627 c. 

Obstupefaciendi vim habens 434 a. 

Obstupefacio 3 a. 86 c. 281 a. 
537 c. 561 b. peregrinà quadam 
rei novitate 447 c. supra mo- 
dum 537 b. 

Obstapefactio 434 a, dentiam. 453 
8. $ Consternatio, stupor 3 a. 
537 c. 

Obstupefactus 537 b. comitate 
mulieris 561 b. non 537 b. 

Obstupefio 281 a. 537 a. 561a. 
admirabilitate rei 252 a. supra 
modum 537 b. 

Obstupesco 250 b. 981 a. 537 b. 
561 c. 575 b. 

Obsurdescere facio 363 b. 

Obsurdesco ib. 

Obtectus circumquaque 593 c. non 
295 c. 

Obtegendo circumcirca 611 c. 

Obtegere 185 a. se 295 c. 

Obtego 166 c. 222 c. 295 c. 296 
a. 520 c. 531 c. circumquaque 
593 c. faciem prz pudore 295 c. 
velut umbraculo 390 b. 

Obtegor 295 c. 531 c. 

Obtemperans 39 c. 74 a, consilio 
prudentis 40 a, non legibus 653 
c. rationi 39 a. 

Obtempero 39 c. 40 a. 80 b. 
501 b. 505 b. facilé. 506 b. le- 
gibus 80 b. non 40 c. 506 c. 

Obtendere. $ Opponere 557 c. 
stulta stultis 637 a. 

Obtendi hec Attice, id est, hzc 
propugnacula opposui 100 b. 
Obtendo. $ Objicio, oppono, prz- 
tendo 100 b. 225 a. 520 c. 637 
a. 638 a. circumcirca 520 c. 
ὁ Preetexo 100 c. 225 a. 295 c. 

Obtenebratio 237 c. 300 c. 390 b. 

Obtenebro 91 c. 134 c. 237 c. 
390 b. 557 c. 740 c. 

Obtenebror 91 c. 

Obtensio 638 a. 

Obtensus circumcirca 521 a. cir- 
cumcirca sum ib. est ib, 

Obtenta arma 682 a. 

Obtentum mihi hoc est 100 c. 

Obtentus. $ Circumtentus 638 a. 

Obtentus. $ Obtensió 295 c. 296 
ἃ, 557 c. 638 ἃ. ὁ Protextus 
295 c. 466 c. 

Obtestari et obsecrare 98 b. 

Obtestatio 294 a. assidua 387 a. 
per Deum 254a. supplex 550 b. 

Obtestatus deos hisce 254 a. 

Obtestor 387 a. 550 b. 596 a. cum 
clamore 110 c. 

Obtexit panno caput 520 c. 

Obtexo 533 a. Pretendo ib. 638a. 

Obticescere jubeo 587 b. 

Obticesco 589 b. 

Obtineo. ὁ Habeo, possideo, te- 
neo 224 a. pro potestate 998 c. 
$ Adipiscor, consequor 364 a. 
672 b. 673 b. jus meum 278 a. 
sortito 364 a. $ Impetro 67 b. 
553 c. 672 b. 673 b. 745 a. in- 
super 553 c. $ Invalesco 344 b. 

Obtinere. $ Consequi 332 c. 692 
c. causam 30 a. certamina 31 b. 
jus suum 359 e. primas partes 
41 c. sententias 440 c. 

Obtinet ac firmari potest 345 c. 

Obtingens alicui 322 a. 

Obtingere sorte. 364 a. 

Obtingo praeterea 200 b. 

Obtinuit fama 224 a. 
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Obtorpefacio 434 a. 

Obtorpefactio ib. 

Obtorpefio ib. 

Obtorpesco 203 c. 433 c. 434 a. 
frigore 397 c. 


| Obtorqueo 19 a. 390 b. 618 b. 


collum 661 c. 

Obtorta crura habens 569 b. in- 
trorsum crura habens 591 c. 

Obtorto collo traho 661 c. 

Obtrectans actiones ejus 198 a. 

ad Obtrectandum aptus 625 a. 

Obtrectatio 7. c. 98 b. 105 a. 198 
c. 365 c. 625 a. 

Obtrectator 7 c. 98 b. 105 a. 365 
c. 434 c. 

Obtrecto 98 b. 396 b. 625 a. 741 c. 

Obtritus 670 c. 

Obtrudo palpum 27 b. 

Obtrunco extremas partes corporis 
per ignominiam 402 c. 

Obtuens 472 c, aspectu rigido 
153 b. 

Obtueor 109 b. 256 b. 413 b. 472 
c.475a, 

Obtundo. $ Hebeto. 55 a. in. ib. 
$ Molestus sum, obstrepo 326 a. 
336 b. 365 c. aures 338 b. aures 
populo 159 c. clamore 343 b. 

Obtundor. $ Hebetor 55.a. 337 a. 
ὁ Tzedio afficior 326 a. 

Obturamentum. 119 c. 616 c. 707 
b. quo urinatores os sibi obli- 
gant 703 a. 

Obturandi vi pollens ib. 

Obturare os 616 a. 

Obturatio 367 b. 627 c. 707 b. 

Obturatrix 119 c. 

Obturatus 707 b. 

Obturbans et interpellans 289 c. 

Obturbatio 695 a. 

Obturbatrix et interpellatrix mo- 
lestia 289 c. 

Obturbo 248 b. 351 c. 493 a. 

'Obturbor 493 a. 

Obturo 119.b. 151 b. 367 b. 581 
c. 628 a. 703 a. 707 a. aures 
39 c. circum 119 c. cuneo 627 
c. os 134 a. 703 a. 

Obtaror 119 b. 707 a. 

Obtusa vox 337 a. 

Obtusam aciem oculorum 


hah 


H 


preeurro 66 c. procedo ib. pro- 
cedo. infestus 65 c. prodeo ib. 
predeo invadenti 212 b. pro- 
dire 233 c, venire 65 c. 66 b. 

Obvii 66 b. 

Obvio 49 c. 598 b. 

Obvium quemque occidere 672 c. 

Obvius 65 c. 101 a. 306 e. 551 c. 
factus tibi 66 a. fio ib. 463 c. 
598.a. 668 b. 673 a. fio anté 
528 a. fio casu 673 a. $ Qui ad 
manum vel in promptu est 724 c. 

quem Obumbrant supercilia 596c. 

Obumbratio 390.b. 557: c. 596 c. 

Obumbro ib. aliquatenus 596 c. 
circumcirca ib. sensum 533 b. 

Obumbror 596 c. 

Ohvolvere 185 a. 

Obvolvo 185 b. 611 c. 

Obvolatus 603 c... ^ 

OCCA 468 c. 

Occecata quibus est ratio 676 a. 

Occzeoatio ib. 

Occazco ib. 

Occasio 289 c. 479 b. 689 c. am- 
pla cum obtigisset 294 b. est 

. ib. flendi praebetur 232 a. for- 
tuita 528 b. rerum bene geren- 
darum 289 c. 

Occasione arreptà 171 c. destita- 
tus.289 c. uti 651 c. 

Occasionem. accipere 689 c. arri- 
pere 651 c. capere 479 b. cap- 
tare 367 b. nactum esse 479 b. 
nancisci 289 c. negligere 230 c. 
observare. 289 c. observo 711 
a. praebere 689 c. querens 
157 c. 

Occasiones ample 366 b. captare 
180 a. A 

Occasioni imminere 289 c. 

Occasionibus moderari 16 c. 

Occasionis captator et observator 
180 a. opportunitas 283 b. 

ad Occasum solis bene situs 149 a. 

Occasus. 918 e. 237 c. solis 174 
b. universalis, quo sidus aliquod 
prorsus occidit 175 a 

Occatio 338 a. 

Occidens. $ Occasus 214 a. 

non Occidens 174c. 

Occidens feras 692 a. foeminas ib. 


472 c, aciem oculorum reddens 
ib. 

Obtusé cernere 55 a. video 152 b. 

Obtusio 55 ἃ. 337 ἃ. vocis 337 a. 

Obtusis oculis sum 472 c. 

Obtusissimé 55 ἃ, 

Obtusitas ib. 

Obtuso visu sum 475 b. 

Obtusum ingenium 363 b. 

Obtusns.38 a. 55 a. visus 472 c. 

Obtutum figere 100 c. 

Obtutus, üs 109 c. qui figitur 
100 c. 

Obvelo 295 c. 520 c. 

Obvelor 295 c. 

Obvenire 124 c. 233 c. 

Obvenit mihi 364 a. tributum 
233 c. 

Obventio. $ Proventus 508 a. 

Obventiones 233 c. 

Obversam faciem habens 474 b. 

Obversans animo 265 a. 

Obversari animo 283 a. 

Obversarió 610 a. 

Obversarium 716 b. 

Obversarius 650 c. 

ne Obversetar animo tuo mors 
265 b. 

Obversi vento 473 a. 

Obversim respondens 620 a. 

Obverso alii. 610 a. oculis 726 c. 

Obversas 620 a. Borew 303 a. 

Obvertere hostibus 66 a. 

Obverto 100 a. 620 a. 

Obvertor 620 a. 

Obvia quisque 550 c. 

Obviam 272 a. contendit in pela- 
gus 65 c. eo 65 c. 66 b. exire 
hostibus 212 b. facta nobis 678 
ἃ. fero me 693 b. fieri 101 b. 
fio 598 b. 673 a. ire hostiliter 
737 b. ire primis conatibus, in- 
ceptísque 269 a. patri suo 66 a. 


matrem 701 b. multos 692 b. 
mures 353 c. 692 a. pueros 
462 a. se ipsum 724 a. 

Occidentalis 174 b. 213 c. 214 a. 

Occidentem versus sitas 589 c. 

Occideris 690 b. 

Occidere. ὁ Interficere 9b. 

Occidere dicitur sol 174 b, sol di- 
citar super irá alicujus 174 c. 

Occidi 353 b. 

Occídi 31 b. 67? b. 143 b. 145 b. 
196 b. 289 b. 353a. 461 b. 
643 c. 688 b. 691 c. 692a. 737 
ἃ. circi. 353 b. dolo 692 b. 
hospites 353 c. 692 a. insuper 
30 c. simul 143 c. vicissim 
353 b. 

Occidor 27 c. 

Occidua 214 a. 

Occinens 21 c. 

Occino ib. vicissim modulando 
411 a. ͵ 

Occipitium 977 a. 

Occiput ib. 342 b. calyum bubéns 
686 c. 

Occisa corpora 732 b. 

Occisi sunt 690 b, 

Occisio. 30 c. 259 b. 461 c. 462 
n. 732 b. puerorum 692 a. 

Occisor 395 b. 353 a. i699 
2. hospitum ib. oviam ib. po- 
puli ib. 

Occisum esse 690 b, 

Occisus 67 b. 690 c. est 690 b. 
in prelio 690 c. recens 626 b. 
692 a. 

Occlude fores pessulo 492 c. 

Occlamabo rhetoribus 371 a. 

Occlamo 343 b. tibi ib. - 

Occludo 590 c. 431 c; os 616 c. 
reconditum 632 c. 

Ooclusa ulcera vel vulnera 432 a. 

Occlusio ib. 


Occo 338 a. 

Occulo 175 a. 311 b. 321 b. 352 
a. ue 311 c. 

E. 9 o! 

Occulta 4c) a. consilia. agitans 
416 c. tenens cogitata animi sui 
443 c. 

Occultandi peritus 351 c. 

Occultat mons urbem 557 c. 

Occultatio 295 c. 351 c. 352a. 

Occultatorié 352 a. 

Oceultatorius 351 c. 

Occultatu facilis 352 b. 

non Occultatus 295 c. 

Occulto 296 a. 351 c. 352 a. 431 
€..685 b. condo 352 b. fero 
696 a. 

Oceulto 184 b. 185 a. 222 c. 296 
à. 311 b. 351 c. 352 a. 431 c. 
608 c. 685 b. intus 352 b. me 
561 b. simul 352 a. subtus 
609 a. : 

Occultor 996 a. 311 c. 551 e. 

Occultum habere 397 c. vitium. 
488 b. 

Oceultus 119 c. 158 b. 321 c. 351 
c. 352 a. 384 b. 431 c. 489. b. 
locus terre vel maris 119 c. 
omnino 352 b. sum 431 c. 

Oecupare aliquem dicitur somnus 
30 a. contendo 541 c. 
rium 30 a. multum maris 223 c. 
proximam statem laboribus. 
oportet 367 c. 

Occupata fenore pecunia 204 a. 

Occupati fuerunt eirca 601 b. 

Occupatio rei alienze 94 b. ὁ Ne- 
gotium, studium 603 b. 631 a. 
mentis 570 c. lcs. d 
368 a. 

Occupationes 630 c. i 

Occupationibus districtusdb. - 

Occupato eo 631 a. Severo ib.' 

Occupatum esse 221 b. 693 a. 
circum aliquid 558 ὁ. Θ᾽ ir 

Occupatus erat in his 931 b. sum. 
124 b. 631 a. sum circa 200 a. 
519 b..sum in 631 a. sum in 
aliquà re 356 c. 357 a. sum in 
hac re 123 a. 558 o. sum nego- 
tiis multis 631 a. 

Oceupavit ccelum caligo 292 b. 
mentem 93 b. 

Occupo. $ Invado, veudico mihi 
30 a. 94 c. 269 c. 270 a. 367 
b. priores partes 79 c. per vim 
651 b. $ Corripio 30 a. 224a. 
318 b. $ Distineo, negotio ex- 
hibeo 194 c. 630 c. 631 a. 
$Anteverto, prevenio 367 c. 
368 a. 699 c. $Oceupatione 
utor 527 c. 

Occupor circa 515 a. valde 539 c. 
$ Antevertor 367 c. 

Oceurrentia in vià 451 c. 

Occurrere armatus 65 o. cui ma- 
lum et periculosum est 66 c. res 
dicitur alicui 233 a. 

qui Occarrit forte 673 a. 

Occurro 65 c. 66 b. 98 b, 101 b. 
177 c. 212 b. 233 b. 255 c. 463 
c. 527 c. 598 a. 668 b. 672 c. 
673 ἃ. ad causam 215 a. ante 
598 a. equitans 276 a. forté 
673 a. fortuitó ib, hostibus 111 
ἃ. hostiliter 66 b. in certamine 
693 b. invadenti 14 b. 212 b. 
233 b. objectioni adversarii 597 
€. $ Subeo animum 212 b. 

in Occursum progredior 190 c. 

Occursus 66 a. 93. 101 b. sinis- 
tri et inauspicati 66 o. : 

Oceani accole 744 b. 

Oceanitis ib. 

in Oceanum egressio ib. egressum 
fuisse ib. 

Oceanus ib. 

Ocellus 470 c. 471 a. 

ex Ooimo confectus 744 c. » 

Ocimum 744 b. referens 744 e, 

Ocrea 3926 b. 

Oocrem fibula 629 a. 

Ocrearau amans 396 c. 

Oereas gestans 697. b. 


ÜDoreatus bene 326 c. 
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ζω. 


EPUM No 


Ocreis ereis induti 326 c. munio 
malleolos pedum 629. a. 

Octavo die quod fit 245 b. mense 
natus 418 b. 

Octavum mensem agens ib. 

Octavus 461 a. 

Octennis 216 c. 

Octennium ib. 

Octies 460 c. 

Octingenti ib. 

Octo ib. columnas habens 622 c. 
cubitorum 524 c. dierum infans 
461 a. dies durans 245 b. men- 
sium 418 b. pedes habens 552 
ἃ. temones habens 579 ἃ. 

Octoagesimus 461 a. 

October 121 b. 227 c. 

Octogenarius 216 c. 

Octoginta 461 a. 

Octojugis 579 a. 

Octonarius numerus 460 c. 461 a. 

Octuplex 461 a. 

Octuplicatus ib. 

Octuplus ib. 

Ocularia equorum 474 a. 

Ocularià zgritudine laboro 471 a. 

Ocularium sordium abstersio472b. 

Ocularius 471 a. 

Oculata fides 472 b. 

Oculatum reddo 470 c. 472 b. 

Oculatus 153 b. testis 472 a. 

Oculi speciem gerens 471 a. 

Oculi 87 a. 470 c. conjiciuntur in 


178 b. avertere 26 a. 513 c. 
averto 109 b. circumducere 
quoquoversum 689 a. elaudens 
non 432 a. claudere morientium 
31 b. claudo 432 a. conjicio 
102 b. conjicio in aliquam rem 
475a. contorqueo 274 a. con- 
vertens in se omnium 473 a. 
converlo 498 a. converto δᾶ 
109 c. defigens in terram 473 b. 
defigo 638 b. defigo in ib. de- 
fixos habeo 475 c. dejicere 109 
b. dejiciens 473 b. dejicio ib. 

demitlere 98 a. 438 b. demitto 
358 b. distorqueo 274a. effodio 
472 b. elidere 336 c. erigo 358 
b. figo 109 c. figo humi 472 a. 


flecto 100 a. habens acutos 474 . 


8. albidos 475 a. amabiles 473 
b. amplos 475a; bovinos 472 c. 
ccruleos 473 c. caninos ib. ca- 
prinos 472 c. 475 a. cavos 475 
2. crebros ib. distortos 620 b. 
duros 475 b. glaucos 473 a. 
horribiles 472 c. humidos 475 
b. inipudentes 473 c. latos 475 
a. magnos 472 b. mobiles ib. 
multos ib. nigricantes 473 c. 
nigros 475 a. non 472 b. palli- 
dos ib. parvos ib. prominentes 
475a. pulchros 472 c. 473 b. 
475 ἃ. rotundos 473 a. ternos 
474 c. tres ib. truces 472 c. 
Y tos 475 a. versatiles 473 


me, et appetor 475 a. instabil 
36 c. mobiles 166 b. regis 471a. 

Oculis acutis sum 474 a. adjectis 
ad pulchritudinem regionis 471 
8. adversis intuens 472 c. 475 
a. audacibas preditus 475 a. 
blandis przeditus 472 b. caninis 
aspicio 475 a. captus 43 b. 70 
b. 472 c. captus sum 471 a. 
cavis sum 475 a. qui cernitur 
685 c. quod circumponitar 474 
a. clausis 432 a. destitutus 613 
c. distorlis sum 619 c. hebeti- 
bus et obtusis sum 472 c. im- 
pudentibus aspicio 475 a. im- 
pudentibus przditus ib. innuo 

974 a. intentis 638 b. intentis 
aspiciens 153 b. intentis aspicio 
638 b. intentis inspicio ib. in- 
tentis et inconniventibusintuens 
ib. irrideo 274 a. limis aspicio 
476 a. limis przditus ib. lustro 
471 c. 475 c. 476 a. 497 c. 
498 a. madefactus 636 b. meis 
ipse cerno 472 a. nigris decora 
473 av observare 471 a. obver- 
sor 726 c. omnium expositus 
472 b. omnium qui cernitur ib. 
oppositus 475 a. privo 676 a. 
privor ib. prosequi 471 a. pul- 
chra 473 b. subjacens 475 b. 
subjacens pars 474 c. subjecta 
Ossa juxta nasum ib. subjectus 
471 c. suis videndo 472 b. 
torvis 476 b. torvis praeditus ib. 
trucibus circumspiciens 109 b. 
vestigo 498 a. Ab Oculis re- 
motus 473 b. Ex Oculis doleo 
471 a. manans 636 b. In Ocu- 
lis esse, id est, in magno pretio 
haberi 471 a. quem gerimus 
474 b. habens aliquid 473 a. 

Oculo altero orbus 473 c. desti- 
tutus 110 a. impositus 475 a. 
privare 43 b. 

Oculorum aciem hebetem et ob- 
tusam habens 472 c. obtusam 
reddens ib. acies 153 b. acies 
acuta 474 a. acies hebes 472 c. 
anguli minores 474 a. anguli 
qui sunt ad nares 522 a. aspri- 
tudo 475 b. cavitas 475 a. cavi- 
tates 327 a. distortio 619 c. 
medicus 471 a. morbus ib. sic- 
citas 475 a. vertigo 184 c. vi- 
brationes crebre et micationes 
54 b. Cam Oculorum venastate 
475 a. : 

Oculos adjicere 100 c. adjicere 
alicui 223 c. adjicio alicui rei 
475 a. aperio 432 a. attollere 
98 a. 109 b. attollere in ccelum 


a. volubiles habens ib. jacto 
102 b. injicio et concupisco 475 
a. intendere 223 c. Ad Oculos 
pertinens 470 c. 471 a. Ante 
Oculos 65 a. 471 a. positum 
685 c. positus 472 b. versatur 
620 b. 

ob Oculos pono 96 b. 286 b. 684 c. 

Oculum exeulpere 330 a. habens 
latum.473 b. magnum ib. sic- 
cum 475 a. unum ib. Supra 
Oculum situs ib. 

Oculus 153 b. 274 a. 470 c. 471 
2. 688 b. caprinus 472 c. heri 
471 a. 

Ociüs 196 c. 

ODI 220 b. 351 b. 423 b. 622 a. 
improbos 516 a. labores 515 c. 
leviter 423 b. literas 376 a. 
penitus 423 b. te ob impuden- 
tiam tuam ib. unà improbitatem 
516 a. 

Odía 351 c. 

Odio dignus 423 b. 622 b. esse 
alicui 423 b. que est ib. ha- 
bendus 220 c. habens literas 
576 a. habeo 920 b. 423 b: 622 
με habeor 423 b. illius 220 b. 

q nos itali 49 b. 
fubéequef 220 b. 493 b. 613 ἃ. 
622 b. prosequor simul 220 c. 
sum 220 b. 423 b. 475 b. 622 
b. In Odio qui est omnibus 
423 b. 

Odiorum amans ib. 

Odiosé 220 c. 706 a. 725 a. 

Odiositas 706 a. 

Odiosum nomen habens 467 a. 
reddo 98 b. 

Odiosus 104 a. 220 c. 241 b. 248 
b. 423 b. 475 b. 622 b. 706 a. 
725 a. aspectu 220 c. non 423 
b. ob turbam comitum 38 c. 
sum 725 a. 

Odisse 3 a. 

Odit quem Deus 423 b. Qui Odit 
Deum ib. libenter ib. palam ib. 

Odium 105 a. 220 b. 412 b. 418 
c. 493 b. 622 b. acerbum 419 
a. capitale 49 a. Dei 220 c. 622 
b. divinum adversus eos qui 
deliquerunt 418 c. bonorum 2 
b. non diuturnum 423 b. exer- 
ceo 418 c. hospitum 448 b. in 
aliquem 220 c. in Pausaniam 
493 b. improbitatis 516 a. libe- 
rorum 655 a. literarum 376 a. 
mulierum 141 a. mutuum 51 a. 
peregrinorum 448 b. Cui Odium 
facilé conciliatur 423 b. 

Odor 454 a, 486 c. bonus 454 b. 
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jucundus 454 b. malus ib. tener 
743 b. unguentorum 454 b. 

Odorabilis 486 c. 

Odoramentis imbuo 83 a. 

Odoramentum 83 a. 267 a. 

Odorandi facultate valens 486 c. 

Odorari leporem ib. 

Odorata nux 302 b. 

Odorator 486 c. 

Odoratu deprehensus 191 b. 

Odoratum reddo 454 b. 

Odoratus (a.) 83 a. 454 a. 577 a. 
flos 454 a. sum 454 b. . 

Odoratus, (s 454 a. 486 c. 

Odorem bonum spirans 540 b. 
cieo 264 b. emitto 540 a. exci- 
tare 541 b. jucundum spirans 
540 c. malum spirans 454 b. 
perfero 454 a. rosarum habens 
540 c. 

Odores incendo 464 a. 

Odoribus multis fragrans 454 b. 

Odoriferum vinum 454 a. 

Odoris carentia 454 b. copia ib. 
boni sum ib. expers ib. suavi- 
:tas 454 a. 

Odoror ib. 486 c. 
486 c. 

Odorus 267 a. 430 c. 454 a. 

X(ECONOMA 632 c. 

(Economia 437 a. P 

CGEconomicus ib. 

GEconomus 436 c. 

Gstri insani amans 396 b. 

GEstro agitante rotatus 166 a. agi- 
tari 474 a. qui agitatur 191 b. 
agitatus 538 a. agito 191 b. 
459 b. agitor ib. exagito 102 b. 
exagilor 459 c. exerceo ib. ictus 
538 a. immisso exagito 459 c. 
immisso exerceor ib." percellor 
459 b. percitus ib. stimulo ib. 

CEstrum. ὁ Stimulus quo quis ve- 
lut cestro agitatur ib. 

CEstrus. $ Asilàüs, tabanus ib. $ Sti- 
mulus furibundus ib. 

OFFELLA 110 b. 238 a. 331 b. 
743 b. 

Offendendi seu labendi actio 528b. 

Offendens pede ad saxum 740 a. 

Offendere facio, id est, scandalo 
sum 589 c. in inceptis 351 b. 
$ Aliquem, id est, in aliquem 
incidere 359 c. 

Offendiculum 337 c. 351 c. 495 c. 
598 c. $ Sine offendiculo 337 c. 

Offendit digitum in tenebris ib. 
Lacedzmonios 351 b. 

Offendo. $ Impingo, incurro 337 
c. 351a. 495 c. 559 c. 560 a. 
$Infeliciter rem gero 697 a. 
$ Iufensum mihi reddo, indig- 
nationem moveo 46 c. 198 c. 
351 b. 492 b. $ Deprehendo, 
invenio, obvio 318 b. 367 b. 
528 b. 643 a. 

Offendor. $ Impingo 337 c. 589 
c. $Indignor, irascor 244 c. 
351 b. usu rei cujuspiam 732 c. 

Offensa 91 c. 528 b. 627 a. 

Offensator 54 a. 

Offensi gravissime 293 a. 

Offensio. $ Impactio, offendicu- 
lum 351 c. 495 c. 559 c. $ Of- 
fensa, indignatio 101 a. 291 b. 
342 a. 351 c. 492 b. Sine 
Offensione 560 a. 

Offensiones mutuz 351 c. 

Offenso. $ Illidor 575 a. $ Incido, 
obviam fio 528 b. 

Offenso cum animo 74 a. 

Offensus. $ Collisus 734 c. $ Sum, 
id est, infensus 492 b. 

Offerens se temere et fortuito 182 
c. se ultro 294 a. 

Offero 133.15 b. 162 a. 693 ἢ. 695 
b. fructum 301 a. me 66 b. me 
judicio 281 c. munera 696 c. 
munus deo 408 a. sponte 189 c. 

Offeror 638 a. 

Offerre se crimini 293 b. se liti 
215 a. vitium 34 c. 

Offerri 695 b. Quod Offertur ib. 

Officii mei est 242 c. nostri est 
558 c. 

1 .SF 


$ Metaph. 


Officina 203 a. 204a. 278 c. «ra- 
ria 206 a. auraria 736 b. chi- 
rurgi 269 a. vitraria 206 a. 

Officine manceps 80 c. 

Officio luminibus 557 c. 

Officio deesse 163 b. defungi 48 
b. defunctus sum 485 b. per- 
fungi 343 a. suo fungi 157 b. 
Quod est ex Officio 33 a. Fa- 
cere quz sunt ex Officio ib. 

Officiorum descriptae vices 435 c. 

Oflficiosé 254 b. 

Ofliciosus ib. 335 b. sum erga 
aliquem 254 b. 

Officium. $ Munus, partes, quod 
decet 33 a. 243 a. 634 b. 733 
C. deserere 163 b. faciens vel 
quod decet 33 a. tuura. est 202 
c. Contra Officium facio 341 b. 
Preter Officium 157 b. Quod 
fit preter Officium 33 b. $ Be- 
neficium, obsequium 206 a.mu- 
tuum ib. mutuum presto ib. 
presto humanitatis 546 c. prze- 
sto vicissim 208 a. 

Offoco 12 a. 

Offula 331 a. 743 b. 

Offundo tenebras 237 c. 596 c. 
598 a. 

Offusco caligine nebulosà 91 c. 

Offuscor ib. 

Offusio 726 c. tenebrarum 598 a. 

Ogygius. $ Antiquus 743 c. 

OLEA 190 a. sativa ib. 

Oleaceus ib. 

Oleagineum semen 714 b. 

Oleagino colore sum 190 a. 

Oleaginus ib. 

Oleago ib. 

Olearia ampulla 462 c. cella 190 a. 

Olearis ib. 

Olearium guttum 727 a. vas 156 

78.726 ἃ. 

Olearius 190 ἃ, 

Oleas colo ib. legens ib. . 

Oleaster 190 a. 341 c. 

Oleastros ferens 697 b. 

Olei 190 b. confectio 204. 
ἃ. expers 190 a. fex 190 b. 
parum fero 190 a. pauxillum ib. 
vendendi locus 567 a. venditor 
ib. unctio 734 c. 

Oleis consitus 715 b. 

Olens bene 290 b. 454 b. gravi- 
ter 61 a. 454 b. jucunde ib. 
malé 454 a. 

Oleo 316 b. 454 a. 708 a. bene 
454 b. 

Oleo aqua mixto perfundo 726 a. 
mista aqua 190 b. mixtuur vi- 
num 190 ἃ, imbutus 154 b. 190 
8. perunctus 190 a. perungo ib. 

Oleosus ib. 

Olera colligere 372 a, lego ib. 

Oleraceus 371 c. 

Oleribus consitus locus ib. victi- 

" tare 372 a. 

Oleris inodo esui sum ib. 

Olerum collectio ib. venditor et 
venditrix 567 b.  - 

Olet bene 454 a. 

Oletum 190 a. 599 a. 715 c. 

Oleum 44 b. 190 a. 734 c. capiens 
156 a. melleum 410 b. mixtum 
aquà 726 a. Ad Oleum feren- 
dum aptus 696 c. : 

Olfaciendi facultate valens 486 c. 

Olfacio 454 a. 486 c. ὁ Metaph. 
486 c. 

Olfactor ib. fumi, id est, prepar- 
cus et sordidus ib. 

Olfactorius ib. 

Olfactorium ib. 

Olfactu deprehensus 191 c. 

Olfactus, às 486 c. 

Olidus 454 a. aliquatenus ib. 

Oligarchia 81 b. Ad Oligarchiam 
pertinens ib. 

Olim 241 b. 495 c. dictus 690 b. 
Jam Olim 188 c. 496 a. Valdé 
Olim 496 a. 

Olitor 490 c. 746 b. 

Oliv: ramus 249 c. 

Olivz nigre 608 b. 

Olivarum cultor 333 a. 
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Olivas colligens 373 a. colligo ib. 
colo 333 ». 

Olivetum 190 a. 715 c. 

Olivo 190 a. 373 a. 

Olivum 190 a. . 

Olla 54 c. 297 c. 382 b. 737 a. 
pedes habens 552 b. Ex Ollà - 
effundo vel eximo 737 a. In 
Ollà pono ib. 

Oll; operculum 297 c. 737 a. 

Ollaris 737 a. 

Ollarum tabernz;ib. vendendarum * 
locus 567 c. venditor ib. 

iu Ollis coquens 927 c. 

Ollula 671 a. 737 a. 

Olor 356 c. 

Olorinus ib. 

Olus 318 c. 371 c. aureum 372 a. 
decerpere ib. 

Olusculum ib. 

Olympia vincere 463 a. 

Olympiaca certamina ib. 

Olympiaci certaminis ars ib. 

Olympiacos ludos edere ib. 

Olympiacus ib. 

Olympicum certamen ib. 

Olympicus ib. 

Olympiorum tilotoris ib. 

Olympum incolens ib. 

Olympus 462 c. 

OMASA 5327 b. vendens 567 b. 

Omen 101 b. 321 a. 460 b. 486 a. 
689 b. 690 a. bouum 690 a. 
infaustum 33 a. 

Omentum 120 a. 536 a. 

Ominatio 321 a. 

Ominatus malé ib. sum, nos esse 
victuros 460 b. 

Ominis boni 690 a. boni qui est 
460 b. mali 689 c. 690 a. 

Ominor 321 a. 486 a. bene. 690 a. 
insuper 321 b. male 690 a. 

Ominosa loquor ib. 

Omissio 381 a. 

Omissus 380 c. 

Omittere occasionem 230 c.. sa- 
lutem Reip. 229 b. 

Omitto. $ Pretermitto 177 a. 212. * 
€. :229 b. 380 c. 381 a. agere 
quz decet 230 b. $ Missum 
facio 229 b. 

Omittor 177 a. $ Missus fio 229 b. 

Omnem in partem 499 c. 

Omnes juvans 76 a. partes 499 b. 
simul 465 a. ad unum Omnes 
cxsi 641 c. 

Omni cx genere mistus 421 c. ex 
parte- 499 b. ex parte beatus 
396 c. ex parte splendidus 87 
a. tempore 486 c. 

Omnia audens 659 c. cernens 472 
b. 593 b. comburens 703 c. de- 
vorans 683 b. qui didicit 143 a. 
excipiens, aut ex omnibus 569 
a. ferens 697 c. illustrans 688 ἡ 
c. inflammans 703 c. machinans - 
490 c. pariens 654 c. perdens 
462 a. recipiens 155 c. specu- 
lans 593 b. trahens 625 b. vi- 
dens 153 b. vulgans 263 b. per 
Omnia 303 a.:499 c. 

Omnibus apparens 688 c. com- 
munis 328 b. ex partibus 499 b. 
imperans 81 b. 406 a. manifes- 
lus 158 c. modis 499 b. pabu- 
lum prebens 692 b. placens 82 
b. sufficiens 76 a. ex Omnibus 
mistum 422 a. mixtus 713 a. 

Omnifariam 146 b. 

Omnifarius ib. 

Omniformis 427 a. 

Omnigenas voces reddens 717 b. 

Omnigenus 146 b. 499 b. 

Omnimodé 146 b. 

Omnimodus 499 b. 

Omnino 32 b. 69b. 70a. 78 c. 
188 c. 196 a. 333 a. 462 vc. 
499 b. 503 c. 584a. 640 c. 
641 c. 734 b. alienum 51 a. 
bonus 2 b. castus? a. delicatus 
1 c. effici qui potest 67 c. ferus 
11 a. fedus 35 a. gravis 149 c. 
inevitabilis 699 b. injustus 255 
b. innoxius 524 a. insomnis 680 
b. intempestivus7 462. justé 165 
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24. justus 165 a. lucidus 26a. mag- 
nus 405 c. malus 292 a. miser 
21 a. 632 b. mollis 1 ὁ. occul- 
tus 352 b. purus 5 b. 9 c. ri- 
diculus 127 a. sanctus 5 b. 9 c. 
scelestus 421 a. similis 46 a. 
splendidus 26 a. varius 29 c. 
verus 43 c. 86 b. utilis 733 a. 

Omuiparens 419 c. 

Omnipotens 47 b. 174 b.. 345 c. 
ad Omnipotentem Deum perti- 
nens, vel ab omnipotente Deo 
proficiscens 345 c. 

Omnipotentia ib. 

Omnis 499 b. simul 24 c. 

Omnis generis 620 c. generis ferze 
712 b. 

Omniscius 143 a. 

Omnium calculis 741 b. curam 
gerens 709 a. excelsissimus 680 
a. excogitator 416 o. ferax 697 
c. mater 419 c. nutritor 666 c. 
oculis qui cernitur 472 b. oculis 
expositus ib. pater 125 a. pos- 
tremus 681 c. primus 558 a. 
rector 406 a. regina 105 a. re- 
rum inspector 592 c. rex 105 a. 
servus 171 b. suffragiis 741 b. 
supremo 680 a. timidissimus 
149 b. 

Omphacinus 465 c. 

Omphacites vinum ib. 

Omphacium ib. 

ONERA fero 18 a. impono ju- 
mentis 594 b. navis 451 a. 

Onerabat invidià 525 a. Ξ 

Oneraria navicula 194 a. navis 18 
ἃ. 37 b. 194 a. 697 c. 706 a. 

Onerariam navem traho 194 a. 

Oneratus 706 a. 

de Onere subduco aliqüid ib. 

Oneri impono onus ib. 

Oneris multum habens 706 b. 

Onera 117 a. 127 b. 525 a. 581 b. 
706 a. cumulatim 631 b. undi- 
quaque 117 b. 

Oneror 581 c. 

Onerosum cervici 389 b. 

Onerosus 91 b. 706 a. collo 91 c. 

- πο ἴδ, valde 451 a. 706 a. 

Ononis herba 454 a. 

Onus 91 b. 104a. 706 a. excus- 
sum 91 o. jamenti sarcinarii 
581 c. navis 127 b. quod por- 
atur 105 b. quod vehitur 13 a. 
53 c. cujus Onus infinitum est 
706 a. 

Onus abjicio ib. asporto vicissim 
ib. excutio ib. impono 127 b. 
581 b. 706 a. leve ferens 16 b. 
tollo in humeros 706 a. ventris 
depono vel pono 594 a. 737 b. 

Onusta facta est mihi alvus 451 a. 

Onuste mense omni genere fer- 
culorum 434 a. 

Onustus sum 117 a. 127 b. 

Onychinus 468 a. 

Onyx ib. 

OPACA 433 c. vallis ib. 

Opaco 209 b. 596 c. 

jn Opaca sumus 209 b. 

Opaous 209 b. 244 a. 390 b. 589 
€. 596 c. 597 a. 679 b. 

Ope omni 420 b. 

Opem fero 19 b. 44 c, 45 a. 57 c. 
74b. 76 a. 111 a, 199 b. 366 c. 
476 b. 732 b. fero.contra 199 b. 
ferre alicui in periculo 33 a. 
ferte mihi vapulanti 57 c. 

"Opera. $Quae impenditur, stu- 
dium 514 c. 670 a. ὁ Qui na- 
vatur, vel prestatur 554 a. na- 
vatur mihi 605 c. 

'Operh datà 199 b, datà facio ali- 
quid 199 c. dedità facere ali- 
quid 444 n. 

Opere sue locatio 76 c. 

"Opere precium 68 b. esse exisli- 
mamus ib. est ib. quod est, et 
prevertendum 205 b. 

"Operam accommodare suam alicui 
65 b. accommodo 206 b. collo- 
care in aliquáà re 605 c. colloco 
án 601 b. confero in rem aliquam 
«647 a. confero unà 206 a. da ut 


202 c. 424a. dant 254 b. dant 
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liquo689 b. de d te aliquo 


rei pecuariwe 670 a. dare pro- 
creandis liberis 205 a. dare rei 
navali 223 a. dare ut 409 c. 
553 a. dedisse Musice 515 b. 
do. $ Caro, diligentiam adhibeo 
221 b. 475 c. 595 c. 606 a. do 
simul 570 c. $ Studeo, vaco 85 
c. 199 c. 409 c. 515 b. 630 c. 
do gnaviter alicui rei 516 a. do 
Socrali totos dies 630 c. im- 
pendo 515 b. impendo unà 19 
b: inanem sumere 447 b. locare 
suam alicui mercede 423 a. lo- 
care suam ad vendendum 335 b. 
navo 206 a. 233 b. 605 c. 606 
a. navo alicui 208 a. navo opti- 
mam 294 c. navo supra fidem 
606 a. navo vicissim 208 a. navo 
unà 554 a. perdo 515 c. ponere 
605 c. pono 710 b. pono in 515 
b. 631 a. 670 b. 
Operans per se 204a. 
Operari sacris 204 b. 206 a. dies 
quà Operari licet 202 c. 
Operarius 10 a. 60 c. 203 a. 206 
a. 258 a. 
Operas urgens 487 b. 
Operatio 202 c. 204 a. .que fit 
manibus 206 a. 
Operculatus 568 a. 
Operculi applicatio 562 a. 
Operculo bene 568 a. 
Operculo claudo et obturo ib. ob- 
turo circumcirca ib. 
Operculum 295 b. 346 e. 562 a. 
568 a. 609 a. 651 b. oll 737 a. 
Opere pollens 553 b. in Opere qui 
est 204 a. sum ib. 
Operi qui przest 281 c. 
Operiendi vim habens 593 c. 
Operimento carens ib. 
Operimentum 185 a. 295 b. 562 a. 
593 c. 609 a. 
Operio 295 b. 352 a. 563 c. 593 
c. 608 c. 609 a. superne 593 c. 
Operior 99 Ὁ. 295 c. 593 c. 611 
Ὁ. circumquaque 609 a. 
quo Operire aliquid possumus 
608 c. 


, 


Operis absolutio 205 c. amans | 


206 a. boni aetio 206 b. locator 
163 c. socius 205 c. 

Operor 200 a. 202 c. 204a. ma- 
nibus 206 a. sacris 204 b. unà 
206 b. 

Operosa apis 203 a. 

Operosé ib. 

Operosum animal ib. est ib. 

Operosus. $ Laboris amans aut 
patiens 202 c. in rebus bellicis 
203 a. ὁ Efficax ib. ὁ Laborio- 
sus, molestus 202 c. 204 a. 
553 b. 

Opertze lecticze 593 c, 

Opertorium ib. 651 b. 

Opertus 295 b. 593 c. 608 c. non 
393 c. 609 a, 

Opes 9 a. 90 c. 120 a. 236 c. 352 
€. 461 a. et copizw mihi suppe- 
tunt 232 b. jacto in paupertate 
580 b. profundas possidens 353 
a. profundas sortitus 399 b. 

Ophites lapis 491 c. 

Opibus aflluens 91a. et polentià 
polleo 174 a. 

Opifex 60 c. 203 c. 206 a. 594 b. 
647 b. 648 c. armorum 204 a. 
mundi 204 c. 543 b. publicus 
204 a. sum ib. 648 c. 

ad Opificem pertinens 204 a. 

Opificium ib. 206 b. 594 c. 648 c. 
exerceo 204 a. mundi 204 c. 

Opificum more 204 a. 

Opilio 115 a. 436 c, 545 b. 558 b. 

Opinabile 169 a. 

Opinabilis ib. 183 a. 

Opinandi vi przeditus 169 a. 

Opinans nihil 169 c. nec opinans 
182 a. 

Opinatio 169 a. 460 a. falea 169 c. 

Opinator 169 a. 460 a. 

Opinio 129 c. 168 c. 169a. 374b. 
460 a, anticipata 368 a. arro- 
gans et stulta de se 460 a. de 


30 a. eadem 170 a. fallit me, 
quam de te concepi 54 a. falsa 
170 a. inanis 709 a. mala 708 c. 
pulchritudinis suz» 295 a. recta 
170 a. sapienliz: propri: 601 
a. ut mea fert 374 b. de quo 
Opinio concipitur vel concepta 
est 368 b. de quo adversa con- 
cepta est opinio 98 c. 

ab Opinione deduco 96 b. ex Opi- 
nione vulgi 168 c. 

Opinionem arrogantem qui de se 
concepit 460 a. contrariam ha- 
bens 169 c. habere de aliquo 
169 a. mag! nimis 
de me 460 a. muto 170 a. pra- 


Opportunitatem habeo 290 a. ob- 
servo 711 b. 

Opportunitates dirigere 16 c. 

Opportuno in loco vulneratus 
289 c. 

Opportunum tempus ib. tempus 
babeo 290 a. minüs Opportu- 
num tempus 715 b. 

Opportunus 199 b. 289 c. 290 a. 
479 b. locus 593 a. non 289 c. 

Opposita collocatio inter se dua- 
rum rerum 610 a, continens 
Europ: 305 a. 

Opposità serie 610 a. 

Opposite sibi esse et adversari 
dicuntur res 305 a. 

Oppositam faciem habens 474 b. 
fr 


nium 170 a. supra nostram 
Opinionem 168 c. 

Opiniones sectans 170 a. 

Opinionis alterius seu divers sum 
169 c. divers:e qui est ib. ejus- 
dem qui est 170 a. frustratio 
618 a. prave sum 169 c. 

Opiniuncula arrogans de se 460 a. 

Opinor 30 a. 169 a. 170 a. 399a. 
aliud quàm sit reverà 169 c. 

Opimum epulum 530 a. ς 

Opimus 387 a. 587 a. 

Opipara convivia 492 b. 

Opipare 147 a. accipio 438 a. 

Opiparis epulis instructa mensa 
555a. 

Opiparum convivium 184 a. 249 
c. epulum 2 a. 

Opiparus 387 a. 

ad Opitulandum accurro 111 b. 

Opitulari cui facile est ib. 

Opitulatio 44 c. 366 c. 368 b. 
544 a. 

Opitulator 74 b. 111 a. 199 b. 
202 a. 283 a. 366 c. 486 a. 
668 c. 

Opitulatrix 283 a. 

Opitulatur infirmitati nostrae 366 c. 

Opitulor 33 a. 44 c. 45 a. 75 c. 
76a, 199 b. 215 a, 283 a. 366 
c. 86Κζ b. 368 b. 486 a. 554 a. 
732 b. ad aliquid conficiendum 
201 c. unà 58 a. 199 b. 283 b. 

Opium 470 b. 

cum Oporteat 157 b. 

Oportebat 733 b. càm Oporteret 
157 b. 

Oportet 156 b. 733 b. cüàm Opor- 
tuerit 157 b. 

Oppedo 519 a. tibi 518 c. 

Oppidanus 214 b. 

Oppidatim 303 a. 

Oppidó quàm 396 c. 

Oppidulum 547 b. 738 b. 

Oppidum 456 c. 547 c. 

Oppignerata bona conditoribus 
146 a. preediu 177 b. res 450 c. 

Oppigneratio 221 a. 

Oppignerationis notam appono 
482 a. 

Oppignero 177 b. 221 a. 481 b. 
653 a. 

Oppigneror 653 a. 

Oppleo 119 b. 535 b. 

Oppleor 535 b. 

Oppletus 119 b. 434 a. 

Opponere 557 c. legem impuden- 
tie horum 634 b. respondendo 
200 c. 

Oppono 100 b. 223 b. 279 b. 282 
b. 634 b. 637 a. 650 c. 651 a. 
652 a. machinas machinis 420 c. 
me 693 b. me alicui in certamine 
19 b. pignori 481 b. 650 a. 653 
a. voluntatem voluntati 694 a. 

Opportuna 157 b. et commoda di- 
cere 289 c. res 210 c. 

Opportuné 157 b. 188 a. 196 a. 
289 oc. 290 a, collocatum bene- 
ficium 289 c. non Opportuné 
ibid. 

Opportunitas 199 c. 289 c. 290 a. 
loci 289 c, occasionis 283 b. 
sitüs 290 a. temporis 289 c, 

Opportanitate destituor ib, 


bere de se 168 c. pr 368 hab 473 c. seriem 
a. Quam habes Opini ?| habens 610 a. 
221 b. Prater Opini om- | Opposite 500 c. 


Oppositio 650 c. 

Opposito modo 620 a. ex Oppo- 
sito 305 a. in Opposito coli 
umbilico sum 489 b. 

Oppositos pedes habens 551 a. 

Oppositum tergum habens 447 a. 

Oppositus 66 a. 235 b. 449 a. 
510 c. 620 a. oculis | 475 a. sum 
305 a. 637 a. sum ὃ regione in 
dacendá serie 610 a. 

Oppressio 525 a. 


Opprimo 106 c. 367 a. 501 c. 502 


a 525 ἃ. incaulum 367 b. po- 
tentià meà 174 b. 

Opprimor 107 a. 287 a. potentià 
alicujus 174 b. sermone 579 a. 

Opprobriis affici 221 b. 

Opprobrium 393 c. 

Opprobro 466 b. 

Oppugnabilis 403 a. 

Oppugnans sapienter 601 b. 

Oppugnatio 101 a. 546 b. muri 
404 c. 

Oppugnator Christi ib. muri ib. 

Oppugno 340 b. 403 c. bello 546 
b. muro excitato 639 c. murum 
404 c. pet locos, non aperto 
"Marte ib. 

Oppugnor 546 a. 

Opsonari 437 a. 

Opsonator 9 b. 745 b. 

Opsonatus, (s 745 b. 

Opsonia apparans 544 a. apparo 
79 a. 544 a. coémere 9 b. coé- 


mo 745 b. coénro clàm ib. con- |. 


dio 79 a. devoro 683 b. 

Opsonii loco ad panem qui. adhi- 
betur 589 a. penuria 493 c: 

Opsoniis abundans ib. inhians 683 
b. reponendis locus 493 c. de 
Opsoniis disserens 376 c. sermo 
ib. in Opsoniis coémendis de- 
cipio 745 b. 

Opsonio carens 493 c. 

Opsoniolum ib. 

Opsonierum abundantia 493 c. 
494 a. amans 494a. apparatio 
544 a. apparator 515 c. artifex 
142a. 544. a. coémendorum pe- 
ritus 745 b. conditio 79 a. con- 
ditor ib. devoratio 683 b. devo- 
rator avidissimus ib. instructio 
79 a, instructor ib. venditor 
567 c. 

Opsonium 143 b. 493 c. 682 c. 
745 b. comedo 493 oc. vile 
494 a. 

Opsonor 745 b. 

Optabilia 220 a. 

Optabilior 30 b. 

Optabilis 6 c. 30 b. 902b. 219 c. 
274 c. non 114 a. 220 a. 

Optabiliter 219 c. 

Optabilius est 30 b. 

ποὺ Optans 220 a. 

Optando 219 c. 

Optandus ib. non 220 a. 

Optare 12 b. 

Optativus modus 219 c. 

Optatus 84 ἃ. multum 220 c. sepe 
387 e. 

Optimà mente preditus 443 a. 

Optimas 174 a. 

Optimates 294 c. 461 a. 658 a. 

Optimatam regimen 436 c. 


Optimé 74. 106 b. 294 c. 544 b. 
impero 80 b. 345 a. 


Optimos generans 125 b. pariens - 


654 b. parientes 453 b. 

Optimus 2 b. 74 c. 106 b. 344 b. 
393 c. 654 b. sum 344 b. quàm 
Optimus 74 c. 

Optio 30 a. 305 b. 372 c.- 

Optione provoco 294 ἃ. 

Optionem dare 80 a. 

Opto 219 c. 220 a. 613 a. vicis- 
sim 265 a. 

Opaulenta 396 c. 

Opulenter 538 c. 

Opulentia 91 a. 734 b. 

Opulentiam simulans in pauper- 
tate 580 b. 

Opulentissimus omnium 538 c. 

Opalento ib. 

Opulentum templum 529 c. ; 

Opulentus 20 b. 91 ἃ, 142 b. 222 

- &. 232 c. 352 c. 387 a. 503 c. 
538 b. 734 b. 

Opum et copiarum possessio 232 b. 

Opus, operis 202 c. 354 b. 515 a. 
541 c. 553 b. aggredi 702 a, 


albarium seu teclorium 335 e. 


arlificiosum 142 a. 648 c. bo- 
num 206 b. creatum 354 b. di- 
vinum 204 b. facio 202 c. facio 
publicum 204 c. facio seduló 
539 c. locare 163 c. manibus 
quod fit 60 c. manufactum 648c. 
manuum 724 b. persequi ali- 
quod 39 a. servile 172 b. susci- 
pere 365 c. suscipio faciendum 
368 c. urgeo 168 a. qui urget 
168 a. 198 b. $Liber, poéma, 
tractatus 138 a. 172 b. 298 b. 

Opus est 156 b. 157 c. 733 b. 
duabus navibus ad explendum 
numerum 158 a, hac re 733 b. 
insuper 158 a. mihi unà το 156 
b. tibi verecundià 733 b. erit 
tibi multis 156 b. habeo 156 b. 
157 c. 722 b. minüs quàm 
sit 157 c. nihil Opus est 202 c. 
sirophis ib. quod facto Opus 
est 157 b. 

ORA, :» 42 a. 214 c. maritima 
25 c. 249 c. 508 a. navis 611 a. 
vestis 459 b. 

Ora carens 723 a. 

Ora multa habens 617 b. tria ha- 
bens ib. 

Orabant instanter 387 a, 

Oracula 253 a. 573 b. divina 374 
€. do 253 a. edens 377 b, edo 
29 c. 704 c. 732 b. 733 c. rata 
futura 23 a. reddere 30 b. reddo 
587 b. 

Oraculi locus 399 a.petitio ib. 

Oraeulo admoneor 734 a. edi 30 
b. editum quod est 733 a. edi- 
tus'690 b. Pythico editus vel 
comprobatus 733 a. 

Oraculorum editrix 704 c. inter- 
nuntius 689 c. interpres 377 b. 
interpres sum 689 c. interpretes 


ib. 

Oraculum 23 a. 201 a: 255 c. 374 
c. 377 b. 399 a. 555 b. 678 a. 
689 a. 733 a. completum 698 b. 
consulens 555 b. consulo 256 b. 
399 a. 733 a. datur mihi 23 a. 
divinum 586 b. 707 a. editum 
163 c. edo 163 c. 377 b. 399a. 

^ factum est ad ipsos 689 b. red- 
do 255 o. 738 a. cui Oraculum 
nihil respondit 733 a. 

Oram lego 536 b. lego littoris 372 
c. solvere 120 b. 

Orando instanter 387 a. 

Oratio 87 b. 92 c. 373 b. 374 b. 
429 a, 573 b. accurata et ex- 
quisita 41 a. elaborata rhetorices 
artificio 57 3 b. e — et compta 
138 c. extemporalis 629 c. fu- 
nebris 424 a. humilis et ab- 
jecta 377 a. in ingressa αἱ 
qui habetur 233 a. mise 
375 b. pedestris 505 a. recta 
574 a. sententiosa 444 a. soluta 
139 a. tenuis 376 a. : 

Oratione Jong utor ib, rectà utens 


ege ὧτ 


ον. Χμ o 


574a. solutà 726 a. splendidà 
utor 370a. 


Orationem finire 138 a. habeo 374 |: 


habeo publicé 374 a. habere 7 
b. 374 b. longam habeo 637 b. 
solutám scribo 139 a. 

Orationes forenses 164 a. scribo 
139 a. à 

Orationi accommodatus 373 c. 

Orationis artifex .543 c. ductus et 
siructura 12 c. genus 721 a. 
progressu 233 c. solatee serip- 
tor 139 a. structura 594 c. ve- 
nustas 373 b. 

Orationum.concinnator ingeniosus 
142 a. scribendarum ars 139 a. 
scriptio ib. 

Oratiuncula 374 ο. 

Orator 7 b. 138 c. 8374... 429 a. 
543 c. 573 b. 

Oratoria ars 573 b. eloquentia ib. 

| pigmenta 384 c. 

Oratorià eloquentià 573 b. 

Oratoriam artem exerceo ib. 

Oratorié dico ib. 

Oratoriis pigmentis exorzo et il- 
lustro 384 c. 

Oratorio artificio 573 b. more ib. 

Oratorius 7 b. 573 b. 

Orba 188 a. 218 b. 

Orbata 209 c. conjecturis 54 b. 

pm à multitudine suà dignitate 


 Orbatio 798 b. 


Orbatus 209 c. his 676 a. patre 
54 a. te 426 b. 

&d Orbem terrar&m pertinens 455 
c. in Orbem 184 c. 188 c. 603 
€. 614 ἃ. 664 a. ago 166 a. 697 


veo 698 b. posita 609 c. proce- 
do ib. sequens 198 a. servato 
634 a. venientes à gern 610 
2. uno constans ib. 

Ordinem relinquere 380 c. non 
reliiquens 635 c. servans ib. 
non servo 635 b. In Ordinem 
nullum descriptus ib. quincuu- 
cem positus circumcirca 610 a. 
redacti 634 c. pts TC rede- 
git se 6534 a. 

Ordines bini 610 a. carminum 479 
2. compono 634 c. duos habens 
616 a. militum 609 c. muto in 
acié instruendà: 635 a. nullos 
habens 610:a. paucos continens 
ib. promovere in acie 15 a. ser- 
vare 235 c. tres 610 b. inOrdi- 
nes compono 634 c. inter Or- 
dines arborum seu plantarum 
interstitium 483 c. per Ordines 
ib. quatuor 610 b. 

Ordinibus compositis 635 c. .qua- 
tuor t 610 b. quinq 
constans 610 a. senis constans 
ib. tribus constans ib. 

Ordinis alterius qui est ib. com- 

610 b. vatio 635 
c. desertio ib. ejusdem qui est 
ib. ejusdem qui sunt 436 b. 
ejusdem sum 180 b. 610 b. per- 
matatio 49 a. pertarbatio 635 b. 

Ordino. $ Digero, dispono 341 b. 
634 c. in 634 c. simul 344 b. 
unà cum aliis 635 a. $ Constituo, 
instituo 281 c. 282 a. 341 b. 
456 b. 635 a. 

Ordinor 634a. unà cum aliis 635a. 

Ordinum ductor 81 c. 249 a. pro- 


b. agor 697 b. cir gere se 
$56 a. circumago 166 b. cir- 
cundo 603 c. conglobo 184 b. 
currere coactus 168 a. factus 
356 b. implico 185 b. metior 
415 c. motus lapis 668 c. mo- 
veor 166 a. rediens 356 b. 512 
c. redigo 646 ἃ. versus 621 a. 
per Orbem terrarum universum 
455 c. 

Orbes 667 a. in mensà 356 a. ro- 
tarum ib. bonos seu pulchros 
habens 356 b. 

Orbiculari formà 695 a. rotundi- 
tate dimensus 415 c. 

Orbicularis 141 b. 645 b. 695 a. 
697 b. 

Orbiculatus 668 b. al 


tum 356 |. 


ductio in acie 15 a. series in 
exercita bene composito 14 b. 

Ordior 99 c. 681 c. 

Ordiri 163 a. ^ i 

Ordo 341 a. 479 a. 609 c..634 a. 
635 b. bonus 664 b. concinnus 
654 a. continuus 610 a. contur- 
batus et permixtus 635 b. equ 
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Orientalis 249 a. - b. tractus 
249 a. 

ad Orientem ib. 

Orificium parvum habens 617 a. 
ventriculi 616 a. 

Origanum 478 a. sylvestre ib. re- 
sipio ib. 

Originalis 80 a. 

Originem. ducens à Melampode 
189 a. duco 108 c. 

Origines verborum indicans 375 
b. verborum indico 375 c. 

Originis causa 203 c. verborum in- 
dicatio 375 b. 

Origo 80 a. 123 a. malorum 291 
c. sum 79 c. vera vocabuli ali- 
cujus 261 a. 

Orion 746 b. 

Orior. $ Emergo, enascor, exislo, 

. fio, nascor 123 a. 222 c. 223 a. 
233 c. 358 b. 640 b. 714 b. 
$ Exorior 174 c. 223.c. 640 b. 
ad 640 b. juxta ib. pa ib. 
unà ib. 

Oriri facio ib. 

Oris diductio 616 c. diguitas 474 
b. 555 b. digaitate preditus 68 
c. dolor 43 c. duri equus 616 a. 
617 a. festivitas 617 a. habitus 
714 b. incontinentia 616 c. pro- 
cacitas 617 a. specie eleganti 
praeditus ib. species 470 c. 

Oriundi ὃ regione asperà 125 c. 

Oriundus 125 a. sum 124 b. 

Oriuntur hzc ἃ conviviis 125 c. 

Ornamenta 650 c. aurea 736 b. 
urbis 650 e. 

Ornamentum 2 b. 6 c. 25 a. 130 
a. 225 a. 294 c. 341 a. 473 b. 
584 c. affert mulieribs silen- 
tium 341 a. dictionis 594 b. 
luxuriosius 729 c. muliebre 397 


Orphanus 483 a. 502 c. curor 493 
2. sum ib. 

Orphus, piscis ib. 

Orrhopygion 562 e. in. Orrho- 
pygio puncta. seu notas habens 
615 c. 


Orthium carmen 478 a. 
Orthodosa religio 131 b. 
Orthodoxus 170 a. 

Orthopnoea 540 c. 

Ortum quod est.123 a. 

Ortum habens ib. habens à seipso 
125 c. habens humanum 715 a. 
mutuum habentes ib. non ha- 
bens 125 a. 

Ortus (a.) 195 c. ex 125 a. recens 
123 c. 125 c. 250 a. terrà 
124 a. : 

Ortus, ás. ὁ Generatio, initium, 
origo, principinm 80 a. 123 a. 
292 c. 714 a. $Exortus 223 a. 
640 b. Solis 223 a. 688 b. 

Oryza 482 b. 

OS, oris 374 c. 401 b. 616 a. eo- 
medens utrinque 208 b. effrene 
266 b. 345 a. 616 a. procax 
617 a. $ Species oris 470 c. 
Ostium fluvii 471 a. ὁ Orifici- 
um ventriculi 299 b. 616 a. 

Os acutum habens 617 b. cereum 
habens ib. ambiens 616 c. an- 
gustum babens 617 b. aperire 
616 a. asperum habens 717 b. 
aureum habens ib. breve ha- 
bens 617 a. clausit 431 c. co- 
hibere 616 a. colluere aquà 122 
b. compressum habens 616 c. 
conlineo 365 a. contraho 616 c. 
crassum habens 617 b. diducens 
hiatu immani 718 a. diducere 
616 a. diduco 492 c. difficile 
habens 617 a. dilato 532 a. fa- 


ἃ. parvum 341 b. ad Ornamen- 


tum pertinens 650 c. 
Ornandi peritus 341 b. 
ad Ornandum aptus 473 b. 
Ornans defunctos 341 b. 


ter vel equestris 276 a. milita- 
ris 516 b. 634 b. parvus 609 c. 
plantarum 483 c. quadripartitus 
610 b. ratus et constitutus 635 
c.non servatus in acie ib. viti- 
um 483 c. 

Ore amplo przditus 616 a. aperto 
el hianti sum 580 a. aureo lo- 
quens 617 b. cavo loquens ib. 

presso qui est 432 a. con- 


b. non 695 b. pulchré 356 b. 

Orbiculus 667 b. quem mulieres 
"onera portantes capiti imponere 
solent 614 a. 

Orhis 356 a. 621 c. 667 b. lacteus 
356 a. mundi 341 a. solis 167 
ἃ. terrarum 455 c. 

Orbita 68 c. 660 c. 667 b. 

Orbitas 483 a. 655 a. liberorum 
495 a. 

Orbo 209 c. 405 b. 613 b. liberis 
655 a. 

Orbor 209 c. 483 a. 613 b. 

Orbus 188 a. 218 b. 268 c. 483 a. 
655 a. 728 b. parentibus 483 a. 

Orchilus 483. c. 

ex Orco 207 a. 

Orcus ib. 

Ordiamur disputationem 351 a. 

Ordinandi peritus 341 b. 634 b. 

Ordinare mundum 634 a. 

Ordinarius judex 94 b. 

Ordinatà acie 635 b. 

Ordinaté 344 b. 634 a. 635 b. 

Ordinatim 483 c. 

Ordinatio, $ Distributio 341 .b. 
634 a. $ Constitutio 282 a. 341 
b. 635 b. 

Ordinator 341 b. 634 c. 651 a. 

Ordinatu difficilis 635 c. 

Ordinatus 634 b 635 c. bene. 341 
b. malé 635 c. malé legibus 653 
c. non 634 c. 651 a. 

Ordine 198 a. 227 b. 341 a. 578 a. 
609 c. 610 a. dispono 609 c. 
eodem 610 a. 635 c. in eodem 
locatus 610 a. inverso 49 c. in- 
verso facere aliquid 49 c. mo- 


ficiens opus suum 205 c. contu- 
maci preditus 617 a. facto ape- 
rio 616 c. favens 617 a. faveo 
ib. gravis 617 b. hiante 718 a. 
hiante bibo 432 a. hiante capto 
718 a. hiante intueor ccelum ib. 
hiante stans 718 b. laté diducto 
loquor.616 a. lato hians 656 c. 
in latum. diducto loqui 532 a. 
mendaci sum 617 b. modulor 
cautum snavem 617 a. morige- 
rari 382 c. procaci sum 617 a. 
rotundo loquor ib. 622 a. simi- 
lis 617 b. temerario preditus 
617 a. tractabili equus ib. uno 
188 a. 616 a. uno dixistis hoc 
ommes 450 ἃ. In Ore esse 160 
b..est omnium 616 a. qui est 
616 c. haheo 221 b. 674 c. ha- 
bere 59 c. 616a. 

Organarius faber 544. a. 

Organicé 476 c. 

Organicus ib. 

Organum ib. 

Orgia 477 b. amans ib. celebrans 
ib. celebrantes decens ib. cele- 
'brare 218 c. celebro 267 b. pe- 
ragens 477 b. perago ib. 

Orgiis initio ib. non initiatus ib. 

Orgiorum peractio ib. 

Ori admoveo 695 b. grata et ju- 
cunda cibaria 617 a. gratus 616 
ἃ. gratus sapor 617 ἃ, ingratum 
el insuave ib. 

ex Orichalco confectus 720. ο, 

Orichaleum 585 c. 720 c. 

Oriens 259 a. .640 b. 

Orientales partes 249 a. 


Ornare honoribus 23 b. 341 a. 

Ornata variis coloribus oratio 545 
a. verba 119 b. 

Ornaté 295 a. 341 b. 611 a. 

Ornatio 341 b. 

Ornator 294 c. 541 b. 

Ornatrix 334 b. 

Ornatu corporis superfluo gaudeo 
520 a. decenti 611 c. elocutio- 
nis careus oralio 594 c. privo 
344 b. 

Ornatum acéuratum et superva- 
caneum adhibeo 334 b. addo 
341 b. 

Ornatur rex caput solüm 599 a. 

Ornatus erat et instructus peritià 
haste 288 b. 

Ornatus (a.) 83 c. 611 b. cultu, 


cio 616 b. feetidum habens 617 
b. geminum habens 616 b. 617 
ἃ. latum habens 617 a. liberum 
habens ib. magnum habens 616 
a. malum habens 617 a. non ha- 
bens 616 c. obstruere 616 a. 
obturare ib. obtaro 134 a. 703 
a. occludo 616 c. parvum ha- 
bens 617 b. patulum habens ib. 
procax habens 617 a. pulchrum 
habens ib. simile habens 617 b. 
solvere 616 a. vatium | habens 
616 c. 617 b. ad Os pertinens 
616 a. In Os. $ Coram 474 a. 
616 a. 

Os, ossis 486 a. sacrum 270 c. 

Oscedo 718 a. 

Oscitanter 265.c. 

Oscitantia 718.2, 

Oscitatio ib. 

Oscitator ib. 

Oscito 718 b. vicissim ib. 

Osculans libenter 702 b. 


Celtico 594 a. d ter 611 


Osculantes se mutuó 360 a. 


c. non 339 a. 473 b. pulchre 
611 c. 

Ornatus, às 6 c. 341 a. 410 a. 611 
b. accuratus nimis 354 b. ser- 
monis 210 b. varius 545 a. 

Ornatus amans 341 c. studium ib. 

Orno 1 c. 64 a. 83 c. 127 c. 204 
6.288 b. 294 c. 295 a. 338 c. 
344 a. 473 b. 494 c. 594 b. 
610 b. 611 b. 614 a. 704 c. cir- 
cumcirca 611 b. curiosiüs 334 
c. floribus vel fioridis coloribus 
undique 64 a. simul 295 a. 611 
«6. vicissim 331 b. unà ib, coho- 
nesto, honore et dignitate afficio 
584 c. 585 a. 

Ornor 1 t. 6 c. 222 a. 294 c. 473 
b. 599 a. 611 b. 614a. ὁ Co- 
honestor 585 a. 

Oro 98 b. 213 b. 294 a. 383 a. 
387 a. 550 b. 613 a. 664 b. pro 
populo 220 a. suppliciter et 
cum lacrymis 550 b. unà 158 a. 

Orontium 480 e. 

Orphanorum  alendorum locus 
666 c. 

Orphanos alens ib. alo ib. curo 
483 a. 


* Orphanum reddo ib. 


Oseulari 84 a..360 c. 

Osculor 2 c. 360 c. 702 b. 

Osculum, $Basium 702 b. quo 
lingue basiantium sese contin- 
gunt mutuo 133 c. 134 a. colla- 
bello 134 a. 

Osculam. ὁ Parvum οὐ 616 a. 

Osor'702 c. barbe 566 b. bono- 
rum 733 a. Christi 735 a. civi- 
iatis 548 a. controversiarum 
165 a. curarum 710 b. Dei 254 
a. honesti 295.a. hospitum 448 
ἃ. liberorum 495 b. 655 a. ma- 
lorum 516 a. mendacii 622 b. 
mulierum 141 a. negotiorum 
554 a. peregrinorum 448 a. 
philosophie 601 b. populi 159 
€. studiosorum, literarum 377 
2. tyrannorum 675 c. 

Osores mutui 51 a. 

Ossa digitorum 598 b. nucleorum 
persicorum 403 b. 

Ossa ambiens 486 b. legens 373 b. 
lego ib. multa habens 486 b. non 
habens ib. ostendo 685 c. 

Osse gemino constans 486 b. uno 
constans ib. 

Osseus 486 a. naturà 715 c. totus 
486 b, 
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Ossibus cireumdatus 486 Ὁ. de Os- 
sibus liber 376 c. 
-Ossiculorum certamen seu ludus 
404 c. 
Ossiculum 486 b. 
Ossifraga 699 c. 
Ossis eminentia 
486 b. " 
Ossium compositio 68 b. medul- 
la 486 a. unio naturalis 715 a. 
Ostendam aperté 282 c. . 
Ost hat 1 t 460 a. 


et extuberatio 


Ostendere me cupio 148 c. 

Ostenditur mihi via 451 b. 

Ostendo 148 b. 683 c. 684 b. 688 
€. contrà 684 b. ex propinquo 
685 a. faciem 474 b. in exem- 
plum 148 a. in transitu 685 a. 
insuper 148 c. inter 684 b. jux- 
ta, id est, confero 148 c. manu 
149 a. me honorare 158 b. me 
libenter 148 b. ossa 685 c. prse- 
lerea 685 a. signis certis 640 a. 
simul 685 a. vicissim 148 c. 

Ostendor 148 a. 684 b. 

Ostensio 148 a. 

Ostensivé ib. 

Ostensivus ib. 

Ostensor ib. 

Ostensus 683 c. ezlitus 148 c. 

Ostentabundé 148 b. in medium 
prodeo ib. profero 148 c. 

Ostentabundus 584 c. 

ad Ostentandam artem quet fit 
148 c. 

Ostentare me cupio ib. sapientiam 
ibid. 

Ostentat nobis spem ingentium re- 
rum 685 b. 1 

Ostentatio 42 c. 148 b. 338 a. 532 
a. 676 b. 684 a. ingenii apud 
turbam 19 a. scenica 595 b. 

ad Ostentationem comparata ora- 
'tio 148 c. facilis 42 c. 

Ostentationis amator 43 a. 

Ostentator 42 c. 574 c. mendiens 
43 a. uon 148 b. 

Ostentatorié 148 b. 252 b. 

Ostento 100 a. 148 b. 252 b. 534 
c. 585 a, artem 473 b. magnifi- 
centiam 369 c. 370 a. me 42 c. 
148 b. 683 c. me in 746 a. me 
magnificé 369 c. me pompatice 
514a. T 

Ostentui sum 252 b. 

Ostentum 33 a. 585 b. 
a. 645 b. 683 c. 

Ostia fluminum 309 c. Nili 616 a. 
duo habens fluvius 617 a. tria 
hal 617 b. seplem habens 
509 b. 617 a. centum habens 
617 a. 

:Ostiaria 490 b. 

'Ostiarii cella 490 c. 

Ostiarius 490 b. 

Ostio facto aperio 616 c. 

Ostiolum 266 a. 

Ostium 266 a. 564 a. $ Fluminis 
98 c. 99 a. 471 a. 726 c. coan- 
gusto 616 c. latam habens 617 a. 

Ostracorum lusus 486 b. 

Ostrea paludum.486 c. referens ib. 

Ostrex 512 c. lzves 486 c. : 

Ostreum 106 b. 527 a. 468 a. 
486 c. 

Ostrinus color 486 c. 

Ostrum ib. referens ib. 

Ostrys, arbor ib. 

OTIANDI facultas 630 c. 

Otiari 12 b. 247 c. 

Otii altrix urbs 547 c. 

Otio aflluo 631 a. alto frui 357 b. 
deditus 630 c. deditus sum 225 
.&. frui 301 a. fruor 265 c. in- 
dulgens 630 c. langueo 569 a. 
malé utens 631 a. supino ces- 
sare 205 c. in Otio 630 c. vivo 
208 c. 

Otior 193 c. 203 b. 630 c. simul 
631 a. 

Otiosa dico et supervacanea 375 
à. vita 171 a. 172 b. 

Otiosain vitam dego 203 c. 

Otiosé 203 b. 630 c. 


586 a. 640 


Otiosum esse 12 b. 630 c, 
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Otiosus 73 a. 905 b. 630 b. et in- 
utilis sermo 375 a. sum 203 c. 
630 c. 

Otium 203 b. 247 c. 515 c. 554 
569 a. 630 b. agendi aliquid 630 
b. agens 630 c. agitare 247 c. 
ago 630 c. consumebant suum 
in cogitatione 290 a. est mihi 
ib. non est mihi 630 c. non est 
eis ib. cui non est ib. non esse 
ei ib. habere 630 b. inutile 631 
a. pono in ib. Per Otium 247 

. €. Si Otium habebis ab hoc ib. 

Otus 487 c. 

OVANTIA tempora 258 b. 

Ova irrita 716 a. urina 489 c. cus- 
todio 712 a. vendens 567 b. 

Orali figurà poculum 598 c. 

Ores 418 a. devorans 683 a. ex- 
cipiens 418 a. glabre $30 b. 
macto 626 b. multas habens 
418 b. 558 b. pasco 115 a. pin- 
gues et vegetze 287 b. pulchras 
habens 77 c. 418 a. ad Oves 
pertinens.558 b. 

Ovi generatio 655 a. lateum 381 
c. speciem gerens 745 c. 

Ovibus abundans 418 a. aptus 558 
b. ab Ovibus depastus 115 a. 

Ovicula 459 b. 558 b. 

Ovile 323 a. 

Ovilla caro 459 b. pellis ib. 

Ovillam lanam habens 507 a. 

Ovillum fimum 502 a. 578 b. ster- 
cus 607 b. 

Ovillus 417 c. 459 b. 558 b. 

Ovina pellis 417 c. 

Ovinas sordes redolens 578 b. 

Ovinum vellas 363 a. 

Ovinus 417 c. 

Ovis 417 b. 459 b. 

Ovis ungula 502 a. 

Ovis incubo 745 c. 

Ovium custos 711 c. grex 545 b. 
jugulatio 626 b. nutritor 666 b. 

692 a. p 418 a. 

- servator 600 b. sordes 578 b. 
venditor 567 c. ad Ovium gre- 
gem pertinens 545 b. ex Ovium 
pellibus tunica 459 b. 

Ovorum fractio: 18 c. venditrix 
567 .c. 

Ovulum 745 c. 

Ovum ib. ferens 698 c. lrypene- 
mium seu irritum 61 b. pariens 
655 a. pario ib. urinum 489 c. 

OXYGALA 121 a, 

Oxymeli 410 b. 

Oxymyrsinus 431 a. 

OZJENA 454 a. parva ib. 

Ozxnas redolens ib. 

Ozenicus ib. 


* 


p. 


PABULATIO 436 b. 

Pabulatum educere ib. egredior ib. 

' Pabuli bonitas seu ubertas 114 c. 

Pablo carens 728 c. 729 a. caret 
115 a. destitutus 728 c. 

Pabulor 436 b. 

Pabulum 111 c. 114 c. 149 c. 436 
ἃ. 692 b. 728 c. 732 a. animi 
214 a. continens fiscella 728 c. 
prebens omnibus 692 b. prz- 
beo 728 c. suppeditans multis 
692 b. 

Pacare 247 a. 

Pacatum mare 357 c. 

Pacatus 186 b. 

Pace fruor. In Pace contineo ib, 

Pacem facere inter ib. 

Pacificatio 95 a. 393 a. 612 a. 
belli 49 b. à Pacificatione alie- 
nus 95 b. 

Pacificator 49 a. 543 a. 

Pacificatorié 95 b. 

Pacificatorius 96 b. sermo 95 b. 

Pacificé 13 c. 196 b. 

Pacifico 393 b. 543 a. 

Pacificus 186 b. 189 c. 291 c. 

Pacis custos711 c. studiosus 186 b. 

Pacisci 251 n. cum quo facilé pa- 
ciscimur 101 b. 

Paciscitur cum legatis 604 c. 


Paciscor 95 a. 101 a. 163 b. 376 
b. 604 c. 651 a. anté 653 a. 
cum aliquo 49.c. foedus 544 c. 
insuper 651 a. priüs 376 b. 

Paco 186 b. 218 b. 543 a. 

Pacta 152 a. 169 b. 544 c. 604 c. 
servo 653 a. transgrediens 605 
2. violo ib. contra Pacta ib. 
cum quo non facilé Pacta ineun- 
tur 101 b. 

Pactà mercede 573 b. 

Pactio 376 b. 573 b. 

Pactiones contrahere, et contrac- 
tas dissolvere 49 c. 

Pactis ineundis facilem me prebeo 
653 a. non stare 499 a. non sto 
652 c. 

Pacto promittor 376 b. quo Pacto? 
484 c. 485 a. 568 b. 

Pactorum transgressio 652 c. 

Pactum 95 a, 96 b. 101 b. 163 b. 
231 a. 305 b. 376 b. 573 b. 
612 a. 651 a. 652 c. ineo 
376 b. 

Pactus qui non est 652 c. 

Pean 494 a. 

Panem canto ib. 

Pseanis cantatio ib. cantu celebro 
494 b. 

Padagogicus 16 c. 

Pedagogorum more ib. 

Psdagogus ib. 


"Pedicatio 562 c. 


Pzdico 202 b. 562 c. 701 b. 702 
c. 743 c. sum 702 c. 

Pedotriba sum 671 a. ad Pedo- 
tribam pertinens ib. 

Psedotribarum ars ib. more ib. 

Pagana 362 a. 

Paganus ib. 


:| Pagatim ib. 


Pagella 584 c. 

Pagi prefectus 81 a. 

Pagi 459 b. 

Pagina 584 c. 

Pagos mille habens 362 b. 

Pagulus 361 a. 

Pagus ib. 456 o. instar oppidi 
548 a. 

Pala annuli 145 a. 184 c. 562 c. 
627 c. 712a. $ Ferrea ad ever- 
rendum et complanandum 448 c. 

Palestra 19 a. 496 b. 

Paliestre imperitus 496 c. magis- 
ter 670 c. peritus 496 b. 

Palwstrice exercitationis peritus 
140 c. 

Palestrita 496 b. 

Palàm 60 c. 65 c. 217 b. 295 c. 
573 c. 574 a. 683 c. 684 a. 
amans 702 c. est 158 b. facie- 
bant hoo, seu aperté ib. facio 
684 b. factus 506 a. profiteor 
et priedico 376 c. qui est 684 c. 

Palangz 210 b. 598 b. 

Palans 604 a. ] 

Palati exacuendi vi pollens 616 
c. exacutio ib. 

Palatim 604 a. 

Palatium 60 b. 

Palatum 489 a. 745 c. 

Palea 92 a; 302 b. 

Paleam terens 670 c. 

Palearum acervus 92 a. colleetio 
'873 b. excussio 302 b. 

Paleas admisceo 92 a. lego 373 a. 

Paleata constructio 92 a. 

Palis sterno et respergo ib. — 

Paleol« ib. 

Palimpsestus 739 c. 

Palinodia 22 b. 

Palinodiam cano ib. 

Palis abundans 597 b. depactis 
munio eireumcirca 608 a. pra- 
munio ib. 

Palla 697 c. 

Pallaca sum 497 a. 

Pallefacio 747 c. 

Pallens aliquantum 730 a. mellis 
colore ib. 

Palleo 315 b. 730 a. 747 c. 

Pallesco 747 c. 

Palliditas 729 c. 747 c. 

Pallidos oculos habens 472 b. 

Pallidum colorem habens in se 
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747 c. ad colorem verge ib. 
reddo ib. 

Pallidus 28 a. 730 a. 747 c. ad- 
modum 747 c. color 735 b. fio 
admodum 747 c. perpetuó 730 
a. quadantenus 747 c. reddor 
28 a. sum 730 a. 735 b. 

Pallii triti gestatio 698 b. 

Palliolum 492 b. 298 a. tritum 
:670 a. 

Pallium 98 c. 228 a. 238 c. 358a. 
687 c. tritum 670 a. tritum ges- 
tans 698 b. tritum gesto ib. 

Pallor 729 c. 730 ἃ. 747 c. 

Pallore cereo mixtum habens a- 
trum colorem 730 a. 

Pallorem habens in se 747 c. 

Palma. $ Vola manüs 9 c. 496 a. 
porrecta 176 b. $ Arbor 601 c. 
705 a. $ Premium certaminis 
vel victoriz 19a. 441 a. 

Palma ramum gestans 696 b. ra- 
mus 601 c. spatha 705 a. virga 


402 c. 

Palmam glorig obtinet 557 c. tri- 
buo 614a. 

Palhnes 321 c. 427 b. 458 b. 
602 c. 

Palmetum 705 a. 

Palmeum canistrum 402 c. 

Palmeus 601 e. 705 ἃ. 

Palmipes 552 a. 

Paliniti similis 321 c. 

Palmitibus luxurio ib. 

Palmorum duorum 176 b. 496 a. 
qualuor 176 b. quinque ib. 496 
ἃ. sex 496 a. decem,. duode- 
cim, sedecim 176 b. 


$ Remi 190 b. 532 ἃ: 646 b. 
Palmule involucrum 601 c. 
Palmule remi 560 a. 

Palmus 154 c. 496 a. minor 155 c. 

Palo alligata 499 c. afligo ib. 608 
ἃ. affigor 608 a. erigo 721 b. 
figo 499 c. infigo 597 b. infix- 
-um tollo ib. trajicior ib. 

Palor 695 a. 

Palorum defixio 721 b. depactio 


Palmula. ὁ Palme fructus 705 a. 


Palustribus in loeis qui pascitur 


436 c. : 
Palustris 195 b. 386 c. 436 a. 
640 b. locus 636 b. 640 a. . 
Pampinaceus 458 b. — 
Pampinatio 373 a. 
Pampineus 458 b. 
Pampini 427 b. 
Pampinis et sarmentis opacor et 
sylvesco 321 c. 
Pampino 319 a. 373 b. 458 b. 
arcere palmes 458 b. 
ib.r ius 712 c. 
Pun 49 a. 419 a. 497 a. parvulus 
497 c. 
Panarium 653 c. 696b. 
Pancratiastes 345 c. 
Pancratio certo ib. 
Pancratisticé ib. 
Pancratium ib. 
Pandecte 155 c. 
Pandere 235 b. portas 148 a. 


"Pandi 235 b. 


Pandiculatio 597 c. 

Pandiculor ib. 

Pandite nunc mihi muse 200 b. 

Pando 455 a. 520 b. aliquantum 
588 a. secreta 514 a. 

Pandor 520 b. 

Pandum reddo 588 a. 

Pandurista 497 c. 

Pándura ib. 

Pandus reddor 588 a. 

Pane alo 666 a. vescens 683 b. 
vescor 588 c. 685 a. Cum pane 
vescor 682 c. 

Panegyrica pompa vel ostentatio 
11 b. oratione laudo ib. 

Panegyricz orationes ib. 

Paneg yricas orationes habeo ib. 

Panegyricé ib. 

Panegyrici festi celebratio ib. 

Panegyricos ludos celebrans ib. 

Panegyricum festum celebrans ib. 
festum celebro ib. 

Panegyricus ib. 

Panegyrin agito ib. 

Panegyris ib. 

Panem conficio 542 c. 544 b. dis- 


608 a. 

Palos depangens ib. 

Palpabilis 71 a: 

Palpatio ib. 

Palpator 650 a. 

Palpebra 110 a. inferior 327 c. 
superior ib. 

Palpebre vitium quoddam 719 b. 
eujus palpebre gratia. aliqua 
inest 110 a. 

Palpebre 110 a. 262 c. 995 b. su- 
periores 357 a. 

Palpebrarum affectus quidam 610 
ἃ. cujus Palpebris gratia inest 
110 a. 

Palpitans exhalo animam 590 a. 
subsilio 625 c. non 590 a. 

Palpitatio 50 a. 497 a. 589 c. 
Sine palpitatione 625 c. 

Palpito 497 a. 589 c. 601 c. 602 
2. 695 c. 628 c. ad 602 a, ve- 
hementer 501 c. 

Palpo 402 a. 405 b. 

Palpum obtrudo 27 b. 

Paludamentum 19 c. 71 b. 729 b. 

in Palude natus 715 b. 

Paludem imitans 386 c. In palu- 
dem redundo ib. 

Paludes purgans 205 a. 

Paludi adjacens 386 c. 

Paladibus gaudens 719 a. Án pa- 
ladibus er 665 c 
436 a. qui pascitur 436 e. 

Paludinosus, paludosus 195 b. 
386 c. 

Palum depango 608 a. figo 499 c. 
In palum attollo 608 a. tolli 


630 a. 

Palus, pali. $ Pedamentum vitis 
296 a. ὁ Vallus ib. 298 a. 458 
b. 499 c. 592 c. 59? b. 608 a. 
spinosus 574 a. ustulatus 598 c. 

Palus, udis 195 b. 386 c. 657 b. 

Palaster 386 c. 

Palastre apium 584 c, 


Palustres aves 657 b. 


tribuo seu do 163 c. vendens 
567 a. Vendere ib.. In panem 
formo 542 c. Preter. panem 
qui comeditur 589 a. 

Panes 151 c. 

Pangere instar plantze 206 a. 

Pangi jusjurandum dicitur 522 a. 

, Pango ib. 

Pangor ib. 

Pani ferendo aptus 698 a. insi- 
dians 113 b. 

Panicum 185 a. 410 b. 

Panieus 497 b. terror ib. 

Panifex 542 c. 544 b. 

in Panificio occupatus sum 544 b. 

Panificium 542 c. 544 b. Ad " 
nificium utor 544 b. 

Panis 79 a. furfuraceus 118 c. 
nauticus 79 a. 565 b. secunda- 
rius 578 b. subeineritius 607 a. 
substantivus, vel supersubstan- 
tialis, superessentialis, vel su- 
perveniens, vel tentandis 
nobis idoneus 233 b. 

Panis frustum 79 a. 263 b. pe- 
nuria 79 a, vendendi locus 
567 a. : 

Panivorus 683 a. 

Panuni lacerando avulsi fragmen- |" 
tum 384 c. 

Panni diversi hino inde consuti 
99 a, laceri 603 c. 

Panniculus 574 b. vilis et detritus 


ib. 

Pannis laceris obsitus 175 b. la- 
ceris obsitus sum ib. 

Pannosa vestis 729 b. 

Pannosus 228 b. 570 a. 574 b. 

Pannus 681 c. attritus et d 
rus 671 c. 

Pansu facilis 520 ο. ^ 

Pansus sum 520 b. $ 

Pantheum 254 a. 

Panthera 257 c. 498 b. 

Pantherinus 498 b. 

Panus 714 b. 


Pape! 92 b. 549 b. 698 c. qua- 
lem pulchritudinem 698 c. 

Papaver 417 b. 

Papavereus ib. 

:Papaveris caput 361 a. flos 532 a. 
solium ib. suceus 417 b. 

Papilio 742 b. 

Payilla 256 c. 

Papillarum areola 688 b. 

Pappa dico 497 c. 

in Pappos abire ib. 

Pappus ib. 

Papula 267 c. 704 a. 714 a, 

Papulz 64 a. 280 a. ardentes 115c. 

Papyracea charla 119a. — - 

Papyraceus ib. 

Papyrus 119 a. 498 a. 629 b. 

Par. $ ZEqualis 56 b. 235 a. 278 
8. 464 c. 465 a. 496 c. 571 b. 
auro 736 c. autoritas in feren- 
dis suffragiis 741 b. conditio 
658 b. Deo 254 a. dignitas 658 
b. feré 465 b. gloria 170 a. ho- 
nor.658 b. impar 519 c. impar 
ludo 78 c. jus 658 b. jus civita- 
tis 548 b. longitudine 417 a. 
numero 278 a. numerus 78 c. 
numerus suflragiorum 741 b. 
pari reddo 541 c. pari refero 
55 b. pari referre 57 c. 278 a. 
pondere 286 a. pondus habens 
631 c. sum 696 a. ratio 377 c. 
tempore 736 a. tyrannis 675 c. 
viribus 496 c. viribus mostris 
opus 273 a. $ Idoneus, sufficiens 
733 c. alicui rei 177 c. conse- 
rend; pugna 404 a. esse 
ro solicitudinibus 75 c. i 
tanto 177 c. opibus tantis ib. 
sum 75c. 

Par est 156 b. 183 b. 733 b. ut 
eum oderim 68 b. Non par est 
183 b. Ut par est 188 ἃ. 243 a. 
478 a. Magis quàm par sit 157 
b. Minus quàm par sit ib. 

Pàr (Sub.) 235 a. alarum 235 e. 
calceorum 235 a. equorum alens 
666 a. jumentorum alens ib. 

Parabant auxilium ferre 479 b. 
cenam 469 c. 

Parabat vastare agrum 410 c. 

Parabili victu contentus 161 a. 

Parabilis 508 b, 510 b. gré 353 a. 

Parabola 100a. — 
arabolicus ib. 

Paradisus 498 bz 

Paradoxa dicens 375 b. oratio ib. 

Paradoxé loquor ib. 

Paragrammate utor 137 c. 

Paragraphi ib. , 

Paragraphus 138 a. 

Paralleli circuli 51 a. 

Paralysis 393 b. 

Paralyticus ib. 

Parando victui apta eivilas 508 b. 

Paranete 437 b. 

Parapherna bona 558 b. 

Paraphrasi utens 706 c. 

Paraphrasis ib. 

Parare 216 a. cenam 170 c. con- 
dimenta ciborum 594 a. pran- 
dium 514 c. 

Parari ccenam 469 c. 

Pararius 448 a... , 

Parasanga 498 b. 

Parasitor 589 a. 

tus 134 b. 330 a. 385 a. 
401 b. 589 a. gravis 589 a. 
sum ib. Ad parasitum perti 
nens ib. 

Parata bené ara 647 a. 

Parato viatica 469 c. 

Paratn difficilis 510 o. facilia 647 
b. facilis 510 c. 

Paraturum esse cenam 647 a. ; 

Paratus. $ Confectus 594 a. re- 
cens 647 b. $ Qui estin promptu 
78 b. 216 a. $ Promptus, sue« 
cinotus 473 b. 611 c. 664 b. 
sum 664 b. 


Parcarum dux 17 b. filum 325 a. 
Parcé 52 o. 133 a. 231 a. 602 a. 
691 b. bibentes 142 b. 


Parcebatur nulli zetati 691 b. non 
Parcendo ib. non Parcens ib. 
Parcere nemini ib. non ib, pecu- 

niis ib. 

Parcissimé 461 a. 

Parcitas 41 a. 153 a. 326 a. 

Parco 691 b. non ib. 

Parcum esse 790 c. 

Parcus 52 c. 132 c. 133a. 396 a. 
377 c. 602'a. 632 c. 642 b. 
691 b. ad famem usque 316 a. 
nimis 133 a. sum 691 b, non 
sum 691 b. valde 335 b. 

Pardalis 498 b. 

Pardus ib. 

Parem altitudinem habens 682 b. 
autoritatem habens in suffragio 
ferendo 741 b. frontem habens 
473c. portionem accipiens408b. 

ad Parendum promptus 81 b. tar- 
dus 506 b. 

Parens. $ Genitor: 123 b. 654 a. 
tiqua 419 c. ib. 
Parens citó 506 b. difficilà ib. fa- 
cilé ib. habenis 246 b. imperio 

80 c. 

Parent Atheniensibus 680 c. ra- 
tioni multa 171 a. 

Parentalia 9 c. 312 c. 485 a. 634a. 

Parentalis coena 150 a. 

Parentant heroi 9 b. 

Parentare mortuis ib. 

Parentatio 9 b. 313 a. 

Parentationes 339 c. 

Parentationis libamen 9 b. 

Parentes 123 c. 

Parenthesis 376 a. 

Parentibus diversis natus 124 a. 
privo 483 a. 

Parento 9 b. 354 a. unà 354 a. 

Pareo 40 a. 41 b. 80 b. 81 b. 
505 b. 695 c. facilé 506 b. in 
his 80 b. libenter 180 c. non 
40 b. 324 c. $ Sub ditione sum 
642 a. 

Parére 39 c. consilio alicujus 505 
b. dominio alterius 153 b. im- 
peranti 41 b. 

Parere catulos 655 a. 

Pares in pugnà 404 b. numero bar- 
baris 278 b. cui vix sunt vires 
nostre 273 a. 

Pari animo przitus 742 c. cele- 
ritate 636 a. dignitate 658 b. 
dignitate preditus sum 635 a. 
honoré qui afficitur, vel przdi- 
tus 170 a. 658 b. jure et con- 
ditione 278 a. lege 236 a. men- 
surà 591 c. sorte qui est cum 
alio 322 b. 

Paria confero tibi 278 a. crura 
habens 591 c. facere 415 a. fa- 
cio 55 b. pericula certaminum 
496 c. 

Paria tria amicorum 235 a. 

Paribus chordis constans?731 b. 
indumentis amictus 687 c. viri- 
bus 496 c. 

Pariendi difficultas 654 c. 

Pariens amorem ib. brevi tem- 
pore 655 a. c:ecos 654 b. curas 
654 c. bis ib. citó ib. difficulter 
ib. facilé ib. feeminam ib. fruc- 
tum ib. geminos ib. hinnulos ib. 
ignem 655 a. mares 654 b. 
monstra 655 a. multos 654 c. 


omnia ib. optimos 654 b. ovum | 
655 a. paucos 654 c. raró ib. 


seeundó ib. singulos ib. solici- 
tudines ib. tardé 654 b. vene- 
num 654 c. vermes 655 a. 

Parientes optimos et przestantissi- 
mos 453 b. 

Paries 659 b. intergerinus ib. 

à Pariete ad parietem pertinentes 
ibid. 

Parietem communem habens ib. 

. effringo 482. c. non habens 659 
b. obire ib. 

Parietes domus ad utrumque latus 
janue 473 a. perfodiens 482 c. 
perscrutans furandi causà 167 b. 

Parietis effractio 482 c. foramenib. 

Parietum perfossio ib. ἡ 

Parilitas 278 a. 536 a. 


Pario 360 b. 390 a. 654 a. 713 c. 
animal 654 c. bina 125 c. 654 
c. bis 654 c. difficulter ib. facilé 
ib. femellam ib. fructum ib. 
gemellos ib. geminos ib. im- 
maturum fetum 655 a. in 654 
insuper ib. intus ib. marem ib. 
monstrum 655 a. multa 654 c. 
ovum ib. primüm ib. tertio 126 
b. $ Metaph. 123 b. labore 
515 b. 

Parior 360 b. 654 a. 

Paris mensure 416 a. momenti 
286 a. 631 c. nature 715 b. 
ponderis 286 a. 

Paritas et zequalitas in aliquo cer- 
tamine 56 b. 

Pariter 53 b. 56 b. 89 c. 278 a. 
624 a. cum sole 53 a. $ Pari 
numero 78 c. 

Paritura quz brevi est 654 a. 

Parium copulatio 543 a. 

Parius lapis 499 a. 

Paro. $ Apparo, instruo 44 a. 78 
b. 216 a. 302 c. 400 b. 410 c. 
469 c. 470 a. 508 b. 594 a. | 
647 a. 657 b. 644 b. ant& 595 
ἃ. coenam 542 c. facere aliquid 
479 Ὁ, insuper 595 a. me 594 
b. 664 b. me ad interrogandum 
13 b. me ad pugnam 335 c. me 
vicissim 595 a. ὁ Acquiro, com- 
paro 503 c. 508 b. 594 c. 

Parochi munus 224 c. 

Parodia.22 a. 

Per parodiam dico 533 a. 

Parodiz formam habens 22 a. 

Parodiarum scriptor ib. 

Parodias scribo 21 c. 

Parodus repetitaet secunda 452b, 

Paropsis 671 a. 

Paror.$ Accingor, instruor 611 b. 

Parricida 51 b. 353 c. 692 a. 

Parricidium 353 c. 

Pars 143 c. 407 ἃ.. 408 b. 575a. 
656 a. bona 548 b. corporis 
407 a. decies millena 408 a. 
decima 150 b. 408 a. dimidiata 
408 a. duodecima ib. major 
548 c. quarta 408 a. quinta sex- 
1a ib. septima ib. tertia ib. un- 
decima ib. 

Parsimonia 589 a. 698 a. 642 b. 
691 b. nimis tenax et restricta 
316 a. Absque parsimonià 316a. 

Parta res quovis modo 9 c. Quae 
parta sunt 352 c. 

Parte carens 407 b. A parte so- 
lum unà 459 a. Ab unà parte, 
ab altera parte 196 c. ab utra- 
que 58 b. 484 c. Alià in parte 
50 b. Eà parte 450 b. Ex parte 
70 b. cognosco 443 a. aliquà 
484 c. alterá 215 b. eà 491 a. 
solüm unà 426 b. utràque 58 b. 
Quà parte 484 c. 485 a. Pro 
mea virili parte 407 a. Pro ra- 
tà parte ib. - 

Partem accipio 407 a. accipio unà 

407 c. accipio sortiló 364 b. 

ampliorem seu majorem habeo 

226 a. capio sorlitó 407 b. ha- 

beo 224 b. minorem habeo 226 

ἃ. tribuo 408 b. In partem al- 

teram 215 c. alterutram 189 b. 

omnem 499 c. utramque 59 a. 

189 b. utramque verso 59 a. $ 

Partem gerere se, id est, liti se 

offerre 215 a. gero me ib. 

Partes ἀπ 408 b. duas habens ib. 
exiguas el breves habens 407 
b. quinque habens 408 b. In 
partes duas dissectus 644 b. 
duas seco ib. duodecim divisus 
408 b. multas divisus 407 c. 
quinque divisus ib. tres divido 
ib. In omnes partes 499 b. $ 
Factio, studia 407 a. In neu- 
tras partes transeo 59 a. $ Con- 
ditio, dignitas. Partes posterio- 
res 681 b. prime 557 b. pri- 
mas eripio ib. primas obtinens 
in aliquo opere 205 b. primas 
obtineo 557 b. primas obtinere 


41 c. primas yendico mihi 226 


INDEX LATINUS. 


à. priores 857 b. priores ambio 
ib. priores amitto ib. priores 
obtineo ib. secunde 154 a. se- 
cundas obtinens actionis 204 a. 
superiores 226 a. $ Officium 
634 b. Partes tuz sunt 202 c. 
733 c. 

Partialis 143 c. 407 a. 

Partiarii 364 b. 

Partibus carens 407 b. constans 
crassis 407 c. dissimilibus vel 
dissimilaribus ib. duabus 407 b. 
magnis 407 c. multis ib. parvis 
ib. similaribus ib. tenuibus ib. 
constare magnis ib. Ex parti- 
bus magnis ib. A partibus ali- 
cujus stare 232 b. 414 b. 708 a. 


Philippi stare 553 a. nostris: 


stans 179 a. tuis sto 284 a. 

Particeps 224 b. 322 b. 398 c. 
407 c. 408 b. fieret sepulturze 
408 b. fieri cujus aliquis potest 
368 a. fio 367 c. 407 a. 408 b. 
fio vicissim 368 a. malorum 
operum 450 a. ne sis 232 b. 
non 328 b. 407 c. sum 156 a. 
224 b. 232 a. 328 b. 367 c. 
372 a. 406 c. sum unà 224 b. 

Participandi vim habens 368 a. 

Participatio 224 b. 232 a. 368 a. 
nulla 328 b. quz vicissim fit 
368 a. 

Participativus 224 b. 

qui Participatur ib. 

Participem esse periculorum 328 
b. facio ib. 407 b. fieri uti- 
litatis 367 c. reddo 364 a. 
408 b. 

Participalis 224 b. 

Participium ib. 

Participo. $ Particeps sum 481 c. 
una 224 b. $ Participem facio 
163 b. 407 a. 

Particula 407 a. 643 a. 

Particule carnium minutissimze 
154 b. 

Particularia 198 c. 407 a. 

Particularis 407 a. 

Particulatim 407 a, 481 b. 

Particulis crassis constans 407 b. 

Partientes multipliciter artes 
481 b. 

Partim 484 b. partim quidem, 
partim veró 450 b. 568 b. 

Partio. $ Partus 360 b. 390 a 
654 a. 

Partior 30 c. 142 c. 143 b. 406 c. 
407 b. 435 c. iterum 143. c. * 

Partiri 407 a. subtiliter 205 a. 

Partis alterius qui est 407 b. unius 
' jb. unius pro alià positio ib. 

Partiti inter se 435 c. sunt sortitó 
regionem sibi assignatam 226 c. 

Partitio 143 c. 407 b. 435 c. bi- 
fida 715 b. iuzqualis 463 b. 
nova 435 c. 

Partitor 407 b. 

Partitores 435 b. 

Partium brevitas 407 b. crassi- 
tudo 407 c. similaritas vel si- 
militudo ib. tesuitas ib. $ Modó 
harum, modó illarum partium 
50 c. 

Partu communi editus 654 c. edo 
654 b. edor 390 a. facili utor 
654 c. felix 453 b. immaturo 
editus 654 b. infelix 654 c. 
non editus 390 a. primo editus 
654 c. recens vel li editus 


Parturientem  enitentem — adjuro 
395 b. 

Parturientis dolor 453 b. 

Parturientium sellze 390 a. 

Parturio ib. 453 b. 654 a. 

Partus. $ Acquisitus 508 b. hastà 
353 a. 

Partus, üs 360 b. 390 a. 395 b. 
654 a. celer 655 a. difficilis 
634 c. facilis ib. feemi ib. 
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mine 692 b. jumenta 666 b. su- 
per 115 a. 692 b. $ Metaph. 
331 b. 

Pascor 436 a. 692 b. betis 115 a. 
cireumquaque 436 b. ex 692 b. 
gramine viridi 683 b. in 436 b. 
in montibus 436 c. simul 115a. 
436 b. " 

Pascua 114 c. 436 a. 

P. lis 436 b. 


geminorum 654 c. monstrosus 
655 a. paucus 654 c. perfectus 
655 a. 

Partüs dolorem expertus 453 b. 
doloribus crucior ib. numerosi- 
tas 654 c. Ad partus celerita- 
iem conferens 655 a. 

Partus infelices edo 654 c. paucos 
edo ib. pulchros edensib. Cir- 
ca partus laborans ib. 

Parva folia habens 712 c. 

Parv2 rei rationem habens 377 c. 
rationem habeo 378 a. 

Parvam rem in pretio habens aut 
magni sstimans 377 c. rem 
magni facere ib. 

Parvas res augere verbis 23 b. res 
magni zestimando 377 c. spi 
ferens 608 b. 

Parvé 422 a. 

Parvi momenti 116 a. 422 ἃ. 704 
b. pretii 116 a. 422a. 

Parvifacere 541 c. 

Parvifacio 688 a. 

Parvi pendo 24 c. 

Parvis partibus constans 407 c. 

Parvitas 422 a. 

Parum 116 a. 415 a. 422 a. 461a 
aberat quin 380 c. abest quin 
156 b. cum abfuisset, quin ex- 
pugnaretar 380 b. abfuit quin 
177 c. 306 a. absum à specie 
feminze 380 b. absunt à morte 
696 a. animi inerat 461 a. 
aque habens 678 c. bibens 527 
b. credens seu fidens 506 c. 
hoc tibi videtur nisi etiam, &c. 
46 a. refundeus 727 a. seminis 
emittens 604 b. Quid tam pa- 
rüm curas ? 96 c. 

Parvos acinos habens 575 b. fruc- 
tus ferens 301 c. oculos ha- 
bens 472 b. 

Parus 25 c. 

Parvulus 422 a. 656 b. 674 a. 

Parvum 116 a. caput habens 312 
b. caudicem habens 610 b. ma- 
sum habens 576 b. orificium 
habens 617 a. os habens 617 b. 
peplum habens 516 c. reddo 
492 a.saxum 96 c. semen fe- 
rens 604 b. stipendium accipi- 
ens 423 a. ventrem habens 
sb 

Parvus 96 c. 116 a. 192 a. 382 a. 
492 a. 461 a. 503 a. 504 b. 656 
b. 674 a. 688 a. aspectu 96 c. 
fluctus 324 b. - 

Pascendi actio 436 a. jus in alie- 
no vel inter se 436 b. scientia 
ibid. 

Pascendis bobus aptus 114 c. 436 
c. multis aptus 115 a. 

Pascendo progredior 436 b. 

Pascendorum pedestrium anima- 
lium peritus 436 c. 

ad Pascendos homines pertinens 

ibid. 

dum 114 c. 


ix 


390: a. 654 b. do edit 


D. 
r 
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r 


654 c. In partu laborans ib. 
laboro ib. Unà cum partu edo 
654 b. 

Partui vicina sum 654 a. vicinus 
ibid. 

Partum abigens vel elidens medi- 

tum 55 a. lerans 654 

c. crudum edens 655 a. depono 
654 b. edo ib. ejicio 98 c. fa- 
rans 654 c. perfectum edens 
655 a. perfectum edo ib. Ad 
partum conduco 654 b. perti- 
nens 390 a. Circa partum la- 
boro 654 c. 

Parturiens 654 a. 

3560 


ib. agrestia 436}. in agro 
ib. boves 456 c. 692 b. equos 
436 c. in solitudine ib. in sylvis 
692 c. solus 436 c. 692 b. 

Pascere animum 214 a. boves 
744 a. 

Pascha celebrare 218 c. 

Pasci qui solet in sicco 436 c. s0- 
litus unà 436 b. spe bonà 331b. 

qui Pascitur in montibus 436 c. 
noctu ib. per se ib. retró ambu- 
lans, vel retrorsà cervice ib. 

Pasco 114 c. 331 b. 435 b. 436 
a. 545 b. 546 b. 588 c. 692 b. 
728 c. abunde 729 a, boves in 
alieno 436 b. 692 b. 732 a. gra- 


Pascuarium commercium 436 b. 

Pascuis abundans 114 c. carens ib. 
iisdem ulens 436 b. A pascuis : 
qui veniunt ordine inced 
610 a. In pascuis degens 436 b. 

Pascuum 436 a. 

Pascutis 114 c. 436 b. locus 436 a. 

Passe manus 681 a. 

Passer 622 a. 

Passereulus ib. 

Passeris in modum strido ib. 

Passim 189 a. 499 c. 

Passio 500 a. innata vel intrinse- 
ca 500 c. perpetua ib. 

Passioni obnoxius 500 b. perpetuze 
et sempiternz obnoxius 500 c. 

Passionibus humanis obnoxius ib. 

Passivé 500 b. 

Passivum verbum ib. 

Passos capillos habens 180 c. 

Passus. $ Amplus 521 a. 606 a. 

Passus. $ Perpessus 632 a. gravia 
501 a. multa 632 b. nihil 501a. 
omnia quze patienda sunt 553 a. 

Passus, (is 93 a. 477 c. 538 b. $ 
Per passus metiri 93 a. 

Paste aliquantum 608 c. 

Pastilli 331 b. 01 b. Ὁ 

Pastillus 79 a. 628 b. 667 b. 

Pastinaca 608 b. agrestis 702 b. 
marina 671 a. 

Pastinatio 590 b. 

Pastinum 99 a. 

Pastio 114 c. 436 a. 

Pastor 56 c. 114 c. 337 c. 436 a. 
545 b. 585 c. 692 b. asinorum 
ib. caprarum 436 c. equorum 
331 b. 692 b. jumentorum 666 
b. ovium 418 a. 436 c. suum 
692 b. * 


Pastore carens 628 5. E pastore 
natus 545 b. . 

Pastores 339 b. 

Pastorum 545 b. princep 
ibid. 


Pastoralis 114 b. 331 b. 436 b. 
545 b. cantilena 531 b. virga 
aculeo preefixa 38 a. 

Pastoritia vita 436 b. 

Pastoritii carminis 
331 b. 

Pastoritium carmen modulor ib. 

Pastoritius 331 b. 545 b. coetus 
virorum 62 b. 

Pastorius 331 b. 545 b. 

Pastu superabundans 115 a. uno 
utor 666 b. In pastum consu- 
mo 743 b. 

Pastura suum 692 b. 

Pastus bene 114 c. in deserto 
436 c. modó 119 a. multum 
589 a. 

Pastus, às 114 b. 4536 a. 

Past(üs copia 692 b. 

Patefacere, ὁ Detegere 201 a. 
295 c. : Z 

Patefacio. $ Aperio, adaperio 454 
c. 612 a. 661 c. aditum 508 b. 
544. $ Indico, manifesto, revelo 
140 c. 158 b. 995 b. 419 a. 
562 a. 684 c. 688 h. 

Patefactio. $Apertio 455 a. Evul- 
gatio, manifestatio 684 c. rerum 
occultarum 295 c. 

Patefactus. $ Detectus, manifesta- 
tus 3 c. 4 b. 683 c. 684 c. 

Patefio. $ Detegor, manifestus fio 
130 a. 295 c. 684 a. 

Patella 382 b. 583 b. 671 a. par- 
va 382 b. $ In genu 135 b. 430 
a. $ Morbus arborum 382 b. 

Patens 229 a. 520 c. laté 452 a. 

Patente ore 432 a. 

Patentes litere 166 c. 

Patentia populis profanis 505 a. 


modulatio 


206 


Pateo 305 a. 

Pater 72 a. 123 c. 497 c. 502 b. 
713 c. factus est 654 b. matris 
502 c. omnium 125 a. per se 
qui est 502 c. $ Autor et effec- 
tor502 b. Tanquam pater res 

- administraus 437 a. 

Patera 152 b. 

Paterculum appello 497 c. 

Paterculus ib. 502 b. 

Pater familiàs 153 c. 322 c. sum 

:153 c. 

Paterna gubernatio 437 a. 

Paterné 502 b. 

Peterno affectu et amore ib. ge- 
nere clarus 502 c. more aliquid 
facio 502 b. 

Paternus ib. avus 497 c. 502 c. 

Patet. $ Palam est 158 b. 

Pathicus 26 c. 462 b. 

Pati indigna 149 b. repulsam 190 
c. $ Sinere 182 a. 

Patiatar malum 365 c. 

Patiendo intrinsecé 500 c. 

Patiens 265 b. 344 c. 413 a. 639 
a. wrumnarum 501 a. dolores 
graves 453 b. ex se vel intrin- 
secus 500 c. in faciendo opere 
205 c. laboris vel laborum 501 
c. 515 b. 629 c. malorum 291 
c. multa 632 b. multüm ib. ni- 
hil ib. semper 500 c. sum 291 
c. 346 a. toleratio 412 c. 

Patienter 265 b. 291 c. 344 c. 
632 b. audio 344 c. audire ora- 
tiones 413 a. fero 265 b. 344 c. 
ferre 569 a. sustinens eerumnas 

501 c, tolerare 412 c. 

Patientilhimo preditus 709 c. 

Patientia 222 c. 291 c. 344 c. 413 
&. 501 e. 632 a. 

Patina 381 c. 

Patior. $ Suffero, tolero 154 b. 
2922 c. 344 c. 365 c. δ00 a. 608 
c. 693 b. serumnas 660 a. facilé 
501 a. gravia ib. injuriam 164 
c. 501 c. mala 501 a. me ver- 
berari "Ἂς priüs 500 c. se 
vinci 2. 

Patrare vail 172 b. facinus unà 
205 c. 

Patrari priüs 6590. . 

Patrasti cedem 641 b. 

Patre bono natus 502 c. carens ib. 
eodem genitus ib. malo natus ib, 
valido et prepotente natus ib. 
A patre ib. acceptum imperium 
163 b. denominatio 467 b. de- 
nominatus ib. 

Patrem appello 502 b. deserens 
502 c. furem habens ib. 

Patrem familiàs decens 153 c. 

Patres conscripti 138 a. $ Ma- 
jores 502 b. 

Patri adversans 502 c. 

Patria dea 738 b. terra 502 b. 

Patria 120 b. 502 b. mala cui est 
502 c. nostra 179 a. 

Patrià facesso 594 a, 

Patrie amor 502 c, MEUM 51 b. 

Patriarche 80 a. 

Patriarch domus ib. Ad patri- 
archas pertinens ib. 

à Patribus, id est, à majoribus 
traditus 163 b. 

Patricida 569 c. 

à Patriis institutis deficere 161 a. 

Patrimus et matrimus 250 a. 

Patrio more 738 b. 

ad Patriotas pertinens 502 b. 

Patris amans 502 c. bona habens 
vel possidens 226 e. imperio 
regor 437 a. pater 502 c. per- 
cussor 51 b. 674 b. 

Patrisso 502 b. 

Patrium esse 738 b, 

Patrius. ὁ Paternus 502 b, $ Ver- 
naculas 738 b. 

Patro 659 c. priüs ib. 

Patrocinabor 187 c. 

Patrocinari alicui 201 a, 

Patrocinii merces 8 c, 

Patrocinio destitutus ib. 

Patrocinium ib. 293 c. 


causa 
165 b. 


Patrocinor 8 b. 9 a. 19 b. 111 a. 
165 b. 283 a. 374 a. alicui 9 a. 

Patrona 283 c. urbium 548 a. 

Patronorum munus 437 a. 

Patronum non labens 283 c. 

Patronus 8 b. 165 a. 193 b. 283 c. 
502 c. sum tibi 595 c. urbis 
226 .c. * 

Patruelis 20 a. 61 b. 

Patruelis filia 61 b, filius ib. 

Patruelitas ib. 

Patruus 20 a. 125 a, 198 a. 253 
b. 437 b. 

Pauca folia habens 712 c. pecunia 
4229 a. somnia habens 466 a. 

Paucá δηθὰ contentus 678 c. 

Paucaram rerum indigentia 158 a. 

Paucas pennas habens 560 c. 

Paucies 461 b. 

Panciloquium 429 b. 

Pauciloquus 201 b. 429 b. 

Paucior 192 a. 

Pauciora loquamur 247 b. 

Pauciores quam triginta 192 a. 

Paucis 116 a. 160 b, 674 a. comi- 
tatus 461 a. complexus 31 c. 
contentas 76 a. 158 a. conten- 
tus animus 76 a. dicam 644 a. 
egens 158 a. e locis 461 b. in 
locis ib. scripsi 461 a. Cum 
paucis ib. Unus ὃ paucis ib. 

Paucissimo numero ib. 

Paucissimus 192 a. 461 a. 

Pauecitas ib. amicorum 702 c. an- 
norum 216 c. fidium 731 b. Ad 
paucitatem redigo 422 a. 

Pauco cibo utor 589 a. 

Paucos liberos habens 495 b. or- 
dines habens 610 a. pariens 654 
c. partus edo ib. ramos habens 
454 a. versus continens 610 a. 
Ad paucos redigo 461 b. 

Pauculus 503 a. 

Paucus 96 c, 415 a. 461 a. 503a. 
602 a. partus 654 c. 

Pavefacio 250 b. 

Pavefactus 86 c. valde 250 c. 

Paveo 62 b. 149 b. 633 b. 

Pavesco 20 a. 

Pavida 561 b. 

Pavidé 148 a. 

Pavidus 19 c. 147 b. 148 a. 561 
b. 699 a. admodum 148 a. 633 
c. non ib. valde 537 c. 

Pavimenti genus 580 a. 

Pavimento 179 c. 

Pavimentum 146 b. 179 c. 487 c. 
vermiculatum 64 a. 

Pavio 179 c. 387 c. 504 b. 

Pavito cervi more 191 c. 

Pavitus 350 e. 387 c. non 180 c. 

Paulatim 116 a. 247 a. 303 a. 461 
a. 669 b. abire 233 a. 

Paulisper 116 a. " 

Paulo 461 a. 498 a. absurdius 498 
ἃ. anté 11 c. 78 b. minus vel 
paulo plus 197 b. minüs cen- 
tum 157 c. póst 414 b. 

Paululum 242 c. 247 a. 422 c. 
461 b. 485 c. declino 663 c. 
sublevans se 247 c. Ad paulu- 
lum temporis 422 c. 

Paulum 116 a. 422 a, admodum 
422 a. nusculla ib. mellis ib. 

Pavo 637 a. 

Pavor 149 b. 482 b. 537 c. 561 
a. attonitus 561 oc. stupidus 
250 b. 

Pavore attonito exterreor 250 c. 

Pauper 158 a. 227 a. 287 a. 291 
b. 322 b. 353 a. 461 a. 509 c. 
514 c. 587 a. 624 a. 723 c. ani-* 
mo 514 c. factus ex divite 211 
à. fio 561 c. jactabundus 580 b, 
sum 514 c. 

Paupercula ib, 

Pauperculus ib. 

Paupere in domo ib, 

Pauperem facio 561 b. 

Pauperes 347 c. 

Pauperior 514 c. fio 192 a. 

Pauperrimus 514 c. 

Paupertas 509 c. 514 c, 723 c. 

Paupertate premi 124 c, In pau- 
pertate vitam degere 234 b, 
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Paupertinus 561 b. 

Pauperum amans 561.c. more 514 
c. voratores 683 b. 

Pauxillulus 306 a. 

Pauxillum 485 c. 

Pauxillus 306 a. 491 a. 503 a. 

Pax 186 b. 247 c. firma 106 a, 

Paxilli 316 b. retium 279 b. 

Paxillis affigo 499 c. 

Paxillo affigor ib. trajecto affigor 
ibid. 

Paxillus 99 a. 217 a. 228 c. 311 
2. 499 c. 

PECCANS 46 c. citó.697 b. in 
orphanos 47 a. 

Peccare facio 54 a. in aliquem ib. 
in Jovis mandata 46 c. in Mi- 
neryam ib. in parentes. 54 8. 
multa in aliquem ib. non,vel non 
posse ib. 

Peccasti in nos 411 b. Qui sciens 
prudensque.peccat 46 c. 

Peccata 442 a. 

Peccati expers 47 a. 

Peccato carens 530 b. Pro pecca- 
to quod 'penditur 411 b. sine 
54 a. 

Peccator 1 c. 46 c. 47 a,.54 a. 
649 c. 

Peccatores 43 a, 

Peccatrix 1 c. 46 c. 54 a. 

Peccatum 1 c. 46 c. 47 a. 54 a. 
109 b. 183 b. 411 b. 442 b. 
598 b. 530 b. 627 a. ad circum- 
cingendos nos proclive 283 c. 
commissum per ignorantiam et 
imprudentiam 443 a. commit- 
tere 541 b. 

Peccatur 54 a. 

Peccavit in deos 414 b. 

Pecco 1 c. 46 c. 47 a. 54 a. 109 
b. 530 b. contra legem 442 a. 
in 47 a. per vinolentiam 458 c. 

Pecora multa alens 665 c. 

Pecoribus carens 379 b. 

Pecoris dives 503 c. 558 b. 

Pecorosus 418 a. 665 c. 

Pecten 354 a. 447 b. $ Radius 
textorius 311a. $Pubes 314 a. 
354 a. 

Pectine seu radio pulso 316 b. 

| Pectines vendens 567 b. 

Pectini similis 354 a. 

Pecto ib. 507 a. 

Pector ib. 

Pectorale 373 c. 614 c. 

P is fascia 157 b. 637 a. 

Pectore angusto preditus 268 b. 
andaci preditus 999 c. lato 
preditus 614 c. tolo 265 b. E 
pectore ejicio 725 b. Ex pec- 
tore loquor 614 ὁ. In pectore 
aliad clausum habens, aliud in 
linguà promptum 443 c. deemo- 
nem habens et futura przedicens 
399 b. sub pectore qui est 613 c. 

Pectori applicatus seu appositus 


ib. cir 614 
c, opposita pars 613 c. subdo 
vel subjicio ib. subjecta pars ib. 

Pectoris anterior pars 615 a. lo- 
cus 614 c. medium ib. muni- 
mentum, egis 29 b. penetralia 
614 c. percussio 674 o. summa 
pars 614 c. In pectoris sinum 
recipio 613 c. 

Pectorosus 614 c. 

Peotanculus 354 a. 

Pectas 268 a. 395 a. 613 e. 614 
c. 725 b. teneum habens 299 c. 
bonum habens 613 c. callidum 
habens ib. cingens ib. circum- 
dans 614 c. ferire 613 o. hirsu- 
tum habens ib. latam habens ib. 
plango 674 b. profundum ha- 
bens 613 c. tectum 473 b, tun- 
dens 674 b. varium habens 613 
c. Intra pectus qui est 614 c. 

Pectusculam ib. 

Pecnalis 354 a. 

Pecuaria ars 558 b. piscina ib. res 
ib. stoliditas 354 a. 

Peonarius 114 o. 354 a. 558 b. 


c, app 


P p bactto 879 a. 


615 a. applicatus anteriüs 613 | 


Peeudum more 354 a. pastor 666 
b. venditor 567 c. 

Pecuinam in naturam degenero 
554 a. 

Peculiarem formam habens 427 a. 

Peculiari modo 269 c. 519 b. 664 c. 

Peculiaris. 31 a. 969. c. maxime 
269 c. modi 664 e. populus 232 
b. ratio loquendi 375 c. 

Peculiariter 31 a. 269 c. 

Peculiarius 269 c. 

Peculium 510 c. , 

Pecunia 73 b. 720 b. fcenore oc- 
cupata 204 a. proba 169 a. 

Pecunià abundans 73 c. abundo 
734 b. carens ib. careo ib. 
emptus 745 a. emungo 734 b. 
numeratà vendo 567 a. permuto 
73 c. spolio 720 c. 

Pecunic abundantia 731 b. amans 
73 c. 734 b. non amans 73 c. 
avidus 734 b. avidus sum 73 c. 
coactio 573 a. comparand: de- 
ditus 734 b. comparandz peri- 
tus ib. comparatio 734 a. con- 
temptus neglectusque 734 b. 
cupiditas 73 c. 734 b. cupidus 
sum 734 b. divisor 143 b. mul- 
tum habens 721 a. 734 b. penu- 
ria 734 b. serviens 247 b. 

Pecuniz 734 a. 

Pecuniam colligens 373 a. colligo 
734 b. constituo 635 a. exigo 


presento et ante diem solvo 
642 a. Ad pecuniam colligen- 
dam institutus 373 a. 
Pecuniaria res 734 a. 
Pecuniarius 73 b. 
Pecuniarum collectio 734 a. 
Pecunias comparans 545 a. exi- 


nas cüm conquisivisset 202 c. 

Pecuniis destitutus 73 c. invalidi 
174 b. 

Pecuniola 73 b. 

Pecuniosus 734 b. admodum ib. 

Pecüs 354 a. 417 b. 558 a. 

Pedales scrobes 111 b. 

Pedalis 550 c. 

Pedamentum 653 a.721 b. vitis 
296 a. 458 b. 

Pedanei judices 165 c. 

Pedaneus 550 c. 

Pedatim gradiuntur 591 c. 

Pedatus: 550 c. 

Pede collato ib. communi socio- 
que iter faciens 551 c. metior 

' 550 c. presso ib. 

Pedem averto 663 b. aufero 696 
ἃ. circundans 552 a. confero 95 
ἃ. figere 207 a. firmo 615 a. in- 
fero 94 b, ligneum habens 552 
a, movens 207 c. pono in 94 b. 
referendo 550 c. refero 190 S 
559 c. 690 b. 621 a. 662 c. 
738 a. refero unà 620 a. referre 
13 a. 550 c. referre cogo 621 a. | 
reflectens 559 a. reflecto 6194. | 
snbduco 718 a. unum babens 
mensa 552 a, 

Pedes 591 c. agito 625 c. curvans 
551 b. decem longus ib. habens 
559 b. habens zwreos ib. albos 
73 b. 551 c. 552 b. argenteos 
505 a. 551 b. asininos 361 c, as- 
peros et scabros 552 b. aureos 
jb. ezeruleos 505 b. celeres 73 
b. 206 b. 552 a. centum 551 b. 
decem ib. distortos 551 c. duo- 
decim 551 b. eburneos ib. fir- 
mos 551 c. iles ib. grandes 
552a. hircinos 552 b. illotos 
551 ἃ. infinitos 552 a. integros 
551 b. latos 552 a. leporis 551 
€. longos ib. magnos ib. 552 a. 
malos 551 c. molles ib. multos 
552 a. novem 551 c. nudos 
551 b. oppositos 551 a. p 
551 c. pulchros ib. rectos 559 
2. rubeus 551 o. septem ib. sex 
ib. tauri 552 b. teneros 551 c. 
tumentes 552 a. validos 551 c. 
veloces habens 551 b. jacio, 
seu jacto 625 c. implico 552 c. 


73 c. 545 c. habens 720 c, re- | 


gere 553 c. exigo 373 a. mag- | 


ligo 550 c. mense ib. metrici 
ib. senos longus 551 c. trahere 
gré post se 625 a. truncatus 
551c. Ad pedes demissus 646 
8. ipsos pertingens 82 b. ipsos 
usque dependens 246 4. Ante 
pedes 550 c. 551 c. Juxta 
pedes 550 c. 

Pedes, peditis 505 a. sum 404 c. 
505 a. 

Pedester exercitus 505 a. 

Pedestrem pugnam committo 
404 c. 

Pedestres copiz 505 a. i 

Pedestri itinere 94 b. 504 a. 505 
a. oratione 505 a. 


.Pedestris 505 a. 609 b. pugna 


404 c. 505 a. oratio 505 a. ora- 
lionis scriptor 139 a. 
Pedestrium animalium pascendo- 
rum peritus 436 c. 3 
Pedetentim 93 a. 550 c. 629 b. 
Pedibus altis insistens 552 b, in - 
altam exporrectis sive extensis 
93 b. bonis przditus 551 c. ea- 


rens 361 c. 551 b. 552 a. care- — 


re 551 b. celer 61 a. 76 a. 552. 
b. 744 c. claudicans 552 b. con- - 
ficiens iter celeriter 551 b. con- - 
veniens 552 a, demetior 552 c. 
dimensio facta 550 c. cedi 
iter 505 a. facere iter qui 

test ib. faciens iter 551 b. τι»: facio 
iter 508 b. 509 b. indefessjs cur- 
rens 551 a. insistendo atque in- - 
nitendo 550 c. intentis ib. lae: 
civiens 552 b. mollibus. 

tus 1 c. nudis incedere 551 b. 


plaudens 350 b. ruptis sum 723 Ὁ 


c. solidis przeditus 551 c. stre- - 
pitum edens 350 b. subnixus. 
552 b. suis ipsius 551 b, sam- 
mis insistendo 551 a. valens T6 
a. ventos zequans 552 a. Α pe- 
dibus sum 38 c. 669 a..E pedi- - 
bus 551 b. 

Pedica 165 c. 257 b. 409 a. 504 
ἃ. inevitabilis 504 a. 

Pedice 320 b. 730 b. 

Pedicis obligo 550 c. vincio 504 a. 


Pedicula 10 b. ^ 

Pediculari morbo. Ὁ 700 c. : 

Pedicularis her! E" morbus 
700 c. 

Pediculi pomorum 462 c. 

Pediculis scateo 333 c. 700 c. 


Pediculo carens fructus 423 b. 

Pediculorum esor 683 b. 

Pediculos colligo 700 e. edere 
672 b. Ad pediculos peonreninyg 
dos aptus 700 c. 

Pediculus. ὁ Paryus pes 550 c. $ 
Vermis 300 a. 700 c. ὁ Quo 


fructus et folia appensa sunl - 


plante 423 b. i 
Pediolus 550 c. 
Pedissequa 38 c. 56 c. 200 a. 
Pedissequus 38 c. 200 a. 494 c. 
sum 38 c. 
Peditatus 505 a. zm 
Pedites conferti 559 a. 


Peditum prefectus 81 b. 

Pedo 106 a. 518 c. 741 c. 742 a. 
clam 106 a. 

Pedum 571 b. 

Pedum dolor 43 c. dolore labo- 

rans ib. fissurà laborans 7923 e, 
integritas 551 c. multitudo 5529 
ἃ. nuditas 157 a. pernicitas 744 
c. plausus 351 c. umbráü »-— 
gens se 552 a. 

Pegasus 522 a. 

Pejero 479 a. 

Pejor 291 b. 723 c, 

Pejus 291 b. habere se 428 a. 

in Pejus digero 83 a. 

Pelagus 455 a. 511 a. 677 c. 

Pellacia et illecebrie 14 b, ὶ 

Pellax 14 b. 15 c. ?8 b. 

Pelle destitutus 576 b. includens 
175 b. intego 614 b. lapideà 
tectus 576 b. nudatus 152€ — 
nudo 152 c. 154 b. obtego 167b, 


Pellem asperam et seabram- ba- 
bens 153 a. crassam habens ib, 


^ 


detraho 152 c. 173 b. 382 a. 
dissecans 646 a. gesto 696 c. 
hinnuleam gesto 434 c. tenuem 
habens 153 a. 

Pellens dolores 690 c. 

Pellere in exilium 191 c. 

Pelles tentorle 167 b. 
154 b. 

Pellex 636 c. 

Pellibus amictus sum 696 c. ves- 
titus 167 b. 

Pellicea tunica ib. vestis 433 b. 
607 b. 

Pelliceam tunicam gestans 167 b. 

Pelliceo peplo indutus 516 c. 

Pellicere 12 b. 

Pelliceum sagum 588 b. 

Pelliceus 602 b. 

Pelliciendi artificium tenere 275 
vis pelliciendi homines 13 a. 
Pellicio 15 b. 16 a. 135 a. 293 b. 
verborum lenociniis aut aliis ar- 

tibus 15 b. 

Pellicior 252 c. 

Pellicula 152 c. 679 b. 

Pellis 119 b. 152 c. 167 b. 398 a. 
401 c. 417 c.433 b. 576 b. 598 
b. 602 b. 614 b. asinina 468 a. 
bovis cruda 114 b. bubula 114 
a. canina 306 c. detracta recens 
153 a. concinnata nondum 119 
b. fer: detracta 623 c. hinnuli 
434 c. hominis 64 c. lupina 
390 e. ovilla 459 b. ovina 417 
C. quze precingitur 598 b. ru- 
gosa et exucca senum 625 c. 
taurina 635 c. villosa 433 b. 
cum villo suo ib. vitulina 497 
b. ursina 76 a. 

Pello 317 a. 351 b. 446 b. 743 c. 
in exilium 191 c. 699 a. sedibus 
279 b. 280 a. stipite 622 c. 

Pellor 744 a. sedibus 280 a, 

Pelluciditas 684 c. 

Pellucidum 684 b. 

Pellucidus 87 a. 182 a. 676 c. 
684 b. lapis 392 a. sum vitri in 
modum 676 c. 

Pelluvium 372 b. 441 b. 

Pelta 512 b. parvula ib. 

Peltasta ib.. 

Peltastica scientia ib. 

Peltatus ib. — . 

Pelvis 83 a. 372 b. 381 c. 388 c. 
parva 381 c. 

Penaria cella 654 a. 

Penates dii 125 b. 

Pendemus abs te 196 a. 

Pendens ab aliquo 221 c. utrinque 
346 c. 

Pendentes ἃ nutu meo 78 a. ex 
voce illius, velut ex sacráà an- 
chorà 221 c. 

Pendeo 23 a. 36 c. 78 a. 304 c. 
346 c. 347 a. animi 43 a. 78 a. 

Pendére animi 509 c. 510 a. ex 
vult alicujus 78 a. faciunt nos 
ex tot hominum judicio ib. spes 
dicuntur ib. $ Pondus habere 
194 a. minus 16 b. 

Pendere 692 c. pensiones 99 c. 
penas 545 b. tribulum 13 a. 
143 b. 

Pendet unum ex altero 78 a... 

Pendo 99 c. 642 a. 651 c. 658 c. 
659 a. 693 c. tributum 694 a, 
vicissim 659 a. unà ib, 

Pendulus 346 b. sum 23 a. 

Pené 422 a. 485 c. 498 a. 

Pene crasso qui est 550 a. 

Penem arrectum habens 478 b. 
crassum seu tumidum habens 

- 455 b. sugens 489 a. ; 

* Penes eum jus erat mittendi 359 
a, jus est hujus rei efficiendoe 
ib. jus fit distributionis ib. 

Penetrabilis 508 a. 510 c. 

Penetrale 311 c. 431 c. 737 b. 

Penetralia pectoris 614 c. . 

Penetrans 510 c. 645. c. ad lon- 
ginqua 509 b. facile 508 a. om- 
nia Dei oculus 242 c. vox 
645 c. 

Penetranter 642 c. Ó 

Penetrare facio pulsando 351 b. 


subigo 


Penetro 187 a. 223 b. 273 a. 439 
€,.518 a. 645 c. 671 c. splen- 
dore et fulgore 369 c. 

Penicello vulnerario indito curo 


427 c. 

Penicillus. ὁ Graphium, stylus 
136 b. 590 c. $ Linamentum 
concerptum 655 b. 

Peninsula 440 b. 


. Peninsulee figuram gero ib. 


Penis 516 b. 550 c. 583 b. 630 b. 
coriaceus 461 b. 686 c. erectus 
686 c. ligneus ib. 

Penitior 188 a. locus 92 c. 

Penitissimus 188 a. 196 b. 431 c. 
locus 92 c. , 

Penitus 32 b. 41 a. 65 c. 92 c. 
160 b. 253 a. 498 b. 499 b. 
557 a. turpis 35 a. 

Penna 560 a. 

Pennarum crusta 185 a. mutatio 
annua 561 a. productio 560 b. 
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manus trado 162. c. 177 c. me 
facio 203 c. mediam turbam ela- 
bor 174 c. medios evado 528 a. 
mensam 303 a. montes palantes 
59 c. noctem 680. c. omne id 
tempus 498 a. omnia 3083 ἃ. 
499 c. otium. 247 c. 630 c. 
Phobum oro atque obtestor 58 
b. populos ordina viros 303 a. 
populum 59 b. quaternos 188 a. 
singulos annos 59 c. "Teucrum 
188 c. totam Judeam 303 a. 
totam vilam 107 b. totam vitam 
tutus fuit 124 b. totum annum 
188 a. 216 b. totum diem 945 
c. vestigia 303 a. vices 55 c. 
155 a. 945 b. 407 a. 664 a. 
vim 106 c. 107 a. 344 a. vitam 
59 c. unum diem 199 a. urbem 
incedens 59 c. Jurare per 303 a. 
Per se 89 c. 198 c. 303 a. artem 
t 648 b. istens 284 b. 


Pennas habens duas 560 c. long 
ib. multas ib. paucas ib. similes 
ib. varias 545 b. purgo rostro 
560 b. 

Pennatum animal 560 a. 

Pennatas 560 b. 561 a. bene 560 
c. malé ib. : 

Penniger 698 a. 

Pennis agitatus 170 c. carens 560 
c. instruo 560 b. tectum habens 
corpus universum 560 c. - 

Pennosum tegmen in avibus 560 b. 

Pensatio meritorum 55 b. 

Pensi nihil habens 371 a. 378 a. 
469 b. nihil mihi 285 c. 

Pensile exercitamentum 36 c, vas 
aut receptaculum 346 b. 

Pensilis ib. 

Pensio 99 c. 693 a. 

Pensiones pendere 99 c. 

Pensionis pretium 223 b. 

Pensitatio, $ Pensio 693 c. 694a. 
annua ad bellum gerendum 635 
b. tributi 642 a. 

Pensitator tributi 696 b. 

Pensito. ὁ Pendo 642 a. tributum 
373 a. 696 c. $ Trutinà 671 c. 

Pensum qui dat 163 c. 

Pentateuchus 647 c. 

Pentecoste 516 b. 

in Penu custodio 632 ὅ. 

Penuaria cella ib. 

Penula militaris 404 ἃ. 

Penultima syllaba 384 a. In pe- 
nultimà acutum tonum habens 
639 a. 

Penultimus 641 c. sum 384 a. 

in Penum repono 632 c. 

Penuria 157 c. 209 c. 997 a. 510 
b. 602 a. 681 b. 722 b. annonze 
589 a. aqu: 678 b. rei frumen- 
tari: 158 a. 

Penuria annone laborans 589 a. 
laboro 602 a. laboro aliquantum 
ib. In penuria versari 124 c. 

Pepedit 403 a. 

Pepéndi ponas 659 a. 

Peperit 360 b. filium 390 a. 
Quse peperit 654 c. infeliciter 
654 b. nuper ib. primüm 654 c. 
recens ib. 

Pepigerunt cum illis 95 a. 

Peplo carens 516 c. extenso et 
promisso indutus ib. pelliceo 
indutus ib. uno vel simplici in- 
datus ib. 

Peplum 516 b. fluxum et longum 
gestans 516 c. parvum gestans 
ib. pulchrum habens ib. tenue 
et subtile 228 a. 

Per 58 b. 59 b. 7O b. 160 b. 
188 a. 196 a. 199 a. 303 a. 
414 b. 498 a. 558 c. 680 c. ac- 
cidens 95 a. almam noctem 160 
b. caudam prehendere 188 c. 
Christum rogo te 679 c. cly- 
peum transiit 160 b. deos im- 
mortales 698 c. exercitum totum 
489 a. fas et nefas 164 b. forum 
transeo 508 c. invidiam 558 c. 
iram ib. ipsum ne sapere qui- 
dem nobis licuit 680 c. locum 
sylvosum 59 b. manus 155 a. 


tus 641 b. qui convol- 
vitur 185 a. currens 668 c. do- 
minus 359 b. eflciens 204 a. 
elaboratus 515 c. facere 198 c. 
554 c. faciens, non alienà ope- 
rà .203 c. faciens iter 306 c. fa- 
ciens finem 641 b. factus 542 c. 
fundamentam habens 253 a. fu- 
sus 727 b. genitus 390 a. in- 
jungens aliquid 634 6. mani- 
festus 158 c. mixtus 309 a. qui 
movetur 6698 c. natus 715 c. 
operans 204 a. qui pascitur 436 
c. pater qui est 502 c. perfec- 
tus 641 b. potens. 174 b. pug- 
nare 404 a. temperatus 309 a. 
* vivens 234 c. volutus 357 a. 
Pera 69 a. 119 b. 139 c. 153a. 
288 b. 315 b. 363 a. 524 b. hy- 
berna 447 a. pastoralis 288 b. 
Peracta est res 553 b. 
Peractà re consilium 


capere 
- 416 c. 


| Peractio 641 c. sacrorum 9 b. 


Peractis judiciis 165 b. 

Peracutus 468 c. clamor ib. mor- 
bus ib. 

Perz similis 363 a. 

Peregró fero 2 c. 

Peragi 641 a. 

Peragit ea, quz sacer ritus pre- 
stituit ib. Dum peragitur funus 
642 a. 

Peragere reum 30 a. 233 b. 

Perago. $ Ago, administro, efficio, 
conficio 67 b. 206 c. 508 b. 518 
ἃ. 553 c. 641 b. $Celebro 641 
a. sacra 204 b. $ Reum 46 a. 
165 b. 367 c. 

Peragrans regionem suspectam 
451 c. 

Peragrare 212 b. 445 a. orbem 
suum dicitur sol 212 c. 

Peragro 43 b. 233 c. 609 b. 705 
b. classe 611 b. et cognosco lo- 
ca 286 a. mente 452 b. 

Peram malam habens 524 b. non 
habens ib. 

Peramabilis 202 b. 

Peramarum reddo 525 c. 

Peramarus 521 c. 525 c. 

Perambulo 95 b. — 

Peramplus 532 b. 

Peranno 197 a. 

Perarefacio 90 b. 

Perarida ligna 290 b. 

Peraridus 449 c, 

Peraro 87 c. 

Peras vendens 139 c. 

Perbeatus 461 a. 

Perbellus 335 a. 

Percalidus 255 b. 

Percanto 21 c. 

Percelebris 321 a. 324 c. 

Percellat tibi animum 86 c. 

Percellens furore 550 b. 

qui Percellitur non facilé 538 a. 

Percello 252 b. 281 a. 537 oc. 
633 b. 684 c. metu 86 c. simul 
501 c. 

Percellor 259 c. 281 a. 314 b. 
537 c. 633 b. Admiratione 537 


b. metu 86 c. 561 c. 


Percenseo 75 a. 212 a. 372 b. 
374 a. nominatim 466 c. 

Perceptibilis ὁ Comprehensibilis, 
intelligibilis 256 a. 442 c. 

Perceptio fructüs. $ Cognitio, com- 
prehensio 366 c. 398 a. 

Perceptrice facultate  preditus 
366 c. 

Perceptu difficilis 155 b. 
367 c. 

Perceptus 366 a. 
Percipere commodum 500 a. fruc- 
tum alicujus rei 172 c. : 
Percipi qui potest. $ Capi, recipi 
173a. 366 a. $ Comprehendi, 
intelligi 368 c. 737 b. qui non 

potest 367 c. 

ad Percipiendum aptus 366 c. 

Percipit ictum serius ib. 

Percipitur voluptas ex eis 242 c. 

Percipio. $Capio, fruor 365 c. 
567 a. 671 b. fructum 301 a. 
fructus terre 29 b. ὁ Intelligo, 
sentio 33 c. 130 c. 366 c. 398 
a. 709 b. 737 b. animo 130 o. 
mente 33 b. mente απὸ 444 a. 
mente citó 77 a. sensu 33 c. 
sensu plane ib. 

Percipior. ὁ Comprehendor 737 b. 

Percitus 694 b. furore 395 c. 405 
8. farore horribili ib. irà 266 a. 
irà sum 412 a. cestro 459 b. 

Percoctus 297 c. 

Percolamentam 242 b. 

Percolatio 160 c. 242 b. 679 b. 

Percolatum 248 a. quod est 242 b. 

Percolo ib. anté 679 b. vinum 
242 b. 

Percontando audio vel cognosco 
286 b. 

Percontari qui amat. 564 b. de ci- 
vitate 213 b. 

Percontatio 286 a. 564 b. 

Percontator anxius 413 c. 

Percontatorius 564 b. 

Percontaturus de patre ib. 

Percontor 192 b. 213 b. 217 c. 
286 b. 349 a. 564 b. insuper 
564 b. vicissim 213 b. 

Percoquo 517 a. prorsus ib. 

Percrebrescebat rumor inter eos 
414 b. 

Percrebresco 705 b. famà 110 c. 

Percribro 161 b. 

Perculit eos subitó 184 c. men- 
tem undique 655 c. 

Perculsa metu 147 b. 

Pereulse sunt mentes omnium 
170 c. 

Perculsus es amoris cestro ad stu- 
porem usque 561 a. sum 250 b. 

Perculsus 537 a. admiratione stu- 
pidà 250 b. hastà 561 c. metu 
282. a. 691 a. metu vehementi 
ib. non 250 c. stupore et pavore 
ib. vehementer ib. 

Percupio 405 a. 722 b. 

Percurram oratione 273 a. 

Percurrendi actio 452 a. 

Perceurrendo ib. qui vix exponi 
potest 253 a. 

Percurrens 233 b. montes 669 a. 

Percurrere aliquid 94 c. animo et 
cogitatione 212 a. oratione 668 
a. summarié 198 c. 

Percurri qui non potest oratione 
aut cogitatione 233 a. 

oratio quà Percurritur aliquid 
452 a. 

Percurro. $Currendo pervenio, 
obeo, pertranseo 110 b. 212 b. 
255 c. 459 b. 460 a. 620 a. 
667 c. 668 a. hostiliter 255 c. 
$ Enarro, explico, percurro ora- 
tione 212 a. 233 a. 518 a. insu- 
per 212 b. 

Percursio 668 a. et transactio vi- 
tee 452 a. 

Percurso exercitu Atheniensium 
667 c. 

Pereurso populabundé 212 b. 
233 b. 


facilis 


Percursus qui non est oratione aut 
cogitatione 233 a. 
Percussi 537 a. 
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Pereussio 70 c, pectoris 72 c. 
674 c. 

Pereussit me magister 495 c. num- 
mos ex stanno 336 b. 

Percussor 51 b. 229 b. 537 a. 
674 a. patris 674 b. 

Percussorem submittere 230 ἃ, 

Percussus 446 b. 537 a. 538 a. 
sre 674 c. à cane 538 a. hastà 
ib. jaculo 674 c. locus 537 a. 
manu 538 a. non 537 c. telo 
196 b. utrinque 537 a. 

Percussus, (s 674 a. 

Percutere foedus 642 c. in maxil- 
lam 303 a. manibus 168 a. 

Percuti nummos jussit 336 b. 

Percutiendi actio 537 a. vim ha- 
bens ib. 

Percutiens femora 674 c. graviter 
537 c. utrinque 537 a. 

Percutio 51 b. 252 c. 273 a. 536 
b. 351 b. 447 a. 495 c. 501 c. 
537 a. 570 b. 607 a. 674 a. 
clavà 571 a. fedus 604 c. le- 
niter 739 a. monetam seu num- 
mos 336 b. 337 b. securi 512 a. 

Percutior 252 c. 495 c. 501 c. 
537 a. 674 a. securi 512 a. 
$ Cudor 336 b. 

Perdecoré 555 b. 

Perdendi vim habens 700 c. 

Perdendus 285 c. ante tempus 
462 a. 

Perdens fructum 302 a. horren- 
dum in modum 462 a. in mari 
701 b. penitus aliquem 462 a. 
omnia ib. 

Perdere 163 b. juventutem 661 c. 
sese invicem 701 b. 

Perdicis modo callidé subterfu- 
gere 518 c. pullus ib. 

Perdifficilis 720 a. 

Perdisco 398 b. accuraté 41 a. 

Perdité amans 202 b. 396 a. 

Perditio 461 c. 462 a. 700 c. 
mutua 701 b. nautarum in mari 
ibid. 

Perditissimus 462 b. 

Perdito amore captum esse 202 b. 
868 c. 

Perditor 391 a, 461 c. Indorum 
462 a. 

Perditores domuum 457 c. 

Perditrix 310 a, 461 c. gigantum 
462 a. 

Perditum esse 188 b. 

Perditus. $ Corruptus 700 b. in 
navi 701 b. $ Deploratus, pro- 
fligatus 285 c. 462 a. 600 c. 
670 b. amor 368 c. plané 462 a.. 

Perdius 245 b. 

Perdix 2912. 518 c. parvus 5180. 

Perdo.. $ Amitto 461 c. 673 a. 
operam 515 c. $ Corrumpo, 
pessundo 46 b. 53 b. 67 b. 
196 b. 519 a. 569 c. 582 b. 
670 b. 700 c. 701 a. anté 462 
a. funditüs 461 o. 462 a. male 
461 c. przterea 462 a. simul 
701 a. vicissim 461 c. 

Perdoceo 161 b. 

Perdoleo 43 c. 44 a. 

Perdomo 145 c. ^ 
Perdor. ὁ Corrumpor, pereo, pes- — 
sundor 391 a. 461 c. 700 bh. 

701 a. : 

Perducens ad finem 698 b. 

Perduci ad finem 640 c. Ad finem 
non perducitur 67 c. 

Perduco. $ Deduco 15 b. ad ex- 
itum 641 b. 646 a. ad finem 
640 a. 641 a, 660 a. 698 b. ag- 
gerem 727 c. ὁ Prostituo 15 b. 
402 c. 

Perductio mulierum 15 b. 

Perductor 241 a. $ Prostitutor 
15 b. 

Perductus ad finem 641 c. 698 b. 

Perdurans 76 a. 412 c. , 

Perduratrix firmitas 412 c. 

Perduravit ad nostram usque me- 
moriam ib. 

Perduro 76 a. 844 c. 346 a. 412 
c. contrà 412 c. in 346 a. 

Peredendi vim habens 118 c. 
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Peredens 112 a. 


Peredo 118 c. 213 c. 672 a. 682 c. 
quum Peregisset annos decem 


Peregré abeo 159 b. 660 c. abigo 
447 c. ablegor 448 a. adveniens 
159 c. advenio ib. 448 a. agens 
159 a. ago 448 a. ago in loco 
aliquo 159 b. profeclus sum ib. 
rediit 159b. sum ib. qui non iLib. 

Peregrina commemoro 448 a. sa- 
pio et loquor 447 c. terra 231 
vox 717 b. 

Peregrinà novitate turbor 447 c. 
et novà re perturbor 501 b. 
voce utens 717 b. 

Peregrinans 159 a. 

Peregrinantes ad cujusque urbis 
mores contemplandos 256 a. 

Peregrinari solitus 159 b. 

Peregrinarum rerum et mercium 
exterarum amor 396 b. 

Peregrinatio 159 b. 447 c. 448 a. 

Peregrinationibus carens 159 b. 

Peregrinator ib. 

Peregriné vel peregrinorum more 

e. 

Peregrini hominis insolentia 448 b. 

Peregrinis frequens 447 c. insti- 
tutis utor ib. moribus przeditus 
654 b. rebus et mercibus exo- 
ticis supra modum delect 


Perfectius 641 b. 

Perfectiüs 206 c. 675 a. 

Perfector 205 c. 640 c. ; 

Perfectrix 343 c. 

Perfecta difficilis 554 c. — ' 

Perfectum esse 227 a. et absolu- 
tum reddo 738 c. 640 c. 641 b. 
fructum pario 655 a. pariens 
126 b. partum edens 655 a. 
partum edo ib. sacrificium 669 
a. Ad perfectum reddendum va- 
lens 624 a. 

Perfectius 227 a. 381 a. 488 a. 535 
c. 600 a. 609 a. 613 b. 640 c. 
641 b. calculus 343 b. non 381 
a. partus 653. a. per se 641 b. 
ut sit homo Dei 78 c. 

Perfectus seró. 641 c. Plusquam 
perfectus 642 a. 

Perfer et obdura 632 a. 

Perferens. $ Ferens 694 c. 

Perfero. $ Fero 693 c. literas 333 
b. $Sustineo, tolero 222 c. 413 
ἃ. 632 b. 659 c. 693 c. labores 
568 b. simul 333 c. 

Perferre famam 513 c. $ Exant- 
lare, perpeti 67 a. 225 c. labo- 
rem 515 a. patienter 412 c. 

Perfice desiderium seu votum 
343 c. 

Perfici ib. qui nequit 67 c. 

ad Perficiendum id 206 c. 


396 b. 
Peregrinitas 447 c. 
Peregrinitatis rei ib. reus agor 
᾿ 448 a. 

Peregrino sermone utor aliquate- 
nus ib. 

Peregrinor 159 b. 447 c. 448 a. 
660 c. à patrià 159 b. in 159 c. 
simul 159 b. 

Peregrinorum expulsio 191 c. odi- 
um 448 b. osor ib. 

Peregrinos expello 191 c. Ad 
peregrinos pertinens 447 c. 

Peregrinum 51 a. et insolitum 14 
8. loquendi genus 717 b. me 
esse simulo 448 a. vocabulum 
133 c. : 

Peregrinus 47 a. 49 a. 131 b. 134 
ἃ. 146 b. 159 c. 180 c. 181 
212 c. 433 b. 441 c. 447 b. 
482 a. 660 €. 712 b. aliquan- 
tum 448 a. et ignarus sum 447 c. 

Perelegans 295 a. 335 a. 

Pereleganter 295 a. 

Peremptor hinnulorum 692 a. 

Peremptus recens 690 c. 

Perendie 188 a. 

in Perendinum 197 b. 

Perennes aqua 433 b. nubes ib. 

Perennis 123 c. 433 b. scaturigo 
fontis 246 a. vox 379 c. 

Perenno 36 b. 124 b. 197 a. 

Pereo 460 a. 462 a. 572 a. 700 b. 
anté 462 a. circumcirca 701 a. 
circumquaque 700 c, immeren- 
ter 461 c. maléà ib. misere 514 
2. prorsus 461 c. simul.ib. 469 
2. vicissim 461 c. 

Perequitare regionem 276 a. 

Perequito 190 c. 276 b. 

Perequitor 276 b. 

Pererro 460 a. 530 c. 531 a. 

Peresio 118 c. 

Peresum esse ib, 

Peresus 112 a. 

Perexigue vires 440 b. 

Perexiguus4612. ἡ 

Perfecta generatio 126 b. verba 
pronuntians 616 c. Non perfec- 
ta foedera 309 b. 

Perfectam vocem habens 717 a. 

Perfectas manus habens 724 a. 

Perfecté 41 a. 67 c. 78 c. 206 c. 
227 a. 640 c. 641 b. generatus 
126 b. pronuntians7 17 a. 

Perfecti feetus 126 b. 

Perfectio. 6$ Absolutio, consum- 
matio 67 b. 78 c. 311 c. 348 b. 
518 a. 534 a. 640 c. 641 b. 
operis 205 c. ὁ Integritas 640 
€. 641 b. Ad perfectionem ali- 
cujus rei conducens 78 c, 

Peoifectionis summa 641 c, 


Perficietur 641 a. 

Perficio. $ Absolvo, conficio, ef- 
fectum reddo 67 b. 78 c. 205 c. 
206 c. 343 b. 348 b. 517 c. 553 
c. 640 c. 641 b. 660 a. 682 a. 
698 b. anté vel citiüs 67 c. in 
641 b. intus 594 c. simul 67 c. 
unà 518 a. ὁ Impleo, presto 
533 c. 534 c. 

Perficior 67 b. 78 c. 343 c. 348 b. 
517 c. 641 a. ex composito et 
meditatà fraude 595 a, $ Im- 

. pleor, prestor 533 c. 

qui non Perficit conceptum 79 a. 

Perfidé 479 a. 506 c. 605 a. vio- 
lari 605 a. 

Perfidia 506 c. 

Perfidus ib. 

Perflabilis 540 a. 

Perflandum aéri seu ventis expono 
743 a. 

Perflant cirros fumi 740 a. 

Perflatilis 576 c. 

Perflatio 713 c. 

Perflatus, (5 540 a. 

Perflo 92 b. 540 a. 713 c. 740 a. 
743 b. 

Perflor 540 b. 

Perfluens 572 a. 

Perfluo 433 b. 572 a. 

Perfodiens murum 492 c. parietes 
ibid. 

Perfodio 482 b. 590 oc. 645 c. 
739 c. 

Perforans clypeos 646 a. tibias 
671 c. 

Perforatio 656 €. 657 a. 

Perforatus 656 c. 657 a. bené 656 
c. eleganter ib. non 656 c. 671 
c. subtus 657 a. sam 656 c. 
utrinque ib. 

Perforo 518 a. 645 c. 656 c. 671 
b. 739 c. penitus 508 c. subtus 
657 a. 

Perforor 508 c. 656 c. 671 b. 

Perfossi seu  destrucli sumus 
482 c. 

Perfosaio 482 o. 656 c. parietum 
482 c. , 

Perfractio 261 a. 

Perfricare caput 669 c. frontem 
670 b. 

Perfrico manu 671 a. 

Perfrictà fronte 209 a. 

Perfrictio. $ Refrigeratio 742 c. 
743 b. 

Perfrigerari qui difficulter potest 
743 b 


Perfrigeratio ib. 
Perfrigeratus ib. 
Perfrigero ib. vicissim ib, 
Perfrigescens vix ib, 
Perfrigidus ib. 


INDEX LATINUS. 


Perfringere 533 a. 

Perfringo 18 c. 72 c. 259 a. 961 
8. 603a. 655 c. ictu 537 b. 

Perfruor 372 a. 

Perfuga 699 b, sum 425 c. 

Perfagium 174 c. 479 b. 620 b. 
699 b. 

Perfancti magistratu 212 b. 

Perfunctorié 95 b. 205 b. 558 c. 
ago quidpiam 590 c. facta res 
ib. non perfunctorié 163 a. 

Perfunctum esse disputatione 48 c. 

Perfunctus magistratu ib. periculo 
535 a. Ubi perfunclus fuerit 
morbo 641 a. Ἶ 

Perfunde calidis lavacris 29 c. 

Perfandens 229 c. 

Perfundere acinacem cruore 726 
b. aquà calidà 67 b. 2 

Perfundibulum 726 c. 

Perfundo 29 c. 116 c. 160 c. 379 
c. 406 a. 569 b. 678 b. 713 a. 
726 a. anté 116 c. aquà 740 b. 
aquáà haustà 67 a. circum 160 c. 
delectatione 379 c. inflando 713 
c. lzetitià 268 b. laudibus 74 a. 
priüs 324 b. stillatim 569 b. 

Perfandor 116 c. 160 c. 569 b. 
572 b. 713 a. leetitià 268 c. 

Perfungi laboribus 568 b. 

Perfungor 48 c. 641 c. 

Perfaro 395 c. 

Perfusa pinguedine 406 a. 

Perfusi erant 569 b. 

Perfusio 29 c. 67 a. 116 c. 160 c. 
569 b. 

Perfusor 569 b. t 

Perfusus ib. aquà 727 b. sudore 
571 c. 

Pergam esse 231 c. 

Pergaudeo 265 a. 

Pergere viam 55 b. 

Perges considerare 231 c. injurius 
esse in me? 273 c. 

Pergo 337 c. 652 b. in instituto 
orationis cursu 638 a. 

Perhibetur testimoniam mihi 401a. 

Perhibeo. $ Dico, memoro 320 a. 
3212, 543 c. testimonium 400 c. 
401 a. 

Perhibeor. ὁ Pradicor 401 a. 

Perhorresco 561 b. 669 b. 710 a. 

Peri 211 b. 

Periclitando temerarie 317 a. 

Periclitans seditione 316 b. 

Periclitantur ocnlis ib. 

Periclitari de vità 667 a. 

Periclitati sumus de vità 316 b. 

Periclitatio ib. temeraria 516 c. 

Periclitator ib. 

Periclitor. $ Periculum adeo, in 
periculo versor 19 a. 316 b. 
355 b. capite 316 b. judicio 19 
a. pro 317 a. temere 316 c. 
$ Periculum facio ib. 507 c. — 

Pericula 149 b. cum circumstent 
monarchas multa 316 b. susci- 


strangulationis 69 c, subire 52 
2. 94 a. 296 b. 316 c. suscipere 
32 a. 316 b. 366 b. sustinere 
316 b. Citra periculum 316 c. 
In periculum adduco 316 b. 
$Specimen 507 b. facio 104 b. 
192 c. 316 c. 507 b. 508 a. 

Periens morte malà et infelici 408 
b. per se suáque operà 600 c. 
vento 701 b. 

Perierunt omnia 459 c. 

Perii 211 b. 460 a. infelix 461 c. 

Periimus 206 c. 553 c. 

qui Periit 701 a. ante tempus 462 
a. funditus 686 a. prorsus 462 b. 

Perimens 461 c. se ipsum 692 a. 

Perimo 289 b. 399 c. 461 b. 519 
ἃ. 685 c. simul 30 c. vicissim 
461 c. 

Perimor 400 a. 

Perinde 278 a. 465 a. ac 465 a. 
80 si 746 b. ut supplices 278 a. 

Periodus 559 b. 

Peripatetici 70 b. 

Peripateticorum more 502 a. 

Peripateticus ib. 

Periphrasin habens oratio 706 c. 

Perire dignus 600 c. 

Perité 182 b. 277 b. 495 b. 507. 
c. 508 a. 553 b. 648 a. 706 c. 

Periti remigationis 225 b. 

Peritia 143 a. 182 b. 277 b. 507 
€. 648 b. 706 b. multarum re- 
rum 398 c. 508 a. 

Peritus 2 a. 130 a. 143 a. 149 c. 
182 b. 196 a. 213 c. 277 b. 
286 a. 416 c. 507 c. 508a. 601 
8. 648 a. 706 c. 708 a. artifex 
601 a. dicendi 149 c. equitandi 
2 a. 276 a. legis 286 b. orator 
149 c. per se 648 b. pugne 416 
€. rei nautice& 434 a. rerum 
multarum 132 a. scribendi 149 


* 


Permisceri qui non potest 421 e. — 

Permtscuisset omnia amor ib. 

si Permiserit tempus 162 c. 

Permissa mori pro te 231 a. 

Permissio 131 a. 737 c. 

Permissum erat nulli 321 a. est 
mihi 229 b. fuit 230 a. 

Permissus 251 a. 253 a. 

Permisüonem non admittendo 
421 b. 

Permistus 421 a. 

Permittendus non 738 a. 

Permittere judicium de se alicui 
663 c. rem arbitrio amicorum 
jb. remigia navi 230 b. se alicui 
513 c. se in fidem 162 c. 

Permitti 737 c. 

Permittitar mihi 229 b. 

Permitto 162 a. 177 a. 184 a. 
294 c, 23U b. 307 a. 663 c. 737 
c. arbitrio alicujus vel potes- 
tati, aut etiam libidini 230 c. 
ex neglecta 476 a. licentiam 
229 a. me 435 c. 

Permittor 177 a. 229 a. 

Permixti alii aliis 421 a. civibus 
309 a. 

Permixtim 421 a. 713 a. 

Permixtio 309 a. 356 a. 491 c... 

Permixtus 421 c. aéri ib. non 
727 a. sanguine 27 c. 713 a. 

Permovent homines hzc 317 ἃ. 

Permoveo ib, 

Permoveor modice aliquà re 501 b. 

Permulcendi vim aut facultatem - 
habens 313 b. 

Permulcens animum 183 c. - 

Permulceo 313 b. 831 b. 463 b. 
553 a. mollibus verbis 397 b. 

Permulceor 313 b. ; 

Permulceri qui nequit 313 b. 330a. 

Permultis nominibus 535 a, 

Per 549 a. prestas ipsis ib. 


c. sum 277 b. 507 c. supra mo- 
dum 286 b. usu 507 c. 

Perjucundus 202 b. 

Perjure 479 a. 

Perjurium ib. 

Perjurus ib. 

Perlabor 174 c. 

Perletus fio 719 a. 

Perlambo 381 c. 

Perlego 130 b. 212 b. 253 b. 
372 c. 

Perlevis 192 a. 

Perlino 44 b, 734 c. anté 734 c. 

Perlinor ib. 

Perlubenter 241 c. 

Perlucens splendor 87 a. 

Perluceo 369 c. 

Perluo 324 a. 441 b. 539 a. 

Perlustro 475 c. mente 452 b. 
oculis 592 c. 

Permagnus 438 a. 

Permane in iis, qn; oculis cer- 
nuntur 412 c. 

Permanens ib. constanter ib. con- 


piens parva 316 oc. p 
frequenter ib. in pericula prze- 
cipito me ib. 

Periculi adeundi cupidus ib. mihi 
est, ne 149 b. plena res 19 a. 
Periculis objiciens se sponte 316 

c. objicere se pro ib. vacuus ib. 
Periculo carens vita 147 c. expo- 
nentes urbem 224 c. expono 
652 a. objicio ib. offerens se fa- 
cile 316 c. perfunctus 535 a. 
In periculo versor 316 b. Sine 
periculo 627 b. 
non Periculosa febris 316 c. 
Perioulosé 316 c. 389 b. 
Periculosus 100 b. 316 b. 627 a. 
minus 147 c. non 627 b. 
Periculum. $ Discrimen 19 a. 100 
c. 147 b. 316 b. 365 b. 509 c. 
adeo pro 316. b. adeo unà 317 
ἃ. adire 316 b. afferre 14 b. 
creare 19 a. effugere 316 b. 
est 448 c. est maximum in hac 
re 19 a. est, ne 147 c. 316 b. 
est mihi, ne mente aliener 316 
b. imminens 281 b. imminere 
capiti Imperatoris 316 b. im- 
pendens 78 b. importare 583 c. 


apud aliquem 413 a. 
constanter in 412 c. constanter 
et fortiter in re susceptà 413 a. 
non 412 c. 

Permanent apud me steriles 641 b. 

Permaneo 76 a8. 124 b. 197 a. 
295 a. 412 b. 413 a. 641 b. 
constanter 282 b. in 412 c. con- 
stanter in ib. diu in 736 a. re- 
sistendo 412 c. 

Permanere 600 b. apud aliquem, 
et semper comitari, dicitur res 
413 a. 

Permanet mos ille in nuptiis ib. 

Permansio 412 c. apud aliquem 
413 a. constaáns apud aliquem 
ib. in eodem statu 285 c. 

Permeabilis 273 a. 451 c. 508 c, 
518 a. 

Permeans citó 509 c. 

Permeatio 174 o. 

Permeo ib. 233 a. 273 a. 451 c. 
452 a. 610 a. navi 611 b. 

Permingo 489 b. 

Permisceo 309 a. 356 a. 421 b. 
533 a. 713 a. contritum 670 a. 
unà 309 b. 

Permisceor 421 b. 


Permultus 635a. 549a. ὁ 

Permutabat arma sua cum Dio- 
mede 55 a. 

Permutabimus arma inter nos 55 c. 

Permutare 76 c. argentum auro 
48 a. nomen aliquod alio 55 ἃ, 
pecunià 55 c. pretio 48 c. 

Permutarunt locum cum illis 55 c. 

Permutatim 48 b. - 

Permutatio ib. 49 a. 55 b. 100 
a. 368 ἃ. 652. . — : 

Permutationem facere 48 a. 

Permutativus 50 a. 

Permutator 100 a. 

Permutatoria 55 c. ars 100 a. 

Permutatorius 48 b. 55 c. 

Permutatus 49 a. pro alio 48 b. 

Permuto 48 a. 49 a. 55 c. 100 a. 
278 a. 367 c. 652 a. contrà 
49 a. 

Permutor ib. 

Perna 361 b. 560 a. 591 c. 

Pernarratu facilis 240 b, 

Pernarro ib. 

Pernegans 76 b. 

Pernego 76 b. 287 a. 

Pernicie dignus 285 Ὁ. eximere 
391 ἃ. Cum pernicie certà ir- 
repo et introducor 701 a. 

Perniciei illatio 461 c. 

Perniciem afferens 391 a. afferens 
animis 462 b. afferens homini- 
bus 462 a. affero 391 a. 461 b. 
certam afferentia facta 490 b. 
In perniciem 198 c. exeo 701 a. 

Pernicies 46 c. 158 b. 391 a. 393 
c. 461 c. 607 a. 700 c. 701 a. 
civium 701 b. domuum 457 c. 
701 b. populi 701 b. et pestis 
regionis 496 a. stirpium 391 a. 

Pernicior 90 c. 636 a. 

Perniciosam mentem habens 709 a. 

Perniciosé o 701 b. 

Perniciosus 45 b. 65 b. 72 b. 85 
c. 158 b. 291 b. 388 b. 393 c. 
3897 c. 461 c. 597 c. 690 c, 719 
c. homo 384 b. 461 c. in cursu 
668 c. prorsus 462 a. 

Pernicissimé 560 c. 

Pernieitas 636 a. 744 b, pedum 
744 c. j 

Perniciter 645 c. 
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Pernio 723 a. 7 

Pernionibus laboro ib. 

Pernivorus 672 a. 

Pernix 96 a. 102 c. 343 c. 636 a. 
744 b. currendo 260 b. sum 
669 a. 

Pernoctans foris 88 a. 

Pernoctare 88 a. 327 c. apud ma- 
ritum 88 a. 

Pernoctatio 87 c. 446 a. 

Pernocto 269 b. 446 a. apud 446 
b. foris 446 a. in 446 b. seor- 
sum 88 a. 

Pernosci 41 a. 

Pernosco 398 b. accuraté 41 a. 

Pernosse 182 c. 

Pernox 446 b. 

Pernumero 75 a. 

Perpalleo 747 c. 

Perpallesco ib. 

Perparum 422 a. 548 c. 

Perpello 16 a. 

Perpendicularis linea 230 b. 

Perpendiculum 94 a. 230 b. 608 
b. Ad perpendiculum. 230 b. 


ἃ. 

Perpendo 24 c. 130 c. 235 a. 237 
€..256 a. 266 b. 985 ο. 348. h. 
378 b. 398 b. 592 a. 619 c. 
662 c. 706 b. 709 b. accüraté 
375 a. 592 b. diligenter 163 c. 
mecum 444 b. priüs 215 a. rem 
bené 112 c. 

Perpendor 348 b. 

Perpensio 592 b. et examinatio 
exquisita 41 a. 

Perperam 54 a. 411 b. 663 a. ad- 
ministrare 456 b. ago 554 a. 
agor 595 a. audio 40 a. cusus 
675 ἃ. quicquid fit 457 b. formo 
675 a. intelligo 444 a. inter- 
pretor 210 c. 240 c. 629 c. ju- 
dico 130 c. moveor 695a. scribo 
137 c. seco 643 c. signatus 586 
a. signo ibid. 721 b. video 
476 a. quod quis vidit ib. 

Perpessio erumnarum 501 a. ma- 
lorum ib. 

Perpessum esse supplicium 641 b. 

JPerpessus gravia. 500 c. multa 

*. 632 b. 

Perpeti 225 c, non pee 632 b. 


Perpetior 425 b. 
Perpetraus | Aw ia ingentia 
574 c. 


Perpetrata sunt talia 202 e. 

Perpetrator 553 c. 

Perpetro 172 a. 206 c. facinus 
manu 206 b. 

Perpetua fames 25 c. febris 225 b. 
passio 500 c. 

Perpetuà oratione declamo 187 a. 
serie 198 a. 246 a. 

Perpetuam orationem ordire 187 a. 

Perpetuitas. $ JEternitas 21 b. 
$ Continuatio, continuitas 76 a. 
225 b. foliorum 712 b. 

Perpetuó 21 a. 159 c. 160 b. 246 
8. 380 c. 499 b. 508 c. fluens 
433 b. laboriosus: 428 b. usus 
est clavà 641 b. 

Perpetuos tres dies 198 a. 

Perpetuum exilium 699 b. motum 
habens 317 b. sacerdotium 95 a. 
In perpetuum 160 b. 246 a. 

Perpetuus. $ ZEternus, indesinens, 
jugis 21 b. 155 a. 246 a. 259 
c. 580 c. 433 b. 469 c. motus 
317 b. $Coherens, continuus 
295 b. 246 a. 

Perplacere 169 b. 

Perplenus 535 a. 

Perplexa et ambigua vox 171 c. 

Perplexe res 509 c. 

Perplexé ib. 

Perplexi 185 b. et intricali sér- 
mones 532 c. 

Perplexo et dubio animo sum 52 c. 

Perplexus hzreo in hac re 420 c. 

Perpolio 599 b. 

Perpolitus 648 b. non 448 c. 

Perpotare 361 b. 

Perpoto 526 c. 

Perpudet 26 c. 

Pgrpulcher 295 a. 


Perpulchré 295 a, 

Perpungo 308a. . 

Perpurgandi vim habens 289 a. 

Perpurgatio ib. 

Perpurgo 288 c. 599 b. 740 a. 
scalpello 599 b. 

Perputare arbores 289 a. 

Peropportunus locus 294 c. 

Peroptabilis.202 b. - 

Peroratio 374 b. 451 b. 

Peroro 312 a. 

Perquirens 187 b. 

Perquiri qui nequit 215 a. 
Perquiro 187 b. 215 a. 937 c. 
373 b. 402 a. accuraté 41 a. 

Perquisitio 402 b. 

Perrepit in cervicem 211 a. 

Perrodo 672 a. 

Perrumpens 230 a. vi 504 b. viam 
306 c. 

Perrumpere 533 a. 

Perrumpo 72 c. 223 b. 337 a. 575 
ἃ. 603 a. 655 c. aciem 337 a. 
cum copiis 190 c. 

Perrupi mediam nubem 223 b. 

Persa 590 a. 

Persalto 483 b. 

Persano 37 c. 954 c. 

Perscribo 136 b. 137 c. $ In acta 
vel tabulas refero 136 c. 

Perscribor 136 b. $ Inacta referor 
ibid. 

vp leges grandibus literis 
ibid. 

Perscriptio 136 b. 137 c." $ Acta 
136 c. 137 b. et breviarium 
137 a. 

Perscriptor 136 c. 

Persceriptus 136 b. 137 c. ὁ Inac- 
ta relatus 136 b. 

Perscrutans 187 b. 

Perscrutari domos 209 a. 

Perscrutatio ib. 

Perscrutator ib. 287 c. 

Perscrutor ib. 490 ο. 673 c. anté 
209 a. curiose 554 b. 

Persécutio 167 c. 168 a. hostiles 
168 a. 

Persecutor 164 c. 168 a. 

Persentisco 38 c. 

Persequendo 510 c. expello 167 c. 

Persequens hostes 257 b. 

Pérsequi 191 c. 200 b. judicio 
190 b. opus aliquod, 39 a. ora- 
tione 212 b. sapientiam 168 a. 
quem debemus ib. quem difficul- 
ter possumus 584 b. 

Persequor 39a. 167 c. 168 a. 191 
b. 200 a. 233 b. 256 a. 287 c. 
305 a. 452 b. 469 a. 510 c. 
583 b. 668 a. judicio 167 c. 
oratione ib. stipite 699 c. stylo 
233b. $ Conseetor 168 a. 212 
b. 233b. ὁ Ulciscor 510 c. in- 
juriam à te mihi illatam 233 b. 

Perseverans 412 c, 

Perseveranter 76 a. 412 c. in- 
cumbere alicui rei 413 a. 

Perseverantes in precibus 412 c. 

Perseverantia 180 b. 278 c. 412 c. 

"418 a. assidua in aliquá re, et 
tolerans 346 a. 

Persevero 387 a. 641 b. in pau- 
pertate 345 b. : 

Persica malus 520 a. 

Persicee nuces ib. 

Persimilis 465 b. 

Persisto 412 c. 

Persolvens nihil pro ipsis 651 c. 

Persolvere mulctas 237 b. vota 
72 b. 219 c. 

Persolvo 99 c. 162 b. 642 a. 651 
c. 657 b. in 659 a. insuper 651 
c. justa 485 b. 

Persolutio 162 b. 393 a. 658 c. 

᾿ 659 a. 

Persona 474 b. scenica ib. $Lar- 
va 183 c. 474 b. parva 474 b. 
et species oris 222 ἃ. 

Personà differo 474 b. In per- 
son&à aliá ib. eàdem ib. proprià 
ib. Sine personà qui agit ib. 
Sub personáà unà tantüm ib. 

Persons acceptio 368 c. diverse 
qui est 474 b. ejusdem qui est 
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474 b. ejusdem $um ib. secunde 
qui est ib. seeunde sum ib. 
unius qui est ib. 

Personae in Trinitate 474 a. 

Personale 474 b. 

Personam agere alicujus 349 a. 
indui 100 b. non habens, id est, 
larvam 474 b. subire Jovis 
212 b. 

Personant aures mec his vocibus 
248 c.- 

Personarum acceptor 368 c. con- 
fictio 544 b. omnium imitator 
effictorque 422 c. Citra perso- 
narum respectum 568 c. 

Personas fabricans 544 b. fingo 
seu fictas induco ib. respicio 
368 c. 

Personata 474 a. 

non Personatus 474 b. 

Persono 111 c. 248 b. 487 b. 

Personuerunt jam ante aures tuc 
calumniis 248 c. 

Perspectio 471 b. 592 b. 

Perspectu difficilis 169 b. 

Perspectum habere 182 c. 

Perspergens humum aquá 604 b. 

Perspergo 500 a. 

qui non Perspexit veritatem 252 b. 

Perspicacia 231 a. 

Perspicacitas 149 c. 

Perspicax 153 b. 231 a. 443 a. 
472 a. 415 c. 476 a. 

Perspicere. $ Considerare 182 a. 

Perspicio. $ Pervideo, transpicio 
109 c. 153 b. 471 b. 475 c. per 
nebulam 153 b. $ Cerno, cog- 
nosco, perpendo 24 c. 182 c. 
256 a. 471 c. 592 b. $ Animad- 
verto, intelligo 471 c. 476 a. in- 
super 443 c. 

Perspicior 182 c. 

qui Perspicit 471 b. 

Perspicua oratio 645 c. 

Perspicué 196 b. 277 b. 582 a. 
585 c. 645 c. 684 c. 685 c. ex- 
plico 645 c. 

Perspicuitas 582 b. 

Perspicuum et clarum facio 645 c. 
maxime 646 a. reddo 656 c. 
Perspicuus. $ Lucidus, pelluci- 
dus, limpidus 182 a. 493 b. 
$Apertus, clarus, dilucidus, evi- 
dens, manifestus 158 b. 199 b. 
349 b. 383 a. 582 a. 586 b. 656 

c. non 685 b. 

Perspiratio 540 b. 

Perspiro 92 b. 540a. 740 a, 743 a. 

Persplendens 369 c. 

Persplendeo ib. 

Persto 278 b. $ Consto, perma- 
neo, constanter, persevero 282 
b. 387 a. in eadem sententià 
221 c. in pervicacià 412 c. 

Perstrepens 319 b. igni 627 c. 
valde 116 a. vento 627 b. 

Perstrepere vociferando 331 b. 

Perstrepo 675 b. 

Perstringendo 137 c. 
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Perstringere ét taxare obiter 22 b. 


Perstringit Cappadocas 186 b. 

Perstringo. $ Valde stringo 628 
b. $Attingo 258 b. $ Leviter 
saucio 58 a. 137 b. 733 a. $ In- 
cesso, taxo 71 a. 258 b. visum 
473 a. 

Perstringuntur oculi mei ib. 

Persuadendi ars lenocinio verbo- 
rum 205 b. vim habens 14 b. 
505 b. vim non habens 506 b. 

Persuadere-230 b. conor 505 b. 

Persuaderi cui egré potest 506 b. 
cui facilé aliquid potest ib. qui 
facil potest ib. vix possum 

. ibid. 

Persuadeo 14 b. 201 a. 297 b. 366 
c. 473 a. 505 b. 506 a. 583 c. 
falsurh 506 b. 

Persuadeor 505 b. 506 a. facilé 
506 b. 

Persuasio 130 a. 505 b. plena 697 
c. cui vis adhibetur 60 a. 

Persuasit 130 a. τ 

Persuasor 505 b. 

Persuasoria oratio 376 c. oratione 


utor 376 c. Effector eorum, quae 
sunt persuasoria 205 Ὁ, - 

Persuasorius 14 b. 505 e. 506 a. 

Persuasum habeo plané 697 c. 

Persuasus 507 b. recens 506 b. 

Persudans 270 b. 

Persudo ib. 523 c. 

Persulto 590 a. 

Persuo 570 a. 

Perteesi more 725 ἃ. 

Pertzsus sum ib. 

Pertendens 637 b. 

Pertendo ib. 

Pertenuis 382 a. 

non Perterebratus 656 c. 

Perterebro 518 a. 645 c. 656 c. 
671 c. cireumquaque 656 c. 

Perterrefacio 3a. 981 a. 537 b. 
561 b. 710 b. 

Perterrefactio 537 b. 

Perterrefio 281 a. 537 a. 561 c. 
669 b. 

Perterreo 561 b. 606 a. 633 a. 

Perterreor 561 a. 663 b. 

Perterrerentar ut omnes 561 b. 

Perterritus 537 b..691 a. 

Perterruerunt dormientem somnia 
561 b. 

Pertexere vitam, id esl, traducere 
533 a. 

Pertexo ib. 681 c. 

Pertica 296 a. 

Pertimescens 148 a. 

Pertimescere 691 a. 

Pertimesco 147 c. 

Pertinacia 131 c. 506 b. 

Pertinaciter resisto 20 a. 

Pertinax 107 ἃ. 131 c. 265 b. 505 
b. 506 b. 737 c. non 435 a. 
pectus 591 c. 

quatenus Pertinebat ea legatio ad 
salutem Phocensium 242 c. 

Pertinens ad causam 243 a. 

Pertinent hec ad me ib. Quae 
Pertinent ad civitates 359 c. ad 
Galbam, haec sunt 303 a. ad 
virtutem 636 b. ad arbem 303 a. 

Pertineo. $ Pértingo, porrigor 223 
b. 242. c. 243 a. 273 a. 637 b. 
638 a. ὁ Attineo, specto 70 c. 
249 c. 438 b. 475 c. 636 b. 
638 b. 

Pertinere 692 ο. ad ipsam vitam 
475 c. Qui Pertinent. ad hos 
200 a. ad prandium 58 b. 

Pertinet ad me hzc res 99 b. ad 
me purgatio 283 b. ad senatum 
ista curare 359 a. Quatenus ad 
expurgationem | pertiuet. 221 c. 
Quod quidem ad me pertinet ib. 

Pertingere. ad quem possumus 
273 a. ad quem non possumus 
ib. ad quem vix possumus ib. 

ad quam Pertingit mons 636 b. 

Pertingo 223 b. 243 a. 

Pertorreo 470 c. 

Pertostus ib. 

Pertracto 554 a. 

Pertralo in 194 b. 

Pertranseo 34 a. 49 c. 55 b. 56 a. 
96 a. 912 a. 242 c. 508 a. 518 
ἃ. 584 a. curriculo 667 b. cum 
impetu 34 a. 584a, prior 212 b. 

Pertranseundo 452 a. 

Pertransibilis 56 a. 

Pertrepidus 691 a. 

Pertritus 670 c. 

Pertundo 72 c. 330 a. 337 a. 482 
b. 656 c. 671 c. circumquaque 
656 c. subtus 657 a. 

Pertundor 671 b. 

Perturbabant miuüs Fabium pro- 
digia 633 b. 

Perturbat cor mihi 260 a. 

Perturbata erant omnia 356 a. 

Perturbatz res 633 a. 

Perturbatz ib. 

Pertarbatio. $ Confusio 356 a. 
377 c. 663 b. ordinis 635 c. $ 
Commotio 317 a. 633 b. animi 
500 b. antecepta 500 c. ex pe- 
regrinà et insolità rei novitate 
447 c. $ Motus, strepitus, tu- 
multas 317 a. 324 a, 331a. 
633 a. 
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Perturbatione carens 500 c. citra 
Perturbationem 633 b. 

Perturbationes cui insunt 501 a. 
mediocres habens 501 b. simi- 
les habensib. 


Perturbationibus  immensé ob- 
noxius 500 c. cum Perturbatio- 
nibus 501 a. 


Pertarbationum immensitas 500 c. 

Perturbator 356 a. 633 b. eques- 
trium copiarum 619 a. 

Perturbatorius 633 b. 

Perturbatu facilis ib. Qui non fa- 
cilé perturbatur 538 ἃ: 

Perturbatus 537 a. 633 b. non 
260 c. 612 b. rerum stalus 
841 b. 

Perturbo 86 c. 260 b. 317 a. 324 
ἃ. 356 a. 484 a. 599 c. 624 b. 
633 b.695a. . d 

Pertarbor 261 b. 633 a. 663 b. re 
aliquà tanquam peregrinà et no- 
và 501 b. 

Pertusa vestis 574 b. 

Pertusio 656 c. 

Pertusus ib. circumquaque ib. 
non ib. subtus 657 a. sum: 656 
c. utrinque ib. 

Pervadens omnia 242 c. 

Pervado 93 b. 212 b. 228 b. 242 
c. 273 a. 609 b. 610 a. 620a 
705 b. 737 b. cum impetu 584 
a. vortice rapido et impetuosé 
621 c. $ Percrebresco 705 b. 

Pervagatus 241 a. 564 b. 

Pervagator 241 a. 

Pervagor 43 b. $ Percrebresco 
705 b. j 

Pervasit rumor 212 a. 

Pervello 325 c. 446 c. 655 b. 

Pervenerunt ad teli jactum 94 Ὁ. 

Perveniet imperium ad unutü 
283 b. 

Pervenio 94 b. 123 a. 233 c. 242 
c. 272 ο. 273 a. 283 b. 439 c. 

, 699 c. ad 740 a. aliquó 99 b. 
in portum 67 c. 306 c. incolu- 
mis 600 a. prior 273 a. 

Pervenire ad bonam frugem 600 
b. ad quem possumus 273. a. 
ad quem non possumus 10. δὰ 
quem vix possumus ib. intl 
ad gloriam 94 b. 

Pervenit huc fama 242 c. 

Perversi mores 664 c. oculi 620 b. 

Perversio 15 a. 317 b. 

Perversior 620 b. 

Perversitas ib. morum 665 c. 

Perversus 618 b. 619 c. 620 b. 
664 c. eris cum perverso 620 
b. non ib. 664 a. 

in Pervertendis causis seu litibus 
versutia 205 b. 

Pervertere 15 a. sententias 154 c. 

Perverto 154 c. 317 b. 3?2 c. 
542 a. 619 c. 620 c. 625 a. 663 
b. insuper 620 b. 

Pervertor 625 a. 

Pervestigans oracula 621 a. 

Pervestigator 287 c. 

Pervestigatu difficilis 237 c. 

Pervestigo 209 a. 237 c. 287 c. 
402 b. 717 b. anté 209 a. dili- 
genter ib, 

Pervia domus 644 b. 

Pervicaci audacià obniti 247 c. 

Pervicacia 20 a. 40 c. 131 e. 
434 c. * 

Pervioaciter 2981 a. ἡ 

Pervicax 20 a. 131 c. 281 a. 434 
c. 505 b. 638 c. 

Pervici ut 553 c. 

Pervideo 471 b. 

Pervideri qui faciló potest ib. 
Qui Pervidet ib 

Pervigil 178 c. 328 a. 

Pervigilatio 446 b. 680 b. 

Pervigilium celebro 446 b. 

Pervigilo 680 b. 

Pervium reddo velut fistulam 
624 c. 

Pervius 93 a. 95 c. 451 b. 510 a. 

, 667 c. 695 b. ;egré 452 a. 

Perula 524 b. 

Perunctio 734 c. 
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Perunotus 734 c. 

Perungo 44 b. 734 c. 

Pervolo 276 c. 521 b. 

Pervolvo 357 a. 

Perurens zstus et ardor 290 c. 

Peruri 290 b. 

Peruro 290 b. 556 b. 599 c. 

Perustio 290 c. 

Perustus ib. Sole 244 a. 290 e. 
291 a. 

Pervulgata opinio 241 a. 

Pervulgatio 694 b. 

Pervulgatus 328 a. 564 b. 

Pervulgo 96 a. 580 c. 690 a. 

Pervulgor 580 c. 

Pes 93 a. 287 b. 361 b. 550 b. 
629 a. 646 a. columne 93 a. 
96 a. lecti 210 c. 551 c.ligneus 
551 c. mali textorii ib. montis 
480 c. 550 c. navis 550 c. pedi 
collatus 550 c. rhythmi 93 a. 
$ Mensura sedecim digitorum 
550 c. dimidius 551 c. 

Pessarium 520 b. 

Pessimé 291 b. 

Pessimus 291 b. 723 c. omnibus 
modis 292 a, 

Pessulis obfirmo 492 c. 

Pessulo occlude fores ib. 

Pessulum obdo ib. 

Pessulus 97 b. 99 b. 222 b. 394 
b. 492 c. 

Pessum eo 271 b. 984 c. 694 c. 
eunt res meze 211 b. ire 117 a. 
119 a. 

Pessundans domos 701 b. omnia 
719 o. 

Pessundatores domuum 457 c. 

Pessundo 31 b. 54 b. 627 a. con- 
tra meritam 461 c. domum 701 
b. familiam ib. 

Pessundor 627 a. 

Pessus 520 b. 

Peste infestari 388 b. laborare ib. 

Pestem Marcionis grassari in qui- 

' busdam 444 b. 

Pestifer-46 c. 181 c. 701 b. 

Pestiferi janitores 408 a. 

Pestilens 388 b. homo 388 b. 

Pestilentiz 24 a. 

Pestis 314 a. 388 b. 698 a. 4 Me- 
taph. 444 b. $ Pestilens et ex- 
itialis homo 46 c. 388 b. et per- 
nicies regionis, Andronicus 
496 a. 

Petasi speciem gerens 520 b. 

"Petaso 361 b. 560 a. 
tasus 260 a. 520 b. 
taurista 95 c. 

Petax 35 a. 

Petebant sibi dari, &c. 68 b. 

Petendus 35 a. 

Petentes adversas facies pilis suis 
230 a. 

Petere capit precturam 137 a. de- 
bitum 293 a. magistratum 4 a. 
magistratum fratri 510 c. ὁ La- 
pidibus 97 b. 

Petitio 35 a, mulieris in uxorem 
495 a. $ Accusatio, actio 165 c. 
293 b. 

Petitor 35 a. - 

Petitum mitto 513 c. 

Petitus ter precibus 387 c. 

Peto 35 a. 68 b. 307 a. 513 c. 

Ἐν 792 b. 733 b. hoc abs te 35 a. 
insuper ib. justa 733 b. partem 
35 b. stipem ib. vicissim 68 c. 
unà cum aliis 35 b. $ Libello 
dato peto, ut LÉ judicium dic- 
tant 230 a. $1Incesso 97 b. 299 
c, jaculo 42 b. et obruo telis 
99 c. $ Navi G11 a. 

'Petor 35 b. $Jaculo vel telo 42 b. 

Petra 521 c. 570 b. aspera 386 c. 
eminens in mari 686 c. levis 

379 c. unde aqua stillat 521 c, 
E Petra precipitatus 577 a. 

Petre; supercilium 54 c. 

Petrie scisse 575 a. 

Petreeum apium 584 c. 


Petris contectus 209 b, iu. Petris 
nascens 521 b. 

Petroleum 190 a. 

Petrosa loca 352 b. 

Petrosum littus 574 c. 

Petrosus 209 b. 521 b. 

Petulans 16 a..83 b. 362 b. 400 
ἃ. 677 b. ex temulentià 309 c. 
facium 458 c. non 394 c. sum 
677 a. sum adversus aliquem 
677 b. 

Petulanter 16 a. 83 b. 239 b. 329 
c. 677 a. ago 83 b. factum 635 
b. gero me 329 c. 635 c. 

Petulantia esse dicuntur animantia 
677 a. 

Petulantia 83 b. 85 c. 329 c, 400 
a. 635 b: 677 a. quse ebrietatem 
comitatur 558 c. oris 616 c. ver- 
borum 43 c. 

Petulantià juvenili ago, vel audeo 
438 a. linguz utor 616 c. mo- 
dum excedo vel supero 677 a. 
729 c. uti in aliquo aut in ali- 
qua 329 c. utor in 677 a. à Pe- 
tulantia desisto 677 a. 

Petulantior ib. 

Petulantissimus ib. 

Petulci tauri ib. 

Petulcus 310 a. 

Peucedanum 712 b. 

Pexa coma 507 a. 

Pexus 354 a..507 a. bene ib. 

PHAGEDZENA 179 b. 

Phagedznicus 682 c. 

Phalanga parva 492 c. - 

Phalang:e 598 b. 

Phalangarius 744 a. 

in Phalange miles 686 b. per Pha- 
langes 686 c. 

Phalangii genus 10 ἃ. 574c. 628 a. 

Phalangis prefectus 81 c. 

Phalangium 84 c. 

Phalanx 686 b. duplicata, quadru- 
plata, triplicata, unica 686 c. 

Phalere ib. 

Phaleras aureas.habens 687 a. 

Phalli gestatores 698 b. 

super Phallum incedo ib. 

Phantasià afficio 686 b. 


Pharetra. 73 c. 156 a. 258 a. 320. 


c. 653c. 687 a. cum teliset arcu 
660 a. parva 687 a. 

Pharetram amplam hábens ib. 

Pharmaca terens 671 a. 

Pharmacopola 567.c. sum ib. 

Pharmacum 275 c. 687 b. 

Phasele 388 a. 

Phasianus 646 c. 687 c. 

Pheretrum 693 a. 

Phiala.57 b. 702 a. aurea 571 c. 
736 b. parva 702 a. 

peri ier excello 601 b. 

hans inter dum ib. 

Philosebhi 70 b. 

Philosophia 601 b. A Philosophià 
abhorrens ib. 

Philosophis et literarum expers 
601 b. osor 601 a. 

Philosophie contrarium studium 
601 b. contrarius ib. non con- 
veniens ib. dedo meib. operam 
do unà ib. 

Philosophiam doceo, vel profiteor 
ibid. 

Philosophica disputatio ib. quees- 
tio ib. vestis 611 b. 

Philosophicé 601 b. disputo con- 
trà ib. disputo in ib. 

Philosophicum studium ib. 

Philosophicus ib. 

Philosophor 377 a. 601 b. ad seu 
apud 601 b. in ib. unà 377 a. 
601 b. 

Philosophorum | more 
601 b. 

Philosophus qui non est ib. 

Philtrum 274 b. oculorum ib. 

Philyca 702 c. 

Philyra 629 b. 

in Phlegmata converti 703 c. 


disputo 


Petrarum in modum 531 c. Phlegmone 714 a. 

Petras hab t diq Ph 716 a. 
ib. Phobas 704 c. 

Petricosus 597 a, Phoebeas ib. 
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Pheobeus 704 c. , 

Phoebi numine afflatus 368 c. 

Phoeniceus 705 a. color ib. 

Phoenix 490 a. 705 a. " 

Phrasis 706 b. concinna et ele- 
gans 427 c. 

Phrenesi laborans 707 c. 

Phreneticus ib. sum ib. 

Phrygio 545 a. 

Phrygionum ars ib. 

Phthisi correptus 700 b. 

Phthisis ib. 

Phuca 711 a. parva ib. " 

Phy 698 c. 

Phymatis abundans 714 a. 

Physica disciplina 377 b. 

Physicà ratione probo ib. 

Physicus 714 a. 

Physiognomon 132 a. 

Phy siognomia ib. 

ad Physiologiam pertinens 377 a. 

PIA opera 33 a. 

Piacula. $ Expiatoria sacra 288 c. 

Piaculare crimen 9 b. 

Piacularis 9 b. 46 c. homo 288 c. 

Piaculo obnoxius 225 a. 

] Pi t 288 c. 
485 b. 663 b. $ Scelus, nefas 9 
b. 421 a. 485 b. qui admisit 46 
c. $ Reatus ob homicidium 664 
b. importans ib. 

Piamen 663 b. 

Piamentum 288 c. 663 b. 

Piatio 485 a. 

Pica, avis 318 a. $ Malacia preeg- 
nantium ib. 

Pico vocem edo seu imitor 318 b. 

Picatio 529 b. 

Picatum vinum 362 c. 529 b. 

non Picatus 336 a. 599b. 

Pice abundans, vel plenus 529 b. 
circumlino 362 c. circumlitus 
ib. illinens 529 b. illitus 44 c. 
529 b. incrusto ib. oblino ib. 
oblinor ib. perlino 336 a. sub- 
lino 529 b. 

Picea 521 c. 

Picem fundens 666 c. imitor 529 
b. referens ib. 

Piceus 529 b. 

Picis eliciendze gratià uro 291 a. 
serum 529 b. 

Pico ib. 

Picta imago 136 a. tabula ib. 

Pictor 136 b. sordidarum rerum 

^ 139 a. 

Pictoria ars 138 c. tabella 150 c. 

Pictoris officina ib. 

Pictorius ib. 

Pictura 136 a. 138 c. umbratilis 
136 b. 

Pictus 137. c. 139 b. acu 308 a. 
bene 138 e. multüm 308 a. pul- 
chré 138 c. recens 138 b. 

Picus martius 330 a. 512 a. 

Pié 9 b. 583 a. ago 582 c. quod 
fit 583 a. 

Pietas 182 b. 253 b. 369 a. 583 a. 

Pietatem colo 9 b. 

Piger 73 a. 108. b.'203 a. 446 c. 
460 c. ad omnia 203 b. sum ib. 
446 c. 460 c. 

Piget me ib. nominare ib. 

Pigmenta 334 b. 687 b. oculorum 
385 a. oratoria 384 c, 

Pigmenteria arcula ib. 

Pigmentis delector 44 c. oratoriis 
exorno et illustro 384 c. 

Pigmentum 263 a. 

Pigneratio 221 a. 

Pignerationi obnoxius 101 c. 

Pigneror 65 ἃ, 221 ἃ. pueros et 
navem pro eredito 177 c. 

Pignora 291 b. pignori opposita 
305 c. 

Pignore deposito certo 163 b. 

Pignori capio 221 b. opponere 221 
ἃ. oppono 481 b. 650 a. 481 a. 
opposita 653 a. 

Pignoris loco capio 579 a. eapior 


Pignus 77 b. 157 a. 221. a. 463 a. 
579 a. 623 c. 627 b. 653 a. ws- 
timatum acci 657 c, aufer- 


re 221 a. retinere ib. 


Pigré 460 c. M 
Pigresco 265 c. 

Pigritia ἃ. 446 c. 460 c. 
Pigror 460 c. 


Pila. ὁ Mortarium 385 c. 421 a. $ 
Stractura in aquis 151 b. saxea 
728 b. $ Quà luditur 526 a. 
626 b. 

Pilà certo 404 c. ludendi ars 626 
c. ludens ib. ludere peritus ib. 
ludo 494 b. 626 b. ludo cum 
alio 626 c. 

Pila ludus ib. 

Pilam repello ib. in Pilam conglo- 
bor 626 b. 

Pilaris lusio 404 c. pugna ib. 

PON (à Pilus) 262 b. morbus 
ibi 

Pileolus 525 c. 

Pileos conficiens 544 b. 

Pileum vel Pileus 311 c. 360 c. 
525 c. 

Pili instar tenuis 262 c. 

Pili barbe; 127 b. 

Pilis brevibus przditus 262 c. ca- 
rens 262 b. densis obsitus 389 
c. horrens 262 c. horreo 710 a. 
similis 262 b. ex Pilis qui est 
ibid. 

Pilo crasso preditus 262 c. tenui 
przditus ib. 

Pilorum defluvio laboro 573 a. 
defluvium 395. densitas 564a. 
emissio vel productio 262 b. 
erosor 672 b. 

Pilos evellere agglutinatione ca- 
lidz picis 173 c. habens crispos 
262 c. duros 173 c. flavos 262 
c. mixtos ib. multos ib. nigros 
ib. paucos ib. pulchros ib. ra- 
ros 740 b. rufos 262 c, similes 
ib. squalidos habens ib. lego 
373 b. 

Pilositas 146 c. 

Pilosum luteum 262 b. reddo 146 
c. 262 b. 3 

Pilosus ib. 372 a. fit ib. sum 

ς 262 b. 


Pilula 626 b. — stercoris 


607 b. 

Pilulz in modum 696 b. 

Pilulze minute 622 a. 

Pilum 98 b. 139 c. 497 a. 681 a. 

Pilus 262 b. 809. ο. mollis et tener 
495 b. 

Pinu redimitus 614 c. 

Pincerna 726 b. 727 a. sum ib. 

Pincernz munus ib. 

Pinea 529 c. nux 486 b. 619 c. 
resina 710 c. 713 b. 

Pinez nucis nucleus 329 b. 

Pineus 529 c. 619 c. 

Pingendi elegantia 138 c. peritus 
186 b. 158 c. 

Pingendo exprimens mores et in- 
genium hominis 138 c. 

Pingens bene ib. 

Pingere et effingere ea que deli- 
neata sunt 136 b. 

Pingo ib. 138 c. 734 c. 

Pingor 136 a. 

Pingue 387 b. 526 a. 529 c. 

Pinguedine carens 387 b. disten- 
do 580 a. illino 387 b. obduc- 
tus 526 a. 

Pinguedinis expers 326 c. 526 a. 

Pinguedo 158 c. 177 a. 896 c. 
387 a. 526 a. 529 c. exigua 
326 c. 

Pinguefacio 387 a. 387 b. 503 c. 
530 a. 588 c. insuper 387 b. 
supra modum 503 c. 

Pinguefactio 387 b. 

Pinguefactorium 530 a. 

Pinguefactus 588 c. 

Pinguefio 503 c. supra modum ib, 

Pinguem faciem habens 473 c. 
reddo 387 a. 

Pingui similis 386 a. Minerva 
674 a. 

Pinguior 599 c. 

Pinguiorem reddo 387 b. 

Pinguis 190 a. 387 b. 503 b. 526 
a. 529 c. 587 a. 665 b. 666 a. 
688 b. 728 c. admodum 526 a. 
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mensa 473 c. non 387 b. 5830 ἃ. 
sum 387 a. in superficie 387 b. 


Pinguitudo 387 a. 503 c, 530 a. 
Pinguius 529 o. — 
Pinguiusculus 387 b. 

Pinis abundans 529 c, 

Pinna. $ Ala, penna 560 a. 560b. 
insectorum 560 c. ᾧ Murorum 
262 a. templi 560 b. 

Pinnacula 41 c. 

Pinnaculum templi 560 b. 

Pinne alarum prominentiores 561 
ἃ. avium ib. piscium 560 b. mu- 
rorum 350 a. 

Pinne observator 649 c, 

Pinnam unicam habens 560 c. 

Pinnas habens circumcirca ib. 
cygneas 560 c. multas ib. ni- 
gras ib. me ib. rectas ib. 
rubeas ib. 

Pinnatus 560 b. 

Pinnis carens ib. : 

Pinnule gubernaculi ib. in tho- 
race ib. 

Pinso 336 c. 401 ο. δ43 b, 561 a. 
713 a. 

Pinsor 401 c. 561 a. 

Pinus 411 a. 529 c. 619 c. 

Pio 485 a. 

Piper 275 a. 516 b. referens gus- 
tu 516 b. refero ib. 

Piperis granum ib. 

Pipio 519 c. 

Piraster 92 a, 

Pirata 507 c. sum ib. 

Piratarum princeps ib. sedes ib. 

Piratica manus ib. navis 306 c. 

Piraticam exerceo 507 c. 


. Piraticus ib. 


Piratis infestus locus ib. 

Pirum 70 a. hortense 451 eap 
vestre ib. 

Pirus 70 a. 92a. sylvestris 451 b. 

Piscaria porta 287 b. 

Piscarium forum 567 b. 

Piscarius 287 b. 567 b. 

Piscatio 5 c. marina 9.c. que δὲ 
hamo 5 c. 

Piscator 27 c. 51 c. 98 a. 102 b. 
139 b. 194 c. 249 b. 258 a. 533 
c. 581 c. e sa uiens 292 b. 
retiarius 194 c. 

Piscatores 675 b. 

Piscatoria ars 51 c. 38 a. 139. 

Piscatorius 51 c. 

Piscatrix rana ib. 

Piscatus, às 51 c. 553 b. à 

Pisces 296 b. 382 c. 493 b. alens 
666 b. devorans avidiüs 683 b. 
gregales 581 a." : 

Pisci similis 287 b. 

Piscibus abstinens ib. abundans 
ib. devorandis delector 683 b. 
victitans 683 a. victito jb. à 
Piscibus depastus aut depas- 
cendus 119 ἃ. 

Pisciculus 287 b. 

Piscina 332 b. 526 b. 590 b. 

Piscinarius 666 b. 

Piscis 287 b. 314 b. 493b. . — 

Piscium devoratio avida 683 b. 
latibulum 294 b. modo 287 b. 
venditrix 567 a. vivarium 666 b. 

Piscor 51 c. 102 b. 139 c. 287 b. 
493 b. arundine 292 b, 

Piscosus 287 b. 666 b. 

Pisculentus 287 b. 

ἃ Pisis confectum  pulmentum 
216 ἃ. 561 a. 

Pistacia 529 b. 

Pistillo commisceo in mortario 68 
b. tando 336 c. n 

Pistillum 168 b. 336 c. 370 b. 
462 b. 680 b. 

Pistillus quo sal teritur 670 c. 

Pistor 337 c. 401 c. 430 a. 515€. 
542 c. 544 b. 

Pistoriam artem exerceo 542 c. 

Pistorum princeps 544 b. 

Pistrinam exerceo 337 c. 

in Pistrino torqueo 237 b. 


Pistrinum 45 ἃ. ὅ9 c. 337 c, pis- 
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trinum possidens 430 a. ad Pis- 
trinum pertinens ib. 

Pistrix 337 c. 430 a. 

Pistum hordeum 561 a. 

Pistura 542 c. 

Pistus 561 a. non ib. ter 336 c. 

Pisum 170 b. 381 c. 561 a. 

Pitissando exhaurio 526 c. 

Pitisso 527 b. 

Pittacium 532 a. 

Pituita 370 c. 

Pituità abundans 703 b. 

Pituitam elicio 703 c. 

Pituitosus 703 b. 

Pium factum 703 a. 

Pius 5 b. 254 b. 369 a. 583 a. 690 
ἃ. 709 b. sum 582 c. 

Pix 529 b. bitamine mixta 85 c. 
liquida 529 b. recocta ib. 

PLACABILIS 35 b. 49 a. 406 b. 
sgré 419 8, non facile 49 a 
406 c. 

Placabilitas 74 b. 412 b. 

Placamen 274 a. 406 b. 

Placamentum 274 a. 406 b. 

Placandi vim habens 273 c. 406 b. 

ad Placandum aptus ib. 

Placare iram 37 o. 273 c. 

Placatio 273 c. 

Placatorius 74 b. 

Placatrix 189 c. 

Placatu difficilis 403 c. facilis ib. 
429 b. 

Placatus 26 b. 

Placendi hominibus studium 74 a. 
studiosus 74 b. 

Placens animo 82 b. bene 74 ἃ, 
omnibus 82 b. sibi ipsi 74 a. 
non Placens vità 114 a. 

Placenta 263 b. 401 c. 532 b. 
mellita 410 b. 

Plácentaceus 532 b. 

Placentze genus 53 c. 56 a. 608 a. 

. 647 a. 

Placentze late, tenues, et orbicu- 
lares 511 a. lunate 584 b. ro- 
tunde ib. 

Placentarum venditor 567 b. 

Placentula 532 b. 

Placeo 20 a. 60 c. 74 a. aspectu 
474 b. mihi 74 a. 473 b. 513 a. 
658 b. mihi in 473 b. 746 a. 
tibi 74. 

Placere 196 a. communiter 169 b. 
hominibus studens 74 a. supra 

. modum 169 b. 

Placet animo meo 82 b. conditio 
74 a. mihi ludere ib. quod Pla- 
cet alicui 168 c. 

Placida nox 247 c. 

Placidé 92 c. 186 b. 219 b. 241 a. 
397 a. fluens 572 c. 

Pfacidior 247 a. 

Placidis moribus praeditus 554 a. 

Placiditas 245 c. 247 a. animi 
264 c. 

Placido animo przeditus ib. aspec- 
tu preditus 474 b. ingenio prze- 
ditus 420 b. vultu ridens127 a. 

Placidum esse dicitur mare 285 b., 

Placidus 49 a. 74 ἃ, 92 c. 117 c. 
122 a. 219 b. 247 a. 291 c. 307 
ἃ. 310 a. 397 a. 406 b. 412 b. 
$Non undosus 357 b. 

Placita 74 a. 

Placitum ib. 168 c. δὰ Placitum 
loquor 375 c. 

Placitus 74 a. 702 a. 722 a. 

Placo 26 b. 74a. 247 a. 267 a. 
273 c. 406 c. 412 b. 702 a. 

Placor 26 b. 

Placuit consilium 20 a. 

Plaga. $Ictus 97 b. 537 a. 674 a. 
$ Rete 257 b. $ Regio 505 a. 

Plagam incutere 694 c. 

Plagarum series, quibus saltus cin- 
guntur à venatoribus 609 c. 

Plagas accipere 221 b. infligere 
14 b. infligo 162 a.- pati 221 b. 
ad Plagas venio in altercatione 
537 a. $ Erigere, id est, retia 
629 a. 

Plagiarius 551 a. 

Plagium ib. 

Plana 681 a. regio 504 b, via 380 a. 


cum Plancta deploro 337 ἃ, 
Planctus 72 c. 261 4 b. 336 
c. 674 a. 


Plané, $ Certó, liquidó 130 a. 573 
b. $ Omnino, penitus 41 a. 643 
b. 734 b. 

Planeta 530 c. 

Plange me, et lugeto 336 b. 

Plangere caput 319 b. 

Plango pectus 336 c. 674 b. 

Plangor, óris 334 b. b. 674a. 

Plangore prosequor 336 c. 

Planior 532 b. 

Planities 504 b. 532 b. 613 c. am- 
plas habens terra 613 c. maris 
574 c. 

Planos pedes habens 551 c. 

Planta 211 a. 714 b. 715c. dul- 
cis 715 c. 

Planta pedis 404 b. 509 b. 646 c. 

Plantago 134 a. 438 b. 

Plantam serens 604 c. 

Plantaria facio 427 b. 

Plantarium novellum ib. 

Plantarius 714 b. 

Plantarum fertilis 716a. ordo 483c. 

Plantas augens 715 c. colo 206 a. 
curans 333 a. curo 206 a. 333 
b. ferens terra 714 b. ad Plan- 
fas pertinens 714 a. circa Plan- 
tas effossa terra 590 c. fodiens 
terram ib. 

Plantas pedis atterere 512 b. 

Plantatio 206 a. 714 b. ad Planta- 
tionem aptus ib. 

Plantationis tempus ib.- 

Plantatus nuper 715 c. non 224 bh. 

Plantis consitus locus 714 b. la- 
borem impendens 206 a. 

Planto 714 b. 715 c. priüs 716 a. 
ramis tenerrimis ex arbore avul- 
sis 427 b. simul 716 a..transla- 
tum alicunde 715 c. vicissim ib. 

Planum reddo. $ Complano 463 a. 
504 b. solum 244 ἃ. $ Facere, 
id est, demonstrare 148 b. fa- 
cioib. Quo tandem id Planum 
fit? 158 b. 

Planus. ὁ Equus 278 b. 380 a. 
463 a. 504 b. 532 b. non 463 b. 
undique 616 c. 

Platanetum 532 a. 

Platanis abundans ib. 

Platanus ib. 

Platea 371 c. 451 b. 571 c. gus 
451 b. 

Plaudens pedibus 350 c. 

Plaudite 43 a. 

Plaudo 350 a. super aliquà re 
350 c. 532 b. 

Plaudor 350 b. 

Plausibus lztis combrobo vel ex- 
cipio 3350 c. multis r 
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Plectra conficiens 544 b. 
Plectrorum fabricatio ib. 
Plectrum 537 a. 

Pleias 548 c. 

Plena fides 697 c. luna 418 c. 
persuasio 697 c. stultitià verba 
533 c. 

Plenze et presse amphore ad sum- 
mum usque 484 a. 

Plenam fidem facio 697 c. lucem 
hab 688 c, mercedem acci- 
piens 423 a. 

Plené 41 a. 78 c. 459 a. 534 a. 
640 c. 641 c. certioro 697 c. 

Pleni 414 a. 

Plenilunis luna 584 b. , 

Plenilunium 418 c. 

Plenissimé 535 a. 

Plenissimus 503 c. 

Plenitudo 197 b. 534 a. Dei ib. 

Plenum quadriennium 533 c. esse 
122 c. reddere 534 b. in. Ple- 
num 340 a. 

Plenus 41 a. 92 c. 360 b. 414 a. 
533 c. 641 c. zqualiter 535 a. 
laborum et srumnarum 428 a. 
mulieribus 535 a. sum 116 c. 
118 b. 197 b. 5384 a. 704 a. 
valde 534 b. vino 535 a. undi- 
que 366 a. 614 b. 

Plerique 548 b. 

Plerunque 499 c. 548 b. 

Plethri mensuram zquans 532 b. 
mensuram excedens 532 c. 

Plexa coma ib. 

Plexi crines ib. 

Plexibus carens 533 b. 

Plexilis 184 c. .728 a. 
532 c, 

Plexum flagellum 533 b. 

Plexus 532 c. 728 a. bene 533 b. 
recens ib. 

Plexus 186 c. 

Plica 561 c. 

Plicas multas habens 562 a. 

Plicatilis ib. libellus 561 c. 

Plicatio ib. 

Plieatura ib. 

Plicatus ib. 

Plico ib. 

Plorabitur à me frustra 319 b. 

Plorabundus 144 c. 

Plorare cupio 313 b. 

Ploratrix 268 c. 

Ploratus, üs 319 b. 346 b. 361 b. 
453 c. 454 c. 462 c. cum Plo- 
ratu 454 c. 

Ploro 319 b. 361 b. 453 c. 454 b. 
462 c. 

Plostellum 53 c. 

Pluebat Jupiter totà nocte 682 b. 

Pluendi actio ib. 

Pluendo decidere ib. emitto 463 b. 


conma 


350 b. 

Plausito ib. 

Plaustra fabricor 523 8. 

Plaustralis 53 c. 

Plaustraria via ib. 191 a. 

Plaustrarius 53 c. 523 a. 

Plaustri fabricatio 203 b. fabrica- 
tor ib. 

Plaustris impervius. 53 c. trita 
via ibid. 

Plaustro vehor ib. 

Plaustrum ib. 581 c. 

Plausu approbantes morem 585 c. 
carens 350 b. dignus ib. exci- 
pior ib. 

Plausum capto 148 b. edo 532 a. 
excipio 350 b. tollo ib. 

Plausus ib. alarum 560 b. pedum 
351 c. unà cum tumultu 260 c. 

ἃ Plebe 158 c. unus 672 b. 

Plebecula 159 a. 

Plebeia multitudo ib. 

Plebeii ib. 

Plebeius 158 c. 459 ἃ. 672 b. 
745 b. homo 159 a. 

Plebem solicito ad res novas 16 c. 

Plebicola 158 o. 313 a. 

Plebiscitum 659 a. 741 a, 

Plebs 158 c. 672 b. infima 214 b. 

Plecti capite 98 b, Qui Plectit 
532 c. 

Plecto ib. 728 a. 


Pluere super peccatores 116 c. 
Pluit 682 b. statim post 682 b. 
Plume 561 a. 705 c. 
Plumariorum ars 544 c. 
Plumarum mutatio annua 561 a. 
Plumatus 560 b. 

Plumbaceus 426 a. 

Plumbatura ib. 

Plumbea lamina ib. massa ib. pila 
ib. vasa ib. 

Plumbeus ib. aspectu 685 c. glo- 
bus 426 a. 

Plumbi colorem habens 735 b. 

ἃ Plumbo factum opus 426 a. 

Plumbosus ib. 

Plumbum ib. habens in extremà 
parte rete ib. 

Pluo 116 b. 463 b..682 b. guttis 
minutulis 738 c. 

Plura dico 376 e. 

Plurali numero 534 b. 

Plures 548 c. infinitis partibus 
430 c. Millies Plures ib. Mul-. 
to Plures 549 a. 

Pluribus 160 b. 

Plurimi facere 240 a. 499 b. 

Plurimis ex locis 549 a. 

Plurimo licitor ib. 

Plurimorum ferax 697 c. 

Plurimum 548 c. quàm Plurimum 
tempus 535 a. 

Plurimüm 405 c. 549 a. differre: 


405 c. quàm Plurimüm 535. a. 
ut Plurimüm 499 c. 549 a. 

Plurimus 548 c. quàm Plurimus 
535 a. 

Pluris zestimare 657 c. facio 30 a. 
557 c. 658 b. fio ib. liceor 101 
b. 549 a. 

Plus 397 a. 548 c. wquo audeo 
548 c. consequi honorum aut 
munerum 226 a. habendi avidi- 
tas ib. habeo ib, 548 c. habere 
laborum 226 a. habet commo- 
dorum ib. posse 286 c. quàm 
517 b. quàm expedit ib. quàm 
natura et modus exigit ib. quàm 
par sit 415 c. quàm perfectus 
641 c. quàm sufficiens 272 b. 
sapio 709 c. paulo Plus 197 b. 

Plusculum rationis qui habere vi- 
detur 178 a. 

Pluteum 268 a. 

Pluto 26 a. 538 b. 

Plutus ib. 

Pluvia 116 c. 463 b. 682 b. con- 
sequitur 682 b. 

Pluvia aqua 678 a. 

Pluvià carens 116 b. 463 b. per- 
fundi 682 b. perfundo ib. 

Pluvie cupidus 463 c. penuria 
463 b. praznuntia 399 c. 

Pluviales aque 236 b. 

Pluvialis 463 b. 

Pluviam fundens 110 b. 

Pluvias afferens 678 c. 

Pluviosissimus 682 b. 

Pluviosus 463 b. 682 b. 

Pluvius ib. 

POCILLATORUM . princeps 
727 a. 

Poccnium 170 c. 

Pocula 140 a. inter. Pocula dictus 
vel factus, seu qui fit aul dici- 
tur 357 a. 458 c. 

Poculentus 526 b. 

Poculi genus 193 b. 197 a. 268 a. 
569 b. 584 c. 

Poculorum cslator seu sculptor 
132 c. 

Poculum 44 b. 152 b. 292 b. 358 
a. 379 c. 526 b. 749 c. amato- 
rium 702 b. amplius 382 b. an- 
gusti oris 111 c. celatum 44 b. 
collo oblongo 358 a. desiderii 
702 b. ovali figurà 598 c. pre- 
grande 707 c. repandum vel in- 
curvum 358 a. in quo liquores 
resonant 700 b. 

Podagra 10 b. 43 c. 

Podagrá laboro 43 c. 

Podagrieus sum 10 b. 

Podagrosus ib. 

Podex 80 b. 105 b. 145 b. $59 e. 
496 a. 559 b. 585 b. 614 a. 
656 c. 

Podicem album habens 599 b. in- 
vertens 621 b. latum habens 
559 b. 

Poéma 172 b. 541 c. 573 b. 

Po&mation 541 c. 

Poena 21 a. 55 b. 164a. 237 b. 
977 a. 239 c. 476 b. 545 b. 
658 c. 659 a. proposita est 
305 b. 

Poena dignus 545 c. 
esse 545 b. 

Pone debite eximo 545 o. in- 
flictio 191 b. 476 c. mutua luitio 
659 a. obnoxius 545 c. 

Pon: ib. 

Ponalis ib. 

Ponam dare 217 c. infligere 476 
c. irrogo 659 b. luat 658 c. luo 
164 c. merens 545 c. proposi- 
tam esse eandem noxiis 225 c. 
subire 304 c. sustinere ib. ad 
Poenam exposco 35 a. rapio 
77 b. 

Ponarius 545 c. 

Poenas dabis non leves 454 c. da- 
bo hodie cimicibus 164 a. dans 
155 a. dare ib. 545 b. qui dedit 
359 c. do 319 b. 454 c. do in- 
jurie 329 c. do tibi hujus rei 
295 c. exegi horum de eo 553 
a. exigere 545 b. exigere de 


liberatum 


211 


cede matris 553 c. exigo ib, 
expetere 35 a. exposco 658 a. 
infligens. 545 c. luere 545 b. 
657 b. luerunt 219 a. luo 89 a. 
558 c. pendere 545 b. pependit 
ei 659 a. repetentes à "Trojanis 
545 b. repetere 658 c. repos- 
cere ib. solvere ib. sumens ib. 
sumere 365 c. sumere de aliquo 
76 c. sumere conor 32 a. sumo 
659 a.. Ad poenas exigendas 
propensus 476 c. infligendas 
aptus 329 c. 

Ponitebat eum sui dicti 410 a. 

non Poenitendus 130 c. 733 c. 

Poenitentia 130 c. 410 a. 443 c. 
528 c. sera 113 c. 


ducitur 443 c. Ad poenitentiam 
pronus 410 a. 
Ponitere 576 c. nescius 443 c. 
Ponitet 410 a, me 100 a. 113 b. 
130c.443c. QCujus non peeni- 
tet aut poenitere potest 410 a. 
Poenus 379 c. 
Poésis 5441 c. 


653 b. 677 c. 

Poétz 689 c. 

Poétarum enarratores ib. 

Poótica fabula 172 b. 

Poéticus 541 c. 

Poétria ib. 

Polenta 45 a. 52 c. 

Poli dimidia pars 547 a. 

Poliendarum hastarum locus 449a; 

Poliendorum lapidum instrumen- 
tum 647 b. 

Poliens hastas 449 b. lapides ib. 

Polio 448. b. 449 b. 647 b. cir- 
cumquaque 448 c. lapides 449 
b. limà 576 b. 

Polita bené scalpro 599 b. 

Politi. homines 721 c. lapides 
206 c. 

Politia 547 b. 

Politize particeps sum 548 b. 

Politicà ratione vinco ib. 

Politicus 547 c. 

Politico 615 c. 

Politu facilis 449 a. 

Politus 448 c. 609 b. eleganter 
449 a. non 448 c. 594 b. non 
securi 592 a. f 

Pollen 141 b. 496 b. 

Pollens 174 ἃ. viribus supra mo- 
dum 586 c. 

Polleo 116 c. 278 b. 286 c. auto- 
ritate et gratià 245 a. opibus et 
potentià 174 a. viribus 586 c. 

Pollere quacunque re 38 b. 

"Pollex 405 b. 724 b. 

Polliceor 3 b. 4 a. 154 c. 284 b. 
376 c. me docturum 4 c..sancté 
689 b. . 

Polliceri sibi aliquid de aliquo 
109 b 

Pollicis mons 614 c. 

Pollicitatio 4 c. 225 c. 294 a. 

Pollieitus sum 225 c. 

Pollinctor 250 c. 567 c. 611b. 


' Polluceo 267 a. 


Polluctum 150 a. 

Polluens se cede 692 a. 

Polluere virginitatem 34 a: 

Polluo: 9 c. 46 a. 398 b. 421 a. 
426 a. 706 b. 732 a. 735 ἃ. me 
cxede 698“. scelere 431 b. 

Polluor.421 a. 426 a. 733 a. 

Polluté 421 a. 


esus ib. . 

Pollutus 46 a. 421 a. non ib. san- 
guine 706 b. Ὁ 

Polus 546 b. 

Polypis abundans 559. 2. 

Polypo similis ib. 

Polypodas inlos referens 488 b. 

Polypus. ὁ Piseis 552.2. parvus 
ib. $ Narium morbus ib. 

Poma 417 b. alba ferens 475 ὁ. 
comedens libenter 475 c. fero 
697 c. montaua 417 c. 

Pomaceus 417 c. 


Pomeridiana coufabulatio 149 ἃ." 


Penitentià ducor 410 a. qui non 


Poéta 21 b. 541 c. 545 a. 546 c. 


Pollutorum ciborum esor 683 a. 
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Pomeridianis horis 149 a. 
Pomeridiano tempore ib. 

: Pomeridianum tempus ib. 393 c. 
In pomeridianum tempus vergo 
149 a. 

- Pomeridianus ib. 

Pomeus 417 c. 

Pomifer 475 b. 

Pomis commissa pugna 404 b. 

vescor 475 b. 

Pomorum amans 417 c. 

Pompa 512 c. scenica 495 b. 

Pompà maguá induco 513 b. Cum 
pompáà incedo 513 a. In pom- 
pà ostento ib. przeo et prafe- 
ror 513 c. traduco et transfero 
629 a. transvehor 514 a. 

Pompam comitabantur 514 b. du- 
cens 17 a. ducere 14 c. 512 c. 
ducere et triumphare in patriae 
cladibus et calamitatibus 514a. 
duco 16 c. duco unà 514 b. 

Pompaticé effero me 514 c. egre- 
dior 258 b. jacto et ostento me 
514 c. incedo ib. memorat fa- 
cinora illorum preclara ib. 
transeo ib. 

Pompaticus 11 b. 

Pompis conveniens 512 c. 

Pomposé 11 b. 

Pomum 417 c. 

Pondera 278 c. 

Ponderans duplum 286 a. talenta 
duo 285 c. 

Ponderatio 631 c. 

Pondere 285 c. quali 450 c. 571 
b. gravi sum 286 a. par ib. vin- 
co ib. 

Ponderis «qualis seu paris 286 a. 
zqualitas ib. ejusdem ib. quin- 
que librarum 194 b. 

Pondero 278 b. 285 c. 567 c. 631 
c. sublatum manu 585 b. 

Ponderor 631 c. 

Ponderosé 117 a. 

Ponderosus 91 c. 104 a. 117 a. 
194 a. viro 236 a. 

Ponderum scientia 285 c. 

Pondus. ὁ Gravitas, onus 76 b. 
91 b. 104 a. 117 a. 451 a. 
$ Quod appenditur 193 c. 286 
a. librarum 631 c. adjicio 
286 a. wquale habens 286 a. 
571 b. grave habentia 631 c. 
par habens ib. $ Momentum 
104 a. quale. habens 571 
b. afferens ad rem aliquam 
371 a. 

Pondusculum 104 a. 

Pone 650 a. 

Poné 469 b. 484 a. qui est 469 b. 
insequebatur fugientem ib. pro 
hendens me veste ib. sequens 
306 c. 552 a. 

Ponebat in manibus 650 a. 

Ponent criminis loco ib. 

Ponere argentum apud mensarios 
97 c. in laude 650 a. insidias 
180 a. studium 605 c. 

Pono 97 b. 179 b. 267 c. 650 a. 
castra 618 c. ex adverso 279 b. 


fundamentum 252 c. in 651 a. | 


in altum 650 b. intrà 651 b. 
juxtà 652 a. ob oculos 96 b. 286 
b.684 c. 0 m et studium 7 10 
b.-studium in 670 b. sublatum 
179 c. sursum 650 b. $ Erigo, 
statuo 615 a. $ , censeo, 
constituo, statuo 505 c, 653 a. 

7$ Facio ita esse 376 b. 650 a. 
casum 650 b. 

Pons 128 b. 234 b. 508 a. citha- 
Tw 394 b. nauticus 94 a. qui 
machinis admovetur ad muros 
scandendos 94 c. 

Ponte jungere flavium 129 b. jun- 
go 234 c. 

Pontem constrüens 128 b. facio 
542 c. pulchrum habens 1298 c. 

Pontica charybdis 722 b. 

Pontifex. $ Qui pontem facit 542 
c. ὁ Maximus 271 ἃ, 

Pontificales libri 240 c. 

Pontificatus maximus 271 a. 


de Pontificio jure libri 444 a. 


Pontigradus 509 b. 


| Pontivagus 530 b. 


Pontum trajiciens 509 b. in Pon- 
tum mergo 549 a. 
Pontus ib. 
Popa 266 c. 
Popellus 159 a. 
Popina 298 b. 567 c. 600 c. 
Herren deliciap apparo 544 a. 
$ Hh 33a del. r 683 b. 


Popinilis 79 a. 544 a. 

Poples 272 c. 297 a. 

Poplites 6 a. 

Poppysmate demulceo 564 c. 

Populabundé pereurso 233 | b. 

Populare imperium 80 c. 345 b. 

Populares. $ Plebei 159 a. 

Populari 12 b.692 c. insulam 1448. 

Populari gratià superans 16 b. 
imperio faveo 345 b. 

Popularis. $ Plebeius, ad popu- 
lum pertinens 159 c. 370 c. 
492 c. adulator 7 b. status 158 
c. $ Plebicola, populi . 

159 a. 202 b. $ Conterraneus, 
gentilis 159 c. 502 b. sum 159a. 

Popularis aurz captatio 338 a. 
status amans 159 a. 

Popularitas. $ Populare ingenium, 
populi amor 16 b. 159 a. 202 b. 
338 a. 

Popularitate obrepens populo 338 
a. populum mihi servire perpel- 
lo ib. 

Populariter 159 a. concionari 7 b. 

Populator 310 a. Trojz 559 c. 

Populeus 383 b. 

Populi adulator 330 a. amans 159 
c. 202 b. doctor 161 c. favorem 
aucupor 16 b. occisor 692 a. 
osor 159 c. pernicies 701 b. 
rector 370 c. cum Populi uni- 
versi multitadine 159 c. 

Populo gratificans libenter 722 a. 
jucundus 646 b. obtundo aures 
159 c. prosum 747 b. utilis ib. 
à Populo qui alitur 666 b. cum 
Populo ago 734a. ὁ Populo 158 
c. in Populo qui presens est 
159 c. versor 621 b. 

Populor 31 a. 305 c. 310 a. 625 
a. unà 31 b. 

Populorum domitor 145 c. 

Populum alens 666 b. concilio mi- 
hi vicissim 16 b. itans 16 
c. 338 a. 584 b. concito 16 c. 
338 a. corrumpens et evertens 
701 b. decipio 159 a. del 
646 b. moderari 16 b. servans 
600 b. voro 112 a. ad Popul 
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Porcus 139 c. 269 b. 999 ἃ. 625 b. 
730 b. agrestis 426 b. 
Porinus 568 b. 
Pori in modum durum reddo ib. 
Pori in eorpore humano 508 a. 
obstructi 453 a. 
Porraceus 553 a. 
Porrecté 638 c. 
Porrectio. $ Extensio 637 a. 638 a. 
Porrectis membris 477 c. 
Porrectus ibid. in longitudinem 
246 a. multüm 638 c. 
Porrigentes dextras 637 ἃ. 
Porrigere animo benevolo 147 c. 
r a extram 152 b. manum 695 a. 
anus supplices 225 a. tabel- 
Jam 162 a. 
Porrigine infestari 529 c. 
Porrigo 162 a. 477 c. 529 c. 
Porrigo. $ Extendo, protendo 225 
a. 637 b. 638 a. dextram vicis- 
sim. 152 a. $Offero, przbeo, 
trado 163 a. 477 c. 695 b. 
Porrigor. $ Extendor, pertingo, 
protendor 242 c. 477 c. 636 b. 
637 b. 638 a. quod Porrigitur 
seu extenditur 477 c. 
Porró. $ Cwterüm, veró, verüm 
96 b. 158 a. 412 a. 417 c. qui- 
dem 412 a. $ Ago 191 a. 230 b. 


| Porram 553 a. comedens 683 a. 


imitor 553 a. 

Porta 564 a. preetoria 17 c. 

Portabat sublatum in humeros 
23 a. 

Porte custodie presum 490 c, 
custos 490 b. 

Porte nefaste» 706 b. 

ante Portam qui est 564 a. 

per Portam qui effertur ib, 

Portandi difficultas 696 c. 

Portando 693 a. 

Portans manipulos 696 b. vasa 
698 a. 

Portare fasciculos 696 b. 

Portari qui potest 693 a. 

Portas habens zereas 564 a. altas 
ib. las ib. centum ib. long: 
ib. multas 266 c. oppositas 564 
ἃ. septem 564 a. 617 a. validas 
et bene compactas 82 c. utrinque 
habens 564 a. pandere 148 a. 

Portatio 12 c. 693 a. ccenze 696 c. 
lignorum 697 c. 

Portationis premium 352 c. 

Portator 332 c. 693 a. 

Portatorius 332 c. 

Portatu difficilis 105 b. 696 c. fa- 
cilis 5 c. 105 b. 451 a. 697 a. 
i ibilis 105 b. 


refero 734 a. in Populum dis- 
lribuere 407 c... 

Populus 158 c. 370 b. 492 c. uni- 
versus 159 c. 

Populus alba 91 b. 383 a. nigra 
25 06. « 

Porecarius 115 b. 

Porcella 625 c. 

Porcellz 150 c. 

Porcellio 467 c. 

Porcellulus lactens 150 c. 

Porcellus 69 a. 150 c. 625 c. 
730 b. 

Porci marini 625 c. 

Porcina immunditia 625 b. insul- 
sitas 625 c. musa 428 a. pellis 
730 b. seta ib. stapiditas 625 c. 

Porcini mores ib. 

Porcinis moribus priditus 625 b. 

Porcinas 218 c. 625 b. 730 b. 

Porco similis sum immundiuà el 
spurcitià 625 b. 

Porcorum euram habeo 547 b. 
venditor 567 c. 

Poreos mactans 626 b, b. vendo 
56? c. 

Porcula 730 b. 

Porcularii ib. 

Porculator 115 b. 625 b. 

Porenlatores 720 b. 

Porculi 666 e. 

Porculis saginandis destinatus lo- 
eus ib. 

Poreulos pulchros pariens 730 b. 

Porculus ib. 


Portatus, üs 333 a. 

Portendi 685 b. 

Portendo 585 b. 586 a. 685 b. 

Portenta 252 a. edo 205 o. inspi- 
ciens et interpretans 593 b. lo- 
quor 645 b. 

ex Portentorum inspectione divi- 
natio 593 b. 

Portentosé 645 b. 

Portentosum facinus 205 c. 

Portentosus 474 c. 512 c. 645 b. 

Portentum 585 b. 586 a. 645 b. 
683 c. 

Porticus 27 a. 293 a. 283 c. 500 
2. 616 a. 

Porticüs yestibulum. 283 c. 

Portio 142 c. 364 b. 407 a. 408 
b. 435 c. 575 a. 643 a. :equalis 
278 a. 408 b. bona ib. fatalis 
407 a, quadfupla 408 c. terre 
408 a. tertia ib. tripla 408 c. 

Portionalis 143 c. 

Portione bonáà 408 b. 

Portionem aquam capio ib. ali- 
quam accipio sortitó 364 a. bo- 
nam sortitum esse 408 b. du- 
plam capiens ib. minorem ha- 
beo 226 a. parem accipiens 
408 b. 

Portis claudo vel munio 564 a. 

Portitor 386 b. 408 c. 

Portiuncula 407 a. 

Porto 14 b. 23 a. 32 a. 105 b. 
532 c. 333 c. 460 c. 493 a. 692 


c, difficulter 696 c. ligna 697 c. 


simul 105 b. 695 c. sublatum 
in ber uer b. nnà 333 c. 

Portor 493 a. 692 c. 

Portorii exactor 386 b. 

Portorium 15 a. exigere ib. exigo 
386 b. 

Portu carens ib. qui continetur 226 
c. E Portu erumpo in hostem 
13 b. in Portu contineo me 480 
a. sum 386. b. versans 386 b. 

Portula 564 a. 

Portulaca agrestis 645 b. 

Portum bonum habens 386 c. con- 
tinens 226 c. insideo 480 a. 
subeo ib. tenere 225 a. ad Por- 
tum qui applicare facit 480 a. 
pervenio 67 c. venio 386 b. 

Portuosus ib. 

Portus 386 b. 480 ἃ. 586 b. ma- 
nufactus 432 b. parvus 386 b. 

Portüs carentia ib. custodiendi 
munus 711 c. custos ib. 

Portuum inspector 593 b. praef 
tus 81 a. 

Porus lapis 568 a. in Porum con- 
verto 568 b. 

Posca 309 b. 

Posco 4 a. 35 a. 343 b. 553c. 

Poscunt feriatas aures 413 a. 

Posita est statua 305 a. » 

Positze sunt literee 278 b. 

Positi sunt in Diis victoriwm ter- 
mini 221 c. - 

Positio 278 c. 650 b. ᾧ Affirmatio 
651c.$ Sumptio, apud Philo- 
sophos 650 b. ὁ Casüs ib. 

Posititius ib. 

Positivé ib. 

Positivus ib. 

Positum esse 278 b. est in eo 304 
c. est in more 282 a. quod est 
407 a. 

ad Positum. stellarum pertinens 
653 b. 

Positus (a.) 650 b. ante oculos b. 
472 b. in conspectu 473 a. sum 
304 c. sum in ib. sum simul 
805 a. 

Positus, üs 278.e. 650 b. loci 
653 b. 

Posse 196 a. plus 286 c. 

Possessio 994 a. 301 a. 352 c. 
435 c. 503 c. opum et copiarum 
232 b. universa 503 c. 

Possessione ejicio 184 b. 

Possessionum cupidus 353 a. 

Possessiva nomina 352 c. 

Possessiuncula ib. " 

Possessor 224 b. 359 c. 435 b. 

Possessus 552 c. non 353 a. 

Possibile cüm sit 737 c. 

Possibilis 174 a. 

Possidens multa 353 a. 504 a. ni- 
hil 353 a. 

Possideo 2291 b. 994 b. 352 c. 
353 a. 435 b. 503 c. 538 b. 
jampridem 224 b. intus 352 e. 

Possideor 221 c. 

Possum 114 a. 180 c. 221 c. 993 
a. 273 8. 286 e. 510 b. 586 c. 


sum 180 c. 420 c. 460 c. 509 
c. 600 b. hiec facere 174a. non 
meminisse 416 b. non Possu- 
mus assequi intellectu 509 c. 

Possunt non inebriari 359 a. 

Post 70 b. 118 c. 198 b. 414 b. 
469 c. alios qui venit 681 b. 
ocnam 70-b. ea tempora 681 b. 
equites ib. faetum consultans 
113 c. factum sapiens 490 b. 
haec 38 c. 462 c. interrogationes 
ib. longum tempus 160 a. mala 
prudentior 414 b. munera mili- 
taria peracta 70 b. prandium 
188 c. quinque annos 160 b. 
tempus 493 c. alius vel unus 
post alium 51 a. 188 b. brevi 
Post hasce res gestas tempore 
414 b. longé Post Trojani belli 
initium 493 c. $ Secundum 414 
b. Post ipsum qui plurimum 
poterat ib. 

Póst 89 c. 154 a. 469 c, 681 b. 


decedo 212 a, eligo 31 b. intel- 


638 c. abundé 510 b. non Pos-. 


ligo 443 c. nascor 124 b. natus - 
125 c. sapio 443 c. sum 232 a. 
venio 233 b. aliquanto Post 
tempore faciens aliquid 736 b. 
diu Póst 736 a. non diu Póst 
- 159 c. longo Póst tempore 493 
c. haud ita multo Póst 116 a. 
non multo Póst 417 a. Paulo 
Póst 414 b. quinque diebus 
Poóst 681 b. incbes τ 414 b. 

Postecnia 150 a. 170 c. y 

Postccenium ib. 

Postea 86 c. 188 b. 390 b. 414b; 
460 b. 681 b. Quid tum posteà 
188 b. T 

Posteaquam 198 b. ἰ 

Postera dies 681 b. z 

Posteri 87 a. 126 a. 188 b. 232a. 
681 b. 

Posterior 154 a. 469 e. 681 b. est - 
sexaginta annis 681 b. fio 681 
c. natu seu ortu 124 a. 681 b, 
681 c. qui vocem edit 717 b. 

Posteriore loco 681 b. 

Posteriores partes ib. 

Posteritas 125 c. 188 b. 

Posteritati commendavit Hiero- - 
nem Simonides 284 a. tradere 
163 a. ! 

Postero anno 681 b. die 154 a. 

Posterum tempus 86 c. 188b. Ta 
posterum. 78 b. 86 c. 188 b. 
216 a. 469 b. diem 89 a. quo- 
que 216 a. tempus 681 b. 

Posterus nepos 125 c. CS 

Postes 266 a. valvarum 704 b. 

Posthabendus 681 b. - 

Posthabeo 233 a. 476 a. ὲ 

Posthabere 154 a. 681 b. E 

Posthac 86 c. 197 a. 215 c. 446 
2.469c.681b. 

Postica pars templi 151 c. 

tea: admoveo manum 589 b. 
osticum 151 c. 266 b. habena 
domus 266 b. 

Posticus 469 e. 562 c. — τ᾽ 

Postis 279 ἃ. " 

Postliminio redeo 212 c. - 

Postponere 154 a. 469 c. 681 b. 
casus domesticos publicis nego- 
tiis 223 a. 

Postpono ib. 

Postquam 1 756 c. 
Postremo loco dicam 681 c, Om- 
nium postremo loco ib. — 
Postremó 380 b, 563 a 640 e. 

641 a. 

ad Postremum 388 c. δι a2, 

Postremüm 681 c.  - 

Postremus 154a. 914 ὁ. 388 e, 
469 c. 563 a. 641 a. 681 c. om- 
nium 681 c. aliorum 154 a. sum 
214 c. 

Postridie 89 a. 154 a. 188 a. 
681 b. 

Postulare. ὁ Accusare 217 c. 

Postulari, et causam dicere 219 b. 
253 a. 

Postulatio 35 a. 556 a. ad suppli- 
cium aut questionem 35 a. 

Postulator ib. vs ! 

Postulatum ib. 68 e. 

Postulo. $ Peto, posco 35 a. 68 
b. 307 a. 387 a. $ Accuso, de- 
fero, insimulo 3 c. 100 c. 148 
b. 693 b. proditionis 16 a. 

Postulor. $ Accusor 293 c. 

Posuit in curru 650 a. $Femem 
271 c. 

Potabilis 505 c. 596 b. 

Potando imitor Scythas 498 b. 

Potandum przebere 526 c. 

Potans fallaciter 527 ἃ. modico 
597 b. parum 527 a. 

Potantes parum ib. ) 

Potare 268 a. Seythicé 597 b. 

Potatio 268 b. 361 b. 526 b. vini 

527 b. 

Potationes Scythicas imitor δ98 b. 

Potationis amor 527 b. 

Potator 526 b. 

Potatu facilis 527 a, " 

Potens 174 a. 286 c, 344 c. 945 
b. 463 b. 548 b. reque 174 b. 
hastà 5987 a. laté 107 à. noa 


Ἢ 


174a. perse 174 b. sum 116 
€. 174 a. 286 c. viribus 586 c. 


viribus laté 587 a, viribus 
semper 586 c. 
Potentatam obti li loci 


174 a. obtinens mulier ib. obti- 

nenti.conveniens ib. obtineo ib. 

referens ib. 

Potentatus ib. 

Potentem esse 344 a. reddo 116 c. 
405 b. 

Potenter 174a. 345 b. . . 

Potentia 117 a. 174 a. 236 c. 286 
c. 407 c. 586 c. zequalis 345 c. 

- immensa regis 723 b. manuum 
$46 a. | 

Potentià zquali preditus 345 c. 

- magnà preeditus 174 a. meà op- 
primo 174 b. polleo 174 a. 

s presto 174 b. sub potentiá ali- 
cujus sum 174 a. 

Potentian comparare sibi magnam 
441 c. frangere 261 a. 

Potentior 344 c. 345 b. 405 c. 693 

. & A potentiorecogi inferiorem 
693 a. 

Potentiorem fieri 23 b. 

Potentissimus 174 a. 405 c. 

quam Poterat celerrimé 173 c. 
poterat maxime 397 a. 

Potest fieri 155 b. fieri ut 173 c. 

inveniri 459 a. Qui potest 174 

b. Deus non potest ib. Qui non 

potest ferri ib. 


Potestas 87 ο. 198 c. 231 c. 559 |. 


b. libera 232 a. 345 a. plena et 
summa ib. s 

cum Potestate 331 c. E Potestate 
exire pre irà 345 b. in Potes- 
tate qui est 723 b. 724 c. ha- 
bere 40 b. nostrà quze sunt 305 c. 

Potestatem do 231 c. exercere 
232 a. facere 148 a. habent in 


Potum ago 526 €. 

Potum esse bene 458 b. 

Potam potui addo 526 c. prtebe 
73 c. 526 b. 

Potus (a.) 268 a. non 527 ἃ. ᾿ 

Potus, 8 277 c. 526 b. aqui 527 
b. frigide ib. immodicus ib. 
medicamenti ib. melleus 410 b. 
meracior 597 a. parcus 527 b. 
$ poculo haustus 152 b. praebe- 
tur mihi 526 b. 

PRJE 70 b. 498 a. 519 b. 557 a. 
680. c. cseteris 292 b. ego eo 
499 a. gaudio 70 b. illis sobrius 
et prudens 498 a. me fero 100 
b. 283 c. 684 c. mestitià dor- 
miens 70 b. nobis hoc feramus 
158 b. oculis 557 a. omnibus 
honoro te 519 a. penurià 680 c. 
satietate nimià 339 c. se fere- 
bat se malé habere 158 b. se 
ferre speciem leoninam 181 c. 
te nemo beatior 499 a. volup- 
tate ari 680 c. 

Pracacutum lignum ib. 

Preacutus 38 a. 

Prealtas 546 c. 

Praauditus 325 a. 

Prebe mihi manum 222 c. 

Preebenda 224.c. 

Prebens se facilem ib. 

Praxbens mammam 225 c. 

Praebeo 18 a. 223 c. 224 c. 407 b. 
469 a. 508 b. cibaria 588 c. di- 
mensum 415 b. documentum 
148 b. epulum 142 c. insuper 
18 b. 224 c. porrectà manu 477 
€. simul 18 b. specimen 148 b. 
specimen mei 214 c. vicissim 
295 a. unà 568 b. 

Prabeor 508 b. 

Prabere 23 a. exemplum 240 b. 
h iter 147 c. " 


INDEX LATINUS. 


Priecino 411 b. 

Precipio. ὁ Injungo, preecepta do 
8 c. 29 a. 230 a. 307 b. 611 a. 
653 a. illud tibi 177 c. 

Preecipitando in caput 556 b. 

Przcipitanter 473 b. 529 a. audeo 
659 c. 

Priecipitantia 599 a. lingus ib. in 
loquendo 363 c. 

Precipitare.311 c. moras ib. 

Precipitatio 529 a. $ Preecipitan- 
tia, temeritas ib. : 

Priecipitatus 556 b. ὃ petrà 577 a. 

Precipitem ago 347 a. dare 311 
c. dejicio 347 a. do 576 b. 
$ Reddens, seu temerarium 287 
8. in Precipitem casum 673 a. 

Precipiti animo 287 b. 

Precipitia vitia 468 b. 

Precipitia multa habens 347 a. 
profunda habens ib. per Przci- 
pitia ambulans 95 c. & 

Precipitiis altis rupes 347 a. 

Precipitium 345 b. 347 a. 570 b. 
687 a. excelsum 626 a. montis 
480 c. 

Precipitius 346 b. 

Precipito. $ Cadere facio, przci- 
pitem do 347 a. 576 b. $ Me 
in pericula 316 c. 

Precipitor 347 a. 597 c. 

Precipué 31 a. 222 b. 241 a. 

Precipuum in aliqua re 311 c. 
quod est 457 b. esse 240 a. 

Precipuus 31 a. 241 a. 289 c. 
340 b. sum 241 a. 

Przcisa 644 a. 

Pracisáà formulà 367 a. i 

Precisà ib. 643 b. caveo 619 ἃ. 
denuntio ib. dicere 200 c. 

Precisio 337 b. 643 c. umbiliei 

E 644. c. 


hah 


576 a. 


eas 231 c. habeo ib. habere 

' menlis suze 231 b. non habens 
559 b. non habebitis ullius rei 
ib. sui habens 231 c. summam 
habens 283 c. in Potestatem 
redactus 724 c. redigere 40 b. 

-541 c. 695 a. redigo 542 b. 
620 c. 635 b. .723 c. redigun- 
tur Romanorum (123 a. trado 

-: 230 c. sub potestatem non redi- 
gar ullius 231 c. 

Potestati alterius subjectus 223 a. 
trado 230 c. eos 

Potestatis suc qui est 2931 c. suze 
natura 426 b. 

Poti bené 458 b. 

Potiantur ut oleastro 345 b. 

Potiens rerum ib. 

Potio 526 b. ex aromatis intritis 

, 669 c. larga 361 b. vini 527 b. 

Potionem porrigo 527 a. 

Potionum confector 544 b. 

Potior(v.)345b. 359b. rerum344b. 

Potior. $ Przstantior 344 c. 680 
a. commoditas 557 b. 

Potiora habens lucra iniqua quàm 
fidelitatem 557 c. 

Potiri rebus 733 a. voto 219 c. 
urbe 344 c. 

Potis sum 638 c. non sum 639 b. 

Potissimüm 31 a. 397 a. 558 a. 

Potissimus 555 c. 

Potiti sunt lembis viginti 359 b. 

Potito 118 a. 

Potitam rerum 345 b. 

Potius 205 b. ducere nihil 555 c. 
duco 30 b. i 

Potiüs 397 a. quàm 239 a. 

Poto 268 a. 354 c. 361 b. 526 b. 
aquam 527 b. fallaciter 527 a. 
frigidam 597 b. ius 597 a. 
anoderaté 527 b. sanguinem 152 
c. 527 a. vinum 458 b.. 

Potor. $ Potator 526 b. aquz 527 

* b.faville ib. frigide ib. stre- 
nuus 527 a. : . 

Potrix 526 b. 

Potu implere 526 c. pauco utor 
527b. -. 

Potui aptus 526 b. 527 a. dari 
596 c. inutilis 527 a, 

Potulentus 526 b. 


689 c. opinionem de se 168 c. 
se facilem 273 c. spem 195 b. 
usum 733 b. 

Preeberi 18 b. 

bitio 994 c, 
rebitor ib. - 

Prebitus 415 c. 

Praecalefacio 255 b. 

Precalidus ib. 

Preecaveo 711 b. 

Precautio ib. δά Precautionem 
aptus ib. 

Precedit 609 b. 

Pracedite nos 511 a. 

Precedo 15 b. 95 a. 124 c. 241 a. 
368 a. 511 a. equo 276 b. tem- 
pore 78 b. 

Prcello 15 b. 

Precentio 22 a. 458 c. 

Precentor 80 c. 

Praeceps, $ Preruptus, pronus 
300 a. 347 a. 352 b. 529 a. 
556 b. admodum 347 a. agor 
ib. utrinque ib. in Przeceps 696 
ἃ. $ Preproperus 636 a. abiit 
311 c. $ Inconsideratus, levis, 
temerarius-205 c. 287 a. 520 
2. 529 a. ad iram 265 c. au- 
dacia 287 b. in loquendo 365 
c. sum in loquendo 363 c. 

Praecepta 241 a. 611 a. 653 a. do 

29 a. 653 a. servare 649 b. 

Preeceptio 163 b. 

Praceptis artis adstringo 298 b. 

Preceptivus 4 b. " 

Praeceptor 240 c. 495 a. 670 o. 

grammatice 136 a. 

Praceptorem esse 240 c. 

Preceptorius 4 b. 

Preeceptum 4 b. 39 c. 25 b. 611 

a. 640 b. 653 a. 
Praecerpo 30 c. 
Precidendi instrumentum 644 ἃ, 
Precidens vobis i rerum 
gerendarum ib. 

qui Przcidit ib. . 

Precido 306 a. 337 a. 630 a. 643 
b. 644 a, 

Precidor 336 b. 

Precincti lumbis 258 b. 

Przcingere ense 98 a, 

Prwcingo 238 b, 


Preecisus 337 a. 643 c. 

Proolare res 294 c. 

Preclaré 219 b. geste res 320 o. 

Praweclorus 3 a. 57 c. 237 a. 390 c. 
355 c. 369 b. 387 a. 555 a. 

Praco 72 a. 292 c. 314 b. 580 c. 
705 b. exercitus 314 c. prz- 
cursorius ib. sacer ib. 

Precoces arbores 559 b. 

Precoci fato periturus 746 a. 

Preco£rceo 224 b. 

Pracognitio 130 c. 

Przcognitus 325 a. 471 c. 

Precognosco 130 b. 182 c. 

Precognoscor 130 c. 

Pracognovisse 182 a. 

Pracolligo 373 a. 

Pracomedere 682 c. 

Pracommentatio 256 b. 

sub Przecone vendi 314 b. 

per Praconem indico priüs 315 a. 
interdico ib. vendo 314 c. 

Preconio cito, convoco, aut voco 
ib. non celebratus 315 a. pro- 
nuntio 314 c. pronuntior ib. 

Pri is voce d tio 8 c. edi- 
cere 314. enuntiatum edictum 
ib. 573 b. extermino 315 a. 
proclamo et promulgo ib. pro- 
nuntio 8 c. renuntiatus 315 a. 
renuntio ib. voci subjicio 314 b. 

Preconium 178 b. 314 c. com- 
mune, id est, plurium compro- 
batio 315 a. 

Precoquo 297 c. fon 

Prwcordia 539 b. 553 a. 613 c. 
626 a. 707 c. 

in Precordiis daemonem habens et 
futura przedicens 399 b. 

Precox 746 a. ficus 557 b. matu- 
ritas 559 b. 

Precurro 233 b. 256 a. 668 b. 
longé 256 a. obviam 66 b. 

Precursor 306 c. 668 b. 

Praecursoriz naves 536 b. 

Prada 9 c. 359 c. 379. a. 436 a. 
623 c. capta venatu 9 c. 957 b. 
quzesita venatu 9 c. rapta 77 a. 
quam canis insequiter 168 a. 
Ex Preda vivunt 379 a. 

Prode amans 379 b. periculo im- 
munis 623 c. 
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Predam agere 379 a. capere ἴδ, 
multam capiens 10 b. 

Przedamno 165 c. 

Predando capta 379 b. captus 
379 a. 

Przdas agere 190 e. ago 16 c. 

Prazdatio 9 c. 623 c. 

Przdationibus. incurso 379 b. in- 
festo 436 b. 

Przdatitia pecunia 379 b. 

Predator ib. 

Predatoria navis ib. vita ib. 

Przdatorius ib. 

Przdatrix ib. 

Preedecessores 126 b. 

Predeciduus 527 c. sum ib. 

Przdefinio 482 a. 

Prodelassari 515 b. 

Predeliberatum 113 c. 

Prades dare 8 b. talentorum 177 b. 

Pradestinatio 482 a. 

Predicam 187 c. 

Prazdicamenta 8 a. 

Pradicandus eximià laude 690 b. 

Praedicare se ipsum 376 c. 

Predicatio 375 c. 376 c. beatita- 
tis 396 c. sui ipsius 379 b. 

Predicator sui 111 a, 3 

Predicatum 8 ἃ. 

Predicendi ars 9 a. 

Predicendum 573 c. 

Przedicens ex astrorum contem- 
platione 399 b. 


-Predicere 187 b. 201 a. 


Pradico 8 c. 268 b. 314 c. 374 b. 
405 b. 674 c. 678 a. beatum 
236 c. 596 c. beatum. prorsus 
396 c. hoc de illo 8 a. jactans 
304 a. ipse me meà voce 111 a. 
magnifice 7 c. palàm 376 c. 

Przdico 8 c. 200 c. 255 c. 375 c. 
429 a. 596 a. 640 a. 696 b. 716 
c. 732 c. futura 689 b. 

Predicor 169 a. 401 a. beatus 396 
c. de 8a. 

Predicor 706 c. 

Predictio 9 a. 573 c. 689 c. fu- 
turorum 689 c. ex nalali die 
375 b. 

Przdictorius 573 c. 

Predictum est ib. 

Predictus 573 c. 689 b. 706 c. 
vaticinio 399 a. 

Przdiolum 352 c. 738 b. 

Prazdisco 398 b. 

Preditum esse ratione 732 a. 

Preditus erat facilitate regendi 
288 b. sum 538 b. 732 a. sum 
his moribus 231 b. 

Predives 353 a. 461a. 734 b. sum 
538 c. 

Przdivino 255 c. 

Przdium 322 a. 352 c. 738 ἃ... 

Prado 379 b. marinus 701 b. 

Praedonum agmen 379 b. more ib. 
princeps 81 a. 379 b. à Przdo- 
num injurià tutus 379 b. 

Przdor 16 b. 379 ἃ. 

Predormio 217 b. 

Predurum pectus 591 c. 

Predurus 591 b. 

Praemo 9 b. 

Praemptio ib. 

Praemptor ib. 

Praeo 15 a. 239 c. 240 a. 287 c. 
451 b. 452 c. 499 ἃ. 511 a. ver- 
ba legis 240 c. 

Praerat artificibus omnibus 281 
c. quibus Przerat ipse 435 b. 
Preesse huic 231 b. ovibus 281 b. 
qui Praeest emptionibus 745 a. 

operi 281 c. 

Praeundi diguitas 511 a. 

Przeuntes alii aliis honore 248 b. 

Preexcito 178 b. 

Preexerceo 140 c. 

Praexercitatio ib. 

Preexistentia 80 a. 284 c. 

Przefatio dig seu trag 
374 b. 

Prefationem dico 98 a. 

Praefecti summze rei 281 b. 

Praefecti turmarum 80 c. 

Prefectoria dignitas 283 c. 

Praefectum esse classi 17 b. 
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Prefectura 80 b. 174 a. 240 a. 
281 b. 283 c. 436 c. 456 c, 
581 b. 634 b. 664 a. castrorum 
81 c. classis 81 ἃ. exercitus 17 
c. 81 c. 

Praefecturam affecto 17 c. 

Profectus commeatui 80 b. tem- 
plo 17 c. sum 80 b. 281 b. 283 
c. 505 c. sum gymnasio 80 b, 
unà 281 c. 

Pracfectus (s.) 80 c. 81 c. 200 a. 
209 a. 927 a. 240 a. 283 c. 408 
b. 409 a. 456 c. 559 a. 585 c. 
592 a. 634 b. annon: 81 c. cas- 
trorum ib. classis 17 b. 81 ἃ. 
gentis 80 c. gymnasii 80 b.loci 
91 c. navium 81 a. pagi ib. pe- 
ditum 81 b. provincie 581 b. 
sacrorum 256 b. sum 664 a. 
sum provincie 581 b. vigilum 
80 c. urbis 81 b. 283 c. ad Prae- 
fectum pertinens 281 c. 

Praferebatur ei ignis de more 
514 b. 

Prafero. ὁ Anté fero 333 c. 695 
à. facem 226 b. 565 c. lumen 
685 a. $ Ante pono 31 b. 280 
a, 283 c. 557 a. 652 a. 660 
b. hoc illi 2 c. multis pecuniis 
657 b. $ Pre me fero 100 b. 

Pracferor in solenni ροπιρὰ 514 a. 

Praferox 11 a. - 

Preferratze clavze 673 c. 

Praferre honestatem. omnibus re- 
bus 30 a. servitutem bello ib. 

Praefica 261 c. 268 b. 

Preficere ducem sibi 283 c. 

Preeficio 280 a. 281 b. 283 c. 634 
ἃ. 635 a. unà 281 c. 

Preficior 634 a. 

Prefidens 62 c. 195 c. 251 c. 
284 c. 

Prefidente animo sum 251 c. 

Prafidenter 284 c. í 

Prefidentia 62 c. 264 b. animi 
283 a. : 

Prefinio 138 a. 148 b. 482 a. 
643 b. 

Prefinior 148 b. 

Preefinita dies 481 b. 

Prefinitio 482 a. 

Prifinitus 148 b. 573 b. 
Prefinivit diem 201 a. quos Pra- 
finivit, hos et vocavit 482 a. 
Prefixus cuspide acutà 616 c. 

$ Constitutus, przefinitus 573 b. 

Praefloreo 64 a. 

Praefocatio obluctans 12 a. 

Praefocatus 340 c. 

Prafoco 12 a. 540 c. 

Praefocor 540 c. 

Prefodio 482 c. 

Praefor 374 b. 458 b. 

Priformo 675 b. 721 c. 

Prafracta mens 591 c. 7 

Preefractus 102 b. 639 b. 708 c. 

Pra gelidus 743 b. 

Pregermino 109 a. 

Pragnans 360 b, quee citó δὲ ib. 
sum 360 ἃ. * : 

Pregnantem fieri 534 a. reddo 
116 c. 

Pragnatio 360 b. 

Pregrandis 535 a. 

Pregravo 117 a. 286 a. 

Przegredior 15 b. 95 a. . 

Przgressio 95 a. de 

Pregustator 198 b. 179 b. 645 a: 

Preagusto 128 b. 645 a. 

Prahumidz 445 b. 

Praehumidus 530 a. 

Przjaceo 305 b. 

Prajacio 99 c. 

Praibat viam in ZEgyptum 241 ἃ. 

Preiens in itinere 509 b. viam 
152 b. 

Przindicari 685 b. 

Przinformo 675 b. 

Przite 660 ἃ. $ Exemplum pre- 
bere 240 b. Í 

Proit 241 a. 609 b. 

Proitio 240 a. 241 a. 

Prajudicatio 130 c. 165 c. 348 c. 

Prajudicialis causa 19 b. 

Prajudicio condemno 180 c. 
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Prijudicium 130 c. 165 c. 
'"Prajudico 130 c. 165 c. 
Prejuratio 464 c. - 

Prajuro ib. 

Pralatio 348 c. 

Prolatus ib. 

Przlector 156 a. 

Prazligo 156 c. 

Przlii navalis desertio 404 b. 

Prelineans, quee sequi eos opor- 
teat 158 b. 

Prelio: collato 284 b. conserto 

- cum 421 c. nayali confligo 404 
b. navali decerto unà ib. navali 
dimico in ib. navali oppugno ib. 

' mavali propugno ib. navali su- 
pero ib. pedestri certo 404 c. 

: absque Przlio 403 c. in Przlio 

occisus 690 c. 

Prolior 19a. 101 a. 160 a. 403a. 
fervidé et incauté 404 c. variis 
in locis 404 c. 

Preelium 74 b. 403 a. 413 b. 469 
b. 493 c. 635 a. 718 c. com- 
missum est cum impetu 273 a. 

᾿ mavale 404 b. pugnatum collato 
'pede 284 b. 

Proelium commitiere 413 b. con- 
serere 71 b. consero 404 a. 
conseruerunt 282 a. ineo 403 
b. iustauro ib. misceo 491 c. 
navale committens 404 b. na- 
vale ineo prior ib. navale inire 
enpio ib. in Preliam exire 
160 b. 

Preelongus 417 a. 

'Preloquor 716 c. 

Praluceo 370 a. 392 a. 490 c. 
685 a. 

Preelucetur face 565 a. 

Preludia certaminis facere 102 a. 

Preludium 163 a. 351 a. cantüs 
22 b. cantüs facio 98 a. certa- 
minis 19 b. 

Prxludo 98 a. 

Premacero 633 c. sale ib. 

Premadefacio 116 c. 

Praemadefactus ib. 

Prematurá morte decedens 408 b. 

Pramaturé 559 b. 

Praematuro exitio qui periit 462 a, 

Prematurus 559 b. 746 a. 

non Premeditaté 113 c. 629 c. 

Prameditati venerantad dicendum 
594 c. 

Premeditatio 256 b. 409 b. 410 
2. sine premeditatione 595 a. 

Premeditor 410 a, 

Promensus 658 ὃ. 

Prometior ib. 

Premia ultima 388 c. 

Premii constitutio 653 b. 

geo carens 128 a. dignus 127 

ono aliquem ib. - 

Prondirdnt dator 115 b. 

Premissio 513 c. 

Promitto 229 c, 230 b. 611 a. 

Premium 19 a. 74 c. 127 c. 162 

. €. 201 c. 366 c. 721 c. certa- 
minis 19-a. custodite. domus 
711 c. facinoris cujusvis egregii 
21 a. fortitudinis 74 c. 614 a. 
indicii 419 a. 665 b. nutritionis 
portatori quod datur 532 c. 

. pulcherrimum 295. a. proposi- 
tum est 305 b. victorie 111 b. 

Pitemium accipere 721 c. do cer- 
taminis 115 b, ferens certaminis 
696 b. eat 2 b. propo- 


Prenarro 240 b. 
Prenavigo 536 b. 
Prenigresco 409 a; 
Pranomine 293 c. 
Praznoscere 143 a. 
Prenoscó 130 c. 


.| Preenoscor ib. 


Prenotio ib. 

Pranumeratio 75 b. 

Prznuntia 4 b. pulviee 399 c. 

Prenuntiabo 187 c. 

Praununtiare 201 a. 

Prenuntiatio 4 b, 9 ἃ. 

Preenuntiatus 706 c: 

Preenuntio 4 b. 8 c. 419 a. 

Prenuntior 706 c. 

Prenuntius 4 b. ignis 710 c. 

Preoccupatio 367 c. 

Praeoccupo 224 b. insidiis 390 a. 

Preopto 31 b. 114 a. 

Przpallidus 747 c. 

Preeparare se 642 b. 

Preparatio 254 c. 594 c. narrati- 
onis 282 b. rei futurze 437 b. 

Praparativus 595 a. 

Preparatus 544a. 595 a. 

Preparcé tribuo 378 a. 

Preparcus 316 a. 423 b. 486 c. 
557 a. 

Preparo 78 b. 216 a. 254 c. 282 
b. 594 a. 634 b. 664 b. ad ini- 
tiationém 642 b. insuper 60 a. 

Prepedio 337 a. 

Prepeditio 337 a. 552 c. 

Prapeditus non ib. 

Priepinguis:387 b. 426 a. 5530 a. 
665 c. 

Prepollentia, τὸ 345 b. 

Przepolleo 80 a. viribus 412 a. 

Przpondero 286 a. 631 c. 

Przeponderosus 117 b. 

Prepono 283 c. 635 a. 652 b. 
653 a. 

Prepositio 652 a. 

Prapositivus 635 a. 652 b. 
Prapostera collocatio 620 a, dic- 
tio 377 a. studia 670 b. 
Preposteré 620 a. calceant 

157 a. facio 542 a. 

Prapostero ordine 619 c. 

Preposterus 51 2.681 c. ordo 666. 

Przpotens 287 a. 463 b. 586 c. 
sum 287 a. viribus 344 a. 412 b. 

Prapotente patre natus 502 c. 

Pre»potenter 345 b. 

Preproperus 605 b. 636 a. 

Prepurgo 161 b. 289 a. 

Preputiatus 119 b. 

Preputium 14 c. 119 b. 550 a. 
amputo 643 c. detraho 743 b. 

Preradio 370 a. 

Preereptio 77 b. 

Prewripio ib. 

Prerogativa 296 a. 368 a. loci vel 
sedis 180 b. 

Prerupta ]oca 18 b. 494 c. rupes 
644 a. $ Per prerupta dejicio 
388 a. 

Prerupte rupes 207 c. 

Preruptus 66 c. 347 a. 352 b. 
382 b. 494 c. 574 c. 575 a. 643 
b. admodum 347 a. locus 336 
b. 347 a. utrinque ib. 

Pres 177 b. 

Presagiendi facultate prisditos 
130 c. virtus 131 a. 

Prosagio 475 b. 

Praesagium 101 a. 130 c. contra- 
rium edo 585 c. 


se 


nens cert . rep 
ib. reportans ^y ἃ reportare 
545 c. 

Premolior 99 c. 101 c. 437 a. 

Pronnollio 397 b. 

Premoneo 8 c. 374 b. 716 c. 

Promonstrare 240 b. 

Pramonstratus 689. b. 

Promonstro 148 c. 695 a. 

Premordeo 144 b. 

Pramorior 259 b. 705 b. 

Promortuus 701 a. 

Premunio 595 a, 627 b, aggere 
727 c. vallis in terram depactis 
608 a. 

Praemuuitio apud rhetores 207 a. 


Prwsciendi facultate preeditus 130 
c. vis ib. 

Priesciens 182 a. 

Prescientía 130 c. 

Priscindo 643 c. 

Prescio 130 c. 277 c. 

Prawescire 1432. adventum exerci- 
tus 33 c. 

Proescisco 130 c. 

Preescitum 131 a. 

Proscius 182 a. futurorum 130 c. 

Prescribens que agere debeant 
158 b. 

Prescribere sibi finem vitse sum 
manu 137 c. 

Preesoribo pueris quos doceo socri- 
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bere 138 b. finem 137 e. $ Ex- 
cipio, exceptione submoveo pe- 
titionem ib. tibi, id est, excep- 
tione te ab accusatione repello 
136 c. 

Preescripta dies 481 b. 

Prescriptio. $ Exceptio preescri- 

τ bendi jus 137 c. 401 b. 

ex Prescripto, et non liberé laxe- 
que 138 a. legis 442 a. 

Prescriptum 139 b. 

Presegmina coriorum 341 a. 

Priesens 232 a. necossitas 734 b. 
rerum status 232 a. sum 159 b. 

- 989 a. tempus 280 c. In pre- 
sens 83 c. $ Animi affectio, 
quevis pericula subire parata 
283 a. animus 983 b. 385 a. 
$ Venenum 245 a, 

Presensio 33 c. 

Presensisse 181 a. 

Praesenti animo 283a. 299 c. 579 
b. animo praeditus 251 c. 385 a. 
animo sum ib. In presenti 232 
a. In re presenli consilium 
capio 629 c. 

Preesentia (neut. plur.) 282 a. 446 
a. 550 c. 551 c. 

Preesentia, e 232 a. assidua 387 a. 
ὁ Animi 951 a. 964 b. 965 b. 
283 a. 284 c. 385 a. 

Preesentià animi preditus 283 a. 
In presentià 89 c. 239 a. 446 
ἃ. 784 b. 

Prasentio 33 c. 40 b. 130 c. con- 
jecturà 183 c. 

Presentis vitze prosperitate meti- 
entes beatitatem 197 a. 

Presentisco 130 c. 564 b. 

Praesentissima medicamenta 172 b. 

Preesentissimum plarmacum 67 b. 

Presentium temporum statu 282 a. 

Presepe 299 a. 687 6. idem ha- 
bens 299 a. 

Preesepi ejicio 688 a. ejieior ib. 

Presepia boum 299 a. 

Presepialis 688 a. 

Prasepium purgamenta ib. 

Presero 716 a. 

Preesertim 31 a. 50 b. 397 c. 

Preeses 17 a. 80 c. 81 c. 108 b. 
240 a. 283 c. 285 b. 581 b. 585 
ο.. 634 b. et arbitre 240 c. cer- 

- taminum 80 b. 653 b. sum 180 
b. urbis 226:c. 

Presidentes populo episcopi 179c. 

Presideo ib. 244 c. 283 c. 

Praesides senatüs 180 b. 

in Preesidia se recipere 469 c. 

Preesidiaria navis 711 b. 

Prosidiarize naves ib. 

Presidiarii milites 490 b. 

Presidiariorum militum praefectus 
81 c. 

Presidiarius 711 b. 

Priesidiis carens 490 b. instructus 
semper ib. muniri ib. munitus ib. 

Prowsidio esse 124 b. sum 245 a. 

Presidio meo tueor 490 b. In 
presidio qui est, seu qui cusjo- 
dit ib. sum ib. 

Presidium. $ Milites przsidiarii 
180 a. 490 b. 711 b. impono 
711 b. $ Arx, munitio 211 c. 
221.a. 224. c. 490 b. 711 a. 
$ Auxilium, munimentum, refu- 
gium, tutamen 47 b. 100 o. 211 
c. 393 c. 693 b. 711 a. adver- 
$us imbrem 45 b. et quasi co- 
lumen suce familiwe 6 b. firmum 
627 b. locare suum in aliquo 
78 a. 

Presignificari 695 b. 

Prosignificatio 158 c. 586 a. 

Preesignificatus 689 b. 

Presignifico 158 c. 586 a. 596 a. 
per prz:conem 315 a. 

Priwsilio 50 b. 484 b. 

Praestabat;non quz pollicitus erat 
641 c. Non prestabis re, quod 
dicis 640 c. 

Prastans aliis 51 a. 

Prostans 2 a. 223 c. 270 c. 519 
b. 548 c. 693 c. 695 c. 696 a, 
sum inler 555 a. 


Prestanter 375 a. c 

Prestanti. animo preditus 149 e e. 

Prestantia 232 b. animi 47 ἃ. 264 
b. 283 a. 744 b. mentis 443 c. 
regionis 74 b, vA 

Preestantià supero 352 a. 

Prestantior 74 c. 106 b.. 344 b, 
405 c. 658 b. 680 a. 693 a. 
sum 225 c, 440 c. 

Preestantiorem.esse 557 c. 

Praeestantissimé 74 c. 344 b. gero 
ue 294 c. 

Prostantissimi ae generosissimi 
animi 344 b. arte remigandi 74c. 

Prestantissimos parientes 453 b. 

Prastantissimum esse 557 c. 

Preestantissimus 41b. 74 c. 298 
€, 236 b. 654 b.:680 a. 693 a. 
. Greecórum. omnium 279 a. τὰ 
beor. 294 c. longé 74 c. 

74 ο. 844 b. vir 641 a. 

Pretantius 74 ο. 

Prosstare corpori bonam valetudi- 
nem 202 c. culpam 177 b. inco- 
lume 224 b. απ 541 b. $ Dig- 
nitate 243a. . 

Prostat dominus servo 62 a. 

Prestigie 11 b. 135 a. 252 a: 394 
b. 645 b. i 

Preestigiatio 204 b. 

Prestigiator 134 c. 321 c. 394 b. 


543 b. 645 b. calcularius 494 c. | 


Prestigiatores 205 ο. 259 c. 

Preestigiatoria ars 204 b. 543 a. 

Prestigiatorius 135 a. 394 b. 

Prestigiatrix ars 394 c. 

Prastigiis illudo.135 a. 645 b. 
impono 321 c. utor 204 b. 394 
b. 543a. 

Prestigiosum | machinamentum 
394 b. 

Prestites delecti in acie 372 c. 

Prewstitit oceteris civibus 557 c. 

Preestitutà mercede 573 b. 

Praestitatum diem. excedo 652 b. 
diem qui excessit ib. diem su- 
pergrediens 245 c. Intra prees- 
Üitutum tempus.:652 b. pres- 
tans, quod promisit ib. post 
praestitutum diem ib. 

Prestitutus 659 b. dies 359 a. 

Presto. $ Antecello 95 b. 294 b. 
225 c. 926 a. 980a. 844 b. 
680 a. 698 c. 695c. 280. $ Ef- 
ficio, impleo, perficio 534 c. 
641 a. eventum 177 b. obse- 
quium 254 b. officium mutuum 
206 a. officium vicissim 208 a. 

Prestó qui est 724 b. sum 66 b. 
432 a. 283 a. 

Preestolor 413 a. 

Prestractio- 594 c. 

Prestruo 99 c. 101 c. 151 o. 457 
a. 554. a. 594 c, 544 a. 

Priestruor 151 b. 

Przesul 180 b. 

Presultatio 590 a. 

Prosulto 483 b. 

Preesultor 80 a. 483 b. in choreis 
340 b. 

Priesum 17 a.:80 b. 95 a. 239 c. 
240 c. 981 c. 983 c. 585 b. 
certaminibus 653 b. exercitui 
81 c. 505 c. 

Pr 368 a. o em ib. 

Presumptio apud. dialecticos ib. 

qui Presunt in civitatibus 283 c. 

Peccca μα 653. b. 

t falsam iem 638 a. 

Protendere 557 c. aliquid türpi- 
tadini 100 b. 

Preetenderunt sepem 211 c. 


| Pretendo. $ Oppono, tendo ante 


100 e. 995 a. 333 c. 520 b. 
637 a. 638 a. ad tegendum me 
' 295 e. $ Obtexo, pretexo 100 
c, 295 a. 283 o. 295 c. 430 b. 
638 ἃ, 689 c. 
Pretensus 638 a. 
Preoetenta portui ib. 
Protentamentum 508 a. 
Pretentare 660 a. 
Preetento 508 a. 
Pretentum est mihi hoe 100 c. 
Preetentus sum 638 a. * 


Preetenuis 382 a. 

Prater, $ Citra, peptippénanó 

ες 9. 536 .9, 788 a. ea. quae dicta 

^ sunt 738 a. hunc 86. a. paucos 
498 a. ὁ Ultra 198 c. 517 b. 


c. 2. 517 c. 679 
c. consuetudinem 
b. decorum 295 Mni 
nem 168 c. 517 b. jus € 
442 b. jussa facio 553. c. men- 
tem evenit 351 a. morem 181 a, 
2429 a. naturam nascor 714 c. 
cium 157 b. opinionem. om- 
nium 170 a. prescripta: natürce 
498 a. solitam fieri 644 b. spem 
195 b. voluntatem 114 Mery 
ἃ. votum 673 a. 
Pretercurro 256 a. 276 b. 668 a. 
Praeterea 50 b. 197/2915 c. 558. 
€. 738 a. accipio 155 b. ene 
54 a. ber c e. » ἘῈ 
Preetereo. ertranseo, quini 
.gredior 15 a. 34 a. 48 c. 49 c. - 
55 b. 95 b. 186 b. 212 a. 933 b. 1 
337 c. 439 b, 452 b.460 a. 510 
€. 610 a. 668 a. cursu 668 a. 
fastuosé et insolenter 599 c, . 
$ Elabor 9490. $ 
, 919 .0. 381 a.: silentio ib. 
589 b. ; 
Prowtereor silentio 587 boi ! 
Preterequito 976 ὃ. - ] 
Praetereuntes 933 b. 
Preeterfluo 439 b. 572 b. 
Protergrediens 233 béi κύται 
ior 55 c. 95 b.e», 


Pretergressu. difficilis. 233 c. 3 
Preeteriens 233 b. aid 
Preterierant dies duo 610 a. — — 
Preeterii. $ Elapsus sum 249 c. 

cüm preteriisset unus et alter 

dies 667 c. 
Preterire 415 c. sino 230 s, ür- 

bes 55 b. mo 
Preterit tempus 56a. ! 
Preeterita 499 a. : : 
Preterità nocte 700. 6. 
Preteritio 8581 ἃ. . 


tim * 


5 E 
Preteritus 460 a. silentio 499 e. 
Preterlabor 668 a. nit 
Preeterlapsis tribus diebus ib. 
Pretermissio 881a. . 
Pretermissus 380 c. ! 
Protermittemus. nihil: pronptita- 

dinis 381 a. 
Preetermittere silentio 518 c. 
Pretermitto.  $ Preeterire - d 
transmitto 980 a. 513 c.. $Omit- 
to 177 a. 212 c. 00 e 
381 a. 513 c. 
Proternato 439 ἢ. 
Praeternavigatio 536b... - 
Pratternavigo 439 b. e" 
sim 536 a. Ι 
Preterquam 47 c. 686. 39a - 
Preterveotio 333 c. 
Preterveho ib. 498b. - 
Proetervehor ὅδ o. 191.8. 383 c. 
432 b. 536 b. equo 976 b. 
Prietervolo 276 c. 521 b. 
Prwtentus sum 638 ἃ. - 
Prietexendo tergiversor 689 c. 1 
Preetexitur vestrum hue - 
manitatis specie 137 o. » 
Pretexo, ὁ Exouso, pretendo 100 
€. 137 c. 999 a. 995 a. 283 c. 
6. 295 e, 321 c. 430 b. 593 c. 

595 c. 689 c. 

Pratexta. 549 c. eleganti limbo 
vestis 682 a. 

Protextatus 222 a. 549 c. I 

Pretextibus multis ne ym 
rem 430 ἔν 

Preetexta carens 689 c. nullo 296 
à. specioso 689 c. sine gn: 
tu ib. sub prietextu ib. 

Preetextum querere ib. speciosuin 
habens ib. 

Pretextus, üs 100 c. 222:2, 293 


^ nali 


οἷος 925 a. 996. ἃ. 450 δ. 466 c. 
593 c. 595 c. 653 a. 689 c. 

Pretor 80 b. —— 

Pretoria navis 17 c. 81 a. porta 
17 c. 

Preetoriani milites ib. 

Prewtorianus exercitus 546 c. 

Preetoris cohors 634 b. 

Preetorium 17 c. 180 a. 277 a. 

Praetorius 17 c. vir 240 a, 


retuli multispecuniis 557 a. 
Pratura 17 c. 
Prevalens 241 a. 
Prevalentia, o 345 b. 


Prevaleo 925 c. 287 a. 345 b. 
viribus 297 a. 

Pravalidé 345 b. 

Prevalidus 117 a. 412 b. sum 
687 c. 

Prevaricaus non. 
nihil remittens, 
612 b. 

Prievaricari. $ Causam destituere 
auf prodere 163 b. 230 o. 

Prevaricatio. ὁ Transgressio 653 

b. ὁ Cause desertio 231 c. Sine 
prevaricatione 612 b. 

Prevaricor. $ Transgredior 653 

* b. $ De jure decedo 231 a. 

Preevaticinatio 399 b. 

Prevaticiaor ib. 

veniendo 699 c. 

Preveniens rogat ib. 

Preevenio 213 a. 699 c. 

Prevenire beneficentià 80 a. 

Preveniunt germinatione 557 b. 

Pravertere 49 c. aliquem 469 a. 

Preverto 699 c. 725 a. 

Previdendi peritus 476 a. 

Prevideo 153 b. 189 a. 955 c. 
256 b. 471 a. 474 b. 476a. 

Pravideram 182 a. 

Previderi qui potest 476 a. qui 

. non potest ib. 

Previdisse 182 a. 

Previsio 471 c. ) 

Previsus 168 c. 471 c. non 182 
8. nullà cautione 711 b. 

Pravius 306 c. 513 c. 668 b. 

Pravoro 299 a. - 

Praudeo 75 b. 542 c. non 75 b. 
priüs 75 c. simul ib. 

Prandii tempus 75 b. 

Prandio carens ib. excipio ib. 

Prandium ib. afferens 150 a. prz- 
beo 75 b. przeparcum 75 c. Ad 
prandium quz pertinent 58 b. 

Pransus qui non est 75 b. 

Prata bona habens 380 a. pro- 
funda habens ib. spatiosa ha- 
bens ib. 4 

Pratensis ib. herba ib. 

Pratis ornatus ib. 

ex Prato ib. ; 

Pratum 181 b. 338 b. 379 c. 
526 b. i 

Prava administratio Reip. 548 b. 
cogitans prava 709 b. 

Pravà indole seu. naturà preditus 
715 b. m 

Praáve opinionis sum 169 c. 

Prayam mentem habens 709 b. 

Pravé 291 b. 597 a. 

Pravi mores 664 c. 

Pravitas 315 b. 515 a. 597 a. 
morum 242 a. 

Pravo ingenio preditus 715 b. 

Pravos pedes habens 551 c. 

Pravum ingenium 715 b. judi- 
cium, et iniquum 349 b. reddo 
516 a. - 

Pravus 515 a. 597 a. 664 c. 

Precaáns fausta 690 a. 

Precatio 157 c. 219 c. 220 a. 294 
a. 550 b. quà imploramus Dei 
opem 254 a. 

Precatorium 220 b. 

Preeatorius 157 c. 219 c. 3 

Preces 72 a. 219 c. 555 c. assi- 
duz et obnixce 387 a. supplices 

.- 887 b. 664 b. 

Precesadhibere 294 a. fundo 219c. 

Precibus expetitus 72 b. insto 


$In dicendo 
aut timens 


$38 c. 
Precor 35 b. 72 a. 98 b. 157 c. 


1582.:213 b. 219 c. 990 a, 
387 b..664.b. bene 290 b. 375 
c. 462 b..diras.220 a. fausta 
690 a. iri seu inter 220 a. mag- 
noperé ib. pro.alio 294 a. pro 
té 920 b. simul 158 a. te per 
"istud mentum 66 a. unà 220 a. 

Prehendens 77 c. celeriter 369 a. 

Prehendere eupio 477. c, posses- 
sionem 171 c. 

Prehendi qui potest 30 b. 

Prehendit Peliden eómà 30 a. 

Prehendo ib. 171.c. 172 a. 221 c. 
258 c. 364 c. 365 a. 366 a. 367 
b. 868 b. 369 a. 400 c. 402 a. 
525 a. 604 c. celeriter 369 a. 
dextram. 152 a. fugientem 668 
b. insuper 367 b. medium 369 
a. vicissim 367 b. unà ib. 

Prehensare. $ Ambire 152 b. 

Prehensatio, ᾧ Ambitus 4 b. 152 
b. sine prehensatione 152 b. 

Prehensio 366 a. 367 b. 368 b. 

Prelum 525 a. 619 c. 

Premens invidià 400 c. et ürgens 
supra modum 605 b. 

Premere fugientem 305 b. labra 
oseulando 259 a. 

Premi malis 225 b. qui potest 
595 a. 

Premo 94 b. 259 a. 277 a 434 a. 
525 a. 618 b. aliquantum 259 a. 
insuper ib. vicissim ib. 525 a. 
$ Gravo 104 a. $ Aflligo, crucio 
259 a. 525 a. $Onero 525 a. 
$ Urgeo 605 b. 606 a. - 

Premor 225 b..259 ἃ. 434 ἃ. 595 
ἃ. 744 ἃ. ὁ Gravor 104 b, pon- 
dere 91 b. $ Aflligor, crucior 
259 a. 514 c. 525 a. $ à perse- 
quente 167 c. 

Prendo 477 c. 

Prenso ib. 

Presbyter et ipse qui est 555 c. 

Presbyterium 293 b. 555 c. 

Pressz plenzeque amphorze ad sum- 
mum usque 434 a. 


Pressio 525 a. $ Quem vectibus 


subjicitur 492 c. 

Presso pede 550 c. 

Pressüra 277 a. 525 a. 

Pressus 525 4. bello ib. calami- 
tate gravi 696 a. miseriis 277 
a. Densé plenus et veluti pres- 
sus 434 a. 

Pressus, às 277 a. 

Prester 556 a. 

Presteris in modum amburens ib. 

Pretii alicujus 375 a. boni 745 b. 
magni 68 b. maximi 685 b. nul- 
lius 450 c. 688 a. 699 c. nul- 
liàs homines 188 b. nullius ho- 
mo 656 a. nullius res 385 b. 
nullius qui est 56 c. parvi 116 
a. 499 a. 571 a. quanti est? 
231 b. 

Pretio conducti 423 a. justo et 
constituto divendimus — vobis 
415 b. justo vendere 68 b. 162 
b. magno 657 b.: magno dignus 
658 b. majore dignus ib. nimio 
zestimo 658 a. suo zstimo 657 
c. vili 745 b. in Pretio haben- 
dus 312 c. habeo 169 b. 222 b. 
251 c. habeor 605. c. 657 b. ut 
haberentur effecit 652 a. qui 
babetur 658 a. habitus 657 b. 
magno habeo 658 b. maximo 
qui est apud omnes 68 b. nullo 
esse 231 b. sum 555 c. 

Pretiosa supellex 81 a. 305 a. 

Pretiose'supellectilisscrinium 654 
a. supellectili qui praeest 81 a. 

Pretiosarum rerum venditor 567 c. 

Pretiosior 555 c. 

Pretiositas 657 b. 

Pretiosus 6 c. 68 b. 142 a. 657 b. 
657 ο. 658 a. 

Pretium 49 a. 174 b. 658 b. au- 
geo194c. 6532. 658 a. bovis 

658 a. emptionis 745 a. 
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Priapiscus 556 c. 

Priapum extendo 623 a. . 

Priapus 556 c. 618 a. 

Pridem 159 ο. 495 c. valde pri- 
dem ib. 

Pridianus 253 c. 

Pridie 557 b. mutationis ib. ve- 
nit ib. 1 

Prima barba 566 b. exactio 554 b. 
lux 391 a. nox 446 b. sedes 
180 b. 

Primà luce 53 b. 244 c. statim 
luce 217 b. parte noctis 41 b. in 
Prima acie pugno 403 b. 

Primz notiones 442 c. partes 557 
b. partes dicendi 376 c. 

Primarie civitates 557 b. 

Primarié 241 a. 557 b. 

Primarii 74 c. 

Primarió efficiens 205 b. 

Primarium quod est 557 b. 

Primarius 80 a. 289 c. 348 c. 
557 b. 

Primarum partium amans 558 a. 

Primas obtinet virtutis inter cives 
557 c. tenens in aliquà re 52 c. 
teneo 225 a. tenere 557 c. par- 
tes accipio 79 c. eripio 557 b. 
obtinensin aliquo opere 205 c. 
obtineo 557 c. obtinere 41 c. 
sortitus sum dicendi 376 €. ven- 
dico mihi 226 a. 

Primás 174 a. 

Primates 405 c. 

Primatum ambio 558 a. 

Primatus ib. 

Primiccenium 260 a. 

Primigenius 124 a. 136 b. 

Primigenus ib. 

Primipara 654 c. 

Primipilaris 285 b. 

Primitie 79 c. 258 c. 579 b. 408 
ἃ. frugum 249 c. 258 c. frugum 
quz decerpuntur 172 a. manu- 
biarum vel prada 379 b. ante 
sacrificium 727 b. 

Primitias decerpo et solvo 79 c. 

'-oceupo ib. offero 258 c. solvens 
485 b. 

Primitivum nomen 675 b. verbum 
650 b. 

Primitivus 124 a. 196 b. 

Primo die mensis 437 b. diluculo 
559 b. loco 557 b. partu editus 
654 c. quoque. tempore 89 c. 
196 a. 636 ἃ. throno sedeus 
261 b. 

Primó 79 b. 557 b. apparens 685 
c. exortum 7 15 c. loquutus 261 
c. natum 715 c. navigans 536 
c. satus 604 c. 

Primogeniture jus 655 a. privi- 
legia tribuo ib. 

Primogenitus 654 c. 

Primores 174 a. 

Primoribus digitis 58 a. digitis 
tantüm attingo 71 a. 

Primordium rei diving facienda 
642 b. 

Primum :c:do 644 oc. seco ib. 
subsellium 180 b. sumo in ma- 
nus 726 a. 

Primüm 557 b. 559 b. experiens 
508 a. navigans 434 b. pario 
654 c. que peperit ἴθ. Heri 
primüm 416 b. Nunc primüm 
446 a. Quum primüm emergit 
78 b. Ubi primüm 198 a. 

Primus 499 a. 557 b. accubitus 
323 c. qui aravit 77 a. czsus 
qui est 644 c. compactus qui 
est 523 a. depactus et defixus 
qui est ib. dico 376 c. qui dicit 
sententiam 132 a. qui distillavit 
607 c. essecupiens 558 a. facio, 
vel dico 80 a. mortuus 408 a. 
omnium 558 a. putatus qui est 
644 c. seminatus qui est 604 c. 
qui serit ib. sto 285 a. 

Princeps 17 a. 79 c. 80 b. 240 a. 
285 b. 328 c. 313 c. 557 b. 675 


justum, legitimum, et mod 
ium 282 a. liberationis 545 c. 
magnum nimis statuo.657 c. 
mercenarii 745 b. vile ib. 


c. cert is aut negotii cujus- 
vis 19 b. furum 321 c. generis 
17 a. 79 c. minorum 422 b. 


mundi 345 c. pastorum 545 b. 


pocillaLtorum 727 a, prtédonum 
379b. principum 295 b, publi- 
canorum 745 b. rei alicujüs con- 
ficiendzie 79. c. sodalium. 215 b. 
sum 174 a, 328 c. 

Principales causa 35 c. 

Principalia' membra 359 a. 

Principalis. ὁ Ad. principem. per- 
tinens 328 c. $ Primarius 80 a. 
spiritus 240 a, 

Principatum obtinenti conveniens 
174 a. obtineo 80 b. 398 c. 
teneo. 557 b. tenet. Graeciz 
557 c. 

Principatus. ᾧ Ditio, dominatus, 
ductus, imperium 79 b. 240 a. 
634 b. bonus 80 c. 240 c. $ Pri- 
me partes. 376 c. 557 c. 

Principe carens 80 b. 

Principem esse 240 b. essein ma- 
litià 557 c, locum obtinet in sa- 
pientiáà ib. 

Principes 555 b. 

Principio carens 79 c. 319 b. utor 
458 b. A principio 68 ἃ. 557 b. 

Principió 79 b. 

Principis uxor 675 c. 

Principium 79 b. 98 c. 479. ἃ. 575 
b. 609 c. 663 a. boni 79 c. in- 
eunda vitz et profectionis 9929 
c. et seminarium. vite 604 c. 
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Privativus 613 b. 

Privatorum hominum more 270 a. 

Privatum iri oculis δά ἃ: 

Privatus; $ Orbatus 188.2. 209 c. 
218 b. 613 c. oculis ib. 

Privatus. ὁ Ad privatos homines 
pertinens, domesticus 270 a. 
455 b. 456 a. 

Privatus, $ Non fungens magis- 
tratu 269 c. sum ib. 

Privavit spiritu 483 a. Ὁ 

Privigna 126 b. 

Privignus ib. 

Privo 140 b. 209 c. 306 a. 405 b. 
407 b, 413 b. 483 a. 503 a. 613 
b. 717 c. 728 b. clanculum 613 
c. insuper ib. te hac re 413 b. 
visu 31 b. 

Privor 108:c.. 140 b 157 c. 209 
c. 406 c. 407 b, 445 a. 483 a. 
569. c. 613 b. 649 c. 728 b.- 

Priüs 499 a. 556 c. 557 b. affli- 
gor 428 b. altero 51 a. assue- 
facio 181 b. audio 564 b. ca- 
pior 46 b. colloco 282 b. com- 
mentor 256 b. computo 378 b. 
concido. 527. ὃ. condemno 348 
c. ficio 206 c. fiteor 376 
b. constituo 282 b. consumo 
33 c. 56 b. 732.c. curo 254 c. 
defatigor 87 b. definio 482 a. 


sum 79 c. $Quod de irari 
non potest apud Philosophos 
650 b. r 
Prior 499 a. 557 b. abeo 219 a. 
bscedo 280 b. absisto ib. ac- 
cumbo 323 b. aggredior 724 b. 
arceo 186 b.. ascendo. 699 c. 
attollo. 223 a. audeo 659 c. au- 
dio 40 a. beneficentia. 80 a. ca- 
pesso pugnam: 79 c. conscendo 
93 c. debeo 491 b. deficio 280 
b. do 163 b. éduco. 14 b. egre- 


dior 452 a. esse cupio 557 b. |. 


excurro 255 €. exordior 351 a. 
exurgo 279 c. 281 b. impingo 
559 c.induco 14 a. infero 694 a. 
ingredior 212 b. injurià afficio 
164 b. injuriam facia. 80 a. in- 
vitarem illam ib. labor 559 c. 
lacessens 79 c. laedo 588 b. me- 
iuo 147 b. molior?24 b. morior 
212 a. noceo 588 b. nuptias 
contrahens: 121 c. percutiens 
79 c. pertranseo 212 a. perve- 
nio 273 a. prohibeo 186 b. pro- 
ruo 34a. punio 368 a. sum 476 
b. 557 b. 673 a. sum dignilate 
557 b. vendo 518 b. verba facio 
374 b. video 182 a. ulciscor 
476 c. 
Priore modo 557 b. 
Priores partes ib. ambio ib. amit- 
to ib. obtineoib. occupo 79 c. 
Prisca mater 419 c. vivendi for- 
ma 664 c. 

Priscsw res 496 a. 

Prisci 124 c. 557 c. 
500 c. 

Priscorum imitatio 79 c. 

Priscus 79 b. 124 a. 125 b. 126 
2. 450 b. 496 a. 555 c. 690 b. 
magis 555 c. 

in Pristinum statum 79 b. 

Pristinus 79 b. 496 a. 557 c. 

Privans mente 443 a. sole 613 c. 

Privare amoribus 503 b. vità 
413 b. 

Privata. $ Orba 188 a. 218 b. 
amico tali 108 c. 

Privata, $ Ab aliis secreta, singu- 
la 269 c. negotia ago 554 c. 

Privata affectio 501 a. commoditas 
554 c. vita 270 a. 

Privata fcemina 269 c. - 

Privatà autoritate ib. 

Private opes 269 e.pecunize 970 a. 

Private si fuerint deorum suavi 
cibo 445 a. à 

Privatam vitam agens 269 c. vi- 
tam ago 270 a. 

Privatim 269 c. 

Privatio 86 a. 209 c. 613 b. 649 
c. 718 a, hwreditatis divinse 
322 b. 


homines 


d tro 148 a. deslituo 581 
b. discerno 349 b. doceo 161 e. 
doceor 495 b. dormio 217 b. 
€bibo 526 c. edo, id est, vulgo 
162 c. eflluo 572 a. egredior 
479 b. emitto 98 c. 513 b. ex- 
istimo -368 b. expono 940 b. 
facio 549 a. fio 542 b. humecto 
445 a. illino 734 c.imbuo 324. b. 
indago 209 a, inhabito 456 b. 
insouo 248 c. interrogo 213 b. 
latro .679 b. laudo 28 c. lavo 
539 a. meluo 633 c. orior 640 
b. paciscor 376 c. patior 500 c. 
patro 699 c. perfundo 324 b. 
perpendo 215 a. planto 715 c. 
prandeo 75 c. proficiscor 479 b. 
purifico 7 a. refrigero 743 a. 
relinquo 381 a. scrutor 209 a. 
sero 715 c. solicitus sum 413 
€. subjaceo 305 b. subjectus 
sum ib. transeo 55 c. ungo 
44 c. : Ξ 

Priusquam 499 ἃ. 556 c. 

Pro 65 b. 187 c. 303 b. 498 b. 
5192.557 a. 558 ο. 679 c.aliquo 
laboro 296 c. animà pugno 519a. 
certo habere 505 c. Ctesiphonte 
oratio 679 a. dignitate 558 c. 
facultatibus 303 b. foribus 557 
a. imperio 634 c. liberis dimi- 
care 557 c. maguitudine urbis. 
746 b. me et te illam: da 65 c. 
meà virili parte 407 a. modo 
facultatum 303 b. more 242 b. 
naturá locorum 303 b. nihilo 
ducere 498 a. 688 a. nihilo duco 
519 a. 650 a. nobis futurum 
558 c. proportione 407 a. ratà 
parte ib. velamine 65 e. viribus 
67 c. 174 a. 188 a. 344 a. 485 
c. uno tres interfecti 65 b. 
$ Prout 498 a. Major quàm 
pro humaná staturà 746 b. Pla- 
ra quàm pro numero cesorum 
303 b. " 

Proavia 398 c. 

Proavus 497 e. 509 c. ad Pro- 
avum pertinens 497.0. 

Proba, et honesté castéque se ge— 
rens 204 b. pecunia 169 a. 

Proba, recté et cum virtute facta 
vel dicta 2 a. 

Probabantur hiec Ciceroni 168 c. 

Probabile 183 a. 

Probabilia dico 376 c. 

Probabilis 183 a. 505 c. error 
231 a. 506 a. 

Probabilitas 183 a. 505 c. 

Probabiliter 505 c. non 506 a. 

Probandi seu explorandi vi prze- 
ditas 169 b. 

Probantur milites labore 169 a. 

Probare et confirmare quis hze 
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possit? 506 a. ὁ Tentare 230 a. 
experientià 104 b. 

Probata res 605 c. 

Probatio. $ Confirmatio, demon- 
stratio 148 b. 192 b. 286 a. 359 
8. 505 c. 506 a. 594.c. mani- 
festa 717 b. $ Exploratio 104 c. 
169 a. per ignem 564 c. 

sine Probatione 104 c. 148 b. 192 
b. ad Probationem rem addu- 
cere 192 b. 

Probatis moribus preditus 664 b. 

Probatissimi poétee 169 a. 

Probatissimus 155 a. 

quod Probatur alicui 169 b. 

Probatus. $Acceptus 155 a. et 
Jaudatus ab omnibus 169 b. 
$ Argumentis sufficientibus 640 
8. argumento nullo 192 c. non 
594 c. $ Exploratus 169 b. est 
41 a. quasi quodam examine ad 
justitiam 104 b. non 104 c. 169 
b. ὁ Peritus in suà arte 605 c. 

Probé ago 732 b. novi 182 c. 277 
c. 286 a. 

Probis moribus przditus 242 a. 

Probitas 2 a. 131 c. morum 242 a. 
664 c. 

Problema 500 c. 

Probo. $ Approbo, laudo 3 a. 
138 a. 155 a. 236 c. 628 c. 
$ Confirmo, demonstro 148 a. 
192 b. 982 b. 594 b. 684 b. 
certis signis 585 c. $ Exploro 
104 b. 169 a. 214 c. igne 564 
c. simul 169 b. me tibi 74 a. 

Probor. $ Approbor 169 a. 4 Ex- 
ploror 104 b. 214 c. 

Proboscis elephanti 115 b. 430 a. 

436 b. 


Probra 371 b. jacio vel jaeto in 
aliquem 128 b. 466 b. 690 a. 
ingeruntur mihi 466 b. 

Probris afficior 388 b. dignissimus 
192 b. incesso 152 a. 302 c. 
355 c. 434 c. 466 b. 695 a. 
644 b. increpo 466 b. increpo 


Procellà contarbo 26 c. 

cum Procellis pugnans 403 c. 

Procellosus 23 b. imber 14 c. et 
repentinus ventus 72 b. vortex 
-596 a. 676 b. 

Proceres. $ Primores 74 c. 174 a. 
405 c. 450 b. 

Procerior 405 c. 

Procerissimus ib. 416 c. 

Proceritas 20 b. 217 c. 279 c. 
405 c. 416 c. 715 c. 

Proceritate coelum tangens 417 a. 
par ib. In proceritatem cres- 
cere 715 c. 

Procerum truncum habens 610 b. 

Procerus 110 b. 405 c. 417 a. 

Processio Spiritüs Sancti 510 c. 

Processit eó impudentie 213 a. 

Processus. $ Progressus 337 c. 
452 c. rectus 217 c. 

Proci 202 b. 

Procidens non facilé 528 b. 

Procidentia, c ib. 

Procido 358 c. 528 b. 


"Prociduus 5928 b. 529 a. in ter- 


ram 529 a. 
in Procinctu esse 100 c. sto 635 a. 
Procinctus 470 a. 
Proclamare 8 c. 200 b. 
Proclamata corona 573 b. 
Proclamatio 8 c. 573 b. 
non Proclamatus tuba 580 c. 
Proclamo 8 c. 110 c. preeconis 
voce 315 a. 
Proclinati remigabant 528 b. 
Proclinor 438 c. 


INDEX LATINUS. 


Procumbo 323 b. 527 c. in genua 
460 b : 


Procurans aliquid 448 a. 

Procurare 3 ἃ. ὁ Prodigia 513 b. 

Procuratio. ὁ Curatio 409 c. $ Pre- 
fectura 283 c. 664a. $ Prodigii 
depulsio 513 b. 

Procurator 312 c. 409 a. 456 b. 
663 c. imperii 312 c. 

Procuratrices 409 a. 

Procuro 165 a. 254 b. 333 b. 559 
a. 664 a. illis omnia commoda 
420 b. negotium unà 554 a. 

Procurrere temere 15 b. 

Procurro 667 c. 

Procus.425 a. sum 268 a. 

Procyon 361 a. 

Prodeo 95 a. 110 b. 212 c. 233 b. 
495 c. 479 b. 705 b. adversus 
aliquem 233 b. adversus hostes 
219. b. ex adverso 233 c. in 
certamen 233 b. in conspectum 
685 a. contra 212 c. foras 528 
ἃ. cum impetu 34 a. 484 b. in 
]ucem 683 c. in medium 212 c. 
in medium ostentabunde 148 c. 
in naturam rerum 283 a. in na- 
turam rerum priüs 284 c. ob- 
viam hosti 13 b. obviam inva- 
denti 212 b. repente ex insidiis 
281 b. 

Prodere. $ Pervulgare 3 c. 187 b. 
201 b. arcana 3. c. ὁ Causam 
163 b. litem 230 c. urbem ib. 
$ Literis 136 b. literis res ges- 
tas 286 a. scriptis 651 c. et 


Proclivis. ὁ Declivis, recep 
66 c. 393 b. 529 a. ad lapsum 
697 a. $ Pronus, propensus 
323 b. 461 b. 529 a. 571 b. 
697 «. 694 c. ad voluptates 
13a.sum 544a. . 

Proclivitas. ὁ Propensio 529. a. 
694 c. 

Proclivitates 695 a. 

Procliviter 598 a. 


Proconsul 680 a. sum ib. 


priüs ib. inerepor ib. insect 
388 b. vellicavit me pessimis 
325 c. 

Probro afficio 34 c. 388 b. 523 c. 
aflicior 34 c. do 466 b. 

Probrosé 169 b. 466 b. dicere 
371 b. objecto 466 b. objicio 
588 b. 

Probrosis verbis impeto 102 b. 
incessens 152 a. 

Probrosum reddo 677 b. 

Probrosus 466 b. 667 b. 

Probrum 34 b. 152a. 192 b. 291 
b. 313 c. 355 c. 388 b. 432 b. 

. 466 b. 523 c. 695 b. maximum 
est, muliere ignaviorem vocari 
152 a. 

Probum mel 605 c. virum me 
presto 2 b. 

Probus. $ Probatus 169 a. $ Bo- 
nus, frugi, honestus 2 a. 213 c. 
994 c. 512 c. 605 c. 709 b. mi- 
nimé 169 b. 

Procaci ore sum 617 ἃ, voce utens 
717 a. 

Procacitas "363 c. 370 b. libidi- 
nosa 400 a. lingue 529 a. oris 
617 a. vocis 717 a. 

Procaciter 370 b. loquax 7 c. lo- 
quor ib. 617 a, 

Procax 363 c. 365 a. 370 b. ex- 
cedo 362 b. os habens 617 a. 
Procedens. 6$ Egrediens 510 c. 

$ Tempus 283 c. $ Bene 668 c. 

Procedent longiüs ad iniquitatem 
337 c. 

Procedente odio 241 a. 

Procedere ex Patre dicitur Spiri- 
tus Sanctus 510 c. $ Feliciter 
74 b. 

Procedo. $ Progredior 15 b. 16 
ἃ. 124 c. 212 c. 233 b. 241 a. 
243 a. 337 c. 552 c. 737 c. si- 
mul 233 c. 738 a. 

Proceleusmaticus 307 b. 

Procella 23b. 34 a. 264 c. 676 c. 
7232. nigra 54 a. venti 60 c. 
vorticosa 619 c. 


Pr e imperium ib. 

Proconsularis ib. 

Proconsulatus ib. 

Procrastinando 98 ἃ. protraho 
638 a. 

Procrastinare 89 a. 410 c. 

Procrastinari qui nequit 653 a. 

Procrastinatio 98 a. 410 c. 653 a. 
670 a, 

Procrastinatione carens 410 c. sine 
procrastinatione ib. Ad pro- 
crastinationem pronus ib. 

Procrastinator 194 c. 410 c. 

Procrastinatum iri bellum 669 c. 

Procrastino 98 a. 195 a. 351 b. 
653 a. 670 a. 744 b. nimium 
670 a. 

Procreandi vim habens 714 a. 

Procreandis liberis operam dare 
205 a. 

Procreatio 123 c. 714 c. libero- 
rum 125 c. 126 a. 205 b. 544 c. 
604 c. 641 c. 654 b. 655 a. 

Procreator liberorum 126 a. 205 b. 

Procreatrix liberorum vita 654 c. 

Procreavi 123 a. 

Procreo 654 a. 714 b. animal 654 
c. liberos 126 b. 544 a. 604 c. 

Procul 70 b. 189 a. 417 a. 557 a. 
558 a. 606 b. 649 b. à 61 b. à 
patria 70 b. à spe ib. ab Achaià 
649 b. ab sedibus 70 b. 557 a. 
ab Albà 70 b. ab nrbe 558 a. 
abscedo ib. absentes 417 a. 
apparens 593 c. 685 c. arcens 
186 b. avolans 521 b. cernens 
593 b. dissitus 685 c. dubio 
58 c. habito 417 a. 456 b. in- 
clytus 321 a. magis 70 b. 558 
a. maxime 70 b. 416 c. 558 a. 
649 a. mitto 269 a. remotus 
sum ab aliquo 456 a. semotus 
474 c. valde 649 b. Non procul 
ab JEgypto 558 a. 

Proculco 330 b. 502 a. 

ad Procum pertinens 425 a. 

Procumbens 527 b. bumi 323 c. 

Procumbere facio 589 c. 


e vitas 286 a. 

Proderit id nobis 466 ". ' 

Prodesse qui potest ib. 

Prodeundum 233 a. esse in con- 
spectum 233'c. est in hominum 
coctum 233 a. 

Prodiens 233 c. non ib. 705 b. 
à Patre spiritus Sanctus 484 b. 

Prodiga erogatio 601 c. 

Prodigalitas 600 c. 

Prodigeé ib. 

Prodigia depellere seu procurare 
513 b. 

Prodigii depulsio ib. 

Prodigiosa 586 a. efficio 205 c. 
mendacia 645 b. narrans 377 a. 
narro ib. 

Prodigiosa narratio ib. 645 b. tem- 
pestas 586 a. 

Prodigiosé 645 b. affingo et affa- 
bulor ib. proficiscens à Deo ib. 

Prodigiosum opus 205 c. 

Prodigiosus 654 b. 716 a. 


645 b. 683 c. contrarium emitto 
585 c. 

Prodigo 601 c. 

Prodigus 958 b. 796 a. 

Prodiit ad dicendum 186 c. 

Prodire adversus hostes 737 b. 
domo 213 a. facio 191 a. foras 
243 n. iu medium 233 b. 413 c. 
in naturam rerum 233 c. obviam 
ib. in publicum 159 a. 

Proditz» memoriz res 286 a. 

Proditio 100 c. 163 b, 553 b. 
620 b. 

, Proditor 163 b. 

Proditorié ib. 

Proditorius ib. 

Proditrix ib, 

Proditus. $ Elatus in vulgus 694 
b. $ Proditione traditus 165 b. 
$ Literis 136 b. 

Prodo. $ Edo, expono 651 b. 
4 Effero, evulgo 3c. 8 c. 365 c. 
374 a. et effero testimonio meo 
401 a. furto 717 c. mysteria 
483 b. $ Proditione trado 163 
b. 231 b. 526 c. ὁ Memoria» 
424 b. ' 

Prodor literis 136 b. 

Producebatur diutiüs vita ipsius 
638 a. 

Producendi in Incem vim habens 
15 ἃ. seu procreandi vim ha- 
bens 714 a. 

Producens 640 b. dentes 715 b. 
flores 542 b. 


Prodigium 33 a. 586 a. 640 a." 


Producere testem in medium 14 c. 
testes 100 b. $ Fructum 162 c. 
$ In longum 670 a. 

Produci. ὁ Extendi 638 a. 

quod Producit terra 694 b. 

Produco. $ In medium addaco 
vel profero, ob oculos pono 14 
c. 96 b. 725 a. in lucem 15 a. 
in medium 282 c. 695 a. $ Edo, 
emitto, existere facio, gigno, 
profero 15 b. 100 b. 125 c. 162 
8. 223 a. 640 b. 692 c. 693 b. 
718 c. 714 b. capillos 715 c. 
dentes 715 b. veluti fructum 
697 a. in naturam rerum 284 b. 
in naturam rerum priüs 284 c. 
insuper 714 c. rursum 714 b. 
spinas 715 a, $ Extendo, longum 
facio 416 c. 417 a. 637 a. 
$ Prostituo 15 b. 402 c. 

Producor in medium 96 b. $ In 
naturam rerum 284 b. priüs in 
naturam rerum 284 c. $ Exten- 
dor in longum, prorogor 417 a. 
637 b. 638 a. 

Prodauctz ulteriüs linez 98 o. 

Producté 637 b. 

Productio in medium 15 a. et tra- 
ductio ordinum ab altitudine 
aciei ib. $ In naturam rerum 
15 a. 162 b. $ Extensio 637 b. 
638 a. spiritüs longior 694 c. 
syllabae 637 b. 

Productivus 714 a. 

Productor 100 c. puerorum 495 b. 
$ Leno 15 b. 

Productus est 16 a. 

Productus sum insuper 714 c. 

Produxi sermonem 637 b. 

Produxit hominem ex nihilo 14 c. 

Profana studia 189 a. 

Profani et ethnici 188 c. 

Profano 106 c. 485 a. 

Profanus 106 c. 120 a. 271 a 328 
2. 428 c, 485 a. 6429 b. non 
106 c. 

Profecti terrà 737 b. 

Profectio 32 b. 392 c. 451 b. 479 
a. 508 c. 509 b. 610 c. navi- 
gantis 610 c. Ad profectionem 
paratus 32 b. 

Profectó 45 b. 158 a. 939 a. 419 
ἃ. 418 a. 440 a. 487 b. 659 b. 
Ita profectó 289a. Non pro- 
fectó 487 b. 

Profectus 233 ἃ. sum peregré 
460 a. Quà profectus? 495 c. 

Profectus, is 67 b. 213 a. 553 c. 
cum profectu 44 a. 


Proferendi in lac im hab 


542 b. 689 b. aperté 689 b. 
censum 137 a. et nomen do ib. 
me tibi supplicem esse 219 c. 
;palam 376 c. ultro 376 b. : 

Profligatio 190 c. 

Profligator 569 c. 

Profligatus 31 b. 600 c. 

Profligo. $ Conficio, disperdo 145 
C. 206 c. 569 c. 700 c. simul 
31 c. 

Profligor 527 c. 569 c. fi. - 

Profluens 572 a. à Deo 573a... — 

Profluentia, v 572 a. loquendi ib. 

Profluo 523 b. 572 a. 

Profluvio alvi laboro 572 a. geni- 
ture laborans 572 c. genitura 
laboro ib. laborans 571 c. san- 
guinis laboro 572 c. i 

Profluvium 572 a. geniturce 52e. 
sanguinis ib. ventris ἡμίν. a. ver- 
borum ib. τ 

Profuga 433 b. . 

Profugio 172 c. 699 b. eios ib. 

Profugus 280 a. 482 a. 698 c. 

Profunda cogitans 473 b. fluenta 
habens 572 c. folia habens 712 
c. fossa 707 o. labia labens sen 
crepidines 723 a. ; 

Profundam mentem habens 708 b. 

Profundas radices habens 515 e. 
segetes ferens 384 c. 

Profundé 92 c. 188 a. cogito 151 
b. 296 a. coloratus 735 a. dor- 
mio 475 b. qui seritar 604 c. 
stratus 618 a. 


:| Profundens res suas 726 a. ? 


Profundior 92 c. sectio 718 b... 

Profundissimus 92 c. 119 b. 680 a. 

Profunditas 92. c. 718 b. im- 
mensa 119 b. radicis 575 ς. ὁ 

Profunditate carens 92 c. immensà 
preeditus ib. par ib. i 

Paofunditates multas habens 953. 

quod Profunditur 726 b, : 

Profundo 726 a.. $ Abesiis 2g 
sumo, prodigo 230 b, 732 b. 
per luxum 600 c. a 

ex Profundo 119 b. In p 
cogitans 708 b. nutritus 665 c. 

Profundos recessus habens 613 e. 
sinus habens 332 b. 

Profundum. facio 92 c. fulcimen- 
tum habens 615 b. fundamen- 
tum habens 347 b. fundum 
habens 563 a. pectus ΩΝ 
613 c. 

Profundus 92 c. 93 a, 132 b. 140 
a. 166 a. 175 a. 207 a. 357 c. 
317 a. αιὸ 93 a. lignis, id est, 


vim 
15 a. 

Profero. $ In medium adduco, 
exhibeo, produco, promo 14 c. 
100 b. 684 b. 694 a. 695 a. 
eaput 358 c. in lucem 15 b. 
683 c. 684 c. 688 c. in medium 
638 a. 725 c. ostentabundé 148 
v. ὁ Emitto, fero, produco 100 
b. 692 e. $Allego 695 c. 
$ Enuntio, dico, loquor 467 a. 
695 c. 700 a. " 

Proferre argumenta 224 b. fruc- 
tum 162 c. legem 224 b. literas 
700 a. in medium 413 c, tabu- 
las testamenti 684 b. testem 
400 c. testimonium 224 b. Ser- 
mo qui profertur 695 c. 

Professio 4 a. 376 c. 

ex Professo 241 a. 684 a. 

Proficere 548 c. facio 96 b. 

Proficiens non 163 a. 

Proficio. $ Cresco, progressus fa- 
οἷο 163 a, 337 c. 544 a. $ Ni- 
hil 554 b. 

Proficiscebar ad Deum 459 c. 

Proficiscens 233 a. simul 611 b. 

Proficisci ad legationem 32 b. 

Proficiscor 32 a. 233 a. 292 c. 
444 c. 451 b. 459 c. 479 b. 
508 b. 510 c. 546 b. 610 c. 
611 b. 737 a. ad 511 a. cum ib. 


deorsum 510 c. ex aliquo loco | 


509 b. eum impetu 479 b. per 
510 c. prius 479 c. 
Profiteor 4 a. 8 c, 374 b. 396 b. 


450 a. putei in modum 
707 c. somnus 362 a. sopor 
175 a. 

Profusa insumptio 601 c. largitio 
250 c. 

Profasé 243 b. 691 b. absumens 
601 c. consumo ib. epulari ib. 
Profusio 726 c. 727 a. $ Prodi- 

galitas 600 c. pecuniarum ille- 


gitima et superflua 580b. — 
Profusor 726 b. 
Profusus ib. $ i 


146 a. 166.4. 800 0 E 
$ Risus 529 a. 
Progenies 123 a. 193 b. 575 c. 
Progenitor 125 c. 196 b. 502 c. 
Programma 151 e 
Programmate promulgeo 157 a. 
Progredi ad summum divitiarum 
233 c. setate 337. c. facio 96 b. 
peditatus dicitur 14 b, ulteriüs 
233 c. : 
Progrediens ib. citó 496 a. A 
Progredior. $ Procedo 15 b. 16 
a. 32 c. 94 b. 95 a. 96 a. 190 
b. 918 a. 233 b. 243 a. 425 c. 
479 b. 510 c. 552 c. 596 c. 
737 c. ex adverso 190 c. 233 
c. longiüs 78 a. clàm 
190 c. pascendo 436 b. simul 
233 c. ultra 190 c. ὁ Proficio, 
romoveo 191 a. 190 b. 544 a. 
meliüs 293 b. . 
Progressi sunt eó audacis 95 ἃ, 
eó insanipg 215 a. eó usque 
213 a. 


Progressio 95 ἃ. 552 c. exercitüs 
composito agmine 14 b. 
Progressu orationis 233 c. tempo- 
ris 95 a. 233 c. temporis longo 
918 a. , 
Progressus, aut qui progressum 
ad aliquid fecit 95 a. longissime 
558 a. longissime ztate 649 b. 
longiüs 558 a. non ultrà 213 a. 
Progressus, üs 67 c. 95 a. 213 a. 
337 c. 452 c. 508 c. expeditus 
510 b. facilis fortunz ib. $ In- 
crementum 337 c. 452 c. 


Progressus facio. $ Proficio 307 c. 


Prohibeant dii 416 a. 

Prohibeat Deus 186 b. 

Prohibeantur lege ib. 

Prohibente nullo 362 a. 

Prohibeo. $ Arceo 184 b. 185 c. 
186 b. 320 b. 361 c. 744 a. 
circumquaque 186 b. prior ib. 
$ Impedio 156 c. 361 e. 362 a. 
504 a. insuper 362 a. $Inter- 
dico, veto 8 c. 87 b. 186 b. 362a. 
429 a, ne 7 b. $ Statuam à cede 
282 c. 

Prohibeor 209 c. 

Prohibere aliquem exitu 320 b. 

nihil, Prohibet quin 223 b. 

Prohibita 187 b. 

Prohibitio 315 a. 362 a. 

Prohibitorius 4 b. 361 c. 

non Prohibitus 362 a. 

Projecit sceptrum in terram 97 b. 

Projectà audacià 100 a. 316 c. 

Projectio 576 b. 

Projectura 100 c. 694 b. 

Projectus 100 c. 576 b. sum 305 b. 
438 c. $ Prominens 100 c. 281 
b. $ Ad audendum 100 b. 316 c. 

Projectus frontis, cui oculi sub- 
sunt 126 b. 

Projicere extra fines 482 a. se ad 
voluptatem presentem 2830. c. 
vitam 207 b. 

Projiciebantur in flumen 162 a. 

Projicio 97 b. 99 c. 100 a. 229 b. 


230 c. 597 c. 576 c. intró 


229 c. 

Projicior 97 c. 100a. 597 a. 576b. 

Proinde 158 a. 289 b. 485 a. 659 
non 487 b. 

' Prolabor 461 b. 528 b. 

Prolapsio 461 b. 598 a. 

Prolatari cunctando 638 a. 

Prolatio. $ Pronuntiatio 695 c. 

Prolato 98a. 194 c. * 

Prolator 637 b. 

Prole carens 604 b. 655 a. careo 
655 a. felicissima ib. felix ib. 
multà beatus ib. orbo ib. 

Prolem egregiam vel multam ha- 
beo ib. pulchram pariens 654 c. 
unicam habens 655 a. 

Proles 108 c. 123 b. 604 a. 654 c. 
bona 715 b. 

Proletarii 235 c. 

Prolificus 118 b. 123 c. 126 b. 
654 b. 

Prolis optimz parens 125 c. 

Prolixa oratio 417 a. oratione uti 
ibid. 

Prolixam barbam habens 566 b. 

Prolixé 417 a. 637 b. 638 c. di- 

. cere 8 a. disserere de aliquà re 
^ 447a. 

Prolixitas 416 c. scriptorum 
138 c. - πὰ 

Prolixus 170 a. 417 a. 638 c. in 
dicendo 375 a. in. sermonibus, 


Proluvies 524 b. 572 a. maris 
249 b. 

Proluvium 572 a. 

Prolyte 393 b. 

Promano 572 ἃ. 

Promereor 366 e. 

Promereri gratiam 721 c. 


INDEX LATINUS. 


Prona spectant terram 458 b. 

Pronze partes corporis 556 b. 

Pronepos 125 c. 

Proni. $ Incurvi 358 b. 

Pronitas 571 b. 696 a. 

Prono capite introspicio 358 c. 

Prononem 467 a. Ad pronomen 
pertinens.ib. 


Prominens (a.) 281 b. 522 c. 529 
ἃ. habet aliquid 610 b. ubiq 
186 c. 

Prominens (s) 225 a. 

Prominent tes habens 453b. 
oculos habens 475 a. 

Prominentia, s 223 c. 451 a. ob- 
longior 41 c. suggrunde 100 c. 
tecti ib. 609. 

Prominentias 
41 c. 

Promineo 222 c. 293 c. 295 a. 
358 c. 438 c. 

Promiscua multitudo 625 b. 

Promiscué 60 c. 299 b. 421 a. 
713 b. co&unt cum mulieribus 
328 c. 

Promiscuus 398 c. 421 c. 415 a. 

Promisisse 225 c. 

Promissa 4 a. implere 534 c. 

Promissa barba ad talos usque 
dependens 82 b. 

Promissam barbam habens 127 c. 
566 b. jubam habens 719 b. 
Promissio 4 a. Per promissionem 

ibid. 

Promissis non stans 334 c. 

1 i i i hab 533 c. 
crines habens 262 c. 

Promissum 225 c. 1 

Promissus. $ Longus, prolixus 
417 b. 636 c. ad pedes usque 
82 b. " 

Promittere judicium 155 a. jure- 
jarando 506 a. J 

Promitto 4 a. 177 b. 29 c. 376 b. 
ante 177 c. 226 a. effuse 4 a. 
ex pacto 376 b. 

Promittor 4 a. 376 c. pacto 376 b. 

Promo 31 b. 32 c. 100 b. 162 b. 
268 c. 632 c. 694 c. 695 b. 
hauriendo 91. b. ἃ thesauro 
2598 b. 

Promontoria 222 c, 

Promontorium 41 b. 382 b. 576 b. 
parvum 480 c. 

Promoti ad dignitatis gradum 15 b. 

Promotio ib. : 

Promoveo. $Proveho 15 a. 23 b. 
96 b. 317 b. 671 a. efficio 517 
c. $ Proficio, progredior, evado 
190 b. 544 a. 

Promovere ad honores 
$ Proficere 548 c. 

quum Promoveret nihil 67 b. 

Promovet opus 695 c. 

Prompté 77 b. 184 a. 188 c. 201 
a. 216 a. 964 c. 265 b. 400 a. 
473 b. 560 c. 637 b. 724 c. 

Promptissima ratio comparanda- 
rum opum 67 c. 

Promptitudo 172 b. 216 a. animi 
264 c. 

Prompto animo 196 c. animo esse 
ad rem aliquam 265 b. animo 
praeditus ib. 

in Promptu 550 c. esse facio 725 
ἃ. qui est 724 c. quod est 266 
b. qux sunt 550 c. ut sit, fa- 
cere 216 a. ut sit, facio ib. 

Promptum, $ Facile 67 c. esse 
124 b. est 224 b. reddo 476 c. 

Pr $ In promptu qui est, 


oblongas habens 


96... b. 


seu oratione ib. sermo ib. 
Prologus 375 b. ' 
Prolongatio 417 a. 
Prolongor 637 b. 
Proloquar 187 c. 
Proloqui 200 c. 
Proloquor 343 b. 429 b. 716 b. 
Proludere dicuntur  citharodi 
351 a. 
Proludo 494 b. ad pugnam 404 a. 
Proluentes se amplis et fcecundis 
calicibus 361 b. 
Proluere se plenis poculis 3712. 
Proluo 294 b, anté ib. 
Proluviem alvi projicio 451 c. 


paratus 216 a. 724 b. $ Alacer, 
expeditus 216 a. 219 a. 264 c. 
294 a. 331 c. 468 b. 473 b. 
510 a. 724 c. ad agendum 570 


c. ad audendum quidvis 172 b. |. 


ad omnia ib. et impiger factor 
operis 204 a. manu 205 c. sum 
264 c. sum ad ib. 
Promulgata est lex 305 b. 
Promulgatio 314 c. per praeconem 
315 a. 
Promulgo 314 c. preconis voce 
315 a. programmate 137 a. 
Promulgor 580 c. tubà ib. 
Promus condus 632 b. sum 632 c. 


Pr inis usum habendo ib. 

Pronuba 204a. 249 b. 416 c. 425 
a. 445 c. 

Pronubarum ars 495 a. 

Pronum dejicio in caput 556 b. 
facio 358 b. $ Esse δὰ aliquid 
694 c. 

Pronuntias bene 617 a. Crassé ib. 
malé ib. 

Pronuitiare congiaria 4a. senten- 
tiam 30 b. 129 c. 

Pronuntiari 716 b. 

Pronuntiatio 4 a. 349 a. 684 b. 
695 c. 716 b. bona 617 a. 

Pronuntiativus 684 b. 

Pronuntiatu difficilis 574 a. 

Pronuntiatum 68 c. ) 

Pronuntiatus 689 b. à Deo 690 b. 
non 716 b. 1 

Pronuntio 4 a. 684 b. 716 b. 741 
b. altà voce 716 b. crassé 617 b. 
pr io 314 e. pr is voce 
8 c. in publicum 4 a. 

Pronuntior przeconio 314 c. 

Pronus. $ Propendens 556 b. 694 
c. incumbo 358 b. raptus 638 c. 
sum 358 b. $Proclivis, pro- 
pensus 323 b. 571 b. 694 c. ad 
voluptates 13 a. $ Facilis 66 c. 

Procnmii loco dico 458 b. 

Procemio uti 60 c. utor 458 b. 

Proemium 98 c. carminis 98 a. 
Ad premium pertinens 458 b. 

Propagatio vitium 651 c. 

Propagines 714 c. 

Propago (n.) 108 c. 427 b. 482 c. 
chara 249 c. 
Propago cl 1 

497b. - 

Propalam 684 b. 

Prope 11 b. 177 c. 498 a. 511 b. 
558 c. 629 b. Megara 558 c. 
viam qui est 306 c. 

Propé. $ Ex vel in propinquo 11 
c. 84 c. 178 a. 273 a. 165 a. 
511 b. 629 b. abfuit à periculo 
498 a. accedere 421 a. qui est 
629 b. stans 11 c. 285 c. $ 
Fermé, propemodum 465 a. 
629 dixerim 200 b. 746 c. 

Propellendi vim habens 744 b. 

Propellere navem remis 211 c. 

qui Propellitur 605 b. 

Propello. $ Progredi cogo, pro- 
trudo 599 c. 605 b. 744 b- $ 
Arceo, depello, propulso 45 a. 
57 c. 58 ἃ. 186 b. 351a. 664a. 

Propellor. $ Progredi cogor 599 
c. 605 b. | 

Propemodum 422 a. 426 b. 461 a. 
498 a. 629 b. 746 c. 

Propendens 556 b. 57 1 b. incumbo 
358 b. retró 571 b. 

Propendeo 117 a. 286 a. 358 c. 
348 b. 571 a. 

Propendere facio 358 b. 

Propensio. $ Devergentia 571 a. 
$ Inclinatio animi, proclivitas 
216 a. 323 c. 529 a. 571 a. 

Propenso animo 709 b. esse ad 
pacem 129 c. 

Propensum esse ad rem aliquam 
265 b. esse in alteram partem 
571 b. reddo 323 c. 

Propensus zqualiter ib. sum in 
neutram partem 631 c. $ Pro- 
clivus, pronus 571 b. 694 c. ad 
rem aliquam cum impetu sus- 
cipiendam 479 b. sum 323 b. 
544 a. sum ad aliquid 305 a. 
571 a. $ Benevolus 709 b. ani- 
mus 412 a, sum 571 a. 650 b. 

Properabant ad naves 584 a. 

Properans 583 b. 

Properans nuptias 605 b. 

Properanter 198 b. 201 a. 335 c. 


et latent 


593 b. 605 b. 636 a. 
3K 


Properare 667 a. jubeo 606 a. 
navigationem 198 b. 

Properatio ib. 

Properé 67 b. 636a. et illotis ma- 
nibus aggredior quidpiam 629 c. 

Propero 67 b. 198 b. 316 a. 335 
b. 479 b. 605 b. 606 a. 636 a. 
667 a. ad principatum 605 c. 
valde 385 c. 

Propheta 7 c. 689 b. falsus 689 c. 

Prophetia 261 e. 

Propheticus 689 b. 

Prophetissa ib. 

Propinando offero 526 c. 

Propinatio 527 a. 702 a. benevo- 
lenti: ergo 702 a. : 

Propinatur mihi 527 a. mihi vi- 
cissim ib. Respublica przesenti 
voluptati et delectationi ib. 

Propinatus potus ib. 

ne Propines te deridendum 491 b. 

Propino 527 a. vicissim ib. ὁ Pro- 
do ac porrigo perdendum 526 c. 

Propinqua civitas Romse 196 c. 
habitatio 457 a. 

Propinquam sedem habens 261 b. 

Propinqui genere 511 b. 

Propinquior 11'c. 178 a. 511 b. 

Propinquiores quanto mihi estis 
genere 178 a. 

Propinquissimus 11 c. 511 b. 

Propinquitas. $ Vicinitas 178 a. 
$ Coguatio 456 a. generis 11 c. 
60 a. generis à matre 126 a. 

Propinquitate nullà conjunctus 
erat cum Tereo 243 a. 

Propinquitatis gradu 11 c. jure ad 
successionem venio ib. jus ib. 

Propinquiüs ib. 

Propinquo 178 a. 511 b. 

€ Propinquo 11 c. 178 a. 595c. 629 
b. Ex propinquo 461 a. 465 a. 
apparens 685 b. In Propinquo 
natus 654 b. quod est 511 a. 

Propinquorum amans 457 o. 

Propinquus. $ Vicinus 126 b. 425 
€. 457 c. 511 b. 550 c. 685 b. 
Deo 253 b. morti 259 c. urbi 
547 c. fio 511 c. ? 

Propinquus. $ Cognatus, neces- 
sarius 124 a. 195 b. 455 c. 604 
b. sum 11 c. 213 a. 

Propior 178 a. 511 a. 

Propiora quz: sunt 178 a. 

Propitiatio 273 c. 

Propitiatorium ib. 

Propitiatorius ib. 

Propitio ib. 

Propitio animo ib. 

Propitium facio ib. reddo 273 c. 
605 a. 

Propitius 273 c. admodum 274 a. 
esto 273 c. non ib. reddor ib. 
sis ib. sit mihi Deus in his ib. 
sum 274 a. 

Propiüs 84 c. 178 a. accede 84 
c. accedentes 178 a. 

Propiusculé ib. accedit ad hanc ib. 

Proplasma 317 c. 

Propola 100 a. 298 b. 566 c. fru- 
menti 298 c. librorum ib. ves- 
tium ib. 

Proponens premium certaminis 

Proponere exemplum 283 c. 541 
b. preemium 650 a. in publico 
652 b. questionem 195 b. spem 
509 c. 

Propono. $In medium affero, pro- 
fero, 100 b. 283 c. 284 b. 638 
&. 650 a. 651 b. 652 a. 653 a. 
695 b. contrà 100 c. 638 b. dis- 
putando 638 b. premia 653 b. 
questionem 100 b. 213 b. spec- 
tandum 286 b. $ Propositum 
mihi habeo 653 a. mihi in ani- 
mo 652 b. 

Proponor 653 b. et in questionem 

' adduco 100 b. 

Propontis 549 b. 

Proportio 374 e. 377 c. 415 o. 

Proportionabilis 377 c. 

Proportione ib. 416 a. respondens 
415 c. respondeo ib. Pro Pro- 
portione 407 a. 
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Proportionem non habens 377 c. 

Proposita est lex 305 b. est poena 
ib. via ib. 

Propositam esse penam eandem 
noxiis 304 b. 

Propositi tenax 131 c. 

Propositio 213 b. 638 a. 652 b. 
689 a. contraria 638 b. major 
366 a. 

Propositiones 256 a. 866 a. 

Propositiuncula 366 a. 

Propositivus 652 b.. 

à Proposito alienus 593 c. 
Proposito animi 652 b. : 

Propositum erat certamen de ar- 
mis 304 c. esse ib. est mihi 618 
ἃ. est mihi hoc facere 31 c. est 
premium 305 b. quod'est 650 
a. habeo velut scopum 618 b. 
De quà Propositum mibi fuit 
dicere 653 a. 

Propositum 31 c. 99 b. 129 c. 210 
b. 280 c. 367 a. 385 a. 393 c. 
592 a. 652 b. tenax 131 c. Ex- 
tra Propositum 188 c. 

Propositus est scopus 305 b. est 
mihi scopus, ut placeam 618 a. 
sum 305 b. 

Propretor 17 c. — 

Propria affectio 501 a. negotia 
curans 554 a. negolia curo 554 
c. et peculiaris loquendi ratio 
375 c. virtus, id est, quee pro- 
prié sic dicitur 359 a. 

Propria orationis ib. E 

Proprià manu 724 b. manu czede 
inferens 691 c. manu facio 724 
c. manu scriptum ib. in persona 
474 b. 

Proprie 359 a. loqui 374 b. 375 c. 
loquor 201 b. 

Proprietas 269 c. loquendi 374 b. 

Proprii modi 664 c. 

Propriis verbis constans oratio vel 
sermo 376 a. — 

Proprio modo 664 c. 

Proprium facio 543 b. facio mihi 

270 a. habens nilil ib. habere 

liquid et sibi peculiare 269 c. 
solum colunt ib. 

Proprius 269 c. maximé ib. sum 


Sine 


457 c. ὁ. Non metaphoricus 
359 a. 
Propter. ὁ ΟΡ 58 b. 65 b. 160 b. 


187 c. 196 c. 199 a, 303 b. 498. 
ἃ. 519 a. 558 c. auditorem 558 

c. hec ib. Helenam pugnatum 

est 58 b. quid 487 a. quod 199 

ἃ. 498 ἃ. virtutem 196 c. $ Juxta 

498 a. 

Propterea 558 c. quód 65 b. 484 
c. 485 a. 489 a. 

Propugnaculum 99 b. 100 c. 184 
b. 268 a. 361 c. 403 b. 427 a. 
579 a. 639 c. 640 a. 676 ἃ. 701 
b. adversus mala 707 b. muni- 
tum contra aliquem 639 c. muri 
47 b. 

Propugnatio 84 c. 

Propugnator 19 a. 47 a. 84c. 100 
b. 403c. Ecclesi: 100 c. ve- 
ritatis 19 a. " à 

Propngnatores 483 b. 559a. 

Propugno 19 b. 84 b. 317 a. 403 
b. 446 b. pro sorore 57 c. 

Propulsandi vim hab 75 c. 


351 a. 

Propulsare erumnam 76 a. cce- 
dem à filiis 74 b. crudelem diem 
ab urbe et liberis 57 c. 

Propulsatio 44 c. 351 a. injurize 
58 a. 

Propulsator 44 c. 57 c. 

Propulsatorius 45 a. 57 c. 75 c. 

Propulsatrix 44 c. 

Propulsatus 744. ἃ. 

Propulsio ib. 

Propulso 44 c. 47 b. 57 c. 58a. 
75 c. 336 c. 351 a. 609 a. 627 
b. 744a. arcu 660 a. auxiliando 
74 b. h 403 b. impet 
irruentis 611 c. injuriam 57 b. 
58 a. 

Prora 473 c. 559 b. 
559 c. " 


E prorá 


2 
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Prore 474 a. 
Proram acuminatam, zeratam, au- 
^ ratam, czeruleam, depressiorem, 
duplicem, obversam,promissam, 
pulchrarh habens 559 c. 
Prorepo 211 a. 
Proreta 559 c. sum ib. 
Prorex 105 a. 
- Proripiens me discedo 479 b. se 
concussis armis 34 a. 
non Prori te ex edibus? 168a. 
Proripio me 479 b. me fugà 459 
c. me raptim 34 a. 
Proritandi vim habens 207 a. 
Proritatio ib. ' 
Prorito ib. 
Prorogare imperium 415 b. 
Prorogatioi94 c. 351b. longa 493c. 


Prorogator 194 c. 5| 


Prorogo 98 a. 194 c. 638 a. 650 
b. rem cum jurejurando 464 b. 

Prorogor 638 a. 

Prorsus 32 b. 69 b. 70 a. 79 b. 
196 a. 300 b. 303 a. 333 a. 499 
b. 508 c. 559 a. 640 c. 641 c. 

"^ | 648 b. 

Prorui583b. — 

Prorumpere equo ante alios 190 c. 

Prorumpo 27 b. 34 a. 272 a. 479 
b. 583 b. 584 a. " 

Proruo prior 34 a. 

»Prorupi 583 b. 

Proruptio 111 b. 

Prosá oratione, vel prosaicé 374 b. 

Proscindere sulcum rectum 644 a. 

Proscindi dictis mordacibus 336 b. 

Proscindo 643 c. convitiis 274 b. 
338 b. 644 b, maledictis 268 c. 
538 c. 

Proscribo. $ Edo vulgó 136 b. in 
stelà 615 a. $ Auclione vendo, 
publico 136 b. 315 a. 

Proscriptio 138 a. 315 a. 

Proselyti 213 a. 

Prosequi donis 152 b. honore 12 
b. honoribus 200 b. te hac re 
695 b. Quo Prosequimur ali- 
pw abeuntem 5136. Laus quà 

rosequimur funus alicujus ib. 

Prosequor 200 b. 513 c. convitiis 
577 c. humanitate 709 c. odio 
220 b. unà 513 c. 

Prosequutus eum convitiis 273 a. 
sum vos oculis, quousque, &c. 
513 c. - 

"Proserpina 339 a. 

Prosiliens 261 a. 

Prosiliit 50 a. 

Prosilio 34 a. 50 b. 86 c. 260 c. 

4 b. 523 b. 584 a. 590 a. 
alicunde 34a. clàm 34 b. in- 
super 523 b. 

T cx ἃ lecto 260 c. 
rospectans super alios 358 c. 

Prospectio, $ Provisio 592 c. 

Prospecto foras 358 c. 

Prospectum habeo 109 c. 

Prospectas 471 a. in omnem par- 
tem 685 a. 

Prosper 152 a. 524 a. successus 
211 a. 258 c. 452 s. 478 c. 
673 b. ventus 295 a. 

Prospera alea 693 a. aquila 23 c. 
fortuna 322 b. 489 c. 641 c. 
673 b. 695 c. signa dans 586 b. 
sors 554 b. , 

Prosperà fortunà usus est 408 b. 
fortunà utor 258 c. 522 b. for- 
tuná utor usquequaque 673 b. 
navigatione utor 536 b, valeta- 
dine utor 579 b. 

Prosper res 572 o. 

viam nanci 452 a. 


Prospiciens animo futura 399 b. 

Prospicienter, $ Providé 444 a. 

Prospicio. $ Prospecto, specto 
109 c. 256 b. 358 c. 383 b. $ 
Prevideo 471 a. $ Provideo 
113c. 182a 416 c. 444 a. 475 
b. 592 c. in commune 592 c. 
tibi ib. 

Prospicior 559 a. 

Prostare dicitur mulier 283 c. 

Prosterno 99 c. 207 c. 576 b. 577 
a. 617 b. 626 c. 637 c. 663 ἃ. 
726 c. super 583 c. 

Prosternor 99 c. 207 c. 527 b. 
576 b. 577 a. 663 a. 

Prostibulum 158 c. 283 o. 288 b. 
publicum 204 a. 

Prostituens corpus victüs quz- 
rendi causà 692 b. se meechis 
425 c. uxorem ad quastum cor- 
pore faciendum 423 a. 

ape ituere mercede 88 a. 

tuo. $ Ad venerem expono 
15 b. 283 c. 402 c. 518 b. me 


" 415€ 


Prostitutor 15 b. 

Prosto 283 c. 305 b. 

Prostratio 617 c. corporis 576 b. 

Prostratus 207 c. 304 c. 577 a. 
humi 323 c. 577 a. 

Prosum 67 b. 101 a. 205 ec. 466 
b. 491 c. 541 c. 693 c. 747 b. 
insuper 747 c. populo ib. unà ib. 

Protectio 93 b. 609 a. 615 a. 

Protector 593 c. 

Protectum. $ Prominentia tecti 
100c. 3 

Protectus. ὁ Projectus, prominens 
281 b. 

Protectus bene 593 c. 

Protegebant et fovebant domum 
200 b. Y 

ad Protegendum te sum in statione 

^ 180 a. 

Protegens me hac ratione 295 e. 
urbem 226 b. 

Protegere 225 c. 

Protego 58 a. 93 b. 200 b. 211 c. 
593 c. 608 c. 611 c. 615 a. 696 
€. circumeundo 95 8, clypeo 
84 b. 

Protelo 351 b. 

Protemplaris 433 c. 

Protendendi vim habens 638 a. 

Protendi ib. 

Protendo 100 c. 225 a. 268c. 477 
c. 637 a. 638 ἃ. manum 639 a, 
subter 639 b. vicissim 638 b. 

Protendor 242 e,417 a. 637 b. ex 
adverso 243 a. in sublimi 36c. 

Protensus 38 a. 638 c. in longitu- 
dinem 417 a. ut funis 638c. 

Protenta linea 235 b. 

Protentos in longum scopulos ha- 
bens 592 b. 

Protentus 246 a. 637 a. 

Proterere aliquem 550 c. 

Protero 501 c. 

Proteror ib. 

Protervé 83 b. 329 c. 370 b. ago 
83 b. 329 c. gero me 85'c. 

Protervia 83 b. 85 c. 370 b. 400 
a. comessabundorum et t 
rum juvenum 362 b, ingens 
106 a. lingue 529 a. 

Protervià juvenili preeditus 437 c. 
A. Protervià desisto 677 a. 

Protervior ib. 

Protervitas 329 c. 

Protervus 83 b. 106 a. 329 c. 
370 b. 400 a. 677 a, admodum 
360 c. sum 677 a. 

Protinus 89 c. 158 a. 241 a. 


Prosperé 142 a. 152 b. 452 a. ago 
245 a. cedere 693 a. succedit 
iter nostrum 452 a, 

Prosperitas 512 c. 

Prospero cursu navigans 279 b. 
itinere 452 a. itinere progredior 
452a.successu ib.67 3b. successu 
utens 452 a. successu utor 478. 

Prosperum iter 452 a. iter prebeo 
ibid. 

Prospicere super 358 c. 

ad Prospiciendum caput profero ib, 


Protractio, $ Prorogatio 194 c. 

Potrahendo tempus ib. 

Protraho 211 c. $ Remoror, pro- 
rogo 98 a. 194 c. 638 a. 

Protrudo 744 b, vecte 492 c. 

Protrusio 744 b. 

Protrusus est 16 a. 

Protuberans 522 c, 

Protubero 110 b. 

Proturbo 576 b. 

Provectá wtate qui est 695 c. 

Provecti setate 213 a. 
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Provectio 15 b. ad honores ib. 

Provectus :tate 95 a. 243 a. eó 
latis 243 a. in altum 414 c. 
in medium 191 a. longissime 
558 a. longiüs ib. 

Provehebatur in sapientià 337 c. 

Provelere ad dignitatem 15 b. ad 
honores ib. 68 c. - 

Provehi in altum 414 c, dicendo 
15 b. 

Proveho 14 a. 15 a. ὁ Promoveo 
15 b. 23 b. ad ampliora 96 b. 
Provehor 15 b. 95 a. in altum 
535 c. 576 c. equo 190 c. equo 
ante alios ib. ulterius 337 c. 

$ Promoveor 15 b. 

Proveni 714 c. 

Provenieus sponte. suà 554 c. 

Provenio 233 c. 

Proventus 193 a. 452 c. 693 a. 
pecunie 233 c. publicus 745 b. 

Proverbialis 458 a. 

Proverbialiter loquor ib. 

in Proverbii consuetudinem abiit 
464 a. 

Proverbio quod dicitur 373 b. 
In Proverbio qui est 458 a. ut 
est 429 a. Β 

Proverbium 458 a. 

Provida ratio 444 a. 

Providé 416 c. 444 a. 711 a. 

Providendi solertiam habens 444 ἃ. 

ad Providendum propensus ib. 

Providens et de industrià faciens 
444a. Non providens futuri ib. 

Providentia 416 c. 447 a. divina 
253 b. 

Providentissimo consilio 416 c.. 

Provideo. $ Prewsentio, preevideo 
182 a. 252 c. animo 444 a. 
$ Prospicio 113 c. 416 c. 444 
ἃ. 475 b. 592 c. 

Provideri qui potest 476 a. 

Providus 416 c. 440 o. 476 a. 
593 a. 

Provincia. $ Prefectura 80 c. 
581 b. 

Provincialis 80 c. 

Provisio 444 a. 592 c. 

non Proviso eventa 444 a. 

Provisor ib. primarius 113 c. 

Provisus 50 b. non 444 a. 

ad Provocandam appetentiam ap- 
tus 293 c. 

Provocandi seu eliciendi vim ha- 
bens 294 a. 

Provocare appetitus ib. vomitum 
ibid. i 

Provocatio. $ Lacessendi actus, 
proritatio 207 a. 293 b. 294 a. 
disputationis 163 a.«mutua 294 
a. $ Appellatio 230 a. 293 c. 
estoad Jovem 230 a. de quo est 
293 c. ' 

Provocatorius 294 a. 

Provocator 207 a. 

ad quem Provocatur 294 a. 

Provocatus ib. 

Provoco. $ Evoco 293 c. 294 a. 
ἷ Concito, irrito, lacesso, pel- 
icio 293 c. 294a. 676 b. ad 
contentionem el certamen 210 
ἃ. ad pugnam 294 a. $ Cieo, 
excito ib. 676 b. $ Appello 
293 c. 

Provocor ad iram 361 a. 

Provolvo 557 a. 

Provolvor ante pedes 357 b. 

Prout 469 b. 498 a. 558 c. oon- 
veniens est cuique 558 c. virtus 
cujusque meretur ib. 

Prout cunque 469 b. 

Proxeneta 448 a. 

Proxima causa 995 a. sit aérie 
naturae 198 a. 

Proxzimà olympiade 681 b. 

Proximw cause 35 c, sunt inter 
se 178 a. 

Proximé 11 c. 84 ς, 178 a. 221 c. 
accedens ad 511 c. accedentes 
ad idanimo 178 a. id quod opti- 
mum est ib. ipsos ib. post Ar- 

ilaum 221 c. sequens Cweciam 
198 a. sequor ib. 
Proximi genere 11 c, 


l^ 


Proximo gradu qui contingunt ali- 
. quem 178a. 
Proximum concilium 681 b. locum 
à Plutone capere 198 a. 
Proximus 11 c. 178 a. 198 a. 221 
c. 225 a. 511 b. erat 15 b. annis 
ib. genere 948 a. sum 221 c. 
284 a. 595 c. ὁ Proxime ven- 
turus 681 b. . 
Prudens 9 ἃ. 85 b. 92 c. 113 b. 
131 c. 149 c. 160 a. 227 a. 
277 b. 312 c. 578 b. 446 c. 
420a. 440 c. 442 c. 443 b. 
539 c. 563 b. 593a. 677 c. 
708 a. 709 b, consilium habens 
709 b. in judicando 231 a. mens 
563 b. reddor 707 c. sum 442 
c. 708 c. 709 b. valde 113 c. 
707 b. 708 b. 709 a. 
Prudentem mentem habens 709 b. 
reddo 707 c. 
Prudenter.85 b. 113 b. 119 c. 
7997 a. 977 b. 377 b. 539 c. 
563 b. 706 b. 707 a. 708 b. 
709 c. gerendo so 709 c. gero 
me ib. 
Prudentia consilia 416 c. 
Prudentia, 8 129 c. 310 6. 420a. 
539 ο. 563 b. 706 b. 8. 
709 b. in judicando 231 , 
Prudentià abundans 420 b. abutens 
ad malum 231.a. firmà et sta- 
bili preditus 708 c. inelytus 
420 b. maximà 416 c. valens 
708 c. utendo 709 c. 
Prudentie multum habens 444 a. 
709 b. 
Prudentissimus 113 a. 
Pruina 26 c. 503 b. 
Pruinam inducens 125 a. 
Pruinosus 503 b. 609 b. 
Pruna, 8 64 b. 
Pruna agrestia 417 c. Damasce- 
ua 115 b. 
Prune 64 b. 
Prunarum congeries ib. 
Prunis ferendis idoneum vas 698a. 
Prunum 417 c. 
Prunus ib. 559 a. 
Pruriebat amore puelle captus 
325 c. 
Pruriens ib. libidine  insatiatà 
423 b. 
Prurigine mordaci przeditus 453 a. 
Pruriginem moveo ib. 
Pruriginosus senex 448 c. 
Prurigo 325 c. 326 a. mordax 
453 a. 
Prurio 325 c. 396 b. 448 b. 453 
ἃ. ad venerem instar Satyri 582 
ἃ. insaná lascivià 396 a. libidine 
325 c. 326 b. 501 a. libidine 
coitus 107 b. 
Prurire 122 a. facio 325 c. libi- 
dine venere& 602 b. 
Pruritum itans 325 c. it 
seu moveo ib. 326 a. 453 a. 
Pruritus 325 c. 326 a. 448 c. ve- 
nereus 325 c. 580 a. quibus 
Pruriunt aures el titillantur 
326 a. 

Prytanica dignitas seu potestas 
5 


Psalli qui potest 739 a. 

Psallo ib. et cano simul voce 23 a. 
vicissim 739 a. 

Psallorum cantatio 23 a. 

Psalmis gaudens 719 a. 

Psalmos canens 23 a. 

Psalterium 739 a. 

Psaltesib. Ad Psalten pertinens ib. 

Psaltria ib. 

Psephisma 741 a. 

Psithium 741 c. 

Psittaca 742 a. 

Psittacus 589 a. 

Psorá infestor 743 c. Ad Psoram 
faciens ib. 

Psyllium 742 b. 

Psylon, piscis ib. 

PTERA duo habens cedes 560 c. 

Ptisana 561 a. 

PUBEM. primam habens 289 b. 
totam eomplectendo, vel per 
totam pubem ib, 


Puber 239 b. 243 c. 495 a. sum 
239 c. 


ad Puberes pertinens ib. 

Pubertas ib. 495 a. 

Pubertatem ago 239 c. attingere 
661 a. qui nondum attigit 239 
€. consumo in ib. qui excessit 
ib. transeo ib. 

Pubertati proximus 495 a, 

Pubertatis dea 239 b. - 

Puberum more ib. ; 

Pubes 122 b, 239 b. 354 a. mulie- - 
bris 314 a. $ Ipsi puberes 239 c, 


nee vilis 118 b. unà 239c, 
ul 


bescentia, ze ib. 

Pubesco 239 b. 438 a. in 239 c, 
unà ib. Σ 
Publica acta 136 a. crimina 159a, - 
negotia administrare ib. via 95 - 

c. 502 a. 697 b. : 

Publiez opes 159 a. 

Publicanorum mensa 745 b. prin- 

' ceps 81 c. 745 b. Adversus 
Publicanorum jura committo 
aliquid ib. 

ad Publicanos pertinens ib. 

Publicanus 386 b. 745 b. 

Publicatio 159 a. 

qui Publicatur 518 c. 

Publicé 159 a. 328 a. alere 159a. 
edo ib. qui emitur 518 c. 

Publici ludi 159 a. 

Publicis expensis facio 641 b. ex- 
pensis factus ib. 

Publico 159 a. 

Publico committo me 159 b. 

Publico nomine facio 641 b, 
sumptu 159 a. 

Publicum 159 c. epulum 260a. - 
ministerium 205 a. munus ib, 
munus obeo ib. opus facio 204 
c In Publicum prodire 159 a, 

Publicus ib. 485 a. 641 b, mi- 

-mister 204 c. opifex 204 a. pro- 
ventus 745 b. - 

Pudebit me 26 b. ᾽ 

Pudefaciendi vim habens 663 c. 

Pudefacio 34 c. 

Pudefactio 663 c. 

Pudefio 34 c. 663 b. 

Pudenda. $ Verenda 26 a. 416 b. 
714 a. mutilo 26 b. 

Pudendi muliebris palpitatio 582 

Pudendorumlavator 441 "Ὁ. — 

Pudendum. ὁ Pudorem afferens 
84 c. 

Padendum. $ Inguen 96 b. 150 c. 
938 a. 588 a. muliebre 62 c. 
114 b. 150 c. 152 c. 214 b. 
217 b. 290 b. 306 c. 333a. ri 
c. 360 c. 580 a. 584 c. 

730 b. puerorum 736 Men 
207 a. 219 b. 311 a. 550 a. 
579 c. 

Pudendus 26 b. minimé ib. 

Pudenter ib. 

Pudet eum suorum peccatorum 
S4c. me ib. me horum 26 b. 
me non hujus τοὶ 34 c. Cujus 
nos non pudet 26 b, 

Pudibundé 34 c. ACS 

Pudibundus ib. 689 a. 

Pudieé 6 c. 709 b. 

Pudicitia 709 c. 

Pudieus 6 c. 26 c. 709 b. sum 
709 c. 

Pudor 26 ἃ. 34 c. 473 a. e. 
663 b. cum v- ἂν 8, 
recens obortus 250 a. 

Padore affici 365 c. affici quem 
decet 295 c. affici qui 
473 a. afficiendo 663 c. 

473 a. 663 c. afficior 295 c, 
afficitur facilé 473 a. confai 

ib. perfundo 26 c. suffundor 663 
c, langi 26 b. Pre pudore ob- 
tego faciem 295 c. Sine pudore 
473 a. 

Pudorem afferens 34 c. oculorum 
omnem abjicere 576 c. Ad Pu- 
dorem suffundendum idoneus 


663 c. 
Puduisset quum eos virtutis nos- 
trorum 55 a. 


Paella 338 c, 406 c. 438 a. 494 c. 


497 a. fictitia et ementitia 539 
b. parvula 679 c. 

Puellam adduco 12 b. 

Puellarem faciem habens 474 a. 

Puellaris 339 a. 

Puellariter ib. 

Puellaula ib. 494 c. 

Puellulus 494 c. 

Puellus ib. 

Puer 339 a. 406 c. 494 c. adultus 
jam 494 c. fari qui jam potest 
187 a. grandior jam 495 a. ite- 

495 b. quodam modo ib. 

. Pueri grandissimi 187 a. . 
Puerilem ztatem egressus 495 a. 
Pueriles lusus vel saltus 85 c. 
Puerilia sapiens puer ib. 

Puerilis 339 a. 438 a. 494 c. in- 
stitutio 16 c. 

Pueriliter 494 c. gaudens 339 a. 
gero me 440 b. 

Pueritia 339 a. 494 c. A Pueritià 
494 c. In Pueritià ib. 

à Puero 437 b. 494 c. qui didicit 
398 c. 

Puerorum altor 115 a. amator 
202 b. 702 c. amator sum 202 
b. 702 c. amor 202 b, amor in- 
sanus 396 b. amore insaniens 
ib. corruptor 701 b. curam gero 
333 a. deceptor 475 a. educatio 
666 c. educator ib. exercendo- 
rum locus 671 a.-generatio 126 
8. imagines effingens 531 c. in- 
terfector 353 c. 692 a. interfec- 
trix 692 a. occisio ib. productor 
495 b. rector 437 a. vorator 
119 a. 

Pueros amans 495 b. curans 335 
a. educo 666 c. exercens 670 c. 
exerceo 671 a. instituo 16 c. 
oecidens 462 a. pulchros ha- 
bens 495 a. regendi actio 
437 a. . 

Puerpera 378 c. 390 a. 654 c. 

Puerperium 360 b. 390 a. 654 a. 
Ad Puerperium pertinens 578 
c. 390 a. 

Puerulus 406 c. 494 c. 

Pugil 19 a. 404 c. 561 c. 

Pugilata certare 564 b. decerlo 
404 c. vinco 564 c. 

Pugilatus 404 c. 564 c. 

Pugilicus 564 c. 

Pugillares 150 c. 561 c. parvi 

. 150 c. 

Pugillas 172 a. 

Pugilor 564 c. 

Pugio 238 b. 449 c. 724 a. oc- 
cultus 170 b. 

Pugna 111 a. 143 c. 160 a. 403 
8. 413 b. 425 b. 432 b. 469 b. 
493 c. 545 c. 718 c. aéria, id 
est, inanis et imaginaria 403 c. 
in aére ib. deorum ib. quse en- 
sibus fit 449 c. equestris 404 b. 
quz hastis fiL 171 a. immanis 
404 b. infenso cum animo 404 
8. quum ad manus ventum est 
71 a. noclurna 404 b. pedestris 
404 c. pilaris 404 c. pomis 
commissa 404 b. recta, id est, 
ex aperto conserta 404 a. stata- 
ria 279 a. 284 b. velitaris 102 
2. 404 a. verborum 160 a. 404 
b. cum umbra 404 c. j 

Pugnà abstinens 403 c. carens 
ib. commissà 984 a. indefessus 
408 c. stalarià preestans ib. ve- 
litari 404.a. Absque Pugnà 
408 c. 

Pugnaciter 281 a. 1 

Pugue socius 403 c. socius sum 


cesso 95 c. miscuerunt cum 
Amazonibus 421 a. reparo 496 
c.sustineo 403 b. Ad pugnam 
413 b. excitans 404 a. 

Pugnuandi imperitus ib. 

Pugnans adversus aliquem 403 b. 
cum anguibus 404 c. armis ib. 
cominus 403 c. dentibus 404 b. 

- eum Deo 404 a. domi ib. emi- 
nus 404 c. ex equo 404 b. cum 
feris 404 a. hastà ib. cum leone 
404 b. manibus 404 c. cum pro- 
cellis 403 c. sin, i certainine 
404. b. strenué 403 c. tumultu- 
arié 404a. vi et robore 404 a. 
verbis 405 b. 

de quo Puguant aliqui inter se 
403 b. 

Pugnantem eum Menelao 400 c. 

Pugnantia 403 a. 

Pugnare aperto Marte 404 a. ad- 
versus Medos 19 b. cupio 403 
b. per se 404 a. pro patrià 57 c. 

Pugnatio 403 b. 

Pugnatio 403 a. strenuus 403 c. 
stultus 432 c. violentus 404 a. 

de quo Pugnatur seu pugnandum 
est 403 b. 

Pu 403 a. 537 a. 618 c. 

Pugni instar 564 c. 

Pugnis 564 b. ezedor 335 b. de- 
certo 564 c. In puguis victori- 
osus 404. 

Pugno 564 b. czdo 335 b. incur- 
sans 564 b. pulsare ib. 

Pugno (v.) 20 c. 101 a. 160 a. 
400 b. 403 a. ib. 404 b. 477 c. 
537 a. 546 a. acriter 403 b. 
adversus aliquem ib. adversus 
hanc rem ib. antea 19 b. armis 
404 c. cum canibus 404 b. cu- 
pidé 404 c. cum Deo 404 a. ex 
equo 404 b. machzrà 403 b. 
malitiosé 404 b. noctu 404 b. 
in prim acie 403 b. pro aliquo 
403 c. rursum 403 b. simul 
403 c. cum somno 404.c. e tur- 
ri ib. verbis 404 b. vi robore- 
que 404 a. cum umbrà 404 c. 
de vocibus ib. d 

Pugnos incutio 564 c, ingerere ei 
335 b. pati ib. 

Pugnum impingo 335 b. 

Pugnus 335 b. 564 b. 

Pulcher 1 c. 6 c. 61 a. 182 b. 
202 b. 294 b. 387 a. 721 c.731 
c. aspectu 294 c. 473 b. 474 b. 
577 a. color 735 b. indutu 228 
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611 c. tornatus 646 a. tortus 
621 b. vestitus 998 b. 

Pulchricoma 180 c. 

Pulchrifluus 433 b. 572 c. 

Pulchris verbis ornatus 574 a. 

Pulchritudinem amo 295 a. ha- 
bens ib. Ob Pulchritudinem 
suam admirationem et silentium 
inducens 587 b. 

Pulchritudinis deze 745 c. prze- 
mium 294 c. studiosus 295 a. 
minimé studiosus ib. studium 
ib, su: opinio ib, 

Pulchritudo 181 c. 294 c. 339 a. 
745 c. artis 648 b. notha et 
adulterina 295 a. 

Pulcehrius reddo 294 c. 

Pulchro zre constans 720 c. sta- 
mine textum 524 b. 

Pulchros consectans 168 a. fruc- 
tus ferens 301 a. habens cal- 
ceos 504 a. cincinnos 533 c. 
cubitos 524 b. km, οὐ 567 c. 
fluvios 550 a. lapides 386 b. 
liberos 495 a. malleolos pedum 
629 a. oculos 472 c. 473 b. 475 
ἃ. 668 b. pedes 551 b. pilos 
262 b. porculos 730 b. partus 
edens 654 c. 

Palehrum habens arcum 660 b. 
nomen 467 8. os 617 a. peplum 
516 b. sonum 700 a. 717 a. 
splendorem 691 a. stipitem 554 
c. thronum 261 b. reddo 294 c. 
spirans 240 b. 

Pulegium 133 a. sylvestre 110 a. 
654 b. 

Pulex 742 b. 

Pulicaria herba ib. 

Pulices venor ib. 

Pulla vestis 483 a. 

Pullastra 438 ἃ. 482 b. 

Pullatio 382 c. 

Pullatàs 228 c. 

Pulli 302 b. 

Pullinus 568 a. s 

Pullis equorum celebris ib. 

Pullis vestibus indutus sum e. 

Pullorum armentum 568 a. domi- 
tor 145 c. exclusio 382 ὁ. more 
568 a. procreatio 543 c. 

Pullos alo 666 b. candidos habens 
568 a. domo 145 c. equinos ha- 
bens 568 a. equinos domo et 
erudio ib. sex habens ib. varios 
habens ib. ' 

Pullulans bene 250 a. nuper ib. 


a. reddor 294 c. sibi 20 a. 

Pulcherrimé 294 c. 

Pulcherrimus 295 a. sum 294 c. 

Pulchra aspectu 473 b. cal 
habens 629 a. cithara 706 a. 
cornua habens 343 c. dictio 
574 a. dies 217 a. facies 472 b. 
femora habens 419 a. flamma 
703 c. fluenta habens 572 c. 
folia habens 521 a. 712 c. for- 
ma 427 a. labia habens 722 c. 
oculis 473 b. supercilia habens 
492 a. vox 717 a. 

Pulehrà comà przditus 334 a. 
coronà redimitus 614 b. facie 
preditus 453 a. galeà ornatus 
523 c. 

Pulchrz clunes 562 c. 

Pulchram artem factitans 648 b. 
citharam habens 705 c. comam 
habens 533 c. 719 b. faciem 
habens 559 c. faciem non ha- 
bens 717 a. prolem pariens 654 
c. vittam habens 347 a. vocem 
habens 717 a. 


ib. Omni Pugnz genere certans 
404 c. 

Pagn&é conserende par: 404 a. 
habilis'403 a. inutilis 403 b. 
Pagnam a&riam puguo 403 c. ap- 
peto 404 c. committere 101 a. 
committere cum aliquo dignus 
404 a. conserere 15 c. 421 a. 


650 a. conserunt inter se 233 c. |. 


detrectans 404 c. decrecto ib. 
duplicem committentes 404 a. 
excitans ib, excitare 178 b. la- 


Pulchras choreas agitans 731 c. 
habens genas 498 b. manus 724 
b. inulieres 141 a. nates 562 c. 
oves 418 a. pupillas 133 a. 
spiras 603 c. turres 566 a. vir- 
gines 498 c. 

Pulchré 134 b. 294 c. compositus 
654 a. consutus 570 a. extruc- 
tus 151 b. fabricatus 204 c. fa- 
bricatuszeré 720 c. fabricor 204 
€. floridus 64 a. fluens 433 b. 


572 c, jubatus 719 b. ornatus |- 


placidé ib. pl 118 b. ter 
250 a, valdé ib. 

Pullalatio 162 b. 

Pullulo 61 a. 109 a. 118 b. 250 a. 
301 b. bene 250 a. 

Pullulus 438 a. 

Pullus (s.) 438 a. 567 c. Martis 
438 a. parvus 568 a. 

Pullus. ὁ Ater 483 a. 

Pulmentarium ex leguminum fa- 
rinà 381 c. 

Pulmentum 331 a. 548 b. 

Pulmo 539 b. 

Pulmonarius ib. 

ad Pulmonem pertinens 539 c. 

Pulmoni similis ib. 

Pulmonis concavitates 117 b. in- 


flatio 539 b. morbus 539 c. vi-* 


tium ib. 

Pulpa brachiorum et coxarum 
431 b. 

Pulpitum 54 c. 93 b. 460 c. 


Puls 548 b. ex leguminibus 216 


ἃ. ὃ milio 304 b. 311 b. 
Pulsandi vim habens 351 a. 
Pulsandorum organorum peritia 

ibid. 

ad Pulsandum proclivis 27 c. 

Pulsans bis 350 b. lyram 675 
b. terram pedibus in choreà 
674 c. 

Pulsant arterize 628 c, 

Pulsantes citharam 739 a. Instru- 
menta musica qua  Pulsantur 
ibid. : 

Palsare 394 b. citharam 346 b. 
350 a. crembala 350 c. fides 
394 b. fores 336 b. januam 501 


c. instrumenta musica manu 
206 a. lyram 346 b. terram 501 
c. terram pedibus 350 c. thi- 
asumib.  - 

Pulsatio 27 b. 72 c. 446 b. orga- 
norum 351 a. parentum 27 b. 
tympani 674 b. 

Pulsator 51 b. januz 338 a. 

Pulsatus 350 b. fluctibus 538 a. 
non 350 b. 

Pulsitans 628 c. 

Pulso 27 b. 51 b. 72 c. 190 b. 
$36 b. 346 b. 350 a. 351a. 
446 b. 495 c. 501 c. 602 a. 637 
€. 674 a. januam 338 a. indigné 
744 b. iterum. 501 c. leviter 
739 a. simul 501 c. tympanum 
674 b. $ Mico; salio (de arte- 
riis) 628 c. 

Pulsor 72 c. 336 b. 351 a. 501 c. 
537 a. 

Pulsos esse omnes 89 c. 

Pulsu destitutus 628 c. destitutus 
sum ib. 

Pulsui similis ib. 

Pulsum parvum et exilem habens 
ib. representando ib. 

Pulsus ex aliquo loco 602 c. pa- 
tria 433 b. sedibus 279 c. 

Pulsus, às 350 a. 551 a. citharz 
186 a. instrumentorum musico- 
rum 351 a. lyre 675 b. $ Mo- 
tus cordis et arteriarum percus- 
sus 628 c. gracilis 286 c. inc- 
qualis formicarum motui similis 
430 c. inordinatus et incompo- 
situs 698 c. 

Pulsüs eiendi vim habens ib. pri- 
vatio seu defectio ib. 

Pulte vescor 588 c. 

Pulticula ib. 

Pulvere aspergo 336 a. conspergo 
335 c. fedo ib. fedor ib. im- 
pleo ib. perfundor 336 a. perli- 
no ib. respersos pedes habens 
551 c. sublino 336 a. In pul- 
vere qui est; seu versatur ib. 
versoret volutor ib. versor eo- 
dem ib. volutari qui solet 335 
c. voluto me 336 a. Sine Pul- 
vere ib. 

Pulverem excito 335 c. 336 a. 484. 
a. excutere 599 c. suscito 336 
ἃ. In Pulverem redigo 380 a. 

Pulvereum volutabrum 335 e. 

Pulveris excitatio 336 a. expersib. 

Pulverulenta via 335 c. 

Pulverulentus 335 c. 484 a; 

Pulvinar 300 b. 312 a. 

Pulvini 195 a. 

Pulvinus. $ Cautes scrupulosa sub 
aquis 636 c. 

Pulvis 335 c. 380 a. excitatus 335 
c. 484 a. 580 b. 625 b. 

Pumex 318 a. 

Pumice defrico 318 a. 

Pumicosus ib. 

Pumilio 433 b. 525 b. 

Pumilionis formam habens 433 b. 

Puncta in orrhopygio habens 615 c. 

Punctio 308 a. 446 b. 

Punctis distinctus 308 a. 615 b. 
albis distinctus 615 c. distinguo 
615 b. distinguo cireumcirca 615 
c. variatus ib. 

Puncto noto ib. $ Temporis 306 a. 

Punctum. $ Punctionus opus 308 
ἃ. 446 b. 615 b. ὁ Minima linez 
pars apud iathematicos 585 
b. 615 b. In Punctum desino 
615 b. Momentum 256 b. tem- 
poris quo res aliqua agi debel 
38 b. 

Punctus (a.) 408 a. 446 b. 615 b. 
non ib. 

Punctus, às 446 b, 

Pungendi vim habens 537 a. 

Pungendo penetro 446 c. 

Pungens 308 a. 446 c. 

Pungo 266 a. 267 c. 307 c. 308 a. 
326 b. 446 b. 590 c. 615 b. 633 
b. 734 c. subtus 446 c. 615 c. 

Pungor 307 c. 446 c. 633 b. 

Punica malus 577 a. 587, rosaria 
577 b, 
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Punicea crura habens 591 c. 

Punicei tapetes 705 a. 

Puniceo colore inficio ib. 

Puniceum rostrum habens 578 a. 
Ad Puniceum colorem. vergo 
705 a. 

Puniceus 587 b. 705 a. amictus 
705 a. aspectu 688 c. pannus 
705a. - 

Punici mali grana 329 b. 

Punicum malum 577 a. 587 b. 

Punicus 379 c. 

Puniens crudeli supplicio 545 c. 

Punio 164 b. 212 c. 217 c. 329 c. 
476 c. 545 c. 657 b. 658 c. 659 
a. anté 330 a. prior 476 c. si- 
mul 330 a. vicissim ib. 476 c. 

᾿ 659 a. 

Punior 329 c. 476 b. 659 a. 

Punire 620 c. oblitus 545 c. 

Punitio 164 b. 329 c. 592 c. 620 
c. 658 c. j 

Punitor 329 c. 476 b. 659 b. 

Punitorius 329 c. 

Punitus multüm 659 b. vicissim. 
ibid. : 

Panxerit probos né spina quidem 
58 a. 

Pupa. $ Puella 182 c. 338 c. 339 
ἃ. $IAmaguncula pueri vel pu- 
ella» 339 a. cerea 531 c. 

Pupas fingens ib. : : 

Pupilla 132 a. 339 a. 679 c. " 

Pupillaris 483 a. 

Papillas igneas habens 133 a. iel- 
leas habens, id est, dulcis 
aspectu ib, non habens ib. pul- 
chras habens ib. 

Pupillis intentis intueor 339 b. 

Papillorum curam gero 483 a. cu- 
rator ib. 

Pupillus ib. 

à Puppi 559 a. 

Puppim duplicem habens ib. pel- 
lere "850 c. pulchram habens 
559 a, utrinque habens ib. Ad 
Puppim pertinens ib. 

Puppis 559 a. 

Puppis interior pars 651 b. sum- 
ma pars 703 a. 

Pupugisti animum vehenienter ob- 
jurgatione tuà 273 b. 

Pura mors 288 c. 

Pure à rebus venereis 6 c. 

Pure carens 563 8, fluens 573 a. 
mano ib. TT * 
à, nilidà $6c. 288 c. 
gero me ib. caste, sancte 6 c. 9 e: 
288 c. $ Sinceré 288 c. 808 
315 b. 349 b. 441 c. $ Mer 

309 b. 

Purgamenta 624 c. detersione de- 
tracta 739 c. ventis 391 a. 

ex Purgamentis coacervatur fi- 
mus 624 c. 

Purgamentum 265 c. 288 c. 289 
a. 338 c. 391 ἃ. 578 c... 607 a. 
739 c. argenti 98 o. fotens 
316 b. 

Purgandi vim habens 288 c, 

Purgaus igni 564 c. 

Purgante medicamento utor 687 b. 

Purgatio 275 a. 288 c. 289 a.578 
b. immodica 275 a. 289 a. ipsa- 
met 289 a, $Menstrua 179 c. 
$ Excusatio 620 a. 

Purgativus 288 c. 289 a. 

Purgator 288 c. 

Purgatoria medicamenta 203 c. 

Purgatorius 288 c. 

Pargatrix 704 c. 

Purgatu difficilis 289 c. facilis ib. 

Purgatus nimiüm 275 a. non 288 c. 

Purgo 288 b. 289 a. 338 c. 391 a. 
578 b. 599 a. 704 c. ante 289 
2. circumquaque ib. faciem 474 
b. igne 564 c. immodice 289 a. 
inferiores per partes ib. leviter 
ib. scopis 580 a. simul 289 a. 
$ Excuso 164 b. 

Purgor 288 b. 288 c. 591 a. 578 
b. 599 a. scopis 579 c. 

Purificatio 5 b. 7 a. 9 b. 288 c. 

Purificatus 7 a. 

Purifico ib, 271 a. 2898 c. 391 ἃ. 


.- 


» 


220 


543 b. 704 c. anté 705 a. cir- 
cumcirca 289 a. priüs 7 a. 

Purificor ib. 

Puris fluxus 573 a. universi col- 
lectio 563 a. b 

Purissimus 7 a. 9 c. 

Puritas 988 c. 349 b. ὁ Castitas, 
innocentia, sanctimonia 6 c. 9 
b. 288 c. $ Sinceritas 809 a. 
349 b- 

Puro et nitido sermone uti 288 c. 

Purpura 296 a. 327 a. 342 c. 549 
c. parva 549 c. 

Purpuráà indutus ib. non amictus 
ibid. . 

Purpure liquore tingens vestes 
103 b. marinae colorem imitans 
549 c. venditor 566 c. 

Purpuram attextam habens 203 b. 
in extremitate vel summitate 
habens 549 c. Ad Purpuram 
accedens ib. In Purpuram ver- 
gens ib. 

Purpuranis ib. 

Purpuraria officina 567 a. 

3Purpurarius 549 c. 

Purpuras vendens. 567 oc. venor 

549 c. 


Purpurasco "We 

Purpuratus 196 a. 

Purpurea vestis 203 b. 440 b. 549 
c.7058. . 

Purpurez vestes 294 c. 705 a. 

|». ungule 592 a. 

Parpurei tapetes 705 a. 

PorpuR cingulo circundatus 238 
c. colore imbutus 549 c. 705a. 
inficio 705 a. nigrico 549 c. per- 
fundo 296 a. 549 c. rubeo 549 
c. tingo 577 b. 

Purpureum florem habens 63 c. 
limbum gestans 682 a. 

Purpureus 56 a. 203 b. 486 c. 
549 c, 577 a. aliquantum 549 c. 
color 63-c. totus 549 c. 

Purpurisseus 203 b. 

Purpurissum 183 c. 

Purpuro 549 c. aliquantum ib. 

Purulentum reddo 563 b, 

Purulentus 563 a. 579 c. 

Purum reddo 6 c. vinum 308 c. 

Purus 260 b. 288 c. 349 b. 561 a. 
671 b. 685 c. 704 c. aéris modo 
24 a. à sordibus 526 a. sum 
288 c. $ Castus, sanclus, inno- 

τ cens ὅ b. 6 c. 9 c. 988 c..531 
c. 704 c. à cede 6 c. mente 288 | 
5 €. ἃ nuptiis 6 €. omnino 5 b. 
T a. 9 c. sum 9 c. sum ab hac 

€ vel illa re 6 c. vivo ib. $ Im- 
permixtus,integer, sincerus 70 c. 
90 c. 143 b. 288 ὁ. 308 c. 309 
b. 314 a. 315 b. 339 c. 349 a. 
441 c. 

Pus 563 a. effando 573 a. excreo 
563 b. extrahens seu educens 
194 c. movendi vim habens 
563 b. movens 544 b. moveo 
ib. 563 a. spuens 563 b. 

Pusillanimis 264 c. 265 b. 709 a. 
742 c. 

Pasillanimitas 265 b. 742 c. 

Pusillo animo predilus jb. sum 
ibid. 

Pusillum 485 c. 

Pusillus 422 a. 422 c. 656 b. 

Pustala 267 c. 514 b. 704 a. 713 
b. nocturna 446 b. panis ustu- 
lati 703 b. 

Pustule similis 704 b. 

Pastule 27 a. 64 a. 742 a. ar- 
dentes et fervide 236 b. que 
pani nimium cocto deraduntur 
86 c. 

Pustularis 704 b. 

Pustularum eruptio 64 a. 704 b. 

Pustulas non babens 704 b. In 
pustulas erumpo ib. 

Paustalatum argentam 311 b. 

Pustulis non infestatus 742 b. $ca- 
tens 64 a. 

Pustolosus 704 b. 

Putamen 295 b. 389 a. detraho 


382 a. durum habens 153 a. 
molle habens ib. ovi 382 b. 


Putamine tectus 382 b. 

Pataminis detractio ib. 

Putaminosus 295 b. 

Putari. $ Existimari 168 c. 442 a. 

Putata vitis 31 b. non 645 a... 

non Putate vites 320 a. 

Patatio 319 a. 

Putator ib. 642 c. 

Pautatoria falx 319 a. 

Putatorium instrumentum 642 c. 

Putatorius 643 a. 

Putatus qui est primus 644 c. seró 
ibid. 

Putealis 707 c. " 

Puteanus ib. 

Putearius 483 a. 

Putei haustor 67 b. in modum pro- 
fundus 707 c. 

Puteolus ib. 

Puteorum fossor 483 a. 

Puteum fodio ib. 

Puteus 707 c. Y 

Puto vites 319a. $ Arbitror, exis- 
timo 68 c. 168 c. 195 b. 368 b. 
442 a. 457 b. 505 c. 

Putredine consumo 586 b. vitiatus 
ibid. 

Putredinem quod contraxit in su- 
perficie tantüm 586 b. ' 

Putredo 215 b. 563 a. 586 b. 

Putrefaciendi vim habens 544 b. 

Putrefaciens ib. 

Putrefacio 562 c. 563 a. 586 b. 
626 c. circumquaque 586 c. 
penitus 586 b. 

Putrefactio ib. 

Putrefactus non ib. sum ib. 

Putrefieri qui nequit ib... 

Putrefio 563 a. 586 b. 704 b. 

Putreo 219 b. 586 b. 

Putrescendi facilitas 586 b. 

Putrescens 523 c. 670 a. facilé 
586 b. 

Putrescentia ulcera ib. 

Putrescere dicuntur cibi repositi 
234a. quod leviter ccepit 586 b. 

Putresco 563 a. 586 b. 704 b. 
carnium modo 586 c. madore 
nimio 428 b. 

Putrida ulcera 586 b. 

Putridum oleo ib. 

Putridas 575 b. 579 c. 586 b. mul- 
tüm 586 c. in superficie ib. ve- 
tustate 586 b. 

Putris 215 b. 586 b. ex parte 
586 c. ex parte dimidia ib. ex 
uligine nimià 428 b, 

PYRA, ὦ 565 a. 

Pyramides 564 b. 

Pyrites lapis 564 c. 

Pyrrhichicam salto 565 a. 

Pyrrhichicus pes ib. 

Pythia 563 a. 

Pythico oraculo editus vel com- 
probatus 733 a. 

Pythicus 563 a. vates 399 b. 

Pythius Apollo 563 a. 

Python ib. 

Pythonicus ib. 

Pyxis 563 c. 588 b. medicamen- 
taria 357 a. parva 563 c. 


Q. 


QUA de causà 485 a. 487 a. 
parte 484 c. ratione 469 b. 
484 c. 568 b. Si Quà ratione 
484 c. 

Quà 469 b. 484 c. 

Quacunque 469 b... 

Quadantenus 56 e; 469 b. 

Quadra 526 a. geometrica 130 a. 

Quadrabat hasta ejus manui 82 a. 

Quadragenarius 216 c. juvenis 
26 c. 

Quadragesimus 646 c. 

Quadragies ib. 

Quadraginta ib. cubitorum 524 c. 
millia 430 c. ulnarum 477 b. 

Quadrangulus 141 c. 

Quadrans, ᾧ Quarta pars 408 a. 

Quadrans. Conveniens 82 c, 
non ib. 712 a. et ratio 377 c. 
et rotunda summa ib. 

Quadrare 78 c. 
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Quadrat apté in te 550 c. 

Quadratio. $ In Quadram formam 
redactio 141 c. ὁ Convenientia 
82 c. 

Quadratum corpus habens 619 c. 

Quadratus 141 c. aspectu 474 b. 

Quadriennio recurrens 217 a. 

Quadriennium 216 c. 463 a. 

Quadrifariam 646 c. 

Qnuadriforis 266 b. 

Quadriga 276 c. 

Quadrige 76 b. 95 c. 187 a. 

Quadrigarius ib. 

Quadrigeminos factus edunt 162 a. 

Quadrigis qui vehitur 95 c. 

Quadrijuges equos alo 666 b. 

Quadrijugi currus 187 a. 

Quadrijugis vel Quadrijugus 187 
a. 236 a. 484 b. 579 a. currus 
187 a. 276 c. 

Quadrimus 197 b. 216 c. 

Quadringentesimus 646 c. 

Quadringenti ib. 

Quadripartitus 407 e. ordo 609 c. 

Quadriremis 208 b. 

Quadro. 6 In Quadram formam 

᾿ redigo 141 c. ὁ Convenio 71 c. 
82 a. 83 a. 667 c. 695 e. non 
82 c. 

Quadrobolaris 450 c. 

Quadrupedum more gradiens aut 
vivens 552 b. 

Quadrupes 95 b. 552 b. 591 c. 
Quadrupes incedo 552 b. 

Quadrupla portio 408 c. 

Quadruplata phalanx 686 c. 

Quadruplator 148 b. 293 b. 623 b. 

Quadruplatores 368 c. 

Quadruplaturas factitautes 683 c. 

Quadruplex 236 a. 253 ἃ... 

Quadruplicatio 646 c. 

Quadruplici serie 610 b. 

Quadrupliciter 646 c. 

Qaadruplico ib. 

Quadruplo major seu amplior ib. 

Quadruplus ib. 

Quse. $ Fem. sing. 484 b. 655 c. 

'$ Neutr. plur. 1 a. Qus quum 
ita sint 487 a. 

Quzecunque 485 b. offensio 672 b. 

Quedam (neutr. plur.) 86 b. 

Quaelibet medicamenta 672 c. 

Quaenam? 485 c. 656 8. 

Quseremus etiam alios 163 c. 

Quserendo victum 237 b. 

ad Quserendum comparatus 405 b. 

Querens ib. latebras ib. occa- 
sionem 157 c. 

Quserere et investigare qui solet 
163 c. ex eo volo 187 b. moras 
508 b. rem, ut judices solent 
237 b. victum 107 c. 202 c. 
508 b. 510 b. 

Quserimus de ea 510 a. 

Quero. $Indago, perquiro, ves- 
tigo 163 c. 167 a. 212 c. 
237 b. 402 a. 405 a. 592 b. 
660 b. 717 b. diligenter 402 b. 
insuper 164 a. $ Acquiro, col- 
ligo, comparo 100 b. 372 b. 
508 b. 510 b. 542 a. $ Inter- 
rogo, percontor 286 b. 564 a. 
638 b. addubitans 510 a. 
$ Qusestionem habeo seu exer- 

. ceo 237 b. 

Qusror. $ Acquiror 508 b. 

Qussitor 163 c. 167 a. 237 b. 
402 b. 405 b. 

Qusesitu difficilis 237 c. 

Queesitum 564 b. 

Quiositus. ὁ Aecquisitus 352 c. 

Quseso te, ne nos deseras 272 c. 

Questio. ὁ Ipsa querendi aetio 
237 b. ὁ Quewsitum 213 b. 278 
o. 564 b. agitata inter discep- 
tandum 58 c. explicanda 100 c. 
infinita 650 b, juris 164 b. pro- 
posita 653 a. super aliqua re, 
de qua dubitatur 510 a. ὁ In- 
quisitio criminis, tortura 60 a. 
104 b. 214 c. 237 b. habetur 
de me 348 a. Ne Qusstio 
quidem hoc illi expressisset 


In 


60 a. 
Quiestione habità. 373 ἃ. 


* 


Qusestione et disceptatione po- 
situs 100 c. 

Questionem habeo 237 b. habere 
214 c. moveo aliam 510 a. mo- 
vere ib. proponere ib. propono 
213 b. In Qusstionem venire 
510 a. 

Quaestiones crocodilinz 149 b. 

Qusestionis habendz locus 104 c. 
237 b. 

Quaestiuncula 237 b. 

Quaestor. $ Qui quaerit et compa- 
rat 257 b. 352 c. 510 a. wra- 
rius 373 a. 508 b. 553 c. 632 
b. qui erat Philippi 632 c. sum 
ib. Quum Qausstor admini- 
straret maritimam provinciam 
ib. $ Quzsitor criminum 237 b. 

Qusestores sumptuumin deos361b. 

Qusestorius 352 c. 632 c. 

Questuaria ars 352 c. negotiatio 
734 8. . 

Qusestuari: artis locus ib. 

Queestuarius 310 c. 


Quzstui habens Deum et res di- 


vinas 298 c. habeo 311 a. 745 
b. habere omnes res 298 b. res 


sacras 301 b. E 
fe a- 


Quzestum facere 201 c. 
literarum studio 734 a. faci 


cere corpore 202 c. 
corpore 288 b. fi sordi- 


Quandiu. vide Quamdia. 


Quando? 246 a. 487 a. ς Quum 
219 b. 246a. 486 c. Est quan- 
do 486 c. ὁ Quandoquidem, 
quia 86 a. 198 c. 219 b. 246 b. ᾿ 
486 c. 

Quandocunque 486 c. 

Quandonam periit? 246 b. 

Quandoque 484 c. 486 c. 

Quandoquidem 198 a. 219 b. 409 
c. 484 c. 486 c. 746 c. 

Quanquam 47 c. 196 a. 289 a. 
517 a. 659 b. * 

ante etatis? 243 c. 
uanti? 485 c. estimatis ib. zesti« 
matur 231 b. docet? 161 b. 
485 c. est pretii 231 b. ᾿ 


dum 310 c. facio 139 c. 311 a. 
697 b. facio aliqnà in re 369 a. 
Ad Questum corpore facien- 
dum prostituens uxorem 423 a. 
Ad Qusstum utor 509 a. 

Qusestuosé 310 c. 

Qusestuosus ib. 311 a. 508 b. 544 
b. 545 a. multum 311 a. non ib. 

Qusestura 632 c. 

Qusestus 202 c. 301 b. 310 c. 508 
ἃ. 510 c. 734 a. meritorius 423 
a. sordidus et turpis 310 c, ex 
quo percipi potest 734 b. 

Qasstus facienles indignos ho- 
mine ingenuo 202 c. 

Quale tandem ? 158 a. 

non Qualem se esse dicat, sed 
qualis sit 655 c. 

Quali navi advectus es? 459 a. 

Qualia? ib. 

Qualis. $ Citra interrogat. 146 b. 
243 c. 459 a. $ Interrogativé 
459 a. 655 c. 

Qualiscunque 459 a. 

Qualisnam 655 c. 

Qualitas 459 a. 

Qualitate afficior ib. preeditus ib. 
certà quàdam przditus ib. 

Qualitatem recipio ib. 

Qualitates proprize corporum199oc. 

Qualitatis expers 459 a. 

Qualiter ib. 459 b. 

Qualitercunque 459 b. 

Qualus. $ Canistrum 141 b. co- 
lum 242 b. 386 b. $Fiscella 
359 b. $Quasillus 632 a. 

Quàm. $ Admirantis 568 b. 746 b. 
difficilé 568 b. graviter! ib. 
molesta res est!746 c. ὁ In com- 
paratione 239 b. $ Nisi 47 c. 239 
&. 536 c. $Intensivum 484 c. 
485 c. 487 a. 568 c. 746 c. bre- 
vissimo tempore 487 a. celer- 
rimé 485 b. 568 c. celerrime 
potuit 746 c. citissime 198 b. 
fortissimà 485 c. longissimé 
487 a. maximé ib. maximé fieri 
potuit 155 b. maxim possumus 
484 c. maximé poterat 397 a. 
optime possit 484 c. plurimüm 
535 a. plurimus 487 ἃ. 535 a. 
scin' tu quàm audax essem 568 c. 

Quamdiu 188 a. 416 b. 484 b. 
485 c. 747 a. tamdiu 199 a. 
747 b. 

Quamobrem ? 65 b. 275 a. 498 a. 
487 a. 655 c. $ Quare, quocir- 
cn, itaque 47 b. 484 c. 485 a. 
487 a. 747 a. 

Quam primüm 158 a. 198 b, 485 c. 

Quamvis. ὁ Etiamsi, licet 177 a. 
289 a. 517 a. 659 b. 

Quànam de causà ὃ 656 a. 


teda 


Quantitas 243 b. 485 c. certa 485 
c. syllabarum 736 a. 
Quanto magis 485 b. 3 
Quantulus 243 c. 485 c. i 
Quantum ? 485 c. das ib. 
196 c. audivimus à senioribus 
485 c. differunt ib. fieri 
231 c. in eo fuit 485 b. in me :. 
407 a. plurimum 485 b. quis 
potest 410 b. satis est 415 a. 
In Quantum 485 a. 
Quantus ? 485 b. 
Quantus 243 c. 485 v 
ille evaserit 243 c. 
Quantuscunque 243 c. 485 c. - 
Quantuslibet 485 c. ! 
Quantusvis ib. 
Quaquaversum 499 c. 
Quare ? 275 a. 484 c.. 48. 3. τ 
655 c. 
Quarta pars 409 a. noctis 714 bor 
Quartaná febre laboro.646 c. — 
Quartanus ib. 
Quasi 746 b. 
Quasillum 292 b. 359 b. 
Quasillus 632 a. 
Quassatio ib. 655 c. 
Quassator 655 c. terre 188 a. 
728 c. & 
Quasso 318 c. 343 a. 497 b. 580 
b. 662 a. vtm 343 a. οὔθ 
$ Metaph. 343 
Quatenus 484 c. 485 a. 487 a. 
fieri licuit 155 b. Eatenus -— 
tenus 747 b. 
Quatere caput 317 a. sortes 497 8. 
Quaterparius numerus 646 c... 
Quaternas fissuras habens 449 ἃ, 


Quantitatisexpers485c. rationeibi : 
Quantum 585 b. ad eum attinet. 

est 242 c. 407 a. in teest 99 b. 
Quantumvis 196 a. 

485 b. $ Quàm "a $4$e 
Quapropter 196 c. 450 b. 484 Ἢ - 
Quare 450 b. 484 c. 

Quartus ib. 
Quaassari qui potest 583 b. 
non Quassatus 583 c. 
Quassor 580 b. 583 b. a 
Quater 646 c. 
farcas habens ib. 


Quaternio 646 c. 

Quati risu 115 c. 

Quatio 188 a. 267 c. 317.a..324 a. 
$43 a. 497 a. 583 b. 655 b. 
674 b. 739 a. caudam 583 b. 
circumcirca 583 c. simul 343 b. 
584a. undiquaque 343 a. utrin- 
que 583 c. 635 c, vehementer 
580 a. t 

Quatior 497 a. 583 b. 630 c. hor- 
rore 343 a. 


Quatriduanus 245 b. 646 c. 
Quatuor 646 c. ansas habens 487 


c. aures habens ib. cameras ha- 
bens 209 b. chordis instructas 
731 b. columnas habens 622 c. 
conos babens 687 a. cotum. 
524 c. medicamentis 

687 b. mensium "o eenziem 
spatium ib. metris constans 416 
ἃ. minarum 423 c. modis 646 c. 
obolis valens 450 c. ordinibus 
constans 610 b. phalanges 686 
e. syllabas habens 368 b. te- 
mones habens 579 a. tribus ha- 
bens 712 a. versibus constans 
610 a. ulnarum 477 c. Per Qua- 


tuor ordines 610 b. Viginti qua- 
tuor,647 a. 
Quatuordecim 150 b. 646 b. 


Quemadmodum 4592. 487 a. 7466. | 


Quercus 173 b. 

Quercüs medulla 173 c. 

Quercus excavat et hiantes 580 a. 

Quercuum amputator 644 b. 

Querela 8 a. 36a. 111 a. 293 b. 
408 b. 411 c. 

Querelam ad amicum defero 8 c. 
Sine Querclis 411 c. 

Queribundé gannio 325 c. 

Querimonia 8 a. 411 c. 

Querna sylva 173 b. 

Quernus ib. 

Queror 8 a. 293 b. 408 b. Jamen- 
tabili voce 317 c. 501 a. passim 
318 a. vicissim 411 c. 

Querula incusatio sortis suze 408 
b. et flebili voce loquor 442 c. 

Querulé 293 b. 453 c. 

Querulus 2 c. 36 a. 293 b. 318 a. 
408 b. 411 c. 453 c. animus 
435 b. non 411 c. sum 293 b. 

Questus, üs 411 c. 

Qui 158 b. 450 b. 484 b. 485 b. 
656 a. 

Qui 484 c. 568 b. fieri potest is- 
tud ? 568 b. fieri potest ut, &c. 
420 b. tandem 158 a. 

Quia 86 a. 196 c. 450 b. 485 a. 
487 a. 

Quibus 484 b. 

Quibuscunque ib. 

Quicquid acciderit 416 b. 

Quicunque 459 b. 485 b. 656 a. 

Quid 655 c. ergo? 147 b. est cur 
487 a. est quod ? ib. igitur? 158 
a.ni? 568 b. rei agis? 734 a. 
Sibi vult? 174 a. tum postea? 


* 
Quin 416 b. 487 a. etiam 47 b. 215 
c. 216 a. 289 a. 418 a. imo 47 
b. Nemo est, Quin, &c. 176 c. 
Non obieritis urbes Israelis, 
Quin venerit Filius hominis 
747 a. 
Quinarium per numerum nnmero 
, 516 a. . 
Quinarius ib. numerus ib. 
Quincuncem in ordinem positus 
circumcirca 610 a. 
Quinos per digitos numero 516 b. 
Quinquagenarius 216 c. 
Quinquagesimam colligo 373 b. 
cum Quinquagesimo fundens 727 a. 
Quinquagesimus 516 b. 
Quinquaginta ib. annorum foedera 
216 c. capita habens 300 a. mi- 
litum prefectus 516 b. millia 
430 c. talenta 632 a. talenta 
ponderans 631 c. ulnarum 477 
b 


Quinque 516 a. crei nummi 721 
a. chordas habens 729 a. co- 
hortes 389 c. cubitorum 524 c. 
dies durans 255 b. fistulas ha- 
bens 624 c. folia habens 712 c. 
foramina habens 624 c. lapidi- 
bus tans 386 a. medi 
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tam me ? 806 c. lasciviz? 484 
c. malorum 484 b. pedes duce- 
bat, ibat 3 a. tendo 485 a. ter- 
rarum 484 c. 

Quoad 416 b. 491 ο. 557 a. 747 
a. ejus fieri potest 155 b. fuerit 
222' a. venerunt 416 b. vivet 
quis 416 a. 

Quocirca 484 c.  ' 

Quocunque 56 c. 189 a. 469 b. 
484 c. 

Quocunque modo 459 b. 568 c. 

Quod 484 a. 655 c. dici solet 158 
ἃ. quidem ad me pertinet 179 a. 

Quód 181 b. 485 a. 487 a. 746 c. 
si 289 à. veró 487 a. Eó Quód 
484 c. 485 a. 487 a. Itaque 
Quód 487 a. Non Quód ib. 
Propterea Quód 484 c. 485 a. 
487 a. Quid est Quód ? 487 a. 

Quodammodo 56 ς. 484 c. 568 c. 

Quoddam 656 a. 

Quodnam ib. 

Quolibet modo 672 b. 

Quominus 416 b. : 

Quomodo 459 a. 469 b. 4846 
485 a. 487 a. 568 c. vis, fac 
568 c. Quomodo succurram 
non habeo ib. 

docunque 469 b. 568 c. 


tis constans 687 b. 
418 b. militum numerus 516 b. 
minarum 423 c. oboli 450 c. or- 
dinibus constans 610 b. partes 
habens 407 c. 408 b. ramos ha- 
bens 454 a. schemnos longus 
630 b. sonos reddens 717 b. 
talenta squans 632 a. toros 
conjugales experta 379 a. ver- 
sibus constans 610 b. ulnarum 
477 b. voces reddens 717 b. 
volumi liber 647 c. 


188 b. 

ad Quid ? 655 c. 

Quidam 149 b. 656 a. 

"Quidam. $ Nonnulli 197 a. 215 c. 
certi dii 215 c. 

Quiddam 656 a. 

^ Quidem 122 c. 239 a. 258 c. 411 
€. 412 a. 488 c. 659 b. certé 
412 a. certé quidem ib. 418 a. 
488 c. Ego Quidem 122 c. Et 
Quidem 283a. Ne Quidem 487 
b. dictu Quidem fas est 416 b. 
nominaretur Quidem 59 b. terra 
Quidem 72 a. unus Quidem 181 
b. si Quidem 416 b. Ut Quidem 
446 c. x 

Quiditas 655 c. 

Quidnam? 487 a. 655 c. 

Quies 189 c. 229 a. 247 a. 265 c. 
278 c. 287 c. 394 b. 503 a. 
554a. 669 b. 719 c. -ab hujus- 
modi rebus 168 b. pacis 274 c. 
$ Somnus 247 c. 503 a. 

Quiesce 247 c. 

Quiescere 12 b. 247 c. facio 247 a. 
$ Dormire 218 b. ὁ Nilil mo- 
vere aut tentare 738 a. 

Quiescet mox 247 c. 

non Quiescit 668 c. 

Quiesco 193 c. 247 c. 265 c. 271 
b. 278 b. 503 a. 669 b. alternis 
5083 b. nec apud inferos à labo- 
ribus 218 b. simul 503 b. $ Nihil 
moveo, aut tumultuari desino 
247 c. $ Morior 503 a. $ Sileo, 
taceo 247 ο. 363 b. 

Quieta vita 247 c. 

Quieté 189 c. 242 c. 247 c. 260 
c. 669 b. contineas te 247 a. 

per Quietem 466 a. 680 b. 

Quieti indulgeo 630 c. 

Quietior 247 c. 

Quietis amans. 247 c. amore te- 
neor ib. conciliatrix 189 c. locus 
503 a. 

Quietissimus 247 c. 

Quietiüs 247 a. 

Quietum esse 12 b. 92 c. 

Quietus 92 c. 189 c. 217 b. 242 
c. 247 c. 260 c. 278 c. 544 a. 
633 b. 669 b. omni ex parte 
189 c. sto 669 b. sum 248 a. 

Quilibet 459 a. 499 c, 656 a. 
672 b. 


Quinquefariam 516 b. 
Quinquefidum veru 450 c. 
Quinquefolium 712 c. 
Quinquefolius 521 a. 
Quinquennalis 216 c. 
Quinquennio ib. 

Quinquennis ib. 

Quinquennium 516 b. 

Quinquepartito 407 c. 

Quinquepartitus ib. 

Quinqueremis 208 b. 

Quinquertio. $ Quinquertii victor 
354 c. 

Quinquertinm 21 a. 354 c. 

Quinquies 516 a. tantus 516 b. 
victus 662 c. 

Quinta pars 408 a. 516 b. 

Quintam partem persolvo 516 b. 

Quintana febris ib. 

Quintanus ib. 

Quintarius 408 b. alter ib. 

Quintuplex 516 b. 

Quintuplicatus ib. 

Quintuplo major ib. majorem fa- 
cio ib. 

Quintuplus ib. 

Quintus ib. 

Quippe 86 a. 459 a. 488 c. quod 
86 a. 

Quippiam 656 a. 

Quiritari 218 c. 

Quiritatio 629 c. 

Quiritor 375 b. 401 a. 550 b. 
629 c. 

Quis 459 a. 484 b. 655 c. Νε- 
scio quis 149 b. Si quis 656 a. 

Quisnam 72 a. 656 a. 55J 

Quispiam 149 b. 656 a. alius 50 b. 

Quisque 189 a. Digressi sunt in 
suam Quisque civitatem 303 a. 
Iverunt domum Quisque suam 
189 a. 

Quisquilize 580 a. 598 a. 624 c. 
706 b. aridze 706 b. 

Quisquilias lego 373 a. 

Quisquis 656 a. 

Quivis 499 b. 672 b. 

Quo facto 196 c. pacto 484 c. 568 
b. Ex Quo 198 a. Si Quo mo- 
do 484 c. 

Quo magis ib. minus ib. $ Ut 491 
c. $ In quem locum? 275 a. 469 
b. 484 c. 485 c. conferam me? 


Quonam modo? 484 c. tandem 
modo?568 c. 

Quonam ? 484 c. 

Quondam 495 c. 

Quoniam 196 c. 198 a. 409 c, 450 
b. 485 a. 486 c. 498 a. 

Quopiam àlió 50 c. 

tertio Quoque die 160 b. mense 
498 a. 

Quoque 158 a. 488 c. 


| Quoquo modo 56 c. 499 b. 


Qnoquo versum 189 a. 499 b. 
Quorsum? $ Ad quid? 558 c. 
Quorum 484 c. 

Quorumcunque ib. 

Quot? 485 b. diebus? 245 b. 485 
c. in locis 485 c. modisib. -— 

Quotz partis 408 b. 

Quotannis 59 c. 197 a. 216 a. 303 
a. recurrere 216 b. 

Quotcunque 485 c. modis ib. 

Quotidiana consuetudo cum aliquo 

.945 b. febris 245 a. 

Quotidianus 245 b. victus 199 c. 

Quotidie 189 c. 244 c. 245 c. 

Quoties 485 c. - 

Quotiescunque ib. 

Quotlibet 485 c. 

Quotnam modis ? ib. 

Quoto die ib. 

Quotquot 485 b. 

Quotuplex 485 c. 

Quotus 459 a. 485 c. 

Quotuscunque 485 c. 

Quotuslibet ib. 

Quovis 499 b. 

Quousque 416 a. 484 b. 485 c. 
747 a. 

Quum. $ Postquam, quando 198 
a. 219 a. 246 b. 486 c. 747 a. 
advesperasceret 246 b. vidis- 
sent 198 b. $ Quandoquidem 
484 c. 486 c. Quae quum ita 
sint 487 a. 

Quum primum 198 b, 746 c. 
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RABIDA 391 c. 

Rabidus ib. 

Rabie agitor 392 a. concitatus 
sum ib. percitus sum 52 b. 

ad Rabiem agens 391 c. In Ra- 
biem actus furo ib. ago 392 a. 
agor ib. 

Rabies 391 c. 705 b. furens 267b. 

Rabiosa 391 c. 

Rabiosus ib. 

Rabula 7 b. 138 c. 573 b. 

Racematio 712 c. . 

Racemationem facio ib. ^ 

Racemi in modum 112 c. 

Racemiger 608 b. 

Racemo 292 b. 


484 c, confugiam? ib. convér- 


Racemor 112 c. 712 c, 
3L 


Racemosus 112 c. 

Racemulus 712 c. 

Racemus 608 b. relictus post vin- 
demiam 712 c. 

Radendi vim habens 448 c. 

Radendo complano 739 b. deter- 
geo ib. detersus ib. non perfric- 
ius 448 c. non politus 449 a. 
penetro 739 c. 

ad Radendum idoneus 448 c. 

Radens hastas 449 a. utraque 
parte ib. 

Radere leonem, id est, rem diffici- 
lem aggredi 448 c. 

Radi qui potest ib. 

Radiare 102 a. 

Radiatus 42 a. 

Radicamentum 575 c. 

Radicarius ib. 

Radicatio ib. 

Radieatus bene ib. bene sum ib. 
per se 554 c. 

Radice carens 575 c. exuberans 
ib. proveniens 715 c. A Radice 
foliatus 712 c. Cum Radice ip- 
5ὰ 575 c. 576 ἃ. tolà ib. 

Radicem capitatam habens 575 c. 
crassam habens ib. eflodiens 
482 c. effodio ib. emittens 715 
c. emitto ib. multiplicem habens 
575 c. rectam habens ib. in 
summitate habens ib. unicam 
habens 576 a. 

Radices montium 504 c. unguium 
468 b. * ] 

Radices ago 102 c. 575 c. 715 c. 
colligo 373 a. exscindo 644 c. 
habens alté infixas 575 ο. bre- 
ves ib. crebras 576 a. densas 
ib. ex ib. ext ib. 
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407 a. 448 b. 449 a. 576 b. 616 
a. deterendo- detractum. 670 a. 
destringendo et detergendo de- 
tractum 736 b. 

Ramex 313 c. aquosus ib. callo- 
sus ib. carnosus ib. inguinis ib. 
varicosus ib. ventosus ib. 

Rami 574 b. majores et umbro- 
siores 672 a. tenelli 596 b. $ 
Fluminum 809 b. ᾿ 

Ramice aquoso laborantes 313 c. 

Ramicosus ib. 

Ramorum gestatio 697 b. 

Ramos paucos habens 454 a. pul- 
chros habens 478 b. In Ramos 
duos findi 454 a. duos qui spar- 
gitur ib. multos dispersus ib. 
quinos qui dispergitur ib. tres 
divisus ib. 

Ramosam in materiam converti 
453 c. 

Ramosus 211 a. 319 a. 453 c. non 
453 c. 

Ramulis carens 3925 b. 

Ramulos amputo ib. multos ha- 
bens ib. 

Ramulum unicum habens ib. 

Ramulus 109 a. 250 c. 319 a. 325 
2.569.à. adnascens ramis ma- 
joribus 714 b. tenellus 427 b. 

Ramus 193 c. 211 a. 319 a. 340 
ἃ. 453 c. 482 a. 568 c. 569 a. 
grandis 41 a. Martis 453 c. 
novellus 427 b. olive 249 c. 

Ramusculus 480 c. 

Rana 105 c. 

Ranz in morem nato ib. 

Ranuz virides 365 b. 

Rancesco 631 c. 

Rancidus 233 c. 586 b. 631 c. fio 


imbecillas 575 c. longas ib. 
multas 576 a. profundas 575 c. 
per superficiem tantüm terre 
Ssparsas ib. 

Radici similis ib. subjectus 576 a. 

Radicibus actis affigo ib. exubero 
575 c. firmo, fulcio vel stabilio 
ib. infixis nitor ib. vescens 683 
b. sub radicibus montis 505 a. 

Radicis aliquid habens 576 a. pro- 
funditas 575 c. 

Radicitus 135 b. 188 c. 575 c. 
576 a. adhereo 575 c. evelli 
2583 a. evello 575 c. 

Radico ib. 

Radicor ib. 

Radicula. $ Parva radix ib. $ 
Herba lanaris 622 c. 

Radiculà purgo ib. 


Radicum brevitas 575 c. capilla- | 


mentum ib. collector 373 b. ex- 
cisio 644 c. excisor ib. fibre 

* 574 c. longitudo 575 c. multi- 
tudo 576 a. secandarum tem- 
pus 644 c. venditor 557 c. Ad 
Radicum excisionem pertinens 
644. c. 

Radii rotarum 326 b. 

Radio calco fila 311 a. pulso 346b. 

Radiorum in formam 42 a. 

Radios ejaculans 102 a. jacio ib. 
pulchros habens 42 a. $ Texto- 
rios conficiens 543 b. 

Radius solis 42. a. fulminis ib. $ 
Textorius 311 a. ὁ Rote 326 oc. 
$ Hostorium 402, a. $ Os cubiti 
311 a. 

Radix 575 c. dulcis ib. montis 
480 oc. 505 b. 550 c. unguis 
468 a. 

Rado 306 a. 325 c. 387 c. 448 c. 
615 c. 739 b. 744 a. circunqua- 
que 448 c. insuper 326 a. intus 
448 c. me ib. novaculà ib. no- 
vaculà leviter 449 b. . novaculà 
in orbem ib. Scythico more 
598 b. subtus 449 b. in super- 
ficie 449. 739 c. unguibus 58a. 

Rador 448 b. 739 b. novaculà 
448 c. Scythico more 598 b. 

Radula 325 b. 326 a. 327 a, 387 
c. 448 c. 739 b. 

Ramalis 319 a. 

Ramenta tenuissima 91 e. 

Ramentum 297 b. 302 b. 325 b. 


631 c. 

Rancorib.  * 

Ranunculus 105 c, 

Rapa 234 a. 622 a. 

Rapacissimus 296 a. 

Rapaciter 77 a. 

Rapax 77 a. 371 a. 

Rapere 12 b. ad necem 199 a. ad . 
tribunal 12 b. impetu 694 b. in 
jus 212 b. . 

Raphani in modum 570 b. intrusio 
in podicem ib. 

Raphano in anum immiísso cruciari 
ibid. : 

Raphanus 570 b. 624 c. 

Rapiad mortem 12 c.'impeta 692 c. 

Rapida aqua 117 a. fuga 206 b. 

Rapidé 363 c. fluens 572 c. 

Rapido cursu ferri 521 a. cursu 
qui fertur 521 b. impetu 577 c. . 
motu viam carpens 306 c. 

Rapidus 343 c. cursus 206 b, 

Rapiendi peritus 77 a. 

Rapina ib. 

Rapinis infestare et compilare 
175 b. 

Rapio 77 a. 207 c. 692 c. 695 a. 
696 a. ad ponam 77 b. ad sup- 
plicium aut judicem 13 b. simul 
77 b. sursum ib. violenter 194 c. 

Rapior 77 b. 207 c. ad poenam 
77 b. ad supplicium 13 b. huc 
illuc 625 a. sursum 77 b. trans- 
versus 625 a. 694 b. 695 a. 

qui Rapitur à fluvio 698 a. 

Raptim 77 a. 260 b. 

Raptitius 77 a. 

Rapto (v.) 579 a. 

Rapto quesitus 77 a. vivunt 379 
a. E tapto vivens 107 c. Ex 
rapto vivens gens 379 b, vivo ib, 

Raptor 77 ἃ. 

Raptrix ib, 4 

Raptus (a) ib. repenté aut subito 
77 b, sursum ib. 

Raptus, üs 77 ἃ. sublimis ad deos 
7T b. 

Rapulum 622 a. 

Rapum 621 c. 622 c. 

Rara folia habens 712 c. 713 a. 

Raram barbam habens 566 b. car- 
nem habens 581 b. 

Raras columnas habens 6242 b, 

Raré 72 c. seminalus 604 b. ge« 
mino ib, 
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Rarefaciendi vim. habens 72 c, 
Rarefacio 72.c. 399 a. 
Rarefactio ib. 

Rarefactu difficiles aque 599 a. 

Rarescere ib. 

is intervallis 72 c. 
Raritas. $ Laxitas ib. 399 a. 
. $ Penuria 602 a, 

Raritudo terrz 72 c. 

Rariüs 192 a. 

Ἑατὸ 399 a. 401. b, 503 a, 602 a. 
pariens 654 c. 

Raros capillos habens 738 c. pilos 
habens 740 b. 

— Rarus. 
b. 382 a. 398 c. 602 a. 738 c. 
$ Infrequens, cujus penuria est 
602 a. pulsus 72 b. 

Rasio 730 a. 

Rasor 448 c. 

Rastro qu: corraduntur 624 c. 

Rasura 448 b, 739 b. per novacu- 
lam 448 c. 

Rasurá qui opus habet ib. 


Rasus 325 c. 387 c, 448 c. 738 b. ' 


bene 449 a. circumquaque 306 
ἃ. ad entem 449 b. iterum 449 
a. non 730 c. 

Rata fides 359 a. spes ib. pro ratà 
parte 407 a. 

Rate abieguà 577 b. - 

Ratio, ὁ Mens 374 c. 377 b. dic- 
tat 30 ἃ. ᾧ Causa 35 b. 442 c. 
fallax 378 b. cujus. reddi non 
potest 375 ἃ. ὁ Cura. 454. b, 
habenda est mediocritatis 618 
8. $Conditio 651 a. nostra ali- 
ter comparala est 179 a. victüs 
282a. $ Modus, via 451 b. 452 
«ἃ, 507.b. 648 b. docendi ae dis- 
cendi 452 b. efficiendi aliqnid 
496 a. 508 a. loquendi 452 b. 
pecunie comparanda. 508. a. 
$ Supputatio 377 c. bene. inita 
378 b. bene subducta ib. par et 
equalis 377 c. putata-et. per- 
fecta 288 c, quadrans 377 c. 

Ratiocinans recté 378 b. non recté 
318 c. 

Ratiocinatio 367 a. 374a. 378 ἃ. 


falsa 378 b. sine ratiocinatione. 


378 c. L 
Ratiocinationibus fallacibus deci- 

piendi peritus 378 b. 
Ratiocinativa vis 378 a. 
Ratiocinativus 378 a. status 378 ο. 


Ratiocinator. 377 c. 744. b. fallax: 


378 b. 

Ratiocinatorius 378 a. 

Ratiocinatu difficilis ib. 

Ratiociniorum preefecti ib. 

Ratiocinium 377 c. 

Ratiocinor 15 c. 213 b. 372 c. 
378 b. 452 b. 714 a, reclé 
378b. . 

Rationabilis 377 c. 

Rationalis ib. 3 

Ratione carens .res.3798 a. prze- 
ditum esse 732 a. preditus 377 
b. proditus sum 708.a.. A. Ra- 
tione aberro 377 c. reddendà 
ámmunitas 218 a. Alià Ratione 
50 b. 215 b. AliquA Ratione 
469 b. Certà Ratione 578 a. 
non sine.certá- Ratione 437 a. 
Com Ratione 377 b. fit, 
non abs re 374 c. Eà Ratione 
450 b. 484 c. 491a. Hac Ra- 
tione.188.c. 451a. Illà Ra- 
tione.189 b. Nallà sui habità 
Ratione. 443 a. , Quà Ratione 
469 b. 481 c. 485.a. 568 b. 
Quà maximé Ratione fieri .po- 
terit 485 c. St quà Ratione 484 
c, Sine Ratione seu. Rationis 
usu 377 c. 

Rationem allegans hanc 225 a. 
exigere 34 c. habentes nullam 
injuriarum preeteritarum 378 c. 
habeo 196 a. 378 b. 454 b. 658 
b. habeo alicujus 44 a. 109 c. 
habeo mei 225 a. habeo: mei 
nullam 443 a. non habeo alicu- 
[jus 377 c. habere alicujus 378 
4. babere alicujus rei 109 b. 


$ Laxus, non densus 72^ 


seu, 


habuit hanc, ut absolveret.35 b. . 
ineo, id est, computo 377 b. 
378a. ineo cum. aliquo 378 a. 
reddens 374 c. reddere 217 c. 
374 c. reddo ib. reposcere vitze 

teactg 217 c. rep admi- 
n i et gesti honoris 217 c. 

ico. 101 ἃ. 377. b. 

If erat argentariorum et simili- 
um hominum 136 a, conferre 
cum. servis 33a, confice non 
calculis 377 b. reddo 378.a. re- 
ferebat quotannis ib. refero 693 
b. refero δὰ :rarium 693 c. A 
quo Rationes non petuntur 378 
b. In Rationes et calendarium 
referor 137 a. 

Rationi consentaneum 183 a, con- 
sentaneum est 374 c. non. con- 
sentaneum 377 c. secus quàm 
consentaneum est. 378 a. con- 
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genitus, 123 c. 126 a. illitus.44 |: 


c. immolatus 267. b. incisus 645 
ἃ. initiatus 642 b. institutus 285 
b. qui interiit 700.6. inunctus 


734 c.lotus 389. 539 a.lugens | 


514 c. mixtus. 309 b. molitus45 
2. mortuus.259 c. 296 c. nati 
78 b. natas 124 a. 126 a. 715 
b. nexus 533 b. nupta. 236 a. 
nutritus.665: c. 666 a, obortus 
pudor 250 a. occisus 626 b. 692 
a.0rtus 123: c. 106. 4, 250 a. 
paratus. 647. b. quz peperit 654 . 
c. perem: 
506 b. pictus 138 b. plexus 533; 
b. rediit 78 b. scriptus.138 b. 
sculptus 132. b. sectus 644 c. 
temperatus 309 b. tritus 645 a. 
670 c. vitiata puella 700 c. vi- 
rescens 250 a. ustus 291 a. vul- 
neratus 675 a.. 


ib. non t R 
ib. ὁ Reddendze obnoxius 218 a. 
ddende non ob 8 ib. 


ΒΑ μη πα fallacibus capi qui po- 
test 378 b. falsis decipior ib, 
Rationis carentia. 377. c. compos 
non eum ib, expers ib. inopia 
378 a. plusculam habere videtur 
178 a. $ Redditio 378 a. repos- 
cendze actio 217 c. reposcende 
peritas ib. 

Rationum codex 378 a. subductio 
378 b. 

Ratiuncula 129 c. 

Ratum faeio 177.c. 336. b. habeo 
359 a. haberi ib, 

Ratus. $ Autoritatem. habens ib. 

Raucedo 115 b. 

Raucesco ib. 

Raucitas 78 b. 115 b. 

Raucum ereper(ámque sonum edens 
311b. creperumque sonum edo 
ib. et creperum quid. fa- 


233 a. 

Recenseo. ὁ Enumero, ]nstro 75 b. 
372 b. 378 a. 435 c, 435 c. 592: 
b. cum aliis 372: c. nominatim 
466 c. unà 592 c. inter alios. 
372.c. $/Commemoro, percurro 
212.c, 424 c. 

Recenseor 214 c. 572 b. 

Recensere. $ Dinumerare, lastrare, 
214 c. 435 c. exercitum 75.a. 

Recensio 75 a. 337 a. 214 c. 372 
c. civium 741 b. que fit lustran- 
do et inspiciendo .592. b. In 
Recensione desiderari ib. 

Recensiones 684 b. 

Recensiti viri 592 b. 

Tesniem meerorem habens 313 a. 

ter 437 b. lptus. 721 

E interfectus | 690. c. sculptus. 
791 b. 

Recentiorum more 690 a. 

Recenti partu editus. 654 b, 

tin se i 155 a. 


cio ib. 

Raucus 78 b. 115 b. 

RE divinà non. peraclà abiit 267 
b. infectà 561 a. ipsà 734 b. Ab 
Re 183 b. est ib. Abs re. 164 a. 
231 b. 402 c. non abs. Re 50 b. 
592 a. E Re nala 673 a. In. Re 
gerendà 202 c. presenti consi- 
lium capio: 629 c. 

Reaccendo 577. ἡ. 

Re:dificatio 456 a. 594 a. 

Remdifico 151 b. 354 b. 456 a. 
478 b. 594 a. 

Realis 553 b. 

Reatus 19 a. 664. b. 

Rebellio 246 b.. 280 a. 

Reboo 319 2. 429 c. 

Recaleitro 370 b. 

Recalefacio.255 b. 

Reealefio ib. 

Recalvus 60 c. 

Recantatio 22 b. 

Recedens 663 b. 

Recedere à proposito 351 a. facio 
738 b. 

Recedo 174:c. 219 a. 281 a. 696 
ἃ, 717 c. 718 a. 737. b. celeri- 
ter 379 c. 6.737 b. introrsus ib. 
sensim 718 2a. 737 b. 738 a. 

Recens.29 2.140 b. 437 e. 559 a. 
633 c. 690 c. 729 ὁ. memoria 
140 b. scriptam 437 b. 

Recens 140 b. 273 a. 437 Ὁ. 559 
8. 690 c. absolutus 641 c. acu- 
tus.39 », 256 c. adesus.112 a, 
qui advenit 213 a. aspersus 569 
b. cessus 338 a. 645 a. celebra- 
tus choreis 731 c. coagmenta- 
tus.523 a. coagulatus ib. 667 a. 
collectus 373 a. combustus 291 
à. compaetus 522 c. 523 a. con- 
ditus 354 b. constitutus 285 b. 
crematus 291 a. decerptus 173 
2, dilaniatus 602 a. editus partu 
390 a. qui. eflluxit 573. a. ela- 
boratas 205:a. excitatus 484 a. 
excoriatus 153 a. expressus 259 
ἃ. extructus 151 b, exusoitatus 
484 a. fabricatus. 296 c. factus 
205 a. 296 c. 647 b. formatus 
675 a, fossus. 492-c. 590 c. 


Recepta omnis terra in usum me- 
dicamenti 527 b. 

Receptaculum154 ec, 155a. 737 b. 

Receptatio 155 a. 

Receptio ib. 333 a. 366 b. 367 a. 
in zdes 456 b. 

Receptor 155. ἃ. 

Reeceptorium. ib. 

Receptrix 156 a. 

Recepta faeilis 155 b. 

Receptui-cano 293 a. quod datur. 
signum ib. 


Receptum ac moribus comparatum. ,| . 


282a. usu 442 ἃ. esL more 282 a. 

Receptum difficilem. facio 542-c.. 
do alicui 154 c. 

Receptus mos 442 a. non 155 b. 

Receptus, (s 620 b. 737 b. 

in Recessibus interioribus lateo 
431 c. 

Recessim cedens 479 c. 

Recessio 213 c. que sensim fit. 
787 ο. 

Recessor ib. 

Recessus 175 .a. 280 b. 311.6. 
317 b. 431 c. 737 b. 738 ἃ. 
cavus 327 c. 357 c. extimus 
214:c. 

Recessus profundos habens:613 c. 

Recidere qui nequit 559 c. 

Reciderunt res huc tandem 196 c. 

Reocido 461 b. 528 b. in morbum 
444 c. 

Recído 337 a. breviter 644 a. 

Recipere ad sese.SO b. aliquem 
dorso 154 c. crimen in se.35 ὁ. 
155.2. 293 b. in vwdes 155. b. 
in se, id est, promittere se praes - 
taturum 154 c. regnum: 333 b. 
se, id est, retrocedere 282 c. 

Recipiatur ut medicina 155 b. 

Recipiendus 154-c. 155 a. 

Recipiens mortuos 155 c. omniaib. 

Recipio. $ Accipio rursus, recu- 
pero 332 oc. 333 b. 859 ο, 366 
b. animum 251.b.. ὁ Capio, con- . 
sequor, re 76:.c. 293b. 
366 c. gra! id est, rependi- 
tur mihi gratia ib. ὁ Admitto 
154 b. 155 a. in: itiam.et 
societatem. 154 b, in me-even- 


690 c. persuasus |: 


lum rei 177. b. jn sinum 392. b. 


τ intró: 155 ἃ, intus, vel. in me- 


dium 197 b. 708 a, vieissim 

383 b, unà 155 b.. $ Excipio, 

suscipio ib.. 332 c. ad me 366 

b. domum 456 b. hospitio 447 c. 

ὁ Με, 332. c. 333 b. me clàm; 
445 a. me intra vel intus 663 b. 

et subduco me in periculo 612 

ἃ, ὁ Polliceor 155. e. 284 b. ad. 

me vel in me 154 c. 155 c. me 

facturum 177 b. 

Recipior. $ Recuperor 367 a; 
$ Domum 456 b. 

qui Recipitur eegré 155 b. 

Recipiuntar amicé 456 b. 

Reciproca fluenta habens 572 c. 

Reciprocantes fluctus — habens 
577 c. 

Reciprocare euripi modo 218 c, 

Reciprocatio 297 b. 319 c, 337 a. 
572 b. 620 a. 664 b. :estus 526c. 
aque. 573 a; Inminis 369 c. απ. 
eadem. persona agit et patitur 
500 c. 

Reciprocé 620 a. 

Reciproci cursus fluctuum.88 οὐ 

Reciproco 572. b. 690 a, 664 b. 

Reciprocor 297 a..620 a. 

Reeciprocum. iter. 452. b. mare 
166 b. 

Reciprocus :445 a. 500 c. 573 a. 
650. c. 669 a. cursus ib. sonus 
249 a. vorlex-166 b. 

Recisio 31.b.. 643 c. 

Recisus 642 c. breviter 644 a. 

Recitare 41.b. 

Recitaltio.19 a. 41 b. 130 a. 

Recitator 136 a. clamosus 501 c. 

Recito 233 ἃ. 372. b. memuriter 
3c.616c. orationem ad dandum 
specimen doctrinc mez. 148 c. 

Reclamans 281 a. 

Reclamatio 110 c. a 

Reclamo 110 c. 111 a, 260 c. 269. 


c. 848 b. 548.b. interpositis | 


testibus 401 a. 
Reclinatio 323 a. 
Reclinatus ib, 390 a. deoumbena 

323 c. 

Reclino 322 c. 323 a. in dorsum 
358 b. juxtà 323 c. me 323 a. 
sub 323 c. 

Reclinor 323 a. sub 323 c. 

Recoctus 227 c. 

Recoguitio 594 b, censüs "A b. 

civium 741 b. 

Recognitor 130 b. 

Recognosco 130 ο. 215 a. 372 c. 
594 b. census 635 b. 

Recolligendus animus est 239 c. 

Recolligere animum: 4 c. se: ib. 
vires ib. 

Recolligo 5 a. animum ib. fila.di- 
lapsa.419 b. 

Recompensatio 585 b. 

R n 


di vim habens 49 a. 
Reconciliatio 48 c. 49 a. 78 c. 
393 b. 612 a. 


Reconciliator 49 a. 78 c. 

Reconciliatu difficilis 49 a, 393 a. 
facilis 49 b. 

Reconcilio 48 c. 49 ἃ. 742, 393 b. 

Reconcilior-48:'c. 49 b, 

Reconcinnatio 78 c. 

Reconcinnoib. 570 a. 594 b, 

non Recondendo 632 c. 

Recondens nihil ib; 

Recondentia cibos animalia 259a. 

Recondere. animo 651b; in:-cras- 
tinum 632.c. . 

Recondi- qui. solet 651 a. bene 
quod solet 258 b. 

Recondita-res 659 a. 

Reconditorium 651 a.. 

Reconditu asservatáque difficilis 
fructus 258 b. 

Reconditum asservo 258 a. esse 
304v. occludo et obsero 632 c. 

Reconditus bene ib. à longo tem- 
pore 653 c. non 632 c. sum 305a. 

Recondo. 258 ἃ. 320 c. 632. c. 
650 c. 652 a. in. 651 c. intro 
δ8Φ ὁ. in-thesauro 958 b, ve- 
luti thesaurum 958 a. 


-Recoquo 227 c..517 a, 

Recorroboro 579 b. 

/Recordans non 443 b. 

:Recordari 196, a.. 365 ο. 692. c.. 
facio 494 b. 

(Recordatio ib. 

Recordatas ille hujus ib. paterno-. 
rum institutorum jb. Non Re-. 
cordatus se esse magnum 443 b. , 

si Recorderis preterita 494 a,. 

Recordor 424. b. 443 b. 

Recorporo 349 a. 

Recreamentum 743 b, 

Recreare 234 b. corpus. 631a. . 

Recreari ex animi T τὰ 743 a. , 

Reoreatio 352 c. 366 b. 503. a.. 
539 c. 743 a. animi 17.a.. 

Recreatorius.352 c. 366 b. — 

Recreatrix omnium. vitis 252. c. 

Recreatu difficilis 366 c. . n 

Recrementum 401 c, 599 ας 718. 
ἃ. metallorum ustornm.607. 8... 

Reereo 333 b. 352 e. 503 b. 565 b... 
743 a.àmorbo 627a.me.589c. 

Recreor.239 c. 579 a. 693 b. à 
morbo 627 a. animo 358. b. ex. . 
morbo 333. b. 569 a. dao 

Reorescens 23 c. . 

Recriminatio 8 4. 9930. 

Recriminationem habens δ. ——— 

Recriminatorius.ib. E 

Recriminor 8 a. 16:a. 293b. . 

Recta affectio 478 c. cogitans 44 
ἃ. foramina habens. 656. c. linea; 
217 b. loquutio 201 b. » 
170 a. oratio 574 a. id. 
est, ex aperto conserta 404 
scriptura 139 a. textura-533 c, 
tunica 278 c. via. 217 b. 638 c. 

Rectá facie dico 478 b. lineà.558 " 
c. lineà progredi 217.c, mente — 
predilus 444 a. oratione utens - 
574a. vià incedens 806 6... 

Rectà 217 b. 272 a. 664 a..679 e. 
adversus. Diomedem-ivit.279 a.. 
ambulans 306 c.. feror. 279 a. 
ferri 697 a. ferunt. "7 
552 a. quem ferunt pedes ib, ἔμεν. 
gere 478 ἃ. navigans Pentapolin 
217b. procedens 509.b. prodiens 
in aciem 404.a.. spirans .540 c. 
tendens in: longum. 417 Ὁ. vo- 
lans5921 b.volareib. 

Reetzm lines porrectio 917 C... 

Rectam | radicem . hetests iiie. 
viam.seqnor 510 a.  - d 

Reetangulus 141 c. .) 025 

Reeté. ὁ Directé, non obliqué 109. 
b. 217 b. 272.478 a. currens: 
669 a. $ Bene, conv 
decenter. 99 c. 102 b. 157. b. 
219 b. 994. 478a. 663 a. 664 
b..627 b. ago 542 b, et ordine 
constituo. 341. b. efficere * 
omnia solet 478 c, faetum il 
habeo 677 b. ingredior 552. mi. — 
et justéà 54 a. loquor 201 b. 576 
c. 574 a. seribo.139 a; sentiens 
et judicans 131 c. sentio. 170 ai. 
succedere 74b, valeo.677 ὃν. 
vaticinans 399 b. 

Reetimores 510a. —- —— 

Reoticortex, roboris species 704. 

Rectissimé 272 a. 

in.Rectitudinem crescere 715e. 

Rectitudo 217 b. 478 à. 715 c. 
meataum 510 a. 

Recto corpore preditus. 478 a: 
cursu contendo 609. a. cursu, 
qui fertur.521 b. cursu pergens 
669 a. cursu progredior 552 a. 
impetu ferri-521 b, itinere pro«. 
gredi posse 510 a. tramite.217 * 
c. tramite progrediens 510a. A: 
recto cursu, seu.reetà vid aver- 
tere vel depellere 217 c. 

Rector 200 a. 272 ἃ. 589.2. 651 a, 
omnium 406 a. populi. 370 c, 
provincia: 81 c. puerorum 437 a, 

Rectore carens 200 a. 586.2. 

Rectorem:non habens 16: c. 

Rectores. curruum..545: b. mundi 
559 a. 

Rectoris egens 355 a. . 

Rectos meatus habens 510.2. 


gl 


pedes habens: 552: a. ungues ha-- 
bens 468 b. 
Rectrix 272 a.- 


Bei μόλις ὑμένα 60 usw 


- centum. habens ib. et: 
478 a. et minimé obliquum di- 


cendi genus 201 b. facio 478 a. 


intestinum 217 c. judicium 9272: 
a, nasum habens 576 a; non est: 
45 b. In rectum crescens 715 c. 
extensio 638 c. ferri 697 a. 
644 c. seco ib. db. 
tendens 272 b. 638 c. 696 a. 
- tensus 638 c. 
Rectus. $ Arrectus 478 a. status 
corporis 285 a. ὁ Non oblique»; 
in rectum. t , vel t 


animum 251 c. robur- pristinum. 


579 Ὁ. vicissim 162 b.- $ Re- 


pendo 693 b. par pari 541 c. | 


$Jus 734 a. jura-174.a. oraeu- 
lum 733 a. rationem 374 c. ra- 


liones: 578. a. ὁ Efficio, facio 
| 148b. 294b. 282 a. 594 b. 641 
b. 684 b. 


;Reddor. $ Restituor 162 b. 282 
|. b. vicissim 162 b. 

Redegit se in ordinem pauperum 
| 634a. 

Redempta. est magnà  pecuniá 
|| 899.b. 

Redemptio 392 c. 579 a. 745a. 
Redemptionis pretium 48 a. 392 


917 b. 979a. 638 €, 644 b. 
696 a. efficior 217 c. processus 
ib. thorax 279 a. trames 217'c. 
$ Metaph. 478 a. sermo 217 b. 

Recubitio 527 c. 

Recubitoria sella 323 a. 

Recubitorium ib. 

Recubitus ib. 

. Recubo 271 b. 

Recumbens 323 a. 

Recumbere juxtà facio 323 c. 

Recumbit in. te res omnis.-305 a. 
in virtutem tuamimperium Ro- 
manum 78 a. 

Recumbo 244b. 305 a. 398. ἃ. 
527 c. unà 323 c. 

Recuperandi vim habens 352 c. 


Recuperare 497 ἃ. benevolentiam | 


subditorum 293 a. 

Recuperatio 333 a. 8594 ο. 366 b. 
valetudinis 37 c. 

Reocuperatorius 352 c. 366 b. 

Recupero 293 a. 332 c. 333 b. 
366 b. 

Recuperor 367 a. 

Recurrens 445 a. 667 c. 669 a. 
certo circuitu 452 b. 

Recurro 664". 667 c. 669 a. 

Recursus 667 c. 669 a. 

Recurvatio 6 b. 

Récurvor 6 a. 297 c. 

Recurvus 320 a. 

Recusans nullum sumptum 18 a. 

Recusari quz non potest profectio 

- 85^b. 

Reocusatio ib. 76 b. simulata-38 b. 

Recuso 28 c. 35 b. 60 b. 76 b. 
174 c. 187 b. 365 b. 373 c. 

:485 b. 698 c. non 155 b. 718: 
2. nutu 438 c. per ignaviam ag- 
gredi 460 c. simulate 38 b. 

Recutitus-743 b. in summo ib. 

Redacti in ordinem 635 b. 

Redaetió- in. servitutem- 171 ἃ. 
551 a. 

Redactum ad tertiam-partem de- 
eoquendo 96 b. 

Redactus in potestatem 724 c. in 
servitutem 551 a. non redactas 

"jn servitutem 171 b. 

Redamatio 702 b. 

Redamo 202 a; 702 b. 

Redamor 202 ἃ: 

Redarguo. “ὁ Refuto 192 b. so- 
phismata '601 b. $ Reprehendo 
192 b. 217 c. 

Redargutio. $ Refutatio 192. b. 
$ Reprehensio ib. 

Redargutorius ib. 

Reddende rationi obnoxius 218 
&. non obnoxius 217 c. 


dens- jura 163 c. rationem: 


374 c. 
Reddere corpus terrze 162 b. gra- 
"tiam ib. iufirmos 541 b. libe- 
rum à barbaris 193 a. odorem 
162 b. rationem 217 c. 374 c. 
sanum 594 b. vicissim sonum 
* acceptum 162 b. 
Reddi qui debet ib. 
Reddidit temperantiores 594 c. 
Redditio. $ Restitutio, retributio 
162 b. 282 b. $ Figura oratoria 
162 c. 
Redditionem non habens ib. 
Redditu facilis ib. 
Redditus 162 b. 
Reddo. ὁ Restituo 162 b. 282-b. 


c. vicissim datum ib. 

Redemptor operis 368 c. vectiga- 
lium 745 b. 

Redemptura 368. c. vectigalium 
745 b. 

Redempturz ib. 

Redempturas facio 368 c. 

Redempturus libertatem meà cz- 
de 48 a. 

Redemptus est 579 a. 

Redeo 190 c. 219 a. 232 c. 233 
a. 249. c. 297. b. 333 b. 439 b. 
444 c. 445 a, 510 c. 610 a. 
620 a. 667 b. 669. ἃ. 705 b. 
751: Ὁ. ad intellectum 620 b. ad- 
me 282 a. 440 c. 540 b. 693b. 
2d sanam mentem 440 c. 443 c; 
alicunde 444 c. circuitu 737 c. 
circuitu certo 452 b. in gratiam 
48 c. 49 b. postliminio 212 c, 
simul ib. $ Inferor(de proventu 
dictum) 451 c. 

Redeundum est 510 c; 

Redhibeo 13 a; 

Redhibeor-620 a. 

Redhibitio 13 b. 

Rediens 445 a. in- orbem: 956: 
512 c. " 

non Redigar sub ullius potesta- 
tem 215 c. 

Redigere ad egestatem 283 b. ad* 
famem 695 8: ad insaniam 664 
ἃ. in potestatem 40 b. 541 c. 
695 a. in tranquillam Remp. 
281 c. 

Redigi. $ Devenire 273 a. 

Redigo. ὁ Addüco 15 a. ad nihi- 
lum:188-b. ad paucitatem 422 
a: ad paucos 461 b. in angus- 
tum 184a. 187 b. in cinerem 
647 c. in extremam necessita- 
tem:191 a. in potestatem 635- 
b.723'c.in- potestatem meam 
542 b. in servitutem 16 b. 171 
b. 551a. in- statum meliorem- 
282 a. 

Redigori15 a. 989 a. 283 b. ad' 
mendicitatem 561 c. 

Redigunt ad similes affectiones 
15 a. 

Rediguntur in potestatem 123 a. 

Rediit peregre 159 b. 

Redime salutem morte 745 a. 

Redimens decimas 745 b. 

Redimere 186 c. 

Redimiculum 156 c. 619 b. 

Redimio 156 c. 533 a. 614 a. cir- 
cumcirca 614 b. denuó ib. ser- 
tis 614 a. teenià 637 ἃ. 

Redimior 614 a, lauro 305 b. 

Redimitus 614 b. circumcirca ib. 
coronà spiceà 614. c. coronà 
pulehrá' ib. non 533 b. serto 
614 a. sertis multis 614 c. 

Redimo 9 b. 48 a. 211 c, 392 b. 
545. c. 556 c. 578 c. 579 a. 
745 a, vicissim 392 c. 

Redimor 392 b. 715.c. 

Redintegratio 49 b. 

Redintegro 437 c. 

Redire 13 b. 497 a. ad aliquid in 

| sermone et disputatione 233 a. 
cum.exercitu 235 b. qui potest 
444 'c. quotannis 233 c. 

/Rediri unde nequit 444 c. 

Reditio domum cum exercitu 

235 b. 
Rediturus 444 c. non ib. 
Reditus 297 b. 333 b. 444 c. 451 


-Refello 199 b. 351 a. 374 a. 446 


INDEX LATINUS: 


τ €. 459 b. 510c. 620 a: 737 b. an- 
niversarius planetarum in idem 
signum 282 b. per circuitum 
737 c. difficilis vel infaustus 
444 c. exulum 14 c. 452 c. 
$ Proventus, obventio 90 c. 366 
ἃ. 451 c. 452^ c, 508 a. 693 b. 
695 b. annuus 197 a. 

. Reditüs dies 444 c. oxpers ib. 

Reditus. $ Obventiones 233 c. qui 
ex ipsà à capitali D 
301 b. percipio 452 c. 

Redivia-468 b. 

Redivivus-108 a. 234 c. 594 b. 
715 c. 742 c. 

Redolens terram 454 a. 

Redoleo ib. unà ib. 

Redolere lucernam ib. 

Redolet unguentum caput meum 
ibid. 

Redormio 217 b. 

Reducas classem ad' Isthmum 
235 b. 

Reducere in lucem 13 b. urbem 
in pristinum statum 14 c. 

Reduco 13 b. 14 c. 621 a. ad con- 
cordiam 78 c. ad sanam mentem 
539 c. 707 c. 709 c. domum 


55 b. gratiani 48 a. 169 b 510 | 


c. 721 c, gratiam parem 201 c. 
in numerum 281 c. in numerum 
amicorum 136 b. inter zrarios 
137 b. inter Deos 13 b. origi- 
nem generis sui ad aliquem 693 
b. par pari 57 c. 278 a. pedem 
13 a. 550 c. pedem cogo 621 a. 
í Exponere 200 c. $ Renuntiare 
1b. 


Referri acceptum alieui 305 a. ad 
populum omnia 693 b. in album 
virorum 137 a. rationes 650 c. 

Refert. 49 c. magni 405 b. nihil 
188 b. 

Refertee mensz omni genere fer- 
culorum 434 ἃ. sunt domus opi- 
bus ad vitam necessariis 534 a. 

Referti 414 ἃ. saltus cadaveribus 
534 a. 

Refertum esse 122 a. 

Refertur gratia 162 b. De qui- 
bus, Refertur ad senatum aut ad 
populum 694 a. 

Refertus 119 b. 360 b. 414a. 500 
a. 534 b. sum 704 a. 

Referveo 236 b. 

e corpus 366 b. 


exilio 14 c. salvum et incol 
mem 600 b. unà exulem 14 c. 
in veram viam 620 b. vieis- 
sim seu é contrario 13 b. 

Reducor 13 b. 693 b. ad bonam 
frugem 2892. ἃ. in patriam 14 c. 
in veram viam 620 b. 

Reductio 13 b. in- concordiam 
284 b. 

Redulcerat cicatricem 447 b. 

Redundans 67 b. 199 b. 339 c. 
414 a. 519 b. 535 a. 548 c. nu- 
merus:civium 726 b. 

Redundanter 199 b. 519 b. 

Redundantia, & 194 b. 519 b. 
534 a. 548 c. crapularis 300 c. 

Redundo 110 b. 199 b. 519 b. 
534 b. 548 c. 549 a. 

Reduplicatio 166 c. 

Reduplicatum quod est ib. 

Reduplico ib. 

Reduvia 468 b. 

Redux 621 b. 664 a. 

Reduxit domum 469 b. 

Refectio 542 a. 594 b. 665 b. vi- 
rium 366 b. 

Refector 542 a. 

Refellere sententiam 200 c. 

Refelli qui facilé potest: 192 c. 
373 c. qui non potest 192 c. qui 
vix potest 373 c. 


b. 569 c. 594 a. 596 a. 744 a. 

Refercio 414 a. 534 b. 563 c. 
582 a. 

Referendo pedem 550 c. 

Refereus ad judices 162 b. 

Referio 537 a. 495 c. 537 a. 

Refero. $ Reporto, reveho 333 b. 
693 b. $ Reporto, consequor 
693 c. $Attribuo 693 b. hoc 
acceptum loci geniis 35 c. $ Par 
pari 55 b. $ Me 333 b. pedem 
190 c. 552 c. 620 a. 621 a. 662 
c. 738 a. pedem unà 620 a. 
$ Reduco 13 a. 693 b. $ Narro, 
commemoro 3 c. 693 b. memo- 
riter 616 c. $ Renuntio 3 c. 
693 b. $Ad populum 734 a. 
ad senatum 13 a. 693 b. $ In 
acta 136 b. 137 a. in album.693 
€. in commentarios 136 c.in 
numeros militares 137 b. 435 c. 
in tabulas 136 c. rationes 378 
ἃ. 693 c. rationes ad xrarium 
ib. ὁ Replico 696 a, ὁ Me, id 
est, orationem ad pacem 13 b. 
$ Similis sum 685 a. 694 b. sum 
simul 693 c. 

Referor. $ Reportor 333 b. $ Re- 
ducor 13 b. 693 b. $ Attineo, 
specto 242 c. ᾧ In acta 136 b.. 

Referre ad aliquem rem quam- 
piam tanquam ejus autorem 71 
8. δᾷ populum 15 b. ad sena- 
tum 13 a. 694 a. beneficium 


204 b. beneficium cum fenore 


hoe pisci genere 
PP a. 

Reficio. $ Reparo 254 b. consuen- 
do 302'c. muros 302 c. ὁ Re- 
creo, refocillo 565 b. 743 a. 
cibo 665 b. me 693 b. 

Reficior. $ Recreor 579 a. 

Refictio 531 b. 

Refigo 137 c. 244 b. 

Refingo 531 a. 

Refingor 551: b. 

Refixio 244 b. Christi, quà sc. ὃ 
cruce fuit exemptus ib, 

Reflans 540 a. 

Reflectens pedem 552 a. 

Reflectere 323 a. 

Reflécto 297'a. 319 c. lucem 87 
a. pedem 619a. splendorem 87 
ἃ. 369 c. trahendo sursum 211 c. 

Reflector 297 b. 319 c. 

Reflexa est cuspis 297 c. 

Reflexio 279 b. 319 c. 621 b. cal- 
lida 621 b. lucis seu splendoris 
87 a. 

Reflexionem lucis habens ib. 

Reflexo equo 619 a. 

Reflexus (a) 319 c. 320 a. 571 b. 

Reflexus, üs 620 a. 

Reflo 540 a. $ Adversus sum ib. 

Refloresco 64 a. 

Reflua unda 577 c. 

Refluens 573 a. 

Refluentes fluctus habens 577 c. 

Refluo 572 a. 

Refluus 572 c. 573 a. 

Refluxus 572 a. 573 a. 


| Refocillare 234 b. 


Refocillatio 352 c. 743 a. 

Refocillativus 234 b. 

Refocillatorió 366 b. 

Refocillatorius 352 c. 366 b. 

Refocillatrix virium nutritio ib. 

Refocillatu difficilis 366 c. facilis 
ibid. 

Refocillo 250 b. 352 c. 565 b. 
743 a. 

Refocillor 294 a. 597 b. 

Refodio 590 c. 

Refodior 482 c. 

Reformatio 531 b. 675 a. 

Reformido 149 b. 476 b. 612 b, 
622 a. mortem non 251 b 


Reformo 354 b. 531 c. 578 b. 


674 c. 
"Reformor 531 b. 
Refoveo 250 b. 
Refractario ingenio przediti 639 b. 
Refractarius 506 b. 685 b. 663. b. 
| 674 b. 
Refractio 319.c. 
Refractus 320 a. 
Refrenatio 529 c. 
Refrenatu difficilis 246 b. 
Refrzeno 16 c. 
Refragari cni nemo potest 373 c. 
Refragatio 93 c. 553 c. 639 a. 
Refragor 19 b. 93 c, 131 b. 169 c. 
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200 c, 343 b. 510'c. 548 b. 602 
€. 637 a. 639 a. 674 b. 689'b, 
disserendo 281 a. huic rei 403 b. 

Refrico 670 a. 

Refrigerandi vim habens 743'b. 

Refrigerando destinatum vas 742 
e. 743 a. 

ad Refrigerandum aptus 742 c. 

Refrigerari qui potest 743 b. qui 
nequit 743 a. 

Refrigeratio 576 c. 742 c. 743'a. 

Refrigerator 742 c. 

Refrigeratorius 743 b. 

Refrigeratu facilis 743:a. 

qui Refrigeratur ventilatione 5767. . 

Refrigeratus 743 a. 

Refrigero 742 c. 743 a. contrà vel 
vicissim ib. leviter 743 b. priüs- 
ibid. 

Refrigeror 742 c; 743 a. 

Refringo 319 c. 

Refrixerat quod agitatum fuerat 
de equitatu mittendo 527 c. 

Refugiens aquas 678 c. 

Refugio 5281}. pre timore 149 b.: 
$ Subterfugio, vito 45 b. 281 a. . 
698 c. 

Refagium: 175 a. 693 b. 699 b. 
737 b. 

Refulgeo 369 c. 

Refandens parum 727 a. multà 
cum usurá ib. 

Refando 99 a. 726 a. exiguo cum 
fenore 727 a. multo cum fce- 
nore ib. veluti ἃ fonte 347 b. 
in aliud vas 441 b. parüm 727 
ἃ. scaturiginis instar 110 b. 
$ Rursus conflo 727 b. 

Refusio 324 b. 726 a. 

Refutandi peritas 373 c. 

Refutantis more 192 b. 

Refutatio ib. 373 c. 592 c. 591a. 
663 a. scripti 373 c. 

Refutatoria oratio 573 b. 
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Regalis 104 c. 

Regaliter 60 b. 108 c. 
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Regente homines Deo 435 b. 
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Regionem administro 437 a. de- 
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738 b. 
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Regis amans 105 a. filius 104 c. 
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406 a. 

Regnare 240 b. 
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inter 105 a. póst 174 b. simul 
ib. unà 105 a. 
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ibid. 
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675 c. affecto 105 a. ferre apti 
ibid. 
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c. librze 686 b. 
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Regularis 298 b. 
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$ Serpens 104 c. 
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Rei divine faciendo primordium 
642 b. divine faciendze studio- 
sus 267 b. familiaris dilapida- 
tio 701 b. familiaris dispensan- 
da peritus 437 a. familiaris dis- 
pensatio ib. familiaris dispensa- 
tor 436 c. frumenlariz penuria 
158 a. nihil mihi fuit cam Othry- 
ada 328 a. summa 462 c. Quid 
rei agis? 462 c. 754 a. Quid 
rei est tuze virgini cum Helena? 
232 a. 

Rejecisti timorem Dei à te 541 c. 

Rejectamenta ccenarum 423 b. 

Rejectamentum 98 b. 

Rejectaneus 229 c. 

Rejectio. $ Repulsio 744 a, $ As- 

pernatio, repudiatio 98 b. 513 

b. 542a. 598 a. $ Improbatio 

169 b. ὁ Exsereatio 18", ὁ 

Rejecto imperio à se 744 a. 

Rejector *8 b. 

Rejectus 169 b. 

Rejicere spem 698 c. 
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Rejiciendus 98 b. 169 b. 

Rejicio calcibus impetendo 370 b. 
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32 c. 60 b. 98 b. 339 b, 348 b. 
351 b. 372 c. 445 a. 513a. 
514 a. 541 c. 576 c. 577 a. 
594 a. 598 a. 653 b. 663 b. 
670 a. 744 b. ὁ Improbo 130 b. 
169 b. 348 b. $Differo, pro- 
crastino, prorogo 351 b. 650 c. 
653 a. in aliud tempus 101 b. 
744 b. in futurum 650 b. $ Re- 
mitto, transfero 693 b, ad  judi- 
cium alterius 98 a. ad majorem 
potestatém 13 b. $ Evomo 13a. 

Rejicior. $ Contemnor, repudior 
98 b. 192 b. 653 b. Improbor 
169 b. 

Ec causam alter in alterum 

693 b. 
vi Rejicitur vel excreatur mgré 
13 b. facilé ib. 

qui Rejiciunt eruenta 693 b. 

Reipublicze administratio 547 c. 
553 b. administratio prava 548 
b. compositio et constitutio 282 
a. communia jura et instituta 
liabere 548 b. faveo 345 b. sta- 
105 547 c. status corruptus 548 b. 
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13 b. R iatio 3 c. 
$ Ad aliquid 558 c. criminis 
693 b. expensi 378 a. gratize 
55 b. 57 c. 593 a. rationis 378a. 

Relationem habet ad scopum 693 b. 

Relativus ib. 

Relatus fuit ὁ praelio 333 b. $In 

F^ acta 136 b. ὁ Repensus 201 c. 

Relaxamur ad finem prandii 72 c. 

Relaxatio 229 a. 539 c. 616 c. 
719 c. animi 569 a. 

Relaxativus 719 c. 

Relaxatus 229 a. 

Relaxo 72 c. 229 a. 230 a. 513 b. 
616 b. 719 c. 

Relegare 456 a. 486 b. 513 b. 

Relegari 486 b. 

Relegatio ib. 513 b. 

Relegens iter 484 a. 

Relegere 120 b. 

Relictio 380 c. 381 a. 

Relictus 381 a. 

Relido 626 c. 

 Relidor 351 a. 

Religare 57 a. 

Religatio 156 c. 

Religatus ib. 

Religio 142 b. 156 c. 369 a. 486 


invasit civitatem 142 b. ortho- 
doxa 131 b. 

Religione teneri 142 b. 994 c. 
569 a. 

Religionem ciens animo 265 a. In 
Religionem trahentes rem ib. 

Religioni dediti 254 a. 

Religiose 254 b. 

Religiosé 369 a. 583 a. caveo ne 
369 a. colo 371 b. colo Deum 
583 a. declino 369 a. quod fit 
583 a. instituo et observo 262 a. 
juro 479 a. tractare 583 a. 

Religiositas ib. 

Religiosum id ei fuit 582 c. 

Religiosus 254 b. 262a. 369 a. 
583 a, 690 a. 709 b. 

Religo 71 a. 156 c. 

Relinquens nullum locum desidize 
435 b. 

Relinquere locum et cedere im- 
probis 381 a. ordinem 380 c. 
spem ib. 

Relinquo 186 b. 229 a. 230 b. 380 
c. 381 a. à lergo 447 a. heredi 
380 b. in 380 c. intus 381 a. 
insuper ib. longé 381 b. poste- 
ris 381 a. prius 381 b. solum 
426 b. virum, seu divortium 
facio 380 b. ὁ Derelinquo ib. 
ὁ Anteverto, przcedo ib. 

Relinquor 177 a. 380 b. 381 a. in 
certamine cursus alio prever- 
tente 381 a, solus 426 c. $ De- 
Sstituor 209 c. ὁ Superor 380 b, 

Reliqua 50 b. pars 380 b. ὁ Quae 
restant solvenda 380 b. 

Reliquari ib. 

Reliqui 380 b. 413 a. 

Reliquiee 380 b. 381 400 c. 519 c. 
ciborum que sunt sub mensá 
372 b. mensarum quz excuti- 
untur canibus 688 a. exercitus 
232 b. 

Reliquias martyrum continens lo- 
cus 400 c. 

Reliquit speluncam 380 b. 

Reliquum 380 b. esse 124 b. est 
38 c. quod est vie 198 a. facio 
381 a. hoc fuit tantàüm 232 b. 

Reliquus 50 b. 380 b, 381 a. sum 
232 b. 380 b. 

Relisio 744 a. 

Relacentia, ze 87 ἃ, 

Reluceo 369 c. 

Reluetari contumaciter 90 a. 

Relactatio 279 b. 637 a. 

Relactativus 279 b. 


Ad reipublicme lmi jonem 
pertinens 547 c, In reipublice 
ndministratione versor 548 b. 
Réjuvenesco 239 c. 438 a. simul 
$39 c. 
Relabor supinus 691 a. 
Relanguit 582 b. 
Relatio. $ Reportatio 333 b, ὁ Re- 
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ema 32 b. 279 b. 287 a. 475 
a. 496 c. vim adhibens 107 a. 

Rem divinam faeere 477 b. ex- 
ponere 376 b. facere 232 b. 
familiarem administro 153 c. 
437 a. familiarem augere 232 b. 
familiarem exhaurio 701 b. fa- 


a. 582 c. 709 b. est mihi 369 a. 
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miliarem dilapido 701 b. gero 
bene 478 a. gero feliciter 673 b. 
gero infeliciter ib. gessit non 
incommode 48 b. habeo, id est, 
incumbo, consuesco 232 b. 
511 c. habeo cum aliquo 49 c. 
533 b. habere cum viro dicitur 
puella 274 c. repetere altiüs 
667 b. Ad rem nihil faciens 
166 c. nihil ad rem 200 "Ὁ. In 
rem quz sint dicere 290 a. quze 
pracipué sunt 205 b. In malam 
rem 701 a. abire 211 b. 701 a. 
abire jubeo 338 c. exeo 211 b. 
701 a. 

Remandere 401 b. 419 b. 

Remaneo 412 c. in 380 c. 

Remeare cogo 351 a. retro 550 c. 

Remeatio 536 a. 

Remedia conservantia nos ἃ mor- 


45 a. afferentes radices ib. 

Remedii gratià datus vel adhibi- 
tus 162 b. 

Remedium 37 c. 45 a. 47 a. 111 
b. 254 b. 269 a. 290 b. 500 c. 
687 b. 732 b. afferens 696 b. 
afferre 57 c. excogitatum 443 c. 
malorum 199 b. 

Remensio 415 b. 

Remeo 536 a. 619 a. 

Remetior. $ Iterum metior 415 b. 
$ Eàdem mensurá retribuo 415 
€. . ὁ Locum aliquem, id est, 
denuo iter facio per locum ali- 
quem 415 b. 

Remex 190 c. 191 b. 208 a. 261 
b. 363 a. 627 a. infimi ordinis 
249 b. solus 208 a. ! 

Remi lorum. 663 a. manubrium 
ib. palmula 646 b. palmul» 
560 a. 

Remi ib. lenté navigantes 249 b. 

Remigabant alternis 55 c. 

.Remigando promoveo seu subduco 
208 a. 

Remigans ipse miles 208 b. 

Remigare unà ib. * 

Remigat alis 208 a. 

Remigatio 190 c. 191 b. 208 a. 
diflicilis vel mala aut etiam in- 
fausta ib. 

Remigationi aptus 208 b. 

Remigatoria 208 a. 

Remigavi manibus ib. 

Remiges 51 c. in navi sedentes 
434 b. 

Remigio instructa navis 208 b. in- 
structus 363 a. 

Remigium 529 b. alarum 38 b. 
208 a. 

Remigo 190 b. 191 b. 208 a. im- 
petuosé 577 b. simul 208 a. 

Remigrare facio 456 a. 

Reminisocens facilé 424 b. 

Reminiscentia ib. 

Reminiscentià valens ib. 

Reminisci 415 b. facio 424 ἢ, 

Reminiscor 372 b. 424 a. 

Remis bonis instructus 208 b. 
quie agitur navis ib. conficien- 
dis aptum lignum 523 c. incum- 
bo 99 a. instructa naves 208 b. 
instructus utrinque ib. instruo ib. 

Remisit legatum 392 c. 

Remisse 108 b. 109 b. 125 b. 163 
a. 229 a. 230 b. 231 a. 393 a. 
397 a. 638 b. 669 b. ago 230 b. 
factus 231 a. non 163 a. 

Remissi nervi 230 b. 

Remissio. $ Remittendi actio 513 
ἃ. 610 c. $ Laxatio 229 a. 230 
b. 393b. 719 c. animi 55a. 
230 b. 265 c. 597 c. conten- 
tionis 231 a. doloris 569 a. vi- 
rium 638 c. $ Condonatio 239 
8. veris alieni ib. animadversio- 
nis vel ultionis 26 b. 

Remissionis expers 229 b. 

Remissior fio 162 c. sum 397 b. 

Remissioni facio 432 b, 

Remissiüs ago 162 c. 

Remissivus 229 b. 

Remisso animo 108 b. 125 b, 265 


c. animo sum ib, 


tis periculo 579 a. morborum. 


Remissum esse. 205 c. 
reddo 229 a. 230 b. 
Remissus. ὁ Laxatus, laxus 251. a. 


638 b. 677 c. $ Languidus, 
lentus, non acer seu vehemens 
55 a. 229 a. 230 b. 231 a. 247 
ἃ. 397 a. 432 b. 638 c. ad cur- 
sum 55 a. animo 579 b. animus 
527 c. factus 230 b. non 163 a. 
reddor 230 b. sum 527 a. sum 
ad aliquid agendum 397. b. 

Remittendo nihil 612 b. 

Remittens 639 a. non 385 b. 

Remittente morbo 719 c. í 

Remittere de animositate 231 a. 
de indignatione ib. vires seu de 
viribus consultó ib. ὁ Morbus 
dicitur 394 b. $ Debita 229 a. 

qui Remitüitur, id est, retro mit- 
titar 513 a. 

Remitto. $ Retró mitto ib. 610 e. 
$ Laxo, relaxo 163 a. 229 a. 
230 a. 392 a. 513 a. 719 b. ali- 
quantam 719 c. contentionem 
230 b. impetum 229 a. vires 
612b. $Remíssum et langui- 
dum reddo 229 a. 230 b. $ Cesso 
719 b. $ Condono 229 a. debi- 
tum tibi 485 b, injuriam 26 b. 

Remittor. $ Retró mittor 513 a. 
$ Laxor 719 c. 

Remittuntur in vitam 513 a. 

Remo carens 363 a. 

Remolleseo 397 b. 

Remollio ib. 

Remora 223 c. 

Remorandi actus 194 b. 

Remorari ib. 

Remoraris prandium 362 a. 

Remordens animum 264 c. 

Remordeo 144 b. 

Remoror 13 c. 98 a. 211 c. 362 a. 
638 a. 

Remorsio 144 b. 

Remorsus, (s ib. 

Remorum ordo 646 b. studiosus, 
id est, rei naunticee 208 b. 

Remos longos habentes naves 208 
a. multos habens 363 a. viginti 
habens navis 208 b. 

Remota longissime 280 b. 

Remoti longé ab amicitià 157 c. 

Remotior 70 b. locus 280 b. 

Remotissimo qui est necessitatis 
gradu 50 c. 

Remotissimus 70 b. 

Remotus 70 a. longé 660 c. lon- 
gissimé 649 b. sum procul ab 
aliquo 456 a. 

Removeo 48 b. 317 b. 693 b. 
744 a. 

Rempublicam administro 547 c. 
548 b. administro contrario mo- 
do ib. administro subdolé ib. 
administro unà ib. componere 
159a. moderari 16b. Ad Remp. 
accedo 213 a, : 

Remulco trahere 194 c. 

Remunerabatur eos donis 55 b. 

Remuneratio ib. 162 b. 176 a. 658 
c. beneficii accepti 511 b. 

Remuneror 55 b. 722 a. 

| Remus 190 b. 208 a. 363 a. 523 
c. 532 ἃ. parvus 363 a. 

Ren 439 b. . 

Renascens 23 c. 715 c. non 109a. 

Renascentia, ze 124 c. 

Renasci facio 714 b. Quod Re- 
nascitur 108 c. — 

Renascor ib. 109 a. 714 b. 

Renatus 124 a. 715 c. non 581 a. 

Renavigatio 536 a. 

Renavigo ib. 

circa Renes pinguis 439 b. 

Renitens 637 b. 674 b. 

Renitor 89 b, 93 c. 207 b. 279 b. 
280 c, 597 c. 637 a. 674 b. 
744 a, 

Renixus, üs 207 b, 674 b. 744 a. 
Cam Renixu 674 b. 

Renovabilis 438 a. 

Renovare agros aratro 457 b. hos- 
pitium vetus 447 c. 

Renovata tellus 437 b, 


Renovatio 204 t 289 b. 437 b. 
agrorum 437 

Renovatus ib. idis 437 c. 

Renovo 289 b. 437 b. 543 b. ali- 
' quatenus 437 c. insuper ib. ter- 
- ram subtus ib. 

Renovor239 c. . 

Renuens 68 c. 

— morbus 439 b. »'plaguedo 
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Renuntiabant fieri 9 a, 

Renuntians et finiens iram 200 c, 

Renuntiare. $ Referre 900 c. 
$ Pollicitationem ib. $ — 
torem 8 c. 

Renuntiaté 689 b. 

Renuntiatio per przconem 315 8. 
' $ Creatio, declaratio.8 c. 573 b. - 
$ Repudiatio 634 b. 

Revuntiaturus Cyro, quae dixerant d 
187 b. 

Renuntjatus 573 b. praeconis voce 
315 b. sum consul 874b. — 

Renuntio. ὁ Refero. 8 e. 187 b. 
315 a. 693 b. legationem 556 ἃ. 
proeconis voce 315 a. $ Designo . 
8 ο. 693 c. $ Valere jubeo 130 

— b. 634 b. amicitiam alicui 541 c. - 

Renuo 28 c. 60 b. 187 b. 200 c. 
865 Ὁ. 8793 0. 459. - 

Repagula 660 6... 

Repagulum 90 c. 99a, esa 0.580: 
ἃ. 394 b, 

Repandus 358 a. 359 c. 888a. σι 

Reparabat labentem 293 a. a 

Reparatio 665 b. 

Reparo 352 c. 366 b. 579 a. cibo: 
665 b. jacturam alii suam 566 b. 
me 693 b. AX 496 c. vires - 


250 8. A 
Reparor 293 a. je 
Repastinatio 621 b. eum 
Repedatio 552 c. i 


Repellebant impressionem 744 a. 

Repellendi vim habens 351 a. 
744 a. γΩ 55 ^" B 

Repelli 190 c. tr 

Repello 45 a. 47 b. 72 c. 186b. ' 
190 c. 211 b. 213 b. 337 a. 
351a. 599 c. 620 a. 663 b. 
670 ἃ. 744a. à me 583c. à. 
me concutiendo ib. contume- 
A 338 c. vicissim 744 a. una 
H . 

Repellor 351 a. 744 a. * 

Rependebatur argento perpure 
286 a. 

Rependentes commiserationem pro 
commiseratione 162 b. 

Rependere beneficia beneficiis 55. 
b. contraria ib. damnum 658 c. - 
malum 172 b. 

Rependitur cedes 55 b, mihi gra- - ' 
lia 366 c. 500 b. voluptas com- — 

. modo 49b. Qui rependitur auro 


uQ, compenso 
55 c. 99 a. 162 b. 293a. 415 - 
b. 631 c. 658 ο. 659 a, bene- - 
ficium 511 b. 541 c. 543a. 729. 
ἃ. ex sequo 585 a. 35}. 
pari pondere 286 rio 
Repens humi 211 b. tacitus ib. 
Repensio 585 b. 659 a, 
Repeuosum squale 500 b. buts 
cium 469 b, 
Repensus 162 b. 201 c. 
Repenté 25 a. 273 a, 558 b, 559 
ἃ. 686 a, 689 b. 
Repentina fuga 217 b. 1 
Repentinum 25 a. bellum 404 a 
quod est 686 a. 
Repentinus ib. adventas 219 9c 
Repercussa vox 248 a. 
Repercussio 319 e, 
Repercussüs, us ib, 
Repercutiendo 674 b. 
Repercutiens ib. 
Repercutio 319 c, 337 a. 495 e.- 
537 a. 674 b. 
Repercutior 319 a. 351 a. 537 a. 
Reperio 218 c. 219 c. n 
Reperire casu 218 ἃ. ] 
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Repertorium 137 a. 

Repetendo altiüs 68 a. 

Repetens. ὁ Recenseus 233. me- 
morià 233 b. 

Repetere memorià 366 b. ponas 
545 b. rem altjüs 667 b. 

Repetita narratio 240 b. 

Repetitio. $ Exactio 35 a. $ Ite- 
ratio 451 b. ejusdem rei aliis 
verbis 201 b. summaria 312 a. 
$ Schema rhetoricum 566 c. 

Repeto. ὁ Reposco 35 a. ὁ Con- 
duplico 693 b. $ Item 154 a. 
$56 b. 366 b. capitulatim et 

- summatim 312 a. rem altiüs 233 
a. unum idémque verbum sz- 
pius 375a. ὁ Redeo 705. b. 

Repetundarum damnari 217 c. 
damnatus 491 b. . 

Repignerantes corpora pecünià 
numeratà 177 b. . 

Repignero ib. 

Replendi vim habens 534 a. 

Replens ib. 

Repleo 414 a. 533.c. 534 a. 535 
b.563 c. 614 a. insuper 534 c. 
vicissim ib. 

Repleor 535 b. 694 b. 

. Repletio 534 a. $ Saturatio 732 a. 

Repletus cibo 589 a. 

Replicatio 166 c. : 

Replicatum quod est ib. 

Replico 562 a. 696 a. 

Repo 211 a. per humum, serpen- 
tium more 603b. sursum 211 a. 

Repono 258 b. 650 a. 651 c. clan- 
culum 352 b. in conditorio 632 
€.in locum pristinum 282 b. 
in penum. 632 c. in thesauro 
258 a. $ Rependo 99 a. 

Reportare 692 c. aurum ex bello 

.. 14 c. infamiam 32 a. premium 
692 c. victoriam insignem 441a. 

Reportatio 333 b. 

Reporto. $ Refero ib. $ Accipio, 
eonsequor 30 b. 32 a. 293 b. 

. 1698 c. vicissim 333 b. 

Reportor ib. 

Reposcere pcenas 545 b. rationem 
vitze anteactze 217 o. qui solet 

- 85 ἃ.. 

Reposci rationem  administratze 
Reip. 217 c. 

Reposco 35 a. insuper ib. vicis- 
sim ib. 

Reposcor ib. 

Reposita res 652 a. 

Repositio 99 a. 651 a. 652 a. 

Reposititius 651 a. 

Repositoriolum 632 c. 650 b. 

Repositorium 258 a. 650 b. 651 a. 
armorum 654 a. iustrumento- 
rum ib. vasorum ib. unguento- 
rum ib. 

Repositum esse 304 c. est tibi be- 

|. meficium apud nos ib. 

Repositus 305 a. sum ib. sum in 
ibid. 

Repostus 651 a. 

Reposuit et recondidit 652 a. 

Reprzesentantia hoc ac si vera res 
esset 683 c. 

Representare atrocitatem rei ani- 

- mis audientium 282 c. oratores 
characteribus suis, et scribendi 
generibus 721 a. 

Reprzsentatio 283 a. 684 c. 685 
8. iconica 183 b. imaginaria fu- 
turz rei 721 c. imaginis 183 a. 
pensionis vectigalium 99 c. 

' Reprzesentativus 283 a. 685 a. 

Represento. $ Exhibeo, sisto 99 
c. 100 b. 282 c. ὁ Exprimo, ef- 
fingo, speciem przbeo vel gero 

148 a. 158 c. 401 c. 675 b. 684 
€. 696 c. imaginem 87 a. 183b. 
543 a. ὁ Solvo ante diem 99 c. 
642 a. 

Reprxesentor 284 c; 

Reprehendendi cupidus 192 b. 
studio ib, 

2d Reprehendendum proclivitas 
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658 b. 740 b. 
"Reprehendendus 435 b, 


Reprehendens 411 c. libenter ib. 
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Reprehendere 411 c. aliquid in 

aliquo 658 b. amans 740 b. 

Reprehendi 8 a. Quod Reprehen- 
ditur in. aliquo 658 b. 

Reprehendo 3a.8-a. 105a. 130 c. 

192 b. 917 c. 221 b. 293 b. 
337 b. 366 b. 367 b. 388 b. 
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2.658 c. 658 a. 668 a. 740 a. 

Reprehendor 8 a. 192 b. 293 b. 

653 c. 658 b. 740 b. 

Reprehensibilis 192 b. 

Reprehensio ib. 366 c. 411 c. 
432 b. 466 c. 537 c. 588 b. 658 
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cadit 130 c. justa 435 b. 

Reprehensione dignum est 701 c. 
dignus 192 b, 293 b. 367 b. 
432 c. 466 c. 573 c. 740 b. dig- 
nus nullà 435 b. Sine Repre- 
hensione 192 b. 

Reprehensionem meritus 411 c. 
Citra. Reprehensionem 435 b. 
701 c. & 
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a. 293 c. 367 b. 432 b. 701 c. 

Reprehensionis ansa 366 c. ca- 
rentia 537 c. 

Reprehensor 337 b. 367 b. 432 b. 
658 b. 740 b. 
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593 b. animo observans ib. 

Reprehensorius 192b.'658b. 740b. 

Reprehensu facilis 192 c. 

Reprehensus 740 b. non 701 c. 

Repressio 223 c. 351 b. 612 a. 
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192 b. 

Repressus qui non est 293 c. — — 

Reprimendi vim habens 223 c. 
551 b. 611 c. 612 a. 

Reprimens ferociam alicujus 709 
b. impetum alicujus 213 b. 
mentem 708 o. 

Reprimere et coércere quod exu- 
perat 329 c. insaniam alicujus 
367 b. 

Reprimo 31 b. 192 b. 209 c. 221 
b. 222 b. 923 c. 278 b. 281 b. 
329 c. 337 b. 351 a. 361 c. 503 
b. 525 a. 610 c. 611 c. 612 a. 
719 b. anté 612 a. impetum 
meum 222 b. manum 223 c. 

Reprimor 223 c. 329 c. 611 c. 
612 a. 

Reprobatus à Deo 108 c. 

Reprobo 348 c. 372 c. 

Repromissor 155 a. 

Reptando abeo 211 a. advenio 
211 b. penetro 211 a. 

Reptans serpentis instar 603 b. 

Reptatio 211 a. 

Reptatorib. 

Reptilia ib. 327 a. 

Reptilis 211 a. 

Repto 184 b. 211 a. 

Repubescens 239 c. 

Repubesco ib. 

in Republicà versor 547 c. 548 b. 

versor eadem cum aliis 548 b. 

Repudiandus 98 b. 

Repudiare conditiones 174 c. ux- 

orem 35 b. 229 b. 392 c. 
Repudiatio 98 b. 513 b. 542 a. 
Repudiato imperio 744 a. 
Repudio 6 b. 35 b. 60 b. 74a. 98 
c. 351 b. 372 c. 485 b. 513 a. 
541 c. 594 a. 663 b. 670 a. 

Repudior 98 b. 

Repudium 229b. 230a. 280b.513 
b. mittere marito vel viro 137 a. 

Repuerascens 495 b. 

Repuerasco 440 b. 

Repugnabam quo miínus faceretis 
66 a. 


Repugnabit 497 a. 

Repugnans 281 a. 674 b. 
404 a. 

Repugnant inter se 66.b. 

Repugnantia. $ Contraria 403 a. 

Repugnantia, 86 66 b. .634 b. af- 
fectionum 500 c. in dictis et 


Deo 


factis 66 b, 
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"Repugnare aliis 194 b. opinioni 
veteri 546 a. 

"Repugno 66 a. 279 b. 280 c. 403 
b. 553 c. 602 c. 606 a. 618 c. 
634 b. 719 b. Deo 404 a. huic 
rei 403 b. non 189 c. 718 a. 

Repullulo 108 c. 250 a. 

Repulsa 673 a. 

Repulsam pati 190 c. i 

Repulsio 351 a. 744 a. contume- 
liosa 338 c. 

Repulsus urbe 351 a. 

Repulsus, às 337 a. 351 a. 

Repurgamentum 289 a. 

Repurgare fossas 616 c. 

Repurgatio 289 a. 

Repurgo ib. 324 c. 704c. scalpro 
599 b. 

Reputare secum 212 a. 

Reputatio. $Consideratio 378 b. 

Reputata facilis ib. 

Reputo. $7Estimo, considero 377 
b. 378 a. mecum 377 b. 444 b. 
707 b. preterita 516 b. 

Requiem afferens 503 b. dare à 
laboribus ib. do 503 a. 

Requies 440 c. 503 a. 

Requiescere faciens 503 b. facio 
503 a. 

Requiesco ib. simul 503 b. 
$ Somnum capio 503 a. 

Requievimus paululum 394 b. 

Requirere 413 a. 

Requiro 237 c. insuper ib. 

Rerum alienarum curatio vel trac- 
talio 554 c. novarum molitio 
437 c. 644 b. novarum studio- 
sus 644 b. novarum studium 
437 b. potior 345 b. potitus ib. 
status 555 b. summa 499 b. 
553 b. 

Res 202 c. 553 b. 733 ο: 734 a. 
agenda vel gerenda 553 b. bene 
vel malé se habet 221 b. divina 
9 b. gesta 553 b. feliciter gesta 
478 c. gesta preclaré 2 b. ita 
se habet 221 b. judicata 165 a. 
nautica 434 a, parva 553 b. pe- 
cuniaria 734 a. sacra 9 b. vana 
385 b. 

Res adversz 65. a. 114 a. 149 b. 
527 ο. 554 b. alienas ago 554 
c. arduz 168 a. bellica 202 c. 
bene geste 557 b. devenerunt 
tandem eó 283 b. divine 142 ἃ. 
divinas facio 642 b. dubie 510 
2. humanze 64 c. magnz 210 b. 
mez 178 c. 519 b. medie, id 
est, adiaphore 413 c. nostre 
Sic se habeant 12 c. novze, quas 
aliquis molitur 644 b. novas 
facio ib. novas moliens 437 b. 
644 b. novas molior 437 b. 554 
C. 644 b. przclarze 294 c. pree- 
clarà geste 320 e. prospere 
572 c. secunde 2 a. 554 b. 
569 a. veneree 91 a. 443 a. 
Ad Res agendas inhabilem esse 
172 b. feliciter gerendas ido- 
neus 478 c. 

Resaluto 9 a. 55 b. 84 b. 

Resarciendi actio 78 c. 

Resarciens naves 37 c. 

Resarcio 78 c. 570 a. 

Resarcire 37 b. 

Rescindere legem 392 a. ἡ 


Rescindo 31 b. 731 b. debita | 


338 b. 
Rescisco 564 a. 
Rescissio 30 b. zris alieni 338 b. 
Rescissor debitorum ib. 
Rescissus 143 c. 393 c. 
Rescitum est eum fecisse 36 b. 
Rescribo 136 c. 611 a. 
Rescripto 136 c. 
Rescriptum imperatorium vel re- 
gium ib. 
Reseco 642 e. forfice 739 a. scal- 
pello 599 b. 
Resecor 642 c. 
Resectus e capite 644 b. 
Resegmina unguium 468 b. 
Reserare 393 b. cistam 235 b. 
Reseratio 454 c. 
Reseratu facilis 455 a. 


Reseratas 229 a. 

qui Reseritur 604 b. 

Resero 455 a. laxando 229 a. 

Reseror 454 e. 

Reservo 649 b. 650 c. 

Reservor 305 a. 

Resiccatio 449 o. 

Resicco ib. 

Resideo 244 b. 271 b. 

Residet in floribus 271 c. 

Residuum 381 b. 

Resignare literas 392 a. 

Resigno 698 b. 

Resiliens 50 a. 584 a. 

Resilierunt statim à Socrate 523 b. 

Resilio 50 a. 260 c. 263 c. 523 b. 
590 a. 

Resilire conor 590 a. 

Resimo 588 a. 

Resimum facio ib. 

Resimuüs ib. 

Resina 571 c. pinea 710 o. 

Resinam refero 571 c, 

Resinatum vinum ib. 

Resinosus ib. 

Resipere facio 539 c. 

Resipio 708 a. 

Resipiscentia 443 c. 

Resipiscere 378 a. facio 440 c. 

Resipisco ib. 443 c. 620 b. 708 b. 

Resistendi vim habens 279 b. 
esistendo permaneo 412 c. 

δὰ Resistendum par sum 75 c. 

Resistentia, ze 553 c. 673 a. 

Resistere 194 b. alicui 278 b. mi- 
nimé ausi 412 b. efficaciter 204 
ἃ. hostibus 223 a. tempestati- 
bus ib. 

Resisti cui nequit 284 c. 

Resistit barbaris 207 b. 


Resisto. $ Restito 281 b. $ Ad- | 


versor, reluctor 32 b. 57 c. 66 
c. 75 c. 155 c. 221 b. 223 a. 
279 b. 980 b. 281 b. 287 a. 
496 c. 510 c. 674 b. acriter 
404 a. contrario modo 283 c. 
omni ope 287 a. pertinaciter 
20 a. procaciter in faciem 475 a. 

Resolubilis eegré 392 c. 

Resolvens. $ Liquans 648 c. 

Resolvere alvum 327 b. 

Resolvi in humorem 678 b. 

Resolvo 392 ". 393 a. 719 c. in 
elementa 610 b. 

Resolvor 393 b. penitus et eva- 
nesco 392 c. 

Resolutio ib. 593 b. 719 c. cor- 
poris dimidii 538 a. in ele- 
menta 610 b.. nervorum 393 b. 
ventris 393 c. 

Resolutivus 392 c. 

Resolutorius ib. 


. Resolutus 393 c. - 


Resonans.248 c. à cornu 717 b. 
fluvius 306 b. igni 599 a. mul- 
tüm 612 c. strepitu multo 704 
c. stridulum 248 c. undis mari- 
nis 675 b. vox 248 b. 

Resonantia, ze ib. 

Resonare facio 716 c. 

Resono. 90 b. 248 b. 269 c. 300 
c. 304 a. 335 a. 365 b. 384 c. 
570 c. 599 a. 612 b. 624 c, 674 
b. 716 c. in 111 c. supra mo- 
dum 248 c. 

Resorbeo 116 c. 596 o. 577.c. 
578 a. 


Resortior 364 b. 

Resortiri judicium ib. 

Respecto 498 a. identidem 620 c. 
$ Curo 405 b. 


Respectus 109 c. 

Respergo 336 a. 596 b. 

Respersus maculis nigris 500 a, 

ne Respiciat ad exteros 358 c. 

Respicio 109 c. 252 c. 438 c. 475 
c. 592 c, $Specto, propositum 
est mihi 618 a. 

Respicit te patria, id est, à te 
pendet 109 c. 

Respirans zgré 539 b. 540 a. fa- 
cilà 540 a. 

Respirare qui non potest 540 b. 

Respiratio 264 a. 539 c. 540 ἃ. 
$ Metaph. 394 b, 539 c. 
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Respiratione carens 540 c, Sine 
Respiratione 540 b. 

Respirativus 539 c. 

Respiret à malis 394 b. 

Respiro 539 c. 540 b. ὡρτὸ 539 
c. insuper 540 a. prius ib. $ 
Metaph. 394 b. 540 a. 743 a. 
nec apud inferos à laboribus 
218 b. : 

Resplendens 27 a. ad ecelum | us- 
que 686 a. domus igni 27 a. 
stellis 688 c. 

Resplendeo 87 a. 369 c. 400 b. 
unà 369 c. 

Respondeo ad accusationes 374 
a. contradicens 187 b. f 

Respondens ex adverso 620 a, ex 
:equo 56 b. 377 c. contrarià vo- 
ce 716 b. his luxus 200 a. ob- 
versim 620 a. proportione 377 
c. sibi 51 a. spatium. compara- 
tione suà zternis 637. ἃ, verbis 
seu sermonibus 201 a. 

Respondentia sibi ex adverso 610 
a. Sibi mutuó 51 a. 

Respondentibus magnitudini ejus 
496 c. 

Respondentium sibi ex adverso 
duarum rerum collocatio 610 a. 

Respondeo 55 b. 66 b. 87 b. 200 
c. 201 a. 269 c. 348 a. 349 ἃ. 
368 b. 700 a. accusationi 8 a. 
non concinne 700 a, de legibus 
240 c. per epistolam 611 a. 
protinus appositéque 673 a. si- 
mul 348 b. vicissim 9 a. 348 b. 
ultra 348 b. $ Ut vates 255 c. 
insuper 30 c. $ Eventu conve- 
nio et congruo 66 b. $ Propor- 
tione 377. c. ὁ. Statis horis.eve- 
nio 41 a. 

Respondere 200 c. 732 a. ad ca- 
lumnias 164c. sibi invicem mit« 
tendo nuntio 55 b. non 716 b. 
Ad que Respondere facile est 
848. 


/Responderi cui difficulter potest 


ib. Cui non Respondetur vel 
responsum est ib. 

Responsa divina 690 b. do 22 c. 
253 a. 

Responsare 200 c. " 

Responsio 66 b. 348 a. 568 b. ad 
accusationem 8 a. mutua 348 b. 

p pr po 56 a. 

Responso carens 716 b. 

Responsum quod est oraculo 733a. 

Responsum 348 b. apophthegma- 
ticum 733 b. dare 30 b. do 
postulatis alicujus 734 a. in- 
concinnum et minimé consenta- 
neum 700 a. magistratüs 734 a. 
per scriptum quod datur 136 c. 
voce datum 399 b. $ Oraculum 
255 c. 374 c. 466 a. 689 a. 733 
ἃ. reddo 732 ἃ. 

Respuat marinam 562 b. 

Respublica 159 a. 547 c. 

Respuendus 98 b. 

Respuo. ὁ Spuendo ejicio 562 b. 
$ Aspernor, repudio 60 b. 174 
c. 434 b..438 c. 562 b. 

Respuor 98 b. 

Restagnatio maris 574 c. 

Restagno 379 c. 386 c. 534 b. 

Restans 381 b. 

Restare. $ Reliquum esse^124 b. 

Restaurata zedificia 32 a. 

Restauratio 665 b. 

Restauro 151 b. 437 c. 438 a. 594 
a. vires 565 b. 

ad Restim res rediret 11 c. 

Restinctivus 582 b. 


"non Restinctus aquá ib. 


Restinguere sitim 37 b. 

Restinguo 582 b. 743 a. 

Restis 11 c. 184 b, 

Restito 281 b. 

Restituere in eundum statum 282 
a. luxata membra 78 a. 

Restitui qui debet 162 b. 

Restituo. $ Reddo 162 b; 282 b. 
$ Constituoiterum, restauro 151 
b.- 281 c. 282 a. Repono in lo- 
cum prisünum 282 b, $ Inco- 
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lumitati pristinze 600 b. in inte- 

grum 478 b. in meliorem statuam 

ib. in pristinum statum 282 b. 
- Sauitati ib. 

Restituor. $ Reddor ib. $ Incolu- 
mitati 600 b. 

Restituta actio 164 c. sanitati 
membra 627 a. 

Restitutio. $ Redditio 282 b. $ In 
integrum 478 b. in pristinam 
formam vel statum 282 b. 

' Restituunt res in integrum 664 a. 

Restium venditor 567 c. 

Resto. $ Supersum 232 a. 

Restricti supra modum et sordidi 
132 c. 

Restrictus nimis tenaciler 316 a. 
et parcus sum 150 a. 

Restringo 611 c. quod simpliciter 

' 'enuntiatum erat 481 b. 

- Resudo 270 b. 

Resultatio 50 a. 

Resumere se, id est, vires suas 
366 b. vires ib. 560 b. 

Resumo. $ Rursum capio 366 b. 
$ Itero, repeto ib. rem quampi- 
am seu opus 267 c. 

Resumptio 366 b. 

qui Resumpsit animum 742 c. 

Resupina cornua habens 681 a. 

Resupinatio 527 c. 681 a. cervicis 

2801 6" 

Resupino 358 b. 620 b. 681 a. in 
cervicem 661 c. me 438 c. 

Resupinor 98 a. 681 a. 

Resupinus 681 a. 

Resurgens difficuller ex morbo 

: 627 a. 

Resurgent 279 b. 

Resurgere à morbo ib. 

Resurrectio 178 a. 279 c. à lapsu 
279 c. à morte 108 a. 279 c. 
wniversalis 124 c. 

-Resurrectionis dies 279 c. 

Resurrectorius ib. 

Retardatio accessionis (apud Me- 
dicos) 681 b. 

Rete 76 b. 97 c. 139 b. 165 c. 
: 257 b. 387 a. 504 a. 519 b. ja- 
ciens 102 a. piscatorium 120 a. 
plumbum habens in im sui par- 
te 426 a. 

Retectum sursum retrahendo 625a. 

Retectus 295 b. 

Retegens pudenda mulier 625 a. 
se 295 c. 

Retego ib. 

Retentio 223 b. 224 a. 345 b. 367 
b. assensüs 223 c. spiritus ib. 
345 b. 

Retentu difficilis 224 a. 

Retentus humor biliosus 345 δὲ 

Retexere quae facta sunt 392 b. 

Retexo ib. 

Reti captus 46 c. E reti explico 
581 c. 

Retia 185 c. 580 a. conficiens 542 
c.consuens 139 b. custodio 490 
b. neetens 533 c. plicans ib. 
sarciens 139 b. servantes 76 b. 
speculans 472 b. speculorib.tra- 
hens 194 a. In retia plexus 325a. 

Retiarius piscator 102 a. 165 c. 
custos 490 Ὁ. - 

Retibus impliciti 165 c. E retibus 
evado 387 a. 

Reticentia 589 b. 

Reticeo 352 b. 589 b. 

Reticesco 589 b. 

Reticula nectens 533 c. 

Reticulatum opus 165 c. 

Reticulatus ib... 

Reticulorüm intercalatio 99 b. 

Reticulum. $ Parvum rete 165 c. 
703 a. ὁ Capillare 352 a. au- 
reum habens.57 b. 

Retinacula navium 120 b. 790 a. 

Retinaculum 221 c. 222 b. 522 b. 

Retine filiam tuam renitendo 223a. 

Retineat nos nihil 222 b. 

Retinebat funem, ne deorsum fer- 
retar 366 b. 

Retinendi vim habens 222 a. 

Retinendo complector 224 c. 

Retineos 224 c. 


Retinene spiritum tibiz digitis ad- 
motis 367 b. 

Retineo. $ Detineo, inhibeo, sisto 
209 c. 221 b. 222 b. 223 a. 366 
b. 367 b. cons manibus 224 
c. pertinaciter 345 b. prehen- 
sum 367 b. retractis habens 637 
c. el inhibeo assensionem ib. 
$ Asservo, non amitto, non elabi. 
sino 294 b. 258 a. 344 b. 345 a. 
346 à. 608 c. firmiter 525 a. 
mordicus 344 b. 

Retineor. $ Detineor, inhibeor 223 
c. 294 a. $ Contineor 608 c. 

Retinere equum 368 b. 

Retineri qui potest 224 a. 


'Retinet firmiter 287 a. 


Retis funes 668 a. jactus 97 c. 
Adretis formam compono 165 c. 

Retium collocatio 285 a. suculae 
seu paxilli 279 b. tentio 285 a. 
618 a. 

Retorqueo 537 a. 626 c. 

Retorqueor 537 a. 620 a. 

Retorquere in se ipsum 66 c. ma- 
nus post terga 15 a. 

Retorridum facere 290 c. 

Retorridus 623 a. 

Retortus capillus 184 c. 

Reétractà sursum tunicà 612 a. 

Retractare 378 a. dicta 652 a. 
quod dictum est 200 c. verba 
sua 603 b. 

Retractari dicitur liber 594 b. 

Retractatio ib. 725 a. et mutatio 
ejus quod diclum est 174 e. 

quod Hetractatur aut retractari 
potest 5 a. 

Retractio 194 c. 

Retracto 594 b. 650 c. 652 a. mu- 
tando fatum 325 a. et muto 
quod pactum est 174 c. 

Retractum sursum 625 a. ) 

Retrahere 223 b. currum, et inhi- 

τ bere 222 c. 

Retraho 194 b. 211 c. 351 a. 583 
a. 603 b. 625 a. catenà 593 a. 
sursum 624 c. 
b. 282 c. 

| Retrahor 194 b. 602 c. sursum 
625 a. 

Retribuit mihi istas tam graves 
poenas 55 c. 

Retribuo ib. 162 b. 201 c. 224 c. 
225 a. 659 a. eüdem mensurà 
415 e. - 

Retribuor 162 b. 

Retributio 55 b. 5? c. 162 b. 435 
c. $ Pana 55 b. 

Retributorius 162 c. 

Retrimenta 737 b. uvarum 608 b. 

Retrlmentum 289 ἃ. 525 a. 599 a. 

Retro 68 a. 86. c. 87 b. 469 b. 
484 a. 497 a. 529 a. 550 o. 
agere.navem 351 a. ago 223 c. 
351 a. 719 b, ambulans qui pas- 
citur 436 c. convertens gres- 
sum 664 c. convertere se ib. 
flecto 620 a. inhibere 351 a. 
pello ib. principes 68 a. re- 
lapsus 599 a. remeare 550 c. 
vergens 571 b. vertor 620 a. 

Retroactio 351 a. 

Retroactis temporibus 189 c. 

Retroago 552 c. 620 a. 

Retroagor 552 c. : 

Retrocedens 479 c. 552 a. citato 
gressu 484 a. 

Retrocedere 282 c. cogo 350 c. 
620 a. 

Retrocedit 591 c. 

Retrocedo 13 a. 16 a. 174 c. 213 
b. 321 b. 479 e. 552 b. 612 a. 
717 c.718 a. 737 b. unà 620 a. 
738 a. 

Retrocessio 174 c. 323 a. 552 c. 

Retroégit omnia 719 b. 

Retrograda fluenta habens 572 c. 

Retrogradé ib. 

Retrogradi 95 b. 

Retrogradus ib. 509 b. 552 a. 
572 ο. 584 a. feror 584 a. 

Retrogredior 213 a. 584 a. 

Retrorsá cervicequi pascilur 436c. 

Retrorsum 86 c, 92a, 469 b, 464 


$ Metaph. 194 
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a. 497 a. 529 a. 685 c. abeo 
445 a. converto 619 c. conver- 
tor 620 a. flectens oculos 497 a: 
redi 469 b. reverli cogo 619 c. 
tractus 578 c. 


Retrorsus ago 620 a. traho 194c. |. 


Retrudi 744 a. 

Retrudo ib. 

Retrudor 99 c. 

Retulistis hanc mihi gratiam pro 
consilio 55 b. 

Retulit nuntios 384 c. 

Retundo. $ Hebeto 55 a. 616 c. 
$ Inhibeo, repello, reprimo 331 
c. 336 c. 337. b. 351 a. impe- 
tum 55 a. simul 537 a. 

Retundor.. $ Inhibeor 336 c. 

Retusio. $ Inhibitio 337 a. 

Retusus 449 ἃ. 

Revalescens 349 b. facilé 627 a. 

Reveho 333 b. vicissim seu ὃ oon- 
trario 13 b. 

Revehor 333 b. 

Revelare qui soletaut potest 295c. 

Revelaté ib. 

Revelatio ib. 

Revello'602 a. 655 b. unà cum 

- ipso caule 303 c. 

Revelo 140 c. 152 c. 295 b. 562 a. 

Revelor 295 b. 

Revendens aliquid 567 c. vendita 
518 c. 

Revenditor 298 c. 

Revendo 518 b. 566 c. 

Reverà 45 b. 217 a. 231 b. 558 c. 
734 b. 746 c. 

Reverendus 26 b. 469 b. 584 c. 

Reverenter 26 ἃ. 

Reverentes Deum 24 a. 

Reverentia 26 a. 584 c. regis 26 a. 

Reverentià dignus ib. Cum Reve- 
rentia ib. 584 c. 

Reverentiam concilio 544 b. 
Revereor 26 b. 196 a. 369 a. 435 
b. 469 b. 663 c. valde 26 b. 

Revereri 34 c. Deum 369 a. 

Reverilus 26 b. 

Reversio 297 b. 620 a. 664 b. 

Reversurus 445 a. 

Reversus 332 c. 664 b. 

Revertens 392 c. 445 a. cursu 667 
c. non 664 a. 

Reverti 92 a, ad aliquid in ser- 
mone et disputatione 233 a. co- 
go 620 a. facio 621 a. retror- 
sum cogo 619 c. 

Revertor 233 a. 235 b. 297 b. 
332 c. 392 c. 439 c. 445 a. 
510 c. 610 a. 619 a. 620 a. 621 
ἃ. 664 b. 737 b. alicuride 444 
c. currens 667 c. equitando 190 
c. unà 212 c. 620 c. 

Revigescens 239 c. 

Revigesco ib. simul ib. 

Revincio 156 c. 

Revinctus ib. pedibus 504 a. 

Reviviscentia 108 a. ' 

Reviviscere facio ib. 279 b. 

Revivisco 108 a. 234 b. 540 b. 

Reum agat impietatis qui velit 
165 b. ago 167 c. 347 c. ago te 
ciedis 167 c, facere 217 c. facio 
te hujus criminis 167 c. falsi 
esse 19 a. peragere 233 b. per- 
ago 46 a. 165 b. 367 c. 

Revocameu 293 a. 

Revocare 194 b. à pugnà 211 b. 
ab insanià 281 c. in memoriam 
366 b. 

Revocari ab exilio 482 a. 

Revocata et abrogála dona 392 b. 

Revocatio 293 a. ab exilio ib, ex- 
ulum 698 c. in cogitationem 
546 c. in memoriam 424 c. 

Revocatorius 293 a. 

Revocata difficilis 293 a. facilis ib. 

qui Revocatur é provincia 602 c. 
quod revocatur 5 a. 

Revocavi me à malis, quz: tum 
erant 13 b. 

Revocavit ab aliis cupiditatibus 
503 a. gradum 663 b. 

Revoco. $ Retró vóco, redire facio 
293 a. 552 c, 603 b. 620 c. ab 
exilio 293 a. emeritum 239 b. 


$ In cogitationem 546 c. in me- 


moriam 424 b. 437 c. 516 b. 


jn memoriam identidem 424 b. 

in memoriam insuper 437 c. in 

memoriam iterum 546 c. in vi- 

tam 178 b. $ Inhibeo, retraho, 

abduco 13 b. 282 c. 663 b. 719 

b. $ Repetere jubeo lectorem 

367 b. 552 c. $ Retracto 650 c. 

imprecationem, aut votum 72 b. 

Revocor 194 b. 293 a, 552 c. 

Revolvere librum 185 a. - 

Revolvo ib. 356 b. 357 a. 419 b. 
546 c. 673 c. animo 356 b.546 
c.animo iterum ib. in gyrum 
166 a. mente 233 a. simul 356 b. 

Revolvor 185 a. 297 b. 356 b. 
419 b. 

Revolutio 185 a. 356 b. 619 b. 
celi 185 a. 

Revolutam zvum multis vicibus 
ibid. νεῖν 

Reus 19 a. 36 a. 164 c. 167 c. 
218. 225 b. cedis 698 c. per- 
agor 30 a. sum 316 b. 683 c. 
698 c. 

Rex 34 b. 60 b. 104 c. 202a. 228 
€. 343 c. 409 a. 545 b. 546 c. 
675 c. multorum 328 ὁ. omni- 
um 105 a. parvus ib. summus 
ib. Laté rex 343 c. 406 a, 

RHA Ponticum 568 c. 

Rhapsodi 22 a. 

Rhapsodias recito ib, 

Rhapsodus ib, 

Rheda 69 c. 234 c. 

Rheno 167 b. 277 b. 

Rhenonibus albis amicti 167 b. 

Rhetor 573 b. 601 a. 

Rhetorica 573 b. 


, Rhetoricen profiteor 601 a. 


Rhetorices a seu studi 


Rigiditas 297 b. 664 e. 

Rigidum 430 b. 

Rigidus. ὁ Durus, inflexibilis, γα 
mus, immotus 297 b. 323 c. 346 
2. 357 a. 597 b. 609 b. 613 b. 
621 b. 693 a. 638 b. 664 b. non 
192 a. $ Acer, immitis severus 
89 a. 163 a. 189 a. 309 b. 328 
b. 406 c. 637 e. 745 a. : 

Rigo 154 b. 526 b. 678 b. 682 b. 
713 a, 726 c. imbre 463 b. 

Rigor. $ Irrigor 154 b. 678 b. 
imbribus 463 c. 

Rigor. $ Algor, frigus, horror 851 
c. 565 a. 575 b. 723 ἃ. ὁ Vehe- 
mentia 637 c. juris 41 a. 

Rigores febrium 575 Ὁ. τ 


Rigoris accessio ib. qut 
Riguus aquis bonis 678 c. scaturi- 
ginibus et'rivis 433 a. - ; 


Rima 72 c. 320 a. 574 b. 714 6. 
Rimz terrze 574 b. 580 a. ἶ 
Rimor accuraté et éxquisità 41 δ, 
accuratissime 209 a, 
Rimosa 574 b. 
Rimosus. ib. 580 a. 
Ringi animo 52 b. . ᾿ 
Ringor703 b. .. . l 
Ripa 242 ο..499 b. 505. &ciqie 


Ripe 978 c... . ge. , 
.Riposus 949 c. 499 b. — ü ἀξ 


Risor 126 c. 

Risu abstineo 197 a. concuti 115 
c, digni existimantur à nobis. 
491 b. dignus 126 c. minimé 
dignus 127 a. ac joco prose- 
quati sunt hec 494 b. e 
Risu 127 a. 406 b. - E 

Risui ne me habeas 371 b. habére 
544 c. 


Risum capto 542 c. efllans veluti 


cum hi 299 b. 


574 a. artificio elaborata oratio 
573 b. 

Rhetorum flagellum 402 b. 

Rhinoceros 310 b. , 

Rhodia radix 577 a. 

Rhododendron 152 a. 

Rhombi figuram habens 571 a. in 
modum circumago ib. in mo- 
dum versatilis ib. 

Rhombus ib. 619 c. spem 571 
2. $ Piscis ib. 

Rhozcisso 570 c. 

Rhonchus ib. 571 a. 

Rhythmicus 578 a. 

Vj fictio 944 b. fictor 
ibid. 

Rhythmus 578 a. 

RICINUS 350 c. 

Rictu diducto irrideo 581 a. 

Rictus 578 a. 718 a. 

Ridendi facultate pra:ditus 126 c. 

Ridens dulce 127 a. ob inutilia ib. 

Rideo 126 c. de aliquo homine 
vel de aliquà το ἴθ. effusé 288 
8. incomposità ib. leniter seu 
molliter 406 b. placido vulta 
127 a. sardonium 581 a. ὁ Lrri- 
deo 126 c. 

Ridere cupio ib. immoderatà et 
indecenter seu lascivius 318 c. 
ob mala 126 c. molliter 69 a. 

Ridica 9 c. 

Ridicula dico 127 a. 

Ridiculw fabule ib. 

Ridiculé ib. 

Ridiculum existimare 541 c. cu- 
jus est studium 127 a. 

Ridiculus 1296 c. 127 a. 291 o. 
688 a. omnino 127 a. sum ib. 
valde ib. 

Rigare lacrymis epistolas 726 b. 

Rigatio 678 b. 

non Rigatus ib. 

Rigens 723 a, 

Rigeo 575 c. 609 b. 723 a. ali- 
quantum 575 c. in modum lapi- 
dis 396 a. 

Rigidam cervicem- habens 661 c. 
mentem habens 708 c. 709 b. 
Rigidé. $ Firmiter, immoté 612 b. 

664 b. $ Severé 189 b, 328 b. 
636 b. 637 a. 643 b. 
Rigidissimus 638 a. 


effundo 197 a. 288 a. excitans 
127.2.movere196 c. 

Risus, ás 126 c. 127 a. 318 C 
357 b. 406 b. 729 b. effusus 
197 a. cum fletu ib. immodieus, 
quo ita concutimur ut venter do- 
leat 115 c. lenis 406 b. profusus 
288 a. 529 a. sardouius 581 a. 

Risüs abstinentia 195 a. amans 
ib. amor 406 b. excitandi gratià 
126 c. expers 127 a. 406 

Rité 9 c. 219 b. 243a. 272 b.341 
a. 706 c. 

Ritus 164 a. 442 a. 668. a. exot 
cus 712 a. sacri 255 b. instituo 
653 c. instituo sacros ib. — 

Rivalem esse 202 a, pati nequeó 
674 c. pati qui nequit ib. 

Rivalis 122 a, 202 b. 265 a. 572 

. €. sum 202 a. “15 

Rivi sanguinis 579 a... i 

Rivis riguus 433a. . 

Rivorum deductio 492 a. ductus 
17 b. 

Rivos ducens ib. duco ib, 499 a. 

Rivus 379 c. 492 a. 572 a. 

Εἶχα 160 ἃ. 404 b. 434 c. ἵ 

Rix: amans ib. 

Rixari 403a. 

Rixor 160 a. 208 b. 404 a. 434 c. 

Rixosé 434 c. 

ROBORANDI vim habens 636 [3 

Roborare 616 b. 

e ug ferrum acie rins 
ibid. 

non Roboratus acie 617 a. 

Robore wquali praeditus 345 e. 
587 a, quali spolleo ib. egregio 
preditus ib. excedens. modam 
jb. et immani vi praxditus 107 
ἃ. juvenili przeditus 488 a. pug- 
no, οἱ vi 404 a. vinco 297 a. 

Roboreus 173 b. 

Roboris magni 47 b. 

Roboro 207 b. 287 a. 344 b. 845 
b. 483 b. 586 o. 636 c. 

Roboror 23 b..282 a. 

Robur 20 b. 47 a. 106 c.117 a. 
172 b. 277 a. 286 c. 316 a. 344 
ἃ. 412 a. 438 b. 501 a. 579 b, 
586 c. 616 b. 636 c. aciei 616 
b. animi 47 a. 983 2. 579 b. ae- 
quiro 57 9 b.frangoalicujus 587 a. 


indo 116 c. infractum et validum 
587 a. reddo pristinam 579 b. 

Robur. $ Arbor 173 b. 

Robusta velociter 579 c. 

Robustas manus habens 724 a, 

Robusté 61 c. 344 c. 579 b. ve- 
lox 579 c. 

Robustior 693 a. 

Robustis humeris preditus 346 a. 

Robustissimus 344 c. 693 a. 

Robustiüs 579 b. — 

Robusto corpore esse 174 a. sum 
286 c. 631 b. 

Robustum reddo 116 c. 286 c. 

^ 543 b. 579 b. N 

RRobustus 26 c. 38 b. 47 a. 104a. 
107 a. 110 a. 117 a. 286 c. 
987 a. 344 c. 429 c. 437 c. 
579 b. 587 a. 609 b. 628 a. 
638 c. omnino 587 a. reddor 
579 b. sum 116 c. 286 c. 437 
c. 587 a. supra quam dici pos- 
sit 287 a. valde 34 b. 107 a. 

Rodens animum 112 a. 

Rodere cor 213 c. 

Rodo 118 a. 254 c. 645 a. 672 a. 

Rogare legem 359 b. 694 a. 

Rogalionem ferre 135 c. 

Rogatorius 157 c. 

Rogemus eos hoc unum 35 b. 

Rogo. $ Oro, peto, precor ib. 68 c. 
157 c. 158 a. 213 b. 294 a. 387 
a. 733 b. humiliter 158 a. im- 
pensé 387 a. instanter ib. insu- 
super 158 a. obnixé 387 a. 
$ Interrogo 187 b. 213 b. 348 a. 
sententiam 271 c. 741 b. 

Rogor 994 ἃ. 

Rogus 291 a. 565 a. 

Xoma 579 b. 

Romanà linguá ib. 

Romané ib. 

Romanis faveo ib. 

Romano more ib. 

Romanus ib. 

Ronchos raucos edens guiture 
371 b. 

"Korantes 445 b. 

Roratio 344 c. 

Rore aspergo 173 b. 738 c. 

em jaciens vel spargens 102 a. 

Roriferus 696 c. 

Roris gutta 741 b, guttula 738 c. 

-Roro ib. 

Rorulenius 102 a. 173 b. 211 b. 

Ros 173 b. 214 b. 738 c. 741 b. 
matutinus 609 b. 

Rosa 577 a. alba ib. aquatica 445 
c. canina 577 b. clausa 295 b. 
parva 577 b. 

Rosaceum mel 410 b. oleum aceto 
temperatum 577 b. vinum ib. 

Rosaceus ib. 

Rosz calyculus 295 planta 577 b. 
similis sum ib. 

Rose ib. 

"Rosaria punica ib. 

Rosarium ib. 

Rosarum liquor 607 €, odorem 
habens 540 c. 

Rosas producens frutex 577 b. 

Roscidum mel 410 b. 

Roscidus 173 b. 211 b. aér 102 a. 
valde 173 b. 

osea labella 577 8. 

Rose: genz 417 c. 

Roseo aspectu prwditus 474 b. 
colore tingo 577 b. 

Roseos cubitos habens 524 c. di- 
gitos habens 145 b. 

Rosetum 577 b. 

Roseum aliquid pre se ferens co- 
lor in corpore ib. colorem ha- 
bens 735 c. 

Roseus 577 a. $ Roseum colorem 
habens ib. 735 c. 

Rosio 118 a. 672 a. 

Rosiones intestinorum 207 ἃ, 

Rosis abundans 577 b. conspersus 
ib. Ex rosis confectus pastil- 
lus ib. 

Rosmarinus 385 c. 

Rostellum 578 a. 

Rostra zrata 127 c. navium 41 c. 
navium amputo ib. 


Rostratz naves 99 b. 

Rostri aduncitas 139 c. curvitas 
578 a. 

Rostris adversis 473 c. : 

Rostro adunco praeditus 139 c. 

Rostrum 297 a. 578 a. avium 152 
c. 569 c. navis 99 a. 281a. 
299 a. suis 482 b. 

Rostrum habens acutum 578 a. 
617 b. sratum 99 b. 617 b. 
crassum 578 a. latum ib. ruti- 
lum ib. variegatam 617 b. 

Rota 570 c. 667 a. quà aqua ὃ pu- 
teo trahitur ib. Ixionis 489 b. 
penalis 667 a. 

Rotà torqueo ib. 

Rot: modiolns 660 c. 730 b. ves- 
tigium 660 c. 667 Ὁ. 

Rotzm 356 a. 

Rotam impello 191 b. Juxta ro- 
tam quz sunt 668 c. Sub rotam 

idere, ab eaque iari ib. 

Rotarum agitatio 191 b. concur- 
sus 668 c. quatuor qui est 356 b. 

Rotas facio 544. c. 

Rotatio 570 c. 697 b. 

Rotatus, üs 621 a. 

Rotis agitatus 191 b. i 

Roto 185 b. 668 a.- funde. more 
627 c. 

Rotula 571 a. 667 b. $ Trochus 
667 b. 

Rotunda forma 695 a, massa 626 
b. maza 622 a. terra 517 c. 

Rotundz placentz 584 b. 

Rotundam faciem habens 474 b. 

Rotundari 622 ἃ. 

Rotundatio 621 b. 

Rotundatus 626 b. 

Rotundé 621 a. 695 a. 

Rotunditas 621 c. 695 a. femorum 
67 b. 

Rotunditate orbiculari dimensus 
415 c. In rotunditatem conglo- 
bo .622 a. inclinatus ib. 

Rotundo ib. 

Rotundo ore loqnor 617. a. 622 a. 

Rótundos oculos habens 473 a. 

Rotundum efficio 621 c. facio 645 
€. 646 a. tabernaculum habens 
595 b. 

Rotundus 15 a. 141 b. 365 a. 621 
c. 622 a. 626 b. 645 b. 667 a. 
668 b. 695 a. aliquantum 356 
b. bené ib. clypei in modum 84 
b. lapis 430 a. omni ex parte 
668 c. 

RUBEA aurora 145 b. 

Rubeas alas habens 560 c. 

Rubebat aurora 549 c. 

Rubefacio 208 c. 705 b. 

Rubefactio 705 b. 

Rubefactus ib. 

Rubefio 208 c. 705 b. 

Rubeis lineis interstinctus 139 b. 
maculis distinctus 615 b. ni- 
grisquemaculis distinctus 209 a. 

Rubellio 208 c. 

Rubens 555 b. 692 a. 

Rubentes circuli in cute 472 c. 

Rubeo 208 c. purpureo colore 
549 c. 

Rubeos pedes hebens 551 c. 

Ruber 56 a. 208 c. 209 a. 565 c. 
708 b. 705 a. aliquantum 209 
ἃ. color 705 a. ex ustione 27 a. 
valde 209 a. 

Rubesco 208 c. 

Rubeta 710 c. 

Rubeus, id «est, qni est à rubo 
105 b. 

Rubia 208 c. 

Rabicundus ib. 

Rubigine consumo 209 a. 275 b. 
infestor 209 a. laboro ib. obdu- 
co 275 b. vitior 209 a. 

Rubiginem contraho 275 b. non 
sentiens ib. sentire 209 a. 

Rubigini obnoxius ib. 275 b. 

Rubiginor 275 b. . ; 

Rubiginosus 209 a. 975 b. 

Rubigo 209 a. cujuscunque .me- 
talli 275 b. segetum 422 a. 

Rabis abundans 105 b, 


Rubor 208 c, 703 b. 


INDEX LATINUS. 


Rubore suffundo 705 b. suffundor 
208 c. 

Ruborem depono 209 a. . 

Rubori alborem admixtum habens 
ibid. 

Rabram eristam habens 389 b. 

Rubrica 285 c.  Lemnia 422 a. 

Rubricá imbutus ib. tingo ib. 

Rubricz effossor 482 c. 

Rubricatus 44 c. 

Rubris maculis distinctus 692 a. 

Rubro colore distinctus 209 a. 

Rubrum mare 208 c. 

Rubus 105^. caninus 360 c. Ide- 
us 105 b. 

Ructare vocem 208 c. 

Ructatio ib. 

Ructatrix herba ib. 

Ructo ib. acidum ib. 

Ructu effundo ib. 

Rauctum fcetidum emittere ib. 

Ructuosus spiritus ib. 

Ractus ib. acidus ib. fcetidus, 
qualis eorum qui cepas ederint 
ibid? 

Ructus movens ib. 

Rudem esse disciplinarum 507 c. 

Rudens grande (sc. asinus) 429 c. 

Rudens. ὁ Funis nauticus 296 a. 
637 c. 660 c. 

Rudentem omnem movere 296 a. 


1 Rudentes 302 b. veli 645 c. laxos 


intendo 638 a. et funes, quibus 
navis littori alligatur 120 b. 

Rudera 207 c. 

Rudes. $ Rudicula 601 b. 

Rudi descriptione comprehensus 
674 a. 

Rudicula 356 a. 601 b. 

Rudimenta doceo 248 c. prima 
disco ib. tradens 609 c. Quasi 
rudimenta prima imprimo et in- 
figo 610 b. 

Rudimentis erudio 609 c. Cum 
rudimentis primis iudo 610 b. 

Rudimentorum traditio 609 c. 

Rudimentum primum tibicinum 
139 c. 

Rudior descriptio 674 a. 

Rudis. $Inelaboratus, informis 
206 b. 586 a. 594 a. 648 b, 
ager 725 ο. ὁ Ignarus, imperi- 
tus 398 b. 428 a. 507 c. ad hec 
398 c. literarum Graecarum 
398 b. sum 270 a. 

Ruditas. $ Artificium nullum 648 
b. $ Imperitia 398 b. 

Ruditor 118 c, 450 c. 

Ruditus ib. 

Rudiüs 407 c. 503 c. 675 b. 

Rudo 450 c. prz fame 118 c. 

Ruebat populus extra 584 a. 

Ruens impetu ib. 

Raerit urbs Priami 246 a. 

Rufitas 565 c. 

Ruforum inspectator avidus 475 a. 

Rufos pilos habens 262 c. 

Rufum colorem imitor 565 a. fa- 
cio ib. tergum habens 447 a. Ad 
rufum colorem inclinans 565 c. 

Rufus 447 b. 565 a. color 565 a. 
sum ib. valde 565 c. 

Ruga 561 c. 574 b. 578 c. 687 a. 
vestis 611 b. 

Rage caperatee frontis 54 b. ves- 
tium 704 b. 

Rugas contraho ib. non habens 
579 a. In rugas contractus 
578 c. contraho ib. 

Rugata folia. ib. 

Rugatio ib. : 

qui Rugatur 687 a. 

Rugatus 614 b. 

Rugiens 118 b. 

Rugio ib. vehementer ib. 

Rugitus 118 b. 326 a. 746 b. 
Cum Rugitu 118 b. 

Rago 578 c. 

Rugor ib. 

Rugosa et exucca senum pellis 
625 c. 

Rugosc facies 574 b. 

Rugositas 578 c. 

Rugosos cortices habens 704 c. 

Rugosum fructum ferens 301 c. 


Rugosus 136 a. 562 a. 576a. 578 
9. 611 b. 687 a, aliquantum 
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Rutam refero 522 b. 
Rutila tu 474 b. 


576 a. superné ib. 

Ruina 527 c. 528 c. 

Rauinam minor 323 a. 

Ruinosus 207 c. 

Ruma 63 a. 

Ruminantes vix tandem rem in- 
tellexerunt 401 b. 

Ruminatio 419 b. 

Rumino 401 b. 419 b. 

Rumor 3 c. 39 c. 92 c. 169 a. 
261 b. 263 a. 321 a. 374 a; 
429 a. 486 a. 689 a. 716 b. 
abiit per totam Syriam 212 a. 
percrebrescebat inter eos 414 
b. pervasit 212 a. sparsus erat 
263 a. 

Rumore dissipato 689 b. 

Ramorem dissemino 110 c. 690 a. 
spargo 162 c. 543 c. 

Rumores disseminare in vulgus 
374 b. infelices 690 a. manare 
dicuntur 757 b. rerum preeteri- 
tarum 39 c. Forum in quo Ru- 
mores varii narrantur 690 b. 

Rampantur invidià 575 a. 

Rumpendi vi preditus 574 b. 

Rampere vocem 574 a. 

Rumpo 12 c. 18 b. 570 b. 574 a. 
703 a. subtus 575 a. 

Rumpor 18 b. 574 b. 575 a. 704 
b. subtus 575 a. 

Runcare 114 c. 

Runcatio 114 c. 541 a. 

Runcatrix 541 ἃ. 

Ranco ib. 

Ruo. $ Cum impetu vel incitate 
feror 33 c. 34a. 66 b. 479 b. 
583 b. 584 a. 

Rupes 207 c. 282 b. 521 b. 522 
b. 574 b. 606 b. altis precipi- 
tiis 347 a. eminens e mari ali- 
quantum 730 b. prerupte 207 c. 
habens eminentes undique 521c. 

Rupium duarum —interstitium 
626 a. 

Ruptio 18 b. 574 b. venarum 
575 b. 

Raptor 574 b. legum 442 b. 

Ruptorius 574 b. 

Ruptu difficilis 575 b. facilis 261 a. 

Ruptum quod est 574 b. 

Ruptura ib. hians 718 c. 

Ruptas 18 b. dupliciter 575 b. 
undiquaque 574 c. 

Rure 10^ b. 

Rauralis 10 c. 77 a. 

Ruri 10 b. ago ib. 

Raris studiosus 203 c. 

Rursum vel Rursus 86 c. 87 a. 
92 a. 412 a. 484 a. 497 a. ar- 
deo 703 c. autem 92 a. capio 
$65 a. creatus 32 a. incendo 
703 c. interrogo 187 b. machi- 
nor 420 c. 

Rus 10 b. 

Rusculum 77 a. 

Rustica 10 b. 738 b. 

Rustica instrumenta 203 c. multi- 
tudo 738 b. 

Rusticze rei peritus 203 c. rei 
scientia ib. 

Rusticam vivendi rationem sec- 
tans 160 c. 

Rusticanus 10 c. 738 b. 

Rusticé 10 c. 589 c. 738 b. ago 
vel loquor 10 c. 

Rustici 10 c. 683 a. 

Rusticis et agrestibus moribus 
esse 10 c. 

Rasticitas 10 b. 378 b. 688 a. 

Rusticitate plenus 10 b. 

Rusticor 738 b. 

Rusticorum habitatio 10 c. 

Rusticus. $ Agricolo 10 b. 120 
b. 456 a. 738 b. 

Rusticus. $ Ad Rusticum perti- 
nens 10 b. 76 c. 203 c. $ Im- 
peritus, incivilis, illepidus, in- 
sulsus 10 b. 161 a. 398 b. 428 
8. 547 c. 636 a. valde 234 a. 

Rata 522 b. 579 a. sylvestris 28 
A..522 b. 

Rate similis 522 b. 


Rutilam comam habens 334 b... 

Ratilans igne 87 b. 370 a. 

Rutilo 400 b. 

Rutilo splendore coruscantem fa- 
ciem habens 427 a. " 

Rutilum rostrum habens 578 a. 

Rutilus 27 a. 326 b. 472 b. 565a. ' 
703 b. 705 a. 735 c. aspectu 
474 b. 

Rutrum 54 c, 356 a. 

Rutula-522 b. 


S. 


SABULOSA loca 739 b. 

Sabulosus ib. non ib. 

Sabulum 335 c. 739 a. 

Saburra 210 b. 

non Saburratus 210 c, 

Saburro ib. ventrem 122 b. 

Saccatum vinum 242 b. 

Saccellator ib. 

Saccello 242 b. 581 c. 

Saccellus 242 b. 679 b. 

Saccharum 580 b. 

Sacco similis-264 a. 

Saecorum textor 682 a. 

Saccularii fures 581 c. 

Saccularius 644 a. 

Sacculus 264 a. 515 b. 340 a. 3563 
8. 400 c. 581 c. 

per Saccum excolo 581 c. trans- 
missum vinum ib. 

Saccus 152 c. 153 a. 226 c. 264 a. 
340 2.594 b. 5810.  . 

Sacellum 270 c. 294 b. 433 b. 

Sacer 9 c. 95 c. 229 b. 270 c. 271 
a. cycnus est Apollini 270 c. 
Deo ib. dies 547 r. erat huic 
Deo Bassianus 271 a. ignis 258 
b. morbus 270 c. scriba 424 c. 
ὁ Devotus, execrabilis 9 b. 687 
b. $ Piacularis, scelestus 9 b. 

Sacerdos 72 b, 120 a. 271 a. 477 
b. 547 a. 642 b. 686 a. Christi 
498 c. fio 271 a. sum ib sum- 
mus ib. summus sum ib. $ An- 
stitita ibid. futura, et quz alias 
sacerdotii mysteriisinitiat27 1 b. 

Sacerdotalis 271 b. 

ad Sacerdotem summum pettinens 
ibid. 

Sacerdotes 477 b. 

Sacerdotio fungor 271 a. summo 
fungor ib. 

Sacerdotis vestimentum 638 b. 

Sacerdotissa 120 a. 

Sacerdotium 271 a. 642 b. sum- 
mum 271 a. 

Sacra dies 9 c. figura cui impressa 
est 675 a. mensa 490 c. opera- 
tio 547 a. res 9 b. urbs 548 a. 
In Sacrà mensà epulari 490 c. 

Sacra (neutr. plur) 271 a. 477 b. 
arcana 477 b. canens 739 a. dis- 
cens 498 c. doceo 16 b. 686 a. 
facere ob victoriam 441 b. facio 
204. b. 266 c. 543 b. 547 a. fe- 
rens 697 a. fiunt 547 a. noctur- 
na 641 c. perago 9 b. 204 b. 
477 b. perago nocturna 641 c. 
Ad Sacra qui non admittitur 477 
b. suscipienda przparo ib, Cir- 
ca Sacra qui versatur 547 a. 

Sacra mysteria tractans 498 c. 
verba pronuntio 375 e. 

Sacra rei peractio 204 b. scriptu- 
r; loci 138 b. 

Sacrze mense ministrans 490 c. 

Sacre hostize 267 b. literae 374 c. 

Sacram vocem habens 717 a. 

Sacramento adstringo te cxlo teste 
et conseio 478 c. agere vel con- 
tendere 99 c. interposito 479 a. 


| Sacraria 69 c. 


Sacrarium 219 c. 271 a. 335 e. 
711 c. 

Sacratissimus 267 b. 

Sacratus est 271 a. 

Sacri agri 643 a. sermones 270 c. 
et inviolabiles ib. " 

Sacriferus 697 a. 

Sacrifica 266 c, 
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Sacrificabimus Galbam ^ Neroni 
267 a. 

Sacrificalis 266 c. 

ad Sacrificandum aptus ib. 

Sacrificans astris 267 b. non ibid. 
studiosé ib. 

Saerificare 172 a. pro transitu 
266 c. 

Sacrificatio ib. 

Sacrificatas diis 267 ἢ. non "ib. 
570 c. nuper 267 b. 

Sacrificiis placare Deum 477 b. 
Absque Sacrificiis 605 b. 

Sacrificium 74 a. 966 c. 970 c. 
547 a. 579 a. demoónicum 431 
b. facere 266 c. perfectum 267 b. 
662 a. 

Sacrifico 204 b. 266 c. 267 a. 971 
ἃ. 485 b. 543 b. 570 c. 579 a. 
626 a. 643 c. ad aras 120 a. 
animal 267 b. anté 267 a. boves 
271 a. in 267 a. pro 267 b. su- 
per 267 a. unà 267 b. 

Sacrificor 266 c. 604 c. 

Sacrificulus 543 b. 

Sacrificas 266 c. 444 b. 543 b. 

Sacrilegé 694 a. 

Sacrilegium ib. omitto ib. 

Sacrilegus 77 b. 120 a. 390 a. 
624 a. 661 a. institor seu nun- 
dinator 298 c. 

Sacris mysteriis initians 498 c. 
ordinibus preesum 81 a. usibus 
destinatus 271 a.' de rebus lo- 
quor 375 c. 

Sacris initians 642 b. initians 
Christianis 428 c. initiatus iis- 
dem ib. initiatus non 477 b. 
initio ib. operas 204 b. operari 
206 a. operor 204 b. qui przeest 
81 a. 

Sacro modo 555 b. 

Sacro 271 a. 543 b. 642 b. 

Sacrór 271 a. 

Sacrorumr antistes 428 c. 686 a. 
antistes sum 686 a. curam ge- 
rens 333 a. inspector 593 c. in- 
stitutor.653 c. particeps 69 c. 
peractio 9 b, 477 b. prefectus 
256 b. Ad Sacrorum antistites 
pertinens 686 a. 

Sacros ritus instituo 653 c. 

Sacrosancta 710 a. 

Sacrosanctus 106 c. 254 a. 270 c. 
624 a. 710 a. 

Sacrum 9 b. 270 c. 

Sacrum ignum habere 485 b. im- 
perium 81 a. nomen habens 467 
b. os 270 e. reddo 271 a, 

Szpe 159 c. 548 b. 563 c. valde 
534b. 

Sxpissimé 225 b. 549 a. 

Saepiüs 250 ἣν 548 c. 

Swevé 44 b. 745 a. 

Sievio in aliquem 27 b. 

Sevitia 720 a. 745 a. 

Szvus 44 b. 70a, 124 a. 179 b. 
206 b. 246 b. 591 b. 629 c. 
720 a. 745 a. 

Saga pellicea 167 b. 

Sagaces conjecturze 54 b. 

Sagacitatis multum habens 444 ἃ, 

Sagaciter 443 a. 

Sagax 191 b. 576 a. cauis 486 c. 
non 576 a. 

Sagena 120 a. 581 c. reticulata 
703 a. 

Sagenà includo 581 c. utens ib. 

Sagená explico ib. 

Saginari 371 a. 

Saginatio 387 a. 

Saginatus 371 a. 588 c. bene 665 
€. admodum bene ib. porcus 
587 a. 665 c. 

Sagino 371 a. 387 b. 585 a. 588 
c. 728 c. bene 729a, fono 732 a. 

Saginor bene 729 a. 

Sagitta 86 b. 106 a. 170 b. 975 b. 
294 b. 460 b. 660 a. 

Sagittà arceo 660 b. conficio ib. 
non ictus ib. percussus 674 c. 
peto 460 b, tangi qui nequit 
660 b. trajicio ib. 

Sagitte crena 728. a. jactus aut 

ctus 660 a. 


Sagiltze cum arcu 660 a. cui curae 
sunt 746 b. 

Sagittam dirigo in 660 b. emitto 
460 b. 660 a. misit 275 b. mitto 
per 460 b. 

Sagittandi ars 660 a. arte cele- 
bris 660 b. 

Sagittaria ars 660 a. 

Sayittariz artis perita 245 a. 

Sagittarii desultores 660 b. 

Sagittarius 146 a. 229 c. 460 b. 
660 a. equester 660 b. 

Sagittarum receptaculum pharetra 
156 a. tractores, id est, sagit- 
tarii 578 c. 

Sagiitas arcens 106 b. aureas ha- 
bens 243 a. bonas habens 660 
b. continens 226 c. emitto 102 
b. pulchras habens 243 a. Ad 
Sagittas aptus 660 a. 

Sagittis arceri 660 b. configo un- 
dique ib. ferior 660 a. gaudens 
719 a. peto 660 b. 

Sagulum 234 c. 729 b. 

Sagum 928 b. 581 c. pelliceum 
588 b. 

Sagus 71 b. 

Sal 51 b. 52 a. 522 b. comedens 
119 a. 

Salaces 429 c, 

Salacitas 364 a. 661 a. 

Salarium 697 c. 745 b. 

Salarius 523 a. 

Salax 50 b. 91 a. 294 b. 364 a. 
423 b. 492 b. 622 a. 625 b. 
636 a. 

Sale aspersus caseus 676 a. con- 
dio 633 c. condio priüs ib. con- 
ditum servo ib. conditus ib. 
conspersus 52 b. 500 a. con- 
spersus nuper 52 b. emptus 
745 a. mistus 421 c. non con- 
ditus 633 c. Sale confectus 
52 a. 

Salebra 575 a. 721 b. 

Salebra 263 c. $ Spince, difficul- 
tates, molestia 37 a. 

Salebrosa loca 494 c. 

Salebrosé 463 b. 

Salebrositas ib. ? 

Salebrosum reddo 721 c. 

Salebrosus 463 b. 494 c. 574 b. 
661 c. 721 b. locus 606 b. 661 
c. 662 a. non 623 a. sum 662 a. 

Sales 51 b. 598 c. 

Salgamum 238 a. 

Salgamarius 28 a. 

Saliare convivium 143 a. 

Salibus utor 598 c. 

Salices contexens 533 c. 

Salicetum vel Salictum 287 a. 

Salicortex 704 c. 

Saliens aqua 350 c. 524 c. soate- 
bra 350 c.. Non Saliens 590 a. 

Salientibus aquis scatens 523 b. 
524 c. 

Salignus 287 a. 459 o. 

Saline 523 a. 

Salio. $ Sale condio 50 a. 52 a. 

Salio. i Insilio, salto 50 a. 260 
c. 263 c. 318 c. 523 a. 589 c. 
à latere 590 a. antà ib. circum 
ib. vicissim 523 b. unà ib. 
ὁ Pulso 628 c. $ Ineo 492 b. 

Salior. $ Ineor ib. 

Salior. $ Sale condior 52 a. 

Salire solitus 523 b. $ Cor dicitur 
628 c. $ Cupio, id est, inire 
492 b. 

Salis expers 52 a. flos 51 b. in 
modurm contero 52 a, saporem 
refero ib. saporent refero ali- 
quantum 52 b. vendítio 567 a. 

Salitura 52 a. 

Salitus ib. non ib. 


Saliva 587 a. T 
Salivam emitto ib. fundens 727 a. 
referens 587 a. 


Salianca 577 b. 

Saliunt arteriz 628 c. 

Salix 184 c. 287 a. 459 c. 

in Salo sto 580 b. 

Salpa 580 c. 

Salta aqua 249 b, axungia 633 c. 
opsonia 52 a. 
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Salsamenta advehens 18 '&. ven- 
dito 567 c. É 

Salsamentarius 509 a. 567 c. 
638 c. f : 

Salsamentorum amans 633 c. 

Salsamentum ib. crudum ib. im- 
perfectum ib. 

Salsedine aliquantà imbutus 52 b. 

Salsedo 52 a. 

Salsilago ib. concreta 19 c. 52 b. 

Salsuginis aliquantam habens δῷ 
b. expertia 52 a. - 

Salsuginosus ib. 

Salsugo ib. gelata 52 b. 

Salsum dictum 721 c. 

Salsura 633 c. 

Salsus 52 a. 633 c. aliquantum 52 
b. gustu 52 a. non ib.. 

Saltandi locus in theatro 483 b. 
peritià certo cum aliquo ib. 

Saltando excidisti nuptiis ib. re- 
presento ib. 

Saltans bene 590 a. 

Saltare 550 c. facio 483 b. inde- 
center 168 b. laconicis modulis 
222 a. lasciviüs 303 c. 

Saltatio 50 a. 362 b. 483 b. 590 
2. 731 b. armata 559 a. gesti- 
culatrix 442 c. 

Saltatione celebro 731 c. 


Saltationem accommodo canenti |. 


choro 483 b. 

Saltationi aptus 55 a. conveniens 
731 b. 

Saltationibus afficior 483 b. de- 
mulceo ib. 

Saltationum amans ib. cantilenze 
ib. Ab Saltationum cantilenas 
pertinens ib. 

Saltator 50 a. 483 b. 590 a. 731 b. 

Saltatores 82 c. 

Saltatoria ars 483 b. 

Saltatoriam artem docens 161 c. 

Saltatorius 50 a. 483 b. 

Saltatrix 731 b. 

Saltatum est ib. 

Saltem 47 c. 122 c. 177 a. 488 c. 

Saltibus antecellebat omnes 50 a. 

Saltito 589 e. ludendo 25 a. 


'"Sulto 50 a. 483a. 523 a. 589 c. 


731 b.à latere 590 a. ad 483 b. 
ad cantum 411 b. ad finem us- 
que 483 b. contrà ib. ensibus 
protensis 449 c. in altam 483 
b. in contemptum et contume- 
liam alicujus ib. incondité et 
lurpiter 338 c. inter 590 a. 
pyrrhichicam 565 a. vicissim 
483 b. - : 

Saltu lasciviens 559 b. In saltu 
agilis 590 a. 

Saltaarius 333 a. 


.Saltuosus 106 c. 326 c. 433 c. 


Saltas. ' $ Locus sylvosus 106 c. 
173 b. 433 c. 476 c. 

Saltus. ὁ Saliendi actus 50 a. 95 
a. 206 b. 484 a. 523 b. 589 c. 
lascivi 206 b. pueriles 85 c. 

Salva et incolumis urbs 231 b. 

Saluber 45 c. 677 b. 

Salubris sum 677 b. 

Salubritas 488 a. 

Salubriter 677 b. 

Salve 718 c. 

Salvere jubeo 84 a. 718 c. tibi 
dico 9 a. 

Salvia 626 c. mas ib. foemina ib. 

Salvià abundans ib. conditum vi- 
num ib. 

Salviatum 726 b. 

Salum 580 b. 

Salus 78 b. 600 b. 

Saluta illam meis verbis 84 a. 

Salutandi studiosus 8 b.studium ib. 

Salutare 201 a. imperatorem 8 c. 
9 a. 842. 

Salutares 600 a aque 291 c. 

Salutaris 234 c, 600 b. 696 b.697a. 

Salutatio 8 b. 9 a. 84a. 573 c. 
$ Valedictio 634 b. 

Salutationis negleotio 8 b. 

Salutativus 8 b. 9 a. 

Salutator 8 b. 

Salutatorius 9 a, 

Salutatus 573 c. est ib. 


Salutifer 488 a. 494 a. 

Salutis autores 600 a. 

Saluto 8 c. 9 a. 84 a. 718 c. 
amice 562 a. te 9 a. venerabun- 
dé 360 c. 

Salvum est et integrum 232 b. 
presto 211 c. 600 a. reduco 
600 b. 

Salvus 600'a. conductus 627 b. 
evado 124 c. magis 600 b. om- 
nino 227 b. .pervenio 600 b. 
quüm pervenisset Solos 600 a. 
prorsus 524a. - 

Sambuca 580 c. 

Sambucá ludens ib. 

Sambuci flos 298 b. 

Sambucinus 42 a. 

Sambucus ib. humilis ib. 

Sampsuchino odore sum 580 c. 

Sampsuchinum unguentum ib. 

Sampsuchum ib. 

Sana mens 709 b. 

Sanà mente ib. 

Sanabilis 37 c. 254 b. 269 a. 

Sane mentis qui non est 108 c. 
mentis sum 677 b. 709 c. 

ad Sanam mentem redeo 440 c. 
443 c. reduco 709 c. reducor 
707 c. 

Sanandi vim Babedis 37 c. 254 b. 
269 a. 

Sanans dolores 453 b. mortales 
117 c. omnia 37 c. 

Sanare ulcus ib. $ Metaph. 269 a. 

Sanari 37 b. 


| Sanata est ab eo flagello 268 c. 


Sanatio 37 b. 45 c. 254 b. 269 a. 

Sanato morbo 37 b. 

Sanator 254 b. 

Sanatoria pharmaca 269 a. 

"Sanatorium ib. 

Sanatu difficilis 45 c. 254 c. 269 
2. facilis 45 c. 254 c. 269 a. 

non Sanatus 269 a. 

Sancio 8 e. 255 c. 449 a. 653 o. 
675 a. insuper 653 c. leges ib. 

Sanciri 634 c. : 

Sancitor 106 a. 

Sancitum lege 492 a. esse lege 
658 c. 

Sancta civitas 548 a. res 485 a. 
sanctorüm 5 b. scripta 138 b. 
Sancté 5 b. 9 c. 271 a. 405 a. 
ago 9 c. juro 479 a. polliceor 

689 b. 

Sanetificatio 5 b. 485 b. 

Sanctifico 5 b, 9 b. 485 b. 

Sanctificus 204 b. 

Sanctimonia 5 b. 7 a. 9 b. 485 a. 
584 c. 

Sanctimoniam decens 555 b. 

Sanctio 634 c. 653 b. foederis 
231 a. legis 653 c. 

Sanctissimus 5 b. 9 c. 485 b. 

Sanctitas 5 b. 485 a. 

Sanctuarium 5 b. 584 c. 

Sanctum 485 a. jusjurandum 479 
8. reddo 5 b. 271 a. 485 a. 

Sànctus 5 b. 9 c. 270 c. 485 a. 
584 c. omnino 5 b. 9 b. ter 5 b. 

Sané, $ Salubriter 677 b. 

Sané. $ Certé, equidem 158 a. 
219 b. 244 c. 239a. 412 a. 433 
ἃ. 462 c. 659 b. quidem 412 a. 
Ita Sané 289 a. 

Sanesco 677 b. 

Sanguificatio 27 c. 

Sanguinaria ib. 

Sanguinarié 691 c. 

Sanguinarius 28 b. 691 c, 692 a. 
719 a. 

Sanguine abundans 28 b. abundo 
ib. carens ib. conspersus 569 b. 
eruentatus 705 a. destiluor 28 
ἃ. eodem natus 604 c. fartum 
intestinum 27 c. fluens 573 a. 
gaudens 719 a. inficio 27 c. 705 
b. permixtus 713 a. plenze vena: 
284 c. priditus 27 c. pollutus 
706 c. stillans 607 c. stillans 
adhuc 28 a, suffusus 512 b. 
tinctus 103 b. Sine Sanguine 
28 a. 

Sanguinei coloris 302 b. 

Sanguinem detraho 28 a. elicio 


2T c. 98 a. emitto 575 a. gene- 
rans 542 b. metuens 691 a. 
. mitto 645 a. poto 152 c. 527 a. 
sistens 28 a. spuens 562 b. 
subtus habens 28 b. In San- 
guinem verto ib. vertor 27 c. 

Sanguineum aspectum habens 
472 c. 

Sanguineus 27 ο. 28 ἃ. 705 a, . 

Sanguinipota 527 a. 

Sanguinis abundantia 28 b, abun- 
dantia nimia ib. concrementum 
472 c. corruptio in aqueam sub- 
stantiam 678 c. effusio 726 b. 
effusio sub cutem per grumos 
727 b. effusiones 434 b. ejus- 
dem qui est 28 a. eruptio 575 
a. eruptionem faciensib. gene- 
randi vim habens 28 a. genera- 

' tio ib. missio 645 a. missionem. 
metuens 691 a. cui parum est 
28 a. paucitas ib. privatio ib. 
profluvio laboro 572 c. proflu- 
vium ib. receptaculum 155 c. 
-suffusio 668 b. suífusio in ocu- 
lo 626 b. 

Sanguinolenta manus 691 c. 

Sanguinolenté jugulatus 626 b. 


Sanguinolentus 27 c, 28 a. 890 c. 


626 a. 713 a. 

Sanguis 27 c. 177 a. 371 b. 691 
c. 742 b. cui deficit 28 a.-exi- 
guus 27 c. jugulate pecudis 
626 a, 

Sanguisuga 105 c. 

Sanies 117 c. 287 c. 314 b. 

Saniosus 117 c. 

Sanitas 78 b. 579 b. 677 b. mentis 
709 b. 

ad Sanitatem conferens 677 b. via 
ibid. T 

Sanitati restituo 282 b. 677 b. res- 
tituor 333 b. 677 b. restituta 
membra 627 a. 


Sanitatis capax 677 b. recuperatio 
37 b. signum 677 b. 


Sano 37 b. 45 c. 254 b. 955 a. 


268 c. 269 a. 282 b. 677 b. 
Sanor 45 c. 269 a. 
Sanus 314 a. 488 a. 677 b. sum 


488 a. 677 b. $ Metaph. 677 b. 
Sanxit septimum diem 9. 
Sapa 227 c. 588 b. 

Sapam redolere 227 c. N 
Saperda 581 a. n 


Sapere facio 539 c. stultà 601 a. 
velle supra medicum ib. 

Sapidus 727 a. 736 c. 

Sapiens colestia 709 b. divina 
490 a. 708 c. inepta 709 a, 
puerilia puer 85 c. terrena tan- 
tüm et humilia 603 b. 


Sapiens 92 c. 394 c. 539 c. 601. 


a. 677 c. 708 a. insulse 601 a. 
manu ib. post factum 420 b. 
seró 444 a. stallé 601 a. s 
quàm dici possit ib. valde 
b. in vanis 601 a. qui sibi vide- 
tur ib. 

Sapientem reddo ib. 


Sapienter 539 c. 563-c. 600 €. 


708 a. oppugnans 601 b. " 
Sapientes Indorum ib. A 
Sapientia 129 c. 420 a. 539c. 601 

ἃ. 708 a. jnanis 601 a. stultà ib. 

FÉ ee ib. 

apientià omnifarià preditus ib. 
e Sapientià suà quam quis 
concipit, opinio ib. 
Sapientite amor ib. studio deditus 
b. studium ib. 

Sapientize deditus sum ib, 
Sapientiam amans ib. amo ib. do- 
ceo ib. doceor ib. exosus ib. 

Sapientissima sectarum ib. — — 
Sapientissimus ib. 
Sapio. $ Oleo, resipio 708 a. $TIu- 

telligo, prudens sum 442 c. 539 

c. 708 a. cum 709 c, divina 

490 a. juveniiter 437 c, plus 

709 c. póst 443 c. 

ui Sapit seró 416 c. 
ἔπ 736 c. austerus 89 a. gra- 

lus 736 c. gratus ori 617 a, in- 

gratus 736 c. 


- 


M 


Sapore mordaci 173 a. 
acrem habens ib. diffici- 
lem et molestum habens 727 a. 
ingratum habens 736 c. melleum 
referens 410 b. 

Saporibus perfruor 727 a. 

Sapphirus 581 a. 

Sarciendi ars 37 c. peritus ib. 

Sarcina 194 b. 571 a. 706 a. va- 
riarum mercium 127 b. 

Sarcinze 32 b. 451 a. 594 b. 

Sarcinarum bajulatio 698 a. 

Sarcinas custodio 712 a. veho 16 c. 

Sarcinator 246 a. 

Sarcinatrix ib. 

Sarcinis collectis et huc compor- 
tatis 595 a. necessariis ad iter 
bene sum paratus 594 a. 

Sarcino 569 c. 

Sarcio 269 a. 293 a. 366 b. 429 b. 
579 a. 594 b. 600 b. 

Sarcior 293 a. 

Sarcire 78 c. 246 c. ' mad » b. 

Sarciri Ὁ. ^— 

Sarculo laxo 590 b. suscito ib. 
verso terram ib. 

Sarculnm 54 c. 590 a. 


- Sardius lapis 581 a. * 


rn herba ib. 

onium rideo ib. 

Sardonius risus ib. 

Sardonyx 468 b. 

Sargus, piscis 581 a. 

Sarissa ib 

Sarmenta defringo 319 c. 

Sarmentis luxurio 396 b. sylvesco 
321 c. 

Sarmentitinm lixivium ib. 

Sarmentitius ib. 

Sarmentosus ib. 

Sarmentulum ib. 

Sarmentum ib. 


* 


. .Sarrio 590 a. 


Sarritio ib. 

Sarritor ib. 

Sarritura ib. 

non Sarritus ib. 

ἃ Sartagine comedo 649 a. InSar- 
tagine coctus 648 c. 649 a. co- 
quo 648 c. » 

Sartago 531 a. 648 c. 

Sartor 246 c. 

Sartorius 37 c. 

Sartrix ib. 246 c. 

- Sat non est 46 a. 

Sata 53 a. 

Satagens circa ea 490 c. 

Satagis de multis 624 a. 

Satago 312 c. 490 c. 515 b. 647 
a. circa aliquid 515 a. 553 b. 

Sategimus filii 606 a. 

Satelles 84 c. 278 c. 368 c. 696 b. 
712 a. 

Satellites 490 b. 668 a. 711 b. 
tyrannorum 551 c. Ad Satel- 
lites pertinens 696 c. 

Satellitibus non stipatus ib. 

Satellitium ib. 

Satellitum Hastatorum comitatus 
dbid, | * 
Satherium 579 c. " 

Satiare iram 535 b. 

s 339 c. 534 b. mensis ap- 
positis 339 c. 

Satietas 20 ἃ. 338 c. 339 o. 534 a. 

Satietatem adducens 20 b. afferens 
339 c. Ad Satietatemi ib. come- 
dens 682 c. comedo ibid. usque 
600.9299 b.416b. “" 

Satio. $ Serendi actio 604 a. 714 
b. iterata 604b. CitraSationem 
ibid. 

Satio. ὁ Exaturo 20 b. 338 c. 339 
€. 534 b. 535 a. 732 a, me 

b. 
or ib. 694 b. 

Satis 2 c. 46 a. 75 c. 76 a. 
415 c. 732 c, erit ib. esse 2 c. 
-est 75 c. 223 b. 732 c. quod est 

^ 839 c. magnus 272 b. multi ad 
arcendos malos ib. multus ibid. 
non 157 c. non illi fuit 732 c. 
sum 75 c. que suntib. super- 
que 339 c. superque de his 20 
b. superque habeo 339 c. Quan- 


tum Satis est 75 c. T6 8. 416 a. 
Ut sit Satis ib. * 
Satisdare 177 b. 
Satisdatio 163 b. 


Satisdatione obligavi eam apud 


magistratus 177 c. obstringo ib. 
Satisdationem offerre ib. 
Satisdationibus obnoxius ib. 
Satisdato ib. promittere ib. 
Satisdo 627 b. 
Satisfacere 272 Ὁ. 
Satisfacio 75 c. 651 a. 
Satisfecit desiderio animi sui 82 a. 
Satisfit mihi hac in re 74 a. 
Sativae plante 245 c. 
Satius est 30 b, multo est 693 a. 
Sativus 245 c. 649 c. crocus 245 c. 
Sator 604 a. 715 a. vitium 715 c. 
Satrapa 581 b. sum ib. 
Satrapicus ib. 
Satu abundans 604 c. editus ib. 
Satur 339 c. supra modum ib. 
Saturatio 732 a. 
Saturitas 534 a. In Saturitate vic- 
tüs degebat ib. 
Saturnalia 350 a. 
Saturni filius ib. 
Saturnius ib. 
Saturnus 349 c. 
Saturo 388 c. 535 a. 
Saturor 122 b. 


΄ 


'| Satus ab aliquo, id est, genus et 


originem ab aliquo ducens 604. 
a. ccelo 716 a. dense 604 c. hye-. 
me ib. non ib. 715 c. primo 604 
c.simulib. 

Satus, üs ib. " 

Satyri 599 c. 

Satyri instar prurio ad venerem 
582 a. E 

Satyriasis 571 a. 582 a. 

Satyricus ib. τς 

Satyros imitans ib. 

Satyrus ib. 

Saucians 58 a. 

Saucio 97 b. 336 b. 657 a. ani- 
mum 58 a. circumcirca ib. levi- 
ter 733 a. 

Saucior 336 b. circumcirca 173 b. 

Saucios nervos habens 657 a. 

Saucius ib. 

Saxatilis 521 b. 

Saxea durities 386 a. pila 728 a. 
structura 544 b. 

Saxeus 386 a. 521 c. 

Saxi instar 386 a. 

Saxifraga 521 c. 

Saxis adherescens 715 c. Ὁ 

Saxosis in locis nascens 521 c. 

Saxositas 386 a. - 

Saxosus ib. 521 b. 

Saxulum ib. 

Saxum 386 a. 521 c. 606 b. 723 
c. in mari 210 b. manuale 402 
a. In Saxum verto 521 c. 

SCABELLUM 95 b. 261 a. 552 
b. 627 a. 725 b. 

Scaber 381 c. 661 c. 743 c. ali- 
quantum 382 a. fio ib. sum ib. 

Scabere caput uno digito 145 a. 

Scabie infesto, feedo seu. deturpo 
325 c. laboro 743 c. 

Scabies 325 c. 743 c. animantium 
à fame proficiscens ib. fera ib. 

Scabiosus ib. d 

Scabo 263 a. 395 a. 396 a. 448 b. 
me ib. mutuum 449 a. 

Scabra lippitudo 475 a. lippitu- 
dine laboro ib. 

Scabram eutem habens 153 a, 


Scabri ungues 382 a. 

Scabros pedes habens 552 a. 

Scabrosus factus sum 662 a. » 

Scabrum corticem habens 704 c. 
reddo 582 a. 


Scala 93 b. 303 b. 322 c. 460 c. 


as scanditur in muros 94 a. 
navis 93 b. 94 a, 


Scale 350 a. : 

Scal: in modum 522 c. 
Scalaris ib. 

Scalarum firmamenta 704 b, 
Scalmi basis 590 a. 

Scalmos decem habens navis ib. 
Scalmus 362 c. 589 c. 


INDEX LATINUS. 
Scalpello perpurgo 599 b. reseco 
ibid. 


Scalpellum 601 b. quo vena inci- 
ditur 645 a. - 

Scalpellus 599 b. 

ad Scalpendum idoneus 448 b. 

Scalpens lapides 205 a. 449 a. 

"Scalper 599 b. excisorius 643 c. 
incisorius 599 b. 

Scalpere caput 669 c. terram di- 
cuntur aves 590 c. 

'Scalpo 189 b. 263a. 395 b. 326 

- ἃ. 448 b. lapides 449 a. subt 


Sceleratos extermino 191 b. 
Sceleratus 46 c. 47 a. 205 b. 431 


b. 485 a. 625 a. 649 ο. 670 b. 


706 b. sum 204 c. 
Scelere contaminatus nullo 6 a. 
431 b. polluo ib. de 
Sceleri obnoxius 225 a. 
Scelesta facta 629 a, patraus 290. 
Scelesté 515 a. 
Scelestissimus 9 c. 421 a. 
Scelestus 9 b. 47 a. 85 c. 904 ο. 
288 c. 421a. 442 b. 515a. 629 c. 
Scelus 9 b. 46 c. 164 b. 204 c. 


ib. in superficie 326 a. 448 c. 
vicissim 449 a. 

Scalpor 132 b. 

Scalpro amputo 599 b. bene polita 
ib. repurgo ib. 

Scalprum 132 b. 448 b. 642 c. 
sutorium 73 a. . 

Scalptor 448 c. 

Scalptura 325 c. 396 b. 330 a. 
448 b. 


B 
Scalula 322 c. 


Scalptus 

Scammonia 590 b; ex Scammonia 

- eonfectum vinum ib. 

Scamnum 93 b. 552 b. 

Scandalosum 589 c. 

Scandalum 337 c. 589 c. * 

Scandere 77 c. in altum manibus 
et pedibus ib. 

Scandix 590 b. - 

Scandulz 295 b. 

Scansiles anni 322 c. 

Scansilis 93 b. 

Scansim ib. ᾿ 

Scansio 94 b. 

Scansorius 93 a. 94 b. 95 e 

Scansu difficilis ib. 

Seapha 194 b. 590 c. parva ib. 
$ Balneatorius alveus 45 

Stephain ferens 698 a. fero ib. fin- 
pellens remo 590 c. Inter Sca- 
phas neco ib. ix 

Scaphula 587 c. 590 c. 

Scapula 532 a. 

Scapule 532 a. 601 c. 

Scapularum contractio 745 a. 

Scapulis contractis | incedentes 
603 b.- 

Scapus. $Caulis 303 c. 

Scarabeus 297 c. aüreus 298 ἃ. 

Scarificare 596 a. 

Scarificatio 58 a. 136 a. 326 b. 
596 a. 629 b. 721 b. 

Scarifico 58 a. 137 b. 325 c. 449 
a. 590 e. 629 a. 721 a. in su- 
periore parte 629 b. 

Scarificor 721 a. 

Scarus piscis 589 c. 

Scalebra 521 c. 524 c. saliens 
350 c. 

Scatebrze instar ib. 

Scatebris aflluo 110 b. ornatus 
525 a. 

Scatens 118 b. aquis 678 c. aquis 
salientibus 523 b. pustulis par- 
vis et ulceribus 64 a. vermibus 
236 b. 

Scateo 63 b. 64 a. 118 b. 232 c. 
9236 b. 249 c. 529 a. 572a. 
aquis 523 b. pedicalis 700 c. 
supra modum 110 b. ubique et 


sim ib. 

Sdtere 162 b. 667 c. 
Scatet fons aquà 162 a. 
Seaturiens ὁ fonte 118 c. 
Scatariente et fluente manu 110 b. 
Scaturigine bonà manans 347 b. 
Scaturiginibus riguus 433 a. 
Scaturiginis in modum emitto 

522 a. 
Scaturigo 110 b. 162 b. 379 6. 
᾿ 438 a. 726 a. 


Scaturio 110 b. 118 b. 232 c. 236 |. 


b. 433 a. 522 ἃ. 523 c. 572 a. 
704a. perpetuó 110 b. sursum. 
ibid. Wm 

Scaturire facio 522 a, 

Seaturitio 118 b. 

Scaurus 589 c. 

Sceleraté 204 c. 442 a. 485 b. 
629 c. ago 47 a. 


Sceleratissimus 255 c. 
9 


205 c. 955 b. 291 b. 421a. 
431 b. 442 b. 515 a. admitto 

46 c. 291 b. expiare 9 b. ex-. 
pio 191 b. 

Scenà super qui est, aut fit 595 b. 

Scene superior pars ib. vestibu- 
lumib. - 

Scenalis ib. 

Scenas pingens 139 a. - 

Scenaticus 595 b. 

Scenica actio ib. pompa τι 

Scenici actores ib. 

Scenicus ib. 

Sceptra gerens solus ib. 

Sceptrum ib. gestans manu regium 
115 b. 

Schedula testificantis 136 a. 
Schemata geometrica 222 a. rhe- 
torum ib. non habens 227 a. 

Schcenos decem longus ib. 

Schola 18 a. 161 b. 630 c. 710 b. 
716 a. 

Scholae przsum 81 c. 

Scholz, in quibus disseritur 374 c. 

Scholarcha 81 c. sum ib. 

ad Scholas pertinens 650 c. - 

Scholia scribens ib. ὁ 

Scholium 137 c. 

Sciebam 277 b. 

Seiendi cupidus 182 c. 286 b. 

Sciens. $ Peritus 130 a. 182 b. 
231 a. 277 b. 286 a. 424 b. 
multa 277 b. " 

Scienter 182 b. 277 b. 281 c. 

Scientia 129 c. 139 a. 143 a. 174 
ἃ. 182 b. 277 b. 706 b. 708 a. 
divina 690 b. divinarum rerum 
601 a, exacta circa get 
272 c. 277 b. 

Scientia praeditus ib. 

Scientie cupidus 182 c. 
scientiam cadens 277 c. 

Scientissimus ib. 

Scilicet. $ Nempe, videlicet 158 
a. 939 b. 412 a. Sed scilicet 
47 c. lronicum 158 a. 

Scilla 597 a. 630 a. * 

Scillaceus 597 a. "T 

Scillinum vinum ib. 

Scimus 277 b. 

Scindens 642 c. terram 644 b. 
unica tantüm parte 617 b. utrin- 
que 337 c. 

Scindere arva aratro 643 c. in 
contraria studia 629 c. 

Scindi in contraria studia ib. 630 
a. qui nequit ib. qui potest 
629 c. 

Sceindo 305 c. 312 c. 325 b. 336 
b. 384 c. 574 c. 575 a. 629 a. 
642 c. 643 a. anté 630 b. cir- 
cumcirca ib. in contraria studia 
643 b. insuper 326 a. labra 450 
b. subtus 630 b. in superficie 

" ib.terram 644 b. 

Seindor 305 c. 336 b. 629 c. 643 
b. cuneo 627 c. 

Scingus 597 a. 

JScintilla 369 b. 486 b. 606 b. 

- 699 b. ex ferro candente prosi- 
liens 360 c. In Scintillas con- 

- verto 699 b. 

Scintillo 606 c. 

Socio 33 b. 181 b. 182 b. 231 a. 
977 b. certo 86 b. jam ante 
277 c. me habere 277 b. ubi 
miseratione opus sit, et ubi non 
25í13. Ὁ 

Seipio 96 c. 568 c. 595 o. senilis 
96 c. 

Scipione non nitens.596 a. 

Scire 277 b. plusquam 182 c. 


Sub 


| 


ὅδ 


Sciri de quo nihil potest Pa 

Scirpeus 119 a. : 

Scirpus 28 c. 

Scirrhi species 591 b. 

Scirrho similis 597 a. 

Scirrhus ib. In scirrhum induro 
ibid. 

Sciscitabatur 187 b. 

Sciscitandi studium 564 b. 

Sciscitans libenter ib. multum ib. 

Sciscitari ex eo volo 187 b. 

Sciscitativus 564 b. 

Sciscitator ib. 

Sciscitor 187 a. 192 b. 213 b. 
286 b. 348 a. 564 a. insuper 
286 b. libens 564 b. 

Scisco 639 a, 741 a. aliud 741 b. 

Scissae petrae 575 a. vestes ib. 

Scissam auri n habens 645 a. 


Scissio 629 c. 

Scissu difficilis 630 a. facilis ib. 

Scissum esse in varias factiones 
407 b. 

Scissura 482 c. 574 b. 699 
643 a. facta cum crepitu 

Scissurz 337 a. 

Scissus 629 c. bene 630 a. non ib. 
summàá seu extremà sui parte ib. 

Scita Gnatheena 411 a. 

Scitamenta 394 b. et lenocinia co- 
quorum 446 c. 

Scitamentum 335 a. 

Scité 132 b. 152 b. 277 b. 335 a. 
427 c. 507 c. 508 a. 648 a. 
706 c. 721 c. 745 c. componor 
335 a. conficio 600 c. dico 335 


IE 312 c. facilé 31 a. 


ἃ. dicor ib. dictum est ib. facio 


ib. loquor 375 c. r 

Seitum. $ Argutum, eruditum 
600 o. opus 57 c. 

Scitum. $ Decretum 1530 b. 741 a. 

Scitus 85 b. 132 b. 152 b. 335 a. 
411 a. 413 b. 665 a. 706 e. ad- 
modum 335 a. . 

Sciurus 195 b. 489 a. 

Scobs 118 c. 287 b. 448 b. 556c. 

^ BT6 b. terebrà 671 c. que 
torno egeritur 645 c. 

Soolopendra 597 b. 

Scombrus ib. 

Scomma 268 c. 274 b. 

Scommata jacio 128 b. 599 a. jac- 
tans ib. 

Scommate illudo vel irrito 208 b. 
incesso 599 a. noto aliquem 
585 c. 

Scommatis gaudens 599 ἃ. gaudeo 
ib. incesso 201 b. In scomma- 
tis dicendis dexter 599 a. dex- 
teritas ib. 

Scommatum amor ib, 

Scope 294 c. 338 c. 339 a. 491 
9. 580 a. farinarize 339 a. 

Scopi attingendi dexteritas 618 b. 

Scopis non mundatum 580 a. non 
mundatus 339 a. purgo 579 c. 
purgor 580 a. 


Li 


rans ib. aberro 618 a. non aber- 
ro ib. non procul 592 a. In 
attingendo scopo dexter sum 
618 b. 

Scopulz 338 c. 

Scopulos protentos in longum ha- 
bens 592 b. 

Scopulus 210 b. 521 b. 592 b. 

Scopum attingere 97 b. 592 a. non 
attingens 593 c. non attingo 53 
€. non habens 593 c. intueor ib. 
prefigo mihi 481 a. Ad sco- 
pum collimare 592 a. dirige 
jaculum ib. dirigo 657 a. pro- 
positum tibi propera 446 b. 
tendendo 393 c. tendens 593 c. 
tendo 618 a. velut scopum pro- 
positum habeo 618b. Quem ve- 
lut scopum nobis proposuimus 
592 b. " 

Scopus. $ Meta 592 a. $ Intentio, 
finis, propositum 480 c. 517 b. 
592 a. 640 a. 652 b. propositus 
e8t305 b. propositus est mihi ut 
placeam 618 a. Qui veluti sco- 
pus spectatur 592 b. 


Y" a. 


— 


Scopo aberrando 593 c. aber- : 


| 


Scoriam admisceo ib. admixtam 


hah 


ib. nullam admixtam.ha- 
bens ib. 
Scorpio. $ Tormenti bellici genus 
597 c. 
ἃ Scorpione percussus 558 a. 
Scorpioni similis 597 c. * 
Scorpionis candam habens 489 a. 
Scorpites gemma 597. c. 
Scorpius 552 a. 597 c. 
Scorla 115 a. 217 a. 
Scortantes 403 a. 
Scortatio 215 b. 518 c. cum trivi- 
ali scorto 674 c. 
Scortationi deditus 408 a. 
Scortator 215 b. 288 b. 441 b. 
Scortatrix 302 c. 
Scortillum 518 b. 
cum Scortis volutari 713 a. 
Scortor 288 b. 302 c. 518 b. 
Scortum 159 a. 288 b. 302 b. 430 
2-3. 518 b. 667 b. immane 518 c. 
agnum 275 c. triviale 674 c. 
20 b. vile 215 b. 720 b. 
Screatus 562 b. 733 c. 
Scereo 733 c. τ 
Scriba 136 a. 138 ἃ. sacer 138 b. 
424 c. 
Scribe administer vel vicarius 
138 b. w- 
Soribz in Novo Teslain. 136 a. 
Scribam ago 136 a. τ 
Seribendi elegantia 1380. facultas 
136 b. peritus historicus ib. 
Scribendo mores exprimo 138 c. 
Scribens bene ib. celeriter 139 a. 
eleganter 138 c. 
Scribere de aliquà re 135 c. di- 
cam 165 b. docens 136 a. 
Scribo 135 e. 136 b. 448 b. anno- 
tationex 585 c, anté 158 a. ele- 
ganter 138 c. insuper 158 a. 
611 a. perperam 137 c. priüs 
ib. recté 139 a. $ Compono 
c. 136 b. 635a. c 
c. commentarios 585 c. 
historias 138 a. historias insu- 
per 286 b. orationem solutam 
139 a. orationes ib. 


. Seribor 135 c. 


Seriniolom 315 b. 

Scriniorum prefectus 712 c. 

Sorinium 717 c. chartarum 712 a. 
nummorum et pretiose supel- 
lectilis 654 a. scriptorium 333 a. 

Scripta ars 136 a. lex 136 b. 

Scripta 424 b. sancta 138 b. 

Scripte leges 136 a. 

Scriptio ib. 138 a. causarum 
. 188 c. hislorire 139 a. bistori- 

τ δα 138 a. librorum 138 c. ora- 
tionum 139 a. utilis 139 b. 

Scriptis addo 138 a. mando ib 
prodere 651 c. 

Scripto 137 b. comprehendo 158 
4. constans oratio 651 a. De 
Scripto actionem intendo 137 a. 

Scriptor 136 a. 138 a. annalium 
139 b. artis alicujus 139 a. cau- 
sarum 138 c. dramatum 204 a. 
fabularum 139 a. librorum 138 c. 

Scriptoria tabella 526 a. 

Scriptorius 136 b. 

Scriptorum prolixitas 138 c, 

Scriptam 136 a. 138 a. 
137 b. 

Scriptura 136 a. 573 b, elegans 

^ 138 c. falsa 139 a. recta 139 b 
$ Publicanorum aeta gt per- 
scriptiones 137. a. d Sn 

Scripturae inversio ib, sacre libri 
138 b. 

Seriptus 136 a; 137 b. bene 138 c. 
non 138 b. pulchré 138 c. re- 
cens 138 b. rgo 139 a. 

JStrobes pedales 111 b. Stirpes 
in Serobes condere 141 b, 

woe fes 

«quh co mentà - cuiinal 

ter a. 3 ae 111 b: 


θα τ δι8 e 


muto 


ina | 


1 b. 747 c, in| 


* 


* 


i | Scrotum 299 b. 340 a. 497 b. in- 
tersecans linez 482 a. 
Seruporum lusus 597 a. 
Scerupuli. $ Diflicultates, spinae 
37 a. 
Scrupulum 136 a. ὁ Injicio 325 c. 
Scrupus 597 a. 667 a. 741 a. 
Scruta 139 c. vendo 566 c. 
Serutarius 567 a. 
Scrutatio 209 a. 214 c. 709 b. 
Scrutator 209 ἃ. 
Serutor ib. 214 c. 405 b. 414 c. 
590 b. 717 c. curiosé 414 c. 
- priüs 209 a. subterranea 167 b. 
Scrutorum venditor 139 c. 
Sculpens ligna 132 c. 
Sculpere 139 b. 206 c. calamos 
132 c. 3 
Sculpi qui potest 132 
Sculpo ib. 721 a. undique 132 b. 
Sculpor ib. 721 a. 
culptili simulacro carens 449 a. 
|'Sculptilia signa 448 b. 
Sculptor-132 b. calamorum ib. 
poculorum 132 c. 
Sculptorius 132 b. 
Sculptum poculum ib. quod est 
448 b. 
Sculptura 132 b. 350 a. 
Sculpturam primam facio 721 c. 
Sculptus 132 b. bene 132 c. 
recens vel recenter 1329 b. 
.221 b. , 
Seurra 127 a. 336 c. 385 a. 390 a. 
542 c. 704 a. 
Scurram ago 390 a. 542 e. 
Scurrile dictum aut Tactipk 190 a. 
390 a. 
Seurrilis 370 b. 389. Ὁ, 


Scurrilitas.390 a. 665 a.- 
Scurrililer 9 a. 870 b. 390 a. ago 
542 c. 


Scuta. 84 b.. dissecans 644. c. 
perforans 646 a. seco 644 c. 

Scutatus 84 b. 581 c. 

Scutella 357 o. 526 a. 

Scutica 274 b. 370 b. 399 c. 402 | 
b. 537 a. 598 b. 

Scutifer 581 c. 697 : a. 

Scutum 29 b. 266 a. 576 b. 581 c. 

, peo seu latum habens 581 

c. stans. vel tenens 222 a. 
Persi m ἃ vimine textum aisi 
a. vibrans 497 b. 

Scypho simile poculum 598 c. i- 
ter Scyphos 458 b. 

Scyphus 598 b. 

Scytha 598 a. 

Scythas imitor 598 b. 

Scythicas potationes imitor ib. 

SSeythied potare 527 b. 

Scythicus 598 b, 

SE 176 b. ipsos 89 c. 176 b. ip- 
sum 89 c. 422 c. ipsum occi- 
dens 724 a. perimens 692 a. 
Ex se 456 a. excitatus 584 a. 
ipso qui didicit 143 a. 398 c. 
ipso discendo 398 c. Per se 303 
2. arlem tenens 648 b. consum- 
matus 641 a. currens 668 b. 
facere 198 c. 554 b. faciens fi- 
nem 641 b. factus 542 b. geni- 
tus 390 a. injungens aliquid 
634 c. manifestus 158 c. qui 

,movetur 668 c. natus 715 c. 
operans 204 a. perfectus 641 b. 
potens 174 a. pugnare 403 c. 


larummradicum t 
ar 643 a. 
ad Secandum aptus ib. 721 b. 
Secans aérem 644 a, fluctus 


6440. 


σ. 


ib. in rectum 644 c. nares ib. 
nasum ib. nuper 644 a. νύ τὰ 
143 b. 


Seca 'e 202 c. viam 642 c. 

scel 300 b. 982 c. 385 b. 
737 e. 

Secernendi vim habens 348 b. 

Secerni qui nequit 738 a. 

Secerno 31 a. 347 c. 348 a. 372 
c. 471 b. n 634 b. 737 c. 
bene 349 b. 349 a. 

Secernor 31 a. 481 b. 


1 Sectatrix 56 c, 


Sebdia 608 c. ^ 4| 


glebas 644 b. in duas partes | 


INDEX LATINUS. 


Secessio 737 c. ad exonerandam 
alvum 451 c. ὁ Dissensio e 8. 

Secessor 737 b. - 

in Secessu 280 b. . 

Secessus 737 b. ad exonerandum 
ventrem 502 a. 

Secludo 320 b. 

Seclusus 630 b. - * 

Seco 30 c. 395 c. 336 b. 642 c. 
643 a. arbores 338 a. carnes 
ib. cruduin 645 a. duas in partes 
644 b. ferro 644 c. medium ib. 
minutas in partes 644 c. nasum. 
ib. perperam 643 c. primum 644 
c. radices ib. in rectum ib. scuta 
ib. in strigas ib. venam 645 a. 

Secor 336 b. 642 c. 

Secreta clausa retinens in pectore 
608 c. pando 5 

Secretio 348 b. 372 c. 

Secretior locus 280 b. locus domüs 
424 a. 

à Secretis 198 c. 

269 c. 


conde $ Magis se 
Secretó 431 c. 57. 
Secretu difficilis 758. ;a^facilis ib, 


* 


Secretus 352 a. 738 a. * 
Secta est via 643 n. "am 
Secta 30 a. 38 c. 451 b. τ 


Sectc autorem esse 79 c. 

Sectam aliquam consector 30 a. 

Sectari 669 c. studium literarum 
511 c. 


ee tio ib. *- 

ectator 30 a. 56 c. 295 a. 236 c. 
957 b. 509 b. : 

Spore alicujus esse 225 a. 

Sectatores 258 b. Orphei 58-b. 

Sectilis 648 a. — 

Sectio 336 c. 649 c. 643 a. pro- 
fundior 718 b. stipularum 644 
b. tritici 644 c. vene 64 
viarum 644 c. vicorum ib. um- 
bilici 644 b. 

Sectione egeo 642 c. 

Sectionem expertus ib. 

| Sectionis amans 645 a. 

Sector, oris 642 c. 643 a. radicum 4. 
644 c. 

Sector, aris 39 a. 199 « e. 200 a. 
236 c. 9257 b. 469 a. 511 c. ἃ 
vestigio de e. studiose 199 c. 

Sect 

Secta üifücilis 557 a. facilis 644 b. 

Sectura 642 c. 643 a. 

Sectus 325 c. 642 c. 643 a. 644 
b. per medium 644 c. non 644 
a. 645 a. nuper 645 a. recens. 
644 c. in rectum 644 b. " 

Secubans 329 a. 

Secubo 217 b. 328 a. 329 a. 

ante Secula 36 c. " 

Seculares ludi ib. 

Secularis. $ Laicus 107 c. ὁ Tem- 
porarius 290.a, 

Seculi hujus homines 446 a. 

Seculo nostro 123 b. 

Seculum 36 b. 123 b. 949 b. 

Secum ipse meditabatur 558,c. re- 
putare 212 a. 

Secunda alea 698 a, mensa 150 a. 
oppugnatio 681 b. 

Secundà die facio aliquid jte 
fortunà utor 245 a. 

Sécunde persone qui est “τᾶν. 
persone sum ib. 

Secunde cene 170 c. mense i 
661 b. 694 c, nuptie 550 b. 
partes 154 a, partes in dicendo 
375 b. res 2 a. 569 a. 

Sectndse. ὁ Foetus involucrum 154 
a. 390 a. 681 b. 

Secundaria caua 170 c. lex 442 b. 


-. 


a. mensam perago 672 a. 

| Secundarium est 95 b, 

Secundarius 154 a, panis 578 b. 

das fero 154 a. agens 

19 b. partes obtinens aclionis 
204 a. 

Secundis rebus florens status 283 c. 

Secundo A ») 489 c. 


| Secundariam cenam perago 150 | 


Secundo flumine natare 439a. loco 
154 a. loco dico 375 b. partu 


- 
5 


edita Lu vento » Parens 669 
ἃ. ve urro ib. vento desti- 
tuor 489 c. vento impellens ib. 
vento impello ib. vento proveho 


/' áb. vento uti 490 ἃ. Α Secundo 


vento proficiscens 489 c. 
Secundó 154 a. facio ib. que pe- 
perit 654 b. 
Secundum locum in agendo obti- 
nens 204 a. 
Secundum. $ Juxta 303 a. apod 
6924 a. literas regis 303 ἃ. ὁ 
. Post 414 b. caput 312 a. ipsum 
qui plurimum poterat 414 b. $ 
Me sententiam fero 165 b. 
Secundus 154 a. 681 b. actus 154 
a. ordo ib. sum ib. $ Inferior ib. 
681 b. $ Prosper 489 c. omnino 
490 a. ventus 17 a. 252 c. 295a. 
489 c. 693a. 694c. o 
Secura eram à nuptiis 623 c.- 
Securé. ὁ Absque curà 413 b. 710 
b. $ Absque mem. M 147 c. 
627 b. 
Secures sex cui pravferantur 512a. 
Securi ancipiti ferio.592 a. aufero 
512 a. czdo 511 c. ccdor ib. 
caesus ib. dolo et complano 511 
c. excindo, vel eximo ib. ferio 
ibid. 512 a. percutere 355 a. 
percutior 512 a. non politus 
592 a. 


«| Securicula 68b. 519a. — 


Securim Mitte e. impingo 

' 512 a. 

Securior 697 c. - 

Securis 29 c. 68 a. 197 b. 336 c. 
| 855 a. 512 ἃ. 579 "7 b. 

: anceps Ma ἃ. f 

ecuris capulus ib, ramen (610 e 
manubrium ib. à 

Securitas. urarum- vacuilas 
265 a. 413 b. 710 b. ὁ Metus 
aut periculi vacuitas 148 a. 627 
b. In securitate agere 12.b. 

Securo animo qui est 265 b. 

Securum esse de aliquà re 265 c. 
reddo, et certum 697 c. 

Securus. $ Curis vacuus 313 a. 
413 b. 620 ὁ. sum 414 a. 710 
b. $ Reddor cautione accepta 
627 b. sum, id est, confido 
251 a. 

Secus. $ Aliter 215 c. facio quam 
decet 554 a. vivo quam - decet 
234 b. s 

Sed 47 b. 85 c. 89 b. 96 c. 289 b. 

536 c. 559 b. enim 47 c. 418 a. 
etiam 47 b. neque 47 c. 418 a. 
-. non 418 ἃ. tamen 47 c. 412 a.- 
Sedabilis vix b. 


Sedandi vim babens 394 b. 503 [UN 


Sedans dolorem 453 b. sitim 
167 c. 

Sedare 617 b. sitim 37 b. 

Sedari dolores 282 a. qui non po- 
test 503 b. ut vix possit ib. 

Sedata oratio 278 c. 

Sedatio 282 b..503 a. 552 c/'irati 
animi 552 c. 

Sedatior reddor ib. 

Sedator 503 a. 

Sedatorius ib. 

Sedatu difficilis 289 b. 508 b. 

Sedatus, ὁ Quietus, tranquillus 
247 a. 960 c. 989 b. 357 c. 
non357 e, - 

E τὰν dolores 503 a. 

Sede 960 b. 

in Sede contineo me 660 ὁ, 

Sedecim 150 b. 197 c. 

Sedem do 970 b. figo apud 
habeo alicubi 457 a, habeo, et 

"domicilium 270 c. habeo in ib. 

habet 455 c. non mato 660 c. 
propinquam habens 261 b. Ad 
Sedem pertinens 179 b. 

Sedens seorsum ab 244 b. 

Sedent ib. 

Sedentariam artem exercens 203 c. 

Sedentarius 103 a. 179 Ὁ, 260 b. 

Seédentes in equis 244 b. 

Sedeo 179 b. 244 b. 260 b. 261 a. 
270 b. 271 b. ex adverso 179 c. 
971 ο. circum 244 c. erectus 


ba. 


244 b. rursum 271 c. seorsum 
! ib. simul ib. super ib. 

Sedere facio 179 b. 270 b. 971 b. 
facio simul 271 c. facio subla- 
tum 179 c. jubeo 270 b. 271 b. 
jubeor 270 b. jussit 228 a. otio- 
sum 244 b.  . 

Sedes 14 c. 93 b. 179 b. 180. b. 
260 b. 270 b. 738 a. conventui 
constituta 634 b. honoris gratià 
quae alicui collocatur 179 b. in- 
ferior 180 c. prima 180 b. regia — 
738 a. $ Domicilium 179 b. 196 
b. 456 c. $ Loc iliaris 179 

€. $ Meatus ventris 179 Ὁ, 

Sedes conjunctas habeo 457 a.com- — 
suelz&& 242 a. habitandas dedi - 
433 a. inferne 738. a. multas 
habens 1 ! 
proprias habens 

Sedi accommoda pharmnea 179 

Sedibus evello 77 b. incertis er- 

480 b. moti et exacti 279 
$44 9 b. pellor. 979 e 
pulsus ib. * 

Sellicula 795 b. 

Sedile 180 b. 260 b. 

Sedilia 93 b... 

Sedimentum 179 b. 971 b. 

— lotii 15 c. vini in dolio, 
quam effloresoat — 

418 c. 
"€ prerogativa. 180 * m 
editio 278 c. 9: 92 b. 
ἃ. 708 b. TE d 

Seditione carens owes 
nio et opprimo i 

- em concito. $r9 e. xS 

n redintegrare 278 
(Bieditionem concitare 978 e. 
979 c. O-— ὖς 1 

Seditiones excito 544 bani D m * 
ditioni obnoxius 278 c. 

L rnpacue agitari hb Ὁ“ E 
civitas ib. m n onus . : 

Seditionis concitatio ei μέῤγι t ; : 

Seditiosé ib. di τὰ ii 

Seditiosus 996 a. cie e. 
543 b.status 978 0. τ΄ 

'Sedo 193 c. 918 b. 947 a. 3940. 
429 b. 503 a. 559 c. ac 


1$.) e 


no seditionem agitantes 78 c. — 
iram 503 a. paululum * 
que 553 a. n 
poe $ Seorsum duco 383€. ^ — — 


367 a. $ Aberrare faci 
Ed b. ve. - a. 
ucor 
Sedulitas 906 a. 387. a. in eiil- 
strando 172 b. 
Sedulà 38 c. 60 b. 319 ο. δ15 b. 


rem gero 
647 a. 


Sedulus 206 a. 587 a. 651 b. sum «c 
906 b. ^ 

Sedum 234 b, majus 604 Mns 
c. 736 b. 

Seges 171 c. 203 c. 
adulta 290 b. SUN 

Segete abundans 604 

Segetem demeto 644 ὃ e. d 

15 a. 

Segetes 53 a. male m 
minum 203 c. profundas 
384 c. ἅ, ἜΝ ' 

Segmen 336 b.599b. — : 


Segmenta terra. URL 
8 896 a. 699 ὁ, 643 a. 
p τὸ: à «Ὁ. 


"| serecntilblnnn. 1 

Segnis 109 b. 203b. 6o. 439 b. 
446 c. 460 c. 568 b. 630 c. 704 
ἃ. non 460 c. sum 403 a. 446 c. 

Segniter 98 a. 115 c. 203 b. s 
€.409 b. 460 c. 568 b. ἢ 
ago 265 o. d M negotia obe . 
205 c. non 

Segnities 115 e. PD EU 
c. 300 c. 307 b. 446 o. 

nis 115.6. 630 e. ^ 

quid Segregas te à patre ὃ A45 κι 

Segregatio 718 ἃ. 

Segregativus 348 b. 

Segrego 348-c. 445 a. 481 Ἢ 

Segregor 738 ἃ. 


Sejunetio 738 a. 
Sejunctu diflicilis 738 b. 


Sejunctus ^ 638 b. 338 a. 
pumerm ul 392 c. 445 a. 630 


b. dissidiis 285 a. 


Sejungor 280 c. 

Sejunxit secures à fascibus 392 c. 

Selectim 348 b. 

Selectus 31 a. 348 b. 379 b. 634 b. 
642 c. 

Seligere 30 c. 

Seligo 31 a. 347 c..372 e. bene 
349 b. * 


Mu. 481 b. 

nites vinum 584 c. 

Sella 167 b. 179 b. 180 b. 961 a. 

" 323 b. complicari qu: potest 
. 460 is 167 b. 551 b. fa- 

j miliaris 176 c. 261 a. 371 b. 
- gestatoria 693 a. honoris gratià. 
^ quz alicui collocatur 179 b. re- 

.. eubitoria 323 a. 

Sellà leeticarià gestans 696 c. lec- 
ticarià geslari ib. E sellà de- 
turbo 167 b. 

Sellam lecticariam fero 696 c. 

—* . Sellarum fabricatio 204 a. 593 a. 

Sellula 180 a. 961 ". - 
Sellul ur 103 ὃς dro b. -tfipeif 


5 : 
Semel $9 b. dustáxat ib. dn die 
ib. in anno. ib. in vità ib. tan- 


tüm ca; ibum quotidie 589 
a. veseor in die ib. - 

Semen 301:c. 492 b, 603 c. 604 
a. 714 b. animantium 60 b. 


emittere 299 c. 930 c. 364 a. 
emilto 604 a. emilto in somnis 
466 a. exile 603 c. ferens 698 
à. fero 698 a. 715 c. fundens 
copiosé 604 b. genitale 126 a. 
* 260 c. 364 a. genitale spargo 
569 b. ἔδει 04 a. malum fe- 
rens 604. dus d inlectum 
habens ib. nu h i$ ib. 
ppm fere Ber dE ib. 
prolificu xi 604 b. 
vasculis τρῶς dhabens ib. 
. Ad Semen pervenio ib. ὁ Ge- 
7 c. $ Principium ét au- 
tor 603 c. 
Sementans malé 604 b. 
Sementem facio seró 604 c. 
Sementes in quo decem faete sunt 


* 


Semehto 604 a. 698 a. 
Semestre spatium 418 b. tempus 
ib. 
— . Semestris ib. 
Semesus 119 a. 143 a. 


Semialbus 383 b. D 
Semianimis 540 c. Φ 
Semiardens 565 c. 
Semiassus 470 c. 
Semiavulsus 603 b. 
Semibalbus 661 b. 
Semibarbarus 104 a. 
Semibarbatus 127 c. 
Semibiliosus 731 a. 
Semibonus 733 a. 
Semicalvus 686 c. 
Semicanis 361 a. 
Semicanus 262 c. 547 b. 
Semieastratus 644 b. 
Semicinctium 166 c. " 
Semicircularis 356 b. . 
Semicirculus ib. 7 
Semiclausz fores 320 c. 
Semicoctus 227 c. 517 a. 
Semiconcretus 522 c. 
Semicrassus 503 c, 
Semicubitalis 524 c. 
Semicylindrus 357 b. 
Semidea 247 b. 
idecorticatus 382 c. ἡ 
Semideus 247 b. 254 a. 259 b. 
Semidivisus 143 b. 
Semidoctus 398 c. 
ἘΠΕ Σ 
Semiebrius , " 
Semielixus 227 c. 
Semiferas 257 c. 
Semifractus 320 a. 575 b. 
Semifrigefactus 743 b. 


- 


| Seiiustus 143 b. 1 


digid 123 c. 


ihomo 65'a. 
Semihóra 746 a. 
Semiinsanus 396 a. 
Semilacerus 575 b. 
Semilotus 389 a. 
Semimadidus 116 c. 
Semimalus 428 b. - 
Semimausus 401 b. 
Semimas 77 c. 141 a. 
Semimedimnus 405 c. 
Semimortalis 259 b. 
Semimortuus ib. 

Semimulier 141 a. 

Semina colligens 373 b. cortice 
obducta habens 604 b. Aer 
gere 143 | gen 
mixta 604 b. * 

Seminales partes 260 c. 

Seminalis 260 c. 603 c. 

Seminari qui solet 604 a. 

Seminariz venz-603 c. 

Seminarium vite 604 c. 

"Seminarius 714 b. 

Seminator 604 a. 

Seminalus ib. non 603 c. 604 b. 
primus qui est 604 c. rare ib. 

. simul ib. 

Semine abundans 604 b. carens ib. 
genitali polluor 604 a. nascens 
715 c. 

Seminis aflluentia 60st b. emissio 

-:542 a. 604 ἃ. emissio in somnis 
466 a. expers 604 o. fluxum 
patior 572 c. multum ferens 
604 b. parum ferens ib. 

Semino 603 c. ἃ. denuó 604 b. 

hyeme 604 c. in 604 b, juxtà 
"ib.*maturé 604 b. occulte 604 
b. raré 604 c. undique 604 b. 

Seminor 603 c. 

Seminudus 140 c. 

Seminum mixtio omnifaria 604 b. 
venditor 567 c. ' 

Semiobolaris 450 c. 


- 


* 
- 


* 


INDEX LATINUS. 


Senarius numerus 197 c. 
Senator 112 c. 113 c. 128 a. 294 
b. 555 b. sum 112 c. 


.| Senatores 113 b. 198 a. 


| Senatoris functio 119 c. 
Senatorius 113 a. 
Senatorum concilium ib. 


Senatu moveo 698 b. i 
Senatum habere 652 b. as 
Senatus 112 c. 198 a. 294 b. 435 b. 


Senatüs princeps 113 c. 132 a. 

Senatíüs consultum 113 c. 129 c. 
255 c. 

Senecio 128 a. 136 c. * 

Senectà viridi preditus 596 a. 

in Senectam vergente etate 493 c. 

Senectas 128 c. 578 c. cruda et 
viridis cui est 128 a. extrema 
625 c. $ Anguium 372 a. 

Senectute confectum et quasi ares- 
cens corpus 292 b. conficior 
129 a. in Senectute alo 666 a. 
alo vicissim ib. 

Senectutem agens extremam 129 
ἃ. exuunL serpentes 128 c. 

Senectutis altor 666 a. expers 

— 129 a. : 

Senem alens et eurans 333 a. alo 

— et curo 115 a, 333 a. erudiens 
16 b. instituere ib. à 

Senes 115 a, alens ib. d 197 


tatio 33 c. vigor et integyitas 
ibid. 

Sententia. ὁ Cogitatio, indi: 
opinio, voluntas 112 c. 114 a. 
129 c. 169 a. 442 c. 443 b. 
diversa 131 c. diversa cujus 
est ib. mea 683 c. mentis du-. 
plex 443 b. mutata 169 b. 443 
c. quie est tua de &c. 129 c. 
$ Suffragium 684 b. 741 a. 
$ Dietum 129 c. 573 b. 684 b. 
689 a. $ Sensus 443 b. 

Sententià duplici tractus A31 c. 
De Sententià deduco 130 b. di- 
moveri qui zegré potest 506 b. 
traduci qui nequit 506 ἃ. Ex 
Sententià et consilio alicuj 
129 c. animi Sententià ib. 219 
c. 265 b. 303 b. 442 c. 500 c. 
animi Sententià- loqui 651 a. 
In Sententià ferendà annume- 
ratus 741 b. Meá Sententià 303 
b. quidem $Sententià 199 c. 
Longé à Sententià animi 70 b. 

Sententiz contrarize qui est et . opi- 
nionis 131: b. ejusdem qui est 
131 a. ejusdem sum 131 b. 741 
a. latio 698 c. mntatio 130 c. 
proloquutio 375 b. unius qui 
sunt 131 c. 

Sententie 442 c. breves, singulce 


.€. 128 a. decrepiti et capu- 
lares 513 a. ad Senes pertinens 
|'* 128 a. 

Senescens etas 243 c. autumnus 
475 b. citó 129 ἃ. 

Senescentia, :e ib. 

Senesco 198 c. 135 c. unà 129 a. 
Senex 124 a. 127 c. 198 a. 199 
8. 350 a. 555 b. aridus et pru- 
riginosus 448 c. bardus 350 a. 

. eapularis 128 a. 538 a. delirus 
275 c. 350 a. 385 b. dormita- 
tor 128 a. morosus 350 a. su- 
pra modnm 129 a. 


Semiobolum zequans ib. ^ [Seni gestantes aliquod onus 696 c. 
Semiobolus ib. Senile delirium resipio 198 a... 
Semioccisus 143 b. Senilis ib. 135 c. 555 c. :etas 38 c. 
Semipes 551 c. id Seniliter 128 a. 555 c. 


Semiplenus 158 a. 414 b. 

Semiprobus 733 a. 

Semiputris 586 c. 

Semirasus 449 b. 

Semirufus 565 c. 

Semirutus 529 a. 

Semisapiens 601 a. 

Semiscriptus 139 a. 

Semisectus 644 b. 

Semiservus 171 b. 

Semissis 641 c. 

Semita 458 a, 809 a. 665 a. 667 
b. 669 c. 

Semitalentum 631 c. 

Semitertianus 662 b. 

Semivacuus 158 a. 

Semivir 62 b. 141 

a. 291 a. 
565 c. 703 c. 

Semivulsus 603 b. 

Semotus procul 474 c. 

Sempasiones, aves 493 c. : 

Semper 21 a. 160 b. 486 c. 487 a. 
499 b. 508 c. apparens 685 b. 
ardens 703 c. conspicuus 685 
c. custoditus 490 Ὁ, distillans 
et defluens 379 c. ferens 696 b. 
ferens fructus ib. fluens 572 b. 
573 a. folia habens 712 b. ger- 
minans 109 a. germino ib. lo- 

» quens 365 c. loquor 374 c. me- 
mor 424 b. memorabilis 424 c. 


p" naute 434 a. patiens 500 c. po- 


tens viribus 586 c. presidiis 
instructus 490 b. servans 600 


b. splendens 369 c. qui tor-. 


quelur 621 b. trahens 625 a. 
vagus 531 a. qui vertitur 621 
b. virens 249 c. 696 b. 730 a. 
virgo 498 c. vivens 234 b. et 
ubique 189 a. 

Sempiterné 189 a. 

Sempiternitas 285 c, vite 234 b. 

Sempiternum z vum 646 a. 

Sempiternus 21 b. 36 b. 123 c. 
124 c, 195'b. 259 b. 424 c. 


* 


Senio confecti 187 b. confectus 
129 a. 145 b. 230 b. felix 129 
a. fractus 174 a. 

Senior 124 a. 555 c. sum ib. 

Seniores ecclesi ib. 

Senis vel senum preceptor 161 c. 

Senis ordinibus constans 610 a. 
versibus constans ib. 

Senium felix 129 a. 

S es longus 551 c. 

Semi ilis 33 b. 

Sensibiliter ib. - 

Sensibus captus 404 b. 

Sensilis 33 b. 

Sensim 16 a. 242 c. 247 ἃ. 461 a. 
607 c. 629 b. 669 b. consumo 
49 b. excedo 737 c. exeo 233 
b. recedo 737 b. 738 a. 

non S nos fi 
quantum oportebat 384 a. 

Sensio 33 b. 

Sensu affici alicujus rei ib. affici- 
untur frigoris ib. carens 33 c. 
181 b. cai communi 33 c. 
percipio ib. percipio plané ib. 
tangi unà alicujus rei ib. valens 
- ib. in Sensu fallor ib. sine Sen- 
sn ib. esse ib. 

Sensum acrem habens ib. effugi- 
'ens ib. οἱ fructum percipio unà 

jb. habet meoeror unicuique, id 
est, unusquisque sentit mecro- 
rem 33 b. hebetem habens 33 c. 
sub sensum cadens 33 b. qui 
non cadit 33 c. ὁ Epistole malà 


viae 


assequi 40 b. 

Sensus. .$ Sentiendi aptus 93 b. 
266 a. 299 b. audiendi 33 b. 
$ Cogitatio 708 a. animi 348 a, 
442 c. $ Sententia 443 b. 
sensus est horum verborum? 
442 c. 

Sensüs hebetudo 33 c. vacuitas 
33 b. vigor 33 c. 

Sensuum defectus 33 b. labefac- 


assecutus es 442 c. orationis | 


N 


"singulis. hemistichiis" compre- 
hensee 366 c. 
Sententiam dicere 650 a. dico 741 
ndem ferens 698 c. eandem 
habens 444 ἃ. ferens 698 6. fero | 
ib. fero adversus aliquem-165 
165 c. ferre 684 b. 741 b. me- 
liorem  cogitabit nemo 442 c. 
mutare 621 b. 652 a. muto 130 
c. 443 e. primus qui dicit 132 
a. profero 129 c. pronuntiare 
ib. propriam et peculiarem ha- 
bens 131 c."rogo 971 c. suam 
duntaxat.sequens 131 oc. qui 
non tulit 741 a. qui nondum 

. tulit 698 c. contra animi Sen- 
tentiam 129 c. in Sententiam 
aliam adductus 506 a. aliquam 
vergens 694 c. diversám tradu- 
cor 506 a. eandem descendere 
651 c. 

Sententiarum dictio 741 b. fabri- 
cator 675 a. granditas 131 c. 
proloquutor 375 b. 

Sententias eloquor ib. rogo 741 b. 
per Sententias (quum rogantur 
sententise) 129 c. 

Sententiis grandibus utens 131 c. 

Sententiola 129 c. 573 b. 

Sententiosa oratio 444 a4— 

Sententiosé 375 b. dico 700 a. lo- 
quor 375 b. 

Sententiosum dictum 129 c. 481 b. 
700 a. 

Sententiosus 129 c. 

Sententiuncula 442 c. 

Sentes 571 a. per Sentes gradiens 

"95 o. 

Senticetum 37 ἃ. 173 b. 571 a. 

Senticosus 37 a. 

Sentiéndi actus 33 b. facultas ib. 
instr tum ib. vim ha ib. 

Sentiens imbecillitatem; suam ib. 
nihil mali 33 c. $ Aliter 708 c. 
contraria ib. diversa 129 c. malé 
de aliquà re 169 c. recté 129 c. 

Sentientes non esse navigandum ib. 

Sentina 66 c. * 

Sentine exhauriendz poena 67 a. 
vas ib. 

Sentinam exhaurio ib. 

Sentio. ὁ Sensu percipio 33 b. 366 
c. frigas 33 b. non 33 c. unà 
cum alio ib. Ita ut non Sentia- 
tur ib. $ Animadverto, cognosco, 
intelligo 33 c. 36 b..280 c. 708 
a. me ferri 33 b. me habiturum 
ib. $ Existimo, judico, opinor, 
statuo 169 a. 442 a. 443 h. 708 
ἃ. arroganter de me 460 a. 709 
c. contraria 131 b. de 130 c. de 
me supra modum 709 c. demis- 
sé ib. hamiliter ib. idem 131 c. 


"A 


magnifice de me 722 c. modes- 
té de me 709 a. recté 170 a. 
Sentire aliquam i b. non ali 
quid ib. vix ὁ Idem 651 
c. magnificé cm se 2» 8, 

Sentis te ludibrio haberi! 36 b. 
, Quid Sentis de? 129 c. 

Sentis. $Spina 37 a. 105 b. ea- 
nina 37 b. 360 c. - 

non Sentit quze patitur 38 c. Do- 

* lor qui Sentitur ib. Qui non 
Sentitur ib. Quz de ipsis Sen- 
tiunt 129 b. 

Seorsim vel seorsim 58 b. 61 b. 
88 a. 89 c. 167 a. 269 c. 445 a. 
459 a. 401 b. 738 a. à 557 a. 
à Jove 58 b. ab 86. 445 a. ab 


pio 366 c. capior 367 a. dego 
et in secessu 269 c. deliberare 
58 b. sedeo 244 b. 271 c. sta- 

» bulor 88 a. sum 445 a. sum ab 
aliis 269 c. 

Separabilis 30 c. 407 a. 738 a. 

Separandi vim habens 31 à. 738 a: 

Separans 481 b. 

Separare 167 a. 

Separari 203 c. ; 

Separarunt me ab Hercule 445 a. 

Separasti tibi eos in hereditatem 
612 a. 

Separata 481 b. 

. Separate ib... 

Separati 167 t eramus alieri ab 
alteris 738 a. 

Separatim 80 c. 167 a. 348 a. 
738 a. * 

'Separatio 929 c. 255 b. 280 c. 
612 a. 718 a. 735 a. 

Separativus 280 b. 

Separatus 58 c. 426.630 b. 663 

^ b.?38 a. 

Separo 167 a. 186 b«980*b.. 337 
ἃ. 348 2.385 b. 392 c. 394 a. 
407 a. 445 a. 481 a. 612 a. 630 

* b. 639 c. 643 b. 738 a. à 445 a. 


Ψ. 


b. 612 a. 630 b. 

Sepelio 250 ς. 951 a. 489 c. 600 c. 

' 6342. 727 c. in 254 a, vicis- 

»sim 354 a. unà 251 a. 313 a. 

Sepelior 250 c. 313 a. 

Sepelire 30 b. 105 b. 725 c. 
740 b. . T 

| Sepem przetenderunt 211 c. 

Sepes 27 c. 185 c. 320 a4. 574 b. 
707 a, ad Sepes pertinens 707 a. 

Sepia 586 b. ἢ 

Sepibus yalde idoneus 707 a. 

Sepimento nullo interjecto ib. 

Sepimentum 262 a. 707 a. circun- 
datum me de ^ 

Sepio 707 a. anté 70 The | po- 
tentià et copiis 100 b, 

Sepiola 586 b, 

Sepior 185 c. 707 a. 

Sepis formam habens 28 a, 

Seponere 31 a. 

Sepono 634 b. 

Sepositus ib. - 

Septa 503 a, 

Septem 199 c. chordis constans 


dierum qui est 245 a. fides ha- 
bens-700 b. foramina habens 
jb. lucernas habens candela- 
brum 392 a. mensiam 418 Ὁ. 
nervis intentus 638 c. ostia la- 
bens 509 b. 572 c, 617 a. pe- 
dam qui est 55 c. portas habens 
564 a. 617 a. sonos habens 700 
b.717 a. voces habens 717 a. 
in Septem partes 199 c. 

Septemfluus 572 o. 

Septempliciter 199 c. 

Septenarius 200 a, numerus 126 a, 
199 c. ] 

Septendecim 150b. E 

Septennio 4 2160. 

Septennis ib. 

Se ptennium ib. 


ntrio 112 b. 184 c. 
ΣΙ 76 a. pars orbis 


170 c, 709 a. ita de his 129 b. 


76 ἃ. pars uphis 112 a, yeníus 


- 


c. 


ib. me 385 b... 
slit: 79a. 280 c. 348 b. 481. 


731 b. cubitorum qui est 524 e. - 


aliis 445 ἃ. αυἱ alitur 666 b. ca- 


- 


φι 


9 


uu" *- 
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E 
2392 Ὁ 
76 b. A parte Septentrionali 
112b. 
Septentriones 53 c. 


Septicollis Roma 389 b. 

Septies 199 c. tantus ib. 

Septima pars 408 a. 

Septimana 199 c. 

Septimanus ib. 200 a. 

Septimo die venit 199 c. mense in 
lucem editus 418 b. 

Septimum mensem agens ib. 

Septimus 199 c. 

Septingenti ib. 

Septisona cithara 675 b. 

Septitius 185 c. 

Septo munio 262 Χ Ἢ "ü 

Septuagenarius 216 b. 

^^ Septuagesimus 200 a. 

Septuagies ib. 

Septuaginta ib. 

hp a b.185 c. 224 c. 262 
2.998 a. 505 b. 574 b. 707 a. 
pretentum alicui loco 707 b. 
transversum 235 b. 238 c. 

Septuplex 199 c. « 

Sepioplo major ib. septies ib. 

eptus 185 c. 707 a. bene 186 a. 
lignis 707 b. navibus ib. non 
185 c. 707 b. undique calami- 
tatibus 224 c. 

Sepulchrales fascie 314 8, 

Sepulchralis 250 c. 251 a. 424 a. 
673 c. sermo 67. a. 

Sepulehri carentia sen jactura 
251 a. 

Sepulehro cireinfasus 674 a. ma- 
jorum suorum privatus 251 a. 
super Sepulchro positus 673 c. 

Sepulchrum 218 a.:247 a; 250 c. 
424 a. 585 b. 600 c. 673 c. 683 | 
b. 727 c. amplum 600 c. com- 
mune habens 251. a. inane ib. | 
vacuum 247 a. ad Sepulchrum 
pertinens 673 ον. τ 

Sepultor 250 c. 251 a. ^ 

Sepultorium linteum 251 a. 

Sepultum esse 304 c. 

Sepultura 250 c. 251 a. 818 d: 

Sequacitas 194 a. mentis ib. 

Sequax 39 a. 56 c. materja ad 


ΓΙ 


*- 


quidvis $06 b. 

Sequebantur ipsum difeumfi 
200 b. 

Sequela 39 a. 

Sequendo ww pe 


414 b. 

Séquens.198 a. 681 b. dies 681 b. | 
tempus 87 a. 

Sequente anno 198 a. nocte 212 b. 
tempore 233 b. 
Sequenti die 198 a. 

Sequentia 14 b. 

Sequester 15 c. 177 c. *ie e. 

estratio 177 c. 

apud Sequestrem cA oe pe- 
cuniam slipulorib. depositum ib. 

Sequestrum ib. ' 

Sequi aliquem, id est, alicujus 
exemplo aliquid facere 38 c. 
aliquid, id est, formam ejus se- 
qui velimitari 39 a. institutam 

; viam et methodum 642 c, Su- 

- beo 469 a. 

Sequitur somnus has vigilias 55 b. 

No libentur Sequitar 39a. 
q itor,inse- 
quor 38 c. 39 a. 56 c.78 b. 124 
b. 200 a. 463 b. circumcirca 
200 b. comíinus 256 a. cum ex- 
ercita 14 c. sectórque à vesti- 
gio 16 e. vicissim 39 ἃ, ὁ Suc- 
cedo 233 b. $ Assentior - a. 
imitor ib. 

Sequuti sunt Satanam 469 wo 

Sequuturus 14 e. 


€ 


Sera 320 a. a. 583 a. 

Sera erudiio 398 e. peeuitentia' 
113 c. : 

Serenáà nocte e. 


Serendi tempus 604 a. 

Serendus prematoré 604 g,sero. ib. 

Serenitas 26 c. 121 b. 217 a. abris. 
26 c. diei 245 a. maris 196 c. 
pluviis permixta 27 a, ventos 
nonJabens 61 a. vultós 121 a. 


- 


- 
wc 


* 

Serenitate fruor 217 a. » 

Serenitatem inducens 125 a. 

Sereno 26 c. 121 a. 

Sereno ccelo expono 26 c. noctur- 
no expono ib. vultu 121 a. in 
Sereno eclo versor 26 c. 

| Serens plantam 604 c. stirpem ib. 

'Serenum celum 217 a. nocturnum 
26 c. reddo ib. 

Serenus ib. 61 a. 191 a. 217 b. 
439 a. 464a, aér et sudus 26 c. 
dies 245 a. fio 121 a. sole dies 

- totus 244 a, sum 121 a. ὁ Lze- 

νι τὰ 514 c. 

Serescere 482 a. 

Seria cogitans 708 b. 

Serica vestis 586 c. vestis tota ib. 

Sericum 414 c. 

Serie 609 c, 610 a. sequalis 610 a. 

congruenti 51 a. inuá ib. 

246 a. eüdem 610 a. 635 c. 

in eüdem locatus 610 a. in 

eüdem tus sum. 610 b. op- 

posita 610 a. perpetuà 198 

a. quadruplioi 610 b. triplici 

610 a. 

Seriei communio 610 Wliverse 
qui est 610 a. 

Seriem oppositam habens ib. 

Series 186 c. 235 b. 479 a. cate- 
nata malorum 479 a. congruens 
51 a. continua ib. continuata 
187 a. 610 a. parva 609 c. tri- 

»plex 610 b. 

Seriis rebus gaudens 606 a. de re- 

|  busloquor 376 c. 

Serio sermone qui delectatur 606 
a. sermone utor.377 a. 

erió 196 a. 605 c. agens in re- 


quor ib. fieri putare ib. Seri- 
óne dicit, an jocatur? 494 b. 
Serior 493.c. 681 b. veniens 681 
* b. venio ib. 
Serissimé 493 c. 
qui Seritur hyeme 604 c.maturé ib. 
» primus ib. profundé ib, seró ib. 
Serium diclum 605 c, esse putare 
ib, studium ib. 
Serius ib. labor ib. 


| Serius115 c. 681 b.advenio 681b. 


Sermo 87 b. 92 c. 365 b. 373 b. 
429 a. 689 a. frigidus 377 b. 
gravis 376 c. honestus 375 c. 
inanis 7 c. invaluit 224 a. ob- 
scaenus 374 c. otiosus et inutilis 
375a. peculiaris unieuique gen- 
ti 375 c. speciosus 377 b. rec- 
tus vel apertus 217 b. stultus 
376 b. tropicus 377 a. $ Rà- 
mor 374- b. 

Sermocinans 374 c. 

Sermocinari futilibus de rebus 
383 a. 

Sermocinatio 374 a. 382 c. intem- 
pestiva 375 a. ad Sermocina- 
tionem pertinens 374 a. 

Sermocinativus 464 a. 

Sermocinator 240 b. 374 a. 464 a. 

Sermocinatrix 464 a. 

Sermocinor 232 b. 374 a. 382 c. 

Sermone gravi et serio utor 377 a. 
maximé ignoto utentes 133 c. 
puro uti 288 c. supervacaneo 
utor 201 b. vulgari 374 b. in 
Sermone omnium versatur 616 
a. sine Sermone 375 a. 

Sermonem abrupisti mihi 374 b. 
adjungo ib. spargo 162 c. 

Ser f. cum liq 375 
c. conferre cum aliquo 101 a. 

. conferre inter se 98 b. 

Sermoni accommodatns 373 c. 

| Sermonibus vulgi ferebatur 963 a. 

Sermonis elegantia 7 c. 201 b. for- 
ma 374 a. novitas 375 c. suavi- 
tas1 b. venustas 707 a. 

Sermonum collatio 98 b. 

Sermunculus 39 c. 

Seró 115 c. 493 c. 736 a. admo- 
dum 493 c. apparens 685 c. 
qui didicit 398 e. disco ib. 
facere 736 b. facio aliquid 493 
c. genitus 123 c. 126 a. iter 
faciens 306 c. moriens 408 a. pa- 


bus ludicris 605 c. ago aut lo-. 
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riens 654 b. perfectus 641 c. pu- 
tatus 644. sapiens416c. 444 a. 
sementem facio 604 c. serendus 
ib. qui seritur ib. tandem 493 c. 


Sero 603 c. 604 a. cireumquaque | - 


604. b. densé 636 b. insuper 604 
b. juxtà 716 a. oceulté 604 b. 
prematuré 604 c. priüs.716 a. 
l ib. surculis ex arbore 
emptis 427 b. surculos novel- 
los clanculüm ib. tardé 604 c, 
vicissim 715 c. utrinque ib. 
$ Met. 603 c. 
Seror ib. densé 604 c. 
Seros fructus reddens 301 c. 
Serosum humorem exprimo 287 c. 
Serosus 482 a. — 
Serotina cena 170 c. 
Serotinos fructus ferens 301 c. 
fructus gigno ib. 
Serotinus 493 c. 
Serpendi vim habens 211 a. 
" Serpendo humi 211 b. 
Serpens humi ib. ulcus 211 a. 
Serpens. $ Anguis 73 a. 491 c. 
aquaticus 678 b. parvus 491 c. 
profluvium sanguinis morsu ex- 
citans 572 c. & putrefaciendo 
partes commorsas dictus 586 b. 
Serpentem referens 491 c. 


Serpentes opp iP4 c. 

entia ulcera : 

Miis vescens 666 a. 

Serpentigena 124 a. 

Serpentis exuvium 704 b. M. 
quoddam 84 b. 598 b. in —- 
maculosus 591 oc. 

102 b. 

Serpentium more repo per humum 
603 b... * 

Serpigo 179 b. 

Serpo 211 a. clàm ib. per membra 
162 ο. 

Serpyllum 211 a. 235 b. poe 
588 b. 

Serra 556 c. 

Serrà deseco 557 a. disseco ib. 
execo ib. incido ib. seco 556 c. 
sectus ib. 

Serra strepitus 669 c. 

Serrati dentes 149 b. 

Serratis incisuris sum 557 a. 

Serratos dentes habens 453 a. 

Serratus 557 a. 

Serro556 c. 

Serra texens 533 οἱ. 

Sertis redimio 614 a. redimitus 
multis 614 c. 

Serto redimitus 614 a. 
dimitus 614 c. vidisse τοῦπαῖς 
tus ib. 

Sertum 614 a. 

Serva. $ Ancilla 145 c. 171a. 
185 b. 254 b. 371 b. 

Servandi vim habens 600 b. 649c. 

Servans homines 117 c. modum 
415 b. 416 a. populum 600 b. 
semper ib. vinum ib. non Ser- 
vans fcedera 605 a. 

Servare et custodire animo, id 
est, non effutiri 211 c. legem 
541 b. precepta 649 b. 

Servari. $ Evadere 600 b. morte 
600 c. incolume 345 b. qui ne- 
quit 600 c. $ Salutem eeternam 
consequi 600 b. 

Servatio 649 b, 

Servator 579 a. 600 b. apum 600 
b. Jupiter 193 b. mortuorum 
600. b. navium ib. nautarum 
434 c. ovium 600 b. vite ib, 

Servatrix ib. 

non Servatum pactum 305 b. 

qui Servatur difücultur 600 b. 

^— tutó ib. 

'Rervi 171 a. 322 a. 400 b. 631 a. 
novitii 796 c, veri et genuini 
146 a. , 

Serviens cupiditatibus 947 b. pe- 

im ib. tempori 171 a. vicis- 
sim 335 c. 

Servile opus 172 b. 

"wi 4 ingenio preditus 551 

Servilis 145 c. 171 a. 208 a. 


€. 551 a, 555 a. forma 605 c. 


e 


- 


* 
Servilitas 551 a, 555 a. FE 
Serviliter a. 551a. colo 37 


Servio 171 a. 185 b. erg 

b. 371 b. 696 c. glorie 170 ἃ. 

simul 371 c. unà 171 b. $ Me- 

taph. 371 b. 

Servire commodis suis 254 b. 
tempori 16 c. voluptatibus 171 
a. 247 b. 

Servis benignus 171 b. 

Servitia. $ Mancipia, servi 171 a. 
185 b. 

Servitia presto tibi hzec 335 b. 

Servitium. $ Famulitium, minis- 
terium 171 a. 371 b. 514 c. 


$Ipsi servi 455 c, 

Servitus 86 a. E 185 b. 187 
b. 3 b. ad oculum, 
MAU. cvurk i 171 b. per- 
petua ib. voluntaria ib. 

in Servitutem abduco 46 c. re- 
dactio 171 a. 551 a. redactus 
185 b. non redactus 172 b. re- 

. digo 16 b. 551a. redigor 551a. | 

Servituti objicere 230 c. 

Serum. $ Vespertinum tempus 
493 c. 

Serum lactis 287 c. 482 a. expri- 
mo 482 a, In Serum abire ib. 
conversio ib, converto ib. ὁ 

Servo genitus 171 b. . » 

Servo. $ Asservo, retineo 600 c. 
649 b, 711 a. $ Conservo, d 


todio, et in em p 

tueor 211 c. 212 a. 542. a. 518 
c. 600 a. ^ 711a. simul 
600 c. vicissim 600 Ὁ. $ Cus- 


x , in custodià servo 600 
9 b. $ Observo, presto 
911 e. 600 ἃ. 649 b. jusju- 
randum firmiter 479 a. ordi- 
nem 635 c. pacta 653 a. teno- 
rem 635 c. Non servo, id est, 
frango 740 b. 
Servor. $ Conservor, custodior, 
sospitor 600 a, 711 a. 
Servorum amans 171 b. carcer 
669 b. imperium seu potestas 
345 b. multitudo 171 b. 
"Servos multos habens ib. non ha- 
bens 171 


Serus. $ lus, serotinus, tar- 


dus 493 c. 736 a. $ Vesper-| 


tinus 493 c. 

Servulus 171 a. 172 c. 494 c. 

Servum quum quis non habet 
171 b. 

Servus (adject.) 171 a. 

Servus (subst.) 86 a. 145 c. 171 
a. 254 b. 371 b. 395 c. e. 
494 c. 514 c."esse qui videtur 
685 c. fugitivus 172 c. libidi- 
num 274b. malus 171 b. om- 
ninm ib. ter ib. ventris ib. vo- 
luntarius ib. utrinque; id est, ex 


utroque s ib. 

Sesamo similis 586 a. Ex sesamo 
factus panis ib. 

Sesamum ib, 


Sescupli pensio 462 c. 

Sese invicem perdere 701 b. Per 
Sese fusus 727 b. 

Sesquialter-462 c. 

Sesquioctavus 461 δ᾽ 

βοιθθίρθονα verba 114 a. 

Sesquipedalibus verbis utor 385 a. 

Sesquipes 551 o. 

Sesquiplex 462 c. 

Sesquiquintus 516 b. 

Sesquitertius 662 b. ' 

Sessim 179 b. 

Sessio ib. 180 a. 260 b. 271 b. in | 
aquáà medicatà 271 c. 

Sessitatio 179 b. 

Sessor 94 b. 167 b. 

Sessuum octenorum qui est 180 b. 
vicenorum qui est 180 ^. 

Sete 262 b. 

Setas agitans inter eiae: 719 
b. porcinas habens 262 c. 

Setis equinis comans 334 a. 488 
€. horrens 262 c. 

Setosus 371 b. 

Severé 41 a. 89 b. 199 b. 328 b. 


^t 


Severitas 89 b. morum 584 c. 
nimia 643 b.- 
au 

Severus 89 a, 


* 


rationibus exigendis 35 be 

Sevi aliquantum 608c. 

Sevocatus animus ab omni negotio, 
et apud se esse coactus 95 a, 

Sevum 608 c. referens ib. In Se-. » 
vum converto ib. 

Sex 197 c. columnas habens 68 
b.congiorum capax 728 ἃ. cu- ὁ 
bit qui est 524 c. dies 245 


c. dies durans 245 a. digi 
bens 145 b. equos habens cu " 
" S lire b. j jugerum qui est 


qui est 388 a».manus 
b. me 418 b. 
MAT qui est ib. 
stans 416 a. minarum qui 

- 424 a. modis 197 c. in 


ib. pedes habens 551 c, s, 
jss16c0. ^ ...0Ὁ ὰ 
S imus 197 c. - 4 
Sexaginta ib. quatuor 647 a. 
Sexangulus 141 c. 
Sexcentesimus 197 c. * "s 
s ». 
- 
. ἂν 


Sextarius 
medium ib. tow 

Sextilis 394 a. Coe 

Sextula 197 c. 

Sextus ib. 

Sexus 123 b. 181 [7 ἃ. σφι, 
721 ἃ. ue : 

fera derticiapi et fac ejus- —— 


SI 25 b. 4 
181 b. “ 
der ib. fo 81 b. 
181 b. 8. non 


o a 
quà ratione 484 c. Mie : 


cisceretur 181 b. quidem Ὁ. 

quis 656 a. τον modo c. 

quo pacto 181 b, Et 81" ? 

 simileib. . " τὰ 
Sibi ib. chars 09 e. otstarii S * 
m Os ipse testis 401 a. ipsi 89 c. 


ipsi iratus 730 c. ipsis " 
176b. ὁ bod 


T 


Sibilator 275 c. 624 b. EU o 
Sibilis excipio 624b. — x ! 
Sibilo 549 b. 694 b. ad 624b. i. 
Sibilo ejicio ib. innuit 577 e . n a 
Sibilum edo 624 b. E 


Sibilus 275 c. 624 b. aam. 
Sibylla 587 a. d " 
Sibyllini libri ib. ^ 

Sic 89 c. 451 a, 491 2.746 € c. 

Sica 403 b. 724a. uo ou 
Sicarium submittere 230 a. 
Sicarius 692 a. " 


Sicca frictio 670 c, palus ifi. 
Siccam carnem habens 581 b. 
Siccandi actio 449 b. vi praxitus 


L 5 
Siccatio 449 c. 646 b, 742 c. 
Siccatu difficilis 449 c. 
Siccatus 591 b. 646 b. ^ 
Siecescens facilé 449 c, 
Siccesco 24 a. 
| Sicciore capite przeditus 312 b. 
| Siceitas 90 b. 449 b. 671 a. ocu- 
lorum 475 ἃ. 
Sicco 24 a. 90 b. 302 b. 449 b. 


544 a. 580 a. 646 b. 749 as. 
rum 449 b. vy a 302 
in superficie 449 c. 
in Siceo ali qui b. 
qui solet uere 449 b. 
Siccor 94 646 b. 


Siccum balneum 565 c. dicendi 
genus 449 b. oculum habens 
475 a. reddo 544 a, unguentum 


643 b. 


431 a. 


Siccus 24 a. 90 b. 116 c. 144 a. 
272 c. 988 b. 290 b. 302 b. 
311 b. 344a. 346 a. 445 b. 449 
b. 665 b. b. adinodum 288 
b.locus 449 b. supra modum 
449 c. ^ T 

Sicilia 662 b. 

Sicubi 484 c. 485 a. 

Sicut 919 c. 459 a. 485 a. 487 a. 
568 c. 746 b. 747 à. 


Sideralis 84 c. 


Sideratio 102 ἃ. 344 c. 537 b.- 

Sideratus 101 c. 102 a. 

Sidere 174 b. 

Sidereus 84 c. 

Siderum scientie peritus 375 a. 

Sido 271 b. 284 c. 694 c. 

Sidus 84 c. 

Sigillaris cera 578 b. terra 585 c. 

Sigillatim 188 a. 189 a. 198 c. 
407 a. accipio 367 a. enarro 
374 b. 

Sigillatus bene 628 c. 

Sigillo. $ Obsigno, signo 586 a. 
628 b. 

Sigillum 585 c. 628 b. 

Sigma literà carens 579 c. 

Signa celestia duodecim 234 b. 
prospera dans 586 b. sculptilia 
484 b. 3 

Signaculum 628 b. 

Sigoandz pecuniz officina 337 c. 

Signans argentum ib. 

Signatorius annulus 628 b. 

Signatus 586 a. perperam ib. 
675 a. non 628 b. 

Signi datio 585 c. 

Signifer 698 a. circulus 697 a. or- 
bis 234 b. 

Significans 585 b. 586 b. multa 
586 b. preterea 586 a. 

Significanter 585 c. 684 c. 

Significatio 283 a. 419 a. 585 
c. 684 c. febrilis accessionis 
585 c. 

Significationem accipio ib. do ib. 


do obscuram hujus rei 28 b. du-- 


plicem habens 586 b. 
Significationis male 685 a. 
Significativus 101 b. 585 b. 685a. 
Significatus, às 585 c. 

Significo 8 c. 282 c. 351 c. 401 a. 
419 a. 486 a. 582 b. 585 b. 
586 a. allegoricé 7 b. cuntrà 
585 c. literis 611 a. me velle 4 
ἃ. pariter 586 a. preterea ib. 
685 a. simul. 685 a. $ Notam 
habeo, denoto, typus sum.721 
2. per lioc aérem 28 b. $ Signi- 
ficationem habeo apud Gram- 
mat. 585 a. 

Significor 284 c. : 

Signis certis ostendo 640 a. mul- 
tis notatus 628 c. quibusdam 
colligo 585 c. utendo 652 c. 

Signo aliquo noto 585 c. dato re- 
pente 652 c. testor 585 c. 

Signo argentum 337 c. ad exem- 
plar 628 b. notà 615 c. perpe- 
ram 586 a. 721 b. vestigio im- 
presso 721 b. $ Sigillo 628 b. 

Signor ib. 

Signum. $ Indicium, rota 101 a. 
585 b. 640 a. 652 c. bellicum 
144a. certum et indubitatum 
640 a. commune 586 a. datum 
divinitus 586 b. datum est re- 
ceptui 585 b. faustum 101 b. 
impressum 628 b. militare 101 
ἃ. parvum 585 b. ὁ Simulacrum 
ib. $ Tessera 101 a. 652 c. $ 
Vexillum-585 b. ὁ Sigillum 585 
c. 6928 b.$ Portentum, prodi- 
gium 585 b. 640 a. 645 a. à 
Jove 586 a. 

Signum accipere 652 c. adultera- 
tum imprimo 628 c. dans 585 
c. dare 652 c. do 585 b. 586 a. 
falsum imprimo 585 b. imprimo 
ib. 628 c. 674 a. tollere 652 c. 

Sile 617 a. : : 

Silebit nomen nulla etas 587 b. 

Silens 111 a. 742 a. 

Silentio pretereo 351 a. 589 b. 
pretereor 587 b. preeteritus 


424 c. preetermittere 513 c. re- 
tentum 587 b. Cum silentio 
375a. : 

Silentium. 247. c. 375 a. 499 a. 
578. 587 b. 589 b. 717 a. con- 
ditum 716 a. quum ne hiscere 
quidem aüdemus 139 c. impera- 
tur mihi 587 b. impero ib. indi- 
cere 307 b. indico 589 b. indi- 
co manu deorsum commolà 583 
c. teneo 589 b. 

Sileo 247 c. 363 b. 587 b. 589 b. 

Silex scintillas edens 98 c. 

Silicernium 128 a. somnolentum 
ibid. ; 

Silices 342 c. 

Siliceus ib. o3 

Siligineus panis 587 c. 

Siligo ib. 

Siliqua 309 c. 388 a. 

Siliquà contentus fructus 388 a. 
rotundà inclusus ib. 

Siliquaceus ib. 

Silique similis ib. 

Siliqua 310 b. 

Siliquam longam habens 388 a. 

Siliquastrum 309 c. 

Silphii semen 712 b. 

Sim 743 c. 

Sima naris 588 a. 

Simblium mel ib. 

Simia 492 b. 525 b. 

Simiz imitatio 525 b. 

Simiam exhibens se erga populum 
: vel fraudulentià vel adulatione 
ib. imitari ib. referens ter, id 
est, valdé ib. 

Simila 584 c. crassa 731 a. Ex 

. Similà confectus panis 584 c. 

Similago ib. 

Similam facio 731 a. 

Similares partes corporis 125 b. 

Similaribus partibus constans 
407 c. r 

Similaritas partium ib. 

Simile os habens 617 b. 

Similem colorem habens 735 b. 
corticem habens 704 c. efficio 
465a. esse dico ib. finem ha- 
bens 641 c. formam habens 427 
a. patris effiei 465 b. 

Similes affectus habens 501 b. af- 
fectus habeo ib. fructus habens 
301 c. pennas habens 560 c. 
pilos habens 262 c. 

Simili celeritate 636 b. celeritate 
preditus ib. colore preditus 
735 b. cultu vel habitu utens 
594 a. modo 183 a, 464 c. 465 a. 

Similibus moribus 664 c. moribus 
praditus 242 a. 664 c. partibus 
constans 407 c. 

Similior 178 a. 

Similis 19 c. 46 a. 126 b. 181 c. 
183 a. 278 a. 464 c. 465 a. 511 
c. 560 c. 675 ἃ. 694 b. 695 b. 
aliquà ex parte 183 e. appareo 
181 c. aspectu videtur mortali- 
bus ib. Deo 182 b, 183 c. dic- 
tio 376 b. efficior 465 a. es cor- 
pore 183 c. est 183 b. est valde 
695 b. fio 181 c. foeminze 685 c. 
maximé 11 c. modi 664 c. mo- 
dus ib. omni ex parte 183 c. 
465 b. omnino 46 a. ore 617 ὃ. 
per omnia 49 c. propé 465 b. 
sui 465 a. sui semper animus 
278 a. sum ib. 465 a. 685 a. 
694 b. sum aliquatenus 183 c. 
tauro 685 c. 

Similiter 183 a. 464 c. 465 a. 511 
c. 746 c. afficior 501 b. cadens 
529 a. Deo 182 b. fictus 531 b. 
per omnia 49 c. 

Similitudinem significans nomen 
465 a. veri consequor in iis quce 
dico 375 b. 

Similitudo 182 b. 183 a. 465 a. 
694. b. affectuum 501 b. et quae- 
dam nature communitas 101 b. 
morum 664 c. partium 407 c. 

Similius nibil est morti, quam som- 
nus 178 a. 

Simitas 588 a. nasi depressi ac 
demissi 175 b. 
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Simo naso przditus 588 a. 

Simplex. $ Non compositus, sin- 
gularis, uniusmodi, unius natu- 
re 426 b. 652 c. 664 c. 715 b. 

dmodum 234 a. cantus 717 b. 
vestis 70 ἃ. ὁ Non elaboratus, 
non inyolutus, tenuis 70 a. 90 c. 
387 ο. 629 b. et mediocris 688 
8. oratio 90 c. sermo 70 a. 
$ Non astutus aut solers 298 c. 
335 a. 420 b. 444 b. $ Aper- 
tus, candidus, malitià carens, 
sincerus 70 a. 90 c. 242 a. 291 
c. 308 c. 

Simplicem et candidum exhibeo 
me 70 a. 

Simplici filo textus 493 c. tunicà 
indutus 729 a. 

Simplicitas 70 a. 90 c. 242 a, 291 
c. 309 a. 387 c. 

Simplicitate morum antiquà 79 c. 
664 b. utor 70 a. 291 c. Cum 
simplicitate 70 a. 242 a. 

Simplicitatis amans 70 a. 

Simpliciter. $ Uno modo ib. $ Sim- 
plici vià ac ratione, nudé, te- 
nuiter 70 a. 90 c. 387 c. 457 b. 
valde 234 a. $ Per se 70 a. 
$Incauté, fatué 242 a. $ Aperté, 
candidé, sine dolo, non ficté 70 
ἃ. 160. a. 242 a. 291 c. 551 c. 
ago 242 a. 

Simul 53 b. 69 a. 158 b. 196 b. 
463 b. 464 c. 465 a. 624 a. 

. abeo 32 b. abduco 13 c. abigo 
190 c. abjicio 98 b. abluo 324 
b. abripio 13 c. abscindo 337 a. 

bans 323 c. bentes ib. 
accumbo 305 a. 323 c. accuso 
8 a. acquiro 353 a. adhzreo 
295 b. adjuvo 570 c. adnavigo 
536 b. sgroto 444 c. αἰδοῖον 

* 5041 b. aflligor ib. agito 584 a. 
aggredior 70 c. allevo 192 a. 
alor 665 c. amitto 98 b. amo 
202 b. appareo 685 a. apparo 
595 a. appellere 307 a. 480 b. 
applaudo 350 c. ascendo 93 oc. 
219 a. aspicio 256 b. attollo 
342 c. attraho 194 b. audio 40 
b. aufero 30 c. augeo 23 c. au- 
tor sum 716 a. auxilior 74 b. 
cano 411 b. capesso 70 c. 367 
b. carmino vel carpo 447 b. 
certo 21 a. cogo 60 a. colloco 
270 c. buro 565 c. 
sor 362 b. comminuo 380 b. 
concutio 583 c. contero 670 a. 
contristor 65 b. coquo 227 c. 
corrumpo 701 a. cresco 23 c. 
criminor 36 a. cum 624 a. cum 
sole 53 a. curo 409 c. curro 
669 a. decido 528 a. d 
601 a. decoquo 227 c. decresco 
701 a. defendo 374 a, deferor 
695 a. deficio 381 a. defluo 572 
b. derelinquo 380 c. descisco 
280 b. detrudo 744 b. dictum 
et factum 53 b. disco 398 b. 
discumbo 305 a. distinguo 31 a. 
divido ib. 435 c. dormio 217 
b. 328 a. ebibo 526 c. educare 
665 c. efficio 206 b. 595 a. ef- 
fulgeo 369 c. elabor 528 a. 
elido 670 b. enavigo 536a. enu- 
mero 75 b. erigo 342 c. erro 54 
bb. etiam esL 232 b. eveho 693 
b. evello 655 b. everto 31 c. 
590 c. exalto 682 b. exeo 212 
b. exerceo 140 c. exhortor 29 a. 
exorior 685 a. expello 14 b. 
190 c. exploro 169 b. facio 570 
c. fero 333 c. 695 c. fluens 573 
ἃ. fruor 372 a. gemo 613 a. ger- 
minans 109 a. jaceo 305 b. il- 
lustro $69 c. immisceo 421 b. 
immuto 51 a. impingo 207 b. 

.- impl 5 a. imporo 651 c. 
incanto 21 c. incendo 565 c. 
incido 528 a. inclinor 558 c. 
incumbo ib. induo 175 b. infero 
694 a. infero vim 107 a. infigo 
207 b. ingredior 94 a. innuo 
438 c. insanio 395 c. inspergo 
500 a. inspicio ui c. interficio 
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692 b. interrogo 213 c. intro 
duco 14 a. invado 98 c. irascor 
266 a. irruo 34 b. 528 a. juro 
464 c, laboro 515 b. lavo 389 a. 
levo 178 b. 342 c. libo 605 a. 
liquo 649 a. luceo 370 a. migro 
32 b. qui mittitur 611 b. mitlo 
514 a. munio 640 a. nato 332 b. 
439 c. natus 715 c. necto 23 a. 
186 c. nutrio 665 c. nutritus 
494 b. 665 c. oberro 701 a. 
ido 143 c. lto 352 a. 

. ordino 341 b. orno 295 a. 
611 o. ostendo 685 a. pascor 
436 b. percello 501 c. perdo 
701 a. pereo 461 c. 462 a. per- 
ficio 67 c. perimo 30 c. planto 
716 a. porto 105 b. 695 c. po- 
situs sum 305 b. prebeo 18 b. 
prandeo 75 c. precor 158 a. 
probo seu exploro 169 b. pro- 
cedo 233 c. qui proficiscitur 
611 b. profligo 31 c. progredior 
233 c. pugno 403 c. pulso 501 
o. purgo 289 a. quatio 343 b. 
quiesco 503 b. rapio 77 b. re- 
deo 212 c. rejuvenesco 239 c. 
remigo 208 a. respondeo 348 b. 
revolvo 356 b. sedeo 271 c. 
seminatus 604 c. sequor 39 a. 
sero 716 a. servio 371 c. signi- 
fico 685 a. simulo 349 a. solvo 
393 a. sortior 364 b. spectans 
252 c. strepo 501 c. suadeo 
506 a. subministro 18 b. sub- 
veho 693 b. sum 80 a. suscipio 
70 c. tero 380 b. 670 c. testi- 
ficor 401 b. torreo 565 c. velle 
181 a. venor 17 b. verro 295 a. 
verus sum 45 c. vescor 589 a. 
vibro 343 b. vigeo 38 c. vin- 

, co 441 a. ungo 44 c. 734 c. 
uno impetu 34 b. volans 560 c. 
volare 276 c. uro 290 c. vul- 
nero 657 a. 

Simulabis te eam nihili - facere 
187 c. 

Simul ae 53 b. 

Simulachra sculpta 448 b. rerum 
imitans et exprimens 465 a. 

Simulachri eflictio 183'a. speciem 
habens 685 c. 

Simulachro sculptili carens 449 a. 

Simulachrum 2 b. 62 a. 116 b. 

. 179 c. 181 c. 183 c. 270 c. 465 
a. 585 b. 674a. alicujus rei ex- 


pressum 401 c. ; 
Qi 1 1 


Ρ tiam in pauper- 

tate 580 b. 

Simulare divitias in paupertate 
584 c. insaniam 349 a. 

Simulaté 100 a. 349 a. 488 b. 531 
^n. 531 a. non 500 c. 531 c. 

Simulatio 349 a. 531 a. 542 b. 
684 c. divitiarum in paupertate 
580 b. Sine simulatione agens 
aliquid 689 c. 

Simulator 349 a. 542 b. 

Simul atque 53 b. 89 c. 746 c. 

Simulatus 531 a. 542 b. 689 c. 
740 b. non 488 b. 531 b. non 
simulatus sermo 651 a. 

Simulavit se furere 595 c. 

Simulo 213 a. 222 a. 349 a. 531 
ἃ. 541 c. 542 b. 595 c. simul 
349 a. vicissim ib. 

Simultas 220 b. 342 a. 533 a. 

Simultatem exerceo 220 c. 418 c. 
gerere 711 a. 

Simum reddo 598 a. 

Simus ib. aliquantum ib. aspeclu 
474 b. reddor 588 a. 

Sin 181 b. autem 289 a. minus 
181b. 198 b. - 

Sinapi 433 c. 588 a. 

ne Sinatis nos pessundari 182 a. 

Sinceré. $ Incorrupté, puré 154 
c. 309 a. 315 b. 339 c. 349 b. 
441 c. 

Sinceritas, ὁ Puritas 309 a. 349 a. 

Sincerum exhibens se et integrum 
in qualibet re 154 c. judicium 
165 a. reddo “349. b. vinum 
314 a. 


Sincerus. $ Non adulteratus, pu- 
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rus, 70 c. 308 c. 309 b. 314 a. 
315 b. 339 c. 441 c. non ib. 
$ Candidus, non fictus, fucatus, 
aut simulatus 170 b. 349 a. 677 
b. animus 298 c, homo 478a. . 

Sinciput 116 b. 

| Sindon 371 b. 588 a. 681 c. 

Sine. ὁ Absque, citra 58 b. 61 b. 
86 a. 167 a. 188 b. 445 a. 738 
8. aliquà re esse 188 c. causà 
402 c. delectu 349 b. discri- 
mine 215 a. impedimento 362 
ἃ. 552 c. impensáà 146 b. inter- 
missione 227 a. 249 a. 591 b. 
606 a. judicio 131 b. labore. 
338 b. 606 a. morá 410 c. 653 
8. 670 c. studio 606 a. 

Sinere 182 a. 

Singula 189 a. 

Singule operationes 407 a. portc 
59 c. : ^ 

Singulare certamen 404 b. 

Singulari certamine pugnans ib. 
certamine pugno ib. certamine 
vinco ib. modo 519 b. 664 c. 

Singularis. ὁ Unicus, ad unum 

. pertinens 188 a. 209 c. 426 b. 

Singularitas 426 b. 

Singulariter 188 a. 

Singulas binásque 303 a. 

Singulatim 188 a. 426 b. 738 a. 
omnia 303 a. 

Singuli 188 a. 189 a. acceperunt 
denarium 59 c. equi 276 b. 

Singulis annis 303 a. diebus 244 
c. 245 c.-mensibus 303 a. In 
Singulis verbis ib. 

Singulos pariens 654 c. servos 
188 a. tradebat interimendos 
308c. “ 

Singultando 390 c. 

Singultans 575 a. 

Singultatio animse ib. 

Singulto 390 c. 575 b. 

Singultus 390 c. 

Sinister. $ Leevus 75 b. 365 a. 
467 b. 589 c. $ Ineptus 75 b. 
589 c. $Iufaustus, infelix 75 
b. 589 c. . 

Sinisteritas 75 b. 

Sinistra avis ib. A Sinistrà 865 
ἃ. 589 c. stans 285 a. 

Sinistram versus75 b. Αἃ Sinis- 
tram ib. manum ib, 

Sinistré ib. 589 c. 

Sinistrorsum 75 b. 

Sino 177 ἃ. 229 b. 230 b, 476 a. 
insuper 177 a. liberum abire ib. 

Sinor ib. 

in Sinu condo 332 b. gaudeo 719 
ἃ. qui gestatur infans 332 b. la- 
tens ib. teneo ib. 

Sinuatio 332 a. 

Sinuatum esse ib. 

Sinuatus ib. mille voluminibus 
185 b. 

in Sinum contraho 332 a. receptio 
332 b. recipio ib. 

Sinuo ib. me 6 b. 

Sinuor ib. 

Sinuosa cayitas 360 a. 
332 a. τ 

Sinuosis aspidibus 184 c. 

Sinuoso corpore quercus 402 c. 

Sinuosus 185 b. 332 a. 562 a. 

Sinus 332 a. 431 c. 704 b. Adria- 
ticus 431 c. anterior 332 b. ca- 
vus 360 a. complicate rei 561 
c. petrarum vel rupium 6 b. 

Sinus duo cavi linguz 728 b. lit- 
torum 6 b. maris 332 a. mon- 
tium 561 c, portuum 5 c. terree. 
332 a. 

Sinus amplos habens terra 613 c. 
plures babens 332 b. profundos 
habens ib, 

Sipho 94 a. 589 b. 

Siphone evacuo ib, 

Siphones 624 b. 

Siphunculus 631 a. 

Siquidem 198 b. 468 c. 

Siren 583 a. 

Sirenum cantus ib. 

Siriasi laboro 580 a, 


Sirjasis ib, 


vestis 


"m 
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Sirius 580 a. 

Sis animo bono 251 b. 

Siser 588 b. 

Siste navem 281 c. 

Sistendi vim habens 278 c. 345 c. 
612 a. 

Sisteus sanguinem 28 a. 

Sistere alvum 327 b. equum 366 
b. equum concitatum 281 c. 
equum currentem 282 c. rejec- 
tiones sanguinis 222 b, $ Judi- 
cio 282 c. Pyli 228 c. se 207 a. 

Sisti. $ Cohiberi 282 a. $ Judi- 
cio 124 b. 

Sisto. $ Cohibeo, inhibeo, repri- 

εὐ mo, retineo 278 b. 981 b. 282 
c. 284 a. 367 a. 610 c. 629 b. 
gradum 292 b. ᾧ Reprzsento 
96 b. 100 b. 278 c. 281 b. ad 
latus 282 c. aliquem 281 b. in 
judieium 13 c. me judicio 215 
a. presentem 100 b. propé seu 
juxtà 282 e, 

Sistrum 532 a. 583 b. 

Sisymbrium 588 b. 

Sita civitas 456 c. est spes in te 
305 a. 

Sitella suffragiorum 288 b. 

Sitibundus 167 c. 

Siticines 89 a. 

Siticulosa 167 c. ariditas ib. 

Siticulosus ib. et aridus pulvis ib. 

Sitiens ib. 

Sitim provocans ib. sedans ib. se- 
dare 37 b. 

Sitio 167 c. intensé ib. $ Metaph. 
ibid. 


Sitis 167 b. sedari qure non po- 


test 503 b. 

Situ et mucore obsitus 219 b. ob- 
situs sum ib. 

Situla 288 b. 295 b. 678 b. suffra- 
giorum 288 b. 

. Situlee judiciariz 295 b. 678 b. 
Situm esse 278 b. est in eo 304 c. 
Situm contraho 219 b. 

Situs, üs. $ Putredo, squalor 219 
b. 578 b. 743 b. $ Positus 650 
b. 653 b. 

Situs est 455 c. sum 270 b. 304 c. 
305 a. 433 a. et fixus sum 93 a. 
sum in 270 c. sum super 305 b. 

Sive 181 b. 238 c. 239 a. 659 b. 

-nisi Siveritis eos diffugere 182 a. 
Non Sivi te mori 230 b. 

Sium, herba 588 b. 

SMARAGDINUS 399 c. 

Smaragdum colore refero ib. 

Smaragdus ib. 

Smegma 421 c. 599 a. 

Smyris 599 b. 

Smyrites lapis ib. 

SOBOLEM multam procreo 655a. 

Soboles apum 629 a. 

Sobolis educatio 666 c. 

Sobria sacra celebro 440 c. 

Sobrié ib. 

Sobrietas ib. Ad Sobrietatem re- 
deo ib. 

Sobriis sacris expio ib. 

Sobrium esse facio ib. manere fa- 
ciens ib. 

Sobrius ib. esse qui solet ib. fio 
ex ib. sum ib. 

Socci 551 b. 

Socculi lanei 525 c. 

Socculus 550 c. 

Socer 179 a. 189 c. 313 a. 514 b. 
sum 313 b. 

Socerum bonum habens 514 b. 

Socia 265 b. 283 a. hasta 450 a. 
urbs 403 c. 

Sociabilis gré 95 b. 

Socialis 328 b. 403 c. 

Socialiter 215 b. 

Sociate communi honore patrem et 
filium 450 a. 

Societas 320 a. belli 36 b. 403 b. 
munerum 408 a. 

Societate dignus 328 b. gaudens 
328 a. A Societate abhorrens 
707 c. In Societate versor 215a. 

Societatem iniit cum eis 652 c. re- 
gis sequati 124 c. $ In Societa- 
tem ascitus 215 b. 


L 


Societatis amans.-328 b. cultor ib. 
jugum qui deseruit 236 a. sanc- 
tio 231 a. 

Socii 258 b, apti, vel cum quibus 
nobis bene convenit 82 b. in 
bello 403 c. Pisandri 58 b. 


ἡ Socio pede iter faciens 551 c. 


Socio vires 421 c. - 

Socios belli amans 403 c. belli ha- 
beo ib. . 

Socium adscisco 215 b. et adjuto- 
rem mihi assumo 215 a. 

Socius 186 c. 215 a. 231 a. 232 b. 
235 c. 258 b. 283 a. 328 b. in 
münere publico 205 a. naviga- 
tionis 434 c. 536 b. operis 205 
c. pugn:e vel belli 403 c. sum, 
et adjutor 554 a. sum belli 546 
b. sum itineris 452 c. sum ope- 
ris 215 a. sum in publico mu- 
nere 205 a. sum pugna 403 c. 

Socordia 108 b. 

Socordiz dedo me ib. 

Socordiam propulso 265 c. 

Socorditer 108 b. - 

Socors ib. 141a. 206a. 304b. 409c. 

Socrus 189 c. 514 b. 

Sodalem adscisco 215 b. 

Sodales 51 b. cum quibus nobis 
bene convenit 82 b. 

Sodali imponens 215 b. 

Sodalibus carens ib. 

Sodalis 161 a. 215 a. 245 b. 589 
ἃ. 665 c. fio 215 a. 

Sodalitas ib. 589 a. 

Sodalitatem contrahere 215 a. ineo 

- ibid. 

Sodalitia publicé epulantium 61 c. 

à Sodalitio absum 589 a. 

Sodalitium 215 a. 589 a. 665 c. 

Sodalitius 215 a. 

Sodalium princeps 215 b. studio- 
sus ib. 

Sol 243 c. 390 c. 580 a. 684 ἃ. 
688 b. geminatus 244 a. 

Sola parte 426 b. 

Solamen 8 b. 429 b. 

Solanum 622 a. 

Solare vaporarium 296 b. 

Solarem splendorem habens 685 c. 

Solarii umbra 609 c. 

Solaris 244 a. calor 193 b. cami- 
nus 296 b. claritas 685 c. herba 
664 c. ^ 

Solarium 546 b. 664 c. 713 c. 

/ Solatium 331 b. 429 b. 743 b. 

Sole abeunte 32 b. aduro 244 ἃ. 
carens ib. illustrari ib. peruro 
ib. perustus ib. 291 a. privans 
613 c. serenus totus dies 244 a. 
ustus ib. Α sole aversus 472 b. 
factas 647 b. In Sole calefac- 
tum 193 c. 

Solea 157 a. 302 c. calceamenti 
512 a. 

Solez lignes 505 a, 

Solem fugiens 244 a. refero ib. 
spectans ib. 

Solenne epulum 260 a. est 282 a. 
442 a. 

Solennis 198 a. dies ib. 

Soleo 181 a. 702 b. facere aliquid 
181 a. 

Solers 149 b. 152 a. 205 b. 265a. 
420 c. 443 a. 618 a. 620 b. 648 
c. 667 c. in negotiis 553 b. in 
re mala 667 c. minimé 420 b. 
opus 648 c. 

Solerter 152 b. 4432. 620 b. 648 a. 

Solertes manus habens 724 a. 

Solertia 149 c. 152 b. 420 b. 443 
ἃ. 444 a. 620 b. 648 a. 667 c. 
maleficia ib. 

Solertior 443 a. 

Solertissimus ib. 

Soles gemini 244 a. 

Solet 1 

Soli expono 244 a. expositus 102 
b. 244 a. expositus bene ib. ex- 
positas minus bene ib. exposi- 
tus partim ib. obversus ib. si- 
milis ib. 

Solicita magis de cibo 710 b. 

Solicitam habebit animam meam 


- oculus meus 712 c, 
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Solicitatio de stupro 507 b. et 
concitatio turbe popularis 338a. 

Solicité 319 c. 409 b. 710 b. co- 
gito 304 b. 413 b. 

Solicito. $ Concito, tento 23 a. 
280 a. 507 c. 577 a. δὰ defec- 
tionem 280 a. 284 a. ad defec- 
tionem preterea 280 b. ad sce- 

lus aliquod 507 b. et concito 
turbam popularem 358 a. 

Solicitudine afficio 325 c. Citra 
Solicitudinem 413 c. 

Solicitudines pariens 654 c. 

Solicitudo 312 c. 413 b. 708 b. 

Solicitus 319 c. 313 a. 409 b. 418. 
c. 710 b. 746 b. nesis409 c. sum 
de312 c. 313a. sum de Xerxe 
147 b.sum priüs 413 c. non 
sum 313 a. 

Solida metiens 416 a. metiri ib. 

Solidatio 613 b. 

Solidé ib. 

Solidis pedibus przeditus 551 c. 

Soliditas 613 b. 

Solido 344 b. 544 c. 613 b. et fer- 
.rumino obducto callo 568 b. 

Solidorum corporum  dimensio 
416 a. 

Solidum. $ Integrum, totum 462 
c. stipendium accipiens 423 a. 

Solidus 104 b. 191 c. 284 a. 522 
c. 609 a. 613 b. 627 c. $ Inte- 
ger, perfectus 613 b. 

Solis ardor 291 a. calore carens 
193 c. calori expositus ib. ca- 
lori expositus locus 504 b. fa- 
num 244 a. occasus 174 b. or- 
tus.223 a. 688 b. splendor 193 
b. splendore carens 193 c. 

Solitaria mulier 426 b. natura ib. 
vita 88 a. 426 b. 

Solitariam vitam agentes 664 c. 

Solitarié 426 b. 

ad Solitarios homines pertinens 
ibid. 

Solitarius 107 c. 208 b. 209 c. 
426 b. 547 a. dego 426 b. ho- 
mo ib. sum 459 a. 547 a. 

Solito more 181 a. 

in Solitudine ago 209 c. pascens 
436 c. vivens 737 b. 

Solitudinem affero 426 c. 

Solitudinis amans 209 c. 

Solitudo ib. 214 c. 247 c. 426 
b. 725 c. 737 b. 

prater Solitum fieri 644 b. 

Solitus 181 a. 242 a. 

Solivagus 208 b. lupus 426 b. 

Solium. ὁ Sedile, thronus 260 b. 
261 b. propinquum habens 261 
b. $ Alveus balneatorius 83 a. 94 
b. 459 c. 562 c. 

Solius alicujus cum solo congres- 
sio 426 b. 

Solo equo 53 b. 179 c. 504 b. 
721 a. allido 179 c. non allisus 
aut :quatus 180 c. E solo 504 
b. In solo defossus 590 c. nu- 
tritus 665 c. 

Solaecismus 457 b. 

Solccos refero in loquendo ib. 

Solocus non ib. 

Solor 8 a. 

Solstitium facio 662 c. 

Solubilis 392 b. 

Solvendi quadam facilitate vel fa- 
cultate ib. solertià proditus ib. 
vim habens ib. Peritus solvendi 
nodosas quaestiones $93 a; ὺ 

Solvendo qui est 733 c. 

Solvens curas 413 b, membra 111 
a. mentem 709 a, Zonam 238 c. 
ὁ Persolvens 659 a. 

Solvere 393 b. wenigma 392 b. al- 
vum 327 b. 3593 b. calceos 393 
b. leges ib. membra 392 a. no- 
dum 297 c. 392 a. os 392 a. 
616 a. Zonam 238 b. 423 c. 
$ E porta solvere 392 b. do- 
mum 32 b. navem 32 a. oram 
120 b. $ Pendere, persolvere 
692 c. mercedem 658 c, nau- 
lum 99 c. obolos duos 97 c. 
ponas 545 b. 


Solvi à Brundusio 13 b. 


Solvi ut vix vy 393 c. $ Lan- 
guescere 726 b. 

quod Solvitur ante diem 99 e. 

m. $ Humus, pavimentum, 
terra 93 b. 95 b. 146 b. 179 c. 
487 c. 504 b. 725 c. 738 a. as- 
perum habens 504 c. caleans 
609 b. durum habens 120 c. 
- fertile 123 c. firmum et durum 
504 c. macilentum habens 120 
c. mutans alio commigro 280 a. 
vertere, id est, migrare 48 c. 
vertere arando 100 a. verto, id 
est, exulo 698 c. In solum 504 a. 

Solum esse facio 426 c. reddo ib. 
459 a. relinquo 426 c. 

Solüm 426 b. 459 a. 485 c. Ab 
unà solum parte 459 a. Non 
solüm 426 b. 487 a. enim 416 
b. non 459 a, 485 c. 568 c. 

Solummodó 426 b. 459 a. 485 c. 

Solvo. ὁ Dissolvo, laxo 999 a, 
230 b. 392 a. 393 a. . captivum 

' 892 b. me à funi 


Somnificus 544 c. 
Somniis malis et tumultuosis mo- 


lestans 466 a. pravis et terrifi- 
€is utens ib. terrens 691 a. 


Somnio 466 ἃ. 547 a. 680 c. 
Somnio similis 466 a. pos 


538 a. 

Somniorum conjeetor 349 a. in-- 
terpres 349 b. interpres peritus 
709 a. Ex sommiorum inter- 


pretatione ant visione futura 
predicens 399 b. 


in Somnis 466 a. 680 c. aperi 


videns quod eventurüm est 466 
a. semen emitto ib. 


Somnium ib. Per somnium ii. 


emittere genituram ib. : 


Somno sterno perfusus 680 b. 


alto vel gravi oppressus 680 e. 
brevi contentus ib. co 


seu domitus 145 b. exoi 
328 a. reluctor 404 e. Simili 
466 a. sopiri 680 b. 


392 a. nodum ραν. Ἢ 


lentia gravis 694 c. 
l 680b.  . 


nis 393a. simul 393 b. subter 
ib. $ E portu proficiscor, ena- 
vigo 13 a. "84 a. 229 a. 535 a. 
536a. 610 c. ad prodeundum 
in hostem 13 b. clam ὃ littore 
ib. classem 536 c. simul 536 a. 
vicissim ib. $ Enervo 393 a. 
$ Libero 392 c. 393 a. $Li- 
quefacio 229 a. $ Pendo, per- 
solvo 99 c. 642 a. 657 b. 658 
€. 659 a. ante diem 99 c. 642 a. 
pro 659 a.simul ib. tributum 
745 b. 

Solvor. $ Dissólvor, ἴαχον 392 b. 
$ Liberor 48 b. ὁ Liquefio 299 
ἃ. $ Intereo 571 b. ὁ Deliciis 
et luxu 229 a. 

Solus 89 b. 275 b. 496 a. 459 a. 
611 a. apparens 686 a. cibum 
capiens 589 a. 661 b. 683 a. 
cibum sumo 589 a. comedo 683 
ἃ. cubans 379 a. iens 611 a. 
imperium obtinens 345 c. mis- 
sus 611 a. pascens 436 c. 692 
b. relinquor 426 c. sum 426 b. 
459 a. vendens 567 b. vendo 
ib. $ Desertus 209 b. 


'| Soluta oratio 139 a. 505 a. 


Solutà oratione 796 a. 

Soluta sunt ei dormienti omnia 
membra 70 c. 

Solute orationis scriptor 139 a. 

Solutam orationem scribo ib. 

Solaté 229 a, 392 c. 393 a. vivens 
229 a. 

Soluti in vestibus et fracti inces- 
sus 393 a. sunt rudentes 392 b. 

Solutio. $ Dissolutio, laxatio 392 
b. 393 a. animi à corpore 392 
b. vehtris 393 c. $ Explicatio 
393 a. 562 a. wnigmatis 392 b. 
393 c. $ Exitus ὃ portu 13 b. 
$ Liberatio 392 b. $ Persolutio 
659 a. debitorum 392 b. mer- 
cedis 163 b. stipendii ib. 

Solutiorem et laxiorem reddo 
399 a. 

Solutivus 392 b. 

Solator ib. 

Solutos capillos habens 180 c. 

'Solutu difficilis 393 c. facilis ib. 

Solutus. $ Relaxatus 229 a. func- 
tione ib. his 48 c. imperio 
omni 229 a, legibus 218 a. et 
liber 157 b. 392 c. non ib. supra 
modum 720 b. ὁ Effusus 229 a. 
$ Luxu 263 b. viribus 515 c. 

Somni amans 680 c. expers 378 c. 
impetus magnus 694 c. largi- 
trix 163 c. porte 466 a. 

Somni, ex quibus facilé experge- 
fimus 48 c. 

Somnia bona videns 466 a. inter- 
pretari 349 a. nocturna 705 c, 
pauca habens 466 a. suavia af- 
ferens ib. Circa somnia qui ver- 
satur 547 a. 

Somnians 232 b. 

Somniculosus 680 b. sam 217 b. 

Somnifer 698 b. 


Sonos emittere 749 a. 


Somnos seternos afferens ib. 
Somnum afferens 544 c. 698 b. 


capere 30 a. capiens difficulter 


680 c. capio 503 b. 680 b. con- ὁ 


cilio 544 c. 680 b. difficilem ef- 
ficiens 329 a. durum capis 269 
b. ferreum dormire 327 c. lon- 
gum aíferens mors 378 c. sua- 
vem dormire 92 b. Ad Som- 
num afferendum qui fit 680 c. 
In Somnum collabor 694 c. 
Per Somnum 680 b. 


"| Somnus 269 b. 329 a. 680 b. ex- » 


citabilis 178 a. incubans vehe- - 


mentiüs 694 c. inexcitabilis 178 * 


2. levis 199 b. levis qui sub au- 
roram occupat hominem 413 c. 
profundus 362 a. 


Sonando suaviter 717 a. 
Sonans 248 a. 749 a. argutüm 


248 c. bene 248 b. 306 b. uu. 
b. 700 b. calamo 700 b. contrà 

675 b. graviter 306 b. ral qd 
in 248 b. laté 493 b. malé 

b. stridalum 700 b. suaviter 

261 c. valde 171 b. 248 b. 700 ' 
a. vicissim 261 b. 


Sonant pulsata dolia 948 a. 
Sonare dulce 411 a. fac 248 b. 
Sonator 248 a. 

Sonchus 600 a. 

Soni asperitas 717 a. desinentia 


248 b. discrepantia 716 b. 


Sonipedes 218 c. 
cun Sonitu ib. 335 a. 384 c. col- 


labor aut decido 171 b. 


Sonitum dedit 248 c. do 384 c. 


742 n. edens 248 b. edens simul 
577 c. edidit 497 c. edo 72 a, 
116a. 171 b. 300 ec. 334 c. 
569 b. 700 a. edo simul 577 c. 
emitio 700 a. gravem edens 
171 b. 248 b. 


Sonitus 171 b. 248 a. 335 a. 346 b. 


365 b. 384 c. 487 2. 569 b. 674 
b. 730 a. fluctus seepnlis allisi 
569 b. ingens 116 a. ex tintin- 
nabulis 334 c. cui inest 742 a, 


Sonitus cui curze sunt 416 e, mag- 


nos edens 675 b. multos edens 
248 c. 


Sono 72 a. 116 a. 129 a. 248 a. 


306 b. 315 c. 346 b. 384 c. 
612 b. 700 a. 742 a. altiüs 700 
ἃ. contrà 248 b. 716 b. ὁ Dico, 
loquor 79 a. 


Sono aspero 717 a. consentio 717 


b. dissideo 716 b. similis sum 
248 c. 


Sonore 385 c. 

Sonorum convenientia 716 c. 
Sonorum reddo ib. 

Sonorus 111 c. 248 a. 961 c. 306 


b. 346 b. 493 b. 742 a. valdé 
700 a. ; 
quinque 
reddens 717 b. septem ρον 
700 b. 717 a. novem habens vel 
reddens 700 b. 717 a. 


Sons 36 a. 


s 


Sonum acutum edens 248 c. altum 
edens ib. amabilem edens 700 
b. angustum edens 717 b. ari- 
dum edens 248 b. asperum ha- 
bens 717 a. bonum habens ib. 
contrarium edens 675 b. 700a. 
716 b. contrarium edo ib. dis- 
sentientem edo ib. edere 269 c. 
edere qui potest 749 a. edo 700 
&. 716 b. edo gutture 627 b. 
edo sonos alios superantem 269 
c. edo vicissim 700 a. elatiorem 
edo ib. elegantem edens 306 
b. eundem habens 717 b. eun- 
dem edo ib. excito ictu vel col- 
lisione 532 a. geminum habens 
700 b. gravem edens 248 b. 
675 b. 700 b. ingratum edens 
248 b. insuavem habens 717 a. 
levem edere 346 b. magnum 

. edens 248 b. malum edens vel 
habeus 21 c. 717 a. melleum 
edens 116 b. 261 c. pulchrum 


habens 717 b. pulchrum red- |: 


dens 700 b. suavem habens 717 
2. unicum habens 700 b. 

Sonus 248 a. 261 c. 384 c. 487 a 
539 c. 636 c. 700 a. 716 a. 
742 a. asper 717 a. bonus ib. 
elegans 717 b. gutture qui emit- 
titur 627 b. musicus 306 b. 
odiosus 346 c. reciprocus 248 a. 

Sophismata 309 c. 

Sophismate cireugvenio 601 b. 

. redarguo ib. 

Sophismatis certans contrà ib. 
certo contrà ib. 

Sophista 377 a. 601 a. 

Sophistz nomen falsó sibi usur- 
. pans cá vU 


flagro 
896 b. in modum ostento me 
magnificis. verbis 601 a. more 
ibid. 
Sophistica ars 601 a. 
- Sophisticam artem doceo seu pro- 
fiteor ib. 
Sophistice ib. ago 601 b. decipio 
ibid. 

Sophistices magistra 601 a. 
histis conveniens ib. : 
Sopio 218 a. 327 c. 828 a. unà 
218 b. $ Met. 218 a. 327 c. 

'Sopior 328 a. 

Sopire 694 c. 

Sopiri 218. ἃ. somno 680 b. 

"Sopitor 327 c. 

non Sopitus 218 b. 5298 a. i 

Sopor 300 c. altus 175 a. 362 a. 
cum gravedine 300 c. profundus 
175 a. 

Soporatio 300 c. 

Soporativus 328 a. 

Sopore aflicior leniter 300 c. alto 
gravique corripi ib. 


Soporem affero cum gravedine ib. 


Soporifer ib. 680 b. 

Soporificus 680 b. 

Sorbeo 116 e. 117 b. 577 c. 578 
a. animam 578 c. 

Sorbilis ib. 

'Sorbillo ib. 

-Sorbitio ib. 

Sorbitione sumo ib. 

Sorbitiuncula 331 a. 

Sorbum 459 b. 

Sorbus ib. 

Sordeo 578 b. 

Sordes 265 c. 288 c. 289 a. 339 
b. 391 a. 526 a. 578 b. 694 c. 
713 c. aurium 360 a. caseis ad- 
hzrentes 596 b. quibus caput 
repurgatum fuit 312 a. eluo 578 
b. mundane 679 b. ovinas re- 
dolens 578 b. ovium ib, ex 
partu 391 a. Pirzei 385 a. tur- 
bidz 260 a. verrendo collecize 
491 c. 580 a.suis ungue quz 
sunt 139 c. $ Acceptio mune- 
run 155 c. $ Avaritia, illi- 
beralitas 316 ἃ. 577 c. 555 b. 
578 b. 

Sordesco 606 b. 

Sordibus lo 526 b. fedat 
ib. mundanis inquinatus 679 b. 


ptas ib. 


inquino 596 b. purgor bre b. 
purus 526 c. 

Sordidarum rerum pictor 139 a. 

Sordidatz vestes 578 b. 

Sordidatum quod est ib. 

non Sordidatus ib. E 

Sordidé vestitus 228 b. ὁ Avaré, 
illiberaliter 193 b. 377 c. 555 
b. et preparcé rationem ineo vel 
lribuo 378 a. 

Sordido 302 b. 578 b. 

'Sordido vestitu utor 228 b. 

Sordidor 578 b. 606 b. 

Sordidum esse, id est, parcum 
720 c. quzstum faciens 310 c. 

-reddo 578 b. 


Sordidus 133 a. 260 a. 596 a.| 


580 a. homo 526 c. moribus 
133 b. non 526 a. reddor ib. 
sum 133 b. vestitus 998 b. 
valdé 133 a. $A mu- 
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Sospitari qui nequit 600 a. 

Sospitalis ib. 

Sospito ib. 

Sospitor ib. 

SPADO 96 c. 121 b. 296 b. 255 
a. 307 a. 357 a. 643 c. 

Spadonem efficio 602 c. 

Spadonius 226 b. 

Spargo 500 a. 569 b. 597 c. 603 
c. cireum 726 a. famam 690 a. 
in.604 b. per ib. rumorem 162 
C. 543 c. semen 604 a, semen 
genitale 569' b. super 591 a. 

Sparsim 604 a. 

Sparsus ib. erat rumor 263 a. mul- 
tüm 604 b. 

Sparteus 604 a. funiculus ib. funis 
ibid. 

Spartum ib. .plectens 533 c. ven- 
dens 567 c. 

Spasmus 602 c. 


nera 155 c. $ Avarus, illiberalis, 
przparcus 193 b. 335 b. 316 a. 
371 c. 428 a. 486 c. 557 a. 578 
b. 742 c. ad famem usque 316 a. 

Sordium circa dentes abstersio aut 
purgatio 453 a. 

Soror 19 c. 28 b. 125 a. 302 c. 
604 c. germana 339 b. patris 
matrisque 433 b. 

Sororis loco;habere 12 b. 

Sors. $ Sortitio, quod sorte obve- 
nit, portio 304 a. 392 ἃ. 354 c. 
364 a. 407 «e. 408 b. 497 b. 
710 c. prior 364 c. ὁ Heeredi- 
tas 322 a. 564 b. $ Casus, fa- 
tum 314 ἃ. 550 b. $ Conditio, 
fortuna 33 a. 864 a. 407 b. 553 
ἃ. adversa 550 b. aspera 33 a. 
554 b. bona 322 b. difficilis ib. 
divinitus tributa 407 b. dura 

*33 a. 554 b. funesta 314 a. ma- 
la 33 a. prospera 554 b. vitae 
$ Caput, summa 79 b. 

Sorte accipio. 322 a. 364 a. addi- 
co 322 b. allegere ib. assigna- 
tum possideo 226 c. bonà et fe- 
lici 407 b. consocio 322 b. da- 
lus 399 ἃ. designatus ib. discep- 
tare 304. a. dispertior 364 b. 
distribuor 163 b. 322 b. 435 c. 
distribuo 163 c. 322 b. qui dis- 
tribuitur 497 b. quze fit distri- 
butio 163 b. electus 322 a. 554 
c. leetus 322.2. non lectus 322 
b. lego 322 a. legor ib. obtineo 
post alium 364 b. obtingere 
364 a. qui nondum obtigit 364 
b. pari qui est cum alio 322 b. 
tribuo ib. 436 a. tribuor 322 b. 
vincor 364b. $ Contentum esse 
suà.695 c. premor difficili 322 
b. utor aliquà 553 a. 

Sortem adeptus divinitüs 408 b. 
bonam nactus sum 322 b. du- 
cere 399 a. meam incuso queri- 
moniis crebris 408 b. suam in- 
cusans ib. tribuo 364 a. Per 
sortem creari regem ib. 

Sortes movere seu quatere 497 a. 

«εὐ Sortiendum pertinens 322 a. 

Sortilegus 23 a. 354 c. 

Sortior. $ Sortes duco, vel mitto 
822 a. 364 a. 497 a. infeliciter 
364 b. inter ib. mutatis vicibus 
ib. simul ib. $ Sorte accipio 322 
b. $ Adipiscor, nanciscor 322 
b. 406 c. 435 b. 673 b. 

Sortiri 304 a. 710 c. iterum 142 b. 

Sortis expers 497 b. 

quae Sortita sunt animam 407 b. 

Sortitio 399 a. 364 a. 497 b. se- 
cunda 497 b. 

Sortitione factà 329 a. ; 

Sortitiones agri educere 136 b. 

Sortità 392 a. accipio 322 b. 364 
b. accipio portionem 364 ib. ca- 
pientes partes distributas ib. ca- 
pio partem 407 b. divido 364 b. 
obtiueo 322 a. 364 a. parliti 
sunt regionem sibi assignatam 
226 c. 

Sortitus fabà eam dignitatem 364 
8. sum, id est, nactus 406 c. 

Sospes 600 a. 


Spatangus 602 b. 


. Spatha. ὁ Rudicula 370 b. 601 b. 


$ Palme ramus 601 c. 705 a. 

Spathe 44. c. 

Spathula. $ Rudicula 601 b. $ Pal- 
mz ramus 601 c. 

Spathulà agito ib. 

Spatio duorum dierum 196 a. in- 
terjectio 280 c. 

Spatior 502 a. 570 c. 

Spatiositas 531 c. 

Spatiosum reddo ib. 

Spatiosus 531 c. 548 b. 731 c. 
738 b. locus 532 a. 

Spatium 413 c. angustum 788 b. 
angustum habens ib. interlineas 
584 c. latum 738 b. 

Spe bonà 195 c. bonà fretus ib. 
deceptus 627 a. elatus inani 36 
c. erigi 32 c. erigo 358 b. 561 
b. evehor 493 a. excidere 54 a. 


Speciósüs 297 b. 474 b. 555 a. 
sermo 335 a. 377 b. 

Spectabiliores viri 658 a. 

Spectabilis 109 c. 252 b. 256 a. 
295 a. 475 c. non 256 b. 

Spectabiliter 256 b. 

Spectacula 252 b. edere 148 c. 
publica edidit 252 b. Ad Spec- 
tacula pertinens 256 a. 

Spectaculis deditus 252 b. 

Spectaculo digna 132 c. 

Spectaculorum amans 252 c. 256 
b. przefeetus 256 b. 

Spectaculum 952 b. 470 c. 475 c. 
372 b. dirum 252 b. nefandum 
videntes ib. 

Spectandi cupidus 252 c. locus 
256 a. 

Spectandum propono 286 b. 

Spectandus 252 b. cum admira- 
tione ib. 

Spectans cum admiratione ib. non 
ib. simul 252 c. $ Via ad An- 
drum 662 c. 

Spectant hue que de Parcis di- 
cuntur 438 b. 

Spectantia ad virtutem 242 c. 

Spectare ad ipsam vitam 475 c. 
ad pacem 129 c. 

Spectari qui potest ex alto 471 b. 
qui vix potest 471 c. 

'Spectatio 252 b. ludorum ib. 256 
8. theatralis 593 a. 

Spectatione sui, seu, spectando 
sese 252 b. 

Spectatissimus 109 c. 155 a. 

Spectator 252 a. 471 b. 592 a. 

Speectatrix 252 b. 

Spectatu dignus 160 b. 252 b. fa- 
cilis 256 b. 

Spectatum venio 256 a. 


excido 528 b. exultare 560 b. 
falsus 740 b. frustrari 673 a. 


frustratus suà 54. a. implere 535- 


ἃ, inani foveri 250 b. inani im- 

plere 792 c. pasci bonáà 331 b. 
P 346 c. P 

sum 36 c. 

Specialis 181 c. 269 c. 

Specialiter 181 c. 

Speciatim ib. 

Specie zgrotantis 222 ἃ. humanáà 
preditus 182 a. Sub Specie 
689 c. 

Speciei alius vel diverse qui est 
182 b. ejusdem ib. 

Speciem eflicio 543 a. fingo ib. ge^ 
ro 696 c. leoninam prz se ferre 
181 c. prebeo 683 c. 684 c. 
prebere hominis moesti 222 a. 
prebere longitudinis 684 a. In 
speciem obsidionis 222 a. 

"Species. $ Forma 181 c. 182 a 

470 c. 531 b. 684 a. edita 193 

b. oris 222 a. 470 c. $ Idea 181 

c. pulchritudo ib. $ Genus ib. 

182 a. $ Color, pretextus 222 

a. 295 a. 689 c. 

diversas hab 

Specificus 542 c. 

Specilli demissio 418 a. 

'Specillo demisso exploro ib. 

Specillum 418 a. 471 b. 601 c. 
auricularium 418 a. bifurcum 
728 ἃ. demitto in 418 a. quo ad 
illinendum utimur 44 c. latum 
418 a. 

Specimen 132 a. 148 a. 192 b. 
507 b. dare 148 b. do 421 c. 
edere 148 b. 694 a. edere sa- 
pienti:s: 148 c. facere 192 b. 
industrie 214 c. prebeo mei 
ib. prebere vobis 128 b. Ad 
Specimen dandum doctrinzv meze 
orationem recito 148 c. 

Speciosa arbor 20 b. responsio 
227 b. 

Speciosà ib. 555 b. fingo 584 c. 
loquor 376 c. 

Speciositas 227 b. 555 b. ) 

Specioso pretextu 555 b. 689 c. 

Speciosos mores pr: me fero 544b. 

Speciosum prz;textum habens 689 
c. reddo 584 c. 


ῷ 


182 b. 


tus. $ Probatus 169 a. ho- 
-mo 169 c. 

Spectavi 470 c. Qui Spectavit 
multa 252 c. 

Specto. $ Contemplor, inspicio 87 
ἃ. 252 b. 256 a. 471 b. 498 a. 
2d Isthmum 498 a. cum admi- 
ratione 252 b. certamen 252 a. 
formas 593 b. ludos 252 a. 256 
ἃ. ὁ Propono mihi, propositum 
est mihi 109 c. 618 a. $ Atti- 
neo, pertineo 109 c. 242 c. 
438 b. 636 b. 638 b. $ Vergo 
662 c. 

Spector 256 a. 

Spectris liber 147 c. 

Spectrum 426 c. 683 c. 

in Specu lateo 716 a. 

Specula 474 a. 592 ἃ. unde ignis 
sublatus hostium aut praedonum 

, adventum aut aliquid aliud sig- 
nificat 490 c. Ex Speculà cir- 
cumspicio 474 a. 

Speculans omnia 593 b. 

Specule custos 490 c. 

Speculari eventum rerum 182 a. 

Speculari ratione 471 c. 

Specularis 471 b. 

Speculariüs excubitor 490 c. 

Speculatio 170 a. 252 b. 256 a. 
592 a. ezeca 593 a. $ Commen- 
tatio 592 a. 

Speculationis diurnz: locus 593 a. 

Speculator 470 c. 471 b. 592 a. 
711 b. 717 b. aquarum 593 b. 
diurnus 593 a. sublimium rerum 
593 b. 

Speculatores 238 e. 

Speculatorius 592 c. 

Speculatorum praefectus 81 c. 

Speculaturus priüs 471 c. 

Speculatus, üs 592 a. 

Speculi i in modum illumino 471 b. 
jn modum imagines facio 471 c. 
tlieca 389 a. 

in Speculo contemplor me 471 c. 

Speculor. $ Ex Speculà circum- 
spicio : vel observo 474 a. 
490 c. 592 b. ex alto 592 b. 
in insidiis collocatus 490 c. 
Praemissus 592 c. retia 472 
b. $ Contemplor, intueor 589 
c. 592 b. 593 b. intentis 
oculis 593 a. sublimia 593 b. 
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$ Considero, perpendo 592 a, 
640 a. 

Speculum 471 b. 615 c. inspicio 
471 b. matricis ib. 

Specus 590 c. 605 b. 

Spei frustratio 618 a. 

Speleum 605 b. t 4 

Spelta 176 a. 234 c. T 

Spelunca 88 a. 132 b. 398 a. 605 
b. abscoudita 716 a. parva 
605 b. 

Speluncze 141 b. 

Spelunez formam habens 605 b. 

Speluncarum amator ib. 

Spem abjicere omnem 130 b. 195 
c. afferre 195 b. auferre alieui 
suam 31 b. collocare in aliis 123 
a. qui collocavit in fortuna 195 
b. colloco' in 506 c. concipio 
195 c. concipio novam ib. dare 
195 b. deponere 671 c. facere 
195 b. fallere alicujus 740 b. 
frangere 261 a. frustror alicujus 
626 c. locare suam in aliquo 78 
a. nullam in te habeo 1530 b. 
prebére 195 b. proponere ib. 
reddo 251 c. rejicere 698 c. re- 
linquere 380 c. In Spem : adduco 
195 b. erectus 251 b. erigo 414 
€. 560 b. bonam erigor 251 c. 
Preter Spem 195 c. 

Sperabile 195 b. 

Sperans bene 195 c. vix ib. 

Sperantes inde nihil ib. Non Spe- 
rantes USQUE supervenire 
ibid. 

quee Sperantur ib. 

Sperare facio 195 b, 

Sperata 168 c. 

Spernendus 98 b. 

Spernentes edicta regum 513 c. 

Spero 137 c. 339 b. 370 b. 409 
c. 466 c. 

Spernor 377 c. 409 c. 

Sperno 168 b. 195 c. 221 b. 460 
ἃ. 472 ay 505 b. alicunde 195 c. 
anté ib. contrà vel vicissim 195 
€. non bene ib. 

Speror 168 c: 195 b. 

Spes 195 b. 250 b. ampla 369 b. 
bona 195 c. 342 b. certa 167 a. 
levis 342 b. luculenta cui afful- 
sil 369 b. magna me tenet bene 
mihi evenire 195 b. mala 195 c. 
obscura 54 b. tenuis et inanis 
382 a. 

Spes affulgentes 685 b. intende- 
bat, id est, accendebat, majores 
reddebat 637 a. pendére dicun- 
tur 78 a. 

Sphzra 696 b. dimidiata 626 c. 
In Sphere modum 626 b. Ad 
spheram pertinens ib. 

Spica 608 b. nardi ib. 

Spicà truncatus ib. 

Spica 134 b. 

Spicz emissio 796 a. 

Spicam ferens 608 b. ferens bre- 
vem ib. magnam emittens ib. 
Spicas bonas ferens ib. colligo 292 

b. emitto seu protrudo 102 c. 
legens 292 b. 373 a. lego 373 
b. parvas ferens 608 b. pre- 

grandes habens ib, 

Spicatus 608 b. 

Spicilegium 373 b. faciens 292 b. 
facio ib. facio post alium ib. 

Spicilegus 373 a. 

Spicis abundans 608 b. “ 

Spicor, id est, spicam protrudo ib. 

Spicula 37 c. 

Spiculator 696 c. 697 c. 

Spiculo armo 308 a. configo ib. 

Spiculum 25 c. 36 a. 42 h. 171a. 
308 a. 625 b. 618 a. 

Spina 378 a. 38 a. 598 c. acuta 
37 a. alba ib. 569 c. sylvestris 
37.2. $ Dorsi ib. 42 b. 324a. 

. 896 a. 574 b. 

ϑρίπο meditullium 574 c. 

Spinz, id est, difficultates 36 b. 

Spinas colligens 373 a.. evello 37 
b. ferens 696 b. gero ib. jaciens 
vel emittens 102 a. produco 715 
a. Per spinas gradiens 95 c. 
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Spinetam 37 a. 
Spineus ib. 
Spiniger 696 b. 
Spinis carens 37 a. carens piscis 
566 a. corouatus 614 b. horreo 


37 a. subhorrens ib. vescor 
682 c. 
Spinosos ramos habens 37 b. 
Spinosum reddo 37 a. 


Spinosus ib. palus 574 c. sum vel 
fio 37 a. 

Spintheres 171 c. 

Spinula 37 a. 58 a. 

Spira 603 c. 619 b. 

Spiraculum 540 a. 713 c. 

Spire in modum 603 c. serpenti- 
ne circumvolutio et implicatio 
571 a. 

Spirz similis 603 c. 

Spirza ib. 

in Spiram contractus sum ib. con- 
traho ib. 

Spirandi difficultas 83 b. 539 b. 
difficultate laboro 539 c. 

Spirans 87 b. 539 c. 540 b. sgré 
540 c. bene 540 b. dulce ib. 
graviter 92 Ὁ. 540 o. mel 540 
c. non 540 b. odorem bonum ib. 
odorem jucundum 540 c. pul- 
chrum ib. rectà ib. salubriter 
92 b. suaviter 540 c. valde 540 
b. unguenta 540 c. 

Spirare magnum 7.13 b. non 540 b. 

, Spiras pulchras habens 603 c. In 
spiras multas colligens ib. 

Spiratio 539 c. commoda 540 b. 

Spiris multis involutus 603 c. 

Spiritales méatus 539 b. 

Spiritalis ib. 

Spiritu agi 204 a. aspero voca- 
bulum noto 146 c. divino agor 
420 a. divino feror 697 a. fa- 
natico agor ib. impleo 539 b. 
plenus ibid. 

Spiritualis ib. 

Spiritualiter ib. 

Spiritum contineo 540 b. ducere 
194 a. extremum ducere 388 c. 
reprimere 540 b. trahere 194 a. 
traho 71 c. Ad extremum us- 
que spiritum depugno 404 c. 
producta aeris dimicatio ib. 

Kr. $ Anhelitas, halitus 24 a. 

539 b. vitalis 539 b. 
$Flatus 92 b. 539 b. 742 b. 
densus, qui eL asper 146 c. te- 
nuis ib. ὁ Malus 142 c. 539 b. 
sanctus 539 b. $ Afllatus ib, $ E- 
latio animi 713 c. - 

Spiritus difficultas 540 c. emissio 
vehemens 713 c. facilitas 540 b. 
longior productio 694 c. reten- 
tio 223c. $ Afllatio 204 a. 

Spiritus breves ducens 540 c. lon- 
gos ducens ib. $ Frangere 171 
b. magni 443 c. majores duco 
708 a. 

Spiro. 6 Spiritum duco, vivo 539 
b. egré 540 c. crebró 539 c. 
$ Flo 23 b. 90 b. 92 b. 299 a. 
454 a. 539 c. 540 a. 556 a. 713 
c. 742 c, aliquantum 540 b. cir- 
cum ib. contrü 540 a. ignem 
540 b. in 540 a. à latere 540 b. 
leviter ib. subtus ib, $ Odorem 
emitto 539 b. 540 a. 

Spissamentum 563 b. 

Spissatio 563 b. 622 c, 

Spissé 563 b. 609 b. 

Spissesco 563 b. 

Spissior 503 c. 

Spissiora semina 225 b, 

Spissitudo 563 b. 

Spisso 284 a. 563 b. 622 c. 

Spissor 563 b, 

Spíssus 503 b. 563 b. 609 b. 613 
b. reddor 503 c. 

Spithama 154 c. 176 b. 606 b. 

Spithamz longitudinem sequans 
606 b. 

Spithamas duas longus ibid. tres 
longus ib. 

Splen 606 c. 

Spleudens 290 b. 369 c. 615 c. 
grgento 691 a, auri modo 87 b. 


688 c. circumquaque 87 a. emi- 
nus ib. igne 370 a. marmoreo 
nitore etcandore 400 b. non 369 
"Ὁ, semper ib. suave 688 c. sum: 
τοὺ 703 c. 

Splendeo 6 c. 27 a. 54 b. 87 a. 
90 b. 122 a. 369 b. 370 a. 584 
b. 615 c. 683 c. 688 b. aliquan- 
tum 615 c. auro, vel in modum 
auri 87 b. circumcirca 613 c. 
ἃ contrario 369 c. eminus 87 b. 
inter 369 c. à latere 370 a. per 
615 c. super aut post 370 a. 
$ Metaph. 369 b. 

Splendescere facio 6 c. 370 a. 

Splendesco 6 c. 63 b. 87 a. 369 
b. 370 a. 

Splendet floribus 54 b. 370 a. 
Splendida lux 687 c. oratione utor 
370 a. voce preditus 717 b. 

Splendidze vestis gestatio 697 b. 

Splendidam vestem gerens ib. zo- 
nam habens 238 c. 

Splendidé 11 b. 369 b. 615 c. 685 
ἃ. honoratus 657 o. et lauté 407 
c. et magnifice 369 c. verba fa- 
cio 369 c. vestitus 228 b. 

Splendidior 684 a. 


Splendidis lectis instructus 329 a. 


Splendidissimus 684 a. ' 

Splendidum reddo 1 c. 6 c. 370 a. 
472 b. 615 c. 683 b. 686 c. 
704 c. 

Splendidus 6 c. 11 b. 26 a. 27 a. 
73 b. 87 a..250 b. 320 c. 369 b. 
412 b. 615 c. 676 o. 683 b. 684 
8. 686 c. 688 b. 703 b. 704 c. 
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Spolium. $ Pellis fere detracta 
152 c. 623 c. 

Spondeis constans metram 605 a. 
Ex Spondeis solis constans ver- 
sus ib. 

Spondeo 29 a. 177 b. 376 b. anté 
177 c. insuper ib. 376 c. pro 
amico 177 b. 

Spondeor 604 c. 

Spondeus 605 a. geminus ib. 

— 607 b. primus 620 c. 

pongia 607 a. 

Spongià abstergo ib. detergor db. 
extergo ib. tergo ib. 

Spongiator ib. 

Spongiola ib. 

Spongiosa laxitas 72 c. 

Spongiosus ib. 539 c. 600 a. 607 a. 

Spongites lapis 607 a. 

Sponsa 495 a. 446 a. 446 b. in- 
fausta 445 c.! 

Sponsáà adornandà occupata 515 c. 

Sponsali ritu 445 c. 

Sponsalia 425 a. 445 c. 

Sponsalibus non initis 425 a. A 
Sponsalibus contrahendis ab- 
horrens 445 c. 

Sponsalis ib. tunica 179 a. 

Sponsam accepit 445 c. adornans 


^ 
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Spurii. $ Nothi 497 a. $ Pere- 
PN ut qui perperam 


pro prie habeor 441 c. 
Spurium esse 441 c. 
Spurius 125 a. 441 c. 448 b. non 
. 441 c. 
Sputatio 562 b. 
Sputstrix ib. 4 
Sputo ib. 
Sputum ib. 753 c. 
SQUALENS 90 b. 
Squaleo ib. 
Squalescere ib. 
Squalida vestis 729 b. 
bens 736 a. 
Squalidos pilos habens 262 c. 
idum colorem habens 735 c. 
"reddo 302 b. 
Squalidus 90 b. 333 b. 427 a. 
739 b. 
Squalor 24 a. 90 b. 596 a. 739 b. 
743 b. sermonis antiqui 526 a. 
Squalore obsitus 90 b. 
Squama 382 b. 705 c. ris 705 c. 
Squam:e 287 b. 
Squamam detraho 382 a. 
Squamarum expers 382 b. 
Squamatus ib. 705 c. 
lorica 705 c. 


353 a. deduco ad sponsum 611 
b. non habens 445 c. orno 611 b. 
Sponsi thalamus 445 o. 
Sponsio 29 a. 155 a. 177 b. 376 b. 
Sponsione addictus quasi 177 c. 
factà libero ib. obstringo ib. 
, preuisene ib. 


Sp inter 
I id 
op 


factus ib. 


omni ex parte 87 a. ino 26 
a. reddor 370 a. 615 c. supra 
modum 370 a. totus 27 b. valde 
691 b. undique 370 a. $ Mag- 
nificus 369 c. et liberalis erga 
amicos 369 b. $ Clarus, illustris 
ibid. . 

Splendor 6 c. 25 c. 54 b. 85 a. 
87 a. 122 a. 288 a. 369 b. 400 
b. 615 oc. 683 b. 688 b. 691 a. 
circum aérem qui est 26 c. cir- 
cnmfusus 691 b. eminus appa- 
rens 87 b. enitescens 369 c. 
lucis 87 a. orationis 369 c. per- 
lucens 87 a. in picturà 636 o. 
solis 193 b. translucens 87 a. 
vocis 717 b. $ Gloria 320 c. 
321 a. nominis ib. 369 c. 

Splendore abundans 691 a. ante- 
cello 352 a. carens 691 a. oa- 
rens solis 193 c. circumfi 


vel eum comi- 
-tans 446 a. sponsam adducens 
611 b. 

Sponsor 155 c. 177 b. 

Sponsores 627 b. dare ib. 

Sponsos invenientes virgines 
propter formam 114 b. 

Sponsus 425 a. 445 c. infelix 
445 c. futurus brevi 446 a. 

Spontanea oblatio 189 c. vocati- 
one 294 b. 

Spontaneus 31 o. 89 b. 180 c. 
189 c. 

Sponte 52 a. 89 b. 180 c. 189 c. 
enata vitis 715 o. faciens ali- 
quid 189 c. facio 89 b. factus 
189 c. que fiunt ib. meà ago 
629 c. nature 715 b. nature 
proveniens ib. natus 123 c. of- 
fero 189 c. suà 31 c. 89 c. suà 


370 a. cireumfundor ib. circun- 
do 85 b. penetto 369 c. ruti- 
lo, cor ntem f hal 
427 a. / 
Splendorem affero 569 c. 688 b. 
ejaculari 369 c. emitto ib. 615 
c. marmoreum ex me vibro 400 
b. przbeo 691 a. pulchrum ha- 


bens ib. refl 369 c. solarem 
habens 685 c. spargo longé 
87 b. 


Splendoris expers 369 c. multum 
habens 691 a. 

Splenem consumens 146 b. 

Splenica vena 606 c. 

Splenicus ib, 

Splenis dolorem patior ib. 

Spodii vicem praestans 607 a. 

Spolia 9 c. 10 a. 196 b. 371 c. 
623 c. abduco 16 b. ferens 696 
c. vendo 567.b. 

Spolians vestimentis 175 b. 

Spoliare quem nefas est 624 a. 

Spoliari 12 c. 

Spoliatio 623 c. mortuorum 624 a. 
Sine spoliationis periculo ib. 

Spoliator mortuorum ib. 

Spoliatrix 623 c. 

qui Spoliatur non 624 a. 

Spoliatus regno 30 c. 

Spolio 10 a. 16 b. 140 b. 196 b. 
306 a. 329 b. 370 c, 603 b. 613 
b. 6236. 624a. 6930. post alium 
292 b. vestimentis 228 a. 

Spolior 140 b, 613 b. 623 c. furto 
321 b. 

Spoliorum venditor 567 b. 


faciens aliquid 4 a. 307 b. suà 
iens 425 c. suaple 455 b. subi- 
ens opus 204 a, subministro 89 
b. surdus 363 b. Non sponte 
31 oc. 

Spopondisse videbatur plurimum 
de snà virtute adversus atfocia 
177 c. 

Sporta 566 b. 581 c. 706 a, 

Sport: in modum 706 a. 

Sportula. ὁ Corbula 566 b. 706 a. 

Sportule judiciales 164 a. 

Sportularia pecunia ib. 

Spretus ab amicis 657 c. 

Spuens sanguinem 562 b. 

Spuma 91 a. 115 c. argenti ex 
puro argento 299 c. crassior 
vino innatans 369 b. lune 584 
b. maris 372 a. 730a. nitri 441 
c. ESpuma ortus 123 c. 

Spumá tectus 91 Ὁ, ^ 

Spums expers ib. 

Spumam concitare 304 a. exoito 
91a. innatam habens 715a, In 
Spumam redigi 91 a. 

Spumesco ib. 686 c. 

Spumeus 369 b. 686 c. 

Spumilegus 373 a. 

Spumo 91 a. 

Spumosus ib. 369 b. 

Spuo 562 b. frequenter ib. sur- 
sum ib. 

Spuor ib. 

Spurcitia 288 o. 

Spurcitie 578 b. 

Spurcum os convitiatoris 466 c. 

Spurcus 7 a. 625 b. 

Spurié 441 c. 


Squameus 382 b. 705 c. thorax 
705 c. 

Squamis aureis intectus 382 c. 

Squamosus 382 b. 

Squamule 704 c. 

Squilla 299 c. 597 8. 630 a. 

Squillula 299 c. 

STABILE admodum 504 c. ; 

Stabili prudentià przditus 708 c. 

Stabiliendi actio 615 a. 

Stabilimentum 210 b. 221 c. $85 
b. 615 a. 

Stabilio 106 a. 179 b. 210 b. 281 
c. 284 a. 344 b. 504 b. 575 c. 
615 a. 697 b. 669 b. denuo 
615 b. super ib. 

Stabilior 615 a. 

Stabilis 93 a. 106 a. 179 b. 278 
c. 279 a. 282 b. 285 b. 412 b. 
413 a. 504 b. 522 b. 527 c. 
529 a. 580 b. aqua 278 c. con- 
silii necessitas 420 a. in fide 
maneo 413 a. oratio, et sedata 
278 c. sum 285 b. 

Stabilitas 106 a. 278 ο. 979 a. 
985 b. 323 c. 412 c. 530 c. 
613 b. 615 a. immota 279 a. 

Stabiliter 179 b. 352 a. 504 b. 

Stabilitor 697 b. 

Stabilitum quod est 575 c. 

Stabilitus non 615 b. 

Stabulans in agris 88 a. seorsim 
ibid. 

Stabulare antrum ib. 

Stabulatio 88 a. 285 b. 436 a. 

Stabulo includo 585 a. [ἢ Sta- 
bulo colloco 285 b. 

Stabulor 87 c. 88 a. 278 c. 279 a. 
alicubi 285 b. seorsum 88 a. 
Stabulum 87 c. 88 a. 269 b. 279 
a. 320 a. 523 ἃ. 398 a. 405 o. 
585 a. 687 c. verrens seu pur- 

gans 333 b. 

Stadii mensuram equans 279 a. 

Stadiodromus 669 a. 

Stadium 279 a. currens ib. curro 
669 a. decurrens ib. decurrens 
in armis ib. decurro in armis ib. 

Stagna fluviorum 386 c. 

Stagnans aqua 278 c. 

Stagno 386 c. d 

in Stagno natus 715 b. 

Stagnum 386 c. 

Stamen 248 a. 279 a. 419 b. 524 
8. connecto 290 a, duco 279 a. 
educere 524 a. ordior, tendo 
279 a. 

Stamina 243 a. dedaco 325 a. 
594 a. fatalia duco 325 a. in- 
tendere 279 a. necto 325 a. 
nens 279 a. 349 c. 

Stamine molli et subtili contextus 
524 a, multo contextus 524 b. 
pulchro textum ib, 

Stamineus 979 a. 


P« iura seu inductus ib. a- 
duco ibid, — 

Stannum 228 a. 302 c. 

Stans 279 a. erectus 285 b. in me- 
dio 278 b. propé ib. 985 c. 
$ A nostris partibus 179 a. 

Stant arrecti pili 278 b. : 

Stante adhuc acie 284 a. i 

Stapeda, seu id in quod impo- 
sito pede conscendimus equum 
98a. . 

Stare 278 b. contrà 66 a. erectus - 
in pedes 278 b. qui nequit 284 - 
b. A partibus alicujus 239 b. 
414 b. 708 a. à partibus Phi- 
lippi 553 a. ab aliquo 215 a. 

Stata forma 294 c. " 

Stataria pugna 279 ἃ. 984 * 
pugnà prestans 403 c. 

Statarius 279 a. miles ib. 

Stater 285 c. aureus 736 b. 

Statera 235 a. 285 c. 631 c. 671 c. 

Statere valens 285 c. 

Staticuli saltantium 222 2 

Staticulus ib. 

Statim. $ Stando 978 « c. 

Statim. $ Continuó 36 b. 89 c. 90 
c. 182 c. 217 b. 272 a. 451 b. 
558 b. 576 c. à pueritià 217 b. 
ineunte zetate ib. Prinà-Stió 
luce ib. 

Statio. $ Ipse standi actus 278 c. 
630 b. ὁ Locus iu quo statur 
aut consistitar 180 b. 278 c. 
634 b. excubitorum 711 a. mili- 
tum 284 c. navium 194 a. 285 
b. 390 a. 434 b. 455 b. 479 c. 
nocturna 278 c. $ Mansio 14 c. 
279 a. J 

ὁ Statione deduco navem 480 a. - 
deducor ib. navium discedo ib. 
solvens ib. In Statione colloco 
285 b. qui est 480 a. sto con- 
tra ib. sto juxtà ib. sam ad te. 
protegendum 180 a. LL 

Stationem deserere 634 b. desero 
635 c. habens in portu 480 a. 
habens navibus omnibus et sem- 
per aptam ib. habens navium 


vium ib. habeo 88 a. 480 a. non 
relinquens 635 c. subire 480 a. 
InStationem circumago ib. sub- 
duco navem ib. 

Stationes navales 179 b. 

Stationi navium accommodus 379 
8. accommodus locus 480 b. in- 
commodus 480 a. In Suationi- A 
bus pono 634 b. 

Statis temporibus 634 a. vicibus 
ibid. 

Stativa 279 a, habentés ad urbem 
179 c. habeo 279 a. 285 b. 

Stato tempore 634 a. 

Stator 699 a, Jupiter 279 2.201 
b. 478 a. sum 669 LS 

Statu dejicior 281 a. "De Stata 
dejicio ib. mentis dejicio. ib. 
mentis dimotas 281 b. In Sta- 
ta hoc res erat 305 a. ; 

Statua 9 b. 62 a. 183 c. 270 c. 
790 b. parva 2 b. 62 à, " 
est 305 a. 

Statue lapideo 386 a. 

Statuam wream statuere alicui 
278 b. collocabo 228 a. erigam 
ib. In Statuam verlo 2 b, 

Statuaria ars 132 c. 542 b, 

Statuarii officina 132 c. 

Statuarius 132 0/542 b... 

Statuarum fictor 531 c. fingenda- 
rum ars ib. 

Statuas conficio 542 b, » 

Statuere aliquid de aliquo homine 
732 b. arbitros 271 b. crateras 
278 c. jus 481 a. statuam alicui 
$78 b. tributum 634 a. tro- 
pheeum 178 a. 278 c. 

si Statuerit quis, formas per 89. 
existere 481 b. 


j^ 


Staiaerunt ho sibi faciendum non 
sé 129 b. . 
ui. ὁ Decrevi 199 c. * 
Statui. ὁ Erigi 278 c. $De q 
non potest 348 c. 

si Statuisti flere 150 b. 

Stetuit. $ Decrevit 168 b. iniqua 
in me 129 b. - 

Statum et fixum 9282 a. 1 

Statum in pristinumrestituo 282 b. 

Statumina 279 b. 

Statuo. $ Colloco, erigo, fundo, 
pono 96 a. 228 a. 270 b. 281 c. 
615 a. 653 a. 600 b. aliud pro 
alio 282 b. contra 279 b. 284 
b. firmiter 615 a. inter 280 c. 
juxta 270 c. super cippum 615 
a. trophzeum 227 a. $ Constituo, 
decerno, delibero, propono mihi 
in animo 31 b. 112 e. 130 b. 
347 c. 367 a. 481 a. 634 a. 651 
a. 652 b. 675 a. 706 b. $ Cen- 
seo, existimo, judico 129 b. 443 

. b. 481 a. 653 a. hoc non esse 
faciendum 130 b. et judico per- 
peram 130 c. $ Decerno, san- 
cio, scisco. 255 c. 456 b. 741a. 
contrà 634 c. 

Statuor. $ Collocor, erigor 228 a. 
270 b. firmiter 615 a. $ Con- 
stituor 347 c. 

Statura 181 c. 243 b. 979 c. 
714 a. 

Staturam virilem liabens 417 a. 

Status census 481 b. dies 169 b. 


. Status. $Ipsa standi actio 282 a. 


rectus corporis 285 a. $ Quies 
278 c. $ Constitutio, habitus 
282 b. $ Conditio, sors 553 b. 
bonus et tranquillus 285 c. cor- 
ruptus Reipubl. 548 a. florens 
249 c. rerum 282 a. 553 b. re- 

—.rum presens 232 a. ὁ Constitu- 
tio causee apud Rhetores 278 c. 
ratiocinativus 378 c. 

Status assumptivi 650 c. 

Statuta transgredi 94 ἃ. 

Statute et erecte sunt tedicule 
228 a. 

Statuto die.qui presto non fuit 

. 245 b. 


Statutum esse 304 c. esse à Sena- 
tu 168 c. est certó mori ib. 
Statutum 150 b. 675 a. 

Statutus. $ Decretus 129 c. ante, 
idest, prasstitutus 652 b. — — 
Stela parva. 615 a. sepulchralis 
281 c. In stelà noto 615 a. 
Stelen non habens ib. In stelen 
inscriptus ib. 

Stella 84 c. 
Stelle fixze 156 c. 


- in Stellam vertere 84 c. 


Stellans ib. 

Steliarum' contemplator 593. ἃ. 
multarum unus emersus et con- 
spectus 685 b. Ad stellarum 
positum pertinens 653 b. In 
stellarum modum resplendens 
688 c. 

Stellatam faciem habens 472 c. 

Stellatus 84 c. 85 a. 472 c. non 
85 a. 

Stellio 83 b. 121 a. 362 a. 

Stellis amictus 729 a. distinctus 
94 c, distinguo ib. 85 a. re- 
splendens 688 c. 

Stellula 84 c. 

Stercora colligens 373 b. fero 
697 a. P 

Stercoratio 836 b. 

Stercoratus ib. non ib. 

Stercore abjectiores ibid. inquino 
655 b. boum inquino 466 c. 

Stercoreus 97 c. 150 b. 336 a. 

Stercoris amans 336 b. 

Stercoro ib. 


. Stercorosus ib. 


Stereus 150 a. 336 a. 360 b. 451 
c. 598 a. 599 a. 604 c. 655 b. 
743 a. boum 466 c. bubulum 
97 c. humanum 422 c. 594 a. 
ingero 697 b. injicio ib. 

Sterilem efficio 655 a. esse ib. 

Sterilescere ib.. 

P 


* 


Sterilesco 795 c. 

Sterilia ova 716 a. 

Sterilis 195 c. 300 a. 390 a. 613 
b. 654 b. 671 b. 696 b. om- 
nino 301 b. sum 125 c. 301 b. 
655 a. 

Sterililas 125 c. 301 ἃ. 613 b. 
696 b. 

terilitatem inducens 654. b. 
terilitati obnoxium esse 613 b. * 

Sternax equus 745 a. 

Sternere mare dicitur aér serenus 
617 c. 

Sternitur mihi via 544 a. 

Sterno. $ Prosterno 99 c. 617 c. 
et excutio ut equus sessorem 
98 a. $ Dejectum expando 617 
€. circumcirca ib. juxta ib. 
$ Viam 544 a. 

Sternor 305 c. 

Sternuo 559 c. 

Sternutamenta ciens ib. 

Sternutamentum ib... 

Sternutare qui potest. aut solet 
559 c. 

Sternutatio ib. 561 b. 

Sternutaturus jam jam 559 c. 

Sternuto ib. adversus ib. aliquam 
ob rem ib. insuper ib. 

Sterquilinium 97 c. 276 c. 336 b. 

Sterto 475 b. 570 c. 

Stibadiis idoneas herbas ferens 
544 a. 

Stibadium 324 a. 609 b. humi 
Stratum 218 b. ᾿ s 

Stibio fuco supercilia 615 c. 

Stibium ib. 

Stigma 290 b. 615 b. 

Stigmata inuro ib. 

Stigmate notatus ib. non signatus 
ib. : 

Stilla 379 c. 569 b. 607 b. 618 b. 
678 b. 738 c. minuta 741 b. 

Stillabat ei caput sudore 607 b. 

Stillamentum 575 a. . 

Stillando multis guttis 607 c. 

Stillans 379 c, abundé 607 c. mel 
ib. sanguine ib. 

Stillare sanguinem ib. 

Stillat aurum ab eorum verbis ib. 
Ex quo vel in quem stillat ig- 
nis ib. 

Stillatim ib. excludo 618 b. fundo 
607 c. Non stillatim ib. 

Süillatio ib. humoris ex 
379 c. 

Stillatitius ib. 607 b. 738 c. non 
607 b. 

Stillatus ib. non ib. 

Stillicidio urine laboro 489 c. 

Stillicidium 379 c. 559 b. urine 
489 c. ] 

Stillo 379 c. 380 a. 431 a. 607 b. 
738 c. aliquantum 380 a. cir- 
cumcirca 607 c. minutatim 741 
b. subtus 380 a. 

Stillula 738 c. 

Stimplabat eum honoris amor 
198 b. 

Stimulandi seu incitandi vim ha- 
bens479 c. .. 

Stimulari, $ Incitari 190 b. 

Stimulatio, $ Incitatio 479 c. 

Stimulator 308 a. 

Stimulatus à conscientià scelerum 
190 b. 

Stimuli. cupiditatum 459 b. cestri, 

. quibus quis agitatur 191 b. 

Stimulis confixus 308 a. 

Stimulo carens ib. configo ib. do- 
mitus seu subactus nondum ib. 
feriens 674 c. non ictus 308 a. 
impellens boves ib. obediens 
184 a, 246 a. 

Stimulo.. $ Püngo 266 a. 807 e. 
308 a. 734 c. ᾧ Concito, exti- 
mulo, incito 15 b. 32 c. 190 b. 
198 b. 229 a. 282 c. 308 a. 479 
c. eestro 102 b. 459 b. 

Stimulos snbdo 446 c. 

Stimulum subdo. $ Animo γα b. 


oculis 


| 
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538 a.. $ Metaph. 191 b. 308 
b. furibundas 459 b. 

Stipator 368 c. 

Stipatores 490 b. 668 δ. 711 b. 

Stipatoribus non utens 696 c. qui 
preest7129 ἃ... 

on Stipatus satellitibus 696 c. 
tipem colligens hirundini 725 b. 
colligo hirundini ib. peto 35 b. 

Stipendia facere qui solet 697 c. 
facio 618. c. 697 b. persolvo ib. 
prebeo 745 b. n Stipendia 
militem exhaurio 697 c. — ' 

Stipendii solutio 163 b. 

Stipendium 31 c. 423 a. 450 c. 635 
b. 693 c. 745 b. amplam qui 
meretur 423 a. duplex accipien- 
tes milites 408 b. equestre 282 
8. parvum accipiens 423 a. per- 
solvo 163 c. prabeo 31 c. soli- 
dum accipiens 423 a. 

Stipes 554 c. 622. c. parvus 554 c. 

Stipibus erogandis qui -preest 
80 c. 

Stipite depello 622 c. pello ib. 
clava ὃ stipite valido pulchrove 
618 a. Unà cum Stipite evello 
554 c. 

Stipitem excido ib. pulchrum ha- 
bens ib. 

Stipites57 4c. multoshabens 554c. 

Stipiti similis ib. 

Stipitis aliquid habens ib. 

Stipo. $ Condenso, obstruo 14 b. 
563 b. 627 c. $ Comitor 696 c. 
armatus 697 c. 

Stipor. $ Condensor 627 c. ὁ Ab 
armatis 697 c. 

Stips 193 a. exigua 201 c. 

Stipula 292 b. 590 c. 

Stipulari 138 a. 

Stipularum sectio 644 b. 

Stipulas colligo ex Asià 292 vb. 
lego ib. Inter Stipulas versans 
ibid. 

Stipulatio 138 a. 


-Stipulor 376 b. 


Stirpe eadem natus 604 c. 

Stirpem serens ib. 

Stirpes ferens terra 714 b. in 
Scrobes condere 141 b. 

Stirpitus 576 a. extraho 695 a. 

Stirps 151 c. 554 c. 622 c. 714 a. 

Stiva 222 a. Lignum cui stiva 
infigitur 52 b. 

Sto 278 b. 615a. à partibus ali- 
cujus 403 c. à partibus tuis 284 
a. à te ib. 606 a. ante 283 c. 
apud ib. firmus 282 b. inter ib. 

. juxta 283 a pactis jurejurando 
firmatis 479 a. 

Sieechadicum acerum 609 c. 

Stoici 70 b. 616 a. 

Stola 611 b. parva ib. 

Stolz histrionicze 631 b. - 

Stolatus alté 611 c. non ib. 

Stolida actio 403 a. 

Stolidé 33 c. 106 b. 243 b. 537 
b. loqui 243 b. 

Stoliditas 33 c. 106 b. 131 b. 243 
b. 340 a. 403 ἃ, 432 c. pecua- 
ria 354 a. 

Stolidus 33 c. 106 b. 131 b. 186 
€. 241 b. 243 b. 298 a. 999 c. 
327 a. 340 a. 354a. 363 b. 
400 a. 504 b. 530 b. 537 c. 

. 589 c. 656 b. 660 c. 699 c. 708 
b. aliquantum 400 b. redditus 
432 c. sum 710 a. 

Stolo 427 b. 603 b. 714 b. 

Stolonem sero 715 c. 

Stolones 109 a. 210 c. 425 c. 
427 b. 

Stomachans 52 b. 

Stomachantibus valde militibus 
501 b. 

Stomachatio 2 c. 528 c. 

Stomachi dissolutio in vomitioni- 

bus 663 a. dolorem sentio 299 

b. orificium 526 c. vitio laborans 

617 b.: 

Q4 C84 ib. 


Adversus Sti jac- 
tare 308 a. 
Stimulus. $ Aculeus, punctus 307 


c. 308 a. 370 b. 446 b. 537 a. 


Stomacho bono przditus 589 a. 
conveniens 299 c. gratus sapor 
617 b. ingrata ib. languenti esse 

-9P 


* 


617 b.utilis ib. Cum Stomacho 
725 a. 
Stomachor 2 c. 500 c. 598 c. in 
501 b. vehementiüs 2 c. 
E. 


St hat 617 b. 


malé affectum habens ib. $ Facio 
325 c. 

Stomaclius 617 b, movetur mihi 
351 b. 541 a. 

Stomate instructum 616 b. instru- 
ere portum ib. 

Storea 218 b. 298 a. 680 a. 706 a. 
741 b. parva 706 a. « 

Storee in modum ib. 741 b. 

Storez ex vimine aut junco 128 a. 

Storeas conficiens 543 b. 

Storeola 741 b. 

Strabi oculi 109 c. 

Strabis oculis intüeor 274 a. 
Strabo vel Strabus 109 c. 142 b. 
195 a. 430 b. 619 c. sum ib. 
Strages 289 b. 657 a. 700 c. 701 

a. multas habens 701 a. 

Stragula vestis 298 a. 617 c. 

Stragulis intectus 617 a. 

Stragulum 228 a. 358 a. 617 c. 
torale 99 b. vile 588 b. 

Stramenta 92 a. ὃ frondibus, ca- 
lamis, culmis 609 b. 

Stramentis ex vilibus confectus fu- 
nis 706 b. 

Strameutum 617 c. conficio mihi 
544 c. 

Strangulandi vim habens 541 a. 

Strangulando enectus ib. 

Strangulans ib. 

Strangulare se ipsum 12 a. 

Strangulatio 11 c. 540 c. 544 a. 
618 b. 

Strangulationis periculum 69 c. 

Strangulator virorum 12 a. 

Strangnlo 11 c. 12 ἃ. 540 c. 618 
b. 661 c. circumjectis manibus 
12 a. unà 544 a. 

Strangulor 11 c. 12 a. 

Stranguria 618 b. 

Strata 218 a. conjugalia qui odit 
151 a. in montibus habentes ib. 

Strategema 17 c. 

Strategemate molior ib. molior 
unà 18 a. supero 17 c. 

Stratio 617 c. 

in Strato aut super strato qui est 
151 a. 

Strator 617 c. lecti ib. 

Stratorum custos 712 a. 

Stratum 151 a. 500 a. 617 c. hu- 
mile 618 a. stipatum et quasi 
calcatum 609 b. 

Stratum mare 357 c. *| 

Stratura 617 c. viarum 618 a. 

Stratus 618 a. alté seu profunde 
ib. cornibus ib. equus 582 a. 
foliis 618 a. lapidibus ib. non ib. 

Strenué 38 c. 61 c. 62 a. 204 a. 
344 b. 389 b. 438 a. 553 b. 
620 c. certàns 91 a. pugnans 
403 c, resistimus 387 a. 

Strenuissimus 294 c. 724 a. 

Strenuitas 2 b, 5 b. 47 a. 61 c. 
62 c. 74 c. 172 b. 213 c. pa- 
terna 2 b. i 

Strenuitatis specimen 294 c. 

Strenuo animo sustinens bellicos 
labores 719 a. 

Strenuum factum 213 c. presto 
me 74 c. 

Strenuus 2 ἃ. 38 b. 47 a. 57 c. 
-61 c. 62 c. 77 c. 101 a. 107 a. 
152 b. 204 a. 213 c. 260 b. 
274 c. 344 b. 389 b. 546 b. 
553 b. admodum 62 c. in pugnà 
403 c. pugnator 404 a. 

Strepens 248 c. 260 b. hastà 
675 b. 

Strepere 269 b. 

Streperus 248 c. 261 c. 269 c. 
577 b. 599 a. 742 a. : 

Strepitatio aqua fluentis 306 b. 

Strepito 248 c. 304 a. 350 c. 487 
b. 501 c. 569 b. verborum am- 
pullis 552 a. 

Strepitu multo resonans 704 c. 


cum strepitu 248 c. sine stre- 
pitu 742 ἃ. 


* 


Strepitum amans 350 b. aque re- 
fero 426 c. cieo 384 c. edens 
577 c. 742 a. edens magnum 
116 a. edens multum 577 c. 
edens non 171 b./384 c. edens 
nullum 116 a. 261 b. 742 a. 
edens simul 577 c. edere 269 
b. edere qui potest 742 ἃ. edo 
72 b. 112 a. 248 b. 577 c. 599 
ἃ. 742 a. edo magnum ib. edo 
simul 577. c. excito 675 b. 

Strepitus 72 b. 112 a. 248 c. 304 
a. 306 b. 324 a. 335 a. 384 c. 
482 b. 487 a. 501 c. 569 b. 


574 c. 577 b. 674 b. 730 a. 


742 ἃ. ἃ ium et appl 
dentium 460 b. limze 669 c. re- 
mi 569 b. reniorum 577 b. ser- 
rz 669 c. undarum 577 b. 

Strepitus expers 171 b. 

Strepitus cui cure sunt 416 c. 
magnos edens 599 a. Lad 

Strepo 306 b. 501 c. 627 b. 674 
c. leviter 742 a. simul 501 e. 
vicissim ib. 

Strize frontis 611 b. - 

Striatura 569 a. 

Striatus ib. 

Stricté 225 b. 608 c. 

Striclim 118 b. 137 c. 258 b. 385 
c, commemorare 258 b. traho 
625 a. ^ 

Strictum jus 165 c. 

Stridens bene 577 c.flatibus 319 a. 

Strideo 118 b. 385 c. 612 b. 

Stridere dentibus 556 c. ferrum 
candens dicitur 579 c. 

Stridet cicada 248 b. 

Strido 319 a. 347 b. 385 c. 577 c. 
599 a. 671 a.'dentibus 430. a. 
ut cicada 647 a. 

Stridor 319 a. 347 b. 577 c. 624 
b. 671 a. dentium 72 b. 118 b. 
ferri candentis 579 c. Cam 
Stridore 577 c. dentium 118 b. 
volvor 577 c. 

Stridorem edensib. edens multum 
ib. edo 385 c. 5?7 c. 599 a. 

Stridula jacula 166 b. 


.Stridulà voce laborans 498 b. 


voce loquens 429 b. 

Stridulé 385 c. 

Stridulum resonans 248 c. sonans 
700 b. et argutum. sono 385 c. 
spirans 540 b. 

Stridulus 111 c. 385 c. 

in Strigas seco 644 c. 

Strigil 448 c. 615 c. 739 b. 


.| Strigiles conficiens 544 c. 


Strigili rado 616 a. 

Strigmenta pastillorum 401 c. 

Strigmentosus 133 b. 

Strigmentum ib. 448 b. 616 a. 
713 a. 739 c. 

Strigo 644 c. 

Strigositas à fame proficiscens 
748 c. 

Strigosus 581 b. 

Stringens gladium 194 c. 

qui Stringit 628 a. 

Stringo. $ Comprimo, constringo, 
obtorqueo 259 a. 556 c. 618 b. 
628 a. 636 b. circumcirca 628 
b. subtus ib. valde ib. $ At- 
tingo leviter 70c. 740 a. ὁ De- 
cerpo 173 a. 


Stringor. $ Constringor 259 a. 
556 c. 628 a. 636 b. $ Deme- 
tor 305 c. 

Strio 644 c. 

Strix 426 c. 


Stropha. $ Fraudulenta tergiver- 
satio 619 b. 

Strophas dissimiles habentia 621 
b. $Multas qui novit 619 b. 

Strophis utor 165 b. 619 b. 

Struamus toros altos 522 a. 

Structa ara 647 a. 

Structio ib. 

Structor 595 a. 647 c. murorum 
151 c. à 

Struetura 151 a. 984 b. 854 b. 
594 c. 647 a. corporis 151 ἃ. 
orationis 594 c. saxea 544 b. 

Structure apparatus 151 b. 
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ad Structuram pertinens 151 a. 

Structus squaliter 151 b. bene 
354 b. non 151 c. 

Struens insidias urbi 595 a. 

Struere domum 650 a. epulas 514 
c. fraudes 420 b. ignem con- 
gestis lignis 440 a. insidias 180 
2. signa in pyram 609 c. machi- 
nas 532 c. 

Strues lignorum 255 b. 

Struma 346 a. 730 b. 

Strumá laboro 346 a. 

Strumosus 730 b. 

Struo 78 b. 79 b. 151 a. 455 c. 
496 a. 522 a. 532 c. 594 a. 639 
b. 647 b. 681 c. anté 594 c. 
cum labore 296 b. murum 639 
b. tabernaculum 522 a. unà 647 
c. ὁ Metaph. 151 b. 416 b. 
420 b. 490 c. 569 c. 594 b. 595 
&. 640 a. 647 a. 660 a. 676 a. 
7135 b. insidias 113 c. mala 420 
€. subdolé 595 a. 

Straor 354 a. 455 c. 647 a. 6 Me- 
taph. 595 a. dolosé 594 b. sub- 
dolé 595 a. 

Struthea malus 622 a. 

Strutheus ib. 

Struthio ib. 

Strathiocamelus 296 b. 

Struxerunt insidias 79.a. 

Studens inanibus rebus 606 a. vir- 
tuti obnixé 658 b. 

Studentes adulationibus parasiticis 
605 c. literis 83 c. 

Studeo 83 c. 199 c. 222 b. 237 b. 
409 c. 594 c. 606 a. 630 c. 
710 b. facere 163 c. hoc agere 
265 b. supra modum 606 a. ut 

. placeam 618 a. tibi 606 a. 

Studere alicui ib. Res cui Stade- 
tur ib. 

Studia literarum 374 b. prepos- 
tera 670 b. et voluntates 477 a. 
in contraria scindi 629 c. 630 
ἃ. in contraria scindo 643 b. 
In Studia literarum expendo 
710 b. 

Studiis honestis qui delectatur 2 
b. iisdem deditus 398 c. 

Studio 199 b. aliquid facio 199 c. 
dignus 606 a. flagro insano 444 
b. honesto deditus sum 295 a. 


honoris 658 c. inani 606 a. om- | 


ni agere aliquid 265 b. omni in 
hoc unum incumbens 19 a. phi- 
losophiz se dedidit 175 b. sum- 
mo elaboro aliquid 41 a, teneor 
222 b. In Studio literarum ver 
sari 124 c. 

Studiorum humaniorum amans 
428 a. 

Siudiosé 286 c. 333 a. 468 c. 605 
c. 620 c. affectari qui solet 606 
a. aflecto ib. elaborata res ib. 


.  expetitus ib. expetor 605 c. fa- 


cio aliquid 516 a. iucumbens 
alicui rei 605 b. sector et colo 
199 c. versor in aliquo opere 
335 b. 

Studiosi religionis 236 c. 

Studiosum esse alicujus 113 c. 
254 b. esse virtutis 230 a. 

Studiosus 265 a. 410 a.-605 c. 
606 a. alee 355 b. amicorum 
702 c. armorum 326 c. artium 
648 c. bonarum artium 295 a. 
cantüs 23 a. 411 b; elegantic 
295 a. equorum 202 b. 276 c. 
esse desino alicujus rei 606 a. 
honestatis 295 a. honoris 658 
b. honoram ib. hortorum 314 a. 
literarum 138 b. 377 a. medici- 
ns 269 a. munditizee 295 a. pa- 
cis 186 b. pulchritudinis 295 a. 
rhetorices 574 a. sodalium 215 
b. sum 198 b. sum libertatis 
133 b. venandi 258 a. virtutis 
74 b. $ Fautor 199 c. 

Siudium. ὁ Diligentia, industria, 
opera 198 b. 265 b. 409 o. 514 
e. 516 a. 601 b. 605 c. 658 c. 
663 a. 670 a. ad efficiendam 
rem quampiam 553 b. artium 
6498 c, disserendi 377 a, hones- 


'tati$.295 a. honorum 658 c. 

inane 606 a. inanium ved 
b. literarum 377 a. p 

dinis 295 a. rei alicujus 198 *. 
sapientiae 601 b. summum 41 a. 
veritatis 45 .c. virtutis 56 b. 
quod certz cuipiam philosophi- 
o: secta impenditur 83 c. $ In- 
stitutum, situm 199 c. 

* 477 a. $ Favor 605 

Studium adhibeo 648 c. collocare 
suum in aliquà re 605 c. coll 
in 601 b. confero in rem ali- 
quam 647 a. omitlo circa rem 
aliquam 606 a. ponere 605 c. 
pono 710 b. pono in 670 b. Sta- 
duerunt poétis 601 b. ᾿ 

Studuimus una et commentati 
sumus nos simul incurvando 
358 c. 

Studuit amicis 630 c. 

Stulta loquens 376 b. loquor ib. 
mulier 440 b. sapientia 601 a. 

Stultà mente przditus 708 a. 

6 Stulte 410 a. 

Stulté 79 c. 106 b. 113 a. 151 b. 
243 b. 432 c. 443 a. 601 a.708 
b. agens 204 b. ago 243 b. 
402 c. 432 c. gerere se 396 c. 
gero me 440 b. sapere 601 a. 
sapiens ib. 

Stultesco 243 b. 

Stultiloquium 376 b. 

Stultiloquus 704 a. 

Stultitia 106 b. 113 a. 242 a. 243 
b. 340 a. 432 c. 440 b. 443 a. 
708 c. 709 a. Ad stultitiam re- 
digor 432 c. 

Stultum factum 131 b. reddens 
243 b. reddere 432 c. reddo 
243 b. 

Stultus 79 b. 92/c. 96 c. 104 b. 
106 b. 109 b. 113a. 242 a. 
243 b. 351 b. 395 c. 400 a. 
410 a. 432 c. 437 c. 440 b. 443 
8. 461 a. 530 b. 583 b. 708 a. 
709 a. fio 432 c. puguator ib. 
redditus ib, sum 432 c. 443 a. 

Stupa 622 c. 

Stupse venditor 567 c. 

Stupearum vestium venditor 622c. 

Stupebant ipsum 250 b. 

Stupefacientia medicamenta 434a. 

Stupefactus 351 b. valde 250 c. 
vehementer ib. 

Stupenda audacia 250 b. 

Stupendum mare 561 c. in mo- 
dum 537 b. 

Stupendus 250 b. 537 b. 

tupens 250 b. 

Stupeo. $ Cum stapore admiror 
3 a. 250 b. c. 

Stnpidé 33 c, 43 c. 537 b. 589 c. 

Stupidi homines 386 a. 

Stapiditas 33 ὁ. 43 o. 537 c. por- 
cina 625 c. 

Stopido ingenio préeditus 161 c. 

Stupidum esse 33 c. ingenium 
589 c. 

Stupidus. $ Torpidus 43 c. 434 a. 
$ Bardus, hebes, tardus, vecors 
104 b. 278 c. 299 c. 371 a. 
446 c. 503 b. 509 o. 537 c. 
porci modo 625 b. Magnus et 
stupidus homo 104 a. 

Stapor. $ Sensüs vacuitas, torpor 
33 b. 433 c. ἃ. dentium 
135 a. $ Admiratio, attonita 
obstapefactio 3 a. 117 c. 250 b. 
251 a. 537 b. 582 c. 676 b. cor- 
poris mentísque 537 b. 

un nr 86 c. perculsus 
537 b. perculsus vehementer 
250 c. Cum stupore 537 b. 

Stuporem afferens ib. excitans 3 
8. Ad stuporem usque admi- 
rantes 537 b. In stuporem ad- 
ducor ob rei novitatem 447 c. 

Stupratio 701 a. 

Staprator 677 a, 701 a. puerorum 
701 b 

Stapri consuetudinem habeo 705 


b. 
Stupro 34 €. 106 o. 339 b, 425 c. 
518 c. 677 a. 701 a, 
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de Stupro interpello 507 b. 

Stupror 701 a. 

Stuprorum consuetudo 83 

Pa 9 b. infero μα . ob- 
latum alicui 34 c. offero ib. 

Sturnus 739 c. 4 

Stygius 622 b. 

Stylus. ᾧ Graphium, penicilli 
136 b. 308 b. 590 c. $ Dictio, 
oratio 373 b. 

Styx 622 b. 

SUA. ὁ Fem. sing. 239 b. $ Neut. 
plur. 176 c. Ad suà ame 
rediimus 176 c. 

Suà ipsius manu 724 a. sponte 
113 à. 

Suada 505 b. * 

Suadela ib. 

Suadeo 9 a. 29 a. 68 a. 113 e. 
130 a. 201 a. 240 b. 307 b. 429 
a. 505 b. 689 b. contra 307 b. 
contrarium 506 a. hoc 14 a. in- 
super 429 a. preterea 307 b. 
simul 506 a. 


Suc imbecillitatis ius 33 b. 


» 
.689 c. principium generationis 


558 c. radicibus montis 505 a. | 
specie 689 c. terrà 680 c. ter- | 


Habito sub 457 b. 
Subacerbus 173 b. 623 a. 


e Subacidus 469 a, sum ib. 


Subacris 173 b. 
Subacta farina 401 c. massa i 
- maza aquà 525 c. optimé 
154 b. 
Subacta erat gens à Cyro 206 c. 
Subactio. $ Maceratio 713 a. 
farine 669 c. terre 206 c. 
$ Expugnatio, subjogatio 19 b. 
723 c. 
Subactu et emollitu facilis. 154 b. 
facilis terra 206 c. 
Subactus manu 713 b. non 670 c. 
non à coriarió 154 b. oleo 713 


8. cum polenta ib. : 
Subactus ἃ. 
Subadunec praeditus 140 a. 
Subzra: neta 315 c. 


Qnh 


. potestatis natura 426 b. 

Suam domum se recipere 176 c. 
sororem 176 b. 

Sapte. naturà 157 c. 715 b. na- 
turà currens 668 c. sponte 
455 b. 

Suarius 115 b. 

Suasio 240 c, 241 a. 429 a. 

vix admittens 429 b, 

Suasor 29 a. 240 c. 241 a. 

Suasoria oratio 113 c. 

Suasorius 29 a. 

Suave 245 c. reddo 133 c. 241 b. 
splendens 688 c. vinum ferens 
458 c. 

Suavem canorem habens 411 b. 
cantum ore modulor 617 a. lin- 
guam habens 134 a. sonum ha- 
bens 717 a. voeem emittendo 
ib. vocem habens ib. 

Suaves fructus gignens 301 b. 

Suavi voce 717 a. 

Suavia edulia 446 c. somnia affe- 
rens 466 a. 

Suaviloquentia 375 c. 

Suaviloquus 201 b. 375 c. 

Suavior. $Osculor 360 a. 702 b. 

Suavis 219 b. 241 b. 274 c. 371a. 
381 b. 406 b. 444 c. 607 c. 702 
c. 732 b. guttur 687 c. 

Suavisonus 129 a. 

Suavissime 517 a. 

Suavissimé 241 b. 

Suavissimus 241 c. 

Suavitas 241 b. 444 c. animi 264 
c. odoris 454 b. sermonis 134 
8. 375 c. 599 b. vocis 717 a. 

Suavitate afficio 241 b. afficior ib. 
auditüs animum delinio 313 b. 
fruor in 501 a. 

Suavitatem nectarisreferens 435a. 

Suavitatis amans 241 c. expers 
444 c. 

Suaviler 219 b. 241 b. 646 b. 702 
€. canens 411 b. canens lyrà 
$391 c. sonando 717 a. sonans 
261 c. spirans 540 c. 

Suavium. $ Osculum 702 b. 

Suavium rerum amans 241 c. Ὁ 

Suaviüs 241 b. 

Sub 198 c. 201 b. 303 a. 558 c. 
680 c. 681 a. alà 680 c. Alex- 
andro, id est, tempore Alexan- 
dri 198 c. alio sedeo 180 c. 
aquas demersus vel aquis qui 
est 678 c. aspectum cadens 475 
c. auroram 149 a. 199 a. cavo 
saxo 680 c. colo qui est 489 
b. cute 680 c. diluculum 326 b. 
dio 27 a. dio commorari 24 a. 
dio cubo 329 a. dio qui est 27 
a. ditione Persarum 680 o. di- 
tione sum 642 a. exortum cani- 
cule 680 c. ficu 303 b. finem 
belli 680 c. hastà vendo 314 c. 
imperio sum 649 a, jugum du- 
cere 16 a. manu qui est 724 c. 
noctem 680 c. pedibus 201 b. 


potentià alicujus sum 174 b. 
prieoone vendi 314 b. pretextu 


s 721 a. nummus 337 b. 

Subagitare 317 a. 495 c. 

| Subagito 166 b. 990 b. 529 b. 

Subagrestis 10 c. 

Subalbidus 383 b. 

Subalternus 51 a. 

Subamarus 525 c. 

Subangustus 612 c. . 

Subanimadverto 706 c. 

Subaperio 455 a. ' 

Subargenteus 73 c. 

Subargillaceus 73 a. 

Subaspernor 409 c. 

Subaudio preterea 40 b. 

Subaudire ib. 

Subaureus 736 c. 

Subausculto 40 b. 

Subausterus 89 b. 

Subbalbutio 661 b. 

Subbibo 118 a. 527 a. 

Subblandiendo 339 b. 

Subblandior 27 b. 268 a. 339 b. 
584 a. 

Subealefacio 255 b. 

Subealidus ib. 

Subcandidus 383 b. 

Subcanus 547 b. 

Subcinericius panis 352 a. 547 b. 

Subccno 150 a. 

Subcolo 581 c. 

Subcontrarius 66 b. 

Subdeclino 323 b. 

Subdere jugo 16 a. 

Subdiaconus 335 c. 

Subdialis 26 c. 27 a. pars atrii ib. 

Subdistinctio 612 a. 615 c. 

Subdistinguo ib. 

Subditi 80 b. 634 c. 

Subdititius. $ Supposititius 101 o. 

Subditus 94 c. instar jumenti 235 
c. jugo eidem ib. 236 a. sum 


634 c. 

Subdivido 31 a. 407 c. 

Subdivisio ib. 

Subdo 323 c. stimulos 446 c. 

Subdolé struo 595 a. struor ib. 

Subdolum molimentum 594 b. 

Subdolus 52 a. 112 a. 170 b. 230 
b. 315 c. 321 b. 488 b. 728 c. 
non 488 b. 

Subdor jugo 16 a. - 

Subducendi vim habens ib. 96 b. 

Subducens me unà cum pecuniis 
333 b. furtim à publicis nego- 
tiis 321 b. 

Subducentia alvum medicamenta 
191 c. 

Subducere alvum. 16 a. 327 b. na- 
ves 194 b. et furari latenter 
tempus 493 b. 

Subdacite vos à vià 16 a. 

Subduco. $ Eximo, subtraho 14 b. 
169 31 b. 333 b. 542 a. 603 b. 
612 a. 625 a. 696 a. furtim ac 
latenter 321 b. me 16 a. 528 a. 
me clàm 738 a. me in periculo 
612 a. pedem 718 a. $Laxo, 
facio ut fluat 96 b. 719 b. $Na- | 8 
vem 13 a. navem in stationem 
480 a. $Cum aliquo accepta et 


ram ib. terram mitto 303 a. | 


expensa 378 a, ralionem 101 a. 


Subdacor 60 a. 696 a. 
Subducta bene ratio 378 b. 
$ Subvectio 13 b. liit 
s 194 c. Alvi14 a. 16 a. 
31 c. mutua ib. 
Rationum 378 b. 
Subductivus 16 a. 
Subduncto bene calculo 3m b. 
Subductrix facultas 13. b. 
Subduetu difficilis (sc. cibus per 
alvum)96 b. . 
Subdulcem reddo 133 c. 
Subdulcis ib. sum ib. 
Subduxit navem 211 c. se ex urbe. 
bei b. 
o. » subin, 
174 b. 175 a. 212 c. p 
aquas 174 b. 332 b. 439 b. 
aquas natando 439 c. cavernam : 
175 a. currens 668 b. latenter 
ib. portum 480 a. quasi in suffu- 
gium 175 a. $ Appello, suc- 
cedo 284 b. 421 c. $Sursum 
curro 255 c. $ Incesso, invado 
2132. 272 c. 490a. $ Suscipio, 
^ sustineo 175 a. 284 b. 413 a. 


493 a. 632 b. $ m 316 c. 
355 b. $In mentem venio 668 
b. animum 212 b. $In locum 
discedentis 282 c. in leti με 
oris 212 b. 
Suber 287 c. 691 b. , 
Subere levius 691 b. pA 


Suberis in modum levis ib." more 
fluito ib. ' 

Subesse et inferiorem esse 95 b. 

Subevacuo 275 a. 

Subeundi actus 668 b. 

Subeunt animum clàm 572 b. 

Subfetidus 431 c. 

Subfoveo 250 b. 

Subfalgidus 570 a. 

Subfulvus 318 a. 

Subgilvus ib. 

Subglaucus 132 b. sum ib: 

Subgracilis 286 a. 382 a. i 

Subhorrens 710 a. wl 

Subhortor 307 b. 

Subhumeralis pars 745 a. 

Subjaceo 101 c. prius 305 c. 

Subjacet his collibus planicies 
78 a. ξ 

Subibant hzec mentem 129 c. 

Subibit desiderium Achivos 272'c. 


s 680 c. 

Scbjeotio. $ Suppositio, vhi 
tio 101 c. 653 a. $ Parendi ac- 
tio 232 a. 635 b. $ Interpella- 
tio 1016. $ Schema rhetoricam 
696 a. 

Subjectos quos sibi habet duces 


argumentum 305 c. 
tempus, id est, peremit d 
Subjectus 40 b. alicui 40 a. etob- 
noxius omnibus mortalibus 215 


8. sum. 


174a. sum priüs 305 c. sum 
tibi 40 a. 
Subiens tegulas 175 a. 
Subigere farinam 669 c. $ Subju- 
282 c. ὁ Subagitare 317 a. 
Subi bigi qui non polest, id est, in- 
perabilis 795 a. 


Subi fo. $ Cogo, compello 186 b. 
$ dee, colo 206 c. $ Emollio, 
deme 154 b. 676 c. 713 a. 
coriariorum more 154 b. 
ib. tudieulà 476 c. unà b. 
$Pinso 401 c. 706 b. 713 2. 
et informo panem 79 a. ὁ Domo, 
subjugo 30 a. 145 b. 323 c. 
$45 b. 713 a. 639 b. 723 c. 
— I: subjugor 146 
$ Maceror 713 a. 
$ Pimor À e. 
aquas 174 b. huno laborem 


8 EE legibus 681 b. 
u to us ped diee. 


Subjicere aliquem Y 


jus 145 b. jadicis 168. $In- 
uper dicere 201 a. 
Subjici legi 653 c. 
Subjicio. $ Substerno, suppono 
à c. 9284 b. 577 a. ew e. 


ὡς 


Sublevatio. ὁ Levatio 342 c. 

Sublevo. $Elevo, attollo 192 a. 
842 c. 478 b. aliquantüm 342 
c. unà ib. - 

Sublex 442 b. 


635 b. 653 a. ὃ trario 101 


Sublic; 100 οὐ 278 b. 574 a. 


c. vice versà ib. vicissim ib. 
ὁ Subdo jugo 16 a. 528 c. 635 b. 
$Subjugo 16 a. 935 c. mihi 
206 c. $ Subjungo 694 b, ver- 
ba 9 a. statim 374 b. $Sug- 
gero 148 c. 638 b. $ Propono | 


653 c. ὁ Voci przconis 314 b. 
Subjicior. o 635 b. tibi 
231 b. 


Subjicit spem amaram futuri 638 
b. Quod subjicitur 653 a. 

Subjiciunt se ipsos calamitatibus 
101 c. 

Subimprobus 498 b. 

Subincito 256 c. 


'Subincurvo 297 c. 


Subincurvus 359 c. 

Subinde 50 c. 250 b. 

Subindico 158 c. 

Subindignor 696 c. 

Subineptus 428 b. 

Subinflecto 297 c. 

Subingredior 175 a. 212 b. 233 a. 

Subinsanus 400 a. 

Subinsertio 235 c. 

Subinspergo 500 a. 

Subinstabilis 580 c. 

Subinstigo 256 c. 

Subirascor 477 b. 696 c. 

Subiratus 731 a. 

Subire aleam pugne 576 c. ali- 
quem dicitur res 233 ἃ. animum 
dicitur res aliqua 174 b. coelum 
26 c. judicium 225 c. laborem 
175 a. 515 a. periculum 32 a. 
94 ἃ. 316 c, periculum propter 

- aliquem 296 b. personam Jovis 
175 a. 212 b. ponam 225 c. 

: $ In mentem venire 283 a. 

Subit me admiratio 213 a. 

Subita mutatio 621 b. occasio 
468 b. 

Subitam mortem afferens 259 c. 
408 a. 


"Subitó 116 a. 140 b. 461 a. 558 b. 


559 a. 673 ἃ. "686 a. 734 b. 
accidens 686 a. factus 629 b. 
671 a. moriens 259 c. raptus 
77 b. 

Subito exitio qui perit 408 a. fato 

. qui abripitur ib. 

Subitus 468 b. 653 a. 686 a. 

Subjudico 165 c. 

Subjugalia 236 a. 

Subjugari qui potest 723 c. 

Subjugatio 171 a. 723 c. 

Subjugatu difficilis 725 a. facilis 
ibid. 

non Subjugatus 171 b. 

Subjuge jumentum 235 oc. 

Subjuges muli ib. 

Subjugis ib. 

Subjugo. $ Jugo submitto 235 c. 

$ Subjicio 16 a. 31 a. 171 a. 

235 c. 620 c. 635 b. unà 171 b. 

Subjugor 6535 b. 

Subjunctio 235 c. 


' Subjunctivi modi verbum 635 b. 


Subjunctivus ib. 

Subjungere verbis opus 14 b. 

Subjungo 694 b. 

Subjuvenesco 438 a. 

Sublabor 461 b. 572 b. 

Sublacrymor 145 8, 319 c. 

Sublamentor 25 b. 

Sublatà omni tergiversatione 38 b. 
voce 478 b. voce loquor 478 a. 

Sublatio. ὁ Elevatio, erectio 32 b. 
637 a. in altum 32 c. 667 c. 
ensis ad ictum 32 b. in hume- 
ros 745a. $ Ablatio 30 b. 32 b. 
de medio 282 c. 

Sublatis in turres pluribus 96 b. 

Sublator 30 b. 

Sublatus. $ Erectus 32 b. 

Sublego sc. navigando 536 b. clam 
sermonem 40 b. intentis auri- 
bus sermones hominum 140 b. 

Sublevamentum 342 c. 


Sublicia 100 c. 574 a. 

Subligaculum 95 b. 238 b. 388 c. 

| parvum 238 c. : 
gar 238 c. 

Subligatus.637 a. 

Subligo 157 a. 611 c. 

Sublime peto 414 o. "In Sublime 
682 a. attollo 36 c. evectum 
32 c. eveho ib. rapio 32 b. 

Sublimes nimi inaniter con- 
sector 415 c. 

Sublimi in sedili sedens Jupiter 
9236 a. vultu suspensóque cor- 
pore incedo 415 a. [πὶ Sublimi 
682 a. gradiens 509 b. proten- 
dor 36 c. 

Sublimia affectas animo 682 a. 
consilia habens 490 a. perago 
et perlustro 547 a. permeans 
509 c. speculor 593 b. verba. 
389 b. . Circa Sublimia laboro 
338 a. philosophiam ostentans 
601 b. 

Sublimibus de rebus disputans 
376a. disputans inaniter 383 a. 
disputatio 383 a. fabulor ib. 
sermo 376 a. verba facio seu 
scribo ib. verbis utor 377 a, 

Subliminare 266 b. 

Sublimior 414 c. 

Sublimis. $ Altus, editus 23 c. 
32 c. 414 c. 625 b. 638 b. 682 a. 
domus 529 a. maxime 414 c. 
raptus ad deos 77 b. $ Metaph. 
405 b. 682 a. 

Sublimitas 682 a. animi 444 b. 

Sublimitatem orationis consector 
377 a. 

Sublimiter 682 a. 

ium rerumsp 

Sublino 44 c. 

Sublitio ib. 

Sublividus 512 b. 

Sublongus 417 a. 

Subloquor 700 a. 

Sublaceo 370 a. 684 c. 689 a. 

Sublucidus 370 a. 

Sublustris nox 391 a. j 

Subluteo colore sum 417 c. 

Subluteus ib. 

Submammillaris 395 a. 

Submergo 103 b. 174 c. 324 b. 
549 b. 175 a. in mari 174 c. 
249 b. ὃ 

Submergor 103 b. 175 a. 

Submersio 549 b. marina 249 b. 

Submersus 116 b. in mari 116 c. 

Subininistrare 208 a. alimenta ne- 
cessaria 510 b. 


c ied 18 b. 

Subniitiistrata sunt ipsi omnia suf- 
ficienter 510 c. 

Subministrator 90ὅ ἃ. 

quod Subministratur 18 b. 

Subministro ib. 205 a. 207 a. 508 
b. 559 a. abunde 519 b. copiosé 
147 a. insuper 118 a. simul ib. 
sponte 189 b. 

Subministror 559 a. 

Submisitmammaminfantibus 225c. 

Submissa vox 231 a. - 

Submissà voce 587 b. voce loqui 
321 c. 

Submissé gero me 708 a. loqui 
242 c. loquor 660 a. 671 a. 

Submissio. $ Demissio 230 a. ge- 


la4. 


593 b. 
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jugo 235.a. $ itto 229 c. 
230 a. caput 358 c. me genu 
succiduo 460 c. $ Demitto, hu- 
milio 633 à; me 980 b. 598 c. 
me pre timore 561 c. $ Emit- 
to, produco 223 a. 228 c. 


| Submittor. $ Demittor 230 a. 231 


8. et dicto audiens sum 358 c. 

Submixtio 421 c. 

Submobilis 580 c. 

Submoneo 148 c. 

Submordeo 144 b. 

Submotio 282 c. í 

Submovens . aliquem . insolenter 
599 c. 

Bubmoveo 32 c. 48 b. 167 c. 223 
b. 279 c. 282 c. 513 a. 660 c. 
670 a. 744 b. à me 351 b. clàm 
744}. de medio 594 a. ex 167 
c.longe 417 a. obvios 599 c. 
vecte 492 c. 

Submoveor 282 c. 594 b. 

Submurmuro 365 c. 660 a. 

Subnascentia, we 715 a. 

Subnascor ib. 

Subnavigo 536 b. 

Subnegligo 409 c. 

Subnexio 235 c. 

Subniger 409 ἃ. 686 b. asinus 512 
b. fio 409 a. 

Subnovor 437 c. 

Subnubilus 439 b. 

Subnumeratio 75 b. 

Subo 267 b. 299 a, rursum 267 b. 

Subobscuré innuo 29 a. 

Subobscurus 57 b. 

Subocceultatio 352 b. 

Suboccultor 296 a. 352 b. 

Suboleo 454 ἃ. 

Subornatio insidiarum 595 a. 

Subornatus 594 c, 

Subornavit falsos testes ib. 

Suborno 229 c. 514 a. 594 c. 

Subostendo 148 c. 685 a. 

Subpalpito 602 a. 

Subpinguis 387 b. 503 c. 526 a. 

Subprafectus 456 b. 

Subrasus 449 b. 

Subrepo 34 b. 175a. 211 b. 668 b. 

Subrideo 406 b. clàm ib. comico 
more 22 b. in vel propter 406 b. 

Subrogor 282 b. 

Subroscidus 173 b. 

Subrosus est 119 a. : 

Subrotundus 622 a. 

Subruber 209 a. 

Subrubesco ib. 

Subrufus 318 a. 565 c. sum ib. 

Subrumi 9 b. 

Subruncare herbam 655 b. 

Subruo 482 c. muros 639 c. 

Subrusticé 10 c. 

Subrusticus ib. 

Subsaccello 581 c. 

Subsalsus 52 b. 

Subsannatio 430 a. 

Subsannatrix 688 a. 

Subsanno 22 b. 128 b. 141 c. 430 
a. 716 c. 576 2. 729 b. morsis 
labris 581 a. vicissim 430 a. 

Subscribere alicui 225 a. 

Subscribo 138 b. insuper vel unà 
jb. ὁ Approbo, assentior 138 a. 
^ 983a. 385 c. 628 c. 

Subscriptio 138 b. $ Approbatio 
138 b. 155 c. 

Subscriptum quod est 138 b. 

Subsellia in theatro 179 c. 

Subselliis in primis qui sedet 93 b. 

Subsellium 93 b. 95 b. primum 
180 b. 

Subsequens 512 c. 


nu 528 c. et id ptio 
maris. $ Cessio, obsequium 230 
b. poenitentiaria 528 c. 
Submissum. $ Demissum 230 a. 
Submissus et abjectus 108 b. 
Submitte callum humerorum 358 c. 
Submittere pavones mulieribus 
231 a. se 951 b. se alicui 681 b. 
selegi et consuli ib. sicarium 
230 a. vocem ib. 
Submitto. $ Clàm mitto, suborno 


subjicio 225 c, 231 a. 323 c. 


229 c. 513 b. 514^c. ὁ Subdo, | 


39 a. 212 a. à latere 
233 c. 

Subserpo 211 b. 

Subservio 206 a. unà ib. 

Subsessor 180 a. 

Subsibilo 624 c. 

Subsidentes ad excipiendum bar- 
barum 244. c. tumores 528 c. 

Subsidentia, ὃ 271 c. 

Subsideo 244 c. 271 b. 284 c. 
419 c. $ Subsidens insidior 
180 c. 

Subsidere 282 b. 


Subsidia mitto 111 b. 

| Subsidiaria colors 
bsidiarii milites ib. - 
ubsidiarius ib. snbsessor 180 a. 

Subsidio sum 180 a. 283 a. 

Subsidium 111 b. 180 a. 4760. 
479 b. 

Subsido 163 b. 271 b. et clunem 
demitto in e 16 a. flexis 
genibus 460 c. in genibus in- 
flexis ib. € 

Significo 685 a. 

Subsigno 628 c. 721 c. 

Subsilio 86 c. 118 b. 497 b. 593 
b. palpitans 625 c. 

Subsilire in equum 523 b. 

Subsistens essentia 232 c. per se 
80 a. 

Subsistentia, ze 80 a. 284 c. 

Subsistentiam habens ib. non ha- 
bens ib. habeo priüs ib. 

Subsistere 284 c. 

Subsisto 223 c.:280 b. 305 c. 

; paulisper 280 c. ὁ Sum in natu- 
rà rerum 284 c. unà ib. 

Subsolanus 244 a. 

Subsono 269 c. 

Substantia, $ Essentia, subsisten- 
tia 80 a. 231 b. 655 c. 714 a. 
$ Facultates 231 b. 

Substantie autor et conditor 284 
c. mez partem do 232 c. inhz- 
rens seu conjunctus ib. 

Substantialis 231 b. essentia231 b. 

Substantialiter 231 b. 

Substantiam crassam hab 


e. 


407 
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Subtilitas 407 c. $ Argutia 3352. 
882 a.. - 

Subtilitates nugatorias effutiens 
7072. 

Subtiliter de rebus levioribus dis- 
lanles 383 a. et minutatim 
serens 376 a. partiri et dis- 

"agire: 205 a. et argutà rimor 
373 a. nimis verba exquirentes 
429 b. 

Subtilium operum artifex 205 a. 

Subtimeo 669 b. 

Subtimidus 148 a. 

Subtractio 31 c. 

Subtrahere aliquem ὁ periculis 
333 b. i 

Subtrahitur mihi 612 b. 

Subtraho 14 b. 31 b. 194 c. 211 
c. 231 b. 333 b. 603 b. 612 b. 
furtim ac latenter 321 b. furto 
ibid. 

Subtremulus 669 c. 

Subtriste 689 a. 

Subtristes ib. 

Subtumultuor 260 c. 

Subturbidus 727 a. 

Subtus. 201 b. contrecto 740 a. 
currens 668 b. fluo 380 a. hu- 
mecto 445 c. humidus 463 c. 
mollio 397 b. nato 439 c. niteo 
615 c. perforo 657 a. pungo 
446 c. 615 c. rumpo 575 a... 
seco 644 a. spiro 540 b. tego 
609 a. tendo 638 b. teneo 226 
a. traho 194 c. ungo 734 c. 

Subt 106 c. 


b. fieri 231 b. 

Substantiari ib. 

Substantiato ib. 

Substantivus 80 a. panis 233 b. 

Substernitur-mihi 617 c. 

Substerno 101 c. 617 oc. priüs 
ibid. 

Substituit se vicarium 634 a. 

Substituo 96 b. 281 c. 282 b. 284 
b. 315 a. in locum alius qui fa- 
erat electus 31 b. 

Substituor 282 b, .284 b. 

Substitutus 180 a. 281 a. 282 b. 

Substolidus 400 a. 

Substramen 101 c. 

Substratio ib. 

Substrictus 623 a. 

Substringo 628 b. 

Substructio 640 a. 

Substruo 253 a. murum 640 a. 

Suhsultans qui incedit 552 b. 

Subsultim incedere solitus 523 b. 

Subsulto 86 c. 602 a. 

Subsum 233 c. 305 b. 457 b. im- 
perio 80 b. 

Subsuo 570 a. 

Subsuper particularis numerus 
408 a. 

Subtegmen 349 c. 682 a. 

Subtego 296 a. 

Subtendo 638 b. 639 b. 

Subter 303 b. aquas nato 439 b. 
curro 668 b. extendo 639 b. 

Superfluo 57 b. 

Subterfugere 45 b. callidé. perdi- 
cis modo 518 c. 

Subterfugio 172 c. 174 c. 281 a. 
699 b. 

Subterlabor 572 b. 

Subtero 670 c. 

Subterranea scrutor 167 b. 

Subterraneus 120 c. 488 a. 728 b. 
locus 120 c. 307 c. 

Subtertius 662 b. 

Subterungo 44 c. 

Subticeo 352 b. 589 b. 

Subtile 639 b. linteum 387 b. red- 
do 383a. vestimentum 448 c. 

Subtiles argutize 383 a. 

Subiili artificio factum opus 205 a. 
filo factus 423 c. 

Subtilia et minuta disputo 376 a. 
nugamenta 383a. opera confi- 
cio 205 a. 

Subtilibus de rebus garrieus 383 
a. garrire ib. loquens 707 a. 

Subtilis 382 a. disputatio de rebus 
minutis 376 a. mens 382 a. 


Subtilis operis confectio 205 a, 


Subucula.95 b. 175 c. 228 a. 

Subvecors 400 a. 

Subvectà navi 744 a. 

Subvectio 13 b. 36 c. 695 b. 

Subveho 13 a. 32 a. 36 c. 693 c. 
in altum. 13 a. 32 c. simul 
693 b. 

Subvehor 36 c. 744 a. 

Subvello 655 b. 

Subvenire egenis 76 a. 

Subventaneus 61 a. 

Subvereor 147 c. 

Subversio 31 b. 556 b. 620 o. 
663 a. 

Subversor ib. 

Subversorius ib. 

Subversu difficilis ib. facilis ib. 
664 a. 

'Subverto 31 b. 279 b. 358 b. 620 
2. 627 a. 663 a. 

Subvertor 620 a 697 a. 

Subvespertinus 149 a. 

Subviridis.730 a. 

Subula 246 c. 308 a. 450 b. 469 
a. 570 a. 728 a. 

Subulca 115 a. 

Subuleis conveniens ib. . 

Subuleus 115 a. 547 b. 625 b. 
692 b. 

Subvolo 521 b. 

Suburbanum 85 b. 

Suburbanus locus 457 a. 

Suburbium 85 b. 

Suburo 599 c. 

Succedanea 50 a. 

Succedaneus 62 b. 

Succedens. $ Felix 571 b. 

Succedentes sibi invicem 55 b. ἡ 

Succedere. $ Bene cedere 93 c. 
737 c. ex animi sententia 673 a. 
non ex voto ib. Cum ei res non 
Succederet 279 b. 

Succedit his vigiliis somnus 55 b. 
Quod Succedit, id est; bene 
cedit 737 c. 

Succedo, ὁ Subeo 284 b, 421 e 
$ Excipio, sequor, subsequor 
58 a. 124b, 212 b, 155 a. 233 b. 

Succendo 71 c. 290 c. 420 c. 
676 b. 

Succensebant Aloibiali 720 a. 

Succensens justé 477 a. 

Succenseo 3a. 91 c. 265 c. 408b. 
411 c. 435 a. 454 c. 598 a. 
625 c. 719 c, meritó 435 a. vi« 
cissim 720 a, 

Succensere alicui 477 a. 

Succensio 291 a, 


Succensuit graviter 29 b, 
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| Suecenturiatus subsessor 180 ἃ. 

Succerda 604 c. 727 b. 

Succerno 583 b. 

Successerunt muro 421 c. 

Successibus prosperis utor 258 o; 

Successio 155 a. PerSu io- 
nem ib. e 1 

Successiones in hereditatibus ib. 

Baccessionis Jus 11 c. 

Successit mihi hec res 673 b. ex 
animi sententià 40 b. non 93 c. 

Successor 155 a. 180 a. 

Successoribus carens 155 a. 

Successu felici geror 478 b. rem 
gero ib. utor 452 a. pros, 
ib. 673 b. prospero utens 452 
a. prospero utor 478 a. supero 
245 a. usus 673 b. non carens ib. 

Successum habeo ib. | 

Successus 101 b. 245 a. 337 c. in- 
felix 673. a. prosper 211 a. 258 
c. 452 a. 478 c. 673 b. 

Succi bonitas 736 c. expressio 
ib. generatio in ventriculo ib. 
multum habens ib. plenus 727 a. 

Succidendi instrumentum 644 a. 

qui Succidit ib. 

Succido 305 c. 336 b. 337 c..528 
c. 642 c. 643 a. 644 a. materiam 
645 a. 

Suecidor 642 c. unà cum stipite 

a 554 c. 

Succiduam 627 a. 4 

uccincta brevitas 644 a. 

Succincte 611 a. 

Succincti ensibus 238 b. lumbos ib. 

Succinctus 611 c. alté 238 c. 
611 c. - 

Succingo 238 b. 611 c. 

Succino 22 a. 248 c. 

Succinum 379 a. 

Succis salutaribus miscere 727 b. 

Succisa 644 a. 

Succisioib. materie 645 a. 

Succisus 642 c. 

Succlamo 343 b. 716 c. 

Succo abundans 470 b. 736 c. bono 
prseditus 736 c. crasso preeditus 
ib. destitutus 727 a. multo abun- 
dans 470 b. 

Succos effundere extra vasa sua 
727 b. 

Succosus 736 c. 

Succrescens copiosé 715 b. 

Succresco 440 a. 715 a. "d 

Succretio, quz cribro fit 583 b. 

Succreverunt spine 93 b. 

Succulentus 727 a. 736 a. 

Succulus 726 a. 736 c. 

- Suecum ersssum habens 727 a. 
difficilem et molestam labens 
ib. elicio 736 c. exprimo ib. ex- 
traho ib. lacteum colligo arbo- 
ris alicujus 470 b. malum ha- 
bens 736 c. tenuem habens ib. 
In Succum redigo ib. 

Succumbere calamitatibus 183 a. 
laboribus 515 a. malis 200 c. 

Succumbo 223 a. 247 b. 291 c. 
440 c. 460 b. 572.c. labori 296 
c. malis 291 c. 297 a. vicissim 
247 c. 

Succurri cui vix potest 111 b. 

Succurro. $ Opem fero 57 c. 366 
c, unà 199 b. $ In mentem ve- 
nio 668 b. 

Succus 105 c. 429 a. 470 b. 5o5 
a. 572 2. 726 a. 736 c. concre- 
tus 511 a. expressus 259 a. lac- 
teus ex caule aut radice incisá 
exceptus 470 b. nucis ib. 

fSuecussio 315 c. 584 a. 

Succussus, ds 315 c. 

Suceuti motu ib. 

Succutio 72 c. 336 b. 583 c. : 

Succutior 336 b. 

Suctio 421 a. 

Suctas, às 256 c. 602 c. 

Sucula. $ Parva sus 625 c. ὁ Ma- 
china tractoria 468 a. 

Suculw. $ Porcelli 150 c. 

Suculam verso et circeumago 469 a. 

Sudans wgré 270 b. 

Sudariolum 713 c, 

Sudarium 270 b, 


Sudatio ib. 54$ b. 565 a. 


τὰς. οἱ * 
udo ib. una ib. dn. q 
Sudor ib. 

Sudore diflluo ib. Ranges jb. im- 
modico exhaurior et resolvor 
694 a. 

Sudorem eliciens 543 b. elicio ib. 


excitare 2 )». movens 270 ἃ. 
Sudorem ib 
ΜῈ κων ib. 
Sudoris effusio copiosa ἐν. ἃ 
Sudum 26 c. : ^ 


Sudus ib. aér ib. 

cirea Sues versor 547 b. P 

non Suffecit eis dies unus 732 c. 

Suffectus 282 b. 

Sufferendus 460 b. non 693 c. 

Suffero 284 c. 493 a, 608 c. 652 
«ἢ. 693 b. 696 a. 

Sufferre. castigationem 413 a. la- 
borem 223 a. qui potest 413 a. 

Sufferri qui nequit 460 b. . 

Sufficere. ὁ Satis esse 2 c. 223 a. 

Sufliciens 75 c.. 157 c. 732 c. ad 
multa 75 c. ad vitam ib. omni- 
bus ib. sibi ib. 641 b. undequa- 
que 76 a. Plusquam sufficiens 
272 b. $ Aptus, idoneus, par 
ib. 177 c. 506 b. 733 c. in arte 
medicà 272 b. 

Sufficiente cum fide 506 c. 

Sufficientem seu idoneum reddo 
272 b. 

Sufficienter 2 c. 279 b. 339 c. 732 
c. 733 c. non 157 e. 

Sufficientia 272 b. fidei 506 c. 

Suffciet 752 c. . 

Sufficio. $ Satis sum 75 c. 542 a. 
$ Possum 273 a. $Substituo 
282 b. 284 b. 315 a. in locum 
alterius 30 c. 

Sufficior. $ Substituor 284 b. 

Sufficit 75 c. 223 b. 782 c. Non 
Sufficit venter ad concoquen- 
dum 76 a. à 

Sufficiant mihi ista 75 c. Que 
Sufliciunt ib. 

ad Sufliendum aptus 264 a. 

Suffigo 522 b. 

Suflimenta 267 a. à 

Suffimentum 264 a. 267 a. 

Suffio ib. 298 c. 326c. intus 264a. 

Suflior ib. 

Suflitio ib. 

Suflitu inficio ib. inficior ib. 

Suffitum emitto ib. 

Suffitus ib. 464 a. vaporem eli- 
ciendo factus 86 b. 

Sufflatió 713 b. 

Sufllo ib. unà ib. 

Sufilor ib. 

Suffocans 541 a. vestu ib. collum 
12 a. 

Suffocatio 11 c. 540 c. 541 c. 

Suffocationi vulvi& obnoxim ἴω- 
min: 681 b. d 

Suffocatus 540 c. * 

Suffoco 110. 540 c. 618 b. in 541 
a. unà ib. 

Suffocor 11 c. 540 c. unà ib. 

Suffodiendo eversus 590 c. everto 
ib. 

Suffodio 482 c. 590 c. 

Suffossio 590 c. 

Suffossor 482 c. 

Suffragatio-contraria 639 a. 

Suffragatrix 283 c. 

Suffragia quie faba ferebantur 354 
c. ferentium multitudo 741 b. 
fero 639 a. fero iterum 741 a. 
ferre 710 c, multa :quans 741 
b. In Suffragia vocandi actio ib. 

Suflragii latio 698 c. lator ib. 

Suffragiis creatus 639 a. non crea- 
tus ib, defero ib. omniam 741 
b. In Suffragiis ferendis par 
antoritas ib. 

Suffraginum vitio laborare 580 a. 

Suffragio absolvo 741 a. carens ib. 
condemno 639 a. confirmo 741 
c, meo creo 698 c. Suffragio 
ferendo par 741 b. 

Suffragiorum artifex. 545 a. dis- 
quisitio et latio 741 b. iteratio 


idem ferens 744 b. ferre 692 c. 
qui nontulit 741 a. qui nondum 
tulit.698 c. Ad Suffragium 
ferendum voco 741 b. Iu Suf- 
fragium mitto ib. 

Suffrago 6 a. 297 a. 361 a. 583a. 
591 a. 

Suffragor 741 a. 

Suffringo 320 a. 674 b. 

Suffugio 172 c. 668 b. 699 b. 

Suffugium 45 b. 

Suffumigatio 264 b. 

circa Suffumigia facienda qui ver- 
satur 547 a. 

Suffumigo 264 b. 298 c. 676 b. 

Suffulcio 207 b. 615 b. , 

Suffundo 726 b. 

Suffandor pudore 663 c. 

Suffurari 445 a. 

Suffuror 31 c. 321 c. 

Suffusio 727 a. sanguinis 668 b. 
sanguinis in oculo ex ictu 626 b. 

Suffusum cui aliquid est 7 27 a. 
quod est ib. 

Suffusus sanguine 512 b. 

Sugens caudam 489 a. 

Sugere lac. 267 c. 

Suggero. $ Subministro, suppe- 
dito 76 a. 508 b. 510 b. in- 
super 18 b. $Subjicio, sub- 
moneo 101 c. 148 c. 638 b. 653 
a. 706 c. 

Suggeror. $Suppeditor 510 c. 

Suggestu in summo sto 93 a. 

Suggestum ascendere 95 b. 

Suggestus, (s 93 a. ligneus 427 8, 

Suggrunda 126 b. 

Suggrundà non instructus ib. 

Suggrunde in modum conformor 
ibid. 

Suggrundatio ib. 551 b. 

Suggrundia falcio ib. 

Suggrundiorum fülcrum ib. modo 
facio vel tego 126 b. 

Sugi quod non potest 629 a. 

Sugillatio in oculis 472 c. sub 
oculo 474 c. 

Sugillo. Lividum reddo ib. 512 
b. $Obtrecto 326 b. 677 b. 

Sugo 94 b. 105 c. 256 c. 429 a. 

Sugor 256 c. 

Sui. $ Genit. sing. 176 b. 484 b. 
diligens 89 c. ipsius ib. ipsius 
amor ib. ipsius przedicatio 376 
€. juris qui est 231 c. 345 a. 
juris natura 426 b. potestatem 
habens 231 c. similis 465 a. 

Sui ipsorum 89 c. 176 b." 

Suile 114 c. 625 b. 

Suilla vulva 419 c. 

Suilla carnes 625 b. 

Suilli mores ib. 

Suillum ingenium ib. stereus 604c. 

Suillus 218 c. 625 b. 

Suis mactatio 353 b. 

Suis legibus vivens 442 b. 

Suleare mare 202 c. 

Sulcator 203 c. 

Sulco 87 c. 

Sulcos efficiens 903 c. habens páu- 
COS, el per consequens, paucos 
agros 87 c. 

Sulcum duco 451 a. rectum pro- 
scindere 644 ἃ. superficiarium 
produco 680 a, 

Suleus 87 a. 194'a. 249 b. 451 a. 
643 a. 721 a. aquarius 18 a. 53 
c. 87 c. proscissus orbiculatim 
644 b. torrentis 721 b. 

Sulphur 253 b. 

Sulphure expio ib. 

Sulphureas ib. 

Sulphuris colorem habens 735 b. 

Su]phurosus 253 b. 

Sum 80 a. 123 a. 282 c. 512 b. 
640 b. 647 a. 672 b. 732 a. 734 
a.anté 124 e. 673 a. ex bac 
urbe 231 b. forté 672 b. hoc 
ingenio ib. in opere 204 a. mis- 
surus 410 c. post 124 b. 232 a. 
prior 673 a. simul 90 a. 124 c. 
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Sumen 948 ἃ. a^ d 

Sumere animos : tum 
148 b. arma 317 a. cibum 368 
2. coenam 170 c. fiduciam 32 a. 


. nus 32 a. 365 c. ponas 365 c. 
penas conor 76 c. vicissim 30 
b. vindictam de 212 c. & 

Sumerem ponas de interfectori- 

bus 32 a. 

| Sumi mutuo 7. : 

Summa, : 31 b. 462 c. 
rotunda 377 c. rei 462 c. rerum 
499 b. 553 b. sermonis 340 b. 
De Summá rerum prelio decer- 
nere 347 c. In Summà 373 a. 
462 c. 

Summa ia 501 a. , gloria 170 

914 b. manus 332 
ἃ. germinis 241 ἃ. pars 
navium 434 b. 

Summa carpens tantum et colli- 
gens 373 a. pedum vestigia 41 

-b. Per Summa feror 199 b. 

Summàá in cute 27 a. indole prz- 
ditus 715 b. manu capto 724 c. 
ex parte zedium 745 c. in parte 
sedium qui est ib. : 

Summz cujus partes secte sunt 
644 a. 

Summam colligere 15 c. rationum 
conficere 312 b. rei cognoscere 
258 b. In Summam vd 
et colligór 312 a. 

Summaria complexio ib, repetitio 
ib. 

Summarié percurrere 198 e. 

Summarius 312 a. 

Summas partes amputo 644 a. per 
partes curro 668 a. 

in Summas redigo 312 a. 

Summatim 25 a. 225 b. 312a. 465 
ἃ. 674 a. attingo 319 a. com- 
plector ib. comprehendor ib. 
dicere 70 a. dico 340 c. ut di- 
cam 674 a. enumero et colligo 
312 ἃ. et breviter recenseo ib. 
repeto ib. respondit 341 b. 

Summe regum 680 a. 

Summé 41 c. 188a. 214 c. 557 a. 
villosus 397 c. 

Summis digitis 58 a. digitis altin- 
gere 41 b. digitis" pedum gra- 
dior 95 c. digitis pedum iungre- 


vel celebrandus 678 a. pedibus 
insistendo 551 a. unguibus pe- 
dum ingredi-41 b. 

Summissus. $ Subornatus 594 c. 

Summitas 41 b. 60 c, 225 c. 299 
c. 340 c. 682 b. coli 489 b. 
collis 389 b. cubiti 744 €. hu- 
meri ib. lapidis 386 a. montis 
41 c. 480 c. navis 611 c. 

in Summitate, i. e. superficie 199 
b. folia habens 712 b. 

715 a. radicem habens 575 a. 

Summitto, vide, Submitto 

Summo furore correptus 396 a. 
jure agens 165 c. mane 177 a. 
249 a. 559 b. In Summo ap- 
parens 685 b. qui est tantüm, 
et non profundus. 414 oc. ferri 
199 b. fixus 522 c. nudus 741 
c. recutitus 743 b. tentus 638 c. 

Summoveo, vide, Submoveo 

quum Submovisset exercitum Me- 
sopotamià 48 b. 

Summum 685 a. sequor ib. dede- 
cus 509 c. jus 164 c. morbi 645 
c. et praecipuum in re aliquà 
311 c. sacerdotium 271a. Ad 
Summum 499 b. 549 a. Ad 
Summum divitiarum progredi 
233 c. perduco et finem impono 
42 a. Persummum evado ib. 

Summus. $ Supremus 41 b. 68 a. 
680 a. gradus 41 b. lapis 386 
a. magistratus 634 b. magistra- 


tus sum ib. medicus 41 b. 


initium 79 b. in manum vel ma- 


completa 534 a. quadrans et | 


diens ib. laudibus celebratus | 


saceidos 971 s. sacerdos dum 
5.1 in βυὰ arte, id est, artis suz 
itissimus 41 b. $ "Extelil 


imus ib. 430 b. 499 
c. 641 a. w^" 


Sumo 30 a. 32 a. 365 €. 366 b. 
T bum 33 a. cibum ala- 
r 589 a. fiduciam aliquid 
di 148 a. in manus 30 b. 
. mihi argumentam seri- 
"bendi 653a. poenas 659 a. post 
aliud 367 a. togam virilem 169 
& vires 287 a. " 
Sumor sursum s. * "oed 
Sumptibus parvis 70 b. propriis 
apparatus 611 c. suis faciens 
aliquid aut vivens 642 b. : 
Sumptio. $ Assumptio, positio 
apud philosophos 366 a. 650 b. 
Sumptiuncula. 366 a. , 
Sumptu carens 146 b. 642 b. par- 
vo ib. publico 159. LS —— 
Sumptu 146 b. sevi 
Sumptum facio 642 b. facio. ink 
46 b. non faciens 146 b. ^ 
lum recusans 18 a. ' 
Sumptuosé 146 b. 642 b. 
Sumptuositas 642 b. 
Sumptuosum bellum 346b. — 
Sumptuosus 146a. 555a. 642 b. iis 
in rebus, ubi nón oportet 5900V. 
Sumptus mutuó 732 b. v 
Sumptus. ᾧ Impensa 18 a. 46 b. 
146 a. 640 c. parvus 642 b. su- 
pervacaneus et inutilis 46 b. — 
Sumptus. ὁ Impense 33 c. facere 
in ea qua decet ib. facio 146 
a. facio ubi non decet 580 b. 


qui facit lubenter 46 b. pcd 
18 a. . 
Sumptuum luxus.601 c. av 


qui Sunt in imperio 193 a. Ηοε- 
libus qui nunc Sunt 282 a. τ 
Suo. $ Consuo 569 c. bie ἃ. si- 
mul 570 a. 
Suo. $ Pronom. 749'« c. dempore 
272 c. ᾿ ᾿ 
Suopte consilio 129 c. *. ingenio 
455 b. ur 
Suor 569 c. ebd 
Supellectilis aures repositorium 
654 a. pretiosz scrinium ib. 
Supellex 32 b. 456 c. 470 a. 536 
a. 594 c. pretiosa 81 a. 305 a. 
Super 59 c. 198 c. 199 a. 303 a. 
679 c. 682 a. manus aqua 303 
a. scabello pedes habere 223 e. 
terram 198 c. terram. superstes 
679 c. verticem existens lapis 
640 c. Alii super alios 51 a. 
Alius super alium ib. . Habito 
super 457 b. Longe super 68 a 
Unus super alium — 
84 c. 
Superabilis.662 b. facile τῷδ ws 
Superabundo 519 c. 549 a. — 
Superzdifico 354 b. 
Superewstuo 703 a. : 
Superans modum 483. b. omnes - 
295 c. : 
Superappendo 36 oc. γε τ 
βοράν, $ Vincere 49 c. 219 c. 
469 b. multis partibus 519 b, 
Ut superaretur à nullà Groca- 
nicarum urbium 380 c. 
Superari aliquà re 192 a. 
Superarunt cornu, extendendo se 
ulterius 638 b. 
Superascendere facio 96 Ὁ. - 
Superascendo 93 c. 
Superat reliquos staturà 680 a. 
Non superat pars totam 225 c. 
Superato pelago 33 a. 
Superattollo 23 a. 653 a. 
Superata diflioilis 496 c. facilis 
101 c. 206 c, 
Superba verba 389 a. 685 b. 
Superbà mente preditus 709 c. 
Superbé 5 b. 20 a. 355 a. 599 c. 
685 b. 702 a. 709 c. contemno 
685 b. despicando 472 a. effero 
685 b. gero me 20 a». incedo 
95 e. 599 c. infers te 116 b, 
267 c. loquens 700 a. P 
Superbi mores 685 b. 


ri 


| Superbia 5 b. 7 c. 90 a. 69 c. 63 
&, 122 c. 340 a. 415 a. 443 c. 
470 b. 472 a. 676 a. 685 b. 
708 a. 713 b. equina 676 b. ju- 
venilis 438 a. tumida 722 c. 

— ente inani et tumidà 
ibid. 


Superbiz plenus 335 a. 

in Superbiam ago 661 c. 

Superbibo 526 c. 

Superbio 2 b. 52 b. 63 a. 120 c. 
122 c. 334 c. 405 b. 470 b. 661 
€. 685 b. 703 b. 709 a. 713 c. 

Superbior 685 b. . 

Superbire 116 b. 267 c.facio7 13c. 

Superbo animo preditus 705 c. 

Superbos viros faciens 62 o. 

Superbum reddo aliquantum 722 c. 
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Supergermino ib. 

Supergrediens 95 b. ; 
Su map e :83 a. 93 c. 94 c. 
S c. 495,8 990 a. ' 

Superhumerale 744 c. e 


Superhumeralis ib. 

Superjectà mauu 225 c. 

Superjicio 577 a. 

Superjicior 99 b. 

Superillino 44 c. 

Superimpleo 534 c. 

Superimpono 207 b, 651 b. 653 a. 

! Superimponor 305 b. 651 b. 

Superimpositam capiti habens ga- 
leam 305 b. E 

Superimpositus sum ib. 

Superincido 528 a. 

S i bo 305 b. 


Superbus 5 b. 20 a. 42 c. 62 c. 
63 a. 90 c. 110 a. 122 c. 134c. 
299 c. 309 c. 335 a. 389 b. 495 
b. 443 a. 444 b. 451 a. 460 a. 
476 b. 492 a. 599 c. 685 b. 
709. 709 c. 722 c. contemptus 
685 b. fio 122 c. valde 451 a. 

Supercido 528 a. 

Supercilia adduco 492 a. attol- 
lens 492 a. blanda habens 110 a. 
candida habens 492 a. coéuntia 
habens ib. contrahere 15 c. con- 
traho 474 c. 492 a. hirsuta ba- 
bens ib. imitans 491 c. nigra 
habens 492 a. nigricantia ha- 
bens ib. pulchra habens ib. 
Quem  Supercilia  obumbrant 
596 c. $ Crebra habere, id est, 
clivosum esse 492 a. multa ha- 
bens, id est, tumulos multos ib. 

Supercilii prominentia 598 b. 

Süperciliis contractis 474 c. nuto 
492 a. paulüm remissis, fron- 
tisque severitate laxatà 999 b. 
In Superciliis montium situs 
4992 a. 

Supercilio elato przditus ib. fas- 
tuoso et superbo qui est 110 a. 
grandi tumeo 492 a. 

Superciliorum interstitium 473 c. 

Superciliosus 492 a. ὁ Superbus 
110 a. 492 a. 

Supercilium 492 a. 598 b. con- 
tractum οἵ mosstum 439 a. 
grande ostendo 492 ἃ. nubibus 
tetricis obductum habens 439 a. 
tetricum 474 c. tollo seu allevo 
492 a. $ Fastus 491 c. $ Clivus 
492 a.- 

Supercomporto 333 c. 

Supercurro 668 b. 

Superdecutio 583 c. 

Superduco uxorem 121 c. 

Superedo 682 c. ^ 

Superemineo 225 c. 640 c. 

Superesse. $ Reliquum esse 124c. 

Superessentialis panis 233 b. 

Superest 232 b. spes 380 b. 

Superextendo 36 c. 

Superferveo 703 a. 

Superficialiter 58 a. 

Superficiarium suleum  produco 

' 680a. 

Superficiarius 199 b. 

in Superficie 188 c. 199 b. pu- 
tridus 586 c. sum 199 b. Per 
superficiem tantum terre radices 
sparsas habens 575 c. 

Superficies 199 b. 504 c. 685 a. 

Superfloreo 64 a. 

Superflorescebat lanugo malis ib. 

Superflorescentia ib. 

Superfílua et inutilia loqaor 374 a. 

non Superflué 205 b, 

Superfluitas 548 c. 

Superfluum 534 c, 

Superfluus 548 c. apparatus 337 c. 
non 205 b. 

Superfodio 590 c, 

Superfctamentum 360 c, 

Superfcetatio 368 b. 

Superfeto 360 b. 

Superfringitur fluctus 127 a. 

Superfulgeo 370 a. 

Superfundere 343 a. 

Superfundo 29 c. 727 ἃ. 

Supergerminatio 433a, 


Superinduco 14 a. 

Superinductio 14 a. 

Superinductus 451 c. 

Superindumentum 175 b. : 

Superinduo 98 a. 175 b. 222 c. 
228 b. 1 

Superinduor 175 b. 298 b. 

Superinfero 694 a. 

Superinfodio 590 c. 

Superinfundo 726 b. 

Superinjectà veste 98 a. 

Superinjicio 99 b, 100 c. 499 c. 

Superintro 212 b. 707 c. 

Superintroduco 14 a. 

Superintroducor 212 b. 

Superinveho 14 b. 

Superinverto 620 c. 

Superinungo 44 c. 

Superior. $ Altior 67 c. 68 a. 680 
8. pars domus 745 c. $ Poten- 
tior, potior, presstantior, vietor 
132 b. 995 c. 344 b. 345 b. 
680 a. fuit 232 b. sum. 124 c. 
224 c. 295 c. 226 a. 232 b. 
844 b. 345 c. 346 a. 557 b. 
680 a. sum te in hoc 226 a. sum 
viribus 287 a. vitio virtus 159 b. 

Superiora. omnia habere 226 a. 
tempora 68 a. 

Superiore anno 520 a. E supe- 
riore loco 68 a. 414 c. In su- 
periore parte 680 a. 

Superiorem esse 226 a. 405 c. esse 
honoribus et muneribus 226 a. 

Superiores partes. $Superna 68 a. 
680 a. partes domus 67 c. 
$ Melior conditio 296 a. 

Superiori in parte habitans 457 b. 
tempore 557 b. 1 

Superioribus in. locis qui sunt 67 
c. temporibus 68 a. temporibus 
qui fuerunt 557 b. 

Superioris etatis homines ib anni 
qui est 520 a. anni frumentum 
ib. temporis amici 557 b. - 

Superiorum omnium maximé me- 
morabile 124 c. 

Superius. $ Altius 67 c. 68 a. bel- 
lum 557 b. tempus ib. 

Superlativus 653 a. 

Superlatus 101 b. 

Superligo 157 a. 

Superliminare 266 b. 

Superlino 44 c. 

Supermorior 259 b. 

Superna 680 a. petens 696 a. 705 
b. Ad superna vadens ib. 

Supernascor 124 b. 

Supernato 281 b. 332 b. 439 b. 

Supernavigo 536 b. 

Superné 68 a. 199 a. 680 a. ha- 
bitans 456 a. * 

Supernus 450 b, 

Supero. ὁ Superscando. 337 c. 
summitatem 42 a. $ Antecello, 
exupero, presto, vinco 33 a. 
42 c. 95 c. 100 b. 101 b. 191 a. 
206 c. 225 c. 232 b. 280 a. 289 
b, 344 b. 345 c. 390 b. 440 c. 
495 c. 496 c, 518 a. 637 c. 
638 b. 662 b. 667 c. 695 a. 
dignitate 352a. longe 232 b. 441 
a. navali prelio 404 b. navibus 
345 c. vi 107 a. viribus 412 b. 
638 b. $ Superstes sum 512 c. 

Superoccido 174 c. 


Superor 33 a, 192 a, 225 c. 947 
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b. 380 b. 390 b: 440 c. 681 c. 
à te consilio 380 b. classe 345 
€. virtute 225 c, 

Superostendo 685 a. 

Superparticularis numerus 407 b. 
408 a. . 

Superpendeo 346 c. 

Superpingo 138 a. 

Superpluo 682 b. « 

Superpono 653 a. 

Superprosterno 583 c. 

Superscando 337 e. 

Superscribo 137 b. 

Supersedebo dicere 35 b. 

Supersedeo 293 b. "W: 

Supersero 716 a. 

Supersilio 50 a. 261 a. 263 c. 

Supersterno 617 c. 

Superstes 232 b. 381 b. sum 108 
a. 232 b. 234 b. 381 a. 512 c. 

Superstitem esse pugna 381 a. 

Superstitio 262 a. muliebris 141 a. 

Superstitioso metu deorum tenéor 
142 b. 

Superstitiosus 142 b. 262 a, me- 
tus dzemonum deorumve 142 b. 

Supersto 232 a. 981 b. 

Superstructio 151 c. 

Superstruo ib. 354 b. 

Superstruor 151 c. 

Supersubstantialis panis 233 b. 

Supersum. 124. b. 232 b. 380 b. 
381 a. 

Supertego 609 a. 

Supervaeanea dicere 375 c. dictio 
ibid. 

Supervacaneé 194 c. 519 b. 

Supervacaneo sermone utens 201b. 

Supervacaneum esse 194 c. nihil 
habens 519 c. 

Supervacaneus 205 b. 519 b. non 
205 b. 

Supervacuarum rerum expositio 
376 c. 

Superveho 333 c. 

Supervehor 337 c. 

Superveniens 512 c, panis 233 b. 
Subitó 212 c. 

Supervenientes 233 c. 

Supervenio 124 b. 212 b. 232 a. 
233 c. 281 b. ad auxilium fe- 
rendum 111 b.cum impetu 584a. 

Supervivo 107 b. 108 a. 234 b. 

Supervolo 276 c. 521 b. 

Supinz: manus 681 a. 

Supinatio ib. 

Supiné 265 c. 

Supini et desides ne sitis 527 c. 

Supinitas 681 a. 

Supino ib. Á 

Supinor ib. 

Supinus ib. relabor ib. sum 527 c. 
681 a. supra modum ib. $ Ig- 
navus; negligens 108 b. 265 c. 
sum 261 c. 

Suppacta szepiüs 

Supparum 358 a. 

Suppeditando absumo 18 b. 

Suppeditaus vitam et victum 75 c. 

Suppeditare 208 a. exercitui res 
ad victum necessarias 18 a. pe- 


l ta523a. 


cunias in bellum 187 c. vietum 


52.c. 

Suppeditari 18 b. 

Suppeditatio ib. 508 b. 

Suppeditationis corollarium 18 b. 

Suppeditatis subministratísque re- 
bus instrui ib. 

Suppeditator 18 a. 508 b. 

Suppeditatrix oratio aliorum om- 
nium 18 a. 

Suppeditatu facilis 508 b. 

cui Suppeditatur 18 b. cui non 
suppeditatur ib. Ut Suppedita- 
vit facultas 9 a. 

Suppedito 18 a. 76 a. 18 b. 510 
b. impensas 46 b. insuper 18 b. 

Suppeditor 508 b. 510 c. 

prout Suppetebat cuique 510 b. 

Suppetens abundé ib. 

Suppetere omnia abundà 534 b. 

Suppetize 111 b. 

Suppetias 57 c. 111 a. fero 111 a. 
199 b. 287 a. ire 212 b. mitto 


111 ἃ. 
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*Supplicium 55 b. 164 a. 212 b. 


| Suppetit 542 a. mihi 510 b. mibi 3 
^ abundé ib. Cui non Suppetit 18b. | 


Suppeto 80 a. . 

Suppetunt mihi opes et οορί: 239 
b. Cui Suppetunt omnia 18 a. 

Supplantatio 6 b. 560 a. 592 a. 

Supplanto 6 b. 560 a. 591 e. 696 c. 

Supplantor 627 a. 

Supplementum 534 a. b. prabui- 
mus classi 533 e. 

Suppleo ib; 534 b. indigentiam 
533 c. unà 534 c. 

Suppletio ib. ^ 

Supplex 157 c. 272 b. 273 a. 281 
b. 387 b. 664 b. accedo 273 b. 
amplector genua 135 b. fio 598 
b. 529 a. inclinatus 358 b. li- 
bellus 272 b. non ib. obtestatio 
550 b. oro 272 b. 387 b. 

cui Supplicamus 664 b. 

Supplicatio 98 b. 254 b. 972 c. 
357 a. 387 b. 664 b. 

Supplicationes.66 a. 272 b. qui- 
bus ad deorum templa et. aras 
itatur 452 c. 

Supplicationum — presides 
587 b. 

eui Supplicatum non est, vel non 
supplicatur 272 c. Cui Suppli- 
catur 72 b. 

Supplicem accedere 213 a. 

Supplices implorant opem à mu- 
lieribus 272 b. preces 66 a. 387 
b. 664 b. preces fundere pro 
Paulo 272 b. 

Supplicia. $ Supplicationes ib. 

Supplicibus conveniens ib. mani- 
bus orabant ib. 

Supplicii instrumentum 329 c. lo- 
cus ib. $ 
Supplicio afficio 164 b. crudeli pu- 

niens 545 c. 
Suppliciter 66 a. deprecor 550 b. 
oro ib. 


dec 


937 b. 277 a. 476 c. 658 c. 

Supplico 65 c. 66 a. 98 b. 219 c. 
272 b. 387 b. vicissim 387 c. 
ultra 98 b. 

Supplicum przses Jupiter 272 b. 

Supponentes illi cervicalia 119 c. 

Supponere testamentum 205 c. 

quod Supponitur 653 a. 

Suppono. ὁ Subjicio 101 c. 225 c. 
224 b. 514 a. 653 a. $ Subjicio 
nothum 101 c. $ Thesin facio et 
hypothesin, pono velut princi- 
pium 650 a. 653 a. 

Supponor 101 c. 284 b. 653 a. 

Suppositio 653 a. testamenti 205 c. 

Suppositis columnis 284 b. : 

Supposititié 101 c. 

Supposititins ib. 653 b. non ib. 

Suppositus ib. 

Suppressio mensium 2935 c. noc- 
turna, id est, incubus 540 c. 
urinz 489 c. 

Supprime verba 587 b. 

Supprimere crimina 321 b. verita- 
tem ib. 

Supprimo. ὁ Cessare facio, cohi- 
beo 525 a. 582 b. 612 a. Celo, 
occulto 321 b. 589 b. 685 c. 

Supprimor 582 b. 

Suppullulo 109 a. 715 a. 

Suppurandi vim habens 563 b. 

Suppurans 544 b. - 

Suppuratio 280 b. 563 a. 573 a. 

Suppurationem adjuvaus 544 b. 

Suppuratu difficilis 563 a. 

Suppuratus ib. 

Suppuro 280 b. 563 a. 

Suppurpurasco 705 a. 

Suppautatio 75 a. 377 b. 

Supputatione subdolá fallo 378 b. 

Supputationes temporum 298 b. 

Supputator 377 c. 741 a. 

Supputo 101 a. 377 b. 741 a. 

Supra 68 a. 198 c. 199 a. 498 a. 
679 c. alios 51 a. 485 b. ali- 
quem discumbo 305 b. aliquid 
attollo 225 c. caput 680 a. ca- 
put stetit 679 c. dignitatem ib. 
fidem 101 c. flores volant 198 c. 


hominem 517 b, modum 2 c. 
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16 a. 51 a. 101 c. 199 b, 415 ο. 
485 b. 498 a. 519 c. 537 b. 


557 a. 558 a. opinionem nos- 

* tram 168 c. sapientiam 558 ἃ. 
se ipsum quod est 470 b. sexa- 
ginta annos natus 679 c. tec- 
tum qui est 209 b. E loco qui 
supra exercitum 68 a. Septem 
Supra nonaginta annos vixit 
558 c. » 

Suprà 67 c. 68 a. 679 c, 680 a. 
quàm 68 a. quàm dici potest 
517 b. 679 e. Ut nihil Supra 
41 c. 214 c. 

Supramundanus 341 c. 

Suprema chorda 680 a. 

Supremo in loco 68 a. 


Supremus 68 a. 340 b. 680 a. om- 


nium 680 a. 

Sura 396 b. 361 b. 

Suras non habens 326 c. pingues 
habens ib. 

Surculaceus 449 c, — 

Sureuli 574 b. ^ 

Surculis ex arbore demptis sero 
427 b. 

Surculos amputo 325 b. novellos 
sero clanculum 427 b. 

Surculosus 325 b. 449 c. 

Surculum emitio 714 b. 

Sureulus 302 b. 395 b. 480 c. 
482 a. 651 b. 714 b. qui ex ar- 
bore demptus seritur 427 b. 

Surdaster 117 a. 363 b. 

Surdeo 363 b. 

Surditas ib. 

Surdum reddo ib. 

Surdus ib. 676 a. sponte ib. sum ib. 

Surge 59 c. antequam sis ebrius 
279 c. 

Surgebat ut deambularet ib. 

Surgendo ib. 

Surgentes de lecto ib. 

Surgere cogo ib. facio ib. jubeoib. 

Surgo 271 b. 279 b. 483 c. 484 v. 
ante alium 279 c. 280 a. ex ad- 
verso 233 a. de nocte 178 b. 
postea 280 a. 

Surrectio 279 e. ὁ somno 323a. : 

Surrepo 572 b. 

Surreptio clandestina 445 a. 

Surripiendo clanculum et furtim ib. 

Surripio 31 c. 77 b. 321b. 368 b. 
445 a. 

Sursum 189 a. attollo 222 b. cur- 
ro 255 c. deorsum 66 oc. ac de- 
orsum 203 b. deorsum cursitare 
170 b. deorsum facere, id est, 
miscere, turbare 68 a. deorsum- 
qne impetu furibundo feror 405 
ἃ. deorsum vagor 68 a. erumpo 
174 c. extendo 637 a. extendor 
ib. fero 693 b. feror 318 c. 693 
b. qui fertur 696 a. flo 713 c. 
jacio 576 e. impello 744 a. im- 
pono 693 b. intueri 109 b. mit- 
to 513 a. missio ib. pono 650 b. 
ponor ib. prodeo 174 c. rapio 
77 b. raptus ib. repo 211 a. re- 
traho 624 c. spectantes 458 c. 
sumor 366 b. tendens 66 c. 637 
a. tollo 98 a. tollor ib. traho 
194 b. 211 c. 602 c. 611 c. 
624 c. trahor 194 b. 602 c. 
vergens 571 b. vergere ib. ver- 
sus in acclive 300 a. versus 
gradior 502 a. volo 276 c. 

Sus 625 b. 730 b. 

Susceptibilis 164 o. 

Susceptio 155 c. 156 a. 368 c. 

Susceptor 154 c. 155 c. Dei, seu 
rerum divinarum 155 c. 

Susceptas est. $ Generatus est 
544 b. 

Suscipere aliquem in dorsum 154 
c. bellum 32 a. 479 b. expedi- 
tionem 618 c. inimicitias 352 
b. labores 30 b. liberos ib. 
opus aliquod 365 o.: periculum 
39 a. 316 b. 366 b. prelia ad- 
versus Messenios 98 a. 

Suscipientes omnes partes Reip. 
175 b. 

Susoipio. ὁ Aggredior, subeo30 b. 
32 a. 154 c. 155 b. 175 a. 223a. 


'& 
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. 284 b. 365 a. 366 b. 3er. b. 
368 b. 413/a. 611 b. expediti- 
onem 191 c. 618 c. 619 a. ex- 
peditionem unà 619 a. imposi-. 

.tum 650 b. in humeros 368 b. 
insuper 30 c. 650 c. venili 
robore animi 438 8. labores 
pro te 515 c. labores. vicissim 
175 b. opus faciendum 368 c. 
simul 70 c. tuendum 223 a, unà 
366 ο. $ Excipio, recipio 154 
b. 155 b. 322 c. festive 152 b. 

hospitio 16 b. 447 c. libens et 
comiter 84 a. libentissime ib. 

Suscipior. $ Incipior 282 a. $ Hos- 
pitium 448 a. 

Suscitabulum 27 b. 90 b. $Inci- 
tamentam 27 b. 479 b, 579 b. 

Suscitatio 317 b. 577 a. 

Suscitatum bellum 280 c. 

Suscito 317 b. 565 b. ignem so- 
pitum ib. sarculo 590 b. $ Me- 
taph. 71 o, 565 b. bella aut alia 
mala sopita ib. 

Suscitor a. 

Suspecté 472 a. 702 c. non 444 b. 

Suspecto. $ Suspectum habeo 472 
a. 476 b. 

Suspectum esse 168 c. habeo 109 
c. 444 b. 460 ἃ. 472 a. 476 b. 
506 c. habeo vicissim 472 a. 
habere aliquem 388 c. 

Suspectus 265 a. 472 a. erat cri- 
minis 737 b. non 444 b. 460 a. 
servus 506 c. sum 472 a. 

Suspendatur cogitatio 346 b. 

Suspendens spe ib. ! 

Suspendere ex aure ib. $ Sespen- 
sum dicare 650 b. 

Suspendi 36 c. 

Suspendium 11 c. 36 c. 78 a. 

Suspendo 23 a. 36 c. 71 b, 78 a. 
.346 b. 522 b. ad 71 b. desuper 
78 b. ὁ cingulo ib. ex 71 b. 
346 c. jn 346 c. juxta ih. me 
laqueo 78 a. super 346 c. $ Na- 
50 430 a. 576 a. 

Suspendor 23 a. 78 a. 346 b. 

Suspendunt nos ex tot judicibus 
78 a. 

Suspensam illis esse vitam ἃ tenui 
filo ib. 

Suspensio 36 c. 78 a. 346 b. 

Suspenso animo esse 23 ἃ, cor- 
pore incedo 415 a. 

Suspeusos tenens homines expec- 
tatione 414 c. 

Suspensum quod. est 78 a. quic- 
quid gestatur ib. tenens ani- 
mum 346 b. teneo 631 c. 638 a. 
Actio cujus suspensum est judi- 
cium 414 c. 

Suspensus 74 b. 346 c, agitor 36 

€. de 346 c. ὃ curru 78 a. sum 
23 a. 36 c. 346 c. 347 a. sum 
de 346 c. super ib. $ Erectus 
animo 414 c. et animi dubius 
23 a, sum deliberatione 78 a. 
sum spe 36 c. 
non en cort 444 b. ' 


ad S dum prop natura 
472 1 a. 
Suspicans mala 660 c. non 444 b. 


Non Suspicantes quenquam su- 
pervenire 195 c. 

Suspicari mala 660 c. 

Suspicaturos esse 472 a. 

Suspicax ib. 476 b. 

Suspiciendus 512 c. 

Suspicio, $ Aspicio sursum 109 b. 
252 c. 358 b. $ Admiror, mag- 
nifacio 3a. 109 o. 251 o. 

Saspicio, onis 368-b. 444 b. 472 
a. de quo est mala 472 a. wet 
de me vicissim ib, 

Suspicione opprimor 169 b. va- 
cans 472 a, Sine Suspicione ib. 

Suspicionem afferre 162 c. In 
Suspicionem venio 242 c, 472 a. 

Suspiciosé 472 a. 

Suspiciosus ib. 

Suspicor 109 c. 183 c. 195 b. 368 
b. 444 c. 460 a. 472 a. 473 a. 
660 b. vicissim 472 a. 

Suspiria duco 619 c. 
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Suspiriosus 83 b.. — - | Syllaba 368 b. unà constans ib. — |' pactio 593 a. fabricátio 544 e. itia exhibui me erga vos 695 Ὁ. ^ 

Sipert itu, cn 612 b. cum implo- | Syllabas. ib. quatuor lia- | fabricator ib. Talenta centum 631 c. decem, duo 

^ ratione divini auxilii 550 b. bensib. Tabernaculum à 455b. 595 | — ponderans, multa habens, quiz- 

Suspiro 428 c. 612 b, ob 613 a. | Syllabis duabus constansib.tribus | b. 596 b. xtà 595 c. | quaginta, quinque cw tris 
summissé 428 c. vehementer constans ib. habito 595 b. i ib. par- ibid, 

619 ὁ. Syllogismo non utendo 378 c. vum ib. pono 523 a. 595 N wipe» es ib. .quinqua- 

Sustentaculum aor b. 493 a. 615 Syllogismorum more ib. prabeo ib. rotundum 
b. 721 b. Syllogismum syllogismoopponoib. semotum habens ab aliis o Talentum 631 c. zequans ib. 

“τὰ Sustentandam ili. nihil nom | Syllogismus ib. 724 b. cornutus Tabernz ollarum 737 a. Taleola 302 b. 
machinans 420 c. 509 c. "Tabes 43 b. 399 c. 537 b. 648 | Tales sunt ut non mutentor 469 ΓᾺ 

ϑιϊοοιαιᾳ "in 665. c. urbem | Syllogisticus 378 c. c. 700 b. plan 90 b. Tali lusorii 85 a. ὶ 
δ48 Sylva 173 b. 679 b. Hercynia | Tabesco 399 c. 422 c. 572. a. 618 | Tali modo 459 b. 

Sustentatio. $ Innixus 615 b. 173 b. b.700b. — Ὑ Talis ib. 664 c. Non Talis ut ef- 
: quà aote: alicujus sustinetur Sylva custos 490 c. densitas 6844. | Tabidus 591 b. 700 b. * »ficiat 459 a. Dum 
413 a. Sylvarum insano amore captus | Tabifica natura ib. - Talis careus 85 a. ludo ib. 

Sustento, $ Fulcio 615 a. 396 b. ablinum 561.6, 654 a. 711 c. | Taliter 459 b. 

Sustinens audacter et fortiter irru- | Sylvaticus 679 b, Tabula 273 b. 526 a. 580 c. cal- | Talos implicitos habens 85 a. 
entem hostem 413 b. Sylvescens ib. culatoria 1, b.lata 532 b. 584 c. | Talpa 590 a. 602 c. 

Sustinere colum et terram 222 c. | Sylvesco 389 c. 390 a. 396 b. 725 cui maleficos alligabant 580 c. | Talus 85 a. 361 a. 
culpam belli35 b.impetum 154 | ο. sarmentis 322 a, picta 136 a. scriptoria 526 a. | Tam 486 a. 


b. impetum hostium 223 a. im- 
pressionem hostium 224 ἅ. ir- 
ruentem 412 b. laborem 223 a. 
poenam 225 o. et sufferre qui 
potest 413 a. 
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Sustineo. $ Ἑαϊοῖο, suffulcio 105 | 
b. 207 b. 221 b. 229. c. 608 c. 
$ Non cedo irraenti 154 b. 155 
b. 284 c. 413 a. $ Perfero, 
subeo, suffero, tolero 222 c. 
223 a. 284-b. 413 a. 493 a. 
608. 6. 632 b. 659 c. 693 b. 
696 a. culpam 225 c. cum alio 
694 a; simul 333 ο. $ Faveo et 
tueor 222.c. $ Audeo 154 b. 
632 a. $ Possum 155 b. non 
846 a. 

Sustineor ab aliquo 493 a. 

Sustinuit. $ Ausus est 272 b. Qui 
Sustinuit. $ Qui ausus est 632 a. 

Sustollo 13 a. 32 b. 222 c. 223 a. 
274 c. 602 c. -650 b. 693 b. in 
tergum 222 a. 

Sustollor 13. b. 693 b. 

Sustuleris ubi te mente et cogita- 
tione supra humana 358 c. 

Suastulerunt manus 222 c. 

Sustulisse animum 451 a. 

Susurraus fama 261 b. omnia ib. 

Susurratio 741 c. 

Susurrator 740 c. 741 c. 

Susurro (v.) 263 a. 671 a. 740 c. 
741 c. leniter 741 c. unà ib, 

Susurro (n.) 429 a. 740 c. 

Susurrum edo 562 b. 

Susurrus 261 b. 263a. 671a.7441 c. 

Sutile opus 728 a. 

Sutilis 570 a. 728 a. non 570 a. 

Sutor ib. 598 b. malorum 570 a. 

Sutoria ars 645 a. 

Suloriam artem exerceo vel facti- 
to 598 b. 645 a. 

Sutrina 598 b. 

Sutrix 246 c. 

Sntura 570 a. in capite 82 a. 

Suturà carens 570 a. 

Suturam eleg habens ib. 

Suturarum commissure 114 a. 

Sutus 570 a. 798 a. filo 570 b. 
multipliciter ib. non 570 a. 

Suum cuique tribuere 243 a. 

Suum grex 114 c. 692 b. immo- 
latio 625 c. interfector 692 b. 
interfectrix ib. pastor ib. pas- 
tara ib. volutabra 625 b. 

Suus 176 c. 269 c. 484 b. 

SYBARITARUM mense 623 b. 

Sibyllini libri 136 a. 

Sycamini speciem gerens 623 b. 

Sycaminum ib. 

Sycomori fructus 426 c. 

Sycomorus ib. 

Sycophanta 623 b. 684 a. 686 a. 

Sycophantee 686 a. 

Sycoplantam ago ib. Ad Syco- 
phántam pertinens ib. 

Sycophantarum more ib. 

Sycophantia ib. 

Sycophantioss accusatio ib. accu- 
satrix ib. 

Sycopbantiosé deferor ib. non de- 
latas ib, insectari ib. 


ἐν 


Sycophantor ib. 


Sylvestre apium 584. reddo 11 a. 
Sylvestria mala 417 c. 
Sylvestris 389 c. 679 b. apis 410 
c. caper 29 b. Musa 589 c. 
Sylvis carens 679 b. coimans 334 
b. In Sylvis cubile habens 
329 b. degens 679 b. pascens 
692 c. 

Sylvosi loci 679 b. 

Sylvosus 173 b. 679 b. locus 146 
c. non 679 b. 

Symbola 201 c. parva ib. Sine 
Symbolà cenare 101 b. 

Symbolam confero 901 c. confero 
vicissim ib. Qui Symbolas non 
confert 101 b. 

Symbolicé iunuens et figurans67 4a. 

ex Symbolis quod. fit convivium 
15 c. 

Symbolum 101 b. Apostolicum ib. 

Symmetrizx carentia 415 c. 

Synagoga 15 c. 

Synagogà motus ib. - 

Synagogz princeps ib. 

Synalcephe 44 c, 

Syncope. $Figura grammat. 337 c. 

Syncope corripior ib. 

Syncopen inducens ib. 

Syndicus 165 b. 

Synecdoche 155 b. 

Synedrium 180 b. 

Syngrapha 136 a, 138 a. 
Syugraphà cavere 138 a. Contra 
Syngraphe conventa facio ib. 

Synonymia 467 b. 

Syre loquor aut ago 624 b. 
Syrma ib. 

Syrtes ib. 


t 


T: 


TABANUS 459 b. ἢ 

Tabe consumo 700 c. consumor 
ib. laborans ib. laboro ib. 

"Tabefaciens 468 c. membra 469 a. 

Tabefacio 230 b. 326 a. 399 c. 
648 c. 649 a. 

Tabefactio 399 c. 648 c. 649 a. 

Tabefactum os 626 c. 

"Tabefactus 648 €, est pre curis 
591 b. 

"Tabefieri fame ib. 

Tabefio 326 a. 399 c. 591 b. 

Tabella 136 a. 526 a. 581 a. 629 
b. lata 532 a. parva 563 c. pic- 
toria 150 o. scriptoria 526 a. 
563 c. 

Tabelle 107 b. judicium 150 c. 
$ Indices librorum 526 a. 

Tabellarii 698 a. 

"l'abellarius 333 b. 611 a. 696 b. 

"Tabellas ferens ib. 

'Tabellio 611 a. 696 c. 

Tabellula 150 c. 629 b. 

Tabellulz» 150 c. 

Tabem inducens membris 411 a. 
minantia vulnera 626 c. 

Taberna diversoria 156 a. vinaria 
567 b. 

"'Tabernacula conficio 544 c. 

Tabernaculo carens 595 b. in eo- 
dem collooo ib. in. eodem ha- 
bitans 595 b. in eodem habito 
ibid, 


Tabernaculorum collocatioib, com- 


Tabule erectte servatorem aflixe- 
runt 273 b. similis 581 a. 

Tabule actorum. 137 a. decalogi 
532 b. decem 150 c. lapide 
563 c. in quibus leges aut alia 
inscribebantur 580 c. ex nau- 
fragio 18 c. novae 337 a, publi- 
cz 136 a. B 

Tabularium 80 b. 654 a. 

Tabularius 139 a. 

Tabularum coagnientatores 598 a. 
custodes 712 a». decem leges 
150 c. duodecim leges ib. in 
modum 526 a. 

Tabulas vendens 567 c. In Ta- 
bulas refero 136 c. 

Tabulata conficientes 523 a. de- 

. eem habens 609 a. duo habens 
ib. Spatium quod est inter Ta- 
bulata navis 584 c. 

Tabulatio 526 a. 

Tabulatum 273 b. 303 b. 526 a. 
707 b. navis superius 617 c. 
Tabulatus 581 a. 688 a. bene 581a. 
Tabulis bonis instructus 584 c. 

stratus 581 a. tego ib. 

Tabulo ib. 

Tace 247 c. 617 a. 690 a. 

Tacendi impotens 587 b. impo- 
tentia ib. 

Tacendus sermo 296 a. 

Tacens 352 b. non 587 b. 

"Taceo 92 c. 247 c. 345 b. 559 b. 
587 b. 589 b. 

Taceor 351 c. 587 b. 

"Tacere eX 587 b. 616 c. jubeor 

587 

Tacito 87 b. 111 a. 587 b. 589 b. 
718 b. hortor 307 b. 

Taciti ibant 718 b. 

Tacitos quietósque epulari ib. 

"Taciturritas 429 a. 573 o. 507 b. 
589 b. 717 a. 

Taciturnus 92 c. 429 a. 587 b. 
589 b. 

Tacitus 90 c. 111 a. 247 c. 573 
€. 587 b. 742 a. repens 211 b. 

Tactu facilis 258 c. 


Tactu decenti 71 a. expl vel 


Tamdiu, quamdiu 747 b. 

Tamen 47 b. 196 a. 418 a. 465 a. 
Et Tamen 47 c. Nec Tamen 
418 a. Non Tamen 487 b. Sed 
Tamen 47 c. 

Tametsi 246 a. 289 b. 465 a. 517 a- 

"Tandem 72 a. 233 c. 416 c. 488 c. 


517 c. 640 c. 641 ἃ. 646 a.736 


ἃ. aliquando 493 c. Cur Tan- 
dem? 158 ἃ. Quale Tandem? 
ib. Qui Taudem? ib. T 
Tandem vides? ib. Qno Tan- 
dem modo? ib. Sero Tandem 
493 c. Utrum Tandem 48 7, 72a. 

Tandiu et quandiu 199 a.. 

hee, cs facultate preditus 70 c. 

non 'angendus 71 a. 740 a. 

Tangere 90 b. manu 71 a. quem 
licet 740 a. 

Tangi qui potest 70 e. qui facilà 
potest 71 a. qui nequit 740 a. 
pudore 26 a. 

Tango 70 c. 71 a. 258 b. 273 a. 
401 c. 402 a. 735 c. 739 a. 
740 a. animum alicujus meis 
dictis 71 a, intus vel intrà 402 
8. leviter 71 a. 739 a. non 740 
a. obiter et in transcursu 71 a. 
perperam ib. ὁ Tactu 
palpo 402a. ὁ Taxo 258 

Tangor ib. 

Tanquam 86 a. 196 a. 459 a. 485 
a. 568 c. 746 b. 746 c, Si dica- 
mus ib. unum et idem censeo 


89 c. 
Tanta496 a. vulnera faceret 243 c. 
Tante setatis ib. maguitudinis 
496 a. 


Tautidem sstimandum 658b. 
ne Tantillum quidem 96 eset 


"Tantillus 674 a. 


Tantisper dum 416 b, 747 a. 
altero Tanto muletari 137 b. 
Tantó 486 a. 498 a. plures 486 n. 
Tantulum abfuit quin 498 a. Ne 
Tantulum quidem conantur 795, 
Tantum 486 ἃ. abest 459 a. 486 
2 a. 568 c. abest ut 381 a. 595 b. 


tento 402 a. 405 b. Citra Tac- 
tum 740 a. Sub Taoctum ca- 
dens 70 c. 740 a. 

Tactus 740 a. fulmine 101 c. non 
740 a. 

Tactus, (is 70 c. 958 b. 740 a, 

'Teda 143 c. 

'Txda abundans ib. 

Teedaceus ib. 

Toda similis ib. 

Tedam fero 696 ὃ. gestaus ib. 
non habens 144 à. tenens 226 
b. In T:dam converto et con- 
vertor 143 c. mutatio ib. 

Tedas conficiens 203 c. conficio 
ibid. 

Tiedio affectus 515 b. afficio 326 
^. afficior 20 c. 241 c. 596 a. 

Twediositas 706 a. 

TTediosus ib. 

Tedium 241 ο. 725 a. capio 492 
b. militandi 579 b. 

Twnia 636 c. 

T«nià duplice vinctum 423 c. re- 
dimio et corono 637 ἃ, 

Talare 504 n. 


$ Tanto 486 a. $ Solüm 
496 b. non ib. 485 c. Non Tan- 
tum non 487 b. 

Tantummodo 426 b. 458 c. 

Tantundem 511 c. abesse 278 a. 

Tantuplus 486 a. 


'| Tantus 243 c. 486 ἃ. 


Tapes 633 a. villosus utraque 
parte vel utrinque 302 c. 633 
&. non villosus ib. 

Tapetes purpurei 705 a. spissi ex 

"anà ms compacti 525 c. 

Tarda concoctio 517 a. mente prae- 
ditus 443 a. ἡ 1 

Tardare. ὁ Cunetari 198 c. 

Tardé 115 c. 446 e. 630 c. coquo 
in b. pero 654 b. 
a. navigo 536 b. . 

rtransiens 509 a, progredior 
b. sero 604 c. qui seritur ἴδε. 

Tardi ingenii 999 c. 

Tardigradus 551 b. 591 c. 

Tardiloquus 134 a. $ 

Tardipes 551 b. : 

Tardis cruribus incedens 591 c. 

Tardissimé 115 c. 493 c. 680 c. 


| Tardissimus 212 c. 


CEA Sa dai ai ^ 
dat M am οἱ, τ. 


"- 


΄ 

^ Tarditas 55 a. 115 c. 307 a. 446 
c. 493 c. 630 c. $ Indocilitas 
398 c. i ii 443 a. 

Tardiüs 115 c. 630 c. 681 b. ac- 
cedere qui solet ib. venio ib. 
Tardo. $ Retundo impetum 55 a. 

$Cuncetor, moror, tardus sum 
115 c. 159 c. 214 c. 493 c. 618 
b. 681 b. 736 a. 

- Tardo ingenio przditus299c.443a. 

Tardus115 c. 306c. 432 b. 446 c. 
595 c. 630 c. 736 a. ad paren- 
dum 506 b. in incessu 140 b. 
sum 446 c. 493 c. $ Hebes, in- 
docilis, stupidus 164 b. 115 c. 
279 c. 398 c. 503 b. 

Tartareo frigore tremo 634a. — 

Tartarum incolens ib. In Tartarum 
dejicio ib. Sub Tartarum de- 
trusus ib. 

Tartarus 26 a. 633 c. 

Tauri caput habens 300 b. formam 
habens 427 a. interfector 353 c. 
in modum 635 c. in modum eeffe-- 
rari ib. pedes habens 552 b. 

Taurina pellis 635 c. 

Taurinas iras concipio ib. 

Taurinus ib. 

Taurio ib. 

Tauro carens ib. similis 685. c. 
A Tauro adhuc intacta juvenca 
635 c. 

Taurorum interfector 692 b, vo- 
rator 683 b. 

"'Tauros occido 353 c. 

Taurum facio 635 c. 1 

Taurus ib. divinus ib. fio ib. par- 
vus ib. 

Taxare aliquid in aliquo 658. b. 
obiter 22 b. 

quun Taxassent ingenti pretio 
634 a. 

Taxatio ib. 

quod Taxatur in aliquo 658 b. 

"Taxilli 85 a. 

Taxillis Judens 102 c. ludere ib. 
ludo 85 a. 7 

Taxillorum lusus ib. 

Taxillus ib. 

Taxo. $ Incesso, noto, reprehendo 
22 b. 70 c. 71 ἃ.. 258 b. 569 c. 
615 b. 658 b. 

Taxus 264 b. 599 b. 

TE 623 a. ipsum 89 c. 

Techna 206 a. 496 b. 648 a. 

Technarum excogitator 570 a. 

Technas adhibens suo sermoni 
377 a. varias callens 490 c. 

Tecta .608 c. 639 b. decem ha- 
bens 609 a. multa habens ib. 


^ 


navis 707 b. quatuor habens | 


209 b. tria habens 609 a. 

'Tectze estis bene 209 b. 

Tectum habentes animum oto 
corpore 295 c. 

Tecle 685 b... 

Tecti prominentia 100 c. 609 a. 

Tectis conficendis idonea mate- 
ries 209 b. multis clausus 609 a; 

Tecto carens 209 b, destitutus 
609 a. duplici instructus 209 b. 
instructus mnaturà suà 609 a. 
Sub Tecto qui est 209 b. 609 a. 
sub eodem qui est 209 b, sub 
codem habitantes 609 ἃ, 

Tector 336 a. 

Tectorio opere inductus ib. 

Tectorium opus ib. parietum 44 b; 

Tectum 151 a. 170 a. 209 b. 608 
€. 609 a. duplex ib. duplex ha- 
bens ib. ferens 697 c. habens 
ex se ipso 209 b. habens ex la- 


Lo 
tegi quo aliquid. possumus 


Teges 706 a. 741 b. In tegele in- 
suo570b. ^ 

Tegetes confieciens 543 - ated 
570 b. 

Tegeti incubo 329 b. 

"TTegeticula 706 a. 741 b. 

Tegetis in modum 706 a. 741 b. 

qui Tegit 593 c. 

"TTegmen 100 c. 287 c. 295 b. 593 
€. 608 c. 609 a. capitis 928 a. 
687 c. capitis "raliebre.: 295 b. 

» parvum ib. 

Tegmine gaudens 593 c. , 

"Tego 119 b. 209 b. 295 b. 352 a. 
390 b. 432 a. 563 b. 593 c. 
608 c. 609 a. subtus ib. velut 
umbraculo 390 b. ὁ Tueor, 
protego 608 c. 

'Tegor 209. b. 295 b. 351 c. 563 
b. 593 c. 608 c. 

Tegula 308 b. 

Tegule 295 b. 

Tegulas vendo 567 b. 

Tegulis tego 508 b. 

"Tegumentum 295 c. 593 c. 596 c. 

6086. 6098. bonum habens 593 c. 

Tela, 2» 279 b. 524a. 681 c. 

Tela extraho 194 c. 

Telz densatio 601 c. 

Telas texo 204 c. 

Telephium, herba 713 ἂν 

ΤΟΙ͂Σ jactus 42 b. Extra Teli jac- 
tum 188 c. Intra Teli jactum 
197 b. 

Telifer 697 c. i 

Tellina, piscis 640 a. 

Tellus 120 a. alma 234 c. 

Telo percussus 106 b. peto 42 b. 

Telum 36 a. 106 a. 228 c. emitto 
42 b. missile ib. 


Temeraria periclitatio 316 c. 


Temerarié 251 b. 342 c. pericli- 
tando 317 a. 

Temerario animo 287 b. ore pre- 
ditus 617 a. 

Temerarium consilium 113 a. fa- 
cinus 204 b. reddens 287 a. 

Temerarius 100 a. 147 c. 182 c. 
205 a. 251 b. 287 a. 316 c. 
371 a. 470 b. 520 a. 529 a. 
690 b. 708 a. 724 c. in loquén- 
do 429 b. 

non Temeratus 205 c. 

Temere. $ Audacter, temerarié 
te b. 724 c. periclitor 316 c. 

ideraté 182 

€ prem 378 a. 599 a. 593 a. 
726 a. ago 629 b. factum 182 
€. dictum seu factum 377 c. 
et nullo proposito fine 405 a. 
lata lex 699 b. $ Abs re, frus- 
tra, sine causá 89 e. 203 b. 231 
b. 402 e. non 50 b. $ Fortuitó 
89 b. et fortuito casu 182 c. 

Temeritas 31 c. 89 b. 113 a. 182 
c. 205 e. 251.b. 287 b. 377 c. 
378 a. 590 a. 599 a. 664 c. 
706 c. fortunz- 89 b. 

Temeritate juvenili audeo vel ago 
438 


a, 

Temo 114}, 173 c. 238 b. 578 c. 
615 a. in navi 550 c. summus 
579 a. 

Temones .duos, tres, quatuor-ha- 
bens ib. 

"Temonis clavus. 228 c. extremum 
579 a. 

Temperamentum 308 c. 309 a. 

proprium 349 a. 
Temperans 709 b. admodum ib. 


pidibus ib. impono ib. terti 
609 4, Supra Tectum qui est 
209 b. 609 a. 

Tectum pectus 473 b. 

Tectura.209 b. 

Tectus ib. 295 b. 598 e. 608 c. 
609 a. alté 209-b. bene 598 c. 
cireumquaque 209 b. non 593 c. 
609 a. superné 593 c. $ Homo 
451 c. 

Tegendi vim habens 593 c. 

Tegens à vento et. defendens ib. 


 Temperant. à 
cede 6 c. 


)j is 


Temperanter 709 b: acla ib. geri: 


ib. gero me ib. 

Temperantia 344 c. 709 b. Ad 
Temperantiam naturà compara- 
tus 709 c. 

| Temperare mihi ab his 344«c, si- 
bi 224 a. 

Temperata. malé regio 715 b. 


|| Temperatio: 308 c. 309 a. 


T 


undique hominem clypeus 117 c. 


modicé. 415:c. 


peratum bene vinum. 308 c. | 


o 


L4 
* 


Temperatura 308 c. m. 
Temperatus. ὁ Concretus, mixtus 
ib. 349 a, bene 309 a. cum 


ib. per se ib. recens ib. ὁ Mo- 
deratus ib. $ Continens, modes- 
tus 411 a. 

Temperies aéris 24 a. bona 309 b. 


282 a. í 
Tempero 308 c. 809 b. 578 ἃ. 632 
c. δὰ, id est, abstineo 691 b. 
Tempestas 357 b. 586 a. 723 a. 

qu: est arte statutum diem 723 
b. que fit circa solemnem sta- 
tutumque diem ib. oritur ib. 

prodigiosa 586 a. 

Tempestate conturbo 26 c. jacto 
723 a. jactor unà ib. non jacta- 
tus ib. vexor ib. 

Tempestivam mortem obiit 745 c. 

Tempestivé 272 c. 289 c. 290 a. 
558 c. 559 b. 745 c. admodum 
559 b. ducere uxorem 745 c. 
facere aliquid ib. profert omnia | 
746a. 

Tempestivior 559 b. 

Tempestivitas 289 c. 290 a. 559b. 

Tempestiviüs 559 b. 

Tempestivus 38 b. 289 c. 290 a. 
559 b.745 ο. 746... 

Tempestuosus ventus 676 b. 

Templi procurator 543 c. vestibu- 
lum 433 c. 643 a. 

in Templo qui versatur 547-2. 

Templum 18 c. 60 b. 119 e. 270 
€. 271 b. 433 b. 585 a. edifico 
543 c. 

Tempora 289 c. superiora 68 a. 
$ Media, apud gramm. 413 c. 
$ Capitis partes 306 a. cana ha- 

. bens 350 a. 

Temporal sculi ib. 

Temporarié 290 a. 

"TTemporarius 244 c. 290 a. 736 a. 

Tempore sequali vivo 736 a. alie- 
no 289 c. belli 498 a. brevi du- 
rans 736 a. constituto 279 c. 
eodem 53 b. eodem sum 736 b. 
exiguo ommino circumscriptus 
ib. futuro 233 b. hoe 446 a. 
impar qui non. est 736 a. inter- 
jecto ib. longo 246 a. 272 b. 
736 a. longo duraus ib. omni 
486 c. orationis 289 c. par 736 
ἃ. preterito 557 c. primo ju- 
ventutis 244 c. suo 272: c. Ab 
eo Tempore 487 a. hoc Tem- 
pore 78 b. Ex Tempore 89 c. 
140 b. 232 a. 289 c. 629.c. 
673 a. 734 b. agens 629 c. di- 
cendi facultas ib. dicere 283 a. 
668 a. facio 629 b. factum opus 
ib. factus ib. Ex eo Tempore 
216 a.. 487 a. In Tempore et 
opportuné collocatum / benefi- 
cium 289 c. Primo quoque tem- 
pore 89 c. 196 a. Quo Tempore 
196 c. sine Tempore 736 a. 

Tempori. $ Mature 559 b. 

Tempori inserviens 464 a; inser- 

| vire 268 a. serviens 171 a. ser- 
vire16 c. . 

/ Temporibus retro aetis 189 c. 

Temporis ámans 736 b. brevis qui 
est 746 a. diuturnitas 736 a. 
expers ib. extractio 670 a. gy- 
rus 67 b. longitudo 416 c. mo- 
mento 306 a. pro tempore posi- 
tio 736 a. progressu 95 a. 233 
c. 736 a. progressu longo 213 
ἃ. puncto 306 a. puuctum seu 
articulus, quo res aliqua agi de- 
bet 38 b. 

Temporum dator 163 c. deserip- 
tio 139 b. duorum sum 736 a. 
inclinatio 289 c. supputationes 
289 b. trium qui est 736 b. 

Tempus 244 c. 289 c. 736 a. 745 
c. anni ib. constitutam ib. con- 
sumo 670 b. duplex Hhabens 
736 a. elapsum 212 c. extraho 
195 a. floridum. 64 b. impendo 
670'a. omne exuperans 736 b. 


in omne 160 b. opportunum 


τ“ 


INDEX LATINUS. 
malé ib. pariter seu equaliter |. 


coli 24 a. 245 a. serenitatis | 


φ. 

, 289 e. p 87 a. prosens 
280:c. Preterit 56 a. preteri- 
tum (apud grammat.) 305 b.: 

283 e. subducere et 
latenter suffarari 493 b. supe- 

" rius 557 a. terere 351 b. terere 
elegantià verborum 493 b. tero 
1930. 296 b. 358 b. 670a. 671 a. 
tero in 670 b. tero vanà 403 a. 
non terens 671 a. quod volvitar 
firmis jugibusque- orbibus, 356 
b. Ad Tempus 290 a. perti- 


Tempus 232 a. Ad longum 
Tempus 160 b. Inquo Tem- 
pus tritumnon est 671 a. Post 
Tempus 493 c. Usque ad hoc 
Tempus 446 a. Ut Tempus de- 
clarat 736a. ὁ Pars capitis 350 a. 

Temulenté 458 c. 

'Temulenter infero me 362 b. 

"T'emulentia.406 a. protervà convi- 

"tior et obvios pulso 362 b. Ex 
"TTemulentià petalans 458 c. 

Temulentus 342 a. 406 a. 458 c. 
704 b. contumeliam vel injuri- 
am infero alicui 458 c. 

Tenacissimum vinculum 344 a. 

'Tenacitas glutinosa 133 a. $ Par- 
citas 41 a. 133 a. 

Tenaciter 133 a. 225 b. 613 b. 
hzrens 224 a. 

Tenax 133 a. 294 b. 275a. 330 c. 
$44 a. propositi 131 c. propo- 
situm ib.. $ Parcus 52 c. 133 a. 
275 a. sum 133 a. 

"TTendebant contra Tegeatas 223 c. 
in Lacedemonios ib. 

:Tendendo ad scopum 618 b. 

Tendens:637 b. ad pum 618 b. 
in altum 638 c. in anteriora ib. 
in aversum 637 a. in contrari- 
um.637 a. in rectum 638 c. in 
696 a. iusidias 180 a. supra 
638 b. sursum 637 a. 

Tendentes adversos Iones 737 b. 

"TTendere adversus aliquam 65 c. ad 
unum finem 438 b. iusidias 180a. 

Tendieula 10 b. 118 a. 618 b. 

T'endiculis irretio 522 b. 

Tendo. $ Extendo, intendo 477 c. 
686 b. 637 a. ad scopum, id 
est, collimo 618 a. ἴῃ acutum 
638 c. im contrariam partem 
637 a. subtus 638 b. supra mo- 
dum ib, vicissim 637 a. ὁ Con- 
tendo, proficiscor: 636 b. ali- 
quó 99 b. contrà 93 c. ad. eun- 
dem finem 641 c. ὁ Feror, por- 
rigor 571 a. 636 b. 638 a. 
$ Attineo, pertineo, specto 221 
c. 638 b. 

Tendo (n.) 438 b. 636 c. 

Tendor 636 c. 637 a. sub 638 b. 

Tenebrz 24 a. 91 c. 134 c. 168 b. 
237. c. 390. b. 446 a. 483 a. 
597 c. 740 c. infernz seu infer- 
nales 24 a. 598 a. mortis 446 a. 
offunduntur mihi 598 a. $ Me- 
taph. ib. 

Tenebrarum offusio ib. 

Tenebras induco ib. offundo 237 
c. 596 e. 598 a. quero 716 a. 
submoveo 598 a. Per Tene- 
bras 483 à. 

Tenebricosa nox 461 c. vertigo 
166 b. 

Tenebricosus 26 a. 56 c. 158 ο. 
181 c. 379 c. 473 b. 596 c. 
597 c. 598 a. 688 c. 

"'Tenebrio 598 a. 

Tenebris involvi et obrutib. E 
Tenebris 207 a. In Tenebris 
consilia captans 416 c. 

"Tenebrosa 483 a. nox 418 c. 

"Tenebrosum reddo 237 c. 

'fenebrosus 24 b. 25 c. 134 c. 
158 c. 168 b. 181 c. 207 a. 
237 c. 326 b. 390 b. 483 a. 
597 c. 598 a. 691 a. 739 b. 
740 c. undique 526 b. 

Tenellus ramulus 427 b. 

Tenens. clavum 226 c. 
222 a. 


οἱ 


scütum 


Teneo 221 b. 222 b. 225 b. 366 c. 


nens 736 a. Ad hoc usque| 


.248 


692 Ὁ, ante 223 b. ante me 225 
a. in custodià 186 a. facem 226 
c. habenas ib. juxta 224 b. me- 
. morià 344 b; primas 225 a. si- 
lentium 589 b. subtus 226 «c. 
e Aut supra 225 c. suspen- 
651 c. 638 a. $Occupo 
ud ke Calleo, scio 277 c. ad ᾿ 
: : 


Tono! 221 c. Qo b. 223 b. 225 b. 

|- srumnáà 221 6. amore 20222. 

desiderio voluptatum ib. jurc- 

jurando 479 a. meeroribus 221 

c. studio 222 b. vinctus 223 b. 

$ Obligatus sum 224 a. 

"Tener 53 b. 69 a. 85 c. 957 a. 
258-b. 381 b. 397 e. 427 b. 
488 a. 501 b. 569 a. 639 b. 
648 o. 677 c. 708 b. 729 c. 

Tenera 390 c. 

Tenera sapiens seu cogitans 708 b. 

Tene: herbze 639 b. plante 440 b. 

Teneram cutem habens 736 a. 

Tehere arcum manu 221 b. caput 
supra cubitum 222 b. guberna- 
culum 226 c. níedium 642 c. 
memorià 424 a. 692 c. memo- 
riam alicujus 222 b. portum 225 
a. primas 557 c. remos 344 c. 
urbem 221 c. 

Teneri crimine illatze injuriz 223 b. 
crimine piaculari 9 b, desiderio 
225b. 265 b. melu 225 b. mor- 
bo ib. religione 142 b. 224 c, 

Tenerior.639 b. agno ib. 

Tenéris medius 221 c. 

à Teneris annis 437 b. unguieulis 
468 a. 

Teneritudo 69 a. 488 b. Ob Te- 
neritudinem crepitum seu so- 
num nullum edens 587 b. 

Teneros malleolos pedum habens 
629 a. pedes habens 551 c. 

Tenerrimus 69 a. 

'Tenerum corpus habens 736 a. 
reddo 69 a. 

Tenesmo laborans 636 c. similis ih, 

Tenesmus ib. : 

Tenet me aliquid quo minus exer- 
citum mittam 222 b. 

Tenetur impietatis 46 a. Qui Te- 
netur, seu captus tenetur 294 8. 

"Tenor caudz 610 c. continuus 638 
b. firmus ib. unus idemque ib. 

'lenore zquali ib. certo proce- 
*deus 635 c. continuo 246 a. eo- 
dem 638 c. qui fit 636 c. uno 
qui profertur 638 c. 

Tenorem eundem servans ib. ser- 
vo 635 b. non servo ib. 

"Tenores. $ Accentus 636 b. 

Tensus suprà 638 b. sum super 
vel suprà ib. * 

Tentamentum 507 b. 

Tentandi peritus ib. 

Tentare. ὁ Probare 230 a. pru- 
dentiam Ulyssis 214 c. * aids 

Tentatio 507 b. m 

'Tentigine laboro 623 a. 

Tentigo 571 a. 623 a. 636 c. 

'Tentio 636 b. retium 285 a. 

Tento. $ Attento, experior, peri- . 
culum facio 507 b. 649 c. ite- 
rum 507 c. mutatà arte 508 a. 
Exploro 507 b. tactu 402 a. 

Solicito, expugnare conor 507 
. 508 a. de stupro 507 b. 

"Tentor 507 b. 

Teutoria 639 b. colloco paribus 
spatiis 99 a. conficiens 544 c, 
consuens 570 b. dissolvo 595 b. 
figere ib. pono ib. 

"TTentoric pelles 167 b. 

in Tentoriis habitans 595 b. 

Tentorio carens ib. 

"TTentoriolnm ib. 

'entoriorum collocatio ib. fixio 
523 a. positus 99 a. 

Tentorium 87 c. 218 a. 595 b. 596 
b. defigo 596 b. figo ib. figo 
juxtà ib. figo unà ib. moveo ib. 
przbeo ib. orbiculari rotundi- 
tate preditum 489 b. remotum 
habeo 595 b. semotum habens 


ab aliis ib. 


244. 


Tentus 636 c. sequaliter 638 c. in 
aversum ib. nimiüm ib. sub ib. 
in summo ib. valde ib. 

Tenue 639 b. dicendi genus 286 
c. 449 b. linteum 387 b. 

Tenuem corticem habens 704 c. 
mensam apponens 661 atu- 
ram habens 715 a, reddo 82.2. 
543 c. 591 a. spem concipere 
de fataris 195 ἧς succum habens 

36 c. * 


1 
Times nates ^. e 562 c. pedes | 


habens 551 c. 

Tenui capillo przditus 269 c. 
licio textus 423 c. testà con- 
stans 486 c, viclui assuetus 161 
2. Cum Tenui literà vel spiritu 
741 c. 

Tenuia crura habens 591 €. folia 
habens 712 c. labra habens 
723 a. 

Tenuibus partibus constans 407 c. 

"Tenuis. $ Exilis, gracilis, rarus, 
subtilis 57 b. 72 b. 166 b. 286 
c. 379 c. .382 a. 391 b. 407 c. 
563 b. 573 a. 625 b. 679 b. 741 
C. et angustás 72 b. ex aridi- 
tate 591 b. membrane in mo- 
Qum 679 b. instar pili 262 c. 
spiritus 146 c. supra modum 
382a. $ Exiguus, parvus, vi- 
lis ib. 387 c. 391 b. 407 c. 461 
a. 642 b. dieta 511 a. et fru- 
galis mensa 89 b. oratio 376 a. 
victus 161 a. 234 c. $ Pauper 
322 b. . 

Tenuissimus spiritus 26 c. 

Tenuitas 382 a. 387 c. 391 b. 407 
€. opum 586 c. partium 407 c. 
victüs 161 a. 

Tenuiter 89 b. 387 c. 391 b. 509 
c. 642 b. fluens 573 a. et fra- 
galiter educatus 112 a..vivens 
326 a. vivere 133 a. vivo 234 b. 

Tenuo 382 a, 

Tenus 416 a. Verbis Tenus ib. 

Tepefacio 268 b. 729 b. 

Tepefactio ib. 

Tepefio 268 b. 729 b. 

Tepeo 44 a. 

Tepiditas 729 h. 

Tepidus 44 a. 217 a. 729 b. 

Tepor 217 a. 250 b. 729 b. qui est 
in locis apricis 4} a. 

Ter 199 a. 662 a. amatus 702 c. 
beandus 396 c. beatus ib. cala- 
mitosus 455 b. desideratus 541 
b. elaboratus 516 a. expetitus 
precibus 387 c. extensus 639 
b. florens 250 a. infelix 142 c. 
285 c. 550 b. intempestivus 
746 a. mille 728 c. pistus 336 
c. sagitlis jaculor 662 a. virens 
950 a. - 

Terebat vias 670 a. vite bonam 
partem suburbanis ib. 

"T'erebella 103 c. 645 b. 


qu ib. 
erebinthinz resinz similis sum 
ibid, 

Terebinthinus ib. 

'"Terebinthus ib. 

Terebra 671 c. 

"erebrando egero ib. 

Terebratio ib. 

"Tetebrata difficilis ib. 

Terebratus circumquaque 656 c. 

"Terebro 645 b. 656 c. 671 b. intró 
671 c. 

Terebror ib. 

Terebrum 645 b. 

& Teredine infestor 605 c. 

Teredimum injarisze non obnoxiusib. 

Teredo ibid. 

"TTerens 312 b. atramentum 669 c. 
paleam 670 c. multum temporis. 
ib. Non Terens tempus 671 c. 

"T'erere vwtatem 669 c. tempus 351 
b, viam 669 c. 

Teres 556 c. 645 c. 668 b. zona 
619 b. 621 c. 

Tereti corpore przditus 619 c. 

Terga do 447 a. vertere ib, verto 
163 a. 323 a. 612 a. 

Tergemini 162 a. 


- 


Tergiversandó 98 a. e 
iegiveraatio fraudulenta.619 b. 
Tergiversatione omni sublatà 58 
b. uti 619 b. sine tergiversa- 
tione 174 c. agens aliquid 689 c. 

Tergiversationum fuge et stro- 
pha 174 c. 

Tergiversor causando 689 c. 

T'ergo 739 c. spongià 607 a. 

Tue alicujus insideo 180 a. . A. 

'go 469 c. calvus 686 C. cus- 
" io agmen 7412 a. qui est 447 
a. 469 b, irruo 694 ον relinquo 
447 a. sequi 488 c. 4 tuta- 
tur agmen 712 a. 

Tergor 739 b. : 

Tergore agili preditus αὐτὰ a. 
gravi onustus ib. 

Tergum 446 c. habens aureum 
447 a. breve ib. excelsum ib. 
oppositum ib, rufum ib. varie- 
gatum ib. varium ib. 

Teri qui nequit 670 c. Qui Terit 
pharmaca 671 a. Qui Teritur 
crudus ib. » 

Termes 602 c. 

'Terminalis 481 a. 646 a. colum- 
na 481 c. 

Terminare librum ib. 

Terminatio 383 c. 

Termiratu diffieilis 481 c. 

Terminatur in unum 383 c. 

"Terminatus ib. non 481 c. 

Termini. $ Fines, limites 41 b. 
383 c. 481 a. 615 a. constituti 
653 b. Salaminiz 383 oc. 

Terminis cirenmsoribo 481 a. cir- 
cumscriptus ib. descriptum et 

 &b aliis separatum ib. minoribus 
finior 489 a. minoribus finire 
481 c. qui prxest 646 a. 

A Terminus qui abest 481 a. 

Termino. $ Finio ib. 517 c. 641 
b. 646 a. ὁ Limitibus distinguo 
481 a. 

Terminor. $ Finior 383 c. 481 a. 
517 c. $Limitibus discernor 
481 b. 

Terminorum designatio 653 b. 

Terminos constituere 481 a. statu- 
ens 653 c. Extra Terminos qui 
est 481 c. Intra Terminos qui 
est ib. saltationis manens 480 c. 

Terminus ib. 481 a. 517 b. 646 a. 
medius 413 c. medius inter duas 
regiones 481 a. $ Metaph. 480 c. 

Termites 575 a. 

Terna folia habens 713 a. 


* 


 Ternarii numeri ratio 662 a. 


"Ternarius namerus ib. 

Terni 662 b. 

"Ternio ib. 

"Ternis metris constans 416 a. 

Ternos oculos habens 474 c. 

"Ternus 662 a. 

Tero 51 b. 380 a. 609 a, 639 b. 
671 c. circumcirca 670 b. levi- 
ter 740 a. minutissimà 670 c. 
simul 380 b. tempus 193 c. 269 
b. 358 b. 670 a. 671 a. unà 380 
b. ὁ Manibus verso 501 c. 

Teror 51 b. 609 a. 671 c. 

Térque quatérque beatus 461 a. 

Terra 76 c. 120 a. 176 a. 201 b. 
246 o. 307 c. 449 b. 504 a. 656 
b. 725 c. 727 c. 728 b. arenosa 
743 c. Cimolia 674 c. culta 202 
c. 204 a. 206 c. figlina 606 b. 
674 c. inculta 229 a. Lemnia 
628 b. sigillaris 585 c. 

Terrà 505 a. 721 a. aggestà ex- 
truo vel munio 727 c. aggestà 
obruo ib, iter facio 508 c. or- 
tus 124 a, vesoens 683 a. A 
Terrà 120 b. remotus ib. E 
Terr ib. fictus 531 c. Ex Ter- 
rà ipsà ortus 728 c. In Terrà 
721. 725 c. defossus 590 c. 
qui est 120 b. nutritus 665 c. 
super terrà vivens 728 c. 

Terre coneussor 120 b. custodes 
490 b. descriptio 138 c. filius 
495 b. partitio seu divisio 143 
b. portio 408 a, quassator 188 
8. 728 o. 


| ^ nens 226 b. 


LJ 
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INDEX LATINUS. 


Terre "equalis 190 pro ^ τα τ ἐν 
505 b. 
Terra motibls obnoxius 5983 c. 
Terre motus ib. fuit ib. 
Terram albam habens 120 ὃ. am- 
biens: suo circuitu ib. antiquam 
- habens 728 c. calcans 609 b. co- 
lere 202 c. 254 b. colo 206 b. 
515 c. concutiens 728 c. conti- 
cribo 138 c. di- 
metior 416 a. distribuens 436 a. 
metiens 416 a. mollem habens 
120 c. pinguem habens ib. :pul- 
sans pedibus in choreà 674 c. 
d 644 b. scindo ib. Ad 
Terram. 201 b. 721 a. aflligo 

' 488 a. Circum Terram qui est, 
vel h:erens 120 c. In Terram 
201 b. 488 a. 504 a. 721 a. 795 
c. cadens 528 c. dejectus 577 a. 
delapsus 528 c. expositus exer- 
citus 180 a. prociduus 529 a. 
vergendo 571 b. vergens ib. 
verto 120 b. super terram qui est 

^ ib. supra terram qui est 190 b. 

Terrarum alibi 215 c. Quó Ter- 
rarum 484 c. Ubicunque Terra- 
rum ib. Ubi Terrarum esset ib. 

Terrebat nos metus ille 480*b. 

Terrefacio 147 c. 149 b. 561 a. 
690 c. anté 691 a. nonnihil 
633 b. 

Terrefactus 282 a. 

Terrefio 20 a. 561 a. 

Terrena.803 b. sapiens 603 b. 

Terrenis rebus addicti homines 
303 b. 

Terrens somniis et visis 691 a. 

Terrenus 120 b. 727 c. 728 c. 

Terreo 86 c. 147 c. 426 c. 583 c. 
690 c. 713 o. horribili pes 
473 a. 

Terreor 20 a. 62 b. 86:0. 147 b. 

Terrestre animal 95 c. 

"Terrestri praelio 505 a. pugnà cer- 
to 404 c. 

Terrestris 108 a. 120 b. 488 a. 
609 b. 725 c. 728 c. pugna 
404 c. 

Terreus 120 b. 727 c. 

Terribilem in modum 537 b. 

Terribili vultu sum 474 b. 

Terribilia 473 c. 

Terribilis 86 c. 109 c. 135 b. 147 
b. 149 b. 207 a. 360 c. 413 b. 
537 b. 538 a. 622 b. 625 c. 633 
c. aspectu 149 b. 413 b. 472 c. 
625 b. 

Terribiliter 149 c. 413 b. 537 b. 
intueor glaucis oculis 132 a. 

Terricula 426 c. 

"'Terriculamentorum expers 147 c. 

Terriculamentam 147 b, 690 c. 
691 a. 

Terriculum 147 b. 426 c. 

Terrifico 147 b. 

Terrificum reddo 622 a. 

Terrificas 86 c. 147 b. 473 c. 

Terrigena 495 b. 

Territo 147 c. 496 c. 

Territus 149 b. conspectu patris 
86 c. fugio 669 a. somnio 538 a. 

Terror 147 b. 633 b. 690 c. Pa- 
nicus 497 b. Cum Terrore 537 b. 

Terrorem inculiens equis 691 a. 
incutiens illis 583 c. incutio 690 
c. Citra terrorem 633 c. 

Terrori eras civitati ib. qui est 
690 c. 

Tersum reddo 6983 b. 

Tersus 739 b. 

Tertia contignatio 609 a. dies men- 
sis 418 c. 662 a. palma 662 
b. pars 408 a. 662a. pars civium, 
medimni, tribüs 662 a. portio 
408 b, vice 662 b. 

Tertis partes ib. 

Tertiana febris ib. febre laboro ib. 

Tertianarum febriüm more ib. 

ad Tertias decoqua 662 b. redigo 


ibid. 
Tertio die resurgit Christus 945 b. 
loco 662 ἃ. mense maturescens 


418 b. quoque die 662 a, quo- 
que mense 418 b, 


» 


Tertió 418 a. faciotb. pario 126b. 
Md tectum 609 a. 

66? a. dies ib. sum ib. 

Teque 371 b. 

"Tessella pavimenti 1 b 

Tessera. $ Talus 302 b. 355 a. 
$Signum 101 a. 586 a. 652 c. 
excubitorum 652 c. 

Tesseram jacere 355 a. $ Dare 
177 c. 

Tesserarum lusus $55 b. 

Tesseris ludens 597 a. ludo 355 b. 
597 a. 

Testa 308 b. 486 b. 737 a, parva 
486 b. testudinis 725 b. 

Testà asperà tectus 486 c. durà 
opertus ib. gravi onustus 447 a. 
levi intectus 486 c. molli intec- 
tus ib. tenui constans 486 c. In 
Testà condo 737 a, 

Testaceus 486 b. 798 c. ᾿ 

Teste 737 a. lxeves 496 c. 

in Testam mutor ib. verto ib. 

"'Testamentarius 205 b. 

Testamenti adulteratio ib. adul- 
teratur ib. exequutor 409 c. 

Testamentum 136 a. 150 c. 651 a. 
675 a. posterius 651 a. suppo- 
nere 205 c. 

Testas conficiens 486 b. 

Testatio 651 a , 

Testator 163 c. 

'Testatum faeio 400 c. 

Testem cito ib. laudare 71 a. lau- 
do 14 b. proferre 400 c. te ho- 
rum voco ib. 

Testes adducere ib. adhibere ib. 
citare 401 a. constituere 400 c. 
injuriz invoco 401 a. producere 
100 b. subornavit falsos 594 c. 

Testes. ὁ Testiculi 161 c. excido 
644 c. 

Testibus adhíbitis 400 c. carens 
401 a. comprobor ib. interpo- 
sitis reclamo ib. 

Testiculi 354 c. cui avulsi vel 
evulsi sunt 602 c. cui contusi 
vel elisi sunt 258 c. 

Testieulorum sacculus cui semper 
est laxus 427 b. : 

Testiculos canis referens 483 c. 
excindo 643 a. habens 483 c. 
magnos habens ib. 

'Testiculum unum habens ib. 

Testiculus ib. 604 a. 

TTestificantis schedula 186 a. 

Testificari contra sensum 401 a. 

Testificationes ib. 

Testificor 284 a. 400 c. 401 a. fal- 
sum 401 a. palam ib. simul ib. 

Testimonii dicendi desertio ib. 
dictio ib. falsi convicti ib. 

"Testimoniis convincor ib. 

Testimonio comprobata ib. con- 
firmor ib. falso oppugnor vel 
opprimor ib. legis comprobata 
ib. meo comprobo ib. meo con- 
firmo ib. meo premo te ib. meo 
prodo et effero ib. nullo proba- 
tus ib. suo ornare aliquem ib. 
Sine testimonio ib. 

Testimonium 400 c. 401 a. 640 a. 
absentis 401 a. contrariam fero 
401 b. denuntiatur mihi 293 c. 
denuntio 292 oc. 293 c. quod 
dicit quis de se ipso 261 c. di- 
citur in me 401 b. dico ib. dico 
contra vel in ib. falsum ib. fal- 
sum dico ib. falsum dico in ib. 
hoe laudis impertio vobis ib. 
perhibeo 400 c. 401 b. perhi- 
beo unà 401 b. perhibetur ini- 
hiib. proferre 224 b. In testi- 
monium voco 400 c. 

Testis 286 a. 292 c. 400 c. 689 c. 
falsus. 401 b. oculatus 472 a. 
sibi ipse 401 a. sum 400 c, su- 
per aliquà re 401 a. vooationis 
in jus 293a. $Testiculus 483 c. 

Testium nomina do 137 c. 

Testium amputatio 644 o. intima 
tunica 162 a. vinculum 504 a, 

Testor. $Contestor 8 o. 401 a. 
400 c, absens 401 a. acclama- 
matione vel signo 585 o, ante 


' 401 b. contra aliquem 689 b. 
contrarium 401 a. de memet ip- 
80 ib. falsum ib. unà ib. $ Tes- 
tamento mando 651 a. 
in Testa coctus 392 c. 
Testuaceus 2977 8. 
Testadinarius 725 b. 
Testudine factà 84 b. factà pugno 
ibid. 
Testudinis tegmentum 725 b. testa. 
ibid. 
Testudinum vorator 683 b. 
Testudo. $ Animal tardigradum 
457 b. 725 b. aquatica 678 c. 
$ Machinamentum bellicum 725 
b. $ Quum confertis clypeis 
pugna initur 84 c, $ Fornix 70 
c. 296a. $Instrumentum mu- 
sicum 725 b. 
Testulis damno 486 b. 
Testum sive Testus 276 c. 
Tetendit lora retro 637 c. 
TTetigisti animum veliementer ob- 
jurgatione tuà 273b. Qui non 
tetigit 740 a. 
Tetragrammaton 138 b. 
Tetrarcha 81 c. sum ib. 
Tetrarchia ib. 
Tetrico vultu 406 b. 474 c. 622 b. 
vultu sum 474 c. 598 a. 
Tetricum supercilium 474 c. 
"Tetricus 406 b. 598 a. 
Tetro mortis genere qui perit 
407 c. 


Teuorion, herbz 647 b. 

Texendi ars 532 c. 

Texendo ib. absolvo 681 c. 

Texens culcitras 682 a. dolos 533, 
C, serta ib. 

Texo 92 b. 349 c. 419 b. 532 c. 
601 c. 660 a. 681 c. coronam 
533 c. 

Texor ib. 

Texta 101 b. 3 Ἄ 

Textile 681 c. opus 728 ἃ. 

Textilis 532 c. 6810. 

Textor 204 c. 681 c. saccorum. 
682 a. 

"Textoria ars 204 c. 681 c. 

Textorius ib. 

Textorum more ib. 

Textrix 290 a. 

Textum 248 a. 979 b. 594 a. 681 
c. floridum 349 c. 

Textara 204 c. 681 c. recta 538 c.- 

Textus 440 a. 532 c. 681 c. acu 
570 a. ex auro 682 a. bene 248 
a. 290 a. 440 a. 609 b. 682a. 
eleganter 948 a. 682 a. in lon- 
gum ib. recens 533 b. 

Textus, (s 681 c. 

THALAME consors 379 a. 
tibus contineo me 249 b. vesti- 
bulum 151 c. 

Thalamum eundem habens 249 b, 
Circa thalamum qui versatur 
547 a. 4 

Thalamus 151 a. 249 a. 445 c. 
500 a. 

Thalia 250 a. 

Thapsia 474 c. 

Thapsus 252 a. 

Theatralis 11 b. 252 b. senile 
593 a. 

Theatraliter 252 b. 

Theatri magister 745 b. 

Theatricus 252 b. 

in Theatro recito, vel ago fabulam 
ibid. 

Theatrum ib. mipuseulum 293 c. 
parvum 252 b. Per Theatrum 
traduco ib. 

"Theca 297 a. 299 a. 562 c. 650 Ὁ: 
annnlorum 653 c. calamaria 299 
b. citharz 185 a. scuti et aliorum 
armorum 581 c. speculi $89 a. 

Thema 660 b. 

Themis 253 a. 

Theologia 357 c. 

"Theologicé explicare et commen- 
tari ib. 

Theologus ib. 686 a. 

Theorema 256 a. 

Theoretica disputalio ib, 


P em 


Theriaca 257 ἃ. 


mc) aptos 


"Therme 255 ἃ. 

"Thesaurarius 81 a. 

Thesauri custodi; qui praeest 711 
c.custodiendi locusib. custos ib. 

'Thesauris felix 258 a. 

$ Thesauro promo.ib. In Thesau- 
ro repono ib. 

Thesauros congerens ib. egregios 
habens ib. bia; ib. I 

'Thesaurum exhaurio ib. 

"Thesaurus 120 a. 258 a. 

Theses 304 c. 

TThesin facio vas 8. 

Thesis ib. 

Tholus 260 a. 

Thoracatus 268 a. 697 a. bene 
268 b. miles ib. 

Thorace reo indutus ib. indutus 
pugnans 404 a. lineo indutus 
268 b. indutus non ib. munio ib. 
munior ib. 

"Thoracem variegatum habens ib. 

Thoraces firmi 140 a. 

Thoraci quod superinducitur 268b. 

Thoracum fabricatio 543 b. fabri- 
cator ib. 


"Thorax 268 a. dimidius 268 b. 


ferreus 587 c. 

"] hracius 261 a. 

Thrax ib. 

Throni ib. . 

Throno eodem sedens ib. primo 
sedensib. A Throno veniens ib. 

' In.'Throno colloco ib. sedeo ib. 

"TThronos fabricans 543 b. 

Thronum habens aureum, opposi- 
tum, pulchrum 261 b. habeo ib. 

Thronus ib. 

Thunnus 266 a. 

Thure accenso cui honos non est 
habitus 385 c. incenso vatici- 
nans 399 b. 

"Thurea planta 385 c. 

Thureus ib. 

Thuribulum 214 b. 264 a. 267 a. 
565 a. 

"Thurifera arbor 385 c. 

"Thus ib. referens ib. vendens 567 
b. vendo ib. 

Thymbra 264 a. 

Thymbrà victitans 683 a. 

Thyminus 264 b. 

Thymites ib. 

Thymosus ib. 

"Thymus ib. 614 a. 

Thynnos observans et captans 593 
a. speculor et capto ib. 

Thynnus 266 a. 

Thyrsi 267 a. 

Thyrsi gestatio 697 a. 

TThyrsifer ib. 

Thyrso furens 396 a. 

Thyrsum gesto 697 a. 

Thyrsus 267 a. 

TIARA 649 c. 

"Tibi 147 b. ipsi 89 c. 

Tibia. $ Crus 326 b. $ Fistula 88 
b. 394 a. 522 a. 713 b. parva 
88 b. quzedam parvula 129 b. 

Tibià accino 88 c. canendi ars 88 
b. canentem audio ib. cano ib. 
succino 89 a. 

Tibiz inflandz actio 88 b. cantum 
audio ib. sono permulceo ib. 

Tibiz equi 615 a. in rotà 326 b. 

"Tibiale ib. 

Tibialia 496 c, 591 c. gestans 697b. 

Tibialibus pulchris vestitus 326 c. 

Tibialis. $ Ad crus spectans ib. 
$ Fistularis 88 b. 

Tibiam inflare 713 b. inflo ore 88 
c. insonare 346 b. 

Tibiarum cantum imitari 88 c. 
cantüs amaus 89 a. cantüs peri- 
ius 22 a. expers 88 b. inflatus 
ib. theca ib. 

Tibias (crurum) malas habens 326 
c. $ Longas habens, id est, fis- 
tulas 88 c. perforans 671 c. 
Ob Tibias infelix 88 c. 

Tibiis instructus ib. personans ib. 
persono ib. sine tibiis ib. 

Tibicen. $ Auleedus 22 a. 88 b. 
indoctus 292 c. $ Fulcimentum 
210 b. 


Tibicina 88 b. 

Tibicinariv artis imperitus ib. 

ad Tibicinem pertinens ib. 

Tibicines. $ Subliez 574 a. 

Tibicinum more 88 b. primum ru- 
dimentum 139 c. 

Tigella 574 a. 

Tigelli qui tignis majoribus inster- 
nuntur 617 c. 

Tigna 637 a. sustinentia tecum 
284 b. 

Tignum 99 b. 170 a. 

Tigris 649 c. 

Tilia 702 c. 

Tiliacez tabelle ib. 

Tiliaceus ib. 

"Timendus 690 c. i ω 

Timens aquam 691 a. Dei ib. 
nibil 312 c. nihil in loquendo 
612 b. 

Timentium sibi ipsis ne 519 b. 

Timeo 19 a. 26 b. 106 a. 147 b. 
149 b. 167 c. 195 b. 264 c. 
869 a. 435 b. 460 c. 482 b. 
633 a. c. 659 c. 669 b. 690 c. 
aquam 691 a. ne 195 Be; ne 
cadam 369 a. 

Timere de nihilo 147. c. omnia 
tuta ib. 

Timet ne accipiat 195 b. 
timet à plagis 148 a, 

Timida 561 b. 

Timidé 148 a, 149 b. 369 a. ac- 
cedebat ad dicendum 369 a. 

Timidior paullo naturà ib. 

"Timidissimus omnium 149 b. 

Timiditas 69 b. 195 b. 149 b. 
291 b. 612 b. 659 c. 742 b. 
circumspecta 369 a. 

Timiditatem concipere 32 a. 

Timidus 147 b. 149 a. 246 c. 291 
b. 299 b. 304 b. 369 a. 460 c. 
561 b. 606 c. 659 c. 698 c. 699 
a. 742 b. animus 385 a. fio 291 
b. extremé 41 c. sum 149 b. 
291 b. 

Timor 19 a. 460 c. 482 b. 561 a. 
633 b.'690 c. certaturi 19 a. ni- 
mius 148 a. rei incertz ac du- 
bize 19 a. 

"Timorem afferens 633 c. incutere 
falsum alicui cupio 644 c. in- 
cutio 149 b. 

Timori qui est 690 c. 

"Tincta stragula 574 b. 

Tinctio 103 a. 

Tinctor ib. 542 c. 

Tinctoria ars 103 a. 

Tinctorius ib. 

Tinctrix ib. 

Tinctura ib. 421 a, 735 a. 

Tinctus 103 a. bene 542 c. bis 
103 b. cocco ib. croco ib. non 
ib. 636 b. 

Tinea 586 b. Α Tineà adesus 
119a. A Tineis corrosus 179 
b. derosus 338 a. 

Tingi qui nequit 636 b. qui potest 
ibid. 

Tingo 103 a. 154 b. 422 a. 574 a. 
636 b. 687 b. 732 a. 735 a. 

Tinnio 43 a. 361 a. 

Tinniunt mihi aures 111 c. 

Tinnulus ib. 

"Tintinnabulum 361 a. pulso ib. 

Titanes. Titanica. Titanicus 659 a. 

Tithymalus 656 b. 

Titillari 122 a. qui sese τορτὸ sinit 
ibid. 

Titillatio ib. 

Titillo ib. $ Lztitià afficio ib. 
$ Pruritum moveo 325 b. 326 a. 

Titillor. $ Prurio 326 b. 330 a. 
amore 325 c, 

Titio 144 a. 676 b. 743 b. 

Titione dedolare vel contundere 
144 a. 

Titiones facio 64 b. 

Titubans 695 a. genu 627 a. 

Titubantur 695 a. incedere 260 a. 
695 a. 

Titubantia lingue 105 c. 375 a. 
740 b. 

Titubatio lingue ib. 

ne Titubes animo et mente 460 b. 


Non 
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Titubo. $ Labasco, vacillo ib. 627 
2. 696 a. 559 c. 560 a. $ Of- 
fendo linguà vel sermone 105 c. 
375 a. 560 a. 627 a. $ Incon- 
stans sum 285 a. 

Titulo carens 153 b. 

Titulum gerens fictitium et emen- 
titum ib. 

Titulus 137 b. 366 a. 

'TOGA 648 c. candidatoria ib. 
purpurà circumtexta ib. Ro- 
mana 228 a. 

Togam virilem sumere 61 c. sumo 
4 a. 62 a. 169 a. 

Togatus cultus 648 c. non 222 c. 

"Tolerabile est ib. 

Tolerabilis 184 a. 222 c. 223 a. 
284 c. 460 b. 632 b. 693 a. 697 
a. ;eegré 333 b. 460 b. 696 a. 

Tolerabiliter 292 c. 4 

"Tolerandi difficultas 696 c. 

Tolerandus 222 c. non 697 a. 

Tolerans 265 c. 291 c. 344 c. 639 
ἃ. 659 c. laborum 515 c. malo- 
rum 291 c. sum ib. 

Toleranter ib. 344 c. 632 b. ferre 
291 c. 

Toleranti animo preditus 265 b. 
299 c. 

Tolerantia 2229 c. 965 b. 291 c. 
344 c. 413 a. 501 c. 632 a. 
constans laboris 568. b. laborum 
516.2. malorum 291 c. 

Tolerare frigus 344 c. patienter 
412 c. non possum 632 b. vitam 
14 b. 

Tolerari qui potest 460 b. 

Toleratio 222 c. 344 c. patiens 
412 c. 

Toleratu diffcilis 293 a. 632 b. 
696 c. facilis 697 a. 

Tolero. $ Patior, suffero, sustineo 
221 b. 992 c. 293 a. 284 c. 
344 c. 425 b. 515 a. 608 c. 
659 c. 693 c. 696 a. difficulter 
696 c. mores alicujus 698 b. 
simul 222 c. $ Duro 344 c.. $ 
Me vix vel gré 234 b. vitam 
124 b. 234 b. 

"TTollebant manus ad ccelum 26 c. 

Tolleno 294 b. 

Tollens commercia 337 b. super- 
cilia 492 a. 

Tollere aliquem in dorsum 154 c. 
arma 23 a. de medio 693 c. in 
equum 98 a. liberos 50 b. mor- 
tuos ad sepeliendum ib. onus 
342 c. signum 652 c. veneno 
353 b. 

Tolletur à medio 551 b. 

ΤΟΙΣ in crucem 630 a. dicitur 
puer expositus 30 b. 

Tollimus manus in ccelum 637 a. 

Tollit onera complurium . asino- 
rum camelus 650 b. 

Tollo. ὁ Attollo, sustollo, tollo in 
altum vel sursum 23 a. 32 a. 
36 c. 78 a. 98 a. 192 a. 222 a. 
342 c. 414 c. 566 a. 602 c. 637 
a. 682 a. ad portandum 105 b. 
in crucem 597 b. in crucem unà 
608 a. de terra 30 b. humeris 
745 a. in humeros 706 a. onus 
in humeros ib. supercilium 492 
2. $ Animos 251 b. 708 a. cla- 
morem 343 b. ὁ Aboleo, aufero 
23 a. 30 b. 32 b. 48 b. 203 c. 
280 a. 594 a. 693 c. ὃ conspec- 
tu 302 b. cum alio vel mecum 
53 a. de vel ὃ medio 30 b. 32 a. 
48 b. 77 b. 302 b. 583 c. 594 
b. de medio clàm 32 c. ὃ medio 
subitó 77 b. 

Tollor. $ Attollor, sustollor 13 b. 
23 a. 32 b. 98 a. inaltum 602 c. 
in equum 96 b. in sublime 
415 à. $ Aboleor, auferor 30 b. 
203 c. 693 c. 

Tollunt vocem 269 b. 

'Tomaculum 643 a. 

Tomentosus 325 b. 

"Tomentum ib. 730 a. 

Tonans magno cum fragore 116 b. 

Tondeo 305 c. 306 a. 334 a. 


507 a. ad cutem 448 c. circum- 
SR 


circa δὰ cutem 449 b. forfice 
739 a. 

Tondeor 5305 c. 507 a. 598 b. ad 
cutem 449 b. 

Tondere prata dicuntur animalia 
581a. Scythico more 598 b. 
semper 306 b. 

Tonderi cupio ib. qui multoties 
potest 507 a. 

Toni dimidia pars 638 c. magni- 
tudinem zquans 636 c. 

Tonitru 117 b. emitto ib. 

Tonitrum faciens 542 c. imitans 
fragor 117 b. 

"Tonitrus ib. 537 a. 

Tonitruum autor Jupiter 117 b, 

Tono ib. adversus aliquem ib. 

Tono acuto qui finitur 638 c. 
equali ib. exprimor 636 c. gra- 
vi effero, gravi qui pronuntia- 
tur ib. 

non Tonsa coma 645 a. 

Tonsi semper 306 b. 

Tonsillz 65 c. 277 c. 

Tonsor 294 c. 305 c. 306 a. 

Tonsorium instrumentum 305 c. 

Tonsorius ib. 

"TTonstrina ib. 306 a. 

"Tonsura 305 c. 306 a. 507 a. ad 
cutem 448 c. 

"Tonsus .305 c. 306 a. 334 a. 507 
ἃ. cireumquaque 306 a. ad cu- 
tem 448 c. primüm 306 a. terib. 

Tonum acutum habens in penul- 
timà : item in antepenultimà 
639 a. squalem habens ib. do 
636 c. rectum do 639 a. rectum 
habens ib. 

Topazius lapis 660 b. 

in Tophum cogo 568 b. commuto 
ib. concresco ib. 

Tophus ib. 

Topiaria hedera 595 b. opera 
660 c. 

Torcular 385 b. 525 a. 

Toreuma 645 c. 

Toreutica ib. 

Tori consors 329 b. 379a. expers 
ib. genialis expers 378 c. 

"Tori lacertorum 744 c. 

Tormen intestinorum 184 c. 619 b. 

Tormenta. ὁ Quaestio 60 a. 104 b. 

Tormentis distraho 621 c. 

Tormentum. ὁ Cruciandi instru- 
mentum 145 a. 329 c, 619 c. 
murale 639 b. 

Tormina 184 c. intestinorum 197 c. 

Torminibus laboro 184 c. 619 b. 

"'ornandi ars 645 c. 

Tornando ejicio 646 a. 

Tornatile opus ib. 

Tornatilis 645 c. 656 c. 

Tornator 645 c. 

Tornatu facilis 646 a. 

"Tornatura ib. Ab tornaturam per- 
tinens 645 c. 

Tornatus 166 a. 311 b. 645 c. ex 
auro 646 a. pulchré ib. utrin- 
que ib. 

Torno 166 a. 645 b. 

Torno factum opus 645 b. factus 
656 c. insculpo 646 a. 

Tornus 166 a. 645 c. 

"Toros conjugales quinque experta 
379 a. 

Torosus 431 b. 492 b. 609 b.631 b. 

"Torpedine afficior 433 c. 

"Torpedo, piscis ib. 

"TTorpefaciendi vim habens 434 a. 

"Torpefacio ib. 

Torpefactio ib. 

"Torpens 43 c. 446 c. 

Torpeo 433 c. 446 c. 638 c. 

Torpidi equi 206 b. 

Torpidum reddo 434 a. 

"Torpidus ib. 446 c. 

Torpor 300 c. 446 c. ex frigore 
397 c. 

Torpore afficio 434 a. dentium la- 
boro 453 a. 

Torporem inducendi vim habens 
434 a. 

Torquens funes 621 c. 

Torqueo. $ Contorqueo, circum- 
ago, flecto, verso 184 b. 390 b. 


" 245. 
540 c. 618 b. 619 a. 621 c. 
660 a. aliquantüm 390 b. fund 


more 627 c. labra 430 b. rapi- 
do volumine 184 c. ὁ Crucio, 
quaestionem habeo, torto dis- 
traho 104 c. 184 c. 619 c. 637 
c. aliquem donec viribus conci- 
dat 638 a. in pistrino 669 b. 
rolà 667 b. ὁ Ango 619 a. me 
anxié in aliquà re 377 a. 

Torqueor, $ Flector, versor 184 
b. 390 b. 618 b. 619 c. $'Torto 
distrahor ib. 

Torqueri seu versari qui facilà 
potest 621 b. qui nequit ib. 
$ Cruciari, vexari 104 b. dolore 
599 c. 

Torques 90 a. 153a. 277 c. 398 c. 
418 c. 619 b. 738 c. 

Trorquete fusos 619 b. 

qui Torquetur auro 621 c. faeilé 
ib. non ib. semper ib. 

"'Torrefacio 710 c. nimiüm 470 c. 

"Torrefactio 7 10 c. 

Torrefactus ib. 

Torrefio ib. 

Torrendi actio 470 b. vim habens 
ibid. 

Torrens 89 a. 721 b. 

Torrens viscera 470 c. 
Torrentibus excavo 721 b. fre- 
quens locus ib. / 
Torrentis alyeus aut sulcus ib; in 
torrentis alveum excavo ib. 
Torreo 90 c. 220 b. 470 b. 564c. 
690 c. 710 c. penitus 470 c. 
priüs 690 c. in sartagine 648 c. 
simul 565c. supra modum 470 c. 

Torreor 470 b. 710 c. 

Torreri qui potest 470 b. 

qui Torret 710 c. 

Torretar 690 c. 

Torridus 144 a. 344 a. 346 a. 
565 c. 

Torris 144 a. 

Tortiles corolle in orbem 357 a. 

Tortilis 184 a. 342 c. 619 b. 621 b. 

Torto distraho 619 c. 621 c. 

"Tortor. $ Carnifex, quzsitor, pu- 
nitor 104 c. 159 a. 328 b. 329 c. 

Tortoria instrumenta 6. b. 

Tortula 352 a. 

"Tortum quod est 619 b. 

Tortuosa via 618 b. 

"'Tortuosé 6 a. 597 a. 

Tortuositas ib. 619 c. ἢ 

Tortuosum 122 c. reddo 6 a. 597 b. 

"Tortuosus 6 a. 184 c. 342 c. 430 
b. 589 e. 597 a. 618 b. 619 c. 
laqueus 618 b. multis modis 
185 b. non 621 c. ὁ Metaph. 6 a. 

Torture genus, quod fit fidiculis 
630 b. 

Tortus 618 b. 619 b. bene 621 b. 
fili instar 459 c. funiculus 619 
b. fuso 166 b. non 621 c. nuper 
ib. verticillo 166 b. volumini- 
bus 184 c. voluminibus mille 
185 b. voluminibus multis ib. 

Torvé 476 b. aspiciendo 109 c. 
aspicio ib. intuens 173 a. 475 
b.intueor in modum tauri 635 c. 

"Torvis oculis 476 b. oculis aspi- 
cere 474 c. 

Torulus 609 b. 

"Torum genialem infelicem habens 
378 c. sternere 609 b. 

TTorus 324 a. 609 b. 

Torvum intuens 659 a. 

Torvus 473 a. 476 b. aspectus 
109 c. 476 b. 

"Torynà agito 639 b. 

"TTostum in prunis 64 b. 

Tostuas 27 a. 258 b. 344 a. 470 
€. 710 c. bis ib. non 703 c. 
valde 470 c. 

"Tot 486 a. modis ib. tantique ib. . 

'Totà cum domo vel familià 457 a. 

Totalis 462 c. 

"Totam noctem 446 b. transigo ib. 

Totidem 75 b. 486 a. 511 c. 278 
a, modis ib. naves ib. vicibus ib. 

Toties 486 a. 491 a. 

"Toto animo 265 b. 742 c. genere 
499 c. pectore 265 b. 


246 , 


Totum 462 c. per diem 245 b. 
quadriennium 533 c. In Totum 
161 a. 462 c. 499 c. 508 c. 

itus sum 600 a. 
"Totus 322 c. 499 b. 'tereus 721 a. 
teus 73 c. aureus 736 c. 
fülgeo 685 c. lucens 691 b. lu- 
ceo 685 c. lucidus 27 b. 


latem 230 c. per successionem 


seu per manus posteris 163 b. | 


Trador 162 a. 
Traducere classem 610 b. vitam 
13 6:14 b. 212 a. 533 a. 


Traduci de sententia qui -mequit | 


506 a. 


486 b. simul 24 c. 

Toxicum 660 a, 

TRABEA 648 c. 

Trabecula 170 a. 

'Trabs 99 b. 170 a. magna quz 
per mediam domum trajecta est 
per transversum 151 b. 

Tractabat clavum 200 a. 

"Tractabilis 242 b. dé 725 
ἃ. difficulter ib. facilé manibus 
jb. non facilé manibus ib. 

'Tractam esse dictionem necesse 
est 186 c. 

"Tractare 233 b. dolosé 490 c. 
duré 724 c. ut inimicos 200 b. 

Tractari ut facilé queat 725 a. ut 
vix queat ib. 

Tractati sunt asperrimé 200 b. 

'"Tractatio. $ Tractio 592 a. ὁ Oc- 
cupalio circa aliquid 724 b. 
725 a. alienarum rerum 554 b. 
chirurgica 725 a. $ Commen- 
tatio 592 a. ὁ Dura 16 a. mala 
226 c. 291 b. 

Tractatus bene 333 b. 

Tractatus, üs. $ Libér, opus 298 
b. 374 b. 452 b. JU us 

"Tractim 194 a. 624 c. ambulantia 
animantia 184 b. duco 625 a. 
ducte liter: à celeriter scri- 
bente ib. 

Tractio 193 c. 194a. aratri 193 c. 
in contrariam partem 194 b. 
602 c. navis 194 a. per ib. vio- 
lenta ib. 579 a. 

"Tracto. $n manu habeo 723 c. 
725 a. $ Administro, exerceo, 
occupor circa, versor in 70 c. 
200 a. 564 a. 553 a. 695 b. 
723 c. artem aliquam 70 c. ne- 
gotium 734 a. obiter 509 a. unà 
745 ἃ. vulnus 724 c. $'Tran- 
sigo 553 a. $ Dissero, disputo, 
commentor 8 c. 367 a. ὁ Ac- 
cipio 200 b. 410 a. 724 c. con- 
tumeliosé 27 b. 227 a. duriter 
622 c. fiedum in modum 391 a. 
indecenter 227 a. indignis mo- 
dis 183 b. malé 226 c. 744 a. 
violenter 191 a. 

"Tractor commodé 732 c. 

"Tractor, óris 194 a. 578 c. 624 c. 

'Tra sagitlarum, id est, sa- 
git 578 c. 

Tractorie machine 193 c. 

"Tractorii generis machina 468 a. 

"Tractorius 193 c. 191 a. 

Tractu longo 557 a. 


— "Tractus (a.) 194 a. 211 c. 578 c. 


624 c. nervis 603 b. retrorsum 
578 c. 

Tractas, üs. $ Tractio 194 a. 
578 c. 602 c. 624 c. et veluti 
sulcus serpentum, navium et si- 
milium 194 ἃ. Libys 578 c. 

'Tradere 97 c. cupio 163 b. literis 
ib. in manus 162 a. 163 a. ob- 
livioni 163 a. 384 a. posteri- 
tati 163 a. $ Docere 241 a. 

Tradidit doloribus 162 a. 

"Traditio 163 b. in manus ?24 e. 
per manus 162 ὁ. ὁ Doctrina 
que ore traditur 163 b. histo- 
rica 136 c. 

Traditiones doceo 154 a. homi- 
num ib. 

"Traditionum doctor ib. 

Traditum à majoribus 163 b. 

Traditur cure mes 663 c. mihi 
in manus 724 c. 

Traditus divinitus 163 b. à patre 
ib. à patribus, id est, à majori- 
bus ib. 

'Trado 162 c. 724 c. curz alicujus 
663 c. me alicui 162 c. memo- 
yie 286 a. per manos 162 c. 
127 c. potestati aut in potes- 


Trad $ Trajicio, transporto 13 
c. 14 c. 55 b. 96 a. 333 b. 508 
b. 518 b. 629 a. $ Transfero 
14 c. 96 b. 492 a. 629 a. 650 
b. animam ex umo corpore in 
aliud 742 b. in aliam persua- 
sionem 506 a. et transveho in 
pompà 693 a. per theatrum 
252 c. mutato vite genere 594 
c. $ Perago, transigo 14 b. 190 
b. 641 b. vitam 108a. $ Os- 
tendo in exemplum, circumdu- 
co per orà oculosque hominum 
148 a. 695 a. expono omnium 
oculis 96 a. ignominizc causà 


252 b. palam 148 c. $ Calum- |. 


nior, obtrecto 625 a. et carpo 
prior ib. insuper ib. mendaciter 
740 c. 

"'Traducor. $ Transferor 282 c. in 
persuasionem diversam 506 a. 

Traductio. $ Trajectio, transpor- 
tatio 13 c. 14 b. 333 b. $ Trans- 
latio 14 c. accentus vel literz 
ex unà syllabà in aliam 96 b. 
animz ex uno corpore in aliud 
742 b. $ Vite 13 c. 14 b. $ Qua 
quis exemplo sfatuitur ceteris 
148 c. 

Traductu seu transportatu facilis 
333 c. 

"Tragica camcena 661 a. simia ib. 

Tragicé ib. alloquor 22 c. augeo 
et amplifico ib. decanto ib, ex- 
aggero ib. loquor 661 a. narro 
22 c. 

Tragicis conveniens 661 a. 

Tragicus 22 c. 

"Tragedia ib. parva ib. 

Tragoediarum scriptor 139 a. 

"Trageedias docens 161 c. 

Tragedorum proprius 22 c. 

ad Trageedum pertinens ib. 661 a. 

Tragedus 22 c. 

Tragala 25 c. 497 a. 

Traha 194 a. 

Trahendi vim habéns 193 c. 602 c. 

Trahendo 194 a. 

"I'rahens ad fatum funestum 194 c. 
omnia 625 b. retia 194 a. sem- 
per 625 b. 

Trahentes corpora 624 c. 

Trahere 12 b. arcum 194 b. in 
mare ib. sese :gré ib. spiritum 
ibid. 

Trahi ad mortem 12 c. Qui trahi- 
tar 194a. Quod trahitur 624 c. 

Traho 79 a. 194 a. 211 c. 578 c. 
579 a. 602 b. 624 c. ad me 
vicissim 194 b. swgré 194 c. 
625 a, boum more 57 a. circum- 
circa 625 a. circumquaque 194 
c. contra ib. currum ib. deor- 
sum ib. 625 a. deorsum simul 
194 c. ex profundo 79 a. in 
altum simul 194 c. in contra- 
riam partem ib. 602 c. in diver- 

; sum 194 b. 602 c. 625 a. in 
rus 603 b. moram 618 b. na- 
vem onerariam 194 a. obtorto 
collo 661 c. per 194 b. post 
me 625 a. praeposteré ib. re- 
trorsus 194 c. spiritum 71 c. 
striclim 625 a. sursum 194 b. 
211 c. 602 c. 611 o. 624 c, 
unà 57 a. 

Trahor 193 c. 194 b. 624 c. cir- 
cumcirca 625 a, deorsum ib, in 
diversum 194 b. in limo 603 b. 
nervis ib. sursum 194 b. 602 
c. transversus 625 a. volvendo 
603 b. 

Trajecimus navem 610 b. 

Trajecit conto costas 229 c. fos- 
sam 384 a. 

Trojectio. ὁ Transitas, transmissio 
93 c. 508 c. 536 c, navium 508 
c, $ Traductio, transvectio 13 
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c. 333 b. 513 c. 517 b. $ Per- 

transmissio 98 c. 

Trajeetor 93 c. 

T difficilis 514 ἃ. ᾿ 

Trajecturas esse naves in Toniam 
100 a. 

"Trajectus. ὁ Transfixus, perfossus 
508 c. 645 c. $ Ordo verborum 
95 b. 

Trajectus, üs 39 b. 93 c. 508 a. 
517 b. 518 a. 536 a. 645- a. 

Trajicere classem 415 b. 

Trajici seu transiri qui nequit 94 
a. 93 c. qui potest 508 a. 

Trajiciendo flumini destinata navis 
508 c. 

Trajiciens fluvium 509 b. pontum 
ib. ὁ Iuserens 187 a. 

Trajicio. $ Transeo, transfreto, 
transmitto 32 b. 93 c. 96 b. 98 
b. 480 a. 508 c. 511 a. 517 b. 
518 b. 536 a. in 518 b. priüs 
511 a. $ Traduco, transveho 12 

| €. 18 c. 55 b. 96 b. 100 a. 508 
b. 510 c. 512 c. 518 a. in ib. 
$ Insero, Transadigo 187 a. 
229 a. circumquaque 187 a. et 
per medium emitto 98 c. intru- 
dendo 744 a. $ Transfigo 98 b. 
190 c. 337 a. 508 c. 518 b. 
520 a. 660 b. ferro 645 b. sa- 
gittà 660 b. 

"Trajicior. $ Traducor, transvehor 
508 c. 517 b. ὁ Transfigor 508 
a. palo 597 b. 

Tralatitius 328 a. 

"Trama 279 a. 349 c. 682 a. 

"Tramà filun duco atque reduco 
695 c. 

"TTrames 68 c. 665 a. rectus 217 c. 

"Tramite recto ib. 

Tramites 669 c. * 

"Tramo 349 c. 

"Trano 190 c. 332 b. 439 b. 

"Tranquill& 121 a. 217 a. 247 c. 
260 c. 633 b. 

Tranquillitas 121 a. 217 a. 247 c. 
278 c. 400 b. 630 b. animi 265 
a. colli 24 ἃ. maris 217 a. 536 
c. à ventis 540 c. ventorum ex- 
pers 61 a. 

Tranquillitate fruor 217 a. 

Tranquillitatem à bello hábens re- 
gio 186 b. 

Tranquillo animo 121 a. animo 
consisto 669 b. 

Tranquillo 121 b. 

Tranquillor ib. 

Tranquillum 61 a. esse dicitur 
mare 285 b. In tranquillum 
redigere Remp. 281 c. 

Tranquillus 61 a. 121 a. 217 a. 
247 a. 307 a. 324 c. 357 c. 
633 b. portus 217 a. status 
285 c. sum 121 a. 217 a. 

Trans 517 b. 679 c. Eupliratem 
satrapze 181 c. fluvium 498 a. 

Transactio. ὁ Compositio 14 b. 96 
b. $ Vite 452 a. 

"'Transactor 240 c. 

Transadigo 187 a. 229 c. 508 a. 

Transcendere facio 96 b. 

"Transcenderunt turrim 95 b. 

"Transcendi qui potest ib. 

Transcendo 94 b. 95 Ὁ, 

Transcendor 94 c. 

"Transcribere et transferre accusa- 
tionem 137 c. 

Transcribo ib. in aliam decuriam 
vel ordinem 635 a. libi partes 
meas 453 b. i 

Transcurro 256 a. 668 a. 

Transeursus ib. In "Trànscursu 
95 b. 

"Transegerat tres decades ἰὴ morbo 
13 c. 

Transegit contam per costas 229 c. 

"Transenna 118 a. in quám esca 
imponitur 150 c. . 

Transeo 15 a. 55 b. 56 a. 93 c. 
94 a. 174 c. 212 a. 233 a. 439 
c. 508 a. 510 c. 517 b. 518 a. 
584 a. 610 a. 737 c. ab uno ex- 
ercitu ad alium 635 a. ad cri- 
men de igne 233 b. é navi in 


navim 94 a. ex 518 b. cum im- 
petu 34 a, in 518 b. in diversas 
partes 737 c. navibus 333 b. 
navigando 536 a. per 510 c. 
per forum 508 c. post alium 
94 a. $'l'ransfuga sum 100 a. 
495 c. ὁ Mutor 281 a; et de- 
. genero ab unà specie ad aliam 

100 a. 528 b. 

"'Transeunt in numerum epheborum 
212 b. " 

Transeuntes 233 b. 

Transferens saxum pede 740 a. 

"'Transfero 14 c. 32 c. 83 a. 96 b. 
279 c. 492 a. 629 a. 650 b. 
693 b. 695 a. 740 a. in alium 
quod uni decretum est 741 b. 
in contrariam partem 137 c. in 
linguam aliam 137 c. 511 a. 706 
c. in pompà 693 a. incolas 457 
ἃ. unà 695 a. volvendo 357 a. 

Transferor 100 a. 282 c. 305 b. 

Transferre 100 a. litem 293 b. li- 
teras ad aliquem 508 c. scelus 
iu aliquem 693 b. 


"Transferri qui potest 695 a. ad- 


verbum 210 c. verba dicuntur 
305 b. 
Transferunt causas in alios 662 c. 
Trans(igens boves 645 c. 
Transfigo 98 b. 187 a. 190 c. 508 
a. 518 a. 645 c. 660 b. 671 c. 
circumcirca 508 c. penitus ib. 
"Transfigor ib. 
Transfigurari qui nequit 531 c. 
"Transfiguratio 227 b.427 a. 675a. 
"Transfiguro 227 b. 427 b. 735 c. 
Transfixum aureis clavis 508 a. 
"Transfodio 308 a. 508 a. 645 c. 
'Transformatio 531 c. 675 a. 
"Transformatus non 531 c. 
Trausformo 227 b. 427 a. 531 c. 
675. 735 a. 
"Transformor 531-c. 714 c. 
'T'ransfreto 98 b. 508 c. 511 a." 
'ransfuga 280 b. 425 c. 699 b. 
falsus 425 c. sum 100 a. 
Transfuge more 425 c. 
Transfugientes 233 b. 


"Transfugio 425 c. 699 b. 


Transfugit ad me 425 c. 

Trausfugium ib. 

Transfundere 201 c. 

"Transfundo 309 a. 441 b. 726 a. 
haustum 67 a. per colum 679 a. 

Transgredi 212 b. leges 95a. 
Statuta 94 a. 

"Transgrediens pacta 605 a. 

"'Transgredior. $.Transcendo 94 a. 
$ Violo ib. 523 b. Lex quam 
nemo Transgreditur 95 a. 

Transgressio 94 a. 95 b. 653 b. 
faderis 605 a. legis 94 c. pao- 
torum 652 c. 

Transgressor 94 c. 

Transibat per populum 584 a. 

Transibo 233 a. 

"Transiens 452 b. citó 509 b. fa- 
cilé 508 a. 

Transigebam — insomnes 
269 b. 

Transigere vitam 234 b. 669 oc. 
$ Pacisci 231 a. 

Transigo. $ Perago 14 b. $ Tra- 
duco 190 b. diem 245 a. diem 
juxta quempiam ib. diem unà 
ib. vitam 108 a. $ Paciscor, 
tracto 95 a. 393 b. 554 a. 

"Transigor 14 b. 553 b. 

Transiit per elypeum 160 b. 

"Transilio 50 b. 94 a. 261 a. 593 b. 

Transilire fines alicujus rei 590 b. 

"T'ransire cupio 94 a. 

Transiri quz» potest 56 a. qui po- 
test 94a. 95 b. 508 a. qui difli- 
culter potest 233 a. qui nequit 
94 a. per quem nequit 452 a. 

Traunsitio 94 a. 737 c. 

"Transitionem facio ib. 

"Transitivus 94 c. 

Transitu difficilis 233 c. facilis 95 
b. 451 c. 

"Transitu arceo 643 b. 644 a, In 
"lrransita 95 b. 

Transitum aperiens 508 a. facio 


noctes 


544 b. difficilem facio 95 c. 542 

| Ὁ. 510 a. difficilem babens ib. - 

Transitus 94a. 99 b. 212 a. 989 
€. 451 c. 452 b. 508 a. 518 a. 
637 b. per quem patet 518 a. 

Tronsitüs difficultas 510 a, 

Transjungo 235 c. 

Trauslatilis 695 a. 

'"Franslatio 14 €. 32 c. 695 a, 
cause de foro ad forum 230 a, 
in contrariam partem 282 c, 
incolarum 457 a. statüs apud 
rhetores 368 a. 695 a. $ Figura 
662 c. Per Translationem 695a. 

Translatitius 14 c. 695 a. 

Translativus 282 c. 

"Translator 14 c. 

Translatus 32 c. ᾧ Figuratus 
663 


. a. 

Translucens 684 b. splendor 87 a. 
sum 684 b. 

"Transluceo 615 c. 

TTranslucidus 87 a. 

"TTransmeare 415 a. : 

'ransmisi fluvium 517 b. Qui 
Transmisit vitam 536 c. - 

Transmissio. ὁ Missio 513 b. 
$ Transitus przbitio 229 c. 
ὁ Trajectio 536 a. ὁ Tianscen-- 
sio 101 b. : 

Transmissor 513 a. 

"Transmissus 512 c. 513 b. ἢ 

"Transmissus, üs. $ Trajectus 517 b. 

Transmittens mortuos 611 b. 

"'Transmittere qui potest 512 c. vi- 
tam 13 c. 

Transmitti seu mitti qui polest 
512 c. 

Transmitto. $ Mitto ad 230 c. 515 
b. 611a. $'Transire sino 229 b. 
$ Trajicio 13 c. 96 b. 98 b. 100 
a. 190 a. 480 a. 513 a. 517 a. 
536 a. $ Prietermitto, non dico 
95 b. 177 a. 513 c. 

"Trausmittor 439 c. 508 c. / 

— 317 b. 492 c. vecte 
ibid. , dn 

Transmoveri qui potest 317 b. 
qui facilé potest ib. 

Transmutari 520 b. 

Transmutatio 32 c. 282 c. 

"Transmuto 32 c. 83a. 578b. 610 b. 

"ransnato 332 b. 459 b. . 

Transnominatio 467 b. A 

Transnomino 321 a. 467 b. 

"Transnominor ib. 

Transparens 684 b. sum ib. ἡ 

"Transparentia ib. 

Transpareo 87 a. 

Transpectus 471 b. 

"Transpicio 153 b. 475 c. 

"Transplantatio 715 c. 716a... 

Transplanto 111 b. 427 b. 715 c. 
716 a. : Es 

Transpono 96 b. 271 c. 629 b. 
652 a. t 

Transponor 305 b. 652a. — — 

Transportando 511 a. - 

Transportatio 333 b. 

Transportator ib. 

Transportatu facilis ib. ^ —— 

Transportoib. 511 a, 517 b. 518 a. 

Transportor 333 b. à 

Trauspositio 368 a. 652 a. 653 a. 

bim difficilis 652 a. facilis 
i 


Transpositus non ib. 

Transsumo 367 c. 

Transsumptio apud rhetores 368 ἃ. 

Transsuo 187 a. 5 

'Transtra 179 c. 235 a. bona ha- 
bens 584 c, multa habens 236 a.- 
triginta habens ib. : 

Transtrorum centum navis ib. pla- 
nities 214 b. 

Transtrum 584 c. 

"Transtulit imperium 282 c. 

"Transvasare 201 c. 

Transveotio 513 a. 

"Fransvectus flumen 517 b. 

"Trausvehens celeriter 514 a. 

Transveho 55 b. 353 b. 493 b. 
mM 512 c. 517 b. 696 a. 
518 b. : 


"'Transvehor 333 b. 


"Transversa callis 302 a. 

Transversa auferunt omnia obstan- 
tia 625 a. 

Transversarium- lignum quod ce- 
'teras trabes sustinel 170 a. 

Transversé 302 a. 

ex Trausverso 620 b. 


Transversum aspicio 358 c. fero: 


695 a. intueor 476 a. septum 
235 b. 238 c. 

Transversus 309 a. 530 a. agor 
694 b. auferor 695 a. auferor 
unà ib. feror 547 a. trahor et 
rapior 625 a. 

"Transvexerunt milites 333 b. 

"Transsulto 523 b. : 

Transvolans 276 c. 

TTrapezita 331 a. 

"Trecenti 662 a. 


"Tredecim 150 b. cubitorum 524 c.- 


ulnas longas 477 b. 

Tremefacio 583 c. 

"Tremefactus 669 b. undique ib. 

Tremefio 261 b. 

Tremens 669 b. non ib. 

TTremisco 343 a. 583 b. 

"Tremo 52 b. 106 a. 583 b. 601 c. 
602 b. 669 a. ab omni parte ib. 
aliquantum ib. circa ib. frigore 
tartareo 634 a. pre frigore 103 
ἃ. pulsatus 300 c. 

Tremor 669 b. ex perfrictione 
622 b. 

Tremore : succutior 669 c. 
Tremore ib. 

"Tremulus ib. 

Trepidando undique ib. 

Trepidantes 19 c. 

Trepidatio ib. 561 b. 

Trepidationem afferens aut habens 
19 a. 

Trepidator ib. 669 a. 

Trepido 561 b. 633 c. 669 a. ali- 
quantum ib. cum alio 19 b. 

"Trépidus 669 a. his 260 c. valde 
250 c. 

Tres 662 a. dentes habens 453 b. 
deos qui statuunt 254 a. dies 
maneo 662 a. dies et tres noctes 
durans 446 b. fratres 236 a. 
lunas habens 584 b. 'oboli 450 
6. oculos habens 475 b. ordines 
7610 b. phalanges 686 c. populi 
662 a. ramos habens 454 a. spi- 
thamas longus 606 b. temones 
habens 579 a. ]n Tres partes 
662 b. partesdivido 407 c. 662a. 

Tria crura habens 591 c. ellychnia 
habens 430 b. nomina. 467 b. 
nomina habens ib. ora habens 
617 b. talenta 632 a. tecta ha- 

^ bens 609 a. tempora habens 
736 a. 

"Triangularis figura 141 c. 

Triangulus ib. 

Triarii 190 a. 634 c. 

Tribadum libido 669 c. 

"Tribu motio 741 a. ex alia qui 
est 712 a. 

Tribuere suum cuique 243 a. 

"TTribuerunt ei primas partes 162 b. 

Tribui alicui 305 a. 

Tribula 647 b. 

Tribules facio 712 a. Ad Tribules 
pertinens ib. 

Tribuli 551 c. 

Tribulis 159 a. 707 b. 712 b. 
743 c. 

Tribulus 102 c. 

"Tribum non habens 712 a. 

"Tribunal 93 a. 164 a. 348 a. 427 a. 

"Tribunatus plebis 80 c. 

"Tribunitius ib. 

Tribunus 82 a. militum 80 c. 81 
b. 82 a. plebis ib. sum ib. sum 
plebis 80 c. 

Tribuo 71 a. 140 a. 162 b. 364 a. 
435 b. 650 a. 652 a. hereditatis 


. Sine 


loco 436 a. hoc mihi 137 b. ho- , 


norem -hune senectuti 650 a. 
palmam 614 a, sorte 436 a. tes- 


timonium 401 a. Imputo 377 b. 


Tribuor 435 b. 6592. sorte 322 b. 
Tribus, üs 158 c, 408 b. 502 b. 
712 a. 743 c. 


Tribüs judex sum'349 b. preefec- 
tus 82 a. 

"Tribus decem habens 712 a. qua- 
tuor habens ib. Per Tribus ib. 

Tribus in loeis 662 a. ordinibus 
constans 610 a. syllabis con- 
stans 368 b. talentis constans 
632 a. versibus constans 610 b. 

Tributa 253a. exigere ab iis 373a. 

Tributarius 696 a. 

Tributi collectio 373 a. 
ib. descriptio 137 b. descriptor 
ib. pensitatio 642 a. pensitator 
696 b. scriba 158 c. 

Tributis exbaurio 373 b. Α Tri- 
butis immunis 694 a. 

Tributo pendendo obnoxius 642 a. 
A Tributo immunis 373 b. 

Tributor 435 b. 

Tributum 143 b. 451 c. 635 b. 
6429 a. 693 a. 694 a. colligo 
373 ἃ. 642 a. conferens eódem 
642 a. imperare 634 a. ordina- 

* rium ao fixum 298 b. pendens 
idem 642 a. pendens simul ib. 
pendentes idem ib. pendere 13 
a. 143 b. pendo 694 a. pensito 
373 a. 696 c. non solvens 143 
c. solvo 745 b. 

Tribuum rex 105 a. 

"Trio; 385 b. 

Tricenarius numerus 662 a. 

Triceps 300 b. 312 b. 

"Thrichiasi laboro 262 - 

Tricies 662 a. 

Triclinium 151 c. 324 a. 

Tricorpor 631 b. 

Tricubitalis 524 c. 

Tricuspis 106 b. 134 b. 

Trideus 453 b. 662 a. 

Tridente concutio, emoveo, mo- 
veo, utens ib. 

Tridenti simile instrumentum ib. 

"TTriduanus 245 b. 662 a. 

"'Triduo anté ib. 

Triennalia feedera 217 a. 

Triennalis ib. 

Triennio-ib. 

Triennis ib. sum ib. 

'Triennium ib. 

Triens 408 a. 662 a. 

'l'rierarchus 437 a. 

Trietericus 217 a. 

Trieteris ib. 

Trifariani 662 a.' 

Trifarius 690 b. 

Triferus 302 a. 

Trifidus 715 c. 

Trifolium 521 a, 713 a. 

"Trifolius ib. 

Triformis 427 a. 474 c. 

Trige 235 a. 

Rr owes dies mensis 662 a. pars 
ib. 

Trigesimus ib. 

"Triginta fb. annorum qui est 217 
ἃ. cubitorum 524 c. mensium 
418 b. millia 430 c. ulnarum 
477 c. 

Trigonus 141 c. In Trigonum for- 
mo ib. 

Trijugis 236 a. 

Trilix 423 c. 

Trimestre spatium 418 b. 

Trimestris ib. 

Trimus 197 b. puer 217 a. vitulus 
ib. 

"Trinepos 125 c. 

"Trineptis ib. 

Trinodis 454 a. 

Triobolaris 450 c. 

Tripartitus 407 c. 

"Tripedalis 552 c. 

Tripes ib. parvus ib. 

Tripla portio 408 c. 

Triplex 236 a. 407 e. 532 b. 662 
a. 690 b. 715 c. chorus 731 e. 
series 610 b. 

Triplicata phalanx 686 c. 

"'Triplicato 662 b. 

Triplicatus 533 b. 562 b. 662 b. 

Triplicem aciem habens 617 ἃ, 
naturam habens 715 c. 

"Triplici chordà intentus 731 db. 
serie 610 b. 


δῆλα 
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Triplicitas 664 a. 

Tripliciter ib. 

Triplico ib. 

Triplo major ib. majorem facio ib. 

"Triplus ib. 

Tripudiantium cetus 258. b. 

"Tripudiare 362 b. 

Tripudiatio 97 c. 

Tripudiator 731 b. 

Tripudiatum est ib. 

Tripudiis oblectans seib. — * 

"Tripudio 97 c. 580 b. 582 a. 589 
€. 731 b. ad cantum 411 b. unà 
731 c. 

Tripudio celebro ib. 

Tripudium ib. 

"Tripus 552 b. 649 c. 

ad Triremem pertinens 208 b. 

Triremibus advecti ib. 

Triremis 208 b. 350 b. 

Triremis remex 208 b. 

Triremium prefectus 81 c. 

Tristem vultum gerens 474 b. pre 
se ferens 598 a. 

Tristes sedebant 659 a. 

Tristi vultu 406 b. sum 598 a. 

Tristifice noctes 406 b. 

"Tristificus ib. 599 c. 622 b. 

Tristis. $ Moesstus, tetricus. 65 a. 
248 a. 406 b. 621 c. 622 b. 708 
b. 729a. $ Acerbus, funestus, 
mcrorem afferens 65 a. 390 b. 
622 b. 722 a. calamitas 180 a, 

Tristitia 43 b. 65 a. 91 b. 92 a. 
119 a. 264 c. 391 b. 622 b. in- 
gens 20 a. 

Tristitià afficere 92 a. afficere 50- 
litus 391 b. afficio 43 b. 86 a. 
391 b. afficior 622 b. 623 a. non 
affectas 391 b. conteror 670 c. 
vacans 313 a. 

Tristitiam «afferens. 43 c. "05: b. 
affero 65 b. 

Tristius. $ Acerbius 575 b. 

Tristor 391 b. 6229 b. 623 a. ob 
aliquid 622 b. 

Trisulcus 134 b. 

Trita vestis 669 c. via 502 a. 
664 c. 

"Tritavia 398 a. 

Tritavus 497 c. 

Triti pallii gestatio 698 b. 

Triticea farina 430 a. aquà sub- 
acta 607 c. 

Triticeze fruges 384 c. 

Triticeus 566 a. 

Tiritici erax 698 a. parum ferens 
566 b. sectio 644 c. 

Tritico abundans 566 b. similis ib. 

Triticum 459 a. 566 b. 671 a. 
amaus 566 b. ferens 698 a. 

Tritor 669 c. 

Tritu facilis 670 c. 

Tritu abstergo ib. lzvigatus ib. 

Tritum palliolum ib. pallium ib. 
pallium gestans, gesto 698 b. 
4 Triviale 53 c. valgatumque 
erat apud omnes 98 b. - 

Tritura 51 b. 669 c. 

Triture tempus 51 b. 

Triturare fruges 669 c. 

Triturata semina 51 b. 

Triturator 53 a. 

Trituratum frumentum 51 b. 

Trituro ib. 

Trituror ib. 

'Tritus 609 b. 669 c. bene 609 b. 
crebró ib. denuo 671 a. homo 
rerum usu 669 c. non 609 b. 
670 c. recens 645 a. 670 c. 

Tritus, üs 669 c. 

Triviale 53 c. scortum 720 b. 

Trivialia 550 c. 

Trivialis 9 a. 182 c. 199 b. 356 a. 
672 c. amicitia 103 a. 

in Trivio constitutus 452 c. 

Trivium ib. 

Trium congiorum capax 728 ἃ, 
jugerum 532 c. minarum 424 a. 

Triumphalis 262 a. arcus 70 e 
vestis 262 a. 

Triumphans 697 c. 

"Triumphare facio 262 a. 

"Triumphator ib. 


"'Triumphatur de me ib. 


Triumphavit de regibus 262 a. 

Triumpho ib. 

Triumpho potitus ib. In triumpho 
ducor ib. 

Triumphum ducere 14 c. 

Triumphus 262 a. 

"Trochzis constans 667 a. 

"Trochzus ib. duplex ib. 

Trochisci qui ano subjiciuntur 
653 a. 

Trochiscus 628 b. 

Trochlea 629 b.. 667 b. 

"'Trochus 106 b. 619 c. 667 a. 

Troglodyta 175 a. 

Trophzalis 227 a, 

Trophzorum gestatio 698 b. 

"Trophzeum 662 c. gestans. 698 b. 
statuere 178. a. 278 b. statuo 
227 a. tenens ib. 

Tropicé 444 b. 663 a. loquor 377 a. 

"Tropici circuli 663 a. 

Tropicus sermo 377 a. 

Tropis distincta dictio 594 c. 

per Tropum 663 a. 

"Trucem vultum habens 473 a. 

Truces oculos habens 472 c. . 

Trucibus oeulis circumspicio 109b. 

Trucidatio 626 a. 

Trucido 78 a. 519 a. 626a. 

"Truculentus.625 b. 691 c. vultus 
173 a. 625 b. 

Trudendo 744 a. 

Trudentes se invicem ob festina- 
tionem 198 b. 

Trudo 744 b. indigné ib. 

"Trudor ib. 

"Trulla 671 a. 

"Truncat dam habens 489 a. 

Truncatio 3316. 337. caudae 4892. 

"Truncator 332 a. 


Truncatus 331 c. aliquà ex parte | 


: 832 a: pedes 551 c. 

Trunco 331 c. 332 a. 411 a. 524 b. 
644 a. membris ib. 

'Trunco carens 610 b. 

Truncor 331 c. 

"'Truncos multos habens 554 c. 610 
b. pulchros habens 211a. 

Truncum procerum habens 610 b. 

"Truncus auribus 645 a. caudà 489 
a. membris 140 b. 361 c. 

Truncus (Subst.) 305 c. 554 c. 
610 b. 622 e. 714 b. corporis 
860 a. 

Trusatilis mola 430 b. 

'Trusio 744 a. 

"Trusor ib. 

"Trutina 235 a. 285 c. 631 c.671 c. 

"Trutinà examino ib. In trutinà ap- 
pendo 286 a. 

Trutino 671 c. 


"TU 491 a. 623 a. 


Tua bona ib. 

'Tuà causà 679 c. 

Tuz.opes 623 b. 

Tuba 580 c. 

'Tubà cano, canor, non proclama- 
tus, promulgor ib. 

Tub: sonitu excitor ib. sonitus ib. 

Tubam sonantem audio ib. 

Tubarum sonitu qui non circum- 
sonatur ib. 

Tuber 280 a. 335 a. in cameli 
dorso 358 b. 

"'Tubera liventia 58 a. 

'Tuberculum 714 a. in capite 24 b. 

Tuberis folium 713 a. 

"'Tubicen 580 c. preestantissimus ib. 

"'Tubnlus 88 b. 631 a. 

Tubus 589 b. 631 a. 

Tucetarius 542 b. 

Tudicula 79 b. 311 a. 370 b. 476c. 

Tudiculà commoveo et subigo ib. 

Tuendum suscipio 223 a. 

'Tuens urbem 226 b. 

'Tueor 57 e. 93 b. 164 c. 200 b. 
211 c. 212 a. 283 c. 346 a. 403 
e. A76 b. 490 c. 542 a. 546 c. 
578 c. 579 a. 600 c. 608 c. 649 
b. 696 c. 711 a. me 164 c. me 
adversus aliquem 57 c. senten- 
tiam aliquam 9 a. 

Tueri bona parta 711 a. id quod 
dictum est 165 b. jura vestra 
283 c. urbem 711 b. 


4 
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Tui 623 a. ipsius 89 c. 

Tuguria 141 b. 

Tuguriolum 295 b. 

Tugurium 294 b. 295 b. 323 a. 

"Tulit fortiter 579 c. Sic ab initio 
tulit ratio mea scribendi 180 c. 

'Tum 188 b. 196 c. 197 a. 946 a. 
demum 158 a. 188 b. 241 b. 
487 a. tum 289 a. Quid tum 
postea? 188 b. 

Tumefaciens spiritus 455 a. 

Tumefaeio 451 a. 455a. in super- 
ficie ib. 

Tumefactio 451 a. 

"T'umefactum induro 597 a. 

Tumefactus 451 a. 

Tumefio 455 a. 

"Tumens ib. luxu 703 b. 

Tument irà corda 455 a. 

Tumentes pedes habens 552 a. 

'Tumentibus rebus, id est, in bel- 
lum, in tumultus vergentibus 
455 a. 

Tumeo ib. 602 b. 703 b. 713 b. 
in superficie 455 a, $ Superbio 
703 b. 713 c. T 

'Tumere animo et inflatum esse 
455 a. desino 703 c. 

Tumesco 451 a. 455 a. 

Tumida superbia 722 c. super- 

;  bià inflatus ib. 

Tumidas clunes habens 455 b. 
coxas habens ib. 

Tumidé. $ Fastuosé 584 c. 

Tumidi zstus maris 455 a. 

Tumido sermone jacto 376 b. ven- 
tre preeditus 455 b. 

Tumidos humeros habens ib. 

Tumidum mare ib. penem habens 
ib. reddo 451 a. reddo, id est, 
effero, inflo ib. reddo aliquan- 
tum et superbum 722 c. 

"Tumidus 451 a. 455 a. supra mo- 
dum 451 a. reddor ib. $ Infla- 
tus, superbus ib. 584. c. 722 c. 

Tumor 112 c. 280 a. 313 c. 450 c. 
451 a. 455 a. 556a. 714 b. assur- 
gens 280 a. bullze 450 c. durus et 
doloris expers 597 a. fermenti 
238 a. cum inflammatione 703 b. 
scroti 313 b. terre 455 a. $ Ela- 
tio, fastus 451 a. 455 a, 713 c. 

Tumore laboro 112 c. 

'Tumorem referens 455 a. 

Tumores verrucosi tuberosique 
492 b. 

'Tumoris species 608 c. 

'Tumulatio 673 c. 

"'Tumuli. $ Colles 389 a. 451 a. 

'Tumuli cacumen 389 b. 

"Tumulis frequens, seu collibus 
114 a. 

Tumulo 673 c. - 

Tumulos multos habens 499. à. 

'Tumulosus 389 a. 

ÜTumultibus plena erat concio 
662 a. 

sine Tumultu 260 c. 

Tumultuando clamo seu loquor 
261 b. 

Tumultuans 282 b. 

Tumultuantium clamor 261 b. 

Tumultuari 331 b. 355 c. facio 
260 c. 261 b. 

Tumultuarie pugne 101 a. 

Tumultuarié 629 b. agens ib. facio 
ib. factum opus ib. pugnans 
404 a. 

Tuiultuario opere facio 629 b. 

Tumultuarium bellum: et repenti- 
num 404 a. 

Tumultuarius 629 b. 

Tumultuatio 52 c. 306 b. 

Tumultuatorius 260 c. 

Tumultuatar 625 b. 

Tumultum cient inter deos 331 b. 
.concito 279 c. excitans 543 b. 
execito 260 b. 543 b. magnum 
excitavit 27 b. 

Tumultuor 260 b. 261b. 306 b. 
338 a. 355 b. 465 a. 487 b. 
577 c. 684 a. supra modum 
260 c. 

Tumultuosé ib. 633 b. commoveo 
324 a. concutior 3b. : 
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Tumultuosus 116 a. 260 b. 306 b. 
324 a. 561 c. 624 a. 

"lumultas 260 b. 261 b. 263 a. 
269 b. 306 b. 317 a. 324a. 331 
ἃ. 355 b. 365 b. 425 b. 452 b. 
465 a. 482 b. 487 a. 577 b. 
624 a. 625 b. 633 a. 674 a. 
704 c. ingens populi erat 633 b. 
rixa 324 b. 

Tumultus bellici plenus 260 c. 
expers ib. 

'Tumultas bellicossustinens 675 b. 

Tumulum inanem erigo 251 a. 
struo 727 c. In Tumulum con- 
gesti sepulchri 451 a. 

Tumulus. $ Clivus, collis 114 a. 
263 c. 332 b. 339 c. 389 b. 
395 a. 492 a. 504 c. 522 b. 
793 c. 797 c. $ Sepulchrum 
250 c. 727 c. 

Tunc 446 a. 487 a. 

"Tundens 312 b. humi 674 c. ligna 
ib. 

Tando 51 b. 72 c. 330 a. 336 b. 
336 c. 561 a. 669 c. 674 a. 

Tundor 561 a. 

Tunica 98 a. 175 b. 729a. bre- 
vissima 361 c. cepz 382 b. lati 
clavi 586 b. manuleata utrinque 
402 c. militaris 729 a. mulie- 
bris 448 c. 

"'Tanicà carens 729 a. indutus :ereà, 
hederaceà, molli, nigrà, sim- 
plici, unicà ib. Sub Tunicá la- 
tens ib. 

"funicam laneam gerens ib. lon- 
gam habens ib. 

Tunicis duabus tectus ib. multi- 
plicibus obvolutus 382 b. multis 
amictus 729 a. 

Tunicula ib. muliebris ib. ὁ Mem- 
brana 679 b. 

Turba. $ Cetus, multitudo homi- 
num 181 a. 370 b. 463 c. 493 
ἃ. 620 b. 624 a. 625 b. miscel- 
lanea et confusanea 422 a. mul- 
ta 493a. promiscua 11 b. vi- 
lium hominum 624 c. ὁ Tumul- 
tus 355 b. 624 a. 

Turbà abundans 493 a. carens ib. 

Turbabis lutum 624 a. 

Turbe et multitudinis plena via 
492 c. teneor amore 396 b. 

Turbz convitians 388 b. 

'Turbe. $'Tumultas 260 b. 

Turbam congrego 544. delectans 
646 b. 


Turbamentum 260 a. sordium ib. 
"Tuarbandi vim habens 633 b. 
"Turbans 317 b. cor 299 c. 
"Turbare mare 357 b. i$ Miscere, 
tumultuari 68 a. 355 c. 

ne Turbarctur auditus 633 b. 

Turbari 583 c. dicitur mare 324 a. 

Turbaris circa multa 624 a. 

Turbarum insano amore teneor 
396 b. 

"'Turbas dare 331 b. dat 625 b. ex- 
citans 260 c, excitare 492 c, ex- 
cito 355 b. 543 b. 544 a. 624 
8. In turbas conjicio 260 c. 

Turbat hoc ipsum 633 a. ventrem* 
575a. 

Turbatio 260 a. 620 b. 633 a. 

"Turbatus 260 a, sum ib. 

'Turbidé ib. 

Turbido cceno similis vel plenusib. 

"Turbidum reddo ib. 

Turbidus ib. aspectu 473 c. 460 a. 
non ib. sum ib. 

"'Turbinatim 619 c. 

Turbinatus 166 a. 619 c. 621 c. 

Turbineo vortice circumago 619 c. 

Tarbineus 166 a. 

Turbinis figuram gerens seu coni 
619 oc. in modum ib. 

Turbis plena erat concio 662 a. A 
turbis etmolostiis vacuitas 493a. 

Turbo. ὁ Gyrus 166 a. ὁ Procella, 
ventus procellosus 23 b. 106 b. 
166 c. 185 a, 365 a. 462 a. 583 
€. 619 a, magarum 275 c. $ Tro- 
chus 106 b, 362 c. 619 c, $Co- 
nus 619 c. 

Turbo. ὁ Agito, commisceo, com- 


, moveo, turbidum reddo 72 b. 
260 a. 304 a. 385 b. 484a. 492 
c. 583 b. 633 a. 676 a. 706 b. 
leviter 633 b. $ Metaph. 260 a. 
583 b. 633 a. peregrinà quasi 
novitate 447 c. 

Turbor 260 a. 492 a. 583 b. 624 
ἃ. 706 b. 

Turbulenté 260 e. 633 b. 

Turbulenter 260 b. 

Turbulentum reddo 324 a. 

Turbulentus 226 a. 260 b. 317 a. 
324 a. 405 a. 492 c. 621 c. 
633 a. 704 c. non 260 b. rerum 
stalus 349 b. valde 34 b. 

Turdorum  pinguium — comestio 
318 c. 

Turdos pingues epulari ib. 

Turdus ib. 

'Turgens luxu 703 b. 

Turgeo 451 a. 455 a. 628 o. su- 
perbià 713 b. 

Turgescere 602 b. 

Turgesco 20 b. $ Metaph. 451 a. 

Turgidis labris qui est 455 b. 

"Turgidum erat os 119 b. 

'urgidus 455 a. supra modum 
451 a. $ Fastuosus, superbusib. 
710 b. 

Turma 184 b. 284 b. 463 c. 529 
b. 609 c. 634 b. 640 c. equi- 
tum 81 a. parva 634 b. 

Turmarum praefecti 80 c. 

"Turmatim 5 a. 184 b. 463c. 686 c. 

Turpe existimare 650 a. factum 
203 b. 

Turpi lucro deditus 310 c. cum 
lubro ib. 

Turpia loquens 201 a. 374 o. lo- 
quor ib. 

"Turpiloquentia 573 c. 

Turpiloquus 375 c. 383 a. 573 c. 

Turpis 34 b. 182 b. 555 a. aspec- 
tu 427 a. 473 c. penitus 35 a. 
questus 510 c. sermo 374 c. 
supra modum 35 a. 

Turpissimé ib. 

Turpiter 34 b. 183 b. 227 a. 
ago 227 a. 

Turpitudo 34 b. 227 a. sermonis 
374 c. 

Turres bonas habens 566 a. pul- 
chras habens ib. 

"Turri instruor ib. munio ib. E 
Turri pugno 404 c. 

Turribus altis insignis 566 a. ac- 
rens ib. multis munitus ib. In 
'"Turribus degens passer 565 c. 
ligneis domicilia habentes 457 a. 

Turricula 566 a. 

Turriger 698 ἃ. 

Turrim gesto ib. sustinens 226 a. 


Turris 427 a. 455 c. 565 c. 566 |- 


w. 676 a. lignea 427 a. ὁ Me- 
taph. 566 a. 

Turris in modum 565 c. 

Turrita arca 566 ἃ. 

'Turritze domus 104 a. 

Turritus 566 a. 

Tursio, piscis 716 a. 

Turtar 671 a. 

Turunda 655 b. 

Turandá pasco et nutrio,743 b. 

Tussicula sicca 725 b. 

'Tussicularis 106 c. 

Tussiendo expuo et excreo ib. 

Tussilago ib. 

"Tussire 725 b. 

Tussis 106 c. 

Tusus 336 c. minutim 670 c. 

'Tutamen 47 a. 100 c. 211 c. 579 
€. 593 c. 627 b. 707 b. cordis 
711 c. 

Tutatio 542 a. 711 b. 

'Tututor 600 b, urbis 226 c. 

Tutatrix urbium 548 a. 

Tutela 100 c. 283 c. 663 c. In 
Tatelà meáà est regnum ib. Ad 
"'Tutelam pertineus 664 a. 

"Tutelaris 627 b. 

"Toti sunt ab omni periculo ib, 

Tutissima urbs 211 c. 

in Tuto collocare 294 c. 316 c. 
544 c. collocare res suas 651 c. 
esse 627 b. 


INDEX LATINUS. 


Tutó 148 a. 221 a. 285 b. 624 a. 
627 b. Parum Tutó ib. 

Tutor. $ Defensor, tutator 100 c. 
283 c. 295 c. 312 c. 559 a. im- 
peri 312 c. $ Curator 165 a. 
483 a. 

"Tutorem non habens 283 c. 

Tutores 664 a. 

Tutoribus carens 664 a. Sum sub 
Tutoribus ib. 

Tutum reddo 106 a. 627 b. Haud 
Tutam existimamus proferre 
148 a. 

Tutus 211 c. 221 a. à preedonum 
injurià 379 b. est à plagis 148 
a. reddor 627 b. 

Tuum commodum 623 b. 

Tuus 176 c. 623 a. 

TYMPANI pulsatio 674 b. 

"Tympanis extendo 675 b. 

T ympanistria 674 b. 

Tympanorum pulsatione circundo 
675 b. 

Tympanum 674 b. fero 698 b. 
pulso 674 b. 

Typho vel Typhon 676 b. 

T yphonicus ib. 

Typicé 674 a. 

Typo crucis 675 b. 

Typum crucis gerens ib. 

"Typus ib. precedens ib. primus 
ib. sum 721 a. 4 

"Tyranni domus 675 c. uxor ib. 

"Tyrannicé ib. 

"Tyranniei dominatüs princeps ib. 

"'Tyrannicida 353 c. 
rannicidium ib. 

à Tyrannico dominatu liber 675 c. 

"T yrannicus 226 a. 675 c. 

Tyrannidem affecto ib. exercens 
ib. exerceo ib. exerceo in ali- 
quem 174 b. invasi 71 a. 

Tyrannidis amans 675 c. 

Tyrannis ib. 

"Tyrannis par et zqualis ib. 

Tyranno faveo ib. pareo ib. sub- 
jectum esse ib. 

Tyrannorum osor ib. studiosus ib. 

Tyr ago ib. d ib. facio 
10 c. occido 353 c. 

"Tyrannus 675 c. crudelis ib. 

Tyro 546 a. 

Tyrocinium 289 b. 642 b.- 


V. 


VACABANT nulli alii rei 290 a. 

Vacans Ecclesia 630 o. turpitu- 
dine 48 c. 

Vaeare alicui rei 221 b. causis fo- 
rensibus 231 b. malis artibus 
199 c. precibus 630 c. $ Su- 
pervacaneum esse 194 c. 

Vacat mihi 290a. non 630 o. 

Vacatio, Cessatio, immunitas 148 
a. 630 b. 724 b. à bello ib. ab 
operibus 148 a. militie 619 a. 
negotiorum 554 a. 

Vacavit votis audiendis 734 a, 

Vacca 114 a. 145 c. 

Vaccarum esor 683 a. 

Vacillans non 529 c. 

Vacillo 285 a. 560 a. 627 a. 
aco. $ Operam do 83 c. 630 c. 
constituendis rebus 734 a. 
$ Cesso 630 c. 

Vacum naves 342 c. strepitibus 
vie 288 c. 

Vacuari 307 c. 

Vacuatio humoris per vicinam 
partem 492 a. modica 624 c. 
venarum 645 a. 

Vacui laboribus 203 b. 

Vacuitas 864 c. 

Vacuo 275 a. 307 c. 

Vacuor ib. 

Vacuum ib. sepulchrum 247 a. 
spatium 307 oc. 

Vacuus 288 ο. 307 c. 364 c. 370 
c. 589 b. fio 364 c. metu 147 c. 
negotiis 554 a. 

Vada lata habens 510 b. 

Vade 232 c. 

Vadens in longum 509 c. 

Vadimonia constituta 177 b. 


Vadimonii diem obire 66 b. dies 
359 a. 

Vadimonio obstringo 177 c. 

Vadimonium ib. desertum 165 a. 
209 c. promittere 177 b. 

Vado 56 a. 93a. 211 a. 318 c. 
425 c. 609 c. per 610a. 

Vador 292 c. 

Vadosum sestuarium 574 c. mare 
638 b. 

Vadosus 93 c. 518: a. 

Ve 487 c. 

Vafer 113 c. 149 b. 205 b. 231 a. 
310 c. 316 b. 391 c. 397 a. 
335a. 350 b. 420 a. 496 b. 
545 a. admodum 496 c. valde 
311 a. 

Vafré 205 b. 545 a. ago 315 c. 
cogitans 416 c. comminiscor 
545a. 601a. scelusadmitto 205b. 

Vafrities 149 c. 166 c. 205 b. 310 
c. 570 a. magna 311 a. 

Vafrum commentum 149 c. 444a. 
533 c. consilium 420 a. factum 
205 b. 

Vaga 43 a. 705 b. depressio 530 
c. vita 43 a. 530 c. 

Vagabatur solus 43 a. 

Vagabunda vita 530 c. 

Vagabundé ib. 

Vagabundo animo factus. 570 c. 
animo sum ib. 

Vagabundus 530 c. jactor ib. non 
ib. obeo ib. sum ib. 

Vagans in mari 705 b. 

Vagantes oculi huc illuc 570 c. 

Vagari 34 a. 46 c. facio 530 c. 

Vagatio 43 a. 530 c. 570 c. 

Vagé 452 a. 

Vagina 330 b. 449 c. 654 a. has- 
tze 624 b. 

Vagire 119 b. 319 b. facio ib. 

Vagitus 110 a. 319 b. 325 c. 

Vagor 4 c. 29 c. 43 a. 243 b. 550 
c. 531 a. 695 a. à 530 b. in 
ib. mente 570 c. per 460 a. 
530 b. 

Vagus 43 a. 530 b. circuitus 531 
8. error 530 b. semper 531 a. 
sermo 530 c. $ Erro 43 a. 180 
b. 280 a. 530 b. 570 c. 

Vahib. - 

Valde 2 c. 29 b. 75 a. 182 c. 272 
b. 286 c. 333 a. 344 c. 385 c. 
396 c. 405 b. 417 a. 499 b. 
537 b. 548 b. 549 a. 557 a. 
648 b. acutus 38 a. eemulandus 
237 a. :emulans ib. agrestis 234 
2. amarus 525 c. amo 3 a. ar- 
dens 703 c. astulus 311 a. at- 
tenté audiens 40 c. auctus 234 
a. celeber 131 b. 321 a. 324 c. 
conspicuus 181 c. cruento 28 a. 
desideratus 541 b. doleo 91 c. 
dulcis 153 c. durus 234 a. glo- 
rior 90 a. hilaris 274 a. hirsu- 
tus 147 a. jactans 120 c. incly- 
tus 324 c. insanus 395 c. ira- 
cundus 234 a. iratus 265 c. 349 
ἃ. letus 128 c. lassus 358 b. la- 
tus 532 b. longum 499 b. ma- 
nifestas 158 c. 706 c. mugiens 
118 b. notus 131 b. noxius 86 
8. prudens 113c. 709 b. pul- 
lalans 250 a. ridiculus 127 a. 

b 107 a. roscidus 173 b. 
ruber 209 a. rugio 118 b, rus- 
ticus 234 a. simpliciter ib. sitis 

l 167 c. 171 b. 
248 b. sonorus 700 a. splendi- 
dus 691 b. stupefactus 250 o. 
trepidus ib. virescens ib. utili- 
733 b. 747 c. 

Vale 579 b. 

Valeant consilia 718 c. 

Valebam 579 b. 

Valedicere, $ Repudiare 718 c. 

Valedico 634 b. 

Valens 174 a. 579 b. hastà 587 a. 
meliüs 569 a. non 174 a, 

Valent mox talento 222 b. 

Valente corpore 579 b. 

Valentia tribus talentis 68 b. 

Valentia, ὦ 579 b, 

Valentior 174 ἃ, 


Valeo 78 b. 316 a. 344 c. 579 B. 
autoritate et gratià 245 a. bene 
221 b. 488 a. malé 221 b. 444 
b. parum 512 c. recte 677 b. 
viribus 638 c. $ Possum 586 c. 
non 600 b. 

Valere 579 b. bene 174 a. jubens 
706 b. jubeo 9 a. jubeo, id est, 
renuntio 130 b. 634 b. sinere 
718 c. $ ZEstimari 174 a. 

Valete. 579 b. 673 b. 718 e. 

Valetudinarium 333 a. 

Valetudinarium reddo 444 c. 

Valetudinarius 586 c. 


Valetudime bonà preditus 305 a. 


bonà utens 579 b. bonà utor 
677 b. firmà 579 Ὁ. firmà esse 
174 a. infirmà conflictari 579 b. 
in sum 397 b. 579 b. pros- 
perd'ulor 579 b. ^ 

Valetudinis recu io 37 o. 

Valetudo adversa 579 b. bona ib. 
677 b. 

Valgus 108 b. 

Valida contentio 638 c. hasta 1172. 

Validam radicem habens 575 c. 

Validas manus habeus 724 a. 

Validé 61 c. 174 a. 286 c. 344 a. 
345 b. 458 a. 574 b. 579 c. 587 
ἃ. 605 b. 620c. 638 e. — 

Validior 344 c. 693 a. fio 544 c. 
637 c. 

Validiorem reddo 544 c. 3 

Validis humeris preditus 346 a. 
pedibus przeditus 551 c. 

Validissimus 18 b. 145 c. 344 c. 
693 a. 

Validiüs 579 b. 

Validiusculé 574 b. 


Valido corpore esse 174 a. fnm 


natus 502 c. 

Validos artus habens 140 b. un- 
| gues habens 468 b. 

Validum: dorsum habens 447 a. 
jusjurandum 344 c. reddo 174 
a. 286 c. 287 a. 344 b. 543 b. 

Validus 38 b. 110 a. 117 a. 195 
b. 145 c. 174 a. 286 o. 309 b. 
344 a. 345 b. 412 b. 429 c. 
437 c. 438 b. 463 b. 579 b. 
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287 a. 587 a. 688 c. 

Vallamentum 608 a. 

in Valle dego 88 b. 

Valles ib. 106 c. 140 a. profundas 
habens 5 c. 

Valli 296 a, 

Valli extructio 251 a. 

Vallicula 5 c. 

Vallis ib. 687 a. nemorosa 433 c. 
parva 5 o. 88 b. 

Vallis abundans 597 b. depactis 
muuio 608 a. 721 b. manio cis- 
cumcirca 608 a. premunio ib. 

Vallo cireummunio 721 c. com- 
munio 721 b. includo aut oo- 
cludo 791 c. munio.221 a. 251 
ἃ. 262 a. non munitus l 

Vallorum depaectio 608 &. effossor 
482 c. 

Vallos depangens 608 a. 

Vallum 185 c. 911 c. 262 a. 721 b. 

Vallum depango 608 a. 

Vallus 458 b. 597 b. 608 a. 721 b. 

Valor 174 a. 

Valva 581 a. 

Valve 320 a. 561 c, 591 a. 

Valvarum postes 704 b. 

Vana meus 709 a. res 385 b. sa- 
pientia 601 a. 

Vana cogitans 709 a. cogito 403 a. 
jacto ib. loquor 338 a. 574 a. 
verba 61 a. 429 a, verba fun- 
dito 717 b. 

Vana artis stadium 648 b. 

Vane res 704 ἃ, 

Vanarum rerum studium 644 b. 

Vanas res amans 307 c. 

Vané ib. 402 c. 405 a. tempus tero 
403 a. 

Vanesoo 527 c. 

Vaniloquentia 7 c. 49 c. 376 ἃ. 
429 a. 574 a. 
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Vaniloquus 376 a. 385 b. 

Vanis artibus deditus. 648 b. 
Vanis sapiens 601 ἃ. 

Vanitas 61 a. 182 c. 307 ὁ, 402 
c. 408 a. vanitatum 402 c. 

Vanno purgo 386 b. similis 182 b, 

Vannus 386 b. 

Vanum 704 a. reddo 51 c. in va- 
num 402 c. laborans 428 b. 
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Vanus 51 c. 61 a. 182 c. 807. c. | 


329 b. 402 c. 405 a. 410 a. 
462 b. 466 a. 590 a. 716 a. est 
labor 402 c. vir 62 b. d 

Vapor 86 a. 89 b. 264 a. 272 c. 
540 a. 572 a. 

Vaporari 264: a. 

Vaporarium 291 a. 541 a. 

Vaporatio 86.b. 264 a. 

Vaporem elicio 86 b. exhalo ib. 
subduco ib. 

Vaporiferus 86 b. 264 a. 

Vaporo 86 b. 264 a. 396 c. 

Vappa 281 a. 298 c. 468 c. 668 ο. 

actum. vinum 668 ἃ. In Vap- 
pam mutari 468 c. 

Vapulo 252 c. 319. b. 402 b. 

Vari 38 b. 275 b. 

Varia consilia habens 420 Ὁ. con- 
tentio 7272. versans animo 6180. 

Varie forme 533 c. 

non Varians 49 c. 

Variare (neut.) 49 a. 

Varias machinas callens. 420 c. 

^ spennas habens 545 b.] 

Variatio 50 c. 

Variatus 545 a. notis 615 c. punc- 
tis ib. . 

Varicosus 213 c. 318 a. 

Varié 407 c. 545 a. 693 c. balbu- 
tiens 661 b. distinguo 545 a. 
distinguor ib. intertexo ib. mu- 
to 664 b. pictus 545 a. 

Variegare 587 a. 

Variegata animantia 263 a. 

Variegatam cutem habens 152 c. 
mitram habens 423 c. 

Variegatas habenas habens 246 b. 
pennas habens 560 c. 

Variegatio 545 a. 

Variegatum rostrum habens 617 b. 
tergum habens 447 b. 

Variegatus 29 b. 298 c. 372 b. 
500 a. 545 a. aliquantum. 545 
b. auro 142 a, 500 a. modis 
omuibus 545. a. multüm 29 c. 
545 b. non 142 a. 

Variego 29 b. 142 a. 499 c. 545 
a. circumcirca 5987 a. 

- Variegor 29 b. 545 a. 

Varietas 545 a. colorum. 735 c. 
vini 458 b. 

Variis coloribus picta et ornata 
oratio 545 a. 
427 a. moribus praeditus 420 c. 
664 b. 

Vario amictu 228 c. artificio dis- 
tinguo 142 a.colore tinctus 735c. 

Vario. $ Activé 23 b. 29 b, 49 c. 
50 c. 519 c. 545 a. alternatim 
49 c. $ Neutral. 49 a. 

Varior 29 b. 519 c. 

Varios capillos habens 719 b. pul- 
los habens 568 a. 

Varium os habens 616 c. 617 b. 
pectus habens 613 c. tergum 
habens 447 a. 

Varius 29 b. 50 c. 97 c. 139 b. 
142 a. 146 b. 372 b. 407 c. 499 
b. 519 c. 545 a. admodum 545 
b. aliquantum ib. fio 29 b. om- 

, nibus modis 545 a. omnino 29 c. 
ornatus 535 a. 545 a. sur 49 b. 

Varix 275 a. 318 a. 

Varus 629 a, 

Vas, vadis 177 b. 

Vas, vasis 593 c. 647 b. sereum 
720 b. aquarium 678 b. aureum 
736 b. fictile 4 c. 508 b. quod- 
libet 4 c. In Vas defandere ib. 

Vasa aurea 736 b. bajulantur mihi 
698 a. concava et capacia 358 
2. convivalia 197 b. domestica 
455 c. escaria 725 c. ; 

Vasa aufero 594 a. auferre ὃ 
mens& ib. bajulandi mihi curo 


formis indutus | 


698 a. bajulo ib. colligo 595 a. 
conclamare 235 b. custodio 490 
c. 712 a. fabricans 544 b. fa- 
bricor ib. portans 698 a. vacua 
habere.4 c. vehens 16 c. ven- 
dens 567 c. 

Vasculis semen inclusum habens 
604 b. 
Vasculum 4 c. 107 b. 594 a. z- 
reum 720 b. militare 140 b. 
Vasis carens 594 a. collectis mi- 
gro ib. collectis moveo castra 
ib. custodiendis destinatus lo- 
cus 712 a. instructus bene 594 
ἃ. instructus sum bene ib. 

Vasorum apotlieca: 653 c. bajula- 
tio 698 a. custoditio 490 c. 
custos ib. 712 a. repositorium 
654 a. vacuitas 4 c. 

Vasta et vacua antra 288 c. 

Vastare 904 c. 279 c. agros 642 c. 
urbem 309 c. 

Vastari 279 c. 

non Vastata terra 645 a. 

Vastatio 209 c. 519 a. que fit 
igni 547 a. 

Vastationibus expositus 370 c. 

Vastator 31 b. 209 c. 279 c. 310 
8. 391 a. 519 a. urbium 548 a. 

Vastatrix 310 a. urbium 548 a. 

Vastatu facilis 370 c. 

Vastatus 979. 6. non 144 b. 5192. 
ter 519 a. 

Vasto 144 b. 186 b. 209 c. 279 c. 


305 c. 370. c. 379 b. 391 a.. 


408 a. igni 547 a. 599 b. igni 
et ferro 144 a. incursionibus 
668 a. vicissim 519 a. 

Vastor 209 c. 310 a. 370 c. 391 
a.incendiis 547 a. ὁ 

Vostus hiatu immani 718 b. $ De- 
sertus 115 a. 

Vatem efficiens 599 a. Ad Valem 
pertinens ib. 

Vates 7 c. 374 c. 377 b. 399 a. 
462 b. 466 a. 547 a. 555 b. 
587 a. 733 a. deo plena 704 c. 
falsus 399 c. vatidicus 29 ἃ, 
inclytus 399 b. malorum 399 a. 
malus 399 b. venerabilis ib. 
verus 399 a. Υ 

Vates sacri 55 c. 

Vaticina 201 b. 

Vaticinamentum 399 a. 

Vaticinandi ars 377 b. 399 a. pe- 
ritus 399 a. 704 c. 

Vaticinans ex auguriis 399 b. 
dico 704 c. ὃ farinà 399 a, in- 
stinctu Deo 399 b. mala ib. non 
399 a. recte 599 b. 

Vaticinantium antistes ib. 

Vaticinari quasi inspeclis extis 
267 a. 

Vaticinatio 23 a. 229 c. 399 a. 
486 a. 689 c. ex auspiciis 399 
b, falsa 399 c. quz fit evocatis 
mortuis 399 b. 

Vaticinator 399 a. 

Vaticinatorius ib. 

Vaticinatrix 399 b. 587 a. 704 c. 
Pytho dicta 399 b. 

Vaticinia 253 a. 690 b. - 

Vaticiniis multis clarus 399 b, 

Vaticinio przedictus 399 a, 

Vaticiniorum internuntius 689 c. 


Vaticiuium 23 a. 92 c. 201 a. 


377 b. 399 a. 573 c. 689 c. 

Vaticinor 7 c. 22 a. 23 a. 253 a. 
255 c. 321 a. 377 b. 399 a. 429 
a. 486 a. 555 b. 587 b. 689 c. 
690 b. 732 a. anté 399 b. falsa 
399 c. 

Vaticinus 255 c. 399 8, 704 c. 

UBER. $ Mamma 488 a. 

Uber. $ Copiosus 147 a, regio ib. 
terra 530 a. sum 258 c, 

Uberem regionem habitans 738 b. 

Uberes agri 529 c. fructus affero 
697 a. fructus fero 301 b. 

Uberibus fructibus fecundus ib. 

ab Uberibus amotus 656 b. 

Uberiorem reddo 23 c. 

Uberiüs 529 c. 

Ubertas 258 c. 488. a. 693 2, 701 
c. fructuum 301 b. 697 a. 
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Uberum appetens 256 c. insue- 
tus ib. 

Ubi. $ Abverbium loci 196 c. 
197 a. 275a. 450 b. 469 b. 484 
b. 485 ἃ. terrarum esset 484 b. 

Ubi primum 198 a. venerit 219 b. 

Ubieunque 275 a. 469 b. 484 c. 
485 c. siL 517 b. terrarum 484 c. 

Ubilibet 189 a. 

Ubinam? 469 b. 484 b. 485 a. 
Ubique 56 c. 189 a. 499 c. gen- 
lium 189 a. terrarum 499 b. 

Übivis 56 c. 484 c. 499 c. 

Udus 550 à. 678 c. 

VECORDIA 85 c. 400 a. 443 a. 
537 c. 

Vecors 85 c. 106 b. 117 c. 243 b. 
400 a. 437 b. 537 c. et amens 
faclus ex desperatione 443 a. 
fio 537 c. risus ib. 

Vecte elevo 492 c. moveo ib. ob- 
a. a 1 d 235 a. h 
492 c. transmoveo ib. 

Véctes 598 b. 744 ἃ. 

Vectliarius 492 c. 

Veoctibus amolior ib. emoveo ib. 
obfirmo ib. quod subjicitur ib. 

Veetigal 13 c. 15 a. 60 c. 143 b. 
508a. 640 c. 642 a. 693 a. exigi- 
tur ἃ πιὸ 745 b. exigo ib. idem 
pendens 642 a. imponere 99 b. 
quod penditur pro introitu 212 
b. poscere 15 a. A Vectigali 
pendendo immunis 642 a. 

Vectigalia 253 a. redimo 745 b. 

Vectigalibus suis qui utitur 642 a. 

Vectigalis exactio 745 b. 

Vectigalis 642 b. 

Vectigalium redemptor 745 b. re- 
demptura ib. 

Vectio 12 c. 333 a. 493 a. 

Vectis 99 a. 222 b. 492 c. hume- 
rarius 693 b. janus 320 a. par- 
vus 492 c. sere 394 b. valvas 
seu fores jungens 235 a. 266 b. 

Vector 13 a. 94 b. 509 a. 518 b. 
superfluus 434 b. 

Vectorius 332 c. 

Vectu facilis 12 c. 

Vectura ib. 333 a. 493 a. 

Vegetabilis 234 b. 

Vegetae oves 287 b. 

Vegetam zetatem egressus 38 c. 

Vegetalivus 714 b. 

Vegetior sum quam 38 c. 

Vegeto 5 a. 10 a, 

Vegeltor 250 a. 

Vegetüs 38 o. 76 a. 698 b. red- 
dor 38 c. sum 437 ο. 698 c. sum 
setate vel per cetatem 38 b. 

Vehemens 2 c. 123 b. 168 a. 234 
a. 255 a. 344 b. 360 c. 385 b. 
405 b. 419 b. 437 c. 463 b. 
548 b. 565 b. 606a. 625 c. 
628 b. 637 b. 638 b. 671 c. 
694 c. 706 a. admodum 412 b. 
dolor 453 c. febris 173 a. hy- 
ems 660 c. ventus 369 b. vox 
646 a. 

Vehementem reddo 628 b, 

Vehementer 2 c. 51 a. 62 a. 149 
c. 173 a. 234 a. 283 a. 286 c. 
344 c. 385 b. 395 c. 396 a. 
405 b. 412 b. 442 b. 537 b. 
557 a. 571 c. 579 b. 606 a. 
628 b. 637 b. 638 b. 648 b. 
693 c. 703. c. clamans 72 a. 
doleo 453 c. irascetur 196 a. 

Vehementes morbi 468 b. 

Vehementia 173 a. 256 c. 293 a. 
405 ο. 565. b..628 b. 637 c. 
638 c. animi 264 b. 

Vehementior reddor 628 b. 

Vehementissimé 415 c, . 

Vehementissimus 628 b. dolor 
453 c, * 

Vehementiüs 415 c. 519 b. 

Vehens commeatum 698 a. fru- 
mentum: 16 c. navi 611 a. vi- 
num 16 b. ^ 

Vehere 12 b. 

Vehi quo duo possunt 493 a. 

Vehicula meritoria 235 a. 

Vehicularis via 53 c. 191 a. 
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Vehiculum 235 r 493 a. 581 c. 
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693 a. contectam 296 a. mu- 
lare 69 c. 

qui Velitur curru vel equo: 493 b. 
à latere alicujus ib. ; 

Veho 13 a. 14 b. 332 c. 493 a. 
519 c. ad 333 c. deorsum 13 a. 
à latere 493 a. navi 611 b. sur- 
sum 13 a. vasa, utensilia, sar- 
cinas, impedimenta 16 c. unà 
493 b. 

Vehor 94 c. 332 c. 493 a. ad: 333 
c. curru 167 b. equo 976 ἃ. à la- 
tere 493 b. plaustro 53 c. unà 
493 b. 

Vel 239 a. 289 a. 

Vela 387 a. consuens 570 a. eri- 
gere 32 a. . 

Velamen 295 c. 653 a. 687 c. 

Velamentum 295 c. 596 c. $Prze- 
textus 225 a. 

Velare se 295 c. 

Velatio ib. faciei pra» pudore ib. 

Velaturam facere 508 c. - 

Veles 102 a. 404 a. 

Velis currere dicitur navis 669 a. 
trinis instructa navis 82 a, 

Velitando 404 a. 

Velitari pugnà ib. 

Velitaris pugna 102 a. 404 a. 

Velitatio ib. quz fit verbis 102 a. 

Velitor ib. 404a. $ Metaph. 102 a. 

Velitum tela ib. 

Velle et cupere universi incolumi - 
tatem 133 b. malé 708 à. 

Vellens vellera 655 b. 

Vellent magnopere te amico uti 
658 c. 

Vellera promissa habens 397 c. 
vellens 655 b. vellere ib. 

Vellere abundans, carens, intectüs 
ibid. 

Vellicando sanguinem elicio 27 c. 

Vellicatim 58 a. rumpo 326 a. 

Vellicatio 58 a. 325 c. 396 a. 655 
b. Cum Vellicatione 58 a.. In 
Vellicationis modum ib. 

Vellicatorié ib. Lis 

Vellicavit me probris pessimis 
325 c. 

Vellico 58 a. 267 c. 297 a. 325 c. 
326 a. 590 c. 602 a. 633 b. 
655 a. 730 a. $ Obtrecto 326 
b. 655 a. 

Vellicor 7530 a. 

Vello 462 b. 507 a. 602 b. 655 b. 
circumcirca 655 b. 

Vellor 507 a. 

Vellumen adimo ib. utrinque ha- 
bens ib. 

Vellus 397 c. 433 b. 507 a. 592 
8. album habens 397 c. aureum 
152 c. aureum habens 397 c. 
bonum habens 507 a. intortum 
habens 397 c. nigrum habens 
ib. ovinum 363 a. 

Velo 295 b. 520 c. 

Veloces pedes liabens 551 b. 

Velocior 90 c. " 

Velocissimé 636 a. 744 b. 

Velocissimus 61 a. 636 a. volu- 
crium 191 c. 

Velocitas 135 b. 468 c. 636 a 
744 b. 

Velociter 135 b. 260 b. 343 c. 
468 c. 636 a. 668 a. 744 b. con- 
citatus 584 a, currens 669 a. 
currens per mare 52 a. curro 
669 a. robusta 579 c. 

Velociüs 636 a. 

Velor 295 b. 

Velox 23 b. 73 b. 97 c. 135 b. 
203 b. 206 b. 232 c. 260 b. 

'987 b. 306 c. 343 c. 509 c. 
550 c. 552 a. 560 c. 589 c. 
636 a. 667 a. 668 a. 739 c. 744 
b. «qué 636 a. equo 260 b. ro- 
buste 579 c. 

Velum 9295 b. 521 a. 681 c. quod 
aditui alicui obducitur 603 a. 
capitis 687 c. $ Carbasus 82 a. 
279 b. 365 a. 454 b. 560 a. 
713 c. contrahere 279 b. im- 
plens ib, submittere ib, 

Velut 219 c, 459 a. 568 c. 746 c. 
747 8. 
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Veluti 485 a. 746 c. 

Vena 4 c. 27 c. 704 a. inciditur 
mihi 645 a. 

Venabilis 257 b. 

Venabuli dentalia 453 a. 

Venabulum 100 c. 364 b. 625 b. 

Vene sectio 645 a. 

Vene applicatus 704 a. 

Vene aquarum, colli grandiores 
ib. in metallis 569 a. sanguine 
plene 284 c. 

Venales res 9 a. 745 ἂν 

Venalis 518 b. 745 a. res 566 c. 

Venalitius 298 c. : 

Venalium rerum foro qui przest 
436 c. 

Venam secans 645 a. seco ib. 
Venandi ars 257 b. studium 258 : 
'&. vim habens 257 b. Tempus 

non Venandi 10 a. 

Venando infelix ib. 

Venans hostes 257 b. 

Venari 5 c. lucrum 257 b. 

Venarum vacuatio 645 a. 

Venas legendi actio 373a. lego 
ib. magnas habens 704 a. Ad 
Venas pertinens ib. 

Venatici canes 679 a. 

Venaticus 257 b. 

Venatio 9 c. 17 ἃ. 257 b. facilis 
et secunda 9 c. infelix 10 a, 
prospera ib. Ex Venatione 9 c. 

Venationi deditus 17 b. prefec- 
tus 9 c. 

Venationis amans 17 b. expers 
257 c. socius 17 b. 258 a. stu- 
diosus 257 b. 258 a. 

Venator 9 c. 10 a. 14 c. 17. α, 257 
b. cervorum 102 b. infelix 10a. 
leporis 257 c. thynnorum ib. 

Venatores 14 c. 257 c, nocturni- 
257 c. 

Venatorius 17 b. 257 b. 

Venatorum more 17 b. 

Venatrix 10 b. 17 a. 

Venatu capi qui potest257 b. fe- 
lix 257 c. felix sum 10 a. vi- 
vere 257 b. ; 

Venatus, üs 17 ἃ. 257 b. ferarum 
10 a. 

Vendendi salis jus et potestas567a. 

Vendendus 518 b. ὁ 

Vendens acus 567 a. ws 567 c.: 
asseres ib. cocta 567 a. cotur- 
nices 567 b. elixa 567 a. ipse 
per seib. legumina 567 b. om- 
nis generis res 567 c. panem 
567 a. priüs- 518 c. purpuram 
567 c. solus.567 b. thus 1b. v&- 
sa 567 c. 

Vendere 202 c. 745 a. justo pre- 
tio 162 b. panem 567 a. 

Vendibilis 451 b. 518 b. 

Vendicaus sibi Egyptum 366 c. 

Vendicare 164 c. sibi 176 c. sibi 
causam 71 a. 

Vendicatio 164 c. 367 b. 456 a. 
542 a. 

Vendico 223 a. 366 c. 367 b. 368 
8. 650 a. mihi 58 q, 137 b. 269 
c. 456 a. 541 c. 542 ἃ. 543 b. 
mihi hoc nomen 568 a. 

Vendiderunt illi imperium pecu- 
niis 162 b. 

Venditans se conjuratis 148 b. 

Venditatio 42 c. 148 b. 

Venditator ib. ;2 

Venditio 162 b. 518 b. 566 c. 651 
2. 745 a. liberorum 518 c. per 
praeconem 315 a. rerum omnis 
generis 518 c. 567 c. salis 567 a. 

Vendito. $Jacto, ostento 148 b. 
585 a. me 4 a. 42 c. me liben- 
ter 148 b. 

Venditor 518 b. 566 c. aceti 567 
b. avium ib. csparum ib. car» 
nium ib. caseorum 567 c. char- 
tarum 518 c. chordarum 567 c. 
coronarum ib. crepidarum 567 
b. cultrorum 587 b. equorum 
567 a. farciminum ib, farinze ib, 
ferri 567 c. fictilium 567 b. fru- 
menti 567 c. gallinarum 567 a. 
gladiorum 567 b. hamorum 567 
a. lanarum ib. librorum ib. mel- 
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lis 567 b. monete ib. mulorum 
jb. olei 567 a. olerum 567 b. 
ollarum 567 c. opsoniorum ib. 
ovium, pecud ib. p 

567 b. placentarum ib. porco- 
rum 567 c. pretiosarum rerum 
ib. purpurz 567 a. radicum 567 
c. restium ib. scrutorum 567 a. 


seminum 567 c. spoliorum 567 [ 


b. stupze 567 c. tritici ib. ver- 
borum 509 a. 518 c. vestium 
567 a. vini 567 b. unguento- 
rum ib. 

Venditrix 518 b. farine 567 a. 

e 567 a. ollarum 567 c. 
"ovorum ib. piscium 567 b. 

Venditus 518 c. iterum ib. non ib. 
obolis duobus 315 a. 

Vendo 48 a. 49 b. 73 c. 100 a. 
162 b. 451 b. 518 a. 566 c. 
561 a. carnes 567 b. caseos 
567 c. cum 518 c. farcimina 
567 a. fictilia 567 b. flores 567 
8. in 518 c. in aliquo loco 567 
8. lanam ib. mel 567 b. particu- 

latim 342 b. porcos 567 c. prior 
518 c. scruta 567 a. solus 567 b. 
spolia ib. sub hasta 314 c. thus 
567 b. triticum 567 c. vinum 
567 b. unà.518 c. unguenta 
567 b. 

Vendor 162 b. 518 b. 556 c. in 
auctione 315 a. 

Venefica 673 c. 687 b. 

Venefica ars 394 c. 

Veneficee mulieres 496 c. 

Venefici 252 c. 

ad Veneficia pertinens 687 b. 

Veneficio afficio ib. non infectus 
ib. utor ib. 

Veneficium 212 c. 394 b. 

Veneficus (a.) 394 c. 

Veneficus. $ Magus 394 c. 687 b. 
719 c. 

Venena 263 a. 

Venenata herba 39 a. 

Venenatus 102 b. 112 a. 654 c. 

Veneui genus 687 a. 

Venenis abundans 687 b. lzesus ib. 

Veneno carens ib. inficio 102 b. 
mistus 421 c. tollere 353 b. 
utor 687 b. 

Venenosus 257 b. 597 c. 

Venenum 257 b. 394 b. ejaculans 
102 b. jaculor ib. lethale bibo 
,962 c. pariens 654 e. presens 
245 a. 

Venerabilis 26 a. 582 c. 583 a. 
584 c. vates 399 b. 

Venerabilitas 26 b. 582 c. 

Venerabundé 584 c. saluto 560 c. 

quod Veneramur 3 b. 582 c. 

Venerandum caput 253 c. reddo 
584 c. 

Venerandus 3a. 5 b. 24a 26 a. 
197 c. 142 b. 253 c. 312 c. 
355 c. 405 b. 550 b. 582 c. 593 
8. 710 a. minimé 585 a. 

Veneratio 3 b. 9 b. 26 b. 262 a. 
582 c. : 

Veneratione dégna res 9 b. dignus 
36 a. 582 c. 

à Venere alienus 91 a. 

Venerea actio 350 b. libido 91 a. 

Venerem res 91 a. 358 b. 443 a. 

Venerearum rerum nulla cupido 
91 a.-usus ib. 

Venerei lusus 450 b. 

Venereis rebus uti 364 c. 

Venerem ciens 91 a. exerceo ib. 
passa 492 b. Ad Venerem pro- 
pensus ib. 
sus 364 a. 725 c. pronus 459 c. 

Veuereus 91 c. 702 a. 

Veneris expers 358 b. venenum 
274 c. umbilicus 598 c. 613 a. 
unguentum 294 c. 

Veneror 3 b. 5 b, 9 b, 24 a. 26 b. 
262 a. 358 c. 360 c. 582 c, 

Veni huc 153 c. 737 a. 

Venia 26 b. 35 b. 131 a. 737 c. 
datur mihi 131 a. tribuenda est 
ibid. 

Venià dignum ib. dignus ib. dig- 
nus est ib. indignos 738 a. Cum 


/ 


In Venerem effu- |. 


bonà Dei Venià dictum sit 624 
a. In venià dandà facilis 131 a. 

Veniz petitio 35 b. — Citra Venize 
spem 738 a... 

Venialis status el deprecatio 131 a. 

Veniam 228 a. 252 c. 237 a. ad 
yos 273 a. 

Veniam 1366 a. q 
1312. dare 435 c. do 131 a. 
691 b. 737 c. impetrare 131 a. 
impetro 35 b. impetro à te ib. 
meretur 131 a. non dans ib. 
peto 35 b. Ad Veniam dandam 
propensus 131 a. Animo ad 
Veniam dandam propenso ib. 

Veniens 232 a. 

Venio 125 b. 212 a. 252 c. 242 c. 
979 c. 973 a. 2829 a. 385 b. 
495 c. 439 b. 611 b. 705 b. 
ad 212 b. 511 a. 705 b. auxilio 
111 a. 199 b. in conspectum 
683 c. 684 b. 685 a. in men- 
tem 668 b. 705 b. in suspicio- 
nem 242 c. 

Venire ad colloquium 160 b. in 
buccam 616 a. in certamen 282 
c. in colloquium 124 c. 187 c. 
213 a. in discrimen 316 c. in 
mentem 233 a. 283 a. 528 a. 

Venis abundans 704 a. carens ib. 

Venit in mentem 212 b. Quic- 
quid Venit in. mentem 233 a. 
Quod mihi Venit in mentem 
212 b. 

Veniunt in potestatem 123 a. 

Venor 9 c. 17 b. 191 b. 257 b. 
10 a. gloriam 10 a. feliciter ib. 
simul 17 b. 

Venter 122 b. 327 b. 440 a. 570 
b. et universa intestina 72 c. 
imus 122 b. 248 a. latrare dici- 
tur 112 a. navis 327 c. 375 a. 
parvus 122 b. Quibus venter 
Deus est 142 c. 

Venti carentia 540 c. celeritatem 
babens 744 c. procella 60 c. 

Venti pulverem excitantes 72 b. 

Ventilabrum 586 b. 388 b. 532 a. 
562 b. 

Ventilans coma 583 e. 

Ventilari qni potest 576 c. 

Ventilatio ib. 

Ventilator 386 b. 

qui Ventilatar 576 c. 

Ventilo 61 a. 386 b. 576 c. folli- 
bus 713 c. 

Ventilor 576 c. 

Ventis expono 61 a. expositus ib. 
92 b. 576 c. obnoxius 61 a, 

Ventis fluens 572 c. furens mare 
395 c. vexatus 61a. A Ventis 
disjectus 696 b. 

Ventitare ad scholam 66 b. 

Ventitatio 705 b. 

Ventitator ib. 

Ventito 250 b. 705 b. ad aliquem 
discendi causa 705 b. frequenter 
ad aliquem locum 738 b. unà 
huc illuc 695 b. 

Vento carens 540 b, impello sive 
agito 61 a. impellor ib. perstre- 
pens 627 b. plenus 61a. secundo 
currens 669 a. secundo curro ib. 

do expando 490 a. d 
impellens 489 c. secundoimpello 
ib. secundo provelio ib. secundo 
uti 490 ἃ. A Vento disperditus 
7TO1b. nutritus 665 c. provc- 
niens corruptio 701 b. secundo 
proficiscens 489 c. tegens et de- 
fendens 489 c. Cum Vento cur- 
rens cursor 668 c. 

Ventorum expers 61 a. 

Ventos zequans pedibus 61 a. 552 
ἃ. arcens 61 a. bonos et pros- 

eros habens ib. difficiles et ma- 
os habens ib. non habens ib. 
placans seu sedans 61 a. 

Ventosà mente itus 708 a. 

Ventosus. $ Vento vel spiritu 
plenus 61 a. 539 b. $ Vanus 61 
a. 462 b. homo 42 c. 61 a. 342 b. 

Ventrale 192 b. 238 c. 

Ventre beatus 122 b, divino 399 
b, lato qui est 122 b. parvo 
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preditus 327 b. tumido preddi- 
tus 455 b. De Ventre alendo 
leges 442 b. 

Ventrem durum habens 327 b. 
exonero 502b. expleo et sa- 
burro 122 b. magnum habens 
327 b. In Ventrem cedo 122 b. 

Ventri deditus ib. 171 b. 247 b. 
indulgens ad insaniam usque 
400 a. » 

Ventricosus 713 b. 

Ventrieuli bona. affectio 617 b. 
meatus inferior 490 c. orificium 
superius 617 b. os 299 b. 

Ventriculus 122 b. 

Ventriloquus 429 a. 

Ventriosus 122 b. 

Ventris amans 702 c. evacuatio 
502 a. exoneratio 743 a. ex- 
pletio 122 b. illecebris capior 
150 c. ima pars 437 c. murmur 
edo 111 c. onus-depono vel 
pono 594 a. 737 b. resolutio 
393 c. servus 171 b. speciem 
referens 327 b. vulnerati con- 
nexio 570 a. 

Ventrosus 122 b. 327 b. 

Ventulum factitabant flabello 57 6c. 

Ventulus 61 ἃ. 

in Ventum evanescens ib, 

Venturus 469 c. 

Ventus 60 c. 92 b. 539 a. contra- 
rius 540 a. exoriens ruplà nube 
540 a. ferens 439 a. 693 a. 694 
c. impetuosus 462 b. implens 
velum 279 b. medià nocte sur- 
gens 446 b. repentinus et pro- 
cellosus 72 b. secundus 17 a. 
272. c. 295 a. 489 c. 694 c. 
tempestuosus 676 b. vehemens 
369 b. 

Venula 704 a. 

Venum exporto 510 b. 

Venundo 451 b. 518 c. 566 "c. 
651 a. . 

Venus 91 a. 358 b. ὁ Concubitus 
702 a. $ Decor, gratia 91 a. Ἢ 

Venusta dictio 574 a. formà con- 
spicuus 745 c. 

Venustam faciem facio 473 b. 

Venustas 91 a. 132 b. 721 c. 745 
c. 746 a. orationis 373 b. ser- 
monis 707 a. 721 c. 

Venustatem concilio 745 c. 

Venusté 132 b. 722 a. 745 c. lo- 
quor 375 c. 

Venustior 721 c. 

Venustiorem reddo me 746a. 

Venustissimé 721 c. 

Venustissimus ib. 

Venusto 294 c. 745 c. 

Venustor 294 c. 

Venustos oculos habens 475 a. 

Venustus 63 b. 85 b. 91 a. 132 b. 
193 b. 202 a. 335 a. 665a. 721 
c. 722 a. 745 c.' 

Vepris 37 a. 

Ver 177 a. jucundum 383 a. ὁ Me- 
taph. 427 c. 

Vera 231 b. bona ib. dicere 45 b. 
praedicare de aliquo 217 a. 

Veracitas 740 c. 

Veraciter 45 c. 

Veratrum 195 a. 643 c. 

Verax 45 b. 134 a. sum 740 c. 

Verba 374 b. elata et insolentia 
703 a. elegantia 574 a. gran- 
dia 114 a. gravia et ornata 119 
b. levia 376 a. sesquipedalia 
114 a. sublimia 389 b. vana et 
fatilia, seu nugatoria 7 c. 61 a. 

Verba ardua et grandia fundito 7 c. 
aurea fundens 574 a. 617 b. bo- 
na dico 617 a. 690 a. dare 493 
b. do 691 c. effundere 493 
b. exquirentes mimis subtili- 
ter et exacté 429 b, facere 7 b. 
374 b. 541 c. 651 a. 722 a. 
739 a. facio 49 c. 92 c. 467 c. 
facio prior 374 b. feci cum eo 
22 c. 421 c. fanditare 67 a. fun- 
dito 375 c, 376 c. fundo 375 c. 
invenio prompte et solerter ib. 


multa faciens 376 c, vana fun- 
dito 717 b. 


Verbasculum 704 c. 

Verbascum ib. 

Verbera 27 b. indigua ib. inlligo 
jusuper 637 c. 

Verberare desisto 674 b. 

Verberatio 27 b. 674 a. 
Verberator patris 674 b. 
Verberatus hastà ib. 

Verberibus afficio 732 c. dignus 
402 b. indigeo ib. lacero ἴω 
dum in modum 391 a. Γ 

Verbero. $ Mastigia 402 b. 538 a. 
Verbero. $ Percutio 51 b. 152 c. 

190 b. 274 b. 336 b. 350 a. 
447 b. 596 a. 615 b. 674 a. 
indigne 27 b. loris 274 b. pec- 
tus 674 b. vicissim 674 b. 

Verberor 51 b. 252 c. 350 b. 
674 a. 

Verberum socius 402 b. 

Verbi gratià. 409 c. 692 c. 

Verbis 374 c. asperis incesso 
200 c. certis 573 b. effero 585 
ἃ. efferor ib. elegantibus orna- 
tus 574 a. errans 201 a. flecti 
qui potest 573 c. grandibus 
jactans se 574 a. grandibus 
utor 616 b. monstrosis utens 
377 a. multis ib. ornate ora- 
tiones 200 b. pugnans 404 a. 
pugno 404 c. sublimibus utor 
377 a. tenus 416 a. tenus medi- 
cus 269 a. De verbis discepto 
404 c. In verbis inveniendis 
solers 375 c. singulis 303 a. 

Verbo et re 374 c. tenus gratifi- 
cari vel officiosum esse 134 b. 

Verborum  ampullas projiciens 
574 a. ampullis strepito 532 a. 
artificium 377 ἃ. andacia 134 a. 

ptator 257 c. positio apta 
201. concinnator ib. contentio 
160 a. elegantia et nitor 201 a. 
fabricatio 647 b. fictor 544 a. 
funditator 375 c.. humilitas 574 
3. immutalio 662 c. invenlor 
seu excogitator 201 b. lenocinia 
268 a. levitas 376 a. maguifi- 
centia 7 c. multorum qui est 
717 b. origines explicans 375 
b. origines indico ib. proflu- 
vium 572 a. pugna 160 a. 404 
b. venditor 509 ἃ. 518 c. 

Verbosa oratio 373 b. 375a. 

- Verbosam orationem habeo 637 b. 
Verbositas 201 b. 374 c. 376 c. 
Verbosus 201 b. 375 a. 429 b, 
Verbulum 200 b. 374 b. 

Verbum 200 b. 373 b. 374 b. 429 
a. 466 c. 573 a. 689 a. 716 a. 
anceps 152 b. dicam 200 b. 
Ad verbum 303 a. 374 b. 573 b. 
$ Dictum 374 b. 

Vere jam appetente 177 a. i t 
53 b. 177 a. nutritus 665 c. 
Veré. $Certé, reverü, veraciter 
45 c. 54 b. 86 b. 207 a. 217 a. 
648 b.746 c. Dicor 45 c. $ Puré, 
sinceré 349 b. 441 c. 

Verecundé 26 b. 34 c. 
recundé loquor 478 b. 

Verecundia 26 a. 34 c. 208 c. 

Verecundià afficior 26 b. 

Verecundiam incutere 26 a. — 
Verecundor 26 b. 34 c. 175 a. 

663 c. supra modum 35 a. 

Verecundus 26 b. 34 c. 708 a. 
sum 26 b. 

Verenda 416 b. 

Vereor 19 a, 26 b. 34 c. 369 a. 
435 b. 460 c, 473 a. 612 b. di- 
cere 369 a. ne 19 c. 658 c. 

Vereri de vità, non metuere 147 c. 
Veretrum 630 b. ficulneum 686 c. 
Vergendo in terram 571 b. non in 

alterutram partem ib. 

Vergens squaliter 323 c. 571 b. 
deorsum 117 a. 323 b. 571 b. 
664 a. in alteram m 323 c. 
4 571 b. in contrarium 571 b. in 
idem 393 c. in terram 571 b. 
in utramque partem 571 b. re- 
tro 571 b. sursum ib. Non quo- 
quam vergens ib. 


Non ve- 


Vergente etate jn senectam 493 o. 


Vergeo 571b. - 

Vergere deorsum 109 b. 117 a. 
facio 571 b. in altetgm partem 
571b. in neutram partem ib. 
in seipsum 621 a. sursum 571 b. 

qui Vergit in caen sententiam 
694 c. 

Vergo 323 a. 438 c. 631 c. 662 c. 
deorsum 571 b, in contrariam 
parlem ib. in me 438 c, 

Veri cognitio 131 b. 

Veridicus 7 c. 201 a. 

Veriloquus 261 c. 

Verisimile 183 a. ut est ib. 

Verisimilis 183 a. 505 c. 

non Verisimiliter 183 b. 

"Verisimilitudo 505 c. - 

Verissimé 55 c. 86. b. ! 

Verissimug ib. 

Veritas 45 c. 86 b. 217 a. 231 b. 
231 b. 740 c. 

Veritatis amans 45 c. amor seu 
studium 45 c. 

Veritus ne spolieris animà 147 Ἢ 

Verius 45 c. 

Vermem imitans 598 c. refero ib. 

Vermes qui in corpore, vulneréve 
aut ulcere nascuntur 218 ἃ, 

ὃ longi 637 a. terrestres 197 c. 
ermes generans 655 a. genero 
543 a. 598 c. 655 a. 

Vermibus infesto 598 c. infestor 
ib. obnoxius 670 a. non ob- 
noxius 318 a. scatens ΦΌΝΟΥ. 
leo 598 c. 

Vermiculantes aures ib. 

Vermiculari 257 b. dicuntur plan- 
te fruges 126 a. 

Vermieulatio ib. 

Vermiculationem sentio 598 c; 

Vermiculat opere st e 377 b. 

Vermiculatum pavimentum 64 a. 

Vermieulor 598 c. 


Vermiculus ib. legumina rodens 


^ 


672 a. vites adedens, seu in- - 


festans 275 a. 976 c. 
Verminatio 598 c. : 
Vermino ib. n 
Verminor 195 b. 

Vermis 598 c. 670 a. cornua cor- 
rodens 276 c. lignum corrodens 
144 b. qui in frumento lignóve 
nascitur 318 a. 

Vermium instar moveor — e. 
procreatio 655 a. 

Verna 124 a. 495 b. 670 e. Ex 
Verná natus puer 670 c. 

Vernaculum vinum 89 c. 216 b. 

Vernaculus 124 a. 145 c. 738 b. 
sum 738 b. 

Vernans 63 b. 

Vernant prata. flosculis dine 
177 a. 

Verno 177 a. 

Vernum mel 63 b. tempus 
177 a. dego in ib. dego simul b 

Vernus 177 a. 

Veró 147 b, 158 a.419 a. 417 c. 
At Veró 42 c. 417 c. 487 a. 
et Veró 147 Ὁ. Jam Veró 989 
b. Neque Veró 47 9418 a. 
Quod Veró 487 a. 

Verpum facio 743 b. 

Verpus ib. 

Verrendo mundatum 338 c. 

Verrens ib. 

Verres 299 a. 

Verriculatio 581 o. 

Verriculator ib. 

Verriculum 98 a. 581 o. 

Verrite domum 338 c. 

Verro 295 a. 338 c. 339 b. 543 b. 
579 c. circumcirca 295 a, simul 
339 b. 

Verror 294 c. 

Verruoca 714 a. 731 b. 

Verrucz, myrmecie dicte 430 c. 

Verrucaria herba 664 c. 


Verrucarum eruptio formioarum - 


instar 430 c. 
Verrucosi tumores 492 b. 
Verrucosus ib. 


Versà facie in solitudinem 662 a. 


Versabam ipse mecum 
619 a, 


Versabatur inter socios 282 c. 

Versabilis 619 b. 621b. — 

Versans animo 435 c. animo te- 
cum.662 c. mentem 166 b. 
ersans cum nemine 232 c, 
ersare animo 97 c. 212 a. 675 
b. in mente 97 c. molam 430 a. 

Versari (depon.) 508 c. apud ali- 
quem 161 8. circa nomina ib, 
in, id est, occupatum esse 693 
a in aliquà re diu 457 b. in 
bello 464 a. in labore 336 c. 
in literis 511 c. in loco aliquo 
13 c. in manibus hominum 692 
c. in metu 652 c. in opere aliquo 
460 a. in otio alto 357 b. in re- 
bus 463 c. in studio literarum 
124 c. in terrà 619 a. inter ali- 
quos 421 a. inter libros 232 b. 

Versat linguam egregié 619 c. 

Versati sunt in vinculis 498 a. 

Versatile ingenium 663 a. 

Versatiles oculos habens 473 a. 

Versatili ingenio przeditus 621 b. 

Versatilis, $ Versabilis, mobilis 
15 b. 135 b. 166 a. 619 b. 621 
b. 664 a. 695 a. celeriter 166 
b. nassa ib. rhombi in modum 
571a. 

Versatilis ingenii 619 b, 664 c. 

Versatilitas 621 b. 

Versatio 185 a. 

Versatur ante oculos 690 a. per 

' populum 619 c. Qui Versatur 
inter homines 620 c. 

Versatus. ὁ Circumactus 356 c. 

Versatus diu in aliquà re 670 b. 
sum cum 672 c. 

ne Verses tecum 184 b. 

Versius 609 c. 

Versibus multis constans 610 a. 
quatuor 610 b. quinque ib. se- 
nis 610 a. tribus 610 b. 

Versicolor 427 a. 545 a. 698 a. 
collum habens 153 a. 

Versicolorem cervicem habens ib. 

Versicolori mitrà redimitus 423c. 

Versiculus 21 c. 200 b. 609 c. 

Versificatio 544 b. 

Versificator ib. 

Versificor 205 c. 

Versio 619 b. 662 c. à 

Versipellis 166 b. 205 b. 397 c. 
420 b. 496 b. 545 b. 619 b. 

Verso. ὁ Cireumago, torqueo 15 
ἃ. 166 a. 184 b. 185 a. 390 b. 
435 c. 546 b. 619 a. in gyrum 
166 b. iterum 546 c. linguarh 
agiliter 621 b. terram sarculo 
590 b. turbineo vortice 619 c. 
$ Cogito, perpendo, voluto 619 
a. 662 c. animo vel in animo 
264 c. 304 b. 379 a. 442 c. 
419 b. 592 c. 693 c. 706 b. 

Versor. $ Cirenmagor, torqueor 
166 a. 184b. 356c. 619a. 619b. 

Versor. $ Deponeus 161 a. 435 c. 
463 c. 541 c. 546 b. 547 c. 620 
a. et occupatus sum 124 b. 
circa aliquid 200 a. 620 a. cir- 
cum 546 c. cum 670 a. 672 c. 
cum aliquo 245 a. 620 a. fre- 
quenter alicubi 738 b. in 13 c. 

:548 b. 620 c. 670 b. in aliquà 
re 356 c. 357 b. in hae re 123 

εἰν in malis 231 b. in philosophià 
ib. in popnlo 621 b. in Repub- 
licà 547 e. 548 b. in Repub. 
eadem cum aliis ib. incommodé 
et impedité 732 c. inter 232 a. 
282 c. 548 b. libens 702 c. li- 
benter alicubi 738 b. lubéns in 
loeo aliquo 702 c. per 620 a. 
vobiscum 13 c. 

Versu Scriptus 609 c. uno con- 
stans 610 a. In versu eodem 
collocatus sum ib. locatus ib. 

Versura 619 b. 

Versus bis 547 a. deorsum 664 a. 
in furorem 317 b. in orbem 
621 b. 

Versus, üs 361 b. 415a. 609 c. 
636 c. dimidiatus 610 a. inter- 
calaris 21 c. unicus 610 a. 

Versüs initium ib, 


Versus librorum, id est, lineze 609 
c. metrici ib. plantarum ib. . 

Versus duos habens 610 a. facio 
205 c. 541 c. nullos habens 610 
a. paucos continens ib. . In 
" Versus rectos porrigor 609 c. 

Versus. $ Prapositio 303 a. bo- 
ream 558 b. 

Versuta loquacitas 616 b. 

Versutam mentem habens 709 b. 

Versuté 545 a. ago 29 c. 619 a. 

Versutia 166 c. 310 c. 327 ἃ 618 
b. 648 a. 663 a. 

Versutice 327 a. 

Versutiis utor 619 b. 

Versutiloquus 321 c. 

Versutior 310 c. 620 b. 

Versutissimus 310 c. 

Versuto pectore preditus 613 c. 

Versutus 29 b. 52a. 113c. 310 c. 
311 a. 316 b. 385 a. 350 b. 
490 a. 496 b. 533 c. 545 a. 
619 b. 664 c. 667 c. 688 b. 
709 a. 

Versuum in modum 609 c. multi- 
tudo 610 a. 

Vertebra 85 a. 607 b. 619 b. 661 

-c. extrema colli 632 b. 

Vertere in fugam 323 a. quem non 
licet 621 b. se in omnes facies 
100 a. solum, id est, migrare 
48 c. solum arando 100 a. ter- 
ga 447 a. 

si Verteris te alio 438 b. 

Vertex. $ Capitis pars 299 c, 340 
b. 546 b. $ Cacumen 41 c. 300 
b. 311 c..340 c. 468 b. 556 b. 
682 ἃ. coli 489 b. et cardo 
311 c. 

Verti facilis 664 b. qui nequit 
664 à. qui potest 662 c. 

Vertibulum in fistulis aut epislo- 
miis 619 b. quo intenduntur 
619 b. nervi 637 c. 

Verticalis 340 b. 

Verticem duplicem habens mons 
340 a. triplicem habens 340 c. 
In Verticem attollo 340 b. con- 
formo ib. 

Vertices montium 332 b. mundi 
546 b. 

Verticilla citharze 330 c. 

Verticillo tortus 166 b. 

Verticillum 661 c. quo intendun- 
tur nervi 637 c. 

Verticillus 607 c. 

Verticula ib. 

Vertigine corripi dicuntur oculi 
166 b. corripior 598 a. laboro 
111 a. 184 c. tenebricosá la- 
boro 166 b. 

Vertigines faciens 598 a. 

Vertiginosus ib. 

Vertigo 166 b. 184 c. 598 a. 619 
c. 621 a. 664 a. oculorum 184 
c. tenebricosa 167 b. 

Vertit caput alió 97 c. 

Vertitur vitio fortune 293 b. Qui 
semper Vertitur 621 b. 

Verto 29 b. 83 a. 546 b. 619 a. 
620 a. 662 c. 663 a. 670 b. 
deorsum 620 c. habenas 621 b. 
in aliam formam  habitümque 
594 c. in contrariam partem 
619 c. 620 a. in fugam 663 a. 
690 c. 698 c. in melius 664 a. 
in orbem 621 a. solum, id est, 
exulo 698 c. terga 163 a. 323 a. 
612 a. 620 a. vitio 293 c. 411 c. 

Vertor 546 b. 619 a. 662 c. 663 
2. in seu intra 663 b. in contra- 
rium 621 a. in fugam 323 a 
662 c. 690 c. retró 620 a. 

Veru 540 b. quinque cuspides ha- 
bens 450 c, 

Veru assatus panis 450 b. 

Vervactum 203 c. 

Verubus fixit 508 a. 

Veraculum 450 b. 

Verüm 47 b. 85 c. 96 c. 289 b. 
412 a. 536 c. 659 b. enimvero 
47 c. etiam ib. non 418 ἃ. 

Verum 231 b..dicere 217 a. 

Veruntamen 536 c. non 487 b. 

Verus, $ Certus, non falsus 45 c. 
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54 b. 86 b. 217 a. 231 b. 582 a. 
740 c. omni ex parte 217 a. 
sum 45 c. vates 40 ". ὁ Non 
fucatus, sincerus 45 c. 349 b. 
677 b. 

Verutum 681 a. " 

Vesana confidentia 443 a. despe- 
ratio ib. insolentia ib. 

Vesané 443 a. 537 c. 

Vesania 106 b. 117 c. 400 ἃ. 537 c. 

Vesanus 106 b. 117 c. 395 c. 400 
8.593€ bs, 1 

Vescatur eis 179 a. 

Vescens acribus 683 a. brassicà 
ib. carnibus ib. crudis cibis 
589 a. 683 b. feris 666 a. fru- 
mento 683 b. glandibus ib. 
herbà ib. pane 207 c. 683 a. 
radicibus ib. serpentibus 666 a. 
terrà 683 a. 

Vescentes carnibus crudis 179 a. 

Vesci glandibus 683 a. herbis ib. 
piscibus 695 b. in somnio 214a. 

Vescor 207 c. 544 b. 588 c. 589 
a. acribus 683 a. fructibus ib. 
necessariis 666 a. pane 588 c 
683 a. pulte 588 c. simul 589 a. 

: unà cum pane 682 c. 

Vescus 118 c. 119 a. 672 a. 

Vesica 156 a. 359 c. 713 b. fellis 
730 c. parva 360 a. 

Vesicaria 713 b. 

Vesicula ib. 

Vespa 64 c. 316 a. 628 a. fictitia 
ib. In Vespam converto ib. 

Vesparum cella ib. examen ib. 
favi ib. 

Vesper 87 c. 149 a. 213 c. diei 
jam erat 149 a. 

Vespera 213 c. 214 a. 493 c. 

Vesperà carens 214a.incipiente ib. 

Vesperz principium habens ib. 

ante Vesperam 149 a. .À mane 
ad Vesperam ib. Circa Vespe- 
ram ib. Sub Vesperam facio 
aliquid 493 c. 

Vesperi 149 a. 188 a. 213 c. 214 a. 
493 c. 597 c. advigilare 214 a. 

Vespertilio 446 a. 

Vespertinum crepusculum 214 a. 
tempus 149 a. 170 c. 593 c. 
493 c. in tempus vergo 149 a. 

Vespertinus 149 a. 213 c. 214 a. 

396 b. 446 b. 493 c. 214 a. 
esus 214 a. 

Vespillo 250 b. 251 ἃ. 

Vespulz 316 a. 

Vesta dea 214 a. 

Vestalis ib. 

Veste carens 382 c. 611 c. cir- 
cum induo 382 c. exuo 228 a. 
382 c. spolio 228 a. unà et 
simplici indutus ib. 

Vestem candidam gerens 697 b. 
laxam et sinuóosam habens 516 
c. muto 222 c. 228 b. 

Vester 176 c. 623 b. duorum ib. 

Vestes 603 c. purpurec 294 c. 

Vestiaria 297 c. 

Vestiaria arca 711 c. ars 204 c. 
capsa 329 a. , 

Vestiarium 228 a. 711 c. 

Vestiarius 204 b. 298 c. 567 a. 
9114... 

Vestibularis janua 87. ο. 

Vestibulum 151 c. 266 b. 425 c. 
473 b. 564 a. 704 b. aulze 188 
b. cubiculi seu thalami 151 c. 
templi 433 c. 643 a. 

Vestibus delicatis ac mollibus, nec 
non splendidis indutus 228 b. 

Vestigandze sunt ferze 287 c. 

Vestigans hostes 257 b. 

Vestigare hominem 17 a. 

Vestigatio 191 b. 287 c. 402 b. 

Vestigator 163 c. 191 b. 287 c. 

Vestigia lustro alicujus 593 a. se- 
quor 287 b. Per Vestigia feror 
34 a. 

Vestigii impressio 721 b. 

Vestigiis consequor 34 a. 197 b. 
287 c. hostium hzrere 71 b. 
imprimo 609 b. indagari 287 c. 
insistere 221 c, insistere Reip. 
297 b, 


Vestigio impresso 675 ἃ. impresso 
signo et noto 721 b, E Vesli- 
gio 239 a, 550 c. 644 a. 734 b. 

Vestigium 987 c. 560 a. 609 a. 
fallo 696 a. impressum ab eo 
qui preiit 609 b. impressum 
percutiendo 674 a. impressum 
quocunque modo ib. rotse 660 c. 
667 b. $Et reliquie 248 b. 
Metaph. 287 b. 

Vestigo 168 a. 191 b. 209 a. 987 
€. 402 a. anté 287 c. oculis 498 
ἃ. prius 209 a. 

Vestimenta furor 175 b. 

Vestimentis spolians ib. 

Vestimentum 70 c. 98 a. 99 b. 
222 b. 998 a. 382 b. 611 b. 
funebre 251 a. sacerdotis 638 
b. subtile 448 c. tenue 382 b. 

Vestio 228 a. 611 b. 729 b. 

"Vestis 228 a. 382 b. 516 b. 593 
€. 681 c. 729 c. attrita et lacera 
365 a. aurea 736 b. detrita et 

' pertusa 574 b. dimidiata 687 c. 
dupla 590 a. exterior 687 c. 
lacera 574 a. linea ad talos de- 
missa 292 c. pannosa et squali- 
da 729 b. pellicea 167 b. 453 
b. pulla 483 a. purpurea 440 b. 
simplex 70a. vilis 584 a. 574 b. 

Vestitu malo utor 298 b. sordido 
utor ib. ἡ 

Vestitum apparavit sibi 227 b. 

Vestitus 228 a. bene et eleganter 
ib. malé ib. molliter 729 a. pul- 
chré 298 c. sordidé ib. splen- 
didé ib. 

Vestitus, üs 100 b. 175 b. 222 a. 
228 b. 611 c. malus 228 b. 
sordidus ib. 

Vestium pilatio 382 c. cust 
711 c. expoliatio 175 b. vendi- 
tor 567 c. 

Vestra 623 b. 

Vestras, atis 146 b. 

Vestri 623 a. 

Vestrum ib. 

Vestrüm ib. duorum ib. 

Vetare 200 c. nolle 573 c. Nihil 
Vetat 362 a. 

Veteramentarii sutoris arlem ex- 
ercere 302 c. 

Veterasco 496 ἃ. 

Veterator 102 b. 205 b. 327 a. 
501 c. 671 c. 

Veteratorem ago 311 a. 

Veteratores gloriosi 205 b. 

Veteratorium facinus ib, 

Veteratorius 102 b. 205 b. 511 a. 
497 c. 

Veteres nugz 234 a. 

Veterinarius 269 a. 

Veterinorum morbus 397 c. 

Veterno obnoxii 36 a. quodam cor- 
reptum esse in rebus gerendis 
397 b. 

Veternosus 206 b. 

Veternum induco 300 c. 

Veternus 206 b. 300 c. 433 c. pro- 
fundissimus 446 c. 

Veterum imitatio 79 c. 

Vetitam est 573 c. 

Vetitum magistratüs 8 c. 

Vetitus 253 a. 255 b. 573 c. 

Veto 8 c. 97 b. 186 a. 187 b. 293 
ἃ. 361 c. 362 a. 374 a. 639 a. 
ne 7 b. nutu 438 c. 

Vetor 8 c. 

Vetula 135 c. 555 b. quam matris 
autaviz nomine dignamur 656b. 

cum Vetulis rem habentes 600 a. 

Vetulas 243 c. 746 a. 

Vetus 159 a. 197 b. 233 c. 496 a. 
576 a. 736 a. fio 496 a. testa- 
mentum ib. vinum ib. 

Vetustas 496 a. 736 a. 

Vetustate- putridus 586 b. tritum 
peplum 128 a. 

Vetustior 496 a. 499 ἃ. 555 c. 

Vetustissimus 496 a. 499 a. 

Vetustus 79 b. 124 a. 743 c. 

Vexandi vim habens 291 b. 

Vexare 620 b. hostili more 12 b. 

Vexari 104 b. bello 700 c. hostili 
more 12 c, 


251 


Vexatio 167 c. 198 c. 291 b. 326 a. 
,501 a. 598 b. daemonum 204 a. 

Vexativus 291 b. 

Vexator 198 c. 

Vexatur à sycophantis 655 b. 
Vexatus febri 291 b. in mari 671 
c. Non vexatus bello 546 a. 

Vexillarius 698 a. 

Vexillum 585 b. 652 c. 

Vexo 104 b. 190 b. 191 a. 198 c. 
291 b. 326 a.. 546 a. 553 b. 
583 c. 598 b. 619 c. 625 a. 
639 b. 655 b. 669 c. 671 c. 
672a. 723 a. 744 a. 

Vexor 336 c. 553 b. 598 b. 655 b. 
669 ο. 6710. 723 a. malis 501a. 

VI 106 c. 344 a. cogo 107 a. co- 
gor ib. detorqueo ib. exturbo 
ib. irrumpo ib. magnà ago 412 
b. et robore pugnans 404 a. ro- 
boreque pugno ib. summá con- 
tendo 106 c. supero 107 a. 
Que vi aguntur 106 c. Actio 
de vi illata ib. 

Via 140 a. 306 b. 451 b. 458 a. 
508 a. 609 a. 667 b. compen- 
diaria 644 a. difficilis 451 c. 
facilis 452 a. ferens ad inferos 
692 c. ferens Corinthum 610 b. 
longa 272 b. 509 c. militaris 
191 a. obliqua 618 b. ostendi- 
tur mihi 451 b. plaustraria 53 c. 
plaustris trita 53 c. publica 95 
c. 502 ἃ. 697 b. recta 217 c. 
638 c. sternitur mihi 544 a. 
tortuosa 618 b. trit 502 a. 664 
c. vehicularis 191 a. urbis 11 a. 
451 b. $ Ratio 451 b. 452 a. 
496 a. 507 b. docendi ac dis- 
cendi 452 b. facilis 510 b. 
$ Metaph. 508 a. n 

Vià alià 215 b. carens 458 a. de- 
cedebant ei 281 b. decedere in- 
vicem 279 c. facili 452 a. hac 
451 a. hac abiit 212 a. rectà 
aberrans 452 c. recià incedens 
307 a. totà errare 54 ἃ. A vià 
deflectere 663 b. deflecto 458 a. 
In vià occurrentia 451 c. situs 
vel habitans ib. 

Vie auxilium 451 b. 452 ἃ. custos 
7i1c. dux 13 a. 17 b. 239 c. 
240 a. 241 a. 272 a. dux sum 
239 c. 240 a. 

Vi: multe 452 c. 

Viam absolvit ducentem Pharsa- 

- lum 644 a. affectas δὰ tyranni- 
dem 610 c. aperio 508 b. ca- 
pessere 991 c. carp 518a. 
carpere 665 a. carpo 306 c. 

tro 17 b. ficere 
213 a. conficere priüs ib. con- 
ficiens celeriter 306 c. faciens 
544 a. facio ib. institutam et 
methodum sequi 642 c. inve- 
nio 508 b. ire longam 242 c. 
malam habens 458 a. malam et 
imperviam nactus sum 451 c. 
monstrans pedibus 17 b. mon- 
stro pedibus ib. munio 544 a. 
patefacio ib. perrumpens 306 c. 
prabeo 544 a. prwiens 452 c. 
preire 241 a. prestruo 544 a. 
prosperam nanciscor 452 a. rec- 
tam 510 a. respici 
452 b. secare 642 c. sterno, 
metaph. 544 a. terere 669 c. 
vite quam insistent? 280 c. 
utrinque habens 306 c. Circa 
viam qui est ib. In viam re- 
duco 620 b. Juxta viam qui est 
458 a. situs 452 b.- Prope viam 
qui est 306 c. 

Viarum mixtio 452 b, munitio 
544 a. obsessor 168 b. 490 a. 
sectio 644 c. Slratura 544 a. 
618 a. 

Vias custodiens 490 a. insideo 
168 b. muniens et sternens 544 
ἃ. terebat 670 ἃ. 

Viatica 588 c. 

Viatico iustruo 451 b. 452 a. in- 
struo anté 452 b. Pro viatico 
exigo ib. ΄ 

Viaticor 588 c, 
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Viaticum 452 b. accipio ib. sumo 
588c. 

Viator. $Tter faciens 306 c. 451». 
452 b. 509 b. 609 a. nocturnus 
669 a. $ Apparitor 96 b. 292 c. 

Viatorius 509 b. — 

"Vibéx 335 b. 432 b. 599 c. Ad 
vibices pharmacum 599 c. 

Vibrans clypeum 497 b. hastam 
ib. utrinque telum ib, 

Vibratilis 319 a. 543 a. 497 a. 

Vibratio 497 a. 655 ὁ." 

Vibrator 190 c. 655 c. 

Vibratus 497 a. adversus aliquem 
583 c. 

Vibro. ὁ Agito, erispo, quatio 36 
a. 343 a. 435 c. 497 a. 583 c. 
655 c. jaculum 6 a. 42 b. simul 
343 b. $ Palpito 122 a. 601 c. 
602 a. et tremo pulsatus 800 c. 

Vibror 497 a. 583 c. : 

Vicana 362 a. 

Vicanus ib. 

Vicarius 649 c. 663 c. episcopi 
592 c. navarchi 671 a. 

Vicatim 303 a. 362 a. 

Vice 65 b. 733 b. 738 a. alterà 
215 b. alterutrà seu utráque 
189 b. medicamenti est 196 a. 
versà 49 a. 86 c. 497 a. 690 a. 
versà evenit 497 a. versáà facio 
620 a. vestimentorum 65 b. 

Vicem doleo alicujus 91 c. doleo 


tuam 44 a. obtinens famulce 
634 b. 

Vicenarius erus 182 c. 

Vices 245 b. alterno 49 a. de- 


scriptz officiorum ministerio- 
rumque 435 c. meas non obeo 
341 b. refero 55 b. refert in 
conferendis beneficiis ib. Per 
vices 55 c. 155 a. 245 b. 407 
ἃ. 664 a. opera qua per vices 
fiunt 155 a. 

Vici 459 b. ^ 

Vici ejusdem incole in urbe 362 a. 

Vicia, 2: 107 b. 

Vicibus certis 245 b. mutatis 48 b. 
49 a. mutatis facere aliquid 49 
c. permutatis 55 c.variatis 49 a. 

Vicies 182 c. 

Vicina, ὦ 126 b. 362 a. 

Vicina fluenta habens 572 c. 

Vicini 362 a. 

Vicinia 11 εἰ, 126 b. 

Vicinitas 126 b. 178 a. 

Vicino carens 126 c. 

Vicinum esse morti 259 oc. 

Vicinus (s.) 126 b. 511 b. 738 b. 
malus 126 c. sum 126 b. 

Vicinus (a.) 87 c. 120 b. 126 b. 
140 a. 458 a. 646 a, 738 b. 
astris 126 c. fluviis ib. mari ib. 
morti 259 c. urbi 126 c. sum 
126 b. 305 b. 595 c. $ Metaph. 
126 b. 

Vicissim. 48 b. 55 c. 86 c. 155 a. 
188 a. 407 a. 665 b. accingo 
me 175 b. accipere 30 b. acci- 
pio 155 a. 366 c. 367 a. acci- 
pio convivio 214 b. accuso 8 a. 
16 c. accusor 8 a, adipiscor 
673 a. adjuvo 747 b. admoneo 
653 c. adoro 360 c. adulor 330 
a. afficior beneficio 500 b. ag- 
gredior 70 c. amando 513 b. 
ambio 212 c. assumo 367 c. 
audio 40 a, auxilior 58 a. 111 
b. 199 b. benevolus sum 443 c. 
ewedes fit 55 b. calco 502 a. ca- 
veo 711 b. eedo 184 a. clamo 
110 c. cogito 378 a. colo et 
observo 254 c. comminiscor 443 
€. comparo vel confero 215 a. 
complector 84 b. confiteor 376 
b. consecro 271 a. consentio 
716 c. consolor 8 b. conversor 
464 a. convitior 388 b. corro- 
go 201 c. canctor 410 c. cu- 
ram gero 409 c. cupio 265 a. 
custodio 711 b. dare 225 a. 
debeo 491 b. delecto 646 b. 
desidero 541 b. dimitto 229 c, 
513 b. disco 398 b. do Fw 
4ormio 217 b, educare b. 


d 14 b. emendico 201 c. 
émitto 229 c. 610 c. emo 9 a. 
enutrio 665 b. erumpo equo| 


190 c: examino 215 a. ἈΝ dinün | 


337 b. eXcogito 443 c. ex- 


péeto 412 €, expleo 534 b. ἐχ- | 


694 b. exposco 35 b. ex- 
postulo 411 c. facio 172 b. 
541 c. genero 715 c. glorior 
585 a. 
307 b. implere 535 a. impono 
651 c. incendo 556 b. ingre- 
dior 212 b. injicio 99 a. in- 
scendo 94 c. insidior 113 b. 
inscribo 137 c. inservio 206 
a. instraor 595 a. interficio 
461 c. interrogo 187 b. 213 b. 
introduco 14 a. invito 295 a. 
jocor 494 b. 722 a. irascor 419 
8. iratus 342 a. irrideo 430 a. 


jubeo 307 b. juro 464 b. lado. 


3o c. laudo 29 a. luo 659 a. 
metior 415 b. ministrans 335 c. 
misereor 458 a. molesto 391 b. 
niolior 724 b. mordeo 144 b. 
mutilo 524 b. navo operam 206 
3. 0ccido 353 b. orno 341 b. 
oscito 718 b. ostendo 148 c. 
684 b. particeps fio 368.a. pen- 
do 659 a. perdo 461 c. pereo 
ib. planto 715 c. przebeo 224 c. 
preternavigo 536 b. prehendo 
367 b. premo 259 a. 525 a. 
propino 527 a. psallo 739 a. 
punio 330 a. 476 c. 659 a. que- 
ror 411 c. recipio 333 b. reddo 
162 b. redimo 212 a. refero 693 
b. refrigero 743 b. repello 744 
b. repleo 534 c. réporto 333 b. 
respondeo 55 c. 348 b. salio 523 
b. salto 483 b. scalpo 449 a. 
scribo 136 c. sepelio 354 a. 
serviens 335 c. sequor 39 a. 
simulo 349 a. sonans 261 b. 
spero 195 c. strepó 501 c. sub- 
jicio in sermone 101 c. subsan- 
no 430 a. succenseo 720 a. suc- 
cumbo 247 c. sumere 30 b. 
supplico 387 c. suspicor 472 a. 
symbolam confero 201 c. vasto 
519 a. verbero 674 b. vincor 
247 c. ulciscor 659a. voco 293 
b. uro 556 b. 

Vicissitudinem habent hzc 49 c. 

Vicissitudines et conversationes 
coelestes 55. c. festorum 55 b, 
temporum anni 48 a. 

Vicissitudo ib. 55 b. 283 b, ine- 
qualitatis 49 c. 

Vicorum sectio 644 c. 

Vicos mille habens 362 b. Per 
vicos seco 644 c. 

Victima 266 c. 270 c. 271 a. 301 
a. 626 a. exigua 266 c. 

Victims 204 b. 

Victimam ferio 574 c. ferire 80 a. 
farans 661 a. jugulo 626 a. 

Victimator 266 c. 

Vioctimis abundans 367 b. 

Victitans lacte 693a. locustis 682 
c. pane 683 b. piscibus 683 a. 
thymbrá ib. visco ib. 

Victitare 14 b, 

Victito 234 b. animalibus 683 a. 
piscibus ib. 

Victor 344 b. 441 a. 697 c. citra 
certamen 56 b. evasi 557 b. 
hostium 441 a. medicorum ib. 
sum 440 c. 

Victorem declaro 614 a, esse 
232 b. 

Victoria 344 a. 441 a. 688 b. an- 
ceps 47 b. 160 a, de quà ambi- 
gitur inter partes 169 c. quie 
fortiter tant 
paratur 413 a. 

Victorià dignus 441 a. 
tori partà carmina ib. 

Victorie premium ib. 

Victorialis ib, 

Victoriam comparare 344 a. egre- 
giam adeptus 441 a. insignem 
reportare 441 a.. Ad Viclori- 
am pertinens ib. Ob Victoriam 
epulum dare ib. sacra facere ib, 


que m 
De Vioc- 


onoro 657 c. hortor | 
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, Vietoriosus in pugnis 404 b. 

| Victu abundans 492 b. certo et à 
medicis prescripto alo 160 c. 
frugi utentes ib. parabili conten- 
tus 161 a. simili utens 107 c. 
In Victu comparando indüstria 
420 c. 

Viotui facilé parando apta civitas 
508 b. vili et tenui assuetus 
112 a. 161 a. utilis 732 c. 

Victum comparare 107 b. parans 
510 b. querens vel quaritans 
manibus 107 c. 108 a. 404 c, 
793 c. querens nendo 440 a, 
querere 107 b. 209 c. 508 b. 
quero 508 b. 510.b. suppedi- 
tans 75 c. suppeditare 52 c. Ad 
Victum comparandum industri- 
us 107 c. necessaria emens 745 
a. quarendum pertinens 107 c. 

Victus, às 52 c. 107 c. 160 c. 199. 
c. 588 c. 665 a. athleticus 682 
c. durus 161 a. exiguus 107 c. 
malus et tenuis 161 a. 234 c. 
quotidianmus 199 c. ' — 

Victüs qualitas 161 a. causáà ἴο- 
cans alicui operam suam 588 c. 
egens 602 a. ordinandi ars 160 
c. ratio à medicis prescrip(a ib. 
161 a. tenüitas ib. 

Victus quinquies 662 c. 

Viculus 362 a. 

Vicus. $ Platea seu via urbis 11 a. 
362 b. 371 c. 451 b. 571 c. 578 
c. parvus 451 b. $ Pagus 362 b. 

Vide 252 a. 

Videbat mala animo 471 a. 

Videbo 470 c. 

Videlicet 158 a. 239 a. 487 a. 
659 b. 

Videridi facultate preeditus 475 c. 

Videndo suis oculis 472 b. 

Videndus 153 b. ὁ 

Videns bene ib. Deum 472 a. dulce 
153 b. noctu 474 a, noctu meli- 
às, quàm inlerdiu ib. non 153 
b. 252 b. 476 b. omnia 153 b. 

Videntur hzc mihi non facienda 
168 c. 

Video. $ Cerno 24 c. 87 a. 153a. 
181 b. 182 a. 252 a. 372 a. 383 
ἃ. 442 c. 470 c. 471 a. 475 c. 
592 a. ani me 476 a. negligen- 
ler 471 c. obtusé 132 b. per- 
peram 476 a. prior 182a. $ Ani- 
madverto, perspicio, intelligo 
471 c. 475 c. 592 b, ὁ Prospi- 
cio, caveo 592 b, 

Videor. $ Cernor, conspicior 153 
ἃ. 181 c. 470 c. 471 c. 476 a. 
684 b. $ Neutraliter 168 b. 183 
a. 916 b. 683 c. esse 685 a. 
mihi consequuturus 183 a. mihi 
fecisse 683 c. mihi posse susti- 
nere 168 c. 

Videre aliquem 672 c. et colloqui 
181 b. cupio et desidero 24 c. 
470 c. in 182 a. me dissimulo 
476 a. qui potest 475 c. $ In- 
telligere 181 b. 

Videri à me 252 a. aptus 593 a. 
qui potest 475 c. qui polest ali- 
cunde 471 b. Non Videri aliquid 
faciendum 169 b. 

Vidéris didicisse 361 b, recté di- 
cere 683 c. Ut Vidéris 183 a. 

Videtur. $ Neutr. ib. 460 a. 684 
c. faciendum 181 c. mihi 169 b. 
mihi hoc 683 c. mihi qu 
oportere hzc fieri 169 b. 
Videtur insipiens 460 ἃ. Qui 
Videtur 471 b, ab omnibus 472 
b. non 471 b. 676 a. 

Vidi 182 a. 443 b. 470 c. Qui 
Vidit ipse suis oculis 472 a. 
Vidua 70 b. domus 728 b. sum ib. 

Vidua. $ Orba 188 a. 218 b. 

Viduam vitam dego 728 b. 

Viduarum tutores ib. 

Viduatio ib. 

Vidnatus comis ib. 

Viduitas ib. 

Viduo 329 b. 728 b. 

Viduum reddo ib. 

Viduus ib, sum ib, 


ies. $Or ib. 

Vietor 533 i 

Vietus 586 b. 

Vigecuplus 182 c. 

Vigens 38 b. wfate ib. maxime 
hyems ib. summé 703 c. 

Vigeo 245 a. 258 c. 730 a. ietate 
38 b. 

Vigere ib, desino ib. 

Vigesco 250 a, 

Vigesimanus 183 a. 

Vigesimus 182 c, 

Vigil. $ Insomnis 117 a, 178 c. 
680 b. $ Exeubitor 711 a. c 

Vigilando 178 c. 

Vigilans ib. $ Providus 440 c. 

Vigilanter 178 c. 

Vigilare 446 a. Vigilate 178 c. 

Vigilia ib. 

Vigili 329 a. 446 a. 680 b. 711 
b. noeturpz ib. ' 

Vigiliarum recognitores 452 a. 

Vigilias afferens 178 e. ago 529 a. 
facilé ferens 680 b. non dispono 
711 c. obeundi munus 452 b. 

Vigiliis positis 711 a. 

Vigilo 178 a. 680 b. 

Vigilüm prefectus 80 c. slatio 
Tila. ἡ 

Viginti 182 c. 183 a. cubitorum 
594 c. folia habens 712 ὁ. men- 
sum 418 b. mensuras gapiens 
416 a. millia 430 c. millia equi- 


fero 106 c. 699 c. afferre qui 
potest 107 a. excedens omnem 
ib. exerebat. omnem 684 c. in- 
ferens 107 a. infero 106 c. 107 
ἃ. 551a. .&. infero ante 107 
ἃ. infero simul ib. patior 675 c. 
tribuo ire 344 b. Per Vim 
106 c. 107 à. 344 a. 

Vimen 571 a. v 

Vimineum vas 576 c. virgultum 
571 a. 

Vimineus 390 b. 459 c. 

Vinacei 112 c. 525 a. 608 b. 

Vinaceus 458 b. 

Vinaria cella ib. taberna 567 b, 

Vinarius 458 b. 567 b. 

Vincendi peritus 441 a, vim ba- 
bens 124 c, 

Vincere 919 c. accusando 30 a. 
lor jai c. judicio 440 c. 

Vinci aliquà re 192 a, se pati! 
247 b. ἊΨ 

Vincio 156 b. 274 a. 390 b. 504 
8. funiculis 267 c. lino 387 a. 
$ In Vincula conjicio 156 b. 

Vinciorib. 274 a. ὁ Τὰ Vineula 
conjicior 156 b, 

Vinco 101 b. 124 c. 191 a. 295 c. 
226 a. 289 c. 344 b. 345 b. 


tum ib. minarum 424 a. quat 


647 a, tres 662 b. tria ib. ulna- 


rum 477 b. 

Vigor 250 a. 616 b. estatis 38 b. 
zlatis ib. 243 b. 745 c. in pic- 
turà 636 c. in Vigore constitu- 
tus 746 a. 

Vigorem accipio 38 c. zetatis ex- 
cedo ib. amittere 477 a. amitto 
38 c. 

Vigoris amissio ib. remissio ib. 

Vile cestimatu 68 b. pretium 745 
b. scortum 720 b. sepulchrum 
387 c. vinum 423 b. 

Vilem facio 745 b. 

Viles escz 576 c. homines 373 b. 
495 b. 597 a. 

Vili pretio 68 b. 745 b. quod 
emitur 745 b, Pro Vili habeo 
688 a. 

circa Vilia et spernenda anxié et 
scrupulosé occupor 378 a. 

Vilior 723 c. 

Vilipendere 338 c. 

Vilipendo 24 c. 466 c. 598 a. ed 
b. 642 b. 

Vilipendor 598 a. 

Vilis. $ Boni pretii 68 b. 745 b. 
annona 7 b. $ Abjectus, con- 
temptus, parvi vel nullius pre- 
tii, plebeius, vulgaris, tenuis 9 
ἃ. 109 b. 125 b. 183 b. 291 b. 
317 b. 356 b. 387 c. 391 b. 409 
c. 450 c. 541 b. 571 a. 633 a. 
642 b. 672 c. 688 a. 699 c. 726 
a. 745 b. homo 336 b. 672 c. 
res 598 a. vestis 384 a. 574 b. 

Vilissima calumnia 642 b. 

Vilissimum 68 b. 

Vilissimus 723 c. 

Vilitas mercium 745 b. $ Tenui- 
tas, vulgaritas 387. c. 642 b. 
688 a. 726 a. 

Viliter. $ 'Tenuiter 391 b. 

Vilium hominum turba 624 c. 

Vilius 68 b. 

Villa 10 c. 88a. 362 a. 456 c. 738 b. 

Villi 262 b. 

Villica 738 b. 

Villicus 87 c. 

Villosa capra 275 b. 

Villosam caudam habens 311 a. 
488 c. 

Villosus 127 c. 146 c. 372 a. 392 
c, alterà tantüm parte 397 c. 
summé ib. tapes utrinque 633 a. 
valde ib. utrinque 147 a. 397 c. 
507 a. Non Villosus tapes 633a. 

Villum 458 b. 

Villus 397 c. 597 b. 

Viluit 539 a. 


Vim afferentes nature 107 a. af- 


352 a. 403 b. 440 c. 441 a. 

. anté 441 a. certamen S1 baee 
tamine 19 b. disputa o 92. * 

tribu piis. c. simul 

Viacots 183 a. 225 c. 247 b. 287. 

ἃ, 380 b. 390 b. 440. c. 681 c. 
consultó 612 b, vicissim 247 c. 
Vinctura 71 b. 
Vim. ib. 18 b. 504 a. ferro: 
b. lino ib. non 583 a. et 
223 b. $Qui in " 
carcere G Mf, 156 b. iN 

Vincula laxare 719 b. In Vincula 

Vinculis zreis ligatus 157 b; 
rens 157 a. soligMi e 
b. ferreis conetric bin iE 

Vinculo carens 71 c. me ligatus. 
157 a. 

Vinculum 12 a. 70 c. 71 b. 156 b. 
ἃ. contortum 274 a. mox 
504 a. lineum habens 157 
manipuli 184 b. parvum rbd 

Vindemia 112 b. 173 a. 671 b, ; 

Vindemiz tempus 671 b. 

Vindemialis 173 a. 

Vindemiator ib. 

Vindemiatu facilis ib. 

Vindemio ib. denuo ib. 

Vindex 47 a. 164 c. 476 c. 545 c. 
659 a. 

Vindicandum 435 b. 

Vindico 70 c. 164 c. 367 b. 657 b. 
te ab adversario 164 c. 

Vindicta 57 c. 919 b. divina 469 b. 

Vindictam sumere de nuptiis 9190. 

Vinea 53 a. 57 a. 458 b. 476 c. 
715 c. 

Vineas habens ib. 

Vinei coloris 472 b. 474 a. 

Vinetum 57 a, 

458 ὁ 

Vineus 458 b. 4 

Vini abundantia 458 c..amans ib. 
nitas 458 c. colorem habens 735 
c. copia 458 c. Deus ib. dulcis ' 
genus 133 b. ferax 458 c, 535 
727 n. inspector 472 b. multum . 

habens 458 c. mutatio et varie- 

tas 458 b. potio 527 b. potor ib. 


496 c. 557 b. 669 b. 663 a. 
441 a. viribus 987 a. 

Vincta 156 b. 
eines. quasi qui. tenear 
conjicio 156 b. : 

d 
tis ligatus ib. 
157 a. 184 b. 235 a. 581 ο. 632. 
testium ib. virginitatis 70 c, 

Vindemiari 184 b. qui nequit 671 b. 

Vindemior ib. 

Vindicare in libertatem 80. 9. 31 a. 

Vindicte cupidus 57 c. 

Vinealis 57 a. 

Vineum. saporem qui perdidit 
amore insano captus 396 b. bo- 
ἃ. ferax parüm 458 c. infusio 

, presstantia 458 c, venditor 567b, 


Vinifet 504 c. campus ib. 

Vinitor 53 a. 

Vinitores 321 c. 

Vino abundans 458 c. abundo ib. 
carens 458 b. carens mensa 97 
8. correptus 368 c. deditus 247 
b. errans 5830 c. expletus 458 
c. gravatus 91 c. 104 b. gravis 
104 b. gravis sum ib. imbui 458 
b. madens 116 c. obrutus 368 
c. 458 c. percussus 538 a. ple- 
nus 534 c. Ex Vino factus 458b. 

Vinolentia 406 a. 704 b. Per Vi- 
nolentiam pecco 458 c. 

Vinolentus 361 b. 406 a. 458 c. 
704 a. 

Vinositas 527 b. 

Vinosum saporem refero 458 b. 

"Vinosus 458 b. 696 a. 704 b. sum 
704 b. 

Vinum 211 a. 270 a. 405 c. 458 b. 
663 a. austerum 89 a. crassius 


'. 446 a. fugiens 281 a. hornum 


917 ἃ. jucundum 458 c. meli- 
tites 410 b. meracum 238 c. 
$309 a. merum 720 b. mulsum 
410 b. myrto conditum 431 a. 
nigrum 422 c. novum 69 a. ex 
piris factum 70. a. rosaceum 
577 b. salvià conditum 626 c. 
selinites 584 c. suave 458 c. 
vernaculum 216 b, vetus 496 
a. vile 423 b. unguento condi- 
tum 430 c. In quo Vinum liba- 
tur 605 a. 

Vinum adulterans 298 b. alens 666 
b. bibo 527 b. bonum ferens 458 
c. bonum fero ib. emo 458 b. 
facio ib. ferens 697 c. gusto 128 
b. infundens 727 a. infundo ib. 
infusum accipere ib. malum pro- 
ducens 458 c. percolare 242 b. 
poto 458 b. redolens ib. redo- 
leo ib. resipio ib. servans 600 b. 
vehens 16 b. vendo 567 b. In 

. vinum mutor 458 b. verto ib. 

Viola 275 b. alba ib. nigra ib. 

Violaceo cingulo circundatus 238 
c. serto redimitàs 614 c. 

Violaceus 203 b. 275 b. color 63 c. 

Viols instar floridus 250 a. 

Violare jusjurandum 478 c. 479 
ἃ. leges 94 c. 393 b. 

Violari contra jus 442 b. perfidé 
605 a. 

Violata lex 94 c. 

Violatio 107 a. federis 605 a. 


652 c. 
Violator 107 a. legis 94 c. legum 
442 b. 


Violatam fedus 605 a. 

Violenta tractio 194 a. 

Violentz: manus 104 a. 

Violenter 106 c. depello 107 a. 
non ib. rapio 194 c. tracto 191 a. 

Violentia 106 c. et impressio ty- 
ranni alicujus 101 a. sine vio- 
lentià 107 a. 

Violento impetu et concursu se 
collidentes 446 c. 

Violentum fatum 344 a. 

Violentus 27 b. 34 a. 106 c. 107 
2. 117 a. 226 a. 344 b. 405 b. 

*- 708 c. inípetus 106 o. nimiüm 
412 b. non 107 a. pugnator 
404 a. ventus 83 b. ᾿ 

Violetum 275 b. 288 a. 

'Violo 46 c. 106 c. 194 a. contra 
fiederis fidem 605 a. pacta ib. 

Violor 675 c. ' 

Vipera 221 a. 

Viperze catulus ib. 

Viperinus ib. 

Viperula ib. 

Vir 61 c. 688 b. etate 61 c. 
bonus 131 c. 141 a. fio 62 a. 
sum ib. vanus et futilis 62 b. 
$ Maritus 61 c. $ Non eviratus 
ib. $ Virili animo prezditus ib. 

Viragines 62 a. 

Virens 173 c. 211 a. 249.c, 729 c. 
arundinibus 730 ἃ. bene 250 a. 
coma 249 c. dimidià ex parte 
750 a. non 250 a. nuper 250 a. 
perpetuó ib. placide et benigné 


^ 


250 a. semper 696 b. 730a. ter 
250 a. 

Virentes arbores 249 c. 

Virentia alens 666 c. 

Virentis etatis juvenes 219 c. 

Vireo 249 c. 730 a. bene 250 a. 
semper ib. undique ib. $ Me- 
taph. ib. 

Virere fruges faciens 302 a. 

Vires 47 a. 172 b. 174 a. 286 c. 
316 a. 344 a. 345 a. 412 a. 438 
b. 579 b. 636 b. infirme et pe- 
rex 440 b. 3 

Vires accipio 23 b. acquiro 579 b. 
excedit meas 303 b. frangere 
261 a. frango 230 b. 587 a. in- 
tendo 412 b. pristinas reddidit 
ipsi Deus 579 b. recolligere 4 c. 
remitto 612 b. reparo 250 a. 
resumere 366 b. socio 421 c. 
sumo 287 a, Ultra vires 107 a. 

Virescens difficulter aut malé 250 
a. recens ib.'valde ib. 

Virescere faciens 249 c. 

Viretum 181 b. 

Virga 321 c. 590 b. 458 a. 568 c. 
569 c. 571 a. aculeata 482 a. 
viscata 568 c. 

Virgá carens 569 a. percutio 569 c. 
Virgam auream habens 569 c. 
gestans 698 a. gesto 226 c. 
Virgas crassas habens 569 a. ges- 

taus 698 a. gesto 227 a. 

Virgatio column: 569 a. 

Virgatus ib. 

Virginalis 339 a. 498 c. 

Virgineam faciem habens 474 a. 

Virginem abduco 13 b. manere 
cogo 498 c. 

Virgines 256 c. adolescentule 256 

-€. quie propter formam sp 
inveniunt 114 b. non.decens 
498 c. pulchras habens ib. trire- 
mes, id est, intactze adhuc à mari 
ibid. 

Virgineus ib. 

Virginitas 339 a. 498 c. 


| Virginitate privo 498 c. In vir- 


ginitate dego 498 c. 
Virginitatem eripio 339 a. 
Virginitatis amatrix seu studiosa 

499 a. signa 498 c. status ib. 

vinculum 70 c. 

Virginum amator 499 a. conclave 
498 c. corraptor 459 c. inspec- 
tator, seu observator avidus 
475 a. 

Virgis czedo 509 a. czedor ib. 

Virgo 339 a. 579 a. 498 c. 499a. 
falsa 499 a. felix ib. intacta 
258 b. 498 c. matura viro 641 
€. misera 499 a. nubilis 38 b. 
632 a. semper 498 c. tempes- 
tiva viro 61 c. 

Virgula 569 a. 

Virgule ib. 

Virgulas quatio ib, 

Virgulta 302 b. 571 a. arida col- 
ligo 710 c. 

Virgultis condensus 369 c. plenus 
locus 571 a. 

Virgultum 41 a. 571 a. aridum 
710 c. aridum parvum ib. vi- 
mineum 571 a. 

Virguncula 498 c. 

Viri amans 62 c. more ago 62 a. 

Viri estote 62 b. magni et fortes 
ibid. - 

Viribus zequalibus sum 571 b. ca- 
rens 411 a. concidisse 187 b. 
contendere adversus imbecilles 
286 c. defectus 174 a. 393 a. 
519 c. 515 c. defectus sum 
prorsus 587 a. fractus ib. fran- 
gor 515 a. iisdem praeditus 587 
2. intentis 638 c. magnis pra- 
ditus 587 a, nostris major 273 
ἃ, nostris majora 174 a. obnitor 
287 a. par 496 c. paribus ib. 
pollens 344 b.' pollens nimium 
587 a. pollens paribus ib. pol- 
lens supra modum ib. polleo 
316 a. 587 a. potens 587 a. po- 
tens laté ib. potens semper 586 


€. prepolleo 412 b. prepotens 
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344 b. 412 b. prevaleo 297 a. 
prevalidus 412 a. privo ib. 
totis 231 c. 344 a. 637 b. totis 
contendere 550 b. valeo 638 c. 
vinco 287 a. utor 286 c. In 
meis viribus non est 303 b. 
Pro viribus 67 c. 174 a. 187 c. 
344 a. 485 c. 

Viridans 729 c. pulchre 730 a. 

Viridarium 53 a. 498 b. 

Viride germen 729 c. 

Viridem comam habens corona 
334 b. reddo 750 a. 

Viridi gramine pascor 683 b. se- 
nectà preditus 596 a. 

Viridia gramina ferens 698 b. 

Viridibus herbis pascor 730 a. 

Viridior 380 a. ͵ 

Viridis 729 c. 730 a. nigérque 
730 a. propé ib. sum ib. ὁ Non 
siccus 729 c. 

Viriditas ib. 

Virile cor 371 b. membrum vel 
pudendum 61 c. 309 c. 311 a. 
360 c. 429 c. 550 a. 556 c. 570 
c. 579 c. quippiam ago 62 a. 

Virilem etatem attingere 61 c. 6229 
c. etatem ingredior 62 a. alti- 
tudinem seu staturam habens 
417 a. animi elationem habens 
385 a. reddo 62 a. togam su- 
mere 61 c. togam sumo 4 a. 
169 a. Ad virilem zetatem per- 
venire640 c. qui pervenerunt ib, 

Viriles et strenuos faciens 63 a. 

Virili facie przeditus 475 c. et ge- 
neroso consilio utens 113 a. 
Pro meà virili parte 407 a. 

Virilia grandiora habens 579 c. 

Virilis.. $ Ad virum pertinens 61 
c. 62 a. vetas 38 b. 61 c. facies 
472 c. proles 77 c. $ Fortis, 
non effceminatus aut mollis 62 a. 
63 a. 77 c. 257 a. 263 b. 472 
c. admodum 62 c. animus 385 
ἃ. 472 c. supra modum 63 a. 
sum 62 b. 

Virilitas. $ Virilis ctas 61 c. 
62 a. $ Virile robur 61 c. 
579 b. € Fortitudo 61 c. 62 c. 

Virilitate altà seu celsà praeditus 
63 a. 

Virilitatis amans ib. aliquid prz 
se ferentem faciem habentes foe- 
minz 472 c. 

"Viriliter 61 c, 62a. 263 c. gero 

. me 62 a. non viriliter ib. 

Viris abundo 62 b. bonis et acri- 
bus abundo ib. defici ib. glo- 
riam afferens 62 c. impleo 62 b. 
vacuus ib. Cum viris decertans 
404a. Una cum ipsis viris 62 b. 

Viritim 61 c. 303 a. 311 c. divi- 
dere 143 c. 

Virium zqualitas 496 c. 587 a. 
collectio 693 b. defectio 573 c. 
defectus ad aliquid agendum 
174a. integritas 587 a. refec- 
tio 566 b. que sunt nostrarum 
231 c. 

Viro matura vel tempestiva virgo 
61 c. 641 c. similis 183 c. sub- 
jectus 62 c. A viro 61 c. Cum 
viro quze consuevit 62 a. 

Viror 729 c. 730 a. 

Virore destitutus 730a. nitens 87b. 


| Virorum amans 62 c. amatrix 202 


b. amor insanus 396 a. amor 
insaniens ib. ccetus amplus 534 
c. delectus 373 a. domitrix 117 
c. fortium copia 62 b. paucitate 
et penurià laborare ib. penuria 
ib. vacuitas ib. 

Viros adjuvans 62 c. alens et edu- 
cans ib. expello 191 b. fortes 
habens civitas 62'b. frangens 63 
2. interficiens 692 a. lego 373 
2. magnos faciens 62 c. multos 
capiens locus 62 b. multos ha- 
bens ib. perdens 63 a. prose- 
quens odio 62 c. In singulos 
viros 61 c. Postquam inter vi- 
ros census sum 642 a. 

Virosa mulier 62 c. 

Virtus 74 b, bellica ib. 

ST 


Virtute abutens 74 b. javetili 
facinus aliquod edo 438 a. pre- 
ditus 74 b. 

Virtutem amplectens 2 b. colere 
83 c. 

Virtutes 2 a. : 

Virtuti adherere 998 a. 

Virtatis studiosus 74 b. 

Virum amans 702 a. atterens 63a. 
d 62 a. d 62 c. 
emacerans ib. fieri 640 c. fortem 
decens 61 c. gignens 125 c. 
non experta puella 635 c. 

Virus genitale, quo pisces ova 
spargunt 260 c. redolere 118 c. 

Vis. $ Facultas, potentia, robur 
106 c. 174 a. 258 b. 277 a. 286 
€. 316 a. 579 b. 616 b. dicendi 
579 b. 706 c. divina operans in 
Sacramentis 205 c. impultrix 
571. nature 194 a. 714 a. 
$ Violentia 107 a. illata 194 a. 
modum excedens 107 a. cui non 
facilé afferri potest ib. cui nulla 
fieri potest ib. 

Viscata virga 568 c. 

Viscator 275 a. 

Viseatoria arundo 275 a. 

Viscatrix ib. 

Viscera 127 b. 178 b. 197 b. 606 


c. torrens 470 e. Ad Viscera 


pertinens 606 c. 

Viseeratio 143 b. 163 b. 204 c. 
436 a. 

Viscerationis particeps sum 606 c. 

Visceribus audacibus przeditus ib. 

Viscerum sector 645 a. vorator 
683 b. 

Visci genus 682 a. 

Visco aves capio 275 ἃ, victitans 
683 a. 

Viscositas 133 a. 

Viscosum fieri ib. 

Viscosus 133 a. 275 a. aliquantu- 
lüm 133 b. circumcirca ib. non 
ibid. 

Viscum 270 a. 275 a. 610 b. 

Viscus, eris 606 c. 

Visendarum rerum cupidus 252 c. 

Visendus 252 b. non ib. 

Visibiliter 256 a. 

Visio 153 b. 471 a. 684 a. divina 
472 b. vera 679 c. Per Visio- 
nem veram ib. 

Visiones concipiendo 684 a. con- 
cipiens aut efficiens ib. non con- 
cipiens 686 b. facilé « 
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b. delicata 160 c. 263 b. dura 
161 a. ipsa 231 c. misera ib. 
mollis 160 c. otiosa 172 b. so- 
litaria 426 b. umbratilis 666 c. 

Vità dignum 108 a. excedo 460 a. 
excessit non probé 533 a. De 
Vità periclitari 742 b. E Vità 
decedere 212 a, excedo 460 a. 
qui excessit ib. migrare 282 c. 
In Vità 59 c. umbratili educa- 
tus 665 c. 666 c. 

Vite amans 234 c. amor ib. amor 
nimius 742 c. autor 234 c. 
beate loeus 396 b. brevis qui 
est 107 c. 234 c. brevitas 107. 
c. cupidus sum 234 c. cupidus 
sum nimiüm 742 c. cursum qui 
confecit 536 c. discrimen 19 a. 
diuturnz vir 250a. duplicis234 
€. finem sibi prwscribere su& 
manu 137 c. finis 174 b. 640 c. 
646 ἃ. genus 160 c. genus com- 
muto vel muto 161 a. 594 c. 
iustiLutum 107 c. 160 c. 547 c. 
largitor et largitrix 163 c. lon- 
gum tempus traduco 234 b. 
servate premium 10 a. serva- 
tor 600 b. sors 142 a. cum ἴξε- 
dio 108 a. transactio 452 a. 

Vite parco turpiter etignavé 742 
c. restituo 108 a. utilis 732. c, 
747 c. 

Vitabilis 698 c. 

Vitalia 539 b. 

Vitalis 107 b. 126 a. 234 b. in- 
fans 107 b. non 108 a. sum 107 b. 

Vitaliter ib. 

Vitam adimere 14 a, adjuvans 76 
a. afferens 687 a. agebant 160 
c. agitare 732 a. alens 665 c. 
commutare cum morte 49 b. 
consumere 108 a. corrumpens 
701 b. degere 160 c. degere 
in paupertate 234 b. dego 160 
c. 502 a. delicatam agens 107 
c. donaus 176 a. effundere 207 
b. ferens 108 a. 234 c. finio 
620 c. finio in 641 c. finio priüs 
ib. finire 641 a. instituo 502 a. 
547 c. perducere ad exitum 108 
a. pertexere 533 a. projicere 
207 b. suppeditans, et victum 
75 c. tolerare 14 b. tolero 124 
b. 234 b. traducere 13 c. 14 b. 
212 a. traduco 108 a. transi- 
gere 234 b. transigo 108 a. qui 
tr isit 536 c. vexans aut 


ib.non facilé concipiens ib. con- 
cipio 684 a. Ad Visiones con- 
cipiendas aptus ib. 

Visionibus carens 686 b. terrens 
691 a. 

Visitatio ad opem ferendam 592 c. 
$ Animadversio, punitio ib. 

Visito 476 a. 592 b. ad pcenas su- 
mendas 592 b. ut opem feram 
aut miserear ib. 

Viso 592 c. 705 b. urbes et re- 
giones 286 a. 

Visor 470 c. 471 b. 592 c. 

Visorius 470 c. 

Visu digna 252 b. difficilis 472 a. 
facilis ib. 476 b. 

Visu hebeti et obtuso sum 475 b. 
gravato sum 472 c. privo 413 b. 

Visui facilé pervius 471 b. vix ob- 
vius 476 b. 

Visum 470 c. 683 c. 684 a. 

Visum est 168 b. cüm esset 168 c. 

Visum acutum habens 474 a. im- 
becillem habens ib. perstringo 
473 a. recuperavit 369 c. qui 
recuperavit modó 688 c. recu- 
pero 109 b. restituo 472 b. 

Visus (a.) 153 b. ipse qui est 472 
ἃ. sum 470 c. 683 c. 

Visus, üs 153 b. 470 c. 471 a. 
475 c. acutus 109 c. 

Visüs acumen ib. 153 b. acumini 
conferens 153 b. expers 472 b. 
hebetudo 55 a. privatio 476 b. 

Vita 36 b. 107 b. 234 b. 264 b. 
688 b. 691 a. 742 b. ante acta 
108 a. sterna 234 b. zevi felicis 
36 c. beata 234 c. bene acta 107 


excrucians 108 a. umbratilem 
dego 665 c. Ad Vitam neces- 
saria 745 a. tent 
dam intentus aut pertinens 107 
c. sustentandam nihil non ma- 
chinans 420 c. In Vitam re- 
voco 178 b. Per Vitam 59 c. 
totam 107 b. totam tutus fuit 
124 b. 1 

Vitandus 45 b. 220 a. 464 b. ob 
improbitatem 45 b. 

Vitari qui potest 698 c. 

Vitatio 45 b. 172 c. 698 c. cauta 
369 a. 

qui Vitavit 698 c. 

Vitellus 349 c. 381 c. 438 a. 

Viteus 57 a. 

Vitex 7 a. 

Vitiata recens puella 700 c. 

Vitiator ib. 

Vitiatus 515 ἃ. 524 b. 

Vitibus abundans 57 a. consitum 
solum ib. consitus 57 a. consi- 
tus locus 53 a. 458 b, 715 c. 

Vitice vinctus 157 b. 

Viticeus 7 a. 390 b. 

Viticula 57 a. 321 c, 

Vitifer 57 a. 

"Vitigineus ib. 

Vitile opus 532 c. 

Vitiligo alba 383 a. 

Vitio 206 b. 291 c. 326 a. 391 a. 
516 a. 700 c. $ Devirgino stu- 
pro 106 c. 339 b. 391 a. 425 c. 

Vitio vertitur hoc fortunze 293 b. 
quod vertitur alicui 658 b. ver- 
to 293 c. 411 c. 

Vitio carens oratio 457 b. ommi 
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intacta vita 258 b. sine vitio 
677 b. 

Vitior 391 a. 393 c. $ Stupror 
425 c. 

Vitiosé 291 b. 411 b. loquentes 
457 b. 

Vitiosi humoris redundantia 727 b. 

Vitiosis humoribus plenus ib. 

Vitiositas 291 b. 411 b. 

Vitiosum reddo 516 a. 

Vitiosus 411 b. 428 a. 515 a. 688 
a. sermo 201 b. succus 428 a. 
Vitis 57 a. 458 b. alba 418 a. ar- 
bustiva 152 a. 596 b. fructum 

amittens 742 a. putata 31 b. 

Vitis flos 63 c. 64 a. 

Vitium 291 b. 428 a. 444 b. 515 
a. 700 c. latens et occultum 
488-b. obyenit 586 a. offerre 
34 c. orationis 291 b. turpissi- 
mum 444 b. 

Vitium ordo 483 c. sator 715 c. 

Vito 45 a. 281 a. 283 b. 369 a. 
611 c. 663 b. 698 c. 711 a. 
paullatim 663 c. ὦ 

Vitra coquens 227 c. 

Vitraria officina 206 a. 

Vitrarius ib. 

Vitreus 676 c. 

Vitri coquendi artifex 648 b. : 

Vitricus 419 c. τὸ 
itrum 676 c. imitor ib. In Vi- 
trum converto ib. 

Vitta 300 b. 346 a. 349 c. 614 a. 
656 c. 

Vittam pulchram habens 347 a. 

Vittis corono 614 a. 

Vitula 427 a. 549 c. parva 549 c. 

Vitulatur ib. 

Vituli 520 c. — 

Vituli lascivi in modum exultans 
427 b. more ib. 

Vitulina pellis ib. 

Vitalinus ib. 

Vitulos facio 543 c. nutriens 666 c. 

Vitulum habens vacca 549 c. 

Vitulus 145 c. 497 a. 549 c. ma- 
rinus 716 a. novellus 427 b. 
parvus 519 c. tenellus 427 b. 

Vituperabilis 432 b. 573 c. 740 b. 

Vituperans libenter 432 c. 

Vituperari qui meretur 466 c. 

Vituperatio 291 c. 432 b. 573 c. 
695 b. 

Vituperator 432 b. 740 b, 

Vitaperatorius 375 c. 740 b. 

Vituperatus 740 b. 

Vituperio carens ib. 

Vituperium 411 c, 740 b. In 
Vituperium incurrens 740 b. 
Vitupero 7 c. 291 b. 411 c. 432 

b. 466 c. 740 a. te 372 b. 

Vituperor 291 b. 740 b, 

Viva 234 b, 

Vivaces cornices 430 c. 

Vivaciorem me przbeo 135 b. 

Vivacitas 135 b. 234 c. 

Vivaciter 742 b. 

Vivarium 10 a. 666 b, 

Vivax 107 c. 234 b. 

Vivé 742 b. 

Vivebat rapis 199 a, 

. Vivendum 107 b. 

Vivens ex bello 692 b. bene et 
commodé 107 c. duriter ib. in 
diem ib, per se 234 c. semper 
234 b. 

Viventes ad nutum divitum 234 a. 

Vivere 13 c. 732 a. exiguo 234 
2. felicissime 553 a. foro judici- 
ali 234 a, volens 234 b, 

Viverra 273 b. 

Vividus 107 c. 135 b, 

Vivilica aqua 176 a. 

Vivificare 234 b. — 

Vivificatio ib. 

Vivificativus 543 a. 

Vivificatum est 234 b, 

Vivificatus ib. 

Vivifico 5 a. 10 a. 107 b. 543 a. 
742 b. simul 543 a. 

Vivificus 234 b. 249 c. 543 a. 

Viviradices 427 b. facere ex sar- 
mentis ib. 

Viviradix 427 b. 714 b, 


Vivisco 107 b. 

Vivo ib. 109 b. 234 a. 455 c. 
502 a. 547 c. 553 a. delicaté 
255 a. 263 b. 501 a. ex rapto 
379 b. ad extremum 234 b. li- 
centiosé 161 a. luxuriose ib. 
263 b. 600 c. mihi et seorsum, 
vel more meo 269 c. parcé ac 
tenuiter 234 b. secus quàm de- 
cet ib. unà ib. 

Vivum capio 10 a. facio 742 b. 

Vivus 153 b. 234 b. 539 c. 

Vivunt frugibus homines 234 a. 

Vix 133 a. 425 b. 426 a. 605 c. 
630 c. 

ULCERA cavernosa 696 ἃ. pu- 
trida 586 b. serpentia 211 a. 


"Ulcerativus 193 c. 


Ulceratum quod estib. Non Ulce- 
ratus ib. 

Ulceribus curatu difficilibus labo- 
rans 193 c. scalens 64 a. 

Ulceris crusta 193 c. curatio dif- 
ficilis ib. 

Ulcero ib. 

Ulcerosus ib. 

Uleiscemur ipsum facillime 57 c. 

Ulciscens admissum scelus 212 c. 

Ulciscentibus nobis hostes nostros 
476 b. 

Ulcisci 233 b. eos ob injurias 57 
c. injuriam alicui factam 476 b. 

Ulciscor 57 c. 164 c. 165 b. 212 
b. 476 b. 510 c. 657 b. 658 c. 
659 a. hostem 58 a. injuriam 
illatam 164 c. 677 a. prior 476 
c. te 164 c. te et scelus 164 
C. te ob risum 57 c. vicissim 
659 a. 

Uleus 69 c. 193 c. 313 c. cunicu- 
losum 436 b. malignum 193 c. 
724 a. putridum narium 454 a. 
sanatu facile habens 193 c. ser- 
pens 211 a. 

Uleusclum 193 c. 

Uligine nimià putresco 498 b. ni- 
mi& putris ib. 

Uliginosus 523 b. 530 a. 677 c. 
locus 181 b. 657 b. 

Uligo 530 a. 677 c. 

Ulmeus 560 a. 

Ulmus 363 a. 560 a. 

Ulna. $ Brachium, cubitus 5 b. 9 
c. 744 c. $ Mensura 477 b. 

Ulne 5 b. 

Ulnis amplector 5 c. 524 c. attol- 
lo 5 b. circundo 524 c. com- 
plecti 5 b. vicinus 744 c. Iu 
Ulnis gestare 558 c. qui gesta- 
tur 5 c. 744 c. habere 5 b. 

Ulnam longus 477 b. 

Ulnarum quatuor, quinque, novem, 
decem, viginti, triginta, quadra- 
ginta, quinquaginta, centum ib. 

Ulnas duas longus ib. extendo ib. 
tredecim patens ib. 

Ulnatim 5 c. 

Ulterior 517 b. continens 66 a. 


regio 517 b. ripa ib. terra ib. | 


via 557 c. In Ulteriorem par- 
tem trajicior 517 b. 

Ulteriori ex: parte ib. 

Ulteriüs 189 a. 216 a. 499 a. 517 

. b. 557 b. 560 a. procedite 557 
c. progredi 233 b, progredi in 
ferendis legibus 557 o. quàm 
517 b. 

Ultima chorda 437 b, conditio 
248 b. dies mensis 437 b. et re- 
motissima pars 214 c. premia 
388 c. verba morientis 451 c. 

Ultime sortis homo 336 b. 

Ultimo 563 a. 681 c. 

Ultimus 154a. 214 b. 388 c. 437 
b. 469 c. 563 a. 640 c. 641 a. 
646 a. 681 c, in certamine cur- 
sorio 388 c. dies 641 a, om- 
nium 154 a. 

Ultio 57 c. 164 c. 212 b. 476 b. 
545 c. 658 c. divina 402 b. 
435 b. 467 b. 

Ultionis cupidus animus 57 o. 

Ultor ib. 164 c. 476 b. 545 ο. 553 
€. 659 b. 668 a. 

Ultra 189 c, 198 c. 498 a. 517 b. 
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519 a. 557 c. 679 c. fines qui 
est 489 ἃ. fluvium 498 a. 
minimé verba faciam 557 b. boc 
non progredi 517 b. Indos ib. 
ipsos 558a. mare 517 b. men- 
suram clepsydrze orationem pro- 
trahere 679 c. mille 198 c. mo- 
dum 517 b. 557 b. partes eas 
que extenduntur ad orientem 
189 c. scopum ejaculor 5153 b. 
514a. sexaginta annos natus 
τ΄ 679 c. tempus 557 b. terminos 
nostros qui est 481c. vires 107 a. 

Ultrà accipio 368 a. emitto 513 b. 
nihil requirere 517 b. pergit 
557 c. progredior 190 c. quàm 
517 b. quàm consentaneum sit 
nature 183 a. quàm oportet 
517 b. quàm satis sit 558 a. 

Ultrix 553 c. 

Ultró 32 a. 89 b. 180 c. 189 c. 
294 b. afferens se 294 a. profi- 
teor 376 b. 

Ultró citréque 50 c. 558 a. cur- 
sito 695 c. disceptabamus ver- 
bis 210 a. mittunt munera 50 c. 

Ultronea 180 c. 

Ultroneus 89 b. non 180 c. 190 a. 

Ulva 263 a. 

Ulula 26 a. 132 a. 

Ululatus 462 b. 746 b. luporum 

. 890 c. militum 43a. Cum Ulu- 
latu 746 b. magno exclamo ib. 

Ululatus edo 462 b. 

Ululo 43 a. 325 c. 390 c. 462 b. 
746 b. 

UMBELLA 260 a. 290 b. 560 a. 
595 b. 596 b. 

Umbilicaris 465 c. 

Umbilicatus ib. 

Umbilici meditullium ib. precisio 
644 c. sectio 644 b. 

Umbilici librorum 465 c. 

Umbilico tenus ducta effigies 643 
c. In Umbilico coli qui. est 
489 b. medio situs 465 c. 

U hl ib. | N in 
medio ib. habens prominentem 
ib. Circa Umbilicum superva- 
cui humoris collectio ib. Culter 
quo Umbilicum infanti obste- 
trix pressecat ib. Supra Umbi- 
licum quod est ib. 

Umbilieus 465 b. 563 a. 644 a. 
clypei 465 c. cceli 489 b. forni- 
cis 465 c. medius ib. cui protu- 
berat à flatu ib. Veneris 598 c. 
613 a. , 

Umbo 287 b. 465 c. 

Umbonem aureum habens 465 c. 

Umbra 390 b. 466 a. 596 b. sola- 

: rii 609 c. $ Conviva non invi- 
tatus 596 b. 

Umbrà carens 596 c. carens om- 
nino ib. caudz protegens se 
489 a. obtectus 596 c. Cum 
Umbráà pugna 404 c. pugno ib. 
In Umbrá educatus 665 c. nu- 
trior ib, 666 c. sumus 209 b. 

Umbracula fabricor 544 c. In 
Umbraculis habitans 595 b. 

Umbraculo obtego 390 b. 

Umbraculum 520 b. 560 a. 596 b. 
coiiaceum 152 c. 

Umbrz amans 597 a. 

Umbrz. $ Convivse extraordinarié 
vocati 293 c. $ Manes 596 b. 

Umbram amans 244 a. faciens al- 
tam, densam, longam 596 c. fa- 
ciens sibi pede 552 a, 

Umbras gratas habens 596 c. 

"Umbratilem vitam dego 665 c. 

inUmbratili vità educatus ib. 6660. 

Umbratilis vita 596 c. 666 c. 

Unibrosa loca 742 c. 

Umbrosas tenebras qui reliquit 
596 c. 

Umbrosiores rami 596 b. 

Umbrosus 209 b. 366 b. S90 b. 
589 c. 596 c, 597 a, utrinque 
496 b. 

UNA 188 a, 

Unà veste indutus 228 c, 
ex [πὰ solüm parte 426 b. 459a. 


£j 


Ab vel 
Sub Unà personá tantüm 474 b. ἱ 


465 a. 624 ἃ. cum 414 b. 421 b. 
465 a. 624 a. cum amicis 328 8. 
cum ipsis viris 62 b. 

Unà aboleo 393 b. accumbere fa- 
cio 323 c. accumbo ib. aceuso 
36 a. acquiro 510 c. adjuvo 

- 747 c. administro 553 c. 725 a. 
administro Remp. 548 b. ado- 
leo 9 c. adol 239 c. adopt 
542 a. adorior 651 c. adorno 
594 c. adsum 252 a. 281 c; 
adveho 513 c. aflligor 226 c. 
ago 554 a. anxius sum 19 c. 

i 542 a. isto 283 b. 
assumo 368 a. attollo 32 c. at- 
traho. 603 a. aufugere 179 c. 
angeo 535 a. auxilior 283 b. 

hor 97 a. 866 c. 

cedo 163 a. certo 19 b. cireum- 
ago 621 a. circumfero 695 b. 
circumpono 652 a. circumrapio 
695 b. comburo 703 c. comedo 
213 c. 682 c. comitor 514 a. 
commoror 88 b. comprobo 359 
b. concilio gratiam 16 b. con- 
cutio 343 b. conficio 206 c. 
553 c. consecro 9 c. 271 b. con- 
servo 711 b. constituo 282 b. 
convertor 620 c. cubo 217 b. 
cupio 265 a. curo 409 c. custo- 
dio 711 b. damno 7441 b. dedi- 
co 271 b. deduco 513 c. defleo 
319 b. delinquo 54 b. deliro 
357 b. demergor 175 a. demit- 
to 230 b. depono 651 c. de- 
scendo 94 c. devoro 682 c. de- 
minuor 701 a. dirigo 217 c. 
diripio 31 b. disco 398 b. dis 
eumbo 323 c. disquiro 237 c. 
dissero 377 a. doleo 43 c. dor- 
mio 217 b. dubito 510 a. duco 
mecum 14 c. efficio 553 c. ef- 
fulgeo 87 a. ejicio 98 c. emitto 
513 b. eo 96 b. 511 a. epulor 
214 b. erro 54 b. erumpo 479 
c. everto 31 b. 393 b. excipio 
convivio 214 b. exhilaro 241 c. 
exhortor 294 ἃ. expello 190 c. 
744 a. expleo 534 c. exscreo 
733 c. exuo 175 b. exurgo 279 
€. facio 554. a. florz«o 64 a. frio 

: 880 a. fruor 374 a. fugio 699 
b. funero 313 a. habito 457 b. 
jento 309 b. impero 81 c. im- 
porto 513 c. incendo 556 b. 
includo 320 c. inflammo 556 b. 
inflo 713 c. ingredior 212 b. 
510 c. inhibeo 186 b. insidior 
113 b. instrüo 594 c. insurgo 
280 a. interficio 353 b. judico 
165 c. lzetor 719 a. mansuefac- 
tus 245 c. marcescere facio 400 
a. metior 415.c. meto 255 a. 
miser sum 568 b. moderor 217 
c. moliri facinus 205 c. mollio 
39? b. moveo 317 b. multipli- 
co 535 a. mutor 100 a. navi- 
gans 536 b. navigo ib. nugor 
385 b. obscuro 237 c. operor 
206 b. opitulor 58 a. 283 b. 
orior 640 c. orno 341 b. oro 
158 a. parento 354 a. participo 
224 b. pascor 436 b. pendo 659 
a. periclitor 317 a. philosophor 
377 a. populor 31 b. porto 333 
c. przebeo 224 c. prieficio 281 c. 
prehendo 367 b. profici 56 


Uuà 53 b. 158 b. 468 b. 464 c. 


to 725 a. transfero 695 a. tran- 
'sigo vitam 108 a. tripudio 731 
t. veho 493 b. vendo 518 c. 
vendito 705 c. vivo 234 b. vol- 
vo 357 b. voluto 357 a. uro 9 c. 

utor 732 c. S 

Unam ansam habens 487 c. aurem 
habens ib. manum habens 724 c. 

Unanimi consensu 716 c. 742 c. 
studio 237 a. 

Unanimis 265 b. 444a. 706 c. 
715 a. 742 c. sum 265 c. 

Unanimitas 265 b. 742 c. 

Unanimiter ib. 

Unaqueque portarum 59 c. 

Uncinus 451 a. 

Unctio 44 c. 430 c. 531 b. 734 e. 
olei 734 c. sicca 44 c. 

Unctionis intermissio 44 b. 

Unctor ib. 

Unctus 430 c: 734 c. non 44 b. 

Uncus 139 c. 451 a. 

Unda 324b 357 b.577 b. parva 
324 b. 357 b. 

Undabundum mare 357 b.reddo ib. 

Undabundus ib. reddor ib. 

Undaram impetus 577 b. strepitus 


ib. 
"Unde? 484 c. 485 a. manifestum 
est 484 c. 

Unde? ib. 485 a. 

Undecies 150 b. 

Undecim ib. cubitorum 524 c. : 

Undecim pars 408 a. 

Undecim-viri 150 b. 

Undecimum diem agens ib. 

Undecimus ib. 

Undecunque 158 a. 485 a. 

Undelibet 189 a. 485 a. 

Undenam? 485 a. 

Undenarius numerus 150 b. 

Undevis 499 c. 

Undique 189 a. 196 c. 499 b. ap- 
parens 684 a. calidus 255 b. ca- 
liginosus 326 b. circumplector 
368 a. cireumplexus est € 
519 b. comprehendo 367 e. con- 
spicuus 471 c, deprehendo 367 
c. deprehensus ib. qui feritur 

. 98 a. illustror 370 a. laceratus 
173 b. mistus 421 b. plenus 366 
a. 614 b. quasso 343 a. 


Undiquaque 499 b. colligo 5 a. - 


splendidus 87a... 

Undis agito 357 b. agitor ib. non 
agilatus 324 c. pulsatus 538 αἱ 

Undosus 324 c. 357 b. 571 c. non 

M 357 b. εἰ L 
n unguento 44 

Ungo 44 b. 733 &. 734 b. priüs 
44 c. in sicco ib. simul ib. 734 
c. subtus 734 c. 

Ungor 44 b.734 a. 

Ungue noto 468 a. vulnero 326 
ἃ. Ex Ungue leonem 468 a. 

ad Unguem exigere ib. 
meditationes 599 b. faotus 41 a. 
teneo 277 c. 

Unguenta spirans 540 c. 

Unguentaria ampulla 384 c. 450 


c. ars 297 c. glans 97 a. ofüicina 


567 b. vasa 430 c. 
Unguentarium vas 44 c. 654 ἃ. 
Unguentarius 44 c. 227 c. 430 6. 

567 b. 

Unguenti formam habens 44 b. 

, Illitio 430 oc. 

lis carens 431 a. delibu- 


c. prosequor 513 c. prosum 747 
c. pubescens 239 c. recedo 738 
8. recumbo 323 c. regno 105 a. 

217 c. remigare 208 b. re- 
pello 744 a. resplendeo 369 c. 
retrocedo 620 a. revertor 919 
c, sacrifico 267 b. salio 523 b. 
sentio 33 c. sepelio 251 a. ser- 
vio 171 b. sopio 218 b. stran- 
gulo 541 a. struo 647 c. suble- 
vo 342 c. subservio 206 ἃ. sub- 
sisto vel existo 284 c. succurro 
199 b. sudo 270 b, sufllo 713 c. 
suffoco 541 a. sum 80 a. 232 b. 
sumptum facio 46 b. suscipio 
366 c. tero 380 b, testimonium 
perhibeo 401 b. testor ib, trac- 


tus 430 c. illinere se 44 c. illi 
tus 734 c. imbuor 430 c, 
Unguento delibutus 44 b. inunc- 
tus 44 c, mistum vinum 430 c. 
ungere 44 b. 
Unguentorum illitus 44 c. 430 c. 
odor 454 b. repositorium 654 a. 


| Unguentulum 430 c. 


Unguentum 44 b. 190 b. 430 c. 
734 c. liquidum 431 a. siccum 
ib. Veneris 294 c. 

Ungues aduncos habens 486 b. 
ambiens ib. excindo ib. latos, 
multos, rectos habens ib, rese- 
co 468 a. reseco in orbem 468 468 
b. validos habens ib, 


Unguibus summis ingredi 41 ἢ, 


δ λιν ἐκ. «σῷ νὴῇ 


οὐ» 2t 
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Unguiculus 468 a. A teneris Un- 
guiculis ib. . 

Unguine delector 44 c. 

Unguis 173 b..468 a. 

Unguium extremitas 468 b. radix 
ib. resegmina ib. sordes 139 c. 

Ungula. 468 a. 470 a. bisulca 728 
ἃ. ovis 502 a. 

Unguke equorum cavitas 795 b. 

Ungulam asininam habens 798 b. 
bisulcam habeo.728 a. 

Ungulas caprinas habens 468 a. 
fissas habens 468 b. solidas ha- 


Unus hinc, alter illinc 196 c. 
Unus quidem, alter veró 450 b. 
Ne Unus quidem 56 c. 
Unusquisque 188 b. amicorum ib. 
VOBIS 623 a. ambobus ib. 
Vocabat inertes 293 a. 
Vocabula bona habens oratio 373 
. €. 374 b. fingo 544 a. Ad Voca- 
bula pertinens 573 b. 
Vocabularium 373c. — 
Vocabulorum artifex 205 b. fictio 
544 a. fictor ib. 


Vocabulum 200 b. 373 b. 466 c. 


bens ib. 

Unica anima 275 b. phalanx 686 c. 

Unic? chordá intentus 731 b. tu- 
nicà indutus 729 a. 

Unicam mensam habens 661 b. 
prolem habens 655 a. radicem 
babens 576 a, 

Unicé 426 b. 

Unico ex ligno confectus 450 a. 
osse constans 486 b. 

Unicolor 735 c. 

Unicornis 310 b. 

Unicum crus habens 591 c. foli- 
um habens 712 c. sonum habens 
700 b. testiculum hab 483 c. 


573 b. 716 a. parvum 573 b. 
peregrinum 133 c. 

Vocalis 87 b. 111 a. 324 c. 365 
b. 493 b. 770 a. 716 b. 717 a. 
cantus 129 a. non 700 a. valde 
ibid. 

Vocalis litera ib. 716 b. 

Vocandus 292 c. 

Vocare in jus ib. 

Vocari ad cenam 39 c. 

Vocatio 299 ο. ad coenam ib. in 
jus ib. 294 b. falsa in jus ib. 

Vocatione spontaneá ib. 

Vocativus 292 c. 

Vocator 292 c. 294 b. 


Ad Unicum redigo 426 b. 

Unicus 2 c. 236 a. 496 a. filius 
495 b. h;res 436 a. versus 6102. 

Uniendi vim habens 188 a. 

Uniforis 266 b. 

Uniformis 182 b. 427 a. 

Ubigena 124 a. 

Unigenitus 124 a. 495 b. 

Unimanus 724 c. 

Unio 737 c. ossium naturalis 715 
a. $ Margarita 400 a. 

Unio. $ Aduno 188 a. 465 a. 

Unio in tesserà 468 a. 

Uniremis 208 b. 

Unitas 188 a. 496 b. In Unitate 
426 b. 

Unitatem pono 188 a. 

Unitio ib. 

Unitus ib. est cam patre 188 b. 

Uaivalvis 266 b. 

Universa agitans mente 709 a. 
possessio 503a. res 462 c. 

Universalis 159 c. 462 c. 641 c. 

Uuiversaliter 462 c. 

Universé 25 a. 462 c. 

Universi superati 159 c. 

Universicum populi multitudine ib, 


Universitas 25 a. 465 a. 499 b. re- 


rum 462 c. 

Universum ib. In Universum 159 
c. 462 c. 499 c. ul dicam 462 c. 

Vaiversus 24 c, 159 c. 322 c. 499 
b. 641 c. 

Unius affectus et morbus tantam 
501 b. animalis nutritio 666 b. 
diei 245 a. diei iter ib. nalurz 
715 b. partis 407 c. personz 
qui est 474 b. sentenlie qui 
sunt 151 c. 

Uniusmodi 182 b. 664 c. 

Uno animo 265 b. 328 a. die 275 
b. impetu 34 b. lapide constans 
386 b. modo tantüm 426 b. 664 
'c. ore 188 a. 616 a. ore dixistis 
hoc omnes 450 a. ordine oon- 
stans 610 a. pastu utor 666 b. 
versu constans 610 a. 

Unoculus 153 b. 472 b. 473 c. 

Unquam 487 a. 

Uaum 188 a. 251 b. caudicem 
habens 610 b. colorem habens 
735 c. edens partubus singulis 
654 c. oculum habens 475 a. 
punctum in tesserà 426 b. so- 
num habens 700 b. testiculum 
habens 483 c. Ad Unum omnes 
cesi 641 c. In Unum coéuntes 
meatus 71 c. eogo 465 a. col- 
ligere 15 c. consultabimus con- 
silium 188 a. conveniens 233 c. 
convenio 463 c. eundémque lo- 
cum 89 b. Tanquam Unum et 
idem censeo 89 c. 

Unus.56 c. 96 c. 188 a. 275 b. 
426 a. 6 multis 672 b. ὃ vulgo 
188 a, ex triginta ib. post alium 
188 b, sum ὃ multis 695 c. 


Vocatur hujusmodi nominibus 9 a. 

Vocatus 292 c, à Deo 294 b. à 
multis ib. à se ipso ib. ἃ lon- 
ginquo ib. non ib. 

Voce aérem replens 717 a. alià 
utens 261 b. 717 a. altà voco 
293 a. argutà loquor 717 b. 
audaci utens 717 a. bonà ib. ca- 
rens 587 b. 700 a. 717 a. con- 
sentio 717 b. contrarià respon- 
dens 716 b. datum responsum 
399 b. destitutum esse 717 a. 
dissideo 716 b. duplici loquens 
717 a. eüdem 717 b. élatiore 
utor 716 c. eleganti preditus 
717 b. intentà prolatnm ver- 
bum 478 b. lzdens 717 b. malà 
717 a. molestus 717 b. pere- 
grinà utens 717 a. 717 b. pro- 
caci utens 717 a. splendidà 
praeditus 717 b. suà utens 717 
ἃ. sublatà et intentà 478 a. sub- 
latà et intentà flens 134 c. sub- 
lata et intentà loquor 478 a. 
submissà 587 b. submissà lo- 
qui 321 c. 

Vocem attollere 60 b. edens 700 
ἃ. edere 384 c. edidit cum cla- 
more 269 b. edo 700 a. edo al- 
tam 716 b. edo eandem 717 b. 
non emittendo.717 a, non emit- 
lens ib. emittere 700 a. emitto 
298 c. 699 c. 716 b. exercens 
83 c. exerceo 84 a. posterior 
qui edit 717 b. suavem emit- 
tendo 717 a. submittere 230 a. 
tollere 269 b. 

Vocem edens vel habens acutam 
717 b. :wream ib. agrestem 716 
c. altam 717 a. argutam 700 b. 
717 b. asperam 717 a. barba- 
ram ib. blaudam 129 a. b 
2498 b. 717 a. canoram 717 b. 
cavam 385 a. confusam et in- 
distinctam 716 o. contrariam 
716 b. dimidiatam 717 a. dis- 
crepantem 716 b. diversam 717 
8. divisam 493 b. dulcem 717 
8. duplicem ib. eandem ib. ela- 
tam ib. exilem et gracilem ib. 
feram 716' c. firmam 717 b. 
gravem 717 a. inanem 717 b. 
integram et perfectam 717 a. 
magnam 717 b. malam 717 a. 

.. melleam 129 a. mollem 717 b. 
mortalium 129 a. muliebrem 
717 a. nullam 261 b. 493 b. 
pulchram 717 b. sacram 717 a. 
suavem ib. 

Voces inanes funditans 717 b. 

multas habéns 717 a. novem 
habens ib. omnis generis red- 
dens 717 b. quinque reddens ib. 
septem habens 717 a. 

Vocibus consentientibus 717 b. 
De Vocibus pugno 404 c. 

Vociferando hortor 307 b. 


Tuae 
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Vociferans hzc 268 b. 

Vociferatio 87.b. 110 c. 122 c. 
269 b. 343.b. 365 b. 371 a. 
575 a. militaris 43 a. qua ip- 
sum gutturrupturavidetur602a. 

Vociferator 72 a. 110 c. 343 b. 
371 a. 

Vociferatrix 365 b. 

Vociferetur 199 c. 

Vociferor 72 a. 110 b. 268 b. 269 
b. 365 b. 371 a. 718 a. 728 b. 
claré 122 c. gruum more 624 b. 

Vocis absurditas 716 c. asperitas 
717 a. audacia et procacitas ib. 
convenientia 717 b. desinentia 
248 b. discrepantia 716 b. di- 
versitas 717 a. elegantia 717 b. 
emissio 716 b. exilitas 717 a. 
cum exilitate 717 b. expers 90 
c. gravitas 717 a. inanitas 717 
b. intentio 636 c. oblivionein 
inducens 700 b. splendor 717 
b. suavitas 717 a. 

Voco. $ Accerso, compello 72 a. 
292 c. 293 a. in judicium 292 
c. 294 b. in jus 3 c. 164 a. 292 
c. 294 a. intró 293 b. nomine 
466 c. 467 c. vicissim 293 b. 
$ Appello, nomino 8 c. 292 c. 
293 a. 294 a. 320 c. 372 b. 

Vocor. $ Accersor 222 c. $No- 
minor ib. istud, id est, vocor 
isto nomine ib. ita, ut simul 
sim ib. 

Vocula 373 b. 573 b. 

Vocum convenientia 716 c. inani- 
um funditatio 717 b. 

Vola, 8 140 253 a. 301 αἵ 327 c. 
342 b. k 

Volà haustus 79 b. 

Volabant 268 c. 

Volans in aére 521 b. celeriter ib. 
560 c. concitatis alis 521 b. hu- 
mi ib. malé 560 c. rectà ib. si- 
mul ib. 

Volarenon potis 276 c. rectà 521 b. 

Volatilia animalia 276 c. 

Volatilis ib. 

Volatus 276 c. 521 a. 

Volebam 231 b. 

Volens 180 c. alind 181 a. Me non 
Volente 189 c. 

Volo, vis 30 a. 112 c. 113 c. 154 
b. 180 c. 181 a. 393 c. 412 b. 
733 b. simul 181 a. $ Censeo 
114 a. 

Volo, as 276 c. 521 a.à latere 
276 c. simul ib. superné ib. 
sursum ib. 

Volsella 10 b. 369 b. 395 a. 

Volubiles i 668 c. ocul 
habens 472 b. 473 a. 

Volubilis 184 c. 356 c. 667 a. 668 
a. quaque 185 a. suapt 
naturà 357 a. 

Volubiliter 184 c. 

Volacres 521 a. Ἷ 

Volucris 276 c. 460 b. 521a. 560a. 

Volvebat saxum contra montem 
743 c. 

Volvendo amolior vel amoveo 357 
a. emoveo 47. a. trahor 603 b. 
357 a. 

Volvens annus 512 c. 

Volvi 141 b. in mare dicitur flu- 
vius 184 b. infortunium dicitur 
in caput alicujus 356 c. Qui ce- 
leriter Volvitur 166 b. 

Volumen. $Involucrum, spira 184 
b. 619 b. 629 ἃ. 647 b. $Com- 
positum 635 b. 

Voluminibus mille tortus vel sinu- 
atus 185 ἃ. multis tortus 184. c. 

Voluminis majoris sectio 642 c. 

Voluminum quinque liber 647 c. 

Volumus 68 b. 

Voluntaria 180 c, servitus 171 a. 

Voluntarié 180 c. 189 c. ; 

Voluntarius 31 c. 60 a. 190 c. 
181 a. 189 c. non 189 c, 

Voluntas 112 c. 114 a. 129 c. 180 
c. 228 c. 385 a. 393 c. 663 a. 
extrema 651 a. cujus mutabilis 
est 664 b. 

Voluntate Jovis 189 c, sum eàdem 


709 a. Proter Voluntatem 190 
8, Sub Voluntatem cadens 114a. 

Volvo 29 b. 47 a. 184 b. 185 a. 
274 ἃ. 356 c. 673 c. ante 357 
a. in ib. iterum 546 c. super 
357 a. unà ib. 

Volvor 47 a. 184 b. 185 a. 274a. 
$56 c. 357 a. ante 357 a. humi 
610 c. rhombi in modum 571 a. 
cum stridore 577 c. 

Voluptaria vita 501 a. 

Voluptariam vitam dego 601 c. 

Voluptarius 241 b. 501 a. 

Voluptas 6 c. 20a. 192a. 929 
a. 241 b. 372 a; 501 a. 646 
b. 719 a. imaginaria et inanis 
159 ἃ. percipitur ex eis 242 c. 

ptate afficior quadam 718 c. 
afficior unà 241 c. circumfundo 

: 122 a. fruor 501 a. 

Voluptatem afferens 372 a. 646 b. 
affero 122 a. afferre 224 b. 646 
b. capiens ex aliquà re 719 a. 
capio 241 c. Ad Voluptatem 
722 a. pertinens 372 a. 

Voluptati deditum esse 163a. de- 
ditus 241 c. 372 a. 

Voluptatibus deditus 329 c. ser- 
vire 171 b. 247 b. 

Voluptatis amans 241 c. privatio 
ib. studium ib. 

Voluptatum amans ib. 

Voluptuaria vita 501 a. 


, Voluptuarium genus vitz» 229 a. 


Voluptuarius 241 c. 263 b. 444 b. 

Volutabra suum 625 b. 

Volutabro excito 47 a. 

Volutabrum 47 c. 356 c. 

Volutari cum scortis 713 a. 

Volutatim 184 c. 

Volutatio 47 ἃ. 184 b. 185 a. 356 
c. 357 a. contraria 185 a. in luto 
523 c. 

Volutatus 356 c. multüm 357 b, 
sua sponte 185a. ter 357 b. 

Volutim 184 c. 

Voluto 47 a. 185 a, 356 b. 357 a. 
619 a. 673 c. in 357 b. unà 357 
ἃ, $ Cogito, verso 619 a, animo 
vel in animo 304 b. 381 b. 592 b. 

Volutor 47 a. 185 ἃ. 356 c. 357 a. 
in 357 b. cum stridore 577 c. 
unà 357 a. 

Volutus non ib, per se ib. 

Volvulus 184 b. 

Vomens zgré 195 c. facile ib. 

Vomer 218 a. 551 b. 625 c. 720 b. 

Vomere 342 a, wgré 195 c. in 
342 a. 

Vomeris extrema pars 445 c. 

Vomitio 195 c. 

Vomitoria ib. 

Vomitorius ib. 

Vomitu rejectus cibus 201 c. Cum 
Vomitu ejectus 195 c. 

Vomitum ciens ib. 543 a. facilem 
ciens 195 c. provocare 294 a. 

Voimiturio 195 c. 

Vomitus 196 a. 

Vomo 195 c. 358 b. facilé 195 c. 

Voraces equi 639 b. 

Voracitas 114 c. 363 c. 400 a. 
Cum Voracitate.687 c. 

Voraciter 363 c. 388 a. A 

Voraginosus 103 c. 

Vorago 119 a. 721 b. ponti 721 b. 

Vorans animum 112 ἃ. capram 682 
c. homines 112 a. noctu clàm 
688 a. populum 112 a. 

Voratio crudorum 683 a. 

Vorator 645 a. 672 a. arietum 
683 a. boum 260 a. hominum 
119 a. liberorum 683 b. puero- 
rum 119 a. taurorum 683 b. tes- 
tudinum ib. viscerum ib... 

Voratores pauperum ib. 

Voratus à feris 119 a. 

Voratus carnium 683 a. 

Vorax 112 a. 118 a. 146 c. 288 a. 
363 c. 399 b. 426 a. 682 c. 683 
a. sum 682 c. 

Voro 117 b. 118 a. 143 a. 146 b. 
213 c. 299 a. 305 c. 401 b. 
703 a. 730 a. avido et hianti 


ore 683 a. carnes ib. cum impe- 
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tu et strepitu, more porcorum 
577 b. 

Vortex 106 b. 165 c. 176 b. 619 
b. 620 b. 621 a. contrarius 677 
2.fumi 532 c. procellosus 676 
b. reciprocus 166 b. Y 

Vortice rapido et ámpetuoso per- 
vado 621 c. turbineo cireumago 
619 c. In Vorticem actus sem- 
per 166 a.ago 184c. ᾿ 

Vortices argenteos -habens 166 a. 
aureos habens 166 b. latos ha- 
bens 166 a. multos habens 166 
b. nigros habens 166 a. ptofun- 
dos habens ib. 

Vorticis instar cireumago ib. 

Vorticosissima aqua 184 c. 

Vorticosus 166 a. 184 c. valde 
166 a. 

Vos 623 a. duo 176 b. 623a. 

Vota facio 72 a. 219 c. 2920 a. le- 
gitima nuncupare 219 c. nuncu- 
po 220 a. persolvere 72 b. 220 
ἃ. Qui Vota faciunt vel votis 
faciendis constituti sunt 219 c. 

Voti compos 673 b. non eris 699 
c. fio 673 b. non fio 673 a. qui 
fit ib. impos 673 b. 

Votis multis exoptatus 72 b. In 
Votis est mihi hoc. 219 c.- ha- 
bere 12 b. : 

Votivum donum 220 a. 

Voto potiri ib. Ex Voto nón sue- 
cedere 673 a, Pro Vota 219 c. 

Votum ib. perfice 343 c. revoco 
72 b. Ad Votum 219 c. Praeter 
Votum 673 a. 

Voveo 219 c. 226 a. 

Vovit se editurum 219 c. 

Vox 87 b. 90 c. 129 a. 200 c. 261 
b. 287 b. 307 a. 486 a. 493 b. 
700 a. 716 a. acuta 468 b. 717 
b. aspera ib. bona 717 a. canora 
717 b. clara 383 a, concors 261 
€. desinens 248 b. divina 183 c. 
466 a. divino instinctu edita 
166 a. dulcis 717 a. inartioulata 
275 c. intenta 636 c. lugubris 
192 a. mollis 622 a. obtusa 337 
ἃ. penetrans 645 c. peregrina 
717 b. pulchra ib. submissa 
231 c. cui supprimitur inter lo- 
quendum 717 a. 

Upupa 300 b. 472 h. 

URANIA 489 b. 

Urbané 85 b. cavillor 335 a. 

Urbanitas 51 b. 52 a. 85 b. 574a. 
'665 a. facetosa 74 a. sermonis 
375a. 

Urbanitate utor 60 a, 

Urbaniüs 721 c. 

Urbanus 85 b. 152 b. 335 a. 665a. 

Urbe carens 547 c. In Urbe com- 
morans 413 b. 


;| Urbem capere statim et primo in- 


cursu 111 a. circumjacens 548 
a. condo 547 b. excindere 309 
c. sustinens ac sustentans 548 a. 
tuens 226 b. Ante Urbem situs 
548 a. Per Urbem incedo 5466, 

Urbes conservans 549 a. erigens 
ib. maximas efficiens ib. multas 
habens regio ib. 

Urbi finitima 481 c. pressum 81 a. 
propinquus 547 c. 

Urbibus centum insignis ib. de- 
cem insignis ib. 

Urbis ambitus 676 a. arx 547 c. 
custos, patronus, | preses, tuta- 
tor 224. b. incensor 548 a. mag- 
ne vel parvi civis ib. profec- Ὁ 
tus vel princeps 81 b. 

Urbium expugnatrix machina 548 

* a. patrona et tütatrix ib. tutor 
54T b, vastator vel vastatrix 
548 a. : 

Urbis 83 a. 547 c. 548 a. eversa 
547 c. otii altrix ib. sacra ὅ48 ἃ, 

Urceolus 107 b. 

Urceus 308 b. 352 b. 

Uredo 290 a. urticze 325 c. 

Urendi vim babens 290 b. 564 c. 

Urens 290 b. cor dolore 599 b. 

Urere dicitur nix 290 a. 

si Urgeat res 198 b. 


e 
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Ui t inter ea qua aceusabat 

14 c. iter 636 a. 

Urgebant hominem iniqué credi- 

-"tores 198 b. 

Urgens 281 a. demolitionem muro- 
rum 222 c. operas 487 b. opus 
218 b. supra modum 605b. Si 
quid magis urgens 198 b. 

Urgent nuptias 605 b. 

Urgentia negotia 198 b. 

Urgeo 60 a. 99 a. 106 c. 107 a. 
196 a. 198 b. 223 b. 229 ἃ. 305 
a. 387 a. 487 b. 596 a. 605 b. 

. 606 a. 636 a. aliquid 636 a. 
caleari 474 a. instanter 387 a. 
opus 168 a. precibus 338 c. 

Urgeor 107 a. 198 b. 487 b. à 
persequente 469 a. 

Urgere fugientem 198 b. inceptum 
221 c. testimonia 596 a. ' 

Urget necessitas 283 b. Qui urget 
487 b. Qui urgetur 605 b. 

Uri amore 470 b. qui potest 290 b. 

Urina 489 b. Cum urinà excerno 
ib. excernor vel ejicior ib. In 
urinà molestia ib. 

Urina ova 489 c. 

Urine diffücultate laboro 489 c. 
difficultati obnoxius ib. excrelio 
difficilis ib. excretiones 464 a. 
stillicidio laboro 489 c. stilli- 
cidium ib. suppressio ib. 

Urinam ciendi vim habens 489 b. 
ciens ib. emittens retrorsum ib. 
emittentia ex anteriori parte 
animalia ib. recipiens vesica 
156 a. reddens s? gré 489 c. 
reddo 489 b. 

Urinandi peritus 332 b. 

Urinans 175 a. 

Urinantes 597 a. 

Urinarium vas 56 b. 489 b. 

Urinarius ib. meatus ib. 

. Urinator 77 c. 174 b. 332 b. 

Urinatorum éxercitia 77 c. 

Urinatrix-332 b. 

Urinor ib. 

Urinum ovum 489 c. 

Urna 295 b. 608 a. 678 b. ansas 
habens 107 b. judiciaria 295 b. 
mortui 459 c. 

Urnz, in quas caleuli et sortes 
conjiciebantur 678 b. 

Urnula 107 b. 678 b. 

Uro 9 c. 27 a. 220 b. 250b. 290 a. 
541 a. 556 a. 564 c. 676 b. 690 
€. 703 b. 739 b. amore 326 b. 
703 b. in camino aut furno 277 
a. circumcirca 599 c. circum- 
quaque 703 c. insuper 290 c. 
ad odorem excitandum 9 c. pau- 
latim 676 b. penitus 703 c. 
simul 290 c. vieissim 556 b. 
unà 10 a. urticee in modum 325 
c. 326 b. 

Uror 27 a. 143 c. 261 c. 264 a. 
556 a. 599 b. 676 b. 703 b. 
$ Depereo 290 c. amore 325 c. 
326 b. $ Dolore aflicior 290 c. 

Ursa 76 a. $ Signum coeleste ib. 
major 184 c. 

Urse cauda 488 c. custos 709 a, 

Ursina pellis 76 a. 

Ursinus ib. 

Ursorum catuli 76 b. 

Ursus 76 a. 

Urtica 37 a. 325 c. 

Urtice in modum uro ib. 326 b. 
uredo 325 c. 

USITATUS sum 732 b. 

Uspiam 484 b. 

Usque ad 188 a. 199 a. 414 b. 
416 a, 491 c. ad diluculum 188 
4. ad ipsam caudam 414 b. ad 
meam setatem 188 a. ad tempus 
aliquod 747 b. ad transitum 
416 b. ad vallum 747 a. adeó 
486 a. 498 a. adhuc 154 a. 215 


* 


c. et constanter ero 231 c. in | 


INDEX LATINUS. 


hodiernum diem 747 b. in pre- 
sens tempus 78 b. nunc 747 a. 
Ad hoc usque tempus 416 a. 
Ad vel in hunc usque diem 154 
a. 416 b. Huc usque 154 a. 
747 b. 
Usquedum 414 b. 416 b. 491 c. 
- 556 c. 747 a. 
Usquequo? 416 b. - 
Ustilis 290 b. 
Ustio 290 a. 556 a. 676 b. olla 
290 c. 
Ustivus 397 c. 
Ustu difficilis 291 a. facilis ib. 556 
b. 703 c. 
Ustalatam faciem habens fuligine 
27 b. 
Ustulatio 703 b. 
Ustulatus ib. non 703 c. 
Ustulo 220 b. 599c. 676 b. 703 b. 
Ustus 27 b. 290 b. non 291 a. 703 
c. recens 291 a. à Sole 244 a. 
Usu attero 732 b. offendor rei cu- 
juspiam ib. peritus 507 e. re- 
ceptum 442 a. rerum tritus ho- 
mo 670 a. venerat hoc Atheni- 
ensibus 95 a. venire solet 155 


77 b. venit ib. .Ex usu erit 732 c. 


In usu sum 732 b. 

Usui accommodatus 732 c. 

Usum praebens 732 b. preebens ad 
omnia 733 a. prebeo facilem 
seu commodum 732 c. prebere 
733 b. rei bellicz? habere 669 c. 
rerum habens 398 c. Quem in 
usum convertet aliquis cal- 
ceos? 732 a. 

Usumfructum percipio 301 a. 

Usura 202 c. - Absque usurà mu- 
tuó datà 654 b. Cum usurà 
multà refundens 727 a. 

Usurz renovatio 654 b. 

Usuram renovo ib. 

Usuraria pecunia 278 c. 

Usurpo 442 a. mihi 94 c. 176 c. 

Usus. $ Utendi actus 732 b. mu- 
tuus ib. $ Exercitatio 669 c. 
$ Commodum, utilitas 301 a. 
372 a. 491 c. 733b. $ Domes- 
ticus 456 a. 

Usás difficilis sum 732 c. nullius 
sum ib. In usus proprios con- 
vertere 176 c. quolidianos im- 
pendere 733 b. 

Ususfructus 301 a. 

UT. $Qauo 198c. 275 a. 491 c. 
568 c. 746 e. $Sicut 219 c. 
568 c. 746 c. 747 à. decet 183 
8. 243 c. 491 b. est in prover- 
bio 429 a. fert ingenium meum 
714 a. fert natura ib. fert opi- 
nio mea 374 b. ferunt ib. 429 a. 
fit in communi vità 107 c. libet, 
fac 568 c. verisimile est 183a. 

-Non itidem ut antea 289 a. 
$Postquam 746 c. $ Quamvis 
275 a. 

Ut ita dicam 200 b. 692 c. 746 c. 
ita dixerim ib. uno verbo dicam 
200 b. minimum 641 a. nihil 
supra 214 c. plurimum 499 c. 
549 a.quidem 747 a. Gravius 
onus quàm ut ferre possim ib. 
Diffido fore ut possim 416 b. 

Utcunque 89 c. 568 c. 672 b. 

ἘΣ difficultas 732 c. facilitas 
ibid. 

Utendo consumo 732 b. 

Utendum accipio 415 a. 732 a. 
do 101 a. 732 a. pelo 35 b. 
preebeo vicissim 732 b. qui ro- 
gavit ib. 

Utens familiariter aliquo 232 c. 
malitià 733 a. 

Utensilia 335 b. 455 e. 594 a. 
734 a. oustodio 490 c. 712 a. 
vehens 16 c. 

Utensilibus carens 594 a. custo- 

'diendis destinatus locus 712 a. 
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instructus bene 594 a. pte 
tus sum bene ib. 

Utensilium custos 490'c. 712 a. 

Uter, utris 84 a. 3 

Uter, utrius 550 ἃ. 655 c. 

Utercunque 189 b. 

Uteri extremitates 309 c. ostium 
303 c. 

Uterinus 122 b. frater 19 c. 419 
€. 440 a. 

Uterlibet 189 b. 

Utero ingravesco 360 a. In utero 
gesto ib. gestare ib. 

Uterque 58 c. 189 b. 550 b. 

Utervis 189 b. 550 b. 

Uterum ferens 694 c. fero 360 a. 
697 b. 

regen 150 c. 418 c. 440 a. 681 b. 

ti aliquo familiariter 732 a. quo 
difficulter possu 732 c. non 
ib. qui rebus commodé novit 
732 b. rebus venereis 362 a. 
vento secundo 490 a. ut non 
facilé possis 732 c. 

Utile erit 289 c. esse censeo 169 
ἃ. est 2 a. Σ 

Utilem esse alicui 289 c. 

Utilior 310 c. 693 a. 

Utilis 2 a. 60 a. 67 ἃ. 75c. 213c. 
310 c. 346 c. 466 b. 491 c. 577 
b. 644 ἃ. 695 b. 723 c. 732 b. 
647 c. adversus comitialem 
morbum 2 a. domui 747 c. fa- 
mili: ib. omnino 733. populo 
747 c.scriptio 139 b. sum 642 
ἃ. 695 c. 732 b. valde 566 c. 
733b. 747 c. vitz:e 732 c. 747 c. 

Utilissimus 310 c. 693 a. 

Utilitas 2 a. 75 c. 82 a. 301 a. 
310 c. 466 c. 491 c. 553 c. 
732 c. 733 b. 747 c. communis 

- jb. Cum utilitate familie to- 
tius ib. 

Utilitatem affero 224 b. 466 b. 
capio 747 b. capio ex aliqua re 
466 c. communem afferens 747 
c. multam afferens ib. percipere 
89 a. 466 b. 

Utilitates magnas afferens 466 c. 

Utiliter 2 a. 157 b. 199 c. 310 c. 
642 a. 695 b. 696 a. 732 b. 
747 b. 

Utilius 310 c. 344 c. 

Utinam 1 b. 181 b. 491 b. 746 c. 

Utique 72 a. 122 c. 239 b. 412 a. 
433 a. 484 b. 488 c. 568 c. 
659 b. rident Greci 239 b. 
sané 433 a. 

Utor 600 c. 695 b. 732 a. anté 
ib. fortunà adversà 245 a. 550 
b. 560 a. fortunà prosperà 258 
c. 329 be 572 c. fortunà se- 
cundà 245 a. immodicé 694 b. 
732 b. insolenter 694 b. insu- 
per 732 c. prospero successu 
478 c. te inimico 732 a. vehe- 
menter ib. una ib. $ Familiaris 
sum alicui ib. familiariter al 


474 b. hirsutus147 a. impulsus 
185 a. incurvus 359 c. junctus 
235 b. ligatus 156 c. longus 
417 b. lucens 688 c. obliquus 
388.c. pendens 346 c. percu- 
tiens 537 a. percussus ib. per- 
foratus 656 o. preruptus 347 a. 
scindens 337 c. secans 143 b. 
sero 716 a. villosus 397 c. um- 
brosus 596 b. 

Utrique suflicio 59 a. 

Utrique (nominat. plur.) ib. 
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|| Utro in loco 550 a. modo ib. 


Utrobique 59 a. 189 b. 
Utroeunque modo 550 b. 
Utrolibet modo ib. .. 

Utroque modo 59 a. 189 b. 

Utroque. $In utramque partem 
59 a. 

Utrum. $ An, nunquid 47 b. 50 c. 
72 a. 239 b. 432 c. 550 b. tan- 
dem 72 a. 

Utrumque 58 c. simul 59 a. 

UVA 112 b. 608 a. acerba 465 c. 
anguina 608 b. in mamme bovis 
similitudinem 395 b. passa 608b. 

Uv sylvestres ib. 

in Uvam passam muto ib. 

Uvarum calcatores 663 a. 

Uvas acerbas lego 466 a. calco 
663 a. carpo 671 a. colore re- 
ferens 474 a. magnas vel egre- 
gias ferens 608 b. multas ha- 
bens ib. 

Uvidus 116 c. 428 b. 445 a, 498 
b. 524 c. 530 a. 704 b. 

Uviger 608 b. 698 a. 

lab Uvis distillans 607 c. 

ex Uvis acerbis confectus 465 c. 

Vulcanius 248 a. 

Vulcanus ib. 

Vulgans omnia 263 a. 

Vulgari sermone 374 b. 

Vulgaria 550 c. 

Vulgaris 9 a. 159 c. 182 c. 328 a. 
356 b. 672 b. 726 a. amieitia 
668 a. non 75 a. res 496 b. 

Vulgaritas 726 a. 

Vulgata 383 a. 

Vulgatum erat apud omnes 98 b. 

Vulgatuar de ejus more duplex 
fama 58 b. 

non Vulgatus liber 162 c. 

Vulgi fabula 263 a. Ex vulgi 
opinione 168 c. 

Vulgo. $ Divulgo 314 c. 
689 a. 690 a. 

Vulgó 159 c. 

ἃ Vulgo unus 188 a. 270 a. 

Vulgus 492 c. 534 a. 548 b. 

Vulnera adversa 557 c. obligata 
156 c. Ad vulnera pertinens 
657 a. ; 

Vulnerans corpus 736 a. cutem ib. 

Vulnerarius 657 a. 

Vulnerasti 146 c. 

Vulneratio 491 a. 657 a. 

1 os nervos h ib. 


429 a. 


511 c. $ Preditus sum 739 a. 
Utpote 86 a. 746 c. quod 86 a. 
Utráà ex parte 550 a. in parte ib. 
Utralibet ex parte ib. 


Utraque 58 c. vice 189 b. Ab 


vel ex utraque parte 58 b. 494c. | 


Utram in partem 550 a. 

Utramque in partem 189 b. dis- 
putans 134 a. inclinans 571 ἃ. 

Utriculi seminum 185 a. 

Utriculus 84 a. 713 b. 

Utrinque 58 b. 59 a. 161 a. 189 b. 
499 c. ablutus 324 b. acutu 
38 a. 256 c. agitatus 185 a. 
ansatüs 497 c. auritus ib. cavus 
397 6. cingo vel attingo 59 a. 
claudus 737 a. coloratus 735 a. 
comedens, vel dentibus instruc- 
tum os 208 b. commoveo 170 oc. 
coronatus 614 b. demitto 230 b. 


dentatus 453 a, faciem liabens 


Vulneratus 657 a. recens 491 a. 
657 a. 

sine Vulnere ib. 657 a. 

Vulneribus conficio ib. 

YVulnero 336 b. 490 c. 645 b. 657 
2. leviter 137 b. simul. 657 a. 
Vulneror 336 b. 337 a. 491 a. 

657 a. 

Vulhificus 543 a. 

Vulnus 69 c. 74 b. 193 c. 337 a. 
491 a. 537 a. 657 ἃ. accipere 
598 b. lethale 193 o. tracto 
724 o. 

Vulpecula 53 a. 316 b. ' 

Vulpes 53 a. 105 b. 310 c. 315 c. 
316 b. 361 a. 489 a. 

Vulpicolor 735 a. 

' Vulpina cauda 488 c. pellis 53 a. 
310 c. 

Vulpinor 53 a. 


Vulpinus 105 b. 310 c. di 
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Vulpis latibulum 53 a. 

Vulsella 395 a. 

Vulsilis 655 b. 

'Vulsio ib. 

Vulsura ib. 

Vulsus ib. velleris in modum ib. 

qui Vult non 114 a. Quid sibi 
vult? 174 a. 

Vultu dejecto qui est 473 b. doi 
misso praeditus 689 a. demisso 
sum ib. hilari przditus 474 b. 
letitiam prodens ib. sereno 
121 a. terribili sum 474 b. tetri- 
co 47 4c. tetrico sum 598 a.tristi 
sum ib. 

Vultum agrestem habens 474 c, 
aureum habensib. demitto 473 
b. moestum gero 474 c. tristem 
gerens ib. trucem habens 473 a. 

Vultuosus 598 a. ^ 

Vultur 26 a. 141 b. 

Vulturinus 141 b. κ᾿ 

Vulturis nidus ib. 

Vultus 109 b. 470 e. 4748. de- 
missus 689 a..t 474 c. 
truculentus 173 a. 

Vultás serenitas 121 a. 

Vulva 150 c. 419 b. 681 b. ju- 
mentorum 636 a. suilla 419 nee 

Vulvze orificium 617 b. s: 
ni obnoxise foeminze 681 b. - ee 

,vulvam pertinens ib. 

UXOR 121 a. 122 a. 141 a. 145 
b. 218 b, 329 a. 379 a. 450 b. 
principis 675 c. tyranni ib.. 

Uxorcula 144 a. 

Uxore carens ib. .Ab "uxore da- 
cendá abhorrens 445 c. 5s 
Uxorem dare 12 c. dimittere 229 
b. ducere 129 c. 13 b. 640 c. 
ducere lucri gratià 191 c. duoo 
ib. duco insuper ib. qui ductu- 
rus est brevi ib. qui duxit nuper 
141 a. habeo 475 b. repudiare 
35 b. 392 c. 513 b. unicam ha- 
bens 121 c. In uxorem acci- 
pio 445 c. dedit filiam. suam 

475 b. duco 121 c. 

Uxores multas qui habuit w 8." 
qui primüm ducunt ib. 

Uxoris dimissio 229 b. 230 c. 

Uxorum duarum maritus 218 b. 


X. 


XIPHION herba 449 c. 
XYLI lana 450 a. 
in X ysto exercens se 448 c, 


Z. 


ZEA 234 c. 

Zelatus sum pro Domino 236 c. 

Zelo afficio 237 a. bono ib. — 
qui ducitur ib. bono pi 
674 c. Dei-accensus $97 a. 8. 
ducitur ib. qui non FC 
ducor 674 c. meo commotus est: 


236 c. 

Zelotypia ib. 237 ἃ. 674 c. 
Zelotypià carens 674 c.-qui nou 
ducitur 237 a. laboro 674 c. 
Zelotypus 237 a. sum 236 c. 674 c. 

Zelum eundem habens 257 a. 
Zelus 236 c. 
Zephyrius ib. 
Zephyrus ib. 
, figura grammatica 294 c. 
ZINGIBERIS 237 c. 
Zizanium ib. 
ZODIACUS 234 b. 697 a, 
Zona 238 b. teres 619 b. 621 c. 
Zonà duplice vinctum 423 c. 
Zonam aufero 238 b. nitidam et 
splendidam habens ib. non ba- 
bens ib. solvens ib. solvere 238 
b. 423 c. unicam habens 838 c. 
Zonarius ib. 533 c. 
ZYTHUS 237 c. 
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